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A    SON    ALTESSE    ROYALE,    MONSEIGNEUR    LE    PRINCE 
AI.BERT,  DUC  DE  SAXE  COBOURG  GOTHA, 

«)pC*       *yC»       ^T^* 
MONSEIONEUR, 

D*apre8  la  permissioa  que  vous  avez  daigne  m'accorder,  je 
viens  deposer  aux  pieds  de  votre  Altessc  Rojale  le  respectueux 
hoxnmage  de  la  premiere  partie  de  xnon  Nouveau  Dictionnaire^ 
Anglais-FraxK^ais^ — ^Franqais- Anglais. 

Je  ne  pouvais^  Monseigneur^  mettre  ce  fruit  de  mes  efforts^  pour 
faciliter  le  travail  de  ceux  qui  etudient  la  langue  Franqaise,  sous  de 
plus  favorables  auspices  que  ceux  de  votre  Altesse  Royale.  Je  ne 
pouTais  obtenir  une  Protection  plus  flatteuse,  et,  a  la  fois,  plus  puis- 
sante^  que  celle  du  Prince  auguste  qui  s'est  declare  le  Protecteur  de 
I'etude  des  Langues  Modemes  en  Angleterre,  en  fondant,  avec  tant  de 
munificence,  des  Prix  Annuels  pour  ceux  des  Eleyes  du  CoU^ 
Royal  d'Eton  qui  se  distinguent  le  plus  dans  ces  etudes. 

Je  suis,  Monseigneur,  avec  le  plus  profond  respect, 
De  Totre  Altesse  Royale, 

Le  tres-humble  et 

Tres-ob^issant  Serviteur, 

J.  Charles  Tarvek. 
Eton,  Fourier,  1845. 
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ADVERTISEMENT. 


To  the  Spedmen  cuculated  by  the  Publishers  of  this  new  Phraseo- 
logical Dictionary,  they  prefixed  an  Advertisement  in  which  they  stated 
that  they  could  not  better  explain  the  peculiar  character  of  the  work 
than  by  submitting  the  following  extracts  of  a  letter  addressed  to  a 
friend  by  the  author.  These  extracts  may  here  be  properly  re-pub- 
lished,  for  the  attainment  of  the  same  object : — 

"  Here  is  the  History  of  my  Dictionary. 

"  In  the  bqpnning  of  my  career,  as  a  French  teacher,  at  the  Free 
School  at  Macclesfield,  I  had  frequent  discussions  with  my  pupils,  who 
almost  taxed  me  with  capriciousness,  when,  in  correcting  their  French 
exercises  or  compositions,  I  substituted  de  for  h  or  pour,  one  day,  and 
a  or  pour,  for  de,  the  next.  The  same  happened  when  I  altered  the 
relatiye  and  personal  pronouns.  I  replied,  that  such  corrections  were 
not  directed  by  caprice  or  whim,  but  rested  on  grammatical  consi- 
derations. I  said,  that  if  they  had  consulted  their  dictionary,  to 
ascertain  the  right  case  or  mood  governed  by  the  adjective  or  verb 
they  had  used,  they  would  not  have  made  the  mistake.  To  prove 
that  I  was  right,  we  referred  to  the  dictionary ;  but  great  was  my  dis- 
appointment in  finding  almost  at  every  step  that  all  dictionaries  were 
deficient  in  that  respect — ^that  their  authors  had  completely  overlooked 
such  an  important  matter  as  the  difference  in  the  construction  of  the 
two  languages,  and,  consequently,  had  neglected  to  show  the  proper 
cases  and  moods. 

**  This  omission  was  so  important,  in  my  opinion,  that  I  began  to 
consider  whether  I  could  not  supply  what  was  wanted,  in  part,  at 
least  I  began  to  write  my  Dictiannaire  des  Verbes^  and  submitted  a 
few  pages  of  it  to  competent  judges.  They  approved  my  plan,  and  I 
proceeded.  The  book  was  published.  It  was  successful,  but  it  is  an 
incomplete  work ; — while  it  satisfies  the  industrious  inquirer  on  one 
particular  point,  it  leaves  him  in  ignorance  on  many  others.  That 
consideration  gave  me  the  idea  of  another  work.  ITie  French  EquitM- 
lenU  of  the  English  Language.     This  was  announced  to  be  published. 


and  was  begun  to  be  written.  Subsequent  consideration  led  me  to 
believe  that  I  ought  to  go  much  fiurther.  Could  I  not,  with  years  of 
labour,  produce  a  complete  phraseological  and  grammatical  dictionary 
— English-French,  French-English? 

"  But,  here  was  a  great  undertaking  indeed.  Hitherto,  I  had  merely 
proposed  to  supply  what  had  been  omitted  by  others  in  one  respect 
— I  had  trodden  on  a  special  and  peculiar  ground  only — ^but  here  I  must 
indeed  enlarge  my  views,  treat  in  full  the  two  most  important  lan- 
guages in  Europe ; — I  must  bring  them,  word  by  word,  in  juxta- 
position ;  follow  each  of  them  in  tum^  into  all  its  peculiarities,  and 
interpret  it  in  the  other.  I  must  produce  such  a  work  as  would 
enable  an  Englishman  to  translate  his  own  language  into  grammatical, 
idiomatical,  written,  and  colloquial  French ;  and  I  must  enable  the 
Frenchman  to  do  the  same  in  English.  The  magnitude  of  the  enter- 
prise shook  my  resolution  and  staggered  me ;  but  I  looked  back  on  no 
less  a  space  of  time  than  twenty  years  uninterruptedly  employed 
in  teaching  French  in  England,  and  I  felt  my  courage  revive  in  the 
consciousness  of  t\ie  great  advantages  I  had  enjoyed,  during  that  long 
interval  of  time,  to  qualify  me  for  the  important  task.  It  has  indeed 
been  my  good  fortune,  ever  since  I  fixed  my  residence  in  England, 
to  have  had  the  best  of  opportunities  of  studying  the  English  lan- 
guage, manners,  habits,  interests,  private  as  well  as  public,  at  the  best 
sources.  Attached  for  the  last  eighteen  years  to  the  principal  public 
school  in  England,  I  have  had  daily  opportunities  of  obtaining  a  com- 
plete knowledge  of  English,  and  of  acquiring,  by  comparison,  a 
thorough  understanding  of  the  innumerable  points  on  which  the  two 
languages  differ ;  for,  applying  the  words  Docendo  disco  to  myself,  I 
may  presume  that  I  have  also  gained  a  critical  knowledge  of  my  own 
native  tongue,  by  the  constant  practice  of  teaching  it 

*'  Thus,  strong  in  the  sense  that,  through  all  those  happy  circumr 
stances.  I  must  possess  the  necessary  qualifications,  I  boldly  entered 
upon  my  task,  beginning  with  the  most  necessary  portion  of  it,  t.  e.  the 
English  and  French. 

'*  And,  now,  I  must  first  say,  that  this  is  no  revisal  of  former  dic- 
tionaries, no  compilation  from  former  French  and  English  lexicons,  no 
reprint  of  any  of  them  with  emendations,  corrections,  and  additions, 
but  a  bandjide  new  dictionary,  entirely  original,  and  in  which  will  not 
be  found  one  single  phrase  borrowed  from  those  which  have  preceded 
it  Yet  I  have  consulted  them  all,  in  order  not  to  omit  anything 
useful  found  in  them.     Thus  I  am  enabled  to  say  that  it  contains 


everything  good  that  is  to  be  found  in  Chambaud,  Boyer,  Levizac, 
Boniface,  Nugent,  Meadows,  &c.  &c.,  besides  an  extensive  phraseology 
to  illustrate  the  proper  manner  of  using  the  words,  according  to 
grammar  and  custom,  with  the  corresponding  French  translation. 

**  The  following  observations  will  serve  to  explain  to  you  what  I 
have  endeavoured  to  accomplish : — 

'*  1st  There  is  a  great  difficulty  when  an  English  word  may  not  be 
rendered  by  a  corresponding  French  word,  but  by  a  paraphrase  ;  or 
when  a  French  word  is  the  equivalent  of  an  English  word,  in  one 
sense,  and  not  in  another ;  as  in  Imputable^  Imputableness.  Examples 
remove  that  difficulty. 

^  2nd.  When  an  English  word  has  seyeral  acceptations,  I  have  not 
given  a  crowd  of  French  words  at  once,  because  most  students  will 
take  the  first  of  them,  without  considering  whether  it  is  appropriate 
or  not;  but  I  have  subdivided  the  matter  of  such  a  word  into  as 
many  sections  as  it  has  acceptations,  and  have  then  annexed  the 
correct  French  to  each  of  them — see  Able,  Any,  As,  To  attend^  AUend- 
anee.  To  bear.  To  bring.  Gentleman,  &c 

**  This  method,  which  has  obliged  me  to  give  a  great  number  of 
examples,  has  necessarily  enlarged  the  book  considerably,  but  whilst  I 
«  endeavoured  to  make  it  as  complete  as  possible  in  this  respect,  I 
have  economized  space  in  this  way  : — 

'*  1st.  When  one  French  word  answers  in  all  the  various  acceptations 
of  the  English  word,  I  have  given  that  one  word  simply,  without  any 
illustration  of  its  use ;  except,  howeyer,  when  by  the  connexion  of 
that  word  with  another,  in  composition,  the  construction  is  not  the 
same  in  both  languages  :  see  Arrogance,  Faithful,  Faithfully^  Faith- 
fubmu.  Hand-writing,  Impropriety,  In  this  last  word  the  example 
is  intended  to  show  the  right  preposition  to  be  used  before  the  in- 
finitiye  which  follows.  The  use  of  prepositions  is  an  important  point 
in  French*  which  I  haye  endeavoured  constantly  to  bear  in  view. 

**  There  are  also  numbers  of  expressions  which  have  no  equivalent 
in  French,  as  Beaehy,  for  instance.  I  have  introduced  them  in  a 
phrase  of  which  I  have  given  the  French  translation. 

**  2nd.  To  the  part  of  speech  to  which  the  word  belongs,  thus, «.,  adj. , 
o.  a.,  o.  fi.,  prep.,  &c.  I  have  purposely  abstained  firom  adding  phi- 
lological, grammatical,  and  scientific  definitions.  I  have  thought  it 
sufficient  to  insert  between  parentheses  (  )  the  acceptation  in  which 
the  word  is  used  in  the  examples,  so  that  the  student  may  be  guided 
in  his  selection  of  the  right  French  equiyalent.     In  the  case  of  an 
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Englishman  referring  to  a  dictionary  to  get  the  French  equivalent  of 
an  English  word,  it  mnst  be  taken  for  granted  that  he  understands 
the  right  meaning  of  that  English  word ;  and,  if  he  does  not,  it  is 
not  in  an  Enghsh-French  dictionary  that  he  is  to  seek  for  the  ex- 
planation he  wants.  I  have  accepted  all  the  words  given  by  the 
standard  English  dictionaries,  upon  the  fiiith  of  their  being  there 
admitted,  and  have  not  thought  it  my  province  to  justify  the  use  of 
those  words,  by  repeating  at  length  (as  others  have  done)  the  philo- 
logical and  etymological  definitions  there  found.  By  this  means,  I 
have  saved  much  space.  This  is  not  an  etymologicdl  dictionary,  it 
is  an  interpreting  dictionary.  It  does  not  aim  at  the  high  distinction 
of  being  considered  a  learned  work,  it  rests  only  on  the  simple  merit 
oi  utility, 

*' As  to  the  examples,  they  are  mostly  taken  from  Johnson,  Richard- 
son, and  Webster ;  at  least,  those  authors  have  been  my  authorities, 
for  I  have  not  always  quoted  them  verbatim.  It  has  frequently 
happened  that  the  examples  supplied  by  them  were  too  lengthy, 
or  in  verse ;  whenever  this  has  been  the  case,  I  have  composed  a 
sentence  of  my  own,  in  which  I  have  strictly  adhered  to  the  sense 
or  peculiarity  of  construction,  illustrated  by  the  English  authors. 
In  many  cases  also,  not  finding  in  the  English  lexicons  certain  col-  * 
loquial,  commercial,  and  technical  forms  much  in  use,  I  have  taken 
upon  myself  to  illustrate  them  by  examples  of  my  own  composition : 
but,  to  giuurd  against  the  danger,  in  such  cases,  of  my  introducing 
un-English  phrases,  my  work  has  been  submitted  to  a  competent 
Reader.*  Thus  have  I  not  only  avoided  the  danger  to  which  I  allude, 
but  I  have  moreover  benefited  by  his  suggesting  occasionally  phrases 
of  this  kind  which  I  had  omitted. 

''  3rd.  To  command^  v,  a.  Commander  (commander  k  une  personne, 
une  chose,  de  faire  une  chose ;  lui,  auquel,  a  qui).  The  words  here 
placed  between  parentheses  are  intended  to  show  the  case  that  the  verb 
governs,  and  the  proper  prepositions  and  pronouns  to  be  used.  Such 
will  be  found  with  those  verbs  which  have  two  cases  after  them.  To 
Abandon  is  another  instance. 


*  Mr.  Ramaay,  tlie  editor  of  *  The  Ptuton  Letten,'  waa  intraited  by  tbe  publishen  with  the 
tafk  of  reading  my  manuacript ;  and  I  am  bound  in  juatice  to  aay  that  I  have  found  in  that 
gentleman  a  competent  and  moat  diligent  reader,  and  that  I  have  in  many  caaea  availed 
myaelf  of  bia  auggeationa.  I  am  indebted  to  him  for  phraaea  which  I  had  overlooked,  or  of 
which  I  waa  ignorant 

J.  C.  T. 
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''  The  part,  present,  in  most  cases,  is  used  as  a  substantive  or  an 
adjectiye^  quite  distinct  from  tke  verb.  I  have^  consequently^  con- 
sidered it  separately^  under  those  designations — see  Being,  Improving^ 
Getting,  Hampering,  Crawling.  This,  I  may  be  permitted  to  observe 
is  a  new  and  important  feature  in  a  French  dictionary. 

''  As  this  is  not  a  technological  dictionary,  I  have  not  inserted  a 
multitude  of  words  derived  from  the  Greek  which  are  used  in  the  arts ; 
I  have  supplied  those,  however^  which  are  most  in  use^  on  account  of 
their  terminations  which  are  different  from  the  English.  Thus,  save 
actual  scientific,  anatomical,  and  botanical  expressions^  the  reader  will 
find  all  words  in  general  use^  particularly  literary,  commercial,  and 
engineering,  besides  conversational  expressions. 

"  It  may  be  observed,  that  I  have  inserted  words  that  are  obsolete. 
1  must  in  reply  say,  that  they  are  taken  from  the  early  English 
writers,  which  are  now  much  read  by  the  French,  and  that  I  have  had 
it  at  heart  to  give  assistance  to  my  countrymen.  It  is  also  for  the 
benefit  of  the  French  that,  as  in  Hammerchth,  I  have  given  French 
explanations  on  the  use  of  words  which  have  not  an  equivalent  in 
French,  because  the  customs,  habits,  or  circumstances  in  those  cases 
are  not  the  same  in  the  two  countries. 

**  I  have  now,  I  think,  treated  the  different  points  which  I  have 
had  in  view  in  teriting  this  new  Dictionary.  How  far  I  have  suc- 
ceeded in  accomplishing  my  object  the  public  will  judge.  That  I 
have  done  considerably  more  than  was  ever  done  to  enable  the 
English  learner  to  express  himself  in  correct  French  I  feel  most 
certain ;  but  I  am  yet  fearful  that  I  have,  notwithstanding  my  sealous 
efforts,  omitted  many  things — many  phrases  of  every  day  use, — that  I 
have  fidlen  into  some  errors.  For  any  merits  of  this  undertaking  the 
approbation  of  the  Public,  but  particularly  of  my  Colleagues,  will  be 
an  ample  reward;  to  remedy  its  defects  I  shall  be  happy  to  avail 
myself  of  their  kind  suggestions  in  future  editions.'* 
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ABA 

A,  «r  AN,  art,  mdefbnte,  an,  M.,  une,  /.  A  ftooA,  an 
line;  a  pen,  one  ]plume.  It  ia  noi  expn$a§d  m  Fnmck, 
hefotg  mamM  •^mUum,  prt^tanon,  trader  Hiii  an  EttgHak- 
MWM,  il  eft  Anglaifl.  H»m  father  wom  a  barriaier,  won  pire 
«tait  mTOcat  H^eu  he  not  a  earpintir  9  n  ^tait-il  pas  cnai^ 
pentierf  //  w  tjrpnMed  tf  the  nmm  ia  quaii/Hed  Inf  an 
at^eethe,  cr  if  it  comet  after  c*egt  He  wom  an  exeeUeni 
•MM,  c  ^tait  un  homme  excellent  Hia  brother  toot  a  dia- 
tingauhed  barriattTj  aon  ftere  £tait  tin  a^ocat  distingu^. 

In  thefoUeeoing  phraaea,  a,  am,  ia  not  rendered  6y  ita  equi- 
valent  un,  une.  tV^ai  a  noiae  vow  make  !  quel  bruit  tous 
faxtta^  fVhat  a  miataJk!  quelle  emur!  fFhat  a  man! 
quel  komme!  He  eama  ten  ahittinga  a  day,  il  gagne  diz 
•chellingt  par  jour.  fVe  pay  kun  fifty  paiada  a  year,  nous 
lui  doniaons  cioquaiite  litres  par  an.  He  teta  tnaia  at  ao 
mmk  an  hoatr,  il  loue  des  bateaux  I  tant  par  heure.  T^ere 
were  ten  a  aide,  of  a  tide,  il  y  en  avait  dix  de  chaque  c6t£. 
Hoaawmehapomndf  combicn  la  livreY  Tenahittingaayard, 
iix  schellings  la  veife.  fVe  pay  ao  much  a  head,  nous 
pjons  I  raison  de  tant  par  tete.  T%ey  are  gone  a  waUdny, 
lis  sont  i  se  promener,  its  sont  I  la  promenade.  They  are 
gone  a  kmniiny,  ils  sont  i  la  chasse — i\M  sont  i  chasser — ils 
aont  all£s  chasser.  tVe  ahattgo  throngh  Caen,  a  large  Unen 
of  Harwmniy,  nous  passerons  par  Caen,  giande  ville  de 
Nonnaadie.  What  u  the  title  ^  the  book  yon  read  ?  An 
moconni  of  the  three  gbriona  daya,  quel  est  le  titre  du  livre 
que  Tous  lisesf  R6cit  des.  trois  gtandes  joum£es.  /  am 
readily  the  hiatory  t^  Pitt,  a  celebrated  atateaman  of  the 
reign  of  George  III,,je  lis  lliistoite  de  Pitt,  c^Ubre  poli- 
tique du  rigne  de  Ueorge  111.  Many  a  peraon  (aeoeral 
people,  mare  than  one)  think  ao,  plus  d'une  personne  le  pense. 
M  have  told  him  ofii  atony  a  time  (aeveral  timea),  je  lui  en  ai 
parU  plus  d'une  fois,  plusieurs  fois,  bien  des  fois.  Many, 
tetany  a  day  havelapent  happily  there,  que  dlieureux  instants 
j'ai  passft  en  cet  endioit! — j'ai  pass^  bien  des  heureux 
moments  dans  cet  endroit     Seick  a  man,  8(e.     See  Such. 

ABACIST,  s.calculateur ;  homme  qui  tient  les  compCes* 

ABACK,  ado.  arriere.  To  draw  tdtaek,  leculer,  se  retirer 
derri^.  To  aland  aback,  se  tenir  derri^.  To  take  aback, 
|vendre  par  surprise — k  Timproviste — surprendre.  /  waa 
taken  aff  ofroci,  i  etais  tout  confondu,  tout  stupefait 

net      


Sea  terma.  7%e  wind  threw  the  aaila  aback,  le  Tent  y  ta 
les  Toiles  sur  le  miL  T\e  aaila  lay  aback,  les  Toiles  sont 
ooiAes,  soot  sur  le  mit  Lay  all  fiat  aback,  mets  toutes 
les  Toiles  sur  le  m&^  brass*  tout  h  culer. 

ABACUS,  «.  (in  arch.),  abaqne,  m. ;  (com,),  tailloir,  m. 

ABAFT,  ado,  en  arriere.  Alift  the  main  maai,  en  arriftre 
du  grand  mIt.    He  ia  abaft,  il  est  de  rarriire. 

ABAISANCE, «.  rer^renoe,/. 

n  ABAUENATE,  v,  a.  aligner. 

ABAUBNATION,  t.  alienation,/ 

n  ABANDON,  V.  a.  afaandonner ;  (to 
ihingtftodeoeeiperaoeta),  '      ' 
os(f  to,  s*afc      ' 
kimoe^to  intemperance,  il  s*est  abandonne  i  Vintemperance. 
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ABANDONED,  aJg.  abandonn^,  e;  (daaerted)^  d^ 
laiss4,  e. 

ABANDONEE,  a,  d^serteur. 

ABANDONING,  p.  pr.  abandon,  m,  abandonnement,  m 
He  waa  Ummiedfor  tkua  abandoning  hia  mroperiy  to  hia  cnr- 
ditora,  on  la  hiimb  de  Tabandon-— de  I'abandonnement — 
qu'il  a  iait  de  ses  biens  envers  ses  cr6anciers.  /  cannot 
believe  in  her  thua  abandoning  her  plana,  je  ne  saurais  croire 
qu  elle  ait  ainsi  abandonn^  ses  projets.  Hia  abandoning  om 
party  toaa  a^leath-blow  to  it,  en  abandonnant  uotre  parti,  il 
lui  donna  le  coup  de  grice. 

ABANDONMENT,  t.  abandon,  m,  abandonne- 
ment, m. 

To  ABASE,  9,  a,  abaisser;  to  hwer  (the  eye),  baisser. 

ABASEMENT,  a,  abaissement 

Th  ABASH,  V,  a.  deconcerter,  rendre  bonteux,  se,  con- 
fus,  e.  Thia  verb  ia  more  uaed  in  the  paaaioe,  than  in  the 
active  aenae.  They  heard  and  toere  abaahed,  ils  entendirent 
et  demeur^rent  tout  confus.  Th  be  abaahed  at,  avoir  booSe 
de,  Itre  confus  de,  (dont,  duquel, — en). 

ABASHMENT, «.  confusion,/. 

ABASING,  a,  abaissement,  m. 

To  ABATE,  Vt  a.  diminuer ;  (pride,  glory,  teal,  ctmrage), 
diminuer  lorgueil,  &c. ;  (the  mind,  the  apiriia),  abattn 
Tesprit)  (pain,  auffering),  alleger,  adoucir,  diminuer  la 
douleur,  diminuer ;  (to  abate  of  the  price),  rabattre  du  pfix. 
Yott  meat  abate  aomething,  il  faut  en  rabattre  qnelque  chose. 
He  muat  abate  of  hia  pretenaiona,  il  faut  qu'il  rabatte  de  ses 
pretentions.  7%e  violence  of  the  diaeaae  haa  mtich  abated,  la 
violence  de  celte  maladie  a  bien  diminu^.  The  diaeaae  haa 
abated  much  of  ita  virtdence,  eette  maladie  a  perdu  beancoup 
de  sa  virulence.  To  abate  a  tax,  diminuer  une  taxe.  (To 
deduct  from),  retrancfaer.  7b  idfaie  a  writ,  annuler  une 
sentence^  un  mandat.  (In  horaemanahip.)  To  abate  hia 
ctirveta,  rabattre  ses  courbettes.  v.  n,  diminuer.  The  fever 
begina  to  abate,  la  fidvre  commence  i  diminuer. 

ABATEMENT,  a.  diminution,  /.;  (taking  ofOt  deduc- 
tion,/.; (ertennation),  extenuation,/.;  (in  price),  deduction, 
/  iVithota  any  abatement,  sans  rabais,  sans  fidre  de  rabais, 
sans  en  rien  rabattre.  (Cfa  writ),  rejet^  m.  ;  (in  heraldry), 
brisnre,/ 

ABATING,  «.  diminution,  ^.  The  aame  aa  Abatement 

ABATIS,  t.  abatis,  m.  faire  un  abatis. 

ABATER,  a.  qui  diminue ;  (of  diaeaaea),  adoucissant, 
calmant,  m. ;  (ofprtne),  qui  laba^  fait  un  taliais. 

ABATOR,  a,  intrus,  6.  (qui  pNnd  possession  au  jve- 
judice  des  h^tiers  legitimes). 

ABATURE,  a,  abattures,/.  pi, 

ABBACY,  a,  droits,  privileges,  dignite  d*un  abb6. 

ABBATIAI^  <»#'.  abiiatia],  e. 

ABBESS,  s.  abbesse. 

ABBEY,  a,  abbaye,/ 

ABBOT,  a,  abbe. 

ABBOTSHIP,  a.  dignite  abbatiale. 

To  ABBREVIATE,  v.  a.    (to  rontraet),  ahreger,  (to 
ahorten  or  reduce  in  length),  aoooorcir 
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ABBREVIATION,  f .  abr^yiatioii,/. 

ABBREVIATOR, «.  abr^iateur,  m. 

ABBREVIATORY,  a^'.  abr^iatoiie,  (qaiabr6g€). 

ABBREVIATURE,  •.  abr^Yiation,  /.;  (abrw^itment), 
abr^g^,  m. 

A,  B,  C,  t.  ab^cedaire,/. 

ABDICANT,  f .  qui  abdique,  qui  a  abdiqu^. 

To  ABDICATE,  v.  a.  abdiquer. 

ABDICATION,  t.  abdication,/. 

ABDICATIVE,  a^\  qui  ports  i  abdiquer. 

ABDITI VE,  a4r .  secret,  ete. 

ABDITORY,  «.  lieu  lecret ;  (com.),  cacbette,/. 

ABDOMEN,  «.  abdomen,  m.  bai  ventre,  w. 

ABDOMINAL)  <uy\  abdominal,  e. 

To  ABDUCE,  V,  a.  (m  anat.),  ^carter. 

ABDUCENT,  a^/,  abducteur. 

ABDUCTION,  «.  (in  anat.),  abduction;  (m  law), 
enlevement,  m, 

ABDUCTOR, «.  abducteur,  m. 

ABECEDARIAN,«.quien8eigne&lire;quie8t&rA,B,C. 

ABECEDARY, «.  ab^ccdaire,  m. 

ABED,  iMth,  au  lit     To  be  abed,  bite  au  lit 

ABERRANCE,  1«.  (tech,),  aberration,  /.;  (more  com- 

ABERRANCY,  I  monfy),  ^cart,  m.  ^garement,  m. 

ABERRANT,  adj\  s^^caxtaut  de,  qui  e'ecarte  de. 

ABERRATION,  «.  aberration,/.  teart)m.£garenient,m. 

To  ABERRUNCATB,  v.  a.  extirpei,  anacber. 

To  ABET,  V  a,  encourager  d,  poouer  i. 

ABETMENT,  t.  encouragement,  m. 

ABETTOR,  t.  fauteur,  m.  trice,/. 

ABEYANCE,*.     /*  — ,  jaceiit,  e. 

ABGREGATE,  ».  a.  detacher,  sepaier. 

ABGREGATION, «.  ■^paration,/. 

7b  ABHOR,  V.  a.  abhorrer. 

ABHORRENCE,  t.  (deteetaiion),  aversion,  /.;  r*orror;, 
horreur,/.     j4bhorrence  in,  horreur  enverg, 

ABHORRENT,  at^.  To  be -^(  to  deteet,  abkor),  dbtester, 
avoir  de  laversiou  pour  (une  penoniie).  To  be  —  to  (to 
be  contrary,  inconneieni  with),  etre  incompatible  avec,  r£- 
pu<<uerd.  SuchfoeUngM  are  abhorrent  to  owr  natttre,  det 
•entimentt  poreils  r6pugnent  4  notre  nature.  'J%e§e  occu- 
pationt  are  abhorrent  to  ymtr  duiie»,  ces  occupations  sont 
incompatibles  avec  vos  devoirs.  This  belief,  though  ^tional, 
u  abhorreni  from  the  vti^r,  cette  croyaiice,  toule  raifloiinable 
quelle  est,  r^pugne  au  vulgaire. 

ABHORRER,  «.  celui  qui  abhorre,  ennemi  jur^. 

ABHORRENTLY,  adv,  avec  horreur. 

ABHORRING,  «.  To  be  an—unio,  %in  Ihomur— 
I'objet  de  la  haine  de. 

To  ABIDE,  V.  It.  (to  dwell,  etay),  demeurer.  (To  be  firm, 
mmoveable.)  At  Mount  Zion,  which  cannot  be  moved,  but 
abideth/or  ever,  semblable  au  mont  Sion,  qu*on  ue  saurait 
vbraider,  mais  qui  est  k  jamais  fenne — stable — immobile. 
IVe  must  abide  bjf  hie  testimomf,  nous  devons  nous  en  teuir 
&  son  temoigiiage.  H'iii  you  abide  by  hie  opinion  9  Vous 
contenterez-vous  de — vous  en  tiendres-vous  ir^-mm  opinion  ? 
Let  him  not  fear,  we  will  abide  by  him,  qu'il  ne  craigne  rien, 
nous  le  soutiendrons — ^nous  le  defendrons. 

To  ABIDE,  o.  a.  (to  wait  for).  They  abide  him  to  drett 
hie  wounds,  ils  Tattendent  pour  panser  ses  bleasures.  Bonds 
and  ajflict'tons  abide  me  (await  me),  Vesclavage  et  lea  afflic- 
tions m^attendent  (To  stay  with),  demeurer — rester  avec. 
(To  support,  bear  w'Uh,)  Nations  shall  not  be  Me  to  abide 
his  indignation,  les  nations  oe  pourrout  supporter  son  indi- 
gnation. She  cannot  abide  that  man,  elle  ne  sauiait  sonfirir 
— seiitir — cet  homme. 

ABIDER,  f .  qui  demeuze^  qui  s'arrete. 

ABIDING,*.  To  Aatw  o^uttiy,  demeurer,  ae  fixer.  To  be 
abiding,  demeurer,  rester. 

ABJECT,  a4f\  abject,  e,  bas,  se. 

ABJECTEDNESS, «.  abjection,/,  bosaesae,/.  m£pria,  m. 
He  sunk  himse^to  the  bottom  of  alffectedness,  il  tomba  dans 
ce  qu'il  y  a  de  plua  baa. 

ABJECTION,  s.  abjection,/,  baasesae,/. 

ABJECTLY,  adv.  baaaement 

ABIUTY,  s.  (acquired,  practical),  habilete,/.;  (intel- 
*ctual),  canacit^,  /.  facult^  /.  Abilities  (acmtired),  ha- 
bilete./. taienh,  m. ;  (natural),  moyena,  m.  intelligence,/. ; 
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(means,  fortune),  pouvoir,  m.  moyena,  m. ;  (lock,  law),  ba* 
biliti  (I  h&nitx,  9fe,)  She  is  a  person  of  mean  abilities,  c'eal 
une  peraonne  m^iocre— dont  lea  moyena  aont  mediocrea. 
He  has  no  abiUiies,  il  n'a  paa  de  moyena — d'intelligeoce. 
No  one  questions  your  ability  in  getting  out  of  a  d^eulty, 
peraonne  ne  doute  de  votre  habilete  i  voua  tirer  d'embama. 
He  must  prove  his  abiStu  (right)  to  inkerU  thai  propertjf,  U 
iaut  qu'il  prouve  aon  hafcilite  &  h^ter  de  cette  propn^ti. 
Such  a  task  is  above  his  abilities,  cette  tftche  eat  (inteOeds^- 
aify)  au-deaaua  de  aea  moyena — au-deli  de  aa  portee; 
(physioaify)  au-deaaua  de  aea  forcea.  /  have  done  it  to  ihs 
best  of  my  abilities,  je  I'ai  fait  de  mon  mieux.  Give  accord' 
ing  to  your  abHttus,  donnei  auivant  voa  moyena — rcAn 
pouvoir. 

ABINTESTATE,  €ujp*.  To  uiAcrif  — ,  b^ter  ab-intealBl. 
Succession  — ,  aucceaaion  ab-inteatat 

ABJURATION, «.  abjuration,/. 

7b  ABJURE,  V.  a.  abjurer,  iaire  abjuration  de;  (eem,), 
renoncer  ft,  abandonner. 

ABLATIVE, «.  ablatio  m. 

ABLE,  at(f.  (having  intellectual  powers  or  skill  in  arts)^ 
habile  ft ;  (having  moans',  capacity  to  do),  capable  de.  Ho 
was  served  by  the  ablest  men,  il  etait  aervi  par  lea  hommcs 
lea  plua  habilet — ^lea  plua  capaUea.  We  know  whiti  em 
able  uum  yo»$  are  in  finding  out  means  to  accomplish  your  end, 
noua  aavona  oombien  voua  fetea  habile  ft  (arouver — ft  inventer 
— dea  moyena  pour  arriver  ft  votra  but  Send  us  able  ufork- 
men,  envoyez-noua  de  bona  ouvriera^-dea  ouirriera  habilea. 
fFe  wa$U  able  workmen  in  jewellery,  il  noua  fkat  de  bo«ia 
ouvriera  en  bijouterie.  He  has  an  able  body  with  a  weak 
nnnd,  il  eat  fort  de  corpa,  mais  faible  dmprit — il  jouit  de 
toutea  aea  facultea  phyaiques,  maia  aon  eaprit  eat  fiuble. 

7b  be  able  (to  have  power  to  do),  etre  capable  de— pouvoir. 
He  is  not  able  to  accomplish  it,  il  n  eat  paa  eaptable  de 
Taccomplir.  /  would  do  H,  if  I  were  able,  je  le  femia,  m 
j*en  etaia  capable — si  je  le  pouvaia.  Is  he  Me  to  do  Uf 
•at-il  capable  de— -peut-il — ^le  fitire  9 

Give  as  you  are  able,  donnes  auivant  voa  moyena,  voa 
&cu]t^.  I  €b  as  well  as  I  am  able  (in  the  best  iMy  J 
can),  je  fkia  de  mon  mieux—  du  mieux  que  je  peux.  Lei 
them  work  as  they  are  able,  qu'ila  travsuUent  (physicaify) 
auivant  leurs  forcea,  (intellectually)  auivant  leuis  moyena— 
leur  capacity.  He  is  able  to  pay^  il  peut  payer — if  a  lea 
moyena  de  payer—  il  eat  capable  de -payer.  He  should  pay, 
for  he  is  able,  il  devrait  payer,  car  il  le  peut — car  il  en  eat 
c^iable — car  il  en  a  lea  moyena. 

Able  man  (hibaurer),  homme  capable  de  travailler,  homme 
vigoureux,  honune  furt.  An  able  man  (capable),  homme 
habile,  canable.  Able^todied,  capable  de  travailki — eu  bM 
de  tmvailler— de  corpa  aain  et  robuste.  Able  seaman,  bun 
marin,  bon  matelot    Able  carpenter,  lion  charptutier,  &c. 

7b  ABLE,  V.  a.  rendre  capable  de — mettre  ft  meme  de. 

7b  ABLEGATE,  r.  a.  envoy er,  deputer;  (tosendasoayX 
eloigner. 

ABLEGATION,  a.  abUgation,/.  envoi,  m. 

ABLENESS,  a.  habilete  ft,/,  capacite,/. 

ABLEPSY,  t.  avenglement,  m. ;  (mora^X  unpr6fojw 
ance,/. 

7b  ABLOCATE,  v.  a.  loucr. 

ABLOCATION,  s.  loyer,  nu 

ABLUENT,  a.  abluant,  m. 

ABLUTION,  a.  ablution,/. 

ABLY,  adv.  habilemen^  d'une  maniere  habil%— <ea 
habile  homme  ou  femme. 

7b  ABNEGATE,  v.  a.  nier. 

ABNEGATION,  a.  abnegation,/. 

ABNORMITY,  a.  irregularity,/. 

ABNORMOUS,  ae^\  inegulier,  dre. 

ABOARD,  adv.  ft  bord. 

ABODE,  a.  demeure,/. ;  (ttay,  sqfoum),  aejonr,  m.  7b 
make  abode,  demeurer,  habiter. 

7b  ABOLISH,  v.  a  abolir ;  (/a  destroy),  aneantir,  d^- 
truire,  mettre  un  terme  ft  I'exiatence  de. 

ABOUSHABLE,  a^r*.  7%«i  hwisnoi^^  oette  lai  M 
aaurait  etre  abolie. 

ABOUSHER,  s.  qui  abolit 

ABOLISHMENT,  s.  aboliasement,  m 

ABOUTION,  a.  abolition,/. 
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ABOM1NABLS,  <M^'.  abomimbk.  li  it  am  abommaUt 
Hung  to  deceive  tkeae  poor  people^  c'est  une  choM  abominable 
que  de  tmnper  ces  paiivrei  gena. 

ABOMIN ABLENES8, «.  hjrrear,/.  odieuz,  m.  ce  qu'il 
J  a  d'abominable — d'udieux — Cdaiu  une  chotej. 

ABOMINABLY,  adv.  abomuiablemmt. 

To  ABOMINATE,  v.  a.  detester,  aroir  en  abomination. 
labomtimU  timm  tkaigo^  cea  chows  soot  moo  abomination. 

ABOMINATION, «.  abomination,/. 

ABORD,  M.  abord,  m. 

To  ABORD,  V.  a.  aborder. 

ABORIGINAL,  mfr*.  primitif,  ve. 

ABORIGRNES, «.  aborigdnea,  m. 

7a  ABORT,  v.  ».  avoiter. 

ABORTION, «.  avoftement,  m. 
Vtik),  aToHon,  m. 

ABORTIVE,  Ajr*.  (ittk.)^  abortif,  ve;  Ccdhi.;,  aTort^  e. 
Abortive /Htti,  frait  avorti.     7^  prove  abortive^  avorter. 

ABORTIVELY,  aA».  avant  tarme. 

ABORTIVENESS,  «.  avortsment,  m.;  (failure),  in- 
mcc^  M. 

ABOVE,  prep,  an-dessus  de.  Above  the  door,  au-deMus 
de  la  furte.  DmAet  are  above  earle,  les  dues  wmt  au-destus 
des  comtcs.  Jiickee  are  not  above  a  good  conoeience,  les 
ricbeises  ne  soot  pas  an-desstu  d*une  bonne  conscience. 
Tki§  ie  above  hie  reaaon,  oela  est  au-dessus  de  sa  raison. 
Above  muf  atremgtk,  an-dessus  de  mes  forces.  He  woe 
twemhf  fearo  obi  amd  above,  il  avait  vingt  ans  et  plus,  he 
ataid  above  (more  tkan)  three  wpvekt  in  Paria,  nous  nous  ar- 
retibnes  plus  de  trois  semaines  i  Ptois.  He  it  abitve  that, 
il  est  auAlessns  de  cela.  I  am  not  above  aekittg  a  favour, 
je  ne  sois  pas  trap  fier  nour  demander  une  faveur.  He 
ieved  her  above  all  tku^o,  il  Taimait  par^lessus  tout — ^plus 
que  tout  au  roonde.  Above  alt,  do  not  diapkaoe  him,  siirtout, 
ne  le  m^coDtentes  pas.  Km*  will  give  me  what  remaima  over 
amd  above,  Tous  me  donneres  ce  qui  restera  de  surplus. 
Sbegmve  her  ten  ahilUnga  over  and  above  what  ahe  had  agreed 
upon,  ellc  lui  donna  diz  schellings  en  sus  de  ce  dont  elle 
etait  conYCnue.  He  ia  not  over  and  above  clever — rich.  Sec 
il  n'est  pas  des  plus  habiles — des  plus  riches,  &c.  The 
water  waa  above  nuf  ahomldera,  j  avais  de  Teau  par-dessus  les 
L-paules.  /  ahottld  like  to  hww  ifheia  ttill  above  ground,  je 
▼oudrais  bien  savoir  s*il  rit  encore— s'il  est  encore  de  ce 
moodc  Above  menlioned,  ci-dessus  mentionn^.  Above 
hoards  ouTertemen^  sans  d^guisement 

ABOVE,  ado,  en  hant  //  cornea  from  above,  cela  nous 
Tieat  d'en  haut.  hlth  the  angels  above,  U-haut— <laxis  le 
ciel— aTec  les  anges.  Aa  I  aaid  above,  comme  je  I'ai  dit 
plus  haut 

To  ABOUND,  V.  n,  abonder  en  (en— dont).  Com  and 
wine  ore  here  wanting,  wviih  which  our  cauntriea  ^fomnd,  ici 
nous  manqnons  de  U£  et  de  vin,  dont  nos  contr^es  abon- 
dent,  (htrfidda  abound  in  game,  nos  champs  abondent  en 
gibier.     Theg  abound  with  it,  with  them,  ils  en  abondent 

To  abound  with,  avoir  abondance  de — avoir  en  abondance. 
AfaMJulmamahall  abound  with  bleaainga,  Ihomme  fidele 
aura  abondance  de  bicns. 

ABOUNDING, «.  abondance,/. 

ABOUT,  |»nrp.  (round,  in,  near,  upon,  appendant  on). 
She  wore  hia  portrait  about  her  nock,  elle  portait  son  portrait 
i  son  con.  He  haa  akoaga  a  qttantilg  of  trinketa  about  hia 
peroam,  il  porte  toujours  sur  lui  quantity  de  bijoux.  / 
never  carrg  moneg  about  me,  je  ne  porte  jamais  d'argent  sur 
moi.  Have  gou  got  it  about  gouf  Tavea-Tous  sur  voust 
IFhg  doea  he  keep  aueh  people  about  him  f  pourquoi  garde-t-il 
n  s*entouie*t-il  de — gens  comme  cela  auprcs 
hma  no  one  about  her  now,  elle  n  a  personne 


deluif 

anpnes  d'elle  I  present  He  haa  ahoaga  oo  mang  people 
about  Aon,  il  y  a  toujours  tant  de  monde  autour  de  lui. 
There  ia  aomething  about  that  man  which  I  cannot  make  out, 
il  y  a  quelque  chose  dans— chex— cct  homme-lft,  que  je  ne 
saoimb  m  expliqner.  There  ia  aomething  about  her  looka 
whiA  ia  oerg  pleating,  il  y  a  quelque  chose  d'attrayant  dans 
son  regard— dans  sa  pbysionomie — dans  son  airmen  elle — 
chez  elle.  Something  about  the  houae  reminded  me  of  hng 
hg-gone  geara,  il  y  avait,  dans  cette  maison,  quelque  chose 
qui  me  rappelait  le  passe.  H'hat  it  there  about  thia  picture 
which  mptivatea  attention?  qu*y  a-t-il  done  dans  ce  tilileau 
3 


ABO 


qui  captive  I'attentionf  He  meaaurea  more  than  I 
(around)  hia  cheats  il  a  la  poitriue  plus  large  que  moi.  Hia 
coat  hangt  about  him  like  a  tack,  il  est  dans  cet  habit  comme 
dans  un  sac— son  habit  ressemble  &  un  sac. 

fVe  obterved  numbert  ^  men  about  the  houte,  nous  lemar- 
ouftmes  une  multitude  dliommes  autour  de  la  maison. 
Thete  men  have  been  prowling  about  all  the  dag  long,  cea 
hommes  n'ont  fait  oue  roder  (autour  de  la  maiscni— dans  la 
ville — dans  les  environs)  toute  la  joum^.  Mg  brother  ia 
not  gone  out,  he  ia  tomewhere  <Aout  the  houae,  moo  frire  n^est 


pas  sorti,  il  est  quelque  part  dans  la  maison.  He  ia  ^ 
the  houte,  the  premitet — the  groundt,  il  est  sur  les  lieuz.  / 
think  theg  live  tomewhere  about  here,  il  me  semble  qu'ils  de- 
meurent  quelque  part  ici — dans  ce  voisinage.  //  it  aonw 
where  about  the  houae,  c'est  quelque  part  (near)  ptH  de — 
(in)  dans  la  maison.  Tell  me  umere  about  I  thalljind  them, 
dites  moi  i  peu  pHs  oO  je  les  trouverai.  Where  about  ia 
hef  oO  est-ilf  oil  peut-il  etre?  To  beat  about  the  buah, 
chercher — ^user  de  detours,  (fam,)  toumer  autour  du  pot. 
It  ia  not  the  cttatom  about  ua  (in  our  partt),  ce  n'est  pas 
I'usage  chez  nous,  dans  nos  contrt^. 

(Concerning,  regarding,  on  account  of)  You  trouble 
ffourte^  about  thingt  wluch  do  not  concern  gou,  vous  vous 
inquitttex  de  chdses — ^vous  vous  melez  de  choses— qui  ne 
vous  regardent  pas.  IVhat  do  gou  come  about  9  k  quM  sujet 
— ^pour  quelle  aiSaire — pourquoi — venez- voust— quel  sujet 
vous  amene?  /  am  come  about  the  butimat  of  latt  night,  je 
viens  pour — au  sujet  de — ^I'affaire  d'hier  au  soir.  IVe  aro 
talking  abotit  numeg  matlert,  nous  parlons  d'argent  About 
that,  i  ce  sujet.  The  thing  we  are  talking  ak^  (of  which 
we  talk)  doea  not  eonoern  gou,  I'aflEaire  dont  nous  parlons  ne 
vous  regarde  pas.  H^hat  are  gou  aaglng  abotit  it  (if  it)  f 
qu'en  dites-vousY  She  aaked  mang  queationa  about  gou — 
about  that,  elle  a  fait  beaucoup  de  questions  4  votre  ^gaxd 
— sur  votre  coropte— 4  ce  sujet.  ffir  have  had  much  trouble 
about  thai,  nous  avons  eu  bien  de  la  peine  4  ce  sujet — au 
sujet  de  cette  affaire.  She  ia  verg  uneaag  about  him,  elle  est 
tr^-inquiete  4  son  sujet — sur  son  com|)te — 4  cause  de  lui. 
Hltat  ia  all  that  noiae  about  f  que  signiHe  ce  bruitf  Theg 
have  been  quarrelling  about  precedence,  ils  vienneut  de  se 
disputer  pour  la  pr^seaiice.  IVhat  ia  all  that  /liaa  about  f 
quelle  est  la  cause — ^le  sujet — tie  tout  ce  grabuge  t  Theae 
people  have  no  potitive  lawt  about  marrwge,  cH  peuples  n  cut 
pas  de  lois  formelles  sur  le  manage.  H'hat  it  thit  about  f 
de  quoi  s'agit-il  ?  You  are  to  long  about  ufhat  gou  do,  vouj 
etes  si  lent  dans  ce  que  vous  faites.  Be  quick  about  it,  d4- 
pechez-vous. 

Go  about  gour  butinett,  allez-vous-en.  /  will  tend  him 
about  hit  butinett,  je  le  renverrai.  /  unuhl  toon  tend  thete 
people  about  their  butinett,  if  J  were  in  gour  place,  j'enverrais 
tous  ces  gens-14  paitre,  si  j'^tais  4  votxe  plaice. 

(Relating  to  prevent  occupationt,  to  the  otgect  of  preaent 
attention.)  Whal  are  gou  about  now  9  qu'est«e  que  vous 
faites — apces  quoi  etes-vous — de  quoi  vous  occupez-vous  4 
present?  No  one  knout  what  he  it  about,  he  keept  it  all  to 
huna^f,  personne  ne  sait  ce  qu'il  fait,  il  ne  se  communique 
4  personne.  IVhat  are  gott  thinking  about  9  4  quoi  songez- 
vous?  fVe  are  about  hia  buaineaa,  nous  aomroes  aptH  son 
affaire — nous  nous  occupons  de  son  afiaire.  Haa  the  tailor 
about  mg  coat  9  le  tailleur  ^tait-il  apr£s  mon  habit?  /  tkaU 
toon  be  about  gou,  if  gou  do  not  beep  quiet,  je  serai  bientot 
apres  vous,  si  vous  ne  vous  tenez  pas  tranquille.  /  am 
iwout  a  difficult  taak,  je  suis  apres  une  tache  difficile.  7*e 
aet  about  it,  s'y  prendre.  He  acta  about  it  like  one  who  under* 
atanda  it,  il  s'y  prend  eu  homme  qui  s'y  entend.  You  hove 
aet  about  H  awkwardlg,  vous  vous  y  etes  pris  maladroite- 
ment  To  go  about  it,  y  aller.  Theg  went  about  il  heartilg, 
ils  y  allaieut  de  bon  cceur.  To  get  about,  se  r^tablir,  re- 
prendre  ses  occupations.  He  will  aoon  get  about  agaOk,  if  he 
u  care/^  il  se  r^tablira  bientot,  s'il  est  prudent  He  ia 
about  (engaged  in)  bmUing  a  new  church,  il  est  4  b&tir  ime 
nouvelle  ^lise.  H^e  were  about  (on  the  point  of)  aetting 
out,  when  he  came  in,  nous  ^tions  stur  le  point  de  partir 
quand  il  est  entre.  He  ia  about  (going)  to  be  married  to  a 
ri'-h  heireaa,  il  va  ^pouser  une  riche  hcriticre.  Something  ia 
about  to  paat.  but  J  don't  know  what,  il  va  se  passer  quelque 
chose,  mais  je  ne  sais  pas  quoi.  If  ho  can  teU  what  ia  about 
to  pota  9  qui  pcut  dire  ce  qui  doit  arrivet  ?    J  had  no  idea 
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qntt  da  crtrmt*  eaaunt  ce-U  anirenioA.  ffhU  mre  fmt 
iAmmi  f  prof,  A  mmi  mtddh  wv/A  lArar  /Am^s,  qae  Cu^es-roiu 
djnr  ?  oe  toarfan  pM  i  ce«  chiMC»-l«.  je  lous  en  prie.  SAf 
4&m  tml  hmm  m>kai  At  it  akmtl,  elle  i$c  nit  pas  ce  quelle 
Cut.  Jfiiatf  i0*a/  jrMT  onr  fl^Mrf,  prvnez  garde  k  ct  qoe  toqs 
fiuiea. 

^Affntafhiutg  mmrhg.)  Do  fmg  mi  hmm  wkai  w  «6airf 
Am  <yf  f  ne  mres-roiu  pa«  i  pea  pc»  cui  iron^-qod  est 
•on  ai^  f  Hr  c»  #«r«3>/5  «r  f Acnntaaf,  «fav#  fwfemig,  fl  a 
rin^  aiM,  on  I  peu  pr-* — il  a  cnrirun  rin^  aiM.  /f  » 
tAmtl  $ir  femrt  umc*  he  wad^  ^  y  a  cnvir  hi  fix  am  qall  est 
pvtL  /  am  flfrovf  at  vu^  a#  /  net,  je  tuit  i  pea  pret  aiun 
arane^— j'en  •»«  I  pea  pr':«  aatmt^-qu'anparaTant.  The 
mom  i»  tAotd  09  iaryr  as  fomn,  rAppartemeiit  ert  i  i«u  pret 
— fireM|ae — an«ffi  gram)  qae  le  Totre. 

To  hok  ahmt,  ijaok  tdfrnd,  regardex  aotoor  da  Toas. 
LmA  ofoaf  ^iff^rk)^  Tetllez — ayez  loeil  aa  giiet  Luak 
abotti  ynm  ^taJkt  cart  9f  jfoundf),  preiiez  garde  i  Toot — 
t#Tie«-Toa«  tor  wm  gardes.  /.ooA  ofroHf  fom  (wMke  hnaie), 
•  lyez  alerte— d«'peche»-voas  //e  Aot  Aa  wii»  abmti  lum, 
il  fie  pn-d  pis  la  carte. 

ABOUT,  afo. 

TVse  SMM  ^  oAottf  adHmg  eemirabamd  gooda,  eet  gens-U 
coorent  le  pajs  ynu  Teiidre— oes  geit»-li  C4>]parteiit— <les 
marcfaandiMS  de  coiitrebaiide.  They  go  abotd  the  iomm 
eryimg  Ihfirgoodt,  ib  roiit  pv  la  vUle  crter  leufs  marchan- 
dites.  fVkg  go  abotd  repmiimg  what  is  mid  f  poornuoi  aller 
— de  maitw  en  matson — de  porte  en  porte— colpjrler  ee 
qui  se  dit  ?  ffJtai  org  tkeg  doimg  abomi  the  atrutg  f  qoe 
f  mt'ils  dans — par — las  rues  t  He  go^  abomi  eoBtctimg  euri- 
osiiieo,  il  Ta  9!  et  li  mnasser  des  cnnmitio.  Im  mwumer, 
we  wamder  abomi  ike  eomairg,  we  truvei  romad  abomif  dans 
lete  nous  coorons  le  pajrs.  fVe  ride  aboai^  drive  aboai, 
walk  abouif  nous  faijous  des  promenades  i  cbera],  en  Toi- 
tare,  ft  pied.  To  go  rotmd  abomi,  ^rcndre  un  detour — fiure 
on  detour.  He  tikfo  to  gad  abomi,  il  aime  ft  badander.  We 
look  abomi  tkd  thope,  nous  regardons  les  boutiques,  ffego 
and  look  abomi,  nous  alloos  voir  (oe  qu'il  r  a  de  curieax). 
H^e  drmk  abomi,  nous  buvons  ft  la  ronde.  How  gom  do 
Bcaiter  womr  thimgo  obomi !  conime  tous  ^parpillei  tos 
affaires  r 

To  jMi  abomt  (oea  term,  to  tack),  louToyer.  Th  briag 
abomi,  accomplir,  fdre  r^ussir,  en  venir  ft  bout  Do  met  be 
wuasg,  I  mfUl  bring  it  abomt,  ne  rous  inquietei  pas,  j*en 
yiendrai  ft  bout  He  Aat  bromght  abomt  hit  pmrpooe,  il  a  ac- 
compli ses  desseins. 

7b  ABRADE,  r.  a.  miner,  rmiger,  frotter. 

ABRASION,  t.  attrition,/.;  (com,),  frottemeiit,  ai.; 
(parlt  of  ground  mnrn  ammg),  ^botileroen^  m. 

ABREAST,  adv.  de  front 

ABRICOCK,  t.  abricot,  m. 

To  ABRIDGE,  v.  a.  abr^ger.  To  be  abridged/hm  (rmt 
of),  etre  retranche,  etre  d£pouill£. 

ABRIDGED  of,  adj.  d^pauilU  de. 

ABRIDGER,  t.  (tpeakiag  ofbooka),  abr^riateur ;  (eamm 
of  being  abridged),  qui  abr§ge. 

ABRIDGMENT,  t.  abr6ge,m.;  (prioation),  privation, 
f. ;  (redaction),  retrancUemeut,  m. 

ABROACH,  adv.  en  perce.  To  §et  (a  eaak)  abnach, 
mettre  (un  baril)  en  perce.  ( Figmraiivefy,  to  di/fiue, 
tpread.)  IVhat  miMthief  might  not  be  tet  abroach  m  the 
thadow  ofemch  great nem!  quels  maux  ne  s*y  r^pandrait-il 
pAs  ft  lombre  de  cette  grandeur \ 

ABROAD,  adv. 

(Foreign  eomntrg),  1  etranger.  fVe  thaU  go  abroad  thia 
$mmmfr,  nuus  irons  en  piys  Stranger  cet  kti.  How  Lmg 
hat  gour  brother  been  abroad  f  combien  y  a-t-il  que  votre 
frire  est  ft  1 'Stranger — ^hors  du  pays — absent  d'Angleterre  f 
/  wat  abroad  then,  j'^is  absent-^  T^tranger  alors— je 
▼oya^ais.  fVe  intend  gcing  abroad,  nous  a^ons  intention 
de  voyager.  (Obterve  thai  it  it  more  cmttomarg,  in  French, 
to  name  the  eountrg.  We  met  abroad,  nous  nous  sommes 
rencontres  ft  Venise,  ft  Rome,  en  Italie,  en  Hollande,  &c. 
Voyager  gfneraify  imphet  travelling  out  ^f  onet  counlrg.) 
Thtts  thingt  dime  from  abroad,  cet  cbotes  nous  Tieiment  de 
r^tranger.  We  with  for  peace  at  home  and  abroad,  ujus 
d«*m%ntl4ins  la  p^ix  an  dedans  et  au  dehors.  We  fear 
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des  fniemis  da  dchon. 

r.VW  n/iyn,  omi  of  the  hmme,  m  Oki^.) 
abroad^  moo  ma-tre  est  suiti — est  deikursL 
wilkimg  abroad  ihae  turn  Aaars.  Toili  deax  I 
ft  la  promenade— qa'elle  cm  sortie  poor  la 
I  y«m  thamid  mot  have  aei  Urn  report  abroad,  vous  n'anrtei  pas 
d«i  rcnsodre  ce  bniit  The  metm  wtM  ottm  gn  dbrmad.  la 
nouTeile  se  repandra  bientot  Thtro  mre  tUmmgc  rtportm 
abroad,  il  ooart  de  singalicis  broilB.  The  Himg  mma  bbtMod 
.  abroad  and  failed,  Tallure  fat  ^rentee  ct  manqaa. 

(Faramdwide.)     Tlw  rmnmi^  fom  tommw  far  Abroad  im 

,  tearek  of  kit  preg,  le  rose  renard  em  an  loin  ft  la  recherdw 

de  aa  proie.      TAxt  tree  tpreadt  Ht  brmmehet  far  abromi,  cef 

arbre  efend  ses  branches  an  loin.     TAcnr  at  a  greed  dmiof 

mind  abromd,  il  Cut  bien  dn  veut — il  y  a  bien  da  vent 

Y'om  do  mot  mmdt^wtmmd,  gom  mre  fmiie  obroad,  toos  ne 
comprenex  pas;  yoos  n'y  etes  pas — ▼ooa  en  etes  ft  cent 
lienes.  i  don't  kmmr  mdmre  wo  are,  I  mm  fmiie  obrtady  jt  ne 
saisjas  od  noos  aommes,  je  sois  tool  d«aaricDte. 

To  ABROGATE,  v.  a.  abregcr. 

ABROGATE,  mi^.  afcroge,  e. 

ABROGATION,  a.  abrugatiin,/. 

ABROOD.  adv.  Tobe^  coorer. 

ABROTONUM, «.  abfutooe  male,  ai.  anraifc  /.  cifio- 
neUe,/. 

ABRUPT,  of^'.  (tmddem,  mmexpeeied).  sondain,  e,  brasque ; 
ohrmpi  mmnmert,  dt§  manieres  brusques ;  (broken,  eraggg), 
escarpe ;  abrupt  rockt,  des  rocfaen  escarpes ;  (mmconmeeied\ 
abrupt  tigle,  style  brusque,  decooso,  t.  (Dttided.)  The 
vaat  obrmpi,  le  vaste  abime,  espaoe. 

To  ABRUPT,  r.  a.  iuterroropre. 

ABRUPTION,  t.  mptom,  /.  firactore,  /. ;  (aepmraOon)^ 
scpandion,/ 

ABRUPTLY,  adv.  soodainement,  faraoqiiement 

ABRUPTNESS,  t.  brusquerie,  /. ;  (romghmett),  ni- 
desac,/ 

ABSCESS,  t.  abc^  ai.  An  ^fonmed  in  kit  mtr.ilm 
forma — il  lui  Tint— un  abces  dans  1  oreille. 

To  ARSCIND,  V.  a.  conper,  retxancher. 

ABSCISS,  or  ABSCISSA,  t.  ahscisse,/. 

ABSCISSION,  t.  (tmrg.)  abscission  on  excision,  /. ; 
foQiR.^,  retranchement,  at. 

7h  ABSCOND,  r. «.  se  cacher ;  (to  avoid  legal  pmrmiit), 
s'evader,  s'enfuir,  dispanutre;  (in  famiSar  lamgmagt), 
prendre  la  clef  des  champs.  He  hat  abtoomded^  il  s'est 
evade. 

ABSCONDER,  t.  qui  se  cache. 

ABSCONDING,  p.  pr.  (uted  a*^.)  An  —  dddor,  un  d«. 
biteur  qui  se  cache ;  un  debiteur  iutrouvable. 

ABSENCE,  t.  absence,  f.-,  (of  the  mund),  absence,  /. 
distraction,  /.  During  mg  abtenee  from  Aomu^  from  the 
counirg,  pendant  mon  absence  de  la  maison,  du  pai 
(mutre  commonfy),  pendant  mon  absence.  He  ato 
aboenee  from  hit  nwiher,  il  se  chagrioe  d'etre  ^loign^ — 
s£par6— -de  sa  mere.   (At  Eton),  to  oa/f  a6soicr,  &ire  1  appel. 

ABSENT,  m^'.  absent,  e ;  (in  uumd),  absent,  distmit,  e. 
I  don't  know  what  it  the  matter  mih  hum,  he  it  nerg  aboeni, 
je  ne  sais  ce  qu'il  a,  mais  il  est  absent,  il  est  distrai^  il  a 
des  absences  -des  distractions  freqaentes. 

To  ABSENT,  v.  m.  s'ahscuter.  We  have  mot  abmUmt 
omrtelvet  hteig,  nous  ue  nous  sommes  point  absentee  der- 
niSrement. 

ABSENTANEOUS,  adf.  abseuf. 

A&SENTEE,  t.  absent 

ABSENTER,  t.  absent ;  desertear  (de  ton  poste,  de  sod 
devoir). 

ABSENTMENT,  t.  absence,/,  ^loiguement,  m. 

ABSINTHIAN,  adj.  araer  comme  I'absyntfae;  d*ab- 
synthe. 

ABSINTinATED,  adj.  mele dabsyntfae. 

ABSINTHIUM,  t.  absyuthe,/. 

7b  ABSIST,  V.  n.  cesser  de,  se  d^ister;  (to  go  from), 
s'61oigQff  de. 

ABSOLVATORY,  Ajp*.  abeolutoire,  qui  absoat;  dab- 
solution. 

To  ABSOLVE,  V.  a.  (to  pardon,  acquit),  absoudre  de, 
(dmit— en).      TheJtrUfet  have  idftohed  him  of  the  irimt  ^ 
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1^  fnuM,  Im  jogct  root  mbfou  du  crime  de 
tnhiaoo.  TV  ehmrek  9f  Rmm  awmmtt  tkt  powtr  cf  aba^tv 
Mf  mr  tiMMy  r%li»  de  Roma  a'anroge  1«  pouvoir  de  nout 
abeoadre  de  noe  p£clitff~de  uoiu  remettra  not  p^hee. 
(Ta  rekaae/^*.m  am  amgagtmumi.)  No  yaw€r  can  ab§olc€  ut 
&iom  that  dwf  jr,  il  n*ert  aucuoe  piuMaDoe  qui  puiate  uoui 
esempter  de  oe  devoir. 

ABSOLUTE,  a4r .  oImoIo,  e. 

ABSOLUTELY,  adv.  akMolament 

ABSOLUTENESS,  «.  ponvoir  abwlu,  m. 

ABSOLUTION  «.  abMlutioii,/. 

ABSONANT,  aJf,  qui  n*est  pes  d'acoord  avee,  cootxaire  i. 

ABSONOUS,i»^'.     The  aame  at  AhtouaL 

TV  ABSORB,  V.  a.  abioiber. 

ABSORBENT, «.  abMibant,  m. 

ABSORBENT,  m^'.  abMrbaat,  e. 

ABSORPT,  a4f.  akmxhi,  e. 

ABSORPTION,  t.  abeorption,/. 

T*0  ABSTAIN /rtMt,  o.  a.  •'abstenir  de  (doot— en).  H§ 
tkomid  ahtiamfrom  the  u§t  of  ardent  tpiritg,  il  derrait  s'ab- 
fltanir  de  range  de«  liqueurs  fortes  Tkttt  are  hantriet 
firam  tnUoft  if  w  diMcaU  io  abttaim,  oe  toot  def  jouianncet 
dant  il  est  difllcile  de  •'abttenir.  A  mum  eamMoi  abttam 
/Vmh  ii  orfiwa  tkem,  un  homme  ne  aaurait  t'en  abstenir. 
jAttaim  fivm  wim,  abetenes-vons  de  vin.  I  have  akoaye 
eAatamed/rem  if,  je  m'en  suit  toujours  abstenu.  He  mmii  tdt- 
Maimfirom  ri^mg,  il  Ikut  qu*il  s'abstiemxe  de  monter  ft  cheval. 

(Tor^^raimfrom,)  The  doubt/vi  biUowt  ocarce  ahetain 
frim  the  toeaed  oeeeei,  la  rMgue  incertaiue  se  retieot  k  peine 
d*attaqiier  le  Tataseau  battu  par  la  tempete. 

(To  demif  ome'e  ee(f),  ae  refuser.  Vom  mutt  team  to  abetaia 
/hem  tkae  imdalgeieDeej  il  faut  apprendie  4  voua  refuaer  cea 
doueeuia. 

ABSTEMIOUS,  A#'.  aobre.  Abat&ne  it  aaid  ^  thorn 
who  ntnnvf  driidk  wine* 

ABSTEMIOUSLY,  ado.  aobremeat 

ABSTEMIOUSNESS,  e.  aobria^  /.  temp^iaoce,  /.; 
(oe^'dmml)^  letenoe,/. 

ABSTENSION,  a.  (tetk.  lam),  abatention,/. 

To  ABSTERGE,  o.  a.  abatei^ier. 

ABSTERGENT,  o^f.  abstergent^  e. 

ABSTERSION,  a.  abateiaioo,/. 

ABSTERSIVE,  a^\  abatersif,  Te. 

ABSTINENCE,)      .i^„,«^  f 

ABSrriNENCY,f  *•  •»*t»n«»c«»/- 

ABSTINENT,  adj.  abetinent,  e. 

ABSTINENTLY,  adv.  (<f  eating  and  Jrinkingy,  sobn- 
ment,  avec  abatinencc,  dana  I'abatiiience. 

ABSTORTED,  a4j.  forc^  e,  anacbe,  e. 

T*o  ABSTRACT,  e.  a.  (bg  dietUlation),  eztiaire,  aipaier ; 
(io  oeparate,  to  cannier  one  part  ef  an  idea^  or  Jffeet), 
abstvaire,  faire  abatraction  de ;  (in  algebra),  abatraiie ;  (to 
redteee  to  an  epitome),  abregcr,  iaire  un  r^urn^  de.  Let  m 
^btiraei  thia  diacoterm  into  a  hnrf  compendium,  faiaona  de  ce 
diaooora  on  tkaumi  bref — un  court  prteia — un  aommaiie. 

ABSTRACT,  o^r*.  abatrait,  e.  (Separate  from,  inde- 
pemleni  of.)  In  conaidering  thinga  in  themaelvea,  abatract 
from  omr  opiniona  emd  other  men  a  notiona  on  them,  ^*e.,  en 
cooaid^nuit  les  cboaea  en  ellea-mSmea,  abstxaction  fiiite  de 
noa  id«ea  et  de  cellea  que  lea  autrea  en  ont  con^uea,  &c. 

ABSTRACT,  a.  (</  a  book  or  writing),  aommaire,  m. 
pr^cia,  at.  abK%e,  m.  In  the  abatract,  abstraction  faite  (de 
t>ute  autre  chuae) ;  conaid^  aeul. 

ABSTRACTED,  adf.  (abatmae,  difficult),  abatrait,  e; 
(pmri^),  purifie,  e;  (r^'ecttd,  di^ointed),  a^pare,  e;  (bg 
deatiOrttion),  eitrait,  e;  (abaent  in  mind),  pr^occup^  e. 

ABSTRACTEDLY,  adv.  abatractivement 

ABSTRACTION,  a.  abatraction,  /.;  (abaence  of  mind), 
preoccupation,  /.;  (diaregard  of  worldlg  olgecta),  detache- 
ment  des  chjseamondainea.  [tion. 

ABSTRACTIVE,  a4f.  qui  prSoccupe,  qui  attire  Vatten- 

ABSTR  ACTLY,  ath.  abstraitement,  abatraction  faite  de 
tn*ite  autre  cboae — en  lui-meme — en  elle-meme.  Matter 
mbairaetfy  and  abaohttelg  conaidered^  la  matiere  conaideree  en 
elle-meme  et  abaolument. 

ABSTRACTEDNESS,)        ^       ,  ^.,    ^ 

ABSTRACTNESS,       ]''  "*™  abstraite,/. 

ABSTRICTED,  aJg,  d:ii^,  e. 


ABU 

T*  ABSTRIN6E,  r.  a.  ddier. 
To  ABSTRUDE,  v.  a.  cacber. 

ABSTRUSE,  a4i.  abatrua,  e ;  (com.),  profond,  e ;  difficile 

i  comprendre,  impenetrable.  [ment, 

ABSTRUSELY,  ado.  dune maniSre  abstruae,  obacum- 

A^TRUsfr^'}'-  imp^«^t»Wlit^/.  obacurit6,  f. 

To  ABSUME,  V.  a,  conaumer. 

ABSURD,  of^'.  absurde.  //  ia  ohaurd  to  apeak  in  thta 
manner,  il  eat  abaurde  de  parler  ainai. 

ABSURDITY,  a.  abaurditc,/. 

ABSURDLY,  adv.  abaurdement. 

ABSURDNESS,  a.    Sm  Abanrditj. 

ABUNDANCE,  a.re^/Au^;,aboDdance,/.;  (ofpeopk), 
multitude,  /.  nombre  de ;  (exuberance,  mare  than  enoiigh), 
excda  m. ;  (great  quantity),  quantite,/. 

ABUNDANT,  cujp*.  abondant,  e.  fVe  fmnd  the  country 
abundant  in  all  thinga,  noua  tzouvftmea  le  paya  abondant  en 
tout  Thia  river  ia  abundant  inJUh,  cette  rivi^  abonde  en 
poiaaon. 

ABUNDANTLY,  adv.  abondammeut 

To  ABUSE,  V.  a. 

(To  nutke  aniUuae  of),  abuser  de,  faire  abua  de  (en — 
dont).  You  have  abuaed  your  power,  voua  ayes  abua6  de 
votre  pouToir.  Etyoy  your  fortune,  but  without  abuaing  it^ 
jouiaaei  de  volze  fortune,  maia  aana  en  abuser.  You  will 
regret  thoae  adoantagea  which  you  now  abuae  ao  ahamtefiUty^ 
vous  regretterez  un  jour  cea  avantagea  dont  Toua  abuaez  ai 
honteuaement  aujourd'hui.  Your  kindneaa  ia  too  great,  take 
care  he  doea  not  abuae  it,  Youa  aves  trop  de  boute  pour  lui, 
prenex  garde  qu'il  n*en  abuae.  ff^  he  auffer  hia  kindnem 
and  patience  to  be  abuaed  f  aoufirira-t-il  que  Ton  abuse  de 
aa  bonte  et  de  aa  patience?  You  have  greatly  abuaed  Ua 
confdenoe,  voua  aves  lait  un  grand  abua  de  aa  confiance. 

(To  deceive,  to  impoae  upon),  tromper,  abuser.  Mftjf  abuae 
than  with  falae  hopeaf  pourquoi  lea  tromper  avec — lea 
abuaer  par — de  fauasea  jeap6nuiceaf  T\e  world  haa  long 
been  abuaed  by  inaidioua  men,  le  monde  a  dtb  long-tempa 
trompe — abua^ — par  dea  eaprita  inaidieux. 

(To  treat  with  rudenaaa),  insulter,  iuvectiver,  dire  dea 
injurea  i.  Ifhy  do  you  abuae  thia  poor  manf  pourquoi 
inaulter— «dire  dea  iujurea  k — ^maltraiter — iuvectiYer— ce 
paurre  bomme  f  He  abuaed  mu  like  a  pickpocket,  il  m  a  dit 
de  groaaea  iujurea — il  m'a  dit  dea  aottiaea ;  il  m'a  dit  dea 
injurea  de  crocbeteurs.  Do  not  abuae  him,  it  ianot  hia  fault, 
ne  le  maltraites  pas,  ce  n'est  pas  sa  finite. 

(To  apeak  ill  if.)  I  am  told  he  aboaya  abuaea  me  behind 
my  back,  on  me  dit  ou'il  dit  toujours  du  mal  de  moi.  He 
abuaea  her  aadfy,  il  dit  pis  que  pendre  d'elle. 

(Implying  atrong  reproam  and  blame.)  He  haa  abuaed  me 
greatly  for  not  accepting  the  offer,  il  ma  blam^  furtemeiit  de 
n  avoir  pas  accept^  la  proposition.  Do  not  abuae  me,  but 
Jirat  hear  my  reaaona,  ne  me  dites  pas  das  cboses  durea, 
maia  to>utes  mea  raiaona. 

To  abuae  a  woman,  abuaer  une  femme. 

ABUSE,  a.  abua,  m.  It  will  be  difficult  to  remedy  all 
theae  abuaea,  il  aera  difficile  de  rem^ier  k  toua  cea  aibua. 
(InauUa.)  H'e  do  not  care  for  hia  abuae,  noua  noua  moqnona 


de  aea  injurea — de  aea  invectivea.     IVhat  ia  the  maanm^  if 
all  thia  abuae  f  que  aignifient  cea  insultea-— cea  outn 

ABUSER,  a.  (who  makea  an  ill  uae),  qui  abuae  de,  qui 
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fait  mauvaia  uaage  de ;  (dec^ver),  trompeur,  ae,  abuaeur ; 
(aeducer),  aeducteur;  (who  apeaka  with  rudeneaa),  qui  dit 
des  injures— qui  insulte^-outrage. 

ABUSIVE,  a^.  (contrary  to  proper  uae),  abusif,  ve; 
(offering  harah  worda,  containing  rude  language),  inaultant,  e^ 
outrageant,  e,  injurieux,  ae.  j4n  abuaive  writer,  uu 
auteur  inaultant  An  abuaive  feUow,  un  bomme  impoti* 
nent,  groasier.  An  abuaive  letter,  une  lettze  pleine  d'injurea 
— injurieuae— qui  contient dea  choaea  fort durea.  (Deoeitfkl)^ 
trompeur,  ae.  An  abuaive  atyle,  unatyle  inaultant^-ontrageux. 

ABUSIVELY,  adv.  abuaivemeut;  (in  a  rude,reproachfM 
manner),  par  dea  invectivea — par  dea  reprocbea  vifa,  pea 
mesur^. 

ABUSIVRKESS,  a.  (foulneaa  of  language),  groaai^ret^ 
/.  inaulte,/. 

To  ABUT,  r.  n.  aboutir  k ;  confiner  k,  (y— auquei). 
Our  bind  abuta  upon  theforeal,  notre  terre  aboutit 
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fine  i — la  foret     Tht  river  upon  which  tkt  pariak  abmtM,  la 
riviere  k  laquelle  la  paroisae  aboutit. 

ABUTMENT,  «.  (of  a  bridge),  cuUe,/. ;  (of  a  cherdi), 
pilier  butaut,  m.  coutre-fort,  m.,  (when  circular  at  the  top),aic- 
boutaut,  m. ;  (that  which  borders  om  another),  aboutiuaut,  m. 

ABUTTAL,  t.  limitea,/.  contins,  m. 

To  ABY,  V.  a.  souffrir.  To  pay  dtarkf,  to  mfferfor  U,  le 
payer  cher,  s'en  trouver  mal. 

ABYSM, «.  abtme,  m. 

ABYSS,  §.  abime,  m. 

ACACIA,  »,  acacia,  m. 

ACADEME,  «.  acad^mie,/. 

ACADEMIAL,  a^f.  acad^mique. 

ACADEMIAN, «.  acad^micien,  ne. 

ACADEMICAL,  adf.  acad^mique. 

ACADEMICALS,  «.  insignes  acad^miques.  fFe  are 
ehUged  to  ufear  cmr  atoAameaie,  iiotu  Mimmes  obliges  de 
porter  le  costume  academique — ^la  robe  et  le  boonet.  In 
hia  academioab,  revetu  de  eee  inaigiiei  acadeiniques^de  ion 
costume  academique. 

ACADEMICALLY,  ado.  aoad^raiquemeiit 

ACADEMICIAN,  ».  de  I'Academie  Fran^aise,  (ur 
piainfy)  de  TAcademie,  academicieD. 

ACADEMIST,  t.  academicien.  (See  Acad^miirte, 
French  and  Englith  part,) 

ACADEMY,  ».  acad^mie, /. ;  ^^pnl^ale  miwol),  £cole, 
/. ;  (with  boardara),  pension,/,  maisou  d  education,  /.  To 
keep  an  academy ,  tenir  ^cole — pension— une  maison  dVdu- 
cation. 

ACANTHUS,  a.  acanthe,/. 

ACATALECTICK,  a.  acatalecte,  m.,  af(jr.  aeatiilectique. 

ACATALEPSY,  t.  acatalepsie,/. ;  (com,),  impossibilite 
de  comprendre,  d'approfondir. 

ACATALEPTIcfK,  at^,  acataleptique :  com.',  sans 
intelligence — esprit  boucli^. 

ACATER,  a,  pourvoyeiir,  ot. 

To  ACCEDE,  V.  n.  (to  agree  to  a  propoattion),  aec^der 
k,  (y — au(|uel).  H^iihe  accede  to  thsae  terma  ?  acci^era-t-i1 
i  ces  conditions  f  /  doubt  hia  acceding  to  them,  je  doute 
qu'il  y  accede.  7^  terma  to  which  he  haa  acceded  are  cer- 
tainly not  favourable,  les  conditions  auxquelles  il  a  acc4d£ 
ne  sont  pas  du  tout  favorables.  All  the  powera  have  acceded 
to  the  treaty,  toutes  lespuissances  out  accede  an  traiti. 

To  ACCELERATE,  v,  a.  acc^lerer. 

ACCELERATION,  a,  acceleration,/. 

ACCELERATIVE,  adj,  acceUrateur,  trice. 

ACCEND,  V.  a.  allumer. 

ACCENDIBILITY,  t.  inflammahilite,/. 

ACCENDIBLE,  tuy.  infiammable. 

ACCENSION,  a.  iidlammation,/.  Upon  ita  aeeenaion,  au 
moment  de  Vinflammation,  ik  1  instant  oO  il  s*enflamme. 

ACCENT,  s.  accent,  m.  Hia  pronunciation  ia  free  from 
accent ,  sa  prononciation  est  pure — sans  accent.  /  knew  him 
by  hia  accent,  je  Tai  reconnu  k  son  accent.  He  haa  preaerved 
hia  accent,  il  a  conserve — il  n'a  pas  perdu ~son  accent. 

To  ACCENT,  V.  a.  (to  mark  lettera,  to  mark  the  proper 
quantity,  to  give  expreuion  in  apeaking),  accentuer ;  (poet- 
ically, to  utter),  prononcer. 

ACCENTING,  p.  pr,  (uaed  aubat.)     He  doea  not  under- 
atand  accenting,  il  ue  s'entend  pas  k  accentuer. 
To  ACCENTUATE,  v.  a.  accentuer. 

ACCENTUATION,  s.  accentuation,/. 
To  ACCEPT,  V.  a,  accepter.  To  accept  a  biU  of  ex- 
change, accepter  une  lettre  de  change.  (Sometimea,  to 
accept  of),  accepter.  Will  he  accept  of  our  aervicea  f  ac- 
ceptera-t-il  nos  offres?  Theae  offera  are  not  fit  to  be  ac- 
cepted, ces  offires  ne  sont  p-is  acceptable^. 

(In  acriptural  language,  to  treat  with  partial  regard), 
faire  acception  de.  If  ye  do  accept  peraofia,  si  vous  faites 
acception  dcs  persomies. 

ACCEPTABLE,  adj\  (pUaaing,  grateful),  agreable; 
Oro;)er;,  convenable.  Real  waa  very  acceptable  to  ua  after 
our  long  journey,  le  repos  nous  4tait  bieu  agrcable  aprCs  ce 
long  voyage.  tVould  a  glaaa  of  wine  be  acceptable  9  un  verre 
de  vin  vous  serait-il  agreable — vous  ferait-il  plaisir — ^vous 
ferait-il  du  bien  t  AW  is  the  acceptable  time,  voici  le  mo- 
ment favorable — ^propice.  Some  warm  clothing  would  b: 
fery  acceptabit  to  theae  poor  petple,  des  vetements  cliaids 
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senicnt  bien  uttlca  wgr^aMes  feraknt  bim  da  pbisku- 
i  ces  pauvres  gens.  TXat  money  ia  really  very  aooeptable  /k 
mejuat  now,  cet  argent  me  vient  fort  k  propos  en  oe  moment. 
If  we  aent  them  aome,  do  you  think  it  wmtld  be  acceptable  f 
si  nous  leur  en  envoyious,  pensei-vous  que  cela  leur  fit 
plaisirf  There  are  thtnga  which  are  more  aoceptable  to  ua 
than  othera,  il  y  a  des  choses  qui  nous  convieuuent  plus— 
qui  nous  sont  plus  agreables— <|ae  d  antres.  /  would  try  to 
fnake  make  nmaetf  aooeptable  to  them,  je  ticheirais  de  me 
rendre  agrcable  k  euz.  AJter  he  had  made  a  peace  m  accept- 
able to  the  church,  apres  avoir  fiut  une  paix  si  Csvonblo— 
avaatagensc    k  I'^glise. 

The  grace  and  acceptability  of  repentance,  la  grioe  ef 
le  merite  du  repentir.  The  acoeptalnlitiea  tf  a  ^food  life, 
les  merites  d'une  bomie  We. 

ACCEPTABLY,  ado,  convenablement,  agreablement, 
d'une  maniSre  convenable,  agreable, 

ACCEPTANCE,  a, 

(Reception  with  approbation.)  Allow  me  to  beg  your 
acceptance  tfet,  permettez-moi  de  vous  1  offiir.  May  I  beg 
your  acceptance  of  thia  rose  f  me  permettea-vous  de  vous 
offrir-- idaigneres-vous  accepter— «ette  rosef  They  ahaU 
come  up  with  acceptance  on  my  altar,  j*en  accepterai  roflrande 
sur  mes  autels.  /  tmsA  it  waa  more  worthy  of  your  accept- 
ance, je  voudrais  que  cela  fTit  plus  digue  de  vous—de  vous 
etre  offert.  The  aum  ia  not  worth  your  acceptance,  cette 
soname  ne  merite  pas  que  vcmis  racceptiea— cette  somme 
est  si  petite,  que  j'ose  k  peine  vous  Tofirir.  /«  the  aituation 
worth  hia  acceptance?  cette  place  merite-t^lle  qu'il  lac- 
ceptef  /  hope  theae  reaaona  wiU  find  aooepttMce  in  your 
heart^-in  you,  j'esp^re  que  vous  accueillerez  favorablemeut 
ces  raisons.  IVill  aueh  excuaea  find  acceptance  with  him  f 
admettra-t-il — recevra-t-il— de  telles  excuses  f^  Thua,  i 
emboldened  apake,  and  acceptance  founds  eiihardi  de  cette 
maniSre,  je  parUu  et  Von  me  crut.  Suth  notiona  will  find 
no  acceptance,  de  semblables  idces  n'acauerront  point  de 
credit— ^n  n'ajoutera  point  foi  k  de  semblables  idces.  Let 
my  worda  find  acceptance  in  my  Lord,  que  mes  paroles 
trouvent  faveur  aupres  de  mon  Seigneiu*. 

(Conaent,  recognition.)  By  that  acceptance  of  hia  aooe- 
reignty,  they  alao  accepted  of  hia  lawa,  en  recomiaissant  sa 
souverainete,  ils  reconnureiit  aussi  ses  luis.  Theae  uforda 
could  not  be  oonalrued  into  an  acceptance  of  the  terma  pro- 
posed, on  ne  pouvait  voir  dans  oes  mots  un  conientemeiit 
aux  conditions  propose. 

(Acceptance  ^a  bill),  acceptation,/. 

(Meaning  of  a  word),  acception,/. 

ACCEPTATION,  *.  (reception),  aocueil,  m.  r^ceptiol^/. 
Worthy  of  uooeptation,  digne  d  etre  reyu,  d'etre  aceueilli. 

(Meemii%g  of  a  word),  acception,/. 

ACCEPTER,  a.  accepteur,  m. 

ACCBPTILATION,  a.  acceptilation,/. 

ACCEPTION,  *.  acception,/. 

ACCEPTIVE,  adj.  pret  k  accepter. 

ACCESS,  a.  (approach  to  a  place  or  person),  acods,  m. 
We  could  not  get  access  to  the  house,  nous  nepQmes  obteuir — 
avoir — Vaccds  de  la  maison.  Have  you  access  to  the  bbrary  f 
avez-vous  I'entr^e  de  la  bibliotheque  f  No,  we  have  no 
acoeaa  to  it,  non,  nous  u'y  avons  pas  acces — n'en  avons  pas 
Tentree.  /  wiah  I  had  acceaa  to  it,  je  voudrais  bien  y  avoir 
accf^.  How  could  we  gain  or  get  acoeaa  to  that  place  }  com- 
ment TKiurrions-nous  obtenir — ^nous  procurer —Vacc^  de 
cet  enuroit  9  71^S0  are  thinga  wluch  we  have  no  acceaa  to,  ce 
sont  des  choses  auxquelles  nous  n  avons  aucun  acc^. 
Have  you  a  free  acceaa  to  the  miniater  f  aves>vous  acces 
auprgs  du  miiiistre  ?  No,  he  ia  not  eaay  tf  access,  non,  il 
n'est  pas  dun  acces  facile — non,  on  n'en  approche  pas  fa^ 
cilement  She  will  speak  to  him,  she  has  free  access  to  Aim, 
elle  lui  parlera,  elle  a  acc^  auprds  de  lui — elle  le  voit  quand 
elle  le  vent.  How  can  we  gain — git — accem  to  him  t  com- 
ment obtetiir  acces  auprSs  de  lui  V 

(Increase,  addition),  surcro  t,  m.  augmentation,/..  This 
is  an  access  of  fortune,  which  he  did  not  expect,  c'est  un  sur- 
cro t — une  augmentation  de  fortmie  k  laquelle  il  ne  s'at- 
tendait  pas. 

(Fit),  accc'S,  m. 
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AGCBSSARILY,  adv,  accewoinnicnt. 

ACCBSSARINESS, «.  complicity/. 

ACCBSSAKV, «.  aocenoira  I,  complice  de. 

ACCESSIBLE^  o^'.  accCHibU  i. 

ACCESSION,  t.  (imcrtoMe),  augmentation./,  accroicw- 
nient,  m,  Ne  kas  had  a  freai  aeeemion  of/ortamt^  il  vieat 
d'airoar  im  grand  accfoiesemait  de  fortune. 

(ComuMg  m^j'oututg  in,)  The  Iaitg9  aooeMtion  to  the  con- 
/mUracif,  VacceuioD  du  roi  i  la  confederation.  (Arrwmg 
0i  iht  ihmu),  av^nement  Upon  hit  ooccMMft,  k  scm  av^ne- 
ment ;  (tohi*  taiate),  quand  il  entra  en  poMcwion  de  tea  bieu. 

(Fit,  parwytm),  aedB,  m. 

ACCESSORILY,  ado.  acceMoiremeDt 

ACCESSORY, «.  acoeMoire,  m. 

ACCIDENCE, «.  rudiment,  m, 

ACCIDENT,  e.  accident,  m.  ffk  have  had—w  have  mei 
I  aoddmt,  il  nouf  eet  arrive  un  accident.  When 
fom  meti  with  thia  atcideai  ?  od  cet  accident  voua  est>il 
r«f  (Jm  grammat),  la  propriety  des  motk  To  kam 
ike  aeddemia,  apprendre  le  rudiment. 

ACCIDENT AI^  adf\  accidentel,  le.  Thie  ie  acddeatai 
ta  oatr  stale  m  thie  worU,  ceet  une  suite  naturelle  de  notre 
Hait  en  ce  monde. 

ACCIDENTALLY,  Mb.  accidentellement,  par  accident. 

ACCIDBNTIARY,  a4f.  accidentel,  le. 

ACCIPIENT, «.  i^iptent,  m. 

ACCLAIM, «.  acclamation,/. 

To  ACCLAIM,  o.  m.  applandir  &. 

ACCLAMATION,  t.  acclamation,  /.  The  air  re- 
mmmded  with  load  acchmationa  of  jmf,  1  air  retentiaaut  de 
bruyantee  acdamatione  de  joie. 

ACCLAMATORY,  «m^'.  d  approbation. 

ACCLIVITY,  «.  moutee,  /.  To  chmber  up  the  accH- 
aitiea  of  a  hiO,  gravir  lea  flanca  d'nne  colline.  The  accU- 
aitiea  or  aaperitiea  of  doty,  le  cbemin  rabotenx  du  deroir. 

To  ACCLOY,  f».  a.     SeeToCioj, 

To  ACCOIL,  v.a.    See  Th  Coil. 

ACCOLBNT,  at^\  voiain,  e. 

ACCOMMODABLB  to,  adf.  qui  a*acGommode.  The 
i^am  at  nrrmmtmdmbii,  la  choae  peut  s'ananger— i'aoeom- 

ACCOMMODABLBNESS,  a.  commodity/. 
To  ACCOMMODATE,  9.  a. 

(To  amfpijf^/^inah.)  Can  yam  aeeoatmodate  me  with  a 
bed f  poavea-Tima  me  donner  un  lit?  ffe witt aeeoaamedate 
fair  wtth  eoerythiay  yoa  want,  noua  fous  Ibnmiroua  tout  oe 
qui  Tona  aern  n^ceaaaire.  If  he  wanta  a  horoe,  we  comae- 
eeaamodate  him  with  am,  a*il  lui  ikut  un  cheval,  none  pou- 
Tou  lui  en  fournir  un.  lahaUbe  happy  to  aeeommodateyom^ 
je  aerai  bien  aiae  de  Toua  procurer — donner — fournir  tout 
o>  dont  rooa  anzex  beaoin — de  &ire  oe  qui  voua  aem  agre- 
ablc.  Here  ia  the  room  I  eon  accommodate  you  with,  Toici 
Tappartement  que  je  pnia  Tona  donner.  Are  you  ufett  ac- 
cmmmtadated  f  etea-roua  bien  f — avei-vona  tout  ce  qu'il  voua 
frttt  t  An  you  well  accommodated  at  that  imn  f  eat-on  bien 
•em  allien  logi^--commodement — dana  cette  aubeigeY 

(To  adapt  ome'a  ae^,  a'aeeommoder  A,  (y — auquel).  Let 
am  Seam  to  aecoatmodate  ouraelvea  to  dremmatancea,  aachona 
Dooa  acoommoder  aux  circonatancea.  Hia  temper  ia  had,  it 
ia  defieuk  to  accommodate  one  a  ae^  to  t/,  il  a  un  manvaia 
eaiacC^re,  il  eat  difficile  de  a*y  accommjder.  Accommiadate 
yemrm^to  hia  humour,  prfetea-Toua  k  aou  bumeur. 

(To  neoMcik,  make  to  agree),  faire  accorder  (une  choae 
avec  one  autre). 

(T^  Semi,  adoanee),  preter.  Could  you  accowunodate  me 
with  tweaty  pouadaf  pouiriez-voua  me  preter  vingt 
livTCi? 

(Ta  ami,  he  comfement.)  Doea  that  accommodate  you  f 
eela  rmt%  «unnge-t-il — voua  oonvieiit-il  f 

To  AC  :OMMODATE,  v.  ra.  htrt  d'accord  avec. 

ACCOMMODATE,  adj.  d^accoid  avec,  conveiiable  ft. 

ACCOMMODATELY,  ado.  convenablement. 

ACCOMMODATBNESS,  a.  complaiaance,/. 

ACCOMMODATING,  adf,  obligeant,  e,  accommo- 
dant, «,  eonplaiaant,  e. 

ACCOMMODATION,  a. 

(Cetnemieuem,  hdgiaga,  coaoe/uence.)  You  wtUJl/td  etvry 
acrommoiatioa  at  thit  ion,  voua  trouverez  toutea  \n  cum- 
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modit£a  n^oeaaairra — ^voua  aem  parfaitement— dam  cette 
auberge.  Are  the  accommodatioHa  good  ?  j  eat-on  bien  servi 
— ^y  eat-on  bien  log6  f — y  trouve-t-on  de  bona  logementa  f 
— ^y  eat-on  bien  f — y  eat-on  commodcment  f  For  the  aocom- 
utodatioH  of  traveUera,  pour  la  commodil^  dea  voyageura. 
IVe  have  not  aufficient  accommodatUma  for  you  aU,  noua 
n  avons  paa  aaaez  de  place— ^e  chambrea  de  lita  pour  voua 
toua.     (In  a  ahip),  emm^nagementa,  m. 

There'ore  very  bad  acconmodationa  in  that  houae,  on  eat 
trda-mal  log^  dana  cette  maiaon.  The  king'a  miniatera 
were  to  have  every  accommodation  durittg  their  atau,  on  devait 
pourvoir  aux  besoina  dea— on  devait  fournir  le  logement  et 
la  nourriture  aux — ^miniatrea  du  roi  pendant  leur  a^jour.  He 
hkea  to  have  every  accommodation,  il  aime  i  avoir  toutea  aea 
aiaes — tout  ce  qu'il  lui  fauL  Thia  houm  doea  not  afford  ua 
at^lficient  accommodation,  cette  maiaon  n*eat  paa  aaaez  grande 
pour  noua — n'eat  paa  ft  notre  convenance. 

fie  do  it  for  your  own  accommodation,  c'eat  pour  votre 
avantage — pour  voua  arranger — ^pour  votre  commodit^-^ 
que  noua  le  iaiaoua.  //  would  be  a  great  accommodation  if 
you  could  chan^  the  day,  ce  aerait  bien  commode — cela 
m'amngerait  bien — ai  voua  pouviez  changer  de  jour.  It 
would  be  a  great  accommodatmn  to  me,  cela  m*arrangerait — 
me  conviendmit— infinimeut  mienx. 

(Pecuniary  affaire.)  I  want  a  little  accommodation,  j'ai 
beaoin  d'argent.  There  ia  no  aooemmodation  to  be  had,  on 
ne  aaniait  ae  procurer  d'argent— on  ne  trouve  paa  d'argent 
ft  emprunter.  A  littk  accommodation  would  be  tf  mat  um 
to  me,  I  avaoce  d  une  petite  aomlne  me  aerait  bien  utile. 
It  iaa  great  accommodation  for  a  uutn  in  buaineu  to  get  hta 
biOa  diacounted,  c'eat  une  choae  bien  avantageuae — bien 
commode  pour  un  commer^ant,  que  de  pouvoir  faire  ea- 
compter  aea  billeta.  The  payment  of  thia  littk  aum  would  be 
a  great  accommodation,  le  payement  de  cefte  petite  aomme 
m*anangnait  bien.  You  cannot  get  an  aonomtnodation  bill 
diacounted,  on  ne  veut  paa  eacompter  de — on  ne  trouve  paa 
ft  fiure  eacompter  dea--4>i]leta  (de  complaiaance). 

(Ailfuatment,Jltneu,  adaptation),  adaptation,/.  To  bring 
thmga  to  a  fitU  accommodation,  faire  acconler  lea  choaea — 
^tablir  I'accord  entre  lea  choaea.  To  bring  thiuga  together 
by  accommodation,  i^montrer  racc«ird — Tanalogie — qui 
exiate  entre  lea  choaea. 

ACCOMMODATION  Laddei,  a.  (aea  term\  6cheUe 
de  commandement. 

ACCOMMODATOR,  a,  acoepleur  (d'mi  billet). 

ACCOBfPANIED,  a<^'.  accompi^n^  e  de,  auivi,  e  de. 

ACCOMPANIER,  a.  compagnon,  oompagne,/.;  (in 
mua.),  accompagnateur,  trice. 

To  ACCOMPANY,  v.  a.  accompagner.  To  be  accom- 
panied with  (attended),  &tre  accompagn6  de — auivi  de. 

To  ACCOMPANY,  v.  a.  (to  aaaociate  with),  Mquenter, 
voir. 

ACCOMPLICE,  a.  complice.  He  waa  not  an  aoeom- 
phce  to  that  crime,  il  n'^tait  point  le  complice  de  ce  crime. 
I  am  not  an  accompkoe  to  it,  je  n'en  ania  paa  le  complice. 
(Co-operator),  aaaoci^  co-op&ateur. 

To  ACCOMPLISH,  v.  a.  (to  rea&ae,  execute),  accom- 
pltr ;  (to  complete  a  thing  undertakm),  achever,  finir ;  (to 
do  a  thing,  by  overcoming  difficuUiea),  accomplir,  mettre  ft 
fin,  venir  ft  bout  de  ^dont — en) ;  (to  adorn  mind  or  body), 
polir  I'eaprit,  perfectionner ;  (to  obtain),  obtenir. 

ACCOMPLISHRD,  a4r.  accompli,  e;  (ptrfect,  in  re- 
gard to  permmal  beauty,  or  intellectual  qualifmtiona),  ac- 
compli, e.  (Poaaeaaed  ef  aceompliahmenta.)  To  be  — ,  avoir 
dea  talenta  d'agrement.  She  u  highly  — ,  elle  a  eu  une 
Mucation  trte-aoign£e,  elle  poaaede  des  talenta  d  agr^ment. 

ACCOMPLISHMENT,  a.  (/ul/bnent),  accompliaae- 
ment,  in. ;  (elegant  omamenta  of  mind  or  body),  talenti 
d'agrement,  m. 

ACCOMPT,  a.    See  Account 

ACCOMPTANT,  t.     Sie  Accountant. 

To  ACCORD,  V.  a.  (to  wmke  to  agree),  accorder ;  (to 
tune),  accorder.  To  be  accorded  to,  etre  d'accord  avee. 
(To  bring  to  agreement,  to  reeoncik),  meti  re  dacff»r«i| 
concilier. 

To  ACCORD,  V.  n.  To  avcord  with,  vtra  UVrtif.l  avue, 
s'accordcr  avec. 

ACCORD,*,  (compart,  convun'tm-e,  ItnrmuHy),  aM'tird 
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M.  Of  trtp  oim  acrorri,  de  mon  gri — plein  gr^ — de  mon 
lirupra  muuTamait.  /FiM  om  oomMOM  oociord;  d*im  com- 
muti  Acoord. 

ACCORDABLK,  oiff,  accordabU. 

ACOOUDANCK,  #.  7V»  6»  mi  —  with,  §tr«  daccofd 
tv«H).  /m  accordanet  wUh,  d'aocord  avco ;  (cott/brmabfy 
UHih),  cimfonneTnent  i. 

ACCOiiOANT  /<s  at(f.  dacoord  avec. 

ACCOKDING,  prvp.  suivant.  According  ag^  auivant 
que,  wUm  que.  //  m  accordimg^  o'eet  aelou.  AccitnUitg  to 
Ant  --accofdmg  to  yom  or  jfottr  opiitioH — we  tkomld  hope  to 
micceed^  k  ce  compte-U— 4  votre  compte  uoui  devrions 
««p4r«r  du  •ucc^.  [meiit. 

At^CORDlNGLY,  adt\  en  ct»miquence— conat»quem- 

n  ACC^ORPOKATR,  r.  o.  iucorporer. 

7V»  AOC(XST,  V.  «.  accoeter. 

ACX^(XSTA»LR,rt«^'.  apprwchable ;  (am.).  accoetaWe. 

ACIXXSTKI),  tu(f\  [hrraidr^h  •cct>le. 

ACl'OrtUiKliU,  •.  accuucht'ur, «». 

ACCOUNT,  t.  {comfmtatioH  fvyon/iiiy  moHttf  tmaitert), 
ooinple,  iM.  TV  eW  m  am*  «  — ,  euvoyer  »uii  cumpfe.  To 
mitk  MM  — ^  liquidw-  xiUler — payer  un  compte.  /  Aaiv 
kepi  He  nrrmui/  o/'  •/,  je  u'eu  ai  teuu  aucuii  compte.  J/jr 
krother  ke*p$  tke  -^  mou  ftvre  tieiit  let  comptes.  To  ke<fp 
mmyKtiii$'  •— >  teiur  lee  livren.  He  mmifr^umit  mterckajtts' 
— ,  il  eiiteiid  U  teiuie  dee  lirree,  //<«v  ym  gwrm  im  yomr 
iMveMMie  f  yn/'prnhhi*  Mowtft^  avefvou«  rttidu  voe  complcet 
He  kunt «  rmttMmf  — ,  noue  avons  uii — nous  eoraues  co — 
oompte  c^iuraut.  T*  toAe  m  ike  — ,  mettw  en  Ugiie  de 
<>«wnpl»— faire  entrer  dam  le  compte.  TV  take  —  of  (a 
«MM«  or  mmjf  ih»mf  ehf\  teuir  compte  de«  i^eii— 400^^  1.  Set 
a  dottm  le  Mr  — «  methfi  ceU  eur— daus — imai  compte. 
Tkke  If  ff^/htm  »jr  — ,  btea  cela— wye*  ceU — de  dearas 
aMt%  oomptel  TKtt  mmot  cmm  im/o  tkt  — ^  il  faut  mettre 
cela  en  lijpie  de  compte — fjure  eutnr  dans  le  compte.  TV 
Ofiiit  HiW  i^ltmee  ^*«m  — ^  rt^ler  un  compie.  TV  /wir  •«  — » 
|uyer  ii  c^mtpte.  To  ftrt  tm  pemmU  om  — »  doiuier  un  i 
C%m»pre  de  dix  Uvn«.  Hew*  doto  tke  —  aioMd  heimem  m  .' 
c\«mnient  ta  Wi.»ne  con»|»ee  f — *lant  quel  etat  est  uotie 
compte  t  IV  oi^mUs  iAm.  toiU  1\  tat  de  m'tre  compte. 
iktr  — >  it  mW  efm^fM,  iiou»  wenmee  loiu  de  c\uupte,  uotie 
ctw«|ile  uW  pa»  rtnid — U  r  a  uue  didfl-nmce  d'uu  o^c  ou 
d'un  atttre«  /  IW  d  d^^mH  le  kttp  mf  orvmueio  efru^Al. 
c'ett  4  fvine  si  je  puk  ixfrler  mee  ci^mptea  -  j  ai  bien  dr  U 
peine  4  ne  pm  U»er  d  anuiv.  He  ktrpo  4«  —  kumnti^^  il 
eM  de  biwi  c\kiup»e. 

,  i\aynd\»tmm  <^'h«r^'  The  a«r«M«l  e/*  t*mt^  la  euppu- 
tati^m  dee  ivmpik'  tkt  JmUjtm  — ^  1  fee  Julieiuie — la  ina> 
biotir  de  c^wtpter  W  temm  d  aprre  JuWe  C\»r. 

IVmiSI^  «HAn>fll«,«y»^'  TV  twrm  le  fmmd  mrvmimt,  tirer  ben 
fniti  de  ,<»— dotic  < — fmitiier  de.  Item  fomr  r^-kf  t»  fmJ 
<— \  MiriMit  titer  U^  puti — £ure  Kwi  u<uk$e — de  to* 
hoawiwuk.  r«v^  HLrf  1^  — « ti<e«  pftxti  de  cxU.  ueftet  cela 
4  piwU.  H  e  k*fnt  jib  «/«ir  ««X  tmn»  le  fMd  ^  omi* 
•M»kAMveK»  «we  la  ciMer  vurae  4  bwi>  <»Mt  avanlaji^Nue. 
r»  ^Am  emt*  «.viMml  m  mtt^  w  «  i4m^  txv«uver  eon 
cveiifC«  4  U£7e — a  uae  (4m»  t— ««aquel  .  99  di  wem  Jimd 
fM^  ^>  m  am  t  tivaie^ea  evit  v>«nr  cvflap{»-^araoea.:e — 
4  eviji* 

ilWVrf  >w>.  wi  W.  rawdL '  A  m**  ^^'yiial  »— xUa  bi.^n>aee 
9Mtf^«itMHL  A  Mue  4^"  me  — v  un  ^«ii»e  de  iwtv  He 
m  *f  f«ni  ^ftie  ^  emem^  ml  il  a  esc  p»  «e  craade  r«s:aae — 
e«  tec  |m  ^  <«»  ^  V-j..  eur«.  >  at.'«£^  T4  muJbt  wmA  —  «r' 
«  Ak^  aR»:A«r Ihmirvuy  ^  -bjm'iiik  i  uae  c^^«e  y  au> 
i|«ei  w    rVwye  «r  emu^l  — »,  «m»  <flMM»  ^  pr«  a  ;jRp^«tuK«« 

je  9o»  wnwA  i  \zomm  4te  ijvsk  '^^  aMf  jk-vwan^  4  CAuee  ^ 
eeiia  miteu  <eo  nflivcf — o^-ur  cecar  saam^.  iW  ««  A-^immc^ 
4  <eM»e  «r  aih.'t..     tin  eveuc  tt.-vmmC,  4ua»  •  a^rst  fcac^x 

ymr  la  omw  ^voBn  jmr..  i  vmm  wt  rtiM-mf  «■  «m 
*/tar  AVMWMC  «iv*4iBr  auce  raiawn     imrcaf    ne  s  5  itra^* 

ftfur   o«9e   feuje   <^ii»,-tt..      ( vwa    me    A^raanc   «» 

a/«fit  au/^e    «k.*.-^cvaMUi.=irtnik     .'*» 
e»£nKr% 
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(NamUhfe,  reiatiom),  r^it,  m.  dfctaiU,  ai.  He  kae 
written  a  good  account  of  it^  il  en  a  tcrit  une  boraw  nar 
ration.  He  giveo  no -^  of  the  affair,  il  ne  donne  aucuv 
detail — il  ne  parle  paa^-^ie  I'affaire.  /  received  no  —  y  </, 
je  n  en  ai  re^u  aucun  avis.  H%ai  —  do  the  ancientt  give  of 
itf  qu*an  disent  les  anciensY— comment  lee  anciene  racon> 
tent-US  la  choee — en  parlent-ils?  T*4e  Utrel  account  ux  had 
of  him  waM  fammrahUy  les  demidres  nouvelles  que  nous 
avons  eues  de  lui  6taient  favorables. 

(ELrpkuutiioHj  efmntna/tofi,  conoideratum.)  The  magi^- 
tratei  tooA  an  account  oftke  tunndt,  les  magislrats  se  fireni 
rendre  compte  du  tumulte.  He  takeo  no  account  of  it,  il 
n*eu  prend  pas  compte — ^il  ne  s'en  occupe  pas.  /  took  no 
account  of  U  (did  not  notice  U)^  je  n'y  ai  pas  pris  garde,  jt- 
n'en  ai  pas  pris  note.  Gtre  ict  an  account  qfyoure^,  ditee- 
nous  ce  que  vous  avei  fait^— ce  qui  vous  est  arrive — rendez- 
nous  compte  de  vos  actions.  You  have  no  right  to  cafi  me 
to  acrounty  vous  naves  pas  le  droit  de  me  demander  compte 
de  mes  actions— de  me  demander  des  ezplicatious —Clo 
bktme  me)  de  trouver  4  redire  4  ce  que  je  nus«-^e  me  re- 
prendre.  /  have  no  accoeutt  to  give  gou,  je  n'ai  pas  de 
compte  4  vous  rendre.  /  mii  give  good  account  of  it,  j'eo 
teudrai  ban  compte. 

In  our  author's  accoetnt,  dans  lopinion  de  notte  antcur<^-~ 
suivant  Texplication  que  notre  auteur  en  donne. 

(Opiniony  vieum  entertuimd,)  Theg  made  no  account  httt 
that  he  would  ouccerdy  ils  ne  doutaieut  nullemcnt  qu'il  ne 
reussit,  iU  ^taicnt  fenncmcnt  persuades  qn*il  reusshait. 
He  wutde  account  that  munnur  woo  at  hand,  il  croyait  que 
Ute  ^taitprocbe. 

TV  ACCOUNT  (to  compute),  compter. 

TV  uecoemtfor  (to  orphin),  expliqner,  rendre  oompte 
de.  Them  pimnomtita  are  trutg  reenarkahie,  hert  he  kaa 
not  uceoeatted  for  Ikm,  ces  pbenomtnes  sont  naiment 
remaiquables,  maie  il  ne  les  a  point  expUqn^s — il  n'en  a 
rendu  aucun  compte.  Can  gou  account  for  Ium  going  enoag  f 
Pourriez^vous  dire— expliquer — pourqnoi  il  est  parti  f  / 
cannot  armunt  for  it  to  mgoetf  tatt^eteforify^  je  ne  saniais 
me  1  expliquer  d'une  mani;re  sati»faisanle.  i  dm't  know 
how  to  rtonmnt/m-  that,  je  ne  sais  comment  m  expliqucr — 
me  rruiiie  c\>mpte  de  cela.  TVw  is  no  accoemting  for 
tmatrt,  on  ne  prut  expliquer  les  gouts. 

(  To  jptv  an  account  mt\  '  99 «  auMjrf  Jor  ew^rrg  whiKng 
ur  apemd,  noua  icndous  oompte  de  tout  Targent  que  nous 
dipcnwns.  Hew  gou  enxoumted  for  tkai  oum  f  avcz-rirjs 
tcnu  oosnpte  de  cecte  aomme  i 

C  TV  Ae  etcceemted\  etre  legarde  commc;.  pamer  pour.  He 
«B  erreMiiliU  tke  rtekeot  man.  il  posse  poor-— on  W  regarde 
comme — 1  H^mime  le  plus  ricbe.  ie  /Aw  mccoamted  for  f 
a-t^n  expltque  celat  crla  Cirt-il  ex|«l)qnr?  is  ike  aum 
mcrmmttd/M'  /  1  emploi  de  cette  iunune  csIhI  expliqai — 
ft4-x«i  reulu  compce  de  1  cmpli-M  de  cette  n  lanwif  t 

ACCOlNT-BlX>K,  «.  liiw  de  c««»prcs.  as. 

ACCOUNTAMUTY.  a.  iop.«i»Uutc./. 

ACXX>rNTABL£.  «4.  lecpusHabk.  lorn  mv  uetwumi" 
•*J4f  to  urn  fir  gear  mm  rtirf.  vott»  etcs  resy^\nf>btr  coven  mas 
— TvMis  me  drvex  cwnpte— de  votie  cvKsauT^e. 

ACCOl  NTABUiNKSSv  a.  i«ft^cHarz.;ie.  f. 

ACCI>1  NTAVr.  s.    .■■■.■■>iT.^'  .  lenrar  de  lirresL 

ACCOl' VriXU.  su  <vc-rce.  m.  cxhsmb.  «l  Thmtfn- 
Mveeuettmgt  «rtr  awt'ii'sai^  t*  pemwmt,  ier^  il  est  ttLCaa- 
de  «  leoire  cvc^pce  «  swa-aai  mm  tie  s'cxarainer-— 
re$  exAaMW  frvi^taents — ces  cvmons  que  1\m  s»  reod  4  soi- 
v<f=3e  4UOC  a,<^«ainpj     pw^or  emt^i'cJDKg  <4e.  4cc>  ^kw  Tartr, 

n  AOCl>lPL«L  r.  *.  «Kv^kfMe. 

ACVl>l'PUUiEXT.  a.  mwccmmcMK.  Sk 

T*  ACCVH  RAGIL  r.  «.  «»cv4ra(r«r. 

r*  ACVXH  RT.  r.  «.  leev^vr.  1 

AvXXH  TRKM EXT.  «^  SKvwoevcML 
r#  AiVRFDir  r.  a.  «Kr«^z  XT. 

AvXKV>i^  v\T^j 

AvVR<TlOViL 

A\.X*KrTl\  K.  o/^.  iT-.aaMcc  e.  i  acvrjcjeeaMnf .      Tfe 
on-^r-fi^  emcum  et  ettamat 
its-  Tuxonest.. 

f*  \OvKO\CH.v 


ACQ 

ACORN,  9.  gland,  m. ;  (»9a  #0,  pomme  de  gironette. 

ACORNED,  adf.  noum  de  gland ;  (herald,),  glande. 

ACOUSTICKS,  «.  acoufltique,/.  icienoe  det  sons. 

T»  ACQUAINT,  «.  a.  informer,  instruire  (one  perBonne 
d*une  chow);  (pen,  le,  la,  les — tkuu^s,  en,  dont);  faire 
mrotr  (une  choM  i  une  peraonne),  (pert,  lui,  leur — tkmgM, 
le,  la,  les).  i/atw  yoK  acquainted  mtf  father  with,  or  of,  ottr 
arrioaif  avei'Vous  inform^ — ^uutruit-^mon  pere  de  notre 
airivte— avex-voua  fait  savoir  notrearriv^e  i  mon  peret  / 
wUi  aequamt  him  fifUy  je  Ten  in8tniirai,^l'en  informerai— 
je  le  lui  ferai  lavoir.  Hi»  marriage  took  place  wiihout  am" 
bang  acquainted  with  it,  son  mariage  eut  lieu  aans  que  nous 
en  fussioni  iiifonnes-^instruits.  IVe  were  not  acquainted 
with  hit  having  refuted,  nova  ne  lavions  pas  qu'il  edit  refuel. 
/  wat  made  acquainted  unth  their  having  written,  on  m'in- 
forma  quHls  araient  £crit.  /  am  not  acquainted  with  the 
fact,  je  ne  luis  pas  instruit  du  fait — j'ignore  le  fait  /  am 
not  at  all  acquainted  with  it,  je  Tignore  enti^meut. 

To  be  acquainted  with,  connaitre.  To  be  thorou^hhf  €u> 
quainted  with  (thinge),  avoir  la  connaissance  parfaite  de — 
poes^der  ft  fond — (pereone),  coniia  tre  ft  fond.  fVhen  we  are, 
or  ahaU  be,  better  acquainted,  quand  nous  nous  connaitrons 
mieuz.  IVhsn  I  am  better  acquainted  with  it,  quand  je  le 
connaitrai  mieux — (ff  erience  and  ttudjf),  quand  je  serai 
plus  avanci — (of  a  fact,  or  circumstance),  quand  j*en  serai 
mieux  inform^^plus  insfruit.  To  get  acquainted  with  a 
peroon,  faire  la  connaissance  d'une  personne.  /  shall  be 
glad  to  become  or  get  acquainted  with  him,  je  serai  bien  aiise 
de  fiiire  sa  connaissance.  IVhere  did  you  get  acquainted  f 
nH  aves-vous  fait  connaissance.  To  get  or  bvoome  acquainted 
with  (the  disposition  of)  persons,  apprendre  ft  connaitre  les 
penonnes — le  monde—Jes  hommea.  To  get  or  become  ac- 
quainted  with  sciences,  literature,  books,  S^c,  £tudier  les,  la^^ 
acqu^rirla  connaissance  des,  de  ]a---aciences,  litt^rature. 
7b  make  one's  self  acquainted  (with  sciences,  languages), 
£tudier ;  (with  names  of  streets),  apprendre  les  noms  des 
rues;  (with  a  countrg,  neighbourhood),  apprendre  la  carte  du 
pays.  Bonaparte  made  himself  thorou^dg  acquainted  with 
Itabf  previous  to  his  taking  the  field,  Bonaparte  6tudia  bien 
ritalie  avant  d^eutrer  en  campagne.  You  should  have  got 
acquainted  with  the  names  of  the  towns  through  which  gou  had 
to  pass,  Yoiu  auriei  dQ  vous  faiie  instruire  du  nom  des 
villes  par  lesquelles  vous  deviei  passer. 

ACQUAINTANCE,  s,  connausance,/. 

IVe  shaU  be  happg  of  his  acquaintance,  nous  serons  hien 
aise  de  fiiire  sa  connaissance.  We  know  him  personallg,  but 
have  no  acquaintance  with  him,  nous  le  connaissons  person- 
nellement,  mais  nous  ne  le  voyons  pas.  He  is  an  old  ac- 
quaintance of  mine,  c'est  une  vieille  connaissance.  He  is  a 
man  if  general  acquaintance,  c'est  un  homme  trgs-r£pandu 
— /ort  connu.  Upon  further  acquaintance  I  Uked  him, 
lorsque  je  le  connus  davantage,  je  m'attachai  ft  lui.  His 
acquaintance  with  literature — sciences— books,  is  trifling,  il  a 
peu  de  litterature-^e  savoir— de  lecture.  His  acquaintance 
with  the  world  is  great,  il  connait  beaucoup  le — il  a  one 
graiide  experience  du — ^monde.  Nor  urns  his  acquaintance 
with  the  poets  less,  la  connaissance  qu'il  avait  des  pjdtes  n'^tait 
pas  moindre — les  pii>tes  oe  lui  ^taieut  pas  moius  familiers. 

ACQUAINT  ANT,  t.  connaissance,/. 

ACQUEST,  s.  acqu'isition,/. 

To  ACQUIESCE,  v,  n,  acquiescer  ft  (y--auquel).  Your 
proposal  has  been  acquiesced  in,  on  a  acquiesc£  ft  votre  pro- 
position. 

ACQUIESCENCE,  s.  acquiescement  ft,  m. 

ACQUIESCENT,  a4f,     Tobe—,  acquiescer. 

ACQUIRABLE,  atfy',  qui  pent  s^acquerir— s  obteiiir. 

To  ACQUIRE,  v,  a.  acqu^rir.  To  be  acquired,  s'ac- 
qu^rir.  jt  good  accent  is  not  easilg  acquired,  uii  accent  pur 
ne  s^acquiert  pas  ais^ment 

ACQUIRER, «.  (who  gets),  celui  qui  acquiert;  (pur- 
dtaser),  acquereur. 

ACQUIRR.MENT,  s,  (talents),  talents,  w. ;  (know 
l}<lge),  couaaissances,  /.  acquis,  m.  It  is  djjfficult  to  lag 
down  rulssfor  the  acquirement  of  taste,  il  est  difficile  d'^tablir 
lc3  rdi^les  au  moyen  desquelles  ou  pourrait  acquerir  du  goQt. 

ACQUIRING,  s.  acquis,  w. 

ACQUISITION,  «.  (of  property),  acquisition,  /.     See 
Acquirement. 
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ACT 

Th  ACQUIT,  o.  a.  ocqnitter  (une  peisoiine  d'luie  choee). 
To  acquit  one's  self,  s'acquitter  de. 
ACQUITMENT,  •.  ac<juittement,  m.  [charge,/. 

ACQUITTAL,  *.  acquittement ;  (com.),  renvoi,  in.  c6* 
To  ACQUITTANCE,  v.  a.  quittancer. 
ACQUITTANCE,  s,  quittance,/,  donner  quitlance. 
ACRE,  s.  acre,  m. 
ACRED,  adj.  riche  en  terre. 
ACRID,  aiff.  acre. 

ACRIMONIOUS,  adj.  acrimonieux,  se. 
ACRIMONIOUSNl':SS,1      .„:„„..:^  /• 
ACRIMONY,  '[•.acrimouie,/ 

ACRITUDE,  #.  &ciet6,/. 

ACROSS,  prep,  ft  travers  le,  la,  les.  Theg  walked  across 
the  plain,  ils  passerent  ft  travers  la jplaine.  Jiighi  across  the 
yard,  tout  ft  travers  la  conr.  To  swim  acrom  a  river, 
traverser  une  riviere  ft  la  nage.  To  walk  across  the  etreet, 
fzaverser  la  rue.  A  singular  idea  came  across  my  mind,  il 
m*est  venu  une  id^  singuliSr^  dans  I'esprit.  To  lay  a  stick 
iuToss  a  man's  akoulders,  doimer  des  coups  de  baton  ft  un 
homme.  The  road  lay  across  the  plain,  la  route  travereait 
^-croisait  la  plaine.  /  always  find  him  across  my  path,  je 
le  trouve  sur  mon  chemin — ^iious  nous  croisons  toujours. 
He  comes  across  all  my  plans,  il  traverse  tons  mes  desseins. 
fVe  came  across  each  other,  nous  nous  rencontr&raes.  He 
wore  a  ribbon  across  his  breast,  il  portait  un  ruban  en 
travers  de-^ur — sa  poi  trine,  fi^th  his  arms  folded  across 
his  breast,  les  bras  croises  sur  la  poitriue.  [travers. 

ACROSS,  adv.  en  travers.     Lay  it  across,  mettes-le  en 

ACROSTIC,  f.  acrostiche,  m. 

ACROSTICALLY,  adv.  en  forme  d'acrostiche. 

ACROTERS,  s,  (arch.)  acroteres,  m. 

To  ACT,  V.  n.  (to  behave),  agir.  To  act  prudently,  agir 
nrudemment.  To  act  well,  or  HI,  towards  a  person,  agir 
oien  ou  mal  envers — ft  I'egard  de— une  personne.  He  has 
acted  well  towards  me,  il  a  bien  agi — ^il  en  a  bien  use — il 
s'est  bien  comports — ft  mon  6gard — envers  moi.  (To  work, 
move.)  This  engine  acts  well,  cette  nuichine  agit — ^fjnc- 
tionne — ^va — bien. 

(To  act  up,  to  fulfil.)  You  do  not  act  up  to  your  prin- 
ciples, vous  ne  suivez  pas — ^vous  ne  pratiquei  pas-— votre 
maniere  d'agir  dement — ^vos  principes.  He  does  not  act  up 
to  his  professions,  il  ne  tient  pas — ne  remplit  pas — am  pro- 


He  shoukl  act  un  to  his  office,  il  devrait  conformer 
ses  actions  ft  la  hauteur  ae  son  omoe.  To  act  as  a  cheeky 
servir  de  frein. 

To  ACT,  V.  a.  (a  play),  jouer,  representor;  (a  part), 
jouer,  remplir.  You  have  acted  your  part  well,  vous  avez 
bien  jou^  votre  role.  To  act  the  part  of  an  honest  man, 
agir  en  honnete  homme.  Act  the  part  of  a  friend,  agissez 
en  ami.  To  act  contrary  to,  contrevenir  ft,  y — auquel. 
To  act  a  part  (to  dissemble),  feindre.  To  act  fear,  anger, 
Sfc.  (to  feign),  jouer — feindre— la  crainte,  la  colere,  &c. 

(  To  act  upon,)  These  considerationt  acted  upon  him  power- 
fuUy,  ces  considerations  eurent  un  grand  effet  sur  lui.  By 
acting  on  his  fears  we  succeeded,  nous  avons  fait  servir  ses 
craintes  ft  notie  r^ussite. 

ACT,  «.  (action,  deed,  decree,  division  of  a  play,  ^'c), 
acte,  m. ;  (at  the  university),  theje,  /.  He  was  in  the  act  to 
strike,  il  etait  sur  le  point  de  frapper — ^il  allait  frapper.  As 
he  was  in  the  act  if  striking,  comme  il  frappait.  They 
caught  him  in  the  very  act,  on  le  prit  sur  le  fait  This  is 
not  the  act  if  an  honest  man,  ce  u  est  pas  Facte — le  fait— i 
d*un  honnete  homme. 

ACTING,  p.  pr,  (used  stAstantively),  (of  an  actcf),  jeu, 
m.  Her  affection  is  not  sincere,  it  is  mere  acting,  sa  fendr^se 
est  jouee — sa  tendresse  n'est  pas  reelle,  ce  n'est  qu'une  feinte. 

ACTION,  s,  action,/.;  (in  law)^  to  bring  an  action 
against  a  person,  poursuivre  en  justice — ^intenter  une  action 
en  justice  contre— une  personne-— .  — faire  citer— actionner 
une  personne.  Civil  action,  action  an  civil.  Penal  action, 
action  au  criminel.  Action  for  trespass,  action  pour  cause 
d'iniVaction ;  for  an  assault,  pour  cause  de  voies  de  fait. 
Beady  for  Mtion  (for  beginning),  pret  ft  oommencer ;  (for 
fighting),  pret  au  combs^.  ^w  (faciwn^  qui  agit  leure- 
ment;  (naval fight),  combat  naval,  m.' 

ACTIONABLE,  at^.  sujet  ft  une  action — ft  une  pour< 
suite — judiciaire.     IVhat  you  do  is  actiona^li,  ce  (|iie  vou# 


ADM 

ADJBCnVELY,  mfo.  Mijectiveiiiciit. 

ADIEU,  ado,  adiea. 

7b  ADJOIN,  9.  a.  (of  fermma),  adjoindra;  (9f  tkmgt), 
joiodre;  (to  wait  toffttker),  r^unir. 

To  ADJOIN.  V.  M.  ktn  contiga^-^oat  poche.  The 
aJgoumtg  himoe^  la  muson  ▼oiiine,  attenante.  The/eU  ad- 
jomimf  oMTf,  le  champ  qui  est  cootigu  au  notn.  The  taffoim- 
mg  vUiage,  le  Tillage  roiain.  Let  «•  pam  on  io  the  next 
a^foinittg  propo^Homy  paawna  i  U  propontiaa  qui  Tieiit 
flDguite. 

ADJOINANT,  ttfp'.  contiga,  e  I. 

To  ADJOURN,  V,  a,  ajonnier;  (to  drfer)^  rcDToyer, 
V.  ff.  ■'ajoumer. 


ADJOURNMENT,).  .L..i««m,n» 
ADJOURNING,    '  }••  »Jo«™«««>^ 


M.  lenTOi,  m. 


ADIPOUS,  adj,  adipeux,  le ;  (com,),  graa,  se. 

ADIT,  «.  paaaage,  m,  ouyertore,/. 

To  ADJUDG^  V.  a,  (to  award),  adjager  (une  choee  4 
une  pewonne) ;  (to  condemn,  tenience),  condanmer  (tme 
penoDne  i) ;  (to  pmtatmce  a  peroon  to  be,  Sfc),  juger,  de- 
clarer ;  (to  decree),  d^ci^ter. 

ADJUDGEMENT,  i.  jugement,  m,  sentence,/. 

ADJUDICATION,  t.  adjudication,/. 

To  ADJUDICATE,  v,  a,  adjuger. 

To  ADJUGATE,  v,  a,  mettre  au  joug;  (ff  permmo), 
mettre  sous  le  joug — subjuguer. 

ADJUMENT,  9,  aide,/,  secoun,  m,  [cessoire. 

ADJUNCT,  f.  (if  penona),  adjoint;  (of  thingo),  ac- 

ADJUNCT,  a4r\  (penono),  adjoint,  e;  (of  thinga), 
ajout^  e. 

ADJUNCTION,!,  addition;  (tf  penona),  adjonction,/. 

ADJUNCTIVE,  a,  qui  ajoute  4. 

ADJUNCTIVELY,  adv,  pour  ajouter;  en  addition; 
(conjointljf),  conjointement. 

ADJURATION,  a,  adjuration,/.  {diieV 

To  ADJURE,  V.  a.  adjurer  (une  penonne  de  ikire,  ae 

ADJURER,  a,  qui  adjure. 

To  ADJUST,  V.  a,  ajuster. 

ADJUSTMENT,  a,  ajustement,  m, 

ADJUSTER,  a.  qui  ajuste.  [d*adjudant. 

ADJUTANCY,  a,  place  dadjudant;  (dadOa),  fonctions 

ADJUTANT,  ff.  adjudant,  m. 

To  ADJUTE,  V,  a,  assister,  aider. 

ADJUTOR,  ff.  aide ;  (m  the  church),  coadjuteor. 

ADJUTORY,  aJg.  adjutatoire;  qui  aide. 

ADJUTRIX,  ff.  aide,  f, 

ADJUVANT,  adj,  secourable ;  utile. 

ADJUVANT,  ff.  anistant 

To  ADJUVATE,  r.  a.  assister. 
^  ADMEASUREMENT,  a.   mesurage,  m, ;   (a^juUmeni 
ik  proportiona),  division,/,  partage,  m, 

ADMENSURATION,  a,  mesurage,  m. 

To  ADMETIATE,  v,  a,  mesurer. 

ADMINICLE,  ff.  aide,/,  secours,  m. 

7b  ADMINISTER,  v,  a,  (if  amfermnent  and  pMie 
office),  administrer,  r^gir;  (juatioe),  administrer,  rendre 
fa  justice;  (aacramenta),  administrer;  (an  oath),  faire 
prater  serment— le  serment;  (phfaie),  administrer:  (to 
give),  administrer,  donner ;  (diatribute),  dispenser.  To  ad- 
mmiater  to  the  wanta  if  a  peraon,  foumir — pounroir— auz 
besoins  d'une  personne ;  (contribnte),  contribuer  aux  plai- 
sirs.  To  adnuniater  (aa  a  guardian),  administrer ;  (to  a 
will),  se  porter  ex^cuteur  d'un— ex6cuter — un  testament. 

ADMINISTRABLE,  o^f .  que  Ton  pent  administrer. 

7b  ADMINISTRATE,  v,  a,  (phgaie),  administrer. 

ADMINISTRATION,  a,  (  management  ff  pMk  of- 
/aira),  administration,/. ;  (the  executive  power,  miniatera  aa 
a  bodg),  gonveinement,  m.  During  the  Metuume  adminia- 
tration,  sous  le  minist^  de  Lord  M.  (Diatribution,  dia- 
penaation  of  fawrnra,  S^,),  distribution,/,  dispensation,/. ; 
(^of  aacramenta),  administration,/. 

ADMINISTRATIVE,  or^'.  administratif,  iye. 

ADMINISTRATOR,  a,  administrateur  ;  (applied  to 
prieata),  ministre,  pasteur. 

ADMINISTRATRIX,  a.  administratrice. 

ADMINISTRATORSHIP,  a,  adminisdation.     71be  — 
una  conferred  upon  him,  on  lui  confia  les  fonctions  d'admi- 
nistrateiir. 
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ADO 

ADMIRABILITY,  a,  admirable,  m,  menreOleuz,  ■•. 

ADMIRABLE,  a^\  admirable. 

ADMIRABLENESS,  a,  mcrveiUenx,  m. 

ADMIRABLY,  adv,  admirablement ;  4  mervville. 

ADMIRAL,  ff.  amiraL  Bear  — ^  contre-amiral ;  tin 
— >  yice-amiral ;  ^-  thip,  vaisseau  amiral^  I'amiialyai.  Ood 
Ab^A  admiral,  grand-amiral. 

ADMIRALSHIP,  a.  commandement  d'amiral.  During 
iUff  — i  pendant  qn'il  oommandait  comme  amiraL 

ADMIRALTY,  ff.  amiraut£,  /. ;  (in  France,  now,) 
minist^re  de  la  marine,  m, 

ADMIRATION,  ff.  admiration,/.  T%eae  thinga  create 
admiration,  ces  choses-U  causent — exciteut— -donnent  de — 
Vadmiration.  (Fam.),  ^merveillcr.  He  una  aeixed  with^^ 
he  waa  all— admiration,  il  £tait  saist  d'admiiation ;  il  en 
£tait  tout  ^merreilU.  You  reaaon  to  admiration,  tous 
raisonnex  k  menreille.  /  aee  it  unth  admiration  (wonder' 
ment),  je  le  vois  avec  ^tonnement. 

7b  ADMIRE,  v.  a,  admirer }  (to  hoe),  aimer.  (Fam,), 
I  do  not  admire  hia  conduct  wmch,  sa  oonduite  lie  me  plait 
gueres.  (Former^,)  To  admire  at,  (to  wonder  at).  He 
admired  at  hia  own  contrivance,  il  s*£tonnait — s*6mervei]lait 
— de  son  inyention.  [teur. 

ADMIRER,  ff.  admirateur,  trice ;  (hver),  amant,  adora- 

ADMIRINGLY,  ado.  avec  admiration. 

ADMISSIBLE,  adj,  admissible. 

ADMISSIBILITY,  ff.  admissibility,/. 

ADMISSIBLY,  ado,  d*une  maniere  admissible. 

ADMISSION,  ff.  admission,/. ;  (intoordera),axix  ordies 
sacrte  ;  (into  a  company),  dans  la  soci£t£.  7b  gain  or  ob- 
tain admiaaion  (into  a  place),  obtenir  TentTee  de — eiiticr 
dans  ;  (to  a  peraon),  avoir  acccs  aupres  de.  7b  give  ad- 
nuaaion,  admettre,  recevoir ;  (into  a  place),  permettie  d'en- 
trer  dans,  k,  Ifith  the  expectation  if  more  intimate  ad- 
miaaion to  himaef,  dans  I'afteute  de  rapprocher  de  plus 
pres — d'avoir  un  acc^s  plus  iutiroe  aupr^  de  lui.  jidmia- 
aion-moneg,  droit,  retribution,  d'entr^e. 

To  ADMIT,  V.  a,  admettre ;  (into  a  heuae  or  aoeietg), 
dans  une  reunion  ou  une  maison;  (to  one  a  table),  k  sa 
table ;  (in  the  number,  rank  of),  au  nombre  de,  au  rang  de; 
(into  ordera),  aux  ordres  sslcrts ;  (into  the  college  of),  au 
college  de. 

(Ta  allow,  own),  convenir  que— admettre  que.  Do  gou 
admit  it  could  not  be  done  f  fluimettei-Tous— convenez-Tous 
—que  la  chose  ne  pouvait  se  faire  f 

^7b  admit  of),  admettre.  Thia  admila  if  no  delag,  oda 
n*admet  pas  de  retard. 

ADMITTABLE,  at^,  admissible. 

ADMITTANCE,  ff.  fSM  Admission),  admission,/.  To 
gain  admittance  into  a  houae,  obtenir  I'entrfe  d'une  maison. 
7b  buo  admittance,  acheter  le  droit  d'entrer ;  (to  fee  a 
porter),  graisser  le  marteau.  He  deairea  admittance  (to  be 
admitted)  to  the  king,  il  demande  I  etre  admis  auprds  du 
roi.  Vou  will  never  get  —  into  that  aocietg,  tous  ne  seres 
jamais  re^u-Hidmis — dans  cette  soci^te.  7b  have  free  ad" 
mittanoe  to,  avoir  ses  entrto  iu  No  admittance  except  on 
beiaineaa,  il  est  d^fendu  aux  ilrangers— au  public — d'eufrer 
(f  great  admittanee,  g^n^ralement  re^u. 

ADMITTER,  a.  qui  admet ;  (porter),  portier,  m. 

ADMIX,  r.  a,  meW  avec. 

ADMIXTION,   J    ^    „5,rinn    /■  mila««.     /» 

ADMIXTURE,}  *•  "«*»«>'/•  ""^l-ng*./. 

7b  ADMONISH,  r.  a.  (to  reprove),  reprendre  (une  per 
Sonne- d'une  &nte,  en— dont);  (hw),  admon^ter;  (te 
warn),  aTeitir  (une  personne  d'une  chose) ;  dire— «K|ipelei 
— (&  une  personne  de  fitire) 

ADMONISHER,  a,  admoniteur,  trice;  (com,),  ceueur. 

ADMONISHMENT,  1  .  .j«„„;^- „  /• 

ADMONITION,        /  *•  •dmomtion,/ 

ADMONITIONER,  ff.  censeur,  m. 

7b  ADMOVE,  v,  a,  diriger  (une  chose  vers  une  autre). 

ADNASCENT,  adf,  qui  surcroit 

ADNATE,  a<jr .  (bot,  and  mod),  adnh,  e. 

ADO,  ff.  (trouble,  diffieuUg),  peine,/.;  ado  about 
(tumult,  noise),  bruit,  m.  fFhg  aU  Uda  ado  about  nothing  f 
p  nirquoi  tout  cc  bruits— ce  tnicas  ■  il  propos  de  rien  9     He 
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ADVSESBLY,  oAr.  malhcuiWMcmcnt ;     (eom.),    de 


ADVERSENRSS, «.  eoatnri^ti,/.  oppontion,/. 

ADVERSITY, «.  advcniti,/. 

To  ADVERT,  ©.  it.  (to  tpmk  ^,  parler  de;  (to  tkittk 
of),  •'occuper  de.  H«  adoerttd  to  what  pamed  tM  kis  ath 
tenttf  il  tounia  .\ — parla  de — fit  allufion  i— <e  qui  n'ktaat 
ftmk  en  eon  abaence.  He  tUd  mot  advert  to  ii,  il  u'en  a 
rien  dit  T\en,  adoerii/tg  to  the  war,  puif,  paeaant  agii 
•ajet  de  la  guerre.  71^  mind  eanmoi  adoert  to  two  tkut^ 
at  omce^  rnprit  iie  peut  s*occuper  de  deux  choMs  I  la  foit. 

ADVERTENCE,  )  «.  adTertence,/.  attention,/,  consi- 

ADVERTENCY,  (      delation,/. 

ADVERTENT,  adj,  attentif,  ve. 

To  ADVERTISE,  v.  a.  avertir  nne  penonne  d*mie 
choee,  (pen.  le,  la,  les;  tkutgt^  en,  dont,  daquel);  (in 
WMpen  and  periodieaU)^  faire  annoncer— faite  mettre  dam 
et  journauz,  dans  lea  feuillea  p^riodimies.  Have  fom  ad' 
^ertited  it  f  Tavei-voua  iait  aimoncer  T— «i  ave«-TOo»  fait 
liserer  I'annancef 

ADVERTISEMENT,  t.  avii,  m.;  rnotiee  in  the  papen), 
annonce,/.  Put  in  an  advertiaenunty  niitea  ina^n>r — mettre 
— ane  annonoe.  Ado«rii»emeni9y  lei  annoucea,  lea  petitea 
affichea. 

ADVERTISER,  a.  celui  qai  axmonce.  (Fenodicatfar 
the  purpote  ff  advertitinff),  journal  d'annonces,  petitea 
affichea. 

7b  ADVESPERATE,  v.  n.  It  adoeeperatea,  le  jour 
tire  i  sa  fin ;  la  nuit  B*approche. 

ADVICE,  a.  rcomnul),  avia,  m.  To  Baten  to  the  adnee  tf, 
6couter — auivre  les  avis  de.  Yanakoofa  intrude  tftaw  advice 
upon  met  voua  me  donnei  toujoun  dea  avia  sana  que  je  voua 
lea  deraande.  To  take  advice  with  a  peraon,  con^ulter — 
prendre  Vavia  de— quelqu'un.  He  ia  gone  to  London  for 
medical  adoice^or  advice,  to  take  advice,  il  eat  alU  i  Ir — , 
couaulter  un  midecin.  Have  ^om  had  leffai  advice  upon  it  9 
avez-youa  conaulte  un  homme  de  loi  i  ce  aujet?  (IntelU- 
gence),  avia,  m.  nouvelle,/.  In  our  hat  advice  from  Naplea, 
dans  le  demier  avis  que  noua  avons  re^u  de  Naplea.  fVe 
have  advice  from  Smyrna  that,  on  nous  donne  avis — on  nous 
annunce— de  Smynie  que.  (Conaideration,)  He  ahcaya 
acta  with  good  advice^  il  agit  toujoun  apres  avoir  mOrement 
refl^chi — avec  reflexion.  fVUhout  advice,  iuconaidercment 
— aana  reflexion. 

ADVICE-BOAT,  a.  aviso,  m. 

To  ADVIGILATE,  r.  a.  veiller. 

ADVISABLE,  a<^'. /'prurfm/j,  prudent,  e;  (fit),  exp6- 
dient,  e ;  i  propoe.  fVould  it  not  he  adnaable  to  write  to 
him  f  ne  serait-il  pas  ft  propos — convenable — de  lui  £crire  f 

ADVISARLENESS,  a.  n^ceasit^,/. 

To  ADVISE,  V.  a.  (to  recommend),  ctmseiller  (&  une 
peraonne  une  chose,  on  ae  fiure  une  choee) ;  (to  warn,  give 
notice),  avertir  (une  personne) — donner  avis  (ft  une  personne) 
~d*nne  chose.  To  adviae  with  aomebodg,  conaulter — prendre 
1  avis  d' — ^une  peraonne.  v.  n.  (to  conaider),  adciae  i^  it  he 
worth  attempting,  conaid^rei — ^voyez — si  la  chose  vaut  que 
vous  rentrnjrmiez. 

ADVISED,  a^f.  (warned),  averti,  e ;  (prudent),  r^fl^chi,  e ; 
avec  rBlexion ;  (performed  with  deBberation),  d61ib£r6,  e ; 
m  adviaed,  mal  conseilU  ;  (ineonaiderate),  irr£fl£chi. 

ADVISEDLY,  ado,  avec  reflexion,  pos^ment ;  (purpoaefy, 
bg  deaign),  ft  dessein,  de  propos  d^lib^r^. 

ADVISEDNESS,  t.  conaid^ratian,/.  reflexion,/. 

ADVISEMENT,  a.  avia,  m. 

ADVISER,  a.  couaeiller. 

ADVISING,  a.  conaeil,  m.  avis,  m. 

ADULATION,  a.  adulation,/. 

ADULATOR,  a.  aduUteur. 

ADULATORY,  ae^'.  adnkteur,  trice. 

ADULATRBSS,  a.  adulatrice. 

ADULT,  a4f\  adulte. 

ADULT,  a.  adulte,  m.f. 

ADULTED,  adf.  adulte. 

ADULTNESS,  a.  ftge  adulte,  m. 

To  ADULTER,  v.  n,  commettre  Vadult^re ;  (to corrupt), 
souiller,  polluer;  folym.^,  adulterer;  (ofdrinka),  frelater. 

ADULTERATE,  aiff.  (ofperaona),  adult^re  ;  (corrupt), 
souilU,  e,  poUu^y e ;  (d^m.),  adult6r6, e ;  (fffdrinka),  freUt^. 
14 
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ADULTER ATKLY,  adv.  impurement. 

ADULTEHATENKSS,  a.  adult^ratiim./. 

ADULTERATING,  at^.  c<.nupf«ir,  trice. 

ADULTERATION,  a.  adult^mtiun,  /. ;  (of  drinka), 
frelatsge.  m. 

ADULTERER,  a.  adnl^-'ie;  (acripiuraUg).  initdifei  at. 

ADULTERESS,  a.  adult^re.  femme  adultere,  /. 

ADULTEROUS,  a^.  adult^re. 

ADULTERY,  a.  adulter*,  m. 

ADULTNESS,  a.  i^  adulte,  m. 

ADUMBRANT,    adf.    qui    ue   donne  qnune  l«g(re 
esquisae — qui  trar-e  l^geremeiit.  [esquisacr 

To  ADUMBRATE, v.a.  repr^senter— tracer Ugi-rement 

ADUMBRATION,  a.  esquisse  Ug«re,  ikibk  id^. 

ADUNATION,  a.  r«unioI^/. 

ADUNCITY,  a.  cmirbure,/. 

ADVOCACY,  a.  defense,/. 

ADVOCATE,  a.  (barriater),  avocat;  (com.),  d^fensenr. 
interoesaeur.  fsion,/. 

ADVOCATION,  a.  defense,/.;  (injiuence),  intercee- 

ADVOLATION,  a.  vol,  m. 

ADVOLUTION,  a.  advoluticn,/. 

ADVOUTRER  and  Compound.     See  Adulterer. 

ADVOWEE,  a.  (laical),  pr^aentateur ;  (ecdeaiaatioai), 
c«>llateur. 

ADVOWSON,  a.  (preaentatioe),  presentation,/. ;  (eoOa- 
live),  collation,/. 

To  ADURE,  V.  a.  brQler. 

ADUST,  a^\  brQU,  e ;  (tech.),  adoste. 

ADUSTED,  adf.  brfiU. 

ADUSTIBLE,  m^'.  combustible. 

ADUSTION,  a.  aduation,/. 

ADZ,  a.  herminette, /*. 

iGGIS,  a.  £gide,/. ;  bouclier,  m. 

iGGLOGUE,  a.  ^glogiie,/. 

i«NIGMA.     &e  Enigma. 

AERIAL,  a4r'.  airien,  ne. 

AERIE,  a.  nid  d'aigle,  d'^pervier,  &c.,  m, 

AERIFORM,  adj.  a^riforme,  d'air. 

AEROLITE,  a.  (atone  falling  from  thatkiea),  a^Folithe,  ir. 

AEROMETER,  a.  a^romdtre,  m. 

AEROMETRY,  a.  a^roin^tiie,/. 

AERONAUT,  a.  a^ronaute,  aeroatatier,  m. 

AEROSTAT,  a.  aerostat,  m.  ballon,  m. 

AEROSTATIC,  ai^.  a^roataHque. 

AEROSTATION,  a.  aerostation,/. 

AFAR,  €ul».  loin ;  from  afar,  afar  off,  de  loin.  To  atand 
afar  off,  ae  tenir  61oign^. 

AFEARD,  at^'.  effray^,  e.     See  Afraid. 

AFFABILITY,  a.  affabiUtfc,/. 

AFFABLE,  at^'.  affable. 

AFFABLENESS,  a.  affability,/. 

AFFABLY,  adv.  affablement. 

AFFABROUS,  adj.  bien  fait,  de  main  d'artiate. 

AFFABU  LATION,  a.  affabulation,/.  morale  de  la  faUe. 

AFFAIR,  a.  ailkire,/. 

To  AFFEAR,  v.  a.  (law  term),  confirmer,  ^tebllr. 

AFFECT,  a.  affection,/. 

To  AFFECT,  v.  a. 

(To  act  upon,  produce  an  effect.)  Circumatanoea  affect 
our  actiona,  les  circonstaucea  affectent  nos  actions.  Cold 
affecft  me,  le  ftoid  m*affecte.  Thie  doea  not  affect  him,  cela 
ne  Vaffecfe  pas — ne  le  touche  pas.  He  waa  affected  with 
the  idea  of  their  aeparation,  Tid^e  de  leur  separation  I'affectait. 
Cold  affecta  (act§  upon)  iron,  le  (Void  agit  sur  le  fer.  7b 
affect  with  cold  and  heat  (to  atrike),  frepper  de  froid  et  de 
chaleur.  (To  aim  at,  aeek),  affecter.  (To  aaaume.)  The 
dropa  of  every  fluid  affect  a  round  figure,  lea  gouttea  de  toutc 
espece  de  fluide  affectent  la  forme  ronde.  (To  hve),  affec- 
tlonner. 

(To  make  a  ahow  of,  to  pretend),  affecter.  She  affecta  to 
be  angry,  elle  affecte  d'etre  en  colere.  (To  imitate  unna- 
turally.) Spenaer,  in  affecting  the  ancienta,  Sfc,  Spenser,  en 
copiant^-8ingeant--;les  anciens,  &c.  fToconvictifacrvam.) 
Affected  with  fraud,  convaincu,  e  de  rraude. 
AFFECTATION,  a.  affectation,/. 
AFFECTED,  a4j.  (mooed,  touched),  affect^,  e  de— 
touch4,  e  de.     To  be  affected  with  aorrow  or  jay,  eprouver  da 


AFT 

AFFRIBNDKD,  adf.  reconcili^  e. 

To  AFFRIGHT,  ».  a.  effi«yer,  terrifier.  To  6e  affrightetl 
mt  or  with  a  thingf  etre  effny^  de — avoir  pear  de — une 
chow  (en — dont). 

AFFRIGHT,*,  fiuyeur,/.  tmeur,/. 

AFFRIGHTFUL.  adj.  terrible,  cffrayaiit. 

AFFRIGHTMENT,  a.  terreur,/.  ftayeur,/. 

7b  AFFRONT,  v.  a,  (eMcounter),  affronter ;  (to  iiUttU), 
oifenaer.     To  6«  affrotUtd,  in  eommom  language,  fetre  ftch£. 

AFFRONT,  *.  affront,  m.  To  «fc— o/f«r— ca«/— <i#i  a^Vwt/, 
fiiire  oh  affront.  //  it  an  affront  caai  mpon  me — offered  to 
JMT,  c*ett  un  affront  que  Ton  me  fait  (Encounter),  ren- 
contre,/! None  daring  mg  afrontf  auciin  n'oeant  m'af- 
nronter. 

AFFRONTBE,  atff,  (heraU,),  affront^  e. 

AFFRONTING,  \  „  ^  «ir««.„4  . 

AFFRONTIVE;  /  ''•  r^'  offen«nt,  e. 

To  AFFUSB,  V.  a.  vener  (uu  liquide  ear  quelqae  choee). 

AFFUSION,  9.  affusion,/. 

AFIELD,  adv,  aoz  champs,  dam  let  champs. 

AFIRE,  ado.  sur  le  feo,  aa  fea. 

AFLAT,  adv.  &  plat. 

AFFV,  to  Affy.    See  AiBaiice,  &c. 

AFLOAT,  adv.  To  be  afloat,  flotter.  To  eet  a  veuei,  a 
boat  afloat,  mettre  &  fl«>t  un  vaiieeau,  une  barque.  A 
rumottr  i$  afloat,  un  bruit  court.  ffTio  aet  thit  report  afloat  f 
qui  a  fait  courir  ce  bruit  t 

AFOOT,  adv.  k  pied.  To  ecme  afoot,  venir  I  pied. 
'In  action,  proceeding),  en  train.  (Marcking  oftroope),  sur 
pied— en  marche. 

AFORE,  adv.  auparaTant,  d^ji. 

AFORE,  prep,  devant.  (Sea  term),  de  Vayant.  T6 
•»nv,  be  afore  the  moat,  senrir  comme  matelot     See  Before. 

AFOREGOING,  adj.     See  Foregoing. 

AFOREHAND,  adv.  d  arance.     See  Beforehand. 

AFOREMENTIONED,  o^f .  ci-dessus  mentionne,  e. 

AFORENAMED^  at^'.  ci-dessus  nomm^  e. 

AFORESAID,  a^'.  susdit,  e. 

AFORETIME,  adv.  autrefois,  jadis. 

AFRAID,  aey'.  To  be  afraidf  craindre,  aroir  pear  de. 
ffhat  ate  gam  afraid  off  de  quoi  ayes-vous  pear  f  que 
craignes-vous  f  lam  not  afraid  if  him,  je  ne  le  craina  pas 
-^e  n'ai  pas  peur  de  lui.  jire  gom  afraid  of  it  f  en  avex- 
vous  peur?  He  uef^aidtf fating,  il  cntint — a  pear---de 
tomber.  I  am.  afrtud  ofhia  coming  to  diatttrb  me,  je  crains 
— j*ai  peur  qu'il  ne  yienne  me  d^ranger. 

AFRESH,  adv.  de  nouveau.  (At  Eton.)  To  he  in 
a/^'eah,  rentrer  en  classe ;  in  aflreak,  rentr^.  (In  the  aenm  if 
again.)  To  begin  ef^reah,  recommencer. 

AFRICAN,!     ..     -.     . 

AFRICK,    /~^*^«""'«- 

AFRICK,  a.  Afnque,/. 

AFRONT,  adv.  (in  front),  devant;  to  coma  afhmt, 
i'araiicer ;  to  atand  afront,  se  tenir  devant. 

AFT,  a4i.  adv.     (Sea  term),  de  I'arridre. 

AFTER,  prep.  apr^. 

A/ter  aaging  theae  worda,  he  went  aufag,  il  portit  aprte 
avoir  dit  ces  mots.  Come  after  goat  have  duud,  venex  apr£s 
que  voos  aorez  d.n£.  He  paid  me  after  I  had  done,  il  me 
paya  aprte  que  }>us  fini. 

To  oe  after  (to  follow),  suivre  ;  (to  pttrame),  poursuivre. 
^/fer  wh»m  w  the  King  of  larael  come  otttfkU.  pouitoite 
de  qui  le  roi  d'Israel  est^il  vena  9 

(In  imitation.)  After  nature,  d'apris  nature.  After 
Raphael,  d'aprte  Raphael.  He  Uvea  after  the  oriental  man- 
mera,  il  suit  les  eoutumes  de  I'Orient  After  Bngliah  man- 
nera,  k  TAnglaise,  selon  les  manidret  Anglaises^ 

To  be  after  a  peraon  (ill  uae),  etre  aprte  une  persotme. 
rO  be  after  gom,  if  gom  are  not  gmiet,  je  serai  bientot  aprds 
votts,  si  vous  ne  vous  tenes  pas  tranquille. 

(To  be  after  a  thing.)  (Tkia  common  vulgariam  haa  a 
Sterol  equivalent  in  French,  which  ia  correct.)  H'hat  ia  he 
efter  f  aprSs  quoi  est-\l  f  He  ia  about  mg  coat,  il  est  oprgs 
k  faire — il  est  apr^  mon  habit. 

^After  if  mudt  uted  in  compoaition  with  verba^  auch  aa  to 
Look  after.  Take  after.  Seek  after  ^  which  aee.) 

AFTER,  adv.  aprds. 

AFTER-ACCEPTATION,  •.  acception  (re^ue  depuis). 
10 
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AFTBR-ACCOUNT, «.  complBB  k  vcnir— 4btui%  as. 

AFTER-FACT,  a.  &it— acte  sube^auent,  m. 

AFTER- AGES,  a.  temps  k  venir— utelea  fatai%  m. 

AFTER  ALL,  apr«a  tout. 

AFTER-BAND,  a,  lien  futur— i  veiiir,  m. 

AFTER-BIRTH,  a.  arridre-faix,  m. 

AFTER-CLAP,  a.  arriere-coup,  m. 

AFTERCOMER,  a.  successeur,  m. 

AFTER-COMFORT,  a.  bien'-etre  futur. 

AFTER-CONDUCT,  a.  conduite  subs^onite,/. 

AFTER-CONVICTION,  a.  conviction  future,/. 

AFTER-COST,  s.  airicre-frais— surcroit  de  depenses,  m 

AFTER-CROP,  •.  regain,  m. 

AFTER-DAYS,  a.  joun  ftiturs— 4  venir,  at. 

AFTER-ENDEAVOUR,  a.  second— noavel  effort,  ai. 

AFTER-GAME,  «.  secoude  partie,/.  ressource,/. 

AFTERGUARD,  a.  (aea  term),  vigie  d'airiete. 

AFTER-HOPES, «.  esperances  futures,/. 

AFTERHOURS,  s.  heuvea  futurea.  (Among  mmrkmen), 
beures  en-eus. 

AFTBR-UVER,  a.  survivant,  descendant 

AFTBR-LOVB,  a.  seoondes  amours,/. 

AFTER-MALICE,  a.  rancune  coovi^e,/. 

AFTER-MATH,  a.  regain,  m, 

AFTERMOST,  a.  le  plus  en  arridre—demier* 

AFTERNOON,  a.  apr^  midi,/. 

AFTER-PAINS,  a.  tranchees,/. 

AFTERPIECE,  a.  petite  piece,/. 

AFTER.RECKONING,  a.  surecot,  m. 

AFTER-REPENT ANCE,  a,  repentir  futor,  ai« 

AFTER-REPORT,  a.  raroort  subs^uent,  at. 

AFTER-SAILS,  a.  voiles  dairidre,/. 

AFTER-STATE,  a.  ktat  futur,  m, 

AFTER-TASTE,  «.  arriere-goat,  m. ;  (if  drink),  d^ 
boire,  m. 

AFTER-THOUGHT,  a.  reflexion,  /.  I  had  am  after* 
thought,  il  m'est  venu  une  nouvelle  penste. 

AFTER-TIMES,  a.  temps  k  venii^-futun,  m. 

AFTER-TOSSING,  a.  agitaHon  (des  vagues  aprts 
I'orage). 

AFTERWARDS,  adv.  apris ;  (of  future),  pir  la  sait«, 
dans  la  suite. 
-  AFTER-WIT,  ff.  esprit  r^chaofilg,  m. ;  esprit  aprts  eoap, 

AFTER- WRATH,  a.  seconde  colere^  rancune,/. 

AGA,  a.  aga,  (oiBcier  turc). 

AGAIN,  oA;. 

J\eg  peopled  their  eomntrg  agaim  (anew),  fls  peapl^ent 
leur  pays  de  nouveau.  /  waa  obliged  to  croaa  the  aeat  again 
(once  more),  je  fos  oblig^  de  traverser  les  mers  encore  one 
fois.  ^  H'iff  theg  again  invade  Italg  f  envahiront-ils  encore 
ritalie  f  Sing  tlua  paaaage  again,  chanfex  ce  passage  en- 
core one  fois.  (Not  again,  never  again.)  Dont  come  again 
to  aokfor  moneg,  ne  venei  pltia  me  demander  de  I'argent 
lahaUnever  aee  her  agftin,  je  ne  la  verrai  plus.  /  ion  quite 
well  again,  je  suis  tout  i  fait  r^tablx.  Ia  he  ill  again  t  ett- 
ce  quli  est  encore  malade  f  H^hat  next  again  f  quoi  en- 
core f    H^hat.'  again!  encore! 

T%e  particle  re,  placed  b^ore  the  verb,  genera^  aervea  to 
eipreaa  the  repetition  of  an  action,  in  the  aiune  manner  aa 
AGAIN  doea  in  Engliah,  thua :  to  do  again,  refiiire  ;  to  come 
again,  revenir ;  to  takeback  again,  reprendre ;  but  there  are 
wrbf  which  do  not  admit  it;  it  ia,  therefore,  adviaabk  to  can* 
autt  the  French  part  of  the  Dictionarg^  in  order  to  avoid  uoing 
an  incorrect  erpreaaion.  For  inatanoe,  revoyagcr,  f^  to 
travel  again;  raller,  to  go  again;  rediner,  to  ^^  again  ; 
repiomener,  to  walk  again^  are  not  to  be  found,  and  mmat 
not,  conaeqmentfy,  be  uaed;  agun,  in  amrh  eaaea,  muat  be  ex- 
preaaed  bg  de  ixniveau,  encore  une  fois,  encore,  aa  above. 

(Back  again.)  Put  it  back  again,  remettes-le  i  sa  place. 
Send  it  back  again,  renvoyex-le  moi.  Did  he  give  tt  gom 
back  again  f  voua  IVt-il  rendu  f  He  ufill  never  pag  gom 
back  again,  il  ne  vous  le  reudra  jamais.     Take  theae  thmga 

back  again  to  Mr.  J -^  reporttt    ces    choses-U    cfaiea 

M.  J . 

(Again  and  aaain.)  I  called  again  and  again,  but  no  Ofsr 
aiicumci^  j'appelai  4  plusieurs  reprises,  mais  personne  na 
T^pondit  /  toid  him  again  and  again  that  it  could  not  be^ 
je  Ini  ai  r6p6ti  vingt  foil  que  cela  ne  pouvait  pas  etre.     / 
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de.  Th»9  maggot  koM  no  aooner  td  kirn  agog,  tham^  ^c^ 
cctte  fautaisie  n'est  pa»  plutot  venue  le  mettre  en  train, 
que,  &c.  Ths  gipsL-s  #<>/  the  tuads  of  our  tervant-maida  agog 
for  husbands^  les  E^yptiennes  vienuent  reinplir  la  tete  de 
HOC  servantes  d'idces  de  mariage.  Theg  are  aU  agog  about 
ity  ils  en  ffrillent  tons. 

AGOING,  adv,     Tk$  thing  w  agoing,  la  choee  va. 

To  AGrONIZE;  V.  a.  torturer,  tourmenter  4  la  mart. 
V.  n.  (to  be  dging),  agouiser,  etre  i  ragunie,  sotiffrir. 

AGONIZING,  p.  pr.  douloureux,  euse,  dcchiraut,  ^ 

AGONIZINGLY,  ado.  ft  la  mort,  avcc  douleur. 

AGONY,  9,  agonie,/. 

AGOOD,  adv»  tout  de  boii. 

AGOUTY,  a.  (sort  of  rabbit),  agouti,  m. 

AGRARIAN,  adj.  agraire. 

To  AGRBASE,  v,  a.  graisser. 

To  AGREE,  V.  n. 

(  To  live  in  concord,  not  to  differ),  s'accorder.  fVe  agree 
verg  well,  nous  nous  accordons  bien.  I  did  not  agree  with 
sng  eiaterf  ao  theg  parted  ua,  je  ne  m'accordaii  pas  avec  ma 
sxur,  en  consequence  on  nous  a  sepanes.  Theae  children 
agree  like  cat  anddoga,  ces  enfants  s'accordeiit  comme  chiens 
et  chats.  //  ia  aad  when  huaband  and  wife  do  not  agr^,  c 'est 
un  malheur  quand  des  epoux  ne  vivent  pas  bien  ensemble. 

(To  tallg.)  Theae  two  reporta  do  not  agree,  ces  deux 
rapports  ne  s'accordent  pas. 

(To  ttnderaland  each  other),  etre  d*accord.  fVe  agree 
upon  thia  point,  ncfus  sommes  d'accord  sur  ce  point.  Try 
to  agree,  or  eke  we  cannot  do  any  thing,  mettez-vous  d'accwu^ 
ou  nous  ne  saurions  rien  faire.  /  wUlaoon  make  them  agree, 
je  les  mettrai  bientot  d'accord.  All  are  agreed,  tous  sont 
d'accord. 

(To  conaent,  accept  terma.)  fVe  agreed  for  ten  ahiUinga 
a  dag,  nous  sommes  convenus  de  dix  schelliiig«  par  jour. 
Didat  not  thou  agree  with  me  for  a  penny  f  n'es-tu  pas  con- 
venu  d'un  sou  avec  moi  ?  Do  you  agree  to  theae  terma  f 
consentea-vous  i  ces  conditions!  /  agree  to  them,  j'j 
consens. 

fVe  all  agreed  to  pardon  him,  nous  convinmes  tous  de  lui 
pardonner.  /  agreed  to  pay  him  every  month,  je  suis  convenu 
de  le  payer  tous  les  mois.  It  would  be  welt  to  agree  upon 
aome  plan,  il  serait  bon  de  convenir  de  quelqiie  moyeu. 
I  will  tell  you  what  meaaure  we  have  agreed  upon,  je  vais  vous 
dire  les  mesures  dont  nous  sommes  convenus. 

(To  be  favourable  to  the  body.)  The  country  agreea  unU 
with  you,  lair  de  la  campagiie  vous  convient.  Late  houra 
do  not  agree  with  him,  les  longues  veilles  ne  lui  conviennent 
pis.  (Ofdi^,)  Feal  doea  not  agree  with  me,  le  veau  m'est 
coiitraire — me  fait  mal — ne  me  convient  pas— me  derange. 
He  haa  eaten  aomething  which  haa  not  agreed  with  him,  il  a 
mange  quelque  chose  qui  lui  a  fait  mal — Fa  derange. 
Convenir  ia  uaed  when  the  phraae  ia  affirmative. 

To  AGREE,  V.  a.  mettre  d'accord,  accorder. 

AGREEABIUTY,  a.  amabilite,/. 

AGREEABLE,  o^p.  (pleaaing),  agr^able.  fVould  it  be 
agreeable  for  him  to  atay  f  lui  serait-il  agreable  de  resterf 
It  would  not  at  all  be  agreeable  to  ua  that  she  ahouldrome  in  our 
abaence,  il  ne  nous  serait  pas  du  tout  agreable  qu'elle  vint  en 
uotre  absence. 

(Suitable.)  Thia  paucity  of  blood  ia  aqreeable  to  many 
animate,  cette  paucite — ^petite  quantity — de  sang  convient 
a  nombre  d'animaux.  The  practice  of  all  piety  and  virtue 
ia  agreeable  to  our  reaaon,  la  pratique  de  la  piete  et  de  la 
vertu  est  d  accord  avec — s'accorde  avec — est  conforme  ft — 
notre  raison. 

AGREE ABLENESS,  «.  amabilite, /.  charme,  m. ;  (con 
aiatency  to),  conformity  ft.  That  drpenda  chiefly  on  their 
agreeableneaa  to  the  palate,  cela  depend  principalement  de 
ce  qu'elles  ont  d'agreable  pour  le  palais.  (Accord.)  The 
agreeableneaa  ofcoloura  in  a  picture,  Vaccord — la  convenance 
-—des  cottlears  dans  un  tableau. 

AGREEABLY,  adv.  (pUaaantly),  agrcablement.  (In 
conformity  with.)  Agreeably  with  your  requeat,  couform^- 
ment  ft  votre  demande. 

AGREED,  p.  pt.  used  adj.  convenn,  e. 

AGREED,  c*est  convenu,  d'accord. 

AGREEINGLY,  ado.  conformcment. 

AGREEINGNESS,  t.  couformite,/. 
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AOREBMENT,  a.  agi^ent,  m.  aooord,  m.    J  enoa  to 

town  aa  by  agreement,  je  vius  ft  Londres  d'aprda  nos  couvMk> 
tions — ainsi  que  nous  en  6tioDS  convenus.  (Btargaim.) 
According  to  the  terma  of  our  agreement,  suivant  lea  coudi- 
tions  de  notre  marche---de  notre  contrat.  Lei  ua  draw  out 
an  agreement,  mettons — faisons — nos  conditions  par  £crit. 
fVe  made  (came  to)  thia  agreement,  nous  fimes  ces  condi- 
tions. You  will  have  aome  trouble  to  bring  them  to  an  agreo- 
ment,  vous  aurez  de  la  peine  ft  les  mettre  d'accord. 

AGRESTIC,       1 

AGRESTIC ALjW.  (rural),  agreste. 

AGRESTIAL,    f 

AGRICOLATION,  t.  agriculture,/. 

AGRICULTOR,  a.  agriculteur,  m. 

AGRICULTURAL,  atlj.  agricole. 

AGRICULTURE, «.  agricultura,/. 

AGRIMONY,  a.  (bot.),  aigremoine,/. 

To  AGRISE,  V.  N.  trembler  de  peur— ftayenr. 

AGROUND,  o^r*.  (in  a  river),  ensabl^  e;  (on  the  aea 
coaat),  £choue,  e.  A  barge  runa  aground,  un  bateau  s'en- 
sable,  on  ensable  un  bateau.  A  ahip  runa  aground,  uo 
vaisseau  echoue.  (f^uratively),  echouer.  The  negociatora 
were  aground  at  thai  objection,  cette  objection  fit  Echouer  lea 
n^ociateurs. 

AGUE,  a.  fievre,  /.  Ague  flt,  acefts  de  fldvre.  Agma 
powder,  ftbrifuge,  m. 

A(iUISH,  atlj.  fi^vreux,  euse. 

AGUED,  at^.  malade  de  la  H^vre. 

AGUE  SPELL,  a.  charme  contre  la  6«vre. 

AGUE  TREE,  a.  sassafras,  m. 

AH!  interf.ahl 

AHA!  AHA!  intetj.Bhl  ah! 

AHEAD,  adv.  To  be  ahead,  dtre  en  avaut.  (Sea  term.) 
The  ahip  waa  ahead  ^ws,  le  vaisseau  itait  de  I'avant  ft  nooa. 
To  get  ahead,  gagner  de  I'avant.  (Ckmi.)  To  be  ahead  t/ 
another,  etre  plus  avance  qu'un  autre.  He  will  gd  ahead 
of  you,  il  vous  laissera  derridre.  To  auffer  children  to  run 
ahead,  Iftcher  la  bride  aux  enfants. 

AHOY,  interj.     Ship  ahoy,  oh,  du  vaisseao,  oh ! 

To  AID,  V.  a.  aider  (une  personne  ft  faire  une  chose). 
IVe  aided  them  with  our  own  money,  nous  les  aidimes  de 
notre  argent.  They  aided  them  with  victuala,  money,  weapona, 
ils  leur  domierent  des  secours  en  vivres,  argent,  armes,  ftc. 

AID,  s.  aide,/*,  secours,  m.  In  aid  of  the  duerck,  poor 
le  soutien  de  I'Eglise.  In  aid  of  an  undertaking,  pour  Ic 
succes  d'une  entreprise ;  (aubaidy),  aides,/. 

AIDANCE,  «.  assistance,/. 

AIDANT,  fu^'.  secourable. 

AIDE-DE-CAMP,  a.  aide  de  camp,  m. 

AIDER,  a.  celui  qui  aide. 

AIDLESS,  a^'.  seul,  e,  sans  secours,  sans  protection. 

AIGULET,  a.  aiguiUette,/. 

To  AIL^  V.  n.  ^tre  souffiant,  e.  fFhat  aila  you  f  qn  avex- 
vous— qu'est-ce  qui  vous  fait  mal  f  She  ia  ahoaya  ailing, 
elle  est  toujonrs  souffrante.  That  child  aila  aomething,  cet 
enfant  ne  se  porte  pas  bien.  Something  aila  him,  il  a  quelqne 
chose,  ff^at  aila  you  f  (what  ia  the  matter  with  you  f), 
qu'avez-vous  doncf 

AILING,  adj.  souffrant,  e,  malade. 

AILMENT,  a.  mal  aise,  m.  souffrance,/. 

7b  AIM,  V.  a.  To  aim  at,  viser  ft  (y — auquel).  //  ia 
an  honour  uyhich  I  do  not  aim  at,  c'est  un  hoiineur  auquel  jv 
ne  vise  pis.  To  aim  a  bhw,  porter  un  coup.  £hd  he  aim 
at  me  f  est-ce  ft  moi  qu'il  visait  f — (flguratively),  est-ce  ft 
moi  qu'il  en  voulait  t  That  cut  waa  aimed  ai  ytnt,  c'est  ft 
vous  que  s'adressait  ce  sarcasrae.  fVhat  do  you  aim  at  9 
ft  quoi  visez-vous — quel  est  votre  dessein  T  I  do  not  like  to 
be  aimed  at,  je  n'aime  pas  ft  servir  de  but. 

AIM,  a.  but,  m.  point  de  mire,  m.  To  take  aun,  viser  ft. 
He  miaaed  hia  aim,  il  a  manque  son  but. 

AIM  (of  a  gun),  mire,/. 

AIMLESS,  adj.  saus  but. 

AIR,  a.  air,  m. 

Pure  air,  air  pur.  Bracing  air,  air  vif.  Foul  air,  air 
infect.  To  breathe  the  natal  air,  respirer  I'air  natal.  Morn" 
ing,  evening  air,  I'air  du  matin,  du  soir.  In  the  open  air, 
en  plein  air.  To  take  the  air,  prendre  I'air.  To  enjoy  the 
evening  air,  prendre  le  frais.     To  take  a  little  fresh  air. 
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prendie  Tair  un  momeut    To  let  the  air  itUo  a  roam,  doaner 
de  Tair  k  un  appartemoit 

(Wind.)  Then  ia  not  a  hreaik  af  air,  il  n*y  a  pas  un 
souffle  de  vent,  d^air.  The  vernal  eur,  bcuc  da  priutemps. 
On  the  wingt  of  the  gentle  air»,  tar  Vaile  des  doux  z^phin. 

(Tune,  or  9ong  m  mune,)  A  pretty  car,  un  joli  air.  Do 
wing  again  that  pretty  air,  oh,  r^p^tes  cet  air  cliarmant 

(Appearance,  mien.)  To  put  on  a  loftg  air,  pRndre  un 
airfier — haiitun.  Sheajfeet9fa$hionabUair9,eXkt^xtnd — se 
donne — ^ks  ain  da  monde.  Come,  do  n<tt  put  on  that  grave 
air,  allons,  ne  pccnez  done  pat  cet  air  grave.  He  givet  him- 
$ '^  aire— great  am,  il  se  dornie  des  airs.  She  i§  in  her  airs, 
elle  est  dans  ses  grands  ain.  To  do  a  thing  with  an  air, 
laire  une  chose  d*un  certain  air. 

To  give  air  (of  grief),  exhaler ;  (if  a  eeeret),  trahir. 
To  take  air  (to  he  known,  publiehed),  se  r^pandre,  s'^venter. 
/  am  eorry  it  has  taken  air  that  I  have  some  hand  in  these 
papers,  je  regrette  que  le  bruit  se  soit  repandu  que  je  ne 
sais  pas  Stranger  &  ces  Merits. 

To  hmli  castles  in  the  air,  bfttir  des  cMteaox  en  Espagne. 
Hopes  built  in  the  air,  des  esp^rances  en  Tair.  ToJIre  up  in 
the  air,  tirer  en  Vair. 

(In  horsemanship),  am,  m, ;  (in  painting),  air,  airs,  m. 
To  AIR,  r.  o. 

n  air  a  room,  a  ship,  a^'ier— donner  de  I'atr  i~une 
chambre,  un  bttiment.  To  air  clothes  (ejupose  them  in  the 
open  air),  mettre  des  hardes  i  Tevent — 1  air.  To  air  a  cask, 
douner  de  V^vent — de  Vair  i.  xm  tonneau.  To  air  linen 
(umrm),  chauffer  da  linge. 
To  air  one's  self,  prendre  Tair. 

To  air  Hquors,  iaire  d^gourdir  de  la  bi^,  da  vin,  Ac. 
AIR-BALLOON,  s,  ballon,  m. 

AIR-BLADDER,  s.  vearie,/. ;  (inJUh),  yessie  natatoire. 
Atr-huMes  (at  the  surface  of  water),  bulle  d'air,/. 
AlR-BUlLT,  oig.  bati  en  Tair. 
AIR-BORN,  adj,  n£  de  Fair. 
AIR^RAVING,  adf,  qui  d^fleks  vents. 
AIR-DRAWN,  eulf\  pemt  en  I'air,  imagiuair?. 
AIR-HOLE,  s.  soa}iirail,  m. 

AIRINESS,  s,  (bgldnem),  legeret^ ;  (height),  ^evation,/ 
AIRING,  s.  promoiade,/*.     To  take  an  airing,  fiiire  une 
proinenaniei  se  pranener. 

AIRLESS,  <i4r  •  rans  9M,  renferm^,  e,  etouflfo,  e. 
AIR^^UN,  s.  fusil  i  vent,  m. 
AIR-PIPE,  s.  tnyan,  m.  vendlateur,  m. 
AIR-POISE,  s,  aerom^tre,  m. 
AIR-PUMP,  s.  machine— pompe  pneiunatique,/. 
AIR-SHAFT,  f.  buw,/. 

AIR-STIRRING,  s.  qui  met  Vair  en  moavement 
AIR-THREAD,    t.    (gossamers  floating  in   the    air), 
filandre,/! — SI  de  la  vieige,  m. 

AIR-THREATENING,  or^'.  air  mena^ant 
AIR'YESSEI^  s.  (in  boiang),  (iBeh^e,/. 
AIRY,  aig.  (without  substance).     The  airy  parts  ff  the 
hodg,  les  parties  floides— legeres  du  corps.  The  airy  regions, 
lea  regions  a^ricnnes — de  Tair.     An  airy  situation,   one 
situation  £lev^ ;  (open  to  the  aO"),  a/M,  e.     The  airy  flight 
of  the  eagk,  le  vol  ^lev6  de  Taigle.     Airy  notions,  des  id^es 
raines,  Ugrres.     Airy  dress,  vetement  leger  comme lair — 
d'air ;  (£ght  of  air,  thoughtless),  Uger,  frivole.     She  is  in 
one  of  her  airy  flights,  airy  mood,  die  est  dans  ses  grands  airs. 
AIRY,  s.  uid  d  ugle,  d^oiseau  de  poie. 
AISLE,  s.  (side  aisle),  aile,  /.  has  c5t6.     JMiddie  aisle, 
Dcf.y. ;  (in  a  cloister),  alette,/. 
AIT,  t.  ilCtt,  m. 

AJUTAGE,  s.  (pipe),  aratage^  at.  ajoutoir,  m. 
To  AKR,  V.  n.     See  Ache.* 

AKIN,  adf.  parent,  e ;  de  la  meme  Cunille.    (Partaking 
of  ttw  warns  nature,  reoemb&ng,  said  of  things,)   To  be  a  Ain  to, 
ressembler  k,  avoir  des  rapports  avec 
ALABASTER,  s.  alb&ire,  m. 
ALACK,  Mfciy.b^las! 
ALACK-A-DAY,  intrrf.  h&hn,  hilas! 
AXACRIOUSLY,  adp.  avec  joic,  gaicment. 
ALACRIOUSNESS,)         .  ,,    - 
ALACRITY,  }'•  «^^^"^' 

AL.ASD,  adv.  Mene. 
ALARM,  s.  daixce,/. 
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ALT 

To  soundam  alarm,  aoaaec  Talaime.  To  cry  alarm  against 
people,  donner  Talarme  sur  des  geus.  TV  give  alarm,  domer 
ralarme.  There  has  been  an  alarm  offlre,  oo  a  cri4  au  fru. 
To  sound  the  alarm  bell,  sonner  le  tocsin — ^le  beffiroi.  To 
take  alarm,  prendxe  Talanne— s*alanner. 

To  ALARM,  V.  a.  alarmer. 

ALARM-BELL^  s,  tocsin,  m.  beffiroi,  m.',(in  a  phcats 
house),  cloche  d^alarme. 

ALARMING,  adj,  alannant,  e.  It  was  truly  alarmirg 
to  hear  suck  claps  of  thunder,  c*£tait  vraiment  alannant 
d*entendre  ces  grands  coups  de  tonnene. 

ALARMINGLY,  adv.  d'une  mani^  alarmaute. 

ALARMIST,  s.  alanni8tp,m. 

ALARM-POST,  s.  poste  d'alanne,  m. 

ALARM-WATCH,  U.    reveille-matin,    at.    borloge    ii 

ALARUM,  jr^veil,/. 

ALAS,  intery.  h^las ! 

ALAS  THE  DAY,  intery.  O  jour  malheureuxl 

ALATE,  adv.  (latefy),  demierpment. 

ALATERNUS,  s.  (a  ^rub),  alateme,  m.  [aulje,/. 

ALB,    s.    (surplice  worn  by  Roman   Catholic  priests), 

ALBATROSS,  t.  albatrosse,  m. 

ALBEIT,  cottj.  quoique,  (gov,  the  suhj.  mood).  Albeit 
he  is  to  suffer  loss  by  it,  quoique,  par  la,  il  doive  ^prouver 
delaperte. 

ALBICORE,  s.  (a  fish),  albicore,  m. 

ALBIGENSES,  s.  (a  sect  dissenting  from  the  chutvh  <f 
Rome,  in  the  twe(fth  century),  Albigeois,  m. 

ALBUM,  s,  album,  m. 

ALCANNA,  s.  (plant),  alcana,/,  racine  de  buglosse. 

ALCHYMICAL,  a^f.  alchimique. 

ALCHYMICALLY,  adv.  en  akhimiste. 

ALCHYMISTICAL,  adj.  dalchimiste. 

ALCHYMY,  •.  alchimie,/ 

ALCOHOL^  s.  alcohol,  m. 

ALCOHOLISATION,  s.  alcoholisation,/. 

To  ALCOHOUZE,  «.  a.  alcoholiser. 

ALCORAN,  s.  alcoran,  m.  coran,  m. 

ALCORANISH,  at^'.  mahom^tan. 

ALCOVE,  *.  (a  recess  to  put  a  bed  in),  alcove,  f.  j  fam 
arhcser),  bereeau,  m. 

ALCYON,t.     Sr*  Halcyon. 

ALDER,  s,  aune,  m. 

ALDERMAN,  s.  ^cbevin,  m. 

ALDERMANLIKE,  adj.  en  6cLeviii,  d'echevin. 

ALDERMANLY,  adv.  en  4cfaevin. 

ALDERN,  adf.  (made  <f  alder),  d'aune. 

ALE,  s.  (sort  (fbeer),  aile,/.  (There  isnoats  made  m 
France,  the  English  article  itself  is  soH  there;  Aile  is  an 
imitation  of  the  English  word.) 

ALE-BENCH,  s.  banc  de  cabaret,  m. 

ALE-BERRY,  s.  aile  (6pic^,  sucr^e  et  pan^.) 

ALE-CONNER,  s.  inspecteur  des  mesures  de  biere  (I 
Londres). 

ALEGAR,  s.  aile  aigre,/. 

ALEGER,  adj.  alegre,  gai,  e. 

To  ALLEGE,  v.  a.  alleger. 

ALE-HOOF,  #.  (ground  ivy),  lierre  tenmtre,  m. 

ALE-HOUSE,  s.  cabaret^  m. 

ALEMBIC,  s.  alambic,  m. 

ALENGTH,  adv.  tout  de  son  long. 

ALERT,  adj.  alerte.  To  be  upon  on  the  alert,  ktte 
sur  ses  gardes. 

ALERTNESS,  s.  activity,/,  vivacity,/. 

ALE-STAKE,  t.  ensetgnev.-poteaQ^— de  cabaret,  m. 

ALE-WASHED,  ad/,  rempli  d'aile,  sae  k  aile.  The 
same  as  arin^  in  France. 

ALEXANDERS,  s.  (medicinal  plant),  mac^roD,  m, 

ALEXANDRINE,  s.  vers  Alexandrins— vers  lieroiqncs. 

ALGA,  s.  (sea  weed),  algae  marine^/.  \m. 

ALGATES,  adv.  4  toute  force. 

ALGEBRA,  s.  algebre,/. 

ALGEBRAIC,  adj.  alg^brique. 

ALGEBRAIST,  t.  alg^bnste. 

AI^ORITHM,  s.  arifhmetique,/.  algoMbne,  m. 

ALCyUAZIL^  s.  (originally,  a  Spanish  foSceman), 
alguazil,  m.  [dit  Smith,  dit  Raker. 

ALIAS,  ado.  dit.    Simon  alias  Smith,  alias  Baker,  Simon 

ca 


A  L  I 

ALIBI,  «.  7b  prove  an  aBbi^  prouver  iin  alibi. 
ALIBLE,  a4r'.  (ieck.),  alible ;  (com.),  nourrinant,  e. 
ALIEN,  Juif,  Stranger,  ere.  (Separated  from.)  They 
encouraged  pertont  alien /rom  our  religion,  ils  encourageaient 
des  personnes  contraires  dr-^epai^es  de — devenues  ^traiig^res 
a— ootre  religion.  A  poor  ignorant  creature ,  edienfrom  God, 
paavre  creature  ignorante,  iloign^e  de  Dieu.  (Unconnected 
untk,  not  privy  to,)  Thou  art  almost  an  alien  to  the  hearte 
of  the  court  J  tu  es  presque  devenu  Stranger  pour  ceux  qui 
habiteat  la  cour.  He  wot  not  atien  to  th:  plot,  il  n  ignorait 
pas  ce  complot  This  is  alien  to  my  purpose,  cela  est 
Itraiiger  ft  mon  affaire. 

ALIEN,  s.  Stranger,  ere;  Q'urisp.),  aubain,  e;  alien 
office,  bureau  dea  Strangers. 

To  ALIEN,  V.  a.  (property),  aligner.      To  alien  from, 
feloigrier  de.      The  prince  toas  aliened  from  all  thoughtt  of 
marriage  le  prince  etait  eloign^  de  toute  id^e  de  mariage. 
ALIRNABLE,a/0\  alienable.  ' 
ALIEN ABILITV\  «.  nature  alienable,/. 
ALIENAGE,  s.  quality  d'^trangcr,  ere,/. 
To  ALIENATE,  v.  a.  (of  property),  aliener.     (Of  a  fee- 
lions.)     His  contiuct  has  alienated  the  heart*  of  his  friends 
from  him,  sa  conduite  lui  a  alien^  le  coeur  de  aes  ami.i. 
Vou  will  alisnate  her  heart  from  you,  vous  vous  aliunerez 
son  ccEur.     (To  etparate,  divide.)     His  marriage  alienated 
him  from  the  friends  of  his  youth,  son  mariage  T^loigna  de — 
le  sepira  de — ^le  rendit  Stranger  aux — amis  de  sa  jeunesse. 
3/y  long  absence  alienated  us  from  each  other,  ma  longue 
absence  nous  rendit  Strangers  Tun  i  lautre.   (To  apply  to  a 
wrong  use),  abuser  de — detourner  (une  chose  de  son  but). 
ALIENATE,  adj.  Stranger  i.  [alienation,/. 

ALIENATION,   s.    (of  property^-affection^^af  mind), 
ALIENATOR,  s.  ali^nateur,  m. 
ALIENISM,  t.  quality  d'^ttanger,/. 
A  LIFE,  a^.  sur  ma  vie. 
ALIFORM,  ad^.  en  forme  d'ailc. 

To  ALIGHT,  ».  ».  (of  birds),  s'abattre ;  (from  a  carriage, 
a  horse),  descendre  de  voiture ;  (i^  a  balloon),  descendie ; 
(to  fall),  tomber.  A  cat  always  alights  upon  its  legs,  un 
chat  tombe  toujoors  sur  ses  jambes. 

ALIKE,  aelj.  (of  things),  semblable ;  (of  persons),  ressem- 
blaut  They  are  exactly  alike,  ils  se  ressemblent  exacte- 
ment  The  darkness  and  the  light  are  both  alike  to  thee  (the 
same  thing),  Tobscurit^  et  la  lumiere  sont  pour  toi  la 
meme  chose. 

ALIKE,  adv.  dgalement,  de  la  meme  maniere.  All 
seasons,  in  their  changes,  please  alike,  toutes  les  saisons,  dans 
leurs  changements,  pUisent  ^galement.  He  treated  them  all 
alike,  il  les  traita  tous  de  meme — de  la  m6me  maniere. 
The  grave  claims  alike  the  monarch  and  the  slave,  la  tombe 
reclame  6galement  le  prince  et  Tesclave. 

ALIKE-MINDED,  oitf.  d'un  m8me  esprit— «yant  les 
mdmes  intentions. 
ALIMENT,  s.  aliment,  m. 

ALIMENT AL,  at^'.  nourrissant,  e,  nutritif,  ve ;    (medi" 
cine),  alimenteux,  se. 
ALIMENT  ALLY,  adv.  comme  aliment. 
ALIMENTARINESS,  s.  nutritit^,/.  quality  nutritlre. 
AUMENTARV,  adj.  aliraentaire. 
AUMENTATION,  s.  alimentation,/. 
ALIMONY,  s.  pension  alimentaire,/. 
ALIQUANT,  at^\  aliquante. 
AUQUOT,  a4;.  aliquote. 
ALISH,  adj'.  qui  a  im  goQt  d*aile. 
ALITURE,  s.  aliment,  m.  nourriture,/. 
ALIVE,  at^.  (living),  en  vie.     ThisjUh  is  still  alive,  ce 
poisson  est  encore  en  vie.     This  cheese  is  all  alive,  ce  fromage 
fourmille  de  vers.     The  place  was  all  alive  with  ^fcot,  la 
chambre  fourmillait  de  vermine.     Dead  or  alive,  mort  ou 
ri f.     Is^  still  alive  ?  est-elle  encore  en  vie — ^vit-elle  encoref 
She  is  not  alive,  elle  ne  vit  plus — elle  n'est  pas  vivante. 
(Ouerful,  sprightly),  vif,  vivc,  eveill6,  e,  actif,ve.     Chme, 
come,  be  a&ve,   aUons  done,  d6pechez*vou5 — soyez  alerte. 
He  is  alf  alive  this  morning,  il  est  tout  ^veilU  ce  matin.    He 
is  the  proudest  man  alive  (in  the  world),  c'cst  Thomme  le 
plus  fier  du  monde.     No  man  alive  will  convince  me  of  that, 
personne  au  monde  ne  me  fera  croire  cela.     To  keep  alive, 
entretenir,  amuser. 
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ALL 

ALKAU,  s.  alcali,  m. 
ALKALINE,  o^f*.  alcalin,  e,  d*alcali 
To  ALKAUSATE,  v.  a.  nlcaliser. 
ALKAUSATE,  adf.  alcalise,  c. 
ALKALISATION,  s.  alcalisation,/. 
ALKANET,  s.  (plant),  alcana,/.;  buglosse,/. 
ALKERENGI,   t.   (medicinal  plant),  alkerenge, /.  oo- 
ALKERMES,  s.  (a  liqueur),  alkermes,  m.      [querel,  m. 
ALL,  a^'.  tout,  e.     All  say  to,  tous  le  disent     AU  the 
unne,  tout  le  viu.    All  the  beer,  toute  la  biere.    All  France, 
toute  la  Fiance.     H^ith  aU  speed,  en  tonte  diligence. 

ALL,  adv.  tout.  They  are  all  (quite)  ready,  ils  sont  tout 
prets.  Tout,  though  an  adverb,  is  declined  before  a  feminine 
euijective,  b?ginni$ig  with  a  vowel.  My  sisters  were  all  alone, 
mes  scBurs  etaieiit  toutes  seules.  Ske  was  all  over  trenMing, 
elle  etait  toute  tremblante. 

ALL,  s.  tout  He  has  taken  my  all,  il  a  pris  mon  tout. 
His  all  is  at  stake,  il  y  va  de  sod  tout  //  is  the  end  of  aU, 
cest  la  flu  de  tout. 

ALL,  in  composition.  In  the  following  phrases.  All  is  used 
in  its  three  properties  of  noun,  adjective,  and  adverb. 

Is  that  allf  est-ce  U  tout?  7  toU  you  all  along  that  it 
would  be  so,  je  vous  ai  dit  continuellement — toujouis — qu*il 
en  serait  ainsi.  He  was  all  along  endeavouru^  to  deceive 
them,  pendant  tout  cela,  il  cherchait  i  les  tromper.  //  it  all 
over,  ceat  fini.  You  are  all  over  dust,  mud,  vous  etes 
tout  couvert  de  poussidre,  de  boue.  Have  you  walked  all 
over  the  house,  the  town,  the  grounds  f  avex-vous  parcouru 
en  entier  la  maison  la  ville,  les  jardins  ?  /  have  read  the 
book  all  over,  j  ai  lu  le  livre  d'un  bout  i  lautre.  If  you 
were  to  search  all  over  France,  the  house,  si  vous  cherchiez 
par  toute  la  France,  dans  toute  la  maison.  All  the  better, 
tant  mieux.  //  will  be  all  the  better  for  it,  la  chose  u'en  sent 
que  mieux.  You  will  be  all  the  better  for  it,  vous  vous  en 
trouverei  mieux.  All  at  once  (suddenly),  tout  i,  coup  ;  (in 
one  act),  ft  la  fois — tout  d*un  coup.  All  together,  tout  en- 
semble. All  and  every  one  think  so,  tous,  sans  exception — 
tons,  en  general  et  en  particulier— pensent  ainsi.  He  de- 
ceived father,  mother,  brothers,  and  all,  il  txompa  son  pere,  sa 
mere,  ses  freres  et  le  reste.  It  is  all  one  case,  c'est  la  m^me 
chose — ^le  meme  cas.  //  is  all  one  to  me,  c'est  tout  un  pour 
moi — cela  m'est  indifferent— egal.  /  would  not  marry  her 
for  all  the  world,  je  ne  r^pouserais  pas  pour  rien  an  monde. 
He  is  all  for  se^,  il  ne  pense  qu*ft  soi.  She  is  all  for  making 
money,  elle  ne  songe  qu  ft  gagner  de  Taxgent  All  for  love, 
tout  pour  Tamour.  7^  are  all  in  one  (united),  iu  ne  foot 
qu'un.  After  all,  what  will  you  do  9  apr^  tout^  que  ferez- 
vous  f  At  all,  du  tout.  He  is  not  well  at  all,  il  ne  se  porte 
pas  bien  du  tout  No  where  at  all,  nulle  part  Once  for 
all,  une  fois  pour  toutes.  By  all  means  (certainly),  cer- 
tainement — de  tout  mon  coeur.  He  will  do  it  by  all  means 
in  his  power,  il  le  fera  par  tous  les  moyens  en  son  pouvoir. 
He  came  when  I  was  busiest  of  all,  il  est  venu  au  moment 
oil  j'etais  le  plus  occup^.  All  <f  a  sudden,  tout  ft.  coup. 
How  is  the  game  9  Jive  all.  Comment  va  la  partie  ?  cinq  ft 
cinq.  To  walk  on  all  four,  marcher  ft  auatre  pattes.  To 
take  it  all  in  all,  ft  le  prendre  tout  ensemble. 

(Sea  term.)  All  is  well!   Bon  quart!      All  hands,  aht^, 
tout  le  monde  en  haut 

All  is  well !  sentinelles,  prenez  garde  ft  vous ! 
ALL-FOOUSDAY,  s.  premier  Avril— jour  du  poisson 
d'Avril,  m. 
ALL-HALLOWS,  «.  jour  de  la  Touasaint 
ALL-HALIDW-TIDE,  s.  vigiles  de  la  Touanint 
ALL-SAINTS-DAY,  «.  jour  de  la  Toussaint 
ALL-SOULS-DAY,  «.  jour  des  morts,  m. 
To  ALLAY,  V.  a.  (of  metals  used  in  coinage),   allier, 
aloyer;    (to   subdue  grief,  pain),   soulager,   alleger;    (to 
pacify),  calmer ;  ^to  lessen  acrimony),  temperer,  adoucir. 
ALLAY,  s.  alliage,  m.    Joy  without  alhy, ^oie  sans  m^- 
ALLAYER,  s.  adoucissant,  m.  [binge. 

ALLAYING,  p.  pr.  (adf,)  calmant,  e^  soulageant,  e ; 
(stdfst.)  adoucissant,  calmant,  m. 
ALLAYMENT,  f.  (of  pain),  adouciasement,  m.  sou- 
ALLECTION,  s.  appat,  m.  [lagemeut,  m. 

To  ALLEDGE,  v.  a.  alleguer. 
ALLEDGED,  p.p.  allegu6,  e. 
ALLEDGER, «.  qui  all%ue. 


ALL 

ALLEDGING,  p.  pr.  allej^uaiit 

ALLEGATION,  *.  allegatiL>n,/.  alle^ance,  p, 

ALLEGEAS,  «.  all^gias,  m.  (espece  de)  cotonnade  (des 
Indes),/. 

ALLEGIANCE,  b.  fidelity,/.  Tq  take  the  mth  of  aUe- 
ffiance  to  the  Queen,  faire  serment  de  fid^litu  eiivcrs  la  Reiiie. 
Vott  owe  aUfgiance  to  yonr  iovereign  and  her  government, 
Tous  devec  fidelity  ct  ob^issance  envers  votre  Heine  et  son 
«m\-ememeiit.  fVe  charge  you^  on  yottr  allegiance  to  your 
King,  to  keep  the  peace,  nous  voiis  sommons,  au  nom  de 
Toire  fidMitc  au  roF,  de  respecter  la  paix  publique.  They 
profem  allegiance,  ils  professeiit  de  garder  fidelite  au  prince, 
or  ils  protestent  de  leur  loyaut^  au  prince. 

(Allboiance  has  been  admitted  in  the  Dictionnaire  de 
rAcad^mie,  but  om  being  usnl  merely  in  reference  to  English 

ALLEGIANT,  adj.  loyal,  fidele.  [history.) 

ALLEGORICAL^  oi^'.  all^gorique. 

ALLEGORICALLY,  adv.  all^goriquemeiit.  To  take  a 
postage  allegorwalfy,  peadre  un  passage  allegoriquement — 
dans  un  sens  all^gorique. 

ALLEGORICALNESS,  s.  alUgoriame,  m. 

ALLEGORIST,  t.  all^goriate. 

To  ALLEGORISE,  r.  a.  alUgorlser.  (To  treat  as  an 
mUegorg),  voir  une  alUgorie  dans ;  prendre  allegoriquement 
—dans  un  sens  allegorique.  ^ 

ALLEGORY,  s.  allegoric,/. 

ALLEGRO,  s.  8f  ado,  (in  music),  allegro.  To  play  an 
aOagro  movement,  jouer  uu  allegro;  to  phty  allegro,  jouer 

ALLELUIAH,  «.  alleluia,  m.  [alUgro. 

ALLEMAND,  s.  (a  dance),  allemiuide,/. 

7)>  ALLEVIATE,  r.  a.  (pain;  suffering,  labour),  all^ger, 
soulager ;  (to  help  people),  aider ;  (to  extenuate  faults), 
att^nuer,  pallier. 

ALLEVIATING,  p.  pr.  soulageant,  e,  all^geant,  e. 

ALLEVIATION,  t.  all^gement,  m.  soulagement,  m. 
Suckfriemdlg  attentions  are  an  alleviation  to  her  sorrow,  les 
soins  de  ses  amis  sont  un  adoucissement  d  sa  douleur. 
These  circumstances  are  no  allevwUion  of  his  fault,  ces  cir- 
c<Histances  ne  peuvent  att£nuer  sa  iaute. 

ALLEY,  s.  (in  a  garden),  all^,  /. ;  (narrow  street), 
melle,/.     A  bUnd  alley,  impasse,/,  cul  de  sac,  m. 

ALUANCE,  s.  alliance,/. 

To  ALLIANCE,  r.  a.  former  une  alliance  (entre  des 
personnes,  des  peuples)  ;  coniederer. 

ALLIED,  at^.  (by  marriage),  alli^,  e ;  (by  a  league), 
sdlii,  eaat^hi. 

To  ALLIGATE,  v.  a.  (to  bind),  lier.  [age. 

ALLIGATION,  s.  lien,  m.  (in  arithmetic),  r^gle  d  alli- 

ALLIGATOR,  s.  alligator,  m.  (espdce  de)  crocodile,  m. 

ALLINEMENT,  s.  (placing  in  a  row),  alignement,  m. 

ALLISION,  s.  (rubbing  against),  froissement,  m. ;  (run- 
ning against),  choc,  m, 

ALLITERATION,  t.  alliteration,/'. 

ALLITERATIVE,  ati^'.  mots  qui  commencent  par  la 
memelettre. 

ALLOCATION,  s.  (allowing,  admitting  into  an  account), 
allocatioo,/.  By  the  allocation  ef  that  sum,  en  passant  cette 
somme  en  compte. 

ALLOCUTION,  t.  (speech,  harangue),  allocution,/. 

ALLODIAL^  ai^\   (of  landed  estates  independent  of  a 
hrd),  allodial  e. 
ALLODIUM,  s.  terre  libre,/.  ;  firanc  alleu,  m. 
ALI/>NGE,  s.  (in  fencing),  to  make  an  allonge,  porter — 
allaogcr  une  botte ;  (a  hng  rein  used  in  training  a  young 
horse),  looge,  m. 

7h  ALLOO,  V.  a.  exciter  (un  cbien). 
ALLOQUY,  s,  allocution,/,  diseours,  m. 

To  ALLOT,  V.  a,  (to  divide  into  lots),  diviser,  partoger 
(en  lota  one  terre,  un  bien,  entre  plusieurs  personnes) ;  (to 
grant),  mccotder.  He  did  not  exceed  the  five  days  allotted 
him,  il  ne  d^possa  point  les  cinq  jours  qu'on  lui  avait  ac- 
eonic«.  (To  distribute.)  You  oannoi  be  too  scrupulous  in 
aOolting  them  their  due  portion,  vous  ne  sauriez  apporter  trop 
de  scmpale  en  leur  distribuant— assignant  la  part  qui  leur 
rerient.      (To  aOow  into  an  account),  allouer. 

ALLOTTED,  at^\  accord^,  e ;  alloue,  e ;  assigne,  e. 
ALLOTMENT,  s.  (division  into  lots),  partage  en  lots ; 
rgranij,  pact,/,  portage,  m.  ffe  must  be  resigned  to  the  allot* 
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tnenfs  of  God  and  nature,  il  faut  nous  sounictlre  ^  la  part 
que  Dieu  et  la  nature  nous  ont  faite.  (A  small  pirce  of 
land),  culture,/,  piece  de  terre,/. 

ALLOTERY,  s.  part,/,  iwrtion,/. 
To  ALLOW,  v.  a. 

(  To  admit,  to  own.)  The  principles  which  all  mankind  allow 
for  true,  les  pnncipes  que  les  hommes  reconnaisseiit  pour 
vrais.  Do  you  allow  the  truth  of  this  proposition  f  admettef-  • 
vous  la  Verite  de  cette  proposition  ?  He  allows  it  to  be  true, 
il  admet — ^recoiuiait  ^ue  c'est  vrai.  IVe  allow  your  claims, 
nous  admettons  vos  titres.  /  am  wrong,  I  aUoto,  j*ai  tort, 
j'en  conviens — ^je  Tavoue — ^je  le  confcsse.  //  is  an  allowed 
fact,  c'est  un  fait  reconnu. 

(To  grant,  concede  one's  title  or  claim  to  a  thing.)  I  think 
you  allow  him  too  much  feeling,  il  me  semble  que  vous  lui 
tenez  compte  de  trop  de  sensibility.  IVe  will  not  allow  too 
much  sincerity  to  the  professions  of  most  men,  nous  ne  devons 
pas  tcnir  compte  de  trop  de  sinccritc  aux  professions  de  la 
plupart  des  hommes. 

(To  permit.)  But  as  we  were  allowed  of  God  to  be  put  in 
trust  with  the  Gospel,  mais  comme  Dieu  a  pcrmis  que 
TEvangile  nous  fQt  coiifi^.  He  might  abuse  it,  if  he  uvre 
allowed  to  do  it,  il  pourrait  en  abuser,  si  on  lui  {lemiettait 
de  le  faire.  /  cannot  allow  you  to  go  on  in  this  way,  je  ne 
puis  vous  pcrmettre  de  continuer— je  ne  puis  pcrmettre  que 
vous  coutinuiez. 

(To  admit  into  an  account,  to  grant  by  law.)  He  was 
afraid  they  would  not  allow  him  his  travelling  expenses,  il 
craignait  qu'on  ne  voulQt  pas  lui  allouer  ses  frais  de  voyage. 
They  have  allowed  all  his  charges,  on  lui  a  alloud — passi  en 
compte — tous  ses  articles  de  depense.  Did  the  court 
allow  the  witnesses  their  expenses  f  le  tribunal  a-t-il  allou^ 
des  fmis  aux  t^moins  ?  H'ill  they  allow  any  thing  for  waste 
and  leakage?  alloueront-ils — ^passerout-ils — quelque  chose 
pour  le  d^chet  et  le  coulage  ? 

(To  give,  grant.)  He  allowed  his  son  the  third  part  of  his 
revenue,  il  doimait — occordait — d  son  fils  la  troisi^me  partie 
de  son  revenu.  How  much  do  you  allow  him  for  pocket 
money  ?  combien  lui  faites-vous — accordez-vous — ^lui  don- 
nez-vous  pour  ses  menus  plaisirs?  Do  you  allow  your 
servants  wine  ?  donnez-vous — accordez-vous  du  vin  k  vos 
domestiques  f  JVe  are  allowed  a  pound  of  meat  a  day,  on 
nous  accord^ — ^passe  une  livre  de  viande  par  jour. 

(To  make  abatement  for,  to  take  into  consideration.)  IVe 
must  allow  for  the  different  ways  of  making  it,  il  faut  avoir 
6gard  aux  difi^rentes  methodes  de  le  faire.  You  do  not 
allow  fw  the  difficulties  which  may  have  detained  him  on  his 
journey,  vous  ne  faites  pas  la  part  des  difficulty  qui  peu- 
vent Tavoir  retard^  pendant  son  voyage.  Haw  you  allowed 
for  the  shrinking  f  avez-vous  eu  egard  au  r^trdcissement  ? 
There  will  be  some  waste  which  you  must  allow  for,  il  y  aura 
du  d^chet  auquel  il  faudra  avoir  ^gard.      •         [admis,  e. 

ALLOWABLE,  adj.  (permitted),  permis,  e ;  (admitted), 

ALLOW ABLENESS,  s.  justice,/. 

ALLOWANCE,  s. 

(Sanction,  permission.)  The  States'  allowance,  la  sanction 
des  Etats.  (Freedom.)  Before  they  give  allowance  to  their 
inclinations,  avant  de  donner  la  liberty — lacher  la  bride  & 
leuza  inclinations.  (Sailed  rate  of  provisions),  portion,/. ; 
(among  sokUers  and  sailors),  ration,/.  You  must  not  eat 
more  than  your  allowance,  il  ne  faut  pas  manger  au-deli  de 
votre  portion.  The  captain  put  us  upon  allowance,  le  capi- 
taine  nous  mit  k  la  ration.  77u  doctor  has  put  me  upon 
allowance,  le  m^decin  ma  mis  i  la  dicfe.  They  were  upon 
short  allowance,  ils  ^taient  k  la  petite  mtion. 

(In  money.)  You  shouU  make  him  an  allowance,  vous 
devriez  lui  faire  une  pension.  Have  you  already  spent  youw 
weekly  allowance  f  avez-vous  d€jk  d^pens^  votre  semaiue  ? 
Her  father  gives  her  an  allowance  for  pocket  money,  son  pere 
lui  donne  une  somme  r^guliere  pour  ses  menus  plaisirs. 
If  I  get  you  the  situation,  you  must  make  me  an  allowance, 
si  je  vous  fais  obtenir  la  place,  il  faudra  que  vous  ra  ac- 
cordiez  une  petite  retribution ;  (a  deduction  on  the  price  of 
a  thing),  remise,/.  • 

(To  make  alhwarwe  or  allowances,  to  forgive,  take  into 
consideration,  be  indulgent.)  IVe  Aould  make  allowances  for 
his  youth  and  inexperience,  nous  devrions  avoir  un  jjeu 
d'indulgence  pour  sa  jcunease  et  son  inexperience.    Do  yo^ 
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makt  alhwancet/or  the  di/Jicuiiiea  of  the  enterpriae  f  faltet- 
voiM  la  part  cles — avez-vous  6gard  aux — difficultes  de 
rcntreprise  ?  You  do  not  make  tujfficicnt  ailouHincea  for  the 
manner  in  u>hith  he  hat  been  brought  up,  vous  ne  coiwiderez 
pas  assez — vous  u  avez  \\aA  assez  d'^gard  k  la  xnaiiiere  dont 
ll  a  iXii  eleve. 

.  To  ALLOWANCE,  v,  a.  mettre  i  la  i)t)rliun ;  r^gler  le 
boire  et  le  manger. 

ALLOWED,  adj.  admii,  e;  perm  is,  e ;  allou^,  e;  (ac- 
cortUng  to  the  tense  at  explained  above). 

To  ALLOY,  r.  a.  (of  coin),  aloyer ;  (of  metait  in  gene- 

ALLOYING,  «.  alliage,  m.  \rul),  ullier. 

ALLOY,  t.  alliage,  tn, ;  happinett  without  ulhy,  bouheur 
sails  alliage,  saiis  melange. 

To  ALLIIDE,  r.  a.  faire  allusion  i  (y — auqiiel). 

ALLUDING,  p.  pr.  faisant  alluj$ion   k — qui  I'dit  allu- 

ALLUMINOR,  t.  ciilumiueur,  eusc.  [sion  i. 

To  ALLURE,  r.  a.  (to  draw),  attirer  (\ea  penonnea,  \es 
etrea  vivants).  (To  lead  to)^  engager.  Tfu:  hope <^ rewards 
allures  men  to  brave  dang^,  rcs{K)ir  des  recompenses  engage 
— induit — les  hummes  k  braver  le  diuigrr.  (  To  captiuitey 
seduce),  seduire.  The  gilded  sun  allured  his  eye,  uu  Boleil 
dor  seduisait  bcs  yeux.  Etivh  alluring  jotf^  la  joie  sedui- 
sante.  [atrrait,  m. 

ALLURE,  f.  ^f  birds), leurre,  i», ;  (of  men),  appaU, m. 

ALLUREMENTS,  s,  attraits,  m. ;  seductions,/. 

ALLURER,  •.  s^ducteur,  trice. 

ALLURING,  p,  pr.  attrayant,  e;  seduisant,  e. 

ALLURINGLY,  adv,  d'une  mauiiii>  aUrayante,  svdui- 
laiilc. 

ALLURINGNESS,  •.  aftrait,  m.  j  charmc,  m. 

ALLUSION,  f.  allusion,/. 

ALLUSIVE,  a(^.  qui  fait  allusion  i. 

ALLUSIVELY,  adv,  par  allusion. 

ALLUVIAL,  adj.     See  Alluvions. 

ALLUVION,  «.  alluvion^/.;  (com.),  attcrrisscment,  m. 

ALLUVIOUS,  a.  produit  par  des  alluvions. 

ALLY,  s,  allie,  m.  He  is  an  old  ally  of  mine,  c'est  un  dc 
Tues  aiiciens  camarades— -compagnons. 

To  ALLY,  p.  a.  allier ;  to  become  allieily  s'allier. 

ALMANAC,  s.  almanach,  m, 

ALMIGHTINESS,  s.  toute-puiisance. 

ALMIGHTY,  s.  Tout  Puissant,  m. 

ALMOND,  s.  amande,  /. ;  (almotuls  of  the  tongue, 
fechn.  tonsils),  amygdalea,  /. ;  (almonds  of  the  ear),  paro- 
tides,/. ;  (crystal  ornaments),  cristaux  en  amande. 

ALMOND-TREE,  *.  amandier,  m. 

ALMOND-WILLOW,  *.  saule,  wi. 

ALMONER,  t.  aumonier,  m. 

ALMONRY,  t.  aumonerie,/. 

ALMOST,  adv.  presque. 

ALMS,  t.  aumonc,/.  To  give  abns^  donner  I'aumone, 
faire  Taumone.      To  live  upon  alms,  vivre  d'aunione. 

ALMS-BASKET,  *.  jjanicr  des  jjauviTs,  m. 

ALMS-DEED,  *.  acte,  m.  ajuvre,/.  (de  charite). 

ALMS-GIVER,  t.  donneur  d'aumon&s — chariUible. 

ALMS-HOUSE,  s.  hospice,  m. 

ALMS-MAN,  or  WOMAN,  *.  pauvre,  m.f. 

ALMS-PEOPLE,  #.  les  pauvres. 

ALNAGE,  s.  (measuring  with  an  cfl),  aunage,  m, 

ALNAGER,  s.  (measurer  by  the  ell),  aunrur. 

ALNIGHT,  «.  (cake  of  u^ax  with  a  wick  in  the  middle, 
vif ended  to  burn  all  the  night),  veilleuse,/. 

ALOE,  s.  (a  plant),  aloes,  m. 

ALOES,  s.  (medic),  aloes,  m. 

ALGETIC,  a.  (medic,),  aloetique.  piunes. 

ALOFT,  adv.  en-hant;    (sea   term),   en-haut   dans  les 

ALOGY,  *.  alogie,/. ;  (com.),  absunlite,/. 

ALONE,  at^'.  seul.  e.  Let  us  alone,  laissez-nous  tran- 
auillcfl.  Let  him  alme,  laissez-lc  tranquille— en  lejjos. 
Leave  tluit  alone,  laijsez  cela — ne  touchez  |jas  k  cela.  Leave 
him  alone,  he  will  manage  it  (trust  to  him,  do  not  be  uneasy), 
laissez-le  fairo-^oyez  trauqnille — ^iie  vous  inquietez  pas — 
il  »*en  tirera  bien.  Leave  me  alorn,  laissez-moi  faire.  To 
walk  dlone,fly  alone  (of  young  animals),  marcher  tout  seul, 
voler  tout  seul.  I  did  it  alone,  jc  lai  fait  tout  seul.  (To 
forbear,  not  to  interfere.)  The  a  fair  would  have  gone  much 
better  if  he  had  let  it  alone,  la  chose  eut  bien  mieux  etc,  s'il 
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ne  s*en  £tait  pas  mele.  //  it  better  to  let  it  alone,  il  van! 
mieux  ne  pas  y  toucher. 

ALON(t,  prep,  le  long  de.  jllong  the  wall,  le  long  du 
mur.  We  sailed  along  ^ore^  nous  suivions  la  cote — nous 
naviguious  le  long  de  la  cote.  Boats  are  not  al/ou^  to 
come  along  side  (our  ship),  on  ne  pemiet  ])as  aux  baTeatix 
d'accoster.  She  unit  at  anchor  along  side  of  ut,  elle  etatt 
mouillce  k  C(»te  de  uoui.  All  along  the  jour iiey,  the  day, 
the  termon,  Sfc,  tout  le  long  du  voyage,  du  jour,  du  s^- 
mon,  &c.  /  have  told  you  all  along  that  it  would  be  to,  je 
vous  ai  toujour*  dit  qu'il  en  serail  aiusi. 

ALONG,  adv.  de  long. 

Along  it  much  utetl  i/i  conjunction  with  verbt  ^  motion, 
but  wUluntt  an  equivalent  in  French.  Come  along  with  me, 
venez  avcc  moi — venez  vous-en  avec  moi.  To  glids  ahrg, 
couler,  glisser.  Go  along  with  them,  allez  avec  eux.  Cfiwe 
along  !  allons  !     Get  along  with  you  I  along  unth  you  !  allez 

AL(3NGST,  prep,  tout  le  bug  de.  [vous-eu! 

ALOOF,  adv. 

To  be  aloof  from,  ^tre  ^loigiie  de.  To  keep—siand  aUtof 
—from,  se  tenir  cloigue  de.  Our  house  stands  aloof,  notre 
maison  est  seule — s>!  parte  des  autres.  He  stands  aloof  from 
all  his  contemporaries,  il  est  bien  au-dessus  de  tous  ses  con- 
te!i4X)iains. 

ALOOF,  (tea  term),  de  loin.     j4loof!  au  large! 

ALOUD,  adv.  tout  haut.  To  tpeak  aloud,  porler  tout 
haut.  To  cry  aloud,  crier  k  haute  voix ;  (from  pain  or 
terror),  pousser  les  bauts  cris. 

ALOW,  adv.  en  bas. 

ALPS,  t.  (mountaint),  les  Alpes,/. 

ALPINE,  adj.  des  alpes.  The  Alpine  mountt,  les  Alpes. 
ff'ith  Alpine  height,  haut  comme  les  Alpes ;  (tfplantt  u^h 
grow  on  the  Alps),  alpine. 

ALl^HABET,  t.  al]>babet,  m.  [raent. 

To  ALPHABET,  v.  a.  classer,  arranger  alpliabctiqne- 

ALPHABETARIAN,  s.  commeuyaut  (qui  ea  est  i 
lA,  B,  C). 

I^SIbetIca^}''*-^^^^^^^^^^ 

ALPHABETICALLY,  adv.  ali)hab£tiqu<nneDt. 

ALREADY,  adv.  dejA. 

ALSO,  adv.  aussi. 

ALTAR,  t.  autel,  m.  High  altar,  ma:tre  hotel — 717  nd 
hotel.  To  lead  to  the  allar,  couduire  k  1  autel^-tpju&cr. 
Altar  cloth,  nappe  d  autel,/. 

ALTAR-PIECE,/,  tableau  d'autel,  m. 

ALTAR- WISE,  adv.  eu  forme  d'autel. 

ALTARAGE,  t.  droits  de  lautel.  m. 

To  ALTER,  V.  a.  changer,  h  ho  daret  alter  what  God 
hat  appointed  f  qui  osera  changer  ce  que  Dieu  a  commoadu  ? 
He  hat  tingularly  altered  hit  opiniont  of  late,  il  a  bien 
chimge  d'opiniou  derniLrement.  She  will  not  alter  her  con- 
dition, elle  ne  veut  pas  changer  d'etat.  /  hare  altered  my 
mind,  j'ai  cliange  d  idee,  li  e  must  alter  our  course^  il  fant 
changer  notre  marche.  Sorrows  and  illness  have  much  altered 
him,  les  chagrins  et  la  mal<Tdie  lont  bien  change.  (To 
correct  exercise.)  Have  you  altered  your  exercise  ?  avez-voas 
corrige  votre  theme  ? 

To  ALTER,  v,  n.  clianger.  Your  sister  has  much  altered, 
votre  soeur  a  bien  change.  Js  he  altered  far  the  better  or  the 
worse  ?  est-il  chang^  en  bien  ou  en  m&li  She  altered  from 
red  to  pale,  de  louge  quelle  utait,  elle  est  devenue  pale. 
The  weather  altered  from  cold  to  warm,  le  temps  a  passe  du 
froid  au  chaud — de  froid  qu'il  etai^  est  deveiiu  chaud. 
You  are  much  altered  from  your  opinion  of  yesterday,  vous 
avez  bien  chang6  d  opinion  depuis  hier. 

ALTERABLE,  adj.  que  I'on  peut  clianger;  (open  to 
changes)  y  sujet,  te  k  des  cluuigemcnts. 

ALTER ABLENESS,  s.  nature  changeante,/. 

ALTERABLY,  adv.  par  le  changement,  avec  changprocut. 

ALTER  AGE,  t.  (nursing  of  a  foster  child),  nourritur«,/. 

ALTERANT,  adj.  qui  change. 

ALTERATION,  s.  changcnient,  m. 

ALTERATIVE,  a((j.  (medicine),  alt^ratif,  ve. 

To  ALTERCATE,  v.  n.  se  disputer,  avoir  des  alter- 

ALTERCATION,  t.  altercation,/.  [cations. 

ALTERN,  adj.  (in  geom.  and  bot.),  alteme.  MtUon  uses 
it  as  an  adverb,  in  the  sense  of  tour  iL  tour,  alteinativcmcnt. 
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ALTERNACV, «.  mourement  alternatif. 

ALTERNAL,  adj.  alternatif,  ive. 

AL.TERNALLY,  adv.  alternativement. 

ALTERNATE,  adj.  altem^,  e.  [natirement. 

To  ALTERNATE,  v.  a.  altemer ;  avoir,  faire,  &c.  alter- 

ALTBRNATELY,  adv.  alternativement ;  (in  turna), 
four  k  tonr. 

ALTERNATENESS,  *.  changement  alternatif,  m. 

ALTERNATION,*,  fucceflsion,/. ;  remplacement alter- 
natif, m. ;  (rrtponan  tfthe  congreffatioH  after  the  tniniHer), 

ALTERNATIVE, «.  alternative,/.  [r^ponsea,/. 

ALTERNATIVE,  at^.  alternatif,  ve. 

ALTERNATIVELY,  adv.  altemativement. 

ALTERNATIVENESS,  •.  alternative,/. 

ALTERNITY,  •.     See  Alternation. 

ALTHEA,  t.  (a  skrub)^  althua,/. ;  (cum.),  g^uimanve, /. 

ALTHOUGH,  co/j;.  quoique.  bien  que  (which  require 
the  M^'.  mood  in  French).  He  will  not  give  any  thing  although 
hf  it  wed  Me,  il  ne  veut  rien  donner,  quoiqu'il  en  ait  les 
moyens. 

ALTIGRADK,  adj\  (oMoending),  qui  va  en  montant. 

ALTILOQUENCE,  «.  langage  pompeuz,  m. ;  Eloquence 

ALTIMETRE,  t.  altim«tre,  m.  nwursoufli-e,/. 

ALTIMETRY,  9.  (art  o/measuringheighli),  altim^trie,/. 

ALTISONANT,  adj'.  pompeux,  te. 

ALTITUDE,  i.  hauteur,  /.  To  take  the  tunt  attitude, 
ptendie  la  hauteur  du  soletl. 

ALTOGETHER,  adv.  entiSrement,  tout-i-fdtt. 

ALTO-RELIEVO,  t.  haut  relief,  m. 

ALUDEL,  t.  (ckgm.),  aludel,  m. 

ALVEARY,  *.  ruche  (d'abeilles),/. 

ALUM,  9.  alun,  m.     AUan-9tone,  alumiiiite,/. 

ALUMED,  at^.  alun£,  e. 

ALUMINOUS,  a<fy'.  alumineuz,  euse. 

ALUMISH,  ai^\  d'alun. 

ALUTATION,  •.  (in  tanning  leather),  alun,  m. 

ALWAYS,  adv.  toujours. 

A.M.  (abbreviation  of  Ma9ter  of  Art9),  Maitre  H  Arts. 
Thk  tith  u  not  u9ed  in  France  now;  lieeiicie  Is  lettres 
having  been  itdtttitutedfor  it.  The  Frendi  take  thfir  degree  of 
Matter  tpKiJUxtOg  in  one  of  the  facuttie9,  and  are  accordingly 
called  licenci^  es  lettres,  licenci^  en  droit  (the  taw),  iJcencii^ 
en  tfaeologie,  licenci^  en  m^decine. 

AMADETTO,  t.  (tart  of  pear),  amadote,/. 

AMAIN,  oSb.  4la  nate,  avec  precipitation. 

AMALGAM,  «.  (mirturt),  amalgame,  m. 

To  AMALGAMATE,  v.  a.  amalgamer. 

AMALGAMATION,  t.  amalgamation,/. 

To  AMAND,  V.  a.  envoyer  en  ambauade. 

AMANDATION,  t.  envoi  (en  ambas«ide),  m. 

AMANUENSIS, «.  secretaire,  m. 

AMARANTH,  t.  amaranthe,/. 

AMARANTHINE,  m^'.  amaranthine. 

AMARITUDE,  #.  (hittemeta),  amertume,/. 

AMASMBNT,  t.  amas,  m. 

To  AMASS,  V.  a,  (to  heap  up),  amasser;  (to  gather 
together),  ramasser.  [ramas,  m. 

AMASS,  9.  (heap), amas,  m. ;  (gatherina ofvariou9  thing9), 

7%  AM  ATE,  V.  a.  accompagner;  (to'terrifg),  terriBer. 

AMATEUR,  9.  {a  lover  of  any  pm  ticular  thong),  amateur 
(de  la  mosique,  du  dessin). 

AMATORIAT^  adj.  damour. 

AMATORY,  afjr*.  d*amour,  amoureux,  euse. 

AMAUROSIS,  t.  (di9ea9e  of  the  eye),  amaurose,  /. ; 
(com,),  goutte  sereine,/. 

To  AMAZE,  e.  a.  ^tonner. 

AMAZE,  9.  itonnemcnt,  m. 

AMAZEDLY,  adv.  €tonnamment ;  Vi/A  9urpri9e  and 
anfimom),  dans  r^tonneraent 

AMAZEDNBSS, «.  ^tonnement,  m. 

AMAZING,  tf^r*.  ^tonnant,  e. 

AMAZINGLY,  adv.  6tonnamment. 

AMAZON,  9.  (a  warlike  woman),  amazone^  Ji 

AMAZONIAN,  adlf,  amazone.  [amazone. 

AMAZON-LIKE,    o^'.    en    amazone;    comme    une 

AMBAGES,  *.  (circuit  tfwonk),  ambage,  m. ;  (com.), 
drtcntr,  m. 

AMBAGIOUS,  04^'.  plein,  e  de  circonlocutions. 
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AMRASSADE, «.  ambaasade,/. 
AMBASSADOR,  «.  ambassadeur. 
AMBASSADRESS,  «.  ambaasadrice. 
AMBASSAGE,)  x.      a     ^ 

AMBASSY,      'J'-ambassade,/ 

AMBER,  9.  ambre,  m. 

AMBER,  adj.  d'ambre. 

To  AMBER,  V.  a.  ambrer. 

AMBER-DRINK,  9.  boiason  couleur  d'ambre. 

AMBERGRIS,  a.  ambre  gris,  m. 

AMBIDEXTER,  adf.  ambidextre;  (com.),  adrcit  des 
deux  mains,  qui  se  sert  des  deux  mains. 

AMBIDEXTERITY,  a.  ambidexterity,  /. ;  (com.). 
faculty  de  se  servir  des  deux  mains. 

AMBIDEXTROUS,  atlf.  (double  dealing9),  toun,  m. 
See  Ambidexter. 

AMBIDEXTROUSNESS,  a.     San^  a9  Ambidexterity. 

AMBIENT,  adj.  ambiant,  qui  environne. 

AMBIGU,  t.  (con»9tingofa  medley  ffthing9),BmhigVL,  m. 

AMBIGUITY,  9.  ambiguity,/. 

AMBIGUOUS,  at^'.  (dotAtful,  9u9ceptAle  of  two  mean^ 
inge),  ambigu,  vk'd ;  (rfper9on9),  incertain. 

AMBIGUOUSLY,  adv.  ambigument,  d'une  maiiiere 
ambigne^-^quivoque. 

AMBIGUOUSNESS,  a.  ambiguity,/. 

AMBILOQUY,  a.  (ambiguou9  language),  langage  am- 
bigu, m.  discours  k  double  sens. 

AMBIT,  a.  (compat9  round),  circonftrence,/.  tour,  m. 

AMBITION,  a.  ambition,  /.  /  had  a  very  early  ambition 
to  recommend  myeelf  to  your  Lord9hip'9  patronage,  j'eus  de 
bonne  heure  Tambition  de  me  recommander  A  la  protection 
de  votre  Seigneurie. 

AMBITIOUS,  af^.  ambitieux,  euse.  He  it  ambitiout  of 
glory,  il  est  ambitieux  de  gloire.  Ht  it  ambitiout  to  terve 
hi9  country,  il  est  ambitieux  de  servir  son  pays.  To  be  am- 
bitiou9,  in  the  9en9e  of  to  seek,  may  be  properly  rendered  by 
ambitionner.  Ife  are  not  ambitiout  of  the  honour  of  hit 
acquaintance,  nous  n*ambitionnona  pas  llionneur  de  faire 
sa  connaissance. 

AMBITIOUSLY,  ado.  ambitieuaement 

AMBITIOUSNESS,  a.  ambition,/,  eaprit  ambitieux,  m. 

AMBITUDE,  a.  circonf&rence,/. 

7b  AMBLE,  v.  n.  aller  Tamble.  (Figuratively,  to  more 
eatify),  aller  doucement;  (to  walk  with  affectation),  se 

AMBLE,  a.  (a  hor9e'9  pace),  amble,  m.  [tr^uer. 

AMBLER,  a.  (cheval)  qui  va  Tamble. 

AMBLINGLY,  adv.  k  Vamble.  fpupitre,  m. 

AM  BO,  a.  (a  reading  de9k),  ambon,  m.  (esp^ce  de) 

AMBROSIA,  a.  ambroisie,/. 

aSbroIIan;}-*-  I-'-""- 

AMBRY,  a.  (corrupted  from  almonry),  aumonerie,  /. 
d^pense,/. 

AMBSACE,  a.  (a  term  at  backgammon),  ambesaa,  m. 

AMBULATE,  v.  n.  (to  walk),  marcher ;  (to  move  hither 
and  thither),  aller  de  pLice  en  place — de  ville  en  ville. 

AMBULATION,  a.  marche,/. 

AMBULATORY,  adf.  ambulatoire;  (tf  ae4or9  and 
itinerant  people),  ambulant,  e. 

AMBURY,  a.  (a  ditea9e  in  hor9e9),  vemie,/. 

AMBUSCADE,  a.  ambuacade,/.  To  He  in  ambu9cade, 
£tre — se  tenir— en  ambuscade. 

AMBUSH,  a.  embfiche,/.  7b  lay  an  ambmk,  tendre — 
dresser  une  embQche.  T^  lay  in  anSntA,  ae  tenir — Itre  en 
embuscade,  s'embusqucr. 

AMBUSHED  adj.  embutqii6,  e. 

AMBUST,  adj.  brftU,  e. 

AMBUSTION,  a.  bHilure,/. 

AMEL,  a.  £mail,  m.  ^made),  seigle  blanc, m. 

AMEL-CORN.  a.  (a  9ort  of  rtce  with  which  ttarch  m 

To  AMELIORATE,  v.  a.  amdliorer. 

AMELIORATION,  a.  am^liomtion,/. 

AMELLED,  a.  km&iiU,  e. 

AMEN,  adr.  amen — ainsi  soit-il. 

AMENABLE,  adj.  suiet,  te.  Amenable  to  the  lawf, 
sujet  k  la  loi — .  — ^rpsponsable  eiivers  la  justice. 

7b  AMEND,  v.  a.  corriger;  (to  correct  one 9  9el/)^  se 
corrigcr,  a*aroeiider ;  (in  Ugi9lature),  amender ;  (to  rvctify 
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pnsanga  in  wpritern),  rectifier,  r^tablir;  f/o  reform  ths  ^ejy 
rr former,     r.  n.  (to  grou^  better)^  8*amcIiorer. 

AMENDABLE,  aiij.  qui  pcut  ae  corrigcr,  sameliorer, 

AMENDE,  a.  (njinf),  ameude,/.  [s'omender. 

AMENDMENT,  «.  ameudemeut,  m. 

AMENDS,  #. 

If  jfou  were  unhappg,  your  pretent  good  fortune  maMe$ 
amends  for  the  patt,  si  voiu  futes  raalheui-etix,  votre  boiiheur 
actuel  vous  d^dotnmage  du  posse,  ff'hat  amends  can  you 
puikefor  the  injury  you  have  done  them  f  quelle  reparation 
pauvez-vous  leur  oflrir  pour-— comment  pouvez-vous  r^parer 
— le  mal  que  vous  leur  avez  fait?  Endeavour  to  make  amends 
for  yourfauUSf  tachez  de  rt-panar  vos  /antes.  This  is  poor 
ametids  indeed,  c'est  une  tiiste  compensation— c*e»t  un  bien 
faible  d^dommagemcnt.  In  this  I  find  some  amends  for  my 
troiAUs,  je  trouve  en  cela  quelque  dedommagement  k — 
quelque  compensation  de — ^mes  chagrins.  If  our  souls  bs 
immortal,  this  makes  abundant  amends  for  the  sufferings  of 
bfty  si  notre  ame  est  immortelle,  c'est  une  ample  compen- 
sation de«  soufTraiicej  de  cette  vie.  This  will  bs  made 
amends  for,  nous  serous  dedommag^s  de  cela.  Come,  to 
make  amends  for  your  disappointment  of  yesterday^  I  will 
take  you  to  the  play,  allons,  pour  vous  consoler — dedum- 
mager  de  votre  desappointemeut  dliier,  je  veux  vous  mener 
au  spectacle. 

AMENITY,  t.  am6nit6,/. 

To  AMERCE,  r.  a.  mcttre  i  Vamende. 

AMERCE  ABLE,  adj,  amendable,  qui  aencouru — sujet, 
te  & — ramende. 

AMERCEMENT,  t.  amende,/. 

AMERCER,  s.  (personne)  qui  impose  ramende. 

AMERICAN,  «.  Am^ricain,  e,  also,  Am^riquain,  e. 

AMESACE,  s.  (a  term  at  backgammon),  ambesas,  m. 

AM  ESS,  #.  (a  clerical  vestment  among  Roman  cnthoUesJ, 
amict,  m. 

AMETHODICAL,  at^.  sansmethode. 

AMETHODIST,  *.  charUtan,  m.  [i^urpre,/. 

AMETHYST,  s.  (precious  stone),  am^thyste./.;  (heraldry), 

AMIABLE,  adj.  aimable.  To  phy  the  amiabhy  faire 
Tagr^able — ^I'aimable— <(aupres  des  personnes).  Oo  try  to 
look  amiable,  tichez  done  de  paraitre—4l  avoir  1  air— aimable. 
//  is  very  amiable  of  you  to  come  to  s*e  us^  c'est  bien  aimable 
i  vous---de  votre  part-^e  venir  nous  voir.  An  amiable 
disposition,  un  caractere  doux^-obligeaut — aimable. 

AMIABLENESS,  ».amabilite,/. 

AMIABLY,  ado.  d'une  manicre  aimable — agr^able. 

AMIANTHUS,  «.  amiante,  m. 

AMICABLE,  adj.  amiable,  (but  hardly  ever  applied  in 
this  sense  to  persons).  They  live  in  an  amicable  mannery  ils 
vivent  bien — en  bonne  intelligence— ensemble.  They  have 
come  to  an  amicable  a<(fustment  of  their  differences,  ils  ont 
arrange  leurs  differends  ^  Tamiable. 

AMICABLENESS,  s.  bonne  intelligence. 

AMICABLY,  cuio.  en  bonne  intelligence.  To  adjust  a 
dispute  amictdUy,  arranger  une  dispute  ^  Vamiable. 

AMICE,  s.  amict,  m.     See  Amess. 


AMID,      I  .,. 

AMIDST,r*/'-*"™>^*^"- 


AMIDSHIPS,  adv.  au  milieu  du  vaisseau. 

AMISS,  adv.  mal.  To  do  a  thing  amiss,  faire  mal  une 
chose.  //  would  not  be  amiss  to  write  to  them,  il  ne  serait 
JUS  mal  de  leur  ^crire.  fFe  are  not  doing  amiss,  nos  affaires 
lie  vont  pas  mal.  You  take  every  thing  amiss,  vous  prenez 
tout  mal — de  travers— . .  > — ^vous  vous  offensez  de  tout  (Of 
health.)  I  was  somewhat  amiss,  je  ne  me  portais  pas  trus- 
bien.  Nothing  Tomes  amiss  to  me,  tout  m'est  bon — .  — je  ne 
suis  pa5  difficile — .  — je  m*accommode  de  tout. 

AMISSION,  ».  (loss),jate,f 

AMITY,  s.  amitie.  To  live  in  amity  with  every  body, 
vivre  en  paix  avec  tout  le  monde. 

AMMONIAC,  ».  ammoniac,  m. 

AMMONIACAL,  adj.  ammouiacal,  e. 

AMMUNITION,  s.  (military  stores),  munitions,/. 

AMMUNITION  BREAD,  s.  (soldiers  bread),  pain  de 
munition. 

AMNESTY,  s.  (general  pardon  to  rebels),  amnistie,/. 

AMNICOLE,  s.  qui  habite  le  long  d'une  rivitre. 

AMOMUM,  s.  (a  fruit),  amouie^  m. 
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AMONG,     \^.„„  „,^,. 

AMONGST,P''^-  P^"- 

AMOURET,  t.  amourette,/. 

AMORNINGS,  adv.  le  matin,  lea  matins. 

AMOROSO,  s.  adj.  amoroso. 

AMOROUS,  adj.  amoureux,  euse. 

AMOROUSLY,  adv.  amuureusemcnt. 

ABIOROUSNESS,  *.  caractere  amoureux,  m.  pench;:uf 
amoureux,  m. 

AMORT,  adv.  triste  k  la  mort,  monie. 

AMORTIZATION,  )     ^,      ,       x 

AMORTIZEMENT,}'-  ^'''"'  ''^'"^'  amortissemenf,m. 

7b  AMORTIZE,  r.  a.  (rent,  annuity),  amoriir',  (land 
property),  aliener. 

AMOTION,  s.  eioignement,  m. 

AMOVABLE,  adj.  amovible. 

AMOVAL,  s.  eioignement,  wi.  enlevement,  m. 

To  AMOVE,  V.  a.  To  amove  a  person  from  an  office, 
df'possedpT  mie  personne  d'une  place — destituer  une  jwr- 
sonne — rappeler  une  persomie. 

To  AMOUNT,  r.  «.  (in  compi/ting  sums),  monter  i, 
s*61ever  k  ;  (fguratively),  se  r^duire  4.  All  you  have  said 
anwunts  to  this^  that  you  will  not  accept,  tout  ce  que  vous 
avez  dit  se  r^duit  k  cela,  que  vous  ne  voulez  pas  acce]>ter. 
All  that  amounts  to  very  little  (is  of  little  consequence),  tout 
cela  se  r6duit  k  fort  peu  de  chose — est  de  peu  d'iroportanoe. 

AMOUNT,  s.  montant,  m.  total,  m.  If 'hat  is  the  amount 
of  your  biUf  quel  est  le  montant — ^Ic  total — de  votre  nie- 
moire — .  — k  combien  se  moute — s'eleve — ^votre  ro^moire  t 
(Figur.)  What  is  the  amount  of  all  this  ?  k  quoi  tout  cela 
se  r^duit-il  i 

AMOURS,  s.  amour,  m.  amours,/. 

AMPER,  s.  tumeur  enflaramee,/. 

AMPHIBIOUS,  adj.  amphibie. 

AMPHIBIOUSNESS,  s.  vie— existence  amphibie. 

AMPHICT YONS,  s.  (Grecian  deputies),  ampliiclyons,  m. 

AMPHISBjENA,  s.  (a  serpent),  amphisbeue,  m.  serpent 
k  deux  tetes. 

AMPHITHEATRE,  s.  amphitheatre,  m. 

AMPHITHEATRICAL,  adj.  d'amphithatre. 

AMPLE,  adj.  ample ;  (splendid),  magnifique. 

AMPLENESS,  s.  grandeur,/. ;  (of  clothes),  amplear,/. 

To  AMPLIATE,  r.  a.  (to  enlarge),  amplitier. 

AMPLIATION,  s.  amplificatioI^/. 

To  AMPLIFICATE,  v.  a.  (to  enlarge),  ampUfjer. 

AMPLIFICATION,  s.  amplification,/. 

AMPLIFIER,  s.  amplificateur,  qui  amplifie. 

To  AMPLIFY,  V.  a.  (to  enlarge),  Bm^liQer. 

AMPLITUDE,  s.  (in  astron.  and  artil.),  amplitude,/. ; 
(extent),  ttendue,/. 

AMPLY,  adv.  amplement 

To  AMPUTATE,  r.  a.  amputer,  faire  Tamputatian  de. 

AMPUTATION,  s.  amputation,/.  [amulelte,/. 

AMULET,  s.  (a  charm  for  preventing  or  curtng  diseases). 

To  AMUSE,  V.  a.  amuser,  divertir.  You  understand 
how  to  amuse  your  company,  vous  vous  entendez  iL  amuser— 
k  divertir — ^votre  monde. 

'  (To  keep  in  sjcpectation.)  He  amused  his  followers  wUh 
idle  promises,  il  amusait  ses  compagnons  de  vaiues  promesses. 
These  are  idle  words  with  which  he  amuses  us,  telles  sont  les 
vaines  paroles  avec  lesquelles  il  nous  amuse. 

To  amuse  one's  self,  s  amuser — se  divertir.  How  do  you 
amuse  yourself  in  the  country  f  comment  vous  amusec-vous 
—•vous  divertissez'vous— il  la  campagne?  Have  the  children 
been  well  amused  f  les  enfants  se  sont-ils  bien  amuses — bien 
divertis  ?  /  was  much  amused  with  their  vanity,  leur  vanite 
m'a  bien  amuse.  He  shall  amuse  ourselves  with  fshing  in 
the  day,  and  reading  in  the  evening,  nous  nous  amuserons  k 
la  peche  dans  la  joumee,  et  k  lire  dans  la  soiree,  i/otc*  can 
you  amuse  yourself  with  sttch  tribes  ?  comment  pouvez-vous 
vous  amuser  ^  de  semblables  bagatelles  i  He  is  amused  with 
them,  il  s'en  amuse.     She  is  amused  with  a  tri/U,  elle  s'amuse 

AMUSEMENT,  s.  amusement,  m.  [d'un  rim. 

AMUSER,  s.  qui  amuse ;  (who  deceives),  amuseur. 

AMUSINGLY,  adv.  d'mie  maniere  amusante. 

AMUSIVE,  a(\j.  amusant,  e. 

AMUSIVELY,  fulv.  d'une  maniere  amusante. 

AN,  art.  indefinite^  im,  »7i  une,/.     See  A. 
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ANA,  «.  (in  meilictMeJ^  aria,  m. ;  (a  eo/iection  of  Myingn)^ 
a:uk  m.  dcs  arui. 

ANABAPTISM,  ».  aiiabaptisme,  w. 

ANABAPTIST,  #.  aiiabaptiste,  m. 

ANABAPTISTICAL,  tulj.  d'aiiabapHste. 

ANA  BAPTISTRY,  «.  secte  dcs  aiiabaptistes, /. 

To  ANABAPTIZE,  v.  a.  baptiser  de  iiouvcau— uue 
•rconde  fois. 

ANACHORm^'}'*  ra^w/za*,  or  Arm//;,  anachorOte,  m. 
ANACHORETrCAL,  adj.  danachorete. 
ANACHRONISM,  •.  (^error  in  date),  anachrouisme,  m, 
ANACHRONISTIC,  adj.  erron^  ai  fait  de  dafe. 
ANACREONTIC,  #.  anacr6ontique,  des  vers. 
AN  A  DEM  B,  a.  (crown  offlaoerM),  anademe,  m. 
ANAGRAM, «.  aiiaj^r&niine,  m. 
ANAGRAMMATICAL,  adj.  en  fonn«  d'aiiagramme. 
ANAGRAMMATICALLY,  atlv.  par  aiiagramme. 
AN  AGRAMMATISM,  t.  anagnimmatisme,  m. 
ANAGRAM MATIST,  «.  aiutgnunmatute ;  faiseur,  euse 
ranagnmmes. 
To  ANAGRAMMATISB,  o.  a.  anagrammatiser. 
ANALOGAL,  adj.  analogue. 
ANALOGICAL,  adj.  analogique. 
ANALOGICALLY,  adv.  analogiquement. 
ANALOGICALNES8, ».  analogie,/. 
ANALOGISM,  t.  analogisme,  m. 
To  ANALOGISE,  v.  a.  HMir  Fanalogie. 
ANALOGOUS,  adj.  analogue. 
ANALOGOUSLY,  ado.  analogiquement. 
ANALOGY, «.  analogie,/. 
ANALYSIS, «.  analyse,/. 
ANALYST,  9.  analyste,  m. 
ANALYTICAL,  adj.  analytique. 
ANALYTICALLY,  ado.  analytiquement. 
ANALYTIC,  adj.  analytique. 
7b  ANALYZE,  v.  a,  analyser,  faire  Tanalyse  de. 
ANALYZER,  s.  analyste,  m. 
ANANAS,  9.  (pine-apple),  ananas,  m. 
ANAPEST,  *.  (iort  cfmeawre  in  wrwj,  anapeste,  m. 
ANAPESTIC,  adj.  danapeste. 
ANAPESTIC,  s.  anapeste,  m. 
ANARCH, ».  anarchiste. 

ANARCHISM,  m.  anarchie,/. 

ANARCHISTE, «.  anarchiste. 

ANARCHY,  9.  anarchie,/. 

ANATHEMA,  «.  anatheme ;  a^f.  frapp^,  e  d*anathpme, 

ANATHEMICAL,  adj.  anath^matique.  [anathdme. 

ANATHEMICALLY,  a(U\  avec  anatheme. 

ANATHEMATIZATION,  t.  sentence  d'anathgme. 

To  ANATHEMATIZE,  v.  a.  anathematiser,  pranoncer 
la  Mntence  d^anatli^me  (centre  une  persoiinc). 

ANATOMICAL,  adj.  anatomique. 

ANATOMICALLY,  adr.  anatomiquemfiiit. 

ANATOMIST,  «.  auatomiste,  m. 

To  ANATOMIZE,  r.  a.  anatomiser. 

ANATOMY,  9.  anatomie,/. 

ANBURY,  9.  mouche  (qui  d^Fore  les  navcts),/. 

ANCESTORS,  «.  ancetres,  peres. 
*  ANCESTRAL,  adj.  d'ancetre,  qui  rient  des — appar- 
tknt  aux — ancetres— .  -— de  famille. 

ANCESTRY,  «.  suite  d^ancetres,  famille.  He  boa9t9  of 
a  hng  tine  ofajtoe^rtf,  il  se  ranted'une  longue  suite  d*aieux 
— d'ancetres —  .  — de  descendre  d'une  ancieune  famille. 
(Birth.)  Title  and  ance^ry  are  vain  adventagee  without 
tirfvt,  lu  litres  et  la  naissance  sont  de  A'ains  avantages  sans 
la  vertu. 

ANCHOR,  9.  ancre,/.  To  ca9t  anchor,  jeter  Tancre — 
mouiller.  T\t  He  or  ride  ai  anchor,  ^tre  h  Tancre— etre 
mouilU.  To  weigh  anchor,  lever  Fancre — apiiareiller — 
mettre  i  la  voile — ^portir.  To  drag  the  anchor,  cnasser  sur 
Tancre.  Sheet  anchor,  maitresse  ancre,  ancre  de  salut. 
KeJge  anchor,  petite  ancre  de  tou^.  Stream  anchor, 
grappin,  m.  CFigurativefy.)  The  anchor  of  the  9oul,  Tancre 
de  I  iai« — Vancre  du  salut.  fmouiller. 

To  ANCHOR,  r.  a.  mcttre  k  I'ancre — ^mouiller;  v.  n. 
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ANCHORABLE,  adj.  ow  Ton  peut  aiicjer — ^mouiller. 
ANCHORAGE,  «.  monillago,  m.     Right  of  anchorage, 
ANCHORED,  ndj.  ancre,  c.  [droit  d'aiicrajye,  m, 

ANCHORSMITH,  *.  fabticant  d'ai.cres. 
ANCHORKSS,  #.  (female  reclttae),  rcchuso,/. 
ANCHORET,  \     ^       .,,  ,     ., 

ANCHORITE,}'-  C^rmH),  auacboretc,  m. 

ANCHOVY,  9.  anchois,  m. 

ANCIENCY,  9.  aiicieiinet^:',/. 

ANCIENT,  adj.  oiicieii,  rie. 

ANCIENT,  9.  ancicn.  fporte-C'tcndard. 

ANCIENT,  *.  (formerfy,  the  bearer  of  a  flag),  eiiseigue, 

ANCIENTLY,  adv.  anciennement. 

ANCIENTNESS,  *.  anciennet6,/.  antiquity,/. 

ANCIENTRY,  #.  origine,/.  antiquitC*,/. 

ANCIENT Y,  9.  ancicnnetC*,/. ;  (old  age),  vieillesse,/. 

ANCLE,  9.  cheville  du  pietl,/. 

AND,  conj,  et.  And  it  were,  eomme  si  c*£tait.  And  /» 
not  erpre99ed,  in  French,  in  9entehce9  like  theee :  go  and  tell 
him  to  come  ;  come  and  thow  me  your  work  ;  you  muet  come  and 
eupwith  U9  ;  which  are  tratt9latefl  thu9  :  allez  lui  dire  de  veuir ; 
venez  me  montrer  votre  ouvrage ;  il  faut  que  vous  vetiiez 
soupcr  avec  nous;  the  eecond  verh  being  in  the  infinitive. 
Toaet  and  wine,  rotie  au  vin ;  toa9t  and  butter,  rotie  au 
beurre.  Brandy  and  water,  du  punch  A  Teau  de  vie.  Better 
and  better,  de  mieux  en  mieux.  By  little  and  little,  par 
degrcs— petit  k  petit.  Now  and  then,  de  tems  en  terns. 
And  yet,  cependaiit.  And  so  forth,  et  aiiisi  de  suite.  Two 
and  two,   deux   &  deux.     Without    and9    and    if9,    sans 

ANDANTE, «.  (mueic),  andante,  m.  [marehander. 

ANDIRON,  9.  chenet,  iw. 

ANEAR,  prep,  tout  pres. 

ANECDOTE,  «.  anecdote,/. 

ANECDOTICAL,  adj.  d'anecdote 

ANEMONE,  9.  (Jiower),  anemone,/. 

ANENT,  preP'  concemant ;  (oppo9ite),  vis-it-vis. 

AW^S,  }'•  ^^  *^"  ^^^'■^• 

ANEURISM,  9.  (diaease  of  the  arteriee),  an6vrisme,  m, 

ANEW,  adv.  de  nouveau ;  encore  une  fois. 

ANGEL,  9,  ange,  m. ;  guardian  angels  ange  gardien,  bon 
aiige.  Angel  of  darkneu,  ange  de  ti6uebres.  ,'  Piece  of 
money),  ange,  m. 

ANGEL-AGE,  s.  1  age  des  anges. 

ANGEL^HOT,  t .  (chain  9hot),  ange,  m. ;  boulet  nunc,  w. 

ANGEL-WINGED,  adj.  aux  ailes  d'ange,  ail6  comme 
un  ange. 

ANGEL-W^ORSHIP,  t.  culte— adoration  des  anges,  m, 

ANGELIC,  a(lj.  aiigelique. 

ANGELICA,  9.  (a  plant),  ang6lique./. 

ANGELICALLY,  adv.  aijg^liquemeiit. 

ANGEL-LIKE,  adj.  comme  un  ange. 

ANGELOT,  9.  (gold  coin  of  the  value  of  half  an  angsl. 
A  mu9ical  in9trument,  in  9hape  like  a  lute.  A  9maU  Normtm 
chee9e),  ongelot,  m. 

ANGELUS,  9.  (evening  prayer  among  Roman  catholice), 
ang£lus,  m. ;  (soniier  Tang^lus). 

ANGER,  9.  coltre,/.  To  provoke  to  anger,  mettre  en 
colere.  To  rai9e  the  anger,  exciter  la  colere.  He  ie  eaeily 
provoked  to  anger,  il  se  met  facilement  en  col^. 

To  ANGER,  V.  a.  mettre  en  colere.  To  irritate  #^r«, 
irriter.     Angered  (in  a  pa99ion),  irritd,  c,  couirouc^,  e. 

ANGERLY,  adv.     See  Angrily. 

ANGERNESS,  #.     See  Anger. 

ANGLE,  9.  angle,  m.^  acute  angle,  angle  aigu;  right 
angle,  angle  droit ;  (Atvee  angle,  angle  obtus. 

ANGLE,  9.  (to  catch  fi9h  with),name^wi. 

To  ANGLE,  r.  n.  pecher  il  la  ligne. 

ANGLER,  *.  pccheur  (il  la  ligne). 

ANGLE-ROD,  ».  gaule  (de  ligne),/.  [Angles. 

ANGLES,   *.    (a9   the  Englialt  were  called  formerly), 

ANGLICAN,  adj.  Anglican,  e.  [d'Angletent'. 

ANGLICAN,  9.   Anglican,   de  la  religion  protestante 

To  ANGLICISE,  v.  a.  To  make  Eng/ieh,  xendre  An- 
glais ;  (expreu  in  Englieh),  rendre  en  Anglais. 

ANGLING,  (p.pr.  U9ed  9ub9t.)  peche  i  la  ligne. 

ANGLO-DANISH,  adj.  Anglo-Danois. 

ANGLO-NORMAN,  adj.  Auglo-Normaud. 


A  N  I 

ANGLO^AXON,  adj.  Angb-Saxon. 

ANGOLA-CAT,  t,  chat  Angora,  m. 

ANGOR,  «.  (pain)^  peine,/. ;  douleur,/. 

ANGRILY,  adv.  avec  colere,  avec  aigreur. 

ANGRY,  adj.  lache,  e ;  couitouc^,  e ;  irrite,  e. 

(To  be  angty  with  perton*.)  He  is  angry  with  me,  il  est 
filch6  contre  moi.  H^'hat  is  she  angry  with  us  for  t  pour- 
quoi  e«t-clle  lacbee — irritt-e — en  culere  contre  nous  ?  He 
got  quite  angry,  il  g'est  fache  tout  rouge.  To  look  angry, 
avoir  Tair  fache-'«n  colere — ^irrite.  fiTty  does  he  look  angry 
at  »tsf  pourquoi  a-t-il  I'air  en  colere  contre  nous  9 

(To  he  angry  at  things.)  He  is  angry  at  his  conduct, 
sa  conduite  le  fache.  H'hat  are  you  angry  at  f  de  qiioi 
vous  fachez-vous — fous  mettei-voivs  en  colC're?  H'hat 
nuikes  her  angry?  quW-ce  qui  la  fSlche — lirrite?  i'ou 
do  not  write  to  him,  and  he  is  angry  at  it,  vous  ne  lut  £crivez 
pas,  c'est  ce  qui  le  f  iche.  Take  care,  he  will  be  angry  at  it, 
prenez  garde,  cela  le  lachera.  /  am  angry  at  seeing  them 
thus  neglect  their  duty,  je  siffs  en  colere  de  les  voir  negliger 
ainsi  leur  devoir.  To  grow  angry,  te  facher — ae  mettre 
en  colere.  To  make  angry,  iacber,  mettre  en  colere.  They 
came  to  angry  words,  ils  en  vinrent  &  des  injures — ft  de  gros 
mots.  She  never  spoke  an  angry  (harsh)  word  to  me,  elle  ne 
m'a  jamais  parU  duiement — elle  ne  ma  jamais  montrg  de 
colere — .  — Elle  ne  m'aiomais  dit  un  mot  dur. 

(0/ sores,  wounds.)  To  be  angry,  etre  enflamm^  rouge, 
irrite.  (Of  the  sea),  courroucee.  The  sky  looks  angry  (be* 
tokens  storms),  le  ciel  est  sombre— est  i  Torage. 

ANGUILUFORM,  adj.  (/ormed  like  an  eel),  aiiguilli- 

ANGUISH,  s.  angoisse,/. ;  cbagrin,  m.  [rorme. 

ANGUISHED,  adj.  chagrin^,  e ;  plein,  e  d'angoisse. 

ANGULAR,  adj.  angulaire. 

ANGULARITY,  s.  forme  angulaire,/. 

ANGULARLY,  adv.  en  angle;  en  {winte. 

ANGULATED,  adj.  angule,  e. 

ANGULOSITY,  s.  forme  angulaire. 

ANGULOUS,  adj.  anguleux,  se. 

ANHELATION,  s.  (med.),  anh^lation,  couite  haleine. 

ANHEUNG,  at^.  baletant,  e. 

ANHELOSE,  eulj.  anbeleux,  se,  qui  respire  avec  peine. 

ANIENTED,  ad^\  frustr^,  e  j   rWuit,  e  ft  rien. 

ANIL,  s.  (indigo  plant),  anil,  m. 

ANIMABLE,  a^j.  que  Ton  ]K*ut  animer. 

ANIMADVERSION,  «.  (blame,  censure),  animadver- 
sion. /.  He  has  brought  upon  himself  the  animadversion  of  all, 
il  s*est  attir^  Tanimadveraion  de  tous.  (Reprimand.)  He 
dismissed  them  with  severe  animadversions,  en  les  con- 
gediant,  il  leur  fit  de  s^veres  reprimandes.  (Punishment.) 
Pamphlets  are  written  on  both  sides  without  the  least  animad- 
version upon  the  authors,  on  fait  paraitie  des  brochures  des 
deux  cotes,  sans  que  les  auteurs  en  re^oivent  le  moindre 
chatiment. 

ANIMADVERSIVE,  adj.  perepicace. 

7b  ANIMADVERT  on  or  upon,  v.  a,  (to  censure), 
blimer,  censurer.  (To  comment  upon  with  a  degree  of  cen- 
sure), faire  des  observations — des  reflexions — sur.  (To 
punuth),  punir.  (To  turn  the  mind  and  attention  to),  passer 
ft  parler  de— diriger  Tattention  sur. 

ANIMADVERTER,  s.  censeur,  observateur.  (Punish- 
er.)  To  be  a  severe  animadverter  upon  those  who  presume,  8fc*y 
punir  severement  ceux  qui  osent^  &c. 

ANIMAL^  s.  animal,  m. 

ANIMAL,  adj.  animal,  e. 

ANIMALCULE,  s.  animalcule,  m. 

ANIMALITY,  s.  animalii^,/.  existence  animale,/. 

To  ANIMATE,  v.  a.  animer.  (To  encourage,  incite), 
encourager  (ft  faire,  ft  dire). 

ANIMATE,  adj.  anim^,  e.  [s 'animer. 

ANIMATED,  part.  p.  anim£,  e.   (To  become  animated), 

ANIMATENESS,  s.  vie,/.  ■  vitality,/. 

ANIMATING,  s.    An  animating  scene,  scene  gaie. 

ANIMATION,  f.  animation,/. 

ANIMATIVE,  adj.  viviiiaiit,  e. 

ANIMATOR,  s.  animateur. 

ANIMOSITY,  s,  animosity,/. 

ANISE,  s.  aiiis,  m. 
2G 


ANN 

ANKER,  s.  {a  Dutch  measure),  quartaut,  m. 

ANKLE,  s.  le  bas  de  la  jambe.  To  have  a  pretty —ckan 
— ankle,  avoir  la  jambe  bicn  faite — fine. 

ANKLE-BONE,  s.  cheville  du  pied,/. 

ANNALIST,  s.  aimaliste,  m. 

ANNALS,  t.  annalca,/. 

To  ANNALIZE,  v.  a.  metlre — inscrire — dans  les  annaJ.  s. 

ANNATS,  s.  (Popish  rights  on  tfu  livings  and  bishoori.ks 
of  France,  abolished  1 7 H9J,  annates,/. 

To  ANNEAL^  r.  a.  (to  heat  glass,  metals),  faire  chauflVr. 

To  ANNEX,  V.  a.  annexer. 

ANNEX,  *.  annexe,/. 

ANNEXION,  s.  (liturgy),  annexion,  /. ;  (com,),  addi- 
tion,/. 

ANNIHILABLE,  adj.  annihilable,  que  Ton  peut  aneantir 

To  ANNIHILATE,  r.  a.  annihilerj  (com.),  aneantir. 

ANNIHILATION,  s.  annihilation;  (com.),  an^ntisse- 

ANNIVERSARILY,  adv.  tous  les  ans.  [ment,  m. 

ANNIVERSARY,  s.  anniversairi^  m.  To  keep  or  cbserve 
the  anniversary  day  ^  a  birth,  a  marriage,  S^c,  feter,  ce- 
lebrer  le  jour  anniversaire  d'une  naissance,  d'un  .mari- 

ANNIVERSARY,  adj.  annivenaire.  [age,  &c 

ANNO  DOMINI,  s.  (year  of  our  Lord),  an  de  Notre 
Seigneur,  but  more  commonly  An  de  grace,  m. 

ANNOLIS,  s.  (sort  of  American  lixard),  annolis,  m. 

ANNOMINATION,  s.  (a  play  upon  names),  annomina- 
tion,/. 

To  ANNOTATE,  v,  a.  annoter ;  faire  des  notes. 

ANNOTATIONS,  *.  annotation,/.;  (com.),  note,/. 

ANNOTATOR,*.  annotatetir.  [soraie.) 

To  ANNOUNCE,  r.  a.  annoncer  (une  cbose  ft  uue  per- 

ANNOUNCEMENT,  s.  annonce,/. 

ANNOY,  s.  incommodite,  /. ;  tourment,  m. ;  (if^yry, 
attack),  attaque,/. 

To  ANNOY,  V.  a.  (to  incommode),  incommoder,  g^ner. 
( To  harass,  molest).  She  was  annoyed  fnf  having  parcels  sent 
to  her  house  containing  nothing  but  vegetables,  OD  la  fntcassait 
en  lui  envoyant  des  paquets  ne  coutenant  que  des  Ugumes. 
However  annoying  these  things  may  be,  take  no  notice  q/^  them, 
quelquc  d^sagr^ables  —  contrariantes — vexatotres  que  ces 
clioses  soieut^  n'y  prenez  pas  garde.  //  at  very  annoying  to 
be  kept  waiting  for  nothing,  c'est  forteunuyant  que  Ton  vous 
fasse  attendre  potu*  rien.  Does  this  noise  annoy  you  f  ce 
bruit  vous  incommode-t-il — vous  d^range-t-il — ^vous  g^nc- 
t-il  9  Do  not  let  such  trifles  annoy  you,  que  dei  bagatelles 
semblables  ne  vous  chagrinent  pas — ne  vous  tracatsent  pas. 
The  least  thing  annoye  him,  la  moindre  cbose  le  chagnne. 
You  look  annoyed,  vous  avez  I'air  CMitrarie — ^fUcbi.  Do  tell 
me  what  annoys  you,  dites-moi  un  peu  ce  qui^vous  facfae — 
contrarie — tourracnte.  How  annoying  to  miss  the  train! 
quel  contretemps  —  que  c'est  contrariant  de  manquer  le 
convoi !     /  am  quite  €umoyed  at  it,  j'en  suis  tout  contrarie. 

ANNOYANCE,*.  (EviU.)  Fraud  and  force  are  the 
two  greatest  annoyances  of  mankind,  la  iraude  et  la  force 
sont  les  deux  plus  grands  maux  du  genre  bumain.  Ooscf 
and  magpies  are  great  annoyances  (do  nuteh  harm)  to  com, 
les  conieiUes  et  les  pies  font  beaucoup  de  mal  aux  grains. 
Is  not  this  noise  a  great  annoyance  (disturbance)  to  you  9  cst- 
ce  que  ce  bniit  ne  vous  derange — iuterrompt  pas  ?  Js  this 
an  annoyance  to  you  f  cela  vous  gene>t-il  T  Af  %a/  an  an- 
noyartce  this  wretched  music  is  !  quel  supplioe — ^tounnent — 
que  cette  detestable  musique!  Every  thing  is  an  annoyanct 
to  him  (harasses,  vexes  him),  tout  le  contrarie — ^le  gene — 
le  tourmente,lecbagrine.  /  hope  the  children  have  not  given 
you  any  annoyance,  j'espere  que  les  enfants  ne  votts  ont  pas 
d^rang^ — incommode — interrompu.  He  playt  the  violin  the 
whole  day  long,  to  the  great  annoyance  of  his  n^hhours,  il 
joue  du  violon  toute  la  joum^e,  au  grand  supplioe  de  ses 
voisins.  He  came  to  disturb  me,  to  my  great  annoyance,  il 
est  venn  me  d^raiiger,  ft  mon  grand  cbagrin — regret  If  e 
experience  aU  the  annoyances  ^  a  bad  neighbour^hood,  nous 
eprouvons  tous  les  inconv^nients — d^sagr^ments  d'lm  mau- 
vais  voisinage.  Hhat  an  annn^ance  this  is/  que  cela  est 
tourmentant — d^sagr^able— contrariant — ^vexant !  You  are 
a  downright  annoyance,  vous  etes  un  vrai  tourment !  And, 
for  the  further  anm^nce  of  the  besieged,  they  threw  dead 
bodies  into  the  town,  et,  pour  tourmenter — harasser — ^Ics  as- 
sieges  davantage,  ils  laxifaient  des  corps  morts  dans  la  ville. 
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ANNOYANCK  JURY  (who  vuptd  Aopketpent  wnghit 
%md  mmturea)^  inspecteiin  aes  poidi  ct  mesurcs. 

ANNOYKR, «.  tounnent,  m. 

ANNOVFl^L,  ».  pleiit,  e  de  toarmcnts — de  cha^iiM. 

ANNOYOUS«  atlj,  enxiuyeux,  euse,  toanneutaiil,  e. 

ANNUAU  a«&'.  annuel,  elle. 

ANNUALLY,  ado,  annuellraicnt 

ANNUARY,  <.  annuaire,  m. 

ANNUITANT,  *.  pensioitnaire,  m.f, 

ANNUITY,  «.  pmsion,  /. ;  rente  via^ra,  /.  To  buy 
am  OMnmitjf,  placer  des  fonds  en  rente  viogere.  To  pay  an 
4ummiy^  fain  une  rente  —  pension — viagere  (.\  une  per- 
Sonne). 

To  ANNUI^  V.  a.  amrolcr. 

ANNULARY  I  ^''  •""**^^'*>  *"  forme  d*anneau. 

ANNULET,  M,  (herald,  and  archil.),  annelet,  m. 

ANNl'LMENT,  ».  anniilatijii,/. 

To  ANNUNCIATE,  v.  a.  annoiicer. 

ANNUNCIATION,  #.  VAnnonciation  (de  la  Vierge) ; 
(proclamation),  proclamatian,/'.  [aant,  e. 

ANODYNE,  •.  (medie.X  anodin,  e ;   fcom.J,  adoucis- 

To  ANOINT,  9.  a.  oiiidre.  (To  con$f€rate  kinga  and 
prelattt),  oindie,  bmt,  moro  commonly^  tacrer.  Anointed, 
oil  it,  e.     The  Anointed  of  the  Lord,  TOint  du  Seigneur. 

ANOINTER.  «.  celui  qui  oint,  sacre. 

ANOMALISM, «.  aaomalie,/. 

ANOMALISTIC AL,  adj,  aoomalistique. 

ANOMALOUS,  at^,  anomal,  e;  (com.)  irr^gulier,  ire. 

ANOMALY, «.  (irreguhrity),  anomalie,/. 

ANOMY,  «.  infraction  aux  lois. 

ANON,  mh,  bientot.  More  i^  that  anom,  nons  y  reFien- 
drona  tout  k  llieure.     Ever  and  amon,  quelquefois. 

ANONYMOUS,  offj,  anonyme. 

ANONYMOUSLY,  ado.  anonymement — en  gaidant 
Tanonyme. 

ANOTHER,  adj.  un  autre,  une  aube.  Of  one  another, 
Vou'de  I'autre;  yVwn  one  another^  I'un  de  Tautre ;  to  one 
anoihar.  Tun  i  Tautre  :  with  one  another^  Tun  avec  1  autx« ; 
/or  one  another^  I'un  pour  Tantre.  Oberrve  that  the  prepati' 
tian  to  phtced  bettoeen  un  and  autre.  They  tpeak  iU  of  one 
another,  iU  mediaent  I'un  de  Vantre.  They  talked  with  one 
another,  iU  t*entrdenaient->M  parkient.  The  appka  are  6'/. 
per  doz.  one  with  another,  Ics  pommes  valent  6  lous  la  dou- 
saine,  i  tout  prendre — ^I'une  portaiit  Taufie.  Thry  wili 
fifht  for  one  another,  ila  w  battrout  Tun  pour  I'autre. 
They  might  be  taken  one  for  another,  on  les  prendrait  I'un 
pour  Tautre. 

He  has  been  gmte  another  man  eince  that,  depuit  cela  il 
eat  tout  autre-^tont-^-iait  chang6 — il  n'est  plus  le  meme. 

That  is  qnite  another  thing,  c'est  tout  autre  chose— c'est 
uTie  chose  toute  diffcrente.  He  are  now  of  another  mind, 
u  »u9  arons  chan.Tu  d'avis— d'opinion;  nous  pensons  dille- 
rrmment.  Let  mi  not  take  what  is  another's,  ne  prenons  pas 
le  bien  d'autrui. 

ANOTHERGATES,  adj.  dune  autre  mani^re. 

To  ANSWER,  V.  a. 

(To  answer  persons),  repondre  k  (lui*  leur,  \  qui,  auquel). 
Answer  yomr  father,  rgpondez  i  votre  pere.  tVhy  do  you  not 
answer  him  f  que  ne  lui  repondez-vous? 

(To  answer  letters,  questions,  pamphlets,  attacka,  S^c), 
repoodre  4  (y — auquel).  /  wili  answer  these  Uttera  to- 
morrow,  je  repondmi  il  ces  lettres  demain.  JVhy  do  you 
not  answer  them  now?  pourquoi  n'y  rdpondez-vous  pas  k 
pfvseutf  This  is  a  question  which  I  certainly  ahali  not 
ttJMicvr,  Toili  une  question  k  laqnclle  je  ne  r^poiidrai  cer- 
tamement  pas. 

(To  answer  for,  be  aecurityfor  a  person,  before  a  court  of 
hw).  repsndre  pour ;  (in  common),  rupotidre  de.  He  woulrl 
knee  been  arrested,  if  I  had  not  answered  for  him,  il  aurait 
^«  mis  en  prison,  si  je  n'avais  repondu  pour  lui.  He  will 
came,  i  answer  for  him,  il  viendra ;  je  r^ponds  de  lui.  It 
is  a  thing  for  which  I  would  not  answer,  c'est  une  chose  dont 
je  ne  repondimis  pas.  /  would  not  answer  for  his  coming 
this  evening,  je  ne  r£pondrais  pas  <|u'il  vienne  ce  soir.  / 
can  only  answer  for  myself,  je  ne  puis  r^pondre  que  de  moi. 
£w  hia  life  answer  for  it.  que  sa  yie  en  r^ponde. 

(To  give  an  account  of.)  fPTtat  unit  you  not  hmt  to  answer 
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for  tf  they  perish  !  de  quoi  naurez-rous  ft  rendre  compfe 
s'ils  pcrissent !  He  shall  answer  for  it  before  God,  il  en  reii- 
dra  compte  ft  Dieu. 

(To  correspond.)  His  armour  answered  the  bulk  of  hia 
prodigious  person,  son  arniure  r^pondait  aux  larges  dimen- 
sions de  cet  etre  prodigieux. 

(To  be  the  equivalent  of.)  Money  answera  all  things,  I'ar- 
gent  ticnt  lieu  de  tout. 

(To  aatiefy.  fulfil.)  He  must  soon  answer  the  debt  of 
nature,  il  faudra  bientot  qu'il  paie — qu'il  satisfasse  la  dctte 
de  la  nature.  The  bank  could  not  answer  all  demands,  and 
failed,  la  banque,  ne  pouvant— «itisfaire  tontes  les  de- 
mandes — faire  honneur  ft  ses  obligations,  failltt  Thia  is 
more  likely  to  anawer  the  end  of  our  erertiona,  il  est  plus 
probable  que  cela  remplisse  le  but  de  nos  efforts.  Does  thia 
answer  your  purpose  f  cela  fait-il  votre  affaire  f  This 
answera  several  purposes,  cela  sert  ft  plusieun  fins.  (To 
succeed,  do.)  The  speculation  answered  very  well,  la  S})^u- 
lation  a  parfaitement  reiissi.  This  method  does  not  answer, 
cette  m^tfaode  ne  remplit  pas  le  but — n'est  pas  satisfaisante. 
//  has  not  answered  our  expectation,  elle  n  a  pas  rfipondu  ft 
— elle  n  a  pas  realii^-— notee  attente. 

ANS  W  ER,  t.  reponse,  /.  To  give  an  answer,  donner  une 
r^ponse,  but,  more  commonly,  faire  r£ponse. 

ANSWER-JOBBER,  s.  4crivain  pubUc. 

ANSWERABLE,  «<;.  responsable  emren ;  proportimm^ 
ft ;  satisfatsant.  Such  a  question  is  not  answerable,  il  n'y  a 
pas  de  reponse  ft  faire  ft  cette  question. 

ANSWERABLY,  adv.  (suitably),  conrenablement. 

ANSWERER,  «.  cdui  qui  repoiid«  r^pondant. 

ANT,  s.  fourmi,/.  Ant-bear,  s.  fourmi>linn.  m.  Ant 
egga,  a.  oeufs  de  fourmi,  m.     Ant-hill,  a.  fouitnilliere,/. 

AN'T,  ybr  Ami  if  it,  suppose  quil — et  s'il. 

ANTAGONISM,  t.  (anat.),  antagonisne,  m. ;  (com.), 

ANTAGONIST,  a.  ontagoiiste,  m.  [rivalite,/. 

ANTAGONISTIC,  adj.  en  aniagoniste. 

To  ANTAGONIZE,  v.  a.  disputer. 

ANTARCTIC,  atfy\  (astro.),  autsrctique. 

ANTE,  prep,  arant ;  but  Ante  is  alao  uaed,  in  French,  m 
these  two  expressions,  Ant£  Christ,  antediluvien. 

To  ANTECEDE.  r.  a.  prec^der. 

ANTECEDENCE,  Is.  antecedence,/. ;   existence  pre- 

ANTECEDENCY,  fmifre,/. 

ANTECEDENT,  adj.  ant^c^ent,  e  il.  Antecedent  to 
the  formation  of  the  heart,  arant  la  creation  du  coeur. 

ANTECEDENT,  s.  antecedent,  m. 

ANTECEDENTLY,  adv.  antecedemment. 

ANTECESSOR,  s.  pr^decessetir,  m. 

ANTE-CHAMBER,  s.  antichambre,/. 

ANTE-CHAPEL,  s.  iiarvis,  m. 

To  ANTEDATE,  r.  a.  antidater. 

ANTEDATE,  *.  antidate,/. 

ANTEDILUVIAN,  adj.  and  a.  aiitediluvieu,  ne. 

ANTELOPE,  s.  antilope,/. 

ANTEMERIDIAN,  adj.  avant  midi. 

ANTEMUNDANE,  adj.  (before  the  creation  of  tU 
world),  qui  a  precede  la  creation  du  monde. 

ANTENUMBER,  a.  nombre  qui  precede. 

ANTEPAST,  a.  (aforetaate),  avant-gofit,  m. 

ANTEPENULT,  ae/j.  antepenult ieme.  ftioue 

ANTEPILEPTIC,  adj.  (againat  epilepsy),   antiepilqi- 

To  ANTEPONE,  v.  a.  mettre  avant,  prtposcr. 

ANTEPREDICAMENT,  s.  (preliminary  queationa),  an 
tepredicament,  m. 

ANTERIORITY,  a.  (priority),  anteriorite,/. 

ANTERIOUR,  adj.  anterieur,  e. 

ANTEPASCHAL,  adj.  avant  la  Paque. 

ANTE-ROOM,  a.  antichambre,/. 

ANTK-TEMPLE,  a.  (nave  of  the  church),  ncf./. 

ANTES,  a.  (pilastera  to  support  walla,  buildinga).  taiion, 
m.  plur.  '  [poche./. 

ANTE-STOMACH,  a.  (qfbirda),  premier  estomac,  m. ; 

ANTHEM,  s.  aiitiennc,  /.  Anthem-wiae,  comme  uue 
antienne.  alteniativement. 

ANTHEM  IS,  a.  (plant),  camomille,/. 

ANTHOLOGY,  s.  (collection  if  flowers,  also  of  poems), 
anthologi«*.  f. 

ANTHOLOGIC,  adj.  anthologique. 
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ANTHONY'S  FIRE,  t.  ^r^sipele,  otf  ^rysipCle,  m. ; 
(com.),  feu  St  Antoiiie,  m. 

ANTHRAX,  ».  fa  carbuncif),  anthrax,  m. 
ANTHROPOPHAGI^t.  (men-tatert),  aiithropophag«,»i. 
ANTHROPOPHAGY,  «.  authropophajrie,/. 
ANTI  (a  Greek  word  tignif^ing  against  J,  coiih« ;   btit 
rendered^  in  French,  in  compoiition  bjf  Auti,  aa  in  ihe/olhw- 
ing  word*. 

ANTI  ACID,  *.  antiacide,  m. 
ANTICHRIST,  t.  antichrist,  m. 
ANTICHRISTIAN,  adj.  t.  antichr^ricn,  ne. 
ANTICHRISTIANISM,!  .•  v  •  ,•     • 

ANTICHRISTIANITY,}  ''  «»t»chmt«""»™^.  ^' 
To  ANTICIPATE,  ».  n.  anticiper.  Let  ut  not  aniici- 
patey  hut  take  thingt  in  proper  order,  n'anticipDus  paa,  mais 
prenons  les  choses  dans  I'ordre  convenable.  /  Jind  I  have 
anticipated  already ^  and  taken  vp  Boccaccio^  be/ore  J  came  to 
him^  je  vois  que  j'ai  d£j&  aiiticip^,  et  que  j  ai  parl6  de  Boc- 
cace  avant  d'etre  arriv6  &  lui. 

V.  a.  To  anticipate  timej  dag^  hour,  anticiper  le  temps,  le 
jour,  rheure.  (Morallg^  of  eorrow  and  jog  ;  to  foreaee, 
reckon  upon^  dwell  upon.)  I  would  not  anticipate  the  relitk  of 
ang  happineta  hsfore  it  actuallg  arrivet,  je  ne  voudrais  paB 
anticiper  la  jouiuance  d  aucune  felicity  avant  qu  elle  ne 
Boit  r^ellement  arriv^e.  IVhg  anticipate  such  mi»fortune»  f 
pourquoi  anticiper  de  semblables  midheuri  9 

(To  be  biforehand  with  another,  to  meet,  foresee,)  pr£ venir^- 
prendre  les  devants  but.  God  has  taken  care  to  anticipate 
man,  Dieu  a  eu  soin  dd  pr£venir  Vhomme.  JVe  have  anti- 
cipated her  wi^M,  nous  arons  prtvcnu— couru  au  devant 
de— ^t£  au  devant  de — ses  d^irs.  Our  dear  mother  antici' 
pated  all  our  wants,  notre  excellente  mdre  prevoyait — allmt 
au  devant  de  —tons  nos  besoins. 

(Th  enj'og  the  prospect  of,  to  promise  one's  self,  to  expect.) 
I  anticipate  the  pleasure  of  our  meeting,  je  jouis  d  avance 
du  plaisir  de  notre  reunion.  Do  g<ui  not  anticipate  much 
pleasure  in  gour  stag  at  Paris  f  ne  vous  promettez-vous  pas 
beauconp  de  plaisir  pendant  votre  s^jour  k  Paris  f  IVe  have 
had  more  trouble  than  I  anticipated,  nous  avons  eu  plus  de 
mal  que  je  ne  m'y  attendais.  We  had  anticipated  a  differ- 
ent reception,  nous  nous  £tions  atteiidus  il — nous  avions  es- 
p£r6— nous  nous  ^tions  figur^ — un  accueil  bien  difixirent. 
ANTICIPATELY,  adv.  par  anticipation,  par  avance. 
ANTICIPATION,  s.  anticipation,/. ;  6y  --^  m  .^  par 
anticipation,  par  avance,  d  avance. 

ANTICIPATOR,  s.  celui  qui  anticipe,  pr6vient^  va  au 
devant.  &c.  (See  the  verb.) 

ANTICIPATORY,  d^'.  (premature),  premature,  c; 
anticip6,  e  ;  pr^voyant,  e.    (See  the  verb.) 

ANTIC,  s.  (buffoon),  bouffon  ;  (odd  figures  and  images 
in  embroiderg,  painting,  Sfc),  fif^ures  grotesques,  monstres, 
magots,  m.  To  plag  antics,  faire  des  bouffonneries— des 
tours  grotesques. 

ANTIC,  adj.  bouffon,  ne ;  grotesque. 
To  ANTIC,  V.  a.  rendre  bouffon — grotesque. 
ANTICLIMAX,  «.  anHclimaz,  m. 
ANTICLY,  adv.  grotesqucment 

ANTICONSTITUTION AI^  ar^. anticonstitutionnel,  le. 
ANTICONVULSIVE,  adj\  calmant,  e;  qui  gu6rit  des 
convulsions. 

ANTICOR,  s.  (a  disease  of  the  horse),  anticosur,  m. 
ANTICOURT,  «.    (fore  court),   anti-cowr,  /. ;    avant- 
cour,/.  is  preferable. 

ANTI-COURTIER,  s.  anti-court isan,  m. 
ANTICREATOR,  s.  ennemi  du  cr^ateur. 
ANTIDOTAL,     \     ,.       .     ^  ,,    ,.j  , 
ANTI  DOT  ARY  i     '^'  ^"*  antidote  coutre. 

ANTIDOTE,  s.  antidote,  m. 
To  ANTIDOTE,  v.  a.  servir  dantidote. 
ANTIDYSENTERIC,  adj.  antidysent^rique. 
ANTIFACE,  s.  face  opposee,/. ;  vis-a-vis,  m. 
ANTIFEBRILE,  a^f.  antifebrile. 
ANTIFLATTERING,  at^.  oppos6  i— ennemi,  e  de  -la 
flatterie. 

ANTILOGY,  s.  (contradiction),  antilogie,/. 
ANTILOQUIST,  *.  (who  contradicts),  adversaire. 
ANTILOQUY,  s.  preface,/. ;   discours  prellminaire,  m. 
ANTIMINISTERIAL,  adj.  antiminist^riel,  le. 
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ANTIMONARCHICAL,!     ....  ,. 

ANTIMONARCHIST,     }  "''-'•  antimonarclnqtie. 

ANTIMONIAL,  adj.  aiitimonial,  e.  • 

ANTIMONY,  s.  antimoine,  m. 

ANTI  MORALIST,  s.  ennemi  de  la  morale. 

ANTIPAPAL,  ac/j'.  contrairc  au,  ennemi  du  jiape, 

ANTIPAPISTICAL,  adj.  contre  )a  papautc. 

ANTIPARALLEL,  adj.  anriporallele. 

ANTIPARALYTIC,  a(fj.  antiparalytique. 

ANTIPATHETICAL,!    ..      ,.    ,, ,,. 

ANTIPATHETIC,       r^'  "^t^^t^^^tique. 

ANTIPATHY,  «.  antipathie.  To  have  an  anlipalhg  to  « 
thia^,  avoir  de  rautipatliie  poiur  une  chose. 

ANTIPHONIAL,  adj.  d'antiphonie. 

ANTIPHRASIS,  s.  aiitiphrase,/. 

ANTIPHRASTICALLY,  adv.  par  antiplirasc. 

ANTIPODAL,  adj.  antipodal,  e. 

ANTIPODES,  s.  antipodes,  m. 

ANTIPOISON,  s.  antidote,  m. 

ANTIPOPE,  s.  antipa[3C. 

ANTIPORT,  #.  porte  avanc^e,/. 

ANTIPHIEST,  s.  ennemi  des  pretres. 

ANTIPRIESTCRAFT,  s.  ennemi  de  la  pretrise. 

ANTIPRINCIPLE,  s.  principe  oppos6,  coutraire. 

ANTIPROPHET,  s.  anti-prophete. 

ANTIQUARIAN,  adj.  s,  antiquaire. 

ANTIQUARIANISM,  s,  amour  de  Tantiquit*. 

ANTIQUARY,  s.  antiqiiaire.  \binder),  antique 

To  ANTIQUATE,  v.  a.  imiter  I'antique ;  (as  a  book 

ANTIQUATED,  adj.  (words),\ieux  mots— mots  imites 
de  rantique.  Her  antiquated  manners, ses  manieres  i  Ian- 
tique.  This  dress  is  rather  antiquated,  ce  cost  ime  est  mi 
peu  surann£.  (Out  of  use),  ancien,  ne,  hors  d'usage,  passe,  e. 

ANTIQUATENESS,  s.  Bndqu\t&,f. 

ANTIQUE,  at^'.  antique,  ancicn,  ne. 

ANTIQUE,  s.  antique,  m.f. 

ANTIQUENESS,  s.  antiquity,/ 

ANTIQUITY,  s.  antiquit6,/.  This  house  is  remarkabk 
for  its  antiquitg,  cette  maison  est  remarquable  i  cause  de 
son  antiquity.   (Old  age),  vieillesse,/. 

ANTIREVOLUTIONARY,  adj,  antir^volutionnaire. 

ANTIREVOLUTIONIST,  s.  ennemi  de  lar^voluHon. 

ANTISCORBUTICAL,  adf.  antiscorbutique. 

ANTISCORBUTICS,  *.  antiscorbutique,  m. 

ANTISCRIPTURIST,  s.  qui  nie  les  Saintes  Ecriturrs. 

ANTISPASMODICS,  s.  antispasmodique,  m. 

ANTISTROPHE,  t.  antistrophe,/. 

ANTITHESIS,  s.  antith^se,/. 

ANTITHETICAL,  adj.  antithetique. 

ANTITRINITARIAN,  adj.  antitrinitMre. 

ANTITYPE,  s.  antitype,  m. 

ANTIVENEREAL,  adj.  antiv6n£rien,  ne. 

ANTLER,  s.  aiidouiller,  m. 

ANTLERED,  adj.  avec — ^portant — andouillers. 

ANTONOMASIA,  s.  (rhetoric),  antonomase,/. 

ANTRE,  #.  (cavern),  antre,  m. 

ANVIL,  s.  enclume,/.  (Figurativelg.)  Theg  knew 
what  was  on  ths  anvil,  ils  savaient  bien  ce  dont  on  s  occupait. 
Small  anvil,  cnclumeau,  m. ;  the  stock,  la  souche ;  the  foot, 
le  talon. 

ANXIETY,  s.  inquietude,  /. ;  (desire),  d6sir  de,  m. ; 
(impatience),  impatience  de;  (hwness  of  spirits),   abatte- 
ANXIOUS,  ai^:  [ment,  m. 

(Of  things.)  These  are  verg  anxious  times,  les  temps  sont 
pr^caires — ^pleins  d'inqui^tude — inquietants.  She  passed 
mang  an  anxious  night,  elle  a  pass^  bien  des  nuits  dans 
rinquietude.  fVe  are  in  anxious  expectation  of  a  Idler 
from  him,  nous  attendons  avec  inquietude — impatience — 
une  lettre  de  lui.  This  is  an  anxious  task,  c*est  une  ticbe 
qui.  donne  bien  de  Tinquietade.  She  cast  anxious  looks 
around,  elle  jetait  autour  d*elle  des  regards  inquiets.  He 
have  had  an  anxious  time  of  it,  cela  nous  a  caus^  bien  de 
Tinquietude— celanons  a  donne  des  moments  bien  penibles. 
(Of  persons),  iuquiet,  e.  She  looks  anxious,  elle  a  lair 
inquiet.  She  is  verg  anxious  about  her  son,  who  does  not 
write,  son  fils  lui  donne  de  Tinquietude,  parce  qu'il  ne  lui 
ecrit  pas — .  —elle  est  inquiete — ^s'inquiete — de  son  fils,  qui 
ne  lui  ecrit  pas.   She  is  always  so  anxious,  if  there  is  any  thing 
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APOCRYPHAL,  adj,  awxryphe. 
APOCRYPUALLY, adb.  doateuKmeut  (comnic  lapo- 

AIOCR YPHICAL,  «i^'.  douteax (comme lapociyphe). 

APOCiRR,  #.  (atiron.),  ap»)<te,  m, 

AI*Of;iATi;RA,  «.  r»»w*<r;,apoggiature,/. 

APOLOGIST,  ».  apulogirte. 

7b  APOIX>(;iZE,  r.  a.  (to  write  m  ei^eiMV  ^0?  apolo- 
fpaer,  f<iire-rapi»lofpe  de ;  (ctm,  \  (to  h*g  jtardum^  ejcctitefor 
a  ikmg.)  I  o&gikt  to  apologize /or  my  imlucrttum,  je  devraU 
faire  des  pxcums  de  inon  iiidiscretiocL  Heme  jfou  apo- 
Iodized  to  khn  for  kartMff  kept  kim  waitmg  to  hmj  f  lui 
avez-rottf  fait  des  excuses  de  Tavoir  Out  attendie  ti  lon^ 
tempi  f  Go  and  apotagiztfor  it,  allex  en  ikire  roe  excuses. 
/  omghl  to  apologize  to  her,  je  lui  dois  des  excuses. 
The  troMMiator  nudt  not  apologize  for  Ais  choice  af  a  book, 
le  traducteur  ne  doit  {Juiut  d  excuses  (au  public)  du  cboiz 
qu'il  a  fair. 

APOLOGUE, «.  apolof^e,  m. 

APOLOGY,  s.  (a  wrilittg  in  defence  of\  apologie,  /. ; 
(eom,)^  to  make  an  apolotftf  for  a  thing,  faire  des  excuses 
d'une  chose.  /  beg  to  offer  an  apology  for  having  neglected 
to  write  to  gou  eooner,  je  vous  prie  d  agreer  les  excuses  que 
je  vuia  fais — mes  excuses — de  ne  vous  avoir  pas  6crit  plutot 
//  lit  not  my  intention  to  make  an  apology  for  my  poem^  mon 
ihteiition  u'est  pas  de  faire  des  excuses  {N)ur  mou  poeme.  / 
ritall  not  trouble  the  reader  with  any  apology  for  pidtlithing 
theee  eermontf  je  tie  fatif^erai  point  le  lecteur  de  mes  excuses 
pour  avoir  public  ces  sermons. 

APOPHTHK<iM,  «.  (toying),  apophthegnie,  m. 

APOPLECTIC,  at^.  apoplectique. 

APOPLECTIC,  t.  apoplectique. 

APOPLRXED,  atU,  frapp6,  e  d'apoplexl?. 

APOPLEXY,  #.  apoi>lexie.  Struck  with  -^  frapp6 
d*Apoplexie. 

APOSTASY,  «.  apostaiie,/. 

APOSTATE,  a*^'.  t.  apostat,  e. 

APOSTATICAL,  a^f.  d'apostaf. 

To  APOSTATIZE,  v.  n.  aposfasier. 

APOSTEME, ) 

APOSTUMli  r  »iw«*«"»«i  •'•  ftpo»f"™e.  «• 

APOSTLE,  t.  apotrc. 

APOSTLESHIP,  *.  apostolat,  m. 

APOSTOLICAL,  adj.  apostolique. 

APOSTOLIC  ALLY,  adv..  apostoliquemeut 

APOSTOLIC,  a((f\  apostolique. 

APOSTROPHE,  t.  apostrophe,/. 

APOSTROPHIC,  nJj.  qui  marque  I'ais^stropfce. 

To  APOSTROPHIZE,  v,  a.  aiwstroplMT. 

APOSTIJME,  #.     See  Aposteme. 

APOTHECA,  «.  apothicaireric,/. 

APOTHECARY,  s.  apothicaiie. 

APrri  HK(^M,  «.     See  Apophthegm. 

APOTHEOSIS,  s.  apothiose,/. 

APOZKM,  i.  (a  decoction),  aposemo,  m. 

To  WVWM^v.a,     «Sm  Impair. 

Tf*  \VV\\^  V,  a.  coitdtiTner,  remplir  de  tcTrcur.  An 
ttfip'tllinff  e>0t$0^  iiri  iiiif*<tt«irU<  t4Trible,  ^pouvautaUe. 

M*V\\M\\m'\\  t.  ('ifiHwmU'^f. 

AI'I'ANAOK.  «.  nmmiiaKcm. 

Ai'i*AU  Wi'H,  t,  nmnxi^'il  m. 

M*t*\UKtuii.  ( fhlLe,  (furmfMte ),  hahi tj,  m.  j4 man  of 
ft**>*ft  npftttf0l.  Mr  I  h'lififfiP  v«<tu  fMiuvrrfnnit — mesquinemeiit 
ffft  'tf*/fftf0l  ( N'itn/rnit0)  tt  tm  n  bad  ttate,  sa  Karderohe  est 
h*f  f4,'iUfiU  t».»».  ^  wmnttn  m  gag  apparel,  une  femme 
h'4\ftiU  /'hpnpfytrpf(fdeoth,']0i\e\n\.  He  penetrated 
hihi  fh-  Uhum  4t9{fuin>^d  mtder  h  ptignrn't  apparel  (permliar 
df.0s  ,^  ti  j,Ci,^.hn  f|iift«  In  ninimni  fi4*)(iii«^*  mnm  le  costume 

i  h'fhH  ith  i^-Utm,  Th0  fl'$H*0re,  in  thetr  g'ty  apparel, 
**^'i""n>iit  U*0  tmntff  mm,  )p^  rtiMiM,  rrTtin*»<  <lr  Iriir  pnmrp 
it  ii.tt,it.^  •.iIm«»hm(  If*  m>\p\\  Irrniif.  I'.ttrv  town  tliepfayetl 
ff*»  H/u»'*f»'f  I  fffftUfHtumd)  nfmtr,  r)HU|ui'  villi*  oifrait  lap- 
\H4^M  t\h  U  it*H>ftf  (  I'he  /WMttfre  nfa  »hp  ).  Irs apfmraux,tfi. 
hi  AI'MAMKL,  I*  rt,  (tn  t^Mhe),  vrtir.  The  kingt 
d'ttuflthi*  U0>0  *imi*ltf  npimr*lM,  l«*s  flIW  dti  mi  (•talent 
f  *•*'«•  '•}M(|«|i.tr<iii(  t  In  tiditrn  ),  |wrfr.  Sfw  npi^tred^  ap- 
p'H*i(^t  itt  ,tff  fh-i  ih>itm»  tf  mnm^nce  nwt  betnt/y,  rile  se 
ttf  -lin  tnt^ht.  i\t4  Uii<4  \v^  i>lMHin«>s  iU*  I  iiinocvhco  it  ds  la 
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bcout^.  TVmss  appaftlied  wUh  Jhwert,  des  aihics  revetna— 
couvcrts — ^par6s  de  fleursi 

APPARENT,  adf.  apparent  e ;  (open,  evident),  cvidt^it,  c. 
The  heir  apparent,  I'h^ritier — ^le  successeur. 

APPARENTLY,  atlv.  apporeniment,  eu  apparenoe. 

APPARITION,  #.  apparition,/. 

APPARITOR,  t.  appcu^iteur. 

To  APPAY,  r.  a.     See  To  Satisfy. 

To  APPEACH,  r.  a.     See  To  Impeach. 

APPEACHMENT,  «.     See  Impeachment. 

To  APPEAL,  r,  n.  appeler  (d'uii  jugemeiit),  en  appeler. 
He  appealed  to  another  court,  il  en  a])pela  &  on  auta-e  tril>uiial. 
Whom  are  wo  to  appeal  /o  f  i  qui  en  ^)pellerims-t>ous  9 
(To  call  another  at  witnett.)  I  appeal  to  you,  j*«M  appelle 
ft  vous.     (To  charge,  accute),  accuser  (nue  pezsonne  dune 

APPEAL,  t,  appel,  m.  [cha»). 

To  make  an  appeal  to  public  charity,  faire  un  appel  k  la 
charity  publique.  There  wat  no  rentting  hit  powerftd  appeal, 
il  fut  impouible  de  rcsistcr  i  cet  appel  eloquent. 

There  it  no  appeal  from  thit  court,  les  sentences  de  cette 
cour  sont  sans  appel-— cette  cour  juge  ea  demier  ressort. 
There  it  no  appealing  againtt  that,  il  n'y  a  pas  moyen  d'oi 
appeler.  There  are  magittratet  from  whom  there  liet  an 
appeal  to  the  prince,  il  y  a  des  magistiats  (des  decisious) 
desquels  on  pent  appeler  au  prince.  [un  appri. 

APPEALABLE,  adj,  dunt  on  peut  appeler— aujet,  te  i 

APPEALANT,!     ,  , 

APPEALER,  I'-aPFl^*- 

APPEALING,  p.  pr.  (uted  adjectinlg).  No  one  could 
rmtt  hit  appealing  lookt,  on  ne  pouvait  r^nster  k  son  regard 
suppliant 

To  APPEAR,  V.  n.  paraitre.  He  appeart  to  he  happy, 
il  porait  etre  heureux.  To  appear  before  a  court^  comparaitre 
devant  on  tribunal.  (To  appear  at  a  vition),  apparsitre. 
He  appeared  to  him  in  a  dream,  il  lui  est  appani  en  songe. 
('I\t  become  vitdUe),  apparaitrs.  The  tun  it  just  appeoring^ 
voiU  le  soleil  <^ni  se  moiktre.  (To  appear  in  print),  (tf  the 
writingt),  ktn  imprim£ ;  ((f  the  writer),  se  faiie  imprimer. 
To  bind  a  perton  to  appear  before  a  court  under  a  penaUg  ^ 
£100,  sommer— <obliger  une  personie  de  compoiutre  sous 
peine  d'une  amende  de  1001  st  To  enter  into  a  bomd  to 
appear,  s'engager,  s'obliger  par  un  dedit  k  companitre.  To 
appear  againtt  a  perton  (in  a  court  of  law)^  se  porter  partie 
contiv  on  autre  (devant  un  tribunal).  To  make  it  aj»pear 
that  a  thing  it,  prouver  qu* une  chose  est  Hten  doet  that 
appear  to  you  f  comment  voyez^vous  oelaf 

APPEARANCE,  «. 

(Coming  info  tight,  arrival.)     They  were  turprited  bg  the 


ippearance  ef  the  enemy,  I'apparition  soudaiue  de 
Tenuemi  les  sorprit  My  appearance  Hit  court  turprited 
every  body,  mon  apparition  i  la  cour  surprit  tout  le  monde. 
He  made  hit  appearatwe  when  we  leatt  erpeeted  him,  il  parut 
— ^e  montra — airiva  an  moment  oA  nous  Tatteiidiona  le 
moins.  Ske  hat  not  yet  made  her  appearance,  though  if  is 
eleven  o'ctock,  quoiqu'il  soit  onae  heures,  elle  n'a  poa  encore 
paru.  He  never  maket  hit  appearance  (arrivet)  before  twehe, il 
n'arrive  jamais  avant  midi— .  — (  csmes  down  from  hit  room), 
il  ne  se  leve — ne  sort  de  sa  chaxnbr»— jamais  avant  mid]. 
Hejutt  made  hit  appearance  and  went  away,  il  ne  fit  que  se 
moutrer  et  se  retirer.  Every  am  rote,  when  Jw  utade  her 
appearance^  tout  le  monde  se  leva  lorsqu  elle  fit  son  enh^e 
— ^lorsqu'elle  parut — arriva.  TAose,  who  will  wuike  their 
appearance  (unllcotne)  when  we  are  gone,  will  have  the  bene/tt 
of  all  our  new  inrentiont,  ceux  qui  viendront  apnte  nous, 
jouiront  de  toutes  nos  nourelles  inventions.  Ftrtt  appear- 
ance on  a  ttage,  in  a  company,  in  any  cttpacity,  debut,  m. 
At  Jirtt  appetirance  (<f  a  perton),  an  premier  aboid ;  (of 
thingt),  au  premier  coup  d'ttil,  dabord.  Actfu^ng.  to  ap^ 
pearanccy  to  all  appearancet,  suivant  ks  appaienoes,  apparem* 
ment« 

(Appearance  in  courts  of  law.)  You  will  be  obliged  Ik 
make  your  appearance,  vous  serez  oblige  de  compamtie  en 
pers(»rate.  He  entered  into  a  bond  to  make  hit  appeorauoe  sft 
the  25/A,  il  s  obli;<€a  par  un  dedit  ft  comparaitre  le  25.  He 
bound  ut  to  make  our  aiyptirance  under  a  penaUg  «f  £5«,  il 
nous  soinnui  de  com{)«anutre  sous  \<mc  d'auceiuic  Je 
rtn(,tKUito  livrMU 

^  Ou/tcjrJ  show,  oultide.)     He  deceived  others  bj  hit  e^- 
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jMantiKw  0^  virtue,  il  trompait  let  antrei  Mms  Tappttienee  de 
la  Tcttu.  /^«  1M14  captivated  by  her  appearance,  son  ezt^rienr 
le  c^duuH.  &W  pif/  on  on  appeoranoe  ^  cAcei^Wi^cM,  elle 
afiectait  de  paiaitra  gaie — elle  preiiait  un  air  de  gaiety. 
He  pmis  on  the  appearance  of  a  rick  man,  il  se  doiuie  les 
apparences — 1  ext^rieur— ^I'lm  homme  riche.  Do  not  truit 
to  appoarancee,  ne  fotu  fiez  pas  aiuc  apparences — ^  rext^rieur. 
H^e  are  obHyed  to  tpend  more  than  we  ought,  to  keep  up  ap- 
pmranoe9,  nouB  tommeB  oblig^  de  faire  des  depenses  au-deU 
de  iKM  moyens,  poiir  soutenir  notre  £tat  He  iikee  to  make 
an  appearance,  il  aime  H  faire  6guie.  Let  v*  do  it,  for  the 
make  ^appearances,  faisons-le,  rien  que  pour  les  apparences. 
There  ie  not  mudk  friendehip  between  them  now,  but  they  etill 
Amp  up  the  appearance  of  it,  il  n^existe  g:uere  jAaa  d*amiti^ 
enlie  eux  maintenant^  mais  ils  en  observent-^conserrent 
les  apparenoes-^es  dehors.  -  She  juet  manayee  to  »ave 
appearancet,  elle  va  justement  aussi  loin  qu'il  faut  pour 
■auTer  les  apparences.  AU  that  ha*  a  singular  appearance, 
tout  cela  a  un  air  singulier. 

(Open  eurcum^ancee  of  a  caae.J  Appearancea  are  Wrongly 
againat  him,  les  apparences  sont  fortement  centre  lui.  Ae 
far  a$  appearances  go,  J  ahould  say  he  is  innocent,  i  ne  juger 
que  snr  les  i^iparences — si  Ton  peut  croire  aux  apparences 
— je  diiais  qu'il  est  innocent. 

(Cfwupematural  appariiione.)  Do  gou  think  the  appear- 
ance rfapiritefabukma  f  xegardez-vous  1  apparition  des  esprits 
oomme  ikbuleuse  ? 

AFPEARER,  s.  qui  ponut 

APPE  AJIIN6,  p.  pr.  His  appearing  among  them  created 
mtrpriae,  sod  arrivee  au  milieu  d'eux  excita  la  surprise. 
On  his  appearing,  k  son  arrivee — i  son  approche.  On  con- 
diiion  efmg  appearing  he/ore  the  magistrate,  4  condition  que 
je  compaiaitrais  devant  les  magistrats.  The  success  depended 
upon  hU  appearing  to  be  rich,  pour  riuasir,  il  fallait  qu*il 
purfit  riche.  Bg  appearing  to  be  mtited,  you  will  do  more 
good,  en  paiaissaut  unis — d'accord — ^rous  r6ussirez  mieux. 
My  appearing  m  court  was  indiapensahle,  ma  comparution 
derant  k  tribunal  4tait  indispensable. 

APPEASABLE,  adj.  que  Von  peut  appaiser. 

APPEASABLENESS,  «.  la  facility  avec  laquelk  on 

7b  APPEASE,  9,  a.  apaiser.  [s  apaise. 

APPEASEMENT,  s.  yikix,f  tranquillity,/. 

APPSASER, «.  pacificatenr. 

APPEASIVE,  a^\  tranquilUsant,  e,  pacifiant,  e. 

APPSLLANCY,  s.  appd,  m. 

APPELLANT,  s.  demandeur,  dcresse;  plaignant,  e; 
(mppeaUng),  appelant,  e. 

APPELLATE,  s.  intimS,  e ;  d^ftndeur,  deresse. 

APPELLATION,  a  (namej,  nOm,  m.  denomination; 
(mppeaiX  anpellation,/ 

APPELLATIVE,  s.  d^ignation,/.  nom,  m. 

APPELLATIVE,  <u^'.  appeUatif,  ve. 

APPELLATIVBLY,  ado.  d'nne  maiii^re  appellative. 

APPELLATOR Y,  adj.  d  appel,  qui  contient  un  appeL 

APPELLEE,  s.  iotim^  e ;  <Ufendeur,  deresse. 

To  APPEND,  r.  a.  (colours  or  other  trophies  in  a  dwrch 
or  haM)y  appendre.  (To  add  as  an  accessory),  ajouter — 
ioindre  (nne  ehose  i  une  autre).  The  seal  is  appended  to  the 
warrant,  le  seeau  de  T^tat  est  uipos^ — attechi-~an  mandat. 

APPENDAGE, ». 

Modesty  is  the  appendage  of  sobriety,  la  modestie  est  la 
compacnc  ic  la  sobri^ti.  This  cannot  serve  to  account  for 
the  prodsKtion  of  bodies,  nor  their  appendages,  cela  ne  saurait 
scrvir  i  expliquer  la  production  des  coqjs  et  de  leors  acces- 
soins.  My  father  gave  me  a  watch  and  appendages,  mon 
p^re  me  donna  une montre  avec  ses  accessoires.  He  must 
ham  a  targe  hmioe  and  aU  its  appendages,  il  nous  &ut  une 
grande  maison  avec  toutes  ses  dependances— appartenances. 
He  was  m  far  from  evereaiuing  any  of  the  appendages  of 
life,  thai  the  thimght  of  life  did  not  aJTect  him,  H  (staat  si  loin 
de  s'exagcrer  le  prix  des  apanages  de  la  vie,  que  Videe  de 
vivre  ne  le  toiicnait  pas.     (Bot»  and  anat.),  appendice,  m. 

APPENDANT,  adj.  s.  (hangingasan ornament  or  trophy), 
appendu,  e  i.  (Accompanying.)  He  thai  despises  the  world 
ami  aU  Us  appendant  vanities  is  the  most  secure,  celui  qui 
meprise  le  moode  et  toutes  les  vanit^s  qui  I'accompagnent 
est  le  plus  en  surete.  Fear  intemperance  and  other  vices 
appendant  to  ii,  craignes  I'iutemperance  et  les  vices  qui 
31 
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Taccompagnent  This  hospital  is  appendani^-^or  an  appendaml 
^-to  this  manor,  cet  hopital  est  une  appartenaiice  de  c« 

APPENDENCY, «.  d^pendance,/.  [manoir. 

To  APPENDICATE,  v.  a.  ajouter  k,  attacber  L 

APPENDICATION,*.    See  Appendage  onrf  Appendant. 

APPENDIX,  f.  appendice,  m,  (Appendage.)  Normandy 
became  an  appendix  to  England,  la  Normandie  devint  ime 
des  ddpendances — un  des  apanages — de  VAngleterre. 

To  APPERCEIVE,v.a.|e     t    r.  ij    - 

APPERCEIVINC?,.      \f!^  ^'  ^*^'^»^*>  '"«'  ^'^- 

APPERCEPTION,  s.     j  '"*'• 

To  APPERTAIN,  v.  n.  appartenir  (k  ime  personne). 

APPERTAINMKNT,  s.  attribut,  m.  marque  distinctive 
(d'un  rang,  d*une  dignity). 

APPERTENANCE,  s.  (tf  a  house),  appartenance,  /. 
d^pendance,  /. ;  (appendage  of  a  thing)^  accessoire,  m. 
And  all  its  appertenances,  et  tout  ce  qui  en  depend. 

APPERTINENT,  adj.  qui  apparrient. 

APPERTINENT,  s.     See  Appertenance. 

APPETENCE,  s.  (nat.  phU.J,  appetence,/,  d^sir violent 

APPETENT,  adj.  qui  desire  ardemment 

APPETIBLE,  adj.  app6tible. 

APPETIBIUTY,  #.  appctibiUt^,/. 

APPETITE,  s.  app^tit,  m.  This  has  taken  away  his 
appetite,  cela  lui  a  ote  Vapp^tit.  A  good  appetite  needs  no 
sauce,  il  n'est  sauce  que  d'appetit.  He  has  a  huge  appetite^ 
il  a  un  appetit  d^ogre.  To  create  appetite,  exciter  ra)>p£tit 
Take  it.  If  you  have  any  appetite  for  ii,  prenez-le,  si  le  coenr 
vous  en  dit. 

(Desire  of  sensual  pleasure,  passions.)  Each  tree  stirred  in 
me  sudden  appetite  to  pluck  its  fruit  and  eat,  chaque  arbre  £veil- 
Liit  en  moi  un  vif  desir  d*en  cueillir  le  fruit  et  de  le  manger. 
He  had  an  insatiable  appetite  for  riches,  il  avait  un  appetit 
insatiable  de  ricbesses.  H'e  must  learn  to  curb  our  natural 
appetites,  il  &ut  apprendre  ik  soumettre  nos  app^tits. 

(Fioknt  longing.)  Hopton  had  an  extraon&nary  appetite 
to  engage  WaUer  in  battle,  Hopton  ^prouvait  un  desir  violent 
— sentait  un  desir  violent— de  forcer  Waller  aa  combat. 
No  man  could  enjoy  his  Hfe  or  his  goods  if  a  mwhtier  hnwl 
had  an  appetite  to  take  the  same  ffom  him,  nul  homme  ne 
pourrait  jonir  de  son  existence,  ni  de  ses  biens,  sll  prenait 
envie  k  plus  fort  que  lui  de  les  lui  enlever. 

To  APPETITE,  V.  a.  d£sirer,  ajnp^ter. 

APPETITION,  s.  d6sir,  m.  passion,/. 

APPETITIVE,  adj.  app^titif,  ve. 

To  APPLAUD,  V.  a.  applaudir.  They  applauded  much 
this  noble  action,  on  applaudit  beaucoup  cette— 41  cette — 
noble  action.  He  was  well  applauded  on  Ids  first  appearing, 
on  Tai^laudit — ^lui  applaudit — ^beaucoup  k  son  debut 
Every  one  must  applaud  it,  tout  le  moude  doit  lapplandii^-^ 
y  applaudir.  He  applauded  hienself  for  having  withstood  so 
great  a  temptaiion,  il  s  applaudit  beaucoap  d*avoir  resist^  k 
ime  si  grande  tentation. 

APPLAIIDER,  s.  applaudisseur. 

APPLAUSE,  s.  applaudissement,  m.  Keefy^s  good  acting 
drew  forth  peels  of  applause,  le  jeu  excellent  de  Keely  lui 
obtint  de  grands  applatxdisaemeuts.  //  has  met  with  general 
applause,  cela  a  6t6  generalement  apploiidi. 

APPLE,  s.  pomme,/.  An  apple  tart,  nne  tarte  aux 
pommes.  An  apple  pie,  une  tourte  aux  pommes.  Apple 
sauce,  sauce  aux  pommes.  An  apple  tree,'  un  pommier.  An 
apple  graft,  une  greffe  de  pommier.  An  apple  yard,  une 
pommeraie,  un  verger.  The  apple  harvest,  la  cuollette  des 
pommes.  The  apple  core,  le  trognou  d'une  pomme.  Apple 
parings,  des  pelures  de  pommes,/.  An  apple  loft,  fiuifier, 
m.  An  apple  woman,  marchaiide  de  pommes — fruitiere ;  (in 
contempt  J,  vieiUe  femme.  The  apple  of  the  eye,  la  prunella 
desyeux. 

APPLIABLE,  atfy\  applicable  i ;  qui  pent  s  appliquffi. 

APPLIANCE,  s.  application,/. 

APPLICABILITY,  s.  convenance,/.  rapport,  m. 

APPLICABLE,  adj.  applicable  It ;  (y— auquel). 

APPLICABLENESS,*.  convenance,/.  rapport,  m. 

APPLICABLY,  adv.  d'une  manidie  convenable ;  conve 
nablement. 

APPLICATE,  s.  (mathem.),&miiiquie,f. 

APPUCATION,  s. 

(Of  remedies.)    The  pain  was  abated  by  the  appbcation  ff 
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nHoilUntty  la  douleur  fut  alienee  par  rapplicatiou  d  emol- 
lieiiti. 

( Request y  demand.)  The  patent  was  granted  t/pon  the  ap- 
plication of  the  imtntor,  on  accorda  la  pateiite  «ur  la  de- 
maiide  de  linveiiteur.  The  rich  are  mmutime*  deaf  to  the 
appikations  of  the  needy^  les  riclies  soiit  quelquefois  sourds 
k  la  priere — &  la  requete  du  pauvre.  IVe  have  made  several 
applications  to  him,  nous  nous  sommes  adresses  plosieura 
foM  4  lui.  Suppose  that^  ofter  many  long  applications^  you 
had  at  last  succeeded  in  obtaining  employment,  ■up[xi86  qu*- 
apres  de  nombreiises  demandes — apres  de  longiies  sollicita- 
tions— apres  a^'oir  sollicite  long-temp»— vous  ayez  enfin 
obtenu  de  Temploi. 

(Close  study.)  She  Jtows  little  application,  elle  a  peu  d'ap- 
plicatiofi.  JIis  continued  apjdityition  to  ptAlic  affairs  it{jured 
his  healthy  wti  application  comtdiite  aux  aflaires  publiques 
altera  sa  saiit^. 

(Means  to  obtain  an  end.)  Children  may  be  educated  by  a 
suitable  application  of  reuvtrds  and  punishments,  on  peut 
tlevtT  In  enfdiits  pir  I'application  convenable  des  r6ct)m- 
j !>■  u  ws  et  des  chat  i  mciits.  Jf  a  right  course  be  pursued,  there 
will  not  be  much  need  of  the  application  of  reuHirds  and 
punishments,  si  on  adupte  une  marche  convenable,  il  nc  sera 
guere  n^cessaiie  d  avoir  recours  aux  f^compenses  et  aux 
chatimeuts. 

(Reference  to.)  They  made  the  application  of  that  passage 
to  him,  on  lui  fit  I'application  de  ce  passage. 

APPLICATIVE,  «<(;*.  pratique,  qui  ftiit  Tapplication. 

APPLICATORILY,  oilv.  ikit— avec  application  de. 

APPLICATOR Y,  s.  apI)licatiol^/. 

APPLICATORY,  adj.  qui  fait— qui  sert  \  I'application. 

APPLIER,  s.  celui  qui  fait  I'application — la  demande — 

To  APPLY,  r.  a.,  r.  n.  [la  requete. 

(To  lay,  put  upon.)  Jt  would  be  well  to  apply  a  coat  or  two 
of  paint  to  these  palings,  il  neserait  pas  mal  d'appliquer  une 
couche  de  peinbire  ou  deux  sur  ces  palissadvs.     The  sur- 

CI  applied  a  bandage  to  the  wottnd,  le  cnirui^ien  appliqua  un 
daige  sur  la  blessure. 

(  To  use  til  reference.)  J  repeated  the  verses  whic^  I  had  for- 
merly  applisd  to  him,  je  citai  les  vers  que  je  lui  avais  ap- 
pliqu^s---dont  je  lui  avais  fait  I'application.  Hhat  you  say 
does  not  apply  to  the  question,  ce  que  vous  dites-U  ue  s*ap- 
plique  pas — na  aucun  rapport — :\  la  chose  dont  il  s'agit. 
That  does  not  apply,  cela  est  Stranger  an  sujet — n'a  pas  de 
rapport  au  sujet 

(Topuitoa  certain  use.)  The  profits  thereof  might  he  ap- 
nlied  towards  the  support  of  his  family,  on  pourrait  en  appliquer 
les  profits  &  I'entretien  de  sa  famille.  Should  you  not  apply 
that  money  to  the  settling  of  your  debts  f  ne  devriez*vous  pas 
appliquer  cette  somme  &  liquider  vos  dettes  ?  He  had  no 
right  to  apply  our  money  to  hts  own  use,  il  n*avait  pas  le  droit 
d'appliquer  notre  argent  &  son  usage — de  B*approprier  nos 
fowh. 

(To  study,  direct  the  mind  to  a  thing.)  He  does  not  apply  to 
mathematics,  il  ne  s'applique  pas  aux  mathematiques. 
IVhat  does  he  apply  to?  ik  quoi  s'applique-t-il ?  Languages 
are  necessary,  and  he  applies  to  them,  les  langues  lui  sent 
necessaires,  et  il  s'y  applique.  //  is  our  duty  to  apply  our- 
selves to  please  others,  il  est  de  notre  devoir  de  nous  appliquer 
— de  nous  attacher— <i  plaire  aux  autres.  That  man  seems 
to  apply  himself  to  nothing  but  to  torment  others,  cet  homme 
semble  ne  s'appliquer  quk  tourmenter  les  autxes.  His  mind 
is  applied  about  deep  thoughts,  son  esprit  s  applique  &  des  peu- 
B^es  profondes. 

(To  have  recourse  to,  to  request.)  In  our  distress  we  ap- 
plied to  our  rich  uncle,  dans  notre  malheur,  nous  nous  adres- 
sames  ik  notre  riche  oncle.  fVhy  did  you  not  apply  to  me? 
lx>urquoi  ne  vous  8tes-vous  pas  adress^s  &  moif  Every 
person  I  applied  to  directed  me  different  ways,  chacun  de  ceux 
auxquels  je  m'adressai  m'indiqua  un  cliem in  d iffi^rent.  Your 
applying  to  him  would  be  of  no  use,  il  serait  inutile  de  vous 
adr^ser  i  lui.  There  is  a  very  good  situation  vacant,  you 
should  apply  for  it,  il  y  a  une  bonne  place  vacante,  vous 
devriez  la  soUiciter — ^la  demander.  /  have  long  applied  to 
the  authorities,  but  in  vain,  j'ai  8ollicit£  aupres  des  autorit^s, 

To  APPOINT,  V.  a.  [mais  en  vain. 

(To fir  time  and  place  for  a  transaction.)  uet  us  appoint 
OH  hour  for  our  putting,  prenons  heurc — iixons  une  beiure 
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— convenons  d'une  heure,  pour  notre  reunion.  Jflty  dul  yam 
not  come  on  the  appointed  day  ?  pourquoi  n''eteB-vou8  |ias 
venu  le  jour  dvsigne — convenu  ?  He  was  not  at  the  ap- 
pointed place,  il  ne  s'est  pas  trouv^  il  Vendroit  convenu — 
design^.  In  God  s  appointed  time,  quand  il  plaira  k  Dieu — 
au  temps  niarqu^  par  Dieu.  lie  were  appointed  to  come  at 
seven,  nous  avions  eu  ordre  de^-uous  ^tions  invites  & — 
nous  assembler  d  sept  heures.  God  appointed  the  sabbath  for 
our  rest,  Dieu  marqua — designa — ^lesabbat  pom:  le  jour  du 
rqx)S. 

(To  determine,  direct,  agree  upon.)  It  has  not  been  done  as 
I  had  appointed,  ou  n'a  pas  fait  les  choses  comme  je  1 'avais 
ordonn^--— jirescrit.  There  was  an  appointed  sign  befurem 
them,  il  y  avait  un  signal  convenu  entre  eux.  Thou  ap- 
pointedst  death  in  him,  tu  le  condamnas  ft  morl  Thou  hait 
not  ap/winted  repentance  to  the  Just,  tu  n'as  pas  doiaie  le 
repentir  an  juste. 

(To  establish  men  in  iffice.)  The  Lord  appointed  me  ruler 
ot^er  the  people  of  the  Lord,  le  Seigneur  me  preixisa  pour 
gouvf  rner  son  peuple.  The  king  appointed  magistrates  all 
over  the  countty,  le  roi  pr^posa — 6tablit  des  magistrals  sur 
tout  le  royaume. 

CTo  nominate  to  a  place.)  Capt.  B.  is  appointed  to  the. 
command  of  the  ship  Minerva,  le  Capitaine  B.  est  nomnu-  au 
commandement  du  vaisseau  la  M  inerve.  Who  has  appointed 
you  9  qui  vous  a  nomm^  ?  He  wan  appointed  to  superintend 
these  works,  on  le  nomma  pour  surreiller — en  le  cbargea  de 
— . — il  fut  prepos^  ft  la  sur\-eillai..ce  de— <:es  travail x. 

(To  command.)  I  hare  appointed  them  to  be  here  at  7,  je 
leur  ai  command^— dit— de  se  trouver  ici  ft  sept  heures.  He 
all  difl  as  he  had  appointed,  nousfimes  tous  aiusi  qn*il  lavait 
urdonn^ — command^.  H'ere  they  not  appointed  to  meet  at 
five  f  n'avaient-ils  pas  ordre  de  se  r^unir  ft  cinq  heures? 

(To  agree  upon.)  Let  us  go  to  town  on  Tuesday  cs  we  hare 
appointed,  allons  ft  Londres  Mardi,  ainsi  que  nous  ^n  sommes 

(To  equip  troops,  ships,  S;c.),  ^quiper.  [convenus. 

APPOINTER,  s.  celui  qui  nomme— ^Usigue. 

APPOINTMENT,  *.  (accord,  arrangements  as  to  time.) 
I  have  an  appointment  at  five,  which  I  must  not  break,  j'ai 
un  rendez-vous  ft  cinq  heures,  auquel  je  ne  dois  pas  man- 
quer.  Pray  keep  to  your  appointment  punctually,  je  vous  en 
prie,  soyez  exact  au  rendez-vous.  He  made  an  appointment  to 
meet  at  six,  nous  nous  sommes  donn^  rendez-vous— nous avoiis 
pris  rendez-vous  ft  six  heure»— . — noiis  sommes  convenus 
de  nous  retrouver— rejoindre  ft  six  heures.  The  tradespeople 
came  as  by  appointment,  les  commer^ants  aniv^ient  ft  rheure 
d^sign^e,  indiqu^e— comme  ils  en  avaient  re^ u  I'ordre.  Has 
it  by  appointment  or  ckance  that  you  met  at  Paris  ?  cst-ce  par 
hasard  ou  parce  que  vous  en  ^tiez  convenus  que  vous  vous 
etes  trouvis  ensemble—. — vous  ^tiez-vous  donu6  rendez- 
vous— ft  Paris  f  //  IS  by  appointment  I  come,  je  viens  parce 
que  j*ai  dU  appel6— parce  qu'on  m'a  d£sign4 1'heure — . — 
c'est  par  ordre — par  invitation  que  je  viens. 

(H'ill,  command.)  Things  come  to  pass  by  Gods  appoint- 
ment, les  ^v^nements  airivent  par  la  volont^ — ^I'ordre — d« 
Dieu. 

(Nomination  to  a  place  or  office,  or  the  office  itself.)  Hhogave 
you  your  appointment  f  de  qui  tenez-vous  votre  nomination 
— .'~^ui  vous  a  nomme  ?  I  do  not  see  him  since  his  appiunt- 
ment,  je  ne  le  vois  plus  depuis  sa  nomination.  He  has  re- 
cently obtained  a  very  good  appointment,  il  vient  d'obtenir  vne 
bonne  place.  /  received  my  appointment  in  1826,  je  ftis 
nomm^C— je  re^us  ma  nomination  en  1 826.  He  has  at  last 
obtained  employment  by  an  appointment  to  a  fine  thop,  il  vient 
enfin  d'obtenir  de  I'emploi  et  le  commandement — et  d'etre 

nomm^  au   commandement — d'un    beau   brick.     B ^ 

saddler  to  her  Majesty  by  appointment,  B  ■  >  selUer  brevet^ 
de  sa  Majeste. 

(Equipment  of  ships  and  troops),  cquipement,  m.  The 
appointments  of  his  table  are  very  neat,  son  ^uipage  de  table 
est  fort  d^cent^-. — sa  table  est  bien  servie. 

(Salaiy  of  an  officer),  appointemeuts,  m.  pi. 

To  APPORTION,  V.  a.  distiibuer,  p«tager ;  fair*  le 
partage  de.  To  apportion  time  among  various  employments, 
partager  son  temps  entrc  diiTerentes  occupations.  God  ham 
apportioned  to  every  one  his  task,  Dieu  a  distribu^  ft  chociiii 
sa  tache.  jIn  office  cannot  be  apportioned  out  like  a  common^ 
and  shared  among  distinct  proprietors,  on  ne  saurait  fiiire  la 
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distribotion  d*une  place  comxne  d*uiie  commime,  eten  dflUDer 
i  chaque  proprictaire  line  portion  distincte.  Tht  property 
MDj  apportioned  to  the  Acrrt,  ces  biens  furent  r^partif  m  por- 
tiooi  ^gake  enize  les  h^ritiera. 

APPORTIONMENT, «.  dwtribution,/.  partage,  m. 

APPORTIONER, «.  xipaztiteur. 

7b  APPOSE,  r.  a,  apposer.  (FormerfyJ  to  qweation, 
earatmhu,  amd  to  pmxxU,  (tee  To  Pase,J  examiner,  inter- 
loper, embanaater. 

APPOSITE,  o^f'.  coDTenable ;  jpropre^  bien  appliqu6,  e. 

APPOSITELY,  a</o.  conTenablement,  ft  propos 

APPOSITENESS, «.  convenance,/.  juateaae,/. 

APPOSITIONj«.app(Ssition,/.  ap^cation,/. 

AFP06ITIVE,  adii,  applicable. 

7b  APPRAISE,  r.  a.  ^yaluer. 

APPRAISER,*,  iviwor,  commiasaire  priieur. 

APPRAISEMENT, «.  Evaluation,/. 

APPRECATION, «.  supplication,/. 

APPRBCATORY,  tu^,  suppliant,  e. 

APPRECIABI^  a4i,  appreciable. 

7b  APPRECIATE,  v,  a.  appr^cier.  (To  ram  thevabie), 
faiie  moDter  la  valeur  de,  baosser  le  prix  de.  v.  n.  To  riot 
in  vaime,  bauaeer.  [price),  bauasesi/. 

APPRECIATION,*,  appreciation,/,  fmw^  in  value. 

To  APPREHEND,  v.  a.  (To  oeize,  arrett),  airiter, 
■aifir;  (ieckmically),  apprtbender  au  corps.  (To  conceive, 
mmderwiamd),  conceroir.  /  apprehend  not  vohxf  §o  many  lawe 
are  given,  jc  ne  con^is  pai  pouiquoi  on  a  fait  tant  de  lois. 

(To  fear,  dread),  appr^bender.  //  waejtutltf  apprehended 
thai  there  augki  be  tome  danger  in  acquitting  them,  on  apprE- 
hendait  justement  qii*il  n*y  edt  du  danger  i.  les  acquitter. 

APPkEHENDER,  9.  (ht  who  takte),  celui  qui  airftte; 
(eoneektee),  coo^it;  (fear*),  ciaint^  redoute. 

APPREHENDING,     s.      (foare),     i^prebensioD,    /. 


aainte^.  Cunderttanding),  ooDcepdon,/.  intelligence,/. 
APPREHENSIBI4E,  a4f\  perceptible ;   que  Ton  p 


peut 


APPREHENSION, «. 

(Mere  contemplation  rf  thing$,  vneonneeledlg  and  without 
imdgmenij  apprehension,/. 

COpinionj  conoepiion,  oeniimenU),  opmion,/.  idie,/. 

(Tkt  fweuHi/  hg  wiidk  new  ideae  are  conceived),  entende- 
ment,  at. ;  oooeeption,/.  To  he  dull  of  appreheneion,  avoir 
la  coDoeptiaii  dure ;  (in  /amiUar  language)^  avoir  Tesprit 


(Fear,  sutpidon,)  After  the  death  of  hie  nephew  Caligula, 
CltnuUut  waa  in  no  email  appreheneion/or  hie  own  life,  aprds 
la  mort  de  son  nereu  Caligula,  Claude  etait  dans  de— -«vait 
de— giandes  apprehensions  pour  sa  propre  vie.  7b  take  away 
the  apprehention  that  he  meant  euddenfy  to  depart,  S^,,  pour 
^carter  toote  apprehension  qa*il  edt  rintention  de  partir 
sondainrment,  sc 

(Seizure.^  He  waa  in  bed  at  the  tune  ^  hia  apprthenaion, 
il  etait  an  lit  an  moment  de  son  anestation. 

APPREHENSIVE,  a<^'.  f^i  to  underatandj.  An 
apprehenaive  aehoiar,  un  eUve  intelligent,  d'un  esprit  vif. 
The  apprehenaive  power  ef  the  mind^  la  conception— la 
facnlte  de  oonoeroir.  An  apprehenaive  air,  Vair  intelligent 
f  QfencA  t»  obaerving.J  Mad  men  are  very  apprehenaive  ^  all 
outward  aeadenta,  \ta  fons  observent  rapidement — ^ne  lais- 
sent  point  echa^wr — les  objeti  exterieuis.  (Suapicioua, 
fearfuL)  I  am  apprehenaive  he  doea  not  underatand  me,  je 
sonp9oane— j*ai  dans  Videa— qu  il  ne  me  comptend  pas. 
They  are  not  at  all  apprehenaive  efevila  ai  a  diatance,  ils  ne 
redontent  nnllement  les  maux  qui  sont  eioignes.  They  were 
a/^thuuiim  of  aeeing  Lombardy  the  aeat  of  war,  ils  crai- 
gnaioit  de  roir  la  Lombardie  devenir  le  tfaefttze  de  la 
gncne.  I  eon  not  at  aU  apprehenaive  tfhia  running  into  ex- 
tern,  ie  ne  crains  nnllement  qu'il  commette  des  exc&. 

APPREHENSIVELY,  adv.  avec  apprehension;  ayec 

intelligence ;  avec  craiiite.  [intelligence,/. 

APPRBHENSIVENESS,  a,  apprehension,/,  crainte, /. 

APPRENTICE,  s.  apprenti,  e.     7b  bind  a  lad  apprentice 

to  a  taihr,  mettre  un  jeune  bomme  en  apprantissage  ches  un 

taillear.     7b  be  bound  apprentice  to  a  carpenter,  %tie  mis  en 

apprentisBage  chex— s*engager  k  senrir  d^apprenti  ft — ^un  char- 

pentier.     He  ought  to  be  bntnd  apprentice  to  aomebody,  to  get 

him  the  Gberty  qf  the  eOy,  il  faudrait  Tengager  ft  quelqu^un, 

83 


A  P  P 

comma  apprenti,  pour  lui  faire  obtenir  les  privileges  de 
citoyen  libre  de  la  cite.  Will  you  bind  him  apprentice  iv  me  f 
▼ouiez-vous  qu*il  soit  mon  apprenti  ?  A  painter  ahouU  not 
be  bound  like  an  appreniice  to  the  ruiea  of  hia  art,  un  peiAtre 
ne  doit  pas,  comma  un  apptenti,  suine  servilement  les  regies 
de  son  ait 

7b  APPRENTICE,  v.  a.  mettre  en  appventissage. 

APPRENTICESHIP,  a.  appoitissage,  m.  He  aerved 
hia  apprentioeahip  at  a  bookuller  a,  il  a  fait  son  apprentissage 
cbes  un  libraire.  He  did  not  aerve  hia  apprenticMp  out,  il 
n'a  pas  fini  son  Mjprentissage. 

7b  APPRIZE,  V,  a,  informer  (une  personne  d'une  chose, 
en — dont) ;  apprveed,  informe,  e. 

To  APPROACH,  V.  n.  approcher,  s'approcber  (en — dont). 
The  time  ia  faat  approaching,  when  we  muat  part,  le  iempa 
s'approche — approche — rapidement  od  nous  serons  obliges 
de  nous  sEparer. 

V.  a.  Apnrocher,  s'approcher  de.  Do  not  approach  him, 
ne  rapprochez  pas.  Do  not  approach  it  to  the  candle, 
ne  rapprochez  pas  de  la  chandelle.  fVe  could  not  approach 
the  bank,  nous  ne  pQmes  nous  ap|»tx;her  du  bord.  (To  come 
near  to  aa  to  merit.)  He  waa  thought  to  have  approached 
Hmmer,  on  pcnaait  qu*il  approchait  d'Homere. 

APPROACH,  s.  (to  fortifcationa,  bndgea,  public  build- 
inga),  approche,/.;  (to  a  town,  a  hilt,  a  aeat),  avenues, 
/.  pL  ;  (aeeeaa  to  peraona),  accia,  m.  //  ia  dMcuU  to  get 
an  approach  to  him,  il  est  d'un  acc^  diiBcile— it  est  di£Bcile 
d'en  approcher.  The  poor  have  no  approach  to  the  rich,  le 
pauvre  n'a  point  d'acc^  aupres  du  riche. 

APPROACHABLE,  atg.  acceasible. 

APPROACHER,  «.  celui  qui  approche— a^approche. 

APPROACHING,  «.  approche,/. 

APPROACHMENT,  a,  approche,/. 

APPROBATE,  o^p*.  approuve,  e. 

7b  APPROBATE,  v.  a.  (an  Americaniam),  approuver. 

APPROBATING,  m^'.  approbateur— d'approbation. 

APPROBATION,  a,  approbation,/.  To  meet  with 
general  approbation,  obtenir  lapprobadon  generale— 4tre 
generalement  approuve,  e. 

APPROBATIVE,  at^'.  approbatif,  ive. 

APPROBATORY,  ae^'.  ^pprobateur— d*approbation. 

7b  APPROPERATE,  v.  a.  biter. 

7b  APPROPINQUATE,  v.  n.  (to  approach),  approcher. 

APPROPINQUATION,  a.  i^proche,/. 

APPROPRIABLE,  at^\  qui  peut  s  approprier. 

To  APPROPRIATE,  v,  a,  approprier;  (to  chim  or 
take  to  one  a  ae(f),  s*approprier ;  (to  adapt),  attacher. 

APPROPRIATE,  mjr'.  approjprie,  e;  (proper),  con- 
venable.  7*Aiit  remark  ia  appropriate,  cette  obeervatian  est 
juste — ^bien  appliquee— ft  propos. 

APPROPRIATION,  a,  appropriation,/.  (AppUcatum 
or  adaptation  to  a  peeuHar  purpoae),  application,  /.  (In 
logic,  giving  a  particular  aignifScation  to  a  word),  appropri- 
ation,/. (In  law,  in  reference  to  ecdeaiaatical  beneftcea), 
appropriation,/. 

APPROPRIATOR,     \  s.     (rf  a  benefice),  beneficier 

APPROPRIATORY,  f  Uique. 

APPROVABLE,  «^\  digne  d^approbation,/. 

APPROVAL,  f .  approbation,/. 

To  APPROVE,  V.  a.  and  n, 

(To  like,  to  be  pleaaed  with,  to  aaaeni  to.)  We  approve  the 
meaaurta  f^  the  admunniatraiion,  nous  ajqprouvons  les 
mesures  du  gouvernement  Do  you  approve  of  hia  Utter  f 
approuvez-vous  sa  lettre  ?  You  blame  to-day  what  you  ap- 
pfwed  ofyeaterday,  vous  blftmes  aujonrdliui,  ce  que  vous 
aves  approuve  bier.  Hia  frienda  camtot  approve  of  hia 
marrying  so  young,  sa  fiunille  ne  saurait  approuver  qu'il  se 
soit  marie  si  jeune. 

We  are  aorry  you  do  not  approve  ^(are  not  aatiafied  with) 
thegooda  we  have  aent  you,  nous  regrettons  que  vous  ne  soyes 
pas  content — satisfidt — des  marchandises  que  nous  vous  * 
avons  envojees.     Every  om  approved  if  it,  tout  le  monde  en 
a  ete  content  • 

(Th  prove.)  WouUat  thou  approve  thy  conatancy  f  Approve 
firat  thy  wiadom,  veux-ta  prouver  ta  Constance  9  proave 
d*abord  ta  sagease. 

(In  law,  to  improve),  ameiiorer. 

APPROVED,  atf.  approuve,  e.     (Recogniaed.)  Would 
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yoM  ui  your  oputiom  a0am9i  tkii  of  an  approvod 
TOudrieE-vouf  oppater  votn  opinion  ie#.led'an 
ncotmu-'^ectiditk  ?  (Trud.)  Imiru^  your  mtoreti  to  muno 
well  approtmlfrundy  confiex  tos  affaires  4  qaelqu«  ami  bien 
iptouvi.  Jtmo^  a  man  approved  of  God,  Jesoi,  homme 
approuv^  de — ogreable  ^ — Dieu. 

APPROVEMENT,  «.  approbation,  /.;  (m  hw),  ac- 
cuiatioa  (de  sec  complicei). 

APPROVER,  f.  approbateur,  trice;  (that  maket  a  trial), 
qui  fait  I'enai,  I'^preuve  (d*uiie  chort^  ;  (in  law,  a  fehn 
who  betrays  htM  accompticet),  (criminel  qui  le  rend)  le  d6- 
uonciateur  de  oeo  complices  (et  t^moifpie  centre  eux). 

APPROXIMATE,  adj,  qui  touche  l^-^ipprocfae  de. 

To  APPROXIMATE,  v.  a.  rapprocher. 

APPROXIMATION,  «.  (in  arithmetic,  ahebra,  and 
oeience),  appoximation,/.  (Approach  to  a  thing),  approche, 
/.  ;  proximity,/.  Quadrupedt  are  better  placed  according 
to  the  degreeo  of  their  approximaiion  to  the  hitman  thape^  il 
vaut  mieux  daaser  les  ouadrupedes,  suivant  qu'ile  appro- 
cbeut  plus  ou  moins  de  la  forme  humaine.  (in  medtane.) 
Dieeaset  are  etanmunicated  by  approxunalion,  les  maladies  se 
commuoiqueiit  par  le  toucher— le  contact. 

APPLLSE,  «.  choc,  m, ;  (in  aatrommy),  appnocbt,  /. 
rapprochement,  m. 

APPURTENANCES,  «.  d^pendances,/.  Sht  Apper- 
tenance. 

APPURTENANT,  a^j,  dependant,  e  de. 

To  APRICATE,  v.  ».  se  chauffer  aa  soleil. 

APRICITV,  9,  chaleur,/.— rayons,  ot.-^u  soleil. 

APRICOT,  t.  abricot,  m.     Apriooi  irm,  abriooticr. 

APRII^  «.  ami,  m.  April-fool-day,  premier  jour  d'atril 
—jour  des  poissons  d  avril.  To  maJke  an  April/xi,  doimer 
un  poiason  d  avril. 

APRON,  •.  tablier,  m, ;  (in  gunnery),  eoaTre4umi2re, 
m.  An  apron  ntan,  un  ouvrier,  un  artisan.  Apronod,  por- 
tant  tablier— servaute—<ouvrier. 

APROPOS,  adv.  (opportunely),  k  propos. 

APSIS,  t.  (in  aatronomy),  apside,/. 

APT,  adf, 

(Liable,  subject  to.)  My  vines  and  peaches  were  ofi  to 
have  soot  or  omuttiness  upon  their  leasus  and/huts^  raes  vignes 
et  mes  pechers  ^taient  exposes  4  voir  leurs  feuilles  et  leurs 
fruits  se  couvrir  de  suie  et  d'ordufes.  These  thietys  are  apt 
to  get  out  if  order,  oes  choses-U  soot  sujettes  4  se  d^nuiger. 

(iHchmd,  disposed  to.)  Men  are  apt  U  think  well  of  them- 
sebtesy  les  hommes  sout  port^  i  juger  ^vorablemcnt  d  eux- 
memes.  You  are  apt  to  fancy  tkat  people  wiM  deceive  you, 
Tous  etes  dispose  k  Tons  imaginer  que  Ton  vent  vous 
tromper.  He  is  apt  to  drink,  il  est  enclin  I  boire.  You 
are  apt  to  take  offence,  vous  etes  naturcUement  preC  i  tous 
fScher ;  (/am.),  vous  avez  U  tete  prte  du  bonnet. 

(Ready,  quick.)  An  apt  mind,  un  esprit  vif.  Me  i$  very 
apt  to  learn,  il  aoprend  avec  beaueoup  de  &cilit6. 

(Fit,  suitable  J  He  used  very  apt  metaphors,  il  s'est  servi 
de  uietaphores  propres— convenables. 

(QualtMedfor.)  Vou  must  make  choice  of  apt  persons,  ayez 
soin  de  cliuisir  des  personnes  propres  k  la  chose.  All  men 
of  might,  strong  and  apt  for  war,  tous  hommes  pnissantB, 
forts  et  propres  k  la  guerre. 

To  APT,  r.  a.  adapter — rendie  propre  L, 

APTERA,  s.  (insects  wpithout  wings),  aptetes,  m.  pL 

APTITUDE,*.  (Of  persons.)  (Pou^tf  mimi),  mj^- 
tude,/.  He  shoufs  much  aptitude  for  orienees,  il  montre 
beaueoup  d'^tude  aux  sciences.  (Of  things.)  (Fitness), 
oouTenance,/. ;  qualitis  pnipras,/.  (Tendency.)  They 
eiequire  an  aptitude  to  the  same  accidents  in  fnimre,  dks 
devienueut  s^)ettes  aux  memes  accidents  par  la  suite. 

APTLY,  adv.  convenablement,  justemeut;  (readily, 
aeutekf),  avec  aptitude. 

APTNESS,  f.  qualites  n^ccssaiics— conrenaUes.  The 
*  ^neos  of  things  to  their  <W,  les  quality  des  choses  n^ces- 
mires  pour  remplir  leur  but  (Propensity,  tendency),  pen> 
ehant,  m. ;  dispositipn,/.  The  aptness  of  men  to  follow 
ojfumpie,  le  peuebaiit  uatrnd  de  lliomme  k  imiter.  Gire 
him  a  relish  of  such  rtfUxiona  as  have  an  aptwos  to  improve 
the  mind,  iuspirei-lui  du  p^ut  pour  ccs  reflexions  qui 
tendent  k  former  I'esprit  (Quf^knem.  facHHy  w  learning.) 
There  is  kttis  aptsum  to  karm  in  him,  H  apeu  de  diMKisitioiis 
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— d*aptitude  k  apprendre.  fT\mdsney  in  thtngs. )  T%e  apt^ 
mess  of  trtM  to  rust,  la  disposition  du  fer  A  se  rociller. 

APUS,  t.  (astronomy),  apus,  m. ;  (com,),  oisean  du  pa- 
radis.     (Nat.  hist.)  (Insects  without  feet),  apode,  m. 

AQUAFORTIS^  s,  eau  forte,/,  acide  mtrique,  m. 

AQUA-MARINA,  s.  (a  sort  <f  stone),  aigue-martne,/. 

AQUA-MIRABIUS,  s.  eau  raerveilleuse,/. 

AQUA-REG  I  A,  «.  nitio-muriatic  acide,  m, ;  (cam.), 
eau  regale,/. 

AQUA-TINT  A,  s.  (Italian,  sort  of  engraving),  aqua- 

AQUA-VIT>E,  s.  (brandy),  eau-de-vie,/.  ftiiita,/. 

AQUARIUS,  f.  (a  sign  of  the  zodiac),  aquanos,  m., 

AQUATIC,  atfy'.  aquatique.  [foom.^,  Veneau,  m. 

AQUEDUCT, ».  aqueduc,  m. 

AQUEOUS,  adj.  aqueux,  euse.  [aqueose 

AQUEOUSNE8S,    s.   aquosit^,  /.     quality— nature 

AQUILINE,  a^',  aquilin,  e. 

AQUILON,  s.  aquilon,  m. ;  (com.).  Tent  du  Dord. 

A.  R.  abbreviation  of  Anno  Begm,  A,  R,  G.  R,  20, 
dans  la  vingtieme  ann^  du  rfgne  du  nn  George. 

ARAB,         I       A    iw. 

ARABIAN,  f  '•  *^^^^^ 

ARABESQUE,  s.  adj.  (in  archil.),  arabesque^/.  pL  adf, 

ARABESQUE,  s.  (Arabic  language),  VArabe. 

ARABIC,  at^'.  arabique. 

ARABIC,  s.  (language  of  Arabia),  Arabe,  m. 

ARABICAL,  adf.  aiabique. 

ARABICALLY,  adv.  A  maniere  des  Arabes. 

ARABLE, ai{r'.  arable— labourablsL 

ARABY,  t.  Aiabie,/. 

ARATION,  s.  Ubourage,  m.  cuKure,/. 

ARATORY,  atff,  amtoire. 

ARBALIST,  s.  (croso-bow),  arbal^te,/. 

ARBAUSTBR,  s.  (cron-bow  man),  ailial^trier,  st. 

ARBITER,  s.  arbitie,.!!!. 

7b  ARBITER,  v.  a.  aiintrer. 

ARBITRABLE,  adj.  arbitraire. 

ARBITRARILY,  adv.  arbitiairement 

ARBITRARINESS,  *.  despotisme— pouvofr  atbitraixe. 

ARBITRARY,  at^f.  arbitx^re.  jlit^  d'arbttie. 

To  ARBITRATE,  r.  a.  arbitrer—juger— decider  eu  qua- 

ARBITRATION,  ARBITREMENT, «.  axbitmtion,/. ; 
(more  com.),  d^ision,  /.  jugement,  m.  Shalt  we  refer  the 
matter  to  the  arbitration  <f  a  mutual  friend?  Toulez-voua 

3ue  nous  nous  en  remettions  i  la  decision — ^au  jugement—* 
*un  tiers?  Tie  quarrel  was  brought  to  the  arbitrement  of  the 
sspord,  ons'en  remit  au  sort  des  armes  pour  decider  de  cette 
querelle— <m  coimnt  de  laisser  aux  armes  la  decision  de  la 

ARBITRESS,  «.  arbitie,  m.  [querelle. 

ARBORATOR,  t.  planteur  d*arbres. 

ARBOREOUS,  adj.  (belonging  to  a  tree),  d'arbre,  de 
branches;  (resembling  a  tree),  sembUble  4  un  arbre;  (grow- 
ing upon  trees),  qui  croit  sur  un  aibre. 

ARBORESCBNCB, /.  accioissement  d'oa  arbre;  (in 
minerals  or  crystaOisatums),  arborisation,/. 

ARBORESCENT,  atg.  qui  dfvient  arbre— prend  I'ap- 
parence  d'un  arbre — d*une  foret. 

ARBORESCENT  star  fish,  s.     See  Star-flsh. 

ARBORET,  s.  arbrisseau,  m.  orbuste,  m. 

ARBORIST,  s.  arboriste.  [risation./. 

ARBORIZATION,  «.  (in  m'werals,  fossils,  Sfc),  arbiv 

To  ARBORISE,  r.  n.  (in  fossiU,  minerals),  prendre 
Vappiirence  d*un  arbre,  repr^senter  des  arbres. 

ARBOUR,  f.  bercean,  m. ;  (com.  language),  tonnelle,/ 

ARBUTE,  ARBUTUS,  t.  arbousier,/. ;    (cam.),  arbre 

ARC,  s.  (segment  of  a  drde),  arc,  «i.  [ftauier,  m. 

ARCADE, «.  arcade,/. 

ARCADIAN,  adf.  Arcadien,  oe. 

ARCADV,  s.  Arcadie,/. 

ARCANE,  adf.  (secret),  secret,  te. 

ARCH,  s.  (segment  of  a  circle),  arc^  «.  ;  (of  a  hri^), 
aiche,  /. ;  the  arch  of  heaven,  la  vofite  des  cieux.  (Any  piece 
of  masonry  in  the  shape  of  an  arc),  Tofite,/.  arche,/.  Tri- 
umphal  arch,  are  de  triomphe,  m. 

To  ARCH,  r.  a.  Touter.  TV  arch  a  gate,  router  mje 
porte.  Anhed  over,  recouvert — fermi  d'une  ma^ouuerie 
en  ¥Oute.  The  river  is  arched  over  with  such  a  curious  pUt 
ffsHneo,  un  pout  de  pieire  d'une  structure  curieu«e  tiaTerse 
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la  rivitfxs— «t  jet6  4  tsaTen  la  ri?i«re.  Thujf  arch  hetteath 
ikg  mmd^  ils  Ikirment  des  To(it««  sous  le  ^le.  The  arching 
umt€rs,  \m  eauz  fonnaut  voQte — s^^UiicaDt  en  forme  de 
▼oute. 

ARCH  o4g\  (i^thgfint  clata),  inaigne;  (with  w^rdg  ex- 
prenwe  of  bad  qualiiiei),  fieffe,  e,  fnuic,  cbe.  An  arch  rogue, 
voletir  fiefle,  fnoc  Irtpon.  (CmMUig,  waggith),aBj!Ug\ei 
inaliii,  ligtie,  rus^  e.  He  had  the  nt/mt^UM  of  an  arch  lai 
at  school^  il  arait  la  i^utation  d'uu  espi^gb  h  V^cole. 

ARCH,  ui  compotiiioH,  it  gftieraify  rendered  bg  archi. 

ARCHANGEL, «.  arcbaoge,  m, 

ARCHAN6EUC,  at^'.  arcbang^lique. 

ARCHBISHOP,  9.  arcWeque. 

ARCHBISHOPRIC,  a.  archevech^. 

ARCHDEACON,  a.  archidiacra. 

ARCHDEACONRY, «.  archidiacooe,  m, 

ARCHDEACONSHIP,  a.  archidiocooat 

ARCHDIVINE,  m.  grand  theologien. 

ARCHDUCHESS, «.  archiduclMSwe. 

ARCHDUKE,  a.  aichiduc. 

ARCHDUKEDOM,  a.  srchiduch^  m. 

ARCH-ENEMY,  «.  le  grand  adveiaaire,  Satan. 

ARCHFIEND,  «.  archid^mon. 

ARCHPRESBYTER,  i.  arciiipretre. 

ARCHPRIEST,  9,  archipretre. 

ARCHPRIMATE,  *.  U  Primat. 

ARCHER,  ESS,  9.  archer,  91.  archeia,/. 

ARCHERY  ». 

(The  U9e<fthe  bow),  le  tir  de  Taro— de  rarbaUta*  Ths 
English  archerg  chimed  the  pre-tmijuitce,  les  arcberd  Anglais 
TccLmiaieDt  la  aup&rioribi.  Archery  is  nqufj  disused  i»  our 
armUSf  on  ne  le  aert  plus  d«  Vaxe  dasm  not  arm^ee.  He 
hive  OH  archgrg,  noua  avom  uo  tir,  od  dou«  noua  esarcons  4 
tirer  de  Tare.  Tbe  ladie9  dUplagcd  their  archerg,  les  daioes 
donaerent  des  preuves  de  leur  adxease  i  titer  de  Tare. 

ARCHES  COURT,  a.  Cour  des  Arches,  nom  doon^  4  la 
cour  eccUsiastique  de  rarcheveque  de  Cautorbery  parce 
qu'elle  se  tiiDait  dans  I'^lise  de  Bow  de  LondnM^  dont 
le  clocher  est  soutenu  par  das  arca-boutavto  m  forme 
d'arcbes. 

ARCHIDIACONAL,  o^'.  darcbidiacra. 

ARCHIEPISCOPAJ^  adj.  arcbi^piscoiial. 

ARCHIEPISCOPACY,  t.  archi^piscopU.  m, 

ARCHITECT, «.  architecte,  tn, 

ARCHITECTURE,  #.  architecture,/, 

ARCHITECTURAL,  a^g,  architectoral,  e. 

ARCHITRAVE,  a.  architraTC,/. 

ARCHIVE^  9.  archives,/,  pi, 

ARCHLIKE,  «$r.  en  forma  d'arcbe— de  rofttf. 

ARCHLY,  adv,  iinement,  d*un  air  ruse, 

ARCHNESS,  9.  finesse,/,  ruse,/. 

ARCHON,  a.  (magistrate  at  Athe/19),  aiehoate. 

ARCHWISE,  adv,  en  forme  d'arche— de  voQte. 

ARCTIC,  adf.  da  aoid,  arctique. 

ARCUATE,  atfy'.  axnue,a. 

ARCUATION,  1  ,         ^ 

ARCUATURE,/*-  cowbuie,/ 

ARDENCY,  9.  ardeur,/. 

ARDENT,  adf\  ardent,  e. 

ARDENTLY,  ado.  ardemiaant 

ARDOUR,  a.  aideur,/ 

ARDUOUS,  adj.  (diffiatU),  dtflkile;  (aitemded  with 
gnat  labour),  laborieux,  euae,  penible.  H  riling  diotionaries 
u  OM  artkums  tatk,  U  composition  d'uu  dictiounaire  «st  une 
tithe  laborieuse.  (Rugged,  steep.)  Ah  ardwnu  path,  un 
aoitier  escarpe,  rude. 

ARDUOUSNESS,  a.  difficult^,/. 

AREA,  9.  (surface),  aire,/,  surface,/. ;  (a  snsaU  cottrt  in 
froHi  of  a  house,  below  the  ground  floor),  petite  covr* 

To  AREFY,  V.  a.  d^ch^r. 

ARENA,  f.  aiene,/. 

ARENACEOUS,  adjj.  sablooneux,  ease. 

ARGAL,  9.  (tartar),  tartre,  m. 

ARGENT,  a.  argeol,  «. ;  CA*raitf.;,  argent, «. 

ARGENT ATION,  9.  placage  en  argent. 

ARGENTINE,  adj,  argentin,  e. 

ARGENTRY,  t.  argenterie,/. 

ARGIIs  a.  (clag),  argile,/. 
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ARGILLACEOUS^    ..        ., 

ARGILLOUS,        'H^-  "P^^'  ^«~- 

ARGOSY,  9.  (name  ofJa9on9  thip),  Argos.  A  vessel  0/ 
burden,  transport,  m. ;  (richlg  laden),  ^ion,  m. 

To  ARGUE,  V.  n. 

(To  reaeon,  ground  a  reaeoning  upon  a  fact.)  Scholar9 
were  allowed /reefy  to  argue /or  her,  on  permit  4  des  uudits 
— 4  des  saranti-^'argumeuter  librement  eu  sa  faveur — de 
plaider  en  sa  faveur.  An  idea  of  motion,  not  poMting  on, 
vxndd  perplex  ang  one,  t£)ifto  ehouU  argue  /rom  9uch  au  idea, 
I'idce  d*un  mouvement,  qui,  ne  se  communique  pu,  em- 
barrasierait  celui  qui  argumenterait  d'mie— qui  appuierait 
son  nusoonement  siur  une — telle  id^e.  Public  arguing*  o^eu 
9erve  to  exasperate  the  minde,  lea  argumentatioi^  publiques 
ne  servent  souyent  qu'4  irriter  les  esprits.  He  argue9  again9t 
hi9  own  sense,  iX  argumente  coutre  son  propre  sentiment 

[It  is  to  be  cheerved  that  Arguer  and  Argumenter  are  not 
u9eH  in  comtnon  language  f  theg  are  only  used  in  reference  to 
log'wal  di9pidation97\ 

(To  argue  a  per9on  into  a  thing,  to  persuade,  convince  him 
qfit.)  It  i9  a  9ort  of  poetical  logic  u^ch  I  would  make  uu 
of  to  argue  gou  into  0  protection  of  this  play,  cesX  un^  e^i^ce 
de  logique  po6dque  dont  je  voudrais  me  servir  pour  vous 
persuader  a  aooorder  votre  protection  4  cetta  Qomedie.  To 
argue  a  man  into  a  different  opinion,  faire  changer  d  opinion 
4  une  personne  4  force  de  raisonnements — de  roisous. 

(To  diepute.)  You  mag  argue  with  your  /rietul  a  week 
without  conoincing him,  vous  disputeriez  une  semaine  entitre 
contra  votre  ami  que  vous  ne  le  convaiucriez  pas.  /f  Aa/  is 
the  use  ^arguing  with  him  f  h  quo!  bon  disputer  contre  lui 
»^M)ntester  avec  lui  ? 

To  ARGUE,  i>.  a. 

(To  debate,)  To  argue  a  cause,  discuter  une  caus«. 
Thie  point  requires  no  arguing,  c'est  uo  point  <;|ui  ne  de- 
mande  pas  de  discussion.  Liet  U9  argue  the  thtng  quietly, 
discutons  la  chose  traaquillement — avec  calme.  /  will 
not  allow  any  arguing  here,  j^  pe  veux  pas  que  \\a\  dispute 
— 4iscute  ici — » — je  ne  soufirirai  pas  de  discussion&^-de 
cooteatationa— ici.  You  are  too  /ond  of  arguiag,  vou4  ai  mez 
trop  4  disputer — ^vous  aimez  trop  la  dispute — ^les  discussions. 
All  this  arguing  leads  to  nothing,  toutes  ces  coi^tastatious — 
toutes  ces  disputes — toutes  ces  discussions — ^ne  moient  4 
rien.  Do  not  etand  arguing,  ne  restez  pas — ^ue  vous  tenez 
paa — 4  discuter. 

(  To  prove.)  It  argues  distemper  o/the  mind  as  weU  om  of 
the  body,  cela  prouvc  la  maladle  de  Tesprit  auioot  que 
celle  du  corps.  The  order  visible  in  the  universe  arguee  a 
divine  cauee,  Tordre  qui  eiuste  dans  runivfrf  prouva  une 
cause  divine. 

(Touionclude.)  Would  you  argus /rom  th^t  tks*  the  will 
consent  to  marry  himf  an  concluriez-vo«#  quVUe  con* 
sentira  4  Tepouser? 

(To  charge  with  a/atUt,  a  crime.)  /  retract  aU  expres- 
sions which  COM  be  trulg  argued  of  obtcenity,  je  retrsete  toutes 
les  expressions  que  Ton  pouxiait  justement  acauser  d'ob> 

ARGUER,  s.  raisonneur,  argmneutateur,  «v.       [sc^uit^. 

ARGUING,  p.  pr,  (used  substantively),  ^o  argidng,  if 
you  pleaee,  pas  die  rkninse — ^pas  dc  raisonnement^-s'il  vous 
plait :  (no  disputing),  pas  de  dispute. 

ARGUMENT,  «.  argument,  m.  raisonnanent,  m,  {  ('swfr- 
ject  of  a  booh),  argument,  m.  sommaire,  m,  i  (controversy, 
debate),  dispute,  /.  discussion,  /  The  argument  is  not 
about  thinge,  but  namee,  la  discussion  n  est  pas  sur  les  choocs, 
mais  sur  les  noms.  tVe  had  a  long  argument  about  that, 
nous  avons  discut^  lon,guement — nous  avons  au  une  lopgue 
dispute-~discussioD — 4  ce  sujet.  (Rea9on9,  motive9,  proof.) 
Thie  wq9  the  very  best  argument /or  a/uture  elate,  c'^it  la 
meilleure  preuve  d'un  ^tat  futur.  Thie  w  no  argument /or 
such  a  9tep,  ce  n  est  pas  14  une  xaison  pour  une  pareille 
demarche.     (Aetron.),  argument,  m. 

To  ARGUMENT,  v.  n,  argumenter. 

ARGUMENTAL^  a/ff,  laisonn^,  e,  tmdant  4  eoaramesSf 
servant  de  preuve,  d'argument. 

ARGUMENTATION,  s.  argumentation,/ 

ARGUMENTATIVE,  adf.  raisowier  «•  (Ih^wi*^,) 
Another  thing  argumentative ./  ProvuUnce  »•.  uiw  awlia  oir^ 
Constance  tendant  4  prouver— qui  eert  4  pfou%«^ — <U  sHm^  U 
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ARGUMENT ATIVELY,  ado,  par  le  raiaoiincment,  en 
argumentant. 

ARGUS,  «.  Argus;  homme  tre«-clair  yoyant,  tris-pe- 
n^trant 

ARGUTE,  adj,  gubtil,  e,  spirituel,  le;  (AriU),  aigu,  », 
per^aut,  e. 

ARGUTENESS, ».  lubtiUt^/.  vivacity,/. 

ARIAN,  •.  (tctarian  of  Arua),  arien,  ne. 

ARIANISM, «.  arianisme,  m. 

ARID,  a<^\  aride. 

ARIDITY,  #.  aridity,/. 

ARIES,  «.  Ca  «^A  ^  the  zodiac),  le  b^lier.  [lieii.) 

Ta  ARIETATE,  v.  n.  donner  de  la  tete,  (comme  lea  b^ 

ARIETATION,  ».  (the  act  of  the  battering  ram),  de- 
ftmction — attaque  des  murailles,  i  Taide  du  belier — . — le 
jeu — ^l^action — du  belier ;  (ehock,  concutnon),  choc,  m, 

ARIETTA,  *.  (Italian),  ariette,/. 

ARIGHT,  adv.  bien.  To  Judge  of  a  thing  aright,  jugCT 
droitement — sainement — d'une  chose.  To  do  a  thing  aright, 
faire  une  chow  bien.  You  cannot  dietinguith  them  aright,  tous 
ne  pourriez  les  distinguer  exactement.  AUow  me  to  eet  your 
judgment  aright,  sou^z  que  je  rectifie  rotre  opinion.  fVe 
wiU  eet  all  that  aright,  noua  arrangerom  tout  cela — noui 
rectifieroni  tout  cela. 

To  ARISE,  V.  ft. 

(To  mount  on  high,  to  rite  from  the  earth),  montcr,  s'^lever. 
(To  get  up  from  sleep,  rest),  se  r^veiller — iortir  du  sommeil. 
(To  revive  from  death),  ressusciter.  (To  get  up  from  a 
fitting,  reclining,  ktueUng  posture),  ne  lever.  (In  knighting.) 
Arite,  Sir  John,  levez-vous,  Sir  John,  je  vous  fais  cheralier. 
(To  proceed),  yenir  de,  provenir  de,  naitre  de.  Attthie 
arieeefrom  gour  own  imprudence,  tout  cela  vient  de  voire 
propre  imprudence.  All  thi$  miaduef  arose  from  hit 
neglecting  to  write  to  me,  tout  ce  mal  est  venu — ^provenu — 
de  ce  qu'il  a  neglige  de  m*6crire.  (To  rise  against),  se 
lever  oontre.  (To  come  on  a  sudden),  s'ilever,  survenir. 
There  arose  a  great  tempest,  il  s'^leva  une  grande  tempete. 
How  did  this  quarrel  arise  f  comment  cette  querelle  s'est- 
elle  61ev^e— est-elle  survenue  Y  All  at  once  a  doiAt  arose  in 
my  mind,  whether  J  should  accept  or  no,  tout-ft-coup  un 
doute  s'^Jeva  dans  mon  esprit,  si  j*accepcerais  ou  non. 
Here  arises'  a  d^ffSeuHg,  ici  il  se  prisente — ^il  s'^leve  une 
difficult^. 

ARISTARCHYjS.  (the  power  <f  good  men),  aristarchie,/. 
(T^is  word  is  not  ttrhe  found  in  French  dictionaries,  but  may 
be  properly  given  as  the  equivalent  of  Aristaichy.) 

ARISTOCRACY,  s.  aristocratie,/. 

ARISTOCRAT,  s.  aristocrate,  m. 

ARISTOCRATIC,       \    ..  «  .,,«,„f:,„. 

ARISTOCRATICAL,H'  «™*°<'«t^^'*«- 

ARISTOCRATICALLY,  ado.  oristocratiquement. 

ARITHMETIC, «.  arithm^tique,/. 

ARITHMETICAL,  adj.  arithm^tique. 

ARITHMETICALLY,  ado.  arithm^tiquement. 

ARITHMETICIAN,  s.  arithm^ticien,  ne. 

ARK,  s.  arche,/. 

ARM,  s.  (a  limb  of  man),  bras,  m. ;  (limb  of  a  tree), 
branche,/. ;  (of  a  sea  or  a  river,  of  a  chatr),  bras,  m. 

He  sat  with  folded  arms  in  deep  meditation,  il  6tait  assis, 
les  bias  crois^,  ahsorbe  dans  une  meditation  profonde. 
Don't  stand  with  folded  arms,  ne  vous  tenez  pas  Isl,  les  bras 
crois^.  IVhat  are  you  doing  there,  with  your  arms  hanaing 
by  your  sides  f  que  faites-vous  U  les  bras  pendants — bal- 
lants  ?  He  received  us  with  open  arms,  il  nous  recut  &  bras 
ouverts.  They  walked  arm  in  arm,  ils  marchaient  en  se 
donnant  le  bras;  (familiarly),  bras  dessus  bras  dessous. 
He  was  giving  his  arm  to  a  pretty  woman,  il  donnait  le  bras 
a  une  jolie  femme.  Take  my  arm,  prenez-moi  le  bras.  A 
child  in  arms,  un  enfimt  au  maillot.  Keep  him  at  arm's 
length,  tenez-le  ft  la  longueur  du  bras~tenez-le  il  distance. 
By  strength  of  arm,  ft  la  force  du  bras.  IVith  stretched  out 
arm,  le  bras  tendu.  He  held  out  his  arms  to  me,  il  me 
tendit — m'ouvrit  les  bras. 

ARM,  s.  (weapon),  arme,  /. ;  fire-arms,  armes  ft  feu. 
7\»  take  up  arms,  prendre  les  armes.  To  lay  down  arms, 
mettre  bas  les  armes.  They  were  all  in  arms,  iU  £taient 
tous  arm^s — tous  avaient  pris  les  armes.  To  be  under  arms, 
fttre  sous  les  armes.  To  arms!  aux  armes!  We  agreed 
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upon  a  cessation  of  arms,  on  convint  d*une  suspension 
d'armes.  A/air  a/ arms,  gendarme,  ^m  a/ arms,  gendaxmes. 

ARMS,  s.  (heraldry),  anoM,f. ;  armoiries,/. ;  a  coat  1/ 
arms,  ^cusson,  m. 

To  ARM,  r.  a.  armer.  To  arm  ones  se^  against  (to 
guard  against),  se  pr^munir  centre.  To  arm,  v.  n.  s'armer 
(contre  le  malheur,  le  froid,  &c.)  To  be  armed  with  courage, 
s'armer — &tre  arm6  de  courage. 

ARMADA,  s.  (Spanish),  Bottt,f. 

ARMADILLO,  s.  (Spani^),  (an  animal),  tatou,  m. 

ARMAMENT,  s.  armement,  m. 

ARMED,  a4f .  (heraldry),  arm6,  e. 

ARM-CHAIR,  s.  fauteuil,  m. 

ARMFUL,  s.  brass^e,/. 

ARMGAUNT,  ae^'.  menu,  mince. 

ARMHOLE,  t.  aisselle,/. 

ARMILLARY,  aty.  armiUaire. 

ARMING,  s.  armement,  m. 

ARMINGS,  s.  (waist-clothes  and  others  of  a  ship,  to 
protect  certain  parts  from  the  rain),  pr^Iarts,  m. 

ARMIPOTENCE,  s.  la  puissance  des  armes. 

ARMIPOTENT,  o^r*.  fort  dans  les  combats. 

ARMISONOUS,  a^'.  aux  armes  retendssantes. 

ARMISTICE,  s.  armistice,  m. 

ARMLESS,  atff.  sans  armes — d6s8rm4,  e. 

ARMLET,  s.  (small  arm  of  the  sea,  or  a  river),  petit 
bras,  m. ;  (armour  for  the  arm),  biassait,  m. ;  (ornament 
for  the  arm)^  bracelet,  m. 

ARMONIAC,  adj.     See  Ammoniac. 

ARMORER,  s.  aimurier,  m. 

ARMORIAL,    aey'.    armorial,  e;    armorial  bearings, 

ARMORIST,  ati^'.  armoriste.  [aimoiries,/. 

ARMORY,  s.  (place  in  which  arms  are  deposited), 
arsenal,  m. ;  (private  room  of  the  same  kind),  salle  d*aimes; 
f armour),  armure,/. ;  (ensigns  armorial),  armoiries,  /.  pL 

ARMOUR,  s.  armure,/.  To  buckle  on  one's  armour,  se 
couvrir  de  son  armure. 

ARMOURBEARER,  s.  £cuyer. 

ARM-PIT,*.  aisselle,/. 

ARMS,  s.     See  Arm,  (weapon). 

ARMY,  «.  arm^/.  To  be  in  the  army,  fetre  au  servloe. 
He  entered  the  army  at  fifteen,  il  entra  au  service  ft  quinze 
ans.  To  draw  up  an  army  in  battle-array,  mettre>— ranger 
une  arm6e  en  ordre  de  bataille.  Land  army,  arm^e  de 
terre.     Naval  army,  arm£e  de  mer — navale. 

AROMA,  s.Jodorant  principle  of  plants),  arome,  m. 

AROMATICS,  s.  aromate,  m. 

AROMATIZATION,  s.  aromatisation,/. 

To  AROMATIZE,  v.  a.  aromatiser. 

AROMATIZER,  s.  qui  parfume  ^—  donne  im  goCit 
d'aromate. 

AROSE,  preterite  of  to  Arise,  which  see. 

AROUND,  adv.  He  has  travelled  all  the  world  around, 
il  a  voyag6  par  tout  le  monde.  He  goes  around  selling  his 
goods,  il  va  vendre  ses  marchandises  dans  les  endroits 
d'alentour. 

AROUND,  prep,  autour  de. 

To  AROUSE,  17.  a.  r^veiller ;  (to  excite),  exciter,  animer. 
He  is  not  easily  aroused  into  action,  on  ne  T^meut  pas  facile- 
ment— il  est  difficile  de  le  faire  agir. 

AROW,  adv.  en  rang ;  de  front 

AROYNT,  adv,  va-t-en.  [quebunde,/. 

ARQUEBUSADE,  s.  (a  liniment  for  Ana-wounds),  ax- 

ARQUEBUSE,  s.  (a  handgun),  arquebuse,/. 

ARQUEBUSIER,  s.  arquebusier,  m. 

ARR,  s.  (a  scar),  cicatrice,/.  [a»k>  ••• 

ARRACK,  s.  (spirit  produced  from  the  cocoa  nut  tree  \ 

ARRACK-PUNCH,  s.  ponche  jl  lank. 

To  ARRAIGN,  v.  a.  accuser.  They  will  not  arraign 
you  for  want  of  knowledge,  on  ne  vous  accuseia  pas  de 
manque  de  connaissance. 

ARRAIGNMENT,  s.  accusation,/. 

To  ARRANGE,  v.  a.  arranger. 

ARRANGEMENT,  s.  arrangement,  m. 

ARRANT,  adj,  fiefRS,  e,  insigne.  An  arrant  cmtnrd,  an 
poltron  fiefl%. 
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ARRaS,«.  (tart  of  tapetiry  coming  from  tht  town  of 
^mujj  fapnerie  d'Anas;  behind  the  arras,  derriere  la 

ARRAY,  «.  ordre,  m, ;  CdreMs),  paniie,/. ;  (in  law), 
appel,  lit.  Never  had  his  army  pretented  to  hit  delighted  eyeg 
a  tnort  brilHant  array,  jamais  son  arm^e  n*avait  offert  H  ses 
yeox  enchantes  un  appaieil  plus  brillant.  The  young  ladiet 
appeared  at  hreaJ^oat  m  their  gayest  array,  les  demoiselles 
panircnt  le  mi^  en  toilette  briUante. 

7b  ARRAY,  «.  a.  (to  place  in  order),  ranger,  disposer ; 
(Ito  deck  or  dreat  apkndidly),  paier,  omer ;  (to  call  over  the 
jury  mum  by  man),  faire  I  appel  des  jur6s. 

ARRAYERS, «.  officiers  d*^uipement. 

ARREAR,  adv.     To  be  in  arrear,  &tre  airi^r^. 

ARREARS,  a.  ani^  m. ;  (of  rent),  anirage,  m, 

ARREARAGE,  s.  arr^rage,  m. 

ARREPTITIOUS,  adj,  enlev6  secretement 

7b  ARREST,  v.  a.  arrlter. 

ARREST,  9,  (caption  or  seizure),  saisie,  /. ;  arres- 
tation,^. ;  wnder  an  arrest,  en  itat  d'arrestation ;  (as  an 
oMcer),  aux  arrets ;  (in  law),  arrest  of  judgment,  sursis  i 
*  execution  d'one  sentence. 

ARREST ATION,  s.  arrestation,/. 

ARRESTOR,  «.  celui  qui  arrete,  saisit         l^personne.) 

7b  ARRET,  v,  a.  imputer  (une  faute,  un  crime  k  une 

To  ARRIDE,  V.  n.  sourire  (k  une  persomie). 

ARRIERE,  s.  arri^re,/*.  Arriereian,  arriere-ban,  m. 
jirriere-fef,  arridre-fief,  m.     Arriere-vaseal,  arridre-irassttl. 

ARRIVAL^  «.  arriT^e,/.  On,  upon  my  arrival,  k  mon 
arriT^e.        

7b  ARRIVE^  V.  n.  airiver.  7^s  if  a  conclusion  we  can 
eaaUy  arrive  at,  c*eft  une  conclusion  &  laquelle  nous  ar- 
riroDS  facilement.  We  arrived  at  Paris  on  Monday,  but 
they  did  not  arrive  before  Wednesday,  nous  sommes  arrives  & 
Paris  lundi,  mais  ils  n'y  Mint  arrives  que  mercredi.  (To 
arrive  upon,  to  reach),  atteindre.  ArriviMg,p,pr.  s,  anriv^e,/. 

ARROGANCE,  s.  arrogance,  /.  Could  he  carry  his 
arrogance  so  far  as  to  enter  my  home  f  poussenut-il  Tarnn 
gance  jusqu'll  entrer  dans  ma  maison? 

ARROGANT,  a^'.  arrogant,  e. 

ARROGANTLY,  adv,  arrogamment. 

To  ARROGATE,  v.  a.  s'arroger.  The  popes  arroaated 
to  themmhes  the  right  of  disposing  of  crowns,  les  papess  arro- 
geaaent  le  droit  de  disposer  des  couronnes.  TTUs  arrogating 
to  goeirodf  this  right  will  bring  enemies  upon  you,  tous  tous 
attirerez  des  ennwnis  en  tous  arrogeant  ce  droit. 

ARROGATION,  i.  arrogance,/. 

ARROGATIVE,  adj,  arrogant^  e. 

ARROBTDISSEMENT,  s.  (a  subdivision  of  a  department 
M  Frtmee),  airandissement,  m. 

ARROiSlON,  s.  (gnawing),  arrosion,/. 

ARROW,  «.  fleche,/.  7b  ^wot  an  arrow,  d^cocher  une 
fleche.  He  was  shot  with  an  arrow,  il  refut — ^il  fat  bleM6 
— d*un  coup  de  fleche. 

ARROWY,  atfy\  de  fldcbes. 

ARROW-HEAD,  «.  (a  wtaer-plant),  fltehe  d'eau. 

ARROW-ROOT,  t.  agutiguipa,/. 

ARSENAL^  s.  arsenal,  m. 

ARSENIC, «.  arsenic,  m. 

ARSENICAL^  adi,  arsenical,  e,  d'araenic. 

ARSON, «.  incendie  yolontaire,/. 

ART,  «.  ar^  m.  7b  be  an  admirer  of  thefm  arts,  umer 
—admirer  lea  beaux  arts.  He  cultivates  the  liberal  arts, 
il  coltiTe  les  arts  liberaux.  He  possesses  the  art  of  pleasing, 
il  poflsMe  Vart  de  plaire.  Master  of  Arts,  maitre  ds  arts. 
See  A.  M 

ARTBRJAI^  a4f.  art^riel,  le. 

ARTERY, «.  aitite,f. 

ARTFUL^  atff.  (cunnii^  with  bad  design),  aitiflcieux, 
euae ;  (deceitful  with  bad  design),  astucieux,  euse ;  (dex- 
teroms  im  a  physical  and  moral  sense),  adroit,  e ;  (cunning, 
subtle),  ros^  e,  adroit,  e. 

ARTFULLY,  adv.  (with  dexterity,  address,  both  in  a  phy- 
sieaS  aud  moral  oenoe),  adroitement,  avec  art,  avec  adresse ; 
(cummingfy  with  4ad  design),  artiiicieusement ;  (deceitfully 
wUk  baddeeign)^  astncieusement. 

ARTFULNESS^  t.  (skill),  adresse,  /. ;  (cunning),  arti- 
Aec^  w. :  (deception  with  bad  intent),  astuce,  f. 
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ARTIC,  adj.  arctique,  septentrional,  e. 

ARTICHOKE,  s.  artichaut,  m.  Jeruialem  artiJtoke, 
topinambour,  m.,  artichaut  de  tene;  —  suckers,  oeiUe- 
tons  d*— ;  the  choke,  le  foin,  m. 

ARTICLE,  *.  (in  all  its  acceptations),  article,  m.  He 
writes  the  leading  article,  c'est  lui  qui  fait  Tarticle  principal 
— ^I'article  politique.  /  write  the  theatrical  articles,  je  fais 
les  articles  spectacles. 

(In  the  article.)  If  a  man  be  passing  by  an  infirm  building 
just  in  the  article  offaUing,  8fc.,  si  un  homme  passe  aupres 
d'un  Edifice  d^labr^,  qui  est  sur  le  point^Hiu  moment — de 
s*^crouler,  &c.  You  have  small  reason  to  repine  upon  that 
article  of  life,  vous  ave«  pen  sujet  de  vous  plaindre  en  ce 
moment  de  votre  existence.  [un,  ime. 

(In  grammar),  article  d^fini,  le,  la,  les ;  article  ind^fiui, 

(In  anatomy.)  A  small  joint,  article,  m. 

To  ARTICLE,  v.  n.  stipuler  que,  convenir  que.  Latfy 
Kent  articled  with  Sir  E.  Herbert  that  he  dunild  come,  S^c. 
Lady  Kent  stipula— convint  avec  Sir  £.  H.  qu*il  viendrait 
&c.  He  had  not  infringed  the  least  tittle  of  what  was 
articled,  il  n'avait  pas  enfreint  la  moindre  chose  de  ce  qui 
avait  €t&  stipoi^ — convenu. 

7b  ARTICLE,  v.  a.  £nonoer^-d6clarer  les  causes  d*ac- 
cusation  contre  une  personne ;  actionner — porter  plainte  en 
justice ;  (to  bind  to  a  lawyer),  placer. 

ARTICLED  Clebx,  «.  clerc  de  procureur— d*avou£. 
/  wag  articled  to  an  eminent  lawyer,  on  me  fit  travailler, 
^tudier — . — on  me  pla^a  comme  clerc  chei  un  notaire 
c6lebre.  /  am  not  articled  yet,  je  ne  suis  point  encore  en 
apprentissage. 

ARTICULAR,  a^f.  articulaire. 

ARTICULATE,  a^'.  articuU,  e,  distinct  e. 

To  ARTICULATE,  v.  a.  articular;  (to  draw  up 
articles),  stipuler,  convenir.  farticul^e. 

ARTICULATELY,  adv.  distinctement  •— (Tune  voix 

ARTICULATION,  s.  (in  aU  acceptations),  articula- 
tion,/. 

ARTIFICE,  s.  artifice,  m.  art,  m. 

A^TlYlCER,s.  (artist,  mamrfacturer),  ourrier,  artisan; 
(a  cwttriver  in  a  bad  sense),  artisan. 

ARTIFICIAL,  a<^\  (not  natural,  made  by  art),  arti- 
ficiel,  le.  An  artificial  woman,  femme  affect^e — qui  est 
tout  art— qui  n*a  pas  de  naturel.  Artificial  tears,  des 
larmes  feintes — de  commande. 

ARTIFICIALLY,  a^'.  artificieUement. 

ARTIFICIALNESS,  s.  artifice,  m. 

ARTIFICIOUS,  atff.  artificieux,  euse. 

7b  ARTILIZE,  v.  a.  To  artilize  a  country,  r^pandre 
les  arts  dans  un  pays^  civiliser. 

ARTILLERY,  s.  artijlerie,/. 

ARTISAN, «.  artisan,  m. 

ARTIST,  s.  artiste,  m.    (See  Artiste,  French  part.) 

ARTLE^,  adj.  (unski^ul),  inhabile,  ignorant;  (guile- 
less, eimple),  umoceot,  simple;  (without cunning),  sans  art. 

ARTLESSLY,  ado.  simplement,  sans  art 

ARTLESSN1SSS»  s.  simplicity/,  naturel,  m. ;  (want  of 
skill),  ignorance,  maladresse,/. 

ARTSMAN,  s.  homme  d*art 

ARUSPICE,  s.  (soothsayer),  aruspice. 

ARUSPICY,  s.  aruspicine,/. 

AS,  s,  (the  Roman  pound),  om,  m. 

AS. 

7%i«  word  is  called  a  conjunction  by  Johnson,  and  an 
article  by  Bichardson  s  but  its  use  is  so  multifarious  in 
English,  that  it  is  difficult  to  determine  precisely  to  which  of 
the  parts  (f  speech  it  belongs.  It  seems  equally  unsatisfactory 
to  attempt  to  trudu  a  clear  distinction  of  eack  d^erent  accept' 
ation  in  which  it  is  uwed.  Johnson  gives  thirty  definitions,  but 
all  are  not  very  clearly  established,  andy  indepentkntfy  of  that, 
a  few  examples  <ire  omitted.  These  reamms  have  been  an  in 
ducementfor  adopting  another  plan,  and  considering  As  Mtdir 
fowr  gemeral heads :  I.  As  m  coiyunction  with  nouns  j  2.  As 
in  conjunction  with  adjectives ;  3.  As  in  conjunction  with 
verbs  ;  4.  As  in  cof^unetion  with  adverbs  and  prepositions. 

1.  As  tit  conjunction  with  nouns  and  pronouns. 
You  have  acted  as  an  honest  man,  vous  aves  agi  en  hon- 
n&te  homme.     She  was  as  a  wuther  to  us,  elle  Itait  pour 
nous  comme  nne  mer^rreUe  nous  servait  de  m^re.    You  ds 
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not  behaw  at  a  brothtr  to  Aim,  rous  ne  Toaa  comportes  pas 
en  frere  envers  lui.  fVe  do  in  town^  a§  in  the  country,  nous 
liiisons  k  la  ville  comme  k  la  campagne. 

(Anfor  instance.)  French  wordt  ending  tn  t6  arefeminiM, 
OM  verite,  cit^,  fyc,^  les  mots  Fran^ais  terminus  oa  ti  sout 
f^miniiu,  comme,  par  exemple,  v^rit^,  cit6,  &c. 

He  licet  with  me  at  my  valet,  il  me  sert  de  ralet — ^il  est 
chez  moi  en  qualite  de  valet.  She  doet  not  ting  fo  weU  at 
her  titter,  elle  ue  cbanto  pas  si  bien  que  sa  scBur.  77^  o6- 
jectiont  that  ore  raited  againtt  it,  at  a  tragedy,  are  at  follow, 
voici  quelle*  sont  les  objections  que  Von  fait  k  cette  pi^'ce 
comme  trag^die.  Betide  the  law  u^id%  concemeth  men  at 
men,  outre  la  loi  qui  regarde  les  hommes  comme  hommes. 
You  thall  be  at  godt,  vous  serez  comme  des  dieuz. 

No  one  would  act  at  he  doet,  perSoime  ne  ferait  comme 
lui.  /  would  make  better  ute  of  my  money  if  I  were  at  rich 
at  they  are,  j'eroploierais  mieux  mon  argent,  si  j'6tais  riche 
comme  eux— Hiussi  ricbe  qu'euz.  Hlth  the  tame  advan- 
taget  at  yourtelf,  he  hat  done  no  good,  quoique  poes^dant  les 
memes  avantages  que  rous,  il  b'a  rien  fait  de  bien. 

2.  As  wUh  adject ivet. 

We  are  at  happy  at  they  are,  nous  iommes  aussi  beureux 
qu>ux.  He  it  benevoknl  at  win,  il  est  aussi  bieiifaisant  que 
•age.  M  brave  at  Ceetar,  bmre  comme  Cesar.  Bright 
at  the  tun,  aussi  brillant  que  le  soleil,  brillant  comme  le 
soleil.  fVe  are  at  happy  at  can  be^  nous  sommes  aussi 
heoreux  qoe  possible.  He  it  at  poor  at  a  rat,  il  est  gueuz 
comme  un  rat  d'^glise.  At  cold  at  ice,  froid  comme  la  glace. 
At  pale  at  death,  pftle  oomme  la  mort.  At  dark  at  pitch, 
noir  4X)mme  dans  un  four.  She  wat  at  generout  at  the  wat 
rich,  elle  £tait  aussi  g^u^reuse  que  ricfae.  She  it  at  good  at 
the  it  beautiful,  elle  est  aussi  bonne  qn'elle  est  jolie.  He  it 
not  quite  to  old  at  /« il  n'est  pas  tout-^  fkit  si  fig^  que  moi. 
Bich  at  he  it,  he  givet  nothing,  tout  riche  qu'il  est,  il  ne 
donne  rien.  Afad  at  I  wat,  tout  fuu — •insens^— -que  j'^tais. 
In  hit  thirt,  at  he  toat,  en  chemise,  comme  il  4tait.  Kok 
are  at  like  him  at  can  be,  tous  lui  ressemblez  autant  qu'il 
Gst  possible  de  le  faire.  It  wat  at  big  again,  il  £tait  deux 
fois  aus^i  gros.  /  want  a  houte  at  targe  again,  il  me  faut 
une  maison  deux  fois  aussi  grande. 

May  you  be  to  happy  at  never  to  regret  the  pretext  time, 
puissiez-TOUs  fitre  si  heureuse,  que  toui  ne  regrettiez  ja- 
mais ce  temps-ci.  So  may  fortune  tmite  on  you,  a$  we  all 
with,  puisse  la  fortune  tous  sourire  ainsi  que  nods  le  d6- 
sirons  tous.  At  the  man  tayt,  to  will  the  wife,  ce  que 
lliorame  dit,  la  femme  le  dira  aussi-— «insi  dit  l*homme, 
ainsi  dit  la  femme — comme  dit  Thomme,  ainsi  dit  la  femme. 

(Such  at.)  I  mutt  be  content  with  it,  tach  at  H  it,  tel 
qu  il  est,  il  faut  que  je  m'en  contente.  /  took  tuch  at  I 
pleated,  je  pris  ceux  qui  roe  convenaient.  Such  at  Would 
refute  now,  might  be  glad  of  it  aflerwardt,  tel  qui  le  refuse- 
rait  maintenaiit,  Vaccepterait  volontiers  plus  tard.  All  tuch 
at  were  choten  were  tent  to  tea,  oti  fit  embarquer  tous  ceux 
qui  furent  choisis.  It  it  not  man't  interett,  that  there  thould 
be  tuch  a  governor  of  the  world,  at  would  detign  our  happi- 
nettf  at  would  govern  utfor  out  advantage  f  n'est-il  pas  dans 
Tintlret  de  tous  les  hommes  qu'il  eziste  un  maftre  souve- 
rain  du  monde,  qui  'con^oive  notre  bonheur,  et  qui  nous 
gouveme  pour  notre  bien-etre?  fVe  thoultt  choote  tuch 
friendt  at  would  tupport  ut  in  our  good  intentiont,  nous 
devrions  choisir  pour  amis,  ceux  qui  nous  entretiendraieiit 
dans  nos  bonnes  intentions. 

At  thete  thingt  are  unprofitable^  to  they  are  bate,  de  ttt&me 
que  ces  choses-U  sont  sans  valetu-,  de  m6me  elles  sont 
basses.  At  mere  at  il  it  good  that  human  nature  thould  eritt, 
to  certain  it  it  that, .  .de  meme  qu'il  est  incontestable  quil 
est  bien  que  la  nature  humaine  existB)  ainsi — de  mlme-^^il 
est  certain  que«»« 

3.  As  with  verbt^ 

J  live  at  I  did,  I  think  at  I  did,  ]e  Til  comme' je  Tivais,  je 
peiiso  ootnme  je  peosais.  Ttuy  art  not  coming,  at  lam  in- 
formed, ils  ne  doivent  pas  venir,  ainfti  que  j'en  suis  inform^ 
— k  ce  qu'on  me  dit  Do  at  I  do,  fkites  comme  moi. 
Loving  you  at  he  doet,  en  tdus  aimant  comme  il  le  fait. 
She  looked  at  him  a  lorn  while,  at  if  to  make  hertelfettre  that 
it  wat  he  indeed,  elle  le  regarda  long-temps,  comme  |x)ur 
s'assurer  que  c'4tait  bien  lui.  The  cattk  thook  at  if  il 
would  fall,  le  chateau  trerobhut  comme  tUl  allait  B*6crouler. 
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Doit  at  if  of  yourte^,  and  he  will  be  belter  pleated,  faiti'»- 
le  comme  si  c'^tait  de  votre  propre  volont6 — de  rot  re 
nropre  mouvement — et  il  en  sera  plus  content.  Do  at  I  but 
you,  fattes  comme  je  vuus  dis. 

At  you  pLnte,  comme  vuiu  voudrez — comme  il  rous 
plaira.  At  J  pleated,  comme  je  roulais — comme  bon  me 
semblait. 

At  I  am  an  honett  man,  foi  d*hona^te  homme— siur  moa 
honneur.  At  J  hope  to  be  tared,  comme  j'espSre  faire  man 
salut. 

At  you  value  your  life,  do  not  go,  si  rous  almez  la  rie,  n'y 
allez  pas.  At  you  value  my  etieem,  do  not  commit  tao.  an 
act,  si  vous  attachez  auciin  prix  ft  mon  estime — si  mon 
estime  vous  Mt  chdre — ne  faites  pas  une  action  pcunlle. 
At  yarn  love  me,  do  not  attempt  it,  si  vous  m'airoez,  n'cn 
faites  pas  Tessai. 

/  will  call  again  at  I  go  by,  je  reviendrai  en  passant. 
77te  idea  ttruck  me  at  I  wat  writing,  Tidee  m'est  venue  en 
^crivant— comme  j'fecrivais.  Turnut  trembled  at  the  tpoke, 
Tumus  tremblait  pendant  quelle  parlait.  The  rtnning 
torrent,  at  it  runt,  becomet  clear,  le  torrent  imp^tneiix,  en 
courant,  s'^claircit  At  we  came  nearer  the  houte,  we  heara 
a  great  noise,  en  nous  approchant  de  la  maison,  nons  eu- 
tendtuies  un  grand  bruit  /find  it  eatier  at  I  get  on^  ft 
mesure  que  j'avance,  je  le  trouve  plus  fiu^tle.  5SA«  meu' 
tioned  it,  at  We  were  walking  home  htt  n^ht,  elle  m'en  a 
psrle  en  nous  en  retoumant  bier  au  soir.  Take  people  at 
you  find  them,  prenez  les  gens  tels  qu'ils  sonf. 

Come  at  often  at  you  like,  veues  aussi  souvent  que  tous 
voudrez.  Do  it  at  you  pleate,  faites-le  comme  bon  vous 
semble.  Are  you  to  act  at  you  pleate  f  Agirez-vous  done 
comme  il  vous  plaira  t — en  ferez-vous  ft  votr^  guise  9  ff'e 
will  write  at  the  occation  requiret,  —  nous  ^crirons  suivant 
que  le  cas  VekigeniT  IVe  act  at  circumttancet  require,  noua 
agissons  suivant  le  cas  —  suivant  que  les  circonstanoes 
Texigent 

At  J  hnvej'utt  told  you,  ftinsi  que  je  viens  de  vous  le  dire. 
He  hat  ttaid  in  London  at  1  thought  he  would,  il  est  reste  ft 
Londres  comme  je  le  croyais— ainsi  que  je  le  pensais. 

You  tpeak  tome  at  if  I  were  your  tervant,  vous  me  parlei 
comme  si  j  Y'tais  votre  domestique.  Were  I  at  you,  I  would 
not  do  it,  si  j'^tais  ft  votre  place — ^sl  j  etais  que  de  vous,  je 
ne  le  ferais  lias.  So  wouki  I,  if  I  were  at  Parmenio,  ainsi 
ferais-je,  si  j'6tais  Pftrm^nioh. 

(At  it  it,  wat,)  Leave  it  at  it  ft,  laissei-lc  comme  cela. 
Pul  it  at  it  wat,  remettez-le  comme  ii  6tait  At  it  u^t  in 
the  beginning,  comme  il  dtait  au  commencement.  That  it 
according  at  it  may  be,  c'est  sclon — cela  depend  des  cir- 
constances. 

AsfoUotM,  ainsi  qu'il  suit. 

(At,  meaning  dlat  J  The  cunningett  marinert  were  to 
conquered  by  the  ttorm,  at  they  thought  it  bett  to  yield  to  be 
governed  by  it,  lea  matelots  les  plus  babiles  ^talent  tellement 
abattus  par  Torage,  qu*ils  jugerent  ft  propos  de  s*y  aban- 
donner. 

(According  at.)  Buen  at'  the  Lord  gave  to  every  man^ 
de  meme  que — comme  le  Seigneur  accorda  ft  chactin. 

At  without  that,  con^me  sans  cela,  parce  que  saiiS  cela. 

4.  As  with  adverbt,  conjunctions,  Sj-c. 

(At  toon.)  Come  at  toon  at  you  can,  venf^z  aussi  tot  que 
vous  le  pourrez.  We  unll  urite  at  toon  at  we  are  arrived, 
nous  6crirons  aussltot  que  nous  serons  arrives-.  /  did  it  at 
toon  at  I  could,  je  Tai  fait  aussitot  que  je  1  ai  pu.  At  toom 
at  we  have  dined,  aussitdt  que  nous  aurons  din^. 

(At  yet),  jusqu'ft  prisent.  /  have  not  at  yel  advanced 
very  far,  jusqu'ft  present,  je  n'ai  pas  fait  de  grands  progr^. 
As  yet,  we  have  not  begun,  nous  nWons  pas  encore  com- 
mence. Thntgh  the  war  continued  nine  yeart,  and  thit  at 
yet  hat  htted  but  tir,  yet  there  hat  been  much  more  action,  quoi- 
que cette  guerre  ait  dur^  netif  ans,  et  qUe  celle-ci  n'en  ait 
encore  du^  que  silc,  oependant  11  Jr  a  dijft  en  bien  plus 
d 'action. 

("At  to.)  At  to  you,  you  may  do  at  you  pleate,  quaut  ft 
vous,  vous  Ifercz  ce  que  vous  roudrez.  B  matrert  little  at 
to  the  day,  peu  importe  le  jour — quel  jour.  *  As  to  kit  cmning 
""'  — "-• ' —  it  it  quite  impotsAle,  pour  ce  qlii  est  de  vetiir 
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ce  soir,  cela  lui  est  impossible.     She  wore,  at  to  her  htad^  a 
rich  tiara,  pour  sa  tdte,  elle  itait  coureite  d'lm  diademe 
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nagniflqne.  A9  /»  hk  refktButg  or  accepting  ii  it  qiatt 
immaUrial  to  ime,  quant  k  cela,  il  pent  icfiuer  oa  accepter, 
pea  m'importe. 

(At /or.)  At  Jbr  thai,,  do  at  ytu  pbate,  quant  4  cela, 
fiiitefl  oe  que  root  roadrex*  At/br  that  man,  ht  doet  not 
detervt  the  imti  noHee,  quant  I  cd.  homme,  il  ne  m^rite  pas 
la  moindre  attention. 

Atf^  txampit,  par  eiemple. 

(At  far  at,)  At  far  at  thtjf  earrjf  U^  and  oonvktum  to 
amf  other  mam't  ttnderttandina^  <(»/>r,  /  hopt^  mg  labour  matf 
be  q^tim  to  Jkim, silfl portent  m lomidre et  Im conviction  dans 
Tesprit  de  tout  antte  pertonna,  j*esp§re  que  mon  travail 
lat  seim  utile  an  mhmt  dtgti,  ConQ  we  not  have  gone  at 
far  at  Lomimf  n*anriona-nou8  pas  pu  aller  jnsqu'i  Lon* 
dres  ?  Make  ii  iatt  atfer  at  it  can,  fidtes-le  durer  aussi 
long-temps  que  possible.  At  far  at  I  can  Judge,  /Agr  tviit 
aoen  retwrn,  autant  que  je  puis  en  juger,  ill  serant  bientot 
de  retour. 

(At  mmch,  at  many,  at  Uttie,  at  hng^  at  few.)  I  have 
Stttnod  to  gott  with  at  much  patienee  at  I  am  able^  je  vous  ai 
iccnth  avec  toute  la  patienoe  dont  je  tuis  capable — avec 
autant  de  patienee  que  possible.  Oive  me  at  much  again, 
doones  m*en  deux  fois  autant  He  hat  at  mangfriendt  at 
amy  ome,  il  a  autant  d*amis  que  personne.  Send  at  few 
people  at  yom  eon,  for  the  room  it  very  tmail,  enroyes  ausii 
peu  de  monde  que  poanble,  car  rappartement  est  tr^-petit 
/  earn  manage  to  bm  on  at  little  moneg  at  euuf  body,  je  puis 
vivre  i  aossi  peu  de  iniis  que  personne.  Stag  at  long  at 
yen  yfarisr,  icstei-y  au«i  long>temps  que  Tons  voudres.  fFe 
are  ail,  at  mang  at  we  ate,  ^the  tame  opinion,  tous  tant  que 
noussommesi  nous  sommes  de  la  mdme  opinion.  TAey 
mag  take  at  mang  wivet  at  thuf  phate,  il  leur  est  permis  de 
pHMdie  autant  d^  femmes  qu  il  leur  plait. 

(At  tkmgh.)  He  eammanded^  at  thoagh  the  worU  had 
been  hit,  il  comniandait  comme  si  le  monde  avait  ^tb  k  lui. 
At  thmegh  gom  were  ai  home,  oomme  A  voui  6tief  cbei  vous. 

rAt  ii  were),  pour  ainsi  dire. 

(At  weUat,at  weU.J  IVhg  thonU  I  not  tuected  at  well 
at  he  hatf  pomquoi  ne  r6uasintis-je  pas  aussi  bien  ^ue 
lui  t  She  tit^  at  well  at  he  doee,  elle  chante  auasi  bien 
que  luL  Mag  I  not  go  tu  well  9  ne  puis-je  pas  y  aller 
aussi  9  /  will  do  it  at  well  at  I  can,  je  le  ferai  de  mon 
mieaz— 4ia  mienz  au  il  me  sem  possible.  She  it  at  well 
at  ran  be  erptded,  elle  se  porte  aussi  bien  que  Ton  peut  le 
desirer.  Yon  mov  at  wett  do  it,  I  do  not  tee  why  gou  thould 
mot,  autant  vant-ii  que  vous  le  fassiet,  je  ne  vois  pas  de  rai- 
iOD  qui  s*y  oppose.  Shall  f  bring  the  papert  9  Vau  mag  at 
wen,  appotterJ-je  les  papiers  f  Je  ne  vois  pas  pourquoi  non 
— il  n  y  aurait  pas  de  maL 

(Im  at  mmeh  at.)  In  at  nuieh  at  he  hat  not  written,  wo 
mag  eondude  that  he  will  arrive  thit  evening^  con8id6r6~vu 
— qu'il  n  apaa  tost,  nous  pouTons  en  coudure  qu'il  arrivera 
ce  soir. 

ASADULCIS,  t.  benjoin,  m. 

ASAFCETIDA,  e.  asaa-ietide,  m. 

ASBESTINE,  adj.  incombustible  (comme  Tamiante). 

ASBESTOS,  t.  (ineombnttiblefottU),  asbeste,  m. ;  (com. J, 
amiante,/. 

To  ASCEND,  V.  n.  (to  mount,  rite  on  high),  monter, 
s'^lever.  (To  arrive  at.)  Bg  them  ttept  we  thall  atcend  to 
mortjnat  ideal  of  the  glory  ^Jetut  Chritt,  par  ce  proctd^, 
nous  parvicndrons  I — nous  atteindn>ns--des  id^es  plus 
justes  de  la  gloire  de  J^sus-Christ 

To  ASCBIID,  V.  a.  To  aocend  a  hiU,  monter — gravir 
nne  colline.     To  atcend  the  throne,  monter  sur  le  trdne. 

ASCENDANCY,  t.  ascendant,  m. 

ASCENDANT,  t.  (tuperioritg,  influence),  ascendant,  m. 
Yom  hum  got  too  great  an  atoendant  over  him,  vous  avez  pris 
un  trap  grand  ascendant  sur  lui.  (The  part  of  the  ecliptic 
tkaoe  the  horizon),  ascendant,  m. ;  (degrtet  ^  kindred), 
aeoendanta  et  descendants.  (Height,  elevation.)  Sciencet 
wv  then  in  their  hiahett  atcendant,  let  sciences  ^taient  alors 
}«rTeimcs  ao  plus  bant  degr6  d'importance. 

ASCENDANT,  o^r.  (in  attron.),  ascendant,  c ;  (tupe- 
rear),  sop£rieur  k,  qui  Temporte  sur. 

ASCRNDIBLE,  adj.  que  Ton  peut  gravir,  monter. 

ASCENDING,  adj.  ascendant,  e. 

ASCENSION,  t.  ascension,/. 
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ASCENSION-DAY,  «.  le  jour  de  1  Ascension. 

ASCENSIVE,  adj.  ascendant,  e. 

ASCENT,  t.  (of  a  hill  or  other  eminence.j  mmiif,f 
A  hill  with  tteep  atcent  ofered  iteelf  une  colline,  dont  U 
mont^e  6tait  rude — ^raide — difficile,  se  pr^seiitait  devsjit 
nous.  The  top  it  reached  but  fry  oow  atcent,  on  ne  parvient 
au  sommet  que  par  une  seule  mont^e.  '(FUght  of  birde), 
vol,  m.  fVith  twift  atcent  it  reached  the  Met,  d'un  vol 
mpide,  il  atteignit  les  nuages.  (Atcent  of  balloont,  water 
in  pumpt,  mercury  in  tubet,  tap  in  treet,  ttart  in  the  heavent), 
ascension, /I 

(Eminence,  Ugh  place.)  The  countrg  wat  divertijied  unth 
depretted  vallegt  and  twdling  atcent*,  le  pays  offrait  il'ail  le 
spectacle  vari^  de  valines  profondes,  etd'Iminences  arrondies. 

(The  act  of  atcending  or  riting.)  Our  atcent  wat  tlow 
on  account  of"  the  heat,  nous  mentions  lentement  k  cause  de 
la  chaleur.  Something  defective  in  the  machine  ttopped  it 
in  itt  atcent,  un  d6fkut  dans  la  machine  Tarreta  dans  sa 
marche — au  moment  oxi  elle  s'^levait. 

To  ASCERTAIN,  v.  a. 

(  7\>  ettobliah,  mark  out.)  The  divine  hw  atcertameth  the 
truth,  la  loi  divine  £tablit  la  Tbnib.  The  quantitg  of  tiher 
in  eaiA  piece  it  atcertained  bg  the  ttamp,  la  quantiti  d'argent 
qtM  confient  ehaque  piice  est  indiqu6ft— marquee  pacla 
timbre. 

(To  make  confident  of,  romove  doubtt.)  Thit  wtaket  ut 
act  with  wonder^  tranquillitg,  beeaute  it  atcertaint  ut  of 
the  goodnett  of  the  work,  cela  nous  met  k  meme  d'agir  dans 
une  tranquillii6  parfaite,  en  nous  assurant  de  la  haaib  de 
TouvrBge. 

(To  make  ture,  certain,  to  ditcover,  determine,  bg  meant  if 
inguirg.)  Th  what  common  ute  thit  provition  it  tubeervient, 
hat  not  get  been  atcertained,  on  n*a  pas  encore  pn  d^couvrir 
—determiner  Tusage  auquel  oet  oojet  est  destint.  Thit 
fbct  whereof  the  time  it  not  dufy  atetrtained,  ^c,  ce  fait  dont 
r^poque  n^est  pas  d^termin^e— de  T^poque  duquel  on  ne 
s'eit  pas  assur6— 4lont  on  ne  connaSt  pas  Vipoque  pr6cise. 

(Oommonlg,  to  inquire.)  I  thould  Hke  to  atoertam  whether 
theg  will  come  or  not^  je  vondrais  bien  savoir  posidvement 
s'ijs  viendront  ou  non.  //  it  eatilg  atcertained,  il  est  fkeile 
de  s'en  informer — de  le  savotr-^e  s*en  assurer— «'est  une 
chose  dont  on  peut  facilement  s*assarer.  Have  gou  atoer^ 
tained  the  fact  f  vous  etes-vous  assure  du  fait^ 

ASCERTAINABLE,  a^j.  dont  on  peut  s*assurer— 
s'informer. 

ASCERTAINMENT,  t.  (teitled  rule),  r^le  positive. 
(Determining.)  The  potitive  atcertainment  of  the  bmitt  of 
France,  Sfv.,  la  ligne  de  demarcation  des  limites  de  France. 

ASCETIC,  adj.  asc6tique. 

ASCETIC,  t.  asc6tique  j  (of  an  hermit),  ascete,  m. 

ASCETICISM,  t.  esprit  asc^tique,  moBurs  osc^tiqnes. 

ASCITIC,      1    -wi       •    i\        •*•     ^ 

ASCITICAL.r'*'-  r«««7»«~';,  ascitique. 

ASC  RIB  ABLE,  at(f.  que  Ton  peut  attribuer  ft. 

7h  ASCRIBE,  v.  a.  attribuer  (une  chose  ft  une  autre, 
y— auquel). 

ASCRIPTION,  t.  imputation,/. 

ASH.  t.  (a  tree),  frSne,  m. 

ASHAMED,  adj.  To  be  athamed  of  a  thing,  fetre 
honteux,  euse — avoir  honte  d'une  chose;  en— dont.  J  am 
athamed  to  give  gou  to  m»oA  trotdde,  je  snis  vraiment  honteux 
de  vous  donner  tant  de  peine. 

lam  athamed  of  you,  vous  me  fhites  honte.  Vi«m  make 
me  athamed,  vous  me  icndei  tout  confus — vous  me  faites 
rougir. 

ASHAMEDLY,  adv.  honteusement,  timidement 

ASH-COLOURED,  at^'.  couleur  de  cendie— oendr^,  e. 

ASHELF,  adv.  sur  un  rocher. 

ASHEN,  atfy\  de  frftne. 

ASHFIRB,  f.  ftu  de  cendre,  m. 

ASH-FLY,  t.  mouche  de  (Vine,  / 

ASHES,  t.  cendre,  cendres,  /.  Reduced  to  a^et, 
r^duit,  e  en  cendres. 

ASHLAR,  t.  (rough  ttone'from  the  quarry),  bloc,  m. 
pierre  brute. 

ASHLARING,  t.  (timhert  in  carpentry),  lattts,  m. 

ASHORE,  adv.  (on  thore),  A  terre.  To  go  athore  (from 
the  thip),  aller  ft  terre.     To  get  athore,  dibajx^aer.     To  tend 
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nshortf  enyoyer  k  tent.     Th  run  athore,  ^chouer.     To 
athon,  Venn  k  terre,  debarquer. 

ASHTUB,  9.  cendrier,  iw. 

ASH-WEDNESDAY,  t,  Mercredi  det  Ccndiw. 

ASHY,  adj.  de  cendre. 

ASIATIC,  tuff.  Aiiatique. 

ASIATIC,  f.  Aiiatique. 

ASIATICISM,  «.  imitation  de«  asiatiques. 

ASIDE,  athf, .  7b  toAe  a  permm  asitie,  prendre  nne  per- 
eonne  en  lArticulier — tirer  une  peraoiine  1 1  c-cait.  To  tpeak 
ande,  ])arler  I  part  To  lay — mT  aside,  mettre  de  cdt4  ;  (to 
ome  tide),  de  cot^.  Th  lay  atide  aU  private  feelingM,  d^poeer 
tout  sentiment  penonnei — toute  paa»ion  penomielle. 

ASINARY,  a4i.  asine— d'fine. 

ASININE,  adj.  asine,  d  ine. 

ASK,  «.     See  A<ker. 

To  ASK,  V.  a.  and  v.  n. 

(To  aak  for,  beg,  wtmi  to  have.)  I  atk  for  bread,  je 
demande  du  pain.  Didpou  not  atk  for  your  half  tie  de- 
mandiez-vouB  pas  TOtre  chapeau  f  Do  §end  her  her  umbrella, 
the  hat  atked  for  it  teverai  timet,  renvoyez-lui  done  sou 
parapluie,  elle  Fa  demand^  plusieurs  fois.  /  tuk  for  mp 
glovet,  but  no  ome  hat  teen  them,  je  demande  mes  gants,  mats 
peraonne  ne  lea  a  vus.  Ofwhomdidyouatkthem^--fortbemf 
ft  qui  les  a^ez-^ous  demand^?  IVhat  do  you  athf  que 
demandes-vouB  ?  Oioe  me  what  J  atk,  donnei-moi  ce  que 
je  demande.  Atk  thai  man  what  he  wantt,  demandez  ft 
oet  homme  ce  qa  il  veut  jitk  of  the  dayt  that  are  gone  / 
demandei  aux  jouia  du  pnw6. 

If  J  atk  that  man  anything,  I  yet  U  directly,  li  je  de- 
mande quelque  chose  ft  cet  homme,  je  Vai  de  suite.  Do 
not  atk  any  thing  of^  that  man,  for  you  will  not  get  it,  ne 
demandez  rien  ft  cet  homme,  car  tous  ne  robtiendrez  pas. 
She  atked  him  for  tome  money,  elle  lui  a  demand^  de 
Targent.  What  did  you  atk  of  them  f  que  leur  aTez-youa 
demand^  f 

/  atk  no  favour  of  him,  je  ne  lui  demande  aucune  fiiveur 
— je  n'en  attends  aucune  faveur.  He  atked  for  hit  life,  il 
demanda  la  vie.  You  thould  go  and  atk  for  hit  pardon, 
vous  devriez  aller  lui  demander  pardon.  Atk  pardon  of 
Qodfor  your  tint,  demandez  pardon  ft  Dieu  de  vos  pecb^s. 

Atk  your  father,  leave  to  go  unth  ut,  demandez  ft  votre 
p^re  la  permission  d*y  aller  avec  nous.  You  thould  atk  him 
hit  advice,  vous  devriez  lui  demander  son  avis. 

(To  inquire  after  pertoftt.)  Some  one  atkt  for  you, 
quelqu'un  vous  demande.  If  any  body  atk  for  me,  tay  I 
am  not  at  home,  si  quelqu'un  me  demande,  dites  que  je  n*y 
suis  pas.     fVhom  do  you  atk  for?  qui  avez-vous  demaiid^f 

A  ttranger  atked  particularly  after  you^  uii  Stranger  s  est 
porticulidrement  inform^   de  vous.     H  herefore  dott  thou 


atk  after  my  name  f  pourquoi  t'informes-tu  de  mon  uom  f 
Did  you  atk  after  Mrt.  B.t  health  f  vous  etes-vous  inform^ 
de  la  sant6  de  Mde.  B.  1  J  forgot  to  atk  a/ter  it,  j'ai  oublie 
de  m'en  informer. 

(To  invite  people.)  Do  you  intend  to  atk  them  f  avez-vous 
Tintention  de  les  inviterf  fVhom  have  you  atked  f  qui 
avez-vous  invito  9  We  are  atked  to  dinner,  nous  sommes 
invito  ft  diner.  Did  he  not  atk  you  in  (to  come  in)f  ne 
vous  a-t-il  pas  pri^s  d'entrer  f  Atk  him  to  walk  in,  prtez-le 
d  entrer. 

To  atk  people  out  in  (Aurch  (a  common-place  exprtuion 
fortopublith  the  bant  of  marriage),  publier'les  bans  de 
mariage  (de  telle  ou  telle  peraonne).  They  have  not  been 
atked  yet,  on  na  pas  encore  public  lepra  bans  de  mariage. 

(To  atk  quettiont),  faire  des  questions.  Do  not  atk  quet- 
tiont,  ne  faites  pas  de  questions. 

(  To  require,  with.)  The  exigence  ef  the  ttate  atkt  a  much 
longer  time  to  conduct  the  detign  to  maturity,  les  besoins  de 
r^tat  demandent  plus  de  temps  pour  accomplir  ces  desueins. 
Jonfy  atk  tfyou  to  litten  to  m€—4hat  you  thoubi  Htten  to 
me,  je  demande  settlement  que  vous  m*i^coutiez — je  ne  vous 
demande  que  de  m'6couter.  He  atkt  to  be  allowed  to  come 
in,  il  demande  ft  ^tre  admi»— qu'on  lui  permette  d'entrer. 

(To  atk  nothing  better),  ne  pas  demander  mieux.  /  osA 
nothing  better  than  to  go  with  you,  je  ne  demande  pas  mieux 
que  d  y  oiler  avec  vous. 

(To  atk  for  a  price.)  How  much  do  you  atk  for  thete 
glovet  f  combien  fiutM-TOUs  ces  gants  9--demandez-vous 
40 


A  S  0 

2X>ur  ces  gantsf  /  atk  twenty  poundtfor  thit  horte,  je  reus 
— nlemande  vingt  livres  de  ce  cheval.  1  oh  atk  too  much 
for  it^  vous  en  demandez  trop. 

ASKANCE,  ]adv.     To  look  on  or  at  a  perton  atkanre 

ASK AVST, }  (tidewayt),  regarder  une  personne  de  cote ; 
(com,  language),  du  coin  de  Taeil ;  (with  bad  feeling),  de 
travers. 

ASKER,  t.  pC'titionnaire,  m. ;  (inquirer),  qui  fait  des 
questions— qui  s'informe.  Every  atker  being  tatit/ied,  ayaiit 
i^pondu  aux  questions  de  cliacun ;  (com.),  questiouneur, 
euse ;  (a  water-newt),  lizard  d'eau,  m. 

ASKEW,  adv.     See  Askance. 

ASKING,  p.  pr.  Fur  want  ofatking,  faute  de  demander. 
You  may  have  it  for  the  a  thing,  il  ne  vous  en  coQtfera  que  de 
le  demander— que  la  peine  de  le  demander. 

To  ASLAKE,  v.  a.  appaiser. 

ASLANT,  ado.  obliquement— de  biais.  A  wiUow  groum 
atlant  a  brook,  un  saule  se  penche  sur  un  niisseau. 

ASLEEP,  adv.  To  be  atleep,  dormir  ;  (to  be  dead),  se 
reposer.  To  befatt  atleep,  dormir  profond^ment.  My  foot 
it  atleep  (numbed),  mon  pied  est  engourdi,  j'ai  le  pied  tout 
engourdi.  That  fellow  it  atleep,  he  doet  not  move,  cet  homme- 
1ft  dort  tout  debout — est  un  eiidormi,  il  ne  se  remue  paa. 
Ha^  awake,  ha ^  atleep,  ni  endormi,  ni  ^veille.  To  fall 
otleep^  s'endormir.     To  lull  atleep,  endormir. 

ASLOPE,  adv.  de  biais ;  (at  a  hill),  en  talus. 

ASP,      \ 

ASpic,r"P^*^»~- 

ASP,       Is.  (a  tree),  tremble,  m.  Tq  tremble  She  am  aapem 

ASPEN,  f/leq/*,  trembler  comme  la  feuille. 

ASPALATHUS,  t.  (a  plant  J,  aspa|athe,  m. 

ASPARAGUS,  t.  asperge,/. 

ASPECT,  t.  aspect,  m. ;  (of  a  houte,  wall,  with  regard 
to  the  tun),  exposition,/.  J  have  built  a  wall  faced  to  14« 
touth  atpect^  j'ai  cotistruituu  murexpos^  au  midi— qui  fait 
face  au  midi.  (Exprettion  of  the  countenance),  air,  m, 
physionomie,/. ;  (in  attron.),  aspect,  m. 

ASPECTABLE,  adj.  visible.  [ayant  vu. 

ASPECTION,  t.  vue,  /.   Upon  atpection  ^,  ft  la  vue  de— 

ASPEN,  t.     See  Asp. 

ASPER,  t.  (a  Turldth  coin),  aspre,  m.  [inegal,  e. 

To  ASPERATE,   v.  a.    (to     roughen),    reudre    rode, 

ASPERITY,  1.  osp^rit^,/. ;  (rouahnett  oftound),  apret^, 
/. ;  (in  a  moral  tente),  apretfc,/.  nidesse,/. 

ASPEROUS,  aiif.  rude. 

To  ASPERSE,  V.  a.  (to  tprinkle),ag[terget',  (in  a  moral 
tente),  noircir,  diffamer  (une  personne) — parler  mul  de. 
fVith  the  blackttt  crinut  atperted,  accus^  des  crimes  les  plus 

ASPERSER,  t.  calomuiateur,  m^disant.  [noiia. 

ASPERSION,  t.  (tprinkling  over),  aspersion,/.  -,  (in  a 
moral  tente),  calomnie,/. 

ASPHALTE,     1.  .„u«i*»  „ 

ASPHALTUM,/*-  "Ph^^*  "•• 

ASPHALTIC,    )    ..  „^iri.^ 

ASPHALTITE,r^-  "I*^****' 

ASPHODEL^  *.  asphodcle,  m.  [ptyxie,/. 

ASPHYXY,  t.  (tuffocation,  deprivation   of  pulee),   aa- 

ASPIC,  t.  (a  plant,  a  terpent,  and  a  piece  fl/*  ordnance 
carrying  a  twelve-pound  that),  aspic,  m. 

ASPIRANT,  t.  aspirant,  m.  Atpirant  to,  after  potoer, 
celui  qui  aspire  au  bonheur. 

To  ASPIRATE,  v.  a.  aspirer;  (to  be  atpirated),  s^aspircr. 

ASPIRATE,  adj.  t.  aspir6,  e,  aspiratif,  ive. 

ASPIRATE,  t.  (mark  to  denote  an  atpiration),  le  signe 
de  Taspiration. 

ASPIRATION,  t.  (breathing),  aspiration,  /. ;  (eager 
detire)y  desir  vif  de ;  (in  a  religiout  tente),  aspiration,  /. 
She  feels  n^  atpiration  after  virtue,  elle  ne  soupire  point 
aprcs  la  vertu.  ["/>«',  aoupirer  apres. 

To  ASPIRE  AT,  V.  fl.  aspirer  ft  (y— auquel).     To  aspire 

ASPIREMENT,  t.  d^ir,  m.  [ambitieux. 

ASPIRER,  t.  qui  aspire.     The  proud  atptrer,  le  fier 

ASPIRING,  adj.  ambitieux,  euse. 
^  ASPIRING,  t.  disir,  m.  soupir,  m. ;    (m  grammuur)^ 
signe  de  ravpiration.  [timvera. 

ASQUINT,  adv.     2b  look  atquint,  loucber;  voir   da 
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ASS,  t.  ane,  m. ;  (a  ahipid,  heavy,  duii  feOow),  uue  bete, 
on  aniniaL  A  the  aaa,  ime  Sjiesse.  To  take  aaa»  milk^ 
prendre  clu  lait  d'anesse.  An  aeie  coii,  tin  anon.  To  ride 
am  any  aller  a  ane,  monter  un  aue.     Am  driver,  dnier. 

ASSAFtETIDA,  t.  aaaa  foetida,/.  [aAsailli  de. 

To  ASSAIL^  V.  o.  asaaiUir.     To  be  awvnkd  with,  etre 

ASSAILABLE,  a.'^'.  attaquable. 

ASSAILANT,  «.a8sailLuit 

ASSAILER, :  assaillaDt;  ennemL 

ASSAILMENT, «.  attaque,/. 

ASSAPANIC,  «.  6cureuil  volant,  m. 

To  ASSART,  r.  a.  essarter.  [iree^),  essartement,  m. 

ASSART,  f,  (in  ancient  law,  the  offence  of  grubbing  up 

ASSASSIN,  1.  .^    .„.  «.„^p:^ 

ASSASSINATOR,}'-  "™""'  mPurtner. 

7b  ASSASSINATE,  v.  a.  assaasiner. 
'  ASSASSINATION, «.  assaninat,  m.  meurtre,  m. 

ASSASSINOUS,  adj.  anaisin,  ine. 

ASSAULT,  «.  assaul;  m.  i/e  remhed  to  make  an  auauU 
Hpom  the  dtg,  il  r^lut  de  donner  Taasaut  i  la  v  ille.  Several 
oMaamita  were  made  upon  the  town,  la  Tille  essuya  plusieun 
assauts.  TobetakenbgauatUi(hf»torm),etTe^pnad'as8A\it 
fVe  tried  the  fortune  (fan  ataault,  nous  tentames  les  chances 
d^unassaut. 

(Attacka,  in  general,  upon  things),  attaque,/. ;  (at  tempts  J, 
tGntadTet,/*.  (centre  les  penonnes  ou  les  choses.) 

CIm  law,  act  ef  violence,)  7b  commit  an  auault  upon  a 
peraon,  commettre  des  voies  de  fait  contre — user  de  violence 
cnveza — une  penonne.  He  waa  committed  for  an  auautt, 
3  tut  wa%tkpo\u  voies  de  fiut  A$aault  and  hatterg,  violence 
tt  voies  de  nit 

To  ASSAVliT,  tf.  a.  assaillir.  7b  commit  an  aaaault 
upon  a  peraan,  faire  violence  ft— attaquer  quelqu*un. 

ASSAULTER,  «.  assaillant 

ASSAY, «.  (tfweighta  and  moaauree),  examen,  m.  iu- 
spectioQ,  f, ;  (V*  metala),  essai,  m. ;  (trials  bg  danger  or 
d^msj,  ipreuves,/*.  Tohard  aasage  unfit,  incapable  de 
soatenir  de  dares  ^preuves.  Mang  a  hard  aatag  <f  danger, 
nombre  d'^preuves  dangereuses.  Aaaay-balance,  balance 
d*e9saL    Aaaag-maaier,  inspecteur  des  poids  et  mesures. 

7b  ASSAY,  r.  a.  (of  metala),  essayer ;  (of  peraona), 
ipnniver,  mettre  i  T^preuve. 

ASSAYED,  essay^,  e ;  6prouv£,  e. 

ASSAYING, «.     See  Assay. 

ASSAYER,  «.  (of  metala),  essayeur. 

7b  ASSECURE,  v.  a.  assurer. 

ASSECURANCE,  1  - 

ASSECURATION,}*-  «««»ce,/- 

ASSECUTION,  «.  (canon  law),  ass^cution,/.  obtention, 
f,  Ji  (the  Aral  hving)  ia  void  hg  hia  aeaecution  of  a  second, 
le  premier  ben^ce  est  vacant  nar  Tass^cution  d'uu  second. 

ASSEMBLAGE,  s,  assembla^  m. ;  (of  peraona),  ras- 
•embleinent,  m. 

To  ASSEMBLE,  o.  a.  assembler,  v.  n.  (to  meet  together), 
■'assembler.  Theg  have  aasemhUd  in  the  wood,  ils  se  sont 
assembles  ou  rassembl^  dans  le  bois. 

ASSEMBLY,  a.  assembUe,/. 

ASSEMBLY-ROOM, «.  salle  d^assembUe. 

ASSENT,  s,  assentiment,  m. ;  (com,)  consentement,  m. 
fViih  full  assent,  d*un  consentement  general — unanime- 
ment.  The  act  has  not  get  received  the  king's  assent,  Tacte 
n*a  pas  encore  re^u  Vassentiment — ^la  sanction — du  roi. 
Yom  now  blame  a  measure  to  which  gou  too  readify  gave  gour 
aaaeni,  maintenant  vons  blimez  une  mesure  ft  laquelle  vous 
avcz  doim^  votre  assentiment  trop  promptement. 

7b  ASSENT  to,  v.  n.  consentir  d,  acquiescer  i  (y — 
Auquel).  /  never  can  aaaent  to  such  opinions,  je  ne  saurais 
jamais  acquiescer  ft  de  semblables  opinions. 

ASSENTATION,  «.  assentiment  complaisant,  m.  basse 
approbation,/'. 

ASSENT ATOR,  t.  complaisant ;  flatteur. 

ASSENT ATORILY,  adv,  par  une  basse  complaisance, 
par  flatterie. 

ASSENTER,  a.  She  is  no  asaenter  to  these  doctrines, 
^e  ne  donne  pas  son  assentiment  ft  ces  doctrines.  (In  bad 
part),  fiuiteur,  trice.  [ment. 

ASSENTINGLY,  ado,  par  couvention,  conventiounelle- 

ASSENTMENT,  #.  assentiment,  m. 


ASS 

7b  ASSERT,  v.' a,  (To  maintain.)  Nqthing  is  more 
shameful  than  to  assert  a  thing  to  be  done  without  a  cause, 
rien  ae  plus  absurde  que  de  soutenir  qu'une  chose  exists 
sans  cause  premidre.  7b  assert  a  fact  (affirm),  affirmer  un 
fait.  C7b  declare  positively),  avancer.  (To  claim,  vindi- 
cate), revendiquer.  IVe  assert  our  rights,  nous  revendi- 
quons  nos  droits. 

ASSERTION,  s.  assertion,/.  fVe  wiU  not  quarrel  with 
his  assertion,  nous  ne  disputerons  pas  son  assertion. 

ASSERTIVE,  adj.  positif,  ve;  (dogmatical),  dogmar 
tique ;  (com.)  tranchant,  e. 

ASSERTIVELY,  adv,  nositivement,  dogmatiquement ; 
(com.)  d'une  maniere  trancnaqte. 

ASiSERTOR,  s,  celui  qui  avance,  soutient,  affirme 
(une  opinion,  un  fait),  revendique  (un  droit)  ; — . — ^propa> 
gateur  (d'une  idee,  dun  principe).  Faithful  assertor  of  thy 
countrg's  cause,  defenseur  fidele  de  la  cause  de  ta  patrie. 

ASSERTORY,  <«^'.     See  Assertive. 

3b  ASSESS,  V.  a.  taxer,  imposer;  faire  la  repartition 
des  impots.     ff^t  do  you  assess  U  alt  ft  combien  le  fixez- 

ASSESS,  c.     Sw  Assessment.  [vousf 

ASSESSABLE,  adj.  imposable. 

ASSESSING,  s.     See  Assessment. 

ASSESSMENT,  s,  (the  sum  levied  upon  eadi  tndimdual), 
quotit^,/. ;  (in  general),  impot,  m.  taxe,/. ;  (the  act  <f 
assessing),  repartition  —  distribution  des  impots  —  taxes. 
7^  assessing  of  the  citizens  was  intrusted  to  officers  called 
assessors,  on  confia  la  repartition  des  impots — des  taxes,  ft  ^ 
des  officiers  nomm^s  repartiteurs ;  (of  damages  bg  a  j'urg), 
adjudication  de  dommages. 

ASSESSIONARYjO^p*.  ^ssesmmary cotfr/,cour->bureaa 
des  repartiteurs. 

ASSESSOR,  s.  (of  taxes),  r6partiteur;  (a  Judge's 
assistant),  assesseur.  (Next  in  dignitg.)  Assessor  to  the 
throne^  h^ritier  du — successeur  au — ^trdne. 

ASSETS,  s.  biens,  m.  fonds,  m.  (que  Ton  peut 
affecter  ft  la  liquidation  d'une  dette).  There  are  no  assets, 
il  n  y  a  point  de  fonds — ^il  n*y  a  pas  de  quoi  payer.  7b 
plead  assets,  demander  la  liquidation  d'une  dette  (sur  des 
biens  dont  I'existence  est  reconnue). 

To  ASSEVER,  \v.  a.  protester,  affirmer  solennel- 

7b  ASSEVERATE,  /     lement. 

ASSEVERATION,  s.  protestation,/. 

ASSIDUITY,  s,  »ssiduite,/. 

ASSIDUOUS,  aty,  assidu,  e.  7b  grow  more  — ,  deve- 
nir  plus  assidu. 

ASSIDUOUSLY,  a<fo  assidQment 

ASSIDUOUSNESS,  s.  assiduity,/. 

ASSIENTO,  c.  (Spanish),  convention,/,  assiente,  f. 

To  ASSIGN,  V.  a.  assigner  (un  jour,  une  heure,  un  lieu 
une  somme,  &c.)  71^  two  armies  were  assigned  to  the 
leading  of  two  generals,  on  assigna  le  commandement  des 
deux  arm6es  ft  deux  gen^raux.  Sudt  were  the  duties 
assigned  to  him,  telles  6taient  les  fonctions  qu'on  lui  aasigno. 
Different  causes  are  assigned  to  it,  on  y  assigne  des  causes 
diffSrentes.     fTb  determine  precisely),  determiner. 

(Inlaw.)  To  appoint  a  deputy,  d^d^ex.  (To  set  forth, 
prove),  prouver,  etablir.  He  has  assigned  all  his  propertg  to 
trustees,  il  a  fait  cession  de  ses  biens  ft  des  curateurs. 

ASSIGNABLE,  adj.  assignable.  IVithout  any  ask- 
able cause,  sans  que  Ton  puisse  en  assigner — indiqucr  la 
cause — sans  cause  assignable. 

ASSIGN  AT,  a.  assignat,  m,  (which  see  in  the  F^rench  part), 

ASSIGNATION,  s.  (appointment  to  meet),  rendez-vous, 
m.  To  keep  punctual  to  an  — ^  etre  exact  au  rendez-vous. 
(Making  over  to  another),  delegation,/. 

ASSIGNEE,  f.  delegue,  ayant-cause,  fonde  de  pou- 
voirs,  representant 

ASSIGNER,  s.  qui  deligue,  qui  assigne. 

ASSIGNMENT,  s.  The  mUg  thing  which  makes  any 
place  ptddic,  is  the  public  assignment  thereof  unto  such  duties, 
la  seule  chose  qui  rende  une  place  publique,  ce  sont  les 
fonctions  qui  y  sont  publiquement  assignees.  TlUs  institu- 
tion, Sfc,  is  Just  as  good  as  an  assignment  to  nobody  at  all, 
cette  institution,  &c.,  ne  vaut  pas  mieux  que  si  die  n'etait 
assignee  ft  persouue.  If  it  were  in  his  power^  or  at  his 
assignment,  si  la  chose  etait  en  son  pouvoir,  ou  ft  sa  dis- 
position. 
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ASSIMILABLE,  attj.  que  Ton  peat  ittsimiler. 

To  ASSIMILATE,  r.  a.  assimiler  (unc  personne  on  tmc 
chose  i  unc  autre^  ;  v.  n.  s'assiiniler.  (In  tpeaking  of  the 
etmtrrnon  of  food  into  animal  tuhttancej,  assimiler, 
s'assimtler. 

ASSI  MI  LATENESS,  #.  ressemblance,/.  rapport,  m. 

ASSIMILATION, «.  assimilation./. ;  (Ukenen),  resscm- 
blance  i,/". 

To  ASSIST,  t'.  a.  (to  help),  assister.  C7b  partictpate.) 
Sh«  agreed  to  assist  in  the  murder  of  her  hts^nd^  elle  con- 
viiit.  d'aider  de  ses  mains  au  meurtre  de  son  epoux.  yfssiMt 
me  with  tfour  advice^  aidez-moi  de  vos  avis. 

ASSISTANCE,  s.  assistance,  /.  To  give  — ,  donner— 
prefer  I'assistance.  (In  law.)  A  writ  of  assistance^  mandat 
de  main  forte.  1\e  ship  made  a  signal  fbr  assistance^  le 
yaisseau  fit  signal  de  detresse.  IVe  ctme  fbr  •— ,  nous 
venons  demander  du  secours.  ff's  heard  a  man  crying  ottt 
for  — ,  nous  entendimes  un  homme  qui  criait  au  secoun — 
qui  demandait  du  secours. 

ASSISTANT,  s.  assistant,  aide^  m.  Assistant  master, 
B0U9-maStre.  Assistant  surgeon,  aide'^hirurgien ;  (attX' 
i/iary),  auxiliaire.  Some  were  assistant  to  him  openly ,  or  at 
least  under  hand,  quelques-uns  Vaidaient  —  lui  prctaient 
leur  aide  ouvertement,  ou  du  moins  en  secret.  Genius  and 
learning  are  mutually  assistant  to  each  other,  le  g^nie  et  le 
sayoir  s'entre^aident — se  pretent  un  secoun  mutuel. 

ASSISTER,  s.  aide,  m. 

ASSISTLESS,  adj.  sans  aide,  sans  secours. 

ASSIZE,  s.  assise,/.  At  the  asnzes,  aux  assises.  Court 
of  assizes,  cour  d'assises.  To  hoU  assizes,  (enir  les  assises. 
Assizes  of  bread,  rSglement  du  priz  ou  du  poids  du  pain. 

To  ASSIZE,  v.a.  fixer  le  taux,  tarif  (prix) des marchan^ 
discs).     Assized,  regU,  flx£*.  [discs. 

ASSIZER,  s.  magistiat  charge  du  tarif  des  marchan- 

ASSOCIABLE,  adf.  sociable  ;  (medicine),  sympatliique. 

To  ASSOCIATE,©,  a.  (to unite,  join),  associet',  (to join 
in  company),  s'associer  avec,  frequenter,  voir.  Endeavour 
to  associate  with  men  of  education,  attachez-vous  A  tous 
associer  avec — h  voir — &  frequenter— des  hommes  instruits. 
/  do  not  associate  with  such  people,  je  ne  fais  pas  ma  soci^t^ 
de — je  ne  vols  pas^-^es  gens-li.  /  have  associated  my  son 
with  me  in  my  business,  je  me  suis  associ^  mon  fils  dans  mes 
affaires-— dans  mon  commerce.  /  wiJi  to  be  associated  in 
all  your  perils,  je  veux  m'associer  k  touf  vos  dangers. 
Come,  and  you  will  be  associated  with  ms  in  bliss  and  ghry, 
venez,  et  vous  serez  associes  ik  ma  gloire  et  I.  mon  bonheur 
— et  vous  partagerez  mon  bonheur  et  ma  eloiie. 

ASSOCIATE,  adj.  8f  s.  (a  partner  in  business),  associ^ ; 
(in  an  academy),  as8oci£ ;  (companion),  compagnon,  com*. 
I)agne ;  (confederate),  couf%dcr6 ;  (associate  judge),  juge 
assefMCur. 

ASSOCIATION,*,  association,/.;  ^of  ideas,  idfes 
li6cs — liaison  d'id^es  —  association  d'id^cS  —  souvenirs  ; 
correlation  d'idCfs.  They  entered  into  an  association,  ils 
form(>rent  une  association. 

ASSOCIATIVE,  a(^'.  qui  s'associe— sympathise. 

ASSOCIATOR,  f.  associ6. 

7b  ASSOIL,  V.  a.  (to  absolve),  absoudre,  pardonner  j  (to 
clear,  explain),  r^soudre. 

ASSONANCE,  s.  assonance,/. 

ASSONANT,  adj.  assonant,  e. 

To  ASSONATE,  v.  n.  somicr,  rendre  un  son. 

To  ASSORT,  v.a.  (to  range  in  classes,  to  sort,  to  furnish 
with  all  sorts),  assortir. 

ASSORTMENT,  s.  (collection,  matching),  assortiment, 
m. ;  (classification),  classification,/,  arrangement,  m. 

7b  ASSUAGE,  v.  a.  adoucir ;  v.  n.  s'appaiser. 

ASSUAGEMENT,  *.  adoucissement. 

ASSUAGER,  t.  adoucissement  j  (applied  to  the  mind), 
consolateur. 

ASSUA8IVE,  adj.  qui  calme;  calmant,  e. 

To  ASSUBJECT,  v.  a.  assuj^tir. 

7b  A8SUBJUGATE,  v.  a.  subjuguer. 

To  ASSUME,  V.  a.  v.  n. 

(To  take.)  Thfy  have  lately  assumed  that  name,  ils  ont 
pris  ce  nom-U  r6cemment,      Jle  deceived  tnany,  by  assuming 
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the  mask  of  rtKgum,  11  a  tromp^  nombre  de  persannes,  en 
prenaiit  le  masque  de  la  religion.  (To  arrogate  to  one's 
self.)  You  assume  a  titk  which  does  not  brhmg  to  you.  votss 
vuus  arrogez  im  titre  qui  ne  vous  appartient  |ms.  (To  ait 
the  part  of.)  To  assume  the  god,  ftxn  le  dieu.  He  asunttes 
the  great  man,  il  se  donne  des  airs  de  grand  peraoiinag?. 
(To  give  one's  self  airs,  to  be  overbeetring.)  You  assume  tJ3 
much,  vous  vous  donnez  beaucoup  trop  d'impoTtaiiO" — ^voa» 
prenez  un  ton  d'importance  qui  ne  vous  appartient  pas — 
vous  faites  beaucoup  trop  rSmporfcsnt.  T\is  assuming  can' 
not  but  displease,  ce  ton  d'lmportance — eette  affectation  d'ira- 
portance  doit  deplaire.  This  is  indeed  a  very  grmt  assum- 
ing to  himself,  voiU,  en  v^rit^,  une  grande  arrogance.  To 
assume  a  principle^  supposcr,  admettre  un  principe.  (In 
law.)  To  assume  the  debts  of  anotha;  assumer  sur  soi  la 
rcsponsabilit^  des  dettes  d'un  autre. 

ASSUMED,  at^'.  All  that  is  assumed,  tout  cela  n'est 
pas  naturel — ^tout  cela  est  affedt — emprant^.  7%ai  cheer- 
fulness  was  assumed,  cette  gait£  €tait  feinte.     (LogicaHy), 

ASSUMER,  t.  arrogant,  c.  [suppose,  e. 

ASSUMING,  adj.  Do  not  be  so  assuming,  so  positive,  ne 
soyez  pas  si  tranchaixit — si  positif.  (To  put  on)  assuming 
manners,  prcndie  des  ain  a'imporlance,  oies  manieres  ano- 
gantes. 

ASSUMPSIT, «.  engagnnent  verbal  (d«  payer  on  de 
faire  une  chose  pour  un  autre). 

ASSUMPTION,  t.  (supposition)  by  way  of  assumptum, 
par  forme  de  supposition.  (In  logic,  the  minor  pro/posiHon), 
assomption,/.  TTu  —  of  the  Holy  Firgin,  Tassomption  de 
la  Vierge.  (Taking  to  ones  self.)  Your  assumfdiam  cf  suck 
a  title  is  disgraceful,  cette  usurpation  d'un  titre  qui  ne  vous 
appartient  pas  est  honteuse—vous  vous  deshonorez  en  pre- 
nant  un  titre  qui  ne  vous  appartient  pas.  All  this  is  mero 
assumption,  tout  cela  eat  empnmtb'^(h3giea^),  suppos^' — 
(arrogance),  n'est  qu'arrogance.  Adam  wouU  have  been 
rewarded  with  an  assumption  to  eternal  felicity,  Adam,  en 
recompense,  aurait  et^  transport^  au  bonheur  etemel.  The 
personal  descent  of  Ood  himself,  and  his  assumption  of  our 
fiesh  to  his  divinity,  8^e.  la  descente  de  Dieu  lni*meme^  et 
la  prise  de  notre  chair  pour  la  jdndre  I  fia  dlvitiili6,  &c. 

ASSUMPTIVE,  a(S.  supporf. 

ASSURANCE,  s.  assurance,  /.  I  do  not  trust  to  ha 
assurances,  je  ne  me  fie  pas  A  ses  assurances.  //  gives  us 
assurance  of  succeeding,  cela  nous  domie  I'asmirance  de 
r^ussir.  (Boldness,  impudence.)  His  assuranes  is  inioierable, 
il  est  d*une  assurance  insoutenable.  Certain^  knowledge 
advances  into  assurance,  la  science  devient  certitude.  /  unli 
make  assurance  doubly  sure,  je  veux  pendte  cette  certitude 
deux  fois  plus  sflre.  (Confidence,  hope.)  Ws  parted  in  full 
assurance  of  meeting  agam,  nous  nous  tfpartmes  pleins 
d'esp^rance  de  nous  revoir.  In  all  assurance  tffaiA,  danf 
toute  la  conflance  de  la  foi.     See  losunnce. 

To  ASSURE,  v.  a.  assurer  (une  chose  &  une  perMmne  -^ 
qu*une  chose  est).  Assurer  (une  personne  d'une  chose). 
fVha  can  assure  us  of  a  happy  day  f  qui  pent  nous  assurer 
d'un  jour  heureux  ?  Assure  yourself  of  that,  soyet  atturi 
de  cela.  Let  me  be  assured  of  your  fiMity,  donnez-moi 
Tassiuance — ^faites  que  je  sois  assur6— de  votre  flddlit^. 

Assure  her  that  I  will  not  forget  her,  as8iucz>la  que  je  ne 
loublierai  pas.  fTb  betroth,  affiance.)  She  swon  I  uns 
assured  to  her,  elle  jurait  que  je  lui  ^tais  promts. 

ASSURED,  adj.  assui^,  e. 

ASSUREDLY,  adv.  assurfement 

ASSUREDNESS,  s.  assurance,/,  certitude,/. 

ASSURER,  s.  celui    qui    nssixte ;     (against    a '  hss) 

ASTERISK,  f.  ast^risque,  m.  [assumir. 

ASTERISM,  f.  ast£risme,  m.  [soleil. 

ASTERITES,  i.  (a  starru  stone),  Ast^rie, /.  fnert^  du 

ASTERN,  adv.  (sea  term,),  ft  rarridre.  ih  go  astern, 
aller  k  rarriere.     7b  leave  astern,  laisser  k  Tamere. 

ASTEROID, ».  (bot,),  asttroide,/. 

7b  ASTERT,  v.  a.  tenrifler. 

ASTHMA,  s.  asthnie,  m. 

ASTHMATIC,      1    ..      ^,       ^. 

ASTHMATICAL,H-  wtJ>™tiq«e. 

To  ASTONE,  V.  a.  6tonner,  terrifier. 

To  ASTONISH,  r.  a.  hUmner.  7b  be  astonished  at,  s'^ton- 
ncr  d«s— etre  etaani  de.     /  am  0ot  astonished  at  it,  je  ne 
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To  ATONE  FOR,  o.  It. 

fTo  make  amends  /or,  to  repair,)  The  mintMiry  not 
atoning  for  their  former  conduct,  ^c,  les  miiiistres  xie  rf- 
parant  pas  leur  condiiite  pou^e,  &c.  Th»§  evil  uxu  atoned 
for  by  the  good  effecli  of  that  ttydg,  les  bous  effets  que  pro- 
daisit  cette  ^tude  rem^didrent  au— -r^pnreient  ce  mal.  TTte 
good  intentions  of  a  man  seldom  atone  for  (do  not  compensate) 
the  uneasiness  produced  hg  his  grave  representations^  lea 
bonnes  intentions  ne  compensent  pas  toujoun  le  chagrin 
que  ses  remontrances  s^veres  ont  caus£. 

(To  expiate,  pojf')  ^y  «'*<^^  pro^tiation  Aall  I  atone  for 
mg  former  fault*  f  par  quel  sacrifice  pourrais-je  expier 
mes  fautes  pass^  f  Blood  atoned  for  bhod,  le  sang  paya  le 
sang.  Each  atones  his  guiltg  love  with  his  Ufe,  chacun  paye 
son  criminel  amour  de  sa  vie.  For  Rome  all  our  legions 
did  atone  (expiate  the  crimes  of),  nos  legions  entidres  ex* 
pierent  les  fautes— les  crinie8--^e  Rome.  A  verg  slight 
compensation  atoned  for  taking  awag  the  life  of  a  slave,  uue 
Ug^re  compensation  6tait  une  expiation  suffisante  pour 
avoir  bt&  la  vie  &  un  esclave— «xpiuit  le  meurtre  d'un 

ATONEMENT,  #.  [esclave. 

(Reconciliation.)  Our  Lord  J,  C.  bg  ud»om  we  have  now 
received  atonement,  J^sus  Christ,  Notre  Seigneur,  par  lequel 
nous  avons  obtenu  maintenant  notre  reconciliation.  He 
seeks  to  make  atonement  between  the  Duke  of  Glocester  and 
gour  brothers,  il  travaille  au  rapprochement  da  Due  et  de 
vcs  frcres — 11  travaille  k  manager  une  reconciliation  eotre 
le  Due  et  vos  frgies. 

C Compensation f  reparation.)  7%e  best  atonement  he  can 
make  for  it,  is  to  warn  others  not  to  fall  into  the  Uke  (vice), 
la  meilleure  reparation  qu*il  puisse  iaire,  c*est  d  avertir  les 
autres  de  ne  pas  tomber  duis  la  meme  erreur.  And  the 
Levites  were  purified,  and  Aaron  made  an  atonement  for 
them  to  cleanse  them,  et  les  Levites  se  purifidrent,  et  Aaron 
fit  (un  sacrifice  de)  propitiation  pour  eux  afin  de  les 
purifier. 

(In  tlte  Evangelical  language),  expiation.  Jesus  Christ 
wuide  an  atonement  for  our  sins  with  his  life,  J^sus  Christ  a 
fait  le  sacrifice  de  sa  vie  en  expiation  de — pour  expier;— 
noB  p6ches. 

ATONEMAKER,  «.  reconciliateur,  trice;   m^diateur, 

ATONER,  s,  mediateur,  trice.  [trice. 

ATONIC,  atff.  (relaxed  as  to  the  fibres),  atonique. 

ATONY,  s.  (weakness,  relaxation  of  the  fibres),  atonie,/. 

ATOP,  adv.  (at  the  top),  au  sommet. 

ATRABILARIAN,     J    ..  „^. .,  -^ 

ATRABILARIOUS,  f"^'  atrabilaire. 

ATRABILARIOUSNESS,  s.  atrabile,/. 

ATRAMENTAL,     \adj.  (black  as  ink),  noir  comme 

ATRAMENTOUS,  ]     Tencre.  [atramentaire. 

ATRAMENTARIOUS,  s.   adj.     (sulphate    of  iron), 

ATRIP,  tidv.  (sea  term).  The  anchor  is  atrip,  Tancre 
est  derap^e.     The  top  sails  are  — ,  les  hunicrs  sont  guind^s. 

ATROCIOUS,  adj.  atrocc. 

ATROCIOUSLY,  adv.  atrocement,  avec  atrocity. 

ATROCIOUSNESS,).  .,^;x.  ^ 

ATROCITY,  r  *^»*^>/ 

ATROPHY,  s.  (a  consumptive  disease),  atropbie,/. 

To  ATTACH,  V.  a.  attacher. 

7b  ATTACH,  r.  a. 

(  To  win  the  heart  or  affection),  attacber.  These  rseol- 
iections  attach  me  to  this  place,  ces  souvenirs  m'attachent  k 
cet  endroit.  To  be  attached,  Itre  attache  I  (lui,  leur — y — 
auquel).  /  am  much  attached  to  him,  je  lui  suis  tres- 
attache.  He  will  not  part  with  his  house,  he  is  too  much 
attached  /o  t/,  il  ne  vent  pas  se  defaire  de  sa  maiaon,  il  y 
est  trop  attache. 

(To  bind,  tie.)  To  attach  a  thing  to  another,  attacher 
une  chose  I  une  autre. 

(Th  seize  things,  to  arrest  persons),  susir,  arreter.  Q^ 
capital  treason  J  attach  gou  both,  jevous  arrite  tous  deux 
pour  cause  de  haute  traliison. 

ATTACHABLE,  adj.  expose  i  &tre  arrete. 

ATTACHE,  s.  (to  an  embassy),  attache  d^ambessade. 

AITACHMENT,  s.  (affection),  attachement,  m.  7b 
form  an  attachment  for  a  person,  concevoir — ^se  sentii^— de 
lattachemcnt  pour  une  persontie.  (To  fall  in  love  with), 
concevoir  de  ramour  pour  —  derenir  amouieux  de.     He 
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fbrmed  an  unhappg  — ^  il  con^ut— eut  une  paasion  mal- 
heureuse. 

(Appnhenston),  arrestation,  /.  prise  de  corps,/.  fOf 
property.)  To  sue  out  an  attadunent,  demauder  la  taiaic 
The  court  of  attachment,  cour  forestiere. 

7b  ATTACK,  V.  a.  attaquar 

ATTACK,  s.  attaque,/. 

ATTACKER,  s.  assaihuit,  agreswur 

7b  ATTAIN,  v.  a.  v.  n. 

(Th  readt,  come  at.)  We  wished  to  attain  the  dig  before 
night,  nous  desirions  atteindre  la  ville  avant  la  nuit.  How 
do  gou  propose  to  attain  your  ends — to  your  ends  f  conunent 
vous  proposet-vous  de  venir  i  vos  fins?— de  parrenir  ft 
votre  but  9  Such  knowledge  is  too  high,  J  camwt  attain  ii — 
to  it,  cette  science  est  trop  eievee,  je  ne  saurais  y  atteindi« 
— y  parvenir.  He  attained  a  verg  old  age,  il  atteignit — ^il 
parviiit  ft— une  grande  vieillesse.  He  has  attained  to  the 
utmost  pitch  of  hanan  greatness,  il  est  parvenu  au — ^il  a 
atteint  le — ^plus  baut  degre  de  grandeur  humaine.  T^is  is 
what  the  mind  of  one  man  oan  hardig  attatn  unto,  c'est  ft 
quoi — c'est  la  chose  ft  laquelle  resfwit  d'un  seul  homme 
pourrait  ft  peine  parvenir.  ^Tb  equal.}  It  is  seldom  ailaijied 
bg  imitation,  limitation  parvient  rarement  ft  Tegaler. 

ATTAINABLE,  at^'.  None  was  proposed  that  appeared 
certain^  attainaUe^  wi  n*en  proposa  aucun  qui  ofiHt  un 
succ^  certain.  Perfection  is  not  attainable,  la  perfection 
ue  pent  s'obtenir,— on  ne  sauiait  parvenir  ft  la  perfecticD. 

ATTAINABLENESS,  s.  moyens— facilite  de  parveair 
^-— d'obtenir  une  chose.  [(conviction),  conviction,/. 

ATTAINDER,*,  (staining),  fletrissure,/.  mort civile,/  ; 

ATTAINMENT,  s.  (acquisition).  A  man  of  great 
attainments,  un  homme  qui  a  beaucoup  d'aoqui»~de  con- 
fiaissances. 

(Power  of  attaining.)  AU  things  necessary  for  the  attaus- 
ment  <f  eternal  life,  toutes  les  choses  necessaires  pour  par- 
venir ftr— pour  obtenir-^  vie  etemelle.  Eduoatum  ^ 
attainment  more  certain,  education  ft  laquelle  on  peut 
parvenir  avec  plus  de  certitude-^'un  acces  plus  certain. 
Government  is  an  art  above  the  attainment  <f  an  ordinary 
genius,  I'art  du  gouvemement  est  au-dessus  de — est  au-delft 
de  la  portee  de— <un  homme  ordinaire.  For  our  attainment 
of  it,  pour  que  nous  y  arrivions — ^y  parvenions. 

7b  ATTAINT,  v.  a.  (to  stain,  disgrace),  fletrir;  (to 
convict),  convaincre.  Attainted  (convicted),  atteint  et  con- 
vaincu  (de  haute  trahison,  de  vol,  de  faux). 

ATTAINT,  s.  (stain,  taint),  vice,  m.  tache,  / ;  (in 
farriery),  atteinte,/. ;  (in  law),  a  writ  qf-~-^  inscription  en 

ATTAINTMENT,  s.  conviction  de.  [faox. 

ATTAINTURE,  *.  fletrissure,/  imputation,/ 

7b  ATTEMPER,  v.  a.  temp6rer,  adoucir ;  (toreguhte), 
regler,  moderer ;  (toft  to),  accorder  avec,  conformer  ft. 

7b  ATTEMPT,  v.  a.  v.  n. 

(  To  attack,  to  make  an  attack  upon.)  He  got  praises  if 
the  king  for  attempting  him,  le  roi  le  loua  de  Tavoir  attaque. 
J  have  been  so  hanfy  to  attempt  upon  a  name  sacred  among 
gou,  j 'ai  ose  attaquer  un  nora  saope  parmi  vous.  7b  attempt 
the  enenufs  camp,  attaquer  le  camp  de  Tennemi.  7b  attempt 
a  person's  life,  attenter  ft  la  vie  d*une  personne. 

(To  tempt.)  God  hindered  not  Satan  to  attempt  the  mind 
of  mem,  Dieu  n*empScha  point  Satan  de  tenter  Tesprit  de 
rhomme. 

(To  trg.)  J  will  not  attempt  to  describe  the  scene,  je 
n*es9aierai  point  de  decrire  cette  scdne.  Many  have  at- 
tempted it,  but  in  vain,  plusieurs  Font  essay6 — Font  tente — 
Vont  tache — mais  en  vain.  New  ways  I  must  attempt,  je 
dois  faire  Tessai  de  nouvelles  methodes — de  nouveaux 
moyens.  (To  endeavour.)  I  have  nevertheless  attempted  to 
send  unto  you,  malgre  cela,  je  me  suis  efforoe — j  u  t&i^e— de 
vous  envoyer  quelqu'un.  He  attempted  to  deceive  us,  il  a 
cherche  ft  nous  tromper.  It  is  in  vain  you  attempt  ii,  gou 
will  not  accomplish  it,  c'est  en  vain  que  vous  le  tentei, 
vous  n'y  parviendres  pas.  Kill  him,  if  he  attempts  to  escape, 
tues-le,  s'll  cherche  ft  s*echapper. 

(To  make  an  effort.)  He  attempted  to  rise,  but  his  strength 
failed  him,  il  voulut  se  lever,  mais  les  forces  lui  manqu^rcnt. 
She  attempts  to  speak,  but  her  tongue  refuses  her  utterance, 
elle  veut  parler,  mais  sa  langue  ne  peat  articuler  les  moCs. 

(To  undertake.)    I  v^Md  not  attempt  a  thing  so  umek 


A  V  A 

7*0  ATTICI8B,  v. ».  imiter  latticitme. 

ATTICISM,  M.  atticume,  m. 

ATTICS,  «.  pi.  Im  Attiquet . 

ATTl  RK,  9.  (ormtwuniaij,  yguure,  f.  Im  her  gaytai  aittrt, 
dans  sa  plos  belle  panira ;  (chtku),  vetanentx,  habits,  m. 
In  Hum  coaru  attire,  sou*  ces  vetemeuts — ^habits — growien  ; 
(particular  dress),  costume.  The  Roman  attire,  le  costume 
romain.  (In  hamting.)  The  attire  of  a  tiag,  le  bois — la 
nunure — d'uo  cerf ;  (in  boiamf),  organes  g^nitaux.  Attire 
woman,  femmes  de  chambre ;  femmes.  Head  attire,  coiffure./. 

7b  ATTIHK,  v.  a.  vetir.  Attired  m  a  robe  of  wokiie, 
vetu  d'une  robe  blanche;  (to  deck),  parer.  When  the 
bougke  attire  themeeloet  with  hhamu,  lorsque  Les  branches  se 
parent  de  fleun.  Attired  with,  vetu,  e  de,  pare,  e  d« ;  Cm 
herald.),  arm^,  chevilU. 

ATTIRER,  •.  qui  habille,  p«re,  forame  de  cbambre. 

AITITUDE,  f .  attitude, /. 

To  ATTORN,  v.  a.  (in  feudal  times),  transferer  (lliom- 
mage  et  le  service  d'un  seigneur  k  un  autre) ;  Ccom.),  changer 
de  seigneur ;  (oU  French),  attomer. 

ATTORNEY,  ».  (aa  a  conoeyanoer  and  agent),  procureur, 
notaire ;  (aa  a  aoiicitor),  avoue.  A  Utter,  warrant,  power 
of  attorn^,  procuration  par  devant  notaire. 

ATTORNEYSHIP,  «.  office  d«  ivocureur-^'avou^ 
— ^zercice  des  fcmctions— pratiqufr--de  procureur ;  (proxy), 
procuration,/. 

ATTOURNMENT,  a,  (in  feudal  times),  (old  French), 
attoroement,  m. ;  (oom.),  transport,  m. 

7^  ATTRACT,  ».  a.  attirer. 

ATTRACTABILITY,  a.  attrait,  m.  [attirer. 

ATTRACTABLE,  adj,  lujet  k  Tattraction,  qui  i»  kiMe 

ATTRACTILE,  <u^'.  (medic.),  attractif,  ive. 

ATTRACTING,  p.  pr.  (inviting),  attrayant,  e. 

ATTRACTINGLY,  adv.  d  une  nuuiere  attrayante. 

ATTRACTION,  a.  attraction,  /. ;  (power  of  ailuring, 
engaging),  attrait,  m.  To  have  great  power  of  attraction, 
6tre  seduisant,  irresistible,/. 

ATTRACTIVE,  at^.  (philoaophg.)  The  attractive  force 
ofbodiea,}^  force  attractrice  des  corps;  (morallg,  inviting, 
engaging^,  attrayant,  e,  engageuit^  e ;  (perauaaive,  captivat- 
ing), attiiaut,  e.  [engageante. 

ATTRACTIVELY,  adv.  d  une  mani^re  attrayante— 

ATTRACTIVENESS,  a.  attmit,  m. 

ATTRACTOR,  t.  qui  attire. 

ATTRAHSNT,  adj.  attirant,  e. 

To  ATTRAP,  V.  a.  habiller,  revetir. 

ATTRIBUTABLE,  adj.  The  fault  ia  not  attributable 
to  the  author,  il  ne  faut  ma  attribuer  la  faute  4  Tauteur. 
fVhat  iait~~tof  k  quoi  faut-il  I'attribuer  ? 

7*0  ATTRIBUTE,  v.  a.  attribuer  (une  chose  4  uae  per- 
■Dime,  I  une  cause  quelconque). 

ATTRIBUTE,  *.  attxibut,  m. 

ATTRIBUTION,  a.  attributions,/. 

ATTRIBUTIVE,  a.  (in  grammar),  attribut,  m. 

ATTRITE,  oMfr .  us^  par  le  frottement. 

ATTRITION,  *.  (grief),  attrition,  /. ;  (in  medic,  arid 


acience),  attrition,  f.  frottement,  m.  *,  (^/«iri«^j,  ^corchure,/. 

To  ATTUNE,  tr.  a.  rendre  melodieux,  se,  donner  de  la 
m^lodie ;  (to  tune),  mettre  d'accord  avec — ^faire  accorder 

AT  WAIN,  adv.     See  Twain.  favec. 

ATWEKN,  adv.     See  Between. 

ATWIXT,  adv.     See  Betwixt. 

To  AVAIL^  V.  a.  servir,  aider.  Hluit  meana  might  heat 
hia  aafe  return  avail?  quels  moyens  pourrai<%t  le  mieux 
aider  son  retour'V  To  avail  one' a  aelfof,  protiter  de  (en — 
dont).  I  avail  mgaelf  of  thia  opportunity  to  aend  it  gou,  je 
profite  de — je  me  sers  de — cette  occasion  pour  vous  IVnvoyer. 

To  AVAIL^  V.  n.  v.  imp.  Nor  can  my  atrength  avail, 
ma  force  ne  peut  m'etre  d*aucun  avantage,  ne  jient  me 
servir  k  rien.  //  availa  me  nothing  to  have  been  encouraged 
by  the  great,  il  ne  me  sert  de  rien  d  avoir  ^  eneoiu'ag^  par 
les  grands.  What  will  it  avail  them  to  reaiat  9  k  quoi  cela 
leur  servira-t-il  de  r6sisterf  fVhat  availa  hia  fortune  ?  que 
lui  sert  sa  fortune?  Repentance  alone  will  avail  for  our 
pardon  with  God,  le  repentir  seul  peut  etre  bon  4  nous  (aire 
obteuir  notre  pardon.  Seek  God's  forgiveness,  which  will 
uvail  you  more  than  mine,  ch^rchex  le  pardon  de  Dieu,  qui 
vouf  lervira  bien  plus  que  le  mien. 
46 


A  U  D 

AVAIL,  f .  avMDtafe,  m.  utility,  /.     Thu  iaofuQ  oca. 
oaU  n  est  d  aucune  utilite— cela  est  tout  4  fait  inutile. 

AVAILABLE,  adj.  avautageux,  se ;  (at  hand,  to  he  had 
disponihle.  This  money  waa  not  available,  c«s  funds  u  Mtaie. 
pas  dispouibles.  (To  be  — ,  to  be  aervioeable^  advantageoees 
Whether  the  nitrite  of  0»riU  can  be  avoilahle  in  our  behai^ 
savoir  si  les  nitrites  de  Jc«us  Christ  peuveut  ctie  utiles 
notre  cause. 

AVAILABLENESS,  a.  utilite,  /.  avantage,  m. ;  (aJ 
vantageoua  uae),  I'emplol  avautageux  (d'une  chose). 

AVAILABLY,  adv.  avantageusement ;  dune  manitr 

AVAILMENT,  a.  uu\iit,f.  avantage,  m.  [utiW 

7b  AVAIL,  V.  a.  laitter  tomber ;  r.  jr.  tomber,  cufoiicer. 

AV ANT-COURIER,  a.  (a  nuaaenger),  wuxiiitmna,  m 

AVANT-GUARD,  a.  avant-garde,/. 

AVARICE,  a.  (love  ^ money),  avarice,/. ;  ( immtdtraie 
deaire  of),  soif,  in. 

AVARICIOUS,  adj'.  avaricieux,  euse. 

AVARICIOUSLY,  adv.  avaricieusement. 

AVARICIOUSNESS,  a.  avarice,/. 

AVAST,  adv.  (aea  term),  tiejis  bon  U! 

A V AUNCEM ENT,  a.     See  Advaucisnent. 

7b  A  VAUNT,  «.  a.  and  v.  n.  vauter. 

AV AUNT,  interj.  arriere !  arriere ! 

AUBURN,  a4i.  chitainclair. 

AUCTION,  a.  eucan.  To  aeU  by  auctiom,  veodre  I 
Tencan.  To  buy  a  thing  at  an  audion,  acheter  que]qu« 
chose  4  un  encan.  A  -aale  by  auctiomy  vente  4  reucau— 4 
Teuch^re.  To  ael  up  to  auction,  mettre  4  Vencbere.  Ha 
aeta  up  hu  talenta  to  auction,  il  donue  ses  talents  au  plus 
offrant. 

AUCTIONARV,  a^j.  Auctionary  hammer,  maillet 
dliuissier— ^e  crieur  public. 

AUCTIONEER,  a.  huissier. 

A U D  ACIO  US,  a4f.  audacieux,  se.  To  grow  — ,  d«vcnir 
audacieux.  Couhi  he  be  so  ~^  aa  to  cosnef  •erail'il  at 
audacieux  que  de  venir  f 

AUDACIOUSLY,  adv.  audaeieusement 

AUDACIOUSN£SS,)#.  audace.     He  had  the  aaedacitg 

AUDACITY,  ]to  make  thia  demand  tf  me,  il  a  ea 

Taudace  de  me  faire  cette  demande. 

AUDIBLE,  iu^'.aiii/f. 

risibles  work  upon  a  hoking-glaaa,  and  audiblea  upem  the 
placea  of  echo,  les  objets  seiwihles  4  la  vue  agisseut  «ur  un 
mtroir,  et  ceux  qui  soot  sensibles  4  Touie  sur  les  mdroiti 
od  il  y  a  de  r^cho.  The  water  returned  an  audihk  echo, 
I'eau  produisit  un  £cho  sensible.  Eve,  with  audsble  lament, 
diarovered  her  retire.  Eve  trahit  sa  letiaile  par  ses  grands 
soupirs.  It  produced  an  audible  aound,  il  produisit  un  son 
sensible — distinct.  Read  with  audible  voice,  haez  4  hauta 
voix.  Hia  voice  ia  acarcely  audible,  sa  voix  est  4  peine 
sensible — ^intelligible— on  entend  4  peine  ce  qu'il  dit. 

AUDIBLENESS,  a.  ff  hat  if  the  deaire  of  more  oudAk- 
neaa  raiaed  him  to  hia  feei  ^  et  si  le  d^sir  de  mieux  entendre 
Le  porta  4  se  tenir  deboutf  The  audAleneea  of  hia  voice^  la 
clajrt6  de  sa  voix. 

AUDIBLY,  ade. 

He  apoke  audibly,  il  porla  4  haute  voix — tout  haut— da 
manit're  4  ce  qu*on  rentetidit.  A  voice  audibfy  heard  from 
heaven,  une  voix  qui  se  fit  entendre  du  ciel.  I  tell  it  audibfy, 
je  le  proclame  hautement. 

AUDIENCE,  a.  audience,/  7b  give  —  (to  receive  J, 
donner  audience ;  (auditory),  audience,/. ;  (but  morecems" 
monly  and  properly),  auditoire,  m. 

(To  give  audience,  to  hear  what  one  hna  to  aay),  ^couter 
^-proter  Toreille  4.  Thuafar  hia  bold  discourae  had  aaedi^ 
ence,  jusque-l4  sa  harangue  haniie  fut  ^coutee.  Let  me 
have  audience,  ^coutez-moi— que  Ton  m'entcnde. 

AUDIENCE-CHAMBER,  a.  salle  d'audience,/. 

AUDIENCE-COURT  (of  the  ArchhiAopofCanttrhuryJ, 

AUDI  ENT,  a.  qui  6coute.  [cour  d*aadjence, /. 

AUDIT,  a.  (of  accounts).  At  the  last  audit,  4  la  der> 
niere  audition  de  comptes.  (In  a  moral  aenae),  compte.  at. 
If  they  ahall  here  ait  down  to  receive  our  audit,  si  ceux-l4 
sit'gont  pour  recevoir  les  comptes  que  nous  aurons  4  retidre. 
/  can  make  my  aucht  up,  je  suis  pret  4  rendre  mes  comptes. 
(Hearing.)  Ifhoao  seeks  here  a  propitious  audit,  quiconque 
cherche  ici  des  auditeurs  propices — indulgcuts.  •, 
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To  AV'ILB,  V,  a.  arilir. 

To  A  VISE,  V.  fi.  aviter;  v.  a,  cotweillff}  (to  hetkimk 
0M*s  aei/)^  ■  aviMT  dfC 

AVISE, «.     &»  AdriM. 

AVISEMENT,  #.  avb,  w. 

AVITOUS,  o^r*.  dc  DM  ancetres— de  iaimlle 

AUK,  9.  (sea  bird),  bcc  tianchant. 

AUKWARD.     See  Awkward. 

AULARIAN,  «.  (at  Oxford,  the  ttttdemts  ff  the  haOe,  to 
diMiifiguiah  them  from  thme  eftkt  eolUyet),  aularien. 

AVLDy/or  Old,  which  tee.  [PV')^  Auletiqae. 

AULBTIC,  a4f.  (hebrnging  to  the  fluU  or  any  wuuieal 

AULIC,  adj.  (used  principal^  m  gpeaking  of  the  coetrte 
of  Germany),  aulique. 

AULN,  «.  (a  French  meantre),  aaoe,/. 

AULN AGER,  «.  auneur ;  iuspecteiir  de  Vaunage. 

To  AUMAIL,  P.  a.  ^mailler. 

AUNT,  #.  tanti«,/. 

AVOCADO,  c.  (a  tree  in  the  fVeti  Indies),  arocado,  m. 

To  AVOCATE,  r.  a.  d^toonier  (I'^VP"^  ^"^  peraoane, 

AVOCATION,  9.  occupition,/.  [diiiic  cbofe). 

A  VOCATIVE,  adj.  qui  dutiait,  qui  d^tounie  de. 

To  AVOID,  V.  a,  Aviter  (une  chose,  une  penoniie)  ;  £viter 
(de  faixe  one  choee)  ;  (to  evacuate,  quit  a  place),  sortir  de ; 
Tider.  (To  anmU.)  How  can  theee  grante  of  the  king's  be 
avoided  f  comment  pourrait-on  amiider  ces  dons  du  roif 
V.  M.  (to  become  vacant).  It  (the  biehopric)  doe§  not  avoid 
bg,  Sfc,  r^veche  ne  devieot  pas  vacaat-«oe  vaque  pai — 
en  consequence  de,  &c. 

AVOIDABLE,  a4j. 

This  evil  it  acariefy  avoidable,  on  pent  i  peine  ^Fiter  oe 
maL  7*Aw  ia  not  avoidable,  oela  est  inevitable:  ^vitable  st 
aoarcebf  wed  ;  (liable  to  become  vacant),  sujet  i  vaquer — k 

AVOIDANCE,  t.  [devenir  vacant 

(Shaming),  fuite,/. ;  (emptying),  vidange,/.  ^vacuatiao, 
f. ;  (annulling),  annnlation,/. ;  (vacancy),  vacance,/. 

AVOIDER,  s. 

You  were  wont  to  be  a  curiout  avoider  tf  women  §  company^ 
rfiKiM  aviez  la  corieose  habitude  d*eviter---de  fuir — ^la  soci£t£ 
dcs  femmes ;  (a  ve»$el  to  carry  JhadM  away),  conduit,  m. ; 
(a  man  carrying  things  away),  vidangeur. 

AVOIDLESS,  atfy'.  inevitable. 

AVOIRDUPOIS,  s.  (wort  of  weight),  avoir  du  poids,  m. 

To  AVOKE,  V.  a.  d^toumer  de.     See  Avocate. 

AVOLATION,  t.  Evaporation,/. 

7b  AVOUCH,  V.  a.  avouer,  affirmer.  To  acknowledge, 
reconnaitre.    jSm  Vouch. 

AVOUCH,  «.  temoigiiage,  m. 

A  VOUCH  ABLE,  a^'.  que  Ton  peut  avouer,  qui  8*tfvoue. 

AVOUCHER,  s.  t^moin,  m,  qm  reconnait  [tion,/. 

AVOUCHMENT,  s.  aveu,  m.  t^moignage,  m.  d^clara- 

7*0  AVOW,  V,  a,  avouer;  (to  recognize,  declare),  d€- 

AVOWABLE,  a4f.  [claxer-^reconnaStxe. 

Jt  itnot  avowable,  ce  n  est  pas  une  chose  que  Von  puisse 
avouer— on  ue  peut  avouer  oela. 

AVOWABLV,  ttfr'.  ouvertement 

AVOWAL,  s.  aveu,  m. 

AVOWEE,  *.  collateur. 

AVOWER,  «.  celui  qui  avoue,  confesse,  ^wlogiste. 
Fayil  make*  /Eneas  a  bold  avower  of  his  own  virtues,  Virgile 
lait  d'En6e  le  prdneur  de  ses  propres  vertus. 

AVOURY,  s.  (in  law),  declaration  justificative. 

AURATE,  s.  (sort  of  pear),  poire  dor6e. 

AUREAT,  adj.  dor,  dor6. 

AURELIA,  s.  (entym.),  aurflie,/.  [at&ilettB,f. 

AURICLE,    s.    oieiUe    exterae,  /. ;    (of   the  heart), 

AURICULA,  s.  (bot.),  oreille  d'ours,/. 

AURICULAR,  a4f\  auriculaire. 

AURICULARLY,  adv.  dans  Voieille,  secivtement 

AURIFEROUS,  a4f.  (producing  gold),  aurif^re,  qui 
pnnluit  de  Tor.  ftique. 

AURIST,  s.  chirurgien  habile  dans— ^ui  entend  llicous- 

AURORA,  t.  (the  goddess  of  morning),  aurore,/.  Awrora 
Borealis,  Aurore  Bor&le.     (Bot.),  aurore — cardamine,/. 

AURUM-FULMINANS,  «.  (chem. :  fulminating  gold), 
or  fulminant,  m. 

AUSCULTATION,  «.  (act  of  listening),  auKultation,/. 

AUSPICATE,  atff.  propice,  heureox,  le. 


To  AUSPICATE,  r.  a.  favoriser;  (to  begin  weeB),  ( 
mencer  heuieusement. 

AUSPICE,  •.  (omens,  protection),  auspice,  m. 

AUSPJCIAL,  oiff.  (rehiing  to  ampices,  or  divination), 
d^auspice,  de  devin. 

AUSPICIOUS,  ag.  heureox,  te,  fiivorable;  (Jtind^ 
appUed  to  persons),  bienveillant,  e. 

AUSPICIOUSLY,  ado.  beurensement— fiivorablemcut, 
sous  dlieureuz  auspices. 

AUSPICIOUSNESS,  s.  boobear,  ai. 

AUSTERE,  at^.  austere. 

AUSTERELY,  ad».  austeremcnt. 

AUSTERENESS,!         ^   .,,  ^ 

AUSTERITY,       /''  *«»tente,/. 

AUSTRAL)  adj.  (southern),  austral,  e.  [midi. 

To  AUSTRALIZE,  r.  n.  regarder  le  midi— tendre  au 

AUSTRINE,  lu^'.  austral,  e. 

AUTHENTIC,  | 

AUTHENTICLY,      \see  Authentical,  ^e. 

AUTHENTICNESS,] 

AUTHENTICAL,  a^j.  audientiqne. 

AUTHENTICALLY,  adv.  autheutiquement 

AUTHENTICALNESS,  s.  authenticity,/. 

To  AUTHENTICATE,  r.  a.  authentiquer. 

AUTHENTICITY,  s.  authenticity,/. 

AUTHOR,  s.  auteur. 

To  AUTHOR,  V.  a.  O,  exeerabU  slaughter!  what  hand 
has  authored  it  f  Oh !  meurtre  abominable  I  qui  I'a  eommis 
— quelle  main  en  est  I'auteur. 

AUTHORESS,  s.  auteur,  m.  The  authoreas  of  tko  work, 
Tauteur  de  Touvnge.     /  dfwd  an  authoress,  je  redoute  les 

AUTHORITATIVE,  wff.  [femmes  auteuis. 

In  an  —  manner,  d'un  ton  d^autorite ;  (haughtily),  avec 
hauteur,  d'un  ton  de  maitre.  The  authoritative  title  </ 
aphorisms,  le  titre  imposant  d^aphorismes.  Autkoriiative 
deprecations,  depiicatians  puissantes,  ^nergiques.  ^^ap- 
pearanoe,  air  imposant. 

AUTHORITATIVELY,  adv.  To  speak  — ,  parler  d'un 
ton  d'autorite — d*nn  ton  de  maitre ;  (with  dsK  aaUkorityJ, 
avec  antorite,  d*une  maniere  puissante— avec  foroe. 

AUTHORITATIVEN£SS,«.autorite,/.  ^ofmamner, 
appearance,  air  d'autorite ;  (in  bad  part),  air  suffisant. 

AUTHORITY,  s. 

(Power,  right  to  command,  act),  autorite,/.  Ue  did  that 
of  his  own  ^— ^  il  a  fait  cela  de  son  autoritE  priv£e.  By 
what  —  (right)  do  you  dothisf  de  quel  droit  &ites-voua  oelaf 

(Magistrates,  avil  and  military  officers.)  The  csni  — , 
lautorite  civile,  les  autorit^s  civiles. 

(Credit,  influence.)  The  authority  of  example,  la  force — 
riufluence  de  Tezemple.  A  man  ^ great  —  in  the  cooen/ry, 
un  homme  en  grand  credit  dans  la  province.  Ofmoage,  vf 
no  authority,  sans  credit,  sans  reputation. 

(Authors.)  I  have  consulted  the  6esf  authorities,  j*ai  ceo- 
suite  les  meilleuis  auteurs.  You  should  give  authorities, 
vous  devriex  citer — nommer  les  auteuxs. 

(Testimony,  proofs.)  IVe  urge  — ,  nous  ezigeoDa  des 
preuves.  I  was  liable  to  have  been  overborne  by  a  torraet  ^ 
authorities,  j'etais  expose  A  etre  accabU  par  un  torrent  de 
temoignages— ^e  peuves.  The  sacred  authority  of  the 
Scriptures,  le  temoignage  sacre  des  ecritures. 

(In  reference  to  reports.)  I  have  these  news  from  ffood 
authority,  je  tiens  ces  nouvelles  de  bonne  part,  de  bamie 
main.  Come,  give  us  your  — ^  allons,  nommez-noua  votre 
auteur-^ites-nous  de  qui  vous  tenez  cela.  She  is  mjr ' — » 
elle  est  mon  auteur.  /  say  so  on  the  best  possible  aufhoritg, 
je  I'affirme  sur  le  dire  de  la  personne  qui  doit  mieux  le 
aavoir — sur  le  dire  de  la  personne  le  plus  digne  de  foi. 

AUTHORIZATION,  s.  autarisation,/. 

To  AUTHORIZE,  v.  o.  autoriser  (une  personne  ft  une 
choae,  ft  faire  une  chose    y— auquel) ;  autonser  ^une  chose^. 

An  authorixod  idiom,  idiotisme  qui  est  autorise — re^u^.^ 
reconnu. 

AUTHORLESS,  axllii.  sans  auteur,  sans  antorite. 

AUTHORSHIP,  s.  aualite  d'auteur. 

AUTOCRASY,  s.  (mdependent  power),  autocratic,/. 

AUTOCRAT,       \s.  (reigning  independently,  particukn-i^ 

AUTOCRATORja;7)KM<  to  the  emperor  rf  RusaiesJ, 
autocratey  ai. 


A  W  A 

AUTOCRATICAL^  «jr.  d'autocmta. 

AUTOCRATRIX,  «.  (emjnreM  of  Ruuia),  autocraHce. 

AUTO-DA-FE,  i.  (Spamtk)^  aatoHla>ft,  m.  acte  defoi, 

AUTOGRAPH,  t.  autognphe,  m.  [m. 

AUTOGRAPHAL,     \a4f\  de  la  miun-^  r^criture 

AUTOGRAPHIGAL,!     (d^une  penoime),  original,  e. 

AirrOGRAPHY. «.  autographie,/. 

AUTOMATICAL^  atlj.  automatique. 

AUTOMATON,  t.  automate,  m. 

AUTOMATOUS,  ai(f\  qui  le  meut  de  -toi-meme, 
titouvaiit,  e,  aatomatique. 

AUTONOMY, «.  (9e^gm>emm€nt)^  autonomie,/. 

AUTOPSY, «.  Cocacltir  iMeto,  txammaOon,  nowparticuiarfy 
9a§d  m  Framn  ^  Hm  reeogmtidn  of  dead  permms),  autopiie,/. 

AUTOPTICAL,  a^',  JuioptuxU  proof,  6vidaioe  des 
yeux^-oculaire. 

AUTOPTICALLY,  ado,  par  r^ridenoe  des  yeux, 
(COM. J,  oculaiiement 

AUTUMN,  c.  automne,  m./. 

AUTUMNAI^  adf\  automijal,  »—d  automne. 

AUTUMNAL,  «.  (mid  of  pbmtt),  automoales,  /. ; 
{com.),  fleurt,  pLuitet  de  Tarri^  laiaon. 

AVULSED,  a4%\  tipar^,  e;  r«nR.;,  arrachi,  e. 

AVULSION,  «.  •eparatioD,/. ;  foom.J,  anracheroent,  m. 

AUXESIS,  f,  ('M  rhei,  tarnggeraitd  amplijication), 
aax^se,/. 

AUXILIAR,     1  .,.  . 

AUXILIARY,  V'  *««1«««-  piiai«s. 

AUXILIARY,  o^'.  anxiliaire.    —  writ,  Terbes  auz- 

AUXIUATION,  «.  wcours,  m.  aasittance,/. 

AUXIUATORY,  at^\  aoxiliaiie. 

To  AWAIT,  r.  a.  attendre. 

7*0  AWAKE,  V.  a.  6veiller ;  v.  ft.  s*6veiller.  /  awoke 
bU  to'-dagy  je  me  tuis  ^veilU  tud  aujourd'hui.  /  go  that 
/  mmg  awaki  him  omtofhit  deep,  }j  vaia  afin  de  V^veiller — 
de  le  tirer  de  mo  lommeiL  He  awohe  oed  of  hit  deep,  il 
e'iveilla.  To  lie  — ^  etre  au  lit  taos  dormir.  /  kof  awake 
aii  nighij  je  restai  eveill£ — je  ne  pus  dormir  de — ^toute  la 
DuiL  To  keep  awake,  tenir  ^reilU— empecber  de  dormir. 
Come,  he  awake,  aHons,  ne  tous  endormet  pai  soyei  alerte 
— drpecbex-Tous.  IM  him  alone,  he  it  awake,  laissez-le 
Cure,  il  ne  dort  pas.  7b  €nffake  to  a  oente  of  oetr  faaUo, 
oorrir  lea  yenx  sor— derenir  sensible  de-^DOs  d^&uts. 

AWAKENER,  t.  qui  ^veille. 

AWAKENING,)^,  pr.  (med  aubetaniivefy,)  r^veil,  m,; 

AWAKING,      I     C^uod    a4fectivefy), 


ikoatght,  nne  pms6e  qui  tous  ^Teille— qui  vous  rappelle  & 
▼one.  On  wuf  awakiag  thie  morning,  h.  mon  r^veil — au 
momflQt  de  man  r^veil — en  me  r^veillant — ce  matin.     To 


ftiuwm  do  I  owe  mg  awakening  to  the  $enm  ofmg 
danger,  c*est  k  oea  circoostances  que  je  dois  dWoir  ouvert 
les  yeoz  sor  mon  danger. 

To  AWARD,  9.  a.  (to  aty'wige,  grant),  adjuger.  To 
aaoard  a  aenienee,  praoonoer— donner  une  sentence. 

AWARD,  «.  jugement,  m.  sentence,/. 

AWARDER, «.  juge,  as. 

AWARE,  A^'. 

(To  be  mnaAb  of.)  &v  I  wat  aware,  I  had  left  mgoelf 
teodung  bed  ike  name  t/a  king,  avant  qOe  je  ne  m'en  aper- 
^UM^  que  je  n*en  eusse  I'idife,  je  ne  m*6tais  laiss^  que  k 
nonsderoL  fVe  are  bed  lOtk  aware  eftkem,'aaaaeavraoi 
peu  d*id^  lam  aware  ^notkma  ardwme  in  this  taak,  je 
ne  aafcfae  paa  qu*il  j  ait  dea  difficult^j  dana  cette  entrepriae. 
Are  geet  aeeare  of  the  dangere  gom  wiU  have  to  eneotmier  f 
avcs-^ona  YiAbe  dea  dangera  que  voua  aurez  k  surmonterf 

(Tebeigiwraniof,tonotieeJ  I  waa  not  aware  that  he  was 
epeaking  ef  that,  yignoniM — je  ne  aavaia  paa  ^u'il  parlait 
de  oela.  H^ere  gou  not  awoare  of  it  f  I'lgnonez-Toua  9 — 
lie  le  aBries-Tona  paa?  The  general  wa$  aware  of  the 
rmeemfe  deown,  le  g^u^ral  u'ignorait  paa — connaiasait — lea 
demnno  de  f  ennemi.  Ske  doee  U  without  being  aware  of  it, 
elle  le  &it  aana  le  aavoir — aana  a*en  ^wroeroir.  Are  gou 
aware  wkai  man  gom  were  apeaking  to  9  com)aiaaes7VOU8 
llsomme  i  qui  vous  parliei — ignores-voua  k  quelle  capece 
dTjomroe  ▼ooa  parliei  f 

(To  be  on  one' a  guard.)  Be  aware,  prenex  gtinle— 4enei- 
voiiB  aor  Yoa  gardes. 

To  AWARN,  V.  a.  (to  warn). 
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AWL 

AWAY,  adet. 

Tlua  word,  alwaga  uaed  in  conjunction  with  verba,  haa  nc 
diaiinct  equivalent  in  French.  Some  of  the  phraaea  in  which 
ii  ia  uaed  are  here  given  ;  the  othera  nutat  he  iooked  for  under 
ike  head  of  the  verb. 

To  go  awag,  s'en  aller ;  (to  aet  off),  partir.  What,  are 
jrov  5^0191^  awag  akeadg  f  comment,  eat.-ce  que  voua  voua  ea 
allezd^jif  IVhen  do  gou  go  awagf  quaiid  partea-vouaf 
Let  ua  awag,  nartona— alloiia-noua-en.  Awag  !  jUuterer, 
loin  d*ici^— £loiguex-voua— flatteur ! 

Ceene  awag,  venes  done ;  allona-nous-«n.  /  cmild  not  came 
awag  from  that  acene  ofaarrmo,  je  ne  pouvaia  me  detacher 
— m'lloigner — de  cette  acdne  de  douleur.  There  tt  no 
getting  awag  from  that  man,  on  ne  aaurait  ae  d^bamaaer  d£ 
cet  faomme.  /  wiU  come  aa  aoon  aa  I  can  get  awag,  je 
viendrai  auaaitot  que  je  pourrai  m*6chapper. 

To  drive  awag,  chaaaer.  To  aend  awag,  reiiToyer.  To 
trifle  awag  time,  perdre  le  tcmpa ;  (com.),  baguenauder. 
To  idle  awag  one' a  time,  perdre  aon  tempa.  We  will  idle 
awag  an  hour  or  two,  nous  passerons  une  neure  ou  deux  k 
nous  amuser.  To  explain  awag,  ex]diquer.  To  run  awag, 
s*£chapper;  (to  flee),  prendre  la  ftiite — ^fuir — se  sauver. 

He  ia  coming,  ImMMt  run  awag,  le  ToiU  qui  vieiit,  je  me 
sauve.  To  make  awag  (with  thinga),  d^truire ;  (with 
propertg),  d^penser,  manger  son  bien ;  (with  one' a  aelf),  se 
detruire.  Somebodg  haa  made  awag  with  mg  hooka,  quel- 
qu'un  a  pris — enlev6  mes  litres. 

(To  throw  awag),  jeter. 

To  take  awag  (to  aeize),  prendre ;  (to  remove  thinga), 
emporter ;  (to  remove  peraona)^  emmener. 

7b  be  awag,  %txe  absent     7b  be  far  awag,  gtre  bien  loin. 

Have  me  awag,  emmenea-moL 

Awag  with  han,  emmenex-le;  ^kill  him),  tuez-le — mettes- 
le  i  mort.  Awag  with  gou!  allez-vous-eu.  Awag  with 
theae  thinga,  otez — enleves — tout  cela.  Awag  with  it  (take 
it  awag),  emportes-le ;  (drink  it  J,  avalez-le ;  (burn  it), 
jetez-le  au  feu.  Awe^  with  fear,  aorrow,  baniases — baiiis- 
aona  le  chagrin,  la  crainte.  Awag  with  complimenta,  flat- 
terg  !  trifre  de  compliments,  de  flatterie. 

AWE,  a.  crainte,/.  terreur,/.  7b  atand  m  awe  of, 
6tre  dans  la  crainte  devant.  7b  atrike  with  awe,  frapper  de 
crainte — ^inspirer  la  crainte — la  teireur  (4  une  personne). 

7b  AWE,  V.  a,  frapper  (une  personne)  de  crainte— de 
terreur ;  inapirer  (k  mie  personne)  un  saint  respect ;  im- 
poaer  (ft  une  personne). 

(To  intimidate.)  The  roda  and  area  of  princea  wwg  awe 
mang  into  obedience,  les  vergea  et  la  hache  dea  princes  petip 
vent  intimider  la  multitude  et  la  forcer  ft  1  ob^issanoe^ 

AWEARY,  adf.  fatigu6,  e ;  las,  se.  [mais,  &c. 

AWE-STRUCK,  a4/'.  frapp£  de  teneur— de  craiutew 
intimid^,  e.  ^ 

AWFUL,  a((f.  terrible ;  impoeant,  e.  An  aufiil  uwuth, 
une  bouche  terrible.  Awful  eged,  au  regard  terrible. 
IVe  camwt  be  too  awfadqfthee,  nous  ne  saunooa  txop  §tie 
dana  ta  crainte. 

AWFULLY,  ae^.  terriblement ;  (in  a  reverentutl  mum- 
ner),  avec  rftv^renoe  —  respectuenaemeot  AwfuUg  ugig^ 
terriblement— efifroyablement  laid,  e. 

AWFULNESS,  a.  aolemnit£,  /. ;    (fear),  crainte,  /. ; 


To  AWHAPE,  V.  a,  frapper;  ^tonuer;  eonfondve. 

AWHEEL3,  adj,  aur  dea  rouea. 

AWHILE,  adn.  pendant  quelque  tempa.  Wait  aaahile, 
attendex  un  peu. 

AW  HIT,  adv.  Not  awhit,  pas  du  tout ;  paa  le  moin- 
drement.     See  Whit 

AWK,  adf.  aingulier,  e. 

AWKWARD,  ae^'.  gauche;  (unakilful),  maladroit,  e; 
(unluckg,  untoward),  malencootreux,  ae ;  (puxxHng),  em- 
barraaaant,  e. 

AWKWARDLY,  a«fe.  gaucbement;  maladroitement ; 
(unluckilg),  malencontzeuaement  7b  go,  to  aet  awkwardly 
to  work,  a'y  prendre  gaucbement,  maladroitement.  /  wae 
awkwardlg  aituated,  je  me  trouvaia  dana  une  poaition  em- 
barraaaaiife. 

AWKWARDNESS,  a.  gaucherie,  /.  ma]adn«a«\  /. ; 
(diffkultg),  embaxraa. 

AWL,  a.  aldne,/.     Awl  maker,  aUuier. 
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BAR 

\V%  t  »Cs:^  •..>.  ,  HUkmi/mr,  rw$peci),mi»eninte,  tant 
»v«^^si  'ww»ii.  »•  qui  ii'wt  point  ititimide ;  (withatii 
^^^         «•    , «•<•««  tkt^m*^  uu  tr<»iie  Miii  iplaicWur — laiit 

V  »  I .  \%  t  »K  l\  «.  V «  fAji»/X     S**  Wort.  [force. 

WVViKoM  VlMK.f.  (Z^mAA  inr^;  ^m  ^/M 

V\^  N.  «.  ^tht  h^tird  of  nrm  9r  fram),ha^i^  f, 

\\\  NINii.  «.  ^a  (mm-img  im  m  hoa£),  tcndcleC,  m.;  (in 

^.    4.».l/»,    •till**,  /*. 

\V\  ( »K  K.  >*##/.  •f  Tm  Awake 

\V\(illK.         I    .    iruovnuBCLltimTailler. 

i^%K  •  \mf%m,f,     B^ty>^n^  Inche  d'anntt.     /Vri- 
A  4  r  V  r.  r/ "H,  #   '#i»«/  .  I?T^  <I*  loap,/.  afn^  ararage, 


BAG 

'      AXILLARY,  ^Mgr.  r«"«' J>  •xillaim. 
AXIOM,  •.  axioBM,  m. 
AXIOMATICAI^  «4r.  duidme. 
AXIS, «.  axe,  si. 
AXLK-TRBB, «.  eHiea,  n. 
AY,  imUfj,  oai,  ooi.     ^jr,  ay  /  i  la 
bicn !     Ay  aw.     Sm  Ah  ma. 

AYE,  odb.  toojoon.     Fir  ^fn^  I  jamais. 
AYRY.     SwAery. 
AZBROLE, «.  f|iAiit#;,  aaerolc,/. 
AZIMUTH,  «.  (oMtrm,)  asimut,  m. 
AZOTB,  «.  ('Mrf  ^  jwt;,  aaote,  ai. 
AZORE,  miy'.  arar,  e. 
AZURR, ».  ascur,  mi. 
AZURBD,)    ..   .,  , 

AZURR    H**»~'-«^*- 
AZYM^  adg.  (wUmmmed),  aiyme. 


—  trm,  aaerolicr. 


B. 


^«r4S^<ib»^  .  be.  a. 

f  m     ,mM^r  r*r  Uorfi^  ^llr  Aetp),  beler. 


ttt  ./-- 

/.  t(  bU'>.  «.«.  U  ■tff«r  tmfffftrikf^  a$  ekkUrem), 
t^%,n\fsr  'tt  <!.#  tdif.  If*  aarA  .  baiardcr;  ("/•  nryMti/  m- 
'x-*,w#  *f  rai*i«ii»!»'.  Afct  4W  rammed  mvr  a  caialogme  of 
H^^f  «M^nr  Uuti  4r  ««■/  i»  IwfaUr  m  oif  campamirt,  Jeaii 
«.  .ti  npf^if  jMT  cvur  uu  tatailfjfvtt  de  graxids  mofo  qu'il 
^•f-.'rfii  '^Mumf  ui'  |ff«TMjuK  dajM  le  maode.  (To  taik 
^.mffHii0aa0if.  .  drtiunjuufT.  faabiilcr;  ('/o  /dS?  aecrttM)^ 
4.,.,u«#U3r  4«a*a»"Ck«r.  inttJlrr:  '!•  jjpaoA  incMMMleni/Wy}, 
^'^^  lU'.tnMiUt'TetiMnjt— <toTu«xiijer. 

k>r.bBLK.  «.  '«<«  «3fciA/  .  UinL  ■.:  (idU  ta&),  barai^ 
CU^.  m.  {kiU^\\H^T*',  m.  /%tfV  o(baUfie,  graxid^  e,  bavard,  e — 
ti^MsCL  «u  Uttiibiird.  e.  /  caiuMi  littrm  to  ku  dmll  babble,  je 
iM  ttaucais  ecouter  auo  rt*'fi-hafr,  «»  barardage  ^temel. 
jthu  u  mtene  W6Ur.  tottt  orla  o'eit  que  dtt  barardace. 

UKBWMMIEST,  $.  haraidai^.  m. 

i}  ABBLBB,  «.  faarafd.  e ;  grand,  e,  parlenr,  ease.  Baiy 
kUr$  offmiik,  geof  qid  diaeoureut  beaucoap  tur  la  foi.  / 
4lM<i*r  tkMt  babUen  of  odeMon,  je  deteate  ces  diKourenis 
igiMXantf  tor  Im  acienow  «■  gent  qui  parlent  aciences 
HUM  iei  oounaStie. 

HKBnUSQyp.fr,  uaed  uimtmHtelg  and  at^'oetirefy ; 
{•die  teHj,  bavaidage,  m.  babillage,  at.  caqaet,  m.     A  man 


un  bomme  qai  aime  ft  babtller;  (to  idling 
S9(T0t»).  bomme  baraid — iudiacret.  (Imperfect  language), 
ike  bMdimg  of  a  duld,  le  babil  dmi  eiifuit.  My  babbling 
ftra»$m,  vum  louanges  impaHkite*.  Tim  babbling  gompt,  les 
(Mvacdeft— Aef  eauneuaet  du  TaUinage.  Tke  babbling  of  the 
0(m*pe.  im  caqueU  det  oununirm — du  Touitage.  A  noisg 
astdbabbUnf^momg,  wq  •irirroJ  tuffujlent  et  iudiacret.  Tlkebab- 
iflu^  «Ao,  r^cbtf  babillaid.  A  babbling  ttream,  un  niiaieau 
qui  laurmuie.  Lii  d  Amn  wkai  we  eannot  learn  from  the 
UMiUng nAiMl^  qui!  immm CBMrigne ee que  nous  ne  saurions 
i4>|iraud£e  du  baya<dagy    dm  vaiues  paroles — de  T^cole. 

BABWLMHLV,«A,  memmAitimaA. 

BABK,«.«idaut«. ;  (enm.),  poopofi,  m,  Theg  destroyed 
nmn  ihe  mtahng  b^km,  uu  dkruisit  juaqu'aux  enfants  A  la 
uuuueWe.  HtAe  imen,  d«f  Uii«es,/,  To  ImU  a  crying  babe, 
appauer  uu  ndmd  qui  ^Uun,  fFhal  a  cry  babe !  quel 
|iluuiard  ! 

» ABKU  #.  r«  eoi^maed  mem),  c <st  U  tour  de  BabeU- 
c  ttft  la  cour  du  fsk  Pvtaud. 

BABKIir,#.ba»>ivlM./ 

BABiSH.  «^\  eufaiKiii,  e,  A'ndatA, 

flABi8HLY,  air.  comma  wi  enfant— «n  petit  enfant. 

BABOON,  «.  faabouuiy  m.    Baboon  face,  figure  de  singe 


BAB  V,  9.  frfaiir      (  Niebnamo  given  to  the  wmtngnt  if  a 
family),  petit,  e.     #fWv  i»  —,  oA  eat  le  petit  f 
y«  BABY,  V.  4,  tiaitfer  eomme  uii  petit  oifaiit. 
BABV IKK)!).  «.  nifaiiee,  bo*  Age. 


BABYISH,  a4r.  enflmtfai,  e. 
BABYLONIAN,)    . •  «  ,   ,    .      _ 
BABYLONISH.  H-  B^y'**'"'  "' 
BABYLONIAN, «.  Babylonien,  ue. 
BABYLONIC,         I   j-  «  u  ,     •  j  n  i_i 

BABYLONICAL,    }«4r.  Babylonien.  ne-deBabylooe. 

BAG,  s.  (/«rr3f  boat),  \mc,m.\  (in  dittiOerieo),  cave,/. 

BACCA,  «.  (^6o/.;  bale,/.  [baccalauff^at,  «•. 

BACCALAUREAT,  «.     fil^m  y  6adMir  y  orf*;, 

BACCATRD,  ih^\  coavert— oni^  de  baies. 

BACCHANAL,         {mff,    «.     (a    riotone   dnml^trd)^ 

BACCHANAUAN,  f     im>gne,  m. ;  baochaale,/: 

BACCHANALIAN,  my\  Eoen  _  «MuAMst  Aos  ita 
charma,  la  folie  de  Tivreme  elle-m6roe  a  ses  chann«B. 

BACCHANALS,  s.  (/«a«r«  of  Bacdmt),  Rwyhanalea./. 

BACCHIC,  o<#'.  baccbique. 

BACCIFEROUS,  o^'.  (bearing  berriee),  baeetfov. 

BACCIVOROUS,  adf.  (feeding  on  berrim),  bactiivoR. 

BACHELOR,  «.  (bnight  of  the  knoeot  order),  bAcfaelierf 
(old  French),  bas  chevalier ;  (wnnarried  tnan),  c^lihataare ; 
(^c«Ni.),  gargon.  Old — ,  Tieux  gar^on.  To  lead  m  — 'a 
hfe,  vivre  en  gar^on ;  (in  bad  part,  to  be  distokite),  Ikire  la 
vie  de  gargon.  — ^9  fbtre,  table  de  gwpon ;  (a  grmdeeadr), 
bachelier.  —  ^phyaie,  —  en  nvMecine ;  ofarfa^  da  vts; 
ofmM9ic,  en  mnsique ;  ^ocienceo,  it  sciences. 

BACHELORSHIP,  f.  (at  the  UmoeraityXhrnxahBaw^ad, 
m, ;  (unmarried  atate).  Tie—tot  de  garden. 

BACK,  a.  (the  hind  part  (fa  man  and  of  an  awimiif,  nioo 
of  a  book,  a  chimney,  a  hand,  a  knife,  a  letter,  a  dmr,  a  cmMt, 
a  paper,  S;v.J,  dos,  m.  Back  of  a  homm,  of  a  yordem^  nf  u 
carriage,  le  deiridre.  The  bock  if  a  toum,  vHbge^  if  a 
vood;  les  derridres.  At  the  back  if  the  haum,  ff  the  toum, 
the  garden,  derridre  la  maisou,  la  ville,  &c.  Tltf  back  (of  a 
AarvJ,  le  iftble.  ( Particukar  ohape  if  the  back.)  P^  baek^ 
dos  d'Ane.  Saddle  back,  dos  eambi^.  /  hadphaod  ii  eat 
the  back,  je  Tavais  mis  dcrridre.  A  wood  atood  at  ike  beu^ 
of  the  enmny,  un  bois  se  tronvait  sur  les  dem^Aea  «le 
Tennemi.  To  ride  on  horaebaek,  monter  4  chevsiL  Tm 
carry  thingt  on  wwn*a  fradb,  portar  des  choses  k  dos  ( 


(Sea  terma.)  Back  of  the  atem  pool,  eontre  tembot 
ext^rienr.  —  of  the  rudder,  doublage  de  goovcniail. 
Back  ataya,  galhaubans,  m.  Back  board  (ef  a  boeit}y 
dossier. 

They  tunud  their  baeka  upon  him,  ils  lui  toani&«nt  le 
dos.  (T%tyforoook  him),  ils  Tabandonnerent  Ho  waere  aoom 
at  their  baiia,  nous  Ames  bientot  apr^  euz ;  feoai.^  i  Venn 
troosses.  You  will  break  yowr  back,  tous  tous  caswn.a  ie 
dos — ^vons  TOUS  rompres  les  reim — ^rous  tous  ^leinleres. 
He  haa  a  atrong  back,  il  a  les  reins  fods,  il  a  boo  doa. 
To  bow  theback,  se  couiber,  se  soumettie.  7b  phugk  ihe 
back  of  the  people,  opprimer  les  peuples  ;  Toom.  to  beat  a 
peraon),  caiesser  les  ^naules.  To  coat  behind  the  hack^ 
oublier.     To  fall  on  one  a  back,  tomber  k  la  lenTcne. 


BAG 

BACK,«fe. 

Hut  odperb  u  mmck  mmi  m  campoution  with  verU  ;  aame 
9f  iJuae  aompaiuui  sjFprtttioM  /oUouf  ken,  the  others  mil  be 
fmmd  mtder  the  head  of  the  verbt,  M  to  the  oompoumU  of 
bmdk  tmth  a  jmim,  th*jf  are  pitoeU  after  To  Back,  m  the  ufual 
ntphnbeiieal  order. 

To  be  back,  etre  de  retour.  To  come  bach,  reyenir.  To 
§o  back,  retounaer  i,  s*co  xetounier.  To  come,  go  back  to  a 
thutg  (to  reoume  iij,  rerenir  k  une  chose,  la  reprendre.  To 
briMg  back  (peroome),  rameaer;  (thinge),  npporter.  To  take 
back  Cpermme),  emmener,  remeoer;  (thUigs),  reporter; 
(awag),  Kmporter.  7^  take  back  again,  repreudre.  To 
keep  back,  uxeter,  tenir  en  arriere,  ne  pas  laisaer  avancer  ; 
(to  Jek^f),  zetarder,  reculer  y  (not  to  bring  onee  oetf  for- 

To  took 


i  ne  pea  ae  mettre  ea  araut,  se  tenir  deiriete. 
back,  ae  letuumer,  rq;anler  derri^  aoi ;  (to  take  a  retro- 
e^Ktive  view  f^  things),  jeter  lea  yeux  aur  le  i^aaa^ — jeter  uii 
regard  en  arriere.  To  give  back,  rendre  (uiie  chose  u  uue 
peraauoe).  7b  aiand  back,  reculer,  ne  paa  avancer.  Back  / 
aiandback!  arri^l 

7b  BACK,  r.  a.  (to  mount  a  harm),  monter  un  cheral ; 
(to  pmU  back  a  horoe,  a  carriage),  finlre  reculer  un  cheral, 
one  FOttoie.  Back  a  ttttU,  reculez  on  peu.  (To  support), 
mppajer,  aoutenir. 

(Sea  terms,)  Tb  back  an  anekor,  empenneller  Taucre. 
To  back  the  oaii,  coiffer,  masquer  lea  voilea.  7b  back  a 
aiem,  acier  4  culer. 

7b  BACKBITB^  «.  a.  m^dire  (d'une  peiaonQe) ;  parler 
mal  dire  du  mal  (d^une  perwnne)  derriere  aou  due; 
(com.)^  tenir  det  propoa  (aur  le  compte  de). 

BACKBITER,  a.  m^iaant,  e,  diffamateur;  (com.), 
teneur  de  propoa. 

BACKBITING,  a.  m^dlaancc^  /.  pwpoa,  «». ;  (com,), 
iwMilina^  michanta  propoa. 

BACKBITINGLV,  ado.  avec  m£disance. 

BACKBOARD,  e.  (of  a  boat  or  wherrg),  dosaier,  m. 

BACK  BLOW,  a.  coup  de  reyera. 

BA,CK  BONE,  a.  ^chine,/.  4pine  doraale— du  dos.  7b 
brook  a  per»on*t  book  bone,  ^reiuter,  echiuer.  7b  the  back 
bome^  ju*4*i'^  ^  moelle  des  oa.  The  back  bone  (of  a 
chicken),  le  dps;  (i/a  hare),  rible,  m, 

BACKCARRY,  a.  charge  (it  dua),/. 

BACKPOOR,  a.  porte  de  derri^;  (in  fbrt.),  po- 
teme,/.;  (an  evasion  or  bop  hole),  fiiiix  fuyant,  m.  6ch^pa- 
toive, /I 

BACKED,  a«^\  Broad  backed,  i  ^poo  doa.  Hump- 
bmeked,  boaau,  e ;  (supported),  appuj6,  e. 

BACKFRIEND,  a.  eniiemi  cache,  aeqet. 

BACKGAMMON,  j.  trie  trac,  m.     7b  phg  at ^ 

jouer  au . 

BACKGROUND,  a.  (in  picturm  and  landscapes), 
ftfttJ,  as.  7b  keep  in  the  — ^  ae  tenir  dezridre— 4ie  paa 
a^ayaocer. 

BACKHANDED,  A{f.    —  bhw,  coup  de  levera. 

BACKHOUSE,  a.  appartenance  aur  lea  dem^rea,/. 

BACKING,  p.  pr.    See   To  Back;    (a  subitantive), 

'      BACKPIECE,  a.  le  derridre  de  la  coiraaae. 

BACKROOM,  a.  appartement— chambre  aur  le  deiri^. 
T%e  — ,  la  chombie  de  derriere. 

BACK^UOP,  a.  arriere  boutique,/. 

BACKSIDE,  a.  dmiere,  m.  [tergivesMr. 

Th  BACKSLIDE,  v,  n.  apoataaier;  (com,),  ae  d^dire— 

BACKSLIDER,  a.  apoatat,  m. ;  (com,),  qui  ae  dklit. 

BACKSLIDING,  a.  apoataaie,/. ;  (com.),  tergiveraa- 
tioo,/'. 

BACKSTAFF,  a.  (astronomical  instrument),  aeztan,  in. 

BACKSTAIRS,  a.  eacalier  de  aery  ice;  (jpniMi/eJ,  eacalier 
4knhk.     The  —  infiuenoe,  Tinfluence  des  courtiaana. 

BACKSTAYS,  a.  (tea  term),  galhaubana,  m. 

BACKSTITCH,  a.  arri^  point,  m. 

BACKSWORD,  a.  espadon,  m. ;  (sort  of  stick),  baton, 

BACKWARD,  iu^.  \m. 

(UnmHiing,  hesitating.)  The  friends  of  our  nation  are 
kaeksBord  to  engage  wUh  ue  in  alliances^  lea  amia  de  notre 
natioQ  aocit  pea  diapoa^a-— h£aiten^^l  contracter  dea  alii* 
anoea  avee  uoua.  fre  art  strangelg  backward  to  lag  hoU  of 
this  s.jfe  method  of  cure,  uoua  aommea  aiiigali^nieot  lenta 
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ft  — noua  h^itons  ft— uoua  empaier  d^  oette  mithode 
certaiiie  de  guerison.  The  mind  ts  backward  to  undergo 
eurh  fatigues,  I'esprit  hesite  ft — se  decide  difficilemeiit  i-— 
a'im|M>ser  taut  de  fatigue.  /  am  certain  he  will  not  be  back' 
ward  in  comity  to  your  aseietance,  je  suis  sur  qu'il  ue  aera 
paa  dea  doiiiera  ft — quMl  s^empressera  ft — veuir  ft  votrs 
secours.  He  will  not  be  backward  in  hie  dutg,  11  ue  iiegli- 
gera  pas  son  deyoir. 

(Not  forward,  behind.)  This  child  it  verg  backward  in 
his  ttudies,  cet  enfant  est  tres  arri^r^ — ^fort  peu  avance  daua 
ses  etudes — Veducalion  de  cet  enfant  est  fort  peu  ayancee 
->eat  tres-orri^r^e.  7%«  season  is  backward,  la  saison  uW 
pas  ayancce  —  est  arrierde.  Backward  fruitt  (<f  thw 
growth),  des  fruits  tardifs.  Her  children  are  backwanl, 
ses  eufants  grandissent  lentement. 

BACKWARD,  t.  (the  thinat  pott),  le  paas^. 

BACKWARDLY,  adv.  en  hesitant — sans  empresaemenL 

BACKWARDNESS,  t.  (reluctance),  h^itation  ft->leu- 
teur  ft — ^peu  d  empressement  ft ;  (bang  bddnd  hand),  peu 
d  ayancement ;  (of  the  teuton),  retard,  m. ;  (of  plantt), 
tardivete,/*. 

BACKWARDS,  adc. 

To  walk  — ^  marcher  il  leculona— en  axri^.  To  read  — , 
lire  ft  rebouia.  To  fait  — ^  tomber  ft  la  reuverse ;  (to  back), 
reculer,  faire  un  mouvement  en  arriere.  7b  go  — ^  reculer. 
7b  move  —  and  forward,  aller  en  avant  et  en  arri^.  Hit 
affairt  are  goi/^  backwards,  ses  affaifes  reculent.  Things 
are  going  —  (contrarily),  les  cboses  yont  ft  rebours.  Let 
us  look  backward  on  the  historg  ofman,\etons  lea  yeux  aur 
le  paas^  dans  l^histoire  de  Vhomine.  7b  be  turned  — ,  etre 
reuyoye. 

BACON,  a.  lard,  m.  FUtch  of  -^  fltehe  de  lard. 
—  hog,  cochon  graa  ft  lard.  A  tlice  of  — ,  une  barde.  ji 
gammon  of  bacon,  jambon,  m.  To  save  one't  bacon,  ae  titer 
d*un  danger  aana  mal,  aana  injure. 

BAD,  atff.  mauyaia,  e ;  (wicked,  vicious),  m^chant,  e. 
Do  not  associate  with  bad  men,  ue  fr^queutez  ^  lea  m6« 
chanta.  (Hurtful,  pernicious),  nuisible,  contraire.  Candle 
light  ik  bad  for  the  eget,  la  lumiere  fait  mal — eat  nuiaibla 
auz  yeuz^gftte  la  vue.  7*Aeaa  thingt  are  bad  for  goti,  cm 
choaes-lft  ne  youa  conyiennent  paa — ^youa  font  mal.  fflns 
it  bad  for  gour  cough,  le  vin  youa  eat  contraire  ayec  Totre 
toux. 

(Ill,  kick,)  He  could  not  acoompang  ut,  being  bad  of  a 
fever,  il  ne  put  nous  accompagner,  dtant  miuade  de  la 
tievre.  He  u  verg  bad  indeed,  il  eat  fort  mal — bien  baa. 
She  hat  a  verg  bad  cold,  elle  a  un  trda-groa  rhume. 

//  it  too  bad  qfgou  not  to  come,  c*eat  bien  mal  i  youa  de 
ne  naa  yenir.  Thit  it  indeed  too  had,  yoilft  qui  eat  abomi- 
nable—c'eat  par  trop  fort — c'est  impardonable.  Thit  it  not 
to  bad,  yoiU  qui  u 'est  paa  mauvaia. 

7b  keep  bad  hourt,  mener  une  yie  d£aordonn^e-^ae 
coucher  tard. 

BADGE,  a.  marque,/.  The  badge  <f  his  authorUg,  la 
marque  de  aon  autorit4--de  aon  office.  The  badge  qfpovertg, 
lea  liyr^es  de  la  misere.  [tinctive. 

7b  BADGR,  v.  a,  marquer — donner  une  marque  dia- 

BADGER,  a.  (an  animal),  blaireau,  m. ;  (in  law,  a  tetter 
of  com),  reyendeur  de  hU,  regrattier. 

BADGER -LEGGED,  ai',  aux  conrtea  jambea— 4 
jambea  de  blaireau. 

BADIANE,)a.  (tort  of  Chinete  aniteed),  badiao,  m,; 

BADIAN,    [     badiane,/. 

BADIGEON,  a.  (tort  tf  ptattering),  badigeon,  m, 

BADINAGE,  a.  (plagfiUditcourmorwagt),  badinage,  m 

BADLY,  adv,  mal. 

BADNESS,  a.  (of  thingt  in  general),  mauyaiae  quality ; 
(if  the  heart,  oppoud  to  goodnett),  m^chancet^,  /. ;  (vice, 
depravitg),  yice,  m.  fVe  have  great  reason  to  complain  of  the 
badness  of  the  things  gou  have  tent  ut,  noua  ayons  lieu  d« 
nous  plaindre  de  la  mauyaise  quality  dea  marchandiaea  que 
youa  noua  ayea  envoy^ea.  The  —^  of  the  roadt,  le  mauvaia 
etat  dea  routea.  IVe  could  not  come  on  account  of  the  badnett 
of  the  weather,  D0U8  n*ayona  pu  yenir  ft  cauae  du  mauyaia 
etat  du  temp»— 4lu  mauyaia  temps  qu'il  iaiaait.  Badneas 
<f  heart,  mauyaia  coeur,  m,  m^chancet^,/. 

BAFFETAS,  BAFTAa,  Bastas,  a.  (tort  of  Indian  cotton 
ttuT),  baietaa,  m. 
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n  ItAin^R,  r.  a. 

(T0  mytkt  MMartiiiiMg,  imff^ctim!.)  The  rapid  pragrtu  of 
iki  flrnrnw  hafied  tke  tfforia  vf  arl9^  le  pitifn^  mpitl«  de  U 
maliulie  reuUit  la  elTurtt  de  I'ait  iitutilei — wt  jouait  dat 
ctfurti  de  Tart. 

(Toelude^  dtfmt^pmkt  •port  of.)  im  kit  evil  cmtrm,  ke 
hafied  ali  omr  caret,  entnuiie  dant  la  carriric  du  mal,  il  ae 
jouait  de— M  rooquait  de— tout  noe  witis. 

(To  dittomcert,  cot^ommd.)  Tkit  tutgnlar  diteate  bafitd 
tkt  mudicai  aun,  cette  inaladieniigulirredvcuiioartut—coii- 
Ibudait  In  m^deciiif.  Thgjf  baJUd  aU  our  dtttgmt,  \U 
deconeert^rent  tout  tun  desMine.  jft  iit  ciote^  Ike  baffitit 
partita  iooke:i  at  eatk  otker  im  tpeedUett  aatonitkmemt^  eii  1e 
termlnaiit,  ces  hommet  troropee — decuocertie — ae  re- 
ganlaicttt  daw  aii  ^tomieniait  muet. 

Tke  toette  wat  mtck  at  to  bafU  all  dttcriptioMj  la  iceiie 
ktait  au-dcMcw  de  Unite  descri]jtioii. 
BAFPLK,  t.  (defiat),  defaite,/. 
BAPPLRK,  «.  trompetir,  at.  etue,/. 
BAFFLING,  p.  pr.  (Med  adjectitmkf).    Baffiiitg  wind, 
vetit  rariable  ;  (com.),  briiet  fulles. 

BAG,  «.  nc,  ai. ;  (tdk  bag  for  tkt  kair),  boune,  /. 
Carpet  bag^  nc  de  nuit.  tVork  bag,  ne  &  ouvnge.  ^ 
game  bag,  caniami^/.     Sweet  bag,  sachet,  m. 

To  BAG,  V.  a.  (com  or  other  gooilt),  mettie  cii  lac; 
(mofteg),  empocher ;  (game),  tiier.  ff>  baaged  twe/ttg 
pkoaaantt,  nous  tuimet— Hiouf  emportimei  Tuigt  faiiaiis. 
r.  n.  Tkt  tkim  baggol,  la  peau  le  goiiflait — k  fonnait  eii 
ampottlei.  Yotir  tieevet  are  too  hrge,  tee  kow  tkeg  bag,  vot 
maiicbea  ioht  trap  largea,  Tojes  comme  ella  goufleiit. 
BAGATRLLK,  t,  (triJU),  bagatelle,/. 
BAGGAGB,  «.  bagage,  m.  To  pack  up  bag  and  baggage, 
plier  bagage.  Tke  garrimm  came  tmt  untk  bag  ami  baggage, 
la  ganiuou  aortit  arec  armct  et  bagage ;  (com.),  bsi^^uei 
■auvet.    (tf'ortkiett  woman),  ▼ingo,  talope. 

BAGGING,  p.  pr.  (uted  ndmtamtioelg ),  gouflement,  m. 
enflure,/. ;  (ttuffto  make  bagt),  toile  i  aaca. 

BAGNIO,  t.  (bath  hottte),  mataon  de  bain ;  bagnio  keeper, 
baigneur ;  (a  bad  koute),  bordel,  m. 

BAGPIPE,  a.   conieuiuae,  /.     (Sea  term.)  To  —.  the 
mixen,  mettle  rartimou  vent  deaaoa. 
BAGPIPER,  t.  joueur  de  comemuae. 
BAGRB,  t.  (tort  of/th),  bagre,  m. 
BAGUBT,  t.  (im  arehit.),  baguette,/. 
7*0  BAIL,  V.  a. 

Tht  magittratet  bailed  him,  lea  nagiatrata  Tadmirent  i 
cautioD-J^elargireiit  aoua  caution— avec  caution.  No  one 
womU  bail  him,  persoiHieiie  voulut  lui  aervir  de  caution — 
etie  caution  pour  lui. 

BAII^  a.  caution,  /.     Houttkteper't  bail,  caution  bour- 
feoiae.     To  be  bail  for  a  pertom,  ae  icndfe  caution — Stre 
eautjoB— 4ouiier  caution— .pour  une  peraonne :  aeivir  de 
caution  i  une  penoiiue.     7b  give  bail,  donuer — foumir 
caution.     To  admit  to  bad,  admettre — reoevoir  caution. 
The  accuted  wat  tet  at  Ubertg  (om  hit  omm  bail),  le  prtvetiu 
,fut  ^largi  moyeuuant  aa  propre  caution ;  (om  tkt  bail  tf  a 
f)riemd),  aou*-^  la  caution  d*un  ami. 
fUmitt  within  afarett),  limitea,/. 
BAILABLE,  a^.     He  it  not  baihble,  on  ne  pent  ad- 
mettre— ^recevoir-^Ie  caution  eu  aa  faveur.     A  baiUdde 
offence,  oflTetiae  reoevable  4  caution. 
BAIL-BOND,  a.  d^dit,  m. 
BAILEE,  a.  piiveuu,  e,  cautioune,  a. 
BAILER,  a.  caution,/. 

BAILIFF,  a.  bailli ;  (an  f^gtcer  to  arrett  pertont), neon, m. 
aergent,  m.     tVater  bailifT,  mjutie  de  port.     Land  bailif, 
agent,  m. ;  homme  d'affairea. 
BAILLI  WICK,  t.  baiUiaga,  m. 
BAILMENT,  a.  d£p5l,m. 
BAIRN,  a.  (Scotch),  enfant,  petit  eiiiuit. 
BAIT,  a.  appftt,  m.  amorce,/. ;  fUb  wormt),  acb^ea,/. 
laicbei,  /.     7b  take  the  bait,  mordre  &  I'amorce,  4  rhame^oi  1 ; 
(in  tpmking  of  men),  mordre  &  Iharoef  on— 4omber  daua  le 
pi^ge. 

To  BAIT,  V.  a.  v.  n.  amorcer.  fVhat  Ho  gou  bail  with  f 
avec  auoi  amorces-voua  f  To  bait  a  hook,  mettre  de  Taraorce 
I  un  bamef  on. 

(To  tiop  on  the  road  for  refrethment.)     He  baited  our 
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ktrtet  at  R — ,  noua  fimea  icpuatr— iiooa  rSnea  douiier  I 
manger  i — iioa  dieraux  a  R — .  He  mlensgt  bait  mi  that 
inn,  noua  noua  arreloiM  toujouia  i  eette  aubeige,  poor  j 
prendre  qtielque  choae. 

(To  bait  bkllt),  laire combattfe  dea tamcaux — un taamaa 
et  dea  chia« ;  (to  attack  wHk  vioknee),  pottcauine. 
(  To  chip  tke  wingt),  battre  dea  ailes. 
BAITING-PI^CB,  a.  auberge./.  hotdlerie,/. 
BAIZE,  t.  (eoarte  wooOem  ektth),  aoge,/. 
7*0  BAKE,  r.  a.  v.  m. 

To  bake  bread  (to  make),  iaire  du  pun ;  (to  put  ii  im  tke 
ovem),  mettre  du  ]«iu  au  four.  To  bake  meal,  faire  cuire 
de  la  viande  au  fotv.  7^  bake  brkrkt,  cuire  de  la  briqiie. 
Tke  tum  baket  the  ground,  le  aoleil  deaa-che— durcit  la  lene. 
Do  you  umlerttand  baking?  aavea-voua  boulaugcr — Cure 
le  paiuf  He  bake  at  home,  noua  faiauua  le  pain — nutia 
cuiaoiM — chez  noua.  At  wkat  time  do  gou  bake  f  k  quelk 
heure  cuiaes-vouaf 

BAKED,  offj.     Baked  meat,  viande  cuite  au  lour. 
BAKE-HOUSE,  a.  boulangene,/.  four,  m, 
BAKER,  a.  boulaugcr,  ere.   Smytr  — ^  laflineurdeaucre. 
BAKER-FOOT,  a.  pied  de  boulaugcr. 
BAKER-LEGGED,  adf.     7b  6a  — ^  avoir  dea  jarabet 
de  boulaiiger — etre  cagneux,  ae. 
BAKKRV,  a.  boulatigerie,/. 
BAKING-PAN,  a.  tourtiere,/. 
BALANCE,  a.  (weighing  machine),  balance,/. 
7*0  put  thingt  in  the  babuuse,  (to  weigh  them),  mettre  dea 
choaea  dana  la  balance;  (to  compare  them  in  a  meiapkmrieal 
tente),  mettre  en  balance,  faire  entrer  en  balance.     /  kune 
weighed  in  equal  balance  the  adoanlaget  and  ditadmmtaget  of 
pour  tituation,  j  ai   peae  d'une  main  juate — j'at   mia  eu 
balance—lea  avautages  et  lea  deaavantagea  de  votre  poaition. 
(Compariton.)      Upon  a  fair  balance,  I  think. . .,  apna 
mie  juate  comparaiaoii,  apria  avoir  juatement  peae  {le  pour  et 
le  contre),  il  me  aemble. . . 

Balance  of  powert,  la  balance  dea  pouvoirs — I'^uilibie 
politique.  AfiMer^aoeoMit/a,  balance  de  compte.  Tke 
balance  it  in  gour  favour,  la  balance  eat  en  votre  fikveor-^ 
c'eat  moi  qui  auia  le  debiteur.  7*o  tettle  a  balamee,  r^ler 
— aolder  mie  balance.  To  ttrike  a  -^  (aire  la  balance. 
To  keep  the  —  ttraighi,  tcnir  la  balance  en  ^uilibre; 
(equilibrium),  ^uilibre,  ai.  7b  laar  onet  balance,  |«rdre 
l*equilibre. 

(Beating  part  of  a  ebck  or  watch),  balancier,  m,  roue  de 
rencontre,/. ;  (tign  ^the  zodiac),  balance,/. 

7b  BALANCE,  v.  a.  balancer,  peaer.  Tobahnee  Europe, 
tenir  I'Europe  en  ^uilibre.    v.  n.  (to  ketitede),  balancer ; 
(to  be  on  a  poite),  htxt  en  ^quilibre. 
BALANCER,  a.  peaeur;  ^uilibriate. 
BALANCED,    p.    p.    (utml   atf/ectivefy),  balance ;  en 
^uilibre ;  d*un  poida  egal. 

BALAS,  a.  (tort  ofrubg),  rubia  balaia,  m. 
BALAUSTINE,  a.  (wikl pomegranate, fruit), balauate^. ; 
(tree),  balauatier,  m. 

BALCONY,  t.  balcitti,  at. 

BALD,  aty.  chauve.  To  be  baU,  itn  cbauve.  Hit  kead 
it  bald,  il  a  le  front  chauve.  Bald  pate,  front  chauve— nu. 
A  baU  oak,  mi  chene  chenu— d^iwuille.  BaU  wkeat,  Ue 
aaua  barbe.  A  bakl  mountain,  montagne  nue.  Bald  vulture, 
buaart.  (In  writing),  plat,  e,  aec,  atehe,  pauvre.  (Mean, 
ttUd  ^pertont),  ch^tif,  ve — meaquin,  e. 

BALDAQUIN,  a.  (tort  ofcanopg),  baldaquin,/. 
BALDERDASH,  a.  galimathiaa,  ai.  balivemea,/.  pL 
To  BALDERDASH,  v.  m.  (to  mix  oraduUeratt),  fielater. 
BALDLY,  a<(r.  (nakuUg),  nQmeiit  ;  (meanlg),  meaquiue- 
ment ;  (inelegantlg),  atebement,  platement. 

BALDNESS,  a.  (want  of  hair),  calvitie^/. ;  (nnkednem), 
nudite,/.;  (want  rf  elegance),  meaquiiierie, /.  pUtitude,/. 
BALD-PATE,  a.  tete  chauve,/. 

BALD-PATED,  ad{f.  To  be  — ,  fetie  chauve,  avoir  le 
front  chauve.     A  —  awi«i,  un  homme  au  front  diauve. 

BALDRIC,  a.  (a  belt),  oeintuioii,  at.  bauifa-ier,  m. 
Tke  —  of  heaven,  la  oeinture  du  ciel — ^le  xodiaque. 

RALE,  a.  (package  of  goodt),  balle,  /.  ballot,  m. ;  'la 
poetry,  miterg,  calamity),  miaere,/. 

Tu  BALK,  V.  a.  emballer.  7b  bale  a  boat,  (throw  out 
the  water),  vider  Teau  avec  une  cac4>)M*. 
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BALEARIC,  a^\  dea  Sles  balsam. 

HALBFUL,  adf,  triste,  mallietireax,  M. 

BALEFULLY,  adv.  tristement  nuaheureuaement 

BAUSTER, «.  baliste,/. 

BAUZE,  #.  (aea  mark),  bidbe,/. 

BALK,  «.  (a  iargt  beam),  lolive,  /. ;  (vt  agrk.),  bande 
de  tene  inculte— non  labour^;  fa  dimppomimm%t\  conlre- 
tempa,  at.  cootiari6t6,/.  myitificatioo,/.  To  hme  a  balk, 
etre  tnimp^ — m  paa  trouver  ce  qu  on  attond ;  (ai  biUiarda), 
ooap  de  baa,  at. 

To  BALK,  V.  a.  (7o  dtaappoinO.  Ht  wot  balked  if  kit 
jirmf,  m  proie  lui  ^ch^^ipa — ^il  manqua  aa  proie — il  iie 
knniva  paa  la  proie  qu'il  eap6rait  If  ymt  pnmite  him  a 
harm,  do  not  balk  him,  n  Tooa  lui  proiuettea  on  cbeval,  oe 
le  trom|cz  paa— tenes-lui  parole.  I  have  beem  balked  tf  my 
dinmer,  j*ai  perdu  roon  duier--j'ai  dui6  par  ooeur.  (Ta 
cominuy,  oppote,)  tVoeMyou  balk  hit  fancy  f  Voudries-voua 
coutzarier  aea  goQtat  Do  not  balk  ike  poor  animal,  ne 
trompetrpaa — ne  tounnentei  paa  cette  pauvre  bete-^. — ne 
tiompea  paa  aon  attente.  (To  mist),  maiiquer ;  (to  omit, 
mgkct),  D6gliger. 

BALKERS,  :  (mm  empkmod  in  watching  the /th  in 
herring  and  pikkard  JUtmriea),  bommea  en  vigie— vigie,/. 

BALI^  a.  (applied  to  aU  roimd,  tpherieal  bodiee),  boule,/. 
Am  roetnd  aa  a  ball,  rand  comma  une  boule ;  (tennie,  cricket 
ballj,  baUe,/.;  (a  chikTe  baUJ,  pelote,  / ;  (billiard  ball), 
billc,  /.  To  cut  a  ball  in,  iaure  une  bille.  (At  nine  pine), 
boule^/.;  (footbaU),  ballon,  m.;  9nmo4>aU,  pelote  de 
»f<8«»/ ;  (cottott,  thread  ball),  peloton,  m.;  (cup  and  ball), 
bilboqnet,  at.  (compoa6  de  boule,  coupe,  cordon,  pointe) ; 
(nmoket  ball),  baUe,/. ;  (cannon  ball),  boulct,  m. ;  (printeri 
baUeJ,  ballea,/. ;  (a  rogalmngn),  globe,  at. ;  (the  ball  of  the 
*9*)y  globe  de  roril.  She  it  at  dear  tohimatthe  ball  of  hit 
egta,  elle  lui  eat  cb«^  comme  la  pmnelle  de  aea  yeux.  (Any 
rmmd  weight  acting  at  a  pendeJwn),  boule,  /. ;  (a  ballof 
fi^)i  glo^  de  feu  ;  (toap  ball),  aavonnette,  /. ;  (ball  of  the 
foot),  plante  du  pied,/. ;  (tfihe  theunb),  partie  chamue  du 

(in  hoi.)  ApMfball,veaae4e\oap,f,  [pouce. 

("/A&oJferM^;,  boule  blancbe,  boule  noire.  To  black  ball, 
dooner  une  boule  noire  (i  uue  peraonne).  He  hat  been 
htarkhaOed,  il  a  6t£  xejete — il  ua  paa  obCenu  aaaez  de 
*  aufiragea — lea  boulea  noirea  Tout  empmi^  aur  lea  blancbea. 

BALL  (a  danct),  bal,  ai.  StAtcription  batlt,  bala 
d*aboini£»-— de  aouacription.     IVemetat  a  ball,  noua  a?ona 

To  BALLs  p.  n.  (at  tnow  doet  wider  oeirftet),  peloter. 

BALLAD,  e.  ballade,/. 

BALLADER,  a.  cbanteur,  compoaeur  de  balladea. 
Ballad  ttgle,  atile  de  ballade.  [d  aplomb. 

BALLAST,  a.   lest     He  hat  no   ballatt,    il    na    paa 

To  BALLAST,  v.  a.  leater.  BaUatted,  leat^;  (tteatfy), 
qui  a  de  Vralomb. 

BALLET,  t.(a  donee),  baUet,  ai. ;  (in  heraldry),  boule,/ 

B AILU  AGE, «.  (a  duty  paid  in  London  on  ejtportation)^ 
droit  de  bailliage. 

BALLOON,  a.  baUon,  ai.  [acrutin. 

BALLOT,  a.  acratiu,  at.     To  vote  by  ballot,  voter  au 

To  BALLOT,  v.  a.  voter  au  acrutin.  You  mutt  be 
haOatedfor,  il  faut  que  voua  paaeiea  pur  le  acrutin  —que  voua 
aoyes  £lu  au  acrutin.  He  hat  been  balloted  for  tp-day,  on  a 
proMh  au  acrutin— il  a  et6  elu  (ou  rejet^)  au  acrutin 
anjouidliui.  He  wat  elected  the  Jhrtt  round,  il  a  6te  ^u 
au  premier  tour. 

BALLOTADE,  a.  (in  hortemanthip),  ballotade^/. 

BALLOT-BOX,  a.  unie,/ 

BALLOTING,  a.  (voting  by  ballot),  ballotage,  m. 

BALM,  a.  baume,  ai. 

To  BAI«M,  V.  a.  emhauroer. 

BALM V,  adf.  balaami<^ue.  The  bahny  tret,  balaamum, 
■i.  Balmy  tteep,  aommeil  douz — cafraSchiaaant.  Balmy 
wi^gt,  ailea  embaum6ea.  Balmy  air,  air  parfum^ ;  (eating, 
atemaging),  adouciaaant,  e,  calmaut,  e. 

BALNEAL,  adf.  Balneal  heat,  cbaleur  de  bain,  du  bain. 

BALNEARY,  a.  (bathing  room),  bain,  m.,  or  boiua,  at. 

BALNEATION,  a.  bain,  m. 

BALNRATORY,  adj.     See  Baln«»l. 

BALSAM,  a.  baume,  ai.     Baleam  tree,  lialaamier,  m. ; 
Ccoat.^,  baumicr,  ai. 
&3 
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Sa1I15Ica^K»»^^^^^^ 

BALSAMINE,  a.  (aJUnoer),  balaamine^/. 

BALTIC,  a.  (Sea),  la  mer  Baltique. 

BALUSTER,  a.  balluatrade,/  [luatradea. 

BALUSTERED,  a^^.entour^deballuatades;  avecbal- 

BALUSTRADE,  a.     Sw  Baluater. 

BAMBOO,  a.  bombou,  m. 

To  BAMBOOZLE,  v.  a.  lantemer,  tromper. 

BAMBOOZLER,  a.  fourbe,  trompeur. 

BAN,  a.  ban,  ai.  To  publith  the  bant  ef  marriagt,  publier 
les  bana  de  mariage.  To  pat  a  prince  under  the  ban  ef  the 
empire,  mettle  un  prince  au  ban  de  Tempire.  To  break  the 
ban,  enfteindre-^rompre— ne  paa  garder  aon  ban.  Under 
ban  (liable  to  ban),  aoua  peine  de  banniaaement ;  (tigering 
ban),  aoua  le  ban;  (in  com.,  tort  of  Indian  mmUn), 
muuaaeline  dea  Indea. 

To  BAN,  V.  a.  maudire ;  (to  banith),  bannhr. 

BANANA,  a.  banaiie,/. 

BAND,  a.  (a  tie,  any  thing  encircling),  bande,/. ;  (fgu- 
rativebf,  a  chain,  a  bond),  lien,  m.  Hymen  t  bandt,  lea  liena 
de  rhymen ;  (clergymen' t  bandt),  rabat,  ai. ;  (troop,  attem- 
blage),  bandc^  /. ;  (mutic  band),  bande  de  muaiciena. 
Cmn.,  muaiqoe,/.  Hat-hand,  cr6pe,  m. ;  (^  tHk),  pleu- 
reuae,/. 

To  BAND,  V.  a.  mettre  dea  bandea  (ft  une  choae) ;  (to 
unite),  riunir,  aaaembler ;  «.  a.  ae  r6unir,  a'aaaembler. 

BANDAGE,  a.  bandage,  m. 

BANDANA,  a.  (Indian  tilk  handkerchief),  foulard,  m. 

BAND-BOX,  a.  carton,  at.  [deret,  m. 

BANDERBT,  a.  (chief  of  troopt  in  Switzerland),  ban- 

BANDIT,  a.  (highwayman),  bandit,  a». 

BANDLE,  a.  (Irith  meature  two  feet  hng),  meaure 
Irlandaiae. 

BANDLET,   )     |^„^,i^^.  ^ 

BANDELET,/'-  bandelette,/ 

BAN-DOG,  a.  groa  chien  de  baaae  coar. 

BANDOLEER,  a.  bandoulier;  (com..)^  bandollier;  (4i 
large  leather  belt),  bandouli^re,/. 

BANDORE,  a.  (Ruttian  bae)^,  bandore,/. 

BANDROL,  a.  (long /lag  or  ttreamer),  bandeiolie,/. 

BANDSTRING,  a.  cordon  de  bande,  m. 

To  BANDY,  V.  a.  To  bandy  lookt,  echauger  un  regard, 
dea  regarda,  un  coup  d'csil,  ae  regarder.  To  bandy  worUt, 
r^pliquer— -diaputer.  Pray  do  not  bandy  worth  with  me, 
paa  de  replique,  je  voua  en  prie.  /  wiU  not  bandy  wordt 
with  him,  je  u'irai  paa  diaputer  avec  lui.  To  bandy  a  ball, 
reiivoyer  la  balle.     TV)  bandy,  v. »..  diaputer,  ae  chamailler. 

Let  not  known  truth  be  bandied  in  ditputation,  n'atj^itona 
paa,  dana  de  vainea  diaputea,  dea  veritua  reconnuea.  They 
(the  quarrelt)  are  kept  up  and  bandied  to  and  fro  by  thote 
who  have  nothing  elte  to  do,  ellea  aont  entxeteiiuea  par  dea 
gena  qui  n'ont  rien  de  mieuz  ft  faire,  et  qui,  de  part  et 
dautre,  ae  renvoient  dea  parolea.  Like  a  bandied  ball, 
comme  une  balle  que  Ton  ae  renvoie.  (To  tend  quickly.) 
My  wordt  would  bandy  her  to  my  tweet  hoe,  and  hit  to  me, 
mea  parolea  la  pouaaeraient  vera  le  doux  objet  de  mou 
amour,  et  lea  aiennea  (la  renverraient)  prSa  de  moi. 

BANDY,  a.  (a  cbA  bent  at  the  bottom),  croeae,  /  To 
play  at  bandy^  iouer  au  jeu  de  la  croaKrie. 

DYING 

lea,  at. 


BANDYING,  p.  pr.   (umd  tubttamtieely),   diapiite,  /. 


BANDY-LEGGED,  a.  and  a4f\  bancal,  e.  He  it  — , 
c*eat  un  bancal — il  a  lea  jarobea  tortuea  ou  tortea. 

BANE,  a.  poiaon,  m.  (Morally.)  Fioe  it  the  bane  of 
tociety,  le  vice  eat  le  fl6au  de  la  aoci^te.  At  a  bane  to 
human  tociety,  comme  la  peate — ^le  fleau  de  I'humanit^. 

7b  BANE,  V.  a.  empoiaonner. 

BANE-BERRY,  a.  aconit,  ai. ;  Ccoai.;,  tue  loup,  m. 

BANEFUL,  aty.  empoiaonn^,  e ;  (maraUy),  corruptsur, 
trice,  pemicieux,  euae;  (tmru^),  corrompu,  e. 

BANEFULLY,  adn.  pemicietuement.  [vice,  m. 

BANEFULNESS,  a.  (morally),  influence  peiuicieuac^ 

BANEWORT,  a.  morelle,/. 

BANG,  a.  (blow),  coup,  m. ;  (com.)  taloche,/  ;  (noue), 
bruit,  m.  6clat,  m.  It  burtt  with  a  great  btuig  il  ^clata— 
cieva  avec  un  gWBid  bruit— il  partit  comme  un  coup  4t 
piatoleL 


BAP 

Ta  BANG,  V.  a,  ftapppr ;  (com.)^  donner  dei  tatochcf. 
So  meiiktr  it  hangimg  a  aahion  orctwjf,  I'art  de  parlinr  ue 
OMMifte  pas  il  frapper  rar  on  coomiii. 

To  BANGLE,  v.  a.  gupiller^faire  mauvab  utage 
(d  ime  chose). 

BANIAN,  «.  banian,  e.     Banian  day,  jour  maigr<», 

Ta  BANISH,  r.  a.  Cte  aeiwl,  d!ripe  onwjrj,  iMimir ;  (to 
banish  to  a  piace),  exiler.  He  was  banithed  to  Siberia,  od 
Texila  en  Sib£rie.     7b  baniak  onet  teif^  s'exiler. 

BANISHER,  9.  celui  qai  bauDit 

BANK,  9,  (a  fiaoefor  the  depo9it  of  money),  banque,  /. ; 
(of  a  river),  bord,  m. ;  (of  a  ditch),  bord,  m.  Sand-bank, 
banc  de  table.  7b  raite  a  banA  (throvyh  a  meadow),  faire 
iineler£e;  (to  a  diiehj,  relerer  let  bonis  d'un  fuss^;  (a 
bench  J,  banc,  m, 

■     7b  BANK,  V.  o.  (to  raite  a  dyke  or  eauteway),  faire  one 
levie.     To  bank  a  hmte,  entourer  une  matson  de  fusses. 

(To  depotH  money  ai  a  bank.)  fVhere  do  you  bank? 
qud  est  votie  banquierf  ches  quel  baiiqtiier  tenez-voua  tos 
ibnds  t  /  bank  nowhere,  je  n'ai  pas  de  banquier— je  u'ai  pas 
de  compte  en  banque.         « 

BANKABLE,  attj,  payable  cbet  nn  banquier.  In  good 
bankable  paper,  en  bons  effets  de  banque. 

BANK-BILL,  #.  billet  de  banque  (4  terme). 

BANK-NOTE,  t.  billet  de  banoue  (ft  vue). 

BANKED,  atfy'.  entmir^  garni  ae  fosses. 

BANKER,  9.  banquier ;  (vettel  employed  in  the  cod/akery 
on  the  bankt  ^  Newfoundiand),  vaisseau  qui  fait  la  pecbe 
de  la  monie  sur  k  bane  de  Teire  Neu? e.  Com.,  Tene- 
Neoner. 

BANKING,  t.  iaire  la  banque.  He  got  rie^  in  banking, 
0  s*est  enrichi  en  faisant  des  allaires  de  banque — en  faisaut 
la  banque.     Banking  company,  soci^ti  de  banque. 

BANKRUPT,  «.banqueroute,/.  He  was  bankrupt,  il 
At  banqueroute.  He  mutt  be  bankrupt,  if  the  tpeculation 
fail,  si  oette  affaire  manque,  il  sera  oblin^  de  faire  banane- 
route.  They  tay  he  it  bankrupt,  on  dit  qu'il  est  en  faillite 
— qu*il  va  fiure  banqueroute ;  (a  man  in  a  ttate  of  bank- 
ntpiey),  banqueroutier. 

The  mind  becomet  bankrupt  under  too  iarge  obSgationt, 
resprit  ne  saurait  remplir  de  trop  grands  engagements. 

7b  BANKRUPT,  v.  a.  (to  break  one  in  trade),  obliger  ft 
4ure  banqueroute,  miner. 

BANKRUPTCY,  t.  banqueroute.  7b  ft*  w  a  tiate  if 
bankruptcy,  Stre  en  ftillite — ^tre  insolvmble. 

BANK  STOCK,  t.  fondi  de  banque,  m.  action  d« 
banque,/. 

BANNER,  fl.  banni^ie,/. 

BANNERED,  a^f*.  jwrtant  banni^re.  —  hott,  Vennemi 
rang6  sous  sa  bannidre  flottante.  In  bannered  pride,  regardant 
avec  orgueil  ses  itendards  deploy^s. 

BANNERET,  ae^'.  banneret ;  «.  cheralier  banneret 

BANNEROL,  s.  banderole,/. 

BANNOCK,  9.  galette  d  avoine,  ou  d'orge,  /.  (en  usage 
en  Ecosse);  (com.),  galette  ^cotsaiae,/. 

BANQUET,  9.  banquet,  m. 

7b  BANQUET,  v.  a.  donner  un  banquet  (ft  une  per- 
sonnel)— traiter  somptueusement  v.  n.  (tofeati),  se  r^gsder, 
iaire  nonne  chdre ;  (com.  J,  banqueter. 

BANQUETER,  s.  bon  vivant 

BANQUETING,  «.  festin,  m.  banquet,  m.  Banqueting- 
room,  salle  des  festins.  Banqueting-houee,  maison  od  Ton 
doiine — ^fait — de  grands  repos. 

BANQUETTE,  «.  (in/ortijicationo),  banquette,/. 

BANSTICKLE,  s.  (a  tmaUJUh),  ^pinocbe,/. 

BANTAM,  9.  (a  fowl  from  Java)  hantame,  poule  de  Java. 

To  BANTER,  v.  a.  miller — ^plaisanter  (luie  personne), 
•ae  railler  d'une  personne. 

BANTER,  9.  laillerie,/.  plaisanterie,/. 

BANTERER,  «.  railleur,  m.  railleuse,  /.  A  reputed 
banierer,  railleur  fiefl%. 

BANTERING,  p.  pr.  (used  subtfanlively),  raillerie,/. 
plaisanterie,/  (Uteda^lfectivefy.J  Bantering  way,  mauiere 
railleuse,  ton  railleur. 

BANTLING,  t.  poupon,  m 

BAPTISM,  t.  baptcme,  m. 

BAPTISMAL)  adj.  baptismal,  e,  de  hapteme.  The  —- 
fmot,  les  pnnnesses  du  bapteme. 


BAR 

BAPTIST,  t.  bapiiste. 

BAPTISTERY,  t.  bi^itistfttt,  m. 

BAPTISTIC,       (    ..  , ^       , 

BAPTISTICAL,;*^-  »*Pt""*^  «• 

To  BAPTIZE,  V.  a.  baptiaer. 

BAPTIZER,  t.  qui  baptise,  qui  adminisCre  le  haptj^ne. 

BAR,  9.  (a  hng  piece  if  wood,  iron,  or  any  wteiaij^  bsore, 
/  The  bare  of  a  windotp,  of  a  chair,  les  barreanz  d'uue 
fenfetre,  d'une  chaise.  Bar  of  a  ahoe,  tranchefll  de  Soulier, 
m. ;  (ifhee),  bride,  / ;  (a  oandrbank  at  the  mouth  of  m 
river),  barre,/ ;  (in  heraUry),  barre,  /  ;  (in  veterinary), 
barre,  /. ;  (in  mueiej,  baire,  /.  inesure^/.  7b  count  the  bar*, 
oomptfr  les  banes,  les  mesnrcs ;  (in  printing),  les  borrcf 
dn  cnassis;  (in  the  African  trade  J,  \mm,f. 

(The  body  of  the  barriMtert),  k  baneau.  He  hat  been 
eaOed  to  the  bar,  il  a  bti  re^u — nomm^-^aToeat.  He 
practitet  at  the  bar,  il  suit  le  barrean,  il  est  arocoL  7b  9it 
ttithin  the  bar,  s*asseoir  an  barrean.  To  retire  fhom  the  bar, 
quitter  le  baxreao. 

(The  bar  if  a  court,  of  a  legithtine  dttembfy),  bane,  f. 
He  wot  tummoned  to  appear  at  the  bar  of  the  Houte  of  Com- 
mont,  il  fat  mand£  ft  comparattre  ft  la  barr^  de  la  cuimbi« 
des  Communes.  fVe  aM  appear  at  the  bar  if  pubtir  opinion, 
nous  de? ons  torn  compataStre  derant  le  tribimal  de  I'opihiau 
pnblique. 

(Obttack,  ob9truction),  obstacle  «•.  barrio.  Mutt  I 
new  bart  to  my  own  joy  create,  mettmi-je  done  de  Dottreaux 
obstacles  ft  mon  bonheur  f  Fatal  aceidenta  hate  tet  a  uwtt 
unhappy  bar  between  your  fiiendahip,  de  tristes  accidents  ont 
mis  une  malbeureuse  barri^re  nitre  roils. 

(In  law  J,  opposition,^. 

(At  an  inn  J,  oomptoir,  m.     Bar-wutid,  fille  de  compCDir. 

7b  BAR,  r.  a.  (a  door,  a  gate,  8fc.),  barrer;  (to  ImuUr, 
obttruct),  empecher — ^mettre  obstacle  ft--s'upposer  ft.  Dit- 
tance  bart  our  intercourte,  la  distance  nous  empeche  de 
nous  voir— ne  nous  permet  pas  d  avoir  de  communicatiunii. 
(To  prohibit. J  The  law  bart  the  ute  if  ^tmpont,  la  loi  ne 
permet  pas — defend  I'usage  des  armes.  (To  dtfrim.)  Die- 
tanee  (mrt  me  from  hit  aid,  Teloignement  me  prive  de  s.>d 
secoum.  ff'hy  thouU  you  bar  them  from  to  innocent  a  rerrt- 
atvmf  ponrquoi  les  priver  d*un  plaisir  si  innocent?  ^7b. 
except),  excepter.  Barring  that,  excepts  cela.  (Ik  farr.J 
7b  bar  a  vein,  barrer  une  yeine. 

BARa  9.  barbe,/. ;  (ancient  armour),  barde,/. 

7b  BARB,  V.  a.  (an  arrow,  a  JIahinghook,  ^.J,  meftre 
— ^faire  une  pointe  ft;  (formerly,  to  ahave),  raser,  faire  la 
barbe  (ft  une  personne). 

BARBACAN, «.  barbacane,/ 

BARBADOES,  #.  la  Barbade.  _  cherry,  ceriae  de  la 
Barbade.     —  nut,  ricino'ide — noix  des  Barbades. 

BARBARIAN,  t.  adf.  baibaro. 

BARBARIC,  adj.  de  Barbaric,  barbaresque. 

BARBARISM,  t.  (fault  in  writing  or  tpeaking),  bai^ 
barisme,  m. ;  (ignorance,  rudenett  ofmanmrk),  barbaric,  /. 

BARBARITY,  t.  barbaric,/. 

7b  BARBARIZE,  v.  a.  rendn  barbare. 

BARBAROUS,  ai^.  barbare. 

BARBAROUSLY,  adv.  (ignorantly,  contrary  to  rulea), 
barbarement,  (but  better)  en  barbare — d'une  fa^on  barbare; 
(tavagely,  cruelly),  cruellement,  avec  ftrocit^. 

BAR  BAH  Y,  t.  Barbaric.  —  horte,  cheval  de  Barbaric, 
cheval  barbe. 

BARBASTEL,  t.  chauve-aouris  barbue. 

BARBATED,  adj.  barbeU,  e ;  (in  bot.),  barbu,  e. 

BARBE,  t.  (an  artitkry  word),  to  fire  in  — ,  tint  en 
barbette. 

BARBED,  adj.  A  barbed  horte,  d^al  baid^.  Barhed 
amnra^  flVbe  bu-belce — empenn^. 

BARBEL,  f.  (afah),  barbeau,M. 

BARBER,  t.  barbier.  Barber-chirurgoon,  Iwrbier  chi- 
mrgien ;  (ironically),  frater. 

BARBERRY,  t.   fa  thmb  common   m  hedget),  iy\\w^ 

BARBET,  t.  (tort  of  dog),  barbet,  m.  [vinctte,/. 

BAR  I),  a.  (a  poet  and  ainger  among  the  CeltaJ,  barde. 

BARD,  a.  (trappinga  of  a  horte),  barde,/ 

BARDIC,  aiii{j.  (pertaining  to  bardt),  de  barde. 

BARDISM,  t.  science — coutumes  des  bardea. 

BARE,   adj     (naked,  without  covering),  no,  e.      T^ln 


BAR 


I  han  /md,  ib  mMchaieat  picdi  uua.  Hit  mck  tnut 
kart,  il  mvait  le  cou  nu.  7Vy  $iood  bare  ktadtd  b^bre  kim, 
ik  m  tenaient  derant  lui  la  tete  dteouTote.  H*  gmt  a 
law  aeeommi  ofiifWta  dounc  k  rtcit  pur  et  simpk.  7%ue 
are  hare  wonU,  ratoet  paroks  qua  toot  «sek.  7^  makabare^ 
d^pooilkr— mettre  tout  nu;  (to  be  bare  a/*.  ieetUute  rf), 
eire  dteui  dfr-4l6pounru  da. 

Ta  BARK,  V.  o.  decourrix. 

BARKBONB,  a.  d^chamfiy  e;  qui  n'a  que  kt  ot.     <S« 


BAREFACKD,    «#'.    r«*«M'>»;> 
d^mimd),  k  d^convert. 

BAREFACEDLY,  ado,  eflhut^ent,  impudemment ; 
Cwithmtt  diagmee)^  ouvertemeDt,  ans  d^g^iiecneDt. 

BAREFACBOHSS8» «.  elfomtaie,/. 

BARiFOOTnBD,^'  **"  Pi«^^l«>  P«i-  »"•• 

BAREHEADED,  a4r.  nu  tftto— ]a  tete  iiue. 

BARELEGGED,  aiitf.  nu  jaznbe— les  jambei  nuef. 

BARELY,  ado.  nament;  (hardl§^  eoaroebfj,  ft  peine. 

BARENECKED,  atf/.  k  oou  nu. 

BARENESS,  a.  nudit^,/. ;  (indigenct),  d^nQment. 

BAREPICKED,  m^'.  eotidieiiicnC  d6pouiU«. 

BARGAIN,  c.  nanOi^,  m.  I  hee  bg  tht  bargam,  je 
perda  au  marcb^.  Z>»  jroif  gam  6y  #Aw  bargain  f  gagnei- 
roa»  k  oe  marcfa^  f  ^  —  tt  a  fran^atn,  quand  un  marcli6 
cat  fiut,  on  doit  j  Unit — oe  qui  est  dit  est  dit  Come,  i»  it 
a  baryaim  9  Toyous,  est-ce  march6  &itf — est-ce  coOTenu  9 
/  JVMf  anif  A  a  bargain,  j'ai  tiouv^  (une  chose)  4  bon  compte 
— k  bon  maich^.  7b  eeU  bargaitie,  vendra  dee  choeea 
d'oecaaion  k  bon  oompto— ft  bon  march^.  7b  etrike  a  bar' 
goMHy  fiuie  un  maicbl.  /  haoe  had  a  hardbargain  of  it,  j*ai 
eu  a  marcfaander — ^il  ma  taXlu  bioi  marchauder.  <Slk  hat 
ludemmgh  of  her  bargain,  elle  conunenoe  ft  se  repentir  de  son 
march^  fVe  puat  mahe  the  bett  t^our  bad  bargain,  tirona 
k  meiUeur  parti  posstbk  de  notre  maichi.  In  the  bargain, 
par  doras  k  maKh^. 

7b  BARGAIN,  v.  n.  (of  common  purduuet),  maxchan- 
der ;  (tpeaking  of  eatatet  or  important  matterej,  txaiter  de. 
//  it  penihh  the  Dmkt  mag  bargain  far  the  repMe  of  Lueoa, 
il  est  poenbk  que  le  duo  loit  dispose  ft  txaiter  de  la  r^pub- 
Uquc  de  Looques.  neg  are  now  bargaining  for  it,  ik  en 
tiaiteoit — ^ik  ea  eont  en  tiait6,  en  ce  moment,  /did  not 
hargainfar  tliat  (dki  not  expect  or  reckon  upon  that),  oela 
n'itait  paa  du  march6  cola  n'entrait  pas  dane  nos  conTeii- 
tiona ;  fceai. J,  je  ne  m*attcndau  pas  ft  oela. 

BAH6AINBE,  t.  acbeteur,  cuse. 

BARGAINER,  e,  Tcndeur,  dense. 

BARGE,  «.  (^rnwr  veatei  ^  burden),  bateau,  m. ;  CP^" 
tmre  boat  J,  batekt  de  promenade,  bateau,  m.  The  citg 
harget,  ks  gianda  batifaux  de  k  cit6  de  Londies. 

BARGEMAN,  «.  batelier ;  marinier. 

BAROEMASTER,  «.  midtxe  de  bateau. 

BARGER,  fl.  conductenr  de  bateau. 

BARK,  f.  ^ooroe,/. 

7b  BARK,  e.  a.  icoroer;  Tcoai.^  pekr. 

bIrque,  }'•  ^^^^f' 

To  BARK,  V.  ».  aboyer. 

BARKER, «.  aboyeur,  euse. 

BARLEY,  s.  orge, /.  Barkg  water,  tisane  d'orge. 
Brnileg  www,  tai — mukn  d'orge.  Barleg-tngar,  aucre 
d*(vg«.     Barkg  corn  (wwatnre),  un  quart  de  pouoe. 

BARM,  t.  Cgeatt  from  beer),  levain,  as. ;  (tf  applied  to 
the  nenm  or /roth  alone),  moutm,/. 

BARMY,  aeff\  monsiwiT,  euse. 

BARN,a.gnnge,/. 

BARNACLE,  a.  (a  tort  if  theU),  cmran,  m. ;  (a  tort 
tf  gmtt  known  n  the  northern  teat),  baxnach^/. ;  (in 
farrierg),  morailles,y. 

BAROMETER,  t.  baromtoe,  m. 

BAROMETRICAL,  a^j,  baxomtoique. 

BAROMETRICALLY,  ado.  au  moyen  du— avec  k 
larometrp. 

BARON, ».  baitm,  a*.  (In  the  Englith  judicature.) 
The  Lord  Chitf  Baron,  k  premier  jnge.  A  baron  of  the 
Ejrthemter,  juge  ou  president  de  TEoliiquier. 

BARONAGE,  t.  (the  bodg  «/*  baront  or  potrt),  k  con>i 
d6 


B  A  S 

dei  barons ;  (the  dignitg  if  baron),  baronage,  ••. ;  (more 
com,),  dignitg  de  baron;  (the  land  uhich  givet  the 
title),  baionnie,/. 

BARONESS,  a.  baronne. 

BARONET,  t.  baxonnet,  m. 

BARONIAL,  adj.  de  baron. 

BARONY,  «.  baxonnia,/. 

BAROSCOPE,  t.  baxom^tre. 

BARRACAN,  t.  (tort  of  thick  ttuf),  bouracan,  m. 

BARRACK,  t.  (lodging/or  toUwrt),  caserne,  /.  To  go 
to,  Une  in  barraekt,  aller,  demeurer  ft  k  easeme.  Barrack 
master,  intendaiit  dee  casernes. 

BARRATOR,  t.  ftaudeur ;  (in  kno,  an  eneourager  of 
litigation),  chicaneur ;  (who  appliet  public  moneg  to  Am  own 
purpote),  concnsnonnairft. 

BARRATRY,  s.  finaude,  /.;  (in  moneg  mattert\  con- 
cusBian,jf. 

BARRED,  patt  part.     See  7b  Bar. 

BAJIREI^  t.  borril,  m, ;  (applied  to  a  catk  containing 
31  or  36  gallant  if  wine,  beer,  cider),  muid,  at. ;  (of  the 
ear),  tympan,  m. ;  (if  a  gun),  canon,  m. ;  (of  a  watchX 
tambour,  m.;  (if  an  organ),  cylindre,  m.  Barrel  organ, 
ofgue  de  Barbarie,/. 

7b  BARREL,  v.  a.  mettn  eo  barriL  [muid. 

BARREL-BELLIED,  o^p.  ventru  —  grot  comma  uu 

BARRELED,  a.      Double  barreled  gun,  AuU  ft  deux 

BARREN,  atfy'.  tt^rik.  fconiis. 

BARRENLY,  ado.  etirilement. 

BARRENNESS,  a.  st6rilit6,/. 

BARRENWORT,  «.  (bot.),  ^pid^mium,  ai. ;  (com.), 
chapeau  d*6T§que. 

BARRFUI^  a^\  lempli,  e  d'obetacks. 

BARRICADE,  t.  baxricade,/. 

7b  BARRICADE,  V.  a.  barricader;  meCtre^  laire  de« 
barricades. 

BARRIER,  t.  baxriere,  /. ;  (in  fortif),  baxricade.  /. 
(limit  J,  iimite,/. 

BARRISTER,  t.  avocat. 

BARROVy, «.  ^keel  — ,  brouette,  /.  Hand  — , 
civi^re,/.     (A  hag.)  Barrow greate,  lard,  m. 

BARSHOT,  a.  boulet  ram6,  m. 

7b  BARTER,  v.  a.  ^changer.  7b  barter  awag  one 
thing  for  another,  ^changer  faire  Acbange  de — ^une  chuse 
contre  une  autre. 

BARTER,  «.  ^change,  as.  7b  oa^  on  barter  with  the 
nativea,  fiiire  des  ^changes  avec  les  naturels  du  pays. 

BARTERER,  a.  qui  fait  Vdchange,  des  ^changes. 

BARTERING,  p.  pr.  (uted  tubatantioefy),  ^change,  m. 
systime  d'^cbange. 

BARTON, «.  tenes  d*une  seigneurie;  manoir,  m.;  dk- 
pendaiices. 

BARTRAM,  a.  (a  plant),  pir^txe,  m. 

BARYTONE,  a.  (mua.),  baryton,  m. 

BASAL,  aty.  de  la  base. 

BASALT,  a.  basalte,  at. 

BASALTIC,  aey\  basidaque. 

BASE,  aef.  (mean,  vile),  bat,  basse;  (worthleaa)\  com* 
mun,  e ;  inftrieur,  e ;  grossier,  e.  Bate  coin,  azgfiit  de  bas- 
aloi.  Baae  metala^  le  cuivre,  k  fer.  (Oftoundt),  bas,  grave. 
The  bate  tone  of  the  violin,  les  sons  bas  du  violon.  Jt  it  bttae 
in  hia  advertariet  that  to  dwell  upon  hit  fauitt,  il  y  a  de  la 
Iftcheti,  ches  ses  adrersaires,  ft  appuyer  aiiisi  sur  ses  defants. 
//  It  bate  in  tfou  /o  ebso,  il  y  a  de  la  liicbet^ — de  k  hnssesat^ 
ft  Tooa,  ft  agir  comma  rous  le  faites. 

(Qfpertont)  (of  mean  epirit),  bas,  basse,  ignobk;  (con^ 
temptible),  abject,  e ;  (cowardlg),  Iftche. 

The  bate  people,  k  poimlaca,  les  gens  du  peuple^ 
le  baapeupk. 

Bate  born,  bfttard.  Bate  chUd,  enfant  natuxel,  ilkgitime. 
Bate  minded,  qui  a  Tesprit  bas.  Bate  mindedneta,  bassesse 
d*ftme— d'espnt.  Baae  eetate,  fief  roturier.  Bate  court, 
basse  oour,/.    fkar  viol,  hnwse    basse  de  viok. 

BASE,  «.  base,/. ;  (in  mutic),  basse,  /.  Counter  batt, 
double  basse.     Thorough  bate,  basse  ooutiuue. 

7b  BASE,  V.  a.  fonder,  etablir. 

BASED,  adj.  (applietl  to  coin),  dc  bas  aloi,  altriY*. 

BASELESS,  atiH.  sans  base;  (poelicaify),  en  r«ix, 
kger,  en. 


BAT 


BASSLY,  «dr. 
BASEMENT, «.  Mub 


BASENESS,  «.  hanff,  /.      //e  kad  /V  fcaawm 
lifrny  ku/rirnds,  il  a  ca  la  biiiifiiif  de 
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tnhir  set  amb; 
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n  BASH,  V.  a. 
BASHAW, ». 
BASHFUL^  «4u 
BASHFULLY,  odb.  timidwncnt.  [hoaiie,/. 

BASHFULNESS;«.tiiiiidit«,/.;  r«»wy— A  ^OMe 
BASHLBSS,  a4f\  Iwidi,  e;  efiait^  c 
BASIL.  A.  (V'Af  «^  ^«  loo/;, 
"  ,  r* «.  ^monnw  en  ' ' 


TbBASlL^i 

BASIL^  «.  fa  p&Mi;,  bMaic,  ai.    Bami 
■nmge ;  (immtd  Amp  akmX  baauie,/. 

BASILIC, «.  f«a«l  i^pahcu  amd  dmrdmX  basiliqiii^  /. 

BASIUC, «.  (amai.X  bvilique,/. 

BASILIC,         )atP.     <^  Uailique;    (amai.)^  ^   la 

BASIUCAL^  /     bataiqae. 

BASILICON,  «.  (pkiirm.X  basilicum,  batilicon,  m. 

BASILISK,  M.  (tort  if  lizard  J,  bauliqne,  m. 

BASIN,  «.  ffo  hoid  mmp  or  bnlk),  ^cuelle,/.  ^  6aAa 
/WA  cf  mmpj  plein  one  feudle  mie  ^uell^e^-de  soupe ; 
(§0  kald  wai€rX  bawn,  m.  If  <iM  kuid  buMin,  cuvette,  /. 
^j4  hry*  mervoirX  htmn,  m.  ;  (1m  a  ffardem),  reaerroir,  m. ; 
(^mktjf  bassin,  m.  plateau,  m.  Barber »  bammj  plat  i 
barbe^  w.;  ^lioc*;,  bawn,  m.;  Owy-A  boMin. 

BASIS, «.  base,/. 

7o  BASK,  V.  »•  To  ftuft  m  Me  Mit,  w  chaofler  an — oe 
tettir  an— ooleil.  7b  6a«ft  m  ihe  mMabute  9f  roifal  fammr, 
jouir  dec  (aTeoxt— des  gricei  lojralei — de  la  eour. 

BASKET,  «.  pmier,  m.  iSaiArf  moAer,  Tannier.  BocAe/ 
Annie,  Tamierie,/.  Baskd  JUk,  etoile  de  mer,/.  AieAeT 
Acft,  Aiilrai,  garde  11  coquille.  BaakH  womam^  conuntMioD- 
naire,/.  femme  de  la  nalle. 

BASKING  SHARK,  «.  (esp^oede)  reqoixi,  ■■• 

BASON, «.     See  Basin. 

BASS,  f.  (eort  i/JUk),  (eepdce  de)  perehe,/. 

BASS, «.  (Vm  maeicj,  bane,/. ;  (a  maai},  paillasKn,  m. 

BASS-REUEP,  «.  bM  relief;  m. 

BASSET,  e.  feorT  rfgame),  bavette,/. 

BASSOON, «.  baann,  m.  2b  phy  am  the  — ,  jooer 
du  banoD. 

BASSOONIST,  «.  jooenr  de  baMon ;  fcMii  J,  baaean,  m. 

BASTARD,*.     Ikq^^  . 

BASTARD,  a^-.f**^**"^*^- 

To  BASTARD,  r.  a.         liendie  batard,  e;  coiwid^rer 

To  BASTARDIZE,  o.a.|  oomme  b&taid,  e;  fm  a 
fliero/  eeneej,  abatardtr. 

BASTARDLY,  adv.  en  baiard. 

BASTARDY,*,  bitardiee,/. 

To  BASTE,  V.  a.  f /o  6m/  mwVA  a  e/icAJ,  donner  dee  ecmpe 
de  bdtDn— de  caniie  (i  uue  perNKUie) ;  (muat  wkem  roaei- 
img),  arrooer ;  (to  eew  with  hitg  atitcheej,  fiMttiler. 

BASTINADE,  )  «.    bastonnede,  /.     douuer,    reoeroir 

BASTINADO,  f      la— . 

BASTION,  t.  baetioD,  m, 

BATOON,  }••  *^*°^  *• »  <""•  "'**--^»  baguette,/. 

BAT,  9.  chauve  eouria,  /.  (at  cncAet),  battnir,  m.  He 
ia  a  good  batter,  he  bate  well,  il  manie  bieu  le  battoir. 

BAT-FOWUNG,  «.  chane  de  nuit  auz  oiaeauz. 

RATABLE,  at(f.  disputable.     Batabk  grotmd,  terre  de 

BAT  AVIAN,  «.  Batave.  [dispute. 

BATCH,  s.  foum^e,/. 

BATE,  V.  a.  r^duire,  diminuer,  ratiancher.  Batimg  (im 
the  eeaee  ofercept),  excepts. 

BATEPUL,  iK(r'.    &v  Contentious. 

BATEMBNT,  t.  reduction,/,  diminution,/. 

BATFUL,  a^\  fertile. 

BATH,  «.  bain,  m.  Bath$  (am  eetabliehmtmt ),  bains,  m.  ; 
^/brMtfr/y^,  ^tuves,/. ;  fa  /«<6  to  tahe  a  bath  ia)^  baignoire,/. 
Vapomr  bath,  bain  de  vapeun.  Shower  bath,  douche,  /. 
Phot  bath,  bain  de  pied.     Onler  of  the  Bath,  ordre  du  Bain. 

BATHROOM,  s.  bain,  m. 

7b  BATHE,  V.  a.  hai^HV.  Kow  mm/  bathe  hie  face  with 
mU  water,  il  faut  lui  baigner  la  Hgure  avec  de  Teau  froide. 
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plaie  avec  de  Veau  chanda.    She  asw  hmihed  m  lesrs,  die 
^tait  baign^e  de  hnoes. 

To  BATHE,  9.  a.  se  baigMr.  We  hmike  m 
BOOS  nous  baignone  dans  la  ririire. 

BATHER, «.  baignenr,  euse. 

BATHING,  p.  pr.  (memJMtdmtamtmu^),  ban^  i 
doeo  mot  agree  totth  jfoa,  le  bain  yous  est  ooni 
Tons  iiut  du  mtl  da  Tons  baigner. 

BATHING-TUB,  s.  bain,  ».  baignoiie,/. 

BATING,  p.  pr.  (maed  as  a  prep. J  ChOdrem  kaem  few 
idea;  baiimg  mmeefaimi  ideaa  of  kemger  amd  thirei,  les  cn&u(s 
ont  pea  d'hifai^  k  rexoeption  de— ezoeplA—quelqiies  idee* 
inddinies  de  fami  et  de  soif.  • 

BATIST,  s.  (a  mtrt  efJUee  beem),  batiste,/. 

BATLBT,  «.  (emtattbaijkr  beaiimg  Mmem),  battoir,  as. 

BATOON, «.  baton,  m. 

BATTAILOUS,  aeff.  Im  hattaOmt  onnsy,  m  haiimikme 
aepectf  en  ovdie  de  bateiDe ;  (warUhe),  gucmct ;  (reatdff  to 
fight},  pret  &  combattrc,  plein  d'une  aideui  gueiiieie. 

BATTALION,  s.  bateiUon,  «.;  foa  araiyj,  arm^  /. 
tooupee,/. 

BATTAUONBD,  o^'.  en  oidre  de  bataflle. 

BATTEL^  «.  (im  law).  Wager  ^  battel,  or  baitk, 
combat  jndiciaire. 

To  BATTEN,  e.  a.  v.  a.  ei^taisser. 

BATTEN, «.  fa  |MM»  ^  faone,  or  sran/Of^;,  cfaanlate, /. ; 
(aweomg  eiUk  weaveraj  cbasse,/ 

7b  BATTER,  o.  a.  battre ;  (wUh  ariiUery,  or  a  batterimg- 
ftumj,  battle  en  brtche  battie  en ruine-battie.  Battered, 
(worm  omt),  use,  e;  ruin^  e;  (of  pkttej,  boasuer.  To 
batter  doent,  abattre  (k  coups  de  canoo,  de  piocfae,  de 
marteau).     v.  a.  (to  bulge  out),  bomber. 

BATTER,  s.  (a  mirtmre  if  Aomr,  egga,  mH),  pftte,/ 
pftte  (de  beignets,  de  crepes,  d'oublies). 

BATTERING-RAM,  a.  h&Mx,  ai. 

BATTERY,  a,  batterie,  /.  7b  ereei  a  — ^  dresser, 
4tablir  une  batterie ;  (im  law,  etnkimg  a  meam),  toScs  de  fitit. 

BATTING,  p.  pr.   (maed  ambatamtioefyj.      Pkkerimga 
verg  good,  P —  a  bien  manii  le  battoir. 

BATTLE,  a.  bateille,/.  Pitek  battle,  bataiUe  ni^ 
7*0  loia  the  battk,  gagner  la  bataille,  teuiumter  la  Tictoire. 
Im  battle  arrag,  en  bateille— en  ordre  de  bataille.  ToJSght 
a  battle,  donner  bataiUe.  A  great  battle  haa  beam  fomgkt 
betaeeem  the  Rmeeiama  amd  the  Tbhb,  il  y  a  cu — il  s'est  dontie 
— une  graude  bataille  entre  les  Rnsses  et  les  Turca.  Thrg 
gave  tham  battle  im  the  plaima  oflarg,  ils  leur  livv^rent — don* 
uerent  bataille  dans  les  nkines  d^I^ry.  Thegjoimed  battte, 
ils  se  liTDgrent  bataiUe — ^la  bataille  s'engagea  eiitre  eux.  I 
have  oftemfomght  gomr  Inttlea  im  gomr  aboemce,  j'ai  souTeot 
pris  Totie  parti — j'ai  prts  fiut  et  cause  pour  tous  en  Totre 
absence.  The  kutg  divided  hie  armg  imto  three  battlea,  le  rui 
divisa  son  arm^  en  tiois  corps.  Uimwe^fothaped  with  the 
battle  a  good  diatamee  bekimtt,  i\  suirait  lur>m£me  h  qoelque 
distance,  avec  le  corps  de  Tarm^e.  The  race  ia  mot  to  tbe 
awifi,  nor  the  battle  to  the  atromg,  le  prix  de  la  oourae  n'ett 
pas  an  plus  alerte,  ni  la  Tictoiie  du  combat  an  plus  fort. 
OUwwmhketo  JIght  their  battlea  over  agaim,  les  vieillanis 
aiment  I  parler  de — A  levenir  sur — ^leurs  ancicones  batailW 

To  BATTLE,  v.  m.  oombattee,  lutter ;  (imjokej,  batailkr. 
To  battle  it,  se  le  disputer. 

BATTLE-ARRAY,  a.  ofdre  de  bateilla. 

BATTLE-AXE,  t.  bacbe  d'azmes,/, 

BATTLEDORE,  a.  laquette,/ 

BATTLEMENT,  a.  a^oeau,  m. 

BATTLEMENTED,  a^f.  ciiueM,  e. 

BATTLING,p.  pr.(VsMl<H6s/aif/Kid^;,lntte^.  oombaf,M. 

BATTOLOGIST,  a.  qui  se  r^pete,  rabscbeur. 

BATTOLOGY, «.  battologie,/. ;  (coat. J,  ntbtebage,  er. 

BAUBEE,  t.  un  sou  (ecoesais). 

BAVIN,  a.  brancbe,/.  cotret,  at. ;  (im/orti/.J,  fasrine,/. 

BAUBLE,  a.  colifichet,  ai.  babiole,  /.-,  (a  chiWa  phr 
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BAULK,  V.  a.     See  To  Balk. 
BAWD,  «.  entremetteur,  euM,  d^bandieur,  euse. 
BAWDILY,  adv.  d'une  maniere  obscene. 
BAWDINESS,  f.  ahsc^nite,/. 
BAWDRIC,  s.  baudrier,  «. 
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BAWDRY,  «.  luigSRe  obMdne;  obM^iiit^,/. 

BAWDY,  aA'.ofawstoe. 

BAWDY-HOUSE, «.  bordel,  m. 

Tm  BAWL,  v.  n,  crier,  brailler.  7b  6010/  out^  cner.  7b 
$mwia/t€r,  demander  (one  chose)  i  gruicU  cru. 

BAWLKR,  c.  criud,  e,  brailleor,  euw. 

BAWLING,  p.  p-.  f^vferf  mdmianiivefy),  criaillerie,/. 
cna,ai. 

BAWREL,  «.  (esptoe  de)  faacon,  m. 

BAWSIN,  f.  bUireni.  m. 

BAY,  o^f.  rtfMii»^  ^Aorwt;,  bu,  e.  Ub/  W  bai 
dair.alinn.  CftMlffv/&(iy,bAichitaiii.  GiibM6«^,ba]dor£. 

BAY,  a.  bale,  f,\  (in  a  waier-mUL,  a  head  tf  water), 
*bte»/. ;  C^a  ham),  timv^  /. ;  (•/  a  wmdaw  or  door), 
iMiievy'-  B^rw, «.  Uarier,  m.  TAc  ftayf ,  les  laurien.  iBay- 
wimdmo,  fenetre  eintr^e — ronde.  Bay-mU,  lel  gru,  m,  (Of 
m  aimg.)  At  hay,  aux  aboit. 

To  BAY,  V.  «.  9.  a.  aboyer  aprla. 

BAYON8T,  t.  baloDoette,/. 

BAZAAR, «.  bazar,  m. 

7b  BE,  9.  II.  £tre. 

f'7b  &«,  tmM  ftome*  ^  na/tont  oiii  frxftmomt,)  Art  you 
Ml  JBjylrdbwiiia  >  etei-roiu  Anglais?  f  thought  he  watT  a 
Swode,  je  croyais  qu'il  £tait  Suedois — que  cetait  un 
SoMois.  fVaa  he  not  a  harruterf  n*£tait-il  pas  aTOcatf 
Hig /other  was  a  carpenter,  son  p§re  £tait  charpentier. 

(T^  6c,  M  deocrintwe  aentenoea.)  What  ia  thia  f  qu*est-ce 
que  e*est  que  oelaf  It  ia  a  mamtfactory,  c  est  une  manu- 
ncture.  fFko  ia  that  woman  9  qui  est — qu*est-oe  que  c'est 
f^ue— oette  femine ?  She  iaone^ thequeena  waiting  women, 
c  est  one  des  femmes  de  la  iriue.  fVho  are  theae  men  f  qui 
•oat  ces  bommesf  They  are  the  wutatera  ^  the  eatab&ah" 
maent,  oe  sout  les  maStres  de  la  nuuson. 

(To  he,  apeaking  of  the  dimenaiona  of  thin^.)  Thia  tree  ia 
oeneniy/eet  high,  oet  arbre  a  snixante  dix  pieds  de  hauteur. 
How  wide  ia  the  river  f  combien  la  nvi^re  a-t-elle  de 
largeort 

(n  he,  ^Miking  of  age.)  How  old  are  yomf  quel  ftge 
avcs-rous  t  S%#  ia  not  yet  twenty,  elle  n*a  pas  encore  Tingt 
ana.  She  wiil  bejtfteen  nejrt  week,  elle  aura  quinze  ans  la 
aemaine  pnichaine. 

(To  he,  with  atfy'ectivea  expreaaing  Joy,  or  regret.)  I  am 
fiad  to  oee  yom,  je  suis  bien  aise  de  vous  voir.  He  ia  very 
ooery  he  haa  offended  you,  il  est  bien  fich<  de  yous  avoir* 
oOens^ 

fWe  are  very  happy  he  haa  auceeeded,  nous  sorames  bien 
aiaes  (|u*il  ait  r£ussi.  /  am  aorry  you  arriveil  too  hte,  je 
aaw  bien  f2ch£  que  vous  soyes  arrive  trop  tard. 

[Oboerve,  that  the  aubfunctive  mood  ia  weed  in  theae  two  bat 
mealemrea,  beeaum  there  are  two  aedyjeeta^ 

(To  be,  in  apeaking  f^ wanta  and aenaationa,)  I  am  cold, 
Tai  ftoid.  Are  you  warmf  aves-vous  chaud?  She  waa 
matngry,  elle  avait  faim.  /  waa  very  thiraty,  j'avais  grand 
aoif.      You  will  be  too  warm,  vous  aurei  trop  chaud. 

My  handa  are  told,  j 'ai  ftoid  aux  nukins.  How  cold  your 
handa  are  !  que  vous  avex  les  mains  froides !  Your  feet  will 
he  warm,  if  you  put  on  theae  atoekinga,  vous  auiez  chaud  aux 
pietls,  si  vous  mettes  oes  bas. 

(T^  be^  apeaking  of  health.)  How  are  you  f  comraent 
Toas  portes-voust  /  think  he  ia  better  thia  ntoming,  il  me 
aembie  qu  il  se  porte  mieux — qu*il  va  mieux— ce  matin. 

f  7b  be  belter,  far  to  be  preferable.)  It  ia  better  to  laugh 
than  to  weep,  il  vaut  mieux  rire  que  de  pleurer.  Would  it 
moi  be  better  to  go  now  than  to  wait  f  ne  vandrait-il  pas 
mieux  y  aller  h  present  que  d'attendref 

f  7b  be,  in  apeaking  ^  the  weather.)  It  ia  cold,  il  fait 
fronL  It  haa  been  very  warm  all  the  day,  il  a  fait  chaud 
tottte  la  jtium^.  fa  it  windy  f  fait-il  du  veiitt  //  ia  very 
f^999^  *1  f^it  ^in*  <l<i  biouiliard.  //  ia  dirty  in  the  atreeta, 
il  faat  crott£  dans  les  rues.  Take  care,  it  ia  aKppery,  prenes 
garde,  il  fait  gliasant.  It  ia  not  daylighl  yet,  a  ne  fait  pas 
encore  jour.     How  dark  it  ia  !  comme  il  fait  sombre. 

(Tobe,  apeaking  of  time  and  tUatance.)  It  ia  now  ten  yeara 
ainto  he  went,  il  y  a — ^voili — dtx  ans  qu'il  est  parti.  //  ia 
not  quiU a  month,  il  nj  a  pas  tout-i-^it  un  mois.  How 
long  ia  it  ainee  he  died?  combien  y  a-t-il  qu'il  est  mortt 
//  it  afortnighl  aince  I  aaw  him  laal,  voiU  quiiiie  joun  que 
Je  ne  Tai  va. 
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How  far  i$  tt  to  London  t  eombieo  y  •*t-i]  d'ici  t 
I^ndies?  It  ia  about  twenty  miUa,  il  y  a  environ  vingt 
miUes.  I  did  not  think  it  waa  aofar,  je  ne  croyais  laa 
qu'il  y  e(kt  si  loin. 

(Ta  be,  in  cwff'unction  with  a  participle  praent,  ia  not 
erpreaaoL)  I  am  writing,  j'6cris.  We  were  apeaking,  nous 
parlious.  What  were  you  aaywgf  qu'est-ce  que  vout 
disiexf  He  waa  writing  in  hia  room,  il  ktait  &  £crire  daw 
sa  chambre. 

(Ihbeatyor  about,)  What  ia  he  at,  or  about  f  que  fait  -il  f 
de  quoi  s'occupe-t-il  1    Sm  At  atul  About. 

f  7b  be,  with  an  infinitioe,  ia  rendered  by  devoii  and  falloir.) 
I  am  to  an  him  thia  evening,  je  dois  le  voir  ce  soir.  Wen 
you  nok*  to  have  written  f  ne  devies-vous  pas  ^crire  Y 

My  father  aaya  I  am  not  to  go  (that  he  doea  not  vM  iim 
to  go),  mon  pSre  dit  ^u  il  ne  veut  pas  que  j*y  aille.  Am  I 
to  do  it  or  not?  dois-je  ftire — ^fisnt-il  que  je  le  fsswi 
voulez-vous  que  je  le  fiuse  ou  noii  9  You  are  not  to  go  in 
(muat  twtgo  m)juat  new,  il  ne  fiiut  pas  entrer— que  vous 
entries—maintenant.  Saxh  a  aeene  ia  not  to  be  (cannot  be) 
imagined,  on  ne  saurait  s'imaginer  une  so^ne  pareiUe.  Ia  a 
man  to  auffer  auch  inaultaf  un  homme  soaflriia-tril  de 
pareilles  insulles?  I  think  he  ia  to  be  excuoed  (ercuaable), 
il  me  semble  que  Ton  doit  lui  pardonner-~aii'il  est  excusable. 

Waa  he  not  to  have  written  to  you  f  ne  oevait-U  pas  vous 
icrireY  We  were  to  have  gone  into  the  country,  but  the 
weather  prevented  ua,  nous  devious  aller  il  la  campagne^ 
mais  le  mauvais  temps  nous  en  a  empdch^. 

I  am  to  begin  (ilia  my  part),  c*est  4  moi  k  oommenoer. 
You  are  to  play,  c'est  I  vous  i  jouer. 

(To  begood,  bad,  Spc.)  It  ia  good' beit^  here,  il  Ikit  bon 
ici.  Wine  iagoodfor  him,  levin  lui  fait  du  bien.  //  is 
bad  for  you  to  ait  up  late,  oes  longues  veilles  vous  sont  ecu- 
traires — vous  fbnt  du  mal. 

(To  be  in,  out,  8fc,)  la  your  maater  in  f  votre  maf tra 
est-il  i  la  nuuson  f  m  ia  not  in,  elle  n*y  est  pas  elle  u'cat 
pas  &  la  maison.  How  long  haa  ahe  been  out  r  y  art-il  long^ 
temps  qu^elle  est  sortie  %  He  ia  ahoaya  out  when  I  call,  il 
est  toujours  sorti — ^Q  n'est  jamab  chez  lui — quand  j*y  vais. 
Yoat  are  miatahen,  you  are  completely  out,  vous  vous  trompet^ 
vous  n*y  Ites  pas  du  tout.  You  are  quite  out  of  your 
reckoning,  vmu  btea  bien  loin  de  oompte — de  vutre 
conipte.    Sea  In,  Out 

f'Tb  be  one'a  ae^  again.)  He  ia  himoe^  again,  il  a  rqiris 
son  caractdre — il  est  redevenu  ce  qu'il  6tait  autrefois,  t^he 
will  never  be  herae(f  again,  elle  n'en  revieudm  jamais. 

(There  ia,  there  are;  thia  ia,  theoe  ate}  here  ia,  here  are.) 
If  you  aaaert  that  a  thtng  tf,  il  y  a  is  uaed  in  French  ;  if  you 
ahow  it,  voici,  voill,  are  to  be  uaed.  There  are  aome  booka 
in  my  room,  il  y  a  quelques  livres  dans  ma  chambre.  There 
were  a  great  many  people,  il  y  avait  beauooup  de  moude. 
Theae  are  my  ghvea  and  thoae  are  youra,  voici  mes  gaiits  et 
voili  les  vdtres.  Here  are  very  pretty  flowera,  voici  de  trte- 
jolies  fleura.  Tlia  ia  a  very  pr^ty  place,  voici  un  trte-joli 
endroit    la  there  harm  in  laughmg  f  y  art-il  du  mal  A  nre  f 

There  ia  no  apeaking  to  him,  il  n'y  a  pas  moyen  de  lui 
parler.  There  ia  noperouading  Aer  ^  tT,  il  n'y  a  pas  moyeu 
de--an  ne  saurait — ^I'en  persuader. 

Let  there  be  a  goodjtre,  qu'il  y  ait  bon  feu. 

r7b  be  the  matter  with.)  What  ia  the  matter  with  you  t 
Qtt*aveK-vous  f  I  do  not  know  what  waa  the  uuitter  with 
him,  je  ne  sais  pas  ce  qu'il  avait 

Were  I  (if  I  were)  in  your  phce,  si  V^tais  ft  votre  plaoc. 
Were  I  to  die  (thoa^  I  were  to  die),  duss^Je  mourir.  He 
muat  do  it,  even  though  he  were  to  periah  in  the  attempt,  il 
faut  qu'il  le  haae,  dfit-il  mourir  daus  reiitreprise.  /  woulil 
go,  were  it  not  that  I  expect  my  brother,  j'irais,  si  ce  n'tst 
que  j'attends  mon  f^re.  If  you  were  walking  quicker,  si 
vous  marchiet  plus  vite. 

^7b  be  near.)  He  waa  near  being  killed,  il  a  6t£  snr  le 
point  d'etre  tu6— -pen  s*en  est  fallu  qu'il  ne  fQt  tu^.  /  wo* 
near  being  taken  in  by  that  man,  peu  s'en  est  fallu  que  y  «se 
fusse  tromp6  par  cet  homme. 

(Ttbe  with.)  It  ia  with  him  aa  with  hia  father^  H  om  e-a 
de  lui  comme  de  son  p^re.  //  is  not  with  men  no  d  m  omak 
women,  W  n'en  est  pas  des  hommes  cuinme  dcs  finHBsa. 

7b  be  with  chiUL,  etre  enceinte.  

It  i$  all  over,  c'est  fiui.     When  d  ••  emr.  ^pnmm  m  mm 
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flnL     li  ia  mi  9ter  WBiik  HM  mm,  cW  «it  fiut  d«  eet 

honMs.  Sm  Ofll  [rvaa  fait  rieo. 

Tki»  i$  mMtf  to  jfOM,  oeU  ne  toos  regaroe  pni  rali  im 
If'iika/  iM  it  to  himf  qa*eft-ce  que  oela  lui  fiut—^ue 

lai  impoitef  /«  dui  mm/  tkmg  ioh$rf  cela  la regaid«-t-il Y 
Turn  ku  bom,  tktrt  ha»  hmrn  a  ikm  wkm  it  wa$  vmnf  Jjf' 

foromt,  il  fat  un  tetnp»— il  y  a  ea  on  taapi  od  c  6tait  bun 
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(P€aiicmhrmm€ftk€p.jd,htmg.)  Wk  hkum  fftmr  hmig 
primrnt,  noat  ram  Uamoui  dy  avoir  ^  puteot.  fVkat 
do  yom  think  t^imf  bom^  obSged  toftufhimf  nhtm^ooM  paa 
^toiiD^  que  j'aie  6t6  obligede  le  payei^— .— ^a*CQ  ditot-froua  f 
il  ma  fallu  k  pyer.  Aatohr  bmmf  omm,  I  am  mat  jkt- 
piifed;  je  na  ami  naUaMiit  aorpria  qu*elle  ait  btib  fiUsh^ 
JBbcry  om  eomphimo  of  hia  being  obotmt,  tout  le  nonde  le 
nlunt  qa*a  aoit  abnot.  fVko  ootdd ait^  boitig  (tobe)  Mat 
tmmkod  f  qui  ppunait  aooflrir  d^etn  aian  intuit^  f 

BBACil, ..  plage,/.  Finer. 

BEACHBDy  at^'.  owntt,  %  expeaft,  i^  wax  YifiMi  da  la 

BBACHY,  «#*.  Tho  eoaoto  an  beae^^  let  cdtoi  iont 
platef-Hiffireiit  dn  plagee. 

BB  AGON,  o.§m,m.  rignal,  m, ;  ClighthoaotJ,  phare,  ai. 
feu,  ai. ;  (am  mgaai  of  danger  om  the  ooaat,  or  at  the  memth 
of  rieera),\mhate,f. 

BRAD,  a,  grain,  ai. ;  (j^Aim  gkbaiea  aaad  in  trafie  with 
aaoageajf  ron&tena,/.  A  tiring  of  beada,  un  eoUier  de  grains. 
CBoada  mad  bg  CatkoUca),  duplet,  m.  roeaiie,  m,  7b  teU, 
or  to  be  at  one  a  boadoy  dire  ion  cbajwlet,  aoa  rowive ;  (in 
arek.X  moulnre  i  gzaim,/. ;  (aetg  tktng  ghbmlar),  globule, 
f.',(ofliqyidaj,gonne,f  ,     ,       , 

BKAD-MAKBR,  a.  fkbncant  de  cbapelete. 

BE  AD*PROOF,  «.  (of  apirita,  to  akm  tkair  alrwgtk), 
qui  fkit  cbapelet 

BBAD-TREB,  «.  aaedaracb ;  (com.),  b^pole,  au 

BEADLE,  «.  (in  tkarek),  bedeau,  m^i  (in  a  court), 
buiMicr;  (mace-bearer)^  maaeier. 

BEADLESHIP,  a.  fonctions  de  badcau. 

BEAGLE,  a.  (aort  faporting  dog),  bmtit,  m. 

BEAK,  f.  bee,  at.  fw  gaagmpkg),  pointe,/.;  (^a^akip), 
^peron,  m.    BeakfySt,  becqu6e,/. 

BEAKED,  o^f.  qui  a  un--anni  d*an--bec;  (in  the 
aknpe  of),  en  forme  de  bee ;  (in  heratdrg),  becqu^ 

To  BEAK,  V.  a.  becquer ;  m  becqucr. 

BEAKER,  a,  tamekhoc,/. ;  (nam)  gxand Ten%  ai. 

BEAKIRON,  a.  (a  tool),  htgoma,/. 

BEAL,  a,  tumeur,/.  bouton,  m. 

To  BBAL^  o.  n.  enfler;  w  fonner  en  tnmeur. 

BEAM, «.  (raga  of  the  aan),  rayon,  m. ;  (timber  in  a 
toiling),  solive,/.  poutre,/. ;  (pari  of  a  balanoej  fl6au,  ai. ; 


(in  a  atag),  pocbe,/. ;  (pole  if  a  carriage),  timon,  m, ;  (if 

'      "0, 

ceemaaa,  oompea  k  verge,  m»     To  b«  on  her 

beam  endfdoDnet  k  u  bande.     On  the  beam,  par  le  traTen. 


an  anchor),  Terge,/. ;  (if  a  beO),  mouton,  ai. ;  (of  a  ahip). 

To  be  on  I 


bau,  ■•.     Beamt 


The  leoor/elUnc  iamkia  beam  enda,  le  pawrre  diaUeeit  4  la 
demi^re  eztr6mit6. 

7b  BEAM,  9.  II.  (to  ahim),  brillcr  j  (to  omit  raga),  luire, 
layonner.  Hia  /aoe  baaaaed  aaitkjog,  an  figure  myonnait 
de  joie. 

BEAMING,)    ,.  .  .. 

BEAMY      1^'  '*70™»Q^  <•>  mdieuz,  se. 

BBAMLBSS,  at(f.  warn  myont. 

BEAN,  a,  ttre,/.  fFindaor  beana,  ievei  de  niaiaia, 
groeies  ftm ;  (uUte  beam  for  eating),  baricota,  m,  P^nenck 
beana,  beam  4atm  green,  haricofci  verta.  Norm  bean,  i^re- 
roles,/.    Beantrrfoil,   graine  de  trifle,/. 

BEAN-FED,  <u^'.  nouxri  de  baricofei-^empftt^  e. 

BBANFLY,  «.  (espdee  de)  papiUon. 

BEAR,  a.  ouxs,  m,  oune,/. ;  (in  aatnm,),  greater  bear, 
la  grande  oune.     Leaaer  bear,  la  petite  ourw. 

BUG-BEAR,«.  ^ponvantuL  Beargardena,  guinguette,/. 
(hw,  tuamltmm),  tripot,  at. 

Ta  BEAR,  o.  a. 

(Tb  oarrg,)  7b  boai<  a  burden,  a  waigkt,  porter  uae 
cbaige,  un  poi<la.  Mo  aervant  onU  bear  the  meaaage,  mon 
domestiqae  poifem  le  message — fen  la  commission. 
i>oet  Mas  paper  bear  inkfee  pi^ier  porte-t-il  Tencre  f  The 
oU  vetertm  bore  the  afar  ofhoamtr  on  hia  breaat,  le  veteran 
pettait  le  signs  de  rhonneur  aur  sa  pottrine.  He  bare  arma 
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porta  lea  uooes  nonr  sa  petrie.     He  bar* 
,      1  air  ex^rimait  la  joie — tl  poiUit  sur  sa 
figure  TexpRasion  de  la  joie.      She  bore  wekmm  in  har  egaa, 
am  yeux  nous  disaient  que  nous  ^ons  les  bien-vcnua. 

(Ta  bear  the  beU,  the  pabn),  rempGrter-.i«n]p«ter  la 
palme.  He  thmka  he  ^nU  bear  it  bg  apeahi/^  land  and 
porempiorilg,  il  s'imagine  Temporter  en  parlatit  haut  et 
d*une  mani^re  tnnchaute. 

(To  endeere.)  tVe  mmat  boar  oar.aorrowa  waith  patience, 
nous  devons  supporter  nos  mauz  avec  patience.  £ft«  coaiid 
not  bear  him,  elle  ne  pouvait  pas  le  souflrir.  She  beara  pain 
ao  patienllg,  elle  endure— eouflre  la  peine  avec  tant  de 
patience.  Thia  ia  aisnr  than  I  can  bear,  c'est  plus  c^ue  je 
ne  saurais  supporter--«ndurer — oek  ^puise  ma  patience. 
/  neoer  couU  bear  the  aea,  je  n 'ai  jamais  pi  supporter 
la  mer.  /T/Ac  thing  doea  not  amoeedf  I  am  not  to  bear  the 
btame,  si  ia  cbose  tie  r^usnt  pas,  ce  n^est  pas  h  moi  I  en 
porter  le  blAme.  Theg  bore  hia  aaaag  far  tm  goara,  ils 
furent  aoumis  i  son  empire  pendant  diz  ans.  I  cannot  boar 
hia  mannera,  je  ne  saumis  soufFrir,  endurer  ses  manicres. 

(mthaverh,)  I  cannot  bear  to  be  diatarbed,  jc  AeteatB^ 
je  ne  puis  sooflnr— >-que  Von  me  d^rsnge.  /  cannot  hear 
that  gom  ahonid  amwer  him  in  thia  manner,  je  ne  pais 
souffirir  que  vous  lui  r^pondies  de  cette  maniere. 

^Toamtain).  I  waa  indaced  to  obaerve  how  theg  bora 
thnr  fortune,  je  fus  tmt6  d  observer  comment  ils  se  com- 
portaient  dans  leur  prosp^rit^. 

(To  produce,  gvoe  birth  to.)  Thia  tree  beara  fm  fredt, 
cet  arbre  ports — rapporte  de  beau  ^it.  //  haa  not  borne 
get,^  il  n  a  pas  encore  rappoit4.  Reapect  the 
bore  thee,  respects  la  femme  aui  t'a  port£  dans  son 
oui  t  a  donn£  le  jour.  She  bore  him  two  aona,  elle  lui 
donna  deux  file — elle  le  rendit  pere  de  deux  fils. 

(  To  aupport,)  W^ha  ia  to  bear  the  expenaea  <f  thejomneg  t 
am  est-ce  ^ui  portera — sur  qui  porteront  les  ftMS  du  voyage  f 
/  am  afraad  goar  ejrpenditttre  ia  greater  than  goar  income  can 
bear,  je  craiiis  que  vos  depenses  ne  d^passent  votre  revcnu 
— ne  soieut  plus  grandes  que  votre  revenu  ne  le  comporte. 

(  7b  entertain,  boe,  reaped^  Sfc.)  Such  waa  the  hve  which  he 
bore  to  hia  countrg,  tel  4tait  lamour  qu'il portait  i  son  pays. 
She  iU  requited  the  affection  I  bore  her,  elle  payait  mal  de 
retoiir  Tamour  que  je  lui  portais.  fVe  muat  bear  cbedience 
to  our  king,  nous  devons  preter  ob^issauce  ft  notre  roi.  Ia 
that  the  obedience  gou  bear  to  gour  father  f  est-ce  U  Tob^is- 
sance  que  vous  montrea— est-ce  ainsi  que  vous  ob^issex  i 
votre  pere  t  You  ahouU  bear  him  more  reapect,  vous  devries 
lui  porter  plus  de  respect  He  btara  him  good  witl,  il  lui 
veut  du  bien— il  lui  porte  int£ret — il  preod  de  Tint^t  I 
lui.  You  ahoutd  not  bear  malice  againat  him,  vous  ne 
devries  pas  avoir — gaider — de  lancune  centre  lui.  fFhg 
do  gou  bear  an  HI  will  to  that  manf  pourquoi  en  voulex- 
vous  k  cet  homme  Y 

(To  bear  reaembkmoe.J  She  baara  great  reaemblanee  to  her 
father,  eUe  est  la  reisemblance  de  son  pere — ^il  y  a  une 
grande  ressemblanoe  entre  elle  et  son  pere — elle  reseemhle 
beaucoup  k  son  pere. 

(To  nmember.)  Ym  mag  depend  thql  I  will  bear  it  in 
mmd,  vous  pouves  compter  que  je  ne  loublienu  pas — que 
je  m*en  souviendrai. 

(To  poaaeaa,  ai^'og,  have.)  That  man  doea  not  bear  a  verg 
good  character,  cet  bomme  ne  iouit  pas  d'une  tres-bonne 
reputation.  IFhat  date  dSea  the  letter  bear  f  quelle  date  la 
letire  porte-t-elle--de  quelle  date  est  la  lettreY  You  haoe 
gkmn  to  thia  word  a  aenae  which  it  doea  not  bear,  vous  aves 
doun^  k  ce  mot  un  sens  qu'il  n'a  pis — un  sens  &ux.  // 
doea  not  bear  thia  aenae,  ce  u*est  pas-U  le  sens — il  n'a  pas  ce 
sen»-U. 

(To  be  worth,)  Theae  thinga  do  not  bear  a  high  price,  ces 
cboses-lft  ne  sout  pas  d'un  grand  prix — ne  sont  naa  chores. 

(To  bear  teaiimong.)  J  will  bear  teaHmono  that  hia  con- 
duct waa  ever  upright,  j*attesterai  que  sa  couduite  a  toujours 
4te  hoonete.  Will  gou  bear  teaiimong  to  that  f  attnterex- 
vous  cela?  rendrex-vous  t^moignage  de  celaf  ff-le  muat 
boar  teUimong  to  truth,  il  faut  reiidre  temoignage  k  la 
v^rit^. 

(To  bear  one' a  aelf,  to  behave),  se  comporter,  se  coiiduire. 

To  bring  matlera  to  bear,  produire  lelfet  desir^ — (aire 
r^ussir — amener  IL  ses  tins. 
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(  Tm  hear  a  kaMd)y  wt  d^pecher. 

7b  Amt,  wiih  pnpomiioiu,  7b  bear  dawn  the  t/mtuf^ 
aecablcr  reoneiiii.  ff>  bort  dowm  tipm  tktm,  nou*  torn- 
bimes  ma  enz.  He  k  borm  down  btf  adverwUy,  Vadvenit& 
raocable— 41  snccombe  loas  le  poida  de  Vtdvtsntb,  The 
kope  of  wealth  would  bear  down  aO  ooMteferofiOM,  Tespoir  de 
Cure  fortnne  fenit  taire  toute  comid^ntion.  He  bare  down 
omrjf  thinff  brfore  him,  il  entrainBit — abattait  tout  devant 
lui.  T%m  hdmele  wUI  bear  off  a  great  blow,  oet  casauei 
aont  eamblet  de  paxer  un  coup  iriolent.  The  Romane  bore 
•iftki  StAine  women,  lea  Romains  eDlerdrent  les  Sabines. 
J%ef  bore  o^  owr  boat,  and  $9ode,  ili  empartBroit  notre 
faafna  et  not  maichanduet.  Ltam  to  bear  uith  the  fauUe 
•fatkere,  appceoei  i  tapportei^^  MoflKr — ^les  &atei  dcs 
mtrei.  Are  we  ebUgod  to  bear  with  hit  eapriee  f  iommes- 
noaa  done  oUig^a  de  aonflHr  tea  capricetf  Come,  boar 
with  me  a  Uttk  longer,  oXUxm,  iouflkes-moi  cnoore  vn  peu. 

A  reSgiom  hope  bearo  m>  the  mind  §mder  her  tufferinge,  un 
eapoir  religieux  aoutient  rime*  dam  let  aouAaJDcea.  Call 
tgp  aUgomr  energiee  to  bear  up  again&t  the  attache  ^fortune, 
rappelei  toute  votxe  force  d'Sme  pour  rtaitter  aux  aaaautt 
de  la  fbrtnne.  Cbinr,  oome,  bear  up,  alloii^  allonay  pai  de 
ftublewe  ne  too*  laitaei  pat  ahattae.  The  watere  mereaoed 
and  bun  up  the  ark,  let  eaux  graaiirent  et  tupportdrent 
Tarche.  Ife  were  borne  upon  tht  rockt,  noua  ^tiont  en- 
tiain^ — pousa^— port^a  tar  let  rocheia.  7\e-enemg, 
umnkd  ufith  oaila,  bore  upon  m,  VenneAi,  convert  de  voilet^ 
ae  dirigeait  tur  noua— a'avan^ait  ?en  nout.  'Vou  go  from 
ike  point  upon  which  the  queetion  beare,  Tout  Tout  (^loignei 
du  point  tur  lequel  la  quettion  porta — auquel  elle  a  trait. 
How  deee  tkm  bear  upon  the  queetien  f  comment  cela  art-il 
trait  i  la  quettion  f  IVhat  doet  thie  oboervation  bear  upon  f 
tiqaoi  eette  obtenration  a-t-eUe  tmit — ^ae  »pporte-t-elle 9 
Tair  eidm  bear  one  againtt  another,  let  deux  cot^  preitent 
-^poaatent — I'un  contre  I'autre. 

Ckamgea  areneoerdone  without  danger,  unleee  the  prince  be 
able  to  bear  out  hit  aetiom  bg  pewer,  let  changementa  ne 
a'opdrait  jamata  aant  danger,  ft  moiut  que  le  prince  ne 
poatae  appuyer  tet  actiont  de  too  pouroir.  Facte  muet  bear 
ma  mg  ateertion,  let  &its  viennent  ft  Tappui  de — juatifient 
— prouTCRt  mon  attertion.  £  am  tun  gou  wiU  bear  me  out 
M  taging  thut  heita  mott  homett  auM,  je  tuiit(h> que Touane 
ne  cooticdiies  pat — que  Tout  direa  ayec  moi — que  c'ett 
on  fort  hflonite  homme.  Hit  enemiet  bear  hard  upon  him, 
aat  ememit  le  ponrtuivent  Tivement.  Hope  ban  me  on  in 
mg  onterpnte,  Tetpoir  me  aoutenait->ma  aupportaii 
man  cnliet|riae.  Religion  will  bear  ut  through  the  erMt 
hfe,  la  rnigioo  none  aoutiendia  dana  tout  lea  maux  < 
la  rie.  

BBAR  BAITING,  t.  combat  d  oura  et  de  chiena. 

B8AR  FLY,  t,  (etp£ce  de)  moucbe,/. 

BEAH'S  BREBCU,  t.     {a    pkmt)^   bnmcbe 
aeacitfae,yi 

BEAR  S  FOOT, «.  (a  phtU),  eU^bore,  m. 

BBAR*S  EAR,  a.  (aflowet),  oieille  d*oura,/. 

BEARD,  a.  barbe,/. ;    (^  an  arrow),  barde,/. ;  (of  a 
It},  btsbo,/,    A  gng  old  beard,  on  barbon,  une  barbe 


TbBBARD,  V.  a.  txrar  par  la  barbe  —  intultar— ae 
■aoqufer  de ;  (of  an  arrow),  empenner-^baxtwler. 

BEARDED,  mlf.  (haou^  a  beard),  barbu,e;  (V  <»* 
mrrow)^  barbeU. 

BEARD  GRASS,  «.  andropogon,  m. 

BEARDLESS)  at^\  aant  barbe,  imberbe ;  (in  derition), 
blanc  bee 

BEARER,  a.  porteur,  m.  Pag  bearer,  S^c,  payea  au 
porteor,  &c.  Anewer  bg  bearer,  r6pondea  par  le  porteur. 
tOfa  tree.)  It  it  a  good  bearer,  il  lapporte  beaucoup.  77u 
hearen  of  a  tree,  lea  boutou  d'un  arbre ;  (of/emalet  of 
animah},  fieconde ;  (in  herald.),  tupport,  m. ;  (in  arch,), 
appui,  ai.  tuppart,  m.  Standard  beiaarer,  porte  etendard — 
cuteigue.  Torth  bearera,  kommet — domettiquet  arm£s  de— 
pertant  det — torohet.     Crota  bearer,  porte  croix. 

BEARING,  a.  (mien),  maiutien,  m.  (Site  or  place  of 
ang  thing.)  To  know  the  beiringe  ^  a  coatt,  the  bearing*  of 
a  town,  Gonnaitre  le  giaemcnt  d'uoe  cote — ^la  potition  d'uue 
ville.  7b  wnke  good  bearif^t,  fitire  de  bant  letevementt,  m. 
The  bearingt  tf  a  guettma^  le  iujet,  le  but,  auquel  una 
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quettion  ae  rapporta-^  tmit  Ida  ml  tee  the  bearingt  ^ 
thit  remark,  je  ne  you  paa  ft  quoi  oette  remarque  a  nqipoct 
— «e  mpporte.  T^en  it  no  bearing  tuck  a  wtan,  il  u*7  a 
paa  moyen  de  toufSrii^^'endurer — un  tel  homme.  (Jm 
herald,)  armet,  armoiriet,^. ;  (in  arch,),  tupport,  m,  Patt 
bearing  (offemalu),  qui  ne  porte  plut;  C^iooaMM;,  qui 
o'eit  plua  d'ftge  ft  avoir  det  en&ntt. 

BEARING,  Air*.  A  bearing  chair,  chaite  ft  porteur. 
Bearing  ekthm,  robet  de  baptSme. 

BEARISH,  o^p*.  fcTMi,  brutal),  bourru>  e.  He  it  quitt 
bearith,  c'ett  un  vrai  oun. 

BEARLIKK,  a^',  en  ouri^  comme  un  oura. 

BEARWARD,  t,  meneur  d'ouia. 

BEAST,  t,  bete,/,  (applied  to  a  coarte,  brutal  perton), 
animal,  m. ;  (to  a  low  woman),  talope^  dihaatke ;  (a  game 
at  cardt),  labSta.  IViU  beattt,  betea  amvagck  Beatt  of 
burden,  b^te  de  charge. 

BEASTLIKE,  atff.  en  animal-^-comme  un  animal. 

BEASTLINESS)  t.  (rudenett,  ooartenett),  giotti^ret^. ; 
(j^lthinett),  talet^,/.  j    (contrary  to  humanitg),  brutality,/. 

BEASTLY,  a^f.  (rude),  grottier,  dra;  (fUthg),  tale, 
d^godtant,  e ;  brutal,  e ;  impudique. 

7b  BEAT,  V.  a, 

(To  atrikf),  battre ;  frapper.     There  it  but  one  fault  for 

ncsft  childnn  thould  be  beaten,  ebetinacg,  il  n'y  a  qu'un 
d^faut  pour  lequel  on  doive  baittre  let  ei^anti,  Tent^tement 
He  beat  hit  breatt,  il  ae  ftappeit  la  poitrine.  To  beat  time, 
battle  la  mature.     7b  beat  the  drum,  battre  le  tambour. 

7b  beat  to  armt,  battre  aux  armea  ;  a  charge,  la  charge ; 
Oft  alarm,  ralarme.  To  beat  the  plain,  the  buthet^  battre  la 
plaine — ^let  buittont.  To  beat  (threth)  the  corn,  battre  le 
hU,  To  beat  goU,  battre  Vor.  To  beat  a  perton  black  and 
blue,  meurtrir  uiie  penonne  de  coupt.  A  bird  beatt  hit 
wingt,  un  oiteau  bat  det  ailea. 

(To  conquer,  defeat),  battre.  You  cannot  beat  him,  he  it 
the  ttrongett,  rout  ne  le  battrez  pat,  il  ett  le  plot  fort  / 
beat  him  fve  garnet,  je  lui  ai  gagn£  cinq  partiet — je  Tai 
battu  cinq  foia. 

C7b  bruiae  in  a  mortar),  broyer,  piler. 

7b  beat  to  piecei,  rompre,  mettze  en  morceaux.  (Qf^ 
perton),  rompre  de  coupt.  //  if  utelett  to  beat  gour  braint 
about  a  thing  gou  can  never  underetand,  il  ett  inutile  de 
voua  oreuter  Tetprit — ^le  cerveau,  ft  regard  d'une  dioae  que 
▼out  ne  comprendrei  jamais.  ffAy  do  gou  beat  gour  head 
about  tuch  thuigt  f  pourquoi  voua  cattex-vont  la  t^te  pour 
det  chotes  comme  celaf 

The  enemg  beat  down  our  wallt,  Vennemi  abattit  noa 
mumillea.  To  beat  down  goodt,  rabattrt  le  prix  d*mie 
marchandiae^marchander.  7b  beat  down  a  team,  rabattre 
une  couture.  No  reeerte  of  fortune  could  beat  down  hit 
haughty  tpirit,  aucun  revert  de  fortune  ne  pouvait  abattre 
ta  Herti.  Such  an  unhoked  for  mitfortune  hat  beaten  down 
all  mg  courage,  ce  malheur  inattendu  a  abattu  mou 
courage. 

f  7b  beat  out.)  To  beat  out  com,  teed,  battre  le  bl^  la 
graine.  Nothing  could  beat  that  out  of  hit  head,  rien  ne 
pounait  lui  iaire  tortir  cela— lui  tirer  cela— lui  arracher 
cela— lui  oter  cela — de  Tetprit 

(To  beat  into.)  You  willjUnd  it  dMnuU  to  beat  ang  thing 
into  hit  head,  vout  aurez  bien  du  malft  lui  enfoncer — ft  lui 
fourrei>— quelque  choae  dant  Tetpit 

To  beat  onet  vDag,  cheminer — nire  ton  chemin.  7b  beat 
a  path,  frayer  un  tentier.  7b  beat  the  hoof,  battre  la 
temelle,  aller  ft  pied.  7b  beat  people  off,  chatter  let  gent. 
To  beat  the  enemg  back,  repoutser  Teunemi — forcer  Teiuiemi 
ft  rentrer  dant  tet  murt— ft  reculer.  To  beat  back  game, 
rabattre  le  gibier. 

7b  beat  up  (for  wild  beattt),  fiure  une  battue ;  (for  email 
game),  battre  la  campagne.  fVe  will  come  and  beat  up 
gour  quartert,  nout  vieudront^  iront  vout  relaiicer  ches 
Toiu.  To  beat  up  the  enemg' t  quarter,  attaquer  retuiemi 
dant  tet  quartiera— dant  tet  retrancheraenta  — le  surpreu- 
dre.  To  beat  up  ^ggt,  cream,  fouetter  de  la  creme,  det 
cenft. 

To  BEAT,  V.  ft.  Your  pulae  beatt  too  quickly,  votre  poula 
bat  tn)p  vite.  The  wavet  heat  againtt  the  Aore,  let  vagiiet 
battetit — te  britent  tur — le  rivage.  7b  run  and  heat  agaittet 
a  wall,  aller  donner  de  U  tete — te  coguer  la  tete— contre 
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Dn  mur.  Th  Uat  abomi  the  b$taht§,  battle  les  baiMoos.  //« 
heat  about  the  buth  withomt  comimg  to  the  point,  il  toamait 
autour  da  pot,  nns  en  venir  au  fait.  7b  beat  up  for 
mUiiien,  Ikire  des  recntf»^-recruter.  To  beat  agaiMBt  the 
wind,  louToyer.  /  am  abtoatft  heating  about  in  m$f  thoughts 
for  aome  thing  that  may  turn  to  your  projlty  je  chache  tou- 
jours  daus  moii  esprit  quelque  chose  qui  puiise  toumer  k 
¥otre  avantage. 

BEAT,  «.  (beatinge  if  the  pulae,  a  watch),  battement,  m. ; 
(in  hunting),  battue,/,  jit  beat  of  drum,,  au  aon  da 
tambour. 

BEATEN,  a^f.  battu,  e. 

BEATER, «.  batteur. 

SilSnc-AL.  W-"^-- 

BEATIFICALLY,  adv.  b6atifiquement 

BEATIFICATION,  t.  beatification,/. 

7b  BEATIFY,  v.  a.  b^tifier. 

BEATING,  *.  battemeut.  The  -^  of  the  drum,  le  sou 
du  tambour. 

BEATITUDE,  «.  b^titude,/.  bouheur  celeste,  m. 

BEAU,  f .  Heiea  great  beau,  c'est  ou  elegaut— c'est  un 
petit  maitr^—il  se  met  avec  recherche->il  est  trds-reeherch^ 
dans  sa  toilette.  fVe  had  no  beaut,  nous  n  avioos  pas  de 
cavaliers,  ffi//  gou  be  mg  beau  f  voolet-voua  etre  mon 
cavalier — ^voules-vous  m'aceompagner  f  ' 

BEAUISH,  adj.  recherche,  degant. 

BEAU  MONDE,  «.  beau  monde,  m. 

BEAUTEOUS,  adj\  joli,  e,  beau,  belle,  pleiiie  de  beauts. 

BBAUTEOUSLY,  adv.  joliment,  d'uue  maiiiere  char- 
mante,  attraTante. 

BEAUTBOUSNESS,  c.  beaut6,/.  charmes,  m. 

BEAUTIFIER, «.  qui  embeUit 

BEAUTIFUL,  a<^'.  beau,  belle;  joli,  e. 

BEAUTIFUL,  intery.  excellent ! 

BEAUTIFULLY,  adv.  She  dreteet  —>  elle  se  met  bien 
— «Tec  eUgance — (legamment — d'uue  maniere  charmonte. 
(Perfect^!)  The  thing  haa  tucceeded  •— >  la  chose  a  par&ite- 
ment  r^ussi. 

BEAUTIFULNESS, «.  beaut^,/. 

7b  BEAUTIFY,  v.  a.  embellir ;  (com.),  to  dreae,  8*habiller, 
se  foire  beau,  belle. 

BEAUTY,  $.  beaut^,/.  She  ie  a -^  c*est  une  beauts. 
H'hat  a  beauty  ehe  i$  !  comme  elle  est  belle,  jolie !  You  are 
a  beauty,  vous  etes  charmaiite — A  ravir.  Thia  horae  ia  quite 
a  beauty,  ce  cheval  est  yrairoent  superbe.  Ia  not  thia  roae  a 
beauty  f  n'est-ce  pas  que  cette  rose  est  jolie— charmantef 
Ueauty-water,  eau  de  beauts.  Beauty-apot,  mouche,  /. 
Beauty-waning,  beauts  sur  le  d^clin. 

BEAVER,  a.  castor,  m.  A  — •  hat,  un  chapeau  de  castor 
<— un  castor. 

BEAVERED,  a^T.  couvert  de  castor. 

7b  BECALM,  V.  a,  (to  cabn,  appeaae),  calmer,  appuser 
(more  com.  uaed  aaaaea  term).  The  high  land becalmedour 
ahip,  notxe  vaisseau  £tait  en  calroe  sous  la  cote.  7b  be 
becalmed,  2tre  pria-^tre  retenu — ^par  un  calme  plaL 

BECAUSE,  coi^'.  parce  que.  /  JUd,  becauae  I  waa 
aflraid,\e  pris  la  fuite  parce  que  j'avais  peur. 

BECTaUSE,  cof^.  ft  cause  de.  He  waa  puniahed  becauae 
<fhia  obatinacy,  il  a  btk  puni  ft  cause  de  son  entetement 

To  BECHANCE,  v.  n.  arriver  (ft  ime  personne). 

To  BECHARM,  v.  a.  charmer. 

BECHIC,  a.  (a  cough  medicine),  b^chique,  m. 

BECK,  ff.  (aign  with  the  head),  signe  (de  tete),  m.  coup 
de  tete,  m.  Node  and  becka,  des  coum  de  tete  et  des  sigues; 
(nod  of  command),  signe,  m.  signiu,  m.  At  hia  beck,  they 
all  appeared,  iM  signe — signal  qu'il  tit,  ils  parurent  tons. 
The  menial  fair  at  Helena  beck  prepare  the  room  of  atate, 
les  Buivaiites,  sur  un  signe  d'H^lene — au  signe  que  leur  fait 
H^leue,  pr^paient  la  salle  des  festins.  He  would  Kive  them 
at  hia  own  beck,  il  ?oulait  qu'ils  fussent  ft  ses  ordres — ^tou- 
jours  prfets  ft  lui  ob^ir.  Am  J  at  your  beck  f  suis-je  done  ft 
vos  ordres — dois-je  done  ob^ir  ft  toutes  vos  volont^s  ?  The 
nation  waa  at  the  beck  of  Napoleon,  la  nation  6tait  I'eflclave 
de — eiitierement  soumise  ft — Napoleon. 

To  BECK,  V.  n.     See  To  Beckon. 

BRCKET,  a.  (aea  term),  bille,/.  chambriere,/. 

7b  BECKON,  v.  n.  faire  signe  (ft  une  personne  de  faire 
60 


ft  ianot  becomitt^  to  apeak  so,  il  n  est  pas  mhtxit 
e— de  parler  ainsi.    She  apoke  with 


.  d*une  maniere  coavenable— «Tee 


BED 

une  chose).     He  beekomed  wte  back  to  him,  il  me  (it  aifStie  ile 
revenir — il  me  rappela  par  un  signe. 

BECKON, «.    Sis  Beck. 

7b  BECOME,  «.  n.  devenir.  He  will  became  rick^  il 
deviendra  riche.  He  haa  become  very  proud,  il  est  d«v«tiii 
riche.  7b  become  ef,  v.  imp.  devenir.  fFhai  will  became  of 
all  theae  poor  ereaturm  f  que  dcvicndront  oes  paurres  crfia- 
tuiesf  No  one  kmma  what  haa  become  of  him, 'paaaaae  no 
sait  ce  qu'il  est  devenu.  (To  auii,  to  be  proper.)  Them 
mannera  do  not  become  a  wum  m  your  aituatiau,  ces  mani^rea 
ue  cmiricnuent  pas  ft  un  homme  dans  Yotie  positioo.  /^ees 
it  become  them  lo  apeak  of  him  aa  they  do  f  leur  conrient-il 
de  parler  de  lui  comme  ils  le  font  f  coovient-  il  qn'ili  parleni 
ainsi  de  lui  f  (To  ait  uieU,  to  be  becoming.)  Thia  hoemet 
doea  not  become  your  aiater,  ce  cha|)eaa  ne  convient  paa  ne 
sied  pas — ftvotrescBur.  Doea  thu  cohmr  become  her  t  oetta 
couleur  lui  sied-elle — ^lui  va-t-elle  bien  t  Pink  I 
complerion,  le  rose  ra  bien  ft  son  teint. 

BECOMING,  p.  pr.  (uaed  adj actively).     That  bone^  m 
very  becoming,  ce  chapeau  est  trge-s6aiit — ded  trte-bie 
trds-lMen. 
-^convenable— de  ; 

Sur1»— s'ezpr 
GLY,  adv. 
goflt— convenablement. 

BECOMIN6NESS,  a.  conTenance,/.  dicence,/. 

BED,  a.  lit,  m. ;  (ofmelona,  cueumbera),  couche,  f. ;  (of 
floaoera),  planche,/.  carr6,  m.  ;  (of  a  river),  fond,  m.  lit,  m. : 
(a  layer,  atratum),  couche,  /.  Bedroom,  chambre  i 
coucher.  Lorda  of  the  bed-chawiber,  gentilshonunes  de  la 
chambre.  Bffi-c/DlAes,GOUTerture8,/.  Bed-poatajcolaaaea,/! 
FiMtr-poat  bed,  lit  ft  la  duchesse,  ou  ft  quenouilles.  Bed-ateeut, 
bois  de  lit,  m.  Truckle  bed,  grabat,  un  lit  de  sangles.  Tnet 
bed,  lit  ft  tombeau.  FteU,  bod,  lit  de  camp.  Feather  bed, 
lit  de  plumes.  Straw  bed,  lit  de  paille.  Bed  of  atate,  lit 
de  pamde.  7Wm-«^  bed,  lit  brM^.  The  bed'a  head,  le 
chevet  Preaa  bed,  lit  en  forme  d*annoire.  BedfeOw, 
camarade  de  lit  To  be  a  aood  bedfelhw,  £tte  boo  coucheur. 
Bedtime,  llieure  du  cou<£er — ^temps  d'aller  coucher.  Tern 
o'clock  ia  my  bed-time,  je  me  couche  ft  diz  heures — man 
coucher  est  ft  diz  hemes.  7b  be  taken  at  bed-time,  ft  prendre 
ft  llieure  du  coucher— au  coucher.  Separation  from  bed 
and  board,  separation  de  corps.  7b  be  brought  to  bed,  ao- 
coucher.     of  a  boy,  accoucher  d'un  gargon. 

At  what  time  do  you  go  to  bed  f  ft  quelle  heure  Toiia 
couches-TOUst — ^rous  retires-Tonsf  Go  to — get  into — bed 
(lie  down),  couchea-rous.  •  Go  to  bed  (retire  to  your  bed' 
room),  alles  vous  coucher.  H'e  are  bed-feUowa,  nous  couchons 
ensemble.  I  did  not  go  to  bed  hrfore  three,  laat  night,  il  £tiut 
pliis  de  trou  heures  quand  je  me  suis  couche — mis  au  lit — 
cette  nuit.  fyhat,  are  you  a-bed  atiU  f  comment,  tous  etea 
encore  au  lit — encore  couche  f  la  he  atill  in  bed  f  ert-il 
encore  au  litf  He  would  lie  in  bed  the  whole  day,  il  se  tien- 
diait — resterait — au  lit,  toute  la  joum6e.  /  like  to  tie  a-bed 
late,  j*aime  ft  rester  au  lit— ft  dormir  la  gnsse  mating  / 
jumped  out  of  bed,  ie  sautai  ft  bas  du  lit — ft  has  de  mod  lit 
/f«/«//oirf«/'6«<,iltombadesoDlit  It  ia  not  my  bed^time 
yet,  ce  n'est  pas  encore  mon  heure — ^llieuie  de  mon  coucImt. 
They  aleep  m  separate  beda,  ils  font  lit  ft  part.  He  ia  covered 
up  in  hia  bed,  il  est  enfono6  dans  son  lit.  7%e  bedwaammck 
tumbled,  le  lit  £tait  tout  d^fait  7b  make  a  bed,  laire  un  lit 
7b  keep  one'a  bed,  garder  le  lit— eon  lit  To  take  to  one'a 
bed,  s'aliter.  I  aai  by  hia  bedside  the  whole  night,  je  lai 
garide — ^veilU  toute  la  nuit— j'ai  pass^  la  nuit  ft  son  chevet. 
7b  warm  a  bed,  bassiner  un  lit 

She  haa  no  chiUren  if  her  aecond  bed,  elle  n'apas  d'enfiaits 
du  second  lit — mariage. 

She  waa  brought  tobedofaboylaat  night,  elle  estaccou<^ee 
d\in  gar^on  hier  au  soir.  fVhen  doea  ahe  expect  to  be  broaight 
to  bed  f  qu|uid  esp^re-t-elle  faire  ses  couchea — aocoucfaerl 
H'ho  put  her  to  bed?  qui  Fa  accouch6e 9 

He  ia  bed-ridden,  il  ne  quitte  plus  son  lit 

7b  BED,  V.  a.  coucher  (avec  une  personne) ;  (to  pad  in 
bed),  mettre  au  lit ;  (to  bury,  hide),  enfouir,  s'eufouir. 

7b  BEDABBLE,  v.  a.  couvrir  de — axroser  de. 

7b  BEDAGGLE,  v.  a.  crotter,  salir.  [trcmncr. 

7b  BEDASH,  v.  a.  ^clabousser;  (with  rain),  moaiucr. 

To  BEDAUB,  V.  a,  buifoouiller,  couvrir  de. 


BEE 

n  BBDAZZLB,  r.  a.  ebloair. 

DRD'CHAMBKR, «.     Sm  Bed. 

BED-CLOTHES,*.    &»  Bed. 

BEDDING,  M.  lit,  m.  7b  tmppfy  wnth  bedJingy  domier 
UB  lit — le  coucber. 

7b  BEDECK,  V.  m,  onier,  pBxer.  AUbedecludwiih  o/tfrr*, 
toot  oouTeit— clifiniarr& — d  oidxes. 

BEDE-HOUSE,  «.  hopital,  m.  maiKjo  pour  les  pauTves. 

To  BEDEW,  V.  a.  baigiier;  Bm»er,  humecter.  She 
hmUmmd  ikt  faptr  wiik  ker  teartj  elle  baigna — arron — le 
papier  de  tef  lannet.  A  jfouth  bedewed  with  Uqtad  odotm, 
lui  jeuoe  homme  dont  les  habiti  Mot  remplia  de  parfums — 
toot  parfVixne. 

BBD-FELLDW,  f.    &r  Bed. 

To  BEDIM,  e.  a.  obfcorcir,  couvrir. 

To  BEDIZEN,  o.  a.  cbamarrer,  barioler. 

BEDLAM,  «.  maiflon  de  fou;  (a  madman),  fou,  m. 
folle,/. ;  (a  place  of  uproar),  cohue,/. 

BEDLAMITE, «.  fou,  m.  foUe,/. 

BED-MAKER, «.  ^ol  /Ae  ipuoerntiee),  m^nag^  femme 
qui  Cut  la  chambre. 

BED-MATE, «.     &«  Bed-fellow. 

BED-MOULDING,  t:  (in  arch.),  moulure,/.        [euie. 

BED-PRBSSER,  «.  qui  aime  i  leiter  au  lit— paieaeuz, 

To  BEDRAGGLE,  tr.  a.    Sm  To  Bedaggle. 

To  BEDRENCH,  v.  a.  mouijler,  tremper. 

BBD-RID,  mJT .  ^ui  ne  quitte  pas  aon  lit  He  hat  been 
hod-rid  tkeoe  two  yearo,  yoiU  deux  am  qu*il  est  alit^— qu'il 
ne  soft  plus  de  son  lit.  SomM  have  bin  be  l^rid  twenty  yean, 
quelqoes-uns  out  v6cu  Tingt  ans  sans  quitter  leur  lit. 

BED-ROOM,  «.  cfaambre  k  coucber,/. 

BED-RITE,  s.  (duty),  devoir  conjugal,  m. ;  (httbamf* 
rigki),  droits  d'^poux,  m. 

BEDSIDE,  «.  bord  dn  lit,  m.  I  pasted  tke  nigkt  by  kit 
farfi'rfi',  j*ai  pass^  la  unit  k  son  chevet— aupris  de  sod  lit. 
7b  oimt  tke  bodeide  of  tke  nek,  visiter  les  makdes. 

BEDSTEAD,  «.  bots  de  lit,  m, 

BED-SWERVER,  c.  adultere,  iufidele. 

BED-TICK,  s.  coutil,  m. 

BED-TIME,  s.     SeeBed. 

To  BEDUCK,  V.  a,  plonger  dans  Veou ;  v.  n.  plonger. 

To  BEDUST,  V.  a.  couvrir  de  poussidre. 

BBDWARD,  ado.  vers  le  lit.  Bedward  nmunating, 
floogeant  k  se  coucber — 4  se  reposer.  And  taper*  burnt  to 
kedioard,  et  nos  torcbes  consumies  annonfaient  llieure  du 


BBDWORK,  s.  travail  de  lit,  m. 

BEE,  s.  abeille,  /.  moucbe  i  miel,  /.  Tke  buoy  bee, 
I'abeille  diligcnte.  A  chuter  rfbeee,  un  peloton  d*abeill«s. 
Tko  dmoOring  beeo,  les  abeilles  qui  se  raisembleut  en  peloton. 
Smmrm  of  beet,  essaun  d'abeilles,  m. 

BEE-RATER,  s.  fa  bird),  gufepier. 

BEB-FLOWER,  s.    Sir  Foolstones. 

BEE-GARDEN,  s.  rucher,  m. 

BRE-MAS^rER,  s.  qui  a  dcs  abeilles,  des  rucbes. 

BRBCH.  s.  (a  troej,  hktn^  m. 


BBECHEN,!    .. 


de  hetre. 


faoraf. 


BERCHY, 

BEEP,  «.  biBuf,  OT.     Bmhd  beef,  bouilli,  m. 

BERP-RATBR,  «.  fa  nirAiiaOTe  ^iwji  /o  tko  yeomem  of  tke 

I),  gardes  da  roi ;  (imjoke^  of  a  otout  wtan),  avaleur  de 


ipted 


BBRF-STEAK,  s.  grillade  de  boeuf,/. ;  (no 
imio)  bifteck^  m.  biftedt  k  V Anglaise. 

BBRF-WITTRD,  a4r.  b^bet^  e,  imbecile. 

BBRMOL^  t.  (mauk),  b£mol,  m. 

BEER,  s.  bilre,  /.  Do«U^  sfnMy  — ^  bi&«  forte. 
Tsiftlr  ~,  petite  bidre.     Siale  •— ^  bi^  ^ent^. 

BRER-BARREL, «.  baril— tonneau  i  biire. 

BEER  HOUSE,  «.  cabaiet,  m. 

BRET,  s.  fa  pibjif),  betterave./. 

BEETLE,  «.  escarbot,  m. ;  (yenorip  name),  scaraMe,  m. 
At  yutd  a»  a  boeiie,  il  ne  vott  pas  plus  clair  qu*uue  taupe. 
{A  uoaUei  or  kammer),  batloir  m. ;  (a  pamourtj,  hie,  /. 


7b  BEETLE,  v.  n.  (to  Jut  out),  avaacer,  saillir. 
BRRTLE-BROWRD,  at^,  auz  sourcils  saillants,  pro- 
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7b  BEFAL,  V.  a.  airiver  a.  TTut  mitfortune  be/eC  my 
brotker  on  the  eve  of  kit  marriage,  ce  malheur  arriva  ^  moti 
frgre,  au  moment  od  il  allait  se  marier.  Suck  are  the  unheard 
ofcalamitiet  which  befel  them,  tels  sont  les  mAlheurs  iiioiiis 
qui  leur  sont  arriv^. 

To  BEFIT,  «.  a.  (to  become,  be  tuUabk  to),  convcnir  k. 
That  nawu  bett  befitt  thee,  ce  nom  te  convient  le  mieux. 
//  ill  befitt  him  to  tpeak  ilto/me,\\ne  lui  convient  gu^re  de 
parler  mal  de  moi.  In  robet  befitting  hit  degree,  sous  un 
costume  convenable  i  son  rang. 

BEFORE, /irrp.  (relating  to  potUiom),  devant;  (relating 
to  time),  avant  There  it  a  large  tree  before  the  door,  il  y  a 
un  grand  arbre  devant  la  porte.  They  were  all  ttanding 
before  him,  ils  6taient  tous  debout  devant  lui.  fVe  thatt 
not  arrive  before  them,  nous  n'arriverans  pas  avant  enx. 
They  will  not  return  before  the  end  of  the  week,  ils  ne  levien- 
dront  pas  avant  la  fin  de  la  semaine.  (Already.)  J  heard 
thit  tong  before,  j  ai  dkjk  entendu  cette  cbanaon-li.  (Uted 
adjectioely  in  the  tente  of  preceding,)  I  taw  them  the  day 
b^ore,  je  les  ai  vus  le  jour  d*avant— pr^cident — ^la  veille. 
7b  prefer  a  thing  before  another,  donner  la  pr^ftrence  k  nne 
cbose. 

BEFORE,  adv,  auparavaut.  7  had  warned  him  of  it 
before,  je  Ten  avais  averti  auparavant  //  wHl  be  well  to 
mention  it  to  him  before,  il  ne  sera  pas  mal  de  lui  en  parler 
aunuavant     Lon^  b^ore,  long-temps  aupaiavant 

BEFORE,  coitf.  avant  que  with  the  tuly.  mood  after  it, 
or  tke  infinitive  witk  de.  /  mutt  tee  you  before  you  go,  il 
faut  que  je  vous  voie  avant  que  vous  parties.  /  ancsl  tee 
you  before  J  go,  il  fiiut  que  je  vous  voie  avant  de  partir. 
Before  ten  dayt  are  over,  you  wtU  know  all,  avant  dix  jours 
^-avant  que  dix  jours  se  soient  ^coul^s — ^vous  saures  tout. 
Before  a  year  it  elapted,  avant  qu'il  soit  un  an.  B^orv  tkit 
book  can  be  of  any  ute  to  you,  avant  que  ce  livre  puisse  vous 
6tre  utile.  //  will  not  be  kmg  before  ke  retumt,  if  ne  tarderA 
pas  k  revenir-^il  reviendra  avant  qu'il  soit  pen. 

BEFOREHAND,  ad»,  d  avaace.  7b  6e  ~  in^A  (to  an- 
ticipate),  pr6venir.  J  am  beforehand  witk  your  eammandt. 
j  u  privenu  vos  ordres ;  (to  forettall),  devancer.     fFe  mutt 

be  beforekand  witk  them,  il  fiuit  que  nous  les  devancions 

que  nous  prenions  les  devants  sur  eux.  Jf  you  do  not  get 
beforekattd  in  tkit  affair,  you  art  hot,  si  vous  ne  prenes  pas 
\st  devants,  vous  etes  perdu.  (Previoutly),  d'avanoe.  So 
tkat  tkey  may  be  informed  of  it  b^orekand,  de  manidre  k  ce 
qu*ils  en  soient  instruits  d*avance.  (Already.)  Tliey  kaa 
beforekand  retitted  it,  Uty  avaient  d£ji  r^sist^. 

BEFORETIME,  ado.  autrefois. 

7b  BEFOUL,  V.  a.  touiller,  salir. 

To  BEFRIEND,  o.  a.  avoir  des  hoatko  pour— 4cndre 
service  k — rendre  des  services  k — se  oonduire  en  ami  envers 


une  personne;  (tofammrX  favoriser. 

7b  BEFRINGE,  v.  a.  omer  de  frangca. 

7b  BEG,  «. «.  demander  Taumone ;  (1m  a  general  ae- 
eeptation),  mendier.  We  begged  our  way  back  to  Franee, 
nous  rentrftmes  en  France  en  demandant  faumSne.  7b  beg 
om't  broad,  mendier  soo  pain.  Tkey  Hoe  by  begging,  tkey 
go  a  beggmg,  ils  viveut  d  aumdne.  /  beg  your  pardon,  je 
vous  demande  pardon.  IVill  tkit  wing.go  a  begging?  per- 
sonne ne  veut-il  de  cette  aile  f  Tkey  beg  for  peace,  ils 
demandent  la  paix.  Let  uubeg  tf  you  not  to  ad  raekfy, 
soufirei  que  je  vous  prie  de  ne  pas  agir  imprudemment 
Come  back  qutckly,  let  me  beg  ofyoUy  revenea  promptement, 
je  vous  en  prie.  May  I  be^  tf  you  to  a$uwer  by  return 
of  pott  f  oserais-je  vous  pner  die  r6pondre  courrier  par 
courriert 

T\tbegtke  quettiom.     See  Question. 

7b  BEGET,  v.  a.  eogendrer. 

BEGGABLE,  ae^'.  qui  se  demandA— qui  pent  se  de- 
mander. 

BEGGAR,  t.  roendiant,  e.  He  it  now  a  beggar,  il  est 
r6duit  k  la  mendicity.  He  bekaoet  like  a  beggar,  il  se  con- 
duit en  miatod>le— en  va-nu-pieds. 

7b  BEGGAR,  v.  a.  rtduire  i  la  mendicity.  Beggared 
of  aU  necettariet  of  l^e,  ke  mutt  toon  die  from  ttarvation^ 
ikuuk  du  n^cessaire^  il  mourra  de  fium.  Tkit  toene  begguro 
all  deocription,  il  n'y  a  pas  de  mots  qui  puissent  raadrt 
cette  sc^. 

BBGOARUNESS,  f.  pauvieti,/.  mis^/. 


B  E  H. 

BEGGARLY,  ado.  pauTmnait;  mMmbkmeiit 
BEGGARLY,  o^.  mia^iBUe,  puivre.      Tim  Uggar^f 


/• 
BBGGARY, «.  mendicity/. 

BBGILT,  a4f\  doii,  e. 

7b  BEGIN,  V.  a.  v.  m.  coaunenow.  fTow  jfMf  fio#  bagtm 
foaar  iatk  ^  f  att-oe  qiM  tow  n^ara  pw  enoon  eommcnc^ 
TOlie  tftchef  Ut  ha*  m»  htgtm  mathamatica,  U  D*a  pw 
encore  eommeaob  les  math^WMiriqnw  tf*  wu  iwmtif 
wAm  A»  ftiyaii  /•  r«y",  U  avait  viugt  ana,  quand  il  oom- 
moiga  «i«  t6gaat.  Thai  chUi  kaa  moi  begmm  io  raad,  eat 
'i  paf  commeiifsi  d  lite.  [^ooBrvlMy  to  iha 
J  Me  pnip.  <k  •■  Mfrf  wilA  Mr6«  vAidk  i^  to  m 
oc/ioM  af  kmg  dmraiiamy  tmd  H  wUk  ihaaa  wkiek  rafar  io 
a  firafframoa  oofaoN.]  7Vy  fafOM  hmUmg  hia  kmaa  iaai 
wfatkf  il  7  a  Imit  jonn  qu'oa  a  €Oinmaio6  de  bAtir  ta 
maiaon.  T\t  dag  ht§uu  to  4«im,  U  jour  comiiMBQt  ft 
panitre.  Jt  bagku  io  raim^  il  oominence  ft  pleuroir.  7*Afly 
Lgfan  dimcu^  at  11  o*ofocift^  od  aoommenci  ft  danter  ft  oiue 
heiiKt. 

(  7b  aei  ahomi,  aet  io.)  I  bagan  to  writa  atfvty  ie  me  anie 
mia  ft  ^ira  ft  cinq  hauiea.  Ska  bagam  to  cry,  elle  ae  mit  ft 
plewer. 

How  do  you  wuk  to  bagimf  par  od  voulei-TOua  com- 
mencer  f  ShtUi  wa  hagm  with  thafiak  or  with  iha  aotip,  com* 
mencerooa-iioua  par  le  poiaioD  ou  par  la  aoupe  f  B^ 
with  ma,  conunanoei  per  moi. 

7b  6^M  tha  world,  oeaunenea  aa  cairidra. 

7b  %M  tuniHy  afrsaah,  raeommancer. 

BEGINN&A,  a.  (im  laarmng  a  thing),  commenfant,  qui 
ne  &it  que  commencer.  (Imoa$ttor,  wtakar.)  Ha  waa  tha 
bagitmar  af  all thaaa  thinga,  coat  lui  qui  a  commence  eea 


BEGINNING,  a.  comiDenoement,  m.  Im  tha  A^fimmmg, 
au  commencement,  dana  rorigiue.  Comta,  Ut  ma  aaaka  a 
bagimmng,  allona,  oommenfana— commeu^oua  par  quelque 
dioae.  Hm  Jirat  hagmmitiga,  lea  commcnoemeuta — rodi- 
meota. 

BEGINNINGLBSS,  «&' 

7b  BEGIRD,  o.  o.  ceindre,  enUMuer. 

7b  BEGNAW,  e.  «.  longer. 

BEGONE,  intafj.  loin  d'ici; 

BfiGORED,  a4^.  touill^,  e  de  aang. 

BEGOTTEN,  atJU.  p.  pi.  engcDdr^  e. 

To  BEGRIME,  v.  a.  barbouUler. 

To  B£GU]LB,e.a.  (to  impoaa  upom),  dcoeroir,  tromper; 
(to  avada),  tromper ;  (to  amuaa),  tromper. 

BEGUN,  p.  pi.     Sae  To  Begin. 

BEHALF,  a.  fiiveur,/.  U-^^tha  priaomar,  en  faveor 
du  priaonnier.     (In  tha  nawta  o^),  au  nom  de. 

7b  BEHAVE,.p.  n.  aa  coiiduire.  /  am  aura  trnwiUha- 
hape  hattar,  je  auia  conTaiiicu  qu  tl  ae  oooduim  mieux. 
How  did  thag  bahava  to  goat  f  comment  ae  aoiitF«Ia  conduita 
enveia  vouaf  Ha  bahaoad  £ub  a  majt,  il  a  agi  en  homme — 
il  a  montr6  du  courage.  Coma,  behava  gowrmhea,  do  not 
forget  what  ia  dua  to  othara,  allona,  toyei  wgea  de  la 
moderation — aacbec  voua  retenir— n'oubliex  paa  ce  que  Ton 
doit  aux  autrea. 

BEHAVIOUR,  a.  conduite,  /.  You  muat  dmmga  gotir 
Uhamaatr,  il  &ut  changer  de  conduite.  You  cannot  now 
judga  af  hia  raai  diapoaition,  baeaum  ha  ii  on  hia  bahaviour, 
Toua  ne  aauries  juger  de  aon  caractdre  r^l,  paree  qu'il  eat 
aur  sea  gardaa.  J  will  ba  upau  tag  good  bAaviour,  1  will  not 
give  him  offanea,  je  me  conduimi  bien — ^je  aerai  aoge— je 
aerai  aur  met  gardea,  je  ne  ferai  rien  qui  puiaae  roffenaer. 
7b  ha  bound  for  another'a  good  Itahaviour,  r6pondre  de  la 
eouduite  d'un  autre. 

To  BEHEAD,  r.  a.  d^capiter,  tiancher  la  tete  (ft  une 
penonue). 

BEHEADING,  p.  pr.  (uaad  aubatantioalg),  d^collatioD,/. 

BEHEST,  a.  commandement,  m.  pr6cepte,  in. 

7*0  BEHIGHT,  v.  a.  nromettre. 

BEHIND,  prgp.  demdre.  I  left  it  behind  the  door,  viVai 
laiatfi  deiridre  la  porte.  Ha  aoan  1^  hia  eompetitora  behind 
him,  il  laiaaa  bieiitot  lea  riraux  demftre-*il  devan^  baentot 
aea  rivaux.  He  will  leave  nothing  behind  him,  il  ne  laiatera 
fieu  aprea  lui.  Ha  ia  in  no  waga  behind  Iham  (infatior  U  il 
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ne  knr  eat  inftrieur  en  rien.     You  are  much  bJdmd  i 
gour  time,  ¥oua  etca  en  retard.     He  ia  aadig  behmd  in  ha§ 
pagmenta,  il  eat  trda-arri^r^ — aea  payeoMnta  aonft  arriia^ 

BEHIND,  adv.  derri^. 

BEHIND-HAND,  m^'.  arri^ri,  e.  aia.  To  ba  half  a 
gaar  behind  hand  with  thefaahiomabb  world,  £tzc  de  aix  mois 
en  airi^  du  monde.  lam  nrnch  behindrhtand  wiik  gau  (ef 
mom^),  ie  voua  doia  un  airiM  couid^nble — je  auia  tna 
en  retard  ft  votie  iganL  1  will  not  be  bAindrhand  uoOh  Hum 
in  civilitg,  jt  ne  leur  ciderai  rien  en  politeaae — . — je  oe  venx 
paademeurarenreatedepoUteiaeaTeceux.  Haiaamaetwho 
navar  raiwniai  behindrhand,  c^eat  un  homme  oui  oe  denaeme 
jamaia  en  reate.  T%e  poor  fallow  ia  utuch  bAindhne^  im  the 
world  (hia  affaira  are  not  proaparoua),  le  pauvxe  diafale  ne 
fiutpaa  de  bonnea  affaiwa    are  affairea  vont  fort  maL 

7b  BEHOLD,  V.  a.  Toir  ;  (to  look  ai),  icgaider;  (to 
parcawe),  aperoevoir. 

BEHOLD,  intmy.  tenet !  regaidei !  ffa  had  gicem  thai 
up,  wham^bahoU  !  'thag  atappad  at  tha  doer,  noua  dteaplrioot 
de  lea  voir,  loreque,  tout  ft  eoajH-ft  notie  aoipdae — noua 
lea  Timea  a'axrSter  ft  la  porte. 

BEHOLDEN,  atff.  Toba-^to,  ^tn  rederaUe— aroii 
obligation  (ft  one  penonne  d*une  cboae).  /  ikmh  mgodf 
mif^Ug  &c4Dlim  to  gou  far  the  raprahannom  gam  ikem  gave 
ua,  je  croia  Toua  etre  tria-redevaole — je  ccoia  vona  avoir 
grande  obligatioo — de  la  r^primaode  que  voua  noua  fitei 
aloA.  IVe  are  behohkm  io  him  for  it,  noua  lui  en  aonuDea 
redevablca— c*eat  ft  lui  que  noua  en  avona  rpMigatinn  r'eai 
ft  lui  que  noua  le  devona. 

BEHOLDER,  a.  apectateur,  trice. 

BEHOOF,  a.  avantage,  m. 

BEHOOVABLE,  aSjg.  avantageux,  euae. 

7b  BEHOOVE,  v.  imp.  falloir  que-^tre  dn  devoir (d*mir 
peraonne  de  fiure  une  cboae).  Thua  it  behovad  Ckriat  to 
auffar,  c'eat  ainai  qu'il  6tait  ntofaiBiie — il  lallait  que  Jfaui 
Cbriat  eouflHt.  Jt  bdwvaa  gou  wall  to  eemaidar  tha  audi/ 
gour  office,  il  eat  de  votre  de\'oir  de  bien  conaid^rar  le  bat 
de  voize  miaaion. 

BEHOOVEFUL,  adj.  utile,  avantageux,  enae. 

BEHOOVEFULLY,  adn.  utilemeut,  avaulageuaemeut 

BEHOVE.     Soa  To  Behoove. 

BEING,  p.  pt.    Sea  To  Be. 

BEING,  a.  fitee,  m.  Merciful  and  gradaua,  tkau  gaveat 
ua  being,  dana  ta  mia^ricorde,  tu  noua  dounaa  Vhtn.  tVhat 
a  tormanting  baing  gou  are !  quel  etre  touimentant  voua 
§tea  I  7b  6«  tfi  being,  exiater.  You  were  not  gat  im  bamg, 
voua  n'exiatiet  paa  encore — voua  n  avies  paa  encore  re^u 
r§tre^  I'exiatenoe — ^voua  n'aviea  paa  encore  vu  le  jour. 

For  tha  time  being,  pour  le  pr^aent — pour  le  tempa 
actttd.  Bg  tha  mayor,  for  the  time  being,  par  le  maiie 
actuel.    //  baing  ao,  la  cnoae  £tant  ainai. 

Bnng  that,  coty,  vu  que— puia  que. 

To  BELABOUR,  v.  a.  (an  animal),  batti^  dooncr  dee 
coupa  ft ;  (a  man),  roaaer. 

BELATED,  adj.  attard6,  e. 

BELATEDNESS,  a.  retard,  ai. 

7b  BELAY,  v.  a.  etre  en  embdcbe  dana,  ft — gardcr; 
mettre  en  embfiche.  (Saa  term),  tofaatan  a  rope,  amamer 
un  cord^e. 

7b  BELCH,  V.  fi.  roter ;    v.  a.  (to  throw  out),  vomir. 

BELCHING,  p.  pt.  (uaed  aubat.),  rot,  m. 

BELDAM,  a.  (a  hag),  vieille  aorci^re ;  (am  oki  woman), 
une  bonne  vieille. 

7b  BELEAGUER,  v.  a.  aaai^ger. 

BELEAGUERED,  a^'.  aaai^g^,  e. 

BELEAGUERER,  a.  aiai^geant 

BELEMNITE,  a.  (aort  offoaail),  b^lemnite^/. 

BELFRY,  a.  (informer  timea,  a  watch  tower),  beflroi,  m. 
(now,  the  tteeple  of  a  chaarch),  docher,  m. 

BELGIAN,  «<(,-.l  B^. 

BELGIAN, «.     /  "•*'• 

7b  BELIE,  V.  a.  (io  give  the  Ua  to,  eoniradkei),  d«mcn- 
tir;  (to  calumniate),  caiomnier;  (to  mimic),  cootrefiuie^ 
imiter ;  (to  miarapraaent),  d^guiier. 

BELIEF,  a.  (credit  given  io  anmathing),  cmjUDce,  f. 
Christian  belief,  U  crnymice  chr^ticune.     Faith  ia  a  JSrm 


B  E  I. 

Sthaf^iktword  <^  Oorf,  la  foi  est  nne  eroyanoe  fcraie  tie 
Ia  parole  de  Dieu.  (Fhrhu  of  faith),  fi%/»  (OptnioR, 
comicHom),  id^e,/.  convictum,/.  fVt  did  it  upm  Ike  belie/ 
thai  ii  wotdi  be  for  Itit^^tod,  nooi  raront  fkit  dans  I'id^e — 
la  penuasion — coinrictian— <^iie  ee  terait  pmir  ton  bien. 
//  it  mt/Jtrm  belief  that  the  wttt  m^er  content,  je  aiiii  fenne- 
mciit  emivaincu  qu  elle  n  y  conaentira  jamait.  To  the  beti 
cf  my  bdkf,  autaiit  que  je  puis  le  croire.  Bkyond  att  belief, 
incroyxble— chose  &  laquelle  oo  ne  saurait  ajoater  foi. 
Tlko/  it  hard  ffbe&ef,  cela  est  difficile  &  croire;  ^am,),  dur 
k  dig^r.  I  beline.you  apaa  ffmtr  word,  je  vous  en  orois 
aur  parole.  (Om/dmee,)  By  a  frm  belief  in  him,  avec 
une  fcrme — ^pleine— confiance  eu  fui.  TTie  jipottW  crsst^ 
le  aymbde  des  apotres. 

BRUBVABLB,  ae^\  croyable. 

7b  BBLIBVE,  r.  a.  (to  give  credit),  croire.  I  do  not 
be&n  a  word  of  alike  myt,  je  ne  crois  pas  un  mot  de  tout 
ce  qu'il  dit.  Do  yon  betieve  that  ttranye  atary  f  croyez-vous 
cette  histoire  Strange  f  /  beHne  him,  je  le  crdis.  /  believe 
Ant  to  be  keneot,  je  le  crois  homi^te — je  crois  qu*il  est 
hoDtiete.  7%ey  are  otill  in  Paris,  I  beHeoe,  lis  sont  encore 
k  Psria,  i  ce  que  je  crois — je  crois  quails  sont  encore  &  Fsris. 
He  weiU  come,  J  beUetfe,  il  viendra,  ft  ce  que  je  crois.  At  far 
OM  I  can  believe,  antant  que  je  puis  le  croire.  /  be&eve  to,  je 
crois  que  oui.  /  believe  not,  je  ne  crois  pas — je  crois  oue 
noR.  The  thing  i$  not  to  be  believed,  la  chose  est  incroyaole 
— -n*eat  pas  croyable.  He  ia  not  to  be  beHeved,  il  n*€St  pas 
digne  de  foi. 

(To  believe,  foOowed  by  a  vefif.)  I  believe  it  to  be  true, 
that  it  u  true,  je  crois  que  cela  est  vrai.  2  thnot  believe  it 
to  be  true^  je  ne  crois  jias  que  ce  soit*  Trai.  Do  you  believe 
thai  he  teitt  be  diaaatiejtedf  croyez-vous  qu'il  eu  sera  m£con« 
tent  ?  Do  you  really  believe  (can  you  really  imoyine)  that  he 
■ruArt  to  deceive  youf  croyez-FOus  reellement  quHl  veuille* 
vous  tromper  ?  /  believe  I  am  ri^,  je  crois  avoir  'raison. 
/  beliere  you  are  right,  je  crois  que  vous  avez  raison. 
[*  Oboerve  that  the  mbf.  mood  i»  uaed  when  croire  ia  uaed 
negatively,  and  vken  the  interrogation  expreaaea  aurpriae.'] 

(To  kave  faith,  confideaee  in.)  Do  you  believe  in  miracba, 
inaatrokgy,  in  apinta,  in  doctora,  ^c.f  croyez-voiis  aux 
miracles — ft  rastrologie— auz  esprits — aux  m^decinst  No 
ome  mO  beSeve  in  hia  innocence,  persoime  ne  croit  ft  son  inno- 
oence.     I  do  not  believe  in  it  myaelf,  moi-mSme,  je  n*y  crois 

ffHi  you  believe  me,  if  I  adviae  you  not  to  do  it  f  m*en^ 
croires-TOtts,  si  je  ?ous  conseille  de  ne  pas  le  faire  t  fFhat- 
erer  you  nuty  aay  to  him  on  the  aulffect,  he  wilt  not  believe  you, 
malgri  tout  ce  que  vous  pourrez  lui  dire  ft  ce  snjet,  il  ne 
▼one  eu*  croirapas.  If /believed  my  own  fieling,  I  would 
uctept,  si  je  m  en*  croyais,  j*accepterais.  [^Obnrve  that 
**  about  it,  about  that,"  of  which  ea  ia  the  equivalent,  are 
underatood  in  the  Bngliah  eramplea.l 

To  believe  m  God,  croire  en  Dieu.  To  believe  on  hia 
name,  croire  en  son  nom. 

To  make  believe  (to  pretend),  (aire  semblont.  7b  make  a 
peraon  believe  (to  deceive),  en  faire  accroire  ft  une  personne. 

BRLIEVBR,  a.  croyant,  fiddle. 

BRLL,  a.  (church  b^  or  any  large  bell),  cloche,/.  A 
mmuU  hell^  clochette,/. ;  (door,  houae,  room  bell,)  sonnette,/. ; 
(on  a  korae  collar),  grelot,  m.  A  aheep'a  bell,  tantan,  m. 
clochette,/.  To  aet  the  bella  a  going,  mettre  let  cloches  en 
bnnle.  Paaaing  bell,  cloche  des  morts,  le  glas.  TV  alarm 
keU,  tocsin,  m.  The  bell  of  a  clock,  le  timlne  d*une  horloge. 
The  bell  of  a  horn,  le  pavilion  d*un  cor— d'une  trompette. 
Glam-bea  (in  a  garden^,  cloche,  /.  The  bell  of  a  Jlower,  le 
calice  d*UDe  flmir;  (m  €urck,),  campaue,/.  Bell-clapper, 
Icbattant 

IFhy  are  the  beUa  ringing  to-day  t  poUrquoi  sonne-t-on 
Ics  cloches  atijourdliui  f  Some  one  ringa  at  the  bell,  aee 
wkat  il  ia,  qoelqu'im  sonne  ft  la  porte — tire  la  sonuette — 
TOjei  qui  c  est  Ring  tke  bell,  if  you  pleaae,  sonnez — tirez 
le  eordoD— t'il  tous  pla!t  May  I  trouble  you  to  ring  tke 
drawing  room  bellf  voulez-vous  bien  tirer  la  sonnette  du 
atlonf  la  thia  already  tke  dinner  baUf  comment,  sonne- 
t-ou  d^jft  le  diner? 

To  bear  the  bell,  Tempoiter  (sur  les  autret). 

To  toU  tke  belt,  tinter. 

To  BRLL,  r.  it  prendre  la  ftirme  d'une  cloche, 
fill 
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BELL  FASHIONED,  m^.  (hot.),  camjannl^, «. 
BELL-FLOWER,  ».  campanule,/. 
BELL-FOUNDER,  a.  fondeur  de  dochet. 
BELL-MAN, «.  crieur. 
BELL-METAL, «.  maal  de  docket,  m. 
BELL-PEPPER,  a.  (bot.),  capMcumi  m. 
BELL-RINGER,  s.  tonneur. 
BELL^HAPED,  m^\  (bot.),  campanule,  a. 
BELL-WORT,  a.  (bot,)  uvulaire,/. 
BELLA  DONNA, «.  (bot),  belle-dame,/. 
BELLE,  a.  beaut^,/. ;  (an  elegant  lady),  d^gante. 
BELLES-LETTRES,  s.  les  Belles  Lettret,/. 
BELLIGERENT,  ocjf'.  beUigiiant,  e. 
BELLING,  a,   (a  kunimnanY  term).      Tke  ataga  aro 
heard  belling,  on  entend  les  cerfs  bramer. 
.      BELLONA,  a,  (goddeaa  of  war),  Belkne,/. 

To  BELLOW,  V,  n,  (Uka  a  bull),  mugir,  beagler;  (to 
roar,  mpUed  to  wind,  the  ma),  mugir ;  (to  bawl),  beugler. 
BELLOW,        Is.  mugissement,m.;  (tf  bulla),  beugle- 
BELIX) WING,  i     ment,  at. ;  (if  people  wko  bawl),  beo- 
glement,  m.     To  aet  up  a  bellow,  m  mettre  ft  beagler. 
BELLOWS,  «.  soufflet^  m.    A  pair  ^—- ,  un  soufflet 
BELLY,  t.  ventre,  at.      Yaaer  eyea  are  bigger  tkan  your 
belfy,  vous  avez  les  yeox  plus  grands  que  le  ventre.  Hungry 
belfy  kaa  no  eara,  ventre  aAun^  n'a  pas  d*oieilles.    He  makea 
a  god  of  kia  belfy,  il  se  ibit  un  dieu  de  ton  ventre—il  est 
sujet  ft  son  ventre.     He  roba  kia  belfy  to  cover  kia  back,  babtf 
de  velours,  ventre  de  son.    Big-helked,  ventni,  e. 
The  belfy  of  a  hie,  la  table  d'un  Inth. 
To  BELLY,  V.  n.  iaire  ventre,  bomber. 
BELLY-ACHE,  a.  mal  au  ventre— .le  mal  de  venti«— 
la  colique. 

BELLY-BAND,  a.  (a  korae'a  girtk),  sangle,/. 
BELLY  BOUND,  odj,  constip^,  e. 
BELLY-FULL,  a.  I  have  had  a  belfy  fuU  of  it,  j*en  ai 
eu  mon  ventre  dein— tout  mon  saoul.  /  will  give  you  a 
belfy-fuU  of  it,  ^  Yona  en  donoet^  k  cfBUT  \oie.  Hegetaa 
be&ffull,  when  it  coata  him  nothing,  il  s'en  doiine  tant  qu'il 
pent,  quand  cela  ne  lui  cofite  rien.  He  kaa  had  a  belfy-fyll 
of  it  (more  than  he  wanted),  il  en  a  eu  plus  qu*il  n*en 
voulait. 

Belfy-god,  a,  glouton,  gourmand.  Belfy'-pineked,  aJg, 
affam6---qui  n'a  rien  dans  le  ventre.  Belfy-roU,  a,  (in 
agric.),  rouleau,  m.  Belfy-alave,  a.  sujet  ft  son  ventre. 
Belfy-timber,  a.  vivret,  m.  Belfy-worm,  a,  ver  solitaire,  m, 
BELLWETHER,  s.  chef  du  troupeau. 
BELOMANCY,  t.  (divination  by  meana  of  arrowa),  hd- 
lomancie,/. 

To  BEIONG,  v.  ft.  appartenir.  Doea  not  tkia  houae 
belong  to  yourfimifyf  cctie  maison  n*ap|ia>tient-elle  pas — 
n*est-elle  pas  ft  votre  iamille  f  The  korae  ke  ridea  doea  not 
belong  to  him,  le  cheval  qu'il  moute  ne  lui  mpartient  pas — 
n'est  pas  ft  lui.  (To  be  proper,  amiable,)  ft  doea  not  belong 
to  a  young  man  to  apeak  ao  paaiiivefy,  il  n'appartient  pas — 
ne  convient  pas — ft  un  jeune  homme  de  parler  d  une 
manidre  aussi  tranehante.  T\eae  amuaementa  do  not  bekmg 
to  your  age,  oct  amusements  ne  sont  pas  dc^->4i*appartieii- 
nent  pas  ft  votre  ftge. 

BELOVED,  o^*.  bien  aim6,  e.  He  gave  kia  beloved  aon, 
il  donna  son  enfant  bien-aim^---ehM.  He  ia  beloved  of  ai, 
il  est  ch^ri  de  tout  le  monde.  He  ia  kiafatker'a  beloved, 
c'est  Tenfimt  ch^ri  de  son  p^re. 

BELOW,  prep,  au-dessous  de.  Earla  are  below  mar- 
quiaea,  lea  comtes  sont  au-dessous  des  marquis.  He  kvea 
below  tke  bridge,  il  demeure  au^essous  du  pont  Thia 
poem  ia  far  below  hiafirat,  ce  podme  est  bien  au-desaons  du 
premier— est  inf^rieur  au  premier  de  beaucoup. 

BEI/>W,  ado.  en  has.  Below  ataira,  en  baa,  ft  la  cuisine 
— ^  Toffioe ;  (on  tke  eartk),  ici-bas,  sur  la  terre.  The  regiona 
below,  les  enfers,  le  s6jour  des  morts.  He  ia  behw  (dead), 
il  est  sous  terre. 

BELRINGER,s.     &»  Bell-ringer. 
BELT,  a.  ceinture,  /. ;  (a  aoUUer'a  belt),  ceinturon,  m. 
Skoulder  belt,  baudxier,m.   Belt-maker,  cwxtanet,   Jupiter^a 
belta  (in  aatron.),  les  bandes  de  Jupiter. 
To  BELT,  V.  a.  ceindre,  entouiei 
To  BELY,  r.  a.     See  To  Belie. 
7b  BEMIRE,  v.  a.  traSiier  dans  la  boue. 
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Tl»  BRMOAN,  p.  a.  lamenter,  d£]i1nrrr. 
BEMOAN  RR,  «.  qui  lamaite— dvplure. 
BBMOANINO, «.  Uuneiitatioii,/. 
BEMUSED,  tuy\  (im  contempt),  songe-creax,  m. 
BENCH,  «.  (a  teat),  banc,  m.  ;  (a  9eat  of  jtutioe),  tri- 
btiiud,  «.       Thg  wkoit  bench  condemned  Aim,  le  trib  inal 
n^ivT  le  condamna.     Th  eit  on  the  bench,  singer  au  tribaiial 
— remplir  let  fooctioni  de  juge,  de  magietraL     J  eat  on  the 
bench  oh  that  occaaion,  je  silgeais — j^anutaif  4  la  e^anoe — 
ce  jour-li.     The  Kinge  or  Qneens  Beneh^  Banc  du  roi, 
ou  de  la  reine,  Cour  Royale. 

A joinere bench,  ktabW,  m,  T\>  work  at  the  bench,  faire 
le  metier  de  menuisier — ^manier  le  rabot 

BENCHER,  a,  conaeiller  (de  rordxe  dea  aTOcati) ;  (a 
ma^iatraie),  magistnt. 
To  BEND,  V.  a. 

To  bend  a  bow,  baiider,  tendre,  courber  on  are.  To  bend 
the  body,  courber,  peiicher  le  corm.  To  bend  the  knee,  plier, 
fi^chir— le  genou.  To  bend  the  head  (to  look  down),  pen- 
cber  la  tete ;  (in  eiffn  of  haimUitjf),  ooiwber  la  tete.  He 
cannot  bend  hit  mind  to  atudtf,  il  ne  ■aurait  le  plier — t'ap- 
pliqaer — i  T^tude.  T^ia  cloae  bending  of  the  mind  he  could 
not  bng  bear,  il  ne  poarait  rapporter  loug-tempi  cette 
teitsion  aasidue  de  ref{rit.  We  do  not  eaaihf  bend  cur  mind 
to  obedience,  il  nous  eat  difficile  de  foumettre— plier — notre 
esprit  i  robeimince.  /  tried  early  to  bend  them  to  my  will, 
je  m*appliqiiai  de  bonne  heme  i  let  plier  i  ma  Tolont^. 
ffe  bent  owr  atepa,  our  way,  towarda  the  village,  nout  tour> 
nimet— dirigedmet — not  pas  Ten  le  village.  Bandyowr 
hoka  upon  ua,  toume  lei  jeuz — ^let  regards  vers  nous.  T%ey 
bent  their  expedition  towarda  Philippi,  Um  dirig^icnt  leur 
expedition  vem  Philippi. 

To  bend  the  brow,  froocer  let  souTcils.  Under  the  bent  of 
her  brow,  sous  son  front  sourcilleuz. 

To  bend  a  aword,  a  knife,  fausser  une  ^p^  un  couteau. 
You  have  bent  the  key,  vous  aves  fauss£  la  de.  My  com" 
paaaea  are  bent,  mon  compas  est  fauss6. 

To  bend  a  rod,  a  needle,  courber  une  verge,  une  aiguille. 
To  bend  a  rope  (aea  term),  ^talinguer  un  cJtble. 
To  BEND,  V.  n,  plier.  (Of  timber),  se  courber,  se 
cambrer.  /  bend  and  do  not  break,  je  plie  et  je  ne  romps 
pas.  H^e  muat  team  to  bend  to  authority,  nous  devons 
apprendre  i  fl^chir — plier  devant — a  nous  soumettre  i — 4 
nous  courber  devant — lautorite.  He  benda  to  him  in  every 
thing,  il  se  soumet  4  lui — il  lui  cede— en  tout  He  benda 
to  mercy,  il  peuche — il  est  port6 — &  la  cl6mence. 

The  road  benda  to  the  weat,  la  route  incline  vers  I'ouest — 
tounie  k  I'ouest. 

The  treea  bend  over  the  road,  les  arbres  s*avancent  but  la 
route.  The  rock  benda  over  the  aea,  le  rocher  s*avance  sur  la 
mer. 

To  bend  forward,  se  pencher  en  avant. 
To  bend  backward,  v.  a.  recourber,  v,  n.  se  recourber. 
To  be  bent  on,  etre  d^terminft  k — ^vouloir.  He  ia  bent  on 
going  to  France,  il  est  determine  4 — il  veut  absolument — 
aller  en  France.  You  cannot  diaauade  him,  ifheia  once  bent 
upon  a  thing,  quaiid  il  veut  une  chose— quand  il  s'entete  4 
une  chose-— quaiid  il  a  r^solu  une  chose — vous  ne  pourriex 
jamais  I'en  detoumer.  Depend  upon  it,  he  ia  bent  on  mia- 
chief,  soyes  en  sdr,  il  a  de  mauvaises  intentions.  H^hat  ia 
he  bent  upon  f  que  veut-il  faire— quel  est  son  dessein  % 

BEND,  a.  (flexure  of  timber),  courbure,/.  cambrure,  /. 
Benda  of  a  ahip,  varangues,/.  The  bend  if  the  back,  chute 
de  reins.  Every  one  admirea  the  graceful  bend  of  hia  back, 
tout  le  monde  admire  son  Elegante  chute  de  reins — sa  tulle 
il^gamment  cambr^e.  (In  herald,),  bande,/. 
BENDABLE,  adj.  pliable,  flexible. 
BENDER,  a.  qui  bande— courbe ;  (an  inatrument  to 
bend),  machine  4  bander;  (anat.),  muscle  fl^chisseur. 

BENDING,  p,  pr.  (uaed  at^'.  and  aubat.)  The  bending  of 
a  line,  la  courbuie  d'une  ligne;  (of  timber),  courbure,/. 
cambrure,^. ;  (of  the  head),  pendiement,  m. ;  (inctination), 
inclination,/'. 

BENE  APED,  adj.  (of  a  ahip),  4  sec— .qui  u'a  pas 
asses  d  eau  pour  flotter. 

BENEATH,  prep,  (below),  au-dessous  de.     Man  ia  be- 
neath angela,  lliomme  est  au-dessous  det  anges.     He  will 
do  nothing  beneath  hia  atation,  il  ne  fera  rien  qui  soit  au-des- 
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s  nis  de — qni  soit  indigne  de — son  rang.  Such  am  actum  u 
beneath  you,  nne  action  semblable  est  indigne  de  voiu. 
You  are  beneath  my  anger,  vous  ne  m4rites  pas  ma  colere. 
(Under.)  The  poor  man  ainka  beneath  hia  burden,  le  paavic 
homme  succombe  sous  le  fardeau. 

BENEATH,  adv.  dessous.  1\e  earth  from  beneath,  la 
teire  de  dessous.  In  heaven  ohove,  or  in  earth  henetUk,  11- 
haut  dans  le  ciel,  ou  ici-bas  sur  la  terre. 

BENEDICT,  a.  faaid  in  joke  of  a  new  married  mum.J 
voMxih ;    <M^'.  salutaire. 

BENEDICTINE,  #.     1  w^^..^^  . 

BENEDICTINE,  aiff.]^'^^''^  ^ 

BENEDICTION,  a.  b^nMiction,/. 

BENEFACTION,  a.  bienfait,  m.  acte  de  bien&iaaoce,  mu 
donation,/. 

BENEFACTOR,  a.  bienfaiteur. 

BENEFACTRESS,  a.  bienfaitrice. 

BENEFICE,  s.  (church  living),  b£n6fice,  m. 

BENEFICED,  a((f.  b^n^flcier. 

BENEFICELESS,  adj.  sans  b^n^fioe. 

BENEFICENCE, «.  bienfaisance,/. 

BENEFICENT,  adj.  bieniaisant,  e. 

BENEFICENTLY,  adv.  dune  manidre  bieufiumnte. 

BENEFICIAL^  a^f.  avantageux,  se.  Hia  patronage 
waa  highly  beneticial  to  me,  sa  protection  ma  €th  tres- 
avautageuse — d'un  tres-giand  avantage.  7^  air  of  the 
country  wiU  be  beneficial  to  my  mother,  Vair  de  la  campague 
sera  favorable— Wutaire — ^fera  du  bien — 4  ma  mere. 

BENEFICIALLY,  adv.    avantageusemeut,  favorable- 

BENEFICI  ALNESS,  a.  avantage,  m.  [meut 

BENEFICIARY, «.  bin^ficier. 

BENEFICIENCY,  a,  bienfaisance,/. 

BENEFICIENT,  euff.  bienfaisaiit,  e. 

BENEFIT,  a.  (act  tf  kindneaa),  bieniait,  m. ;  (profit, 
advantage),  avantage,  m.  You  will  find  your  benefit  in  tt. 
vous  y  trouverez  votre  avantage.  ifia  advice  haa  been  of 
great  benefit  to  me,  ses  avis  m'ont  M  tnSs-avantageux — 
d  un  grand  service—. — m^ont  grandemeut  servi.  Thia  ia 
for  the  benefit  of  auch  aa  put  their  truat  in  thee,  cela  est  en 
faveur— est  pour  Tavantage — de  ceux  qui  mettent  leur 
oonfiance  en  toi.  A  aermon  will  be  preaAwdfor  the  benefit 
^  that  Inatitution,  on  pr8chera  un  sermon  en  faveur — pour 
le  bien-^au  pro6t— de  cette  institution. 

(Of  an  actor),  b^u^fice.  TTfce  performance  waa  for  Miaa 
Mordaunt'a  benefit,  la  representation  £tait  au  benefice  de 
Mile.  M.  Kean  takea  hia  benefit  on  Tueaduy,  Kean  a  cboisi 
mardi  pour  son  b^n^Hce.  Hhen  doea  he  take  hia  benefit? 
i  quand  son  b6n6fice — . — quel  jour  est-oe  qu'il  y  auza 
representation  4  son  b^neflce  f 

BENEFIT-CLUB,  a.  (esp^ce  de)  tontine,/. 

To  BENEFIT,  v.  a.  htte  avantageux— utile— favorable 
4.  Ererdae  benefita  health,  Vexercice  entietient — est  favo- 
rable 4 — avantageux  4 — ^la  sant6.  Trade  benefita  a  nation, 
le  commerce  contrrbue  au  bien  d*une  nation.  7^  doea 
not  benefit  me,  cela  ne  me  &it  aucun  bien — ne  m^est 
d*aucun  avantage.  //  waa  to  benefit  you  that  he  did  it,  c'est 
pour  votre  avantage  qu'il  I'a  fait.  Napoleon  benefited 
French  manufaetureay  NapoUon  favorisa  les  manufiictures 
de  France. 

To  BENEFIT,  ti.fi.  He  has  benefited  by  your  advice,  VL 
a  profit6  de  vos  avis — ^vos  avis  lui  ont  itk  utiles— Avan- 
tageux. How  are  you  after  your  trip  to  Brighton  f  I  hope 
you  have  benefited  b^  it  f  comment  vous  trouvei-vous  aprt  s 
votre  voyage  de  Brighton  t  vous  a-t-il  fait  du  bien — ^vons 
en  trouvez-vous  mieuxY  What  have  I  benefited  by  iif 
qu*y  ai-je  gagn^f 

BENEVOLENCE,*,  bienfaisance,/. 

BENEVOLENT,  o^r'.  bienfaisant,  e. 

BENEVOLENTLY,  adv.  avec  bienfaisance. 

BENEVOI/)US,  adj.  b^n^vole. 

BENGAL^  «.  toile  de  Bengal,/. 

BENJAMIN,!,  (a  plant  and  gum),  benjoin,  «. ;  (aort 
of  great  coat),  une  houppeTande. 

To  BENIGHT,  v.  a.  envelopner  de  tenebre»—des  ombres 
de  la  nuit— obscurcir.  To  be  beni^ed,  kixe  surpris  par  la 
nuit— ^tre  anuit^,  e.  Theae  people  are  benighted  ha^  the 
year,  ces  peuples  sotit  dans  Vobscuriti — les  tiuehres,  six 
mois  de  Tannee. 
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BRNIGHTKD,  mtj.  (utvolttd  in  moral  darhteu),  eru^- 
▼eli,  e  dean  I'ignorauce — qui  n'est  pas  ^clairc,  e. 

BKNIGN,  atff.  beuiii,  bcuigiie.     A  benign  god^  un  dieu 

C'upice  I— bienfaiaaiit  etivers.  7*Ae  wuked  r^um  of  n 
MkfH  a  iard,  1e  retuur  d^ir6  d'un  seigneur  si  ban.  7^ 
hemigH  aspeci  of  the  ktavent,  Vaspect  {iropice  —  favorable 
des  cieux.  fFe  breathe  m  a  benign  atmo$pherey  iious  res- 
pirans  un  air  doux — b£nin — ^bieufaisant.  Ben^n  dieeaee, 
maladie  b'nii^ie. 

BP.NIGNANT,  adj.     See  Benign. 
BRMGNITV,  «.   b^uigiiite,/.;  (kUulneti),  bonte,/.; 
(gentienen),  douceur,/*. 

BENIGNLY,  adv.    b^nigneineiit ;      doueemeDt,  avec 
BR.VISON,  t.  b«ii6dictioii,/.  [buut£. 

BKNNET,  9.  (an  herb),  b^uoite,/. 
BR  NT,  #.  (fiejnire)y  courbure,/.  cambrure,/.  Ths  bent 
(decticiig)  of  a  hill,  le  penchant  dune colliue.  (IneHna' 
tion.)  Before  gou  choooe  a  profenion  for  him,  gott  dtould 
make  yoitraelf  acquainted  with  the  bent  of  hit  mind,  aTant  de 
lui  choisir  un  iXaJt,  vous  devriez  tous  assurer  de  son  goGt 
— de  sou  penchant  natuiel.  He  knew  the  etrong  bent  of  the 
comntrg  towards  the  houoe  of  Yorky  il  coonaissait  le  penchant 
du  peuple  en  fiiYcur  de  U  maisou  d'York.  ThiM  ttudg 
trie*  the  strength  of  thought,  and  a  full  bent  of  the  mind, 
cette  etude  met  k  I'^preuve  la  force  de  la  peus«e,  et  la 
tension  dont  I'esprit  est  capable.  (Tendency.)  What  it 
the  bemi  of  hit  work?  quelle  est  la  teudaiice  de  son 
ouvragef  (Determination.)  Yet  we  taw  them  forced  to 
give  wag  to  the  bent  and  humour  of  the  people,  cependaut 
nous  les  vimes  oblig^  de  c^er  i  la  determination — 
▼oloiit^  et  i  lliumeur  du  peuple.  f Habitual  ditnotition  tf 
the  $niMd),n\i,  m. 

BBNT-GRASS,  Bsnt,  t.  (gramineout  plant),  agrostie,/. 
BENTING-TIME,  t.   (teuton  when  pigeontfeed  on  bent), 
le  priutemps,  la  saison  dej  herbvs. 

7*0  BBNUMB,  o.  a.  engourdir.  Mg  handt  are  benumbed 
with  coid,  mes  mains  sont  engourdies  par  le  frotd.  To 
benumb  the  blood,  glacer  le  sang.  To  benumb  the  tentet, 
engourdir— glacer  les  sens. 

BBNUMBBDNESS,  t.  engourdissement,  m. 
BBNZOATB,  f.  (a  talt),  beuzoate,  m. 
BENZOIC,  at^'.  (pertaining  to  benzoin),  benzo'ique. 
BENZOIN,  t.  (tort  of  medicinal  gum),  benjoiI^  m. 
To  BEPOWDRRfP.a.  courrir  de  poudre — saupoudrar. 
To  BEPRAISE,  V.  a.  louer  i  Texas. 
To  BEQUEATH,  v.  a.  laisscr  —  leguer  (par  testament 
qnclque  chose  i  une  personne). 
BBQUBATHMBNT,!     ,_  _ 
BEQUEST,  r  ^' 

To  BBRAY,  V.  a.  souiller,  polluer. 
BERBERRY, «.  berb^ris,  m. 

To  BEREAVE,  r.  a.  priver  de— oter— enlever.     To  do 

to  it  to  bereave  ut  ef  att  artt  and  tdtneet,  en  agissant  ainsi, 

c'eet  noos  cnlever — nous  oter  les  arts  et  les  sciences.     For 

whom  do  I  bereave  trngtelftf  rettf  pour  qui  est-ce  que  je 

me  priire  de  repos  f     Death  bereaved  her  of  aU  her  duldren, 

la  mort  lui  eulera— lui  anaeha — tons  ses  enfants.     She 

wat  Iff  bereaved  if  all  her  wealth,  of  her  hutbeuul  and  ton, 

bifRs,  ^poux,  enfants,  tout  lui  futenlev^ — anrach^ — . — elle 

demeorm  saos  biem,  sons  £poux,  sans  enfant.      You  bereave 

me  of  aH  wordt,   touj   me  rendex  muet.     To  bereave  a 

perton  of  hit  witt,  reiidre  stup^fait  —  stiip^fier —oter   la 

lai^-m.  [p^*e» 

BEREAVEMENT, «.  privation,/,  perte,/. ;  (bg  death), 

BE R Err,  adj.     Bereft  ofltfe,  prive  de  vie— sans  vie. 

BERG,  t.    See  Burgh. 

BERGAMOT,  t.  (tort  of  pear  and  orange),  berga- 
mjte,  f. ;  (tort  <f  coarte  tupettrg  made  at  Bergamo), 
[ierj^\me,f. 

BE R6M ASTER,  t.     See  Burgmaster. 
BERGMOTE, «.  (tort  of  court  held  among  the  mmert  m 
Derbgthire),  (espece  de)  cour  (tenue  par  les  mineurs  du 
comt^  de  Derby). 

BERLIN,  t.  (travelling  carriage),  berline,/. 
BBRNAROINE,  t,   (order  of  monkt),  Bemardin,  m. 
Beroardine, /I 

BERRY,  t.   bde,  /      Elder  berry,   grain— fruit  de 
•nreau.    Juniper  berrg,  geui^vre — grain  de  genievre.     Ivg 
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berrg,  baie  de  lietre.  Cofee  berrg,  (kve  de  cale.  Briehg 
berry,  baie  de  brione.  Blackberry,  mure  sauvage.  Mul- 
btrrg,  mfire,  /.  Ratpberrg,  framboise,  /.  Gooteberry, 
grjseille,/.     Strawberry,  {raise,  f. 

To  BERRY,  V.  n.  porter— pitiduire—des  baiee.  Berrg 
bearing,  baccifere. 

BERTH,  t.  (ttation  tf  a  thip  at  anchor),  mouillage,  m. 
(in  dock),  place,/. ;  (a  room  in  a  thip),  chambre,  /. ;  (to 
hang  a  hammock),  poste,  m. ;  (a  bed,  principallg  in  tteam- 
boatt),  couchette,/.  To  get  a  good  berth  (tituation),  ob- 
tenir,  avoir  mie  bonne  place. 

To  BERTH,  V.  a.  dutribuer  les  postes ;  domier  un  poste 
(ft  un  matelot). 

To  BESEECH,  v.  a.  supplier,  prier  (une  persomie  de 
faire  une  chose).  /  beteech  gou  to  litten  to  tne  with  patitnce, 
je  vous  supiilie— vous  pri»->de  m'^couter  avec  patieiice. 
Come  quicklg,  I  beteech  gou,  venex  vite,  je  vous  en  supplie. 
/  beteech  your  patience,  your  pardon,  j'implore  votre  patience 
— votre  pardon. 

BESEECHER,  t.  suppliant,  e. 

To  BESEEM,  v.  a.  couvaiir  (4  une  personne).  H'hat 
thoughtt  J  had,  it  beteemt  me  not  to  taf,  il  ue  me  convieut 
pas  de  dire  quelle  etait  ma  pens^. 

BESEEMING,  p.  pr.  (uttd  at^ectively),  conveuable. 
BESEEMINGLY,  ado.  convenablement.  ^ 
7b  BESET,  V.  a,  (to  turround).  J  am  betet  with  a  hott 
of  troubletomt people,  ie  suis  entour6— obsede  dune  foule 
d  importuns.  /  with  he  may  retitt  the  tentptationt  with 
w^ich  he  will  be  betet  in  Parity  je  souhaite  quii  puisse 
rcsister  i  toutes  les  tentations  dout  il  sera  eutour^  i  Paris. 
(To  pmrtue,  haratt.)  Hit  ereditort  betet  him  on  all  tidet^ 
ses  creanciers  le  poursuivent — tumbeut  sur  lui — ^le  pousseiit 
de  tons  cdt6s. 

BESET,  at^:  cntour^  de--attaqu6  par;  (perplexed), 
dans  un  grand  embanas— confus,  e. 

BESETTING,  p.  pr.  (utedadj.)  Jt  it  hit  betttting  tin, 
c'est  son  pech^  mignon— d'habitude. 

BESHREW,  r.  a.  maudire.  Bethrew  me,  if  I  believe  him, 
que  je  sois  maudit,  si  je  le  crois. 

BESIDE,  BESIDES,  prep,  (by  the  tide  of).  Ht  bid  him 
come  and  tit  betitle  him,  il  lui  commaiida  de  veiiir  s'asseoir  ft 
cote  de  lui.  Betidet  the  door,  aupres  de — ft  c6t£  de--4a 
porte.  (In  adtlition  to.)  Betidet  all  thete  reatont,  there  are 
othert  which  it  it  utelett  to  name,  outre— en  outre  de^toutes 
ces  raisons,  il  en  est  d*autres  qu'il  est  inutile  de  nomraer. 
(Beyoml.)  Providence  often  ditpotet  of  thingt  by  a  method 
betide,  and  above  the  ditcoveriet  oftnan't  rwaton,  la  Providence 
disix)se  souvent  des  choses  par  uu  moyen  qui  est  au-delft  et 
au-dessus  de  la  penetration  de  I'esprit  humain.  //  it  betide 
my  pretent  butinem  to  enlarge  upon  thit  tpeculatum,  il  n'entre 
pas  dans — il  est  hors  de — mon  but  actuel  de  m'^tendre  sur 
ce  raisomiemeiit  (Except.)  There  wat  nobodg  betidet  ut 
two,  il  n  y  avait  personne  exoepte  nous  deux.  Have  gou  ang 
betidet  thete  f  en  avez-vous  d  auttes  que  ceuz-ci — en  outre 
de  ceux-ci  f 

He  wat  betide  himtelf,  il  ^tatt  hoia  de  lui — il  ne  se  con* 
naissait  plus.  She  wat  betide  hertelf  with  fear,  la  crainte  lui 
otait  la  raison— la  mettait  hors  d'efie.  Paul,  thtu  art  betide 
thytelf,  Paul,  tu  perds  le  sens — tu  es  hors  de  toi. 

BESIDES,  adv.  d*ailleurs.  Betidet,  othert  have  attempted 
it  before,  d  ailleurs  d'autres  personues  Tout  d^jft  essay^.     He 
it  ttill  an  ignorant,  whatever  he  mag  know  betitlet,  c'eet  tou- 
jours  un  ignorant,  quoiqu*il  sache  d  ailleun — en  outre. 
BESIDES  THAT,  co^.  outre  que. 
To  BESIEGE,  v.  a.  ossieger. 
BESIEGER,  t.  assiigeaiit,  m. 

To  BESMEAR,  v.  a.  barbouiller;  (to  toil),  souiller. 
Betmeartd  with  wmd  and  bloody  souilU  de  boue  et  de  sang. 

BESMEARER,«.  (dauber),  barbouilleur ;  (who  poUutet), 

qui  souille.  [souillute,/. 

BESMEARING,  p.  pr.  (utttl  tubtt.),  barbouillage,  m. 

To  BBSMUT,  V.  a.  noircir— barbouiller  avec  de  la  suie. 

Betmutted,  barbouilU  de  suie. 

To  BESNOW,  r.  a.  couvrir  de  neige. 
BESNUFFED,  adj.  barbouilU,  e  de  tahae. 
BF.SOM, «.  balai.  m. 

To  BESOT,  r.  a.  abrutii^faire  perdre  la  raison.  He  it  be- 
totted  and  hit  loot  hit  reaton,  il  est  abniti  et  il  a  perdu  la  raison.    ' 
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Foolt  hetotttd  with  crinuM,  det  iuMiu^  abnitis  cUiiB  le  crime. 
You  tpmk  like  one  beaoited  on  hit  twtet  dtUghti,  tous  paries 
comme  odui  qui  pod  la  xaiwm — dont  Tesprit  s'^gaie— au 
•eia  des  d^lices. 

BESOTTEDLY,  adv,  insent^ment^  folkment 

BESOUGHT,  p.  pt.  of  To  Beseech. 

7b  BESPANGLE,  v.  a,  onier'--cauTrir  de  paiQettei— de 
clinquant ;  (in  poetry),  rendre  ^tinoelant 

7b  BESPATTER,  v,  a,  ^dabousser. 

7b  BESPEAK,  r.  a. 

Here  is  the  cap  tfottr  umrthip  did  betpeak  (ordered),  voici 
le  boimet  que  votre  seigneune  a  commaode.  Yom  cannoi 
have  any  thing  from  him,  unlets  you  bespeak  it  beforehand,  on 
ne  peut  rien  avoir  chez  Ini  ft  moiiis  qu'on  ne  le  commaode 
d  ayance.  Have  you  bespoken  (engaged)  a  place  f  aves-youa 
retenu  une  place  d  avonce  f  The  tradesmen  waited  upon  him 
to  bespeak  his  custom,  let  commer9ants  m  pr^sentSrent  cbex 
lui,  pour  lai  demander — ^poor  s^aMUier  de— ea  pratique. 
Lady  H — bespoke  the  phg  on  that  dag,  c'est  I^y  H—  qui 
demanda  la  pi^ce— le  spectacle-^ce  jour-liL  It  is  a  be* 
spoken  play,  c'est  un  spectacle  demand^. 
•  His  manners  bespeak  a  man  of  education,  ses  nuinieres 
annoncent  un  homme  qui  a  de  I'^ducation.  These  tattered 
chthes  my  poverty  bespeak,  ces  baillons  proclameiit  ma 
pauvret^. 

BESPEAKER,  s.  qui  commande— qui  demande. 

7b  BESPECKLE,  v.  a.  marqueter— tacbeter. 

7b  BESPRINKLE,  v,  a.  asperger. 

BESPRINKLER, «.  qui  asperge. 

BEST,  a«(f .  (superlative  degree  of  good),  le  meilleor,  la 
xneilleure.  He  is  the  fres/  man  alive,  c'est  le  meilleur  hotnme 
dumonde.  fVhieh  is  the  best  road  f  laquelleestlatneilleure 
route  f  It  is  ahoags  prudent  to  put  the  best  construction  upon 
a  thing,  il  est  toujours  prudent  de  voir  les  choses  du  ixni 
cdt£.  We  give  you  the  best  room  we  have,  nous  tous  donnons 
la  meillenre  chaxnbre  que  notis  ayons.  He  is  not  in  the  best 
humour  in  the  world,  il  n'est  pas  de  la  xneilleure  huxneur  du 
monde.  Eucrates  is  the  bnt  natured  man  in  the  world, 
EucTotes  a  le  meilleur  caractere  du  monde. 

Life  it  at  best  very  short,  la  vie  la  plus  longue  est  trgs- 
oourte.  He  is  at  frail  a  very  inferior  man,  tout  ce  que  vous 
pouvez  dire  de  lui,  c'est  que  c'est  un  homme  mediocre. 

BEST,  adv,  mieuz,  le  mieux.  This  is  the  chiU  whom  he 
hves  the  best,  voici  I'enfant  qu'il  aime  le  mieux— qu'il 
pr^f^.  The  English  succeed  best  in  tragedies,  les  Anglau 
r6ussissent  le  mieuz  dans  la  tragidie.  At  best,  tout  au  piut. 

BEST  (used  substantivelg),  le  mieux.  He  has  done  it  for 
the  best,  il  I'a  fait  pour  le  mieux.  IVe  will  do  the  best  we 
can,  nous  ferons  de  notre  mieux — nous  ferons  tout  notre 
possible.  Have  you  done  your  best  9  aves*vous  fait  de  votre 
mieux— du  mieux  que  vous  pouviezf  Do  your  best,  I  do 
nxAfear  you,  faites  tout  ce  que  vous  pourrez,  je  ne  vous 
crams  pas.  The  duke  did  his  best  to  convince  him,  \e  due  fit 
tout  ce  qui  d^pendait  de  lui,  pour  le  couvaiucre.  You  have 
the  best  of  it,  vous  avez  Tavanti^, 

I  have  done  it  for  the  best,  j*ai  cm  bien  faiie  en  le  faisant 
All  is  for  the  best,  tout  est  pour  le  mieux.  She  will  alaoaus 
have  the  best  of  every  thing,  elle  veut  toujouis  avoir  ce  qu  il 
y  a  de  meilleur. 

Abuuchar,  in  order  to  make  the  best  of  it,  laid  it  out  in 
glasses,  Alnaschar,  afin  de  tirer  le  meilleur  parti  possible  de 
son  argent,  en  acheta  des  verreries.  Let  there  be  freedom  to 
carry  their  commodities  where  they  may  make  the  best  of  them, 
qu*ils  aient  la  iacult6  de  porter  leurs  marchandises  U  oil  ils 
pouxTont  en  disposer  le  plus  avantageusemeut— en  tirer  le 
plus  grand  avautege— en  tirer  le  meilleur  parti  possible. 
Believe  me,  make  the  best  <fit,  croyez-moi,  tirez-en  quelqiie 
chose.  fVe  set  out,  and  made  the  best  of  our  way  to  London, 
nous  partimes,  et  nous  marchflmes  rapidement — ^nous  nous 
dirige&mes  sans  nous  arreter-^-vers  Londres.  Make  the  best 
of  your  way,  if  you  wish  to  be  in  time,  hatez-vous — tie  vous 
airdtes  pas  en  route,  si  vous  desires  arriver  i  temps. 

7b  the  best  of  my  remembrance  he  was  not  present,  autant 
que  je  puis  me  le  rappeler,  il  n*y  €tait  pas.  Let  hUn  do  it 
to  the  best  ^  his  power,  qu'il  le  fasse  de  son  mieux — du 
mieux  qu'il  lui  sera  possible. 

BEST-TEMPERED,  a.  du  meilleur  caractere.      [ment 

To  BESTEAD,  v,  a.  favoriser,  servir,  tiaiteravantageuse- 
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BESTIAL,  af(f,  brutal,  e,  bestial,  e. 

BESTIALITY,  s.  bestialite,/. 

7b  BESTIAUZE,  r.  a.  abrutir. 

BESTIALLY,  eulv.  bestialement,  comme  une  brute. 

7b  BESTIR  one's  self,  v.  n.  se  remuer,  »e  douim-  du 
mouvement 

To  BESTOW,  V.  a, 

(To give.)  The  vacant  places  were  bestowed  upon  men  y 
merit,  on  donna  les  places  vacantes  ^  des  hommes  de  ixierire. 
/  regret  all  the  trouble  I  have  in  vain  bestowed  upon  him,  jr 
regrette  toute  la  peine  que  je  me  suis  donn^  en  vain  pour  lui. 

(To  lay  out  moneg.)  How  do  you  intend  to  bestow  that 
money  9  comment  votu  proposez-vous  de  disposer  de— de* 
penser— cet  argent  ? 

(To  deposit)^  loger,  placer. 

BESTOW  ER,  s.  qui  donne,  qui  dispose  de. 

7b  BESTREW,  o.  a.  r^poudre,  joucher ;  (i^  liquiJe) 
arroser. 

7b  BESTRIDE,  v.  a.  monter,  enfourcher  (un  cheval). 
7b  bestride  the  workl,  the  ocean,  eujamber  le  monde,  Voc^n 
— tenir  le  monde,  I'oc^an  eutre  les  jambes.  7b  bestride  Ike 
clouds,  ktte  assis  sur  les  nuages.  7b  bestride  the  threshotd  of 
a  house,  fraiichir — ^passer  le  seuil  d'une  maisou.  (In  war), 
poser  le  pied  sur. 

7b  BESTUD,  V.  a.  omer--couvrir  de  boutoos.  Beslid 
with  stars,  parsem^  d'£toiles. 

7b  BET,  V.  a.  gager^-parier  (avec  ou  contre  quelqu'un 
qu*une  chose  est).  /  would  bet  my  life  that  he  does  not  come, 
je  gagerais  ma  tete  &  couper  qu'il  ne  viendra  pas.  /  bet  fro 
to  one,  je  gage — ^parie— le  double  contre  le  simple.  I  bet  ten 
to  one  on  my  horse,  je  parie  dix  coutre  un  pour  mon  cberaL 
I  bet  on  you,  je  parie  pour  vous. 

BET,  «.  pari,  m,  gageun,f.  To  lay  a  bet,  faire  un  pari 
— une  gageure.  Bets  ran  high,  les  paris  etaieut  gros.  The 
bets  are  open,  les  paris  sont  ouverta. 

7b  BETAKE  one's  self,  v.  n. 

After  the  loss  of  his  wife,  he  betook  himself  to  low  habttt, 
apres  la  mort  de  sa  femme,  il  se  livra — s^adoima — &  uiw  vi« 
der£gUe.  For  want  of  employment  they  betook  themseket  to 
drinking,  faute  d'occupation— dans  leur  desGeuvremeut — ils 
se  livrererit  &  rintemp^rauce.  IVe  were  alarmed  at  the 
cholera,  and  betook  ourtehet  to  the  country,  le  choUrs  nous 
alarma;  en  consequence,  nous  nous  retiriimes  k  la  cam- 
pogne.  He  betook  himtelf  to  hit  bed  and  never  rose  again,  il 
s'alita  et  ne  se  releva  plus.  Ckmte,  betake  yourself  to  bed, 
allons,  aUez  vous  coucher.  (To  have  recourse  to),  avoir 
recours  i ;  (to  give  one's  self  up  to),  s'abandoiiner  ,k — cc 
livxer  i ;  (to  betake  one's  se^  to  a  thing),  se  mettre  i  uik 
chose.  He  betook  himsejf  to  his  heels,  il  se  mit  i  courir — il 
prit  la  fuite. 

BETEL,  f.  (an  Indian  shrub ),  b^tel,  m. 

7b  BETHINK  one's  self,  v.  it. 

(To  recall  to  mind),  se  rappeler.  /  have  bethought  myerff 
of  another  fault,  je  me  suis  rappele  une  autre  faute — uxie 
autre  faute  m'est  revenue  k  la  m^moire,  k  I'espxit 

C7b  frrt'ft^  back  to  consideration,  or  recollection,)     A  Utile 
consideration  mag  allay  hit  heat,  and  make  him  bethink  kim- 
self  whether  the  attempt  be  worth  the  venture,  un  moment  de 
reflexion  peut  modcrer  son  ardeur  et  lui  faire  cousidCrer  &i  . 
cet  essai  m£rite  qu'il  le  fosse. 

(To  imagine,  contrive),  songer  il — s  aviser  de. 
'  BETHLEHEM, «.  (same  as  BedJam),  maison  de  fom 
(k  Londres).  [(i  Pari*). 

BETHLEHEMITE,  s.  fou,  folle.  Habitant  de  Cfaaxeuton 

7b  BETHRALL,  r.  a.     See  To  Thrall. 

7b  BETIDE,  r.  a.  arriver  (4  une  personne — ^lui,  auquel). 
What  great  mitfortune  hath  betid  this  knight  f  quel  m^heur 
est  done  arriv^  k  ce  chevalier ?  h'oe  betide  thee  !  mallieur 
t'en  arrive.  (To  become.)  If  he  were  dead,  what  UHmkl  betide 
thee  9  s'il  ^tait  mart,  que  deviendrais-tu  f 

RETIMP'     \ 

BETIMES  r*''  ^^^^^^^^  heurej  (soon),  bientot 

7b  BETOKEN,  v.  a.  (to  show),  moutrer,  marquer ;  (1% 
foredww,  predict),  pr^sager,  aunoncer.  A  dark  cloud  often 
betokens  a  storm,  un  nuage  sombre  aunonce — presage  souvcut 
un  orage. 

BETONY,  *.  bfitoine,/. 

7b  BETRAY,  v.  a.  (to  act  treacherously  towards  another^ 


BET 

te  rttAi/c  Aiff  eMt^UcMovJ,  tnhir.  I  kam  ioU  ftm  my  ttent,  i 
impe  fwi  mntt  .aol  Acfrajr  ate,  je  ▼ons  ai  dit  moD  aecrat, 
yegpin  qoe  toos  oe  me  tnhirei  pu.  ^Tb  dudote  or  tkow 
wlkat  omgkt  to  be  comceakeL)  Tmke  eartj  teat  ym  betrojf  tfom- 
ywnmtw,  preoex  garde  de  tiahir  Totre  ifpiotaiioe.  Her 
hakB  hetrmf  her  tkoeefki,  md  air  tiahit  n  ponee.  Ta  heirag 
m  trnm,  a  permm  to  the  ememy^  livrer  une  ville,  one  pnnoone 
i  rcDwmi.  (To  lead  itOo.)  Stteh  great  com/idemee  wiU 
betray  him  imto  errora,  une  si  giande  confianoe  lai  fera  eom- 
meftre  dea-^'cntruneia  dans  des— eneurs.  (To  ahow, 
prove.)  AU  the  mamea  m  the  eomttry  betray  great  antiqmiy, 
tons  les  noms  de  ce  pays  aimoiiceiit — proareut  ime  grande 
antiqaitf.     (To  viakUe  byfraud)^  violer. 

BETRAYER,  «.  tzutie,  tzaitresse.  They  are  omly  a  few 
betrayera  of  their  eotmtry^  ce  soat  seulement  quelques  traitres 
ileorpatrie.  Cama/atherbeabetraqferofhiMoiimchiUreH? 
tm  pere  pounait-il  tnhir  ses  propres  enfants  f  You  eaat 
dowm  yomr  courage  through  fear^  the  betrayer  of  ali  auecottra 
which  maoM  can  a/fon^  to«is  abattez  votre  courage  par  la 
crainte,  oe  destructeur  du-^qui  rend  nuls  les — secoun  que 
la  raison  p^orrait  tous  offiir. 

BETRAYING,  p.  pr.  (mad  mAotantively),  tiahiaoii,  /.  ; 
(maed  eu^eaieely)^  trompeor,  euse. 
To  BETRIM,  r.  a.     See  To  Trim. 
Tk  BETROTH,  v.  a.  fianoer. 
BETROTHED,  w^.  fianc^  e. 
BETROTHING,  p.  fr.)fl^.,,      - 
BETROTHMENT,V  ]^'''V^^f- 
To  BBTRUST,  and  darivaiioea.     See  7b  IntrnsL 
BETTER,  at^\  (comparative  of  good),    mdUenr,    e. 
Which  M  the  better  man  f  (atronger),  qui  est  le  plus  fort? 
(Vvdher;,  qui  est  le  plus  richef  The  beUer  day  the  better  doed, 
h  ban  jour,  bonne  (BUTie. 

To  meake  better,  lendre  meilleur— «ni£liorer. 
BETTER,  ado.  mieuz.     So  much  the  better,  tant.  mienz. 
Better  ami  better,  de  mieux  en  mieuz. 

Yom  write  better  than  /,  tous  ecrives  mieuz  ^ue  moi.  He 
mritoa  better  thou  he  apeaka,  H  £crit  mienz  qu'il  ne  parle. 
Sfcc  IS  better  than  when  ahe  waa  im  the  eomntry,  elle  se  porte 
micax  que  quand  elle  ktalt  k  la  campagne.  He  ia  a  httie 
better  to-day,  il  va — il  se  porte — un  pen  mieuz  aujourd'hui. 
He  grama  better  amd  better  (in  heailh),  il  Ta  de  mieuz  en 
mieuz — il  se  rgtablit  par  degr6s ;  Cm  eomhtct),  il  derient 
plus  sigft  meilkur  de  jour  en  jour — . — il  amoide  tous  les 
joofa.  Sheiamo  better  tham  ahe  ahamld  be,  elle  ne  se  conduit 
pas  tria-bien.  J  She  him  the  better  for  it,  je  ne  Ten  atme 
que  mieuz. 

//  ia  better  to  remain  here  than  to  travel  by  night,  il  vaut 
mieuz  -fcsler  ici  que  de  Tojager  de  nuit. 

Had  yom  not  better  atayf  ne  feries-vous  pas  mieuz  de 
rastarf  Voti  eannot  do  better  than  anbmit  to  hia  wiU,  tous 
ne  aauiies  mienz  UJm  que  de  tous  soumettre  &  sa  Tolont6. 
/gave  better  than  ten  ponnda/or  it,  j'en  ai  domi£  un  pen 
plus  de  diz  livies.  It  iaa  httie  better  than  haif  paai  nine, 
il  est  un  peu  plus  de  nenf  heures  et  demie.  It  ia  tan  /eat 
high^  and  better,  il  a  diz  pied«  de  hauteur  et  au-deli. 

The  better  to  wealee  you  wnderatand  it,  I  muat  erpiain  to 
goat  aohnt  took  place  previamaiy,  afin  de  tous  faire  mieuz 
eompnndffe  la  chose,  il  est  n^oessaiie  que  je  vous  ezplique 
ee  qui  a  eu  lieu  aupsnTant  The  better  way  to  reaiat  tempta- 
iiama  ia  to  avoid  than,  le  meilleur  moyen  de  risister  auz 
tcntations  c*est  de  les  ^viter. 

/  have  thought  better  of  it,  j*ai  r^fl^chi — je  me  snis  mvis£. 
They  aayhe  ia  better  off,  on  dit  qu*il  est  plus  i  son  aise — 
que  aei  afhires  Yont  mieuz.  Yon  wilt  have  the  better  of  it, 
vous  awes  Tarantage.  Tke  Engliah  had  the  better  of  the 
iSfwwMnfi,  les  Anglais  I'emport^rent  sur  les  Espagnols. 
We  aaiUget  the  better  if  them,  nous  les  Taincrons.  He  aleoaya 
geta  the  better  of  hia  father,  son  pere  lui  cdde  toujoun.  He 
huagot  the  better  of  me  (conquered  me),  il  m*a  subjogu^ — il 
«  Tainctt  ma  resistance;  (obtained  the  advantage),  il  la 
cmporte  sur  mm. 

He  win  get  the  better  of  it  (of  an  accident  or  tBnem),  il  en 
rericndra — il  s*cn  r^tablira;  (of  a  miafortune),  il  s*en  con- 
soleim — ^il  Foublicm.  You  wiU  not  be  the  better  for  it,  vous 
tkj  gagncret  rien.  Are  you  the  better  for  itf  y  avez-TOiis 
gagn£  quelque  chose  t 

//  ia  ail  for  the  better,  tout  est  pour  le  mieuz. 
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BEY 

BETTER,  a.  (who  beta),  parieur. 

7b  BETTER,  v.  a.  am4liorer— reudre  meilleur;  ^lo 
aurpaaa),  surpasser ;  (to  favour),  iavoriser,  soutenir  let 
int^ts  de. 

BETTER,  a.  (auperior),  sup^ieur,  e. 

BETTERING,  p.  pr.  (uaedaubatantively),amfiBotahaDj: 

BETTOR,  a.  parieur. 

BETTY,  a.  (aort  of  inatrument),  piooe,  f. 

BETWEEN,  jarvp.  entre.  Between  him  and  her,  mixt 
lui  et  elle.  Between  me  and  them,  entre  moi  et  euz.  Bo 
tween  right  and  wrong,  entre  le  bieu  et  le  mal.  Between 
whOea,  dans  Tintenralle. 

BETWIXT,  prep,  entie. 

BEVEI^U.  (in  maaonry  and  joinery,  an  inatrument  to 

BE  VIL,  fmeaaure  angleaj,  beauveau,  m.  A  bevel  angle, 
un  angle  qui  n*est  pas  droit;  (the  inclination  of  a  timber, 
atone,  S^'c),  indinaisoii,/. 

BE  VIL,  adf.  qui  nW  pas  droit — i  angle  droit 

To  BEVEL^  r.  a.  domier  h  une  piene,  ou  4  une  piece  de 
boi^  un  angle  aigu  ou  obtus ;  o.  a.  ne  pas  itn  perpeudicu- 
Jaire— 4  angle  droit 

BEVELLING,  p.  pr.  (need  a^ectively),  qui  n*est  |as  I 
angle  droit — ^popendiculaire. 

BEVERAGE^  a.  boissou,  at.  (In  priaon.)  7b  pay  the 
— ,  payer  la  bienvenue. 

BEVER,  a.  go&ter,  m.  collation,/.  [troupe,/. 

BEVY,  a.  (ofbirdaj,  volee,  /. ;  (any  large  aaaembhgej. 

To  BEWAIL,  V.  a.  lamenter,  deplorer   ;  pleurer. 

BEWAILING,  p.  pr.  (uaed  aubatantivefyj,  U»*^^^*iijm 
f.  regrets,  m. 

To  BEWARE,  v.  n. 

Beware  of  apeaking  if  thia  before  him,  donnes-TOUs  de 
garde — gardex-vous  de  psrler  de  cela  devaut  lui.  Let  him 
beware  of  going  too  far,  qu  il  se  garde  d'aller  trap  loin. 
Beware  of  them  men,  for  they  are  your  enemiea  (diatruat), 
mefiex-Toos  de  oes  hommes-U,  car  oe  sont  tos  cnnemis. 


.'  prenes  garde! 
EWILDF" 


7b  BEWILDER,  r.  a.  (if  the  mind),  embanasser,  tiou* 
bier,  confondre ;  (of  the  way),  bgater. 

To  BEWITCH,  V.  a.  ensorceler.  Ho  ia  bewiiched  out  of 
hia  wita,  il  est  tellement  charm^  qu'il  en  perd  la  raisoo. 

BEWITCHBR,  a.  enchanteur,  teresse. 

BEWITCHERY,  a.  sortiUge,  m.  charroe,  m. 

BEWITCHFUI^  <M^'.  enchanteur,  teresse. 

BEWITCHING,  p  pt.  (uaed  adjectively),  enchanteur, 
teresse,  charmant,  e. 

BBWrrCHMENT,  a.  charme,  m. 

BEY,  a.  (Turkiah  governor),  bey.  m. 

BEYOND,  prop,  au-ddi  de;  Ya6o0f;,  au-dessus  de. 
'.Hiahouas  ia  beyond  the  church  u>hich  you  aee,  sa  maison  est  au- 
deli  de  I'^glise  que  tous  Toyes.  Do  you  aee  that  targe  tree 
yonder  f  iVeU,  it  ia  a  little  beyond  it,  tous  Toyes  ce  grand 
arbre  U-basf  Eh  bien,  c*est  un  peu  au-deU.  He  ia  gone 
beyond  the  aeaa,  il  est  all6  par-deli  les  men.  Do  not  atay 
b^fond  the  time  I  give  you,  nezc^dez  pas — ne  d^possea  pas 
le  temps  que  je  tous  accorde.  Do  not  go  beyond  your  depth 
(in  water),  n'allez  pas  trap  aTant — ^ptenes  garde  de  perdre 
pied ;  (in  apeaking  qfwhat  you  do  not  know  or  underatand), 
ne  paries  pas  de  ce  que  tous  ne  connaiases  pas.  No  one  ia 
allowed  to  go  beyond,  il  n*est  pas  permis  de  paaser  outra— 
d'aller  au-deliL  Hia  conduct  ia  beyond  all  praim,  aa  con- 
duite  est  au-dessus  de  toute  louange. 

7'Ats  ia  beyond  my  comprehenaion,  oela  est  au-deU  de — cela 
surpasse— mon  intelligence.  Do  not  attempt  any  thing 
above  your  ^ret^th,  n'entreprenex  rien  qui  soit  au-deasus 
de  Tos  forces — au-deU  de  Totre  port^  //  ia  beyond  hia 
power  to  do  it,  cela  surpaase  son  pouToir — ^il  n'est  pas  en 
son  pouToir  de  le  fiure.  That  ia  beyond  me  (I  cannot  un- 
deratand it),  cela  me  passe. 

The  thing  ia  beyond  <l(Mi6#,*la  chose  est  oertaine — ne  laisse 
pas  de  doute.  He  will  come  beyomd  all  doadd,  il  p*y  a  pas 
le  moiudre  doute  qu*il  ne  Tienne.  You  have  gone  much 
beyond  my  ordera,  tous  aTes  d^pass^  mea  ordrea.  He  haa 
aucoeeded  beyond  all  our  expectatkma,  son  succds  a  grande- 
ment  d^passi  nos  esp^rances.  He  goea  much  beyond  mm 
(farther — deeper),  il  Ta  bien  plus  loin— -jilus  aTant  que 
moi.  Hia  affaire  are  beyond  remedy,  ses  affaires  sont  dans 
un  £tat  d^sespere. 

Fa 


B  r  1) 

BEYOND,  ailc.  li-l»M. 

I!RZEL,I«.  (partita  rwa  m  wkick  ikt  atone  U  fi^edj, 

nV/AlU  ]     chatol^  m. 

BRZOAR,  9.  (medicimai  sione),  beioard,  m. 

BKZOARDIC,      I    ..  .  ,. 

BEZOAHTlCAL,n^-  *««>*^'q"«.  -<»4"«- 

BIAS,  9.  biais,  m. ;  fo^a  bowl),  fort,  m. 

C Height  in  a  bowl,  or  diet),  fort,  m. 

Thebinto/ititerest,\A  ftwce  de  I'iiit^i^t.  (Im  a  morai 
teiue.)  Morality  injlytncea  men  9  live9,  and  gicea  a  bift9 
^direction  or  aim)  to  all  their  action9^  la  morale  exerce  de 
r iiiflimice  sur  la  vie  des  bomni(^  et  doiiiie  une  certaiiie 
direction  i  ttHites  \e\in  acfioii»--et  dirige  toates  leura 
actioiu  vert  uii  but  Raillery,  under  9uch  regnintion9, 
unbentl9  the  mind  from  eererer  coHlempl%tion9,  urithoitt  tkrow- 
ing  it  oj^ from  it9  proper  bine,  la  ijlaitaiiterie,  soumite  i  ces 
rt'glei,  didtrait  I'e-prit  de  ms  occupations  icrieuies,  tans  le 
dj^tounier  de  Siin  prjpre  but — de  sun  propve  cours.  *7»f  by 
rta9on  of  thit  9trong  weight  of  9tlf  lovt,  tDhith,  like  a  bia9 
(weight),  inclinee  and  eecrttly  ewaye  our  minde,  c'est  en  raison 
de  la  force  de  Te^Misme  qui,  comme  un  poids,  fait  pencher 
Tesprit  et  le  dirige  en  secret.  j49  to  the  religion  of  our  poet^ 
he  9eem9  to  have  eome  little  bine  towarJ9  the  opiniona  of 
WicUiff,  quant  i  la  religion  de  notre  poete,  il  semble 
pencher  l^gerement — avoir  nn  leger  penchant — ^vera  les 
opinions  de  Wickliflf.  H'hat  ie  hie  natural  bia9f  quel  est 
•onpenchant  naturel? — 1  quoi  est-il  poit6  naturellementf 

To  BIAS,  r.  a. 

A  denre,  leaning  to  either  eide,  friasrs  the  judgment  etrangely, 
notre  desir,  en  penchant,  stiit  d'un  cote  siit  de  Vautre, 
exerce  une  etrauge  influence —itiflue  beaucoup — sur  le 
jugement.  /  have  no  with  to  bine  your  opinion  in  any  way, 
je  n'ai  aucune  intention  de  pruveiiir  votre  esprit— ^le  faire 

richer  Totre  opinion  d'un  c6t6  ou  de  lautre.  /  am  not  to 
biaeed  by  intereet  (guidetl),  I'interet  ne  me  sert  pas  de 
gttide — je  ne  me  laisse  pas  guider  par  Viuter^t. 

BIAS,  adc.  de  biais.  To  cut  a  thing  ftias,  oouper  une 
chose  de  biais. 

BIASED,  adj.  (mmraliy),  privenu,  e. 

BIASING,  p.  pr.  (U9ed  atljectively),  influent,  e. 

BIB,  9.  bavette,/. 

To  BIB,  V.  n.  (to  9ip),  buvoter,  siroter. 

BIBACIOUS,  adj.  porte,  e  k  boire;  buveur,  euse. 

BIBBER,  s.  buveur,  eaae ;  biberon,  ue ;  qui  uime  i boire. 

BIBLE,  9,  bible,/. 

BIBLICAL,  adj\  biblique. 

BIBLIOGRAPHER,  «.  bibliographe. 

BIBLIOGRAPHICAL^)    ..  ,..,.         ,. 

BIBLIOGRAPHIC,      r-^'  tibliographique. 

BIBLIOMANIA, «.  bibliomanie,/. 

BIBUOMANIAC,  s.  bibliomane,  m. 

BIBLIOPOLIST,  «.  bibliopole,  m. 

BIBUOTHECAL,  adj,  de  biblioth^ue. 

BIBUOTHECARY,  s.  biblioUifecaire,  ni. 

BIBLIOTHEKE, «.  biblioth«que,/. 

BIBULOUS,  adj'.  qui  boit ;  spongeux,  se. 

BISE '  ['•  ^^  colour  U9ed  in  painting) y  petit  gris,  m. 

To  BICKER,  V.  n.  se  disputer;  (/am.),  se  chamailler; 
(to  quiver),  trembler. 

BICKERING,  p.  pr.  (need  9uh9tanticely),  dispute,  /. ; 
f/am.),  chamaillis,  m. ;  (adjective),  (quiveriftg),  trera- 
blant,  e. 

BICKERER,  s.  querelleur,  euse. 

BICKERN,  s.  (9ort  of  email  aitvU),  bigome,/. 

BICORNE,       I    ..  ,  , 

BICORNOUS,H-  ^  "^"^  *=^™**- 

BICORPORAL,  aty.  Jl  deux  corps. 

To  BID,  V.  a,  commander— dire--(a  une  personne  de 
faire  une  chose).  Bid  him  come  in,  dites>lui  d  entrer.  Do 
ae  you  are  bid,  faites  ce  que  Ton  vous  dit — ce  que  Von  vous 
commande — .  — ob£  issez. 

^  (  7b  eay,  ifijA.  J  /  rome  to  bid  you  farewell,  je  vicns  vous 
dire  adieu — vous  faire  mes  adieux.  /  bid  you  good  morn- 
ing, evening,  je  vous  souhaite  le  bon  jour — ^le  bon  soir.  Ae 
we  pa99ed  through  the  etreett,  the  inhabitante  bid  U9  weirome, 
comme  nous  traversiiHis  les  rues,  les  liabitants  nous  saluaieut 
— 4I0US  disaient  que  nous  ^tioiis  les  bien-venos. 
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BIG 

(To  in  rife.)  He  were  ait  bidilen  to  the  feaai,  ou  nous 
invita  tons  ati  fesfin. 

(To  publteh.)  To  bid  the  bane  of  marriage,  publier  les 
bans  de  mariage. 

(To  promie.'.)  He bulefair  to  become  a  good  eckoiar,  il 
prompt  de  faire  un  jour  uu  savant. 

To  bid  defiance,  detier.  He  eeemed  to  hi't  defiance  to  the 
whole  world,  il  semblait  defier  le  monde  etitier. 

To  bid  beade,  dire  son  cliai)elet,  son  rosaire. 

To  bid  at  auction,  faire  une  aicbt-re.  Do  not  bid  oe^  me, 
n^enchcrisses  pas  sur  moi — ne  couvres  pas  mon  eucht-re. 
Do  you  mean  to  bid  for  that  horee  ?  avez-vous  1  iuteutiun 
d'acheter  ce  cheval— d'en  c^rir  quelqne  chuse  ?  Heee  uuich 
do  you  bid  for  it  t  combien  en  offret-vous  ^  I  did  not  bid 
for  it,  je  n'en  ai  rien  oflert — je  n'ai  pas  finit  d'enchere. 

BIDDER,  9.  ench^risseur.  To  the  kigkett  bidder,  an  plus 
hIStbiiX. — au  dernier  ench^risseur. 

BIDDING,!,  encbere,/.;  (command),  ordre,  m.  Do 
my  hiddinge,  obeissez  4  mes  ordres — faites  ce  que  ie  vous  dis ; 
(invitation),  invitation,/. ;  (proclamation),  procLunatiuii,/ 
publication,/. 

To  Bl  DE,  r.  n.     See  To  Abide. 

BI  DENTAL,  adj.  (bot.),  bideut,  e. 

BIDET,  f.  (a  email  horee),  bidet,  m. 

BIENNIAL,  adj.  (Ia9ting  two  yeare),  biennal,  e. 

BIENNIALLY,  adv.  tous  les  deux  ans. 

BIER,«.biere,/. 

BIFORM,  adj.  biforme. 

BIFORMITY,  9.  double  forme. 

BIFURCATED,K-  ^**""'^"*^  *' 

BIFURCATION,  «.  bifurcation,/. 

BIG,  adj.  (large),  gros,  grosse. 

To  grow  big  (targe),  grossir ;  (to  grow  fat),  devenir  gros, 
prendre  de  Vembonpohit ;  (to  grow  up),  grandir.  H^hen  i 
am  big  (grown  up),  quand  je  serai  grand.  7b  wuake  a  thing 
bigger,  faire  une  chose  plus  grosse— plus  grande. 

The  day  ie  big  with  evente,  le  jour  est  gros  d  ev^nemenfs. 
She  called  upon  ue,  that  very  day,  big  with  the  great  newe  9he 
had  received,  elle  vint  nous  voir  ce  jour-1^  toute  pleiue  des 
nouvelles  qu'elle  vaiait  de  recevoir.  Let  him  alone  awhiie, 
Ais  heart  ie  big  ;  thie  ecene  hae  affected  him  too  much,  laisoez- 
le  seul  un  moment;  il  a  le  copur  gros,  cette  scene  la 
vivement  afl'ecte.  Big  unth  knowktlge,  gros  de  savoir.  If 
you  had  looked  big  at  htm,  he  woukl  have  run,  si  vous  aviex 
pris  un  air  mechant  avec  lui,  il  aurait  pris  la  fuite.  The 
fellow  looked  big  (put  on  a  bullying  look)  to  frighten  them,  le 
maiiant  faisait  le  rodomont,  pour  les  efl'rayer.  Come,  come, 
do  not  put  on  your  big  hoke  (proud),  allons,  aliens,  ne  praiez 
pas  vos  grandis  airs.  He  looke  very  big,  eince  he  made  a  for- 
tune, il  fait  le  fier — le  gros  dos — ^I'iroportant— >. — il  se  doune 
des  airs  d' importance — depuis  qu'il  s'est  enrichi.  They 
talk  very  big,  but  every  one  knowe  who  then  are,  ils  pailent 
bieu  haut — ils  out  le  veibe  bieii  haut,  mais  on  les  coiniait. 
You  may  talk  as  big  as  you  jder.ee,  1  do  not  fear  you,  vous 
pouvez  menacer  IL  votie  aise,  je  ne  vous  craiiis  pas.  Thry 
came  to  big  worde,  ils  en  viiuent  aux  gros  mots. 

7b  be  big  with  chiU,  etre  enceinte,  grosse.  She  ie  very 
big,  elle  est  grosse  a  pleiue  ceinture—  sa  groasesse  est  trts- 
avanc^e.  7b  6e  ^  with  young  ottee  (of  animala)^  etre 
pleiue. 

BIGAMIST,  t.  bigame. 

BIGAMY,  9.  bigamie,/. 

BIG-BELLIED,  adj.  ventni,  e,  qui  a  une  groow  bedaine ; 
(of  a  pregnant  woman),  tres-groase. 

BIG-BONED,  adj.  qui  a  de  gros  oa. 

BIGGIN,  9.  (9ort  of  cap),  b^guiii,  m. ;  (9ort  of  coffee- 
pot), cafetiCre  (4  la  Dubelloy). 

BIGHT,  9.  (a  email  bay),  anse,/.  clique,/. ;  (if  a  rope), 
balant,  m. 

BIGLY,  adv.  To  look  bigfy,  ]irrudre  un  air  fier— se 
donner  un  air  d'importance —faire  1  important.  7b  talk  biqly, 
parler  haut.     See  Big. 

BIGNESS,  9.  groBseur,/. 

BIGOT,  9.  bigot,  e. 

BIGOT,       )adj.  bigot,  e.     A  bigot  to  the  Mohammedan 

BIGOTED,/  religion,  un  homme  aveugKmeitt  attache 
ftu  Mahom6tisme.     Are  you  9o  bigoted  to  theee  Hottuh9 1  etc*- 
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▼ous  douc  si  tupenCitieusemcnt— •!  olMtinimetit — attach^  ik 
ces  id^  t — . — etet  voiu  tellement  entiche  de  ces  id^es? 

BIGOTKDLY,  aAf.  en  d^vot,  avec  eutetemeut. 

BIGOTRY,  f.  bigoteric,/. 

BIG-SOUNDING,  adj.    A  —  name,  uu  grand  nom. 

BIGSWOLLEN,  04!^,  enfl£,  e,  goiifl^,  e. 

BIG-UDDRRED,  adj,  vache  qui  a  uti  gros  pis. 

BILANDER,  «.  (tmattve$ul),  b^laiidre,  m. 

BILBERRY,  «.  airelle,/. 

BILBOES,  «.  (fe^  irofUy  on  board  a  thip),  fen,  m. 

BILBOQUET,  «.  bilboquet,  m.  jouer  au  — . 

BILE,  a.  bile,  /.  These  News  w'M  ttir  up  hia  bile,  ces 
Douvelles  vont  lui  tinouvuir — echauffer — ^la  bile,  ffe  tci// 
«M/  htM  bile  ypon  jroM,  il  decluurgera  sa  bile  sur  voiu. 

BILE,s.     &eBoil. 

BILGE,  «.  (aea  term),  plafond,  m.  petit  fond;  (of  a 
cask),  ventre,  m.  BUge  water,  eau  de  cale.  Bilgfe  pump, 
pjinpe  de  fond  de  cale. 

To  BILGE,  V.  H.  (of  a  ship),  toucher ;  faire  une  avarie 
an  fond,  faire  nn  voie  d'eau. 

BIUARY,  a<^*.  biliaire. 

BILINGUOUS,  adj\  qui  a  deux  Ungues;  qui  porle 
deux  lani^ies. 

BILIOUS,  adj.  bilieux,  se.  [chose). 

To  BILK,  r.  a.  tromper ;  frustrer  (une  personne  d'une 

BILK,  a.  lien. 

BILL,  a. 

(Liai  f^chargea),  m^'moire,  m.  comple,  m.  Deaire  him 
iawemdmu  mybili,  dites-lui  de  m'envoyer  inou  mcmoire — 
moo  compte.  To  aettU  a  bill,  r^gler— -solder  un  compte. 
Pea  a  in  mif  bill,  mettex  cela  sur  mon  compte — ^faites  entrer 
oela  en  ligne  de  compte.  A  heatfy  biU,  un  gros  memoire. 
He  nau  bUla  evertf  where,  il  prend  ft  credit  partout — il  fait 
des  dettes  partout.  He  ran  biUa  to  an  enormoua  amount, 
aeken  he  waa  at  Bath,  il  a  fait  des  dettes  considerables, 
pendant  sou  s^jour  ft  Bath. 

(0/tkinga  to  eat,  at  home  and  at  an  inn.)  Every  morning 
tke  biU  of  fare  ia  brought  to  him  at  brealfaat,  tons  les  iours, 
h,  dijeOuer,  on  lui  preseute  le  menu  du  diner,  friaiter, 
bring  me  the  biU  of  fare,  gar^on,  apportez-moi  la  carte.  Shall 
I  order  our  dinner,  ahaU  I  make  the  bill  of  fare  f  voulez-vous 
que  je  commande  le  diner,  que  je  dresse  le  menu  ?  Now 
we  have  done,  bring  ua  the  bill,  k  present  que  nous  avons  fini, 
apportei-nous  (at  an  eating  houae)  la  carte  ft  payer — ^la  carte 
piyante — (at  an  inn)  le  compte. 

(€fbHla  of  erdhange.)  He  gave  me  a  bill  in  payment,  il 
m'a  doim«  •an  billet — une  lettre  de  change  en  paiement. 
To  draw  a  bill,  tirer  une  lettre  de  change.  To  provide  for  a 
bill  of  ejTchange,  faire  les  funds  pour  Couvrir  une  lettre  de 
cbai^  To  neglect  to  meet  a  bill,  laisser  un  billet  en 
•ouffraiice,  le  laisser  protester.  An  accommodation  bill,  un 
tffet — billet — lettre  de  change— de  complaisance.  A  dia- 
knnaured  bill,  un  billet  d^honore — protest^.  A  bill  unpro- 
vided for,  un  billet  en  soufTrance. 

(Of  advertiatmenta.)  The  walla  are  covered  with  biUa, 
les  TBors  sont  converts  d'affiches.  The  windowa  and  countera 
are  full  of  hamlbilla,  les  feuetres  et  les  comptoirs  des 
marchands  sont  remplis  d'aimonces— k1  imprimes.  fVe 
wutst  put  a  bill  in  the  window,  il  faut  mettre  uu  £criteau  ft 
la  feiietre.  The  playbill,  le  programme  du  spectacle.  WiU 
yarn  eUlaw  me  to  look  at  the  bill  f  voulez-vous  bien  me  per- 
mettre  de  jeter  un  coup  d'oeil  sur  le  programme  f 

(In  iegialature.)  A  bill  waa  luid  before  the  Houae  (in 
Etagiand)  nn  bill,  (in  France)  m\  projet  de  loi  fut  pr^sent^ 
ft  U  chambre.  Thia  bill  waa  paaaed  in  1832,  cette  loi  fut 
vdtee  en  1832. 

(In  law.)  The  plainiif  obtained  a  bill  of  indictment,  le 
pLugnaat  obtint  un  maudat  d'arr.ener.  The  magiatratea 
Jfmmd  a  bill  for  hia  appearance  at  the  aaaizea,  leS  magistrats 
signermt  uu  mandat  de  comparution  aux  assises  cotitxe  lui. 

BUI  o/"  lading,  counaissemeiit,  m.  Bill  o^ parcel,  fiicture, 
/i  BiU  of  entry,  bordereau  des  marchandises  entries  ft  la 
dot«aue.  Bill  of  mortality,  table  de  mortality.  Bill  of 
divorce,  lettres  de  dirorce.  Bill  of  righta,  declaration  des 
droits.  BiU  of  health,  billet  de  saut£.  A  dean  biU  of  health, 
patente  nettc,/. 

BILL^  a.  (a  btnTa  beaJk),  bee,  m. ;  (a  hatchet),  une  serpe. 
BiU-kook,  serpe,  f. 
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To  BILL,  V.  n.  (ofbirda),  se  becqueter. 

BILL-STICKER,  a.  afficheur. 

BILLET,  a.  (a  note),  billet,  m.;  (a  log  of  wood),  billot, 
m.  \Ac\ke,f. ;  (a  aokUer'a  ticket,  directing  at  what  houae  he  is 
to  lodge),  billet  de  logement ;  (in  herald.),  billet,  m. 

Jh  BILLET,  V.  a.  loger  les  soldats  chez  les  paiticuliers. 
The  aergeant  haa  to  billet  the  company,  c'est  le  sergeiit  qui 
fait  le  logement  de  toute  la  compagnie.  He  were  billeted 
upon  the  inhabitanta,  nous  6tious  loges  chez  les  habthmfs. 

BILLIARDS,  a.  billard,  m.  To  play  at  billiarda,  jouer 
au  billard.     To  play  a  game  at  — ,  fkire  une  partie  de 

BILUNGSGATE,  a.  langage  des  halles.  [billard. 

BILUON,  s.  billion,  m. 

BILIOW,  *.  vague,/,  lame,/. 

To  BILLOW,  V.  It.  soulever  ses  vogues. 

BILLOWY,  aelj.  agite,  e  ;  ondoyaiit,  e. 

BILOBED,  adj.  (bot.),  bilobe,  e. 

BILOCULAR,  adj.  (of fruit),  biloculaiie. 

BIMANOUS,  adj.  (anat.),  bimaiie. 

BIN,  a.  (wooden  box  to  keep  rem  in),  coflre,  m.  (ft  I'avoine, 
au  ble,  &c.);  (to  keep  bread),  huche,/. ;  (a  partition  in  a 
wine  cellar),  case,/. 

BINARY,  adj.  biuaire. 

To  BIND,  r.  a. 

(  To  tie  ihinga  together),  lier.  Bind  theae  papera  together, 
liez  ces  papieis  ensemble.  Bind  them  tight,  liez-les  bien — 
fnitement — .— serrez-les  bien.  Bind  them  in  a  bundle, 
faites-en  un  pequet; — .  —  into  a  noaegay,  faites-en  uu 
iKiuquet;— .— «ff/o  a  bunch,  faites-en  une  botte,  &c. 

(Ofperaona.)  he  bound  him  by  an  oath,  nous  le  liftmes 
par  un  sermeuL  To  bind  a  peraon  by  contract,  lier— en- 
gager— ^luie  personne  par  contrat.  Theae  dutiea  do  not  bind 
the  conacience,  cei  devoin  ne  lient  pas  la  conscience.  /  will 
not  bind  myaelf,  je  ne  veux  pas  me  lier — ^je  ne  veux  pas 
contracter  d'obligation.  /  will  not  bind  myaelf  to  do  it,  je 
ne  veux  pas  m'obliger  ft — ^m'engager  ft — ^le  faire.  (Com.) 
I  will  be  bound  that  it  waa  he  that  did  it,  je  leverais  la  main 
que  c*est  lui  qui  la  fait.  He  will  accept,  I  will  be  bound, 
il  acceptera,  j  en  r^ponds.  They  bound  him  with  chaina,  on 
lenchaiiia — . — with  ropea.  on  le  gorotta.  They  bound  him 
hand  and  foot,  on  lui  lia  les  pieds  et  les  mains.  He  waa 
bound  hand  and  foot,  il  avait  les  pieds  et  les  mailis  lies. 
She  keepa  him  bound  to  her  car,  elle  le  tient  enchain^  ft  son 
char.  /  ufaa,  aa  it  were,  bound  to  the  apot,  jvtais,  pour 
ainsi  dire,  attach^  ftr— enchatne  sur — ^la  place. 

(To  oblige,  compel ;  to  be  obliged  and  compelled.)  They 
cannot  bind  me  to  do  it,  ils  ne  peuvent  m'obliger  de  le  faiie 
— . — ^il  ne  peuvent  mHmposer  I'obligation  ft  le  faire.  / 
am  fud  bound  to  do  that,  je  ne  suis  pas  oblig£  de  faire  cela — ft 
cela,  (y— Auquel).  /  am  bound  to  obey  him,  il  est  de  mon 
devoir  de  lui  ob^ir.  Such  promiaea  are  not  binding,  do  not 
bind,  de  semblables  promesses  ne  sont  pas  obligatoires— on 
n  est  pas  tenu  ft  remplir  de  semblables  promesses.  They 
were  bound  by  family  tiea,  des  liens  de  parente  les  retenaient. 
Thefroat  binds  the  water,  la  gel^e  glace  Teau.  The  heat 
binda  the  earth,  la  chaleur  affermit- -<iurcit  la  terre. 

(  To  cover  the  edge),  border.  To  bind  a  curtain  with  velvet, 
border  un  rideau  de  velours.  (To  aurround,)  The  watera 
bind  the  earth,  les  eaux  entoureut  la  terre. 

(To  engag\)  To  bind  a  aervant,  engager,  retenir  un 
domestique.  Art  thou  not  bound  to  a  wife  f  n*es-tu  pas  lie 
ft  une  femmef  To  bind  a  boy  apprentice  to  a  tailor,  mettre 
un  enfant  en  apprentissage  chez  un  tailleur.  /  waa  bound 
apprentice  at  15^  on  me  mit— je  fus  mis — en  apprentissage 
ft  I'ige  de  ouinze  ans. 

To  bind  looka,  relier  des  livres. 

(To  heat.)  Theae  ihinga  bind  the  body,  ces  choses-lft 
resserrent  le  corps — constipent. 

To  bind  up  a  wound,  bander — ^mettre  une  compresse  ft — 
un  bandage  ft — ^une  blessure.  Hia  face  waa  bound  up  with 
chthea,  il  avait  la  tete  enveloppee  de — empaquet^e  dans 
des  linges.  They  were  bound  up  (tied)  together,  ils  ^taieut 
li^s;  (chained),  enchain^  ensemble.  The  more  we  are 
bound  up  to  an  exact  narration,  the  more  we  wattt  life,  plus 
nous  sommes  resserres — renferm^s— dans  les  limites  d  une 
narration  exacte,  plus  elle  doit  etre  auim^e.  //  ia  mot  the 
only  cauae  that  binda  up  the  underatamUng,  ce  ii'est  pas  la 
seule  cauae  qui  rcsserre — qui  mette  des  entrsves  ft — ^I'etprit 
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To  b€  homid  in  ice,  etre  entour€  iweiTC  par  la  glace,  ftc. 

7V>  Inndfrom  (hinder),  empecher  (tie  faire). 

Th  bind  ooer  to  appear  at  the  aeuiang^  •ommer  de  com- 
inrutre  auz  assises  sous  peine  d'amende.  1  mi  ore  bottnd 
tn  £2d  to  prooecute,  vous  etes  oblige  de  pnursuivre  (ces 
penonncs)  en  justice,  lous  peine  de  coiitiscatiou  de  la 
gamntie  de  25  lines  sterling. 

To  BIND,  V.  fi.  This  mnd  doe$  not  hind  we/l,  ce  sable 
ne  se  lie  pas  bien — ne  durcit  pas — ne  te  forme  pas  en 
Aiasnif.     //  will  bind,  il  formera  uii  massif,  il  durcira. 

BINDER,  «.  (of  book*),  relieur;  (of  theavet),  lieur; 
(cordy  rope),  lien,  m. 

BINDING,  p,  pr.  (u$ed  nbetantivefy),  bandage,  m. ;  (of 
a  book),  relinre,  /. ;  (of  the  edge  of  a  thing),  bordure,/. 
fUitd  adject ioeUf),  (obligaiory ),  obligatoire ;  (heating), 
echauffanf,  e,  qui  coustipe,  qui  resserre. 

BINDWRKD,  s.  liseron,  m, 

BlNOCLfi,  s.  (tmaU  double  teleeeope  or  opera  glau), 
binocle,  m. 

BINOCULAR,  adj.  binoculaire. 

KmIous  ,}••  (^  '''^~^'  ^^"^'^  -• 

BIOGRAPHER, «.  biogmphe,  m. 

BIPARTITE,  adj,  (eplii  in  the  middle),  biparti,  e. 

BIPARTITION,  s.  division  en  deux  parties. 

BIPED,  adj,  bipdde. 

BIPEDAL,  adj,  bipedal,  e.  [bipinn£,  e. 

BIPENNATED,  adj.  ayant,  qui  a  deuz  ailes;  (in  bat.), 

BIPETALOUS,  adj.  &  deux  p^tales. 

BIQUADRATE,  \a4f.  (in  algebra),  cair^— can^  bi- 

BIQU  ADRATIC,  f     quadratique. 

BIRCH,  s.  (a  tree),  bouleao,  m.  Birch  wood  or  planta- 
tion, boulaie,/. ;  (rod),  verge,  verges,/.  To  give  the  birch, 
fouetter.  To  um  the  birch,  avoir  recours  aux  verges.  Birch 
urine  (made  in  Rueaia),  biere  de  bouleau. 

BIRCHEN,  adj.  de  bouleau. 

BIRD,  f.  oiseau,  m.  ;  (applied  to  partridgeaj,  perdrix,  /. 
Birde  are  ecarce  thtM  gear,  les  perdrix  lont  rares  cette  arinee. 
Migratory  bird,  oiseau  de  passage.  Newgate  bird,  gibier  de 
|K)teiice.  Finefeathera  make  fine  birds,  1  habit  fait  le  moine. 
To  kill  two  birde  with  one  atone,  faire  d'une  pierre  deux 
coups,  jfn  unlnckg  bird,  oiseau  de  malheur — de  mauvais 
augure.  One  doea  not  catch  old  birda  with  chaff',  vieil  oiseau 
ne  se  laisse  pas  prendre  &  la  pip^e.  One  bird  in  the  hand  ia 
uforth  two  in  the  bttah,  un  tieus  vaut  mieux  que  deux  tu 
I'auras. 

To  BIRD,  V.  n.  oiseler ;  (com.),  attnper  des  oiseaax. 

BIRD-BOLT,  a.  flecbe,/.  (paur  la  chasse  aux  oiseaux). 

BIRD-CAGE,  a.  cage,/. 

BIRD-CALL,  «•  appeau,  m.  pip^e,/. 

BIRD-CATCHER,!     „.    ,  „,  ^ 

BIRDER,  *'}*.oiseleur,m. 

BIRD'S-EYE-VIEW,  adj.  ft  vue  d  oiseau. 

BIRD-EYED,  at(f.  qui  a  I'ccil  vif. 

BIRD-FANCIER,  a.  amateur  d'oiseaux,  qui  a  du  goQt 
pour  les  oiseaux. 

BIRDING,  p.  pr.  (ttaed aybatantivefy),  chaste  aux  oiseaux. 

BIRD-LIKE,  adj.  comme  un  oiseau. 

BIRD-LIME,  a.  glu,/. 

BIRD-MAN,  a.  oiseleur. 

BIRD'S-CHERHY,  a.  esprce  de  petite  prune. 

BIRD'S-EYE,  a.  (bot.),  adoiiis,  m.  oeil  d  oiseau,  m. 

BIRDS-FOOT,  a.  (plant),  pied  d oiseau,  m. 

BIRDS-TONGUE, a.  (plant),  Lingue  d oiseau,/. 

BIRD'S-NEST,  a.  nid  d'oiseau,  m. 

BIREME,  a.  (ahip  having  two  tiera  ofoara),  bir^me,/. 

BIRGANDER,  a.  oie  sauvage,/. 

BIRT,  a.  turbot,  m. 

BIRTH,  a.  naissance,/. ;  (rank),  naissance,/. ;  (beainning, 
origin,  riae),  naissance.  He  ia  an  Engliahman  bg  birth,  il 
est  Anglais  de  naissance.  She  had  three  children  at  one 
birth,  eUe  eut  trois  enfaiits  d'une  couche— elle  accoucha  de 
trois  cnfants;  (of  aninuUa),  d'une  portee.  Untimetg  birth, 
naissance  pr^matur^e.  After  birth,  arriere-faix,  in.  An 
unftatwral  birth  (production),  production  centre  nature,/.; 
monstre,  m. 

BI RTH,  s.  (a  ma  term).     See  Berth. 

BIRTHDAY,  a.  jjur  de  naissance,  m.  To-day  ia  mg 
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birthdry,  c'est  aujonrdliui  mon  jour  de  naissance.  (  Tha 
Englieh  celebrate  the  birthday  if  a  peraon,  the  Frenth  the 
patron  aaint,  and,  according^,  aay  ma  fete.)  Do  yvu  keep 
your  birthday  f  c^Ubrez — fetez-vous  votre  jour  de  naissance  # 
(in  France),  faites-vous — ceUbrei-voiis  votie  fete? 

BIRTH  DOM,  a.  droit  de  naissance,  m, 

BIRTHPLACE,  •.  Paris  ia  hie  bitibplace,  Paris  est  le 
lieu  de  sa  naiMance— . — il  est  ne  A— uatif  de — Paris. 

BIRTHRIGHT,  t.  droit  de  naissance,  m.-,  {rtghi  of 
prhnogenitwre),  droit  d'aSnesse,  m. 

BIRTHSONQ,  a.  chanson— couplets  (ft  la  naissance 
d*un  enfant). 

BIRTH-STRANGLED,  a4i.  fctiangU,  e  en  naissant 

DIRTHWORT,  *.  (plant),  aristoloche,/. 

BISCOTIN,  a.  biscotin,  m. 

BISCUIT,  a.  biscuit,  m. 

To  BISECT,  e.  a.  couper  en  deux.  By  the  biaeding^ 
en  coupant  en  deux. 

BISECTION,  a.  bissection,/. 

BISEGMENT,  a.  segment,  m, 

BISHOP,  a.  ^veque,  m. ;  (a  mirtwre  if  wine,  oramget, 
sugar),  vin  chaud — ^un  bol  de  vin  chaud. 

BISHOP-UKE,  adj.  comme  un  ^veque. 

BISHOPRIC,  a.  ^vech£,  m. 

BISHOPSWEED,  •.  (bot.),  ammi,  m. 

BISHOPSWORT,  a.  (plant),  poivrclte,/. 

BISK,  a.  (aort  of  rich  soup),  bisque,/. 

BISMUTH,  s.  (a  sort  of  metal),  bismuth,  m. 

BISON,  *.  (wild  ox),  bison,  m. 

BLSSEXTILE,  ai^.  bissextile. 

BISTER, Is.   (colour  used  in  painting),  bistre,  ot.     A 

BISTRE,  I     drawing  in  bistre,  dessiu  au  bistre. 

BISTORT,  «.  (a  plant),  bistorte,/. 

BISTOURY,  #.  (surg.),  bistouri,  m. 

BIT,  s.  (part  of  a  bridU),  mors,  m.  To  take  the  bU  in 
his  teeth,  prendre  le  mors  aux  dents. 

To  BIT,  V.  a.  mettre  la  bride  (ft  un  cheval). 

BIT,  s.  (a  morsel),  moroeau,  m.  Not  a  bit,  pas  du  touL 
Every  bii  of  it,  en  entier :  adv.  entierement,  oi  tout.  A 
tit-bit,  un  morceau  fnand.  Bit  by  bit,  morceau  ft  morcean, 
pi^ce  ft  piece.  '  The  bit  of  a  key,  le  panneion  d'uue  de^ 
—  of  a  wimble,  la  meche  d'un  vilebrequin. 

BITS,  s.  (of  a  ship),  bittes,/. 

BITCH,  s.  chieune. 

To  BITE,  V.  a.  mordre. 

My  dog  bit  me  in  the  kg  yesterday,  mon  chien  m'a  mordu 
ft  la  jambe  hier.  The  coUL  wind  bites  your  face,  le  vent  vous 
coupe  la  figure.  Mustard  bites  the  tongue,  la  moutarde 
pique  lalangue.  (Of  a  knife),  couper,  trancher.  The  froet 
has  bitten  the  buds,  la  gelce  a  br{ile-^coupe — ^les  bourgeons. 
To  bite  the  bit,  ronger  le  frein.  TV  bite  one  s  nails,  se  ronger 
les  ongles.  /  bit  my  tongue  (in  eating,  or  from  vexation),  je 
me  mordis  la  langue.  To  bite  the  dust,  mordre  la  poussiere. 
To  bite  one's  thumb  at  a  person,  faiiv  la  nique  ft  une  per- 
Sonne.  To  bite  (to  take  the  bait),  mordre  ft  I'hamef  on.  Do 
theJUh  bite  f  faites-vous  bonne  peche  ? — le  poisscin  raord-il  f 
(Figuratively,  of  persons),  se  laisser  prendre  au  nieg^— «e 
laisser  attraper — ^mordre  ft  I'hame^on.  He  will  bite,  il  se 
laissera  prendre. 

To  bite  off,  emporter  d*nn  coup  de  dent 

BITE,  f.  morsure,/.  At  one  bite,  d*un  coup  de  dent. 
Not  to  lose  a  bite,  ne  pas  perdre  un  coup  de  dent.  (MouthfuL) 
fVill  you  have  a  bitef  en  voules-vous  une  bouch^t  (A 
trick),  pi^ge,  m.  (Jn  angling.)  J  have  not  had  a  bite  yet, 
il  ne  m  est  pas  encore  venu  un  seul  poisson.  (A  sharper  \, 
filou,  m. 

BITER,  f.  Great  barkers  are  no  biters,  oeux  qui  aboienfc 
le  plus  fort  ne  mordent  pas ;  (a  cheat),  trompeur ;  (of  a 
fish),  avide; 

BITING,  p.  pr*  (usedsaAstantively),  (cheating),  tromperie, 
/. ;  (sareasticat  remarks),  reprocbes  mordants.  ( Usad  ad- 
jectively,)  There  is  a  cold  biting  wind,  il  fait  un  vent  froid 
peryant.  A  biting  cold,  un  froid  cuisant.  (Cutting.)  A 
biting  sword,  une  ep^  tranchante ;  (if  jokes,  sarcasms)., 
mordant,  e^  piquant,  e. ;  (making  the  tongue  smart), 
piquant,  e. 

BIT,  p..f  f.  (used  ad/ectively).  And  the  rogue  was  M,  cC 
le  coquin  fut  pris,  attrapi. 
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BITING LY,  adn,  d'une  mauiere  mordante,  •otirique — 
arec  amextume. 

BITT  ACLR,  9.  (ea§e  m  which  the  compan  it),  habitacle,  m. 
BITTEN,  p.  pt,  (catiffki,  cheated),  atirap^,   e,   pris,  e. 
AO  admire  hut  betuitif^  all  are  bitteny  tous  admix«iit  Ma 
beaate,  toiu  y  aont  pris.     He  i*  bitten  (he  ha»  caught  the 
imfertioM  o^  certain  prevalent  ideaa),  il  est  infectfc — il  est  pris. 
BITTER,  adj.  (oftaeie),  amer,  amere;  (pain/yly  mourn- 
/W/,  afflicted)^  amer.     A  bitter  km^  une  perte  amere.     //  u 
bitter  roidj  i]  fait  un  froid  prr^it — rude.     They  are  bitter 
enemitMy  ils  sont  emiemis  iur^s — acham^s.    He  is  my  bittereet 
enemf,  c*est  mon  amenii  le  plus  invef^r^.     Theee  are  bitter 
wonk^  ce  sont  des  paroles  dares — p^bles. 
BITTERFUL,  <ujp'.  plein,  e  d'amertume. 
BITTER-GOURD,  s.  (a  plant),  coloquiute,/. 
BITTERLY,  adv.  amerement 
BITTERN,  «•  (a  bird),  butor,  m. 
BITTERNESS, «.  amertume,/. 

BITTERS,  ff.  (epirits  in  which  bitter  herba  are  steeped), 
absiothe,/*.  liqueur  stomackique, /I 

BITTERSWEET,  «.  aigre  doux,  oe ;  (name  of  an  apple), 
daace-ainere. 

BITTERVETCH,  s.  (a  plant),  vesce  noire,/. 
BITTERWORT,  «.  (an  herb),  geutiane,/. 
BITTOUR,  t.     See  Bittern. 
BITUMEN,  f.  bitume,  m. 
BITUMINOUS,  adj.  bitumineuz,  se. 
BIVALVE,  adj.  (conch.),  bivalve. 
BIVIOUS,  atlj'.  (having  two  way),  bivial,  e. 
To  BIVOUAC,  V.  n.  bivouaquer. 
BIZANTINE,  9.  besant,  m.  lingot  d  or,  m. 
To  BLAB,  V.  M.  bavarder ;  v.  a.  rapporter,  rep^ter. 
BLAB,  )  f.  (an  idle  talker),  bavard,  e ;  (u^  betrays 

BLABBER,  I     9ecret9,  or  telh  thing9),  rappoiteur,  teuse. 
BLABBER-LIPPED,  a4j.  lippo,  e. 
BLABBING, «.  bavardage,  m. 

BLACK,  s.  noir,  m. ;  (a  negro),  ndgre.  To  wear  black, 
pn ter  le  ooir:  (mourning),  le  deuil.  To  put  on  black, 
prectdre  le  deuil.  Jn  black  and  white,  par  £crit ;  (in  herald.), 
sable,  SI. 

BLACK,  adf.  noir,  e;  (obecwv),  obscur,  e.  The  heavens 
are  black  with  clouds,  des  nuages  rendent  le  ciel  obscur 
— • — ^le  ciel  est  convert  —  est  chargi6 — de  nuages. 
(Atrocious.)  A  bhck  crime,  un  crime  atroce,  noir.  (To 
kak  black,)  Mtat  makes  you  hok  so  bhck  f  quW-ce  qui 
▼ous  dunne  cet  air  triste — sombre?  He  akoays  looks  so 
black  at  you,  il  vous  fait  toujours  si  mauvaise  mine — . — il 
vous  tegaide  toujoure  de  travers.  Come,  do  not  put  on  your 
bhck  looks,  allotis,  ne  prenea  pas  votre  air  sombre — ^votieair 
de  mauvmise  humeur.  They  beat  him  black  and  blue,  il  a 
le  corps  convert  de  meurtxissures  des  coups  qu*ils  lui  ont 
donn^— ils  Vont  meurtri  de  coups. 

To  BLACK,  r.  a.  noircir ;  (shoss),  cirer. 
BLACK  ART,  i.  magie  noire,/. 
To  BLACK-BALL,  v.  a.  doiiner  une  boule  noire.     He 
Aos  been  black-balled  twice,  il  a  £t6  rejet£  apr^  deux  tours 
de  scrutin — .—deux  fois  les  boules  noires  1  ont  emporte  sur 
les  blanches. 

BLACKBERRY,  a.  (a  fruit),  m&re  sauvage,/. 
BLACKBIRD,  «.  merle,  m. 
BLACK-BOOK,  s.  livre  noir,  m. 
BLACK-BROWED,  adj.  aux  sourcils  noirs. 
BLACK-CAP,  t.  (a  bird),  fauvette  ft  U  tete  noiie. 
&vCap. 

BLACK-BRIONY,  s.  (plant),  brione  noire,  /.  vigne 

aanvage,/.         

BLACK-CATTLE,  t.  gros  b^tail,  m. 
BLACK-COCK,  t.  (grouse),  coq  des  bniycres ;  (ormth.), 
larasi 

BLACK-CURRANT,  t.  cacis,  m.  on  cassis,  m. 
.   BLACK-EAGLE,  s.  aigle  noire,/. 
BLACK-LETTER,  s.  caractere  guthique. 
To  BLACKEN,  v.  a.  (of  things  and  ^  the  character), 
noircir. 

BLACK-EYE,  s.  cbU  pocb£.     ffho  gave  him  that  black- 
eye  f  (|ni  est-ce  qui  lui  a  poch^  les  jeux  f  (fam.),  qui  est-ce 
qui  Im  a  mis  les  yeux  en  compote  ? 
BLACK-EYED,  a4t.  aux  yeuz  noirs. 
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BLACK-FACED,  at^.  qui  a  la  figure  noire — noiraud,  e  ; 
(blackened),  noircie. 

BLACK-FOREST,  s.  (in  Germany),  la  Foret  Noire. 

BLACK-FRIAR,  s.  penitent  noir. 

BLACK-GAME,  s.  coq  des  bniyeres. 

BLACKGUARD,  a.  goujat,  polissou. 

BLACKING,  s.  QTor  shoes),  cirage,/. 

BLACKISH,  adj'.  noiriitTe,  tirantsur  le  noir. 

BLACK  JACK,  s.  (leathern  cup),  gobelet  (de  cuir),  m. 

BLACK-LEAD,  s.  mine  de  plorab,/. 

BLACK-LEG,  s.  joueur  de  profession ;  (a  cheat),  escroc, 

BLACKLY,  adv.  (atrociously,  treacherously),  atrocement, 
avec  atrocity ;  traitreusement. 

BLACK-MAIL,  s.  contribution  en  b^tail,  bl6  ou  argent 
(que  Ton  payait  en  Ecoese,  jiour  &tre  ft  Vabri  du  pillage  de 
certaines  bandes  de  voleunt). 

BLACK-MARTIN,  s.  (a  bird),  moutardier,  m. 

BLACK-MONDAY,  s.  Luiidi  de  Paques,  (aiusi  appeU 
noir,  en  m^moire  d'un  brouillard  affreux  qui,  ft  cette  ^poque^ 
sous  le  regne  d'Edouard  III.,  fit  mourir  nombre  de  per- 
sonnes).  (Now),  jour  de  I'ouverture  des  classes,  (qui  a  lieu 
le  lundi,  oans  les  £coles.) 

BLACK-MONKS,  s.  penitents  noirs. 

BLACKMOOR,  t^rmaure,  ncgre. 

nLACK-MOUTHED,  a4j.  ft  la  langue  venimeuse^ 
mechante. 

BLACKNESS,  s.  noirceur,/. 

BLACK  PUDDING,  s.  boudiu,  m. 

BLACK-ROD.  #.  UAer  of  the  ^^  buissier  ft  verge 
noire  (de  I'ordre  de  la  Jarretidre). 

DLACK-SEA,  •.  Mer  Noire,/.  Pont-Euxin,  m. 

BLACK  SHEEP,  s.  (said  in  contempt  of  a  treacherous 
person),  brebis  galleuse,/. 

BLACKSMITH,  s.  forgeron,  m. 

BLACK-STONE,  s.  pierre-noire,/.  ampelite,/. 

BLACK-THORN,  s.  £pine  noire,/ 

BLADDER,  t.  vessie,/. ;  (a  blister),  ampoule,/ ;  (soap 
bladders),  bulles  de  savon,/. 

BLADDER-NUT,  s.  faux  sene,  m.  baguenaudier,  m. 

BLADDERED,  adj'.  goufle,  e,  pleiii,  e  d'ampoules. 

BLADE,  s.  (of  a  eword,  or  knife),  lame,/. ;  (of  grau), 
brin,  m. ;  (in  contempt,  of  a  man  who  is  fierce,  or  aay)^ 
gaillard,  m.  (Also,  in  j'oke.)  She  married  a  young  bltule, 
elle  a  kpouak  un  jeune  luron.  He  is  a  blade  yet,  notwith- 
landing  he  ^s  fifty,  malgri  la  cinquantaine,  c 'est  encore  un 
luron.  (Of  an  oar),  "^^m.  Blade- bone,  or  shpuUer4dade, 
omoplate,  m.     Breast-blade,  sternum,  m. 

To  BLADE,  V.  o.  mettre  une  lame. 

BLADE-SMITH,  s.  armurier,  m. 

BLADED,  a4j.  (hot.),  en  tige,  ft  brin. 

BLAIN,  s.  pustule,/  clou,  m.     Chilblains,  engelures,  / 

BLAMABLE,  adj.  blftmable.  You  would  be  bhmabk 
not  to  accept,  vous  seriez  bUmable  de  ne  pas  accepter. 

BLAM  ABLENESS,  s.  culpability— ce  qu'il  y  a  ft  bl&mer 
(dans  une  chose).  [sible. 

BLAM  ABLY,  adv.  d'une  manidre  bUmable — ^r^pr^heii- 

BLAME,  s.  blame,  m.  To  lay  the  blame  of  a  thing  on  a 
person,  donner  le  bUme  d'une  chose  ft  une  personne — rejeter 
le  blime  d'une  chose  sur  une  penonne.  you  will  have  all 
the  blame,  vous  en  porterez  tout  le  blftme — . — tout  le  bUme 
en  retombera  sur  vous.  They  lay  the  blame  on  the  poor  littk 
ones,  ils  en  rejeteiit  le  blame  sur  Ira  pauvres  enfants.  If  he 
does  not  behave  better,  I  shall  lay  the  blame  on  you,  s'il  ne  ss 
conduit  pas  mieux,  je  m'en  prendrai  ft  vous — . — j'en 
rejetterai  tout  le  bUme  sur  vous.  /  take  all  the  blame  upon 
myself,  j'en  prends  tout  le  blame. 

To  BLAME,  V.  a.  bl&mer. 

He  is  matdi  blamed  for  his  inconsiderate  conduct,  on  le 
blftme  beaucoup  de  sa  coiiduite  inseiisee.  He  is  right  to  act 
as  he  does,  who  could  blame  him  for  it  9  il  fait  bieu  d'agir 
comma  il  fait,  qui  pourrait  leii  blftmerl  fVhat  I  blame 
you  for,  is  to  have  kept  us  so  long  in  suspenee,  ce  dwitjevoua 
bUmc,  c'est  de  nous  avoir  tcnus  si  long-temps  dans  1  in- 
certitude. , .  , 

You  wiU  have  yonrself  to  blame,  ifsomethuig  unpkasant 
happen,  si  quclque  choec  de  dfesagr6able  arrive,  cest  voua 
quVv^us  Lr^  bU™r-.-<.'est  ft  vou.  que  v^s  anrej^ 
lireprocher.     I  have  not  to  bhme  myself  for  ^,  ce  uesi^ 
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Dioi  que  je  doii  ai  blimcr.  fVe  have  noi  to  hiamt  otmehes, 
nous  nAvoiM  rien  i  nous  reprocher. 

(To  be  to  blame  J,  avoir  tort,  frtre  blimable,  ktre  digfne 
de  blime. 

You  would  be  much  to  blamie,  if  you  did  noi  accept  (ifou 
would  do  wrong)^  vous  auriei  grand  tort  de  ii«  fias  accq)ter 
— si  Toufl  n*acc«ptiei  pas ;  (mure  emphaticalfy  ),  vous  seriet 
tres-r^pr^heiisible — ^vous  series  digne  de  bUme  si  vous 
u*acceptief  pas.  If  noi  in  the  deed,  he  'u  to  blame  in  the 
manner,  si  son  action  n*est  pas  blamable  en  elle-ineme,  sa 
maiii*'re  Test.  [coupable. 

BLAMEFUL,    at(f\    blimable;    (in  a   §enouM  Bente), 

BLAMELESS,  adj.  irr^procliable,  exempt,  ede  bllme. 

BLAMRLKSSLY,  adv,  d'uiie  maiiiere  irr^prochable. 

BLAMELESSNEaS,  «.  innocence,/. 

BLAMER,  M.  ceiiaeur. 

BLAMEWORTHY,  adj\  digne  de  blame. 

To  BLANCH,  v.  a,  r.  n.  blanchir,  faire  blanchir  (de  la 
toile,  de  la  cire,  de  la  chicoree,  du  c61eri,  &c.)  (To  grow 
whde from  age),  blaiichir.  (To  turn  pale.)  When  mine 
Ccheekt)  are  blanche  i  with  fear,  quan  I  lea  miennes  palisseiit 
de  peur — .^-qiiaiid  lapeur  fait  paiir  les  miennes.  (Of 
almonds  and  walnute)^  peler.  Thfir  tuppere  may  be  biscuit, 
raitina  of  the  tun,  and  a  few  blanched  almondt,  leur  souper 
pent  se  composer  de  biscuit,  de  raisins  sees  et  de  deux  ou 
trois  amaxides  peU-es.  ( 7b  avoid),  £viter.  IVhereby  every 
putn  might  blanch  hie  danger,  au  moyen  desqiiels  chacuii 
])uurTait  £viter  le  danger  qui  le  menace.  /  suppose  you  will 
not  blanch  Paris  on  your  way,  sans  doute  que  vous  n'^viterez 
pas  Paris — (fam.)  que  vous  ne  brfilerez  pas  Paris,  qui  se 
truuve  sur  votre  route.  (To  evade^  speak  soft.)  Books  will 
%peak  plain,  when  counsellors  blanch,  les  livres  parlent  hardi- 
u.eiit  quand  les  cotiseillers  li^sitent — mesureiit  leurs  paroles. 

BLANCHER,  s.  blanchisseur,  qui  blanchit 

BLAND,  atlj.  d.iux.  dtiuce  ;  caressaiit,  e. 

BLANDILOQUENCE,  s.  Eloquence  douce,  langage 
caressaut. 

To  BLANDISH,  v.  a.  adoucir. 

BLANDISHER,  s.  flatteur  aux  douces  paroles. 

BLANDISHING,  p.  pr.  (used subst.),)auesK^  /.  doux 

BLANDISHMENT,  s.  j    souriies,  m.  ca- 

joleries,/, seductions,/. 

BLANK,  s.arlj. 

(Pale),  p&le.  The  blank  moon,  la  Inne  pale.  To  look 
blank  (confused),  avoir  Tair  ciwifus.  (Sot  written  upon.) 
Upon  the  creflilor  side,  I  find  little  more  than  blank  paper, 
du  cnt6  de  la  dette  active,  je  ne  voi<  gnere  que  du  blaiic — 
du  papier  bUnc.  Hhmk  vers^,  dfs  vers  blaucs— non  rfm^s. 
Leave  a  blank  line,  Uis^ez  utie  lii^ie  en  blanc.  Blank  car- 
tnthffs.  des  cartouches  blanches — sans  balles. 

BLANK,  f.  bhmc,  m. ;  (in  a  lottery),  billet  blanc; 
(ofy'ect),  but,  m.  objet,  m.  ILs  life  is  but  as  one  great  blank, 
sa  vie  n'est,  pour  aiiisi  dire,  qu'un  grand  feuillet  blanc. 
There  is  such  a  blank  on  his  countenance,  that  one  would 
imagine  he  understood  nothing,  sa  pliysionomie  manque 
tellement  d 'expression— est  si  immobile— que  Ton  pourrait 
•'imagiuer  qu"il  est  priv6  d'iutelligence.  Point-bUiuk,  See 
Point. 

To  BLANK,  V.  a.  effacer. 

BLANKET,  s.  couverture  (de  laine),  /.  To  tots  in  a 
blanket,  bemer. 

BLANKETEFRS,  s.  (nom  dnnn^  k  des^  rebelles  de 
Manchester,  en  1816,  qui  devaient  se  rend  re  aupres  du 
parlemeiit,  et  qui  ne  p  )rtaient  d'autres  cffets  qu*une  cou- 
verture de  laine,  potir  se  coucher). 

n  BLASPHEME,  v.  a.  blasphemer. 

BLASPHEMER,  s.  blasphemateur. 

BLASPHEMING,  p.  pr.  (used  stAst.),  blaspheme,  m.; 
(usi*lat(/,),  inipie. 

BLASPHEMOUS,  af(,\  (of  a  man),  impie;  (of  words 
and  language),  impie,  blasph^matoire.  [Uge. 

BLASPHEMOUSLY,  adv.  dune maniere impie— sacri- 

BLASPHEMY,  s.  blaspheme,  m. 

BLAST,  s.  (gust  of  wind),  cmip  de  vent;  (of  trumpet), 
son,  m.  fanfare,/.  At  thejtrst  bhist  they  all  rushed  out,  au 
premier  son  de  trompette,  ils  sortirent  tons.  But  when  the 
btitsi  of  war  blows  in  our  ears,  mais  lorsque  le  son  du 
cldirtrti  \ient  frapper  non  nrcillcs.  A  fourth  and  more  distant 
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blast  (horn,  trumpet)  took  up  the  note  of  alarm,  un  qnalriems 
cor  plus  eloign^  rep£ta  le  si^^ial  d'alanne.  7b  eoirM^  a 
blast,  sonner  utie  fanfare.  (  Th  •#  last  word  is  prine^^  ap- 
plied to  hunting,  or  to  erhdtiiions.) 

(Pestilence),  mauvaJs  air,  m.  souffle  destnicteur.  Rg  ihs 
blast  of  God  they  perish,  le  souffle  de  Dieu  lea  ai^antit ; 
(blight),  uielle,/.  brouissure,/. ;  (cold  wind  tf  April),  vent 
roux,  m. 

(Springing  of  a  mine),  explosion,/. 

To  BLAS1\  V.  a.  (Of  plants,  trees.)  In  one  night,  the 
cold  wind  blasted  all  the  fruit,  en  une  unit  un  vent  froid 
brrda^-d^ssecha— d^truisit  tout  le  fi  uit.  The  com  is  Matted, 
le  bU  est  broui.  The  buds,  blossoms  are  blasted,  les  bour- 
geons et  les  fleurs  sont  brOl^s.  f  To  poison),  empoisoiiner. 
The  debauchee  blasts  all  the  fruit  he  tastes,  le  debauch^ 
souille — currompt  tons  les  fruits  quil  toucbe. 

(In  a  moral  sense.)  This  unforeseen  event  blasted  ail  our 
hopes,  cet  ev^nement  imprevu  ditiuisit  tout  notre  esj»f>ir. 
This  report  blasted  his  credit,  ce  bruit  ruina  son  credit.  His 
plan*  were  blasted  by  the  destruction  of  his  nary,  sea  deaseiua 
furent  miverses  par  la  destruction  de  sa  marine. 

(To  spring  mines),  faire  sauter ;  (to  confound  by  noise), 
etourdir. 

BLASTER,  s.  (destroyer),  destnicteur;  (corruptrr), 
corrupteur — seducteur;  (trumpet  phyer),  joueur  de  trom- 
pette, de  cor.  (Slanderer.)  I  am  no  blaster  of  a  hdy's 
beauty,  ce  n'est  pas  moi  qui  m6dirai  de  la  beaute  d'une 
fern  me. 

BLATANT,  «//.  bclant.  e. 

BLAY,  s.  (a  fish),  ablette,  f. 

BLAZE,  s.  (of  fire),  fljimme,  /  lumirre.  /.  Stir  the 
fire,  let  us  have  a  bluxe,  attisec  done  le  feu,  fiutes  le  flamlx'r. 
Ife  saw  a  great  blaze  in  the  distance,  nous  aper^umes  ui:e 
lumicre  eclataute— une  graiide  flamme  dans  i  eloignement. 
The  main  blaze  of  it  is  past,  but  a  smaU  thing  would  make  it 
flame  again,  la  grande  flamme  qu'il  a  jet^  s'est  etetnte^ 
mais  il  faudrait  peu  de  chose  pour  la  ranimer  de  uouvcau. 
Hhat  a  blaze  it  will  yield  f  quelle  lumiere  il  doraiera !  ^^ 
was  in  a  blaze  of  fire,  elle  etait  entource  de  flammes.  Let 
us  have  a  blaze,  faisons  un  grand  feu. 

A  blaze  of  glory,  un  £clat  de  gluire — ^une  glolre  ^clalaute. 
In  the  full  blaze  ^day,  en  plein  jour,  en  plein  soleil.  (Ce- 
lebrity, splendour.)  The  blaze  ef  his  name,  I'iclat  de  st:n 
nom. 

(Publication,  noise.)  HTwt  is  gbry  but  the  blaze  of  fame  9 
qu'est-ce  que  la  gluire  si  ce  nest  le  bruit  de  la  reitommef*  9 

To  BLAZE,  r.  n.  (of fire),  flamber,  donner  de  la  flamme. 
Tins  fire  does  not  blaze  ce  feu  ne  br{^le  pas — ne  dtmiie  |aa 
de  flamme — ne  flamhe  pas.  IVe  sat  by  a  blazing  fire,  nons 
£tiL;ns  assis  aupres  d'un  bon  feu — d'un  grand  Mi.  The 
blazing  roof,  le  toSt  enflamm^.  The  blazing  stars,  les  etoiles 
brillautes.  The  blazing  sun,  le  suleil  iblouissaut,  res^ileit- 
dissaiit.  //  throws  a  blazing  light,  il  jette  un  grand  eclat, 
une  lumiere  ^clatante.  She  was  its  a  blaze  of,  or  binzittg 
with  diamonds,  elle  6tait  ^tiucelaute — resplendissaute — de 
diamants. 

(To  divulge.)  He  b-gan  to  blaze  about  the  newt,  il  se 
mit  ft  en  r6pandre— tlivulguer — la  nouvelle.  //  is  our 
pride  to  blaze  those  virtues  which  he  would  hide,  nous  metti  ns 
notre  orgueil  k  proclamer  ces  vertus  qu'il  voudrait  cacher. 
Do  not  blaze  it  about,  ne  le  divulguez  pas — nele  rip^tez  pRs^ 

(To  mark  trees),  raarquer  (des  arbres  sur  pied,  en  eule- 
vaut  une  partie  de  V^corce). 

BLAZER,  s.  rapporteur,  teuse. 

To  BLAZON,  V.  a.  blaswner ;  (to  celebrate),  c^Ubrer; 
(to  paint,  display),  peindre,  v.  it.  sepeindre;  (to  deck), 
omer,  emboli ir. 

BLAZON,  s.  blaaon,  m. 

BLAZONING,  p.  pr.  (used  subst.),  Part  de  blasoiiiier-. 
de  depeindre — d*embcllir. 

BLEA,  t.  auhier,  m. 

To  BLEACH,  v.  a.  (by  exposure  to  tne  air),  faire  blan- 
chir (de  la  toile,  du  fll).  v,  n,  (  To  grow  white.)  Sheets  bleark- 
ing  in  the  sun,  des  draps  qui  blaiichissent  au  soleil.  They 
sent  their  raw  cotton  to  be  blfavhsd,  ils  envoyereiit  lenr 
coton  cru— pour  qu*on  le  fit  blanchir— A  la  blancliisserie. 
Their  bones  are  now  bleaching  in  the  northern  blasts  lenra  « 
b^anchissent  k  present  au  vent  du  nord. 
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BLBACHER, «.  blaitchiMeur. 

BLBACHKRY, «.  bUnchiserie,/. 

BLEACHING,  t.  blaiichimeut,  m. 

BLBAK,  a4f\ 

A  bkak  eowUryf  un  rays  nu — triste — froid.  The  wind 
■it  UeaJk^  il  fait  uii  vent  Ruid — penetrant 

BLEAK,  w.(a  tmaU  nnrJUk),  ablettf^./. 

BLEAKNESS,  «.  (dnariMu),  oadit^,/.  triste  aspect; 
(oMmenX  froidure,/.  froid  peD«tnutt 

BLEAR,  a4f.  (of  ike  ej/e)^  chassieux;  (red,  from  dit- 
maae),  hordes  de  ruugc ;  bietir  eyed,  vme  persomie  aux  yeux 
chassieux — qui  ales  yeux  hordes  de  rouge— qui  amalanx 
yeox ;  (dim),  sombre ;  (of  the  eye),  voiles,  couverts  d'uu 
Toi]«. 

7¥  BLEAR,  r.  a,  (  To  affect  the  eyee  writh  wore.)  Hlwm  I 
Kvs  jroauv^,  /  would  biettr  my  eyet  with  §ore,  to  stay  from 
eehooly  quoiid  j  etais  jpune,  je  me  dunnais  le  mal  d'yeux  (en 
les  fiuttaiit  avec  de  Thuilc),  pour  ne  pas  aller  ^  l*£cole. 
fVUk  bieared  eyee  (from  weeputg)^  les  yeux  rouges ;  (from 
dieeaeej,  les  yeux  hordes  de  rouge.  (  To  dim),  couvrir  d'un 
Toile. 

BLEAREDNES$,  t.  mal  d'yeux,  m. 

To  BLEAT,  r.ii.  beler. 

BLEATING,)     ^. 

BLEAT,       7«-belemeiit,M. 

To  BLEED,  r.  a.  (a  wick  perwon),  saigrier — ^tirer  du  sang 
i — un  malatle.  The  docton  tciU  bleed  him  to  death,  les 
m^decins  le  tueront  )  force  de  le  saigiier — de  lui  tirer  du 
aang.  Haw  he  been  bkdf  A-t-il  kii-  saigiie— I'a-t-on  saign^ — 
lot  a>t-oii  &it  une  saign£e  f  Ht  hae  been  bled  in  the  arm,  in 
ike  foot,  in  the  jugular,  nn  le  saigna  au  bras,  au  pied,  i  la 
jof^laire.  (Com.)  (To  part  with  money),  aesaxgiwr.  The 
old  muwermuwt  bleed,  if  he  will  marry  hiw  daughter,  il  faudra 
que  le  Tieil  arare  se  saigne,  s'il  veut  marier  sa  fille.  v.  n. 
augner.  /  bled  for  my  country,  j'ai  vere^  mon  sang  pour  ma 
pfttrie.  TJieir  woundw  are  etiil  bleeding,  Icurs  blessures 
aaagDent  encore — sont  encore  saignautes.  Afy  arm  bleedw,  le 
bras  me  saigue.  Hie  nowebleedw,  le  nez  lui  saigne.  He  bled 
io  death,  il  mounitd*h6morragie — d'effusion  de  sang.  The 
mergeonw  could  not  stop  the  blood  ;  he  bled  to  death,  les  chirur- 
gicias  ne  pouvant  ct&ucber  le  sang,  il  survint  une  h^morragie 
dont  il  mourut,  il  fut  noy^  dans  son  sang.  (To  be  bled  medici- 
matty,)  Hi  bled  for  a  fever,  on  le  saigna — il  fut  saign^ — 
poor  la  firvre.  (To  die  a  violent  death),  mourir — perdre  la 
Tie;  (if  in  battle),  donupr  son  sang — mourir.  //  makew  my 
heart  bleed  to  hear  of  such  miweriew,  le  oBur  me  saigne,  au 
ricii — ft  la  tu(»— -de  poreilles  Siiuflrazices.  //  mahew  one'w 
heart  bleed,  cela  fdit  saigner  le  ooeur.  H-'ith  a  bleeding 
heart,  le  cceur  uavre  de  douleur. 

BLEEDING,  p.  pr.  (uwed  §ubstantively),  Thewe  frequent 
hleediugw  weaken  him  much,  ces  saigii^  fr^uetites  raffai- 
blisaeuL  (Lowe  of  blood),  ^panchcmeiit — icoulemeut — perte 
de  saij}^ . 

BLEMISH,  w.  (tlefect),  drfaut,  m. ;  (reproach),  re- 
procbe,  m.  (Stain.)  It  is  a  bUmt^  on  hiw  character,  c'est 
une  tache  ft  sa  rcputati«iii.  The  rtHef  of  an  envious  man 
are  those  liitle  blemishes  that  disco'^er  themselces  in  an  UluS' 
irioetw  character,  le  soulagemcul  de  Tenvieux  est  dans  ces 
peCits  d^faots — ces  l^geres  imperfections  qui  se  montrent 
chez  les  horames  celebres.  To  be  a  blemi^  to,  on,  g&ter. 
(Of  a  horse  and  wood),  tiiTe,f  (of  character),  tacbe,/. 

To  BLEMISH,  v.a.  (spoil),  gater,  fl^trir,  temir. 

BLEMISHLESS,  adf.  saiu  defaut,  sans  tare. 

BLEMISHMENT.     See  Blemish. 

roBLENCH,r.a.CloAAiK<tfr;,arreter.  v.n.  (To hesitate, 
atari  baeh.)  if  he  but  blench,  J  know  my  eourwe,  s'il  h^ite 
seulemeut,  je  sais  ce  que  j'ai  ft  (aire.  To  blench  at 
atifferance,  reculer  deraiit  la  souffrance.  (To  dazzle), 
iblooir.  (ThbUnk.)  They  were  not  afraid  to  look  in  the 
face  that  dazzling  influence  at  which  the  eyew  have  blenched, 
ib  ne  oaignaieut  pas  de  regarder  en  face  cette  influence 
tbloaiflSBute  derant  kquelle  Taigle  lui  meme  amait  baissi 
la  paapi^ie — aurait  detourn^  les  yeux.  (Com.),  clignoter. 
See  Blanch. 

BLENCH-HOLDING, «.  terre  ft  cens. 

BLENDy  «.  (in  chym.),  blende,/. 
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7V»  BLEND,  V.  a,  (to  mingle  together),  mUtr  (nne  chose 
a  une  autre).  (Ofmuwic.)  They  blended  their  cheerful  voicew 
with  the  woundw  of  inwtrumentw,  ils  m£laient — mariaient  leura 
Toix  joyeuses  aux  sons  des  instruments.  (  To  reunite, join.) 
He  Anew  haw  to  blend  hiw  advice  with  kind  encouragements,  il 
savait  allier  sesconaeils  salutatres  ft — avec — de  doux  encou- 
ragements. Jn  her,  gentleness  and  aflubility  irvrv  happily 
blended  with  dignity  of  manners,  chez  elle,  la  douceur  et 
lafTabilit^  se  melaieut— s*untssaient  beureusement  ft  la 
dignite  du  maintien.  (To  cot  found.)  In  the  dusk  of  the 
evening,  ol^ectw  are  so  blsnded  as  not  to  be  diwtinguiahable,  au 
d^clin  du  jour,  les  objets  se  confondeut  au  point  qu'ou  ne 
saurait  les  distinguer. 

7b  BLESS,  v.a.  b£nir.  And  Jwaac  called  Jacob  and 
blewwed  him,  et  Isaac  appela  Jacob  et  le  btnit.  God  be 
blessed  for  all  Ids  mercies,  Dieu  soit  b^ni  de  tous  ses  bieti- 
faits.  Give  to  the  poor,  and  they  will  bless  you  for  it, 
donnec  aux  pauvres,  et  ils  voiu  en  b^nirout.  He  went  to 
America,  and  never  returned  to  bless  (to  gladden)  the  eyes  of 
a  loving  mother,  il  passa  en  Amerique  et  ne  revint  jamais 
r^jouir  les  yeux  d'une  teiidre  mere.  They  are  blessed  with 
the  most  amiable  children,  Dieu  lenr  a  dunu^ — ils  ont  le 
bonheur  de  poss^der — les  plus  aimables  enfants.  They  en- 
joy the  greatest  felicity  that  any  one  has  ever  been  blessed 
with,  ils  jouisseut  de  la  plus  grande  f^licit^  <^ui  soit  jamais 
tombee  en  partage  ft  qui  que  ce  soit— qui  ait  jamais  £t6 
accord^e  ft  qui  que  ce  soit.  If  you  did  but  know  what 
SMwr/  temper  she  is  Messed  with  (endowed),  si  tous  saviei 
seulemeut  de  qud  heureux  caractdre  elle  est  dou^e. 

Bless  the  man!  what  does  he  want  now?  Que  Dieu 
benisse  tet  homme !  que  peut-il  nous  vouloir  maintenant  ? 
Bless  yoH  !  I  cannot  do  that,  Dieu  vous  b^nisse !  cela  n*est 
pas  en  mon  pouvuir.     Bless  me!  mon  Dieu!  mia^ricorde .' 

BLESSED.  He  is  with  the  blessed  in  heaven,  il  est  avec 
les  bienheureux.  Of  blessed  memory,  d'heureuse  m^moire. 
The  blessed  Virgin,  la  aainte  Vierge.  Blessed  (happy)  is  he 
who  knows  content,  heunux  est  I'homme  qui  sait  se  con- 
tenter.  (Fum.)  I  will  be  blessed  if  he  is  not  coming  again, 
Dieu  me  benisse,  si  ce  n'est  pas  lui  qui  rerient.  I  hate  had 
blessed  time  of  it,  Dieu  sait  ce  que  j'ai  eu  ft  souflrir  (pendant 
tout  ce  temps  1ft).  Here  they  come,  with  all  their  blessed 
(plaguy)  children,  les  voiU  qui  arrivent  avec  letiis  tour- 
ments  d'enfauts.  Shall  I  not  again  gaze  upon  his  blessfd 
(dear)  little  face  f  ne  reverrai-je  done  plus  sa  petite  figure 
ch^rie  1 

BLESSEDLY,  adv.  beureusement. 

BLESSEDNESS,  s.  bonheur,  m.;  (heavenly),  beati- 
tude,/, bonheur  celeste,  m.  (Fam, )  To  live  in  single  blessed' 
news,  vivre — demeurer  dans  le  c^libat. 

BLESSING,  s.  benediction,  /.  To  give  one's  —,  benir, 
doimer  sa  benediction  ft.  May  the  blessing  of  God  be  upon 
his  endeavours,  puisse  Dieu  repandreses  benedictions  sur — 
benir— ses  prqjetB.  By  the  blessing  of  God  Cpermission), 
par  la  permission  de  Dieu.  These  are  indeed  great  bless- 
^"9*  (9*f^*)'»  ce  sont-li  de  grands  bienfaits — dons  precieux 
du  ciel.  Health  is  a  great  blessing  (goodj,  la  sante  est  un 
grand  bien.  He  er^oyed  the  blessings  of  a  good  and  sound 
education,  il  jouissait  des  avantages  d'une  saiue  et  bonne 
education. 

BLEYME,  *.  (in  farriery),  Ueime,/. 

BLIGHT,  s.  (caused  by  frost),  brouissure,  /.  The  plants 
are  covered  With  blight,  les  plontes  sont  toutes  brouies. 
Blights  are  (ften  caused  by  dry  easterly  wind,  un  vent  d'est 
sec  brouit  souvent  les  plantes — la  brouissure  est  souveut 
amende  par  un  vent  sec  d'est,  (Disease  of  corn),  nielle,/. 
77k«  corn  is  covered  with  a  6/(^A/,  les  grains  sont  attaques  de 
la  nielle.  There  is  a  blight  in  the  air,  il  fait  un  brouillard 
mal  sain — il  r^gne  un  mauvats  air— qui  fera  tort  aux 
plantes.  The  6%A/  haw  destroyed  my  peas,  le  brouillard— 
le  mauvais  air  a  detruit — ^ravage — mes  petits  pois. 

7b  BLIGHT,  v.a.  (plants),  brouire,  brMer;  (corn), 
couvrir  de  nielle — de.rouillc.  [spective. 

To  blight  hope,  prowpectw,  detruire  les  esperances— la  peiw 

BLI^fD,  w.  aveugle.     Blittd  of  an  eye,  borgne.     (Some- 
thing to  conceal,   miwkad),  voile,  m.  marque,  m.     It  tw  a 
blind  to  conceal  hiw  true  motives,  c  est  un  voile— unp^texta 
—dont  il  se  seit  pour  cacher  sou  vrai  motif.     Tlus  unli 
serve  as   a   blind  to   our  plans,  cela  servim  de  voile   4^ 
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nuuquem — nos  projeti.  (Of  a  wmdoir),  store,  m,  PttUthe 
hliMda  down^  draw  the  bSutda  ttp,  baiaaez — leves  les  stores.  /V 
m/mm  bUndiy  peinieunes,  /.  jalousie,/.  (iHfori.),  bliiiiles,/. 

BLIND,  adj\  aveugle.  He  is  biind,  if  est  aveugle — il 
ii'y  voit  |AS.  He  it  eiwe  blind,  il  n'y  voit  goutte.  ha$  ehe 
htindfrom  her  birth  f  est-elle  aveugle  n^e — est-elle  aveugle 
<le  naissoiice  f  He  it  bUml  to  all  her/atilte,  il  est  aveugle 
sur^— un  voile  lui  cache — tous  ses  d^fauts.  Je'tm  take  him 
bjf  hie  biiad  eide,  vous  le  preues  par  son  faible.  /  would  go 
blind/oldf  j'irais  les  yeux  buiides.  In  a  b/iMtl  comer,  daiis 
un  coin  secret — cach6.  A  blind  alleify  uu  cul  de  sac.  A 
blind  path,  une  alUe  obscure.     Blind  etreet,  rue  borgiie. 

To  BLIND,  V.  a,  avcugler.  (Th  darken),  obscurcir;  (to 
conoeal^,  thue  did  theg  blind  the  multitudea  to  their  true  ende, 
c'est  aiiisi  qu'ils  aveuglereiit  la  multitude  sur  leuis  iuteu- 
tions  r^elles — • — c'eslaiiisi  qu'ils  d^guis^rent — masqu^reiit 
leurs  vrais  desseins  aux  yeux  de  la  multitude. 

To  BLINDFOLD,  v.  a,  bander  les  yeux  (ft  une  per- 
sonne). 

BLINDFOLD,  a^.  les  yeux  band^s. 

BLINDLY,  adv.  aveuglemeut,  en  aveugle. 

BLINDMAN'S  BUFF,  «.  Tophy  at  —,  jouer  4— au 
colin-maillord. 

BLINDNESS,  s.  aveuglement,  m. 

BLINDNKTTLE,  ».  (pluntj,  lamier,  m. 

BLIND  SIDE.     See  Blind. 

BLINDWOHM,  t.  aiivoie,/. 

To  BLINK,  r.  n.  clignoter  (les  yeux,  des  yeux). 

BLINK,  M.  cliguotemeut,  m. ;  (rapid  glance),  din  d'oBil, 
m,  coup  d'oeil,  m. 

BLINKARD,  «.  dout  les  yeux  clignotent.  , 

BLINKERS,  #.  oeilleres,/. 

BLISS,  s.  bouheur,  m.  f%cilit£,/. 

BLISSFUL,  adj\  plein,  e  de  joie — tie  bonbeur. 

BLISSFULLY,  adv,  hem^usement,  dans  la  juie — ^le 
bonheur. 

BLISSFULNF^  *.  bonheur,  m.  felicite,/. 

BLISSLESS,  oflj.  sans  bonheur,  sans  joie,  triste. 

BLISTER, «.  (veeicatorgj,  v^icatoire,  m.;  (puetule^  rising 
^  the  thin),  ampoule,  /.  Jlfg  hand  was  all  over  blietere, 
j  avais  la  main  couverte  d'ampoules — il  m'^tait  venu  des 
ampoules  4  la  main.  Paiftt  rites  in  blisters  with  the  sun, 
la  peinture  s*£caille — ^tombe  en  ^caille — ^par  I'effet  du 
soleil ;  (swelling  on  leaves),  eriflure,/'.  bouflSssure,/. 

To  BLISTER,  v.  a.  mettre  un  vtfsicatoire  ;  v.  n.  (to  raise 
in  blistersX  mg  hands  blister  after  pulling,  apres  avoir  ram^, 
il  me  vient  toujours— j'ai  toujours-— des  ampoules  aux 
mftiiis.  See  how  this  paint  blisters,  voyez  comme  cette 
peinture  se  gerce— «  ecaille— -tombe  en  ^caille.  Iron  blis- 
tert  in  the  furnace,  le  feu  sY'caille  dans  la  founiaise. 

BLISTERED,  adj.  (metlieinalfyj,  he  has  been  —,  on  lui 
a  mis  un  v^sicatoire  :  convert  d'ampoules — qui  a  des  am- 
poules.   (Of  paint),  ^cailU. 

BLISTERING,  p.  pr.  (used  substantivelg),  vesicatoire, 
m. ;  ampoule,/.;  ^caille,/.     &e  Blister. 

BLITE,  ».  (a  plant),  blette,/.  Talerte. 

BLITHE,  a((f,  riant,  e,  joyeux,  se,  ^active),  vif,  vive, 

BLITHENE&S,  *  Is.  gaiety,/.  vivacit6,/. ;  (dieer- 

BLITHFJSOMENESS,j  ful  appearance),  air  riant. 

BLITHLY,  adv.  joveusement,  (actively),  alertemeut. 

BLITHSOME,  adj.  riant,  e;  joyeux,  se. 

BLOAT,  V.  a.  etifler,  gonfler ;  (from  eating),  bouffir, 
boursoufler.  To  bloat  with  praise,  gonfler  une  |)erBonne  de 
vanity  k  force  de  louange.  Bloated  with  pride,  gonfle,  e 
d*orgueil.  Bloated  (from  eating),  bouffi,  e,  bounoufl6,  e. 
To  bloat,  V.  n.  gonfler,  eufler ;  se  gonfler,  s*enfler. 

BLOATEDNESS,  s.  goiiflement,  m. ;  bouflissure,/. 

BLOATERS  (bloated  herrings),  s.  gros  hareng  saur  de 
Yarmouth. 

BLOBBER,  s.  bulle,/.  globule,/. 

BLOBBER  LIP,  s.  grosse  levre,  lippe,/. 

BLOBBER  LIPPED,  at^'.  li}i|iu,  e. 

BLOCK,  s.  (of  marble,  stone),  bloc,  m. ;  (of  wood), 
billot,  m. ;  (for  the  execution  of  criminals),  billot,  01. ;  (a 
hatters),  fonn^f. ;  (a  hair  dressers),  tfete  Jl  pemique ;  (a 
cooper's),  charpi,  m. ;  (a  4ntlleg),  poulie,  /.  j  (stop,  diffi- 
cultg),  embarras,  m.  obstacle,  m. ;  (stupid  man),  tete 
de  bois,  /.  Of  the  old  block,  de  la  vieille  roche. 
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To  BLOCK.  To  bhrk  up  (military  term),  faite  la  bloeus 
de.  V.  a.  bloquer;  (to  obstruct),  obstruer;  (to  shut  uj/j, 
termer,  boucher. 

B!X>CKADE,  s.  bloeus,  m. 

To  BLOCKADE,  r.  a.  bluquer. 

BLOCKHEAD,  s.  imbecile,  sot,  te. 

BLOCK  HOUSF^  s.  blockhaus,  m.;  fortin,  m, 

BIX)CKHEADED,l    ..      .   .     , .. 

BLOCKISH,  H-  ~*»  **'  ^^' 

BLOCKISHLY,  adv.  sotteraent 

BLOCKISHNESS,  s.  \mUciiUi,f. ;  sottise,/. 

BLOCKLIKE,  atff,  comme  un  sot— un  imbecile. 

BLOCK  TIN,  s.  ktuii,  m. 

BLOND  LACE,  s.  blonde,/. 

BLOOD,  s.  (vital  fluid,  kindred,  lineage,  birth,  Sfc),  sang* 
m.  A  gentleman  of  blood,  mi  homme  d'un  sang  illustie. 
Prince  of  the  blood,  prince  du  sang.  Are  not  thite  ckUdrem 
your  own  blood,  your  own  Jlesh  and  bhodf  ces  enfauts  ne 
sont-ils  pu  votre  sangf  They  scourged  him  tiUbktod  came, 
ils  le  fouetterent  jusqu*au  sang.  Ihis  vice  teems  to  nm  im 
the  blood,  on  dirait  que  ce  vice  est  de  famille — posse  avec 
le  sang  dans  cette  famille.  Blood  will  have  bloody  le  sang 
veut  du  sang.  Sudt  things  raise  my  blood,  ces  choees-U 
me  font  bouillir  le  sang.  My  blood  was  up,  j'^tais  eo 
colere — ^le  sang  m'avait  mont£  au  visage.  His  bhod  is  toon 
up  (he  is  soon  in  a  passion),  il  a  le  sang  chaud — ^le  sang 
lui  monte  bientot  au  visage.  7%e  blood  rose  in  her  face 
(she  blushetlX  le  sang  lui  monta  au  visage— elle  rougit 
^levinf  toute  rouge.  In  cold  blood,  de  sang  froid. 
These  thingt  create  ill  blood,  ces  choses-U  engendreut  les 
liaines — ^font  des  ennemis.  To  be  let  blood,  %tre  saign£,  e. 
A  young  blood,  un  jeiine  homme  vif,  emport£.  The  blood  of 
the  grape,  le  jus  de  la  grappe. 

7b  BLOOD,  V.  a.  (stain  with  blood),  ensanglaiiter ;  (7o 
bleed),  saigner.  To  blood  (excite)  hounds,  mettre  des  chieiis 
encur^e;  /^^  persons^,  accoutumer  au  sang.  [sang. 

BLOOD- BESPOTTED,  a<(f'.  toche,  e— convert,  e  de 

BLOOD-FLOWER,  s.  (bot.),  haemanthus,  m. 

BLOOD-FROZEN,  a<{^.  qui  a  le  sang  glac^. 

BLOOD-GUILTINESS,  s.  crime  d'avuir  vers6  le  sang, 
cruaut£  sanguinaiie. 

BLOOD-HORSE,  s.  cheval  de  race— cheval  pur  sang. 

BLOOD-HOT,  adj.  qui  est  4  la  temperature  du  sang. 

BLOOD-HOUND,  s.  limier  (d'Amerique,  dont  on  se 
sert  pour  poursuivre  des  hommes). 

To  BLOOD-LET,  v.  a.  saigner. 

BLOOD-LETTER,  s.  phlebotomiste. 

BLOOD-RED,  a((f.  rouge  comme  le  sang. 

BLOOD-STONE,  s.  sanguine,/. 

BLOOD-THIRSTY,  adj.  altera,  e  de  sang. 

BLOOD-VESSEL,  s.  vaisfieau  sanguin.  To  rupture  a 
blood-vessel,  te  roropre  une  veine. 

BIX)ODILY,  adv.  d'une  maiiiere sanglante,  cruellement. 
Bloodily  inclined,  port£  au  sang — k  la  cruaute.  Bloodily 
engaged,  combattant  avec  achaniement. 

BLOODINESS,  s.  cruaute,  /. ;  (smeared  with  blood), 
(itat  sanglant,  m. 

BLOODLESS,  m^'.  Bloodless  reins,  vevnes  ^imit^.  A 
blootiless  combat,  combat — non-songlant — qui  n'est  pas  son- 
giant — oil  Von  ne  verse  pas  de  sang. 

BLOODSHED,  s.  There  has  been  bloodshed,  il  y  a  en 
du  sang— <lu  sang  de  r^pandu  ;  (slaughter),  assassiiiat.  m. 

BLOOD-SHEDDER,  s.  assassin,  m. 

BLOODSHRDDING,  s.  efl'usion  de  sang,/. 

BIX)ODSHOT,         \ndj.  (of  the  eyes),  rouge  de  sang, 

BLOODSHOTTEN,j     pleins  de  taches  de  sang. 

BLOODSUCKER,  s.  sangsue,/. 

BLOODWARM,  at/J.  (lukewarm),  Mede. 

BLOODWORT,  s.  (a  plant),  patience  rouge,/. 

BLOODY,  afff.  sanguinaire,  cruel,  le;  f ^*  a  battte), 
sanglant,  e. 

BLOODY-EYED,  adj'.  qui  a  le  regard  sBnguinaire. 
BLOODY  FLUX,  *.  flux  de  sang,  m. 
BLOODY-HAND,  s.  main  sanglonte— ensanglantve. 
BLOODY-MINDED,  adj.  jwrtfe,  e  au  sang. 
BLOODY-SCEPTRED,  mfj.  qui  a  un  sceptre 
g1ajit£ — qui  r^gne  par  le  sang. 

B1XX)DY-SWEAT,  s.  sucur  de  sang,/ 
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BLOOBf,t.fleiir,/.  lHtkebbomofyctiik,h'^4axm-U 
fleur  de  la  jenneaM. 

To  BLOOlf ,  o.  n.  fleurir ;  r.  a.  fute  flearir.  fibommjr 
ebomw,  det  chwnies  nusaanti.  7%e  hhoming  pride  of  May ^ 
la  parare  fleurie  de  Mai ;  (rick)^  riche,  briUaut,  e ;  (/WaO, 
fraic,  fiaSche. 

BIXX)M  V,  o^f .  flenri,  e ;  coavert,  e  de  fleon. 

BLOSSOM,  «.flear,/. 

To  BLOSSOM, «.  a.  flearir.  BlotmmUng  time,  fleumiion,/. 

To  BLOT,  9.  a.  f/o  naAe  Jjpo/f  on),  tacher.  TAm  ;Nip«r 
ia  biotiod  €Ui  over  with  inky  ce  papier  eit  tout  tach£ — toat 
couTert  de  tacbes— ^'encre.  (7h  mni,  to  diagraoe.J  Hia 
koMdo  were  hhited  wiih  the  biaod  of  the  innoceHt,  ws  nudoi 
^talent  teintw  couYettBi — du  aang  de  rinnocent.  To  bioi 
otr/,  eflacer. 

BLOT,  «.  (eioiM),  tatHm,/.  This adiom  tea  bht  on  kia 
dtftructer,  cet  ade  est  one  tache  i  ea  riputatioD ;  fepot  of 
Mil,  on  paper),  tache  d*enci»— pit£,  m.  /  have  made  a  blot, 
j^ai  fait  on  pAt^. 

BLOTTING-PAPER,  f.  papier  bronillard,  m. 

BLOTCH,  f.  tftchtf,  /.  pustule,  /.  Hie  handt  ami  feet 
bemi  omi,  came  out,  la  biotciuo^  il  lui  Tint  des  pustules  auz 
mains  et  anx  pied* — .  seg  pieds  et  ses  mains  se  couvrirent 
d«  pustnks.  Her  face  ia  ail  over,  cornea  all  over  in  blotdtee, 
il  lui  est  TCDu  des  taches — des  lougeurs,  au  visage. 

TV  BLOTCH,  V.  a.  couvrir  de  tacheB---^e  pustules — • — 
fiure  yenir  des  taches — des  pustulel  (au  visage,  aux  mains). 
Bieicked  im  hia  face,  le  visage  convert  de  rougeun — pustules 


BLOW,  ff.  coup,  m.  At  ome  blow,  d*un  sen]  coup.  To 
f  to  Mmds,  en  ventr  aux  coups.  7b  deal,  atrike  Mmot, 
*r— doimer  des  coups.  To  fall  without  a  blow,  suc- 
er,  ktn  vaincu,  sans  coupferir.  A  fig-blow,  piqfire,  f 
( A  fate  of  wimd)^  coup  de  vent,  m.  f  Speaking  of  fiowera), 
^evniaaa,fi  You  mever  aaw  ntdk  a  blow  tf  tulipt,  vous  ne 
vites  jamais  un  plus  bel  assemblage  de  tuUpes  en  fleur. 

To  BLOW,  V.  n.  souffler. 

HTkat  wtakea  ffoa  blow  ao  f  qu'est-oe  qui  vous  fait  souffler 
comme  oela  f  See  how  he  bkwB,  voyes  comme  il  est  essouffl^ 
— vojec,  il  souffle  comme  un  bcBuf— il  est  tout  hois 
dlialeine.     7b  be  blown,  htn  essouffl^. 

The  wind  biowa  hard,  il  souffle  un  vent  fort — ^il  fait  bien 
du  vent.  //  blew  a  gale  from  the  north,  il  sooffla  une  forte 
farise—  un  coup  de  vent — du  nord.  The  wind  blowefrom  the 
oaat,  il  souffle  un  vent  de  Test — ^le  vent  est  il  Test  The 
wwd  blew  im  hia  face,  le  vent  lui  soufflait  au  visage. 

Thia  aterm  wiU  aoon  blow  over,  cet  orage  passerap— se  dis- 
sipcia — bientot  Do  not  go  until  hia  anger  haa  blown  over, 
n'f  alles  pas  encore ;  attendez  que  sa  coleze  se  soit  appaiste 
~4iissip£e — .—ait  poss^. 

f  To  blew  up.)  On  the  next  dag,  aome  oftbt  enemy" »  ma' 
gazinea  bitw  up,  le  lendemain,  quelques-uns  des  magasins  de 
rennemi  saot^rent  (en  I'air).  (^Applied  to  ateam-boileraj, 
crever.     The  boiler  blew  up,  la  chaudi^re  a  crev6. 

Lei  uagOfthe  trumpet  ia  frJbwu^,«paitons,  voiU  la  trom- 
pette  qui  sonne. 

{Speaking  effUea,  uiM  theg  depoait  their  egga),  piqner. 

fSpeahun  ofjtowara;,  s*ouvrir,  8'6|)anouir.  The  blowing 
tu&pj  la  tubpeq^ui  s'epanouiU^ui  fleurit.  //  blowe  at  mom, 
elle  sWvre  i  I'anbe  du  jour.  To  blow /lower*,  faire  fleurir 
des  fleam — des  plautes.  A  full  blown  roae,  une  rose  tout 
fpanoaie. 

To  BLOW,  V.  a. 

Blow  the  fire,  soufflei  le  feu.  7b  bhw  one  a  fngen^ 
soufllnr  dans  ses  doigts.  To  blow  the  trumpet,  sornier  de  la 
trompette,  du  cor.  7b  blow  glaaa,  souffler  du  verre.  7b 
blow  meat,  soufller  (le  veau,  le  mouton).  7b  blow  a  mine, 
£ure  jouer  une  mine.  The  wind  blew  the  ahip  aahore,  le  vent 
praasa  le  naviie  ft  la  cnte.  7b  blow  hot  and  cold,  souffler  le 
chaud  et  le  froid.  7b  blow  one  a  nose,  se  moucher,  se 
raoucber  le  nea. 

(To  blow,  with  prepoaitioni.)  The  wind  haa  blown  the 
douda  aaoag,  le  vent  a  dissip^ — halay4— les  nuages.  (To 
blow  awag,  eorrg  awagj,  emporter.  The  tempe§t  blew  down 
aeveral  treea,  la  temp8te  a  abattu  plusieurs  arbres.  Do  blow 
out  that  candle,  sooflles— £teignei  cette  chandelle.  7b  bhw 
of  f eorrg  awagJ,  empofter---enlever ;  (a  Mp  from  land), 
pdussrr  un  navire  au  large.  To  bhw  out  (extingui^), 
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itrixidre.  7b  bhw  up  (a  balloon),  enfler— gonfler.  7b  bhta 
the  dual  up  (to  raiae),  soulever  la  poussi^.  7b  bhw 
up  a  peraon  with  flatterg,  goufler  une  tKrsonne  d^orgueiL 
He  ia  blown  up  with  pride,  il  est  gonfl6  d'orgueil.  7b  bhw 
up  a  rock,  faire  sauter  un  rocber,  un  morceau  de  roc.  7b 
bhw  up  a  acheme,  6venter  un  projet.  7b  bhw  up  (ereite)  a 
tempeat,  a  quar^  exciter — soulever  une  temp^te,  allumer 
une  querelle.  (Familiarlg.)  To  bhw  up  a  peraon,  laver  la 
tete  b — gourmander — une  personne.  (To  blow  upon.)  I 
like  to  meet  with  a  paaaage  that  i«  not  get  blown  upon,  c*est 
un  plaisir  pour  moi  de  tomber  sur  un  passi^  encore  vierge, 
(qui  n*est  pas  encore  devenu  banal  b  force  d  etre  cit4).  An 
intrigue  not  get  bhwn  upon  bg  common  fame,  intrigue  que 
la  rumenr  publique  n'a  pas  encore  atteiute.  The  affair  ia 
now  bhwn  upon  (public),  VaSaiTe  est  connue— ^ent^e. 
BLOWER,  t.  souffleur. 

BLOWING,  p.  pr.   (uaed  aubttaniivelg),    souffle,    m. 
(  Uaed  a^etiicelg,)    Blowing  weather,  tem^  veuteux. 
BLOWBALL^  a,  fleur  de  pissenlit 
BLOWPIPE^  s.  felle,/. 
BLOWTH,  «.     See  Bloom,  Blossom. 
BLOWZE,  a,  figure  rubiconde,/. 
BLOWZY,  a«0'.  K>"ge;  (•mdmrnt),  hfil6. 
BLUBBER, «.  graisse  de  baleine,/. ;  (aphni,aea'nettle), 
ortie  de  mer,/. 

7b  BLUBBER,  v.  n,  pleurer  en  sanglottant,  en  criaut  ;* 
(fam,),  pleumicher,  piailler.     A  blMtering  child,  un  enfant 
qui  piaiile  sans  cesse— un  piailleur,  une  piailleuse.   (To 
awell),  goufler.     With  blubbered  cheeka,  les  joues  gouflees. 
BLUBBER-LIP.     &e  Blobber. 

BLUBBERING,  p,  pr,  (uaed  aub»tantivefy),  piaillerie,/. 
BLUDGEON,  «.  gourdin,  m,  assommoir,  m. 
BLUE,  f.  (colour),  bleu,  m.    Blue  guilt  her,  le  bleu  lui 
sied.     Skg  blue,  bleu  ciel,  ai.     Pruaaian  blue,  bleu  de 
Phisse,  m. 

BLUE,  a<ff,  bleu,  e.     She  hat  blue  fget,  elle  a  les  yeux 
Mens.     The  bhe-eged  girl,  la  fille  aux  yeux  bleus.    7b  beat 
black  and  blue,  meurtrir  de  coups — couvrir  de  meurtrissuies. 
7%tf  wood  burnt  blue,  ce  bois  uonue  une  flamme  bleue  en 
brfiUint     (Fam.)    To  look  bhe  (diaappointed),  avoir  Tair 
contrari^.    Bhe  atocking,  savante,  iemme  savante. 
7b  BLUE,  V.  a.  bleuir. 
BLUEBOTTLE,  t.  mouche  bleu,/. 
BLUELY,  adv.  d'une  couleur  bleue— en  bleu. 
BLUENESS,  a.  couleur— teuite— bleue. 
BLUFF,  at^'.  brusque,  rude. 
BLUFF,  t.  (high  bank),  hard  41ev£  coupe  ft  pic. 
BLUFFNESS,  t.  brusquerie,/.  rudesde  de  numieie.  /. 
BLUISH,  aiO'.  bleu&tre. 
BLUISHNE8S,  t.  teiute— couleur— bleo&tre. 
7b  BLUNDER,  v.  n.     You  are  ever  blundering  in  aome 
wag  or  other,  vous  &ites  toujoun  quelque  bevue— quelque 
^tourderie.     He  blundered  out  aomething  which  I  could  not 
comprehend,  il  a  bredouille  quelque  chose  que  je  n'ai  pas 
compris.     He  canu  in  blundering  and  making  a  horrid  noite, 
il  est  entr£  comme  un  ^tourdi,  en  faisant  un  grand  bruit 
/  have  even  o/tea  blundered  in  making  mg  bow,  et  souveut 
meme  il  m*e8t  arrive  de  faire  quelque  gaucherie  en  saluant. 
In  thia  cate,  I  own  I  have  tadlg  blundered  (mittaken  the  thing), 
j'avoue  que,  dans  ce  cas,  je  me  suis  grossiereraent  m£pris — 
(fam.)— <iue  j  ai  tout-ft-fait  pris  la  chose  ft  gauche. 

(To  atumble,  tpeaking  of  a  horte),  broncher,  faire  un 
faux  pas.  [fiiute,/.  erreor,  /. 

BLUNDER,  a.  (miatake),  b^vue,/.  m^prise,/. ;  (error), 
BLUNDERBUSS,  t.  espingole,/. 
BLUNDERER,  «.  itourdi,  e.     He  ia  a  great  blunderer, 
il  fait  toujours  quelque  b^vue,  quelque  gaucherie—. — 
c'est  un  6tourdi — ^un  brouillon. 
BLUNDERHEAD,  s.  imbecile. 
BLUNDERINGLY,  ada.  ^ourdiment. 
BLUNT,  o4r'.  (of  a  cutting  inatrument  which  haa  hat  iit 
edge),  6mouss^,  e.     Mg  penknife  aoon  gett  blunt,  mon  caiuf 
s*6mousse  facilement     (Of  a  thing  without  edge  or  point.) 
It  it  blunt,  il  n  a  pas  de  pointe— il  ne  coupe  pas.     (Figur., 
of  pataiona,feelingt),  ^mouaab,  e.     7b  get  blunt,  s*6mousser. 
( Dull  in  underatemdinq),  boudi^  e.   He  it  blunt,  il  a  Tesprit 
bouch£ — ^il  a  pen   aintelligence.    (Bough  in  mannert)^ 
brusque. 
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7\>  BLUM ,  r.  a.  ^mouaier ;  (to  aUatf  painj,  adoucir ; 

BLUNTLY,  Af/(\  brusquemeiit,  rudemetit. 

BLUNTNRSS.  «.  brusquerie,/.  rudesse,/. 

BLUNTWITTED,  a^,  qui  a  lesprit  bouche— obtus. 

BLUR,  «.  tacbe,/.  It  Ua  Uur  upon  kia  re/mtatkMy  c*e«t 
vne  tache  ft  aa  reputation. 

To  BLUR,  V.  a,  Ucher.  [expretsion) . 

To  BLURT,  V.  a,  lacher — laisspr  £chapper(un  mot,uiie 

To  BLUSH,  r.  it.  rougir.  What  eav$e»  this  bltukutg  f 
d*oii  vi(*nt  que  vout  rougiaaez — d'oi')  vieiit  cette  roug«urf 
fVken  the  §aw  them,  §he  hituhed  deeply  -  the  bhtahed  miiit  red, 
quaiid  elle  les  aper9ut,  elle  deviat  toute  rouge — elle  rougit 
beaucoup — ^le  rouge  lui  moiita  au  viaage.  J  blush/or  yo«r,  haw 
could  you  behave  in  ihia  way  f  tous  me  fattes  rougir,  com- 
meut  avez-vous  pu  agir  aiuai  ?  /  btuth  at,  for  your  conduct, 
je  rougit  de — j  ai  honte  de — votre  couduite,  '(en— dont). 

BLUSH,  a.  rqugeur,^.  Bluthea  rue  in,  mantle  hercheeka, 
wn  juues  8e  couvreiit  d  une  rive  rougeur — la  rougeur  lui 
mjiite  au  viaage.  To  put  one  to  the  biuth,  faire  rougir  une 
p'l  Sonne.  Atfirtt  bluah,  an  premier  abord.  The  bhtah  of 
fruit,  la  fraicheur — Li  couleur  vcrmeille  du  fruit. 

BLUSHING,  p.  pr.  (ueed  adjectively).  The  biuahing 
maid,  la  fiUe  vermeille — ^vierge  timide.  She  htdherlhteking 
face  in  her  handt,  elle  caclia  sa  rougeur  entre  ses  mains — 
elle  cacha  de  set  mains  son  visage  tout  couvert  de  rougeur. 
The  bhiMhing  rote,  la  rose  vermeille.  Bluehing  hmoura, 
parure  brillante — ^clataute ;  (applied  to  dignitieej,  nouvelles 
dignites. 

BLUSHKT,  «.  jeune  fiUe  timide.  [houteux,  se. 

BLUSHFUL,  adj\  tout,  e  rouge;  couvert,  e  de  rougeur ; 

BLUSHLESS,  at^'.  debout^,  e,  4hont^,  e— qui  ne 
roui^it  pns. 

BLUSHY,  atf.  rouge,  vermeille. 

To  BLUSTER,  r.  ii.  porler  haut— faire  du  bruit ;  (to 
bully),  faire  le  tapageur— -le  rudomout ;  (of  the  wind,  tern- 
peet),  mgir—- soulfler  avec  violence. 

BLUSTER,  9.  bruit,  m.  violence,/. 

BLUSTERING,  p.  pr.  (ueed  adjectively).  A  bbtttering 
fellow,  un  tapageur — un  nnJomont  The  bluetering  tempeet, 
la  tempete  violente.  (  Ueed  tubttantively.)  The  bluslaring 
of  a  tyrant,  la  violence — ^I'eroportement  d*un  tyian. 

BLUSTEROUS,  at^'.  btuyant,  e,  viuleut,  e. 

BO,  intery,  (used  to  frighlen  othert ),Yui\  He  cannot  aay 
bo  to  a  gooae,  c'est  une  poule  mouill^e;  il  n*ose  souflSer  mot. 

UOAR,  #.  (male  of  the  twine),  verrat,  m.  fiVd  boar, 
sanglier,  m.  A  young  wild  boar,  maiCassin,  m.  Boar-epear, 
epieu,  m. 

BOARD, t.  (plank),  planche,/. ;  (a  table),  table,/.  They 
were  iitting  round  theftative  board,  ils  ^taieiit  assis  autour 
de  la  table  du  festin.  (Food),  nourritiire,  /.  table,/.  We 
give  him  bed  and  board,  nous  lui  donuons  le  logement  et  la 
table;  (of  a  aervant  or  workman),  nous  lui  doniions  le 
logement  et  la  nourriture — ^il  est  loge  et  nourri.  How  much 
do  you  pay  for  your  board  f  combien  payez-vous  de  pen- 
sion ?  combien  vous  co&te  votre  pension  i  (A  aign),  ^criteau, 
m.  Every  houae  haa  a  board  over  the  door,  with  the  name  of 
the  occupant,  il  y  a,  au-dessus  de  la  porte  de  chaque  maist  Ji, 
un  ^criteau  portant  le  nora  de  celui  qui  Toccupe.  (Body  of 
official  men  iVi  office),  bureau,  m.  The  board  of  control,  le 
bureau  du  coDtrole.  (Counael.)  The  board  of  magiatratea, 
le  conseil  des  magistrats.  To  atteml  at  the  board,  assister  au 
bureau-— au  conseil.  (Of  book  binding.)  A  book  in  boarda, 
un  livre  cartonn^  (a  rAuglaise). 

(Sen  term.)  On  board,  ft  bord.  To  go,  to  be  on  board  a 
ahip,  aller,  etre  ft  bord  dun  vaisseau.  To  full,  to  throw 
over  hoard,  tomber,  jeter  ft  la  mcr.  Above  board  (openly), 
ouvertement,  sans  d^guisement. 

To  BOARD,  V.  a.  v.  n.  (to  aupply  food,  or  to  live  at  a 
houae).  They  board  ten  atudenta,  iU  out  dix  ^tudianta  en 
pension  chez  eux.  /  am  boarded  and  lodged,  je  suis  nourri 
et  log^ — j'ai  la  nourriture  et  le  logement.  Do  you  board 
your  tenantat  foumissez-vous  la  nourriture  ft  voa  locataires 
— prenez-vous  vos  locataires  en  pension — teuez  vous  pen- 
sion^ If'hfre  do  you  board?  uO  etes-vous  en  pension?  / 
board  at  Mr.  E.,  je  suis  en  pension  cliez  M.  E.  /  bonrd 
at  fifteen  ^llingaa  week^je  puyequinze  shelliiigsde  pension 
— ma  jieiiaiju— manouiriturc — ^mc  coQte  quiuze  sliellings 
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par  semaine.  Come  and  board  with  me,  venex  manger  cbm 
moi — ^venez  prendre  voa  rejiaa  chez  moi.  i  do  not  boctM 
my  pupila,  je  ne  nourria  paa  mea  Aleves — mes  i-lt^vea  ne 
mangeiit  poa  chez  moi.  He  boarda  hia  boya  out,  il  met  aea 
enfauts  en  pension. 

To  board  a  room,  plancheier  une  chambre. 

To  board  a  ahip,  abordcr  un  vaisaeau — ^preiidre  un  vais- 
seau ft  I'abordage.     BoartltNg,  abordoge,  m. 

BO  ARD-W  AGES,  t .  Hia  aervanta  are  onboard  wngea,  il 
ne  nourrit  poa  aea  domeatiquea — aea  domestiques  ae  nour- 
riaaeiit  ft  leura  fraia.  Jn  kia  ubaence  he  puta  hia  aervanta  on 
board  wagea,  pendant  son  abanice,  il  ne  nourrit  poa  tea  do- 
meatiquea, il  teur  donne  leurs  vivrea  en  argent.  He  are  an 
board  uvgea,  on  noua  donne  noa  vivrea  en  ai^gent— cm  noua 
donne  (tant)  pour  notre  nourriture. 

BOARDER,  a.  pensionuairey  fft.yi 

To  take  in  boardera,  recevoir  dea  peusionnaires.  Ha(f 
boarder,  demi-penaionnaire. 

BOARDING  HOUSE,  a.  penaion,/.  Tokeepa--,  teiiir 
ppiision.  To  be,  live  at  a  — ,  etre,  vivre  eu  pension.  / 
will  go  to  aome  — ,  je  me  mettrai  en  pension  quelque  part 

BOARDING  SCHOOL,  a.  pension,  /.  perjsicnnat,  m. 
To  keep  a  — ,  tcnir  penaion.    To  be  at  a  — ,  etre  eu  penaiou. 

BOARDING  PIKE,  a.  pique  d  abordage. 

BOARISH,  adj.  (of  a  boar),  de  aanglier ;  (brutal^ 
cruel),  groosier,  ere,  brutal,  e.  He  ia  ao  boariah  m  hia  man- 
nera,  c'est  un  ours  mal  l^lie. 

To  BOAST,  v.  n.  se  vanter  de  (en,  dont). 

/  would  adviae  you  not  to  boaal  of  that,  je  voua  conseil- 
leraia  de  ne  poa  voua  vanter  de  cela.  He  boaala  m  tkimga, 
which,  in  my  opinion,  are  much  to  blame,  il  ae  vaiite  ile 
clioaes  fort  blamablea  ft  mon  avia.  That  man  boaafa  karixg 
deceived  hia  own  brother,  cet  bomme  se  vaiite  d'avoir  trumiK 
aon  frdre.  The  action  you  boaat  in  (or  of)  ia  any  thing  but 
honourable.  Taction  dont  voua  vous  vantez  n'est  ricn  moina 

Sii  honordble.  She  haa  nothing  to  boaat  of  elle  n'a  rien  dtutt 
le  doive  etre  fiere — dont  elle  puiase  ae  targuer— ae  vanter 
— ae  glorifier — tirer  vauit^'. 

To  BOAST,  V.  a.  (Topraiae,  make  a  ahow  of)  Lft  had 
men  ahould  boaat  their  deeda^  de  peur  que  lea  m^cfaauta  ne  ae 
louent  de — ne  fassent  parade  de  leura  actions. 

BOAST,  #.  vaiitcric,/. 

7b  make  a  boaat  of  a  thing,  se  vanter  dft— ae  faire  gluiie, 
ou  une  glaire  d'une  chose  (dont,  en).  He  made  a  boaat  a^ 
having  drunk  two  bottlea  <f  wine^  il  s'eat  vauti.  d'avoir  bu 
deux  bouteillea  de  vin.  Far  from  concealing  it,  ahe  mokem 
a  boaat  of  it,  loin  de  le  cacher,  elle  a'en  vante — elle  8*en  fait 
gluire.  //  If  the  only  thing  I  can  boaat  of,  c'eat  la  aeule 
cboae  dont  je  puiaae  me  vanter. 

To  be  the  boaat  of,  etre  la  gloire  de.  Newton  waa  the  boaat 
of  hia  age,  Newt^tn  fut  la  gloire  de  aon  sitH;le.  She  ia  the 
boaat  of  her  family,  elle  fait  tout  I'orgueil  de  aa  famille. 

BOASTER,  a.  vautard,  e,  qui  ae  vante  de;  (of  courage), 
fanfanm.  [aime  ft  ae  vanter. 

BOASTFUL,  a^.  plrfn,   e  d*orgueil;    vain,    e;    qui 

BOASTING,  a.  vanterie,  /.  ostentation ;  /.  (relating  ta 
courage),  faufaroraiade,/.  ^ 

BOASTING LY,  adv.  avec  oarenStion. 

BOASTLESS,  adj.  sans  vanity,  sans  ostentation. 

BOAT,  a.  bateau,  m,  barque,/. ;  (belonging  to  a  Aip)^ 
canot,  m. ;  embarcation, /.  The  long  boat,  la  choloupe.  The 
cock  boat,  la  poate  aux  choux.  (Applied  to  a  ahip.)  She 
ia  ajine  boat,  c'eat  un  beau,  auperbe,  bfitiment  Pleasure 
boat,  batelet  de  promenade.  To  aend  gooda  by  boat,  euvoyer 
dea  marchondiaea  par  eau. 

To  BOAT,  v.  a.  transporter  par  eau. 

BOATABLE,  a((f.  navigable,  qui  porte  bateau. 

BOAT-BILL,  a.  (aort  ofbirda),  cancrome,  ■•. 

BOAT-FLY,  a.  h^mipterea,/. 

BOAT-HOOK, «.  gaffe,/. 

BOATING,  p.  pr.  (uaed  mdmt.),  coieveyamee  by  wa/«r, 
tranaport  par  eau. 

BOATMAN,  a.  batelier.     Boat  woman,  batelidze. 

BOATSCOOP,  a.  6cope,/. 

BOAT-STAFF,  a.  croc,  m.  gaffe,/. 

BOATSWAIN,  f.  maitie  d'dquipage;  (mam,  scAo  Ada 
command  of  a  ^p*a  boat),  patron,  m. 

To  i:OB,  r.  a.  (to  drub),  bouapillcr,  roaaer ;  (to  cheat). 
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attraper ;  (to  Mtrike^  tapper.  To  bob  for  pervk,  pecher  d«i 
percnea  avec  un  li^ge.  To  bob  a  cvrttey^  faire  uue  petite 
r^veieiioe.  To  boh  the  head  (to  avoid  a  blow),  baisser  la 
tete — faire  le  ])?otigeon. 

V.  m.  Her  ctrrls  kept  bcihimg  in  her  eyn,  ses  Iraucles  lui 
doniiaient — tombaieiit — iLuis  les  yetix.  M^  fioat  bobbed 
and  bobbed,  yet  J  camyhtnoJUk,  mou  )i£ge  disparai^ait  sjus 
Teau— -daiisait  siir  Teau — Jk  chaque  iustaiit,  et  je  ii'attra- 
pais  Hen.  Jn  ntmmer,  beetlea  and  cockthtifert  come  bobbing 
offatmti  jfowr/brtf,  daiia  1  ^t^,  lea  scarabeet  et  les  Iiannetoiu 
Tieiiiietjt  w  heurter  coutre  voire  visage.  The  bMnng  pear/ty 
les  perles  peudantes. 

BOB,  a.  (a  rouml  thing  that  hanga),  boule,  f, ;  (ear- 
ringa),  pendazit  d^oreille,  m. ;  (the  bttrden  of  a  aong), 
refiain,  w. ;  (a  qvicA  bLm)^  tappe, /*. ;  fat  Eton,  a  cricket 
^iager  ia  catM)  a  dry  bob,  jooeur  de  balle — ^  la  balle. 

BOBBIN,  a.  fuseau,  m. ;  (to  wind  cotton  or  ailk  round 

it),  bobiiie.  /.  [faaeau. 

BOBBIN    WORK.  f.   dentelle, /. ;    ouvragti  fait  au 

BOB  CHERRV,  «.     To  play  at  606  dittrry,  jouer  IL 

aitrape  cerise. 

BOBTAIL, «.  quene  6coiiif£e,/. 
BO BT AILED,  adj.  4  queue  ^court^e. 
BOB  WIG,  a.  perraque  ronde,/. 
BOCASINE,  a.  (aort  of  Indian  atufOj  boiicassin,  m. 
To  BODE,  V.  a.  v.n,  presager.     Ourvicea  bode  evii  to  the 
emtmtry^  nos  vices  prgsageiit  des  maux  ft  notre  patrie.     // 
hodea  weli  /o  ir««  cela  est  d*ua  heureuz  presage  jpour  nous. 
Il  bjdea  very  iU  to  wa,  rela  nous  |ir^sage  de  graxids  malbeurs 
— cela  uoos  est  d'un  fort  inauvais  presage. 
BODKMENT,  a.  presage,  m. 

BODICE,  a.  (the  body  of  a  gaum),  corps  (de  jupe,  de 
robe),  m. ;  (ataya),  curset,  m. 

BOD1LE.SS,  ocff.  incorptvrel,  elle. 
BODILINESS,  a.  substance  incorpor^e,/. 
B01>ILY,  o^p.  corporel.  elle. 
BODILY,  adv.  corpttrellement. 
BODING,  a.  prisage,  m. ;  augnre,  m. 
BODKIN,  a.  (to  make  hoiea  with),  poinfon,  m. ;    (to 
drmp  tape  or  riband  '.  passe^lacet,  m. ;  (an  inatrvment  to 
dreaa  the  hair  with),  aiguille  ft  friser/.  (eui  ornament  worn 
in  ehehair).fie€ht,f. 

BODY,  a.  (the  material  auhatance  of  man,  animala  and 
thingaj,  corps,  m. 

T%e  body  (if  a  coad%).  le  corps — la  caisse  d'une  voiture  ; 
(^n  ckatrrh),  lanef;  (of  a  tree),  le  triune.  Theae  rivera 
mn  wp  into  the  hoiy  fhettrt)  of  Italy,  ces  rivieres  remontent 
jusque  dans  le  c«sar  de  Vltalie. 

(Cangrrgation'tfmen),  corps.  They  name  all  in  a  body 
to  congratmhUt  han^  ils  vinretit  en  corps  le  coTnplimenter. 
Tlte  tnain  body  of  an  army,  le  corps — ^le  gros  dune  arm^e. 
He  woM  followed  by  a  Uirge  body  (maaa)  ofmen^  il  £tait  snivi 
par  tme  masse  considerable  d'bommes.  They  formed  them' 
aehea  into  a  body^  iln  formeienl  un  corps — s'incorporerent. 

(Sadmtanee,  atrength.)  Thia  wine  haa  a  good  body^  ce  vin 
a  do  corps.  A  metallie  body,  iin  corps — utie  snlwtance  mi- 
tallique.  To  eatfA  at  the  ahadow  for  the  body,  laisser  la 
realite  p.-tir  Tombre. 

(Permm.)  They  iaaned  a  writ  to  apprehend  the  body,  on 
la*i^  uu  d^cret  de  prise  de  corps.  He  ia  devoted  to  ,her, 
hotly  and  mml^  il  lui  est  devout  de  corps  et  d'ftme.  He  ia 
a  poor  borly  (weak  in  mind),  c'est  un  pauvre  homme — 
corps;  (weak  in  body),  c'est  un  etre  faible — ch^tif;  c'est 
an  panvre  corps.  He  ia  a  wiae  body  (man),  c'est  un 
faomine  sa,;e.  //  is  not  a  wioe  body  a  part,  ce  u'est  pas  la 
maui  *re  d'agir — le  role — raction  d'un  homme  sage.  He  ia 
no  body,  c'est  nn  bomme  de  rien — sans  consequence.  JVhen 
m  body  teUa  you  it  ia  true,  you  akould  believe  it,  quaud  on 
voos  dit  que  cela  est  vrai,  vous  devriez  le  croire.  IVe  muat 
make  a  t&^erence  between  the aomebodiea  and  the  nobodiea,  il 
fuit  avoir  distini^ier  entre  les  gens  de  quelque  chose  et  les 
gens  de  ricn.  ff^e  dont  mind  what  you  aay,  you  are  no  botfy, 
uofOM  nous  moqnuns  de — nous  irecoutons  pat— ce  que  voos 
dites,  vous  n'etes  riai.  Do  not  make  any  ceremony  with 
WW.  I  am  no  body  mm  know,  ne  hitea  pai  de  c£r6monies  avec 
moi,  voos  sarec  bien  que  je  suis  sans  consequence. 

Some  body  told  me  so,  quelqu*an  me  la  dit.     Ia  there  any 
body  (oamw  body)  with  ham  f  y  a-t-il  qoelqa'mii  avec  lui  f 
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THera  ia  no  body  (no  one),  il  n'y  a  jiersoDne.  /  have  not 
a*en  any  body  (I  have  aeen  no  body),  je  n*ai  vu  pi^rsouiie. 
No  body  believea  it,  pcrsonne  ne  le  croit.  Do  not  tell  it  to 
any  botiy  (tell  it  to  nobody),  ne  le  dites  ft  persunne.  haa 
any  boHy  (aome  one)  ever  acted  aa  you  do  ?  quelqu'uu  a-t-il 
— a  t-011  jamais  —  agi  comme  vous  faites  ?  Any  botfy 
(every  body)  can  do  aa  much,  tout  le  monde — chacun — eu 
peut  faire  aiitaiit.  Aak,  any  body  (the  f  rat  peraon  you  meet 
with)  will  ahow  you  the  way,  demandez,  le  premier  veuv^-* 
la  premiere  personue  venue — vous  indiquera  le  cbemin. 
Have  you  inquired  of  any  boily  f  Vavez-vous  demands  ft 
quelqu'un  ?  I  did  not  aak  of  any  body,  je  ne  Tai  demands  ft 
persunne.  Every  body  thinkaao,  tout  le  monde  le  perise.  Do 
not  go  and  tell  it  to  every  body,  u*allez  pas  dire  cela  ft  tout  U 
monde. 

BODY-CLOTHES,  a.  (for  horaea,)  couvertures,/. 

BODY-GUARD,  a.  garde  du  corps. 

BODY-UNEN,  a.  linge  de  corps,  m. 

BOG,  a.  foudriere,/:  Bog-land,  a.  pays  pkin  de  foo- 
drieres. 

To  BOG,  V.  n.  enfuncer  dans  la  vase,  la  boue. 

BOG-BERRY,  a.  baie  de  marais,/. ;  vacciuium,  m, 

BOG-TROTTER,  a.  habitant  des  marais ;  (ironically), 
un  Irlandais. 

BOGGLE,  f.  loup  garou,  m. 

7*0  BOGGLE,  v.  n.  (From  fear,  or  audden  emotion.)  We 
boggle  at  every  unuaual  appearance,  nous  tressaillons — nous 
reculuriB — ft  la  vuede  tout  objet  extraordinaire.  (To  heaitate), 
hesiter.  The  oath  ofaUegiance  waa  tendered  to  him,  but  he 
boggled  at  it,  on  voulut  lui  faire  prefer  le  serment  d'alle- 
geaiice,  mais  il  h^sita — il  y  h^sita.  Conacience  iaapt  to 
boggle  and  atart  at  it,  la  conscieucf  est  sujette  ft  btsiter  et 
ft  sen  alarnier. 

BOGGLER,  a.  qui  doute,  h6kite—.— esprit  timide^ 
incertain.  [eres. 

3OGGY,  atfy'.  mar6cageux,  euse ;  pUin,  e  de  foudri- 

BOG-HOUSE,  a.  lietix  d'aisauce,  m. ;  ptivi,  m. 

BOHEA,  t.  the  bou,  m. 

7b  BOIL,  v.  M.  b-iluillir ;  v.a,  faire  bouillir.  The  water 
doea  not  boil,  I'eau  ne  boutpas.  Boil  a  little  water,  faites 
bouillir  un  peu  d'eau.  To  boil  meat,  fah,  vegetablea,  faire 
bouillir — fane  cuire  ft  lean  la  viaude,  le  poiss')n,  les 
Ugumes.  How  did  you  cook  your  pike  f  He  boiled  it. 
Comment  avez-vous  accommode  votxe  brochet?  Nous 
I'avons  fait  cuire  ft  I'rau.  lam  not  fond  qfboiledmeaf,  je  n'aime 
pas  la  viande  buuillie — cuite  ft  reau.  You  have  not  boiled 
it  enough,  vous  ne  Vavez  pas  assez  fait  bouillir — vous  ne 
I'avez  pas  tenu  ^ur  le  feu  assez  long-temps.  Thia  meat  ia 
not  boiled  enough,  cette  viaude  n'est  pas  assez  cuite — on  n'a 
pas  fait  assez  bouillir  cette  viande.  Thia  meat  ia  over 
boiled,  on  a  trop  fait  bouillir  cette  viande — . —  cette  viande 
est  trop  cuite — est  en  charpie.  The  mUk  boila  over,  le  lait 
monte — s'enfuit— s'emporte.  Take  it  from  the  f  re,  elae  it 
will  boil  away,  6tez*le  du  feu,  ou  bien  il  sivaporera — il 
n'en  restera  rien.  //  is  ha^  boiled  away,  il  est  r^duit  de 
moitie — il  n'en  reste  c^ue  la  moitie.  To  aet  the  pot  boiling, 
faire  bouillir  la  marmite.  My  blood  boiled  with  anger,  le 
sang  me  bouillait  de  colere. 

BOl  L,  a.  (a  aore),  clou.  He  haa  a  boil  in  the  back,  il  a— 
il  lui  est  venu — un  clou  au  dos.  He  ia  all  over  boila,  il  est 
convert  de  clous. 

BOILER,  s.  chaudi&re,/. 

BOILING,  p.  pr.  (uaed  aubatantively).  (Bubbling), 
bouillonuemeiit,  m.  (Cooking  by  water.)  Engliah  people  are 
famouafor  boiling  f ah,  les  AngUis  s'entendent  parfaitemeiit  ft 
faire  cuire  le  poissoii  a  1  eau.  The  meat  waa  apoiled  tn  the 
boiling,im  a  mal  fait  cuire— bouillir— cette  viande.  All  the 
art  iainthe boiling, tout lart  consiste  a fairebouillir ni trup, 
ni  trop  peu— ft  p»jint.  They  throw  a  little  cold  water  m  the 
coffee  to  prevent  ita  boiling  over,  on  jctte un  peu  deau  froide 
dans  le  caft,  pour  I'empecher  de  semp^^rter— de  •«n"J- 
(UaedaA'ectively.)  BoiRngyouthM  ^emiemehouiHoiiio.  The 
6otfii«ff •ra«et,les  vagucs  bouiUoniuuites.  They  urved  tt  botbng 
hot,  on  le  servit  tout  bouiUant.  BoUing  wUh  rage,  bouil- 
lant  de  colere.  .      .    ._.^«„^,_. , 

BOISTEROUS,  at^'.  —  wind,  vent  haut,  '"P6<«««* 
^atorm,  tempete  furieuse;  —  nu^n,  honune  emporte, 
turbulent.    (Fam.),  tapageur  •,  (noioy),  broyani,  e. 
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BOISTEROUSLY,  adv.  hirboleinmeiit,  Tioleminait; 
{toUh  great  moite),  avec  fracas,  bruTamment. 

BOISTEROLSNESS, «.  violence,/. ;  einportemeiit,  m.  ; 
ttirbulence,/. 

BOLD,  atij.  (daring^  hravt,  Uctntiout),  hardi,  ef  He  i» 
a$  hold  aa  a  /um,  il  est  hardi  comme  un  lion.  He  it  bold  to 
raahnfts,  il  est  hardi — il  pousse  la  hardiesse  jiisqa'4  la 
f  4tn6rite.  He  U  bold  to  tpeaJk^  il  est  hardi  A  parler.  He  m 
not  bold  at  fdoff,  il  u'est  pas  hardi  au  jeu.  H'ottld  you  be 
bold  emottgk  to  face  this  danger  f  seriex-vous  assez  hardi 
pour — aariez-vuus  la  hardiest  de — aflfroiiter  ce  danger? 
Hs  would  not  be  ao  bold  aa  to  reaiat  kirn,  il  ne  serait  pas  si 
hardi  que  de  lui  r£s:ster.  /  eon  be  bold  to  aay  that  it  will 
not  be  ao^  j'ose  dire  qu'il  ifen  sera  pas  aitisi.  Knowing  gou 
were  at  hmne^  I  made  ao  bold  aa  to  call,  sachaiit  que  tous 
itiez  chei  voiis,  j'ai  pris  la  liberty — je  me  suis  permis  de 
passer.  To  make  bold  with  a  peraony  an  author ^  se  permettre 
des  liberies  avec  uiie  personiie,  uii  auteur.  He  are  bold  in 
Ood,  nous  sommes  forts  de  notre  conflance  eit  Dieu.  The 
cathedral  ia  a  very  bidfl  work,  la  cathedrale  est  un  monu- 
ment hardi.  Bold  atgUy  writing^  Venture,  style  hardi,  e. 
A  bold  girl  (in  bad  part),  une  impudente,  une  deverguud^e. 

7b  BOLD,       \v,  a,  enhardir  (une  persouue  I  faire  une 

To  BOLDKN.I  chose). 

BOLDFACE,  a.        1  «.  .^       ,  * 

BOLDFACED,  «^-.K™**'  *'  >»Pudeot,  e. 

BOLDLY,  adv.  hardiment. 

BOLDNESS,  a.  hardiesse,  /. ;  (impudence),  effronterie, 
f.  Have  you  the  boldneu  to  attack  him  ?  avez-vuus  la  har- 
diesse de  1  attaquer  ? 

BOLE,  a.  (trunk  of  a  tree),  tronc,  m.  tige,/.;  (a  kind 
of/oaail),  bol,  m. 

BOLL,  a.  (atalk),  tige,  /. ;  (a  meaaure  ^  com  of  aix 
buahela)^  six  boisseaux. 

To  BOLL,  ».  n.  moiiter  en  tige,  pousser. 

BOLSTER,  a,  traversiu,  m. ;  (pad),  coussin,  m. ;  (com- 
preu),  compresse,/. 

To  BOLSTER,  v.  a,  soutenir,  supporter  (la  tete  avec 
des  coussins,  des  oreillers) — ^mettre  dps  coussins,  des  oreil- 
lers  (sous  la  tete,  les  jombes,  &c.)  To  bolaler  up,  soutenir, 
supporter ;  (of  wounda),  appliquer  une  compresse.  Bd- 
atered,  awelled  out,  goufle,  e. 

BOLSTERER,  f.  appui,  m.  soutien,  m. 

BOLT,  a.  (arrow),  fleche,/.  trait,  m. ;  (ahot  withacroaa- 
bow),  vireton,  m.  7%e  injtdel  haa  ahot  kia  bolla  awag,  I'in- 
fiddle  a  d^coch£  toutes  ses  fleches — tous  ses  traits.  (Thun' 
der  bolt),  coup  de  foudre ;  tonnerre,  m.  7\e  boUfell  upon 
the  chaark,  la  foudre  a  tomb6  sur  I'^glise.  (Bar  t/  a 
door),  verrou,  m.  To  ahoot  the  bolla,  roettre  les  verrous. 
To  draw  the  bolt  (to  open  the  door),  tirer  les  verrous.  Under 
bolt  and  keg,  etre  sous  la  clef,  et  sous  les  verrous.  (Iron  or 
copper  pina),  boulon,  m.  (Feet  irona),  fers,  m.  Lag  botta 
enough  upon  him,  chargex-le  de  fers  pour  quMl  ne  s*6chappe 
pas.  7b  aland  bolt  upright,  se  teuir — etre  droit  comme  mi 
piquet. 

7b  BOLT,  V.  a.  (a  door),  mettre  les  verrous — fermer 
une  porte  au  verrou ;  (to/aaten  timbera  with  iron  or  copper 
pina),  cheviller;  (with  large  iron  bolla),  boulouner;  (to 
ruak  out),  d^guerpir;  se  precipiter,  sortir  pr^cipitamment. 
I  will  make  them  boll  out  of  all  their  holea,je  les  ferai  d^guerpir 
de  tous  leuTB  trous.  IVhen  the  houae  waa  all  in  a  flamte, 
oaU  bolta  a  mouae/irom  the  ruina  to  aave  heraelf,  au  moment 
Oil  lamaison  £tait  la  proie  desflammes,  une  souris  s«  nr^ci- 
pita  de  dessous  les  ruines  pour  se  sauver.  He  haa  boiled,  il 
s'esl  6chapp6— il  s 'est  esquiv*.  (To  let  out),  laisser  ^chap- 
per.  And  ao  when  thou  raahlg  bolteat  over  aomewhat  that  ia 
oiiher  doubtful  or  falae,  ainsi  lorsque  tu  laisses  6chapper  in- 
coosid^r^ment  quelque  chose  de  douteux  ou  de  faux.  (To 
examine),  approfondir,  rechercher;  (to  ahackle),  mettre  des 
entnves  (k  une  chose);  (to  gulp  down),  avaler  (sans 
milcher).     7b  boU  flour,  bluter  de  U  farine. 

BOLT  ROPE,  t.  lalingue,/. 

BOLTER,  a,  (a  aieveX  bluteau,  m, ;  (net),  filet,  m. 
BOLTHEAD,  a.  (wuittraaa  or  recover),  comue, /*. 

BOLTING  HOUSE,  a.  bluterie,/. 

BOLTING-HUTCH,!     .     .     ^   •      ^ 

BOLTING  TUB,       J*'  ^''''^  *  bnu^f 

BOLT  SPRIT.     See  Bowsprit 
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BOLUS,  s.  bol,  bolus,  m. 

BOMB,  s.  bombe,/.     Bomh-veaael,haa\mxd»,f, 
BOMBARD,  a,   bombarde,  /. ;    (attack  with  bomU), 
bombaidement,  m. 

To  BOMBARD,  r.  a,  bomborder. 
BOMBARDIER,  a.  bombardier,  ». 
BOMBARDMENT,  a.  bombardenacnt,  m. 
BOMBASIN,  s.  bombasin,  m. 

BOMBAST,  a.  (atuffinguaed  inaide  garmenta),  ouate,/., 
(tumid,  injured  language),  bounoufiige,  m. ;  laiigage — ^st  jls 
ampoule,  M.  \(boaating),  vantetie,/*.  fauCtroDnade,/*. 
BOMBAST,  adj,  ampoule,  e. 
7b  BOMBAST,  v.  a.  eiifler. 
BOMBASTIC,  ad^\  ampoule,  e. 
BOMBASTRY, «.     See  Bombast 
BOMB-CHEST,  «.  caisse  i  bombes. 
BOMBYCINOUS,  ai^ ,  (ailken),  de  soie;    (of  attmr)^ 
conleur  ver  i  soie. 

BONASUS,  a.  bonaius,  m. ;  (com.),  boeuf  saurage. 
BONCHRETIEN,  «.  (aoH  of  French  pear),  bonchr^tien, 
BOND,  ff.  [«. 

(Tie),  lien,  m. ;  (corda,  chaina),  liens,  m.  efaaines,  f. ; 
(captivity),  captivit^,/. ;  (written  obligation),  engagement, 
m.  obligation,  /.  (H'hen  a  forfeiture  ia  uu.urrvl,  by  mom- 
performance  of  the  terma),  d6dit,  m.  They  have  entered  into 
a  bond  to  do  it,  ils  ont  contracts  une  obligation  de — ^ils  se 
sont  engages  par  torit  i — ^le  faire.  A  aingle  bond,  billet,  m. 
Gooda  in  bmui,  or  bonded  gooda,  marchandises  en  entrepot 
(d*oil  elles  ne  peuvent  sortir  qu'eu  acquittaxit  let  droits). 
BOND,  adj.  captif,  tive. 

BONDAGE,  «.  esclavage,  m.     In  bondage^  dans  lescla- 
vage,  en  captivite. 

BONDMAID,  a.  nciaLve,f 
BONDMAN,  s.  eschive;  (in feudal  timea),  serf. 
BONDSERVANT,  a.  escUve,  m. 
BONDSMAN,  s.  (a  aurety),  caution,/. 
BONE,   «.    OS,   m. ;    fiah  bone,    arete,  /. ;    wkaie  6anr, 
baleine,  /.     The  ahin  bone,  Tos  de  la  jambe.      The  back 
bone,  rapine  du  dos.     Jaw  bone,  mftchoire,  /.      To  Ike  back 
bone,  jusqu'i  la  moelle  des  os.     Lazy  Awiet,  pareaseux, 
ease ;  faineant     7b  be  nothing  but  akin  and  bonea^  u'avoir 
que  la  peau*  et  les  os.     7b  make  no  bonee  ^a  thing,  ne 
pas  h^siter  4  faire  une  chose — (com.),  n  en  fsore  ni  une  ui 
deux.     7h  give  a  bone  to  pick,  domnet  un   os   i  ranger  (i 
quelqu*un).     He  trembled  every  bone  of  him,  il  tresmblaitde 
tout  son  corps. 

BONES,  «.  (bebUna),  fuseaux,  m. ;  (dice),  d£a,  as. 
To  BONE,  V.  a.  d^sosser. 
BONELACE,  a.  dentelle,/. 
BONELESS, a<^'.  sant  os;  (boned),  tiiaoaak. 
To  BONESET,  v.  n.  remettre  les  os  (disloq%i^). 
BONESETTER,  a.  chirurgieu. 
BONE  SPAVIN,  a.  (farriery),  ^parviu,  m. 
BONFIRE,  a,  feu  de  joie,  m. 
7b  BONIFY,  v.a.  bonifier. 

BONNET,  t.  bonnet,  m. ;  (a  lady'a  bonnet),  chapcwi,  ai. 
7b  BONNET,  v. ».  saluer  du  baonet-~6ter  tou  bonnet 
(H  quelqn  un). 

BONNETS,  a.  (aea  term),  bonnettcs,/. 
BONNIBEL,  oi^'.  bonne  et  belle. 
BONNILY,  ado,  gaiement,  joliment. 
BONNINESS,t.  gaiety, /.;  O&nnpiestJ,  embonpoint «. 
BONNY,   a<jr'.  (handaome),  joli,  e;  frais,   fraiche.     A 
bonm/  haa,  une  fllle  fra!che  et  jolie ;  (cheerful),  joyeux,  euse. 

.BONY,  tt^f'.  (having  the  aubetanoe  of  bonea),  v 
(full  of  bonea),  plein,  e  d*os:  (having  large  and  ^ 
bonea)^  ossu,  qui  a  les  as  saiilants,  prononc^. 
BOOBY,  s.  niais,  e,  beuet,  m. 
BOOK,  f.  livie,  m. 

7b  keep  the  booka,  teuir  les  livres — ^les  comptBS.  7b  Jbvjv 
booka  bg  double  entry,  tenir  les  comptes  en  partie  double.  I 
do  not  underatand  book  keeping,  je  n  eutends  pas  la  tenue  des 
livres.  Have  you  croaaed  your  book?  aves-voua  hurk 
Tarticle — ^votre  livre  de  comptes f  lam  in  hie  booka  (awe 
him  money),  je  suis  en  compte  ouvert  avec  lui-^e  suis  ■on 
d^biteur.  You  are  not  in  her  good  booka,  voiis  n  etca  pas 
bien  dans  son  esprit  7b  bring  a  peraon  to  book,  foreer  une 
personue  i  reudre  des  comple»---4  s*expliquer.     To  get  astf 
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^  a  permm»  book$  (to  lo$e  hia  good  o/nnkm),  perdre  la  bonne 
opinioo— la  bienreillatice — d'uiie  iierMmiie — .~ce  mettre 
tnal  dans  Tespirit  d'uiie  penoiaie ;  (to  get  out  of  hit  debt), 
•ortir  de  eompte  avec  une  peraoiuie.  That  child  takes  to 
Mmm  bookj  oet eiifaiit  montre  de  I'aptitude — de  lapplication. 
Mind  yovr  book,  appreiiez — faites  attention  i— -occupex  voub 
de — votre  le^ on.  He  cottld  any  the  whole  withoui  book,  il 
pouvut  K'|)eter  le  tout  sans  livre-^e  m^moire.  To  kiu 
the  book,  baiaer  TEvangile — ^pretn-  senneiit  sur  I'BTangile. 

jfM  oid  book,  un  bonquin.  To  harnt  after  okl  book$,  boa  • 
quiiier.  Cash  book,  livre  de  caisse.  Day  book,  journal,  m. 
H'aete  hook,  brouillon,  m.  brouillard,  m. 

To  BOOK,  V,  a.  (ttf  regiater),  enregisticr,  inacrire.  To 
book  a  place,  leteuir  uue  place — B'iiiscrire.  *^re  you  booked  f 
avex-vous  retenu — pris  votre  place — . — ^roua  ites-vous  fait 
iiiscrire  t  im  Frauce,  yam  take  your  placeM (in  a  stagecoach) 
accordina  to  the  booking,  en  France,  vous  preiiez  vos  places 
d  aprvs  1  ordre  de  ritucripHon.  To  be  well  booked  (teamed), 
aroir  de  1  erudition — de  la  lecture. 

BOOK-KEEPRR.  «.  teneur  de  livrPR  ;  commis. 

BOOK-KEEPING,  9,  teuue  des  livivi.  /. 

BOOKBINDER, «.  xelieur. 

BOOKCASE,  f.  bibliotbeque,/. 

BOOKFITL,  atlj.  faux  savant— faux  todit. 

BOOKISH,  a^j,  savant,  e,  £rudit,  e;  (fond  of  reading), 
ftudieux,  euse ;  (com,),  devoreur  de  livres. 

DOOKISHLY,  ado.  en  savant,  en  irudit 

BOOKISHNESS,  #.  lecture,/.  6tude,/. 

BOOKLEARNED,  mlj,  qui  a  de  la  lecture,  £rudit,  e ; 
lettT^,  e. 

BOOKLEARNING,  s.  Erudition,/,  littirature./. 

BOOKMAN.  9.  stutlieux. 

BOOKSELLER,  9.  libraire.  [livres. 

BOOKWORM,  9.  ieigne,f. ;  (great  reader),  d^voieur  de 

BOOM,  9.  (eea-term),  bcmle-hors,  baton,  m. ;  (dmin  to 
riooe  a  harbour J^  chiuue,  jT.  barre,/. ;  (a  pole  to  tiuirk  how  to 
keep  the  channel),  ngaaX,  m. 

To  BOOM,  V. «.  Hotter — marcber  k  pleines  voiles ;  (of  the 
tmelUng  warea),  surgir,  8*£lever.  The  booming  billow,  les 
values  soulev^es. 

BOON,  9.  don,  m.  faveur,/. 

BOON,  adf\  (merry),  gai,  e,  jovial,  e.  Boon  companion, 
oompagnon ;  (in  merry  making),  camarade  de  d£beucbe. 
7b  play  the  boon  companion,  mener  une  vie  joyeuse. 

BOOR,  9.  rustre,  m.  paysan. 

BOORISH,  adj.  grossier,  e,  mstaud,  e. 

BOORISHLY,  adv.  en  rustaud ;  grossierement 

ROORISHNESS,  9.  grossi^rete,/.  mauieres  de  nude— 

BOOSE,  9.  Stable  ik  vaches.  [de  paysan. 

BOOS  Y,  adf.  gris ;  entre  deux  vins. 

To  BOOT,  V.  a.  Hltat  boot9  it  me  to  be  rich,  if  lam  in  ill 
health  t  que  me  sert  d'etre  riebe,  si  ma  sant£  est  mauvaise?  It 
boote  me  nothing,  cela  ne  me  sert  de  rien.  //  9hall  not  boot 
them  to  ejvu9e  it,  il  ne  leur  senrira  de  rien  de  s'en  excuser. 

BOOT,  9.  (profU),  profit,  m.  avantage,  m.  To  boot,  par- 
deastis  le  marcb^— 4le  plus. 

BOOT,  t.  (for  the  leg),  botte./. ;  (<fa  coach),  magasin, 
m.  To  put  on  om  s&oo/s,  mettre  ses  bottes — se  botter.  To 
puQ  off  one  9  boot9,  tirer  ses  bottes--4e  d^botter.  To  wear 
boots,  porter  des  bottes. 

BOOT-CATCHER,  «.  (com.  called  Booi9  at  an  inn) 
d^crottear ;  valet  d*£curie. 

BOOT-HOSE,  9.  guetres  de  cuir,/. 

BOOT-JACK,  9.  tire-bottes,  m. 

BOOT  TREE,  9.  embouchoir,  ou  embaucboir,  m. 

BOOTED,  ad;',  botte,  e. 

BOOTEE,  9.  demi  botte,/. 

BOOTES,  9.  (a  constellation).  Booties ;  (earn.),  le  Bouvier. 

BOOTH,  s.  (at  a  fair),  (for  eating),  tentc,  /. ;  (for 
^Mtts),  cabane,/. ;  (for  a  stall),  boutiq-ie,/. ;  loge,/. 

BOOTLESS,  adj.  inutile. 

BOOTLESSLY,  ado.  inutilement 

BOOTY,  s.  butin,  m.  (To  play  booty),  tricher.  That 
the  Sadies  may  not  think  that  I  play  booty,  afin  que  les  dames 
M  nensent  pas  que  je  cbercbe  i  les  tromper. 

BOFEKP,  s.  To  phy  at  — ,  jouer  A  U  cli^ic-muaetie 
— «e  cachcr  pour  joner. 

BORABLB,  o^r*  q^  l*<n  P^^  percer. 
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BORAGE,  s.  (a  plant),  bourradie,/. 

BORAX,  s.  (a  mineral),  borax,  m. 

BORBORYGM,  s.  borlwrygme,  m. 

BORDER,  9.  (edge),  bor^  m.;  (ornamental  edgs^ 
liordure,/. ;  (limits  of  a  country),  coufins,  m.  fronti^res,/. ; 
(in  a  garden),  plate-baude,  /. ;  (of  coins  and  medals), 
camele,/. 

To  BORDER,  r.  a.  (to  make  a  border  to  a  thing),  border ; 
(to  confine  upon),  Sheba  and  Raama  border  the  Persian 
Gulf,  Sbeba  et  Rama  bornent  le  Golfe  Persique. 

To  BORDER,  v.  n.  His  wit  borders  upon  profaneness 
(approaches  to),  son  esprit  approcbe  du  profane.  This 
country  borders  upon  Croatia,  ce  pays  toucbe— confine — 
d  la  Croatie.  Firtue  and  Honour  had  their  temples  bordering 
upon  each  other,  les  temples  de  la  vertu  et  de  I  honueur  se 
touchaieiit.  [de  la  fronttere. 

BORDERER,  s.  habitant  des  fronHeres— ppuple.^gen8 

BORD-RAGING,  s.  incursion — attaque  sur  la  frontiere. 

7b  BORE,  V.  a.  percer,  perforer.  To  bore  a  hole,  percer 
— faire  un  trou.  To  bore  a  gun,  forer  un  canon ;  (for  a 
well),  sonder ;  forer  un  puits  artesien  ;  (to  tease),  einiuyer. 

BORE,  s.  trou,  m. ;  percee,/. ;  (opening),  ouverture,/. ; 
(of  a  gun),  calibre,  m. ;  (of  a  pump  \  cbamLre,  /. ;  (a  trou- 
blesome person),  tourmeut,  m. ;  (instrument  to  bore  with), 
foret,  m.  tarriere,/. ;  (a  sort  of  tide),  uue  secoude  raaree. 

BOREAL,  a4f.  boreal,  e. 

BOREAS,  s.  Bor^e,  m. 

BORER,  s.  foret,  m. 

BORN,  p.  ja.  of  To  he  Bom,  naStre,  naissant,  lA. 

I  was  born  in  1810,  je  suis  n6  en  IRIO.  H'as  not  your 
brother  bom  at  Paris  f  votre  fr^re  n'est-il  pas  ne  4  Paris  t 
ffhen  we  are  born  (at  our  birth),  we  cry  that  we  are  come, 
quand  nous  naissous — 4  notxe  naissauce — nous  pleurons 
parce  que  nous  sommes  venus.  ffe  ly'oice  that  a  man  is 
born  into  the  worbl,  nous  nous  r6jouissons  qu'un  bomme 
vient  de  naitre.  The  mother  rejoices  that  a  son  is  bom  unto 
her,  la  m#re  se  r^jouit  qu'un  fiJs  vient  de  lui  naitre.  A  still 
bam  chiU,  un  enfant  mort-n£.  As  innocent  as  the  new  born 
child,  innocent  comme  lenfant  nouveau  n^.  fVas  he  born 
blind  f  est-il  n^  aveugle  ?— est-il  aveugle  de  naissance? 
You  were  not  born  (in  existence)  when  these  great  things 
happened,  vous  n*£tiez  pas  n£,  quand  ces  grands  l^venements 
arriverent.  /  was  bom  of  my  father  s  first  wife,  je  suis  u& 
du  premier  manage  de  mon  pere.  Man  is  bom  (f  wo- 
man, Thomme  est  n^  de  la  femme.  He  is  bom  of  a  good 
family,  il  est  bien  n^ — ^il  vient  de  bonne  famille — il  est  n£ 
de  parents  honnetes.  He  was  bom  of  mean  parentage,  il 
est  u^  de  parents  pauvres — il  6tait  de  basse  naissance.  //• 
IS  gentleman  bom,  il  est  n^  gentilhomme — il  est  de  bonnC 
naissance.  The  stranger  that  dweUeth  with  you  shall  be  untU 
you  as  one  born  among  you,  I'^tran^,  qui  demeure  avec 
vous,  sera  pour  vous  comme  s'il  £tait  n£  parmi  vous.  Man 
is  bom  unto  trouble,  Tbomme  est  n€  pour  la  peme.  /  wad 
bom  to  a  good  estate,  je  suis  n£  ridbe — j'b^ritai  en  naissan.* 
d'une  grande  fortune.  That  man  was  not  bom  for  the  high 
station  in  which  he  is  placed,  cet  bomme  n'est  pas  n^  pour  la 
place  ^minrate  qu'il  occnpe.  7%at  man  was  not  born  for 
the  situation  he  filled,  cet  bomme  p*£tait  pas  n4  pour  la 
place  qu'il  occupait.  Some  men  were  born  to  command^ 
others  to  obey,  les  uns  sont  n^s  poor  commander,  les  autrej 
pour  ob^ir.  Sedim  was  bom  a  prince,  and  died  a  slave, 
bedim  naquit  prince  et  mourut  esclave. 

BOROUGH,  s.  (corporated  town),  ville  municipale— 
municipality/. ;  (small  township),  bourg,  m. ;  (returning 
members  to  parliament)  (in  England),  bourg.  m. ;  (in 
France),  coU^  ^lectoAd  (de  d6partemenU^*arroudisse- 
ment). 

To  BORROW,  r.  a.  emprunter  (une  cboee  i  une  per- 
sonnc).     fVhy  do  you  not  return  what  you  have  borrowed  of 
him  9  pourquoi  ne  lui  rendcx-vous  pasce  que  vous  lui  avex 
empruntfef    Did  you  not  borrow  that  sum  (f  your  uncUf 
n'avex-vous  pai  empruut6  cette  somme  a— de— votoe  oncleT 
(To  take  from.)   He  has  borrowed  this  idea  from  Furgil,x\  • 
cmprunt^  cette  idee  de— 4  Virgile.     Come,  own  you  have 
bor^owedsomethingfrom  it,  allous,  convenexque  vous  en  avex 
emprunti-tir^uelque  chows.     (To  der^  ^^jLTl 
moin  borrows  bought  frfnn  thesun,  U  lone  emprunte  aa 
lumidre  du  soleil. 
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BORROWER,  f.  empninteur,  touse. 

BORROWING,  p.  pr.  (uttd nAtiantwel^f),  empnmt,  m. 

BOSCAGE,  •.  bocag«,  nt.! 

BOSKY,  adj.     Set  Woody. 

BOSOM,  9.  tein,  m.  Bosom  friend^  ami  du  copur — 
iatime.  A  Itotam  ucrei^  secret  profaod,  ititime.  77^  v^/^ 
^ffijr  6Mom,  1a  femme  de  mon  caur.  Bomnr  ^  a  sAirl,  le 
derant  d'une  chemise. 

To  BOSOM,  V.  a.  reiifenner,  ensevelir  daiw  son  sein, 
garder  daiu  son  ccsur,  cacher.  Boaum  ttp  my  coauiuly  mi- 
ferme  moo  conseil  dans  ton  seio.  Botomed,  secret,  crete, 
cach£,  e. 

BOSON,  9.  a  comptioM  ofBoat-swaiH. 

BOSS,  «.  bosse,/. ;  fs/trt/  m  a  bridle),  bossette,/. 

BOSSAGE,  ».  ftM  arrA.;,  bossage,  m. 

BOSSED,  adf\  relev^  en  bosse;  bosseU,  e. 

BOSSIVE,  adj.  bomu,  e ;  informe. 

BOSSY,  adJ,  bossele,  e;  releri  eu  bosse. 

BOSVEL,  s.  Ca  wort  oftutip),  bomiel,  m. 


BOTANIST,}'-  ^^»"*^  «• 


BOTANICAL,  ar^,  botaniow. 

BOTANICALLY,  adv,  en  botanitte;  d^aptda  les  regies 
— lois — rle  la  butaniqae.  [si^«/* 

BOTANOLOGY,  s.  (di»eottr99  mpom  phni9),  botanolo- 

BOTANY,  *.  botaiiique,/. 

BOTARGO,  9.  (a  rwUehimg  disk  made  of  the  roe9  of  the 
mullet )f  botargue,/. 

BOTCH,  «.  tumeur,/.  pustule,/.;  C^ patch  on  a  gar- 
mentX  pi^ce,  /. ;  (any  thing  chnnmf,  ill  done),  raraudage, 
m.  massacre,  m.  ;  (a  word  weed  merely  to  fUl  a  gap),  che- 
ville,/. ;  botch-work,  ravaudage,  m.  bousillage,  in. 

To  BOTCH,  V.  a,  (to  mend  garmenta),  rarauder; 
(coareely)^  rapetasser.  (To  do  awkwardly,  badly,  hatHly), 
bousiller,  massacrer. 

BOTCH  ED  LY,  ad»,  maladroitement ;  gTOssir-reroent. 

BOTCHER,  ff.  fffMiMlcr;,  ravaudeur,  deuae;  (tinekilfml 
maker),  massacre,  m, 

BOTCH  Y,  af(f'.  couvert,  e  de  pustules,  de  tumeura. 

BOTH,  adj,  and  eonj,  tons  les  deux,  m.  toutes  les 
deux — ^tous  deux,  toutes  deux. 

/want  them  both,  j'ai  besoin  de  tons  lesdetix — ^il  me  les 
&ut  tous  les  deux.     Both  have  done  it,  tous  deux  Vont  fait 

In  time  both  of  peace  and  of  war,  en  temps  de  paix  et  de 
guerre — en  temps  de  paix,  comme  en  temps  de  guerre. 
You  mv9t  come  both  morning  and  evening,  vous  devex  venir 
le  matin  et  le  soir.  He  will  come  to  Judge  both  the  quick 
and  the  dead,  il  viendra  juger  les  vivaiits  et  les  morts.  On 
both  9vlea  des  deux  c6t£s. 

To  BOTHER,  v.a,  tracasser;  (to  pfrpler),  embarrasser. 

BOTS,  9.  (worm9 found  in  the  inte9tine9  ofhorees),  ver,  m. 

BOTTLE,  9.  bouteille,  /.  Thi9  wine  ha9  been  ten  yeare 
in  the  bottle,  ce  vhi  a  dix  ans  de  bouteille.  {jI  quantity  of 
hay  or  grn99),  botte,/.     Bottle  bru9h,  goupillon,  m. 

To  BOTTLE,  v.  a.  mettr«  en  bouteilles;  (hay),  botteler. 

BOTTLED,  adj,  (having  a  protuberant  belly),  Teutru. 

BOTTLE-ALE,  #.  ale  eu  bouteille. 

BOTTLE-FLOWER,  ».  fa  plant),  bluet,  m. 

BOTTLE-NOSE,  t.  gros  nes,  m. 

BOTTLE-SCREW,  t.  tire-bouchon,  m. 

BOTTLING,  p.pr,(u9ed9ub$tantively.)  He  enme  Aw 
living  by  bottling  wine,  il  gagne  sa  vie  ^  mettre  du  Tin  en 
bouteilles.  Tkie  is  no  seosoit  for  bottling  wine,  la  saison 
n'est  pas  propre  k  mettre  du  vin  en  bouteilles.  (Of  hay), 
bottelage. 

BOTTOM,  9.  (of  a  deep  thing),  fond.  The  bottom  if  the 
ffa--a  river — a  bottle— cup,  8;c,,  le  fond  de  la  mer — d'une 
riviere — d*une  bouteille— -d'une  coupe,  Ac.  ffe  wrre  an- 
chored on  a  9tony,  clayey  bottom,  nous  ^tions  mouilles  sur 
un  fond  de  pierres,  d'argile,  Ac.  (Lower  part),  bas,  m. 
The  bottom  of  the  9tair9,  of  the  hou9e,  Sfc,  le  bas  de  I'escalier 
— de  la  maison,  &c.  Prom  top  to  bottom,  du  haut  en  bas. 
(End  if  a  lane),  bout,  m.  He  Unee  at  the  bottom  of  the 
etreet,  il  demeure  au  bas  de  la  rue.  jit  the  bottom  if  the 
page,  au  bas  de  la  page.  Hie  name  woe  at  the  bottom  of  all 
tkeoe  decreee,  son  nom  6tait  au  bas  de  tous  ces  d^crets.  The 
bottom  of  abed,  U  fond  du  lit ;  (the  lathe  at  the  bottom),  les 
goberges,/.  The  bottom  of  an  artichoke,  le  cul  d'an  arti- 
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chant.  The  bottom  {kf9)ofa  caok,  la  lie,/.  7%«t  rist 
leavee  no  bottom,  ce  vin  ne  depose  point — tie  liiisse  point  de 
lie — de  depSt  The  waitere  have  the  bottoms  ofbottlet  ae 
perouieiles.  les  gar^ons  ont  pour  profit  les  restes  de  bou- 
teilles. (Foundation),  base,/,  fondemeiit,  m. ;  (timit9),  borne, 
/.  (A  9kip.)  He  put  to  eea  upon  hie  own  bottom,  il  piit  la 
mer  sur  un  navire  i  lui.  He  iradee  on  hie  own  bottom,  il 
fait  le  commerce  I  son  compte.  The  victory  tpoe  gained  by 
the  bottom  and  aeeurance  of  the  men,  c*est  k  Vaplomb  et  1 
rassuraiice  des  soldatsque  Ton  doit  la  victoire.  A  bottom 
of  thread,  un  pelotoii  de  fil.    Of  a  chair,  si^gte,   wu 

fVe  mu9l  9ift  thU  affair  to  the  bottom,  il  faut  examiner 
cette  affaire  i  fond.  /  think  he  ie  at  the  bottom  of  thie  in- 
trigue, je  crois  que  c'est  lui  qui  est  lame  de  cette  intrigue. 
If  any  mie'^uef  i9  done,  he  u  alway9  at  the  bottom  of  it,  s'il 
se  fait  quelque  espi^glerie,  il  en  est  toujoun  I'ame — .— il 
en  etait  toujours  leprincipsl  auteur^itistigateur. 

To  BOTTOM,  v.a.  fonder,  baser.  To  bottom  a  chair, 
mettre  un  fond,  un  si6ge  k  une  chaise,  v.  n.  s'appayer,  se 
fonder,  se  baser. 

BOTTOMLESS,  adj\  sans  fond. 

BOTTOMRY,  e.  (in  commerce),  bomerie,/. 

BOUD,  s.  ver  de  ble,  m. 

To  BOUGE,  V.  n.  (to  twell  out),  bomber. 

BOUGH,  s.  branche,/.  rameau,  m. 

BOUGHT,  p,pt.  of  To  Buy. 

BOUGHT,  s.  (a  twiet),  pli,  m,  nceud,  m, ;  (flexure), 
courbure,/. 

BOUGHTY,  adj,  courb^,  e,  plie,  e, 

BOUGIE,  «.  (in  turgery),  bougie,/. 

BOULDERWALL,  «.  mur  eu  galet,  m. 

BOULIMY,«.     &*  Bulimy. 

Ttf  BOUNCE,  v,n,  (to  rebound),  hondir,  battre;  (to 
tpring  or  ruA),  s'elancer.  They  bounced  upon  him  all  em  a 
mdden,  ils  se  jet^rent — se  precipit^rent  sur  lui  toat-ft-ooup. 
He  bounced  out  of  the  room,  il  sortit  pr^ipitanunent.  SAr 
came  bouncing  in,  elle  se  precipita  soudaiuement  dans  lap 
partement ;  (noieily),  elle  eutra  avec  fracas.  (To  knock). 
Rapper. 

BOUNCE,  $,  (eudden  blow),  coup,  m.  The  bounce  bunt 
open  the  door,  le  coup  etifouga  la  porte.  (Boaet),  fanfuon- 
nade,/.  vanterie,/.  (Fam.)  HTutt  a  bounce  !  eik  voil4  une 
bonne — une  fameuse! 

BOUNCER,  «.  (boaeter),  vantard,  e ;  (he$Uy),  fiujfivon , 
(homme)  qui  vous  en  doraie  k  garder. 

BOUNCING  GIRL, «.  une  grosse  doiidon— one  fille 
fraiche  et  jouflRue — une  grosse  joufflue. 

BOUNCINGLY,  a<&\  eu  fanfaroii ;  en  vantard;  (not- 
aily),  avec  fracas,  bruyamment,  pr£cipitammetit. 

BOUND,  a,  (ejpring),  bond.  m.  saut,  m.  At  one  bound, 
d*un  seul  bond — d'un  saut.  (Boundary),  limite,/  Napo- 
leon carried  the  boundi  of  hie  empire  too  far.  Napoleon  recula 
trop  loin  les  liroites  deTempire.  (Limit,  reatriction),honio, 
/.  Hie  ambition  knew  no  bounde,  sun  ambition  ne  conudis- 
sait  pas  de  homes.  He  cannot  keep  him  wtthim  boundt, 
nous  ne  saurions  le  reteuir  dans  les  homes. 

To  BOUND,  V.  n,  (to  spring,  leap),  bondir ;  faire  un 
bond,  v.a,  (to  lim'd),  bonier;  (to  restrain),  reteiiir.  To 
bound  in,  reiifermer  dans.  A  boumied  view,  uue  vue  peu 
^teiidue — boruee. 

BOUND,  p.  pt,  (of  T^  Bind  used  affectively.)  A  ship 
bound  for  Malta,  un  vais^eau  allaut  A — destiii£  pour — 
Malte.  H'here  are  you  bound  to  f  oil  alles-vuus — quelle 
est  votre  destination  ?  Weather  bound,  retenu  par  le  man- 
vais  temps — par  les  vents  contraires.  Icebound,  rrteuo  pir 
les  glaces.     i*llbe  boumi,  j'en  reponds. 

BOUND-BAILIFF,«.recors  (li6  parimeautionnement). 

BOUNDARY,  s.  limite,/.  home,/. 

BOUNDEN-DUTY,  s.  devoir  indispensable--sacrv. 

BOUNDING  STONE,  t.  home,/. 

BOUNDLESS,  adj,  sans  homes. 

BOUNDLESSNESS, «.  immensity,/. 

BOUNTEOUS,  adj.  bienfaisout,  e.  Bounteous  to  a 
vice,  portant  la  bont^  k  Texces. 

b6uNTEOUSLY,  adv,  avec  bont^-^vec  hienfiftisance. 

BOUNTEOUSNESS,  ».  bonti,/. 

BOUNTIFUL,  a4j.  (applied  to  God),  hon,  bienfaisant ; 
(applud  to  man),  g^nireux,  euse.     If  you  will  be  pojmkn, 
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BOVS-PLAY,  a.  jfu  dVnifimt,  ai. 

BRABBLKjt.  chamAiHiis  m.  querelle  bniyatite,/. 

7b  BRABBLE,  r.  it.  chamailler—^e  cfaamaiUer. 

BRABBLER,  «.  quereUeur. 

BRACE,  t.  (a  pair),  (applied  to  thinga),  coaple,  /. ; 
(applied  to  perwom),  couple,  m.  I  wend  yam  a  brace  of  birda, 
j«  voiu  CDToie  une  couple  de  perdrix.  A  bnue  of  rogmea, 
on  conpk  de  Toleure.  A  brace  of  pittok,  uue  pain  de 
pistuleto. 

BRACE,  a. 

(la  carpemtry),  tnverae,/. ;  (an  irok  faatenimg  m  bmild- 
iaga)^  cnunpoD  de  for,  m.  eve,  /. ;  (a  btmdage),  bandage, 
m. ;  (f^a  drum),  curde,/*. ;  (atrap  to  wupport  a  carriage), 
8;>upente,  /. ;  (in  printimg),  accolade,  /. ;  (an  article  nf 
dreu),  brHi'llea,/. ;  (a  aea  term),  biaa,  m. 

To  BRACE,  r.  a.  (to  draw  tight),  baiider,  tendie.  To 
brace  a  dnrm,  bander  un  tambour.  To  brace  a  btqlding, 
lier — fortifier  uu  Edifice,  utie  nuusoo,  arec  des  tnivenes — 
des  crampons.  To  brace  the  nervea,  douuer  du  tou  auz 
iierCi ;  (a  aea  term),  braster. 

BRACELET,  a.  bracelet,  m. 

BRACER,*.     &«  Brace:  fm  Maeiir.;,  tonique,  m. 

BRACH,  a.  (sporting  deg),  braque,  m.  [graphe. 

BRACHYGRAPHER,  «.  (ahart-lMnd  writer),  brachy- 

BRACHYGRAPHY,  #.  brachygnqihic, /. 

BRACK,  a.  br^he,/.  morceau,  m. 

BRACKET,  a.  (in  printing),  pamitbete,  /. ;  (in  car- 
penirg),  taueati,  m.    S^e  Supp. 

BRACKISH,  adj,  saumatre. 

BRACKISHNESS,  a.  (rout  saumatre,  m. 

BRAD,  a.  clou  saiis  tele,  km. 

Ta  BRAG,  v.  n.  se  vaiiter  de,  etre  ficr  de  (en— dont), 
ikire  le  6er. 

Knowledge  ia  the  only  thing  whereof  we  poor  oil  $nen  eon  brag, 
le  sayoir  est  la  seule  chose  dont  nous  puissioiis  iious  vauter, 
nous  autres  vieillards.  Ferona  braga  of  him,  V^rmie  est 
fi^re  de  lui.  Every  bumf  little  acribUer  now  braga  ofhia  im- 
pudence,  maintenaut  tout  petit  rimeur  fait  parade  de  son 
impudence.  The  fox  bragged  what  a  member  of  ahifta  he 
had  to  get  from  the  honntla,  le  renard  fit  parade  du — se 
vanta  du^^oorobre  de  detours  qu'il  arait  pour  ^cbapper 
auz  chicns.  fVhat  have  yon  to  brag  ^i  de  quoi  pouvea- 
voua  Tous  Tanter?— qu'y  a-t-il  dont  vous  puissiex  vous 
vaiiter-^tre  flerf  He  braga  ofhia  diaaolnte  conduct  (makea 
a  diaphy  <^),  il  affiche  le  derdglement. 

BRAG,  a.  Beauty  ia  nature'a  brag,  la  beauts  est  Torgueil 
de  la  nature.  //  ia  hia  brag,  c'est  sa  gloire — il  s'en  fait 
gloire.  To  make  a  brag  of  a  thing,  se  vanter  d*une  chose — 
aflicher  una  chose.  It  ia  a  mere  brag,  c'est  une  faufa- 
ronuade. 

BRAGGADOCIO,  s.  faiifaron,  vaiitard. 

BRAGGARDISM,  a,  vauterie,/.  faiifaroouade,/. 

bSaGC.E^ '}••  ^'^^  «"'««»'-  [d*pic«). 

BRAGGET,  a,  boissoo  (composee  de  bierre,  de  miel,  et 

To  BRAID,  V.  a.  tresser.  She  weara  her  hair  braided, 
elle  porte  ses  clieveuz  tresses— «ii  tresse.  Braided  all  over, 
couvert  de  brandebourgs.  (Formerly)  A  braLled  coai, 
uu  brandebourg. 

BRAID,  a.  tresse,/. ;  (trimming  cfa  coat),  bnodeboarg. 

BRAIDING,  a.    See  Braid. 

BRAIL,  a.  (aea  term),  cargue,/. 

To  BRAIL,  r.  a.  (sea  term),  carguer  (les  voiles). 

BRAIN,  Is.  cervelle,  /.     Do  not  puxxle  your  braina 

BRAINS,}  about  that,  ue  vous  creuses  pas  la  tete — la 
cervelle-^jL  ce  sujet  He  blew  hia  braina  out,  il  lui  fit  sauter 
la  cervelle.  He  haa  no  braina,  c'cst  uue  tete  sans  c<arvellfr-« 
lans  intelligence. 

BRAIN ISH,  ac(r.  fVirieuz,  euse,  violent,  e. 

BRAINLESS,  a^f.  4tourdi,  e,  ^cervele,  a.  sans  cervelle. 

BRAINPAN,  s.  crln^  m.  ;  (/Jim.;,  caboclic,/. 

BRAINSICK,  a«(f'.  insens^,  e,  ^tourdi,  e. 

BR  AINSICKNESS,  a.  ^tourderie,/.  folic,/.  [brut 

BRAIT,  a.  (among  jeweUera^  a  rou^  diamond),  diamant 

BRAKE,  f.  (thicket  </ bruahaoood  and  brambUa),  fourr^ 
m.  hroussailles,/. 

BRAKE,  «.  (machine  to  break  hemp),  macque,  oumaque, 
/.  i  (thf  hamiilf  of  a  pump),  brimbale,/. ;  (a  baker  a  trough ), 
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pitrin,  «i. ;  (a  atand  tocoe^Lukoraea,  snUr  JweingX  ira>aiL 
M. ;  (make),  moraiUes,/. ;  (aart  ofkarroaeX  bsxse,/. 

BRAKYy  a4f .  convert  de  ronces,  de  broniiaillfa^  Ike 

BRAMA,  s.  C/iah),  bi^me,/. 

BRAMAH,  a.  (Hindoo  daily),  Bnma. 

BRAMBLE,  «.  nnce,/.    BratMe-eiel^  i^  wa. 

BRAMBLED,  «#*.  convert  de  roncca. 

BRAMIN,  s.  Bramiu. 

BR AMINICAL,  adj.  de  fanmin,  de  bamink 

BRAMINISM, «.  r 

BRAN,  s.  son,  we, 

BRAN-NEW,  a4f.  tout  neuf,  toutc  ncave ;  (fam.  \  xaat 
flamhant  neuf— tout  battant  neuf. 

BRANCH,  s.  biauche,  /.  To  eat  damm^  to  ad  i^ 
branckea,  abattre,  ooupnr  les  bsancbes  ^bsancfatr  (un 
arfare) ;  (in  archii.),  formeret,  m. 

To  BRANCH,  v.  it.  (^  a  treeX  jeter— ponsser  des 
branches;  (of  moamtaina,  rivera),  se  diviscr  (cu  plosieun 
branches) ;  (of  a  apeeck,  coat^osi^MMi^,  sesubdiviser— s  ecaitn 
du  sujet  principal.  (Of  a  atag,  deer,  S^.)  TUafemm  btymt 
to  brandi,  les  coraes  conuncnoent  i  lui  pouster — .^^e  boii 
commence  i  pousKV  i  ce  faon ;  (in  embraidery),  biie  nw 
broderie  I  ramage.  Bremcked  (if  a  tree),  btancha;  (cf 
any  thing  elae),  divis^  e  en  plusieuzi  farancbet.  Brunchiay, 
qui  se  divise — se  divisant 

BRANCHER,  «.  (arface)  qoi  pome  vitfr— pouw  do 
bois — des  branches. 

BRANCHINESS,  s.  ^pais  feuUkge,  bnncbage  tooflv. 

BR  ANCHIOSTECfOUS,  s.  (not.  phiL),  brMJchiostege,*. 

BRANCHLESS,  a^f.  sans  branches,  nu,  dipouilU. 

BRANCHY,  of^'.  biauchu. 

BRAND,  s.  bcandon,  m,  Fire4nxtmd,  tason  allnme; 
(thunderbolt),  carreau,  m,  foudre,/. ;  (a  wuark  of  diagrott), 
marque,/.  To  fix  a  brand  (upon  a  peroan),  marquer-- 
noter  d*infiunie-*. — fl«trir.  Bramd-^ronf  fer  cbaud— b 
marque. 

To  BRAND,  V,  a.  (a  criminal),  maxqncr,  flctrir;  (fo 
atigmatize  peraona  or  thinga  aa  infaanoua),  noter  dWamif' 
d^clarer  iufame— fl^trir. 

BRAND-GOOSE,  a.  oie  aauvage,/. 

BRAND-IRON,  s.  (an  iron  tritet),  trfipied,  ai. 

To  BRANDISH,  v.  a.  brandir ;  (to play  m/A^,  jouerarec. 

BRANDISH,*.  Ske  accompanied  her  diocourae  with  touii 
if  the  head,  and  brandiahea  of  the  fan,  elle  accompsgoait  m 
paroles  de  mouvements  de  tete,  et  jouait  de  I'iventuL 

BRAND-NEW,  oi^'.     &«  Bran-new. 

To  BRANDLE,  v.  n.  brandiller ;  (to  totter),  bnnkr. 

BRANDY,  a,  eau  de  vie,  /.  Brundyahop,  cabsict,  v. 
Brandy-face,  trogne  eulumiiiifie — nei  bourgeonn^  Brandg- 
wine,  brandeviu,  at. 

To  BRANGLE,  v.  n.     See  To  Wrangle,  and  compouadi, 

BRANK,  s.     See  Buckwheat 

BRANLIN,  s.  cspece  de  saumon. 

BRANNY,  «4r.  (fdke  hran),  4e  son,  comme  du  aoo. 

BRANT,  a.     See  Braud-g6oae. 

BRANT,  adj.  cscarpe. 

BRASEN,  adj.  de  bronse. 

BRASIER,  a.  chaudronuier,  m. ;  (a  pan  to  hold  coaUj, 
braisiere,/.  bcasier,  m, 

BR AZIL,K  ^^'^  ••• '  ^**^-^'  ^^  ^*  ^"^  "• 

BRASS,  s.  airain,  m. ;  (when  uaed for  copper),  cuivre,  si. ; 
(impudence),  impudence,  /.  (Braoa-viaagei),  fnwt  d'ai- 
xain,  m. 

BRASSINESSi  a.  propiiete  du— appaience  de  cuirre. 

BRASSY,  adj.  dairain,   de  cuivxe;    (impudetU),  im- 

BRAT,  s.  marmot,  m.  [padent,  e. 

BRAUL,  a.  brauts,  m.  toile  rayee  des  ludes,/* 

BRAVADO, «.  bravade,/. 

BRAVE,  a<{r.  brave;  (rick,  nMe),  noble,  grand,  e; 
(excellent),  ezcdleut,  e  ;  (hectoring),  (anfaron,  brsraclifc 

BRAVE,  a.  brave;  (in  bad  part),  fiuifiiron,  brarache. 

To  BRAVE,  p.  a.  braver. 

BRAVELY,  adv.  bravenoent,  courageuaement 

BRAVERY,  a.  bravoure,  /.  Bravery  of  mind,  foree 
d*&me,/. ;  (aplendour),  magnificence,/,  splendeur,/. ;  (»• 
tenlation),  ostentation,/,  bravade,/.'  They  make  itapsi^l 
of  bravery,  ils  en  font  un  sujet  d'orgueil — ilsenfontimw*' 
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Iht  Cfm"  the  fn'/y— 1'  t/  kmmiiMg),  dtemtr  un  cprf  j  la 
rhmr^       To  brwak  hemp,  macquer  on  maquer  dn  cfaanrre. 

To  BREAK,  r.  n.  ^wUhottt  prepotiiiwa.) 

He  begima  to  break,  il  commence  i  bauser — \  s*aflaiblir. 
Mf  heart  breaka  at  Ikia  eight ^  moD  coear  ae  brite  i  cette  vuc 
TV  «/ora«  6ro^  orer  oar  heada^  Torape  crl  ita  au  deasut  de 
DOS  telea.  The  ahaceae  villaoon  brt'ik,  I'abces  crevera  bientot 
/  Uke  to  hear  the  warea  breaking  trptm  the  rocke,  j'aime  i 
entendre  let  vai^es  venir  ate  briwr  rar  let  rorfaen.  The  day 
beguia  to  break,  le  jour  commence  i  paraitre-^  poindre. 
Thia  ekmttf  weather  wiU  ooom  break,  ee  tempt  nuageaz 
t'^claircira  bieritot.  The  /roat  begina  to  break,  le  fruid 
commence  i  t'adoucir.  (To  fait  m  buaiaeaa),  faillir,  faire 
banqaeroute.  (  To  break  kfoae),  t'tchappcr.  ^re  we  to  break 
looae  from  emgagememta  to  aacredf  voaW-Touf  que  nout 
roinpioiit — Tioliuntdetengagementtti  tacre«?  (To give  way), 
t  abaudonner,  te  lirrer  (k  de  mauraitet  habitudet). 

To  BREAK,  r.  n,  (with  prepoaitiotta.) 

(j4way.)  1  eoaU.  mot  break  awag  (tear  mgaelf)  frem  him, 
jetae  pouTais  me  detacher — m*^lui^er  de  lui.  (To  dia- 
eagage  one'a  aelf  from),  te  debarnuBer  de,  te  defaire  de. 
The  cUmda  wUl  aoon  break  awag,  let  uuaget  vont  bieiitot  te 
dittiper. 

(Down,)  He  broke  down  in  the  middie  if  hia  tpeech,  il 
denteura  court  aa  milieu  de  la  harangne. 

(Forth.)  On  hearutg  theae  good  newa,  hia  jog  broke  forth, 
ft  cet  noavellet,  la  joie  eclata. 

(From.)  No  one  kmwa  how  he  broke  from  hia  priaon, 
pertaune  ne  tait  comment  il  t'ett  tehappe  de  prison.  He 
It  ao  entertaining,  that  we  couU  hardlg  break  from  him,  il 
ett  ti  amotant  que  nont  pouviont  ft  peine  nout  anacher  de 
lui.  li  ia  a  good  cuatom,  you  wiil  do  right  not  to  break  from 
it,  c'ett  une  bonne  coutume,  Tout  ferex  bieii  de  ne  pas  vout 
en^carter. 

(In,  in  upon.)  The  watera  broke  in  with  riolence,  let  eaaz 
entrerent— -te  pr^cipit^rent  avec  violence.  Calamitiea,  when 
leaat  expected,  often  break  in  vpon  t/a,  tonvent  let  malheura 
▼iennent  nout  turprendre  au  moment  oil  nout  nout  y  atten- 
dont  le  moint.  To  break  in  upon  the  righta  of  another, 
empi^ter  tur  let  droitt  d'nn  autre.  H'hat  right  have  you  to 
come  and  break  in  upon  our  eonveraationf  de  quel  droit 
venez-vout  ainti  vout  meler  ft  notre  conversation  ?  8i/rA 
thoughta  will  oceaaionally  break  in  upon  ua,  des  pent^  de 
cette  nature  v  iennent  par  fois  te  presenter  ft  Vesprit.  Truth 
broke  in  upon  pie,  la  v£rit£  pin^tm  dant  mon  esprit— te 
montra  ft  moi.  She  broke  out  into  teara,  let  larmet  lui 
^cbappdrent— elle  fondit  en  larmet.  They  broke  into  the 
houae  in  the  middle  of  the  n^kt,  ilt  p^netrereut  dant  la 
maison,  an  milieu  de  la  nuit. 

(Off.)  Have  we  not  played  enough,  ia  it  not  time  to  breeJk 
offf  n  avont-nout  pat  aasez  jou£,  n'est-il  pat  temps  d*en 
tinir — de  rompre  la  partie?  He  broke  off  very  abruptly,  il 
t'intexTompit — il  t'atreta  tout-ft- coup.  Let  ua  break  off  here, 
rettont-en  1ft. 

(Out,  out  into.)  1  waa  in  Paria  when  the  cholera  broke 
out,  j'^tait  ft  Parit  quand  le  colura  panit — te  declara.  The 
fire  broke  out  in  the  middle  ^  the  night,  I'incendie  £clata — 
te  manifetta  au  milieu  de  la  nuit  H'hen  did  thia  ifuarrel 
break  out  f  quand  cette  querelle  a-t-elle  ^clat£ — t'ett-elle 
^•lev6e?  From  the  breaking  out  of  the  war,  until  the  peace, 
depuit  le  moment  oO  la  guerre  ^clata,  jutqu*ft  la  paiz. 
Large  p'anplea  have  broken  out  all  over  hia  body,  il  lui  ett 
venu — torti  de  grot  boutont  par  tout  le  corpt.  He  broke  out 
all  over  into  bhtchea,  il  lui  vint  des  puttulet  par  tout  le 
corps.  The  eruption  haa  not  vet  broken  out,  Irruption  ne  t'ett 
pt  encore  d^cW^e — ^montree.  IVe  fear  he  may  break  out 
utto  exceaaea,  nout  craignons  qn'il  ne  te  livre — ne  i  aban- 
donne — ft  det  ezcet. 

(Through.)  I  wouU  not,  on  any  account,  break  through 
the  plan  oflifel  have  formed,  aucune  consideration  ne  me 
ferait  mecarter  de  la  maiii^re  de  vivre  que  je  me  suit 
trac^e.  To  break  through  a  rule,  enfreiiidre  une  regie, 
mettre  une  regie  de  cote.  IVe  muat  break  through  theae 
eonaiderationa,  if  we  wiah  to  aucceed,  si  nout  voulons  reuasir, 
il  nout  faudra  patter  par-destut  ces  considerations.  He 
broke  through  all  theae  difficult iea,  il  te  fit  jour  ft  travers 
toutes — ^il  surmonta  toutet — cet  difScultes.  Sometimea  hia 
hve  breaka  through  hia  affected  coldneaa,  quelquefois  son 
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amour  perce  ft  travers  cette  froideur  affectec.  The  aun 
breaka  through  the  douda,  le  soldi  pcrce  lea  nuages.  To 
break  through  the  crowd,  se  faire  jour— ^'onvrir  tm  passage 
— ft  travers  la  foule. 

(Up.)  The  miat  auddenty  brake  mp,  le  brouillard  se  dit- 
tipa  toutft-coup.  The  company  did  mot  break  up  till  late, 
la  society  ne  te  tcpara  que  furt  tard.  H'hen  do  you  break 
up  t  quand  vot  vacanoet  commmcent-ellet  ?~quaud  vicnt 
la  cloture  det  clastes  f 

(Hlth.)  H'hy  have  ^  broken  with  him  f  pourquoi 
avez-vout  romjpu  avec  lui  f  Would  ii  not  be  avell  to  break 
with  him  of  thia  affnirt  ne  serait-il  pas  bien  de  lui  dire 
quelque  chose  de  cette  afTaire  f 

BREAK,  a.  (opening  of  day),  point  dn  jour,  m. :  (a 
paum  or  interruption),  paute,  f.  repos,  m. ;  (a  blank ), 
larune,/!  ;  (opening  in  a  aeood),  ourertinv,y. ;  (in  printing), 
tiret,  m. ;  (in  archil.),  reiifuncement,  m.  relraite,  f. ;  (in 
huntiiy),  d^faut,  m.  He  had  a  long  chaae  wUhnaet  a  aingle 
break,  nout  avont  fait  une  Iraigue  chaste,  sans  que  let 
chieiit  aient  £te  une  teule  fuit  en  d^faut. 

BREAK,  a.  (of  a  carriage),  eiirajure,/. ;  (if  a  diRgenee), 
m^canique.y. ;  (of  a  railway),  enrayure,  mecanique,/*. 

BREAKAGE,  t.  fracture,/.  They  allow  a  per  centage 
for  breakage,  on  alloue  tant  pour  cent  d'indcmnit^  pour 
objett  casset  (dans  le  transport). 

BREAKER,  a.  (if  the  law,  of  a  vow,  Sfc),  violatenr— 
qui  viole,  rompt,  enfreint,  &c.  /  w'dl  net  be  a  breaker  of 
the  law,  je  ne  ferai  point  infraction  ft  la  lui.  Sabbath-breahrr, 
qui  n'observe  point  le  dimanche.  (Sea  term ;  rock*), 
brisaiis,  m.  (A  pier,  or  poata  above  a  bridge,  to  proteiJ  it), 
^peron,  m. 

BREAKFAST,  a.  d^jeriuer,  m. 

To  BREAKFAST,  r.  it.  d^jeAner.  v.  a.  (to  proriU 
breaifaat  for  another),  donner  ft — foumir  le-— dejeuner. 
After  breakfaating,  we  will  go,  nous  partirons  apres  avoir 
d^jeOn^.      To  eat  a  good  breakfaat.  faire  un  bon  dejeftner. 

BREAKING,  p.  pr.  (uaed  auhatantively),  rupture,  /. ; 
(bankruptcy),  banqueroute,  f.  faillite,  f;  (irruption), 
^ruptioti.  Brmking  up  (of  the  ground),  ouverture  de  la 
tranchee  f. ;  (of  land),  premier  Ubeur ;  (if  achoola),  com- 
mencement des  vacances,  cloture  det  classes,/!.  The  break- 
ing efour  carriage  detained  ua  a  day,  Taccident  qui  brisa 
notre  voiture  nous  fit  perdre  un  jour ;  (of  ice,  froaiy  weather), 
d^gel,  m. 

BREAKMAN,  a.  (of  a  ateam-earriage),  conducteur 
(dont  le  devoir  est  de  toumer  la  m^canique,  loraque  le 
convoi  va  s'arreter). 

BREAKNECK,  a.  casse-cou,  m. 

BREAKWATER,  a.  mole,  m.  jet^e,/.    djgue,/. 

BREAM,  a.  (afiah),  breme,/. 

BREAST,  a.  sein,  m. ;  (V  quadrupeda),  poitrine,  /. 
poitrail,  m. ;  (of  birda),  estomac,  m.  IJeep  in  the  breast, 
au  fond  du  conir.  An  it  font  at  the  breaat,  un  enfant  ft  la 
mamelle.  /  waa  breaat  deep  in  the  water,  j  etais  enfunce 
dans  Teau  jusqu'ft  la  poitrine.  Broad  breaated,  ft  large 
poitriue — <|ui  a  la  poitrine  large ;  (autfaee  of  water),  sur^ 
face,  m.  sein,  m. 

To  BREAST,  v.  a.  faire  face  ft— attaquer  de  front. 

BREASTBONE,  a.  (anal.),  os  de  la  poitrine,  at.; 
(techn.),  sternum,  m. 

BREAST-DEEP,  adj.  jusqu'ft  la  poitrine. 

BREASTHI6H,  adj.  ft  hauteur  d'appui. 

BREASTKNOT,  a.  noeud  de  rubant,  m. 

BREASTPLATE,  s.  cuimsse;  (in  Jewiak  emtiquityX 
pectoral,  m. 

BREASTWORK,  a.  parapet,  m. 

BREATH,  a.  haleine,/. ;  (life),  vie,/. ;  (act  of  blowing', 
souffle,  m.  To  be  out  if  breath,  fetre  hors  dlialeine — essoufll^,  e. 
/  have  hat  my  breath,  j*ai  perdu  I'haleine.  Let  me  take 
breath,  laissez-moi  respirer — ^reprendre  haleine.  Give  me  a 
little  breath  (real),  doraiez-moi  un  peu  de  repos.  To  hare 
a  ahortneaa  of  breath  (generally),  avoir  I'haleine  conrte ; 
(accidentally),  avoir  la  respiration  gen£e.  To  my  loat  breath, 
jusqu'ft  mon  dernier  soupir.  Keep  your  breath,  retmez  votre 
haleine.     7b  take  a  long  breath,  respirer  longuement. 

The  breath  of  God,  le  souflle  de  Dieu.  H^hat  ia  thai 
mighty  breath  f  quel  est  ce  souffle  puissant  t 

There  ia  not  a  breath  if  wind,  il  n'y  a  paf'une  haleine — 


^ 
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on  touflfe — de  veut     Thtrt  iamoi  a  breath  of  air,  il  a*y  a 
pas  ]e  moindre  vent — • — ^il  n*y  a  pas  uo  brixi  d'air. 

KoM  9p€md  your  hrtatk  in  mm,  tous  perdez  tm  paroles. 
jt  brmik  ean  de$in»y  them  oM  a  breath  hoM  made  them,  iin 
mot  peut  les  ditruire  de  meme  qa*un  mot  les  a  cii4s.  yit 
rrerjf  breath,  i  chaqnc  instauL     Jm  a   breath,   au  meme 


BRRATHABLB,  a^f.  resptrable. 

To  BREATHE)  r.  a.  xespirer.  He  hat  gone  to  France  to 
breathe  hie  native  air,  il  est  all£  en  France  respiier  Fair  natal. 
He  breathed  hit  but  on  a  foreign  land,  il  est  mort — il  a  rendu 
le  dernier  sonptr  tvi  une  terre  6tTang#i«.  71»  breathe  dogt, 
hmrwet,  Sfc.,  mettre  des  chiena,  des  cheraux  en  haleine. 
They  an  well  breathed,  ils  lont  en  bonne  haleine.  To  breathe 
a  prayer,  a  wnc,  murmurer — ^pronoucer  tout  bas — ^one 
pri^re,  nn  Tan.  Do  not  breathe  a  word  of  it,  n  en  souffles 
mot — n'en  dites  pu  un  mot  He  breathet  revenge^  il  respire 
la  irei^;eanoe.  All  hit  workt  breathe  the  tame  tpirit,  tous 
ses  ouviages  respireut  le  meme  esprit.  To  breathe  fiamet 
(emit),  Tomir — jeter — des  flammes.  To  breathe  pafumet 
(ejrhaU),  exhaler  de  doux  parfums.  To  breathe  a  vein, 
ourrir  one  veine.  To  breathe  a  JUite,  souffler  dans  une 
flute ;  (poetically).  Cure  entendre  les  doux  sons  d*une  flQte. 
To  breathe  in  or  upon  a  thing,  souffler  sur  une  cbose.  He 
breathed  into  them  a  tpirit  rfdittatitfactionj  il  r^pan<lit  parrai 
eux — tl  leor  iuspira — ^il  souffla  sur  eux — ^le  m^contente- 


To  BREATHE,  r.  n.  (to  live),  respirer,  vivie.  He  no 
bnger  breathet,  il  ne  vit  plus.  He  breathet  ttill,  il  respire 
encore.  IM  me  breathe  awhile,  laissex'moi  respirer — . — 
donnex-moi  le  temps  de  reixeudre  haleine.  He  it  the  bett 
tn^n  thai  ever  breathed,  cest  le  meilleur  homme  qui  ait 
jamais  recu.  At  long  at  J  breathe,  tant  que  je  respiremi 
— vivrai.    To  breathe  thari,  avoir  Thaleiue  courte. 

BREATHER,  s.  qui  respire.  Ltwl  breather,  qui  a  la 
respiratian  brayante ;  (intpirer),  qui  inspire. 

BREATHING,  p,  pr.  (uted  adjectivefy),  vivant,  e ;  (toed 
nebtiantivefy),  respiration,  /,  There  it  no  breathing  in 
that  roemt,  'd  n*y  a  pas  moyen  de  respirer  dans  cet  apparte- 
neikt.  Breathing-time,  temps  de  respirer,  m,  repos,  m.; 
(atpiraiion),  aspiration,/. ;  (vent),  air,  m. 

BREATHING-PLACE,  «.  pause,/,  repos,  in. 

BREATHLESS,  adf.  hon  d'haleine.  Breathtett  tilenoe, 
silence  profound.  Tluy  ttood  in  breathlett  expectation,  ils 
atteodaicut  dans  une  immobility  porfaite.  (Lifelett),  sans 
vie. 

BREaTHLESSNESS,  t.  manque  d'haleine. 

BRED,  p.  pt.     See  To  Breed. 

BREECH,  t.  derridre,  w. ;  (of  a  gun),  culasse,/. 

To  BREECH,  v.  a.  culotter,  mettre  en  culottes;  (to 
tehip),  fouettrr. 

BREECHES,  t,  culottes,/.  To  wear  the  breeehet  (to  be 
the  mitirett),  porter  la  culotte. 

To  BREED,  V,  it.  (of  women),  Stre  enceinte — grosse ;  (of 
mnimait),  %tn  pleine ;  (to  be  produced),  s'eugendrer,  veuir. 
Fith  breed  in  rivert,  les  poissons  viennent — s'engendrent 
dans  les  rivieres ;  (ofplantt  and  treet),  venir. 

To  BREED,  V.  a.  (to  give  birth  to).  She  hat  bred  twenty 
chiUrem,  elle  a  doune  naissance — ^le  jour  ft  vingt  eufants ; 
,"  r/  animalt),  faire,  avoir ;  (of  birdt),  6lever.  Thit  hen  bred 
twslee  ducktnt  at  one  brood,  cette  poule  a  £lev6  douze 
pjussnis  d'une  couv^.  (To  rear),  eleven  Thit  child  it 
breeding  hit  teeth,  oet  enfant  fait  ses  denti.  He  it  breeding 
tome  ittnett,  il  coave  qoelque  maladie.  Thit  food  breedt 
unrmM^  cette  nonrriture  engendre  des  vers.  Ambition  breedt 
faciumt,  Tambition  engendre — fait  naltre — ^les  factiotis. 
(Jur  country  breedt  ttout  men,  notre  pays  produit  des 
hammes  forts — . — ^il  vient  des  hommes  forts  dans  notre^ 
pays.  To  breed  cattle,  hortet,  clever  des  bestiaux,  des* 
cbevaux.  To  breed  Jlowert,  plantt,  cultiver — produire  des 
flenra,  des  plantes. 

(To  edmoate.)  He  bred  hit  ton  to  the  law,  il  fit  apprendre 
le  droit  k  son  fils — il  destina  son  fils  au  barreau.  /  wat 
bred  to  phytic,  but  1^  it  for  the  army,  j'avais  etudi6  la  me- 
decine— mais  je  la  quittai  pour  les  armes.  All  hit  dullren 
were  bred  to  butinett,  tous  ses  eufants  furent  £lev6s — formes 
aux  al&ures  de  commerce,  ffhere  were  you  bred  f  oO  avez- 
voos  He  ^lev£  f     My  chiltlren  were  bred  in  indut/ry,  met 
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enfants  ont  £t^  nourris  dans  Tamour  du  travail.  Bred  up 
in  armt,  nourri  dans  les  armes. 

BREED, s.  race,/. ;  (hatch),  couv^e,/. ;  (birth),^mt£ej: 

BREEDER,  t.  (femme,  femelle,  jumeut)  fieconde. 
Woman  it  a  breeder  of  tinnert,  la  femme  produit — ^met  au 
jour — des  p6cheurs.  Thit  mare  hat  not  been  a  good  breeder, 
cette  jument  n  a  pas  fait  beaucoup  de  poolains.  Itafy  and 
Rome  have  been  the  bett  breedert  of  worthy  men,  Tltalie 
et  Rome  ont  produit  le  plus  grand  nombre  d'exoelleiits 
hommes.  Breeder  (of  cattle),  #leveur,  m. ;  (ofphntt,  treet), 
planteur,  m. ;  (ofjlowert),  fleuriste,  m. 

BREEDING,  p.pr.  (uted  tubttantivefy.)  He  attendt 
much  to  the  breeding  of  tkeep,  oftilkworm,plantt,  il  s'occupe 
beaucoup  k  61ever  des  moutons— de  V^ducation'du  b^taiU— 
des  vers  d  soie,  des  plantes,  &c.     (Gestation),  gestation./.^ 

BREEDING,  «.  Education,  /. ;  good  breeding,  savoir 
vivre,  m.  usage  du  monde.  Thit  it  contrary  to  good  — , 
cela  est  contraireaux  usages  de  la  politesse — .— cela  ne  se 
fait  parmi  les  gens  bien  Clevis, 

BREEZE,  t.  (a  tpeciet  of  fly),  taon,  m. 

BREEZE,  t.  (a  tea  term),  brise./.  Land  breeze,  brise 
de  terre.     Sea  breeze,  brise  du  large.    (A  fly),  taon,  m. 

To  BREEZE,  r.  n.  souffler  l^glrement. 

BREEZELESS,  adj.  calme.  [veuts. 

BREEZY,  a<(f.     The  breezy  thore,  le  rivage  exposi^  aux 

BREHON,  t.  (in  Ireland),  juge,  m. 

BRET,  t.  (tort  ofjtth),  plie,  /.  limande,/. 

BRETHREN,  s.  frdres. 

BREVE,  *.  (mutic),  blanche,/. 

BREVET,  t.  brevet,  m.  (fn  the  Englith  army),  brei^et 
major,  brevet  lieutenant  colonel,  major  honoraire,  lieutenaut 
colond  honoRure. 

BREVIARY,  «.  (book  containing  the  daily  tervice  of  the 
Roman  church),  br^viwrc,  m. ;  (an  abridgment),  abr^gi,  m. 

BREVIER,  t.  (a  email  printing  type),  petit  texte,  m. 

BREVITY,  •.  briSvetfe,/. 

To  BREW,  v.  a.  v.n.  (of  beer),  brasser;  (to  plot,  con- 
trive), machiner.  There  it  tomething  brewing,  il  y  a  quelqne 
chose  qui  se  machine— qui  se  prepare.  There  it  a  ttonn 
brewing,  un  orage  se  prepare. 

BREW,  t.  brassin,  m. 

BREW  AGE,  t.  biSre,/. 

BREWER,  t.  brasseur,  m. 

BREWERY,  t.  brasserie,/ 

BREW-HOUSE,  f.  brasserie,/. 

BRE  WIS»  t.  tranche  de  pain  (tremp^  dans  le  bouillon), 
/.  chapon,  m. 

BRIAR,  «.ronces,/. 

BRIBE,  t,  present,  m.  don,  m.  (ptFert  pour  corrompre) ; 
seduction,/.  He  offered  ut  6ri6es«  il  voulut  nous  corrompre 
— nous  s^duire — ^par  des  presents. 

To  BRIBE,  V.  a.  corrompce,  s^duire  (par  des  presents). 
Bribmg,  corruption,/. 

BRIBER,  t.  siducteur,  corrnpteur,  subomeur. 

BRIBERY, «.  seduction,/,  corruption,/.  suboniatioiK  f. 

BRICK,  t.  brique,/.    (Fam :)  Good  fellow,  bon  enfant 

To  BRICK,  v.a.  fermer,  clore  avec  des  briques.  (T^ 
imitate  a  brick  toall),  briqoeter. 

BRICKBAT,  t.  morceau  de  brique,  m. 

BRICK  BUILT,  adj'.  en  briques. 

BRICK  CLAY,  *.  terre  ft  brique,/. 

BRICK  DUST,  t.  poussi^re  de  brique,/. 

BRICK  EARTH,  «.  terre  ft  brique,/. 

BRICK  KILN,  «.  four  ft  brique,  m. 

BRICKLAYER,  t.  ma^on. 

BRICK  MAKER,  t.  briquetier,  m, 

BRICK  WORK,  f.  briquetage,  m.  ouvrage  en  liriqne. 

BRIDAI^  t.  noce,/.  noces,/  manage,  m. 

BRIDAL)  adj.  nuptial,  e ;  de  manage. 

BRIDE, «.  mari^ 

To  BRIDE,  V.  a.  ^pouser. 

BRIDE  BED,  t.  lit  nuptial,  m, 

BRIDE  CAKE,  t.  g&teau  de  manage,  m. 

BRIDE  CHAMBER,  t.  chambre  nuptiale,/. 

BRIDEGROOM,  t.  maxik. 

BRIDE  MAID,  t.  fille  dhonneur. 

BRIDE  MAN,  t.  gax^aa  d'houneor. 

BRIDEWELL^  ».  maison  de  correction,/. 


^ 
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BRIDGB,  «.  pont,  m.\  chain  bridge^  pout  las^ieiHlu. 
Draw  bridge,  pont  levi«,  m.  Tke  bridge  ^  the  Hoar,  1  o«  da 
nei.  —  ^a  eomb,  le  champ  d'un  peigne.  —  of  a  Uring 
inMirmment,  cherakt,  m. 

To  BRIDGE,  V.  a.  —-a  Hnfr,  jeter  on  poot  for  une 
rirtfre. 

BRIDLE,  «.  bride,  /.;  Cm  a  morai  wmm),  ftcii],  m. 
CSra  term.)     Bridka  ef  tke  bomUne,  pattet  de  boolines. 

To  BRIDLE,  v.a.  brtder.  (U  a  moral  teiue),  m&hn 
nnfreinl — i^priiner.  v.  n.  (To  hold  Mpthekead,amidmp 
in  the  chin)^  se  rengofgci     m  redreiaer. 

BRIDLEHAND,  «.  U  main  de  la  bride. 

BRIDLER,  «.  celui  qui  met  un  fiein. 

BRIEF,  adj\  bref,  breve;  euucis,  e.  Be  brief,  loyes 
concis.      To  be  brief,  en  un  mot. 

BRIEF,  «.  (the  Popee),  btef,  m. ;  (abetractj,  precis,  m. 
f/iv  /ow.J  CAn  tAndgmettt  ef  a  caee  given  to  comneel),  doa* 
tier,  m.  //«  doet  mot  get  a  brief,  od  ne  lui  donne  paa  de 
cause  i  defendre.     A  brieJUea  barrietery  avocat  taxis  cauae. 

BRIEFLY,  ado,  brievement,  en  peu  de  moti. 

BRIEFNESS,  «.  brievet6,/.  conclji<in,/. 

BRIER,  e.  roncefl,/.     Sweet  brier,  ^gUntier,  m. 

BRIERY,  adj.  pleiiu  e  de  ranees. 

BRIERY,  9.  broussaiUes,/. 

BRIG,  «.  (a  ahip  with  two  matte),  brick,  m. 

BRIGADE,  #.  brigade,/. 

To  BRIGADE,  v.a.  embrigader. 

BRIGADIER,  s.  brigadier,  m. 

BRIGAND,  9.  brigand,  m. 

BRIGANDAGE,  a.  briganilage,  m, 

BRIGANDINE,)     ,       ,.        ,,  ».      ,. 

BRIGANTINE,  r  (•"^'^^^0,  bngantm,  m. 

BRIGHT,  oi^'. 

(Of  the  ntn,  atare  and  metale),  briUant,  e ;  (of  the  eget), 
brillantB,  vifs ;  (o/  liquids),  clair,  e ;  traiiaparent,  e ;  lim- 
pide ;  (evident  to  the  mutd),  lucide,  clair,  e ;  (resplendent  with 
charms),  ^clatsnt,  e.  Bright  with  her  gouthfut  charm9, 
brillante  des  chsnnes  de  la  jeunesse.  Brigid  with  jog, 
rajaanaat,  e  de  joie.  (Applied  to  coUmrs),  ^clatante, 
voyante ;  (of  talents,  abilities),  brillaiit,  e ;  extraordinaire. 
lie  is  a  bngkt  gottth,  c'est  un  jeune  bomme  qui  a  de  Vesprit 
— beaucoup  de  moyens.  She  is  not  very  bright,  elle  a  peu 
d'esprit  He  is  one  of  the  brightest  men  of  the  age^  c'est  un 
des  hommes  les  phis  remarquables — ^les  plus  celebres  de 
notre  temps.  (Uappg,  glorious.)  In  the  bright  dags  of  mg 
youth,  dans  les  jonn  heureux  de  ma  jeunesse.  In  the 
brightest  times  of  the  empire,  pendant  les  jours  les  plus  bril- 
lants — les  plus  glorieux  de  Tempire.  Things  will  grow 
brighter,  as  we  proceed;  do  not  despair,  Ne  vous  d^couragez 
pas,  les  choses  inmt  mieux— prendnmt  une  meilleure  tour- 
nure,  \  mesure  que  nous  avoncerons. 

To  make  bright,  polir;  rendre  Intsant,  e. 

To  BRIGHTEN,  v,  a.  (metals),  polir,  rendre  poll,  e ;  (of 
glass),  rendre  brillant,  faire  reluire.  The  rays  of  the  morn- 
ing sun  brighten  up  the  skies,  les  layoiis  du  soleil  levant 
r^paudent  la  lumidre  dans  les  cieux — animent  les  cieux 
d*un  doux  £clat.  To  brighten  sorrow,  adoucir  les  chagrins. 
This  circumstance  brightens  our  prospects,  cette  circonstanoe 
ranime  nos  esperances--4«nd  notre  espoir  plus  vif.  This 
light  wind  will  brighten  up  the  sky,  ce  vent  leger  va  ^claircir 
le  ciel.  (To  make  gay  or  cheerful,)  This  event  brightened 
up  our  life,  cet  ^v^ement  embellit  notre  existence— r^pan- 
dit  la  joie,  le  bonheur  sur  nos  jours.  (To  make  glorious, 
illustrious),  donner  de  T^clat  A — rendre  illustre,  marquant. 
(To  sharpen  the  mind  with),  aiguiser,  former  Vesprit. 

To  BRIGHTEN,  v.  n,  devenir  brillant,  e,  idatant,  e. 
The  weather  brightens  up,  le  temps  s'iclaircit  See  how  his 
countenance  brightens,  voyez  comroe  sa  tigure  s'aiiime  ;  (ex- 
presses joy),  rayonne. 

BRIGHT-BURNING,  adj,  qui  brfile  dun  feu  clair. 

BRIGHT-EYED,  adj.  qui  a  les  yeux  vifs,  brillants. 
Ifho  is  that  bright-eyed  girl?  qui  est  cette  jemie  personne  i 
TflBil  vif— brillant ! 

BRIGHT-HAIRED,  aeff.  qui  a  les  cheveux  blonds. 

BRIGHT-HARNESSED,  a<(f,  qui  porte  une-^  T— 
armure  polie. 

BRIGHTLY,  ado,  brilhunment ;  avec  4claL 

BRIGHTNESS^  s.  iclat,  m.  spletideur,  /. ;  (glittering), 
86 


B  R  I 

^clat,  M.  brillant,  m.  lustre,  m, ;  (poliah  tf  metaitX  pofi» 
m.;  (acuteneu),  the  brighlnem  ^kis  mind,  partSy  8fe^  sea 
talents  brillants — ^la  vivacity  de  son  esprit. 

BRIGHT-SHINING.DAY,«.joiiriclatuit.  /«<*«-> 
i  r^clat  da  joor. 

BRIGIJE,  s.  (intrigm,  faction),  brigoe,/. 

BRILL,  s.  (afA),  barboe,/. 

BRILUANC  Y,  s.  briUant,  m.  ;  (sfj'esMb),  iciat,  m. 

BRILLIANT,  adf,  brillant,  e. 

BRILLIANT,  s.  (a  diamond),  briUant,  as. 

BRILLIANTLY,  ado,  brillamment. 

BRILUANTNESS»  a.  brillant,  m, ;  ^dat,  m. 

BRIM,  a.  bord,  m.  ToJUt  to  the  brim,  emplir  jnsqu  m 
bord.     Let  uafiU  to  the  brim,  vcrsons  rMadf 

BRIMFUL,  adj.  j^in,  e  josqn'aa  bord.  A  heart  brim- 
ful of  tears,  un  cceur  groa  de  chagrins  -de  soapira.  H'dh 
brimful  eyea,  les  yeux  gros  de  laimes. 

BRIMLESS,  adf.  sans  boid. 

BRIMMER,  a.  verre  plein — tave  plcine — ^bol  plein. 

BRIMMING,  a4f.  plein,  e,  jnsqu  au  bord. 

BRIMSTONE,  a,  soufre,  m. 

BRIMSTONY,  atfy'.  sulphoreux,  se. 

BRINDED,  a4f\  tachet£,  e;  (atreoAedX  imye,  c;  (of 
ammak),  tavel^  e; 

BRINDLE,  s.  tavelure,/. 

BRINDLED,  oi^'.     Sm  Brinded. 

BRINE,  s,  ("water  impregneded  with  salt),  saamure,/. ; 
(the  sea),  la  mer,  I'eau  sal6e ;  (teara),  larmes  aueres,/*. 

TV  BRINE,  V.  a.  saler,  treroper  dans  I'eau  nlfe. 

BRINE-PAN,  a.  conchc,/. 

BRINE-PIT,  t.  reservoir,  m, 

BRINE-SPRING,  a,  source  d  an  Mlie,/. 

To  BRING,  V.  a.  (thinga),  apposter;  (persona,  amimtab, 
a  carriage,  a  boat),  amener.  Bring  your  aom  with  you, 
amenes  votre  fils  avec  vous.  Do  yom  intend  to  bring  him 
(take)  to  Paria  with  you  f  votre  intention  est-eUe  de  le 
mener — ren*mener — k  Paris  avec  voosf  Deaire  the  coach- 
man to  bring  the  carriage  at  six  octodt,  dites  au  cocher 
d*amener  la  voiture  k  six  beures.  Muat  I  bring  mggmm  and 
doga  f  faut-il  que  j'apporte  mon  fusil,  et  que  j*amene  mes 
chiens?  You  have  brought  me  the  wrong  book,  vous  vous 
etes  tromp£  de  livre — . — vous  ne  m  avea  paa  apport£  le 
livre  qu'il  me  fallait.  He  brought  me  word  of  it,  \\  eA 
venu  m'en  informer— 4n*en  pr^vmir.  Coma  emd  bring  me 
unrd,  when  he  haa  returned  home,  vcnes  me  dire  quand  il 
sera  de  retour.  Hia  name  brot^ht  a  6&ra4  upon  her  cheeks, 
son  nom  lui  fit  monter  le  rouge  au  visage. 

To  bring  back  (thinga),  lapporter;  (peraona,  animals, 
carriagea),  ramener. 

Bring  dinner,  supper  on  table,  servei  le  diner,  le  sooper 
— >. — serves.     Muat  I  bring  dinner  on  tabk  f  faat-il  servirf 

(  To  produce),  amener,  produire,  faire.  Thia  action  wilt 
bring  him  «i«cA  honour,  cette  action  lui  fera  beaucoup 
dlionneur.  How  much  doea  thia  eatate  bring  a  year?  com- 
bien  cette  terre  rapporte-t-elle — ^vaut-elle  par  an?  Thia 
tree  bringa  no  fruit,  cet  arbre  ne  rapporte  pas — ne  pcoduit 
pas  de  fruit.  fFhat  will  auch  conduct  bring  to  yomf  que 
gagnerez-vous  k  cette  conduitef  Sorrowa  and  voxatiana 
are  all  that  it  will  bring  to  you,  il  ne  vous  en  reviendra  qae 
des  chagrins  et  des  ennuis. 

(To  bear.)  She  brought  him  ten  children,  elle  la  rendu 
p^re  de  dix  enfants.  At  thirty,  ahe  had  brought  ten  duUren 
into  the  world,  k  I'&ge  de  trente  ans,  elle  avait  d«ji  mis 
au  monde — donn^  naiisance  &-— donne  le  jour  k — .—elle 
6tait  deji  m^re  de — dix  enfants.  (Of  animak),  poster, 
mettre  bas.  Thia  mare  brought  two  eolta  at  one  birth,  cette 
jument  a  port6— mis  bas — deux  poulains  k  la  fo's. 

To  bring  luck,  ill  luck,  porter  bouheur,  malhtfur  (k.  one 
persoraie). 

Brought  into  maturity,  parvenu  k  Vkge  de  la  matodt^-^ 
d'un  Age  raQr. 

To  bring  to  bed,  v,  a,  accoucher.  To  be  brought  to  bed, 
o.  jf.  accoucher.  She  was  brottght  to  bed  t^f  twins,  elle  est 
accouchee— elle  a  accouche  de  deux  jumeaux. 

(To  lead  to,  induce,)  i'ou  should  bring  yomr  pupik  by  de" 
grees  to  theu  difficulties,  vous  devries  conduire  vos  ^vcs  petit 
a  petit  k  ces  difficult^  The  state  which  that  study  brings 
the  mind  to  is  certainly  a  happy  one,  I'etat  auquel  cene  itnde 


^^ 
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mefw-^oondiiit  Teipnt  et.  mu»  daute  beuieuz.  /fV  had 
fffimi  dfiffSctUiif  M  hrwgmg  kun  to  combk/  /o  Ikit  propotai, 
iKiiu  avoDS  eu  biea  du  mal  l  ramener — i  le  d^aef^-i  le 


t^mmdn-r-k  oooMutir  ^  oettejpropo9ition.  fVg  ntver  could 
briM^kim  to  tormOy  impoMible  de  lui  &Ire  accepter  not 
conditioDS.  A  dm  ce/mdaraiiom  ^  /Am  «to«  brmga  u»  to  She 
eomUmpiofit^  une  joate  comid^nitioo  de  cevice  uoiu  porte 
k  le  mipRMr— nous  co  impire  k  m^pru.  /  oamnt  hritig 
myot^  to  met  mek  a  part,  je  ne  pais  me  d^der — me  r^u- 
dre — A  jouer  wi  role  lemblable.  //  it  difiatlt  to  bring  the 
mumd  to  mtckproemdrngo,  ilot  difficile  de  plier  sou  esprit  i 
une  maniiie  d'agv  semblable, 

(To  reeaiL)  How  mrtwtto  brmg  tkt  wund  back  to  a  thing 
oo  bmg  mgixtedf  comment  rappeler — ramener  Tesprit — 
▼cTi  un  objet  n  long-tempi  n^gligif  Bring  theae  tnen  back 
to  Hmr  dittgbgfomtowm  exmmpk,  que  votre  exemple  rappelle 
ce«  bommes  ft  leur  devoir.  (To  remember.)  I  cannot  bring 
book  to  w%¥  wmtd  allhesaidy  je  ne  sauraiB  me  souTenir  de»- 
me  rappeler  k  Tenirit— itout  ce  qn'il  a  dit. 

ff "Ao  ftimyft/  Imo  cmotom  into  /aMon  f  qui  a  mis  cette 
coutume  i  la  mode?  T%e^  have  brought  raikeago  to  perfec- 
tiom,  lis  out  port£  les  chemuw  de  fer  i  la  perfection.  This 
metiom  brougbt  him  into  repute,  celte  action  Ta  mis  en  r^pu* 
lation — lui  a  domi6  de  la  reputation. 

( To  rwroMciir,  reunite.)  IVg  to  bring  them  together,  that 
we  maag  talk  about  the  affair,  tftcbes  de  les  r^tmir,  afin  que 
uuus  ptiiasions  parler  de  cette  affaire.  If  we  could  but 
brimg  tkem  together  (to  meet),  theg  would  aoon  come  to  an 
umdemanding,  si  nous  pouYious  seul«*ment  les  aboucber, 
iU  s'cntendraient  btmtdt.  /  am  happg  to  oay  that  I  have 
himtgki  them  togeAer  again  (reooncded  them),  je  suis  bieti 
Mse  de  Toue  diie  que  je  les  ai  s^couciliis — temss  bieu  en- 
semble. 

To  bring  a  peroom  to  Bfe  again,  to  reaaon,  to  kio  right 
f  eappeler  une  penonne  k  la  vie,  k  la  raisou,  k  son  boii 


To  bring  a  peroon  into  danger,  exposer  une  personne  au 
danger — U.  jeter — ^la  mettre — dans  le  danger. 

(In  lam.)  To  bring  an  acHom  againot  a  peroon,  feiie  un 
procee  k  une  persome — • — ^intenter  une  action  eontre  une 
personne — • — ^mettre  une  personne  en  jugement.  //  wae 
yropooed  to  bring  the  king  tojuetiee,  on  propoea  de  mettre  le 


To  Bamo  is  aiw  much  uoed  in  coi^UMCtion  with  prepooi- 
timuj  ao/bUewo  :   TV  Bring  back,  rapportcr. 

(Awag.)  Bring  him  awag  with  gau,  emmenez-le  avec 
riMM.     Bring  all  that  awag,  emportex  tout  oela. 

(About.)  Time  bringe  about  a  great  mang  thinge,  le 
temps  amene^-accomplit  bien  des  choses.  Thio  he  conceivee 
not  hard  to  bring  about,  il  ne  regarde  pas  comme  une  chose 
difficile  d'accomplir  cela — d'en  venirft  bout — • — c*est  une 
cbjse  qui  ne  lui  parait  pas  difficile  k  faire. 

(Befon.)  7%ia  affair  uHl  be  brought  before  parliament, 
the  magistratee,  Taffaire  sera  portie  devant  le  parlement,  les 
mig^fltralB. 

(Doeon.)  To  bring  down  (from  up  ttahn),  descendre, 
aitfiorter  eu  bas ;  (permute),  faire  descendre,  ameuer  en  bas. 
To  bring  thum  a  picture,  dtorocber  un  tableau ;  (to  knock 
down),  abattre.  He  mutt  bring  down  thorn  high  looka^  nous 
▼oiis  ferons  prendre  un  air  plus  humble^-. — ^il  iandra 
afaandooner  ces  grands  airs.   (Uiot,)^  (aire  descendre. 

(Forth.)  To  bring  forth  (to  give  birth),  donner  niussance 
k ;  (to  produce),  produire ;  (to  bring  to  light),  mettre  au 
joar — d^ofler. 

(Forward.)  To  bring  forward  proof 9,  aranccr— 4nettre  en 
avant  des  pKures ;  (to  produoe),  produire.  Thie  bill  i»  not 
to  be  broeight  forward  this  eeaeion,  ce  bill  ne  doit  pas  Itre 
pi^seutA — mis  en  discassion— cette  session.  Bring  thoae 
men  forward,  fiiites  avanoer  ces  bommes.  TTuo  epieode  is 
cleoerig  brought  ni,  il  a  adroitement  introduit-— ameni  cet 
Episode.  (A  produce.)  Hie  mtuaiion  doee  not  bring  in  much, 
aa  place  ne  rapporte  pas — ne  vaut  pas  beaucoup. 

(In.)  7h  brtng  in,  introduire.  TVade  brought  tn  plentg 
ami  rieke$  awumg  uo,  le  commerce  a  introduit  1  abondance 
et  les  ricfacases  parmi  nous.  (To  reduce.)  H^e  mutt  bring 
M  our  orpenaea  within  the  Umiia  of  our  income,  nous  devons 
regler  noa  depensea  sur  uotie  rerenu — . — nous  ne  devous 
paa  penncttie  que  not  depenses  d^passeut  notre  levenu. 
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Bring  m  thorn  thinge,  rptitret  ces  cboses-U — appor(ct-1«f 
dans  ia  uwuson.  Whg  do  gou  bring  in  that  man  f  pourquoi 
faites-YOus  enirer  cet  homme-14?  (To  declare.)  To  bring 
in  guiltg,  declarer  coupable.  To  bring  in  not  guilt g, 
acquitter — declarer  innocent    (In  money),  rapporter. 

(Into.)  You  have  brought  ue  into  trouble,  vous  nous  aves 
jet^-^mis  dans  Vembarnu.  Hie  intrepiditg  brought  him 
into  great  danger,  son  intrepidity  le  jeta  daiis — ^lui  fit  oourir 
un  grand  danger.  Vou  wttl  bring  me  into  debt,  tous  me 
fares  faire  des  dettea. 

(Low.)  To  bring  low  (to  weaken),  as  to  health,  afialblir. 
To  bring  verg  low  (of  health  or  of  circumstances),  mettre 
bien  bas. 

(O/T.)  To  bring  ofT  (disengage^  extricate  from  dfficultg), 
d6gager  de — ^tirer  de ;  (from  a  place),  tirer. 

(On.)  To  bring  on  (cause).  Your  kastg  temper  has 
brought  on  mang  disagreeables,  votre  caractere  emport^  vous 
a  attir^ — caus^ — ^bieu  des  desagr6meuts.  (To  protbioe.) 
Intemperance  brings  on  diseases,  Tintemp^rance  produit— 
amene— est  la  cause^-des  maladies.  (To  cause  to  advance.) 
That  master  brings  his  pupils  on,  ce  mutre  fait  avancer  ses 
Aleves.  To  bring  oti  a  work,  a  task,  avancer  une  etitre- 
prise,  une  t&che.  This  help  will  brmg  me  on  my  wag,  Gett» 
assistance  avancera  mon  voyage. 

(Out.)  Tb  bring  out  (colours,  parts  in  a  picture),  faire 
ressortir.  (Th  show,  unveil.)  An  accident  brought  out  his 
crime,  un  accident  devoila — ^fit  connaitre  son  crime.  If  1 
make  not  this  cheat  bring  out  another,  si  je  ue  force  pas  ce 
fripmi  k  en  d^masquer — ^iaire  connaitre  un  autre.  Chance 
brought  it  all  out,  le  hasard  devoila  tout — d^couvrit  tout — 
mit  tout  au  grand  jour.  (To  induce  a  man  to  speak,  Aow  what 
he  knows.)  It  is  difficult  to  bring  him  out,  il  est  bien  diffi- 
cile de  le  faire  parler.    (To  in/rodvoc),  pitgseuter.  iS'«eSu])p. 

(To.)  To  bring  to  (of  a  shtp),  mettre  en  panne.  (In 
calculating.)  fVhat  do  you  bring  it  tot  k  combien  le  faites* 
vouamonterf 

(Through.)  His  assistance  brought  me  through  all  mg 
troubles,  aa  main  secourable  m^a  tire  de  mes  embarras. 

(Ocer.)  To  bring  over  (from  France,  Ireland,  Sfc,  pas- 
sengers, despaiches,  goods,  S^c),  apporinr  des  passagers,  des 
d^peches,  des  marchandises.  ( To  draw  persons  from  one 
party,  army  to  another),  engager — induire  des  personues  k 
passer  d*un  cote  k  Tautre — . — ^les  attirer.  Trg  to  bring 
them  over  to  us,  tftchez  de  les  faire  passer — engager  k  passer 
de  notre  c6t6.  /  cannot  bring  him  over  to  our  opinion,  je  ne 
saurais  Vamener  ijpenser  comme  nous — lui  faire  adopter 
notre  opinion.     (To  attract,  in  chym.),  attirer. 

f  Under.)  To  bring  tender  (subdue),  soumettre.  ("  To  *«- 
duce,  not  to  arrwe  at.)  The  cost  must  be  brought  under  that 
sum,  lea  frais  doivent  etre  au-dessous  de  cette  somme. 
Bring  your  expenses  under  that  sum,  rMuises  vos  depenses 
de  maniere  qu  elles  ne  montent  pas  ft  cette  somme. 

(Up.)  To  bring  up  (educate,  rear  up),  Clever,  f  T)>  in- 
troduce), introduire.  You  should  not  have  brtmght  this  sub- 
ject up,  vous  n  auriez  pas  dd  introduire  ce  sujet — parler  de 
cette  affaire.  If'hy  bring  it  up  again  f  pourquoi  en  parler 
encore f  pourquoi  renouveler*  ce  sujet  de  conversation? 
(To  vomit),  rendre  ;  (to  take  up  stairs),  apporter ;  (persons), 
faire  monter.  ( To  bring  with  one,  to  cause  to  advanee.) 
He  brings  up  the  rear,  il  amdne  rarriere-garde.  (Qfa  ship, 
to  cast  anchor),  mouiller,  mettre  ft  Taucre. 

(Upon.)  You  have  brought  all  this  miserg  upon  you,  vous 
vous  etes  attir^  tous  oes  mallieurs.  He  brought  them  aU 
upon  him,  il  se  les  mit  tous  ft  dos — . — il  s'attira  leur 
iuimitie. 

(H'ith.)  (Of  persons),  aroener ;  (of  things),  apporter. 
Bring  your  brother  with  you,  amenes  votre  frSre.  Do  not 
bring  your  flute  with  you,  n'apportes  pas  votre  fliite. 

BRINGER,  s.  porteur.  Bringer  in,  introducteur,  trice. 
Bringer  up,  iustructeur,  trice. 

BRINISH*  ad^'.  (saltish),  saumatre ;  (of  tears),  amoves. 

BRINISHNESS,  s.  goQt  saum&tre,  m. 

BRINK,  s.  bord,  m.  On  the  brink  of  ruin,  ft  la  veille 
de  sa  mine— 'perte. 

BRINY,  £u^'.  saum&tre.  The  bring  deep,  la  met^-ks 
ondes  ameres. 

BRISK,  a<(f.  (of  persons),  \\f,  vive;  ^veill6,  e;  (0/ 
wine,  beer  and  cider),  qui  a  du  feu ;  (of  horses),   friiigaiiU 
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vif ;  (V/T^i  v»f-     ^  *»■***  <'*«'y'»  aW«^*>  attaqw,  charge 
viTc^  rigoureuse.     iBr  &ru/fr,  soyei  alerte — d^peches-vout. 
To  BRISK  ITP,  r.a.  animn-;  r.».  s'aiiimer. 
BRISKET,  f.  poihiiie,/. ;  (anat,)^  br^chet,  m. 
BRISKLY,  mIv.  vivement ;  (qu'Kkiff)^  vite— vitemcnt — 
alertemetit 

BRISKNESS,  ;  tivacit*,/. ;  (ofvmt,  Sfc-h  f«i,  w. 
BRISTLE,  #.  soiet^  /.  />/. ;  fw  plant»),  barbet,  /.  /»/. 
pointe,/. 

To  BRISTLE,  v,  a.  h^risser.  r.  n.  7*0  6ri«/|p,  6ri«//if  vp, 
■e  b^titser.  7*o  6n«//e  a  thread  (as  a  tkoemaker),  ensoyer  le 
ligneul. 

BRISTLE  LIKE,  adj,  xaitle  comme  des  wies  de  «»- 
glier — de  cochon. 

BRISTLY,  adj,  (of  the  hair),  nidet,  gnw;  b^risf^ 
BRITISH,  adj,  Britannique — Anglais,  e. 
BRITON,  «.  (Ettgluhjy  Anglaii,  e.     (In   Framot),  Baa 
Breton,  Bane  Bretouiie. 
BRITTLE,  adj.  cassant,  e. 
BRITTLENESS,  t.  fragiliU-./. 
BRIZE,  *.  (gad-Jly)y  taon,  m. 

BROACH,  «.  fa  tmaU  apit  or  $kewer),  brocfaette,/. ;  (an 
omameniat  pin),  ^pingle,  /. ;  (horn  of  the  young  ttag), 
poiwse,/. 

To  BROACH,  r.a.  (7o  «|7i7;,  embrocber ;  (to  tap  a  cask), 
mettre  (un  tonneau)  en  perce  ;  (to  open  a  etore)^  ouvrir; 
(to  give  out,  open  an  opinion,  a  doctrine),  ktre  Tauteur  de — 
enseigner — ^repandre.  Thie  error,  that  Piaon  wom  Gangee, 
wae  firet  hroached  bg  Jouphne,  Josephe  tomba  le  prpmier 
dam  rerreor  que  le  Piaon  et  le  Gange  ^talent  lea  xnemes. 
They  made  uee  of  ihoae  very  opinions  wnhich  they  themmlvee 
had  broached,  euz-roemes  tir^rent  parti  des  opinionfl  dont 
lit  ^taient  les  atiteura — quMla  avaieut  Smites — r^pandues 
— miaea  en  avant. 

BROACHER,  a.  (epit)^  brocb^e,/. ;  (authnr),  auteur. 
BROAD,  adj.  large.  Thie  table  it  not  broad  enough, 
rette  table  n'eat  pas  asset  large — n*a  pas  assez  de  largeur. 
Thia  walk  u  ten  feet  broad,  cette  all^  est  large  de  dix  pieds 
— . — a  dix  pieds  de  largeur.  The  broad  ocean,  le  vaste 
oc^an.  /  wa»  left  ahne  on  the  broad  worldy  je  me  trouvais 
seul,  sur  le  raste  th^&tre  du  monde. 

In  broad  day^/ight,  en  plein  jour.  In  Itroad  aunahinr,  en 
plein  midi.  Broad  mirth,  grosse  gaiel^.  Broatl  laughter, 
gros  rire.  He  is  ahoaya  on  the  broad  grin,  c'est  une  de  oes 
figures  toujours  ouTertes,  ^panouies.  Broad  words,  paroles 
— libres — gros>ieres. 

To  apeak  with  a  broad  accent,  to  apeak  very  broad,  parler 
avec  un  accent  prononc^  —  tres-fort.  To  apeak  broad 
(groeahf),  tenir  des  propns  libres. 

To  be  broad  awake,  etre  ^veill^ ;  (to  be  on  the  aUrt),  se 
tenir  sur  ses  gardes — aavoir  ce  qui  en  est.  //  ia  aa  broad  aa 
it  ia  long,  cela  revient  au  m§me. 

BROAD  AX,  a.  hache,/. ;  (formerly),  hache  d^armes. 
BROAD-BACKED,  adj,  qui  a  le  dos  large. 
BROAD-BLOWN,  adj,  (ff  flowera),  tout-iL-fait  «pa- 

noui,  e.  

BROAD-BREASTED,  aSij,  I  large  poitrioe— qui  a  la 
poitrine  large. 

BROAD-BRIMMED,  adj,  k  larges  bords. 
BROAD-CAST,  adv,  semer  X  la  voUe. 
BROAD-CAST,  a^j,  jet6,  e  au  hasard. 
BROAD  CLOTH,  a.  drap,  m,     (On  d^signe  ainsi  en 
Angleterre  le  drap  fin,  dont  on  fait  les  habits  d'hommes.) 
BROAD-FRONTED,  adj,  (of  a  caatle),  k  large  fa^e. 
BROADISH,  atff.  tant  soit  peu  large. 
BROAD-LEAVED,)    ..  . ,  -    .„ 

BROAD-LEAFED,  r<^-  *  ^'«^  ^^'^^' 
BROADLY,  adv,  largement ;  onvertement 
BROADNF.SS,  a.  largeur,/. ;  (coaraeneaa),  grossiereti^. 
BROAD-PIECE,  a.  (a  gold  coin).  Jacobus,  m. 
BROAD-SEAL,  a.  grand-sceau ;  apposer  le  — . 
BROAD-SHOULDERED,  adjj,  aux  larges  4paule»— 
qui  a  les  ^paules  larges. 

BROAD  SIDE,  a.  (aide  of  the  ahip),  flanc,  m, ;  (a  dia- 

charge  of  all  the  guna),  bord^e,/*.      To  fire — to  give  a  broad 

tide,  lacher — tirer  utie  bord^e.    To  receiiv  a  — ,  easuyer  une 

bord^c.  [large. 

BROAD  SPREADING,  aA'.  qui  s'^end  au  loin,  au 


To  kam  /Ar  ^^  «p 
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BROADSWORD,  a.  sabre,  m. 
prendre  I  tirer  le  sabre. 

BROAD-TAILED,  adj,  k  large  queue. 

BROADWISE,  ade,  daw  le  sens  de  la  largeor,  on  large. 

BROCADE,  a.  brocart,  m, 

BROCADED,  adj,  couvert,  Tetu  de  brocaid. 

BROCAGE,  a.  (premium  and  buaineaa  ef  a  hrokerX 
commission,  droit  de  courtage ;  courtage^  m.  ^  (dmhmg  im 
oU  thinga),  friperie,/. 

BROCATEL,  a.  broeatelle,/. 

BROCCOLI,  a.  (aort  tf  cauliflower),  farocoli,  ar. 

BROCK,  a.  (a  badger),  blaiieau,  at. 

BROGUE,  a.  (ahoe  with  naila),  groa  Soulier  teni ;  (IriJk 
accent),  accent  Irlandais. 

roBROlDER,v.a.| 

BROIDERER,  a.      \See  To  Embroider,  ami  wwiwMifc. 

BROIDERY,  a.        j 

BROIL,  a.  (tumuU),  querelle,/.  dispute,  f;  (^  a  met- 
tion),  tumulte,  m.  troubles,  m. 

To  BHOIL^  r.  a,  griller,  fiure  rntir  sur  le  gril.  BroUed 
pigtona,  pigeons  k  la  crapaudine.  Broiled  fowl,  poolet  grille. 

V,  n.  To  broil  in  the  aun,  griller  au  soled.  Under  m 
broiling  aun,  sous  un  soleil  d  et^— un  soleil  btfilant. 

BROILER,  a.  (who  exatea  broUt),  boutefeo,  ai. ;  (wko 
cookt  meat),  cuisinier. 

To  BROKE,  r.  n,  faire  le  cowlage;  (im  a  had  oemae), 
s^entremettre  (des  affaires  des  autm). 

BROKEN,  p.  pt,  (f  To  Break,  (uaed  a4fectivefy.)  Brokat 
meata,  restes,  m,  pi.     To  be  broken  hearted,  avoir  le  oorar 

bris6  de  douleur ;  to  die ,  mourb  de  dioaleiir.   Broken 

apirUa,  courage,  esprit  abattu---d£coarag^.     Broken  weorda, 
mots  sans  suite.     Broken  EngSah,  French,  Sfc^  maaiTaia 
Anglais,  Frangais,  ftc   To  apeak  broken  Engluh,  baragouiner, 
Scorcher  TAnglais.     He  apoke  wilh  broken  voice,  il   parla 
d'une  voix  entrecoup£e.    Broken  aleep,  sommeil  intetmmpu 
— ^irr^gulier.     Broken-badied  (of  a  Aip),  arqu£.     Jm  mg 
broken  momenta,  dans  mes  moments  perdus — ^beures  perdaea. 
Broken^winded,  qui  a  llialeine  courte;  (lifa  horae),  ponasif. 
A  broken  merchant,  on  commer^ant  ruine.  A  broken  cotemirg 
(hilly),  un  pays  accident^  ;  (rough),  raboteux — ^nide. 
BROKENLY,  adv,  sans  suite. 
BROKENNESS,  a.  in6galit«,/. 
BROKENWIND,  a.  (diaeaae  ofhoraea),  pouaaif;  ire. 
BROKER,  a.  courtier  de  commerce ;  courtier.*  Stock  or 
bill  broker,  agent  de  change.  Ship  broker,  courtier  maritime. 
Insurance  broker,  courtier  d'assurances.  Patonbroker,  pietcur 
sur  gages.     (Dealer  in  old  gooda),  fripier.     (In  had  parl)^ 
entremetteur,  teuse.     (A  mum  who  givea  and  takea  gooda  aa 
exchange),  brocanteur. 

*  In    France,    courtien    ore  appointed  by 
and  give  aecuritiea  to  the  amount  of  £1000 ;  thoae  toko  ^ 
tiae  without  licenae  are  called  courtien  marroni. 
BROKERAGE,  a.  courtage,  m. 
BROKING,  a.  courtage,  m. 
BROME-GRASS,  a.  bromus,  m. 

BRONCHIC,^}"*-  ^^~"'^'  bronchial,  e,  bconchique. 

BRONCHOCELE,  a.  (goitre),  bronchocele,  m.  [/. 

BRONCHOTOM  Y,  a.  (removing  goitrra),  bronchotomict, 

BROND,  a.  (brand),  sabre,  m.  6p«e,/. 

BRONTOLOGY,  a.  (diaaertation  on  thunder),  brantolo- 

BRONZE,  a.  bronze,  m,  [g>«y/. 

To  BRONZE,  V.  a,  bronxer. 

BROOCH,  a.  (ornamental  pin),  ipingle,  /. ;  (in  paint- 
ing)^ camaieu,  m.  [bijoux. 

To  BROOCH,  V.  a,   omer  d'epingles,  d'agraphn,  de 

To  BROOD,  t;.  n.  (ofbirda),  couver :  (to  cover),  courrir. 
Brooding,  (in  poetry,  vaat,  expanded,)  H'here  brooding 
darkneaa  apreada  hia  jeabua  u>inga,  od  robscuriti  ootmo 
respace  de  ses  ailes  jalouses.  He  aat  brooding  over  the  vatt 
abyaa,  il  planait  sur  le  vaste  alume  qu'il  couvrait  de  sea 
ailes.  A  kind  of  gloomy  horror  aat  alwaya  brooding  oner  the 
country,  une  sorte  de  f  riste  hoireur  couvrait  sans  cease  cetle 
contr^.  To  brood  over,  (to  remain  m  aoUdtoua  thoughta.) 
The  miaeraitt  brooding  on  unprofitable  goU,  I'avare  immobile 
couve  des  yeux  son  or  inutile.  He  atta  for  whole  daya 
brooding  over  hia  mirfortunea,  il  tie  fait  que  songer  k — ^nouirir 
sa  pens^e  de — ses  malheurs — . — il  doDCnie  des  joiimrf* 
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cntiiret  afatotb^  dam  U  peM^o  de  sm  malheiin.  Then  it 
will  tkimjf  knodimg,  il  ae  couTe  quelque  ehote.  v,  a,  (to 
ekftuk)^  eott^rir,  noumr. 

BROOD,  #.  (offg/urimg  if  annmala)^  petita;  ((jf  mum), 
cnfimti ;  f6cnl»  Aa/cA«<  ai  oMOr^,  coinr6^/. ;  facf  if  nitmg 
am  egga),  coaTmuoQ,/. 

BROOK, «.  niiMCWi,  ot. 

BROOKUME,  «.  fa  pibji/;,  becabunga,  «•. ;  (W;, 
luiiiuu  dfli  fantunBi^  m,  [dig^rer. . 

7b   BROOK,  9.  a.  endurer,  nipporter;  (to  wtomaek), 

BROOKWEBD, «.  pimnranelleiaaTagc,/. 

BROOKY,  a4f\  icmpli  de  ruiMWuz. 

BROOM,  B,  (piamt),  ^et,  m. ;  (a  hemm),  balai,  m. 
BnBMuMiQik,  manche  i  balai.  m.  SMwer-^rooai,  «.  bniydre,/. 
DjfttTM  AroMR,  gCneftrolle,/. ;  feontj,  herbe  auz  teinturiers. 

BROOMY,  atg.  oouvcvt,  e  de  genet 

BROTH, «.  bouiUoo,  m. 

BROTHKU  «.  bordel  m. 

BROTHER,  9.  irdre,  m.  Bntker-m-law,  beau-frere. 
Bniktr  bjf  tl^  mother  •  eiile,  ftixe  de  mere — frere  uterin. 
EUer  brother,  frere  aine.  YotMffer  brother,  cadet.  Foeter- 
brother^  fiere  de  lait. 

BROTHERHOOD,  «.  (wtion,  alHanee),  fratemite,  /. ; 
(reiigmem  oodety,  trade  omooo/im ,  clou  of  wten  of  the  oame 
nnflh'MyJ ,  oonfr^e,  A 

BROTHERLESS,  tufy',  nm  frire ;  qui  n  a  pas  de  frere. 

BROTHERLIKE,  aih.  en  ftere. 

BROTHERLY,  a4f\  iratemel,  le. 

BROTHERLY,  adv.  fiateraellement 

BROUGHT,  p.pt,     SeeTh  Bring. 

BROW,  «.  (forehead) J  front,  m. ;  (ej^'bnwt)^  ■oorcili, 
M.  7b  Amf  the  browo,  froncer  le  aourcil — ^leB  fourcila.  Come, 
eomty  do  omooih  that  brow,  allons,  allons,  d^idez-moi  oe 
firoot-U.  (Cfa  hiii),  eommet,  si. ;  (of  a  precipice),  bord,  m. 

7b  BROW,  o.  a.  border,  eervir  oe  limites  i. 

BROW.ANTLER,  t.  audouiUer,  m. 

To  BROWBEAT,  v.  a.  (to  overawe,  intimidate),  in- 
thnider.  Jt  i$  not /or  a  auiffietrate  to  browbeat  thote  who 
eune  heartjf  amd  exact  in  their  wtinietry,  il  nappartieut  pat 
aux  magiftrats  d*intimider — de  trailer  avec  hautetir  ceuz 
qni  aont  a£l£t  et  exacts  dant  leun  devoirs.  /  wiit  not  be 
broeubeaien  bf  the  ot/pereUiouM  hoke  of  my  advereariee,  je  ne  me 
laioeiai  pas  intimider— oonfondre--d^contenaucer  par  les 
grands  airs — ^I'air  de  m^pris  de  mes  adversaires.  fVhat 
wmn  wOl  ejrpoee  himwelf  to  the  imperioau  browbeating  of  great 
w§en  f  qui  est  lliomme  qui  ira  s  exposer  au  ton  imp6rieux 
des  grands  I  How  he  did  bron^nai  theae  poor  people  !  avec 
queUe  hauteur  il  tmitait  oes  pauvres  gens ! 

BROWBOUND,  o<^\  couioun^,  e;  le  front  ceint  (de 
lauriera,  d'une  couronne). 

BROWLESS,  aiij,  effront^  e,  bardi,  e. 

BROWSICK,  adj.  triste,  abattu,  e. 

BROWN,  s.  brun,  m. 

BROWN,  adf.  bnin,  e.  Brown  paper,  papier  gris,  m. 
Jtrown  augar,  «.  cassouade,/.  Brown  bread,  pain  bis,  m. 
To  make  (meat  or  other  thingt)  brown  (in  cooking),  risaoler. 

BROWNISH,  at(f.  tirant  sur  le  bruu ;  brunfltre. 

URO^^TfNESS,  e.  teinte— couleur— ivuue. 

BROWN-STUDY,  s.  bumeur  noire. 

LROWNWORT,  «.  (a  pkmt),  prunelle,/. 

BROWNIE,  a.  (a  fairg,  according  to  Scottiah  ^per^i- 
twi),mit^m. 

BROWNY,  a4f.  brantov. 

To  BROWSE,  V.  a.  brouter. 
BROWSE, «.  (goung  branchea),  pouase,/. 

To  BRUISE,  9.  a.  (efperaona  and  fruit),  meurtrir ;  (to 
bremk imio pieeaj,  broyer,  icxaser.     7b  be  bruiaed  ail  over,, 
ktn  convert  de  meurtristures. 
BRUISE,  a.  meurtrisBure,/. 
BRUISER,  a.  (a  boxer),  boxeur,m. 
BRUISBWORT,  a.  (aphniX  vulu^raiie,/. 
BRUIT,  f.  brait,  ai.    A^At  ram,  il  courut  nn  bruit. 

To  BRUIT,  V.  a.  (to  K.julge),  4bniiter;  (to  apread  m 
report),  rtpandre  le  bruit  (que  telle  chose  est). 

BRUMAL,  a»g.  brumal,  e.  [nette,/. 

BRUNETTE,  a,  .  n  woman  ttith  a  dark  compkrion),  bru- 
BRUNION,  a,  (a  nei  tttrme),  brugnoti,  m. 

BRUNT,  «.  choc,  m.  attaque,/.     The  brunt  of  battle,  le 
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fort  da  la  bafaille.  The  brunt  efforiune,  \m  coups  dn  sort. 
At  the  fret  brunt,  au  premier  choc.  7b  atand  the  -^ 
ioutenir,  recevoir  le  choc. 

BRUSH,  a.  brosse,/. ;  (a  painter  a)  pinoeau,  m. ;  (an 
attack),  attaque^  /.  assaut,  m.  Tbo/A-^nrail,  brosse  ft  dents. 
Shaving-bruah,  brosse  i  barbe.  Hair-bruah,  brosse  k  tete. 
BottU-bruah,  goupillon,  m.  (Afox'a  tail),  queue  de  renard^. 

7b  BRUSH,  r.  a.  brosaer  j  (to  atrike  with  quickneaaj, 
ftapper  rapidement;  (to  touch  Ughtlg),  toucher  legdrement, 
^eurer,  raaer.  The  aea-bird  bruahea  the  bring  flood,  loiseau 
de  mer  ras»— effleure  Tonde  am^re.  She  bruahed  her  teara 
awag  with  her  hand,  elle  essuya  rapidement  ses  larmea  de 
sa  main.  He  bruahed  mg  arm,  ao  chae  did  he  paaa,  il  a 
pass^  si  pres  qu'il  m*a  frotti— fris6— le  bias.  (To paint  with 
a  bruahj,  peindre  ft  la  brosse—. — brosser.  To  bruah  off, 
enlever,  brosser ;  (to  aweep),  balayer.  7b  bruA  up  (to  clean), 
nettoyer,  r^parer ;  (ofdrem),  se  nettoyer.  (To  learn  again, 
or  refreah.)  I  muat  bruah  up  mg  French,  if  I  go  abroad,  il 
faut  que  je  repaise  mon  Fran^ais— que  je  me  remette  mi 
pen  au  Fran^ais — si  je  voyage  ft  I'^tranger. 

To  BRUSH,  o.  n.  passer  tout  pivs.  He  bruahed— he 
paaaed  bruMng  bg  the  houae,  il  a  passe  tout  pr^  de  la 
maison.     7b  bntah  off  (to  decamp),  decamper. 

BRUSHING,  p.  pr.  (uaed  adjectivelg) .  He  paaaed  bg  at 
a  bruakmg  gallop,  il  a  pass^,  allaut  ventre  ft  terre^-. — (ila 
pass£  si  vite  que  la  queue  de  son  cheval  balayait  la  tene). 

BRUSHUKE,  adli.  comme  une  biosse. 

BRUSHWOOD,*,  (thicket),  taillis,  ai.;  (for  faggoi), 
branchages,  m.  menu  bois. 

BRUSHY,  a4jp'.  rude  (comme  une  brosse),  h^iss^,  e. 

To  BRUSTlJ^  V.  a.    See  To  Rustle. 

BRUTAL,  a4j.  brutal,  e. 

BRUTAUTY,#.  brutality,/. 

7b  BRUTALIZE,  v.  a.  abrutir.     v.  n.  s'abrutir. 

BRUTALLY,  ado.  brutalement 

BRUTE,  a<^'.  (aenaeleaa.)  Brute  earth,  la  terre  inaen- 
aible.  Brute  animala,  les  betes ;  (irrational),  insena^,  e ; 
(uncivilized),  rude,  grossier,  ere,  brut,  e ;  (ignorant),  igno- 
rant, e ;  (aavage),  feroce,  sauvage. 

BRUTE,  a.  bete,/,  brute,/. ;  (applied  to  peraona),  brute, 
/.  animal,  m.     The  brute  creation,  les  betes,/ 

To  BRUTIFY,  r.  a.  abrutir. 

BRUTISH,  adj.  (reaembUng  the  brute),  d'animal,  d^un 
animal ;  (rough,  ferocioua),  feroce,  sauvage ;  (groae),  brutal, 
e,  grossier,  &e ;  (ignorant),  ignorant,  e ;  (carnal,  aenaual), 
sensuel,  le. 

BRUTISHLY,  ado.  comme  une  bete— une  brute; 
Cffroaafy),  grossierement ;  (irrationallg),  sans  niison,  sans 
r^exion ;  (aavagelg),  crueUement,  f^rocemeiit. 

BRUTISHNESS,  a.  brutality,/.;  r^Ma/irm^/As&fM/r), 
instinct  de  la  brute,  m. 

BRUTISM,  a.  nature  de  la  brute. 

BRYONY,  a.  (a  plant),  brioiiie,/  couleuvr^e,/ 

BUBBLE,  a.  (an  air-bubbU),  bulle  d'air,  /.  Soap- 
bubblea,  bulles  de  savon ;  (a  cheat,  a  fraud),  duperie,  / 
attrape^/.  tromperie,  /. ;  (vain  pngect),  cbimere,  /.  Chi- 
merical  achemeo,  irAacA  were  known  bg  the  denomination  of 
bubblea,  projets  chim^riques  que  Ton  d^igna  sous  le  nom 
de  bulles  d'air.  Honour  ia  but  an  emptg  bubble,  I'honueur 
n*est  qu*une  vaine  chimere ;  (a  dupe),  dupe,/. 

7b  BUBBLE,  v.  n.  bouillonuer ;  (of  wine),  p^tiller. 
The  bubbling  water,  Teau  bouillonnaiite.  The  bubbling  ^ 
water,  le  bouillonnemeut  de  I'eau.  A  bubbling  atream,  un 
ruisseau  qui  murmure.     (To  cheat),  duper. 

BUBBLER,  a.  trompeur,  m. ;  (inventor  of  chimerical 
png'ecta),  charlatan,  m. 

HUBBY,  a.  teton,  m. 

BUBO,  a.  bubon,  m. 

BUCCANIERS,  )     x^,^-^  « 

BUCCANEERS,  /*'  »x»««men,  m.  nation,/ 

BUCCELLATION,  a.  (diviaion  into  moulhfiila),  bucel- 

BUCCINITE,  a.  (foaaila),  buccinite,/ 

BUCENTAUR,  a.  bucentaure,  m. 

BUCEPHALUS,  a.  buc^pfaale,  at.  * 

BUCK,  a.  chevreuil,  m.  Buck^goat,  bouc,  m.  Buek4uire, 
bouquin,  m.  It  ia  a  buck  (male),  coat  un  mftle;  (the 
liquor  in  which  linen  ia  waahedj,  lessive,/  7b  have  a  buck, 
or  bucking,  faixe  la  lessive)  (the  linen  waahed),  lessive,/ 
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7b  BUCK,  V. «.  (io  wa9k)j  IcflBiTer— faire  k  katve--.-^ 
Imnper  le  linge  dans  la  ktsive.  (0/  bttrJkt,  t0  ccfmlaU), 
■*accoup1er.     7%e  bucking  »ea§0H,  le  temps  du  rat. 

BUCK-BASKBT,  f.  manne  4  leisire,/. 

BUCK-BEAU,  «.  (hot.),  trifle  d^ean,  m. 

BUCKBT,  ff.  Mail,  m. 

BUCKING-CLOTH,  t.  charier,  m.  —  TUB> «.  cuTe,/. 

BUCKING-STOOL,  e.  cheralet,  m. 

BUCKLB,  «.  boude,/.;  (of  hair),  boude  de  cheveux. 
TbMMf  f^a  6iidUrj,  aitlilloii,  m. 

To  BUCKLE,  V.  a.  (to  /aitm  wiik  a  Imekk),  boacler, 
attacber  avec  det  boucl^i.  7b  AvcAIr  on  «m  •  armeirr, 
■*armer — . — se  couvrir  de  set  armei — • — m  preparer  au 
combat  Ho  buckled  on  Am  helmet,  il  mit-^ie  couYrit — de 
aoii  casque.  (  7b  fjght^  gropP^  with.)  We  oooh  buckled  with 
them,  nous  (timet  bieiit6t  aux  prises  avec  enx.  To  bmekle 
to  the  Jield,  se  preparer  aa  combat — ^pour  le  champ  de 
baiaille. 

7b  BUCKLE,  «.  n.  f  7b  atteitd,)  Oo  bmekle  to  the  law, 
allef ,  appHques-votis  i — attachex-TOos  ft — ^l^^tude  du  droit 
IVe  wiik  him  to  ettid^  fhtftie,  bttt  he  doee  not  bmekle  to  it,  nous 
voudrions  bien  qu  il  6tudie  la  m^decine^  mais  il  ne  s*y 
arolique  pas — ^il  nj  mootre  pas  de  goQt-^e  sele.  //  u 
dtJfkmU  to  make  chikkrtM  bmckie  to  ttmdy,  les  enfants 
s*att8chent  difficilement  ft  V6tude.  After  m  kmg  a  rett,  I 
fa'ttd  ii  djffiemH  to  bmekle  to  agaim^  aprda  tant  de  repos, 
j*£prouvais  de  la  difficult^  ft  me  vemettre  aa  travail — . — ft 
reprendre  le  hamois — ^le  collier  de  misdre.  (T%  om§age 
with,)  Is  thia  an  age  to  bmekle  ufith  a  bride  f  est-ce  1ft  un 
fige  ft  vous  engager  avec  uiie  femme  f  THoif  ehaU  bmckie 
mnth  me,  tu  te  batttaa  avec  moi — . — il  fiftut  que  nous  en 
veuions  auz  mains. 

BUCKLER, «.  bouclier,  at.     7b  ^-,  protiger. 

BUCKRAM,  t.  bougran,  m, 

BUCKRAMS,  f.  ail  sauvage,  m. 

BUCKSHORN,  t.  phuitain,  m. 

BUCKSKIN,  «.  peau  de  chevreuil,  de  daim,  m, 

BUCKSTALI^  t.  filet  (pour  attraper  le  chevreuil),  m. 

BUCKTHORN,  s.  nenrun,  m. 

BUCKWHEAT,  s.  bU  noir,  m.  Ba^«siI^  m, 

BUCOLIC,  f.  buoolique,/. 

BUCOLIC,  adj.  pasttn^,  e. 

BUD,  f.  (iftroee  in  gemrol),  bourgeon,  m. ;  (i^the  vim 
eutd/hiU  treee  in  general),  (Bil,  m. ;  (i^flomert  and  ahndm), 
bouton,  M.  Tb  nip  in  the  bmd,  d^truire — frapper  ft  aa 
uaissance. 

7b  BUD,  V,  ff.  (oftree$),  bourgeonner,  pouaser  des  bour- 
geons; (ofJUntere),  boutonner,  pousaer  des  boutona;  (tohe 
in  bloom),  fleurir,  se  couvrir  de  fleurs ;  (to  open,  like  a  rote), 
s'^panonir.  Bmdding  charme,  charmes  iiaissanti.  A  bmdding 
rote,  une  rose  fraSche  ^close.  J  yomng  bmdding  virgin^  fiUe 
ft  son  aurora. 

7b  BUD,  r.  a.  (togra/t),  enter — greffer  ft  r<Bil. 

To  BUDDLE, «.  a.  (to  deanae  the  ore),  laver  le  mineral. 

BUDDLE,  s.  Uvoir,  m. 

To  BUDGE,  e.  n.  bouger.  [d'agneau. 

BUDGE,  «.  (dreued  ekin  <f  lamb),  fourrun  de  pean 

BUDGE  R,  9.  remueur,  m;  mnueuae,/. 

BUDGET,  «.  (Jinancial  etatementj,  budget,  m.  To  open 
the  budget,  presenter  le  budget;  (bag),  sac,  m. ;  (formerlg 
a  travelling  leathern  bag),  bougette,  /.  (Stock,)  Mg 
bmdget  ofaneodoiee  will  ooon  be  exhamotedy  j'aunii  oientdt 
vide  mon  sac  d^anecdotea. 

BUD  LET,  a.  tendre  bouton,  m. 

BUFF,  t.  peau  de  buffle,  /. ;  (formerlg  a  coat  of  buf 
•kin),  buffle,  m. ;  (cohur),  jauue.   In  buffXnaked),  tout  no. 

BUFFALO,  t.  buffle,  m. 

BUFFET,  m.  (sideboard),  buffet,  m. ;  (a  bhw),  coup, 
m. ;  (box  on  the  ear),  soufflet,  m. 

7b  BUFFET,  v.  a.  frapper.  To  bmffet  the  mmves,  the 
torrent  <f  passions,  Intter  contra  lea  otides,  coutre  le  torrent 
des  passions,    v.  n,  lutter.   (Fam.),  tain  le  coup  de  polng. 

BUFFETER,  #.  boxeur. 
•  BUFFETING,  s.  coup,  m. 

BUFFLE,  a.  buffle,  m, 

BUFFLE  HEADED,  adj.  ft  tdte  de  bceuf;  (stmpid), 
lourd  comrae  un  bceof.  [bouffuo. 

BUFFOON,  s.  bouffon,  e.     7b  pbtg  the  bufoon,  faiie  le 
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BUPFOONBRY,  t.  bouUbmierie,/. 

BUFFOONING,  a.  bouffxmerie,/. 

BUFFOONISH,  a<^'.  bouffon,  ne;  c 

BUFFOONI8M,a.  bouffonnerie,/. 

BUFFOONLY,  atfy'.  bouflbn,  ne. 

BUG,  s.  ponaise,/. 

BUG,  \s.  fantome,   spectre   eflBtayaa^    raoBatvc^ 

BUGBEAR,)  m. ;  (^ol^'cff  of  terror),  objet  temUe— 
effiayant  (Used  atyectivelg.)  Such  bmg/beor  tkmgkts  anft 
deep  into  the  minds  itf  children,  cea  id^  de  terreor— cea 
id^es  terribles,  cAraya&tes  jettcnl  de  profindaa 
resprit  des  enfanta. 

BUGGY,  «|f .  plein,  e  de  ponaiaca. 

BUGGINESS,*.  infection  de  punaiaea,/. 

BUGLE,  \t.  (hmnting),  cor  de  chaaae, 

BUGLE  HORN,;  general),  cor,  m.    To 


idaiM 


on  the  bmgk,  donner  du  cor,  sonner  du  cor. 
GLF  ... 


the,pbg 


BUGLE,  f .  jais,  m.  tete  noire  (de  vcne). 

BUGLE,  s.  (sort  of  plant),  bugle,/. 

BUQLOSS,  t.  (sort  i/phnt),  bugloaae,/. 

BUG-WORT,  a.  (plantj,  cimicaire,/. 

7b  BUILD,  V.  a.  v.  n.  (of  edifices  on  the  ground),  bfttir, 
conatniire;  ((jf  ships  and  boals),cmu^trmTt;  (ofmsachimerg), 
Gonatruire.  (To  raise  up.)  IVhen  the  hsad-drom  was  fan* 
up  in  a  couple  of  cones,  lorsque  la  coiffure  £tait  bfttie  en 
forme  de  cone  double.  (  7b  raim  a/bundation  on.  J  Ijeoe, 
bmilt  on  beautg  soon,  as  beautg,  dies,  Tamoar  qilS  ae 
fonde  aurla  beauty  comma  la  beaute,  meurt  bieuCdt.  7b 
build  hopes  on  air,  fonder,  repoaar  aon  eap&auee  aar  Fair. 
(To  depend  on,  rest  an.)  H'hat  do  gou  buiU,  yam-  hmpee 
Mpon  f  sur  quoi  ftmdex-voua— «ppuyex-vous  voa  esp^mnccaf 
dan  gou  buUd  upon  himf  ponvea-voua  compter  anr  lui — 
faire  fond  sur  luil  7b  buiU  on  the  pinions  of  others^ 
s'appuyer  de*— sur— Vopiuion  dea  autres.  7b  buUd  castles 
in  the  air,  faire  dea  ch&teaux  en  Eapagne. 

BUILDER,*,  (in  general,  of  large  edifices),  architecte; 
(house  buikler),  entiepreneur,  mafun  ;  (of  ships,  madunerg, 
engines),  conatructeur.  (A  mum  who  has  a  mania  for  bricks 
emd  mortar),  bitiaseur.  He  a  poet !  he  is  a  mere  verss' 
builder^^lui  poete  I  c'eat  tout  au  plus  un  versificateur. 

BUILDING,  s.  bfttiment,  m.  ^difice^  m. 

BUILT,  p.  pt.  (Useda^ettwelg.)  Oii  6aaA,  conatiuit 
en  chftne.  The  house  is  stone  built,  la  maison  cat  batie  en 
pierre.  English  built,  de  couatruetion  Anglaiae.  (Used 
smbstantioefy),  forme,/,  mode  de  oonatmction. 

BUI^  a.  (common  Jhunder),  flondre,/. 

BULB,  a.  bnlbe,/.  ognon,  m. 

To  BULB,  V.  n.  (to  buA  out),  bomber. 

BULBOUS,  aey'.  bulbeux,  euae. 

BULGE.     &e  Bilge. 

7b  BULGE,  V.  n.  (to jut  out),  aaillir,  avancer.  Bulging 
wall,  mur  bomb^. 

BULIMY,  s.  (mod.),  boulimie,/.  faim  excessive. 

BULK,  a.  (size),  ^tmAsmf:  groeseatf.  (Applied  to  shipsX 
port,  m.  dimensions,/.  Their  ships  are  efgrtai  buik,  leora 
vaisseaux  sont  de  grandes  dimensions-^d'un  port  c(»isid6- 
rable.  (The  main  part.)  He  hst  the  bulk  of  his  fortune,  il 
perdit  le  gros  de  sa  fortune.  The  bulk  of  the  people,  la  maaie 
du  peuple.  (The  bodg,  the  chest),  corps,  m.  Th  selibg  the 
bulk,  vendre  en  groa— en  masse.  A  ship  laden  in  bulk, 
vaiiaeaa  charg6  en  grenier ;  (c'eat  ft  dire,  chargi  de  ble, 
de  pierre,  de  marchandise  qui  n'est  ni  en  caisaea  ni  cu 
balles,  ni  en  barril).  To  break  btelk,  commencer  ft  d^charger. 
(A  staU),  6tabli,  m. 

BULK  HEAD,  a.  cloison. 

BULKINESS,  a.  volume,  m.  groaaenr,/.  grandeur,/. 

BULKY,  adj.  volumiueux,  euse ;  gros,  se ;  grand,  e. 

BULL,  s.  taureau,  m.  (The  Pope's  letters),  bnllea,  /. 
(A  blunder),  b^vue,  /.  contre^sena,  m.  coq  ft  Taue,  m.  To 
make  a  bull,  faire  une  bevue.  A  cook  and  bull  starg, 
faribole,  center  des  faribolea. 

BULL-BAITING,  a.  combat  de  tanxeenx  et  ile  chicn. 

BULL-BEEF,  a.  bccuf  dOr,  ooriace. 

BULL-BEGGAR,  s.  moiue-bourra,  m, 

BULI^CALF,  s.  veau,  m. 

BULL-DOG,  s.  dogue,  m. 

BULL-FACED,  atif.  ft  face  de  boBuf. 

BULLFINCH,  a.  bouvieuil,  m. 
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BULL-H8AD,  «.  (timpid),  louidaaid,  tftte  d«  boMif ;  (a 


Uikk),  cfaabot,  M. 

BULL-TROUT,  «.  gitMse  tniite  de  mo-. 

BULL-WRED, «.  centenrte,/. 

BULLACB,  t.  fMNfT  teiJtf  pbm),  pranelle,/. 

BULLARY,  «.  ^eoOcfMi  <fih€  PapiMbtUb),  haJlaxn, m. 

BULLBT,  #.  bJle,/. 

BULLETIN,  t.  baUetin,  m. 

BULLION, «.  argent,  or,  en  bam. 

BULLISH,  04^'.  aot ;  iocons^uoit. 

BULLITION,  t.  Ebullition,/ 

BULI/>CK,  «.  jeime  tBureaa,  boirrillon. 

BULLY,  «.  tiqain,  e,  qaereUeur.  Tkt  Utth  mam  it  a 
toiy  m  Am  aalarc^  le  petit  homme  eit  taqoin  de  iod  oaturel. 
rAony,  ^tarrtttome)y  tapagrar.  In  emmm  m  anno  ^froarmg 
imUitm,  on  tmt  entrcr  avec  fracaa  une  troope  de  brarat  de 
tapagcnn.  f ^^fic#My  ftroiwryj,  IknfaroD,  ra^hant  gar^on — 
gamement.     The  bbtaiermg  UMt/^  le  fiuifaroti  tapageur. 

7b  BULLY,  V.  a.  taquiner ;  {to  ht  iwHy  and  qmomitamB)^ 
tam  du  brait,  da  tapage. 

BULRUSH,  t.  jonc,  at. 

BULWARK,  fl.  boulenvd,  m.  [Tard. 

7b  BULWARK,  o.  a.  fortifier;  dtfendre  a;f«e  an  boule- 

BUH,  «.  derri^  m. 

BUMBAILIFF,  t.  eeigent,  m.  leeoti,  m. 

BUMBARD,  f.  bombarde,/. 

BUMBAST.     Set  Bombaat,  and  derwatntf. 

BUMBLE-BEE,  «.  booidon,  m. 

BUMBOAT,  ff.  bateau  aaz  provieime,  m. 

BUMKIN,  «.  (am  awhtnrd,  heavff  peamtnt),  rutlaud,  on 
loordand  de  paywn. 

BUMP,  a.  (mceOag)^  home,/. ;  (a  thtmp),  coap^  «i. 

7b  BUMP,  r.  a.  v.  m,  cogner,  te  cogner. 

BUMP,  9.  (the  mom  if  ihe  hUterm),  maginement,  m. 
brait  aooid. 

BUMPER,  i,  nmiHe,/.  7b  drink  a  hmmpir,  boire  laaade. 
Tbylff  a  bmmper,  rener  raaade. 

BUMPKIN,*.     SMBumkin. 

BUMPKINLY,  ado.  en  lonrdaud,  en  paynn. 

BUN,  9.  petite  briocbe,/.  Hoi  enm  btm,  petite  brioche 
chande  (que  Von  mange  le  Vendredi  saint,  «n  Angleterre). 

BUNCH,  t.  (pnitAeramrt,  hunch),  bone,/.  A  bmneh  </ 
kefMj  on  trouaaeau  de  clefs.  j4  bunch  tfradiahet,  nepara^ue, 
Src,  one  boCte  de  imree,  d*asperces.  A  bmneh  i/Jltnpert,1m 
bouquet  de  fleun.  A  b9tnch  ofarapet,  currants,  une  gravpe 
de  laiain,  groseilles,/.  j4  bundofnute,  appke,  un  trochet 
de  DOtsettea.  A  bmieh  or  dutter  ^  fneet,  une  toulle  d*arbres. 
A  bumek  of  rode,  un  paquet  de  baguettes.  A  bunch  o/  Aotr, 
une  toufle  de  cheveux.  A  bunch  ofptumee,  un  plumet,  un 
pAiiacbe.  (Speaking  of  drae,)  You  are  all  in^^f  a  bunch, 
Toos  etes  nial  fagotE— tout  engoncE. 

To  BUNCH,  r.  m.  To  bunch  out,  gonfler,  enfler ;  (of 
drem),  faire  des  paebes. 

BUNCH-BACKED,  atff.  bossu,  e. 

BUNCHINESS,  e.  quantity  de  grappas,  de  toufles^fonne 
en  grappes,  en  bouquet,  ftc 

BUNCHY,  adj.  en  grappe,  toufln,  e ;  (ofdrem), fagots,  e. 

BUNDLE,  #.  paquet,  m. ;  (a  rnli),  rouleau,  m. ;  (^hayj, 
hotte,/. ;  (ofjioufere),  bouquet,  i»t. ,  (o/ro-fe),  poign^,/. 

To  BUNDLE  UP,  v.  a,  empaqueter ;  mettre  en  botte, 
en  bouquet,  Her  ensemble.  Several  thinge  witt  not  be  bundled 
up  iogeiher,  il  y  a  nombre  de  chosen  qu*on  tie  peut  mettre — 
ram  If  r  ensemble.  J%ar  train  bundled  up  in  a  heap  behind, 
la  queue  de  lear  robe  retrouarfe  et  roul^  par  derridre. 
r.  II.  (Fam.)     Bumdie  up  (be  of  J,  faites  rotre  paquet. 

BUNG,  *.  bondon,  m. 

7b  BUNG,  p.  a,  bondomier,  mettre  un  bondon. 

BUNGROLE,  s.  bonde,/. 

To  BUNGLE,  V.  a.  (toipoii),  giier,  mal  faire,  massacrer. 
V.  M.  7b  bungle  ai  a  thieg,  se  prendre  nud  i  une  chose — 
faire  one  choae  mal,  de  trarcia.  Leave  thai  alone,  gam  witt 
omig  make  bumgiim^  work  ofii,  ]Aissez4i  cette  besogne,  tous 
la  giterea — • — laissesi  oela,  tous  le  leriet  tout  de  trayers. 
tHy  would  laugh  ai  me  for  bungHmg  ai  a  thing  so  far 
abate  muf  capaeiig,  on  rlfut  de  me  roir  entreprendre  si 
gaocbement  une  chose  telleraent  au-dessus  de  ma  port^ 
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You  unttagaim  make  KmubumgUmgmtuiake,^wm9\\eges^0att 
fiure  quelque  balourdise.  (To  bungle  up.)  He  hoe  bm^led 
up,  made  a  oad  bumgk  of  thai  bueimem,  il  a  fait  un  gftchia  ile 
cette  affaire. 

BUNGLER,  t.  (badworkmamj,  massacre,  maladroit,  e, 
mau?ais,e  0UTricr,dre.  Wearemoi  toimagimethai  maimre 
ie  euch  a  bungler  in  her  trade,  nous  ne  devons  poii  supposer  que 
la  nature  entende  si  mal — soit  si  gaucbe^— dans  son  m6aer. 

BUNGLE,  t.  b^Tue,  /.  gaocberie,  /.;  (ekmneg  perfonm- 
amee),  tnurail  mal  fait,  mauvaise  besogne. 

BUNGLINGLY,  ado.  gauchement,  maladroitement. 

BUNN,«.    SmBuo.  [cargue-loiid,  m. 

BUNT,.*,  (if  a  eaU),  gonilement^  m.  food,  ai.   BumiMmeo, 

To  BUNT,  V.  m.  gonfler,  enfler.  [mun. 

BUNTER,  t.  (kw  womuM),  chiffonnidre^  femme  du  com- 

BUNTING, «.  Stamina,/. ;  (a  6iW;,  tiaqueC,  ai. 

BUOY,a.bou^/. 

7bBUOY,o.a.CaiwaseO,potter.  To  buog  up  (om  waier), 
Boulever ;  f/o  oupport),  soutenir,  supporter,  v,  n.  (ioJUtat)^ 
flotter.  7b  buog  up  (to  /hat.)  Hieing  merit  wiU  buog  up 
ai  iaet,  un  m^rite  Tiat  finit  toi^ours  par  s'^levcr  (au-dessus 
des  obstacles). 

BUOYANCY,  s.l^giret^,/.;  (of  air  amd  water),  £las- 
ticit^/.  (faculty  de  se  tenir  sur  1  eau,  de  se  soutenir  dans 
I'air).  All  the  winged  trSbee  owe  their  flight  and  buogameg  to 
it  (air),  c'est  iL  lair  que  les  oiseaux  doivent  leur  vol,  et  la 
focvXik  de  se  soutenir  (au-  dessus  de  la  terre) .  (Figuratioeig 
applied  to  the  wumd.)  I  admire  thai  buogameg  (fepirii,  cette 
▼ivacit6  d*esprit^  que  rien  n'abat,  m  vtonne. 

BUOYANT,  a4f\  7b  &r  _»  flotter.  Bkogamt  «•  the 
flood,  flottmt  sur  let  ondes.  (Bearing  up.)  1  oumm,  amd 
the  water  umder  me  woe  buogatti,  je  nageais  et  Teau  sous  mol 
me  portatt.     Buogami  epirit,  esprit  vif,  vivacity/. 

BUR,  9.  (pricklg  cooering),  eureloppe  h^risaee ;  (a  pkmi), 
glouteron,  m.  baidane,/! 

BURBOT,  9.    See  Eel-pout. 

BURDEN,  9.  fardeau,  m.  (A  thin^  grieoom.)  You 
should  imi  make  a  burden  ef  it  to  them,  il  ne  laudxait  paa 
leur  en  faire  une  tftche  p6nible — un  devoir  fatigant.  I  do 
mot  wish  to  be  a  burdem  on  m^gfrieride,  je  lie  veux  pas  fttre  & 
charge  4  mes  amis ;  (a  birth,  epeakutg  ifanimale),  portie^/. 
The  burden  of  a  eong,  le  reftain  i'uue  chanson.  The  burdem 
of  a  skip,  le  port  dun  navire.  A  9hip  ^  200  tone  burden, 
unvaisaeaudu  port  de  200  tonneaux.  AbeaeiifburdenyUoiB 
b§te  de  somme. 

7b  BURDEN,  v.  a.  cbaiger  (une  penoone^  un  aninul 
de  telle  ou  telle  chose).  To  be  burdened  with  geart,  6tra 
ohargg  d*ann£es.  The  matiom  woe  burdened  with  taxee,  la 
nation  6tait  chargfe  de  taxes.  /  cammoi  burden  mg  memorg 
with  them  thinge,  je  ne  puis  me  charger  la  mimoire  de  toutea 
ces  choses-lL 

BURDENER, «.  chargeur. 

BURDENOUS,    loc^.  p^nible,  i  charge.     To  beeomw, 

BURDENSOME,!  auub  burdeneome,  devenir,  reodi* 
penible.  k  charge. 

BURDENSOMENESS,  t.  poids,  m.  fardeau  accablani,  at. 

BURDOCK,  9.  baidane,/. 

BURG,  9.    See  Burgh,  Borough. 

BURGAGE,  9.  (certain)  droit  de  bonrgeoine  (que  Toil 
tenait  d  un  seigneur). 

BURGAMOT,s.    8w  Bergamot.  [gullarde,/. 

BURGEOIS,t.  (ttburgem),  bourgeoii^e;  (apriniimgigpe), 

BURGEON,  9.  (bud),  bourgeon,  m. 

BURGESS, «.  bourgeois. 

BURGESS-SHIP,  t.  quality  de  bourgeoii. 

BURGH,  9.    See  Borough. 

BURGHER,  9.  bouigeoia. 

BURGHERSHIP, «.  quality  de  bourgeois. 

BURGLAR,  9.  voleur  (de  maison)  denuit. 

BURGLARY,  «.  vol  (de  maisoo)  de  nuit. 

BURGLARIOUS,  a^'.  7b  come  down  a  Mmm^  a  held 
a  burgUirioue  enirg,  desocndra  par  la  chemin^e  oonstitua 
effraction. 

BURGOMASTER, «.  bourguenestre. 

BURGUNDY,  s.  Tin  de  Bourgogne. 

BURIAL,  t.  enterreroent,  m.  7b  gitrn  Chrieim  burial^ 
entcrrer  en  terre  sainte.  The  burial  eervice,  oflice  des  mocta, 
ai^     Burial  pbce,  cimetiere,  m.  sepulture,  /*• 
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BURIER,  t.  oelui  qui  entem. 
BURIN,  M.  (a  graver),  burin,  m. 

7^  BURL,  0.  a.  (among  fuXUn^  #e  ftcA  Imoi*  ani  htm 
tkrtadi),  ^u«eter,  ^piDceter. 
BURLkR,  f.  ^pirioeteur,  teuw. 
BURLACE,  «.  (t'jTt  tfffrape),  bourdeUus. 
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7b  BURLESQUE,) o.  a.  (a  tking),  toonier  en  ridicule, 

ro  BURLESK,  f  faire  une  pUianterie  de;  (am 
m/lkor)f  traTesfir. 

BURLETTA,  «.  op£ra  comique,  m. 

BURLINESS, «.  gitMseur,/. 

BURLY,  oijf .  grand,  puiannt 

7b  BURN,  V.  a.  brfiler.  7b  6imi  troerf,  mI;  eoo/i,  4rc., 
brdler  du  boii,  de  lliuile,  da  charbon.  7b  btrrn  wood,  for 
charcoal,  cuire  du  charbon.  7b  Imrn  bricko,  tUeo,  Sfc,  cuire 
de  la  brique,  de  la  tuile.  To  b»am  a  dummjf  to  ekanm  it,  mettre 
le  feu  i  une  chemin^  pour  la  netloyer.  7b  hmnt  a  mam  aUve, 
brQler  vif.  To  burn  to  aahea,  i^duire  en  oendrei.  7b  htm  wp^ 
d^truire  par  le  feu,  brfiler.  The  grau  tv  fttrm/  up,  llieibe  est 
brOUe.  7b  tntrn  oat,  consumer ;  (of  a  catuUe) ,  brOIer  iusqu'au 
bout.  You  Witt  bum  your  hand,  tous  vous  brQleret  la  main. 
//«  uriU  not  attempt  it,  ke  burnt  kiafingen  there  ofior,  il  ne  s'y 
joiiera  pas,  il  s'j  est  6chaud6  dej&.     Sun-bumt,  hal6,  e. 

To  BURN,  0.  n.  bHiler.  7b  bum  out,  away,  brfiler.  To 
bum  with  anger,  brftler  de  colere.  To  bum  to  question  a 
peroon,  biiUer  d^intenroger  une  personne.  My  hands  bum, 
les  mains  me  brdlent.  He  complaint  that  hie  head  bum;  il 
se  plaint  que  la  tete  lui  brfile.  This  wood  burnt  blue,  ce 
bois  jette  une  flamme  bleue  en  brfllant.  This  wood  does  not 
bum  clear^  ce  bois  ne  donne  pas — ne  jette  pos-^uue  flamme 
claire. 

BURN,  s.  brfilnre,/. 

BURNABLE,  at(/,  combustible.  [bupteste,/. 

BURN<30W,  t.  (an  intect),  enfle-bosuf,  m. ;  (tech.), 

BURNER,  «.  (incendiary),  brfileur ;  (a  furnace\  four- 
neau,  m.  Sugar-burner,  raffinenr  de  sucre.  H^ood-bumer, 
eharbonnier.  BricA,  tile,  lime-burner,  cuiseur  de  brique, 
de  tuile,  de  cbanx.    (Of  a  lamp),  bee,  m. 

BURNET, «.  (a  plant),  pimncnelle,/.  Bunut wax'^rage, 
pimprenelle  blanche ;  (com,),  Douquetine,/. 

BURNING,  p.  pr,  (yted  tubttantively  and  affectively,) 
fVere  you  at  the  bwminy  of  Moscow,  £ties  tous  ft  I'incendie 
de  Moscouf  Did  you  witnett  the  burning  of  thete  menf 
aves-Tous  vu  biOler  cea  hommes  f  This  smell  proceeds  from 
the  burning  of  weeds,  cette  odeur  vient  de  mauvaises  berbes 
que  Ton  brOle.  There  is  a  smell  of  burning,  il  sent  ici  le 
br<il4 — ^il  J  a  quelque  cbose  qui  brCile.  Burning-heat, 
chaleur  cuisante.  Burning-glass,  verre  ardent.  A  burning 
coal,  un  charbon  rouge— ardent 

BURNING,  p.  pr.  (used  subst.)  (destruction  by  JSreJ, 
incendie,  m,  I  was  at  the  burning  of  Moscow,  j'etais  ft 
riuoendte  de  Moscou.  He  witnessed  the  burning  of  the  con- 
/scated  goods,  il  £tait  present  pendant  que  Ton  brijlait — 
livrait  aux  flammes  les  biens  confisqu^  They  submiited 
to  the  burning  of  their  property,  to  stop  the  progress  of  the 
French,  ils  consentaient  ft  la  destruction  de  leurs  biens  par 
les  flammes,  pour  arreter  la  marche  des  Francais.  The 
burning  of  the  dead  was  customary  among  them,  lis  avaieut 
cotume  de  broiler  les  morts. 

7b  BURNISH,  o.  a.  polir.  o.  n.  devenir  poll,  e; 
prendre  un  poli. 

BURNISH,  s.  poli,  m. 

BURNISHER,  s,  polisseur;  (the  instrument  used),  po- 
lissoir,  m.        

BURNT-OFFERING,  s,  sacrifice  par  le  feu,  m. 

BURR,  t.  (the  lobe  of  the  ear),  bout  de  loreille;  (the 
root  of  a  deer's  horn),  meule,/. ;  (sweetbread),  ris  de  veau, 
m.     Burr-pump,  s.  pompe  de  navire,/. 

BUR-REED,  t.  jonc  ^pineux,  m. 
*    BURRBI^  s.  (sort  of  pear),  beurr^,  m. 

BURREL-FLY,  s.  (gadfly),  taoI^  m. 

BURREL-SHOT,  s.  mitraiUe,/. 

BURROCK,  s.  barrage,  m.  pecherie./. 

BURROW,  s.  See  Borough.  (The  hole  of  rabbits  and 
fores),  terrier,  m. 

To  BURROW,  V.  n.  terrcr. 
9% 


BUS 

BURSAR,  s,  tr^sorier,  «i. ;  (a  student  receiving  a  stipend 
from  a  foundation  or  government),  bowvier. 

BURSARSHIP,  s,  fonctions— oflBoe  de  ti^sorier. 

BURSE,  «.  (the  Exdiange),  hoarse',  (in  France, a  poor. 
scholar  t  stipend),  bourse,/*. 

7b  BURST,  v,n.  (of  a  pipe,  bottk,  gun,  bladder), 
crever;  (of  a  bbod-vessel,  a  rope),  rompre;  (to  ismte)^ 
sortir.  (  To  gush  out,)  The  water  burst  from  the  rock,  I'ean 
jaillit  du  rocber.  (Bush  forward,  ovetjlow.)  The  waters 
burst  from  the  battis,  les  eaux  d^boraereut — rompircnt 
leurs  digues.  [^cession. 

The  prepositions  used  with  To  Burst  are  here  given  in  avr- 

( Asunder,)     To  burst  asunder,  se  rompie. 

(Away.)  You  burst  away  from  my  arms,  tu  t'^diappes 
de  mes  bias.  Ab  one  knows  how  he  burst  away  from  hu 
prison,  personne  ne  sait  comment  il  s'est  eiifui  de  la  priaou 
—^1  a  rompu  sa  prison. 

(Forth.)  The  orator  burst  foHh  into  one  of  those  vehement 
speeches  with  which  he  moved  the  assembly,  Vorateur,  se  livraiit 
ft  son  inspiration,  pronon^a — ^pronou^a  d'iiispiratioo — uu  de 
ces  discoun  passionn6i  avec  lesqueU  il  eiitrainait  I'as- 
sembUe.  The  fire  burst ^orth,  le  feu  ^lata.  The  Jiames 
burst  forth,  les  flammes  s  ^lanc^rent 

(From.)  To  burst  from  a  person,  a'arracher  de — «e 
detacher  d*uiie  personne.  He  burst  from  her,  il  s'arracha 
d  auprte  d  elle.  Conscience-struck,  he  burst  from  this  soe^e 
of  pleasure,  plein  de  remords^  il  s'arracha  ft  cette  scene  de 
plaisir— il  s  en  orracha. 

(Into.)  To  burst  into  tears,  fondre  en  lormi^s.  She  burst 
into  tears,  elle  foudit  en  laimea-— elle  ue  put  reteiiir  ses 
larmes — .— ^les  larmcs  lui  ^cbapncreut.  7b  burst  itUo  a 
I,  se  pr^ciniter  dans  une  cbambre. 

(In,)  To  ourst  m  upon  a  person^  surpiendre  one  per- 
la  cbambre — ^la  maison  d'mie 


precipifcer 
personne. 

(Out.)  (To  issue),  sortir;  (of  water,  bbod,  Sfc.),  jaillir 
de ;  (of  an^,  passion),  Plater.  7b  burst  out  laughing, 
edater  de  nre. — ^partir  d*UD  feclat  de  rire. 

(  Through.)  As  the  sun  oursts  through  the  douds,  de  menie 
que  le  soleil  se  fait  jour — perce — ft  trayers  les  uuages. 

( Upon.)  He  agreed  to  meet  him  with  our  usueU  snules, 
then  to  burst  upon  him  like  an  earthquake,  il  fut  caiiveuu 
que  nous  le  recevrions  gracienseroent  comme  de  coutume, 
et  puis  que  nous  tomberions  sur  lui  soudaiuement.  Truth 
allot  once  burst  upon  me,  tout  ft  coup,  la  verity  pciietxa  dans 
mon  esprit — se  prcsenta — se  moiitra  ft  mon  esprit.  On  a 
sudden,  sweet  sounds  burst  upon  our  ears,  tout  ft  coup,  des 
sons  barmonieux  parvinrent  ft — frappereut  nos  oreilles. 

(ffith.)  To  burst  with  laughiny,  envy,  anger,  crever  de 
rire,  d'euvie,  de  coUre.  My  heart  is  bursting  with  s^ief^ 
la  douleur  nie  brise — me  creve  le  ccpur. 

7b  BURST,  V.  a.  crever,  (aire  crever ;  (a  chain),  ronspre, 
faire  rompre.  7b  burst  open  a  door,  cnfuncer  une  porte : 
Tou vrir  soudainemeLt  The  door  burst  open,  la  porte  s'ouv ri t 
avec  bruit.     7b  burst  a  blood-vessel,  se  romiire  une  veine. 

BURST,  s.  (of  anger,  passion,  applause),  explosion,  /. ; 
nf  thunder),  eclat,  m. ;  (sudden  noise),  bruit  soudaiu.  A 
mnrst  of  tears  relieved  her,  uu  torreut  de  larmes  la  soulagea. 
A  bhrst  of  the  heart,  £lau>-<mouvement  du  ccpur ;  (a  rup^ 
tureX  rupture,/,  faemie,/.  [une  heruie. 

BURST,  atfy'.  (affected  with  hernia),  qui  a  mie  rupture, 

BURSTENNESS,  s.  heniie,/.  rupture,/. 

BURST-WORT,  s.  heniiaire, /: 

BURT,  s.  (sort  ofturbot),  barbue,/. 

BURTHEN,*.     5m  Burden. 

BURTON,  s.  (sea  term),  palanquin,  m. 

BURY,  s.  (a  pear),  beair€. 

To  BURY,  V.  a.  (actually  to  inter),  euterrer;  (to  gi$e 
burial),  ensevelir.  She  buried  her  children  one  by  one,  elle 
a  enseveli  tous  ses  eniants  Tun  apres  Tautre.  He  was  btrh^ 
in  the  sea,  la  mer  ref  ut  ses  restes— fut  sa  sepulture — ^lui 
servit  de  tombe.  (tn  a  fguraiioe  oense,  of  passions,  Sft.), 
ensevelir.  (In  A^uerica),  to  bury  the  hatchet ,  ouUier  les 
injures,  faire  la  paix. 

BURYING,  p.  pr.  (used  substantively  for  burial),  en- 
tenement,  m.  fsvpulture,/. 

BURYING-GROUND,  ..  cim«tiere,  at.    Buryin^phtct, 

BUSH,  f.  buissoii,  m.;  (in  a  garden)^  arbrineau,  m. 


BUY 


sntvw  • 


on  aocident  qui  nous  est  arnvf,  nous  • 

(kiik  mgatvot  fh^um.)    N9  mm  bmi  mm  ii,  il  n  j  a  per- 
iine  qui  ne  t^cn  sppOTgotTe.     AW  bui  /  tikt  U,  hod  que 


i  qui  ne  •  en  ■ppwyiTC.  iv«f  Mtf  i  aat  ir,  non  qae 
oeU  ne  mt  plaiae. 

BUT,«;  ^ faff  ^imnr,untaBDesade Tin.  (Abetrndarf), 
honm^f,     (Aim),  but,  ot. 

Tk  BUT,  v.M.  fItAt  nHMJ,  dagoery  donncr  de  la  t£te. 
(Ta  Ut  eontimmmajj  aboutir  i. 

BUT-SND,«.ri3^a  iiNidM;,  croew,/.;  (^  a  pmm  ^ 
iimbtr),  grot  bout,  m. ;  (hamdk)y  poignk,/. 

BUTCHBR,  I.  boucber.  B^ekw"§  mm/,  viande  de 
boucbcrie./.  [maHacrer. 

7b  BUTCHBR,  «.a.   tuer,  aMommcr;  (tomamacnj, 

BUTCHBRLY,  mf,  cnicl,  aanguinaiie. 

BUTCHBR^S  BROOM,  #.  petit  bouz,  m. 

BUTCHERY, «.  bondierie,/. 

BUTLBR,  •.  eoaunelier  {  maStre  d*b6tel : 

BUTLERSHIP,  t.  fonctiooa-iilaoe  de  tominelier. 

BUTMBNT,  t.     Sw  Abutment. 

BUT  SHAFT,  «.  fldcbe  de  tir,/. 

BUTT,  ».  (ouaj,  but,  m. ;  (V  ridicMfr;,  plaatrou,  m.  ;  (^a 
IftrMf  imfmcimg),  botte,  /. ;  (V"a  romX  coup  de  tete ;  (a 
eoak)^  muida,  m. 

7b  BUTT,  V.  •.  (wUh  tkt  Imad  Skt  rama),  daguer,  doniicr 
de  la  coni»--dee  ooupa  de  tete ;  f/o  lhnt$i  in  ftmcimg)^ 
porter  nne  botte;  (7odkoef  «f  a  smt^J,  titer  an  but  iihere, 
mkmd  eOTf  ief  wHk  km  hMmg  friu^  oO,  dans  unr  lutte 
amicalc  aTec  aee  compagnooa  de  chaaw — de  tir. 

BUTTBR,  «.  beuire,  ai.  SUot  of  brmd  am/  6irlf«r,  nne 
beun^.  Tkaai  amd  hmtUr,  rotie  aa  beune.  Bmittr  mm*, 
aauceblanchc,/! 

TV  BUTTER,  v.  a.  beoner.  (7a  fmmh&9g.)  Te  6Mf /«r  m 
afaiAr,  augmenter  eon  cnjeu.  (^trf  /mmUiarfy^  to /Utter J, 
fliiter.  ifeineMM«r^Udb«rf«AwArwrfMkiMcnd;iln'est 
pae  ei  eot  qu*on  le  penee. 

BUTTER-BUMP,  t.  butor,  at. 

BUTTER-BUR, «.  giaade  bardane,/. 

BUTTER  CUP,  I     .        .  . 

BUTTER-FLOWER,  r  ^^^ 

BUTTER-FLY,  #.  papillon,  ai. 

BUTTER-SUELL^a  f<«iidL;,  volnte  de  Guinfo,/.  aik 
de  papiPon,/. 

BUTTERIS,*.   C/ar.^,  paroir,  Bi. 

BUTTER  MAN,  —  WOMAN,  a.  beuirier,  ^e. 

BUTTERMILK,  e.  babouic,  ai. 

BUTTER  PRINT   I     ««,uil».»« 

BUTTER  SrrAMP,r  """^  *  **"^ 

BUTTER-TOOTH,  a.  laige  dent  de  deranl. 

BUTTER-WORT,  #.  graaKlfce,/. 

BUTTERY,  «4r*-  bntireux,  ease ;  (Vaai  J,  graa,  gneK. 

BUTTERY,  «.  oOee,  at* ;  (in  wttyw^  pauetcrie,/. 

BUTTOCK,  t.  dorieK,  ai.;  fetRa,/.  Bmitmk  ^  kmf, 
dBiMr,ai.caktte,/.debaBof;  (^^a  Avar;,  ow^ia,/. ;  ^y 
•  al^;,  ftani,  w. 

BUTTON,  a.  boaion,  ai.  ni»mi  wmtk  m  iaflM,  eda 
B*eel  d^aocune  Talcor.    f  Sea  mrvkimj,  owain  da  aaer,  ai. 

TV  BUTTON,  w.  a.  boutonner. 

BUTTON-HOLE, «.  bootannidre,/. 

BUTTON-TREE,  a.  conocaipe,  ai. 

BinrON-WOOD,  9.  c^pbalanlbe,  ak 

BCITRRSS.  a.  arc  boutant,  ai.  pilier  bontvit,  ai. 

TV  BUTTRESS,  a.  a.  aoulenir,  eupperter  par  dee  plUan 


BUTYRACBOUS,!.. 
BITTYROITS,         r*' 


BUXOM,  m4f\  T^ouie,  enjoa«e,  rire;  (m 

;  (mMEHfki' 


B17XOMLY,  mdr,  katetncnt,  auou 
BrXOMNRSS;  a.  gaiet^,/.  mjouemcnl,  m, 
TV   BUY,  ak  a.  acbcla- :  —  rmaJf  atawy,  acbcAer  aagwl 
QoaapftMft; — eacwUrf,— Iqidit;      dUwf^— '^beoaMicb^ 
i  bm  «oaipltF:  —  Aar,  —  cber, 

M*Aif^  WW  yea  lay  Aw  cAiaa  9  cnI  aT^t-Toui  acbHi^  celte 

pore^Uiuef     /  hm^  it  mTm  Mm,  ja  Vai  acbeli^  dVui— 4 

un  jttif.     I  $mmr  kmf  aay  #4u^  e^  Aiai,  }e  nVb«la  jaaaais 

tieu  de  Ini    <b<t  Ini— >• — je  na  Im  acbMe  jaaeaia  nt». 

I  mtt  Am  a  Aerer  /Vr  aw  eea*  J'aoMteial  an  abefal  A*- 


aax  tf  poU- 
giobml  de 


B  Y 

Sla.    ffkttikamymbmifki/mrtkmmf  que  lent 
aves-Toua  achate  1 

TV  bmy  oJTa  ptrmm,  gigner,  corrompre  nne  penonna.  7b 
bay  oaf,  xacbeter,  d^tacber.  (Of/miU,)  TV  ^f  ta,  placer 
dee  fonda  (k  la  bauque,  dana  une  compagnie).  TV  bay  tkm 
r^timl,  acbetcr  la  pr^leicnoe.  (Im  SeaTA  fVmim.)  Ta  ligr 
the  Mmall  par,  ee  ISure  inoculer. 

BUYER,  a.  achetenr,  cuae. 

To  BUZZ,  V.  a.  bourdonner.  Tke  Aaarrny  anclfifaKie,  la 
multitude  agit£e  —  Amue.  A  hmzxing  nmm,  bourdoone* 
meet,  m,  murmure.  a.  a.  (To  thread  mereibfX  rApaudia 
en  eecret ;  dire  tout  baa.  Did  ffom  mot  hoar  a  bmxximg  of  a 
mparatiomf  navea-voua  paa  eniendu  un  bruit  aonrd  de 
divorce? 

BUZZ,  a.  bonrdoonemcnt,  ai.  munnnn^  m.     The  bmxx 
of  tki  dm/,  le  bruit — mouTeaBenK— du  jour.   Whmi  a  Aazz  / 
quel  butt  Atonrdieeant.     7*A«  t^eoai  laoa  m  a  bmzx 
tin,  c4tMxt  nn 
poHHque. 

BUZZARD,  a.  bme,/. ;  C^a  dmme),  boae,/. 

BY,  prep.  (Thie  it  a  aefy  d^^lt  wonL  Tke  \ 
wmfoim  which  it  ietmedhmftbeeM  phieedmaderdiffermthmda^ 
in  aa  dear  a  aiaaa«r  ao  the  eUtoa^  eomii  alkm;  hetl,  wueeh 
otUiiMi^  to  the  laywaaiiy  jf  the  reader.) 

(A^emy,  muarno.)  J  wUi  oemd  the  letter  hf  wuf  mam^  ye 
Taic  envoyer  la  letlre  par  men  duiucatique.  //  ana  hmlt  Ay 
a  ckoer  aiaa,  clle  a  ^  oonetruite  par  un  babile  bamme. 
He  maa  a//aoAal%  iMoaMa,  illntattaquA  par  denxbonunea. 
Koa  wiU  de  maikimg  Ay  etofaiot,  Tone  ne  liBca  rien  par 
la  force,  /bm^  Aaa^efceaevuilArparA^  je  raiNBOonti^par 
baaard  dana  le  pare.  ##^aaatrAy  aiaf<r,  nouaaoaunea  ycnoa 
par  can.  Btf  lied,  par  tare.  Bf  the  otage,  par  la  diligence. 
By  an,  par  mar.  Bg  eaadieeght,k)M\wnift.  Bf  deffrma^ 
degria.    Mmmin  it  bjf  tke  km^  meauzca-la  dana  la 


t.  Mgpeyfm^ 
eat  bonoe^  et 
He  died 
Thejf 


I  Anr  bff  muf  trade,  je  via  de  man  < 
eiam  ait  yoad^  /  lav  b^  it,  ma  profeeaion 
rcn  via.  He  kern  bjf  Aw  laila,  il  vit  d'indn 
AyAitaww  Aaadh,  il  est  mott  de  aa  pRnai 


dramfedkimomttf  the  keambif  form,  otk  laixacba  de  force 
de  U  maiaon.     /  Aaov  Aaa  ly  aoair,  je  k  conaaia  de  i 


(Qfrrofm 


Hem 


jekco 

Heiebftrvdeataihry  il  eet  tailleur 

a  wmiieai  mma  Ay  prefmim^^  il  Atait 

dapiufiaaion.    BfdEiyaarfaa^,dejouretdenuit. 

(A/tor  a  partidpk  paat,  bt  it  readerod  bff  par,  if  thm  verb 

corporeal  or  pkfeital  aetioa,  ami  bjf  dt,  if  it  oar* 

marmiaet.)    He  «aa  iMwIJy  al^  il  Atait  aimA  de 

le  monde.     Ho  weaa  beaiem  ly  two  oaikn,  il  a  AtA  faattu 

par  deux  matdoCa.     (Tlae  eatumt,  hamtiwr,  be  ytaat  ma  a 

paeitim  rmk;  it  wiil  be  wdi,  tkanefie^,  to  look  for  tke  verb 

(6m  after  amotker.)  Ami  m,  kamm  ly  Aaaat,  a«nM#  Ay 
jfrarf,  cAcy  wett,  ai  kut,Jbdek  a  mmgmijimmt  eitjf,  c*eat  aiusi 
quede  maieon  an  maieon,  de  rue  en  rue,  en  fintia  enfin  nne 
ville  nngnifiqaa.  Ho  litnumd  tkem  ear  Ay  aat^  il  laetrompa 
on  A  un— 4*an  e^rie  rantrcu 

(Mode  ^be^amdpa^.)     H^e  dk  mot  bay  toa  by  tha 


tbfthemm 
lArannAat 


paa  la  tfaA  A  la  Iitto.     Do  yom  pa^ 
thor  bf  the  yaarf  ka  payc»>TOua  an  mma 

priamonappaitouaMlAlaacBBainc  /  taiV  ca^Aiy  yea  Ay 
fArdloy,  je  Tonaemplowni  AlajouniAc.  Oat  Ay  aaa,  un  ft 
na.   i^riaraa,  tour  A  tanr.  Bf  kith  amd  kttte,  pitii  A  pddt. 

Bf  hie  wmmmr%,ome  woedi  aappom  oeam  one  heA  veaeod  hkm^ 
on  croifwt  A  aa  manifre,  que  qu^u'nn  la  offeaeA.  Bf 
year  appearam»,  A  Totrr  air.  Bf  mkat  yea  mf,  he  mamt  bo 
a  wry  aaMoA^  aiaa,  d'aprea  oe  que  vm  ditee,  ce  dnit  Atra 
un  bomme  fort  aimaUe.  Bf  kia  oem  aoeaaaf,  U  kappened 
•a  Maf  kai^  d  aprva  oe  qnll  en  dit,  la  cboae  eat  arrivAe  au 
mma  do  Mai  ckmicr. 

(  Re^ermce  ta  tiam,)  Ut  me  kam  ii  bf  ta-weerram  oaeming^ 
il  me\a  fimt  drmain  aotr.  Bf  tke  emd  of  tke  aooek,  A  la  fin 
de  la  aenaiiM^.  CVaw  Ay  lAie  haw  fa-awrrav,  ravenea 
dtmain  A  la  aaeme  beuie.  Tktf  mmai  Imae  arriaad  Ay  iAu 
laaa,  iU  doirent  Atre  amr^  A  cctte  bean.  Bf  thia  liam 
aarf  ftmr,  Vaanra  fawrbaiaa,  A  la  mAme  ^soque.     Bf  to* 

Bf  lAr  tmae  fern  faaw.  aff  wiU  Ar  raai^,  tout  aem  pl^  an 


C  A  L 

CAcScS?MlCAI,k-  C'^"^)^  '^^y-'^' 

CACOCHYMY,  «.  (iicify  tiait  tf  tht  himtmnj,  caco- 
ehymie,/. 

CACOETHES,  t,  manraiie  habitude,/.  (Im  mm/.,  an 
itweitrate  ttker),  cacodtlie,  m. 

CACOPHONY, «.  cacophome,/. 

CAD,  f.  C^  an  omnUinJ,  coDducteor;  (9fmm  abotti 
coaehet),  commitciooiMure,  porteur;  (jobber ^  tohodoet  chanct 
trarAJ,  gagne-denier.  (Im  contempt),  goujat.  {The  tool 
of  anotker,  ii)lm  doea  kit  dirt^  work),  vakt,  taute-ruiaMau. 

CADAVEROUS,  adj,  cadavinuz,  euae. 

CADDIS,  «.  (worm  or  ffrub,  cand  in  straw  and  found  in 
-were),  wer  de  paille,  m.     (Kind  of  tape  J,  cadia,  m, 

CADE,  atfy'.  apprivois^,  e. 

To  CADE,  v.a,  apprivoiaer;  (to  bring  up  bjf  hand)^ 
nounir  A  la  main.  [barril,  m. 

CADE,  «.  (harrtlorcaek  tfkerringe,  tpratt),  caque,/. 

CADE-OIL,  «.  (med.,  oil  of  the  jumper),  huile  de  cade. 

CADE  WORM,  9.    Set  Caddis. 

CADENCE,  «.  cadence,/. ;  (eetting,  decline  of  the  tun), 
dtelin,  m. ;  (faUing  ofempiree),  decadence,  /. ;  (in  horwe- 
manehip),  cadence,/. 

7b  CADENCE,  v.  a.  cadencer. 

CADET,  9,  cadet,  m.  (Formerfy,  a  gentleman  serving  ae 
a  private,  with  a  view  to  promotion),  cadet,  m.  (Jn  England, 
a  miHtartf  etudent  at  fVoohoidi  and  Sandhurst  J,  eleve  (de 
r^cole  militaire). 

CADEW,t.     &«Caddia. 

To  CADGE,  V.  n.  mendier. 

CADGER,  9,  coqaetier;  marchand,  e  d'oBuli  et  de 
Tolaille ;  (a  beggar),  mendiant,  m. 

CADI,  9,  (a  TurkMi  judge),  cadi,  m. 

CADMIUM,}'-  (^^^nfd'ofzinc),  cadmie,/ 

CADUCEUS,  t.  (Mercurg'e  rod),  eaduc^  m. 

CADUCITY, ».  caducity,/. 

CADUCOUS,  a^\  (in  hot.),  caduc. 

CiBSARIAN,  adj,  c^sarien,  ne. 

CiESURA,  t.  cfeure,/. 

CAFTAN,  t.  (a  Per9ian  or  Turkish  vest),  cafetan,  m. 

CAG,  s.     Set  Keg. 

CAGE,  «.  cage,/. ;  (a  prison  for  disorderig  people  J  mile 
de  policejr.  violon,  m.     (In  carpentry),  cage,/. 

7b  CAGE,  r.  a.  metire  en  cage. 

CAIC,       1     ,      ..-, 

CAIQUE,/'-  ^"  •*'^-^'  ^^"'^  *"• 

CAIMAN,  «.  f«or/  of  crocodile),  caiman,  ou  cayman,  m. 

7*0  CAJOLE,  V.  a.  cajoler. 

CAJOLER,  «.  cajoleur,  euse. 

CAJOLERY,  s.  cajolerie,/. 

CAJOUNG,  s.  cajolerie,/ 

CAISSON,  «.  caicMin,  m. 

CAITIFF,  «.  fa  #Aiw;,  esdare;  (a  mean  knave,  a 
wretch),  miserable. 

CAJBPUT,  f.  (medicinal  plant),  cajeput,  m. 

CAKE,  ff.  g&teau,  m. ;  (ofang  sadfstanee  in  a  ktmp,  as  a 
cake  ff  paint,  ^c),  pain,  m.  (A  small  mass  adhering  to  a 
hodg,)  There  is  a  cahs  that  groweth  upon  the  side  of  a  dead 
tree,  il  y  a  une  sorte  de  croQte  qui  vieiit  sur  le  tronc  d'un 
arbre  mort.     (Concreted  matter),  masse,/,  morceau,  m. 

To  CAKE,  v.n.  (to  harden),  durcir,  s*endurcir;  (to 
form  into  a  solid  mass),  former  uue  masae,  une  espece  de ' 
maatic;  (to  clot  together),  ae  lier ;  ae  coller;  r.  a.  durcir. 

CALABASH,  s,  gourde,/  calebasae,/  Calabash  tree, 
calebaaaier,  m. 

CALADE,  a.  (sloping  ground  in  a  riding  sdiool),  calade,/. 

CALAMANCO,  a.  (ghssg  woollen  stuff),  calmandre, 
callemandre,/. 

CALAMINE,  a.  (a  mineral  or  stone),  calamine,/ 

CALAMINT,  a.  (sort  of  mint),  calameiit,  m. 

CALAMITA,  a.  caUmite,/  pierre  d*aimaut. 

CALAMITOUS,  adj,  calamiteux,  euae ;  malheurenx, 
euae. 

CALAMITY,  a.  calamity,/     //  icxaa  a  severe  cahmitg 
to  see  her  children  die  one  bg  one  of  that  dreadful  disease, 
quelle  cruelle  calamity  de  voir  aea  enfanta  mourir  Tun 
urts  Tautre  de  cette  teirible  maladie. 
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CALAMUS,  a.  (reed),  i 

CALASH,  a.  (sort  ^open  carriage),  caleche  /. ;  (a 
large  hood  worn  at  night  bg  ladies),  calecfae,/ 

CALCAREOUS,  at^.  (chalkg),  calcaire. 

CALCA VALLA,  a.  (superior  Lisbon  wine),  calca>eUc,«. 

CALCSATED,  ae^',  (having  shoes  on),  chauaa^,  e. 

CALCEDON,  a.  (white  agate)^  calcedoine,/ 

CALCEDONIUS,  a.  (stone  wUh  white  mark*)^  calce- 
duineuz,  euae. 

CALCINABLB,  a4j,  qui  peut  ae  calciner. 

7b  CALCINATE,  v.  a.  calciner. 

CALCINATION,  a.  calcinatioo,/ 

CALCINATORY,  a.  foumeau  i  calciner,  m. 

7b  C  AIX^INE,  V,  a.  calciner ;  o.  ji.  ae  calciner. 

CALCULABLE,  m(j.  calculable. 

To  CALCULATE,  o.  a.  e. ».  calculer.  (To  reckon  upon.) 
I  did  not  cakulate  mpen  that,  je  tss  com|rf«ia  paa  U-desaus. 
(  To  intend,)  He  calculates  logo  ajounmg,  il  ae  propoae-- 
il  fait  oomptfr— d'aikr  en  voyage. 

CALCULATED,  adj,  B^igion  i^  upon  all  aeoounts^ 
calculated  for  our  hetppiness,  la  religion  tend,  aoui  toua  lea 
rapporta,  i  noire  bonheor.  He  is  not  calculated  for  that 
office  (fii,  apt),  il  n  «t  paa  propre  i  cette  place.  These 
things  are  eaksuhted  to  fuake  her  unhappg,  cea  cboMS  aoiit 
de  nature  ft — faitea  poui^— la  rendre  malheureuac.  (Ad- 
justed), anang^,  e. 

CALCULATION,  a.  calcul,  aa.  You  are  out  in  gour 
calculation,  voua  faitea  une  eneur  de  calcul — . — vona  vooa 
trompes  dana  votre  calcul. 

CALCULATIVE,  a4j,  Bg  long  habits  of  oakuiative 
dealinas,  par  la  longue  habitude,  qu'ila  ont^  dea  allaixea  de 
calcul. 

CALCULATOR,  a.  calculateur. 

CALCULATOR Y,  ae(j,  de  calcul. 

CALCULUS,  (medic,:  affected  with  the  stone),  calculeuz. 

CALCULUS,  a.  (in  mathem,),  calcul  iut^gial^-difie- 
rentiel ;  (in  medic.),  (the  stone),  calcul,  m.  pienv,/. 

CALDRON,  a.  chaudnMi,  m. 

CALECHE,a.     Saa  Calash. 

CALEDONIAN,  atff,  a.  Cal4donien,  ne.  . 

CALEFACTION,  a.  (act  ifheaiing),  cale&ctiflD,/. 

CALEFACTIVE,  1    ..      ,,-   ^ 

CALEFACTORY,H-  ^^^facteur. 

7b  CALEFY,  v.  a,  v.  n.  chauffer. 

CALENDAR,  a.  calendrier.  (Cf  the  church),  caleu- 
daire,  m.  ;  (calendar  month),  moia  aolaire ;  (a  Ust^  pri- 
soners  to  be  tried  at  the  sessions  or  assizes),  liate  dea  accua^a. 
The  calendar  is  heavg,  la  liate  dea  accua^a  est  longue. 

7b  CALENDAI^  v.  a.  inacrire  sur  un  calendrier. 

To  CALENDER,  v.a.  (to  press  woollen  and  silk  stuffs 
between  rollers),  calandrer. 

CALENDER,  a.  (a  hot  press),  calandre,/. 

CALENDRER,  a.  caUndreur. 

CALENDS,  a.  calendea,/ 

CALENTURE,  a.  (a  diseass  incident  to  sailors),  calen- 
ture, / 

.    CALF,  a.  veau,  m,\  (a  dolt,  a  stupid  person),  benat,  m^ 
dadaia,m.     (The  thick  Jleshg  part  ^ the  leg),  moiXeiym. 

CALF-LIKE,  ac£r .  comroe  un  veau. 

CALF-SKIN,  a.  cuii;  m.  peau,/.  de  veau. 

CALF  S-PLUCK,  a.  freaaure  de  veau,/ 

CAUBER,)        ... 

CAUBRE,r^*^''"- 

CALICE,  a.  calice,  as. 

CALICO,  a.  calicot,  m«  Calico  printer,  imprinieur 
d*iudiptmea. 

CAUD,  aefj.  chaud,  e. 

CALIDITY,  a.  chaleur,/ 

CALIDUCT,  a.  tuyau,  m. 

CALIPH,  K«^^^'- 
CAUGATION,  a.  obscurity,/ 
CALIGINOUS,  adj.  caligineux,  euse ;  sombre. 
CALIGRAPHY,  a.  (good  penmanship) ,  calligraphie,/ 
CALIN,  a.  (Chinese  metal),  calin,  m. 
CALIVER,  a.  (formerlg,  smaU  hand-gun),  espece  d'ar- 
quebuae. 

To  CALK,  V,  a.  calfater. 
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CAt.KRR,  «.  cAlbt,  m.  [caique,  m. 

CALKING,  t.  (of  a  aMp),  callotege,  m. ;  (in  drawing J^ 

To  CALL,  V.  a. 

(To  itawi€)y  nommer,  appeler.  Amd  God  caUtd  the  tighi 
day,  et  Diea  appela  la  lumiere  jour.  fVhat  do  you  caUihat 
Mot^'wrnomi  f  comment  appelez-vout  —  nommex-voua  cet 
iivtrument  t  He  to  whai  I  call  an  hmeot  man,  c'ett  ce  que 
j'appdle  un  honn^te  homme.  The  King  called  them  before 
him,  le  roi  let  appela  ai  aa  pr^aeuce — . — ^lessommade 
laraitre  devant  lui.  Th  call  to  account,  demander  compte 
(i  uDC  penonoe  de  la  cooduite — d*une  chote).  Call  your- 
odoea  io  an  account,  what  new  ideat  you  have  gained,  deman- 
dei-Tcms  compte  dea  nouvellesideesque  vouaaveiacquiMa. 
You  kaoe  no  tight  to  call  me  to  an  account,  je  n'ai  pas  de 
compCet  ft  Tone  leudre.  Th  call  to  witnem,  prendre  (une 
penuniie)  ft  temoin  (d*nne  cboae^ 

Caii  your  geane,  accuaea  votre  jeu.  Waiter^  call  the  gaane^ 
Uarcon,  appeles  la  partie. 

7^  CeiU  Of  fMfafioM,  douter  (d'une  choae),  r^Toquer  une 
coose  en  doate. 

f  TV  hoii),  appeler.  CaB  that  man,  appeles  cet  homme. 
Did  you  call  me  t  m'aTes-Toua  appela  7  Call  a  coach,  &itea 
approcber  on  fiacre — appeles  nn  fiacie. 

(  To  mammon,  convoke.)  J%e  King  eaOed  hit  council  toge- 
tker^  le  roi  oonvoqua  aon  cooaeil. 

(In  cheercK,  to  proclaim,  to  patbUah  banne.)  Nor  pariah 
dark,  who  calb  the  paalm  ao  dear,  ni  aocun  clerc  de  paroiaae 
qui  aimonre  lea  paeaumea  d'une  voiz  ai  claire.  They  have 
not  bmem  eaBed  in  chaardi,  on  n  a  paa  public  leun  bana  de  ■ 


(To  appoint  to  an  ^ice.)  Paul,  called  to  be  an  apo$tle, 
Paa\,  appeU  ft  etre  apotre. 

To  call  mamea,  dire  dea  iujurea,  donner  dea  noma  inju- 
rieuz.  ffliy  doea  he  call  me  naaaea  f  joourquoi  me  dit-il 
dea  injures  ?-«. — Ponrquoi  me  donne  t-d  de  vilaina  noniaf 

He  called  me  a  rogue,  il  m*a  appel6 — ^m*a  tcaitA  de — ^voleur. 

(To  awake),  ireiller.  At  what  tiwu  do  you  wiah  to  be 
eaUodf  ft  quelle  heure  d6airea-T0us  qu*on  Toua  Oreille  f 

To  coil  u  principally  uaed  with  the  following  prepoeitiona  : 
mtay,  back,  down,  in,  on,  forth,  of,  out,  over,  up. 

(Aaida.)    To  call  a  peraon  atide,  tirer  une  personne  ft  part 

(Aweag.)  Do  not  call  him  away  from  hie  work,  ne  le 
dtfloumes  pas — ne  le  deranges  pas  de  aou  ouvxage.  Some 
one  emme,  who  catted  lum  away,  u  eat  venu  quelqu^un,  qui 
la  appeUL  Something  called  away  my  attention,  quelque 
chose  a  cl£tonm6  moa  attention. 

(Baek,^  7h  call  back  a  pereon,  tappeler  luie  peraonne. 
/  opoke  nothing  but  the  truth,  J  cannot  call  badt  my  worda,  je 
n  ai  rien  dit  que  la  jkntk,  je  ne  aauxaia  r^tmcter — 
d£saroacr — ^mea  paroles.  fFe  unA  we  could  call  him  back  to 
a  aenae  ofhia  duty,  noua  roudriona  nou?oir  le  rappeler  au 
sentiment  da  devoir,  f^fty  caU  back  to  memory  thingt 
which  it  would  be  better  toforgd  f  ponrquoi  rappeler  ft  ¥otre 
m^moire — ft  Totre  espri(--dea  choaes  au'il  vaudnut  mieux 
oablicrf  Call  back  your  aenaei,  rappelex  Toa  eaprita.  To 
oaUbaek  to  life  again,  rappeler  ft  la  ne. 

(Bourn.)  Such  Crimea  muat  call  down  upon  him  the  anger 
ofhaaoem,  dea  crimes  aamblablea  ferout  tumber  aur  lui-— lui 
attiieraut— la  colere  celeste.  Shall  I  call  him  down  f  faut-il 
kfiure  dcaoendref 

(For.J  To  eaU  for,  demander.  IVhat  do  they  call 
forf  que  demandeut-ils— ^ju'eat-ce  qu*iU  demandeut  t  He 
cattafor  hia  ^maer,  il  demande  aon  diner.  Did  any  one  call 
for  uwf  qnelqu*un  m'a-t  il  demand^  f  /  will  call  for  it  to- 
morrow, je  viendrsi  le  prendre — ^le  chercher  demain.  (On 
a  ktier),  Poat  offSee,  tiU  called fbr,  poste  restsnte.  (On  a 
parcei).  To  remain  till  called  for,  ft  garder  au  bureau, 
jusqo*ft  ee  que  Ton  Ticnne  le  rtolamer.  The  oaae  eallafor 
your  interference,  'raflaire  demande — mirite  que  vous  vous 
en  anclies.  Really,  them  are  expreauona  which  the  caae  doea 
not  eaUfer,  roiU  dies  cxpreaaions  que  cette  afiaire  ne  m6rite 
pas.  Tkia  ehaervatian  waa  not  called  for,  cette  obsenration 
est  d^placte   .n^eat  pas  m^rit^e. 

f  Forth.)    Such  an  undertaking  calla  forth  all  thefacuUiaa 
^lAr  mtM^  one  entreprise  paieille 
tootcs  ks  fiucultis  de 

Tkeoe  are  triala 
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m»nd,  oe  sont  de  cea  ^preuvea  qui  exigent  tontcs  les  forrefl 
de  Teaprit.    (Frvm)  To  call  from,  d^toumer  de. 

(In.)  To  call  in  a  medical  man  to  a  aick  peraon,  appeler, 
(aendfor)  faire  appeler  uu  m^decin  aupres  d*nn  malade. 
/  waa  called  in  to  him  in  the  night,  on  m  appela  auprea  de  lui 
daua  la  unit.  They  called  in  a  lawyer  (aentfar),  ila  firent 
appeler— ila  eiivoyerent  chercher— !^tcvt>/e  to,  fdched),  iU 
appel&ent— un  homme  de  loi.  He  called  in  all  hia  neighboura 
that  they  might  witneaa  the  ceremony,  il  raaaembla  toua  aes 
voiaina  cbes  lui  pour  qu'ili  fuaaent  presenta  ft  la  c^r^monie. 
He  called  in  all  the  byatandera,  il  fit  entrer — invita — ^tona  les 
aasiatants.  la  it  not  time  to  call  all  the  children  in  f  nW-il 
pas  tempa  de  faire  reutrer  toua  lea  enfontaf  To  call  in 
money,  eUbta,  faire  rentier  aea  fonda,  lea  sommea  qui  nous 
aont  dues—. — ^tous  sea  fonds.  They  called  in  all  their  funda 
and  emigrated,  ila  raaaemblerent  toua  leura  fonda  et  im\- 
grgreni.  7b  call  in  clipped  coin  from  drcukttion,  letirer 
I'argent  rogn^  de  la  circidatiou. 

(OJf.)  Do  not  talk  ao  loud,  it  calla  off  their  attention, 
ne  paries  paa  ai  haut,  cela  d^toume  leur  atteution — ^leur 
donne  dea  distractions.  Pray,  do  not  call  him  off  from  hia 
work,  je  vous  en  prie,  ne  le  detoumes  pas  de  son  ouvrage. 
To  call  of  the  doga,  rappeler  lea  chiena. 

(Over.)  To  call  over  the  namea,  faire  lappel dea  non»^ 
faire  Tappel  nominal.  7b  call  a  waterman  over,  appeler  un 
hotelier.  H^hy  did  you  call  me  over  f  ponrquoi  m'aves-Yous 
appela — maves-vous  fait  appeler? 

(Out.)  To  eaU  out  a  peraon  (tQ  challenge  him),  envoyec 
un  cartel  ft — demander  raiaon  ft — appeler  en  duel — une  per- 
aonne. He  called  me  out  of  the  room,  il  m'appela  bars  de  la 
cfaambre — . — ^il  me  fit  aortir. 

(To.)  To  call  to  mind,  remellre  dea  choaea  dana  I'eaprit 
— rappeler.  How  many  thinga  hng  paaaed  whidi  hia  preaenca. 
calla  to  my  mind,  que  de  choaea,  pasa^ea  il  y  a  long-tempa, 
aa  presence  me  rappelle— dont  aa  priaence  me  rappelle  le 
aouvenir.  He  called  to  me  for  aaaiatance,  il  me  demanda  da 
aecours. 

(Up.)  To  call  up  apirita,  £voquer  les  eaprits.  He  *# 
behw,  ahall  I  call  him  upf  il  est  en  has,  youlez-Toua  que  ie 
le  fame  monter  f  He  called  me  up  into  hia  room,  il  m'appela 
— me  fit  monter  dans  sa  chambre.  7b  call  up  (awake), 
r^veiUer,  appeler.  7b  call  up  thinga  to  the  mind,  the  r«xi/* 
ledion,  rappeler  dea  choaea  dana  I'eaprit — ^U  memoire — . — 
rappeler  dea  aouvenira.  ff^hen  we  call  up  the  ideaa  ofviaible 
dgeda  into  our  minda  by  paintinga,  atatuea,  or  deacriptiona, 
quand  noua  r^veillona  dana  notre  esprit  des  id^  d'objets 
viaiblea,  au  moyen  de  tableaux,  de  atatues  et  de  dMcripfiona. 
7b  call  up  a  bill  before  the  houm,  mettre  un  pojet  de  loi  en 
discussion  ft  la  chambre.  (To  renew.)  Irhy  eaU  up  my 
aorrowa  afreah  f  pourquoi  renouveller  mes  chagriiia — rouvrir 
mea  bleaauresf 

To  CALL,  V.  n.  (of  calla  of  courteay,  friendahip).  Why 
do  you  not  call  f  we  never  see  you,  pourquoi  ne  venes-voiis 
paa— cbes  noua — noua  yoirf  on  ne  voua  voit  jamais. 
Well,  don't  be  angry,  I  will  call  to-morrow,  eh  bien,  ne  ?ous 
f&ches  pas,  j*irai  vous  voir  demain— je  viendnd  voua  voir 
demain.  They  complain  they  never  aee  you,  you  ahould  call 
aoHwtimea,  ils  se  plaignent  de  ce  qu'ils  ne  vous  voinit  jamais, 
voua  devries  aller  lea  voir  quelquefoia.  Tell  them  I  will 
call  the  next  time  I  am  in  town,  ditea-Ieur  que  j'irai  lea  voir 
la  prochaiue  foia  que  je  aerai  ft  Londrea.  Haa  any  one  called 
in  my  abaence  f  eat-il  veiiu  quelqu'un  en  mon  absence  f 

(Of  calla  on  buaineaa.)  If  you  wUl  call  in  the  evening,  I 
wiU  explain  it  all  to  you,  ai  voua  voulex  paaaer  obex  moi 
dana  la  aoir^  je  voua  expru^uerai  tout.  If  any  one  calla,  I 
will  give  it  to  them,  si  quelqu  un  vient  (le  demander),  je  le 
lui  dounerai. 

Aa  a  neuter  verb.  To  Call  ia  alao  much  uaed  wUh  the  follow- 
ing  prepoaitiona — at,  in,  on,  upon. 

^  (At.)  Hia  you  eaU  at  the  poat-ojfficefor  me  f  voulex*vous 
bien  passer  au  bureau  de  la  poste  pour  moi  9  /  will  call  at 
the  bookaeUer'a  in  my  way,  je  paaserai — ^m*arreterai— ches  le 
libnure,  en  allant  (To  atop.)  We  did  not  call  at  any  place, 
nous  ne  nous  aommea  arret^a  nulle  part.  He  ordered  her  to 
call  at  hia  houae  once  a  week,  il  lui  commanda  de  paaaer 
chei  lui  tme  foia  par  aemaine.  The  atage  alwaya  calla  at 
that  inn,  la  diligence  a'arr^te  toujouis  ft  cette  auberge.  (Qf 
a  ihip),  reUcher  ft— ^'azieter  ft. 
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(In .)  ijtnl  oftUi catted  in  at  Si,  Jamea'a^  j*eiitrai  d*abord 
au  paUis  de  St  James,  ff  e  caUed  in  at  the  clidf,  on  ottr 
waif  home,  nous  lommet  enti^s  au  club,  en  revenaxtt  k  la 
maison.  He  juat  caUetl  in,  and  went  ateojf,  il  n'a  fait 
au*entrer  et  sortir.  Perhapa,  I  may  catt  in  in  the  evamngy 
il  peut  se  fuire  que,  dans  la  soirC'e,  je  vienne  tous  voir-* 
Tous  dire  bonjour. 

(On^  upon.)  To  catt  upon  a  permm^  faire— rendre  visite 
I  une  persomie.  Have  yom  not  catted  on  or  upon  him  yet  f 
est'ce  que  tous  ne  lui  aves  pas  encore  fait — rendu  visite  f 
(On  bueineae.)  I  muat  eatt  on  my  aoiicitor  about  it,  il  faut 
que  je  passe  chei — que  j'aille  voir  mon  homnie  de  loi  i  ce 
Bujet.  Catt  on  me,  any  time  you  /iAr,  and  I  witt  ahmp  it  you, 
venei  me  voir — ^passes  chez  moi— quand  yous  Toudrez,  et 
>  vous  le  montrerai.  To  catt  on  the  name  of  God,  invoquer 
le  nom  de  Dieu.  /  catt  upon  you  to  aay  u^ther  I  waa  pre' 
sent,  je  vous  somme  de  dire  si  j'^tais  present.  /  catt  upon 
you  to  witneaa  tfua  inault,  je  vous  prenos  k  temoins  de  cette 
insuUe.  (To  exhort,  requeatj,  exliorter,  inviter  (quelqu*un 
k  dire-^  faire  une  chose). 

(Out. J  7b  eatt  out,  crier.  They  called  out  to  ma  to  atop, 
lis  me  cridrent  de  m'arrcter. 

CALL,  s.  (catting  over  the  namea  ofaoldiera  or  meadteratf 
a  body),  appel,  m.  To  heat  a  catt,  battle  I  appel.  (In  dupe, 
the  maater  a  whiatle)^  sifflet,  m.     Bird-catt,  appeau,  m. 

Give  me  a  call,  u>hen  you  uxint  me  (catt  me),  appelei-moi 
quand  vous  aurez  besoin  de  moL  Keep  within  call,  ne  vous 
lloigiies  point — teiiez-vous  k  port^  de  la  voir.  Am  I  then 
alwaya  to  be  at  your  cattf  faudra-t-il  done  que  j'ob^ine  it 
▼otre  voiz — k  vos  ordres  f  Shatt  we  be  deaf  to  the  call  of 
honour  f  serons-nous  sourds  k  la  voix  de  Thonneur  Y  Can 
you  be  inaenaible  to  the  catt  (f  miaforlune  f  seriez^ous  insen- 
sible k  la  voiz— «u  cri  du  malheurf 

Do  you  feel  that  you  have  a  catt  for  that  aacred  profeaaion  t 
vous  sentez-vous  de  la  vocation  pour  cette  profession  sacr^ef 
He  did  it,  becauae  he  thought  he  had  a  catt  to  it,  il  la  fait 
porce  qu'il  s'y  croyait  appele — parce  qu'il  s'y  croyatt  de  la 
vocation.  He  haa  had  a  call,  il  a  kt&  appel6  par  la  voiz 
divine. 

fVhat  catt  have  you  upon  uaf  k  quel  titre  vous  adressez- 
vous  k  nous-^.-^uels  sont  vos  droits  sur  nous  f  /  have  a 
eatt  upon  you  for  ten  pounda,  j  ai  une  demande  de  dix  livres 
i  vous  presenter.  There  ia  alwaya  aome  catt  coming  unex- 
pectedly, nous  avons  toujours  quelque  somme  k  payer  k 
laquelle  nous  ne  nous  attendions  pas.  Thoae  calla  upon  our 
time  are  very  inconvenient,  ces  moments— ces  hemes  que 
uous  sommes  obliges  de  donner  nous  d^ran^it. 

(Short  viait.)  fVe  have  made  aeveral  caUa  thia  morning, 
nous  avons  fait  plusieurs  visites  oe  matin.  Give  ua  a  call 
next  time  you  come  to  town,  venez  nous  voir  la  prochaine 
fais  que  vous  serez  en  ville.  (On  buaineaa.)  fVe  muat  atari 
^arly,  for  we  have  aeveral  calla  to  make,  il  faudra  que  nous 
partimos  de  bonne  heure,  car  nous  avons  plusieurs  penonnes 
k  voir — nous  devons  nous  orreter  &  plusieurs  endroits.     See 

CALLER,  a.  visite,/.  visiteur,  m.  [VisiL 

CALLING,  f.  (invitation,  catt  of  namea),  appel,  m. ; 
(vocation),  profession,  m. ;  (in  trade),  metier,  m. ;  (gene- 
rally),  occupation,/,  emploi,  m. ;  (divine  aummona),  vocation 
divine,/. 

CALLIOPE,  s.  (Muae  of  poetry^,  Calliope,/. 

CALLOSITY,  *.  callosite,/. 

C  ALIX>US,  a^'.  calleuz,  euse,  dOr,  e  ;  (in  a  moral  aenae), 
endurci,  e.  Hia  eonaaance  ia  grown  cattuua,  sa  conscience 
s'est  endnrcie. 

CALLOUSLY,  adv.  avec  durete. 

CALLOUSNESS,  a.  callosity,/.;  (in  a  moral  aenae), 
cndurcissement,  m. 

CALIX)W,  adj.  (unfledged),  sans  plumes. 

CALM,  a.  ealme,  m.    (At  aea.)    Dead  calm,  calme  plat. 

CALM,  o^F*.  calme. 

To  CALM,  V.  a.  calmer. 

CALMER,  a.  qui  calme— -qui  rend  la  paix,  le  calme, 

CALMLY,  aii*v.  avec  calme. 

CALMNESS,  a.  calme,  m. 

CALMY,  a^.  calme. 

CALOMEL,  a.  calomel,  m.  mercure  douz,  m. 
.  CAIX>RIC,  a.  calorique,  m. 

CAIX)RIF1C,  adj.  calorifiqiie. 
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CALORIMETER,  a.  caloriroene,  m. 

CALOTTE,  a.  calotte./. 

CALTROP,    Is.  Canws/nww^/r/^icwr^.chaosae-trappp, 

CALTHROP,}  /.;  ^ap/bn/J,  chausse-trappe,oue»»ar- 
don  £toil^,  OT. 

To  CALVE,  V.  a.  vcler. 

CALVES-SNOUT,  a.  (a  plant),  muffle  de  v«ui,m. 

CALVILLE,  a.  (aort  of  apple),  calville,  m. 

CALVINISM,  a.  Calvinisme,  m. 

CALVINIST,  a.  Calviniste,  w./. 

CALVINISTIC,       )    ..  a^od,:„ 

CALVINISTICAL,r*-  ^  ^^*°- 

CALVISH,  adj.  comme  un  veau — de  vean. 

CALVITY,  a.  (baldneaa),  calvitie,/. 

To  CALUMNIATE,  r.  a.  calomnier. 

CALUMNIATION,  a.  calomnie,/. 

CALUMNIATOR,  s.  calomniateur,  trice. 

CALUMNIATORY,  adj.  calomniateur,  trice. 

CALUMNIOUS,  a4f\  calomnienz,  ease. 

CALUMNIOUSLY,  adv.  calomnieusemcnt 

CALUMNIOUSNESS,  a.  calomnie,/. 

CALUMNY,  a.  calomnie,/  It  ia  a  ahameful  eahavty  to 
aay  auch  thinga  of  him,  c*est  une  calomnie  honteuae  de  parkr 
ainsi  de  lui.  It  iaa  cahnnny  upon  our  aoH,  to  affirm  that 
thia  fruit  witt  not  grow  here,  c'est  calonuiier  notre  aol  que 
d'affirmer  que  ce  fruit  ne  pourrait  crdtre  ici. 

CALYPTER,  #.  (bot.),  calyptre,  m. 

CALYX,  a.  calice, «. 

CAMBER,  s.  piece  de  bois  arqute. 

To  CAMBER,  v.  a.  cambrer. 

CAMBIST,  a.  cambiste,  m. 

CAMBRIC,  a.  batiste,/. 

CAMEL, «.  chameau,  m. 

CAMEL-BACKED,  a<^'.  bossu,  e. 

CAMEL-LEOPARD,  a.  cam^^opord,  m.  girafe,/ 

CAMEO,  s.  cam6e,  m. 

CAMERA  OBSCURA,  a.  chambre  obscure,/. 

CAMERADE,  a.  camarade  de  litr-^e  chambre. 

CAMISADEy  s.  (attack  by  night),  camisade,  /.  douiier 
une  camisade. 

CAMLET,),  ^^..  ^ 

C AMLOT,  Y'  ««»«'<>^  »•  [cammnille. 

CAMOMILE,  a.   camomille,  /.     —  tea,  lufusion  de 

CAMP,  a.  camp,  m.  To  pitch  a  camp,  poser  asseoir— 
mettre  un  camp—. — camper. 

To  CAMP,  V.  n.  camper. 

CAMP-FIGHT,  s.  (in  andent  Hmea,  trial  by  combat), 
combat  judiciaire,  m. 

CAMPAIGN,  a.  (open  plain),  plaine,  /.  campagne,  /. ; 
(military  campaign),  campagne,/. 

To  CAMPAIGN,  v.  n.  ctre  en  campagne. 

CAMPAIGNER,  a.  soldat.  An  old  campaigner,  vieux 
soldat — qui  a  fait  bien  des  campagnes. 

CAMP  AN  A,  a.  (flower),  fleur  de  la  passion,/. 

CAMPANULA,  a.  C^oiosr;,  campanule,  /. ;  (com.^ 
gantel^,/.  [paiiifomM^ 

CAMPANIFORM,  adj.  (bot. :  inform  likea  heUj,  cam- 

CAMPESTRAL,  a4j.  champ&tre. 

CAMPHOR,  «.  camphie,  m. 

CAMPHORATED,  a^j,  camplir^,  e. 

CAMPHORIC,  adj.  de  camphre. 

CAMPHOR-TREE,  a.  camphrier,  m. 

CAMPION,  a.  (a  plant),  paasfr  fleur,/. 

CAN,  s.  broc,  m.  pot,  m. 

To  CAN,  V.  a.  (tobeabkphyMcally  andmoraOyJ,  pouvoir. 

/  can  do  it,  je  puis  le  faire.  /  could  (was  able  toj  da  it 
leAen  I  liked,  je  pouvais  le  fsure,  quand  il  me  plaisaiL  / 
could  do  it  (have  been  able  to  do  it)  to-day,  beoaaeae  /  began 
early,  j'ai  pu  le  faire  aujourd'hui,  parce  que  j 'ai  oommetir« 
de  bonne  beure.  /  never  couUL  obtain  an  anauner  from  him, 
je  n'su  jamais  pu  obtenir  de  reponse  de  lui.  To  Om,  hanng 
neither  future,  conditional,  nor  atdijunciive,  I  ahatt  be  aUe,  I 
ahould  be  able,  I  may  be  able,  I  m^ht  be  able,  onr  uaedinaimd, 
and  are  rendered  by  je  pourrai,  je  ponrnis,  que  je  pntsM, 
que  je  pusse. 

fVhen  Can  ia  uaed  negatively,  d  ia  abnoal  ahvaya  rendered  by 
the  conditional  of  savoir.  /  cannot  emlure  thia  impertinence, 
je  ne  saurais  soufTrir  cette  impertinence,     ^o  one  esan  teU 


CAN 

wkai  Taujirui,  on  ne  marait->pourrait  dire  ce  que  j'ai 
•uuflferi. 

//  esjuMl  &r,  cala  ne  w  peut  pas— «eW  oe  nurait  ^tre. 

/  9kaU  doaiil  canfvr  yon,  je  ferai  font  oe  que  je  pourrai 
poor  von*.  Return  as  mnm  at  yon  can,  reveues  aunitot  que 
Toufl  le  pounea  amritot  que  possible.  He  it  as  happff  at 
e«ii  &t,  u  etc  Biuri  heuretix  que  potsible. 

7b  Can  it  aho  uM«d  ift  the  tettte  of  to  Know.  Cam  yov 
tpeaJk  PrtmAf  taTet-vous  parler  Fiaufaiaf  He  can  read 
umd  write,  \\  aait  lire  et  eorire. 

CAN-BUOY,  t.  (tea  term),  baluc,/. 

CAN-HOOK,  a.  (aea  term),  elingue  i  pattei. 

CANADIAN,  adj.  Canadien,  ne. 

CANAILLR,  9.  (rabbit),  canaille,/. 

CANAL, «.  canal,  m, 

CANAL-GQAL, «.    See  Camiel. 

CANAUCULATB,    1    ,.  ^.„„^ia  . 

CANAUCULATKD,H-  ^°*^^'  '• 

CANARY,  t.  —  wme,  win  des  Canaries ;  (a  danee), 
canarie,/.  G(iiMir)r-6cr<  serin,  m.  cauari,  wu  Canarg-gnue, 
alptste,/.  chiendent  de  Canarie,  m. 

2b  CANCELs  e.  o.  baner,  effaoer ;  {iatp  term),  canceller. 
T»  eameei  an  ebtigaiion^  a  debt,  anuuler  une  obligation, 
remettre  une  deCte.  [n^y^i  «• 

CANCELLATED,  adf.  (marked  wUh  bare,  with  Unee), 

CANCELLATION,  s.  (law  term),  caucdUtion,/. 

CANCER,  «.  (in  medic,  and  attron.),  <^ncer,  m. 

To  CANCBRATE,  v.  n,  devenir  un  cancer. 

CANCERATED,  a^\  affect^  par  le— un  cancer. 

CANCBRATION,  «.  fonnadon  dun  cancer. 

CANCEROUS,  a4p.  canc£renx,  euse. 

CANCRIFORM,  atff.  cancriforme. 

C  ANCRINE,  a4f'.  da— qui  a— la  nature  du  cmbe. 

CANCRITB, «.  (eort  of/oetil),  cancrite,  m. 

CANDID,  a4f.  candide ;  franc,  che. 

CANDIDATE,  «.  (for  a  tOwUiim,  an  tfffice),  candidal. 
Ttbettcemdidaieferfraiee,  aspirer  i  la  louaiige.  < — for 
the  reprttemtation  of***^  se  porter  caudidat  pour.  •  • — •— 
pjiusaiyre  la  candidature  de . .  •  —  for  heaven,  aspirer  & 
la  gloire  des  cieoz— au  bouheur  celeste ;  (to  the  hand  of  a 
woeean,  to  the  erown),  pretcodaiit,  aspirant 

CANDIDLY,    ad»,    caudidement;  (more   eommonfy). 


CANDIDNESS, «.  candeur,/. 

CANDIED,  A^'.  candi. 

CANDLE,  s.  cbandelle,  /.  Tallow  — ,  dian4eUe  (de 
Sttif).  Hax  eandU,  bougie,/.  To  bwm  wax  candla,  brfiler 
de  U  boogie.  Momli  oandlu,  cbandelles  moulees.  Dipped 
9atriiea,  cbandelles  4  la  baguette.  To  work  6y  candlt  hghi, 
tiavailler  i  la  chandelle ;  (mare  politely),  |  la  lumidre. 
Heading  by  candle  light  hurta  mtf  eight,  cela  me  fait  mal  4  la 
Tue  deliie  auz  lumieres — • — ^la  cbandelle — ^la  lumiere  me 
Cut  mal  aux  yeux.  H'e  always  dine  6y  candle-lighl  in  this 
seasam,  nous  <Luans  tottjours  aux  bougies  dans  cette  saison. 
Ske  hoki  weUbg  candle' light,  elle  est  jolie  aux  bougies-^ 
La  chandelle — .-^4a  lumiere  lui  est  farorable.  Bring  a 
cojmUe,  apportes  de  la  lumiere.  Sale  bg  inch  of  candle^ 
rente  4  lextinction  des  feux. 

CANDLE-HOLDER,  t.  qui  tient  la  chandelle. 

CANDLEMAS,  «.     ( The  Pnrificalian),  la  Chandeleur. 

CANDLESTICK,  s.  chandelier,  m.  Flat  or  chamber 
camdleatiek,  bougeoir,  m. 

CANDLE  STUFF,  s.  suif,  m.  ciie,/. 

CANDLE-WASTER,  «.  prodigue,  qui  brOle  la  chan- 
delle par  les  deux  bouts. 

CANDLES-ENDS,  s.  bouts  d^  chandeUea^  «. 

CANDOUR,!,  «.„H«r  r 

CANDOR,    r^*^'^' 

To  CANDY,  V.  a.  faire  candir;  v.  a.  se  candir. 

CANDY-TUFTS,  #.  (a  plant),  pied  de  lion,  m, 

CANE,  s.  (hot,),  canne,/.  Sugar  cane,  canne  4  Sucre ; 
(a  aeaiking  stick),  eaame,f.  ;  (a  long  measure,  from  6  /o  7 
feet),  canne,/.  He  is  so  idle,  that  I  shall  be  obliged  to  use 
the  eaff«,il  est  m  paresseux,  que  je  serai  force  d  en  veuir  aux 
coups — aox  Toies  de  fait. 

To  Cane,  v.  a,  domi'^r  des  coam  de  batonr-~de  canne  (4 
une  perjonne).  Yom  will  make  nol/uMg  of  that  chiU,  if  you 
eane  him,  vous  ne  ferex  rieu  de  cet  eii£uit  si  vous  le  battel 
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— si  vous  employes  les  coupa — les  moyais  violents.  The^ 
sag  he  took  a  caning,  and  saul  nothing  about  it,  on  dit  qu  U 
a  re^u  des  coups  de  baton,  et  qu'il  n'en  a  rieu  dit. 

CANE-BRAKE,  s,  plantation  de  canues. 

CANICULA,  s.  canicule,/. 

CANICULAR,  at(f\  caniculaire. 

CANINE,  adj,  caiiin,  e.  Canine  appetite,  faim  canine^ 
/.     Canine  teeth,  dents  canines,/. 

CANING,  «.     See  To  Cane. 

CANISTER,  *.  Tea  — ,  boite  4  th^,/. ;  —  shot,  boite  4 
mitraille,/. 

CANKER,  f.  (a  corroding  hwnowrofthe  body,  a  disease 
in  trees,  and  plants),  chancre,  m. ;  (of  worms  which  destroy 
fruit  ami  vegetables),  ver,  m.  teigne,  ?. ;  (one  tchith  attacks 
the  vine),  ver  coquin,  in. ;  ( —  trees),  charan^on,  m. ;  (the 
dog  rose),  rose  de  chien,/. ;  (in  ajiguraiive  sense),  caucre. 
Civil  war  is  a  devouring  canker  for  that  country,  la  guerie 
civile  est  un  chancre  qui  d£vore  ce  pays. 

To  CANKER,  v.  a.  conromprej  iufecter;  (to  corrode), 
ronger. 

To  CANKER,  v,  n,  ae  corrompre ;  s*iufecter.  The  can* 
kered  heart,  le  coeur  euveuiro£^-corrompu.  The  cankered 
mind,  I'esprit  conompu — • — esprit  que  renvie — la  haiue — 
la  jalousie  d^vore.  Cankered  spite,  vengeance  iuveteree. 
Hatred  lies  cankering  on  his  guilty  heart,  tme  haine  profonde 
ronge  son  OBur  coupable.  drnkering  vice,  le  vice  corrupteur. 

C ANKERBIT,  at^\  qui  a  refu  uie  morsure  empoiaouu^e. 

CANKEREDLY,  adv,  d'une  maniere  invetet^e. 

CANKERLIKE,  atff,  comme  un  chancre. 

CANKEROUS,  adj.  d^vorant,  e;  rongeur. 

CANKER  WORM,  t.  ver  coquin,  m.  charan^on,  m. 
The  canker  worm  of  envy,  ver  rongeur  de  I'envie,  m. 

CANNABINE,  s.  (sort  of  hemp),  cannabine,/. 

CANNEL-COAL^  s,  (a  species  of  hard,  opake  fouil 
coal),  cannel  coal,  «. 

CANNEQUIN,  s,  (white  cotton  cbth  from  Bengulj, 
cannequins,  m. 

CANNIBAL,  s,  cannibele. 

CANNIBALISM,  «.  caimibalisme,  m. 

CANNIBALLY,  adv.  en  cannibal. 

CANNON,  s.  canon,  m. 

CANNONADE,  s.  cononnade,/. 

To  CANNONADE,  v.  a,  canonuer. 

CANNON  BALL,  s.  boulet  (de  canon),  m. 

CANNONEER,!,    «»,ann?Pr   . 

CANNONIER/r  «««>»»«'»  «"• 

CANNON  PROOF,  atg,  Tobe^^  Stre  4  T^preuve  du 
canon. 

CANNON-SHOT,  s.  (ball),  boulet,  m.  To  receive  a 
cannon  shot,  recevoir  un  coup  de  canon.  7b  be  within  can* 
non  shot,  ktre  4  jport^e  de  canon. 

CANNULAR,  atg.  en  forme  de  tube. 

CANOE,  s.  canot,  m.  pirogue,/. 

CANON,  s.  (ecdmastical  law),  dniit  canon,  m.  canon  ; 
(a  dignitary  tf  the  church),  chanoiiie,  m. ;  (catalogue  ff 
saints  acknoudedged  by  the  Boman  church  ;  the  genuine  books 
of  the  Holy  Scriptures ;  a  fugue  in  music),  canon,  m.;  (in 
algdnra),  formuie,/. ;  ^in  surgery),  aiguille  4  canon,  /. ; 
(in  printing),  groa,  petit  canon,  m, 

CANON  BIT,  s.  embouchure  du  mon. 

CANONESS,  s.  chanoiuease,/. 

Canonical^  adj.  canonique;  (pertaining  to  the  canons 
of  a  college),  canouial,  e. 

CANONICALLY,  adv.  canoniquement. 

CANONICALS,  «.  vetements  sacerdotaux;  costume 
ecclesiastique. 

CANONICATE, «.  canonicat,  m. 

CANONIST, «.  canoniste ;  aavant  en  droit  canon. 

CANONISTIC,  a4j.  de  canoniste. 

CANONIZATION,  s.  canonisation,  m. 

7b  CANONIZE,  r.a.  cauouiser. 

CANONRY,     !,  «„^.  ^.  ^ 

CANONSHIP,  /'•  «»«»"«^*»  "^ 

CANOPIED,  o^r*.  Canopied  in  darkness,  entour6,  e  d'un 
voile  obscur.  /  sat  upon  a  bank  with  iig  canopied,  je  me 
reposals  sur  un  banc  de  gason,  au-dessus  duquel  le  lierre 
formait  mie  voOte.  Canopied  with  golden  chads,  sous  uu 
dais  (oimb  par  des  nuages  d'or, 
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CANOPY,  «.  (over  a  Mrmfe,  an  aliar,  carried  in  procn- 
ghnajf  dais,  m. ;  (ocer  a  bed),  baldaquin,  m. ;  (am  arch  or 
cootriitg  itfverdm),  voQte,/. ;  (in  arck.)^  dome,  m, ;  c(>u> 
pole,/.  The  canoptf  of  heaven,  la  voute  celeste.  The 
tpangled  canopy,  la  Tofite  ^toilt'e. 
CANOROUS,  adj\  mglodieux,  le. 
CANT,  9.  (corrupt 'langage  epoken  bybeggart  attd  thieve*), 
argot,  m, ;  (peculiar  form  ofipeech,  or  p/araaee,  adopted  bjf 
pro/t$$ione,  or  eete  of  men),  jargon,  m.  /  write  not  a/wayt 
in  the  proper  terma  of  navigation  or  in  the  cant  of  the  prtfet' 
$ion,  en  ^crivant,  je  ue  me  sen  pas  toujouxs  des  termes  de 
mer  eonvenablcs,  ut  du  jargon  de  la  profession.  A  few  ge^ 
neral  rulea,  with  a  certain  cant  ofwuriU,  hae  oH  up  am  iUUe* 
rate  and  heavy  writer  for  a  judicious  critic,  quelques  rdglet 
g^Ti^rales  et  un  certain  jargon  out  souveiit  fi&it  d'un  ^crt- 
▼ain  pesant  et  ignorant  un  critique  judicieux.  (Hypocritical 
language,  affected  goodneae.  Cant  at,  bg  aome,  derivetl  from 
Andrew  Cant,  an  illiterate  Prtabgterian,  who  apoke  in  a  dia- 
lect nenderatood  dlone  by  hia  own  congregation),  cagutisme,  m. 
/  have  no  patience  with  the  cant  of  theae  people,  le  langage 
hypjcrite-^la  devotion  affects — le  cagoHsme  de  ces  gens- 
U  m*impatiente.  (Barbaroua  jargon),  baragouinage,  m. 
The  introduction  of  cant  worda  ia  moat  pemicioua  to  a  Ian- 
guage,  I'introduction  de  mots  borbares  et  inusit£s  fait 
d'uue  langue  un  baragouinage  affreuz.  (Auction),  encan, 
m,  (A  toea,  a  throw.)  To  give  a  ball  a  cant,  donner  un 
petit  coup  sec  k  une  balle.  *  (A  corner),  uiche,  /.  coin,  m. 
Cant  titnbera,  couples  d^roj^. 

To  CANT,  V.  n.  Men  caul  about  materia  and  forma,  on 
afiSecte  de  parler  savamment  de  matidre  et  de  forme.  / 
cannot  bear  that  canting  woman,  je  ne  saurab  souifrir  oette 
fiiusse  devote— cette  cagote — cette  hypocrite.  Canting  tan- 
guage,  langage  hypocrite.  Thia  ia  mere  profeaaional  ea$U, 
or  canting,  tout  cela  e'est  du  jargon. 

CANTAB,  a^'.  (a  name  given  to  a  member  or  atudeni  ef 
the  univeraity  of  Cambridge),  Cantab.  * 
CANTABRIAN,  a^j,  BicaiaeQ. 
CANTAUVERS,  a.  (arch,),  modillons  unis,  m, 
CANTAR,    U,  a  Turkiah  and  Italian  weightf  varying 
CANTARO,/    according  to  the  country,  cbniaax,m, 
CANTATA,  *.  (muaic),  cantate,/. 
CANTEEN,  a,  (a  tin  veaael  in  which  aoldiera  carry  their 
drink),  bidon,  m. ;  (the  place  where  they  aell  drink  to  aol- 
diera), caiitine,/! 

CANTER,  a,  (formerly  a  hypocrite),  hypocrite ;  (now,  a 
moderate  gallop),  petit  galop,  m.  In  a  canter,  au  petit 
galop ;  (fam.)  in  a  canter  (eaaily),  facilement,  sans  ae  donner 
de  peine.  Gin/«rfri«fy^a^;y,  petit  galop. 
To  CANTER,  V.  n,  aller  le  petit  galup. 
CANTERBURY,  f.  (a  atandfor  muaic,  and  other  thinga), 
canterbury,  m. 

CANTHARIDES,  #.  cantharides,/. 
CANTICLE,  f.  cautic^ue,  m. 
CANTINGLY,  adv,  d  un  ton  hypocrite. 
CANTO,  a,  chant,  m. 

CANTON,  t.  canton,  m. ;  (in  heraU.),  canton,  m. 
To  CANTON,  v.a,   diviser  en  cantons;   (of  troopa), 
cautonner. 

CANTONMENT,  #.  cantonnement,  m. 
CANTRED,  f.  district  (compost  de  cent  villages,  dans 
le  pays  de  Galles). 

CANVASS,  a.  (cloth  of  which  aaila  and  tenia  art  made), 
toile  i  voile,/. ;  (chth  uaedfor  painting  upon),  canevas,  m. ; 
(aailf  of  a  ahipX  wiles,  /.  She  began  to  apread  her  canvaaa, 
elle  coramien^  ft  mettre  ses  voiles  dehors — . — (to  increaae 
her  aaila),  ft  augmenter  de  voiles.  She  aet  on  all  the  canvaaa 
ahe  had,  elle  mit  toutes  voiles  dehors.  (Sifting  of  an  affair), 
ezamen,  m.  (Now,  particularly  applied  to  aoliciting  votea 
for  an  office,)  He  haa  begun  hia  canvaaa  to-day  for  the  office 
of  deputy,  il  a  commence  aujourd'hui  ses  visites  aux  61ec- 
teurs  pour  la  place  de  depute  qu'il  soUicite.  He  had  no 
real  during  hia  canvaaa,  u  n  a  pas  eu  de  repos  pendant  sa 
candidature — .-— les  pnursuitcs — ^les  sollicitations  qu'il  a 
fallu  faire  ne  lui  out  pas  laiss^  un  moment  de  repos, 

Th  CANVASS,  v.  a.  (to  aift,  examine),  reasasser,  exami- 
ner, v.n.  (to  aoHci$  votea),  soUiciter  des  votes.  Haa  he 
not  yet  oanvaaaed  the  county  f  n*a-til  pas  encore  fait  ses 
visites  aux  ilecteurs  du  cornt^  f     Different  partiea  are  can- 
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fatsiii^  about  the  town,  differents  partis  aoUicitetit  les  rotes 
des  £lecteiirs  par  la  ville.  /  am  tired  of  thia  canvaaaing,  ces 
d^marcbea— ces  sollicitations — ces  visites  me  fatigoent. 
He  did  not  give  hia  vote  becauae  no  one  canu  to  canvaaa  for  ii^ 
il  n*a  pas  donn^  son  vote  parce  que  personne  oe  Ta  souicite. 
(In  bad  part),  briguer.  They  call  aimomy,  the  crime  <^  can- 
vaaaing  for  church  preferment,  on  nomme  sinxmie  le  crime 
de  briguer  les  dignit6s  de  Valise. 

CANVAS-CUMBER, «.  matelot,  m. 
CANVASSER,  a.  (who  aolieita  votea),  aollicitear.  (IkAo 
examinea  the  votea),  acrutateur. 

CANVASSING,  p.  pr.  (uaed  aubatantively),  aoUicilBr 
tiona,/. ;  (examination),  examen,  as. ;  (for  a  aeiU  in  par- 
liament), candidature,/. 

CANY,  a4f\  plein,  e  de  roaeaux— ile  joncs ;  (made  ef 
earn),  de  jonc. 

CANZONET,  f .  chansonnette,/. 
CAOUTCHOUC,  a,  caoutchouc,  m.  gomme  £]astiqiie^/. 
CAP,  a,  boDiiet,  m.  ;  (a  ladifa  cap),  bounet,  •>.  coiffe,/. ; 
(thefirat  ia  uaed  the  moat).  Night  cap  (a  man  a),  hoauei 
de  unit — bonnet  de  cotun,  «». ;  (a  woman  a),  coifie  de  nuit, 
/. ;  (ridit^  cap),  casquette,/. ;  (oardinafa  cap),  chapean  de 
cardinal,  m.  buette,/.  Fool' a  cap,  oreilles  d'&ne~-baonet 
d'&ne.  FooCa  cap  paper,  papier  telli&e — papier  viniatxie — 
papier  pot.  Cap  paper,  papier  gtis^  m.  Cap  amd  bella,  ma- 
rotte,/*  Copper  cape,  capsules,/.  The  black  cap,  la  €»ifle 
noire.  To  touch  one'a  eap,aaXnex,  Takeoff yoair  cap, off  weth 
your  cap,  5tes  votre  bonniet  Ga;>t  off,  ft  baa  le  bonnet  Cap 
in  hand,  le  bonnet  ft  la  main.  To  wuike  a  cap,  saloer.  She 
aeta  her  cap  at  him,  elle  cherche  ft  lui  plaire.  Armed  cap  a 
pie,  arm^  de  pied  en  cap.  (The head, higheai),  le  plus  giaiid ; 
(a  piece  iff  lead  over  the  touchhole  iff  a  cannon),  tablier ;  (in 
arte,  a  covering),  chapeau,  m. ;  ^a  aea  term),  choaqueC,  at, 
CAP  OF  MAINTBMANCB,  «.  <»a^ea«  ou  toque  de  atom- 
tenanoe;  (insigne  de  oertaines  dignity  en  Angleterre,  paiti- 
colidrement  des  chevaliers  baroanetsqui  le  portent  en  cimier). 
7\)  CAP,  V,  a,  (aalute),  aaluer ;  oter  son  boooeC  (k  una 
personne);  (to  cover),  couvrir,  Kcouvrir.  The  wunaeiaua 
capped  with  anow,  la  montag^  coaverte— couromiue  da 
neige.  The  chud-capped  tawera,  les  toura  envinmn^ea  d^ 
nuages.  (Th  aurpaaa  in  height),  d6pasaer.  Heeapa  thorn  by 
the  whole  head,  il  les  d^passe  de  toute  la  tete.  To  eap  imiais, 
(amusement,  qui  consiste  ft  citer  un  vers  ^ui  comxneuce  par 
la  deraiere  lettre  du  ven  qu^ud  autre  a  citi). 
CAPABIUTY,«.  capacity,/. 

CAPABLE,  ae^\  capable.  Ijook  for  a  capable  faedge, 
cherchez  un  jnge  capable.  Are  you  capable  to  do  kf  dtea* 
vous  capable  de  le  faire?  The  room  ia  not  capable  to  raeeiem 
alt  your  gooda,  oette  chambre  u'est  pas  capable  de  recevoir 
tons  vos  effets.  (l9^orthy,/U  to  receive,)  He  ia  eapabie  of 
the  beat  inatructiona,  il  est  capable  de  recevoir  la  meilleure 
instruction.  7b  render  ua  capable  of  any  favour  from  Sum^ 
pour  nous  rendre  dignes  de  ses  faveurs.  (Quali^od,)  twod 
made  thiagafor  aa  long  a  duration  aa  they  are  eapabie  af^ 
Dicu,  en  creant  les  choses,  leur  aassigtie  toute  laduive  doiit 
elles  sont  capables.  A  baatard  ia  not  capable  of  inheritimy 
an  eatate,  un  b&tard  n*est  pas  capable  d*heriter  d'un  baen. 
(SuaceptUde,)  At  auch  an  early  age,  the  aood  ia  luxrdiy 
capable  of  pain,  dans  un  ftge  aussi  taudre,  Time  est  ft  peine 
susceptible  de  souffrance.  The  aoul  ia  not  capable  ofdoatk, 
r&me  n'est  pas  sujette  ft  la  mort. 
CAPABLENESS,  a.  capacity,/. 

CAPACIOUS,  a4f,  (Of  veaaela.)  The  caak  ia  noi 
capacioua  enough,  ce  tonneau  n  a  pas  assez  de  capacity — 
u'est  pas  assez  grand — ue  coutient  oas  aasea;  (iff  a  room), 
spacieux,  euse ;  (of  a  gulph,  bay),  vaste,  Mendu,  e ;  (off  tAe 
mind),  vaste,  itendu ;  (in  general),  grand,  e. 

CAPACIOUSNESS,  a,  capacite,  /. ;  (applied  to  apeaca 
and  to  the  mind),  £tendue,/.  fpropre  2. 

To  CAPACITATE,  v.  a.  rendre  capable  deT  rendre 
CAPACITY,  a,  capacity,/.  No  one  wouU  doubi  Kia 
capacity  to  do  it,  personne  ne  douterait  de  aa  capacity  de  le 
faire.  (State,  condition),  quality,/.  ^Ut,  w.  /  come  ua  the 
capacity  of  an  ambaaaador,  je  viens  en  quality  d'anibfluoM,- 
deur.  We  are  not  in  any  capacity  ofaerving  hm,  nooa  ue 
sommes  nullement  en  6tat  de  le  servir.  (In  geom,  andeham,X 
capacity,/.  The  capacity  of  water  for  caloric,  la  capacity 
de  I'eau  pour  le  calorique. 
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CAPARISON,  t.  caparafOTH  m. 

To  CAPARISON,  v.a.  capaFafoimer. 

CAPE,  #.  cap,  m. ;  (of  a  cloak),  collet,  m.  rototidp,  /. 
(Tku  iait  u  Hoi  gictn  in  ike  Acad^mie,  but  ity  however, 
muek  und  nom,     Napoiemt  Landau  givea  it,) 

CAPKR,  9,  (<fa  ktmb,  goat^  Sfc),  bond,  01.  taut,  m. ; 
Cofkonea),  cabriole,/.;  fin  dcmeing),  entrechat,  m.  To 
mU  eaftergf  faire  det  entreeoats ;  (to  Jump  about},  cabrioler, 
gambader ;  faiie  des  gambadea.  fVe,  that  an  true  iovera, 
rmm  into  §tnuige  capers,  noiu  autres,  x^vd  aommes  de  vmia 
mmaati,  nous  huam  d'^txanges  folies.  (Pickied  bude), 
caprci,/*.  Caper  wauety  aaaoe  aux  capras.  Caper  buak, 
ciprier,  m. 

7bCAPKR,9.a.(yAim6ff,^oa/«,  8^.),  bondir,  sauter. 
iUke  to  see  hmbe  capering  about  the  JieUe,  j  ume  k  Toir  let 
agneaax  bondir — aauter  datu  la  plaine;  (of  a  kortej, 
cabrioler,  faire  dm  cahrioles  ;  (to  ekip,  om  ckUdren),  satiter; 
(io  damee  about  merrifyj,  gambader,  faire  des  gambadea. 
The  eapermg  donee,  la  danae  Tive  et  leg^re.  No  capering 
Aestfjr,  point  d*616gants  daiuPura^H^brioleurs. 

CAPER  coTTiNa,  «.  gambadea,/.  danae,/, 

CAPERER,  a,  danaeur;  cabrioleur. 

CAPERCAILZIE,  t.  (wiU/owlJ,  coq  de  bruydre,  m. 

CAPIAS, «.  (In  law,  a  writ  or  order,)  To  iuue  a 
rapiag  ad  reoptmdendtan,  aigner  —  d^livrer  un  mandat 
d'amener;  eaptoM  ad  mUufacieHdum,  mandat  de  saiaie^  m. 
czvcatoire,  m. 

C  API  BAR,  f.  (the  river  hogX  cabial,  m. 

CAPlLLACEOUS,lai^'.  capillaire;  (iaanat.),  a.  vait- 

CAPILLARY,         j    aeau  capillaire,  in. 

CAPILLAMENT,  «.  (in  bot.),  capilUmenta,  m. 

CAPITA!^  a.  (a  chief  town),  capitale,  /. ;  (atock),  ca- 
pital, m. ;  (a  karge  letter),  lettre  capitale-^majuacule,  /. ; 
(ike  upper  pari  ^a  piihr),  chapiteau,  m. 

CAPITAL,  OB^'.  capital,  e.  Capital  city,  ville  capitale. 
Capital  crime,  ptanakmeHt,  crime  capital,  peine  capitale. 
Capital  Setter,  lettre  capitale — ^majuacule — . — grande  lettre. 
Capital  enemu,  ennemi  capital.  (Chief,  principal),  principal, 
e;  eaeutiel,le.  (Faut,  ereellatt,  good.)  He  ia  a  capital 
felkm,  c*eat  nn  excellent  gar^on.  Thia  ia  capital!  voili 
qai  cat  excellent— par  foil— . — oela  va  le  mieux  du  monde. 
Capitmil  parikitf 

CAPITAUST,a.  capitaliat& 

CAPITALLY,  ado.  To  be  capUaOg  aecuaed,  gtre  aceua6 
d*un  crime  capital.  He  waaoapiialfy  pmniahed,  il  fiit  puni 
de  la  peine  capitale.  (Fam,  exoellentfy,  petfectfy.)  It  waa 
capitiUlg  done,  la  choee  fat  parfaitemeiit  ex^cut^e. 

CAPITATE,  a«(p'.  (in  bot.X  eafatk,  e. 

CAPITATION,  a,  capitation,/,  taxe  par  tkte,/, 

CAPITOL,  a.  capitole,  m. 

CAPITULAR,  f.  capitulure;  (a  member  of  the  chapter), 
■lembre  da  chapitxe ;  capitalant 

CAPITULARLY,  ado.  capituUirement 

CAPITULARY,  a.  capitulaire,  m. 

To  CAPITULATE,  v. «.  capitaler. 

CAPITULATION,  a.  capitolation,/. 

CAPITULATOR,  a.  qui  capitale. 

CAPIVI,  a,  (a  IVeat  Indian  balaam,  uaad  in  medicine), 
baome  de  copabn. 

CAPNOMANCY,  a.  (divination  bg  the  amake),  capno- 
mancie./. 

CAPON,  a,  chapon,  m, 

CAPONNIERE,  a.  (in  fort,),  caponniere,/. 

CAPOT,  a,  (a  term  at  the  game  of  piquet),  capot,  m. 
flairecapoL 

CAPOUCH,  a.  (a  mmdta  hood),  capochon,  m. 

CAPPER,  a,  marchand  de  bonnets. 

CAPREOLATE,  Ajr.  (in  bot.),  caijreoU,  e. 

CAPRICE,  a.  caprice,  m. 

CAPRICIOUS,  m^'.  capricieux,  euae.  He  ia  of  a  ca' 
prii-imn  temper,  il  a  liiumear  capricieuae. 

CAPRICIOUSLY,  ado,  capricieuaement 

CAPRICIOUSNESS,  a.  caprice,  m.  biaarrerie,/. 

CAPRICORN,  a.  capricome,  m, 

CAPRIFOLE,  a.  faorl  of  woodbine),  ch^vre-fbuille  aaa- 
▼a;c«i.  rfication,/. 

CAPRlFICATlON,  a,  (method  of  ripening  figa),  capri- 

CAPRIOLE,  a.    m  horaemanahip),  cabriole,/. 
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CAPSICUM,  a.  (Guinea  pepper),  capsiqiie,  m. 

To  CAPSIZE,  V.  a.  faire  chavirer ;  v.  n.  rhuvirer. 

CAPSTAN,  a.  (aea  term),  cabeatan,  m. 

CAPSULAR,    )ath',   (bot.),  capaulaire;     (in    anat.), 

CAPSULARY,)    ligament,  veiue  capaulaire. 

CAPSULE,  a.  (bot.),  capeule,/. 

CAPTAIN,  a,  capitaine.  (In  the  navg.)  Poat  captain, 
capitaine  de  vaiaaeau, 

CAPTAINCY,  a,  grade  de  capitaine,  m.  He  obtained 
hia  captaincg  earUf,  il  obtint  de  bonne  heure  le  grade  d«* 
capitaine.  Theg  will  give  him  thefirat  vacant  cuptaincg,  on 
lui  donnera  la  premiere  place  de  capitaine — la  premiere 
compagnie — ^vacante.  (In  America),  juridiction,  diatric 
d'un  capitaine. 

CAPTAINRY,  a.  capitainerie,/. 

CAPTAINSHIP,  a,  (commandment-in^hief),  commande* 
ment,  m, ;  (rank,  poat  of  captain),  place — grade— de  capi^ 

CAPTATION,  a.  captation,/.  [taine. 

CAPTION,  a,  (in  hw),  mandat  de  priae  de  corpa,  m. , 
(aeizttre)y  aaiaie,/. 

CAPTIOUS,  adj.  (diapoaedtofindfault),  difficile,  poiii- 
tilleux,  ae ;  (inaidioua,  leading  into  error),  captieux,  euae« 

CAPTIOUSLY,  adv.  captieuaemeiit. 

CAPTIOUSNESS,  a.  prompdtude  i  blamer,  pointillerie, 
/. ;  (peeviAneaa),  bumeur  ro^contoite,  difficile. 

To  CAPTIVATE,  v.  a.  (to  take  priaoner),  prendre;  (to 
ena/ave),  nndre  captif,  ive;  rendre  eaclave.  Theg  lag  a 
trap  for  themadoea,  and  captivate  their  tmderatanduiga  to 
fuU^wod  and  error,  ila  ae  tendent  un  pi^ge  i  eux-m^mea,  et 
reudent — ^font  de  leur  eaprit  I'eaclave  du  menaonge  et  de 
Ten  ear.  (To  charm,  overpower,  with  excellence  or  beautg), 
capfiver.  fViathm  entera  the  hat,  and  ao  captivatea  him  with 
her  appearance,  that  he  givea  himaelf  up  to  her,  la  aageaae 
parait  la  derail  et  le  captive  tellement  par  eon  maintien, 
qu'il  ae  donne  enti^remeut  i  elle.     Captivated  (uaed  ad* 
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jedivelg),  capnvi ;  (but  more  commonhf),  charme,  e,  Thia 
place  ia  delightful,  we  are  quite  captivated  with  it,  cet  endroit 
eat  d^licieux,  noua  en  aommea  tout  ch:uin^.  Captivating 
(uaed  adjectivelg),  a^duiaant,  e ;  (attractive),  attrayant,  e, 
(To  captivate  adroitlg,  bg  cunning),  ca]»ter. 

CAPTIVATION,  a.  esclavage,  m. ;  (aeduetion),  aeduc- 
tion,/. 

CAPTIVE,  a.  captif,  ive ;  eaclave.  Mg  mother  waa  made 
captive  to  the  cruel  vit'Jor,  ma  mere  devint  I'eaclave  du  cruel 
vainqaear.  She  grew  captive  to  them  (honeg  worda),  ella 
devint  leur  captive— elle  ae  laiaaa  captiver  par  eux. 

CAPTIVITY,  a.  captivity,/.  To  lead  into  oaptivitg^ 
mener  en  captivity.  To  bring  into  oaptivitg  to  pieaaure^ 
rendre  IVaclave  du  plaiair. 

Captor,  a.  vamqueur  j  (of  a  ahip),  qui  prend,  qui 
fjit  une  priae. 

CAPTURE,  a.  capture,/. ;  (ffa  criminal),  arreatation,/. 

To  CAPTURE,  V,  a.  capturer,  prendre. 

CAPUCCIO,  a.  (Italian  for  hood),  capochon,  m, 

CAPUCHIN,  a.  capucin;  (a  garment),  maute  4  ca- 
puchon. 

CAPUCINE,  a.  (aort  ofmonkeg),  capucin,  m, 

CAR,  a,  char,  m. ;  (amall  wagon  to  carry  gooda),  charrette^ 
/.  voiture,/.     (The  bear),  le  grand  chariot. 

CARBINE,  a.  carabine,/. 

CARABINEER,  a.  caiabinier,  m. 

CARACK,  a.  (large  ahip  of  burden),  caraque,/. 

CARACOLf^  a.  (horaemanahip),  caracole,/. 

To  CARACOLE,  v.n.  caracoler. 

CARAT,      \a.  (a  word  uaed  to  expreaa  the  fineneu  of 

CAR  ACTS,)  gold;  alaoaweightof^^graina),cant,ms 
Gold  twenty-two  caratafine,  de  Tor  i  vingt-deux  cazata. 

CARAVAN,  a.  caravane,/. 

CARAVANSARY,  a.  (an  eaatem  inn),  caravana^rail.  m. 

CARAVELila.  (a  kind  of  Turkiah  and Portugueae  ahip). 

CARVEL,    /   caraTelle,/. 

CARAWAY,  a.  (a  pkutt),  canri,  m.  —  aeeda,  graiiKi 
decarvi. 

CARBON,  a.  (chan.),  carbone,  m. 

CARBONACEOUS,  adj,  (chem.),  carboim*,  e. 

CARBONADO,  a.  (meat  broiled  on  coala),  carbonnade,^/'. 

CARBONIC,  at^',  carbonique. 

CARBUNCLE,  a.  (a  Jewel,  a  tumor),  carboucle,  n. 
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CARBUNCLRD,  attj,  enrichide  nibic— de  earbonclei: 
(covtred  with  htmoitn),  couvert,  e  de  carboncles. 

CARBUNCIJLAR,  adj,  rouge  comme  un  carboncle. 

CARCANKT,  «.  (ajewtiled  chain  or  collar),  carcati,  m. 

CARCASS,  9.  (in  aU  Ht  acctptaiiont),  carcane,/. 

CARCE:LAGE,«.  droit  de  gedlage,  m. 

CARCINOMA,  9.  (med,,  an  ulcer  J,  carcinome,  m, 

CARCINOMATOUS,  at/j,  (med.,  oftkt  naiur*  of  th» 
cancer),  carcinomateux. 

CARD,  9.  (uaed  in  gaine9),  carte,/.  Pack  ifcard*^  jeu 
de  cartel.  Loiw  card,  basse  carte,/.  Court  card,  figute,/. 
Tntmp  card,  carte  d'atout  To  deal  tkt  cards,  faire  les 
cartn.  To  shiffU  the  cards,  battle,  meler  \*9  cartes,  (ji 
gentleman  9  or  ladtf's  card),  carte — carte  de  visite;  (a 
trade9man9  printed  card),  addresses  imprim^es,/.  I  sent 
up  or  in  mtf  card,  je  douiiai  ma  carte  au  domestique  (pour 
la  (Mirter  i.  sod  maitre).  (Card  of  the  potnt9  of  the  compass), 
rose  des  vents,/.  To  speak  by  ths  card  (to  9peaA guardedly), 
mettre  les  (Kiiiits  tur  les  i — . — prendre  garde  i  ce  que 
1  on  dif. 

CARD,  9,  (sort  1^ thistle),  cardon,  m. ;  (an  instrument 
for  combing  wool),  carde,/. 

To  CARD,  r,  a.  carder. 

CARD-TABLE,  s.  table  de  jeu,/.  [pr6s,  m. 

CARD  AMINE,   s.    (hot.),  cardamine,  /.  cresson   des 

CARDAMOM UM,  s.  (powerful  aniidot^)^  carda- 
1X1  .>me,  in. 

CARDER,  ff.  cardeur,  ease.  ■ 

CARDIAC,       I    ,•  ^     .  X      ^• 

CARDIACAL,r'^-  ^'^^^  caidiaque. 

CARDIALGY,  t.  (med.),  cardialgie,  /. ;  (ths  heart 
burn),  aigreurs,/.  avoir  des  aigreurs. 

CARDINAL,  at^'.  cardinal,  e. 

CARDINAL^  t.  cardinal.  CardmaVs  flower,  cardiuale 
rouge,  bleue. 

CARDINALATE,  \  ,.    ,  , 

Cardinalship,}'-  ^^'^^  -• 

To  CARDINALIZE,  r.a.  nommer->-faire  cardinal. 

CARDING-MACHINE,  t.  machine  ft  carder. 

CARD-MAKER,  s,  fabricant  de  cartes,  cartier. 

CARD  MATCH,  «.  allumette  de  carte,/. 

CARDOON,  «.  (wild  artichoke),  cardou,  m. 

CARE,  9,  (concern,  anxiety),  soin,  m.  souci,  m.  ffe 
have  care9,  nous  avons  des  soins,  des  soucis.  To  banish 
cares,  to  cast  away  cares,  banntr  les  soucis,  la  tristesse.  She 
UMs  all  mg  care,  elle  faisait  tous  mes  soins.  /f  r  are  not 
freeJVom  cares,  nous  ne  sommes  pas  sans  soucis — libres  de 
sotus— sans  inquietude. 

(Cttution,  attention.)  These  plates  have  died/or  want  of 
care,  ces  plantes  soiit  mortes  faiite  de  soin.  Take  care  of 
goureelf,  suigiiez-vous — prenez  bieii  soin  de  vous.  He  tabes 
care  «f  nothing,  il  n*a  soin  de  rien — il  ne  prend  soin  de 
rien.  ^  Take  no  care /or  to-morrow,  ne  vous  inquietez  pas  de 
demain — ne  prenei  aucun  souci  pour  demain.  ffill  gou 
take  care  of  that /or  me  f  voulex-vous  bien  garder  cela  pour 
xnoi  ?  /  will  lend  gou  the  book,  but  take  care  of  it,  je  veux 
bien  vous  preter  ce  livre,  mais  ayes  en  bini  soin — mais 
prenez  en  bien  soin. 

Have  a  care!  prenez  garde.  Let  them  take  care  not  to 
ao  too  far,  qu'ils  preiinent  bien  garde  a  ne  |)as  aller  trop 
loin— d'aller  trop  loin.  Take  care  gou  do  not  fall,  prenez 
garde  de  tomber.  Take  care  he  does  not  see  gou,  prenez 
garde  qu'il  ne  vous  voie.  Take  care  to  return  in  time,  ayez 
soin  de  reveuir  ft  temps.  Take  care  to  let  him  know,  ayez 
soin  de  Ten  informer.  Do  gou  care  much  to  see  him  f  vous 
louciez-vous  beaucoup  de  le  voir — . — ^tenez-vous  beaucoup 
ft  le  voir  t  These  are  things  which  I  do  not  much  cart  for,  ce 
■out  des  choses  dont  je  ne  me  soucie  gudre — auxquelles  je 
ne  tiens  pas  beaucoup.  /  am  confident  that  he  wmtkl  not 
earefor  being  praised  at  the  expense  of  another's  reputation, 
je  suis  ccnivaincu  qu'il  n'aimerait  pas — qu'il  n'  attacherait 
aucun  prix  ft — des  louan;^  aux  depens  dun  autre.  (Ob- 
serve the  construction  of  thise  last  sentences,  and  that  avoir 
■oin  IS  used  when  the  thing  is  required,  not  forbidden.) 

(To  dtrrrge,  trust.)     I  place  my  son  under  your  care,  je 

coiifie  mon  enfant  ft  vos  soins.     Can  he  be  better  than  under 

hit  mother  9  care  9  qui  pourrait  avoir  plus  de  soin  de  lui 

qtie  sa  mr-ref     /  was  under  ths  care  of  Or,  U,  Dr.  L.  me 
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soigTiait — ^mc  voyait.  H'here  tsii?  I  had  placed  it  emigr 
your  care,  ouest-'ilf  Je  lavais  catSh  ft  vot  soina— 4  Totre 
gartle. 

r^i  CARE,  V, «. 

(To  regard,  cherish,  value,)  We  care  not  for  these  peofio^ 
whom  we  hardly  know,  nous  ne  nous  soucions  pas  de  oes 
gens-lft ;  nous  les  conuaissons  ft  peine.  You  do  noi  tmro 
much  for  her,  il  me  semble  que  vous  ne  vous  soucies  gucre 
d'elle.  Indeed,  I  do  earefor  her,  je  vous  assure  au  coufimire 
que  je  I'aime — ^la  ch^ris.  /  neither  care  far  their  Move  mar 
their  dislike,  je  ne  me  soucie  ni  de  leur  amour  ni  de  leur 
haine.  IVhat  do  I  care  ^I  see  him  or  not  f  que  m'importe 
de  le  voir  ou  nonf — . — je  me  moque  bien  de  le  voir !  / 
do  not  cars  to  see  him,  je  ne  me  soucie  pas  de  le  voir — ^je 
tiens  pea  ft  le  voir.  H'hat  do  J  care  about  that  f  qn*eat"Oe 
que  cela  me  faitl  She  may  go  or  slag,  for  aught  I  cara^ 
qu*elle  reste  ou  qu  elle  s'en  aille,  peu  m'importe— -eel*  ni*est 
egal — cela  m*est  tout-ft-fait  indifferent  H'ouU  he  mot  care, 
if  I  told  him  what  has  happened  f  si  je  lui  disais  ce  qui  est 
arriv£,  croyez-vous  qu'il  y  fut  indifl^reut  ?  That  wsam 
cares  for  nobodg,  cet  homme-ll  naime  persoune.  Ho  care 
not  much  for  these  things,  we  can  do  withoui  them,  none  ne 
tenons  pas  beaucoup  ft  ces  choses-la,  nous  pouvoos  nooa 
en  passer.  Take  it,  if  you  like,  I  do  not  earefor  it,  preuez- 
le,  si  vous  voulez,  je  n'y  tiens  jxis.  Do  gou  core  wesirk  to 
go  to  town  to-morrow f  tniezvous  beaucoup  ft  aller  i 
Londres  demain  f 

(To  be  interested  for,  in.)  fVhg  should  /  care  for  a  wutm 
who  has  never  done  tne  ong  goodf  pourquoi  m'in<|ui^teraia- 
je — ^me  mettrais-je  en  peine— d'uii  homme  qui  ne  i&& 
jamais  fait  de  bien  f 

(To  mind,  consider.)  She  cared  not  what  trouble  ake  had, 
if  she  could  but  see  him  happg,  elle  ne  regardait  paa  ft  la 
peine  qu'elle  se  donnait,  pourvu  quVlle  le  vSt  beoretuc. 

(Not  to  mind,  to  laugh  at.)  She  cares  not  for  our  remon- 
strances, elle  se  moque  de  nos  remuutrances.  /  dom't  care 
for  his  anger,  je  me  moque  de  sa  colere.  /  don't  core  m. 
etraw  for  it,  je  me  moque  de  cela,  comme  de  Colin 
Tampon.  You  mag  scoU  awag,  he  cares  not  for  it,  gnndes 
tant  qu'il  vous  plaira,  il  s  en  moque--tie  8*eu  embarniBae  paa. 

(To  feel  inclined,  disposed.)  Having  been  mow  ac^uaitttni^ 
they  did  not  care  to  part,  ayaiit  fait  connaissance,  ila  tie  e« 
seiitaient  pas  disposes  ft  se  s^parer.  /  dont  jmrcft  care:,  if 
we  go  now,  je  ne  serais  pas  facU^  de  partir  ft  p^sent.  / 
don't  care,  if  I  do  have  a  little  more,  j*en  prendiai  volatitiera 
encore  mi  pen — je  ae  seiais  pas  fich^  d'en  prandie  eocora 
un  peu. 

To  CAREEN,  V.  a.  mettre  en  cardoe.  v.  a.  6tfe  en 
carene. 

CAREER,  s.  (race-course — race — course  of  aetkms), 
carridre,/.  Tb  run  a  — ^  parcourir,  founiir  une  catri^re. 
(Speed.)  When  a  horse  is  running  in  his  full  career,  quand 
un  cheval  court  de  toute  sa  vitesse.  A  cross  evemt  kas 
stopped  him  in  the  career  of  his  fortune,  un  6v£nement  mal- 
beureux  Ta  arrets  dans  le  couzb  de  les  prosp^rites — daos  «a 
carriere  fortune. 

CAREFUL,  atff. 

(Anxious),  soucieux,  ease;  inquiet,  e.  He  looks  ctsre- 
/hi,  il  a  Tair  soucieux — ^inquiet.  Whg  should  gou  be  amr^sei 
for  things  which  cannot  contribute  to  gour  happiness  t  pour- 
quui  vous  inquietez-vous  de — vous  mettez-vous  en  peine 
de — choses  qui  ne  peuvent  pas  contribuer  ft  votre  buihearf 
Who  can  answer  for  the  future,  about  which  he  is  so  eltrefetif 
qui  pent r^pondre  de  lavenir  dont  il  s'inquiete  tuit — dont 
il  se  met  taiit  en  peine? 

f  Cautious,  watch/\tl.)  We  had  a  careful  mother,  ooua 
avions  une  mdre  soigneuse — pmdente — ^vigilante.  Yost  Ams 
everg  thing,  gou  are  not  careful,  vous  perdez  tout  oe  que 
vous  avez,  vous  n'etes  pas  assei  soigneux.  Be  car^fkt  of 
her  character,  soyez  soigneux  de — ^prenez  soin  de— Teillcm 
sur — sa  reputation.  You  are  not  earful  enough  ^  gmm- 
health,  vous  ne  soignez  pas  assez  votre  saiit6— . — voua  n'etes 
pas  ossez  soigneux  de  votre  sante.  Be  earful  mot  to  ojfend 
him,  prenez  garde  de — ayez  soin  de  ne  pas  mettez  Toa  aoiiM 
ft  ne  pas — ^loffenser. 

CAREFULLY,  adv.  soigneusement,  avec  soin;  (trnm^ 
tiously),  prudemment ;  (with  care,  anxiety),  avec  iDquietude. 

C AREFULN  ESS,  s.  sjin,  m.  attention,/. 
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CARELESS,  «y. 

C  TkMrghtlgn,  awkunrdj,  ^tourdi,  e,  malodruit,  e.  How 
mrrieaa  ihU  girl  m,  Ae  bnaka  every  thimg^  que  cette  fiUe  est 
6touniie,  maladroite,  die  caane  tout;  (mgBgtmt),  n^gli- 
gent,  e.  lov  are  too  cartUaa^  you  he*  every  thutgy  tous  n'etcf 
pas  aucx  soigneux — vous  etetsi  u^gligeut,  touj  perdes  tout. 
>  <Mf  are  too  earekee  of  your  money y  tous  06  legardet  pu 
ma^KM.  %  Targent — vous  ne  prenex  pu  anes  de  aoin  de  votre 
■rgciit.  Be  onty^  /  okaU  moi  he  eareUte  ef  your  intereele, 
mojez  tnoquille,  je  ne  n^gligerai  pu  vot  int^reti.  (Not  at" 
i^tJing.)  H'a$  a  father  ever  §0  atrden  of  the  happuuu  of 
kia  duUrem  9  un  pen  w  mootni-t-il  jamaia  ii  insouciant  i 
regard  da  booheor  de  aes  cofimaf  Careleoe  tf  our  advice, 
he  §remi  om  ^Mtiny,  wUil  he  woe  rmied,  n^^coutant  paa— 
D^ligeant  not  avia,  il  continua  ws  follea  d^peusei  juaqu*4 
ee  qttll  At  ruin^.  (IVithiotii  froiper  eoneideration,)  you 
hare  dome  thia  m  a  very  eareleet  manner,  voua  avex  fait  cela 
saus  attentiou—trH-negligeinment  She  ehould  not  answer 
me  in  thai  oareieu  wtanner^  elle  ne  devrait  pu  me  r^pondre 
ai  legeiemeut.  (Free  from  carta,  hght  hearted)^  sana  souci, 
aaiM  inquietude,  Ugtr,  ^te.  (Indifferent),  iuaouoiaiit,  e  (I 
regard  de) ;  indifferent  (aux  choMs).  (Contrived  without 
ari)^  Sana  art. 

CARELESSLY,  adv^  n^gligemment,  sani  aoin.  (Incon' 
aHarately.)  But  many  carekuly  condemned  ail,  nmia  un 
grand  nombte  les  condamnerent  toua  inconaider6nient--«ans 
renezioo.  (Without  care  or  concern),  waaa  aouci,  dans  Tin- 
aouciance.  [derie,/. 

CARELESSNESS, «. negligence,/,  inattention,/,  etour- 

CARENTANE,  a.  (a  corruption  of  Quarantana,  a  papal 
im  fuiyemee  for  forty  dayo,  or  more  likely,  the  Lent),  quanui- 
taine,/. 

Th  CARESS,  V.  a.  caresser,/.  faire  des  caresses  (i  une 
nersonne).  Zephyr  care$e.-a  theftoweTM  with  hia  gentle  breath, 
le  x^phir  carcase  les  fleurs  de  sa  douce  haleine.  If  I  can 
feaat  ami  eareaa  my  mind  with  the  pleaaurea  (f  worthy  epecu- 
ktteona^  si  je  puis  nmirrir  et  caresser  mon  esprit  du  pUisir  de 
ces  speculations  utiles. 

CARESS,  a.  caresse,/ 

CARET, ».  renvoi,  m. 

CARGASON,1«.  cargaison,/.   Tb  §hip  a  cargo,  charger, 

CARGO,         )     embarquer  la  cargaison. 

CARICATURE,  a.  caricature,/. 

To  CARICATURE,  o.  a.  faire  une  caricature— 4es 
caricatures  (sar  une  personne),  caricaturer. 

CARICATURIST,*,  caricaturiste— artiste caricaturien. 

CARICOUS^  ai^'.  (medic.),  cariqueux,  se. 

CARIES,  a.  (rottenneat  of  the  bonea  and  teeth),  carie,/. 

CARINATED,  adj\  (bot.),  cariui,  e;  (/iim.),  en 
gouttifre. 

CARIOSITY,  a.    aame  at  carua  >,  carie,/. 

CARIOUS,  A^'.  carie,  e,  carieux,  euse.  [chanrre. 

CARLE,   a.     See   ChurL     (Sort  of  hemp),  espece  de 

C  ARLlNS-TtUSTLE,  «.  (a  plant),  carUiie  /. ;  (fam.), 
caniei£oD  blane,  m. 

CARUNGS,  f.  (ehip  timbert),  carlingue,/. 

CARLOVINGIAN,  «.  (of  the  dynaaty  of  Charlemagne), 
Carloringien,  ne. 

CARMAN,  a.  chairetier. 

CARMELITE,}'-  ^'*™^'  "•*  Carmelite,/. 

CARMINATIVE,  a.  (medic,),  carminatif,  in.  ;  adj.  ew 
niuatif^  ive. 

CARMINK»  a.  earmin,  m. 

CARNAGE, «.  carnage,  m. 

C  ARN  A  L,  a4r'.  charuel,  elle.  A  carnal  num,  un  homtne 
chorael,  aensud.  Carnal  pleaaurea,  plaisiri  de  la  chatr—dea 
sens.  (PhyaieaL)  Our  carnal  powera,  nos  forces  physiques. 
(Lmatfmi),  lascaf,  ive,  lubriqne.  Carnal  minded,  porti  aux 
plaiairs  des  sens.  (IVorUly),  mondain,  e.  Carnal  minded? 
meaa,  affection  de  la  chair.  7b  have  carnal  knowledge,  con- 
nutre  chafnellemmt. 

CARNAUST,  a.  homme  cbamel,  sensiiel. 

CARNALITE,  a.  homme  mondain.  Pla  chair. 

CARNALITY,  a.  eensualite,/.  laacivete,  /  affection  de 

Tb  CARNALIZE,  9.  a.  rendre  chamel,  le. 

CARNALLY,  adv.  clianiellement :  (in  the  ^ceh),  dans 
la  chair.     GarjsalCy  mtinied,  mondiun,  e. 
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CARNATION,  a.  (complexion ;  %n  painting,  cokkirihgf 
carnation,/. ;  (a  flower),  oeillet,  m. 

CARN ATIONED,  ailj.  ciiuleiir  de  chair. 

CARNELI AN,  a.  (a  precioue  etone  \  cornaline^/. 

CARNEOUS,  adf.  (fleahy),  chamu,  e. 

CARNIFICATION,  a.  caraiacation,/. 

To  CARNIFY,  V.  a.  caniifier. 

CARNIVAL,  a.  camaval,  m. 

CARNIVOROUS,  adj.  camivoie. 

CARNOSITY,  a.  (anat.),  camosite,/. 

CARNOUS,  a4§.  (JUAy),  chamu,  e. 

CAROB,  a.  (a  tree  common  in  Spain),  caroubier,  m . 

CAROCHE,  a.  (a  corruption  of  the  Italian  earozxa), 
carosse,  m, 

CAROCHED,  adj.  porte,  e  en  caroaae. 

CAROL,  a.  (aong  of  joy),  chant  de  joie.  Chrittmaa 
earola,  noel,  m. ;  (pioue  aong),  cantique,  m. 

To  CAROL,  V.  n.  cei^brer  par  dea  cliants,  des  hymnes. 

CAROLINA,  a.  (ataiee  in  NoHh  America),  la  Caroline 
septeutrionale — meridionale. 

CAROLINIAN,  adj.  a.  habitant  de  la  Caroline. 

CAROTID,  a.  carotide,/.  artdre  carotide,/. 

CAROTIDAL,  at(j.  carotidal,  e. 

CAROUSAL^)  a.  carrouse,/.  (thie  word  it  not  now  uaed)  ; 

CAROUSE,  ]  debauche,/.  (A  large  doae  of  liquor.) 
To  drink  a  full  carouae,  vider  un  grand  verre  (de  vin).  7*a 
quaff  carouaet,  boire  rasadea^boire  4  plein  ^erre. « 

to  CAROUSE,  V.  n.  faiie  debauche,  boire.  They  ait 
carouting,  ila  ae  tieuueut — demeureut  i  boiie^* — ils  boivent 
longuement. 

CAROUSER,  a.  buveur,  grand  buveur. 

CARP,  a.  (a  flak),  carpe..  /.  >oira^  carp,  carpeau, 
carpillon,  m. 

7b  CARP,  V.  n.  ceosurer,  trourcr  i  redire  il.  That  man 
carpa  at  every  thing  you  do,  cet  homme-U  txnuve  4  redire  k 
tout  ce  que  yous  faitea.  IVhy  dbrp  at  every  word  f  pourquot 
blamer — censurer — ^pointiller  sur — chicaner  sur — chaque 
mot.  Lay  aside,  therefore,  that  carping  spirit,  defkites-rous 
done  de  cet  <;Bprit  censeur— ^le  cette  promptitude  4  tout 
blftmer.  They  are  ever  carping,  ils  sout  toujours  I  censurer— < 
i  bUmer.    v.  a.  bl&mer. 

CARPENTER,  a.  cfaarpentier,  m. 

CARPENTRY,  a.  charnenterie,/ 

CARPER,  a.  censeur,  cDtcaiieur. 

CARPET,  a.  tapia,  m.  (used  alsoflguratively.)  To  bring 
on  the  carpet,  mettre  sur  le  tapis.  Carpet  kn^,  chevalier 
courtisan.    Brussels  carpet,  tapis  beige,  at. 

To  CARPET,  V.  a.  couyrir  d'un  tapis — mettre  un  ta]ns. 
Carpeted  with  grass,  convert  d'un  tapis  de  verdure.  (Fam. 
tf^  a  man  who  has  been  lectured  by  hia  master  in  his  own 
parlour.)  To  be  carpeted,  recevoir  une  semonce.  Carpet 
walk,  pelouse, /  tapis  de  verdure,  m. 

CARPING,  a.  censure,/,  chicane,/. 

CARPINGLY,  adv.  cMitieusement 

CARPMEALS,  a.  etofle  grossi^re  de  hune  d'Ecoase. 

CARPOLITE,  a.  (petrHUd  fruit),  carpolithe,  m. 

CARPOLOGY,  a.  carpologie,/., 

CARRIAGE,  a.  voiture,  /. ;  (gun  carnage),  alRjt,  w. ; 
(of  an  engine,  or  any  machine  carried  on  wheels),  train,  m. ; 
(gentleman  s),  voiture, /■.  IVe  met  several  private  carriagrs, 
nous  av<Mi8  rencontre  plusieors  voitures  de  maitre.  To  set 
up  a  carriage,  prendre  voiture.  To  put  down  ones  carriage, 
mettre  bu  sa  voiture.  Oet  in  the  carriage,  montez  en 
voiture.  She  alighted  from  her  carriage  at  our  door,  elle 
descendit  de  voiture  i  notre  porte.  Bring  the  carriage, 
amenez  la  voiture.  Order  the  carriage  to  the  door,  dites 
qu^on  am$ne  la  voiture.  Order  my  carriage,  dites  que  Von 
mette  mes  chevaux. 

IVhat  is  the  carriage  of  this  parcel?  quel  eat  le  port  de 
ce  paquet9 

rour  carriage  was  proper,  votre  maintien  etait  conveijable. 
She  has  a  lofty  carriage,  elle  a  Vair  fier — —sa  demarche  eSl 
6$n^— hautaine.     (•/  a  package  or  parcel),  nort,  m. 

CARRICK-BEND,  a.  (sea  termj,  nosud  plaf,  m. 

CARRICK-BITS,  a.  bittes  latendes. 

CARRIER,  a.  voiturier. 
CARRION,  a.  charogne,/. 

CARRONADE,  a.  (short  guns),  carouaUe,/. 
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CARROT, «.  earotte,/. 

CARROTY,  adf,  qui  a  lei  cheveuz  rougcii 

CARROUSEL^  t.     &e  Carouae. 

^  To  CARRY,  V.  a.  f#Ar  aoriHi/  aci  1/  btarutg),  porter. 
>  OM  camnot  carry  ikia  pcarod^  it  ia  too  kmy,  ce  paquet  eat 
trap  peaant,  voua  ne  aanries  le  porter.  JHy  korwe  wiU  carry 
yom  weUy  moo  cheral  Toua  portom  parfiutement.  (To  itad,) 
7b  carry  a  MOit  to  pruon,  karweo  to  tkt  otabk^  mener  un 
komme  en  priaon,  deachevauz  k  T^curie.  Tkiopiam  nahtrai 
tpojf ,  witkmt  y/namar,  eon  ean3f  tkem  to  yrmt  rityamew  im 
tkeur  lamymaye,  oette  metfaode  aimple  et  natiirelle,  aana  gram- 
maire^  peut  lea  mcner  i  una  mani^  eUgaute  de  a^exprimer. 

(Im  thajtgmratioo  aMac,  to  tiryt,  imply y  ahoop,  have),  porter. 
1/iM  art  otroityty  earrimi  to  the  pradice  ofmotf  lea  horamea 
aont  forteroent  portea  i  U  pntique  du  vice.  fVkat  atoiire 
€amU  carry  yoa  to  tkt  adoptiom  nf  Mcft  a  meaoart  9  quel 
motif  a  pa  Toua  porter  k  prendre  on  aemblable  paiti  t  Tka 
aoptct  i^ffMry  ana,  im  tke  family^  carriet  mmck  aatiafaeiiom, 
chacun  dana  oette  fiunille  ports  aor  aon  viaage  on  air  de 
a.iti«faction. 

(  To  9 feet.)  7b  earry  ami  a  poiii/,  aocomplir  aon  deaKiu 
—rtk  mat  K  aet  fini — rftuaitr.  Ha  kaa  earnad  kia  pmrpoat 
vtto  eftctj  il  eat  venu  i  bout  de — U  a  arcotnpli  aei 
dcaseiiH. 

To  carry  a  fa«m,  empoitia  mm  ville.     7b  earvy  «  prixa, 
r  unpriz. 
>  owry  ajaaiy  <Mfi>  afarflM,  too/ar,  ponaier  trap  bin 
nne  pUiaauterie^  lea  cboaai,  lea  itndea. 

To  carry  il  aaar  otkara^  rempoitcr  aor  lea  antreaL  7b 
earry  tka  day^  triompber;  ^tre  le  b^roa  du  jour.  7b  oanry 
Mr  heUy  remporter  le  prix  da  la  beauts ;  1  emportcr  par  aa 
beauti.  To  carry  it  kigk^  le  prendre  aur  un  ton  bant.  J%e 
^steatkjm  waa  carfmd  amamaumaUfy  la  propontion  a  paas6 
a  ettf  adoptee — k  lunanimittf.  Ua  will  carry  kia  camaaj  il 
gt^iiera  la  cauae.  Yom  witi  hart  aoaaa  di^icmily  to  carry 
y^mr  rrtJatiom  (imto  tfict)^  fooa  auras  de  la  peine  icooduire 
ertte  etitiepriae  4  fin. 

7b  carry  eaah  to  Naweaatiej  porter  de  Fcan  k  la  nier« 

T«  carry  oma'a  atify  ae  couduire. 

Tim  prqmitiomt  ckiejiy  matd  m>itk  7b  Carry  orv,  ahamt, 
aim  J,  away^  h^ort,  hadk,  dammy  of,  aa,  ani,  owr,  tkramyk,  op. 

(.^boat.)  i  mmr  carry  wmck  waomey  abemt  ne,  je  neporte 
jamais  beaucoup  d'aigcnt  anr  moL  Tkey  carry  iluir  goeda 
akoat  Ikt  commtryy  tla  portent  leura  marcbandiaea  de  place 
e«i  place — par  la  campagne.  7b  earty  tAaaya  a6aMf ,  eolporter 
lev  cboaea. 

(Ahmy,)     7b  earry  aJiaf  wiA  ao^  porter  avee  noua. 

(Away.)  7b  oarvy  tkiaga  aaaay^  cmpofter  lea  cboaea.  7b 
carry  peraomay  aaijwafc  am^f  enunener  lea  pwaiaaip^  lea 
aiii'.naux.  Aloa  anr  iMiriad  aaoauf  (lad  many)  amtk  iatayimary 
fraa^jteiay  lea  booamea  ae  liiaamt  cntiainer  par deaeapteDcet 
ima-f  iuairei.  7b  evry  away  a  womnm  or  ana  (by  foreajy 
ciilevcr  nn  bomaae,  one  fenune.  Hct  hn  /hr  tka  ammot- 
wttMta  tftka  tmtm  witty  tftaTy  earry  kimaacay /rami  tlat  atmdiea 
y*  4m  ^rytawM,  je  cnina  bim  que  aon  go&t  poor  lei  plaiairt 
de  Londret  ne  le  d^toument  de  aea  etudea. 

(H^J  HkmaiOrfofdykaemrrudaatrytkumk^m* 
kt^  il  remportait  toua  'lea  prix,  loiaqu'il  itait  A  Oxford. 
Hr  carriao  aaary  tkimy  k^fhn  kaaa,  il  icnrene  toua  lea  ob- 
8lacl«»^. — rien  ne  hu  riaiale — . — il  r^uasit  en  tout. 

(Batk^)  7b  carry  kaek  (tkiaya),  reporter;  Oraaai, 
mammoth  )^  leuxuai ;  (oma'a  aataaery),  porter  la  penaee  aur. 

^  Ootem^J     7b  carry  tkamya  dmrm^  porter  lea  cboaes  eti  baa. 

^  Of.)  Tka  tkaana  amitnd  at  miykt^  amd  carriad  anry 
tktmt  of^  lea  Tokuia  entrrient  pnadant  la  nuit,  et  cnlerereut 
<— «m(Kwtvr«nt  touU  A  akart  ifftiwi  eurrtfdkim  of^  unr  couite 
aaaUaie  Teulera  ^4  aea  aanaia.  i  aa  Cunille).  A  emmmam  baU 
emrrwd  timf^mMk  boulH  de  canon  Teiuporta.  Tkia  rvoMdy 
tr*M  iMrry  mftka  kmd  Aaanara,  ce  renaede  diaupeia  lea  naau> 
r<u«es  bunafura. 

^  (It.  >  lb  carry  aa  a  prafaaaiam^  auirre,  cxeitv  one 
WsifiMSMn :  ^  a  trada  K  fiiw  un  metier.  Hr  carrMW  «w  l*r 
Umnai  y^a  kmktr/ar  )0  yuan,  il  a  fiut>-excroe  W  metier 
de  (kiuUim«r  nendant  Tiugt  ana.  Tkay  uUamd  to  earry  am 
(ramttmrna'  *fc»  iiimiiPli  a^ tkatr  JathtTy  ils  out  lluietitwn  de 
cottliiiuar  W  conaoMfve  de  leur  pke.  Tk^  emrriad  atmr  am 
J^  tarn  yaaro^  on  continua  a»  la  guerre  pndant  dtux 
«Ba.     Tkawarka  wm 
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pourauirit — ^pouaaa—lea  traranx  avec  vigoeor.  7b 
om  a  deaiamy  pouranivre  Tex^cution  d'un  ffcjA — 
un  deaaon.  Ha  cammet  carry  om  tka  mdmaimiatraiaam  af  tka 
caaaairy  amy  hmgary  il  ne  aaurait  continuer  aon  gottvcma- 
ment — il  ne  aaurait  gouvemer  plua  long-tempa. 

(Out,)     To  carry  out  (1^  a  room),  emportv ;  (to  HpA> 
aonteuir,  aider  (dana  nue  euticpiiae^ ;  (ti 
f),  meno'  k  fin,  ex^euter. 

(Over,)     To  carry  aaar  (im  amammimy),  1 
mcroaa  a  ritarjy  paaaer  (de  rantae  oottf). 

(Tkrei^.)     Graca  witt  carry  a  w$am 
cmUiaay  la  giace  de  Dieu  aouticut  un  booHne  daua  t 
diflkuhia — .—aide  un  homine  & 
dilBcult^a. 

(  Up.)     Carry  tkia  op,  portet  oel«  en  bant. 

Th/atek  amd  earry  (ipamJtimy  of  a  day),  i 
teamdal),  colpoiter. 

7b carry  (apaaJtimy  afa^mar  amyotkararmjy  \ 

CARRYING,  p.  pr,  (maml  aafaf.;  Tka  EmgUk  kaae  m 
yraai  carryimf  tndoylt  tnanaport  (dea  marcbandiaea)  toKmm 
une  branebe  importente  de  1  induatrie  en  Angleleiie. 

CARRY-TALE, «.  rapporteur,  tcuae. 

CART,  a.  charredie,  /. ;  (to  earry  paapla),  cbariot,  mu 
Tka  Seytkiama  alwaya  iaifyed  im  carta,  lea  Scytbea  b^geaioit 
toujouia  dam  lean  cbaziotk  Dmatordamy-earty  tomberaan, 
01.  A  dkoaar  corT,  caniole^  /.  Erramd^mri,  la  voaCure. 
Errmad<art  maamj  Toitnricr. 

7b  CART,  V.  a.  aitacber  Her  (on  ooofadile)  an  cad 
d*niw  cbairette;  (ta  oammay  by  waaama  of  emrUX  voitmar; 
r/oAHa/;,cbaiger. 

CART^iORSK,  a.  cbeval  de  cbanctte;  (wkam  oioad  im 
comtampt)^  gnnd  cbeval  de  carraaR. 

CART-JADE,  a.  baridelle,/. 

CART-LOAD,  a.  cbanetee,/. 

CART  ROPB»  a.  coide,/. 

CART-RUT,  a.  omierc,/. 

CART-WAY,  a.  (admra  carriayaa  maay  paao}, 
caRoaMhle,  cbemin  pour  lea  Toiturea. 

CART-WRIGHT,  a.  cbarron,  01. 

CARTAGE,  a.  cbarriage,  01. 

CARTE-BLANCHS,  a.     7b  ^c»  —fto  baoa  a 
at  liberty  to  aet  meeordiay  to  kia  watt  or  jmJgaaemtX  dneuier 
carte  blancbe. 

CARTEL^  a.  (tkaOamya  to  a  dmd),  cartel,  m.  euToycr  on 
cartel ;  (eomdihamajor  Aa  ojtkmmya  of  priaamara),  cartri,  ai, 
CartA-akip,  vaiaaean  parknacntaire. 


CARTER,  a.  (cart-driaar),  cfaarretier.  [dp. 

CARTESIAN,  m(f\  (paHaimb^  ta  Daarartaa),  GaitCswn, 
CARTILAGE,  a.  cartilage,  ai. 
CARTILAGINBOUS,!..  .,.-,-i..;„„^  «^ 
CARTILAGINOL^   Ja^.  caitilagmeux,  eaae. 

CARTOON,  a.  carton,  ak;  lea  Cartona  de  RaphaaL 

CARTOLCH,  a.  cartoocbe,/. 

aARTRlDGB^  aL(/flr  a  ano^k/^  cartondie,/.;  (^  m 

cammam),  gaiRCwiaae./. 

CARTRIDGE-BOX,  a.  gibcme,/. 

CARTULARY,  a.  (^£&rr9H««r  or  raearda  ^a  mamma- 
taryjy  caitnlaire,^ 

CARL^NCLB,  a.  (aaa^^Uly  aatraaeemea),  caitneule,/. 

7bCARVBy  r.a.  (woody  aCanr,  wmtala)y  aculpter  ;  (to 
amyraaa)^  graver ;  (to  ewt  aaaatj,  cooper ;  (toemtap  pamtiryy 
ymme),  dccoaper;  (to  cam  at  table),  aerrir.  My  waatkar 
alanya  canaady  c'etait  ma  mire  qui  aerrait  toojoura.  Ooa 
ynr  carve  f  are  yam  arperl  ai  eartimy  f  Tona  cnteDdea-Toaa 
i  d^couprrf  (la  a  Jtymratma  aemae.)  I  karn  carvmd  ami 
aamae  work  for  yoa^  Je  rooa  ai  tull£  de  la  baaogne.  Ha 
carved  ami  kaa  em  army,  il  a'etait  txaci  aon  cbemin — il  a'^tait 
Cut  m  caniire  luiHoaeme.  Ha  aaaaaa  ta  be  caraad  ami  far 
ker,  on  diait  qu'il  eal  frit— q[a'il  a  ktik  fcailU — exprea  pour 
eUe. 

CARVER,  a.  (im  wamiy  aiaam)y  aculpicar;  (aayraawar), 
grareur.  Caaraar  amd  yiUer,  doRor,  frfaakant  de  bordnrea 
(Carver  ai  takit^J   Ha  ia  m  yaad  eanoar^  il 


deconpe  fort  bacn — il  eat  adna^  k  deoouper;  (4 
eanr^y  ml  a  aide  laUr,t,  ccuTer  twrn^wait      (Fi 
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l*horotcoT»  d'lnie  penoDne —  >— dieaiei  U  nativity.  To  cati 
oJidUr  Jeter  I'aiicre-^. — raouillcr.  To  c«ui  accoimiM,  cal- 
culer ;  (to  mU  wpj,  Mlditiuiincr.  Jttwi  cn9i  up  tku  aec9tuit 
/hr  OT#,  ayes  la  complataaiice  d*additiuiiiier  ce  compte.  To 
aui  the  tv€ttt9  of  a  war,  calculer — ^pr^voir  les  eveiiemento 
dune  gtierre.  To  rati  a pknf,  fiuie le canevas d'une piece ; 
(to  diatribtito  tkt  parlt),  diitribaer  le«  rolet  d'une  pidce. 
TV  coMt  a  Aorat,  m  orJgr  to  opgrato  on  il,  abattie  un  cheval. 

(Jm  Inp.J  To  ca9i  a  erhmimai,  condamiier  un  criminel. 
To  eatt  tki  de/mdami  (^matk  kat  d^meo),  deboater  U  d^ 
frndeuK 

To  cMf  jpoMy  OMf  (ffttmtmabfy  aTOtter. 

To  cnti  (fomnd)^  jeter  an  moulc — . — coukr  Cati  Arm, 
Icr  fniida--de  funte.    At  ome  c««#,  d'uu  jet 

To  taoi  iMrr,  joaer  un  coup  de  d6«. 

TA*  prrpooifiomt  uoed  tritk  To  Cast  orv,  a6oirr,  atklt,  at, 
•amy,  dmpm^/ortk^  •«,  o^,  lo,  otr/,  ir^. 

(Abomt,)  To  rati  aimt  njMijy  iooka,  jeter  antuur  de  soi 
des  regards  inquiets.  Toeaai  tkuijf»  abomt,  jeter  les  choces 
de  tcNis  cotvs.  If  V  cas#  aftanf  kow  to  wtamage  tki*  wtatttr^ 
iK>us  examiuaoMs  ks  diflerents  moyens  d'airaugcr  cette 


(Atitk,)     To  cati  atiJe^  mettre  de  c6te~4  V^cait. 

(At.)  I  wiU  kar€  our  coat  at  •/,  je  tcuz  en  eaaayer  la 
choiic*  une  ibis. 

(Attaf,)  Ho  ««rr  cesi  away  on  fJW  Afrieam  coawt,  ncRis 
fchouimw  fimes  naufrage — sur  la  cote  d'Afrique.  (To 
hriak^waatey  prodigticr— doonef.  SkekaMcattkeroe^awaf 
mpomamtoMtrkodotomot  deawt  krr^  elle  s'est  perdue,  en  se  dan« 
uant  a  un  homme  qui  ne  la  m^rite  pas.    (  To  noM),  ruiucr. 

(Hjf,)     TV  rati  bf,  rrjeter. 

(Domm.)  To  W  root  Akw,  £tre  abattti,  a.  Do  mot  mrftr 
yomrof&'to  bt  caM  <4aant,  ne  vous  lai»n  pas  abaftre.  Hi/A 
thtrmcaot  tfto,  les  jcux  hiaiis^s  H'itk  doomcntt  AmAs,  Fair 
atv&ttu. 

^  Forfk,)     TV  emat/ortk,  jeter. 

V  OjfJ  Tocmat  o^  {dtopard\  rejctfr;  repooawr.  Reii- 
fM$  tfoaM  ntrb  bim  in  bu  kutz,  amd  tbtre/on  Ac  caata  it  •C 
orndfrnttaaMtb*  ororm  mpom  it  be  cam,  la  religion  niettrait 
un  trrin  i  ae»  dv«ir» ;  voiU  pourquoi  il  la  rrjette  et  la 
couTTe  de  tuut  le  niepris  dunt  il  est  capable,  hit  aot  tbey 
mtnrfatt  to  onrt  Armtatkm  to  cmat  ofT  tbt  o/ipmnoM,  loAnt 
tktf/mtt  tbe  wnfkt  of  it,  ils  ne  manquent  jamais  de  s'efforcer 
de  nrpumsaer— de  ae  soustraire  ik — 1  oppression,  nuand  ils  en 
aniteiil  le  poida.  (  To  A«rr  btktMd},  dirpaaaer,  laiaao-  loin 
dcrririe  si>i :  (io  leifo\  Ucher.  To  coat  of  chtbea  (im  bot 
•rM/A«r\  ae  tUretir.  Mr  ftrea  bia  caat  oC  chtbea  tm  baa 
mrrmmt^  il  dtmne  aa  defrtx^ue  a  ami  domestique. 

(  Omi.  ^  To  caai  omt ,  to  tmm  omt  y  i«wra ;,  chasaer  (de  la 
n>aiwn>  de  cbea  ivi^ ;  abandiwiner.  ^  To  mtt«r),  Udxr — 
prv^errr.      TV  cmat  omi  dnrih.  cbaascr  let  dvmona. 

(  TV, )  BttMf  atromffrr  tkmm  bta  mdnrmmy,  be  msf  Am  to 
'Ar  ifrvmmL  erjui:  plus  li«t  que  son  adirenQsire,  il  le  renTersa. 

{IV.  ^  TV  cwaT  mp  mbrmbiie^^  calculer.  (To  remni, 
rxfeirt  \  leietvr.     (  A  AumA  \  tXertt  un  tala%  une  digue. 

^  i  W*r. '      TV  cmai  wiiw.  ooumHtre  A. 

TV  CAST,  ».  n.  ^  /a  <ominw  \  prv*j«;^er :  ccoceroir  Videe 
^d«^  £sir«  une  cUwe,  d*une  ch^wie't :  ;y  mtetah,  to  mmrw  \  ae 
d«'Mrt«r.  r«»  cmat  mbomi  to  Atm^  sh^-A  trmia  to  pmaa,  cbetcher 
A  ametMT  des  ereneoMMs.  ^  term*  \  abattre ;  ^  to  cmat 
ofm^  Awior  V  det&vinfr :   JUk$Mf  wWA  mmei\  pecbcr  au  fi]«4. 

CAST,  a,  ,«rf  «/\WMy  ',  jet,  n.  He  i»na  mi  mbemt  m 
a^Mr^  1%^^  «Vwa  «Hk  Q  iWtu^we  A  U  distance  d*un  jei  de 
pinrtre  de  cH<«  mH««.  He  vmm^itU  t^^  dosem  fmtlffoma  m  ome 
emaiy,  il  a  artrape  tiv^is  dvntiyuiwv  de  cvhi}^w  dim  cv>up — d\in 
jift.  H  ttmom  vmat  ef  mm  toe^  d\us  cx^ip  d  ml.  A  €*'at  y 
IwA.'R'a;,  uii  cvmp  de  |vlt:x)(ie — on  coup  dVut.  rA««  ttttme 
•MS /^mmUhW  mi  erne  t^uaf,  cvfte  attttw  rst  i:.>c)d)ie  dun  aeul 
jet.  ^  A  fMtat  *f*  AfcV  V  un  c<Htp  de  di>«u  The  Aw#  nesT  «/* 
J^rtmme^  W  deriiwr  e\H«p  du  s^^.  A  wemU\  nnrnW.  ■•. 
pliriW  as,  TAfjr  f^^  m  i'mai  ^  ka /mce  m/^tr  bta  demik,  ««i 
iiHMtljH-^««i  tira  un  p(i»«  iW — «a  ^uv  at<c*  aa  UKwt. 
(  Km/,  ^  He  ILeee  m  mmtJt  cmat  y  Amm,  ikhas  av\«is  Si«i 
t*t*<v  et»  |Vt».r  ,  Sh«/».«,  ^•ttmr^  A>\  o***  M  fNtAater\ 
pi  ftttyv  M, :  t<i  A^<«^r  \  bcxHiMNt,  M,  Ha*  *twi»  a  4ir>M«M<«f«itf 
•N  \  V(,««C;'W.\vs^  «••  a<MM^^  mmj  Intuvsv,  4».«i  cjilf.uift  eat 
ai«r»oKx  *W  i^liTTVtt  et  ^Kr  W<«Me«  *unr»tv< 

ih^*»m  ^"mmU**  «'«Mt  y  »>w»afm»wk>ri  il  a  uzw  rb\  »k<u*- 
lOd 
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mie  d'une  expression  singulidre.  Tbe  oaat  of  bia  mUmd  m 
metamckofy,  le  caractere  de  son  esprit  est  mclanoolique. 
There  ia  a  ghoavf  coat  an  eoerg  thing  he  writea,  '^  j  ik.  nam 
teiote  de  tristeaae  dans  tout  ce  qu*il  cent.  /  Uke  Ike  meai 
coat  ofhia  veraea,  ses  Ten  ont  une  toomore  Oegante  qui  me 
plait  There  ia  a  aiight  coat  in  hia  e^,  H  ne  loacbe  pas 
precisAmeut,  mats  il  a  qnelque  chose  dans  I'ceil — dans  le 
regard.  &e(£lL.  Tki  eoiaeir  waa  greg^with  a  oaat  of  gratia^ 
la  couleur  en  £tait  grise,  arec  une  teiute  de  rert 

CASTS,  a.  (a  tribe  or  daaa,  aaad  particmlarfy  of  the  IHm- 
dooaX  caste,/. 

CASTAUAN,  adf.  de  Caatalie. 

CASTANET,  a.  castagnette,/.  Qoucr  del  castagnrttfs). 

CASTAWAY,  s.  rAproovA,  e. 

CASTAWAY,  adf.  (reeded),  rejetA,  e ;  (rneieaa),  inu- 
tile; flaar;,  peidn,  e. 

CASTELLAN,  a.  Omrnar  or  paaataaar  if  a  eaatle), 
chstelain ;  aeigneiir  chaAelain,  dame  chatdaine. 

CASTELLANY,  a.  cbAteUcniis,/. 

CASTELLATED,  m^'.  crinele. 

CASTELLATION,  a.  fioctifications,  /.  man  (d'uo 
chiteau),  ai. 

CASTER,  a.  (amaU  wrheeia  aapfortiag  a  ebair  or  tabk\ 
rouktte,/.  .<Im  oraicAair  ae  coafcrs,  un  fiuileuil  A  lualettea. 
//  awiwa  ae  eaatera,  il  ra  aur  des  roulettes.  (Saaail  pkmUa 
for  vimeyar,  oil,  S^.),  buiette,/.  A  wet  ofcattera^  un  hoUier. 
(A  eakmhtor  ^  fortmmu)^  aatxologne,  ai. ;  (aJt  dice,  Sfc.), 
joueur  de  dea. 

To  CASTIGATE,  v.  e.  chiti^.  [ai. 

CASTIGATING,  p.  p-.^eseJaaAafaehnr^;,  ch&timcut, 

CASTIGATION,  a.  cbatimcnt,  wu  ponition  corpanelle,/: 

CASTIGATOR,  a.  cdni  qui  pnnit,  cbAtie;  correcteur. 

CASTIGATORY,  e#.  qui  chatie— cosrige. 

CASTING,  p.  pr.  (maed  aJtatamtioebf,)     Tha/  are  mrperi 


M  eaafce^  (foemduag)^  ils  cntendenfc  pai^tement  I'ait  de 
;  (^  eaatims  thm  feea- 


OiC^r 


fondre;  (ifiaJkimg  eaata),  de  moulcr; 
tana  ef  peraomaj,  de  tirer  1«  plitxe  (des  ] 
oaaiimg  a  mei)^  A  jeter  le  filet 

CASTING-VOTE,  a.  voix  pRpondeante,/. 

CASTING-NET,  a.  filet,  ai.  ^perrier,  ma. 

CASTLE,  a.  cfaatean,  a. ;  (a  fwiified  phee),  diAiean 
fort  ■■.  To  AviAf  raa#J^a  ut  lAr  air^  Cure  dea  rhAteaox  eu 
Bspsinie.  Gsari^  AeiAi^,  homme— lemme — qui  ae  rnrnt 
de  chimeies.  (Im  a  Jkip.)  The  fhroeaatie,  le  geiUenl 
d  arant     Himdeaaite^  gaillard  d'arriere. 

To  CASTLE,  r.e.  .mi  €heaa,\  roqno-. 

CASTLE-BUILDER,  a.  (mdea  forma  riaeamary  arArmaaJ^ 
homme — femme  qui  ae  repait  de  chimtrea. 

CASTLE-CROWNED,  md,.  counnue,  a-eunnonAA, 
e  d'un  chateeo,/! 

CASTLED.  mJj.  courcit  e  de  toun— de  chateaux. 

CASTLE-GUARD,  —  WARD,  a.  (a  fmdal  tmeaaera\ 
garde  du  chiteau.  f. 

CASTLING.  a.\  mm  mborliam  \  armton,  at. 

C  ASTtlR,  or  CHESTER, a.  (acilfor  eaatit),  citadelle^. 

CASTOR,  a.  fbtmrtr  \.  caetor.  ai. ;  (m  Imi),  chapeau,  as.  ; 
•e  pmmtrfml  trphakr  mmd  mmtitpmwmodirjy  eaatorcnoi,  aa. 
C^aimr  ed,  hnile  de  rkriiu/ 

CASTRAMETATION,  a.  (^  tf  formimg  emoam^ 
aami  \  castxameUtico./. 

TV  CASTRATE,  r.  e.  dtAtier ;  (fg.  afbooka),  chaHrr. 

CASTRATION,  a.  Ge>tnai.«v/. 

CASTRKU  a.  >  ami  oe'hmm^\  cxioaelle,/. 

CASUAL.*^.  imft^Jemta/\  accadenU:!,  k,  lurtuit,  e 
^m'-viud  tm  rteummta  \  rasnrt  W. 

CASUALLY.  «dr,aK-id«oCcUcaBent;  {m^  wmeh  ataed) 
par  Kssaid.  par  accident. 

CASUALTY  a^  ,mtr^hmi\  cwmlitA,  /.;  fe^f  awdk 
«er»i\  accident  au :  ^  iiiAieiiaf  enaaay/reai  emaaiai rjamaa)^ 
revin>u  cem^t  ai.  cesueL  au 

CASIIST,  a.  casoKste. 

TV  CASIIST,  r.  e.  eam«tx|ner. 

C  ASl'iSnCAU  mdi,  de  cssuiale— de  oonsdcnee. 

CASUISTRY,  a.  ac'Wncv  du  cvaiala. 

CAT,  a^  diu,  at.  cn^ite.  /.  OW  <  dbar  ea/,  cbat  de 
ir.xitT^fork  ft  At-rre  bme  <mi  mmd  dof^  a'aecoider— T.ivre  — 
cvHunae  chjrf  <t  ca^nu  i^^dfv^,  funnse,/.  TV  tarn  fW 
<\zi  M  tht  pttw^  tiNKttper  ^en  pfAfeendaut  qua  Ton  ticut  dune 
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Mx^tre  perwune  ee  qm  Ton  dit)— jeter  1e  cbat  aax  junbM 
d'lin  autre.  Cai't  pam,  la  patte  du  chat,  dape,/.  (we  aorir 
de  la  patte  da  chat).  Cat-tyed^  aux  yeux  de  chat  (A 
tea  termX  capcn,  m.  Ihcat  tk*  anchor,  eapoiuier  Tancre. 
(A  ami  tf  dmp  if  bttrimy,  c^xn,  at.  Cai-hooky  croc  de 
chapon,  m.  Cat-faJll,  or  rope,  garant  d«  capoo,  m.  Cat- 
ketrpimgB,  treltngage  det  hanbam  lous  la  huiie.  Co/ «  paw 
(a  iigkt  hrtae,  in  a  oaAa,  rippimg  Urn  wrfaet  of  the  waitr), 
▼ait  Uger.     Cai-o'-nime-^mU,  garoette,/. 

CAT-n59I, «.  eqitee  de  requiii. 

CAT-OUT,  «.  corde  i  boyan,/. 

CATABAPTIST, «.  (1nr#  tfhtnttm),  cafabaptute. 

CATACHRESIS» «.  eatachi^w,/. 

CATACLl-SH, «.  fiidb^;,  catacljne,  m. 

CATACOMBS,  a.  calacombei,/. 

CATACOUSTICS, «.  (ikeory  t/tdto),  calaooufltique,/. 

C  ATADIOPTRIQ  «#*.  (Vmi^  'Vot^A^  catedioplrique. 

CATAORAPH,  f.  calagtwhe,  m. 

CATALRCTIC,  oi^*.  cataJectiqua. 

CATALBPSV,  •.  catalepwe,/. 

7*9  CATALOGIZE,  r.  a.  am&ser  en  catalogae. 

CATALOGUE, «.  catalogue,  m. 

CATAMARAN, «.  brQlot,  ">• 

C ATAMOUNTAIN,  f.  (wUd  eai),  chat  paid,  «i. 

CATAPLASM,  a.  eatapJaffme,  m. 

CATAPULT,  a.  catapults,/. 

CATARACT,  a.  cataiacte,  /.  (A  dimut  of  the  ejfej 
TV  raiwoe  a  eaiaraei,  enlever  una— faire  rop6ratioa  de  la 
^-cataiacte. 

CATARRH, «.  catane,  m. 

CATARRHAL,  adf.  cataml. 

CATASTROPHE, «.  catastrophe,/. 

CATCAl^  or  CATCALL,  «.  0 
med  to  eomdLtmn  phtfo  or  aetort),  eifllet,  m, 

V»  CATCH,  V.  a.  aitiaper.  GuIcA  the  ball,  attnpes  la 
balle.  He  woaa  eamgkt  im  the  wood$,  on  Ta  attiap^ — ^pris 
dam  Ifli  boia.  /  will  ooom  eatch  yoii,  go  on,  allei  toujoun, 
ie  Toiis  attmpecai  bientot.  7b  catch  the  hroath,  anrfeter 
llialeiue.  He  catehea  hit  hreath,  il  reprend  eon  haleine. 
To  catch  hiettarfUta,  attiaper  dee  panilloin.  To  catch  /iah, 
prendre  dn  poiMon.     7b  eatch  a  dtaeaae,  attraper — gagner 


une  maladie.  He  camghi  a  freer  im  itabf,  il  attnpa — gagna 
la  fi^Tte  en  Italie.  7b  eai<k  a  cold,  pieiidre  nn  rhume. 
7b  catch  cold,  a'cnrhnmer.  Tide  diaeaae  ia  not  catdwtg, 
cette  maladie  n*eet  paa  cotitagieuae.  To  catch  the  eyia^  he 
oar,  flapper  la  rue,  les  yeuz,  Voieille.  /  coald  not  catch  a 
aight  of  her,  il  me  fut  impoesiUc  de  la  Toir.  My  ear  cattyht 
the  rnmnd  efher  voice,  le  eon  de  aa  Toix  frappa — panrint  I — 
mon  oreille.  /  coald  not  ca/o4  her  eaea,  je  ne  pus  rencontrer 
MS  yeux.  /  canghi  hia  eye,  hia  Saok,  noe  yeux  ie  renoon- 
treieut. 

7b  eatdk  the  fair  (to  pleaaej  captivate),  plaire  aux — se 
Cure  aimer  des    bellw. 

7b  catch  a  tartar,  etxe  pris  dans  aes  propres  filets.  7b 
eoldb  a  peraan  im  hia  worda,  faire  tnmber  un  homme  dans 
son  propre  pi^ge — . — ^forcer  un  honuna  i  se  contredira— le 
suinendre  dans  ses  paroles. 

bonot let  mte eatJk  yon aitearing  again,  que  je  ne  rous 
tattimpe  ploa— ^ne  je  ne  Tons  preune  plus — A  jurer.  / 
camght  han  ateabng  my  peara,  je  1  attiapai — ^le  pris — &  voler 
mes  poiici.  I  wUl  pmniah  yom,  if  I  eatch  yom  at  it  again, 
ye  Toos  panirai,  si  je  rous  y  attrape — ^y  prends  de  noureau. 
Yom  have  not  camght  the  right  aenae,  Tous  n'avex  pas  attiap^ 
— aaiai  Ie  rrai  sefke.  /  camld  not  catch  hia  name,  je  n*ai  pas 
pa  attraper  eaiair  son  nom — .—eon  nom  m*a  tehapp^.  / 
easmot  catch  that  tuna,  je  ne  sauimis  attraper  cet  air. 

rTocaidkhald.)  Catch  hoUL  efthat  (hold  it  faat),  tenez 
eela — • — tencs  bicn  cela.  Had  I  not  oait^  hold  of  hia  arm, 
I  mmat  haee  fatten,  si  je  ne  1  avaia  pas  saisi  par  le  bias, 
j*auraia  tombi.  Ha  eatAea  hold  of  every  thing  you  any,  to 
mick  mp  a  qmerrd,  toos  ne  sauriea  rien  dire,  qn'tl  ne  s*en 
serre  poor  tdus  ehcrcher  qucielle.  They  camghi  hold  of  all 
hia  ^octa  (took  poaaeaaion,  aeixadj,  ila  s'eropargrent— se 
saieirent  de  toua  aes  effete.  Yom  are  loot,  if  yom  amffer  am" 
hitien  to  cmtck  hold  ofyomr  heart.  Tons  Hea  perdu,  si  Tons 
souflkcs  que  Vambition  s'empare  de  votre  ooeur.  They 
camght  hold  eflum  in  the  afreet  (arretted),  on  le  saisit  dans 
la  me.  He  eatchaa  hold  of  ovary  one  ha  moeta  (hanga  on, 
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faatena  on),  il  s'accroche  i  tous  ceux  quil  nticttiitic.  A 
dnmming  man  catehea  hold  of  every  thing,  un  homme  qui  se 
noie  s'accroche  k  tout. 

f  7b  catch  Jure.)  Her  cap  camght  fire,  le  feu  prit-<-ae  mit 
— h  sa  robe.  Our  houae^  being  the  next,  caught  Jlre  imme^ 
diatehf,  comme  notre  maisoo  Itait  la  plus  proche,  le  feu  y 
prit  imm^diatement  Thia  wood  doea  not  eaaily  catch  Jlre, 
ce  boia  ne  s  enflamme  pas  facilemeoL  See  how  he  eatchaa 
Jtre,  Toyes  done  comme  il  prend  feu. 

(To  catch  at,)  Th^  catch  at  all  opportunitiea  if  aiA- 
verting  the  atate,  ils  saisissent  toutes  les  occasions  de  renrener 
r^tat.  /  am  aure  he  will  eatch  at  thia  propoaal  directly 
(accept),  je  ne  doute  nullement  qu*il  n'accepte  cette  propo- 
sition de  suite.  He  camght  at  it  immediately,  il  ne  se  le  fit 
pas  dire  deux  fois — . — il  prit  la  belle  au  bond — . — (he 
accepted,  agreed),  il  accepta  sans  hesiter.  He  catehea  at 
every  thing,  il  profite  de  tout^il  saiait  tout— il  ne  laisse 
rieu  passer. 

7b  catch  up  (overtake),  attraper ;  (to  aeisa),  saisir. 

CATCH,  f.  (anare),  attrape,  /.  pi^ge,  m.  To  lie  upon 
the  catch,  ktn  a  Pafit^t.— aux  aguets.  (In  wmaic,  a  aort  of 
aong),  canon,  m.  (Thing  caught),  prise,  /.  trouvaille,  /. 
butin,  m.  You  willjtnd  it  no  great  catch,  voua  verret  que 
ce  n'est  pes  une  grande  trouvaille — que  vous  n'arei  paa 
attrape  grand*  chose.  (Seizure,  act  tfaeixing.J  She  would 
fain  the  catch  of  Strephon  Jly,  ellevoudrait  pouvoir  ^chapper 
aux  maitt»-><aux  prises  de  Strephon.  (Any  thing  that  aeixea, 
hohU.)  The  catch  if  a  lock,  latch,  gfiche,  /. ;  (the  thin$ 
which  preventa  a  wheel  to  turn  back),  cliquet^  m.  claquet,  «. 
CBit,  anatch.)  I  have  written  thia,  not  at  once,  but  by  catehea, 
je  n'ai  pas  ^rit  ceci  tout  d'un  coup^  mais  par  morceaux— - 
i  difftfrents  intervalles — ft  plusieurs  reprisea.  lie  do  not 
read  on,  but  by  catehea,  none  ne  lisons  pas  continuellement, 
mais  par  moments.  (Small  portiona,  impetfact  noliona), 
id£e  imparfaite,  notions  Ugpres,/.  morceau,  m.  Cb/o4  (^ 
the  breath,  in  nervoua  peraona),  hoquet,  m. 

CATCHABLE,  at(f\    See  Catching. 

CATCHER,  t.  attrapeur,  euse.     Bird  — ^  oiselear. 

CATCH-FLY,  a,  (a  plant),  attrape  monche,  m. 

CATCHING,  p.  pr,  (uaed  at^ectively  in  the  aenae  of  eon- 
tagioua),  contagieux,  se — qui  se  gague.  (Seductive),  at- 
trayant,  e. 

CATCH-PENNY,  s.  miserable  brochure,  /.— oitriage 
(fait  pour  gagner  de  I'argent) — . — attrape  sou,  m. 

CATCH-POLL^  a.  (a  bailiff  aaaiatant),  pousee-cul^ 
m. 

CATCHUP,  a.  sauce  aux  champignons,/. 

CATCH-WORD,  «.  (in  printing),  r^cUme,/. 

CATECHETICAL,  adj.  cat^cbetique. 

CATECHBTICALLY,  adv,  cat^dietiquement. 

To  CATECHISE,  v.  a.  cat^hiser. 

CATECHISER,  a.  cat^histe. 

CATECHISM,  a.  cat^chisme,  m. 

CATECHIST,  a.  cat^chiste. 

CATECHUMEN, «.  cat^chum^ne. 

CATEGORICAL,  ati(f\  categorique. 

CATEGORICALLY,  adv.  cat^goriquement 

CATEGORY,  a.  categoric,/. 

CATENARY,  m^'.  en  chaone— de  cfaatne. 

7b  CATENATE,  v.  a.  enchaiuer. 

7b  CATER,  V.  a.  ^urvoir  (aux  besoins,  ftlanourritun) 
— • — aller  4  la  provision — faire  la  provirion. 

CATER-COUSIN,  a.  (a  remote  relation),  aniera  comin 
— <ousin  ft  la  mode  de  Bretagne. 

CATERER,  -ESS,  a.  pourvoyeur,  euse. 

CATERPILLAR,  a.  chenille,/.  7b  deatroy  the  —  which 
infeala  a  tree,  a  plant,  ^cheniller  un  arbre,  uxie  plante. 

7b  CATERW AUI^  v.  n.  (aaid  if  the  cry  if  cata  ai 
night),  miauler,  faire  sabbat ;  (to  make  a  diaagreeable,  odioua 
ntaiae),  laire  sabbat,  fiure  un  vacarme  horrible. 

CATERWAULING, «.  (if  cata  ahme),  miaulement,  m. ; 
(in  gemeral),  sabbat,  m.  vacarme,  m. ;  (uaed  atdyvctnehi), 
criard,e. 

CATES,  a.  (food  or  vianda),  meta,  meta  dclicats,  m 

CAT-FISH,  «.  chat  mariii,  m. 

CAT-GUT,  a.  corde  ft  boyau,/. 
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CATHEDRAL, «.  calb^draC^ 

CATHEDRAL^  <nO'.  cathedral,  e.  The  cathedral ckmrtk, 
V^gliw  catb^'diale.  Here  aged  treei  cathedral  waUtg  com," 
pomy  U  de  yieux  arbret  foraient  des  avenues  qui  xeaMm- 
bleiit  &  one  nef  d«  cath^drale. 

CATHEDRATED,  a^j.  To  he  -^  oecnper— remplir 
une  chaire. 

CATHETER,  t.  (uergical  iiutrumemt),  cathiter,  m. 

CAT-HOLES,  «.  (tea  term),  trou  du  chat,  m, 

CATHOLICAL,  o^r*.  catholique. 

CATHOLICISM, «.  catfaolicifme,  m. 

CATHOUCKLV,  ado.  eatholiquement. 

CATHOLICON,  «.  (mmverml  remedy),  cadioHcon,  m. 

CATKIN,  f.  (hot.),  chato^  m. 

CAT-LIK^  adj,  de  chat ;  odr.  comme  un  chat. 

CATLINO,ff.  (a  turgieal  knife) ^  coufeau  &diM6quer,  m. 

CATMINT,  a.  (a  plant),  hcrbe  au  chat,/. 

rA?S??RON,}'-  *^^^«^  catoplrique,  m. 

Sa?SS:r}cal,}-<''-«^p*'»^- 

CATOPTROMANCY,  i.  (artofdieinationhgamirror), 
catoptromancie,  /. 

CAT-PIPE,  9.     See  CatcalL 

CATSUP,*.     &*  Catchup. 

CATIXE,  «.  fiA  gsneral,  excbitioe  if  haroeo),  b^tail,  m. 
hettianz,  m.  Black  cattle  (bylla^  oren,  cow*)y  gros  b£tai1. 
SnuUl  cattle  (Juep^  goat  a,  pifja),  menu  b^il.  Homed  cattle, 
bitei  k  coraes.  j4  hundred  head  of  cattle,  un  troupeau  de 
cent  betes.  (Ofhoraea.)  He  drioeajine  cattle^  il  conduit 
de  beaux  ch<^aux,  de  belles  betes.  (Of  human  beinga), 
animaux.  Boyt  and  women  are  for  the  moat  part  cattle  tf 
thia  colour,  les  enfimti  et  les  femmes,  pour  la  plupart,  sunt 
des  animaux  de  cette  couleur.    See  Shovr* 

CAVALCADE,  a.  cavalcade,/. 

CAVALIER,  a.  (in  all  ita  acceptationa),  cavalier ;  f/Ae 
partg  of  Charlea  the  Firat  of  England),  les  royal  sstes,  les 
eavidiers;  (in  fortification) ^  cavalier,  m. 

CAVALIER,  a(^\  cavalier,  #re. 

CAVALIERLY,  adv.  cavalierement, 

CAVA UERN ESS,  a.  manieres  cavalilres,/. 

CAVALRY.  #.  cavalerie,/ 

To  CAVATE,  V.  a.     See  To  Excavate. 

CAVAZION,  a.  (hollowing  under  ground  for  cellarage), 
excavation  des  fondements. 

CAUDAL,  a^.  en  queue,  en  forme  de  queue. 

CAUDATED.H-  <^- '  *"^  «  ""'•'•  «"'^>  «• 

CAUDLE, «.  chattdeau,in. ;  (ifmadeofunne),  vin  chaud, 

To  CAUDLE,  o.  a.  preparer  un  chaudeau.  [m. 

CAVE,  a.  caveme,/.  autre,  m. 

To  CAVE,  o.  a.  enfermer  dans  une  caveme.  v.  ».  s'en* 
fermer  dans  une  cavenie. 

CAVEAT,  fl.  (jaw),  opposition.  To  enter  a  caveat^ 
faire,  former  opposition  (&  une  chose) ;  (intimation  of  caw- 
tion),  avertissement,  m. 

CAVERN,  a.  caveme,  f 

CAVERNED.  at(f.  (fuUofcavema),  mnpli  decavemes ; 
(inhabiting,  con^nedin  a  cavern),  reuferm^  dains  une  cavenie. 

CAVERNOUS,  a4f.  cavemeux,  euse;  rempli,  e  de 
cavemes. 

CAVESSON,  a.  (in  horaemanakip)^  cave^on,  m. 

CAUF,  a.  (a  cheat  with  holea  for  keeping  JSah  a&oe  in 
water),  banneton,  m. 

CAVIARE,  «.  (roe  of  aturgeon)^  caviar,  m. 

To  CAVIL,  r.  «.».«.  (to  raias  frivoloua  olffectiona,  to 
blame),  chicaner,  pointiller.  He  cavila  at  every  thing  we 
aay,  il  pointille  sur — ^il  trouve  I  redire  a— tout  ce  que  nous 
faisons.  Theg  have  underatanding  enough  to  cavil  at  and 
Jind  fault  with  theae  thinga,  ils  ont  assez  d'entendement  pour 
pointiller — disputer  sur  ces  choses,  et  pour  y  trouver  k 
redire.  ('Tb  dupute.)  Wilt  thou  enjoy  the  good,  then  cavil 
the  eonditiona  f  apres  avoir  accepte  ces  bienfaits,  disputeras- 
tu  sur  les  conditions  f  /  U  cavil  on  the  ninth  part  of  a  hair, 
je  disputerai  sur  la  neuvidme  partie  d*un  cheveu — sur  la 
pointe  d*une  aiguille.  He  cavila  firat  at  the  poet  a  inaisting 
00  much  upon  the  effecta  <f  Adulba*  rage,  d'abord,  il  bUme 
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le  poete  de  ce^il  chicane  le  poete  sur  oe~-qu*il  iusiate  a 
fortemeut  sur  les  effets  de  la  colere  d*Acfaille. 

CAVIL,  a,  chicane,/,  pointillerie,/. 

CAVILLATION,  f  poiiitiUene,/ chicane, /. 

CAVILLER,  s.  hoBuae  poiutilleuz,  femmc  pointilleaae. 
chicaneor,  euse. 

CAVILLING,  t.  pointillerie,/.  dispute  sur  des  riena,/. 

CAVILLINGLY,  ado.  d*uiie  mwiieie  poiiitilleiiai^  pv 
esprit  de  chicane. 

CAVILUNGNESS,  «.  esprit^  humeor  pointilleax,  ease. 

CAVILLOUS,  atff.  pointnlenx,  eose;  chicaaeur,  euae. 

CAVILLOUSLY,  oiIp.     Ser  Cavilling^. 

CAVIN,  a.  (in  miCtarg  art),  cavin,  m, 

CAUL,  a,  ra  met  in  wkick  women  onehoe  Oeear  Inir)^ 
rSseau,  m. ;  (the  membrane  aometimea  emcompaaaing  ike  head 
of  new-bom  children),  CfAtk,  /.  To  be  bom  with  a  emut^ 
htn  mk  coiflR^. 

CAULIFEROUS,  adj.  (bot.),  caulifJre. 

CAULIFLOWER, «.  cbou fleur,  m.  ;  plur.  chouz-Oean. 

To  CAULK,  r.  a.     See  T\t  Calk. 

C AUSABLE,  adj.  possible,  qui  peut  s'effedner. 

CAUS AI^  adj.  causal,  e^  causatif,  ve ;  (the  hoi  ia  pro- 

C AUSAL,  a.  causaHf,  m.  [forable,  I 

CAUSALITY,  a.  causalit*,/. 

CAUSALLY,  m/v.  suivant  fordxe  des  causes. 

CAUSATION,  a.  cause,/. 

CAUSATIVE,  a/y.  causatif,  ive. 

CAUSATIVELY,  ado.  causativement. 

CAUSATOR,  a.  ageut,  m. 

CAUSE,  a.  cause,/.  (Reaam,  mdijecl.)  ram  ami  of 
humour,  ami  J  have  good  cauae,  je  suis  de  mauvaise  humeiir, 
et  j'en  ai  sujet  la  there  auficient  cauae  for  going  to  Ijomdon  f 
es(-ce  une  mison  suffisante  pour  que  vous  allies  i  Londres  f 
/  do  not  aee  any  cauae  for  quarrelling  in  all  thia,  je  ue  vois 
pas  qu*il  y  ait  U  lieu  de  quereller.  He  haa  given  wte  cnuae 
<f  complaint,  il  ma doime  lieu — sujet  de  me ]daiudre. 

7b  CAUSE,  V.  a.  causer.  Thia  event  eauaed great  jof  in 
our  family,  cet  £venement  causa  une  gninde  joie  dans  uotre 
fiunille. 

To  Cauae,  before  a  verh,  ia  rendered  by  fiure.  /  ttfiO  cnum 
him  to  fall  by  the  award,  je  le  ferai  p6rir  par  T^p^  7'J^|r 
caaued  him  to  be  arreatod,  ils  le  fireut  arreter. 

CAUSELESS,  adj,  sans  cause,  sans  fjndement. 

CAUSELESSLY,  ado.  sans  cause,  sans  sujet 

CAUSELESSNESS,  a.  manque  de  fondemeot,  de  cause, 

CAUSER,  a.  agent,  m.  [m. 

CAUSEWAY,  a.  chanss^e,/. 

CAUSTIC,       1    ..  ^.,^^„^ 

CAUSTICAL,/*^-  <»««tique. 

CAUSTIC,  a.  caustique,  m. 

CAUSTICITY,  a.  causticity,/. 

CAUSTICNESS,  a.  causticite ;  propri^ti  caustique;,  f. 
(ia  more  properly  uaed  in  apeaking  of  remediea.) 

CAUTELOUS,  adj.  cauteleux,  euse. 

CAUTELOUSLY,  ado.  cauteleusement. 

CAUTELOUSNESS,  *.  cautele,/. 

CAUTERISM,  a.  application  de  caut^re. 
'  CAUTERISATION,  a.  cauterisation,/. 

To  CAUTERIZE,  v.  a.  caut^riser.  [l«i«X 

CAUTERY,  a.  cautdre,  m.  (appliquer,  mettre  an  cau- 

CAUTION,  a.  (prudence),  precaution,  /. ;  (aocurity, 
bail),  caution,/,  (jktpe  la  caution  d*une  iiersonne,  servir  de 
caution  i  une  personne);  (advice),  avis,  m. 

To  CAUTION,  r.  a.  (to  give  notice  of  danaer),  prccau> 
tionner,  pr^munir  (une  personne  coiitie  une  chose).  On#- 
tioned  (aa  an  adjective),  averti,  e,  prevenu,  e.  [d*avia. 

CAUTIONAL,  adj.  par  mesure^  forme  de  pr^caation — 

CAUTIONARY,  adj.  de  surety.  Or  elae  dthver  up  the 
cautionary  lowna  into  tie  enemy'a  handa,  ou  bien  livier  atix 
ennemis  les  places  de  surety.  /  am  made  the  cauiiomary 
pledge  of  your  keeping  the  agreement,  on  fait  de  moi  loi 
gage  qui  ganmtisse  que  vous  observeres  cette  convention. 

CAUTIOUS,  at^.  (prudent),  prudent,  e,  pr^cautinnn^,  e, 
pr^cautionneux,  se.  (ffary,  watchfuL)  Be  oautioua  of 
him,  mefiex-vous  de  lui.  Be  cautioua  how  you  act,  agiiees 
avec  precaution.  You  ahould  be  more  cautioua  how  you  ghw 
your  confidence,  vous  devriex  rtre  plus  circonspect,  et  ne  paa 
domier  votre  confiaoce  sans  reflexioo.     Cautioua  of  tlm  saai. 
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9fihr  niffkt  atr  (aveidmg  pnulenlfy),  ivltaat  prudemmeiit 
ie  loleil,  le  aerrin — ae  gardant  du  soleil,  du  serein. 

CAUTIOUSLY,  adv.  avec  precaution. 

CAUTIOUSNESS, «.  pradence,/.  circonipectioM,/. 

7*0  CAW,  V.  n.  (like  croum  ami  rvoka),  croaMer. 

CAZIQUE,  9.  (an  JjuUom  primce,  in  America)y  cacique. 

To  CEASE,  V.  n,  ceaier.  rA«  rain  hoM  ceaaid,  la  plule 
a  ce^.  It  did  not  ceate  rainiMg  Ike  whole  night,  il  n'a  pat 
cess^  de  plea  voir  de  toute  la  nuit.  He  cease  to  be  meny 
nous  oesaona  d'etre  liommes.  To  cea§e  from  cooUtaiy  ceaser 
de  comhattre.  7b  ceatefrom  anger,  a'appaiser.  To  cease 
from  kdntoTy  ae  repoaer,  cesaer  de  travailler.  To  cease  from 
airtfef  ceaaer  de  ae  disputer — mettre  un  terme  &  une  dispute. 

To  CEASE,  V.  a.  cesser.  Cease  your  complaintM,  cessei 
ccs-xiaettex  un  terme  &  cea  plaintes. 

CEASELESS,  adj.  aana  fin,  coiitinuel,  le. 

CECITY,  s.  cicit^f. 

CEDAR,  a.  cedie,  ot. 

CEDARLIKB,  o^r*.  comme  un  c^die. 

CEDARN,  CM^*.  (pertaining  to  a  cetlarj^  de  cedre. 

To  CEDE,  V.  a.  cMer  (une  choae  k  une  peraonne) ;  (to 
yields  smrremlerj,  rendre,  li vier  (une  place,  une  citadelle  aux 
aasi^geants). 

CEDRAT,  a.  (a  tpsdss  tf  lemon),  c^drat,  m. 

CEDRINE,  adj.  (pertaining  to  the  csdarj,  de  cddre. 

CBDULE,  s.  cidule,/. 

To  CRIL,  V.  a.  plafonner. 

CEILING,  a.plafond,  m. 

CELANDINE,  s.  (hot.),  chflidoine,/. 

CELATURE,  a.  gravure,/.  art  de  graver. 

To  CELEBRATE,  v.  a.  ceUbrer. 

CELEBRATED,  a<^'.  (ilhtstrioatsX  celebre. 

CELEBRATION,  s.  calibration,/. 

CELEBRATOR,  a.  qui  celebre. 

CELEBRIOUS,  a4f\  celebre. 

CELEBRITY,  a.  c€\e\mii,f.  England  acquired  celebrity 
from  the  triumphs  tf  Marlborough,  VAngleterre  a  acquis  de 
la  c^lebrit6— «st  devenue  c^Ubre,  pu  les  triomphea  de 
Harlbiough.  (In  the  senst  of  celebration.)  The  celebrity 
^  As  wusrriage  was  performed  with  magnificence,  la  cele- 
bration de  oe  roariage  ae  fit— on  c^l^bra  ce  mariage — avec 
one  pompe  magnifique. 

CELERITY,  a.  c^Uritl,/. 

CELERY,  a.  c^Uri,  m. 

CELESTIAL^  adj.  c^leate.  a.  (the  inhabitants  of  heatfen), 
les  angea,  les  habitants  dea  cieux,  les  bieiiheur^uz. 

CELESTIALLY,  adv.  d*une  maniere  celeste. 

CELESTINS^  a.  (an  order  of  monks),  lea  celeatiua,  m. 

CEUAC,  adj.  (med.),  c^liaque.  [libat). 

CELIBACY,  a.  c^libat,  m.  (vivre  dans— garder  le  ck- 

CELIBATE,  a.  c^libat,  m. 

CELI^  a.  cellule,/. 

CELLAR,  a.  cellier,  m. 

CELLARAGE,  a.  caves,/. 

CELLARET,  J.  (in  a  dtning-room,  a  mahogany  case  to 
hold  bottles  of  wins  or  liquora),  akve,f. 

CELLARIST,  or  Cbllaaek,  a.  (in  a  convent),  cellerier ; 
(in  gemeralX  boutillier. 

CELLULAR,  afff./anat.  and  hot.),  cellulaire ;  (divided 
into  eetls)f  celluleux;  (membrane)^  tiaau  cellulaire — • — 
fruit  cclluleuz. 

CELLULE,  a.     &e  CeU. 

CELTIC,  adj.  Celtique. 

CELTICISM,  a.  (smnnsrs  of  Iks  Celts),  coatnme,  ma- 
AJeiea  dea  Celtea. 

CELTS,  a.  lea  Celtea. 

CEBfENT,  a.  cimeut,  m. ;  (fig.,  a  tis),  lieu,  m. 

To  CEMENT,  v.  a.  cimeuter. 

CEMENTATION,  a.  (in  chemi§try),  lutation,/. 

CE3IETERY,  a.  cimeti^re,  m, 

CENATORY,  ad,\  de  aoupcr. 

CENOBITIC,  ai'.  c^uobitique. 

CENOBY,  a.  couvent,  ■>«  letraite,/. 

CENSE,  a.  cena,  m. ;  (in  feudal  times,  a  tax  or  rats  paid 

is  a  isrd),  cenaive,/. ;  (in  modern  times),  d^nombremeut,  m. 

To  CENSE,  V.  a.  (to  incense), 

CENSER,  a.  encetiauir,  m. 

CENSOR, 
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CENSORIAL, la<^'.   cenaorial,  e;    (full  xf  censure  \ 

CENSORIANJ     plein  de  ceiiaure. 

CENSORIOUS,  aiij.  port6  4  cenaurer,  ^  bl&mer,  a^vdre. 
You  are  too  censorious  upon  othere,  voaa  etes  trop  stvi're 
enverales  autres — . — vous  fetes  trop  port4  i  ceiisurer  lea 
autres — &  exercer  votre  censure.  He  takes  upon  himse^a 
solemn,  censorious,,  majestic  garb,  il  prend  un  air  de  censeur, 
Bolemnel,  et  majestueux.  Do  not  raahly  admit  a  censorious 
conceit,  n^eutretenez  pas  inctitisideremeut  une  id^e  d^favo- 
rable— a^vere.  He  was  not  so  cettsorioue  as  to  imagine, . . ,  il 
ne  pouaeait  pas  Tesprit  de  censure — il  iie  portait  pas  le  blune 
— jusqu*ii  imaginer  que .  •  •  A  censorious  critic^  un  critique 
s^v^re — ^facheux.  Censorious  remarks,  des  remarques  pleinea 
de  blame.  Avoid  to  give  offence  to  a  censorious  world,  ^vites 
de  domier  prise  a  un  monde  iacheux — m^disant. 

CENSORIOUSLY,  ado.  en  censeur,  avec  s6v£rit£. 

CENSORIOUSNESS,  a.  penchant  i  la  censure,  au  bl&me, 

CENSORLIKE,  adj.  en  cenaeur.  [m. 

CENSORSHIP,  a.  cenaui«,/. 

CENSUAL,  adj.  cenauel,  le. 

CENSURABLE,  adj.  digne  de  cenaure,  bUmable. 

CENSURABLENESS,  a.  ce  qu  il  y  a  de  bUmable. 

CENSURABLY,  adv.  d'une  maniere  bUmable. 

CENSURE,  a.  cenaure,/.  (exercer  aa  cenaure). 

7b  CENSURE,  v.  a.  cenaurer.  Censuring  (used  sub- 
stantively)^  bliime,  m.  censure,/. 

CENSURER,  a.  cenaeur,  m.  critique,  m, 

CENSUS,  a.  cena,  m.  d^nombrement,  m. 

CENT,  a.  (hundred).     Five  per  cent.,  cinq  pour  cent. 

CENT  AG  Ey  a.  (gain  or  loss  per  cent.  J,  (ce  que  Inn  paie, 
ou  re^oit)  pour  cent.  These  gitods  pay  a  duty,  what  is  the 
per  centage  f  qu'eat-ce  que  cea  marchandiaea  paient  de  droits 
pour  cent  ? 

CENTAUR,  a.  centaure,  m. 

CKNTAURLIKE,  adj.  comme  un  centaure. 

CENTAURY,  a.  (a  plant),  centauree,/. 

CENTENARY,  a.  ceutaine,/. 

CENTENARY,  at^'.  centenaire.  [lea  cent  ana. 

CENTENNIAL,  a<ff.  s^culaire;  qui  arrive,  vient  toua 

CENTER,  a.  centre,  m. 

7b  CENTER,  r.  a.  (to  fir),  appnyer;  (to  collect  to  a 
point),  rassembler.  She  centered  all  her  affections  on  her 
son,  elle  rassemblait  toute  sa  tendresae  aur  son  bis. 

7b  CENTER,  v.  n.  Thy  thoughts  are  centered  on  thyself 
alone,  tu  es  Tunique  objet  de  tes  propres  pens^.  H'hers 
there  is  no  visAle  truth  utherein  to  center  (to  rest),  error  is  as 
wide  as  mans  fancies,  U  oil  il  n*y  a  point  de  verite  visible 
sur  laquelle  on  puiase  aajpuyer,  I'erreur  a*etend  daua  le 
▼ague  de  I'imagination.  fVe  trust  not  to  others,  all  our 
hopes  center  on  ourselots  alone,  noua  ne  mettona  point  notre 
confiance  dana  autrui,  notre  eap^rance  repose  aur  nous 
aeula.  The  common  acknowledgment  of  the  body  will  at 
length  center  in  him,  who  appears  sincerely  to  aim  at  the 
common  benefit,  la  reconnaiasance  publique  ae  portera— ao 
dirigera — ae  rasaemblerar— enfin  sur  celui  qui  paraitro  s'at- 
tacher  sincdrement  au  bien  fetre  g^n^ral.  7b  get  rich,  and 
then  retire  from  his  business,  all  his  thoughts  are  centered  upon 
thiSf  s'enrichir  et  puis  se  retirer  des  affaires,  voili  oQ  teudeut 
^-▼oili  quel  est  le  but  de — toutes  ses  pens^. 

CENTESIMAL,  atlf.  centesimal,  e. 

CENTIFOUOUS,  adj.  (bot.),  aux  cent  feuiUea. 

CENTIGRADE,  at^.  centigrade. 

CENTIGRAM,  a.  centigramme,  m. 

CENTI  LITER,  a.  (a  French  liquid  measurt),  centilitre,  m. 

CENTIMETER,  a.  (French  hng  measure),  centimetre, 

CENTINODY,  a.  (plant),  centinode,/.  [m. 

CENTIPEDE,  a.  (an  insect),  centip^e,  m. 

CENTO,  a.  (a  collection  ^  fragments  from  divsrs  am* 
thors),  centon,  m. 

CENTRAL,  adf.  central,  e. 

CENTRAUTY,  a.  centralisation,/. 

CENTRALLY,  adv.  vers  le  centre. 


CENTRE,  a.  I 


CENTRE,©.;     ^Center. 

CENTRIC,  at^'.  central,  e.  [ccntrale. 

CENTRIC  ALLY,  ado.  vers  le  centre ;  dans  une  directioo 
CENTRIFUGAL^  mlj.  centrifuge. 
CENTRIPEXAL)  adj.  ceutrip^te. 


C  £  R 

CBNTRY,  t.  MntiuciUe,/.    Set  Sentry. 

CBNTUMVIRI, «.  Im  centumvin. 

CENTUPLE,  adj.  (a  hmdrtd/bidj,  centuple. 

To  CENTUPLE,  )     ^  ^.nhmW 

To  CENTUPUCATE,r-  "'  '^^^^"' 

CENTURI AL,  o^f'.  s^culaire,  qui  vient  toua  Us  cent  ans. 

To  CENTURI  ATE,  v.  a.  divifer  par  litelei,  par  cent  ana. 

CENTURIATOR,  t.  (ofcertaim  German  kuioriam  who 
diride  time  into  epaeea  of  an  hmtdred  ffoare),  centuriateur,  m. 

CENTURION, «.  centurion. 

CENTURIST,  «.     Same  at  Centuriator. 

CENTURY,  «.  (relatii^  to  time),  ceuturie,/. ;  (ome  ham- 
dred)f  centaine,/. 

CEPHALGIB,  «.  (Juadache),  ccphalgie,/. 

CEPHALIC,  atfy\  c^pfaalique. 

CERASTES,  «.  Cort  ofS^yptian  viper),  UnMte,  m. 

CERATE,  «.  ('iorl  <f  unguent),  chnX^  m, 

CERATED,  a4f .  enduit  de  cire.  [cereal,  e. 

CEREALIOUS,  a4j,  (pertaining  to  com  or  harveat), 

cerIbellum,}*-  C^"^  ^Z'**  ^^"^^  "^"^^  "•• 

CERECLOTH,  «.  (appHed  to  a  wound),  empUtre,  m. ; 
(uted  in  embalming  the  dead),  toile  ciree — gomm^e,/! 

CEREMENT,  §.  toile  cir6e,  gomm^/. 

CEREMONIAL^  «.  c^r^mouial,  m. 

CEREMONIAL,  adj.  (eaid of  reUgimu ceremoniee).  The 
etremonial  law  nf  Moteg^  ]m  cir^moiiiet  religieuaet — le  culte 
religieuz  de  Moue.  The  prieat  attends  to  opeak  the  cere- 
moniai  rUe  i^  marriage,  le  pretre  est  present  pour  prononcer 
let  paroles  sacrameiitelles  du  mariage.  Exiernai  ceremonial 
worthip,  culte  religieuz  ext^eur-^cer^monies  religieuacs 
ext^rieures.  (Exact.)  Ceremonial  e^radneit,  exactitude 
religieuse.     (Formal),  $ee  Ceremonious. 

CEREMONIALLY,  adv.  suivant  le  ca^mooial,  tuirant 
les  lois  du  culte. 

CEREMONIOUS,  atg.  c^r^monieuz,  euse. 

CEREMONIOUSLY,  adv.  arec  c«r£monie;  (u/ith  to- 
kmmitgX  •olemndlement ;  (according  to  the  forme  rfeodetg), 
dans  les  formes. 

CEREMONIOUSNESS,  t.  manieras  c^rtmonieutes,  /. 
e^r^monies,  f. ;  (fondneu  of  ceremong),  esprit  c6r6xno- 
uieux. 

CEREMONY,  s.  c^r^monie,/.  TV  um  eeremomiee,  faire 
des  c&r6monies.  Not  to  uee  ceremoniee,  ne  pas  faiie  de 
c^r^monies ;  (to  act  familiar Ig,  ne  pas  faire  de  fa^  ons— en 
user  sans  fafon  (avec  une  personne).  H'e  uee  no  ceremonies 
at  all  with  gou,  nous  ne  faisons  point  de  ceremonies— nous 
en  Qsons  sans  fa^on — avec  tous.  ,  There  is  no  use  for  such 
ceremonies  with  him,  il  n  est  pas  n^ccssaire  de  fiure  tant  de 
ceremonies— il  ne  faut  pas  tant  de  &(ons  avec  lui.  He 
stands  upon  ceremonies,  u  est  cer^monieux — il  aime  les  ce- 
rtmonies.  Not  to  stand  upon  ceremonies  (to  act  freelg), 
«n  user  librement — sans  fa^on.  This  is  idle  ceremong,  ce 
•ont  de  vaines  ceremonies — c*est  une  c^r^monie  inutile. 

j^wag  with  ceremong,  point  de  c^remonie,  pas  de  fatfOD, 
The  master  of  ceremonies,  le  maitre  des  ceremonies. 

CEREOLITE,  s.  (waxg  substance),  cercolite,/. 

CEREOUS,  adf.  (waxen),  de  cire ;  ccrumiueuz,  euse. 

CERITE,  )     ,  ^  ...      .J      ... 

CERIUM  r'  ^^  "^"^  metallic  substance),  cerium,  m, 

CEROTeI  s.  (cerate),  cirat,  m. 

CERRUS,  s.  (sort  of  oak),  cene,  m, 

CERTAIN,  at^'.  certain,  e.  Is  the  news  oertamf  la 
aouTelle  est-elle  ccrtaine9  //  is  most  certain,  c'est  on 
ne  peut  plus  certain.  /  know  it  for  certain,  je  sais  cela  de 
science  certaiue.  IVe  hastened  to  make  her  certain  of  the 
happg  event,  nous  nous  emprcss&mes  de  Tassurer  de  cet 
heuKuz  evenement.  Are  gou  certain  that  he  will  come  f 
ktes-voaa  certain  qu'il  viendra — qu'il  viennef  fF«  are 
not  at  all  certain  of  his  coming,  nous  ne  sommes  nuUement 
certains  qu'il  vienne.  ffe  are  certain  to  succeed,  nous 
sommes  certains — nous  avons  la  certitude  de  reussir.  To 
utahe  certain  of  a  thin^,  ne  pas  douter  d'une  chose— compter 
sur  une  chose— ee  croire  sQr  d'une  chose. 

(in  an  indefinite  tense.)  A  certain  man  told  me  this,  un 
certain  korome  me  I'a  dit.  Certain  persons  of  the  compang 
obf'ected  to  it,  certaines  personnes — quelques  peisonnes  s  y 
oppoeerent.     (Regularised.)     I  should  prefer  receivii^  a 
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certain  turn,  je  prefeierais  recevoir  une  sonune  fixe,  re^n- 
Here.  IVe  like  to  dine  at  certain  htaetrt^  nous  aixnoua  k  diuiTr 
I  une  heure  reguli^re. 

CERTAIN,  t.  certail^  m.  We  thouU  ma  guit  the  t^ertaim 
for  the  uncertain,  il  ne  faut  pas  quitter  le  rfirtain  pour 
rincertain. 

CERTAINLY,  adv,  certainement 

CERTAINNESS,\«.  certitude,/.     Suck  it  the  ceriaimtg 

CERTAINTY,  j  of  the  evil,  telle  est  U  cntitode  du 
mal.  The  oertaintg  of  being  punidted--of  punithmemt — dkt 
not  deter  him,  la  certitude  d  etre  puni— <lu  chatimcnt — ne 
le  detouma  point.  Of,  for  a  oertaintg,  certainement,  as- 
surement  (InfalUbibtg.)  The  certainig  <f  a  remedg,  tf 
an  event,  rinfallibilite  d*un  ranede,  d'un  eriuemm?. 
(Dependance.)  There  it  no  certaintg  in  him,  il  est  trc  »-in- 
certain — on  ne  peut  compter — &ire  fond  sur  lui.  To  leave 
oertaintg  for  uncertaintg,  quitter  le  certain  pour  rinocttain. 

CERTES,  adv.  cextes. 

CERTIFICATE,  s.  certiacat^  m. 

To  CERTIFICATE,  v.  a,  certifier  (une  chose^  qn'one 
chose  est,  i  une  personne). 

CERTIFICATION,  t.  certification,/. 

CERTIFIER,  s.  celui  qui  certifie. 

To  CERTIFY,  y.  a.  certifier  (k  une  personne  q^a'uxic 
chose  est — .—certifier  une  chose). 

CERTITUDE,*.     See  Certainty. 

CERVICAL,  a4f\  (anat.),  cervical,  e. 

CERULEOUS,H'-  ^'^  ^'^^^  *^  «'^- 

CERULIFIC,  adj.  produisant  une  couleur  bleae. 

CERUMEN,  t.  (wax  tecreted  bg  the  ear),  cerumai,  at. ; 
(com.),  cire  d*oreiIle,/. 

CERUSE,*.  (whUelead),c6Tu»e,  m.;  (com.),  Waac  de 
ceruse :  (white  paint  for  the  face),  fard,  m. 

CERUSED,  ai(f.  (covered  unth  white  painty  fard£,  e. 

CESAREAN  SECTION, «.  operation  rijariwine ;  (faire 
— subir — ^I'operation  c^sarienne). 

CESPIT6uS,  a((f\  (said  of  a  plant  or  tree  wUh  a  bttahg 
head  and  thick  foliage),  touffu,  e. 

CESS,  (tax.)     The  countg  cett,  Tassiette  du  cointe,/. 

7b  CESS,  V,  a,  taixe  Passiette  de  Timpot. 

CESSATION,  t.  cessation,/,  intenuption,/. 

CESSIBLE,  adf.  (law;  apt  to  be  gieUtd),  ccanUe. 
(Giving  wag.)     7b  6«  — ^  ceder. 

CESSION,  t.  cession,/. 

CESSIONARY,  atff,  cessionnaixe ;  (more  properfy)^ 
celui  qui  fatt  cession. 

CESSMENT,  t.    See  Assessment. 

CESSOR,  t.  qui  neglige,  omet  (de  remplir  une  fontnalite, 
une  condition). 

CEST,  or  CssTua,  t.  ceinture,/.  ceinture  de  V£nua. 

CESURE,  or  Cjisdba,  t.  cesure,/. 

CETACEOUS^  mff.  (of  the  whale  kind),  ciiaeky  e. 

CETERASH,*.  (bot.),  citkiBC,  m. 

CHACOON,  «.  (a  Spanish  dance),  s.  chaconue,/! 

CHAD,  s.  (a  sort  of  large  river  fyh),  alose,/. 

7b  CHAFE,  r.  a.  (To  rub.)  Theg  fett  to  nA  aeed  ckafe 
him,  ils  se  mirent  i  le  trotter  Tivement.  (To  irritatey  heat.) 
To  chafe  the  skin,  echauffcr  la  peau.  To  chafe  a  uoomnd, 
irriter  une  blessuxe.  The  wind  chafes  the  oemii,  le  vent 
irrite  la  mer.  (In  a  moral  sense,  to  irritate.)  Am  ojff^er  of 
pardon  onlg  chafed  their  rage,  Toffie  du  pardon  ne  lit 
qu'irriter  leur  rage.  He  was  chafed  with  the  idea  of  thnr 
resisting  his  orders,  Tidee  qu'ils  resistaient  i  sea  otdres 
Tisritait.  An  awkward  rider  dtafes  a  horsey  un  mauTais 
cavalier  irrite,  tourmente  un  cheval. 

To  CHAFE,  V.  H.  s'irriter,  se  tourinenter.  He  wnH chafe 
at  the  doctor's  marrging  mg  daughter,  il  s'indigneta  de  oe 
que  le  docteur  epouse  ma  fille.  These  are  difficuiiies  he 
will  chafe  at,  ce  sont  des  difficultes  dont  il  s*irritera— ^ui 
rirriteront     His  temper  was  chafed,  il  etait  irrite. 

CHAFE,  f .  echauffure,/. ;  (rage),  chaleur,/.  irritatiim,/. 

CHAFE-WAX,  t.  (an  officer  who  fts  the  wax  for  tha 
tealing  ofchancerg  write),  chauffe^ire,  m. 

CHAFER,  t.  hanneton,  m. 

CHAFF,  t.  (the  hutk  of  com).  (In  bot.),  faallea,  / 
(In  the  common  language),  pailfe,  /.  menue  paille,  / 
(Straw  cut  small  for  the  food  of  cattle),  paille  hacLee ;  (/«- 
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fkm)f  rebut,  m. ;  (worthUu  malt«r%  cboie  de  patlle,  chote 
dencn,/. 

To  CHAFF,  p.  a.  touimeiiter,  nargoer. 
To  CHAFFER,  r.  n,  (tohaggk),  maichander;  (fam.), 
harifoigoin, 

CHAFFINCH, «.  pixuon,  m. 

CHAFFLESS,  a^-  aaua  paiUe.  (Fig.  freed  by  Skak- 
tpmre),  hum  d^fiuits. 

CHAFF  WEED.     See  Cud  weed. 

CHAFFY,  adj,  plein,  e  de  patlle ;  (7!^,  a«  «/nitc>;, 
Uger,  ew- 

CHAFFINGDISH, «.  i^chaod,  m. 

CHAGRIN,  X.  chagrin,  m. 

To  CHAGRIN,  r.  a.  chagriner. 

CHAIN,*,  chaiiie,/.;  Cim  Awirf  meautrimg,  22  yoft/*;, 
chaine  d*arpeuteur,/.  /«  cAatii«,  dans  les  chaines,  dant 
Ics  fen^  A  cktin  of^  mowttainM,  0/  eveiUt,  of  gold,  $ilver, 
omamenial  chaimt,  chaine,/. 

To  CHAIN,  r.  a.  eitchaSner,  mettre  daxii  let  chaines. 
To  ckaim  wp  a  dog,  mettre  on  chien  &  la  chaSiie— «nchaSner. 
To  Aoep  dtained,  teiiir  enchaSiie— i  la  chaine.  To  chain  a 
harhtmr,  fenner  un  port  avec  une  chaine.  7b  duun  a  aireet, 
cendre  des  chaines  ^  traven  une  rue. 

CHAINM AKER,  t.  chaSnetier. 

CHAIN-PUMP,  «.  pompe  i  chapelet,/. 

CHAIN-SHOT, «.  boulet  rain^,m. 

CHAIN  WORK,  9,  chaine,/.  oavrage  en  chaine,  m. 

CHAIR,  9.  (a  eeal)^  chaise,  /.  Armchair,  faateuil,  m. 
liaise  ft  hns,/.  Sedan  ckair,  chaise  i.  poiteon.  Ctmtk 
chair,  chaire  ou  chaise  curule.  (The  pulpit),  la  ehaire. 
CA  profhaort  chair),  chahre,  /.  Chair-covere,  houases,  /. 
Chair  of  elate  (a  eocertigne),  trdtie,  m. ;  (ef  prineee  <utd 
muhkmtM),  dais,  m.  The  chair  (the  preeideneg),  la  pr6si» 
device ;  (jfam,)  le  faateuil.  To  come  to  the  chair,  parvenir 
i  la  pr|sideiice.  To  AH,  ocetqnf,  to  be  in  the  chair,  pr6sider 
— occuper  le  tauteuiL  /f  V  wiU  put  him  in  the  chair,  nous 
le  nonunerons  ft  la  pr^idence— nous  lui  donoerans  le 
faateuiL  He  wae  called  to  the  chair,  on  le  nomma  ft  la 
pnesidence — ou  lappela  ft  pr^ider.  TThe  chair 'it  taken,  la 
•eance  est  onverte.  The  (hairman  ha$  kft  the  chair,  la 
stance  est  lev^.  He  JUia  the  chair  well,  il  preside  tnen. 
Addreu  yomree/fto  the  chair,  adresaez-Tous  au  pr^ideut. 

To  CHAIR,  V.  a,  (a  member  of  parliament  J,  porter  le 
caradidat  hcureus  en  triomphe  (dans  lui  fauteuil  om6  de 
lauriers  et  de  rubans  anz  couleurs  dn  nouvel  ilu). 

CHAIRMAN,  t.  president,   m.  -,  (eedan  chair  carrier). 


CHAIR-MENDER, «.  rempaiUeur  de  chaise. 

CHAISE,  «.  Toiture,/.  Pott-chaiae,  chaise  de  posfe,  /. 
Ome  harm  chaiae,  cabriolet,  m.  (apring  cart),  carriole,/. 

CHALCEDONY,  a.  calc^doiue,/. 

CHALCOGRAPHY,  ».  (engraving  on  hraaa),  ealco- 
gfauhie,/ 

CHALDBE,a<{p.  Chaldaique. 

CHALDER,     J  a.  (a  meaaurt  of  coala),  tiente  siz-bois- 

CHALDRON, }    seauz  de  eharbon  de  terre,  ou  2000 

CHAUDRON,]     pesaut 

CHALICE,  t.  calioe,  m. 

CHALICBD,  adj\  (hot.),  ealici,  e. 

CHALK,  a,  (white  foaaii),  pierrecalcaire,/.;  (white  atone 
of  which  hme  ia  made),  pierre  ft  chauz,/. ;  (common  whitiah 
and  aoft  atone,  uaed  in  roada),  mame,  /. ;  (uaed  to  write  or 
woark),  craie,/. ;  (med  to  draw),  cfsyon,  m.  7b  draw  in 
ehaika,  desriner  an  crayon ;  (uaed  aa  manurt),  marae,/ 

To  CHALK,  V,  a.  (to  write  with  ehaU),  ^crire,  maiquer 
ft  la  craie;  (to  rub  with  chatk),  nettoyer,  polir  ft  la  craie ; 
(to  wuerk  or  trace  out),  tmcer.  We  chalked  out  hia  courm 
fee  him,  nous  lui  avons  traci  la  marche.  C7b  manure 
iaad),  engraiaser  arec  de  la  mame. 

CHALK-CUTTER,  s.  ouTrier  qui  tire  la  mane  (de  la 
eanricre). 

CHALK-DRAWINO,  a.  dessin  au  crayon,  m. 

CHALK'PIT,  ff.  carridre  de  pierre  ft  chaux — de  mame^ 
/.  mami^re,/. 

CHALKY,  adf,  calcaire.  ChaOy  hnd,  tore  mameuse, 
ool  mameiiz.  Chaikg  ehffh,  rochers  blancs.  A  ehalkg  taate, 
goAtdechauz.  (ImpregnaledwUh  chalk),  iropr^gne  de  chauz. 

CHALLENGE,  a.  (toJSght  in  aingU  combat),  cartel,  aw. 
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dtf ,  m. ;  (demand  of  aomething  due),  pretention,  /. :  fin 
law),  recusation,  /.  7b  make  a  challenge  of  a  Juryman^ 
rvcuser  un  jure. 

7b  CHALLENGE,  r.  a.  envoyer  un  cartel  (ft  une  per- 
sonne).  Appeler  (une  personue)  en  combat  singulier ;  (to 
ctill  to  a  conteat,  in  a  general  aenae),  defier.  /  challenge  ang 
man  to  do  better,  je  d^lie  qui  que  ce  soit  de  faire  mieuz. 
(Tb  accuae.)  She  challengea  goufor  unkindnaaa,  and  j'uatfy, 
elle  Yous  accuse  de  durete,  et  cela  justement.  (To  claim), 
demaiider,  r^claroer.  (7b  call  upon  to  perform.)  1  wiO 
now  challenge  you  to  perform  your  promiae,  je  vous  somma 
maintenant  de  remplir  votre  promesse.     (In  law),  r^cuser. 

CHALLENGER,  a.  celui  qui  appelle  en  duel,  qui  iait 
un  defi ;  (in  law),  qui  recuse. 

CHALYBEATE,  adj.  chalib^,  e. 

CHAM,  f.  (the  aovereign  prince  of  Tartary),  kan. 

CHAMADE,  a,  (beat  of  drum  announcing  a  aurrender\ 
baftre  la  chamade. 

CH A M  BER,  a,  chambre, /.  Chambera  (in  apeaking  of  m 
lawyer),  itude,/. ;  (in  a  college  or  a  achool),  cabinet,  «. 
BecUhamber,  chambre  ft  coiicher,/. 

7b  CHAMBER,  r.  a.  (/o  «^/ tt7>;,  renfermer.  v,  n.  (to 
indulge  in  aenaual  pleaaurta),  libertiuer. 

CHAMBER-COUNSELLOR,  a,  avocat  consultant. 

CHAMBERER,  a.  libertin. 

CHAMBER-FELLOW,  a,  camande  de  chambre. 

CHAMBER-HANGING,  a.  tenture,/.  tapisserie,/. 

CHAMBERLAIN,  a.  chambellan.  The  Lurd  Cham- 
berlain,  le  grand  chambellan.  (A  aervani  at  tm  inn  or 
hotel),  gar^on  de  ebarobre. 

CHAMBERLAINSHIP,  a.  charge  de  chambellan* 
During  hia  — ,  pendant  qu'il  occupoit  la  charge  de  cham- 
bellan. 

CHAMBERMAID,  a.  (at  an  inn),  fille  de  chambre,  or 
more  commonly,  la  fllle;  (a  lady  a  maid),  femme  de 
chambre. 

CHAMBLET,  1        ^  n.^l«f 

CHAMELOT,}'-     -S-rCamdot, 

CHAMBREL, «.  (of  a  horae),  jairet,  m. 

CHAMELEON,  t.  cam^lcon,  m. 

CHAMFER,  «.  cannelure,/. 

To  CHAMFER,  v.  a.  camieler,  flCter. 
.     CHAMOIS,  a.  chamois,  m. 

CHAMOMILE,  a.  camomille,/. 

7b  CHAMP,  o.  a.  (of  a  horae,)  To  champ  the  61/, 
mftcher,  ronger  son  frein.  (To  grind  with  the  teeth),  broyer. 

CHAMPAGNE,  a.  vin  de  Champague,  m, 

CHAMPAIGN,  a.  campagne,/. 

CHAMPER,  a.  qui  rouge,  qui  broie. 

CHAMPERTOR,  a.  champarteur. 

CHAMPERTY,  a.  champart,  m, 

CHAMPIGNON, «.  champignon,  m. 

CHAMPION,  a.  champion,  m.  To  act  the  champion 
fkire  le  champion. 

7b  CHAMPION,  v.  n.  faire  le  champion,  s'offrir  pouf 
champion. 

CHAMPIONESS,  t.  champion,  m. 

CHANCE,  a.  chance,  /.  hasard,  m.  Chance  ia  but  a 
mere  name  in  itaeff,  le  hasard  est  un  vain  nom.  /  have  no 
chance  of  aucoeaa,  je  n'ai  pas  de  chance  de  succts.  Have 
you  any  chance  ofaucoeeding  t  avez-vous  aucune  chance  de 
reuasirf  y  a-t-il  quelque  chance  que  tous  reussissieif  The 
chancea  are  ten  to  one  againat  him,  il  y  a  diz  coutre  un  ft 
parier  contre  lui — il  y  a  diz  chances  pour  une  contr«  lui. 
There  ia  no  chance  of  hia  return,  il  n  y  a  pas  d'espoir — da 
probability ~qu'il  revienne — • — son  retour  est  improbable. 
Vpcn  equal  chancea,  ft  chances  ^gales.  He  may  not  be  at 
home^  however  I  will  take  my  chance,  il  pent  §e  faire  qu'il 
ne  soit  pas  ches  lui,  malgr^  cela  je  vais  en  courir  la  chance 
— ^le  hasard.  If  you  make  haate,  you  may  at  ill  have  a  chattce  to 
aaa  them,  si  tous  yous  depechez,  il  peut  ae  faire  que  voua 
aoyei  encore  ft  tempa  pour  lea  voir.  Let  me  have  one  more 
chance,  donnex  m*en  encore  une  chance.  Let  me  try  my 
chance,  permettes  que  j'eaaaie — . — ^voyona,  ai  j'aurai  du 
bonheur.  There  ia  every  chance  that  he  will  inherit  that 
property,  il  y  a  tout  lieu  de  croire— d*eaperer — qu'il  beritera 
de  cette  propri^te.  They  have  every  chance  of  it,  toutea  lea 
chances  aont  cu  kur  faveur — . — ^la  chance  eat  pour  cuju 
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Ay  ckamet,  par  luunnl.  H'dtUd  ycm  leaw  ii  to  Ike  tUrecittm 
y  c^Mcr^  1  abandoiiiieriex-vout  au  luuard?  //  if  mert 
ckamety  c'est  uu  pur  baard.  ITati  had  a  good  ckamce^  tfom 
hart  htt  it,  roccaiion  £tait  belle,  vout  Vavex  perdue.  To 
frjf  the  chancie  ofarmM^  tenter  le  sort  des  comhats.  To  ktok 
to  the  maik  chanty  ton^r  au  solide.    Sre  To  Staud. 

CHANCE*  (tiatd  w{ieetivelg.)  Ckanee  ffameo,  leuz  de 
haaard,  m.  Chance  cttstomury  pratique  que  le  hasard  amene 
— •—stranger,  ere.  ChoMco  acqmatMtanot,  connaissance  que 
Von  doit  au  hasard — que  le  haaard  voui  fait  reiicontrer. 
Chtutc*  tmodhjf,  rixe,/.  querelle  soudaine,  impr^vue.  Learn 
it  far  the  nejTt  ehaace  comer,  laiaiex-le  pour  le  premier  que 
le  hasard  am^ueia. 
To  CHANCK,  tr.  I.. 

^jfOM  chamoe  to  meeet  him,  teU  him  I  wamt  Ann,  li  par 
hanrd  vous  le  rencontrei — s'il  vous  arrive  de  le  reocontrer 
— ditee-lai  que  j'ai  besoin  de  lui.  Ithameed  toJLed  a  river  b 
mmeith,  le  haaard  me  conduisit  i — ^le  hasard  me  fit  d^couyrir 
lembouchure  d*une  riviere.  He  chanced  wpom divert  ^the 
Ttirke  victmuOere,  wkem  heeasify  took,  le  hanrd  voulut  qu'il 
tomh&t  siv-^1  lui  arrira  de  tomber  sur— quelques-ons  des 
couTois  de  Tivres  des  Turcs,  qu*il  fit  prisoiiniers  aisimeut 
Omto^  t9ii  m  uJmt  hath  dmmoed  to-day,  Casca,  dites-nous 
ce  qui  est  airiv^  aujourdlitti.  I  sir  kaow  mot  what  jroir  tmajf 
ckamce  nipsn  im  fomr  travete,  toos  ne  saves  pas  oe  qui  peat 
Tous  ainver  dans  ros  voyages.    See  Supp. 

CH ANCE-MKDLE Y,  s.     Si*  Chance,  umd  adjeetipefy. 
CHANCRABLK,  aeff,  accidfutel  le. 
CHANCEABLY,  ode,  accidentellement,  par  basaid. 
CHANCEFUL^  mtg.  hasardeux,  euse ;  (effect  1/ chance), 
YtSei  du  hasard. 

CHANCEL,  9.  chancel,  m.  ;  (more  nmmom^f,  in  CatkoSe 
thnrehm)^  sanctaaire» «. 

CHANCELLOR,  «.  chaneelier,  m.  Lord  hi^  chan- 
ceMer  (in  Enghnd),  le  gnnd  chancelier ;  (in  Finance,  h^ore 
the  remUntionX  chsnoelier;  (mneler  Napoieon),  ministre 
grand  joge ;  (eince  the  rmtoratian)^  ministre  de  la  justice. 

CHANCELLORSHIP'S.  He  obtained  the  ehanceOorMp, 
•il  fat  Qommi  chancelier — , — il  obtint  la  charge  de  chan- 
cdicT.  Ikaring  hie  ^  pndant  le  tem|M  qu'il  remplissait 
les  fbnctions  de  chancelier.  Chancfihr  ef  the  ErAe^mer, 
chancelier    de  rEchiquicr;    (in   France),    ministre    des 


CHANCERY,  s.  chanceUcrie,  /.  TV  sir  «  Chancerf, 
•i^gcr  4  la  chanoelkrie.  To  "feri  (property)  in  Chancery^ 
donner  la  curatelle  (dime alfiure^  k  la chancdlorie.  Thttr 
property  ia  in  CLmetry^  c*est  la  chanoellerie  qui  a  la  cura- 
telle de  leurs  biens — • — leurs  biens  sont  en  curatelle  k  la 
chancelleries  It  ia  m  chanoery  (emdkm)eam,e€A  unea&ire 
qui  tr^ne  en  longueur — sans  fin. 

CHANCRE,  s.  dianne,  wu 

CHANCROIDS,  adf.  chancrenx, 

CHANDEUER^s.  chandelier,  m. 

CHANDLER,  s.  &hricant  de  chanddles:  (in  cmmpa- 

.mardiand.    CWw-dhmlfcr,  marrhand  de  bl^.   Sh^ 

d*agi««;r«         -  -    - 


CHANDLERY,  t.  diandellcs. 

CHANDRY,  a.  buile,  caiase  anz  diandellca,/. 

CHANFRIN,  a.  (in/krriny),  chanfrem,  at. 

CHANGS,  s.  ;«Am.lwt>,  chsngemmt,  ».  TV  ie  fknd 
^riaiy,  aiosr  le  chsngemeut  There  at  a  ckat^  fiir  t^ 
hetter,  il  y  a  undiangeiwut  ^wtable^— . — 3  y  a  da  ^ai^^ 
vent  pciur  k  mieux.  H'hat  a  riUwjw  hme  'tmhm  plere  m 
htm.\nmnmte^,^naimrwdman^hei9mm'adedl^freaa' 
hoUt^perwem,  qurl  changeoMnt  il  s'est  fiut  «n  lui !  d 'aimahle 
«t  gaa  ou  U  et;*it.  c^Mt  malntevunC  rm  honme  triale  et 
mawrsaJe.  S^ech  are  thf  tkju^ee  •/"  h/t  'riciuttmdm  \  telles 
Sk^ut  Ws  vici»ttudM  de  la  vie,  99'^  lOT  my  riiwji  <ww 
^*JMiM\sMnideijtt»qa*i  ce  que  ma  most  vWtme.  He  » 
fmee  mf  the  tmmtiyfyo'  dLenft  <<w-,  U  eat  alle  i  la  cam> 
|iKgae|hittrc^ai^:erdair.  fW-'dUwy, /»r  •  A/I<r  riVaji. 
pur  changer,  pkwr  dkanger  on  Den.  A  t9umyt  eeum  oeer 
hie  riiwfciaiiiiLi,  «««  visage  s'ahem  sw  tmits  s*ah<»^«At 
Haee yam  neitoai  Ar  dUi^  an  A«s  nii  liiaiHM* 
renMimnf  )^Al^^mr»an  de  aim  v' 
Ultrf^T  yOnhemmmXv^tnof 

.iy'c4./W.'     Hehm  tern 
lU 
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habits  compleia.  /  auut  take  a  change  of  dothm,  in  cos?  ii 
ehmU  rain,  il  (aut  que  j'emporte  de  quoi  changer,  en  ess 
qu'il  pleuve. 

(Cf  money,)  Can  yon  yive  me  change  for  a  aeemnigm  f 
pouves-vous  me  donner  la  monnaie  d'nn  souverain  f  /  have 
MO  change  abotd  erne,  je  n'ai  pas  de  monnaae  sur  moi.  Sneali 
change,  de  la  petite  monnaie.  Here  ia  a  aovereigm,  pay 
yoareej^,  and  give  me  the  deange,  voici  an  souverain,  pajcz- 
vous,  et  tendez-moi  le  reste— moo  reste. 

CQfthe  moon.)  Set  them  immedialefy  after  the  ciemtge, 
plantez  les  imm^diatement  apres  le  aoartier. 

(O/betIa,)  ToringchangeaonthebeilajCaiTSkama^lmttir' 
les  cloches.  Foarr  bella  admit  twenty-frntr  tkmgea  in  rittgmg, 
avec  quatre  cloches,  on  peat  frire  24  variations.  He  ringa 
changm  mpon  the  aame  idea,  il  iwient  toojoun  sor  la  meme 
chose. 

(Chai^,ybr  Exchange),  UBamm.  HeiaweBknaeonam 
Change,  il  est  bicn  connu  k  la  Boone — sor  la  place. 

TV  CHANGE,  V.  m.  dianger.  He  wiB  never  chmmge^  n 
ne  changera  jamais.  T*As  aaoon  dboaa^  to^day^  c'cst 
aujoordlioi  nouvelle  lone — e*cat  aajoardliai  le  premier 
qoartier  de  la  lunc. 

TV  CHANGE,  v.  «.  changs.  RiAea  hare  chat^  hiem^ 
les  richesses  Toot  bicn  chang6.  J  different  rap  cempietekf 
deangu  her  eoemienanee,  on  bonnet  diflSrcnt  change  toot^- 
iait  aa  figure,  son  air.  TV  okn^t  waier  itUo  anne,  cinuqger 
Teau  en  vin.  To  change  far  tke  better,  for  the  ssorsr, 
changer  en  mieux,  en  pis. 

(Th  barter,  exchange  gooda),  diangcr.  9Fe  lame  heem 
obhgedto  change  anr  carriage  far  emoiher,  nous  avoiw  Hb 
oblig€  de  changer  notre  voitnre  pour  one  antre.  I'B  Htamge 
wty  harm  for  year  gig,  ifyom  hke,  A  voos  vonlei,  je  chamscai 
mon  cheval  centre  votre  cabriolet. 

f7o  sib^;,  changer.  /  aaaisr  eloaye  aiy  sfaes,  il  finit  que 
je  change  de  sooliers.  My  dothm  are  aO  wret,  J  memt  ffa 
mmd  ckimge  them,  mes  habits  sont  ticmp£%  il  fiint  que  j*aii]« 
en  changer. 

(In  general,  to  fmi  one  thing  far  another  J  fFearri 
to  change  oar  9adginga,  nons  aUflns  changer  de  1 
ham  chaamtd  ngr  aauad^  j*ai  changi  d'avis.  He  changed  4 
lataaM,  ilchangeade  visage.  Have  yam  dmnged  year  pinna  f 
avea-voos  chang^  de  nlai»--de  pnjcta  1  99119  yon  Hkanae 
p9aeea,  haraea,  wth  wee  J  vooks-vous  changer  de  phoev  on 
cheval,  avee  moit  Sk  baa  deangai  her  candUian,  die  a 
chsng4  d'6tat.    TV ckaetge  en  ajiyi— le,  changer  d'aspect. 

(Cfaeaeeey.)  Can  yam  change  m  asuityi,  pouvea-voiis 
me  changer— me  donner — la  monnaie  de— on  souvcraip  f 
i  churned  a  mate/hr  gobi,  i'vi  dam^  on  liiUet  de  bsnque 
poor  de  Tor. 

(Ofmi9kandwme),  toonMr.     The 
the  mith,  le  tuaaene  a  &it  toaimer  le  Iait. 

rOriftraasaia.;  The  maam  eeoM  dem^  the  lith  ^  Aim 
aaawlA,  il  j  aura  noovelle  lone  le  14  de  oe  mois. 

To  eloisyir  m  barm,  9a  ribaaje  bmmd,  drnqgcr  de  maiia  4  un 
chevaL 
CHANGEABLE,  m^\  rhsiynt,  •;   f^sssiUr    im   ha 
engriX,  susceptible  de  chsB^cmenC 

CH  ANGEABLENKSS;.  a.  incamatance,/.  vcnaHlit^  y:  z 
(mmreplAibiy  ^time^ing),  fiacailte  de  cfaa^,/. 

CHANGEABLY,  «dr.  done  nanieie  varidUe,  hacew^ 
aCsDBBianent.  capncicaaeaBeirt. 

CHANGEFUL,  mdj\  cafsicaeaz,  se. 
CHANGELESS,  mdf.  eoantant ;  qui  ne  daaage  pMu 
CHANGEUNG,  su  cai&Bt  cha^  en  nooitiee;   (am 
mei  \  idkA.  aa. ;  >  ■■■amaj,  tec  inceitain,  chai^mDl. 
CH.VNGBR,  SL  faasMy  dbn^arjl,  cfaai^eor. 
CHANNEU  a.    canal,  lit,  m.  TW  BrOidk   Chanmei,   U 
Xandae^aa.    /raaft  OkoMi.  la  mer  dlilande ;  f*  ^stf f <r  «e^ 
fyerme  in  a  ce^ann)^  canndaie/.:  (bemmd),  me  Heat  worif. 
7VCHANX£Ur,«.c«aiperdeonM«x.     To  dmemeef  m, 
>rAC  fairedes  ri^4es  dans  on  chomp— le  eouper  de  rigol«f«. 


CH.\ST,a. 


couper  de  ngol«f«. 
;,  dmnt  d  eglii.*-. 


TV  CHANT,  r.  a.  r.  n.  chaailer ;  (Ae  c^enk  mrmoe)^ 
chanter  <«a  plain  chant,  aaiiiiijra  1  a'  1  fj,maodiea«,cu»>. 

CHANTER,  a.  cft«aati« ;  (a      jT   ;  chaotow. 

CHANTICLSKR.  «.  coq  4  wis  daiic  ct  pet|aBls. 
nifstl  warinj  au 


CHA 
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CHANTRBSS, «.  clianletMe,/. 

CHANTRY,  f.  chauterie,/. 

CHAOS^ «.  c1hoi»  m. 

CHAOTIC,  a<ir.  de  duwt;  eoDfiu,e. 

TV  CHAP,  o.  «.  gcroer. 

CHAP,  «.  (a  e<5^  tr  cAmIJ,  ger^ ure,/. ;  {a  mam  or  bojf), 
gW^OD,  gaia,  M. ;  (7Af  jam,  Shs  uwaih  ^ammaUX  (anai,), 
mAcboiie, /*. ;  (cmmJ,  U  giieul«;  (wnmUh  of  a  <^ammti  or 
fiatr),  embooaiiire,/! 

CHAPB^  g.  chuw^/.  [cunde,/. 

CHAPBL^  •.  <WUe,  /.     Chapoi  rf  eaae,  igliM  sue- 

CHAPELESS.  i»^.  nu  boateioUe. 

CHAPELLANY, «.  chapellaiie,/. 

CHAPSLUNG,  c.  fwa  Urm),  fain  chapelle. 

CHAPELLERY, «.    &«  Cfaapellony. 

CHAPERON,  «.  diapvon,  m.  7*o  act  a$  — ,  aervir  de 
chaperon. 

To  CHAPERON,  o.  «.  chaperomier ;  (la  a//cMrf  o«  a 
J  Airfv),  chapeioniwr. 

chap-fallen,  «/>.  triste,  abattu,  e.  r^o»>)  ^< 
nimmai ehaf/aKm^  iL  reviut  le  vUage  allong6— avec  uii 
pied  denei. 

CHAPITER,  a.  (in  artkiiteimrt)^  chapiteaa,  ai. 

CHAPI.A1N,  a.  cfaaiielaiii. 

CHAPr^AINCY,  a.  chapeUcuie,/. 

CH  APLESS,  a^,  ana  levrea— qui  a  let  Uvrea  platei. 

CHAPIET,  a.  chapelet,  m.;  fa  garlamd  or  wrtalk  0/ 
Jtomtrt)^  gairiande,  /. ;  (ia  arch.X  mcHilure,  /. ;  (im/i  of 
foatlmro  am  a  hinTo  hmd),  hoppe,/.  aigieUe,/. 

CHAPMAN,  a.  acheteur,  av.  chalud,  at,;  (a  otiltr, 
aiarfcl  wmm),  marehaod. 

CHAPPY,  oi^'.  aerce,  e. 

CHAPS,  a.  guaide,/. 

CHAPTER,  a.  cWpitie,  ai. 

Ta  CHAPTER,  a.  a.  chapitrer. 

CHAPTER-HOUSE,  a.  cbapitie,  m. 

CHAPTREL^  a.  chapiteau,  m. 

CHAH,  a.  C«Nri  daaa  bg  iko  day),  jouni6e^  /.  trarail  de 
Jouniee,  at. 

To  CHAR.  r. «.  tiafailler  i  la  joura^;  (to  makt  ckar^ 
caa(X  caira--ttire  du  cfaarbcm ;  (in  cAem.),  carboniaer. 

CHARACTER,  a.  cancttia^  m. ;  (1^  tMcripiiotu  on 
otomoj  or  toimo),  canacteici^  at.  (€f  Ittioro  and  atod*  of 
fonimft  m  §mmmL)  It  wag  wriiion  in  wdknown  ckaraetero, 
c'cteii  &cnt  en  caraetdiei  ineonnua.  (Qf^  pertoni  wriiuuf), 
ieritare,/.  /  hmm  ii  to  bo  wuf  brother't  ckaraclor,  je  le 
teeonnaia  poor  r^oritnre  de  man  frdre.  (Qffiot  or  difniijf), 
camcHre,  (Ptrmm^n  in  a  play  or  in  Ufo),  pgaonnaget.  To 
ad,  ompfort  onoo  tkaraeior  weU,  jouer  bieu  aou  penonuage — 
lemplir  bicn  aon  role.  rBepaiaiion,)  Ho  pototnto  a  good 
ekameiar,  il  jooit  d'oue  boaoe  raputatioo.  Jo  ko  a  man  of 
fitarmdor  t  ettrco  un  bomme  d'uue  boune  riputation  Y  Yon 
knot  itffmrtdkio  okamderf  roue  area  uui — tkit  tort — i  sa 
rtpatatioo.  'fVkf  do  you  give  him  00  bad  a  ebaracterf 
poarqnoi  lui  liutea*voiia  one  li  manvaiae  rtputationf — . — 
poui^noi  parlea-Toua  ti  mal  de  lui  f  A  protty  characttr 
yom  awo  mo  afkiat,  Toua  noua  laitei-U  uu  joli  portmit  de  lui. 
SbeJku  iaoihtrekaraeetr,  elle  est  perdue  de  reputation.  (0/ 


tto.)  Yom  eofinoi  rrfmao  ktr  a  ckaractor,  voua  ne 
nxnres  Ini  refoaer  un  oertiDcat  de  bonue  eonduite.  You 
kavo  ^iom  htr  a  bad  dkaraeter,  vona  u  avea  pas  donna  un 
timoipiage  aaanfeagenx — ^&Torablfr— de  w  eonduite.  A 
writion  fkaraeier,  certifieat,  at.    Seo  SupCb 

To  CHARACTER,  v.  a.  graver,  iuKrire. 

CHARACTERI8M,  a.  diatinction  canetiriatique. 

CHARACTERISTIC^  a.  tiait,m.— maique^.  earaet^ria- 
tiqne  |  qnt  caact^riae. 

CHARACTERISTIC,      )    .-  ^^-^^jzn. 

CHARACTERISTICAL./"^-  a™^™*'q««- 

CHARACTERISTICALLY,  ado,  d*una  manite  carao- 
liriatiqac.  [tique. 

CHARACTERISTICALNESS,  a.  propri£t6  auaot£ria- 

7b  CHARACTERIZE,  v.  a.  camctiriaer. 

characterless;  mfy\  aom  eaiacttie. 

CHARADE,  a.  chaiadc,/. 

charcoal^  a.  charban  (da  boia),  m. 

CHARD,a.Garde,/. 

CHARGE  a.  (bad,  bunkn),  charge,  /.  (in  mUkary 
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ajhin.)     To  ootend  a  charge,  aonner,   battre  la  charge. 
(Powder  and ohoi  to  load  a/tre-arm),  charge,/. 

( Office, oUytUion),  charge,/. ;  (a  mituster'o  dmrge),  trou- 
peau,  »i. ;  (infarrienf,  a  caiafiaom),  emmiellure,/. 

(Coot,  txpenoea),  frais,  m.  fVko  it  to  boar  tke  ckargoo  of 
the  Journey  9  qui  feiB  les— qui  founiira  aux^-qui  paiera 
lea— iVaia  du  voyage  V  Tltue  ckargeo  are  uwre  than  the 
revenue,  eeo  charge9---cei  fmia  exc^dent  le  levenu.  H'hat 
will  be  the  chaeget  of  ouch  a  thing  f  combioi  une  chose 
comme  cela  coQtera-t-elle? — . — ft  combieu  w  moiiteront 
les  fraia,  lea  ddpeuses,  d'une  chose  comme  cela  1  fVhat  is 
the  charge  f  i  combien  oela  monte-t-il? — . — combieu  oela 
coiite-t^il  f  ffhat  it  your  charge  f  (demand),  combien  preiiea- 
voust  Hie  chargeo  are  very  hi^  (itemo  of  a  profeooional 
but),  il  fait  monter  les  ftais  tiges-faaut — il  eii  coQte  beaucoup 
avec  lui ;  (a  tradeomano  bill),  ses  prix  soiit  trgs-^leves — il 
fait  monter  ses  parties  bien  haut  /  wat  at  conaiderable 
chargeo  to  improve  this  rotate,  j  u  fbit  des  fraia  considerables 
— . — il  m*eu  acoGte  beaucoup — ^pour  am^liorer  cette  terre. 

(Aocuoation,  unputation,)  fVhat  are  the  chargee  againoi 
him  9  quelles  sont  les  charges  port£es  centre  lui  t  H'hat 
have  you  to  lay  to  hia  dtarge  f  de  qiioi  raccusei-voui  9 — .-— 
quWea-voua  i  dire  contre  lui  f    See  Supp. 

(Exhortation)  A  biahop'o  charge,  mandemait,  m.  ex- 
hortation,/. (The  charge  of  a  judge  to  the  jury),  mercu- 
riale./. 

(TruMt,)  Shall  I  leave  thit  money  in  your  charge  f 
Toules-vous  Yous  charger  de  cet  argent — • — laisserai-je 
cet  argent  entre  vos  mains — . — ^vous  le  doiuierai>je  en 
garde  f  fVe  had  left  her  in  charge  of  the  house,  nous  lui 
avions  laiss^  la  maison  en  garde.  He  gave  charge  of  hie 
chMrtn  to  an  old  oervant,  il  confia  ses  eufants  I  la  gafde 
d*un  vieux  domestique.  /  will  take  good  care  of  my  charge, 
je  prendrai  bien  soin  du  depot  qui  nicest  coiifl^.  /  reaign 
my  charge  into  your  hande,  je  rcmets  mon  depot  entre  vos 
mains.  /  am  going  to  lake  my  young  charge  to  parie,yo  vais 
conduire  mon— ma — ^pupille  A  Paris.  To  tafie  charge,  se 
charger  de.  fVill  you  take  charge  if  thie  letter  f  voulex-vous 
vous  charger  de  cette  lettre  f  /  take  charge  of  it,  je  m*en 
charge.  fVe  otopped  the  thief  and  gave  him  in  chatge  if  the 
coHMtable,  nous  orrfetimes  le  voleur,  et  nous  le  mimes  entre 
les  mains  de  Tagent  de  police. 

(Order,  directiono.)  St.  Paulgioet  chfogt  to  beware  of 
philooophy,  St.  Paul  nous  enjoint  de  nous  m^Aer  de  la 
philosophie.  The  king  gave  charge  concerning  Aboakm,  le 
roi  doDua  ses  ordres  k  Vegard  d*Absalon.  He  gave  him 
charge  over  Jermalem,  il  lui  ooufia  la  garde — ^le  gouvenie- 
meut  de  Jerusalem. 

To  CHARGE,  v.  a.  (to  had),  charger.  She  was  le/i 
charged  with  a  numerous  family,  elle  resta  chargee  d'uiie 
nombreuse  famille.  A  fault  in  the  ordinary  nuthod  of  edu- 
cation is  the  charging  of  children^ s  memory  with  rules  and 
precepts,  une  &ute  commune  dans  l*£ducation  des  enfauts, 
e*ett  de  leur  charger  la  m^moire  de  regies  et  de  pr6ceptcs. 
Meat  swallowed  down  for  mere  areeduieu  only  charges  the 
stomach,  les  viaiides  que  Ton  a?ale  par  gourmandise  ne  font 
que  charger  restomac.  He  came  full  charged  with  itforma- 
tion,  il  vint  charg6  de  nouveUes— de  details.  Cbmds 
charged  with  rain,  nuages  charges — groa— de  pluie. 

( To  accuse,)  fVhy  shouki  he  charge  me  with  a  fauli  which 
i  have  not  committed  f  pourquoi  m*aceuserait-il  d'uue 
ikute  que  je  n'ai  pas  commise  T  He  charges  you  with  it,  il 
vous  en  accuse.  You  charge  him  with  being  extravagant 
uty'ustfy,  vous  raccuaea  iujustement  d*avoir  le  goQt  de  la 
d^pense. 

7h  ckirge  evil  conseqmences  on  the  doctrines  of  the  Stoics, 
mettre  ces  suites  ficheuses  sur  le  compte  des  doctrines  des 
Stoiques.  ff «  often  charge  upon  necessity  what  was  really 
desired  and  chosen  by  ourseloes,  nous  accusons  souvent — ^nous 
nous  en  pienons  souvent  I— la  uiceisiti  de  oe  que  nous  avona 
desir6  et  cihoisi  noua-memes. 

(To  challenge,  command.)  A  auut  came  up  to  us,  ana 
charged  us,  in  the  King's  name,  tofolknohim,  un  homme 
sVan^a  vers  nous,  et  nous  somma,  au  nom  du  roi,  ne  le 

tell  me  the  truth,  si  vous  tenea  ft  la  vie  et  4  l-honneur.  je 
voua  aomme  de  me  dire  la  v6ntk.  ^,.^va.^ 
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pnnd-ilf  FoK  charfft  too  mmck,  \om  ilemaiido— >Toa* 
praiei  trojk  Ht  dtmiyed  tm  a  gui/mi/or  kavutg  «giroe§td  a 
tooth,  U  m*a  dmiAiidi  une  gxxiuhe  pour  in  avoir  anack^  line 
dent  jim  I  to  ckartfe  jrov  with  thim  tkuiffo  f  doia- je  mettre 
oet  cboMi*U  for  vain  eomptet 

7^  ckofye  tht  «MCMy,  chai^r  reiuiemi.  To  charge  a  gum, 
chaiger  un  fusil.  A  rmt  u  charged  on  thia  (and,  cette  terre 
mC  grevia  d*nne  rente. 

(To  tHirutt.)  Thio  f^JUxr  ia  charged  with  dnpaichety  cct 
offlcier  fst  charg^  de  d^uecbet. 

CHARGBADLRyOe^. 

(ErpeHoive.)  There  wa9  anothery  wnuA  more  pleaeant, 
hut  leu  chargeable,  il  y  en  avait  un  autre,  bicn  plus  agreab)^, 
mais  moins  co&teux,  dtspendieux.  (Lagiag,  hrittging  ex* 
penee.J  We  wotikt  not  be  chargeahk  to  ang  ^  jfoar,  nous  ue 
voulions  6tra  I  chaige  k  aucun  de  vous.  (Subject  to 
be  charged.)  ffiae  i$  chargeable  itith  a  heavy  dmtg^  le  vin 
est  sujet  i  no  droit  considerable.  A  dutg  ia  chargenble 
upon  wine,  le  vin  est  sujet  k  un  droit.  (Imputable.)  Thia 
accident,  however  wt/ortnnata,  cannot  be  chargeable  upon  him, 
ou  ne  sawait  lui  imputer  oet  accident,  tout  malbeureox 
qu'il  est  Satrefy,  J  am  not  chargeable  with  hia  bad  conduct, 
certesy  ce  n*est  pas  i.  moi  qu*il  fitut  s  en  prendre— ce  n'est 
pas  moi  qu*il  faut  blftiner---de  sa  mauTaise  conduite.  The 
fault  ia  not  chargeable  upon  me,  on  ne  peut  m'imputer  la  laute. 

CHARGRABLENESa  a.  d^penses,/.  frais  coQteux,  m. 

CHARGBABLY,  adv,  k  grands  fmis. 

CHARGER,  a,  grand  pla^  m. ;  (a  war-harae),  cheral  de 
bataille. 

CHARILY,  ode.  eoigneusement. 

CHARINESS,  f.  precaution,/,  soin,  m. 

CHARIOT,  a,  (formerbf  a  war-carriage),  chariot,  m.  ; 
(a  ha^  coach  on /our  wheela),  coup^,  m. 

To  CHARIOT,  V.  a.  conduire  un  chariot 

CHARIOTEER,  I         , 

CHARIOT-MAN,  r  "^^^^ '"' 

CHARIOT  RACE,  a.  course  en  chars. 

CHARITABLE,  atff.  charitable.  A  charitable  man,  vm 
homroe  charitable.  Charitable  intentiona,  des  intentions 
eharitables.  Charitable  imatitution,  institution  de  charity, 
de  bienfaisanoe.  [table,/. 

CHARITABLENESS,  «.  charity,  /.  disposition  chari- 

CHARITABLY,  adv,  charitablement.  Charitabfy  in- 
cKnod,  porte,  e  i  la  charity. 

CHARITY,  a.  charity,/.  To  live  upon  charitw,  yivre  de 
eharit6.  To  give,  beatow  charity,  donner,  fiiire  la  charity. 
To  beg  charity,  demauder  la  charity.  To  live  in  charity  with 
all  mankind,  yivre  en  paiz,  en  esprit  de  pais,  de  chsirite— 
avec  tout  le  monde.  Cheurity  begma  at  home,  chariti  bien 
ordonn^e  comroenoe  par  soi-mfime. 

CHARLATAN,  a.  (a  quaekj,  charlatan,  at. 

CHARLATANICAL,  adj.  de  charlatan. 

CHARLATANRY,  a.  charlatanerie,/. 

CHARLES  S  WAIN,  a.  (a  popular  name  of  the  northern 
eonateUation,  Uraa  Mt^or),  la  giande  ourse;  (com.},  le 
grand  chariot 

CHARLOCK,  a.  (a  weed,  growing  in  com),  sanre,/. 

CHAR&r,  a.  charme,  ai.  The  witch  by  her  charma  hao 
bloated  the  cropa,  cette  eorciere  detruisit  lea  moissons  par 
maUfice. 

To  CHARM,  V. «.  channer.  fVe  were  charmed  with  hia 
aonveraation,  sa  oonversation  nous  charma — nous  encfaanta. 
fVe  were  charmed  to  aee  him,  nous  ^tions  eharmes  de  le  Toir. 
The  atrial  aongater  charma  ua  with  her  melodioua  uotea,  le 
chantre  des  airs  nous  charme  a^ec  ses  accents  meiodicux. 
To  charm  away  pain,  charmer  la  dodleur.  /  wiah  we  could 
charm  that  rvcA  prize  out  of  hia  hand,  je  rondrais  pouToir 
fain  sortir  ce  noble  troph6e  de  ses  mains.  He  could  charm 
the  birda  ojfthe  tree,  il  charmait  lee  oiseauz  et  lee  faisait 
tomber  de  razbn. 

CHARMED,  a^f.  chanab,  e,  enchant^  e.  He  beara  a 
charmed  life,  H  porte  un  charm»— .— hid  charme  nrot^ge 
•a  Tie.  [charme. 

CHARMBR,  a.  cnchaateur,  tensee,  oelai  on  ccUe  qui 

CHARMFUL,  at^\  rempli,  e,  plein,  e  de  oharmes. 

CHARMING,  a4f\  charmant,  e. 

CHARMINGLY,  adv,  d'une  maittdro  eharmaata;  (in 
terma  of  approbation ),  parlkitemeiit,  I  raerveille. 
Ill 
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CHARMINGNESS,    a.    dMrmes,    m.    patsMoee    dea 

charmes. 

CHARNEL,  \      .       . 

CHARNEL-HOUSE,  r-  <*«^'«'»  «• 

CHARRED,  04^'.  reduit,  e  eu  charbon. 

CHABRY,  a^'.  de  charbon,  qui  tiet.t  do  cfaarbocL. 

CHART,  «-  carte-marine,/. 

CHARTER,  s.  charte,/. 

To  CHARTER,  v.  a,  (to  let  a  ahipX  freter  an  bAdmeut  ( 
(to  hire  a  ahipj,  affreter  un  naviie. 

CHARTER-LAND,  a,  terre  que  Ton  possede  en  reHa 
de  la  charte. 

CHARTER-PARTY,  a.  charte-partie,/. 

CHARTERED,  a4^'.  (o/a  ahipj,  affnUb',  (groumdad  am 
the  charter),  fonde  sur  la  charte. 

CHARTERLESS,  adj,  «ins  charte. 

CHARTULARY,  a.  cartulaire. 

CHARWOMAN,  s.  femme  de  joom^e. 

CHARY,  a4$,  soigneux,  ease ;  prudent,  e. 

To  CHASE,  V.  a.  (to  hunt,  perrwue,  drive  away},  ebaawr ; 
(tfa  ahip),  chasser,  doooer  chasse  k  un  oayiie,  (To  ekeue 
metala),  ciseler. 

CHASE,  a.  (in  aB  acceptationa  rektiing  ia  huniietg,  ojmI 
purauing),  chaase,  /.  (At  tennia),  chass^  /.  gagaet^  I« 
chasse.  (In  printingX  chassis^  at.  Obose  gun,  canon  de 
chaaee.  fcfaaaaer. 

CHASE  ABLE,  adj,  que  Toq  pent  cfaaaser ;  oH  Vm  pent 

CHASER,  a.  chasseur;  (of  a  ahip),  le  vabsean chaeaeai 
— «ui  donne  chaaw.     (An  enckaaer}^  ciseleur. 

CHASING, «.  ciselur*,/. 

CHASM,  a.  ouvertuie,/.  trou,  «.  abimc^  au;  (vaeuiiyj, 
vide,  m. 

CHASMED,  a4r  •  plein  de  trous,  de  prfoipices. 

CHASSELAS^  a.  (aort  ofgrapea),  chasselaa,  m. 

CHASTE,  ai^',  chaste. 

CHASTE  EYED,  at^\  aux  yeux  cbaslcs. 

CHASTELY,  adv,  chastemeut 

To  CHASTEN,  e.  o.  chatter. 

CHASTENER,  a.  celui  qui  chfttie. 

CHASTENESS,  a.  chastete,/. 

To  CHASTISE,  v.  a.  dntier.  To  chaatiae  a  child  far 
lying,  chitier  un  enlant  pour  av<ur  menti ;  far  hia  diaohe^ 
dience,  de  sa  desob^issance. 

CHASTISEABLE,  o<^'.  qui  m£rite  punitioo. 

CHASTISEMENT,  a,  ch&timeiit, «. 

CHASTISRR,  a.  qui  cbfttie. 

7bCHAT,v.  II.  causer. 

CHAT,s.  causerie,/.  IVe  have  had  a  Song  chai,  uooa 
avons  caus6  loogueroent 

CHATEAU,  a.  chateau,  m. 

CHATELET,  a.  cbatdet,  ai. 

CHATELLANY,  a.  ch&tellenie|,/. 

CHATOYANT,  at(f,  (having  changeable,  amdmlatin^ 
colour),  chatoyant,  e. 

CHATTELS,  a.  biens  meubles  et  immeubles,  m.  Chat- 
tela  real,  biens  immeubles.  ChatteU  peraonal,  bjeua.  mcn- 
bles,  Ml.  mobtlier,  m.  They  aeixed  hiagooda  omI  chaiieia,  on 
saisit  ses  marchandises  et  son  mobilter.  /  waa  obliged  ta 
remove  aiy  ^oocils  and  chattela,jie  fus  obligA  de  porter  aiUausa 
mes  elTets  et  mes  meubles. 

To  CHATTER,  v.n.  jascr,  babiller;  (^ bundaj,  ywer. 
She  chattera  ineeaaantly,  elle  jaee  comma  une  pie.  To 
chatter  out  the  houra,  tromper  les  heures  en  cansant.  My 
teeth  chatter  from  cold,  j'ai  si  ^id  que  mes  dents  daqueiit 
ue  je  claque  des  dents. 

::HATTER,  #. Jaaerie,/.  babil,  as. 

CHATTER-BOX,  t.  iascur.  sense;  babillard,  •. 

Cfl ATTERER,  s.  babillatd,  e,  jascui^  euse. 

CHATTERING,  (p.pr,  uoui  aubatantivefy),  «.  faanw 
dage,  at.  babil,  ai. ;  (tfthe  teethj,  daqnement  de  dais,  m, 

CHATTY,  aty\  canaeur,  ease;  qui  aime  k  cnamaf 
disnos6  k  causer. 

CHATWOOD,  a.  menu  bois,  ai.  bnncUs  sddieii 

CHAUMONTBLLE,  a.(9(un  of  pear),  chaumoiiteUc,ai. 
Thia  ianot  a  — >  ce  n^est  pas  U  dn  chaanonleUe* 

CHAVENDEB^U  (ajlah,  a  ck^J,  meanier,  as.  che^ 

CHEVEN,         i  vaune,/. 

To  CHAW,  V.  <i.  raAeker ;  (to  rumimaiaX  i 


— qu< 
CK 
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CRAW, «.  0*^»  tnlclioire,/. 

CHAWDRON,  t.  entraffles,/: 

CHAY,  «.  cfaaya,  m.  ncine  de  cfaaya,/. 

CHEAP,  «^*. 

#B«liiftJf  ojmI  hdgaigt  ar^tkeap  m  Franet,  la  nourritufe  et 
le  logement  loot  I  boii  ooorote — ne  soot  pas  chen — sont  i 
ban  marchi— -en  Fiance.  /I  it  duap^  c'ert  i  bon  marche — 
ce  n*eal  |iaa  eher.  #fe  Uv*  verjf  cheap,  nodi  vivoiis  I  ttes- 
boo  compte.  Ym  Md  ker  very  tkeop,  vota  fkitet  tr#8  pen 
de  cas  dmicu  I>»  »of  tmake  youne^n  cktap^  ne  tous  pro- 
digues  jiaa  ainri.  T»ffrvw  cheap  in  €nryb9ib/'$€ym,'pemre 
de  Peabme  de  toot  le  monde. 

CHEAP,  t.     Go«i  oimp,  bon  march£,  m. 

r«  CHEAPEN,  r.  a.  marchamler. 

CHEAPSNBR, «.  ani  marohande. 

CHEAPLY,  adv.  i  bon  maich^,  i  bon  compte. 

CHEAPNESS,  f.  bas  prix,  «. 

CHEAT, «.  (ofpereoMi  at  a  ffame),  trtcheur,  eufle.  He 
u  a  ekeaif  c'ert  un  tricbeor — . — il  triche  au  jeu ;  (rogue), 
fiipoti,  ne.    (A  trick,  rttgvery),  toor,  m.  fripoiiiierie,/*. 

To  Cheat,  v.  a.  (at  a  game),  triehpr.  (Ih  general),  fri- 
ponner.  He  cheated  me  often  ponttde,  il  m*a  friponne  dix 
lirnea.  Yeet  wUt  net  theai  kirn  into  tuch  a  beli^y  Tout  ne  le 
tramperes  paa  au  point  de  lui  faire  crotre  cela. 

CHEAT ABLENESS,«.  cr^dulit^,/. 

CHEATER^  *.  tricbeor,  eote ;  trompeur,  euse. 

CHEATING,  (p.  pr.  weed  e9dietantn>efy).     See  Cheat 

CHECK,  9,  (ti^,  rtttraint,  control)  Thia  drfeai  gave  a 
freai  ekcft  to  ku  fortune,  eetle  d£fiii(e  f\it  un  grand  £cfaec  ft 
•a  fortaoe.  jt  check  mmt  be  given  to  theee  bad  habite,\\  fkut 
reprinMT — metlve  on  frein  ft — ees  mauvai«et  habitudes. 
Yoee  Aomli  cheek  hie  twearing,  TOus  deYriex  TaxTeter  quand 
il  jure.  rUiff  may  act  m  a  cheek  mpon  him,  cela  pouita 
rarreter — loi  serrir  d«  frein.  Cheek  (at  ehem),  ^chec; 
«Afe*«Mrfe,tebecetniat  Chech  (on  a  banker),  bon,  m, 
Cterk  of  the  Cheek,  coiitroleur. 

Ta  CHECK,  v.  a.  (to  9top,  to  ctarb),  arretef,  r^primer.  To 
cheek  s«r>  appetite,  leCenir  son  app^tit.  Nothing,  I  fear, 
eeeUd  choeh  the  impetmoeitg  of  hie  Apasition,  je  crains  bieu 
que  rien  a^an^te — ne  poisse  T^pnmer  rinip6tuosit<6  de  son 
canctfte.  «.  n.  To  otop.  The  mind,  once  jaded  by  an 
attempt  ahoce  it§  potoere,  checke  at  any  vigaro^  undertaking 
nfftt  tk^,  Vesprifc  nae  fois  6pois£  par  une  entreprise  au- 
deaoa  de  etM  foroes,  se  rebnte  toutes  les  fois  qull  faut  agir 
aree  TigMor.    f  7b  eemirol,  verifjf),  contr6ler,  r^rifier  (un 

7b  CHEKER, «.  a. 

iktr  mmb  are,  an  it  were,  tkeekerod  with  truth  andfahe- 
head,  nos  csprits  portent,  ponr  ainsi  dire,  Vempreinte  dtt 
mensonge  et  de  la  r^riti.  Omr  Ufe  it  checkered  with  good 
mndeni,  notic  exialenoe  est  nel^  de  bien  et  de  mal.  A 
eheekered  tife,  one  Tie  accident^.  A  checkered  eeene,  sc^ne 
variee.  Checkered  icnt  the  tky,  le  del  6tait  nuanc6  de  dif- 
Ctrenles  eoulears.  A  checkered  thade,  une  ombre  oil  se 
nelent  des  reflets  de  lunu^.  Checkered  (aa  a  cheO-ioard), 
icarveanx. 

CHECKER,  9.    See  Check.  [reanz. 

CHECKER  WORK, «.  oovrage  en  ^biqnier,  ft  car- 

CHECKLfiSS,  adf,  que  Ton  ne  pent  retenir. 

CHECK-MATE,  s.  febec*  et  mat.    (Dcftat),  «cbee,  m. 

To  CHECK-MATE,  v.  a.  fttre,  donner  £chee  et  mat. 

CHECKROLL,  s.  bordeican,  ai. 

CHECKY,  A^'.  (in  hemU,),  6ehiqnet6. 

CHEEK,  s.  jooe./.  Death  ioinher  cheeke,  la  p&leor  de 
la  mcMt  CM  snr  son  risage.  A  blnth  mantled  her  cheeke,  la 
rongeur  cootxait  ses  Jones.  Th^  were  eitting  cheek  byj'ewi, 
ib  aaient  assis  t6te-ft-t£t»-«6te  ft  cdte^  (Of  a  pnnttra 
preen,  ef  a  fkre-greAe),  jooe,/. 

CHEEK  BONE,  #.  Tos  de  la  po^nmctte.  High  cheek 
hone,  avoir  Ics  jooes  saillantM — l*os  de  la  pommette  foite- 


lEEK-TOOTH, «.  dent  raolaire,/. 
7b  CHEEP, «.  n.  (to  chirp),  gazouiller. 
CHEER,  JL  (entertainment),  dbite,f.     Yen  wUt  have 
good  cheer  in  that  haetee,  rOus  ferex  bonne  ch^  dans  cette 
vaisOB.     the  tiddewaahmded  with  good  cheer,  HtMe6ta,\t 
dbngte  de  nets — deTittides.  (Onentenante),  air,  hi.  visage, 
-ai.    Uio  «sr*  thkirdromring  deeet  etUightemd,  set  paroles 
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ranlmdrent  leur  visage  abattn.  Came,  be  of  good  ciker^ 
allotis,  prenez  courage — faites  bon  visage.  (Gaiety),  gaiety 
f.  ^  Shout  if  joy.)  Their  eheere  encouraged  ue,  leurs  cris 
nous  encourageaient.  The  eohliere  gave  him  three  dteera, 
trois  fois  les  soTdats  le  saluerent  de  leurs  cris,  de  leurs  virat. 
They  gave  him  three  rounds  of  eheere,  ils  lui  donnditent 
trois  salves  d'applaudissementa. 

to  CHEER,  v.a.  (to  eahte  with  ehoufe  of  j'oy,  love.) 
The  wlude  army  dteered  the  Emperor  ae  he  paeeetl,  toute 
Tarm^e  salua  I'emperetir  ft  son-  passage.  (Tt  encourage), 
encourager,  animer.  Thie  ie  indeed  a  cheering  proepeei,  cet 
espoir  est  bien  encourageant.  ^7b  enliven.)  Good  newo 
cheer  the  heart,  de  boimes  nouvelles  rejouissent  le  cceur. 
The  cheering  raye  of  the  eun,  les  rayons  ^gayatits,  vivifiaiits 
du  soleil.  A  window  nere  would  cheer  ihte  room,  une  feufetre 
plac^e  ici  ^gaierait  cette  cbambre.  To  cheer  the  hounda, 
encourager,  animer  les  chiens. 

To  CHEER  UP,  V.  a.  v.  n.  A  ghee  if  wine  will  cheer  ue 
up,  efter  our  fatigue,  un  verre  de  viti  nous  fera  du  bleu — - 
nous  ranimera  apres  notre  fatigue.  Come,  come,  cheer  up, 
all  mayheweOyet,  allons,  allotis,  ne  vous  laitsez  pas  abattre 
— pretiez  courage — tout  n^est  pas  d^sesperfi.  Cheer  up,  my 
bde,  courage,  mes  en&nts.  At  the  eight  of  you,  my  heart  ia 
(Peered,  votre  vue  rejouit  mon  coenr.  A  votre  vue,  men 
ciBur  se  rasBure— «e  ranime — ^reprend  courage. 

CHEERFUL,  adj.  gai,  e;  joyeux,  case.  A  cheerful 
countenance^  une  physioiiomie  gaie,  aiiim^e.  He  alwaya 
looha  dteerjul,  il  a  tuujours  Vair  content,  heureux,  gai.  He 
tooka  more  cheerful  thia  mornutg,  il  a  I  air  d'etre  plus  con> 
tent — mieux  portant — ce  matin.  Come,  look  more  cheerful, 
allons,  prenez  un  air  plus  gai.  (Said  of  a  praepect),  riant,  e. 
(Coming  dheerfulnem.)  They  aat  round  a  cheerful  JSre,  ils 
^taient  rangfis  gaiement  autour  d*un  feu  brillaiit. 

CHEERFULLY,  adv.  gaxemoit;  (with  readineta),  de 
bonne  grftce :  de  bonne  volont^. 

CHEERFULNESS,  s.  gaiete,/. 

CHEERLESS,  adj'.  triste,  mome. 

CHEERILY,  adv.  gaiement. 

CHRERINGF,  s.  acclamations,/,  cris,  iM. 

CHEERY,  adj\  ^gayant.  [creme. 

CHEESE,  a.  fromage,  m.     Cream  cheese,   fromage  ft  V 

CHEESE-CAKE,  a.  talmouse,/. 

CHEESEMONGER,  s.  from&gn,  m. 

CHEESE-PARINGS,  a.  peluies  de  fromage^  f. 

CHEESE-PRESS,  a.  fromager,  m. 

CHEESE-VAT,  a.  Pelisse,/. 

CHEESY,  adf.  de  fromage.  [tere,  m. 

CHEIROPTER,  a.   (animala  of  the  bat  kind),  ch^irop- 

CHELIFEROUS,  adj.  (ofahelljtah  wUh  clawe),  cUVt- 
fire ;  (com.),  Carm£  de  pinces).  [pince). 

CHELIFORM,  adj.  cbeliforme  (ayant  U  forme  dune 

CHELONIAN,  adj.  cb^loiiien,  (com.),  tortue,/. 

CHELY,  a.  (claw  of  a  ahellfah),  pince,/. 

CHEMISE,  a.  chemise,/,  (in  fort.),  chemise,/. 

CHEQUER,  s.     See  Checker. 

7b  CHERISH,  v.a.  (to  love),  ch^rir,  caresser;  (to  treat 
with  tendemeaa  and  care),  soigner  avec  tendrease,  prendre  un 
tendre  soin  de.  f  7b  harbour,  indulge  in  the  mind.)  May 
uje  not  cheriah  a  hope  that  he  will  aoon  return  f  pouxquoi 
n'entietiendrionsHaous  pas — ne  nourririons-nous  pas — ne 
caresserions-nons  pas — ^I'espoir  qoll  reviendra  bieutot  ?  You 
should  not  cheriah  til  will,  vous  ne  devriez  pas  nourrir  d  ani- 
mosity. (Careaaing.)  But  lahottld  kill  thee  with  too  much 
cherishing,  mais  je  te  tuerais  de  trop  de  caresses — de  trop 
de  tendiinse.  Cherished  wilh  temporal  proapecta.  soutenu — 
anirn^  par  ties  fsptranoes  temporelles.  The  seed  ia  cheriahea 
in  the  earth,  la  sem<Ace  est  ficondee  dans  le  sein  de  la  terre. 

CHERRY,  s.  cerise,/.  Common  red  cherry,  guigiie,/ 
Merella  cherry,  cerise,/.  IVhite  heart  cherry,  bigarreau, 
St.     Winter  cherry,  coqneret,  m. 

CHERRY,  adj.  Cherry  Hp,  des  U-vres  comme  deft 
cerises.  Cherry  red,  rouge  cerise,  m.  Cherry  ducked,  aux 
joues  cerises,  qui  a  les  joues  rouges  comme  one  cerise. 
Cherry  brandy,  s.  cerises  ft  1  eau  de  vie. 

CHERRY-ORCHARD,  t.  cerisaic,/. 

CHERRY-PIT,  s.  (a  child'a  play  \  joner  a  la  fossette. 

CHERRY-STONE,  t.  noyau  de  cerise,  at. 

CHERRY-TREE,  t.  oertsier,  «i. 
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CBKKSONESK  «• 

CHERUR,  c  ckcrubiB,  s. 

CHERUBIC      )    .-  ju^i^T^x,,  «^L«. 

CHERIBIN,  «.  cWroS  jk  «. 

CUERVIU  JL  r«  p^^  ,  m^ifl.  a. 

n  CHERUP,  V. ».    .W  r«  i  i.irpL 

CHKSIBLE,  JL  r«  a^m^M  prM^  •  Mte«/\  danUr,/. 

CHRSLIP.  iL  '«  MMl/  wanrf  .  pon  dr  oocbiA.  a. 

OHESS,  «.  ks  ^cbeci^  m.     TV /iiy  ««  ckcn,  joiMr  anx 

CHESS-APPLR.  JL  cwTwe./.  torbe,/. 

CHESS-  BOARD. «.  ^rtAiuier.  «. 

CHESS-MEN,  J.  ccImx,  m.    Ami  y dbcM-nm,  on  jea 

CHES^PLA^-ER.  JL  joamr  d'^draL 

CHESSOM.  «.  terrm,  at. 

CHEST.  «.  '•  hmr,\  c»  Ac  a.  cmkw.  /L  Tl^  army 
tAnjf.  Li  caiae  milKaire.  ./*.  le  tveaor  de  I'anDre.  a.  ^V«t/*- 
cnr  dkaC,  ciiwr  i  mrdkamcntK.  Cka#  9f  drawtn,  euin> 
mode./.  frfeAria^^l&r  i^^\  poitzi'ne,/.  ,^SfmilJly 
y  ^«/wa  cr  0f  aoiL  mmmicmacal/f)^  turw,  a.  Hr  A««  • 
^■■rf  Mac  3  a  la  puttriDP  lanr.  /Ir  enmflutn  9f  «  ^mi 
w  W  aha',  il  a  pUint  d'aroir  mal  i  la  puitriue — done 
djolror  de  poitxine.  /  imnm  m  tij^datm  im  wuf  dkal,  je  ane 
ams  la  puftrine  ciurajpee. 

7«  CHEST,  r.  a.  encaian;  corrffrer. 

CHEST-FOrNDERF.D.  <MJr.    V^korav  I  coufbahi,  c 

CHEST-P01:NDER1NG,  «.  ^a  «&»«  m  Wae«^ 
batme./: 

CHESTED,  a^'.     AWrrM*  tknted^  qui    a  la 
ctn*(lCL     Bfmd  dtstUd,  qui  a  la  poibioe  lax^c — a  lar;ge 
poitrae. 

CHESINXT,  c.  ;raaaf,  ni'  .  diitainie,  /.;  fimT^, 
fwmmd  tktMm$gt},  maxKMK  ai.  U^m  dke^mml,  manun 
dlDde. 

CHESTNI^  COLOUR,  a.  d:itain:  •dj.  cbatain,  e. 
^^■fi^■f  •/' I ■  ■■  ,  faai'cLitJLin. 

CHESrXUT  TRE£»  a.  ^wnii,,  cluuirniCT,  a^  ;  (emUi- 

CHBST!€UT  WOOD,  jl  c]atai«TKn»./. 

CHEV.4LIER.  jl  dvYalxi;  at. 

CHEVAUX  DB  FRISE*  a.  >  /a^/.J.  cbcnnx  de 


CHETEX.  a.  ^a/dk.  a  dbifrj.  daraneL/. 

CHSVERIU  a.  dMrrreen.  a. 

r*  CHEVERIUZE,  r.a.  andic  aoaple 
de  peao  dedwrrr. 

CHEVISAXCB.  JL  dkrrisnnre.  f. :  arcnd,  a.  tnile,  a. 

CHEVRON.  JL    Mi(r«y<rv,.rte-inn.a. 

CHEVROXED.  «^.  dkrr^tvie.  Tat. 

CHEVROTAIN.  a.    tm^aU  timy  frwm  ImJ*^},  dMTiotein. 

7^  CHEW.  r.  a.  BM<tMr :  ^  /•  rwwummtr  «  mmmtr ;  ,  f» 
ai'if^lf  \  m^^*««r.  7k  dbnr  /«fci«rT^  cl.vqucr.  «.«.  te 
<A«w  rM«  aMwdkafly,  nnniurr  sur  qucK^iie  choa. 

CilEWRT.  JL  touxtp  de  xw^  hzchc^,  /*. 

CHEWING,  i>.^.  aaitf  jaftadJifuWj/,  naitirarWa.  /. 
luaiztatkau  f, 

CHlAK'A^.deOkiosL 

CHIBBAUjl   aaMirikWWMi^VcibDule./-. 

CHICANE  a.  dxicane.  r.  ' 

n  CHICANBL  r. «,  chicamr. 

CHICANER,  a.  di>cu«Mr.  «u«e 

CHICANERY,  a.  chicttiorHe.  f 

CHICK.       la.  ixHiWv  a.  :  ,  aiw^  JUfdW  .,  pooMn.  a, 

CHlCKEXf  ,cV«  «««M.'  ^  a  M  .4«^kML  eUe 
ft  a*  flttt  dr  U  a  www  jfuiaae — .^-ca  a^ai  plu»  anr 
pOttWoe;  ^«  dk»tf  \  bamtvin. 

CHICkEN>Pl>X.  a.  iwfiie  r^role  ^ilanle, 

CHICEEN41EARTR1X  a^ .  pUmav  a.  {mwW  mm- 
nW  r.  «a«r  de  pMAkt,  a» 

rHICERS,  a.  (aat  v*fMtt\  pnb  dudaa.  ai. 

CHlCKUNt^  a.  pmiaiiv  at. 

CHICK  PKA"^  «L  iv^  dkicWa.  a. 

CHICKWRKIX  a.  ^a  r*^  \  mtWKt^,  a. 

fV  OHIDR  i\  a.  lefvaidrN  refauaaaiW.  Ym  dUdr  km 
^^  ^<»i»JN  k0  Km  m»i  ftaatfNii,  timm  W  i^fnnumka  de 
tmMH  qM  a  M  a  paa  ciMiMKMti..    S^flmikttmMmhUiimi 


fir  At  mwmmrr  ^fit,  anai,rai  ne  poonait  Ic  RpRndw  qia 
de  h  maiifff  donl  il  ay  tat  pria.  (TmJrmwkkrrfrtef.) 
Tkry  Imm  «W  me  famm  Om  battie,  ila  m*oot  tioigui  da 
combat  par  Icun  ivprodMa.  v,m.(To  qmarrti  tciik,)  H'hf 
dat  kg  dadt  tritk  ymf  puuiquoi  tqus  qaodle-t-il  f  TS^ 
tnaaa  dkadr  mfmmM  the  r»ci$^  ka  Tafoea  m  farianC,  en  iDiir- 
DMuaDC.  cootve  las  loctiaa. 

CHIDING,  p.pr.  ^^  Ja«ifaa#ia^;,  i^priaande,  /*. ; 
Cmmd  ajp'afiia^j,  giaidcar,  cose. 

CHIDER.  a.  groodevr,  enae. 

CHIDINGLY,  adb.  don  tco  de  icproche. 

CHIEF,  a.  dkd;  ai.  Tht  €Aief0f  m  irihe,  dief.  (The 
priMnpai  part.)  tfa  aaalr  ike  ekirf  ^  ikeir  wtnmgik,  W 
d^tniisit  le  |:raa  de  Icor  ann^e.  Tka  ciitf  cf  ilm  dtbi  »m 
wmpatJi  le  gToi — la  plus  gnnda  paxtie — da  la  dette  laste 
eucrve  I  payer,     f /a  keruiiry),  dati,  a. 

CHIEF,  mif,  pnncipal,  a.  Tkit  it  cmr  ekief  kappiMen^ 
c*eft  Bone  facankr  bicn — uolie  bosihcur  anpreme.  Tke 
Lani  Ck^JmiMn,\eGtmadJnge.  Ckitfdfrk  (a  hwtfer't)^ 
maitia  dcrc;  (mmmft0ite)^  prcnucr  oanroia.  Ji  a  iim 
ckaef  imtm  ef  tkg  emmij^  c*a«t  la  vflle  priocipale  da  oomta. 

CHIEFDOM,  a.  aooTcninetc,/.  principality/. 

CHIEFLY,  aAr.     •     ■    " 

CHIEFRIE,  a.  diuita  I 

CHIEFTAIN,  a.  daC  a. 

CHIEFTAINSHIP,  j.  antoriti  dedwi;/. 

CHILBLAIN,  JL  CDgclore,/.  (aToir  dct  ei^lmei  aox 
pieda  et  anx  aains^  tiujbafen  mmd  laa  ware  cAjAIum^ 
il  aTait  dca  cngelurea  aaz  piedi  ct  aux  laaini. 

CHILD,  a.  enfiuit.  Fatter  tkiU^  nounriaMii,  au  G!a^ 
ckK  filleul,  ai.  6lleule,  /.  GramJrduU,  petit  fils.  a.  petite 
fiUc./.  Gvmmd  ckikh^m,  petita  fila.  Fjraa  a  eUU;  dca  am 
etdutct;  (tutte),  depnis aoa  eolaDce.  Immooemi  as  ikack»U 
amkarm,  anai  inaooait  qait  I'oi&ut  4  naitre.  U0  hot  ma 
cktUrem ly  kaaJSrai  aairajiy  il a'a pas d'odaati da  premier 
lie  StUi-UrM  dkUd.  cnfiuit  OMXt  n^.  To  ke  K«hb  ckM^  ktn 
ftraae.  cxtceinte.  7a^  a  weana  wiik  daH  &ije  un  eidant 
i  oue  lemme.  Caate,  ke  a  ftai  tkiiij  aUoBB,  aojrBS  asfe. 
CAmf  ikiof.  ikg  prmhect  or  dhei  ^wmAtr)^  fiK  fille,  n^, 
e  de.  Tka.  mMe  ^araa,  ekiH  tf  mUgrity^  cettc  uolde  paa- 
sion.  fille  de  I  iatejnte.  fit  u  ike  tkOdCthvtJ  ^kakH^il 
eit  1  eBrUre  de  Habitude. 

CHILDBEARLNG.  a.  Paimt  amfy  m  ekUAearmg  wera 
^/mnitid»  on  ae  te  ptcdit  det  aoofiaaoa  qoe  pendant  ta 
{filial ■■ — pcffKlanftqae  tn  portaais  ton  oilant daoaton eein. 
Skr  w  paal  rktiAimrmf,  die  a'cst  plot  en  Ige  d  aToir  dee 
cu£uit<ft.  Sbr  amfert  aadb  darimg  ckUHkearmg  (pragmamefX 
sa  frrvaaae  crt  tonjwua  p£nible — • — ellc  aouiSia  beanooup 
pRyiant  aa  fToaeae. 

CHILDBED,  a.  Sb  dad  »  AiUbtd,  cOe  noonit  en 
arTsMidaal — ca  carfailaDt;  (miuik  Igiag  im),  en  cooirhea 
duiant  aa  caorhea,  Lti  ma  amt  acteB%  anrry  iUi  tke  ima 
<4r  tknUkei  piMtmm,  qnojaaaaat'nt  we  marie  araut  d'avcnr  un 
lit  pour  tain  taa  cwutba  pom  cnlanler.  >W,  Ikttt  kaar 
tkt  paimt  oT  tkiUktd.  ct  cepffwtant  dlea  nqiporteDt  anmi  lea 
doukmrs  tie  ren&nteaanC. 

CHILDBIRTH,  a.  cnfrnlcmcnt,  aecouchencnt^  at.  // 
mfmdftr  mamm  traemikmf  im  rktiJkirik,  c'ert  bon  poor  lea 
irmmes  «n  trarail  d'ai£uiL  Tke  paimt  tf  ekilAirik,  lea 
doukxna  de  VcitfuitenwnL  Her  mtaika' died  after  kar  tkiU- 
ktrtk,  m  m£K  aaoaraft  ap€e  laroir  mia  an  jour — aprea 
1  <tk&^*e«DfnL 

CHILDERMAS  DAY,  a.  jonr  ds  Innoccots. 

CHlLDH(X>a  aL  edbice,/. 

CHlLDINCpL^.  (mttd  m^eaimefy.}  GUUiJy  uamtem^ 
fcmaaa  qui  fam — ca  ige  de  frire— da  cnfante. 

CHILDISaa4.r«PHWtepaaMi>,aiftot.    Damatke 

a  tkiittmk.  tm  aajrea  pm  a  cnfiini^. — ne  £ulfs  done  paa 

Ifirfmf      / aaar  Aaae ay  anr  a  tkilditk  ^  kit  ^femrt,  je 

aMJaaaarad^rtveaaaiadkBtqneluiftaaalge.    Hehakt 

a  dUMhdk  n  a  I  aira  cnfrot.     (AppB^  ia  ikiagt,)  Omkiitk 

aaaaira.  vMn>fe«a  ndawriiwa    dfi  cnfimtillagca.     CkiUiak 

Jbale,  TtMt^  air  cnfianriu.     Tkia  a  daiditk  piajf^  c'cst  un 

,  }f«  d  vaiiial.     ITfcni  /  laaaw  a  aaa,  /  pal  owajf  ckiUitk 

I  JlhM^ipa.  Waaqia  je  devim  bammp,  je  icnonfai  anx  dioaai 

'  ruenlM.     dbanA  ytfj,  jenx  d'odant — ^plairiia  da  Tca- 

1  anc^     9amamk  tattt  eaaam  jaart^ 

laaiWa.    a  11  li  faara>  VtwAmn    ba  iiBitu  de  l\ 
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CHILDNHLY,  ad».  ea  enftnt— comme  uh  ttiftut 

CHILDISHNESS^ «.  (eUUM  adiom),  enfantUlage,  m.  ; 
(ckildlmod)^  difance,/.  teiidre  jeuMMe,/. 

CHILDLESS,  adf.  nni  eufiuiti. 

CHILDLY,  ot/v.  en  enlao^  comme  an  aifaDt. 

CHILE.     &«  Chyle. 

CHIUAD,  «.  C/AMwiHit;,  millicr,  m. 

CH1L1ASTS.  «.  (mci  of  MiUermariamX  chiliaftM,  m. 

CHim  «.  ftoid,  im.  i  fed  a  dutt  abomt  my  hack, 
j'^prouve  me  anitttian  de  froid — on  frisson — dans  le  dot. 
A  ekm  ran  all  over  mr,  un  frisson  xne  courut — je  me  scntis 
frisMxmer — par  tout  ie  corps.  Pttt  om  yotw  coat  far  fear  of  a 
titiliy  mertn  ▼oCre  habit  de  peor  d'attnper  un  refroidisse- 
Difnt.  WImi  a  daii  there  oiwatfM  it  m  their  partite  I  i\  y  a 
tuojours  quelque  chose  de  froid,  ile  glacial— -qui  jrous 
gtaoe — dans  lean  reunions.  Oae  feek  a  chill  in  hie  com- 
poMfy  on  se  sent  glacer  en  sa  p^senoe.  (Cam,)^  to  take  the 
dtill  air  Hipeiila^  faire  d^gourdir  de  la  bidre,  de  Teao. 

CHILL^  «.^'.  froid,  e.  ChiU  hhum  the  enmd  wUhomi,  an 
Tent  froid  souffle  dehors.  The  dull  vapotere  of  mi^hi,  les 
Tapcurs  ftoides  de  la  unit  ffe  met  with  a  dull  reception^ 
a  nous  fit  an  froid  aocueil.  My  chill  veimt,  mes  veines 
glac^cs.  There  ie  a  duU  air  in  thie  room,  il  y  a,  dans  cette 
cfaambie,  on  air  froid  et  p^it^troiit. 

To  CHILL,  v.o.  refroidir.  The  evening  air  chile  the 
earth,  Vair  da  aoir  refroidit  la  terre.  Thieciretimstanee  hat 
dotted  tkdr  friemddap^  oette  aflaire  a  rrfroidi  leur  amitie. 
Thia  letter  chitted  oar  tpirite,  cette  lettre  gla^a  nos  esprits. 
(Tahiaet  with  caU.)  OU  aye  duUa  the  hktod,  la  vieillesse 
glace  Ie  sang.  Miatrmdful  thoughte  chitt  the  heart,  des 
pensees  suupymueoses  gliucent  le  c«nr.  (Applied  tofrmte 
ated  pianta)^  geler.  r.  n.  fVithfeare  my  body  chiller  je  fris- 
•cnne  de  crairte-". — lacninte  fait  frissonner  mon  corps. 

CHILLINESS,  t.  froid,  m. ;  (duveriag),  frisson,  m, 

CHILLY,  atff,  sensible  an  froid ;  frileux,  euse ;  (coUJ, 
froid,  e. 

CHIMB,  «.  boat  d'un  tonneau,  m, 

CHIME,*,  (of  belle),  carillon,  m.;  {conaommt,  harmo- 
me  eoemd),  accord,  ai.  hamionie,/. 

To  CHIME,  r.n.  (if  the  bdk),  carillonner.  (To  mmnd'm 
harmeemy^)  To  make  to  chiwu^  mettre  d'accord^faire  accorder 
avec  (  To  correepond,)  Theee  correlative  terme,  father  and 
eoMy  heteiand  and  w^e,  wo  readily  chime,  that,  Sfc,  il  existe 
on  tel  accord  —  an  tel  lien  eutre  —  ces  tmnes  relatifs, 
p^'ie  et  fils,  man  et  femme,  que,  ftc  C7b  ayree,  to  fall  in 
with.)  He  not  only  eat  quidly  and  heard  hie  father 
railed  «f ,  heil  ofien  chimed  in  with  the  dieeottrae,  non  seule- 
ment,  il  les  entendit  tranqnillement  railler  son  pdre,  mais, 
plosicors  fois  meme,  il  j  mit  du  sien.  It  woeUd  ntake  them 
all  chime  in  that  way,  cela  les  ferait  abouder  dans  ce  sens. 
They  chime  in  alloydher,  ils  disent  tons  les  uus  comme  les 
aotrea.  He  ahaayi  ehimee  in  with  what  hie  maater  aaya,  il 
ahimde  tonjoars  dans  le  sens  de  ce  que  dit  son  maitr^^. — 
II  dit  loujoars  oomme  son  maitre.  (Tojinyie,  datter  with 
olhrra),  se  nnettre  &  I'unisson. 

CHIM  BR,  a.  qui  dit  comme  les  aotres. 

CHIMERA,*,  chim^re,/. 

CHIMERICAL  aifj\  chim^rique. 

CHIMERICALLY,  adv,  cbimeriqaement. 

CHIMICAL,  «^'.  chimique. 

CHIMICALLY,  adv.  chimiqoement. 

CHIMINAGB,  *.  (hw),  droit  de  chemage,  m. 

CHIMNEY,  a.  chemin^/.  To  yd  up  the  — ,  monter 
dant  la  chemin^  [le  coin  du  feu. 

CHIMNEY  CORNER,  a.  le  coin  de  la  chemin£e-._ 

CHIMNEY-HOOK,  a.  croc,  m.  crimailldre,/. 

CHIMNEY-MONEY,  a.  fouage,  m.  taxesurles  feux,/. 

CHIMNEY  PIECE,   *.    manteau    de    chemin6e,    m, 

CHIMNEY  SWEEPER  or  SWEEP,  s.  ramoneur,  m. 

CKIMN8Y  TOP,  a.     On  the  dkimney  tope,  wax  les  toits. 

CHIN,  s.  menton,  m.  She  thmata  oad  her  chin,  elle 
arai ice  le  mcnton — . — elle  aeiengoige.  Chin^fand,  gour^ 
nettc,/.  mentonuifte,/. 

CHIN  COUGH,  «,  (hoopmg  emtyh),  coqoeluche,/. 

CHINA,  a.  poreeLtine,/. 

CHINA,  #.  (theeomntryifAal  name),  la  Chine— .—dler 
en  Chine.     China  orangea,  orangaa  de  ia  Chine. 
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CHINA  ROOT,  f.  (mad.),  quinquina,  m, 

CHINA  MAN,  «.  faiencier,  marcnand  de  poroelaiiie. 

CHINA  SHOP  or  Wabehousb,  «.  magasin  de  faience^ 
de  porcelaiue. 

CmfiE,  a.  (the  back,  back  bone),  ^chine,/.;  (of  pork  or 
buf),  ^chinte,/.     (A  gap  or  wide  ckft  in  a  rock),  fente,/. 

To  CHJNB,  v.  a,  (to  cut  through,  to  break  the  back  bone)^ 
^chiller,  tailler  en  deux. 

CHINESE, «.  oidj,  Chinois,  e, 

CHINK, «.  aevasse,/. 

To  CHINK,  o.a.  fiwe  sonner.  «.  n,  (to  ring),  fonner; 
(to  open,  gape),  bailler. 

CHINKY,  a4j.  piein,  •  de  crevasses,  de  fentes;  (ofen^ 
deep)^  profond,  e. 

CHINTS,  CHINTZ,  #.  Indienne,/. 

CHIOPINE,  a.  (high  dioea  formerly  worn  by  ladiea), 
Soulier  i  haut  talon,  m. 

To  CHIP,  V.  a.  couper,  tailler  en  petits  moroeauz.  o. ». 
To  chip  off,  s'^cailler. 

CHIP,  a.  petit  moroeau,  m.  (Applied  to  wood),  copeau, 
•I. ;  (of  atone),  morceau,  m.  ^clat,  at.  Orange  chipa, 
orangeati,  m,  Chipa  of  bread,  crofites,  /.  (Pop,)  He  ia 
a  chip  of  the  old  blodk,  il  chaase  de  race — il  tient  de  famille. 
//  ia  like  chip  in  porrulge, — cela  ne  fera  ni  bieu  ni  mal — •— ^ 
c'est  comme  un  coup  d'^pte  dans  I'eau. 

CHIP-AXE,  a.  doloire,/. 

CHIPPING,  f.    See  Cliip.  [aux  mains. 

CHI  R AGRA,  s.  (gout  in  the  hand),  chingie,  /.  goutte 

CHIROGRAPH,  s.  chirographe. 

CHIROGRAPHY,  a.  chirogmphie,/. 

CHIROLOGY, ».  chirologie,/. 

CHIROMANCER,  a.  chiromancier. 

CHIROMANCY, «.  chiromaucie,/. 

To  CHIRP,  e.  n.  gasouiller. 


CHIRP         ) 

CHIRPING,  r8«o«illement,«. 


CHIRPBR, «.  gazouillard,  e. 

CHIRURGEON,  a,  chirurgien. 

CHIRURGERY,  a,  chirurgic,/. 

CHIRURGIC,      I    ..    t .       .    , 

CHIRURGICAL,H-  ^'^'^'^^>  ^ 

CHISEL,  a,  ciseau,  m.  [ciseler. 

To  CHISEL^  o.  a,  (alone  or  wood),  sculpter ;  (melala), 

CHISELLING,  p.  pr,  (uaed  eubdantivsly),  ciselure,/. 

CHIT,  a.  (of  a  child),  marmot,  m.  bambin,  e;  (of 
planta),  germ^  m. 

To  CHIT,  o.  M.  (to  tprout),  germer ;  pousaer. 

CHIT-CHAT,  f.  causerie,/.  Let  ua  have  a  httle  chit- 
chat,  causons  un  peu.  He  oalloureeUea the  Chit- Chat  Club, 
nous  avons  pris  le  nom  de  club  des  causeurs. 

CHITTERUNG,  «.  (frill),  jabot  de  chemise,  as. 

CHITTERLINGS,  s.  aiidouilles,/. 

CHITTY,  aey\  d'enfaiit,  de  bambin,  e. 

CHIVALROUS,  adj.  cheraleresque. 

CHIVALRY,  a.  chevalerie,/. 

CHIVES,*.  f«iiia//o;fwiJ,cives,/.;  (in  bot.),  fOetM,  m,  ' 

CHLORIDE,  t.  cblore,  m. 

CHLOROSIS,  t.  (yreen  aickneaa  in  women),  chlorose,  /. 
pales  couleurs,/. 

CHLOROTIC,  adj,  attaqu6e  de  chlorose. 

To  CHOAK,  o.  II.    Sw  7b  Choke. 

CHOCOLATE,  a.  chocolaf,  m.  Chocolate  pot,  choco- 
lati^re,/.     Chocolate  houae,  cafe,  m. 

CHOICE,  «.  cboix,  m.  Had  I  the  choice,  i  wouil  lake 
thia,  si  j avais  le  choix— ^  iavdis  k  choiiir,  je  preudiais 
celle-ci.  There  ia  no  choice,  il  n'y  a  pas  de  choix —  •— il 
n'y  a  pas  i  choisir.  He  haa  a  great  choice  of  gooda  in  hie 
ahop,  il  a  un  grand  assortiment  de  marchaiidises.  You  will 
fnd  a  grvat  choice  tfthinga,  Yous  y  trouverex  gnuidementde 
auoi  choisir.  He  gave  ma  the  dioice  of  hie  booke,  il  m'a 
clonn6  I'^lite  de  ses  livres.  She  aent  him  the  choice  of  every 
thing,  elle  lui  envoyait  ce  qu*il  y  avait  de  mieux — de  mcif- 
leur  en  tout.  (Taate.)  It  ia  done  with  choioe,  c'est  fait 
avec  goQt — avec  discemement  /  leave  it  at  your  choice', 
c*est  i  roos  i  choisir.  7b  make  choice  of,  choisir.  Take 
your  choice^  choisissex.  It  i^now  my  choice,  c'est  4  mri,  h 
present,  k  choisir. 

CHOICE,  adf.  (picked),  choisi,  e ;  (nice),  delicni.  diA 
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flci^e.  Ititm  eat^  WMller  to  jtltatt  kim^  for  Ae  tf  very  cMbr 
in  every  tkingy  II  n*ett  pu  aue  de  lui  pUire^  il  est  trop 
dhWcaX — trop  difficile.  Y<m  art  to  choice.  Tons  hte»  ti 
recherche.  Send  vt  choice  fruUtf  eiiroyes-iuxif  dei  fraiti 
cboi«i»-'Ce  qu'il  j  a  d«  mieuz  en  fniito.  They  oent  tome 
choice  mcM,  od  envoya  des  homnoes  d'^lite.  He  thai  i»  choice 
(careful)  of  kit  time^  wiffaho  be  choice  of  hie  compamy,  celui 
qui  est  ^coiiouie  de  ion  temps,  est  egalement  suigneux  dons 
le  cboix  de  ws  amis.  He  aet  before  v«  the  ehoicett  frviit  of 
hie  garden,  il  pk^  devant  nous  les  plus  beaux  fiuits  de 
son  jardin. 

CHOICE-DRAWN,  adj,  cboisi  arec  soid. 
CHOICRLKSS,  atlij,  qui  n  a  pas  le  cboix. 
CHOICKLY,  ado.  avec  soiii,  avec  cnoix. 
CHOICENESS,  s.  cboix,  m.  excellence,/.  supMorit^,/. 
CHOIR,  «.  chfpur,  m. 

CHOIR  SERVICE,  s.  service  en  musique,  m. 
To  CHOKE,  V.  a.  (of  permmtX  ^tonffer.     Tahe  care  not 
to  choke  yowrtelf  preuex  g^srde  de  vous  ^touffer.     He  wae 
choking  with  anger,    il   ^touffait    de   colere.     fVe   choked 
with  laughing,  nous  ^touffioiks  de  rire.     Yotrr  ftowen  are 
choked  up  with  weede,  les  mauraises  berbes  ^toulTeiit  vos 
fleurs.      7%e  §and  hat  choked  up  the  mouth  tf  the  harbour,  le 
sable  a  encombr^  Tentr^  du  port.     To  choke  off  (to  make  a 
dog  relinquith  hit  hold),  temr  i  la  gorge,  ^touffer. 
CHOKE,  t.  (of  an  artichoke),  foin,  m. 
CHOKE-FULL,  at^\  encombr^,  e  de,  rempli,  e  de. 
CHOKE-PEARS,  «.  poires  d'angoisse.    To  give  — ^  faire 
avaler  des  — . 

CHOKER,  «.  (cbose)  qui  itouffe — qn*on  ne  pent  avaler. 
(In  a  moral  tente,)     That  it  a  choker,  roiU  qui  tous  coupe 
la  parole—. — avfdex  cela,  si  vous  pouves. 
CKOKE-WEED, «.  (plant),  glaiteron,  m. 
CHOKY,  adj,  ^touffant,  e.  [m, 

CHOLAL06UE,  f,  (rvnmfy  to  remove  bile),  cholalogue, 
CHOLER,  t.  bile,/.;  (anger),  colere,/.    The leatt thing 
will  route  hit  choler,  la  moindre  chose  lui  £chauffe  la  bile — 
excite  sa  coUre.    Ifeli  my  choler  rite,  je  sentais  ma  colore 
qui  s'allumait. 

CHOLERA  MORBUS,  «.  cboUra  morbus,  m.  ortimply 
cboUra,  m.  (avoir  le  cholera— Stre  attaqu4  du  cboUra), 
CHOLERIC,  a4j.  col^rique,  colOre. 
CHOLERICNESS,  t.  buraeur  coleriquc ;  irascibility^. 
CHOLIAMBICS,  t.  (tort  ofvertet),  choliambes,  m. 
To  CHOOSE,  V.  a.  choisir.  Learn  to  choote  yottr/Hendt, 
apprenes  k  bien  cboisir  vos  amis.    /  may  neither  choMe  whom 
iwouid,  nor  refute  ujhom  I  ditUke,  je  ne  puis  ni  chuisir  celui 
que  je  pr^lere,  nt  refuser  celui  qui  me  d^plait.     Choote  out 
^the  tun  which  you  Uke  bett,  choisisses  des  deux  celui  que 
vous  pr4fi6res.     /  chote  it  out  of  a  ihoutand,  je  Tai  choisi 
entre  mtlle.     /  cAote  him  for  my  friend,  je  Vai  cboisi  pour 
•mi — pour  en  faire  mon  ami. 

Do  you  choote  to  ttay,  or  not  voyons,  voulei-vous  rester 
ou  non — votre  intention  est-elle  de  rester  f  If  you  don't 
choote  to  take  it,  I  willy  si  vous  ne  voules  pas  le  prendre,  je 
le  prendrai  mui. 

(To  pick  out,)  Shall  I  choote  out  my  wordt  to  reamm  ttith 
him  f  faudra-t-il  que  j'^plucbe— je  cbercbe — les  mots  pour 
raisonner  avec  lui  r 

To  CHOOSE  BUT  TO,  V.  it.     mthout  the  influence  rfthe 

Deity  tupporting  ihingt,  their  utter  annihilation  could  not 

choou  butfolbw,  si  ce  n*£tait  I'influence  de  la  divinity  qui 

soutient  les  choses,  leur  an^antissement  aurait  u£cessaire- 

ment  lieu— devratt  n^cessairemeiit  suivre.     T%ey  who  are 

pertuaded  of  it  cannot  choote  but  atpire  after  that  happinett, 

ceux  qui  en  sout  convaincus  ne  peuveiit  faire  autremeiit 

que  d'aspirer  i  ce  boiibeur.     Situated  at  Iwat,  1  couLl  not 

Moost  but  to  ttay,  dans  ma  position,  je  ne  pmvais  faire 

autrement  que  de  rester-^. — le  cboix  u'^tait  pas  doutpux, 

il  fallait  rester.  [choix. 

CHOOSER,  t.  celui  qui  a  le  choix — \  qui  appartieut  le 

CHOOSING,  p.  pr.  (utml  tubttantively),  choix,  m. 

7b  CHOP,  r.  a.  couper.     7\i  chop  wood,  couper  du  bois. 

7^  chop  off  a  head,  couper — trancher — abattre  une  tete. 

1%e  esecuiioner  chopped  o^hii  head  at  one  bknr,  le  bourreau 

lui  abattit— couna — traiicba  la  tete  d'un  coup.     7b  chop 

meat,  t/ratr,  liaclier  de  la  viande,  de  la  paille.     To  chop  up 

(tat  greedily),  dcvorer,  Avaler  tdus  madier. 
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(To crack ththtumt, thegrttntd), geiccf*  Cntefpe^ (ctcA, c* 

( 7b  catch  at.)  He  detpt  at  tht  thadma,  il  bappe  Vamlm 
— ^il  se  jette  sur  rombte. 

(To  exchange.)  To  chop  and  change,  traqoer,  fiiire  im 
troc,  un  ^change  (avec  nne  personue).  (To  diapmfe^  or- 
change  wordt.)  Let  not  the  countelekop  with  the  jmdgr^  que 
1  avocat  ne  chamaille  pas — ne  dispute  pes  avec  k  juge, 
7b  chop  logic,  faire  de  la  logioae — dispntailler. 

(7b  change,  veer  about.)  The  wind  ifcips  thapt  nktmi — 
ervy  moment,  le  vent-— change  saute  i  chaque  instanft— .— • 
ne  fait  que  sauter. 

CHOP,  a.    Mutton  — ,  a  dktp,  cotelctte  de  monloB,  una 
c5telette.     (Thejatnt),  micboire,  /.  bonebe,  /.;  (a 
in  the  thin),  ger^ure,/.  j  (of  a  river),  embcmdiuley/ 

CHOP-FALLEN,  or^'.     &v  Cbap-&)lcn. 

CHOP-HOUSE,  s.  Although  Cbop^  bouse  and  I 
oignify  an  eating-houte,  yet  the  French  Restaurant  euumaf  ke 
the  equivalent  ^  the  EtrgUah  Chop-bouse.  The  purpoae  of 
thete  ettabUthmenit  it  the  tame,  but  the  ttySe  it  too  differunt. 
Cabaret,  m.  and  gta^t,f  (in  their  beat  tente),  mmtt,  there* 
fbre^  be  accepted. 

CHOPIN,  s.  (aGquidmtature),  ehopine,/.  boirecfaopiiir. 

CHOPPING,  p.  pr.  (uted  tubttantivefy  and  at^'eetieul^J 
Chopping  boy,  gros  gargon. 

CHOPPING-BLOCK,  s .  (in  a  kUchem),  hachoir,  «•. ; 
(in  a  butcher't  thop),  billot,  sn.  fai. 

CHOPPING-KNIFE,  s.  couperet,  m.  ooataui  dc  autiae, 

CHOPPING  SEA,  s.  mer  cUpoteuse,/. 

CHOPPING  WIND,  s.  vent  variable,  m. 

CHOPPY,  o<y.  gerc^,  e;  plein,  •  da  gcrgmcsi 

CHOPS,  t.  (of  a  beatt),  ^ueulc,  at.  micboire^  /.;  (tf 
man),  boucbe,/.  Uvres,/. 

CHORAGUS,  t.  (leader  ofchoirt),  ebotigt,  at. 

CHORAL^  adf.  cnoial ;  avec  cbour;  qui  cbanlmt  en 
cboeur. 

CHORALLY,  adv.  avec  cbceur ;  i  la  mani^re  desdnrasa. 

CHORD,  s.  (of  an  inttrument),  eotde,f.  7b  ttriJke  a 
chord,  toucher  une  corde.  (In  geometry),  corde,  /.  flm 
mutic,  harmoniout  union  ofttno  or  more  tomndt},  aoeordy  as. 
7b  ttrike  ehordt,  frapper,  faire  des  accords. 

To  CHORD,  V.  a.  mettre  des  oordea;  aioDter  on  violosiy 
uneharpe.  [/. 

CHO  RDEE,  t.  (inflammatory  diteatt),  ganonfata,  cord^ 

CHOREPISCOPAL,  adj.  d^v^ua  sufiragant. 

CHOREUS,  s.  (tart  ofverte),  chorda,  ai. 

CHORIAMB,      ] 

CHORIAMBIC,  St.  (tort  ofverte),  choriambs^  ai. 

CHORIAMBUS^) 

CHORION,  t,  (anai.:  a 
chorion,  m. 

CHORISTER,}'-  ^^^"•**«  chantie,-. 
CHOROGRAPHER,  t.  chorograpbe. 
CHOROGRAPHICAL,  atff^  chorograpkiqm 
CHOROGRAPHY,  t.  chorograpbie,/. 
CHORUS,  t.  chorus,  at.     To  ting  m  charm,  Ikire  diorasL 
(Songt  between  the  actt  of  a  tragedy),  ch»ur,  ai. 

CHOSEN,}'^-  """^  par/iap^  patt  of  To  Chooae. 

CHOUGH,  t.  (tort  oftmatt  crow),  oboncM^  m. 

CHOULE,  t.  (joudofa  bird),  jabot,  m. 

To  CHOUSE,  V.  a.  (popularly),  chiper.  They  dumted 
him  of  hit  money,  ils  lui  chiperentson  argent. 

CHOUSE,  f.  (robbery),  vol,  m. ;  (triek^flntmi),  dupesii*. 
/.  Bttrape,/. ;  (timpleton),  niats,  e. 

CHOUSING,  p.  pr.  (uted  tubttantively).    See  Clioose. 

7b  CHOWTER,  v.  n.  grogner. 

CHRISM,  f.  (Saint)  Chreme,  m. 

CHRISMAL,  atff.  Chritmal  unction,  ronction  du 
Saint  Chrome.  [clirismatiow./. 

CHRISMATION,    t.    imposition    du   Saint  Chrcme, 

CHRIST,  t.  le  Christ-^^us  Christ 

7b  CHRISTEN,  v,  a.  baptiser;  baptiserun  cnlknt,  une 
cloche,  un  navire. 

CHRISTENDOM,  t.  cbr^ttent£, /. 

CHRISTENING,  t.  bap'eme,  m. 

CHRISTIAN,  s.     (Chretien,  ne.  My  Chrittiam  frifudt. 

CHRISTIAN,  oi^./    raesfremaiJ.C. 


tkeftttut)^ 
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'    CHRlSnAN  NAHB, «.  nom  d«  fanptSme,  in. 

CHRIOTI  AmSM,  «.  chrittiaiiMme,  m. 

CHRISmANITY, «.  chrutiuuMne,  m. 

7^  CHRLSTI ANIZE,  o.  a.  chrutiaoiRr ;  conftftir  (ft  U 
Mligion  chrftiwine), 

CHRISTIANUKE,  a^f.  en  clii^tien. 

CHRI8TIANLY,  ado.  chi^auMmciit. 

CHRISTMAS,  «.  Noel,  M.  To  9pmd  the  CkriatmoM  wiik 
m/riatd^  jmwmt  \m  fetes  de  N4M&1  chei  un  ami. 

CHRISTMAS  BOX,  «.  ^trennee,/.  n give  a  Ckritimas 
Im*,  doBBcr  lee  itmioef «  f  JWv  jiearV  diajf  w  ika  dojf  on 
•aUe4  f  Aetr  gi^s  art  wtade  m  Frames,) 

OIRISTM AS-DAY,  «.  jour  de  NoeL 

CHRISTMAS-FLOWER, «.  elUboM,  *•• 

CHRIST*S-THORN, «.  ^pine,/. 

CHROMATIC,  a^n  chromAtiqae. 

CHRONIC,      1    ..    .„. 

CHRONICAL,}^*-  cbronique. 


•  0*  dmniier, 
Biquc,  lacoiiier. 


Ta  CHRONICLB,  e.  < 


fiuK^  4orira  la  chro- 


CHRONICLER,  t.  ehroiiiqneiir,  m. 

CHRONOGRAM, «.  chnMiogniiiine,  at. 

CHRONOGRAPHKR, «.  chrooographe,  m. 

CHRON06RAPHY, «.  ehranogniphie,/ 

CHRONOL06RR, «.  ehionologUte,  m. 

CHRONOLOGY,  t.  ohrouologie,/. 

CHRONOMETER, «.  dmnometie,  m. 

CHRYSALIS,  9.  chryaalide,/. 

CHRYSOUTHE, «.  chTwIite,  m. 

CHUB,  e.  (aJUk),  meOnicr,  ei.  cheYamie,/. 

CHUBBED,  ocjp'.  ft  gnme  aguie^  ft  gioMe  face. 

CHUBBY,         I  J.  .    « 

CHUBPACED,H-J**^"'*^ 

7b  CHUCK,  e.  a.  (^«e  a  Am),  glouiaer  (pour  appeler). 
(To  strike.)  To  ekmek  erne  wtdor  tki  dutt,  donner  une  tappe 
mil  1«  menlon  (ft  no  enAmt).    (To  pUckJ,  Jeter. 

CHUCK, «.  g1on«ement,  ai. 

CHUCKFARTHING,  «.  7*o  play  ai  dmdfarthmg, 
jouer  ft  la  ftMMtte. 

To  CHUCKLE,  V.  a.  glonner(pour  appeler).  v.  a.  ("/o 
ia^ft  m  mtrhirf  or  darimoa),  Tkt  ttrvattio  dmckitd  ai  the 
door,  lea  dcaneitiquei  riaieut  tou*  cape  ft  la  porte.  Amd 
foaoof  rkwtUf  at  tkt  thmighi,  et  I'lmaginatiou  te  rit  de 
ridte.  Boffttoa  bog  mto  a  oerape  and  chmckiu  at  if,  il 
net  on  de  Ml  camanidei  dans  rembanas,  et  puis  il  en  rit 


«ians  sa  fiartie— eons  cape.     Thty  wM  dmckit  ovor  it,  ih  en 
ftnnt  das  goiges  chandes — . — ^ils  en  riront  entrVux. 


CHUFF,  M.  lourdand,  rastre. 

CHUFFILY,  ath,  lirusqnement,  rudement 

CHUFFINESS,  s.  brusquerie,/.  grossidret^/. 

CHUFFY,  at^'.  nide,  bnuqne,  de  manraise  humeur. 

CHUM,  t.  faunarade  de  cfaambre. 

CHUMP, «.  biUot,  at. 

CHURCH,  #.€gltse,/.  Eaglitk  cAarvA,  F^glise  Angli- 
cane.  Tkt  Jemndk  dmrtk,  Ics  Juift.  To  go  to  chirckj  aller 
ft  Teglifle.  To  come  otd  of,  from  — ,  sortir  de  V^glise.  (At 
EioM,)     To  be  in  eftarcA,  or  in  deak,  6tre  de  semaine. 

7e  CHURCH,  v.  a.  hbnt  Dieo — prendre  grftees  pour — 
une  femme  apres  sss  conches.  Who  dmrckedgou  f  qui  est-ce 
qoi  a  nflfeii  7     To  he  ehmvhtd,  faire  ses  relevailles. 

CHURCH  ATTIRE,  s.  habits  sacodoCauz,  m.  costume 
d'^gliae.     In  — ,  reretu  de  ses—. 

CHURCH-AUTHORITY,  *.  autorit^  ecclesiastique,/. 

CHURCH.BENCH,s.b8nc(sous]eportailder«glise),a». 

CHURCH-BURIAL,  a,  sipultuie  cWtienne,/. 

CHURCH-DISCIPUNB,  s.  discipline  ecclesiastique. 

CHURCHDOM,  «.  antorit^,/.— pouvoir,  m.  deleglise. 

CHURCH-FOUNDER, «.  fondateur  d*£glise. 

CHURCH-HISTORY, «.  histoire  eccUsiastique. 

CHURCH-LAND,  t.  tene  ecclMiastique— de  I'^glise. 

CHURCH-LIKE,  adj.  comme  une  6glise-~qui  ressemble 

one  ^glise. 

CHURCHMAN, «.  ecclesiastique;  (an  adherent  to  the 
EetahOaked  Ckmxk),  (membre)  de  V^glise  Anglicane,  qui 
suit  PBglise  etaUie.  -a        >^  ^ 

CHURCH-MEMBER,  «.  membre  de  TEglise ;  qui  pro- 
Cesse  la  doctrine  de  IBglise. 
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CHURCH-MUSIC,  s.  mosique  d  6glise. 

CHURCHWARDEN,  s.  marguiUier,  m. 

CHURCH-WAY,  «.  aU^e,  route,  chcmin  qui  conduit 
ftUglise. 

CHURCHYARD,  s.  ciraetiere,  m. 

CHURCHING,  «.  relevailles,/. 

CHURL,  t.  rustaud,  e ;  rustre ;  (miaer,  niggard),  vtlaiii,  e. 

CHURLISH,  adj.  rude,  rustie;  (ae/Jteh),  ^gdiate,  avue; 
(^inetal$)j  dur ;  (t/'a  diapute,  a  atrife),  rude. 

CHURLISHLY,  adv.  brutaleraeiit,  rudement. 

CHURUSHNESS,  a.  groMi^iete,  /.  nulesse,/.  The 
eha^Oahneaa  offortww,  les  caprices  de  la  fortune. 

CHURN,  a,  baratte,/. 

To  CHURN,  V.  a.  (of  butter),  baratter;  battre  la  cr^me. 
(It  ia  applied, /gurat.,  to  the  foaming  of  animatt,)  Chtrrned 
in  hia  teefh^  the  foaming  venom  roae,  iotmh  ^pas  ses  griitce- 
ments,  le  poison  ecumeuz  sort  de  sa  bouche. 

CHURNING,  p.pr.  (vied  aabatantivelg.)  i  do  not  tm- 
deratand  dmrning,  je  ne  m'eiiteuds  pas  ft  faire  le  beurre. 

CHURNSTAFF,  a.  batteft  beurre,/. 

To  CHUSE,  V,  a.    See  To  Choose.  [ai. 

CHYLB;,  a.  (the  juice  u>hich  ia  changed  into  blood),  chylcL 

CHVLIFACTIVE,  1    ..    , ,    .       .  ,  ,     ,    v^ 

CHYUFACTORY,/'^-  Cproduang chgle),  cfaylif^ 

CHyUFACTION,«.(/brma/i«io/c*yfc;,chyliflcationy. 

CHYMIC,      I   J"    1  •    • 

CHYM1CAL,H-^™^"''- 

CHYMICALLY,  adv.  chimiquement 

CHYMIST,  a.  (who  profenety  underatanda  d^miatrg),  chi- 
miste,  m. ;  (mxho  aetta  druga  and  medicinea),  apothicaiie,  m.  \ 
ami,  now,  more  eommonfy,  pharmacien,  ni. 

CHYMISTRY,  a.  chimie,/. 

CIBOL,  a.  (email  onion),  ciboule,/. 

CICATRISATION,  s.  eicatrisatiuu,/. 

CICATRISIVE,  at^'.  qui  cicatrise. 

CICATRIX,  or  CICATRICE,  «.  (acar),  cicatrice,/. 

7V»  CICATRIZE,  v.  a.  cicatriser. 

CICELY,  «.  (a  plant,  chervil),  cerfeuil,  ai 

CICERONE,  a.  cicerone;  guide, m. 

CICH-PEASE,  a.  pois  chiches,  m. 

CID,  a,  (an  Arab  or  Mooriah  chief),  cid,  m. 

CIDER,  a.  cidre,  at. 

CIDERIST,  a.  qui  fait  ou  vend  du  cidie. 

CIDERKIN,  «.  petit  cidre,  m. 

CIEUNG,  a.    See  Ceiling,  plafond,  m. 

CIBRGE,  a.  (wax  taper),  cierge,  m. 

CIGAR,  a.  cigaiie,  m. 

CIMETER,  a.  (a  award),  cimeterre,  at. 

CINCTURE^  a.  oeinture,/.;  (an  incloaare  of  wa£a), 
enceinte,/. 

CINDER,  a,  charbon,  m.  Live  cinder  or  coal,  charbon 
aideiit,  «i. 

CINERATION,  a.  (reduction  to  aahea),  iiiciueration,/. 

CINEREOUS,  at(f.  caidri,  e,  de  oendre. 

CINNABAR,  a.  cinabre,  m. 

CINNAMON,  m.  cannelle,/. 

ClNQUE-FOlLs.  (a  plant),  quinte-fetiille,/. 

CINQUE  PORTS,  a.  les  cinq  ports.  (Them are,  Dorer, 
Sandttieh,  Bge,  Haatinga,  and  fVinchelaea,  which  etrfog  certain 
prinhgea.)  

CINQUE  SPOTTED,  atff.  auz  cinq  (aches. 

CION,  a.     See  Scion. 

CIPHER,  a.  (a  zero  in  figwrea),  sdro,  m. :  (figwrea  m 
general),  chiffres,  m ;  (a  aecret  mode  ef  writing),  chiflre,  m. 
Theg  had  a  cipher  for  their  aecret  correapondence,  ils  em- 
ployaient  up  chilTre  dans  leur  correspondance  secrrte.  I 
aoon  underalood  their  cipher,  je  penetiai  bieiitot  le  secret  de 
leur  chiffre.     (Initiala  of  a  name),  chiffre,  m. 

That  man  ia  a  verg  cipher,  c*est  un  s6ro  en  chiflrp — •~' 
c'est  un  homme  nul. 

To  CIPHER,  V.  a.  calculer,  chiffrer;  (to  write  in  aecrei 
charactera),  chiftcr,  ^crire  en  chiffre.  Hia  notea  he  dphtred 
with  Oreek  charactere,  il  adoptait  pour  chiffie  les  camcteres 
grecs,  ft  regard  de  ses  notes. 

CIPHERING,  p.pr.  (t/aedanbetantitefy),  calcul,  m.  / 
donot  Hhe  ciphering,  je  n'aime  pas  le  calculi  ft  cciffVcf— ft 
calculer. 

CIPPUS^  a.  (a  mommunt),  cippe,  m. 
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CIRCLE,  «.  (im  ati  Hi  aeetpiaHoM),  eenhf  at.;  (m 
fo.)^  to  draw  a  circie,  faire,  tracer  uu  cerclc.  To  otamd  im 
u  rirrA*,  htn  nuig^t  eti  cercle.  To  draw  m  the  eirek, 
rMM*rrrr  le  cercle.  To  trttmd  tfu  circk,  ^lorgir  le  ccrde. 
To  corn*  within  the  cireie,  etiticr  dam  le  cercle.  Thtjf  mtade 
a  circte  rottmi  Aim,  on  fit  cercle — on  forma  un  cercle — 
autour  de  lui.  (Orb),  globe,  m.  On  the  circte  t^  the  earth, 
•ur  le  globe.  The  tern  cirdeM  of  the  empire,  lea  dix  cerclet 
de  I'empire.  (Im  hgic.)  Am  impertimemt  circk,  cercle 
ficieux.    (joeiV/y,  Jamiht),  tocitt^,  /.  cercle,  m. 

To  CIRCLE,  r.  M.  fTb  MOM  nmtmd,)  Amd  other  piamfte 
circle  the  «wm,  d*autres  planetet  meuveiit — toumeut— aotonr 
du  loleil.  AW  the  nrcUmg  jfrart  diet'loee  the  happjf  day,  lee 
aiui^  daiw  leur  court  p6riodique — daiia  leur  raarche  cir- 
ciilaire, — am^nent  enfiu  rheareux  jour.  The  weU  frowst 
howi  circteo  imceooami,  la  coupe,  ridiemeiit  ciselee,  fait  uoe 
roiide  nou  interrompue-— coiulammeiit  fait  le  tour.  Have 
mtade  thjf  bod^  bare  other  two  bramchet^  whooe  cirdimg  dU- 
dow$  him^  Aaiv  mmijfhi  to  altep  ia,  out  depouilU  ton  oorpe  de 
Me  deux  brat  dant  la  douoe  vtrehite  dcMuels  lee  roU  ont 
desM  le  aomineU.  v.  a.  (ToomrrommdJ  The  iardo  thai 
were  mpfmmted  to  circit  the  hUia,  lea  aeigiieun  deeign^  pour 
eotourrr—^iceitidre — la  culliue.  Thtir  keado  are  dreSed 
with  a  tmrbam^  leur  tfrte  est  oeiole  d'un  turfaau.  Set  Supp. 

CIRCLET,  e.  (for  the  head),  buideau,  n. 

CIRCLER,  «.  ( appked  torn  bad  poetX  m^hont  po^. 

CIRCUIT.  «.  circuit,  at.  Pmrit  i$  htemtf  niirt  m  eir- 
emii,  Pkris  a  vingt  millei  de  circuit,  la  hi»  perioditmi  cir^ 
emit  (nvobtiiom  }  roamd  the  Mra,  dam  aa  r^olution  periodaqoe 
autour  du  soleil.     (A  rimy  \  liaudeau,  «i. 

T^fotke  etrrm/,  fiaire  le  circuit — allcr  en  tooniee.  (En 
AnglHrrre,  i  des  ^ponuet  piriodiqoca,  lee  jugee  vomt  tetiir 
lea  iMiin  dam  let  Tillca  priucipake  dee  comtet,  et  lee  aTO- 
eata  laa  y  suivent.)  i  go  tke  weeterm  cirttmi,  je  aoia  la 
feouni^  de  Voueatl 

TV  CIRCUIT,  r.a.  faire  le  tour. 

CIRCIITKR,  a.  avocat  qui  suit  It  circuit— frit  la 
ouiiK-e  ,^arec  le  juge). 

CiRCriTlON, «.  circuit,  ai. 

CIRCULAR,  a.^'.  cireulaiia. 

CIRCrUVR,  t.  kttre  ciivulaire.  A  circulaire,/. 

CiRCrLARITV,  t.  fume  cirruiaire, 

CIRCI'L.\RL\\  Wr.  ciiruUiiemcul. 

r«  CIRCULATE,  r.a.  ciiculer.  r.a.  fiure  circakr. 
The  drcmkttmf  ■■rfiwi,  la  motiuaie  cuuiaula,  CemJaimf 
aarary,  cabinet  de  lecture,  ai.  To  keep  a  — ^  teuir  ub  — , 
— — Imier  dre  lima. 

CIRCULATION,  a.  ciiculation./. 

CIRCUUXTORIOUS,  H.  ambulant  e. 

CIRCULATORY,  mif\  ^mmad.J,  ciiculatoiia;  C<am,), 
circulaiie, 

CIRCUMAMBIENCY.  a.  air  ambieoL 

CIRCUMAMBIENT,  «r(^.  ambieto. 

n CIRCUMAMBULATE,  r.a.   fein 
|4^<e.  d*uue  ch^wi*^ :  oMrc^Mr  autuur  de. 
r*  CIRCUMCISE,  r,  a.  cire^aKii«. 

CIRCUMCISKR.  a.  qui  c-rct«iciu 

CIRCl'MCISIOS. «.  ciitvttci*ivn.  r. 

CIRCUMFERENCE,  a^  ciivx^utvi^ttca^/.  fTeJi 
ti  tv  bf  oAmmT  /War  mtieo  m  KtfxmmrV^myt^  i>ou»  juoranMca 
qu  il  |vuvai(  avvur  quaOv  m.IW^  de cirrvtilViviKe'— -dr  tv<«ir. 
V  /<^-«MMrvs'  Vkt  Wy*Mji  ct/x-wm/tr^rm.'rt  ^^  fem-  «*<  vuin^  la 
Ur?ee  euceutar  de  «v»  v»eu>»  murailWa.  .  .4* 
4V^-^v'  Tar  br^neui  <^xmmt,'Wwm.'9  La  thttit 
«%^.4«rrK.  W  Wxe  vifcA^ue  etjul  ttw^vtiUu  mu  a 

ClRCUMrKRENVl  VU*^.  orvuUiw. 

ClRCUMrERKNn>R.  il  ctai4k.>ciaanw  •. 

CIKCUMITLKV  -^v   vi«w^A  v<. 

ClRCUMn  UKVK.  a.  «i«oeui«e  dWu  cw^tcaaar.  K 

CIKCUMKLUKNT.*    .  i.     .       *^     ' 

UIKIH  MFLl  iH  S.   *  ^**  '^'*^  **'*'^  ^'^ 

CIKCi  MI\>RANEOl^  *y.   ,*PfAml  ^  jt>vA^\ 

n  ClKCl  M n  SE.  r.  a.  i^v'AuizY  ausv^ar  4^,^  1  !««£.<«« 
OIHVH  Mrt  SlvW  a^  d.^^f«>*go  i  l««>«o«Mt. 
VMKin  MJ  VCENf.  *tf .  cuw«.Ka.^a*.  e^ 
CIKCI  Ml iXn  TlOV  aw  cuvvuJyvu.s^j^r. 
CIRi  I  MUKX  tVUiW  ^.  m^^nmiK  aT* 
i:W» 


I  pmt 


Ip  tour  ^d\ne 


•A 


;  r-^A 
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CIRCUHNAVIGABLB,ae^.     ThegUbev^ 

nariguer  autour  du  monde. 

n  CIRCUMNAVIGATE;  v. a.  naviguer  antoor  dn  - 
laire  le  tour  do^— monde.  [de  ctrcuiuiaTigaaion. 

CIRCUMNAVIGATION,  a.  voyage  autonr  du  moiK*e. 

CIRCUMNAVIGATOR,  a.  7*%  are  the  weetmd  e«r. 
etammavigatoro,  ce  aout  lea  aecouda  naTtgatnin  qui  aicuC 
(ait  le  tonr  du  monde. 

CIRCUMPOLAR,  ofg.  circoopoaaive. 

CIRCUMPOSITION,  a.  oidie  cixculaire,  ai. 

CIRCUMROTATION,  a.  moaYcmeut  de  mtation  «■- 
tour  de — mouvement  circidaive. 

CIRCUMROTATORY,  a^f.  de  iotat]OD--cnvaktre. 

7*0  CIRCUMSCRIBE,  v.  a.  circonacrire ;  (eomt.),  fta 
twtjtme  withim  boamdej^  aenrir  de  boniea  i,  leatrehidre;  {to 
mrrommd),  entourer.  [i 

CIRCUMSCRIPTIBLE,  adj.  que  Tod  pent 

CIRCUMSCRIPTION,    a.    circonacripdoai ;    (i 
(fanm)^  cootour,  ot.  ;  (iumito),  limitaa^/. 

CIRCUMSCRIPTIVE,  a^.  qui 
— ^la  forme. 

CIRCUBfSCRIPTIVSLY,  ado. 
regard  to  aemoe),  dam  nn  aena  limits. 

CIRCUBfSPECT,  adj\ 
derenir  ciroonaped— -diacret. 

CIRCUMSPECTION,  a.  cii 

CIRCUMSPECTIVE,  a^. 

CIRCUMSPECTIVELY,!. 

CIRCUMSPECTLY,        r^' 

CIRCUMSPECTNESS,  a.  cii 

CIRCUMSTANCE,  a. 
eider  the  tircmmotamret  of  tit 
lea  circonatanrcs  de  tempi  ct  de 
ae^maimted  wOh  the  eireeameiemee,  rena  n*etea  paa  biai  au 
fiut— an  eouant — da  la  circoaataDce.  fyhat  aaaaaW  aaa  do 
mmdrr  meek  dmmulmmon  f  qne  faieirram  oi  paicille  cir- 
eomtance — dam  na  caa  pareil  f  Umder  omek  eiremmatmmno, 
I  mtmot  deeiime  tlu  afer,  le  caa— la  ckoae— ctanl  aiuri,  je  m 
doia  ma  accepter  I'ofic  Umier 
damletatactiaddcaciioaea  Ortkibke^ 
quelqua  circomlaBoe  pareiUe— oa  qndqae  JPckifBr  aon- 
blable.  (Moiim.)  H  km  ami  etre  iiyiainia  aa  pirJkmg 
ami  etrcwmutameea  ef  temUmtft^  loraque  laa  bommaa  a'escronit 
— aereituent — pour  «lecoarrir  dea  BMici&  de  meprii. 
f  PrWa.  mfaan J  He  drfee^d  Cmrkdewetkwarg  rewmrk- 
okk  ftmmiotameio  efeeeermge  mmd  paiiemte,  ca  dLfenae  de 
Carlisle  ol&e  dea  pieuTea  reaaarqnaiblaa  de  coamga  et  de 
patience.  (Dnitnh,  partkmierz.)  The  poet  Imo  gaii^nd 
theae  eiraemtimmna  whttk^.^ — le  poete  a  raaacmble  tmaa  ecs 
details  —  toutea  cca  ciruaMtanrea  paiticnli^rea  qai..^  He 


circonapact,  a.     TV  j 


acorpCma  voCre  paopoaaioo.  aa 

or  t^  aimie  ^'  a  mmm'o  afmmo.) 


qoand  lea  Voa 


^■Maai 


r  «  terg 


ef  o^'^ikreetf^  kaa^a'un 

TuaiicvBces,  d  oablir  i 
%ii^ie.     He  m  i 
tenant  daaa  la  n 

To  CIRCUMSTANCE,  r.a.  placer. 
/  v«B.  place  cumme  je  I gtaii  ilaaa  1 

la  p(.Wv>«>— 4>a  je  me  rrouv-aia.  [a 

CIRC!  MSTANCIABLE.  ^'.  q«e  I'm  praC   ciio«i. 

CIRUUM^ANT.  «9.  pl*c«  i  Ve^mer. 

C1RCUM;CTA\TIAU  a^.  i  imliawiil,  le;  dedctaiX 
Ami  tekti  m  oaenm  ■■— fiwfarf.  <C  ce  q«i  cat  pmeuaent 
g^ wt  de  (k  rad.  'Atftmnmy  a»  pirf*  aian.,*  Amd  «w  alaarf 
«fMM  ky  ^-rfvwmttimtuti  •■«.  «c  aaxqvaela  4ea  kaaaaaea  mimt- 
(>mx  lactvym  aM±>.«v«L  Lwttmmd^  pmttmmkm,)  i ekmit 
mtm  ^ent  m  <%r"wmm-tmia*M  t^mr^ftmm  ef  miK  jeirmm  aaamfte- 
aam  »a.«r«v  aa*  inju  v^^m  «kc&:I^  de  dbacoaie  d'cBaa. 
CirvwrnteHemtmu  ermmmew^  aioace  tua  meo  r  ii  r  i^it  aia  <  a  qui 
a ■ipvuv  «ur  M»  ctrwTurt.'CTa     .     |,iemea  accmaaire.^ 

CI  KCI  MST  ANT!  \  Uv  aw  a««w«te^  aa. 

CIRCUMST ANTIAUTV.  m.  <^«uk  t 

CIKCUM^ANTIALLV,  mie^  d~« 
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7h  CIRCUMOTANTIATB,  «.a.  circonrtanciet. 

CIRCUMTSRRANEOUS,  o^f.  qui  fiiit  le  tour  de  U 
Icnv. 

To  CIRCUH VALLATE,  v,a.  cntouier  de  fo«60. 

CIRCUMVALLATION,«.  cixcoDTaUAtioD,/.  mur  de, 
ligiie  de  — . 

To  CIRCUMVENT,  v.  a,  circooTcnir. 

CIRCUMVENTION,  «.  circouvention,/.  To  ham  r»- 
tomrm  to  — ^  user  de  circouveotion. 

7h  CIRCUMVEST,  v.a.  euvelopper— rerltir. 

CIRCUMVOLUTION, «.  circouvolution,/. 

CIRCUS,  t.  cirque,  m. 

CISALPINE,  mfy\  Cisalpiu,  e. 

CISSOR, «.     See  Scmor. 

CISTERCIAN,  tug.  de  Tonire  de  Citeauz, 

CISTERN, «.  citerne,/. 

CISTUS,  «.  fa  jpAmI;,  citte,  m. 

CIT,  e.  bou^eoifl ;  f  m  contempt),  minoe  bomgeoii,  m. 

CITADEL, ».  citadelle,/. 

CITATION,  t.  f&fl«fiMoit«.J  Citatum  to  appear  be/ore 
jmdgeOf  citatiuu  de?ant  les  juge«.  ( Quittation),  cita- 
tion, «.  fSmimeratioH.J  There  remautu  a  etiatiom  ofmck 
aa  wutjf  prodmee  U,  il  noua  re^  k  £iiuni6rer  ceux — &  &ire 
I'teuiDefftttiou  de  ceux — qui  peuvetit  le  produJre. 

CITATORY,  aig.  Lettert  dtatory,  acte  — iettre  de 
ciUtioD. 

7)>  CITB,  V.  o.  (Ta  mnmmom  to  appear,)  A  tynod  wa$ 
e  %Utd  where  the  kmgwia»  died  to  appear^  on  aMembla  uti 
•ynode  derant  lequel  on  cita  le  roi.  He  held  a  court,  to 
whiih  eke  «e«e  died  Ay  /Acm,  il  tint  aa  cour,  devaxit  laquelle 
•b  k  eitdrent.  Thia  power  ^  diimg  the  d^endant  into  court 
mw  toAem  mwag,  on  leur  ota  le  pouvoir  de  eiter  le  d^fendeur 
defut  le  teifauual.  ^Tb  ettjoim,)  Thie  /  am  cited  to  reveal, 
▼oili  oe  qu'on  me  ■amme  de  reveler.  For  FaleHliue,  J 
metd  mot  die  him  to  ii  (to  do  U),  quaut  il  Valentin,  il  n'est 
pee  utefaaaire  que  je  Ten  lomme — que  je  le  Bomme  de  le 
&ire.   fTb  quote.)  To  die  from  tmemory,  citer  de  m^oire. 

CITkR,*.  (iwtoaeourt)^ demandeur ;  celui  qui  cite (une 
peraonne  devaot  la  cour  de  justice)  ;  (quoter),  citateur. 

CITBSS,  t.  (the  wife  ^  a  cit),  bourgeoiae.  (Im  eoif 
tempi),  Diince  bourgeoite. 

CITHRRN,  e.  (kiml  if  harp),  tietre,  on  cietre^  m. 
cithae,y. 

CITIZEN,  «.  (a  motive  inhabitant  of  a  country  in  gene- 
rat),  citoyeii,  ne;  (in  oppoeition  to  nohle),  citoyeu,  m.  bour- 
genia ;  (/ree  of  a  diy),  bourgeois,  m.  To  have  a  cUizeng 
rijfhtg  (im  a  country),  jouir  des  droits  de  citoyeii,'^(^ui  a 
cdff),  joair  dee  droits  de  bourgeois,  de  bouTgeolsie ;  (in  great 
eoniempi,for  low,  mean),  vilaui.  Citizenhke,  eo  bourgeois, 
CD  boD  bouigeois. 

TeCITIZENIZB,  v.a.  donner,  conl<ker  les  droiti  de 
citoyeD— ^  bourgeoisie^— A  une  persoinie. 

CITIZENSHIP,  «.  droits  de  citoyeu— de  bourgeoisie. 

CITRINE,  asif.  citrin,  e;  couleur  de  citron. 

CITRON-TREE, ».  citronnier,  m, 

CITRON-WATER,  t.  ean  de  citron,/. 

CITRAL, «.  (putnpion),  citrouille,/. 

CITY,  e.  cit6,/.  (in  oppomiion  to  the  court),  la  ville. 

CITY,  a4f\  The  city  people,  les  gens,  bobitaots  de  la 
Cit6 — de  la  ville.     The  city  wivee,  les  bouigeoiset. 

CITY-COURT,  t.  cour  munici|Hde,/. 

CIVET, «.  etvette^. 

CIVET  CAT, ».  civette,/. 

CIVICj  a^'.  cif  ique. 

CIVIL,  a^.  (in  all  it»  acceptations),  civil,  e.  He  ta  a 
very  ddl  mum,  c  est  un  homnie  trds-civil.  It  ia  mot  cirii  to 
say  as,  il  n*est  pas  civil  de  le  dire,  //  m  very  civil  of  him  to 
amd  to  inquire  kow  we  are,  c'est  bien  civil  de  sa  part — oela 
cat  bien  bonnetB  A  lui — d^cnvoyer  savoir  de  tios  nouvelles. 
To  grow  dnU  (to  become  dvUixeil),  se  civiliser.  it  iabut 
eaem  the  other  day  aiitce  England  grew  civil,  ce  n*est  que 
dliier  que  VAogUtarre  s'est  civilian.  ( To  become  gentle.) 
The  rude  aea  grew  dcil  at  her  aong,  la  mer  irrit^e  s'adoucit 
i  sa  voix.  (  To  become  poUte.)  In  time,  he  will  grow  more 
cM,  avec  le  tcmpCi  il  se  polira.  CioU  law,  droit  civil,  «•• 
Um  civile,/.  Cinil  life,  la  vie  civile.  Civil  war,  la  guene 
civile. 

CIVILIAN,  «.  (one  verwed  im  ci»ii  hw),  l^iste,  m.  ;  (a 
'     131 


C  L  A 

atmdtmt  im  dvU  law),  ^todiant  en  droit.  (Cvm,)  (In  a^pf' 
aitiom  to  military.)  He  ia  a  cidlian,  il  est  dans  le  civil 
The  dvihana,  les  officiers  civils — . — ^les  administraieurs,  ' 

CIVILITY,  a.  (formerly,  civitiaation.)  Divera  nations  hava 
riaenfrom  barbartam  to  ddfdy,  diverses  nations  out  ]jMa&  dm 
r^tat  de  barbaric  &r^tat  de  civilisation.  (Now,  politemesSf 
courtesy),  civility/.  To  show  much  civility  to  a  person, 
user  de  civility  envers — ^faire  beaucoup  de  civilite  i — une 
personne.  He  had  not  the  civility  to  offer  it,  il  n  a  pas  eu  la 
civility — ^lapolitesse — de  Toffrir.  //  if  not  according  to  ctw- 
Hty  to  do  ao,  il  n'est  pas  de  la  civility — de  la  politeaae — d» 
le  fUire.  He  ia  very  deficient  in  civility,  il  manque  beaucoup 
de  civility.  //  would  be  a  breach  ofdvifity,  ce  serait  mau- 
quer  ii  la  civilite — k  la  politesse  (que  de  le  faiie). 

CIVILIZATION,  f.  civilisation,/. 

7b  CIVILIZE,  V.  a.  civiliser. 

CIVILIZER,  a.  celui  qui  civilise. 

CIVILIZING,  p.pr.  (used  aubstantivefy ),  civilisation,/. 

CIVILLY,  adv.  (relating  to  law),  civilement ;  (relating 
to  cidlity),  civilement ;  (more  generally),  polimeut. 

CIVISM,  a.  civisme,  m. 

CLACK,  a.  (a  mill's),  claquet,  m.  (AppRai  to  the 
tongue.)  But  his  tongue  ran  on  with  its  everlasting  claek^ 
mais  la  laugue  lui  allait  toujours  comme  un  claquet  de 
moulin. 

To  CLACK,  V.  If.  claquer. 

CLACKER,a.     Sw  Clack. 

CLACKING,  p.  pr.  (used  substantively  and  applied  to  thet 
tongue),  bavardage  coutinuel ;  babil,  m. ;  (usedad(jeciively)^ 
a  clacking  noise,  bruit  aigu.  « 

CLACK  DISH,  a.  pkt  de  mendiant. 

CLAD,  p.pt.  of  To  Clothe,  vetu,  e;  revetu,  e.  He  had 
dad  himaelf  with  a  mew  garment,  ii  s'etait  revetu  d'uue 
nouvelle  robe.  Firtue,  aa  well  aa  vice,  ia  clad  infleah  and 
blood,  la  vertu,  comme  le  vice,  porle  une  eiiveloppe — est 
rev^tue — de  chair  et  de  sang.  The  knights  were  clad  im 
bright  amumr,  les  chevaliers  6taieut  converts — revetu*— 
d'uiie  armure  bi  illaiite.  The  meadows  were  clad  in  cheerful 
green,  les  pr^  s'^taieut  revetus  de  leur  brillau^e  verdure — 
avaient  levetu  leur  robe  verte  et  brillaxite.  The  hills  clad 
in  the  bright  rays  of  the  moon,  les  coUiues  resplendissautee 
de  r^clat  des  myons  de  la  luue. 

CLAIM,  a.  demande,/. 

To  make  claim  to  a  thing,  to  lay  in  a  claim  to  a  thing, 
T^clomer  uue  chose.  The  King  of  Prussia  lays  in  hts  claim 
for  Neufchatelf  le  roi  de  Prusae  reclame  Ncufchafel— .— 
met  en  avant  ses  droits — ses  pretentious  sur  Neufch^tel.  He 
ought  mot  to  make  a  claim  to  that  he  has  no  right  to,  il  ue 
devrait  pas  x^ctamer — demauder  une  chose  i  laquelle  il  u'a 
pas  de  droits.  To  make  good  a  claim,  justifier  une  demande 
— prouver  ses  droits — justifier  de  ses  titres.  7b  put  in  a 
claim,  mettre  des  droits,  des  pretentions  en  avant.  (Speaking 
of  very  important  thimgs),  revendiquer  des  droits.  Richard 
challenged  the  crown,  putting  his  dnim  into  parbamemtf 
Richard  rechuna  la  couronue,  en  xevendiquaut  ses  droiti 
aupres  du  parlement 

(Request,  demand.)  They  were  told,  in  answer  to  their 
daim  to  the  bread  earned  with  their  bbod,  that  — ,  on  leut 
dit,  pour  r^ponse  k  la  demande  qu'ils  faisaieut  du  pain 
acquis  an  prix  de  leur  sang,  que  — . 

(Com.)  fVe  will  apply  to  hum  im  our  preaemi  djfflcultiea, 
surely  we  have  some  claim  upon  hint,  nous  nous  adresseroua 
k  lui  dans  notre  malheur,  nous  avous  des  titres  i  sa  bien- 
veillance — nous  avons  des  droits  sur  lui.  You  have  mo  claim 
upom  me  (ofmamey),  je  ne  vous  dois  rieu — vous  n'avei  rien 
i  me  demander;  (if  kindeieaa,  attentiona),  je  ue  suis  oblig6 
i  rien  envers  vous.  The  thing  ia  yours,  I  have  no  claim  to  ii, 
la  chose  est  k  vous,  je  n*y  ai  aucun  droit — aucuiie  preten- 
tion. /  thosighi  J  was  going  to  have  the  eatate,  but  another 
laid  in  hia  claim  to  it  and  carried  it,  je  croyais  que  cette  tern 
me  reviendrut,  mais  un  autre  fit  vidoir  ses  droits  et 
Tempefrta  sur  moi.  Have  you  aemi  im  your  claim  f  avc»- 
vous  fait — envoy6 — ^votre  demande — ^votre  reclamation? 

7b  CLAIM,  V,  a.  (im  law),  r£clamer ;  (to  eipect)^  cxiger, 
A  diaiami  relatiom  claimed  the  property,  un  parent  6loign6 
r^clama  ses  bieus.  Nobody  cam  claim  that  Obedienoe  but  ha 
thai  cam  thaw  hia  right,  personne  ne  doit  exiger  cette  ob^is- 
aance  que  celui  qui  y  a  des  droits.     7b  ebim  (a  psrmm'M 
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nawn),  V.  M.  R  r^clarocr  d'tino  penonne — du  nom  d^une 
penoime. 

CLAIMABLE,  adf.  que  Ton  peut  rfidamar. 
CLAIMANT,)     ^^,^, 
CLAIMER,    f ••  »*cJ*n«>t- 
CLAIR-OBSCURE,  «.  cUur-olMcuTe,  m. 
7V»  CLAM,  v.a.  (to  ekg  ordambwUh  gMiium§  maiter), 
gluer,  poiaaer.   v.  it.  tuer. 
CLAMANT, «.  r^UmaDt. 

7b  CLAMBER,  v,  n,  grimper.  To  ehmhtr  up  a  wait,  a 
roafy  grimper  tur  un  mur,  tur  un  toit.  —  ifp  a  trte,  grimirr 
•u  haat  d  im— «ur  ui>— arbre.  Tkgjf  were  Miffed  to  clamber 
ouer  rockt,  ili  dtaicDt  oblig^  de  grimper  suf— de  gmvir 
dea  rochera.  Tke  wwrty  wUh  mmu  d^ettlty,  clambered  tip  the 
kill,  Itfs  Boldafi  gravireut  la  collioe  avec  ailBcult£. 

CLAMMINESS,  «.  viMosiii,  /. ;  (applied  to  the  kandt 
and  bodjf),  xnoiteur,/. 

CLAMMY,  ac^'.  Tuqaeuz,  eute;  gluant,  e.  Clammjf 
wweat,  tueur  ^paiase ;  (vf  tke  kaitde  and  body),  moite. 

CLAMOROUS,  a4j.  (of  tkittge)^  bruyaiit,  e;  tamul- 
tueux,  ae.  (Cfperwom.)  Nome  are  aa  clamonma  agninet  it 
a»  tke  papitte  tkemeeivee,  peraoniie  ne  crie  auaai  foil  contre 
qoe  let  papiatea  eux-memea.  Tkeg  were  very  clamorota 
(noietf),  lb  itaient  extremement  turbulenli — (complained) 
ila  criaient^-se  plaignaient — hautement. 

CLAMOUR,  a.  clameur,/.  *,  (complaint),  cria,  m. 
To  CLAMOUR,  p.  n,  pouaaer  dea  cria.  v.  a.  H^e  may 
mttck  more  eaeily  tkink  to  chmour  tke  earn  and  etara  out  of 
their  courts,  autant  vaudiait-il  cbercfaer  ft  d^toumer  le 
"  soleil  et  lea  ^toilea  de  leur  coura  ordinaire  par  nos  cria. 
r.  a,  (to  etun  witk  a  noiae),  ^tourdir.  To  clamour  bella^ 
batfre  lea  cloche*— tinter  vivemeut 

CLAMOURER,  «.  qui  jette  lea  hauta  cria;  (diatalit- 
Jled),  xn^conteDt. 

CLAMP,  a.  emboiture,  traverae^/. ;  (tf  a  tkip),  clamp, 
M. ;  (of  a  gun),  ferrurea  d'afiHt,/. 

7b  CLAMP,  V.  a.  emboiter;  xnettre  une  tniTerae;  (of  a 
tkip),  mettle  un  clamp. 
CLAN, «.  clan,  m. 

CLANDESTINE,  atfy\  clandeatio,  e. 
CLANDESTINELY,  adv,  cbuideatinement 
CLANG,  «.  (noim  tf  arm*,  ckaina,  glastea  claMng 
together),  cliquetia,  m.  The  clang  of  trumpeie,  le  aon,  le 
bruit  dea  trompettea.  The  ham**  mehdioue  clang,  le  aon 
m^lodieuz  du  cor;  (of  any  otker  noiae),  rumeur,  /. 
bruit,  m. 

7b  CLANG,  V. ».  rendre  un  aon  clair  on  pergant ;  reteutir. 
Have  I  not  keard  hud  laruma,  necking  ateeda  and  trumpeta 
dang?  tisd-je  done  paa  entendu  reteutir  la  cloche d'olarme, 
le  benniaaemeut  dea  couraiera,  et  le  clairon  f     Tke  clanging 
korn,  le  cor  bruyant — reteutiaaant — percant. 
CLANGOR,  a.     See  Clang. 
CLANGOUS,  ae[f.  bruyant,  e;  retentiaaant,  e. 
CLANK,  a.     See  Clang. 

CLANSHIP,  a.  Rigkta  of  clamkip,  \ta  droits  de  clan. 
He  claimed  chnakip  witk  ua,  il  ee  dit  du  m%me  clan  que 
noiia.  j4a  if  tkey  loved  aoriety  or  clanakip,  comme  a  ila 
litmaient  &  §tre  r£unia  en  aoci^ti  ou  en  clan. 
•  CLAP,  a,  coup,  m.  A  clap  of  thunder,  un  coup  de  ton- 
nerre.  (Applauae),  applandiaaementa,  m.  battements  de 
maina,  m. ;  (diaeaae),  gonorrh^,/. 

7b  CLAP,  V.  a.  (to  atrike  witk  rapid  motion),  battre. 
The  cock  crowing  clapped  hia  winga,  le  coq  liattait  dea  ailea 
en  chantant.  Have  you  never  aeen  a  citizen,  on  a  cold  mont' 
ing,  chpping  kia  aidea,  and  walking  before  kia  akvp  f  n'aves- 
voua  jamaia  vu,  par  une  froide  mating,  un  citadin  ae  pro- 
meiier  devantaa  boutique,  en  ae  Imttant  les  cotea  ?  (To 
applaud),  battre  dea  mama  i — applaudir — uu  acteur.  Tkey 
all  clapped  their  kanda,  ila  bottirent  tons  dea  maitia — toua 
rapplaudirent.  He  waa  well  clapped,  il  a  ^  fort  applandi 
•—on  Fa  beancoup  applaudi.  ^7b  pi/,  tkruat.)  Clap  on 
more  aaila,  puraue,  mettez  plua  de  voile,  pourauirex.  Tkey 
chpped  the  red  cap  of  liberty  upon  kia  head,  on  lui  mit — on 
)ul  founa  le  bonnet  rouge  aur  la  tete.  He  waa  arreatedand 
Happed  up  into  priaon,  il  fut  arr§t6  et  mia  en  priaon.  Tkey 
wouUt  have  it  that  he  waa  mad,  and  would  have  clapped  kim 
into  priaon,  ila  pr^teiidaient  qu'il  4tait  fou,  et  vonlaient  le 
Ibcttie  k  Bedlam.     Clap  your  hand  there,  mettei  votie  main 
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U.  Heektpped  kiakumd  to  lua  moutk,  il 
main  i  aa  boucbe.  Some  one  clapped  kim  on  tke  ahoatiJrr^ 
quelqu*un  le  aaiait  A — ^lui  mit  la  main  aur— I'^paule.  ^anr 
clap  ain  orfolfy  or  infirmity  in  tke  account,  ai  noua  metccna 
le  p£cb£  ou  la  folie  ou  I'infiimit^  en  ligne  de  compTe.  Sk« 
kad  aa  bad  a  aet  fffeaturea  aa  were  ever  clapped  togM^er^  eile 
avait  bien  le  ^ua  Tilain  aaaemblage  de  traita  que  Toii  eOt 
jamais  vua  jetea  ensemble.  CJsfi  on  a  anddie,  etnd  ofiTantk 
you,  mettes  vitement  une  ael  ^partes.  Tkemanciupped 
apura  to  kia  korae,  and  waa  aoon  out  of  aigkt,  le  cavalier 
donna  de  I'^peron  ft  son  cbeval — ^presaa  lea  flanca  d«  sou 
couraicr  —  et  disparut  bientot.  (Toakmt.)  He  kied  Jwat 
time  to  get  in  and  dap  to  the  door,  il  eat  tout  justemeut  le 
temps  d'entrer  et  de  fermer  pr^cipitammeiit  la  porta.  He 
clapped  to  tke  door  in  kia  face,  nous-  lai  poussdmes  la  porte 
au  nez.  He  will  clap  an  action  upon  you  for  debt  a,  ttoua 
Toua  intenteruna  une  action  pour  dettes. 

,  (  7b  yioff  a  diaeaae),  donner  du  maL  7b  be  dapped^  aToxr 
du  mal. 

7b  CLAP,  V,  M.  battre ;  (^  a  door),  se  fetmer  arec 
bruit ;  (to  applaud),  applaudir,  battre  des  maiua;  (to  begin), 
mettre  la  main  i  Touvrage. 

CLAP-DISH,  a,  plat,  m.  icoelk,/.  de  mcndiaat.  fLes 
mendiants  demandaient  Taunioue  en  frappaut  i  petils  ounpa 
sur  ce  plat  ou  Quelle,  qui  ^tait  de  bois.) 

CLAPPER,  a.  celui  qui  apjilaudit,  claqueur ;  (of  a  heUX 
battant,  m. ;  (of  a  mill),  claquet,  m. 

7b  CLAPPERCLAW,  r. «.  bouspiller,  grander. 

CLA'PPING,  p,  pr,  (uaed   aubatantive/y),  applandii 
ments,  m.  battements  de  mains,  m. 

CLARBNCEUX,  a.  (a  kerald),  Clarencieux. 

CLARE  OBSCURE,  s.  clairK>bscur,  m. 

CLARET,  a.  (Frenck  wine),  v'm  de  Bordeaux. 

CLARIFICATION,  a.  clarificatiois  f 

CLARIFIER,  «.  bon  pour  clarilier  (du  viii, 
Were,  &c.) 

7b  CLARIFY,  r.a.  clarifier;  (of  wine),  culler. 
pHed  to  reaaon  and  underatanding),  ^lairer. 

CLARIONET  }''  c^*"*******/-  0°""  ^  ^  clarinetle). 

CLARION,  a.  (war-trumpet),  duron,  m.  (sonner  du 
clairon).     Tke  cock'a  akrill  clarion,  le  chant  aigu  du  cciq. 

CLARY,  #.  (a  plant),  orvale,/.  sauge,/. 

CLASH,  a.  (meeting,  colliaion),  choc,  m. ;  (noiae),  faruit, 
m.  (Oppoaition,  contradiction.)  Tken,  from  tke  ehakem 
between  kinga  and  popea  debatea  apring,  puis,  des  querelles 
naiasent  du  choc  des  int^rfets— -des  int^r€ts  opposes — des 
panes  et  des  rois.  //  akowa  there  ia  no  cloah  between  theme, 
cela  niontre  qu'il  n*existe  pas  de  difference — de  contradic- 
tion entr*  eux. 

7b  CLASH,  r.  n.  fo^ /Am;^^,  se  choqner ;  beurterl'un 
contre  Tautre.  (AppUed,  in  a  moral  aenae,  to  peraona.)  J 
do  not  know  hourit  ia,  but  we  alwava  claak,  je  ne  sais  com- 
meut  cela  se  fait;  mais  nous  difl%raus  toujours; — nous 
sommea  toujours  d'mie  opinion  diflSrente.  If  any  law  of 
man  do  clatSi  witk  any  law  of  God,  ai  aucnne  loi  humaiue 
ae  trouve  en  oppoaition  aTec^coutrari^-'la  loi  divine. 
Neither  waa  there  any  queen-mother  who  might  claak  m'/A 
kia  counaell&rafor  autkority,  il  n'y  avait  pea  non  plua  de 
reine-m^  qui  diap«it&t  i  autorit^  k  aes  conseillers.  7/y 
all  you  can  not  to  claak  witk  kim,  ke  umuld  be  a  dangeroeta 
enemy,  faitea  tout  ce  qui  d^nendra  de  voils  pour  ne  pas  vous 
trouvcr  en  opposition  avec  loi — pour  ne  pas  le  jieurter-^ 
pour  ne  pas  heiirtvr  aes  infarcts,  car  ce  serait  un  ennemi 
dangereux.  Our  intertata  claak  very  mud»,  which  prrrenta 
our  being  aood  frienda,  nos  intC'rcta  sont  oppos^  —  se 
lieurteut,  voili  pourquoi  nous  ne  sommes  pas  bien  ctMcmble. 
Theae  two  men  claak  in  their  vwioa,  ces  deux  hommes  out 
des  vues  opposees. 

7b  CLASH,  V.  a,  secouer,  agiter.  He  daahed  kia  chuinm, 
kia  arma,  il  secoua  aes  chaSnea,  ses  armes. 

CLASHING,  p.  pr.  (uaed  aubat.)  Tke  daaking  of  arma 
doea  not  pleaae  tkine  ear,  le  bruit  des  armes  ne  plaSt  pas  il 
ton  oreille.  Tke  daaking  of  tke  wavea,  le  choc  des  vaguest 
Tke  cbaking  of  intertata,  ofopiniona,  ofpartiea,  le  coullit— « 
le  choc  des  intfreta,  des  opinions,  des  partis.  (Uoed  adj\) 
Cloaking  intereata,  viewa,  des  int^rets,  des  vues  opposes,  ^cs. 

CLASP,  a.  (tofaaten  o  gormmt  wHk),  agnlei  jT-i  C^a 
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Jm*>,  finnoir,  m.  ;  (a  kook  to  Mi  with),  CRwhet,  m, ; 
(ewAraee),  embramde,/.  itreinte,/.  , 

7^  CLASP,  V.  «.  (U  MpicnrJ,  ag>«fer ;  attacber  vrtc  imt 
^rdb ;  (af  a  bmik,  or  any  ilung  havvi0  a  tfrimg  eiaspj, 
frmcr.  (  To  emhtaet.)  Ht  dm^ped  ktr  to  ku  pantittg  brtast, 
il  U  prpaait — il  la  terrait  contre  Mm  win.  (QT  pia^»), 
cmbnuHer.  He  eiatpea  '*  hero'a  ibiect,  il  embnnait  les 
fetwnz  da  hirof.  ("To  hf  retain  hold  of.)  Tko  mind 
canmot  duap  to  many  ohfect^  once,  Tesprit  iie  sanrait  em- 
Iw— u  tanr  d  objets  k  la  ibis,    f  7b  tqueexe),  sener. 

CLASPER,  t.  (tendriU  ffa  plant),  ▼rillet,/. 

CLASPING,  p.  pr,  (umd  ombot.),  embraMade,/.  ^tieinte, 
/.  (A^wetivdg),  (flexibU,)  The  elatping  ley,  le  lierre 
flexible. 

CLASP-KNIFR, «.  eouteaa  de  poch«^  wu 

CLASS,  K  claMie,/. 

To  CLAiSS,  V.  a.  classer. 

CLASSIC,      I    ..    ,     .  *«.      1     • 

CLASSICAL.!^*  <^'^''*"*4"^*     **  Auteur  claaBique. 

CLASSICALLY,  adv,  fin  dntteo),  par  claaws ;  fat  a 
mkniar)y  en  4radit ;  en  homme  qui  a  la  couiiainauoe  des 
claanques. 

CLASSIFICATION,  «.  cla«i6cation,/. 

7b  CLASSIFY,  V.  «.  claner. 

CLASSIS,  M.  claMe,/.  asiemblto,/. 

CLATTBIl,  t.  bruit,  m.;  (of  platet,  knivet),  bruit,  m. ; 
f ^  «rMe,  eftaiiu),  cliquetia,  m. ;  ("^  tio»cc«y«  clabaadage, 
m.  caqoetage,  in.  ;  (of  tkingw  broakng,  or  fal&ng  noinfy), 
fncaa,  m.  (M&uicat  cbtler),  cbarivari,  m. ;  (^l0i«i^  eonfumd 
noioe),  brouhaha,  tapage,  m. 

To  CLATTER,  v.  n.  faire  dn  bruit,  randre  un  aon ;  f/b 
talk  idbf),  baTarder,  clabauder.  r.  a.  battre,  frapper.  They 
clatter  their  hraxen  kettleo  to  eaU  the  beet,  ik  appellent  let 
aheillea  en  battant — fr^ipaut — ^rivemeot  sur  leun  caMerolea 
d'^taim.  fVhUe  theJUrne  riderw  clattered  on  their  ohieUt, 
tandia  que  Icuxa  tsnblet  cavaliert  laiaaient  r^ianner  leun 
boncliew. 

CLATTERER,  t.  clabandenr,  denae. 

CLATTERING,  p,  pr.  (med  atgectitfefy),  7Vi>  clutter- 
ing anna  wUh  theJUree  alioek  remnnd,  leun  annes  bruyantei 
rfsunnent  dn  choc  terrible.  (Vked  tnbot.)  We  heard  an 
mnwomted  daitwring  ofnnapono,  nm  oreillet  furent  fnpp6et 
d'un  diqueCis  inaceoatum^  It  i$  a  mure  noiae  and  clat' 
t<rin^ofwordo,  ce  n*eft  que  du  bruit  el  qn'un  vain  da- 
bauflage. 

CLAVATED,  adj,  en  forme  de  manue. 

CI*AVIARY,  #.  (in  mneie),  clavier,  m, 

CLAVICHORD,  a.  ctaTecin,  m.  (jouer  da---accom- 
pa^pner  dn — clavecin). 

CLAVICLE,  t.  clavicnle,/. 

CLAUSE,  a.  claiiae,/. 

CLAUSTRAL.  «^'.  clauttial,  e. 

CLAW,  a.  (ofbeaale  and  hirda  in  general,  except  hirda  of 
prey),  patte,/*.  The  deft  into  two  chwa,  ceux  qui  ont  le 
pied  fourclrf  fendn.  {C^  birda  <f  pr*jft  ""d  alao  of  a 
lion,  tiger,  cat,  Sfc),  griflfe,  /. ;  (the  pincera  of  AeUfiA), 
pitioe,/. ;  (in  eontempt,  orfamHiarity,ofthehand), lapatte,/. 

Ta  CLAW,  e.  a,  d^hirer  (avec  aet  griflea,  aea  onglea)  ; 
donner  des  coupa  de  grilfta  I.  f  7b  lag  hold  of.)  He  dawt 
ererg  thing,  il  grippe— il  attiappe  tout.  (To  tickle),  diap 
touiller.  /  wmat  km^  whan  I  am  many,  and  daw  no  man 
in  hia  himonr,  il  fiuit  que  je  rie  quand  je  suis  gai ;  je  n'irai 
pas  chatoniller  nn  homme  de  mauvuse  hnmeur,  pour  le 
laire  riie.     (Ihjhtter),  flatter,  cajoler. 

CLAW  BACK,  a.  flatteur,  syccmhanto. 

CLAWED,  a4f\  arme,  e  de  griffea. 

CLAY,  a.  glaiae,/.  teire  glaise,  /. ;  (earth  in  general), 
term,/. ;  (dirt,  meiatanad  earth),  bone,/. ;  (to  mahe  hrickaj, 
arifilc,/.  P^cAiy,  teneipipe,/.  (Ofthabotfy.)  Hig 
ahamid  oar  dag  moag  so  mneh  oter  our  apiritaf  pourquoi  la 
matiere — notre  enveloppe  mortelle— ezerccrait'clle  un  tel 
Nieanr  le  motalf 
f  CLAY,  9.  a.  glaiaer. 

CLAY-COLD,  a4f\  I  waahal  hia  dag-cold  osrac,  je 
lavaa  sod  cadavre  glac6. 

CLAYED,  adj,     Claged  aa^ar,  sacra  teneuz,  «. 

CLAYEY,!    ..     ,. 

CLAYISH,)'«*«^*'**«'««^ 
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CLAY-MARL^  a.  mane  argilenae. 

CLAY-PIT,  a.  manufte,/. 

CLAYS,  a.  (infortifeationa),  claies,/. 

CLEAN,  ii4r.  rfreafrom  dirt),  propre.  A  daan  plata, 
une  assiette  blancne.  dean  knife,  nn  couteau  propre.  A 
dean  glaaa,  un  verre  propra.  Clean  handa,  dea  maina 
propres.  (Ofthinga  that  are  made  clean  bg  waahing),  blanc, 
blanche.  Clean  Unen,  du  linge  blanc.  A  daan  Mrt^  une 
chemise  blanche.  (Of  land  free  from  weada  and  atonaa),  net, 
nctte;  (of  a  atraight  tree),  droit,  uni ;  (of  thefgmre),  taille 
droite — aana  d^faut ;  (free  from  gmU,  fnuU),  innocent,  e ; 
(if  thinga  that  mag  be  oaten),  net,  nette;  (darterot$a), 
adroit,  e.  (Pare,)  Clean  wine,  vin  pur,  m.  A  judga 
ahonld  ham  daan  handa,  on  juge  doit  avoir  lea  mains  netteiu 
(Free  from  infection),  sain,  e.  A  clean  heart,  un  canir  pur. 
(Of  a  ahip),  sansmalades.  A  dean  bill  of  health,  patente 
nette.  7b  mahe  dean,  nettoyer.  7*o  nutke  one's  sr^  dean^ 
ae  nettoyer,  se  laver. 

To  CLEAN,  e.  a.  nettoyer;  (to  waak),  laver.  Ckam 
gonr  handa,  lavea-vous  les  mains.  Chan  gmtr  face,  goatr 
teeth,  gour  eara,  netteyes-vous  la  figure,  les  dents,  les  oreillea. 
To  clean  ovt  a  ditdi,  a  harbour,  curer  un  fosa6,  un  port.  Ha 
gambled  till  he  una  entireig  cleaned  ont,  il  joua  jusqu*A  ce 
qu'il  n'eAt  plus  rien  i  perdre.    (Th  emptg),  vider. 

CLEAN,  ado»  tout-i-fait,  parfaitement^  euti^fcment. 
(Derterondg,  wilhent  miaearriage,)  To  come  o/fdaan,  s*en 
titer  clair  et  net — ^adroitement.  Ha  pnt  hia  month  to  her  aar 
and  bit  it  daan  off,  il  appnocha  see  Uvres  de  son  oieill^  et, 
d*un  coup  de  dent,  il  la  lui  enleva  entidrement. 

CLEANER,  a.  qui  nettoie. 

CLEANING,  p,  pr.     Cleaning  out,  curage,  us. 

CLEANLINESS,  a.  piopret6,/. 

CLEANLY,  at^',  propre ;  net,  nette.    See  Clean. 

CLEANLY,  adv.  proprement,  nettement. 

CLEANNESS,  a.  nettet6,/.  puieti,/.  propret^/. 

CLBANSABLE,  a^p*.  que  Ton  pent  nettoyer. 

7b  CLEANSE,  v.  a,  (to  waah,  dear  ofJUth),  nettoyer ; 
(to  purifg),  purifier.  Chanae  the  pale  eorae  from  the  weed 
and  aand,  nettoyes  ce  corpa  inauiin^  enleves  les  herbcs  et 
le  aable  qui  le  couvient.  Gfaemar  ua  from  all  wiekadnaaa, 
purifienous  de  toute  impuiet6.  Cleanae  our  heartafrom  alt 
workUg  affediona,  ^pure*— digage  noa  ooeun  des  affectioiia 
de  ce  monde.  7b  cleanae  a  well,  a  port,  a  river,  curer  un 
puits,  un  port,  une  rivi^.  To  claanm  the  Uood,  ^purer, 
purifier  le  sanf^.  Not  all  her  taara  can  deanae  her  crima, 
toutea  aea  lannes  ne  peuvetit  la  laver  de— 4aver  soi»-« 
crime. 

CLEANSER,  a.  (med,),  d6tersif,  ai. 

CLEANSING,  p.  pr.  (uaed  aubat.),  purification,  /. ;  (tf 
a  place),  curage,  m,  nettoyage,  m, 

CLEAR,  a^f .  (of  wag  thtna  which  ia  bright,  tmna^dd, 
purey  partieularbf  ^  water  euaS  other  liguida,  and  of  glaaa), 
clair,  e.  * 

Wa  muat  have  a  dear  dag  for  that,  il  nous  fimt,  pour 
cela,  un  temps  clair — ^serein. 

(Sound,  haalthg,)  To  have  a  clear  akin,  avoir  la  peau  satne^ 

(Free  from  interruption,  entire),  il  nous  fiuit  une  jouniie 
entiere— 4out  une  joumee. 

(Clear,  evident  to  the  undaratanding.)  I  cannot  mahe  that 
uuttter  guita  dear  to  mgae^je  ne  saurais  me  faire  une  idte 
bien  claire  de  cette  affaire—. — ;je  ne  aauraia  m*ezpliquer 
cette  affaire  d*une  mani^  satiafiuaante.  Have  gou  made  the 
thing  quite  clear  to  him  f  lui  aves-voua  bien  ezpliquA  la 
chose  f — • — ^lui  avei-voua  rendu  la  chose  bien  cJairaf  / 
aai  nd  quite  clear  if  that,  cela  ne  me  pantt  pas  bien  dair 
— je  ne  suis  pas  tout-ft-faat  convaincn  de  oela.  It  ia  a 
dear  caae,  la  chose  est  claire— ^idente. 

(Free from  obarudion.)  The  thing  ia  not  quitedaarfrom 
diffiitultiea,  la  chose  n'est  pas  absolument  sans  diflJcultes 
exempte  de  difllcult^  A  poatbog  bknving  hia  ham,  we  left 
tha  wag  dear  for  him,  on  pcatiUon  donnant  du  cor  derriere 
noua,  nous  lui  laiasflmes  le  paaaage  libra.  Ia  theroaddear  f 
la  route  est-elle  lihre  f  /  wilt  make  the  wag  dear  for  goet 
(in  a  crowd),  je  vais  vous  ouvrii  on  passage ;  (apaaking  of 
diflcultiea),  je  voua  pr^paieiai— ouvriiai  la  voi^— .— • 
j  ^loignerai  lea  obataclea  qui  pounmient  se  fiouver  sur  votra 
chemin. 
_  Thtooaal  being  dear,  Iheg  lamdad,  na  vujant  ] 
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U  c6te,  iU  dehorqu^reiif .  Th»  eabk  i»  ekar,  U  cable  est 
d£gBg<ft.  Mmd,  iht  cable  i»  not  dear,  preiies  garde,  le  cable 
ett  embairaM^. 

C7b  avoid,)  There  were  to  inamf  veeteh  on  the  river  that 
we  eoeiid  not  get  dear  of  them,  il  y  avail  taiit  de  hatimeiits 
aur  la  rividie  que  noua  ne  pouviont  les  eviter — noui  en  ()£- 
gager.  Keep  dear  ef  daahing  with  him,  £viteB  de  vutu 
trouver  en  oppoaition  avec  lui.  How  ahatt  we  get  dear  of 
him  f  commeut  r6viteroQ»'noiii-^. '-comment  nous  d^bar- 


I  de  lui  f 

(Free from  dedttdiena,)  He  hae  three  hmndred  a  year 
deoTy  il  a  un  revenu  ciair  et  net  de  troit  centi  livrea.  Thie 
ie  dear  gain,  c'est  un  profit  tout  clair— . — cela  eat  tout 
profit.  He  gets  twenty  pomnde  dear,  bg  thi*  bargain,  il  gagne 
vingt  livm,  clair  et  net,  4  ce  maidab. 

(  Unincambered,)  He  tend  dear  efdebte,  il  a  dea  dettes. 
/  am  qmite  dear  of  debt;  je  ne  doi«  paa  an  lou. 

(Innoeeni,  free  from  crime  or  fault,)  I  am  dear  of  the 
bhod  of  thie  woman,  je  suit  innocent  du  sang  de  cette  femme. 
The  corporal  whiepered  in  mg  ear  that  Jive  potmde  would  eet 
me  dear,  le  caporal  me  dit  tout  bas  ft  Toreille  (jue  cinq 
livres  me  blauchiraieiit — me  laveraietit— me  justifieraient 
(de  roccusation).  To  gd  dear  (tf  an  aecuaation),  htn 
acquitte,  e— • — etra  absous,  absoute  d^une  aecusatiou.  Mg 
conecience  ia  dear  of  that,  ma  conscience  est  nette.  He  hae 
a  c/(MiriMm«,  son  nom,sa  conscience  est  sans  tache«  Inadion 
faithful,  and  in  hmour  dear,  fidlle  dana  ses  actions,  intact 
quant  ft  rbonueur— d'un  honneur  intact  lUpentance  makta 
man  pure  and  dear,  le  lepentir  rend  lliomme  pur  et  intact 
Duncan  hat  been  so  dear  in  hit  great  'i^fice,  Duncan  a  ^te 
irr^prochable  dans  ses  bautes  fonctions.  Yet,  dher  tectt 
have  nd  been  whoUg  dear  of  it,  u^aumoins,  d*autres  sectes  n'f  n 
ont  pas  ktb  entidrement  exemptes.  /  ahmld  prefer  redding 
on  thit  hHi,  where  the  air  it  dear  of  greet  and  damp  exhala- 
tiont,  je  pr^fereniis  Yirre  sur  cette  colline,  od  lair  est  sain 
et  sec — .—-est  d6gagi6  de  toute  ezbalaison. 

{dear,  dear  off,  dear  awag,  uted  adoerbiallg,)  Now,  1 
underttand  dear  udiat  ^en  mg  thaughit  have  teardted  in  vain, 
je  vois — je  comprends-— clairement  maintenant  oe  que,  dans 
OM  pens^e,  j'ai  souvent  cberche  en  vain.  He  got  dear  awag, 
il  s6chappa  tout-ft*fait— • — ^il  dtsparat  enti&emeut  In 
the  dear  (^  meaturing),  en  dedans. 

Te  CLEAR,  t>.  a.  6claircir. 

Thit  will  help  to  dear  the  matter,  oela  serrira  k  ^laircir 
la  question.  /  alwuld  like  to  dear  hit  doubtt,  je  voudrais 
pouvoir  ^claircir  ses  doutes.  Thit  wath  it  good  to  dear  the 
tight,  cette  eau  est  bonne  pour  ^claircir  la  vue.  She  alwagt 
took  tomethina  to  dear  her  voice,  elle  prenait  toujours  quelque 
chose  pour  s  iclaircir  la  Toiz.  A  ttrong  wind  hat  cleared 
the  weather,  un  bon  vent  a  ^clairci  le  tetnfjs.  , 

7*0  dear  the  bowdt,  nettoyer  les  entrailles.  To  dear  debit, 
liquider — acquitter — ^payer  dea  dettes.  To  dear  an  account, 
solder,  liquider  un  compte.  7b  dear  a  thip,  goodt,  S(V. 
Cpag  euttom  duet),  acquitter  k  la  douane.  Tb  dear  a  thip 
for  action,  (aire  branle-bas  de  combat.  7*s  dear  wine,  coller 
du  Tin.  Thit  adtlitional  bdtle  will  nd  dear  hit  ideat,  cette 
nouvelle  bouteille  ne  lui  ^claircira  pas  les  idto.  Theg 
have  cleared  the  tree  ef  all  the  fruit,  ils  out  eiitidremeut 
depouille  I'arbre  de  son  fruit  fo  dear  the  table,  desiervir. 
(In  joke,  to  eat  everg  thing.)  Theg  toon  cleared  the  table, 
lis  eureut  bientot  tout  maiigi§. 

(  To  dear  the  room,  wag,  road.)  The  magittratet  ordered 
the  room  to  be  cleared,  les  magistrats  firent  ^vacuer  la  salle. 
The  condablet  cleared  the  room,  les  huissiers  firent  evacner 
la  salle.  Clear  the  room,  gentlemen,  messieurs,  ^aciies  la 
salle.  .  The  canttabkt  clear  the  wag  before  the  proceetion,  les 
agents  de  police  font  ouvrir  un  passage — font  faire  place — A 
la  procession.  Clear  the  untg,  gentlemen,  faites  place — rangex- 
vous,  messieurs.  To  dear  the  ttreelt,  faire  ^vacuer  les  hies 
— •  •^isperser  la  populace,  la  foule.  7*o  dear  the  road  (to 
remove  abttrudiont),  debanasser  la  route.  7*o  clear  the 
road,  the  wag  (to  drive  awag  bg  farct  of  armt),  balayer, 
nettoyer  le  cnemin,  la  route. 

Thit  wind  will  dear  the  doutlt  (dittipate),  ce  vent  dis* 
sipera  les  nuagca.  /  bring  newt  whidi  will  clear  hit  gloomg 
l^tkt,  j'apporte  des  nouvelles  qui  dissiperont  son  air  triste— 
qui  lui  d^rideruiit  le  front  If  hen,  in  the  knot  of  the  plag, 
no  other  wag  it  left  for  the  ditoooerg,  thm.  Id  a  God  detoend 
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and  dear  the  budnett  to  the  amUenee,  lorsque,  dans  Viutrigus 
de  la  piece,  il  ne  vous  reste  plus  d*autre  ressoorce  pour 
amener  le  denouement,  alors,  faites  descendre  une  diviuite, 
qui  explique  Tallaire  au  parterre.  Bg  mgdieal  termt,  he 
darkene  what  he  thould  clear  up,  H  force  dVxpvessions  Mys- 
tiques il  embrouille  ce  qu'il  devrait  telaircir. 

He  will  have  tume  difficult g  to  dear  kimtelf  from  thie  im- 
putation, il  1^  sen  bieu  difficile  de  se  justifler  de  oettc 
imputation.  The  ableet  lawgert  will  twver  be  able  le  ektr 
thit  affair  from  all  the  obtanitg  which  now  puzxkt  m  m 
much,  les  legistes  les  plus  savants  ne  pounont  jamais 
d^gager  cette  aHaire  de  lobscurit^  qui  nous  embanasse 
tant  /  appeal  to  gou,  1  am  ture  gou  will  dear  me  from  par» 
tialitg,  j'en  appelle  ft  vous,  dans  la  certitude  que  vous  me 
justifierex  de  rimpntation  de  partiality  Althougk  lu  SMy 
actuallg  nd  have  committed  the  crime,  get  it  it  daubtfd  ube- 
Iher  he  can  clear  himtelffrom  the  tutpiciout  which  erietehoet 
him,  bien  qu'il  soit  possible  qu'il  n  ait  pas  commis  k  crime, 
il  est  douteux  qu'il  parvienne  ft  ecarter  les  eoup^ons  dout 
il  est  Tobjet  He  cannot  tueceed,  unUat  he  deart  hie  repu- 
tation from  all  mabciout  impulatione,  il  ne  sauniit  r^ossir 
s*il  ne  se  justifie  d'atiord  de  toutes  oes  imputations  imli* 
cieuses,  qui  nuisent  ft  sa  rumitation.  Hit  father  chord  iim 
from  hit  debit,  son  p^re  I'a  liber6  en  f«yaut  Unites  sps 
dettes — . — a  acquitte  toutes  ses  dettes.  To  dear  a  wun 
from  a  dutg,  an  obligation,  relever  un  homme  d'un  devoir, 
d'une  obligation.  A  muin,  digging  in  the  ground,  met  t 
door,  from  which,  having  cleared  the  earth,  he  wat  abh  tofera 
it  open,  un  homme,  en  creusant  dans  la  terre,  d^convrit  one 
porte,  apr§s  en  avoir  enlev6— dcblay^  la  terre,  il  reufunfa. 

j1  datue  Uet  hid  in  a  block  of  marbles  the  art  tf  th 
datuarg  onlg  deart  awag  the  tuper^uout  matter,  la  ststae 
est  cach6e  dans  le  bloc  de  marbre,  Tart  du  sculpteur  ne 
fiiit  que  d^gager  la  matidre  superfine,  MultHudee  vdl 
fumith  a  double  proportion  towardt  the  clearing  ef  1km 
erpentet,  il  se  trouvera  nombre  de  persoimes  qui  dauneront 
le  double  de  ce  qu'il  faudra  pour  foumir  ft  cca  fiaii. 
Auguttut,  to  eduUuk  the  donUnum  of  the  tea,  rigged  eal  a 
powerful  fleet,  to  clear  it  if  the  piratet  of  Malta,  Augtutfe, 
afiu  de  se  rendre  maitre  des  men,  arma  oneflottepuissuite 
pour  les  nettoyer  des  pirates  de  Malte.  That  ia  appondfg 
a  large  edate,  gd  J  onlg  dear  throe  hundred  a  gear  from  it, 
cette  terre  est  considerable  en  apnarence)  cqiendaiit  je 
n*eu  tire  qu*un  reveuu  de  trois  cents  livtes,  clair  et  net. 

/  ahouid  Hketoaee  gou  cleared  ofalldi^rultiea,  je  voudraii 
bien  vous  voir  d^barrass^  de  toutes  ces  dilBcult^si 

To  CLEAR  UP,  V.  it.  s'^claircir.  Do  wait  till  the 
weather  deart  up,  attendea  done  jusqu'ft  ce  que  le  temps 
s'£claircisse. 

CLEARANCE,  s.  acquit  de  douane,  m. 

CLEARER,  f.     To  6e  a  clearer,  4claircir,  purifier. 

CLEARLY,  adv.  clairement;  (honedlg),  ftaucbemeiit. 

CLEARNESS,  a.  clart6,  /.;  (of  the  voice),  cUitt, 
nettete,/. 

CLEAR-SHINING,  aty\  clair,  e,  brillant,  e. 

CLEAR-SIGHTED,  adj\  churvoyaiit,  e. 

CLEAR-SIGHTEDNESS,  t.  clairvoyance,/. 

CL£AR-STARCH£R,s.  repasaeus^  blanchiaseusede  6n. 

CLEATS,  t.  (tea  term),  taquets,  m.       • 

7b  CLEAVE,  e.  a.  (to  tplit),  fendre;  «.  si.  se  fendie. 

7b  CLEAVE,  v.  it.  (To  dick,  adhere.)  Mg  benea  ckmt 
to  mg  tUn,  j'ai  la  peau  coll^  sur  les  os.  The  two  bditt 
cleave  fad  together,  les  deux  corps  sont  fortement  ]ie»— 
colics  Tun  ft  1  autre.  //  teemed  at  if  mg  tongue  did  dam  to 
mg  palate,  cittut  oomme  si  ma  langue  avait  (A€  coIKe  ) 
mon  palais.  (  To  unite,  or  be  united.)  Man  ahall  ckave  /« 
hia  wife,  Ibomme  demeuren  attaoh6  ft  sa  femme.  Thef 
cleave  to  their  king  and  to  their  prineipha,  ils  demeumit 
attaches  ft  leur  roi,  ft  leurs  prindpes.  Thane  oonaidaratimt 
will  mak€  them  cleave  togdher,  ces  considerations  les  reudnct 
plus  unis. 

CLEAVER,  a.  couperet,  m. 

CLEAVING,  p.  pr.  (uted  a^jedivdg),  (didtg),  collsut,  s, 
gluantyC. 

CLEES,  t.  (the  two  parttofa  cloven  fod),  oogleS)  m, 

CLEF,  s.  (mutic),  clef,/. 

CLEFT,  t.  fente,/.  crevasse,/. 

CLEG, «.  taon,  si.  eUmalis,  a.  d^mattte,  /. 


c  L  r 

^wmiherX  doociear,/. 

CLEMENT,  aiff.  oUment,  e. 

CLEMENTLY,  4uh,  avec  a^mence. 

CLENCH.    &»  7b  Clinch. 

CLEPSYDRA,  «.  (water  eioek),  clepiydic,/. 

CLBRGICAU  <M&\    SmCIchcaL 

CLERGY,  •.  clergy,  m.  Hm^  ^  ci^  (plmuM  /or- 
Mir%  M  coiw  ^fekmif)y  privilege  du  ckrgi§,  m. 

CLERGYMAN, «.  eccl^iartique.  [Hque. 

CLERICAL,  a4i,  clbieal,  c.     C^Moo/  inaii,  eccl^uw 

CLERK,  «•  ("a  cltfyyiajtj,  eocUiiaarique ;  fa  Mribr  m 
mm  9^or  pMUjIe  or  cMniiMrcMi/),  oomni*;  Jthn  mcretary  f^a 
fmri  or  boardj^  greffier,  ot.  ;  (0/  a  paruk)^  clerc ;  (m  a 
irarjpcrV  ^^^,  ckrc  Ckrk  vf  tkt  kUtkm^  oontidleur,  ou 
^cotaome  de  U  booche. 


(A  mam  ^Utign)^  clere,  ^radit 
CLERKSHIP, «.  Ill 


Ae. 


>  IiUce,  foDctiont  de  greffier,  de  commia, 
J^trmg  My  cJIrnAt^p,  pendant  que  je  rempliaMis  lee 
toiictione  de  gr^fai^  de  oommiiy  &c  (Lmrmmg),  eavoir, 
M.  froditioQ,/. 

CLEVER,  «^'. 

f  AWto«%^,  qiri  a  dee  moyene,  de  I'intelligence ;  C^hrough 
mktcmtiom),  habile.  Jokm  w  wry  ci!rwr,  Ae  teanu  every  tkutg 
W9tkami  imbomr^  bmt  he  ia  eqmaUif  ram,  Jean  a  de  grands 
moycoe— -«  beaucoap  d'intdligenoe — ^ilappreod  tout  avec 
Uciiitk  ;  naie,  cu  revanche^  il  eet  plein  de  vanity.  That 
mmm  i$  very  ciner  im  kii  bammeee,  oet  botnme  eet  trMiabile 
daua  eon  metier.  fThat  a  clever  ekUd!  quel  eeprit  eet 
CDfaiit  a — .-^ue  eet  enfimt  ert  intdligent !  (Dextenmejf 
adroit,  e.  Sir  w  very  clever  m  cmttuty,  elle  ett  ts^-adrotte 
i  dtfcouper.  ffe  Jbtom  ho»  clever  yam  are  im  teaaiitg  otkera, 
noua  eavena  combicp  Tone  etet  adroit  k  tourmeiiter  lee 
antrre. 

COftkimga.)  Adever  trkk,  un  tour  adroit.  A  clever 
aaeawu ,  mie  rtpooae  habile.  A  clever  book,  nn  bon  livr^— . 
un  Utic  bieu  toit— «pirituel.  (0/  atwmalt.)  A  clever 
dley,  on  chicn  plein  d^imtinct — ^inteUigcat.  A  eUmer  little 
hmrm^  on  bon  petit  eheval.    &eSapp. 

CLEVERLY,  adv,  adroiteraent,  arec  eeprit 

CLEVERNESS,*,  (matmrul),  moyeue,  m.  intelligence, 
/. ;  fmtfuirttdX  habilet^/.  adreaee,/. 

CLEW,  e.  Ca  hatt  of  thread),  peloton,  91.  (Gmide),  til,  m. 
Thia  WHUt  he  the  dem  to  gmide  yom,  cela  dena  voue  aervir  de 
gnide.  Meamyivemm  no  dew  to  it,  ie  no  eanraia  voue  fournir 
aucnn  indioe.  (Sea  term),  point  de  Toilc^  m,  couiUard,  m. 
Ctnr  'yarmett,  caignee-poiiiti,  m. 

To  CLEW,  V,  a.  (asa  term),  cargoer. 

To  CUCK,  V.  It.  frixe  tio-lar. 

CUCKBR, «.  crienr. 

CUCKET,  t.  (hwdkr  efa  door),  marteau,  at. 

CLICKING,  p.  pr,  (maed  aiAat.),  tic-tae,  m. 

CLIENT,  e.  diat,  cliente. 

CUENTAL^  a^\  de  client. 

CUENTED,  ojr.  qui  a  dee  dtenti;  (com.),  achalandf. 

CUENTELE,  a.  dientdle,/. 

CUENTSHIP,  f .  ktai  de  client. 

CUFF,  a,  focher,  m.  fidaiae,/  ;  (in  mttaic),  ekf,/. 

CUFPY,  o^r*.  plem,  e  de  rocheie,  de  fdaieee. 

CLIFrED,«^.    SeeTod^ve. 

cuSaS1218a^H--^'»^"^- 

CUMATB,  a.  dimat,  m. 

To  CLIMATE,  v.  a.  fto  dwell),  a^jonmer,  habifer. 
ffhaki  yam  demote  hera^  pendant  que  voue  habites  dans  oee 


CLIMATURB,  a.     See  Climate. 

CUMAX,  a.  climax,  m. 

To  CUMB,  r.  «.  grimper.  7h  chmA  mp  imio  a  tree, 
nenler  aor-^grimper  k — nn  arbte.  7b  elijn6  mp  a  wali, 
gvimper  i  one  mniaille.  //  womU  twi  he  digUcmli  to  ckmh 
mp  to  ii,iine  eeiait  paa  difllcile  d*T  grimper.  (Th  riae  on 
iylj    Black  vapomra  cUmh  akfi,  de  ninree  vapeun  a'£ld?ent 


dana  lee  aim.    (Ofpkmta),  monter,  grimper.     7b 
a  dammey,  grimper  dane  une  chemin^e.    v.  a.  7b 
watt,  eecalader  un  mur.     7b  c&nfr  a  hiU    up  a  hill,  gravir 
one  colline. 
CUMBER,  a.  grimpenr$  {afphmUj,  plante  grimpaali. 
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CUME,a.    &a  Climate. 

7b  CUNCH,  e.  a.  aerrer,  teiiir  aerr£>-dant  la  main. 
hlthmyjiat  clinched,  \e  poing  fenn£.  7b  diach  a  miil^ 
river  un  clou.  7b  dinch  an  argmnent,  coufirmer  un  argu* 
meot.     7b  dinch  a  cable,  6talinguer  uu  cable. 

CLINCH,  a.  jeu  de  mota,  m,  plaiaaoterie,  f, ;  (aea  lerm)^ 
italingue,/.  fprompte. 

CLINCHER,  a,  crampon,  m. ;  (a  wit),  qui  a  lar^iiartie 

CUNCHER-BUILT,»    ..  ^      ,       ,        ^.*/v 

CLINKER-BUILT,    i*"^'  ^'^  ''^^  coiiatmit  ft  dm. 

CUNCHER-WORK,  a.  (aea  term),  ouvnge,  Gonatrac 
tioti  i  din. 

7b  CLING,  V.  M.  A  drowmny  wian  diaya  to  every  tkiag, 
un  homme  qui  ae  noie  ae  mccroche  k  tout.  Aa  two  apent 
awimmura  that  do  ding  together,  de  meme  que  deux  nageura 
£puia^  qui  ae  tiennent  embraasea.  They  all  daaeg  to  her, 
iU  la  tenaient  toua  embraas^.  They  amid  mot  tear  him  from 
the  tree  to  which  he  chrng,  on  ne  pouvait  TarKa^'her  de  Tarbre 
qu'il  tenait  embraaa^.  IVe  chrng  to  hope  to  the  hat  moment, 
none  ne  renou^ona  ft — none  ne  noua  djigtacbona  de^—l'esp^* 
ranee  qu  au  deniier  moment  /  dmmg  to  the  idea  that  ho- 
would  return,  je  ne  pouvaie  me  detacher  de  I'id^e  qu'il 
reviendrait  The  drapery  dinaa  clou  round  the  hmba,  la 
draperie eat  collee aur  lea  membrca.  He dinga  tome  like  a 
burr,  il  ae  ticnt  coll£ — accroch^--4  moi  comme  du  glou* 
teron.  IVe  wUI  all  chng  to  him  to  the  hat,  noua  lui  teateroua 
attacb^B — noua  ne  noua  d6tacherooa  de  lui— qu*au  deiuier 


To  CLING,  V.  a.  (to  dry  up),  deea^cher. 
CUNGY,  Ajr.  adbiaif,  ive,  collant,  e. 

CLINICAL,H-  ^^™^"«- 

CUNIC,  a.  (aidkperaon),  malade. 

7b  CUNK,  p.  n.  (to  give  a  aharp  aound),  tiufer.  r.  a. 
faire  tinier  (mi  verre,  uae  eonnette,  de  Targent).  Somechnk 
their  iron  chaina,  d'autrea  aecoueut  leura  fcra.  Clinking, 
brayant  e ;  (iffmetala),  aoouant,  e. 

CUNK,  a.  tiutemeu^  ai.  eon  argentiu,  m. 

7b  CUP,  V,  a. 

(To  embrace,)  Enter  the  dty,  dip  your  wivea,  entrea  dane 
la  ville,  embraaaea  Toe  femmea.  he  runa  and  takea  her  im 
hia  clipping  arma,  il  court  k  elle,  et  la  tient  aerr^e  dana  aea 
braa. 

f  7b  cut.)  But  hve  had  clipped  hia  winga,  maia  I'amonr 
lui  avait  coup6  ka  ailea.  (To  cut  too  ahmrtj  H  ho  haa 
clipped  your  hair  in  thia  dreadful  way  f  qui  TOua  a  ^courte 
lee  cheveux  de  cette  maui&e  f 

(To  pare  off,  aaid  particularly  of  coin),  rogner.  He  la 
chargfd  with  ehpping  aavereigna,  on  Taccuae  d*avoir  rogii4 
dee  aouFeraiua.  Their  privilegea  have  been  mudi  chpped,  ou 
lenr  a  rogn6  leun  droita — .— «n  a  beaucoup  rogu6  de  leuia 
drdta.  7b  dip  a  mtina  winga  (to  take  of  hia  hbSrty),  rogucr 
lea  ailee  ft  un  homme. 

In  London,  they  dip  their  worda,  ft  Londiea,  on  mange  la 
moiti^  dee  mota  (en  parlant).  How  he  doea  dip  the  ktng'a 
Enghah,  comme  il  ^corcbe  TAnglaia. 

CUPPKR,  a.  rogneur. 

CUPPING,  p.  pr,  (uaml  mdmtantivdy).  Ckppmg  ta  a 
crime,  c'eit  un  crime  que  de  rogucr  la  mounaie.  Chppinga, 
rognuree,/. 

CUVKRS,  a.  (a  phnt),  glaiteron,  m. 

CIX>AK,  a.  manteau,  m. ;  (a  corner  to  conceal),  prttexte, 
at.  manteau,  at.  He  trace  religiom  far  a  chak  of  hia  bad 
deaigna,  il  ae  aert  de  Ja  religion  comme  d'un  manteau — ••— 
il  cache  aea  m^chanta  deaaeine  aoue  le  manteau  de  la 
religion. 

7b  CLOAK,  V.  o.  couviir  dSm  manteau. - 

CLOAK-BAG,  a.  porta  manteau,  ai^ 

CLOCK,  a.  borloge,/.  Hlutt  o'dock  ia  it  t  quelle  faeura 
eet-ilf  Canyem  teU  ma  what  ochck  it  iaf  pourriei-voue 
me  dire  quelle  henre  il  eetf  //  ia  air  d'chck,  il  eat  eix 
heurea.     The  dock  of  a  docking,  \a  coin  d*un  baa. 

7b  CLOCK,  V.  a.  v.  m.  (^  a  hen  calling  her  duckenaX 
caqucler,  gWuaaer. 

CLOCK-MAKER,  a.  horloger,M.  Obdheatfcr,  horlogcr 
qui  vfigle  lee  horlogce,  lea  montree. 

CLOCK-MAKING,  a.  (bmaimeaa  1/  — ;»  borlogerie,  /. 
metier  d*lioiloger.  • 


e  LO 

CLOCK-WORK,  t.  moaTeiiMBC,  m.  rauagCi,  m.  7/  m 
munmt  bjf  doek-work,  une  machine-— des  rouagcs  le  inettent 
en  mouvemeiit — ^le  font  «gir — ^le  meuvent  Tkit  peepU 
mom  oiifhy  eiock-work^  oea  gens-Usoiit  de  vniU  automates 
^^e  meuvent  comme  det  machines.  Eeery  tkimg  tit  dom 
at  i/hjf  ebck^work  m  tkui  lum§e,  tout  marche  comme  par 
des  nmages — ^tout  se  fait  avec  la  plus  grande  r£gularit6 
dans  cette  maison. 

CLOD,  t.  (lump  of  mrtk,  mmitd),  motte,  /.  motte  de 
terre ;  (for  land),  sol,  m. ;  (lump  of  any  tkmgjy  masse,  /. ; 
(oftht  bodif),  poossi^,/. ;  (applud  to  ptopk,  m  contempt, 
in  tha  couHiry),  naM ;  (in  a  town),  gamin,  polisson.  Sm 
Clot 

To  CLOD,  V.  n.  se  lier ;  se  fonxMr  en  mofles,  en  masses. 
p.  a.  (to  pelt),  Jeter  des  mottes.  [rustre,  gamin. 

CLODDV,  A^'.  plein  de  mottes,  en  masses:  (vulgar), 
CLOD-PATB,    I  y     -^  * 

CLOD-PATED,>«.  louidaud. 
CLOD-POLL,    I 

CLOG,  c.  (a  bad,  we^ht  hung  upon  ammak  to  hinder 
motion),  entraves,  /.  To  hang  a  dog  on  a  hone,  mettre  dw 
endares  k  uii  cheval.  A  dog  hanga  upon  mg  heel,  je  txaine 
ma  ch^ne  apr^  moi.  (An  incumbrance,  Aotruction.)  It 
would  bo  a  dog  to  be  married,  ce  serait  un  embairas  que 
d'etre  rnari^.  Ifearinemofthejieah  ia  a  heavg  dog  to  the 
win,  la  fatigue  du  corps  entrave  I'ezercioe  de  la  volonti. 
Thepope'o  oupremaeg  woo  a  dog  upon  hit  power,  la  supr6- 
matie  du  pape  4tait  une  entrave  pour  son  pouvoii^^. — 
airetait—entravait  son  pouvoir.  Slaverg  it  the  greatett  dog 
to  tpeculatian,  resdaYage  est  le  plus  grand  obslacle  i  la 
■peculation.  Theg  are  at  mang  dogt  to  check  and  retard 
the  courte  ofvidtnoe,  ce  sont  comme  autant  de  coiitie-poids 
qui  arreteiit  le  cours  de  la  violence.  (A  tort  of  paiten), 
eUques,/. ;  (wooden  thoet),  des  sabots,  m. 

To  CLOG,  e.  a.  entiaver ;  (to  embarratt,  load,  cumber), 
cmbarntfser,  cncombrer,  obstruer.  Their  wingt  were  dogged 
with  ice  and  tnow,  leurs  ailes  cbarg^es  de— embarrassees  par 
la— ^lace  ne  pouvaieiit  agir.  The  thipt  were  dogged  with 
great  ordnance,  les  vaisseaux  ^taieiit  enoombr^s  de  grosse 
artillerie.  //  wat  retolved  not  to  dog  hit  gooenment  with  it, 
il  fut  r£iolu  qu'on  n'en  embarrassefait  pas  son  gourerne- 
ment  Thtte  ihingt  dog  the  ttomaeh,  ces  choses^U  chargent 
I'estomac. 

7^  CLOO,  9.  II.  (to  eoaietce,  adhere),  se  coller  ensemble, 
ae  remplir.     (Th  beJUled.)     The  bed  of  the  noer  it  fuite 
dogged  up,  le  lit  de  h  riri^re  est  encombr^,  obstru^. 
CLOGGING,  t.  embarras,  m.  obstruction,/. 
CLOGGINE8S,  «.  obstruction,/,  emliarras,  m. 
CLOGGY,  a^H,  qui  embanasse,  obstnie ;  pesant,  e. 
CLOISTER,  t.  cloltre,  jh. 
To  CLOISTTER,  v.  a.  clo!trer. 
CU)ISTBRAL,  ml^.  leligienx,  reolut,  e. 
CU)ISTERER,  #.  cl<ntrier,  religieoz. 
CLOISTBRESS,  t.  religieuse. 
CLOKB,s.  I     c_r.i    1, 

7b  CLOKE,  r.  a.f     ^  ^1«^- 

CLOSE,  t.  (an  indoted/Uld,  meadow),  doe,  m.  (Con- 
dution.)  In  the  dote  of  ntght,  I  la  tombte  de  la  nuit  At 
the  dote  of  the  dag,  k  la  chute  du  jour— (V  ihe  dag't  eoc»- 
pation),  i  la  fin  de  U  joum4e.  The  dom  if  hit  life  wat 
marked  bg  actt  ofcharitg,  des  actcs  de  charity  marquivent 
la  fin  de  sa  carri^.  IVe  thali  go  into  the  etunirg  ai  the 
date  of  the  teaton,  nons  irons  i  la  campague  i  la  fin  de  la 
■aison.  (Grapple.)  7b  os«w  to  a  dote,  en  Tenir  aux  prises. 
(Paum,  oeotaiitn),  pause,/. ;  (memner  of  akuttimg),  fenne- 
ture,/. 

CLOSE,  aJf,  (doted,  tkul),  ferm^  t.  The  door  and 
tnlMloOTOfvclBM^  la  prate  et  lea  fenetres  soot  fcrm^cs.  (Cam- 
pad,  tolid.)  Goldit  a  dote  metal.  Tor  est  on  m4tal  com- 
pacts. The  dom  texture  of  that  doth,  le  tissn  mnb  de  oe 
fbap.  (Qmtiout.)  To  plag  a  dom  game,  jotter  serr^. 
(Conrite,)  9¥here  the  omguml  it  dom,  no  oertion  can  reach 
a  in  thi  mam  oompemt,  lonque  le  style  de  roriginal  est 
serr£,  il  n'est  pas  de  version  qui  puine  le  icMlre  dans  ka 
m^mes  liraites.  (Mioerlg,  not  generom.)  He  it  a  verg 
dote  mm,  he  will  give  nothing,  e*est  an  honme  tigs-seirfe,  il 
ne  duunem  ricn.  (Steret.)  Ifgou  wero  noi  so  dom  a' 
gour  affaire,  one  uught  either  help  or  adoimgmifmvQO»u*4 
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paa  ri  rfaecv^  i  regard  da  ros  al6m%  oo  pdmf^  Tons  aides, 
ou  Tous  coiiseiller.     He  Aeepe  hit  tepreit  verg  dom,  U  tieigl 
sei  affains  fort  secretes.     (Hetired,  tolitarg.)     Yoet  dmuU 
not  keep  gourte\f  to  dom,  gou  thould  go  out  tometimet,  roos 
ne  devriez  pas  vivre  si  retir^,  vous  devries  sqrtir  un  peu. 
(Of  the  weather,  dark,  dout^,)     The  weather  it  oroeedu^ 
dote,  there  u  no  breathing,  i  &it  un  temps  lourd— couvcrl^ 
on  ne  saurait  respirer.     (Suffocating,)    How  dom  it  it  in 
thit  room,  on  ^toufie  dans  oet  appartement,  H  uy  a  pas 
d  W.     He  tUt  in  a  verg  dom  room,  il  se  tient  dans  on  petit 
appartemeut,  od  Ton  peut  k  peine  respiicr.     The  aer  it  very 
clote,  do  open  the  wim^bw  a  little,  il  n'y  a  pas  d'aip — ^I'air  est 
renferm£---ouvres  la  fenetie  un  peu.  TIat  writing  it  m  dom 
that  I  cannot  read  it,  cette  Venture  est  si  serr^e  que  je  do 
puis  la  lire.     (Near.)     Them  trem  are  too  dom  togetlmr^ 
ces  arbres  sont  trop  pres  Tun  de  I'autre — trap  serr^    Theg 
toon  came  to  a  domr  fight,  iU  en  viitreiit  bteutot  4  se  battie 
de  plus  prte.     You  thall  be  kept  a  dom  priooner  fw  tir 
montht,  vous  subirei  un  emprisonuement  rigoureux — ^vous 
seres  au  secret— pendant  six  mois.     The  gout  beept  me  a 
dom  pritoner  at  home,  la  goutte  me  retJent  prisoimicr  &  la 
maistiu.    He  heept  dom  at  home,  il  se  tieiit  renfom^  cfaex 
lui — ^il  ne  sort  pas  de  chei  lui.     He  heept  dom  at  wooHt^  il 
travaille  assiddment — il  est  toujours  k  Touvnge.     (Cam- 
ttant,  teriout.)  Them  ihingt  are  worthg  the  dotett  attention^ 
ces  choses  mmtent  une  attention  constante.     He  page  the 
dotett  attention  to  thit  affair,  il  s*occupe  de  cette  affaire 
sans  distnu;tion.     Thit  dom  attention  gimt  me  the  hoadmdt^^ 
cette  attention  constante-~contiuuelle — ^roe  domie  le  mal  de 
teta.     Hit  dom  attention  to  butinem  wiU  reetore  hit  fortune, 
cette  attention  assidue  aux  ailaires  i^taUim  sa  liirtDnp. 
Clom  work,  travail  constant    assidn.     Ciom  ttmlg,  appli* 
cation  continuelle. 

7b  CLOSE,  v.  a.  v.  «•  fermer,  dorre.  Had  gou  noi 
better  dom  the  door  9  ne  feriex-voos  pas  mieux  de  iaumr  la 
porte  t  He  will  not  have  one  friend  ifl  to  dom  hit  eget,  it 
ne  lui  resteia  pas  un  ami  pour  lui  fermer— clorre  Irs  jreux^ 
/  mutt  now  ciom  mg  letter,  il  laut  maiutenant  qua  je  ter- 
mine  ma  lettre — que  je  dose  ma  lettre.  Hit  wound  it  choed 
up,  sa  bleisuie  s'est  fermte.  Theg  have  doted  up  their  dayt 
in  peace,  ils  out  termini  leurs  iours  en  paix.  Thit  door  doee 
not  dom  well,  cette  porte  ne  clot  pas— ne  fcrme  pas  bicp. 
They  all  went  down  into  the  pit,  and  the  earth  doted  upon 
them,  ils  descendirent  tout  vivants  dans  la  fosse,  et  la  tore 
se  referma  tut  eux.  Vou  will  do  well  to  dom  hit  mouthy 
voiu  feres  bien  de  lui  fermier  la  bouche.  /  couid  mt  dom 
my  eyetfor  the  whole  night,  je  n*ai  pas  ierm^  les  yeux  de 
toute  la  nuit  Thedoor  doted  upon  ut,  la  porte  ae  ferma 
sur  nous.  The  debatm  doted  at  tix  odock,  on  a  lerm«  \e% 
debats  k  6  heures.  /  think  I  thall  clom  with  Aim,  je  peue 
que  je  clonai  le  maichi  avec  hu.  The  miuittert  were  in- 
clined to  dom  with  them,  les  ministres  itaient  dispose  4 
entrer  en  amngement  avec  eux*  SutA  a  detign  would  induce 
France  and  Hdbuul  to  dom  upon  tome  moatum  between  them 
ig  our  ditadoantage,  un  dessein  semblable  de  notve  part  par> 
teiait  la  France  et  la  Hollande  k  adopter — a  oonseiitir  i — 
des  mesures  qui  nous  seraieot  dtevantageuses.  The  agree- 
ment he  propoted  appeared  to  me  to  adoantageout  that  J  im- 
modiatefy  doted  with  it,  TanrBngement  qu  il  me  uroposait 
me  semblait  si  avantageux  que  je  m'empretsai  de  le  done. 
7b  dom  with  (to  grapple),  en  venir  aux  prises^  aux  masna. 
(To  turround.)  TheJleUitdotedwithawall,Udmmp 
est  mtouxi  d*un  mur. 

CLOSE,  ado.  (near),  pi^  de,  tout  prds  de.  Sk^  dtum 
dote,ttand  dom  by  me^amkytM-voao  tenet- voua — aupaea  de 
moi.  Theg  Hoe  dom  by,  iU  demeureut  tout  pr6»— tout, 
auprts.  Pkint  it  dom  to  the  Wall,  plante»^le  toot  aupvfis-^ 
tout  prds— 4ln  mur.  Sit  dom,  seires-vous.  How  dom 
(crtwded)  they  tH  together!  oomme  ils  sont  secvbl  (of  two 
pertant  eilone),  comme  ils  se  tieiineiit  serr6s  1  ObomM  him- 
dote,  vcilles-le  de  prds — . — ^ne  le  perdea  pas  de  vue.  Tibs 
event  happened  dom  upon  the  peace,  cet  ivuiement  eut  lieu 
immvdiatement  ajNis  la  paix.  Th^  are  coming  dom  eipon 
ut,  ils  nous  suivcut  de  (ires.  Theg  foUaw  dom  behind,  ils 
nous  suivoit  de  pres.  Theg  are  dom  behind,  ils  sout  sue 
not  taloui — ^ils  sont  derriere  nous.  You  write  too  dote^ 
votie  icriture  est  trop  pressie — ^vous  derives  trop  seni.  To 
phg  dom,  joiier  wath.     7\riie^tit  dtm  together,  tee  sente 
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Cfaw  to  tht  gromtdy  1  Hear  de  tnte. 

tite  MuC  ^  £nr  very  ch$*,/or  ottr  mmn§  art  gmati,  uoof 
vivdos  avee  la  plus  stricte^conomie,  car  not  moyem  sont 
bora^s.  Vomwutstkeepcto$eiotftmrworkjifif<mwisktoget9n, 
il  £uit  tmratller  avec  aniduit^ — il  faut  tous  tenir  aaaidQ- 
menft  1  rouTTagc,  si  tous  desires  avaocer.  Yott  haw  no: 
kept  dbse  to  the  ongiHol,  Toos  ne  tous  Stes  pas  attach^  l-^ 
Tons  TOUS  8les  £carti  de-— roriginal.  Thfii  clo§e  (of  agar- 
maU^  «r  my  ceAmet  work.)  J  BMt  a  coat  to  fit  q/bfr  /o  /Ac 
k»%r,  j*aiine  qu'un  habit  soit  juste— prenne  bieu  la  taille. 
Tkeao  tkiMjfw  da  mot  fit  choe,  oes  chosei-U  nes'embdteDipas 
bicn — De  sont  pas  bien  emboitiea.  To  write  clooe,  torire 
aerr^.     See  Sopp. 

CfX)SB-BANDIED,  a^\  sarr£. 

CLOSE-BODIED,  aty\  (V  a  coat  fitting  weB),  qui 
pRnd  bioi  la  taille. 

CLOSE  COAT,  s.  baliit,  m. 

CLOSE-COBIPACTED,  ac{r.  compacts. 

CTX)SK-CURTAINED,  atfy'.  femd  par  des  rideaoz. 

CLOSE-FIGHT. «.  mfeWe,/. 

CLOSE-FISTED,    \a<{p.  homma  setrfi;  arare;  dor  I 

CIX)SB-HANDEDJ  Udessem. 

CLOSE-PENT,  adf,  renfermt,  e. 

CUqSB  QUARTERS,  s.  To  6«  Aiji/  m  ^  fida  log« 
a  1  ^fnnt— ^troitement  loge. 

CU)SR-STOOU  s.  chaise  perc^/. 

CrOSE-TONOUBD,  o^^*.  discfet,  e. 

CLOSED,  p.B#.  ('aiscrf  atfy'eetivefyj,  fenn^,  e;  eloi,  e; 
tmntii^,  e;  codcIu,  «. 

CLOSELY,  ai<r.  (Tfithottt  iniel  or  oottbt,)  The  door  it 
mat  rihiii^  dmt,  oette  parte  n*est  pas  femite  tout-A-fiiit. 
Thorn  ditteroy  doort,  window,  are  not  dooebf  fitted,  oes 
volctta,  ees  port«i»  ees  feD^tm  ne  ferment  pas  bien.  Lookat 
ntjf  ^nMMWtf  iiMsi,  ser  Aeia  choebf  fitted  ntt  ikeoe  thinga  are! 
lagardes  done  mon  n^eessaire,  Yoyei  comme  tous  ees  objets 


Dt  jnsfn  eutitut  just»— s*embdtent  exatnnent  Theao 
timbera  an  ekmhf  fitted,  oes  ais  sont  bien  emboit^  Tun 
dana  ranlK.  (Nearbf,  with  httb  tpaee  intervening.)  They 
/^Baw  Ma  rfasw^r,  ils  nous  snivent  de  pn^.  Hie  letter  om- 
tmna  /boar  pngeo  rheebf  written,  sa  lettre  ccmtient  quatre 
pages  d'uiie  ^criture  ;scss£e  —  senr^e.  fVe  tare  eheebf 
wntrhed,  on  nmis  obcerre  de  prSs.  I  did  not  look  at  it 
elaaehfy  je  n'y  ai  pas  ret^arde  de  pr^.  (Conetantlg.)  You 
strwfi/  attend  more  eloeefy  to  btttineea,  tous  derriei  vous  oc- 
cuper  plus  s^rieusement  de  ros  affaire* — ^vous  derriei  fetre 
plos  aasida  ft  tos  affairra.  You  atudg  too  doeefy,  yous  tous 
appliquei  trop — ^von.<  tra%*ai11et  avec  trop  d*assiduif^.  (M- 
timatekf.)  We  arvtf  theelg  nttited  in  firtendtkip,  une  amiti^ 
Itnrite  Dons  nuissait — ^iious  6ticins  ^roitement  li£s.  The 
two  natiant  were  cbeehf  alHed^  les  deux  natiaiiB  ^taient 
^trottcnvnt  lite.  (Ofrehtiome.)  We  are  ehaefy  related, 
noos  nous  toncbons  de  pr^s — ^nous  sammes  proches  parents. 
(Strictig,  withemt  commvnieation.)  He  ie  eloetlg  confined  at 
home,  il  est  garde  i  Tue  ches  lui.  ji  priwoner  cktufy  eon- 
fined,  prisonuier  au  secret  (With  tiriet  adherence.)  You 
do  not  tranehite  cheeig  enough,  rous  traduises  trop  librement. 
(  Ungenftg.  preeeinglg.)  To  inquire  doeehf  into  an  ajfairy  s  ui- 
fomcr  aoignettsement  d  une  affaire.  Whg  do  geu  quation 
aw  m  eheehf  t  pouiqnoi  me  presses-rous  ainsi  de  questions? 
CLOSKVRSS,  §.  (compaetaeoe,  eeliditg  o/metak,  wooi), 
eompacit^,  /.  density,  f.  (Firmneee  of  texture.)  Look  at 
the  cim*new9  ofthia  doth,  Yoyes  comme  Ie  tissu  de  oette  toile 
cat  senrf. — . — eomme  cette  toile  est  serree.  (Want  of  ven- 
tHation.)  iwntt  out  ha^ euffheated  bg  the  ckmeneee<^the  room, 
je  sortis  de  la  4ihaiuiiie  I  moitie  suffoqui  par  le  manque 
d'air.  The  thomeea  qfthia  room  i$  unpleaeant,  Tair  lenferm^ 
de  ect  appartemeiit  est  desagvfetble.  T*he  choenem  of  the 
weather  ie  uebearahle,  il  Ihit  un  temp  lonrd  insupportable. 
(Reo^reeyOeererg,  penurioutneea.)  He  carriee  hie  ekneneu  to 
for,  that  hie  wife  knotre  nothing  of  hit  a  f aire,  il  p.'>rte  la  H" 
serresi  loin,  que  sa  femme  racme  ignore  ses  affaires.  Who 
eauid  Aoer  tuapected  him  of  each  cioeenett,  that  he  thouU  eoen 
r^ute  to  ateiet  hit  own  ton  f  qui  I'aurait  soupf^mne  d^avarice 
aa  poiut  de  refuser  d'assister  ton  fils  f  (Conaerion,  inti- 
eoaeg.)  Tt^eieeeneatoffriendthip.  la  grande  intimity.  The 
ekotuem  of  retoHonahip,  la  procbe  pareiite.  (Urgeneg.) 
The  chaentn  ofgour  tpnationt  it  diaagreeahie,  les  qoestiona 
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*  pressantes  que  rons  me  faites  sont  d£saiigr£abTe8.    /Ske\ke 
eioaeneta  of  hit  verwm,  j'aime  I'exactitude  de  sa  Teision.      ' 

CLOSER,  t.  qui  termine,  qui  finit. 

CLOSET,  #.  c»biiiet,  m.  Water  datet,  lieux,  m,  com- 
modit^s  k  TAngUuse,/. 

7b  CLOSET,  v.a.  mettre,  enfermer  dans  une  armoire.* 
Thw  have  been  doteted  fkur  two  hourt,  Toil4  deux  heuica 
qu'ils  sont  enferm^  ensemble. 

CLOSET-SIN,  t.  pkchi  secret 

CLOSH.     See  Founder. 

CLOSING,  p.  pr.  (uted  tubatantioefy),  6n,/.  cldtnie,/. ; 
(uaed  atfy'edivefy),  demier,.^. 

CLOT,  a.  grumeau,  m.  To  turn  into  dott,  se  grumeler, 
se  convertir  en  grumeanz.     See  Clod. 

To  CLOT,  v.n.  se  grumeler;  (tf  blood  particuhtrbf),  se 
coiller.  His  hair  wat  dotted  with  blood,  ses  chereux  ^tetietit 
souilUs  de  sang.  To  wath  off  the  dotted  blood,  lavcr  Ie  sang 
oailU.  (Clotted  cream),  cr§me  de  D^von,  f.  (espfkse  de 
crfeme  ^paisse  que  Ton  obtient  au  moyen  d*une  douce 
chaleur). 

CLOTH,  s.  (woollen),  drap,  m. ;  (flaxen),  toile,  /. ; 
(cotton),  toile  de  coton;  (uted  bg  paintert),  canevas,  m; 
toile,/.  Neck  doth,  cmvate,  /.  (Table  doth),  napfie,  /. 
To  lag  the  doth,  mettre  la  nappe.  To  remove  the  doth,  oter 
la  nappe.  Chthet  (to  wrap  up),  lingcs,  m. ;  (napkin), 
senriette,/. ;  (uted  at  duttert,  S^.),  turchon,  m,  Coarte 
doth,  toile  grise,/.    See  Clothes. 

To  CLOTHE,  V.  a,  revfetlr.  (Tt  ehthe  onet  teff),  to 
revfitir,  se  T&tir.  Theg  cbthed  themteloet  with  the  tkint  nf 
beattt,  ils  se  rev^taient — ^se  couTraient  des  pcaux  des  b^trs 
sauvages.  He  appeared  before  them  cbthed  in  bright  armour, 
ilseniontra  I  enx  revctu  de— convert  de — sa  briUante 
armure.  (7h  ittveat.)  1  will  alto  clothe  her  priettt  with  tal* 
vation,  je  rerStirai  aussi  ses  pr^tres  dn  pouvoir  de  sauver. 
Clothed  in  or  with  ghrg,  entonr^  de  gloire.  /  Uke  the  lan- 
guage in  which  he  chthet  hit  thoawhtt,  j  amie  le  langage,  les 
expressions  au  moyen  duqnef — desquels  il  habille  sa 
pens6e.  The  treet  are  now  clothed  with  leavet,  les  arbres  sont ' 
maintenant  conrerts  de  feuilles.  We  give  him  hit  board  and 
clothing,  nous  lui  donnons  la  nonrritnre  et  son  habillement 

CLOTHES,  t.  habits,  m.  She  weart  meat  dothet,  elle 
parte  des  habits  dliommes.  Put  on  gour*dothet,  habillez- 
TOUS  ;  mettex  \'os  habits.  Theg  took  awag  all  hit  chthet,  on 
lai  prit  tous  ses  habits — ^toutes  ses  hardes.  (Dirty  dotht 
or  linen),  linge  sale,  m.  (Catt  off  chthet),  defroque,/.  In 
plain  chthet  (in  oppotition  to  uniform),  en  bourgeois ;  (in 
oppotition  to  court  orfuU  drett),  en  habit  de  ▼ille. 

CLOTHIER,  t.  fabricaut  de  drap. 

CLOTHING,  s.  habillement,  m. 

CLOTHSHEARER,  s.  tondeur  da  diapa. 

CLOT  POLL,  a.    See  Clod  poU. 

To  CLOTTER,  v. ».  se  grumeler ;  se  figer. 

CLOTTY,  A^'.  plein,  e  de  grumeanx ;  cailM,  e. 

CLOUD,  t.  nuase,  at.  The  wind  willditperte  the  chudt, 
le  vent  dissiperiF-^hassera — ^lesnuages.  That  thicks  chad 
will  toon  break  upon  ua,  ce  nuage  6pais — cette  nute  ^paisse* 
crdvera  bientot  sur  nous.  The  goda  ride  on  the  ckmdt,  les 
dieux  sont  port^s  sur  les  nnages.  To  raiae  the  chuda, 
soularer  les  nnages.  A  cloud  of  dual,  un  nuage  de  pous- 
siire.  A  chad  (multitude)  ofbarhariana  fell  upon  ua,  una: 
nn^  de  barbares  vint  fendre  sur  nous. 

A  doud  afaadnem  hanga  seer  Am  brow,  on  image  de  trie- 
tesse  couvre  son  front  There  waa  a  daud  b^are  my  eyet,- 
j  avais  un  nuage  d«rant  les  yeux. 

He  Si  oAonft  tit  the  chuda,  il  ne  psnss  jamais  k  ee  qu'on* 
lui  dit— a**-^  est  toujouis  dana  les  espaces  imaginaires.  He 
ia  under  a  ehud^  il  est  mal  dans  Vopinion  publique — il  y  a 
qnelqne  chose  contre  lui.  Do  you  come  from  the  doudt  f 
est-oe  que  Tons  tombes  des  nues  f 

Tt  CLOUD,  v.a.  eoonir  de  nnages;  ohscureir.  The 
thy  ia  chuded,  le  ciel  est  couvert — nuageux.  Wkat  ca$r 
havechudedhereountenaneef  qu*est-ce  qui  a  rCpandu  ce 
nuage  sur  sa  figure--4«mbcuni  sa  figuraf  Chuded  mind, 
esprit  sombre,  aammbri.     Chuded  marbh,  maibre  veinl. 

To  CLOUD,  e.ft.  ia  couTrir  da  mwgcs;  s^obscurcir. 
The  aky  chuda  over,  la  cial  se  conviv— s^ohseuicit 

CLOUDBERRY,  s.  fa  P«ml.;    &r  Knot  berry. 

CLOUD-BORN,  aJff.  ni,  a  d'ui 
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CLOUD  CAPT,  «^'.  eourann^  e  dc  nwagci  qtn  te 
peid  daiM  lei  nuet. 

CLOUDILY,  Afcr.  obKui^ment 

CLOUDINESS,*.  it»t  n^buleux.  m,  obMorif^/. 

CLOUDING,  p.  pr,  (uted  mJmi.)  The  amUen  ciottdimg 
9ftkt  tkif  frigkttmtd  Mt,  oet  noagei,  qui  cmivriieut  le  cicl  ti 
■oudaiiiement,  nooi  cAayiicnt. 

CLOUDLESS,  a^*.  hum  naaga. 

CLOUDY,  a4p.  (vftlm  wmihtr),  nuageux,  coumt.  (Cf 
ikt  cmmtemanc*,)  H'kai  domfy  hokt,  quel  air  lombre — 
Koibnini!  (ofwim),twah\e',  fo6M»r»J,  obacur. 

CLOVE,  «.  clou  de  girofle,  m.     Cfem  of  ^ariie^  gouMe 

d*«n,/. 

CLOVK-GILLY  FLOWER,  t.  girafl^  munt^/. 
CIjOVEN  FOOT,  f.  pied  fourchi. 
CLOVEN-FOOTED,)    ..       •     ,        ,*       ux 

clovenhoofedIH'  ^"^  •  **  P'*^  ^**""^^- 

CLOVER,  U.  tti&t,  m.     7b  Iwt  in  chver,  vivie 

clover-grass,/  dAmraboDdaiioe;  (fam.)j  vivre 
»g«go. 

CLOMSRED,  adf.  ^^mmM  de  tiMe. 

CLOUT,  9.  torchon,  M.  DiaMmtt,  torchon.  Cffog, 
eesraf  eeiwriM^^  linge,  «.  f  ^n  inm  piate  om  /Ae  ax/lr  ireeX 
roodelle,/. ;  fa  krtad-kmdml  maU),  clou  i  grane  fete.  m. 

7b  CLOUT,  o.  «.("/•  ■MMfcAnuilf^',  Mveter,  npiccnr; 
(7o  httrndaga  wiik  «  ofefAj,  enrelopper  d'un  Uiige.  To  ckmi 
<i  chUif  enunaiUolcr  un  euHuit ;  (io  join  eoorwlf^,  ucem- 
bier  md ;  flo  itfnAvX  taper;  talochcr. 

CLOUTED  CREAM,  «.  crfeme  ^paiae,  f.     See  Tk 

CLOUTED,  o^'.  caiU£,  e.  [Clot 

CLOLTERLY,  mlj,  groMier,  nutaud. 

CIX)WN,  •.  (n  nmtirj,  paymi ;  rastre ;  (a  jotitr  im  m 
pamtomumte),  piillaf  ,  ai.     2b  #•«#  tkeport  ofehtm,  fiuic  le 

TV  CLOWN,  e. «.  friie  le  paillase. 

CLOWNAGE, «.  tourt  de  pailla«e. 

CLOWNISH,  at^\  nutique;  (mrar;,  rade;  (iO  knd)y 
groeiicr ;  (chmm)^  gaucbe,  mal  adroit 

CLOWN1SHLY,  odb.  eu  nntic;  gaachcmmt. 

CLOWNISHN£SS,«.  raHicit^/.  poHieiel^/.  mal- 
adre•H^yl 

7bCL0Y,v.«.  (TomifeU,JUiht9mdikmr*.)  imiom- 
pcramw,  imotoad  ofmii^yimf  mmimn,  ekjo  i#,  riiitraip£xaDce. 
au  lieu  de  wtisfiuie  la  nature,  la  nircbarge.  Theae  ritk 
ditkfo  ehjf  At  timmmk,  eea  meti  toocolcnta — aaTooreux — 
aAdiMcnt  le  cceor.  Ho  ditd  chyod  ml*  cmtanb  mmd 
prmioeoy  il  nourat  rafri^  de  crimes  et  de  louangea.  Dm 
mti  ikm  thf  tkem  ekiMnm  with  Mwfs,  n*cn|Mflres  pas  aimi 
cetailantidesucrcnes.  Gbyor  inif A  «««« atirrav^  de  miaere. 
CkftdwUkplmtmrm,  hUai  rai^&ligu^  de^-4ca  pbkiim. 
Jn  Httf  m  ehf$d  wntk  Hf  m  aont-ib  tellenwnt  naasivef 
Thul^/lmmaifkchf9  fmtktr  tkmm  mH^  tke  romAr, 
ce  «yle  aropouli  Ihtigue  le  ledeur  plutnt  qull  ne  le  stia- 
Aut  Mjf  cmteA  •*  elijirf  inik  wtf  tmn,  ma  coocbe  at 
aatttrie--i]aifn«e--4le  nm  lannei.  ('TbdUb^^  cneom- 
W«r.  [laMKiepaa. 

CLOYLE9^«^\donlnn  ne  pent  trap  avoir— qui  ne 

CLOVMENT,«.Mtivt^/.       «^  *-  ^» 

CLUB,  «.  fan  «m>,  mame,/. ;  f  ^hijtiQ, 
m. ;  (mtofOm  mrif  mt  tmrd$)^  txiHit,  wu     (Am  • 
of  mm),  (politkml\  dub,  m.;  (ocimtA  or  Bermrwk 
ci«l^/.;   (m  At  LmJkm  <Mt>  cmik,  a^;  fdW. 
•ly^an ),  Bait,  81.  poition  de  oompte,/. 

TV  CLUB,  r.n,  ae  ooCmt;  fimmir  dwcon  w  pHt. 


CLUBBED,  a^.rA. 
CL17BBER,  I      •       • 
CLUBBIST,f*- *****••••*• 
CLUB-FIST,  a,  main  c, 


CH^BF(X>TKD,  mff,  __  ^_  ^,_  , 

CLUB^IEADKD,  m(,\  qui  a  U  irt»  itram. 
CLUB  I^W,  a.  Ti«>WtKA  f.  Kh  du  plua  loit/: 
ri.UB-M  AN,  a.  arrn^  d  u^ 
CLUIUHHAPRD,  ad 
TV  CLUCK,  V.II,  (loMMri  «.•. 
tV'UWUit 
ltd 
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CLU8,#.    SwClew. 

CLUMP,  «.  fa  /A^cil  oW  Aorf  pioee  of  wood:,  bniot  ». 
bloc,  at. ;  (a  ebator  oftreea)^  bouquet — ^nuMnf  d^aibra, «. 

CLUMPS,  «.  (a  otupid/eiiow),  imbecile,  dadais. 

CLUMSILY,  adv,  maladnnteinent ;  gandienient. 

CLUMSINESS,*,  maladrcne,/.  gauchcrie,/. 

CLUMSY,  a/if.  maladroit, e ;  gaiusfae;  (^tkimgt),  mal 
fait  e ;  mal  biti,  e. 

CLUSTER,  *.  grappe,/.;  (of  oea),  camim,  ai.:  (of 
/netj,  bonqueC,  m. ;  (of  animalM\  tmupean,  ai. ;  (^mn)^ 
groupe,  m. ;  piiite  troupr,/. ;  C^iolanda)^  gnmpe,  ou ;  f^ 
diterrieo)y  bouquet  «••  ^'^  ehroier  of  govommemU  m  //a/^, 
un  amas  de  gouveraemcnte  en  Ifalie.  (Im  eomtempt^  « 
hoop),  tas,  m. 

r©  CLUSTER,  r.  w.  (offrmii),  eroitre  en  grappet.  f** 
ehulerod  grapeo^  le  raisin  en  gmppes ;  (of  other  tkmgt,  dm- 
iet^img  together)^  se  grouper;  se  raaaembier  par  troum.  Tie. 
ektoterimg  gropes,  le  raisin  pendant  en  Krappes.  From  thai 
AtHf,  yom  oee  mwmbert  ofprettjf  ishmdo  cimaterrmg  together,  da 
haut  de  la  cnlline,  on  appergoit  un  gruupe  de  jolies  ilei. 
V.  a.  rassembler ;  grouper. 

CLUSTERY,  adj- «  gni1»- 

CLUTCH,  «.  griffe,/.  Take  care  gom  do  mot  gd  »!• 
their  cbddtea,  preiiei  gwde  de  leur  tomber  sous  la  nam— 
la  griffe.  Vom  will  mot  easilg  gotomtofkio  dutckta,  ?oiii  ne 
▼ous  tinres jpas  facilement  de  ses  griffas. 

TV  CLUTCH,  r.  a.  aaisir;  empoigner;  v.  a.  ttnaif  le 
poing.     ffltk  cimtehedJUt,  k  poing  hnakm 

CLUlTER,s.  1     Q^ch^t^ 

To  CLUTTER,  r.  a.  f     ^  ^'•"W- 

CLYSTER,  s.  clysti^  at. 

CLYSTER  PIPE, «.  seringue./. 

COACH,  s.  (a  gemtlemurn'o  carriage),  Toitnre,/.  roidne 
de  maStre.  TV  keep  a  roatk,  aroir  roitore.  Temtufe 
coaek,  prendre  Toiture.  To  pal  deorm  ome^o  esadh,  nwttie  bu 
sa  vuiture.  Order  tke  eoaek  (earriage)  to  the  deor,  &Hei 
avanoer  la  Toiture.  TV  order  tke  eoack  (tke  karaee  tehe pd 
to  tke  earriage),  laire  atteler.  TV  get  im  tke  — ^  moDter  ra 
Toiture;  toakgki  from  tke  — ^  deaoendre  de  Toitoiv.  d 
oteUeeoatkf  carotse,  ai.  Stage  coaek,  diligenee,  /.  roiture 
publique,/.  Jfatl-<Mdk,  la  malle,/.  ffa^bwjr  ooaeA,  fiacre, 
ai. ;  to  oemd/or  a  — y  onroTer  prendre,  laire  avancrr  un 
fiaoe.  Lmyir  sr  ^ivst  CMfefc,  Toiture  de  remisiv/*.  mnite, «. 

TV  COACH,  r.  a.  porter  en  Toiturr ;  mener.  t.a.  Tt 
traveikg  csarfc,  aUer  en  Toiture ;  (i/hgotage),  allcr  psria 
▼oiture,  la  diligence. 

COACH-BOX,  a.  si^ge,  ai.  TV  keopeak,  eagoge  tk 
caanb-aaflr,  letniu  le  siege. 

COACH-FULLs  s.  carossfe,/.  nriture  nieine. 

COACH-HIRE,  s.  louage— frais  de  Toitme,  ai. 

COACH-HORSE,  s.  cheral  de  carosse. 

COACH-HOUSE,  s.  remise,  /.  Jm  f At  ^  ams  la 
remise.     Topmt  a  roadk  im  tke  — ,  remiser  une  Toitore. 

COACH-MAKER,  s.  carossier. 

COACHMAN,  t.  codMT. 

COACHMANSHIP,  «.  adicsse  i  ccodoiie,  /  art  de 
oondnire.  ai. 

COACTION,  a.  coaction,/.  cootrainfe,/. 

COACTIVF^  adf.  coactif,  ire. 

COACnVELY,  ade,  par  eoaction,  eontiunte. 

COADJUTANT,  a.  msislant 

COADJUTOR,  s.  coadjutear. 

COADJL*TORSHIP,  a.   IbnctioD    de   ooadjutear,  /. 

COADJUTRIX,  s.  coadjotriee,/. 

COADVENTURER,  a.  eompagnon  d'arcntora. 

GO  AGENT,  a.  aide,  au 

COAGl'LABILTTV,  a.  propria  de  se  coagnler. 

COAGULABLR,  mdf.  aajet  i  se  coagnler. 

COAGULATE,  r. «.  coagukr;  r.  a.  se  ooagokr. 

COAGULATION,  a.  coagulation,/. 

COAGULATIVR,  aeff,  qui  se  coagule. 

COAGL  LATOR,  a.  qui  co^nle. 

COAK.     &«Coke. 

OOAU a.  ckarbon  delfn«;ai. ;  fcaat.;,  charbon,  si.  Bn»9 
eaafc  m,  appoitci  du  cfaaibon.  #f  c  fame  esalr,  noot  bi<ilaM 
dai  cteibon.  Uio/mee  wmo  ike  m  kmrmiag  er  koe  mi,  » 
im  dMobon  aitfettt     YmtieiBh$ 


c  o  c 

eaUmi  amr  ika  coah,  on  ▼ous  blimeni — .—on  ^pluchen 
Tutze  conduite.  Charcoal,  charbon,  m.  To  carry  cook  to 
A€woaaHe^  porter  de  Veaa  k  la  mer — k  la  riviere. 

TV  COAl^  V.  a.  iaife  du  charbou.  p*  m.  (io  ekar),  le 
cfaarbooner. 

CX)AIj- BLACK,  atff,  noir  comme  du  charbon. 

COAI/-BOX,  «.  boite  i  charbon,  /*. 

COAIr-HfiAVER,  «.  charboDuier ;  fa  eoarM  n«£e  moji;, 


COAI^HOLE,    1 1.  charbonnieie,  /.  cellier  ik  charbon, 

COAL-HOUSK,[     m. 

GOAlrMINB,  «.  mine  de  charbon,/. 

COALr-MlNER, «.  mineur. 

COAL>PlT,  s.  mine  de  charbon,/. 

GOAI.-SUIP,  «.  navire  i  charbon,/. 

COAL-WORK,  «.  mine  de  charbon^/. 

COALKRY,  t.  mine  de  charbon,/. 

To  COALESCB^  v. «.  ae  r^unir ;  (7o  wtiie  im  a  portyj. 


COALRSCKNCB,  t.  concretion,/,  coalition,/. 

COALESCING,  p.pr.  (med  nAtt.),     See  Coalescence. 

COALITION. «.  coalition,/. 

COALY,  a4f*,  de  charbon ;  de  la  nature  du  charbon. 

COAMINGS, «.  (ma  term),  chambimnlca,  vouMolea  des 
ccootilles. 

COARSE,  at^.  groaaier,  &e.  Coaree  bread,  pain  bia. 
Coarm  Smam,  groa  linge.  Give  me  a  coarae  towel,  donnea- 
moi  one  groaae  aerviette. 

COARSELY,  ado.  groasieiemcnt. 

COARSENESS,  a.  groaaierete,/. 

COAST,  t.  cote,/.  The  ooaat  i$  clear,  Tennemi  eat  an 
large     .  — peraonne  ne  noua  voit 

To  COAST,  V.  a.  cotoyer.  To  eoaot  the  American  ehore, 
cotoycr  rAmirique — . — canger  la  cdte  d^Am^que. 

COASTER,  a.  caboteur. 

COASTING*PlLOT,  a.  c&tier. 

COAT,  a.  habit,  m.  Cbar  coat,  habit,  frac,  M.  Frock 
coat,  redingote  (du  matin),  /.  petite  ledingote.  Riduuf 
eoai,  redingote,  /  aortout,  m.  Fut  om  your  coat,  mettei 
▼otra  habit.  Take  of  your  coat,  otez  votre  habit  Coai  of 
arwu  (at  wtaeu),  ootte  d'armea*,  (armorial  bearingo),  armea, 
f.  ariDoitiea,  /.  Coai  ^  mail,  cotte  de  roaillea./.  To  tuTH 
eoai,  tonzner  caaaque.  A  iurm  coat,  toume  caaaque,  m. 
ginmette^/.  Mem  of  loo  coai  (partiatlarfy  applied  to  cler- 
yymea),  faommea  de  aon  caractire.  The  coal  <fa  harm,  le 
pofl  d'un  cbevaL  (Skue  i^amimak,)  To  caot  one'e  coat, 
changer  de  pcan — . — muer.  (iM^er  ofpaimi,  mud,  S^.), 
oouche,/. ;  (a  tegument  or  tunic),  tunique^/.  peUicide,/ ; 
(aeooerimg  in  a  AipJ,  bnue,/. 

COAT-ARMOUR,  a.  cotte  d^armea,/.  armea,/ 

COAT  CARD,  a.    Sm  Cazd,  Court  card. 

To  COAT,  r.  a.  cottfrir,  revetir.  7b  coat  a  retort.  Inter 
one  comue.  To  eoai  a  ceiling,  pUtier  un  plafond.  To  coat 
a  otaot,  brayer  un  mftt. 

COATED,  aeff,  (if  bulbout  roots),  cam^otii  de  tuniqnca^ 
depeilicaka. 

COATING,  p.pr.  (umd  eubotOt  oonche,  /. ;  fcA>/A  for 
eoaie),  drapa,  m. 

To  CO  AJC,  V.  a.  amadoner ;  oqoler.  In  a  coaaeing  man' 
mer,  d'mi  aircafc— ill. 

COAXER,  a.  enj61enr,  euae;  o^joleur,  euae. 

COAXING,  p.  pr.  (need  tubet.),  c^iolerie,'/. 

COB,  a.  (otrang  pong),  petit  cfaeval  en^er;  (com.), 
bidet,  m.  To  ride  a  cob,  monter  un  bidet  (Sea-fowl), 
monctle,/.;  (epider).  anigo&Byf 

COBALT,  a.  cobalt,  in* 

To  COBBLE,  o.  a.  (to  mend  Aoee),  xaccommoder  dea 
aoolieta ;  (to  mend  ang  thing  ooaroelg),  aaveter,  rapetaaaer. 

COBBLER,  a.  MTCtier. 

COBCOALS,  a.  groa  morceau  de  charbon. 

COB-IRONS,  a.  cheneta,  m. 

COBLE,  a.  bateau  pScbeur. 

COB  NUT,  a.  graaM  noiaette,/. 

COBWEB,  a.  toile  d'amigu6a^/. 

OOBWEBBED,  <!<#'.  convert,  e  de  toilaa  d'araign^ea. 

COCHINEAL,  a.  cochenille,/. 

COCK,  a.  coq,  m, ;  (cock  of  ang  bird^  except  domeatie 
fomlgpheamnlt  and partridgm),  male. 
139 


COD 

TurAeg  cock,  dindon,  coq  d'Inde.  Gawu  cock,  coq  da 
combat  (A  tap),  robinet,  m. ;  (of  a  gun),  chieu,  m. ; 
to  be  on  the  cock,  %tn  armL  (Notch  of  an  arrow),  coche, 
/. ;  (weathercock),  girouette,/.  coq,4n.  (Leader.)  He  u  the 
cock  of  the  club,  c*est  le  matador  du  club.  He  ie  the  cock  if 
the  village,  c'eat  le  coq  du  village.  (Of  a  balance),  ai- 
guille,/. ;  (of  hag),  meule,/.;  (of  a  ntn-dial),  atyle  dun 
cadran. 

Te  COCK,  ».  a.  (a  hat),  retapper ;  (of  hag),  mettre  du 
foin  en  meulea ;  (tfa  gun),  armer.  To  cock,  to  cock  up  the 
nom,  the  eare,  lever  le  nez — dreaaer  les  oreillea.  v,  n.  (to 
atrui)^  ae  pavaner ;  (to  look  big),  se  carrer. 

COCKADE,  a.  cocarde,  /.     He  has  a  cockade  in  has  hat, 
il  porte  une  cocarde  ft  aon  chapeau. 
COCKADED,  adf.  portant  cocarde. 
COCKALI^  a.  (a  game),  le  jeu  dea  oaaeleta ;  jouer  auz 
oaaelets. 

COCK-A-DOODLE-DOO,  coquericot 
COCK-A-HOOP,  adv.     7b  6e  ~>  etre  auz  angea. 
COCK-AND-BULL  STORIES,  s.  dea  tx>ntes  en  Tair. 
COCKATOO,  a.  peiroquet  blanc  hupp^ ;  kakatoea,  m. 
COCKATRICE,  a.  basilic,  m. 

COCKBILI^  a.  (sea  term,)  Cockbill  anchor,  aucre  de 
veille. 

COCK-BOAT,  s.  petit  canot,  m. 
COCK-BRAINED,  adj.  ^tourdi,  e$  6cervel£,  e. 
COCK-CHAFER,  a.  hanueton,  m. 
COCK*CROWIN6,  a.  chant  du  coq.    ^/  — ,  au  — , 
au  point  du  jour. 

To  COCKER,  V.  a.  dorloter ;  mignarder. 
COCKER,  a.  amateur  de  combata  de  coqa» 
COCKEREL,  a.  jeune  coq;  cochet,  m. 
COCKERING,  a.  mignardiae,/  petite  foina,  m. 
COCKET,  ajf .  coquet,  te ;  (pert),  tianchant,  e ;  (brisk), 
alerte.  [douane. 

COCKET,  a.  (custom  houm  seal),  certificat  d'eiitr^e  h  la 
COCK  FIGHT,         1     ^™i^f  H«  ^^^  -. 
COCK  FIGHTING,;*-  ««»»*»*«  «^«»  •*• 
COCK  HORSE,  oJv.     To  sU  —,  ^tn  k  cbeval;  (to 
triumph),  triompher. 

COCKING,  a.     Cockfg^diiw,  combat  de  coqa,  m. 
COCKLE,  a.  coquille,/.     Toplag  at  hot  cockles,  jouer 
k  la  main  chaude. 

To  COCKLE,  V.  a.  v.  n.  rider ;  ae  rider.     The  cockling 
sea,  mer  rid^e.     A  short  cockling  sea,  une  mer  clapoteuae. 
Cockled,iiU. 
COCKLER,  a.  marchand  de  coquillea. 
COCKLE  STAIRS,  a.  eacalier  en  spinde.    m. 
COCK-LOFT,a.  pou]ailler,m.;  riKm^er  roamJ,greuier,in. 
COCKNEY,  a.  badaud  de  Londrea. 
COCKNEYLIKE,  a^.  comme  uu  badaud  de  Londrea ; 
en  viai  badaud. 

COCK-PIT,  a.  ar^ne  de  combata  de  coqa ;  foaie,  / ;  (in 
a^xt  ^trar^,  poatedeachiruigiena,  OT.  . 

COCK-ROACH,  a.  (insects  found  in  ships),  eacarbot,  m 
COCK'S  COMB,  a.  crete  de  coq,/. 
COCK'S  HEAD,  a.  (a  plant),  sainfoin,  m. 
COCK-SHUT,  a.  fin  du  jour  J^. ;  heure  ou  lea  poulea  vont 
ae  jucher,/. 

COCK  SPARROW,  a.  moineau,  m. 

COCK-SPUR,  a.  (plant),  (eapece  de)  nefle,/. 

COCK  SURE,  adj.  aaaur^,  e ;  certain,  e. 

COCKSWAIN,  a.  patron. 

COCOA,  a.  coco,  m. 

COCOA  NUT,  a.  noix  de  coco,/. 

COCOON,  a.  cocoD,  m. 

COCTILE^  adj.  cuit^  e^ 

COCTION,  a.  coction,/. 

COD,         \,  ^^,^   - 

CODFISH,)'-  °»o™«»/- 

COD,  a.  (pod  if  seeds),  cease,/. 

CODDED,  )a<(r.  (inclosed  in  a  cod),  en  cosse ,  eiiveluiip^ 

CODDY,    j    d'uiie  < 


CODDER,  a.  ^caleur,  euae  de  poia. 
7b  CODDLE,  V.  a.  faire  cuire  il  Tean. 
CODE,  a.  code,  m. 
CODGER,  a.  grippe-sou,  m. 
CODICIL^  a.  codicille,  m. 


[one  chow). 
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CODILLR, «.  (m  term  a/  cmbn,  kAm  /A»  ^mt  it  worn), 
fiuiccodille. 

CODUNG, «.  pomme  d*«te  (I  boaillir). 

CO-BFFICACV,  fcVMwfficacite,/. 

Ca-BFFICIKNCY, «.  ooop^ntion,/. 

CO-RFFICIENT,  «.  and  <m^'.  ooefficieot,  e. 

CO-SLDER,  «.  ancloi  da  meme  ige. 

CO-RMPTION,  t.  ooempdon,/ 

COBQUAU  a<^*.  ^gal,  e. 

COEQUAUTY, ».  ^galiti,/. 

COBQUALLY,  adb.  ^galement 

To  COERCE,  r.  a.  r^primer ;  contialndre,  fofcer  (i  faire 

COERCIBLE,  a4r.  coercible.  [force,/. 

COERCION,  «.  coercidoD,  /•  foBM.;,  contimmtc^  /. 

COERCIVE,  adf,  coocitif.  We. 

CO-ESSENTl  AI^  adf.  de  U  meme  emence. 

CO-ESTABLISHMENT,  «.  aabllMement  common,  ■»• 

COETANEOUS,  o^p.  de  U  meme  origme;  cuutem- 
porain,  e. 

CO-ETERNAL,  ^\  coaeroel,  le. 

COETERNITV,  a.  acniite  commune. 

COEVAL^  at^'.  du  meme  &ge ;  de  la  mSme  epoqoe ; 
(cwUtmporory  ),  contemporain,  e. 

7b  COEXIST,  r.  «.  coexister:  ezUter  cuKmble. 

COEXISTENT  E,  a.  coautcnce,/. 

COEXISTENT,  at^\  coexistant,  c. 

COFFEE,  a.  cafe,  ai. 

COFFEE  HOUSE,  a.  c^  a^ ;  C*^v^  hamm), 
nuit,  M.     7b  keep  m  — ,  tcnir  on  caie. 

COFFEE-MAN,  a.  eaieticr,  ai. 

COFFSS-POT,  a.  eafetidre,/. 

COFFEE  TREK,  a.  cafticr,  cafier,  at. 

COFFER,  a.  coiln,ak 

7b  COFFER,  ».a.  ancaiimr ;  (i9 

COFFERER,  a.  cauaier;  (kAo  oo/f«ra  Aa  momeyj,  qai 
cncaiaw  too  afgent ;  fa  muMtr),  afaie,  ai. 

COFFIN,  a.  cercueil,  ai. ;  (paper  earn,  med  by  ^reeert), 
conieC,  at. ;  (im/arrierf),  nhot,  ai. 

To  COFFIN,  r.a.  mettiedani  k  eeieaea ;  coMvelir. 

COFFIN-MAKER,  a.  ^bricant  de  ccnnieila. 

COG,  a.  dent  (de  iwie),/. ;  (a  /Uumg  bmtj,  bwlcan  de 
pecbe|,ai. 

7b  COG,  v.a.  C/e  «AM«ar;,CQJoler ;  flUtar.  r7b  lftrM# 
in. )  Tketfima  irart^  jeter  uue  parole.  Toctf  dSor,  pips  lee 
U«rs.     7b  cay  a  laftfirJ^  denfeelcr  one  looe. 

COGENCY,  a.  foroe,/.  urgence,/. 

COGENT,  «ufy\  igraianf,  e,  puiauat,  e.  I  aw  mmai  Lne 
ro^emi  rwawa,  il  hiit  que  rooa  ayes  dee  niaom  piiaienfri, 
imii^rieuaei^  CoyetU  proofs^  dea  pnarea  iniaistiblei,  aana 
replique. 

COGENTLY,  aeh.  Ibic^mcnt;  inoontcatablement. 

COGGED,  p.  pt.  (mmJ  •dje.tirrly.)     See  ike  mi. 

COGGER,  a.  flatteur,  euae;  etij61car,  cuae. 

CIXSGERY,  a.  ci^ol«ie,/.  fauiaete,/. 

C(X}GlNG,^fif.flattene,/.     SmAet^rh. 

COGIT.\BLE,  (M^*.  aur  quoi  Von  peat  refl^chir— 4  quoi 
Ton  pent  prnaer-^ont  Teiprit  pent  •'occuper. 

7b  COGITATE,  v.  n.  peoHr ;  (te  ph^  \  mMiter.  fTkat 
arv  jfom  co^aiutjf  nbomit  k  quoi  peuaea-TOuaf — •—que 
mtniitea-Youst 

COGITATION,  a.  cogitation,/,  meditation,/,  pens^,/. 
Brttee  Aai«  «•  C9fitmtiemy  lee  animaux  aont  iucapablea  de 
rvflexion.  Tke  power  y  cefiimtiom^  la  puiaaance  de  la 
|vn4e  *  la  fiicuUi&  de  }wtiairr.  Mr  aeetme-JJind  deep  im  coy*- 
/u/iOM,  il  leniblait  ploiigv  daiia  la  mini ital ion. 

COGITATIVE,  u«^.  peiiaaut,e;  v^'*^  ^  tmtdUatiett\ 
tH>rt^,  e  4  la  mitlitatioii. 

C(KSNATE,  a.  co^iuit,  m, 

COGN.\TK,  ai^.  aUi^,  e;  .rritt^  m  oi^m),  ayant 
m^iue  origtup — uieine  aourcew  Oi^m*ie  t%  qui  *  de  la 
ctvUimuiti  av«ci, 

COGNATION,  a.  cognatioii,  /, 
d\tri^iu^» 

COCSNITION.  a.  cognition,  A  ctw 

COliNITIVK,  ««^,  cognitir;  ivi\ 

COGNI^ADLK,  *^^.     r Am  r»«ar  «a  fvymsM^  «y  «r  m 
fA«^  y*  IA«  lira  r«ii#>^a,  oe  ca«  Ml  de  la  tftim)vt«iK« — du 
reeMWt  d<^  de%it  m»inu     7*4t  tumte  of  aiiiiup  aJUMeaiMM  aa 
|»0 


C  O  I 


tappoit,    eoniormiti 


na#  oyiiiiiMi  ly  l&a  naaii,  la  canae  d*an  gcaod  nomliett  de 
phenomteea  ne  tombe  paaaooa  ka  aena— ne  pent  ae  eononltic 
an  moyen  dee  eena. 

COGNlZ.\NCE,  au  (Jmdkial  maliee  or  kmoeriedfej 
The  wmgiairaU§  de  moi  take  eogmixamee  ef  mtA  thui^,  lea 
magiatnia  ne  connaiaaent  paa  de  cea  chueeiU.  T'Aaa  emert 
hue  eemtixamoe  ofwrnntmu  eaume,  oeUe  oour  connalf  ■  la 
juriadictioo — dea  canaea  maritimea.  Hnppimu  or  weimry 
dependg  mpom  Udmge  ofwUek  «e  heamam  Same  cam  tmke  cof  i 
aoiiae,  le  bonheur  on  la  mia£ie  depend  de  ciicumtnnccadwit 
lea  loia  bumainea  ne  aauimacnt  coon^tre.  (Percepiimty  eh- 
•ertatiom,)  The  cogmiMomee  of  Ae  memeOj  la  peroeption  dea 
aena.  (A  batfye  worm  bf  a  wormmij,  inaigne,.^ 
diatinctiTe,/. 

COGNOMINALy  a4f.  poetant  le  mftme  wm. 

COGNOMINATION,  a.anniom,  mu 

COGNOSCENCE,  a.  eonauawiee,/. 

COGNOSCIBLB,  a<^'.  conuaiaaiUe-i  la  < 
dnquel  on  pent  panrenir. 

CO-GUARDIAN,  a.  co-tntenr,  trioe. 

COGWHEEL,  a.  rone  denlriee,/. 

Ta  COHABIT,  r.ji.TiTieenaemblc;  babiier  la  m^nie 
maiaon;  (to  Smiogethtr  aa  laralaarf  mmd  wife),  coliabitcr 

aemUe. 

COHABITANT,  o.  Ubitnt  du  mfaae  cndroH— de  la 


COHABITATION,  a.  < 

COHEIR,  a.  cob^tier. 

COHEIRESS,  au  cob^ritidre. 

7bCOHERE,e:a.adhfacrl;  etre  atiadift  i ;  (U  anf. 
1U),  ^tic  d^accord,  eonrcnable  i. 

COHERENCE, la.  (cammeriom),  coh^icnce,  /.;    {mAe- 

COHERENCY,!    twmee),  •Obknotot,/, 

COHERENT,  a^.  Cadktwive,9tidtimgf),c6aaM^  c,  t 
(eommeeied^  mmiied),  liij  e.    TkU  wkkk  iieo  moxi  * 
remi  to  it,  cdle  qui  vient  enauite  et  qni  a*y  rattaclie  ei  o'j 
lie;  CtmttMe),  coherent,  e ;  foanaufaiif;,  ooneiqucDt,  e. 

COHERENTLY,  mder.  coheranmenL 

COHESION,  a.  cob£eion,/  rappoit,  wu 

COHESIVE,  ei^\  coUant,  e;  glmnt,  e. 

COHESIVELY,  ado.  cona^ncmmait. 

COHE5I VENESS,  a.  coheaioo,/. 

COHOBATION,  a.  cobobation,/. 

COHORT,  a.  coborte,/. 

COIF,  a.  coalle,/. ;  (a  cap  toorm  &f  serfeamigai  Jaaa,  pcr^ 
kapo  anuJar  to  ike  mortjer,  ai.  aaam  bgjwdgeOy  em  Pireuete). 

7bCOiF,v.a.coifler. 

COIFFED,  «4f.  eoiA,  e ;  f^ajmdge),  I  mortier. 

COIU  a.  Cyeim,  hmlk.)  7b  aia  Man  aboad  moikimg 
keep  amek  m  eoii,  de  lear  Toir  Cure  lant  de  bmit — de  tapage 
poor  ricn;  (bite  of  a  ropej,  repli,  aa. ;  (/blrfSi  of  a  oerpemt)^ 
ic^ia,m. 

7b  COIL,  a.  a.  (a  eokk,  a  rope),  paier — foucr  un  cable 
—on  cordage.  Coikd  «p,  replii ;  (th^ad  or  wooi},  devider, 
nmler  «n  pelolou. 

COIN,  a.  (cormer)y  coin,  ai. ;  (im  artUknfJy  coin,  ai. 

COIN,  a.  Cdte  for  wlamepiag  awMyJ,  coin,  wt.  Baarimf  the 
Emgkak  CMM,  liBiH^  an  coin  d  Ai^etene.  (Siamtpod  weoeemf), 
moDtmaitjf.  aigcnt  monnayfi.  Carreeii  oaaa,  monnaie  cou- 
rante.  ^nr  jtom  ay«rffryaAI('aiieMi/JeeMaf  cntendea-TOoe 
la  nnmiamadqiae — • — etea-Tona  oonnaiaaenr  en  &it  de  itA- 
dailies?  /Aaiva/npatf  ^ataa  m  fAudhaaiPer,  j^aiquelquM 
mMaillea  antiquea  dana  ce  titoir.  Here  are  weederm  couu 
^akmoot  entry  Eea-opeam  eoemtry,  Toici  de  I'argent  moderne 
— dea  piecea  modcnaea  de  pnaqne  tons  lea  paya  de  TEu- 
wpe. 

7b  COIN,  V.  a.  (weemeyX  battre  monnaie.  Do  you  ikiak 
i  (mm  momeyt  croyea-Toua  one  je  btttte  monnaief  (To 
/bnfe,  fabrttnieX  iuTcnIer,  labriqaer.  Tkia  iM  a  ttory  of 
yomr  «««  oMMf  ,  voili  on  conte  de  Totre  iuventian. 

COIN.\GE,  a.  monnaie,  /.  aigcnt  momiay^,  at.  Tke 
primeeof  Mommem  kmo  a  riybi  ^camagej  \b  prince  a  le  droit 
de  battle  monnaie.  Tbie  at  oftko  eoimayo  ^ike  loot  reiym, 
celte  monnaie  cat  de  la  fidirication  du  demier  regne.  Tk^ 
emubnyr  araa  imifuttt  I  fa  im/orior  meaghtrateo,  on  oonfia  le 
mvaiuayage  i  dea  officicia  infttieuia.  {Imoemiiom^J  TUa  u 
tke  mry  comoge  ofyom-braim,  e*ert  bicD-U  one  inTcntion  de 
Tttliecaprit. 
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T»  COINCIDB,  V.  fi.  (io  wuei  eraeify),  ooinoider ;  ff 
rwtfur,  U  i»iuui€mi  with),  ktn  d'accunl  avec — tomber 
d'accord  avec  (one  penoune  tur  une  chose). 

COINCIDENCE,  f.  ooincideooe,/.  lencontre,/. 

COINCIDENT,  Ajr*.  C/alUHg  npon  Iheaam^poiHtJ,  coin- 
CKlcDt,  e.  (Comcmrmi  with,)  Tq  U  —  wiik,  etre  d'acoord 
avec — tomber  d'aceord  avec. 

COINDIGATION, «.  (med.),  coiiidication,/. 

COINER,  f .  mannayvur ;  (makrr  0/  ham  motujf)^  faux 
aMnmaycur;  (imventwr)^  inventelir. 

COISTRIL, «.  lache,  poltno. 

COIT,  :     Set  Quoit. 

COKE,  9,  (durrtd  coalX  coke,  m. 

COLANDER,  t.  puaoixe,/. ;  (^  made  with  hairy  like  a 
mm),  tamia,  at.  7b  ^0  thromgh  a  colander,  paaser  au  taini>» 
par  le  tamU-^. — etre  £goutt6,  e.  Topau  thrmtgh  — ^  faire, 
inettre  ^gouHsr. 

COLD,  «.  fioid,  M.  //«a/  oik/  ootf  are  nature  $  two 
hamU  waherAy  eke  thietfy  worketk,  le  chaud  et  le  froid  aont 
let  deax  mams  doot  la  uatuve  ee  wit  dans  les  principauJE 


ouTrages.  fVe  moot  gteard  againti  cold,  il  fttut  nous  pr£- 
munir  coirfre  le  froid«  /  /eel  cold  very  mmch,  je  luu  tret 
tentible  aa  firoid — . — je  ciaint  beauooup  le  ftoid.  /  am 
ehiveritegf  with  coll,  je  tiemble  de  hoid.  My  wwther  has  a 
roid,  voM.  rndte  a  nn  rbume — ett  enrbum^  She  caught  a 
had  fmverej  cold,  elle  a  attrapp^  un  grot  rhnme — • — elle 
t'eit  emlraiii^e.  Take  care  mot  to  take  cold,  prenei  gaide  de 
root  rarhumer.  I  fear  gem  have  takem  cold  but  night,  je 
craint  que  Toot  ne  tous  soyei  enrhum^  bier  au  tuir.  / 
Actor  a  cold  in  the  head,  je  suit  enrhttin^  du  cerreau — . — j'ai 
an  rbnme  de  cervean.  Cold  upon  heat,  refroiditiement. 
I  am  bentambml  with  cold,  je  tuit  transi  de  froid. 

COLD,  adf\  froid,  e.  Do  not  drink  cold  water,  1/  gom 
are  loarai,  ne  buret  pas  d*eau  froide  si  vous  aves  cbaud. 

Drimk  voter  eojfot,  h^f^re  it  geto  coU,  prenes  TOlre  caft 
arant  quM  ne  te  icfroidiste.  A  man  wmtt  be  of  a  verg  cold 
temper  to  sor  theoe  thing*  wmwved,  il  (aut  fetre  d*un  caiact&e 
bien  froid,  pour  voir  eet  cbotes^U  tana  en  Itre  £mu.  He 
haa  grmam  verg  cold  towarda  m  latelg,  il  t'ett  bien  lefMdi 
eiiven  noos  doni^reracnt.  /do  not  like  theee  cold  hokM,  je 
n  aime  pat  ces  ain  froids — r6aenr4t.  I  do  not  know  whg  he 
looka  caid  upon  at,  je  ne  tab  pat  ponrqaoi  il  noos  bat  froid. 

//  w  cold^  il  &it  froid.  //  MMit  wvy  eokt  all  night,  il  a 
fait  bien  froid  toote  la  unit.  Take  a  doak,  for  it  will  be 
verg  eoid  ontnde,  prenex  mi  maoteau,  car  il  fen  bien  froid  h 
rezt^rienr.  Do  not  go  omt  in  thie  cold  weather,  ne  tortex  put, 
par  le  tempt  froid  qu'il  fait 

/ am  cold,  j*ai  ftoid.  Do  gate  mot  fed  cold  f  naTCZ-vous 
pat  froid  9  /  aai  ^Md  gom  will  be  coU,  je  craint  que  vout 
n  ayes  frowL  Yon  mmat  be  verg  eoU,  vous  deres  aToir  bien 
ftoid. 

Myfmt  and  hande  are  cold,  j*ai  froid  aux  pieds  et  aux 
maina.  Are  gonr  lego  eoU  t  aves-TOus  froid  aux  jambei  f 
Yemr  hand*  are  at  cold  om  use,  vous  aves  let  munt  fti>ides 
Gomme  la  glace.  Tkia  ehiU  it  at  eold  at  ior,  cet  enfrnt  ett 
glae6 — tianti  de  ftvnd. 

In  coUbkod,  da  tang  ftoid. 

COLD-BLOODED,  a4f\  qui  a  le  tang  ftoid ;  (ifpermma 
akme),  ftoid,  a,  inientible. 

COLD-HEARTED,  ai|p.  qui  a  le  ooeur  ftoid,  iutentible. 

COLDISH,  otjr .  un  pen  ftoid ;  ftais,  fndcbe. 

COLDLY,  odb.  froidemmt 

COLDNESS,  t.  froideur,/.  /  eaimor  crpfam  Arr  eoAf- 
actt  to  mm,  je  ne  tanrait  m'expliqner  ta  froideur  enveis  moi. 

COLE, «.  ebon,  m, 

CO-LESSEE, «.  oo-prenenr. 

COLBWORT,  t.  (pktntj,  cbou  rert,  m. 

COLIC,  JL  cdlique,/.  (avoir  la  colique). 
To  COLLAPSE,  V.  a.  t  allaitter,  tomber. 

OOUJ^ION,}'-^"*^*^"-'^"'*"^'-      Inline. 

COLLAPSED,  aty.  (ruined,  falkn  down),  abattn,  e,  en 

COLLAR,  «.  coUicr,  ai.  ShiH  eoUar,  collet  de  chemise, 
m.  The  heigkta  appearod  in  the  coUaro  if  their  ordera—in 
thair  toUara,  let  cbcralien  portaient  le  collier  de  leur  onlre 

ctsient  en  grand  collier.     To  ahp  the  coUar,  1  ^chapper ; 
ae  tirer  d'lme  dilBcnlte.   To  catch,  aeixe  a  man  bg  the  collar, 
nreudre  an  bomnw  au  collet. 
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Collf4r  of  brawn,  rouleau  de  tanglier. 

To  COLLAR,  V.  a.  colletnr ;  prendre  au  collet. 

To  Collar  betf  rouler  du  boeuf. 

COLLAR-BONK,  s.  clavicule,/.  He  broke  hia  collar- 
bone^ il  t*ett  rompu  la  clavicule. 

COLLAR-DAY,  a.  jour  de  collier,  (jour  oQ  let  chevaliers 
paraiatent  i  la  cour  avec  le  grand  collier  de  Tordre). 

To  COLLATE,  v.  a.  comparer,  examiner ;  (to  give  a 
living  to,  yrUenter,  nommer  (un  eocUtiattique)  4  un 
b^n^ce.  [droit  de  collation. 

To  COLLATE,  v.  n.  pr&ienter  a  un  b£n£fice— uter  du 

COLLATION,  «.  (in  all  acoeptatima),  collation,/. 

COLLATIVE,  <w^-.  colbitif;  ive. 

COLLATOR, «.  colUteur. 

COLLEAGUE,*.  coUggue. 

To  COLLEAGUE,  v.  a.  adjoindre,  uuir  k, 

COLLEAGUESHIP,  «.  During  our  coUeagueahip, 
pendant  que  nous  6tions  collogues — ^pendant  que  nous 
rempliasiuiis  les  memes  fonctions. 

To  COLLECT,  V.  a,  recueillir,  ratietnblci-.  H'here  have 
gou  coUeeted  all  these  anecdotea  f  od  aves-vous  recueilli  toutes 
ces  anecdotes  ^  He  haa  collected  all  aorta  of  rotes  in  hia 
garden,  il  a  rastembU  toutet  tortet  de  rotet  dant  ton  jardin. 

/  am  collectina  engravinga  and  coina,  je  fab  une  col lectioti 
de  gravuret  et  de  m^daillet.  He  coUecta  booka  and  pamphleta, 
il  fait  un  recueil  de  livret  et  de  brochnret. 

IVhat  ia  the  uae  (f  collecting  all  theoe  thinga  f  h  quoi  bcni 
nunatter-'4nettre  entemble  toutet  era  chotest 

All  we  can  collect  firom  What  he  aaga  ia  that  he  will  not 
marrg  her,  tout  oe  que  nout  poUVont  recueillir— coiiclure 
— de  ce  qu'il  dit,  c'ett  qu  il  ne  veut  pat  T^pouter.  Aa  far 
aa  I  can  colUctfrom  varioua  aouroea,  d  aprte  ce  que  j"ai  pu 
tirer  de  tourcet  difln§rentet. 

(Calm.)  Be  collected,  recoeilles-vout». — toyes  calme. 
Heianot  aufficientlg  collected  get,  to  begin,  il  n'ctt  pas  encore 
astes  calme — attet  de  tang  froid — ^pour  commenoer.  Let 
ma  collect  mgaelf,  laisses-moi  recueillir  mes  esprits-^re- 
pendre  du  calme.  She  ia  akoaga  ao  collected,  elle  est  ton- 
jours  si  calme — eUe  a  touioius  taiit  de  presence  d*esprif. 

To  COLLECT,  v,  n,  s  omatser,  i*accumuler.  The  col- 
lecting of  the  eand  in  the  harbour,  Tamas,  Taccumulatioii  du 
sable. 

COLLECT,  «.  fa  prager),  collect,/. 

COLLECTEDLY,  adv.  collectivement,  ensemble. 

COLLECTEDNESS^  «.  calme,  m.  sang  ftoid,  m. 

COLLECTIBLE,  qf(f.  H'hether  he  meant  the  Euphratea, 
ia  not  collectible  from  the  following  worda,  s'il  a  voulu  dire 
rEuphrate,  c*est  ce  que  Ton  ne  peut  condure  des  mots 
suivants. 

COLLECTION,  «.  {aaaendUage  1/  ptraona),  i^union,/. 
ratwmblement,  m. ;  (of  booka,  engravinga),  recueil,  «i. ;  (of 
picturea,  atatuea),  collection ;  (of  coina),  cabinet,  m.  (Heap.) 
There  ia  auch  a  collection  of  thmga  in  hia  room,  on  voit  nn 
tel  amat— tat — de  chotet  dant  ta  chambre. 

(Gathering  of  moneg.J  There  will  be  a  collection  for  the 
poor,  on  fera  une  qnete — collecte — pour  let  pauvret.  There 
mmat  be  a  collection  for  the  rebuilding  if  the  otarcA,  il  fiiudra 
faire  une  collecte  pour  la  reconstruction  de  Tiglite. 

COLLECTIVE,  a4f\  ooUectif,  ve. 

COLLECTIVELY,  adv.  collectivement 

COLLECTOR,  s.  (of  taxta),  former^  collecteur,  now 
receveur ;  (compiler),  compilateur ;  (a  gathererjf  qui  rat- 
semble,  recueille. 

COLLEGATORY,  t.  coUgataire. 

COLLEGE,  a.  colUge,  m.  To  enter,  to  be  at,  to  go  to 
college,  eotrer  au,  etre  au,  aller  au  college.  Obaerve  thai 
college  ia  not  agnongmoua  with  univertit6.  See  College  at$d 
University. 

COLLEGE-LIKE,  a<(f.  comme  un  college. 

COLLEGER,  a.  colUgien. 

COLLEGIAN,  adj\  de  comge. 

COLLEGIATE,  adf.  colUgial,  e. 

COLLEGIATE,  a.  universitaire. 

COLLET,  a.  (m  jewelterg),  chaton,  m. 

To  COLLIDE,  V.  a.  heurter  centre,  froitser. 

COLLIER,  a.  (a  miner),  houilleur;  (a  ceal-uwrelmnt), 
marchand  de  chorlion  ;  (a  ahipj,  uavire  qui  fait  le  tianspoi* 
du  charboo. 
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COLLIERY,  #.  houille,  /. 

COLLIFLOWER, «.  cliou-flear,  «i. 

7b  COLLIGATE,  v.  a.  lier  ensemble. 

COLLIGATION,  «.  utiiun,  /.  liaison,  /.  nasud  qui 
nutemble,  m. 

COLLIN EATION,  t.  direction  d*uue  ligne  ▼en  uiie 
autre. 

COLLIQUATION,  «.  ^coulement,  m.  diMolutioQ,/. 

COLLIQUATIVE,  o/^'.  colliquatif,  ive. 

COLLISION,  «.  collisiou,  /.  To  bring  inio  eoffitioH, 
amener  une  collision  (eutre  deux  corps,  deux  puissances). 

7b  COLLOCATE,  v.  a.  placer. 

COLLOCATION,  #.  collocation,/. 

COLLOCUTION,  s.  eutrctien,  m. 

COLLOCUTOR,  s.  ititeilocuteur. 

COLLOP,  s.  (sUct  of  meat),  tranclie,/.  fliet,  m.  Seoick 
e€4lop9,  filets  de  veau  k  TEcossaise. 

OOLIX)QUIAL)  my',  de  coitvrrsatiou,  qui  appartient 
ik  la  conversation. 

COLLOQUIST,  ».  interlocuteur,  trice. 

COLI/)QUy,  s.  eoUoque,  m. ;  (com.),  entretien,  m, 

COLLUSION,  f.  collusion,/. 

COLLUSIVE,  a4f,  coUusoire. 

COLLUSIVELY,  adv,  colhisoiremeut. 

7b  COLLY,  V.  a.  noircir ;  (fam,),  barbouiller  de  now. 
Tke  coUied  night,  la  nuit  noire,  obscure. 

COLMAR,  «.  (9ort  of  pear),  poire  de  Colmar. 

COLON,  s.  (m  grammar)^  deux  points.  Semi-cokm, 
point  et  virgule.     (In  anatomy),  colon,  m, 

COLONEL,  s.  colonel,  m. 

COLONELCY,  s.  grade  de  colonel.  Ht  obtaitud  hit 
oohndcg  in  1815,  il  fut  uomm^ — ou  Itii  donna  le  grade  de 
— il  panrint  au  grade  de— colonel  en  1815.  Dttring  his 
coAwiefey,  pendant  qu'il  commandait  le  regiment. 

COLONELSHIP, «.     See  Colonelcy. 

COLONIAL,  aty.  colonial,  e.  Cohniaiprodwe,  dairies 
coloniales.  Coiontai  departmenif  dipartement,  minist^e 
des  colonies,  m. 

COLONIST,  f.  colon,  m. 

COLONIZATION,!        i     •    ,.       ^ 

COLONIZING,      h  colo«»»t>on,/ 

To  COLONIZE,  V.  a.  coloniser. 

COLONNADE, «.  colonnade,/. 

COLONY,  #.  colonie,/. 

COLORATION,  t.  art  de  colorier,  m.  colons,  m, 

COLaSSAL,  adf.  colossal,  e. 

COLOSSEAN,  af/j\  colossal,  e,  gigantesque. 

COLOSSUS,  «.  Colosse,  m. 

COLOSSUS-WISE,  adf.  comme  un  Colosse. 

COLOUR,  «.  couleur,/.  Ro§e  colour,  couleur  de  rose, 
couleur  rose.  Ihep  cokmr,  couleur  fonc^.  Dark  colour, 
couleur  sombre.  Light  colour,  couleur  claire.  Bright  colour, 
couleur  voyante.  Livelg  colour,  couleur  gaie.  7b  gioe  a 
thing  a  colour,  donner  une  couleur — ^un  colons  i  une  chose. 
7b  take  away  tht  colour,  d^colorer.  To  mix  cohura  (for 
painting),  broyer  des  couleurs.    Water  cohure,  aquarelle,/. 

(0/  the  complejnon.)  What  a  fine  colour  the  haa,  queUes 
belles  couleurs  elle  a.  She  hat  a  freeh  colour,  elle  a  lee 
couleurs  vives — le  teint  frais.  7b  deecribe  a  peroon  under 
proper  cohurt,  peindre  une  personne  sous  ses  propres  cou- 
leurs. At  thtee  worda,  the  duinged  colour,  k  ces  mots  elle 
changea  de  couleur.  AU  at  once  her  colour /led,  tout-H-coup 
elle  palit — la  pdleur  se  r6pandit  sur  ses  traits.  He  waa  of 
all  coloura,  il  changeait  de  visage  ft  tons  les  moments — il 
£tait  de  toutes  les  couleurs.  She  hae  hat  all  her  colour,  elle 
a  perdu  sa  froicheur— elle  est  devenue  bien  pole. 

(Pretence,  appearance,)  He  came  to  London  under  cohntr 
ofviaiting  hiafrienda,  il  vint  ft  Londres  sous  couleur— sous 
pr£texte--de  voir  sa  famille.  Under  the  colour  aa  though 
they  would  have  cast  am^or,  ayant  Tair  de  vouloir — feiguant 
de  vouloir— Jeter  lancre. 

(Standard,  flag.)  Have  you  foughi  under  Napoleon  a 
coloura  f  aves-vous  fait  la  guerre  sous  les  itendards — ^les 
drapeauXi — de  NapoUon  Y  H'e  aailed  under  American  coloura, 
nous  naviguions  sous  pavilion  Americain. 

(Kind,  apedea,)    Boya  an:l  women  are,  for  the  moat  part, 
cattle  of  thta  colour,  les  eufaiits  et  les  (bmmes  sont,  pour  la 
plupart,  des  animaux  de  cette  espece. 
13i 
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7b  COI/)UR,  r.  a.  (to  give  a  colour  to),  coloier;  (aa  a 
painter),  colorier.  7b  colour  engravinaa,  cnlumiiier  des 
gravures.  Coloured  carda,  des  cartes  colorizes,  v.  a.  (7« 
bluah),  rougir.  At  thete  worda,  ake  coloured  dtepfy,  ft  oca 
mots  elle  rougit  beaucoup. 

7b  colour  a  atranger'a  gooda,  faire  passer  les  narcbandiaes 
d*un  Stranger  sous  son  nom. 

COLOURABLE,  a^f.  que  Ton  peut  colorer— d^iaci 
— «ouvrir  d'un  piitexte.  [couleur. 

COLOURABLY,  adio,  sp^ieusement,  avec  apparenoe  de 

COLOURED,  ad),  de  couleur ;  (if  engraunga),  co- 
lumin^  e. 

COLOURING,  p,  pr.  (uaed  aubat.),  ait  de  colorier; 
(cokmr),  exAan»,  m, ;  (bhtahing),  lougenr,  /.  ;  Cprelemee), 
couleur,/.  pr^texte,  m« 

COLOURIST,  a,  coloriste,  m, 

COLOURLESS,  adj,  pile,  sans  couleur. 

COLSTAFF,  a.  brancard,  at.  civiere,/. 

COLT,  a.  poulain,  m.  ^ss  t  cott,  ftnon,  m.  (A  young, 
fookah  fellow),  jeune  etuurdi. 

COLTS  FOOT,  a,  (pkmt),  pas  dine,  m. 

COLT'S  TOOTH,  a,  praniere  dent  (Love  tfyomtk/wl 
pkature,)  Your  coif  a  tooth  ia  not  eaat  yet,  roos  avea  encore 
vos  dents  de  lait — votu  etes  jeune  encore. 

COLTER,  a.  (of  a  pkmgh),  coutre,  m.  aoc,  m. 

COLTISH,  adj,  foUtxe. 

COLUMBIAN,  a<^'.  colombien,  ne. 

COLUMBINE,  a.  colombine./. 

COLUMN,  a.  colonne,/. 

COLUMNAR,  adj,  en  forme  de  colonne. 

COLURE,  a,  (aatron,  and  geog.),  colure,  m, 

COMB,  t.  pcigne,  m. ;  (a  cock's),  crcfe,  /. ;  (of  honey:, 
rayon  de  miel,  m.  Horae  comb,  ktnWo,  /.  Wooi  oomfc, 
carde,/. 

To  COMB,  V.  a,  peigner.  To  conA  one's  aelf,  se  peiguer. 
7b  comb  wool,  carder  de  la  laine. 

COMB-BRUSH,  a.  brosse  ft  nettoyer  les  peignes,/. 

COMB-MAKER,  a.  peignier. 

COMBAT,  #.  combat,  m.  In  singla  combat,  en  oomfaa: 
•ingulier. 

7b  COMBAT,  v,  a,  v.  n,  combattie. 

COMBATANT,  s.  combattaut. 

COMBER,  a.  qui  peigne. 

COM  BIN  ABLE,  atff,  que  Ton  peut  combiner 

COMBINATION,  a.  combinaison,/. 

7b  COMBINE,  v,  a,  v.  n.  combiner,  se  oombiiier.  (To 
unite  in  one  purpose,)  Honour  and  policy  combine  to  justly 
the  measure,  Thonneur  et  la  politiques'unissentponr  juatifier 
cette  mesui-e.  These  two  things  combine  against  »»<%  ces 
deux  choses  se  r6unissent  contre  moi — • — tendent  igalement 
ft  me  nuire.  They  condnned  to  ruin  him,  ils  se  soot  com- 
bines—r6unis  pour  le  miner. 

COMBUSTIBILITY,  s,  combusrtbilit*,/. 

COMBUSTIBLE,  t.  and  adj,  combustible,  m. 

COMBUSTION,  t.  combustion,/. 

7b  COME,  V.  n,  venir. 

The  verb  To  Come  is  chiefly  used  wnth  the  following  pre- 
positions, and  other  words :  about,  after,  again,  along,  asunder, 
at,  away  ;  back,  between,  by  ;  down  ;  for,  forth,  forward^ 
from;  home ;  in,  into,  in  the  way;  near;  of,  off,  on,  out, 
over  ;  round  ;  short ;  to,  together  ;  up,  upon,  uppermost.  Tke 
examples  are  to  be  looked  for  according  to  the  order  in  wkiek 
these  prepositions  stand. 

They  say  that  he  will  come  to-morrow,  on  dit  qu'il  viendia 
demaiu.  Do  you  come  to  fetch  me  f  venei-vous  me  chercherf 
IVhen  shall  you  come  to  see  us  9  quatid  viendrez-vuus  nous 
voir  f  /  will  come  (go)  and  see  you  as  oson  as  I  can,  yixai 
vous  voir  aussitot  que  possible.  My  son  will  come  with  me 
(will  accompany)^  mon  fils  viendra  avec  moi.  ShaSyou  not 
come  to  ua  on  Tuesday  f  ne  viendrex-vous  pas  nous  txouver 
— nous  voir — Mardi  ?  IVhen  am- 1  to  come  to  you  f  quand 
voulea-vous  que  je  vienne  vous  trouver  f 

He  will  be  twelve  years  okl,  come  Christmas,  il  aura  dooxe 
ans,  vieime  la  fete  de  Noel — aux  fetes  de  Noel. 

In  times  to  come,  dans  les  temps  ft  venir.  [veuve  1 

C7b  become.)     How  came  I  a  widow  9  comment  devins-je 

(About,)  To  come  about  (happen),  arriver,  avoir  lieu. 
How  did  this  come  about  9  comment  oela  eat-il  arrivi — ef 
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&it-Ut  (Thekangtat  tht  wmd)^  changer,  toumer.  (Th 
nKmr.J  Waii  a  Uitk,  ke  wUi  soon  com*  abna,  attendex  ud 
|ieu,  il  M  lemetTra  bieiitot  [tucc^der  i. 

(j4/ttr.)     To  como  afttr  (tofoUwn},  mivre ;  (to  ntoeetdj, 

(Again,)      To  comu  again,  reveuir. 

(Aiamg.)     Comt  aiong,  voiez-vous-eu.     Omu  along  with' 


(AmtMdttr.)     To  oomo  atundtr,  m  a^parer,  m  detacher. 

C^i.)  H't  have  done  all  wo  could  to  come  at  the  truth,  but 
withamt  jwcoTM,  nous  ajoot  iait  tout  notre  possible  pour 
arriTcr  « — parreuir  I — ^la  v6rit6,  mais  saiis  succes.  Cats 
win  oai  ysMT  moai  and  ofte««t,  tf  tkeg  can  come  at  it,  les  chats 
maagerant  Totre  yiande  et  votre  fromage,  s'ib  peuveot  s'eii 
approdker.  In  order  to  come  ai  it,  we  ehouU  consider  how 
far  snr  cleserrv  yraim,  pour  y  arriver — ^pour  y  mrveuir,  uAis 
derriona  consid^rer  eu  quoi  xious  m^ritons  la  louange. 

(Amtag.y  Camn  away,  venes  done — . — ▼eue2-vous-«n. 
/  eaetid  not  came  awag  aooner  (eioapej,  je  n*ai  pu  m*£cbapper 
platot ;  Ctear  mgee^awag),  je  ue  pouvais  m  en  arracher — 
m*eo  detacher.  [revenir. 

CBmeLJ     To  came  back^  rerenir.     To  come  bad  again, 

(Beiwpeem,)  TV  come  between  people  to  reconcile  them, 
■'entrcsDettre  pour  r^concilier  les  persomies. 

C^")  To  comte  bg  the  house,  passer  devant  la  maisoiL 
As  1  come  bg,  JtmU  call  gon,  je  tous  appellerai  en  passant 

(Doson,)  Came  down,  desceodes.  Come  down  to  the 
drttwi^  room,  deicenda  au  salon.  He  does  not  come  down 
get  (lame  his  bed-room),  il  ue  quitte  pas  sa  chambre  i 
coQcfaer  encore.  She  must  come  down  from  her  great  preten- 
SMMC,  il  faut  qu'dle  rabatte  de  ses  giandes  pretentions. 

(For»J  To  come  for,  venir  chercher.  IVhat  does  he  come 
forf  que  Teut-il — que  vient-il  chercher  f  Do  gou  come  for 
wee  f  Tcnei-votts  me  chercher  f  A  servant  has  come  for  the 
ekiUrem^  iin  domestique  est  venu  chercher  les  eufauti. 

(Forth,)     To  come  forth,  s'avancer. 

(Forward,)  To  come  forward,  savancer;  (to  prqfect), 
avanccr,  saillir;  (to  help,  assist),  se  mettre  en  avant;  (to 
give  momeg),  senrir  de  sa  bourse,  contribuer. 

(From.)  I  came  from  home,  France,  Paris,  S^c,  je  yiens 
de  la  maboD,  de  France,  de  Paris,  &e.  Thieg  come  from 
bathing^  lis  Tiennent  de  se  baigner.  IVhere  do  gou  come  from  f 
d*oO  Tcnez-Tous  f  This  comes  from  not  speaking  the  truth, 
voiU  ce  que  c'est  que  de  ne  pas  dire  la  v^rit^. 

(Home.)  At  what  time  shall  gou  come  home  f  i  quelle 
heiire  rentreret-TOus  ?  This  appeal  comes  home  to  our  feel- 
ings^ cet  appel  va  au  ecBur.  IVhat  he  said  came  home,  j'ai 
senti  vivement  ce  qu*il  a  dit — ••~ce  qu*il  a  dit  m'a  touchy 
— a  touchy  la  confe  sensible. 

(In,)  Come  in,  come  in,  entres,  entrex  done.  He  merelg 
eatted  ai  the  door,  but  would  not  come  in,  il  est  venu  seule- 
BMot  jojqn'i  la  porte,  mais  il  n*a  pas  touIu  entzer.  Tell 
her  to  got  dinner  readg,  I  will  come  in  present fy,  dites-lui 
d*appreter  le  diner,  je  reutrerai  tout  ft  Vheure.  Dinner  is 
coming  in,  on  sert  le  diner.  //  is  time  to  come  in  (from  a 
garden^  a  gard,  pleasure  grounds),  it  is  getting  dark,  il  est 
tape  de  rentrer,  il  se  fait  tarcL     The  tide  comes  in,  la 


/  rvuwwsbtr  the  time  when  the  fashion  came  in,}e  me  mppelle 
parfaiteoMnt  qnand  la  mode  en  est  venue — quaud  la  mode 
eu  fur  intioduite.  Presents  kept  coming  in  f torn  all  parts, 
on  her  birtkdag,  des  presents  lui  arrivaietit — il  lui  venait  des 
preaeuts — de  tous  cotes,  le  jour  de  sa  fete.  This  comes  in 
verg  well,  cela  vieut  tres  4  pntpos. 

The  poai  comes  inatH  o'clock,  la  poste  arrive  k  huit  heures. 
Peas  eaou  in  earbf  in  Mag,  les  pois  vienuent  de  bonne  heure 
dans  le  mois  de  Mai. 

You  caane  in  for  gour  share,  vous  avez  £te  admis  au  partage 
— • — vous  en  aves  eu  votre  part.  You  will  come  in  for 
ssmeihing,  il  vous  eu  revieudra  quelque  chose.  Everg  one 
of  mg  dukirtH  came  in  for  a  portion  of  his  property,  chacuu 
de  mes  eufiuits  eut  sa  part — ^il  reviut  ft  chacuu  de  mes 
eii&nts  une  partie— de  sa  fortmie.  He  has  large  sums  coming 
in,  il  lui  rentie  de  grandes  sommes.  You  always  come  in 
for  something  good,  vous  attra]}f i  toujours  quelque  chose 
davautageux,  de  bon — . — il  vous  arrive  toujours  du  bon- 
beor.  He  came  in  for  all  the  propertg,  toute  cette  propriety 
lai  reviut — ^lui  ^hut 

If  he  skauld  ojfer  to  oome  in,  and  submit  to  gour  authority, 
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I  would  gou  not  receive  him  f  s'il  s*offmit  ft  se  Joindrv  ft  vous 
'  — ft  se  r^unir  ft  vous — ft  se  soumettre  ft  votre  autorit^,  ne  le 
recevriez-vous  pas  T  After  long  resistance,  we  overpowered 
him,  and  he  was  obliged  to  come  into  our  opinion,  apr^  une 
I  longue  resistance,  nous  TaccabUmes  eiiGn,  et  il  fiit  oblig6 
de  se  rendre  ft  notie  opinion— d'entrer  dans  notre  maniera 
de  voir.  Their  fame  for  virtue  will  make  them  ready  to  come 
into  every  thing  that  is  donefbr  the  ptdttic  good,  leur  reputation 
de  vertu  les  fera  entier  dans  tout  ce  qui  se  fidt  pour  le  bien 
general. 

(Into.)  This  id^  never  came  into  mg  head,  cette  id^e  ne 
m'est  jamais  venue  ft  Tesprit.  How  could  such  a  thing  ever 
come  into  your  head  f  comment  cela  vous  est-il  jamais  vena 
ft  I'esprit? 

To  come  into  tnmble,  danger,  8fc,,  tomber  dans  rembarrsa, 
dans  un  danger.  He  will  come  into  some  mischief,  il  lui 
arrivera  quelque  mftlheur. 

(In  the  way,)  He  takes  whatever  comes  in  his  way,  il 
prend  tout  ce  qui  lui  torn  be  sotu  la  main.  If  any  difficulty 
should  come  in  your  way,  kt  me  know,  s'il  se  pr^sentait  des 
obstacles — si  vous  rencontriez  des  diiBcultes — faites-le-moi 
savoir. 

(Near.)  It  is  impossible  to  come  near  you  without  receiv- 
ing  some  favour,  on  ne  saurait  vous  approcher— on  ne  saurait 
s'approcher  de  vous — ^sans  reoevoir  quelque  faveur.  l^he 
whole  was  achieved  with  such  admirabte  invention,  that  nothing 
ancient  or  modern  seems  to  come  near  it,  tout  s*accomplit  par 
des  moyens  si  admimbles,  qu'il  n'y  a  rien,  soit  ancien,  soit 
modenie,  qui  semble  en  approcher. 

(Of,)  This  comes  of  judging  bg  the  ege,  without  consulting 
reason,  voiU  ce  que  c'est  que  de  juger  d'apres— par — les 
yeuz,  sans  consulter  la  raison. 

No  one  can  foresee  what  wiU  come  of  this,  personne  ne 
saurait  prevoir  ce  qui  r^sultera  de  tout  cela. 

(Off,)  I  win  tell  you  how  he  came  off,  je  vais  vous  dire 
comment  il  s*en  est  tire.  In  danger,  they  implore  the  aid  of 
a  samt,  and  if  they  come  off  safe^  they  catt  thnr  deliverance  a 
miracle,  dans  le  danger,  ils  iroplorent  le  secours  d'un  saint, 
et,  s'ils  en  sortent — sen  tireut — sains  et  saufs,  ils  disent  que 
leur  deiivrance  est  un  miracle.  The  Engliik,  upon  all  en^ 
counters,  have  come  off  with  honour,  les  Anglais,  dans  toutes 
les  circonstances,  en  sont  sortis-"S*en  sont  tir£s— avec  hon- 
neur.  I  came  off  four  pounds  minus  last  night,  j'eii  suis 
sorti  (du  jeu),  avec  quatre  livres  de  moiiis.  You  unll  not 
come  off  so  easily,  vous  ne  vous  en  tirerez  pas  si  facilemeut. 
He  came  off  conqueror,  il  eu  est  sorti  vainqueur.  He  came 
off"  a  loser,  il  y  a  perdu.  See  how  my  hair  comes  off,  voyez 
done  comme  les  cheveuz  me  tombent.  The  handle  has  come 
off,  la  poign^e  s^est  d^tach^e.  /  am  afraid  that  it  will  come 
off  (that  it  will  not  holdfast),  je  crains  qu'il  ne  tienue  pas— 
(that  it  will  come  undone),  qu  il  ne  se  defasse — (that  it  unll 
be  untied),  qu*il  ne  se  detache — (that  it  will  drop  off),  qu'il 
ne  tombe. 

To  come  off  from  (to  give  up),  abandonner,  renoncer  il. 
(To  quit,  leave.)  To  come  off  from  work,  cesser  de  trevailler, 
quitter  le  travail.  (To  escape.)  I  wish  I  could  come  off 
(away),  je  voudrais  bien  pouvoir  m'£chapper. 

(On.)  Come  on,  avancez — venez.  Ivtght  is  coming  on 
fast,  kt  us  walk  a  little  quicker,  la  nuit  s'avaiice,  noarchons 
un  pen  plus  vite.  You  should  leave  the  country,  before  the 
coming  on  ^winter,  vous  devriez  quitter  la  campague  avatit 
razrivee — ^Tapproche — ^la  venue  de  Thiver.  The  great  ord- 
nance once  tUscharged,  the  armies  came  fast  on  and  Joined 
battk,  apres  la  dicharge  de  la  grosse  artillerie,  les  armces 
s'avancdrent  rapidement  et  entr^rent  en  action. 
To  come  on  (to  grow),  venir. 

(Out.)  To  come  out  (of  a  house,  a  phc*),  sortir.  Spots 
have  come  out  all  over  his  face,  il  lui  est  sorti — ^venu-^es 
boutons  sur  toute  la  figure.  These  spots  wiU  never  come  out, 
ces  taches  ne  disparaitront  jamais.  Truth  will  come  out  at 
last,  le  temps  decouvre  toujours  la  v^rite. 

(Th  come  out  with.)  He  always  comes  out  with  something 
new,  il  a  toujours  quelque  chose  de  neuf  ft  dire — . — il  l&che 
toujour!  quelque  chose  de  nouveau.  She  intends  to  come 
out  with  a  new  dress^  elle  veut  se  montrer — parattre — dans 
redat  d'une  nouvelle  parure. 

He  likes  to  come  out  with  his  learning,  il  aime  ft  faiic 
parade  de  son  savoir.     He  cannot  speak  without  coming  Tji 
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mitk  9crap9  of  Luiin  and  Grttk,  il  lie  aauiuit  parler  nuM 
citer — (fam.)  cracher— du  Grec  et  <lu  lAtiii. 

7b  come  out  (of  oolottn,  and  paintintf),  leMortir ;  (in 
reSe/X  ae  relieffer. 

To  come  out  (of  an  actor),  (aire  son  d^but ;  (cf  tfoting 
fiermnt),  faire  son  d^hut  dans  le  inoQde~««tTe  presents. 

Thingt  have  latefy  come  out  (trantpireil)  of  which  we  had 
not  the  least  idea,  il  est  vaiu  des  choses  k  notre  connaisaimce 
dernidremeot — des  choses  ont  transpire  deniierement — doot 
nous  u  avions  pas  la  muiudre  id6e.  The  eecret  will  eoon 
come  out,  le  secret  sera  bientot  counu — divu]gu6 — . — ^tnui- 
sptrera  bieutot.  Send  ut  a  copjf  ae  eoon  ae  the  book  comee 
out,  envoyez-uous  uu  exemplaire,  aussitot  que  le  livre  aura 
paru. 

(Over.)  When  wili  you  come  over  f  you  have  promUed  to 
epend  a  week  with  ue  in  the  country,  quand  viendrez-vous  de 
nos  ootes  f  vous  savez  bien  que  vous  avez  promis  de  Tenir 
passer  huit  jours  avec  nous  d  la  campague.  He  lioee  on  the 
other  eide  of  the  river,  btft  I  sent  word  to  him  to  come  over,  il 
demeure  de  Tautr^  c6t6  4^  la  riviere,  mais  je  lui  ai  fait  dire 
de  veuir  ici.  Do  you  want  to  come  over  f  d^sirez-vous 
traverser — ^passer  la  riviere?  Come  over  (cross  the  river), 
passez — . — passez  de  ce  c6t6 — . — traversez.  //  is  possibie 
J  may  come  over  in  the  evening,  i\  est  possible  que  je  vieuiie 
cbez  vous— que  je  vienoe  de  ces  cntes  ce  soir.  A  man,  in 
changing  his  side,  not  only  makes  himself  hated  by  those  he 
left,  but  is  seldom  esteemed  by  those  he  comes  over  to,  celui  qui 
change  de  parti  non  seulameut  se  fait  d^tester  de  ceuz  qu  il 

Suitte,  mais  il  est  rare  metne  qu'il  gagne  Testime  de  ceuz 
u  cote  desqueb  il  passe.  /  knew  you  would  come  over  to 
our  party,  je  savais  bieu  que  vous  passeriez  de  qotre  cdt4<^ 
que  vous  viendriez  &  nous. 

An  icy  cold  came  over  me,  un  froid  glacial  se  r^pandit 
par  tout  mon  corps.  Fears  came  over  my  mind,  des  craintes 
■'empardreut  de  mon  esprit.  To  come  over  a  person  (sur- 
prise, deceive),  surprendre. 

(Round,)  The  wind  has  come  round,  le  vent  a  chang^ — 
a  touni6.  He  will  come  round  to  us,  il  reviendra  i  nous. 
Come  round  the  table,  faites  le  tour  de  la  table.  See  Round. 

(Short,)  His  descriptions  come  short  from  the  rial  state 
of  things,  lea  details  qu*il  nous  donne  sont  au-dessous  de 
1  utat  actuel  des  choses.  Does  the  reality  come  thort  of  your 
expectations  9  la  r&dit^  ne  repoud-elle  pas  ft — est-elle 
au-dessous  d&!— votre  atteute? 

( To.)  Knawledqe  is  a  thing  of  their  own  invention,  or 
which  they  ofme  to  by/hir  reasoning,  le  savoir  est  une  chose 
de  leur  invention,  et  k  laquelle  ils  sont  arriv^  par  des  rai- 
sonnementa  justest  /f  it  come  to  that,  that  you  cannot  do 
without  winef  let  choses  en  sont-ellet  venues  k  ce  point — 
-  en  etes-vous  venu  k  ce  point — que  vous  ne  puissiez  vous 
passer  de  viu  f  Fear  not,  it  will  never  come  to  that,  ne 
craignez  rien,  les  choses  n'en  viendront  jamais  U.  This  is 
what  he  will  come  to,  voilft  oil  il  en  viendra — par  od  il 
finira.  The  king's  orders  do  not  come  to  that,  les  ordres  du 
roi  ne  portent  pas  cela — ^ne  vont  pas  jusque-U.  Let  us  put 
an  end  to  this,  lest  we  come  to  hi^  words,  and  perhaps  to 
blows,  finissoiis  cetta  discussion,  de  craiute  que  nouz  n*en 
venions  k  de  gros  mots  et  peut-etre  aux  mains.  How  come 
you  to  be  mixed  up  with  this  affair  f  comment  vous  etes-vous 
trouv^— comment  se  fait-il  que  vous  vous  soyez  tronv^— 
compromiz  dans  cette  affaire  f  Haw  did  he  come  to  know 
that  f  comment  a-t-il  appris  celat — . — comment  a-t-il  fait 
pour  coiinaitre  celat — . — comment  est-il  paprenu  k  can- 
naStre  cela?  Tell  me  how  wou  came  to  know  it^  dites-mqi 
comment  vous  etes  venu  4  le  savoir.  How  came  the  publidan 
j'usti^fied  (to  be  justified)?  comment  se  fit-il  que  le  publicain 
fut  justifi^— i. — comment  le  publicain  viut-ii  a  etre  justifi^? 
fVe  were  told  our  master  had  gone  to  a  tavern  and  come  to 
some  misduince,  on  nous  dit  que  notre  maitre  etait  entr6  dans 
une  tavenie,  et  qu'il  lui  £tait  arriv6  mallieur.  T%e  poor 
Jklhws  came  to  their  death  by  a  dreadful  accident,  les  pauvres 
malheureux  dureift  leur  mort  k  un  accident  terrible.  How 
did  he  come  to  such  an  untimefy  death  f  oQ — commeut^-A-t-il 
done  trouve  une  raort  si  pr^maturee  ? 

He  came  to  my  terms  at  last,  enfin,  il  a  souscrit  k — ^il  a 
acc£d£  4 — mes  conditions.  iVe  must  come  to  an  understand- 
ing about  that,  il  f«iut  nous  entendre  Id-dcssus — • — il  est 
il^cejsaire  que  nous  fojisiuns  nos  conditions  k  cet  ^gard.  JW 
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us  come  to  particulars,  piusoDS  anx  d4taa]s.  Your  letter  cfis 
not  come  to  handt  volse  lettre  n'est  pas  arrivee— u'est  paa 
parvenue.  fVhen  it  comes  to  my  turn,  quand  ce  sera  mon 
tour — • — quand  mon  tour  viendn.  Ta  come  to  life,  naStir. 
To  come  to  life  again,  ressusciter.  7b  obmc  to  die,  moorir — 
veujr  ft  mourir.  7b  come  to  lighi,  venir  an  jour;  fiBnufxe. 
7b  come  to  an  end,  finir,  terminer.  7b  come  to  a  bad  end, 
faire  mauvaise  fin.  7b  come  to  a  good  end,  finir  hcoreufie- 
ment  7b  come  to  good,  renir  ft  bien.  7b  oome  to  nothing^ 
ne  meiier  ft  rien. 

IVhen  am  I  to  come  to  you  f  quand  faut-il  que  je  vinme 
vous  trouver  t  Come  to  tne  at  S,  Tenez  me  trouYcr — Teuex 
— d  six  henres. 

(Gf  price  or  vabre.)  The  uMe  comes  to  ten  poemds,  1« 
tout  revient  ft  dix  livres.  H^hat  does  it  esme  tof  k  combicu 
revient-ilt 

Co$ne  to  the  point,  venez  an  hit,  AH  this  is  idle  taik,  you 
must  now  come  to  the  point,  oe  sont  des  pomles  inntiles  que 
tout  cela,  il  faut  maiutenant  que  vous  veuies  an  Cut— -que 
vous  abordiez  la  question. 

//  came  to  pass  that  both  attempted  the  same  tkii^,  \\ 
arriva  que  tous  les  deux  entreprirent  la  meme  chow. 
Things  have  come  to  pass,  which  we  little  expected,  il  t'esl 
pass£  des  chose»— il  est  atriv^  des  dioses — auxquelles  on  ne 
s'attendait  gudres. 

7b  come  to  honours,  parvenir — arrirer  aux  homieun.     To 
come  to  manhootl,  atteinidre  Tftge  d'faomme,  la  virility.     //<>, 
being  come  to  the  estate,  keeps  a  busy  family,  maiutenant  qu  il 
est entxi  en  pos«ession---CAMM  inherited)  quil  a  h^t6— -des 
biens  de  la  famille,  il  eutretient  un  domestique  nombrenx. 
7b  come  to  (to  yield),  consentir  ft;  c6der. 
//  oomtff  to  the  same^  cela  revient  an  meme. 
What  do  these  articles  come  tof  k  combien  iwioiDcnt — 
montent  ces  articles  t   //  will  come  to  ten  pounds,  ceU  mou- 
tera — reviendra  ft  dix  livres.     You  send  more  than  it  comes 
to,  vous  envoyez  plus^que  la  somme  ft  laquelle  il  revient. 

He  is  not  mvpfit  to  be  spoken  to,  let  us  wait  until  he  comes 
to  himself  again,  dans  ce  moment  il  n*est  pas  en  etat  de 
parler  ft  persomie,  attpndons  qu1l  revienne  ft  lui — qu'il 
reprenne  ses  esprits.  f  7b  came  to  ones  good  sense),  repreudie 
son  bon  sens,  revenir  ft  la  raison — . — se  reconnaStre. 

(Together,)  7b  come  together,  se  marier,  s'uuir.  C7b 
meet.)  How  did  you  come  together  f  comment  vous  ^te»-vous 
trouv^  ensemble? — .—quel  hazard  vuns  a  r^unis  f 

(Up.)  7b  come  up  (from  behw),  moiiter.  f  7b  overtake.) 
My  horse  is  a  good  goer,  I  shall  soon  come  up  unth  you  ;  there- 
fore, do  not  wait  for  me,  mon  cheval  va  bien,  je  vous  auiai 
bientSt  lattrap^  ;  aiuai,  ne  m'atteudez  pas.  This  book  does 
not  by  far  come  up  to  (approach)  the  Jlrst  in  merit,  il  sen 
faut  de  beaucoup  que  oe  livre  approche  de  I'autre  en  fait 
de  m^rite.  These  seeds  will  not  corns  up  (grow),  ces  giaiues 
ne  pousaeront  pas— ne  viendront  pas.  Why  do  you  not  conse 
up  f  pourquoi  ne  montez-vous  pas  ?  IVhat  wilt  these  suwts 
come  up  tof  k  combien  monteront  ces  sommes  ?  A  stranger 
came  up  to  me,  un  Stranger  savanna  vers  moi — ^vint  ft  moi. 
I  shall  never  come  up  to  him,  je  n'atteiudni  jamaia  iusqu'ft 
lui — . — je  ne  m'^leverai  jamais  jusqu'ft  lui.    Sm  Vp, 

(Upon.)  The  enemy  came  upon  us  when  we  least  expected 
than,  les  ennemia  fondirent  sur  nou»— tomberent  aur  notia — 
(fam.)  noua  tomberent  deasua— «u  moment  oO  nous  nous  y 
attendions  le  moins.  He  came  upon  us  unawares,  il  nous 
surprit.  Old  age  comes  upon  us,  la  vieillesse  nous  surpreiid. 
H^e  shall  come  upon  uou  for  twenty  pounds,  noua  anroua  a 
vous  faire  la  demande  de-^  r^clajmer  de  vous— une  aomme 
de  vingt  livrea.  H'hen  the  JU  comes  upon  Aim,  quaud  le 
mal,  Taccea  lui  preud.  Does  that  i^en  come  upon  him  f 
ce  mail  lui  prend-il  aouvent? 

(Uppermost.)  He  always  says  what  comes  uppermost^  il 
dit  toujoura  la  premiere  chose  qui  lui  vient  ft  Teaprit.  Take 
what  comes  uppermost,  prenez  oe  qui  viendra  le  pcemier — la 
premiere  chose  qui  voua  tombera  aoua  la  main. 

COME  (used  as  an  interjection),  a]  Ions !  Come,  do  wuUu 
hasie,  aliens,  d^pechez-vous.  Come,  come,  pay  me  what  you 
owe  me,  aliens,  allons,  payez-moi  ce  que  vous  me  devez. 

COME,  p.  pt,  venu,  e.  First  come  Jirst  senmd,  au 
premier  venu  les  premiers  morceaux. 

COMKDIAN,  s.  coro^dieU)  comedienne.         [coin£di«. 
COMEDY,  s.  commie,/.     7b  act  a  comedy^  juuer  uof 
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COMBLINBSS,  ;{if  tht  nunmn),  cmiTenuMse,/. ;  (y 
ik0  permm},  ext^eur  agriaUe,  m.  bovine  grice,  /. ;  (im 


GOMBLY,  atf.  (of  tkUtgt  <md  ticttmu),  propre»  con- 
Tenable;  (^tltt  ftrmm  amdforwu),  gncieuz,  euge ;  agr^- 
•ble,  avoiazit,  e. 

COMELY,  ad9,  conTcnablement;  avec  grftoe. 

OOMBR,  «.  yenu,  e.  Lati  comer,  nouveau,  dernier 
Tenn.     Sw^  eomer  (ofploMtaJt  qui  pouiae  vite. 

COMBSTIBLB,  «.  (mtahkj,  ccmiertible,  ai. 

COBfBT,  i.  eomete,/. 

COHBTARY,  f .  oacaMat,  m,  a4f.  eon^^taire. 

CQMBT06RAPHY, «.  oom^togntphie,/. 

COMFIT,  It.  confiture,  /.     GengraO^  uted  m  the 

COMFITURB,f  pbiral  number  m  Frwck, 

TV  COMFIT,  r.  a.  conKrver. 

COMFTT-MAKBR,  t.  confiaetv,  teuie. 

COMFORT,  w.  (rtHef  from  pamX  ■oulagement,  m. ; 
fmmmtal)^  coaaolation,/'.  Tkk  roMiAr  kao  given  me  muck 
eoutfbrtt  ce  remede  ni*a  beauconp  loulag^ — ^m*adonn6  bien 
dn  aoalagement  ffe  ham  no  comfort,  m  our  mparation, 
hui  to  hear  from  her,  toate  notre  cooiolation,  dans  notre 
Cloignement,  c'ett  de  recevoir  de  kb  nouvelles  de  temps  en 
tnapa.  /  hope  ffour  children  will  be  the  contort  t^your  oU 
ofe,  je  sotthaite  que  tos  etifimts  fassent  la  consolation — ^la 
doiBeeiir— de  Totre  yieillesse.  I  know  thejf  are  happtf,  thai 
ie  a  eoe^ort,je  sais  qn'ils  font  henreox,  cda  oonsole--celA 
frit  plaisir.  There  ore  no  eooiforte  in  thie  houee,  ceffe 
maiaon  eat  incommode — n*oflfra  aucun  agr^ment  7A«y 
have  aO  the  een^la  of  life  that  the^f  can  with,  il  ne  leur 
manque  rkn — . — ils  out  toutes  les  aises — ^les  douceurs  de 
la  Tie— toutes  les  commo<tit^s— que  Ton  jieut  d^irer.  // 
wiU  be  a  comfort  Jhr  yoa  to  know  they  have  arrived  aafe,  ce 
aeia  une  consolatian — un  soulagement  pour  tous  d'ap- 
prendre  qtt*i]s  sont  arrir£s  sans  accident.  Come,  come,  be 
of^ood  comfort,  allons,  alloos,  prenes  courage. 

Tk  COMFORT,  v.a.  f^tL  body),  soulager;  (^  the 
mimd),  oonaoler.  He  haa  taken  a  remedy  which  ha»  much 
ooeufarted  him,  il  a  pris  un  remMe  qui  lui  a  Cut  beaucoup 
de  bien — •—qui  I'a  beauconp  soulag^.  A  little  wine  wUl 
•aom^ort  you,  un  peu  de  vin  tous  r^confortera — ^yous  fera  du 
bien.  How  contorting  are  the  worde  of  a  friend!  comme 
lea  paroles  d*un  ami  sont  coosolantes!  Contort  ye  my 
noople,  coQsule-tot,  d  mon  peuple. 

COMFORTABLB,  «^. 

fFe  occupy  a  very  eemfortabte  houee,  nous  oceupons  une 
maiaoo  commode.  Now  it  ie  yetting  cool  in  the  evening, 
Ibr  M  mry  comfortable,  k  present  que  les  soirees  sont 
ftaiehes,  le  fen  est  bon— est  bien  agr^le.  Make  youreelf 
comfortahie,  mettei-TOUS  k  votie  aise.  /  ham  made  him 
eomfortahiefor  the  night,  je  Tai  anang6— je  lui  ai  donn6 
tout  ce  qu*il  lui  finit  pour  la  nuit.  He  ie  a  very  comfort- 
.  akie  man,  c'est  un  bomme  facile-^avee  lequel  on  est  h  son 
aise.  They  ham  a  cootfortable  allowance  from  home,  leurs 
parents  leur  font  une  bonnfete  pension.  ^  ant  to  comfort- 
ahie here,  let  ua  not  go  yet,  nous  sommes  si  bien  ici,  ne 
partons  pas  encore.  It  ieoo  comfortahie  here!  il  fait  si  bon 
ici — . — on  est  si  bien  ici!  They  live  a  very  comfortable 
hfe,  lis  mteant  une  rie  bien  douce — bien  ais£e.  /  do  not 
feeiconefortable  with  him,  je  ne  roe'sens  pas  li  Vaise  arec  lui. 
Ife  are  not  very  comfortable  together,  nous  ne  sonunes  pas 
tites-bfcn  ensemble.  Make  youreelf  comfortable  about  that, 
ooyrx  trauquille  i  ce  sujet — . — soyes  sans  inquietude  U- 
drcMis. 

COMFORTABLY,  adv. 

He  were  comfortably  eeated under  a  tree,  when  the  rain 
drore  uo  away,  nons  ^tions  aasis  ilTaise  sous  un  arbre, 
lonqoe  la  pluie  nous  en  chassa.  They  km  comfortably  on 
their  meame,  ils  Tirent  agriablemeut— commocU$ment--.de 
leun  reiitei.  Hie  eldeet  eon  i»  comfortably  oettledin  France, 
son  fib  dSnk  est  bien  itabli  en  France.  He  married  all  hit 
dttughtere  coenfortabfy  before  he  died,  il  maria  bien — avan- 
tageusement — toutes  ses  lilies,  ayaiit  de  mourir.  Jn  our 
new  beaimtt,  we  get  on  pretty  comfortably,  nos  affaires  ne 
root  pas  mal— • — notre  commerce  ra  tout  doucemeut. 
COMFORTER,  t.  coasolateur,  trice. 

COMroRTINU,^.pr.  (uoed  <u(r wimdy;,  soulageaut,  e, 
riicuimgcant,  e. 
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COMFORTLESS,  a^,  (deprived  ofoonfori},  sans  coo 
solation,  sans  soulagement;  (not  affording  comfort),  in- 
commode;  (i^a  houae),  incommode,  d^l6e;  (of  a  man), 
triste. 

COMFORTRESS,  a.  consolatrice. 

COMFREY,  a,  (a plant),  oieille  dftne,/. 

COMICAL,  a<(f*.  comique ;  (laughable),  plaisaiit,  e. 

COMICALLY,  adv,  comiquement. 

COMICALNESS,  t.  comique,  m. 

COMING,  p.  pr,  ^uaed  aubet.),  anivie,  f  venue,  /. 
SiJior  my  coming,  depuis  mon  arriv^e ;  (uaed  eulj.),  k  veiiir ; 
qui  approche,  vient. 

COMING  IN,  a.  (income),  revenu,  m. ;  (entrance), 
entree,/,  venue,/. ;  (beginning),  commencement,  m. 

COMITIAL,  adj.  de  cornices. 

COMMA,  a.  virgule,/. 

COMMAND,  a.  ordre,  m.  Let  ua  know  tvhat  are  your 
commanda,  £edtes-nous  connaitre  vos  ordies — . — dounes- 
nous  vos  ordres.  He  haa  obeyed  my  commanda,  il  a  ob^i  A 
mes  ordres.  fVe  are  entirely  at  your  command,  nous 
summes  entiSrement  ft  vos  ordres.  You  do  not  keep  theae 
young  men  under  command,  vous  ne  faites  pas  respecter 
votre  autorit^  ft  ces  jeuues  gens.  To  keep  men  under 
command,  ezercer  son  autorit^  sur  les  hommes — . — tenir 
les  hommes  dans  Vob^issance.  They  are  under  command, 
ils  sont  bien  disciplines — ih  savent  db^ir — . — ils  sont 
tenus  dons  Tob^issauce. 

He  aaaumea  the  command  in  everything,  H  prend  sur  lui 
de  commander  en  tout  She  haa  the  command  of  her 
feeUnga,  paaaiona,  elle  saitse  commander — commander  ft  see 
passions — .^-elle  est  maitresse  d*elle-meme— de  ses  pa** 
siuns.  Young  men  Aould  not  have  the  command  ff  ao  maicA 
money,  les  jeunes  gens  ne  devraient  pas  avoir  taut  d'argent 
ft  commandement— -ft  leur  disposition.  He  haa  the  com- 
mand of  aeveral  languagea,  t1  a  plusieuri  Ungues  ft  com- 
mandement—il  possdde  plusieurs  langues.  Heaaaumedan 
abaotute  command  over  hia  readera,  il  s'emparait  de  I'esprit 
de  ses  lecteun.  He  haa  a  look  of  command^  il  a  lair  supe- 
rieur. 

(Of  military  affaire.)  Napoleon  gam  him  the  command  ' 
of  the  eighth  corpa,  Napol6on  lui  donna  Ie  commandement 
du  8*  corps.  He  waafrat  in  command,  il  commandait  en 
premier.  fFho  ia  aecond  in  command  f  qui  est-ce  qui 
commande  en  secop.d  f  /  waa  left  in  command^  when  they 
went,  ft  leur  depart,  Ie  commandement  me  resta.  The 
(^ffUera  under  hia  command,  les  officiexs  qui  servent  sous  lui 
— auxquels  il  commande.  The  word  if  command,  Ie  com- 
mandement, m.  He  had  the  moat  abaobtte  command  of  hit 
men,  il  ezerfait  sur  tous  ses  soldats  wie  autoriti  absolue. 
Thefortreaa  haa  the  command  of  the  port,  la  forteresse  com- 
mando Ie  port. 

7b  COMMAND,  v.  a,  commander  (ft  une  personne  une 
chose,  de  faire  une  chose,  lui,  auquel,  ft  qui).  He  could 
have  commanded  legiona  if  angela  to  reacue  him,  il  aurait 
commande  ft  des  legions  d'anges  de  Ie  sauver.  My  con- 
acience  bida  me  aak  u^erefore  you  have  commanded  of  me 
theae  moat  poiaonoua  compounda,  ma  conscience  veut  que  je 
vous  demande  pourquoi  vous  m*avez  command^  ces 
philtres  empoisonnes.  He  will  return  early,  aa  you  com- 
manded him,  il  reotrera  de  bonne  heure,  ainsi  que  vous  Ie 
lui  avez  command^.  One  aide  if  fftndaor  Caatte  commantta 
a  beautiful  view,  d*une  des  facades  du  chftteau  de  Windsor, 
la  vue  s'^tend  sur  un  paysage  superbe — • — on  a  une  vue 
superbe  d*une  des  — . 

fVeUington  commanded  the  army  if  iSjpain,  Wellington 
commandait  Farm^  d^Espagne.  He  commamla  the  Auater- 
litx,  il  commande  Ie  vaisieau  TAusterlitz. 

Leam  to  command  your  paaaiona,  apprenez  ft  commander 
ft^ — ft  etre  maitre  de — vos  passions.  Love  cannot  be  com- 
manded, Tamour  ne  peut  se  commander.  Hia  tUeposition 
commantta  reaped  and  eateem,  son  caract£re  commande  Ie 
respect  et  Testime.  He  can  command  any  aum  if  money, 
il  a  ft  commandement  I'argent  qu'il  lui  plidt — .*— il  trouve 
— peut  se  procurer — toute  somme  quelcoiique.  /  cannot 
command  any  money,  je  n*ai  aucun  arg«>nt  ft  ma  disposidon. 
Give  me  all  the  money  you  can  commaml,  dounez-moi  tout 
1  argent  que  vous  pourrez  vous  procu  <  er.  (  7u  poaaeaa),  avoir. 
COMMANDABLE,  a^'.  docile ;  obeissaiit,  e. 
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COMMANDANT,  «.  commatidaut,  m. 
COMMANDATORY,  adj,  imp^ratif,  ive. 
COMMANDER,  «.  commiUMliUit ;  (of  a  veami),  capi- 
taine;  (hoUtMga  eommandery),  comnwmdeur ;  (a  pavitmr*t 
beetle) y  hie,/,  demouelle,/. 

COMMANDER Y, «.  commauderie,/. 
COMMANDINGLY,  adv,  d'uu  tou  d'autoriU. 
COMMANDMENT, «.  commondemeut,  m. 
COMMANDING,  p.  pr.   (Uted  adject ivelf),  the  com- 
mojtding  offSeer^  Tofficter  commandant  He  has  comtnatiding 
matmerty  son  air  inspire  le  respect.     I  do  not  tike  theee  com- 
mamling  mannen  (imperiotu,  aeeuming),  je  n'aime  pas  cet 
air  d*autorit6.     Commanding  voice^  voix  imperative,  imp£- 
rieuse.     Commanding  tone,  ton  d'autorit^ — imperieux. 
COMMAND  HESS,  «.  soaveraiue. 

CQMMATERIAL,  otg.    Tobe—-  with  the  teeth,  e\te  de 
la  meme  matiere  que  let  dents. 

COMMEASURABLE,  adj\  commensumble. 
COMMEMORABLE,  adj.  memomble. 
To  COMMEMORATE,  v,  a,  c«lebrer  le  souvenir  de 
— 1a  m^otre  de.     Thie  fact  i»  commemorated  everg  year, 
(Ml  c^lebre  la  memoire  de  ce  fait  tous  les  ans. 
COMMEMORATION,  *.  commemoration,/. 
COMMEMORATIVE,  oWjf'.    Being  onlg  commemorative 
1^  their  deHverance,  ne  servant  qu*ll  ci^Ubrer — conser^'er  le 
souvenir  de  leur  d^livrance.     A  eacrifice  commemorative  of 
CkrieCe  offering  vp  hi*  hodg  for  ms,  sacrifice  en  mdmoire  de 
I'offrande  que  J.  C.  fit  de  son  corps  pour  nous. 
COMMEMORATIVELY,  od»,  en  memoire  de. 
To  COMMENCE,  v.a.  commencer.     See  To  Begin. 
COMMENCEMENT,  s.  commencement,  m. 
To  COMMEND,  V.  a. 

(To  recommemi.J  After  Batharoua  had  arrived,  it  tone 
Jknoipn  how  effectuaUg  the  chief  Baeea  had  comtmnded  him  to 
SoUman,  apres  Tarriv^  de  Barberousse,  on  put  voir  avec 
quel  effet  le  principal  Bacha  Tavait  recommaiide  d  Soliman. 
(To  intniat,  commit.)  Into  thg  hands  1  commend  mg  spirit, 
je  remets  mon  esprit  eutre  tes  mains.  (To  praise.)  Histo^ 
rians  commend  Afexander  for  weeping,  when  he  read  the 
actions  of  Achilles,  les  histoneiis  loueut  Alexandre  d'avuir 
pleur^  en  lisaut  le  r^cit  des  actions  d'Achille.  Thrg  will 
commend  gou  for  it,  on  vous  eu  louera.  (To  salute.)  Com- 
mend me  to  him,  for  he  is  a  verg  good  friend  of  mine,  saluez- 
)e  de  ma  part-^'-^rappeles-moi  d  son  souvenir,  car  c*est  un 
de  mes  bons  amis.  (Fam.)  Commend  me  to  a  good  supper, 
after  a  hngdag^f  work,  paries- moi  d'mi  bon  souper,  apres 
une  longue  jouni^. 

COMMENDABLE,  a<^'.  digne  de  louange,  louable; 
m^ritoire. 

COMMEND ABLENESS,  s.  m^rite,  m.  oe  qu  il  y  a  de 
digne  de  louange.  [meritoire. 

COM  MEND  ABLY,  adv.  digneroent;   d'utie  mauiere 
COMMENDAM,  s.^in  commendam,  en  commeude. 
COMMENDATARY,  s.  aimmendataire. 
COMMENDATION,!,  louange,/.  approbation,/. 
COMMENDATORY,  m^'.  qui    recommande;    h   la 
louange  de. 
COMMENDATORY,  s.  recommandatioq,/. 
COMMENDER,  s.  paiiegyriste,  m, 
COMMENSAL,  s.  commensal,  e. 
COMMENSALITY,  «.  commeusalit^,/. 
COMMENSURABILITY,  s.  commeiisurabilitl,/, 
COMMENSURABLE,  adj.  commensurable. 
To  COMMENSURATE,  v.  a.  r^duire  i   la  mSme 
mesure. 

COMMENSURATELY,adb.  arec  la  meme  mesure; 
dans  les  memes  proportions. 

COMMENSURATION,  i.  mesure  commune,/ 
To  COMMENT,  v.  n.  commenter,  faire  des  commcn- 
taires  sur.  Critics,  having  frst  taken  a  liking  to  one  of  these 
poets,  proceeded  to  comment  on  him  and  illustrate  him,  les 
critiipes,  ayant  d  abord  pris  du  goiit  pour  un  de  ces  poetes, 
se  mirent  k  le  commenter,  et  k  Texpliquer.  It  is  a  sidject 
wAicA  /  wiU  comment  upon,  c'est  un  sujet  sur  lequel  je  veux 
faire  mes  reflexions — commenter.  People  like  to  comment 
upon  the  actions  of  others,  on  aime  k  cumroenter  sur — k 
fairra  ses  remarques — ^sur  les  actiom  des  autres.  Enter  his 
chamber,  view  his  lifeless  bodg,  and  comment  upon  deaths 
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•ntres  dons  sa  ehambre,  conCemples  sou  corps  inaninrf  si 
faites  Tos  reflexions  sur  la  mort. 

COMMENT,  \^  .^«^t.:.«  « 
COMMENTARY  J'-  «««"«>♦««.  «»• 
COMMENTATOR,)  ^^ 

COMMENTER,       T  «^"«<»<«»'  ■"• 
COMMENTING,  p.pr.  (used  skbst.),  oommentaiie,  ■•. 
COMMENTITIOUS,  atfy\  controuv^  e. 
COMMERCE,  «.  commerce,  m.     To  carry  an  a  com- 
merce, &ire  un  commerce  de. 

To  COMMERCE,  v.  n.  commercer,  faire  le  oommcrce 
avec ;  (to  hold  intercourse  wilh people),  avoir  commerce  avre 
— chez-— des  persoones.  And  looks  commercing  with  the 
skies,  des  yeux  qui  semblent  s'entendre  avec  le  cieL 

COMMERCIAL,  cujr'.  (applied  to  things),  commercial,  e. 
In  a  commercial  Ught,  sous  le  point  de  vue  eommercud. 
(Applied  to  persons.)  A  eommtrdal  naiiam,  vase  oatiou 
commer^ite — livr^e  au  commerce.  Thegfarmmd  a  com- 
mercial societg,  ils  formi^rent  une  societi  de  commerce. 
Commercial  men,  commer^ants. 

COMMERCIALLY,  adv.  CommerciaUg  comsidend, 
consider^  sous  le  point  de  vue  de  commerce — commociaL 
Commterciallg  engaged,  dans  le  commerce — qui  s'occupe  dt 
commerce. 

n  COMMIGRATE,  v.  n.  ^migrer  ensemble. 
COMMI6RATION, «.  Emigration,/. 
COMMINATION,  s.  conaminadon,/. 
COMMINATORY,  a4f\  comminatoiie. 
To  COMMINGLE,  v.  a.    See  To  Mingle. 
To  COMMINUTE,  v.  a.  fariaer,  pulveriser. 
To  COMMISERATE,  v.  a.  avoir    compassion    de; 
olaindre. 

COMMISERATION,  s.  commiseration,/. 
COMMISERATIVELY,    ado.    avec    commiaentiou ; 
avec  compassion. 

COMMISSARIAT,  s.  commissariat,  m. 
COMMISSARY,  s,  commissaire ;  (in  the  neng),  com- 
missaire  de  marine;    (in    the   armg),    commissaire   des 
guerres.     Commissarg  of  musters,  commissaire  des  revues. 
Deputg  commissary,  sous-commissaire. 
COMMISSAR YSHIP,  «.  commissariat,  m. 
COMMISSION,  s.  commission,/. 
(Act  of  committing.)    Sins  of  eommissiony  pediEs  de 
commission.     (This  is  the  onlg  phrase  in  which  this  word  is 
used  in  French,  in  the  sense  of  perpetratiou.)     What  could 
have  induced  him  to  the  commission  ofsMtch  a  crimu  f  qu'est- 
ce  qui  pent  Tavoir  porte  k  commettie  un  tel  crime  % 

(Charge  intrusted),  commission,  /.  They  had  commis- 
sion to  purchase  the  best  horses  ^  the  eounlry^  ils  avateui 
re5;u-«<ou  leur  avait  dunne— commission  d^achcter  les  plus 
bc«ux  chevauz.  (A  number  of  persons  joined  in  an  o^Sce), 
commission,/.  Commission  of  houtcg,  commission  d'en- 
quSte.  The  great  seal  was  put  into  oouanissimt,  on  oonfia 
le  grand  sceau  k  une  commission. 

(Military  fgffSce.)  He  has  purchased  a  eommissiony  il  vient 
d*acheter  une  commission.  The  lung  gave  him  his  commis- 
sion, le  roi  lui  donna  sa  commission.  (Oboeroe  that  tl^ 
word  commission  ooii  be  used  onlg  in  reference  to  the  Enghah 
army.  In  speaking  of  foreign  armies  the  word  brevet,  m, 
must  be  used.  I  got  a  commission  in  the  lith  regiment,  foot, 
je  refus  un  brevet  desous  lieutenant,  lieutenant,  &c.  diaiisle 
l-le  regiment  d'iufaiiterie.  He  has  not  got  his  contmisMion 
yet,  il  n  a  pas  encore  re^u  son  brevet,  sa  nomination.  Cciai- 
mission  officer,  oflicier  brevete.  Non-commissioned  ofker, 
sous-officier. 

(Of  the  magistracy,)  To  be  in  the  commissian  of  the  peace, 
remplir  les  fonctions  de  magistrat — de  juge  de  (laix-^. — 
6tre  magistrat,  juge  de  paix.  He  was  put  in  the  comnus- 
sion,  il  fut  nomme  magistrat — juge  de  paix.  (These 
phrases  apply  to  Engkmd;  in  France,  the  dsUies^the  magis- 
trate are  filled  bg  the  juges  de  paix,  who  take  cognizance  tf 
all  petty  offences  against  peace  and  good  order,  and  the  juges 
d'instrucrion,  who  hear  the  charges  and  evidence  agednst  the 
accused  and  commit  him  for  trial.  These  two  officers  are 
salaried  by  government.) 

(Navy  affairs.)  To  put  a  ship  w  oommmsmn,  mettie  un 
vaisseau  en  commission — eu  annemflDt.  (The  iaat  expres- 
sion is  now  du^  used). 
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fCmumereiai  a^air».)  To  trade  on  commtMion,  faire  la 
ontDxnuiion.  ffe  paid  a  commiuiom  ^10  per  cent.,  nous 
arans  payi  10  pour  cent  de  ^ommusion.  fVhat  do  you 
dtarge/or  commitnoHj  combien  pretiex-vous  de  commiMionf 
'^  wurckanif  negociaiit  qui  fait   la  commission 


71>  COMMISSION,  r.  a.  commissionner,  charger  (une 
personne  de  iaire  une  diose). 

COMMISSIONER, «.  commissaire,  in. 
COMMISSURE,  #.  (m  arch,  and  anat,),  commissure,/. 
n  COMMIT,  V.  a. 

f  7b  do,  perpetrate),  eommettre.  7b  commit  mvrder, 
commettre  un  anaasinat.  That  man  committed  /oryery  on 
tke  Hlndoor  banA,  cet  bomme  a  coromis  un  faux — B*est 
rendu  coupable  de  faux  envers  la  banque  de  Windsor. 

(To  intrutt,  depoeit.J  Jt  ia  to  you  that  I  commit  the 
charge  o^  watching  over  hie  conduct,  c'est  k  vousque  je  conBe 
le  soin  de  reiller  sttr  sa  conduite.  Hae  he  not  faithfuUy 
diMcharyed  the  office  committed  to  him  f  nVt-il  pas  rempli 
fidelemcnt  les  fonctions  qui  lui  ^taieut  confines?  The 
affair  woe  committed  to  my  wumagement,  on  me  coufia  la 
ciNjduite  de  cette  affaire.  fVe  committed  hit  body  to  the 
frnve,  nous  livr&mes  son  corps  au  tomlieau. 

7b  commit  to  memory,  appmidre  par  oceur.  You  muet 
commit  wmeh  to  memory  if  you  wieh  to  learn  a  language,  il 
laul  appreodre  beaucoup  par  ctBur,  si  vuus  d^ires  savoir 
une  langne.  He  had  committed  a  great  ileal  of  poetry  to 
memory,  u4uch  he  quoted  very  appropriately,  il  s'^tait  ennchi 
la  m^moire  d'une  quantity  de  vers,  qu'il  citait  trgs*i 
propoa. 

(Tooendtopnmm.)  The  magistrate  hat  committed  the 
offender,  le  magistrat  a  envoy^  en  prison — fait  incarc^rer  le 
coupable ;  (tei-hnj,  a  d61ivr£  un  mandat  de  d^pot  contre  le 
priveim.  He  haa  been  fuUy  committed  to  take  hie  trial  at 
tke  next  amixea,  on  a  ordonn^  sa  detention  jusqu  aux  assises, 
oO  il  sera  mis  en  jugement 

f  7b  expoae,  endanger),  compromettre,  ezposer.  7b  com- 
mit one's  aelf,  se  eompomettre — s'exposer. 

r  To  refer,)  The  bill  it  committed  to  a  committee,  le  bill  est 
renroy^  i  une  commission. 

COMMITMENT,  t.  emprisonnemeut,  m.  mise  en 
arresfal  ion,  /*.  C-^ct  of  committing.)  The  magistrate  signed 
kis  commitment  (in  England),  le  magistral  a  sigu£  lordre 
d'rmprisonnement  contre  lui ;  (in  France),  le  juge  d  ins- 
truction a  d^livre  un  mandat  de  d^pot  contre  lui ;  (refer- 
ring  to  a  bill,  petition),  renvoi,  m. ;  (ad  of  pledging),  de{x>t, 
■I. ;  (comunistion,  perpetration),  commission,  m. 

COMMITTEE,  «.  eomit^  m.  Stantling  committee, 
comity  permanent.  7b  oaO  a  committee  of  the  whole  house, 
demauder  le  comiti^. — (in  France),  demander  le  comite 
•ecreC  The  house  resolved  itself  into  a  committee,  la 
cbambre  s'esC  formee  en  comity ;  (in  France),  en  comity 
eecrcC 

COMBIITTEESHIP,  s,  fonctions  d*un  comit^,/. 
COMMITTER,  s.  qui  commet. 

COMMITTING,  p.  pr,  (used  subst.)  You  will  be  blamed 
for  thus  committing  your  interests,  nn  Tous  blAmera  de  com- 
procnettxe  ainsi  voi  iiit^rets.     The  committitig  magistrate, 
le  magistiat  qui  signe  le  mandat  de  d6pdt. 
To  COMMIX,  V.  a.  mfiler. 
COMMIXTION, «.  mixture,/. 
COMMODIOUS,  atff.  aimmode. 
COMMODIOUSLY,  atlv.  commoderoent 
COMMODIOUSNBSS,  s.  commodity,/. 
COMMODITY,  s.  commodite, /. ;    (wares,  merchan- 
dise U  marcbandise,/. ;  (thing),  chose,/,  article,  m. 
COMMODORE,  s.  chef  d'escadre. 
COMMON,  oilj, 

(Belonging  to  all),  commun,  e.  Life  and  sense  are  com- 
mon to  man  and  beast,  la  vie  et  le  sentiment  sont  communs 
aux  hommr*  el  aux  betes.  .  He  who  has  received  damage 
his,  besides  the  right  (/punishment  common  to  him  with  other 
men,  a  particular  righi  to  seek  reparation,  celui  qui  a 
iproar€  des  dommages,  en  outre  du  droit  de  faire  puiiir 
qu'il  a  en  commun  arec  les  autres,'a  aussi  le  droit  parti- 
culier  de  demander  des  reparations. 

(GeneraL)    It  is  a  oommon  report,  cest  le  bruit  com- 
mon— grniiaL 
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(Usual,  ordinary. J  According  to  the  comtnon  rules  ^  cirt- 
Kty,  suivant  les  rj^les  ooromunes— ordinaires  de  la  civil  iti. 
This  is  common  among  soldiers,  cela  est  commun  entre  mili- 
taires — pormi  les  militaires. 

(Low,  vulgar,  in  an  in/erior  statum.)  He  is  a  very  com- 
mon man,  c'est  un  bum  roe  trc*»«ummun.  A  common 
soldier,  un  simple  soldat.  The  common  people,  le  has  peuple, 
les  gens  du  commun. 

The  common  law,  le  droit  commun ;  les  coutumes^  /• 
Common  sense,  sens  commun,  m.     In  common,  en  commun. 
fVe  have  that  in  common  with  many  others,  nous  avons  oela 
de   commun  avec  beaucoup  d  autres.     IVe  keep  purse  m 
common,  nous  faisoiis  bourse  commune. 
COMMON,  s.  commune,/. 
7b  COMMON,  V. ».  avoir  droit  de  commune. 
COMMON-COUNCIL,  «.  conseil  municipal,  m. 
COMMON-COUNCIL-MAN,  s.conseiller  municipal. 
COMMON-CRIER,  t.  crieur  public  de  ville. 
COMMON-HALLy  t.  salle  de  la  maison  de  viUe^ 
maison  de  ville. 

COMMON-LAW,  t.  droit  commun,  m. 
COMMON-LAWYER,  «.  legiste  vcn6  dans  le  droit 
commun. 

COMMON-PLACE,  a((f.  commun,  e,  ordinaire.  Com- 
mon place  book,  recueil,  m.  tablettes,/. 

COMMON-PLEAS  (Couit  op),  t.  cour  civile,/. 
COMMON-PRAYERS,  s.  pridres  communes,/.    Com- 
mon prayer  book,  livre  de  pridres,  m. 

COMMON ABLEl,  at^.  qui  a  droit  de  commune. 
COMMONABLE  LAND,  s.  tene  commune. 
COMMONAGE,  «.  droit  de  commune,  m. 
COMMONALTY,  s.  eommunaut^,  /. ;  (the  common 
people),  peuple,  m.;  (bulk  of  mankind),  maMe  du  genre 
bumain,  /. 

COMMONER,  t.  (one  c/  the  common  people),  bomme 
du  peuple;  (poUtieaUy),  membie  du  tiers  ^tat.  (A 
member  t/  the  house  of  commons),  membre  de  la  cbambre 
des  communes ;  (in  France),  d£pui§ ;  (at  Oxford,  a  student 
of  the  second  rank),  £tudiant  non  noble — ordinaire— qui 
mange  au  grand  r^fectoire;  pensionnaire. 
COMMONLY,  adv.  coramun^ment 
COMMONS,  s.  communes,  /.  House  of  Commons, 
cnambre  des  communes,  /. ;  (in  France),  des  deputes. 
(Food  provided  in  colleges),  pitance,  /.  Their  commons, 
though  coarse,  wete  nothing  scant,  leur  pitance,  quoique 
grossidre,  6tait  abondante.  We  are  reduced  to  short  commons, 
nous  sommes  reduits  4  une  malgre  pitance.  (In  speaking 
of  the  college  commons  of  the  present  day,  ordinaire,  m.  would 
be  preferable.) 

COMMON-WEAlI,      \«.  6tat,  m,  r^publique,/. ;  (the 
COMMON-WEALTH,!    pw^/t;,  le  peuple. 
COMMOTION,  «.  commotion,/.;  (of  the  mind),  agi- 
tation,/. 

7b  COMMUNE,  v.n.  converser,  s'entretenir  (avec  mie 
personne).     7b  commune  with  one's  heart,  —  self,  rentier  eu 
soi-mSme  ;  (to  receive  the  sacrament),  communier. 
COMMUNICABILITY,  t.  communieabilitfi,/. 
COMMUNICABLE,  at^'.  communicable. 
COMMUNICANT,  s.  communiant,  e. 
7b  COMMUNICATE,  v.  a.  communiquer  (une  chote 
&  une  personne).     v.  n.  to  communicate  with  one  another, 
communiquer  les  uns  avec  les  autres — avoir  des  commu- 
nications.    (To  confer,  converse.)    It  wo$Ud  be  well  to  com- 
municate with  him  on  this  sul^ect,  il  serait  ft  pmpos  de  vous 
entietenir  avec  lui — d'avoir  un  eutretien  avec  lui  ft  ce  sujet 


C7b  receive  the  sacrament),  communier. 

COMMUNICATION,*,  communication,/.  To  keep 
up  communications  with  a  country,  entretenir — avoir  des 
communications  avec  un  pays.  (Conference,  conversation), 
entretieu,  m.  Have  you  had  any  communication  with  him  on 
this  subjertf  avec- vous  eu  un  eutretien  avec  lui  ft  ce  sujet? 

COMMUNICATIVE,  ae^.  communicatif,  ive. 

COMMUNICATIVENESS, «.  abandon  communicatif, 
IN.  franchise,/. 

COMMUNICATORY,  at^.  qui  a  la  faculty  de  commu- 
niquer. 

COMMUNION,  t.  (Intercourse,  union,  comwum  poo- 
,)    The  Israelites  had  never  any  communion  with  the 
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EihiopiamM,  lei  ItmtfUtet  n^eoreot  jamais  de  rapports— da 
liaJaoos  arec  let  Ethiopieiw.  H't  art  mdaiotd  to  uek  com- 
mmmim  and  /eUowthip  with  pthtn,  nous  lommes  port^  4 
chercher  i  ^teblir  rtiiiion  et  Vamiti^eDtrenousetlesautres. 
Bart  ammuituoM  with  a  good  duirdi  com  tuoer  aUmt  make  a 
good  HUM,  il  ne  suffit  pas  d*dtre  seulemeDt  de  la  commu- 
nion d*une  £glise  saiute,  pour  derenir  bon.  Ht  died  in  tht 
eommwuom  pfthe  ckurch,  il  est  mort  daxis  la  communion  de 
TBglise.  Tktn  u  no  eomawifwit  between  lit,  il  n'y  a  rien 
CD  commnn  aitre  nous.  (The  bodg  of  tke  ckt/rckj,  la  com- 
monioo  des  fiddles— de  Valise.  (The  koly  ncranunt), 
communion,/.  CommemUm  table,  la  sainte  table,/.  Com- 
muniom  aep^  calice,  m,  Gnnmamion  service,  office  de  la 
Gommimion. 

COMMUNITY,  f.  communaut^/.;  (the  peopU),  le 
peuple,  M. 

COMMUTABILITY,  «.  possibility  quU  y  a  de  com- 

COMMUTABLE,  adj.  commuable.  [muer. 

COMMUTATION, «.  commutation,/. 

COMMUTATIVE,  oilf,  commutatif,  ire. 

COMMUTATIVELY,  adv.  par  forme  de  commutation. 

To  COMMUTE,  9.  a.  (Ofpenalliee.)  The  penaUy  of 
death  waa  committed  for  tranaportatum,  on  commua  la 
peine  de  mort  en  cdle  de  la  deportation.  (To  change)^ 
changer,  mettre  I.  la  plaoe  de.  v. ».  To  commute  for  a  thmg, 
tenir  la  place  de. 

COMPACT,  9.  pacte,  m.  accord,  m, 

COMPACT,  a^.  compacte.  (Brief,  ehee.)  A  compact 
diocouroe,  un  discours  serr6,  concis. 

To  COMPACT,  V.  a.  resserrer.  v.  n.  T»  compact  with, 
former  un  pacte  avec. 

COMPACTED,  a^f'.  compacte.  (In  the  pamve  eenae), 
serr6,  e;  form6,  e  de;  (united),  6troitemeut  unia^  ies; 
ruutii,  e. 

COMPACTEDLY,  ado.  d^unemaniere  serr^e. 

COMPACTEDNESS,  s.  compacit^/. 

COMPACTLY,  ado.  serr6.  We  were  §o  compact^ 
packed  that  we  couid  not  move,  nous  ne  pouvions  nous 
remuer,  nous  £tions  serr£s — ^pren^s  comme  des  harengs  en 

COMPACTNESS,  ».  compacit^,/.  [caque. 

COMPANION,  a.  compagnon,  m.  compagne,/.  Schooi 
companion,  compagnon — camarade  d'^cole.  Some /Hand  ia 
a  companion  at  table,  and  will  not  continme  in  the  day  of 
affliction,  tel  consent  &  fetre  votre  compagnon  de  table,  qui. 
rd'use  de  Tetze  dans  Ies  jours  de  I'affliction.  Good  compa- 
nion, bon  vivant.  Boon  companion,  camarade  de  table,  de 
bombance.  Companion  in  arma,  compagnon — frere-d'armes. 
He  ia  not  a  very  agreeable  companion,  il  n'est  pas  d'une 
society  fort  agr^able — ce  tfest  pas  un  compagnon  trigs- 
agrrable.     (A  hw  fellow),  malotru,'  manant. 

COMPANION,  a.  (in  a  ahip),  caput,  m.  Companion 
ladder,  £cfaelle  de  dunette,/.  Companion  piece  (aaid  if  a 
picture^  atatue,  8fc.),  pendant,  m. 

COMPANIONABLE,  at^.  d'une  wc\m  K^^Me,  dont 
on  pent  faire  son  compagnon — sa  soci^te. 

COMPANIONABLY,  ado.  en  camarades— en  bons 
compagnons. 

COMPANIONSHIP,  a.  union,/,  compagnie,/.  To 
hold  companionahip  with,  wim  en  toci^t^  avec— Avoir  des 
liaisons  de  society  avec.  Thia  companionahip  with  men  of 
different  atationa  cannot  long  eriaf,  cette  camaraderie  entte 
des  hommes  si  difl^remment  places  surr^chelle  sociale  ne 
saurait  subsister  long-temps. 

COMPANY,  a.  (aociety),  compagtiie,  /.  soci6t6,/. ;  (of 
aoldiera),  compagnie,  /. ;  (of  performera),  troupe,  /. ;  (of 
birda),  bande,/. ;  (qfqnadntpeda),  troupe,/. ;  aaaociation  of 
nterchanta),  compagnie,/.;  (a  ahip  a  crew),  ^uipage,  m. 

You  are  too^ond  of  company,  vous  aimex  trop  la  soci^te 
—la  compagnie — • — ^vous  avex  trop  de  goflt  pour  le  monde. 
fVe  aaw,  viaited  the  beat  company  in  Paria,  nous  voyions  la 
meilleiire  compagtiie — ^societ^ — oequ'il  y  avaitdemieux  k 
Paris.  You  do  not  see,  viait  good  company,  rotre  society 
n'est  pas  bonne — . — vous  ne  vuyes  pas  des  pfTBonnes 
comme  il  faut — . — vous  choississez  malvotre  suci^te.  He 
never  goea  into  company,  il  ne  va  jamais  dans  le  monde. 
That  man  ia  not  company  for  you,  la  80ci£f6  dc  cet  horn  me- 
U  ne  vous  convient  pos.  Do  you  keep  much  company  ? 
vuyex-vcms  l>eaucoup  de  nitnidef  He  have  companuat 
13S  ^ 
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dmmr,  nous  avons  du  monde  &  diner.  A  crowd  ia  no  com- 
pany, ce  n*est  pas  de  la  soci£t6  ^ue  la  foule.  f  am  no 
company  to-day,  for  I  am  unwell,  je  suis  UAuvaise  compa- 
gnie— de  mauvaise  compagnie — . — vous  me  trouverez  bien 
mauvaise  compagnie,  car  je  ne  me  sens  pas  bien. 

fVm  you  give  ua  the  pleaaure  of  your  company  thia^  evening  f 
▼oulex-vous  nous  faire  le  plaisir  de  passer  la  soirie  avec 
nousf  Mra,  A.  requeata  the  honour  o/T  Mr.  B.'a  compamf 
to  dinner,  Mde.  A.  prie  M.  B.  de  lui  faire  rhonneur  de 
diner  ches  elle.  Shall  we  have  the  pleaaure  of  your  com- 
pany f  aurons-nous  le  plaisir  de  vous  voir?  Pray,  treat  me 
aaif  I  were  not  eompdrnj,  traites-moi,  je  vous  prie,  comme  si 
je  n*£tais  pas  compagnie.  Shall  you  not  honour  them  with 
your  company  f  ne  leur  ferez-vous  pas  l*honneur  d  j  aller 
— . — ne  Ies  honorerez-vous  pas  de  votre  presence f  He 
cannot  diapenae  with  your  company,  nous  ne  pouvoos  nous 
passer  de  vous — de  votre  nr^nce.  imet  him  in  company  wntk 
a  very  airange  man,  je  i  ai  rencontr^  en  compagnie  de — . 
She  waa  alwaya  hap/y  when  in  company  with  him,  when  in  hia 
company,  elle  ^tait  toujouis  beureuse  avec  lui.  losf  cannot 
aee  him  now,  he  haa  company,  vous  ne  sauries  le  voir  en  ce 
moment,  il  a  de  la  compagnie — il  a  du  monde.  He  ia  in 
company,  il  est  en  compagnie.  fVe  often  meet  in  company, 
nous  nous  voyons  souvent  en  compagnie — en  soci^t^. 

Do  keep  me  company,  ienez-moi — ^faites-moi  compagnie, 
je  vous  en  prie.  /  mil  bear  you  company,  if  you  lile,  je 
vous  tiendrai  compagnie — ^vous  accompagnerai— si  roua 
voules.  7b  keep  company  (aail)  with  a  ahip,  aller  de  con- 
serve avec  un  vaisseau.  7b  Anrp  company  with  a  woman^ 
faire  Tamour  i,  une  iismme. 

To  COMPANY,  v.a.  accompagncr;  v.  n.  fr^uenter, 
voir. 

COMPARABLE,  a^.  comparable  ft.  There  ia  no 
bleaaing  comparable  with  the  etffoyment  of  a  diacreet  and  wr- 
tuoua  friend,  il  n*y  a  pas  de  bien  qui  soit  comparable  ft — 
que  1  on  puisse  comparer  i  im  ami  discret  et  vertuetix. 

COMPARATIVE,  atg.  comparatif,  ive.  Our  premnt 
lot  ia  comparative  happineaa,  though  to  othera  it  would  be  true 
miaery,  notre  sort  actuel,  qui  serait  pour  d'autres  une  vraie 
mis^re,  est  pour  nous  un  bonheur  relatif — n'est  un  bon- 
beur  pour  nous  que  par  compaiaison — que  relativement 
parlaiit. 

COMPARATIVELY,  ado.  comparativement. 

7b  COMPARE,  v.a.  comparer  (une  persomie,  une 
chose  H  une  autre).  7b  compare  thinga  with  each  other,  com- 
parer des  cboees  ensemble.  Our  preaent  lot  ia  happineaa, 
when  compared  with  our  hat,  notre  sort  actuel  est  un  bon- 
heur en  comparaison  du  pass6.  To  compare  with,  v.  n.  dtxe 
compart  i— le  disputer  k. 

COMPARER,  a,  qui  compare,  qui  fait  des  compa- 
raisons. 

COMPARISON,  a.  comparaison,/.  He  drives  the  com- 
pariaon  too  far  to  make  it  good,  il  pousse  la  comparaison 
trop  loin  pour  qu'elle  soit  bonne.  fVe  ahaU  find  that  good 
and  evil  He  mtui  in  compariaon,  nous  verrons  que  le  bien  et 
le  mal  sont  relatifs — ii  existent  que  par  comparaison.  H'hat 
are  your  aujferinge  in  compariaon  with  mine  f  que  sont  vos 
soufirances  en  comparaison  des  mieiines — aupres  des 
miennes  ?  It  ia  beyond  compariaon  the  largeat,  c'est  iticom- 
parablement — sans  comparaison  le  plus  grand.  7b  tlraw 
compariaon  between  thinga,  faire  comparaison  entre  Ies  choses 
— d'une  chose  avec  une  autre.  Inhere  ia  no  compariaon 
between  theae  men,  ces  hommes  ne  sauraient  entrer  en 
comparaison — il  n'y  a  point  de  comparaison  etitre  crs 
hommes.  Compariaona  are  odioua,  Ies  comparaisons  sout 
offensanfes. 

7b  COMPART,  r.  a.  diviser— distribucr. 

COMPARTITION,  a.  (in  archil.),  distribution,  /.: 
(division),  division,/. 

COMPARTMENT,  a.  compartimcnt,  m. 

COMPARTNER,  a.  qui  partage  (avec  un  autre). 

COMPASS,  f .  (mathematical  inatrument),  compstf,  m, ; 
(nautical  inatrument),  boussole,/.  7b  box  the  compaaa, 
savoir  la  rose  des  vents — du  compas. 

(Space,  extent )^  dtendue,/.  espace,  m.  li mites,/.  7**0/ 
whidi  ia  out  of  the  compaaa  of  any  man  a  power  ia  to  that 
man  impouible^  ce  qui  est  hors  des  li  mites — au  dela  des 
burues — hurs  de  la  {xirtee  d'un  homme,  lui  est  impossible. 
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Tktt  wiaihm  •famimah  Btam  a  vtry  narrow  eompaat,  Y'm- 
teUigenoe  dtt  aoiinaux  te  trouve  reiserr^  dans  des  bomet 
tre»-^troitet.  ThiM  attihor  hat  tried  tht  force  ami  eompau 
of  «Mr  iamgaa^  with  wmch  mcceu,  oet  auteur  a  fiut  uxi 
hetneox  mmi  d^  la  richene  et  de  I'^tendue  de  notxe  langue. 
7*Ar  omiorpnot  Moy  be  detpatckad  m  a  akort  eompau  of  time, 
eette  cntieprMe  peut  •"accomplir  daitt  un  court  espace — 
iiiCervaU»— de  tempB.  H^tkm  the  ahort  eompaoa  if  a  year 
Ar  ieai  aU  hiefortatme^  i\  perdit  sa  fortune  eutidre  daxis  le 
i  d'un  an.  Nothmg  ie  more  Ukeb/  to  keep  a  man 
\am  hamntf  eonotoMify  hrfore  his  «yct  the 
aiate  of  hie  affainj  il  n'y  a  rieo  qui  wit  plus  prone  &  reteoir 
un  hommc  dans  les  bornes  convenables,  que  a  avoir  con- 
stemment  V^tat  de  ses  affaires  sous  ses  yeuz. 

T6 epeak  wiihin  eompatt,  pour  ne  pas ezag^rer.  Tobring 
ihtmgfo  to  a  ttarrow  eompate^  pour  amener  les  chases  dans 
d*6tTpites  limites.  He  hae  a  voice  tf  great  compose,  il  a  ixae 
▼oix  d*aue  giande  6tendue.  This  is  be^fond  the  compass  of 
My  vaitej  oela  sort  du  diapaMm— de  I'^tendue  de  ma  vuix. 

To  COMPASS,  V.  a.  entourer.  Shady  trees  cover  him 
wiik  their  shadow ;  the  wiUowe  of  the  brook  compass  him 
atoaei,  des  arbies  touffos  le  couvreot  de  leur  ombre,  et  les 
aaules  de  la  pRurie  rentonrent— forment  uiie  encein^  autour 
de  lui.  Obiaerve  the  crowd  that  compass  him  aroundj  voyex 
cctie  foule  qui  Ventoure.  The  knowiedge  of  aohat  is  good 
amd  what  is  eviij  whai  onght  to  be  and  what  ought  not  to  be 
dome,  is  a  thing  too  large  to  be  compassed,  la  coanaisBance  de 
ce  qui  est  bicn  et  de  ce  qui  est  mill,  de  ce  qui  doit  ou  ne 
doit  paa  sr  /aiic^  est  une  chose  tiop  grande  pour  (^ue  I'esprit 
puiase  la  saisir.  (Tb  obtain,  accomplish),  obteiiir,  accom- 
{■Ur.  How  can  gom  hope  to  comnass  gowr  design  f  comment 
pouFCX-vous  esp6rer  d'accomplir  tos  desseins  9  (In  law,  to 
lake  preparaterg  wwaswrsj,  preparer  les  voies. 

COMPASSION,  fl.  compassion,/.  piH^,/. 

Uatae  gom  no  compassion  for  us,  for  our  sejferimgs  f  n'avei- 
▼oos  point  de  compassion  pour  nous — de  nos  souffrancesf 
Home  compassion  on  ate,  ayes  piti£  de  moi.  He  was  moved 
snik  eompattion,  il  £tait  irnu.  de  compassion.  He  consented 
to  it  oat  of  compassion — in  compassion  for  his  fanalg,  il  y 
eonsentit  par  compassion  pour  sa  famille.  Out  of  pure 
nsw/wiMiaw,  par  pure  piti6. 

To  OOMPASSION,  v.  a.     See  To  Compassionate. 

COMPASSIONABLB,  a4i,  digne  de  compassion. 

COMPASSIONATE,  adj,  compltissant,  e,  pleiu,  e  de 


impaasio 

nco 


>  COMPASSIONATE,  e.  a,  avoir  compassion  (pour 
one  penonne,  d  une  chose) ;  avoir  piti^  de. 

COMPASSIONATELY,  adn.  avec  compassion. 

COMPASSION ATENESS,  «.  sensibility,/,  penchant  I 
la  compassion,  m. 

COMPATERNITV,  s,  comperage,  m. 

COMPATIBIUTY,  s.  compatibility,/. 

COMPATIBLE,  o^'.  compatible.  To  be  compatible  to, 
witk,  etie  compatible  avec. 

COMPATIBLENESS, «.  compatibility/. 

COMPATIBLY,  adv.  oonvenahlemeut 

COMPATRIOT,  s.  compatriots,  m.f, 

COMPEER,  s.  compere. 

To  COMPEER,  v.  a.  etre  I'^gal,  e  de. 

To  COMPEI^  V.  a.  forcer,  contraindie  (mie  personne  de 
fiuie— A  faire  une  chose,  y  — auquel).  IVhf  will  gou  compel 
use  to  do  a  thing  which  I  dislike  f  pjuiquoi  vouloir  me  furcer 
<le  faire  une  chose  qui  me  d^pLut  f  He  refused,  and  said  I 
wiO  not  eat ;  but  his  servants,  together  with  the  woman,  com- 
pelled hem,  il  refusa  en  disant,  je  ne  veux  yaa  manger,  raais 
ses  damestiqucs  et  la  femme  Ty  contraignireiit. 

COMPELLABLE,  ar|p.  que  Ton  peut  coutraindre— 
forcer. 

COMPELLABLY,  adv.  forcement 

COMPELLATION,  s.  titxe,  m.  (doiit  on  se  sert  en 
parlant  aux  gxandi).  The  compellation  of  the  kings  of 
France  is  bg  Sore,  le  titre  que  Ton  donne  aux  rois  de  France 
cs»Sire. 

COMPELLER,  s.  qui  force,  qui  use  de  coutraiute. 

COMPBND.  s.  abr^ge,  m.  compendium,  m. 

COMPENDIOUS,  adj.  abr^ge,  e,  succinct,  e. 

COMPENDIOUSLY,  a/fe.  succinctemcnt.     . 
COMPENDIOUSNESS,  s.  brieveic,/. 
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COMPENSABLE,  a4f.  qui  peut  se  oompsMr. 

To  COMPENSATE,  v.  a.  compenser.  The  pkasures  of 
livedo  not  compensate  for  its  miseries,  les  plaisirs  de  la  vie 
n*en  comuenseut  pas  les  soufirances.  Nothing  can  conden- 
sate for  the  bss  if  reputation,  rien  ne  sauxait  compenser  la 
perte  de  llionneur.  (Of  persons),  d^dommager.  The  pka- 
sures of  sin  never  compensate  the  sinner  for  the  miseries  he 
suffers,  les  plaisirs  du  p6ch6  ne  iUdommagent  point  le 
prehear  des  peines  qu'il  ^prouve. 

COMPENSATION,  s.  compensation,  /.  This  is  no 
compensation  for  all  J  have  suferid,  il  n'y  a  pas  U  compensa- 
tion de  tout  ce  que  j*ai  souffert  That  must  be  as  a  com- 
pensation for  gour  hsses,  cela  doit  entrer  en  compensation 
de  vos  pertes.  Mg  dwappdntmeHt  was  great,  what  gou 
propose  u  no  compensation  for  it,  mon  d^ppointement  a 
b\Jk  bien  grand ;  ce  que  vous  proposes  n*y  fait  pas  compen- 
sation— ^ne  saurait  me  dedommager.  Pognings,  to  make 
compensation  tf  his  service  in  war,  Sfc,  Poyuings,  en  com- 
pensation de  ses  services  durant  la  guerre,  &c. 

COMPENSATIVE,  oi^'.  qui  compeuse,  d^dommage. 

COMPENSATORY,  oc^*.  en  compensation,  en  d^om- 
magement. 

To  COMPETE,  v.  n.  le  d^sputer  i ;  lutter  avec ;  entrer 
en  concurrence  avec.  Our  manufacturera  compete  with  the 
EngfiA  in  making  cotton  cloths,  nos  manufacturiers  le  dis- 
putent  aux  Anglais— peuvent  entrer  en  concurrence  avec 
les  Anglais — pour  la  fabrique  des  toiles  de  coton.  The 
sages  ofaniiquitg  wiU  not  dare  to  compete  with  the  inspired 
authors,  les  sages  de  I'antiquit^  n'oseraient  le  disputer  aux 
auteurs  sacr£s.  He  must  compete  with  bogs  of  his  age,  il 
deviait  concourir—luter  avec  des  €\ivea  de  son  age. 

COMPETENCE,)*,    competence,  /     (Sufficiencg  of 

COMPETENCY,)  fortune.)  Reasons  whole  pleasures 
lie  M  three  words,  health,  peace,  and  competence,  les  plaisirs 
raisonnables  consistent  dans  ces  trois  mots,  lasante,  la  paix, 
et  le  n^cessaire.  His  father  left  him  a  competency  fit  for 
one  of  his  education,  son  pere  lui  laissa  une  fortune  suffisante 
pour  un  homme  bien  i^evb.  I  have  a  competencg,  and  I 
desire  no  more,  j  ai  de  quoi  vivre,  et  je  n'en  demaiide  pas 
davantage. 

COMPETENT,  adj. 

(Qualified  to  Judge.)  You  are  not  competent  to  Judge  of 
that,  vous  n*8tes  pas  competent  poor  iuger  de  cela---.-^ 
vous  n*etes  pas  juge  competent  de  cela.  He  has  not  get 
attained  the  competent  age,  il  n*a  pas  encore  atteint  I'&ge 
competent.  This  is  the  consent  time  for  deliberation, 
voici  le  temps  competent  pour  delib^rer.  ^ak  competent 
persona,  consultex  des  personnes  comp6tentes  pour  juger, 
prononcer,  &c. 

C^ciap/ed, //,  «M2^Ecwn/J,,convenable,  sufl5sant,e.  Gmm- 
petent  meana,  fortune,  fortune  suffisante.  Let  ua  first  con- 
sider how  competent  we  are  for  the  office,  consid^rons  d  abord 
si  nous  sommes  propres  a  ces  fonctioos.  Theg  must  bring 
out  a  competent  armg,  il  faut  qu'ils  metteut  sur  pied  des 
forces  suffisantes. 

COMPETENTLY,  ado.  convenablement,  suffisamment. 

COMPRTIBLE,  a^.     See  Compatible. 

COMPETING,  p.  pr.  (uaed  subst.),  concurrence,  /. 
lutte,/. 

COMPETITION,  s.  concurrence,  f.  I  do  not  fear 
competition,  je  ne  redoute  pas  la  concurrence.  The  bogs  are 
brought  into  competition  once  a  gear,  on  fait  concourir  les 
Aleves — on  met  les  ^Idves  en  concurrence — tons  les  ans.  J 
will  not  enter  into  competition  with  gouj  je  ne  veux  pas  lutter 
avec  vous — . — je  ne  veux  pas  de  concurrence  entre  nous. 
No  one  could  come  in  competition  with  him  for  beauty  of 
style  and  imagination,  personne  ne  pourrait  le  lui  disputer, 
pour  la  beaut^  du  stile  et  Timagiuation.  A  portrait  with 
which  one  of  Titian  s  could  not  come  in  competition,  portrait 
auquel  aucuu  de  ceux  de  Titien  n'aiirait  pu  le  dis(mter. 

COMPETITOR,  s.  comp^titeur,  concurrent.  There 
were  several  competitora  for  the  office,  il  y  avait  plusieun 
competiteurs  pour  cette  place—. — ^plusieun  personnes  pre- 
tendaieiit  &  cette  place. 

COMPETITRESS,  a.  rivale. 

COMPILATION,  a.  compilation,/. 

COMPILATOR,  a.  compilateur,  m. 
To  COMPILE,  V.  a.  cummler. 
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CX)MPILER,  9.  compilBteur. 
COMPIUNG,  0.  pr,  (tmd  tmb$t.),  compiktioD,/. 
COMPLACENCE,  U.  (phanm,  araiijieation),  plaifir, 
COMPLACENCYJ     m.  •atisfaction,/.  (SatitfaciimJ 
WUh  cmnpiaoenqf,  avec  complaisance.     (Gviiiiy),  com- 
plaiaance,/.  [afiable. 

COMPLACENT,  tutf.  (Mgimg),  complaiiant;  (affabU), 
n  COMPLAIN,  V.  It.  se  plaindre  ((Tuoe  cbote,  d  mie 
penoDne  H  quelqu'un ;  doot,  en ;  i  lui,  auqad). 

You  kav€  no  retuon  to  comphin  ^  me,  yoiis  n  aves  aucan 
•ujet  de  FouB  plaindre  de  moi.  This  it  what  I  kavt  com- 
plaitud  of^  Foik  ce  duiit  je  me  tais  plaint  ThM  trtatmtnt 
jfOfli  have  conqtlaimd  o/wat  mott  wtjuat,  il  est  de  fait  que  le 
traitement  dont  tous  voiu  etes  plaint  £tait  on  ne  peut  plus 
injiute.  She  don  not  complain  of  it,  elle  ne  I'en  plaint  pas. 
Do  jfOH  complain  of  being  too  rich  t  vous  plaignes>vous  d'etre 
trop  riche  t  She  complaina  tf  your  not  writing  to  her,  elle 
•e  plaint  de  ce  que  vous  ne  lui  derives  pas— que  vous  ne 
lui  ^criviez  pas. 

He  oompiaine  of  a  headache,  il  se  plaint  dn  mal  de  tete — 
d  avoir  mal  k  la  tete.  She  complaint  of  thirtt,  elle  se 
plaint  d  avoir  soif. 

fin  law),  se  plaindre,  porter  plainte,  porter  sa  plainte 
(d'une  chose  au  magistrat). 

COMPLAINANT,  t.  complaignant,  e,  plaiguaut,  e. 
COMPLAINER,  t.  qui  se  plaint,  se  lamente. 
COMPLAINING,  p.  pr.  (uted  tubtt.),  lamentation,  /. 
complainte,/. ;  fin  law),  plainte,/.     (Uted  at  an  a^\) 
He  it  aboagt  complaining,  it  se  plaint  toujours. 

COMPLAINT,  #.  (of  an  offence),  plainte,  /. ;  (of  a 
diteate),  maladie,/.  mal,  m, ;  f/!eiin«if/a/aoiij,complainte,/. 
lamentation,/. 

7  have  no  eaute  for  eomplainl,  je  n*ai  aucun  sujet  de 
plainte— de  me  plaindre.  ff «  have  teriout  comphintt  to 
make  ofgou,  vous  nous  doimez  de  gmves  sujets  de  plainte 
— nous  avons  de  graves  raisons  de  n<ius  plaindre  de  vuus. 
He  never  maket  ang  complaint,  il  ne  se  plaint  jamaii.  She 
mahet  tad  comphintt  of  them,  elle  se  plamt  amdrement  d*eux 
— <lle  fait  des  plaintes  ameres  contie  eux.  The  Jewt  laid 
mang  and  grievout  complaintt  againtt  Paul,  les  Juifs  por- 
taient  coutre  Paul  des  plaintes  graves  et  nombreuses.  IVe 
preferred  a  complaint  againtt  himj  nous  portamei  plainte 
coutre  lui. 

If  hat  it  gow  complaint  f  quel  est  votre  mal  t     Do  gou 
know  what  complaint  he  died  off  savex-vous  de   quelle 
maladie  il  est  motff    He  hat  a  complaint  in  hit  ckett,  il  a 
*  un  mal  dans  Testomac. 

COMPLAISANCE,!.  compUisance,/. 
COMPLAISANT,  aih\  complaisant,  e. 
COMPLAISANTLY,  adv,  complaisamment. 
COMPLEMENT,  «.  complement,  m. 
COMPLETE,  at(/.   complet,    ete.     (Fam.)     He  it  a 
complete  fop,  c*eBt  un  fat  achev^.     She  it  a  complete  cognette, 
c'cst  une  coquette  acbev^e.     A  complete  beatttg,  une  beauts 
accom^ie. 

7b  COMPLETE,  v.  a,  oompUter;  (to  accomplithj, 
accomnlir ;  jToTActpM,  detiret),  remplir. 

COMPLETELY,  adv,  completement :  tout-i-fait. 
COMPLETENESS.  ..  perfection,/. 
COMPLETION,  s.Wcompli8sement,  m.  perfection,/. 
He  it  gone  to  Oxford  for  the  completion  of  hit  education,  il  est 
all6  4  Oxford  pour  terminer — finir  son  Education. 
COMPLETIVE,  atfy\  compUtif,  ive. 
COMPLETORY,  adj,  qui  perfectionne,  accomplit 
COMPLEX,  adj.  complexe. 
COMPLEX EDNESS,  •.  complexity,/. 
COMPLEXION,  t.  (temperament,  habit  of  body),  com- 
plexion,/. ;  (colonr  of  the  thin),  teint,  m. ;  (ertemal  appear- 
ance  of  things  J,  apparence,/.  couleur,/. 

•S^  hat  a  fair  complexion,  elle  a  le  teint  blaiic ; — a  dark 
complexion,  le  teint   brun; — a  florid  complexion,  le  teint 
fleuri,  fmis. 
COMPLEX lONAU  adj.  de  temperament. 
COMPLEXIONALLY,  adv.  par  temperament. 
COMPLEXIONARY,  at(;.  pour  le  temperament— qui 
eomplexionne  le  temperament. 

COMPLEXIONBD,  adj.  comp'.cxiomie.  e. 
COMPLEXITY  s.  complexite,/. 
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COMPLEXLY,  adv.  d'une  roaniere  complexe. 
COMPLEXURE,  t.     See  Complexedness. 
COMPUABLE,  atif.     See  Compliant. 
COMPLIANCE,  t. 

J  am  far  from  excuting  that  compUanee,  for  plenarg  com" 
tent  it  wat  not,  to  hit  dettruction,  je  suis  loin^  de  Tooloir 
excuser  leor  soomistion,  car  certes  ce  n'etait  point  an  can- 
sentement  enticr  i  fo.  destructioD.  Yom  know  tHiat  arte 
their  habitt,  gowr  eomptianee  to  them  wiU  pleate,  voos  sares 
quelles  sont  leors  habitudes,  vous  plaires  en  voos  y  ctoi- 
fomuuit  The  thingt  to  which  they  toScit  gotur  compliance 
are  not  very  hard,  les  choses  auxquelles  on  desire  que  vous 
vous  preties— que  YOitM  vous  couformies — ne  sont  pas  fort 
di/Ticiles.  Yottr  compliance  wHl  not  be  blamed,  on  ne  so^mm 
blftmera  jias  d'avoir  cede — de  votre  soumissioo.  /  hate 
done  it  in  compliance  to  yottr  withet,  je  I'ai  fiut  pour  obeir — 
me  conformer — en  couformite — I  vos  desiis. 

COMPUANT,  atif.  (obliging),  complaisant,  e,  obli- 
geaiit,  e;  (eaty),  fecile;  (readilg  giving  way  to  othertX 
pliant,  e,  flexible,  qui  se  prete — se  plie  (aux  volootes  dea 
autres) ;  (obedient),  obeissant,  e. 

COMPLIANTLY,  adv.  obligeamment,  complaisamment, 
de  bonne  grAce. 

7b  COMPLICATE,  v.  a.  compliquer.  fVhen  the  diteate 
it  complicated  with  other  diteatet,  quand  la  maladie  se  com- 
plique  d'autres  maladies.  In  cam  ottr  offence  againti  God 
hat  been  complicated  with  ity'nry  to  men,  dans  le  caa  od  4 
uotre  oflense  envers  Dieu  se  joiudrait  un  tort  fait  aux 
hommes.  The  affair  beeomet  complicated,  TalEure  se  com- 
plique — devient  compliquee. 

COMPLICATE,  o^r.  complique,  e. 

COMPLICATELY,  ado,  d'une  mani^  compliquee. 

COMPUCATENESS,)     ^^^ir^rion  /• 

COMPUCATION,      r  complication,/. 

COMPLICATING,  p.  pr.  (mted  adjectirely),  qui  com- 
plique :  embamssant,  e. 

COMPLICE,  f.     See  Accomplice. 

COMPLIER,  t.  homme  d'uu  caracteie — d'un  eq>rit — 
facile. 

COMPUMENT,  «.  compliment,  m .  Make  mg  compB- 
mentt  at  home,  mes  compliments  chez  vous.  Afg  beat 
compHmentt  at  home,  faites  bien  mes  compliments  chex  vous. 
A  man  of  compkmentt,  homme  ceremouieux — . — qui  fait 
des — aime  les— compliments.  He  obtervedfew  complimeMtt 
in  matter  if  armt,  il  obeervait  jieu  les  formes  lorsqu'il 
s'agissait  de  guerre.  (A  gift,)  Mg  friend  made  nee  a 
compliment  of  Homer^t  IHad,  mon  ami  me  fit  present  de 
riliade.  (To  a  tervant,  S^c.)  Make  him  a  tittle  com- 
pliment, donnez-lui  quelque  chose — . — ^faites  lui  uu  petit 
present — (to  a  lady),  une  petite  galanterie. 

7b  COMPLIMENT,  v.  a.  complimenter  (une  penoune 
sur  une  chose,  d'avoir  fait  une  chose,  dont,  en).  Have  gom 
complimented  him  on  hit  marriage?  Tavec-vous complimeiite 
sur  son  mariage  ?  Alto,  faire  compliment  (a  uiie  personnff 
d'une  chose).  AUow  me  to  compliment  gom  on  gowr  good 
lookt,  permettes-moi  de  vous  faire  mon  compliment  de  votre 
air  de  sante.  /  have  complimented  him  upon  il,  je  lui  en  ai 
fait  mon  compliment  (To  make  a  preteni.)  He  compli- 
mented ut  with  tickettfor  the  opera,  il  nous  a  fait  present  de 
billets  d'opera.  v.  ».  IFe  lote  time  in  romphmemiing,  nous 
perdons  le  tem]is  i  faire  des  compliments — ft  complimenter. 

COMPU MENTAL,  atff.  de  compliment,  de  ceremouic. 

COMPUMENTALLY,  adv,  par  pur  complimcut. 

COMPLIMENTER,  t,  complimetiteur,  teuse. 

To  COMPLISH,  V.  a.     See  To  Accomplish. 

COMPLOT,  t.  complot,  m.     See  Plot 

7b  COMPLOT,  V.  n.  compluter.     See  To  Plot. 

COMPLOTMENT,  t,  complot,  m, 

COMPLOTTER,  t,  conspirateur. 

COMPLOTTING,  p.  pr.  (uted  tubtt.)  complot  m. 

To  COMPLY,  V.  n. 

(To  fulfil,  gratify,  complete.)  It  it  reatonable  to  compfy 
with  all  the  detiret  of  that  child?  est-il  done  raisounable  de 
satisfaire  tous  les  desirs  de  cet  enfant  ?  /  wiU  comply  with 
your  commandt,  j  obeirai  i — j'executerai— je  me  conformenii 
^ — vos  ordres.  Wr  hai>e  complied  with  your  withet^  uuus 
avons  rempli  vos  desirs. 

(To  agree  with,  conform.)     I%e  truth  ef  thingt  uili  not 
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<9Hp^  mik  our  tamcnia^  U  ybn\k  des  choMs  ne  nnnut  » 
plier  k  mom  idto.  T^  Aod  no  notion  of  reftmng  to  oampbf 
with  ttfnblifhid  riitiy  iU  n'ATaieiit  aucune  id^  de  refbaer 
de  ae  coofonner  an  culte  itabli.  He  made  hit  with  wpith 
»  d&un  n*alUient  puiut  au-deU  de  ses 


f  Th  fiM  to,  to  bt.oboMotu,)  Thnf  did  otrvUefy  eompbf 
W9ik  tkt  poopky  iU  cbereliaient  ■ervilement  i  cornplaire  au 
people— ils  ae  pHaicnt  Mrvileinrat  ik  la  Tolont^  da  peuple. 
Tkt  EariofSmrtjf  did  as  dutteroiuhf  com^thf  with  his  ptvdi- 
^«fi/jr,  le  Comte  de  Surtey  ae  pr6ta  aimi  adroitement  4  aa 
prodSgalit^    ^  eompkfing  wift^  une  femme  obciaaaDte. 

OOMPONENT,  ttfl^'.  qui  compoae.  Ths  component 
partOy  lea  partica  int^grantea  (d*une  choae). 

To  COMFORT,  V.  n.  etre  d^aecord  avec ;  coDTenir  i. 
ffe  must  eansider  hswfar  our  charity  may  comport  with  omr 
prudmneOf  e*eat  a  nous  i  conaid^rer  ft  quel  point  notze  charity 
cat  d'aooixd  avee  la  pradeoce.  His  bAumour  does  not  com- 
part with  kis  station,  aa  couduite  ne  cbovient  paa  k  aon  rang. 

7h  GOfifPORT,  r.  a.  (to  allow),  comporter ;  comporter 
que  (wiik  Ike  a^f.  aiood;;  v.  n.  (to  behave  ones  self),  ae 
roioiportcf. 

COMPORT,  a.     Soe  Deportment 

COMFORTABLE,  w3§,  convenable  k\  d'accord  avec. 

COMPOS  MBNTIS,  a4§,  en  aon  boD  aena. 

To  COMFOSB,  9.  a.  (to  form  ofvarums  parts  ;  to  com- 
poae OT  writing,  prmting,  wutsic,  S^.),  compoaer.  To  compose 
a  differemx,  anangcr,  accommoder  on  diffSBrend.  To  compose 
one's  oe^,  m  compcaer;  compoaer  aa  mine,  aun  air.  7b 
eaonpom  one^s  se^  to  sleep,  a'arranger  pour  dormir.  Compose 
jronr  weind,  lecoeillet-voua — • — ^reprenei  voa  eaprita — . — 
calmes-YOua.  The  mind,  being  tkns  disqmeted,  tnajf  not  he 
abie  oaaify  to  compose  and  settle  iise^to  prayer,  Teapnt,  ainai 
agit^  ne  aaorait  ae  recueillir  fiicilement  et  ae  diapoaer  k  la 
pn^ie.  (Thplace^J  In  a  peacrftU  grave  mg  corpse  compose, 
'a  mea  xeatea  dana  one  tombe  paiaible.  (To 
te),  diapoaer.  (In  medicine),  calmer.  (To 
,  cabn),  calmer.   To  be  composed  ef^  ae  compoaer  de. 

COMPOSED,  p.  pt.  (vstd  atfy'ectiveig).  It  ts  not  easg 
to  keep  onr  minds  conpoaerf,  ce  n*eat  pea  cboae  facile  que  de 
eoneetTer  un  eaprit  calme — . — que  de  tenir  noa  eaprita  dana 
le  calme.  Be  oomposml  (recall  gour  thonghts),  rappelez  voa 
Heea — lemettn-Toua;  (be  cabn),  calmes-Toua — aoyet 
calme.  He  is  a  little  more  composed  (rf  a  sick  person),  il 
eat  nn  pea  plua  tranquiUe.  Ife  fesmd  her  perfectlg  com' 
posed  (in  mind),  nooa  I  avona  tronv^  dana  un  ^tat  d'eaprit 
traoqiiille.  She  sat,  composed,  amidst  her  accusers,  elle  £tait 
caJiu»    tianqnille— -aana  trouble,  aa  milieu  de  aea  accu- 


COBIPOSEDLY,  adv.  arec  calme,  tianquillement 

COMF06BDNESS,  s.  calme,  m.  tranquillity/. 

COMPOSER,  t.  (writer),  anteur,  m.     (0/  a  man  who 

wriies  readilg.)     He  is  a  great  composer,  il  terit  facilemerit 

— aa  eorapodtion  eat  frcLe.     (Of  a  music  writerj,  com^ 

poaiteor,  aa. ;  (t^  one  who  ai^usts  differences),  conciliateur. 


COMPOSING-STICK,  s.  (in  printing),  oompoateur,  m. 

COMPOSITE,  a4r.  (arch.),  otdre  Compoaite,  m.; 
(antk.),  nombre  oompoa£,  m* 

COMPOSITION,  a.  compoaition,  /. ;  (arrangement), 
anangement,  m.  To  enter  into  composition  (with  creditors^, 
entrcr  en  oompoaitioo— fiiire  un— entrer  en  anaugemeut 

COSfPOSlTOR,  s.  in  (printing),  compoaitrur,  aa. 

COMPOST,  a.  (agric.),  eompoob,  m.  engnda,  m. 

COMPOSURE,  s.  (calm),  calme,  m.  aang^roid,  at.; 
(arrmngement),  anangemeiit,  m. 

COMPOTATION,  s.  debaucbe,/. 

COMPOTATOR,  s.  camarade  de  d^baudie. 

COMPOUND,  s.  compos^  m.;  aify'.  compoae,  e. 

To  COMPOUND,  r.  a.  compoaer.  To  compound  dAts, 
compoaer  avec  aea  creanciera.  7b  ooatpoiuMf  fdony,  entrer 
en  cuiupuaiUop^-compoecr — avec  le  voleur. 

V.  It.  IWeg  were  glad  to  compnmd  for  his  bare  commit- 
meni  tmtks  Tosser,  ila  fnieut  bien  aiaea  d*entrer  en  arrangement 
et  de  eonvcnir — et  de  ae  coutenter— -qu*il  IQt  mia  aimple- 
nMDt  k  Is  Tour.  The  fox  was  glad  to  compound  for  his 
netk,  le  renard  fbt  bien  aiae  d^entier  en  anangement  pour 
aainrcr  as  vie.  (Ts  agree  to  do  a  thing.)  CermwaU  com- 
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pounded  to  furnish  ten  oren  for  thirty  nounds,  Cornwall 
convint'de — a'engagea  i— fuurair  dix  IxBuft,  pour  luie 
aomme  de  tiente  livrea.  To  compound  with  a  minister  to 
pay  a  sum  instead  of  lithe,  a'abomier  avec  le  cvak  pour  Jea 
diroea — conveuir  d*une  aomme  fixe.  To  compound  with 
creditors,  compoaer  avec  aea  creanciera.  To  compound  with 
a  felon,  compoaer  avec  un  voleur ;  (repreiidre  lea  choaea 
\oiym  en  a'engageant  i  ne  paa  ponimivre  le  voleur  en 
juatice). 

COMPOUNDER,  s.  (in  chem.),  qui  a'enteud  k  la  com- 
poaition,  au  melange,  k  faire  une  mixture;  (who  settles 
differences),  amiable  compoeiteur,  qui  compoae.  Those 
great  compounders  in  politics,  cea  gianda  politiquea  comulai- 
aanta— qui  compoaent  avec  leur  conacience — avec  feura 
principea,  &c.  (In  universities,  one  who  pays  extraordinary 
fees).  Grand  Compounder,  grand  peiiaionuaire. 

COMPOUNDING,  p.  pr.  (used  subst.)  See  Compound. 

7b  COMPREHEND,  v.  a.  (to  incktde,  understand), 
compiendie.  //  is  comprehended  in  this  saying,  cela  eat 
compria — ^renferm6  dana  cea  mota.  /  comprehend  your 
meaning,  je  comprenda  ce  que  voua  voulex  dire.  No  one 
can  comprehend  how  he  could  have  refused  suck  a  situation, 
on  ne  aaurait  comprendre  qu'il  ait  refiiad  comment  il  a 
ptt  lefuaer — une  ai  bonne  place.  His  estate  is  comprehended 
within  narrow  limits,  aea  biena  aont  renferm^  dana  d'^troitea 
limitea. 

COMPREHENSIBLE,  adj\  (intelligible),  compr^hen. 
aible.  Between  what  is  and  what  u  not  comprehensAle  by  us, 
eutre  oe  qui  eat  intelligible  pour  noua,  et  ce  qui  ue  Teat 
paa  entre  ce  qui  eat  H  la  port£e  de  notre  intelligence  et  ce 
qui  n'y  eat  paa — .—entre  ce  qu'il  noua  eeit  doniie  et  ce  qu'il 
ue  noua  eat  paa  donn6  de  comprendre.  (That  can  be 
included  in),  qui  peut  ae  comprendre  dana.  Lest  this  part  of 
knowledge  should  seem  to  at^  not  comprdtensdde  6y  ajriom,  de 
crainte  que  cette  partie  de  la  acience  ne  paiaiaae  k  quelquea 
peraonnea  ne  pouvoir  ae  pr€aenter  aoua  la  forme  d*axidme— 
ue  pouvoir  ae  renfermer  dana  un  axiome. 

60MPREHENSIBLENESS,  a.  intelligence,/. 

COMPREHENSIBLY,  A&;.     Sm  Compcehenaively. 

COMPREHENSION,  s.  (capacity,  power  of  understand- 
ing), compr^bennon,/. ;  (knowledge  ^things),  intelligence, 
/. ;  (in  logic),  compr^heuaion,/.  He  seems  not  to  have  any 
aomprehension  of  (not  to  understand)  these  things,  il  paraSt 
ne  comprendre  aucunement  cea  choaea.  (Quality  of  being 
comprised  in.)  In  the  Old  Testament,  there  is  a  close  compee- 
hension  if  the  New,  on  trcuve  dana  Pancien  teatamcnt  tout 
Tenaemble  du  nouveau — . — ^le  nouveau  featameut  ae  troiive 
compria  en  entier  dana  Taiicien.  The  comprehension  ef  an 
idea  regards  all  essential  modes  and  properties  of  it,  1a  com- 
pr^Iiensiou — Fenaemble  d*ane  idle  regarde  toua  aea  modea 
et  toutea  aea  propriety  eaaentiellea.  (Summary,  com- 
pendium), aommaire,  m.  abreg^  m. 

COMPREHENSIVE,  adf.  (having  power  to  comprehend), 
intelligent,  e.  He  must  have  been  a  man  of  a  wutst  compro- 
hensive  mind,  il  iaut  qu'il  ait  iik  dou£  d'un  eaprit  extr&me- 
meiit  intelligent— d'un  de  eea  eaprita  qui  embraaaent  tout. 
(Extensive),  vaate,  6tendu,  e.  A  comprehensive  form  of 
prayer,  une  forme  de  pri^  qui  embraaae  tout — vaate — 
^tendue.  ji  comprehensive  head,  un  eaprit  vaate.  He  enter- 
tains  comprehensive  views,  aea  vuea  aunt  largca  ^tendiiea. 
It  is  a  comprehensive  word,  c'eat  un  mot  trta-aignificatif— 
qui  dit  beaucoup— qui  exprime  beaucoup— qui  eat  d*nii 
aena  fort  6tendu.  If  there  be  lines  so  indefinite  and  cempre- 
hensioe,s"\\  y  a  dea  phraaea  d  un  aena  ai  indi&fiui  et  ai  £leudu. 

COMPREHENSIVELY,  ado.  IVords  used  very  com- 
prehensively, lea  mota  employda  dana  un  aena  tria>^tendn. 
No  figure  describes  life  more  comprehensivefy,  aucune  figure 
ne  d^peint  la  vie  plua  completemcnt  dans  toui  aon  enaemble* 

COMPREHENSIVENESS,  t.  ttendue,  /.  (JUany 
things  in  a  small  space.)  Compare  the  beauty  and  compre- 
hensiveness of  legends  on  ancient  coins,  compares  la  beautu 
dea  llgendea  aiir  lea  anciennea  mldaillea  et  tout  ce  qu'ellea 
contieiinent — ^renferment. 

COMPRESS,  a.  (surg.),  compreaae,/. 

To  COMPRESS,  ».  a.  comprimer;  (to  bnng  unthtn 
narrow  limits),  reaaener,  renfermer.  Events  of  centuries 
compressed  within  the  compass  of  a  $»ngk  Ife,  6v€nemetita 
dun  ai£cl«  eutier  renfcrm6a  dana  leapace d nue  «ule  vie. 


CON 

COMPRESSIBILITY,     )     r^mr^^WAUti.  f 

a>MPRBSSIBLK,  o^'.  compreMible. 

COMFHESSION,  t.  compreMioii,/. 

COMPRKSSIVK,  adij,  compKsstf,  ire. 

COMPRKSSUR^  «.  praaiun,/. 

COMPRISAL,  f.  compr^heminn,/.  ensemble,  m. 

7b  COMPRISE,  V.  a.  comprendre. 

7b  COM  PROBATE,  v.  a.  ooi.courir  &  prouTcr— t^ 
rooigner,  d'acoord  arec  (une  chotpj. 

COMPROBATION,  t.  t^moignage  oomraun,  m. 

COMPROMISE, «.  compromis,  m.  aecommodemeiit,  m. 
•igner,  faire  un  compromis.  The  affair  cmmte  to  a  compro' 
MM«,  on  mit  Talbin  en  compromis— <iu  compromit  de 
Tafliure.  Tkt  cimmuiatttM  wiU  moi  admni  if  a  compramiae 
with  ikt  £n^A«4  mahom,  T^tat  de  ohoses  n  admet  pas  d*ac> 
coinmodemcnt  avec  la  nation  Anglaise. 

7b  COMPROMISE,  r.  a.  compromettre  —  airanger. 
Tktjf  compromumd  ik*  ajfair,  ib  compromirent  de  I'alGure 
(eiitre  les  mains  d'un  tien^  pour  une  somme  de — ).  (To 
AjfTM,  mitU),  cotiTfiiir  de — s'engager  i.  Lnban  and  kmat(f 
And  comprommd^  I^ban  eC  lui-meme  s'^taicnt  ciigag^ 


7b  COMPROMIT,  r. «.  compromettre. 
COMPTROL,t.     &•  Control. 


&» 


COMPULSATIVS,  ttjr'.      \(hw),  eompnlsoire. 

COMPULS ATORY,  «.  «^'.  (     Compulsive. 

COMPULSION,  s.  oontniute,/.  Om  compttkiem^  par 
contrainte,  de  force. 

COMPULSIYB,  o<^\  forc^,  e.  Opimiom  cammt  U  Jh 
roettd  W  fompmhim  mtamtrot,  on  ne  saurait  dinger  I'opinian 
par  la  force. 

COMPULSIYSLY,  adv.  par  Ufoitx,  fbrcimcnt 

COMPUI^IVBNESS,  t.  force,/,  contiainte,/. 

COMPULSORILY,  aA>.  fbroemcnt. 

COMPUI^ORY,  fl^f.  tank,  e;  (im  imtp),  compulsoire. 

COMPUNCTION,  s.  compooctioQ,  /.  To  foU  om- 
frnmcivMy  atoir,  ^prouTcr  de  U  — . 

COMPUNCTIOUS,  tfijf .  plein,  e  de  conponetiao. 

COMPUNCTIVK,  iH>.  {cmmm9  rtmorotX  rongeur; 
(rtptmiamtX  repentant,  e ;  plein,  e  de  oomponctiou. 

COMPURGATOR,  mi(f,  «.  t^moiu  vqui  atteate  ce  que 
dit  une  autre  paraonne.^ 

COMPUTABLE,  m^\  calculable.  li  wmU  moi  U 
#M^|r  •isyMfiili  im  aruhmtht,  on  ne  pounait  ks  calcukr 
au  moven  de  raritnmatiqae* 

a^MPUTATION,  t.  calcul,  ■•. 

7b  COMPUTE^  «.«.  oalcttltf,  compter;  (to  otHmmitX 
estimcT  H. 

C1>MPITR,  «.  ealcul  ai*;  .yd^«MJb«yA  CMxipat,ai. 

Cl>MPirrER,  t.  calculateur. 

COMPUTIST,  «.  y  m  tknm*hmm\  eomputiste. 

CX^MRADE. «.  oamarade. 

CON,  Pao  AND  Co?«,  pour  <C  contra — le  pour  et  W  cuntre. 

Tb  CON.  r.  41.  ^ «/«  4MMi\  aptvmdre  par  ooeur. 

lb  a^NCATEN  ATE,  r.  •.  «»chait*r. 

n>NCATEN.\TION.  a.  mchalncBMit,  m.  cuiKatrtia. 

CONCAVE,  a.  concaritr,/.  i  tU«i.  r. 

Ct>NCAVE,  mH.  cuncare^     OmiM%m<mtiwm^  c.«k«to 
c«MK)afr,  o«  concave  dsa  deux  eot^ 
caTi>>C(WiTfgCt  ott  concaYY  d'un  coii.  < 

Ct^NCAVOl'SLY,  mdr.  en 

7b  CONCEAU  V, «.  oaciMT :  cariKr.  c^ler  m  cUw  a 
mie  )*«f«>niie ;  v^  U.  Vea :  lui.  Imr,  auqu^L^  / tktiwki  al 
pt^mtJkmi  to  comtmitkt  iOiXoinU /htm  mm  mmikir^  fax  cru  pru- 
drut  de  cacii«r  est  acci«i««ii  a  ma  m^re.  Yom  dU  rtfid  U 
<w^>m/  ti^firmm  Amt,  toms  avve  bmi  £ut  dr  W  hii  cftc^Mr.  / 
wit  mm  <omcm»i  a^  mmtvmmto  /rmm  km^  jr  ne  lui  cadwrai 
M  m«)ii  o|Mnk«iw  Mnr  ««•  wt  com^i  i^m/jtcio^fi'om  /Ar 
iai'a^n^t  ^km  J^mt^  P  ownment  SMUtraii^  c«a  ^ts  i  U 
eoiiiuucMMiire  de  «a  ^mille  t  r#  .'mmvuV  mt  a  «w^;  »  c«rhrr. 
n  W*  Aitw  tkff  fcymMdrnd  lAiiaiAriie  *  o<^  se  icita*ibcadM«f 
Ht  cmiytt^k  4m  iMwwy  m  «  cdbW  of'  wwrvk  U  cncb^  m 
|viM^  iMMS  un  v\uW  \ke  ta^^tt, 

iX)NrE,VLAaLK,  ^.  qui  |w«t  se  c^clMr.  se  tvuir 

o^Hx^f   le   t>Mi'«i«i«*dif,    U   uvAtI   I'lVmuiAranKX    l>iTnae   i 

I^^^h4W  rWti  »«e  }yt»t  w  c^i-Imt.  mnccvv^  at. 

C\)NOIL\UNU,^^.  ^mmd  mAottiwrJ^  \  sKtvt.  m. 


nrcxe  de  Tautre. 


CON 

CONCEALMENT,  t.  (Ad  tf  hidimg.)  Tke  rwe»»i- 
Mew/  ofthio  marnage  wom  attended  with  groat  diffuttitetOy  le 
mystere  que  Ton  tit  de — ^le  secret  que  Von  garda  aui^— ce 
mariage  causa  de  grands  inconv^uients.  fl'&y  make  a 
conooahnent  of  it  9  pourquoi  en  faire  uu  mystt'ie  ? 

(Mgater^y  oocrectf,)  J  do  not  like  all  that  concealmoemtj  je 
n'aime  pas  tout  ce  mystere.  The  comeuimtent  ^o/  c/tmm,  le 
secret — le  d^guisemeut  de  rouiuiuu.  Tkeir  pLr.a  were 
/ormed  in  concealment^  ils  fiieut  leuzs  plans  en  seciet — <iuiis 
Tombre  du  mystere. 

(Retreatj  place  tf  hiding*)  To  keep  m  concealnaent^  oe 
teuir  cachi.  He  ooanfmmd  out  hie  place  of  comoeabneMt, 
nous  d^couTitmes  bieutot  sa  retraite.     (Fam.),  cachettr,/*. 

(Conring,)  Thi  conoealmeni  of  hio  /act  pre.entod  kia 
being  deteetod,  son  diguisemetit — le  voile  qui  lui  couvmit 
la  figure  empedia  de  le  reconnaitre. 

CONCEALEDLY,  ado.  myst^rieusement— en  secret. 

CONCEALER,  t.  qui  cache,  cele;  (rf  ttokn  goodsj, 
rec^leur,  euae. 

7b  CONCEDE,  v.  a.  (to  grant),  accordcr;  (to  gieid)^ 
cedcr.  /  wiAed  mm  to  concede  to  America,  jt  di^iiaia  que 
▼ous  cidassiex  i  f  Am^que.  1/  gon  concede  to  hem  thai 
/ortmne  mag  be  an  ogent,  si  vous  lui  acoordex  que  la  fur> 
tune  pent  etre  consid^rte  comme  agent.  7*Aas  muai  not  be 
conceded  withami  Btnitationa,  il  ne  &ot  pas  admettre — 
acGorder— oela  sans  restriction.  7b  oamwlt  tiee  poimi,  etre 
d*aocord,  tomber  d'accord  sur  le  point. 

CONCEIT,  «.  (idea,  tkmghi),  idee,  /.  In  lawgkiMg 
there  ever  precodeih  a  conceit  ofmmnrhnt  ridienkna^  le  rire 
est  toujouiB  precid^  de  Vid^  de  quelqoe  chose  de  ridicule. 
Do  not  entertain  sudb  comceite  aa  tkem,  ne  noorriaaes  pas 
desidiespareillca.  Taaaoia/mttqfconeeita,poiniaof  epigram 
and  wittidoau,  le  Taase  est  rem|ili  d'idecs  DouvcUca — 
d*id£es  ingvnieuses — de  conceptions^  de  poiutea  d^pi- 
gmmme  et  de  jeuz  d'esprit  7*4esr  are  idle  cmteeUa,  ce  sunt 
des  idees  vaiiws  dea  chimeres.  (Faneg,  imogmation.j 
H'hat  a  airmage  conceHI  quelle  singulicxe  idir — ^fimtaiaie ! 
(Opinion.J  He  Imd  m  greni  cemeeit  ofhimae^,  il  avmit  une 
haute  idee — bonne  opinion  de  lui-meme.  7b  he  sraar  ■■ 
one  t  conceit,  se  croire  tna-savanl,  tiea-faabile.  in  Acs  era 
comeeH,  dans  son  opinion — id^  Bg  a  great  tamuit  of  him- 
ar^,  par  la  haute  opinion  qu*il  a  de  soi-meme.  (Femiig.) 
Pinmed  anth  cwoof ,  he  cmlh  aiamd,  cnfle  de  Yanilc,  d'amour 
prupre,  fl  appelle  tout  hauL  (Mimd,  wadtraimmdie^.)  Tktre 
ia  mo  more  cemeeii  in  him  thnn  iainm  mmMtt,  il  n'y  a  paa  plus 
d'eeprit-^'imagination  en  lui,  que  dana  une  b&cfae.  /had 
not  mg  conceit  apm  to  amdaraim/td  fftf,  waoa  mgnl  Be  les 
oomprenait  pasL 

Tobeomt  ^comeeit  arith  a  thing,  perdre  ssn  goftt  pour 
une  cboBc^-etre  degout^  d'une  cboae.  7b  pitf  a  pwan  euf 
ofcmmceHfor  a  thutg,  faito  peidre  le  goAt  d'une  dmae  k  une 
pevaanDe^— det^«Jtvr  une  ^wair  d*une  choasL 

To  CONCEIT,  iw  «.  imngintr.  croire.     The  atromg,  bg 


fort  en  ae  croTani — en  slmagioaat  etie— fiuUe,  devicnt 
par-li  iuKtiC  '  Yom  mmat  cmnat  ar  (taht  aae  to  be)  ekher 
a  rearaad  or  a  Jiatierrr,  toqs  derea  ne  petmfae  on  poor  un 
lache  ou  poor  un  flattvur. 

CONCEITED.  aJf.  vain,  e :  iiifrto^^  c  To  aaaJ^  con- 
eaiiod^  rendrerain.  e.  The  AShemmma  were mmteOed of  thar 
oam  atH^  lea  Athenina  etaieot  vaina  de  lenr  esprit.  He  ia 
verg  rmmnttvd,  il  ert  trca-vain — il  a  tifa  hwilMi  opinion  de 
lui-meme. 

CONCEITEDLY.  aA*.  am  vvnili;  (/amc^ad^),  «ai- 


tasDucnMuC  d  ane  i 
CONCKITEDN 


.>NCKITEDNBSS«  lu  vaniae,/.  idee  aranf^msi  (got 
Ton  a  de  a>i  meine.^ 

CONCEIVABLE,  Mir.  caMSvaUe.   hit  matt 
that  ^  ahmM  haam/ergeittei,  0  a'cat  p 
ptvt  ceocrrvMr-^quil  ait  oublia. 

CONCEIVABLSNK^  a.  puanbiUae  <fo  < 
d^elre  cvo^u. 

C1>NCE1VABLY,  a^.  d  ime  wi 

r*  CONCEIVE,  r.  a.    l»  Wm^  canccrair.     (To€ 

bmm  Irwi  m  the  memee  rAaMai^  was  lanijeiMa  I  peine  que 
a»  n/ame^  am,-h.  a  gmmd  e^^  momt  eam-vas  qia'J  ait  tatimi 


CON 

CONCLUSIVBLY,  adv,  dteidteiciit;  d*iiiie  mani^ 
dteUiye. 

CONCLUSIVENESS, «.  condation,/. 

7*0  CONCOAGULATE,  v.  a.  coaguler. 

CONCOAGULATION, ».  coagulation,/. 

To  CONCOCT,  v.a.  (of food,  to  digoaij,  digirer;  (to 
p^fyt  in  ckemiMinf)y  puriiier.  (Fam,  to  phn.)  Tkew  have 
eomaxtod  theU  together,  ila  ont  amng^,  nuchitie  cela  nt- 
wmble. 

CONCOCTION,  f.  concoction,  /.;  (Imt  more  com- 
monfy)^  coction,/.     (Com. J,  digettion,/. 

CONCOCTIVE,  a^f.  digestif,  ve;  qui  aide  ft  la  diges- 

CONCOMITANCE,)  «,«,«^:t«„«,  f  L«"»"- 

CONCOMITANCY,r  «*°««°^^"'-^- 

CONCOMITANT,  eu{f\  coocomitaDt,  e ;  (compamomj^ 
9,  qui  accompagne. 

CONCOMITANTLY,  adv.  de  compagnie  avec. 

CONCORD,  ff.  ooiicorde,/.  To  keep  up  comcordy  maiii- 
teiiir,  entielenir  la  concorde )  (in  law),  accord,  m. ;  (hiar- 
tmomy  in  nume),  harmonie,  /.  accord,  m. ;  (in  grawemar), 
Concorde, /.  accord,  m. 

To  CONCORD,  V.  II.  coDOorder  ft ;  I'accordar— etre 
d*accord,  avec. 


CONCORDANCE,!,  ,^,^^.^^  ^ 
CONCORDANCY,r-  c«>«>«Jai»ce,/. 


CONCORDANT, a4f'.  d*aocord,  qui  ett  daccord;  (in 

uic),  9.  concordant,  m. 

CONCORDANTLY,  ado.  de  concert  avec,  d*accord 

CONCORDAT,  «.  concordat,  m.  [avec. 

To  CONCORPORATE,  v.a.  r^unir  eu  un  corps. 

CONCORPORATION,  «.  reunion  en  un  seul  corps. 

CONCOURSE,  s.  (aeotmbig  if  men,  a99emblage  of 
thinge),  concours,  m. ;  ^mooing, /Unoing  together),  affluenoiB 
(dliommes  et  de  choses),/'. 

To  CONCREATE,  v.  a.  er£er  en  roSme  temps. 

CONCREMENT, «.  conci^tion,/. 

CONCRETE,  ff.  corps  concret,  m. 

CONCRETE,  ocjf .  concret,  ete. 

To  CONCRETE,  v.  ».  se  solidiBer ;  v.a,  solidL^Ser. 

CONCRETELY,  od^.  ensemble. 

CONCRETENESS, «.  coucrvtion,/. 

CONCRETIVE,  a^.  qui  coagule,  qui  solidifie. 

CONCRETURE,  s.  concivtiou,/. 

CONCUBINAGE,  ff.  concubinage. 

CONCUBINE,  ff.  concubine,/. 

To  CONCULCATE,  o.  a.  fouler  aux  pieds. 

CONCUPISCENCE, «.  concupiscence,/. 

CONCUPISCENT,  «^-.  libidineux,  euse. 

CONCUPISCIBLE,  o^'.  concupiscible. 

To  CONCUR,  V.  n.  (to  unite  to  accompiieh  an  olg'ect), 
concourir  ft  (y,  auquel).  Everg  thing  conatrred  to  maAe 
him  happg,  tout  concourait  ft  le  rendre  heureux.  Fttrieve 
oaM9e9  mag  concur  in  the  changee  of  temperature,  plusieurs 
causes  diflSrentes  concourent  au  chaiigement  de  tempera* 
ture.  (To  agree  in  opinion.)  Mr.  Burke  concurred  with 
Lord  Gbs^Aam  in  opinion,  M.  Burke  £tait  de — partageait — ^la 
meme  opinion  que— 6tait  d'accoid  surce  point  aveo— -Lord 
Chatham.  (To  tend,  to  eerve.)  AU  concure  to  general  use, 
tout  lert  ft  I'usage  commun.  Their  affectiam  were  knoum 
io  concur  even  to  adopting  the  moot  deeperate  couneele,  on 
savait  que  leun  affectious  les  portaietit  ft — tendaieut  ft  leur 
faire  preodre-^des  r^lutions  d^sesn^rees.  (To  contribute.) 
fVhen  outward  cautee  concur,  quaiid  les  causes  exterieures 
tetident  au  meme  but — contribuent  au  meme  resultat 
(To  participate,  have  a  hand  in.)  It  would  have  been  better 
xfall  partiee  had  concurred  in  the  deed,  la  chose  e(it  eti 
mieux  si  tons  avaient  particip^  au  fait. 

CONCURRENCE,  s.  (union,  tendency),  concours,  m. 
Struck  with  thi9  great  concurrence  of  thinge,  frapp6  de  ce 
grand  concours  d*^v£nements.  (Union  in  deeign,  approba- 
tion.) Tarquin  the  proud  wae  ejrpeUed  by  the  univeroal  con- 
currence of  the  noblee  and  the  pei^Ue,  Tarquin  le  superbe  fut 
ehassi  de  Rome  par  le  v<eu — consentement — ^unauime  des 
nobles  et  du  peuple.     (In  law),  coiiflit,  m, 

CONCURRENT,  adj.    Ae  a  concurrent  caute  of  thie 

reformation,  comma  une  des  causes  qui  concourent  ft  celtc 

r6forme.      (UnaHimoue,  joined.)    ffithout  the  concurrent 

eoneent  <if  all  the  three  parte  of  the  legiekUure,  sans  le  con- 
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■entement  r^uni  des  Irois  parties  de  la  legislature.     To  be 
eoneurrent  wntk,  coneourir  avec.     (In  law),  commun,  e. 

CONCURRENT,  ff.  To  all  afair9  if  importance  there 
are  three  neoeeoary  concurrente — time,  induetry,  and  faeui- 
tiee,  dans  toutesles  afiaiies  importanles,  trois  cboees  soiit 
n^cessaires — . — trois  chases  n^cessaires  concourent  ft  Va^ 
complissement  des  ailairee  impoctantes — • — le  temps,  la 
diligence  et  les  talents. 

CONCURRENTLY,  adv.  concuiremment 

CONCURRING,  p.  pr.  (need  affectively.)  A  comtetr- 
ring  figure  (in  geom.),  figure  coitespondeute^  qui  corrp- 
spoiid  ezactement. 

CONCUSSION,  ff.  6branlemeDt,  m.  Omeuetkm  of  the 
brain,  6branlement  de  oerveau — ciiibraL  (Sudden  Jiaek), 
choc,  m. 

CONCUSSIVR,  a<^'.  qui  ^bnmle,  agite. 

To  CONDEMN,  «.  a.  condamner  (un  criminel  ft  one 
peine,  ft  avoir  la  tete  tranch^e :  le,  la,  les ;  auquel,  y) ;  (to 
blame  for),  coodanuier  de,  blftmer  de ;  (eu,  doiit). 

CONDEMNABLE,  at(f.  coodamuable,  blftmable. 

CONDEMNATION,  s.  coodamuation,/. 

CONDEMNATORY,  oifj.  condamoatoire. 

CONDEMNEB,  ff.  (ceneurerj,  censeur,  qui  blime, 
condamne. 

CONDENSABLE,  a<^'.  condensable. 

To  CONDENSATE,  v.  a.  condenser,  v.  n.  secoodcMcr. 

CONDENSATION,  s.  condensatiao,/. 

CONDENSATIVE,  at^'.  qui  a  la  propri^ti  de  coo- 
denser. 

To  CONDENSE,  v.a.  condenser.  (Metaphorically.) 
You  muet  condenoe  theee  ideae  into  a  snutUer  eompawe,  il 
faudrait  ressener  ces  id^  d«iis  des  limites  moins  cteodues. 

CONDENSER,  s.  coiKicnsateur,  m. 

CONDENSITY,  s.  density,/. 

CONDER,  ff.  pecheur  eu  vigie,  m. 

To  CONDESCEND,  v.  n.  coudesccndre  (ft  una  choee,  ft 
faire  une  chose}  y,  auquel.)  To  give  way  to,  c£der;  (to 
etoop),  descendre. 

CONDESCENDANCE,  a.  condescendanoa,/ 

CONDESCENDING,  p.  pr.  (need  ailfectivefy),  aflkble, 
sans  orgueil,  sans  fierte.  (In  a  bad  part.)  You  are  ai»  very 
condeooending,  vous  avex  taut  de  condescetidance.  He  epoke 
to  them  in  a  condeooending  manner,  il  leur  parla  d'nn  too 
protecteur. 

CONDESCENDINGLY,  adv.  avec  coDdcK^eudanoe. 
(In  bad  part),  d*uu  ton  protecteur. 

CONDESCENSION,  ff.  condescendance,/. 

CONDESCENSIVE,  04^.     Sw  CoiideK»idittg. 

CONDIGN,  w^'.  Be  euffertd  condign  punithment,  il 
porta  la  juste  pimiticm  de  son  crime. 

CONDIGNITY,  s.  (in  theoL),  coodiguit^/. 

CONDIGN  LY,  ad».  condignement 

CONDIMENT,  ff.  condiment,  ar.;  (nwre  commonly), 
assaisounemeut,  m. 

CONDISCIPLR,  ff.  condisciple,  at. ;  (com.),  camanda 
d't'cole,  de  college,  compagnon  d'itude. 

To  CONDITE,  v.a.  couserver. 

CONDITION,  ff.  (terme  if  a  contract),  condition,  /. 
On  condition,  ft  condition  que.  (State  in  health,  mind,  dr- 
cum9tance9),  4tatf  m.  You  are  not  in  a  condition  to  wtake 
war,  vous  nktea  pas  en  ^tat  de  faire  la  guerre.  7*Aa  koroe 
iff  in  poor  condition,  ce  cheval  est  en  triste  ^tat.  (Situation, 
caoe.)  fVhat  would  you  do  fyou  were  in  my  amditum  f  si 
vous  6tiex  dans  ma  sitwftiou — position,  que  feries'Voosf 
(Hank),  condition,/. 

To  CONDITION,  v.  a.  stipnler.  v.  n.  convenir  de. 

CONDITIONAL,  atfy'.  coudiUonnel,  le. 

CONDITIONALITY,  s.  £tat  condiUonnd,  m. 

CONDITIONALLY,  adv.  conditionnellement, 

CONDITIONED,  p.  pt.  (umd  a^foctivefy),  oonJi- 
tionn^e,  e. 

To  CONDOLE  WITH,  v.  n.  s'affliger  aveo— partager  la 
douleur  de — prendre  part  aux  cliagrins  de — une  personne. 
/  condole  with  you  very  eineerety,  je  m'afflige,  je  pleure 
avec  vous  bien  sinceremeut.  IVe  muet  go  and  condole  with 
him,  il  faut  que  nous  allious  lui  faire  nus  compliments  de 
coiidoleaiice.  f/V 

CONDOLEMENT.  s.  sympathie,/.  dculeur  commune. 
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au  moit  de  Mai.  How  hmg haM  tht  Um  cmtfined?  combien 
y  a*t-il  qu'elle  Mt  en  coucbe — qu'elie  eit  occoucb^e  f 

(Of  the  habit  ofbodtf,)  He  i$  very  coufinetL,  il  est  cofiBtinu. 

(Of  the  mind.)  He  iM  very  confined  in  hit  ttotions,  ii  a 
l^esprit  etroit-~de9  id^es  tres-etroites. 

CONFINELKSS,  mij.  san*  limites,  ttuis  homes. 

CONFINEMENT,  9.  (imprisonment),  empriioiuieinent, 
m.  He  tmderwent  a  Umg  confinetnent,  il  a  Mibi  un  long 
emprisoauemeiit — . — il  a  fait  uue  longue  prison.  (At  home.) 
Confinement  at  home  does  not  nut  me,  nue  vie  sedeiitaire  ne 
me  c(mvient  pas.  /  cannot  bear  confinement,  il  me  faut  de 
lair — je  ne  saurais  vivre  renferm^.  (From  iUnm»,)  J  read 
a  great  tieal  ditring  mtf  confinement,  j'ai  beaucoup  ]u  pendant 
ma  maladie — mon  indisposition — tout  le  temps  que  j'ai 
gard^  la  maison.  (Ckiltlbed),  coucbes,/.  H^hm  will  her 
eonfinenunt  take  place  f  quand  fem-t-elle  ses  coucbesf 
S*Uitarif  confinement,  cacbot,  m.  reclusiou,/'. 

CON  FIN  Ell,  #.  limitropbe,  voisiu;  (rettraini),  rc- 
streiute,/. 

CONFINITY,  $.  proximitfi,/.  voisinage,  m. 

To  CONFIRM,  r.  a,  confinner;  (to  fijp  irrevocably), 
assurer.  Confirm  the  crown  to  me  and  to  my  heirt,  assure- 
mui  la  couronne,  ainsi  qu'i  mes  b^ritiers. 

CONFIRM  ABLE,  adj,  que  Ion  peut  confirmer. 

CONFIRMATION,  «.  confirmatioD,  /.  (Of  health.) 
For  the  cortfirmation  of  hit  health,  pour  fortifier  sa  saute. 

CONFIRMATIVE,  a<^'.  qui  confirme. 

CONFIRM ATOR,  «.  qui  contirme,  atteste. 

CONFIRMED,  p.  pi.  (umd  adjeetivetg),  (of  diieate), 
d^cid6,  e,  enraciiii,  e.  Jl  confirmed  thief  un  voleur  fieff%. 
A  confirrned  drunkard^  un  ivrOgue  incorrigible.  A  confirmed 
flirt,  une  fraocbe  coquette.  A  confirmed  fad,  uu  fait 
av£ri&,  d^montr£. 

CONFISCABLE,  a^\  confiscable. 

To  CONFISCATE,  v.  a.  confisquer. 

CONFISCATE,    \,.  ^^-    .  .   . 

CONFLSCATEDj"'*'-  «»»fi«l"«>  •• 

CONFISCATING,  ar^'.  confiscant,e. 

CONFISCATION,  #.  confiscation,/. 

CONFISCATOR,  #.  qui  confisque. 

CONFISCATORY,  adj.  qui  declare  la  confiscation. 

CONFITURE,}*-  **»^"»'  «•  confitures,/. 

To  CONFIX,  V.  a.  fixer,  attacber. 

CONFLAGRANT,  a^f.  embras^,  e. 

CONFLAGRATION,  s.  conflagration,/,  incendie,  m, 

CONFLICT,  s.  confiit,  m. 

To  CONFLICT,  V.  «.  lutter. 

CONFLICTING,  p.  pr.  (vied  objectively,)  oppos^,  e. 
Torn  with  tundrg  conflicting  paenone,  decbir^  par  diverses 
passions  opposees.  Puzzled  between  conflicting  evidencet, 
balance  entre  des  preuves  contradictoires.  Totid  about  bg 
the  conflicting  windt,  agit£  par  la  lutte  des  vents  contraires. 

CONFLUENCl!^  s.  confluent,  m. ;  (concouree  of  people), 
affluence,/. 

CONFLUENT,  aiff,  confluent,  e. 

CONFLUX,*.     5«»  Confluence. 

To  CONFORM,  V.  o.  conformer.  v.  n.  (to  comply  with), 
se  conformer  ft  (auquel,  y).  Such  are  the  rules  of  the  house, 
it  is  for  us  to  conform  with  them,  telles  sont  les  rdgles 
de  la  maison,  c'est  A  nous  y  conformer.  fVhg  did  he  not 
conform  to  or  with  mg  orders?  pourquoi  ue  s'est-il  pas 
conform^  ft  mes  ordres? 

CONFORMABLE,  adj,  couforme,  d  accord  avec.  //  is 
not  conformable  to  the  model,  il  u'est  pas  confurme  au 
modele.  The  fragments  of  Sappho  gii^e  us  a  taste  of  her 
way  of  UTifing  perfectly  conformable  with  the  character  we 
fittd  of  her,  les  fragments  que  nous  avoiis  de  Sappho  nous 
donneut  une  idue  de  sa  maniere  d'^crire  |jarfditcment 
d'accord  avec  le — conforme  au — portrait  que  nous  avona 
d'elle.  Nature  is  always  conformable  with  hersLf  la  nature  csf 
toujours  coti8^>quente---d'accord — avec  elle-nieme.  (Com- 
pliant,) At  all  time  conformable  to  or  with  your  will, 
toujours  soumis— obeissant  ik  votre  volont£'. 

CONFORMABLY,  adv,  couform^meut  ft. 

CONFORMATION,  s.  conforraaUon,/. 

CONFORMER,  s.  qui  se  conforme.  [obeissant,  e. 

CONFORMING,  p,  pr,  (used  a^jeclively),  soumis,  e, 
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CONFORMIST,  «.  eonformisfe,  m. 

CONFORMITY,  s,  conformity,/.  In  con/ormiig  la  or 
with  your  orders,  I  have  acted,  j  ai  agi  en  confomnite  de  %-aa 
ordres.  The  e/tdofall  religion  is  but  to  draw  us  to  a  ctm- 
formity  with  God,  le  but  de  toute  religion  a  eat  aut ic  que 
de  nous  rendre  plus  conformes  fiL  Dieu. 

To  CONFOUND,  v.  a,  confondie. 

CONFOUNDED,  p.  pt,  (  Usedadjectmely  ma  bad  part), 
a  confounded  thi^,  un  maudit  voleur.  That  comftmmied 
man,  ce  diable  d  nomme. 

CONFOUNDEDLY,  adv.  terriblement,  diablemcnt. 

CONFOUNDEDNESS,  s.  confusion,/. 

CONFRATERNITY,  s.  confratemite,/. 

CONFRIERS,  s.  confreres,  m. 

To  CONFRONT,  r.  a.  coiifronter  (une  pnaonne,  une 
chose,  ft,  avec  une  autre).  fVe  must  cortfromt  them,  il  Ikut  les 
confronter  I'un  avec  I'autre.  (To  siandface  tojface),  £ure 
face  ft,  regarder  en  face. 

CONFRONTATION,  s.  confrontation,/. 

CONFRONTING,  p.  pr.  (used  subtt.),  confnmtation,/. 

TV  CONFUSE,  V.  a.  (to  mir,  blend),  confondre;  (to 
perplex,  to  disorder),  embrouiller,  brouiller;  (<f^  persons)^ 
embanasser,  tioubler;  f/o<(iseofiofr/j,dlconcerter.  Awsedden 
alarm  confused  the  troops,  une  alarme  soudaine  d^concerta 
les — ^r^pandit  la  confusion  panni — les  troupes.  The  cknmaur 
confused  my  ideas,  ce  bruit  brouilla  mes  idees.  By  has 
neglect,  he  has  confused  the  accounts,  par  sa  n^ligenoe  il  a 
embrouill6  les  oomptes— il  a  jet6  la  confusion  dans  ks 
comptes. 

CONFUSED,  p.  pt.  (used  adjeciitely),  confna,  e. 

CONFUSEDLY,  adv.  confus6meut. 

CONFUSION,  s.  confusion,/. 

CONFUTABLE,  adj.  que  Ton  peut  r£futer. 

CONFUTATION,  s.  refutation,/. 

To  CONFUTE,  v.  a.  r^futer. 

CONGE,  s.  cong^  m, ;  (a  bow),  salut,  m. ;  (a  curtsey)^ 
rfiv^rence./. 

To  CONGE,  V.  n.  prendre  congd ;  fairs  sa  revirenoe. 

To  CONGEAL,  v.  a.  congeler.     tf.fi.se  congeler. 

CONCEALABLE,  adj.  de  nature  ft— «iMoeptiblfl  de— 
86  congeler,  congelable. 

CONGEALMENT,  s.  congelation,/. 

CONGELATION,  s.  congelation,/. 

CONGENER,  s.  aeff.  coug^nere. 

CONGENIAL^  a*b'-  ^^  ^  congenial  to,  CGorcnir  ft. 
TlUs  climate,  is  not  congenial  to  the  orange  troe,  ce  climat  ne 
convient  pas  ft  Toranger.  She  weeks  a  con^ial  mimi,  elle 
cberche  un  ccBur  qui  lui  convleune — d  accord  avec  1« 
sien — qui  sVntende  avec  le  sien. 

CONGENIALITY,  s.  rapports,  m.  rapport  de  caractci* 
-^de  sentiments. 

CONGENITAL^  atg.  congenial,  e,  cong£uital,  e. 

CONGER  EEL»  s.  congre,  m. 

CONGERIES,  s.  congeiie,/.  amas,  m. 

CONGESTIBLE,  at(f.  qui  s'amasse. 

CONGESTION,  s.  congestion,/. 

CONGLOBATE,  aelf.  conglob^,  e. 

To  CONGLOBATE,  v.  n.  se  congluber. 

CONGLOBATION,  s.  conglobation,/. 

To  CONGLOBULATE,  v.  n.  se  congluber. 

CONGLOMERATE,  a/tf.  conglom^r6,  e. 

To  CONGLOMERATE,  v.  n.  se  conglomerer. 

CONGLOMERATION,  s.  conglomeration,/. 

CONGLUTINATE,  adj.  conglutine,  e.  [coUer. 

To  CONGLUTINATE,  v.  a.  se  conglutiner.     v.  j«.  se 

CONGLUTINATION,  s.  conglutination,/. 

CONGLUTlNATIVE,<i4f'.  conglutinant,  conglutiutif. 

CONGLUTINATOR,  s.  conglutinant,  m. 

To  CONGRATULATE,  v.  a.  congratuler,  (but  mmeh 
more  commonly)  feiiciter  (une  pcrsonne  sur,  de,  une  chose ; 
dont,  en).  Have  you  congratulatetl  him  on  hu  nunrriagei 
l*avez-vous  felicitu  sur  son  mariagr?  Allow  me  to  con- 
gratulate you  for  having  so  well  succeeded,  permcttes  que  je 
vous  felicite  d  avoir  si  bien  r^ussi.  I  congratulate  our 
English  tongue  that  it  has  been  enriched  with  words  from  all 
our  ne^hbours,  je  felicite  notre  langue  anglaise  de  ce  qu'elle 
s'est  enricbie  de  mots  pris  chex  tons  nos  voisins.  r.  n.  (to 
r^oice).    It  is  an  event  on  which  I  eongratuilats  with  m^ 
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ttmmtrify  c*est  un  ^v^uemait  dont  je  me  r^joais  etcc  moo 
payi. 

CONGRATULATING,  p.  pr.  (uted  adj.),  de  ftlicite- 
tion,  de  congntulktioo. 

CONGRATULATION,  «.  congmtulatioo,/.  (de,  tur). 

CONGRATULATOR,  «.  qui  ftlicite  (de,  »ur). 

CONGRATULATORY,  adj,  de  congratulatiun. 

To  CONGREGATE,  r.  a.  lanembler;  i^oiiir.  v.  it.  m 
laMembler,  te  rtoiiir. 

CONGREGATION,  ».  con^gatioD,  /. ;  f^  thingi), 
rosjemblement,  m.  liauion,/. 

CONGREGATIONAL,  adj,  de  congr^gaHoo. 

CONGRE6ATIONAL1ST,  t.  congrvgaiiitte. 

CONGRESS,  t.  congres,  w. ;  (conflict)^  conflit,  m. ; 
(wtjntat  iMtereottrte),  coif,  m, 

CONGRESSIONAL,  a(^*.  OMt^rmioMi/ cMalet,  d£bats 
du  oongres— -parlementaires.  7*Aff  amgrtuiomal  uutitvtioHt, 
in  io9titations  pBrlerneutairei. 

CONGRUENCE,  «.  congrait^,/.  convenance,/. 

OONGRUITY,  t.  (in  dhuiiiy),  cougruit^  /. ;  (mm  com- 
■loiM^,  eoovenance,/.  freiiable  ft. 

CONGRUOUS,  wfj\  congra,  e;  (JU,  mitahk),  cou- 

CONGRUOUSLY,  oilv.  coogrQmeDt. 

CONIC,      1    .. 

CONICAL.H^""^'*- 

CONICALLY,  ath,  en  forme  de  odnew 

CONIC  ALNESS,  «.  forme  cooique,/. 

CONICS,  i.  (vt  mathematict),  cones,  m. 

CONIFEROUS,  lutr*.  (&i#.;,  coniiere. 

CONIFORM,  o^T.  (lor.J,  eontforme. 

CONJECTOR,  t.     Sm  Coujecturer. 

CONJECTURABLE,  a<(r.  que  Von  peat  ccBJecturer. 

CONJECTURAL,  adf,  conj^taTal,  e. 

CONJECTURALLY,  adv.  conjectunlement. 

CONJECTURE,  t.  conjecture,/. 

To  CONJECTURE,  v,  a.  conjectnrer. 

CONJECTURER,  «.  qui  fiut  dee  conjectures. 

CONJECTURING,  p,  pr.  (mted  tadfl.J,  conjecture,/. 

To  CONJOIN,  «.  a,  conjoindre.  To  cottfoin  m  nutrriagej 
joindre  par  manage.  7b  Ceoimeef  j,  joindre.  Lei  what  lu 
imrma  next  he  marhf  cot^omed  wUh  whai  he  knmn  alreadjf, 
que  ee  qu'il  appRndia  ensuite  ie  lie  ft  ce  qu*il  sait 
d£jl. 

CONJOINING,  D.  pr.  (toed  mbei.),  eonjonction,/. 

CONJOINT,  a^.  conjoint,  e. 

CONJOINTLY,  adv.  conjoiutement 

CONJUGAL,  tuff,  conjugal,  e. 

CONJUGALLY,  adv,  conjugalement. 

T^  CONJUGATE,  v.  a.  conjuguer.  7b  be  eonfvyaied^ 
m  coojoguer. 

CONJUGATE,  atif.  (hoi,),  oonjuguf,  e.  (Geom.) 
Caiffmyait  axii,  axe  conjugui,  m. 

CONJUGATING,  p,  pr.  (uaed  mhti.J,  conjngaison,/. 

CONJUGATION,*. conjugaison,/.  (ingram,  andanat.) 

CONJUNCT,  t.  conjoint,  e. 

CONJUNCTIVE,  add.  conjonctif,  ire. 

CONJUNCTIVE,  f .  (mood),  conjonctif,  m. 

CONJUNCTIVELY,)    .         .  .  , , 

CONJUNCTLY,      T**''  «»Vnn*««»*- 

CONJUNCTU  RE, «.  conjoncture,/.  Tkie  it  an  unhappy 
eMfJymeiure  of  ajfairt,  les  aflkires  sont  dans  une  conjoncture 
ficheiise.     ( Union) ^  onion,/,  liaison,/ 

CONJURATION,  #.  conjuration,/. 

To  CONJURE,  V.  a.  coiijurer.  Ho  confuted  them  that 
thef  womid  no  more  preee  him  to  eonoent  to  a  thing  to  contrary 
to  hie  reaton,  il  les  coiijura  de  ne  plus  le  presser  de  consentir 
ft  une  chose  si  oontraire  ft  sa  raison.  /  eot^'ured  them  to 
iMffjf,  je  les  inTitai  instamment  ft  la  paix.  /  cot^urt  you, 
leil  it  me,  je  tous  en  conjure,  ditee-le  moi. 

7b  cmy'un  down  the  tempett,  conjurer  la  tempcte.  7b 
eonjnre  up  evil  tpiritt,  6roquer  les  esprits  malins.  7b  con- 
jure up  the  dead,  6roquer  les  morts.     7b  coiyttre  away. 


CONJURER,  t.  sorcier.  You  are  no  conjurer,  tous 
n'etes  pae  sorcier — ^ruus  n*etes  gudre  malin.  (A  man  who 
performa  triekt),  escamoteur. 

CONJURING,  p.  pr,  (uted  tuhet.),  conjuration,/. 

CONJURSM ENT,  f.  coojunUion,/. 
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CONNASCENCE,  t,  naissance  commune,/. 

CONNATE,  at^'.  tics  ensemble ;  (in  hot.),  conn£,  e. 

CONNATURAL,  adj,  qui  participe  de  la  meme  nature ; 
eommuu,  e  par  nature.  [nature. 

QONNATURALITY,    t.    participation   de  la  m^me 

To  CONNECT,  v,  a.  lier.  v.  n.  se  lier.  To  be  wtO 
connected,  tenir  a  une  boune  famille,  ft  des  parents  res- 
pectables. 

CONNECTION,  t.  (OnA),  liaison,/;  (didact.),  con- 
nexion,/. ;  (dependance  or  relation  to  a  thing),  rapport,  m. ; 
(didact.),  connexit«,/.  There  it  a  connection  between  virtue 
and  happmeu,  il  y  a  connexion  entre  la  vertu  et  le  bouheur. 
There  it  a  connection  between  all  the  partt  of  the  body,  il  y  a 
une  liaison  entre  toutes  les  parties  du  cor|)s.  There  it  a 
connection  between  morale  and  juritprudence,  il  y  a  coiiiiexit£ 
entre  la  morale  et  la  jurisprudence. 

Thit  hat  no  connection  uhatever  with  what  precedet,  ceci 
n  a  pas  le  moiudre  rapport  ave c  ce  qui  precede.  U  hat 
connection  hat  that  with  the  ttdfjeet  of  our  convertation  f 
qu'est-ce  que  cela  a  de  commuu  avec  ce  que  nous  discus  ? 

C Commonly,  of  relativet  and  friendt,)  Hit  tonneiiioNt 
are  retpectable,  u  est  d*uue  famille  respectable — il  est  i:6 
de  parents  bonnStes.  Hit  takntt  are  ture  to  procure  him 
good  connectiont,  ses  talents  ne  peuvezit  manquer  de  lui 
procurer,  (employert)  une  bonne  clientele — (acquaintancetj 
des  liaisons,  conuaissances  agr^ables. 

CONNECTIVE,  a<ff.  (bot.J,  connectif,  ve ;  (in  gram,), 
conjonctif,  ive ;  (com.),  qui  lie,  unit 

CONNECTIVELY,  adv.  conjointemeut,  ensemble. 

CONNEXION, «.     &e  Connection. 

CONNIVANCE,  i,  connivence,/. ;  (direction),  tendance 
commune  vers,  /. 

7b  CONNIVE,  V.  n.  (not  to  oppote),  conninr  ft  (nue 
chose  ;  y,  auquel) ;  (to  tkut  the  eyet  upon,  wink  at  a  thing), 
fermer  les  yeux  sur.     Would  you  have  me  connive  at  tuth 


the  father  connive  at  the  vicet  of  hit  children  f  le  pere 
fermera-t-il  done  les  yeux  sur  les  vices  de  ses  enihnts? 

CONNIVENT,  a<if,  (anat.  and  hot.),  couuiveut,  e; 
(com.),  qui  ferme  les  yeux  sur,  conuive  ft. 

CONNIVING,  p,  pr.  (uted  tubtt,),  connivence,/. 

CONNOISSEUR,  t,  connaisseur,  euse. 

CONNOISSEURSHIP,  t.  esprit  de  connaisseur,  sk. 

CONNUBIAL^  adf.  conjugal,  e,  du  mariage. 

To  CONQUER,  v.  a. 

(To  acquire  by  force  tfarmt.)  jilejrander  conquered  Mia, 
Alexandre  conquit  TAsie.  (To  mAdm  byfbrce  of  armt), 
vaincre.  Napoleon  conquered  the  Autt riant  and  the  Ruttiant 
at  Autterlitx,  Napoleon  vainquit  les  Autrichiens  et  les 
Russes  ft  Austerlitx.  (To  turmount  difflcuttiet),  vaincre, 
surmonter.  Hou  ever  great  the  difficulty,  we  are  retohed  to 
conquer  it,  quelqoe  grande  que  soit  la  difficult^,  nous 
sommes  determine  ft  la  surmonter,  ft  la  vaincre.  He  could 
not  conquer  their  pr^udicet  and  reluctance,  impossible  de 
vaincre  leun  pKjugSs  et  leur  repugnance.  (To  win  affec- 
tiont,  8fc,,  to  obtain  by  effortt),  conqu^rir  Tamour  des 
peuples^  la  liberty,  fto. 

(Fam.)  I  give  it  up,  you  have  conquered,  je  me  rends; 
4  voua  la  victoire— rvous  avez  vaincu. 

7b  CONQUER,  v.  n.  vaincre. 

CONQUERABLE,  adj.  que  Ton  pent  vaincre,  con- 
qu^rir,  domptable. 

CONQUERED,  p,  pt,  (uted  adj.),  (<f  a  country),  con- 
quis,  e ;  (ofnationt  and  men),  vaincu,  e. 

CONQUERING,  p.  pr.  (uted  adj.),  victorieux,  cusc. 

CONQUEROR,  t.  (of  a  country),  conquteuit;  (of  an 
army,  or  men),  vainqueur. 

CONQUEST,  t,  conqu5te,/. ;  (victory),  victoire,/. 

CONSANGUINEOUS,  adj,  consanguin,  e. 

CONSANGUINITY,*,  consanguinity,/. 

CONSCIENCE,  t,  conscience,/.  He  it  a  man  of  no 
contcience,  c'est  un  homme  qui  u'a  pas  de  conscience,  saus 
conscience.  /  have  had  a  little  touch  of  contcience  on  thit 
teore,  j'ai  eu  un  petit  scrapule  de  conscience  ft  ce  sujet. 
Contcienee  hat  not  been  wanting  to  ittelf  il  n'y  a  pas  eu  de 
manque  de  conscience,     in  all  contcience,  thit  it  quite 
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enough,  eii  voili  bien  uif$et  en  bonne  coincicnce.     I  did  ii 
to  Matitfjf  mif  conmiettce,  je  Vax  fait  pour  I'acquit  de  ma 
conscience.     Ht  ahottU  make  corudemx  noi  to  miiUad  them, 
nous  devriont  nous  Mre  conscience  de  les  6garer.     Om  mjr 
eBft$cieHC0,  thu  ii/amou*  ;  uhut  wiU  he  aik  next  t  par  ma 
foi,  voili  qui  est  fameuz ;  que  lui  faudra-t-il  apt^  celaf 
(Coit9eio$i$neu,)     The  retuon  why  the  eimpUr  mtri  are  tmovtd 
with  authority  is  the  eonecienee  of  their  own  ignorattce,  c'est 
le  sentiment — la  conscience  de  leur  propre  ignorauce  qui 
fait  que  les  gens  simples  cedent  i,  I'aufont^. 
CONSCIENCKD,  mff.  qui  a  de  la  conscience. 
CONSCIENTIOUS,  adj.  consciencieux,  euse. 
CONSCIENTIOUSLY,  adv,  consciencieusement. 
CONSCIENTIOUSNESS,  t.  conscience,/. 
CONSCIONABLE,  adj.  raisonnable,  juste. 
CONSCIONABLENESS,  s.  justice,/,  ^uite,/. 
CONSCIONABLY,  adv.  raisonnablement. 
CONSCIOUS,  adj.  pensuit.     Man  i»  a  auueiouM  heing^ 
l*homme  est  un  ^tre  pensant 

(Knowing  hg  conacience,  hy  internal  perception.)  I  am 
not  conedouM  tf  having  given  offence,  j 'ignore  si  j*ai  offens^ 
Matter  it  not  oonKiout  </itM  own  existence,  la  mati^re  ignore 
son  existence — .— n*a  point  le  sentiment  de — ne  sent  pas — 
•on  existence.  / mag  have  a  habit  o^ doing  it^hui  lam  noi 
consciouMj  il  pent  se  n!re  que  j'en  aie  I'habitude,  mais  c*est 
sans  le  sayoir.  He  begged  hit  pardon,  being  eonaciouf  that 
he  had  acted  wrong  towards  Am,  il  implura  son  pardon, 
seiitant  en  lui-meme— plein  du  sentimeut—qu'il  en  avait 
Dial  agi  envers  lui.  J  do  not  think  there  it  any  doubt,  he 
looht  contciout,  il  me  semble  qu'il  n*y  a  pas  de  doute^  il  a 
I'air  coupable.  Contciout  q/*  Am  innocence,  sentant  sou 
innocence. 

CONSCIOUSLY,  adv.  percepdblement,  sciemment. 
CONSCIOUSNESS,  t.  perception,  /.  sentiment  intirae, 
m.  Iftpirit  be  without  thinUng,  J  have  no  idea  of  anything  left, 
ther^ore,  contdoutnett  mutt  be  itt  ettential  attribute,  n  Von 
ote  fa  pens4e  &  Tesprit,  je  ne  vois  pas  ce  qui  peut  lui  rester ; 
la  perception — ^le  sentiment  de  la  pens^  doit  done  £tze  son 
attribut  essentiel,  ji  man  may  betray  his  contcioutnets  of 
guib  by  hit  countenance,  Thomme  coupable  qui  a  le  senti- 
ment de  son  crime,  peut  quelquefois  le  trahir  par  son  air. 
CONSCRIPT,  t.  consent,  m. 

CONSCRIPTION, «.  conscription.  See  the  F^nch  Part. 
7b  CONSECRATE,  r.  a.  consacrer ;  (applied  to  peraont), 
sacrer ;  (to  eanonizej,  cauoniser ;  {to  enrol  among  the  godt), 
diviniser. 

CONSECRATE,  atff.  consacr^,  e ;  sacr^.  e.' 
CONSECRATION,  t.  conseciation,  /. ;  Cqf  a  bishop), 
sacre,  m. ;  (canonization),  canonisation,/. ;  (among  pagans), 
apoth^ose,  m. 

CONSECRATOR, «.  consacrant 
CONSECTARY,  t.  consequent,  m. 
CONSECUTION,    s.  consequence,  /. ;    (in  attron.), 
consecution,  / 

CONSECUTIVE,  adj.  cons^cutif,  ive. 
CONSECUTIVELY,  adv.  coiisecutivement. 
CONSENT,  t,  conseutement,  m.    With  one  consent,  d  un 
commun  accord.     Silence  gives  consent,  qui  ne  dit  mot 
consent     To  give  consent,  consentir,  donuer  ion  consented 
ment.     (Concord),  accord,  m. 

n  CONSENT,  V.  n.  consentir  (i  une  cbose,  y,  auquel). 
He  consented  to  their  wiJus,  il  consentit  i  leuxs  d^sirs.  / 
will  not  consent  to  his  going  abroad  alone,  je  ne  consentirai 
pas  &  ce  qu  il  aille  seul  en  pays  Stranger.  He  will  not  con- 
sent to  tlo  it,  il  ne  consentira  pas  il  le  faire.  (To  yield,  to 
agree  with),  etre  d*accord  avec.  In  this,  we  consent  to  you, 
en  cela,  nous  sommes  d'accord  avec  vous. 

CONSENTANEOUS,  adj.  conformc  ft;  d'accoid  avec. 
CONSENTANEOUSNESS,  t.  accord,  m.  conformity,/. 
CONSENTIENT,  nd^'.  unanime. 
CONSEQUENCE,  t.  consequence,  /.    It  it  no  good 
contequence,  that  reaton  aimt  at  our  being  happy,  therefore  it 
forbidt  all  voluntary  tufferingt,  ce  n'est  pas  une  consequence 
^-il  ne  s  en  suit  pas  que — on  ne  peut  pas  urer  la  conse- 
quence qufr— parce  que  la  raison  vise  i  ce  que  nous  soyons 
bRureux,  el  les  oppose  par  la  ft  toute  souffiance  volontaire. 
Thit  if  «©/ a  legitimate  consequence  of  your  argument,  on  nc 
saurait  Ugitimement  tirer  cette  consequence  de  votre  axgu- 
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ment  fVhat  will  the  eantequences  <f  this  event  be,  mo  mm 
can  tell,  personne  ne  peut  dire  t^ueHes  seront  les  coue^ 
quencee-»les  suites— de  cet  accident.  That  is  of  Sttie 
consequence,  cela  est  de  peu  de  consequence— dunpottance. 
No  consequence!  n'importe!  /  was  not  aware  he  was  of 
such  consequence  among  yoit,  riguorais  qu  il  f&t  de  si  grande 
consequence  narmi  vous.  To  set  up  for  a  man  of  coea^ 
quence,  faire  lliomme  important-^-4le  cousequeuce— . — ue 
donner  des  airs  d'importauce — de  consequence. 

CONSEQUENT,  a4r'.  It  was  not  a  power  possible  to  U 
inherited,  because  tim  rig^  was  eonoequent  to,  and  bmilt  on,  an 
act  perfectly  personal,  ce  n*etait  pas  un  droit  qui  pQt  ae 
transmettre  par  droit  dlieritage,  paroe  que  ce  pouvoir  d«- 
coulait  de — 6tait  la  consequence  de — un  acte  pumnent 
jiersonnel  et  s'y  appuyait.  This  satisfaction  and  disaati^ 
faction,  consequent  upon  a  man's  acting  suitably  or  unsmiaMg 
to  conscience,  is  a  principle  not  eoMljg  to  be  worn  out,  U  aatia- 
faction  ou  le  meconteiitemait  qui  est  la  consequence  de 
nos  actions,  suivant  qu  elles  s'accordent  ou  non  avec  la 
conscience,  est  un  principe  qu'il  seiait  difficile  de  detruire. 
This  change  of  fortune  was  consequent  upon  his  marring 
with  the  archducheu,  ce  cbangemeut  de  fortune  sniTlt  son 
mariage^eut  lieu  bteutot  apres  son  mariage  avec  raicbi- 
dttchene. 

CONSEQUENT,  s.  consequence,  f. 
CONSEQUENTIAL,  a^f.  consequent,  e;  necessaJze. 
(Conceited,  pompous),  important,  e.  Pray,  do  not  put  on 
your  consequential  looks,  ue  prenex  done  pas  ces  axta  d'hn- 
portance.  iSee  how  consequential  he  hots,  voyex  done  conune 
il  &it  I'important^-cet  air  d'importaaoe — (fam.J  oomiue 
il  fait  le  gros  dos. 

CONSEQUENTIALLY,  adv.  consequemment,  nw^(«- 
sairement;  (in  a  series),  consecutivemeut ;  (importantly, 
conceitedly X  d*un  air  d*importance. 

CONSEQUENTIALNESS,  s.  consequence,/. 
CONSEQUENTLY,  adv.  consequemment 
CONSERVABLE,  adlj,  que  Ton  peut  oonserrer. 
CONSERVATION,  s.  conservation,/. 
CONSERVATIVE,  a^j.  conservateur,  trice. 
CONSERVATORY, «.  conservatoire^  ai.  adj\ 
rateur,  trice. 

To  CONSERVE,  v.  a.  conserver.     7b 
perishing  ('WebstkrJ,  empecher  de  perir. 
CONSERVE,  s.  conserve,/. 
CONSERVER,  s.  conservateur;   (a  preparer  of  cm- 
serves),  confiseur,  sense. 

CONSERVING,  p.  pr.  (used  subtt.),  conservation,/. 
To  CONSIDER,  V.  a.  considerer. 

(To  requite,  make  albnoancet  for.)  I  with  ii  were  in  my 
power  to  consider  your  services  better,  je  voudrais  qu'il  At 
en  mon  pouvoir  de  mieux  recompenser  vos  services.  JUe- 
thinks,  you  do  not  consider  the  diffuultiet  of  hit  tituation  suf" 
Jiciently,  il  me  semble  que  vous  ue  consideres  pas  asset — 
vous  n'avez  pas  assex  egard  & — ^les  difficultes  de  sa  pon- 
tion.  V.  n.  reflechir.  /  wM  consider  your  oaae,  of  your 
case,  je  rCflechirai  sur  votre  affaire. 

CONSIDERABLE,  «^'.  considerable;  (to  be  osm- 
dtred),  k  considerer. 

CONSIDERABLENRSS,  t.  importance,/. 
CONSIDERABLY,  ado.  considerablemenL 
CONSIDERATE,  a^j.  rvflecbi,  e;  |)ruderit,  e.  (At- 
tentive, scrutinizing.)  B^ore  you  accept,  a  would  be  well  to 
take  a  considerate  view  of  the  pro's  and  eon's,  avaut  d  ac- 
cepter, vous  feriez  bien  d'examiner  m&mnent  le  poor  et  le 
contie. 

(Moderate,  noi  rigorous,  having  regard.)  You  are  mot 
sufficiently  considerate  with  your  servants,  you  require  too 
mucM  of  them,  vous  ne  consideres  pas  assex  vos  domcstiquei, 
vous  exigez  trop  d'eux.  Has  it  not  very  considerate  of  him 
to  save  us  the  trouble  of  the  journey  t  n  etait-ce  pas  bien 
bon — bien  aimable — bien  obligeant—de  sa  pait,  de  nous 
epargner  la  peine  du  voyage?  He  is  a  very  considerate 
man,  cest  un  homme  plein  d*egard»-^ui  a  beaucoup 
d'egards.  She  is  not  at  all  considerate,  elle  ne  reigarde  i 
rieii ;  (it  exacting),  elle  est  fort  exigeante ;  (untnindful  of 
the  trotfble  of  othert),  elle  est  sans  egards. 

CONSIDERATELY,  adv.  avec  Kflezion;  avec  drcon- 
1  speetion ;    (ditcrtetly)^  par  discretion,  avec  egard.    Hit 
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mtaten  ttenf  coit$idtrai«fy  di§penmd with  his  termces  <M  Mi« 
•cVdUjM,  vu  la  circoiwtance— eu  £gard  i  la  circongfance — 
•e«  mutm  eurcnt  la  bottt6  de  le  dicpenaer  de  faire  aoiv 
■enric«.  Y«m  have  acted  very  coneideratebf  toward*  him, 
▼ooa  ares  eu  btaucoup  d'^gaitis  pour  lui.  The^f  connde- 
ruteltf  refiatd  to  lodge  at  o&nr  houoe,  but  accepted  our  table,  ilf 
rFfoaereut,  par  diaer^tion,   d'accepter  uu  logemeut'cbes 


I  acoq)t2reiit  la  table. 

CONSIDERATION, «. 

(Re/U.tiom,)  Thie  reqmiret  much  eomideration,  cela  de- 
Biande  beancoup  de  couaidintion.  /  wutet  entreat  your 
JuU  eomsideratioM  of  the  ndyect,  je  doit  vous  pier  d'acccmler 
h.  ee  Mijet  toate  la  consid^ratioii  qu*il  mente — • — je  dois 
▼out  inTiter  I  refl^chir  m(irement  aor  oe  tajet.  Upon  con- 
mderaiiomf  reflexion  fiute. 

(Moiim),  coaiid£ration,yi 

(iutportamee.)  He  i§  a  wuim  of  great  ameideration  awumg 
««»  c*eit  on  homioe  dune gmude consideration parmi  nous. 
LucoM  is  the  omfy  author  of  eonsideratioM  who  was  not  ex' 
pinined/or  the  uu  of  the  Dauphin,  Locain  est  le  seul  auteur 
marquaat  que  Ton  n*ait  pas  explique  &  Tusage  du  Dauphin. 

(Emmimatiom.J  The  love  gou  bear  to  Mopsa  has  brought 
jmi  to  the  consideration  if  her  virtues,  Tamour  que  vous 
avct  pour  Mopsa  toos  a  ouTert  les  yeux  sar — ^vous  a  port£ 
h  la  oofitemplation  de  ses  vertus.  H^'hen  these  things  come 
in  consideration,  qoand  on  rieut  4  consid^rer — i  rcflechir 


(Comtpensation.)  This  is  but  trifling  consideration  for  his 
iass,  c'est  un  bien  faible  d^ommagement  de  la  perte  qu'il 
m  Ikite.  /  would  not  part  with  it,  without  ^bod  considerO' 
turn,  je  ne  m*en  deferais  pas  sans  uiie  bonne  compensation. 
This  is  MO  consideration  for  my  trouble,  cela  ne  me  paie  jias 
de  ma  peine. 

(Hecosepense,)  He  wiO  do  it  for  a  trifling  consideration, 
il  le  lera  pour  la  moindre  chose— recompense. 

Th  take  a  thing  into  consitieration  (to  have  regard  to), 
pmidre  une  chose  en  consid^'ration— avoir  ^gard  ft  uue 
clioee.  You  must  take  U  into  consideration,  il  faut  que 
TOus  preiiiex  cela  en  consideration— que  vous  y  ayes  egui'd. 
(To  consider,  reflect.)  The  council  took  the  matter  info — 
under  their — consideration,  le  conseil  mit  Taffaire  en  d^li- 
beratioci.  The  affair  is  under  deliberation,  TaiTaire  est  eu 
d^liberatian.    • 

7b  have  consideration  (to  be  considerate),  aroir  des  dgards. 
Fobs  have  no  consideration,  vous  n*aves  aucun  ^gard. 

In  consideration  of,  en  consideration  de,  eu  6gard  ft.  In 
consideration  of  him,  par  consideration  pour  lui.  On  the 
same  consideration,  par  la  mSme  consideration. 

CONSIDERED,  p.  pf.  (used  adjedively),  considere,  e; 
reliecfai,  e. 

CONSIDERER,  s.  homme  reflechi,  qui  considdre. 

CONSIDERING,  p,  pr,  (used  subst,),  consideniHons,/. 

To  CONSIGN,  v.a.  (hgaUy  and  eommurcially),  cou- 
stgner.  The  goods  Mwnr  consigned  to  them,  les  mardiaudises 
Icur  oot  ete  consignees. 

(In  common  language),  lemeftre,  deiivrer.  ffe  consigned 
the  fssdh  to  the  care  of  his  preceptor,  nous  renumes— pbi- 
cames  le  jeune  homroe  entre  les  mains  de  son  p^ecepteur. 
His  remains  were  consigned  to  the  grave,  on  livra— eonda  ses 
testes  aa  tombean.  To  consign  a  history  in  writing,  mettre 
— transmettre  nue  histoire  par  ecrit.  v.w.  (tostdnnit), 
cider  ft,  jdicr  derant. 

CONSIGNEE, «.  consignataire. 

CONSIGNER,  s,  expeditionnaire. 

CONSIGNING,  p.  fir.  (used  subst.),  envoi,  m.  livraison, 
/. ;  (of  a  person),  remise,/. 

CONSIGNMENT,  «.  (goods  sent),  envoi,  m. ;  (of  other 
things),  remise,/.;  (the  writing  hy  which  goods  are  an- 
notaeoed  ami  consigned),  coonaissement,  m.  He  makes  large 
consignments  to  me,  il  fait  des.  envois  considerables  ft  ma 
cooaignaHon. 

To  CONSIST,  V.  n.  (To  He  in.)  The  beauty  if  episto- 
lary writing  consists  in  earn  and  freedom,  la  beaute  du  style 
epistolaire  conriste  dans  Taisance  et  Tabandon.  Happi- 
ness consists  in  being  content  wilh  wohat  we  have,  and  in 
doing  that  wohieh  is  nght,  le  bonheor  consiste  ft  etre  content 
de  ce  que  nooi  avoos,  et  ft  faire  ce  qui  est  bien. 

(Tobe  eompossd  ef.)  Thin  land  consists  of  plains  and  val  ■ 
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leys,  oe  pays  consiste  en  plaines  et  eu  valiees.  ji  landscaps 
should  consist  of  a  variety  of  scenery,  un  paysage  doit  se 
composer  d'une  graiide  variCte  de  scenes. 

To  consist  with  (to  be  compatible  with.)  Health  consists 
with  temperance,  la  sante  s'accorde  bien  avec  la  tem|ie- 
rance.  Nothing  but  what  may  easily  consist  with  your  pros- 
perity is  requested  of  you,  on  ne  vous  demande  rien  qui  soit 
contraire  ft— -qui  ne  soit  d*accord  avec  votre  prosperite. 
(To  agree  wUh.)  This  consists  with  what  he  has  before  de- 
posed to,  cela  s'accorde  avec  ce  qu'il  a  dejft  depose. 

CONSISTENCE, )  •  ^        ^ 

CONSISTENCY,  T  «»Mwtance,/ 

CONSISTENT,  adj.  (not  contradictory),  consequent. 
Let  a  man  be  consistent  with  himself,  il  faut  qu*un  homme 
soit  consequent  ft  soi>meme.  You  are  not  consistent  in  your 
conduct,  vous  n*^tes  pas  consequent  dans  votre  conduite ; 
(more  commonly)  d  accord  avec.  Th^  do  not  think  it  consist^ 
ent  with  honour  to  adopt  such  practices,  ib  ne  pensent  poi 
qu'il  soit  d*acoord  avec  I'honueur  d*avoir  recours  ft  de 
pareils  moyens.  Such  conduct  cannot  be  consistent  with 
your  principles,  une  conduite  semblable  n'est  pas  d'accord 
avec — dement — ^vos  principes. 

(Firm,  not  fluid.)  The  jelly  is  not  contistent  enou^,  eettv 
jeiee  n'a  pas  asses  de  consistance. 

CONSISTENTLY,  adv.  consequemment. 

CONSISTORIAL,  adj.  coiisistorial,  e. 

CONSISTORIAN,  adf\  de  consistoiie. 

CONSISTORY, «.  consistoire,  m. 

To  CONSOCIATE,  v.  a.-associer.    v.  n.  s*associer. 

CONSOL,  s.  (jynds),  consolides,  m. 

CONSOLABLE,  a4f.  consolable. 

To  CONSOLAT^  v.  a.     See  To  Console. 

CONSOLATION,  s.  consolation,  /.  He  had  the  conso- 
lation of  seeing  them  all — to  see  theni---before  he  died,  il  eut 
la  consolation  de  les  voir  tous,  avant  de  mourir. 

CONSOLATOR,  s.  consolateur,  trice. 

CONSOLATORY,  adj.  consolant,  e. 

To  CONSOLE,  V.  a,  consoler  (uue  personne  d'mie 
chose).     V.  ».  se  consoler  (d'uu  malheur,  d  une  perte.) 

CONSOLIDANT,  adj.  (med.),  consolidaiit. 

To  CONSOUDATE,  r.  a.  cuiisolider.     v.  n.  se  conso- 

CONSOLIDATE,  adj.  consolide.  [lider. 

CONSOLIDATION,  t.  consolidation,/. 

CONSOUDATIVE,  aefj.  (med.),  consolidant 

CONSOLING,  p.  pr.  (used  adj.),  consolant,  e. 

CONSONANCE,  «.  (of  sounds),  consonnaiice,  /.;  (ae* 
cord,  agreement),  accord,  m. 

CONSONANT,  adj.  (if  sound),  consonnant,  e ;  (con- 
sistent with),  d*accord  avec. 

CONSONANT,  s.  consonne,/. 

CONSONANTLY,     adv.     consequemment,    d*accord 

CONSONANTNESS,  s.  accord,  m.  [avec. 

CONSORT,  s.  epoux,  m.  epcjuse,  /.  C4mipagne,/.  For 
flfty  years  she  was  the  consort  if  his  bed,  elle  partageason  lit 
cinquante  ans.  f^t«emfr(^j,assembiee,/.  reunion,/.;  (of 
a  ship),  conserve,/. 

To  CONSORT  WITH,  v,  n.  s'associer  avec,  freqnenter. 

To  CONSORT,  V.  a.  epouser. 

CONSORTABLE,  aiif;.  convenable  ft. 

CONSORTING,  p.  pr.  (used  subst.),  association,/. 

CONSORTSHIP,  s.  union,/.  societC-,/. 

CONSPICUOUS,  attf.  apparent,  e,  visible.  (Open  to  ob- 
servation, to  view,  in  a  moral  sense),  manifeste.  Their  modesty 
likewise  is  conspicuous  (remarkable),  leur  modestie  aussi  est 
frappante.  Do  put  it  in  a  conspicuous  place,  ayes  soiu  de 
le  mettre  en  evidence— de  le  mettre  dans  un  endroit  od  il 
puisse  6tre  bien  vu.  She  tikes  to  make  herself  conspicuous, 
elle  aime  ft  se  &ire  remarquer.  The  conduct  of  men  in  a 
conspicuous  situation  is  the  more  difficuU  that  all  eyes  are 
upon  them,  la  conduite  de  ceux  qui  se  trouvent  dans  une 
position  majqtiante— eminente— -eievee,  est  d'aulaiit  plus 
difficile,  que  tous  les  yeux  sunt  ooverts  sur  eux.  J  man 
possessed  if  conspicuous  virtues,  un  homme  dooe  de  vertus 
eminentea — de  qualites  remarquables,  frapnontes.  j4  lady  if 
conspicuous  talents,  une  femme  remarquable  iiar  ses  talents. 

€X)NSPICUOUSLY,  adv.  I  was  consptcuousfy  placed, 
je'me  troovais  en  evidence — dians  une  position  marquante. 
//  was  conspicmusly  plaosd,  il  etait  place  eu  vue— de  ma 
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■ieie  i  attirer  loot  let  regards;  (eimrijf),  clairemaiC,  war 

CONSPICUOUSNESS,  b.  Evidence,/.  £ckt,  a. 
CONSPIRACY,  •.  cotopiratiou,/. 
CONSPIRANT, «.  c(Mi»pirattf(tr. 
CONSPIRATION, «.  couspiralion,/. 
CONSPIRATOR,  #.  coiapirateur. 
Ta  CONSPIRE,  r.n.  cowpirer  coutre.    (To  epmcmr  to 
mm  emd),  coiwpimr  i.  ^U  ikutgs  comtpirtd  lo  waAe  kim  kappf, 
tuat  cocKpiiait  4  le  reiidre  beurvux— -i  too  boubeur. 
CONSPIRER,  9.  cotispirateur. 

CONSPIRING,  p.  fr.  (»fuU  aJj.),  qui  conspire  i;  (ut 
wmrknm.J^  cunspimil,  e. 

CONSTABLE,  f.  0^  <?'>«/y  f/  •'«'*J  The  Lord 
i/94  ComT^i^,  le  Gnud  Coiiu<^table.  CMufa&^  V*  ^ 
r«M«r,  PivYoC  de  la  Tour,  (^^m  i^^uyroftke  pmace),  amt- 
•Uble.  Ln  cM«laA/li«  d'Aiigletene  repuudeut  i  pea  prea, 
quant  aux  folKrti^Kla»  aux  aerginiU  de  police  de  Fnnce,  et 
una  aux  Commusaires  de  Pulice,  comme  k  dit  le  Dio- 
tiombiire  de  lAcad^inie.  [dettes. 

To  omtritm  the  comtiaUe^  depCBKr  ploa  qu*on  a ;  Uin  des 
CONST ABLESHIP, «.  dhtrge  de  cumiKtab&e ;  fooctiuiia 
decvmtablew 

CONSTABLEWICK,  «.  juridictioQ  d'nn  conrtaUc^^ 
CONSTANCY, ».  coostaoce,/. 

CONSTANT,  mt^.  comtaul,  e.  He  ira*  aktafo  camaiami 
to  c/i^cn  oftltwitom^  il  fut  toujourt  courtatit  daw  aca  de- 
win  de  reii^tjo.  n\U  ymkt  comotoMt  io  karf  Mtea-Tous 
coii  tautt — iui  KTve-¥ous  ddelef 

CONSTANTLY,  aeir.  JaUk^uify,  tomtimtallf,  Jkmfy), 
coti»tunmeut.    (C^m  Ifer/or,  im  toA^ffoJr  HyktiHtm^/i 
CONSTAT  (Lmiim)^  il  «»  cotistaDt  que. . .  • 
CONSTELLATED,  a^'.  {9i*rry)^  ^toUe,  e. 
CONSTERNATION, «.  coiisteniatioo,/. 
CONSTIPATE,  mif.  coQstip«,  e. 
CONSTIPATION,*,  eoortiijatian,/. 
CONSTITUENT,  mij.  cuustituant,  e. 
CONSTITUENT,  «.  (wko  api^omit  m  npnamiatmo)^ 
commectuit,  ai. 

r»  CONSTITUTE,  r.  a.  ooustituer. 
CONSTITUTKR,  «.  qui  cotistitue. 
CONSl  ITLTION, «.  coostitutim. 
(Appitd  to  tkt/rmtm  o^anmd^  mmd  ttwtftr^)   Dmmdm, 
mtnnUMf  to  tkt  comatitrntim  ^m  AiU  kmdy  Muiit  «•  htittr 
way  ofJmfiMf  Aiau*^  artw,  l4ni  iy  juaftKtuif  €r<trftkutg 
im  4m  awy,  IxLmetes  •uivaut  le  caractere  d'un  esprit  lourd, 
ciuit  lie  pouToir  mi«ux  moutrer  la  wa^rme  qu'eu  wup^oi^- 
aaut  tuut  ce  qui  se  prvteute  4  luL     lU  dtfamikA  Lmat^' 
mrtik  kaa  jmmsmwi  tham  wma  ajrfKtad/rom  kia  comatUmitom,  il 
ae  defeudit  arec  moim  de  passiou  qu'oo  ne  I'anEait  cm 
d'uB  homme  de  sou  temperaaieiit. 
CONSTITUTIONAL^  ociy.  coostitutioniel,  le. 
CONSrn  UTION  AUSl , «.  partisan  de  U  c^istitutiun. 
CONSTITUTIONALLY,  mdc.  coostitutiouwU^aieuL 
CONSTITUTIONIS T, «.  coiistitutiooneU 
CONSTITUTIVE,  o^.  comtitutif,  ive. 
To  CONSTRAIN,  r.a.  cuutxaiudie. 
h'amU  ym  cuutnuM  tktm  to  defMtrt  f  lea  eontnundriea- 
YOtts  a— de — partirl  l/«»«i/M«/ctt««lr«AjiMloii,il  ueuous 
y  cootzaiudia  pas^     (  To  6«W;,  U«r,  leasener;  (to  rtftnaaj, 
letiruir;  (to  cuMjLaa)^  aantr;  {0/ UfttuUJy  fttwon. 

CONSTKALNE0,  p,  pt.  ^^maad  iu^.J,  lun.^,  e;  con- 
liaiat«  e. 

CONSTRAINABLE,  m(f\  qiw  Von  peut  cootraizalze, 
luRer ;  (tM  kno),  cotitrai^uable. 

CONSTRAIN  EDLY,  adv.  par  coutsainle,  da  ftivctt. 
CONSTRAIN  ER,  «.  qui  tV^rcs^  coutcaiitt. 
CONSTRAINT,  ».  coutraiute,/.  lutce,/. 
CONSTRAINTIVE,  uiij.  qui  peut  cuutraiiHlx%  fuccec 
r«  CONSI'RICT,  r.a.  amtracter,  lessemir. 
CONSTRICTING,  p.  pr.(ma»i  aUj,),  constricteur. 
CONSTRICTION,  s.  cuustrictiou,/.  itwmmmit,  ai. 
CONSTRICTOR,  s.  (umU.X  ctiustzieteur.     Uoa  ens- 
atru'toTy  boa.  Si. 

To  CONSTRINGE,  a.  o.     Sar  To  Constnb. 
CONSTRINGENT,  cu^.  (mmLj,  conrtniMB^  c 
To  CONSTRUCT,  ».  a.  cuustruiieL 
CONSTRUCTOR, 
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CONSTRUCTION, «.  constraction,/. 

(SeMaty  imter/nnHatiom.)    Religiom  pttta  tke  miUeat  eom" 

mdaom  mpom  carry  meeuUmi  tkat  be/ab  them,  la  religiua 
I  sens  ^Totable — intaxprete  de  la  mauiere  la  ploa 
iudul^ute — tent  ee  qui  Wax  anire.  /f  e  wUi  am  wokai 
cumatructiom  ke  wtiU  put  wpem  it,  noQS  Yrnioai  de  quelle 
maniere  il  iuterprvtera  oela— quel  snis  il  domiaa  i  cela— > 
commeut  il  prctjdra  cela.  He  puta  a  trnMy ,  bad  amatruc- 
tiem  upom  enerytkutg,  il  iuterprete  tout  oi  maL  H^^tt  com- 
tnecttom  am  be  put  upom  thia  affair?  commeut  ezpliqaer  ccCte 
aflaiiet 

(Im  algebra),  fomaule,/. 

CONSTRUCTIVE,  o^r .  supposf,  e.  Camatruetice  traa- 
aoMj  tiabijon  dont  U  preuve  lepuse  sur  uue  oertaiue  iuter- 
pieUtiuo  de  certains  fails. 

CONSTRUCTIVELY,  oiiv.  par  supposition ;  par  in- 
terpretation. That  muute  him  appear  old  amd  eomatructireif 
mgtjfy  crla  le  iaisait  parutxe  Tieux,  et  Ton  pounait  menae 
dire  laid.  You  weroy  comatrurtimfy,  the  keeper  of  tkom 
ladiea,  tous  ^tit>a,  pour  ainsi  dire,  le  gardien  de  cea  dames. 

To  CONSTRUE,  r. a.  (im  grawtmutr),  faire  la  cooslruc- 
tion  (d'un  passage) ;  expliquer.  Let  mm  hear  yoH  comatrme 
thia  Lmej  rojuos  un  pea  comment  toos  expUqucx — fiutes  la 
constmctitia  de— ce  Teis.  He  comatrma  FirgU  amd  Hommr, 
nous  expliquons  Viigile  et  Bomere. 

(Tomterprotyerpiaim.)  I  akauU  mat  Hke  him  to  camatrum 
aiy  refmml  imto  m  deaire  to  ofhad  kmmy  je  ne  Toodrais  pas 
qu'il  vit  dans  raon  refus  le  disir  de  I'offenaer.  //  wilt 
juMilif  be  emmatrued  aa  am  Mcrmao&Jc  Araadk  offriemdAip,  on 
ivgardoa  celA  arec  justice  commc  nn  outrage  inexcusabla 
£ut  i  ramitie. 

CONSTRUING,  jk  yr.  (mmd  aubat.)^  coutnactloii,  /. 
interprvtatioQ,  /. 

CONSUBSTANTIAL,  adf.  fwnwTaifaiitiel,  le. 

CONSUBSTANTIALIST,  s.  qui  croit  k  U  coDsnb- 
f***»^?ii?n,  oonsubstautiateur. 

CONSUBSTANtlAUTY,  s.  conaubstantialit^/. 

CONSUBSTANTUTION,  s.  cousubstautiation,/. 

CONSUL^  ».  consul,  ss. 

CONSULAR,  adf\  consulaire. 

To  CONSULT,  r.  a.  cunsulter. 

He  are,  im  tke  Jhat  pbaee,  to  caaamit  tke  meeaaaitiea  if  life 
rather  tkam  comaiJer  mmtttra  of  ormammmt  amd  deiigki,  nous 
devons  d'abord  cousultcr — cousidcitT — ^Ics  liesriiiis  natuiels 
plutot  que  ka  objeta  d''agiement  ct  da  plaiair. 
jfomr  tmaie,  consultei  votie  gout. 

r.  N.  ^  aemmte  kmm  mkereim  320  awl  m 
abeayafor  tkepeopky  akaak  ou  troia  cent  viagt  hommes  con- 
ferawnt  consultaieBl  cmwtamment  soa*  las  afiaim  dn 
ppuple.  Dtd  yoa  cnaisil  about  df  Ok  ares  toos  conlei^ — 
cousulte?  i/«s««/«riyi6ossat/rWvM««oaiA«aMi- 
amltid,  d  enroya  cbocber  son  ami  iutime  et  le  coosolta-^ 
et  cooralta  avec  Iui — et  prit  son  aris.  To  eamamJt  a  yfyst- 
citM,  cousulter  na  m^decm. 

CONSl' LT,  «.  consultation,/. 

CONSULTATION,  a.  Thm  dectora  kmm  kmd  a  hi^ 
eomauitatiam  am  kia  dbmaa,  les  medeciua  out  etk — lait  una 
Itfugue  cousultatioQ — out  bte  kng^temps  en  consnltation 
sur  sa maladie.  A  eomaultixtiom  of  pkffatciama  waamllml,Qa 
app?la  lea  medectos  pour  cousulter — Csire  ni 
tatioQ — •— Km  demands  une  consultation  de 
h  here  ia  tke  commltutiem  to  be  kept .'  ou  la  COMultatii 
tieudra-t-elltf?  By  tkf  comaaUatim  ^  hooka, 
stay  be  avouied,  en  consultant  lea  aateut8»  on  peut  eritcr 
bien  des  erxeuxa. 

CONSULTATIVE,  adj\  cowuliaiii;  ire. 

CONSULTER,  «.  cuoauhant,  qui  consulte. 

CONSUMABLE,  adj,  qui  peut  se  counaner.  Com- 
ammmbie  comwuniit ms,  ob jets  de cousommation.  Soi  wissrf 
obit  by  /fnr.  mcomtbuatibiey  qui  resiste  au  feu. 

To  CONSUME.  V.  a.  (/«  apend,  mm),  coosocmner.  He 
ooasMn*  a  yroat  ^uuttity  ef  mmat,  bread,  amd  tegetmkka  tm 
our  famUy^  ouus  runsimimotMi  une  grsnde  quantite  de 
viaude,  de  pain  ct  de  legumes  dona  notre  wiaiarm  (To 
eotumme  byjirm,  to  wmate,  a^uamder)^  consumer,  foe  com- 
mmua  vouti,  W  leu  consume  k  bois.  Ue  eomaumml  tke 
family  mtute  aa  as  timm,  il  eut  bientot  cosiauma  le  patii- 
mittt  de  «  fiimilk.     Hky  c     11       yanr  tmm  im  kih  pur- 
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liitii  f  pourquoi  cooaumer  votre  terofN  i  des  cboMs  futiles  t 
r.  n.   7*0  coiinrjiie  atoajr*  w  coiunimer,  d^p^rir. 

CONSUMER,  9.  coDsommatrar ;  (watttr  ,  destmc- 
teur;  (•qttandertr)^  diwipateur. 

CONSUMING,  p.  Tpr.  (uted  mUt,),  consommatiun ;  fi/i 
had  part )^  dittipation,  dratnictioii, /.  (U»ed  adJO,  devo- 
niit.     j4  comtatmuHgJire,  uii  feu  d^voxaut. 

7\»  CONSUMMATE,  v.  a.  consomroer,  achever.  Then 
w  nutkimg  but  thai  wamiiftg  to  consummate  hit  misery^  il  lie 
maiique  plus  que  cela  (lOur  achever  sa  miscre. 

CONSUMMATE,  a^\  coiuomm^  e;  achev^  e;  On 
bad  part),  acbeve,  e ;  fk;ff4,  e. 

CONSUMMATELY,  ado,  parfaitemeiit,  oompleteineiit. 

CONSUMMATION, «.  coiiaomxnaHon,/. 

CONSUMPTION,  9,  (of  commodities  in  a  proper  way), 
eoiiiammatioD,  /. ;  (bjf  fire),  coiisomptiun,  /. ;  (waete^ 
sqmuHieriMffJ,  diwipatioii,/.;  (a  disease),  consomptioti,  /. 
pulniionie,y. 

CONSUMPTIVE,  aty'.  (affected  with  pulmome  disease), 
pulraonique;  (datntcHoeJ,  destmcteur,  trice;  {^jire  and 
war),  d^vorant,  e. 

CONSUMPllVELY,  adv,  en  pulmcinique ;  comme 
one  pmoiine  attaqnee  de  la  poitriue. 

CONSUMPTIVENESS, «.  cotwomptioii,/. 

CONTACT,  «.  contact,  m.  To  be  brom^  into  amtact, 
etre  mis  en  contact.  To  corns  in  contact,  w  trouver  en 
cOTitaet — te  rencontrer. 

CONTAGION,  s.  contagion,/. 

CONTAGIOUS,  atif\  coutagieuz,  euae. 

CONTAGIOUSNESS, «.  contagion,/. 

To  CONTAIN,  V.  o.  couteuir.  9.  n.  7b  contain  one's 
ae(f,  te  contenir ;  (to  Ucs  m  continence),  w  couteuir,  s'ab- 


CONTAINABLE,  a«|p.  qui  pent  etre  coutefiu,  e. 

To  CONTAMINATE,  v.  a.  cootamiiier,  souiller.  (Con- 
tamincr  av  not  used  except  as  a  part,  or  an  ad/',,  conta- 
ining e.) 

CONTAMINATE,  adj.  contamiu6,  e;  souilI4,  e. 

CONTAMINATING,  p.  pr.  (used  a<i/\),  corrupteur, 
trice. 

CONTAMINATION,  s.  contamination,/.;  ^  aouil- 
lure,/,  oomiption,/.  are  pr^enUde, 

To  CONTEMN,  v.  a.  m^priwr. 

CONTEMNER,  s.  contenipteur. 

To  CONTKMPER,  v.  a.  temp^rer. 

CONTEMPERAMENT,)     ^^^^^^,  « 

CONTEMPKRATION,  )'•  temp6iament,  m. 

To  CONTEMPLATE,  v.  a.  contempler. 

(  To  Move  in  view,)  He  contemplated  a  Jountey  to  his 
taat ire  place,  il  projetaitun  voyage  I  sa  viUe  natale.  He 
kawte  had  mare  pleasure  than  we  contemplated,  nous  avons  eu 
plus  de  plaiiir  que  nous  n'en  arions  esp^re.  A  decree  of 
the  National  Assembfy  contemplates  a  9upplg  from  the  United 
Statea  ^/o«r  millims  ofUvreo,  uii  d^cret  de  1' Assemble 
Natioosie  &it  esp6rer — a  en  vue — un  subside  de  4,0U0,0UO 
francs  pour  ks  Slats  Unis.  (Suppose.)  If  a  treaty  con- 
tains amy  stipulations  wAtcA  contemplate  a  state  of  future 
war,  si  un  traiti  contient  des  stipulations  qui  supposeut  uu 
clat  de  guerre  futnr. 

CONTEMPLATING,  p.  pr,  (used  subst.),  contempla 
tion,/.  H^e  had  in  contemplation  to  go  to  London,  nous 
arions  ridce-— le  projet  d'aller  ft  Londres.  A  sudden 
tkomykt  of  home,  as  he  was  in  the  contemplation  of  (contem- 
plating) the  rash  act,  deterred  him  from  it,  uu  souvenir 
KNidalu  de  sa  Cunille  le  d^tuuma  de  oet  acte  t£m£raire  au 
moment  oil  il  en  entretenait  I'idce — od  il  eu  concevait  Tex- 
^cution. 

CONTEMPLATIVE,  adj.  contemplatif,  ive. 

CONTEMPLATIVELY,  ado.  dans  la  contemplation. 

CONTEMPLATOR,  s,  contemplateur,  trice. 

CONTEMPORARINKSS,  s.  contemporaneity,/. 

CONTEMPORARY,  s,  adj.  oontemporain,  e. 

CONTEMPT,  s,  ni^pris,  m.  Tafeel  a  contempt  for  a 
man,  avoir  du  m^pris  piiur  uu  homme.  TofaU,  come  into 
caii/caip/,  tomber  dans  le  m^pris.  In  contempt  for  them, 
pw  mipris  pour  eux.  Contempt  of  the  court,  coutumace,  /. 
crime  de  coutumace,  d^faut,  jn.  faire  d^faut. 

CONTEMPTIBLE,  at^.  m^prisable. 
Idl 
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CONTEMPTIBLY,  adv,  bassenient,  lacbcmeiit,  d\ine 
maui^re  m^ijrisable. 

CONTKMI*TUOUS,  adj,  mCprisaiit,  e ;  dedaigtieux,  s«. 

CONTEMPTUOUSLY,  adv.  avec  dCdaiu;  dfedai- 
gneusemeiit. 

CONTEMPTUOUSNESS,  s,  dWain,  m.  m^jyt'is,  m. 

To  CONTEND,  v,  n,  (to  fght,  dispute.) 

It  would  be  in  vain  to  contend  with  them,  they  would  be 
sure  to  beat  us,  ce  seralt  en  vain  que  nous  luttfu^ioiis  avec 
eux,  lis  seraieiit  sfirs  de  nous  vaiiicre.  Death  ami  nature 
do  contend  about  them  whether  they  live  or  die,  la  mort  et  la 
nature  seles  disputeiit,  suit  qu*iU  viveiit  ou  qu*ila  meurent. 
H'hat  is  the  use  of  contending  about  that  f  k  quoi  bon  dis- 
puter  Id-dessusf  He  will  find  that  many  things  he  fiercely 
contended  about  u^re  trivial^  il  verra  que  les  choses  sitr 
lesquelles  il  se  disputait  avec  acbarnemeiit  £taient  triviales 
en  elles-memes.  You  should  not  contend  with  a  man  who  is 
so  much  your  senior,  vous  ue  devriez  pas  disputer  avec-— 
r^sister  ft — lui  bomme,  qui  est  votre  aiiie  de  beaucoup.  Jf 
we  consider  him  as  our  Maker,  we  cannot  contend  with  him 
(resist  him),  si  nuns  le  consid^rons  comme  uotre  ci^ateur, 
uous  ne  saurious  lui  resister. 

(To  contend  for,)  How  many  contendefl  for  the  prize  ? 
combien  de  persomies  ont  dispute— coiicouru  pour — con- 
teste  le  prixl  A  prize  is  to  be  ^iven,  do  you  intend  contend- 
i fig  for  it  f  on  va  donner  un  prix,  avez-vous  rintention  d'y 
coticourir — de  vous  mettre  sur  les  raiigs  f  Of  all  the  suit- 
ors who  contended  for  her  hand,  none  were  fortunate  enough 
to  obtain  it,  de  tons  les  rivaux  qui  se  disputaient  sa  main, 
aucun  n  eut  le  bonbeur  de  I'obteuir. 

The  question  whidt  our  author  unuld  contend  for,  is  what 
persons  have  a  right  to  be  obeyed,  la  questiun  que  not  re 
auteur  paraSt  vouloir  soulever — agiter — mettre  en  dispute 
— c'est  de  determiner  quelles  sout  les  persouues  qui  ont  le 
droit  d'etre  obeies. 

To  CONTEND,  v,a,  disputer. 

CONTENDER,  s,  concurrent,  m.  comp^titenr;  (sup- 
porters), partisans;  (fighter),  combat  tout. 

CONTENDENT,  t.  antagoniste. 

CONTENT,  s,  contentement,  m.  Contents  of  a  letter, 
contenu,  01.  d'une  lettre— ce  qu'elle  contieut.  Contents  of 
a  book,  sujet,  m,  matiere;,/.  d*un  livre.  Table  of  contents, 
table  des  matieres,/. 

CONTENT,  adj,  content  Ife  must  learn  to  be  content 
with  the  state  we  are  in,  nous  devons  apprendre  ft  §tre  con- 
tents de  r^tat  dans  lequel  nous  nous  trouvons.  That  situa- 
tion with  which  Ufe  are  content  might  not  satiny  you,  cette 
position  dont  nous  sommes  contents  pourrait  ne  pas  vous 
satisfaire. 

(To  remain  satisfied.)  I  am  content  to  see  him  once  a 
month,  je  me  contimterai  de — je  me  soumets  ft — ^je  conseiis 
ft — ^ne  le  voir  qu'une  fois  par  mois.  Are  you  content  with 
it  9  vous  en  contentez-vousf 

To  CONTENT,  t;.  a. 

You  will  find  it  difficult  to  content  him,  vous  aurez  bieu 
de  la  peine  ft  le  contenter.  Great  minds  do  sometimes  con- 
tent themselves  to  threaten  —  with  threatening~—when  they 
could  destroy,  les  grandes  ames  se  coutentent  qoelquefois 
de  menacer,  quaitd  elles  pourraient  dctniire.  Let  us  learn 
to  be  contented  with  our  lot.  apprenons  ft  nous  contenter — ft 
etre  satisfait — de  notre  sort.  She  contented  herself  with  say- 
ing that  she  would  do  her  best,  elle  se  coutenta  de  dire 
qu'elle  ferait  de  son  mieux.  Am  I  to  be  content,  contented 
with  that  f  faut-il  que  je  me  coutente  de  cela? 

CONTENTED,  a<^.  content,  e;  satisfait,  e.  He  is 
easily  contented,  il  est  facile  ft  contenter — ft  satisfaire. 

CONTENTEDLY,  adv.  To  live  contentedly,  vivre  satis- 
fait— content  He  submitted  to  his  fate  contentedly,  il  s'est 
soumis  ft  son  sort  patiemment— sans  murraurer. 

CONTENTEDNESS,  s.  contentement^  m. 

CONTENTION,  a.  contention,/. ;  (quarrel),  dispute.^: 

CONTENTIOUS,  adj,  querelleur,  euse;  qui  aime  ft 
disputer,  disputeur.  Contentious  jurisdiction,  cour  du  coii- 
tentienx. 

CONI'ENTIOUSLY,  ado,  contenticusement ;  (dii- 
puling),  en  querellant,  en  disputant 

CONTENTIOUSNESS,  s,  esprit  disputeur.  querelleur. 

CONTENTLESS,  a^j.  m^content,  e. 
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CONTENTLV,  adv.    Sm  Confentedly. 

CONTENTMENT,  «.  coiitentemcnt,  m.  Omitmimemt 
H  ihi  tpUl  ^  God  it  Ikt  be$t  rtmedif  we  can  appb  to  mi^or- 
tMMf  ■oumiMioo  i  la  Tolout^  de  Dieu  est  le  meiUeor 
rtm^e  que  nous  putssions  apporter  au  malheur. 

CONTERMINOUS,  a*^\  qui  confine  ft. 

CONTEST,  9.     AU  Europe  engaged  in  the  emimi  wiik 

Frtmce,  TEurope  enti^re   entia  dans  la  lutte  eontxc  la 

France.     (Disyiite,  debate),  dispute,/.     To  Jig  into  com- 

ietti  iHierminabk,  s*abandoaner  k  des  disputes,  i  des  que- 

•relies  interminablrs. 

To  CONTEST,  «.  a.  The  tnopt  eomie$ied  every  inch  ef 
grvmndy  les  troupes  disput^rent  le  terretn  poace  i  ponce. 
The  adcocatev  eomteeted  everg  poimtj  les  arocafcs  disputerent 
siir  cheque  point,  v.  «.  f  7b  eumhie.)  Tkeg  conteei  with 
their  neighboure  im  ertravagamee,  ils  riTaltsent  de  prodi- 
gality avec  leurs  ruisins.  No  prince  comll  comteai  with  him 
in  pomp  and  magmfioence,  nul  prince  ne  pourait  le  lui  die- 
puter  pour  la  pompe  et  la  magnificence. 

CONTESTABLE,  a^'.  contestable. 

CONTESTABLENESS,  «.  nature  incertaine^  qui  pr^e 
i  la  dispute,  ft  la  contestation. 

CONTESTATION,  t.  contestaHon,/. 

CONTESTATION,  «.  t^moignoge,  m. 

CONTESTIN6LY,  adv,  en  disputant— en  coDteetanL 

CONTBSTLESS,  adj.  incontestable. 

CONTEXT,  a.  contexte,  m. 

CONTEXT,  a^\  Hssu,  e. 

CONTEXTURE,  #.  contexture,/. 

CONTIGNATION,  a.  charpeute,/. 

CONTIGUITY,  t.  contiifuS^/. 

CONTIGUOUS,  adj.  coutigu,  *. 

CONTIGUOUSLY,  ado,  en  contiguity  arec,  h. 

CONTIGUOUSNESS,  t.  contiguity,/. 

CONTINENCE,  s.  continence,/.  To  live  in  comtinenee, 
•e  conteiiir,  s'abstenir. 

CONTINENT,  adj,  continent,  e. 

CONTINENT,  s.  continent,  m, 

CONTINENTAL,  a<^\  continental,  e. 

CONTINENTLY,  ado.  dans  U  continence. 

CONTINGENCE,! 

CONTINGENCY,  r  «>»t»ng«M»>/. 

CONTINGENT,  at^'.  contingent,  e. 

CONTINGENT,*,  contingent,  w.;  (fortmtoma  event), 
ivkrxtvMaii  fortuit,  accident. 

CONTINGENTLY,  adv.  accidentellement ;  casuelle- 
ment 

CONTINUAL^  a^j.  continuel,  le ;  ( tnceeaunt,  intermi- 
noble),  continu,  e. 

CONTINUALLY,  adv.  coutinuelleme&t 

CONTINUANCE, «. 

(Duration.)  Senvual  pleamre  it  of  abort  continuance,  le 
nlaisir  des  sens  est  de  ^leu  de  dur^.  The  continuance  ^ 
had  weather  detained  ua.  la  continuation  du  mauTais  temps 
nous  a  retenus.  The  Continuance  of  evil  doth  in  Uaelf  in- 
creaae  evil,  la  continuity  du  mal,  par  elle-m^me,  augmente 
le  mal.  H^e  have  not  taken  the  houae  for  ang  continuance, 
nous  n  avons  pas  pris  cette  maisoo  dans  1  intention  d > 
rester  long-temps--pour  long-temps.  /  could  not  let  gom 
have  it  for  a  continuance,  je  ne  pourrais  tous  le  prater  pour 
long-temps.  Ife  do  not  mean  to  aettle  there  fbr  a  continw 
once,  nous  n*aTons  pas  Tintnition  de  nous  y  ^tablir  pour 
toujoura— d'une  manidre  pennanente.  Bg  patient  continu- 
ance pou  will  aucceed,  en  pen^v^iant  avec  patience  tous 
reussirei.  Theae  worka  uduch,  in  continuance,  were  accmn- 
pliahed,  ees  ouvrages  qui,  dans  la  suite  des  temps^  furent 
accomplis. 

(Abode),  s^jour,  m. 

(Sueceuion,  continuation),  continuation,/. 

To  CONTINUATE,  v.  a.  continuer. 

CONTINUATION,  a.  continuation,/. 

CONTINU ATIVE,  adj.  continu,  e. 

CONTINU ATOR,  a.  continuateur. 

To  CONTINUE,  v.  a.  continuer.  IVhg  dogounoteon- 
tmue  gour  poem  f  pourquoi  ne  coutinu^s-TOUS  pas  -vutre 
Pi)dme  f  Continue  to  atudg  and  gou  will  improve,  continues 
ae,  k  ^tudier,  et  vous  feres  des  prugrds. 

V.  M.  if  the  rain  continue,  we  ahatl  have  no  atrawberriea,  n 
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la  pluie  cjniiinie,  nous  n*aiiroDs  pas  de  fnlaes.  //  t 
nued  raining  all  night,  il  oootinua  de  pleuvoir  tonte  la  uait. 
(To  rewwin,  tarrg),  dcmenrer.  Continue  with  me  two  daga, 
restes^demeures  deux  jouit  avec  moi.  f  re  laatj,  dunrr. 
Th^  kingdom  ahaU  not  continue,  ton  royaume  ne  demeuRn 
— durerapas.  (To  peroeyere.)  If  gou  continue  in  mgworda, 
then  gou  are  mg  dioeiplea  indeed,  si  tous  ners^^ics  dans  ma 
parole,  tous  seres  alors  mea  Trais  disciples. 

CONTINUED,  p.  pf.  (uaed  a^eetivefy),  (in  muaic  and 
Ma/A.J,  continu,  e;  (of  a /ever),  cauixutie.  A  eontimuad 
line  ^ahopa,  une  suite  uon  iuterrompue  de  boutiques. 

CONTINUBDLY,  adv.  saus  intemiptioo. 

CONTINUER,  a.  continuateur. 

CONTINUING,  p.pr.  (uaed  mjrj,  pennancBt;  ouoti- 

CONTINUOUS,  o^'.  oontinu,  e.  [oael,  le. 

To  CONTORT,  v.  a.  tordie  ensemble. 

CONTORTED,  o^'.  totdu,  e. 

CONTORSION,  a.  coutorsiun,/. 

CONTOUR,  a.  contour,  m. 

CONTRA,  (Latin),  per  contra;  d'antre  part. 

CONTRABAND,  «.  contiebande,  /.  &ire  la  oootro- 
bande.  Cantrabamd  gooda,  des  marchandisfi  de  oonli^ 
bande. 

CONTRABANDIST,  f.  contrefaandier,  n. 

To  CONTRACT,  v.  a. 

(To  drom  together),  reaserrcr.  To  ctmiract  em  ineloaurv^ 
ressctrer  une  eiiceinte.  To  contract  tie  /acuUieo,  r6trecir 
Tesprit  7b  contract  the  period  of  Ufoy  raocourcir  la  durfe 
de  la  Tie.  7b  contract  a  word,  contrader  un  moL  7^ 
contract  the  brow,  fttmcer  le  sourcil.  Hia  brow  eontraetmd, 
aes  sourcik  se  Ironcerent.     C7b  betroth,  affiantx),  fiancfr. 

f  7b  incur,  gain,)  To  contract  bad  habita,  a  diomoe,  oou- 
trsbcter  de  mauvaises  habitudes,  une  maladie;  (dobta)g 
coutracter,  faire  des  dettes ;  (to  lAridge),  abriger. 

V.  n.  Mang  bodiea  contract  bg  the  application  ofcokl,  bicn 
des  corps  se  resserrent — se contractent  par  lapiNication  du 
froid.  The  wmoeka  ofhiaface  contracted,  les  musdea  de 
son  Tisage  se  contractSrent 

(To  bargain  for,  enter  into  an  agreement.)  H^e  coniraetod 
with  him  for  the  aupphf  <f  beef  and  mutton,  nous  etoos  fait 
roareli£  aTec  lui  pour  la  foumituredu  boeuf  et  du  mouton. 
He  contracted  to  aupplg  wwat  at  6d.  per  pound,  il  entrepritde 
— s'engagea  i — couTint  de — ^foumir  la  Tiande  i  raiaon  de 
six  sous  par  livre.  /  contract  bg  the  gear  with  mg  taHor, 
je  suis  abound— j'ai  fiut  un  arrangement-^  ramite  aTec 
mon  tailleur.  A  man  contracted  with  government  for  the 
tapplg  of  wood,  un  homme  fit  sa  soumission  an  gouTOne- 
ment  pour— entreptlt  de  ikire — ^la  foumiture  du  boia.  Ho 
have  contracted  with  a  farmer  fbr  a  quantitg  of  pronaiona, 
un  fermier  s*est  engag^  4  nous  foumir  une  oertaine  quan- 
tity de  pTOTisioDS  k  raiaon  de— . — The  value  if  the  thinga 
coptraetedfor  ia  meaaured  bg  the  appetite  of  the  cvmtractora, 
on  pent  juger  de  la  Taleur  des  choses  pour  lesquelles  on 
fait  un  marcb6 — ^une  soumissioo — k  1  app6tit  dea  cntiepre- 
neurs. 

CONTRACT,  a.  (legal  document),  contrat,  m.  passer, 
faire  un  coutzat  (Conunordal  engagement),  engagement, 
M.  march^,  m.  (m  government  aupphea),  soumissitio,  /. 
entreprise,/  He  aupoliea  ua  with  meat  bg  contract,  il  nous 
foumit  la  Tiande  k  pnx  fixe.  The  bridge  waa  built  bg  con- 
tract, le  pont  a  btk  construit  par  entreprise.  According  to 
gour  contract  (in  public  mattera),a.ux  termea  de  Totre  en- 
treprise; (in  private  mattera),maMhb,m.  According  to  our 
contract,  suirant  noa  couTentiona — noa  coodstiona.  You 
have  not  fulfUled,  acted  according  to  the  terma  of  gour  eet- 
tract,  TOUS  n  aTes  pas  rempli  Totre  march6--Totre  cng^e- 
xnent — . — ^rous  ne  tous  etes  pas  conform^  aux  conditions 
^-termes  de  votre  marchi. 

CONTRACTBDLY,  adv.  (ofprommdation),  par  coB' 
traction. 

CONTRACTEDNESS,  a.  eontiaction,/. 

CONTRACTIBILITY,  a.  (anat.),  contractibilitfi,/. 

CONTRACTIBLE,  atff.  (anat.),  contractile. 

CONTRACTION,  a.  contiacfion,/. 

CONTRACTOR,  *.  (in  public  mattera),  entrepreneur, 
soumissionnaire ;  (in  private),  entrepreneur;  (in  reference 
to  taxea),  traitant,  m. ;  (in  Ji  treatg),  ooutractant,  paitics 
coutractautea— oeux  qui  contractent 
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Tb  CONTRADICT,  v.  a.  oonCradire.  Ym  an  m  firnd 
^  mmtrudieiing,  toos  umes  tant  4  oontredire;  (Of  a 
rtporif  sMMW,  ^,X  d^neutir.  Yim  ahamU  comiradict  this 
rifmrtj  Tona  devries  dtawDtir  oe  broit.  Ht  ctmiradicitd  •/ 
Jlmitltfy  il  le  d^mcndt  fonnellement — ^il  donna  un  d^meiiti 
IbnneL  TV  cntiraJiet  om*§  adf(io  wuof  what  has  been 
mii^  w  contredire;  (Iv  act  amiruriiif  to  the  prmcipie 
ocmbihO,  etre  en  GooCiadictioD  aTce  •oi-mdme ;  (tooppoee), 
coiatnricr.  

CONTRADICTBR,  t.  qui  eontredit— qui  dement. 

CONTRADICTION,  «.  oontiadiction,  /.  Thewe  thta- 
remu  imeohe  a  eomtraetieiioti,  cm  tli6ortmet  impliquent  con- 
tiadietioa.  Thbem  eomiradktian  to,  ktxt  coutradictoira  i 
— -4i*i]iM  manidra  eontradictoiie— (qppoiie.  Then  we  came 
ta  a  ummkf  remhdkm  efaeUmg  m  eoairadieiiom  to  it,  puis 
ucnu  en  veiiona  k  la  mile  r^aolatiott  d'a^  d*one  mauiere 
tout  onpoaee. 

CONTRADICTIONAI^  wff,  contiBdictoin,  qui  ae 
oonfrediti 

CONTRADICTIOUS,  a^.  coDtradictoire ;  (mdmed  to 
eaietraeUei}^  ptvt^  e  4  contrediie,  contrarier. 

CONTRADICTIOUSNBSS, «.  oontradiction,/. 

CONTRADICTORILY,  ado.  contndictoirement. 

CONTRADICTORY,  aitf,  eontnulictoire, «.  choae  oon- 
tradictoire ;  (veataiiomfy  offoMg),  contrariaut,  e. 

CONTRADISTINCTION,*,  ib  — /o,  poor  diatin- 
w'B/n  diCa 

7b  CONTRADISTINGUISH,  v.  a.  diitingiier  partieu- 
lidteoiRit — Aire  une  difference  maiqu^  entre. 

To  CONTR  AINDICATE,  v.  a.  (mmi,),  contre-indiquer. 

CONTRA  POSITION, «.  poaition  contraire,  oppoa6e. 

CONTRA  PUNTISTB.  «.  centre  pointiate. 

CONTRA-REGULARITY, «.  irr^ipilarit^,/. 

CONTRARIES, ».  contiaire,  m. 

CONTRARIETY,  a.  oontiari^t^/.  diflKrence,/. 

CONTRARILY,  ado.  contiairement,  en  aeua  oppoa^, 
eooteaireu 

CONTRARINESS,  a.  contcari^,/, 

CONTRARIOUS,  a4f.  contraire,  opposi,  e,  ft. 

CONTRARIOUSLY,  ado,  contiairemeut. 

CONTRARIWISE,  a^.  an    contraire;   (comtenefy). 


CONTRARY,  oA'.  eontiaire.  Thio  it  coatrarf  to  good 
oemMj  cela  ert  eontre  le  bon  aena.  Th»»  hao  happened  con- 
trary to  my  erpentationa,  cela  ert  oxtxwi  eontre  mott  attente. 
Comtrmrff  to  mg  promioey  eontre  ma  promeaae.  /  wiU  do 
nothing  eontrurg  to  my  honomr,  je  ne  ferai  rien  qui  aoit  con- 
traire i  mou  hoaneur.  Jt  proved  ipnte  contrurg  to  what 
yam  thonghty  il  en  a  £t6  tout  antrement  que  voua  ne  penaiea. 
(Fam.)    To  be  eontrqrg,  etre  contiarian^  enteti. 

CONTRARY,  a.  contiaire,  m.  It  it  quite  the  contrary, 
e*eat  tuut-i'-lait— «'eat  bien  le  contraire.  /  hatfe  nothing  to 
say  to  the  contrary,  je  n*ai  rien  i  dire  centre.  Much  to  the 
contrary,  bien  an  contiaire.     On  the  contrary,  an  ccpntxaire. 

To  CONTRARY,  v.  a.  contiarier. 

CONTRARY-MINDED,  mf.  dun  avia  dilBhvnt. 

CONTRAST, «.  ceotraate,  at. 

To  CONTRAST,  v.  a.  v.  n.  contiaater. 

CONTRA  TENOR, «.  contie-t^nor. 

CONTRAVALLATION,  a.  eontre- vallation,/. 

To  CONTRAVENE,  «.  a.  coutrevenir  A. 

CONTRAVENER,  a.  contrevenant. 

CONTRAVENING,  p.  pr.  (ueedenbet.),  oontrarention,/. 

CONTRIBUTARY,  atfy\  tributaire. 

To  CONTRIBUTE,  v.  a.  The  climate  eontributet  much 
to  hio  bad  otate  efhoalth,  le  dimat  coutriboe  beaucoup  au 
maavaia  etat  de  aa  aaut^.  This  did  contribute  much  to  die- 
^tei  him  with  hit  profettion,  cela  coutribua  beaucoup  a  le 
d^oftter  de  aa  profeaaion.  Let  each  man  contribute  hit  w- 
JLeence  to  correct  public  morale,  que  chacun  contribae  de  aon 
eaemple  par  aon  exemple^  4  corriger  ka  moeuia  publiquea. 
H'ocemtributed  ten  poundt /or  the  budding  of  the  new  bridge, 
Booa  arona  contribue  pour  dix  livrea  4  la  conatruction  du 
poot  neoH  fVe  contributed  our  influence  and  money  to  it, 
none  jr  avona  contribn^  de  notre  influence  et  de  noa  denieia. 

CONTRIBUTION,  a.  contribution,  /.  (Military  af- 
fairt.}  Th  levy  eoeitributiont  upon  a  town,  mettn  uoe  ville 
cr  dea  cootzibutioDB  aui — ^ona  ?  iUe. , 
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CONTRIBUTIVE,  aig.  Thit  mtaturt  it  conirSbuOtt 
to  the  tame  end,  cette  meaure  contribue  au  m£me  objef. 

CONTRIBUTOR,  «.       \.  ,^,-y^  . 

CONTRIBUTORY,  a^'./^"*  contribue  4. 

CONTRITE,  adii,  coutrit,  e  (dune  eboae^  d avoir  fait 
une  choae). 

CONTRITELY,  ado.  avec  contrition. 

CONTRITENESS,)     ^^„^,.  „  ^ 

CONTRITION,      /••  cw^tnt'on./- 

CONTRIVABLE,  a.  poasiUe  4  faire,  dont  on  pent 
trouTcr  le  moyen. 

Contrivance,  invention,  /.  moyen,  m.  id6e,  conception, /I 
Contrioanee  mutt  have  had  a  contriver,  Tinventioii  duit  avoir 
eu  un  inventeur.  The  machine  movet  by  an  ingenioua  con* 
trivance,  la  machine  meut  par  un  moyen  fort  ing^nieuz. 
(A  phi,  artifice),  plan,  m.  artifice,  m. 

To  CONTRIVE,  v.  a. 

What  mare  hAefy  to  contrive  fhit  admirable  frame  ^  the 
umoerm  than  infinite  witdom  f  quoi  de  plua  propre  4  ima- 
giuer  — 4  eoncevoir' cette  machine  6toniiante  de  TuniverB, 
quelaaageaseiufiniet  You  contrive  to  offend  every  body, 
voua  avea  Tart — llieureux  talent  d  offenaer  tout  le  monde. 
/  sMca#  contrive  to  tee  him,  il  faut  que  je  trouve  moyen  de 
le  voir.  He  contrived  to  carry  hit  point  againtt  alt  ob- 
ttaclet,  malgr£  toua  lea  obatacWa,  il  parvint  4  accomplir  sea 
deaaeina.  ^010  will  you  contrive  it  f  comment  ferea-voua 
cela  9— comment  voua  y  prendrea-vonaf  We  want  to  con* 
trive  a  door  here,  nouia  voudriona  pratiquer  une  porte  ici. 
Who  hat  contrived  all  them  little  conveniencet  t  qui  a  ima- 
ging tontea  cea  petitea  commodity  f  (Topht  againtt), 
macfainer. 

CONTRIVED,  p.pt.  (Uted  a^f.)  A  weU,  iU contrived 
plan,  mi  projet  bien  ou  mal  con^u,  bien  ou  mal  imaging. 
An  ill  contrived  haute,  une  maiaoo  mal  entendue,  mal  dia- 
tribute. 

CONTRIVER,  a.  inventeur,  anteur.  He  it  an  ereeUent 
oontriver,  c'eat  un  homme  tost  inventif.  You  are  no  eon^ 
triver  J  tee,  voua  n'etea  paa  tiia -inventif — . — voua  n*aves 
paa  beaucoup  d'inVention  4  ce  que  je  voia.  He  mutt  hare 
ieen  the  firtt  contriver  of  it,  il  doit  en*  avoir  eu  la  premiere 
idee — en  avoir  k\k  le  premier  inventeur. 

CONTROI^  a.  (regitter),  controle,  m.  (Com.,  rettrainl.) 
To  act  without  control,  agir  en  pleine  libc^£.  (Power,  au- 
thority, influence,)  Children  thould  be  under  the  control  tf 
their  parentt,  lea  eufanta  devraient  Stre  aoumia  4  la^itoriU 
paternelle— aoua  la  conduite  de  leuia  parenta.  /  exercite 
no  control  over  him,  j4  n  ezerce  aucuue  autorit^ — ancune 
influence  aur  lui.  /  am  free  from  all  control,  je  auia  maStre 
de  mea  actiona— je  ne  dipenda  de  peraonne.  Thete  are  cir- 
cumttancet  over  which  we  exercite  no  control,  ce  aont  dea  cir- 
couatancea  qui  ne  dependent  paa  de  noua — aur  leaqnellea 
noua  n'exer^ona  aucune  influence.  <S!re  Suppc 

To  CONTROL^  v.  a.  (of  accountt),  contr61er.  (To 
check,  havt  under  comnumd.)  The  courte  ofeventt  cannot  be 
controlled  by  human  power  and  witdom,  il  ne  depend  paa  de 
la  puiaaance  et  de  la  aageaae  humainea  de  r^gler  le  conn 
dea  6v£nement8.  Who  couU  control  them  f  qui  pourrait 
(check)  leaarreter — (direct)  lea  dinger  f  Jt  it  for  me  to 
obey  and  for  you  to  control,  e'eat  4  moi  d'obeir,  4  voua  de 
diriger^  (Hettrain.)  He  cannot  control  himte^,  il  ne  aait 
paa  commander  a  aea  paaaiona— il  n*a  paa  d'empire  aurlui- 
meme.     Control  yaunetf,  modtrex-voua. 

CONTROLLABLE,  o^p*.  aujet  au  controle;  (manage- 
able), docile. 

CONTROLLER,  a.  controleur. 

CONTROLLERSHIP,  a.  place,  office  de  controlenr. 

CONTROLMENT,  a.  coiitriSle,  m. 

CONTROVERSIAL,  adj.  de  controvene. 

CONTRO  VERSIAUST, ) 

CONTROVERSER,        >a.  contioveniate. 

CONTROVERSOR,        J 

CONTROVERSY,  a.  oontroverae,/.  (Com.)  7b  havea 
eontroverty  upon  a  matter,  avoir  une  dbpute  aur  un  aujeL 

7b  CONTROVERT,  v.  a.  diaputer,  diacuter. 

CONTRO VERTER,  a.  controveiaiate. 

CONTROVERTIBLE,  o^p .  diaputable. 

CONTROVERTIST,  a.  controveraiate.  [rebelle. 

CONTUMACIOUS^  a<|p.  contumaoe ;  (com.),  opiuiatrc^ 
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CONTUMACIOUSLY,  adv.  ptf  eoBtaaiMe;  fteM.;, 
olMtiii^meiit 

CONTUMACIOUSNESSJ  *.  cowtumace ;  (am,),  opi- 

CONTUMACY,  /   uiatrrtl,/. 

CONTUMEUOUS,  o^i'.  m^pruaiit,  e ;  outrageaut,  e ; 
(i/  a  peraon),  arrogant,  e. 

CONTUMEUOUSLY,  ado,  iiMolemment,  arrugam- 
meot. 

CONTUMELIOUSNESS,  #.  arrogauce,  /  iuaolence,/. 

CONTUMELY,  a,  m^prit,  m,  outrage,  m. 

To  CONTUSE,  V.  a,  faire  uiie  coutiuioa;  (cwh.J, 
BMurtrir, 

CONTUSION,  «.  oontuaion,/.;  Ccom  J,  mcurtriMUK,/. 

CONVALESCENCE,)  ,  ,,    ,  . 

CON  VALESCENCY;)'-  «>"val«ceuce,/.  (eiitrer  eu.) 

CONVALESCENT,  a^f,  convalescent, «. 

CON  VEN  ABLE,  adj,  convenable. 

To  CONVENE,  v,  a.  coovoquer;  v.  u.  t'aMembltr. 

CONVENER,  a.  qui  conroque. 

CONVENIENCE,*.  r/»ro|»-«/y;,oon?eiiaDce,/.  (Com- 
modiouatmtf  adoaidagea,  comforU,)  Sptack  ia  ike  fireui  c«w 
wHimojf  ofcivii  aockijfy  la  parole  est  le  giand  bieii  de  la 
■oci£t£  civile.  Thera  ia  amotker  comvamieney  in  thia  waatkod, 
cette  m^thode  pr^feute  encore  un  grand  avantage.  A  pair 
ofapectacka  ia  a  gnat  cottveniemee  im  old  age,  uiie  paire  de 
lunettes  est  une  grande  commodity  pour  la  vieilletue.  //  w 
a  great  comoemenoe  to  live  ao  maar  gottr  mother,  c'est  une 
chose  bien  commode-'C*est  bien  commode — de  vivre  si 
prds  de  votre  mere,  /fir  had  a  mtmber  if  little  comveHiemcaa 
in  that  houaa,  nous  avioos  une  multitude  de  petites  commo- 
dity dans  cette  maison.  He  did  ao/or  greater  autveHiemce, 
uous  en  agissioos  ainsi  pour  plus  de  commodit<$.  &«  Supp. 

Do  it  at  tfour  oonotmenca,  faites-le  k  votre  commodity. 
At  goatr  oarlieat  convemieHoe,  aussitot  que  vous  le  pourrex 
sans  vous  d^ranger — »—k  la  premiere  occasion. 

Nighi  convemattce,  chaise  poote,/. 

CONVENIENT,  at^f.  (proper,/t),  convenable,  qui  con- 
vient.  Feed  me  witk/ood  eoHvement  to  me,  douuearmoi  une 
Dourriture  qui  me  soit  propre— qui  me  convienne.  (Com^ 
modioata,  agraeabk,)  Thia  ia  a  verg  eonvement  apartment, 
cet  appartemeut  est  fort  commode.  //  ia  verg  convenient  to 
kave  it  ao  naar  at  hand,  c'est  bien  commode  de  lavoir  ainsi 
sous  la  main.  Ia  it  convenient  for  gou  to  amu  noaof  cela 
vous  arvBnge*t-il  de  venir  maintenant — . — cela  vous  d6> 
range^t-i)  tk  venir  d  present  ^  It  ia  not  alwaga  convenient 
to  pag  raadg  moneg,  il  n  est  pas  toujours  commode  de  payer 
--«u  u'a  pas  toujours  les  moyens  de*|)ayer — comptant.  It 
M  not  convenient  at  thia  moment,  cela  me  d^rangeiait  en  ce 
momait~-je  iie  le  pourrais  sans  me  derauger.     See  Supp. 

CONVENIENTLY,  a<lD.  ff»n»/»ri^;,  conveuablement ; 
(auitablg,  commodiomtg),  commod^meut. 

/  cannot  convenient^  do  it  to-dag,  je  ne  saurais  le  faire 
auiourd'hm  sans  me  d^ranger — sans  embarras — sans  diffi- 
cult6.  Not  verg  convenientlg,  cela  me  derange  un  peu. 
Can  you  come  convenientlg  f  pouvex>vous  venir  sans  vous 
iucommoder  i 

CONVENT,  a,  convent,  m. 

CONVENTICLE,  a,  couveuticul^  m. 

CONVENTICLER,  a,  qui  va  au  ooDveuticule->non 
coufurmiste. 

CONVENTION,  a,  convention,/. 

CONVENTIONAL^  a(i(f\  conveutionnel,  le,  de  conven- 
tion ;  stipule  dans  une  convention. 

CONVENTIONAHY,  adj.  tenii,  e  A  de  oertaines  con- 
ventions. 

CONVENTIONIST,  a.  partic  contractaute,/. 

CONVENTUAL^  a^f,  conventuel,  le. 

CONVENTUEL,  a,  religieux,  conventuel. 

CONVERSABLE,  adj.  propre  k  la  conversation  ;  a\'ec 
qui  Ton  pent  converser;  d  une  soci^te  agr^ble. 

CONVERGENT,  atif,  convergent,  e. 

Ta  CONVERGE,  v.  n.  convergvr  vew. 

CONVERSABLENESS,«.  qualitis  de  la  conversation. 

CONVERSANT,  i»(r.  vers6,  e.  To  tkoae  who  are  con- 
veraant  with  both  tonguea,  I  leave  to  make  their  own  j'ttdg' 
ment  of  it,  c'est  ft  ceux  qui  sont  versus  dans  les  deux 
langufs  que  j'en  appelle  pour  en  juger.  He  uaed  the  differ- 
ant  diaUcta  aa  one  who  had  beam  convarmmt  with  them  alL 
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il  ae  •enrait  dee  difftaits  idiomes  en  penonne  k  hquelle 
lis  ^taient  tous  familiers.  Do  not  ventatre  an  opinion,  audem 
goat  are  converaant  with  mathematice,  ne  hasardes  pas  une 
opinion,  k  moins  que  vous  ne  soyes  verse  dans  lea  matbe- 
raatiques.  He  waa  converaant  with  the  earlg  poeta,  il  puas^- 
dait  les  ancieiis  poetes— . — les  aacaens  poetes  lui  etaieut 
Cuniliers. 

(To  be  acquainted  with.)  I  have  been  converaant  wriih  the 
Jirat  peraona  of  the  age  in  which  I  lived,  j'ai  coouu  les 
premiers  persoraiaget  da  temps  oO  j  u  rkca,  {To  treat  of, 
relate  to),  avoir  rapport,  trait  k, 

CONVERSATION,  a,  oonversBtiim,/. 

He  iefond  of  eonverwation,  il  aime  U  conversatiao.  fFe 
have  had  a  long  eeweeraation  on  the  aulg'ect,  nous  avone  eu 
une  longue  conversation — nous  avons  eu  un  long  entretieu — 
uous  nous  sommes  longuement  entreteuus— 4  ce  sujet.  To 
engage  in  converaation,  lier  conversation.  Let  k»  dumge  the 
converaation,  changeons  de  conversation — d'entretien.  To 
bring  converaation  upon  a  atdgect,  faire  toumer  la  cooversa- 
tioo  snr  un  sujet.  Private  converaation,  entretien  paxticu- 
lier.  Knowledge  ia  beat  acquired  bg  converaation  with  learned 
men,  c'est  dans  la  convenation  des  hommes  iustruits  que 
Ton  ajpprend  le  plus.    Eamctt — .eutreticny  i^rietiz,  m, 

Cnurinal  conteraaHem^  a.  adultire,  m. 

CONVERSATIVE,  a^j.  social,  e. 

CONVERSAZIONE,  a.  reunion,/. 

To  CONVERSE,  v.  n.  converser,  s*entietenir  arec.  H'e 
will  oonveroe  on  or  about  the  auig'eet,  nous  parleron»--Dous 
nous  entretiendrons  de  ce  sujet  (Converser,  in  French,  ia 
uaadfamiHarlg  in  the  aenae  <f  chatting,  talking,) 

CONVERSE,  a,  conversation,  /.  etitretien,  as.  (Inter- 
eourae.)  7\t  hold  converm  with,  s'entretenir  avec ;  avoir 
commerce  avec ;  (in  logic),  converse,/. 

CONVERSELY,  adv,  rteiproquement. 

CONVERSION,  a.  eanvenion,/. 

CONVERSIVE,  atfy\    See  Conversable. 

To  CONVERT,  v.  a.convertir  (au  christianiame)  ;  (to 
change  into),  convertir  (en  vin,  en  or) ;  (to  become  a  com* 
vert),  se  convertir;  (to  applg  to  another  uee  than  the  one  in- 
tended), detoumer,  employer  k  son  usage. 

CONVERT,  ai^,  converti,  e;  (from  paganiem),  iioa- 
vcau  converti ;  (from  a  ainful  life),  p«cheur  couverti. 

CONVERTER,  a.  convertiaseur. 

CONVERTIBIUTY,  a.  convertibility. 

CONVERTIBLE,  at^'.  convertible. 

CONVERTIBLY,  ado.  r^ciproquemcnt. 

CONVEX,  <i4f'.  convexe;  a.  corps  couvexe. 

CONVEXED,  ai(f,  de  forme  convexe. 

CONVEXEDLY,  adv.  en  forme  convexe. 

CONVEXITY,  a.  convexitfe,/. 

To  CONVEY,  V.  a. 

(To  carry,  tranapert.)  Gooda  are  convegedfrom  England 
to  France  by  water,  on  transporte  par  eau  les  marchandises 
d' Angleterre  eii  France.  A  meaaenger  will  conoeg  thia  letter 
to  him,  un  mcssager  lui  portera  cette  lettre.  /  do  not  knew 
how  to  have  thia  letter  conveged  to  him,  je  ne  sais  comment 
lui  faire  passer — ^lui  faire  parvenir— cette  lettre.  How 
could  u«  convey  thia  meaaage  to  him  f  comment  pouirions  nous 
lui  faire  passer  ce  message  ?  Theae  carriagea  wiU  convey 
you  aafely  to  the  end  of  gour  j'ourneg,  ces  voitures  roua 
menerout  en  sikret^  jusqu'au  bout  de  votre  voyage.  H'e 
were  choaen  to  convey  the  thanka  of  the  town  to  the  mayor,  on 
nous  chaigea  de  transraettre — (if  lig  worda)^  d^offrir — de 
presenter  les  reroercimeiits  de  la  ville  au  maire.  lie 
ahould  have  adopted  that  form  in  which  our  de^irea  are  moat 
nroperlg  conveyed,  nous  edssioiis  adopts  cette  funne  par 
laquelle  nos  vopux  sont  plus  convenablem^it  ex  primes. 
There  waa  one  conveyed  out  cfmg  heuae  yeaterday  in  a  baa- 
ket,  on  en  a  fait  sortir  un  hicr  de  ma  maison  dans  uo 
panier. 

Thia  right  waa  cono^ed  down  to  their  poateritg,  ce  droit 
eat  descendu — a  ktk  transmis  k  leurs  descendants.  Since 
there  appeara  not  to  be  anv  idea  in  the  mind,  before  the  aenata 
have  conveged  any  in,  puisqu'il  ne  paraSt  pas  qu'il  y  ait 
d'idfe  dans  Tesprit  tant  que  les  sens  n'y  en  ont  pas  txansmiri. 
Tharehg,  theg  conceg  to  the  brain  aome  motion  aMch  producea 
ideaa,  par  ce  moyen,  ila  communi^uent  un  mouyrrnent 
quelconque  au  cerveau  q-ii  produit  des  id^es.     Othen 
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..  ...J   ikrmtpjitm  imto  ihe  wand  hy  mar*  amJct  than  cn«, 
dmotiet  te  oommuniqueut  A  resprit  au  moyen  d6  pliitieiui 

H'orJa  emM  n9t  oomfejf  any  idea  of  the  place^  des  mots  ne 
pounaieut  donner  dld^e  de  la  beaut^  de  I'aidroit.  Adam  9 
praperh/  or  yrwaie  damuwm  could  not  ccmtwy  any  wovereiffniy 
or  ruSe  to  hie  heir,  iMpossessioiis  ou  domaioes  priv^s  d^Adam 
ne  pottraiei«t  tFansmettre  aucun  poavoir  ou  antoriti  ft  aon 


CONVEYABLB,  a4r.  tnoffi&iable;  (to  be  expreeeedj, 
czprimable. 

CON  V£  VANCE,*. 

fVe  have  ma  comveyamee  fir  our  produee,  nous  n^avoDt  au- 
cam  moysM  dt  trautpoit  poor  notre  produiL  The  rati- 
waya  are  a  ifaick  eaaneyamoe,  let  chemiui  de  fen  aont  un 
moycu  de  tnosport  rnpide.  By  what  etmveyanoe  did  you 
oeaeef  vox  quelle  Toituie  etes-TOUs  veDu9  i  want  to  tend 
due  ia  London,  but  I  have  no  conveyance,  je  voudrais  bieu 
CDYoyer  ceci  k  Lnndray  mau  je  n'ai  aucune  occasion — je  iie 
■aia  par  quel  moyeii.  Send  U  me  by  a  oafe  oomveyance,  eu- 
voyei-le  moi  par  una  occasiun  sQre. 

A  oanai  ia  a  oonoeyatwe  by  water,  un  canal  est  un  moyen 
de  trausport  per  eau.  A  deed  ie  a  conveyance  of  land,  un 
cootiBtot  un  acte  detrenmunou  de  propri^t^.  Conoey- 
nneea  ofyroperty,  cootiats  de  veute,  d'achat. 

€X>NVKY ANGER, «.  notain. 

CONVBYEH,  «.  qui  tiansporte— tnnimel^^commu- 
niqoe. 

CONVICINITY, «.  Toisinage,  m. 

To  CONVICT,  o.  a.  convaincre  (une  penonne  d*une 
choee,  d*aToir  iaii  une  choee — uu  accuse  dun  crime, 
d'avoir  eommii  un  crime ;  en,  dout) ;  (to  prouej,  prourer. 

CONVICT,  adf.  convaiiicu. 

CONVICT,  «.  condamn^,  e ;  (mm,  culprite  eenienced  to 
irmnoportaiion),  d6port6,  e ;  (to  hard  labour),  condaran6 
aox  tzaTauz  farces ;  format. 

CONVICTION, «.  conviction,/. 

CONVICTIVE^  iM^r*.  coDTaixjcant,  e,  que  Ton  pent 
prourer. 

CONVICTIVELY,  ado,  d*nne  maiiiere  conTaincante. 

To  CONVINCE,  V.  a.  convaincre  (une  persouue  d'une 
duee).  That  whidk  I  have  been  endeavouriny  all  the  while 
to  convince  men  of,ieno  other  but  what  Oed  lamoelf  particu- 
hiHy  rotooeaundM  to  ue,  ce  dont  je  me  suis  effurc6  de  con- 
Taxucre  lea  hommes,  n*est  autre  cboae  que  ce  que  Dieu 
luinneme  nous  recommaijde  particulicremeut  Though  he 
denied  the  crime,  he  waa  fully  convinced  of  it,  c*est  eu  vain 
qull  niait  le  fah,  il  en  a  6t6  pleinemnt  convaincu. 

(To  prove.)  The  deaeovery  of  a  truth,  firmerly  unknown, 
^ea  rather  oomoinco  man  of  ignorance,  than  nature  of  error, 
Ja  d^couverte  d*uue  v^tl,  jnsqu'alon  inconnue,  sert 
plotoC  i  pnmver  I'ignotanoe  de  Thomme  que  1  erreur  de  la 


CONVINCINGLY,  adv.  d*une  maniire  convaincante. 

CONVIVIAL,  adf.  joyeux,  euse ;-  amical,  e. 

CONVIVIALITY,  a.  joie  franehc,  harmouie^  bon  esprit, 
esprit  ds  society 

CONUNDRUM,  a.  r^bus,  m. 

To  CONVOCATE,  «.  a.  convoquer. 

CONVOCATION,  a.  convocation,/. 

Te  CONVOKE,  v.  a.  convoquer. 

To  CONVOLVE,  v.  it.  s*eutrelacer,  se  tortiller  autour. 

CONVOLUTED,  M(f\  (hot.),  convolute,  e. 

CONVOLVULUS,  a.  (hot.),  convolvulus,  m.  liseron,  m. 

To  CONVOY,  o.  a.  conveyer;  (ifpermma),  escorter. 

CONVOY,  a.  convoi,  m. 

To  CONVULSE,  v.  a.  donner  des  convulsions.  To  he 
emnmtaed,  ctre  en  convulsion — tomber  en  convulsion.  The 
meeBO  threw  her  into  convulaion,  k  cette  nouvelle,  elk  fut 
saasie  de  convulsions.  Uia  whole  frame  waa  eonvulaed  by 
the  agony,  Tagonie  fiusait  trembler  son  corps  convulsive- 
mcut — ^tout  son  corps  6tait  dans  les  convulsions  de  I'agonie. 
7*Aqr  wfere  eonntlaed  with  lauahtor,  ils  pftmaient  de  rire. 
PolUioai  oomrulaiona,  les  convulsions  politiques,  Thia  war 
wiU  eommlm  the  worU,  oette  guerre  va  bouleverser  le  monde. 

CONVULSIVE,  a<^'.  couvulsif,  ive. 

CONVULSIVELY,  adv.  convuluvement. 

CONY,  s.  lapin, «. 
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CONY-BURROW,  «.  terrier,  m.  trou  de  lapin,  m. 

fcONY-CATCH,  a.  pi^ge,  si.  attrape,/. 

To  COO,  I',  n.  roucouler. 

COOING,  p.  pr.  (ueedsubet.J,  roucoulement,  m. 

COOK,  e,  cuisinier,  ere;  (<j^a  ehipj,  coq,  m. 

To  COOK,  V.  n.  faire  la  cuisine.  She  cooke  well,  die 
&it  bien  la  cuisine— elle  est  bonne  cuisiniere.  Cuisiiier  ia 
not  ao  generally  ueed. 

v.  a.  No  one  could  cook  a  b^ter  dinner,  personne  n  ap- 
pretait  mieux  k  diner — ue  pouvait  pr£porar  un  meillear 
diner.  Cook  me  a  few  egge  and  a  li(tlej!ah,  accommodez-moi 
un  plat  d'oeufs  et  un  peu  de  poisson. 

Let  it  cook  a  little  bmger,  laisses-le  cuire  encore  nu  peu. 

She  underatanda  cooking  admirably,  elle  s'entend  par^ 
faitement  d.  faire  la  cuisiue. 

COOK-MAID,  a.  cuisiuiete. 

COOK-ROOM,  a.  (of  a  akip),  cuisine,/. 

COOKERY,  a.  cuisine,  /.  To  underatand  cookery, 
s*enteiidre  k  faire  la  cuisine. 

COOL;  adf.  tiau,  fraScbe.  The  air  ia  cool,  Vair  est  frais. 
Aglaaa  of  cool  water,  uu  verre  d'eau  fraSche.  //  is  ao  cool 
under  theae  treea,  il  fait  si  frais  sous  ces  arbres.  How  cool 
thia  wine  ia,  comme  ce  vin  est  frais.  To  keep  the  feet,  the 
head,  the  blood  cool,  se  teuir  les  pieds,  la  tete,  le  sang  frais. 

(Ofliquida  whkk  have  boiled.)  You  will  bum  youraelf, 
wait  till  your  tea  ie  cool,  vous  vous  brOlerei,  attendez  que 
votie  tb£  soit  refroidi — .— laissex  refroidir  votre  the.  Ji  ia 
cool  enough  now,  il  est  sufllsamment  refroidi. 

(Not  ardent,  or  zeaJoua.)  A  cool  friend,  un  ami  froid — 
peu  chaud — ^peu  16I6 — indifiereiit.  A  cool  lover,  un  amaiit 
froid.  He  haa  a  cool  temper,  il  est  froid — il  a  le  caract^e 
froid.  (Calm.)  Ue  ia  alwaya  ao  cool  in  what  he  doee,  il  est 
toujouis  si  calme — ^il  a  toujoius  taut  de  sang  froid  dans 
tout  ce  qu'il  fait     Te  grow  cool,  se  refroidir. 

(Fam.)  That  ia  very  cool,  voili  qui  est  sans  g^ne — Bsns 
cir6monie.  He  ia  very  cool  about  it,  il  est  fort  iudifr4reut 
la-dessus— • — ^il  prend  la  chose  trds-froidement. 

COOL,  s.  frais,  m.  fiaScheur,/.  .  Jn  the  cool  of  the  evening, 
k  la  fhdcbeur  du  soir.     To  ei^oy  the  cool,  prendre  le  frais. 

To  COOI^  V.  a.  V.  n.  rdfroidir.  Let  your  aoup  cool, 
laissex  refroidir  votie  soupe.  Put  a  little  water  in  to  cool  it, 
mettes-y  un  peu  d'eau,  pour  le  refroidir.  (Of  peraone  and 
feeUnga),  se  refroidir.  He  ia  not  00  angry,  he  begine  to  cool, 
il  n'est  plus  si  en  coUre,  il  commence  k  s*appaiser.  That 
great  friendahip  will  aoon  cool,  cette  giande  amiti£  se  re* 
fVoidira  bientot.  (Of  the  weather),  se  rafndchir.  rTo  cool 
one' a  aelf  after  great  heat.)  Give  me  aomething  to  drink  to 
cool  myaelf,  dotinex-moi  quelque  chose  ft  buire  pour  me 
rafraSchir.  Coolyourae^a  little,  you  are  in  such  a  heat, 
comme  vous  aves  chaud,  reposex-vous  un  peu.  Let  your 
horsea  cool  a  little,  laisses  un  peu  reposer  vos  chevaux.  To 
cool  wine,  the  blood,  a  room,  rafiaSchir. 

COOLED,  at^'.  raiVaiohi,  e. 

COOLER.    WiNE-«ooLEa,  s.  glacis,/. 

COOLING,  p.  pr.  (ueed  adj.)  Lemonade  ia  very  eodmg, 
la  limonade  est  tr^rafraichissaute. 

COOL-HEADED,  <u(^'.  froid,  e. 

COOLISH,  adj.  un  peu  frais,  che ;  tent  soit  peu  froirl,  e. 

COOLLY,  adv.  froidement;  (cabnlo),  de  sang  froid, 
aveo  calme ;  (in  the  cool),  au  frais,  ftaichemeot 

COOLNESS,  a.  fraScheur,/. ;  (indifference),  froileur,/, 

COOM,  s.  cambouis,  m. 

COOMB,  f.  raesuie  de  quatre  boisseaux. 

COOP,  s.  cage,/.  Hen-coop,  cage  k  pouletay. ;  (a  barrel), 
baril,  m. 

To  COOP,  V.  a.  tenfermer,  tenir  renferm^.  To  be  cooped 
up,  etre  enfenu6,  reuferm^  (comme  dans  une  cage) ;  (fam,), 
encager. 

COOPEE,  f.  (danang),  coup^  at. 

COOPER,  s.  tomielicr,  m.  [futailles,/ 

COOPERAGE,    s.    (cooperi    work),    tonnellerie, 

To  CO-OPERATE,  v.  n.  coop^rer  (k  une  chose). 

CO-OPERATION,  a.  cooperation,/. 

CO-OPERATIVE,  atff.  qui  coopire— tend  an  mema 
but;  coop^rateur. 

CO*OPBRATOR,  s.  coop^rateur,  trice. 
To  CO-OPT  ATE,  V.  a.  coouter,  choisir. 

CO-OPl^ATION,  s.  cooptaUoo»/.  ehoiz,  m. 
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CO-ORDINATB,  aeCr\coordoiii]6,  e. 
CO-ORDINATELY,  ath.  dans  tin  mdne  ordie. 
CO-ORDINATENESSJ.  ^^^i- ^,-       r 
COORDINATION,     ')'•  «>ordiiia»,on,/. 

COOT,  #.  (water fndjf  poule  d*eau,/. 

COP,  f.  lominet,  m.  cime,/. 

COPAIBA, «.  copabuy  m. 

COPAL,  ff.  copal,  m. 

COPARCENER, «.  cohMtier,  ^re. 

COPARCENY,  «.  portioD  £ga)e  dun  heritage. 

COPARTNER,  «.  auocie,  e. 

COPARTNERSHIP, «.  Mci^t^,/. 

COPAYVA,  f.  copahu,  m. 

COPE,  «.  (Roman  pritMt*9  ornamemt),  chappe,  /. ;  (a 
covering /or  the  head),  capucbon,  m.  The  cope  t/  Aeown, 
la  voQte  celi»te-^~{/bm.J,  la  calotte  d«  cieux. 

7*0  COPE,  V.  a.  eocapuchoiiiier,  m. ;  couvrir  la  tftte. 
o.  IT.  ^/o  ttruqgk  wiik),  liitter  avec — teiiir  tete  i. 

COPELAND, «.  terrain  qui  vaen  moutaut  ven  le  milieu. 

COPERNICAN,  at(f'.  de  Copemic 

COPIED,  iii(r .  copi6,  e. 

COPING,  M.  (if  a  waU),  chapeitm,  m. 

COPIOUS,  adj.  copieux,  enae;  repaa  copieux ;  ^Taeiia- 
'  tioii  copieuae ;  wiih  other  mokm,  abonuant,  e,  m  preferred, 

COPIOUSLY,  ado.  manger,  boire  copieoaemeut;  with 
other  rerbt,  «ojr  abondammcDt. 

COPIOUSNESS,  ff.  aboodance,/. 

COPIST,  ff.  copiste,  m.  exp^dttionnaire. 

COPPED,  adf.  en  pain  de  mere,  en  cone. 

COPPER,  ff.  calvre,  m.  Copper  omm,  roonnaie  de  cutTre. 
Coppero  (pe/tcej,  foui,  m.  (A  large  veaael),  cbandidre,  /. 
Copper  capo,  capvulet,/.  To  copper^  v.  a.  doubler  en  cuirre. 

COPPER.\S,  ff.  couperoM,/. 

COPPER-BOTTOMED,  ioc^'.  (of  a  thipj,  double  en 

COPPERED,  J     cuivre.  [cuivre. 

COPPER-FASTENED,  adj.  (y  <>  ''^A  chevill6  en 

COPPERISH,  adj.  cuivr^ ;  contenant  du  cuivre. 

COPPER-NOSE.  ff.  nez  enlumiu^,  rouge. 

COPPER-PLATE,  ff.  planche  (de  cuivre). 

COPPER-SMITH,  ff.  chaudronnier.  [cuivre. 

COPPER-WORK,  ff.  chaudronnerie,  /.   fuuderie  de 

COPPER-WORM,  ff.  ciron,  m. 

COPPERY,  adj.  de  cuivre. 

COPSE       I '•  *'"^^"»  "*•  ^♦'""^^  ""» 

COPPLED,  a€y'.  en  pointe,  en  cone. 

COPPLE-DUST,  ff.  poussidre  i  raffiuer. 

COPPLE-STONE, «.  galet,  m. 

COPTIC,  ff.  adj.  Copbte,  Copte,  Coplique. 

COPULA,  ff.  (logic),  copule,/. 

To  COPULATE,  V.  n.  i'accoupler. 

COPULATION,  ff.  copuUtion^. 

COPULATIVE,  iw^'.  copulatif,  ive. 

COPY,  ff.  copie,/. ;  (in  printing),  copie,/. ;  (of  a  book), 
exemplaire,  m.    Set  Suppi 

To  COPY,  9.  a.  copier.  Vowr  letter  it  oo  full  of  eratairee 
that  I  would  advioe  you  to  copg  it  out,  votre  lettie  est  si 
pleine  de  ratiues  que  je  vous  conaeille  de  la  copier— de  la 
mettre  au  net  H'hen  a  painter  copieefrom  the  Ufe,  he  hat 
no  privilege  to  alter  featuree,  lonqu'un  peintre  copie  d*apr^ 
nature,  il  u  a  pas  le  droit  de  rien  cluuiger  aux  traits.  The 
work  it  not  original,  it  it  copied  almott  entire^  from  olhert, 
Touvrage  n*est  point  original,  c*est  presquen  eutier  une 
copie. 

COPY-BOOK,  ff.  cahier,  m.  fdroit). 

COPYHOLD,  ff.  fief  (qui  releve  du  seigneur  de  Teu. 

COPY-HOLDER,  ff.  tenancier. 

COPYRIGHT,  ff.  droit  dauteur. 

COPYER,  ff.  copiste. 

COQUEUCOT,  ff.  coquelicot,  au 

COQUET,  ff.  coquet 

COQUETTE,  ff.  coquette. 

To  COQUET,  V.  a.  faire  let  yeuz  doux— dir«  da  dou- 
ceurs—4  unefepame.  v.  n.  coquater ;  (</a  woman),  (aifela 
coquette;  (of  a  man),  papillooiier. 

COQUETRY,  ff.  ooquettttie. 
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COQUETTISH,  a«g,  ooquct,  coquirtte. 

CORAL^  ff.  corail,  m.  coraux,  pi.;  (a  chiid't  earalj^ 
hochet,  JR. 

CORAL  TREE,  ff.  plante  de  corail,/. 

CORALLINE,  adj.  de  corail. 

CORALUNE,  ff.  (a  tea  plani),  coralline^/. 

CORALLOID,       1    ..  ^^^ii^vH^ 

CORALLOIDAL,  }**•  ««lloide. 

CORANT,  ff.  (a  dance),  la  oourante. 

CORB,  ff.  corbeau,  m. 

CORBAN,  ff.  tronc  pour  les  panvres ;  panier  i  anmftiwa, 

CORBEIL^  ff.  (infortifcation),  corbeille,/. 

COilBEL,  ff.  (in  architecture),  corbeille,/. 
ORCELET,)ff.  (natural  hattorg),  corselet,  at.;  (ar^ 

CORSELET,  I     mour),  corselet,  m. 

CORD,  ff.  (ropej,  eaide,  f. ;  (worn  round  the  wuitt), 
cordon,  m, ;  (tie),  tMmche,/. ;  (a  meature  ofwoodj,  oorde^. 

7b  CORD,  V.  a,  corder;  (oftpood),  carder. 

CORD-MAKER,  ff.  cordier,  m.  [conk). 

CORD-WOOD,  ff.  boia  de  chanfiage  (qui  se  vcud  i  la 

CORDAGE,  ff.  cordage,  m. 

CORDELIER,  t.  (a  Framcitoan/riarJ,  cordelier,  m. 

CORDIAL^  atfj.  cordial,  e. 

CORDIAL^  ff.  cordial,  m.-,(ina  moralmntej,  baanc,  uu 

CORDIAUTY,  ff.  cordiality,/. 

CORDIALLY,  adv.  cordialement 

CORDIFORM,  a^F*.  en  forme  de  oaeur. 

CORDON,  ff.  (fortification,  military),  cordosi,  at. 

CORDWAINER,  ff.  cordoonier. 

CORE,  ff.  (of fruit),  osnr,  ai.  My  heart't  eore,  le  find 
de  moo  oonir.     7b  the  very  core,  jusqu'au  fond  du  ooeur. 

CORIACEOUS,  adf.  (tough),  coriaAse;  (in  bel.X 
coriac^. 

CORIANDER,  t.  (plant),  coriandre,/. 

CORINTH,  ff.  raisin  de  Corintbe,  m. 

CORINTH,  ff.  Corintbe. 

CORINTHIAC,  adj.  de  Corintbe. 

CORINTHIAN,  ae^\  Corintbien,  ne. 

CO-RIVAL,  adj'.  rival,  concurrent* 

To  CO-RIVAL,  V.  a.  rivaliser  avec 

CORK,  ff.  (tree),  Uege,  m.;  (uted  for  a  ttoppk}, 
bouchon,  m. 

To  CORK,  V.  a.  boncber. 

CORKED,  p.  pt.  (uted  adj.),  qui  sent  le  boudion. 

CORKING-PIN,  ff.  gro6«:  epiugle. 

CORK-SCREW,  ff.  tire-bouclton,  m. 

CORKY,  adj.  de  li^. 

CORMORANT,  ff.  cormoran,  m. ;  (a  glutton),  ogre,  «i. 
To  eat  like  a  cormorant,  manger  comme  uii  ogre. 

CORN,  ff.  (in  general),  grain,  m.;  (wheal),  bU,  m. 
fromeut,  at. ;  (food for  cattle),  grain,  m. ;  (oatt),  avoiue./. ; 
(beant),  (eret,f.  Give  my  horte  a  feed  of  com,  dotuies  mje 
roesure  (un  picotin)  d*avoine  &  mou  cbeval.  (In  turgery), 
cor,  m.  avoir  des  cors  aux  pieda. 

7b  CORN,  V.  a.  (beef),  saler,  mettre  dans  le  ad. 

CORN-BLADE,  t.  feuiUe  de  bU. 

CORN-CHANDLER,  ff.  marcband  de  hU;  grainelicr. 

CORN-CLAD,  a<^'.  couvert  de  bU. 

CORN-CRAKE,  t.  comeille  des  champs. 

CORN-CUTTER,  t.  pedicure. 

CORN-FIELD,  ff.  cbamp  de  bl^  m. 

CORN-FLAG,  t.  (a  plant),  iris  des  cbamra,  ai. 

CORN-FLOOR,  t.  aire,/. 

CORN-FLOWER,  t.  blue^  m. 

CORN-HEAP,  ff.  meulon  de  hU,  at. 

CORN-LAND,  ff.  terre  arable. 

CORN-MILL,  ff.  moulin  k  bl^  at. 

CORN-ROSE,  ff.  coquelicot,  at. 

CORN-SALAD,  ff.  doucette,/. 

CORNEA,  ff.  (anat.),  com^e,/. 

CORNEI^  ff.  comouUle,/. 

CORNEL-TREE,  ff.  comouiller. 

CORNEUAN-STONE,  ff.  comaliue,/. 

CORNEMUSE,  ff.  coraemuse,/. 

CORNEOUS,  adj.  (homy),  coni^  e. 

CORNER,  ff.  coin,  m.  To  the  remoteti  eomert  of  the 
earth,  jusqu*anx  coins  les  plus  recul^  de  la  terre.  They 
tearcked  every  comer  of  theforett  to  find  him,  an  la  ctnathi 
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Aan^  let  qoalre  colni  K  ]e  milieu  da  boit.  Ibokadfit  U 
m  4mig  cmTtfT  9ftktkimm,  jc  Tai  diercbe  daui  la  coiiit  et 
neoint  <le  la  maiton.  From  tkt  cttrmtr  vfkiM  eye,  da  ami 
«le  rosil.  The  cmrmer  katue,  la  maiaoii  du  coia  (huuiingM 
^fa  rwtr),  detoan,  m.  coudo^  m. 

CORNKK  STONB, «.  (aerqtluralfy),  pierre  angulaire,/. 

OORNPHRD        1 

COKNERWISE./**^'  *"  ***"'*'  ^^  poiiite — eii  coin. 

COKNKT,  «.  (a  koTH),  comet ;  (a  cavatrg  <^SIUser)^  loaf- 
lieutenant;  (Cornette  waa  toed  in  tke  aucieii  r^ime); 
(a  meatffonmitHff  worn  £y  a  Hegun  Profuaor  at  FarisJ, 
coraeUe,/. ;  (a  wort  f^  paper  hag  J,  cornet^  at. ;  (of  a  horm't 
A0O,  oouranne,/. 

CORNBTCy,  «.  MNU-lieutenanoe,/. 

CORNBTER,  «.  juueur  de  cor. 

CORNICB, «.  coniiche,/. 

CORNICLJS,  «.  CtaMtfAont;,  petit  comet,  m. 

CORNICULATK,  o^'.  ^60/.;,  coniu,  e. 

CORNlGEROUS»  adf\  ann6  de  cuniet ;  potiant  corner 

CORNISH,  e.  da  paje  de  Coroouaillet. 

GORNUCX>PIA, «.  come  dabondauce,/. 

CORNY,  »(f.  comh,  e. 

COROLLARY, «.  corollure,  m. 

CORONA, «.  (archii.J,  couroime,/. 

CORONA  U  «.  cuurouue,/. 

CORONAI^  w/j.  (amai.),  coronal,  e. 

CORONARY,  a^.  (amU.),  oorouaire. 

CORONATION, «.  couroimement,  m. 

CORONEL,  «.  (cokmelj,  colonel,  m. 

CORON BR,  «.  juge  de  paix.  Corontr't  inqutat,  enqoete 
ddjuge  de  naix,/. 

CORONET,  f.  oounxme,  /,  (de  due,  de  marquie,  de 
ootnte,  de  baron). 

CORONIPORM,  adjr.  en  forme  de  couronue. 

CORONULE,  e.  coranille,/ 

CORPORAL, «.  capond ;  (aliiuHwmdhgRomamprifiM 
ai  the  eomMcrutioHj,  corporal,  m. 

CORPORAL,  ai^'.  corporel,  le. 

CORPORAUTY, «.  mateiialit^,/. 

CORPORALLY,  mfo.  corpotellemeiit. 

CORPORATE,  a4f'.  iucorpor^  e.  A  corporate  town, 
manicipalitc,/'.  Thn  aiuwer  im  a  corporaU  uMce,  ila  r6- 
poodcnt  tons  d*utie  roix. 

To  CORPORATE,  v.  a.  incorporer. 

CORPORATION,  «.  municipality,/.;  (aiaodatiom rf 
trmU»f  coikgea,  chapter*,  S^e.),  corpontion,  /. ;  (famiiiar(g^ 
a  imrge  ttamadt),  grue  Tentie,  m. 

CORPORATOR,  «.  membre  d*ane  oorpoiatioii. 

CORPOREAL,  a/^'.  corporel,  le;  materiel,  le. 

CORPOREALIST, «.  mat^rialiVe. 

CORPOREALLY,  adv,  coiporellement,  en  corpi. 

CORPOREITY, «.  mat£riatit6;  matiere,/. 

CORPS, «.  oorpi,  m, 

CORPSE,  §.  cailanc,  m.  corps  mort. 

CORPULENCE,  I      1    r 

CORPULENCY,  r-  <»T«l««ce,/. 

CORPULENT,  atij.  corpulent,  e,  puinant,  e. 

CORPUSCLE,  e.  corpuKule,  m. 

CORPUSCULAR,        1    ..  ,  . 

CORPUSCULARIAN,/"*-  ^^V*'^^'^- 

CORPUSCULARIAN, «.  philowphe  oorpiiscukire. 

CORRACLE,«.('a  ;i^«M/^^6oaO,  bateau  pecheur,m. 

COR  RADIATION,*,  reunion — eouTergencedei  reyonji. 

CORRECT,  adj\  correct,  e;  (of  conduct),  regulidie, 
regies-.  Correct  mantm%  dee  mceun  r^gUes — pures.  Cor- 
rect principleOj  de  boot  priucipet. 

if  thiM  all  correct  f  tout  ceja  eat-il  bien— comme  il  faut 
— eoQveuablef  The  reckoning  m  correct^  le  calcul  eit 
exact. 

To  CORRECT,  ^.  a.  corriger.  To  correct  an  eserciee, 
a  letter,  Sfc,  corrige|  nn  theme,  nne  lettre.  To  correct  the 
prjae,  corriger  des  ^preuvet.  To  correct  the  aciditg  of  the 
stomach,  corriger  let  humeun  peccantet. 

(Applied  to  perwont.)  After  he  has  been  corrected  for  a 
He,  gom  maiat  be  eure  never  a/ter  to  pardon  it  in  him,  aprex 
laTkOr uxier>ie  corrig^pour avoir meuti,  preiiez  bieii  garde  de 
UP  jamaie  lui  pardouner  uu  menaoQge,  h  'e  cannot  correct  him 
ef  thai  bad  klbit,  nou4  ue  nuriooi  le  coirijm  de  cette  matt- 
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faiie  habitude.  Omaider  what  habit  wants  to  be  corrected^ 
ezaminei  quelle  habitude  il  faut  corriger. 

To  correct  one's  seif^  w  corriger  (d\ui  d^faut).  He  nmwr 
could  correct  himself  ofit,.il  u*a  jamais  pu  i 'en  corriger. 

/  stand  corrected,  je'  reconnais  mou  erreur — j'avoue  ma 
faute. 

CORRECTION,  s,  correction,/.  H'Uhhold  not  correc- 
tion from  gour  child,  n'^pargnes  pas  la  correction  k  yotre 
eiilkut  Learn  to  take  a  correction,  appreuex  k  souffrir  la 
correction — . — sacbes  souffrir  qu*on  vous  leprenne— corrige. 
He  underwent  a  severe  correction,  il  a  subi  une  correction 
s^v^re.  There  oouhi  be  no  good  discipline  exercised  for  the 
due  correction  of  swearing  and  rioting,  ils  ne  pouvaieiit 
exeroer  une  discipline  convenable  pour  corriger,  auisi  quils 
le  m^ritaieiit,  le  blaspheme  et  la  d^baucbe.  /  think,  under 
correction,  that  it  might  be  otherwise,  je  pense,  sauf  correctton, 
qu'il  pourrait  en  etre  autrement.  To  be  under  correction, 
subir  un  chitiment — une  correction.  (Chem.  and  med.), 
conection,  /.  House  of  correction,  s.  maison  de  conection — 
de  force. 

CORRECTJONAI^  adj.  correctionnel,  le. 

CORRECTIVE,  s.  adj,  correctif,  ive. 

CORRECTLY,  ado,  correctement ;  (in  a  mbral  aense), 
sainement ;  fproperlg),  conreuablemeut. 

CORRECTNE&S,  s.  correction  (de  style,  delangage)./. 

(Justice,  proprietg/)  The  correctness  of  his  conduct,  la 
r£gu1arit£  de  sa  conduite.  —  of  his  judgment,  justesse,  /. 
—  of  pronunciation,  language,  stgle,  puret£,  /.  ;-~(proprietg 
ofktnguage),  convenance,/. ;  (of  a  design),  exactitude,/.; 
(of  a  copg),  fid^lit^/.  (Of  a  book.^  J  warrant  the  cor^ 
redness  ef  this  copy,  je  ?ous  garantis  que  cet  exemptaire 
est  complet— parfait 

CORRECTOR,*,  conecteux;  (chem,  and  med.),  cor- 
rectif. 

CORREGIDOR,  s.  (Spanish  magistrate),  corr^gidur. 

CORRELATION,  s.  correlation,/. 

CORRELATIVE,  at^,  corr^latif,  ive. 

CORRELATIVELY,  adv.  par  correlation. 

CORREPTION,  s.  r^primande,/. 

To  CORRESPOND,  V.  n. 

Lentg  of  manners  does  not  corrsapond  with  the  dignity  ^ 
tke  clerical  ckaracter,  la  Ughtih  s*accorde  mal  avec — ue 
r^pond  pas  ft— la  dignite  du  sacerdoce.  Actiona  akouki 
correspond  witk  worda,  turn  actions  devraient  s*accorder  aveo 
nos  paroles.  J%e  lengtk  of  thia  room  doea  not  correapond 
with  ita  breadth,  la  longueur  de  cette  chambre  ne  correspund 
pas  avec  sa  largeur.  Let  the  meana  correapond  with  the 
magnitude  of  the  entenriae,  que  les  moyens  ripondeut  a  la 
grandeur  de  I'entrepnse.  The  execution  of  the  picture  doea 
not  correspond  with  the  idea,  1  ex^utiou  de  ce  tableau  ue 
r^pond  pas  ft  I'id^e. 

(  To  comamni'Mte  by  kttera),  correspondre.  H'e  have  bng 
correaponded  with  each  other,  nuus  avous  long-temps  corres- 
pondu  ensemble. 

CORRESPONDENCE,  *.  correspondance,/. 

fVe  kept  a  correspondence  for  six  years,  nous  avons  entre- 
tenu  une  correspondance  qui  a  dur^  six  aiis. 

CORRESPONDENT,  s.  correspoudaiit,  e. 

CORRESPONDENT/ai(r\  correspondant,  e. 

CORKESPONDENTLY,  adv.  exactement. 

CORRESPONSIVE,  at(f'.  qui  r^iraud  ft,  correspond  avec 

CORRIDOR,  s.  corridor,  m.  Akmg  the  —,  le  lung  du 
corridor. 

CORRIGIBLE,  at^.  corrigible. 

CORRIVAL,  adj.y.    . 

CORRIVALsS.     J»^*^«- 

7b  CORRIVAL,  v.  n.  rivaliser  avec. 

CORROBORANT,  adj.  (med.),  corroborant,  e. 

To  CORROBORATE,  v.  a.  corroborer. 

CORROBORATE,  <u^'.  corrobor^,  e. 

CORROBORATION,  *.  corroboration,/. 

CORROBORATIVE,  adj.  conroboratif,  ive. 

To  CORRODE,  v,  a.  corroder.  To  become  corro^led, 
se  corroder. 

CORRODENT,  adj'.  conrodant,  e;  corrosif,  ive. 

CORRODENT,  a.  corrosif,  m. 

CORRODIBILITY,  «.  tendance  ft  se  corroder. 

CORRODIBLE,  o<^'.  sujet,  te  ft  se  corroder. 


COS 

CORROSION,  t.  eomtton,/. 

CORROSIVE,  «.  a4f .  corrosif,  m.  oontMif,  We. 

CORROSIVELY,  odr.  en  corroduit. 

CORROSIVENESS,  «.  tendance  i  te  corroder. 

CORRUGANT,  tufy'.  qui  ride. 

To  CORRUGATE,  t>.  a.  rider. 

CORRUGATION,  #.  corrugation,/. 

CORRUGATOR, «.  corrugateur. 

To  CORRUPT,  V.  a.  corrompre.    r.  ».  te  coirompre. 

CORRUPT,  a(/j\  corrompu,  e. 

CORRUPTER,  #.  corrupteur,  trice. 

CORRUPTFUL,  adf,  corruptvur. 

CORRUPTIBIUTV, «.  corruptibility/. 

CORRUPTIBLE,  adj.  corruptible. 

PORRUPTIBLENESS,  t.  corrupHbilit^,/. 

CORRUPTIBLY,  tub>,  par  la  corruptioti— la  iMuction. 

CORRUPTING,  p.  pr,  (uaed  adj.),  corrupteur,  trice. 

CORRUPTION,  9.  corruption,/. 

CORRUPTIVE,  atd.  qui  corrompt ;  (of  ptnotu),  cor- 
rupteur, trice. 

CORRUPTLESS,  atff.  incorruptible. 

CORRUPTNESS,  #.  corruption,/. 

CORRUPTRESS,  «.  corruptrice. 

CORSAIR,  f.  comire,  m. 

CORSE,  f .  corpe  mort,  m.  cada^re,  m,  corpi,  m. 

CORSE-PRESENT, «.  prueut  de.deuU. 

CORSELET,  t.  (armowr),  corselet,  m. 

CORSET,  t.  (womtma  f^^'),  oonet,  m. 

CORTEGE,  #.  cortege,  m.  (/.  pi. 

CORTES, «.  (Spamtk  rtpre§mtathM  hune),  let  cort^ 

CORTEX,  t.  (Latin),  6coree,/. 

CORTICAL,  o^p'.  C6ariy;,  cortical,  e. 

CORTICATED,  a<^*.  cuurert,  e  d'^coroe. 

CORUSCANT,  a^j.  CglHtering),  brillaut,  e. 

To  CORUSCATE,  r.  n.  briUer. 

CORUSCATION,  t.  comucatian,/. 

CORVBANTES,  #.  Corybantee,  m. 

CORYBANTIC,  m^'.  de  Corybante. 

CORYMBUS,  «.  (hot.),  corymbe,  m. 

CORYMBIFEROUS,  a<^'.  t.  corymbif^ie^  (9.  m.) 

COSECANT,  9.  (geom.),  co-i6caate,/. 

To  COSEN.     St»  7b  Coien. 

COSINE,  f.  coeinu^  m. 

COSMETIC,  9.  coim^tique,  m. 

COSMETIC,  o^'.  coim^tique. 

COSMICAI^  a^f.  (which  rtfw  omf  tr^f  with  ih9  mm), 
eosmique. 

COSMICALLY,  ado.  cosmiquement. 

COSMOGONIST,  •.  connogonifte. 

COSMOGONY,  •.  cosmogouie,/. 

COSMOGRAPHER,  t.  cosraographe,  m. 

COSMOGRAPHICAL,  adj.  cosmographique. 

COSMOGRAPHICALLY,  adv.  en  cotmographe. 

COSMOGRAPHY,  ..  cosmographie,/. 

COSMOLABE,  t.  cutmolabe,  m. 

COSMOPOLITAN,)  ,., 

COSMOPOLITE,    /••  cottnopolite. 

COSSACKS,  f.  CoMques,  m. 

COST,  9. 

( Price^  value.)  fVhat  i9  the  C09t  of  a  good  jnano  f  quel 
est  le  prix  d'uu  bon  piano  f  combien  un  bon  piano 
coOt«-t-il  f 

(Expen9e.)  W*  havt  had  Ihi9  houu  at  no  great  C09t,  nous 
avotis  eu  cette  maison  k  peu  de  fraif — . — cette  maison  ne 
nous  a  paa  coQte  clicr.  He  live  here  at  little  coet,  on  vit  &  peu 
de  fraia  ici— il  bon  compte.  Do  the^  all  live  at  your  coet  f 
est-ce  quails  maiigent  tous  d  tos  frais  f  ff' Ao  t«  to  pag 
the  co9t  f  qui  est-ce  qui  fera  les  frais?  He  wa9  content  to 
9ee  hit  daughter  maintained  without  hit  cost^  il  consentait  k 
ce  que  sa  fille  fBt  vctue  et  nourrle  sans  qu'ii  en  coutat  rien 
— aux  frais  d'un  autre.  Have  we  eaten  at  all  at  the  King'9 
co9t  f  avons-nous  done  mang^  aux  frais  du  roi  ?  At  our 
common  co9t,  ii  nos  frais.  At  the  common  coet,  aux  frais  de 
tous  — du  public  At  prime  co9t,  au  prix  coOtant.  He  unit 
to9e  hi9  labour  and  cot/,  il  en  sera  pour  sa  peine  et  ses  frais. 
//  wiU  not  quit  co9t,  le  ieu  ne  vaut  pas  la  chaitdelle. 

(Xosf,  detrimeni.)  I  know  it,  though  dmrlg  to  mg  co9t, 
j«  ne  le  sab  que  trop  k  met  dcpeut.  fi'hat  thegfondlg 
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witktd  proved  qflerwardt  to  their  eo9t  over  true,  ilt  virenr,  k 
leuit  d^pent,  que  ce  qu'ilt  d«tiiaieiit  ti  Tivemeut  n'^taH 
que  tra|>  rtai. 

To  COST.  How  much  doe9  Mit  Aone  co$t  gour  father  f 
oombien  ce  cheval  coAte-t-il  k  votre  pere  f  It  doet  not  coU 
him  verg  dear,  il  ne  lui  coAte  pat  tret-cher.  //  wiil  coot 
me  dear,  but  J  will  accamplieh  it,  il  m*en  coiitera  cber,  mait 
je  le  ferai.  //  co9t9  me  pain  to  Jind  fault  with  gouy  but  I 
mu9t,  il  m'en  cofite  de  vous  blimer,  mait  je  le  doit. 

COSTAL,  adj.  (anat.),  cottal,  e. 

COSTARD-MONGER,  9.  marchand  de  pommei. 

COSTIVE,  adj.  constip6,  e. 

COSTIVENESS,  9.  constipation,/. 

COSTLESS,  at(i.  qui  ne  coOte  rien. 

COSTUNESS,  9.  somptuotit^,  /. ;  (</chthet^  frutketa, 
furniture),  richetse,  /.  luxe,  m. ;  (expen9e9),  gnuide  de- 
^eoae^f.  frais,  m. 

COSTLY,  adj.  dbpendieux,  se,  cofiteux,  eute;  (of 
eiothe9,  furniture),  riche ;  (ofjtweb),  de  prix  ;  (ttanptm- 
out),  somptueux,  eute. 

COSTUME,  9.  costume,  m.  In  full  cottume,  en  gnnd 
costume. 

CO-SUFFERER,  t.  compagnon  de  tonflVance. 

COT,  «.  chaumidre,/. ;  (a  9malibed)  (cradie),  bcrccau, 
m, ;  (a  hammock),  kamac,  m. ;  (a  ematt  boat),  buqae,/. 

CO-TANGENT,  9.  co  ttngente,/. 

COTE,  9.  (9heejfoU),  bergerie,/.  bercail,  tv. 

COTEMPORARY,  9.  ad[j.  contemporaiu,  e. 

COTERIE,  9.  coterie,/. 

COTILLON,  «.  (a  dance),  cotillon,  m. 

GOTLAND, «.  m^tairie,/ 

COT  QUEAN,  9.  jocriste  qui  mdne  let  poulet  piater. 

COTSWOLD,  9.  p&turage  pour  let  moutodt. 

COTTAGE,  ff.  cbaumieie,/. 

COTTON,  9.  cotoD,  m.     Cotton  tree,  cotonziier,  m. 
To  COTTON,  r.n.  cotonner,  te  cotonner. 
COTTONOUS,i    ..      ^ 
COTTONY,     ')«*.  cotonncux,  euie. 

COTYLA,  9.  (anat.),  cotylc,  m. 

COUCH,  9.  oouche,  /.  lit  de  repot,  ai.;  (a  eoai,  in 
paintiM),  couche,/. 

To  COUCH,  o.  n.  coucher,  se  coucber.  He  lag  eoueking 
at  her  feet,  il  £tait  coucbi  )  tet  piedt.  Fierce  tigert  couched 
around,  det  tigret  tauvages  6taient  couch^  tout  autour. 
(To  9toop,  bend  down),  ramper ;  (to  He  hid),  se  tenir  cacb^ 
e ;  se  tenir  en  embutcade.  All  this  liee  couched  umder  /Aw 
allegorg,  tout  cela  est  cach£  tout  cette  alUgorie. 

V.  a.  Coucher.  7b  couch  com,  bottlea,  coucher  da  grain, 
det  bouteillet.  7b  ooiicA  in  writing,  coucber  par  bciiL  7b 
couch  a  lance,  coucher  une  lance ;  mettre  une  lance  en  arret. 
7b  couch  the  ege,  fiiire  I'opinitioo  de  la  catuiacte  par 
abaissement 

COUCH  ANT,  «.  couchi;  (herald.),  couchant. 

COUCHEE,  9.  i  (bed  time),  coucher,  m. 

COUCHER,  ff.  oculiste  qui  fait  1  operation  de  la 
catarocte. 

COUCH-FELLOW,  9.  camarade  de  lit,  m. 

COUCH-GRASS,  ff.  chiendent,  m. 

COUCHING,  p.  pr.  (ueed  9ub9t.),  operation  de  U 
cataracte. 

COUGH,  ff.  toux,/. 

7b  COUGH,  r.  n.  toutser.  v.  a.  (To  expectorate)  te 
cough  up  phlegm,  jeter  des  flegmet  en  toutsant — • — ^avuir 
une  toux  bumide,  pituiteuse. 

COUGHER,  ff.  tousseur,  m.  qui  tousse  beaucoop. 

COUGHING,  p.  pr.  (uaed  uM.),  toux,/. 

COULD,  (one  of  the  teneea  of  the  irregular  verb  J  can), 
rendered  in  French  by  je  pouvais,  j'ai  pu,  je  pourrais,  not 
indifferently,  but  according  to  the  eenee  «i  whidt  it  ie  U9ed,  ^ 

i.  Habit,  con9tant  recurrence,  elate.  I  never  could  j^rl 
Up  in  time,  je  ne  pourais  jamais  me  lerer  k  tempt.  H'hem 
Ae  had  once  contracted  a  bad  habit,  we  could  mot  correct  her 
of  it,  quand  elle  arait  une  foit  contract^  une  mauTaise 
habitude,  nout  ne  pouviont  Ten  corriger.  He  took  the  keg 
with  him,  thue,  he  could  come  in  at  any  time  without  dieturb' 
ing  tfff,  il  emportait  la  def  arec  lui,  de  oette  maniftc  li 
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p-iuvait  rentier  a  tonte  beure  mtm  nous  r^veiller.  The 
cmtMiff  wttt  eghamtied  and  comid  not  suppori  ike  war^  le  pays 
itait  6puts£  et  ue  pouvait  soutenir  la  guerre.  Imac  wag 
oli  amd  eomld  imI  see,  Isaac  6tait  vieux  et  ue  pouvait  pas 
Toir. 

2.  Uml/or  <*  /  Aocv  bten  abie,'*  or  aUudimg  to  a  thing  of 
reoemi  oecwmtiee,  I  calkd  /onAtfy,  but  I  couLl  not  He  him^ 
}j  suis  paM«  aujourdliui,  mais  je  u'ai  pas  pu  le  vuir.  / 
eomid  mot^itk  ti  to-day ^  though  S  goi  up  oarlg,  je  n'ai  pas 
pi  le  fiiiir  aujounl'hui,  bien  que  je  me  sois  lev^  de  bouue 
beure.  Comid  you  nai  came  earlier  f  n'aves-vous  pas  pu 
veuir  de  meilleuxe  beure  ? 

3.  Hefrrrimg  to  the  /mture,  tpeahing  coHditionattg,  You 
eomhi  do  it  tf  you  tried^  vous  pourries  le  faire,  si  vous 
Ucbiei.  /  iiuMk  I  could,  il  me  semble  que  je  le  p.iiuraiB. 
i  do  mot  IhuiA  I  could^  je  ne  crois  pas  que  je  le  pusse.  (Ob' 
oerte  thai  the  ndtjuMctioe  <^  pouvoir  is  Mssei^  in  thU  hut  sen- 
teMCOj  OM  aceoumi  of  the  negation, J 

(Couid  have.)  He  could  have  retained  if  he  would,  il 
aurait  pu  se  reteuir,  s'il  I'avait  voulu. 

COIJLTKR,  «.  soc  de  charrue,  m. 

COUNCIL,  s.  couseil,  m.  To  hM  a  roumil,  tenir  uii 
coiisetl.  •  Slate  eouneiJ,  couseil  d'etat.  Privy  councily  coii- 
aeil  prire.  Common  touneii,  couseil  municipal.  Aulic 
eoemdi,  cooseil  aulique. 

COUNCIL-BOARD,  or  TABLE,  s.  table  du  cooseil,/. 

COUNCILLOR,  s.    &«  Cooosellor. 

COUNSEL)  s.  couspi%  m. 

/#  tf  took  oounml  together,  nous  avous  teiiu  couseil  ensem- 
ble— . — nous  nous  sammes  consult^.  (Prudence, J  How 
cmueely  ia  emenoel  to  mm  of  honour,  ob,  comme  la  prudence 
sied  bien  auz  bommes  d'honneur.  (Secrecy.)  A  man 
ohmdd  keep  hie  own  coetnoel,  un  homme  doit  saToir  garder 
ano  propre  secret  (AtiuhinaiionM),  complot,  m. ;  (a  bar- 
rioter  J,  avocat.  Have  you  taken  oouneela  opinion  f  aves- 
roos  consult^  nn  arocatf  According  to  counmCe  opinion, 
sasivant Tavis  de lavocat. 

To  COUNSEL)  V.  o.  conseiller  (Jk  uue  penonne  de  faiie 
line  chose) ;  (to  warn,  admoniah),  arertir,  pr6munir. 

COUNSEL-&KEPER,  s.  qui  «ut  gwdor  uu  secret 


COUNSEL  KEEPING,  s.disciition,/. 

COUNSELLING,  p.  pr.  (uoedaubet,),  aris,m.  C4m8eil,m. 

COUNSELLOR,  s.  conseiller ;  (barriMter),  avocat  oon- 
•ultant. 

COUNSELLORSHIP,  s.  fonctions^pUce  de  conseiller. 

To  COUNT,  o.  a.  compter.  The  viciouM  count  their 
yemrt,  the  wrtuouM  their  acte,  1  boiiime  vicieux  compte  scs 
moakeo,  lliomme  Tortueux  ses  actiunf.  (To  keep  up  a 
reckoning,)  Some  people  in  America  counted  their  yeura  by 
the  coming  of  certain  birda,  qnelques  peuplados  en  Ameiique 
tenaioit  compte  des  snn^es  comptaient  Ics  ann^es — ^par 
rarriT^  de  certains  oiseauz.  (To  eaterm,  eonaiden)  Ontnt 
not  thine  handmaid  fur  a  daug^ar  i^  Belial,  ne  coiisidere 
pas — ue  reganie  pas — ta  senrante  comme  une  lille  de  li^lial. 
/IV  then  count  it  to  have  acne  uae  (^natural  reaaon,  nous  le 
legardotis  alors  comme  ayaut  I'usage  de  sa  raison  naturelle. 
y  oMDif  them  way  enemiea,  je  les  compte  au  nombre  de  mes 
cnnemis.  /count  aUthutga  loat,  je  regarde  tout  comme 
perdu.  (To  place  to  account.)  And  he  counted  it  to  him 
for  rtghieouaneaa,  et  U  lui  imputa  cela  i  justice. 

V.  n.  To  count  upon,  compter  sur  ^uue  cUuse,  uue  per- 
aunoe). 

COUNT,  s.  faeeountj,  compte,  m. ;  (in  law,  a  charge  J, 
cbef  td'accusakioo),  m. 

COUNT,  a.  (a  title),  comte,  m. 

COUNT-WHEEL,  a.  (in  a  clock),  roue  de  compte. 

COUNTENANCE,  a.  (contenta  t/a  body),  conteuaiice,/. 

COUNTENANCE,  a.  physionomie  ;  (cheerful),  gaie ; 
C«niaMrJ,  agitable,  preveuatite ;  (gloomy),  triste,  sombre; 
(/brbiddtng)^  repousdoute,  siuistre;  (open),  ouverte,  francbe. 
i  me  il  by  kia  cmoitenance,  je  lie  vois  i  sou  air,  1  sa  pbysio- 


7b  keep  ana'a  countenance,  tenir  sou  s^rieux,  conserver 
soo  air.  Yom  will  ntoer  be  able  to  keep  your  countenauce^ 
voiw  ne  pouiTCX  jamais  garder  votre  s^ricux.  Do  itay,  to 
kee^  uae  m  oottntenance,  resles  done  pour  uie  tcuir  compa- 
giiia.     She  phyad  with  her/oM  to  keep  heraelf  in  eouiUanance, 
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elle  jouait  de  leventail  par contcnaitce—pour  lui  servir  de 
conteuance.  He  waa  out  of  countenance,  il  etait  d^con 
teiiance,  d^concerte.  Hia  countenance  fell,  il  perdit  toute 
cotiteiiaiice.  You  have  put  him  out  ^  countenance,  tous 
Taves  trouble,  embarrasse.  To  put  in  countenance,  domier 
de  raplomb---de  lassuraiice.  (Protection.)  It  ia  the  pro- 
vince  of  the  magiatrate  to  countenance  virtue,  il  est  du 
devoir  du  magistral  de  proteger — de  donner  son  appui  i — 
la  vertu.  Give  no  countenance  to  violationa  of  moral  duty, 
n  encourages  poiut  Tinfraction  des  devoirs  moraux.  /  can- 
no/  give  my  countenance  to  auch  proceedinga,  je  ne  sauiais 
approuver  de  semblables  proc^des. 

To  COUNTENANCE,  v.  a.  eucourager;  pr6ter  son 
appui  ik ;  aider. 

COUNTENANCED,  p.  pt.  (uaed  aif/.)  prot^gi,  e ;  en- 
courage, e. 

COUNTENANCBR,*.  protecteur. 

COUNTER,  a.  (uaed  to  mark  at  garnet),  jeton,  m. ; 
(table  in  a  ahop),  comptoir,  m.  (Fum.)  He  takea  a  good 
dealofnunw/  acroaa  the  counter,  il  a  uu  grand  d6bit — . — 
il  vend  beaucoup  argeut  comptaut.  (A  priaon  in  London), 
le  Comptoir. 

COUNTER,  adv. 

In  thia  caae,  it  ia  plain  that  the  will  and  the  deaire  run 
counter,  dans  ce  cas-U,  il  est  Evident  que  le  d^ir  et  la 
volenti  agisseut  en  sens  oontraire.  Frequently,  they  run 
counter  one  to  the  other,  fr^quemmeut,  ils  se  choqueut — ils 
s'entravent.  He  thinka  it  brave  to  run  counter  to  all  the 
rulea  ef  virtue,  il  cioit  magnauime  de  violer  toutes  les 
rdgles  de  la  vertu. 

ro  COUNTERACT,  e.o. 

(  7b  hinder.)  Good  precepta  will  aometimea  counteract  the 
ejlfecta  of  evil  example;  but,  generally,  good  precepta  are 
counteracted  by  bad  erampUa,  de  bous  nr^ceptes  arreteiit 
quelquefois  les  eSeXa  des  mauvais  exemples,  mais  il  arrive 
plus  souvent  que  les  bous  nr^ceptes  soieut  neutralist  par 
de  mauvais  exemples.  The  patient  muat  abatain  from 
every  thing  which  may  counteract  the  tnedicine,  le  malade 
doit  s'abstenir  de  tout  ce  qui  peut  ueutraliser  les  eflcts  du 
lemede  —  agir  en  sens  coutraire  du  remede — rendxe  le 
remdde  nul.  He  did  all  we  couU  to  counteract  hia  iU-inten" 
tioned  effirta,  nous  fimes  tout  ce  qui  4tait  en  uotre  pouvoir 
pour  dejouer  ses  efforts  mal  iutetitionu^s.  One  wheel  coun- 
teracta  thia  effect,  wie  roue  empeche — arrete  cet  effet. 

COUNTERACTING,  p.pr.  (uaed  aubat.),  empfecbe- 
ment^  m.  mouvement  oppos^,  m.  effet  coutraire. 

COUNTER  ATTRACTION,  a.  attraction  o|>pos^, 
contraire. 

COUNTER-BALANCE,  a.  contie  balance,/. 

7b  COUNTER-BALANCE,  v.  a.  coutie-balaucer. 

COUNTER-BOND,  a.  contre-d6dit,  m. 

COUNTER-BUFF,  s.  contre-coup,  m. 

To  COUNTER-BUFF,  v.  a.  arreter  par  un  coutxe- 
coup. 

COUNTER*CASTER,  a.  controleur  de  comptes. 

COUNTER-CHANGE,  a.  coutre-^bange,/. 

CO'JNTER-CHARM,  a.  contre-cbanne,  m. 

COUNTER-CHECK,  a.  coutre  £cbec,  m. 

7b  COUNTER-CHECK,  v.  a.  arreter. 

COUNTER-CURRENT,  a.  contxe-couiant,  m. 

7b  COUNTER-DRAW,  v.  a.  calquer. 

COUNTER.DRAWING,p.pr.  (uaed  aubat.),  caique,/. 

COUNTER-EVIDENCE,  a.  t^moigiiage  coutraire,  m. 

To  COUNTERFEIT,  v.  a.  coiitiefaire. 

COUNTERFEIT,  s.coutrefacleur;  (thing  counter/eUed), 
contrefa^oo,/. 

COUNTERFEITER,  a.  contrefacteur. 

COUNTERFEITLY,  adv.  &ussemeut. 


COUNTERFOIL,     J  ,     ^.„     ^ 

COUNTERSTOCK,/'-  coutre-taiUe,/. 


COUNTER-LIGHT,  a.  contre-jour,  i 
COUNTERMAND,  a.  coutre  ordre,  m. 
To  COUNTERMAND,  v.  a.  contremauder. 
COUNTERMARCH,  a.  coutre-marcbe,/. 
7b  COUNTERMARCH,  v.n.  faira  une  contra-marob^ 
coutre-marcber. 

COUNTERMARK,  a.  contiemaique,/. 
COUNTERMINE,  a.  coutiv-miue,/. 
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To  COUNTERMIN8,  «.a.  contre-miuer. 
COUNTBRMOTION,         )c  moavement  oonlnii^ 
COUNTBR.MOVEMBNTJ    m. 
COUNTKRMURB, «.  contie  mur. 
To  COUNTER-MURE,  v.  a.  couCre-mnrer. 
COUNTER-NATURAI^  a^\  cootie  nature. 
COUNTERPANE,  #.  couite-pointe,/. 
COUNTER  PART,  t.  Cmm:),  coiitre-portie,/. ;  (dm- 
pHraUJ,  doable  ;  (poriraii),  portrait,  m.  ;  (corrupomtUml 
part),  jpaxiie  oorrespoudaiite,/. 

COUNTER-PETITION, «.  petition  oppoiee,/. 

COUNTER-PLEA, ».  rfplique,/. 

COUNTER.PLOT,  t.  contxe-iutrigue,/. 

To  COUNTER-PLOT,  v,  n.  contre-complofer. 

COUNTERPOINT,  «.  courtepoiute,  «.;   fiJi  miwM*;, 

ntie-point,  m, 

COUNTERPOISE,  t.  contra  poids,  m, 
7*0  COUNTERPOISE,  r.a.  contre-pewr;   contie-ba- 
lancer ;  (the  hit  it  Utter,) 

COUNTERPOISON, «.  contie-poisoo,  m. 

COUNTER  PRESSURE, «.  contre-prewion,/. 

COUNTERPROJECT, «.  coutie-projet,  m. 

COUNTERPROOF,  t.  coutre-^preuve,/. 

To  COUNTER-PROVE,  e.  a.  prendre  une  eootre- 
^preuve. 

COUNTER-REVOLUTION,  t.  centre- revolution,/. 

COUNTER-REVOLUTIONARY,  tuN,  Icoutre-ievo- 

COUNTER.REVOLUTIONIST,  t.         ]  lutionoaire. 

To  COUNTERROLL,  v.  a.  controler. 

COUNTER-SALIANT,  o^r .  (herald,),  coutre-eaiUant 

COUNTERSCARP, «.  contiescarpe,/. 

To  COUNTBRSEAL,  e.a.  contre-M^eller. 

COUNTER-SECURITY,  #.  coutre-obUgatlon,  /: 

COUNTER-SENSE,  «.  aent  oppoti,  m. 

COUNTERSIGN, «.  contre^mg,  m. 

To  COUNTER-SIGN,  r.a.  contre  iigner. 

COUNTER-SIGNAL,  t.  tignal  cootraire,  m. 

COUNTER  SIGNATURE,  «.  contnseeiiig,  m. 

COUNTER-SIGNED,  a^j.  contre-«ign«,  e. 

COUNTER-SIGNING,  p.  pr.  (uaed  tubtil),  coutre- 
■eing,  m, 

COUNTER-STROKE, «.  contie-eoup,  m, 

COUNTER-SWAY,  t,  influence  contraire,/. 

COUNTER  TALLY,  t.  contie-taillc,/. 

COUNTER-TASTE,  «.  goQt  oppot^,  m. 

COUNTER-TENOR,  t.  haute  taille,/. 

COONTER-TIDB,  «.  contre-mar^,/ 

COUNTERTIME,  t.  contre-temps,  m. 

To  COUNTERVAIL,  v.  a.  compenrer,  ^galer. 

COUNTERVAIUNG,  p./ir.  (utai  uAot.),  compema- 
tion,/. 

COUNTERVIEW,  #.  opposition,/,  contrarte,  am. 

7b  COUNTER  VOTE,  v.a.  roter  contre. 

7b  COUNTERWEIGH,  v.a.  contre  balancer. 

COUNTER-WIND,  t.  vent  contraire,  m. 

To  COUNTER  WORK,  v.  a.  agir  en  sens  contraire  de. 

COUNTESS, «.  comtene, /. 

COUNTING  HOUSE,!  ^  . 

COUNTING  ROOM,  /*•  cwnP^w,  m. 

COUNTLESS,  a</j.  innombrable. 

COUNTRY,  t. 

Enghmd  it  a  rich  coumhy,  TAngleterre  est  un  beau  pays. 
Tkit  cotmtry  ahotuidt  in  game,  ce  pays  abonde  en  gibier. 
AU  the  country  wept  for  kit  loot,  tous  le  pays  pleura  sa 
perte.  IVe  were  approaching  an  wUbwwn  cottntrg,  nous 
nous  approcbions  d'un  pays  inconnu.  He  travelt  round  the 
country,  il  parcourt  le  pays.  Do  yon  lihe  thit  country  f 
atmez-vous  ce  pays-ci  ?  He  it  going  into  foreign  oountriet, 
il  va  en  pays  Strangers — &  T^tranger. 

Town  and  country,  la  rille  et  la  campagne.  They  have 
a  beamttfui  country  teat,  ils  ont  une  belle  mai^on  de  cam- 
pagne. ffe  are  going  into  the  country,  nous  allons  ft  U 
campagne.  Do  you  like  the  country  f  aimez*T0us  la  cam- 
pignef  fVe  are  now  in  the  country  (we  have  left  the  town 
behind  ut),  nous  voici  dans  la  campagne. 

France  it  my  country,  la  France  est  ma  patrie,  mon  pay% 
— mon  pays  natal.     Let  ut  die  ■*•  co»*-         mourous 

pour  not  re  patrie^-Dotre  pays. 
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Do  yon  She  the  eotmiry  life  f  aimea-YOua  la  vie  de  < 
pagiie— Tie  nualef    A  ' 


COUNTRY  BOX,  f.  petit  pied  k  tetre,  m. 
COUNTRY  DANCE,  t.  ooutre  danse^/. 
COUNTRY  GIRL,  t.  paysanne,  Tillageoiee. 
COUNTRYMAN,  t.  (f  the  tame  ctuntryX  oomp^ 
triote;    (provindai),   provincial;    (a    peatani),    payn, 
compagnou.    fVhat  countryman  it  hef  de  quel  paya  cst-il  f 
He  it  a  north  eountryuutn,  il  est— 41  Ticut--do  nord. 
COUNTRY  TOWN,f.villede province, petite  vilk,/. 
COUNTRYWOMAN,  t.  compatriole,  /. ;  (a  viUager), 
paysanne,  campagnarde. 

COUNTY,  t.  comle,  m.  Omniy  court,  (court  ofj'uetiee 
ami  attiset  held  in  each  county  under  the  tkerift,)  cour  de 
comt^  la  cour  du  comti6.  County  corporate,  (title  given  to 
thorn  townt  which  are  under  the  Juritdietion  of  a  high  tkertf, 
tueh  at  London^  Durham,  Brietol,  Canlerhtary,  8fc^  ville- 
comt6,/.  County  Palatine,  comik  Pidatiu  (de  Lancastre, 
de  Chester,  de  Duifaam).  The  hall  watfuU  if  county  people, 
le  bal  €tait  en  grande  pirtie  compost  d' habitant*  dcs 
chateaux  du  voisinage— des  gens  riches  du  comt£. 

COUPEE,  t.  (a  ttep  in  dancing),  coup£,  si. 

COUPLE,  t.  (of  inanimate  Ihuigt),  couple,/.  A  couple 
of  eggt,  une  couple  daufs;  (if  pertont  and  amimalt), 
couple,  m.  A  couple  iffriendt,  un  couple  d*am-a.  An 
old  conple,  de  vieuz  £poux.  The  young  couple,  lea  jeunes 
6pouz.  The  happy  couple  tet  off  after  the  eeremwmy,  Itss 
mari£s— les  nouveaux  mari^  partirent  immMiateaaeDt  aprea 
la  c6r6monie.  Never  uwe  teen  a  happier  couple,  on  ue  vit 
jamais  couple  plus  heureux.  /X^  m  coajpfci^  des  chieua  en 
couple — couplet— «n  laisae. 

Th  COUPU,  V.  a.  (to  marry),  uuir;  (ofanimalt),  ao- 
coupler ;  (to  link,  chain,  fatten),  attacher ;  (to  chain  dogt), 
coupler.  (To  Join  together.)  You  couple  together  wardt  if 
a  different  meaning,  vous  accouplei  des  mots  d'nn  aeus 
tout-i-fait  dilierent  I  do  net  like  my  name  to  be  coeqtkd 
with  hit,  je  u  airoe  pas  que  Ton  accouple  mon  nom  avec  le 
sien.  Thit  difficulty,  coupled  with  another  reaton,  uutde  me 
decline  the  propotal  altogether,  cetfe  difficult^,  joiute  i  une 
autre  raisoD,  me  fit  refuser  la  propusition  en  eutier. 

COUPLEMENT,  t.  accouplemeut,  m. 

COUPLET,  t.  (of  a  tong),  couplet,  m.-,  (of  a  piece  of 
verte,  at  an  ode),  stoophe,/. ;  (two  vertet),  deux  ven  rim^ 

COURAGE,  t.  courage^  m.  He  had  not  the  courage  to 
tell  it  him,  il  n'eut  pas  le  counge  de  le  lut  dire.  Omee, 
take  courage,  allons,  prenei  courage.  He  it  a  man  of  great 
courage,  c*est  un  homme  qui  a  biSeaucoup  de — un  graiid>— 
courage.  /  felt  my  courage  fail,  je  aentia  le  counge  me 
manquer. 

C6URAGEOUS,  atlf.  couragenx,  euse. 

COURAGEOUSLY,  adv.  courageusemcul. 

COURAGEOUSNESS,  t.  courage,  at. 

COURANT,  t.  (a  dance),  counuite,/. 

COURAP,  t.  (espece  de)  galle  des  Indes,/. 

COURIER,  t.  courrier,  m. 

COURSE,  t. 

The  Thamet  thwly  foUowt  itt  eourm,  la  Tamise  suit 
lenteroent  son  coun.  A  winding  courae,  uu  coun  torturax. 
The  moon  purtued  her  tilent  courte,  la  lune  suivait  acm 
coun  silencieux — ^poursuivait  sa  carri^  «n  ailence.  in 
our  courte  from  Parit  to  Amient  we  met  with  teceral  arvt- 
dentt,  il  nous  arriva  plusieun  accidents  dans  le  ooan  de 
notre  voyage  de  Paris  a  Amiens.  We  arrived  in  the  conrte 
of  the  evening,  nous  arrivlmes  dans  le  coun  de  la  aaiive. 
In  the  courte  of  the  day,  dans  le  oourant  de  la  joum^ 

(Manner  of  proceeding,  way  if  life.)  We  know  not  what 
courte  to  purtue,  nous  ne  savons  quelle  m^thode-— qu«i 
moyen — adopter.  But,  jfa  right  courte  it  taken  wetth  chil- 
dren, there  will  be  no  need  of  punithment,  ai  on  adopte  uue 
bonne  m^thode  avec  les  enfiuita,  il  ne  sera  plus  n^oeasaire 
d  avoir  recoun  aux  chfttiments.  Let  ut  ttop  him  in  hit  hod 
courte,  arrctoiis-le  dans  le  mauvais  train  de  vie  qu'il  mene. 
He  doted  a  long  courte  ofyeart,  il  termina  une  loogue  suite 
d'ann^es — ^le  coun  dune  longue  vie— >une  loiigue  carnfre. 
/  with  tofnith  my  courte  with  peace,  je  desire  terminer  en 
paix  le  coun  de  mes  joure — roa  carridre. 

(Way,  propensity.)     Let  not  a  perverm  child  take  hit  oem 
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ctmrte,  iraboadonnei  pas  un  m^chant  enlknt  i  aon  penchant 
aaturel. 

(Xatural  way,  order,)  JuUiot  mmi  have  Hi  ootrne,  il 
faut  qua  la  jiiatioe  ait  sua  coun.  Tlungt  mtat  take  their 
emrm,  il  iaut  que  lea  cbcwci  les  ^v^oexneuta — auiveut  leur 
eooiiL  iu  tht  cmrm  ^f  natmrf,  mivant  le  coun — la  loi — 
de  la  natuK.  It  is  in  4he  eomrm  vf  thit^ffg,  oela  est  datis 
I'aitlre  dea  cboaea.  Ih  tk§  courm  vf  titm,  dans  la  suite  du 
tempa.  Lti  the  dauee/vUaw  in  ooiiniv,  que  liA  cloBses  se 
auivent  r6guliereineut--datia  Toidre  r^jnuier. 

(Reoe-tmnrwe)^  bippjdrome,  ac  The  hanet  ram  rtmnd 
the  eomrm  im  two  minuteo,  In  chevaux  firent  le  tour  de 
rhippodrome eu  deux  miuules.  (TUtJ^  carriere,/.  lice,/. 
The  hot  hugia  mto  cooled  by  a /all  mUdk,  at  the  third  couree, 
ke  reoeived/rom  PhtikmltiOy  Timpetueux  chevalier  se  calaia, 
ayant  kkk  reuvers^  par  Pbalante  \  la  troistdme  caniere. 

(Artka^  a  range  (^  eiomte  or  bricke),  assise,/. 

(Senioe  of  9»eat),  senrice^  ai.  He  arrived  ae  they  were 
hrtmgiitg  in  the  oeeond  coarUy  il  est  arriv^  comme  on  servait 
le  second  service. 

(Qfcomroe.)  Shatt you  go  to  the  races  next  weekf  Of 
eouroe,  I  ahaii.  Ires  vousaux  courses  la  semaine  prochaiue? 
Satta  doute  que  j'irai — cela  va  sans  dire.  The  aituatian 
of ered  to  your  brother  it  very  advantayeout,  he  will  accept  of 
coarae,  la  place  que  Ton  ofire  i  votie  firSre  est  ties-avaiita- 
geute,  il  va  aaiis  dire  qu'il  acceptera.  Injttatice  to  myaelf, 
I  akail  eiaim  a  privileye  granted  of  courae  to  all  new  comera, 
je  me  doia  k  moi-meme  de  reamer  un  privilege  accord^, 
de  droit,  i  taut  nouveau  veuu.  The  effect  will  follow  ^ 
eomraey  I'efleC  suivra  necessairemeut. 

(A  aeriea  of  leaaona),  cuurs,  at.  To  attend  a  courae  of 
lecturea  on  ekaniatry,  suivre  un  cours  de  chimie. 

f  .4  eoearae  of  m£,licine),  traitemeut,  m.  To  be  under  a 
eeurae  ^  mtedieine,  prendre  dea  remddes;  suivre  un  traite- 


To  COURSE,  V,  a.  courre  (le  oer^  le  li^vre).  o.  n, 
clusfer  k  caavre ;  (to  run  through),  paicouiir ;  (to  purauej^ 

COURSER,  e,  couraier,  as.  [poursuivre. 

COURSES^  f.  (in  a  ahip),  basses  voiles,/.;  (of  a 
woman),  r^j^les./. 

COURSING,  p,  pr.  (uaad  aubet.)  My  friend  Legh  ia 
rery  fond  of  eeuraing,  moii  ami,  M.  Legh,  ainje  beaucoup 
la  chaaae  k  couire. 

COURT,  SL 

(  yard),  cour,/.  The  front  comrt^  la  cour  de  dcvaiit — 
■a  coor  d*entrte ;  (a  amaU  afuare  with  one  entrance  alane), 
cour,/. ;  (a  paaange  or  lane),  ruelle,/. 

(AJuaiioa  hall),  aaXie,f.  cour,/.  The  court  of  requeat, 
la  salle,  la  cour  des  requetas.  (The  body  of  the  judgea), 
cour,/!  Gnfrf-doy,  jour  d'audieucc^/.  Court  <f  Oumcery, 
cour  de  la  cfaaiicelleiie.  Ccwr/  btron,  oour  fuiiciere,  /. 
tJceieaLtatieal  court,  cour  eccl^siastique.  Court-martial, 
CKtuaeiX  de  guene,  m.  To  be  brought  to  a  court -martial, 
etre  juge  pax  uit  cunseil  de  guene.  A  court-martial  waa 
catted  on  thiacaae,  on  appela — ^nomuia-— uu  couseil  de  guerre 
pour  juger  de  cette  aflaire. 

(The  palace  of  a  prince,  the  people  around  him),  la  cour. 
To  lice  at  court,  vivre  k  la  cour.  To  go  to  court,  aller  i  la 
cjur.  The  prince  will  hold  a  court  to-morrow,  le  prince 
tieudia  aa  cuur  demaiii — .— il  y  aura  reception  k  la  cour 
dcmaiu.  CMirr-«2ress,  habit  de  cour.  Om  oiNirW-<^y«,  jours 
de  reception — .^ours  de  gala.  To  pay,  auUte  court  to  a 
paraamy  (aire  la  cour  k  uue  persoiine.    See  Supp. 

r«  COURT,  V.  a.  (aire  la  cour.  He  courts  the  great, 
il  £sit  la  cour  aux  grands — • — ^il  courtise  les  grands.  (To 
woo.)  He  haa  coearted  twenty  women,  without  ever  being  able 
to  dadde  on  marrying  one,  il  a  fait  la  cour  a  vingt  femmea 
■SOS  jamais  pouvotr  se  decider  a  en  6pouJ$er  uiie.  (To 
seetL)  Toaek  your  children  to  court  praise,  enaeiguez  a  vos 
cnTuata  k  rccbercher  la  louange. 

COURT.  BRED,  adj,  41eve,  e  &  la  cour ;  enfant  de  cour. 

COURT-BREEDING,  a.  Education  de  cour. 

COURT-CARD,  a.  figure,/. 

COURT-CHAPLAIN,  a.  chapelain  de  la  cour;  Cm 
France),  atimoiuer  du  roi,  du  prince. 

COURT-CUPBOARD,  i.  bulTet,  ai. 

COURT-FASHION,  a.    Accardit^  to  — >  suivaot  la 
mod«  de  la  cour. 
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COURT-HOUSE,  a.  salle,/.  tribunal,  ai. 

COURT- LADY,  a,  dame  de  cour. 

COUUT-LEET, «.  cour  seigueuriale. 

COURTEOUS,  aty,  poli,  e;  (obliging),  prevenaut.  e; 
courtois,  e,  (thia  last  word  ia  not  much  ua^  except  apeaking 
of  chivalroua  malitiea),  Courteoua  reader,  ami  lecfei  r ; 
lecteur  b^6vole.  You  are  not  very  courteoua  to  him^  vous 
u  eies  pas  tr&s-poli  euvers  lui — voiia  ne  lui  temoigiiez  i>as 
beaucoup  d*6gards.  //  waa  not  very  courteoua  tome  to  do  ao, 
c^etait  un  manque  d'^gards  envers  moi,  d'en  agir  aiuiii. 

COURTEOUSLY,  adv,  polimeut;  (at  court),  cour- 
toisement. 

COURTEOUSNESS,  a.  politesse,/.  courtoisie,/. 

COURTER,  a.  qui  fait  la  cour,  qui  courtise. 

COURTESAN,  a.  courtisane,/. 

COURT£SY,«.  politesse,/.;  (o6%o^ef«;,  prevenance, 
/.  obligeauce,/.  courtoisie,  /.  (the  laat  belonga  to  htgh  hfe, 
and  ia  aaid  of  courtly  mannera.)  He  ahowa  great  courteay 
to  atrangera,  il  a  beaucoup  de  politesse,  deprivenance  pour 
les  Strangers.  He  ia  styled  Jjord  by  courteay,  on  le  qualilie 
de  Lord  par  courtoisie.  In  courteay,  par  courtoisie,  par 
politesse.  (A  lady  a  bow),  r^v^rence,  /.  To  drop  a  very 
low  courteay,  faire  uue  profonde  r£v£reuce. 

To  COURTESY,  v,  n.  faire  la  reverence. 

COURTIER,  s.  courtisaii,  m.  horome  de  cour. 

COURTING,  p.  pr,  (uatd  aubti.)  He  ia  gone  a  courting, 
il  est  all4  faire  la  cour,  (fum,),  faire  I'amour.  All  hia 
courting  leads  to  nothing,  tons  ses  soiiis  ne  mdneut  k  rten — 
toute  cette  cour  qu'il  fait  ne  conduit  k  rieo. 

COURTLIKE,  adf.  Courtlike  manners,  des  maniires 
polies,  de  cour,  elegantes.  Courtlike  life,  vie  de  cour,  de 
courtisan. 

COURTUNESS,  s.  politesse  /.  ^Ugance  de  maui^res. 

COURTLING,  a,  homme  de  cour,  courtisan.     .    « 

COURTLY,  adj,  puli,  e;  Elegant,  e;  (<f  language), 
flatteur,  euse ;  pleiu,  e  de  politesse. 

COURTLY,  adv.  polimeut;  avcc  bfaucoup  de  politesse. 

COURTSHIP,  a.  They  nutrried  after  a  courtahip  of  ten 
yeara,  ils  se  marierent  apres  dix  ans  de  soius — »—-(fam.), 
upr^  avoir  fait  I'amour  dix  ans.  They  never  quarrelled 
during  thia  long  courtthip,  ils  ne  se  sout  jamais  faciies  durai/ 
octte  Tongue  atteute — ces  longues  amours.  He  got  tired  q^ 
this  long  courtahip,  il  s'est  lasse  de  tiler  le  parfait  amour  si 
long  temps.     (Attentions),  soius,  m. 

COUSIN, «.  cousin,  e. 

COVE,  a,  (creek),  anae,/. 

To  COVE,  V,  a,  couvrir  d'une  voGte.  Coved  ceiling^ 
plafond  vodte. 

COVENANT,  a,  (theology),  alliance,  /.  The  covenant 
of  redemption,  la  nouvelle  alliance  par  la  redemptioii 

(In  common  parlance),  pacte,  m,  accord,  m.  Let  there 
be  a  covenant  drawn  between  ua,  faisons-en  I'accord  par 
6crit.  Some  men  live  aa  if  they  had  made  a  covenant  with 
hell,  il  y  a  des  hommes  qui  vivent  cMnme  s'ils  avaient  fait 
un  pacte  avec  lenler.  He  made  a  covenant  never  to  deatroy 
the  earth  again,  il  tit  la  promesse  de-— il  s  engagea  a —  ue 
plus  d^truire  la  tei-re. 

To  COVENANT,  v,  n. 

They  covenanted  that  neither  of  them  ahouhl  make  peace 
with  France,  ils  convinreut  que  ui  I'uu  ni  Tautre  ne  femit  la 
paix  avec  la  France.  They  covenanted  to  recall  their  farces, 
ils  convinreut  de  n^peler  leurs  forces.  They  covenanted  with 
him  for  thirty  piecea  of  adcer,  et  ils  convinreut  de  lui  donner 
trente  pieces  d'argent  He  forgot  to  covenant  for  youth  and 
prime,  il  oublia  de  stipuler  la  jeunesse  et  la  vigueur  dons 
son  march^. 

COVENANTED,  p,  pt,  (uaed  ac^\),  convenu,  e. 

COVENANTEE,  a,  celui  auquel  on  fait  mie  promesse 
—euvers  lequel  on  s'engage. 

COVENANTER,  «.  partie  contractante,/.  (a  word  uaed 
during  the  Civil  fVars  in  the  times  of  Cromwell),  religion- 
tiaire. 

COVER,  «.  (Ud),  couvercle,  m. ;  (tliah  comtJ, cloche,/. ; 
(shelter),  abri,  m.;(ofa  letter),  enveloppe,/.  convert,  m. 

I  did  not  get  wet  under  the  cover  of  that  tree,  je  n'ai  pas 
itb  mouille  k  Tabri  de  cet  arbre.  Our  plants  were  undrr 
cover,  noa  plantes  4taient  k  convert — k  I'abri  (de  la  geUi^ 
de  la  pluie).     Put  your  letter  under  cover,  mettes  votii 
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lettre  MMM  enveloppe.  H'rite  to  me  tttuler  cnwr  cf  the 
Cofuml,  6crivei-moi  tout  le  couvert  du  Coiiiiil.  ji  itMe 
for  ten  oovertj  uiie  table  de  dix  eou verts. 

The  iroope  were  tender  rover  ef  tke  baUeriea,  la  troDpes 
^fcaieut  protegees  par  lesbatteriet — A  couvert,  sous  let  bat- 
teries. The  army  advamcml  vuder  cover  if  ike  night,  Tannfe 
a'aviui^ait  k  la  faveur  de  la — cach^  pur  la—ouit. 

(Pretence,)  Under  cover  of/riemUup,  aoos  le  Toile  de 
I'aniiti^.  Hie  vitUa  to  hi$  awit  are  an  excelient  cover/orhit 
vititing  hie  fair  ammn  aim,  les  visiles  qu  il  fait-  i  sa  tante 
sout  iin  excellent  pr^texte  pour  voir  sa  jolie  coosine  aussi. 

(The  retreat  of  game.)  To  break  cover,  lancer  (le  loup, 
le  lievre,  le  cerf,  le  sanglier).  He  rode  to  cover,  nous avons 
et6  voir  lancer  la  b£te. 

To  CO  VKR,  V.  a.  couvrir. 

YoH  ahomid  cover  thit  table  mth  a  chth,  tous  devriex 
couvrir  cette  table  d'an  tapis.  He  retired  covered  with 
ahame,  il  se  retira  tout  convert  de  honte.  Your  coat  ia  ro- 
iw«/  with  duat,  votre  liabit  est  couvert  de  poussiere.  The 
produce  of  thia  land  doea  not  cover  the  erpenae,  le  pruduit  de 
cette  terre  ne  couvre  pas  les  frais. 

Spaniah  Grandeea  atand  covered  before  ththng,  les  Grands 
d'Eapagne  se  tiennent  la  fete  couverte  devan*  le  roi — . — 
out  le  pri  viUge  de  se  couvrir  devant  le  roi.  Be  covered,  air, 
Monsieur,  couvrex*voos. 

CTo  conceal,)  A  row  of  large  treea  covera  hia  little  cot- 
tage from  the  ege  of  the  traveller,  uue  rang^  de  grands 
arbres  cache  sa  petite  chaumi^re  aux  yenx  du  voyageur. 
How  ahallgou  manage  to  cover  gour  tranaactiona  from  gour 
father" a  ebaervatioMa  f  cumnient  ferez-vous  pour  soustraire 
vos  actions  aux  regards  de  votre  peref  Charitg  covera  a 
multitude  of  aina,  la  clurite  couvre  uiie  multitude  de 
)»cc)i6s. 

(Of  a  atallion),  couvrir. 

(Tb  imctdMte  aa  a  hen),  couver. 

COVERED, p. |i/.  (umd  adj.),  (in  commerce, f^ from 
riak),  to  be  covered,  %tre  couvert 

COVERING,  p.  pr,  (uaed aubat.),  (lid),  couvert,  m.-, 
(clotheaX  vetements ;  (a  bed  covering),  couverture,/.  Noah 
moved  the  covering  vf  the  ark,  No6  enleva  la  couverture  de 
TArche. 

COVERLET,*,  couverture,/. 

COVERT,  o^f.  couvert,  e.  Fswm  covert,  femme  en 
puissance  de  niari. 

COVERT,  a.  couvert,  m.  abri,  m.  Be  thou  a  covert  to 
them  from  the  face  tf  the  apoiler,  sois  leur  protecteur — sen 
leur  de  bouclier — contie  la  face  du  devastateur. 

Theg  atole  in  the  covert  of  the  wood,  ils  se  cachdrent  dans 
Tepaisseur— le  fort  du  bois. 

fie  tracked  the  deer  to  hia  covert,  nous  d^couvrtmes  la 
repos^-e  du  daim. 

COVERTLY,  adv.  secrdtement,  en  secret. 

COVERTNESS,  a.  secret,  m.  voile,  m. 

COVERTURE,  s.  couverture,/. 

COVERT-WAV,  a.  (fort.),  cliemin-couvert,  m. 

To  COVET,  V.  a,  convoiter. 

CO  VET  ABLE,  aty,  convoitable;  que  Ton  peut  con- 
voiter ;  qui  est  i  convoiter. 

COVETING,  p.  pr.  (uaed  aubat.),  convoitise,/. 

COVETOUS,  atff.  avide  (de  richesses,  d  honneurs) ; 
(in  good  paxt),  qui  desire  ardemment  (lasagesse,  la  vertu). 

COVETOUSLY,  adv.  avidement;  (aordUfyJ,  avec  ava- 
rice, avaricieusement 

COVETOUSNESS,  t.  convoitise,/.  d^sir  avide,  m. 

COVEY,  a.  couT^e,  /. ;  (of  partridgea),  compagnie,/. 
baiide,/. 

COVING,  a.  (ardi.),  voussure,/. 

COW,  a.  vacbe,/:     Mikh^cow,  vache  i  kit. 

To  COW,  v.  a.  intimider.  /  am  not  the  man  to  be 
cowed  bg  gour  Idmtering,  je  ne  suis  pas  homme  i  me  laisser 
intimider  par  votre  tapage.  Theg  cowed  him  into  obedience, 
ils  I'intimiddrent  tellement  qu*il  ob^it. 

COW-DUNG,  f.  bouse  de  vache,/. 

COW-HBRD,  s.  vacher. 

COW-HOUSE,  a.  Stable  k  vaches. 

COW-KEEPER,  a.  vacher. 

COW-LEECH,  s.  chirurgien  vvt^rinaire. 

COW-POX,  *.  petite  ritoU,f. 
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COWSLIP,  a.  primevere,/. 

COWARD,  a.  poltroii,  ne;  (uaed  ae  an  adfet-tire  anr/A 
fear,  criea,.8fc.),  Uche,  timide. 

To  COWARD,  V.  a.  intimider ;  rendre  ISkshe,  poltron. 

COWARDICE,  a.  poltronnerie,/.  licbet^./. 

COWARDLIKS,  oi^'.  Uche.  A  —  condmct,  nne  «*% 
daite  de  poltnm,  l&che.  Thiaia  oowardUke,  c'est  de  la 
Ifichet^ ;  c  est  se  conduire  en  poltron. 

COWAHDUNBSS,  s.  Ubchet^/.  poltrannene./. 

COWARDLY,  ai(,.  Uche,  timide. 

7b  COWER,  V.  n.  plier  le  genou.  To  cower  dawn  (to 
atoop),  se  baisser  en  pliant  les  genouz.  Cowering  dawn- 
warda,  la  tfetc  courbfe.  Our  dame  aita  cowering  over  the 
fire,  uotre  vieille  mdre  se  ticiit  aupris  du  leu,  la  tetc  entre 
ses  genoux. 

CO  WISH,  adj.  timide. 

COWL,  a.  capucbon,  m. 

COX  COM  U,  a.  cr^te  decoq,  /*. ;  (a  fop),  faf,  m. 

COXCOMICAL,  a^.  fat;  pleiu  de  iktuit« ;  (applied  to 
behaviour),  de  fat,  impertinent  L^s^g^- 

COY,  adj.  timide,  hoiiteuse ;  (reeerved),  r^servie,  sau- 

To  COY,  r.  n.  se  conduire,  agir  avec  reserve;  faire  le,  la 
modeste.  HTutt,  caging  it  again  9  et  quoi,  toujouis  de  la 
reserve! 

COYISH,  adj.  timide,  hontease. 

COYNESS,  a.  timidit6,/.  reserve,/.  Muvagerie^/. 

COZ,  a.  cousin. 

To  COZEN,  V.  a.  attraper,  dnper,  se  jouer  de.  Children 
mag  be  cozened  into  a  knowledge  of  httera,  and  be  taught  to 
read  without  perceiving  it  to  be  ttngthing  but  a  aptrt,  ou  peal 
en  jouant— en  plaisantant  apprendre  aux  cnfants  i  coimaitre 
leurs  lettrei^  et  meme  I  lire,  sans  qu'ils  y  voiefit  aiifre  cbwe 
qu'un  jeu.  Theg  coxened  him  out  of  hia  monof^  ils  lui  fri- 
ponndrent  son  argent 

COZENAGE,  a.  friponnerie,/. 

CRAB,  f.  (fiah),  citbe,  m. ;  (apple),  pomme  aanvage ; 
(a  peeviah  moroae  permm),  bourru,  e ;  %tre  reveche,  m. ;  (one 
of  the  aigna  of  the  Zodiac),  cancer,  m, ;  (a  uutchine  to  heave 
up),  chevre,/. ;  (vermin),  morpion,  m. 

CRAB,  o^'.  (aour,  rough),  brusque,  sauvage. 

CRAB  APPLE,  «.  pomme  sauvage. 

CRAB-TREE,  a.  pommier  sauvage,  m. 

CRABBED,  atg.  bourru,  e ;  revSche. 

CRABBEDLY,  adv.  d*uu  ton  chagrin — reveche. 

CRABBEDNESS,  a.  humeur  reveche,  chagrine;  aca- 
riitre;  (dificultg),  difficult^/. 

CRABBY,  a4f.  bourru,  e;  rev^be. 

CRACK,  *.  (in  wood,  in  a  wall),  feote,/. :  (ia  giaaa  and 
earthenware),  felure,/. ;  (in  the  earth,  in  the  akin),  gergurr, 
/. ;  (audden  noiae),  *craquement,  m. ;  (report  ■  if  a  gum, 
cracker),  bruit  m.  detonation.  It  went  off  with  a  kmd 
crack,  il  p£ta  bien  fort  en  naxtant — . — ^il  a  parti  avec  un 
grand  bruit;  (of  a  whip),  ctaquement,  m.;  (audden  noiae), 
6clat,  m,  bruit  soudain,  m. ;  (of  the  voice),  voix  (e16e,/. ; 
(a  wutn  craxed),  cerveau  timbr^  m.  ;  (a  inasler),  vaiitard, 
m.  fanfaron,  m. 

(Familiar^  uaed  for  great,  ceiebrated),  fameux,  euse. 

URACK,  a(^'.  A  crack  phger,  un  joueur  fameux — de 
premiere  force.     A  crack  actor,  un  fameux  acteur. 

To  CRACK,  V.  a.  v.  n.  (of  glaaa,  earthenware),  feler; 
V.  n.  se  feler ;  (of  wood,  planka,  wluch  apUt),  fendre;  v.  n.  se 
fendre ;  (of  the  groaind),  genet ;  v.n  se  gercer ;  (to  break 
in  piecea,  aa  nuta),  cesser.  See  how  the  heat  haa  cracked  the 
ground,  voyes  comme  la  chaleur  a  gero6  la  terre.  The 
ground  ia  cracktngfrom  the  want  <f  rain,  la  terre  se  gcrc« — 
est  pleine  de  gergures,  faute  de  pluie.  Thia  giasa  ia  too 
near  the  fire,  it  will  crack,  ce  verre  cat  txop  pres  du  feu,  il 
se  felera — se  fendra.  rOf  a  amall  quick  noiae.)  The  aaB 
cracka  in  the  fire,  le  sel  p^tille  dans  le  fen.  (Of  a  uohtpX 
craqucr.  The  poatiliona  cracked  their  whipa,  lea  postilions 
faisaient  claquer  leurs  fouets.  Thie  whip  doea  not  cracky  ce 
fooet  ne  claque  pas.  J  bke  the  craekutg  <f  wood,  j'aime  A 
entendre  le  p6tillement  du  bois.  How  the  timhere  of  the 
ahip  do  crack,  comme  les  membnires  du  vaisseau  cnqucot 
The  crackiy  of  the  veaaelf^rightened  me,  les  craqucments  du 
navire  m'eifrayaient  A  bed,  a  chair,  a  board  cracka,  un  lit 
— une  chaise— une  plancbecraqua— «rie.  A  gun,  a  efuib,  a 
cracker,  craeka,  un  liisil — une  ftifie— un    petard   pett. 
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Sntrai  b&itim  have  cracked  m  eoMMqmemee  ef  the  change  of 
tempertttmre^  le  cfaaxigement  de  temps  a  fait  p6tcr  |dasieun 
bouteill«fl.  He  creuAed  hie  akatU  in  eeverai  piaees,  il  lui 
frariifi  ^raiia  la  t«te,  ea  pltuieura  endroiti.  Do  not 
crack  mil*  wUh  ffomr  teethy  n*  caatei  pat  dea  noiz  avec  vos 
dcnia. 

/f'e  wUi  crack  a  bottle  or  two,  noos  mettrous  ime  boateille 
«u  dciUL  aur  k  cof^  I  do  not  want  fon  to  crack  gonrjokee 
ai  wuf  expenm^  je  n  ai  pas  besoio  que  voiu  fassiet  le  pUtsant 
— dn  pUisauteries — i  mas  depens. 

(Of  the  voiee)^  muer«  Hie  voice  i*  cracking,  la  voix  lui 
mup.     Hie  voice  is  cracked,  il  a  la  voix  felte. 

(To  boaet.)  I  see  nothing  to  crack  of  in  thie,  je  ne  vois 
rieu  U-dedaos  dont  on  pviiase  se  vantar — • — je  ne  Tois  pas 
qu'il  J  ait  de  quoi  se  Tauter  Id-dedans^ 

CUACKED,  fK  pt,  (need  a^f,)  Do  not  mind  what  he 
eajfM^  far  he  ie  rather  cracked,  ue  faites  pas  attention  i  ce 
qu'il  die,  car  il  a  le  timbie  tant  soit  pen  iel^^. — ^il  est  un 
pea  fou. 

CRACK-BRAINED,  atff.  (crazy),  fou,  insens^  ;  (mad, 
raeh),  6cerveW,  e.  He  waa  a  tnan  ^cracked  brainy  c  tetait 
un  ecerveU — im  homine  an  timbre  fele. 

CRACKER,  s.  petard,  m.  To  let  off  crackera,  faire 
partir  ded  petards.  (A  boaetiitg  fellow j,  rantard — faufiiron. 
(Fum.,  papere  for  the  hair),  papillotes,  f  Nmt-craeker, 
Cisse-iioisette,  f 

CRACK-HEMP,)        ...      ,    _. 

CRACK-ROPE, }  ••  »'^**'  *^*  P°**^"^ 

CRACKING,  p.  pr,  (need  eabet.),  (of  wood  and  coal 
Uwmng),  petille^len^  at. ;  (eharp,  ehort  ndoe),  craqnemeut, 
at. ;  (baaetinff),  Tauterie,/.  f«uifarounade,/. 

To  CRACKLE,  v.n.  p^tiller,  p«ter.  To  which  I  nu^ 
Hkettiae  add  thorn  Utile  craekliMffo  of  mirth  andfolfy  that  are 
apter  to  betrof  virtue  than  aapport  it,  k  quoi  je  puis  ^gale- 
roent  ajouter  ccs  petits  Eclats  de  joie  et  de  folie  plus  pro- 
pfes  a  eaposei  la  veitu  qu'4  la  souteuir. 

CRACKNEL^  «.  ^chaud^  m.  craquelin,  m. 

CRADLE,  t.  beroeau,  jn.  Children  in  the  cradle,  des 
eiifanU  an  boceau.  Th^  hnve  been  broaghi  up  together 
from  their  cradk,  ils  ont  (A&  ^lev^  ensemble  depuis  leur 
pins  tctidre  cnfauoe.  From  the  cradle,  d^  le  berceau. 
Cradk  chthee,  lauges,/. ;  (mtrgerg),  ^clisie,/.  5  (in  ehip- 
hmUling),  beroeau,  m, 

CRAFT,  #.  (buainem),  metier.  Thie  doee  not  belong  to 
meg  crafk,  cela  n'est  pas  de  moo  metier.  (Feoeeb,  Ughtere), 
bateau,  m.  S$nall  craft  (»loope,  ochoon^e,  Sfc),  petits 
Uitimeula,  m.  b&timents  lagers. 

CRAFT,  «.  (canning),  ruse,/,  artifice,  m. 

CRAFTILY,  ado,  artificieusement 

CRAFTINESS,  «.  artifice,  m.  ruse,y. 

CRAFTM ASTER,  «.  maitre;  <maStre  charpeutier, 
maitre  foigemi,  &e.} 

CRAFTSMAN,  «.  ourrier,  at.  artisan,  ai. 

CRAFTY,  adj^  artificieoz,  euse ;  ruse,  e. 

CRAG,  a.  rocber,  «. ;  (ragged  protuberance  of  rocko), 
pDiDte  de  tocher,  f,     Oag  of  muttony  bout  saigneux,  m. 

CRA6GED,  at^.  plain,  e  de  rocbers;  couvert,  e  de 


CR  AGGEDNESS,  a.     The  craggednem  of  that 
ble,  lea  rocb 


J  porta  of  it  inaeceaaible,  lea  rocbers  qui  couvreut 
cHte  mnntagne  dent  eette  moqtagne  est  h^rissfie  la  ren* 
dent  iuaceessiUe  en  plusieurs  eudroits. 

CRAOGINESS,  a.    See  Ciaggediiess. 

CRAGGY,  at^'.  b6risse,  e  de  rocbers;  escaip6,  e.  ji 
eraggg  cliff,  une  cote  armee  de  rocbers. 

To  CRAM,  9.  a.  fooner ;  (to  eiuff),  bourrer. 

y  av  akaedd  not  have  crammed  all  theae  thipge  in  thia  amall 
cjeoot,  Toua  n*aiiriea  pas  dd  fourxer  tout  cela  dans  ce  petit 
cabinet.  /  am  tare  children  would  be  free  from  diaeaae  if 
ikeg  enera  mi  cramwud  ao  muA  aa  theg  are,  je  suis  certain 
que  lea  enfants  senuent  exempts  de  maladie,  si  on  ne  les 
bouiratt  pas  comme  on  fiiiU  Theg  crammed  him  with 
Grsek  and  LaOnfOa  le  boon* — fandt— de  Grec  et  de  Latin. 
To  eramfoeth,  empiter  des  pouleti.  v.  n,  se  bouner,  s'em- 
piilrer.     SfvSopp. 

CRAMP,  a.  etamptj:  He  waa  aeixed  with  the  cramp  while 
he  oaaaaeaamuning,  il  lui  prit  une  crampe^--il  iut  saisi  par 

fie,  en  nageant     /  have  a  cramp  in  mg  leg,  j*ai  la 
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orainpelilajamlie.  ('i?cf#fKiM/;,  gene, /.  entrave,/.  A 
narrow  fortune  ia  a  cramp  to  a  great  mind,  une  fortune 
mediocre  est  une  entrave  pour  une  graxide  &nie.  (Cramp 
iron),  crampon,  ai. 

To  CRAMP,  v.  a,  CoU  water  drunk  when  in  a  heat 
crampa  the  atomach,  I'eau  froide  bue  lorsque  Ton  est 
^chaulle  donne  des  coliques  d'estomac.  Mg  lege  an 
cramped,  I  muat  walk  a  little,  torn  jambes  sont  engourdips, 
il  fant  que  je  marche  un  peu.  H^'e  are  ao  cramped  in  thia 
carriage,  noussommes  si  serr^s— si  mal  a  1  ai8e---4  T^truit 
dans  cette  Toiture.  Mg  handa  are  cramped  with  the  cold, 
la  froid  m'aengourdi  les  mains — ^mes  mains  sont  tout  en* 
gourdies  par  le  froid.  To  cramp  into  a  narrow  apace, 
resserrer  dans  un  6troit  espace.  Thia  mode  tf  education 
crampa  the  mind,  ce  genre  d  Education  tend  k  gener  Tesprit 
— . — r^trteit  Tesprit — ^Us  idees.  To  cramp  geniua,  en- 
cbaSner — gener  le — donner  des  enlraves  au — ^geule.  f7b 
f oaten  with  cramp  irona),  crampouner;  lier  avec  des  cram- 
pons. 

CRAMPED,  p.  pt.  (uaed  a^'.)  A  cramped  atgk,  un 
stile  serr^,  dur ;  (reafrained),  gene,  e. 

CRAMPFISH,  ».  torpille,/. 

CRANAGE,  s.  droit  de  se  servir  d*une  grue. 

CRANBERRY,  4.     See  Whortleberry. 

To  CRANCH,  V.  a.     See  To  Crauuch. 

CRANE,  «.  (a  bird),  grue,  /. ;  (a  machine  to  raiae 
weighta),  grue,/. ;  (a  aiphon),  siphon,  m. 

CRANE-BIU^  «.  (aurgerg),  ciseaux  en  bee  de  grue,  m, 

CRANIUM,  s.  crane,  m. 

CRANK,  «.  mantvelle,  /. ;  (bending  or  winding),  6k' 
tour,  ni . ;  (conceit),  jeu  de  mots,  nu 

CRANK,  adj.  vigoureux ;  bardi. 

To  CRANK,  V,  n.  toumer ;  faire  des  detours ;  v,  a.  (of 
a  river),  d^vorer,  rouger.  Old  Faga'a  attram  cranking  her 
banka,  le  courantdc  I'ancieune  Vagaddvorant  ses  bords. 

CRANKLES,  a.  (<fa  river  ahore),  pointe,  /.  coude,  m. 
d6tour,  m. 

CRANKNESS,  a.  (atoutneaa),  vigueur,  /.  hardiesse,/  ; 
(of  a  ahip),  mauvais  arrimage. 

CRANNIED,  adf.  (of  a  watt),  Usard6,  crevass^. 

CRANNY,  a.  (in  a  wall),  Uaarde,  /.  crevasse,  /. ;  (a 
retired  place),  coui,  m.  recoiu,  m, 

CRAPE,  a.  cripe,  m.  Put  a  crape  on  mg  hat,  mettcz 
un  crdpe  i  mon  chapeau.  ^The  militarg  wear  crape  round 
their  arm,  les  militaires  portent  le  cripe  au  bras.  A  aaint 
in  crape,  un  saint  vetu  de  cr<^'pe. 

CRAPLE, «.  grifle,/. 

CRAPULA,    \  ,  ^.^  ^ 

CRAPULENCE,/  '*  ^rapule,/. 

CRAPULOUS,  tu(;\  crapuleux,  euse. 

To  CRASH,  V.  a.  .^eraser,  briser ;  v.  n,  tomber  avec  bruit 

CRASH,         I  a.  bruit,  m.  grand  bruit ;  (of  aomething 

CRASHING,)  breaking  and  fatting),  fracas,  m.  4clat,  m. 

CRASIS,s.  (in  grammar),  erase,/. 

CRASSAMENT,  «.  (of  the  bhod),  crassamentnm,  m. 
partie  coagulable  du  sang,/. 

CRASSITUDE,  «.  partie  ipaisse  et  grossi^. 

CRASSNESS,  a.  crasse,/. 

CRASTINATION, «.     Sm  Procrastination. 

CRATCH,  a.  (a  crib  or  manger  for  cattk),  creche,/. 

CRATE,  a.  panier,  m. 

CRATER,  «.  crat£re,/.;  (great  cup),  coupe,/. 

7b  CRAUNCH,  v.  a.  craquer. 

CRAVAT,  a.  cravate,/.  To  put  on,  to  He—to  take  off 
a  cravat,  mettre,  nouer,  oter — difaire — ^une  cravate. 

, TV)  CRAVE,  v.  a.  denuuider,  implorer.  J  crave  gour 
pardon,  je  vous  demande  pardon.  He  craved  hia  mercg,  il 
implorait  sa  mis^ricorde.  /  would  crave  leave  here  to  ex- 
plain mg  motive,  ici,  je  demanderai  la  permission  d  expli* 
quer  mon  motif.  Look  at  the  miaer,  who,  apile  of  att  hia 
atore,  ia  ever  craving,  voyex  I'avare,  qui,  malgri^  les  ri- 
chesses  qu'il  a  eiitassees,  ne  cesse  d*en  d^'sirer  davantage. 
To  crave  for,  desirer  ardemmen^  soupiier  apr^ 

CRAVEN,  a.  coq  battu,  m. ;  (a  coward),  Iftche,  m. ; 
poltron,  m. 

CRAVEN,  a<(f.  Ucbe,  abattu,  e. 

To  CRAVEN,  V.  a,  iniimider.  [tiablc. 

CRAVER,  «•  qui  demande  toinoun— demandeur  insa- 
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CIIAVING,  p.  pr  (wmi  mbtt.  ami  ai^j.J,  be^.iii  insa- 
tiahlcy  m, ;  d^air  immod£r6.  A  craving  appe/itg,  un  mp- 
petit  deTonuit.  The^  had  no  food  to  miirfy  the  craving*  of 
hungeTy  ils  if  ayaieDt  point  d  alimetita  pour  apaiier  la  ham 
qui  le«  d^Torait. 

CRAW,  f.  (cropofbirda),  jabot,  m. 

CRAWFISH,  t.  6creviBse./.    Sta  —  ,  ^rnriMe  de  mer. 

TbCRAWL^  v.fi.  lamper;  (to  movo  glotNg,  with  diffi- 
CMUgJf  K  traiuer.  He  wom  hartUg  abit  to  crmpt  ubottt  tht 
room,  c'est  ft  peine  I'il  pouvait  se  trainer  daus  sa  cliambie. 
/  iikt  to  909  an  infant  crawling  abotd  the  carpet,  j'aime  ft 
voir  un  enfant  se  trainer  aur  le  tapis.  He  came  in  crawling^ 
il  entra  en  ae  trainant.  (To  move  hated  and  de9pii99d), 
ramper.  To  crawl  forth,  a'avoncer  en  rampant.  Thieg 
crawl  through  the  etreete,  ila  nunpent  daiia  Ma  luea.  To 
advance  9lowlg,  (of  thinge),  trainer.  7b  crawl  up  (of 
womu),  grimper ;  (ofper9on9),  mouter  arec  peine. 

CRAWL,  t.  (a  pen,  on  the  eea  coa9t,  forjleh),  pare,  m. 

CRAWLRR,  9.  reptile,  m. ;  (a  9hw  walker),  traiuord. 

CRAWLING,  p.  pr.  (ueed  eubet.)^  marche  traliiaute,/. 
pa«  de  tortue,  m. 

CRAYFISH,  a.     &Ve  Crawfiah. 

CRAYON,  a.  crayon,  m.  Drawn  m  cragon,  deaain^  au 
crayon.  [quiaaer. 

To  CRAYON,  V  a    v.n.  crayonaer;    (to  eketvh),  es- 

CRAYON  PAINTING,  a.  deeain  au  crayon,  m. 

To  CRAZK,  v.a.  (to  weaken) ^  affaiblir,  engourdir;  (to 
bnii99),  reduire  en  poudre;  briaer;  (to  impair  th9  intellect  J, 
deranger  Teaprit ;  rendre  fou,  foUe.  He  ie  crazed  with 
anger,  la  coUre  lui  ote  luaage  de  la  raiaon.  He  ie half 
crazed,  il  eat  ft  moiti£  fou — il  u*eat  pas  dauis  aon  bon  «eiis 
— il  a  resprit  un  pen  derango. 

CRAZED,  adj.  fou,  fulle ;  quia  I'eaprit  derang^. 

CRAZEDNESS,  a.  (if  an  old  man),  decrepitude,/. 

CRAZY,  adj.  imbecile ;  iusenae,  e.  She  u  rather craxg, 
elle  a  le  timb^  un  ^u  lek — . — elle  n'eat  paa  tout-ft-fait 
dona  aon  boit  aena ;  (weak,  Ottered),  faible,  d^rangC*,  e.  A 
crazg  oU  mom,  vieillard  decrepit,  infirnip.  (A  crazg  con- 
otittttion),  une  couatitutiun  deraug^,  delabrAe. 

To  CREAK,  v.n.  (of  timber),  craquer;  (of  hingee,  a 
door),  crier ;  (of9ho99,  boota,  leather  in  general),  crier.  He 
likee  the  creaking  of  hie  boote,  il  aime  ft  fairc  crier  aea  bottea. 
The  creaking  of  the  door  warned  »9,  nuua  fTimea  avertia  par 
la  porte,  qui  cria  en  a*ouvnuit.^  The  creaking  of  the  timber, 
le  cmquement  du  boia.  A  creaking  voice,  une  voix  aigre — 
criarde. 

CREAM,  a.  crdme,  /.  Oneam  of  lime,  creme  d  •  cbauz. 
Oeam  if  tartar,  crgme  de  tartre.  Cream  choem,  fromage 
ft  la— de — creme. 

7b  CREAM,  17.  M.  Cramer ;  (of  (Champagne),  mouaaer. 
V.  a.  (to  ekim  off  the  cream^  to  take  the  beet  ^  everg  thing), 
e  ere  mer. 

CREAM-FACED,  iu(jf.  au  viaage  bldme;  qui  a  Tair 
d'uue  poule  mouillte.  [la  cidroe. 

CRKAM  Y,  of^'.  cremeux,  euae ;  qui  a  la  aubatance  de 

CREASE,  a.  pli,  m.  faux  pli,  m. 

To  CREASE,  V.O.  faire  fairedeaplia;  (ft  un  babit,  une 
robe.) 

To  CREATE,  V.  a.  cxiet.  God  created  man,  Dieu  etU 
lliomme.  7b  create  peere,  creer  dea  paira.  7b  create  an' 
cffice,  cr^er  uue  place.  (  To  cawtee,  occaeion),  causer.  Thie 
accident  created  much  mneaaineea,  cet  accideut  a  caua£  bean- 
coup  dMnquiltude.  f  7b  prodeiee,  wutAe  of.J  Yotir  ege  in 
Scotland  would  create  ooldiere,  Toa  yeux  aeuL  produitaient 
dea  aoldats  en  Seoase. 

CREATE,  otf'.crC  6,  e. 

CREATION,  a.  cr^icD,/.  cmme,  /. 

CREATIVE,  atfy'.  createur,  trice. 

CREATOR,  a.  cr£atei.r. 

CREATRESS,  a.  cr^alnce. 

CREATURE,!,  cr^ara,/.  7%a  dmmb  cteatmree,  lea 
betas, /.     Heiea  poor  crmdtire,  coat  une  chetive  creature. 

CREDENCE,  a.  croyanoe,  /.  To  give  credence  to  a 
permm,  a  report,  dooner  croyance  ft  une  penonne — ajouter 
fbi  ft  un  bruit 

7b  CREDENCE,  v.a.  croir»— lyouter  foi  ft. 

CREDENTIAL,  a.  lettie  de  cr^aace,/. 

CREDENTIAL^  wb\  de 
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CREDIBILITY,  a.  cr6dibilite,/. 

CREDIBLE,  adj.  croyable,  digne  de  Ibi. 

CREDIBLENESS,  a.  vkxacite,f. 

CREDIBLY,  adv.  I  am  credMg  informed  cf  it,  je  le 
tiena  de  bonne  part — . — ^j'eu  auis  infonu^  de  bonne  aouiiae 
— de  aource  digne  de  fui. 

CREDIT,  a. 

(Belief,  faith,)  Theoe  are  worde  to  which  we  arm  ant  to 
give  credit,  ce  aont  dea  parolci  auxquellea  none  ne  cie%-i  ua 
paa  ajouter  fui. 

(Heptttation,  fame.)  Theg  eag  he  ie  in  gfjol  cradit  at 
emert,  on  dit  qu'il  a  beauooup  de  credit — qu'il  jouit  d'uo 
grand  credit  ft  la  cour.  He  ie  in  high  credit  with  hie  brother 
phgeiciane,  il  a  une  grande  reputation — ^il  eat  en  graud  credit 
— parmi  aea  collfgiiea  de  la  fiiculC^  Have  mm  ang  credtt 
with  him  f  £tea-vous  en  credit  auptes  de  luif  He  ie  a  mtan 
of  no  credit,  c'eat  un  homme  aaiia  credit. 

(Honomr.)  I  ptddiehed  beoaatee  J  wa9  told  I  might  pitaae 
eatthae  it  wae  a  credit  to  pleaae,  je  publiai  parce  que  1  on 
me  dit  que  je  plairaia  ft  dea  peraonuea  auxquellea  c'est  un 
bonneur  de  plaixe.  This  at  t ion  ie  not  mmh  to  hi9  credit^ 
cette  action  neat  gudre  ft  aon  bonneur — ne  lui  fait  guere 
bonneur.  Yoet  have  acquitted  gottreelf  much  to  goeir  crvdat 
"-with  muth  credit,  voua  voua  eu  etea  acqnitfee  ft  votre  bon- 
neur. /  have  done  all  I  could  to  uphold  the  credit  of  our 
houae,  j*ai  fiut  tout  ce  qui  a  dipendu  de  moi  pour  aoutcuir 
le  credit — Hionneur  de  notre  maiaon.  (Fame.)  Vou  Auw 
the  credit  of  it,  voua  en  avex  tout  I'bouneur — rotu  paaaes 
pour  1  avoir  fait,  (intereet,  injlmwe),  credit,  m.  He  am- 
ptoge,  ueee,  hia  credit  to  good  purpoeea,  il  emploie  bieii  sou 
credit — il  em.  luie  aou  ri^it  ft  faire  du  birn. 

(Teatanong.)  He  are  content  to  take  thia  upon  gour 
credit,  noua  voulona  bien  nous  eu  teuir  ft  votre  t«roc>igua|;e 
— . — ^uous  conseutoiis  ft  prendre  lea  clioaes  aur  vutre  foi — 
votre  t^moiguage.  IVe  believe  in  mirailea  on  the  credit  of 
inepit^l  men,  noua  criiyona  aux  miracles  aur  le  t^moiguagc 
dea  bommea  iuspirea.  h^e  believe  a  ^org  on  the  crietiit  of 
the  natrator,  noua  ajoutuns  foi  ft  uu  coute  sur  le  t^mdigua^fe 
de  celui  qui  le  racotite. 

(Oommen  ial  ctvMt.)  Take  moneg  with  gou,  far  theg  do 
not  give  credit,  emportes  de  I'argenf,  car  ilr  ne  fmit  pas 
cr^uit — ^ils  ne  duiuieut  pas  ft  crediL  7b  bug,  to  ueU  am 
credit,  acheter,  veuilre  ft  ciedit.  He  haa  good  anedit  with  the 
Iradeapeople,  il  a  Irmj  credit  dies  les  marcbauds.  He  htia 
no  credit  on  Change,  il  u*a  jias  de  credit  sur  la  place.  He 
could  find  ang  aum  on  hu  own  credit,  il  trouverait  des 
sommes  considerables  sur  son  credit.  Theg  opened  a  crer/r/ 
of  £^iO(iOf(W  him,  at  a  banker  ei,  on  lui  a  ouveit  un  ciedit 
de  5000  livres  sterling,  dies  uu  baiM^uier.  Harcgom  plated 
thorn  hundred  pounda  to  mg  crafit  I  ave^-vous  por(£  lea  OLtit 
livres  ft  mon  cr6ditr-«u  credit  de  mon  compte  9  Pitve 
that  on  the  credit  aide  ofmg  account,  purtea  cela  aa  ci^it 
de  mon  compte — au  cdte  du  credit  Lettera  of  credit, 
lettres  de  credit  Billa  of  credit,  billets^  m.  lettres  de 
change,/.     Paddie  credit,  le  credit  public. 

7b  gtve  credit  for  (in  acknomledge)*  I  give  gou  trcditfor 
fhtakneea,  je  oonvieiM  que  vous  etes  franc— que  vous  a\e2 
de  la  franchise.  She  will  give  gou  credit  (wUI  hold  kera^^ 
indebted  to  gou)  for  thie  mark  qf  attention,  elle  vous  ticxwlia 
compte  de  cette  attention.  Theae  are  atlentiama  far  udu»h 
credit  will  ahoaga  be  given  to  gou,  ce  sout  de  ces  attcutiuns 
dont  on  vous  tiendru  toujoun  compCe.     Sw  Supp. 

To  CREDIT,  V.  a.  (to  beliece),  croixe;  ajouter  foi  a. 
I  do  not  credit  9uch  a  report,  je  ne  cruis  paa — je  u'l^ute  {las 
foi  ft — un  pareil  bruit. 

(To  truat,)  To  credit  gooda,  vendie  dea  marc1iaiuli«es  ft 
credit. 

(  To  enter  upon  the  credit  aida.)  You  have  not  credited  mg 
account  with  the  £dO  paid  geate$'dag^  vous  ne  m'avex  pas 
credite  des — vous  n'avea  pas  porte  au  credit  de  man  compte 
les — cinquante  livres  que  je  vous  ai  paytes  bier. 

CREDITABLE,ac^.  honorable;  qui  fiut  honueur.  He 
purauea  a  crediiabk  occupation,  il  pouxsttit  un  cmploa 
honorable.  Thia  action  ia  highig  creditable  to  gomr  brotksr^ 
cette  action  fait  beaucoup  dhonneur  ft  votre  ficre. 

CREDITABLY,  adv.  honorablement,  avec  honnrai. 
Heianot  cradUabIg  known  on  Oun^e,  aon  oom  n'eat  gu«x«a 
«D  credit  ur  la  pSace, 
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CREDITOK,  «.  cr£ancier«  m.  cr^oiici^,  /. ;  (in  rtfer- 
MM*  /•  f&t  crtdii  mecmmi),  cr6dit«ur ;  (oommtrc  ),  crMiteur. 
Kov  macif  rrmaui  my  etediior  for  ihne  acts  of  Jkitubuta,  J 
Anit  JMoer  be  abk  to  rryuf  them,  je  voua  terai  toojoun 
redevable  de  cet  bootit,  car  il  me  senit  impo«ibie  de 
u'aoquitlercavexs  tous. 

CRfiDUUTY, «.  cr^dttlite,/. 

CREDULOUS,  a4f.  cr^dule. 

CRBDULOUSNESS;  «.  crC>du1it£,/. 

CREED,  «.  croyance,  /.  foi,  /.  (A  tgmboi.)  The 
ApottoUe  creeds  le  symbole  des  A^\xe9r-{tmlg,  andfam,), 
\e  credo.  (Cum,)  I§  thai  ymar  creed  f  wtHse-U  votxe  pro- 
fiewiou  de  foi  f 

TuCRKEK.     SeeToCntk. 

CREEK,  «.  aiue,/. 

CREEK Y^a<^'.  C'y /iW  «a  coat/;,  pleiiu  e  d'anlek 

"  *       t«J,  ramper;  (qT  planit). 


To  CREEP,  V.  n,  (<f  u 
ramper;  (to  creep  up  J,  gnmper. 

Ttmte  it  creeping  ehwijf  «•,  le  temps  s'aranoe  kntement 
— marche  leiitemeat  Old  age  creepe  apace,  la  vieillesie 
•  aranoe  petit  a  petit,  ffe  cannot  fimt  out  how  they  crepi 
uUo  ike  km»e,  iioua  n*avoDa  pas  pu  dccouvrir  commeut  ih 
ODi  p£o^tre--41f  «e  tont  gli«6s  uani  la  raaitoii.  Now  ami 
then  another  work  creepe  in,  de  temps  eii  temps  un  autre 
outrage  panut  sans  Imiit  He  wumagtd  to  creep  into  good 
aoaetg,  il  a  ett  I'adiene  de  se  fautiler  daus  la  bomie  society. 
He  here  took  a  little  boat  to  creep  ahng  the  eea  ihore,  l\ 
BOOS  loalnies  une  petite  barque,  pour  cotoyer  lentemeut  le 
rivag^.  To  creep  forth,  sortir  en  rampant.  To  creep  into, 
we  gliaaer  dans.  To  creep  (to  behave  with  tei-vility),  ramper. 
To  creep,  to  crap  on  (to  walk  etuwig  and  with  pain),  se 
trainer.  7b  have  a  hole  to  creep  iuto,  avoir  une  porte  de 
derriere — une  4chappatoire — (fig-)  anfauz-fuyant.  &  Skin, 

CREEPER,  J.  (efpkxniM),  plaute  rampante-— grimpante ; 
(M  a  akip),  grnpin,  m. 

CREEP-HOLE,  t.  ^chappatuire,/.  faux  fuyatit,  m. 

CREBPINGLY,  adv.  eu  r^unpant;  (tlowlg),  lenteroent 

CREEPLE.     See  Cnpple. 

CREM  ATION,«.  crematiuny.  (usage  de  Utfilerlesmorts.) 

CREMATED,  adj.  (bot.J,  creuele,  e. 

CREOLE,  M,  criule,  m./. 

To  CREPITATE,  ».  m.  p6tilW. 

CREPITATION,  «.  crepitation,/,  p^tillement,  m. 

CREPUSCULE, «.  cr^puacule,  m, 

CRESCENT,  ac^'.  (orwing),  croissant,  e. 

CRESCENT,  t.  croiSHint,  m.  [croissant 

CRESCENT-SHAPED,    a^j,  en— ayant— forme  de 

CRESS)  «•     Hater-cresaea,  cressou.  m. 

CRESSET,  «.  pbaual,  m.  sigual,  m. 

CREST,  s.  (of  certain  birde  and  serpents),  cr^te,  /. ;  (of 
a  hekeeei),  cimier,  at.  (Pride,)  TheyfuU  their  create,  ils 
baiasentjacr^te. 

CRESTED,  lujp'.  (<f  birda),  i  cr^te;  (in  heraUrg), 
portant  cimier. 

CREST-FALLEN,  ae(f,  abattu  ;  decoiiteuance. 

C RESTLESS,  a^\  sans  cimier;    ignoble;    de  basse 


CRETACEOUS,  adj.  cr£tac£,  e. 

CRBTIC,  a,  (aort  of  Greek  verae),  vers  critique,  m. 

CRETIN,  fl.  (deformed  and  kelpleaa  idiola  in  the  Mpa), 

CREVICE,  a,  crevasse,/.  [cretin. 

CREW,  «.  (in  a  ahip  or  boat),  equipage,  m. ;  (a  band), 
mmpejf.  bande,/. 

CREWEL,  a.  pelote  de  laiiie,/. 

CRia  «.  rttelier,  m.  ;  (cottage),  cbaumidre,/.  hutte,/. ; 
(eradie),  berceau,  in. 

To  CRIB,  V.  a.  reufermer  dans  I'etable. 

CRIBDAGB,  a.  jeu  de  cartes  Anglais. 

CRIBBLE,  a.  (aort  ofaieve),  crible,  ai.  Cribble  bread, 
pain  de  son. 

To  CRIBBLE,  V.  a.  cribler. 

CRIBRATION, «.  (chemiatrg),  cribration,/. 

CRICK,  t.  (creaking  of  a  door),  cri,  at. ;  (at^neaa  in 
Ae  neL'k),  torticolis,  m. 

CRICKET,  f.  (an  inaeci  ofthejielda),  criquet,  m, ;  (an 
imeeet  vehich  dwelta  in  hmtaea),  grillon,  ai. ;  (a  game  plaged 
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in  perfectton  at  Eton),  la  balle,  /. ;  (a  low  seat  or  9locl\ 
tabouret,  m, 

CRICKETER,  a.  joueur  de  balle,  m. 

CRIER,  a.  crieur,  m. 

CRIME,  a.  crime,  ai.  No  crime  waa  thine,  if'tia  no 
crime  to  love,  tu  n'as  point  commis  un  crime,  si  ce.  n'cst 
pas  un  crime  que  d*aimer.  [crimes. 

CRIMEFUL,  adf.  criminel;  qui  a  commis  bien  des 

CRIMELESS,  adj\  sans  crime,  innocent. 

CRIMINAL^  oiff.  criminel,  le.  Criminal  converaation, 
adultere. 

CRIMINALITY,  a.  (law),  criminality,/. 

CRIMINALLY,  adv,  crimiuellement. 

To  CRIMINATE,  v.  a.  accuser,  accuser  d'un  crime. 
9.  a.  8*accuser  soi-m£me. 

CRIMINATION,  a.  accusation,/. 

CRIMINATORY,  adjj.  accusateur,  trioe^ 

CRIMINOUS,  adj.  criminel,  le. 

CRIMINOUSLY,  ado.  criminellemeiit 

CRIMINOUSNESS,  a.  crime,  m.  [lader. 

To  CRIMP,  r.  a.  (of  the  hair),  cr^per;  (of  fah),  lail- 

CRIMP,  adj.  cassaut,  e,  friable;  (not  consiatent), 
contradictoire;  (of  the  earth),  dessechee. 

CRIMP,  a.  ^rdleur,  ai. ;  (in  England),  courtier  de 
charbon. 

To  CRIMPLE,  V.  oi  plisser. 

CRIMSON,  adj.  cramoisi,  e.     a.  cramoisi,  m. 

To  CRIMSON,  V.  a.  teixidre  en  cramoisi.  v.  n.  (to  bivah), 
devenir  ti>ut,  e  rouge. 

To  CRINGE  V.  n.  ramper ;  faire  des  bassesses.  Flatterrra 
are  ahodya  bowing  and  cringing,  les  flatteurs  sotit  toujours 
humbles  et  rampants.  (To  bow  low),  s'iucliner  pnifonde- 
ment,  d'un  air  bumble  et  hypocrite. 

CRINGE,  a.  servilite,/.  politesse  servile,/. 

CRINGER,  a.  Stre — homme  rampant — .— ^ui  iait  dee 


CRINGING,  p.  pr.  (used  aubat.)  I  call  that  cringing, 
j^appelle  cela  ramper — ^faire  des  bassesses. 

CRINGLE,  a.  (aea  term),  aiisette,  /.  Iron  cringle, 
auneau.  m. 

CRINIGEROUS,  adj.  chevelu,  e;  (tech.),  crinifeie. 

CRINITE,  adj.  de  cheveux  ;  ressemblant  ii  des  cheveux. 

To  CRINKLE,  v.  n.     The  lightning  crink/ea,   Yiclair 

Tnite — fait  des  zig-zags. 
RINKLING,  p.  pr.  (naed  aubat.),  sinuosity,  /.  fonne 
irr^f^iliere,/. ;  (camera),  coins,  m.  recoins,  m. 

CRIPPLE,  a.  (who  halla  and  Itmpa),  boiteux,  euse; 
(totally  disabled),  impotent,  e,  iMiralyttque,  m.  J  am  a 
cripple  in  my  Umba,  je  suis  {lerclus  de  mes  membres.  Cripple 
from  hia  birth,  jub  paralytique  (d'un  bras,  d'une  jambe,  da 
tout  le  corps). 

CRIPPLE.  at(j.  perclus,  e. 

To  CRIPPLE,  V.  a.  estropier. 

CRIPPLENESS,  a.  iiaralysie,/.  impotence,/. 

CRISIS,  a.  crise,/. 

CRISP,  adj.  (of  bread  and  paatry),  croquant,  e;  cassant, 
e ;  (of  the  hair),  fris^,  cr^pu ;  (brittle,  friable),  friable. 

Jo  CRISP,  V.  a.  (of  the  hair),  cr^per,  friser. 

CRISP ATION,  a.  (of  the  hair),  frisure,/.  crfepure,/. 

CRISPNESS,  a.  (of  cakea,  eaiablea),  teudrete,  /. ;  (of 
the  hair),  frisure,/.  boucle,/ 

CRISPING  PIN,  a.  fer  i  friser. 

CRISPY,  af(j.  frise,  e ;  crepu,  e ;  (of  paatry),  cassant, 

CRISTATE,     1    1-  ^L^s  ^  i  ^^  [«;  tendre. 

CRISTATED,  n'  (^'^'  ^^'«*«*-  '' 

CRITERION,  a.  crit^rium,  ai.;  (more  commonly)  la 
marque,  la  preuve. 

CRITIC,  a.  critique,  m.  And  make  each  day  a  critic  on 
the  laat.  et  faites  de  chaque  jour  le  critique  de  celui  qui  1'a 

CRITIC,  adj.  critique.  [pr^c^d^. 

CRITICAL,  adj.  critique;  (exact,  particular),  exact, 
e ;  soigneux,  euse.  Firgil  waa  ao  critical  in  the  rites  of  re- 
ligion,  Virgile  £tait  si  exact — si  scriipuleux  en  matieres  de 
ceremonies  religieuses.  (Camtble  ofjudgitw),  I  muat  leave 
that  to  more  critical  ears,  je  laisse  cela  4  des  oreilles  plus 
exerc^es — plus  capables  de  juger ;  (hard,  difficult),  in  cni- 
tical  times,  dans  les  temps  difficiles. 

CRITICALLY,  adv.     A  town  crUically  situatsil,  una 
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▼ille  daiM  one  pMitian  diffici1e--critiqoe.  7b  9xamim 
ttidence  criticaifyf  examiner  lea  preuves  avec  win — ecrujm- 
leiuemeiit.  To  spmk  eniicalfy  on  a  mkjtcty  tmiter  uu  sujet 
en  critique — avec  connaiaaaiice. 

CRITICALNESS,  #.  pr6ci«ion  critique,/. 

7b  CRITICISE,  v.  a.  critiquer. 

CRITICISER,  «.  critique,  m. 

CRITICISM, «.  critique,/. 

CRITIQUE,  f.  critique,/. 

CROAK,  •.  (cry  of  a  ravem)^  croowement,  m.i  (t^  a 
frog)y  coaBsemeiit,  m. 

To  CROAK,  V.  n.  (of  a  raven),  croosaer;  (of  a  frofj)y 
coaiaer  j  (ofper§on»),  grogner,  m. ;  (of  the  tnteMtinetJj  crier; 
(com,)^  grouiller. 

CROAKER,  M.  qui  te  plaint  toujour! — qui  voit  tout  en 
noir ;  (com.)  grognard,  e. 

CROAKING,  p.  pr.  (ttmi  ndfl.),  coamement,  m. ; 
croauement,  m. ;  (of  pertont),  plaintes  continuelles,  /. ; 
fcom.)y  grognement,  m. ;  (of  the  initwtinet),  cri,  m. ;  (com,), 
grouillement,  m. 

CROATS,  t.  (peopU  of  Croatia),  Creates,  m, 

CROCK,  9,  taue,/. ;  (toot  adhering  on  keltUt,  Sec), 
•uie,/. 

To  CROCK,  V.  a.  noircir,  barbouiller  de  nuir. 

CROCKERY,  *.  faience,/,  poterie,/. 

CROCODILE,  t.  crocodile,  m.  ' 

CROCUS,  «.  crocus,  m.  Oeur  desalran,/. 

CROFT,  9.  clos,  m. 

CRONE,  «.Tieille,/. 

CRONET,  t.  (farriery),  couroiine,/. 

CRONY,  9,  cummere,  compare.  Jn  oid  crony,  une 
vieille  connaissance. 

CROOK,  9,  (a  9hepherd'9X  houlette,  /. ;  (any  thing 
bent),  croc,  m.  crochet,  m.  (Artifice),  By  hook  and  by  crook, 
d*une  maiiidre  ou  d*autre.  [d^tourner. 

To  CROOK,  V,  a.  courber ;  (to  turn  from  rectitude), 

85o8kED.B ACK,  }••  ^"'  «'  <!«»  '^  1*  ^^  ^«<^^^- 

CROOK-KNEED,  adf.  bancal,  e;  tortu,  e. 

CROOKED,  u(if,  (detnotu  from  moral),  pervers,  e; 
mtehant,  e;  qui  ne  va  pas  droit;  (of  tkingt),  crochu,  e. 
(}rooked  path,  sentier  tortu.  He  folhw9  the  trooked  path,  il 
ne  marcbe  pas  droit — •— >il  prend  des  detours.  (Of  the 
human  frame),  mal-fait,  e;  tortu,  e;  biwsu,  e;  (of  the 
hennan  mind,  faux,  fausse ;  (to  grow  crooked),  derenir  bossu, 
diflbrme.     A  crooked  temper,  esprit  i  rebouts. 

CROOKEDLY,  ode,  de  travera.  7b  walk,  act  crookedly, 
ne  pap  marcher — agir— droit 

CROOKEDNESS,  t.  diffonnit£,/. ;  (irregular  eourte), 
detours,  m. 

To  CROOKEN,  V.  a,  rendre  tortu,  bossu. 

CROP,«.  (of  birde),  }Ahot,  m.;  (harvtet),  moisson,/. ; 
(of  hay),  r^colte,/. ;  (applied  to  the  hair,  or  to  the  foliage  of 
a  iree)^  chevelure,  /. ;  (of  the  hair  cut  ehort),  cheveux 
^courtes,  m.  To  reap  a  crop  (of  anything),  faire  i^colte^^ 
boraie  r^colte  de. . . 

CROPFUL,  adf.  plein,  e  jusqu'au  gosier. 

CROPSICK,  ad;',  malade  d'ludigestion. 

CROP^ICKNKSS,  9.  indigestion,/. 

To  CROP,  v.  a.  7b  crop  Ireee,  9hrub9,  ^monder,  tailler ; 
(ofcowe  and  other  broweing  animale),  tondre;  (of  the  hair), 
tondre,  £courter;  (chte  cropped),  toudu  de  pr&i ;  (to  crop 
hay),  faucher ;  (offlowere),  couper, abottxe ;  (figuratively), 
detruire,  moissonuer. 

CROP-EAR,  t.  un  cbeval,  (ou  chien),  qui  a  les  oreilles 
eoup^ea,  6court6es. 

CROP-EARED,  adj.  aux  oreilles  ^court^es. 

CROPPER,  «.  pigeon  &  gros  jabot. 

CROSIER,  9.  (a  Bi9hop9  9taffX  crosw,/. 

CROSS, ».  croix,/. 

(DifficuUiee,  obelacke.)  Be  not  ditpiriied  by  the  crosses 
you  meet  with,  que  les  traverses — que  les  difficultes  que 
Tous  reneontrerei  ne  vous  d^courageut  |mis.  He  hae  met 
with  many  erossct  in  Ai«  life,  il  a  eu  bieii  des  croix — afllic- 
tious — en  sa  vie.  7b  take  up  the  cross,  porter  sa  croix. 
(Money.)  He  hae  not  a  croee  to  pay  their  talariee,  il  n'a  ui 
croix  ni  pile  pour  leur  payer  leur  sdaire.  T»phy  at  croet 
and  pile,  jouer  4  croix  ou  pile.  J  my  cross,  and  you  cry 
166 
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piie,  je  retiens  croix  et  vous  retenex  pile.  (Dieiimetive  murk 
of  an  order\  croix,/.  (du  Bain,  de  Saint  Andr^,  de  Slattit 
George,  de  Tordre  Goelphiquc^  AcO>  ("^  ^''''^^^''VJf 
apr^  m. 

CROSS,  adj\ 

(Tran9veroe),  oblique,  transversa],  e^  A  croee  beamt,  tm 
rayon  oblique — tnuisversal.  They  muet  meei  in  the  inter' 
eection  ofcro99  linet,  ils  doivent  se  rencontrer  aa  p.  iut  d'io- 
tersectiou  de  deux  ligMes  transversales — qui  se  coupeut. 

(Adveree,  contrary),  contraire.  //  rune  cross  to  eke  befif 
of  the  resf  if  mankind,  cela  est  contraire— oppoe^ — i  £i 
croyance  du  reste  du  genre  humain.  She  kae  ever  erinred 
the  greateet  firmneee  of  mind  under  the  croeaeet  event9  of  her 
life,  elle  a toujours  fait preuve  d'mie  grande  ferniet«  dame, 
m^me  d^pa  les  circoustances  les  plus  facheusn  de  sa  vie. 
I  cannot  without  regret  bJto&l  the  cro99  and  unlucky  inue  ef 
my  deei^n,  je  ne  puis  voir  sans  regret  la  fin  malheomise  et 
contrariaiite  de  mun  dessein. 

(Peevieh,  ill-huntoured.)  We  have  had  a  very  croB^aneerrr 
from  him,  nous  en  avons  regu  une  r^ponse  Ibrt  maossade. 
She  ie  very  cro99  to-day,  elle  est  de  furt  manvaise  humcur 
aujourdliui.  Why  doea  he  look  so  croeaf  pourquoi  a*t-il 
Tair  si  refVogn^  ?  He  ie  alwatf9  cross,  il  est  toujours  de 
mauvaise  humeur — maussade.  Come,  come,  do  uoi  be 
cro99,  allons,  allons,  pas  de  mauvaise  bumenr — aoyes  ai» 
mable.     A  cros*  child,  un  enfant  d*un  mauvais  caractere. 

Cro99  marriage,  mariage  entre  parents.  Croiss-^irvn/, 
race  crois^. 

7b  CROSS,  r.  a  croiser  (les  bras,  les  jambea,  les  ^pecs, 
ou  l'6p6e,  Ie  fer,  un  cbemin,  un  fil).  (To  be  oppoeed  to^ 
to  thwart.)  Why  do  you  thue  cro99  me  in  everytkimg  I  dot 
pouit^uoi  me  croiser— me  traverser  airisi  dans  tout  ce  que 
je  fais  9  He  cannot  bear  to  be  croeaed  in  hie  prrgecta,  il  ne 
pent  souffrii  qu'on  Ie  croise — Ie  contrarie — dans  sea  projets. 
He  ha9  been  croaeed  in  love,  il  a  £t6  contrarie  dans  sea  amours 
— • — ^il  a  eu  une  passion  malheureuse.  (To  debar),  priver 
de.  (To  reeiel.)  A  man  ehould  learn  to  croa9  ha  appetite^ 
il  faut  qu*un  homme  appremie  &  r^sister  i.  son  app^tit. 
7b  eroaa  the  breed  of  animak,  croiser  les  races. 

7b  cross  an  account,  barrer — bifler  un  compte.  7b  cross 
a  word,  barrer,  bifler  un  mot.  7b  cross  a  letter,  6crire  en 
fravers — croiser  les  lignes.  A  letter  croeaed  all  over,  lettre 
toute  crois^e — dont  I'ecriture  est  cruisee  sur  toutes  les 

pages.  (To  croaa  one" 9  9elf),  faire  Ie  signe  de  la  croix 

se  signer. 

V.  M.  (  To  run  counter.)  Our  patha  croaa,  noa  chemxns  se 
croisent.  Our  lettere  croeaed  on  the  road,  nos  lettzes  se  sont 
crois^es — ^ma  lettre  s'est  croisee  avec  la  sienne— «iir  la  route. 
Vou  will  croaa  each  other,  vous  vous  croiserez. 

(To  paae  from  eide  to  eide),  traverser  (une  riviere,  une 
route,  un  champ,  une  ville,  une  for^t,  la  mer\  To  cross 
the  Engliah  Channel,  traverser  la  Mancbe.  When  did  you 
croee  from  Dover  to  Calaief  qiiand  avei-vous  travoae  Ie 
Pbs  de  Calais  f  To  croee  from  Dieppe  to  Brighton,  faire  la 
travers^e — ^passer — de  Dieppe  ft  Brighton.  When  did  you 
croaa — croaa  over  f  quand  avez-vous  fait  la  travera^? 

CROSS,  prep.    S«  Across. 

CROSS,  adv.  To  He  croaa,  Un  en  tiaveis  de;  (to  be 
contrary),  6tre  contraire  k. 

CROSS-ARMED,  adj.  leaarmes  crois^es. 

CROSS-BARRED,  adj,  ferm6,  e  avec  des  bornaux— 

CROSS-BAR-SHOT,  a.  boulet  nmd,  m.  [baires. 

CROaS.BEARER,s.  porte-croix,  m. 

CROSS-BILL,  a.  (in  law),  opposition,/. ;  (a  bird),  bee 
croise,  m. 

CROSS-BITK,  9.  supercberie,/.  fonrberie,/. 

To  CROSS-BITE,  v.  a.  duper. 

CROSS-BOW, «.  arbalete./. 

CROSS  BOWER,  s.  arbal£trier. 

CROSS-BUN,  9.  brioche,  /.  (petite  bruieke  a  la 
qui  se  mange  Ie  vendredi  saint). 

7b  CROSS-CUT,  •.  a.  couper  en  travera. 

CROSS-CUT-SAW,  s.  scie  ft  deux  mains,/. 

CROSSED,  p.  pt.  (u9ed  adj.)     See  7b  Croaa. 

CROSS-EXAMINATION,  s.\     The  9y9lem   of 

To  CROSS-EXAMINE,!;. a. /examinM^  witneaaea  ia 
not  carried  on  in  France  so  apiritedly  aa  it  ia  in  Enghnd, 
Omnatl  may  ml  interrupt  wiimeaaea  wader  axamimalion,  but 
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■M||  wiJfcriM  U»  jmJgt  Ml  ojty  jmm/  reqmiri/ig  erpUtnatioH. 
liiiMpeller,  intnpelUtion,/.  fitire  uiie  interpellation,  aretht 
tfnig  wmd  to  txpreu  tkt  iptaiUuu  and  rtmarka  addreaaed  fry 
ikem  §•  tkf  wUwttn,  wkeu  facta  atatad  bjf  them  appaar  con- 
tmdifimy  w  met  cometttahe. 

CROSS-RXAMINKD,  adj.  interpeU^,  e. 

CROSS-GRAINED,  at^\  (of  wood),  qui  a  le  fil  irr^- 
gulier — doiit  le  HI  ae  croiie.  Ytm  taha  it  croaa-arainadf 
vooa  le  prenes  i  coutre-fil.  (Of  peraama),  revecne,  aca- 
riAtR.  SIta  ia  one  of  tfoar  croaa-graintd  jadeay  c*est  uiie 
de  cee  femines  qui  ont  Vceprit  rebours — rhumeur  rev^che. 

CUOSSINQ,  p. pr.  (uaed  aubat,)  (Cfthe  aea),  tiaven^ ; 
(afa  rirerX  ^aasAigt,  m.;  (obataek),  cootvari^t^/. ;  (of  a 
atraet)^  (eadr  jit  oil  Tod  travcne  la  rue,)  paMage,  m, 

CROSS-KBVa  «.  clefs  en  croiz^-crois^. 
^  CROS5-LKGGED,  lu^*.  lee  jambei  croia£ee. 
*  CROSSLY,  adv.     Tkutga  goonao  eroaafy,  les  clioses  Tont 
tuut  de  traven — malheurouement.     Croufy  to  mtf  intern' 
tioaa,  eootre ;  (with  iU-hamomrJ^  maunadtmeut,  avec  bu- 
meur.  

CROSSNESS,  f.  manvaiee  hameur ;  mauoadeiie,/. 

CROSS-PATH,  a.  aoitier  daoura^,  m. 

CROSS-PIECE,  a.  traverse,/. 

CROSS-PURPOSE,  a.  qui  pro  quo^  m. 

To  CROSS-QUESTION,  v.  a.     Sea  To  Cross-examine. 

CROSS-ROW,  a.  croix  de  par  Dieu,/.  TA,  B,  C,  m. 

CROSS-SEA,  a.  mer  clanoteuse,/. 

CROSS-STAFF,  a.  (am  tmatnmuHt),  sextant,  m. 

CROSS-STONE,  s .  piene  de  cioix,  m. 

CROSS-TREES,  a.  (aea  term),  harres-tiaversiftrw,/. 

CROSS-WAY,  I       t_ .  *    ,  J   * 

CROSS-ROAD,  r  ^^^^^  ■••  rouXe,/.  de  traverse. 

CROSS-WIND,  ff.  vent  oootraire,  m.  ;  (aida-wimd),  vent 
detravcrs. 

CROSS- WISE,  adf,  en  forme  de  croix ;  en  tiavers. 

CROSSING,  a.  (of  atraiaX  txaven^e,  /.  Soma  mtm 
amrm  tkmr  iimmg  in  Imadomj  im  aweeping  tka  croaaimga,  il  y  a 
dm  oMlbeuieox  I  Loadres,  qui  gagnait  leur  vie  4  balayer 
les  Invrenrcs — les  eudiuits  oii  les  pistons  ti aversent  les  rues. 

CROTCH,  a.  fourdie,/.  (im  a  akip),  foaioit,  m. 

CROTCHET,  a.  (im  mmaic),  cnche,  /.-,  (odd  fameg), 
id^  siiignliere,/.  lubie,/.  Stramge  crotcketa  coma  into  hia 
head  at  timtaa^  il  iui  preiid  par  fuis  d  etranges  lubies.  (In 
phmiimg)^  povcntbese^  /.  (A  forked  piece  of  timber), 
fourche,/. 

To  CROUCH,  r.ff.  ramper.  A  dog  crouchea  to  kia 
wtaaUTy  on  chico  rampe  aux  pieds  de  son  maitre.  A  hon 
Liwiifci  m  tka  tkickeiy  un  lion  se  tapit  dans  uu  fuurre. 
Hcarg  oma  ahnii  cramrk  to  kim  for  a  piece  of  braadj  chacuu 
•liumiUen  devant  Iui  pour  un  morceau  de  pain.  He  ad' 
mmeod  croetckimg  toaoarda  hiwi^  il  s'avan^a  en  rampant  vers 
Ini.  fm. 

CROUP,s.  (ofakorm),  croupe,/. ;  (tfafoaol)^  cronpion, 

CROUPADE,  a.  (hor^mamahip),  cioupade,/. 

CROW,  s.  comeille,/.  (A  bar  of  irom  timd  aa  a  lever), 
|i»iicc;,/. ;  (tka  voice  of  the  cock),  le  cbont  du  coq,  m. 

To  CROW,  9.11.  (as  a  cock),  chaiiler-.C/o  boaatJ,m 
vantcr.     To  crow  over  a  peraom,  narguer  uiie  personne. 

CROW-BAR,  a.  ^\nce,f. 

CROW'S-BIU^  I.  (aurgicai  imatrumant),  bee  de  cor- 


CROWS  FEET, «.  ^a  wrinkk)^  patte  d'oie,/. 

CROW*S-FOOT,s.(^iifliyuiro/irar;,cbaus8e.trappe^. 

CROWING,  p.  pr.  (uaed  aubatj^  chant  du  coq,  m,  chant 
de^icttftre. 

CROW-KEEPER, «.  ^pouvantail,  m. 

CROW-NET,  a,  tirasse,/. 

CROWD,  s.  foule,/. 

re  CROWD,  v.M.  v.a. 

Tka  paopie  croarded  aromnd  Atnt,  le  peuple  se  preasait  au- 
tour  dc  Iui.  Tkag  came  crowding  im,  ils  arriTaient  en 
foule.  I  wtU  incite  aa  many  aa  1  can  crowd  im  my  rooma, 
J9Q  iuriteimi  autaiit  que  j'en  pourrai  fourrex  dans  mon  ap- 
partnnciit.  To  crowd  a  room  witk  people,  booAa,  encombrtnr 
uiic  cbambre  de  monde,  de  livres^  &c.  Do  make  a  Utile 
roOTi,  we  are  too  croaodad^  faites  done  uu  peii  de  place,  car 
nova  aommei  bop  serr^s.  Thoughta  of  tke  paat  came  crowii- 
i>0  m  my  mimd,  des  pens^ca  du  yiak  se  pr^seutaieut  en 
1^1 
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fenle  i  mon  esprit  Yott  croard  kia  memory  witk  too  many 
tkinga,  vous  lui  charges  la  m^rooire  de  trop  de  cboscs. 

Ta  crowd  aaHa,  mettre  toutes  voiles  dehors— forcer  de 
voiles. 

CROWDING,  p.  fw.  (teaed  aubat.)  Tke  crowding  of 
yonr  apartmanta  ia  very  imeonvenient  to  yowr  viaitora,  vous 
incommodes  vos  h6tes  en  remplissant  vos  appartements  & 
I'exc^j. 

CROWN,  ff.  couroune,/.  To  come  to  tke  crown,  parvenir 
d  la  couronne — au  tr6ue.  On  ker  coming  to  tke  crown,  lors 
de  son  av^nement  A  la  couronne.  (A  wreath,  honorary 
diatinction),  couronne,  /. ;  (of  a  hat),  cane,  f  ;  (a  coin), 
^cu,  m.  couronne,/. ;  (of  a  hUl),  crfite,  /. ;  (clerical  ton- 
aatre),  couronne,/.  tonsure,/.;  (of  a  atag),  couronnure,/. 

To  CROWN,  V.  a.  courouner.  7b  crown  witk  lanrela, 
Jlowera,  couroniier  (une  personne)  de  lanriers,  de  fleurs. 
Hia  anterpriae  waa  crowned  anitk  aticceaa,  le  succes  a  cou- 
roiin6  son  entreiirise.  (At  druttghta,  to  crown  a  man), 
darner  un  pion.  And  to  a-otim  it  all,  he  went  away  without 
paying  kia  debta,  et  pour  y  mettre  le  comble,  il  a  d^camjie 
sans  pajer  ses  dettes. 

CROWNER,  ff.  qui  finit,  accompltt. 

CROWNET.  f.     &r  Coronet 

CROWN-GLASS,  ff.  verre  Wane,  m.  [nale,/. 

CROWN  IMPERIAL,  ff.  (a  flower),  couronne  imp^- 

CROWNlNG,p.  pr.  (uaadaubat,),  courounemeut,  m. 

CROWN-OFFICE,  ff.  cour  royale./. 

CROWN-PRINCE,  ff.  prince  roval. 

CROWN-SCAB,  ff.  (a  diaeaae  in  horaea),  chapelet,  m. 

CROWN-WHEEL,  a.  (in  a  watch),  roue  de  rencontre./. 

CROWN-WORK,  ff.  (fortiflcaliona),  ouvraffe  k  cwi- 

CRUCI  AL,  o^f .  crucial,  e.  [ronne,  m. 

CRUCIBLE,  ff.  ereuset,  at. 

CRUCIFEROUS,  adj.  cniciftie. 

CRUCIFIX,  ff.  crucifix,  m. 

CRUCIFIXION,  ff.  crueiaxion,/. 

CRUCIFORM,  ai^'.  cruciforme ;  en  forme  de  croix. 

To  CRUCIFY,  V.  a.  crucifier.  To  be  crucified  wttk 
Ckriat,  £tre  crucifix  avec  J^sus-Christ — .  — dtre  eiiti£reroent 
mort  au  monde. 

CRUCIFYING,  p.  pr.  (umd  aubat.),  crucifiemcnt,  tn. 
crucifixion,/. 

CRUDE,  aiff.  (raw,  unconeocted,  unflniaked),  cm,  e; 
(rougk,  karah,  unripe),  (Lcre.  (Not  matured),  crude  tkougkta, 
pens^es  indigestes.     Crutle  hipa^  espoir  mal  fond^. 

CRUDELY,  ado.  ciQment 


crudenf:ss,)   „  ,.,,  - 

CRUDITY,      r  erudite,/ 


CRUEL,  adj,  cruel,  le.  Could  you  be  ao  cruel  aa  to  re- 
fuaef  series-vous  asses  cruel  pour  refuser  1  It  wotUd  be 
oruel  to  deceive  kim,  il  serait  cruel  de  le  tromper. 

CRUELLY,  adv.  cruellemait 

CRUELNESS,ff.  cruaut^,/. 

CRUET,  ff.  burette,/,  (viuaigrier,  m.  huilier,  m.) 

To  CRUISE,  V.  n.  croiser.  To  cruiaa  off  Cape  Ftnia- 
terre,  croiser  devant  le  Cap  Finisterre.  He  kaa  been  eruiaing 
on  ahore,—on  a  land  cruize,  to  get  a  gUmpm  of  hia  love,  il  a 
6te  se  mettre  en  croisi^re  A  terre,  pour  voir  sa  belle. 

CHUISE,  (a  phial),  phiole,  /.  Oil,  vinegar  cruiae, 
huilrer,  m.  viuaigrier,  m.  burette,/. 

CRUISE,  ff.  croisi&re,/.  (^tre  en  croisidre). 

CRUISER,  ff.  croiscur,  m. 

CRUISING,  p.  pr.  (uaednibal.),  croisiere,/. 

CRUMB^  ff.  (the  mft  part  of  bread),  mie,  /.  \  (email 
fragmeuta),  miette,/.  A  crumb  of  comfort,  une  petite  con- 
solation. 

To  CRITMB,  V.  a.  emier,  ^mietter  le  pain. 

7b  CRUMBLE,  r.  a.  v.n. 

Time  hna  crumblnl  theae  timbera  into  duat,  le  temps  a  r^- 
duit  ce  bois  en  poussidre — en  poudre.  //  crumbled  into 
dual,  il  tomlMi  en  poussiere.  At  that  timewattere  crumbled 
into  varioua  partita,  A  cette  6poque  nous  nous  trouvions 
divis^s  en  un  grand  nombre  de  partis.  By  fretptent  aubdi- 
viding  of  inheritancea,  in  proceaa  of  time  they  became  ao 
divUied  and  crumbled  that  there  were  few  peraona  of  able 
eatate,  en  subdivisant  ainsi  les  heritages,  ils  furent  telle- 
meiit  s^'par^  et  morcelU,  quil  se  trouvaii  pen  de  propria 
taires  considerables.     In  one  abort  year  the  vaal  empire  of 
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Nap^kom  ermmbkd  aiwjf,  cUb»  k  court  etpsce  d'ane  anii4^ 
le  vacte  empire  de  NapoUon  s*6croula.  Tki»  9tome  is  mft^ 
it  witi  Mon  crtnmbk,  cette  pierre  est  tendre,eUe  tombera 
bieiitAt  en  poudre — elle  sera  bieiitAt  reduite  eu  pouniere — 
elle  m  pulv£riaera  bientdt.  Do  aee  Mow  tkig  bank  cntmUeg 
aaray,  voyta  done  cominc  la  rive,  le  bord  I'eboule.  The 
bmiUmg  kaa  compUtebf  emwAkU  away,  l^difice  t'ett  eutiire- 
nient  ecniule. 

CRUMBUNO,  p.  pr.  (mtdntbu.),  (of  a  hatdt),  ^boule- 
ment,  m.;  (of  anedifiix),  destruction,  /.  £croaienieut,  m. ; 
(ofMioHt),  pulv^risatimi,/. 

CKUMMV,  adj,  (of  brwdX  <iui  ^  beaucoup  de  mie. 
(Soft, /at),  dodu,  e;  gvaa,  graase. 

CRUMP,  aJj\  tortu,  e ;  didbrme. 

CRUMPET,  «.  galette,  /.  (que  I'ou  fiiit  griller  et  que 
Tun  maiige  au  thk). 

7b  CRUMPLE,  r.  a.  cbiffonner.    v,  n.  w  ratatiner. 

CRUPPER,*.  ^^/AeAori*;, croupe,/. ;  (oftlm  mddie), 
cvoupi«re,/. 

CRURAL,  «^*.  crural,  e. 

CRUSADE,  t.  croisade,/. 

CRUSADER,  t.  crove,  at. 

CRUSE,  J.  tawe,/.  (InNmfEitybmdya  wugarcnut), 
riiiaigrier,  m.  burette^/. 

7b  CRUSH,  r.  a.  toaser.  ji  ttom  feU  wpom  him  omd 
cnaktd  hi»  foot,  une  piene  en  tumbaut  lui  «craaa  le  pied. 
The  wamtt  patmd  over  Au  bodg  ami  cnalked  (bntioed)  ktm 
to  deatkfU,  Toiture  lui  a  pan6  par  dcwus  le  corps  et  la 
^cras^.  To  ermah  to  fMmt,  mettre  en  pieces.  To  cnak  to 
pomder,  broyer.  T^cnak  im  tkt  crawm  f/akat,  cufouccrun 
diapeau. 

r7b  mtrmMm  by  font).  He  crvAid  aU  Um  ememita,  il 
cciasa — aocabla  —  ses  etuiemis.  To  cnak  a  rAeiliom, 
etouller  une  rebellion.  7b  ennk  the  peopk  wmder  the  bmrden 
of  tojpeo,  ^eraser  )e  peuple  d'impots — upprestscr.  (To 
oppreotjy  opprimer.  The  aoo  cnaMtd  (opteezed)  Balaam  » 
foot  agaimat  ttu  wail,  I'auesse  preasa — fouia  le  pied  de  Ba- 
laam  coiitie  la  muraille.  TIao  miUoward  enmi  cnaktd  ali 
mjf  i>r^'octo^  cet  ivenenient  malbeureux  ditruisit— noivcrsa 
UtoM  mes  pmjets. 

To  enuk  frmi  (applet,  olive*,  $rapea)^  pressuier.  To 
crvfsA  «M#  (jaiee,  tmatterj,  tirer — Uin  soitir  («tu  jus)  oi 
pressursnt.  7b  ermak  a  caqt  of  wime,  vider — avaler — un 
vetre  de  riu. 

CRUSHED,  p.  pt,  (mani  adf.),  ^nise,  e ;  (orenrkelmed, 
aaAAmi),  ecrase,  e;  accable,  e;  (of  oppoaitiom,  reheiliom), 
etouflt>e;   ^'o/pnnnar(),  opprime,  e;  up}iie»sc,  e. 

CRUSHl NG,  p,  pr.  ( maeJ  auUt.)  Tkia  crmkiM^  of  lie 
ptople  bromfki  mbemi  a  nbeUioa,  cette  op(iivssiiJU  (Mirta  le 
peuple  4  la  rebellion.  The  crmakiMff  «/  the  ^rmpea,  appla, 
olirea,  U  am  eaag  proceaa,  le  ptessuraice  du  raisiu,  des  olives, 
drs  pornmcs  se  fait  par  uu  piocvdc  facile. 

CRUST,  *.  cioAte,/.     Ktaatny  mrsi,  taisure,/! 
^  7b  CRUST,  r.  a.  couTiir  d'une'crwflre.     r.  m.  se  couvrir 
d'lUie  cruute.      ((>f  wiMe\  deptiser;   former   une   cruute 
autour  de  la  booteille.     Crmaini  M  wme^  vWux  viu  qui  a 
depose — qui  aform^  sa  cniute. 

CRUSTACEOUS,  mfj\  crmtac^.  e. 

CRUST ACK018NKSS,  s.  luiture  du  cnistac^. 

CRl  STALOCilST. «.  cnwtal.wristr. 

CRl  STALOGY, ».  crustAigie,/. 

CRUST ATED,  ailf,  couvc«t«  e  d'une  cioute. 

CRUST.\T10N,  s.  iiicrusiaiiou.  f 

CRUSTINESS,  «.  duieto,/.  ^de  U  croftte^;  (of  tie 
temper^  iUafm»iiom\vaMnxaif*  humeur,/.  esprit  okicmm;  m. 

CRUSTY,  «tff\  couvv'rt,  •  duue  cioute.     Crmaif  cmf, 
'  eii\elo(tp^  dure,/.  croAte./.     ^4  rruatf  ha/,  %iii  paiu  qui  a 
beauc^Hiti  tK^bieu  de  la— «r\»<ile.     ^  i)f' ptz-e^ma,  aawrusc, 
aim>ljt  \  Unirru ;  reveclie. 

UKUTCa  t.  b^uilK/.  7b  wmik  MtmrfdUs^  maickier 
avec  d««  UV)u)lle«;« 

7b  URl'TCH,  r,<t.  soutenir,  su)^>rl«r. 

C4iY,  «.  cri,  M.  19*  km»ni  a  hmi  cry,  noua  enteinllnMa 
uu  grand  cri.  .4  akntt  .-rjr,  uu  cri  perv.siit.  T»  mtftr  Imm 
rt^Mt,  pouasrr  le* — il^— hauls  crisu  r«  ratar  « try  ^'  ahnoy 
nHMRer  des  cris  d'alarawa.  Tka  vrwa  y  UtJim^  Wa  crts 
w  Lnndiea, 

TAeiy  «*••  not  m  aitmk  cy  ta  ka  /Wtvwp,  il  ue  s  elera  na 
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— il  u'y  eat  pas — uae  seulc  voix  en  M  fitvfnr.     There  u  m 
cry  ofjire,  ^murder,  un  crie  an  ieu,  an  meortre. 

(O/teara.)  Let  her  hate  a  good  cry,  ahe  anU  be  better 
after  it,  laisser-la  pleuier — laissea-la  vcfset  des  larmes, 
cela  la  soulagera.  i  had  a  good  cry,  j'ai  pleur^  a  chaudcs 
larmes. 

7b  CRY,  r. m.  crier.     (To  cry  goada,  bat  thmga),  crier. 
7b  cry  fire,  numfer,  crier  au  feu,  au  meurtre.      7b  cry 
with  a  linid  voice,  crier  A  bante  voix. 

A  voice  cried  to  ma  mot  to  approack,  one  Toiz  noaa  cria  de 
ne  pas  apprucher.  Im  tmy  aJUdiom  I  cried  umto  the  Loni^ 
amd  he  heard  me,  dans  mon  affliction,  j'ai  i^ipel^ — j'ai  iu- 
voqutf  le  Seigneur,  et  il  m'a  ecout£. 

(To  cry  agaimal.)  Every  ome  criea  agaimai  Aisi,  Wnrase  As 
u  ao  overbeoriag,  tout  le  monde  crie  coutre  lui — il  fait  crier 
tout  le  monde---A  cause  de  son  airogaaoe. 

(To  atfeepj,  pleurer.  Thai  child  ia ever cryimg,  oet  cn&at 
pleure  toujours — ne  f«t  que  pleuier. 

(  To  cry  for. J  She  cried  for  Joy  at  thia  mmerpoeted  meeiimy, 
cette  rencontre  inattcodue  la  faisait  plenicr  de  juie,  he 
criea  for  every  thimg,  H  pleuie  poor  lamdudrecboae.  Ifhal 
ia  he  cryimg /or  f  pourquoi  pleuie-t-il) — . — qucst-ce  qui 
le  fait  pleurer  f  7b  cry  /or  help,  crier  au  secouts.  He  la 
cryimg /or  Aas  maanna,  il  ]Jetue  parce  qu*il  veut  sa  mamaii. 

f  7b  cry  doacm,  S^.)  Uia  ememiea,  jeakaa  t/  hia  mterit, 
cry  dowm  every  thimg  tehieh  he  doea,  ses  cunemis,  jaloux  de 
sou  m£rite,  dicrient  tout  ce  qu*il  Cut.  Mem  ef  daaohde 
Uvea  cry  doacm  religiam  beeauae  they  aoeaM  mot  be  mmder  the 
reatratmla  of  it,  les  hommes  qui  mencnt  uue  vie  dissoloe 
decrieiit — parlent  coutre  la  ruigion,  paroe  qu*ib  tie  veuknt 
pas  se  suumettre  i  la  coiitiaiule  qu'ellc  imptise. 

f  7b  erf  omt.J  Do  mot  cry  out  before  y*m  are  hatrl,  ue 
crici  pas  araut  qum  vous  fasae  maV— (yam.),  araat  qu*on 
voos  ecorcbe.  The  people,  heariitg  hia  Uuaphemtoaia  wrorda, 
cried  rntt  agaimai  him,  i  eta  malta  impies,  tout  le  peuple  ie 
recria  coutre  lui.  Seeur^  Aiai  lAirs  vsc  hia  wife  ill,  there  waa 
a  ge$teral  cryimg  omt  agaimai  Aist,  eu  le  voyaiit  aiusi  nMltniiler 
sa  femmc,  il  ny  eut  qu'un  cri  contre  lui.  Stnmk  aeath  thia 
comtrivamce,  he  cried  owl  thai  it  mtrpaaaed  amy  thimg  he  had 
ever  aeem,  fiapp£  de  cette  invention,  il  ^ecria  qu'clle  sur- 
pa  wait  tout  oe  qn'il  avait  vu. 

(Tocry  to.)  The  people  cried  to  Pharaoh  /or  broad,  le 
peuple  demaiidait  du  pain  i  Phacaon  4  grands  cria.  The 
people  cried  to  JUoots,  amd  ha  prayed,  le  peuple  implora 
Moise  et  il  pria. 

(To  cry  wp.)  Yom  cry  aep  every  thimg  athieh  ia  foreigm, 
vous  vantea — vona  prAnea — vous  applaudisses  A. — tout  oe  qui 
est  Atranger.  AU  hia  mdmirera  cry  him  tep  to  the  atara,  rous 
ses  admitateun  le  loueut — ^le  poitcut  jusqu  aux  nucs.  Them 
who  are /amd  ^comtimmimg  the  avar  cry  up  emr  aarcceaa  at  a 
maaai  pradigioma  rate,  crux  qui  voudrmieut  ooutiuuer  la 
guerre  parlent  de  nos  succes  avec  un  entbousiasme  extr»- 
urdiuaire — (famu),  font  sooner  bicn  haut  nos  saecec. 

CRYER,  s.  crieur,  ai. 

CRYlNG,f.pr.(«aarfsa6i«.;,  (weepimg},  larmes,  pkoim./^ 
(aecAumatiomaJ,  cris,  ai.  acdamarioua,  /.  Cryimg  dowm, 
dccri,  at. 

CRYPT,  s.  cryptc,  at. 

CRYSTAL^  s.'cristal,  m. 

CRYSTALLINE,  njr*.  crirtalKn,  a.  CrytialBme  h^- 
mmmr.  humeur  cristalline. 

CRYSTALLIZATION,  a.  crialaUisatiun,/. 

To  CRYSTALLIZE,  r.  a.  cristaUiscr.  tr.  m.  (to  become 
cryatalkzed\  se  cristalliser. 

CUB,  s.  petit,  m.',  (a  deg'a),  petit  cbien;  (a  /ore), 
miaideau,  at.;  ^a  AomsJ,  lionceau,  ■!.;(«  aeeifa),  louve* 
tcau,  ai. ;  (a  bear  a),  ounuu,  ai. ;  (^  Jf^an^  peraoma,  im 
coMtrmptJ,  (loraan,  m.  Am  mmliched  eaA,  uu  ouraou  msl 
Itrcin;. 

A  CUB,  r.  a.  r.  a.  Cure  des  petits ;  mettre  baa. 

CUBATION.  s.  coutume — usage  de  manger  ooucbA,  e. 

CU  BATOR Y,  A^p.  coucbe,  e. 

CU&\TURE,  s.  (maeaamrimgifaolid  bodiea),  cufaation,/.; 
(Imi  mere  cammumlyX  cubage,  at. 

CUBE.  s.  cube,  as.     CaAc,  or  caAie  root,  lacine  cabc^. 

CUBEB^  a.  (Java  pepper),  cubdbca,  ai. 

CUBIC.       1,.       .. 

cubicalJ^^*  ^^"V^ 


C  U  M 

CUBIC  ALLY,  ncfe.  eomnie  enbii. 

CUBICALNRSS, «.  toHdit^,/. 

CUBICULAR,  adj.  cubiculaire. 

CUBI  FORM,  adf.  cubifumie ;  ayant  lafoime  d*aii  cube. 

CUBIT, «.  caudle,/. 

CUBITAL^  aJj.  d'une  ooad^e. 

CUCKIN6-S100L,  «.     See  Ducking-stool. 

CUCKOLD, «.  cocu,  m. 

To  CUCKOLD,  V.  a.  faire  (uii  bomme)  cocu. 

CUCKOLD-MAKER,  a.  (aiteur  de  cocus ;  •6ductetir 
de  femmci  marines. 

CUCKOLDY, «.  cocuage,  m. 

CUCKOO,  9.  Goucou,  w.  [pr^  m. 

CUCKOO-FLOWKR,  «.  caidamiue.  /.  crenou  det 

CUCUU.ATED,  a^r .  ffto/.;,  encapuchoiin^,  e. 

CUCUMBER,  «.  cdjcombre.  PmAM  cueirmftcr,  des 
cooconbret  oonlis  an  Yinaigre ;  (cam  J,  dm  coniichioM,  m. 

CUCURBIT, «.  cucurbite,/.  ciiroue,/. 

CUD,  «.  To  dbcMT  /A«  aid,  ramiuer;  (^  tabaccojf 
chique,/. 

/«  CUDDLE,  V.  Ik  ae  tapir;  f/o  Jktpquitt},  ae  tcuir 
eoi.     Sfe  cmJtUu  to  jroM,  elle  ae  aerre  prda  de  tous. 

CUDDY,  a.  cbambre,/. 

CUDfvEL,  a.  ULton,  m.  7b  eroir  /Ae  cadS^/a,  metln  bu 
lea  amies.  7b  toAt  wp  the  cwlgel  for  a  permm^  prendre  le 
parti — la  d6ftfii8e  d'une  persoune. 

To  CUDGEL^  V.  a.  doiiuer  des  coups  de  b^ton  (ft  une 
pmonne),  rosier.  To  cudgel  one'a  brain  to  find  out  aoair- 
IAm^,  an  a  eadifect,  se  creuser  Tesprit  pour  d^couvrir 
quelque  chose-^  cause  de  qnelmie  chuae. 

CUDGELER,  a.  qui  mauie  bieii  le  hftton. 

CUDGELLED,  o^r*.  rosse,  batlu  A  caup«  ile  biton. 

CUDGELUNG,  p.  pr.  (uoed  mbet,),  ross^e  de  coups 
de  b4i4Xi ;  bastoDitade,/*. 

CUDGEL-PROOF,  atH.  ft  I'^preuve  du  b&ton. 

CUD-WEED,  a.  pied  de  chat  m. 

CUE,  a.  (tttU)^  queue,/. ;  (at  biUiarrfa),  queue,  /.  To 
ghe  the  erne  (a  lumtj,  douuer  le  mot.  (humour. J  In  good 
CHT,  de  bonne  humeur.  To  take  up  the  cue,  coutinuer, 
repivnriiv  od  on  autre  thiit. 

CUFF,  a.  (a  hkwXt  ai.ufflet,  m.;  coup,  m.\  (fam.), 
Uloche,/.  tappe,/. 

( Part  of  the  ekeoee),  porement,  m.;  (part  of  the  drtu, 
found  the  wriatj,  maiicbette,/! 

To  CUFF,  r.  a.  talocher ;  donner  des  talochcs  ft.  r.  a.  se 
taljchcr;  se  battre  ft  coups  de  poing. 

CUIRASS,  a.  cuiraaae,/. 

CUIRASSIER,  a.  cniraasier,  m, 

CULINARY,  oi/f.  culinaire;  (com.),  de  cuisine. 

To  CULL^  V.  a.  cueillir ;  (to  eetedj,  recueillir. 

CULLER,  a.  qui  cueille,  qui  recuetlle. 

CULUON,  a.  oouiUoo,  ne. 

CULLIS,  a.  coulis,  m. 

To  CULLY,  o.  a.  couillonner. 

CULM,  a.  (hot.),  tuyau,  m.  tige,/. 

CULMIPEROUS,  m/y.  {hot.),  culmiQre. 

To  CULMINATE,  v.  n.  culmiiier. 

CULMINATING,  adf.  culminant 

CULMINATION,  a.  culmination,/. 

CULPABIUTY,  a.  culpabilite,/. 

CULPABLE,  adf.  coopable. 

CULPABLY,  ode.  d  une  maniere  counable. 

CULPRIT,  a.  coupable,  m.f.  crimiuel,  le. 

CULTIVABLE,  at^.  cultivable. 

To  CULTIVATE,  v.  a.  cultiver. 

CULTIVATING,  p.  pr.  (uoed  eubet,),  culture,/. 

CULTIVATION,  a.  culture,/. 

CULTIVATOR,  a.  cultivateur;  (moraUg),  qui  cultive. 

CULTURE,  a.  culture,/. 

CULVER,  a.  pigeon,  m. 

CULVER-HOUSE,  a.  pigeonnier,  m. 

CULVERIN,  a.  coulevriiie,/. 

CULVERT,  a.  (fort.),  chemin  convert,  m.;  (tmali 
mrekgd  drain),  ponceau,  m. 

CULVERTAIL,  a.  (carpent.),  queue  d'aronde,/. 

CULVERT  AILED,  adj.  joint,  e  ft  queue  d*aroude. 

To  CUMBER,  V.  a. 

The  room  was  eumherod  with  furniture,  rumartemcut 
1<» 


CUR 

^it  enoomM  de  meubles.  ffe  met 
with  geart,  nous  avoiis  icncoutr^  un  bomme  charge  d'aiui^es. 
The  atudg  of  a  tongue,  being  unpleasant  in  itaelf  ahoultl  not 
be  cumbered  with  difflcu/tiee,  litude  dune  laugne  £taut 
d£sagr£able  en  elle-meroe,  on  ne  devrait  pas  la  ciiarger — 
rembairasser — ^I'entraver  de  difficuUvs.  He  ie  cumbered 
with  a  large  famUg^  il  est  charg^  d'une  famille  iiombreuse. 
Theee  branchee  cumber  the  grounds,  ces  branches  eticorobreut 
— embarrassent  les  bosquets.  Hhg  cumber  the  memory  to 
no  purpose  f  pourquoi  surcliarger  la  m^moire  sans  utility? 
T^Aja  heavg  burden  cumbers  his  progress,  ce  fardeuu  pesaitt 
gene— embarrasse  sa  marche. 

CUMBERSOME,  atif.  embarrassaut,  e,  genaiit,  e,  in- 
commode, [eiifants,  m. 

CUMBRANCE,  a.  embanaa,  m.  fardeau,  m.  ;  (familg), 

CUMBERSOMELY,  adv.  d*une  maniere  g&iaute,  em- 
banaasante. 

CUMBERSOMENESS,  a.  embanaa,  m. 

CUMBROUS,  adj.  gtiiant,  e. 

CUMBROUSLY,  tuiv.  d  une  maniexe  g^uante. 

CUMJN,  a.  (bot.),  cumin,  m. 

To  CUMULATE,  v.  a.  cumuler. 

CUMULATIVE,  adj.  cumulatif,  ive. 

CUNEAL,         \ 


CUNEATE,       I.. 

4,r^' 


CUNEIFORM,^'-  c"««if"'°^«- 

CUNIFORM,   J 

CUNNKR,  a.  (esp^ce  de  petite)  huitre,/. 

CUNNING,  a.  finesse,  /.  ruse,  /.  artihce,  m. ;  ^rt), 
art,  m.  He  had  the  cunning  to  leave  the  door  openeil,  il*  avait 
eu  la  finesse  de  laisser  la  purte  ouverte. 

CUNNING,  atif.  fin,  e,  ni»«,  e;  (artful),  artificieux, 
euse.  A  cunning  fellow,  un  bomme,  un  enfant  plein  tie 
finesse,  rus4 ;  if  am.),  un  fin  matois ;  (skilful),  adroit,  e  ; 
habile. 

CUNNINGLY,  adv.  finement ;  (artfulfy),  artificieuse- 
meiit ;  (skilfullg),  adroitement,  habilemeut. 

CUNNINGMAN,  a.  (a  sorcerer),  sorcier. 

CUNNINGNESS,  a.     See  Cunning. 

CUP,  a.  coupe,/.  (Tea,  affee,  chocolate  cup),  taase,  /. 
A  coffee  cup,  une  tusse  a  cafe.  Cups,  (metrg  bout),  le  vin, 
m. ;  plaisirs  de  Bacchus.  To  be  in  one's  cups,  ^tre  ivre— 
avob  trop  hu.  (  Fam.),  ^tre  dans  les  vignes.  In  our  cups, 
dans  nos  dtbauches.  To  drink  the  stirrup  cup,  l>oite  le 
coup  de  I'etrier.  To  be  as  cup  and  can,  ktxt  uuis  comme 
les  deux  doigts  de  la  main.  (Bot.),  of  a  flower,  adice,/. 
copolei,/.  (in  a  scriptural  sense),  1ft  coupe,  le  calice. 
(In  surgery),  ventouse,  /.  Cap  and  ball,  (a  plag  thing), 
bilboquet.  m  ;  jouer  an  bilboquet. 

7V»CUP,  V.  a.  (in  surgery),  appliquer  des  ventouses; 
ventouser.  /  was  obliged  to  be  cupped,  je  fua  oblig4  de  me 
(aire  ventouser. 

CUPBEARER,  a.  ^chauaon,  m. 

CUPBOARD,  a.  armoire,/.  buffet,  m. 

CUPELLATION,  a.  (chemistry),  coupellation,/. 

CUPIDITY,  a.  cupidity,/. 

CUPOLA,  a.  coupole,/. 

CUPPER,  a.  (aurgery),  chirurgien  qui  ventouae— ap- 
plique les  ventouses. 

CUPPING-GLASS,  a.  ventouse,/. 

CUPPING,  p.  pr.  (van/  a«6af.;  Cupping  would  do  him 
good,  ai  on  le  ventouaait  cela  lui  ferait  du  bien.  He  under' 
stands  cupping  well,  il  est  fort  habile  ft  ventouser,  ft  appli- 
quer les  ventouses.  Cupping  has  weakened  him  much,  cette 
saigii^e — ^l  application  des  ventouses  la  beaucoup  afi'aibli. 

CUPREOUS,  ai(f.  de  cuivre. 

CUPROSE,  a.  couperose,/. 

CUR,  a.  roquet,  m.  vilain  chien  hargneux. 

CURABLE,  a<^'.  curable. 

CURABLENESS,  a.  poa»ibilit4  de  guerir— d  etre gu^ri. 

CURACY,  a.  cure,  /.  (HeU  under  the  beneficiary), 
vicariat,  m. 

CURATE,  a.  (pariah  priest,  or  holding  a  perpetual 
curacy),  cur6 ;  (under  a  beneficiary),  vicaire. 

CURATIVE,  at(j.  cuiatif,  ive. 

CURATOR,  a.  (a  guardian),  curateur ;  (having  the  su- 
periatendence  of  anything),  gardien,  m.  conaervateur. 

CURB,  a.  (part  if  a  bridle),  gourmette,  /. ;    (check)^ 


OUR 

IMn,  M.  H^omU  mot  amek  nfitUmg  rf  Attjf  act  at  a  arrb 
MWM  thtm  f  le  ■etitttnciit  de  leur  devoir  tie  leur  mrirait- 
if  py  de  frein — iie  les  arreterait-il  pas  f 

CURB-STONE,*,  pierre  de  rebord,/. 

To  CURB,  V.  a.  arreter,  r^Drimer ;  methe  un  ftein  X. 
(Th  hM  hackX  reteiiir.  To  cmi  «•«*#  miW  to  draimgtatuxi, 
plier — •oumettre — ton  esprit  auz  circonitaiicea.  You  wUi 
ftnd  it  a  diffieuU  took  to  airb  hii  hot  ttmptr,  Touf  aures 
liien  de  la  pine  i.  dompter  ion  camct£re  impetueus.  (To 
botii)^  courber ;  (to  /urmitk  with  a  eurbj^  entooxcr  d  uiie 
^mettre  one— piene  de  rebord.  7b  cmh  a  horn,  gonrmer 
•— mettre  une  gouimette  & — uo  cheral. 

CURBING,  p.  pr.  nmdmAtt,),  ftein,  m. 

CURD,  *.  lait  caill^  m.  C^^M*^»*^  '®  '■'9  ^^  tiqmt 
ikam  milk),  groraean,  m, 

TV  CURD,      \p.  ft.  le  culler ;  m  gromeler.  «. «.  caillcr 

TV  CURDLE,  f—tounier.  (Cf  hkod),  figcr;  (fgmu- 
tiotfyX  glacer.  Tht  neitai  ewdkd  My  btood^  oe  recit  me 
(la^a — me  touma — le  nng. 

CURDY,  adf.  caill^,  e.     (Im  pomtrai),  gnimeleuz. 

CURE, «.  cure,  /.  gu^riion,  /.  Tb  ^oct  a  cm,  faire 
une  cure.  It  tht  ntn  compktt }  la  ga^riaon  eit-elle  com- 
plette  f  He  propoMet  it  at  a  curt  for  tko  corruption  of  moji- 
mrtf  \\  le  prupoie  comme  un  mndde  propre  A  la  corruption 
des  mourt.  //  acttd  at  a  cure  for  kit  amhitiouj  oela  a  aervi 
I  le  gu^rir  de — de  remdde  iL — sou  ambition. 

Tb  CURE,  V.  a,  gu^rir  (une  perwmiie  d'uu  mal).  Thit 
jfomtl*  remmfy  w^/i  cure  you,  ce  remede  anodiu  vom  gu^ira. 
Do  fou  tkmk  My  urm  wiU  ever  be  cured  f  croTei-vous  que 
man  bns  gu^riaw  iamai«  f  Notkimg  wiUevtr  curt  (corroci) 
turn  ^  hit  hud  kahiiM,  rien  m  le  conrigeim  jamaie  de  an 
nauTaim  babitudet. 

Tb  CURB  (ha€om,JUh,  ^v.J,  aalv. 

CURELESS,  atU,  incoiable^  mm  nnridt. 

CURER, «.  m6decin. 

CURFEW,  f.  le  coune  feu. 

CURIOSITY,  •.curiotiti,/.  I/oiimrunotityobouiit, 
]e  n*u  paa  la  moindre  cuiiotiti  i  oet  ^gard.  Have  gou  mo 
OKTMn/y  to  tee  it  f  navei-vous  pat  la  curiosite  de  le  voirt 

(Niet  orptrimmU,)     Then  kat  boem  pructitid  alto  a  curi- 


sme  M  cunout  oner  luutft  eteyoiH  amd  Oeaunfui, 
curieute  de — elle  recbercbe^-«e  qui  «it  beau  et  i 
She  it  too  curiout  of  her  drett,  die  penie  tiop  i  la 
(C4trrfkil,)     Afat  were  mot  curiout  uiuU  tyUahlet  or  j 


ooitjf,  ou  eut  reooura  auni  i  une  experience.  (Accuracy), 
esprit  fin,  exact,  Krupuleux.  (Boauty,  rarity,)  Ourosmaet 
are  too yroat  to  dito0^  the  curioeity  if  the  umAmamthip  of 
mmture,  not  teua  aoat  trop  gnniert  ]jour  noua  pqmettie  de 
diecemer  tout  oe  que  lee  ouTngea  de  la  nature  out  de 
curieux.    (Jm  olyect  ofcuriotityj,  curiorite,/. 

CURIOUS,  u^\  curieux,  cuse.  /  am  curiout  to  kmoto 
AuM,  je  auia  trie  curieux  de  k  connaitie.  it  it  a  curiout 
fact,'  c'eit  un  fait  curieux.  A  curiout  piece  of  work,  un 
ouviage  curieux — mnaiquable.  (Tit  have  ataate/br.)  He 
M  wry  curiout  of  amti^uitiety  il  eit  ti€e-curieux  d'antiqiiitc*. 
She  it  curiout  a/ter  thiuyt  eleyamt  amd  boauij/ul^  one  est 

^l^gwit. 
Lia  parure. 
or  partklu 
they  Mwf,  Ici  hommet  n  eUient  pas  aM  wigneux — mauea. 
ecru puleux— -dam  le  cboix  dei  sylL&bet  et  des  paiticulet. 
(Demrom,)  ienm  not  mt  mUfmrttuttooeehimyjcuoi  patW 
moitKire  dbir  de  le  Toir.  ("AW,  oeUc*,  oaid  y  thuiyt), 
dvlicat,  ^  cboiti,  e. 

CURIOUSLY,  «fr.  cuiMHiaaBtiit;  (atiemtiniy\^Bttaf 
tiv««Mnt«  aree  toin.  (Xmtly^  merorduty  to  uri,)  Oiriouoly 
WN'inyfcf,  executif  arrc  art — paifAitement 

CURIOUSNBSS, «.  curionl^,  /. ;  ( mmyulmriiy\  ra^n- 
laritts/. ;  (/Unmt^  ojtmctneot),  exactitude,/,  perftction,  ?. 

CURL,  t.  boucle^/. 

TbCURU  r.e.  r.n.  boucler,  friaer.  Hair  nmtmrmB^ 
ntHM,  de*  cbereux  qui  frienit— qui  boudent  naturdle- 
meiit.  ( (Y  the  tsMic,  and  jm  \  omlojanle— ^ni  fVk-Te  m 
tuunwyant;  {totmost  itor^ hke ei otrpmt \  totaninoti  ;/• 
ontwtm)^  thf  rim  curh  round  the  «An,  U  rigne  fmbiMe 
rormr~«nUc«  Tonne — de  aei  Wanchet  pliantvs.  Ttu  np^ 
t*le  rurMt  ttot^rmmi  Ait  Ay.  le  Sfrpmt  lui  eola^a  lajambe 
de  000  toy^iu  •  ty  anim^i,  nUo^  d^^yo^  ^'\,  ae  lamaMcr, 
•e  urU4\tiuier ;  ^  m'  fmrmtny  pap^  \  wt  loulfr. 

CUKLKW,  e/fe  beed\  oiwiHs.  ai.  oourlicu,  a. 

CURUNKSSLe.  y4^thehair\  fristtie./. 

CVnUSQ.p.pr.\modm4i,J    Sit  TbOvL 
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CUR 

CURUN6PAPER,  e.  papQlotea.  (Mcltre  dm  psfal- 
lotei — . — avoir  Ice  cheveux  en  p^illotet.) 

CURLING  IRONS,  I    f„.f^^  -, 

CURUNG  TONGS,/'-  ^**  *  *^"**»  "•• 

CURLY,  adj\  (I'lt^e;  boucU,  e.     (O/tho  tea),  ridie. 

CURMUDGEON,  «.  avare,  fene-Madbieu,  m. 

CURMUDGEONLY,  ado.  en  avaxe. 

CURR.\NT,  «.  groKiUea^.  (CouuJ  gadelka,/.  (Dnod 
yrapefrom  Levant),  raisim  de  Coriutbe,  ai. 

CURRENCY,  t,  (L^l  coin  and  paper  tf  a  country), 
monoaie  courante.  (Circulaiion),  of  money^  circulatioii. 
COf  reportt),  to  give  currency  to  a  report,  iaire  circiikr — 
r^pandie — donner  publicity  i — ^nn  biuit.  //  iff  lAof  miAkA 
gioeo  them  authority  and  currency,  c'ett  U  oe  qui  leur  dunue 
du  ptiids  et  qui  lea  Cut  circukr^---r«pand. 

CURRENT,  a4f\  courant,  e.  Amauni  currmi,  compie 
courant  Tb  pau  current,  pawer — aroir  coura.  ( 7b  Ite 
believed),  etre  cm.  Many  ttrange  bruitt  are  ntoeumi  for 
current,  ou  croit  A  det  braiti  Hugulien.  Sueik  tlungt  m// 
not  pattfor  current  with  me,  je  n'ajouteiai  paa  foi  A — je  tse 
croirai  paa — dee  cboeei  sembUbles. 

CURRENT,  a.  (a  afrwrn;,  couiaut,  m.;  (eoeeroe  tjf 
thinyt),  coure,  m, 

CURRENTLY,  ado.  couiammeut;  (generally),  geue- 
ralemeut  The  otory  it  currently  reportedy  TalTaite  cvt  g6- 
u^ralemeiit  r^pandue. 

CURRENTNESS,  ff.     See  Cuncnc j. 

CURRICLE,  c  (a  carriage),  caleche  (A  deux  roucect 
A  deux  chevaux),/ 

CURRIED,  ojr.  (of  leather),  conoji  ;  offotiL 

CURRIER,  ff.  coRoyeur. 

CURRISH,  adj,  haigneux,  enae. 

CURRISHLY,  adv.  rudement;  d*un  too  baigneux. 

Tb  CURRY,  r.  a.  (leather),  eanojet',  (ahoroe),  ^triller. 
Tb  curry  favour  with.  Cure  U  cour  A — cbercber  A  plaire  i 
— • — Cure  rofficieux  auprta  de.  To  curry  onot  hido, 
Atriller  lea  Epaulet. 

CURRY-COMB,  a.  AtriUe,/. 

CURSE,  ff.  malediction.  (Torment,  wcomge.)  Thm$ 
thingt  art  a  curat  upon  wte,  cea  cbosea^lA  lout  poor  mon 
malbeur — .^-c'eit  une  maUdiction  pour  moi  que  cei 
choaet-lA. 

Tb  CURSE,  v.a.  maudire — douner  aa  malcdicticin  A. 
H'hy  am  i  curved  aeith  audk  aot^ef 
or  d  avoir  de  tela  fiU  9 
(uaui  04,.),    (hatefiU, 


) 


(To  ajftid, 
pouiquoi  ai-je  le 

CURSED,  p.  pt. 
mandit,  e. 

CURSEDLY,  adv.  diablement,  teniUement. 

CURSEDNBSS,  a.  kfai  mandit;  terribk,  m. 

CURSER.  a.  qui  mandit.  [cal  ittn. 

CURSING,  p.  pr.  (uaod  aohat.),  malediction,  /.  impr«- 

CURSITOR,  a.  derccxp^ditiomaiiede  UChauoellerie. 

CURSIVE,  adj.  courant,  e. 

CURSORILY,  adv.  legAtcmen^  npidemcnt,  aana  faiie 
beauooup  d'attratian. 

CURSORY,  adf.  rapide;  l^gcr,  #ie ;  lait,  e  A  la  hAte. 

CURST,  adj.  mandit  e ;  detestable ;  tourmmtaiit,  e. 

CURSTNESS,  ff.  maligniti,/.  bumcur  manamde. 

Te  CURTAIL,  v.a.  (to  elnrten),  raccourcir ;  (to  di- 
aiMMA^\  diminner;  (to  iake  o^)^  retiancber.  Buonaparte 
toirtaihd  hea  muma  of  one  letter,  fioaaparte  retraucha  uiie 
kttie  A  aon  nam.  He  are  ce^aikd  ^ omr  righia,  ou  pteiid 
aur  noa  dioita.  If  Ay  foaiuil  oew  pririlegeof  puurquui 
diminuer  not  pnTilegeat  They  hum  otrvngefy  curtaJed 
aome  of  our  worda,  ilaout  siqguli^irment  trpuqu^  qodquei- 
una  de  noamoliL 

CURT.\lUNG,^|v.  (umdauhai.),  ictianchcmcn',  m. 
mccouiriaMiiwiif,  m.,  diounatM)D./l 

CURTAIN,  a.  lidean,  at.  Tb  dram  tha  curtain  ^e 
cAmc,  tim-  le  ridean  tout  A-fiuL  Tb  rend  a  curtain  tenure, 
taxn  une  aeuHaM.e  oonjugalr — • — &ire  nn  ffermou  eiitrc 
drax  drapff.     ( in  fortijicuiiam)^  cwutine,/'. 

Tb  CL  RTAIN,  r. «.  gamir  de  rideanx ;  cachcr  par  uo 
ridean  ;  Ctohade\  Toiler,  cacbcr. 

CURTAL.  ff.  cWval  A  qaevc  hxmtio. 

CURTATE,  udf.  (m  mtro.  \  rcdoit,  e. 

CX'RTATION,  a.  >^»«.;/curtaliMi./. 

CURUUt»  m^.  c»ik;  ehmr^  onla^. 
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C0RVATRD,  a^f,  conrb^  e. 

CURVATURB, «.  coorbure,/. 

CURVB»  aJf,  eoorfae. 

CURVE,  t.  courbe,/. 

T«  CURVE,  V.  a.  courber. 

CURVED,  at(f\  coorbi,  e. 

CURVET,  «.  (im  kor§emanthip)y  ooarbetle,/. 

7b  CURVET,  V.  M.  &ire  des  oourbettes. 

CURVILINEAR,  \     ..  ,,„ai«,^ 

CURVIUNBAL,  f  *^"  «»»fl'«°«- 

CURVIUNRARITY,)  ^  ,.„„^^  ^ 

CURVITY,  }  *  cuTfature,/. 

CUSHION,  «.  eouMiii,  m.;  (V  a  biWard-iaMt),  baiide, 
/: ;  fiw  «Aftjn;,  cheveCs,  m. 

7i>  CUSHION,  V.  a.  garnir  de  comnm;  (/am.,  to  ttt 
amde)f  mettre  de  edt6. 

CUSHIONBT,  tf.  petit  coomiii,  m. 

CUSP,  «.  eonie  da  croissant  (de  U  lune). 

CUSPIDATED,  «jr.  Chot.J,  cuspid^,  e. 

CUSTARD, «.  crime,/. 

CUSTARD- APPLE, «.  cachimeot,  m, 

CUOTODIAL,  4ujr*  de  garde,  de  conservation. 

CUSTODY,  «.  prison,/,  detention,/.  To  jmt  in  cut- 
lod^,  d^tcnir ;  mettre  en  prison.  /  leav9  mif  won  wtder  your 
aaiodkf  (kmpimg),  je  laine  mon  fib  sous  votre  garde.  Htr 
hunwr  i§  ikatg  im  hia  own  attiotUf^  de  cette  maiiilre,  il  a  la 
Iptfde  de  son  faonneor.  ileft  it  m  •aft  cuttodtf^  je Tai  laissi 
«D  surety  sous  bonne  garde. 

CUSTOM,  «.  coatame,  /.  habitade,  /.  It  U  not  our 
€mUom  to  ftof  h^tn-kamdy  notre  coutume  n'est  pas— ce  n*est 
pas  notre  contome — de  payer  d^avauce.  (In  tradt),  pra- 
tique,/. TUs  tradamam  kaa  good  euatom,  oe  marchand  a 
11B  gfand  nombie  de  pratiqnes— de  chalands — . — la  bou- 
tique de  ce  marchand  est  fort  achalandie. 

To  CUSTOM,  V.  a.     Sie  To  Accustom. 

CUSTOMS,  s.  (tolly  tax  on  foreign  goodt),  douanes,  /. 

CUSTOM-HOUSE,  «.  la  dooane. 

CUSTOM-OFFICER,  t.  douanier. 

CUSTOMABLE,  aeff,  commun,  e,  snivant  la  coutume ; 
(wulffoel  to  euttom  dutiet),  suiet  ft  la  douane — aux  douanes. 

CUSTOM  ABLY,  ado.  i  fordinaire,  suirant  la  coutume. 

CUSTOMARILY,  ode.  ordinairement. 

CUSTOMARY,  a^'.  ordindie,  habitnel,  le;  (holtUng  bg 
eautom)^  contumier,  dre.    (uoed  tubt.J,  coutumier,  m. 

CU.STOMARY,  «.  (a  book  of  hwi),  coutumier,  m. 

CUSrrOMER,  s.  pntlque,/. 

CUST08,  s.  gaidien. 

Th  CUT,  V.  a.  comr,  Tkia  kn^e  doe§  not  cut,  ce  cou- 
teen  ne  coape  pas.  Tke  murderert  cut  hk  throaty  les  assas- 
sina  lai  coupSnsit  la  gorge.  Ha  it  cutting  hi$  own  throaty 
il  ae  raiiie — il  travaille  ft  sa  mine— de  ses  propres  mains. 
7b  catf  swuiUy  cooper  menu.  Can  you  cut  tkit  fowl  f  pou- 
rcs-TOVia  d4coaper  ce  poulett  Take  care,  you  will  cut 
youraelfy  prenes- garde.  Tons  allez-rous  couper.  /  have  cut 
uegmlf,  je  me  suis  coupi.  You  have  cut  your  Jtnger,  vous 
▼ous  ^es  coup6  le  doigt  Go  and  have  your  hair  cut,  alles 
done  Tcms  &ire  cooper  les  cheveuz.  fVko  koM  cut  your 
kairf  qui  toos  a  eoup^  les  cheveuxf  Cut  (the  eardt), 
coupes.  9fko  ia  to  cut  f  ft  qui  est-ce  ft  couperf  7b  cut 
for  pminera,  couper  pour  Toir  ^ui  sont  les  part6naires. 
The  EcHptie  cuta  the  Equator,  TEcliptique  coupe  I'Equateur. 
(Tb  caatrate),  chfttrer;  fa  korae),  couper.  (To  divide. J 
The  akip  aeta  the  briny  deep,  le  Yaissean  fend  Tonde  amdre. 
(T%  penetrate.)  Thia  aaroaam  cut  kim  to  the  (pack,  ce  sar^ 
caame  le  blessa  an  ccBur^lui  fit  une  blessore  profonde — 
p£o£tam  dans  le  vif.  Theae  aad  newa  will  cut  kim  to  the 
kearf,  ees  tristea  nouvelles  le  blesseront  jusqu'au  coeur — . — 
lot  peccerout — ^lui  dichireront  le  coeur.  (Th  engrave, 
eetdptmre.)  They  akowed  me  kia  buat  cut  in  marble,  on  me 
montim  son  boste  scu]pt6  en  marfare.  Her  name  waa  cut 
upon  every  tree,  son  nom  6tait  gnvk  sur  tons  les  arbres. 
Il  ia  cut  MS  wood,  eela  est  grar£,  sculpte,  sur  bois. 

7b  cut  taeiKJ    Tkia  ckiU  kaa  abready  cut  three  teetk,  cet 
tt  a  d^jft  fait  trois  dents.     He  ia  cutting  kia  teetk,  les 
Ini  viennent 

f  7b  ad  for  the  atone),  fbire  Voperation  de  la  p'erre  (ft  una 
pemineV--. — tailler  une  personne  de  la  pierre. 

."Tb  caf  one' a  atiek,)  d^suerpir. 
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Theut  a  peraon  (not  to  apeak).  Mhal,  da  you  cut  kim  f 
comment^  est-ce  que  vous  ne  lui  parlex  pas  ?  How  long 
kave  you  cut  f  combien  y  a-t-il  que  vous  ne  vous  paries 
pas  t  /  muat  cut  kia  acquaintance,  il  faut  que  je  cesse  de 
le  f  oir— -que  je  rompe  avec  lui.  /  will  cut  kim  dead  the 
next  time  I  meet  kim,  je  puserai  tout  droit  sans  le  salner-> 
sans  lui  parler — ^1a  premiere  fois  que  je  le  rencontrerai. 

(Th  cut  and  eome  again.)  I  Uke  a  good  joint,  wken  yoa 
can  cut  and  come  again^  parlex-moi  de  ces  gros  morceanz 
ot  Ton  pent  revenir— de  ces  pieces  de  r^siafance,/. 

To  cut  a  ball  in  (at  bUKarda),  faire  une  bille  au  mime ; 
(to  cut  capera),  faire  des  cabrtoles,  gambades. 

7b  Cut  ia  alao  muck  uaed  witk  the  prepoaitiona  away, 
aaunder,  down,  in,  of,  out,  up;  and  tke  adjective  ahort. 
Examplea  ef  eatk  here  foUow. 

(Away),  to  cut  away,  cooper,  enlerer;  (fam.),  to  go, 
s*en  aller. 

(Aaunder),  couper,  s^parer. 

(Acroaa),  traverser  (uue  place,  une  rue,  un  jardin,  &c.) 

(Down.)  7b  cut  down  a  tree,  couper,  abattre  un  arbre. 
That  poat  waa  in  tke  way,  and  I  kave  kad  it  cut  down,  comme 
ce  poteau  ginait,  ie  lai  fait  abattre.  7b  cut  down  tke  enemy, 
reiirerser,  sabrer  Tennemi.  C7b  depreaa),  abattre.  Hia  db- 
quence  cuta  down  tke  JSneat  orator,  son  Eloquence  impose  si- 
lence ft — suipaise  Torateur  le  plus  habile.  He  ia  very  much 
cut  down,  il  est  tout  abattu.  7b  cut  down  a  man  who  ia 
kanging,  desoendie  de  la  potenoe.  (Of  a  auicide),  couper 
la  corde— detacher. 

fin.)  To  cut  in  at  earda,  to  know  who  ia  to  play,  couper 
pour  savoir  ft  qui  jouera.  Will  you  cut  in  f  voulez-voiia 
couper  f  Toulex-TOns  entrer  au  jeu  t 

(Off.)  Cut  it  ofT  if  it  ia  in  your  way,  oonpea-le,  si  cela 
▼ous  g^ne.  Tke  aurgeona  were  obliged  to  cut  off  kia  leg,  let 
chirurgiens  furent  obliges  de  lui  couper  la  jambe.  Tke 
wkok  race  waa  cut  of,  la  race  entidre  fut  ditruite.  They 
were  cut  of  from  the  amfaee  of  the  world,  ils  disparurent 
de  la  faoa  dn  monde.  Tke  illfated  youlk  waa  cut  off  in 
tke  prime  of  life,  Tinfortun^  jeune  homme  fut  moissonn^ — 
enlere^-dans  la  fleur  de  ses  jours.  Tkia  event  will  cut  off 
ten  yeara  tf  kia  life,  cet  Iv^netnent  lui  6te  diz  ans  de  vie — 
refrancbe  diz  amiees  de  sa  vie.  Hiafatker  aaya  ke  will  cut 
kim  of  witk  a  Mlling,  son  pSre  menace  de  le  d^sh^riter — . — 
de  ne  lui  laisser  qu'nn  cheliii.  Have  you  cut  kim  off  from 
tke  real  of  your  family  f  Taves-vous  separf — ^banni  du  reste 
de  votre  faraillef  Tkia  drcumatanee  cuta  off  aU  kopea  of 
aucceaa,  cette  circonstance  nous  6te  tout  espoir  de  succ^. 
He  cut  off  their  land  forcea  from  their  akipa,  il  coupa — in- 
tercepta — toute  communication  autre  leur  axmbe  de  terre 
et  leurs  vaisseauz.  All  communicationa  were  cut  iff,  toutes 
lea  communications  furent  couples — ^intercept^es.  To  cut 
off  contentiona,  diaputea,  Sfc,  mettre  un  terme  ft — couper 
court  ft — des  contentions,  des  dt8]iutes.  IVky  ahould  we  be 
cut  of  from  partaking  in  the  general  benefta  of  law  and 
nature  f  pourquoi  ne  serions-nous  pas  admis  ft — ^ponn^uoi 
nous  priverait-on  de — partager  les  avantages  des  lois  et 
de  la  nature — • — ^pourquoi  serions-nous  ezclus  de  toute 
participation  auz  avantages  des  lois  et  de  la  nature?  // 
waa  aorong  to  cut  of  kia  apeeck,  cVtait  mal  d'iuterrompre  sa 
harangue.  Tke  vowel  muat  be  cut  off,  il  faut  retrancher 
la  voyelle.  Tke  froat  kaa  cut  off  all  our  planta,  la  gelie 
a  i]£truit — ^tul — toutes  nos  plantes. 

(Out.)     Th  ad  out  aentencea  m  a  letter,  retrancher  quel- 

Sties  phrases  d'uiie  lettre.  Vou  muat  cut  out  tkia  paaaage, 
faut  retrancher — Ater — elTacer  ce  passage.  To  cut  out  of 
a  joint  what  ia  not  good,  couper,  eiilever  ce  qui  n*est  pas 
bon.  To  cut  out  a  coat,  a  dreaa,  8fc.  coujier  un  habit,  une 
robe.  He  doea  not  underatand  cutting  out  trouaera,  il  ne 
8*entend  pas  ft  couper — ^il  n'entend  rien  ft  la  coupe  des 
pantalons.  Tke  cavern  waa  cut  out  of  the  rock,  la  cavenie 
Sit  tailUe  dans  le  rocher.  T6  cut  out  paper,  d^couper 
dn  papier.  Every  man  kaa  cut  out  a  place  for  kunaejf  in 
kia  own  thoughte,  chacun,  dans  sa  petis^,  ee  prepare  une 
place — ^projette  la  place  qu'il  occupera.  We  httve  cut  out 
aome  work  for  you,  nous  vous  avons  taill4 — pripor^— de 
la  besogne.  You  know  I  am  not  cut  out  for  company,  vous 
saves  bien  que  je  ne  suis  pas  fait  pour  la  aocx&tk.  He  did 
quite  rigkl  to  give  up  a  aituation  for  which  he  waa  not  rut 
out,  il  a  bien  fait  de  renonecr  ft  une  place  ft  laqueUe  ii 
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n'^tmit  pu  propra.  Wt  ore  cut  omt  from  €very  mrt  of  | 
amirfMun/y  uous  •ommet  privea — 61oigii£t  de  toute  espi>ce 
de  plaitin.  //«  mi/  do  aU  he  can  to  cut  you  out,  il  fera  I 
tout  MMi  poMibla  pour  vous  surpaaser— ^clipser.  ^S^  rv/«  i 
out  everybody  in  eigance  and  occompliekmeMte,  eUe  6c1ipie  | 
tout  le  nuniUe  pur  ton  £Ugauce  et  set  talents.  ; 

(Short,)  He  cut  kim  ekort,  il  I'iutinrronipit  tout  court  | 
— .— il  lui  coupa  la  parole  brutquemeiit.  I  see  J  muet 
cut  tmattere  dtort  with  him,  je  voit  qu'il  faut que  joi  fiuine 
arec  lui.  The  eokUere  complained  that  thetf  were  cut  ahort 
of  their  pay,  let  toldats  le  plaignaieut  de  ce  qu'on  leur  re- 
traiichait  niie  partie  de— rogiiuit — leur  paie. 

(Up,)  They  were  cut  up  by  the  arliUery,  rartillerie  lea 
ootipa — ^les  mit — en  pidcee.  To  cut  up  a  fowl,  couper — 
d^couper— dep^cer — ^utie  volaille.  Such  a  doctrine  cute 
up  all  government,  uu«  doctrine  semblable  dttruit — tape 
tout  gouveniemeiit.  The  reviewe  have  aeverely  cut  up  hie 
iatt  work,  let  revues  out  cruellemeut  deckir£  son  deniier 
ouvrage.  If'hy  do  you  not  cut  up  thoae  plaute  f  pourquoi 
ij*arraches-vous  pas  ces  plontes  9  To  be  cut  up  by  eorrow, 
ktn  aliattu — triste.  He  was  much  cut  up  by  hie  it$»,  oette 
perte  Ta  vivemeut  alTIig^— lui  a  d^hir^  le  corar.SarTime. 

7b  CUT,  V.  n,  Thie  knife  cute  weU,  ce  couteau  coupe 
bieiu  Aty  horee  cute,  mon  coeval  se  couiie — s  entre-taille. 
/I  e  will  tee  how  he  will  cut  up,  nous  verrons  ce  qu'il  laissera 
4  sa  mori.  ThU  meat  cute  well,  cette  viaiide  est  teiidre — 
odde  au  couteau.  (Of  the  teeth),  (lercer,  pousser.  Hie  teeth 
cm/,  les  deufii  lui  pousseiit — .—iejin  to  cut,  commencent  il 

CUT,  atfy\  [pwusaer. 

M,  A.  wae  rather  cut  laei  niyhi,  M.  A.  £tait  un  peu  gris 
— iivttit  un  peu  trop  bu  hier  au  soir.  l)o  you  expect  to  find 
eeerythiny  cut  and  dry  f  tous  attendez-vous  done  a  f rouver 
tout  tout  prdsf  (fam.)  \,  trouver  tout  tout  machtt? 

CUT,  f.  coupure.  A  tword  cut,  une  balafre,/.  To  pive 
a  cut,  faire  une  blewure.  A  razor  cut,  une  estaiilade,  une 
cou|iure.  /  hare  a  bad  cut  on  my  finger,  je  me  suis  fait 
une  vilaine  couuure  au  doigt.  (A  elite,  piece.)  A  good 
cut  of  beef,  une  oonne  tranche  de  bceuf.  A  cut  of  cake,  un 
niorivun  de  gilteau.  He  heef^  all  the  nice  cute  to  himaelf, 
il  se  reserve  tous  les  bons  morceaux.  (At  carde),  coupe,/. 
H'hwte  cui  ieitf  k  oui  la  cou|)ef — . — &  qui  cst-ce  a  coa- 
jm-f  (Short  canal.)  Bargee  go  through  thie  cut,  Inhobe^ux 
\nsen\t  par  ce  canal.  Je  there  not  a  ehorter  cut  t  n'y  a-t-il 
|a«  un  cheniin  plus  court  f  7  wtll  take  you  a  ehorl  cut  to 
hu  houm,  je  vous  mineiai  ehet  lui  par  le  plus  court.    l/« 
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ahnayg  goe§  by  the  ahorteet  cut,  il  preiid  toujoaii  au  plof 
court.  7b  draw  cute,  tirer  &  la  courte-poille.  (Engrw' 
ing*)i  i;n.Yure,f.  ^iU»che,f.  (Form,  manner, gad. J  He 
knew  him  again  by  the  cut  of  hie  coat,  nous  lavous  reconua 
k  la  coupe  de  sou  habit.  The  cut  of  hie  beard^  la  coupe  de 
sa  bartie.  They  will  return  with  the  true  Pariman  cut,  elki 
resiendront  avec  la  vraie  touniure  Parisienne.  ^^tt  of  the 
eame  cut  with  the  reet,  il  est  du  meme  acabit— de  la  meroe 
sorte  que  les  autrei .  7b  give  a  cut,  ne  pas  parler  A — ne  pas 
saluer — une  penonne.  J  will  give  him  a  dead  cut,  j«  le  re- 
garderai  sans  le  saluer — sans  lui  parler. 

CUTANEOUS,  oe^'.  cutau^  e. 

CUTE,  fl<tf.  fil^  e ;  vif,  ive. 

CUTICLE,  e.  cuticule,/. 

CUTICULAR,  a4f\  ayaut  rapport  u  la  peau. 

CUTLASS,  e,  coutelas,  m. 

CUTLER,  t.  coutelier. 

CUTLERY, «.  cotitellerie,/. 

CUTLET,  «.  cotelette,/.    real  cutlets,  des  fllels  de  vcau. 

CUT-PURSE,  s.  coupeur  de  bourses,  (ilou,  m. 

CUTTER,  s.  coupeur;  (a  small  boat),  cofre,  m.  (alao) 
cutter,  m. 

CUT-THRO  AT, «.  assaaiiu;  (of a  place),  coupe-gorgv,  m. 

CUITING,  p,  pr.  (used  subst.)  (of  cloth),  roguurea,/. ; 
(of  wood),  copeaux,  m.;  (of  a  tree),  bouture,/. ;  (ofteeihX 
dentition,/*.  (Usui  adjectively.)  A  cutting  wind,  un  vait 
qui  cou|)e.     Cutting  words,  des  paroles  piquautes. 

CUTTLE,  ».  (a  fish),  stcbe,/. 

CUT-WORK,  s.  d^coujiure,/. 

CYCLE, «.  cycles  m. 

CYCLOID,  s.  cycloide,/. 

CYCLOPEDIA,  #.  eucyclopMie,/. 

CVCLOPiEAN,  adj.  c)clope«u,  ne. 

CYDER,  s.  cidre,  m. 

CYGNET,  s.  jeuiie  cygne,  m. 

CYLINDER,  s.  cyliudre,  m. 

CYLINDRICAL,  adj.  cyliudrique. 

CYMBAL^  t.  cymbale,/.  jouer  des  cymbalos. 

CYNICAL^  01^'.)     .  . 

CYNIC*.     ^}«''"'q"'."- 

CYNOSrRE,  s.  cynosure,/. 

CYPRESS-TREE,  s.  cypn-s,  m. 

CYPRUS,  s.  gaie  de  Qiypie. 

CZAR,  s.  caar,  m. 

CZARINA,  a.  caariue,/. 


D. 

>  torm),  da  capo^  at.  de-     rrrsat. 


DA  CAPO,  t.  (am  JiaSau  i 
nch«r. 

D.\B»  a.  (a  gemth  bLw  with  the  hand},  un  petit  coup~ 
une  tape  Icgere.  .SW  gave  him  a  dub  in  tlk  fate  with  her 
brmah^  dla  lui  barbouilU  la  figure  avec  sou  piuceau.  The 
toemi  arja  wet,  and  he  guvt  am  a  dnh  wUh  i/,  U  ser^iHte  ttait 
luouill^  ct  il  m*cu  douua  uu  coup.  He  hwt  a  tL,b  if  ink 
on  ha  cheeky  tl  avait  la  joue  barbouillee  d'eucre — il  avait 
une  tacbe  d*cfticr»  k  la  jouc  A  dib  y  mmd,  uue  vclaboos- 
sui« — tttts  tadir  de  boue.  A  deb  ejf  painty  une  tacbe  de 
|ieiutwe — de  couleitf.  It  mmiU  be  as  well  to  ga-e  a  dab 
of'  point  f  these  wtMhm%.  il  u  y  auraic  pas  de  mol  si  on 
d^ainait  une  petite  coudie  d«  pi:>utuie  • — si  on  baiUtuilLut 
mi  pstt— oes  fi(ueti«s.  ,  A  simt  ,  Kd-tfte,  /.  y  Fam^  ejr- 
pott,)  i  me  yem  are  fwi/r  •  tLkb  «■/  «r,  un  voit  que  toos 
vvHis  y  entmdei  que  vous  etei  au  fjuL  ^  A  jLt  fish), 
A^.Kt^P\  f. 

r«  DAB»  e«  a.  mouilW  (avec  un  liuge  tmnpr.)  To 
JUi  a^  4  SM>s  serftMT — r|vc^«r  uue  pUie.  7b  d^  up  «g«w 
M<  «|\«^|:«T,  ««iWv«r  dr  IVrtMrre   avec-  un  Iit«;e  mouilW. 

DAR^ CHICK,  *. ,«  *^4/  bt>xi  \  foul^u*-,/. 

T*  D.\BlUJSs  r,  a.  ttnmiper.  huiwxrvr ;  ,to  ^>aiter)^ 
|^cUbo«MSCr«  v,.m.(m  the  m*Uer\  b^U^tKr;  ^m  u»^£j^  se 
vaiitmr  d«ns  la  bottt ;  ^t^  Je  4«,«^ vty  m  «  »t.^r/Lt>u  mio*- 
MN-',  9i»  ukI^t  vWw  He  ,«u»4i*4m  K^a  pi^t^s,  il  w  meltf  de 
(^Ui:kNi\ie^       r«  .ai^^Ssr  tK%th  sa>wrtMf^   l^aiUHuUer;    iw^  ■ 


0,  rimailkr.  (To  touch.)  You  have,  I  think,  been 
daUUing  with  the  tart,  il  me  semble,  que  vous  avex  toucb« 
au  texte — • — que  vous  avez  altere  le  texte. 

DABBLER,  s.  (who  plays  in  water),  qui  harbotc  ;  (in 
wmd)^  qui  se  vautie.  (Oite  who  meddles  with  things  he  does 
not  umderstamd.)  A  dtUder  in  politics,  un  ignorant  qui  se 
utUt  de  p^rlitiqiie.     (  Utuktlkti  in  arts  J,  maaetle,/. 

DABSTER,  JL     &»  Dapper. 

DACE.  s.  (a  rieerfijt),  vaud^se,/. 

DACTYLS,  a.  (afeoimt^rse),  dactyle,  m, 

DACTYLIST,  s.  grand  vcnificatcur. 

DAD.       I 

DADDY,rM^ 

DADO,  «.  ,the  d^ofa  column),  de,  ai. 

DAFFODIL^  a.  aspbodele,  mu  naicisae,  at. 

DAGGER,  a.  potgiaid,  ai.  The  assussin  struck  htm 
wwih  tss  dmgytr,  I'aattiasm  le  fiappa  de  son  poignard.  He 
eiMed  Aca  tkne  ttntm  wiih  kim  dagger,  il  le  frappa  de  trois 
coup»  d«  p^ngiuaid.  To  he  mi  daggers  drawm,  etre  i  cou- 
tvttttx  tinss.  ^  Ftg.^  To  speak  daggtrs  to  a  person,  enfoiicrr 
W  (V  '^osnl  darn  k  srin  d*uoe  pnsuoae.  7b  hok  daggere, 
nA^aru^r  duo  air  inrible — lamer  des  regards  fuudroyants. 
(A  moerk  m  prmivmy^^  cruix*  at. 

DAGGERS-DRAWING,  a.  Thig^err  always  ai  daggers 
firvmnjef.  il  «.«•!  tt^ttjuoa  k  se  qoodkr — k  couteaux  tuils. 

n  DAGGLE,  r.a.  Insner  dans  la  boae. 


I)  A  M 

Daggled,  p.  pi,  (m»ed  aUf.)  tmlne  doiis  la  boae; 
..ouvrrt  'Je  boue. 

DAGGLE-TAIL,  aA\  coavert  de  boue. 

DAILV,  at(f\  jouraalier,  ere ;  quotidicu,  lie.  Jlfy  daify 
ittsk,  ma  tkclie  journal  iere.  Daify  experumct  tkuw  ii, 
Vczp£ricDoe  de  tous  les  joan  le  proave. 

DAILY,  aih,  jounieliemeDt,  tutu  les  joun. 

DAINTILY,  adv.  To  fare  daititify,  maiiger  des  cboMt 
lelicates.  His  iabk  wag  davitify  terimi,  sa  table  6tait 
d^licalraicnt  Mnrie. 

DAINTINESS,  «.  d^licatene,  /.  (S^^mighMeu,  fas- 
tidiamMmMa.)  NotkiMg  eomiU  aaiit/jf  tht  daiMiitieu  ^  Am  iatie, 
il  £tait  impoaiible  de  satuiaire  auii  gofit  difficile. 

DAINTY,  #.  delicateese,y.  //  was  gieen  tout  at  a  great 
dttMMig,  oo  nous  duciua  oela  coname  uiie  gnuide  delicatCMe 
— comme  une  chose  fort  delicate. 

DAINTY,  odf,  (of  tkiMga),  delicat,  e.  The  daimiy  bit§, 
les  boiis  morciAus,  m. :  (ofpereottM)  (nice),  delicat,  e ;  (/ohU 
of  aweeia  amd  daiHtiea),  friaud,  e ;  (aqimimiMht  ttifficuit  to 
pieaoe),  difficile.  (Im  eotttempi.)  A  dauUg  apeaket^  uu 
oiataur  mielleox.  (EleyoMi,  de&cate,)  Her  daintif  handa, 
•es  mains  dilicates. 

DAIRY,  •.  laiterie,/. 

DAIRY-M.MD, «.  faitiere,/. 

DAISIED,  adj.  cmaille,  couvert  de  margueritei. 

DAISY,  a.  marguerite^/. 

DALE,  f.  valluu,  m.  [m. 

D ALUANCE,  t.  caresses,/. ;  C''*'«y)j  delai,  m,  retard, 

DALLIER, «.  bomme  frivole,  Uger.  The  daify  daUiar 
triik  pkamMi  worda,  ces  £tres  frivoles  de  tous  les  joun  aux 
douoes  paroles. 

To  DALLY,  V.  m,  »*amuaer.  It  ia  now  no  time  to  daify ^ 
ce  u'est  pas  le  moment  de  s'amnser.  //  ia  madneat  to  daify 
amtf  lunger^  when  our  aonia  are  at  atake,  ce  serait  folic  que 
de  Uadiuer— {7o  deiafj  de  difT^rer — plus  loogtemps,  quaiid 
il  y  va  du  salut  de  nos  &mes.  There  ia  no  daifying  with 
kmngeTy  il  u*y  a  pas  i  badiuer — ft  jouer  avec  la  faim.  Come, 
Camay  there  ia  na  daifying  (no  time  to  Imt,  no  room  for  heai- 
tuiion),  allous,  alloos,  il  n'y  a  pas  ft  baiter — il  n  y  a  pas 
de  temps  ft  pndre.  (To  play  with,  make  apart  of,)  Let  ma 
moi  daUg  with  mg  qneen'a  diatreea,  je  tie  reux  pas  me  faire 
uii  jeu  de  la  douleur  de  ma  rcnie.  She  dalliea  with  the 
wimd,  elle  joue — folatre — avec  les  vents. 

To  DALLY  OFF,  «.  <r.  remettre,  difliier. 

DAM,  a.  mere ;  (a  itank  to  confine  water  ),  batordean,  m. ; 
(a  hank),  digue,/. ;  (a  weir),  barrage,  at. 
To  DAM,  V.  a.  barrer,  arrftter  (leau.) 

DAMAGE,  «.  dimmage,  m.  The  winda  kare  cataad 
metch  datmage,  Ira  vents  out  fait  beftucoup  de  d^gftt — de 
Uummage.  Huoe  gau  mat  with  much  damage  f  avez-vous 
rprouvi  beaucoup  de  dommoge — de  gnuids  dom mages? 
H'ko  ia  to  pag/or  the  damage  done  to  mg  windowe  f  qui  est- 
oe  qui  paiera  le  d^g&t  fait  ft  mes  fenetres  1  He  repnlaetl  the 
emang  verg  mmch  to  their  damage,  il  repouasa  I'ennemi  et  lui 
tit  eprouver  de  grandes  pertes.    (Damagea  at  aea)  avaries,/. 

(Deirimeni.)  Theg  did  ao  to  the  great  damage  of  their 
fame  and  fortune,  ils  le  flrent  an  grand  dtoimeut  de  leur 
rtpQtatioii  et  de  leur  fortune. 

(Heparation  ff  damage),  dedommagemeiits,  m.  TIta 
hiahap  demanded  reaHtution  of  the  aume,  or  damngea  for  t/te 
aama,  I  «v#qiie  en  demaiida  la  restitution,  ou  bien  des  d4- 
dommogements-— des  iudemnitis. 

C/n  law),  dommages  et  mtkthta^  To  ame  for  damagea, 
riclamcr  des  dommages  et  int£rto.  Tlia  jmige  awutdad 
damagaa,  le  juge  a  adjngi  des  dommages  et  intcr^ts. 

To  DAMAGE,  r.  a.  eudommager;  (at  tea),  avarier. 
«L  n.  s'endommager. 

DAMAGB-FfiASANT,  adj\  fiusaut  dommoge. 
DAMAGEABLE,  atlj,  sujet  ft  s*endommager,  ft  sc  g&ter; 
(hatrtfmi),  dommageable. 

DAMASCENE,  adj.  de  damaa. 
DAMASK,  t.  damas,  m. 

n  DAMASK,  9. a.  (of  linen),  damosser;  (of  arma), 
damasquiner. 

DAMASK-ROSE,  a,  rose  incarnate,/. 
DAMASKINING,  p.  pr.  (etaed  ttStt.)  (of  Ai.vi;,  da- 
massure,/. ;  (of  anna),  damaaquinum,  /. 
DAMASKIN,  a.  (a  aabre),  domaa,  m. 
17S 


DAN 

DAME,  a.  (the  hdg  of  a  knight),  dame,  /. ;  (at  Eton,  a 
ladg  who  keepa  a  boarding-hoyae),  maitrease  de  pension. 

DAME-VIOLET,  s.  (a  JlowerJ,  julienne,/. 

To  DAMN,  V.  a.  condamner ;  (to  doom  to  eternal pa/nith" 
ment),  damner ;  (of  a  plag),  siffler  j  (to  awaar  at  a  peraon), 
maudire,  jurer  apr^. 

DAMNABLE,  adj.  damnable. 

DAMNABLENESS,  a.  oe  quil  y  a  de  damnable  dans 
mie  chose.  [ment. 

DAMNABLY,  adv,  d*ane  maiii&re  damnable — horrible- 

DAMNATlON,«.  damnation,/. 

DAMNATORY,  adj\  de  condamnation,  qui  condamne. 

DAMNED,  adj. damn6, e;  (httteful,delettable),m&ud\t,e, 

DAMNIFIC,  a<ff.  dommageable. 

To  DAMNIFY,  r.  a.  (ofthingtj,  etidommager ;  (of  per- 
tont),  uuire  ft,  &ire  tort  a  (une  persoiine) ;  L'ser. 

DAMNIFIED,  p.  pt.  (need  adj.)  (of  thingt),  endora- 
mag6,  e ;  (bg  tea),  avari^,  e  ;  (of  pertont),  les£,  e ;  ft  qui 
on  a  fait  tort. 

DAMNINGNESS,  a.  oe  qu  il  y  a  de  damnable  (dans 
une  chose.) 

DAMP,  •.  bumidit6,  /. ;  (norkma  vapoura  exhaled  from 
the  earth,  and  in  the  minea),  mofettes,  /.  exhalaisons,  /. ; 
(depreation  of  tpirit),  tristesse,/.  aliattement,  m.  Thit  Hrat 
obttacle  a/ruck,  caat  a  damp  over  the  amtg^  ce  premier  obstacle 
jeta  le  d^couragemeut — ripoiidil  Tabattemeiit  dans  I'armee. 
Such  ditappointmentt  are  auffivient  to  caat  a  damp  orvr  hit 
apirita,  des  contrari^t^s  seroblables  suffisent  bien  pour  jeter 
son  esprit  dans  Tabattemeiit — . — pour  le  d^courager. 
There  ia  altcaga  auch  a  damp  at  hta  partita,  aea  soii6es  sunt 
toujours  si  tristes.  You  feel  a  damp  coming  all  over  gou 
when  goat  enter  hia  room,  ou  se  sent  glace  en  entrant  dans 
son  salon — . — un  froid  vous  saisit  en  entrant  dons  son  salon. 

DAMP,  a4f\  humide ;  (particuhtrfy  ofUnen  and  the  bodg), 
moite;  (drfected),  abattu,  e;  attrist^,  e. 

y©  DAMP,  V.  a.  (to  moiaien),  humecter;  (to  depreaa, 
chill,  duU),  abattre,  attrister,  refroidir.  //  would  be  enough 
to  damp  their  warmth,  cela  suffirait  pour  refroidir  leur 
ardetir — ^l«;ur  courage.  The  laaa  waa  quita  enough  to  damp 
mg  pleaaure,  cette  perte  etait  bien  assez  pour  troubler  moii 
plaisir — ^ma  joie.     (To  deaden  aound),  amottir. 

DAMPISH,  atlj',  qui  est  un  pen  humide ;  qui  n*est  pas 
sec,  seche. 

DAMP1SHNE.SS,  a.  legere  bumidit£;  (of  knam  and  of 
the  bodgj,  moiteur,/. 

DAMPY,  adj'.  triste,  sombre. 

DAMSEL,  ».  demoiselle,  /. ;  (fam.),  fille,  /. ;  (applied 
to  nuiUa)^  damoisel,  m. 

DANCE,  a.  dame,  /.  To  give  a  dance,  donner  un  petit 
bal — ft  danner.  If  gou  come  we  Utall  have  a  dance,  si  votis 
veiiez,  nous  danserons.  iM  ua  have  a  dance,  dansons.  To 
lead  the  tlance,  mener  la  daiise ;  (to  open  a  ball),  ouvrir  le 
bal.  He  led  ua  auch  a  dunce  that  we  could  not  remain  with 
him,  (ill-uaed),  il  nous  a  tellenient  malmen6s-^/«azM/,  tor- 
mented),  harasses— ^m.j,  housptlUs,  que  nous  n  avons  pu 
rester  avec  lui. 

To  DANCE,  e.  a.  v.  n.  danser;  (a  quadrille),  une  con- 
tredanse;  (a  countrydance),  une  Auglaise.  To  dance 
attendance,  faire  le  pied  de  grue ;  (outaide  the  room  of  a 
prince  or  great  peraotuige),  faire  aiiti-chambre;  (fam.  and 
in  «£rrisioff^,<croquer  le  marmot  To  dance  a  child  on  the 
knee,  faire  danser — sauter — un  enfant  sur  les  geuoux.  (To 
tltinre  about),  sauter,  gambader. 

DANCBR,  «.  danseur,  euse. 

DANCING,  p.  pr.  (uaedaubat.)  Aregom  fond  of  dancing? 
aimez-vous  la  duiise— aimea-vous  ft  danser  f  Theg  are  al- 
waga  dancing,  ils  sont  toujours  ft  danser — ft  gambader.  (  Uaed 
ae^.)  Mg  dancing  daga  are  over,  je  ne  danse  plus — .  — ^mes 
beaux  jours  sont  passes. 

DANCING-MASTER,  a.  maitre  de  danse. 

DANCING-ROOM,  a.  salle  de  daiise,/. 

DANDELION,  a.  (a  plant),  dent  de  lion,/,  pissenlit,  m 
DANDIFIED,  a<ff .  mis  avec  une  elegance  recherchee. 
He  ia  ao  dandified,  il  est  si  elegant — si  apprdt£ — . — il  am 
met  avec  tant-d'affectution — ^il  affecte  mie  mise  si  ridicule. 
Yvm  are  quite  dandified,  vout  etes  suiierbe — vous  voila  eu 
vrai  muacadiii — eu  petit  maStre. 

DANDIPR  AT,  a.(a  imiefellow,an  urchin),  un  bambin,  m 
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7b  D ANDL8, «.  a.  faiiv  Muter — danmr  (un  enfant) ;  (7o 
fimdle),  traiter  en  enfimt.  /  am  awhawud  to  be  dandled  Ihtty 
je  fuis  honteuz  que  Tod  me  tmite  ainsi  en  enfant. 

DANDLER,«^ui  aime  I  dorloter—joueravec  let  enfants. 

DAN  DRUFF,or  Dandbifv,  (^Mote  «• /ibe  Aeaii;,  galley. 

DANDY,  f.  dandy,  m.  6Ugant ;  fin  eamtempi),  muicadiu. 

DANE,  «.  Danoit,  e. 

DANRWORT,  «.  fa  f/MCMC  of  elder),  faioble,/. 

DANGER,  t.  danger,  m.  Tb  nrn  into  danger^  m  metbre 
cn~«'expcMer  au— danger.  Thbein  danger  to  die,  htn  en 
danger  de  mourir.  He  hat  been  in  danger  of  being  hie  ettu- 
ation^  il  a  M  tur  le  point^-en  danger--de  perdre  sa  place. 

To  DANGER,  o.  a,  exposer. 

DANGERLESS,  ai^\  laiis  danger. 

DANGEROUS,  at^,  dangereux,  euee. 

DANGEROUSLY,  adv,  daugereuaement. 

DANOEROUSNRSS, «.  danger,  m. 

To  DANGLE,  v.  n.  pendre.  7b  dangle  after  a  wuntMter 
for  fatmirey  t^accrocher  a  un  miniatre  p.>ur  en  obtenir  des 
grAoes.  7b  dangle  aboett  a  woman,  6tre  toujour!  aprli — 
accrocb6  4— une  femme. 

DANGLER,  «.  (o/ler  women),  aoupiicur. 

DANGUNG.  adj.  pendant,  e. 

DANISH,  a<(f.  Danoii,  e. 

DANK,  aiff,  humide. 

DANK,  )     .       'v^  r 

DANKISHNESS,/'-  *»"«>d,t4,/. 

To  DAP,  9.  a.  (in  angUng),  lai«er  tomber  l^gdrement 

DAPHNIN, «.  (ckemj  daphnine,/. 

DAPPER,  edj,  vif,  ire ;  l£ger,  «re ;  foom.;,  bien  fait, 
nropie.  A  dapper  Uitle  feliow,  un  petit  bomme  bien  pri«, 
oien  fait. 

DAPPERUNG,  «.  bambin,  m.  [ter. 

7b  DAPPLE,  v.a.  varier  de  difforentes  couleurf,  tacbe- 

D APPLE,  ofllj,  pommel^,  e.    Dapple  greg,  gris  pommel^. 

DAPPLED,  aJ^.  (epotted),  marquet^,  e. 

7b  DARE,  v.a,  v.  n,  ,  I  dare  not  do  it,  je  n  o§e  le  fairs. 
No  one  dared  epeak  to  kirn,  penonne  n*oiait  lui  parler.  (To 
dtfg,  ckalknge,)  .  Do  gou  dare  kirn  to  fgkt  f  le  d£fies-TOUt 
de  te  battief  He  wilt  not  do  it,  I  dare  kirn  to  i/,  il  ne  le 
fera  pas,  je  Ten  d6fle.  (Thface),  aflVonter,  braver. 
.  (Pom.)  I  dare  tag  !  je  le  crois  bien !  /  dare  rntg  he  will 
not  accept,  still  it  is  gour  dutg  to  offer  it  to  him,  je  crois 
bien— roienus  dire--quMl  ne  Taccepibera  pas,  iiialgr6  cela, 
il  est  de  vobne  devoir  de  le  lui  offrir. 

IVill  gon  give  me  this  pen  f  I  dare  sag  !  when  I  want  it 
mgself!  Voulei<vous  medonner  oette  plume-Uf  attendes- 
vuus-jT,  quand  j*en  ai  besoiu  moi-meme. 

7b  dare  larks,  prendre  des  albuettes  au  mlroir. 

DARE,  t.  d£fi,  m. 

DARER,  «.  qui  ose,  d^Se,  affronte. 

DARING,  p.  pr,  (used  €u(f\),  t^miraitei  bardi.  Heaven" 
daring,  aui  d^fle  le  cieL 

DARINGLY,  adv.  bardiment,  sans  crainte. 

AARINGNESS,  s.  bardiesse,/.  audace,/. 

DARK,  f .  obscurity,  /.  (Secreeg.)  Things  done  m  the 
dark,  des  choses  fiiites  dans  lombre  du  mystdre.  (Igno- 
rance.) Do  not  leave  us  in  the  dark,  ne  nous  lainex  pas 
dans  I'ignorance.  jlfter  all  gour  explanations,  I  am  as  mmh 
in  the  dark  as  ever,  malgr^  toutes  vos  explications,  je  ne  suis 
guire  plus  savant  qu  auparavant.  I  am  in  the  dark  (I  do 
not  understand,  1  cannot  make  it  out),  je  ne  sais  rien — . — 
je  ne  suis  point  an  fait.  H'hg  do  gou  keen  them  in  the  dark  f 
pourqnoi  les  tenir  dans  I'ignorance  de — ^leur  lainer  ignorer 
ces  cnoses-U  f 

DARK,  a^;. 

Dark  colours,  les  couleuis  fonc^es.  It  is  of  a  dark  colour, 
il  est  d*une  couleur  sombre— obscure.  A  dark  cloud,  un 
nuage  noir.  It  is  dark  weather,  il  fait  un  temps  sombre— 
obscur.  Dark  atpwsphere,  une  atmosphere  sombre— ob- 
scure. The  night  is  dark,  la  nuit  est  noire.  //  is  getting 
dark,  il  commence  i  faire  nuit— sombre.  It  is  as  dark  as 
pitch,  il  fait  noir  comme  dans  un  four.  A  dark  (gloomg) 
dag,  un  jour  triste— sombre.  A  dark  room,  une  chambra 
sombre— obscure.  She  has  dark  hair,  elle  a  les  cbeveux 
noirs.  A  dark  temper,  un  esprit  sombre.  A  dark  design, 
un  dessein  sombre — ^noir — cacbe.  In  the  dark  ages,  dans 
les  temps  obscurs^Ies  temps  d^ignonnce.  A  dark  speech, 
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un  discours  obscur.     In  the  dark  hour  ^adxtniig,  dans  lea 
sombres  insfaiits  de  Tadversit^. 

7b  DARKEN,  v.  a.  obscurcir,  rendie  sombre ;  (of  the 
complexion),  bruuir;  (to  make  the  mind  gloomg  J,  lembnmir 
^-assombrir  I'esprit 

7b  DARKEN,  v.  m.  s'obscurir,  s'assombrir. 

DARKENING,  p.  pr.  (used  subst.),  obscurcissement,  m. 

DARKISH,  €ulf'.  xm  peu  sombre ;  obecur,  e. 

DARKLY,  adv.  obscui^ment;  (blindlg),  aveugl^meut. 

DARKNESS,  s.  obscurity,  /.  The  hnd  ofdarkneas.  le 
sejour  de  tcnftbres  la  tombe.  The  prince  of  dearknees, 
range  des  t^dbres. 

DARKSOME,  m^'.  sombre— obscur. 

DARUNO,  a<^'.  He  ie  the  darling  chiU  ^  his  mother, 
il  est  le  bien  aim6 — ^I'eufiuit  cb^ri  de  sa  mire.  Come  here, 
mg  darling,  viens  ici,  mon  bijou — mon  bien  aim£.  A  dar- 
ling science,  une  science  favorite.  A  darling  sin,  un  p£cb6 
d'babitude ;  (fam.)  un  jAthk  mignon. 

7b  DARN,  V.  a.  rentiaire. 

DARNEL^  s.  (tares),  ivraie,/. 

D  ARNING,  p.  pr.  (used  subst.),  xentndtnre,  /.  Do  gou 
understand  darning  f  savez-vous — ^vous  cntendes-vous  i 
reutrairet — faire  des  reutraitures  f 

DART,  s.  dard,  m.  (lancer,  jeter  un  dard.) 

7b  DART,  V.  a.  darder,  lancer  (une  javeliue,  une  flecbe, ' 
un  coup  d'cBil) ;  (of  the  sun),  darder.  The  sun  darts  hie 
beatns  on  the  earth,  le  soleil  darde  ses  rayons  sor  la  tene. 

7b  DART,  V.  M.  (to  Jig,  spring  rapidig),  s'^lancer.  The 
deer  darted  from  the  thicket,  le  daim  s^^lauca  bors  du  taillis 
(avec  la  rapidity  du  trait). 

DARTER,  s.  qui  lance,  jette  un  javelot,  un  trait. 

DASH,  s.  (collision.)  The  dash  of  the  cUmds  prodnews 
thunder,  le  cboc — la  rencontre — des  uuages  produit  le 
tonnerre. 

(Small  ^uaniitg.)  There  is  a  dash  of  wuxdness  of  pride 
— 4M  Am  mtnd,  il  y  a  un  petit  grain  de  folie — d^orgueil — 
dans  son  compost.  A  daji  of  water,  ff  wint,  un  filet 
d'eau,  de  viu.  A  dash  ofbrandg,  rinegar,  une  goutte  d*can 
de  vie^  de  vinaigre.  It  is  red  with  a  dash  of  petrpie,  il  est 
rouge  avec  une  teinte  de  violet  (Small  remnant.)  Hod 
I  not  a  dash  of  mg  former  life  in  me,  si  je  n*avais  enoore  un 
petit  reste  de  ma  jeunesse  en  moi. 

(Attack,  bhw.)  Theg  made  a  sudden  dash  upon  the  enemg, 
ils  se  pr^cipitdrent  soudainemcnt  sur  Teiinemi — ils  6reut 
une  attaque  soudaine.  At  first  dash,  du  premier  coujk 
Ifith  one  dash  of  his  pen,  d'un  trait  de  plume. 

(A/lourish,  displag.)  To  make,  cut  a  dask,  faire  un  ^talage. 

(A  mark  in  writing),  bane,  /.  Itgne,  /.  Pui  a  dash 
under  a  word,  souligiier  un  mot.  Your  kttor  is  futt  of 
dashes,  votre  lettxe  est  plains  de  mote  sociligti£a. 

7b  DASH,  V.  a. 

(  To  strike  against.)  7b  dash  a  stone  against  another,  jetcr 
une  pierre  contie  une  autre.  Lest  thou  dash  tkgfoot  against 
a  stone,  de  crainte  que  ton  pied  ne  beurte  contxe  une  pierre^ 
He  daiud  his  head  against  the  wall,  il  se  cogna — beurta — 
donna  de— la  tdte  contre  le  mur ;  (if  wilfulfy),  U  se  fia- 
cassa  la  tete  contre  le  mur. 

^7b  throw.)  Theg  dash  water  on  his  head,  on  lui  jeU 
de  IVau  ft  la  tete. 

C7b  break,  destrog.)  Thou  Aatt  dash  them  m  pieces,  tn 
les  mettFBs  en  morceaux— tu  les  briseras.  He  dashed  his 
watch  to  the  ground,  il  jeta  sa  montre  par  ten*  et  la  briM. 
This  untoward  event  dashed  our  dearest  hopes,  cet  ^viaement 
malbeureux  d^truisit — renversa — ^nos  plus  chores  esp^iauoes. 

(7b  mix,  reduce.)  To  dash  wine  with  water,  mettre  de 
Teau  dans  du  vin  ;  (fam.),  baptiser  du  vin.  This  storg  is 
dashed  with  fables,  cette  bistoire  est  m^l6e  de  fables. 

(To  erase  writing),  bilfer,  rayer;  (also  to  underline), 
souligner. 

(To  confound),  confondre,  deconcerter. 

(To  besmear),  £clabousser. 

7b  DASH,  V.  n. 

(To  strike,  break.)  The  sea  dashed  on  the  rocks,  la  mcr 
se  brisait  sur  les  rochers. 

(Th  rush.)  The  waters  dash  down  the  precipi^  les  eanx 
sa  pr^cipitent  au  bas  du  precipice.  He  dashed  into  the 
enemg^s  ranks,  il  se  pr^cipita  k  ttavers— dans  la  ai^  da 
Tennemi. 


D  A  U 

DASHING,  p.  pr.  (tmdadf.)^  £l£gant,  e;  brillaiit,  c. 
A  JaakirngfeUoWy  un  jeuiie  hotiime  il  la  mode — nn  ^Ugant. 
A  (Uukuiy  iMMM,  une  6Ugaiit«.  She  wat  walking  with  a 
Jaaking  fomng  offittr,  un  jeune  et  bel  officier  lui  dminait  le 
brai.  The  dtukimg  water;  les  eauz  jaillissantefl — Iwiidis- 
•Jota.  I  wa*  awoke  hf  the  daduttg  wavet  wttUr  my  window^ 
j«  fas  rif  eilli  par  lei  vagues  qui  reuaient  w  briier  lous 
Dufen^tre. 

DASTARD,  #.  poltron,  llche. 

n  DASTARD,       )  ^  ^  ;^„M^ 

7b  DASTARDISE,r- "'  >ntimid«. 


DASTARDLINBSS.1      ..^.    . 
DASTARDY,  |  *•  lachet^/. 


DASTTARDLV,  aHJ,  l&cKe,  poltron. 

DATA,  t.  fid  /by«»;,  doiuiee,/. 

DATARY,  «.  ^an  <^fic«r  of  the  Pope),  dataire. 

DATE,  «.  date,  /.     H'kat  i$  the  date  of  hu  letter  f   de 

qoflle  date  ret  aa  lettre — • — quelle  est  la  date  de  la  lettre? 

//  heare  the  date  of  the  25lA,  elle  porte  la  date  du  25—  .—- 

elle  eit  datte  do  25.     ji^  of  tndku  date,  lei  sitelei  let 

plus  recoU*.     Thinge  out  of  date,  des  cboset  tout-il-fait 

oublitfca — auxf^uellei  on  ne  pniae  plus.   //  u  ofamdent  date^ 

cela  date  de'  loin— est  d^ancietme  date.    (Com.)  At  three 

memthedatej  pag  to  my  order  "^-y  I  troit  moia  de  dat^  il  vous 

ploiia  pajer  i  mon  ordre  —      BiU»  at  bmg  date  are  not 

euikf  dittoeaeied^  on  ne  trouve  pas  facilemeut  i,  faire  ei- 

eompter  dei  billets  1  long  tennc 

To  DATE,  r.  a.  dater. 

DATE,  t.  (/ho/^  datte,/.     Daietree,  dattier,  m. 

DATELESS,  at^\  tani  date. 

DATER, «.  qui  date. 

DATIVE,  «.  datif,  m.  Thk  word  i§  in  the  daiioe  ca»e, 
ce  mot  est  au  datif.  (Im  hw.J  A  dative  gumrdiaHy  uu 
tafeor  datif. 

DATCJSf,  9.    SimgMhr  of  Data,  whiek  see. 

7b  DAUB,  V.  a. 

(To  mmear,  dirty),  barboniller.  The  wath  were  daML 
wUh^Mm  imieripliomt  and  obecene  drawings,  les  mun  ^taient 
haiiwnilMfl  de  sales  inscriptions  et  d*obscdiies  images.  She 
hu  dm^hed  herjimgen,  elle  I'est  barfaouill6  les  doigts. 

(To  paini  coarmkf),  barbouiller.  ^Tb  «m  eoiumr§  withoui 
toMe  and  harmoeiy.)  ff  a  picture  ie  daubed  with  many  bright 
cdbMV,  the  imtgar  admire  it,  si  uti  tableau  est  bariol^  de 
cmileun  brillaotes,  le  Tulgaire  Tadmire.  (Of  gaudy  dren.) 
DotAed  with  lace  and  ribbone,  bariole-— chamarr6  de  den- 
telle  et  de  rubans.  IFho  haa  daubed  you  in  thie  ridicuhue 
manner  f  qui  Tons  a  fagots — barioU— d*nne  maniire  si' 
ridicule  f 

{To  lay  ucer),  eiiduiie.  And  the  daubed  it  with  alime  and 
pitch,  et  elle  1  «uduisit  de  bitume  et  de  poiz.  //  ia  built 
with  brick,  daubed  all  over  thick  tpUh  mud  and  dirt,  elle  est 
b4tie  de  briqoe,  reretue  en  eiitier  d*un  enduit  4pab  de 
bone  et  de  tcrre. 

(To  cover,  eluguiae  coaroefy),  couvrir,  pUtrer.  He  datAed 
Am  tiee  with  a  ahow  of  virtue,  il  pUtrait  son  vice  sous  lap- 
parence  de  la  Tertn.  She  dauba  her  face  to  eoneaai  her  age, 
elle  se  platve  la  figure  pour  cacber  son  tge. 

(To /latter),  cajoler,  flagomer. 

DAUB,  a^  (of  a  picture),  barbouillage,  m. ;  ("of  a  cover- 
ing, diaguiae),  plAtiage,  m.  ;  (gaudy  mixture  tf  coloura), 
bariolage,  «i. 

DAUBER,  a.  (of  a  painter)^  baibouilleur;  (low  flat- 
terer), flagonicnr. 

DAUBBRV,  t.  flagomerie,/.  [tiage^  m. 

DAUBING,  p.  pr.  (uaed  aubat.),  barbouillage,  m. ;  pU- 

DAUBY,  mfy\  gluant,  e. 

DAUGHTER,  a.  fiUe.  Gmw,  daughter,  reaat,  ma  fille. 
Daughter^-bw,  belle-fille.  Granddaughter,  petite-fille. 
GWdii9A/tfr,fillen1e. 

JDAUGHTBRUNESS,  a.  quality  de  fille. 

DAUGHTERLY,  adv.  en  fiUe. 

7b  DAUNT,  0.  a.  intimider;  (to  diaeourage),  d^oou- 
lagcr,  afaattre. 

DAUNTED,  p.  pt.  (uant  atg.J  The  nawa  did  ehaer  hia 
daunted  apirita,  oette  nouTclle  ranima  sea  espriti  abattus. 
Seeing  that  thoae  about  him  were  daunted,  he  immediateiy 
wared  hia  hat  with  the  arm  that  waa  hurt,  Toyant  qua  ceox 
qui  rcutioraicnt  itaieat  dbeoanfU,  abattua,  il  agita  soq 
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chapeau  en  I'air  avec  le  bras  qui  venait  d^etre  U«ss6.  / 
amnot  ao  eaaily  daunted,  je  ne  me  laisse  pas  abattre — ^inti- 
mider si  facilement 

DAUNTLESS,  a,lj,  intr^piJe. 

DAUNTLKSSNESS,  a.  intrepidity/. 

DAUPHIN,  a.  (a  title  given  to  the  eUeat  aon  of  the  Kinga 
of  France,  but  aboluhed  at  the  Rcvohition  of  1830;,  dau- 
phin, 4il. 

DAUPHINESS,  a.  (the  conaort  i/ the  Dauphin),  dauphine. 

7b  DAWDLE,  V.  n.  baguenauder;  (to  act  aloudy), 
lambiner. 

DAWDLE,  ff.  lambin,  e. 

7b  DAWK,  ff.  faire — marquer  avec — une  coche. 

7b  DAWN,  V.  n.  poindre ;  Hhia  verb  ia  only  uaed  in  the 
infinitive),  commencer  ft  poindre.  Aa  it  began  to  dawn, 
oomme  le  jciur  commen^ait  i  poindra-^.e—^omme  il  com- 
men^t  ft  faire  jour.     To  dawn  upon,  ^dairer. 

DAWN,  ff.  aurore,  /.  The  dawn  of  day,  le  point  dn 
jour.  At  fret  dawn,  au  point  du  jour — • — au  lever  de 
I'aurore.  By  tO'morrow'a  dawn,  demain,  des  le  point  dn 
jour.  (Beginning.)  In  the  dawn  of  time,  ft  la  naissaiice 
des  temps.  A  dawn  ofhope—tfhappineea,  uue  luenr  d*es- 
p^iance — de  bonheur. 

DAWNING,  p.  pr.  (uaed  a^j.)  The  dawning  day,  le 
jour  naissant  Theflrat  dawning  notiona  of  the  underatand- 
ing,\ea  idto  naissantes — ^les  premieres  idees  de  riutelli-' 
genoe — ^les  premieres  lueurs  de  I'intelligeuce. 

DAY,  ff.  (the  part  oftheZi  houra  when  it  ia  ligld),  jour, 
m.  It  ia  not  day  yet,  il  ne  fait  pas  encore  jour.  The  daya 
doereaae,  les  jours  d^croissenf .  7*Atf  daya  increaae,  les  jours 
croiaseiit.  The  day  ia  beginning  to  draw  in,  le  jour  com- 
mence ft  baisser.  //  ia  broad  daylight,  il  fait  grand  jour. 
In  broad  daylight,  en  plein  jour.  In  the  day  (in  daylight), 
by  day,  de  jour — quaud  il  (ait  jour.  By  day  and  by  night, 
de  jour  et  de  uuit  The  dog^ya,  la  canicule.  Night 
and  day,  nuit  et  jour.  H'katerfint  day  !  quel  beau  temps  I 

Eeery  day,  tons  les  jooxa.  7b  kce  from  day  to  day, 
vivre  au  jour  le  jour.  He  ia  expected  from  day  to  day,  on 
I'attend  d  uu  jour  ft  Tautre  — de  jour  en  jour.  Sufficient  to 
the  day  ia  the  evil  thereof,  ft  chaque  jour  su£Bt  sou  mal — sa 
peine.  7b  a  day  (on  the  aame  day),  jour  pour  jour.  / 
eunnot  tell  you  to  a  day,  je  ne  saurais  vous  dire  ft  un  jour 
pres.  It  ia  ao  called  to  thia  day,  on  I'appelle  encore  ainsi 
aujourd'bui.  Never  btfore  that  day—to^y,  jamais  avaut- 
ce  juur — attjottrd*bui.  Two  daya  joutney,  deux  jours  de 
marche. 

To-day,  aujourd'bui.  The  next  day,  le  lendemain.  ()n 
the  third  day,  le  snrlendemaiu.  7*Aff  day  after  to-morrow, 
apres  demain.  Every  other  day,  tous  les  deux  jours.  The 
day  before,  la  veille.  The  day  before  yeaterday,  avant-hier. 
7*Aiff  day  week,  dans  huit  jours.  Thia  day  fortnight,  dans 
quinxe  jours.  7*Aiff  day  month,  dans  un  raois.  7*A«t  day 
twelve  montha,  or  year,  dans  un  en.  Two  daya  ago,  il  7  a 
deux  jours — (buit  jours,  uu  mois,  &c.) 

(Relating  to  oocupationa,  work,  the  time  that  one  ia  up), 
}Oumbe,f.  I  have  employed  my  day  well,  j'ai  bien  employ^ 
ma  jouni£e.  Come  and  apend  the  day  with  ua,  Tenex  passer 
la  journ^e  avec  nous.  Do  not  come  in  the  day,  but  in  the 
evening,  ne  venei  pas  dans  la  joum^,  venex  dans  la  soiree. 
In  the  course  of  the  day,  dans  la  joum^.  /  have  been  out 
all  the  day  long,  j'ai  pttss6  la  jouni^e  dehors — ^je  ne  suia 
pas  reutr^  de  foute  la  journ^e.  To  work  by  the  day,  tra- 
vailler  a  la  joum^.  ff e  emphy  him  by  the  day,  nous 
Temployons  ft  la  jouruee.  Thia  ia  mu daya  work,  Toici 
ma  joum^e— • — voici  mon  ouvrage  de  la  joum^.  He 
givea,  or  eama,flve  ahilBnga  a  day,  il  donue— il  gagne— cinq 
shellings  par  jour. 

(Timea.)  In  the  daya  of  our  fathera,  dans  le  temps  da 
nos  peres.  He  waa  a  uaeful  man  in  hia  day,  ce  fut  un 
homme  utile  dans  son  temps.  In  the  tlay  thou  aateat  thereof , 
thou  ahalt  aurely  die,  le  jour — ^le  moment — oil  tu  en  man- 
geras,  tu  mourras.  In  the  dajfa  of  old,  autrefois — au  tempa 
jadis.  In  our  daya,  de  nos  jours — de  notre  temps.  He 
never  lied  im  hia  daya,  il  n'a  jamais  meuti  de  sa  vie~-Hle  sea 
jours. 

XConteat,  battle.)      The  day  of  AuaterHtg,  la  jouni^a 
nsterlits.      He  won  the  day,  il  rem)iorta  la  Ticfoira, 
The  day  ia  our  oum,  la  ▼ictoire  est  ft  nous. 


D  E  A 

Ciimi  dny§f  jour*  de  reception.  limck  dojfi,  joun  d'au- 
dicQce.  Bamitm  dayg,  jours  maigret.  New-ymr$  day, 
premier  jour  de  Ton.  HoiUlay,  jour  de  conge— couge. 
The  hoUtlaytt  lea  Tacauoes,/. 

DAY- BED,  «.  couche,/.  lit  de  repot,  m. 

DAY-BOOK,  «•  journal,  m.  livre  journal,  m. 

DAYBREAK,  «.  le  point  du  jour. 

DAY-LABOUR,  «.  travail  de  la  joum^ 

DAY-LABOURER,  t.  joumalier. 

DAYLIGHT,  «.  jour,  m.  //  if  nol  dayligkty  il  ne  fait 
pat  encore  jour.  By  daylight^  de  jour.  Daylight  doea  not 
penetrate  into  thU  room,  cette  chamore  ne  recoit  pat  le  jour. 

DAY.ULY,«.     &»Atphodel. 

DAY-SCHOLAR, «.  61dve  exteme. 

DAYSMAN,  «.  (an  umpire),  arbitre. 

DAYSPRING,  «r  le  toleil  levant,  l*aurore,/. 

DAYSTAR,  «.  ^toile  du  matin. 

DAYTIME, «.  la  jouni£e. 

DAY-WEARIED,  o^r.  fatigu^  e  det  trayauz  do  la 
jouni6e. 

DA  YWORK,  9.  roavrage  de  la  joum£e,  m. ;  joum^,/. 

DAYS  WORK,  9.  jourii6e./.  [c. 

To  D AZZ  LE,  V.  a.  £bluuir.    To  be  daxzled,  fetie  ^bloui, 

DAZZLING,  atlj,  ^blouisaant,  e. 

DAZZLING LY, ado, dune  maniire  ^blouittaute^  £cla- 
tante. 

DEACON, «.  diacre,  m. 

DEACONESS, «.  diaconnette. 

DEACONRY,    1      ,. 

DEACONSHIP,r  diaconat,  m. 

DEAD,  f.  mort,  m.  morte.  7*Ae  Romaniiit  pray /or  the 
dead,  let  Cathuliques  prient  pour  let  mortt.  The  Bomant 
tmrnt  their  dead,  les  Romaiiit  brfi  latent  let  moHs. 

DEAD,  adj.  (of  pereone,  animaU,  and  ptante),  mort,  e. 
A  dead  man,  lui  homnie  moit ;  a  dead  dog,  un  chien  mort ; 
a  dead  tree,  un  arbre  mort  I»  hit  father  deadf  ton  pere 
ett-il  mort  f  How  long  has  hit  mother  been  dead  f  combien 
y  a-t-il  que  ta  mere  ett  morte  f  He  fell  down  dead,  il  torn  In 
roide  mort.  He  ehot  him  deai  on  the  tpot,  il  le  tua  tur  la 
place,  d'uu  coup  de  fusil— de  pittolft — . — il  lui  tira  un 
coup  de  futil — de  pistulet — et  le  tua  tur  la  place.  He  wat 
halfdectd  wUhfear,  il  ^tait  k  demi-mort  de  frayeur.  They 
were  almoti  dead  with  hunger  and  fatigue,  ilt  6taient  presquc 
jiorti  de  faim  et  de  fatigue.  /  wuh  I  wat  dear!,  je  vou- 
drait  §tre  mort,  e.  Stop,  or  yim  are  a  dead  man,  arrdfez, 
ou  je  vout  tue.     He  it  a  dead  man,  c'ett  un  hurome  mort. 

(In  a  figurative  tente,)  Faith  without  worAt  it  dead,  la 
foi  taut  oBuvret  ett  morte.  Nothing  to  tad  at  to  be  in  the 
country  during  the  dead  winter,  the  dead  of  winter,  je  ne 
tache  rieii  de  plut  triste  que  la  cumpagiie  durant  la  morte 
aaiton  de  Thiver.  They  prowl  about  in  the  dead  of  the 
night,  when  men  and  dogt  are  fatt  atleep,  ilt  rodent  i  la 
faveur  du  calme  tilencieux  det  nuits,  quand  let  bommet 
et  let  chietit  tout  entevelit  dant  le  tommeil.  In  the  dead 
darkneat  of  night,  dant  lobtcurit^  profonde  de  la  nuit.  In 
the  dead  of  night,  au  milieu  de  la  unit — dant  le  lilence  de 
la  nuit.  The  commodiliet  of  the  kingdom  they  took,  though 
they  lay  dead  upon  their  hands  for  want  of  vent,  ilt  t*em- 
parerent  det  marchandiset  du  royaume,  bien  qu  ellet  futtent 
tant  valeur  entre  Itnin  maiut,  faute  de  d^boucbe.  All  that 
money  it  a  dead  weight  in  hit  hands,  tinct  he  cannot  make  ute 
ff  it,  tout  cet  argent  ett  tans  utility  -  tant  valeur— entre 
tea  nuiiits,  (luitqu'il  ne  peut  nu  i*en  tervir.  Ske  it  dead  to 
pleature,  elle  ett  morte  au  pfaiiir.  Are  you  dead  to  every 
feeling  of  honour  f  Itet-vous  done  insensible  a  Thonneur? 

(I'Vords  eompountled  of  Dead.j  Dead  eye,  ail  ^teint,  m. 
Dead  coal,  cbarbon  ^teint,  m.  Dead  wine,  beer,  eider,  vin, 
bt^e,  cidre  events.  I)ead  tound,  son  tourd,  m.  Dead 
calm,  calme  plat,  m.  Dead  uH»ter,  eau  morte,  /.  Dead 
neap,  morte-eau,  /.  Dead  tleep,  tommeil  profond,  m. ; 
Cf^.)f  tommeil  de  mort.  A  dead  wall,  mur  blanc,  m. 
muraille  blanche.  Dead  waUt  (empty),  murt  videt,  soli- 
taires. Dead  prayer,  pridre  froide.  Dead  language,  laiigue 
morte,  f.  Dead  fire,  feu  mort,  6teiut  Dead  trade,  com- 
merce mort. 

DEAD-BEAT,  ad/.  (Fam,)  He  it  dead-heai,  il  ett  baUu 
k  plattet-couturet ;  il  n'en  peut  plut. 

DEAD-DRUNK,  adf.  ivre  mort. 

na 
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7V»  DEADEN,  v.  a.  amortir;  (of  beer^  wiue),  <vci>tn; 
(of  motion),  raleutir. 

DEAD-EYE,  «.  (in  thipt),  cap  de  mouton,  m. 

DEAD-HEARTED,  at^'.  qui  a  le  oceur  froid,  mart 

DEAD  LIGHT,  t.  faux  taford,  «•. 

DEADLINESS,  t.  mort,/. 

DEAD-RECKONING,  t.  (at  tea),  route  ettim^ 

DEADLY,  adj.  mortel,  le. 

DEADLY,  adv,  mortellement. 

DEADNESS,  t,  manque  de  vie— de  cfaaleur;  fof  b- 
quart),  goAt  kyewXi ;  (frigidity),  froideur,/  indiflr^miW. 

DEAD-NETTLE,  #.  (a  weed),  ortie  morte,  /.  iMli« 
rouge,  /. 

DEAD.PLEDGE,  t.  bypothique,/. 

DEAD  SHOT,  a^j.  He  it  a  dead  shot,  U  ne  naiiqiie 
jtunait  ton  coup. 

DEAF,  n^i.  tourd,  e. 

He  it  deaf  t^  one  ear,  il  ett  tourd  d'une  oreille.  Omim 
on  thit  tide,  for  this  it  my  deaf  ear,  pastes  de  ce  cot^,  car  je 
suis  sourd  de  cette  oreille.  H'at  he  bom  deaft  est-il  sonrd 
de  nature — de  naisaauoe?  Do  not  be  deaf  to  my  prayers^ 
ne  soyex  pas  sourd  i  met  pri^ret.  He  will  not  be  deaf  to  the 
roiVe  of  honour,  il  ne  sera  pas  sourd  i  la  voix  de  Hiounear. 
Thit  noise  will  make  me  deaf,  ce  bruit  me  reiMlra  sourd.  / 
am  deaf  with  the  noise  they  have  made,  le  bruit  qu'ils  oat 
fait  m'a  rendu  sourd.  To  turn  a  deofear,  faire  la  sourde 
oreille — . — faire  le  sourd.  A  deef  nmse,  sound^  un  Unit 
sourd. 

To  DEAFEN,  v,  a,  rendre  souxd,  assooidir. 

DEAFENING,  aij.  assourdistant 

DEAFLY,  adv.  tourdement. 

DEAFNESS,  s.turdit«,/. 

DEAL,  s. 

(Hooil),  tapin,  m.  Deals,  or  deal  boards,  planches  de 
sapin,/.     Deal  table,  box,  table,  boite  en  bois  blanc 

I.  (At  cards),  main,/,  domie,/.  You  have  the  deai^  voas 
avez  la  main— cMt  k  vous  &  fuire.  IVhose  is  the  dealf  k 
qui  est-ce  i  faire  t — •— &  qui  la  main — la  doiuief  //  is 
my  deal,  c'est  ft  moi  a  faire — &  doimer.  It  is  a  uusdaal,  les 
cartes  sont  mal  faites — mal  dounto.  y'osi  loae  thadeoL, 
vous  perdes  la  main — la  dunne. 

%  (Adverb  tf  quantity.)  A  great  deal,  beanconpu  Ytst 
give  yourself  a  great  deal  of  troMie,  vous  vous  doDoes  bien 
du  mal — beaucoup  de  maL    By  a  great  deal,  de  beaaooup. 

7b  DEAL,  r.  a.  v.  a. 

(The  cards),  donner.  You  are  to  deal,  toos  aves  la  main 
—.—c'est  k  vous  k  donner — k  faire. 

(  To  distribute.)  Rome  deals  out  her  blessings  ami  her  gold, 
Rome  r6pand  ses  bieufaits  et  son  or.  Deal  thy  behead  to  the 
^"^Hfi  distribue  ton  pain  a  oeux  qui  ont  faim.  Hefougki 
valiant ty,  dealing  out  his  blows  ri^  and  left,  il  combatuit 
vaillamment,  distribuant  set  coup»-— portant  des  coups-^ 
droite  et  k  gauche.  If  you  deal  out  liquors  to  those  mett,  they 
win  commit  excesses,  si  vous  distribues  des  liqueurs  spiritu* 
euses  k  cet  gens,  ils  commettront  des  execs.  Food  and  drink 
were  dealt  among  us,  according  to  our  ages  and  labour,  an 
nous  distribiuLit  la  nourriturf*  et  la  boissou,  suivaut  notre 
fige  et  notre  travail. 

To  DEAL,  V.  n. 

(To  act.)  I  doubt  not  but  that  he  will  deal  trnpaHiaOy 
with  every  one  tf  you,  je  ne  doute  pas  qu'il  n'agisse  avec 
impartiality  envers  vous  tous.  /  will  deal  frankly  with  you, 
j'en  agirai  franchement  avec  vous.  /  Aatw  been  cruelly  dealt 
with  by  my  family,  ma  &mille  en  a  agi  bien  cruellemeut 
envers  moi — • — j'ai  iik  cruellement  traits  par  ma  farailk. 
You  are  never  satisfied,  you  ever  imagine  yourself  unjust^ 
dealt  with,  vous  n  etes  jamais  content,  vous  vous  croyes 
toujours  injustement  traits — ^maltnut4. 

(Of  traffic.)  He  deals  in  wines  and  spirits,  il  ftut  le 
commerce  des  vins  et  des  liqueurs  spiritueuses.  Do  ym 
deal  in  cloth  f  vendex-vous  cm  drap?  (Th  sell  to,  to  buy 
of.)  I  do  not  deal  with  that  grocer,  je  n*achvte — ^je  ne  ntettdi 
rieu — chez  cet  Spicier — .'—cet  Spicier  ue  me  foumit  |«i. 
Where  do  you  deal  f  oil  achetex-vousf — • — qui  est-oeqni 
vous  fouinit?  Ideal  conscientiously  je  vends  en  cooscieoce. 
He  is  a  man  u^  deals  fairly,  c*est  un  horome  qui  &it  son 
commerce  honn^tement.  This  gentleman  has  dealt  with  me 
Ihess  twenty  years,  voili  vingt  aus  que  je  sen  ce  moosiaui^^ 
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qae  j*ai  k  natiqne  de  oe 
lafcrtcr,  Toili  long^-tempt 


Dblfe 


qae 


war.     He  huMHmt  lot^ 
Dons  fauoDt  da  afikires 


(T^  kavt  to  do.)  J  hmw  1  hmt  to  dtal  wiik  an  hotuoi 
•MM,  je  Mu*  biai  que  j'ai  alTaire  k  uu  bontiete  bomme.  I 
tmm  wUk  wkam  J  am  dtaimg,  je  cuDDoit  mon  monde — 


(To  mtddk  wiik,)  Norn  draw  upon  ikuiueio49  more  di»- 
fdeatwre  than  tkom  wsko  deal  m  poiiiioal  matten^  il  ii*ea  est 
pM  qui  tattirent  plus  de  bl&me^iue  oeux  qui  s*occupeut 
fi»— qui  tnutent  de — la  politique.  I  do  noi  deal  in  thorn 
thmgoy  je  oe  m'uocupe  pas  de  ces  choses-li. 

Hm  hAo  doah  m  elamder  wmet  neceamrify  expect  to  he 
ifciimurf  hf  ail^  oelui  qui  s'adomie  ^-'^^e  livre  i — ^la  medi- 
WDce  doit  6fere  afaaudomi^  i  lui-m^me. 

DBAUSR,  s.  marchand.  Dealer  in  yrocerieg,  xnarchoud 
d'^oefics.     j4  wwnejf'deaier,  preteur,  m. 

baaiv  ui  wii,  un  faiseur  d'esprit^-de  boiis  mots.  Dealer 
im  mandai,  mauYaise  langue.  Dealer  in  politico^  uu  amateur 
de  politique;  Dealer  at  cetrdg,  celui  qui  douiie^-^ui  fait 
•— . — qui  a  la  doone^-la  main. 

DEAUNG,  p.  pr.  (aeed  eubet.) 

(Comtmurdai  tramadiono,  bttsinete^  interc&ttree.J  Ameri- 
earn  merehamte  have  extemaine  deaHngt  with  the  merekante  o/* 
Lieerpooi,  les  nigocianls  Am^ricaixis  foot  de  graudes  oflaires 
avec  la  o^gociants  de  Liverpool.  /  have  no  dealinge  with 
Am,  je  ue  faia  pas  d'aflbires  avec  lui ;  (if  with  a  tradre- 
wum)j  je  n'achite  rioi  cbex  lui.  I  fotmd  hm  honett  in  all 
eeer  dentingt^  H  s'eat  mootr6  hoou^te  dans  toutes  les  affaires 
>— tooa  lee  rapports — que  j'ai  eus  avec  lui.  He  hae  had 
front  dealinge  in  hie  life,  il  a  fait  de  graudes  affaires  dans 
•on  tempi.  The  Jewe  have  no  dealinge  with  the  SamaritanMf 
les  Jai6  n'ont  point  de  commerce  avec  les  Samaritaius. 

{Ceeiduety  aetione.)  Obeerve  the  dealing  of  the  men  ibho 
mdminieter  the  government,  observe*  la  cooduite — ^la  mauidre 
d*agir  des  hommes  charge  de  Tadministration  du  gou- 
vcniementt  LU  ta  be  honett  in  all  ettr  doaknga,  soyons 
WmrnMn  dans  toutes  noe  actions — dans  tous  nos  rapports. 
Smck  are  the  dealit^  ^  a  father  with  hit  children,  tdle  est 
la  cooduite — la  maniere  d'agir— d'un  pire  envers  ses  en- 
CmlB.  Goif  •  deaUnge  with  men^  les  grftoet— lea  bieofiuts 
que  DicQ  a  rtandus  sur  let  hommes. 

DKAN,  a.  doyen. 

DRANERY,  s.  (the  igfke,  the  kotue  if  a  dean),  doy- 


DBANSHIP, «.  doyenne  m, 

DBAR,  adf.  cher.  cbeie. 

DEAR  HE!  interf\    Mon  Dieu!  hon  Dieul 

DSAIt  BOUGHT,  at^,  qui  co<lte  cber. 

DEARLING,  e.     See  Darling. 

DEAR-LOVKDy  atfy\  cb£ri,  e;  bien  aim6. 

DEARLY,  adn  chirement ;  (tenderfy),  tendremenf. 
(  Fam,)     He  levee  dearhf  to  plug,  il  aime  bien  &  jouer. 

DBARNESS^  s.  (hi^  price),  chdret^,  /. ;  (tendemete), 
tendresee,  /. 

DEATH, «.  mort,/. 

The  galea  ^  death,  les  portes  de  la  mort  Let  me  dii  the 
deaik  if  the  nghteotta,  permets  que  je  meure  de  la  mort  du 
jo^te.  He  died  the  death  tf  a  C^iatian^  il  est  mort  en  cbr6- 
tien.  7h  die  a  natural  death,  mourir  de  sa  belle  mort.  7b 
pmt  to  death,  mettre  k  mort.  To  pine  to  deatk,  mourir  de 
m£lancolie>--de  chagrin.  To  bleed  to  deatk^  perdre  tout 
son  fluig — mourir  baign6  daos  son  sang.  Under  penalty  of 
death,  mma  peine  de  mort.  There  ia  death  in  the  pot,  la 
mort  cat  dans  ce  pot  He  ia  eick  to  death,  il  est  malade  k 
en  mourir — 4  la  mort 

(Deatroger,  agent  ^  death,)  He  will  be  the  dtaih  of  hu 
father,  il  tuera  son  p&re  f  de  douleur,  de  chagrin).  Thia 
miefartwme  wHl  be  the  death  if  mg  mother,  ce  malheUr  tuera 
— aen  la  cause  de  la  mort  de—ma  rolre.  (Fatn.J  That 
fkUd  will  be  the  death  of  ww,  oet  eufiuit  me  tuera.  To  catch 
emeU  death,  attiaper  la  mort. 

Ctal  death,  mort  civile,  /.  Spiriiual  death,  mort  spi- 
ritueUe. 

DEATH-BED,  a.  lit  de  mott,  m. 

DEATH-BLOW,  a,  coup  mortel,  fatal,  m* 

DEATH-BODING,  a.  prisage  de  mort 

DEATH-DARTING,  qui 
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DEATHS  DOOR,«.('7b6eaO,6tieauz  portes  delamort 

DEATHFUL.  ruHj.  plein,  e  d«  mort ;  de  mort. 

DEATHFULNESS,  t.  appareiice  de  mort. 

DEATH'S  HEAD,  «.  tete  de  murt 

DEATHLESS,  o^p.  immortel,  le. 

DEATHUKE,  ajr*.  qui  ressemble  k  la  mort  DeatkUke 
appearance,  countenance,  teint  cailavtteux.  DeatkliAe  altm- 
ben,  sommeil  letbargique — de  mort  Deathlike  eHence, 
silence  des  tombeaux — de  mort. 

DEATH1S  MAN,  s.  bourreau,  m. 

DEATH-SHADGWED,  adj.  eutouiv,  e  des  omiwes  de 
la  mort 

DEATH-WARD,  ado.  vers  la  mort 

DEATH-WATCH,  «.  horloge  de  la  mort;  (^bruit  du 
perce-bois),  m^ 

7b  DEBAR,  V.  a. 

9Ve  are  not  debarred  from  attg  rational  et\fogment,  nous 
ne  sommes  priv6s  d'aucuu  plaisir  raisounable — . —  les 
plaisirs  raisonuables  ne  nous  sont  pas  d^fVxidus.  li'ould 
you  dehor  them  ftom,eo  innocent  an  amuaement  f  voudriea- 
vous  les  priver  d'un — voudriez-vous  leur  d^fendre  un — 
amusement  aussi  innocent  f  h'hg  are  we  debarred  from 
it  f  pourquoi  en  sommes-uous  prives  9  Herdnf  the  Apoatle 
not  onbf  debarred  women  from  propheeging,  but  from  atig 
public  function,  S^c,  nou  seuleueut  TApotre  defend  aux 
femmes  de  proph^tiser,  mais  meme  touts  fouotion  pit- 
blique,  &c. 

To  DEBASE,  v.  a. 

The  drunkard  debaeee  himeelf,  Tivrogtie  B*avilit.  Plcioua 
habile  debaae  the  mind  aa  well  aa  the  character,  des  habitudes 
vicieuses  avilisseut  I'esprit,  aussi  bieu  que  la  reputation. 

CTo  reduce  to.)  Pteaaure  and  eenauaHtg  debaee  men  into 
beaate,  les  plaisirs  et  la  seusualite  r^duiseut  Thumme  A 
r^tat  de  la  brute'^i— abrutissent  I'homme* 

(Ofcurrencg.)     To  debaae  gold,  alterer  Tort 

DEBASEMENT,  e.  (if  the  mind  and  morale),  avilisse- 
ment,  m, ;  (degradation),  abrudssemeot ;  (if  apecie),  alte- 
ration,/. 

DRBASBR,  a.  (corrupter),  cotrupteur,  qbi  abrutit, 
avilit;  (ofmoneg),  qui  alt^. 

DEBASING,  p.  pf\  (uaed  aelj.),  avilissant,  e;  abrutis- 
sant,  e ;  (uaed  aubet,),  avilissemtiUt,  m. ;  (of  mot.eg)^  alte* 
ration. 

DEBATE,  «.  debet,  m. ;  (com.),  dispute,  /.  7b  rossf 
a  debate,  soulever  uue  dispute,  question.  Begond  debate^ 
sans  contredit 

To  DEBATE,  v.  a.  discuter.  The  queetion  wot  debated 
till  a  late  hour,  la  discussion  a  hth  pounce  tr^-avant  dans 
la  nuit — n  a  cess^  quk  une  henre  tr^s-avanc^e. 

DEBATEFUL,  a^f.  contentieuz,  se;  qui  pr^te  k  la 
dispute;  f^penoitsj,  disputeur,  euse. 

DEBATEFULLY,  adv.  contentieusemeot 

DEBATEMENT, «.  dispute,/,  discussion,/. 

DEBATER,  s.  disputeur,  m. ;  (in  theol.),  controversiste. 

DEBATING,  p.  pr.  (uwed  aubet.),  dispute,  /.  7b  be 
fond  of  debating,  aimer  la  dispute. 

DEBAUCH,  a.  debauche,  /  To  commit  a  debauch, 
comraettre,  faire  une  debauche. 

7b  DEBAUCH,  o.  a.  debaucher.  f  7b  induce  bg  cor^ 
ruption.)  To  debauch  a  king  to  break  hie  lawty  corrompre 
Tesprit  d'un  roi  jusqu*&  lui  faire  viuler  les  lois. 

DEBAUCHEE,  «.  debauche,  e.  7b  turn  an  open  de- 
bauchee, se  livrer  ouvertement  k  la  debauche. 

DEBAUCHEE,  a.  d^baUcheur,  euse. 

DEBAUCHERY, «.  debauche,/. 

DEBENTURE,  a.  debenture,/. 

DEBILE,  aiU.  debile. 

To  DEBIUTATE,  v.  a.  debiliter. 

DEBIUTATION,  a.  debilitation,/. 

DEBILITY,  «.  debUite,/. 

DEBIT,  «.  debit,  m.  The  debit  aide  of  the  aeemmi,  le 
cdte  du  debit  d*un  compte. 

7b  DEBIT,  V.  a.  debiter^  7b  debit  apurchaaer  with  the 
amount  of  gooda  aold,  debiter  le  compte  de  racheteur^-^-de- 
biter  Vacheteur — du  montant  des  marchandises  vendnes. 

DEBITOR,!.    &ff  Debtor. 
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DKBONAIK,  tug.  dftbonnura,  gmcteuz  et  BifUble. 

DEBONAIRLY,  adv.  aflaUenMiit ;  d«  bomie  griLce; 
(UboDOftiremeiit. 

7b  DEBOUCH,  v.  n.  (to  miarck  aui  of  a  wood,  narrow 
pan  ;  oaid  of  iroopo),  (Ubonefaer. 

DEBT,  t«  dfltte, /.  jBaI  d^,  maavaite  dctte.  DmAi- 
/h/  d§bi,  drtte  v6xeuic.    JMi  ^Aomomt,  dette  matm. 

Tobt  m  dtbtf  avoir  da  dtttet.  7b  rwi  m  dtbi,  faiie  6m 
detisi.  To  6*  owr  A«uf  aiirf  mn  im  M/,  aToir  det  dcttn 
paiHleMus  la  tite—.-^tre  accabl^— «riU^  de  dettat.  To 
k  cfaapAr  m  dieft/,  aToir  beaucoup  de  dettct.  7b  diackarge 
onft  dMo,  acquitter  let  dettet.  SmaU  dtbiw,  da  deltn 
criardet.  /  am  in  yowr  dtbt,  je  ▼ooa  dois  quelque  cboie. 
/  witk  to  get  out  of  your  dtbt,  je  desire  m*acquitter  cnveri 
▼01U — .~-f£gler  Dotn  compto— . — forttr  d  affaire  avec 
Tous.     lamoHt  of  your  debt^  je  ne  voiu  dois  pliu  ri«n. 

To  pay  tkt  debt  of  naiur$,  payer  ladeltei  la  natur^^* — 
lii  dette  de  la  oature.    Seo  Supp. 

DRBTLRSS,  atg.  lant  dettet,  qui  n*a  point  He  deCiM. 

DEBTOR,  «.  d^biteur,  trioe. 

DECADE, «.  decade,/. 


DEC 


DECADENCE,  •  .  a^^a^^^   r 
DECADENCY,  ]  '•  decadence,  /. 


DECAGONE,  «.  (yoom,),  d^cagoue,  m. 

DECALOGIST,  t.  d^calogiate. 

DECALOGUE,  «.  decalogue,  m. 

To  DECAMP,  o.  fi.  decamper. 

DECAMPMENT,  «.  d^campement,  m. 

DECANAL,  a^.  decanal,  e. 

To  DECANT,  V.  a.  (if  wine),  transvaMr.  Decanter  w 
uted^  in  F^renck,  in  ehemiatry. 

DECANTATION,  «.  (in  ckem.),  d^cantation,  /. 

DECANTER,  «.  flacon,  m.  carafun,  m. 

To  DECAPITATE,  r.  a.  d6capiter. 

DECAPITATION,  t.  d^capitaHon,/. 

DECASTYLE,  «.  (arch.),  d^cattyle,  m. 

DECAY,  «.  (of  matter),  d6p£rinemeiit  Old  men  feel 
the  decay  of  the  body,  let  vieillardt  tentent  le  d£p^rittement 
du  corpt.  fVe  perceive  the  decay  of  the  faeukiee  in  affe, 
dant  la  rieilleite,  on  tent  raffaiblitsement  det  fkcult^. 
^Decline,  faU.)  The  decay  tf  eomunerce,  empiret,  /amihei, 
la  decadence  da  commerce,  det  empiret,  det  famillet. 
(Marks  of  decay.)  They  think  that  whatever  ie  caikd  old 
muat  have  the  decay  of  time  upon  it,  lit  pr^tendent  que  tout 
ce  qui  ett  vieux  doit  porter  rempreiiite  de  la  main  dee- 
tractive  da  tempt.  She  painte  and  hidrn  her  decay  very 
well,  elle  te  farde  et  cache  ainti  la  decrepitude — ^let  ou- 
traget  da  tempt. 

Thfall  into  decay  (of  matter),  d^pirir;  (of  Jhmi&e§,  em- 
piree,  commerce),  tomber  en  decadence ;  (ofhahite.  cuetomt), 
tumber  en  d^tu^tade ;  (of  plants,  to  degenerate),  d6g£n£rer ; 
(of  the  bones,  teeth),  te  carier,  te  gftter.  7b  fall  in  decay 
(of  building),  tomber  en  ruine. 

7h  go  to  decay,  d6p^r. 

To  DECAY,  V.  n.  (of  matter,  the  body,  buildings,  trees), 
d^p^rir ;  (of  moral  faculties,  to  become  weaker),  t'affiublir ; 
(of  famihes,  empires,  commerce),  tomber,  tomber  en  deca- 
dence ;  (of  bones  and  teeth),  te  g&ter,  te  carier ;  (tf  cheese 
and  vegetable  wuUter),  pourrir. 

7b  DECAY,  V.  a.  Every  thing  uAich  corrupts  the  soul 
decays  the  body,  tout  ce  qui  corrompt  V&me  d^truit  le  corpt. 

DECAYED,  p.  pt.  (used  adf.)  A  decayed  tooth,  uue 
dent  g4t^  cari^.  A  decayed  brandi,  one  brancfae  pourrie. 
A  decayed  tradesman,  on  commer^ant  ruin^.  A  decayed 
gentleman,  un  homme  de  bonne  ikmille  tomb6  dant  la 
pauvrete — rain6 — d^hu.  Decayed  with  age,  caaaA  de 
1  ieillette.  A  decayed  family,  funille  ruin4e,  torob£e  dant 
la  pauvret6.     A  decayed  town,  une  ville  niinie. 

DECAYEDNESS,  s.  \  «    j.^^ 

DECAYING,  p.  pr.  (used  subst.)]  ^  "*^y- 

DECEASE,  «.  d^c^  m. ;  (com.),  matt,  m. ;  (poet.), 
tr6pat,  m. 

To  DECEASE,  v.  n.  d^cMer. 

DECEASED,  p.  pt.  (used  subst.),  dic^^,  m.  7b  pray 
/br  the  deceased,  prier  pour  let  mortt — ^let  tr^pntt^t. 

DECEIT,  s.  tromperie,/.  They  imagine  deceits  all  the 
day  long,  ilt  inventent  det  tromperiet  toate  la  joum^e.  JUy 
tongue  shall  not  utter  dsosii,  ma  langua  ne  pro£6nn  poinf 
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un  homme.     To  have  reeoeam  to  dbeeil,  employer  un  i 
g^me — una  fourberie— la  ftaude.     They  are  fuU  sfdemU^ 
ilt  tout  lenralit  de  ftandc^  d'aitifioe. 

DKCEITFUL^  m#*.  tmmpetir,  eate$  (tf  psrwsmsX  <«»> 
fiiotte;  trampeur,  eute.  Hs  ii  a  dsesi^  mom,  e*cat  ira 
homme  trompevr.  She  is  so  deceitful,  elle  cit  si  fiuute, 
(artful),  ti  artificieuae. 

DECEITFULLY,  ads.  par  tupeiv^ieue,  fiuiitemmt;. 

DECEITFULNESS,  a.  deception,/,  tedactioo^/.  The 
dsceitfulnem  if  riches,  la  t^duction  det  richettet. 

DECEIVABLB,  wff.  tujet,  te  i  ^tie  tiompe ;  orednle. 

DECEIVABLENfiSS,  s.  crMulit^/. 

7b  DECEIVE,  «.  a.  tramper.  Your  father  has  deeeioed 
me,  votre  pdre  ma  tromp£.  Our  hopes  were  deceived,  noaa 
aront  €tb  trompte  dant  notre  etpoir — . — ^noe  etp6raacet  out 
kt€  tromp^et.  The  T\aiMk  general,  deceived  in  kis  erpec 
tation,  le  g£n£ial  Turc,  trorop6  dant  ton  attente.  Souse 
have  been  deceived  into  an  opinion  that  aU  i 


en  a  tromp£ — £gar6-— quel(|uct-ant  jatqu'i  leur  &ire  croire 
— leur  faire  adopter  Topimo 


^uz. 


ropimon— qua  tout  let  hommet  toot 


DECEIVED,  p,  pt.  (used  a4f.),  tromp6,  e ;  igai^  e. 

DECEIVER,  s.  trompeur,  eute. 

DECEIVING,  p.  pr.  (ussdatg.),  trompeur,  cnaa ;  (^ 
things),  d^cevant,  e;  trompeur,  eute. 

DECEMBER,  s.  D^cembre,  m. 

DECEMPEDAL,  adj.  ayant—de-^ix  picda. 

DECEMVIR,  t.  decemvir,  m. 

DECEMVIRAI^  a<^'.  decemviial,  e. 

DECEMVIRATE,  s.  d^cemvirat,  at. 

DECEMVIRI,  s.  let  d^oemvin. 

DECENCE,  1 «.  fmocfea/^;,  dtoaice,/.    (Decorwm^pr^ 

DECENCY,  ipriety.)  in  common  deemcy  yott  ehould 
r^rain,  par  d^cence — ti  oe  n^itait  que  par  6gard  a  la  him- 
teanc»— &  la  d^ccooe — ^vout  devriei  vout  retonir.  //  wo^kd 
be  against  deoeiwy  to  do  so,  c»  terait  contre  la  biena^anca— 
contraire  aux  convenanoet  que  d*agir  ainti.  7b  ehtnt 
decency,  gatder  la  d6ccnce.  Decency  ^  bdwviaur  obtains 
the  approbation  if  all,  une  condiiite  d£oente— «0Dvenabla 
gagne  rapprobation  gen^iale.  (Forms,  propriety  of  forms.) 
Were  the  iffices  of  reUgian  stripped  if  all  the  external  deoemeim 
if  worship,  ti  on  6tait  aux  officei  de  la  religion  let  tbrmea 
ext6rieuret  du  colte.  fVe  must  observe  the  deeeneim  if  so- 
ciety, il  faut  obaerrer,  retpecter  let  convenancea  de  la  aoci^. 

DECENNIAL,  atg.  d^cennal,  e. 

DECENT,  aiilf.  (modest),  decent,  e.  It  is  not  decmt  to 
do  that,  il  n*ett  pat  decent  de  faire  cela.  (Becoming),  ooii- 
Tenable.  They  gave  him  a  iUcent  funeral,  on  reatena  de- 
cemment.  (Fum.,  moderate^  competent,)  A  decent  fortmne, 
une  fortune  noun£te. 

DECENTLY,  odb.  d^cemment;  (with  proprioty)^  tas- 
veiiablement,  telon  let  convenancet;  (moderately),  bun- 
n^tement. 

DECEPTIBIUTY.  s.  cr^dulit^,  /. 

DECEPTIBLE,  a^\  crMule. 

DECEPTION,  «.  d^cepiion,/.  tramperie,/.;  fObaHM;. 
illusion,  f. ;  (aayuring  trick),  tour,  m. 

DECEPTIOUS,  ii4r.  feux,  fautie;  trompeur, 

DECEPTIVE)  atilf.  d^ceptif,  ive ;  trompeur, 

DECEPTORY,  atg.  d^cepteur,  qui  trompe. 

7b  DECERN,  V.  a.  d^cemer.    See  To  Ditoem. 

DECERPnON,  s.  anachement,  m. 

To  DECHARM,  v.  a.  d^tenchanter. 

7b  DECHRISTI  ANISE,  v.  a.  &iie  renonccr  (aue>9r 
tonne)  au  Clirittiauitme. 

DECIDABLE,  oijr.  que  Ton  pent  d^der. 

To  DECIDE,  v.a.  d^ider. 

DECIDEDLY,  adv.  dteid^ment^ 

DECIDER,  s.  oelui  qui  dfcide ;  (fam.)^  d^daur. 

DECIDUOUS,  oig.  (hot.),  d^eidu,  e. 

DECIDUOUSNESS,  s.  (bot.),  bhute,/. 

DECIGRAM,  s.  (French  ws^),  -*'"- 

DECIL,  s.  (astr.),  decile,  dextil. 

DECIUTER,  s.  (P^weh  measure  for  Squids),  dftdiitre. 

DECIMAL,  o^r'.  decimal,  e. 

DECIMAL,  t.  decimal,  m. 

DECIMALLY,  ado.  par  dfoimalca. 
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7^  DSCIMAT8,  v.  a.  d^imer. 

DECIMATION, «.  decimation,/. 

DKCIMATOR, «.  d^tmoienr. 

DBCIMBTER, «.  (Frtmch  kmg  wteamre)^  dfcimtoe,  m. 

r«  DRCIPHKR,  r.  a.  d«diiflrer. 

DECIFHRRER, «.  dechtflreur. 

DBCIFHERING,  p.  fir.  (vatdmAtt,),  d«chiffi«iiiRit« 

DECISION,  «.  d^ision,  /.  7b  brittg  matttn  to  a  dgci- 
•MM,  arocner  one  decision.  1^  have  thittgt  to  a  ptruom'a 
deeUum^  ten  rcmettre  k  la  d^eifion  d'une  penomie.  #f « 
mutt  km  ii  to  yotir  deemon,  noui  noiu  en  remettiODa  k 
▼orre  d^idon.     jf  Maii  ofdteiMkm,  on  homme  d^cid^ 

DRCISIVB»  «#'.  d^itif,  ive. 

DECISIVELY,  oiIp.  d^inrement. 

DBCISORV,  adj.  (hm),  d^iaoire. 

7b  DECK,  r.  a.  orner.  To  deck  a  room  with  floioen, 
orncr  mi  appartemoit  de  flean.  7*A«  yacic/li  ojn/  ckapkte 
wHk  wUek  tkt  dmpei  i§  decked,  \e§  bijoux  et  let  guirlandet 
de  fleun  dont  la  chapelle  est  oraee.  7b  deck  a  akip,  iaire 
on  pent  i  un  bfttim'nt 

DECK,  9.  (ijfa  aUp),  wmt,  m.  Fhak-deek^^aoi  entier— 
frsne«  Qtmrier-deek^  gaillard  d*arriire.  Sparnleck^  faux 
pent     Jjamtr-deck,  premier  pont.  [pont^* 

DECKED,  p.  pi,  (yud  adj.  if  a  Aip),  qui  a  un  pout — 

DECKER,  «.  d^coraleur,  (O^  ehpe,)  A  three-decker, 
on  Taineau  i  trois  pontt.  A  two-decker,  un  vaiaeau  i  deux 
pofita,  hed  mtore  coaumomfy  un  TaisKau  de  74,  de  80,  &c 

DECKING,  p,  pr,  (tmd  eubet.J,  oinement,  m. 

To  DECLAIM,  tp.it.  d^damer. 

DECLA1MER, «.  diclamateur. 

DECLAIMING,  p,  pr.  (notd  uAtt.),  d^Lunation,  /. ; 
(a  epeeck),  hazangue./. 

DBCI^MATOR,  •.  d^lamafeur. 

DECLAMATORY,  adj.  diclamatoire. 

DECLARABLE,  adj.  que  I'on  pent  declarer,  prouver. 

DECLARATION, «.  d^claiation,/. 

DECLARATIVE,  m(i.  d^claratif,  ire. 

DECLARATORILY,  ado.  expreM^ment,  par  forme 
d^clantoire. 

To  DECLARE,  o.  a.  (To  make  known,  atmatmee.)  He 
kaamoi  oM  yet  dechred  kit  wtenHone,  \\  n  a  paa  encore  d£- 
dai^  Mi  inteutioni.  Hie  marriage  it  not  dedared,  son  ma- 
ria^e  n*Mt  pa«  deckri.  I  deckere  io  yMr  that  I  will  not 
eomaemt,  je  Touf  declare  one  je  ny  coiiientirai  pas.  The 
Albeo  dechred  war  upom  Pramx,  lee  Alli^  d^clardreDt  la 
pwnte  k  la  Prance.  (To  proclaim.)  The  heavent  declare 
the  gkry  «^  God,  les  cieux  procUunent — manifettent — la 
gluire  de  Dien.^  v.  n.  le  declarer.  The  primse  declared  for 
the  Attiee,  le  prince  te  d^clara  pour  les — en  fiiveur  des — 
Allies.  The  Allied  Powert  declared  againtt  France,  les 
PkiisBiiiiLii  AUi^es  se  sont  d^clar^ei  confie  la  France. 
f^f^aey  had  mat  declared  for  either  party,  la  Tictoire  ne 
s'^tait  d^larfie  poor— en  niveur  de — aucun  parti. 

DECLAREDLY,  adv.  ourertement,  osteMiblemeot. 

DECLARER,  t.  He  became  an  open  declarer  of  OodTt 
foodneoty  il  proelama  ouTertement  la  bont6  de  Dieu. 

DECLARING,  p.  pr.  (vted  tubtt.J,  d^claxation,/.  pro- 
clamation,/. 

DECLENSION,  t.  (in  grammar),  dielinaiftm,  /. ;  (de- 
cU^e),  d^in,  m. ;  (detcent),  pente,/. 

DBCUNABLE,  adf.  d^cl^ble. 

DECLINATION,  t.  (in  aatr.),  d^clinaison.  /. ;  (devi- 
atiomj, d^Tiatioii,/'. monyement  oblique, m.  7V declination 
of  a  dmeemding  Indif,  la  deTiation  d'un  corps  tombanL 
(Omgr;,  d^lin,  m.  decadence,/.  (In  a  moral  team.)  It 
it  a  doeSmation  from  the  path  ^  integrity,  c*est  d^er  dn 
■entier  de  llionntet^.     (Bemling  down),  inclinaison. 

DECUNATORY,  adj.  (law),  d^clinatoire. 

DECLINE,  t.  d^lin,  m.  To  he  on  the  decline,  6tre  sur 
le  d^Iin.  The  decline  ef  the  moon,  le  d^conrs  de  la  lune. 
{Of  eontianption.J  Thbeina  decline,  %tte  attaqu^  de  con* 
Bomption.^  He  fell  into  a  rapid  deeSne,  il  tomba  dans  une 
consompCion  rapide. 

To  DECLINE. 

f  7b  lean  dewmoardtj,  pracber. 

(To  deviate,  twerve.)     Sometimet  nationt  will  decHne  m 
hw  from  virtme,  qaelqnefois  des  nations  se  detoonieront — 
s'^cartemnt — tellement  du  sentier  de  la  vcftn,  que — . 
179 


DEC 

(Th  tink^  to  decay),  d£clin^,  tomber. 

7bDBCUNE,t;.a. 

C7b  bend  forward),  pencber. 

(To  thun,  avoid,  refum.)  He  had  tnmly  declined  that 
argmnent,  il  avait  jjrudemment  6Tit6  oette  question.  IVhy 
■have  you  declined  hu  invitation  9  pourquoi  avex-vous  refua^ 
son  invitation  f  IVe  thought  it  pmdent  to  decline  hit  offert, 
nous  avons  cm  prudent  de  refuser  ses  offrvi^ — d'accepter. 

^7b  decline  a  noon,  in  grammar),  d^cliner. 

DBCUNING,  p.  pr.  (need  a^j.)  Hit  head  declining  into 
hit  botom,  la  t^  pench^e  sur  sou  sein.  He  will  be  the  prop 
if  nuf  declining  yeart,  il  sera  le  soutien  de  ma  vieillesse. 
My  declining  ttrength,  mes  forces  defiuUantes. 

DECUVITY,  t.  dtelivit^/.     " 

DECLIVOUS,  a<^.  d^clive ;  (com.),  qui  va  en  pente. 

7b  DECOCT,  V*  a.  (to  prepare  by  boiling),  faire  bouillir, 
faire  infuser ;  (to  digeat  food),  dig^rer. 

DECOCTIBLE,  a4j.  que  Ton  peut  faire  cuire— qua 
Ton  pent  dig^rer. 

DkCOCTURE,  t,  infusion,/. 

7b  DECOLLATE,  v.  a.  d^coller. 

DECOLLATION,  t.  d^coUaHon,/. 

DECOLORATION,  t.  d^colomtion,/. 

DECOMPOSABLE,  adj.  qui  peut  se  decomposer. 

To  DECOMPOSE,  v.  a.  d£con«poser. 

DECOMPOSITION,  t.  decomposition,/. 

To  DECOMPOUND,  v.  a.  decomposer. 

DECOMPOUND,  adj.  decompose. 

DECOMPOUNDABLE,  adj.  que  I'nn  peut  decomposer. 

7b  DECORATE,  v.  a.  d^corer  (nue  table,  un  apparte- 
ment,  de  fleurs) ;  (if  the  mind),  omer.  7b  decorate  the  mind 
with  virtue,  omer  I'esprit  de  vertus.  [omement,  m. 

DECORATING,  p.  pr.  (uted  tubtt.),  dteoration,  /. 

DECORATION,  t.  decoration,/. 

DECORATOR,  t.  decorateur. 

DECOROUS,  adj.  bienseant,  e ;  decent,  e.  It  it  not 
decorout  that  he  thould  do  them  thingt  himoelf,  il  n*est  pas 
convenable — ^bienseant— qu'il  Ibsse  ces  cboses-U  lui-meme. 
It  it  decorout  to  behave  at  you  do  f  est-il  convenable — decent 
— de  se  conduire  corome  vous  le  fattes  f  A  decorout  con- 
duct, une  conduite  deceute.  Thit  it  not  a  deoonmt  drem 
for  a  judge,  ce  costume  ne  convieut  pas  k — est  inconv^ 
nant--pour  un  juge. 

7b  DECORTICATE,  r.  a.  (a  tree),  ecoroer,  peler^ 

DECORTICATED,  ai^.  pele,  e ;  ecorce,  e. 

DECORTICATION,  t.  decorticatiiai,  /. 

DECORUM,  t.  decorum,  m.  (blfsser— observer  le  de- 
corum); (more  ctmvnonfy),  la  deoence,/. 

7b  DECOY,  V.  a.  (of  birdt),  prendre  k  la  pipee--au 
piege,  attirer;  (of  people),  attirer  (dans  un  piege;. 

DECOY,  t.  (of  birdt),  app4t,  m.  piege,  m. ;  (of  per- 
•one),  piege,  m. 

DECOYING,  p.  pr.  (uted  tubtt.),  piege,  m. 

DECOY-BIRD,  t.  appeau,  m.  chanterelle,  /. 

DECOY-MAN,  t.  oiseleur,  m. 

DECREASE,  t.  (of  dayt,  watert),  d^croissemeiit,  m. ; 
(of  the  moon),  decours,  m. ;  (decay),  dedin,  m.  Hit  ghry 
it  in  itt  deereate,  sa  gloire  est  sur  son  d^clin. 

7b  DECREASE,  r.  n.  (of  the  dayt,  of  watert),  decroltxe ; 
(to  diminith),  diminuer. 

To  DECREASE,  v.  a.  diminuer. 

DECREE,  t.  decret,  m. ;  (royal  decree,  under  Napoleon), 
decret  imperial,  m. ;  (under  the  kingt  of  France,  and  the 
pretent  Louie  Philippe),  ordonnance,/. ;  (a  rule),  rtgle. 

7b  DECREE,  v.  a.  decreter.  The  court  decreed  that  the 
property  thould  be  rettored,  la  conr  decreta  que  les  biens 
seraient  rendu.  Th^  decreed  a  rettoration  of  the  property, 
ils  decreterent  la  restitution  des  proprietes.  ( To  revolve  to, 
anil,  command.)  Heaven  had  decreed  to  tave  utdeappy  Troy, 
les  cieux  avaient  resolu  de  sauver  la  malbeureuse  Troie. 
Father  Eternal,  thine  it  to  decree,  O  P^re  Eteniel,  c'est  A  toi 
de  commander.  Man  cannot  know  what  God  hat  decreed  if 
him,  il  n'est  pas  permis  k  Vhomme  de  savoir  ce  que  Dieu  a 
ordonne  de  lui — a  voulu  k  son  egard. 

DECREMENT,  t.    See  Decrease. 

DECREPIT,  a^'.  decrepit,  e. 

7b  DECREPITATE,  v.  n.  dccrepiter ;  (com.),  petiller. 
V.  a.  Iaire  secbor. 
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DBCRBPITATBD,  p.  pt.  (ymdw^.),  (t/ mk),  ■ichc, 
calcin^. 

DECREPITATION,  t.  d^ci^pitation,/. 

DECREPITUDE,  #.  dicrtpitudc,/. 

DECRESCENT,  arfii*.  (of  th»  moon),  en  decoart ;  (of 
other  t/ungt),  fur  son  diclin,  qui  d^croit. 

DECRETAL, ».  dfccrttale,/. 

DECRETAL,  atfj\  qui  coutieut  un  d£cr«t.  ^  docrotal 
tpMllff  une  d^cr^tale. 

DECRETIST,  #.  d:cr^ti»te,  m. 

DECRETORILV,  a</v.  wutmcieuseroeiit 

DECRETORY,  Offf.  (in  nud,),  decr^toire ;  (cniical), 
critique.  (Judicial, tleci^ive, J  Ow bletted Savumr oaidihom 
wad  decretonf  wortU,  notre  diviu  Sauveur  prononfa  oette 
triite  sentence. 

DECRIAL, «.  d^cri,  m. 

DECRIED,  a(fy\  d4cri£,  e. 

DECRIER, «.  qui  d6rrie. 

To  DECRY,  V.  a,  d^crier. 

DECUMBENCE,W.  pisture  d  une  penonne  conchfo. 

DECUMBENCYjAb/  cotmdering  the  andmi  manmr 
f^ decumbency, •am  avoir  4gard  A  lancienne  couturoe  de  se 
teuir  couch^. 

DECUMBENT,  adj.  coucb^,  p;  (rttting),  w  repoeant, 
iteiidu ;  (in  hot.),  d^combant,  e ;  tige  decern bante. 

DECUMBITURE,  «.  maladie,/.  jour  oa  Ion  t'dite. 

DECUPLE,  at^.  decuple. 

DBCURION, «.  d^cunon,  m, 

DECURRENT,  a^tj,  (hoi.),  d^current,  e. 

DECURSION,  9.  (mud.),  flux,  m.  6coulement,  m. 

DECURSIVE,  at^'.  (hot.),  d^cursif,  ive. 

DBCURTATION,  «.  raccourciMemttit,  ai. ;  (hot.J,  db- 
curtatioii,/. 

DECURY, «.  d^urie,/. 

To  DECUSSATE,  v.  a.  (geom.),  couper. 

DECUaSATED,  adH.  (hot.),  d6cuas6,  e. 

DECUSSATION, ».  (gwm.),  (UcuaMtioo,/. 

DEDALIAN,  a^f.  de  DMale. 

DEDALOUS,  a<^\  (hoi.),  d6daU,  e. 

DBDENTITION,  «.  ehute  dee  dents. 

7b  DEDICATE,  v.  a.  d^ier  (un  livre,  une  gravure  ft 
ttoe  pezaonne).  (To  mt  apart  and  eontecrat^  to  God),  con- 
■acrer.  (To  devoit  onet  aelf.)  The  miniMttn  tf  the  Goopei 
dedicatt  themmhee,  their  time,  and  their  ttmUee  to  the  eervice 
ef  Christ,  let  ministres  de  TETaiigile  consacrent  leur  per- 
fonue,  leur  temps,  et  leurs  Etudes  au  service  du  Cbrisf .  ^ 
aoldier  dedicatee  hunetlf  to  the  prt^eeeion  ofaneu,  un  soldat 
se  devoue — se  eonsacre— 4  la  profession  des  annes. 

DEDICATED,}*^'*  consacr^,  e;  (of  a  hook),  d6di6. 

DEDICATION,  e,  d^dicace,/. 

DEDICATOR, «.  d^icateor,  m. 

DEDICATORY,  at^.  d^dicatoire.  [/. 

DEDITION,  e.  d«dition,  /.  fmorv  properly),  reddittun, 

7b  DEDUCE,  v,  a.  d^duire ;  (to  draw  from  a  eource), 
tirer. 

DEDUCEMENT,  t.  dMucHon./ 

DEDUCIBLE,  m^'.  aui  s'ensuit,  qui  peut  se  deduire. 

7b  DEDUCT,  v.  a.  a£duire  (une  somme,  une  chose 
d'une  autre). 

DEDUCTION,  t.  deduction,/. 

DEDUCTIVE,  a^'.  qui  peut  se  d^duiie. 

DEDUCTIVELY,  ado.  coni!6aueminent,  par  deduction. 

DEED,  «.  (action),  action,  /.  (une  action  boinie  chari- 
table, mauvaise,  honorable,  bonn^te,  &e.}  You  will  have 
to  anewer  for  yoter  deede,  vous  auret  i  ripondre  de  vos 
actions.  I  want  deed*,  and  not  words,  il  me  faut  des  actions, 
et  non  pai  des  paroles:  Yon  muet  take  the  will  for  the  deed, 
il  faut  prendre  fa  volouf^  pour  le  fait  In  euch  caeee,  the  will 
muet  be  taken  for  the  deed,  dans  ces  cas-lft,  la  bonne  volenti 
est  repute  pNour  le  fait.  7b  be  taken  in  the  very  deed,  Abee 
pris  sur  le  fait.  (Achievemenfe,  high  deede),  grandee  actions, 
exploits,  m.  haute  faits.  Who  unll  toll  of  all  hie  deede  f  qui 
est-ce  qui  racontera  ses  hauts  faits f  {Fact.)  They  con- 
cealed the  cruel  deed,  ils  cachdrent  ce  fait  cruel.  (Power  of 
acting.)  Nor  knew  I  not  to  be  with  will  and  deed  created  free, 
et  j'iguorais  (^ue  jeusae  btk  ctbb  dou6  de  la  volont^  et  du 
lM)uvoir  d'agir.  Tdledeed  (a  legal doeument),  acfe,  m. 
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DEED  LESS,  Afp.  obscur,  qn'ancini  iait,  exploit  n'll- 
lustre. 

7b  DEEM,  V.  a.  juger.  The  thipmen  deemed  tkit  they 
drew  near  to  eome  country,  let  mariniers  jugt'rent  quite 
approchaient  de  (^uelque  tene.  he  deems  it  prudent  to  be 
silent  on  this  subject,  il  juge^crott — peuse  prudent  de  ee 
aire  sur  ce  suiet.  /  deaned  it  right  to  begin  it  at  once,  j'ai 
jug£  couvenable  de  le  commencer  sur  le  champ.  /  deemed 
it  due  to  you  to  warn  you  if  this,  j'ai  jug£  que  je  vous  devaie 
de  vous  en  avertir.  WM  it  not  be  deemed  tmprudent  far 
you  togof  ne  pensera*t-on  pas  qu'il  est  imijrudeot  de  rctn 
part  d*]r  aller — • — ne  pensera*t-iin  pas  que  vous  etee  im- 
prudent d*y  alter  f 

C7b  be  reputed,  to  pass  for.)  He  is  deemed  am  homest  man^ 
il  est  reputl — il  passe  pour<--4ionnete  homme.  A  meam  is 
deemed  vindittive  if  he  prosecute  his  enemy,  un  homme  paste 
pour  viudicatif  s  il  poursuit  son  ennemi.  For  never  earn  I 
deem  him  less  than  God,  car  je  ne  puis  le  pveiidie  pour 
mt. ins  qu'un  Dieu. 

DEEMSTER,  s.  (a  Judge  in  the  Isle  of  Man,  amd  im 
Jersey),  juge,m. 

DEKP,  iv(f.  prnfuud,  e.  A  deep  river,  une  riviere  pn»- 
foude.  Is  the  river  deep  t  la  riviere  est-elle  profoiide  ?•— . — 
la  rivt&re  a-t-elle  beaucoup  de  profondeurf  7*A«ii  eeell  is 
sixty  fe^  deep,  ce  puits  ft  soixante  pieds  de  prufondeur.  He 
feU  in  a  hole  ten  feet  deep,  il  tomlia  dans  un  truu  de  dix 
pieds  de  profondeur.  How  deep  is  Ut  combien  a-t-il  de 
profondeurf  A  deep  nun,  divine,  un  homme,  mi  thfologicn 
profond.  A  deeo  thought,  une  pens^  profoode.  Deep  si- 
lence,  sleep,  un  silence,  un  sommeil  profond.  7b  take  deep 
roots,  pousser  des  racines  profoudes.  7b  have  a  deep  sense 
of  ones  offences,  avoir  le  sentiment  pnifond  de  ses  fautet. 
7b  wear  deep  wwuming,  porter  le  grand  deuil — —ita»  en 
grand  deuil.  7b  6«  m  deep  water,  etre  en  pleine  eau.  To 
Air  absorbed  m  a  deep  study,  etre  enseveli  dans  une  m^itatiosi 
profonde.     (Of  lace,  fringe^  fUmnee,  S^.),  large. 

(()f  the  voice  and  sound.)     He  has  a  deep  voice,  il  a  la 
voix  basse.     The  deep  tones  of^  an  organ,  les  tons  baa 
gravet— <)*un  orgue;  (full),  plein,  e;  nourri,  e. 
.  (Of  colour),  touci,  e.     A  deep  red,  un  rouge  fonoi. 
((Naming,)     He  is  a  deep  man,  c'eii  un  homme  med    ■ 
impenetrable.     A  deepfelbw,  (fam.),  un  fin  matois. 

DEEP,  adv.  The  spear  struck  dmgp  in  the  fUA,  la  lance 
p^n^tra  fort  avaut  dans  les  chairs.  Her  wirds  sank  deep 
in  his  heart,  (made  a  deep  impression),  ses  parolee  firent  tnic 
imprrasion  profonde  dans  son  coeur.  7b  drink  deep,  Loire 
laigement  He  has  drunk  deep  of  the  cup  of  adversity,  il  a 
bu  la  coupe  du  malheur — ^il  a  bu  le  calice — jusqu'a  la  lie. 
A  spider  deep  ambushed,  une  araignee  dans  mie  embQche 
secrette.  7b  go  deep  into,  (to  investigate,  fathom),  appro- 
foiidir  (une  question,  tme  science;;  (to  penetrate),  aller 
avant,  trfts-avant  dans  I'^tude  d*une  science,  &c.  To  be 
deep  in  debt,  btn  accabl^,  e  de  dettes — • — (fam.),  devoir  an 
tiers  et  au  quart.  //  sank  twenty  fathoms  deep,  il  a'enfon^a 
dans  Teau  jusqu'ft  vingt  toises  de  profoudeur.  7b  He  deep 
in,  %tte  a  une  grande  profoudeur.  7b  set  deep,  (to  plamt), 
planter  avant  You  have  not  set  these  seeds  deep  emoeggh, 
vous  n*aves  pas  plants  ces  graines  asaei  avant.  Y<mr  secret 
lies  deep  in  my  heart,  votie  secret  est  enseveli  au  fond  de 
man  cceur.  7b  cut  deep  into  the  flak,  couper — ^penetrer— 
fort  avant  dans  les  chairs ;  faire  une  incision  profonde. 

DEEP,  t.  la  mer,  Tticean,  m.  The  great  deep,  la  mcr. 
7b  hunch  into  the  deep,  lancer,  methre  ft  U  mer.  Im  the  deep 
of  night,  dans  la  profondeur  de  la  nuit  If  you  canmot  sscwa, 
do  not  venture  in  the  deep,  si  vous  ne  saves  pas  nager,  ne  voos 
hasardes  pas  1ft  oA  lean  est  profonde — dans  Ua  cndroits 
profonds. 

DEEP-DRAWING,  a(^\  qui  tire  beaucoup dean. 
7b  DEEPEN,  r.  a. 

7b  deepen  a  well,  approfondir  un  puits.  7b  deepen  a  kok, 
creuser  plus  avant— ndonner  plus  de  profondeur.  //  wauki 
deepen  the  bed  of  the  river,  cela  appcofondiiait  — danncrait 
plus  de  profondeur  ft — ^la  riviftre — . — cela  baiasetait  le  lit 
de  la  riviere.  7b  deepen  night,  rendre  la  nuit  plua  obscure. 
7b  deepen  colours,  rembruuir  des  oouleurs;  domicr  mat 
teuite  plus  sombre-— plus  forte. 

This  new  miefortune  will  deepen  his  sorrow,  cette  circon- 
stance,  ce  nonveau  malheur  va  rendie  sou  chagrio  plaa 
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urufuud,  pluf  vif.      To  deeptm  the  tenet  pf  an  organ,  baiflKr 
ic«  Uira  dun  orgne — lee retidre  plus  graves. 

To  DEBPEN,  r.  ii  devcuhr  plus  profoud,  «.  The  water 
d&epemed  at  every  cati  of  the  lead^  i.  cbaque  coup  de  sonde, 
VcAu  dcreoait  ^us  profonde. 

DEEPER,  (comiparative  ^  deep),  plus  profotid,  plus 
bus,  &c  TV  make  deeper  (tf  a  hole}^  rendre  plus  prufuud. 
To  go  deeper  (in  d^guHfJy  aller  &  une  plus  gnuide  pro- 
ftndeiir;  (in  aome  eeienee  or  atmig),  aller  plus  avant.  To 
mstk  detpet  in  water,  plonger,  eufoncer  plus  avaiit.  7b  sink 
a  wpoil  deeper,  peroer — pousser  un  paits  k  une  plus  gnuide 
profbndeur.     Tb  plant,  aet  deeper,  piauter,  seiner  plus  araut. 

DEEPLY,  ado,  profondemeiit.  Deepiy  colottred,  dune 
eoulenr  fonc^e.  ^  fi^^^Sf  'bm/  intrigue,  uiie  intrigue  pro- 
focide.  Tkeir  pht  waa  deepfy  laid,  la  tnune  de  leur  complot 
ctait  prolbode.  /  am  deephf  inddtted  to  gom/dr  having  come, 
je  ▼ous  sois  extrfcinement  redevable  d'etre  veiiu.  Theg  aag 
he  ie  deeply  in  debt,  on  dit  qu*il  est  accabU  de  dettei  .-— 
qu'il  a  dcs  dcCtes  par  dessus  la  tftte. 

DBKP-MOUTHED,  adj.  (of  a  dag),  de  grand  alioi. 

DEEP-MUSING,  s.  contemplatian  profonde. 

DEEPNESS,  9.  profoudeiir. 

DEEP-READ,  atg.  qui  a  beiiucoup  de  lecture. 

DEEP-TONED,  a((f.  dont  les  totis  sout  B«mores,  graveB. 

DBEP-W AlSl  ED,  oc^'.  fofa  $h^),  baut  encastilU. 

DEER.  «.  daioi,  m.     Rein-deer,  reiine,  m. 

DBEH-STALK1N6,  s.  ehasse  au  daim,  (ft  raffat). 

DBER-STEAUNG,  «.  vol  de  daim,  m. 

To  DEFACE,  V.  a.  (a  monument,  an  edifice),  d£grader; 

wiik  oerdtbSng  emd  drawing)^  barbouUler ;  (to  eraee,  Mi^ 

ieraie  a  writing),  effacer,   bifler ;   (to  disfigure  writing), 

altirer,  d^figurer.  [rature,  /. 

DEFACEMENT,  «.  degradation,  /. ;  (of  a  writing), 

DEFACING,  p,  pr.  (uwed  eubet.),  degradation,  /.  d£- 
t£ri«iriitioD,  /I 

To  DEFALCATE,  «.  a.  d^falquer. 

DEFALCATION,  s.  defalcation,/. 

DEFAMATION,  s,  diffamaHon,/. 

DEFAMATORY,  adf.  diflTamatoire. 

To  DEFAME,  v.  a.  dtfTaroer. 

DEFAMER,  t.  diflkmateor. 

DEFAMING,  p.  pr.  (ueed  eubet,),  diffamation,/. ;  (u»d 
adj.)^  difZamant,  e. 

DEFAULT,  a.  iaute,  /.  In  default  of,  faute  de.  (In 
inw.)  Tm  mffer  a  default,  fiuie  un  d^faut;  doiiner  un 
difaut. 

To  DEFAULT,  v.  a.  (in  law),  condamner  par  d^faut. 
Drfaedted^  condamne  par  de&ut 

DEFAULTBli,  s.  (one  wko  faHe  to  appear  in  emtrt), 
coatumaoe,  m. ;  (one  wkofaUa  to  account  for  ptdt/ic  moniee^  or 
oihera)^  coticussionnaire ;  Cm  a  minor  eenee),  ses  coropteM  ne 

sout  pas  fiddles — ^il  y  a  da  deficit  dans  sa  caisse.  (fVho 

doee  noi  fulfil  hie  pecuniary  er^agemente),  qui  manque  il  ses 
cngagcmeitts.   (In  reference  to  taxee),  redevable,  iusulvable. 

DEFAULTING,  p.  pr.  (ueed  adj.),  (in  law),  coiidam- 
natiop  par  defaot ;  (com.),  en  d^faut. 

DEFEASANCE,  a.  (in  law),  dMit,  m. 

DEFEASIBLE,  aty\  revocable;  que  I'on  pent  atmuler. 

DEFEAT,  a.  defait^  /.  7*o  meet  with,  experience  a 
defeat,  ^nouver  une  deCaite. 

To  DEFEAT,  V.  a.  defaire.  (To  frustrate),  renverser, 
fmstrer.  Our  deareat  hopea  are  often  defeat^  nos  esp£- 
nuioes  les  pins  cberes  lont  souvent  frustrees.  IVe  defeated 
timr  attempta,  nous  d^concertinMs,  renven&mes  leurs  pro- 
jefB.    (In  law,  of  a  deed),  annuler. 

To  DEFECATE,  r.  a.  (chem.),  d^fSquer. 

DEFECATION,  a.  purification,/. 

DEFECT,  a.  difaut,  m. ;  (/imtf,  miatake),  faute,/. 

DEFECTION,  «.  defection,  /  ;  (in  reUgioua  mattera), 
ckngDrmeiit,  m.  abandon,  m. 

DEFECTIVE,  mti.  difectueux,  euse;  du  bois,  des 
marrhandiscs,  un  style,  un  acte  dSfectueux.  A  defective 
copy,  on  exemplaire  d^fectuenx,  imparfait.  ^Faulty),  plein 
de  defimta,  de  fiuites.  (Of  an  account),  lautif.  A  defective 
■WMory,  une  memoire  fautive.    (In  grammar),  d^fectif,  ive. 

DEFECTIVELY,  adv.  defectneusement. 

DEFECTIVENESS,  s.  d^faut,  m.  vice,  m. 

DBFRCTUOUS,  adj.  d^fectueux,  euse. 
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were  maae  agaittsa  wearing  art 

expresse  de  porter  des  armes. 

Tart  du  pugilat ;  (com.).  Tart 

To  DEFENCE,  v.  a.  (in  J 


DEFECTUOSITY,  a.  Uefcctuosite,/. 

DEFENCE,  a.  defenae,/.    (Prohibition.)  Severe  defences 

were  made  againat  wearing  arma,  on  tit  plusieurs  fois  dhfmat 

The  mUe  art  of  aelf -defence, 

'art  de  se  battre  ii  coupt  de  poing. 

fort.),  entourer  de  d^feuses. 

DEFENCELESS,  a^.  saus  defense. 

DEFENCELKSSNESS.  a.  faihlesw,  /.  ^tat  d*ahandon, 
sans  defense. 

To  DEFEND,  v.  a.  defendre. 

DEFENDABLE,  at^,  que  Ton  pent  defendre,  qui  peu( 
se  defendre. 

DEFENDANT,*,  d^fenseur;  (law),  d^feudeur. 

DEFENDER,  a.  defenseur. 

DEFENDING,  p.  pr.  (uaed  aubat.),  defense,/. 

DEFENSIBLE,  at^'.  que  1  on  peut  defeiidre. 

DEFENSIVE,  a.  To  be,  to  atand  on  the  defenahe,  se  tenir, 
elie  sur  la  defensive. 

DEFENSIVE,  at^.  defensif,  ive;  (in law),  defeiisable. 

DEFENSIVELY,  adv.  sur  la  defensive. 

Tb  DEFER,  v.  a.  difierer  (lexecution  d'un  projet,  un 
voyage,  &c.)  7b  defer  to  write,  or  writi/tg,  differcr 
d'ecrire.  To  dtfer,  v.  n,  (to  yield  to  another  a  opinion),  deferer 
(&  Topinion  d'un  autre). 

DEFERENCE,  a.  deference,/.  In  dfference  to,  par  de- 
ference |X)ur. 

DEFERENT,  a.  (in  anat.  and  aatr.),  deferent,  m. 

DEFERENTIAL,  m^'.  plein,  e  de  deference. 

DEFERMENT,  a.  (delay),  renvoi,  m.  remise,/. 

DBFERRER,  a.  qui  reiivoie,  remet 

DEFERRING,  p. pr.  (uaed aubat,),  renvoi,  m.  remise,/. 

DEFIANCE,  a.  (a  chalknge),  defi,  m.  Goliath  btd  de- 
fiance to  the  army  of  larael,  Qoliab  defia  Tarmee  d' Israel. 
Such  a  reaaoning  bula  defiance  to  common  aenae,  un  raisotine- 
meut  pareil  beurte  le  sens  commun.  In  d^iance  of  autho- 
rity, an  mepris  de  Tautorite.  T*o  aet  at — ,braver,  defier. 

DEFICIENCE,  U.  want,  inauffident  quantity,  manque, 

DEFICIENCY,!  m.  Let  ua  conaider  whether  there  be 
a  aufficient  fulneaa  or  a  deficiency  of  blood,  considerons  s'il  y 
a  abondanoe  ou  manque  de  sang.  IVe  did  not  aucceedfrom 
a  deficiency  of  meana  (for  want  of  avfficient  meana),  nons 
n*avons  pas  renssi  i  cause  du  manque  de  moyens — faute 
de  moyens  suflSsants.  To  make  up  the  deficiency,  snppleer 
au^e — manque — preparer  le  manque.  <S^  aupplied  the  defi- 
ciency of  fortune,  by  the  higher  qualitiea  of  the  heart,  elle 
reparait  oe  manque  de  fortune  par  les  nobles  qualites  da 
CQBur.  H'^en  the  low  groundafail,  the  uplands  aup/Jy  the  de- 
ficiency, quand  les  terres  banes  vieiuient  I  maiiquer,  les 
bautes  terres  suppUent  il  ce  qui  manque.  Vtere  are  aeventi 
defidencim  in  those  catalogues  (omissions),  il  y  a  plusieurs 
deficit — omissions— dans  ces  catalogues.  7  hope  the  defi- 
cienciea  of  my  dictionary  will  befergiven  me,  j  aime  k  esperer 
que  Ton  me  pardonnera  les  defauts  de  moii  dictiomiaire.  Jf 
he  doea  not  come,  how  ahall  you  make  up  the  drfiiiency  f  s'il 
ne  vient  pas,  comment  suppieerez-vous  sa  place-— comment 
reparerex-vous  ce  mal?  In  thee  is  no  deficiency  found,  en  toi, 
on  ne  trouve  rien  d'imparfait — ^rieii  ne  manque.  We  find  in 
our  own  nature,  too  great  evidence  of  intellectual  deficience, 
dans  Dotre  propre  nature,  nous  ne  troiivons  que  trop  de 
preuves  de  Timperfection  de  liutelligence.  Here,  Ifind  the 
deficience  of  our  tongue,  ici,  je  m'apfwi^ois  de  1  iiisuffisance, 
de  la  pauvrete  de  notre  langue.  Fwgive  my  deficiency,  par- 
doniiez  mon  insuffisance. 

(Of  money.)  They  found  the  deficiencies  in  the  former 
reigns  of  two  sorts,  on  trouva  que  les  deficit  des  r^gnes  pre- 
cedents etaieut  de  deux  sortes.  There  is  a  deficiency  of  twenty 
pounds,  il  y  a  un  deficit  de — il  y  manque — vingt  livies— il  y 
a  vingt  livres  de  manque.  /  will  make  up  the  deficiency^  to- 
morrow, demaiu,  je  completterai  la  somme— je  doiinerai  o» 
qui  manque. 

DEFICIENT,  a^\ 

(Imperfect,  incomplete,  wanting.)  AU  of  theae  philoaophen 
were  imperfect  and  deficient,  il  y  avait  dans  tons  ces  pliilo- 
sophes  quelque  cbose  d'im{iarfait  et  d'incompler— d'insuffi* 
saiit.  You  will  find  thia  method  deficient,  vous  trouverei  qiie 
cette  raethode  laisse  quelque  cbose  I  desirer.  How  can  / 
accomphah  it  with  deficient  meana  f  comment  voulex-vous 
que  jc  Taccomplisse  avec  des  moyens  insuflisantst 


DBF 

TV  cMmtrjf  %$  vtty  dg/iemd  m  tht  meatu  of  oarvyimg  «t 
irar.  le  pay*  ett  loin  d'avoir  let  moyent  de  &ira  U  guerre 
~-let  moyens  de  faire  la  guerre  manqueat  i  nutre  paye. 
Htianot  deJiciaU  im  good  wiil,  bmt  h*  U  very  d^fidmi  im  ta- 
kmU,  il  ne  mauque  paa  de  bonne  volont^,  mau  ce  aont  lea 
moyens  qui  lui  manquent  beaucou]).  fVe  eramiiud  kim  and 
fommd  kim  very  deficient  (in  tke  reqtand  qmaliiiet),  nous 
TaTons  examine  et  nous  aToos  trouv^  que  les  qualitis  re- 
quises  lui  nuoiquent^-qu'il  n*a  pas  las  quality  requires,  (m 
tke  kmotpiedffe  ^wotne  partimlar  thiiHf),  que  les  connaissances 
n^cessaires  lui  manquent^-qu'il  u'a  pas  les  connaissances 
iiC*ceasaires.  SKe  is  deficient  in  good  breeding,  good  wuinnern, 
•M  gyod  hanmottr,  in  eharitg,  ^.,  elle  manque  d'^ducatioii — 
d'usage-^d'amabilit^ — de  charity  &c.  He  it  very  deficiaU 
indeed  (of  a  scAooZ-AvyJ,  il  n'est  vnumcnt  pas  avaiici — il 
n'est  pas  du  tout  avanc6-— f ^  any  ome  wko  neglm^t  Ium  dntiee), 
il  manque  k  tons  ses  devoirs — il  est  astremeroent  ii^gliKeut 
— il  manque  d'attentioi>-<^e  soin,  &c.  That  wervant  it  very 
defSdemt  (does  not  understand  kis  bnsinest),  ce  dumestique 
u  eiiteud  pus  du  tout  son  m6tier — sun  affaire. 

DEFICIT,  «.  d^Hcit,  m,  Tker*  is  a  deficit,  il  y  a  n»— 
du — deficit. 

DBFIER,  s  qui  d^6e. 

To  DEFILE,  V.  a,  souiller ;  (to  corrupt  ckastityj,  pollucr, 
ravir. 

Til  DEFILE,  r.  n.  (in  mititary  tactics),  dCHler. 

DEFILE,  f.  d«me,  m. 

DEFILEMENT,*, souillure./. pollution,/. ;  (of  troops), 
defllenoent,  m. 

DEFILER, «.  corrapteur. 

DBFIUNG,  p.  pr.  (used  wiAst,),  comipHon,  /.  pollu- 
tion, y* 

DEFINABLE,  at^\  A  dtfinahU  word,  un  mot  que  Pun 
pent  definir.  TKe  exteni  of  the  Itmssian  empire  is  kardly  de- 
finakky  on  peut  4  peine  tracer — defcenniuer  l«>s  limites  de 
1  empire  de  Ruasie.  Tke  period  is  not  definable,  on  ne  peut 
en  determiner  la  p^riode. 

To  DEFINE,  V.  a.  (to  orpiain)  defiiilr.  (O/kauts,)  To 
define  tke  liuuts  ef  a  kingdom^  fixer,  assigner  les  limites  d*uu 
empire.  (  TV  dslerwune,  asoaioinj,  determiner ;  (in  geom.J, 
d^crire. 

DBFINER,  s.  qui  d^finit,  d^rit,  fixe,  d^termiusw 

DEFINITE,  nt^\  d^fini,  e. 

DEFINITE,  s.d6fini,ai. 

DEFINITBNESS,  s.  etendue  precise,/. 

DEFINITION,  «.  dtf  uttiom  f, 

DRFINITIVB,  SM^'.  (finat^  indii^),  dtfuitif,  ive;  ^«r- 
prxes,  Umiiing  tke  ejrient)^  detini,  e. 

DEFINITIVE,  a.  (grummmr),  dtfai,  »,;  wtkle  d^ 

DEFINITIVELY,  adv.  d^finiriTemcnt. 

DBFINITIVKNBSS,  s.  btaX  v«ci»~iianii«  prC-cise. 

DEFLAGKABIUTY,  s.  inflammahilite. 

DEFLAGRABLE,  m^'.  inflammable. 

n  DEFLAGRATE,  su  «.  enflammer. 

DEFLAGRATION, «.  diflagtalion,/. 

DEFLAGRATOR,  s.  qui  enflamme. 

To  DEFLECT,  v.  a.  detuuiwr. 

DEFLECTION,  a.  deflexion,/. ;  (V«  ^),  dtrire,/. 

DEFLECTOR,  s.  diflectvur,  ai. 

DEFLEXURB,  a.  deflexion,/. 

DEFLORATE,  mdj,  (bot.),  defleuri,  e. 

DEFLORATION,  a.  dcfl^ntioti./.;  (a  oeifctiom  ^/wkai 
is  umsi  rai»mMe\  fleur,/ 

r.  DEFLOIR,  r.  «.  d^flosv;  :^  fi^mw  and  fmit), 
otcr  la  fleur  4. 

DRFLOVRING,  p.  pr.  (moid  mdnt,  \,  fUtkve^t'wn,  fi. 

DBFLIW,  a,  ( dvfluxiiwi,  /.  (mtore  tvmmomU  \  flux, 

DBFLi\ION,«.f     •,  ecxHiWmojt,  «. 

DEFOLIATION,  s.  cbute  d»  feuillfs.  A 

DEFORCEMENT,  a.  ditcuuoa  foic«e  d^une  p(0|vi«tr 
nou-Ucinme. 

DEVXIRCIANT,  a.  posonveur  nK^itinie* 

TV  DEFORM,  ».  «.  ,  y*  tkmgs^  mtckmsakmt,  «*««.  ^y.>, 
Uvforaier;  ,  n/  tke  body  \  raidn  difl'onue;  (to  dttfigmn,  tm 
t^f^  K  deligtiier,  ^irr, 

DEFimM,  adf\  diffViffttte,  cotitivUal,  e. 

DRFORMAriON,  a,  {osmt^ 


^  DEC 

DEFORMSD,  mff.  diflbnne.  //  <r  a  drformed  rwprv' 
sentation,  cest  une  rep6seutatioo  fiuMse — estropice. 

DEFORMEDLV,  adv.  avee  diflbtmit^. 

To  DEFRAUD,  v.  a.  tromper ;  frender. 

(  Th  deprive  of.  J  7b  d^haud  a  man  of  kis  rigkt,  fruHxtr  vai 
homme  de  ses  droits.  Suek  was  indeed  my  rigkt,  bsa  J  kme 
bssn  drfranded  of  it,  td  btait  mon  droit,  en  eflet ;  mais  cni 
m'en  a  frustr^. 

(7\»  ckeat,  to  rob.)  fVe  have  drfraudad  no  man^  nous 
n*aTons  trompi  personne.  TV  diskonest  tmdmuuin  difremds 
kis  ruttomtn,  le  manvais  marchand  trompa— Tole  ses  pim> 
tiques.  TV  agent  wko  emhesxhs  ptMc  money  d^rands  tke 
state,  Tagent  qui  s  approprie  lea  foods  publica  Tole  I'itaf. 
His  guardians  defrauded  kim  of  part  ^  kis  properly,  sea 
tuteun  lui  rolireut  une  partie  de  sa  fortune. 

(To  witkkoU.J  Defraud  not  tke  ktrekng  y  kis  uvgea,  ne 
refuse  point  le  salaire  i  louvrier.  Drframd md  tke  poor  of 
kis  tiring,  n  ote  point  au  pauvre  son  pain. 

DEFRAUD  KR,  «.  fraadcur.  r^  puUie  monies),  p^cu- 
lateur;  (fam.)^  fripon,  ai. 

DEFRAUDING,  p.  pr.W.  vol,  ai.     Innde^     /. ;  (^ 

DEFRAUDMENT,       f     jDsi&fic  auMNyJ,  p^ulat,  as. 

Tb  DEFRAY,  v.  a.  difhtyer  (une  personne  de  sea  de- 
peiises).  /  wilt  drfrwy  ail  your  expenses,  je  Toua  d^frmierai  de 
tiiut.  He  gave  me  a  sum  of  wumey  /or  denying  all  my 
expenses,  wkile  I  staid  in  London,  il  me  donna  une  aomme 
d'argent  pour  me  defrayer  de  mcs  d^pmaea,  pendant  mi«i 
s^jour  &  Londres.  (To  make  up  for.)  Tke  pr^s  of  a 
voyage  will  not  always  defray  tke  ckarges,  ks  piofita  d*uu 
voyage  n*en  ci>uvrent  pas  touiours  les  frais, 

DEFRAY  KR,  s.  celui  qui  d^fnie. 

DFFRAVING,  p.  pr.  (used  subst.),  paiemcnt,  ai. 

DEFUNCT,  s.  d^funt,  e. 

To  DKFV,  V.  a.  Defier  (une  personnel  ft  l^P^e,  an  pia- 
tolet,  au  jeu,  4  la  balle,  &c.)  /  defy  you  to  do  it^  je  votia 
defie  de  le  faire.  Do  you  defy  me  to  da  it  f  m'cn  deficz- 
vousf  (To  dtfeai),  dejouer. 

DEFVER,  s.  qui  d^fie,  appellant 

To  DEGARNISH,  r.  a.  digamir. 

DEGENERACY,  s.  degeneration,/. 

To  DEGBNERATR,  r.  n.  degeuinr. 

DEGENERATE,  adj.  deg^nere,  e. 

DEGENERATELY,  adr.  faaasement,  bonte«iaciDcnt. 

DBGENERATENESS, «.!.,,,    ..       - 

DEGENERATION,  *.       Jdegtoferatioo,/. 

DEGBNEROUS,  a^.  degincre,  e. 

DEGENEROUSLY,  adv.  bassement,  houteasemeiiL 

To  DEGLUTINATB,  v.  a.  d^glucr. 

DEGLL'TITION,  s.  (med.J,  degluritioo,/. 

DEGRADATION,  s.  d«giadatiun,/. 

To  DEGRADE,  r.  a.  degradcr.  To  degrade  a  noble- 
■MM,  degradcr  un  gentilhomme.  I'iee  degrades  a  man  in 
tke  view  of  otkers,  le  vice  degrade  lliomme  anx  yeox  dca 
autrea.  Drunkenness  degrades  (reduoes)  man  to  tke  level  ^  a 
beust,  rivTugnerie  riduil  Hwaune  i  Tetat  de  la  bete  bnife 
— . — ravale  llwrnme  jusqu'a  I'^tat  das  brutes.  Panerty  tk- 
grades  no  oeee.  panvrete  n  est  pas  vice. 

DEGRADED,  p,  pt.  (used  m^\),  (in  nnk),  degrade; 
(an  otker  tkinge),  avili. 

DEGRADEMENT,  s.  degradarion,/. 

DEGRADING,  p.  pr.  (uoal  a4f.),  aviliasnt,  c,  l«s,  ae. 

DEGRADINGLY,  udo.  d'mm  maniere  aviliannte,  ban- 
truae. 

DEGREE,  a. 

( Step  in  pi  uanriua,  adtmmemwmty^  degre,  at.  Mem  are 
yei  in  tke  first  degree  of  ■■lywam— laf,  les  liomiies  b'cq  aont 
riK^we  qu'au  pceinicr  dcgre  de  leor  avanocncnt,  it  skauU 
be  tknr  aim  to  nitam  to  Ike  k^kett  degne,  leor  but  deviait 
^tze  de  parreuir  an  plus  bant  dcg^e.  TVrv  un  degram  ef 
rice  and  rirtme.  il  v  a  des  dcgrea  de  vice  ct  da  vcita.  Ha 
T-Asoid  tkrem^  nit  tke  degrees,  il  a  pasae  par  tooa  lea  dcgrea. 
He  tt  promi  m  tke  k^keat  degree^  il  «tt  ficr  an  plna  kaut 
dtyrc.  ^V  IS  MM  to  tke  AyLal  degree,  die  cat  on  aa  peut* 
fJus  vaiue — . — aa  vanite  est  cxtr£tBe.  He  is  tiiissaii  in  ike 
k^/^eot  Jtgne,  il  cat  on  nr  pent  phiB— cxtrememcnt— cnnnyeux 
— il  ««i  et^iiuTrux  au  soovaain  dcgre.  TVs  is  tke  l^ftnf 
«^'  ■Kat4rw«.  c'ert  le  oomble  do  llnaolenoe.  M  dm  matt 
w  fHiv  M  tke  oaum  dtgrus,  ft  na  \m  \ 
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DELIOHTFULTiY,  aOv,  d^licieiunnent  7b  nng,  ptay, 
deatce,  drua,  deLghtfulhf^  chanter,  jouer,  daiiaCT,  te  mcttre  A 
nvir.  

DRLIGHTFULNESS,  «.  chann«;  {ilaltir  d^licieux, 
beauts  d^licieuae. 

DRLIGHTLRSS,  adj,  tans  channe,  lani  plaisir. 

DEUitHTSOME,  a^'.  plein,  e  de  channe— <l£licieux, 
euae. 

DRUGHTSOMKNESS,  «.     Samu  oa  Delightfnluen. 

DELINEAMRNT, «.  delineation,/.;  drtcriptitm,/. 

To  DELINEATE,  v.  a,  tracer ;  (to  paint),  reprtoiter, 
peitidre,  decrire. 

DELINEATING,  p.  pr,  (uaed  aubst,),  portrait,  m. ;  des- 
cription./. 

DELINEATION,  ».  deiineiition, /. ;  C^/ a  dutracter), 
portrait,  m. ;  deccription,/. ;  (aketrh)^  esquine./. 

DELINEATORY,  a^j,  de«;riptif,  ive. 

DELINQUENCY, «.  fante,/. 

DELINQUENT,  adij,  deiinquant,  e. 

7>i  DELIQUATE,  v.  a.  liqu^lier. 

To  DELIQUESCE,  v.  n.  we  liquefier. 

DELIQUESCENCE, «.  deliquescence,/. 

DELIQUESCENT,  atif,  deliquescent,  e. 

DELIQUIUM,  #.  deiiquium  (tomlier  eii). 

DELIRIOUS,a4f .    To  be ,  avoir  le— fttreeu— deiire 

— .— deiirer.    fie  gmp  deiirioua,  aa  Ute  s'egara. 

DELIRIOUSNESS,  «,  deiire,  m. 

DEURIUM,*.  deiiie,ai. 

To  DELIVER,  V.  a. 

(To  Mw,  fMcwrJ,  delirrer  Deiiver  me,  Q  God,  out  of 
the  hand  ^  the  wicked,  deiivre-moi,  O  Dieu,  de  la  main  des 
mechaiitj.  Hlio  wili  deliver  uafrom  it  f  qui  est-ce  qui  nous 
en  deiivreraf  It  ufoa  a  peril  from  which  Home  bttt  the  hand  of 
God  cotUd  de/iver  Mi,  c^etait  uu  peril  dunt  la  main  seule  de 
Dieu  pouTait  dous  delirrer. 

(To aurrender,  yield,)  The  traitora  delivered  the  town  to 
the  enemy,  les  tndtres  livrdrent  la  ville  &  I'ennemi.  Thov 
wilt  not  deiiver  mm  into  the  kinda  of  my  maater,  tu  ne  me  li- 
rreras  pohit  eutre  les  mains  de  mon  maStre.  They  delivered 
him  up  to  the  eonatahlea,  ils  le  livr^mit  ft  la  police. 

(Qfthinga),  deiivrer.  livrer.  T^e  gooda  were  delivered  to 
the  cierA,  les  marcbandises  out  ete  delivrees  au  coromis.  He 
waa  obHaed  to  deliver  up  to  m  hia  money  and  papera,  il  fut 
oblige  de  nous  deiivrer  son  argent  et  ses  papiers.  (Of  a 
aermon,  ar  other  ptSUc  apeaAvig.J  He  writea  good  aermona, 
bttt  he  deHvera  them  badlgy  il  compose  de  boiis  sermona,  mais 
il  les  dehite  mol. 

( 7b  eofitvy  thinga  aa  directed.)  7b  whom  did  you  deiiver 
the  letter  f  i  qui  avez-vous  rem  is  la  lettrc  ?  /  deUvered  it  to 
him  into  hia  own  handa,  je  la  lui  ai  remise  en  mains  propres. 
Can  you  deliver  a  meaat^e  f  pouvex-vous  faire  un  message  ? 
He  delivered  my  meaaage  properly,  il  s*est  bien  acquitte  de 
sa  commission.  7b  deliver  lettera,  distribuer  les  lettres. 
Lettera  are  delivered  very  late,  on  distribue  les  lettres  fort 
tard. 

7b  deliver  a  woman,  deiivrer,  accoucber  une  femme. 

Th  deliver  poaaeaaion  of  an  eatate,  mettre  (qiielqu^un)  en 
possession  d*uu  bieii — donner  possession  d'mi  bien  (ft 
qnelqu*un). 

7b  deliver  oter  (of  gootla),  transferer,  remettre  fdes  effets, 
dtis  marcbandises,  une  chose  ft  une  personne).  (Ofperaona). 
livrer.  Deliver  me  not  ovtr  unto  the  will  of  mine  enemies,  ue 
me  livre  point  ft  la  volonte  de  mf^  eimemis. 

7b  deliver  a  ball,  lancer  une  balle. 
.  DELIVERANCE,  s.  deiivrance,/. 

DELIVERER, «.  Uberateur,  trice. 

DELIVERY,  a.  (releaae),  deiivrance,  /. ;  (aurrtnder  of 
a  town,  piaee),  reddition,  /. ;  (^  gooda),  livraison,  /. :  (of 
iittera),  distribution,/. ;  (in  apeaking  or  reading),  debit,  m. 
Uehaaa  good  delivery,  il  a  le  debit  aise,  agreable— .~I1 
lit  bien — parle  bien.    (C^a  woman),  deUvranc^/. 

DELL,  «.  petit  vallon,  m.;  ba»-fond,  at. 

DELPH,  a.  fiuence,/. 

DELPHIC,  adf.  delphiqne 

DELTOID, «.  deltoide,  ai. 

DELUDABLE,  at^\  que  Ton  pent  tromper. 

7b  DELUDE,  v.  a.  tromper. 

DBLUDBR,  «.  trompeur,  eoM. 
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DELUDING,  p.  pr.  (uaed  aubat ),  trompericy/. 

DELUGE,*,  deluge,  M. 

7b  DELUGE,  «.  a.  inonder.  He  delugeil  him  with  bloody 
il  I'inonda  de  sang.  She  waa  deluged  in  tettra,  elle  etait 
inondee — liaignefr--de  larmes. 

DELUGING,  p.  pr  (uaed  aubat.  I  deluge,  ai. 

DELUSION,  #.  deception,/.;  illusion./. 

DELUSIVE,  atfj,  trompeur,  euse;  illusoire. 

DELUSIVENESS,  a.  illusion,/.;  prestige,  m. 

DELUSORY,  04^',  illusoire. 

7b  DELVE,  V.  a.  b^cher. 

DELVER,  a.  terrassier,  janlinier. 

DEMAGOGUE,  s.  demagogue. 

DFMFSNF  r '  C^'^"**'^^  houm  and  eatate),  dumaine, 

DEMAND,  •. 

(Of  money.)  The  note  ia  payable  on  demand,  le  billet  est 
payable  ft  vue.  /  cannot  anawer  your  demand,  je  ne  saniaii 
satisraire  ft— i^faire  boniieur  ft — votre  ordw — ^requete.  InJuU 
of  all  deman-la,  pour  6n  de  compte. 

(Claim.)  H^'hat  art  your  demanda  on  the  eatate  f  qa*avec- 
Tous  ft  reclamer  sur  cctle  propriete  ?  Hare  you  made  jrosr 
demanda  known  f  avez-vous  fait  vos  redamarions — .— -«rei- 
vous  fait  coniiaitre  votre  creanceY 

(Of  gooda.)  Theae  gooda  are  in  great  demand,  le  debit — 
la  veiite  de  ces  marchaudises  est  considerable— <m  fiut  de 
grandes  conimandes  de  ces  marrhandises.  Myboohoe/kr 
telle  me  the  demand /or  my  papera  increaaea  daily,  mon  libraire 
m'infurme  que  le  debit  de  mes  ecrits  augmente  joiimelle- 
meiit. 

(Fitm.)  Thia  gentleman  ia  in  great  demand,  ce  moosieiir 
est  tr^ recherche  partout — .—on  se  dispute  4  qui  anra  ce 
m(»nsieur. 

To  DEMAND,  v.  a.  demanler.  H'hat  price  do  goat  de- 
mand  f  quel  prix  demandex-vous  f  The  aoldiera  aim  demanded 
of  him,  aaying,  tvhat  ahatt  wedof  \ea  soldats  lui  demaDdereut 
auai,  en  disant,  que  feroiis-noust 

DEMANDABLE,  a^.  ft  demander. 

DEMANDANT,  a.  (in  a  court  of  law),  demaodeor. 

DEMANDER,  a.  celui  qui  demandc. 

DEMANDERESS,  a.  (in  a  court  ffkiw),  demandereaae. 

DEMARKATION,  a.  demarcation,/. 

7b  DEMEAN,  v.  n.  ae  conduire.  //  ia  our  duty  to  demean 
ouraelvea  reapectfuUy  tounrda  him,  il  est  de  notre  devoir  de 
nous  couduire  respect ueiisemeiit  envers  lui.  (To  debaae 
one' a  aelf.)  He  ia  mad,  elae  he  would  never  ao  demean  hmae^, 
il  est  fou,  autrement  il  ne  s  abaiaaerait — ue  a'avilixait  jamais 
ainsi. 

DEMEAN,  t.  conduite,/. ;  (carriage),  tenue,  /. ;  mun- 
tien,  ai. 

DEMEANOUR,  a.  matntien,  ai. ;  manieie,/. 

DEMENCY,  a.  demence,/. 

DEMENT  ATE,  atff.  iiiaenae;  en  demence. 

To  DEMENTATE,  r.  a.  faire  perdre  Tesprit  (4  nne 
personne). 

DEMENT ATION,  a.  demence,/. 

DEMERIT,  a.  (of  a  peraun),  faute,  /. ;  (i^  an  action), 
demerite,  at. 

7b  DEMERIT,  a.  a.  (in  old  Engliah,  to  deaerve.)  If  i 
have  demerited  any  love  or  thanka  at  your  handa,  beatow  U 
u^hotty  on  my  aon,  ai  j'ai  merite  votre  aAection  ou  voa  remer- 
ciments,  donnei-les  entidrement  ft  mon  fila. 

DEMERSED,  at^\  plouge,  e. 

DEMERSION,  a.  immenion,/.  , 

DEMI,  a  prefix,  demi.  Demi-brigade,  demi-brigade^  /. 
Demi-god,  demi-dieu,  m,  DewU'kme,  demi-hine,/.  Demi- 
natured,  a^.  mi-humain.     Deuu-w^jf,  chien  loup,  m. 

DEMISE,  a.  dec^  ai. 

To  DEMISE,  V.  a.  (U  be^ueathj,  Uguer— di^iaaer  ^d« 
quelque  cboae)  pu-  testament. 

DEMIURGE,  a.  demiurge,  m. 

DEMOCRACY,  a.  democntie,/. 

DEMOCRAT,  a.  democnte,  ai. 

DEMOCRATIC,         ^        ALr^n^tX^^ 

DEMOCRATIC AL,r-  «>*«noc»*>q"^ 
DEMOCRATICALLY,  ado.  democratiquemeiiC. 
7b  DEMOLISH,  v.  a.  demolir;  (figuratively J,  dftnine. 
DBMOLISHER,  a.  oelui  qui  demdit;  (daatroger)^  dea* 
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dbMii^  ktaptd  mtr  mar  kead§^  des  nuagat^puf  ^taient  tunon- 
odte  au-dcHui  de  dm  tfittt.  /Ir  w  doMti^  AfttipM^  il  a  I'w- 
prit  trdt-^pak. 

DENSENESS,)*.  denttt^,  /.;  (V  a  cAwi,  /a^;,  «pftU- 

DENSITY.      f     ieur,/. 

DENT,  «.  (Vo  M'^Oi  <l«t,  /. ;  fa  M/db;,  CDtaUle,  /. ; 
Com  a  atickj,  codie, /. ;  fa  «Mai/  hollow,  on  a  no/aorj^ 
creux,  m. 

DENTAL,  adf,  dental,  e. 

DENTAL,  M,  dentale,/. ;  (theH-JUkJ,  dental,  m. 

DENl^AUTE, «.  (/099iUaMi),  Uentalithe,/. 

DENTATE,    \a4p.  f6o/.;,  dent^  e;  (w/m  tlm  dent»  an 

DENTATED,)     unequal),  dvA^  9. 

DENTED,  a^j,  (rf  a  whml  ami  mw),  dente,  c. ;  (m" 
datUd),  plein,  e  de  cochea,  d'entailkt;  (of  a  nafofo  im- 
proMotd  wUh  Uitb  holhwaj,  pleiii,  e  de  petiti  cieuz — de  peritei 
cavity. 

DEIH'ICLE, «.  dcnticuk,  m. 

DENTICULATED,  adf,  dentvl^  e. 

DENTICULATION, «.  dentelure,/. 

DENllFORBf,  a4f.  dentiforme,  qiti  a  la  fonne  d^une 
dent. 

DENTIFRICE, ».  dentxfrioe,  m, 

DENTIL, «.  ^archit.),  dentelare,/. 

DENTIST.  M.  dentute,  chinuigien  dentieic; 

DENTITION,  f.  deiititioD,/. 

To  DENUDATE,)     ^  .u«„,:iW 

n  DENUDE,       r  "•  ^'^P*^""- 

DENUDATION,  «.  (amy.),  denudation,/. ;  (com.),  dk- 
pouillemeiit 

7b  DENUNCI  ATE,  v.  a.    Soo  To  Denounce. 

DENUNCIATION, «.  denonciation,/. 

DENUNCIATOR,  t.  deuonciateur,  trice;  d^lateor, 
trice ;  (oita  wko  prockumu),  oelui  qui  annonce. 

To  DENY,  ».  a. 

f  7b  eoniradice,  gtutuay),  nter,  contredire.  It  it  ml  polite 
le  dimif  what  amttker  eoyt,  il  u'est  naa  poll  de  uicr  oe 
qtt*nn  autre  dit — . — il  n'eit  pai  poli  de  contredire  les 
autres.  fNot  !•  oumj,  nier;  (im  law),  denier.  Ho  dtmieo 
tke/art^  il  nie  le  fait.  Dooo  ko  demy  having  gome  there  f  nie- 
t-il  y  avoir  ^t6  f  /  pooiinel^  denw  thai  I  tpoke  to  him,  je  nie 
poeitiTeoMnt  que  je  lui  aie  parl4 — . — je  nie  poaitivemeiit 
lui  avoir  parU.  Do  you  dena  the  truth  of  this  aaeertion  f 
nies-Tous  la  v^riti  de  oe  fait? 

(To  refitm,)  iVe  aaked  for  bread,  and  it  wa$  denied  ua, 
nous  demaiidiona  du  pain,  et  on  ooui  le  rcfuja.  You  will 
not  deny  nu  having  the  fdeaoure  of  your  company,  TOua  ue  me 
refueerex  pas  le  pJaisir  de  voos  avoir. 

(Th  dieown  God,  the  faith,  ^c.;,  rmier. 

f  7b  ffifiMKiK*^,  renonoer  k.  Denying  ungodUmeti  and 
workup  luete,  renon^ant  a  Timpi^t^  et  aux  plaisirs  mon- 
daim. 

(To  deny  oneo  oelf),  te  refuaer,  s'ahstenir  de.  Immtt  deny 
myatlf  that  pltaeure,  je  dois  m'alMtenir  de  ce  plaisir.  She 
deniea  hereelf  every  thing  for  the  oaAt  of  her  ehtldrm,  elle  se 
refuse  tout,  puur  Tamour  de  aet  eufiuits.  J  do  not  know  irAf 
he  denioe  himmlf  to  vioitoro,  je  ue  eait  pourquoi  il  fiut  toojours 
dire  qu'il  n*ert  pas  chex  lui.  f  7b  contradict  one'e  oelf),  se 
contredire.     Sm  Supp. 

DENYING,  p.  pr.  (uaed  aubot,),  d^n^gation,  /. ;  contra- 
diction,/. ;  refus,  m. ;  (of  God),  abandon,  m. 

7b  DESOBSTRUCT,  o.  a,  d^sobrtmer. 

DESOBSTRUCTING,  p.  pr.  (uaed  mAal.),  d^sobt- 
truction,/. 

DESOBSTRUENT,  s.    \(mwd,J,  disofastmen^  m.;  d6»- 

DESOBSTRUENT,  «^'.  J     obstruent,  e. 

DEODAND,  s.  (hwj,  amende  i  Dieu,/.  (Amende  in- 
tligka  au  propritoire  du  cheval,  d'uue  voiture  ou  de  tout 
autre  objet,  qui  a  it^  la  cause  de  la  most  accidentelle  d'un 
individu.  Cette  amende  est  payee  au  roi  et  mise  a  la  dis- 
position de  ses  aumftmeis.  Autrefois  robget  lui-meme  etait 

Te  DEOPILATE,  v.  a.  d£sopiler. 
DEOPILATION, «.  d^sopilatiou,/. 
DEOPILATIVE,  adf.  d^sopilatif,  ive. 
To  DEPAINT,  9.  a.  d^peiudre.     (To  depaini  a  fAciy  to 
mma  aelf),  se  repn^senter — se  dipcindic  mie  chose. 
DSPAINTSR,  t.  peiutn. 
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DEPAINTING,  p.  pr.  (uaed  aabat.},  portrait,  m.;  des- 
cription,/ 

7b  DEPART,  o.  n. 

(Togo,  mom  J^rom.)  I  will  depart  (go)  to  my  awm  iamd^ 
je  m  en  irai  en  moo  pays.  They  depart  (aet  off)  to  marrma, 
lis  partent  demaiu.  IVhen  the  pmple  departed  aaoay,  Sataam 
went  into  her  garden,  quand  le  peuple  se  retira— «*en  alia, 
Susanne  entra  dans  son  jardin.  TImy  departed  igmcUyfrem 
the  aepulchre,  ils  s*£loigudrcnt  promptement  du  s^pulcfaie. 
Let  him  depart,  quil  s*en  aille — qu*il  s'^loigne.  Do  mat 
depart  from  me  (go  away),  ne  vous  61oignes  pas  de  moi — 
oe  me  quittex  pas.  Depart  from  me,  ye  curaed,  imio  erw^ 
laatingjire,  retuet-vous  de  moi,  maudits;  alles  dans  le  fen 
£temel. 

(To  vaniah,  to  periah.)  Uia  glory  haa  departed,  sa  gloire 
s'est  6vanouie. 

(To  deviate,  to  go  from.)  tie  wiU  not  depart  frema  hia 
prindpUa,  il  ue  se  d^partira  pas  de  ses  priucipes.  Wm  cammot 
depart  from  our  rulea,  nous  ue  saurions  nous  d^patlir — nous 
Aoiguer— nous  ^carter  de  uos  regies.  Give  ua  jfoatr  ordera, 
and  real  asaured  that  wt  ahall  not  depart  from  them,  donnes* 
nous  vos  onlres,  et  soyei  bien  assure  que  nous  ue  nous  en 
6carterons  pas.  Yam  depart  from  your  dgeet,  vous  tous 
ecartes — vous  vous  ^loigiiex  de  votre  but. 

(To  deaiat.)  Tlkey  will  not  depart  frmn  their  imwnderate 
demanda,  ils  ne  veulent  pas  se  d^partir  de  lews  demandai 
ezorbitantes. 

(To  abandoet,)  Haa  God  departed  from  uat  Dieu  nous 
a-t-il  done  abandonn^sf 

(Th  die,)  Now  letteat  thou  thy  aervamt  depart  in  peare, 
laisse,  maintenant,  too  serviteur  mourir  en  jpux.  He  departed 
thia  life  m  1815,  il  passa  de  cette  vie  (en  fautie),  en  1815. 

DEPARTED,  p.  pt.  (uaed aubatj,  celni,  celle  qui  nest 
plus,  d^funt,  e ;  the  departed,  les  morts. 

DEPARTING,  p.  pr,  (uaed  aubat.),  ^loignement,  m.; 
abandon,  m, ;  mort,/.,  (at(f.)  Not  one  Haa  from  a  depart- 
ing  eon  !  Quoi,  pas  un  seul  baiser  d'un  file  qui  me  quitte ! 

DEPARTMENT,  a.  d^partement,  m.  Thia  doea  not  full 
within  my  department,  oela  n*est  pas  de  mon  d^paitement. 

DEPARTMENTAL,  <u^'.  d^partemcnlal,  e. 

DEPARTURE,  a.  depart,  m.  But  they  amrmred  after 
hia  departure  out  of  thia  world,  mais  ils  v^cumit  encore 
aprds  son  depart  de  ce  monde.  7b  take  one'a  depetrture, 
partir.  (Death),  mort,  /. ;  d^c^  m.  (Foraaking,)  The 
fear  of  the  Lord,  and  departure  from  evU,  la  crainte  du  Sei- 
gneur, et  Tabandon  du  maL  (Deviation,)  This  u  a  depar- 
tare  from  my  ordera,  c  est  une  uifraction  i  naes  ordtcs  c^cst 
s'^carter  de  mes  ordres.  la  it  not  a  departure  from  her  wiahea 
to  act  aa  you  do  9  n'est-ce  pas  vous  ^carter  de  ses  volontts 
que  d'agir  comme  vous  faitest  (In  fumigation),  dificrenoe 
(de  m^ridien). 

7b  DEPASTURE,  v.  a,  nounrir— mettre  en  p&tuie. 

7b  DEPAUPERATE,  v.  a.  I4>pauvrir. 

7b  DEPEND,  e.  n. 

(To  hang  from.)  F/iom  their  frozen  boarda  long  icadea 
depend,  de  longs  gla^ons  pendent  k  Ieur  barbe.  ^  ekandeber 
depended  from  the  ceiling,  un  lustre  itait  suspendu  au 
plafond. 

( To  be  derived  from  a  oauae.)  The  peace  ^  a  aoriety  dr. 
penda  on  thejuotioa  and  charity  of  ita  sirsiWs,  la  tranquillil6 
d'une  societe  depend  de  Tesprit  de  justice  et  de  dunt£  de 
8«s  membres.  he  depend  on  God  for  our  exiatemee,  iiotrs 
eustence  depend  de  Dieu — • — nous  d^pendani  de  Dieu 

Four  Texistence.  T%e  infamt  dependa  oa  ita  pareniafbraafpportf 
enfant  depend  de  ses  parenti  pour  son  soutien.  Tkem  are 
the  thinga  on  uihich  theauooem  depemda,  voiU  les  choses  doni  le 
sucoes  depend.  //  chiefly  dependa  upon  i^,  il  en  depend 
priucipalemcnt. 

(7b  rely  upon,)  I  ontird^  depend  upon  yoat,  je  compte 
cutierement  snr  vous.  Can  um  depend  upon  lua  prammmt 
ponvous-nous  compter  snr — faire  fond  sur  sa  proncssef  I 
think  we  may  depend  upon  it,  je  crois  que  nous  pouvons  y 
compter.  In  thia  amaom  we  cannot  depend  upon  the  arrival 
of  the  mail  at  the  uaual  houra,  dans  cette  saisou,  on  ne  pent 
pas  compter  sur  rairiYte  de  la  malle  4  Theure  accoutuin^ 
/  uhU  be  punctual,  you  may  depend  upon  it,  je  serai  exact, 
vous  pouvex  y  compter.  You  may  dtpend  upon  hia  doing  it, 
vous  pouvcs  compter  qu'il  le  fesa.    Depend  upon  my  oamung 
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M  Hmgf  wBjm  tftr  que  j*airiveni  I  tempt— .—.farrivnu  ft 
teni|%  TOtts  poovcB  oom|iter  li-deHOs. 

Dtpmd  mpm  U  (bt  awmnd  of  iij,  the  kmtnt  wiU  deeewt 
■«,  Mjci-cu  iftr,  k  fripon  none  trompen.  //  will  be  m,  yom 
SMqr  iepemd  mpom  it,  \\  en  Mn  ainti,  ■oyet-cn  sAr. 

7W  MOW  are  not  to  he  depenitd  upon,  cm  nouTelles  Mint 
dottteoMa — . — ee  aont  det  nouveUe*  auxquelles  oo  iie  peut 
i^outer  fox.  He  knot  to  he  depended  om,  on  ne  aauiuit  comp- 
ter tur  lui.  it  he  to  he  depended  on  f  peut-on  compter  lur 
lait 

Ci^na,  to  hem  mupenm,)  Theeamm  i§  atiU  dependit^,  la 
caoOT  ert  encore  pendanta. 

DEPBNDRNCR,) 

DBPENDBNCVJ*- 

(State  of  heinff  at  the  diepoaal  t^  another.)  We  omghi  to 
feei  eetr  dependtnee  on  God^/or  life  and  nepporty  nons  ne  deroni 
pai  oublier  que  noui  eiimmes  dans  la  dipeiidance  de  Dieu, 
qnaot  k  nolie  ezietence  et  I  notie  loutieu — • — nous  derotn 
sentir  que  notie  existence  et  notre  soutien  dependent  de 
Diea.  The  dald  ahould  be  aenaihU  of  hie  dependence  on  hie 
paramta^  Tenfittit  doit  sentir  qn  il  est  dans  la  depeiidance  de 
■a  parents.  In  the  natural  worlds  we  oboerve  the  dependence 
ofome  thing  on  another,  dans  le  monde  physique,  nous  obser- 
v«ina  la  d^pendance  qui  existe  eiitre  les  cboses — .—que  les 
cbuaee  dependent  Tune  de  Tautre. 

(Comfiiemee.)  §Ve  have  a  JIrm  drpendenee  on  the  promieee 
of  God^  nous  arons  uoe  pleine  c<nifiaiice  dans  les  promessM 
de  Diea.  Om  we  have  any  dependence  on  him  f  est-il  digne 
de  ooofiancet — peut-on  avoir  conflance  en  lui — peut-on 
eompter  sur  lui  f  Mjf  tehoie  dependence  ie  on  yoa,  toute  ma 
ctwiftance  est  en  tow.  There  is  no  dependence  to  be  had  on 
hfim^  on  ne  saurait  compter  sur  lui. 

(Uew,)   (Aeeeamriea),  d^pendances,/. 

(Phreign  potoeasione.)  Great  Britain  hne  ita  dependenciee 
in  AtiOy  Afiriea,  and  America,  la  Grande  Bretagne  a  des 
Hst%  sous  sa  d^pendance,  en  Asie,  en  Aft-ique,  et  eu  Ami- 

DBPBNDANT,  atf. 

(Hanging^  pending),  pendant,  e.    7b  Ae  dependent,  pendre. 

{At  the  diMpooal  rf.)  We  are  thpendent  on  God  and  hie 
promhnet,  nous  dipendons  de  Dieu  et  de  sa  providence. 
The  efoei  i»  dependant  on  the  cauee,  Veflet  depend  de  la 
cause,  h  he  not  entirely  dependant  on  hie  uncle  for  hie  in- 
come f  son  revain  ne  depend- il  pas  entidremeiit  de  son 
ooclef  /  aai  not  mate  depatdant  on  him,  je  ne  depends  pus 
cnti^remoit  de  lui. 

(nhe  mAordtnate,)  Thie  office  ia  dependent  on  the  home 
oeeretarg,  eet  croploi  est  dependant  du  ministre  de  Tin- 
ts rieor. 

(Reifing.J  Children  are  dependant  on  their  parentt  for 
feadaud  clothing^  les  enfouts  dependent  de  leuis  parents  pour 
la  noarritnre  et  les  v^tements. 

DKPBNDANT,  «.  creature,/.;  dependant,  m. 

DBPBNDBR,  «.  qui  depend  de. 

n  DBPHLBGMATB,  v  a.  d6phlegmer,  d^flegtner. 

DBPHLB6MATION,  «.  d^phlegmation,  d^aegma- 
tkm,/. 

T*  DBPICT,  V.  a.  peindre.  To  depict  to  onee  srjT,  se 
leja^amter  (une  chose). 

TV  DBPILATB,  e.  a.  ^piler.     v.  n,  s'^piler. 

DBPILATION,  f.  d^pilation,/. 

DRPILATORY,  adg,  d^pilatoire. 

DBPLANTATION,  #.  d6 plantation,/. 

DBPLBTION,  e.  (med.),  depletion,/. 

DBPLORABLR,  at^'.  d^plomble. 

DBPLORABLENESS,  a.  dUi  deplorable. 

DBPrjORABLY,  adv.  dlplonhlement 

DBPLORATION,  s.  (diye,  in  mueic),  lamentation,/. 

Tk  DRPLORB,  V.  a.  d^plurer. 

DBPLORBR, «.  qui  deplore. 

DBPLORING,  p.  pr.  (need  eubot.),  lamentation,/. 

n  DBPLOY,  V.  a.  (miliiarg  term),  d£ployer. 

DBPLO  YING,  p.  pr.  (need  tubtt.),  deploiemetit,  m. 

DBPLUMATION,  c  perte  des  plumes,  dcs  cils. 

To  DBPLUMB,  v.  a.  d^plumer. 

DEPONBNT,  s.  fin  gram.),  verbe  deponent. 

DKPONBNT,  s.  deposant,  e. 

To  DEPOPULATB,  r.  a.  dipeuplcr. 
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DEPOPULATION, «.  d^popnlation,/. 

DBPOPULATOR,  «.  qui  d^peuple ;  d^astateor. 

Tb  DEPORT,  V.  a.  (to  carry  away  in  exile),  dfpoiter. 

7b  DEPORT,  V.  n.  (to  behave),  se  comporter. 

DEPORT,  «.  maintien,  m. ;  port,  m. 

DEPORTATION,  «.  deportation,/,  (oondamn^  i  la  de- 
portation). 

DEPORTMENT,  s.  (conduct),  d^portement,  m. ;  fcor- 
riage),  maintien,  m. 

DEPOSABLE,  a^\  qne  Pon  pent  dftposer. 

DEPOSAL,  «.  deposition,  /. ;  destitution,  /. ;  (thefirti 
^theae  worde  appliea  to  princely  dignitiee,J 

7b  DEPOSE,  V.  a.  (a  prince),  deposer.  (A  fundtonary), 
destituer.  (()f  liquide),  d^poser.  f  7b  give  teetimtmy  on 
oath),  deposer. 

DEPOSER,  f .  qui  depose. 

DEPOSING, p.  pr.  (need  nAtt.),  deposition,/.;  desti- 
tution, f. 

DEPOSIT,  f.  dep6t,  m. 

7b  DEPOSIT,  o.  a.  deposer.  (€f  goodt  intruated  to 
another),  mettre  en  dep^t  (chex  une  personne,  entre  les  mains 
d'une  personne). 

DEPOSITARY,  #.  depositaire. 

DEPOSITING,  p.  pr.  (need  eubot.)  The  depoeiting  of 
the  coine  beneath  the  foundation  etone  took  place  with  mm.^ 
ceremony,  on  deposa  les  pieces^  d*argeut  sous  la  premiere 
pierre  avec  de  grandes  ceremonies. 

DEPOSITION,  *.  deposition,/. 

DEPOSITORY,  f.  dlpSt,  m. 

DEPOT,  e.  (military),  depdt,  m. 

DEPRAVATION,  ».  depravation,/. 
.    7b  DEPRAVE,  v.  a.  depraver. 

DEPRAVEDLY,  ado.  dune  raonidre  depravec. 

DEPRAVKDNESS,  #.  depravation,/. 

DEPRAVKMBNT,  «.  etat  deprave,  m. ;  depiaTatiau,/. 

DEPRAVER,  M.  corrupCeur,  trice. 

DEPRAVITY,  s.  depravation,/. 

7b  DEPRECATE,  v.  a.  (To  pray  againat,  to  pray  that 
an  evil  may  be  removed  or  averted.)  We  ahould  all  deprecate 
the  return  of  war,  nous  devrions  tons  prier  que  la  guerre 
ne  revienne  pas.  TV  judgmenta  which  we  would  tle^recate 
are  not  removed,  les  jiigements  que  nous  voudrions  detoumer 
(par  nos  prieres),  p^setit  encore  sur  nos  tetes.  The  prayera 
he  made  were  in  order  to  deprecate  a  maaaacre  he  had  heard 
waa  deaigned  againat  the  cathoSca,  il  foisalt  ces  prilres  pour 
detoumer  un  massacre  qu'il  avait  entendu  due  que  Inn 
projetait  coiitre  les  catholiques. 

DEPRECATION,  a.  deprecation,/,  supplication,/. 

DEPRECATING,  p.  pr.  (uaed  adj.),  suppliant,  e. 

DEPRECATIVE,  \at^.  deprecatif,  ive.     letter, 

DEPRECATORY,  J     supplique,/. 

DEPRECATOR,  «.  suppliant,  e.  [terer. 

7b  DEPRECIATE,  v.  a.  deprecier;  (of  currency),  al- 

DEPRECIATING,p.  pr.  (uaed  aubtt.),  depreciation,/. ; 
(of  apecie),  alteration,  /. ;  (uaed  adg.),  avilissant,  e ;  me- 
prisant,  e. 

DEPRECIATION,  a.  depreciation,/.  (fUre,  commettre 
des  depradations) ;  (waate),  ravage,  m.  Intemperance  com- 
mite  depradationa  on  the  eonatitution,  ['intemperance  fait  de 
grands  mvages  dans  le  temperament,  f  QT  Jpecte),  altera- 
tion, /. 

7b  DEPREDATE,  r.  a.  niller,  ravager.  The  army  de- 
predated the  enemy  B  country,  Varmie  pilla — ^ravagea  le  pays 
ennemi.  Wild  anima/a  depredate  the  com,  les  aiiimaux  sau- 
vages  ravagent  les  bUs.  Tb  depredate  on  a  country,  vivre 
de  pillage  dans  un  pays. 

DEPREDATING,  p.  pr.  (uaed  aubal.),  pillage,  m.  ra- 
vage, m. 

DEPREDATION,  a.  depradation,/. 

DEPREDATOR,  a.  depraduteur,  m.  (one  who  pillagea, 
pbmdera),  devastateur,  m.  ravageur,  m. 

DEPREDATORY,  ad^.  ravageur,  devastateur. 
To  DBPREHBND,  v.  a.  surprendre,  saisir  ^  (to  detoct ) 
decouvrir. 

DEPREHBNSIBLE,  o^f*.  qne  Ton  peut  saisii;  (m  u 
moral  aenae),  comprehensible. 

DBPREHENSIBLENESS, «.  comprehension./. 

DBPRBHBNSiON,  s.  saisie,/.  compieheusiun^. 
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Th  DEPRESS,  v.  a, 

(To  lowtr  a  thutg),  baiHer.  7b  deprtm  tkt  tmncMh  vfa 
gmn,  biiwcr  la  bouche  d'uii  canon.  To  deprut  the  eift^  bab- 
Kr  TcBil.  A  wum  who  tailt  towank  the  equator  tUpreuea  ike 
pole,  un  homme  qui  (ait  voile  ven  I  ^quateur  s'^Uve  au- 
deniu  du  p61e. 

(To  rmitr  iktU,  languid,)  7V«r  nimoun  pf  war  dtpnm 
tradtf  ces  bniitf  de  guerre  font  laiiguir  le  commerce.  (To 
tMjMNwruA,  imamvtMienct.)  MirfortwMa  and  h$au  have  df 
jprtutd  thm  mtrchantt^  let  malbeun  et  lea  pertet  out  gen6 
oet  negocianta.  Tojtm  deprt§§  the  people^  let  taxet  geneiit  le 
peuple.     (To  opprete),  opprimer. 

To  deprtu  the  mind,  abatttre  le  courage — ^let  etpritt — • — 
aUrifter.     7b  depreaa  pride,  abaitt  r  Vorgueil. 

(0/viUaie,)  7b  deprete  the  price  ^  stock,  faire  baitser  let 
fondi. 

DEPRESSED,  p.  pt,  (uted  a4f.J,  ham&,  e.  (Sad,  de- 
jected), tritte,  abattu.  frith  depreeeed  tpirite,  le  courage 
abartu — let  etpritt  abattut.  7b  look  depreeoed,  avoir  Vait 
abattu,  tritte.  (Poor),^a^,e.  ( Bot.  and  anat.),  di^imSyB, 

DEPRESSING,  p.  pr,  (y$ed  ae^\),  accablant,  e ;  g^ 
naiit,  e. 

DEPRESSION,  a.  (anat.),  d^pnttton,  /. ;  (V  pride,  of 
nobility),  abaittement,  m. ;  (<^  the  mind),  abattemeiit,  m. ; 
(o/ Mtrength),  abattemeut,  m.  I  never /elt  emch  a  depreaeion 
of  tpirite,  je  ne  me  tuit  jamait  tenti  ti  tritte — ti  abattu — • — 
je  lie  m'^tait  jamait  trouv6  daiit  un  tel  abattement.  (Cfa 
etar,  of  the  pok),  abaitsement,  m, ;  d^prettion,/. ;  (in  aJge- 
hra),  reduction,/. ;  (^trade),kXaX  languittaut  du  commerce. 

DEPRESSIVE,  m^.  accablant,  e;  qui  fait  laiiguir. 

DEPRESSOR,  ff.  oppietteur;  (in  anat.),  abaitteur,  m. 
(mutcle  abaitteur). 

DEPRI VABLE,  a^f .  (in  reference  to  an  office),  amovible.' 

DEPRIVATION,  «.  privation,  /. ;  (in  law),  d^po- 
tition,/. 

To  DEPRIVE,  o.  a. 

(To  take  from,  bereave  <^  aomething),  priver  (une  pertonne 
d'une  cbote).  7*A«f  accident  deprived  him  of  eight,  cet  acci- 
dent le  priva  de  la  vue.  fVould  gou  deprive  her  of  the  plea- 
aure  of  aeeing  her  children?  voudriex-vout  la  priver  du 
plaitir  de  voir  tet  enfaiitsf  //  waa  mg  onlgj'og,  and  theg  de- 
prived me  of  it,  c*£tait  mon  unique  b^Hiheur,  et  ilt  m*en  ont 
priv6.  He  regretted  the  lou  of  an  excellent  aervant,  and  the 
horrid  manner  in  which  he  had  been  deprived  ofhim^  il  pleurait 
la  perte  d'un  excellent  domettique,  et  la  manii'^re  horrible 
dont  il  en  avait  €tb  priv^ — dont  il  lui  avait  6ti  enlev6. 

C7b  deprive  an  ecdeaiaatic),  d^poter. 

DEPRIVEMENT,  a.  privation,/,  perte,/. 

DEPRI VER,  a,  celui  qui  prive. 

DEPRIVING,  p,  pr.  (uaed  aubat.),  privation,  f 

DEPTH,  a.  (if  water,  a  hole,  Sfc),  profondeur,/.  IfTtat 
ia  the  depth  of  the  water  f  quelle  ett  la  urofondeur  de  I'eau 
— .^ombien  I'eau  a-t-elle  de  profonaeurt  The  depth  <f 
the  ocean  ia  unfathomable,  on  ne  taurait  tonder — meturer — 
la  profondeur  de  Toc^an.  7b  ^  begond,  out  of  one  a  depth 
(in  a  river  or  the  aea),  perdre  pied.  DonU  go  begond  gour 
depth,  ualln  pat  trop  ^vant — . — prenex  garde  de  nerdre 
pied.  Are  gou  m  gour  depth  t  teiiex-vout  pied  f  7b  ^  begond 
one'a  depth  (in  converaation),  parler  de  ce  qu  on  ne  tait  pas. 
( '7%e  tea  J  71W  depth  cloaed  me  around,  rabime  m  avait  en- 
tour^  de  toutet  partt.  The  depth  if  winter,  le  c<Bur  de 
I'hiver.  In  the  depth  of  the  night,  au  milieu  de  la  nuit.  In 
the  depth  if  a  foreat,  au  fond  d'une  foret  In  the  depth  if 
miaerg,  darit  un  abime  de  mitdre.  7%<  depth  if  a  battalion, 
la  hauteur  d'un  bataillon.  7%e  tiepth  if  a  lace,  a  fringe,  la 
hauteur  d'une  dentelle,  d'uiie  fraiige.  71U«  ia  begond  the 
iiepth  if  mg  underatanding,  cela  turpatte  la — ett  au  deU  de 
— la  portee  de  mon  intelligence. 

DEPULSION,  a.     See  Repultion. 

DEPULSORV,  at^\  repouttant,  e;  qui  detowne. 

To  DEPURATE,  v,  ».  d^purer. 

DEPURATION, «.  depuration. 

7b  DEPURE.  V.  <?.  depurer;  (com.),  purifier. 

DEPURGATORY,  a^'.  d^puratoire ;  d£puratif,  ive. 

DEPUTATION,  a,  deputation,/ 

7b  DEPUTE,  V.  a.  d^puter.  The^  were  deputed  to  Paria 
to  inveatigate  the  affair,  on  lea  d^puta  i  Parit  pour  examiner 
Taffaire. 
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DEPUTY,  t.  (a  public  envog,  a  ftprmmtaiiue  of  tki 
people),  diimth ;  (in  law),  tubttitut,  aubd^ligu^ ;  C^^^^X 
repreteiitant,  m. 

The  word  Deputy  iafrnpten/lg  rendered  bg  tont.  Depettg- 
tA«r</f,  tout-tberif.  />e^/y-coi!fec/or,tout-receveur.  Deputg- 
poatmaater,  tout-directeur  de  la  potte.  Deputg-cauaniaaarg, 
tout-committaire. 

7b  DERANGE,  v. a.  d^ranger. 

DERANGEMENT,  t.  derangement,  m. 

DERANGING,  p.  pr,  (uaed  aubat.),  deraagcment,  m. 

D KREUCT,  adj.  abaudunu^,  t;(tfa  tract  if  kuul  Igl} 
bg  the  aea),  alluvion,/ 

DERELICTION,  a.  abandon,  ai. ;  (if  a  trad  if  iand 
left  bg  the  aea).  alluvion,/ 

7b  DERIDE,  v.o. 

The  Fhariaeea  alao  derided  him,  lea  Pharit£ca  auaai  te 
moquerent  de  lui.  Some  who  adbare  Newton  for  hia  Jlujrioma^ 
ileride  him  for  hia  religion,  quelquet-unt  qui  adoreiit  New- 
ton, comme  I'inventeur  de  la  m^tbode  det  fluxiont,  te 
moquent  de  lui — le  toument  en  ridicule— i  cauae  de  tet 
tentimentt  religieux.  Tkeg  deride  mg  miaerg,  ila  te  rient 
de  met  touflranoet. 

DERIDER,  a.  raoqueur,  eute ;  penifleur ;  qui  te  moqtie, 
tourne  en  ridicule. 

DERIDINGLV,  ado.  d*un  air  moqneur. 

DERISION,  «.  derition,/  He  aaui  it  in  derision,  il  I'a 
dit  en  d6rition — ^par  derition.  I  am  in  deriawn  dailg,  je 
tuit  I'objet  d'une  derition  constante — .^^m  ae  moque — uti 
te  rit  de  moi  jouniellemeut 

DERISIVE,  at^.  moqueur,  eute. 

DERISIVELY,  adv.  par-^i  d^ritioo. 

DERISORY,  adj.  moqueur,  eute. 

DERIVABLE,  adj.  que  Ton  peut  tirer.  An  aatate  de- 
riwMe  from,  an  anceator,  terre  que  Ton  peut  tirer— doiit 
on  peut  tirer  la  jouitiance  d'un  ancetre.  Such  ia  the  ad- 
vtmiage  thai  ia  derivable  from  it,  tel  ett  I'avantage  qui  ai 
d^coule— que  Ton  peut  on  tirer.  TUia  word  mag  be  deri^ 
able  from  an  oriental  root,  on  peut  faiiv  deriver  oe  mot-^oe 
mot  pent  etre  d^riv^ — d*une  raciiie  orieiitale. 

DERIVATE,  a.  derive,  m. 

DERIVATION,  a.  (medicine),  derivation,/;  fa  latera* 
drain),  canal  de  derivation,  m. ;  (in  grammar),  derivation,/ 

DERIVATIVE,  a4j.  (in  med.),  derivatif,  ive;  (gram- 
mar),  derive,  e.  (Common  accept.)  For  honour^  'tia  m 
tUrivative  from  me  to  mate,  car  I'honneur  ett  une  cboae 
qui  patte — detcend— decoule — de  moi  aux  mient.  ffui 
created  beinga  have  but  a  derivative  participation  of  truth, 
mait  la  participation  que  let  etret  creet  ont  4  la  vir\t6 
leur  vient  d'une  tource  qui  n'ett  pat  en  eux.  Theg  are 
ikrivativea  from  the  law  if  nature,  ilt  decoolent  daa  loia 
de  la  nature. 

DERIVATIVE,  a.  (grammar),  derive,  m. 

DERIVATIVELY,  adv. 

Adam  ainned,  and  hia  ain  waa  peraoaaOg  hia,  but  deriva- 
tive^ oura,  Adam  pecha,  ton  pecm  ^lait  pertuuiiellmieitt 
le  tien,  mait  il  ett  le  ndtre  porce  que  nout  detceiidont  de 
lui.  The  character  which  eaaentialtg  belonga  onig  to  him  will 
derivative^  belong  to  them  alao,  ce  caractere  qui  ii  apparticut 
etteiitiellement  qu'i  lui,  ne  peut  leur  appazteuir  autai  qua 
comme  decoulaiit — leur  venaut — de  lui. 

(Med,),  par  derivation. 

7b  DERIVE,  v.a. 

The  heir  derivea  on  eatatefrom  hia  ance^ora,  rheritier  tire 
— re^oit — une  terre  de  tet  ancetret — • — rheritier  jouit  det 
bient  qui  lui  tont  transmit  par  tet  ancetrrt.  From  wham 
doea  he  derive  hia  title  f  de  qui  lui  vient  ton  titre? — .— de 
qui  tire-t-il  ton  titre?  Thia  ia  all  the  benefit  I  ahull  derive 
from  it,  c'ett-li  tout  I'avautage  que  j'en  tirerai--^ui  m'eu 
reviendra.  We  derive  ideaafrom  the  aenaea,  and  inatrudiona 
from  good  booka,  nout  recevont  not  ideet  det  tent,  et  noot 
tiront  de  Tinttruction  det  bont  livret.  Vom  have  all  the 
good  which  am  be  derived  frtmi  it,  vout  avex  tout  I'avantage 
que  Ton  peut  en  tirer— qui  en  peut  provenir^— d^cooler. 

(Grammar.)  Whence  dbo  gou  tlerive  thia  wordf  d*0(l— 
derivei-vout^tirex-vout  ce  mot-Ut — •— d'oii  iktfet-voas 
lleriver  ce  mot  f  He  tierivea  it  from  Greek,  il  le  fait  venir 
— ^il  le  derive-^u  Grec. 

(Of  water.)     7b  ilerive  water  from  the  wutin  thnnmi. 


D  £  S 

dirivw  de  IVwi  da  ooon  priiicipa\  (To  obmm  /•  JUm  m 
m  Jm-mtim),  faire  eouler<. 

(ToU  cmmmMmaU«d.J  An  txetUmi  diapoiitiom  u  dtrnmi 
io  jawr  LanUkip  from  tfimr  partntt^  voua  tires — toiu  aves 
ite^u — de  vot  parents  uu  caiact^re  excelleuL  The  §trmmu 
i/'jmaiiot  wen  deeived  imto  every  pari  ^  Utte  kitigdum,  le 
conn  de  la  justice  at  i^paudait  datis  toutet  lea  parties  du 
rofaume.  (  ^^  dtscem/  from.)  I  am  aa  weli  tlenved  ae  he, 
je  suis  anasi  bicn  nh — je  descends  d'aussi  buiine  famille— 
je  vicns  d^aussi  bonne  source-^ue  lui. 

To  DBRIVE,  v.n.  Power  from  heaven  derivet,  le  pou- 
roir  nous  ?ieut  du  ciel. 

DERIVKH,  s.  qui  d^rire,  tire,  &c. 

DERMAL^  atff.  de  pean,  qui  a  rapport  i  la  peaii. 

DBRNIER  RESORT, «.  en  dernier  ressort,  at. 

Ta  DEROGATE,  «.  n.  (to  degenerate^  d^roger  (&  une 
chose;  y,  anqoel).  Vott  eannoi  derogate  from  yow  birth, 
roua  ne  dercs  pas  d^roger  i  voire  iiaissauce.  he  ha$  mutch 
derated  from  the  greainem  of  his  anceotore,  il  est  bien 
d^geo^re  de  la  giandeur  de  ses  ancetres. 

(  To  take  away,  detract,)  He  say  nothing  which  derogateo 
from  hia  mwrit,  nous  ne  disons  ricn  qui  puisse  6ter  i — ^porter 
atteinte  k — son  merits.  There  i»  no  room  to  olffect  that  we 
derogate  from  the  majesty  of  the  Father,  on  ne  saurait  ob- 
jecter  que  nous  Atiins  i — letnuichons  de — la  majesty  du 
Fire.  Aor  wiU  he  derogate  from  the  praise  and  honour  due 
to  so  worthy  an  enterpriae,  il  ne  veut  pas  non  plus  diminuer 
Ics  louanges  eC  l*boDneur  que  m^rite  une  entreprise  si  noble. . 
Aer  /ram  hia  ghry  derogate  in  am^,  ni  lavaler  sa  gloirs 


DEROGATE,  a^.  dkg^xikxk,  e. 

DEROGATELY,  ado.     To  name,  apeak  of  a  person 
davgekitty,  parlcr  de,  nommer  one  penouue  en  termes  de 


Wfirvna. 
DER< 


7b 


Derogating,  p,pr.(uaed  m^,),  m£prisant,e. 
he  derogaiingfrom—Sm  To  Derogate. 

DEROGATION,  a. 

An  Act  of  ParOamwnt  ia  paaaed  in  derogation  of  the  king' a 
prerogative,  on  Acte  du  Fsrlement  a  pass6  au  m^pris  de  la 
^-en  d^rogatioQ  i  1*— pr^rogatiTe  royale.  Nothing  waa 
dame  to  the  derogation  of  the  kmg*a  Ipde  treaty,  on  ne  fit  rten 
qai  At  cootraire  an-~qui  d^aoge&t  au — dernier  txait^  du 
rui.  /  aay  nothing  to  hia  derogation^  je  ne  dis  rien  k  son 
prejodice— 4e  ne  dis  pas  cela  pour  le  raraler — pour  le 
deiiigrer.  /  aay  not  thia  in  dentation  to  yirgii,  en  disant 
oria,  je  ne  pretends  pas  mhattre  du  m^rite  de  Virgile — 
lavaJer  VirgUe.  /  aay  not  this  in  derogation  to  yon,  bat  in 
fmahoa'to  mya^,  tft  que  je  dis  n'est  nullenient  pour  tous 
oter  ce  qui  vous  est  dOl,  mais  pour  me  rendre  justice  k 
moi-mfaie.  Yon  cannot  think  it  a  derogation  from  yonr 
rank  to  aaaodate  with  men  like  theae,  tous  ne  sauries  penser 
que  vons  d^roges  i  Totie  tang  en  voyant  des  hommes 
cooune  cela.     Yea,  it  ia  a  derogation  to  it,  oui,  c*est  y 


DEROOATORILY,  odkr.     &s  Derogately. 

DKR06AT0RINESS,  a.     See  Derogation. 

DEROGATORY,  ae^\  Let  ua  a,iy  nothing  derejj^tory  to 
ike  nserii  of  onr  neighbonr,  ne  disons  rien  qui  nuise — qui 
porte  alteinta—aa  merits  de  notre  prochain.  Sneh  eondnct 
w  deregmiory  from  hia  rank,  une  conduite  semblable  ne 
cotiTieuC  pas  i—est  indigne  de — son  rang.  (In  hw), 
dvrogafoire.  [m. 

DERVIS;  a.  (a  TWrAasA  priest),  derris,  dervise,  denriche, 

DESCANT,  s.  (in  mnsic),  m^lodie, /.  chant,  m.;  (a 
dieeoeirae),  eominentaire,  m.  tirade,  f. 

To  DESCANT,  e.  n,  (to  aing  in  paHa),  chanter  en  partie ; 
(to  diaeomrae  at  korge),  parler  looguement  de.  s'^tendie  sur. 
A  virtuosta  man  akesM  he  pleased  to  fnd  people  deacanting 
npon  Um  aetiona,  rhomme  f  ertueux  doit  se  plaire  k  entendre 
pvlcr  de  ses  actions.  /  soon  diaoooered  the  mnkuty,  and 
deooamtod  on  the  natmre  of  it,  je  decouvris  biaitot  qu  eTIe 
cteit  sa  maladie,  et  je  m  etendis  longuement  sur  sa  nature. 
An  Ustorian  muat  tell  thinga  aa  they  are,  and  leave  the  de- 
osaniing  to  others^  Vhistorien  doit  se  homer  k  dire  les  choses 
lelles  qo^eUes  sont,  et  laisser  auz  aatres  &  en  raisonner.  He 
kked  to  deoeant  (to  talk  of)  upon  hia  youth,  il  aimait  k  parler 
de  sa  jeonesse.  [mentaire,  m, 

DESCANTING,  p.  pr.  (used  anbat.),  disocmn,  m.  com- 
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DES 

n  DESCEND,  r.  n.  (to  come  down  from  an  elevai^ 
pkice,  to  proceed,  iaaue),  deaceudre  de.  The  torrent  deaionda 
from  the  mountain,  le  torrent  descend  de  la  moiitagne.  He 
ia  deocended  from  an  okl  family,  il  descend  d'une  anctciirw 
famille.  (To  paaa  on  in  reguktr  succession,)  The  .roam 
descends  to  the  eldest  son,  la  courontte  pane  au  fils  alu^. 
Thi9  estate  has  descended  to  us  from  our  ancestors,  cette  terre 
nous  vient  de — nous  a  ktk  transmise  par — nos  ancetres. 
(In  music),  descendre  (plus  bas,  d*un  ton,  &c.)  fVe  will 
not  descend  to  particulars,  nous  ne  desceudrons  pas — nous 
n'entrerons  pas — dans  les  details.  He  cannot  descend  to 
acts  of  meanneu,  il  ne  saurait  descendre  juMu'&  des  actes 
de  bassesse.  He  will  not  descend  to  do  it,  il  ne  veut  pas 
descendre  j usqu 'k  le  faire.  7b  descend  into  ones  self,  rentrer 
—descendre  en  soi-meme. 

7b  DESCEND,  o.  a.  descendre  (une  moutagne,  les 
escaliers,  ftc) 

DESCENDANT,  t.  descendant,  e. 

DESCENDENT,  atig,  descendant^  e;  (proceeding),  pro- 
▼enant,  qui  vient  de. 

DESCENDIBLE,  adj.  The  hill  is  descendible,  on  pent 
descendre  cette  coUiue — la  descenfe  est  possible.  (Of  an 
estate),  transmissible  (qui  passe  d'h«ritier  en  h^ritier  dans 
]*ordre  de  succession). 

DESCENSION,  s.  (astro,),  descension, /. :  (com.,  a 
f»ll),  chute,  f 

DESCENSIONAL,  oc^'.  descensionnel,  le. 

DESCENSIVE,  adj.  tendant,  e,  k  descendre. 

DESCENT,  «.  desoente,  /. ;  (origin),  origine,  /.  naia- 
sance,/. ;  (music),  chute,/. ;  (generation),  gin^ration,/. 

DESCRIBABLE,  at^'.  qui  peot  se  d^crire.  //  is  not 
descr&able,  cela  ne  saurait  se  d^crire. 

7b  DESCRIBE,  v. a.  d6crire;  (of  a  person),  Ak^udte. 

DESCRIBER,  a.  descripteur,  m,  peintie,  m.  qui  d^crit; 
(ofperaona),  qui  d^peint. 

DESCRIBING,  p.  pr.  (uaed  aubat,),  description,/.  Ho 
tmderatanda  describing  war-scenes,  il  s*entend  auz  deseri]^ 
tions  de  combatk 

DESCRIER,  s,  qui  dftcouvie. 

DESCRIPTION,  «.  description,/.  (Sort,  spades,)  A 
man  of  this  description,  un  homme  de  cette  sort^^^de  cette 
esp^ce.  People  of  dUfereni  description,  des  peisonues  de 
different  caractdre— de  difl%rentes  sortcs. 

DESCRIPTIVE,  oijr.  descriptif,  ive  (po£sie  descriptive). 
This  scene  is  above  her  descriptive  powers,  d^peindre— la 
description  de — cette  scdiie  est  au-dessus  de  ses  forces,  de 
ses  moyens.  He  has  given  us  some  stories  descriptive  of 
the  manners  <f  the  times,  il  nous  a  donn£  des  coutes  qui 
peignent — d^peignent  les  moeurs  du  temps. 

7b  DESCRY,  V,  a,  (to  see,  behokl),  aperoevoir,  dicou- 
vrir ;  (to  espy,  examine),  reconnaitre,  examiner. 
RYI"- 


DESCRYING,  p,  pr,  (used  subst),  d^couverte,/. 

7b  DESECRATE,  v,  a,  profaner ;  (if  church  pioperty), 
s^culariser.  (()f  persons,)  In  Russia  the  clergy  cannot 
suffer  corporal  punishment  without  being  previously  desecrated, 
en  Russie,  on  ne  pent  infliger  de  ch&tiroent  corporel  aux 
pretres,  avant  de  les  avoir  d6pouilUs  de  leur  8acr6  caract^re. 

DESECRATED,  p,-pt,  (used  a^j,),  profan^,  e ;  souill^, 
e ;  (tf  property),  s^cularis^ ;  (of  priests),  d^pouiUi  de  ton 
caiactire  sacr6. 

DESECRATING,  p.  pr,  (uaed  suhst,),  profanation,  /. 
(Cf  persons.)  They  b^n  by  desecrating  him,  on  commeii^a 
par  lui  6ter — ^le  d^pouiller  de — son  sacre  caractdre. 

DESECRATION,  s.  profanation,/. ;  (of  property),  si- 
cnlarisation.  /.  (C^  priests,)  The  desecration  of  priests 
during  the  Revolution  produced  a  great  edl,  les  pretres  en 
reutrant  dans  T^tat  Soulier — en  se  d6ponillant  de  leur  aactk 
caiact&re  pendant  la  Revolution,  flrent  an  grand  mal. 

DESERT,  s,  desert,  m, 

DESERT,  adf,  desert,  e. 

7b  DESERT,  v.a.  deserter  (une  ville,  un  parti,  Vsrm^, 
les  drapeauz,  son  poste).  Deserter  is  more  frequently  used 
as  neuter  in  French  ;  deserter  du  regiment,  de  la  maisou 
(7b  abandon  persons),  d^laisier,  abauidonner. 

DEiTERT,  s.  (merit  or  dement),  m^rite,  m.  According  to 
their  deserts,  suivant  leur  mirite.  (Reward  or  puniahment,) 
Every  man  wiU  receive  his  desert,  chacnn  aura  ce  qu'il  m£« 
rite— aim  la  recompense  oa  la  ponition  qu  il  aura  mdritce 
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DB8BRTBD,  p.  pi,  (mmd  m^,),  abuidmin^  e ;  d««rt,  e. 

DBSBRTBH, «.  d^wrteur. 

DRSBRTFUL^  «<#'.  pleiii,  e,  de  m^rite;  m^ritant,  e. 

DBSBRTION,fl.dtetioii,/.;  (tlaU  ^ beittg /ormAmJ, 
abandon,  m. 

DBSBRTLBSS,  adj.  lara  m^ritv,  indigne. 

DESBRTLBaSLY,  adv,  injmteActit,  taiu  avoir  m£rit£. 

DBSBRTRICBa  «.  homme  m^ritaiit,  digne;  femme 

DBSBRTRIX,   /  m^ritante^  digoe. 

To  DBSBR VB,  v.  a.  m^riter.  He  duervft  Iks  love  o^ ati, 
il  m^te  Taffeotion  de  tout  \e  monde.  She  deurvee  to  be 
knedy  elle  m^rite  d'etre  aim^.  Hoeo  have  I  dnerved  tfoatr 
treating  wu  thtet — thai  ym  thimH  treat  me  thuef  en  qaoi 
ai-je  merite  qua  vous  me  traities  ainsi  f  Hoe  he  not  deeerved 
well  <^  hie  netghbtmref  n'a-t-il  pat  bioi  m6rit6  de  let  voiaius? 

DESBRVEDLY,  a^'.  juitement 

DESERVER,4.  qui  merite. 

DESERVING,  p.  pr,  (umd  m^'J  HeUa  deaerving  man, 
c  est  un  homme  oi^ritant— digne*  Reaerve  gotar  ckaritiea 
for  the  deeervingf  r^ferres  Toe  charit^f  pour  oeux  qui  en 
sunt  dignee. 

DBSBRVINGLY,  adv.  justement. 

DESICCANTS,  «.  (mod.),  deMicattfj  m. 

To  DESICCATB,  v.  a.  archer,  faire  eftcbar.  v.  n.  w 
secher. 

DESICCATION,  a.  dessicadon,/. 

DBSICCATIVB,  a^.  deitioatif,  ive. 

To  DESIDBRATB,  v. «.  desifer,  •ouhaiter. 

DESIDERATUM,  t.  chose  qui  manque,  choae  ^  dMrer. 

DESIGN,  •.  deesein,  at.  It  is  mg  deeign  to  come  earlg, 
c'est  moil  dcetein — je  tuis  dam  le  deaiein — de  venir  de 
bonne  heure.  To  have  deeigna  mpam  a  perwon,  avoir  dei 
deeseina  eur  une  penoune.    ( Drawing,  Jlgmre)^  deuiii,  m. 

To  DESIGN,  V.  a,  no  delimeate,  aketek),  deHiner;  (to 
intend,  pwrpoaej,  avoir  I'iuteution  de,  ae  proposer  de.  He 
deaigne  atudging  the  lav,  il  ae  propow  d  etudier  le  droit  / 
deaign  to  write  to  morrow,  j^ai  1  intention  d*^crire  dematn. 
(  To  intend^  to  appropriate,  to  deatine.)  tVe  deaign  thia  ground 
far  a  park,  nous  uoua  propoaona  de — noua  projetotia  de — 
faire  uu  narc  de  cette  terre.  I  deaigned  Ikia  room  for  mg 
hbrarg,  j  avaia  rintentiijn  de  faire  ma  bibliotfaeque  de  cet 
appacteraaut  He  daaigna  Air  aojc  for  Ike  law  (bar J,  il  destine 
aon  fila  au  barreau ;  (for  an  atlomeg,  ^c,J,  il  veut  -fibire 
un  avouAo-Hnotaire  de  lui.  fVkat  do  gom  deaign  kirn  fori 
a  quoi  le  deatinei-voaa  1— ^oe  voules-voua  eii  faire  f 

DBSIGNABLB,  a^r*.  que  Ion  pent  tracer,  d^igner. 

7b  DBSIGNATE, «.  a.  (to  mark  out,  to  akow),  d^aigiicr, 
marquer;  (to  appoint  J,  d^iguer. 

DESIGNATING,  p,  pr.  (uaed  atAat,),  d^gnatiou,/. 

DESIGNATION,  a.  d^ignation,/. 

DBSIGNATIVB,  «#'.  dteignatif,  ive. 

DBSIGNBD,  p.  pt,  (mad  at^\),  desaini,  a;  (uUemkd), 
deatin6,  e. 

DESIGNEDLY,  mh.  expi^  aveo  intention. 

DBSIGNING,  p,  pr,  (uaed  aubat.J,  deatein,  m.  projet, 
at.    (a4i»),  (oTlfeU,  intriguing),  intrigant,  e ;  artidcieujc,  ae. 

DESIGNLCS^  ae^\  aana  daaaein,  aana  intention. 

DESIGNLESSLY,  adv.  aana  deiaein,  aana  intaution. 

DBSIRABtB,  wif.  (wortkg  ofdeairej,  d£aimble.  Jteal 
virtue  ia  deairabk,  la  vraie  vertu  eat  desirable.  Healtk  ia 
more  deatraUe  to  man  than  riehea,  la  aanl6  eat  pltia  d^imble 
pour  I'homme  que  lea  riaheaaea.  Tkia  ia  no  deairabk  i^fioe, 
(to  be  wiahed  for),  oe  n'eat  paa  U  un  office  &  dteirer — sou- 
baitable.  Uia  aituaiion  ia  not  a  deairabk  one,  aa  poaitioti 
u'estpaaidteirer— «iviable.  (Pleaaing,deligktful.)  Tkeae 
alterationa  will  make  a  very  doaurabk  kouae  ^  i/,  ces  change- 
ments  en  feront  une  maison  commode — agviable.  He  will 
do  every  Iking  to  make  kimae(f  fkairabk  in  her  eyea,  il  fera 
tout  pour  se  reudre  agr^able  ft  ses  yeux.  They  were  all 
deairabk  young  men,  ila  ^taient  dea  jeunea  geiia  tree>avenant8. 

DESIRAULBNBSS»  a.  quality  aimablea  (qui  font  d6- 
airer  une  choae). 

DESIRE,  a.  d^ir,  m.  To  jnrovoke  deaire,  exciter  le  d^ir. 
7b  grat^y  one'a  deaire,  aatiafiure— contenter  sou  d^ir.  7b 
indulge  in  one  Iking  to  ona'a  hearfa  deaire,  sen  domier  h  cceur 
joie.  According  to  my  deaire,  auivant — selon  mon  desrr.  / 
have  a  great  deaire  to  aee  Aims,  j'ai  un  grand  deair  de — ^je 
d^aixe  beaucoup— le  voir,  it  iamg  deairo  (oommaml,  wtU) 
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go,  ma  volontA  «it  que  vooa  j 
je  veux  que  voua  y  alliea.     /  have  no  deaire  heyamd  that  ^ 
pkaaing  you,  je  n*ai  d'autie  dAsir  que  celui  de  voua  {Jane. 

7b  DESIRB,  e. «.  (to  wi^),  dkmxn.  h^e  deaiev  peuee^ 
noua  d£airona  la  pais.  May  you  have  ail  you  deaire,  puianea^ 
voua  avoir  tout  oe  que  voua  d^irex.  /  wiU  teU  yoat,  if  ym 
deaire  to  know,  je  voua  le  dimi,  ai  voua  desires  k  aavoir. 
(Thaak,)  Did  Ideaire  a  aonifmylaedf  ai-^^uumtM 
uu  fila  au  aeigneur  t  (In  common  parhnce,  to  eammaeid,  to 
bid.)  Doaa  I  deaire,  fkitea  ce  que  je  voua  dia.  Hau  I  mot 
deaired  you  todoitf  ne  voua  avaia-je  paa  dit — c<HniiiaiMl6-~ 
de  le  faire  f  I  deaired  it  to  be  done,  je  commandai  qu'on  le 
fit  I  deaire  it  not  lobe  done,  je  d^eiida  qu'ou  le  laaae.  (  To 
requeat.)  My  aiater  deairea  ker  Awe,  to  be  remembered  to  you, 
ma  sceur  vous  fait  sea  amitiea — . — me  charge  da  la  nppelcr 
A  votie  souvenir. 

DESIRELESS,  adf.  sana  dAaiia,  qui  ne  dArire  ricn. 

DESIRER,  a.  qui  dAairo. 

DESIRING,  p.  pr,  (umd  a^\)  He  koked  at  it  miik 
deairing  kok,  il  le  regardait  d'un  oail  d'eovie — avide— . — 
aon  air  trabisaait  aes  dAsiia. 

DESIROUS,  at^'.  desimtx,  ae  (de  gloire,  dlKmicnta,  de 
plaire).  Tkia  word  beknga  to  the  h^  atyk  ;  in  imaiaiiii 
parlance,  the  following  phraaea  are  uaed  :  He  ia  deairoaia  to 
pkaae^  il  deaire — il  a  le  dAair— de  plaire.  Be  not  deainua 
of  richea,  ne  dAsirei  paa  lea  rtcheaaea.  I^cinnMa  aa  lamto 
pkaae  you,  I  aee  it  ia  impoaaibk,  quelque  dAair  enria  qoe 
j*aie  de  voua  plaire,  je  voia  que  la  choae  eat  impoasible.  He 
eonua  Ufilk  a  heart  deairoua  to  learn  kia  duty,  il  vient  le  ooeur 
animA  du  d^sir — ^rempli  du  dAsir— nle  Ikire  son  devoir. 

DESIROUSLY,  adv,  avec  un  vif  dAsir,  aidcmmcnL 

DESIROUSNESS,  a.  dAsir  vif,  ardent 

7b  DESIST,  V.  n.  se  desiater  (d'une  choae,  d*ana  de» 
mande)  ;  renoucer  (A  mie  chose,  i  une  eutrepriae,  A  faire); 
cesser  (de  dire,  de  mire). 

DESIST ANCE,  a,  cessation,  /. ;  (in  law),  dAaiatmrot, 
m. ;  (refuaal),  refua,  m, 

DESK,  a.  (churck,  ttfriting,  mmaic-deak),  pnpitre,  m, ;  (in 
an  office),  bureau,  m.  He  ia  at  Ike  deak  from  momieig  tiU 
night,  il  ne  quitte  paa  son  bureau  de  toute  la  joumAe.  (.41 
Eton.)  To  be  in  deak,  etre  de  aemaiue  a  I'Agliae,  (poor  eur^ 
veiller  la  conduite  dea  Aleves,  durant  le  aervice  divin ;  ka 
professeurs  occupent  uu  petit  banc  appelA  deak.) 

To  DESK,  V.  a.  enfermer  dans  un  pupitre. 

DESOLATE,  adf.  (of  a  country,  uninhabited,  barren), 
inhabitA,  e;  triate;  (kid  laaa/aj,  deaolA,  e ;  (of  permna), 
d£aolA,e. 

7b  DESOLATE,  v.  a,  (to  hy  waate),  dAaolcr. 

DESOLATELY,  adv.     To  be  deaoktoiy  miaerabk,  Atre 


), 


dana  une  miadre  deaolante.    7b  be  demdaielg  eUanej  Atre  c 
un  triatc  abandon — ^une  solitude  dAaolante. 

DESOLAlX)R,  a.  dAaolateur,  m.;   (t 
dAvaatateur. 

DESOLATORY,  adj.  dAaolant,  e. 

DESOLATION,  a.  dAaolatiou,/. 

DESPAIR,  a.  dAacspoir.     7b  Ae  m 
dAscanoir-ae  dAaeapArer.     Yme  wiU 
voua  le  mettrex  an  dAaeapoir. 

7b  DESPAIR,  V.  n.  dAaaapArer.  Do  mat  dmpair  of  am> 
ceaa,  ne  dAaeapArex  paa  du  auccea.  ff a  thapair  4^  over  oeeutg 
kim  again,  noua  dAsespArons  de  jamaia  le  revoir.  Hie  k^ 
ia  deapaired  ef,  on  d6aeapAre  de  aa  vie.    f  7b  deapottd),  m 


DfiSPAlRER,  a.  qui  ae  dAsespAre. 
DESPAIRFUL,  a^\  plein,  e,  de  dAaeapoir;  aw 
DESPAIRINGLY,  adv,  dune  maniAre  dAaeapArAc;,  avec 
dAaespoir. 

DESPERADO,  a.  dAaeapArA,  m. 

-DESPERATE,  adj.  dAaeapArA,  e.  (mthaut  hope.}  I 
am  deaperate  ofebtaining  her,  je  dAaeapAre— je  auia  aana  es- 
poir — de  I'obtenir.  (Fam.)  Ho  ia  a  daaperede  fooi^  c'ast 
un  fou  fiefl'A. 

DESPERATELY,  adv.  en  dAsesp^rA ;  dAacapArAmauc 
(amoureux,  se).  To  figki  deaperaieig,  comfaaltre  en  dAaea- 
pArA ;  (fam.),  A  la  dAseapArade. 

DESPERATKNESS,  a.  d^aespoix,  m.  furie,/. 
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BKPERATION,  i.  dUespow,  m.  In  a  tiaie  cfdetpe- 
raiiom,  dans  nn  6tat  d^setv^r^.  They  /otufki  with  despe 
fwfMH,  lit  oombattaient  en  a^segpdr^s.  Thejf  were  uiytd  to 
dtmeratim^  ill  ^talent  r^uits  au  d^Mspoir. 

DESPICABLE,  a^'.  m^priiahle. 

DBSPIC ABLENISS,  «.  basMne,  /. ;  ce  qu'il  y  a  de 
m^jpriiable  (dans  une  chose). 

DESPICABLY,  ado.  bessement,  d*une  manure  m^pri- 
lable.  (With  contempt.)  We  ot^ht  not  to  thuiA  detpicabfy 
efthem,  nous  ne  devrions  pas  avoir  une  basse  id6e  d  euz — 
nous  derrions  avoir  une  pliis  baate  id^  d*eax.  (Wretch' 
odfy.)  Thejf  are  deapicabfy  poor,  ils  sont  mis6rablement 
paavres. 

DESPISABLE,  atg.  m^prisable. 

7b  DESPISE,  r.  a.  m^priser. 

DBSPtSEDNESS,  «.  m^pris,  m.  £tat  abject,  m. 

DESPISER,  «.  celni  qui  m^prise ;  ^01  lofty  $tyle),  con- 
tempteur. 

DESPISING,  p.  pr.  (uted  ntbtt.),  mfpris,  m, 

DESPISINGLY,  ath,  avec  m^pris.  '  [gr£. 

DESPITE,  f.  malice,/,  malignity,/.    In  despite  of,  ma!- 

Tm  DESPrrE,  r.a.  vezer,  coutrarier. 

DESPITEFUL^  adj.  malicieux,  euse;  biuneux,  se; 
pletn,  e  de  malignity,  de  ni£chancet6. 

DESPITEFULLY,  adv.  malicieusement,  avec  m^chaii- 
eet^,  baine. 

DESPITBFULNESS,  s.  malice,/,  malignity,/. 

7b  DESPOII^  V.  a.  d£pauiUer  (une  personne  d*une 

DESPOILSR, «.  spoliateur.  [cbose> 

DESPOILING,  p.  pr.  (uaed  nJbet.),  spoliation,/. 

DESPOLIATION,  a.  spoliarion,/. 

To  DESPOND,  V.  n.  (to  be  cait  down.)  It  u  every  man't 
diatty  not  to  despond  for  any  dimtppointment  wUch  it  was  not 
en  hia  power  to  prevent,  il  est  du  devoir  de  Ilioznme  de  ne 
pas  se  laiaser  abattre  par  les  contrariety  auzquelles  il  n'est 
pas  en  son  pouvoir  de  rem^ier.  We  found  lum  desponding, 
noos  le  trouTtmes  tout  abatfu — ^tout  triste.  With  a  mind 
matwratty  00  detpondimy  yon  will  do  no  good,  avec  un  esprit 
qui  ae  laisse  n  fiusilement  abattre  vous  ne  ferez  jamais  rien. 
f  TV  hoe  eoeerage),  se  d6courager.  They  despond  at  thejtrst 
difficulty,  au  premier  obstacle  ils  se  d6couragent.  (Tode' 
mpair  of.)  They  despond  of  their  art,  ils  d^sespdreut  de 
Icorart. 

DESPONDENCY,  s.  abattement,  m.  dicouragement,  m. 

DESPONDENT,  atfy'.  abattu,  e ;  d^courag^  e.  To  be- 
torober  dans  Tabattement,  le  d6courage- 


DESPONDER,  s.  qui  se  laisse  abattre,  ddcourager. 

DESPONDING,  p.  pr.  (used  adf.)  Some  encourage 
the  desponding  mind,  quelques-mis  encouragent  Tesprit 
abattu-— rendent  le  counige  anx  esprits  abattus.  Let  us 
batdsh  despoeuling  thoug^s,  bauissons  ces  tristes  pens^es — 
oea  peos4es  d^courageantos.  With  desponding  look,  Tair 
afaattn. 

DESPONDINGLY,  adv.  d*un  air  abattu,  d^couiag^. 

DESPOT,  s.  despote,  m. 

DESPOTIC,      \    M  A       *i 

DESPOTICAL,}  «*•  ^Pot»q««- 

DESPOTICALLY,  adv.  despotiquement. 

DBSPOTICALNESS,  s.  despotisme,  m, 

DESPOTISM,  s.  dcspotiame,  m. 

To  DESPUlfATE,  v.  a.  (chem.J,  despumer;  (com.), 


DBSPUMATION,  t.  (ehem.),  despumation,/. ;  (com.J, 
jcume,  / 

DBSraRT,  s.  deweit,  m.  ChiUren  corns  at  dessert,  les 
cnfiuta  vienncnt  an  dessert 

DBSTINATE,  a4f.  destine,  e. 

DESTINATION, «.  destination,/. 

7b  DESTINE,  v.  a.  destiner  (un  jetme  bomme  aux 
■fiyra^  au  commeroe,  aa  barreau,  &c.)  1  destine  him  to 
the  lam,  to  physic,  j«  veux  en  fairs  on  hcnnme  de  loi,  un 
m/tdsoMtm  This  smp  is  dssiinsd  fitr  London,  oe  vatsseau  est 
dastini  pour  Loodics.  This  houm  is  destined  for  a  place  of 
uMMskip,  on  a  rintentiMi  de  (kiie  on  temple  de  oette  maison 
— • — 00  destine  cette  maison  an  culie.  The  destined  hour, 
Fbeim  maixniK* 

DESTINY,  s. 
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DESTTTUTE,  at^\  destihi£  de,  d^ponrvu  de,  d£im4  de ; 
(the  use  of  the  Jirst  fvord  is  becoming  obsolete.)  They  art 
entirely  destitute  of  food  and  apparel,  ils  sont  compldtement 
d^nufts — d^pourvus— de  nouiriture  et  de  vStements.  He  is 
destitute  of  every  thing,  il  manque  de  tout.  If  it  be  destituts 
of  this  great  principle  (charity),  si  ce  grand  principe^  la 
charity,  lui  manque. 

DESTITUTE,  s.  He  witt  regard  the  prayer  of  the 
destitute,  il  entendra  la  pridre  de  ceux  qui  sont  dans  le 
besoin — (forsaken),  qui  sont  sans  amis — ^abandonn^s,  mal- 
heureux.     (Want),  manque,  m. 

DESTITUTION,  s.  besoin,  m.  manque,  m.  misdre,  /. 
Destitution  in  food,  manque — besoin  de  nourriture.  They 
are  in  a  complete  state  of  destitution,  ils  manqueut  absolu- 
ment  de  tout.     (Desertion),  abandon,  m.  d^laissement,  m. 

To  DESTROY,  v.  a.  d^truire. 

DESTROY  ABLE,  adj.  qui  pent  se  d6truire. 

DESTROYER,  s.  destructeur,  m. 

DESTROYING,  p.  pr.  (used  subst.),  destruction,  /. 

DESTRUCTIBILITY,  s.  destnictibilit^,  /. 

DESTRUCTIBLE,  o^r*.  qui  peut  se  d^truire. 

DESTRUCTION,  s.  destruction,/. 

DESTRUCTIVE,  aeff.  destructeur,  trice.  ^  destructive 
frost,  une  gelfe  desbuctrice.  A  destructive  fre,  un  feu 
d^vorant — destructeur.  Intemperance  is  destructive  of  health, 
riiitemp^rance  d^truit  la  sant^.  Evil  example  is  destructive 
lo  morals,  le  mauvais  ezemple  nuit  aux  bonnes  moeurs. 

DESTRUCTIVELY,  adj.  He  is  detractively  intem- 
perate, son  intemperance  le  d^truira.  Oh  !  that  men  were 
not  so  detractively  fooHA,  oil!  si  les  hommes  pouvaiedt 
reprimer  cette  folie  qui  les  porte  \  leur  perte.  He  is  de- 
structively  inclined,  il  est  port6  k  d^truire. 

DESTRUCTIVENESS,  t.  destruction,  /. 

DESUDATION,  «.  (med.),  d^sudation,  /.;  (com.), 
sueiir  excessive. 

DESUETUDE,  s.  d^sutode,  /. 

DESULPHURATE,  v.  a.  d^sulforer. 

DESULPHURATING,  p.  pr.  (used  mftsl.^ldesulfura- 

DESULPHURATION,  s.  f tion,  /. 

DESULTORILY,  adv.  sans  ordre,  sans  suite.  Convers- 
ing ttesuUorifyf/psr^tast  de  choses  et  d*autres.  /  read  de- 
sultorify.  je  ne  mets  point  d'ordre  dans  mes  lectures — je  lia 
taiitdt  une  chose,  tant5t  une  autre. 

DESULTORINESS,  s.  mauoue  d*ordr&— de  but— de 
liaison ;  (of  conversation),  generality,  /. 

DESULTORY,  adf.  This  makes  my  reading  desultory  ; 
I  seek  refuge  from  my  thoughts  from  any  books,  voili  pour- 
quoi  il  n*y  a  point  d'ensemble^--de  but^— de  metliode  dans 
mes  lectures ;  pour  echapper  &  mes  pensees,  je  saisis  le  pre- 
mier livre  venu.  This  denUtory  reat&ng  cannot  be  improving, 
cette  lecture  detachee  ne  saurait  Itn  instructive.  In  a 
desultory  conversation,  dans  une  conversation  generale.  ji 
desultory  thought,  une  pensee  passagdre--Hietachee. 

7b  DETACH,  v.  a.  detacher. 

DETACHING,  p.  pr.  (used  subst.),  detacbement,  m. 

DETACHMENT,  s.  detacbement,  in.;  (of  a  fleet), 
division,  /. 

7b  DETAIL,  v.  a.  detailler. 

DETAIL,  s.  detail,  m.  7b  enter  into,  give  details,  eutrer 
dans  les  details,  domier  des  details. 

DETAILER,  s.  qui  donne  des  details. 

7b  DETAIN,  r.  a.  retenir ;  (in  law),  detenir. 

DET AINDER,  s.     Writ  tf  detainder^^^See  Detinue. 

DETAINER,  s.  (law),  detenteur,  trice;  (eom.)^  qiu 
deticnt. 

7b  DETECT,  v.  a.  deceuvrir ;  (to  catch  m  the  factX, 
Burprendre ;  (to  perceive,  become  aware),  s  apercevdir.  He 
did  it  without  being  detected,  il  Fa  fait  sans  6tre  deconvert — 
sans  qu*on  Tait  deconvert. 

DETECTION,  «.  deconverle,  f.  He  is  not  a/raid  ^ 
detection,  il  ne  craiut  pas  d*etre  decovorert — que  Ton  de- 
couvre  (son  secret). 

DETECTOR,  s.  oelui  qui  decouvre. 

DETENTION,  t.  detention,  /. 

7b  DETER,  v.  a.  detoumer  (one  perftoone  d\me  chose^ 
de  fiure  une  chose).  They  will  try  to  deter  you  from  your 
duty,  ils  cbcfcheront  k  vous  detoumer  de  voire  devoir. 
Nothing  could  dstsr  aw  /Hm  it,  rien  ne  m*cu  detoumeniu 


D  E  T 

;7V  kimkr.)  Tht  ktdim  may  Moi  be  dHtrrwA  ^nm 
tpomding  tmih  mt  by  tha  wulhod,  par  cc  moyoi,  nni  n'emp^ 
client  let  damet  de  curretpoudre  ave<5  inui.  Mjf  otcn  face 
tUttrt  m»  from  mjf  glau,  mon  viw({«  me  Ikit  tfviter  mou 
miroir. 

To  DRTERGE,  v.  a.  d^tcrger. 

DKTERGENT,  at^.  ditenif,  ive. 

DBTKRGKNT, «.  d^tenif,  «. 

7*0  DETERIORATE,  v.  a.  d6t£norer;  (of  neroont), 
fttire  degoii^rcr.    o.  n.  le  d^t^riorer ;  (of  penont)^  deg^n^rer. 

DETERIORATING,  p.  pr.  T--'  )  a^f^riorarim,, /. 
DETERIORATION,  ..  j  ^^^''^^bXx^^  f. 

DETERMENT,  «.  motif,  cauM  d*em))ech«metit. 

DETERMINATE,  adj,  d^termiu^,  e. 

DETERMlNATKLY,  adv.  d^termin^meiit. 

DBTERMINATENESS,  «.  kXaX  d6termiii«,  nature  d6- 
(ermin^. 

DETERMINATION, «.  determination,  /. 

DETERMINATIVE,  a^r*.  determinant,  e;  fiM  ^ram- 
Ma/'^,  d^termiiiatiC  ive. 

DETERMINATOR,  t.  oui  determine. 

To  DETERMINE, v.a.  lUtermiiinr.  v,n,  ted^tenniuer. 
What  He  you  determuu  uponf  A  quui  voui  detenu  iues-vouaf 

DETERMINED,  a^'.  determine,  e.  arrete.  a. 

DETERMINING,  p,  pr,  (uml  ntbtt.J,  determination. 

DETERRATION,  «.  No  word  i«  given  in  French  die- 
thnariea  ;  why  moi  de«etitenemeiit,  m.  from  the  verh  deaeu- 
terrer? 

DETERRED,  p,pl,  (uml  aif.), detouni^,  e ;  emp^che,  e. 

DETERRING,  p,  pr.  (umd  mbtt,),  empdchemeut,  m. 
qui  d^toume,  arr6te,  &e. 

DETERSION, «.  nettoyage,  m. 

DETERSIVE, «.  d^tersif,  m. 

DETERSIVE,  a^\  detertif,  ive. 

7*0  DETEST,  V.  a.  dAtetter.  (Com.)  I  deioMiio  be  kepi 
waUi$9g,  f9  diteite  que  Ton  me  fane  atteudrew  /  deiett  io 
me  Ikttt,  w  deteete  cfe  voir  cee  choees-14. 

DETESTABLE,  a*(f\  d^tntable. 

DETESTABLENESS, «.  abomination,  f 

DETESTABLY,  adv,  deteetablement 

DETESTATION,  t.  detestation,  /. ;  (otifeet  of  deteota- 
Imm  j,  execration,  /. 

DETESTER, «.  qui  deteete. 

DETESTING,  p.  pr.  (umd  M&f/.J,  detestation,/,  exe- 
cration, /. 

n  DETHRONE,  v.  a.  detrSner. 

DETHRONEMENT,  «.  depotitioo,/.  detrdnement,  m. 

DBTHRONER, «.  qui  detrdne. 

DETINUE,  «.  f  AiMt,  a  writ  of  detinue)^  eommatiou  de 
rastitution. 

7V»  DETONATE,  t>.  n.  detoner.     o.  a.  faire  detoner. 

DETONATING,  p,pr.  (umdeubHO,  det^matiol^/. 

DETONATION,  «.  detonation,/. 

DBTONIZATION, «.  detonation,/. 

7b  DBTONIZE,  v.  n.  detoner. 

DBTORSION,  *.  deiortion,/. 

n  DRTORT,  o.«.  tordte;  (/tg,),  tordif,  di-figuier. 

To  DETRACT,  v,  a,  (io  apeak  Uij,  Do  m6t  detract  ft^ 
gmar  meighkour^  ne  detractei  ya»  de  votre  pvuchaiu— morv 
|Ni^r>rr%,  ne  roedieea  pae  de— ue  paries  pas  mal  de— votie 
Yoisin.  (Tit  take  awitg,)  &tg  noihutg  that  detracts  from 
ike  rtputation  of  gour  imghbour^  ne  diles  ri«i  qui  imbaisse 
«— porte  atteiute  4 — la  reputation  de  votre  procliain.  Ao 
•my  cam  detract  from  tkia,  ii  wiU  fbr  erer  $him  in  hietorg, 
Teuvie  ue  sauiait  j  porter  atteiute,  il  brillera  i  jamais  dans 
rhistoire.  i  do  not  at  aU  itm*  to  detmci  of  hte  merit,  je 
ne  pretends  uullemcut  lui  faire  psvdre  ricn  de-«6ter  rieu  & 
—oiM\  roehte.  [/. 

DETRACTION,  e.  detractiooy. ;  ChmderJ,  mediouice, 

DKTR ACTl  V  K,atO\  T^be  detraeine  of,  6tcr  i— laiie 
perdre  4  (uiie  persieuie  de  sou  mirite,  de  aes  qualiies). 

DETRACTOR,  s.  detiaeleur. 

DETRACTOR V,  a^p.  Bui  thie  i»  aho  detmctorg  mmio 
the  inleiiect  amd  mam  of'  mmm,  mais  cela  est  aussi  iiidigiie  de 
rinteHigeiice  et  du  buu  aeuB  de  riaonune.  1  um  tke  orpreo- 
mmae  I  ^W  im  dtir^^org  from  a  tkemo  abon  our  praimt, 
je  me  M*rs  des  expreisioiM  que  je  tnuve  le 
\V% 
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d'un  sujet  au-drMUB  de  toutes  nos  louanges.  The  deiraeUrg 
lie  takes  from  a  great  man  the  reputation  he  deserves^  le  meu- 
s«tiige  detxacteur-— medisant — la  medisauce— Ate  au  giaud 
Uomroe  la  reputation  qu'il  mu-ite. 

DETR ACTRESS,  s,  femme  medisante. 

DETRIMENT,  s,  detriment,  m.  prejudice,  m  What 
I  propom  is  no  detmnent  to  gour  honour^  ce  que  ie  propose 
ue  cause  aucun  detriment  4 — ne  prejudicie  eu  neu — votre 
bonneur.  Y%m  mag  stag  a  few  dags  in  the  counirg  without 
ang  detriment  to  gour  interests,  vous  pouvei  bieu  passer 
quelques  jours  ik  la  campagne  sans  que  vos  allkires  en 
souH'reut  aucun  detrimeiiL 

DETRIMENTAL  adj.  prejudiciable,  uuisible. 

To  DETRUDE,  v.  a.  ]irecipitcr. 

To  DETRUNCATE,  v.  a.  traucher. 

DETRUNCATION,  s.  (in  surgerg),  detraoc■ti<v^  /. 

7*0  DETURPATE,  r.  a,  souiUer,  poUuer. 

DEUCE,  «.  (at  cards),  deux,  m.  The  deuce!  diable! 
The  deuce  take  meif,,.le  diable  m  cmporte  si  •  • . 

DEUTERONOMY, «.  Deut^ronome,  m. 

To  DEVASTATE,  v.  a.  devaster. 

DEVASTATING,  p,  pr,  (used  subst.J,  devastatiim,/. 

DEVASTATION,  i.  devaltat^ol^ /. 

7b  DEVELOPE,  v.  a.  developper. 

DEVELOPMENT, «.  developpemcnt,  m. 

7b  DEVEST,  v.  a.  devetir ;  (io  deprici,  ia/m  awagfrmm)^ 
depouiller.     o.  m.  se  devetir. 

DEVEXITY,  t.  courbure,/. 

7b  DEVIATE,  v.  n.  Oo  go  frmn),  s*ecaxter  de.  Yarn 
have  deviated  from  the  right  path,  vous  vous  etes  ecarte  dn 
vrai  seutier.  In  some  piacm  he  detiatmfrom  the  mmm  of  the 
author,  dans  quelques  eudroiti  il  s'ecwte  du  sens  de  I'au- 
teur.  (To  go  astrag,  err.)  There,  nature  deviates,  la,  la 
nature  s^egare. 

DEVIATION,  s.  deviation,  /. ;  (wanderings)^  ^gaic^ 
ment,  m.  ecart,  m. 

DEVICE,  s.  dessein,  m.  stratageme,  ai. }  (am  emUem)^ 
devise,  /. 

DEVICEFUL,  at^'.  inveutif,  ive ;  iugenieux,  ease. 

DEVICEFULLY,  ado.  ingeuieusement. 

DEVIL,  «.  diable,  ai.  The  devil!  diable!  Hmt  ihf 
devil  have  gou  done  that  f  comment  dialde  avet-voos  lait 
celaf  The  devil  is  in  him,  il  a  le  diable  au  oorps^  The 
devil  is  in  it,  U  diable  sen  meie.  h  e  shall  ham  ike  devU  to 
pag,  ce  sera  une  afiaire  du  diable. 

DE  VILISH,  ai^\  He  is  in  a  devilish  humour,  il  est  d^une 
humeur  de  diable.     A  devilish  scheme,  un  plan  diaboliquc* 

DEVILISHLY,  adv.  diablemeut. 

DEVILISHNESS.  s.  diablerie,  /. 

DEVILKIN,  0.  diablotin,  m. 

DEVILSHIP,  t.  sa  seigiieurie  Satanique. 

DEVIOUS,  a<(f\  (wandering),  enant,  e.  Our  devious 
steps^  nos  pas  enauts.  (GungfromJ,  ecarte,  e.  (Wrong.) 
While  we  fhllow  a  devious  courm,  pendant  que  nous  suivous 
une  fausse  direction.  (Foreign.)  In  treating  this  devious 
subject,  en  traitsnt  de  ce  sujet  etzanger. 

DEVISABLE,  adj.  imaginable;  (that  cam  be  dispoeei 
of  bg  will),  dout  on  peut  di^ioser  per  testamesit>-que  Ton 
pent  leguer. 

7b  DEVISE,  r.  a.  (to  comtrire),  imaginer<  TAey  devimd 
some  piam  to  relieve  him,  iU  imagiiierent  un  mojen  pour  le 
soulagcr.  He  deriaal  how  to  attack  the  emeaeg  im  tkt  might, 
il  cuufut  Tidee  d*attaquer  I'ennemi  au  milieu  de  la  uuit* 
C7b  eomsider,  detenmime,)  IJeoim  but  haw  gou  will  urn  him 
whem  he  comes,  decides  de  quelle  maniere  vous  le  tiaiterea 
quand  il  viendrm.  Lit  us  two  devim  to  bring  kim  thither, 
voyoiis  comment  nous  ram^uenxis  id. 

DEVISE,  s.  (a  wiU),  testament,  ai.;  (the  thit^  be^ 
qusathed),  legs,  m. 

DEVISEE,  s.  legatairc,  mu 

DEVISING,  p.  pr.  (uaal  s^bst.),  invention,/,  moyen,  at. 

DEVISER, «.  teslateur. 

DEVOID,  at^'.  (destitute),  depouiTu,  e ;  dena4,  c  He 
is  devoid  of  umderstamdimg,  il  est  depourvn  d'inteUigenre. 
(Frm  from,)  Devoid  of  femr^  sans  oiainte;  extmpt— 
libce  de  craiute. 

DEVOIR,  s.     Letmgommdpugourdeasurwtathehd^ 
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BKVOLUTION,  c  (hw),  dcvolation,  /. ;  (iht  roBing 
Atwf  of  0arik)y  ^boulement,  m. 

7*0  DEVOLVE,  V.  a.  (ioroUdowm),  d^rouler,  deployer. 
f  7^  irmMmiiO  Tke^  devohml  ikm  acAoiSr  authority  mto  the 
hmmda  pf  tke  Ootmcii  of  the  Siriy,  ila  tnmtmiieDt  touts  leur 
AUtorit^  Auz  maiiM  du  Coueil  des  Soizatite. 

«.  II.  (to  roU  Jemn^  im  epeaking  ofoarth)^  t'ibouler.  (To 
faU  tmto.)  The  wkole  power  had  devolved  upom  that  famifyt 
font  le  poQToir  €tait  tomb^-^aYait  pttw6  entre  let  maiiiB 
de  oette  (amille.  j4tt  theoe  dmtieo  mmrdevoke  tipon  jfou,  c'ett 
•or  Yom,  maiutenaut,  que  tombeut  ea  devoirs.  AU  thtoe 
mtateo  devolve  wpom  him,  tout  cat  biens  lui  tombent  en  par- 
tage.  //  devotvee  upom  wm  to  orplaiM  aO  this,  c  ert  &  moi  4 — 
qiril  apparticDt  de— «xpliquer  tout  bela. 

DE  VOTARY,..     &»  Votary. 

To  DEVOTE,  V.  a,  (to  eoMecraieX  comacrer.  (  7b  addicf^ 
imaitaeh)y  d^ou«r,  se  d6?ouer.  He  devoted  hiwtoelfto  od- 
•mocy  il  s*4tait  dirou6  aiix  iciencet.  (  To  doom.)  The  dty 
woe  devoiedto  the  JUnmeOy  la  Tille  fut  Tou6e  anx  flammet. 
(  n  abamdom  ome'e  odf.)  Theoe  people  were  devoted  to  rapime, 
oea  peuples  w  lirraient — e^abaodoniiaieiit  i  la  rapine. 

DBVOTED,  p.  pt.  (toed  adj. J,  (faitl/ulfy  addicted), 
dtwcmiy  e;  (doomtedX  sacriM,  a;  (eomtemMed)^  cotidamn^. 

DBVOTEDNESS, «.  divouement,  at. 

DEVOTEE,  a.  d^ot,  c;  (im  bad  part),  bisot,  e. 

DEVOTEMENT,  t.  eoni^cration,/.  devotion,/. 

DEVOTE R,  «.  qui  Toue ;  (wonU^per),  adorateur. 

DEVOTION,  «.  d^TOtion,  /.  (Prayen.)  Day  and 
miyki  he  pi^/wmed  hit  devotiomo,  jour  et  unit,  il  faiaait  Mt 
d^otiooa— il  priait  Ske  is  at  her  devotiono,  elle  est  en 
devotion — elle  Ikit  ses  pridres — elle  prie.  (fVorthipj  For 
as  I paooedhjfond beheld yottr devotion, car comme  je  pa«ais 
ct  tU  votre  culte.  (D^jotednen),  d^Touemait,  m.  (Do' 
voted  ehedienee),  devotion,  /.  He  it  at  the  Ainy't  devotion, 
il  est  i  la  diTotion  dn  roi.  (Di$pooal,  dependance),  dis- 
poaitioci, /I  ob^issaiice,^ 

DEVOTIONAL^  aJT.de  devotion.  Devotionaiererneeo, 
pratiques  de  religion— cxercioes  spirituels.  (Rehgiwe,) 
Uevotionai  poaitire,  attitude  rel igieuse.  A  devotionul  /hawte 
of  mind,  une  disposition  d'esprit  religieuse. 

DE VOTIONALIST,  t.  (enperotitumt/y  devout),  d^vot,  e. 

7b  DEVOUR,  v.a.  divorer;  (to  look  upon  with  great 
dkUgkt),  d^Torer  des  yeuz. 

DEVOURED,  p.  pt.  (uted  at^'.)  To  be  devourod  with 
amkitiom,  kne^  ^c,  6tre  d^ori  d'ambition,  d'amour. 

DBVOURBR,  «.  (if  food),  grand  mangeur.  He  is  a 
§reai  devomrer,  c*est  nn  grand  mangeur.  7*Aess  pnple  are 
groai  daomrero  of  fUtk,  ocs  peuples  mangent  beaucoup  de 
fiande.  AU  otheir  /ah  are  devourerM  of  their  epawn,  les 
antics  poissans  d^orent  leun  pvopres  orafs.  (Of  booka), 
d^roicur.  CA  deotroyer,  eonmaner),  qui  d^Tore,  d^truit. 
Time  ia  the  eUvourer  if  thinyo,  le  temps  d^Tore  tout. 

DEVOURING,  p.  pr.  (need  ai(f\),  dijonnt,  e. 

DEVOURINGLY,  ad».  avec  voracity.  (Fty.)  He 
looked  at  ker  devouringly,  U  la  dftvondt  des  yeux — .— il  la 
regardait  comme  s*il  roulait  la  d^vorer. 

DEVOUT,  iM^'.  divot,  e;  (tincere),  ardent,  e;  siuc^. 

DBVOUTLBSS^  a#*.  sans  religion. 

DBVOUTLESSNESS,  t.  manque  de  religion,  m.  ir^ 


DBVOUTLY,  ado.  d^otament;  (oameatly),  vivemeut, 


DEVOUTNESS,  s.  d^Totioo,  /. 

DEW,  0.  Totke,f. 

To  DEW,  v.a,  baigner  (aTce  la  roa6e).  To  dew  witk 
IcMTs,  baigner  de  larmes. 

DEWBERRY,  •.mAresanvage,/.;  (or aimpfy),mtae,f. 

DEW-BESPANGLED,  adf.  couveit,  e  de  gouttes  de 
ros6e  (qui  brillent  an  soleil). 

DEW-BESPRINKLBD,  at^'.  convert,  e  de  ros6e.    [m. 

DEW-DROP, «.  goutte  de  rosee;  (in  hunting),  aiguail, 

DEWED,  adf.  baigni,  e  de  rosie. 

DE  W.IMPBARLED,  at^.  convert,  e  de  perlcs  de  loste. 

DEW-LAP,  f.  rta  oji  oae),  tanon,  m. 

DBW.WORM,  s.  ver  de  terre,  m. 

DEWY,  a4f.  couvc(t»e  de  roi6e;  baigni,  e  de  tosie. 
A  dewy  miet,  brouillard  coargi  de  lOSM. 

DEXTER,  adi.  dextia, 

m 
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DEXTERITY, «.  dexfcriti,/. ;  (com),  adnsse,/. 
DEXTEROUS,  adj.  adroit,  c. 
DEXTEROUSLY,  adv.  adroitement 
DEXTEROUSNESS, «.  dext£rit6,/.  adicsse,/. 
DEY,  t.  (ofAlgiere),  dey,  w. 
DIABETES,  e.  (med.J,  diabete,  m. 

diabolical}  ^'^^  diabolique. 

DIABOLICALLY,  adv.  diaboliquemeiit. 

DIABOLICALNESS,)  .,  ,.  ,  ,. 

DIABOLISM,  r  ^1'"*  <l«lwl»q«e,  «• 

DIACHYLON,  #.  (med.),  diachylon,  m. 

DIACODIUM,  ».  (med.J,  diacode,  m. 

DIACONAL^  a^'.  diacbnal. 

DIADEM,  9.  diademe,  m.  (oeindre,  porter  le  diail&ine  b 

DIADEMED,  adj\  ceint,  e  du  diad^me. 

DliGRESIS,  s.  dierftae,/. ;  (com.),  ti^ma,  at. 

DIAGNOSTIC, «.  diagnostic,  m. 

DIAGONAL,  aeb'.  diagonal,  e. 

DIAGONAL, «.  diagonale,  /. 

DIAGONALLY,  adv.  dtagonalemmt  , 

DIAGRAM,  9.  (in  geometry),  figure,/. 

DIAGRAPHICAL^  a4f.  descriptif,  ive. 

DIAI^  9.  cadran,  m. 

DIAL-PLATE,  s.  cadran,  m. 

DIALECT,  t.  dialecte,  m. ;  (of  modem  hnguagee),  Ian- 
gage,  m. ;  (provincial  dialect),  patois,  m. 

DIALECTICAL,  at§'.  logique,  suivant  la  diakctique. 

DIALECTICIAN,  «.  dialecticien,  ue. 

DIALECTIC,  adf.    See  Dialectical. 

DIALLING,!  C/<cA  J,  gnorooniqucs,/. ;  Coom.^,  l*att  Ue 
faire — la  fabricatinn^-des  cadrans. 

DIALIST.  9.  faiseur  de  cadrans. 

7b  DI ALOGISE,  v.  a.  dialoguer. 

DIALOGISM,  9.  dialogisme,  m. 

DIALOGIST,  f.  dialogiste,  m. 

DIALOGISTICALLY,  adv.  en  forme  de  dialogue. 

DIALOGUE,  9.  dialogue,  m. 

To  DIALOGUE,  v. a.  dialoguer.  [logues. 

DIALOGUE- WRITER,  «.  composeur,  autettr  de  dia. 

DIAMANTINE,  aiff.  (tech  ),  adaxnautiu,  e;  de  diamant. 

DIAMETER,  «.  diamelre,  m. 

DIAMETRAL,  atff.  diametral,  e. 

DIAMETRALLY,  adv.  dtamitialement 

DIAMETRICAL,  atff.  diam^tml,  e. 

DIAMOND,  f.  diamant,  m.  (onii,  gami,  enrichi  de 
diamants).  Diamond^utter,  diamantaire.  Diamond  cut 
diamond,  I  bon  chat  bon  rat.  Diamond  chain,  riviere  eu 
diamants.  (At  oarde),  carreau.  Tlu  ouit  ie  in  diamonda, 
la  couleur  est  en  carreau.     (In  cookery),  dka,  m.  pL 

DIAMONDED,  a<^'.  taill6  k  faceUis. 

DIANDER,  9.  (a  plant),  diandrie,/. 

DIAPASON,  a.  diapason,  m. 

DIAPER,  (of  table  linen),  linge  damassi. 

7b  DIAPER,  V.  a.  diaprer ;  (of  Unen),  dsmnssff. 

DIAPHANEITY,  a.  diapluniite,  /. 

DIAPHANIC,    I   ^.  J.     . 

DIAPHANOUS,r^J'-  diaphane. 

DIAPHRAGM,  a.  diaphmgme,  m.  ' 

DIARRHEA,  a.  diarrhie, /.  (avoir  la  —).  rniil. 

DIARY,  s.  journal,  m.     To  keep  a  diary,  teiiir  un  jour- 

DIATRIBE,  ff.  (commonly  uaed  in  the  aenm  of  Hbelhua 
writing  or  apeakmg),  diatribe,/. 

DIBBLE,  a.  plantoir,  m. 

To  DIBBLE,  V.  a.  faire  des  trous  (pour  planter) ;  (im 
angling),  p^cher  avec  un  liige. 

DI^rrONB,  a.  boule,/. 

DICACITY,  a.  loquacity,/,  faavaidage,  m. 

DICE,  a.  d6s,  m.  7b  phy  at  dice,  jouer  anz  d4s.  7b 
cog  the  dice,  piper  les  dU. 

To  DICE,  V.  n.  jouer  aux  des. 

DICE-BOX,  s.  comet,  m. 

DICKER,  a,  dixaine.    Dicker  of  leather,  dix  pranx. 

To  DICTATE,  v.a.  dieter  (une  lettre  »  un  secretaire) ^ 
faire  ^criie  un  ^colier  k  la  dict^e — .—faire  uiie  dict^  k 
nn  ioolier.  (7b  auggeat),  dieter.  Cbfrsciimor  dicta'lea  to 
men  their  dutiea,  la  conscience  dicte  leurs  devoirs  anx 
hommes.     (7h  impoaa.)     Napoleon  dictated  hia  Unta  to 
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Europe,  Napolvoii  dicta  m  loit  k  VEurope.  (  7b  comwHUtd), 
CiiinmaiMler.  //«  Uha  to  dictaie,  il  aime  A  conunander 
^aux  autres). 

DICTATE,  «.  (rvA,  prwepij  n  nbey  thg  didaiM  ^ 
atkgrt,  ob6ir  aax — suivre  les — pr^ceptet  dct  autret.  Lei 
Mff  fi«#«M  lo  the  dictatet  ofeoiueiemx,  ecoutous  la  wovl  de  la 
conscience. 

DICTATION,  f.  (lict^e,  /  7b  writt  frnm  dietmiion, 
£crire  sous  la  dictve.     (jlmthoriiy),  autorite,/.  volonti,/. 

DICTATOR, »,  dictateur. 

DICTATOUIAL,  adj,  dictatorial,  e.  (imperimu,  dog- 
tmatical.)  He  a$$»tmea  a  dietatoriai  tome^  il  preud  un  ton 
imp^rieux— d*autont6. 

DICTATORSHIP,  #.  dictatuie,/. 

DICTATORY,  <»^'.     &»  Dictatorial. 

DICTATURE,  t.  dictature,/. 

DICTION,!  diction,/. 

DICTIONARY, «.  dictioniaiie,/. 

DID,  frei,  ^  Tb  Do.  TJUs  word  it  umd  m  a»  amrHiaij: 
he  did  commatul  me  to  do  it ;  I  did  lore  him  beymd  meoMmre, 
Thete  /|po  eentetweo  wuuf  not  be  tranalaied  in  the  mme  wmy, 
Thefiret  etaiet  a.fact ;  ii  mttat  he  rendered  htf  the  compomnd 
tenet,  il  m'a  commandc  dc  le  faiic :  than,  I  did  tee  him;  did 
yott  epeak  to  him  t  ahe  did  nei  ser  /Aem,  eure  irameluted  je  Tai 
Tu;  lui  aTes-voot  parUf  elle  ne  ks  a  pas  rn»f  becmtm 
thegerprou/aete,  andf  beeidm,  might  be  twrmd  in  Emgtiek,  bg 
1  have  teen  him  ;  have  you  ^/oken  to  him  f  the  hat  not  teem 
them,  at  in  the  French  form.  The  mcond  tpeakt  of  a  per- 
moment  or  habiimai  thing :  the  hve  i  bore  hem ;  it  muttt  be 
rendered  bg  the  mmperfeetf  ja  raimais  d*nn  amour  taus 
bornes :  timtf  /  did  write  diaifyf  we  did  invite  him  at  often  at 
we  eotdd,  are  trantiated  ja  lui  icrirais  tous  les  ioun,  nous 
rinvitions  austi  souvent  que  ncnis  le  pouvions,  beeamte  theg 
orprat  pennaneni  or  habilnai  thingt,  and  might  be  tmmed 
bg,  1  uttd  to  write  daUg,  we  uted  to  invUe  AtM,  which  fommt 
are  trantiated  bg  the  imperfect  in  French, 

DIDACTICALLY,  adv.  didactiquemcnt 

D1  DAPPER,  «.  (a  bird),  plongeou,  m, 

7b  DIDDLE,  V. ».  chanoeler. 

DIE  or  Dtb,  «.  (the  preparation  in  whiA  thingt  are 
dipped),  trinture,  /. ;  (cohar),  couleur,  /. ;  (tinge),  teinie, 
f.  Even  Heaven  iitelf  roceivet  another  die,  le  ciel  lui-m^e 
preod  une  tcinte  differente.  It  it  tnrpriting  to  tee  the  eheekt 
take  the  die  1^  the  pattiont  and  appear  in  the  cohort  i^thomghit, 
il  est  suTprenant  de  roir  les  joues  piendre  la  teiiite  des 
passions,  et  se  couvrir  des  coulenti  de  la  pens^. 

To  DIE,  r.  a,  (to  tinge),  teindre.  To  die  red,  Une,  teindre 
cu  rouge,  en  bleu.  7b  die  trith  tiamding  coloart.  teindre  en 
bon  teitit.    To  die  teith  wood,  teindre  en  jaune.     See  To  Dye. 

7b  DIE,  V.  M.  mourir. 

/  wot  prtteni  when  mg  mother  died,  j'etais  present  quand 
ma  mdre  est  morte.  Where  did  hedief  od  est-il  mortt 
He  died  on  thejield  ofhonoar,  il  est  mort  au  champ — au  lit 
»41ionneur.  He  died  a  natnral  death,  il  est  mort  dans  son 
lit— de  aa  mort  naturclle.  He  died  a  violent  death,  il  est 
mort  de  mort  Tioleut«*.  Haw  long  hat  goar  father  been 
dead  f  oombien  y  a-t-il  que  votre  pCre  est  mort  f  He  hat 
been  dead  ten  geart,  il  y  a  dix  ans  qu'tl  est  mort.  The 
preterit,  moiirut,  if  onfy  vted  in  tpeaking  hittorieaffg  :  Ceetar 
died  murdered,  Cbaai  mourut  assassin^.  Napoleon  died  at 
St.  Helena,  Napoleon  mourut  h  Ste.  Hel^ie. 

The  tecret  will  die  with  me,  le  secret  mourra  avec  moi. 

7b  die  awag,  mourir,  s*6teindre;  (of  the  wind),  s'abattre, 
tomber. 

(  To  tink.)   Hit  heart  died  within  him,  le  cmur  lui  manqua. 

(Of  the  caute  ^  death.)  To  die  of  diteate,  mourir  de 
maladie,  (da  la  fidvie,  d*un  rhume,  &c.)  IVhat  did  the 
dieoffddi  quoi  est-elle  morte  f  Mg  three  beloved  children 
have  died  ^  tcarlatina,  in  Jhe  dagt,  met  trois  cbers  enfimfs 
•ont  murti  de  la  scarlatine,  dans  le  court  espace  de  cinq 
jours.  He  thall  die  bg  mg  hand,  il  ne  mourra  que  de  ma 
main.  Their  goung  mm  thall  die  bg  the  tword,  and  their 
daughttrt  thatt  die  bg  fhuune,  lenrs  jeunes  gens  p^riront 
oar  le  fer,  leuvs  (illes  pfariront  par  la  famine.  7b  die  with 
latching,  mourir  de  rire.  [de  ftoid,  fte. 

7b  die  of  thirU,  hunger,  coU,  ^y.,  mourir  de  soif,  de  faim, 
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7b  be  dging^  se  mourir  de.  Tlum  pinmtt  art  dging  for 
want  if  water,  ces  plantes  se  meurent,  faute  d'eau.  I  am 
dging  with  cold,  je  me  neun  de  froid. 

(To  languith,)  The  goung  awn  achnmtledgod  thai  Iheg 
died  for  JUbeoea,  les  jeunes  gens  eotifessaicnt  qu'ils  noon* 
raient  d'amour— languissaient  d'amour — ^ponr  Rebecca. 

4f  I  die  for  it,  /  wHl  do  il,  du«<-je  eu  mourir— dM-il 
m'en  coOter  la  Tie — ^je  le  ferai. 

(Cf&quidt.)    Thit  wine  it  dead  (flat),  ce  vincst  ^cdI^ 

DIE,  t.  (uted  m  gimimg,  tee  Dice),  de  (k  jouer).  He 
ventured  hit  alt  on  the  eatt  of  a  die,  il  risqua  toute  sa  fortune 
sur  un  coup  de  d£s.  (Chance,)  Such  it  the  die  ofwar^  tela 
sont  ks  baanls — ^telles  sont  les  chances — de  la  guarre.  it 
wat  within  the  turn  of  a  die,  tout  oela  n'a  d^penda  que  d'un 
coup  de  d€.     (Stamp  uted  in  eoiningX  ooin,  as. 

DIESIS,  «.  (in  wuttic),  didse,  at. 

DIET,  f.  (am  atoemUg  of  the  ttaiety  m  Germamg  ami 
Poland),  diite,/. 

DIET,  «.  diite,  /.  r%ime,  m.  To  put  (a  ptrwtm)  am  a 
diet,  mettre  i  la  diete— an  regime.  Milk  diet,  di^  lact^e. 
Fegetabk  diet,  diite  v^gitale.  Jreotrainod  mgteif  to  a  regular 
diet,  j^obserrai  une  diete  exacta.  /  have  onig  one  diet  offleth 
a  dag,  je  ne  mange  de  la  vianda  qu  une  foia  par  joiv. 
f  Portion.)  There  wat  a  eentinmai  diei  given  him  bg  the  Aing, 
id  roi  lui  fhisait  senrir  one  portion  tons  les  jours^ 

To  DIET,  V.  a,  mettre  (une  personne)  &  la  di^e.  f  7h 
feed,)  The  aiatter  it  obliged  to  diet  hit  apprentiee,  le  maStm 
est  oblige  de  nonrrir  son  apprenti.  r.  n.  (To  oat.)  The 
ttudentt  diet  in  eommom,  les  jtndiauts  i 

DIETARY,  rnfy'.  di^t^tique. 

D1ET*DRINK,  «.  boisson  mMieamentie,/.  \ 

DIETED,  p.  pi.  (uttd  adf.),  k  la  di^  an  r^giaae. 

DIETctIcaL^K  di^titique,  bygi^uiqm^ 

DIETINO,  p.  pr.  (uted  tubal.),  di^te^/. ;  rigimc^  at. 

7b  DIFFER,  v.m.  (To  be  different.)  Mem  differ  fHm 
brutet,  lliomme  difl^  de  la  brute.  How  much  thit  thiid 
difertfrom  hit  brother^  comma  cat  eniant-l4  diilire  de  eon 
fr^re.  IVe  differ  ut  age,  tixe,  and  coutplepon,  i  mmmot  tm- 
derttand  how  gou  could  mitibhe  ut,  nous  diflGlxona  par  Tagi^ 
pur  la  taille  et  par  le  taint,  je  ne  con^is  paa  que  voua  ayes 
pa  nous  prendre  l*un  pour  rantre.  The  teverol  parte  of  the 
animal  differ  in  their  quahiiet,  les  parties  du  mfrma  aiumil 
diiRrent  entre  elks,  pour  la  qualiiL 

C7b  ditagree  at  to  opinion,  ideat,  Sfc)  Hittoriamt  differ 
among  themtehet  upon  thit  point,  les  historiens  dillirent  autre 
euz  sur  ce  point.  fVe  differ  mudh  in  opiniom,  nous  difl(§fona 
beaucoup  d  opinion — .-^nous  sommes  d*nne  opinion  biea 
difl%mt«.  //  if  a  thing  «■  which  we  differ  greailg,  c'est  ana 
chose  sur  laqudlenoosdifflgronsbeanoonp.  OHeertdifferwilh 
wee  about  the  realitg  of  them  tpecuhtiemt,  d*aatret  dillaciit 
arec  moi  sur  la  r4alit6  de  ces  sp^eulationa. 

(To  contend,  guearrel),  quereller,  disputer.  ffewittnot 
differ  with  the  pit,  nous  n'irons  pas  quereller  aree  k  par* 
tane.  fVe  will  not  differ  about  the  price,  noos  na  disfiuterooa 
pas  pour  le  prix — • — nous  serons  d'aceord  s«r  k  prix. 

DIFFERENCE,  t.  dilKrenoe,/.  7Vrr  is  a  great  d^er- 
ence  in  age  between  themj  il  y  a  mie  grande  diligence  dT&ge 
entre  eux.  7*A<n»  is  a  differonce  in  the  length,  il  y  a  uue 
difference  de  longueur.  You  mutt  make  a  dfferetKo  Uiweem 
ut,  il  faut  Ikire  de  la  dilKrenca  autre  none.  (Rematnder, 
turplut.)  I  owe  gouflfteem  thiUingt,  here  it  a  oeoereigm,  give 
me  the  difference,  je  vous  dois  quinae  shell  inga,  Toici  un 
souverain,  donnei-moi  le  reste — le  surplus.  7b  ^dii  the 
eUfference,  partager  le  diflSrend. 

(Quarrel,  ditpute),  diR'<§rend,  m.  To  tettle  a  difference, 
arranger  un  diffheiid.  7X0y  have  made  up  the  difference, 
ik  ont  Tid£  leur  dilRrend. 

To  DIFFERENCE,  v.  a.  marquer  la  dilRrence  cnfrc^ 
distinguer  (une  chose  d*une  autre). 

DIFFERENT,  aify'.  difftrent,  e.  Them  two  tittert  are  at 
different  from  eadh  other  at  can  be,  ces  deux  soeurs  s<mt  anasi 
diff(6rentes  Tune  de  Tautre  qu*il  est  possible  de  I'^tre.  Theg 
are  different  in  perton,  elks  sont  difliSrailM  de  tatUe — ellca 
sont  d'une  taille  diffkente. 

DIFFERENTIAL^  adj.  fmnthem.),  diffbentid,  k.  Dff- 
ferential  calcubtt,  calcul-din^reiitiel. 

DIFFERENTLY,  ado.  dia'(gi«mmanu 
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DIFFERING,  p.  pr,  (Mai  a^.)  TVy  art  evet-  differing 
m  •pimimiy  ill  difn^rcDt  toujoura  d'opinion — 1\%  sont  toujoun 
d*aiie  opinion  diflfticnte.  DigMmg  in  iangttage  ami  maft/ten, 
de  langue  et  de  moeura  diffcrentes.  (Uttd  uAtiJ  (DU- 
agneiMy,  quarrtltiHg.)  HlkMee  aU  tku  differing,  d'oii  vieut 
eetfe  dispute — ee  diff^rend  ? 

DIFFICULT,  fl^r*.  difficile.  itUa  diffictili  task  to  write 
a  dkiinnmrtf^  e'tA  line  tache  bi«n  difficile  que  d  ^rire  uu 
dictioniiufe.  It  »  d^ffietUt  to  fermade  nun  to  abandon  vice, 
it  eat  diffieOe  de  penuadcr  aux  bomxnes  d*abaDdonii<>r  le 
▼ice.  He  i§  a  djfiaUl  man,  c'ert  an  homme  difficile — d*un 
caraetfre  difficile.  TJu  rmer  it  dtffieuit  to  crou,  la  rividre 
est  difficile  I  trarener. 

DIFnCULTY,  s.  difficult,  /.  m  often  mitioAe  diffi- 
tmOinfor  impoioibiiUieo,  il  nous  arrive  souvcut  de  prendre 
dee  difficultea  poor  des  inipowibilitig.  Yon  wtU  have  a  great 
djMcuitg  M  perwuading  him,  toiu  anret  bieu  de  la  difficult^ 
i  le  pemaader.  I  feei  a  difficultg  in  breathing,  j  u  de  la 
difficult^  i  reipirer.  You  ehail  have  great  diffScttitieM  to  aur- 
moatnt,  vous  aurex  bien  des  difficult^  4  Burmonter.  71hi» 
doea  not  admit  of  difficmltg,  cela  ne  souflre  pas — ue  re9oit 
pu — ne  lait  puh— de  difficult^.  Ue  alwage  raitee  difftcuUie; 
il  fait  toujiifxrt  des  difficult^.  IVhg  rain  difflcuiiiet  f  poor* 
qnoi  faire  naitre^soulever  dee  difficult^  i*  To  get  out  of 
diJJSemUg^  ae  tirer  d'embarras.  M.  Brunei  (in  eomstrueting 
the  tunmei)  lag  meder  great  djffSeultiet,  M.  Brunei  avtit  de 
grmodee  difficult^  k  Taincie — ft  Burmouter — te  trouTait 
expoB^  &  de  grandee  difficultea.    See  To  get  into. 

(Of  maneg  mattero.)  Hie  friends  relieved  him  in  hia  diffi- 
vmStieo,  eet  amie  1  oot  aid6  dans  son  embartai  oon  malbeur. 
He  w  iMv  in  great  dtjffkuitg,  il  te  tnmve^  en  ee  moment,  dans 
on  grmd  beK>in  d'argent — • — set  afiains  lont  dani  on  trdt 
nauTais  ftaL  He  lag  umder  great  diffiatltieo  from  want  of 
fmnda,  il  w  trovrmt  dans  one  pudtion  difficile,  faute  de 
fonds^ 

DIFF1D8NCB,/.  (wemt  of  eon/kUmoe),  manque  de  eon- 
Banee.  Want  ^confidence  in  ontroAm,  manque  de  confiauce 
^modeetie,  A  F««  thmid  opoak  with  more  dijfidonee,  roaa 
detrriei    porlcr   avee    moint    d*asiufatiee--«Tec    pins  de 

DIFFIDENT,  adj,  (diotruotfiti  of  othero),  defiant,  e. 
(DoMfut.J  I  woo  reaOg  so  diffident  tf  it,  j*en  doutais  telle- 
ment — . — -j*j  anus  si  peu  de  coiifiance.  (DouUfki  ofone*§ 
atff.J  I  am  not  to  diffident  of  mgaey,  a$  brmtiahhf  to  eubmii 
to  meg  mem'o  dkiateo,  j'ai  trop  de  coniance  eu  moi>m6me — 
je  ne  doute  pas  asses  de  moi-m£m«-^pcmr  me  soumettxe 
sotlemcnt  anz  Yolontte  dn  prpmier  reuu.  (Modett),  modeste, 
tiaide. 

DIFFIDENTLY,  ad»,  avee  defiance,  modeslement,  sans 

DIFFLUENCE,  s.  fluidity/,  diffusion,/. 

DIFFLUENT,  aid^,  fluide,  liquids;  qui  s'^conle. 

DIFFORM,  adj,  difforme. 

DIFFORMITY,  t.  diffiirmitf,/. 

re  DIFFRANCHISE,  e.  a.     Set  Disfrandiise. 

To  DIFFUSE,  V,  a,  r^pandre.    v.  «.  se  vftpa&dies. 

DIFFUSE,  adJ,  diffus,  e. 

DIFFUSRDLY,  ado.  difibs^ment 

DIFFUSEDNEB8,  s.  division,/,  ^teadue,/. 

DIFFUSELY,  «<r.  diffus^meat. 

DIFFUSIBILITY, «.  ezpaunan,/. ;  extension,  propri6t£ 
de  ee  r^pandie — de  s*£tendra. 

DIFFUSIBLB,  m^*.  (med.  and  ohem.),  diffusible,  qui 
peut  s'fpandre,  s  ftendre ;  se  delayer  (dans  Teau). 

DIFFUSION,  #.  diffiision,  /.  (Propagation),  propa- 
gation./. 

DlFFUStVE,  adf.  (med,  and  them),  diffosif,  ire;  Coom.J, 
qni  peat  sKpaadiv,  s'^tendre. 

DIFFU8I\nBLY,  adv,  diffiis^ment ;  d'une  maniixe  ez- 
•ei»iv«. 

DIFFUSIVENESS,  s.  extensibility,  /  dispersion,  /. 
(Ertant).  ^tendue,/. 

To  DIG,  V,  a,  (T\e  ground  for  mtbaatian),  b^cher. 
Ymi  doewtdig  deep  enough,  Tous  ne  baches  pas  asses  avant 
Thu  bed  wanie  digging  up,  il  faudmtt  b^cher  cette  plancfae. 
(To  eacavatej,  cieuser,  fuuir.  (In  oeareh  of  oomethingj, 
fooilkr,  faire  des  foutlles.  TTteg  have  dug  deep  fir  it,  wi/*- 
oHf  As^  «<,  on  a  ibaill*  tr^aTsat^  ttDs  poofiQir  le  tnmvar. 
I0» 
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To  dig  a  weii,  creuser,  fouir  un  puits.  J\>di^a  mine,  cmvrir 
une  mine.  To  dig  for  coaii,  iron,  to  dig  coaie,  iron  (in  coiil 
and  iron  worke),  exploiter  uue  mine  de  cbarbou,  de  fer,  tirer 
du  cbarbon,  du  fer.  To  digfitr  water  (to  trg  to  get  waterj^ 
fouir  pour  trouver  de  Teau.  TVs^  mutt  dig  deeper,  if  theg 
with  to  get  it,  il  foudra  fouir  plus  avaut,  pour  en  trouver. 
To  dig  out  coalt,  iron,  tirer  du  cbarbon,  du  fer.  To  dig  up, 
d6terier.  To  dig  (at  a  wild  boar,  pig,  moie),  fouiller.  (To 
pierce),  peroer ;  (to  drive  into),  eufoncer.  To  dig  down  (a 
wait),  miner.  To  dig  through  (to  malit  a  pottage),  creuser 
(un  trott,  un  passage,  &c.) 

DIGAMMA,  t,  digamme,  m. 

DIGASTRIC,  adj,  (anat,J,  digastrique. 

DIGEST,  t,  digeste,  m. 

To  DIGEST,  V.  a,  dig^rer.  Thete  thingt  are  not  eatiig 
digetted  (iiteraih  and  figurativeig),  ces  chuscs-li  sont  d'une 
digestion  difficile — ^ne  se  dig^ut  pas  &cilement. 

DIGESTER,  t,  (One  who  digettt),  qui  digdie  bien,  mal 
~-qui  a  la  digestiou  facile,  laborieuse.  (Cf  a  thing  that 
aidt  digettUm),  qui  aide  a  la  digestion— &  dig^rer ;  (iti  dwm»)j 
digesteur,  m. 

DIGESTIBIUTY,  s.  digestion,/. 

DIGESTIBLE,  ajj,  qui  se  digdre.  Theg  are  not  diget-, 
tible  bg  the  ttomach,  I'estomac  ne  saurait  les  dig^rer.  Like 
the  ottrich,  bg  whom  ifad  it  no  iett  digettibie  than  iron,  comme 
I'autruche,  pour  laquelle  le  plomb  est  d'uue  digestiou  aussi 
possible  que  le  fer. 

DIGESTING,  p.  pr.  (uted  tubtt.),  digestion,/. 

DIGESTION,  t,  digestion,/. ;  (med.  of  an  abtotm),  ma- 
turation,/ 

DIGESTIVE,  atff.  digestif,  ive. 

DIGESTIVE,  t.  digestif,  m. 

DIGGER,  t,  temssier,  m,  (Chrave  digger),  fossoyeur, 
m,     (In  minet),  mineur,  m, 

DIGIT,  t.  (meature  ^ofan  inch),  doigt,  jn.  (In  attr.) 
It  wat  onig  an  eeOpte  of  four  digitt,  ee  ne  fut  qu'une  ^lipse 
de  quatie  doigti.     (In  arith.),  cbillre,  m. 

DIGITAL,  adj.  digital,  e. 

D{G}?l?ib,K^'v\  digits,*. 

DIGLADIATION,  t.  combat,  jr.  (i  I'^p^).  (Otnleti 
in  general),  combat^  m.;  lutte,/. 

DIGNIFICATION,  t.  a^vation  en  dignif I,/. 

DIGNIFIED,  a4f.  The  diqnifM  ckrgg,  le  haut  clerg^. 
A  dignified  derggman,  un  eccl^iastique  revetu  d'uu  b^fiefice^ 
ou  d*une  dignit^.  7b  put  on  a  dignified  air,  look,  prendre 
un  air  digne.  Hit  mannert  are  defied,  il  a  des  maiiieres 
dignes — nobles. 

To  DIGNIFY,  «.  a.  confiSrer  une  dignity  h  une  persenne 
—Clever  une  persoune  4  une  dignity.  (  To  AofM«r^,  bouorer. 

DIGNITARY,  aiff.  digiiitaire. 

DIGNITY,  t.  dignity,/. 

To  DIGRESS,  V.  n,  fairs  une  digression;  s*6loigner  du 
sujet  To  digrett  into  particular  detcriptiont,  s*£carter  du 
si^et  par  des  descriptions  particuli&res,  d^tacb^ea. 

DIGRESSION,  t.  digression,/. 

DIGRESSIONAL,  o^r*.  Thit  it  digrettional,  cela  est 
stranger  au  sujet—. — c*est  une  digression. 

DIGRESSIVE,  wff.  In  a  thort  di^frettive  hittorg,  dans 
une  oonrte  bistoixe^  en  forme  de  digression.  Hit  work  itfuU 
ofdigrettive  pattaget,  son  ouvrage  est  rempli  de  digressions 
— de  moroeauz  qui  tnitent dobjets d^tacMt— etiangers au 
fluiet  principal. 

DIGRESSIVELY,  adv.  digrewiTement. 

DIGYN,  t,  (hot.),  digyne,/. 

To  DIJUDICATE,  v.  a.  jugcr. 

DIJUDICATION,  t.  jugemeut,  m. 

DYKE,  t.  digue^/. 

To  DIKE,  V.  a.  entouier  de— defendre  par  des— digues. 

To  DI LACERATE,  v.  a.  dilac^rer. 

SllJtSlglS:?:^'  ^'-"^'Y<^^A 

To  DILAPIDATE,  v.  a.  dilapider. 
DILAPIDATING.!     H.l««;.U*ion  f 
dilapidation;}'-  dilapidation,/ 

DILAPIDATOR,  t,  dilapidatcur,  trice. 
DILATABIUTY,  t.  dilalabilit^,/. 
DILATABLE,  atHf,  dilatable. 
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DILATATION,  m,  dilatation,/. 

7b  DILATK,  r.  a.  dilater.  r.  «.  te  dilater.  7b  dilaie 
M/Mif,  t'^teiitlre  tur. 

DILATK,  atff,  (expamUd),  ^teridu,  e. 

DILATKll, «.  (oHaf.),  dilatateur. 

DILATORILY, aih,(»hwfy)y\eDiemmit.  (Thrdify.wUk 
dtiojfX  tardivemetit. 

DILATORlNfiSS,«.r#«NmMw;,leiiteur,/:  (Tardineu), 
tanitvetd,/. 

DILATOR Yr  a^p.  (iarify),  tardif,  ive.  Upon  noehimg 
their  dilaiofy  and  artifitioin  atuwtn,  k  la  r£ceptiou  de  l«ur 
tardive  et  artiflcieuw  r^pouae.  fShtn),  lent,  e.  A  diiatoiy 
mMtmgtr,  un  meaiager  lent.  (Behind  time,)  Thai  man  w 
«o  dilatory f  cet  bomroe  est  toujoun  en  retard — ei  lent — . — 
perd  taut  de  tempt.  CSh^iA,)  A  dihiory  temper  eommiti 
innmmemhU  eruettiet  wiihimi  deiign^  un  caimctere  lent — 
inactif,  commet  dee  cruaut4t  lant  nombre,  eani  iuteiition. 
(In  taw),  dilatoire. 

DILECTION,  t.  dilection,/. 

DILEMMA,  «.  (in  hgie),  dilemme,  m.  (dificukyX  c™- 
barnu,  m, 

DILIGENCE,  «.  diligence,/.  7V  mm  diligence,  faire— 
user  de  diligence.     H'iih  all  diligence^  en  toute  diligence. 

DILIGENT,  a<g.  diligent,  e. 

DILIGENTLY,  a<<p.  diligemment. 

DIfiL,  t.  (a  pkmi),  anetb,  m. 

DILUENT,  f.  dinolvant,  m. 

DILUENT,  a4r .  dianlutif,  ive ;  diaM>lvant,  e.  (T^e/rtt 
irwtl  lit  getting  obiolete). 

7b  DILUTE,  V.  a,  (chem.),  diluer.  (^7b  dieeohe),  die- 
■oudre.  (V»  wuzke  tiany  btfuid),  Ai\%Ytt,  (O/wineytpi- 
riti)^  tremper.     (To  weaken),  aiSaiblir. 

DILUTED,  tuff,  d^tiempi^,  e ;  d£lay6,  e. 

DILUTION,  •.  (ciiemO,  dilution,/. 

DIM,  a4'*  (dark,  obomreX  obecar,  e.  (Of  metaltf  eolMrr, 
egto  that  hm  their  kutre),  tenie.  (  7b  become  dim),  se  tertiir, 
devenir  teme.  The  Jire  and  caiM  bmrn  dim,  le  feu  et  la 
chaiideUe  donnent  peu  de  clart^ — jettait  une  lumiire 
lUible.  Hie  umderetanding  at  dim,  il  a  I'iutelligence  dure, 
il  comprend  ditBcUemrat.  Hie  egm  were  dim  with  teare, 
•et  feux  ^taient  obscurcit  de  lannet. 

7b  DIM,  V.  a.  (7e  ekntd,  ohocwre),  obecarcir.  C7b  tar- 
mieh),  tcnnr.     f  7b  ofend^  ojfmoeatej,  offutquer. 

DIM  LIGHTED,  atff\  qui  a  la  vue  trouble. 

DIME,  t.  (in  Jmeriea^  m  tUfor  otM,  tenth  y  m  deihr)^ 
decinie,  m. 

DIMENSION,  t.  dimentton,/. 

DIMENSIONLBSS,  m§\  dimerar^,  e. 

DIMENSITY, «.  dimention,/.  ^tendue,/. 

DIMENSIY£,«4p.  qui  mait|uelndiaientiona,  V^tcndne 
(d'une  cbote). 

DIMETER,  t.  dimdtre,  m. 

DIMETER,  mf.  dim^tre. 

7b  DIMIDIATE,  v.  a.  diTner  en  deux  paitica  ^<«. 

DIMIDIATION,  t.  division  «n  deux  partiet  ^et. 

7b  DIMINISH,  V.  «.  V.  M.  diminuer.  7b  dtminiJk  in 
Itnoth,  diminuer  de  longueur. 

biMINISHABLE,  ai^\  que  Too  pent  diminocr-^oi 
|)eut  se  diminuer. 

DIMINISHING,  p.  pr,  (motdmAet.),  diminution,/. 

DIMINISHINOLY,  adr.(»na  manner  to  kmen  repee- 
tsttion ),  avee  d^ni^remeiit ;  avee  mepris. 

DIMfNUTION,  t.  diminutioii,  /.  (Digrodation),  de- 
gmdatioii,  /".     7b  W  «  diminniinn  to,  diminuer. 

DIMINUTIVE,  mdf.  (email,  Uttk,)  7V  wwtm,  the  moei 
tiiminmtim  ^hirde,  le  roitelrC,  le  plus  petit  dcs  oiseaux.  j4 
diminmtive  rmoe  y  mm,  une  race  pecite^-degvuerie.  A 
duntnoHeie  tkonght,,  une  peusfe  pauvre^  mince.  ^  dimumttive 
ifu^,  un  ^tre  chetif. 

DIMINUTIVE,  t.  (in  grammarX  dimiuutif,  «.  j4df\ 
diminutif.  ive. 

DIMINUTIVELY,  aA.    &t  Dimini^inglr. 

DIMINl  TIVENESS. «.  pefit«»,/. 

DIMISSORY,  <H^\  dimiss^^rial.  e.      Lettert 
let'rt^  dinntAtriAlet,  /l ;  dimissoire,  ai, 

DIMITV,*.  tu>ai.  «. 
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DIMLY,  aav.  A  room  dimlg  lighted,  un  appatfement 
faiblement  6claii£.  7b  Imm  dimlg,  iie  pas  jcler — ne  |k«s 
doniier — uue  lumiere  brillante,  vive — donner  uiie  lumirie 
fkible.  To  ehine  dimlg,  ne  pas  avoir  d'^lat ;  brilkr  sabs 
^at.     (Obacurelg),  obscur^metit. 

DIMMED,  or  Dim-sighted,  a^.  qui  a  la  vue  trouble. 

DIMMISH,  af{j,  un  pen  obscur,  e — un  peu  tenii,  e. 

DIMNESS,  t.  The  dimneee  1/ the  view  did  tmt  ailuw  am 
tojmlge,  la  vue  imparfaite  que  nous  en  avions  ne  ikius  pn- 
mettait  {las  d'en  juger.  He  complaine  of  the  dimmeea  of  hie 
•ighl,  efa  dimnem  on  hie  egea,  il  se  plaint  que  sa  rue  soit 
trouble— d'avoir  comme  un  voile  qui  I'emptebe  de  Toir 
distinctemeiit.  The  dimneee  of  the  eoUmrt  pretente  the  effect^ 
ces  couleurs  faibles  uuiseut  i  1  effet.  The  dimneee  ^  goU 
and  eitver,  le  manque  d'eclat  de  1  or  et  de  Targcnt.  /  cam- 
plain  of  the  dimnem  of^  the  plate,  je  me  plains  que  Targeo- 
terie  soit  tenie— ne  soit  pss  mieux  polie.  The  dtmneu  of  a 
rooat,  lobscurit^  d'un  a|qpartnnent.  Dmmss  of  perceptiom, 
maliqiie  d'iuteUigenoe-— de  p£uetxariou. 

DIMPLE, «.  fossette,/. 

To  DIMPLE,  r.  n.  (tf  water),  m  rider.  Upon  the  dime- 
pled  boeom  of  the  deep,  sur  la  surface  rid4e  d«  Tablroe.  The 
dimpling  cheek,  la  jocM  marquee  dune  foaieCte—qu'une  foa- 
•ette  auimc— embellit.  Hie  chteke  are  dimpled,  U  a  dcs 
fossettes  anx  joues— des  fossettes  embelUssent  ses  joucs. 

DIMPLY,  atg,  (of  a  emface  of  unter),  rid£,  c.  ((^a 
stream),  Ug^emeut  ouduleux,  cuse. 

DIM-SIGHTED,  atff.  qui  a  U  Tue  trouble. 

DIN,  f.  (horrid  noim  made  bg  itinerant  wtuainamaX  cha 
rivari,  m.  (BMOth,  qnarreiX  tepagc,  m.  (Ang  noiaej,  bniit 
Stnnnod  at  the  din,  ^tourdi  du  bruit.  The  din  of  arma,  of 
war,  le  bruit^e  son  des  armcs.  f  OyJ,  cri,  si.  Tb  csn- 
atattt  din  of  their  partg,  le  cri  constant  de  Wur  parti. 

To  DIN,  V.  a.  Theg  din  oar  ears  with  their  mies,  ik 
^tourdisient  not  oreilles — nous  itourdissent  les  oreiUe»— de 
leurt  cris.  7b  din  with  elanwars,  Mourdir  (let  antres)  par 
des  cris.  Bg  dint  of  dinning  ii  into  hie  cart,  he  hae  learnt 
a,  h  force  de  le  lui  comer  aux  oreilles,  il  Ta  appria.  He 
i$  aleoage  dinning  ii  into  mg  cart,  il  me  come  toaijourt  la 
meme  cbose  aux  oreilles.  He  dtnt  that  everywhere^  il  oorac 
oela  par  tout. 

7b  DINE,  r.  N.  diner.  7b  dime  om  muttom  or  dUdkw, 
diner  de  mouton,  d*un  moroean  de  mouton,  d'un  poulct 
— . — faire  son  diner  d*un  morocau  de  mouton— d'un  poulet. 
J  dined  om  if,  j'en  ai  frit  mon  dtuer — ^j'en  ai  dln£.  ie  thai 
what  gom  dined  an  t  cst-ce-U  oe  dont  vous  avci  fait  Totre 
diner?  7b  dime  omi^  diner  en  ville — ne  pas  dSner  &  la 
soi.     7b  dine  with  Duke  Humfreg,  diner  par 


7b  DINE,  «.  a.     Thei 
thie  roomy  Taubeigiate  a  daauk  k  diner  i  cent  perKiniict  daua 
ccttetalle. 

DING-DING,  t.  (noim  ofbeOe),  dielin  dindin,  m. 

DINGINESS,t.couleurbnui^  obscure^/.;  (^ old  and 
ddrt^/mrniimnjy  couleur  tene^/. 

DINGLE,  t.  vallon,  m. 

DINGLE-DANGLE,  mg.  pendant,  e;  qui  pmd. 

DINGY,  a^f,  brun  sala— d'uue  couleur  sde,  ftmie. 

DINING,  p.  pr,  (mmd  sab/.A  le  diner,  at. 

DINING-HAXl^  e.(ima  aoUye),  i^fectoire.     fFe  daee 
ia  heM,  nous  mangeons  an  rCfectoirc. 

DINING-ROOM, «.  salle  i  manger,/. 

DINNER,  t.  diner.  4^  ttuiiwr,  i^  diner— le  diner. 
I  cam  eat  mtg  dimmer  imjhe  nummtm,  jc  puis  avaler  mon  diucr 
— je  puis  diner— en  cinq  minntet.  Mhat  hawe  gom  omtem  ai 
yomr  dinmerf  qu'aves-vout  mangi£  i  diner f  He  hare  can- 
pamg  to  dimmB",  nous  avons  du  mondc  i  ifincr — • — noua 
dounons  k  diner.  Jtir,  B.  wyaift  the  hamomr,  pieanmt  ^ 
Mr.  C.  •  eampamg  to  dimmer  en  Tmeaiag  war/,  Montieor  B. 
prie  Mr.  C.  de  lui  C&ire  llkanneur,  le  plaisir,  de  diner  chea 
lui,  mardi  piocbaiu.  Cite  me  the  pimtmn  of  gaeer  mayiiiaj 
to  dmmer,  faitca-njus  le  plaisir  de  diner  avee  noos.  Brmf 
M,  ««r«r  dmmer,  aorta,  ie  diuer — . — serrca.  7e  ring  Jar 
dMMMer,  souncr  pour  que  Ton  serrc  le  diner.  Dimmer  ie  am 
tahk,  le  diner  eit  tor  la  table— .—le  iHner  ett  serri— . — 
(m  great  hoeun),  (to  the  hedy*,  mailame  ett  servic,  (to  the 
oKteier),  monsieur  csl  aerri,  (to  a  partg  of  gemikaewi),  cca 
itfuis  sont  scrris.    Dimmr  ie  gtitvtg  eoU^  le  duiei  m 
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vcCrotdit  To  tai  afutt  ditmer^  faire  ud  boii  dtuer-^manger 
toot  lOD  Mofil.  Nei  to  eat  a  full  dtHiter^  ngter  sur  aaa 
etit    C^t  9ea.)    To  pipt  fir  dumtr^  douner  le  coup  de 

let  ptmr  diner. 

DINNBR-BELL,  «.  doebe  da  dtner,/. 

DINT, «.  (firot^  powtrj,  pouvoir,  m. ;  force,/.  Bj^  dini 
mf^  &  force  de.  jBy  dmd  rfrtpmUmg  it  to  Atm,  &  force  de  le 
lui  rtpiter. 

DINT,  t.  (biomjf  coup,  m. ;  fa  morft^,  marque,/. ;  (%oA 
fav^y  crcux,  in. ;  cavite,/.  To  iltaw  a  deep  dint  in,  laiver 
uae  nuuque  pKioode—(o^am  anmcmrj,  fauMer,  botaaer  uue 


7b  DINT,  r.  a.  marqner — ^laiMor  une  marque,  une  em- 
pmnte  mfoode.  (Q^  an  armfmr,)  Tht  dimUd  tteet,  U, 
cuinuK  boisufe,  fiuui^e. 

DIOCESAN,  a((f\  dioc^ttin,  e. 

DIOCKSK  «.  diocte,  m. 
DIOPTRICS, «.  dioptrique,/. 

TV  DIP,  r.  a.  V.  n.  (to  imwyrge^  piungt),  plonger.  The 
BaptiaU  are  dipped  im  water ^  on  ploiige  les  BaptUtef  dans 
l*«Mi.  IW  wmti  mot  dip  yom"  oar  «o  deep,  ne  plougi  c  pai — 
p'enfoncea  pus  Totre  aTiron  si  avant  dans  Veau.  rTb  wet, 
mnioitm),  tiemper.  He  dipped  hie  hande  in  bhod,  if  trempa 
•ea  nwiiM  dans  le  sang.  7b  dip  water  out,  tirer  de  Teau. 
To  dip  M  the  pot^  fooiller  an  pot  To  dip  in  the  dieh,  pdcher 
mn  plat — onettre  la  main  daiis  le  plat  (To  be  engaged  in 
an  affair,)  He  woe  a  little  dipped  in  the  rAeUkm,  \\  avait 
iin  pea  tRmp6  daiw  cette  rebellion.  fTb  engage  aa  a 
phdg€.)  He  has  aireadg  dipped  into  hie  property,  il  a  d^& 
hypotMqu^— morcel6->-«ei  biens.  (To  pierce,)  The  vui- 
Utrmy  digging  m  Prometheme'  side,  le  Tautour,  en  percent  let 
lUnca  de  Phnneth^  de  eoti  beo — . — en  enfoncaiit  ton  bee 
dans,  &C.  (Of  a  book,  to  enter  elightlg,)  1  onh  dipped  in 
the  Jirei  vobane,  j'en  ai  teulement  parcouni  le  premier 
TolanM.     (Of  the  wtagnetic  needle) ^  decliner. 

DIP,  a.  yplmnging,)  To  take  a  dip,  faite  un  plongeon— 
plongvr ;  —  in  tke  dieh,  packer  au  plat  T%e  dip  of  oar, 
le  coop  d  aviroo.  The  dip  of  the  AoruxM,  la  d6pre»ton  de 
lliorixon.  Tke  dip  of  the  needle,  la  d^cliuaiaott  de  Tai- 
guille. 

DIPS,  «.  ftMndlee),  chandellei  plongSea. 

DIP-CHICKS,  a.  plongeon,  m, 

DIPHTHONG,  a.  diplithongue,/. 

DIPHTHONGAL^  iu(f,  de  dipbtbougue. 

DIPIjOMA,  a.  diplAme,  m. 

DIPLOMACY,  f.  diplomatie,/. 

DIPLOMATIC,  a4fy\  diplomatique. 

DIPLOMATIC,  «.  agent  diplomatique. 

DIPLOMATICS, «.  diplomatie,/. 

DIPPER,  t.  (in  the  water),  plongeur.  (A  ladle),  cuillcr 
A  pot,/. 

DIPPING,  p.  pr.  (meed  eubet,)  (Cureory  examination), 
examcn  lapide,  mu  (of  a  book),  lecture  Ugere.  (Of  the 
needle),  diclinaiflon,/. 

DIPPING-NEEDLE, «.  aiguille  aimant^e. 

DIPTER     1 

DIPTERA  I  ''  *^'P^^  "**  u>*^t«  ayant  deux  aales,/. 

DIRB,  a4t',  terrible,  triate,  aflfreoz,  euae. 

DIRECT,  a4f\  direct,  e.  In  a  direct  line,  en  ligne  di- 
iccfe.     In  direct  tenme,  en  termei  dain,  furmels. 

n  DIRECT,  V.  a, 

(To  point  towards  an  dffect),  diriger  (une  fldche,  let 
yeux,  aea  pa%  TattentioD,  tet  effortt,  &c  vera  une  cbote,  vert 
une  peraonue). 

(ih  regmlaie,  gmde),  diriger,  conduire.  //  ie  no  eaeg 
eeetter  to  direct  the  affaire  of  a  nation,  ce  n*ett  pat  cbote 
lacile  que  de  diriger  lies  affairet  d'une  nation.  Direct  him 
in  hie  enlerprioe,  diriges-le  dant  ton  enfreprite. 

f  7b  ekow  the  wag,)  Some  one  directed  me  to  gonr  hottee, 
quelqu'nn  m*a  indiqu£  votre  maiton.  A  man  directed  me 
tm  the  right,  un  bomme  m'a  dit  de  prendre  i  droite.  /  think 
yen  bar*  directed  them  wrong,  je  craint  que  vout  ne  let  ayex 
mal  dirif6t — que  vout  ne  leur  ayes  pat  mdiqu6  le  vrai  cbe- 
min.  /  went  as  directed,  j*ai  tnivi  le  cbemin  que  Ton 
n'avait  indiqu^. 

(To  order,  adviae.J  We  directed  him  to  go  to  Lomdon,  and 
to  mU  mpam  gom,  noua  lui  cooteilUmet  d*aller  i  Londret 
vtmsvoir.  IVhm  have  goet  not  acted  as  I  directed  gott?  pour- 
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quo!  u'avcz-vout  pat  agi  aiiiti  que  je  vout  avait  dit,  )>re- 
tcrit  f  /  was  directed  to  come  here,  ou  m'a  dit — ^pretcrit  de 
Teuir  ici. 

(To  addrete.)^  To  whom  do  gou  wieh  me  to  direct  thia 
parcel  f  &  qui  voulea-vout  que  j'adieate  ce  paquei  Y  Direct 
it  to  mg  brother  at  Paris,  adrettes-le  k  mon  frdre  i  Ptris. 
7b  direct  a  tetter,  a  parcel,  a  case  (to  write  the  tuperwcription), 
mettre  Tadrette  i.  une  lettre,  k  un  paquet,  i  une  caiite. 
This  letter  is  not  directed  to  me,  cette  lettre  ne  t'adrette 
pat  k  moi.  7b  whom  is  it  directed?  k  qui  t  adrette-t-elle 
— ett-elle  adrett^et  /  know  all  his  sarcasms  are  directed 
to  me,  je  tait  tret  bien  que  tout  tet  tarcasmet  tont  dirig^a 
vert  moi — que  cat  k  moi  que  t'adrenent  toui  tei  tar- 


DIRECTER,  s,  directeur. 

DIRECTING,  p,  pr,  (used  siAst.),  direction,/. 

DIRECTION,  s,  direction,  /.  (Orders,  instruction.) 
Give  me  gour  directions,  and  I  will  conform  with  them^  doniiez* 
moi  voe  ordret,  vot  iuttructiont,  et  je  m*y  coufonnerai.  He 
has  not  obeged,  foUawed  mg  directions,  il  n*a  pat  tuivi  met 
iuttructiont — il  n*a  pat  obei  k  met  ordret.  IVas  this  done 
bg  goetr  direction  f  ett-ce  d  apr^  vot  ordret  que  Ton  a  fait 
oela  ^  Ueis  under  the  direction  of  a  prudent  man,  il  ett  tout 
la  conduite  d'un  bomme  prudent  (Superscription  of  a 
letter),  Bdrease,/.  (Address  of  a  person),  Bidittae,/.  (Board 
of  directors),  direction,/. 

DIRECTIVE,  ad;,  qui  tert  de  guide— qui  dirige. 

DIRECTLY,  adv,  directement  (Immediate^),  imm£- 
diatement ;  tout  de  tuite. 

DIRECTNESS,  s.  direction  jutte^  pr^ite,/.  (Straight 
course),  marcbe  directe,/. 

DIRECTOR,  «.  directeur,  si. 

DIRECTORIAL^  adj.  directorial,  e. 

DIRECTORY,  atlj.  qui  dirtge,  guide. 

DIRECTORY,  t.  (guide),  guide.  (A  book  containing 
addresses),  livre  d*adretaet ;  guide  du  commerce,  si.  guide 
de  la  cour,  si.  (Republican  government  of  France),  dirce- 
toire  ex^cutif.     (A  board  of  directors),  direction,/. 

DIRECTRESS,!      az^^^^  f 

DIRECTRIX,   r-^'"**"*^-^- 

DIREFUL,  adj,  terrible ;  affreux,  eute. 

DIREFULLY,  ado,  terriblement,  affreutemeut 

DIRENESS,  s,  horrear,/. 

DIRGE,  #.  cbant,  bymue  fmiebre,  si.  tervice,  st. 

DIRIGENT,  s,  (in  geom,),  ligne  directrice,/. 

DIRK,  s.  poiguard,  si. 

DIRT,  s,  ordure,  /.  To  get  the  dirt  off,  laver— eiilever 
lorduie.  (Mud),  boue,/.  crotte,/.  Get  the  dirt  off  gour 
face,  lavez-vout--d6crottei-vout  la  figure. 

To  DIRT,  V,  a,  talir. 

DIRTILY,  adv,  talement     (Meanig),  baatemeiit. 

DIRTINESS,  s,  taleli,/.    (Meanness),  hoasewc,/, 

DIRTY,  a«^'.  tale.  CAfudriy;,  crotti,  e.  Adirtg/elhw, 
un  taligand.  (Mean),  vilain,  m.  fetre  ignoble,  si.  Dirtg 
emphtgment,  occupation,  travail  m^pntable.  /  am  not  going 
to  do  gour  dirtg  work,  ce  n*ett  pat  moi  qui  ferai  votre  betogue 
honteute. 

7b  DIRTY,  V,  a,  talir.  See  how  gou  dirtg  gour  clothes, 
voyes  un  pea  comme  voua  taliates  vot  habits.  Vou  have 
dirtied  gour  hands,  vout  vout  6tes  tali  let  mains. 

DISABILITY,  ».  (want  of  bodilg  powers),  impuittance, 
/. ;  (want  of  intellectual  powers),  incapacity/. 

To  DISABLE,  v,a,  Mg  wound  disables  me  from  walking, 
ma  bletture  me  met  hors  d*£tat — ^me  rend  incapable  de 
marcher.  Misfirtunes,  succeeding  each  other  rapidlg,  havo 
disabled  me  from  attending  to  mg  affairs,  les  malheurt,  eu  ae 
tuivaut  rapidemeut,  m*out  ote  la  faculie  de  m'occuper  de 
met  affaires.  His  wounds  have  disabled  him  from  furtker 
service,  tet  bletsuret  Tout  mis  entierement  hort  de  service. 


il  tout-&-fait  perclutf 

7b  disable  a  ship,  d^temparer— mettre  hors  de  sctv\^  .  ^ 
cannon),  demonter  un  canon.   (To  hinder  from  oclion)  ^.1* 
pecber  d'agir ;  rendre  inutile.  *    "*' 

To  DISABUSE,  v.  a,  d^sabuter. 

To  DISACCOMMODATE,  r.  a.  incummud^^. 
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DISAOCOMMODATION,  t.  incommodit^/. 

To  DISACCUSTOM,  v.  a.  d^adccoutumer  (uue  penoniM 
d'urie  chose,  de  Aiire  arte  chose— eu,  doiit). 

n  DISACKNOWLEDGE,  v,  a.  micupnaStre,  renier. 

To  DISACQUAINT,  v.  i».  leooucer  i  la  conuauMuice 
d'une  penonne — oe  plu«  ?oir. 

7b  DlS ADORN,  v,a,  enle?er  let  oroementi;  pri?er  (une 
personne,  une  chose)  de  m  oroements. 

DISAD  VANTAGE,  ^  d^savantese,  m.  7V>  uUgooi»  to 
duidvantage,  Tendre  det  marchandiset  4  perfe. 

To  DISADVANTAGE,  v.  a.  (aire  turt  i^-Fi^judicier 
auz  iut^ts  de — une  personne. 

DISADVANTAGEOUS*  adj\  d^Tantageuz,  euse. 

DISADVANTAGEOUSLV,  adv.  d^savantageusemcnt 
fmtk  hu,)  Tke  affair  ended  duadvantageow^  f^  yo«, 
IVffaire  a  touni6  i  rutre  d^savantage. 

DISADVANTAGEOUSNESS,  t.  d£«iTantage,  n. 

DISADVENTURB,  #.  m6«v«ntui«,/. 

DISADVENTUROUS,  adj,  maleucoutreuz,  euw. 

To  DISAFFECT,  v.  a.  (to  alienate^  dmatuff),  mkemn- 
teuter ;  uidisposer.     (To  dieliMe),  iw  pa*  aimer. 

DISAFFECTED,  p.  pt.  (nted  a4f\  and  ud)9t.J  He  it 
acaued  to  be  dUaffected  to  the  king^  on  Taccuse  do  ne  pas 
£tre  bien  dispose  pour  le  roi— d'etre  contre  le  roi.  Hliat- 
ever  the  dieajfected  to  the  chirek  may  atteae^  quoi  que  ca  soit 
que  les  eniiemis  de  T^glise  puisseiit  allSguer.  Tkey  were 
proceeded  against  a$  disaffected  to  the  emperor,  on  proc^da 
Goutre  eux,  comma  ennemis  de  Tempereur.  TV  disaffected 
to  gooermnent,  or  to  administratioHt  les  m^couteuts.  ((hit 
^ordtr,  sickly)^  vici^  e;  malade. 

DISAFFECTED  LY,  ado,  warn  affection,  aans  attache- 
meut — avec  m^contentement 

DISAFFECTEDNESSi,  s,  m^contentement,  m.  manque 
d'attachemefit,  m. 

DISAFFECTION,  c.  (to  gwermmsnt,  administratiomX 
m^contentement,  m. ;  (to  the  king  or  prince,  to  the  ckarnkj, 
^luignement  pour,  m.  manque  d'attacbement  pour,  as. 

DISAFFECTIONATE,  adf.     See  Disaffected. 

To  DISAFFIRM,  v.  a.  coutredire ;  (in  taw,  to  otiertkrow), 
xejeter. 

DISAFFIRMANCE,  «.  contradiction,  /.;  (in  law), 
lejet,  01. 

To  DISAFFOREST,  v.  a.  6ter  let  priTil^gac  d*aue 
foret. 

To  DISAGGREGATE,  v.  a.  s^poier. 

DISAGGREGATION,  s,  separation,/. 

To  DISAGREE,  v,  n.  (To  differ,  not  to  be  accordant.) 
If 'ho  shall  decide  woken  doctors  disagree,  qui  d^cidera  la 

Suestiuti,  quaud  les  docteurs  ne  sont  pas  d'accord— different 
opinion.  T%eg  r^'ect  it  because  it  seems  to  disagree  with 
what  they  call  reason,  ilt  le  rejettent  comme  n'^tant  pas 
d  accord  avec — comme  £tant  coutraire  i — ce  qu'ils  appellent 
la  raison.  (Com.,  io  quarreLJ  These  ckililren  always  dis- 
agree, ces  enifSuits-U  se  disputeut  toujours — ne  sont  jamais 
d'accord. 

(To  be  unsuitable,)  Food  often  disagrees  with  the  stomadi, 
aouvent  la  nourriture  derange  restumac — ^ne  convieut  pas  i 
l*eston)ac«  Fruit  always  disagrees  with  tne,  le  fruit  me  d^ 
range  toujours.  Something  has  disagreed  with  him,  il  a  mang^ 
quelque  chose  qui  Ta  d^rang^^ — qui  lui  a  fait  mal.  The 
keen  air  of  this  place  will  disagree  with  my  mother,  Fair  vif 
de  cet  endroit  ne  convieudra  pas  k  ma  mere. 

DISAGREEABLE,  a4f.  desagr^able.  //  t*  disagreeable 
to  him  to  hear  them  quarrel,  il  lui  est  desagr6able  de  les  en- 
tendre quereller.  These  things  are  disagreeable  to  hear,  ces 
choses-U  sont  d6sagr6ables  k  entendre—*, — il  est  d£sagr6- 
able  d'entendre  ces  choses-U. 

DISAGREEABLENESS,  «.  (unsuitableness),  discon- 
▼eiiauce,  /*.  (Unpleasantness),  ce  qu'une  chose,  une  per- 
souue  a  de  d^sagr^able.  You  cannot  conceive  the  disagree- 
abUness  <ff  that  taste,  vous  ne  sauries  vous  ftHrmer  une  id^e 
de  ce  que  ce  godt  a  dl  desagr6ab]e. 

DISAGREEABLY,  ado.  d6sagr4ablement. 

DISAGREEING,  p.  py*.  (-!«««/ <M^'.j  They  are  aboays 
disagreeing,  ils  ne  sont  jamais  d'accord — ils  sont  toujours  i 
se  disputer.     (In  music),  discordant,  e. 

DIS AGREEM  ENT,  «.  (Difference,  unmutabhmess;,  dis- 
couveiiaiice,/.  (Difference  of  opinion),  diicordaoQe«  /  ', 
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difl&ence  duptuion,  /.     (Quarrel),  disaccord,  m.  diflR^ 
rend,  m. 

7b  DISA  LLO W,  e.  o.  (Not  to  permit,  to  blame,) 
disallows  that  Christians  should  conform  to  the  immoral  f 
tices  of  the  world,  Dieu  ne  pemiet  pas — defend — que  lea 
Chretiens  se  cocforment  aux  coutumes  mondaiiias.  (To 
r^'oct.J  DisaUowed  ef  mon,  rejeti  des  hommes.  (Of  am. 
account,  or  charges),  ne  pas  admettre — ^rejeter. 

DISALLOW  ABLE,  o^r .  blimable-^ui  ne  peut  m  per- 
mettre.' 

DISALLOWANCE,  a.  defense,/.  bUmc,  m.  njei,  as. 

To  DISANIMATE,  v.  a.  (to  discourage),  d^couxager. 

DISANIMATION, «.  d^cooiagemait,  at. 

To  DISANNUL,  v.  a.     &e  7b  Annul. 

DISANNULMENT,  s,  annulatioB,/. 

7b  DISAPPARBL,  v.  a.  d6pouiller. 

To  DISAPPEAR,  v,  a.  disparaitie. 

DISAPPEARANCE,)      ,.       ..      ^ 

DISAPPEARING,     }*•  d»«P«ntioo,/. 

re  DISAPPOINT,  9.  a.  (To  frustrate  hopes  umdsgpte- 
tatioms,)  The  supremo  Being  com  defoat  all  emr  dmgno,  mmd 
disapptnnt  all  our  hopes,  I'Etre  supreme  peut  renwaser  noe 
pojeta,  et  trompcr  noa  esp^imnces.  He  is  disappointed  ^,  or 
M  his  hopes,  ses  esptouees  sont  txompies — . — ^U  eat  txomp6 
dans  ses  esp^rances — . — son  attente  n'cat  pas  ranplie.  A 
bad  season  disappoints  the  farmer  of  his  crops,  one  mauraias 
saison  fnistie  le  ieimicr  de  la  ricolte  qu'il  eap^tvit.  The 
soldiers,  disappointed  of  the  rick  spoils  on  which  they  hmd 
reckoned,  began  to  murmur,  les  soldata,  frustr^  dans  leur  os- 
poir  d'un  riche  butin — frustr^  da  ricbe  butin  qu'ila  espo» 
raient  faire, — commeocdmit  &  murmuicr.  He  will  be  umch 
disappointed,  if  he  expect  to  be  invited^  il  sera  bien  tramp^ 
s*il  s'attend  i  toe  mTit£.  His  plans  ore  aU  dioappoimtod^ 
tons  ses  projets  out  manque.  Tkt  play  has  uuwh  djoappsimted 
us,  la  pidce  n*a  pas  r^pondu  k  notre  attoute.  TV  oA^itum 
is  very  uninteresting  this  year,  we  cams  away  pats  distip- 
pointed,  TezpositioQ  des  tableaux  n^est  pas  tns-inf  6reasauta 
oette  ann^e;  oontre  notrs  attents,  nous  en  aommea  aortis 
tr^pea  satiafaits — tr^m^contents. 

(To  vex,)  We  are  much  disappointed  not  to  see  yov  hers 
this  season,  nous  sommes  bien  contraries  de  ua  paa  tous 
▼oir  ici  cette  ann^e.  She  will  be  much  disappoiMtea,  for  she 
fuUy  depended  upon  seeing  you,  elle  sera  bien  contxari£e — 
bien  tromp^e — car  eUe  csp^rait  vous  voir. 

(To  deceive,  not  to  keep  om^s  word  to  anotlwr,)  Do  mei 
disappoint  me,  if  you  can,  ne  me  frompei  pas — ^ne  me  man- 
quez  pas  de  parole,  si  vous  le  pouvei.  Smeo  you  promised 
to  come,  why  have  you  disappointed  us  f  puisque  voua  aviea 
promis  de  venir,  poiu^uoi  nous  aves-vous  maiiqu6  de  pardef 

D^sappoiuter  was  formerly  a  French  word,  bui  it  beeauM 
obsolete.  Lately,  it  has  been  readopted,  but  I  think  only  in  mm 
of  the  acceptations  of  to  disappoint,  that  is,  to  vex,  to  pett  out, 
to  dissatisfy.  It  appears  also  chiefly  to  be  used  ahsohdely.  Hum, 
cela  dut  bien  le  d^sappointer,  that  must  have  much  disup^ 
pointed  (vexed)  him,  11  a  6t&  fort  desappointCf  he  was  mmh 
disappointed  (put  out,  disconcerted).  TV  foOowiug  phram 
has  been  used  in  French^  le  temjis  ddsappoiiite  souvent  Tes- 
p^rance,  Time  frequently  disappoints  our  hopes  i  but  it  is  in 
a  translation  f^om  Swift, 

DISAPPOINTING,  p.  pr,  (used  siJbst,),  esp^ranca  d6* 
(ues — tromp6es.     (Fexations),  contre-teraiM,  m. 

DISAPPOINTMENT,  s.dcsappo>ntement,m.  Ho  hare 
met  with  many  disappointments,  nous  avons  ^prouve  bien 
des  contrarieties — des  desappoinfemeuts.  His  disappotnt" 
ment  was  great,  oe  fut  pour  lui  un  grand  desappoiiitemeiit. 
(Miscarriage  of  a  plan),  mauvaise  r^usatto.  fCVoases,  tox^ 
ations),  coutre-temps,  m,  (Displeasure),  mtomteutenieut,  wu 

DISAPPROBATION,  t.  d^pprobaam,/. 

DISAPPROBATORY,  a^\  disapprofaateur,  tiieeu 

DISAPPROPRIATE,  aty,  d^nppropri^,  e. 

To  DISAPPROPRIATE,  v,  a,  dteppcoprier. 

DISAPPROVAL,  s.  d^pprobation,/. 

7b  DISAPPROVE,  v.  a.  To  disapprove  ^,  «.  n.  dea 
approuver. 

7b  DISARM,  V,  a,  d^sormer  (une  personne  de  aon  ^jpcB, 
de  son  fusil,  de  son  b&toii,  &c.).  (To  strip),  ftter,  ilepouil- 
ler.  Piety  disarms  death  if  its  terrors,  la  pieta  6te  i  la 
mort  sa  terreur. 
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mSARMING,  p.  pr.  (mtd  mbH.  in  a  auMofy  denaej, 
deuraimieiit;  at. 

7^  DISARRANGE,  o  a.  d^rani^r. 

DISARRANGEMENT, «.  dentigeineut,  m. 

To  DISARRAY,  v.  a.  reiavener,  inettre  en  dvaordre. 

DISARRAY,  «.  deroute,/. ;  d£«ordre,  m. 

n  DISASSOCIATE,  r.  a.  d^sunir. 

DISASTER,  «.  d^sastre,  M.  IVthave  m€i  wUh  dUoMitn^ 
nous  avons  ^pnmvtf — il  nous  est  arriv^ — des  deiastras. 

DISASTROUS,  <ujr.  d^ustreox,  eu^.  (Ghamy),  som- 
bre, triste. 

DISASTROUSLY,  adv.  d^sastreusemoit 

To  DISAVOW,  «.  a.  d6«ivouCT. 

DISAVOWAL,       \     d^«Teu.w 

DISAVOWMENT,/ *•  a*»»«»»  "•• 

Te  DISBAND,  v.  a.  (am  army^  ''tMipe^,  licenciet  une 
armee— des  f  roupei. 

su  a.  sc  ictirer,  se  s^parer.  7V  nUk  dubandedt  ami  rt- 
tatrmd  tank  of  them  to  their  own  iiweUingB,  les  rebelles  se 
•eparSitnt,  et  rentrdicnt  chacun  dons  lean  foyen. 

DISBANDING,  p.  pr.  (uttd  mAtt.),  (diackarg^),  liocn- 
ciemeiil^  HI.  fiSlf/Nira/Mii^,s4paFation,/.  TT^  ooUUtn  ohauld 
h*  /tdtif  paid  upon  thnr  ditbanding,  on  demit  payer  auz 
•oldats  tout  ce  qui  leur  est  dA,  au  moment  de  leur  lioen- 
clement — au  moment  oil  ils  quittent  le  senrioe. 

DISBELIEF,  t.  doutie,  m. 

To  DISBELIEVE, «.  a.  ne  pas  croire  &;  douter  de,  r6- 
▼oqoer  en  doute;  Soato  men  diAtlievt  the  immortaiitg  of  the 
nml,  il  y  a  des  hommes  qui  ne  oruieut  pbs  jL  rimmortelit^ 
de  l'4me. 

DISBELIEVER, «.  incr^dule.  [duliU,/. 

DiSBEUEVING,  p.  pr.  Cn$ed  mbot,),  donte,  m. ;  incr6- 

Tq  disburden,  tf.  a.  d^harger.  To  didmrden  one'a 
saj^  se  d^charger;  se  soulager  d'uu  flvdeau.  To  didnerden 
one' 9  heart,  decbargcr  sou  coeur — . — dire  oe  que  I'on  a  sur 
le  oiBur.  TV  didmrden  one's  sejT  of  one' 9  9orrow9^  ?ener  ses 
chagrins  daus  le  sein  d'un  ami. 

To  DISBURSE,  r.  a.  debourser. 

DISBURSEMENT,  t.  d^boune,  m.  d«boiirsemeut,  m. 

DISBURSER,  9.  qui  d^boune;  qui  fait  des  d^bouisis. 

DISC,  9.  dijque,  m. 

To  DISCARD,  V.  a.  (to  di9mit9),  renvoyer;  (to  r^'ect), 
rejeter,  repousser ;  (to  throw  out  cmxb),  ^carter. 

DISCARDED,  p.  pt,  (ueed  ati^.J,  reu?oyi,  e. 

TV  DISCASE,  V.  a.  decaisser. 

To  DISCERN,  r.  a.  diseemer,  distiiigner;  (the/rsi  ie 
prineipaify  U9ed  in  a  moral  9en9e,J  It  i9  ^en  dJ^fcuU  to 
dineem  ffood  from  evil,  between  good  and  evil,  il  est  souvent 
diflkile  de  diseemer  le  bien  d  avec  le  mal.  /  dieoemed 
(dUlinguiiked,  noticed),  among  the  gouike,  a  goung  man  void 
y  undereianding,  je  rrmarauai,  panni  les  jeunes  gens,  un 
jeoue  homme  deuu£  d'iuteUigenoe.  (To  have  kiwwledgt,) 
A  wiee  man  9  heart  diocemetk  time  and  judgment,  le  C4Bur 
du  sage  connait  le  temps  et  ce  qui  est  convenable. 

DLSCERNER,  s.  qui  sait  diseemer,  distinguer. 

DISCERNIBLE,  iK^'.  perceptible.  (/^Mafr/eJ  A  9tar 
it  diaoemMe  bu  the  ege,  une  6toile  est  visible  I  Voeil. 

DISCERNIBLENESS,  «.  vUibilit^,/. 

DISCERNIBLY,  adv,  vuiblement,  seusiblement. 

DISCERNING,  p,  pr.  (used  adj.)  A  di9cerning  man, 
un  homme  qui  a  du  discememeut--du  jugement. 

DISCERNINGLY,  adv.  avec  disceniement 

DISCERNMENT, «.  disoeroement;  m. 

DI8CERPT10N, «.  d^chirement,  m. 

DISCHARGE,  «.  (of  a  carriage,  water,  humour,  gun, 
rreditorv,  an  atnmd,  OFc,),  d^chuge,  /. ;  (i^  a  oervant, 
9oldier,  ang  person  empbgtd),  renvoi,  m. ;  (of  a  primmer), 
^laigiMemcnt,  m, ;  (fuiJUment  of  official  duties),  execution, 
f.  Do  not  itUerrupi  wu  in  the  discharge  of  mg  dutiee,  ue 
m'iiiterrompei  pas  dans  Tezicution  de  mes  functions. 

n  DISCHARGE,  o.  a. 

(To  nnloadX  d^charger  (un  vaisseau);  (to  let  out  or 
fi^*  ^)i  d^charger  (un  canon,  un  fusil,  un  pistolet) ;  (to 
utter),  ptofcrer  (un  juron,  un  blatpbdme);  (to  emit  water, 
kumamro),  d^cfaarger ;  (to  vent  upon),  d£cbarger  (sa  veii- 
gtauoe,  sa  haiue). 

(  To  dismiss,  release.)  To  discharge  a  servanln  a  sokUer,  Sfc, 
teuvoyer  uo  domertiqae,  un  aoldat,  &c     To  dischatye  a 
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eoai^man,  a  porter  (antf  man  occasionaOg  emphged),  payer. 
To  iUechavge  a  jurg,  congddier  les  jurds,  le  jury.  To  die* 
charge  creditorSf  satisfaire,  payer  des  crcauciers.  TV  dis' 
charge  a  debtor  (if  he  paga),  donner  re^ii,  quittance  &  uu 
d^biteur;  (if  the  debt  is  remitted),  ddchargcr  uu  d^'biteur- 
(de  sa  dette).  TV  discharge  a  suretg,  a  man  from  an 
obligation,  a  dutg,  d^charger  une  caution; — un  homme 
d'uue  obligation,  d'un  devoir.  TV  discharge  a  prisoner, 
^largir  un  prisonnier.  TV  discharge  a  person  accused, 
acquitter  I'accus^ — . — d^harger  raccu84--une  personne 
de  toute  accusation.  TV  discharge  a  person  of  blame,  ne 
donner  ancun  bl&me  ft  une  personne — Vac^uitter  de  tout 
blame.     (Of  soldiers^  sailors),  congidler,  hcencier. 

TV  discharge  a  debt,  acquitter  une  defte.  U  is  a  debt  of 
gratitude  which  I  discharge,  c*e8t  une  dette  de  reconnaissauce 
que  j'acquitte. 

(To  discharge  officiallg.)  He  discharged  his  arduous  duties 
for  twentg  gears,  il  a  rempli  ses  fonctions  p^nibles  pendant 
vingt  aus.  (TV  acquit  one's  self,  in  a  moral  sense.)  Do 
not  thank  me,  it  is  merelg  a  dutg  which  I  discharge,  ^int  de 
remerctments,  je  ne  fais  que  m*acquitter  d'lm  devoir.  He 
has  faithfuUg  discharged  all  the  duties  imposed  upon  him,  il 
s'^t  fidellement  acquitt6  de  tons  les  devoirs  qui  lui  ^taieiit 
imposes  (en,  dont\ 

DISCHARGER,  s.  (of  a  ship,  waggon),  d^cbargeur,  m. ; 
(  of  water,  air),  d^chargeoir,  m. ;  (of  a  gun),  qui  dicharge ; 
(in  electricUg),  dechargeoir,  m. 

DISCHARGING,  p.  pr.  (used  stAst.),  dicharge,/.  ren- 
voi, m,  execution, /.  (according  to  the  different  acceptations 
of  To  Discharge,  which  see). 

DISCIPLE,  s.  disciple,  m. 

TV  DISCIPLE,  V.  a.  discipliner,  enselgner. 

DISCIPLELIKE,  atlf.  en  disciple. 

DISCIPLESHIP,  s.  btsA,  condition  d'un  disciple. 
During  mg  discipteship,  pendant  le  temps  de  mes  6tudes^ 
de  mou  noviciat. 

DISCIPLINABLE,  adj.  disciplinable. 

DISCIPLINABLENESS,  *.  docility,/. 

DISCIPLINANT,  s.  novice,  m.f. 

DISCIPLINARIAN,  o^j.  dUciplinatre;  (of  persons), 
strict,  e,  s^vftre  sur  la  discipline ;  (Presbgterian),  Presby- 
t6rien,  ne. 

DISCIPLINARY,  a<^'.  disciplinaire. 

DISCIPLINE,  s.  discipline,/.  TV  bring  into  good  dis- 
cipline, soumettre  k  une  bonne  discipline-^tnen  discipliner. 

TV  DISCIPLINE,  V.  a.  discipliner. 

DISCIPLINING,  p.  pr.  (used  subsl.),  discipline,/. 

TV  DISCLAIM,!^,  a. 

(TV  deng.)  He  thought  jit  afterwards  to  disclaim  it,  par 
la  suite,  il  crat  devoir  le  uier.  One  moment,  he  disclaims 
the  outhoritg  of  Jesus,  un  jour,  il  nie  lautoritd  de  J^sus. 
He  disclaims  aU  knowledge  of  it,  il  pretend  n*en  avoir — il 
nie  en  avoir — aucune  connaissanoe. 

(  To  ryect.)  Theg  disclaim  the  authoritg  of  the  Pope,  ils 
rejetteut — uieut — ^I'autorit^  du  Pape. 

(  TV  disown.)  Nature  disclaims  all  share  in  thee,  la  nature 
te  desavoue — • — ^la  nature  nie  avoir  aucune  part  ft  ta 
creation. 

(Not  to  pretend  to.)  He  itisclaims  all  pretensions  to  mi/i" 
targ  skill,  il  n'avance  aucune — ^il  rejette  toute — ^pr^tention 
aux  talents  militaires.  He  disclaims  ang  right  to  interfere 
in  the  affairs  of  his  neighbours,  il  ne  pretend  nuUemeut  au 
droit  de  se  meler  des  aflSures  de  ses  voisins.  fVe  jind  our 
Lord,  on  aU  occauons,  disclaiming  all  pretensions  to  a  temporal 
kingdom,  nous  voyons  que  dans  toutes  les  occasions,  notre 
Seigneur  nie  avoir  des  pretentions  ft  un  royaume  tempore!. 

DISCLAIMER,  s.  qui  renonce  ft — nie— desavoue. 

DISCLAIMING,  p.  pr.  (used  subst.),  d^saveu,  w.  r«^ 
uoncement,  m. 

To  DISCLOSE,  «.  a.  (to  uncover),  d^eouvrk  ;  nootrer 
ft  la  vue.  The  stone  included  in  them  is  then  disclosed,  la 
pierre  qu'iU  renfermeut,  se  d^couvie — se  jpoiitus.  (TV  nr- 
veal,  make  known.)  Events  have  disclosed  the  designs  of  the 
minislrg.  les  ivenements  out  dbvoWi — r^v^l^ — les  desseiua 
du  ministdre.  TV  disclose  the  secret  thoughts  of  the  heaH, 
d^oiler  les  pensees  secretes  ducaur.  (Tobetrag.)  Abhuh 
mag  dischtse  a  secret  passion  of  the  breast,  la  rougeur  peut 
dhMa  une  panion  lecr^te  du  osur. 
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DISCTXISER,  ff.  qui  devoile,  r^^^le,  deo^le. 

DISCLOSURE,  «.  (ducoveiyX  tl^couverte,  /. ;  fmwAi- 
tio*t,  dtclaraiion)^  revelation,/,  declaration./. ;  (eonjkkmiial 
dis-ftmtre)f  confideiic«, /. 

n  DISCOLOUR,  V.  a.  dtolorer ;  (V*  m^ab),  teruir. 
V,  fi.  ae  d^coliirer. 

DISCOLOU  RATION,  t .  \  decoloration, 

DISCOLOURING,  p.  pr.  (uaed  tubti.)!   /. 

To  DISCOMFIT,  r.  a.  decotifire ;  d^faire  u  preferable. 

DISCOMFITING,  p.  pr.  ficm/  «ii6«/.J,  d^coiifiture,  /. 
d^faite,/. 

DISCOMFITURE,  «.  dfccouftture, /.;  ddfoite,  /.  (it 
preferahk  in  apeaking  of  an  armg). 

DISCOMFORT, «. 

(Inconvenience.)  We  tuffertd^  met  witkf  all  the  dieeom/ori* 
of  a  long  journejf^  nous  £prouvimef  tout  let  inconT^nieutt 
—em  borraa — d'un  long  voyage.  We  have  great  ditcomforte 
(toant  of  comforttj  in  this  houae^  cette  maiion  est  trds'incora- 
mode— nous  oflre  peu  de  commodit4s— d'agrements.  Theg 
Hoe  in  diecomfbrt^  its  sont  mal  i  Taise— dans  la  glue.  Ifeel 
a  general  di»comfortf  j'^prouve  un  malaise  g^ti^ml.  Cannot 
gou  do  without  it,  without  diacomfort  to  gottrmlff  ne  sauries- 
vous  vous  en  passer,  sans  que  cela  vous  g^ne — sans  incon- 
venient t  (Sorrow.)  Theg  heard  the  newt  to  their  great 
diecomfortf  ils  apprtrent  ces  nouvelles  i  leur  grand  chimin. 
(Diaagreeahk.)  In  eoUtude,  there  it  not  only  diecomfort,  but 
weakneu  abo,  on  trouve,  non  seulement,  des  desagremeuts 
dans  la  solitude,  mais  la  faiblesse  aussi ;  (aadneta),  Thomme 
se  sent  non  seulement  triste  dans  la  solitude,  mais  il  s'y 
scut  faible  aussi.  D^confort,  m.  faoUcA  would  answer  in 
everg  acceptation^  i$  now  obeolete). 

To  DISCOMFORT,  v.  a.  chagriner;  faire  de  la  peine 
(&  une  personne) ;  (to  inconvenienc*),  g6ner ;  (to  put  out)^ 
d&ranger;  (to  make  uneaeg),  inquieter.  Decoofoiter  it 
now  obeolete. 

DISCOMFORTABLE,  atg.     See  Uncomfortable. 

DISCOMFORTING,  p.  pr.  (ueed  at\}.),  chagrinant,  e; 
gt'iiant,  e ;  inquietant,  e  (according  to  the  meaning). 

To  DISCOMMEND,  v.  a.  bl&roer,  desapprouver. 

DISCOMMENDABLE,  a^j.  bUroable,  condamnable. 

DISCOMMENDABLENESS,  t.  ce  qu'il  y  a  de  bU- 
uiable,  de  digne  de  censure  (dans  une  chose). 

DISCOMMENDATION,  s.  bUme,  m.  censure,/. 

DISCOMMENDER, «.  censeur,  m. 

To  DISCOMMODE,  v.  a.  incommoder. 

DISCOMMODIOUS,  adj.  incommode. 

DISCOMMODITY.  «.  incommodite,/. 

To  DISCOMPOSE,  v.  a.  (of  thinge),  deranger;  (of 
peraons),  iuqui6ter,  cliagriner,  troubler.  He  looked  quite 
diacompoaed,  il  avail  Vair  agitS ;  (dismayed),  inquiet.  Every 
opposition  discompoaeth  the  mind'a  serenity,  tout  obstacle 
tiouble  la  s^renite  de  lesprit. 

DISCOMPOSURE,  s.  (of  the  mind),  trouble,  m.  d^ 
ordre,  m.  \  f of  the  features),  alteration,/. 

To  DISCONCERT,  v.  a.  deconoerter. 

DISCONCERTION,  s.  trouble,  m.  [/. 

DISCONFORMITY,  s.  incongruity./,  non-confonnite, 

DISCONGRUITY,  s.  incongruity,/. 

7*0  DISCONNECT,  v.  a.  d^sunir ;  (in  a  moral  sense), 
detruire  le  rapport  qui  existe  (eutre  une  chose  et  une  autre). 

DISCONNECTION,  i.  desunion./. 

To  DISCONSENT,  v.  n.  To  disconaent  from  a  thing, 
n'^tie  pas  d*accord  avec  une  chose. 

DISCONSOLATE,  adj.  d^soU,  e;  (hopeless),  sans  es- 
jK)ir ;  (void  of  comfort),  malheureux,  euse. 

DISCONSOLATELY,  ado.  avec  desespoir,  sans  cou- 
tol  itinn. 

DISCONSOLATENESS,l«.  desolation,/.;  (wretched 

DISCONSOLATION,      ]  state),  etat  malheuieux,  m, 

DISCONTENT,  s.  mecontentement,  m. 

DISCONTENT,  adj.  mecontent,  e. 

TV  DISCONTENT,  v.  a.  mecontenter, 

DISCONTENTEDLY,  ado.  avec  mtcontentement. 

DISCONTENTEDNESS,!      „aM^*,„.^,^*  « 

DISCONTENTM  KNT,     /  *  m««ontentement.  m. 

DISCONTINUANCE,  «.  discautiuuatio^  /*.  iutmup- 
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tion,  /.  (d*un  travail,  da  commerce,  de  la  gnene,  d'uoB 
chose).  Since  the  discontinuance  of  our  actfuamiamee,  d«- 
puis  que  nous  avons  cesse  de  nous  voir.  /  nagkcUd 
drawing  after  the  diaeontinuance  of  my  maatera  attendance, 
depiiis  que  mon  mattre  a  cease  de  me  donner  le^on,  j'ai 
neglige  le  dessin.  IVe  are  uneaay  under  a  long  diacontimw 
ance  of^  our  conversation  with  him,  nous  eprouvons  de  U 
peine,  si  nos  entretiens  avec  lui  sont  long-temps  intemmipus 
— souflrent  une  longue  interruption. 

DISCONTINUATION,  s.  discontinuadoD,/. 

7b  DISCONTINUE,  v.  a,  discootiutter  (le  desnn,  la 
musique,  le  oommeroe,  fte.) ;  discontiuuer  de  faire  one 
chose,  d'ecrire^  &c. ;  (aametiaaes  a  varh  is  understood.)  To 
diacontinm  ackool^  (to  go  to),  discontinuer  d'aller  i  l^ecole; 
(to  keep),  discontinuer  de  teuir  ecole.     7b  diacontimte  a  dmig 

rar,  cesser  de  recevoir — discontinuer  son  abonnement  h — 
gaaette.  (To  km  an  established  righij  Tkyae^  Jmt 
diaeontinuefrom  thine  heritage,  ton  heritage  to  sera  reCxancfae 
k  toi-mlme. 

DISCONTINUITY,  «.  (in  adence),  solutioa  de  cm- 
tiuuite,/.;  (com.),  discontinuation,/,  interraplion,/. 

DISCONTINUOUS,  adj.  interrompu,  e. 

DISCONVENIENCS,  a.  disconvenance,/. 

DISCORD,  f.  discorde,/. ;  (in  muaie),  disconiaiice,/. 

DISCORDANCE, «.  discordance,/. 

DISCORDANT,  adg.  discordant,  e. 

DLSCORDANTLY,  atks,  (in  muaic),  nns  accord ;  (im 
general),  contradictoiremcnt,  inconsequemment. 

DISCOUNT,  a.  escompte,  m.  reraise,  /.  What  ia  the 
diacount  f  (ona  aum  <f  money),  k  combien  monte  Tescompte? 
What  do  ycu  charge  for  diacount  t  combien  prenes-vous 
d*escomi)te  f  Vou  muat  allow  me  diacount,  if  I  pay  ready 
money^  vous  me  deves  Tescompte,  si  je  vous  paie  argent 
comptant.  How  much  for  diacount  f  combien  d'escompte? 
He  ciaimad  6  per  cent,  tliseount  Ccommerdally),  il  a  reclame 
6  pour  cent  d'escompte ;  (in  common  purchaaea),  mie  remise 
de  6  pour  cent.  IV  hat  is  the  rate  of  discount  i  quel  est  \a 
coats  de  TescompCe  f 

To  DISCOUNT,  «.  a.  escompter.  7b  diacount  a  bdl, 
esoompter  une  lettre  de  change.  To  discount  biUa  (aa  a 
wuana  of  livelihood),  faire  I'escompte.  To  get  a  bill  dis" 
counted,  faire  escompter  ime  lettre  de  change.  Merchanta 
diacount  Jive  or  six  per  cent,  for  prompt  payment,  les  n^o- 
ciauts  fuut  une  remise  de  cinq  ou  six  pour  cent,  quand  on 
paie  argent  comptant.  The  Bank  discounts  for  sixty  days, 
and  sometiwtes  for  longer  terms^  la  Banque  escompte  i 
soixante  jours  de  date,  et  mime  H  plus  long  texme.  (  Fa^-A 
deduire,  retrancher.  These  provtsions  must  be  disrouMted 
out  of  (or  upon)  the  pay  of  the  army,  il  faut  deduire — 
retrancher — le  prix  de  ces  provisions  de  la  solde  de  rarmee. 

DISCOUNTABLE,  oi^.  ^  d^scoaar/afrie  6tK;  uu  billet 
de  change  que  Ton  pent  escompter  en  pleine  confiance; 
(aimply),  un  bon  billet. 

DISCOUNT-DAY,  s,  jour  d'escompte,  m. 

To  DISCOUNTENANCE,  v.  a.  Be  cartful  to  dis- 
countenance anger  in  ckiklren,  ayes  soin  de  ne  pas  euooa- 
rager  la  colere  dans  les  enfants.  (Not  to  approve  or  give 
support.)  His  parents  discountenanced  his  plans,  sa  famille 
ne  donna  point  son  appui — n*apnroava  paint— desapprouva 
— ses  projets.  (To  check),  repnroer.  The  good  citizen  wtS 
discountenance  vice  by  everu  lawful  means,  le  boo  citoyca 
rvprimera  le  vice  par  tous  les  moyens  legitimes. 

DISCOUNTENANCE,  t.  froideur,/.  accueil  froid,  m 

DISCOUNTENANCER,  s.  qui  refuse  sou  appui,  son 
approbation—. — qui  reprime. 

DISCOUNTER,  s.  qui  escompte ;  (in  general),  qui  £ut 
Tescompte. 

DISCOUNTING,  p.  pr,  Thar  proJUs  constat  in  dia- 
counting,  leurs  tirufits  cuusisteut  k  escompter — k  faire  Tes 
compte. 

2b  DISCOURAGE,  v.  a.  decourager. 

DISCOURAGEMENT,  a.  decouiagemeut,  m.  To  gam 
way  to  diacouragement,  s'abandonner  au  iiecouragement. 
Evil  examples  are  great  discouragemamts  to  virtue,  les  mail- 
vais  exemples  decouragent  beaucoup  la  veitu.  (Obstacle^ 
difficulty.)  The  revolution  was  commenced  under  every  poa- 
aible  diacouragement,  dans  les  commencements,  la  revoliitiou 
eproiftva  toutst  surtes  d'obstaclca  ~de  difficulies. 
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e6r£brale.    7b  f/w«Mf  a  cCittoae,  lipandre  ane  maladie.    Tkt 
dmeam  it  gHiittff  grmmd^  la  maladie  le  refiwid<— ae  propage. 
hike diaetut ui/ectiotuf  ce mal  ett-U coutagieux — te gague- 
t-U f     loM  tn'//  en/cA  /A«  cIimom,  toiu  pr«iidrei-^rout  attm- 
perei — ^la  maladie.     The  remmi^  u  mwm  than  tht  ditaaaef  le 
remdde  est  pire  que  le  mat     Skt  fatffkn  muck  qf  a  dimtut 
^  ike  nemct,  elle  aooffre  beaucoap  d'une  afiinrtiou  nerveoee. 
To  give  a  dimaety  donner  du  mal.    Emry  urn*  kitom  hU  mom 
duease,  chacuii  cotinaat  eon  mal.    fVe  mami  ifmm  mp  Mr  root 
of  the  dieeawe,  il  faut  remonter  &  la  source  du  mal.     A  dia^ 
etiae  of  the  etomach,  une  aflectioii  de  puirrine.     Fiem  it  a 
moral  diteaee,  le  vice  est  uu  mal — uiie  maladie  moial,  e. 
The  diaeasetof  the  mimly  of  the  heart ,  an  mt  ea$ify  emred, 
on  oe  gu6rit  pas  faoilemeut  les  maladies,  les  maux  du 
ooBur,  de  Tesprit,  &c.     The  foml  dimam^  le  mal  vftuirieD. 
To  DISEASE,  r.  a.  midie  malade ;  (to  afect),  aflector. 
Dearkmm  doea  not  dimaoe  the  eym,  Tobscuriti  n'affecte  point 
les  yeuz — ne  leur  cause  aucune  peine.     (To  wtahe  tore,) 
He  wat  ditfated  m  hit  feet,  il  arait  mal  auz  pieds.     To 
diteate  the  body,  the  numd,  rendre  le  corps,  Tespnt  malade. 
(To  give  a  diteate,  impair  the  gemeral  htaith),  donner  une 
'maladie.    He  it  dimamd  both  m  mimi  and  bodg,  il  est  malade 
d'esivit  et  de  corps.    tVe  art  aU  diteated  of  the  tame  autkuig, 
nous  sommes  tous  affect^  du  m^me  mal.     (To  vtfert.J 
Pleaturet  diteam  the  heart,  les  plaisirs  corrompeiit  le  eoeur. 
fVith  a  diteated  heart,  le  ooeur  C4»rrompa — ^vici£.    (  To  apoilj, 
K&ter,  troubler.     ShttfUi  bmi  diteate  our  mirth,  elle  ue  fera 
que  troubler— empoisonner  uotre  joie. 
DISEASEDNESS, «.  maladie,  /. 
DISE ASEFUL,  m^'.  (of  a  oottmtry,  eUmate),  mal  sain,  e. 
DISKDGED,  m/f.  ^mouase,  e;  qui  a  peitlu  le  fil. 
To  DISEMBARK,  v.  a.  debarquer.     v. ».  d6barqner. 
DISEMBARKING,  p.  pr,  (meed  tubttj,  d^baiquement, 
DISEMBARKMENT,  t.  d^barquemait,  m.  [as. 

To  DISEMBARRASS,  v.  a.  debairasser. 
DISEMBARRASSING,  p.  pr.  (uted  rndttt^,  d^bams, 
M.  soulagemeut.  at. 

To  DISEMBAY,  n. «.  iortir  d  une  baie. 
7b  DISEMBITTER,  e.  a.  adoucir  (une  choie);  dter 
Tamertuine,  ce  qu'il  j  a  d  amer  (i  uue  cbose). 

7b  DISEMBODY,  «.  a.  (oftroopt),  liceucier,  fenyoyer ; 
(to  frte  from  the  bodg),  d^Umr  (I'&me)  de  aa  dipouille, 
du  corps. 

7b  DISEMBOGUE,  o.a.  (^/od^KAar9ir;,d^barger,rer8er. 
7b  DISEMBOGUE,  «. «.  se  d^charger,  se  jeter ;  (to  get 
out  ofaguff  or  bag),  d^bouquer. 

DLSEMBOGUEMENT,  t.  d^charge,  /. 
7b  DISEMBOSOM,  r.  a.  d6cbarger  son  ooMir ;  tirer  du 
f(X)d  du  oour. 

7b  DISEMBOWEL,  v.  a.  dter,  enlerer  les  entrmiUes; 
(ofammaiaj,  rider.  The  bodg  wat  ditemboweUed,  le  corps 
£tait  vide ;  on  en  avait  6t£  les  intestins,  les  entrailles. 

DISEMBOWELUNG,  p.  pr,  (uted  tubtt.)  The  tur^ 
geoHt  proceeded  to  the  ditemboweUing  of  tke  bodg,  les  chi< 
ruigiens  proc^ddrent  I  reuUvemcnt  des  entnillei — • — se 
mirent  jl  enlever  les  entrailles. 

7b  DISEMBROIL,  v. a.  d^brouiller.  [m. 

DISEMBROI  LING,  p.  pr,  (uted  tubtt,),  d^brouiUement, 

To  DISKNABLK,  r.  a.  mettre  hors  d'etat  (de  faiie  une 

chuae) ;  6ter  (4  une  penonne)  la  fiusult^,  le  pouvoir,  les 

muyens  (de  faire  une  chose). 

DISENABLED,  p,  pt.  (uted  ai^.)     7b  be  ditenabied, 
dtre  dans  I'iiicapacite  (de  faire  une  chose). 
To  DISENCHANT,  v,a,  deseiichanter. 
DISENCHANTING,  p,  pr.  (uted  tubtt,),  disenchaote- 
ment,  m. 

To  DISENCUMBER,  v.  a.  d^barrasser  (un  Homme  de 
son  fardeau ;  TAme  de  sa  d^nouille  mortelle ;  Teaprit  de  aea 
ajiiia,  &c.)  ;  (to  free  from  obetruction),  d6gager. 

DISENCUMBERING,  p,  pr.  (uted  tubtt,),  d&mxTBM, 
m,  aoulagement,  m. 

7b  DISENGAGE,  v,a.  d^gager,  m. 
DISENGAGED,  p.  pt.  (uted  atff,)  (jit  Inmrt,  not 
occupied,)  J  am  now  dimngaqtd,  we  mag  talk,  nooa  poavona 
cauaer,  je  auia  libra— je  auia  de  loisir— je  ne  auia  point 
occupy.  /  wUi  come  tkit  evening,  if  gou  are  ditengaged,  je 
riendrai  oe  aoir,  ai  voua  ktet  libra— ai  Toua  n'avei  paa 
d'gccupationa.  Tkai  gowg  ladg  it  tlili  dimngagti,  cette 
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jeune  penonne  est  cneore  libra.    (  Untcntpied,  of  a  koute 
rtam,  Src),  libre,  qui  n>st  paa  occupy,  e. 

DISENGAGEMENT,  a.  degagemeut,  m.;    (ieiaure), 
loiair,  m. 

To  DISENNOBLE,  v.  a,  faire  rmtrer  dana  la  rutore; 
d^grader  (uu  gentil  homme)— le  d^nuler  de  nolJceaeu 
To  L ISENROLL,  v,a.  nyer  du  role,  de  la  liatc. 
To  DISENSLAVE,  p. a.  delivmr  de  leadavage. 
To  DISENTANGLE,  v.  a.  dem^Wr ;  (ta  froe  aete't  •if 
from  a  tking),  ae  d^m^ler  d'une  cfaoae,  d*une  aflaire,  && 
DISENTANGLEMENT,  a.  d^bcouiUemeut,  m. 
To  DISENTER,  v.  a.  diterrer. 

To  DISENTHRAL,  v,  a.  d^livrer  (dun  joug) ;  tiicr  de 
rcaclavage ;  rendre  la  liberty  (ft  une  peraoooe). 
7b  DISENTHRONE,  v.  a.  ditroner. 
DISENTHRONEMENT,  a.  d^tronemenl^  at.;   (mmw 
properig),  d^poaition,/: 

7b  DISENTITLE,  v.  m.  priver  (une  peraouue)  de  aen 
titre ;  lui  6ter  aon  titre. 

7b  DISBNTRANCE,  9.  a,  iaiie  ravenir  d^un  ^aooutaae- 
ment— <l'une  ajncope. 

7b  DISESTEEM,  v.  a.  m6aeatimcr;  ne  paa  appricier; 
(to  ditdain),  dMaigucr. 
DISESTEEM,  \ ,      .,.    ^ 

DISESTIMATION,/  '*  "*P™'  "*• 
DISFAVOUR,  t,  d^faveur,  /. ;  (dimAi^mg  met),  d£. 
plaiair,  m. 

To  DISFAVOUR,  v.  a.  defavoriaer,  ne  pa  appnmrcr. 
DIS FAVOURER,  a.  qui  d^favoriae,  qui  n'appuie  pa^ 
n*approuve  i«a. 

DISFAVOURING,  p.  pr.  (uted  mAtt.J,  d^&TCur,/. 
DISFIGURATION,  a.  d^figurement,  m. 
To  DISFIGURE,  v.  a.  deflgurer. 
DISFIGUREMENT,  a.  d^tiguiement ;  (oftkefenhaw}, 
alteration,/. ;  (deformitg),  dilTormit^,/. 
DISFIGURER,  a.  qui  defigure. 
DISFIGURING,  p,  pr,  (uted  tubtt.),  d^figaiefneiit. 
7b  DISFRANCHISE,  v.  a.  6tfT— retirer— la  fiandiiae 
(k  une  peraonne,  i  une  ville) ;  priver  de  la  ftancbiaeL 

DISFRANCHISEMENT,  a.  privation  de  U  fnncbiae. 
Since  the  ditfranchitement  of  that  town,  de[iuia  qu'ou  a 
retirft  la  franchise  i  cette  ville. 

DISFRANCHISING,  p.  pr.  (uted  udtti.)  Set  Dia- 
fraiichiaement. 

7b  DISFURNISH,  0.0.  d^ganiir,  d^pouiUer. 
DISFURNISHlNG.p.  pr.  (uted  tubtt.J,  (ku),  pertc,/. 
privation,/ 

To  DISGARNISH,  v.  a.  d^gamir. 
To  DISGARRISON,  v.  a,  diganir  (ana  TiUe)  de  aa 
ganiiaon — lui  oter  aa  garaiaon. 

To  DISGORGE,  o.  a.  d^goiger.  ^Tb  g'oet  from  tke 
^omack),  rendre. 

DlSGOiiCiEMENT,  a.  d^gorgemcnt,  m. 
DISCJRACE,  a.  diagr&ce,  /.  He  retired  from  eeurt  in 
ditgrace,  il  a'est  retir6  de  la  cour  dana  la  diagracc.  (SkameJ, 
hotite,/.;  opprobre,  m.  He  it  a  ditgrace  to  kit  famiig,  il 
eat  Topprobre  de  aa  famille.  You  are  a  ditgrace  to  gour 
country,  voua  §tBS,  voua  faites,  la  bonte  de  votre  patrie— . — 
vous  deshoiiores  votre  patrie.  Fice  it  a  ditgrace  to  m  ra« 
tionai  being,  le  vice  est  la  bonte  d\m  ktxe  raiaJnnable.  I'm 
wi/l  Jlntl  it  out  to  gour  ditgrace,  voua  Tappiendrea  h  votre 
bonte.  (Fam.)  To  be  in  ditgrace  (at  a  cLu  who  la  under 
punithmeni),  etre  en  penitence.  (To  be  in  ditgrace  with  a 
perton.)  He  it  in  tad  ditgrace  with  me,  je  auia  bicn  i^cbc,  c 
contre  lui — . — il  eat  fort  mal  aur  mea  tablettes. 

7b  DISGRACE,  v.  a,  (to  put  out  of  favour),  disgracier. 
(  7b  t/iaAofioMr^,  dishonorer.  (To  bring  a  reproach  on. J  Attn 
often  take  pteature  in  dttgraeing  an  enemg,  les  hommes  pren- 
uent  souveut  plaiair  k  diffamer— 4  noircir  leur  ennemi. 

DISGRACEFUL,  adj.  honteux,  euse.  Intemperanee  u 
ditgraorful  to  a  man,  Imtemp^mnce  est  bouteuae  poor  on 
homme — eat  la  bonte  de  l*homme. 

DISGRACEFULLY,  ad».  houteoaement.  (Hltk  caa- 
tempt),  avec  m^pria. 

DISGRACEFULNESS,  a.  hoiite,/.  ignominie,/. 
DISGRACER,  a.  qui  dMoiuire;  qui  (ait  home. 
DISGRACIOUS,  a4i,  mal  giaoieux,  euae. 
To  DISGUISE^  o.  a.  d^guiaer.     7b  ditgmm  omit  tefat 
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mm  ^Beer,  te  d^guiicr  en  ofliciar.  He  wot  Mgtd  io  daaguim 
him9elf  M  a  kuttdrtd  waya  to  etcape  hit  crtdHort^  il  6tait 
obligv  de  w  dvgutBer  de  oeiit — eu  cent — ^moui^ret,  poor 
^ofa^KT  i  MS  cr6ancien.  Thi»  drtat  tluffuiae$  me  completely^ 
ce  cdilnme  me  rend  tout-i-fait  m^counaitsable.  Let  tie 
diagmiae  emrjoif,  d£guia(»|ii  notre  joie.  /  will  not  diaguiMe  it 
frum  Aon,  je  tie  le  lui  lUguiMrai  pu.  No  one  ootdd  have 
recogmixml  htm^  diaguiaed  aa  he  waa  im  daathy  penomie  ne 
lauratt  reconnu,  tellement  aes  traits  ^taieiit  aiter^s  par  la 
BBOit— . — defigorft  comme  il  I'etait  par  la  mort.  (km.) 
Diagmaed  m  dnnk^  ivre^  les  traits  aU^r^s  nor  le  viu,  la 


DISGUISR,  a.  d6g:uisem«ut,  hi.  To  he  in  diagmae,  ^xt 
d£gius6,  e.  (Faba  abearance,)  He  comsaakd  hia  deaigna 
wadar  the  diaguiae  af  camdmBT^  il  cachait  ses  desseins  sous 
rappaience— U  voile  de  la  catideur.  (ImtoxicatioH), 
irnaae^f, 

DISGUISBMENT,  t.  d^yuisement,  m. 

DIS6UISBDLY,  adv.  avec  d^isemeut 

DISGUISKR,  «.  qai  d^gnise.    ( t;<mcaala),  cache,  Toile. 

DISGUISING,  p.  pr,  (uaed  aubat.),  deguisemeiit,  m. 

DISGUST,  «.  d^goat,  m.  To  feel  diagual,  a  diaguat  for 
a  #4uy,  ae  sentir  da  d^go&t — ^un  d£goQt — pour  uiie  chose. 
J  took  a  diaguat  fir  meat,  il  me  prit — je  con, us — uu  d^go&t 
pour  la  Tiande.  7h  con^tter  onaa  diaguat,  vaiocre,  sur- 
nouter  son  d6go6t.  To  ahow  diaguat  for  a  thmg,  temoiguer, 
aootrer  du  d£go6t  pour  une  chose. 

T9  DISGUST,  V.  a.  d^goftter.  Vua  eight  diaguata  ma, 
cette  voe  me  d^goftte.  Tkeae  obatacka  aoon  diaguated  him 
with  kia  emterpriae,  ces  obstacles  le  degout^reut  bientot  de 
too  cntieprise.  You  have  diaguated  him  uith  it,  vous  Ten 
aves  d^goClt4.  To  be  dtaguated  with  a  ihitig,  £tre  d^guQle 
d*aoft  chosi^  de  fiure  uoe  chose,  (en,  duut).  (To  become 
tired  with),  se  digoQter  de.  Hileg  waa  eaailg  diaguated  with 
Ua  oatPH  worka,  Riley  se  d6go(ita  lacilemeut  de  vm  propres 
oarrages.  /  am  diaguatmi  at  hia  eomduet,  je  suis  d4go(it6  de 
aa  oo^idaite — • — sa  cooduite  me  d^goQte. 

DISGUSTFUL,  a4f.  d^goataat,  e. 

DISGUSTINGLY,  ado.  d*uoe  maniere  degu&tante. 

DLSH,  s.  plat,  M.  (vulgarlg  uaadfor  cup),  taase,/.  Side- 
diak^  plat  d'entr^  m. ;  entree,  /.  ChajSttg-diah^  r^chaiid, 
M.  Shmil  I  help  jfOM  to  thia  duh  f  tous  servinu>je  de  ce 
plat  f  ji  ckoiea  diaJk,  nn  plat  delicat,  m.  He  aerved  ua  a  diA 
of  hia  mam,  il  nous  servit  un  plat  de  sou  metier — de  sa 

To  DISH,  V.  a.  mettie  dans  uu  pUt.  ^Tb  prepare),  pre- 
parer. (To  aerve  dinner,  supper  J,  servir.  (Com.)  To  diah 
up,  arranger,  accommoder. 


DISH-CLOTH,!      .^  ,^  ^ 
DISH-CLOUT,)  '•  *°'*^***^'  "•• 


DISHFUL^  f.  plein  im  plat  de — un  plat  tout  plein  da 
— ^plat,  M. 

DISHWATER,  a.  Urure,  /: 

DISHABILLE,  a.  d£shabi'll^  m.  n^glig^,  m. 

DISHARMONIOUS,  at(;.     See  Utiharmonious. 

To  DISHEARTEN,  v.  a.  dccourager.  (To  caat  down), 
abattre.  (To  deter  thnmi^vhatacUa.difficuUiea.)  Thau  un^ 
happg  circaanatancea  diaheartened  him  from  hia  uaeful  purauita^ 
ces  tristes  cirooostances  le  dL'tuurudreut  da— lui  tiient  re- 
ounoer  \    ses  occupations  utiles, 

DISHERISON,  a.  exhortation,/. 

To  DISHERIT,  v.  a.  d6sb£riter. 

DISHEREDITANCE,  a.  exb^rOdation,/. 

To  DISHEVEL^  v.  a.  dOcheveler. 

DISHEVELED,  p.  pt.  (uaed  adj.)  (Of  the  parmm), 
icbcvd^;  (rftha  hair  J,  en  d^rdre. 

DISHONl^,  o^p*.  (wanting  in  prdnty.)  A  diahoneat 
flMff,  malboonete  bomme ;  fripon,  ne ;  homme  sans  probiti. 
Theg  aag  ha  ia  diahoneat,  on  dit  que  c*est  un  fripon— qn*il 
manque  de  probity — que  oe  n  est  jm  un  bonn^te  homme. 
yi  diahoneat  action,  une  friponnerie~-4U>tion  malhonndte, 
^eUkimgin  the  world  eoaUd  induce  him  to  commit  a  diahoneat 
actaan^  rien  ao  monde  ne  le  porterait  4  mauquer  i  la  probit6 
— A  ag^r  centre  la  probite — 4  oommettre  une  mOchante 
action,  (ffamting  in  candour,  ainoeritg.)  You  are  diahoneat, 
vons  n'ltes  pes  de  bonne  foi — • — vous  manquec  de  sincisrit^ 
— de  caodeur.  A  diahoneat  man,  un  homme  sans  foi.  A 
dtdeaneat  anaaoer,  uueTeponse  fausse — qui  nest  pas  sincice. 
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(Dik  \anaatrahkX  honienx,  euae ;  d6shoiionuD(,  e.  (  Unchaife), 
deshunn^te. 

DISHONESTLY,  adv.  To  act  diahoneatfy  (aa  a  Anava), 
agir,  se  conduire  malhoiinOtement — en  fripoii.  (IVickedtg, 
AauufuUg),  m|chammetit,  bouteusemeiit.  (ff'ithout  ain- 
ceritgj,  sans  franchise,  de  mauvaise  foi.r  (LewdfyJ,  d^ 
hcHindtement. 

DISHONESTY,  a.  (want  ofprobifg),  manque  de  probit£^ 
m. ;  friponuerie,/.  An  act  of  diahoneatg,  une  friponuerie — 
malhonndte  action.  (H'ant  ^  candour),  mauvaise  foi,  f. 
faussetO,  /.  (Of  acta.)  The  diahoneatg  of  an  action,  ^ 
conduct,  action,  conduite  malhonudte.  (Unchaatitg),  d4»> 
honndtetO,/. 

DISHONOUR,  a.  ddshonneur,  m.  (ShamaJ,  lionte,/. 
infamie,/. 

To  DISHONOUR,  V.  a.  d^honoier.  (A  bia<f  exchange), 
ne  pas  faire  honiieur  A — ^laisser  protester— une  lettre  de 
change. 

DISHONOURABLE,  adj.  dtshonoiaUe ;  (mora  pro* 
perfy),  d^honorant,  e.  (Shameful),  houteux,  euse.  (C^ 
peraona),  malhonnete^  sans  honueur,  qui  n'est  pas  un  homm« 
d'bonneur. 

DISHONOURABLY,  adv.  To  act  .^  agir  contie  rhoo* 
ueur — d*une  maniere  dOshoiiorante. 

DISHONOURER,  a.  q^A  d£shonore. 

DISHONOURING,  p.  pr.  (uaed  at^.),  d^shonoranl,  e. 

To  DISIMPROVE,  r.  a.  gkter,  dtt^riorer. 

DISIMPROVEMENT,  a.  deterioration,/. 

DISINCUNATION,  a.  eioignement,  m.  dego6ft,  mi 
(pour  une  chose).  It  would  product  a  general  diainclination 
to  matrimony,  cela  produirait  un  Oloiguemeut  general  pour 
le  mariage. 

To  DISINCLINE,  v.  a.  The  provineea  were  totally  dia- 
inclined  to  bear  any  part  of  the  burden^  les  provinces  u'^taieut 
nullement  port^es — disposees — i  prendre  leur  {lart  des 
charges  pubtiques.  /  know  you  are  not  diaincHaed  to  aerve 
him,  je  sais  que  vous  ^tes  dispose  a  le  servir.  To  diaincline 
peraona  from  a  thing,  donner  de  reloiguemeut  pour  nue 
chose  h  uoe  personne — . — eloigner,  detoumer  une  penoune 
d*une  chose  (en,  dont^.  /  am  not  disinclined  to  it,  j'y  suis 
asses  porte — . — je  u  ai  point  d*eioiguemeut  pour  cela  (y, 
auquel). 

To  DISINCORPORATE,  v.  a.  (AppHed  to  hnda,  and 
to  a  military  body),  d^sincorporer.  (To  a  town),  priver  des 
droits  de  commune — de  franchise — •^-bXtx  la  ftanchise  a 
une  ville.     (To  a  company,  a  body  of  men),  akignxvt* 

DISINCORPORATION,  a.  separation,/. 

To  DISINFECT,  v.  a.  d£siufecter. 

DISINFECTION,  s.  disinfection,/. 

DISINGENUITY, «.     See  Disingenuoiisness. 

DISINGENUOUS,  adj.  A  diaingenuoua  peraom,  une 
personne  qui  manque  de  franchise ;  un  homme  faux— ^ui 
est  de  mauvaise  foi.  You  are  ao  diaingenuoua,  vous  Ites  de 
si  mauvaise  foi — vous  avez  si  pen  de  caiideur.  'Tiadia^ 
inqenuama  to  accuse  our  age  ofidleneaa,  il  y  a  de  la  mauvaise 
foi  ft  accuser  notre  siecle  de  jiaresse.  Thia  ia  unkind  and 
diaingenuoua  of  you  to  any  so,  il  y  a  de  la  cruaut^  et  de  la 
mauvaise  foi  de  votre  part  ft  parler  ainsi.  How  can  you  ba 
ao  diaingenuoua  aa  to  deny  it  f  comment  pouves-vous  pousser 
le  manque  de  boime  fui  jusqu'ft  uier  celaf  //  waa  a  diaiu' 
genuoua  way  of  proceeding  to  do  ao,  c'Otait  agir  de  mauvaise 
foi  que  de  faire  aind.  There  cannot  be  any  thing  ao  diaiu" 
genuoua  aa  not  to  viekl  to  plain  reaaon,  il  n'y  a  rien  qui  soit 
plus  contraire  ft  la  bonne  foi  que  de  ne  pas  c^er  ft  la 
simple  raison.  I  am  not  ao  diaingenuoua  aa  not  to  confeaa 
them,  je  ne  suis  pas  d*asses  mauvaise  foi  pour  ue  pas  lea 
avouer.  A  diaingenuoua  conduct,  une  conduire  fausse,  basse, 
A  diaingenuoua  acheme,  (deoeinng),  un  projet  trompeur. 

DISINGENUOUSLY,  adv.  de  mauvaise  fui.  To  act, 
speak — ^,agir,  parler  de  mauvaise  foi.  He  disingenuouely 
hinta  a  doubt  of  it,  il  a  la  mauvaise  foi  d'en  faire  paraitxe  uu 
doute. 

DISINGENUOUSNESS,  a.  manque  de  franoliise,  m.-, 
fausset^,/. 

DISINHERISON,  i.  exli^r^dation,/. 

To  DISINHERIT,  V.  a.  d^iriter. 

DISINTEGRABLE,  a<y.  divisible. 

7b  DISINTEGRATE,  v.  a,  diviser,  s^imer. 
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DISINTEGRATION,  t.  t^puation,/.  diviiion,/. 

To  DISINTER,  v.  a,  exhumer,  d^terrer ;  (in  tht  *<  Sup- 
ptemetti  dk  VjIcadimU'),  d^Miiterrer;  (tf  tkutgt^  takem  omi 
9f  tkt  earth),  d^terrer. 

DISINTEREST, «.  manque  d'inter^t,  m.  indiflRlreDce,/. 

DISINTERESTED,  adH,  d^iint«i«M^  e. 

DISINTERESTEDLY,  ocfo.  d'uoe  maul£re  desint^ret- 
•ee ;  lanfl  inUrftt. 

DISINTERESTEDNESS,  t.  d^fint£x«Mement,  m. 

DISINTERMENT,  «.  (of  a  botfy),  exhumation,/. 

To  DISINTHRALL,  v.  a.  d^llvrer;  rendre  i  la  Hbert«. 

DISINTHRALLING,  p.  pr.  fa(«»/M6cf.J,d61ivnuce,/. 

DISINTHRALMENT, «.  dclivrauce. 

To  DISINURE,  r.  a.  desaccoutumer. 

To  DISINVITE,  V.  a.  coutremander  une  invitation,  de- 

To  DISINVOLVE,  v.  a.  di^mdler,  dibrouiller.      [prier. 

7b  DISJOIN,  V.  a.  d^johidre. 

To  DISJOINT,  V.  a,  (of  bow),  s^parer ;  (hy  accuUnt  or 
vtoleHoe),  d^mettre,  disloquer,  d^boiter.  He  looka  at  if  hit 
boHet  were  di^ointed,  on  dtmit  (}ue  ses  os  lont  di^loquis,  di- 
mil — que  tee  membra  ne  tientient  pas  ensemble.  (Jm 
carving),  d^couper  un  poulet,  une  vulaille,  uu  lidrre.  / 
cannot  diffoint  thif  leg,  je  ne  tauraii  trouver  le  joint  de  cette 
cuuMe.  (Cfa  loin  of  mutton),  s^parer  les  os,  les  joints.  To 
di^oini  a  ahip,  demembrer  un  vaisseau.  To  di^oint  a  door 
(or  ang  piece  of  oarpentrg),  d^joindre,  d^boiter.  (Fig.)  of 
am  empire,  demembrer. 

DISJOINTED,  p.  pt,  (u9eda4f.)  Diffointed  iimbe,  mem- 
bres  disloqu^s.  A  dt^'ointed  door,  une  porte  d£jointe.  ji 
di^ointed  tpeeck,  un  discoun  d^cousu. 

DISJOINTLY,aAF.  s^par^ment 

DISJUNCTION,  s.  (of  bonee),  dblocation,  /;  (oepara^ 
tion),  separation,/.;  (inlaw),  disjonction,/. 

DISJUNCTIVE,  adj.  (in  grammar),  disjonctiO  re. 

DISJUNCTIVELY,  adv.  s£par£ment 

DISK, «.  disque,  m. 

DISKINDNESS,«.  mauvais  office,  m. 

DISLIKE,  t.  d^goQt,  m. ;  repugnance,/.  //  it  not  wite 
to  thow  ditUhe  to  thote  hit  father  lovet,  il  y  a  de  la  sottise  ft 
montrer  do  degoQt— de  la  repugnance — pour  oeux  que  son 
pgre  aime.^  He  took  a  great  diiike  to  the  countrg,  il  con^ut 
— il  lui  prit — il  lui  Tint — un  grand  degoQt  pour  la  cam- 
pagne.  ^  /cannot  account  for  mg  ditlike  to  her,  je  ne  saurais 
m'expliquer  mon  d^guAt — ma  repugnance — mon  eioigne- 
ment  pour  elle.  Thete  difficultiet  gave  him  a  dttUAe  for  the 
law,  ceo  difficultes  lui  donndrent  du  degoQt  pour  le  droit 
That  made  me  take  a  ditlike  to  mathematict,  cela  me  donna 
du  degodt  pour  les  mathtfmatiques.  She  hat  an  utter  ditlike 
to  him,  elle  a  le  plus  grand  degoQt — de  I'aversion — pour 
lui.  Theg  thawed  their  ditlike  to  thete  meaturet,  ils  temoi- 
gndrent  leiir  repugnance  pour  ces  mesures — • — ils  ne  ca- 
chdrent  point  que  ces  mesures  ne  leur  coiiyenatent  point. 

To  DISLIKE,  v.a.  ne  pas  aimer.  fVe  ditlike  trouble, 
nous  n*aimons  pas  la  peine.  /  ditlike  inquititive  people,  je 
n'aime  pas  les  curieux.  /  ditlike  to  tee  gvu  idle  your  time 
awag,  je  n'aime  point  &  vous  voir  perdre  le  temps.  ( Qf 
placet.)  Do  gou  dttlike  London  f  est-ce  que  vous  n'aimez  pas 
Londres — .—est-ce  que  rous  ne  tous  ulaises  pas  ft  I^n- 
dres  f  I  do  not  ditlike  Brighton,  je  me  piais  assez  ft— j'aime 
asses — Brigh  ton.  /  ditlike  being  ditturbed,  je  n'ai  me  pas  que 
Ton  me  derange.  (Of  tatte  in  general.)  I  do  not  ditUke  that, 
j'aime  assex  cela.  Do  gou  dtt/ike  thit  tmellt  cette  odeur 
▼ousdeplait-ellef  /  do  not  ditlike  thit  diah,  ce  plat  est 
assez  ft  mon  godt.  Do  not  do  that,  he  ditliket  it,  ne  faites 
pas  cela,  cela  ne  lui  plait  pas.  Do  ^  ditlike  it  f  cela  vous 
deplalt-il  ?  Thit  it  what  I  ditlike  in  him,  roilft  ce  qui  me 
deplait  en  lui. 

DISLIKED,  p.pt.  (utedatf.)  He  it  ditKked  at  tchool, 
il  n'est  pas  aime  ft  Tecole.  She  it  much  ditUked,  elle  n'est 
pas  du  tout  aimee— elle  est  detestee. 

7b  DISLIKEN,  v.  a.  rendre  dissemblable. 

DISLIKENESS,  t.  dissemblance,  /. 

DISLIKING,  p.  pr.  (uted  tubtt.J,  d^godt,  m. 

7b  DISLIMB,  v.a.  demembrer. 

7b  DISIX)CATE,  r.  a.  disloquer. 

DISLOCATING,  p,  pr.  (utedtubtt.),  dislocation,/. 

DISLOCATION,  t.  dislocation,/. 

7b  DISLODGE,  r.  u.  (oftroopt)^  debusquer,  faire  delo- 
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ger ;  (to  remove  a  pertom  from  lodgingt),  deloger ;  (of  jfam^ 
wild  beattt),  lancer ;  (to  dUplace),  deplacer.  v.  n.  (to  mom 
from  one  tUtode  to  another),  deioger. 

DISLODGING,  p,pr.  (uted  tubtt.J,  debusqaemeut,  ■■. 

DISLOYAL,  m^'.  deioyal,  e. 

DISLOYALLY,  oA*.  dehiyalcnent. 

DISLOYALTY,!,  deioyaute,/. 

DISMAL^  a4f\  triste.  The  ditmal  effedt,  les  trista  ef- 
fets.  A  ditmal  countenance,  une  figure  triste.  To  look 
ditmal,  a^oir  Tair  triste.  A  ditmal  room,  un  appartemetit 
tristp,  sombre.  A  ditmal  place,  on  emlroit  triste.  A  ditmai 
tound,  un  son  triste,  lugubre. 

DISMALLY,  adv.  tristement 

DISM ALNESS, «.  tristesse,  /. ;  air  (ristr,  sombre  (d  na 
lieu,  d'une  figure) ;  (horror),  horreur,/ 

To  DISMANTLE,  v.  a.  (a  town,  afortrett),  demantelcr ; 
(a  thip),  desarmer.  (  To  ttrip,  deprive  (fdrett),  depouiller ; 
(to  undrett,  remove  omamentt),  deshabiller ;  6ter  la  robe^  les 
V  elements. 

DISMANTLING,  p.  pr.  (uted  tubtt.),  (of  a  town)^  d6- 
manC^lement,  tn. ;  (of  a  thip),  desarmement,  m. 

7b  DISMASK,  V.  a.  demasquer. 

DISMASKING,  p.  pr.  (uted  mAti.),  decouTcrte,  /.; 
revelation,  /. 

To  DISMAST,  V.  a.  demftter. 

DISMASTING, p.  pr.  (utedtubtt.),  dem&tage^  wu 

DISMASTMENT,  t.  dem&tage. 

DISMAY,  t.  (foA  <f  courage),  abattement,  m. ;  (fear)^ 
crainte^/. ;  (conttemation),  consternation,/.  AfV  are  in  great 
ditmag,  nous  sommes  dans  un  grand  embanas — dans  une 
grande  consternation.  He  looked  at  them  wfth  dituuigj  il  les 
regardait  d'nn  air  inquiet— consteme^eperdu. 

7b  DISMAY,  V.  a.  The  countrg  wat  tJTten  dttmaged  with 
alarmt,  souve»t  I'alarme  a  jete  la  consternation  dans  le 
pays.  Fear  of  danger  cannot  ditmag  him,  la  crainte  du 
danger  ne  le  <lecourage  point — ne  Tintimide  point — ^iie  lui 
6te  point  le  courage.  Her  hutband  detired  her  not  to  be  die- 
maged  at  hit  tufferingt.  Be  of  good  comfort,  taid  the,  i  am 
not  ditmaged.  Son  ipoux  la  supplia  de  ne  point  se  laisser 
abattre  par  ses  soufihuices.  Rassurei-vousy  lui  dit-elle,  je 
lie  nerds  pas  courage — je  suis  ferme. 

DISMAYED,  p.  pi.  (uted  adj.)  You  hok  ditmaged 
(confuted),  Tous  avex  I'air  confus,  e ;  (puzzled),  embarras- 
se,  e;  (in  a  conttemation),  constenie,  e;  (bewildered)^ 
eperdu,  e;  (ditcouragedj,  aiiattu,  e.  H'hg  to  ditmaged  f 
iVoH  vient  oet  embarras — cette  confusion— cet  abattement — 
cette  consternation  f  He  wat  much  ditmaged  with  the  fearful 
tight,  ce  spectacle  affreux  le  jetait  dans  une  giande  conster^ 

DISMAYEDNESS, «.     See  Dismay.  [nation. 

DISMAYING,  p.  pr.  (uted  a^ff.J,  decourageant,  e ;  ac- 
cablaiit,  e. 

7b  DISMEMBER,  o.  o.  demembrer. 

DISMEMBERING, p. p-.  (Ksn/tM&sf.Jldemembremfnt, 

DISMEMBERMENT,*.  j  at. 

7b  DISMISS,  «.  a.  (To  tend  awag,  to  give  leave  ef 
departure),  reuToyer ;  congedier.  The  town  clerk  ditmitted 
the  eatembig,  le  greffier  congedia  Tassembiee.  f  7b  dit- 
card,  remove  from  office),  renvoyer;  (in  law),  renvoyer. 

Ditmitt  thit  thought  from  gour  mind,  baunissez  cette  pen- 
see  de  Totxe  esprit.  Let  ut  ditmitt  thit  SK^'ec/,  ne  pauom 
plus  de  cela — . — abandounons  ce  lujet. 

DISMISS,       It.  renvoi,  m. ;  conge,  m.     Give  her  her 

DISMISSAL,/     ditmittal,  renvoyez-la — • — donuez«lui 

DISMISSION,  t.  renvoi,  m. ;  conge,  m.         [son  conge. 

DISMISSIVE,  at^'.  de  renvoi ;  de  coiige. 

7b  DISMORTGAGE,  v.  a.  degager,  puiger  (une  tenre, 
un  bien  d'une  hypotheque). 

7b  DISMOUNT,  v.  a.  demonter;  (to  caute  to  deteend, 
to  throw  from  elevation),  faire  descendre.  «.  ».  f  7b 
alight  from  omit  horte),  descendre  (de  cheval) ;  metfre  pied 
ft  terre.    Ditmounted  troopt,  des  troupes  demontees — k  pie«L 

7b  DISNATURAUZE,  v.  a.  dlnaturaliser. 

DISOBEDIENCE,  t.  desobeissance,  /. 

DISOBEDIENT,  adj.  desobeissant,  e.  To  U ditebedient 
to  the  law,  etre  desobeissant  ft  la  loi — (more  properlg),  des- 
obeir  ft  la  loi.  7b  be  ditobedieni  to  one*t  parentt,  etre 
desobeissant  envers  ses  parents — ^manqueTd'obeiasauoe  a — 
enven — ses  pareutk 
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7^  DISOBEY,  V.  n.  desobeir  (I  une  perscmtie,  k  une 
clww ;  lui,  y,  auquel).  Sudi  are  his  orden,  do  not  diaobfy 
<4cM,  tell  aont  tn  oitlres,  ii  y  deaobeisaex  pac  Do  not  disobey 
Ami,  DC  lai  d^aob^itBes  pas.  /fXjf  were  my  orders  disobtyedf 
pCHiiquoi  a-t-on  d^aobei  &  mes  ordres  f 

DISOBEYING,  0.pr.  (used  stAst.),  li^sob^iaiance,/. 

DISOBLIGATION,  «.  d^sobligeatice,  /.;  acte  de 
d^aoblweancv,  m. 

DKSOBUGATORY,  o^'.  qai  degag«  d'uxie  oUigatian. 

Ts  DISOBLIGE,  r.  a.  daobliger. 

DISOBLIGED,  p,  pt,  (used  tufj.),  oflens^  e ;  bleaa^,  e. 

DISOBU6EMENT,  t.  d^Migeance,  /.  acte  de  d^- 
•obHi^rance^  m. 

DiSOBUGING,  p.  pr.  (used  atg.),  d^Mbligeant,  e. 

DISOBUGINGLY,  adv.  ddwbligeamment;  d'uue  ma- 
niire  d^aobligranfe. 

DISOBLIGINGNESS,  s.  d^sobligeance, /. 

DISORBED,  adj,  d^rang^,  e  de  son  orbite. 

DISORDER,  «.  (cimfmsion,  irregmlarity),  d^rdre,  m. 
This  room,  these  papers  are  im  disorder,  cet  appartement,  ces 
papiera  sokA  en  d^aordre.  By  this  manaetnrey  the  troops  were 
tkrown  into  disorder,  cette  manaearre  mit  le  d^sordre  dam 
let  tnmpei — ^let  ieta  dans  le  d^sordre.  (Disease),  mal,  m. ; 
fsieknessX  maladie^  /.  What  is  his  disorder  f  quel  est  aoD 
naif 

To  DISORDER,  v.  a.  (of  things),  dferanger,  mettre  en 
d^aordre.  f  7b  produce  sicknas  or  iMdispontion,)  My  dinner 
dismykre  mne,  mon  diner  in'incominode>-nie  &it  mal — me 
d^iangew  F^eat  always  disorders  my  stomach,  le  Teaa  me 
d^nuige  toujoun  I'estnmac — ^me  fait  toiijoun  da  mal. 
Sorrow  disordered  his  reason,  le  cbagrin  lui  a  d^rangA  le 
cnreaa — ^lui  a  alt^rj  la  raiion. 

DISORDERED,  p.  pt.  (used  adj.)  fOut  o/ order)^  d6- 
rang^,  e;  (eomfused),  confui*  e;  (siek),  malade;  (unre^ 
stfuined),  dMgle.  e ;  d^aordonn^,  e. 

DISORDERLY  ,a'{f.confut,e;  en  d^sordre;  (tumultuous, 
imeoiem),  d^mm\ami€,  e ;  (unrufy),  Tiolent,  feroce. 

DISORDERLY,  adv.  desordonn^ent ;  dune  maniere 

DISORDINATE,  afff.  d^sordoniii,  e.  [d£r6gl6e. 

DISORDINATELY,  adv.  d^sordonn^ment. 

DISORGANISATION,  s,  deaorganiwaon,/. 

To  DISORGANISE,  v.  a.  d^aoi^iiaer. 

DISORGANISER,  s.  daorganiMteur,  trice. 

DISORGANISING,  p.  pr.  (used  subot.),  deforganisation, 
f. ;  (used  at^'O,  tendant  i,  qui  tend  I  d^rgauiaer;  d^sor- 
gaiuaatipiir,  trice. 

DISORIENTED,  adf.  d^Mrient^,  e. 

To  DISOWN,  r.  a.  d^vouer. 

DISOWNED,  p.  p/.  (Everted  or  not  acknoudedyed  by 
parents),  mm  pifae,  ana  famille.  (Denied),  d^savoui,  e ; 
iu£,  e.     (DisaOawed),  qui  n'est  pas  ]iennis,  accord^. 

DISOWNING,  p.  pr.  (used  subst.),  deaaveu,  m. 

To  DISOX YDATE,  v.  a.  d^xtder. 

DISOXYDATION,  s.  d6»xidaticin,/. 

To  DISOXYGRNATE,  v.  a.  d^xyg^ner. 

DISOXYGENATION,  s.  d^xyg^nation,/. 

To  DISPAIR9  r.  a.  (rf  persons),  g^parer ;  (of  aninuUs 
mnd  things),  diparier. 

To  DISPARAGE,  r.  a.  (Tkt  diJwnour  by  an  unequai 
mntek),  m£«nier.  (  To  treat  with  contempt,  to  undervalue), 
lavakr ;  parler  arec  m^pria  (d'une  cboae,  d  une  peiaonne). 

DISPARAGED,  p.  pt.  (used  a^j.j,  deshonor^,  e. 

DISPARAGEMENT,  t. 

It  If  no  disparagement  to  you  thai  you  are  poor,  on  ne  aan- 
mit  Toua  fiure  nn  reproche  de  votre  pauFieti— . — ^rotrc 
pOMiftetb  n*eat  point  une  tacfae— un  d^abonnenr.  This 
seems  am  honour,  not  a  disparagemeni,  c'eat  un  hooneur  et 
DOQ  une  hoot^-^une  diagr&oe.  T%ey  take  it  for  a  dispa- 
ragement, ila  le  regardent  comme  une  bonte — un  d^ahoa- 
near ;  (on  i^'ury),  an  tort  And,  without  disparagement  to 
the  mtthor,  it  esuU  not  have  succeeded,  et,  lans  rien  6ter  du 
merite  de  raateor,— aana  lui  faire  tort — ^la  pitee  n'aurait 
paa  pu  vhiarir.  (In  law,  in  rrferenoe  to  marriage),  m^aal- 
uattee,/,  [avee  m^pria  de. 

DISPARAGER,  «.  mMiaant,  e;  qui  decrie,  qui  park 

DISPARAGING,  p.  pr.  (used  subst.),  d^nigrement^  m. ; 
(of  marriage),   mesalliance,  /. ;   (ditgraoe)^   d^onneur, 
m.  boiite.y^ 
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DISPARAGINGLY,  adv.  arec  m^pHa. 

DISPARATE,  t.  disparate,/. 

DISPARITY,  s.  diaparite,  /.  Disparity  in  or  of  age, 
years,  diaparit^  d'&ge;  (com.),  in^galit^,/.  There  is  a 
great  disparity  between  these  persons,  il  y  a  une  grande  dia- 
parite — la  diaparite  eat  grande— entre  cea  personnea. 

To  DISPARK,  V.  a.  (titerpJly),  6ter,  abattre  Tenceiiite 
— ^lea  mura— lea  haiea  d'un  pare ;  ouvrir.  (MoraUy),d.im' 
ner  la  liberty  I.  Disparking  (used  subst.),  miae  en  li- 
berty,/. 

To  DISPART,  V.  a.  (tfair,  clouds),  fendre,  d^cbirer ; 
f(^ cAaoa),  diviaer;  C^edi/fci»J,  d^molir.  v.  n.  ae  a^parer, 
ae  d^ehirer ;  (in  gunnery),  ajuater  une  mire  (&  un  canon). 
Disparting,  p .  pr.  (used  subst.),  d^chirement,  m.  a^para- 
tion,/*. 

DISPASSION,  tK  calme,  m.  apatliie,/. 

DISPASSIONATE,  at^'.  (0/ persons),  froid,  e ;  exempt, 
e  de — ^libre  de — paaaion ;  aana  passion*  IVith  dispassionate 
mind,  dun  eaprit  calme — exempt  de  naaaion.  A  diepas- 
sionate  judgment,  idea,  un  jugement  calme,  impartial,  aana 
paaaion. 

DISPASSIONATELY,  adv.  aana  paaaion,  IW>idement. 

DISPATCH,  s.  (a  letter),  d^p^be,  /. ;  (^peed),  to  use, 
tnake  dispatt^  ae  b4ter — ^faire,  uaer  de,  diligence. 

To  DISPATCH,  V.  a.  (to  send,  hasten,  kitt),  d£p^ber. 
V.  If.  ae  d^pScher. 

DISPATCHER,  s.  qui  enroie,  qui  depdcbe.  (In 
mockery,  one  who  kiUs  many  enemies),  occiaeur. 

DISPATCHFUL,  atl^'.  prompt,  e;  diligent,  e;  qui  a 
b&te ;  rmpreaa^,  e.     fVith  dispatchful  looks,  I'air  empreaae. 

DISPATCHING,  p.  pr.  (used  subst.),  (f  goods,  things). 
expMition,/. ;  (of  persons),  envoi,  m. ;  (diligence,  prompti' 
tude),  diligence,  /.  expedition,  /.  /  thank  you  for  this 
dispatching  if  my  affairs,  je  voua  aaia  gr^  de  Texp^dition 
que  voua  avez  miae  H  mea  affairea. 

7b  DISPEL,  V.  a.  cbasaer,  diaaiper. 

DISPENSABLE,  adf.  GoU  is  not  a  dispensable  article 
(that  may  be  dispensed  with).  Tor  n'eat  paa  un  article  dout 
on  puiaae  ae  diapenaer— ae  paaaer.  His  marriage  ufith  Queen 
Catherine  was  not  dispensable  by  the  Pope,  il  u'appartenait 
point  au  Pape  d'accorder  une  diapease  pour  aou  mariage 
avec  Catberme  d'Aragon.  Jf  there  be  laws,  they  must  be 
dispensfdde  by  the  ordinary  courts  tf  the  land,  a'il  exiate  dea 
loia,  c'eat  aux  coura  du  royaume  k  en  faire  Tapplicatiou — 
k  lea  administrer.  T^hese  blessings  are  dispensable  by  the 
goodness  of  God,  la  diapenaation  de  cea  biena  appartieut  k  la 
bonte  de  Dieu. 

DISPENSARY,  s.  diapenaaire,  m. 

DISPENSATION,  a.  (distribution),  diapenaation,  /. 
distribution,/.  (Excuse:)  In  others,  lis  a  crime  past  dis- 
pensation, cbex  d*autrea  peraonnea,  c'eat  un  crime  iiiexcua- 
able— qui  ne  pr^aente  paa  d'excuae.  (An  exemption),  dis- 
penae,/.  The  Mosaic  dispensation,  la  loi  ancienne,  la  lot 
de  Mdiae.  7^  Gospel  dispensation,  la  loi  nouveUe — la  loi 
de  gr&ce — la  loi  de  Jeaua-Cbriat 

DISPENSATIVE,  adj.  diapewatif,  ire. 

DISPENSATIVELY,  adv.  par  dbpenae. 

DISPENSATOR,  a.  diapenaateur,  trice. 

DISPENSATORY,  s.  pharmacopee,/. 

7b  DISPENSE,  v.  a.  (Applied  to  divine  and  prmceig 
g^s),  diapenaer.  (Applied  to  common  purposes),  diatribuer. 
C(y/ibe  JbipJ,  adminiatrer.  (To  excuse.)  IVe  cannot  dis^ 
pense  with  your  oath,  noua  ne  pouTona  roua  diapenaer  du 
aerment.  Can  we  not  dispense  with  the  oath — with  the  orrr- 
mony  f  Ne  pourriona-noua  paa  omettre  le  aerment — la  cer6- 
monie  ? — . — ^faut^il  abaolument  exiger,  requ^rir  le  aennent 
— cette  ceT^monie  t  (To  do  without),  ae  paaaer  de.  /  oaii 
dispense  with  your  services,  je  puis  me  passer  de  voa  aenricea. 
Such  things  may  easily  be  dispensed  with,  on  peut  facilement 
ae  paaaer  de  cea  cboaea-14.  As  to  wine,  I  onn  dispense  with 
it,  quant  an  vin,  je  puia  m*en  paaaer.  Goji  you  dispense 
with  my  coming  f  pouvez-roua  me  dispenser  de  venirf 

DISPENSER,  a.  diapenaateur,  trice. 

DISPENSING,  p.  pr,  (used  at^'.),  diapenaateur,  trice ; 
(used  subst.),  distribution,/. 

To  DISPEOPLE,  o.  a.  d^peupler. 

DISPEOPLE R,  a.  qui  depeuule,  devastateur. 

DISPEOPLING,  p.  pr.  (used  subst.),  d^popuktion,/. 


J)  I  s 

71>  DTSPERSH,  v,  a.  dispener.    v.  «.  te  diipnwr. 

DISPKRSRDLV,  m^.  •6pu«ment. 

DI9PRRSEDNESS,  t.  difpenioii,/. 

DISPEUSKK,  «.  q^rtporttf  wmuw  pnuMgateor  de 
Itniiti. 

DISPERSION,  «.  ditpmion,/. 

DISPERSIVE, a<{^'.  diiperrir,  ire. 

7b  DISPIRIT,  V.  a.  d6counger ;  C/oea«f  (fevn;,  abattro. 
Uifpiriting,  p»  pr,  (u$§d  mtbti.)^  abatteni«ut,  m.  discourage- 
xnetif.  IN. 

DliSPIRlTEDNESS,  «.   d^couragemeDt,    m.    abotte- 


To  DISPLACE,  V.  a.  d^placer ;  (to  Swrder)^  d^nnger, 
Interrompre ;  f/o  rwmootfnm  offiot)^  dettituer. 
DISPLACEMENT, «.  d£p1acement,  m. 
DISPLACENCY,  «.  c«  qu  il  y  a  .de  d^laisant  (dans 

ttlM  chOM>). 

DISPLACING,  f,  pr,  CuBed mdftl,),  d^plaoemenf,  m. 

7b  DISPLANT,  r.  a.  d^planter.  (Affliei  to  jMrmma 
fvinocinf  /o  anoih»r  phc*)f  treiwplaiiter.  Ditplantmg  (mmi 
9ybtt.)y  transplantation,/. 

DISPLAY,  t.  H'e  hthM  tkt  tUipmdatn  dinby  afom- 
mpot0no9f  nous  avons  devant  les  yeux  le  spectacle  glorieuz 
de  la  toute-puiasance.  71b«r«,/br  Iha  hit  Hm€^  thg  S9pkttf 
^  kit  magmJfMMl  anmf  fhutdmtd  Hm  mfM  of  Napolnm,  li, 
iur  les  bords  du  Ni^men,  le  spectacle  pompeux  de  son  ar- 
mee,  d^p1oy6e  detant  \u\,  r^ouit  let  yeux  de  Napol^n, 
pour  la  uenii^  fois.  T%tr$  wot  a  fmi  ditpku/  ^f  firt* 
wwk»^  on  tira  un  feu  d*artiAoe  magiiifique.  Tktrm  it  a 
fttai  ditphjf  of/niit  m  /As  wiarAti^  il  y  a  un  grand  ^talage 
— une  gratide  abondanoe  de  fruit— a«  inarcM.  j4  grmt 
ditphjf  ofgoo-itt  un  grand  Malage  de  niarchandises.  Thtf 
wttfkt  a  ffrmt  ditpiay  qf  trooptj  ils  montient  de  belles  troupes. 
7%trt  wot  m  groat  Stphuf  tfpiaio,  I'argenterie  ^ait  magni- 
flque — .—flit  had  part )^  il  y  avait  un  grand  ^talage  d'ar- 
genterie.  71Us  w  fnerr  duphy^  oeU  n'cst  que  pour  la 
montre— eela  n*ett  que  de  T^talage.  7b  aiaAs  a  ditphg^ 
faire  4ta1age,  parade.  Ho  mokm  a  grtmd  ditpiag  tf  hit 
karmttg,  il  &it  grand  <talage  ■  ■  giande  parade  de  tan  sfr- 
voir. 

7b  DISPLAY,  e.«.d«ployer.  (ntkam^mam/oitj  Ckrio- 
tian  ehmritg  ditpknft  Ms  ofieit  ^trm  piotg,  lacbarit^  cfar^ 
t'euTM  manifeste,  montie,  les  effeU  de  la  vraie  pi^4.  A 
mmpit  drmt  ditphgt  Urn  tatto  ^u  iwiaa,  uiie  mise  simple 
moiitre — fait  paraltre-^le  goAt  d'une  femme.  (To  malm 
m  rain  iim»)s  faire  parade  de — feire  tadage  de. 

DISPLAYER,  t.  qui  Ctale,  d^ploie;  {in  bad  pari),  qui 
fait  ttala^y  parade  de. 

DISPLAYING^  pt.  (mod  saAsT..).  ^talage,  ai.  pamde,/. 

7b  DISPLEASE,  v.  «.  d^plaire  (k  une  penomie ;  lui, 
leur,  I  ^tti,  auquel).  Yoa  woald  ditpimoo  goarfaAtry  tous 
d^plainei  I  voire  p^re.     TItai  dupitaom  Aim,  cela  lui  d4- 

Xlatt  fTo  eiW  dmati^fiteUom^  errnto  amgtr)^  mfcontcnter. 
Ut  eonAirl  hat  ditphattd  tkt  aMista.*^  sa  oonduite  a  mfeon- 
t«iit^  lee  mattres.  7  aai  wmttk  ditpkattd  (dittati^)  wUk 
Aim,  je  suis  tr^m^centnit  de  lui ;  (mmgry),  je  suis  licb£ — 
irriti  contre  lui.  C7b  qfomd,)  It  ditpia^tt  lAs  vye,  eela 
d6p]alt  A  U  vue— cela'cboque  la  vue.  it  ditpkatto  tkt 
iatt*,  cela  est  dteagrteble  au  go&t.  if  rfyfaesas  Ami  to  on 
Ifoa  to  idkf  tl  lui  di'pLiit  de  Toua  voir— que  voua  eoyea — ai 
jiaifestux. 

D18PLEASANT,  mg,  d^laisant,  e;  d^sagi^aLki 

DISPLEASANTLY,  edk  d4eagT««bleineut. 

DISPLKASEDNESS,  ss.  m^contrntoineiit,  tm. 

DISPLEASING,  p.  pr,  (mont  adf\),  d«sagT«afale. 

DISPLE  ASINGNESS,  o,  ee  qu  il  t  a  de  d^sagi^sOde. 

DISPLEASURE,  «.m4cAite»teioent, at.   7byw    do 
diipimmro^  causer  du  m^oontentemeot— vn^cemeuter.  (Dio' 
/hvoarK   Boimg  im  ditpjmntro  wotk  lAr  Fopo^  tent  dana  la 
di^r^ce  du  Pane. 

Jh  DISPLODE.  n  a.  dfchar^ter.  «.  it.  plater;  foire 
esplcekm.  Ditphdimg^  p.  pr,  (aotd  «MAsr.^>,  dMu^fe;  (mtad 
ai^.  \  blatant,  e ;  (o^fam»)y  foudroyaut,  a. 

DISPL08ION,  «.  expkaiom/. 

7b  D1SPLI'ME»  na.  deplumer,  faMsv  p^optoi^) 
plum<>r;  dt>|iouUWr. 

DISl'QNDKK,  «.  (m  ^orm),  dvpondSe^  ai. 

DISPORT,  Sk  OireftiBseawnt,  ak  jei^  n» 
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7b  DISPORT,  r.  n.  se  divert ir ;  ae  joner. 

DISPOSABLE,  aig.  dispouible. 

DISPOSALS.  (Arrangmtat.)  Tkit ofy'ed mat ^oetod 
Ay  /As  di^^otai  of  tho  troopt  in  two  limt,  on  accomplit  cc  bat 
en  rangeant  les  troupes  sur  deux  lignes.  Tax  not  diomo 
ditpotatf  n'accusex  point  la  volont^— rordre  de  Dieu« 
(Poujoroftaing.)  The  turn  sews  bft  ai  muf  ditpotai,  on  laisaa 
cette  somme  A— en — ^roa  disposition.  Carimn  o^cet  arm 
ai  tho  ditpotai  of  the  premdent,  certainea  places  aoot  4  la 


manage. 

7b  DISPOSE,  e.  a,  disposer.  Ho  wat  ditpoted  to  pate 
into  Ackaioj  il  ^tait  disposA  A  passer  dans  TAcbaie.  7*As 
father  hat  ditpoted  <fhit  daaghter  to  a  man  ofgrmf  worth, 
le  pere  a  disposA  de  sa  fiUe,  en  la  donnant  A---«  dontiA  sa 
fille  ft — un  lunnnie  d  nn  grand  mArite.  7*Acy  do  not  know 
how  to  ditpooe  of  themtahot,  ils  ne  savent  commeut  disposer 
d'eux*mAme»— ^ue  faiie— -quel  paiti  psendre.  Ho  hat 
mart  money  than  he  can  diopote  of,  il  a  plus  d'aigent  qa*il 
ne  sauiait  en  employer.  It  aU  thai  mtnug  ditpootd  of  9  tosit 
cet  argent  est«il  empIoyA  f  How  wat  it  ditpotai  aft  qv'cn 
a-t-on  faitt — comment  Ta-t-nn  employ  A  f  It  thtt  home  to 
be  ditpooed  of  (to  he  told)  f  cette  maison  est-elle  A  vendre  f 
DISPOSED,  p,  pt,  (utai  atfj^  diapotb,  e., 
DISPOSER,  s.  oelui  qui  dispoae,  diapeniatenr,  frioe  ; 
^nsmiAi/iDrj,  arbitre,  si.  [menl^  ai. 

DISPOSING,  p.  pr.  (ated  mdml,),  dimsition,/.  anai^e- 
DISPOSITION,  s.  disposition,/.  Heit  n^ma  di^ 
titiom  to  do  itf  il  n*est  pas  dis^osA  A  le  fiure— . — ^H  n'cat 
pas  dans  la  disposition  de  le  Dure.  He  hat  made  a  jmdi^ 
eioat  ditpooition  of  hit  propertg,  il  a  fait  une  aage  <tispoiatioD 
— il  a  disposA  iagement---de  ses  biens. 

7b  DISPOSSESS,  e.  a.  dApossAder  (une  ] 
chnse). 


DISPOSSBSSINO,!  .   ,._^^,    .^^  ^ 
DISPOSSESSION,/  *•  <i*po«»><»»7. 


^oitmr* 


DISPRAISE,  s.  blAme,  as.  leproebe^  m. 

7b  DISPRAISE,  «.  a.  blamer. 

D1SPRAISIN6LY,  adv.  en  termes  de  < 
contempt )y  en  termes  de  mepris. 

7b  DISPREAD,  n.  a.  rApandre. 

DISPREADER,  a.  r^jsnos,  rtparit)^  pnpagatcor,  dA- 

7b  DISPRISB,  V.  a.  mvaler. 

7b  DISPROFESS,  v.  a.  apos 
*    DISPROOF,  s.  rAfutaCiim,/. 

DISPROPORTION,  su  dispropoition,/.  Thti 
/Am  o^a  MMi>  orass  lis  Ais  Aoc^,  la  diapropiation  qui  existe 
•~m  il  y  a  — entre  les  bias  et  le  corps  d'un  homme. 

7*0  DISPROPORTION,  e.  a.  rendie  dwpBDprotiomiA. 

DISPROPORTIONABLB,  oijr.  dispropostiomiA,  e  A. 

DISPROPORTIONABLENKSS,  a.  manque  de  pio- 
portion,  01. 

DISPROPORTIONABLY,  adk  dTmie  manitre  die- 
propostioimee ;  sans  ptupottiosi,  inAgalcment. 

DISPROPORTIONATE,  aif.  dispnpostioniA,  e  A. 

DISPROPORTIONATELY,  adv.  aans  prafMniob; 
aasiB  Agsffd  anx  psepostions ;  inigalcuMut. 

DISPROPORTIONATENBSS,  a  dispraportioo,/. 

DISPROVABLB,«4'.iArQftable;  que  ron  pent  lefutcr. 

7b  DISPROVE,  SI.  a.  xAlaler.  Dttpraou^p,pr.  (mt/d 
t^kti. ),  refutation,/. 

DISPROVSR,  a.  qui  i 

DISPL^ABLE,  «^  " 

DISPUTANT,  a  i 

DISPUTATION,  SL  dispute,/. 

DISPUTE,  a  di^Nil^/.    A  fact  I 
frit  inconteslable. 

7b  DISPUTE,  V.  a.  r.  tt.  dispnter.  Jfcs  o/^em  ditpato 
aboat  fnjies,  lea  bommcs  disputant  souTcnt  anr  des  baga- 
telles. Theg  dJOfotod  mmoag  tkwmmi  t  adb  dfcsdtf  Ar  lAi 
groaieot,  ila  dispataient  enlieeiixAqoi  aenutleplnsgimid. 
He  Htptdifi  (€omtei^ai:/orAefeixe,iMOOonmmoaauDatdw- 

rie  le  piix ;  (we  tioodfhr  the  prixajy  aaat  avons  dkpnte 
prix. 

DISPCTSD,  ^  pi.  (mmd  HU,  Ak  rf^aiiaf  e^sc^  Tab- 
jet  en  dilate. 
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niSPUTRR, «.  aisputeur. 
DISPUTING,  p.  pr.  (uaed  ntlmt,),  diipate,/. 
DISQUAUFICATION,  t.  (bnif.)  Omviciwn  ©/  a 
mm*  is  a  diupudijication  Jfw  omce,  la  conviction  d'uii 
ciinw  emporte  inhabilet^  i  remplir  uiie  place —  • — Irappe 
un  homme  (i'lniApactte  ^  remnlir  un  cmploi.  I»  that  a 
dUqua^/featiom  f  cela  etnporte-t-il  inhabilet^  i  (  Com.)  Sick- 
neu  it  a  diaqtsalifoaHon  /x>r  labomr,  la  malailie  notu  rend 
hicapah1«  de  fravanier. 

To  DISQUAUFV,  ©.  a,  (law),  fimppcr  d'incapacit^— 
Teniire  inhabile  ^     A  dirtet  itUeresi  diaqiiaiijiea  a  man  for 
a  wiiMeta,  un  iiit^ret  direct  fraijpe  mi  t^moin  dMncapa- 
citi  — reud  UTie  penonne  inhabile  i  servir  de  t^moin.     // 
hag  Ud  to  diaquaiification^  cela  a  conduit  i  faire  perdue 
leiin  droits  ik  de  certaines  persotines  •— . —  ^  let  frapper 
d'incapacitft.     Tkdr  reception,  fiy  the  extinction  ^  all  die- 
qmabjleatioms^  it  become  necetaary,  leur  admiisioii,  en  leietaut 
toute  cause  d'incapacite,  eit  devenue  u^ceasaire.    (Com.) 
FnditpoeitioH  diaqnalifiet  the  bodif  for  lahtmr^  une  indisposi- 
tioQ  lend  le  corps  incapable  de  travail.     Thit  doet  not  tlit- 
fmliff  fottfcr  tuch  an  ^ce,  cela  ne  aaurait  vous  empecber 
de — voog  rendre  inhabile  k — ^remplir  un  tel  poste. 
DISQUI RT,  t.  inquietude,/. 
To  DISQUI BT,  V.  a.  inqui^ter. 
DISQUI RTER, «.  perturbateur. 
DISQUI8TFUL,  oi^'.  inqui^tant,  e. 
DISQUI BTLY,  adv,  avec  inquietude;  aveo  ogitatioi]. 
DISQUIETNESS,!       .       vr*  j     ^ 
DISQUIETUDE,  /  *•  «>q"»**««»/- 
DISQUISITION,  t.  diiquiaition,/. 
DISREGARD,  t.  (neyHgenee,  foraetfidnett),  onbli,  m. 
ii^ligeiH3e,y. ;  (eonOmpi),  manque  d  ^gardt,  m.  mipris,  m. 
To  DISREGARD,  r.  a.    fVe  art  never  to  ditregard  the 
wantt  of  the  poor,  nous  ne  devoos  jamab  oublier— u^gliger 
— fcrmer  let  yeux   tor — ^les  besoins  des  pauvres.     Man 
iStnyardetiyame,  rhomme  ne  fit  aucun  cas  de — oublia — ^la 
renomm^e.     Vm  have  ditregarded  m»f  ordtrt,  voua  n*aTet 
fkit  aucun  cas  de — ancnne  attention  i  net  ordres. 

DISREGARDED^  p.  pt.  (utedatg.),  nigiig6,e;  n)6- 
ptise,  e;  ooblie,  e.  [qui  ouUie. 

DISRRGARDFUIi)  a^,  n^ligent,  e;  oublieux,  le; 
DLSRRGARDFULLY,  ad».  n£gligemnent ;  avec 
DISRELISH,  t.  d^ftt,  m.  [m^prii. 

To  DISRELISH,  r.  a.    avoir  dn    d^'goGt  (pour  une 
dMse).     DiereBthutg,  p.  pr.  (uted  tnbtt.),  degoQl^  m. 

DISREPUTABLE,    atff.  contreire    k  la    biens6ance, 

qui  Duit  i  la  reputation,  qui  ne  fait  pas  boiineur.     It  it 

dierepeOahie  to  attodate  famHiarlif  tm'M  the  meany  c*est  une 

cfaote  qui  nuitivoCre  reputation — qui  Tons  fait  tort — que 

de  vivie  Ikmili^remcnt  avec  den  gens  meprisables.     //  it 

tpate  dttreptftable,  cela  est  tout-4-fiiithonteux — inoonvenant 

— eentiaire  cnz  bonnet  nHcnrs.  pa  r^Hitation. 

DISREPUTABLY,  odb.  honf ensement ;  sans  ^gard  i 

DISREPUTATION,  s.     Thit  miU  hrin^  haninio  ditre- 

^aiiem^  cela  le  fera  toraber  dam  le  mepnt — ^le  peidra  de 

reputation — le  diflkmera.  [le  meprit. 

DISREPUTE, «.    (  To  sink  into  ditreptde),  tomber  dans 

DISRESPECT,  t.  niauqne  de  respect  (envect  une  per- 

toune,  one  cboae),  m. 

To  DISRESPECT,  v.  o.  manquer  de  ntpeet  envert. 

DISRESPECTFUL^ oi^'.  Ditreapeet/id  conduct^  manque 

de  respect  envers,  m.      Tb  he  ditreiftteifid,  manqner  de 

ie«pect — n''etTe  pat  retpectueux,  te.     He  complaint  <f  ffour 

h-ing  disrespeetfiid,  il  te  plaint  de  votre  manque  de  respect— 

de  vos  raaiiirret  pea  respectueotet.    (BmU,  iffntnmt),  mal- 

bnniete,   groasier.      Ditrespeetftd  manners,  ihot^s,   des 

mafiierrt,  det  pensees  irrevereotes.  ["P^^ 

DISRESPECTFULLY,  adv.  irT6veremment-*8aiis  re- 

To  DISROBE,  e.  a.  dlehabiller;  oter  la  rolw  (i  une 

l^rsonne).  f fS^wrfl/niefy^  deponiller.    jtniaanndisrvbetthe 

fddt  of  verdure,  Tautomne  dte  aux  champe-~<iepouiUe  let 

champs  de — ^leur  verduie. 

DlSftOBER,  f.  qui  dte,  qui  depouilk. 
To  DISROOT,  V.  a.  d^raciner. 
DISROOTING,  p,  pr.  (used  subai.)^  deradnemant,  m. 
DISSATISFACTION,  t.  mecontentemetit,  m. 
DI8SAT1SFACTORINESS,  a.  imxHxiasauce  de  con- 
letrfer,  de  astitlaire,/. 
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DISSATISFACTORY,  a^f.  The  earl  reiumedmiiH  an 
antwer  very  ditaatitfactory,  le  comte  revint  avec  une  r^ponse 
iml lemeut  sat  isfaisaiite.  Thit  unndd  have  been  dittati^aetory 
to  them^  cela  ne  les  aursut  nullement  satisfaits  — .^  cela 
n'aurait  point  ete  satisfaisant  pour  eux.  (Jn  a  milder  aenae,) 
Thit  it  a  dittaiitfactory  account  of  your  expentet,  voila  uH 
compte  de  d^penses  peu  satisfaisant. 

To  DISSATISFY,  r.  a.  m^contenter;  ne  pas  satisfairp. 
/  am  dittatitfied  with  hit  conduct ^  je  ne  suis  pas  satisfait  de 
— je  suis  mdconteiit  de — sa  conduite.  The  people  are  dit' 
aatitfied  with  it^  le  peuple  en  est  m^content.  Etaex  was 
ditaati^Sed  and  ditpleated  that  the  qeeen  had  conferred  that 
^ce  on  Sir  Robert,  Essex  etait  mecotitent  et  tichi  que  la 
reine  eQt  conii^re  cette  charge  k  Sir  Robert, 

To  DISSECT,  V.  a.  diss4quer. 

DISSECTING,  p,  pr.  (uaed  tubtt.)\  ^.^^.^^  ^ 

DISSECTION,;.  }  dissection,/. 

DISSECTOR,  t.  dissecteur,  m. 

To  DISSEMBLE,  e.  a.  (to  hide,  conceal),  dissimnler. 
f  7b  <fi«^sej,  deguiser.  (To  utefabe  profettiont.)  Yedit^ 
tembled  in  your  heartt,  when  ye  tent  m«,  vous  avea  parU 
contre  votre  oceur  quand  vous  roWea  envoyd. 

DISSEMBLER,  s.  8tre  dissimuU,  m.  dissimuie,  e. 

DISSEMBLING,  p.  pr.  (uted  aubtt.),  dissimulation,/. 

DISSEMBLING LY,«fo.  avec  dissimulation;  hypocri- 

To  DISSEMINATE,  v.  a.  disseminer.  [tiquement. 

DISSEMINATING,  p.  pr.  (uaed  aubat  )) dissemination, 

DISSEMINATION,*.  /   /. 

DISSEMINATOR,  a.  propagateur. 

DISSENSION,  t.  dissension,/. 

DISSENT,  t.  dissentiment.  There  it  ditaeni  amoety  ua, 
il  existe  du  dissentiment  parmi  nous — .-— il  y  a  diffiftrence^ 
divergence  d  opinion  parmi  nous.  They  entered  their  dao' 
aanl  on  the  jotumal  of  the  houae,  on  prit  note  de  cette  diver- 
gence d'opiuion  tur.le  journal  de  la  Cbambre. 

To  DISSENT,  V.  n,  hire  (fune  opinion  contiaire;  ne  pM 
6tre  d*acoord ;  differer.  They  diaaent  from  each  other,  ila 
different  entre  eux — ils  difi^tent  d  opinion — ils  ne  sont  pat 
d'accord — il  y  a  divergence  d'opinion  entre  eux.  Idiaaeni 
from  you,  je  ne  stiis  pas  d'accord  avec  vous.  it  ia  am 
opinion  from  which  I  diaaent,  c*est  une  opinion  que  je  ne 
partage  point. 

DISSENTANEOUS,  a4f\  contxaiie;  oppose,  e. 

DISSENTER,  «.  (in  church  matiera),  non-coiifanniste 
religionnaire ;  (in  ytneral  aenae  J,  dissident. 


DISSENTIENT,  a<(r'.) qui  est  dune  opinion  conlraire^ 
DISSENTIENT,*,    j         * 
dent,  m. 


qui    pense   autrement;  ditsi- 


mSSESTJ}iG,p.pr.(uaedaig.)    Adiaaeniiny 
tninistre  non-conformiste. 

DISSEN  nous,  adj.  opiwse,  e ;  contraiie. 

DISSERTATION,  a.  dissertation,/. 

DISSERT ATOR,  a.  disiertateur. 

To  DISSERVE,  v.  a.  desservir. 

DISSERVICE,  a.  injuxe,/.  tort,  m. 

DISSERVICEABLE,  aidg.  iujurieux,  ae. 

DISSERVICEABLENESS,  a.  injure,/. 

To  DISSEVER,  o.  a.  separer;  (to  divide,  diaunxte\ 
diviser,  desunir. 

DISSE  VERANCE,  a  1  sepamtion^.  divi- 

DISSEVERING,  ;i.pr.rM«/M&sf.;i     lioo,/. 

DISSIDENCE,  a.  dissidenoe./. 

DISSIDENT,  s.  dissident. 

DISSILITION,  a.  (bot,),  separation,/. 

DISSIMILAR,  adj.  (teoh.)  dissimil^re;  (m  com.;, 
different,  e. 

DISSIMILARITY,  «.  manque  de  retsemblauce  (entre 
les  cboses)  ;  (com.),  difi)&rence,/. 

DLSSIMILITUDE,  a.  ditfimilitude,/.  difference,/. 

DISSIMULATION,*,  dissimulation,/. 

To  DISSIPATE,  V.  a.  ditsiper.  v.  n.  se  dissiner.  Dia^ 
aipatiny,  p.  pr.  (used  tubtt.),  dissipation,  /  Dittipatedf 
p.  pt.  (uted  a/fj.),  distipe,  e. 

DISSIPATION,  t.  dissipation,/. 

DISSOCIABLE,  adf.  incongru,  e. 

DISSOCIAL,  adj.  egoiste,  insociable. 

7b  DISSOCIATE,  v.  a.  desmtir  ;  separer.  Ditto- 
daiing,  (uaed  ndttt,}^  separation,/,  desuuiot^/. 
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DISSOCIATION, «.  d6«aiiion.  /*. 

DISSOLUBILITY,  «.  Mlubiliti^,/. 
'  DISSOLUBLE,  a^,  Mluble. 

DISSOLUTE,  a^\  dinolu,  e. 

DISSOLUTELY,  adv,  diMolument ;  dune  nuuidre 
dtssolue. 

DISSOLUTENESS,  i.  diwolution,/. 

DISSOLUTION,  9,  dinolution,/. 

DISSOLVABLE,  adj,  aoluble. 

7*0  DISSOLVE,  V.  a.  dinoudre.  v.  n.  m  dinoodre. 
The  qy0en  will  eUMtolve  parliameni  to-morrow,  la  reiiie  doit 
fl'iMoudre  le  parlement  demain.  Sugar  diuolvea  in  water, 
le  Sucre  ae  dissout  dans  lean.  You  maai  distohe  ii  in 
water,  il  faut  le  faire  dissoudre  dans  I'eau.  {To  waaie, 
connune),  cansumer.     (j1  tumottr),  r6soudre. 

DISSOLVENT,  m^.    ) 

DISSOLVENT,  «.       klinolvant,  e  «.  dissolrant,  m. 

DISSOLVER,  t.         J 

DISSONANCE,  «.  dissonance,/. 

DISSONANT,  adj.  dissonant,  e.  (Figwr.),  dis$onani 
from  truth,  contraire  k  la  v^rit^. 

7b  DISSUADE,  v.  a.  dissiiader,  d^tourner  (une  per* 
wotme  de  faire  une  chose).  Nothing  could  diuuade  him 
from  it,  rien  ne  pourrait  Ten  dissuader.  fVe  try  to  dumiade 
him  from  thii  prqjed^  nous  cherchoos  ft  le  d^touruer  de  ce 
pfojet 

DISSUADER,  f.  qui  dissuade,  detonme.  He  had  been 
an  eameat  diuuader  ^  the  matck,  il  s*£tait  chaudement 
|>rononc6  contre  ce  mariage. 

DISSUASION,  ff.  dissuasion,  /.  (thit  word  ie  not  much 
Html)  ;  raisonnement  contre^  m.  In  »pite  of  oil  the  dietua- 
MneofhUfriende,  malgrg  tous  les  avis — ^raisonnement^— de 
ses  amis  pour  I'en  d^tounier.  Endeavour  to  preaerve  gour- 
oe^from  relapoe  bg  Much  diuuaeione  from  hoe,  tichex  de 
vous  garantir  d*uue  rechute  par  tous  les  raisonnements 
contre  Tamour. 

DISSUASIVE,  a^.  Such  were  Aw  dittuanoe  argumenfa, 
tela  furent  ses  raisonnements  contre. 

DISSUASIVE,  s.  He  giveo  ttrong  dioouaeivet  againti 
vice,  il  donne  de  bonnes  raisons  contre  le  vic^^pour  ditour- 
tier  du  Tice.  In  thi$  diviaion  of  the  a$Afect,  the  diaauaaioe, 
/•  .  .  dans  cette  ]>artie  du  sujet,  c*est-ft-dire  Targument 
c^ntr^  je  .  .  .  .  7^  eonaequencea  ef  intemperance  are 
wnoerfuldiaauaaivesfrom  inducing  in  that  vice,  les  suites  de 
rintemp^rauce  sont  de  puissantes  raisons  contre  ceuz  qui 
ie  livrent  ft — pour  nous  d^toumer  de— ce  vice. 

DISSYLLABIC,  adf,  dissyllabique. 

DISSYLLABLE,  a.  dissyllabe,  m. 

DISTAFF, «.  queiiouille,/. 

To  DISTAIN,  V.  a.  tacher ;  souiller.  Diataming,  fuaad 
aubat.)^  souillure,/! 

DISTANCE,  a,  distance,/.  Theg  live  at  a  great  dia^ 
tance,  ils  demeurent  ft  une  grande  distance — ils  demeoreiit 
trds-loin.  The  houae  ia  at  no  great  diatance,  la  maison  n'est 
pas  trds-loin — ^if  est  pas  ft  une  trds-grande  distance.  //  ia 
about  ^ve  milea  diatance,  c'est  ft  une  distance  d'environ  cinq 
milles.  fVe  perceive  them  in  the  diaiance,  nous  les  aper- 
ccTons  dam  le  lointain — dans  T^loignement.  T%^  wait 
at  a  diaiance,.  i\»  attendent  ft  une  distance  d*ici— dans 
r^loignement  Out  tf  diatance,  ft  perte  de  vue.  To  run 
out  t/  diatance,  laisser  loin  derri^  soi.  (With  regard  to 
time.)  Theae  thinga  are  gei  at  a  diatance,  and  mag  never 
happen,  ces  choses  sont  encore  61oign^  et  peuvent  fort 
bien  ne  jamais  arriver.  Heforeaeea  thinga  at  a  diatance,  il 
Toit  les  choses  de  loin.  7%crv  ia  ten  year^  diaiance  between 
the  one  and  the  other,  il  y  a  un  intenralle  de — un  espace 
de — dix  ans  entre  eux.  (Mark  of  reaped,  ofaocial  rank.) 
If  a  man  makea  me  keep  m$f  diaiance,  the  ooeiU'orl  ia  that  he 
keepa  hia  at  the  aame  time,  st  un  homme  me  tient  ft  distance, 
je  m'en  console  en  pensant  qu*il  s'y  tient  aussi.  He  keepa 
them  aU  at  a  diatance,  il  les  dent  tous  ft  leur  place.  (Re- 
apect.)  You  know  what  diatance  ia  dm  to  the  crown,  vous 
saves— quelle  deference— quel  respect  on  doit  ft  la  cou- 
ronne. 

7b  DISTANCE,  v.  a.  laisser  loin  derri^xe  soi.     He  dia- 
tanced  the  moat  akUful  of  hia  contemporariea,  il  laissa  loin 
derridre  lui  —  il  depassa  de  beauconp  —  ses  plus  faabiles 
contemporains. 
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DISTANT,  aflj.  (r^erring  to  actual  tpaee),  dista«it,  e. 
Theae  two  town*  are  ten  milea  dialant  from  one  another,  cvt 
deux  villes  sont  distaiites  de  dix  milles  I'uiie  de  Tautie. 
Ia  the  houae  far  di^ant  f  la  maison  est-elle  distante  f — est- 
elle  loinY — . — y  a-t-il  loin  d'ici  ft  la  maison?  How  f^ 
diatant  ia  it  f  qu'elle  distance  y  a-t-il  f  combien  y  a-t-tl 
d'ici  f  //  ia  ten  milea  diatant,  elle  est  eloigu^  de  dix 
milles — elle  ft  dix  milles  de  distance.  fVe  were  ten  miba 
diatant  from  the  land,  nous  etions  ft  dix  milles  de  la  tene. 
That  time  ia  not  far  diatant,  ce  temps  n'est  pas  tr£s-distanL 
(In  general  aenae),  Hoigoi,  e.  Diatant  poateritg,  post«nt6 
^loigiiee.  A  dietant  relation,  un  parent  eloign^.  (Skg, 
reaerved),  tiaenk,  e;  froid,  e. 

DISTANTLY,  adv.  dans  le  luintain — dans  I'iloigne- 
ment.     (CoUtg,  with  reaerve),  froidcment. 

DISTASTE,  a.  d^gofit,  m.  He  ahowa  diataafe  ai-^or 
mathematica,  il  montre  du  d^gofit  poar  les  roatli^matiqucs. 
She  haa  a  diataate  for  it,  elle  y  a  du  dcgout — de  la  ^pu- 
gnance. 

7b  DISTASTE,  o.  a.  d^goAter.  (Th  dialike,  hath), 
avoir  du  degoQt  (paur  une  chose). 

DISTASTEFUL,  adj.  d^goQtant,  e;  oOensant,  e.    A 
diata^eful  truth,  une  v^rit^  oflensante. 
DISTASTEFULNESS,  a.  degoQt,  m. 
DISTASTIVE,  a4f.  d^gofitant,  e.  [f. 

DISTEMPER,  a.  maladie,/.   (In  painting),  d^trempf-. 
To  DISTEMPER,  v.  a.  U^rauger   Qa,  sant^),   lendre 
malade ;  (of  the  mind),  troubler ;  infecter. 

DISTEMPERATURE,  a.  intemp^rie,  /.  dtordre,  d^ 
rangement  des  saisons.  (Qf  the  mind),  agitation  violenle, 
/.  desordre,  m.     (Cf  the  health),  indisposition,/. 

DISTEMPERED,  at(f.  A'  diatempered  bodf,  on  corps 
maladtf.  A  diatempered  Umb,  un  membre  inlirme.  A 
diatempered  head,  brain,  esprit  malade,  m.  A  diatempered 
jna4  un  sele aveugle.  Diatempered atomach,eatotxiBcd^Tau^it, 
The  diatempered  (violent)  affection*  of  men,  les  passions  vio- 
lentes  des  hommes. 

To  DISTEND,  v.  a.  enfler,  gouflcr.      7b  boymte  dte- 
tended^  se  gonfler,  s*enfler.    (To  atretch  out),  ^tendre. 
DISTENSIBILITY,  a.  pouvoir,  faculty  de  s'^lendie. 
DISTENSIBLE,  adj.  qui  peut  s'£tendre,  se  gouaer. 
DISTENTION,  a.  distension,  /. ;  (aweiling),  goufle- 
ment,  m. 

DISTICH,  s.  distiqne,  m. 

7b  DISTILL,  V.  a.  distiller.  (Th  flow  gentlg),  v.  a. 
couler  lentemeut^ — s'^ouler. 

DISTILLABLE,  adj.  que  Ton  peut  dist'JIer. 
DISTILLATION,  a.  disUlIation,/. 
DISTILLATORY,  «jp*.  distillatoire. 
DISTILLER,  a.  distillateur. 
DISTILLERY,  a.  distillerie,/. 
DISTILUNG,  p,  pr.  (uaed  aubat.),  distillatioa,/. 
DISTINCT,  a<(r.   (Char,  umconfiaed),  dia/t'mtt^  e.     VTe 
have  a  diatinct  view  tf  it,  nous  en  avons  one  vue  distiucte. 
fVe  have  no  diatinct  idea  of  it,  nous  n  en  avons  paa  uue 
id^  distincte.     Bg  degreea,  oigocta  beoanae  mure  daatited  to 
the  view,  peu  ft  peu,  les  objets  devinrent  plus  distincts — 
s*oflrirent  plus  distinctemeut — ft  la  vue.    (Separate.)     Her 
fortune  ia  diatind  from  that  <f  her  huAand,  sa  fortune  est 
distincte  de  celle  de  son  man.     Fatherhood  and  propertg 
are  diatinct  tit  lea,  and  began,  upon  Adam*  a  death,  to  be  in  di»- 
tintt  peraona,  paternity  et  propri^t^  sont  des  titres  distinct^ 
et,  apr^  la  mort  d*Adam,  ils  appartiurent  en  propre  i  des 
individus  distincts.     (Private,  behnging  to  one  ahne.)     Jt 
ia  idohtrg  to  give  diatinct  worahip,  c'est  une  idoUtrte  que 
d'offrir  un  culte  particulier.     Theg  have  eack  their  diatinct 
room,  ils  ont  chacun  un.appartement  particulier— -en  prD> 


pre.  (DiJ^erent,  aeparate.)  The  two  regimenta  muMrehed  to- 
gether,  but  had  diatinct  eneampmenta,  les  deux  r%iments 
marchaient  ensemble ;  mats  chacun  avait  son  camp  sf  par^ 
different  He  holda  two  diatinct  officee,  il  occupe  deux 
places  diflRgrentes — distinctes  Tune  de  I'autre.  ( Diatinetive^) 
He  ia  known  bg  diatitwt  titlea,  il  est  connu  sous  des  titres 
distinctifs. 

DISTINCTION,  a.  distinction,/.  (Diviaion),  divisivn, 
/  subdivision,/. 

DISTINCTIVE,  atg.  distinctif,  ire. 

DISTINCTIVELY,  ado,  distinctement,  clairemcuL 
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DISTINCTLY,  adv,  dwtiuctemeut,  cUurement. 

DISTINCTNESS,  t.  clart^  /.  (Partkuktr  naiwre.) 
Tit  duHmeimeta  cf  two  idea*,  la  diflereuce  marquee — ^la 
tmtaue  diShente---de  deux  id&n. 

TV  DISTINGUISH,  v,  a.  dutinguer.  /  di*tingitish 
Atm  /mm  nu  amoiker  by  the  voice,  je  lea  dirtingue  I'un  de 
I'autre  i  la  voix.  Fo  htcome  duimguuhedf  se  (Ugtiiiguer — 
le  fiure  distiuguer. 

DISTINGUISHABLE,  at^.  To  he-^.K  distinguer. 
A  trm  u  distmginJmble  from  a  thntb,  un  arbre  se  dis- 
tingue—un  distingue  un  arbre-^'un  arbri«eau.  fRe- 
MnloMr.j  He  u  digimguuhalk  bg  kia  accent,  il  est  recon- 
naisable — ^vous  le  distinguerei,  le  reoonnaitre^ — &  son  ac- 
cent. (DineiUe.)  A  simpk  idea  i$  not  dutinguithabU 
imto  differemi  ideat,  une  id6e  simple  ue  peut  se  subdiviser 
eii  plosieors  idees. 

DISTINGUISHING,  p.  pr.  (umd  adj.),  distuictir,  ye. 

DISTINGUISH! NGLY,  adv.  dittinctemeut ;  dune 
naiiiere  distincte. 

DISTINGUISHMENT, «.  distinction,/. 

7b  DISTORT,  r.  a.  Aaitation  disiorted  his  featuret, 
Pa^tation  lui  bouleversait  les  traits.  Ha  face  uhu  do- 
torted  teitk  amfer,  la  colere  alt^it^-changeait — ^boulever- 
sait  sou  visage.  He  came  to  tta  with  dittorted  /ace,  il 
s*araij^  Ten  nous  les  traits  tout  boulevers^.     Hit  limbs 

t  diatorted  by  the  goat,  la  goutte  lui  avait  ddforme  les 
HtM  neck  una  diatorted,  il  avait  le  cou  tout  de 
timraa.  Hia  etoae  ia  quite  distorted  bg  kia/aU,  sa  chute  lui 
a  mis  le  uei  tout  de  traveta.  To  diatort  a  paaaage,  donner 
on  sens  coutraire  ft — penrertir  le  sens  de — un  passage. 
Eutf  amd  remfage  diatort  the  underatanding,  Tenvie  et  la 
vengeance  pervert  issent — d^naturent — resprit        (8ion,yi 

DISTORTION,  *.  distorsion,  /.     (Perveraion),  perver- 

To  DISTRACT,  «.  a.  (To  perplex,  karaaa.)  Hia 
mimd  ia  diatraded  witk  carea,  les  soucis  lui  otent  l*usage  de 
la  laiaon.  Yoat  dktract  me  witk  ymr  damoar,  vos  oris  me 
meCtent  bora  de  moi — ^voa  cris  me  tourmenteut  au  point 
que  je  ue  aaia  plus  oik  j'en  suis.  T%at  perpetual  noiae  die- 
trmda  ate,  ce  bruit  continuel  me  met  hors  de  rooi.  You 
Miff  diatrmd  ker,  i/}/^  bekave  ao  crueUg  to  ker,  vous  la  xen- 
drei  folle — ^vous  lut  feres  perdre  I'esprit,  si  vous  voua  con- 
daises  auasi  cmellement  euvers  elle.  /  ant  diat,  acted  witk 
poim,  la  douleur  me  rend  fou — ^m'ote  la  raisou — . — je 
soulTrc  i  en  perdre  la  raiaon.  Tke  poor  woman  ia  diatraded 
■«l4  it,  la  pauvie  malbeureuse  en  perd  Tesprit— «n  eat 
folle.  (To  teem  or  draw/rom  an  otffed.J  He  kopea  to  dia- 
trad  tkeegeo/tke  obaerver,  il  esfi^  d^tourner  les  yeux  de 
Tobirrvatear.  How  are  we  to  diatract  tkeir  attention  9 
commeut  iaire  pour  detoumer  leur  attention  I  (To  tkraw 
iato  confmimem)  Contradictorg  ordera  mag  diatract  an 
«mf,  dea  ordres  contraires  peuvent  jeter  la  couCiiaian  daoa 

DISTRACTEDLY,  adv.  avec  d£sespoir,  avec  lage. 

DISTRACTEDNESS,  a.  rage,  /.  d&«spoir,  m.  folie,/. 

DISTRACTING,  p.  pr.  (uaed  aiif.J  Diatracting 
tkmgkta^  pena^es  dfechirantes,  deseap^rautes ;  diatracting 
pome,  aooffxaDcea  accablanf  es — ft  remlre  fou. 

DISTRACTION,  a.  foUe,  /.  d^sespoir,  m.  douleur 
d^cbirante.  (Jnammitg),  demence,/.  To  hve  to  diatraction, 
aimer  ft  la  folie.  To  be  in  a  aiate  of  diatraction^  dtre  d4a- 
ciper^e;  ^trehorsdesoi.     ( LHttmhance),  tnmh\^  m. 

DISTRACnVE,  a4f.  Diatfwtwe  carm,  soucia  mortels, 
dcaespiranta. 

r«  DISTRAIN,  «.  a.  saisir.  He  dietrained  kia  tenant /or 
'w/,  il  a  lait  saiair  lea  meublea  de  son  locataire  pour  loyer 
arriere.  To  diatrain  goodi,  aaisir  des  marchaudiaes,  des 
mrubick  /  wiU  not  laid  uunteg  to  m»f  meperior  upon  ukam  I 
cannot  diairuin/or  debt,  je  ne  pr£terai  point  d*arge*it  ft  mou 
Hipericor,  que  je  ne  puis  faire  arr£ter  pour  detiea. 

DISTRAINABLE,  at(f.  saiaissable. 

DLSTRAINING,  p.  pr.  (uaed  aubat.),  laiaie^  /. 

DISTRAINER,  a.  oelni  qui  fait  la  saiaie. 

DISTRESS,  a.  (amidion),  ditresse,/.  A  man  in  diatreaa, 
UD  bomme  dana  la  ditresse.  (Povertg,  bad  drcumatanoea), 
nnain,/.;  geue^/.  A  akip  in  diatreaa,  un  iiatiment  en 
d^tresse.  (Extreme  pain.)  He  auffera  great  diatreaa  /rom 
ike  gout,  la  gonlte  le  tourmente  beaucoup— le  fiiit  beaucoup 
•oolTrir.     (Att  of  diatraimng)^  aam^/. 


D  T   S 

To  DISTRESS,  r.  a.  affliger.  To  be  diatreaaed,  saffliget 
/  am  diatreaaed/or  tkee^  je  souflre — je  m'afllige — ft  cause  de 
toi.  ^To  inconveniencej,  g^ner,  mettre  dans  la  g^ne.  (To 
compeLj  There  are  men  wko  cannot  be  diatreaaed  into  a  aa- 
crifice  ^  dutg,  il  est  des  hommes  auzquels  la  g6iie— la 
detiesse — ne  pourrut  faire  oublier  leur  devoir.    See  Supp. 

DISTRESSED,  a^.  (Suffering  great  pain,)  He  ia 
muck  diatreaaed  b^  this  oppreaaion,  cette  oppression  le  g£ue 
beaucoup — le  fait  beaucoup  souflrir.  She  ia  much  dia- 
treaaed, elle  souflre  beaucoup.  (Haraaaed  in  mimi),  af- 
flight  e.  She  ia  diatreaaed  to  aee  them  ao  disunited,  elle  est 
afflig^e  de  les  voir  si  peu  d 'accord.  (Oppreaaed  with 
misfortune),  dans  la  ditre8»e,  dans  le  malheur. 

DISTRESSRDNKSS,  a.  deiresse,  /.  malheur,  m. 

DISTRESSFUL,  a<^'.affligf ant,  e.  (Indicating  diatreaa), 
de  ddtresse.  (Caianutoua),  midheureux,  euse ;  calamiteuz, 
euse.    Diatreatful  bread,  pain  de  misere. 

DISTRESSING,  p. pr.  (-usm/ o^r'.J, affligeant, e.  (Giving 
pain),  qui  fait  beaucoup  souflrir,  qui  tourmente  beaucoup. 

DISTRIBUTABLE,  at^.  qui  peut  se  distribuer. 

To  DISTRIBUTE,  r.  a.  distribuer.  (0/juatice),  ad- 
ministrer  la  justice,     (bi  printing)^  rompre  une  forme,  dis- 

DISTRIBUTER,  t.  distributeur,  trice.  [tribuer, 

DISTRIBUTION,  «.  distribuliou,  /.  (0/  juatire), 
administration,  /. 

DISTRIBUTIVE,  adj.  distributif,  ive. 

DISTRIBUTIVELY,  adv.  distributivement 

DISTRICT,  a.  district,  m. 

To  DISTRICT,  V.  a.  diviser  en  districts. 

DISTRICT-COURT,  a.  cour  du  district,/. 

DISTRICT-JUDGE,  a.  juge  du  district,  m. 

DISTRICT-SCHOOI^  *.  6cole  de  district,/ 

DISTRINGAS,  a.  (hw),  maudat  de  saisie,  m. 

DISTRUST,  a.  dciiaiice,/.  mifiaiice,/. 

To  DISTRUST,  V.  a,  (to  doubt,  auapect  the  ainceritg),  ae 
metier  de  (dont,  en),  ff'e  distrust  a  man  when  we  question 
his  veracitg,  nous  nous  m^oiu  d'un  homme,  quaiid  nous 
doutons  de  ea  v^racite.  fVe  mag  often  distrust  our  own 
Jtrmness,  nous  avoiia  souvent  lieu  de  nous  mefier  de  notre 
fermet^.  (To  auapect  with /ear.)  I  diatruat  hia/riendahip, 
je  me  d^fie  de  son  amiti^. 

DISTRUSTED,  p.  pt,  (uaed  atlj.)  Whg  ia  he  diatruated  ? 
pourquoi  se  m^e-t>ou  de  lui?  /  apoke,  but  I  waa  <iir 
truated,  je  parlai,  mais  on  se  m^fia  de  mea  paroles^-mai. 
cm  ne  me  crut  pas. 

DISTRUSTFUL, a<^'.m£fiant,e;de6ant,e.  (Diffident.) 
We  muat  be  diatruatful  of  ouroehea,  noua  devous  uoua  metier 
de  nouB-m^mes. 

DISTRUSTFULLY,  adv.  avec  defiance ;  sans  confiance. 

DISTRUSTFULNESS,  a.  defiance,/.;  m^fiance,/.; 
doute,  m. 

To  DISTURB,  V.  a.  (To  excite /rom  a  atate  of  real.)  He 
ia  aaleep,  do  not  diaturb  him,  il  doit,  ue  le  reveilles  pas.  He 
ia  quiet,  do  not  disturb  him,  il  est  trauquille,  ne  Tagites  pas. 
(To  discompose),  d^ranger.  He  is  in  his  study,  and  does  not 
wish  to  be  distutied,  il  est  dans  son  cabinet,  et  il  ne  veut  pas 
qu'on  le  derange.  Do  not  disturb  him /rom  his  work,  ne  le 
dctounies  pas  de  son  ouvrage.  (To  throw  into  confusion.) 
Somebody  has  disturbed  my  papers,  quelqu'uu  a  derange 
mes  ))apirrs.  J  am  sorry  I  have  distwbed  you,  je  suis  l%c]i6 
de  vuus  avoir  derange.  Do  not  disturb  yourselves,  prop,  je 
vous  eu  prie,  ne  vous  dirranges  pas.  (7*o  interrupt),  intcr- 
rompre  (la  paix,  la  tranquillity  le  bonheur,  &c.)  Cire 
disturbs  study,  \eB  soucis  mterrompent  T^tude.  (To  cause 
disorder,  tumult),  troubler  (Vordre,  la  ]iaix,  le  jiays,  le  orur, 
I'esprit,  la  memoire,  &c.)  His/eatures  were  quite  disturbed 
by  anger,  la  calere  avait  boulevers^  ses  traits.  (To  make 
liquids  muddy),  troubler.     (  To  move  liquids),  remuer. 

DISTURBANCE,  s.  To  make  a  disturbance  (in  church, 
in  sc/iool,  in  a  court),  faire  du  bruit;  (im  the  streets),  causer 
du  tumulte;  (in  rioting),  faire  du  tapage.  (Popular 
tumult)^  troubles,  m.;  (in  a  limited  sense),  tumulte,  m. 
(Agitation  o/  the  mind),  trouble,  m. 

DISTURBED,  p.  pt.  (used  adj.),  (agitated,  uneasy,  jtia- 
quieted),  agite,  e. 

DISTURBER,  s.  perturbateur. 

DISTURBING,  p.  pr.  (used  subat.),  trouble^  m. ;  agitip 
tioD,/. ;  tnmulta^  m. 
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DISUNION,  f .  <I6tunion,  /. 

7^  DISUNITE,  V,  a,  d^suiiir.    v.  if.  ae  d^suuir,  w  •£- 

DISUNITRR,  9.  qui  d^sutitt,  tipare.  [parer. 

DISUNITY,  «.  disunion,/. 

DISUSAOE,  «.  nou  luage,  m.  Th/aU  into  dituu,  tom- 
oer  en  d^tuihide. 

7b  DISUSE,  V.  a.  ne  pas  faire  unge  de ;  ne  pas  se  tenrir 
de  (doiit,  en).  (T^  get  wuacautomed  fo)^  we  diaaccuti- 
tumer  de. 

DISUSED,  p,  ft,  (med  atff.),  inaccoutum£  k\  (mot 
u»td)j  inusit^. 

DISV'ALUE,  $»  m^tertime,/. ;  m^pria,  at. 

To  DISVALUE,  v.  a.  rabaiswr;  m^ertxmer. 

DISWONT,  a4i,  d6uccoutumer. 

DITCH,  t.  fo«^,  m. 

7V»  DITCH,  V.  M.  faire  nn  fon^,  del  fvmk^  f  TV  nrr- 
rpuml  with  ditcheg),  fcmo^er,  {To  drain),  faire  dca  saign^ 
(pour  dets^cher  un  marais) 

DITCHER,  t.  tenraaaier. 

DITCHING,  p,  pr,  (mtd  ndmt,),  fon^s,  m. ;  (for  drain- 

DITHYRAMB,       )      ,..,  ,  Fm^J,  riirole,/. 

DITHYRAMBUS,;*-^**^^™*^*- 

DITHYRAMBIC,  o<^'.  dithyrambique. 

DITTANY,  #.  fa  medicinal  plant),  dictame,  m. 

DITTY, «.  chant,  m. ;  chanson,  /. 

DIURETIC, «.  ofjf .  diui^tique,  m. 

DIURNAI^s.  journal,  m. 

DIURNAL,  ocA*.  (tech.),  diume;  room  J  jounulier,  Ire. 

DIURNALLY,  adv.  joumellemeot. 

DIVAN,  t.  diran,  m. 

7*0  DIVARICATE,  v.  «.  le  divisor  (en  plusieura 
branches);  fourcher. 

DIVARICATE,  atf.  (bot.),  divergent,  e. 

DIVARICATION,  s.  point  d  mtenecHon,  m.  ;  w&fmr 
tion  (d«  deux  branches),/. 

7b  DIVE,  r.  a.  plonger.  7b  c2iw  for  pearl»,  pichcr  des 
perks  (en  plongeant).  (Togo  deep  into  a  mt^'eet),  pihi^trer. 

DIV  ER,  9.  plongeur,  m, 

7b  DIVERGE,  V.  n.  direiger. 

DIVERGENCE,  t.  divergence,/. 

DIVERGENT,  atg,  divergent,  e. 

DIVERGINGLY,  adv,  en  divergeant. 

DIVERS,  a4f\  divers,  e.     Dwer»  eolmrtd,  de  diverses 

DIVERSE,  adf,  different,  e.  [couleurs. 

DIVERSIFICATION,  «.  changement,  m.  diversity,/. 

DIVERSIFIED,  adj\  diversion,  e. 

DIVERSIFORM,  adf.  de  forme  difKiente. 

7b  DIVERSIFY,  v.  a.  diversifier. 

DIVERSION,  «.  diversion,/.  fVe  proposed  itoMa  dntr- 
man/hfmlnuineagy  nous  le  propos&mes  pour  faire  diversion 
■uz  affaires.  (Of  a  river Jj  cltangement  de  cours,  m. 
(Spority  pa9time)f  divertissement,  m. ;  amusemenl,  m. 

DIVERSITY,  9.  diversity,/. 

DIVERSELY,  ado,  divcrsement 

To  DIVERT,  V,  a,  (to  turn  ofT),  dfitoumer;  (to  anut9e, 
mttertain),  amuser,  divertir.  Children  are  diverted  with 
tporte,  on  amuse  les  enfants  avec  des  ieux. 

DIVERTER,  9,  qui  amuse,  qui  divertit;  qui  d^toume. 

DIVERTING,  p,  pr.  (uted  siis/.;,  divertissaut,  e. 

DIVERTISEMENT,  ..  divertissement,  m. 

DIVERTIVE,  at^\  divertissant,  e ;  i«ci«atif,  ive. 

To  DIVEST,  V,  a,  (to  otrip  of  clothe9,  arm9),  enlever, 
6ter.  7%ejf  dtvested  him  of  hk  anmnar,  on  lui  enleva— Ata 
—ion  armure — . — (in  bad  part),  on  le  depouilla  de  ses 
armes.  f  7b  deprive.)  He  nxu  diue^ed  if  hie  rigkt9,  on  le 
priva— depouilla  de  ses  droits.  /  cannot  diveet  mifte^  of 
thi9  idea,  je  ne  saurais  m*6ter  cetle  id^  de  I'esprit.  (Fam,) 
He  ie  quite  diceeted  from  pride,  il  est  tout-i-fait  exempt — 

DIVESTURE,  9.  privation,/.  [libro— d'orgueil. 

DI VI D ABLE,  w/j,  divisible. 

To  DIVIDE,  V,  a.  (into  parU,  and  partieo),  divisor. 
Divide  the  prof  into  two  parte,  divises  le  botin  en  deux  par- 
ties. Intereet  divitled  them,  I'int^rftt  les  a  divises.  f  7b 
9eparate.)  A  waU  dividee  the  two  houteOf  un  mur  s^pare  les 
d«*ax  maisons.  Di9tance  dividee  us,  la  distance  noua  s^pare. 
/  To  ekare,  to  dietrihute.)  And  he  divided  to  them  hie  tning, 
ct  il  piirtagea  ses  biens  entre  eux.  Let  m  divide,  partageons. 
Thejf  win  divide  hie  wealthy  ila  se  partageront  ses  biens.  (To 
310 
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make  diridende,)  The  bank  divided  mt  per  om/.,  la  basiqiic 
a  paj£  un  dividende  de  six  pour  cerit  v.  is.  se  diviii  r. 
Brothere  divide,  les  fr^res  se  divisent — aont  divisea.  The 
Houee  divided  late,  la  Chambre  ne  proc^da  an  vote  que  futx 

DIVIDEDLY,  adv.  s^paf^ment  [tajd. 

DIVIDEND,  9.  dividende,  m. 

DIVIDER,  9.  qui  dtvise,  s^pare. 

DIVINATION,  9,  divination,  /. 

DIVINATOR,  9.  devin,  eresse. 

DI VINATORY,  a^',  diviuatoire.  • 

DIVINE,  ai|^'.  divil^e. 

DIVINE,  9.  (theohgian),  th^ologien,  m, ;  (a  miniefer), 
ministre,  eccl^siastique. 

7b  DIVINE,  V.  a,  v,  )■.  deviiier. 

DIVINELY,  adv,  divinement. 

DIVINER,t.  devin,  m. 

DIVINERESS,  9.  devineresie,/. 

DIVING-BELI^  9,  cloche,  machine  ft  ploager. 

DIVINING,  p.  pr.  (meed  a^rJ,  propheliqne. 

DIVINITY,  9.  divinity,  /.  (Theologg),  tb^ologie.  To 
Mtudg  divinitwy  ^tudier  en  tii^logie.  A  doctor  of  dkimitf, 
docteur  en  tTOologie. 

DIVISIBIUTY,  9.  divistfaiUt^/. 

DIVISIBLE,  adj.  divisible. 

DIVISIBLBNESS,s.  divisibility/. 

DIVISION,  t.  division,  /.  7b  throw,  pud  dimaim,  jeila 
— mettre  la  division.  (Cla99e9.)  If  we  hok  into  emnmemi 
tieo  and  divi9ioeu  of  men,  si  nous  ofaservoos  les  diArentes 
commnnaut^  et  classes  des  hommci. 

DIVISIONARY,}*^- 

DIVISIVE,  oi^'.  qui  divise. 

DIVISOR,  s.  diviseur,  at. 

DIVORCE,  «.divoiee,M.  To  9m  for  a  divone,  dcaaan- 
der  le  divorce. 

7b  DIVORCE,  V.  n,  divorcer  (d'mvee  son  mari,  dVvcc 

DIVORCEMENT,  s.  divorce,  m.  Fta  femme). 

DIVORCIVE,  adf.  qui  a  le  ponvoir  de  divorcer,  da 

DIVULGATION,  t.  divulgation,  /.  f s^parer. 

7b  DIVULGE,  v.  a,  divulguer. 

DIVUIXvER, «.  qui  divulgue ;  propagatcur. 

DIVULSION,  9.  divulsion,/. ;  (com.),  d6cbirement,  m. 

DIZZINESS,  9.  ^blonisiement,  m, ;  itoordisscmcnt,  at. 

DIZZY,  a«fy'.  ^bloui,  e;  £tourdi,  e. 

To  DO,  V.  a.  faire.  He  wUHdo  even/  thing  in  hie  poeter  to 
verve  ya«,  il  fera  tout  oe  qui  d^pendra  de  lui  pour  vous 
servir.  ITho  hae  done  that?  qui  a  fait  oelaf  Lei  mode 
good,  faisons  le  bien.  Let  m  do  good  to  the  poor,  faisons  du 
bien  «ux  pauvresw  7b  do  right,  faire  bien.  7b  do  wrong, 
faire  mal.  ^vomI  /•  do  ovii,  6vitea  de  laire  le  mal.  7b  do 
harm,  vff'my,  wrong  to  othere,  laire  dn  mal,  du  tort  anx 
autres.  You  do  u9  honour,  vous  nous  failes  homieur.  IW 
wiM  do  me  afkmmr,  c'est  one  faveur  que  vous  me  ferea.  7c 
do  a  svrvioe,  rendre  un  service  (&  una  peraonne).  7b  do 
one  9  dutg,  faire — remplir  son  devoir.  7b  do  duig  (ef  a 
derggman),  officier;  (efa  wuHtarg  num,  and  eU  oourt),  etre 
de  service.  /  know  ukat  J  have  todo,je  sais  ce  que  j'ai  A 
faire.  Do,  faites.  Do  a«  tw  have  done,  failes  oomme  noua 
avona  fait.  If  we  do  a*  we  would  be  done  bg,  we  ahtdl  be 
right,  n  nous  fiiisons  aux  autres  ce  que  noua  voudriotia 
qu*ils  nous  fissenf,  nous  ferous  bien.  He  writeg  better  thorn 
he  did,  il  icnt  mieux  qn*il  ne  faisait. 

(To  be  eaiffieient,  9ati9factory,  to  be  the  thing  tmuUed  to 
eueceed,)  How  doeo  Aie  pen  dof  oette  plume  est>elle 
bonne  f— comment  va  eette  plume  f  //  <lBas  verg  we/l,  cUe 
est  trds-boune.  Jt  doeo  verg  well,  toow  I  have  wtended  it,  eUe 
va  trte-bien,  maintenant  que  je  Vai  taill^  Tlue  kmife  doeo 
not  do,  give  wu  another,  ce  couteau  ne  me  convieot  pas  ne 
fait  pas  mon  affaire — ^n'est  pas  ce  qu'il  me  fiuit;  doiaics 
m  en  un  autre.  Here  i«  9o$nething  which  wiO  do  fbr  yoet, 
voiU  quelqne  cbosc  qui  fera  voire  aibire.  9§^  that  do  t 
ceU  femVil  I'affaire  f  Hill  that  do  for  gouf  €xU  femt-a 
votre  afiairet  (fgou  eatmot  come,  omdgour  brotUer,  ke  wciJt 
do,  si  vous  ne  pouves  pas  venir,  envoyei  votre  fr^  il  fieim 
raibinb  Hovitojfoi^ooa/cloiioiv}  oooiment  votre  habst 
vous  vart-il  mainterianti  It  doeo  verg  weU,  il  me  va  Iria* 
bien.  71Uif  pomrd  doeo  nioeig,  ee  orayoa  fiut  mon  a&o^. 
Thio  road  wil  eh  for  the  prienty  oatta  foale  toSra  pour  it 
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/  kme  otthf  twemijf  potatd»^  will  tk»t  dof  \9  n*ai 
que  riiigt  lirret;  oeU  nifiba-tril? — .— €rt-ce  aaaes? 

Smek  wutmen  weUt  mever  da  (nni)^  det  maiiidicf  fem- 
Uftblei  De  ognviendroot.jaiDftis; — (muxeml),  tie  i^iunront 
Tkue  noummemiaiioiu  unit  d9  very  weU,  ces  recom- 
mm  eerout  trde-utUee— tris-aT«Dtegeutes — fcront 
perleilenMnt  Taflkire.  Vour  brother  witt  do  very  weli,  /  he 
o  mereattemiive,  avec  ijui  tieu  plus  d'attcotioD,  votre  Irdre 
■*cn  ttrera — r^unira.  Tkat  will  moi  do  amitt,  cela  ne  nous 
■na  pas  ioutile^-oela  nous  conviendia  ewci  cela  ne  fera 
pas  mal  notre  a0aure.  Do  wkat  tee  camUf  it  wootUd  not  do, 
nous  aTioiis  beau  &ire,  la  chose  sllait  mal— n'aUait  paiu 

(To  do  uilk,  to  4atv  to  do  with,)  You  may  do  any  thitiy 
j^Mf  iiJke  with  himtj  on  fait  tout  ce  que  Ton  veut  de  Itii.  he 
doeo  moi  know  what  to  do  wiUi  kit  meoney^  il  ne  sait  que  faire 
de  son  wgent,  Dowitkmtewkatooerymitkmkproperyinlteo 
de  moi  ce  que  tous  jugerei  4  propos. 

/  kmwe  noOdmg  to  do  wHk  yom,  je  n'ai  point  affidre  k  reus 
-^ree  tous.  kfe  kave  had  io  do  witk  mem  ofaU  torte,  nous 
arons  en  affaire  4  des  gens  de  toutes  les  sortes.  fVkat  kave  I 
to  do  mtk  yom  f  qu*ai-je  alfiiire  4  Fous~q«'ai-je  4  d£mAler 
arcc  TOUS  f  H'kat  kave  ym  to  de  witk  il  t  qu  ares-vous 
affaire  A  celaf— .— cela  vous  regarde-t-il  f 

(ndowitkmae'Moeif,).  He  doee  mot  know  wkat  to  do  witk 
kimmffy  il  oe  sait  que  faiie— comment  occuper  son  temps. 
Her  jag  ooaomyfoai,  tkat  ekt  did  mat  kmow  wkat  to  do  witk 
kerot(f,  sa  joie  6tait  si  grande,  qu  elle  ne  pouvait  pas  se  con- 
tenir. 

n  kmm  amol  /•  do  (mmek  dMeulty)  fa  aceempHdk  am  emd, 
aToir  fort  4  fain — arotr  blen  du  mal — pour  accomplir  une 
ehose. 

(To  kmoajbtuked s  mot  towamtamymore,)  Haveyomdomet 
avca-Tous  fiiit  I  Ifyoti  kofoe  dame  witk  my  dictiomary,  I  will 
take^  it  hack,  si  vous  u'avei  plus  besoin  de  mon  dictionnaire, 
je  renporteiai.  /  kaoe  mot  done  wiik  it,  j'eu  ai  encore  be- 
soin.    7  kmve  mot  dome  witk  ^,  yet;  etay  a  Utile  kmyer. 


s-Tous  encore  un  peu ;  j'ai  encore  besoin  de  vous. 
r  dome  WNtk  tkooe  gaietiea  (yivem  mp),  }*ai  renonc^  4  ces 
jis  to  dameimy,  I  kerne  hny  oimn^  dome  witk  it,  quaut 
4  la  danae,  il  y  a  long-temps  que  j*y  ai  renonc4 — il  y  a 
luQg^empa  que  je  ne  danse  nlus. 

/  kame  dome  wiik  kim  (I  kmve  mo  wwre  eoncerm  witk  kirn), 
j'ai  lait  avec  Ini. 

(Toda  mmtkaut.)  Cammot  you  do  wttkaat  met  no  pouvez- 
veus  Tooa  passer  de  moif  You  mmot  do  wifkout  wine,  if  you 
eammoi  pay  far  &,  il  faut  vous  passer  de  vin,  si  vous  u^avei 
pM  les  moyeos  de  le  payer.  Tkeoe  are  tkimyt  J  eammoi  do 
witkoad,  oe  sont  de  ces  olioses  dont  je  ne  saurais  me  passer. 

(To  do^  im  rrferemce  to  keakk).  se  porter.  How  do  yom  do  f 
coauDcnt  roos  pottet-vousf     How  dam  your  mwtker  dot 


conuneut  se  porte  madame  YOtre  m6ref  Ske 
ketter,  die  se  porte  beaucoop  mieux.  He  will  do  very  well 
«MS  il  ae  poKteim  bien  maintenant.  Let  kim  be  quiet,  and  ke 
smir  do  wei,  laisses-le  tranqnille,  et  il  ira  bien. 

(Do,  amddid,aMeiymqfverb»,  are  mot  ejrpretaed  im  Fremek,) 
i  do  opamk,  je  perle.  Ske  doea  not  like  kim,  elle  ne  Vaime 
pas.  Did  ke  eay  any  tkiny  io  you  about  it  9  vous  en  a-t-il 
dil  qoelque  chose  t  Did  you  mot  yo  to  town  but  week  f  uor 
vex-voos  pas  itk  4  Londres,  la  semaine  pass6e  f 

ji  verk  io  eflen  undentood  e/ter  do,  didf  tkua:  He  did  not 
eaemet  Yea,  ke  did:  tkat  ia,yea,kedid  come.  Tkat  verh  ia 
yemoroBy  exprooted  in  Fremk,  N'est-il  pas  venu  9  oui,  il  est 
mm.  Ymi  like  the  country,  but  I  do  mot,  vous  aimez  la 
campagne,  mais,  moi,  je  ne  raime  pas.  I  will  come,  if  I  can, 
kut  ^  1  do  moi,  do  not  be  eurpriaed,  je  viendrai  si  je  le  puis, 
nais  si  je  ne  viens  pa%  na  vous  en  ^tonnet  pas.  He  never 
etttkdmpmo  you,  IbeUevef  ib^  your  pardon,  ke  did,  ^  nest  | 
jamus  vena  vous  voir,  je  croisf  je  vous  demands  pardon, 
il  cA  vaiu.  Did  you  caUf  No,  /  did  net,  n'avea-vous  pas 
appel£f  Non,  je  u'ai  pas  appeU.  (But,  aak  ianot  alwaya 
polde  to  repeat  ike  worda  uaed  by  anotker,  in  oatea  kke  tkeoe, 
anu  two  are  aimply  uaedj  Do  you  kke  Fkwekf  Yea,  i  do^ 
ttines-voas  le  Pnuifatsf    Qui. 

Do,jitmtd  to  ike  imperative,  ia  eiikor  eaepretaedby  done,  or 
noiadalL  /Us  fctf  fA«  ImA,  dites  done  la  v4rit4.  Doapaak 
to  Ann,  parics^lni  done.     Do  come,  venea. 

fVqr ,  do,  je  voot  en  pne.     /  loiff  wriia  io  mortmo.  Do, 
Xformi  demnn.  Je  vous  en  prie.    Sae  Skipn. 
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Tkam  I  do,  Ikan  ke  doea,  ikan  you  do,  are  rendered  by  que 
moi,  que  lui,  que  vous.  You  apeak  better  ikan  ake  dote,  vous 
paries  mieux  qu'elle.- 

Do  you,  doee  ke,  do  they  f  are  rendered  by  vraiment .'  en 
v£rit6!  ah!  He  gat  io  town  to-morrow.  Does  kef  U  va  4 
Londres  domain.  Vraiment !  You  like  it,  do  you  f  ah !  vous 
Faimes? 

Doea  it,  doea  it  not  f  joined  Io  an  afflrmaiion  or  a  question 
are  expruoed  by  n*est-ce  pBs9     //  doea  not  rain,  does  iif  il 
ne  pleut  pas,  n*est-ce  pas  f  /  ran  all  ike  wav,  didn't  i  ^  j  u 
couru  tout  le  long  de  la  route,  n'est-ce  pas  f 
Tkia  ia  ao  muck  done,  c*est  autaut  de  fait. 
Done  !  (in  accepiiny  a  bet  J,  tope ! 

To  do  away  (wiik  a  thing),  d^truire  une  chose;  (witk  a 
man),  tuer  un  homme — ^lui  faire  son  affaire.  [geuter. 

To  do  over,  eoduire ;  (witk  yoU),  dorer ;  (wiik  adver),  ar- 
To  do  (in  cookiny),  cuire.      Tkia  meat  is  not  well  done, 
cette  viaude  n'est  pas  bieu  cuite.     Do  it  well,  faites-le  bien 
DOCILE,  adj.  docile.  [cuiie. 

DOCILITY,  s.  docility,/. 
DOCIMASTIC,  s.  (ofmeiaU),  docimaatique. 
DOCK,  s.  (a  plant),  bardane,  f. 

DOCK,  s.  (to  receive  skips),  bassin,  m.  Dry  dock,  l)assin 
de  construction,  m.  To  be  in  dock,  ktrt  dans  le  bassin. 
Our  skip  is  in  dock,  notre  batimeut  est  dans  le  bassin.  (O/" 
a  korae),  queue  courte,  /. 

To  DOCK,  V.  a.  couper.    (Of  an  account),  roguer.    (Of 

a  horu  or  a  dog),  ^courter.     7b  dock  an  entail,  ammler  mie 

substitution.    To  dock  a  skip,  mettre  un  b&timent  an  bass'ii. 

DOCK- VARD,  s.  obantier,  m.  (A  naval  estabUskmeni), 

•rsenal  de  la  marine,  m. 

DOCKET,  s.  bordereau,  m.     (A  ticket  or  kdtel),  6ti- 
To  DOCKET^  V.  a.  fiiire  un  bordereau.  [quette,  /. 

DOCTOR,  a.  docteur.  D.D.,  docteur  en  th^logie; 
Af.D.y  docteur  en  m^eciue;  LL.D.,  docteur  en  droit; 
idem.  D.,  docteur  en  musique.  (  The  Fatkera),  les  Docteurs 
de  VEglise.  [droit,  m.  officiality/. 

DOCTORS*  COMMONS,  «.  college  des  docteurs  en 
To  DOCTOR,  V.  a.  traiter ;  medicamenter.  v.  n.  se  trai- 
tor, se  m^dicameuter. 

DOCTORAL,  atff.  doctoml,  e. 

DOCTOR  ALLY,  a<ft;.  dun  ton,  d*une  maiii^re  doctorale. 

DOCTORATE,  a.  doctorat,  m. 


v^o&,}''^^^^^^^^ 


DOCTRINAL^  adj.  doctrinal,  e. 

DOCTRINAL,  *.  docuine,  /. 

DOCTRINALLY,  adv.  sulvaiit  U  doctrine. 

DOCTRINE,  a.  doctrine,/.  [papier,  m. 

DOCUMENT,  a.  document,  m.      (In  a  general  sense), 

To  DOCUMENT,  v,  a.  fuurtiir,  donner  des  instructions; 
munir  des  papiers  u^cessaire^. 

DOCUMENTAI^  adj.  Documental  testimony,  preuve 
^tablie— qui  repose — sur  des  documents. 

DOCUMENTARY,  a4j.  de  document.  [moiiie,  /. 

DODDER,  «.  (pkutt.),  ciucute,  /. ;  (com,),  barbe  de 

DODDERED,  a.  couvert,  e  de  barbe  de  moine. 

DODECAGON,  ».  dodecagone,  m. 

DODECAGYNE,  a.  (bot.),  dod^cagyue,^. 

DODECAHEDRON,  s.  dod^ca£dre,  m. 

To  DODGE,  V.  a.  v.  n.  To  dodge  a  blow,  se  baisser,  se 
d^toumer  (pour  4viter  un  coup).  To  dodge  a  cannon  ball, 
^viter  un  boulet  Tkey  dodged  ao  long  wiik  him  about  lr{fles, 
ils  disputaillerent  si  lung- temps  avec  lui  sur  des  bagatelles. 
You  knout  my  paaaionfor  Alarika  ;  ake  dodged  me  above  thirty 
years,  vous  connaisses  ma  passion  pour  Marthe ;  pendant 
trente  ans  elle  ma  tenu  le  bee  dans  Teau — elle  m'a  amus6 
avec  de  fausses  esp^rances.  iSo  will  pariridgea  do,  io  dodge 
and  draw  ojf  ike  doga  from  purauing  their  youny,  c'e«t  ce 
que  feront  les  perdriz  pour  tromper — amuser  les  chiens  et 
lea  d^touroer  de  la  pouisuile  de  leurs  petits.  /  never  dodge 
nor  up  nor  down,  je  ne  me  d^toume  jamais  de  ma  route,  ui 
4  dioite^  ni  4  gauche.  For  a  fortnight  did  ke  dodge  the 
enemy,  amd  ke  eaeaped  kim  at  loot,  pendant  quince  jours,  il 
£luda  la  poursuite  de  Teimemi — il  cacha  sa  marche  i  Ten- 
nemi — U  fit  iausse  marche — et  enfln,  il  lui  ^bappa.  We 
were  obliged  to  dodge  to  avoid  kim,  nous  fdmes  obliges  de 
deguiser  notie  marche-Mle  fiiire  des  detours— pour  l*eviter. 
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To  aodgt  a  ftrwon  (to  fmrme),  suWre,  £pier  unc  pemnne ; 
f  attacher  i  Mt  pai.  To  dodge  a  child  in  hearing  leomms, 
nreiidre  la  le^oii  ^  Kboun — tauter  f  i  et  U — chercher  & 
^'embarrancr.  H'hy  do  you  dodge  me  oof  pourqnoi  me  faites* 
Yous  tontet  ces  aiiestiuDsf 

DOD6R,  §.  detour,  m. ;  (atmning),  ruse,  /. 

DODGER, «.  malin,  m. 

DODMAN,  «.  (tort  </JUh),  liraa^on  I  coquine,«i. 

DODO,  ff.  (a  bird),  dodo,  m, 

DOR,  «.  daiiie,/. 

DORR,  «.  faiseur,  euie;  fx^cuteur,  trice. 
To  DOFF,  V.  a.  6ter. 

DOG,  «.  chien,  m.  Btdi-Jog^  dogue,  m,  Hotue-dqg, 
chien  domeftique—^e  garde ;  a  good  houoe-dog^  uti  chien  ue 
bonne  garde.  Lap-dog,  bichou,  m.  Newfoundkind  dog, 
chien  de  Terre-Neuve.  Sporting  dog,  chien  de  chasse. 
/>a^'«m«a/,trii)aille,/.  Dog-kennel,  chewWym.  Dog-keeper, 
valet  de  chieus,  piqueur.  Dog-leech,  v^tlrinaire,  m.  To 
keep  doga,  avoir  des  chieiM.  Dog-httoe,  tique,  /.  Dog'e 
oleep,  sommeil  feint,  m.  Tofght  tike  dogs,  se  battre  comme 
des  chiens— chieui  et  chatt.  (Male.)  Dog  fox,  reoard 
m&le.     It  iea  dog,  c'ett  un  mftle. 

Dog-JUk,  chien  de  mer,  m.  Dog-grate,  chiendent,  m. 
Dog-berry,  coniouille,  /.  Dog-briar,  ^gtaiitier,  m.  Dog- 
rote,  rose  de  chien,/.  The  dog-ttar,  the  Dog  (a  constella- 
tion), le  Chiou  Dog-dayt,  la  caiiicule ;  jours  caniculaires, 
m.  Dog-hole,  liaugv,  m.^  cheuil,  m.  I>>|7  Latin,  latin  de 
cuisine,  m.  //  i«  dog  cheap,  c*est  I  vil  prix ;  c'est  pour 
rieii.  Dog  mad,  eurag^,  e.  Love  me,  hve  my  dog^  qui 
m'aime,  aiine  mon  chien.  To  tend,  give  to  the  dogt,  jeter 
aux  chiens ;  diss!  per ;  gaspiller.  To  go  to  the  dogt,  prendre 
le  chemin  de  Thdpital ;  se  miner.  He  it  an  old  dog,  cetlt 
un  vieux  renard — c'ett  uu  mak  matois.  The  weather  it  to 
bad,  you  would  not  turn  a  doq  out  in  it,  il  fait  un  tempt  k 
ue  pas  mettre  un  chieu  dehors.  Dag-vane,  «.  peuon,  m. 
Dog  tick,  malade  comme  un  chien«  Dog  weary,  urn  comme 
tui  chien. 

Dog  (in  a  chimney),  chenet,  m.   ("A  tta'machine),  renard. 

To  DOG,  V,  a.  poursuivre ;  £pier.  [m. 

DOGATE,«.  dogat,  m. 

DOCK,  t.  doge,  m. 

DOGGED,  at/f.  inanlsade;  hargneux,  euse. 

DOGGEDLY,  ath.  mautiadement ;  d'uu  ton  haigoeux. 

D(X}GEDNESS,t.  humeur  roaustade,/. 

DOGGER,  t.  (a  Dutch  fishing  vestel},  dogre,  m. 

DOGGISH,  a^f .  d'une  humeur  de  chien ;  hargneux,  e-ise. 

DOGGEREL^  t.  rimaille,  /.  Doggerel  vertet,  de  mau- 
vais  vers ;  dei  vers  burlesques,  m. 

DOGGERMAN,  a,  matelot  d*un  dogra. 

DOGGING,  p.  pr,  (utedsubst,),  poumiite,  f. 

DOGLV,  adv,  comme  un  chien. 

DOGMA,  *.  dogme,  m. 

DOGMATIC,      1    ,.    ,         ^ 

DOGMATICAL,r'^-  dopn^tiqiie. 

DOGMATICALLY,  adv.  dogmatiquemeut 

DOOM  ATIC ALNESS,  «.  esprit  dogmatique. 

DOGMATISM,  s.  dogmatisme,  m. 

DOGMATIST,  s,  dogmatiste. 

To  DOGMATIZE,  v.  n.  dogmatiser. 

DOGMATIZER,  s,  dogmatiseur.  f tique. 

DOGMATIZING,  p. |ir.  (used  «»&t/. J,  esprit,  ton  dogma- 

DOILY,  s.  serviette  de  destert,  /.  (Ces  jietites  ser- 
viettes sont  blanches  g£n£ra1ement,  mais,  dans  I'origine, 
elles  ^taient  de  couleur  et  damasties.  Elles  tirent  leur 
nom  de  Tinventeur.) 

DOING,  p.  pr.  (uaed  adj.)  To  be  always  doing,  kite 
f oujours  occupy — ne  pas  6tre  oisif,  ive.  To  keep  people  doing, 
doiiner  de  la  oesogne  aux  gens — leur  donner  de  Toccupa- 
tiiTiL  This  has  b»tn  long  doing,  il  y  a  long  tempt  que  Ton 
travaille  4  cela. 

DOINGS,  s.  actions,  /.  (Com,)  I  do  not  Uke  these 
dnngs,  je  n*approuve  pas  ces  facotis  de  faire.  There  have 
been  great  dotngs  at  their  house,  il  y  a  eu  de  grandes  fetes— 
bien  du  mouvement  chei  eux ;  (nmdk  bustle),  il  y  a  eu  bien 
du  remue-metiBge. 

DOIT,  t.  (a  Dutch  coin),  obole,/.  I  care  not  a  doit  aboui 
it,  je  ne  m'en  loucie  pat  plus  qui  de  oela.     To  «  doii^  4  un 
doigt  pres. 
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DOLE,  s.  distribution,  /.     (Share).  paH,  m 

To  DOLE,  V.  a.  dislribuer. 

DOLEFUL,  ai^.  triste.     ([n  joke),  dolent,  e. 

DOLEFULLY,  adv.  trittement ;  (fanu),  dolemmeot 

DOLEFULNRSS, «.  trUtote,  /. 

DOLESOME,  a<^.  triste;  sombre. 

DOLESOMENESS, «.  tristesie. 
^   DOLLy  s.  poup^e,  /. 

DOLLAR, «.  dollar,  m. 

DOLE  ANCE, «.  dol^nce^  /. 

DOLOR,  *.  douleur,  /. 

DOLOROUS,  a«{f.  douloureux,  euse. 

DOLOROUSLY,  adv.  douloureuaement. 

DOLPHIN,  s.  dauphin,  m. 

DOLT,  «.  tot,  te  ;  butord,  e;  t^e-dure,/. 

DOLTISH,  adj.  stupide.  A  doltish  down,  uu  lourdaud 
de  paysati,  uu  butord. 

DOLTISHNESS, «.  stupidity  /. 

DOMAIN,  f.  domaiue^  m, 

DOME,  «.  d6me,  m. 

DOMESDAY,  s.  jour  du  jugemeut  dernier,  m. 

DOMESTIC,  f.  domettique. 

DOMESTIC,  atff.  domestique. 

DOMESTICALLY,  adv.  domettiquemeot. 

To  DOMESTICATE,  v.  a.  familiariaer;  apprivoiser. 
V.  M.  le  familiariser,  s'apprivoiser.  (To  Ute  match  at  home)^ 
mener  une  vie  casani^re. 

DOMESTICATED,  p.  pt.  casanier,  Sre. 

DOMESTICATION, «.  (taming),  domeiticiti,  /.;  (h/e 
at  home),  vie  casaniere. 

DOMICIL,  s.  domicile,  m. 

To  DOMICIL,  V.  a.  domicilier;  «.  n.  ae  doiuicilicr. 

DOMICILED,        1    ..  j„^.  n-i-  ^ 

DOMICIUATED,H-  do»»<=»l»^.  •• 

DOMICILIARY,  <»^'.  domiciliaire. 

DOMICILIATION,  s.  domicile,  as. 

7b  DOMIFY,  V.  a.  (astroL),  domifier. 

DOMINANT,  a4j.  domuiaut,  e. 

DOMINANT,  t.  (music),  dominante,  /. 

To  DOMINATE,  v,  a.  domiuer  (sur). 

DOMINATION,  s.  domination,/. 

DOM  IN  ATI  VE,  euff.  domiuateur,  trice;  tmp£neux,  se. 

DOMINATOR,  s.  dominateur,  m,  [mairi«. 

7b  DOMINEER,  V. a.  dominer.;  commander;  &ire  le 

DOMINEERING,  p.  pr.  (uaedsubst.),  arrogance,/. ;  too 
de  malire,  m. ;  (used  adjj.),  arrogant,  e ;  de  maitre ;  imp^- 

DOMINICAL,  a^.  dominical,  e.  [rieux,  le. 

DOMINICAL,  s.  domiuicale^  /. 

DOMINICAN,  s,  DomiuicaiD. 

DOMINION,  «.  dominatioo,/.  ^tati,  m.  pL 

DOMINO,  s.  domino,  m. 

DON,  s.  (Spanish  title),  don. 

DONATION,  s,  donation,  /.    (0/  amaM  gifts),  don,  m. ; 

DONATISM,  «.  donatisme,  m.  [priteut,  ai. 

DONATIST,  s.  donaUste. 

DONATIVE,  f.  do^  m.     (In  canon  law),  coUatioii,  /. 

DONE,  interj.  c*ett  fait !  tope! 

DONEE,  s.  (law),  donataire. 

DONOR, «.  douateur,  trice. 

DONZEL,  s.  damoisel. 

DOODLE,  s.  radoteur,  euse. 

DOOM,  s.  (sentence),  sentence,/.;  (condemnatiom),  oao- 
damiiation,/. ;  (destiny),  dcstin,  si. ;  (destruction),  pife,^ 

7b  DOOM,  o.  a.  condanmer  (4  une  cboee,  4  fiuie  lume 
chote^.    (Th  destine),  destiner  (4  liEdre,  4  une  chote). 

DOOMSDAY,  s. Jour  du  jugement,  m, 

DOOMSDAY-BOOK,  s.  grand  cadastre  d'Aogleteire^ 
(rMige  dtt  temps  de  Guillaume  le  Conquerant). 

DOOR,  «.  porta,  /.  7b  shut  the  door  agtunwt  a  permm^ 
fermer  la  porte  4  qodqu'un.  They  shut  the  door  against  us, 
on  nous  ferma  la  porte  au  ues.  7b  go  from  door  to  door, 
aller  de  porte  en  porte.  Some  one  kaocks  at  the  deter,  ou 
frappe  \  tft  porte.  We  found  the  doors  dosed,  nous  troo- 
v4me8  les  portes  cimea,--{fam.),  visage  de  boit.  7b  be 
within  doors,  £tre  4  la  maison  ;  to  keep  a  thing  within  doera^ 
garder  une  chote  dans  la  maiton.  fVithmt  domra,  dehoraL 
/  canmt  keep  in  doora^  je  ne  lauiait  retter  dam  la  maison 
— reater  renferm^.      To  turn  out  of  duara,  mettre  4  la  pgrtc 
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I  air— 4e1iort. 


— meUre  dehon — ^9f  piaMi$),  mettre  en  plain  air— 4e1i 
He  Htm  mexi  door,  tl  babite  la  maiAon  voisiiie — il  loge  a 
uoirtti — nous  demeurotu  porte  a  porte.  //  it  tuxt  daw  to  a 
Bt^nct  ii'cst  pot  un  meutongCy  cela  en  approche  de  bioi 
pret.  ThtfaiUi  lie»  at  your  door^  la  faute  en  est  i  voui.  / 
irdl  iay  it  to  yamr  door,  je  m'en  prendrai  i,  vou».  To  dear 
the  door,  debarraaaer  la  porte.  1  k/l  U  hy  the  door,  je  Tai 
laiane  \  la  porte.    /m  tlU  door  way,  loui  la  porte. 

Fromt  or  ttrtet  door,  porte  de  devaut ;  back  door,  porte  de 
derriere.  Folding  door$,  portet  i  deux  battaiits.  Door-poBio, 
jainba^es — piliers  de  la  porte.  Door-til,  wuil  de  la  porte, 
m,  Imtoort  otroant,  domestique  qui  vit,  detneure  daiii  la 
WMUiion.     Outdoor  aercant,  bomme,  femme  de  joum^e. 

DOORKEEPER,  «.  portier. 

DOOR-STEAD,  c  porte,  /. ;  pasaage  d  uue  porta. 

DORADO,  *.  C^JUh),  dorade,  /. 

DOREB,  «;  (aJUk),  a  John  Doree,  dorie,/. 

DORIC,  4M^'.  Dorique. 

DORMANT,  atif.  assoupi,  e.  (Private)^  secret,  te. 
(Soi  tmforctd^)  It  unmld  bo  pruduti  to  reoerve  iheto  privi' 
L'gso  dormatmi,  il  terait  prudeut  de  ue  pa*  faire  valoir  ces 
fvivileges — de  let  tenir  en  reserve.  (lu  arch  J,  dormant,  e. 

DORMANT,)     , 

DORMAR.    r  **°™*"*'  -• 

DORMAR.WINDOW,«.  feuetre  dormaiite,/. 

DORMITIYE,  ai(f.  dormitir,  ive. 

DORMITORY, «.  dortoir,  m. 

DORMOUSE,  t.  raulot,  m. 

I>ORSAL,  adf.  dorsal,  e. 

DORSIFEROUS,  1    ..  ^.  .  ,    ,     .•. 

DORSIPAROUS,/*^-  ^'^'^^  dorsifee. 

DOSE, «.  dose,  /. 

To  DOMSE,  V,  a.  donner  une  dose  (k  un  malade);  to  dote 
him  wroUy  lui  donner  une  bonne  doee. 

DOSSER,  #.  (a  batket),  une  hotte,  /. 

DOT,  9.  point,  M. 

To  DOT,  V.  a.  pointiller.  To  dot  an  i,  mettre  un  point 
snr  un  i.  ji  lamdtcapo  dottod  tnitk  cottages,  un  paysage  par- 
sem^  de  chaumiireg. 

DOTAGE,  s.  radotage^  m.  An  old  man  in  hit  dotage,  un 
«irillard  tombi  en  eufiince. 

DOTAtv  at^'.  dotal,  e. 

DOTARD, «.  nuloteur,  euae. 

DOTARDLY,  adv.  en  radotant;  comme  un  radoteur. 

DOTATION,  f.  dotaHon,/. 

Ta  DOTE,  v.  n.  radoter.  To  dote  on,  aimer  i  la  fulie-^ 
laffuler  de.  [folie. 

DOTBR,  «.  radoteur,  euae ;  qui  raffole,  qui  aime  i  la 
.    DOTING,  p.  pr.  (uaed  tidtet.),  amour  extreme,  m. 

DOTINGLY,  ado,  avec  teitdresse,  avec  amour. 

DOTTARD,  t,  tetwd,  m. 

DOTTED,  oij^'.  pointing  e;marqu6de  points.  (F^.), 
parsem^,  e. 

DOTTKRD,  t.  (tort  of  bkrd),  guignard,  ai. 

DOUBLE,  a^f.  double. 

DOUBLE,  a<lr.  TakedoMtmontgin  yotirhand,^imM 
deux  l^is  autaut  d^argent  dans  vos  mains.  /  vxu  double 
ikoir  age,  j'etais  deux  foia  aossi  ftg6  qu  eux — j'avais  deux 
tbio  leor  ige.  Thit  turn  it  double  to  what  it  tujfficient,  oette 
■omme  est  le  double  de  ce  qu*il  faut — est  deux  fois  autant 
qu'il  nous  en  faut.  To /okl  double,  doubler-^plier  en  deux 
— mettre  en  double.  To  tee  double,  voir  double.  To  pay 
doeMe  the  value,  vayet  deux  fuis  la  valenr. 

7b  DOUBL^  r.  a.  doubler.  To  double  hck,  fermer  & 
doable  tour.  r.  jt.  se  doubler;  (7q  retrograde),  revenir  tur 
aca  pia. 

DOUBLE-BITING,  adj,  k  deux  tmnchants. 

DOUBLE-BUTTONED,  o^r*.  k  deux  rangs  de  boutorts. 

DOUBLE-DEALER,  t.  homme,  femme,  htit  double. 

DOUBLE-DEALING,  t.  duplicite,/. 

DOUBLE-EDGED,  o^r*.  9k  deux  tranchants. 

DOUBLE-ENTENDRE,  t.  double  entente;  (mot  I 
double  entente). 

DOUBL&BYED,  at(f.  au  regard  faux. 

DOUBLE-FACB, «.  doable  face,/. 

DOUBLE-FACED,  oc^'.    &  double    face  —  I  deux 


DOUBLE-HEARTED,  adf.  au  cour  fiiuz. 
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DOUBLE-MEANING,  t.  sens  double,  m, 

DOUBLE-MINDED,  at^\  incertain,  e. 

DOUBLK-PLEA,  t.  action  double,/. 

DOUBLE-TONGUED,  adj,  parlant  tautot  d'unt 
maiii^,  huitot  d'une  autre. 

DOUBLENESS,  t.  duplicity,/. 

DOUBLET,  «.  pourpoint,  m.  (At  back-gammon), 
tric-trac 

DOUBLINGS,  t,  tours,  m.  ruses,/. 

DOUBLOON, «.  doublol^  m. 

DOUBLY,  adv,  doublemeut. 

DOUBT,  t,  doute,  m.  To  ttand,  be  in  dmAt,  6tre  dans 
le  doute.  To  be  in  doubt  ef  a  perton,  sonpfonner  une — 
avoir  des  doutes  sur — une  penoime.  1h  be  patt  doubt, 
6tre  bors  de  doute— n'admettre  plus  de  doute.  /  Aacv 
no  doubt  left,  il  ne  me  reste  plus  de  doute.  To  ratte 
doubtt,  sou  lever  des  doutes.  7b  reaume,  taiirfy  doubt t, 
lever  des  doutes.  Ab  douU,  sans  doute.  No  doAt  but  if 
it  #0,  nul  duute  qu'il  n*eu  soit  ainsi.  /  horn  no  doubt  but 
that  he  wiO  come,  je  ne  doute  nullement  qu'il  ne  vieiine. 
/  have  no  doubt  about  it,  je  n'en  doute  nullement.  J  have 
my  dotdftt  about  it,  j*ai  mes  doute*  &  cet  £gard. 

To  DOUBT,  V.  ».  (To  hetitate),  baiter,  fflty  doubi 
we  to  inoente  hit  utmott  iref  pourquoi  h&i tons-nous  4 
exciter  toute  sa  col^f  (Not  to  know,)  I  doubt  whether 
I  thaUgo,  je  ne  sais  si  j'irai.  /  doubt  whether  it  it  proper, 
je  doute  que  cela  soit  convenable — ^je  ne  sais  si  cela  est 
convenable.  /  doidd  not  to  make  it  appear  to  be  monttrout, 
ie  ne  doute  nullement  que  je  d^montrerai  clairtment  que 
la  chose  est  monstnieuse.  (To /ear,  apprehend.)  I  dwbi 
there  are  too  many  fauUt  in  the  body  nf  the  u^rk,  je  craiiis 
qu'il  u*y  ait  trop  de  fautes  dans  le  corps  de  Touvrage. 

To  DOUBT,  r.  a.  (Tb  quetiion),  douter  de  (en,  dont). 
Without  ever  doubting  the  extent  ofitt  lawful  power,  parlia- 
ment aboayt  doubted  the  propriety  of  tuch  impotitiont,  sans 
i'amais  douter  de  T^tendue  de  son  pouvoir  legitime,  le  par- 
emeut  douta  toujours  de  la  conveiiance  d'impositions 
semblables.  Do  you  doubt  itf  mi  doutex-vousf  I  doubt 
hit  abiStiet  to  execute  that  office,  ie  doute  de  ra  capacity 
pour  un  paicil  oliice.  (Not  to  have  any  reliance  on.)  J 
doubt  my  ttrength,  je  me  mefie  de  mes  forces — ^je  n'ai  |iaB 
de  confiance  en  mes  forces.  /  doubt  hit  coming,  je  doute 
qu'il  viemie.  /  doubt  not  hit  coming,  je  ue  doute  pas  au  il 
ue  vienne.  Do  you  doubt  hit  coming  f  doutea-vous  qu  u  ne 
viennef 

(To  fear,  tutpect),  craindre. 

DOUBTABLE,  atg.  douteux,  euse. 

DOUBTED,  p.  pt.  (uted  adj.)  fVhy  am  I  doubted  f 
pourquoi  ne  me  cr^it-on  pas  9  pourquoi  doute-t-on  de 
mes  paroles  f    (Sutpected),  soupyoun^  e. 

DOUBTER,  t.  qui  doute,  qui  soup{»onne. 

DOUBTFUL  aA\  (Ofthingt),  douteux,  euse.  //  is 
doubtful  what  will  be  the  event  of  the  war,  1' issue  de  la 
guerre  est  fort  douteuse.  (Ofpertont.)  To  be  doiddful  y 
a  fact,  douter  d^un  fait. 

DOUBTFULLY,  a<lr.  d  une  maiiiire  douteuse. 

DOUBTFULNESS,  t.  doute,  m.  incertitude,/. 

DOUBTLESS,  adj,  certain,  e;  qui  u*adm«t  iias  de 
doute. 

DOUBTLESS,  ado,  sans  doute ;  indubitablemenL 

DOUBTLESSLY,  adv,  sans  doute ;  certainement. 

DOUCEUR,  t.  present,  m.  recompense,/. 

DOUGH,  t.  p&te,/. 

DOUGH-BAKED,  wlj.  mou  comme  de  la  p&te. 

DOUGH-NUT, «.  galette,/. 

DOUGHTINESS,  t.  valeur,/. 

DOUGHTY,  a4§.  vaillant,  e ;  valeureux,  euse« 

DOUGHY,  adj.  p&teiix,  euse.     (Pale),  p&le. 

To  DOUSE,  V,  a.  plouger  dans  IVau.      {Sea-Urm)^ 

7b  DOUT,  0.  a.  (extinguith),  4teindre.  [larguer. 

DOUTER,  s.  eteignoir,  m.   ^ 

DOVE,  f.  colombe,/.  tourteielle,/. 

DOVE-COT,  #.       \  . 

DOVE-HOUSE,*.  }Pg«>""'^'»  "•• 

DOVE-LIKE,  a^f .  comme  une  tourterelle. 

DOVE-TAIL,  t.  (carp,),  queue  d*aroiide,  /.  7b 
dbve-tail,  v.  a,  assembler  en  queue  d'aroiide.  (Ftg,),  cuire- 
lacer ;  lier  Tun  dans  Tautre. 


DOW 

nOWABLV,  n^,  I  qni  I'on  peat  Ikire  an  doaurs. 

DOWAGER,  9.  donatrilrc,/.      . 

DOWDY,  f.  aalope./  loonUnde,/ 

DOWDY,  A^'.  mat  mite,  gmacbe. 

DOWER, «.  douairc,  m. 

DOWERED,  a<Cr.  qui  a  un  doaatie. 

DOWERLESS,  aS,  nine  dooaiie. 

DOWERY,  1     .      . 

DOWRY,     /••  *^«"'^  *• 

DOWLAS,  f .  Cliteralfy),  totle  de  Doulem ;  groeM  toile,/. 
Dowlat^fHhf  dowlat!  en  toile  de  Doulene,  en  rile  toile  de 
DoulensI 

DOWN,  #.  duret,  m.  (Sea-coattt),  dunet,  /.  Th» 
Dowiti  ((Anhttehf),  let  dunet  de  Douvres. 

DOWN«  prtp,  n  ao  down  the  hill,  dcwMmdre  la 
oolline.  To  nm  down,  detceiidre  en  courant.  Wt  will 
imtt  ikwm,  noui  detcendront  en  marchant.  My  hnt  feU 
dowm  a  prtripkey  mtm  cheral  tomba  dane  un  precipice. 
(h»r  prontioMM  weft  com^eytd  down  iht  rhtr  im  a  boai,  nout 
ftmes  deMcendre  la  rividie  I  not  provitiont,  dant  uiie 
barque.  fVt  dropped  down  ihe  river  m  one  day,  nout  de- 
tceudimn  la  riridre  en  un  jour.  They  were  goittg  down 
ttreamy  ilt  deteendiient.  //  tuns  dri/titty  down — rwrniny 
dowm—droppiity  dowm  atream,  il  flottait—il  luifait  le  fil,  le 
courant  de  Teau.  7b  walk  down  ike  riper,  detcendre  la 
rividre.  /fV  paet  down  the  current  of  life,  nout  tuiTont  le 
courant  de  la  vie.  To  go,  eome  down  gtaira,  detcendre. 
7b  be  down  ttain,  fttre  en  bat — 6tre  deteendu.  Come 
down,  yet  down,  deteendei.  7b  yo  down  the  eonntry^in  the 
country,  alter  k  la  CMnpagne    en  province. 

DOWN,  «db.  He  ran  tip  and  down  m  ki»  room  Hke  a 
madman,  il  parcoorait  ton  appartement — il  courait  du 
bant  en  bat  de  ton  appartement^comme  un  intent^.  Up 
and  dofwn,  de  haut  en  bat— ^1  et  \L  The  upe  and  down*  of 
hfk,  let  bauti  et  let  bas  de  la  vie.  Down  with  the  wunietert, 
I  bat  let  minittret.  Down,  tir,  (to  a  dog),  I  bat,  la  b^te,  I 
bas!  Down  with  them,  (kill  them^  tiietlet.  Down  tipon 
tkeat,  eouret  tur  eui.  Come,  down  with  thi§  tree,  allont, 
abattont  eet  arbre.  Down  on  your  Aneeo,  I  genoux— torn- 
bes  I  geiuraz.  Down,  pnmd  heart,  bumilie-toi,  conir 
orgueiUeui.  Upeid*  down^  tent  dettut  dettout.  Yon 
tmrmd  it  mpude  down,  vout  Vavex  mit  tent  dettut  detsout 
^Toufl  Tavei  renveni.  71U  rnn,  the  awon  it  down,  le  toleil 
«rt  eoucbi,  la  lime  eit  couch^.  The  wind  it  down,  le 
▼ent  cet  tomb<— abattu.  The  men  it  yoiny  doem,  le  toleil  ee 
couclie.  Hit  rtpeaation  it  yoiny  down,  ta  reputation  baitte. 
He  it  yoiny  doom  m  the  worid,  on  affairet  vont  mal.  He  it 
doem,  il  cat  tonb^.  Jt  yomr  horoedoemf  votre  cberal  cst- 
il  tomb^  abattn  y— <gt-il  I  batf  7b  &t  down  m  the 
month,  %tn  d^eonoetti,  e.  CFhwu),  fttie  bien  penaud,  e. 
H''hy  m  catt  down  f  poutqaoi  ^tet-voot  ti  abaltu— ti  tritte  t 
7b  eatt  down^  abattte.  7b  pull  drnm,  abattK.  7b  throw 
Aim,  jrter  4  lerre.  7b  ttnil  down  a  wflK  perctr,  ouvrir  un 
ftiitt.  7b  tink  down  (in  the  water),  eiifoncer.  /  wat  rtady 
to  aink  dewn,  je  ne  pouvait  plus  me  toutenir^j^etait  pr^t  I 
tomber.  /  womU  have  wiahed  to  have  mmh  dotm^  j  aurait 
voulu  que  la  tene  m'englontit.     /  tank  domm  before  him, 

tman^antit  devant  luL  7V  mm  tinht  down  into  the  ma, 
toleil  t*en;]uutit  dam  let  ondca.  7b  tit  down,  tmtwoit, 
Hb  were  aitttny  doem,  nout  ^iont  attit.  7b  cry  dawn,  to 
prtmeh  deem,  to  wriie  deem,  to  tpeak  dmm,  decrier  — 
prichcr,  ^rire,  parkr  confre.  7b  tpeak  a  perton  dtmm 
(tihnee\  fiiire  taire — impoter  lilence  i — une  pmoraie. 
He  hat  written  hemtef  down,  il  a  d^tniit  ta  v^putalion  i 
force  dVcrtr«^-eet  Merits  tiop  nombraox  affiubliitnit  ta 
reputation.  7b  he  dnm,  ee  couebcr;  they  tnre  lyiny 
dowm  wmhr  a  tree,  iU  ftaient  coucb^s  io«m  an  arbre ;  they 
wene  tyiny  deam  dead,  iU  ^taient  eicndtia  morta— «nt  vie ; 
he  aown,  eo«icbet-voua.  7b  hM  a  pereem  down,  tanir  une 
prtt«me -I'empedier  de  tt  relrver.  7b/.t#  i^bww,  tomber ; 
H  /aM  dteem  atairt,  tomber  dant  reKal'ier--en  descendant 
let  eacalieia.  7b  ^hap  dowm,  (H  fhil\  tomber;  (H  kt 
>4r ,  Uiamr  tombcf.  He  feMdmem  from  hie  harm,  Wtawlba 
dm  cbeval.  Thtt  riear  rmnt  dmm  to  the  tern  at  — ,  cette 
rivi^  mje*^  dane  la  met  4  ~^  /  dUdtf  be  ylad  H  rmt 
likwn  to  the  tea,  jie  oetoM  hitm  aite  d'alier  faiie  on  pedt 
%«>y«|(a  eur  let  e^ilta  de  la  mcr.  Ife  nm  dmem  to  Briafi  m 
i  cmot  4  Riitlol    m  ftiil  la  «oant  dm  4 
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Brittol  en  quatre  beoict.  /  ntay  rmn  dtam  ft  dtm 
the  eomniry/or  a  few  Aye,  il  pent  te  faire  que  j  aille 
quelquet  jonn  4  la  campagne,  en  province.  ^  aa^ 
iandi  happen^  I  wiU  nm  deem  to  yaa,  t'il  arrivait  qnelqne 
cbote,  je  viendrai  vont  trouver.  Tbarv  ram  dttmt  h^ 
eheekt,  det  larmci  coul^ent  le  long  de  tet  jonet.  Hiy 
dropt  ran  down  hit  brow,  la  tueur  d4gouttait  de  eon  front  4 
grottet  gouttet.  7b  pay  money  down,  payer  argent  eomp- 
tant.  Down  with  yoetr  money,  payee— metfci  argent  bat. 
7b  tet  down  trareUert,  detcendre  det  voyageuia.  Th  tet  a 
thing  down,  d^poter,  mettre  hat.  7b  tet  down  im  wrUiag, 
coucber  par  ^crit  To  tet  down  in  a  book,  inecrire  dant  un 
livre,  fin  an  accoani),  conclier  dant  un  livre  de  compte. 
H'rite  me  down  an  att,  eciivex  que  je  tnit  un  Ine.  To  tet 
a  perton  down,  impoter  tilence,  faire  taire;  (to  aroU), 
groiider,  laver  la  tete ;  /  Aaor  given  him  a  good  teitiny 
down,  je  lui  ai  f«t  une  bonne  mercurtale.  /  have  aet  him 
dawn  fur  a  fool,  je  le  regarde  comme— j'ai  dam  I'etprit  que 
c*ett  un  imbecile.  To  ht  down  the  bSndt,  baitter  let  etnres. 
7b  let  one't  te(f  dowm  a  mfaO,  detcendre  d'uu  mur,  te  laitter 
glitter.  Let  m/t  dawn,  mettei-moi  4  terre— licbec-moi. 
7b  kt  onet  trjT  dawn,  (not  to  keep  mp  one't  impaHamteJ,  te 
digrader,  ne  pot  te  tenir  4  ta  place.  7b  bring  deane,  abat- 
tre.  7b  bring  a  man  down  upon  hit  kneet,  rMuire — forcer 
un  homme  4  demander  pardon  4  genoux.  7b  bring  a  thing 
down  to  half,  reduire  une  chote  4  la  moitie.  Thit  mmtt  be 
boiled  down  to  half,  il  faut  le  r^duire  4  la  moitii  ai  bonil- 
laiit.  Any  thiny  will  go  domm  when  a  man  it  hungry,  tout 
patte — ^tout  t*avale  facilement  quaud  on  a  faim.  Thnt 
will  never  go  down,  (be  believed),  on  n  atalera  jamais  cela. 
Dioirjf  with  it,  avalex  cela. 

DOWN-BED,  t.  lit  de  duvet,  m. 

DOWN-CAST,  m^\  With  down<mtt  euea,  lea  yenx 
baits^t.     fflth  down-catt  tauntemamee,  Tair  abatta. 

DOWNED,  at^'.  convert,  e  de  duvet 

DOWNFALL,  t.  cbute,  /.  dettraction,  /. ;  (ofameae- 
pire),  decadence,/. 

DOWN-FALLEN,  adf,  abattu,  e;  tomb<,  e. 

DOWN-HAUL,  t.  r«»  term),  cargue,/.  bile  bM,  at. 

DOWN-HEARTED,  rnf.  dieoungL 

DOWN-HILL,  t.  penchant,  m.  pente^/. 

DOWN-HILL,  m$.  en  pente. 

DOWN-LOOKED,  a<^.  qui  a  ki  yeas  hamim  IVir 
humble. 

DOWN-LYING, «.  mw, «. 

DOWNRIGHT,  Mfc'.du  haut  en  bM.  fJm  phim  terau), 
tout  ftanc ;  tout  droit  f  CMi^e^;,  tout-a-coup ;  (/aaij, 
tout  de  go. 

DOWNRIGHT,  mg,  afatolu,  e,  potitif,  ire.  (In  bad 
ttmm),  6efle ;  fmne,  franche^  jt  dtu  aright  thief,  on  fmiic 
voleur.     (Plain^  artkoej,  tout  mii,  e. 

DOWNRIGHTLY,  adv.  tout  nniment,  flaDchcaDcnt 

DOWNTROD,  )  H'.  batto,  c;    fouU.e    (anx 

DOWNTRODDEN,  f     piedt). 

DOWNWARDS,  oA.  enbat,enenbM.  n  talk  not 
dowmnnk,  jeter  det  lacinet  en  bae.     7b  ka 


baiater  lee  yeux.  Hate^  Jhw  dowmmmrdt  tommrdt  the  mo, 
let  eaux  t'ecoolent  en  detoemlant  vcn  la  raer.  fVe  taikd 
ekwnumrd  on  the  ttretat,  noot  flottiom  en  euivant  le  come 
de  Teau.  (in  a  courm  ^  hmeal  deteemtj,  de  pjre  en 
file. 

DOWNWARD,  a^T. 
dant,  n.  deecente./l •  dmnewewd Jligki,  vol  qni  tend— tui- 
cline — vers  la  tcne ;  dtu  wiif/bret^  la  force  detcendanfe ; 
(bending),  the  dmmtumtd  fcytia,  la  voftte  cileile;  (tad, 
etffeeted  \  tritte,  monie. 

DOWNY,  wlf\  eotoimeax.  evne.  (Of  piamia  mmd  the 
fatv),  couveft  de  duvet  Dammy  hemrd,  poil  follcC,  at, 
barbe  nai9aante./l    (SeftJ^  doux,  douce. 

DOWRY,  a.  douaifc^  at.     (H'hmi  a  m^ 
tion),  dot/. 

DOXOLOGICAU  H- 

DOXOLOGY,  a.  doxologie,/. 
^  7bDOZS,eLii.  oomueiUer.  He  dutm  mar  hetmmrk,  li 
t  endoK  tor  ton  oavtage.  a^m.  He  domm  mway  the  fane  il 
pffvd  le  tempi  4  doemir.     Daatd,  endotmi. 

DOZEN,  a.  donaaine,/.     The  hakert  daaat,  tzeiaaila 
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DOZER,  JL  endonni,  e«  doraiear, 
DOZINESS,  «.  aMonpiMement,  ot.    (Dmrt  to  $btp), 
pcwnteur,/!  euTie  de  dormir,/*. 
DOZING,  t.  sommcil  Uger. 

DOZY,  «gr.  endonni,  e.    (Ine&Med  to  dmp)^  astoupi,  e; 
qui  a  envie  de  donnir,     A  doxtf-head^  uii  endormi. 

DRAB,  «.  (thick  woaOem  cbik^  ofdmm  cotmtr),  grw  drap 
gris  bruo.     DnA  ooimr,  grta  bruu.     fw^  prottitttte),  fille. 
7^  DRAB,  V.  «.  voir  lea  fill«a. 
To  DRABBI£,  V.  m.  tiaiucr  dans  la  boue;  crotter. 
DRABBUN6,  f.  peche  aiix  barbuea. 
DRACHMK, «.  dragbme,  dragme,/. 
DRACONTIQ  aijp'.  r«/r.),  dmcontiqiM. 
DRAFP,  f.  lie./. ;  Cffrmmo),  dnigue,/ 
DRr\FT,  «.    ^  drtj/i-kormy  un  cbeval  de  trait     (A 
draft  on  a  fajiAer),  bofi,  m.     (Rmtgh  copy  of  a  later J^ 
bnmillon,  m.     (OmtUm  tfa  piam)^  timc^  m.    &«  Draaght. 
7b  DRAFT,  «.  a.  (V  <■  writimjj^  faire  1e  brouillon 
(d'une  kttre,  dun  eotitrat) ;  (of  tokU€r*)y  ditacJier ;  (im 
«  ^«M»a/  acMrj,   tiier;   f^  a  pliiM)y  esquiiser,  laiie  le 
tiac«. 

DRAFT-HORSR,  «.  cbeval  de  trait,  m, 
DRAFT- OX,  «.  bcBuCde  tnut. 

DRAFTING,  p.  jBT.  («««<  mbt/J  To  mmdentamd drqft- 
My.  aaroir — a'entendre  I — faiie  dci  plana,  dea  eaquiaaea. 
DRAFTS,  t.  (m  game},  damea,  /.  (juuer  aux  damea). 
DRAG,  c  (for/akimgX  tramail,  m,;  (to  get  oamt,  &aA 
Am/J«  dmgue,/ ;  (toJlA  up  tkimgo  m  /Ae  water),  faarpon, 
•1.  drague,/.;  fa  carriage),  Toiture,/.  (c«  voitnrea  parti- 
culitfrea  aoot  de  laforaie  dea  diligeitoca  Aoglaiaeaet  portent 
aiw  doosatne  de  peraoniwa).  (SmtaU  haMd<art,  or  oar- 
riagej^  cbanette  i  braa.  (Fettert,  hardea,  eaaee  ofddagj, 
cbidnc.yi  Tki§  i§  a  Imavg  drag  apon  me,  celaeat  uue  clialiie 
pe»ute— one  entiave — ^pour  moi.  (Xlf  a  pemn  who  kige 
•ehimei),  traliittd,  (A  machim  to  atop  the  wkeeh  ^a  car- 
riage), nbot,  M.  7b  pat  on  the  drag  (hck  the  wheel),  met- 
tre  le  aabot ;  (in  a  eteawKarriage,  amd  in  a  Preach  etqge- 
coaeh)^  tDumer  la  mieauiqiie. 

To  DRAG,  V.  a.  r.  m.  trainer.  (0/am  anchor),  ebaaaer. 
'Of  fiilamg)j  p8cber  arec  an  fileL  (For  wand,  gravel,  or 
other  thimge),  dragnnr.  (  Of  a  haainete  moving  obw^),  trainer 
en  longaeur.     f  7b  harrow),  heraer. 

7b  DRAGGLE,  v,  n.  tiainer  (daiia  Teau,  daua  la  boue). 
DRAGGLE-TAIL,  a.  fille. 
DRAGGLING,  p.  pr,  (umd  ad^,),  tralnant,  e. 
DRAGMAN,  a.  p^cheur  au  filet 
DRA&NKT,  &  tramaU,  ot. 
DRAGOMAN,  a.  Drogman. 

DRAGON,  9.  dngon,  m.  Dragon-Jig,  demoiaelle. 
Dinajeaa  mmri,  aerpentaire,  /.  Dragon-trtt^  palmier  nug 
dragon,  in. 

DRAGON-UKE,  a4f.  comme  on  dragon. 
DRAGOON,  a.  dngon»  au 
To  DRAGOON,  v.  a.  aabrer. 

DRAGOON  ADE,1  a.  diagonnade,/.  pen^cution  i  main 
DRAGOONING,  |    ann^e. 

DRAIN,  «.  (oewer),  6gont,  at,;  (a  eat  ia  a  feU)^  n- 
gsAe^f.  foaakj  m. ;  (a  water-eoarae),  canal,  m. 

To  DRAIN,  V,  a.  (^fkutd,  marahea),  de«6cher ;  faire 
^coaler  rcan,  lea  eaux.  Hence,  all  bad  drained  from  the 
aea  heiomga  a»  the  crown,  da»U  toutea  lea  terrea  que  la  mer  a 
abaadonn^ea — a  laiaa^  k  aee— que  Ton  a  arrach^  k  la 
OMT  et  cieaa6di£ea,  apportiennent  &  la  couronne.  he  had 
weaea  d^eakg  in  drmning  the  watera/rom  thia  ntarah,  noua 
avooa  ea  bien  de  la  peine  ft  faire  ecouler  lea  eanx  de  ce 
nuomxau  ^7b  emptg.)  7b  drain  a  cap,  boire  jnaqa'ft  la 
derraHn  gootte.  Drota  it  off,  buves  tout — ^n'en  laiaaex 
paa  ana  gootfe.  (7b  make  £rg,)  Let  the  veaael  atand  and 
draioj  laiaiet  ^gouttcr  le  Taiaseau.  H^aak  poor  bottlea,  bat 
do  not  drain  thtunj  lares  roa  bouteillea,  maia  ne  lea  ftitea 
paa  %oatter.  7b  ^roia  ckeeae,  vegetablta,  S;v^  faire  £gout- 
ter — >inettre  igontter  da  fromage^  dea  Uifumca.  v.  a.  oi- 
goatter,  ^gootter.  The  meat  waa  then  hid  in  each  a  poaition 
as  to  ptrmit  thejaieea  todrainfrem  it,  la  viande  £tait  alora 
plae^  de  manidn  k  en  laiaaer  egoutter  lea  parliea  Itquidea. 
7Wa  apiaaeh  ia  qaite  drained,  ces  epiiiarda  aaiit  parfailement 
^gimtl^ ;  il  n'j  reate  plua  d'eau.  Mg  purae  ia  drained,  ma 
Umiae  eat  ^puiate— A  aec.  Omr  cellar  ia  aaite  dtattted, 
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DoCre  cave  eat  k  aec.  Thiagroandia  weO drained,  ce  terrain 
eat  porfaitement  deaa^ch^.  (To  draw  of,  to  abaorhy)  The 
/oantaina  drain  the  watera  from  the  ground  tu^aoent,  lea 
foiitaiuea  tirent — abaorbent — lea  eaux  dea  terrea  adjacentea. 
Jn  time  ^dearth,  it  drained  much  coin  from  the  kingdom  to 
farniah  cm  with  com  from  foreign  parte,  dana  les  tempa  d« 
famine,  il  tirait  une  graiide  partie  deg  eaplcea  da  royanme 
pour  en  acbeter  du  bled  en  paya  ^trangera.  fVar  drained 
our  treaaurea,  la  guerre  abaorhait,  ^puiaait  noa  treaora.  The 
laat  emperor  drained  the  wealth  of  thoae  coantriea  into  hie 
oam  cofl^era,  le  dernier  empereur  fit  couler  lea  richeaaea  da 
oea  provincea  dana  aea  cofirea. 

DUAINABLE,  o^r*.  que  Ton  peut  deaa^her. 

DRAINING,  p,  pr,  (uaed  aubat.),  deawcbement 

DRAKE,  a.  canaJrd,  m,  7b  cut  ducha  and  drakea,  faire 
dea  ricocheta. 

DRAM,  a.  dracbme,/.  (Ofbrandg  or  apirita),  goutt^ 
f.  To  take  a  dram,  boire  la  goutte.  Drama  are  the  poi- 
aan  of  life,  lea  liquetira  fortea  aout  le  poiaon  de  la  vie. 
Dram-driMher,  ivrogne — buveur  d'eau  de  vie,  de  liqueura 
fortea.  (SmeM  portion),  once,  /.  No  dram  of  judgment 
haa  he,  il  n  a  paa  une  once  de  jugement 

DRAMA,  a.  (if  a  plug  in  particular),  drame,  m. ;  (of 
ecenic  compoaitiona  m  general,  th^&tre,  m.  The  Frendk 
dreana,  le  tb^Atre  Fraiifaia. 

DRAMATICALLY,  adv,  dramatiquement 

DRAMATIST,  a.  dramatiate. 

7b  DRAMATIZE,  o.  a.  dnunatiaer,  (utore  com,),  met- 
tre  en  aodne,  en  diame ;  laire  (d'uue  cbuae)  le  aujet  d'un 
drame. 

DRAPER,  a,  marchand  drapier.  linen-draper,  mar- 
cbaud  de  toile.  IVooUen-draper,  marcliand  de  diap,  de 
drapa. 

DRAPERY,  a.  draperie,/. 

DRASTIC,  cMJr.  (medic.),  draatique. 

DRAUGHT,  a.  A  horaeAt  fir  draught,  an  cbeval 
pronre  au  trait.  A  carriage  of  eaeg  draugfa,  voiture  qui 
roule  bien.  (In  drinhing,)  At  one  drau^,  d'un  aeul 
trait— d'un  aeul  coup.  7b  take  a  long  draaght,  boire 
longuement — boire  k  longa  traita.  (Fam,)  Mend  gear 
drmtghta,  rempliases  voa  verrea.  Beer  of  quick  draught, 
bi^re  qui  ae  d^bite  vite— d'un  prompt  debit.  (A  ahetch), 
eaqoiaae,/.  deaain,  m.  trait,  m.  (Bough  copg),  brouillon^ 
M.  (Clffahing.)  To  have  a  good  drauaht,  faire  un  bon 
coup  de  tilet  The  nuracuknta  draught,  la  p6cbe  mir^cu- 
leuae.  (A  aink  or  drain),  ^ut,  m.  (Qfa  ahip),  tirant 
d'eau,  m,  A  ahip  of  twelve  feet  draught,  un  bfttimeut  de 
douse  pieda  de  tirant— qui  ture  douse  pieda  d'eau ;  of  light 
draught,  b&tiroent  I6ger — qui  tire  peu  d*eau.  (Allowance 
on  weighable  imported  gooda),  trait,  m.     (Of  air),  vent  coti- 

DRAUGHT-HOUSE,  a.  6gout,  m.  latriuea,/.     [lie,  ai. 

DRAUGHTS,  a.  damea,/.  (iouer  aux  damea). 

DRAUGHTSMAN,  a.  deaauiateur;  (a  drinker),  bu- 
veur.  [arracber. 

To  DRAW,  w.a.  tirer ;   (UqaorJ,  tirer ;  (carroia  ^c.^, 

7b  draw  wword,  tirer  Viyb^  To  draw  the  aword  (to  de- 
clare war),  tirer  T^p^e — jeter  le  fourreau.  7b  draw  the 
eifea,  the  attention,  the  look,  upon  an  olg'ert,  altirer  lea  yeux, 
1  attention,  lea  regaida,  aur  un  objet  Vou  hare  drawn  alt 
theae  diacomforta  upon  gou,  voua  voua  Stea  attir£  toua  oea 
d^aagremeuta.  To  draw  from  (to  extract),  extraire.  7b 
draw  the  breath,  the  air,  reapirer,  reapirer  Tatr.  Draw  a 
long  breath,  prenes  une  longue  respiration.  7b  draw  a  pond, 
pdcher  un  £tang.  7b  draw  a  figure,  a  tree,  deaainer  une 
figure,  un  arbre.  7b  draw  from  ltfe,fram  nature,  deaainer 
d'aprca  nature.  7b  draw  a  picture,  faire,  peindre  un  ta- 
bleau. 7b  draw  a  circh,  tracer  un  cercle.  To  draw  a  plan, 
tracer  un  plan.  7b  draw  a  tooth,  arracber  une  dent  7b 
draw  hta,  tirer  an  aort.  7b  draw  a  deedy  a  docameni,  Hd\- 
ger  un  acte,  on  document.  7b  draw  a  rope,  a  unre,  tendre 
une  corde,  un  tU  de  laiton.  7b  draw  water,  puiaer  de 
I'eau.  7b  draw  a  bow  ( to  bend),  tendre  un  arc.  7b  draw 
a  bow  (to  ahoot),  tirer  de  Tare.  7b  draw  poulttg,  vider  d« 
la  volaille.  7b  draw  troopa  from  a  bodg,  detacher  dea 
trou]iea,  tirer  un  detachemeut.  ( 7b  drag),  trauier.  ( To 
derive),  titer,  desiver. 
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T*  tlnam  hnA,  Kf  irer.  7<»  dmm/rmm,  retlrrr.  f  rm-  'mie 
di««e  d'nne  anfre^  7^  dram  m,  arrMrr^  rallnit'r.  7« 
dmm*  attr/tfmm  0^,  d^tounttr  I  atfeiif 'ca  To  tlr^w  •■, 
*r  mpnm.  att  r«r.  ?•  tfmr  mrr,  mrttre  |jBr  dcwuf.  TV 
dmic  orer^  attirrr,  wvroa.  To  draw  oirf,  tiirr.  To  d>w  md 
tnMfm,  C&ire  furtir  do  troopea,  ]c«  nuigvr.  les  mcttre  en  ba- 
tAi:l«.  To  <Crav  «  f«m«  Mtf,  Caiie  pwler  une  Rename. 
To  <irmr  «jp,  (I0  nralt,  utihdnne).  He  drew  atp  Ani  awn,  il 
npfpela,  rrinwa  bciromcs.  To  draw  mear,  (toayproaek). 
Tie  tnme  is  drawimy  mear,  le  tempo  »'a{»procbe.  To  draw  vp, 
reAij^er.  To  draw  together,  alter  bim  enaemble— marcher 
d'arr.ril.      To  draw  after,  (to  nune),  umetter ;  cauo^. 

To  draw,  v.  n,  tint.  (To  drag),  trainer.  Tie  dag 
dratn  towards  eveatag,  le  jnu  tire  i  aa  fin ;  le  loir  •  araiioe. 
Mg  starg  draws  to  am  end,  men  hiatoire  tire  \  aa  fin.  Tke 
nighi  draws  near,  la  nuic  approche,  t'apivocbe.  To  draw 
o^^  ''to  retire) f  wt  retirrr,  s  tomler.  To  drawoms's  self  up, 
ae  redrewer.  T*o  draw  am  or  upon  a  permmy  tirer  mr  one 
penvMine.  To  draw  ton  head,  oommenccr  k  loppurer.  7*o 
draw  in,  (retrench),  retnncher  aa  depeme.  ae  reformer .  (To 
withdraw),  te  retinr.     (0/  toa,  herhs),  iofiiaer. 

DRAWBACK,*,  (^/hwanee/or  readgwwneg),  nrnhe, 
f,  (Ccen.)  Anumnt  ef  dirties,  paid  hark,  bg  gooemwwnt  to 
merchants,  on  the  exportation  or  re-^Tportation  ^ goods.  This 
custom  being  coa/tned  to  Enghnd,  ii  has  no  egmiralent  in 
French,  and  the  Academie^iwa  the  word  iioelf,  drawback,  m. 
reiitree  de  droiti  pay^  f.  (Omnnonlg),  (Im  of  advantage 
V  prof  I),  d^rantaf^  m.\  ce  qu'il  j  m  <le  llcbeaz  dana 

DRAWBRIDGE,  s.  pont-leria,  at.  [ime  chow. 

DRAW.NET,  a.  tiiaaMe,/. 

DRA  W.WELL,  a.  puiti,  ai. 

DRAWEE, «.  acceplenr. 

DRAWER,  s.  (of  a  biO  ^  exchange),  tirear;  a  tUding 
box  or  ease,  tiroir,  m. ;  tooth-drawer,  anacbear  de  denta. 

DRAWERS,  s.  (chest  of  drawers),  commode,/. ;  (an 
undergarment),  cale^on  or  cale^ nns,  m, 

DR  A  WING,«.r^a  htterg),  tinge,  m, ;  (pulling),  tiiage^ 
m, ;  (delineation),  deasiii,  m. 

DRAWING  MASTER,  s.  maitre  de  denin. 

DRAWING-ROOM,  «. talon,  m. ;  (at  nwr/), appArte- 
meitt,  m.  There  was  a  drawing-room  on  thai  dag,  ce  joar> 
]l,  il  y  eut  appartement.  (The  fofhwing  phrases  are  now 
commonlg  used.)  The  Queen  will  hold  a  drawing-room  on  her 
birth-dag,  la  reiiie  rec«.'¥ra  let  dames  le  jourde  ta  (ite — . — 
il  y  aura  reception  i  la  cour,  le  jour  de  la  fHe  de  la  reioe. 

To  DRAWL  OUT,  v.  a.  trainer,  v.  n,  trainer  lea  mota 
—lei  parolea. 

DRAWL^  f.  Toix  tralnanfe,/. 

DRAWN  GAME,  a.  partie  nullc — I  recommencer, /. 

DRAY,  a.  haquet,  m.  A  drag-harm,  cbeval  de  charrette, 
cbeval  de  braMeur.     Drag-man,  haquetier,  cfaarretier. 

DREAD,  s,  terreur,/.  crainte,/.  Dreiad  is  a  degree  of 
permanent  fear,  la  terreur — ^l*appr^hension  est  un  degr^  de 
crainte  permanente.  /  cannot  account  for  mg  dread  ^  him, 
je  ne  saurait  m*ezpliquer  la  terreur  qu'il  m'inspire.  he 
cannot  surmount  the  dread  of  suffering,  on  ne  peut  surmon- 
ter  la  crainte  de  fouffrir.  Tht  wicked  man  is  not  f^  from 
the  eecret  dread  of  divine  displeasure,  le  m^chaut  n'est  pas 
exemi)t  de  la  crainte  tecrdte  de  la  colere  divine.  Let  him 
be  gour  dread,  qu'il  toit  Tobjet  de  votre  terreur.  To  live  in 
the  dread  of  crime,  vivre  dans  I'horreor  du  crime. 

Tb  pRKAD,v.  a.  craindre;  trembler;  redouter.  J  thread 
hie  coming,  je  redoute  son  arriv^e;  je  craina  qu"il  n'arrive. 
A  man  has  no  sooner  committed  a  crime  than  he  dreads  to  be 
discovered,  I'liomme  n'a  pas  plutot  commia  un  crime  qu'il 
tremble  d'etre  d6couvert. 

DREAD,  a<fy'.  terrible,  redoutable ;  (revered  with  awe), 
redout^,  e,  v^n^r^,  e. 

DREADRD,  atf.  ciaint,  e ;  redout^,  c. 

DREADFUL,  af^\  terrible. 

DREADFULLY,  adv.  terriblement.  To  look  dreadf^tOg, 
(verg  ill),  avoir  une  mineallreuse ;  avoir  lair  bieiimalade; 
(to  look  horrid),  avoir  une  mine  epouvantable,  un  air 
horrible. 

DRKADFULNESS,  s.  terreur,/.  horreur,/. 

DREADLESS,  at^\  sans  crainte;  intr^pide. 

DRKADLF.S9NEH.S  *•  iiitr*i»idit*,  /. 

DREAM,  «.  rive,  in.  songe,  m.  To  htne  bad  dnami, 
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imwhermm  drtmm,  y 
I'ai  we  en  aon^e.     To  i 
JO  dream  a  drmm^  aw^r*  on  r^ve,  Ciire  on  1 

To  DREAJf,  r.  a.  nrver  d'ume  choar,  rercr  one  choae. 
I  dreamt  ef  anor,  j'ax  ifrr  de  g«e«iv.  Umee  gam  dreamt  of 
me  f  ra'awT-vcas  roe  d^a  too  irreof  /  dream  but  ofguu, 
je  ne  £10  dea  aca^es  qne  de  vooa.  P>ssr  dear  chtUren,  I 
dream  of  them  energ  nighi,  cm  payiita  Cbfanta.  je  IcaToiseu 
ftiiiTe,  daxa  mei  ifvca — toaica  let  nuita.  Thw  is  what  I 
drenwUj  roOi  ee  que  j'ai  rere. 

You  hare  dreaiwd  tkU.  Cf  m  thing  uhieh  our  dsea  mot  be- 
here),  rcns  arrx  rere  cda.  /  dream  of  nothing  eise,  je  i« 
vuis  que  opU  dams  wmta  rvrct ;  (wish  for),  je  ne  reve  que 
orla ;  yhink  ^ ^  ye  nt  mngt  qa*a  eela.  If  la  wamhl  eeer 
hare  drmaU  .UkntghtJ  efwseimggomf  qttiaiirmit  jaanaiaaoi^ 
ft  Touavoirt 

That  wemn  dnmms  awag  hfe,  cetlwmme  foaoF  mm  fempt 
a  rKcr — ft  fiiie  des  chatcamz  en  Tair— dana  lea  illuaiutis — 
(fam.),  cet  bofmne  crt  on  aoose-cvcox. 

DREAMER,  a.  &kev  de  rcrca,  de  tongca.  (Last  in 
wiH fancies),  revenr,  eiMe;  (mbadpart),  imiscHSCtu. 

DREAMFUL^  aJ§.  plan,  e  de  reres,  de  sungca. 

DREAMING,  p.  pr.  (umd  mbst.),  r^rerica,/. 

DREAMLESS,  a^.  aans  rerc%  aant  mii^ci. 

DREAR,  fl^'.     SarDicary. 

DREARIMENT,  s.haneur,f.  trktcM,/. 

DREARINESS,  a.  Kilitiide  aifieoae,  moine,  triaCr,  /. 

DREARY,  o^*.  Drearg  ^neks,  cria  affreax,  horriblcB. 
TV  drearg  desert,  desert  alTreux,  mome,  triate.  Dnmrg 
thadea,  aomfare  horreur.  A  drsnrg  phee,  no  liea  triate,  aom- 
brc,  mome,  dvaert.  A  drearg  wiid,  liea  aanvage  ct  triate^ 
M.  Tim  drearg  reatma,  le  aombre  empue.  A  drearg  waste, 
on  lien  aanrage  et  innilte.  This  sitmaliom  is  so  drearg, 
cette  situation  est  ai  triate,  si  aombre.  /  canmot  hear  thts 
drearg  sohtmde,  oette  aolitude  triate,  monie^  m'aocablc. 

DREDGE,  a.  (a  net),  drege,/ 

To  DREDGE,  v.  a.  faire  la  pecfae  am  bmtrea,  pecber 
avec  une  dr^.  (  To  sprinkle  fhur  om  meed,  E^.)  aanpuudieff, 

DREDGER,  a.  bolte  ft  farine,/. 

DREDGING-MACHINE, «.  dragne,/. 

DREGGINKSS,  a.  lie./,  depot,  m.  aediment,  ai. 

DREGGY,  a4f .  plein,  e  de  lie,  de  a^dimenta. 

DREGS,  a.  lie,/. 

To  DRENCH,  r.  a.  tremper.  We  were  drenched  in  the 
rain,  la  pinie  nous  a  liemp^a — ^noua  avona  ete  tiempea 
par  la  pluie.  Tibe  earth  is  drenched,  la  terre  est  tremp^ 
('Tb  saturate  with  drink),  abreuver.  He  drenched  us  with 
wine,  il  nous  a  fait  boire  comme  des  trous.  T*e  drench  an 
animal,  (to  force  phgsic),  fiiire  avaler  une  m^ecine,  un  re- 
mede  (ft  nu  cb9^al,  ft  une  Tache,  &c.)  Drsnehed  in  blood, 
baign^  dana  le  sang. 

DRENCH,  a.  medecine,/.  doae,/. 

DRENCHER,  a.  qui  donne  one  mddeeine  i  an  cheral, 
&c.  ((f  rain),  qui  trempe. 

DRENCHING,  p,pr.  (Vmdndut.)  Give  womr  harm  a 
drenching,  daaxiet  une  medecine  ft  votre  chevaL  (Cfrain.) 
H^e  had  a  good  drenching,  noua  avons  6te  joUmeut  arrofcs, 
tremp^. 

DRESS^a.  babillement,  m, :  (sigh  of  dress),  mtae,/.;  (par- 
ticular dress,  prtfessionai),  costume,  m. ;  (militarg),  uui- 
forme,  m. ;  ^11  dress,  (^a,  woman),  paruredu  aoir,  graiide 
fiarure,  /. ;  (<f  a  private  gentleman),  habit  habille,  m,  hahit 
de  c^remonie;  (of  a  militarg  man),  grand  uniforme;  (efa 
profesnonal  man),  grand  -  coatume.  Undress,  (^  a  ladg, 
private  gentleman),  Ii6glig6,  m. ;  (of  a  profesmanal  manj, 
petit  coatume,  m. ;  (if  an  ^ifffcer),  jietit  uniformed  m.  Morn- 
ing dress,  robe  du  matin,  /.  habit  du  matin,  m.  Hunting- 
dress,  liabit  de  chaase,  m.     Head  dress,  coiffure,  /.  See  Supp 

How  do  gou  like  her  dress  f  comment  la  trouvez-voui 
mtse?— comment  trouvez-vous sa  toilette? 

To  DRESS,  V.  a.  habiller.  To  dress  one's  se^,  aliabillef. 
(Of  stgk.)  She  dresses  with  taste,  elle  se  met  avec  goftt.  (€f 
the  manner  of  putting  things  on.)  She  dresses  awkwardkf,  elle 
s'habille  tout  de  t  ravers.  To  dress  the  hair,  coiflt-r,  se 
coiffer ;  arranger,  s'arrangef  les  cheveux.  To  dress  in  phin 
clothes,  (com.)  ae  niettre  en  bourgeois ;  (anumg  the  nebUitg), 
se  roettre  en  habit  de  ville. 

To  drstt  a  wound,  panser ;  (a  garden),  aoigia>r ;  (ttest. 
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^Imff),  lailler;  C^hik)t  catlr  ;  (a  akip),  pftroiMr;  f« 
Aprtg),  pwiaer,  aoigiicr,  ^triller ;  (mlad),  nwniiiniinier ;  (/lax)^ 
•ennoer;  (haUttr),  preparer;  Cahmbf)^  enserelir;  (mmi, 
ca/oMet;,  acoomrooder.    SftSupp. 

DRKSSRR,  «.  Ca  waiimg  woman),  ieinme  de  chambra. 
To  he  a  good  drtmer,  w  mettre  bieti.  To  be  a  great  dreeter, 
aimer  U  toilette^  la  panin;  m  mettie  avac  recbercbe. 
CA  aide-hoard)^  dresioir,  m. 

DRESSING,  p.fr.  (uaed  mAei,),  babillement,  m. ;  (of  a 
womtdX  panMinenl^  at. ;  (preparatiom) ;  ap|irety  m. ;  (boat- 
img),  xma^^f. 

DRESSING-ROOM,  «.  cabinet  de  tonette,  m. 

DRRSS-MAKKR,  «.couttiridre,/.  faueuse,/. 

DRESSY,  at(f\  pari,  e,  mis,  e  avec  recherclie. 

7b  DRIBBLE,  v.  it.  baver ;  (io/aUimdropt),  digoatter. 

DRIBBUNG,p.pr.ft0R/a<^'.;,goutteigoutte.  (Ueed 
ndmt.)^  bave,/. 

DRIBLET,  «.  petite  aomme.  Omr  money  cornea  in 
drMeta,  not  foods  nous  rmtient  sou  A  sou — par  petites 
suninHv  i  la  fois;  (/am.),  chiqnet  k  chiqnet. 

DRIED,  p,  pi.  (uaedaf{f.)  Dried JiA,  du  poisson  saU ; 
dried  ft-mita^  dm  Iraits  sees. 

DRIKRS,«.qms£che',  dessiclie. 

DRIFT,*. 

(Force.)  TV  he  under  the  dri/l  of  a  paaaion,  ^tresous  Tern- 
pire  d*iiifte  passion— erre  pouss^  par  elle.  (  TenJencif^  aim.) 
t  aee  the  drift  ^  yomr  diaeotarae,  je  vols  oil  tend  rotre  dis- 
oours — le  but  de  tos  paroles,  i  aee  what  ia  your  drift,  the 
dnft  of  trAaf  yeee  aay,  je  Yois  oik  vons  voules  en  venir. 
Hhut  ia  the  drift  of  thia  pamphlet  t  quel  est  le  but  de  ce 
pamphlet  ?  {yi  heap.)  A  anow  drift,  un  amas  de  neige.  A 
drift  of  ieej  glace  flottaiite.  A  drfl  of  aand,  un  omas  de 
salde ;  de  poossiire  (fonnh  par  le  vent).  (A  ahitrer.)  A  drift 
ofheiBeia,  une  averse — uiie  uuee  de  balles.  (Thinyafhat^ 
iny  oMika  water),  objets  en  derive — ^flottaiits — que  le  oou- 
laiit  emporte.     A  ah^  adrift,  mi  h&timeiit  en  derive. 

To  DRIFT,  V.  n.  etre  en  derive ;  deriver.  (Carried  by 
the  wimd),  6tre  emporte  par  le  vent. 

7b  DKILL^  r.  a.  (to  6orv^,  percer.  C7b  exerdae  in  mili- 
tary ieutiea),  faire  faire  Texercice  (jh  des  solduts).  (In 
arkooiajy  appiendie  Amareber,  faire  marcber.  (To  aow  in 
rowa)^  pUnter,  semereii  rang. 

DRILL,  «.  (a  piercer),  foret,  m. ;  (a  amaUatream),  niis- 
seau,  fli. ;  (a  row),  rang,  ot.  ;  (wu&tary  arerdae).  exercice, 
m. •  ootdieraatdriU, soldats 4 1'exercice— qui  font lexercice. 

DRILLED,  p.  pi,  (uaed  adj.)  We  are  drilled  every  day, 
on  noos  fait  (aire  Texercice  tons  les  jours. 

DRIIX-PLOW,  a.  semoir,  at. 

DRINK,  s.  boisson,/.  brenvage,  at.  Take  a  little  drinlT, 
buves  un  pen.  Strong  drinka,  les  liqueurs  fortes.  Give 
me  aomee  drink,  donnet-moi  i  boire.  Pour  aM  aoaM  drink, 
vCTS«»-nioi  4  boire. 

To  DRINK,  r.  a.  boire.  Do  you  drink  wine  or  beer, 
baves-vous  du  vin  ou  de  la  bierre  f  /  never  drink  coffee  or 
tea,  je  ne  prends  jamais  de  caft,  ni  de  tb6.  7b'  drink 
healtka—toaata^^paaUr  des  santis.  7b  drink  the  health  ef  a 
peraoek,  boire  4  la  santi  d*une  peitonne.  We  have  drunk 
yoeer  heath,  nooa  avous  bu  4  votre  sante.  /  drink  to  yvur 
aueneaa,  je  bois  4  votre  succ^  Let  ua  drink  a  bumper, 
buvons  line  raaade.  7b  drink  one'a  aJf  drunk,  s'enivrer. 
7b  drink  one'a  ae(f  mad,  perdre  la  raison  4  force  de  boire. 
Let  em  drink  dawn  aU  unktndneaa,  buvous  4  Toubli  de  toute 
baine — • — ^laissons  la  haine  au  fond  de  la  houtetUe ;  noyons 
Umtes  nos  haines  dans  le  vin.  7b  drink  round,  boire  4  la 
RMide.  To  drink  off',  avaler  d'un  trait.  7b  drink  up,  boire 
tout.     7b  dhiai  oed  of  a  ybaa,  boire  dans  un  verre. 

DRINKABLE,  atg.  hnvable. 

DRINKABLE,  t.  buisson,/. 

DRINKER,  f.  buveua 

DRINKING,  p.  pr.  (uaed  a4i.),  buvenr;  (in  bad  fart), 
irrogne.  We  held  a  drinking  bout,  nous  avons  fait  la  di- 
baoche*  A  druekiny  companion,  un  compi^pfm  de  d^bauche. 
Drinkiny  aomg,  chanson  4  Iwire.  Drinking  glaaa,  rent  4 
boire ;  hum,  taase,/.  goblet,  as.  en  come.  Drinking  hotiae, 
cmbaret,  ai.  (Uaed  aubat.)  Given  to  drinking, 'partk  4  boire : 
ndauub  4  la  boisnn — ^4  Tivrognerie.  Eating  amd  druaking, 
le  mangrr  et  le  boire. 

DRINK-MONEY,  a.  **«"r.boiie,  m. 
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7b  DRIP,  V.  n.  digoutter.  /  am  drippit^  wet,  je  snia 
mouilU  jusqn'aitx  os.  Hia  chthea  are  dripping  with  ant, 
Teau  d^goutte— coule  de  ses  habits.  Tlie  dripping  rockt, 
les  rochers  toot digouttants  d'eau.  (T\>drop  fat  in  roaat- 
ing.)  Let  Ufhat  he  dropa  be  hia  aauoe,  et  que  la  gniisse  qui  cii 
degouttft— en  tombe — ^lui  serve  de  sauce. 

DRIP,  t.  Teau  des  gouttidres.  (The  eavea  of  a  roof), 
larmier,  m. 

DRIPPINGS,  a.  ^t9iaae,f. 

DRIPPING-PAN,  #.  Ifichefrite,/ 

7b  DRIVE,  V.  a.  (horaea,  cattle),  oonduire,  mener.  (Of 
peraona),  conduire.  ifyw  Hke,  J  wiUdrtve  you  to  the  racea, 
si  cela  vous  est  agr^able,  je  vous  conduimi  oux  courses. 
(Ofcarriagea),  meuer,  conduire  une  voiture.  7b  drive 
poatiliona,  mener  en  postilions. 

7b  tirive  a  nail,  cogiier,  enfoncer  un  clou.  A  nail  drivea 
another,  nn  clou  chaMe  Tautre.  7b  drive  a  trade,  a  buai' 
neaa,  pousier  un  commerce,  une  aflaire.  7b  drive  an  argu" 
ment,  yousser  un  argument.  7b  drive  a  bat-gain,  faire  un 
marcbl  ^marchander.  7b  drive  piiea,  enfoncer,  diaaser  des 
pieux.  The  unnd  drove  ua  to  the  abort,  le  vent  nous  pousn 
4  teirp.  (To  hunt^  chaae),  cbasser.  7b  drive  away,  chas- 
ser.  Let  ua  drive  away  melanchofy,  haunissons,  cliassous  la 
mClancolie.  7b  c^itw  6aci,  repousser.  COf  Wsetj,  rame- 
ner.  7b  drive  from,  cbasser,  forcer  4  s  eloigner.  Driven 
from  hia  native  land  to  foreign  Jwrta,  cbassi  de  son  paya 
iiatal  vers  des  bonis  itrangers — • — forci  de  quitter  sa  terre 
natale  pour  une  terre  ^trang&ne.  7b  drive  off,  cbasser, 
forcer  4  quitter.  (To  compel,  force.)  He  woe  driven  by  the 
neceaaitiea  of  the  time  to  rigour,  la  force  des  circoiistaoces 
Tobligea  d*avoir  reconrs  4  la  rigueur — le  forpa  4  la  rigueur. 
Hia  diaohedience  drove  nee  to  aeverity,  sa  d^lieissauce  me 
poussa  4  la  s£v«rit6.  Ihey  were  driven  to  deapair,  ils  £taient 
r^luits — ^pousses  au  d^sespoir.  Yonr  cruel  conduct  to  her 
willdfivener  to  madneaa,  votre  cruelle  conduite  envcrs  elle 
la  rendra  folle — ^lui  otera  Tusage  de  la  raison — la  r^uira 
au  d^aespoir.  Afen  may  be  too  far  driven,  on  pent  ponsser 
les  hommes  trop  loin.  7b  drive  a  country,  (to  char,  forte 
0v>«jr^>  balayer ;  ravager. 

7b  DRIVE,  v.n.  conduire,  mener.  To  drive  four  in 
hand,  conduire  4  grande  guide.  7b  drive  into  /oint,*arriver 
en  ville  en  voiture ;  entrer  dans  la  ville  en  voiture.  7b  drive 
ov/,*8ortir  en  voiture ;  o/so,  abaolutely,  sortir.  (Tofo  out  for 
amuaement),  faire  des  promet  ades  en  voiture,  sortir  en  voi- 
ture. 7b  drive  off,  partir.  To  drive  away,  jftrtir.  7*o 
drive  on,  continuer  son  chemiii,  aller.  7b  drive  back,  reve- 
nir.  They  were  goit^  aafaat  aa  they  could  drive,  iU  idlaient 
de  toute  la  vilesse  de  leurs  cbevaux.  7b  drive  a/,  (to  aim 
at).  We  have  found  out  the  ooint  he  drivea  at,  nous  avons 
d^uvert  le  but  vers  lequei  il  vise, — nous  voyons  oH  il 
vent  en  venir.  (Of  a  mip),  cbasser,  courir.  (To  ruah 
ypon),  se  jeter. 

DRIVE,  a.  (in  a  park),  promenade,  /.  all^,  /.  A 
beautiful  drive  leada  to  the  bourn,  une  all^  magnifique  sfft 
d*approcbe  4  la  maison — • — les  voituresairivcnt  4  la  mai- 
son  par  une  belle  all£e  sablte. 

DRIVEL,  V.  n.  baver;  (to  dote),  radoter.  A  drwenimg 
old  fool,  un  vieiix  radoteur. 

DRIVELLER,  a.  baveur,euse;  (a  fool),  radoteur,  ense. 

DRIVELUN6,  p.  pr.  (uaed  aubat.),  (tf  a  child),  bave, 
/. ;  (doating),  radotage,  as. ;  (uaed  adj.),  radoteur ;  (deorard. 

DRI V  ER,  a.  (if  a  carriage),  cocher,  m. ;  (of  a  cart,  wag- 
gon), charrelier,  m.;  (in  general^,  coiiducteur.  He  iaan 
exceUeni  driver,  il  conduit  trea-bien ;  il  est  trie  bon  cocber. 
(Ofcattle),haQM\et. 

DRIVING,  p.  pr.  (uaed  aubat.)  He  ia  fond  of  driving,  il 
aime  beaucoup  4  conduire.  Do  jrov  underatand  driving  f 
savei-vous  coiiduire  f  An  action  waa  broaighi  agfainat  him  for 
furioua  driving,  aa  a  port^  plainte  contre  lui,  your  avoir 
men6  ses  cbevaux  funeusement.  T%ere  ia,  aa  it  were,  a 
continual  driving  cf  a  bargain,  on  dirait  qu'iU  ne  font  que 
marchander  I'un  avec  Tautre— c*est,  pour  aiiisi  dire,  une 
dispute  oontinuelle  d'int^r^ts. 

7b  DRIZZLE,  v.  a.  bruiner ;  pleuvoir  4  petites gouttes. 
//  hoM  drixihl  aUday,  il  a  fait  une  petite  pluie  fine  toute 
la  joum^e.  Drizzling,  a.  bruine,  /.  Drixx&ng  rain,  petite 
pluie,  /.  Drizzknq  teara,  larmes  qui  se  suiveut— qui 
tombeut  Tune  aprit  Fautn. 
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PR  I Z7SLY,  odj,  hiimide.  // 1»  drixsig  wmlktr^  le  tirai]it 
«t  humide ;  il  fait  tine  petite  pluie  fine ;  il  bniine. 

HROGMAN, «.  dngooMn,  m. 

DROLL^  a4i.  drole.  A  drott  fdkm,  (wmg^ihr)^  un 
drole  d'homnie  ;  on  drole  de  ooqit;  (fnc^timtt),  oii  liomme 
drole,  romique,  bouflbn,  m. 

DROLL,  t.  boiiffbn,  m.  {  farcenr.  (A  farct)^  fiuroe,  /. 
To  play  tkt  droit,  faire  le  farceur. 

To  DROLL,  V.  M.  At  tkeg  iMTt  droUimf  om  the  atatfe, 
eomme  ils  fai«aieiit  det  faroei,  dn  liouffoiifieriei  mir,  le 
tb^dliv.  (To  ridiemle.)  Tkof  droll  om  their  godj  ila  toumeiit 
leur  dieu  en  ridicule — ilf  font  des  plaiaaiiteriee  tur  leor 
dieu.  He  had  a  mimical  way  tf  droBmg  mpom  the  Piiritane, 
il  raillait  les  Puritaini  en  let  imitant  Afem  may  yet  he 
drolled  into  their  eeimo,  on  neat  encore  forcer  les  bommee  k 
la  mifjn  par  dei  platiantenei.  They  ehaU  never  be  able  to 
droll  away  nature,  lean  plainnleriet  ne  detruiront  jamaia 
le  naf  iireL 

DROLLERY,  «.  drolerie,/.;  bonffonnerie,  /. 

DROLLINGLY,odb.  d^unemauiire  plaitaiite^  boufibnne. 

DROLLISH,  a«{j,  un  pen  drole. 

DROMEDARY, «.  dromadaire,  m. 

DRONE,  f.  (an  uwed)^  boanlon,  m.  (An  idler),  fai- 
neant, M.     (A  low  mmnd),  bourdon,  m. 

To  DRONE,  r.  m.  fain^anter.  A  droning  king,  un  roi 
&in£ant.  (In  mvaic),  droning,  bourdon,  m,  (Jdle  life), 
droning.  Tie  oiaeute,/. ;  fain^antiie^/. 

DRONE-FLY, «.  faux  bourdon,  m, 

DRONISH,  <ujp.  pareieeuz,  euae. 

To  DROOP,  V.  M.  (To  hngniah),  langnir.  (T\t  grow 
weak.)  He  began  to  droop  and  hnguiA,  il  comment  A  d6- 
faillir  et  k  langnir.  (To  sink,  fail)  In  drooping  toUiert  a  new 
courage  eprung,  un  nouveau  courage  couta  diuM  lea  veinea 
du  Boldat  ^puia6— langiiiannt.  ff « tried  to  iviwnr  their  droop- 
ing courage,  noua  cherch&mea  i  ranimer  leur  courage  d£- 
faillattt~^«flaibli.  Hie  epirite  droop,  lea  forcea  commcncent 
k  lui  maiiquer.  /  am  drooping  from  fatigue,  je  tombe  de 
fatigue.  Theae  planle  are  drooping  for  want  of  wwiahere, 
cea  plaritea  languiaaent— pencheut  leur  t^te — ^&ute  d*eaa. 
The  drooping  day,  le  jour  baiamit  On  her  heaving  boeom 
hung  her  drwping  head,  aur  aon  aein  agit£  tomhait  aa  t^te 
baiaa6e.  (Th  beiuL)  The  human  body  dtfopo  in  oU  age, 
dans  la  Tieilleaae  le  ooqpa  hnmain  a^affint^ae. 

DROP,,f.  goutte,/.  Drop  by  drop^  goutte  i  goutle. 
(Barringej,  pnidanti  d'oreille,  m,  (Medicine),  goutte,  /. 
( Part  ^  the  gaOow  which  falk),  tmppe,/. 

TbDROP,  V.  a.  (^Tb  Irf/ai7;,  laiaaer  tomber.  I  dropped 
my  watch,  j*ai  laiaa6  tomber  ma  montre.  Let  u$  drop  the 
conoertation,  Ittiawms  tomber  la  converaation.  7b  tbrop  a 
curing,  faire — tirer — uiie  r^v^rence.  7b  drop  an  acquaintance, 
renonoer  k  la  connaiaaanced'une  peraonne  ceeacr  de  la  roir 
— ne  plua  la  voir.  7  have  dropped  aU  idea  Agoing  to  France, 
j*ai  entidrement  reiioncd  k  I'idie  d*aller  en  France.  T^drop 
a  companion,  quitter — taiaaer-U— ^^iim.  platiter-U — un  com- 
po^on.  To  drop  a  faehion,  renoncer  k  uiie  mode,  Tahandon- 
ner.  7b  drop  a  letter  in  the  box,  jeter  une  lettre  dana  la  bolte 
— ^mettre  une  lettre  k  la  poate.  7b  drop  paemngere,  deaoendre 
dea  voyageura.  IVe  dropped  him  on  the  road,  noua  I'aTona 
laiaa^  en  route.  (T\»gipeup,ditcontinue,di9miu,)  They  have 
dropped  the  affair,  on  a  laisa6-la  Taffaire.  Let  ua  drop  this 
controverey,  ne  poiissoiia  pas  cette  dispute  plua  loin — ^laia- 
aona-U  cette  diapute.  7b  tirop  a  punuit,  renoncer  k  une 
pounuite.  Let  ua  drop  the  aubject,  ne  parlona  plua  de  cela 
— changeons  de  converaatioii.  f  7b  lower),  baisaer.  (T^ 
bedrop,  eperkle),  chaomrrer. 

Drop  me  a  word  or  two,  £criTet-moi  un  mot  ou  deux. 

7b  DROP,  r.  fi.  tomber.  f  7b  drip),  dfgoutter.  The 
fhiit  dropa  from  the  tree,  le  fruit  tombe  de  Tarbre.  /  am 
dropping  JVom  fatigue,  je  tombe  de  fatigue — je  n*en  puia 
pi  ua.  At  we  couU  not  agree,  the  affair  drained,  comme  noua 
tie  pouviona  noua  entendre,  I'aflaire  a  tomW-^-cn  eat  realto 
lA.  (Th  die.)  All  our  friend*  drop  one  by  one  around  ua, 
toua  noa  amis  meurent  autour  de  noua.  7b  drop  down, 
tumlier.  He  dropped  down  dead,  il  tomba  mort.  7b  drop 
in,  venir  par  accident,  aana  ^tre  attendu.  7b  drop  ojffy  tom- 
ber, ae  detacher.  To  drop  aatern,  behind,  reater  en  arridre— 
laisaer  {irendre  le  devant  auz  autrea.  To  drop  down  a  river, 
avaler. 
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DROP  SERBNS, «.  (dweaae  tf  the  eye),  \ 

DROP-WORT,  a.  (apkmt),  filipoidale, /. 

DROPLET,  a.  petite  soutte,  /. 

DROPPING,  a.  ce  qui  d^goutte. 

DROPSICAL^  iM^*.  bydn^iae. 

DROPSY,  a.  hydropiaie,  /. 

DROaS,  a,  6cume,  /.  ordure,/. ;  (af  ueetal),  acorie,  /. ; 
(i^  iron),  m&che-fer,  m.     (R^uae,  dr^),  lebot,  m, ;  ordure. 

DROSSINESS,  a.  impuntA,  /. 

DROSSY,  »#'.  impur,  •;  (if  metala),  pleio  d^icumu, 
de  acoriea. 

DROUGHT,  >    ^,K«.^  r  .  ,^«  ^  «. 

DROUGHTINESS,)    ■**^"*'^"^/* » *«"!■  "^  "^ 

DROUGHTY,  A^'.  aee,  aiche. 

DROUTH,  a.  aichereaae,  /. 

DROVE,  a.  troupeau,  m. 

DROVER,  a.  boutrier,  ai. 

To  DROWN,  r.  a.  noyer  $  ai.  m.  ae  noyer.  ((Jf  landX 
inonder.  7b  droum  a  noiae,  a  voice,  couTrir  un  bruit,  une 
vuix.  My  voioe ia drammed amud  the aenate,ma,'woix  at  ipnd 
au  milieu  du  a^nat.  f  QT  cohura),  cflacer.  Drowned  in 
pleaaurea,  ^long6  dana  lea  plaiaira.  A  drmuning  man,  un 
homme  qui  ae  noie ;  to  die  by  droetming,  ae  noyo*,  naoarir 
dana  I'eau.  The  drmtning  aound  <f  the  trumpet,  le  eon  d« 
la  tromnette  qui  a'eUvo  au^deaaua  dea  antrea — qui  ooavn^ 
^toufle  lea  autrea. 

7b  DROWSE,  V.  n.  aommeiUer.  «.  a.  donnrr  emrie  de 
dormir,  rendre  la  tete  peaante. 

DROWSILY,  €ulv.  peaammcut;  d'un  air  endonni. 
(Skmoly),  leutemeut. 

DROWSINESS,  a.  coTie  de  dormir,  /. ;  pcaanlcnr,  /. 
(SOoneaa),  leuteur,/. 

DROWSY,  adf.  endoimi ;  aasoupi,.  e ;  qui  a — envie  de 
dormir — ^la  l^te  peaante.  (Shnv),  Im^  Droumy  head,  ei»- 
dormi,  e.  A  dtxway  couch,  lit  qui  invite  an  aom 
repoa.     Droway  atyle,  atile  peaatit,  aoporifique. 

roDRUB,v.a.raaier.     Drubbing,  a,  ioaabe,f 

DRUB,  a.  coup,  m. 

DRUDGE,  a.  garden,  mu,  liomnae  de  peine^  at. 
worka  hard  for  athera),  aoulftv-donlflur,  m.  H'e 
drudge  of  han,  noua  en  fiuaona  notre  cheral  de  b&t 

To  DRUDGE,  r.  n,  travasUer  dur;  ae  peincr.  / 
bargam  with  you,  to  live  alwaya  drugging,  je  ne  auie  paa 

"      Hidf 
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venu  avec  voua  de  paaaer  ma  vie  an  travail. 

aweof  the  day,    nu  tiavail  dur — ^p^uible — remplit  no^ 

jounite. 

DRUDGERY,  a.  grwouvrage,  m.;  |ieir.e. /.;  tnvail 
commun,  m. ;  occupation  groaaiere,  lalHMieuae. 
'  DRUDGINGLY,  adv.  laborienaemait ;  avec  peine. 

DRUG,  a.  drogue,/. 

7b  DRUG,  V.  a,  drogtier. 

DRUGGET,  a.  (aart  of  light  carpeting),  dmguet,  ai. 


tfoatiiNM^  new), 
Qibaiinactfii. 


DRUGGIST,  a.  droguiate^    m,'(m 

DRUID,  a.  dmide,  ai. 

DRUIDIC,       1    ..    ,    . ,. 

DRUIDICAl^r*-  druidique. 

DRUIDISM,  a.  druidiame,  ai. 

DRUM,  a.  tambour,  m.  (battre  le  Umbour).  Big-drum^ 
•groase  caiaae,  /.  Kettle-drum,  timbale,  /.  (battre  de  la 
groase  caiaae,  de  la  timbale).  Drumatwk.  baguette,  / 
(Of  a  fowl),  croaae,/. ;  pilon,  m.  Drum  of  the  ear,  le  tam- 
bour ott  le  tympan  de  I'oreille.  Drumhead,  pean  de 
tambour,  /. 

7b  DRUM,  V.  «•  battre  du  tambour,  de  la  caiaae.  v.  a. 
7b  drum  out,  chaaaer,  casaer  nn  militaire  k  la  t€te  du  regi- 
ment, (au  son  du  tamlwur).  7b  drum  aomething  into  a 
p^raona  eara,  corner  une  cboae  anx  oreillea  d'une  peiaonue. 
Hie  drumming  heart,  aon  copur  agite  (qui  bat). 

DRUM-MAJOR,  a.  tambour-major,  m. 

DRUMMER,  a.  tambour,  m, 

DRUMMING,  p.  pr,  (uaai  aadtat.),  bruit  de  tamboin, 
uu     (In  the  ear),  bounloiinement,  «i. 

DRUNK,  e^r*.  ivre;  dead  drunk,  ivre  mort  7b  get 
drunk,  s*enivrer.     7b  make  drunk,  etiivrer. 

DRUNKARD,  a.  ivrogne,  m. 

DRUNKEN,  adf.  ivre.  (Addicted  to  drinking)  ivrogne. 
A  drunken  guarrelf  une  diapute  (I'ivrogne.  (Satumled), 
ENL"  -         - 


DRUNKSNLY,  mdv.  tu  ivrogne. 
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DRUNKENNKSR,  t.  lYragnerie,/.;  Hnm,/. 
ia  ike  Jrmuik nmrnt  •f  tke  mm4^  kkool^eit  Vhmms  de  Vkmt, 
DRY,  a4f\  MC,  itebe.  (Of  dm  wmthir.)  li  ia  dry 
womikKr,  il  hit  on  tenpi  tee.  //  ia  dry  mwbr  /o0#,  il  fait 
•PC  daam  U»  met  -le  paT^  mt  ate  Dry  hnd,  terre  feme, 
/•  jt  dry  wtMf  on  puiti  k  tec  ji  dryjakg,  une  plaiaoite- 
rie  fine.  Thia  earn  ia  dry,  cette  Tache  ne  doone  plue  de 
kit.  Dry  maarat,  noamea  qui  ne  doone  paa  k  tetter;  ak- 
TTvuse;  gaide  malade,  /,      ffiik  dry  tyta,  les  yenx  mm. 

To  DRY,  V.  a.  aM^r.  TV  dry  Awn  m  the  aim,  laire 
•^her  do  Hnge  au  toleil.  Ta  dry  up,  denicben  TAc 
river  ia  dried  9ip,la  TviiHt  ert  i  tec  T6  md  thinya  /o  dry, 
mettre  des  cboaet  an  tec,  aicher. 

DRYAD,  t.dryade,/. 

DR YED,  ocjr*.  see,  edclie. 

DRY.KYED,  m^'.  lee  Tens  eect. 

DRYER,  t.qniidehe. 

DRYING  GROUND,  a.  akeboa^m. 

DRYLY,  ada,  idcbeinent 

DRYNESS,  a.  aMienaae,/.  The  dryrma  tftkr  weatkar 
we  kmm  had,  la  eiebereew — le  tempe  eec — qn'il  a  fait. 

7^  DRY-RUB,  V.  «.  boachonner. 

DRY^ALTER,  a.  maicband  de  Tiandet  aal£ee-^e 
fruiti  sees ;  marcband  de  comestible!. 

DRYSHOD,  mfy\  ferre  k  sec. 

DUAI^  0^\  duel,  le. 

To  DUB,  V.  a.  crier,  anner,  Ikire  (eberalier) ;  confgrer 
0«  titre  d«  dteralier).  (7b  qmUi/jf.)  A  mtm  tfweaUh  ia 
dmhbfd  a  mtoM  afwaaik,  en  qualifie  lliomme  riebe  d'bomme 
de  bien. 

DUBfOUS,  Ajp.  donfenx,  erne. 

DUBIOUSLY,  adv,  d'oiie  manidre  donteoM^  doatenie- 

BMltt 

DUBIOUSNESS, «.  donte,  m. 

DUBITABLE,  a^.  doutenx,  enee. 

DUCAL»  a^f.  dan],  e. 

DUCAT, «.  ducat,  m. 

DUCATOON,  a.  dncaion.  ai. 

DUCHESS,  a.  dacbeise,/. 

DUCHY,«.ducb«,m. 

DUCHY-COURT,  a.  coar  da  duchi,  /. 

DUCK,*,  canard,  OT.  T^  make  a  duck,  (to  alaop  to  avoid 
m  Urer)^  fiure  le  plongeon.  7b  eiwf  dmeka  aitd  drakea,  faire 
de«  rkocbete.  My  duck,  man  oaaar,  mon  ebon.  fCoarae 
ehtk),  f^naae  toile,/. 

7d  DUCK,  V.  a.  plonger  dans  Veaa.  (Ai  aea),  donner 
la  cale  sMmill^.  v.  ii.fiare  le  ploiigeon.  {To  bom,  criitge), 
£uiela  eourbette. 

D(JCKER, «.  qai  plonge ;  qai  fait  le  plongeon. 

DUCKING,  a.  They  gave  kirn  a  yood  ducking,  on  I'a 
joliment  aaiaok. 

DUCKING-STOOL,  a.  sellette  (sur  laqoelle  on  plafait 
erax  que  Tan  plongeait  dans  I'ean). 

DUCK-LEGGED,  a^'.  k  jambes  ooortes;  (fam.), 
cotiite-botte. 

DUCKLING,  a.  caneton,  m.  jenne  canard. 

DUCK*S-BfEAT,  a,  (a  plant),  lentitle  deoa,/. 

DUCK<STOOT,  t.  (a  pkmi),  terpentaire  de  Virginie. 

DUCT,  a.  conduit,  m.  canal,  m, 

DUCTILE,  aif.  docile;  (if  metak),  ductile;  (of 
fPoW>,  pliant,  e. 

DUCTILITY,  f.docilit«./.;    (ofmttafa),  ductility./. 

DUDGEON,  ».  Ca  amaBdagger),  dajue,/.  {iti'ttilt,  iU- 
humoetr),  manraiie  bomenr.  7b  take  a  thing  in  dudgeon, 
pmdre  une  cbose  en  maoraiee  part— «*en  Acher. 

DUB,  a.  dO,  m,  TTut  nuuuy  ivkich  I  contract  to  pay  to 
anoiher  ia  hie  due,  Vargent  qoe  je  n)*eng^pe  k  payer  k  un 
autre  est  ton  d(L  Revtrtnee  to  the  Creator  ia  hta  due,  la 
Teiieration  est  dfte  aa  Cr^atrar.  Reaped  and  obedience  to 
parenta  and  magiatratea  are  their  due,  le  respect  et  Tob^ie- 
Kuioe  sont  dOs  auz  parents  et  aux  magietratB.  It  ia  my 
due,  e'est  ce  qui  m'ett  dd— c'est  ce  qu'on  me  doit.  Come, 
gim  him  hia  due,  and  own  he  ia  a  good-natured  feUeuf,  allont, 
rendez^lui  justice,  et  convenez  qu'il  est  d'un  bon  camctdre. 
(Cfdutim  artd  fete.)  We  have  paid  the  cuatom  dura,  nous 
aram  payi  les  droits  de  donane.  Pay  the  man  hie  duea, 
dounea-lui  les  bonoraires.  He  atiBouu  the  Unioermiy  duea, 
nous  derons  encore  les  retributions  Uuiversitatrei.  (Fam*) 
919 


D  U  L 

We  muat  give  the  Deoit  hia  due,  il  ne  fcut  pMlkin  le  Diiibta 
plus  noir  qu*il  ne  TesL 

DUE,  at^\  oonrenable.  juste.  J%e  event  una  celebrated 
with  dm  aoianniiiea,  on  e^ttbca  I'^vtoement  avec  la  aolem- 
nit6  convenable.  Mm  ham  aektom  a  due  aenae  of  their  de- 
pravily,  les  bommes  ont  larement  le  sentiment — une  juite 
idie — de  leur  d^praTiti.  He  will  come  in  due  time,  il  ar- 
rivera  en  temps  convenable,  propie — ft  temps.  7*e  keep  due 
time,  obserrer  la  mesare  exactement.  IVe  are  miUttg  dm 
norths  noue  fatsons  voile  an  nord. 

7*100  maila  dm,  il  manque  deux  coorrien — ^il  j  a  deux 
courriere  qui  ne  sont  pas  anriv^s — qui  sont  en  retud.  The 
train  ie  not  due  yet,  oe  n'est  pas  encore  llieure  de  TairiTie 
da  convoi — ^il  n'y  a  pas  encore  de  retard. 

DUEL,  «.  duel,  m.     Tofghf  a  duel,  m  battre  en  duel. 
7b  DUEL^  9.  ».  se  battre  en  duel;   avoir  on  doe!. 
Duelling  (uaed  atdmt,),  le  duel. 

DUELLER,  a.  qai  se  bat  seal  k  seal. 
DUELLIST,  a.  daeUiste. 
DUENNA,  «.da«gne,/. 
DUENESS,  a,  ce  qui  est  dil ;  convetanoe,  /. 
DUET,  t.  duo ;  ctwnter,  jouer  un  duo. 
DUFFET,  a.  (a  kind  efcoarae,  woollm  chth),  beois- 
can,  m. 

DUG,  «.  mamelle,/. ;  f^a  oow^  pia,  ai. 
DUKE,  a.  due,  at. 
DUKEDOM,  a,duchk,  m. 
DULBRAINED,  o4r.    iSee  DoIL 
DULCET,  at^'.  doux,  douce. 
DULCIFICATION,  s.  (ehem.),  doleificatian,/. 
7b  DULCIFY,  v.a.  dulcifier. 

DULCIMER,  a,  dulcimer,  m.  (espdee  de  clavecin  dont 
un  joue  en  frappant  sur  les  cordes  svec  deox  petite  b&tons\ 
7b  DULCdRATE,  r.  a.  Mttlcmer.    . 
DULCORATION,  a.  Mulcoiatioa. 
DULL^  a4f\ 

(Ofperaona,)  A  dull  man  (atupid),  on  bomme  stapide, 
■BIS  mtelligenoe.  7%a/  child  ia  very  duB,  cet  en&nt^U  est 
bMe— napaademoyens-^Mntelligence.  Heiaa  duBmited 
mart,  eeai  un  eiprit  lourd — boaeb4.  (Sad,  mekuwho^f), 
tritte.  We  are  very  duB  in  the  country,  none  aommes  bien 
tristes  k  la  campagne— nona  ne  nous  amnsone  pas  du  tout. 
We  were  aB  ao  duB,  (not  in  apirita),  nona  ^tiont  tous  ti 
trista  si  maussades,  ff^  ore  noMer  dblT  A«rv,  now  ne  nooa 
omnsona  gti^  ici — ^nous  nesommes  pas  trds-gaia— noos 
nous  ennuyona  ici.  She  aaya  ahe  haa  been  very  duB  iu  your 
abaence,  elle  dit  qu'elle  a  ktk  bien  triat»— qu*elle  a*est  bien 
ennnyee  eu  votre  abeenoe.  We  ham  had  duB  time  ef  it,  noua 
nous  sommes  bien  ennuy^a— le  temps  a  paas£  bien  triste- 
ment.  You  are  very  duB  to-day,  (atupid),  voua  6tea  bien 
aot — bdte — atupide ;  (awkward),  gaucbe ;  (tad),  triate  an- 
jourd^bui.  Such  feare  witt  ahoaya  act  upon  duB-epirited 
men,  cea  craintea  agiront  toujoon  aor  les  iLmes  timides. 
7b  be  duB,  (mot  to  be  amuaed),  s'enuuyer.  /  fiar  you  teiB 
be  dull  in  our  aociety,  je  craina  que  voua  ne  voua  ennuyies 
avec  noua.  Tb  be  duB  of. hearing,  avoir  Toreille  dare.  7b 
be  duB  afaeeing^to  have  a  duB  ught,  avoir  la  vue  mauvaiae 
— ^trouble.  To  be  duB  of  underatanding,  avoir  la  tite  dure, 
(fam.),  Teaprit  bouch^.  Surfeit  leaaea  a  man  very  duB, 
trop  manger  rend  Tesprit  lourd — appesantit  I'esprit. 

(Cftkmga.)  Tie  weather  ia  duB,  il  fait  mi  tempa  som- 
bre, triste.  We  have  had  very  duB  weather  at  Brighton,  il  a 
fait  un  temps  fort  lombre,  fort  triate,  pendant  notre  s^jour 
k  Brighton.  Thia  ia  very  duB  UJork,  cette  betogne  eat  trda- 
insipide — ^n'est  pas  du  toui  amusante.  (Cf  phte,  gkua), 
tPnie.  A  duBfire,  un  feu  triste — qui  ne  bmie  pas.  i^oie 
duB  three  carulka  are,  cea  ebandellea  ne  donnent  pas  de 
lumidre.  A  duB  atremn,  coara  lent,  paresseax.  DuBknife^ 
couteau  ^mouas^,  qui  ne  coupe  poa.  DuB  trade,  commerce 
qui  ne  va  paa,  qui  dort  DuB  eye,  ceil  mort,  6teiut.  Dub 
noiae,  bruit  sourd* 

7b  DULL,  V.  a.  (a  wurror,  plate),  teniir.  7b  duB  the 
aenaea,  engourdir — appeaantir  lea  seiia.  7b  duB  a  knife,  a 
award,  £mouaaer  un  couteau,  une  4p^e.  7b  duB  the  etane, 
abaaourdir.  7b  duB  the  wita,  bib^ter,  appeaantir  reaprit. 
7b  duB  trade,  rallentir  le  commerce.  PImaurm  duB  aur 
power  tf  enjoyment,  lea  plaiain  noua  blaseiiu 
DULL-BRAINED,  aJf.  qui  a  iV^it  luuid. 
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DULL-BROWBD,  tu^.  au  frouf  triflfe. 

DULL-EYRD,  a^f,  auz  yeuz  KHnbres,  ^teiuU. 

DULI^WITT'ED,  odj.  qui  a  I'Mprit  lent 

DULLARD,  9,  sot,  aotre ;  lourdaud,  «. 

DULLNESS, ^.ftupidit^,/.  manque de  moyeiis,  d'intel- 
ligi*iice ;  manque  d'^lat,  de  vWacm.  (SadHmi)y  tritteise, 
f,  ennui,  m. 

DULLY,  adto.  tristement. 

DULY,  ado,  dOmeut     (lUgylarfy),  i^^idrement. 

DUMB,  eulf.  rouet,  te.  Dwnb  afcow,  pantomime,  /. 
Dumb  aifffu,  signet,  m.  To  atrikt  Atmh,  rendire  muet — 6tvr 
I'usaf^  de  la  parole.  Dy»A4torm^  muet  de  naiiiance. 
DmiA  crmittru,  b^tet./. 

To  DUMB,  V.  a.  rendre  muet;  6ter  la  parole  (jk  une 
peraonne). 

DUMBLY,  ade.  en  silence ;  sans  mrler. 

DUMBNESS,  «.  mutisme,  m.     CSUatct),  siloice,  m. 

To  DUMBFOUND,  v.  a.  confondre;  lendre  stupefait 

DUMMY,  «.  (an  erjtreuioH  at  wkiti),  to  phy  dummy, 
jouer  au  whist  i  troia.  (On  donne  les  cartes  somme  s'il  y 
avait  quatie  personnes;  la  quatriime  main  s*app^le  h 
matet.) 

DUMP,  «.  tristesse,/.  (Fam.)  To  be  in  the  dumpg,  «tre 
de  mauTaise  humeur,  dans  son  humeur  noire. 

DUMPISH,  a4f\  triste ;  sombre. 

DUMPISHLY,aA>.  tristement. 

DUMPISHNESS,  «.  tristesse,/.  esprit  sombre,  m. 

DUMPLING,  s.  boule  de  p&te,  /.  Apple  dumpUttg, 
boule  auz  pommes. 

DUMPY,  a4r.  petit  ngot,  petite  mgote  ;  gros  et  court, 
grosse  et  courte. 

DUN,  t.  rofeohttr),  brun  obscur,  m.  (An  im^rttinate 
H-editor)^  crtancier,  aboyeur ;  (imjoke),  un  Anglais.  (Ur- 
yeni  rapiettj,  demande  pressante. 

To  DUN,  V.  a,  presser ;  aboyer  aprds  (uu  d^biteur) ; 
pounuiTre. 

DUNCE,  t.  &ne,  m.  b6te,/. 

DUNCERY, «.  Anerie,/. 

DUNDEE,  «.  lie,  /.  (espdce  de  composition  employee 
dans  la  fabrication  du  rum  &  la  Jamaique). 

DUNG,  «.  fumier,  m.  Qm^-yAmg,  bouse  de  vacfae,  /. 
Hone-duny,  fiente  de  cheral,/.  (CfmiyUlammab),  crotte, 
/. ;  (of  a  bear,  wof,  Umw),  laiss^/. ;  (of  a  deer,  ttag), 
fum^es,/.  Dung-cart,  tombereau,  bamieau,  m.  Dung' 
fork,  fourche  i  fumier,/.  DungkiH,  fumier,  nu  Dung- 
toorau,  vers  stercoraires.  Dung-mard,  basse-cour,/. ;  cour 
de  r^curie,/.     DunghiUfoud,  Toiaille.de  basse  cour. 

To  DUNG,  V.  a.  fumer. 

DUNGEON, «.  donjon,  m. 

To  DUNGEON,  o.  a.  lenfermer,  mettie  dans  un  don- 
jon. 

DUNGY,  adj.  plein,  e  de  fumier,  d'ordures. 

DUNNAGE,  s.  (tea  term),  fiodage,  m. 

DUNNED,  p,  pt,  (medeuiff,),  poursuivi,  e,  tourment^,  e 
par  des  cr£ancien. 

DUNNER,t.aboyeur. 

DUNNING,  p.  pr.  (used  mdmtj,  pounniite,/. ;  impor- 
tunity/. 

DUNNI8H,  atf,  tirant  sur  le  brun. 

DUO,  s.  duo,  «i. 

DUODECIMO,  t.  duodecimo,  m. ;  in-douxe,  m. 

DUPE,  *.  dupe,/. 

n  DUPE,  9.  a.  duper. 

DUPION,  9.  cocon  double,  m. 

DUPLE,  o^'.  double. 

DUPLICATE,  a4f.  double. 

DUPUCATE,  f.  double,  m.  (Copy  of  an  ad  or  a  de- 
9patckX  duplicata,  m.  (A  pawn-broker' 9 ),  recoiuiais- 
saiice,/. 

To  DUPLICATE,  ».  a.  doubler. 

DUPLICATION,  f.  1  ,.         .     V    *:       j. 

DUPLICATURE,  9,]^"'  "^  dupUcatuB,/. 

DUPLICITY,  s.  duplicity,/. 

DURABILITY, «.  dui^,/. 

DURABLE,  mg.  duiable. 

DURABLENEaS.  s.  duiw,/. 

DURABLY,  a<ip.  dune  manidce  durable. 

DURANCE,  s.  7b  &•  m  duranoe,  htn  relcnu  en  iirisoii 
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— ^tre  priv£  de  sa  lilieHi.  /  roaiiiiiV  my$e^  to  kuhmg 
durance,  Je  me  livre  ft  une  prison  pei])£tuelle.  To  rvmam 
in  vik  dufxmce,  souffrir  un  emprisonuement  hooteuz. 
(Duration)^  duri^,/. 

DURATION,  9.  dutde.f 

DURESS,  9.  captivity  tlure,/.  (Law),  coiitrauite  par 
corps. 

DURING,  prep,  pendant,  durant.  During  kia  life,  do- 
rant  sa  vie;  sa  vie  durant. 

DURST,  pr^.  tf  To  Dare,  wkiA  oee, 

DUSK,  9.  (fam,).  H'hat  the  duee  is  the  matter  f  Que 
diable,  de  quoi  s'agit-il  done?  The  duee  te  in  him,  tl  a  le 
dial)le  au  corps. 

DUSK,  9,  bruiie,/.  At  duek,  sur  la  brune,  ft  la  bruiie, 
(fam.),  entre  chien  et  loup.  In  the  duek  if  the  evening,  sur 
la  brune.  (Brown  cobmr),  brun,  m.  couleur  liruiie,  / 
adj.  brun,  e.  //  w  getting  duek,  il  curameuce  ft  faire 
brun 

DUSKILY,  adv.  teiidant  vers  le  brun. 

DUSKINESS,  9.  obscurite  uaissaute,/. ;  approche  de  la 
nuit;  obscurcissement. 

DUSKISH,  at(f.  un  pen  sombre,  noirfttre.  (CSoudy), 
n^buleuz,  euse. 

DUSKISHLY,  adv.  obscui^ment.  To  burn  du9kUhig, 
brQler  sans  £clat,  sans  donuer  de  lumiere. 

DUSKISHNESS,  9.  obscurity,/,  obscurcissement,  m. 

DUSKY,  adj.  sombre,  obscure. 

DUST,  9.  poussidre,/.  To  hy  the  du9t,  abatfre  la  poits- 
siere.  The  wind  bioum  the  duet  about ^  le  vent  fait  volcr  la 
poussiere.  To  raiee  the  duet,  soulever  la  poussiere.  7a 
return  into  duet,  retourner  en  ponsiidre.  To  raiaeomi  of  the 
duet,  faire  sofiir — tirer — de  la  poussiere. 

To  DUST,  v.  a.  epousseter.  To  duet  a  room,  lialay«T 
un  appartement.  Todu9t  tabke,  chair9,  4rc[.,  essuyer,  frofter 
des  tables,  des  meubles;  en  oter  la  poussiere.  (To  cover 
with  du9t),  couvrir  de  poussiere. 

DUST-BRUSH,  9.  balai  de  plumes,  m. 
'DUSTER,  9.  torchon,  m.  linge,  m. 

DUSTINESS,  9.  itai  poiidreuz,  m. 

DUSTMAN,  9.  vidangeur,  boueur. 

DUSTY,  01^':  convert,  e  de  puussi^ ;  poudreuz,  euse. 
//  is  du9ty  out,  il  fait  de  la  poussidre.  The  roade  are  rery 
duety,  les  routes  sont  couvertes,  pleines  de  poussiere. 
Thing9  get  90  duety,  les  choses  se  couvrent  de  poussiere. 
Du9ty  white,  blanc  sale ;  duety  red,  rouge  sale. 

DUTCH,  9.  Hollaudais,  e.  To  epeak  Dutch,  parler  le 
HoUandais.  Hi^  Dutch,  haut  Allrauuid.  a4f.  Hol- 
landais,  e.  Dutchman,  HoUandais.  Dutch  oven,  ruti»- 
soire,/. 

DUTCHESS,  s.  duchetse,/. 

DUTCHY,  9.  duchfc,  m. 

DUTEOUS,  aiff.  obeissant,  e ;  soumis,  e;  qui  fait  son 
devoir. 

DUTIFUL,  adj.  obeissant,  e ;  soumis,  e.  He  tras  al- 
way9  dutiful  to  me,  il  a  foujours  iii  obeissant,  respectueuz 
envers  moi.  Dutiful  attention9,  conduct,  Sfc^  des  soil*,  tine 
conduite  respectueuse. 

DUTIFULLY,  adv.  avec  soumission,  ob^issauce;  xmpte- 
tueusement;  suivant  son  devoir. 

DUTI FULNESS,  9.  ob^issance,/.  soumission,/. 

DUTY,  9.  devoir,  m.  To  perform  one'e  duty,  remplir, 
s'acquitter  de— son  devoir.  //  ie  my  duty  /o  <&>  so,  il  est  de 
mon  devoir  d'agir  aiusi— en  agissant  ainsi,  je  remplis  moo 
devoir. 

To  pay  one'e  duly  to  a  peroon,  rendre  ses  devoin  k  une 
liemnne.  To  do  duty  (ae  a  clergyman),  officier.  To  be  on 
duty  (ae  a  9eniryX  ^tre  en  faction ;  ae  an  offUrr,  etrr  ile 
service.  Our  regiment  did  the  duty,  xuAie  retcimeut  fA^ait 
le  service.      Give  my  duty  to  him,  pr6sentex-lat   moQ  res- 

(Tax,  euetome),  droits,  m.  [p^c^  mes  deruin. 

DUUMVIR,  e.  duumvirs,  m. 

DUUMVIRATE,  9,  duumvinit,  m. 

DWALE»  (heraUryJ,  sable,  m. 

DWARF,  9.  nain,  uaine.     adj.  naiu,  e. 

DWARFISH,  a<(r'.  petit,  e ;  qui  n'eti  |nB  de  grands 
UUle. 
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BAR-WAX,  t.  cire  d'oreilK/. 

BAR-WIG, «.  pm:e-ocetUe,  m. 

BAR.W1TNBSS» «.  timuiu  ocuUiie. 

EARL»  f.  comte,  m, 

BARLDOM,  f.  cont^  m. 

BARUNESS,  #.  TV  eaHimm  mmtru  mt  thm  mri  yp- 
rottmd  with  mtm*  dittemperaittrt,  en  tm  rojant  pinStre  de  ti 
bonne  heure,  je  euw  certain  que  qoetque  uidispoeition 
t'auim  r^veilli.  Tk»  mrUHtm  tf  tlm  inuMt,  Titet  avauc^ 
de  la  »!«».  71U  wrtimm  of  thttt  fimii*,  la  pr^cocit^  de 
eet  fruiti. 

BARL-MARSHAL,  «.  comte-marfohal.  T%*  tUgmity  if 
Grand  Marshal  du  PalaU  imdirr  NmpsiUom  mifhl  cor- 
rttpond  to  iluMj  motp  there  i«  mo  e^ivakmt  in  FrmdL 

EARLESS,  attj,  oua  oreillet.* 

EARLIER,  adv,  de  mcilleure  heure.  Yom  art  earlier 
fe-diajr,  toui  arrives  de  meilleure  heure  aujourd'hui. 

EARLY,  at(f,  Yom  are  oarfy,  am  eoHg  riaer^  vous  6tei 
matineuz,  euee.  Yom  are  very  earljf  to-day,  CSf^"  ^'"^  9^ 
mp  very  earbf),  voua  fitei  bien  matiual  aujourd'hui.  Yom 
are  very  «ar(|r«  jtm  eomu  k^hre  or  jm$t  at  the  /mm  t^poimied, 
▼oua  arrives  de  bien  bonne  heure.  jIm  /  too  eaHg  f  tuia- 
je  venu  trop  t&t — de  trop  bonne  beore  f  fVearemoi  eariy 
rieertf  we  kke  to  lie  a  bed  im  the  MonuM,  nous  ne  sommes 
pas  matineax,  nous  aimons  I  dormir  la  grasse  mating. 
fVe  are  earhf  people;  we  are  aHwayo  im  bed  by  ten  o'clock^ 
nous  nous  retirous  de  bonne  heure ;  nous  sommes  toujours 
au  lit  i  diz  beures.  Hi  keep  early  homre,  nous  nous 
retifons  de  bonne  heure.  /a  tkt  early  timeo  ofvmr  ac^maimt^ 
OMK,  dans  les  nemiers  temp  de  notre  liaison.  From  the 
oarUeot  /taut,  dds  les  prsmien  temps.  Early  frmiioy  des 
fhiits  prdcoces.  de  pnmenr;  (f^rcei)  frmiio^  hfitifs.  We 
have  an  early  aprinfff  1«  printemps  est  avauc4 — commence 
de  bonne  heure.  M  an  early  kmtry  de  bonne  heure.  Early 
aid  ayey  vieillesie  pr6matnr«e.  //  i«  early  tiate  yet^  (it  ie 
mot  late),  il  est  encore  de  bonne  heure;  (there  ia  no  titne 
Lei),  il  n'y  a  j«s  encore  de  temps  perdu.  To  take  an  early 
day,  pmidre  jour  sans  d^lai— aussitot  que  possible.  See 
Opnortirattj.     See  Supp. 

EARLY,  ode,  de  boinie  benre.  IVe  JkiB  beyin  early, 
nous  oommenceroiis  de  bonne  heure.  Early  in  the  mortt- 
iny,  de  bon  matin ;  i/  ie  too  early  in  the  mominq,  il  est  en- 
core de  trop  bon  matin.  Earla  in  the  opriny,  m  the  gear, 
4^,  au  commencement  dn  printemps,  de  I'aiuiie.  Ear^f 
m  the  eoeniny,  de  bonne  heure,  dans  la  soiree. 

TV  EARN,  r.  a.  gagner.  We  earn  oar  brtad  by  Ae  oweai 
at  emr  brow,  nous  gagnons  notre  pain  i  la  sueur  de  notre 
rraot  Tb  earn  kenrnuo,  gagner  des  honneurs.  Tb  earn  a 
food  dwin^,  gagner  de  quoi  bien  vivre — • — se  faire  mie  ex- 
istence ais6e  par  son  travail.  //  w  well  earned  money,  c'est 
de  I'argent  bien  gagu£. 

EARNEST,  o^'.  He  ie  very  earnott  in  what  he  mya,  il 
jMurle  fort  sirieusement.  It  he  eameel  in  hie  efforta  f  a^t-il 
■inc^rement— cst-tl  sincere  dans  ce  au  il  fait  f  Be  ntore 
earneat  in  yomr  dmty,  appliqiies-vous  davautage  i  remplir 
▼08  devoirs.  Be  eameat  in  prayer,  soyes  fervent  dans  vos 
pridres  —  pries  avee  ferveur.  Yom  are  noi  amficienify 
earneat,  vous  n' fetes  pas  asses  s^f,  asses  ardent  An  eameat 
grayer,  une  pri^  fervente.  Earmeai  enirtatiea,  de  vives 
instances.  Hia  eameat  lanymaye,  air,  manner,  baniahed  omr 
feara,  son  langage  suic^re,  son  air  viai,  sincdre,  son  ton 
s^rieuz  nous  lassuia.     Earneat  money,  arrhes,/.  gage,  «. 

EARNEST,  «.  Thia  joka  wuty  one  day  tmm  to  earmeai, 
cette  plaisanterie  pourrait  quelque  jour  devenir  s&ieuse. 
IM  thubethe  eameat  of  my  aood  inientiona,  que  ce  soit-U 
la  preuve—le  gage— de  mes  bonnes  intentions.  (Promiae), 
promesse,  /.  To  be  in  oarneot,  ktn  s^rieuz.  Tb  ocT  m 
sarMs/,  agir  sirieusemeiit.  Lei  ma  new  play  in  yood  earmeai, 
maintenaiit, Jouons  tout  de  b jii.  CForetaateJ,  avant-goQt,  m. 

EARNESTLY,  adv.  Do  yarn  intend  earmeaify  todo  iif 
aves-vous  s^eusemeiit  Vintention  de  le  fisiref  Thty  ufork 
aarnealHy,  its  travaillent  tous  de  bon  ooBur — avee  ardeur. 
He  enireaiod  ma  so  oameaiUf,  il  nous  fit  tant  d'iustances — ^il 
nous  pria  si  instamment.  TV  ^wrson  who  m  eameally  ss- 
Ueited  yomr  voiea,  la  perwnne  qui  a  soUiciti  vos  votes  avac 
taut  d'instanccs.  He  apoke  so  oarmeatl^  thai  ieara  aiood  in 
hia  eyeo,  il  parlait  avee  tant  de  v£rit£~-4*Qn  too  si  viai — 
avee  tant  de  ebaleur— ^oe  aes  ytaz  6taiait  remplis  de 
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larmM.  Yom  ara  mumeatly  re^meoted  mi  la  di^mrh  ffa 
atmdenia,  on  voos  sup|)lic  instamment  de  ue  pas  derauger 
les  itudiants. 

EARNESTNESS,  t.  To  mk,iodoa  thing  mnih  emmeat^ 
neaa,  chercher,  faire  une  chose  avee  ardeur.  (Of  prayer) 
ferveur,/.  Tb  /boA  upon  a  lAiiy  aoiih  greai  eameotneaa,  re- 
garder  une  cliose  avee  beauooup  d 'attention— d*un  air  fort 
s^rieuz.  He  onireaied  her  atiih  mtch  eameainem,  il  la  onp- 
plia  si  instammcut^-il  lui  fit  taut  d'iustances.  Tb  apeah 
with  oarmeaineaa,  parler  avee  chakur.  Tke  eameainem  of  hia 
lanymaye,  la  silicate  de  son  laugage.  Hia  eameatmem  to 
pteaae,  son  vif  d^ir  de  plaire.  [fruit  de  mon  travail. 

EARNING,  a,  gain,  m.     TVsv  are  my  eamit^,  vuiri  le 

EARTH,  «.  tene,  /.  Upon  earthy  aur  la  tone.  J^rth- 
bay,  sac  de  terre.  EariMank,  talus,  m.  Earth-ham,  ni 
de  la  terre.     CHok  of  a  fox,  a  rabbiij,  trou,  ». 

Tb  EARTH,  v.  m.  se  tcrrer.  (1h  live  mnder  gromnd  £ke 
aaaet  animtalaj,  terrer.  Babbiia  earth,  les  lapins  tcRcnt.  (To 
cover  plania  with  momll),  chaosser.  My  raei  ia  earthed,  ma 
racine  a  pris  terre. 

EARTHEN,  adj.  de  terre.  Earthen  veaoel,  vase  de 
terre,  wu  Earthenmmre,  vaisselle  de  tcne,  /.  potene,  /. 
Earthen  pan,  terrine,/; 

BARTHFLAX,  t.  amiante,  / 

EARTHINBSS,s.  He  freed  rwn  water  from  Ua/oeadeni 
earihimeoa,  il  d^gagea  de  I'eau  de  pluie  de  sa  partie  tcr- 
reuse  des  sediments  teneaz.  TlWf  retire  inio  Aeeraarthi- 
neaa,  ils  se  retireut  dans  leur  terrier. 

BARTHLINESS,  «.  Sm  Earthinesa.  (Waeidbaem}, 
moQdanit£,  /. 

EARTHLING,  a.  eiiftnt  de  la  tene ;  mortel,  le. 

BARTHLY,  a^\  terrsstre. 

BARTHLY-MINDED,  adj.  mondain,  e;  attach^  anx 
biens,  choses  terresties.  Earthfywumdedneaa,  moudauiti,/! 
attacheroent  anz  choses  d*iei  bas. 

EARTH-NUT,  s.  troiTe^. 

EARTHQUAKB,  s.  tiemblcment  de  teixe,  as. 

EARTHWORM,  a,  verde  terre,  m. 

BARTHY,  atff.  terreaz,  euse.    (Terreairiat),  tenvsttv. 

BASE,  &     (Roal,  comfort),  aise,/.     Tb  take  ome'e  cost, 
I  aises.     Tobeai  one' a  eaae,  (eom^bHaUe),  htn  i 
To  be  at  eaae,  (qmel,  free  from  fear,  eaoy),  6tie 
uille,  ealme.     At  earn!  (auhtary  toammandj  repos! 

place  repos !  To  aive  sosc,  (to  a  aiek  peroom),  soulager. 
(Facility),  facility  aisance,  /.  She  doea  everyihUty  wOh 
eaae,  elle  &it  tout  avee  fiiciliti^  aisance,/.  Chapei  ^aam^ 
saccurmle./ 

TV  BASE,  V.  a.  The  medadne  haa  eaaed  thepalient^  la 
mMecine  a  soulaff6  le  malade.  //  aciU  earn  haa  aaferimya, 
cela  adoucira,  all^geia  ses  souflTrances.  TV  late  aeeoro 
ham  eaaed  my  mind,  les  demieres  nouvellesont  tmnquilltse 
mon  esprit  locka  nooaunenda  to  ma  to  help  and  eaae  chdU' 
ran,  Locke  nous  recommande  d'aidcr  les  enftnts,  et  de  laci- 
liter  leur  travail— d*adoocir  les  difllcultte  qu'ijs  rencon- 
trent  Eaae  them  the  oerciimde  of  thy  father,  adoucis  Teacla- 
vage  de  ton  pfte.  (Th  remove,  take  from.)  Eaae  me  of  thia 
bt^den,  d^barrassn-moi  de  ce  Ikrdcan.  He  aciff  rwiliiiimai' 
io  earn  yom  of  pari  ofyoaar  iaak,  il  tichem  de  vous  aoulager 
d*une  partie  de  vofre  ouvrage.  Earn  mt  from  my  ehaina^ 
d£livres-moi  de  meschalues.  The  reUera  eaaed  him  of  hia 
waoney  and  maaich,  les  voleurs  le  debarrassircnt  de  son  argent 
et  de  sa  montre.  Tb  esar  a  mtachine,  fkciliter  le  jeu  d'one 
machine.  £sse  the  ahip,  lof  i  la  lame.  Tb  earn  a  d^p^ 
fiiciliter  la  marche  d'un  b&timent — ^le  soulager.  TV  «aar 
^a  rope^  mollir,  larguer  un  cordage. 

EASEFUL,  a4f.  tnuiquille. 

EASEFULLY,  adv.  tranquillement  [r«let,  ot. 

BASEL.  «.  cbevalet,  at.    Eaael pidmre,  tableau  de  c:lie- 

EASEMENT,  t.  soulagement,  «i.  commodity/. 

BASIBR,  mff.  plui  facile;  plus  tmiquiUe,  plus  < 


tianquillc 
en  place  i 


EASILY,  adv,  liMalement;  C^f  «  carriaye^  or  maa- 
dunery),  d*une  manidre  douce,  doucement  [douz,  at. 

EASINESS,  s.  facOit^/;   (ef  a  carriage),  mou\enMut 

BAST,  t.  est,  81.      (Eaatem  eomntrieo),  l^Qricnt^  ai. 

BAST,  aelf.  Am  aaai  ofimd^  un  vent  d'eit  The  aaat 
M/tfylajortedelest  The  aeimd  ia  dm  eaai,  U  rent  eit  h 
rest.     We  taera  miiiny  4m  aaat,  nous  avians  le  cap  t  TaaL 
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To  ttlgt  6mU  wnif,  ckair,  m  moutoir  dc  etit(\  To  tdge  one  9 
way  ihrot^h  the  crowds  se  faire  jour  A  travers  la  foule,  eii 
marchant  de  cot6.  To  edg*  away  (of  a  ihip)y  t'ecarter, 
l'£loi(pier  en  dependant  To  tdge  with  a'tkip,  joindre  uii 
vaineau  en  dependant.     To  edge  in,  fSure  entrer  de  c&iL 

B  DOED,  adt,  Two^gtd  tuford,  £pfo  4  deux  traachanfa. 

EDGBLGSS,  or^'.  imouss^,  e. 

EDGE-TOOL,  «.  instrument  tranchaiit,  m. 

EDGEWISE,  adv,  de  c6t^  de  biaii. 

EDGING,  «.  bordure,  /. 

EDIBLE  oflf.  mangeable. 

EDICT, «.  ^dit,  m.     7b  jMtf  on/,  to  giv  tdieitf  faire  det 

EDIFICATION,  •.  Wification,/.  [Mils. 

EDIFICATORV,  atfy',  £diflant,  e. 

EDIFICE,  «.  Edifice,  m.  To  raiae  an  edifice,  Clever, 
^gerun  Mifice. 

EDIFICIAL,  oifj.  There  are  maneione,  which,  without 
any  ttriking  edificial  attraction,  —  o    y  voit  det  diateaux, 

?ui  lanf  offrir  rien  de  bien  atlrayant  sous  le  rappoit  de 
architecture— de  grondes  beauts  d*architecture— ^ 

EDIFIED,  M(j\  Cdifi£,  e. 

EDIFIER,  t.  qui  £diHe. 

n  EDrFY,  V.  a.  ^difier. 

EDIFYINGLY,  adv,  dune  maniire  6di6aute. 

EDILE, «.  Mile,  m. 

EDILESHIP, «.  4dilit£,/. 

7b  EDIT,  V.  a.  ^diter.  (TIa  yMiah),  publier.  7^ 
hook  wa9  edited  by  A — ^  A — est  T^diteurde  eel  ouvnge. 
h'ham  ie  it  edited  by  f  qui  en  est  T^diteur  ?  Editing,  p,  pr, 
(meed  eubtt,)  He  received  so  mmshfor  editing  it,  il  a  re^u  taut 
comme  ^liteur — ^pour  en  avoir  conduit  rimpreaston. 

EDITION,  t.  Edition,/. 

EDITOR,  f.  £diteur,  m.;Cofa  nnMpaper),  Miteur  re- 

EDITORIAL^  adj,  d'^diteur.  [sponsable. 

EDITORSHIP,  «.  functions  d*editeur..  Dtering  my 
oditonkip,  pendant  quej'^tais  charge  de  Timpression  de. 

7V  EDUCATE,  v.  a.  Clever.  (To  teach),  instruire. 
#f  c/f  ed$tcated  (in  wtannere  as  well  aa  in  learning),  bien 
£1eve;  (in  learning  alone),  instruit  Educating,  p,  pr. 
(m$ed  aJhttJ,  Education,/,  soiiis  donu^t  i  I'^ducatioD.  SSee 

EDUCATION, «.  Education,/.  [Supp. 

EDUCATIONAL,  adj\  d'^ducatioo. 

EDUCATOR,  f.  instructeur. 

7bEDUCE,v.  a.tirar. 

EDUCT,  t.  mati^  extraite,/. 

EDUCTION, «.  exliaction,/. 

EDUCTOR,  t.  qui  sett  4  extraire,  tirar. 

To  EDULCORATE,  «.  a.  Mulcorer. 

BDULCORATION,!.  Mulcoration,/ 

EBL^  ».  anguille,/.    Eel-fiehing,  pecbe  aux  angnilles,/. 

EEL-POT,  «.  nasse,/.   Eei-apear,  trident,  m. 

EEL-POUT,  «.  barbote,/.  Eelekin^  pnrn  d*aiiguillc^/. 

E*KN.  &»  Even. 

BFF,  «.  (mrtiflixard,)     Sw  Eft. 

EFFABLE,  a^,  expnooable. 

n  EFFACE,  V.  a,  effacer.  Effacing,  p.  pr.  (umd  a^Aet.), 
ittdiation,  oblitvimtioii,/! 

EFFECT,  «.  efiet,  m.  Poverty  ia  the  effect  of  diaaipation^ 
la  pauviet6  est  Teffet  de  la  dissipation.  Jn  effect,  en  effet. 
He  apoke  to  thmi  ^ect,  il  parla  dans  ce  srus — dans  cette 
iuttnitJOD.  7b  /«Air  effect,  reussir ;  produire  Teffet  d^ire  ; 
Muduire  sod  ellet.  The  obligation  ia  void  and  of  m  effect, 
robligatiou  est  nuUe  et  invalide.  Chriat  ia  beeoaee  e/  no 
effect  f^yon^  le  Christ  devieut  nul  pour  rous. 

EFFECTS,  «.  (goeda),  dfets,  ai.;  fproviaiom  toueeeia  hiM), 
couverture,/.  provision,,/'.    \o  effecta^  pt»int  de  provision. 

7b  EFFECT,  r.  a.  effectuer.  To  effect  one'a  ptirpoae, 
eflV^ctuer,  accomplir  son  deasein.  (7*a  prodmee,  osarar), 
causer,  prtHluire. 

EFFKCTIBLE,  a»(i,  >««  "*'«'  P^^*^  •^  effectible,  il 
laut  |wouvcr  que  la  choae  eat  poasible,  iaittble — peut 
aVflVctuer. 

KFFBCTIVK,  m^\  (hmit^  newer  tm  preduce\  eflkace. 
He  muat  tt:ke  tffWtive  mmjm,  il  £iut  prendre  des  moycHU 
eAlca.^^s,  y  tjfffctemt, )  .-in  rffScieMt  c«Mir,une  cause  eflicieiite. 
(/fr.t',  «(Yw.t/\  eflc>etif,  ive.  ^  .IMr,  etctimy  \  eflRtctit 

KrFECTiVRLV,  etdc,  (reaMy\  efftxtivemoit ;  (uiik 
effect  \  aver  cllvU 
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EFFECTLESS,  oig.  sans  eff^t 

EFFECTOR,  a.  aut«ur. 

EFFECTUAL,  artj,  efficace. 

EFFECTUALLY,  adv.  (in  reality),  effectiremeot ; 
(with  effect),  avec  succes }  afec  eflfet. 

To  EFFECTUATE^  V.  a  effectuer.  ^eetwatii^,  p. pr. 
(used  adj.),  efficace 

EFFEMINACY,  a.  mollease,/.  niant&ea  eff&min^es/. 

EFFEMINATE,  adf.efrtmin&,  e. 

To  EFFEMINATE,  v.  a.  effeminer.  v.  n.  s'eOemtner. 

EFFEMINATELY,  adv,  d'unemaniire  effihninfe,  mol- 
lament.  [miniees. 

EFFEMINATENESS,   a.  mollesae,  /.  mani^res  eile- 

To  EFFERVESCE,  v.  n.  ktn  efferveacent.  (Com.), 
bouillonner.     Efferveacing,  p.  pr.,  ad§,  effervescent,   bouil- 

EFFERVESCENCE,  a.  effervescence,/.         [lounaut. 

EFFERVESCENT,  (u/y.  efferveacent,  e. 

EFFERVESOIULE,  adj.  efferreaoeut;  qui  prodnit  de 
Teffervescence. 

EFFETE,  114^'.  sterile ;  incapable  de  produire ;  ^puise,  e. 

EFFICACIOUS,  ady.  efficace. 

EFFICACIOUSLY,  adn.  efficacement,  xi'une  manieiv 

EFFICACIOUSNESS,  a.  efficaciti^/.  [efficace. 

EFFICACY,  a.  efficacit^,/. 

EFFICIENCE,)  a.  force  agissante,  force  productrice, 

EFFICIENCY,Jpuiaiance,/.  mobile,  m. 

EFFICIENT,  a.  auteur,  m. ;  cauae  premiere,/. 

EFFICIENT,  a^j.  efficient,  e. 

EFFICIENTLY,  a(lr.effectivement;  avec  eflet. 

EFFIGY,  a.  effigie,/. 

7b  EFFLORESCE,  «.  n,  (chM.),  a'effleurir,  eflkurir. 

EFFLORESCENCE,  a.  efflorescence,/. 

EFFLORESCENT,  adf.  effloreaoent,  e. 

EFFLUENCE,  a.  effluence,/. 

EFFLUVIUM,)  a.  effluence,/. ;  (com.)  exhalaiaon,/ ; 

EFFLUVIA,    iC^svii^/rxiM;,  £coulcnient,«t. 

EFFLUXION  I  *'  ^*^1^™^^  *■•  Emanation,/ 

To  EFFORCE,  v.  a.  forcer. 

EFFORT,  a,  effort,  ai.  He  made  every  effort  to  pleaae 
them,  il  a  fait  tooa  aea  efforta  pour  leur  plaire. 

EFFRONTERY,  a.  effranterie,/.  They  have  effrontery 
emeteah  to  do  it,  iU  ODt  aases  dVffronterie  pour  le  faire. 

To  EFFULGE,  r.  it.  respleiidir;  jeter  un  brillaiit  felat. 

EFFULGENCE,  a.  eclat  brillant,  m.  splendeor,/. 

EFFULGENT,  «#'.  leapleDdiasani^  e. 

7b  EFFUSE,  r.  a.  r^pandre. 

EFFUSION,  a.  efibsion,  /.  7V  ^maioma  if  the  heart, 
lea  ^panchemeuts  du  coenr. 

EFFUSIVE,  o^r*.  qui  veiae  avec  aboodanee: 

EFT,  a.  (a  aart  oflixard),  l^aard  d'eao,  am. 

7b  E6EST,  V.  a.  (medic.),  kncaet, 

EGBSTION,  a.  (racnatMu,  /. 

EGG,  a.  oanf,  en.  To  lay  egga,  pondre.  7b  aii  upon  egga, 
(to  hatch),  couver.  A  new  hid  egg,  un  cauf  fnia.  An 
addle  egg,  un  ceuf  couvL  Poached  egga,  dea  oeufs  pocbea, 
an  miioir.  Boiled  egga,  dea  eeoia  i  la  ooqoe.  Tobdl  egge, 
fiurecuiiedesaeals.  7%r  jraa,lejaiiiie;  lA«alM4  la  coque. 
Egg^etp^  ooqoetier,  m. 

To  EGG,  ar  Edgk,  r.  a.  inciter,  pooaaer  (qiidqu*un  1 
fiure  one  chose). 

EGLANTINF^  a.  eglantine,/,  ^fthe  dhrvi6;,f^lantier,ar. 

EGOTISM,  a.  igotiame ;  (more  proper^},  habitude  de 
parier  deaoi. 

EGOTIST,  a.  (gotiate;  (moevpreperfy),  homme,fenme 
qui  parle  toajours  de  soi. 

To  EGOTIZE,  V.  «.  parkr  toajoan  de  aoL 

EGREGIOUS,  «H^\  (in  goad  part),  iUoatie;  faaut,  & 
(In  bad  part.)  An  cyrytoua  mialake,  finite  ^norine,  gn»- 
sine.  An  egregioea  raecal,  un  fripon  insigne.  Am  eyre- 
gieeia/ool,  un  imbecile,  uoe  giusse  bMe. 

EGREGIOUSLY,  adv.  teoimiiiient,  gnndcment  Be 
ia  egrryioaalj  mmetahem.  U  we  tiompe  grandemcuL  Thej 
were  igngiemily  deceired.  on  ks  a  tromp^s  hooteuaenieDt. 
H'hat  cam  be  more  egngiomwly  abourd  f  ou'eat>ce  qu'il  prut 
y  avoir  de  plus  ^minrmment  lidicolef  TWar  thingaham 
hem  egrvyimtlym  \tpft   i,  oaa  rhnaia  li  out  4ik\ 
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SGRE9S,9.  1  tortie, /.  Tohave  fret§grt99  andre- 
EGRESSION,*,  j  grttty  avoir  les  aitr^ps  et  les  sorties 
E6RI0T,  «.  (a  tort  i^Aerry),  griotte,/.  [libre«. 

EGYPTIAN,  ».  adj.  Egyptien.  ne. 
EIDER,  «.  (nrt  </  datck,  of  Scotland  and  Norway), 
EIDER-DOWN,  «.  6dxedon,  m.  [eider,  m. 

EIGaM'#r;.  •h-' 

EIGHT,  a4f.  huit  Tohenght  (yoartofagt)^  avoir  huit 
aiu.  ^/  c^,  i  huit  ans.  Comeateiffkt  (o'cbck)y  veiiez  & 
halt  heurea.  [huit  ans. 

EIGHTEEN,  a^g,  dix-hait.     To  he  eighiten,  avoir  diz- 

EIGHTEENTH,  atfy',  dix-huitieme ;  fm  reference  to 
date$),  dix-buit.  On  ike  eighteenth  vf  next  month,  le  dix- 
bttit  da  moil  prochain.     Louis  the  Eighteenths  Louis  dix- 

EIGHTFOLD,  at^f.  huit  fois  autant.  [huit 

EIGHTH,  t.  huitieme. 

EIGHTH,  ai^\  huiddme,  (In  reference  to  dates),  le  huif. 
Came  on  the  eighth^  reaez  le  huit.    Hemy  the  Eighth,  Henri 

EIGHTHLY,  ado.  buitidmement.  [huit. 

EIGHTIETH,  at^'.  qoatre-v interne. 

EIGHTSCORE,  adj.  cent  toixante. 

EIGHTY,  adj.  quatre-vingt  He  it  eigktg  (gears  of 
ogt)^  il  a  qoatre-vingti  aii*.      » 

EITHER  adj.,  pron. 

Either  of  ikon  believed  he  could  deceive  the  othfr,  chacuti 
d'eux  croyait  qu'il  pourrait  tromper  I'autr**.  To  deter- 
wtine  this  qmettion  ^iherwag  would  be  difficult,  decider  cette 
qoMtioD  d*une  roaniere  ou  d*autre  aerait  difficile.  //  it 
neither  the  one  nor  the  other,  but  it  hat  tometking  of  either, 
oe  ii*«st  ni  Tun  ni  Tautre,  mais  il  a  quelc^uc  chose  de  tuus 
]«s  deux— de  Tun  et  de  I'autre;  Seoen  timet  the  tun  hat 
either  tropic  viewed,  tept  fois  le  soleil  a  vu  les  deux  tro- 
piques.  /  care  not  for  either,  je  ne  me  soucie  ni  de  Tun  ni 
de  1  autre.  /  could  be  happy  with  either,  je  pourrais  me 
coiitmter  et  de  I'mie  et  de  Tautre.  Take  either  of  these 
oranges  mduch  gou  Hke  bett,  prenez  celle  dc  ces  oranges  que 
vous  piifiererez.  Either  will  do.  Tune  ou  Tautre  fera  mon 
allaire.  Bring  either  <f  the  three,  ametiex  Tune  ou  Vautre — 
telle  que  voos  voudrez  des  trois.  jit  either  t  door,  i  la 
porte  de  chacun.  On  either  tide,  des  deux  cotes — de  chaque 
cote.  j4l  either  ear,  H  cliaque  oreille.  Victory  inclined 
to  either  part,  la  victoire  penchait  des  deux  cot^s.  A  man 
stood  on  either  side  <^  the  ^Jicer,  un  homme  se  tenait  de 
chaque  cote  de  Tofficier. 

KITHR R,  ciurff'.  Either  he  will  accept  or  he  wiQ  refute,  ou 
il  aeoeptera  ou  il  refusesa.  You  will  either  profit  or  hte, 
Tous  J  gagnerex  on  vous  y  perdres. 

To  EJACULATE,  v.  a.  ^aculer. 

EJACULATION,  #.  Ejaculation,/. 

EJACULATORY,  adj.  (medic.),  Ejaculatoire ;  (tudden), 
ejacuiaiory  prefer,  pri^re  jaculatoire. 

To  EJECT,  V.  a.  rejeter.  (To  turn  out  from  (ffice), 
reuvoyer.  To  eject  a  clergyman,  steulariser  un  ecclesias- 
tiqne.  [m.  expu  Ision,  /. 

EJECTION,  t.  rcjet,  m. ;  (ditmittionfrom  office),  renvoi, 

EJECTMENT,  t.  (law),  acte  de  d^poasession,  m. 

EJECTOR,  «.  rtelamant  (d*uiie  propri^te). 

KJULATION,  t.  lamentation,/. 

To  EKE,  V.  a.  augmenter ;  ajouter  i.      To  eke  out   (to 
uupplg),  supplier  4.   (To  protract),  prolonger.  Eking  (used 
tsdmt.).  augmentation,/,  prolongation,/ 
*    KK  R,  adv.  en  outre;  aussi. 

To  ELABORATE,  v.  a.  travailler. 

EI.ABORATE,  at^.  travailU,  e;  petiiE,  e;  fait  avec 
•oin,  avec  peine.  Hit  vertet  are  too  ekmerate,  le  travail  ae 
£iit  trop  aentir  dans  sea  vera. 

ELABORATELY,  ocAr.  avec  peine,  avec  travail,  avec 


SLABORATENESS,  1. 1  ...  ^      .^  ^ 

ELABORATION,*.       /  *'*^***'  *•  ^''^'^' 

7b  ELANCE,  V.  a.  lancer. 

To  ELAPSE,  V.  n.  a*^ouler,  paaaer.  Many  years  have 
eiapoed  since  thai  event,  bien  dea  annto  ae  aont  Ecoul^es  depuia 
cet  ^v^nement  Do  mot  allow  many  dayt  to  elapte  before 
gott  trrite,  ne  lai«es  paa  passer  un  gnud  nombre  de  jours 
I  tfcrire. 
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ELASTICALLY,  adi\  avec  dlajticit^ 

ELASTICITY,  t.  Elasticity,/ 

ELATE,  a4;.  fier,  ere ;  enfl£,  e  d'orgueil.  Too  toon 
dgected,  too  toon  elate,  trop  tot  abattu,  trop  t6t  cou- 
fiant  dana  aa  bonne  fortune.  TT*e  toldier,  elate  with  rtc- 
tory,  forgot  hit  dangert,  le  aoldat,  enorgueilli  par  la  ric- 
toire,  oublia  tons  ses  dangers.  tVUh  Up  elate,  la  levre  gon- 
flEe.  To  grow  elate,  s'euorgueillir;  ne  pas  douter  du 
auccEs. 

To  ELATE,  V.  a.  enorgueillir ;  rendre  fier,  glorieux 
Elated  with  tuccest,  fier  du  succ^s,  enorgueilli  par  le 
auccds.    Elated  with  pride,  gonfle,  enfle  d  orgueil. 

ELATEDLY,  atlv.  avec  orgueil,  avec  fiertE ;  elatedly 
proud,  goiifle  d'orgueil.     (Fhm.),  bouffi  d'orgueil. 

ELATION,  t.  orgueil,  m.  hauteur,/  fiertE,/ 

ELBOW,  «.  coude,  m.  To  be  at  a  perton't  elbow,  ae 
tenir  tout  prds  d'une  personne.  /  hke  to  have  you  at  my 
eitow,  (at  hand)^  j  aime  que  vous  soyez  tout  pres — &  portee. 
7b  have  eStow-room,  avoir  ses  coudees  franches.  To  rest  on 
ones  eSfows,  Etre  accoudE,  s'accouder.  Elbow-chair, 
fauteuil,  m.    See  Supp. 

To  ELBOW,  V.  a.  coudoyer.  To  elbow  out,  chasser  & 
coupa  de  coude ;  (to  encroach),  empiEter  aur.  o.  m.  (lb 
be/id),  former  im  coude. 

ELDER,  s.  aiicien,  ne.     (Ancettort),  ancStrea. 

ELDER,  adj.  aUiE,  e.     (Older),  plus  &g6,  e. 

ELDER,  t.  (a  tree),  sureau,  m.  Elder-berry,  baie,^ 
graine  de  Bureau.     Elder-berry  wine,  vin  de  sureau. 

ELDERLY,  adj.  d'un  aije  avanc6  j  SgE,  e. 

ELDERSHIP,  t.  aucieinietE,/ 

ELDEST,  at^.  aiuE,  e. 

ELECAMPANE,  *.  (plant\  aunEe,/ 

7b  ELECT,  V.  a.  Elire.  Elected,  £Iu,  e.  Electing,  p.  pr, 
(uted  tubtt.),  Election,/ 

ELECT,  a^f.  Elu. 

ELECTION,*.  Election,/  (  Choice,  free-will.)  It  it  at 
hie  election  to  accept  or  to  r^use,  il  a  le  choix  d*acc«pter 
ou  de  refuser ;  il  est  libre  d'acce^iter  ou  de  refuser,  f  Dtf- 
crimination),  discernement,  m. 

7b  ELECTIONEER,  v.  n.  aolliciter  dea  votes.  (Of 
the  candidatet),  poursuivre  la  candidature  de  — .  He  un- 
dersfandt  electioneering,  il  s'euteud  ^  soUiciter  des  votes,  ft 
conduire  une  Election.  During  electioneering  timet,  pen- 
dant les  Elections. 

ELECTIVE,  adj.  Electif,  ive.  7b  have  the  elective  f ran- 
chite,jou\T  du  droit  Electoral.  An  elective  act,  un  acte 
libre,  volontaire. 

ELECTIVELY,  adv.  ftl'Election,  au  choix. 

ELECTOR,  t.  Electeur,  m. 

ELECTORAL,  a<^'.  Electoral,  e. 

ELECTORATE,  t.  Electorat,  m. 

ELECTRESS,  t.  Electrice,/ 

ELECTRIC,      I      ..  £1.^.  .„„« 

ELECTRICAL,}  ^'  ^l^<^*"q"«- 

ELECTRIC,  t.  corps  Electrique,  m. 

ELECTRICALLY,  ado.  au  moyen  de  rElectriciCe. 

ELECTRICIAN,  t.  qui  s'occupe  de— entend   I'Elec- 

ELECTRICITY,  t.  ElectricitE,/  [tricitE. 

ELECTRIFIABLE,  adj.  Electrisable. 

ELECTRIFICATION,  t.  Electrisation,/ 

7b  ELECTRIFY,  r.  o.  Electriscr. 

ELECTRISATION,  *.  Electrisation,/ 

7b  ELECTRISE.    See  Electrify. 

ELECTRO-CHEMISTRY,  t.  Elecfro-chimisme,  m. 

ELECTRO-MAGNETIC,  adj.  Electro-magnEtique. 

ELECTRO-MAGNETISM,  t.  Electro-magiiEtisme,  m. 

ELECTROMETER,  t.  Electrometre,  m. 

ELECTROMETRICAL,  at(f.  ElectromEtrique. 

ELECTRO-MOTION,  t.  Electro-motion,/ 

ELECTRO-MOTOR,  t.  Electro-moteur,  m. 

ELECTRO-NEGATIVE,  t.  Electro-nEgatif. 

ELECTROPHOR,  1     ..   ^lectrophore. 

ELECTROPHOROUS,  r'*'- *'**^"^ 

SLECTRUM,  f.  Electrum,  m. 

ELECTUARY,  ».  Electuaire,  m.  

ELEEMOSINARY,  a€^\  Ekemotmary  rentt,  taxet^ 
reotmm,  taxes  pour  les  pauvres.  An  ''^'T^'^  •'•^*';; 
tim,   institution,   ^tabliasement,  maison   de  thar^tE.      U 
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9if*motMary  corpomtum,  tocii'te  de  cliaritv — e^iaritable — 
pour  le  bien  des  {uuvrct.  For  fLfmosin€wy  fmrpottSj  pour 
lei  pauvres — pour  charit^. 

KLRKMOSINAUV.  *.  pauvre;  qui  vit  d'aumone. 

ELEGANCE,..  Kw       ^     . 

ELEGANCY,  .>'^^*»^"^'/- 

ELEGANT,  tuff.  ^Ic^'ant,  e. 

ELEGANTLY,  adv.  ^U^gamroent. 

ELEGIAC,  a4/,  Clegiaque. 

ELECilST,  «.  auteur,  put^te  £16giaqtte. 

ELEGY,  f.  61egie,/. 

ELEMENT,  c.  Element,  m. 

ELEMENTAL,  a(^',  d^I^meut,  des  ^Umenti.  Eiemen- 
itU  war,  uiie  guerre  deat'Uinento.  Elemental  repugnattty, 
opposition  J  diff^reuce  dn  elements  (qui  composeiit  uiie 
chose)  —  difliTence  de  nature.  (EUmentary.)  Elemental 
r»tk$y  regies  ^lemeiitaires. 

ELEMENTARY,  a<(/.  ^I^mentiiire. 

ELENCa  «.  sophisme,  m. 

ELRPHANT,  ».  C'lcphaiit,  m.  Elfphant-driver,  comae, 
m,     EUfihant  bretU,  s.  gros  scarab^. 

ELEFHANTIASLS,  s.  ilinhantiasU,  m. 

ELEPHANTINE,  wif.  d'elephant.  (-Antiquity,  certain 
Roman  books },  livres  (^'lophantius. 

ELErSINIAN,  adj\  d'Eleusis.  7^  Eleatsiniam  mytte- 
ties,  les  Eleusiiiies,/. 

n  ELEVATK,  V.  a.  Clever.  (To  ehts  with  pride), 
euorgueillir.      7b   cln^ats  the  tpiriU,   aiiimer.      ELnrated, 

ELEVATION,  s.  Elevation,/.  The  ehvalifm  of  the  tnind, 
r^lcvation,  lantoblesse  des  sentiments.  (Ercitement)^  ex- 
altation,/.    (Cheerfulness),  gaiet^,/.  (Rise),  ^Uvation,/. 

ELEVATOR,  «.  (anat,),  eUvateur,  m. 

ELEVEN,  aitj.  ouze. 

ELEVENTH,  adj.  onzidme.  (In  rtference  to  dates  and 
princes),  onae.     Louis  the  elet^nth,  Louis  onze. 

ELF, «.  esprit,  m,  esptit  fullct,  m.  foUeU  m.  Elf-lock, 
boucle  de  cheveux  ^melce  par  uii  esprit). 

ELFIN,  at(f\  de  demon;  d*es]rit. 

ELFIN,  s.  (of  a  chiM  \  lutin,  m,     (Dwarf),  nain.  im. 

ELFISH,  o<(f'.  d'esprit  de  demon. 

ro  ELICIT,  r.  a.  tirer  de. 

ELICIT,  at(f.  positif,  ive;  r^el,  le. 

7b  ELIDE,  r.  a.  tlider.    r.  it.  s*41ider. 

ELIGIBIUTV, «.  iligibilite,/. 

ELIGIBLE,  wif.  Eligible. 

ELIGIBLENESS,  s.  Eligibility,/. 

ELIGIBLY,  adv.  d*uiie  nianiere  eligible. 

To  ELIMINATE,  r.  a.  Elimiuer.  EiiminatiHg  (wml 
tsdist.),  elimination./. 

EUMINATION.  t.  ^imination,  f. 

ELigrATION.  s.(i^m.)  (siivirati.m  de  deux  sub- 
stances conibimes  par  la  liquefactiou  de  Tune  d  elK's). 

ELISION,  s.  elision,  f. 

ELISOR,  #.  ,  hw  \  eiecteur. 

ELIXATION,  «.  cmrtion,/, 

7b  EUXATE,  r.  <i.  cuire. 

ELIXIR,  «.  elixir,  m. 

ELK,  t.  {'Ian,  m. 

ELU  s.  aune,/. 

ELLIPSIS,  s.  ellipse,/. 

ELLIPTIC,      1      ..    ,..  ..        , 

ELLIPTICAL,}  **•  '"»P*>q"«- 

KLLIPTICALLY,  adv,  elliptiquement. 

ELM,  t.  onne,  ai.      ypstng  elm^  ormeaiu  ••. 

KLOCATION,  «.  ^loigiiement,  m.  Changement  de 
demeure,  m. 

EU>rrTION,  t.  ^KK-tition.  f. 

ELOCITIVE,  mif,  eloqueul  e. 

7b  ELOIGN,  r-  ••  "^'5"«'-     «••  »•  sVloigner. 

7b  ELONGATE,  r.  «.  alK>ager.     r,  •.  s' eloigner. 

EIXJNGATKD.  allonge,  e;  eK.ignc,  e, 

ELONGATION,  «.  allongerocnt  m.  (Dis*ance\ 
fK^icnement.  m.     (  Chir.  oMd  mstrom.  \  elongatiiHi,/. 

/i»  KU>PE,  r.  •.  sVrader;  pn'ndw  la  fuite.  (Of  a 
*t-tV\  quitter  son  man,  sVrader.  To  elipe  wtth  m  Man, 
»e  1  r-i'w.^r  et>le\er  par  un  homme ;  »*eva»l<»r  axec  nn  amaiit. 
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ELOPEMENT,  #.  enUTement,  m.  fuite,/. 

ELOPS,  s.  serpent  de  raer,  m. 

ELOQUENCE,  s.  Eloquence,/. 

ELOQUENT,  adj.  Eloquent,  e. 

ELOQUENTLY,  adv.  Eloquemment. 

ELSE,  at(f.  fVhat  else  can  I  do  for  yost  f  qu«  puis-jc 
faire  de  plus — encore  pour  vousi  Is  there  any  thing  ehff 
7  a-t-il  encore  quelque  chose?  y  a-t-il  quelque  chose  de 
plusf  Nothing  else,  rien  autre.  No  one  ebe  cam  do  it^ 
personne  autre — ^nul  autre  nc  pourrait  le  faire — . — il  n'y  a 
que  lui  qui  puisse  le  faire.  fVas  there  any  body,  one^  ehe  f 
J  avait-il  d'autre  personne — quelqu'un  autre!  No  one 
else,  personne — ^nul  autre,  ffaor  you  nothing  the  todof 
n  avex-rous  rien  autre  i  faire!  You  u^U  find  it  no  where 
else,  vous  ne  le  trouverex  nulle  autre  part. 

ELSE,  adv.  autrement;  ou  bien, 

ELSEWHERE,  adc.  ailleur*. 

7b  ELUCIDATE,  r.  a.  Elurider ;  (more  earn.),  iciairrir, 
expliqucr.  Elucidating,  p.  pr.  (used  subst.J,  eclairctjise- 
meut,  m. 

ELUCIDATION,  t.  Elucidation,/,  fimnr  com.),  Eclair- 
cissement,  m.  explication,/. 

ELUCIDATOR,  s.  explicatenr;  commentateur. 

ELUCUBRATION,  s.  ElucubraHon,/. 

To  ELUDE,  V.  a.  Eluder.  (Of  persons),  ETiter.  ((ya 
bhw),  eviter,  esquiTer. 

ELUDIBLE,  at(f\  que  Tan  peut  Eluder — aoquel  on 
pent  echapper. 

ELUSION,  s.  €ranon,f. 

ELUSIVE,  adj.  adroit,  e  4  Echapper  It— 4  CH)uiTer, 
Eluder.     (Deceitful),  trompeur,  euse. 

ELUSORY,  adj.  trompeur,  euse. 

7b  ELUTRIATE,  r.  o.  (^dbrm.;,  lavrr.  purifier. 

ELVERS,  «.  (smaOee/s),  petites  angtiilles. 

ELYSIAN,  affj.  Eljseen,  ne. 

ELYSIUM,  s.  ElysEe,  at. 

7b  EMACIATE,  r.  a.  maigrir,  amaignr. 

EMACIATE  ndf.  Eraacie,e;  amaigri;  dEchamE,  e. 

EMACIATION,  a  Eroaciadon, /.  xnaigrcor, /.  oorpa 
dEchamE,  m. 

To  EMANATE,  v.  n.  Emaner. 

EMANATION,  s.  Emanation,/. 

EM  AN  ANT,  atfy'.  qui  Emane. 

EMANATIVE,  adf.  qui  Emazie. 

7b  EMANCIPATE,  r.  a.  Emanciper.     (To  fret f^), 
delivrer  de.     Emancipating,  p.  pr.  (uasd  suhtLj^ 
cipation,/. 

EMANCIPATION,  t.  Emancipation,  /.     (I 
from),  deliviance./. 

EMANCIPATOR, «.  libEmteiir. 

7b  EMANE,  r.  n.  Emaner. 

7b  EMASCULATE,  r.  a.  Emasculer;  (cam.),  ch&trer. 
(To  weaken),  aflaibler,  6ter  sa  rigueor  (  i  one  persoiuie,  m 
uue  cho«e). 

EMASCLTLATION,  «.  EroasculaUoo,/.  castnftion,/. 

To  EM  BALE,  r.a.  emballer. 

7b  EMBALM,  v.  a.  emfaaamcr.  EaAahnia^,  p,  fr. 
(umd  suhst. ),  embanraemenf,  m. 

EMBAlJdER,  a.  emoaameur,  ai. 

7b  EMBAR,  r.  a.  barrer ;  ferroer  avcc  des  barrenx. 
(To  stop  \  entraver,  mettre  dee  cntraTes  (ft  une  choaeX 

EM  B A  RGO,  a.  embargo,  ai.  Napoleon  kid  ass  can&aryo 
upon  aH  Enghsk  shipping,  N^mIEoq  mit  on  enibstf|^  sm 
tous  les  batiments  Anglais.  7^  raim  this  — » lever  Tern- 
bargi*. 

To  EMB.ARGO,  r.  a.  Our  skips  wers  emhargoed  by  a 
hw  of  Congress,  une  loi  du  CoogrEs  avail  mis  un  embardro 
sur  tous  nos  vaisseaux.  Ths  commeres  ^  iha  Canted 
States  has  been  embargoed,  le  oommerce  dss  Etata  Unia  * 
ete  entravE  par  ou  embargo. 

To  EMB.ARK,  r.  a.  emfaaiquer.  a.  «.  •'cmbarqucr. 
Emhttrktng,  p.  pr.  (uoed  suhst.),  cmbarquement,  as. 

EMBARKATION,  a.  cmb«queme&t,  m. 

7b  EMBARRASS,  r.  a. embanaaser.  He  was  toa  smsedk 
em^trrmsaed  to  utter  a  wordy  il  Etait  tiv^  embamas^potir 
prxMionrer  une  seule  parole     {.applied  to  pecmuiary  a^Ura.j 
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KMINRNCR.  f.  (a  tmffhtX  (>niinencp,/.  (In  a  moral 
mnMt. )  Hit  merit  placet  him  trpoH  4tn  emitUHce,  son  m^'ritr^ 
I'l'love  aux  yeiix  du  monde — ^le  place  bien  haut — le  met 
en  evidence.  To  arrive  eU  eminence^  ae  distin^cr — ^se  faire 
uunoin  c^lebre.  (^t  a  high  ttntion)^  }xirvenir  &  uu  haut 
iuni( — . — parvenir.  Fo  raite  a  perton  to  eminence,  el<»ver  une 
pers.)nne.  J/  I  raise  y<m  to  Much  eminence  a$  no  one  etrr 
arrivetiat — ,  sijt*  vous  cleve  ft  unde^n't!'  si  haut  que  pononne 
n'y  arriva  jamais  — .  Aperaon  of  eminence^  un  personiiage 
C*Tninent,  distingti^.  We  9ent  for  a  surgeon  of  eminence, 
notis  envoy&mes  chercher  un  chirurgien  fameux — c«lebre. 
(jf  tiilr),  Eminence,/. 

EM  INRNT,  adj,  Eminent,  e.  To  stand  eminent,  se  dU- 
tinguer  (des  autres) — se  faire  remarquer.  To  be  eminent 
fbr  nietif,   learning,  ae  distiiiguer  {lar  sa  picte,  jiar  tan 

MTOir. 

EMINENTLY,  adv.  6miiiernment  To  stand  eminently, 
we  distin^fuer  (dos  autn'^")  7'Aj*  a  eminently  the  best,  c'est 
le  meillour,  de  beaucoup — il  remporto  sur  Ks  autrts  ^  un 
haut  tio^rrv, 

KM  1  Il«  «.  (a  TurkiAh  dignity  ),  Emir,  m. 
EMISSAUV.  t.  einis.<aire,  m. 
EM I55S A RY,  <!/(/".  (mnt^,  emisaaire. 
EMISSION.  1.  I'missi  .n.  /. 

To  EMIT,  r.  a.  (Ofmnn^y  or  paper),  inettre  en  circula- 
tion, t'mettre.  (()r  smell),  i  xhalor,  jeter.  The  sun  emits 
aght,  le  auleil  enrnie  la  lumicre.  Eviling  water  emits 
steam^  Teau  Umill.inte  pnxluit  de  la  v.iiwiir.  The  fre 
emits  heat  and  smoke^  le  feu  jette  de  Li  chalour  et  de  la  fu- 
E  M  M  Kl\  t.  ^  an  insect  ^ .  fourroi .  /.  [mee. 

To  EMMKW,  I',  a.  renfermer  ;  niettre  en  cage. 
To  EMOLUATE,  r.  a.  radoucir;  amoUir. 
EMOLLIENT,  s,  Emollient,  m. ;  Oitj.  imollient,  e. 
EMOLLITION,  s.  amolliaaemeut,  m.;    adouciaseroent, 
EMOLUMENT,  «.  Emolument,  m.  [m. 

EM O LU M  ENT A L,  adf.  profitable,  arautageux,  se,  sous 
le  rapp.u't  piecuuLiire. 

EMOTION, «.  t'motion,  /. 

To  EMPALK  r.  eu  empaler.  (To  fence),  entounrr  de 
pal iasadea ;  pal issader. 

EMPAIJNG.  p.  pr.  (nsed  smbstX  palissaidca.  tie  gave 
•nirr /or  empaling  the  jp/.><v,  il  ordmnui  que  Ptvi  format  uue 
enceinte  de  pali*sides,       Krrrttttnn  \  enipalenteot.  ■•. 

KMPALKMKNT,  ».  (feMnHg\  jvilissadea,  /.  (.4  99rt 
•^  Mrepwfww'.  empaU^nient,  m.  ;  pal,  ai.  (im  he/'al{ry\ 
pal.  m,     ("/ir/.  ^  calice,  ■».  ^  Part, 

EMPANNKU  t.  Ii5:e  du  jurr,  f.  See  PSuMielle,  h^m-h 
Ta  EM  PANS  KU  r,  -.  Tv  e-Hf^ianei  the  jwy,  former, 
dresser  Ki  lisle  du  ju*t.  ff'hen  ihejuiy  was  rmtfiaMMeifd,  la 
li*to  du  jury  tlai»t  f,mivi' — 1«^  jurvsayaiit  vti^Si^mmes.  &c, 
JSf^mftmfih  mgjwrnt  n^'/jL^r  trhom  they  ijtew  /u  &r  rr  y  popttiar^ 
fonvaut  K»  jury*  de — ap'vKuit  a  aenrir  de  jure* — ct^x 
qu  i\»  mraieiit  j»Hiir  dinie  crai>ie  fvpul-iriie.  The  jurors 
**.■»  emi%tMmet\i  shuuM  be  n^mteti  c»yt%^UMt.  »CTymt  co«»$Men.« 
r\>;unHf  <\*m|ich»;it»  c«»ux  qui  aurvvit  tli  rr-^ilioretiH'ttt  jrpt'^ 
W«  i^ — d««)^H  »  |vur — jt^^  ir  ile  jtin(«.  7  dkii/  m»t  »W  /«> 
emfttnmriajm'y  vt/'«MrK.^jE/«  je  n'aurais  p»*  br^i>iu  de  f««iuer 
uu  ^tiry  de  m."»ral"*«e«»  ^c. 

r*  KM  PARK.  r.  «.  ent^'urer  de  i\%it;c$ade&. 
KMPARUVNCK.  *.    i«r  ,  c..i\.ta«,  /. 
n  KMPASSIOX.  r.  rt.  «u^n.ir. 
n  EMPKACH.    5«f  T*  lm*(n.?«*cb. 
KMPKRt^R,  ».  rn;r.e«Hir.  m, 
KMIHIASIS.  «.  oru^^,   *: 
r*  K  M  PH  ASI Z  K.  r.  «.  aiHxirer  ^sur  on  mv<\ 
EMPHATIC       1     .  *    ; 

KMlHiATKAUr**   emji^^i^ue. 

KMini  ATIO  VLLY,  *jL-.  «..oKjit^x»enwtit.  I 

KMl^\SKMA,  r    ttt-^.  .  e^  x^,v^R>e.  «. 
KUl^YSKM ATOrS.  *-->.  ,  »V  ^  euiyvr*.aiArtviX.      | 
KMPiRK. 


KMPIKU\«.^'u. 
KMPIRIC  i  \ 
EMPIRIC  VU«*'' 
KMPIRICAU.Y. 
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7b  RMPL ASTER,  v,  a.  metfre  un  empl&tre;  courrif 
d*empl4tre8.  EmploMtered  with  tar^  oouvert  d'uu  empUtie 
de  goudron. 

EMPLASTIC,  ac$r.  emplastique. 

To  EMPLOY,  V.  a.  employer.  iVe emphy him  in  variotu 
works,  nous  I'em^oyous  i.  diflferents  ouvragea.  H'hat  is  he 
emphyed  at  f  k  quoi  est-il  employ^  ?  He  is  employed  at  it 
the  whole  day  hng,  il  y  »t  employe  tmire  la  jouniee.  if  hat 
doyoH  emphy  them  inf  i.  quoi  les  employez-vons  t  j4  portion 
of  time  skould  be  daify  employed  in  reading  the  Scriptatres, 
meditation,  and  prayer,  on  devrait  employer  une  partie  de 
la  joum^  ft  lire  \t%  Saintea  Ecriturps,  ft  la  mMitatioo  ek 
ft  la  priere.  He  employs  part  of  his  income  in  alms,  il  em- 
ploie  uue  partie  de  son  reveiiu  en  aum6iies.  He  emphy 
timber  in  buiidingf  nous  employous  le  boia  ft  li&tir.  An 
antbassador  was  employed  to  negociate  the  treaty,  on  employa 
un  ambaasadeur  pour  ne^ocier  le  traite.  To  empknf  one's 
self^  s'employer.  /  hate  employed  myse^  in  ii,  je  my  suis 
employ^. 

Keep  him  well  ewtpbyed,  donnex-lui  de  roccupatioo — OC' 
cnpex-le.  lam  wdl employed,  je  »e  perda  pas  mon  temps; 
je  Buia  bien  employ^— utilement  occupe. 

(  To  war. )     lie  employ  pats  in  writimf,  nous  terns  serroni 
de  plumes  pour  ^crire.      He  employ  medicines  in  nrring 
dis-ases,  nous  nous  senrons  de  remddea  poor  guerir  les  ma- 
EMPLOY,  a.  emploi,  jr.  [lailies. 

EMPLOY' ABLE.  a/{f.  (ef  persons),  que  Ton  peut  em- 
ployer ;  propre  ft  un  emploi ;  (of  things),  dont  cm  peut  ae 
senrir;  propre  (ft  quelqiie. chose). 

EMPLOYER,  a.  celui  qui  emploie,  qui  doune  de  Toa- 
rrage  ;  ffam.),  maitre,  m.    (O/stomer)^  piatique^/. 

EM  PLO  \  M  ENT,  t.  (t^),  emploi,  jm.  ;  (ooaipation), 
occupation,  f. 

To  EMPOISON,  r.  a.  empoisonner. 
EMPOISONER,  s.  empoistinneur,  nenae. 
EMPOISONING,  p.  pr.  (ysrd  sybst.^  empoisoanemcnC 
SI. v(»esed  adj.),  empoisotiuaut,  e',  (in  a  moral  anaar),  cor- 
raptt>ur.  trice. 

EMPOISONMENT,  a.  empjisonncroent,  ■■. 
EMPORIUM,  s.  magasin,  at.;  entrepot,  at. 
To  EMPOVERISa  r.  a.  appaurrir. 
EMPOYERISHER,  a.  qui  appaurrit. 
EMPOYERISHMENT.  a.  appauTrisaemoit,  «. 
To  EMPOWER,  r.  a.  autoriser  (une  peisoune  ft  fiure  ane 
chose,  ft  une  c)u«e''.      Tke  attorney  is  emposoered  to  ssgrn  am 
acifuittance,  I'aroue   est   autorisv    ft   dooner    qoittaiice,  ft. 
si.:tker  uue  quittance.      To  empower  (by  letter  ^  aifomeyjy 
dikiiiier  prv>curatioQ   .'par  derant   notaiiv).     Are  yarn   em- 
potce.neilf  ete»-Tous  purteurde  procuiation— «tc»-Toas  fotKie 
dc  puuToirs  f     Are  yam  empomrred  to  do  ii  f  j  UKSrWOum  au> 
tortse  ^— etes-Toos  auton<«  ft  le  faire  t 
EMPRESS,  a.  imp^ra^rice.  /. 

EMPTINESS,  a.  ,  nutrm  \  ride,  sl  ',  (want  ^»ikUiy\ 
maikjoe  de  auliiiite.  m,  (I'acuity  rf  mimd.)  iMry  anord 
he  nays  l^t^iyt  hu  emptines*^  il  ne  aamait  psffler  aans  mon- 
itKT  sjii  iiknpiditr.  H  hat  emptineas  of  wamdl  quel  esprit 
creux^-quelle  tere  vide  \  Tl^  esnpiimeta  ef  sarthif  thsMgOy 
la  vaitite  des  ch<i»e»  tcfrestrea. 
EMPTY,  adj.  Tide. 

Vom  shaS  mot  go  asnry  empty  hamdetj,  roos  oe  TOOS  en  irem 
pas  k«  moios  \  ides.  The  r^ach  went  away  emptyy  la  Toitore 
e$c  putie  ft  ride.  //  a  bad  to  dnmk  apam  am  eaopty  mtamsark^ 
hiMrt  sur  UQ  estonuc  vtde — a  j«rUD— ne  vaut  rien.  To  ha 
«Mx</«,  as  to  thes^jm^'h  .  cCre  ft  jeuu — avoir  le  ventre  Tide 
— narv-^ir  rim  sur  1  esVa^ac  iE"»;-/jr  ptuaM.  d^  \jL.ijea 
koau^va.  £mf^y  h^pes.  He  rohiK-^  espinnoes.  Am  ampty 
hiart^  un  csrcr  xi6e  :  am  emtly  mtmd^  un  e$pnt  creox.  TItso 
•a  am  nv:/«  tJh.  c'est  on  rain  t:ti«. 

r*  KM  PTY.  r.  •.  rider.      To  r-  f/y  Ooe^  (ef  m  river}^ 
r-  EMPl  RPLE.  r.  «.  emT^.urpsvT.  [se  d£clurger. 

EMPYREAL)     .- 
EMPYREAN. r'^    etnpyive. 
EMPYREAN,  a.  cmpny^.  ok 
EMPYREl  M.  «.  etnrmevune.  H. 
EMPYREl  MATICaL  «^.  cmpvrcuutiqQC^ 
KMV.  a.    ^WEbxo. 

T*  EM  I' Late.  r.  «.  *  f  rKal\  rxTaliser  aorcc  one  p«r> 
«.-^«       Toey  emmatie  aack    stkir  m  tomrage^  takmU^    Qf 
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riraliaeDt  eiitre  eux  de  coura^,  de  talents.      (To  try  to 
vmiiate)j  imiter ;  cbercher  k  ^galer ;  prendre  pour  modele. 
(To  d^mit  it),  le  disputer  ),  chercber  ftsurposser.    Thy  eye 
womU  emuiaie  the  diamondy  tea  yeux,  par  leur  6clat,  le  dis- 
pateraient  au  diamant 
EMULATION,  r.  ^muktion, /. 
EMULATIVE,  adj,  plein,  e  d^^mulation. 
EMULATOR,  «.  6mule,  m. ;  rival,  m. 
KMULGENT,  a^j,  ^mulgent,  e. 
EMULOUS,  o^p.  EmuhuM  Carthoffe,  Carthage  la  riTalo, 
Temule  de  Rome.     Good  Howard,  emukma  of  the  Oreckm 
art,  le  boo  Howard,  rimitateur  de  I'ai-t  des  Greca.     Be 
emitkme  of  their  virtue*,  cherches  \  egaler — i  imiter  leure 
Tcrtua.     She  waa  emuhtu  of  her,  elle  Itait  sa  rivale — elle  le 
lui  di«patait. 

EMULOUSLY,  ado,  \  Tenvi.  To  vie  emuhuely  to  do  a 
thuty,  •  eflurcer  i  Tenvi  de  faire  uiie  chose. 
EMULSION,  «.  (med.),  Emulsion,  /. 
EMULSIVE,  at^.  ^muUif,  ive. 
EMUNCTORY,  «.  ^mouctoire,  m. 
To  ENABLE,  r.  a.  (To  give,  tttpply  the  means.)  Leartf 
iny  and  imdtutry  enaUe  a  man  to  inveetigate  the  bwe  of 
nature,  le  savoir  et  le  travail  mettcnt  un  homme  ft  mdme 
d  approfondir  les  lecrets  de  la  nature.  Fortitude  enables  u» 
to  bgar  pain,  la  force  d*&me  noiu  rend  capablos  de  supporter 
la  peine.  It  hat  enabled  me  to  accompMi  my  enterprise,  ccla 
ma  dornie  les  moyeiis  d^accomplir  mrHi  eutreprise.  ( To 
permit.)  The  lawmuMbks  us  to  dispose  of  our  property,  la  loi 
nous  permet  de — nous  autorise  ft — disposer  de  nos  biens. 
Tempenuece  enables  nature  to  exert  hersdf  in  all  her  force, 
la  temp^ranne  donne  ft  la  nature  Tusage— permet  ft  la 
nature  runge — de  tontes  ses  forces.  This  is  the  property 
9f  religiom.,  that  it  can  enable  a  man  to  be  content  with  his 
estate,  telle  est  la  vertu  de  la  religion  qu  elle  salt  reiidre 
Ihomme  content  de  son  Hat  By  these  means  I  shaU  be 
enabled  to  pay  my  debts,  par  ce  moyen,  jc  pourrai — je  serai 
ft  m6roe  de — il  me  sera  possible  de — payer  mes  dettes.  He 
IS  now  enabled  to  work,  nuunteuaiit  il  pent  travailler. 

To  ENACT,  V,  a.  decr^ter,  ordouner.  //  was  proposed  to 
the  people  by  KnAom  t7  was  enacted  or  commanded,  la  chose 
Itait  proposee  au  peuple  qui,  ensuite,  la  d^cr£tait  ou  Tordo- 
raiait.  A  it  further  enacted,  il  est  de  pluS  ordmm^  — ilecr^te. 
To  entuii  a  law,  ^tabltr,  porter  une  loi.  Shall  this  bill  be 
enacted  f  ce  projet  de  loi  jiassent-t-il  9  //  was  enacted,  cela 
lassa  en  loi.  The  enacting  <f  a  law,  retablissement  d'une 
loi,  sa  promulgation. 

ENACTMENT,  s.  d^cret  (qui  rend  une  loi  vallde),  m. ; 
Tetabliasenient  d'mie  loi. 
ENACTOR,  «.  celui  qui  d^crite — passe — une  loi. 
ENALLAGE,  s.  enallage,  m. 
ENAMEL,  s.  6mail,  m. 

To  ENAMEI^  V.  a.  imailler.    Enamelling  (used  subst.), 
^raaillure,  f 
BNAMELER,  s.  ^mailleur. 

To  ENAMOUR,  v.  a,  amouracher.  To  become  enamoured 
•fa  perwon  or  a  thing,  s'amouracher  d'une  personne  ou  d'une 
chosen  /  thought  J  was  enamoured  of  an  ass,  je  me  croyais 
amouieiise,  ^rise  d'un  fi.ne. 

KN ARMED,  at^'.  {herald.),  aimS,  e. 
To  BNC AGE.  V.  a.  eucager ;  mettre  en  cage. 
To  ENCAMP,  V.  a.  camper.     Encamping  (used  subst,), 
campemeut,  m. 

ENCAMPMENT,  t.  campement,  m. 
To  ENC ANCER,  v.  a.  ronger,  d^vorer  (comme  un  chan- 
To  ENCASE,  V.  a.  encaisser.  [ere). 

ENCAUSTIC,  s.     Encaustic  painting,   peinture  ft  I  en- 
BNCEINT,  t.  (fort,),  enceinte,/.  [caustique. 

KNCBINTB,  a«^*.  (pregnant),  enceinte. 
To  KNCHAFE,  v,  a,  irriter. 
7b  ENCHAIN,  V.  a.  euchalner. 

To  ENCHANT,  ».  a.  enchanter.      We  were  enchanted 
^delighied)  with  the  music,  la  musique  nous  encfaantait — nous 
i-tioiis  enchant^s,  charm^s  de  cette  musique.     He  will  be 
enchoMted  to  see  you,  il  sera  enchants  de  vous  voir. 
ENCHANTER,  s.  enchanteur,  m. 
ENCHANTING,  p,  pr.  (tfsfd  adj.),  charmant,  e. 
BNCHANTINGLY,  adv,  d'une  maiiiere  charmante ;  ft 
fa%-ir. 
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ENCHANTMENT,  s.  cnchantement,  »i. ;  (delights),  ra- 

vissement,  m.  [borteler. 

To  ENCHASE,  v,  a.  enchasser.     (Of  e»tbossed  worAi), 

To  ENCIRCLE,  v.  a.  entourer ;  (to  embrace),  embrasscr ; 

serrer  dans  ses  bras.     Encircling,  (used  a^'.),  flexible. 

ENCIRCLE T,  s.  auneau,  m. ;  cercle,  m.;  (a  thing  sur- 
rounding  the  head),  couronne,/.  bandeau,  m. 
ENCLITIC,  s.  (gram.),  enclitique.  /. 
To  ENCLOSE,  V.  o.  endure  (un  champ  de  hait^,  uue 
ville  de  murailles,  un  jardin  d'un  mur)  ;  entourer.  (In  a 
letter.)  I  enclose  a  fve  pound  note,  je  vous  envoie  ci-in- 
clus — -ci-joint,  mi  billet  de  cinq  livres.  /  enclose  his  an- 
swer in  my  letter,  je  joins  sa  r^pouse  ft  ma  lettre — ma 
lettre  reiiferme— contieut — sa  reponse.  To  enclose  under  an 
envelope,  mettre  sous  enveloppe.  /  hope  the  enclosed  wtU 
mtisfy  you,  j'espere  que  I'inclus — I'iucluse — le  papier  ci- 
iuclus,  &c.  vuus  satisfera.  1  did  not  care  for  his  letter,  but 
only  for  the  money  it  enclosed,  je  ne  me  souciais  guer-  s  de 
sa  lettre,  mais  seulement*  de  ce  quelle  contenait.  /  read 
directly  the  note  1  found  enchsed  in  it,  je  m'empressai  de  lire 
le  billet  qu'elle  contenait— qui  y  ttait  joint.  He  had  en- 
closed in  his  letter  all  the  necessary  documents,  il  avait  joint 
ft  sa  lelfre  tons  les  papiers  n^cessaires. 

ENCLOSURE,  «.  enceinte,  /.  cloture,  /.  (In  a  letter.) 
Thank  you  for  the  enclusure,  mille  remerciments  de  ce  que 
contenait  votre  lettre.  /  hope  the  enclosure  will  satisfy  you, 
j'espere  que  ce  que  ma  lettre  contietit— renf'erme — vous 
satisfero.  Show  me  the  enclosure,  moutres-moi  done  ce  que 
contenait  sa  lettre. 

ENCOMIAST,  s.  pan^gyriste,  m,  [personne). 

ENCOMIASTIC,  adj.  louangeur;  ft  la  louange  (dune 
ENCOMIASTICALLV,  adv.  avec  louange. 
ENCOMI UM,  *.  eloge,  m.  louange,/.    To  pass  an  enro- 
miifm  upon  a  thituj,  doiiuer  des  louanges  ft — louer  (une  chose). 
To  ENCOMPASS,  v.  a.  entourer,  euvironner.    (  To  com- 
prehend), embrasser.     ("To  go  routui  any  place),  faire  le  tour 
de.     (In  hunting),  {a\re  les  enceintes  (dun  fouirc, — dun 
buisson). 

ENCOMPASSMENT,  s.  circonlocutiou,/. 
ENCORE,  adv.  (again),  encore. 
ENCOUNTER,  s.  rencontre,/. 

Tb  ENCOUNTER,  r.  a.   fro/ro/i/;,  aflVonter.     Think    . 
^ the  dangers  you  must  encounter,  soiigez  aux  dangers  qu'il 
vous  faudra  affronter.    (  To  experience.)   Think  of  the  acci- 
dents and  difficulties  you  will  encounter,  sungezaux  difKculfi'S, 
aux  accidents  que  vous  aurez  ft  essuyer — ft  ^prouver.    (  To 
meet  in  a  hostile  manner.)   They  encountered  the  enemy  with- 
out hesitation,  ils  march^rent — firent  face — ft  1  ennemi  sans 
hesiter.   v.  n.   To  encounter  with,  en  venir  aux  mains  avec. 
ENCOUNTERS  R,  s.  adversaire,  wi. 
To  ENCOURAGE,  v.  a.  eucourager  (une  persoiuie  k 
faire  une  chose — k  une  chose). 

ENCOURAGEMENT,  s.  encouragement,  m.  To  nutet 
with  encouragement,  etre  encourage.  He  does  ntd  meet  with 
fnuch  encouragement,  on  ne  Tencourage  gueres — il  n'est 
guereencouiag6. 

ENCOURAGER,  s.  celui  qui  encourage,  favorise.  / 
will  not  be  the  encourager  of  such  a  thing,  ce  n'est  pas  moi 
qui  encoiirogfrai  une  chose  semblable. 

ENCOURAGINGLY,  adv.  dune  maiiiere  encoura- 
geante ;  avec  encouragement. 

To  ENCROACH,  v.  n.  You  must  not  encroach  upon 
your  nei^dfours  property,  il  ne  fant  pas  empicter  sur  le  bien 
de  votre  vo'sin.  Do  not  encroach  upon  our  prerogatives, 
n'empi^tez  pas  sur  nos  droits.  To  encroach  upon  the  kind- 
ness of  a  person,  abuser  de  la  bonte  d'une  personne.  J  will 
not  encroach  upon  your  time  any  longer,  je  ne  venx  pas  vous 
d^ranger  plus  long-temps— je  ne  veux  pas  occuper  votre 
temps  plus  long-temps. 

E NCRO  ACHER,  s.  qu i  empiete.  (Of  a  person),  en va- 
hisseur,  usurpateur;  (in  society),  intrus. 

ENCROACHING,  p.  pr.  (usedsubst.),  empiete ment,  m, 
envahissement,  m.  (Usedatff.)  It  is  an  encroaching  evil, 
c'est  un  mal  qui,  petit  ft  petit,  prend  du  terrain.  The  en- 
croaching  spirit  of  power,  Tesprit  usurpateur — d^envahisse- 
meiit  du  pouvoir.  ^n  encroaching  thought,  une  pensee  do- 
minante — qui  fait  taire  les  autres.  Superstition  is  an  en- 
croaching evil,   la  superstition  est  un  mal  qui  croii— qui 


I 


END 

sVmpare  de  plus  en  pluf  de  Vegprit.  Excluth  the  encroach  - 
ing  rattl*  from  the  ground^  arretex  le  betail  Stranger,  qui 
viendraU  paifre  sur  vos  torres.  [saut. 

KNCROAC^HINGLY,  adv,  en  empi6tant,  en  c»ivahi»- 
ENCHOACHMENT,  t.  empi^tement,   m.    envahUae- 
mentf  m. 

To  ENCUMBER,  v.  a.  (Th  clog,  o&f/rMcO,  encombrer ; 
obstruer;  fto  impede  mofion),  entraver;  (to  emharrau)^ 
g^ner,  embarrasier;  (to  load  with  debttj,  accabler  de ; 
(iffith  mortgagee),  grarcr  de.  Encumbered  with  a  family, 
cliarg£  de  fiimille,  d'enfants. 

ENCUMBRANCE,  t.  embamw,  m.;  C/oorf;,  charge,/. ; 
(imi:tflim«nt)y  entrave,/".  obstacle,  m, 

ENCYCI/)PEI)IA,  #.  encyclop^die,/. 
ENCYCLOPEDIAN,  adj.  encyclop6dique, 
ENCYCLOPEDIST,  ».  encyclop^diste,  m. 
END,  *.,    Fin,  /. ;  Bout,  m.    (Theee  two  worde  may  not 
he  ueed  indienriminateUf  ;  the  noune  with  which  each  of  them 
can  be  coupled  are  given  distinctly.) 

Fin  du  jour,  du  mois,  de  I'ann^e,  des  temps,  de  la  vie, 
d'un  rCgne,  d'un  discnun,  d'un  livre,  d'une  lettre,  d'un 
travail,  du  monde,  d*une  entreprise. 

Bout  dune  rue,  d'une  alUe,  d'un  jardin,  d'une  maison, 
d'un  cbam]),  d'un  pont,  du  doigt,  d'une  chatne,  d'une 
corde,  d'un  baton,  d'une  ligne,  du  nez,  d*une  table,  d'un 
ruban,  d*une  corde,  de  la  terre,  du  muuae,  d*une  cbaiidelle, 
d'une  table,  d'une  chambre. 

To  tit  at  the  upper  end^  at  the  lowtr  end,  etre  au  haut 
bout,  au  bas  bout  de  la  table.  They  were  at  the  other  end 
of  the  room,  ils  6taient  a  Tautre  bout  de  la  salle.  From  one 
end  of  the  street  to  the  other,  d'un  bout  de  la  rue  k  I'autre. 
/  have  read  it  from  end  to  end,  je  I'ai  lu  d'un  bout  ft  I'autre. 
He  Uvea  at  the  end  of  the  town,  il  deineure  au  bout  de  la 
ville.  /  have  it  on  myfnger^e  end,  je  sais  cela  snr  le  lx>ut 
du  doigt.  He  i»  at  hu  wits*  ewL,  il  no  sait  que  faire — il  est 
au  bout  de  son  latin.  /  would  go  to  the  world's  end,  j'irais 
au  bout  du  monde.  You  will  never  come  to  the  end  tf  ii, 
vous  n'arriveres  jamais  au  bout,  fl'e  have  hard  matter  to 
fnake  both  ends  meet,  nous  avons  bien  de  la  peine  4  joindre 
les  deux  bouts  de  I'annee — k  joindre  les  deux  bouts.  Go  on 
to  the  end,  allex  jusqu'au  bout  Ifhat  cotnes  of  it  in  the  end  f 
qu'en  revient-il  au  bout  du  compte  ?  To  take  the  better  end 
of  the  staf,  tenir  le  baton  par  le  gros  bout.  He  rarts  not 
which  end  goes  foremost,  peu  lui  importe  comment  vont  les 
cboses. 

He  is  near  his  end,  il  touche — ^tire — ft  sa  fin.  ffedidnot 
thinA  him  so  near  his  end,  nous  ne  pensions  pas  qu'il  iut  si 
pres  de  sa  fin.  You  will  be  the  end  of  that  man,  vous  tuerez — 
serez  la  cause  de  la  mort  de — cet  horame.  To  make  a  good 
«■/»</, 'faire  bonne  fin.  The  a  fair  draws  to  an  end,  TafTaire 
''•^touche  ft  sa  fin.  There  will  soon  be  an  end  of  it,  cela 
finira  bient6t.  Pay  me,  ami  there  is  an  end  of  it,  payez-moi, 
et  tout  est  fini — n'en  parlous  pliw.  There  would  be  an  end 
ofdiecipline,  if  it  wrre  so,  il  n'y  aurait  plus  de  discipline, 
8  il  en  etait  ainsi.  Our  sufTerings  are  not  at  an  end,  nos 
souffraiices  ne  sont  pas  fiiiies.  Let  us  make  an  end  of  all 
this,  finissons — ^mettons  un  tt'rme  ft — tou^  cela.  Make  an 
end  of  drinking,  cessei  de— finissex  de  Iwire.  There  is  no 
end  of  the  store,  les  provisions  sont  int'puijtable«.  There  is 
no  end  of  writing,  ila  ne  cesaent  <i'ecrire.  There  is  no  end  to 
his  talking,  quand  il  parle,  c'est  ft  nen  plus  finir.  T^ereis 
no  end  of  it,  cela  est  sans  fin.  This  lemls  to  no  end,  cela  ne 
mene  ft  ricii.  To  bring  a  thing  to  an  end,  meuer  une  choae 
ft  fin. 

(Object,  aim.)  Wheit  can  the  end  of  this  be  f  quel  peut  etre 
le  but  de  tout  ceci?  H%it  are  his  secret  emisf  quelles  sont 
ses  vues  secretes  *  Her  only  end  is  to  make  you  happy,  son 
seul  but  est  de  vous  rendre  heuwux. 

Utat  makes  my  hair  staml  on  end,  cela  me  fait  dresser 
les  cheveux  ft  la  tf'te.  That  is  enough  to  make  one's  hair 
stand  on  end,  c'est  ft  faire  dresser  les  cheveux  ft  la  tite. 

Odd  ends,  odds  and  ends,  (eatables),  bribes./.  (Old  fur- 
niiure  \  rogatoos,  m,  (Scraps,  fingments  of  a  book),  frag- 
meiit.<(,  m. 

End  of  the  instant,  of  next  month^  (cwmmerciafy),  fin 
rourant,  fin  prochaiii. 

AU  is  hyU  that  ends  uyU,  la  fin  couronne  Touvrage. 
Tn  tk,  rnd  that,  afiu  que  Ctelle  chose  8oit\ 
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The  skip  was  onker  beam  ends.  See\ 
To  END,  V.  a.  n.  finir.  fVhen  will  you  end  this  dispmie  f 
quand  finirez-voua,  termiuerez-vous  cette  dispute!  Jll  thit 
will  end  infighting,  tout  cela  finira  par  un  combaL  //  wtll 
end  in  making  me  more  careful  in  future^  la  fin  de  ceci  sera 
de  me  rendre— cela  finira  par  me  rendre — ^plus  soigneoz  ft 
Tavenir.  He  ends  his  letter  with  a  few  words  of  advice,  il 
fiuit — termiiie  sa  lettre  par  quelques  mots  d  avis.  Aiendsd 
in  smoke,  tout  s'en  est  alU  en  fum^.  The  lease  ends  ijs 
March,  le  bail  expire  au  mois  de  Mars.  JSenda  with  km^ 
tout  fiuit  avec  lui. 

To  ENDAMAGE,  v.  a.  endommagcr ;  (ofperssmX  °u'u« 
ft,  porter  prejudice  ft  (quelqu'un). 

ENDAMAGEMENT,  s.  dommage,  m.;  (if  permms}, 
tort,  m. ;  prejudice,  m. 

To  ENDANGER,  v.  a.  expoaer  (ma  danger). 
ENDANGERMENT,  «.  danger,  m.;  peril,  m. 
To  ENDEAR,  o.  a,  rendre  cher,  faire  aimer  (une  penome 
ft  une  autre). 

ENDEARING,  p.  pr.  (used  adj.)  Endearing  charms, 
charmes  attachante,  attiayaiits,  qui  font  aimer.  Endetuing 
arts,  maiiieres  attachautes;,  caressantea. 

ENDEARMENT,  s,  caresses,  /. ;  (attachment^  at- 
tacbemeut,  m. ;  amour,  m.  (Cause  of  affiefstion.)  There  is 
not,  in  a  family,  a  greater  endearment  of  affection  than  the 
unity  of  religion,  il  n'y  a  rien  qui  donne  plus  de  teudresse 
aux  liens  d'une  &mille  comme  I'accora  des  aentiments 
religieux. 

ENDEAVOUR,  «.  effort,  m.  r  wiU  make  ecery  endea- 
vour to  succeed,  je  ferai  tous  mes  efforts  pour  r^ussir.  L'se 
your  best  endeainmrs,  faites  de  votre  mieux.  Use  your  ei- 
deavours,  faitca-— employez  vos  efforts.  She  could  not  make 
the  least  endeavour  for  obtaining  it,  elle  ne  pjuvait  paa  fiuie 
le  moiudre  effort  pour  I'obtenir.  In  tier  constant  en- 
deavours  after  true  felicity,  dans  leurs  coustauts  efforts 
pour  arriver  au  vrai  bouheur. 

To  ENDEAVOUR,  v.  n.  s'efforcer  de,  ticber  de  (faire 
une  chose),  v.  a.  /  purpose  to  endeavour  the  entertainment 
of  my  countrymen,  mou  but  est  de  txavailler  ft  I'amuseineni 
de— Hil'amuser  mes  compatriotes.  It  is  our  datty  to  endeawmr 
the  recovery  of  these  oiivantages,  il  est  de  notre  devoir  de 
cbercher  a  —  de  nous  efforcer  de  —  recouvxer  tous  cca 
avail  ta,^. 

ENDEAVOURER,  s.  qui  tacbe,  s'efforce  de— fait  des 
efforts  pour  (faire  une  chose). 

ENDEAVOURING,  p.  pr,  (used  substj,  effo  ,  jm. 
ENDECAGONE,  s.  eudecagone,  m, 
ENDEMIC,       1 

ENDEMICAL,  >  adj.  end^mique. 
ENDEMIAI^    J 

ENDING,  p.  pr.(end,  conclusion),  fin,  m. ;  (terwunatiun. 
in  grammar),  terminaison,  /, 

To  ENDl'TE,  r.  a.   (to  charge,  accuse),  accuser.      He  is 
enditeilfor  robbery,  il  est  accu>e  de  voL     IVhat  do  I  utanti 
endttfdfor  f  de  quoi  est-ce  que  je  suis  accuse  ?   /  wiM  endite 
you  for  breaking  the  peace,  je  |xirterai  plain  te  contre   vous 
pour  avoir  trouble  la  tranquillity  publique.     (  To  cvenpttee, 
tlruir  up),  (a  Lfgal  document),   dresser :  (a  letter)^  ^crire. 
(  To  set  doum  in  writing),  mettre,  coucher  par  ^crtt. 
ENDITEMENT,  *.  accusation,/. ;  plaiute,/. 
ENDITER,  s.  (in  law),  accusateur,  trice,  celoi  oo  oelle 
qui  porte  la  plaiute.     rA  writer),  oelui  ou  celle  ^ui  ecrit 
— met  par  ^crit. 

ENDIVE,  «.chicor6e,/. 

ENDLESS,  adj.  sans  fin,  incessant,  interminable. 
ENDLESSLY,  adv.  perpetuellement,  continuellemetit. 
ENDLESSNESS^  s.  ^teudue  sans  Umites,  sans  barnes^/. ; 
duree  intinie,/. 

To  ENDOCTRINE,  r.  a.  endoctrioer. 
To  ENDORSE,   v.  a.   endosser    (un   biUet)  ;    mettze 
retidossement —  (com.),  1  endos — ft  un  billet 

(To  write  something  at  the  back  of  a  paper.)  >«w  mriU  he 
pleased  to  endorse  on  the  letter  when  yon  receive  U,  vcms  aui«x 
la  bonr£  de  mettre  au  dos  de  la  lettre  la  date  du  jour  od 
vous  I'aurez  re^ue. 

ENDORSEMENT,s.endos8emeiit,«.;rc«ii.),  «»kia.«. 
EN DORSER,  s.  endosseur,  «.  ^^ 

To   ENDOW,     r.  a.    assigner     un    douaix«     (a     one 


E  N  F 


E  N  G 


femme).  Ske  vat  mdouxd  ^aUhu  lambf  ioute§  ks  terres 
lut  appartetiaiMit  ik  litre  de  douaire — aou  ^poiix  Tavait 
donee  ce  tou«  ses  biciis.  (Of  a  chttrck,  a  hotpitai,  8fc.), 
doCfT.  U*  *mtowed  kia  ot^Uege  with  a  iarge  revemtty  il  dota 
iou  colU^  d'uii  revetiu  considerable.  (Ofpkygical  and 
tnteOedutd  qtialUietJj  douer.  God  mdmoed  man  with  rea- 
§oM,  Dieu  doua  Vbomme  de  la  raison.  Ske  was  endowed 
with  every  dkorm,  elle  €U\t  douee  de  toua  lescbanues  pos- 
»ible3.  Be  not  vain  of  the  abihtiea  with  which  you  are  en- 
dxedy  oe  tirez  pas  vanity  dei  moyens  dout  voiu  etes  dou£. 

ENDOWER,  «.  dooateur,  trice. 

ENDOWING,  p.  j>r»  (med tubet.)     See  Endowment. 

ENDOWMENT,  b,  (<f  a  wife),  douaire,  m,:  (of  a 
ckvrch,  coUege,  Sfc.),  dotation,/. ;  (natvral  gift,  charms), 
diNi,  M. ;  avantage,  at. 

7^  ENDUE,  p.  a.  douer  (une  penonne  d'une  choie). 

ENDURABLE,  adj,  supportable ;  que  Ton  peut  souf- 
frir,  supporter. 

ENDURANCE,  a.  patience^ /.  This  is  past  endurance, 
ceU  met  ma  patience  &  bout;  cela  est  plus  qu'on  ne 
saurait  aupporter^— est  insupportable. 

To  ENDURE,  «.  a.  (to  undergo,  suferjy eodater,  souflrlr 
([e  froid,  la  faim,  la  soif,  la  douleur,  la  peine,  les  tour- 
meiitfl,  &c) ;  (to  bear  with),  suppjrter.  T%ese  are  manners 
whiek  f  coMUOt  endsure,  ce  sunt  des  nianieres  que  je  ne  sau- 
raii  supporter.  The  envioau  cannot  endure  that  others  should 
he  httppter  than  themsehes,  les  euvieux  ne  peuveitt  souffirir 
que  d'autm  soient  plus  beureuz  qu'eux.  /  cannot  endure 
tkHdren  to  do  such  things,  je  ne  saurais  soufirir  que  les  en- 
Cmts  faa«eiit  des  clioses  semblables.  Can  you  endure  to  see 
it.,  poaves-vous  soaflrir  cette  vne — ^jiouvez-vous  souQVir  de 
voir  oela  t    Eisdure  this  chastening,  souflVes  ce  ch&tinieut. 

To  ENDURE,  «.  m.  (to  last),  durer. 

ENDURER,  s.  qui  soufire,  qui  endure. 

ENDURING,  p.  fr.  (sued  subst,J,  soui&ance,/.;  (used 
aJ^\),  eiidurant,  e^  patient,  e.    (Lasting),  durable. 

ENDWISE,  ado.  debout. 

ENEMV,  «.  ennemi,  m.  ennemie,/.  A  private  enemy y 
un  ennemi  particulier.  An  open  enemy,  un  ennemi  d^cloi^. 
A  seerei  emmy,  un  ennemi  secret,  convert.  He  is  em  enemy 
to /lattery,  il  est  I'ennemi  de  la  flatterie.  /  know  you  are 
no  enewty  to  pleasure,  je  sais  que  vous  n'^tes  pas  ennemi  du 
plaisir— que  le  plaiair  ne  vous  deplait  pas, 

ENERGETIC,       I    ..  Aru.^^..^ 

ENERGETICAL,  K^*  ^n«'»»<l"«- 

ENERGETICALLY,  adv,  ^ner^auement 

To  ENERGIZE,  v.  a.  donner  de  I'^nergie  (k  une  per- 

ENERGIZER,  s.  qui  donne  de  T^uergie.  [sonne). 

To  ENERVATE,  v.  a.  6nerver, 

ENERVATE,  iw^'.  ^nerve,  e. 

ENERVATION,  t.  (anatj,  ^nerratioD, /. ;  (com  J, 
affaibliasemecit,  m.  moUease,/. 

To  RNFAMISH,  r.  a.  affiimer. 

To  ENFEEBLE,  v.  a.  affaiblir. 

To  ENFEOFF,  o.  a.  infeoder. 

ENFEOFFMENT,  s.  iii«odation,/. 

To  ENFILADE,  «.  o.  (miiit.  term),  enfiler. 

ENFILADE,  s.  enfilade,/,  (prendre  en  enHlade}. 

To  ENFORCE,  p.  a.  (Tb  put  in  execution.)  It  is  our 
duty  to  enforce  the  laws,  notre  devoir  est  de  mettre  les  lois 
eu  execution— de  faire  ex4cuter  les  lois.  (To  urge,  to  give 
force  to.)  He  knew  how  to  enforce  his  precepts,  il  savait 
douiier  de  la  force  k — faire  respecter  ses  preceptes.  /  have 
taken  cart  to  enforce  loyalty  by  an  invincible  argutnent,  y&i 
fu  «%>in  de  douner  du  poida  k  la  loyaut6,  au  moyen  dun 
argunomt  irresistible.  (Force  upon.)  IVhy  should  he  eu' 
force  his  UfUl  upon  us  f  pjurquoi  nous  impjser  sa  volonte  ? 
~  All  enforces  his  pride,  tout  excite— donne 


(To  ercite,) 

dea  funres  i— eon  orgueil.  (To  dwell  upon.)  He  prevailed 
with  him  by  enforcing  the  ill  consequences  of  hU  refusal,  il  le 
decida  en  appuyant  fortrmeiit  sur  le*  mauvaises  conse- 
quences de  M>n  refus.  (TocompeL)  7^  did  almost  en- 
force her  to  send  over  that  mighty  army,  cela  la  contruignit — 
fur^ — ^presque  d*envoyer  cette  puissante  annee  outre  mer. 

To  enforce  a  passage,  se  faire,  s^ouvrir  un  passage. 

KNFORCKABLB,  a4t\  que  Ton  peut  forcer. 

ENFORCEDLY,  adv.  forc^ment. 

ENFORCEMENT,  «.  coutrainta,/.  force,/. 
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ENFORCER,  s.  celui  qui  contraint,  force,  &c. 

ENFORCING,  p.  pr.  (used  subsl.),  contraiute,  /. 
force,/. 

To  ENFRANCHIZE,  v.  a,  aflrancbir  (lea  personnes,  lea 
marcliandises  des  taxes,  des  droits). 

ENFRANCHISEMENT,  s.  aflVanchissement,  m. 

ENFRANCHISER,  s.  qui  affrancbit. 

ENFRANCHISING,  p,  pr.  (used  subst.),  aaranchiase- 
ment,  m. 

To  ENGAGE,  o.  a.  n.  (To  pledge,  bind  one's  self.)  I 
have  engaged  myself  to  pay  the  debt,  je  me  suis  eiigag6  k 
payer  cette  dette.  IVhy  do  you  engage  to  do  more  than  you 
can  f  pourquoi  vous  engagez-vous  k  faire  plus  que  vous  ne 
pouvez?  (To pawn),  engager;  mettre  engage.  (To  en- 
list, hire.)  To  engage  men  for  the  service,  engager  des 
bommes  pour  le  service.  JIfy  brother  engaged  at  \ii,  in  a 
foot  regiment,  mon  frere  s'engagea  ik  16  ans,  dans  un  regi- 
ment d^infanterie.  fVe  have  just  engaged  a  new  servant, 
nous  venous  d'arrfiter  un  nouveau  domes!  ique.  Have  you 
engagetl  the  lodgings,  avez-vous  arjAte — loui — Fapparte- 
ment  ?  I  beg  your  pardon.  Sir,  but  this  seat  is  engaged,  par- 
don, Monsieur,  mais  cette  place  est  retenue.  (To  embark, 
enter  into),  s'engager,  s'embarquer.  Be  not  hasty  to  engage 
yourself  in  party  disputes,  ne  vous  embarquez  pas  pr^cipi- 
tamment  dans  des  disputes  de  parti.  Think  well,  before 
you  engage  m  it,  refiecbissrz  bied  avant  de  vous  y  engager 
•— emliarquer.  The  nation  is  engag^  in  a  difficult  war,  la 
nation  s'est  engag^e  dans  une  guerre  difficile.  (  To  occupy.) 
J  believe  he  is  engaged  in  a  large  work,]^  crois  qu'il  s  occupe 
— est  occupe— d*un  gros  ouvrage.  IVhat  are  you  engaged 
in  nawf  dquoi  vous  occufiez-vous  maintenantf  H'hen  his 
mind  is  engaged,  he  neither  sees  nor  hears,  quaud  il  a  Tesprit 
occupy — ^preoccupe — . — quand  il  est  preoccupy — il  ne 
voit  ni  n  entend  nen.  ((^f  invitations.)  We  cannot  dine 
with  you  to-morrow,  for  we  are  already  engaged,  nous  ne 
saurions  diner  avec  vous  demain,  car  nous  sommes  d^j) 
pries.  She  says  she  is  already  engaged,  eWe  dit  qu'elle  est 
dej4  invitee,  pri^e.  We  are  engaged  (in  general  sense),  nous 
avons  pris  des  engagements.  Are  you  engaged  (busy)  f  ^tes- 
vous  occupe  ?  They  were  deeply  engaged  in  conversation,  ils 
avaient  un  entieticn  s^rieux.  Have  they  hng  been  in  con- 
versation? y  a-t-il  long-temps  que  leur  eutretieu  dure? 
They  have  been  engaged  three  hours  in  conversation,  il  y  a 
trots  heures  que  leur  entretien  dure. 

To  be  engaged  in  business,  etre  dans  les  affaires,  dans  le 
commerce. 

To  engage  the  attention,  the  hearts  <f  others,  captiver  Tat* 
tent  ion,  le  cceur  des  autres.  You  cannot  engage  his  atten- 
tion, vous  ne  sauriez  Hxer  son  attention.  1  urn  certain  she 
will  engage  the  affectum  <f  everybody,  jesuid  sfir  qu'elle  saiira 
se  captiver  laffectioo  de  tout  le  monde.  Good  nature  engages 
every  one  to  its  possessor,  un  bon  naturel  captive  la  bieuveil- 
laiice  de  tout  le  monde.         * 

To  be  engaged  in  marriage,  6tre  promise.  They  are  en- 
gaged, ils  se  sont  engag^  leur  fot — ils  sont  fiances. 

(Of  battles,  contest.)  IVe  engaged  the  enemy,  nous  en- 
gage&mes  le  combat  avcc  TcnnemL  Our  captain  engaged 
the  enemy  s  ship,  notre  capitaine  engagea  le  combat  avec  — 
attaqua — le  vaisseau  ennemi.  /  cannot  engage  in  a  dispute 
with  you,  jc  ne  saurais  entrer  en  lice — engager  une  discus- 
sion— avec  vous.  They  are  now  engaged  (fghting  or  dis' 
puting),   ils  sont  aux  prises. 

ENGAGEMENT,  «.  engagement,  m.  To  make  engage- 
ments, prendre  dds  engagements.  N<d  to  keep  to  an  engage- 
ment, manquer  k  un  engagement,  m.  (Occupation),  occu- 
pation, /.     (  Combat),  engagement,  m. 

ENGAGING,  p.  pr.  used  adj.  (winning),  engageant,  e; 
(binding),  qui  engage. 

ENGAGINGLY,  adv.  d'unemanidre  engageante. 

7b  ENGARRISON,  v.  a.  mettre  une  gamison. 

7b  ENGENDER,  v.  a.  engendrer. 

ENGINE,  s.  macbine,/.  Steam-engine,  machine  k  va- 
peur,/.  Fir*-«»i^i«*,  pompe  ^  incendie,/.  Weavifig,  spin- 
ning engine,  m^canique,  /.  7b  work  an  engine,  conduire 
une  machine— (/am :),  faire  aller  la  m^caoique. 

(An  instrument,  means),  instrummit,  m.  moyen,  m.  A 
gun  is  an  engine  of  death,  un  fusil  est  un  instrument  dc 

DUMrt. 


E  N  J 

ENGINEER,  t.  (mifitary),  in^nieur  milltaire^  officier 
du  g£uie«  Cini  engineer,  iiigciiieur.  (A  iurveyor),  ar- 
penteur,  m.  (Ah  architect  J,  architecte.  (O^  const  mctor 
i^enguteM)y  roecaiiicien.  (The  manager  of  an  enginej^ 
machiniste. 

ENGINEERV,  i.  (miUiarg),  gkde  miHtaire,  m. ;  (en- 
gineM)t  maciiiiies  de  guerre,/! 

To  ENGIRDy  r.  a,  eiitourer,  enceindre. 

ENGLAND,*.  Angleterre. 

ENGLISH,  «.  Anglau,  m.  Anglaise,  /.  The  Engiieh 
tongue,  TAnglnis,  la  laiigue  Aiiglatse.  TV  speak  Engliahj 
|)ar1er  Anglais. 

To  ENGLISH,  p.  a.  rendre,  exprimer  6n  Anglaia. 

To  ENGORGE,  v.  a,  avaler,  engloutk 

ENGORGEMENT, «.  engorgement,  m. 

To  ENGRAFT,  v.  a.     See  Ingraft 

ENGRAILED,  m/j,  (heraM,),  engr^U. 

7b  ENGR APPLE,   v.  m.  w  taisir;  m  battre  oorpt  k 


To  ENGRAVE,  v.  a.  graver. 

ENGRAVEN,  adj\  grav^,  e. 

ENGRAVER,  «.  graveur. 

ENGRAVING,  p.  pr.  gravure,  /. 

To  ENGROSS,  r.  a.  (Tooocwpg,  to  seize.)  H'orUfy 
earee  engrou  the  attention  cf  most  men,  httt  neither  Imsinen 
nor  amneement  should  engnpss  our  whole  time,  les  loiiis  du 
monde  occupent — s'emparent  de — I'attention  de  la  plupart 
des  hommcs,  mail  ni  lesafTairM,  ni  les  plaiairt  ne  derraient 
remplir  tout  notre  temps.  Somefhing  must  engross  his  «/• 
tetdioH^for  he  does  not  s«e  us,  i\  Taut  que  quelque  chose 
roccu|)e  beaucoup,  car  il  i»e  nous  aper^iit  pas.  Boohs  of 
this  sort  genrra/fy  engrnss  the  min/l,  en  trent-nu,  oes  sortes  de 
livres  semfionMit  do  I'esprit — de  lima^ji nation.  (To  buy 
hrge  quantiiies  of  goods,  to  sell  them  b^ick  at  a  high  prtcr\ 
acc^puer.  To  rM7r-ocs  mnrrrsation,  s'emporer  de  la  coii- 
verMtion — .—  (jhm.},  tenir  le  de  dans  la  couversatioii — 
tenir  le  de. 

To  engross  trade,  potper,  a'eiDpArcr  da  commeree  da 
pjiiTotr. 

To  ENGROSS,  (in  m  iasijers  office),  gro-«oyer.  That 
fierh  cannot  engross,  ce  clerc  lie  grt>s^>ie  pas  bien.  To  engross 
a  tieed,  faire  la  grosse  d*un  acte.  Have  gou  engrossed  ilfea 
arex-Tous  fait  la  grosnp  f 

ENGROSSER,  s. ,  of  goods),  accapareor.  f^  copgisi  in 
m  iauyer*s  <yf7<v  \  clerc  qui  gromue,  h\i  des  grosses. 

KN GROSSING,  p.  pr.  (used  strbst.^  acc^pjireroent,  m. 
Mle  blcs,  de  fiu-ines.  &c,)  (Copg  of  a  deed  K,  grosse,  /. 
Theg  charge  m  much  for  engrossing,  ils  prenueiit  tant  pour 
la  gnwaae. 

ENGROSSMENT.   Sir  Engrossing. 

To  KNGl'ARD,  r.  a.  carder,  prot^ger. 

n  ENGl'LPH.  r.  •.  «i-loutir. 

To  ENHANCE,  r.  a.  (to  raise  in  esteem \  rebansm. 
donner  plus  de  priic  i  nne  chow"^.  PltMturr  is  etthinrrd 
hg  the  d-j9ir»f/ty  *ft^,iming  it,  la  ditBculu*  tl\ii»tenir  W  plai- 
sir  en  reh.»us«  le  ]Tix — y  doiine  plus  de  prix.  His  die- 
interrsiednfss  enhttncft  his  acinm^  son  drsintiresseoHOt 
rehausfte  encore  le  miTite  de  j^mi  actit^u. 

^  C\«OTJwrm.3/7y.  )  /I  ar  enhateem  the  price  of  provisions, 
la  ctierre  iv4uus»e — fait  mouter — augrnenre — le  ptix  de» 
pnni^ions. 

t  To  .T»7v">tn.j/<  \  agir'STet. 

r«»  KNriANCF.  r.  «.  auirmcnter:  mcnter. 

KN H  ANC EM KNT,  *.  augtnetitatioik /.  {Aggrananm  \ 
9urct\^\X,  at. 

ENHANCER,  a.  qui  d.,vaie plus  ile  prix  k — qui  ivbausK 
y^uwe  clv>se\ 

n  KNHARPOl'R,  r.  •.  d<M.j>rr  un  a*:!*. 

r*  KNHARDKN.  r.  «.  rtr-iunir. 

KXHARMOMC.  ~r?i.    ■ww*-).  tuhan»«nque, 

KNItiMA,  «.«^iictt>r.  r: 

ENIGMATIC,       I   j        - 

KVIGM  ATICAU  ^  ''- '  ^•^^^"^^H"*- 

KMGM  VTICAl.LV,  *iJr,  ««nmt^i»«nei.u 

TV  KNJt'ilN,  r.  m.  <s»»  iiKit*,  re<N^nrjvajKi<>T  i  nne  p^T* 
«.v  «•<»  dr  tjiire  une  ctH'««« — «i>r  cb.iw  i  u'.ie  |vrft.«ne  ..  19  e 
^*.  .«M  t^-m  t^  *^ise  rn'y*,  inM)»  Kur  «»>-  •j;'.*.^i$  do  *p  lexer 
tio  Ixntiir  hcu:>^     ^  Te  %\m^e*Am^\,  ^     ^Mw>i4  <!?>  iht  v,W*4«  «iiU^ 
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are  erffoinsJ  toushg  God,  tels  sont  les  devoirs  qae  Dieu  nous 
commande — ^nous  impose. 

ENJOINMENT,  s.  inionction,/. 

7b  ENJOY,  V,  a,  jouir  (d  uxie  diose;  en,  danl).  fTs 
etffog  a  free  constitution,  uous  jouissons  d'oue  cotBtitutioQ 
libre.  He  has  a  hrge  fortune,  but  hs  does  noi  eigag  it,  il  a 
une  gninde  fortune,  mais  il  n'en  jouit  pas.  Heowestohem 
aS  the  advantages  which  he  nmo  et^ogs,  c'est  ft  lui  qn'il  doit 
tons  les  avantages  dont  H  jouit  mainteuaut. 

7b  enjog  one's  seif,  (to  he  amtu&i),  s  amuaer,  ae  dxrcvtir. 
C7b  6s  happg.)  Creatures  are  made  to  enjog  themseires,  as 
well  as  to  serve  uSf  les  animanx  out  ete  cr^es  pour  jouir 
d'eux-mdmes— pour  £tre  heureux  aussi  bien  que  pour  senrir 
d  notre  us^e.  /  never  «i9<y  mgself  m  mstck  as  when  in  the 
country,  je  ne  suis  jamais  si  content — si  i  mon  aise  que 
quand  je  suis  t  la  campagne.  Can  a  Christian  eitfog  him- 
self in  the  sight  of  his  neighbour's  sin  fie  chr^tien  pent-i)  jouir 
— se  r^jouir— ^tre  heureux  ft  la  vue  du  pech6  de  son  roi^tii? 

ENJOVABLE,  aif.  dont  on  pent  jouir,  que  Ton  peut 
poss^der. 

ENJO VER,  s.  qui  jouit,  qui  a  la  jouissance  d'une  clwse. 

ENJOY  M  ENT,  s,  (possession),  jouissance,  /. ;  (pleetsserr), 
plaisir,  m.;  amusement,  m. 

7b  ENKINDLE,  v.  a.  allumer. 

7b  ENLARD,  v.  a.  larder. 

T)>  ENLARGE,  v,  a.  Every  man  desires  to  ernktrge  his 
possessions,  cliacim  desire  agrandir  ses  bieus.  Our  toscn  is 
much  enlarged,  n((tre  ville  est  bien  agnuidie.  (To  erf  end,) 
A  good  man  rejoices  to  enlarge  the  sphere  of  his  benemlrnce, 
Tbomme  dc  bien  se  plait  ft  etendre  la  sphere  de  sa  bien- 
faisance.  You  must  enkxrge  the  sidgect,  il  faut  eteiidre  le 
sujet.  Sriirjior  enlarges  the  mitid,  la  science  agrandit  Trsprit. 
//  enJargrs  the  heart,  cela  ouvre  le  occur.  (To  magnify,  as 
hg  a  glass),  gruasir.  ( To  augment,  increase),  augment-  r. 
(To  set  at  Gbierty),  elargir.  (To  release  from  pressure),  de- 
liirer.  7b  enlarge  upon  or  on  a  subject,  s'^tendre  ear  ud 
sujet — . — parler  lutiguement  snr  un  sujet. 

7b  ENLARGE,  v.  n.  gntndir,  grossir;  (tf  fartmne, 
estates,  dominions),  s'agraudir. 

ENLARGED,  adj.  agnmdi,  e.  (Of  a  msw  editims  of  m 
booh),  augment^. 

ENLARGEDLV,  adv.  arec  augmentation. 

ENLARGEMENT,  a.  agrandissement,  m. ;  auefm«ata- 
^<^^,f  (Extension),  extension,  /.  (From  imprisosssmatt\ 
elarxrissement,  •■.  (Gf  the  heart),  affection  du  coear; 
;  tech.  \  h3rpertnipbie,  /.  (Of  n  writing),  p^riphnuei,  f. ; 
amplificatioo,  f.  He  ronctuded  with  an  enhuyememt  s^pon 
nioB.  il  ttrrmiria  par  un  long  discours— en  s  etendaot  loogue- 
ment — sur  le  vice. 

EN  LARGER,  s.  qui  agrsndit,  ouTre,  augrocnte. 

7b  ENUGHTEN,  r.  a.  eclaif«r.  (Oftheeyes.)^  Josm- 
than's  eyes  were  enhghtensd,  et  les  yeux  de  Jonathan   furent 

ENUGHTENER,  s.  qui  ^claire.  [ouverCs. 

ENLIGHTENING, p.  f^r.  f«serf sm&sI.^ ^daircJaaement, 
M. ;  in.«tiucti(»a,  f. 

To  ENLINK,  r. «.  lier.  enchaincr. 

7b  ENLIST,  r.  «,  eiiroler.    r.  n.  s*enr61er. 

ENLISTMENT  <.  en: ^ileroent,  m. 

To  ENLIVEN,  r.  «.  i^garer,  animer. 

ENLIVENKR.  s.  qui  e^raie,  anime.  {tne,  e. 

ENUVKMNG.  p,  pr.  (umel  adj.),  gu,e;  Tif,  ve;   aiii- 

Tm  ENMARBLK,  r.  a.  icndre  dur  oomme  le  marbre* 

To  ENMESa  r.  «.  fvendre  dans  nn  filet 

ENM ITV,  s.  ui  mit't ,/.  There  is  hitter  enmity  betunen 
thrm.  il  ex^ste  nue  grande  iuimitie  eutre  eux-  Betwneen  then 
ami  the  uHmtan  i  wmH  /  ut  enmity,  je  mettiai  la  haine  entre  tot 
et  \x  fcTiime.  That  ogr  ts  at  enmity  with  aU  restmiMt,  cet 
.«ce  est  iViiiaemi  de  toute  ooiitrainte.  Sin  sets  us  est  msnsity 
rws  h'Tven,  le  prcbe  UOUS  rend  I'cunemi  du  ciel.  M^'e  are 
nt  r'is*fe.  n  .it$  sommes  cnnemis.  71be  friendship  of  ths 
ww-M  w  entity  snth  God^  1  amitie  du  moode  tsouB  rend 
enitrmi$  de  IVm-u. 

To  ENNOBLE,  r.  «,  fto  cnnfer  mhdity),  anoblir.     (Ta 
^jr»'*T>,  tp  rais''^.  er^noblir, 
'F.\N0BLEMK\*T,  s.  aiKibli^eaicnt.  ■■. 

KNORUNG.  p.  pr.    srs.^d  subst.),  aiiJiliaiemeat^  at. 

ESNl'I.  «.  citi.ui.  nu 

tNORMlTV.  s  tnwmiu./. 


ENS 

KNORMOUS,  adf,  ^norme. 
ENORMOUSLY,  adv.  ^nonngment. 
ENORMOUSNBSS,  #.  6normit^,/. 
KNOUGH,  adv.  asKx.     Then  vaa  noi  room  enough,  i1 
Tkj  avmit  pu  aases  de  place.      You  have  not  patiatce  enough 
to  toaeh,  toob  n*avex  pas  assec  de  patience  pour  enwigner. 
Ham  you  enau^  9  en  avex-Toas  aseex  f    Afore  than  enough. 
plus  qa'il  ne  m'en  foul*.    fVe  have  enou^  and  to  tparoy  nous 
en  vwxKm  de  rette.     Thai  is  enough,  en  ToiU  aases — cela 
■ofit.     //  tM  enough  far  me  to  have  teen  it  onee,  c*e6t  anex 
poor  moi — ^il  me  tuffit — de  I'aToir  tu  nne  fois.    He  hat 
enmgk  io  Bve  upon^  il  ai  a  aaiet  pour  TiTre — ^il  a  suffisamment 
de  qiioi  vItk.     //  it  enough  for  me  thai  he  has  goi  the  situa- 
tion, c'eat  aaMi  pour  moi — il  me  tuiBt  qu'il.ait  obtenu  la 
plaes      That  is  well  enouiih^  but — » tout  cela  est  fort  bien, 
mais— •     You  knew  weU  enough  that  he  unsdd  not  come,  vous 
■avies  Ibrt  bieu — rout  n'igiiories  pas — qu'il  ne  viendrait 
paa,     5t0v  enou^  theg  came,  ils  n*j  manquiient  pas,  ilt 
arrivlrent.     Sure  enough,  he  reused,  comme  on  derait  bien 
■*T  attendre,  il  refoaa.    Did  he  refuscf  Sure  enough,  refuaa- 
t-il  f    N*en  doutes  pas — il  n'y  manqua  pas.     This  is  weU 
emmgk  (pasoahie),  cela  n*est  pas  mal-^cela  est  passable. 
She  is  prettg  enough,  elle  n*est  pas  mal — ^laide.      You  are 
ready  enough  to  blame,  tous  6tes  (oujoiirs  port£  &  censurer. 
lam  apt  enough  to  think  so,  je  suis  assez  dispose —je  sats 
tant  soit  pen  dispose  a  penser  ainsi.     He  has  enough  to  do  to 
take  care  ef  himoelf  il  en  a  bien  a«ez  de  s'occuper  de  ses 
propcps  af&ires. 

To  he  good  enough,  aroir  la  bont£  de.  fViU  gou  be  good 
enough  to  give  it  mef  voulex-rous  bien  avoir  la  bont6  de 
me  le  donner  9 

To  ENOUNCE,  v.  a.  6nonoer. 
To  ENQUIRE.    &»  Inquire. 

To  ENRAGE,  v.  a.  faire  enrager.    To  be  enraging,  enia- 
To  ENRANK,  v,  a.  ranger.  [ger.     &«  Supp. 

To  EN  RAPT,  V.  a.  mettn  dans  le  lavissemenf ;  m?ir. 
To  ENRAVISH,  v.  a.  ravir. 
ENRAVISHMENT,  s.  larissement,  m. 
To  ENRE6ISTSR,  v.  a.  enxegistrer. 
To  ENRHEUAf,  «.  a.  enrbumer. 
To  ENRICH,  V.  a.  enrichir.     To  enrich  with,  enrichir 
de.     Look  at  the  plates  with  which  this  edition  is  enriched, 
icgardea  les  grarures  dont  cette  ^tion  est  eiirichie. 
ENRICHMENT, «.  enricbissement,  m. 
EN  RICHER,  «.  qui  enricbit. 
To  EN  RIPEN,  9.  a.  mfirir,  faire  mlirir. 
Th  ENROBE,  v,  a.  revStir  (une  penonne  de  ses  robes^ 
de  ses  omenients). 

To  ENROLL^  v,  a.  enrdler.    v.  n.  s'enrftler. 
ENROLI^R,  s.  celui  qui  enrole ;  (who  recrmitsj,  enro- 
ENROLLMENT,  s.  enrdlement,  ai.  [lenr. 

To  ENROOT,  r.  a.  s'enraciner. 

ENS  AMPLE,  s.  ezemple,  m. ;  (^spscimenj.^chantillan,  «i. 
To  ENSAMPLE,  v.  a.  donner  Texemple — le  modele 
(d*nne  personne,  d'une  cbose). 

Th  ENSANGUINE,  e.  a.  ensanglanter. 
^  To  ENSCONCE,  v.  a,  cacber;  se  cacber;   couvrir. 
Enseimeed  in  his  ctoak^  envelopp^  dans  son  mantMUi. 
To  ENSEAL,  o.  a,  sceller;  mettre  le  sceau  k. 
To  ENSEAM,  v.  a.  eoudre. 
ENSEMBLE,  s.  enwmble,  m. 

To  ENSHIELD,  tr.  a.  couvrir  (d*uiie  ^de) ;  prot^ger ; 
serrir  de  bouclier  (i  une  personne). 

To  ENSHRINE,  r.  a.  mettre  dans  unenicbe ;  enchfisser. 
ENSIGN,  s.  (standard),  ^tendard,  m. ;  (com.),  drapeau, 
SB. ;  (badge),  insigne,  /. ;  (a  military  Officer),  (formerly) 
poite-drapean,  porte-enseigne,  (now)  sous-lieutenant 
ENSIGN'BKARER,  s.  porte>drapeau,  porte-enseigue. 
ENSIGNC Y,  t.  grade  de  porte-drapeau ;  (now)  sous- 
lieutenanoe,/! 

TV  ENSLAVE,  v.  a.  rendre  esclave ;  asservir.  Men 
often  suffer  their  passions  to  enslave  them,  les  boromes  se 
lai«sent  soa?ent  asservir  par  lews  passions — sont  souvent 
les  esdaves  de  Irurs  passions.  They  are  enslaeed  to  anger 
and  to  avarice,  ils  sont  les  esclaves  de  la  colere  et  de 
I'avarioe. 

ENSLAVEMENT,  s.  esclavage,  m.  asservisKment,  m. 
ENSLAVER,  «.  qui  rend  Mclavey  qui  asserriL 
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To  ENSOBER,  v.  a.  disenivrer. 

To  ENSTAMP,  v.  a.  empreiudie. 

To  ENSUE,  v.  n.  suivre.  (To  succeed),  suivre.  Emm- 
ing,  suivant,  e.  (To  come),  k  venir.  (To  follow  as  a  con* 
sequence),  s'eusuivre.  A  hng  war  ensued  from  this  dispute^ 
de  cette  quer<^l1e  s'ensuivit  une  longue  guerre. 

To  ENSWEEP,  V.  a.  lialayer. 

ENTABLATURE,  »         ^  , , 

ENTABLEMENT,  /  *•  a>*a*>lement,  m. 

ENTAII^  s.  substitution,  s.  To  make  an  entail,  ^tablir, 
faire  une  substitution.  To  cut  of  the  entail,  aimuler  la  substi- 
tution. (Substitutions  were  aboliahed  in  France  at  the  Revo^ 
betionf  but,  in  1806,  Napoleon  allowed  the  founding  oj 
Majorats,  intended  to  enable  the  nobles  of  his  creation  and 
their  successors  to  support  their  titles,) 

To  ENTAIL,  V.  a.  substituer  (une  terre,  un  bien  aux 
aSn^s  d'une  famille).  (In  a  moral  sense.)  The  intemperats 
iff  en  entail  diseases  on  their  dtildren,  ceux  qui  vivent  dans 
1 'intemperance  transmettent  suuveut  des  makdies  k  leurs 
entauts.  Nothing  can  equal  the  misery  it  has  entailed  upon 
us,  la  miiSre  qui  en  a  £t6  la  coiis^uence — la  suite  pour 
uuus  ne  saurait  s'imaginer.  j4re  you  aware  of  the  difficulties 
it  will  entail  upon  you?  avex-vous  I'idee  des  embarnu  que 
cela  entrainera  i  sa  suite! — auxquele  cela  vous  eJpoeer&f 

ENTAILMENT,  s.  substitution,/.  [See  Supp, 

To  ENTANGLE,  v.  a.  (thread,  string,  hair),  meler. 
My  feet  got  entangled,  mes  pieds  s'embarrasserent  (tlaiw 
une  conle,  dans  les  branches,  dam  on  filet,  &c.).  (To 
involve  in  difficulties),  embrouiller,  embarrasser.  //  hat  en- 
tangled us  in  a/liancet,  cela  nous  a  embrouiilts  dans  tuutes 
sortes  d  alliances.  Do  not  entangle  yourself  in  these  affairs, 
ne  vous  embrouillez  pas — ne  vous  immiscez  pas — dans  ces 
affaires.  (To  puzxle,  bewilder.)  He  got  entangled,  il 
s  embrouilla.  They  tried  to  entangle  him  in  hts  talk,  iU 
cbercbdrent  h  rembrouiller  dans  ce  qu'il  disait  Such 
questions  only  entangle  the  understandittg,  des  questions  sem- 
blables  ne  font  qu 'embarrasser— qu'embrouiller  I'esprit. 
(To  multiply  difficultiet),  embrouiller. 

ENTANGLEMENT,  t.  embrouillement,  m.  confusion^/*. 

To  ENTER,  V.  a.  v.  ji.  entrer  (dans  une  maisun,  dons 
uoe  ville,  dans  un  janlin).  J  do  not  know  hit  houte,  having 
never  entered  it,  je  ne  connais  pas  sa  maison,  n'y  ^taut 
jamais  entr£.  He  has  not  yet  enteretl  his  tenth  year,  il  n  est 
pas  encore  entr6  dans  sa  dixidme  ann^e. 

(To  enter  into. J  An  arrow  enters  into  the  body,  une  ^ 
flecbe  entre  dans  le  corps.  Hater  entet^  into  the  ship, 
I'eau  entrait  dans  le  vaisseau.  To  enter  into  pottettion, 
entrer  en  possession,  en  jouissance  (d'un  bien).  To  enter 
into  a  bond,  passer  une  obligation  {k  une  jiersoune  de  payer 
tant).  tVe  entered  into  a  bond,  nous  nous  engagesmes  (il 
faire  une  chose) —  nous  nous  pass&mes  une  obligation 
mutuelle  de,  &c.  IVe  entered  tqum  an  agreement^  nous 
times  un  accord.  To  enter  into  the  tpirit  of  a  thing,  entrer 
dans  I  esprit  d'une  cbose.  To  enter  into  partnerthip,  s'as- 
socier  (avec  une  persomie).  Lead  enters  into  the  compost* 
tion  tf  pewter,  le  plomb  entre  dans  la  composition  de 
letaim.  The  goods  are  not  entered  yet,  les  marehandises 
ne  sont  pas  encore  eiiregistr^es — d^iar^.  Is  the  account 
entered  in  the  Journal  f  ce  m^moire  est-il  inscrit  au  journal  t 
Have  you  entered  that  article  in  my  account  f  avex-vous 
coucbe — ^inscrit — mis->cet  article  dans  mon  comptef  7b 
enter  a  protest,  faire  une  protestation  par  6crit,  formelle- 
ment  (contre  une  chose).  To  enter  an  action,  intenter 
action  (cuntre  une  personne), — actionner — faire  actiouuer 
(une  personne),— commeucer  une  actioa 

To  enter  the  army,  entrer  au  service.  To  enter  into  ser* 
vice  (as  a  servant  J,  entrer  en  condition.  He  entered  at  col- 
lige  at  tixteen,  il  entra  au  college  &  1  iige  de  seize  aus.  He 
it  not  entered  yet,  il  n  est  pas  encore  immatricule ;  (in 
France),  il  n  a  pas  encore  pris  ses  inscriptions.  Have  you 
entered  (admitted  him)  9  1  avex-vous  admis  f  There  were  40 
students  entered,  on  a  admis  quaraute  etudiants — ^il  y  a  ea 
40  etudiants  admis — inscrits.  To  enter  a  society,  etre  admit 
dans  une  sociuie.  To  enter  iomt  name,  enregistrer,  inscrir^ 
son  nom.     To  enter  men  (soldiers,  saihrs,  workmen),  curoler. 

To  enter  on,  commencer,  s'engager  dans. 

To  enter  the  church,  entrer  dans  Teglise,  dans  let  ordret* 
To  enter  the  law,  (as  a  barrister),  entrer  au  barreMi ;  (at  tut 
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aihrmetf,  S^c),  te  faire,  devenir  avouO ;  entrer  an  notariat. 
To  fnier  a  profettion,  emhrasser  uue  profcwiou.  7*o  «nter 
htmnevt^  commencer  lf«  affaires. 

7a  enter  upon  an  office,  upon  the  dutiet  of  an  offSee,  entm 
on  fonction.  ff'e  haw  not  yet  entered  upon  our  dutiea  (at 
fhool),  nous  n'avouf  pas -encore  commence  iiotre  travaiL 
To  enter  upon  houMe^ueping^  entrer  en  manage.  To  enter 
into  particulars^  entrer  daiu  let  details.  To  enter  the  Hats, 
entrer  en  lice.  To  enter  upon  a  buumst^  entamer— com- 
mencer une  aflaire. 

To  enter  the  mind,  It  never  entered  wuf  mind  that  tkey 
itere  brothers,  it  ne  m*ett  point  entr6  dant  Vevprit  qa'ila 
etaient  freret.  How  could  mch  an  idea  enter  hie  wu$ui  f  com- 
ment une  telle  id^  lui  est-elle  venue  ft  retpit — ^lut  eft- 
ellc  ecitr^ dans  lesprit? 

ENTERING,  p.  pr.  (uoed  ttAet.)  ;  upon  hit  entering,  k 
iiHi  entr^. 

ENTERPRISE,  t.  entrrprise,/. ;  ameoeet^lenterprite,  en- 
tre]irise  heureuse,  qni  a  Kuwi. 

To  ENTER  PR  ISK,  «*.  a.  en«reprendre  (nne  chose— de 
faire  une  chose).    Enterprising,  (uml  acjji'.J,  entreprenant,  e. 

ENTERPRISER,  s.  aventurier. 

To  ENTERTAIN,  r.  a.  (to  receive  hotpitohlg),  recevoir 
bien  ;  garder ;  reteiiir.  Be  not  forget/^  to  entertain  strangers, 
n'oubliot  pasdVzercer  I'hoqiitalit^  eiiTers— de  bien  recevoir 
— les  et rangers.  He  entertaimed  us  a  fortnight  at  his  seat, 
\\  nous  a  gardes — re^us— chei  lui  pendant  quinze  jours. 
How  did  he  entertain  goul  cmnment  tous  a-t-il  re^s — 
traitt's?  He  entertained  us  with  mutton  of  his  own  feeding, 
and  vegetables  of  his  own  ganlen,  il  nous  a  donn^  du  moutoii 
qu'il  a  ^l(  v{',  et  des  legumes  de  son  jardin.  He  entertains 
his  servants  well,  il  nourrit  bien  ses  domestiques.  Hlutt 
will  grtu  entertain  us  with?  que  nous  doniierex-vnus  k 
manger  f  That  innkeeper  entertains  a  great  deal  <f  com- 
pany, cet  aul)ergiste  a  beaucoup  de  monde — une  soci^t^ 
nombreuse  mange  chez  cet  aubergiste.  Have  you  been  weB 
entertained  (at  an  inn  )^  avesvous  4te  bien  s»>rvi8?  (at  a 
private  house),  bien  tmit^s?  He  entertains  company  to-day, 
il  a  du  motide — il  doune  k  manger — il  traite — il  re^oit — 
aujourd*hui. 

(  To  pUasf,  amuse.)  He  knows  how  to  entertain  his  com- 
pany,  il  s'eutend  d  amuser  son  monde.  Y'ou  will  be  well 
entertaineil,  yous  tous  amuserez  bien.  Idle  men  entertain 
themselves  with  trifUs,  les  geus  d^scpuvres  s'amusent  avec 
des  bagatelles.  He  entertains  us  with  an  account  if  all  his 
wealth,  (ironically),  il  nous  regale  du  r6cit  de  toutes  ses 
richesses.     He  will  entertain  you  with  it,  il  vousen  r^galera. 

CTo  admit.)  It  would  be  wrong  to  entertain  mcA  notions, 
il  serait  mal  tradmettre—d 'adopter  de  pareilles  idees.  He 
entertains  the  idea  <f  going  to  Italy,  il  a  Videe  d'aller  en 
Italie.  /  cannot  entertain  your  proposal,  jt  ne  puis  coiisen- 
tirft—receToir — penser  i — ^rotre  proposition— .—je  rejetto 

(To  converse,  talk),  entreteuir.  [votre  -— . 

CTo  keep,  maintain),  avoir  ;  coucevoir ;  nourrir.  Let  us 
entertain  the  most  exalted  views  if  the  Divine  dmracter, 
ayons,  concevous  Tidee  la  plus  haute  du  caractere  de  Dieu. 
I  entertain  friemUy  feelings  towards  him,  j'ai  pour  lui  des 
sentiments  d'amiti^.  Om  you  entertain  such  a  hope  f  pouvez- 
vous  nourrir  une  esp^mnce  semblable  f  He  does  not  enter- 
tain  the  probability  tfit,  il  n'en  con9oit  pas  la  probability. 

ENTERTAINER,  *.  qui  re^oit, traite,  doiuie  k  manger; 
Amphytrion.     (Him  amuses),  qui  amuse. 

ENTERTAINING,  p.  pr.  (used  a4f.J,  amusant,  e; 
dirertissant,  e. 

ENTERTAININGLY,  adv.  d*UQe  manidre  amusante, 
divertissante. 

ENTERTAINMENT,  s.  (Amusement  in  general), 
amusement,  m.  divertissement,  m.  C^t  a  theatre^)  What 
is  the  entertainment  to-day  f  que  doune- t-on  aujounl'hui — 
quel  est  le  spectacle  1  (^fter-piece),  petite  piece,  /.  diver- 
tissement, m.  (At  an  inn.)  You  will  meet  with  good  enter- 
tainment there,  vous  serez  bien  lrait6 — bien  servi  1ft.  Is 
the  entertainment  good,  est-on  bien— est-on  bien  servi  t  (<f 
the  eating  part),  la  table  est^lle  bonne?  Good  entertain- 
ment/itr  man  and  beast,  bon  logis  ft  pied  et  ft  cheval.  (At 
a  gentleman's  house.)  He  gave  a  great  entertainment  om  the 
occasion,  il  donna  une  grande  fete  ft  cette  occasion.  (An 
evening  entertainment),  une  gtande  toiree-^un  bal— un 
234 


E  N  T 

conrcrt  (A  grand  dinner,  J(*e.),  un  grand  repaa ;  gaU^  «. ; 
banquet,  m.  (A  house  of  entertainment),  aubeigc^  f ; 
cafe,  m. ;  th^atrp,  at. 

ENTERTISSUED,  off.  entielac^  e. 

To  ENTHRONE,  r.  a.  mettre  sur  le  trdne.  (Of  « 
bishop),  introniser.  (Enthroning  of  a  prince)^  oouroune- 
meiit,  m.;  accession,/.     (Of  a  bishop),  iotrouisatiao,/*. 

ENTHUSIASM, «.  eiitbousiasme,  m. 

ENTHUSIAST,  #.  enthousiaste. 

ENTHUSIASTIC,  ailj.  pWin,  e  d^enthousasme. 

ENTHUSIASTICALLY,  adv.  en  enthousiaste  ;  stcc 
enthousiasme. 

To  ENTICE,  V.  a.  (  To  induce,  incite,  lead  an),  indoxce, 
pousser,  porter  (une  peraonne  a  une  cboee,  4  (aire  une 
chose;  j,  auquel).  Bad  example  induced  him  to  evU,  le 
mauvais  exemple  le  porta  au  mal — ^I'induicit  ft  mal  (kire. 
(  To  tempt,  allure),  teuter ;  seduire,  engager.  If  theg  entice 
you  to  follow  them,  do  not  listen,  s'ils  t  invitent  ft  les  suivrr, 
DC  les  ^coute  pu.  The  beauty  <f  the  fruit  is  very  enticing^ 
la  beaute  de  ce  fruit  tente  beauroup— est  bien  tentaiiie. 
These  enticing  words  led  him  away,  ces  paroles  sMuisaiites 
rentrainireiit.  He  is  easily  enticed,  il  se  laaaie  lacilemeiit 
s^duire.  To  ei^ice  away  (attract),  attixer ;  (to  prevail  upon 
to  flee),  engager  ft  fuir,  entrainer. 

ENTICEMENT,  s.  (Of  example),  entrainemeiit,  m. 
(Charms,  attractions),  attraits,  at. ;  sMuctiona,/! ;  attraits, 
m. ;  charmea,  m. ;  (urging),  aiguillon,  m, 

ENTICER.  «.  corrupteur,  trice;  siducteur,  trice;  ten- 
tafeur,  trice;  qni  portei,  engage,  entraine  (un  autre  ft  faire 
une  chose). 

ENTICING,  p.  pr.     See  Enticement. 

ENTICINGLY,  adv.  dune  maniire  attrayante,  en- 
gagf ante.     She  sings  most  enticingly,  elle  chaute  ft  xmrir. 

ENTIRE,  a4i.  (IVhole),  enUer,  tier*.  (Undivided^ 
absolute.)  This  man  has  the  entire  control  <f  the  husinen, 
cet  hommc  a  seul  la  conduite  de  cette  a&ire.  To  have 
the  entire  management  of  a  thing,  conduire  une  chose  tout 
seul.  To  have  an  entire  command  over,  commander  en 
m:utre  absolu — avoir  un  pouvoir,  une  autorite  alwolue  sur. 
(Complete,  peffect.)  To  the  entire  sati^action  <f  all,  ft  la 
parfaite  satisfaction  de  tous.  (Faithful),  fidele,  sincere. 
(Unbroken,  wstonched),  intact,  e.  Two  only  werelrfi  entire, 
il  n'en  rcsta  que  deua  idtacts.  (Unmixed),  sans  melaiige, 
pur,  e.     (Of  beer.)     Meux^s  entire,  bterre  pure  de  Meux. 

(Bot.),  eM  entire  Stan,  tige  droite,  unie.  An  entire  loaf, 
feuille  unie. 

ENTIRELY,  adv.  entierement.  (In  the  whele)^  en 
entier.     Entirely  yours,  tout  ft  vous. 

ENTIRENESS,  s.  The  entireness  ff  the  arch  warn  de- 
stroyed, Tarche  entiere — toute  I'arche  a  £te  detruite.  (  To- 
tality), totalite,  /.  (Integrity),  integrity,  /.  (CompieU- 
ness),  perfection,/.  (Umon)^  union  parfaite, /.  (Tho 
whole),  le  tout. 

To  ENTITLE,  v.  a.  (To  give  a  title,  a  name  to), 
domier  un  titre  (ft  un  livre) ;  douner  un  nom,  un  titre  (ft 
une  per8onne\  Ife  entitle  him  lord,  nous  lui  donnoiis  le 
titre  de  seigneur — nous  Tappelous  seigneur.  (To  give  a 
right),  donncr  des  droits,  douner  un  droit  (ft  une  cbuae). 
Our  best  actions  do  not  entitle  us  to  heaven,  iios  roeilleurcs 
actions  de  nous  donnent  aucun  droit — ^titre  au  ciel.  Milton 
is  entitled  to  fame,  Milton  a  des  titres — des  droits  ft  la  re- 
uomm^e.  That  man  is  entitled  to  a  reward,  cet  bomme 
m^rite  une  recompense.  Labour  entitles  a  man  to  pagwtomt, 
le  travail  d'un  homme  lui  donne  droit  au  pay*  ment — loi 
domie  les  droita  d'en  r^lamer  le  payement.  (  To  ifued^.) 
His  talents  entitle  him  to  command,  sea  talents  Ic  retKteiit 
propre  au  commandement — ft  commander.  /  am  entitled 
to  it,  j'y  ai  dca  droits.  As  I  am  entitled,  ainai  que  j*en  ai 
le  droit. 
ENTITY,  t.  entity,/. 

To  ENTOIL^  V.  a.  prendre  dana  un  filet,  dans  nu  pi^ge. 

To  ENTOMB,  V.  a.  entener;  mettre  au  tombeau. 
ENTOMBED,  a4f.  enterre,  e. 
ENTOMBING,      )         ,  ^  .     n         ^ 

ENTOMBMENT,  }  '*  «nte"e™«n^  «•  aepulture,/: 
ENTOMOUTE,  s.  entomolithe,  m.     (Com.)^  inaecta 
petrilie. 

ENTOMOLOGICAL*  atlj.  dc  I  eutomologie. 
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KNTOMOLOGIST, ».  entomolofpfte. 
ENTOMOLOGV,  t.  entomologies/. 
KNTRAILS, «.  etitrailles,/. 

KNTRANCE, ».  eutree,  /.  (d'aoe  maison,  d*one  ville, 
d*iin  jardin,  &e.).  At  my  enhranoe  in  the  room,  ft  moti 
entr6e  dans  ramtrleinent.  To  find  an  entrance,  trouver 
Tentr^.  Let  aui  jtorter  ghe  m  entrance  to  ttrangert,  que  le 
portier  refine  lea — fenne  la  porte  aux— -D*admeUe  point  les 
— ^traogert.  Lit  Aon  give  entrance  to  ail,  qa'i]  ouvre  la 
porte  ftr--adiiiette — ^hrat  le  monde.  No  entrance^  on  n'entre 
paa — ^l*eiiU£e  efft  d^fendue.  He  kat  free  entrance  at  the 
theaireMy  il  a  Mi  entries — des  entries  libres  aux  th^fttres. 
Entrance  hdo  effioe,  entr^  en  fonction.  At  hie  entrance 
into  cmt^ony,  ft  ion  entree — d^but — dans  le  raoiide.  En- 
tranee  mcn^,  droit  d'admiaiion.  Entrance  of  a  river, 
bouche,  /.  embouchure,/!  TV  entrance  gate,  la  porte 
d^entree. 

ENTRANCES,  (a  master's/ee),  entries,/. 
To  ENTRANCR,  v.  a.  faire  tomber  en  l^thargie,  en 
■yiicope.     7b  be  entranced,  etre  en  l^thargie,  en  syncope. 
(  To  pni  in  ertaejf)^  ravir,  jeter  en  extase.     I  stood  entranced, 
j^itaia  extaaie — ^lana  le  Farisflemeiit— dans  I'extase. 
To  ENTRAP,  r.  a,  attrajjer,  prendre. 
To  KNTREAT,  r.  a,  pner,  supplier  (une  personne  de 
faire  fme  choae).     f  To  treat),  traiter.      To  entreat  for, 
prier  pour.    See  Supp. 

ENTREATER,  t,  suppliant,  e ;  qui  prie. 
ENTREATY,  #.  supplication,/,  pricre,/. 
ENTREMETS, «.  entremets,  m. 
ENTREPOT,  $.  entrepot,  m. 

ENTRY,  #.  euCr^/.  To  make  an  entry  in  an  accoamt 
faoA,  cnregistrer,  inscrirc,  porter  (un  article)  en  compte. 
To  maJte  an  entry  on  the  credit,  porter  un  article  au  crMit. 
On  the  debit,  au  d^hit  (du  grand  lirre).  7b  moAe  an  entry 
of  goodt  at  the  custome,  declarer  des  marcbandises  ft  la 

douiane. 

To  ENTWINE,  V.  a.  entrclacer. 
To  RNTWIST,  V.  a,  eutortiller. 
To  ENUCLEATE,  v.  a.  d^nouer ;  demSler. 
To  ENUMERATE,  v.  a.  enum^rer. 
ENUMERATING,  p.  pr.  (ttted  tubet.),^umkTiii\aa,f. 
ENUMERATION,  t.  Enumeration,/. 
ENUMERATIVE,  aeg,  ^numeratif,  ive. 
To  ENUNCIATE,  r.  a.  fooncer. 
ENUNCIATION,  t.  6nonciation,  f. 
ENUNCIATIVE,  at^\  Enonciatif,  ire. 
ENUNCIATIVELY,  a«fo.  dune  maid&e  Enouciative; 
dist  Inclement. 

ENUNCIATORY,  adf,  foionciatif,  ive. 
To  ENVASSAL,  r.  a.  r^duire  ft  I'^tat  de  vassal. 
RNVETX)P,  a.  enveloppe,  /.      Th  put  a  letter  in  an 
enrehp,  mettre  une  lettre  sous  enveloppe. 

To  ENVELOP,  V.  a.  envelopper  (une  chose  <le  tiiile,  de 
papier — datis  du  papier).  Our  aUp  wat  enveloped  in  fog, 
an  brouillard  enveloppait  notre  raisseau.  He  were  enveloped 
in  dnei^  une  poussi^re  epaisse  nous  enveloppait.  A  thick 
akin  envehpea  it,  une  peau  Epaisse  I'enveloppe^  lui  sert 
d'eiiveloppe. 

ENVELOPMENT,  a.  enveloppe,/. 
7b  ENVENOM,  v.  a,  envenimer;  empoisonner. 
ENVIABLE,  A^'.  ft  envier;  digne  d'envie;  enviable. 
ENVIED,  a^,  envie,  e,  qui  fait  envie.     Better  be  envied 
than  pitied,  il  vaut  mieux  faire  envie  que  pitie. 
ENVIER,  #.  envieux,  euse. 
ENVIOUS,  o4f*.  envieux,  ease  (d*une  chose). 
ENVIOUSLY,  ad»,  avec  envie  j   comme  un  envieux. 
How  enviomafy  he  hoka  at  tia,  ^vec   quelle  envie   il   nous 
regarde — •— ^le  quel  ceil  d*envie  il  nous  regarde. 
ENVIRONS,  a.  les  environs,  m. 

To  ENVIRON,  v.  a.  environner  (une  personne,  une 
chose  de).     The  dty  ia  environed  with  huge  mountaina,  la 
ville  est  environo^  de  hautes  montagnes. 
ENVOY,  *.  envoys,  m, 
ENVOYSHIP,  t.  place,  fonctions  d'envoy6. 
ENVY,  a.  envie.     7b  fed  ^infy,  avoir  de  Tenvie.     7b 
hf  devowred  with  envy,  etre  devor6,  rong£  d'euvie.      7b  bear 
rnry  to^  porter  envie  ft — envier — ^unc  personne.     They  dtd 
this  tn  envy  to  Cetaar,  ils  out  fait  cela  par  envie  contre 
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C^MT.  In  envy  to  hia  geniua,  par  Tenvie  qu'ils  portent  ft 
son  g^nie. 

7b  KNVY,  r.  a.  envier,  porter  envie  ft  (une  personne); 
envier  (une  chose  ft  une  personne).  Do  you  envy  him  hia 
tittle  fortune  f  pouvex-vous  lui  envier  sa  petite  forttuiet 

ENVYING,  p.  pr.  (uaed  aubat.J,  envie,/. 

To  ENWRAP,  V.  a,  envelopper. 

EOLIAN  HARP,  a.  harpe  6olienne. 

EPACT,  s.  ^pacte,  /. 

EPARCH,  a.  Eparque.     f^  Greek  governor.) 

EPAULET,*.  Epaulette,/. 

EPAULMENT,  *.  (fortification),  Epanlement,  m. 

EPENTHESIS,  «.  Epentbese,/. 

EPHA,  «.  (Hebrew  meaaure),  Epha,  m. 

EPHEMERA,  a.  (a  fever  ^ one  day  ;  inaerta  that  live  bnt 
one  day),  EpbEmdre,  m, 

EPHEMERAL,)     ..  ,  u/    * 

EPHEMERIC,  /  "^-  n>'>tmere. 

EPHEMERIS,  a,  EphEmErides,/. 

EPHKMERIST,  *.  astrologue. 

EPHESIAN,  adj.  EphEsien,  ne;  d'Ephcse. 

EPHOD,  a.  Ephod,  m. 

EPHOR,  *.  (a  Spartan  magiatrate),  Ephore. 

EPHORALTY,  a.  fonctions,  titre  dephore,  m. 

EPIC,  adj.  Epique. 

EPICURE,       I      ,,  .       . 

EPICUREAN, r*  Epicunen,ne. 

EPICUREANISM,  a.  Epicurisme,  m. 
^  7b  EPICURIZE,  v.  n.  manger,  vivre  eu  Epicurien,  en 
disciple  d'Epicure.  • 

EPICYCI^,  a.  (amoB  circle  concentric  with  a  large  one), 
Epicycle,  m. 

EPICYCLOID,  *.  Epicycloide,/. 


EPIDEMIC,      \     ...,,.    . 
EPIDEMICAL,}  «*•  ^P»*lem,que. 


EPIDEMY,  a.  EpidEmie,/. 

EPIDERMIC,       \adj.  { belonging  to  the  akin),  de  F^pi- 

£PID£RMICAL»  f     derme. 

EPIDERMIS,  a.  (akin),  Epiderme,  m. 

EPIGASTRIC,  adj.  (of  the  atomack),  Epigastrique. 

EPIGRAM,  t.  Epigramme,/. 

EPIGRAMMATIC,       )     .-  /  . 

EPIGRAMMATICAL,}  '^^^  Epigrammatique. 

EPIGRAMMATIST,  a.  Epigrammatiste. 

EPIGRAPH,  #.  Epigraphe,/. 

EPILEPSY,  a.  Epilepsie,  /.;  (tomber  en— avoir  d^ 
attaques  d* — .) 

EPILEPTIC,  a.  Epileptique,  m.f. 

EPILEPTIC,  adj.  Epileptique. 

EPILOGUE,  a.  Epilogue,  m. 

7b  EPILOG UlSfi,  V.  n.  prononcer,  Ecrire,  composer  un 
Epilogue. 

EPIPHANY,  a.  Epiphanie,/. 

EPISCOPACY,  a.  episcopal,  m. 

EPISCOPAL,  atl^\  Episcopal,  e. 

EPISCOPALIAN,  a^'.  Episcopal,  e. 

EPISCOPALLY,  adv.  en  Eveque. 

EPISCOPATE,  t.  Episcopat,  m. 

7b  EPISCOPATE,  v.  n.  officier  comme  un— reniplir 
les  fonctions  d' — EvEque. 

EPISODE,  a.  Episode,  m. 

EPISODIC,      \     ....    J. 

EPISODIC AI^  r*^- ^P^*^'*!"^- 

EPISODICALLY,  adv.  en  forme  d  Episode. 

EPISTLE,  a.  Epitre,/. 

EPISTOLARY,  ajr'.  Epistolaire. 

EPISTOLIC,       ]     ..  j.*„.H.. 

EPISTOUCAL,/  '^^^  ^  ^P'*^*' 

To  EPISTOLIZE,  v.  n.  ecrire  des  Epitrea. 

EPITAPH,  a.  Epitaphe,/. 

EPITHALAMIUM,)      *  .,k„i„^-  - 

EPITHALAM Y,      }  ''  ^pi^alame,  m. 

EPITHET,  *.  Epithete,/. 
EPITHETIC,  adg.  d  Epithdte. 

EPITOM?;}'-  ^P^**^*'  "••  "^"^^^  ■•• 

7b  EPITOMIZE,  v,a.  faire  un  Epitome,  abrEgE  de. 

EPITOMIZER,  t.  qui  fait  des  abiEgEs. 
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EPIZOOTIC,  arfj.  qui  attaque  let  Miimauz ;  ipisoo- 
KPIZOOTY,  •.  6uiaootie,/.  [tiqu* 

EPOCH,  #.  ^poque,/. 
EPOD,4.  ^lK)de,/. 
EPOPEE,  9.  6pop6e,/. 
EPULOTIC,  t.  (mtdic.),  ^pulotiqoe,  m. 
EQUABILITY,  #.  k^xti,/. 
EQUABLR,  adj.  6gal,  e. 
EQUABLY,  ado.  ^galement. 

EQUAU  adj,  £ga1,  e.  Sh»  hvtd  hir  ckiUrw  with  equai 
iove,  elle  aimait  tet  eufaata  d*un  amour  6ga].  Thete  ttruigi 
art  not  equal  in  length,  ces  Ciirdons  ne  sotit  pas  d'une  lon- 
gueur egale-— f  gaux  en  longueur.  -  Tkew  art  not  equal  in 
meritf  ils  ue  lont  pas  d'un  rairite  kgu — il  ii«  sout  pas 
6gaux  en  nitrite.  1/  you  Uve  trith  the  great,  do  not  make 
gourtelf  equal  to  them,  si  Tous  vives  parmi  les  grands,  ue 
faites  pas  comme  si  vous  £tiei  leur  £gal— n*agissez  pas  en 
£gal.  Act  with  them  at  with  equab,  traitei-les  d'^gal  I 
tgal — agissex  comme  entre  egaux.  Whatever  happent,  it  ia 
all  equal  to  me,  quoiqu*il  axiive,  cela  m'est  ^gal — indif> 
f(§rent.  7^  reward  it  not  equal  to  the  tervice,  la  rHX>m- 
pense  n'^^le  pas  le  service— e«t  au-dessous  du  service.  He 
fear  him  equal  with  the  thunder,  nous  le  craignons  il  I'^gal 
<Iu  totiuerre. 

He  mu9t  content  ourteloet  with  an  equal  thare  with  them, 
nous  devoiis  nous  contenter  d'avoir  part  4ga]e  avec  eux — 
de  partager  £galemeut  avec  eux.  Tkey  made  ut  equal  with 
them  in  the  tpoila,  ils  nous  tiai^drent  ^galement  dans  le  par- 
tage  du  buttu — lia  nous  doon&rent  une  part  du  butin  ^gale 
k  la  leur. 

To  be  equal  to  (with  verht),  etre  de  force  ft — en  6tat  de — 
capable  de  (with  nount),  ctre  propre  k — avoir  des  forces, 
des  moyeiis  propurtiounes  k — . — etre  de  force  k,  I  am  not 
equal  to  the  task,  je  ne  suis  nas  de  force  k  remplir  cette 
tAche — .—cette  t&che  est  au-dessus  de  mes  foices.  He  it 
not  equal  to  to  hng  ajoumeg,  il  u'est  pas  de  force  k  faire  ce 
voyage — ce  voyage  est  au-ndessus  de  ses  forces.  Are  gou 
equal  to  that  tUuation,  etes-vous  propre  k  cette  place — . — 
avez-vous  les  moyens — I'instruction — qu'il  faut  pour  cette 
place  f  I  am  not  equal  to  it,  je  n'y  suis  pas  propre — je  n'en 
ai  pas  les  moyens — . — (phgt.),  je  n'en  oi  pas  la  furce. 

7*0  make  equal  with,  6galer  k. 

EQUAL,  «.  £gal,  m.  £gale,/. 

To  EQUAI^  v.a.  ^galer.  7b  equal  onet  aeywith  another, 
s'^galer  k  un  autre. 

EQUALISATION, «.  ^galiiation,/. 

7b  EQUALISE,  v.  a,  ^^aliser. 

EQUALITY,  #.  6galit6,/. 

EQUALLY,  adv.  ^galement.     Equaify  with,  k  l*egal  de. 

EQUALNES8,  «.  ^galit^,/. 

EQUANIMITY,  «.  £galit£,/.  (d  &me,  d*esprit). 

EQUANIMOUS,  ae(f\  6gal,  e ;  dun  esprit,  caractere 
^gal,  toujour!  £gal. 

EQUATION,  t.  Equation,/. 

EQUATOR, «.  6quateur,  m. 

EQUATORIAL)  at^',  ^uatorial,  e ;  de  Tequateur. 

EQUERRY,  t.  ^cuyer.     (StaUrt),  ^curies,/. 

EQUESTRIAN,  adj\  (Of  a  man  on  horteback),  cava- 
lier,  4  cheval ;  (of  a  ladg  on  horteback),  k  chcval.  A  good 
eqwttrian,  bon  cavalier ;  bonne  cavalidre ;  qui  moiite  bien 
i  cheval.  Equettrian  gamet  (in  ancient  timet)^  jeux  eques- 
tres,  m.  (now),  courses  k  cheval.  Equettrian  featt,  tours 
de  force  k  cheval — de  manege.  Equettrian  ttatue,  statue 
6questre,/.     Equettrian  order,  ordre  6questre. 

EQUIANGULAR,  atfy\  ^uiangle. 

EQUIDISTANT,  at^'.  equidistant,  e. 

EQUIDISTANTLY,  adv,  k  distance  ^gale. 

EQUIFORMITY,  «.  uuilormitiS,  /. 

EQUILATERAL,  adj.  equilateral,  e 

To  EQUILIBRATE,  v.  a.  ^uilibrer ;  metjre  en  balance ; 
balancer.     Equilbrated,  en  balance,  en  ^quilibre. 

EQUILIBRATION,  «.  ^quilibre,  m. 

EQUILIBRIOUS,  adj.  en  ^uilibre. 

EQUILIBRIST,  c.  qui  balance,  tient  en  equilibre. 

EQUILIBRIUM,  t.  ^uilibre,  m.  mettre,  teuir  en  — . 

EQUIMULTIPLE,  «.  ^quimuliiple. 

EQUINE,  a<ff.  qui  tient  du  cheval ;    (tech.),  (quiii,  e 

EQUINOCTIAL^  adj.  ^quinoxial,  e. 
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EQUINOCTIALLY,  adv.  vers  I'^uinoxe. 

EQUINOX,  t.  {-quinoxe,  m. 
roEQUIP,  v.a.  ^uiper. 

EQUIPAGE,  «.  ^uipage,  tn. ;  camp  — ,  Equipage  d« 
camp,  de  guerre. 

EQUIPAGED,  aig.  £quip^  e. 

EQUIPMENT, «.  ^ultjement,  m. 

EQUIPOISE,  t.  6quilibr«,  m. 

EQUIPOLLENCE,  s.  ^uipollence,/. 

EQUIPOLLENT,  o^'.  ^uiiioUent,  e. 

EQUIPONDERANCE,  t.  ^uipond^iance,/. 

EQUIPONDERANT,  a4f.  ^uipond^rant,  e. 

To  EQUIPONDERATE,  v.  a.  rendie  d'un  poids  «gal. 

£QUIPONDROUS»  adf.   peaaiit  ^galement  des  deux 

EQUIPPED,  a4f.  4quip6,  e  [cotea. 

EQUIPPING,  t.  ^quipement,  m. 

EQUISONANCE,  j.  equisonnauoc,/. 

EQUITABLE,  a^'.  Suitable. 

EQUITABLENESS,  t.  ^quite,/. 

EQUITABLY,  adv.  ^quitablemeiit. 

EQUITATION,  t.  Aquifation,*/. 

EQUITY,  «.  £auit£,  /.  (In  Lw,  an  equitable  daim), 
droit  juste,  ^uitalde. 

EQUIVALENCE,  t.  valeur  ^uivalente, /.  ^uivaleiit, 

EQUIVALENT,  t.  Univalent,  m.  [m 

EQUIVALENT,  a<^'.  ^uivaleut,  t.  To  be  equhaJnt 
to  a  thit^,  £quivaloir  k  une  chose. 

EQUIVALENTLY,  adv.  d  une  manidre  ^uivaleiite. 

EQUIVOCAL,  atf.  Equivoque. 

EQUIVOCALLY,  ado.  d*une  manidre  equivoque. 

To  EQUIVOCATE,  v.  n.  6quivoquer. 

EQUIVOCATER,  t.  qui  ^uivoque. 

EQUIVOKE,  t.  ^uivoque. 

EQUIVOROUS,  adf.  qui  maag«  de  la  cbatr  de  dieral. 

ERA,s.gie,/. 

To  ERADIATE,  v.  n.  jeter  des  rayons. 

ERADIATION,  t.  radiation,/. 

To  ERADICATE,  v.  a.  d^iaciner,  arraclier  jusqu'i  la 
racine ;  (moraUg),  d^xaciuer,  extirper. 

ERADICATION,  t.  (Ofplantt,  treet),  dcraciiiemeiit, 
m.     (Oferrort,  vioetX  extirpation,/. 

EHADICATIVE,  adj.  (medic.),  iradicatif,  ive. 

ERASABLE,  a^.  effa^ble. 

To  ERASE,  V.  a.  effacer,  obliterer. 

ERASEMENT,  s.  efiavure,/.  obliteration,/ 

ERASION,  t.  ef!a(ure,/.  obliteration,/  « 

ERASURE,  t.  efla^ure;  (com.),  roture,/ 

ERE,  (cong,),  avant  que.  Ere  mg  ton  die,  avant  que 
mon  Ills  meure — ^ne  meure. 

ERE,  prep,  avant. 

ERELONG,  adv.  avant  qu'il  soit  peu;  bientot.  Erw 
whilet,  nagudres.  [tein|is. 

ERENOW,  ado.  d^jft.  Long  erenow,  il  y  a  d6jl  loug> 
.  EREBUS,  s.£r&be,m. 

7b  ERECT,  V.  a.  ^riger  (une  maison,  un  palaii^  un  tem- 
ple), &c.  To  erect  a  ttatue,  ^riger  une  statue  (k  nn  berosj, 
&c.  To  erect  a  perpen/licular,  elever  une  perpendiculaiie. 
To  erect  a  kingdxm,  an  empire,  etablir,  fonder  un  royauixne, 
un  empire.  To  erect  a  princifjif,  ^tablir  un  principc.  To 
erect  one's  odf  into  a  jui^,  s'^riger  en  juge.  To  ered  « 
pok,  planter  une  perche. 

ERECT,  a4j.  To  ttand  erect,  se  tenir  droit,  la  t4t« 
lev6e.  To  carry  one't  head  erect,  porter  la  tete  drotte. 
/f  i/A  suppliant  hands,  to  heaven  erect,  les  mains  suppliaufes, 
tendues,  levies  vers  le  ciel.  Ifith  erect  attention  qf  atuttdf 
I'esprit  tendu.     (Bot.J,  droit,  e. 

ERECTOR,  s.  qui  6tige,  etablit,  foude.  (0/a  mseocie), 
^recteur. 

ERECTING,  p  pr.  (used  tiAst.),  Erection,  /  £tabliMe> 
ment,  m.  fondation,/. 

ERECTION,  s.  erection,/. 

EREMITE,  «.  hermite,  m. 

EREMETICAU  (uff.  d'hermite. 

EREPTION,  s.  enlevement,  m. 

ERGOT,  m.  ergi>t,  m. 

ERGOTISM,  s.  (a  logical  conclusion),  ergotisme,  m. 

ERMINE,  s.  bermiue^  /.  Furred  with  ermine,  fuvii*  k 
dliermiue. 
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RU&lf  NRD,  a4f,  en  bcTmiiie ;  fourr^  dlienniiie. 
To  RllODR,  V.  a,  ronger;  d^vorer,  ooiroder. 
KROSK,  ttjr'.  nmg&,  e. 
RROSION.  t.  ^rwion./. 
kROTIC,  «.  vets  £roHqu€«,  m. 
KROTIC,       )    ..   ,    ,. 

ERPKTOLOGY,  *.  (kittory  ofrepiiln),  erp6tologie. 
^^  7b  ERR,  r.  «.  errer.  (^7b  wander,  deviate /rom)^  8*£garer, 
■*ecarter  de.      Afnt  err  in  judgment  frvm  ignorance  and 
«w'  9f  attention  toJactSy  les  homtnei  jpgent  mal  par  igno- 
nooe  et  faute  d  anetitioii  aux  faits. 

ERR ABLENESS,  «.  The  ^(/ our  nature,  la  faiblesM 
naturflle  qui  iiout  fait  crrer. 

ERRAND,  f.  message,  m.  commission,  /»  7b  jmuI  a 
•avrni  on  an  errand,  eavoyer  un  domestiqne  faire  uiie 
commission ;  (to  deKver  a  meeeage),  faire  un  message.  He 
tUi  hit  errand,  and  went  atmiy,  il  fit  son  message,  et 
i^nt  alia.  ^  He  haa  done  hia  errantly  il  a  fait  son  message — il 
s'est  ac(|nitt^  de  sa  commission.  /  have  a  aecret  errand /or 
90m,  j'ai  quelque  chose  k  rous  dire  en  secret.  fVhat  i$ 
yoirr  errand  with  mef  que  me  ▼oulez-vous  f  Come,  teliue 
fomr  errand,  allous,  difes^nous  ce  qui  vous  amene — ce  que 
TOQs  rouIi*x.  jIn  errand  bog,  on  commissionnaire ;  the 
errand  rtirt,  le  messager. 

ERRANT,  adf,     Knight-errant,  chevalier  errant        [/: 

ERRANTRY,  #.     Knight-errantry,  chevaUrie  errante, 

ERRATIC,  a^\  erratique. 

ERRATICALLY,  ado.  d  une  maiiidre  irr^gulilre. 

ERRATUM, «.  erratum,  m. 

SRRHINE,  «.  CnedicJ,  errhin,  e. 

ERRING,  p.  pr.  ^garemeuts,  m. 

ERRONEOUS,  o^'.  erron^,  e. 

ERRONEOUSLY,  adv,  faussement ;  par  erreur. 

ERROR,  #.  erreur,/.  7b  fall  into  error,  tomber  dans 
rerreor.  Amthora  aometimes  darge  their  oum  errora  to  the 
printer,  les  auteurs  accusenfc  Timprimeur  de  leurs  propres 
iaates.  7b  tie  tender  error,  6tre  dans  iVrrenr ;  fetre  graude- 
ment  darn  Tcneur.  (Law,)  To  bring  a  writ  0/ errora,  ap- 
peler  oomme  d'abus. 

ERSE,  «.  (Celtic  language  in  the  H^danda),  Taiicien 
Celrique,  ot. 

ERUBESCENCE,  *.  ^rusbescence,/.  rougeur,/. 

ERUBESCENT,  a^j,  rouge. 

To  ERUCTATE,  v.  n.  Procter ;  (com.),  roter. 

ERUCTATION,  a,  Eructation,/. 

ERUDITE,  a.  erudit,  m.  a«^\  ^udit,  e. 

ERUDITION,  a.  Erudition,/. 

ERUPTfON,*.  Eruption,/. ;  (medic.),  Eruption;  (an 
tmaaion),  irruption,/ 

ERUPTIVE,  at^\  ^niptif,  ive. 

ERYSIPELAS,  a.  ^sipdle,  alao  ^resipdle,  m. 

ESCALADE,  t.  (maHtarg  term),  escalade,  /  (monter  I 
Teacalade). 

7b  ESCALADE,  v.  a.  etcalader  un  mur.  v. «.  monter 
&  IVscalade. 

ESCALOP,  a.  p^oncle,  /.  (Indenture  m  the  edge  0/  a 
thing),  decoupure,/. 

ESCAPE,  «.  fuite,  /  7b  make  one'a  eacape,  s'^happer, 
se  sauver.  He  made  hia  eacape,  whilat  we  were  at  dinner,  il 
a  pris  la  fuite^  pendant  que  nous  ^tions  I  diner.  (P^om 
priaen),  erasion,/  (Pinom  danaer.)  ff^e  have  had  a  narrow 
eorape,  nous  FaTODs  ^bapp6  belle.  fVhat  an  eacape  f  quel 
bonbeur!  Thia  ia  a  mere  eacape  (evaaion),  c'est  une  pure 
defaite.  There  ia  no  eacape,  il  n*y  a  pas  muyen  de  8*6chap- 
ppr— de  se  tirer  de-lL 

Tm  ESCAPE,  r.  a,  (Avoid,  akun),  ^happer  fan  danger, 
aa  malheur).  7Vy  ccuU  not  eacape  the  award  0/  the  enemy, 
its  ne  purent  ^happer  au  fcr  de  I'ennemi.  Vou  wilt  not 
aamlg  eacape  him,  tous  ne  lui  tebapperez  pas  facilemeiit. 
NotlUng  eaeapea  that  man,  he  aeea  everything^  ri(>u  n'6cbappe 
1  cet  homme,  il  Toit  tout.  Had  David  died  aooner,  how 
umck  traubte  had  he  not  eacaped/  ft  ^uels  diagrins  David 
n'auiait-il  pas  ^chapp6 — quels  chagrins  David  n*aurait-il 
pas  ^vit^— s'il  ^tait  mort  nlutot !  The  fact  eacaped  my  ob- 
aervation,  la  chose  m'a  ^napp6 — je  ne  1  ai  pas  observ^e. 

f  7b  run  out  of,  to  get  out  t/.)    How  did  he  eacape  from 
pruon^  comment  s^eit-il  tehapp6   de   prison!     You  will 
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have  aome  difficulty  to  eacape  from  kia  hnnda,  vous  aurez  biea 
du  mal  ft  vous  ^chapper — ^tirer— de  ses  mains.  At  Uut^ 
we  have  eacaped  from  it,  eufiu  nous  nous  en  sommea 
£cbapp6s. 

(To  flee,)  Eacape  for  thy  life,  fuis  si  tu  veux  conserver 
ta  vie, — si  la  vie  t'est  chdre.  Eacape  to  the  mountaina,  sauve- 
toi  dans  les  montagiies.  He  will  not  eacape,  il  n*^chapperft 
pas.     TVrv  is  no  eacaping,  il  n'y  a  pas  moyen  d'^chapper. 

ESCAPE-GOAT,  a.  bouc  ^misaaire,  m. 

ESCAPEM12NT,  a.  ^chapement,  m. 
7b  ESCARP,  r.  a.  escarper. 

ESCARPMENT,  *.  (forttf),  escarpement,  m. 

ESCHALOT,  a,  6chalote,/. 

ESCHAR,  a.  (tmyery),  escarte,/ 

ESCHAROTIC,  a.  (med,),  escarotiqu^  m. ;  a4f'.  escaro- 
tique. 

ESCHEAT,  f.  (law),  (right  <f  the  king  or  lord  to 
forfeited  and  unclaimed  landa.)  It  waa  then  judged  in  favour 
of  the  kmi  by  eacheat,  oette  terre  fut  alors  adjugee  au  sei- 
gneur par  droit  de  d^sh^rence.  (  Tke  land  falling  to  the  lord), 
terre  mouvante,/. 

7b  ESCHEAT,  v.  n.  6choir  (au  prince,  au  seigneur). 

ESCHEATABLE,  at(t\  —  hind,  terre  mouvante— qui 
reUve  d*un  seigneur. 

ESCHEATAGE,  «.  droit  de  d6sh6rence,  m. 

ESCHEATER, «.  officier  du  roi;  contrdleur  dudomaine. 

7b  ESCHEW,  V.  a.  6viter ;  fuir. 

ESCOCHEON,  a.  ^cusson,  m. 

ESCORT,  a.  escorte,/ 

7b  ESCORT,  V,  a,  escorter. 

ESCOT,  t.     See  Scot. 

ESCOUT,  «.     &»  Scout 

ESCRITOIRE,  a.  ^critoire,/ 

ESCUAGE,  t.  (in  feudal  timea,  military  aertiee),  ser- 
vice militaire,  m.   (Ohl  French,  escuiage^  terre  ft  etcaiage.) 

ESCULAPIAN,  aty.  dEsculape. 

ESCULENT,  o^'.  mangeable. 

ESCULENT,  s.  aliment,  m. ;  chose  ft  manger. 

ESCUTCHEON,  «.  icusson,  m. 

ESCUTCHEONEI),  adj,  portant,  ayant  ^cusson. 

ESOPHAGUS,  a.  ^ophage,  m. 

ESOPIAN,  mlj.  d'Ssope. 

ESOTERIC,  a.  (aecret  doctrine),  ^t^iqae. 

ESPALLIER,  a,  (wall  tree),  espalier,  m.  [foin.) 

ESPARCET,  «.  (plant),  esparcette,/. ;  (espdce  de  sain- 

ESPECIAL^  at^,  special,  e. 

ESPECIALLY,  adv,  spdcialement  (Principally,  parti- 
cularty),  particulidremeiit,  principalemeiit. 

ESPECI ALNESS, «.  speciality,/. 

ESPIAL)  a,  espion,  m. ;  (act  ofetpying),  espionnage,  m» 

ESPIONNAGE,  # .  espionnage,  m. 

ESPLANADE, «.  (fortif),  esplanade,/. 

ESPOUSALS,  s.  ^pousaiUes,/. 

ESPOUSAL)  Mjr*.  uuptial,  e. 

To  ESPOUSE,  V.  a.  (to  give  in  marriage),  domer  en 
manage  ft ;  marier  ft.  (To be  betrothed),  £tre  fiancee,  pro- 
mise.    (To  embrace  a  party,  a  eauae),  epouser. 

ESPOUSER,  t.  qui  Spouse. 

ESPOUSING,  p.  pr.  (uaed  aubat.),  (betrtahing,  nuptiala), 
fiancailles,/. ;  ^pousailles, /. 

7b  ESPY,  V,  a,  d^couvrir.  (Th  diacooer  unexpectedly), 
apercevoir.  7b  eapu  out  land,  reconnaStre  le  pays.  7b  go 
and  eapy  out  land,  ailer  ft  la  decouverte.  (In  a  town  to  act 
tu  a  apy),  enpionner.     «.  n.  (to  watch),  4pier. 

ESQUIRE,  a,  (informer  timea,  a  gentleman  attendant 
on  a  kn^ht),  ^uyer.  (Now  a  title  of  honour  given  legally 
to  aheriffa,  magiatratea,  barriafera,  country  gentlemen,  6fc,) 
£cuyer.  7%at  title  waa  alao  given  in  France,  before  the  all- 
kvelting  revolution,  to  gentlemen  of  noble  deacent,  and  the 
anoblis  who  had  no  title  of  baron,  comte,  8(v.  It  ia  now 
aboHahed.  The  Eaquire  given  in  England,  by  eourteay,  to  pro* 
feaaional  men,  haa  no  equivalent  in  French. 

7b  ESSAY,  V.  a.  essayer  (une  chose^  de  faire  one  chose). 
7b  aaaay),  which  aee, 

ESSAY,  «.  essai,  m. 

ESSAYIST,  «.  anteur  d'essais ;  qui  compose,  ^cnt  net 

ESSENCE,  a.  essence,/  [easait. 

To  ESSENCE,  v.  a.  pivfumer ;  mettrt  de  rcsseuce. 
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8SSENTI AL^  at^'.  eaaentiel,  le.  Jt  i$  tuential  to  warn 
him  in  linu,  il  est  easentiel  de  Ten  pr^veiiir  &  temps. 

ESSENTIAL^  «.  essentiel,  m. 

ESSENTIALITY,  #.  quality  essentielle, /. 

ESSENTIALLY,  adv,  essentiellement 

ESSOIN,  «.  (hwjy  (oh  excuatfar  noH-ofpearanc*  before 
HU  C9mi)y  etsoiue,  /.  [de  grftoe. 

ESSOIN-DAYS,  (at  IhahegumU^ofaterm),  trois  joura 

7b  ESSOIN,  0.  a.  (to  allow  an  erattr  far  mm-appear- 
aneejf  easoiner. 

ESSOINER,  t.  (he  wkoj'tultfiei  the  abeencej,  esBoineur. 

7b  ESTABLISH,  v.  ci.  £tablir.  (To  amfrmj^  con- 
firmer;  aflermir. 

ESTABLISHER,  «.  qui  6teblit. 

ESTABLISHMENT,  «.  4fabli»emeDt,  m.;  (hmtehoM 
iervante),  maisoD,  f. ;  domestique,  m. ;  (hor$ea,  ^),  train, 

ESTAFET,  M,  (raMTier),  estafette,  /.  [m, 

ESTATE,*.  (roMk,  quality),  rang:,  m. ;  condition,/.; 
feiratmMtantiat  pooUionJ,  £tat,  m. ;  situation,  /. ;  (property J, 
biens,  m«  A  man  poteened  (f  large  eetatee,  un  homme  qui  a 
de  grands  biens.  i^/tfs/a/«^  biens  funds.  Peraomal  ettatety 
biens  meubles,  m. ;  argent,  m.  Rick  in  real  and  pereonal 
ettatee,  riche  en  tertM  et  en  argent.  He  hoe  a  large  eatate 
in  Normandy,  il  a  uue  graude  terre — uiie  grande  prupriet6 
en  Normandie.  jIn  wttncmmtbered  eotate,  un  bieu  clair  et 
net  de  tout  embarras.  Ettateo,  (domintone),  iftats,  m. ;  (the 
government),  les  ^tats,  m.  7b  amor  at  man'a  eetate,  par- 
Tflnir  i  l*age  d*honime. 

ESTEEM,  «.  estime,  /.  A  wtan  in  high  eoteem,  on 
bomme  tres-estim6~-de  haute  reputation.  A  man  of  no 
ooteem,  im  homme  sans  nom,  sans  reputation.  7b  hold  in 
high  esteem,  aroir,  concevotr  une  grande  estime  pour — • — 
estimer  hautement  Theg  lived  in  mmch  eeteem  with  each 
9ther,  ils  s'estimaient  beauooup  reciproquement  ^  ils 
avaieut  une  grande  ^rtime  Tun  pour  I'autre.  He  lived  in 
mach  etteem  with  good  and  ho^  ween,  il  jooissait  de  toute 
I'estime  dee  hommes  de  bien. 

7b  ESTEEM,  r.  o.  eatimcr.  leHeem  him  for  Ua  good 
eondmet,  je  Testime  &  cause  de  sa  bonne  conduite.  /  csTsem 
myoelfkappg  in  having  had  the  pUamire  in  meeting  goet,  je 
m  ntime  heureuz  d'aroir  eu  le  plaisir  de  rous  reucontrer. 
(To,  regard,  consider.)  I  esteem  riches  nothimg  in  compari- 
son of  her,  je  ne  lais  aucun  cas  des  richesses  aupi^ 
d  ellc.  7  woM  esteem  ii  a  favour,  if  goa  womld  come,  si 
▼ous  Teniet,  je  le  regardaais  comme  une  fareur.  (  To  give 
preference  to,)  One  man  esteem^h  one  dag  above  another,  un 
nomme  prfftre  un  jour  4  un  autre. 

ESTEEMER,  c.  estimateur.     Thai  might  instr^id  the 
proadest  esteemer  of  his  own  parts,  cela  pourrait  en  eusei- 
gner  i  celui  qui  a  la  plui  haute  idee  de  lui-m^me. 
ESTIMABLE,  a^.  estimable. 
ESTIMABLENESS,  s.  quality  estimable,/. 

7b  ESTIMATE,  r.  a.  estimv. 

ESTIMATE,  «.  estimation,  /I;  (a  huikUrs  estimate), 
4«Ti%  M.  $  i^er^u,  m.  Tofot-m  an  estimate  if,  sefaire  one 
id^e  de->« — aj'nst  sotnmue,  fiure  un  juste  calcul. 

ESTIMATION,   s.  esHniation,  /. ;  (*oteem,fanmnAb 
opinion),  estime^/.      To  hold  in  huh  estimatiim,  faiie  grand 
OM  d*--«atimer  beaucoup— uiie  cnoee. 
ESTIMATIVE,  o€(f*.  mtimatif,  ire. 
ESTIMATOR,  s.  estimateur. 
ESTIVAL,  «^*.  d'ete  ;  ( Ao/.J,  estiraL 
ESTIVATION, «.  (hot.),  estivation,/ 
ESTOPPEL^  t.  (hiwX  empecbemeut,  m. 
ESTOVSR,  «.  (law),  provision  alimentaire,/. 
7b  ESTRANGE,  r.«.  (loaSienate.) 


tnged  her  from  herfamify, 
,  imprudeut  lui  a  alieu^  TaflectioD  de  sa  famille 
»— • — ^laseparee  desa  &itnillcw  Stunethtng  has  eotru^ed 
ham  from  aee,  quelque  chose  la  indifpos^  coutre  moi.  fLg 
hate  nlroMged  this  phtce,  ils  out  fait  de  ce  lieu,  uue  place 
^traiigt^.  (  7b  k*^p  awctg.J  I  do  not  know  what  has 
estranged  hamfn>m  jht,  je  ne  sais  ce  qui  I'a  vloigne  demoa 
— ce  qui  nous  a  sej^an^-s — ce  qui  nous  a  rcudus  etrw^cfs 
lun  i  lautre.  hkg  hure  goa  est rat^ gomrsr^ from  wae 
M  these  wsstters  f  pourquoi  vous  etea-vous  separ4  de  moi  i 
regard  d»  ces  cho^es-Uf — .->pouvquoi  avea-Tous  peme 
MDtq^M  moit     (TowiihdrawJ     He  mm 
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our  thoughts  from  what  ii  is  not  in  our  power  to  attain,  iknis 
derrions  detoumer  notre  pciisee  des  cboses  que  nous  ne 
saurions  obttmir. 

ESTRANGEMENT,  a.  eioignemeut,  m.  An  estrange- 
ment of  affections,  alienation  des  oceurs. 

ESTRAPADE,  s.  estrapade,/. 

ESTRAY,  s.     Sm  Astray. 

ESTREAT,  s.  (law),  copie,  /  [mv,  ai. 

ESTUARY,  *.  embouchure,/  (d*une  rivi^);  bras  d« 

7b  ESTUATE,  o.  n.  monter;  bouillonner. 

7b  ETCH,  «.  a.  graver  A  Teau  forte. 

ETCHING,  s,  gravure  \  le&u  forte,/ 

ETERNAL, ».  rGWJ,VEtemeL 

ETERNAL^  a4j\  etemel,  le. 

ETERNAUST,  s.  qui  croit  i  Vetemite  du  moDd«. 

To  ETERNALIZE,  t?.  a.  et«miser. 

ETERNALLY,  adv.  etemellement. 

ETERNITY,  s.  etemite,/  God  has  existed  from  eter- 
nity, Dieu  existe  de  toute  etemite.  At  death  we  enter  en 
eternity,  i  la  mort  nous  eutrons  dans  Tetcmite. 

To  ETERNIZE,  v.  a.  etemiser. 

ETESIAN,  a<^'.  etesien. 

ETHER,  s.  ether,  m. ;  I'air  pur,  m. 

ETHEREAL,  adj.  ^tUvi,  e.     (Heavenly),  ceWte. 

ETHEREOUS,  adj.  ethere,  e. 

7b  ETHEREALIZEy  v.  a.  changer  en  air,  en  ^ther. 

ETHICALLY,  acfe.  moralement ;  suivantlea  prtiicii«ai 
de  la  morale. 

ETHICS,  t.  ethique,/  ;  science  de  la  morale,/! 
ETHMOID,  s.  (anat.),  ethmoide,  m. 
ETHMOIDAL,  adf.  ethmoidal,  e. 
ETHNIC,  s.  (a  heathen),  ethnique. 
ETHOLOGICAL^  adj\  ethologique. 
ETHOLOGIST,  s.  eUiologiste. 
ETHOLOGY,  s.  ethologic. 
7b  ETIOLATE,  v.  n.  s'etioler.     r.  a.  etioler. 
ETIOLATING,  p.  pr.  (used  subst.),)  ^„u«^.   . 
etiolation;  t.  '}  etinUmeot,  m. 

ETIOLOGY,  s.  etiologie,/ 

ETIQL^T,  s.  etiquette,/  ;  according  tosliqaeet,  laivant 
retiqnette— les  regies  de  Tetiquette. 

ETNEAN,  a4f.  de  I'Etna. 

ETUI,  s.  (a  case),  etui,  m. 

ETYMOLOGER,  s.  etymologiste. 

ETYMOLOGICAL,  adj.  etvmologique. 

ETYMOLOGICALLY,  adv.  en  etymologiste ;  nuTWit 
les  regies  de  I'etymologie. 

ETYMOLOGIST,  s.  etymologiste. 

To  ETYMOLOGISE,  r.  a.  chercLer  Tctymolpgie,  s*oc- 
cuper  d*etymologie. 

ETYMOLObY,  s.  etymologie,/ 

ETYMON,  s.  (root),  racine,/ 

EUCHARIST,  s.  eucharistie,  /.  le  sacremmt^  aa. 

EUCHARISTIC,       1  .     ... 

eucharistical,}  ••  ^<^»^^ 

EUCHOLOGY,  s.  eucologie,  at. 

EUCRASY,  s.  ^mwdic.),  (good  constitution),  eaexaaie,/. 
bon  temperament,  ai. 

EUDIOMETER,  s.  (an  uutruuwnt  to  aaoerteMm  As 
purify  ^  the  air  J,  eudiometre,  at. 

EUDIOMETRIC,      1     .-  ,«jl«^*^..* 

EUDIOMETRICAL,r  **•  «Mi»««»^tnqtte. 

EUDIOMETRY,  s.  eudiometrie,  /. 
EUHARMONIC,  «^*.  harmoniqoe. 

EULOGIST,  s.  loiiaugeur ;  qui  icrit  4  la  lonasi^se. 
BULOG1U.M,  «.  eloge,  m. 
El'NUCH,  «.  eumique,  ■•• 

EL^ATHY,  a.  (resignatioat,  genUmesa  under  sae^eritays), 
eupothie,/ 

EUPEPSY,  t,  (good  digestion),  eupe|is>,/ 
EUPEPTIC,  «c^'.  (harutg  a  getod  digestion  J,  eupeptiqne. 
EUPHEMISM, «.  eu]>b^misme,  mt. 
EUPHONIC,  a4f.  (hating  a  piaamaai  msmd),    eapho. 
SUPHONYy  a.  eupbooiey  f,  [nsque. 
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EUPHORBIA,  t.  (lot.),  oiiphorlie,  m. 

SI7PHRASIA,«.  Cphni),  casse-luiiette,  yl 

EUROPE,*.  Europe,/. 

EUROPEAN,  «.  adj.  Europ^en,  ne. 

EURUS,  *.  Eurus,^.  vent  du  midi. 

EUXINE,  s.  le  Pont  Eaxiu,  m. 

EVACUANT,  oi^'.  ^vac*iant,  e. 

EV'ACUANT,  f.  {medic.),  ^vacuant,  tn. 
T»  EVACUATE,   r.  a.  (to  empty  a  room,  a  place)^ 
vvacner;  (to    ducharye  matter Jj    ^vocuer   (la  bile,     les 
humeurs) ;  (to  discharge,  relieve  the  intettinn,  veueU),  d£- 
gajfi^r,  vider. 

EVACUATING,  f>.fr.  Cuted  tubtt.),  Evacuation,/. 

EVACUATION,  s.  evacuation,/.;  (abobtion),  aboli- 
tion,/ ;  rejet,  m. 

EVACUATIVE^ffc^'.  fivacuatif,  ive. 

To  EVADE,  r.  a.  (to  avoid),  tviter.  (To  eicape,  slip 
•■wjr^  Echapper  i,  £viter.  The  thief  evaded  his  pursuers, 
le  voleur  a  echapp6  I  ceux  qui  le  pourauivaient — .—a 
eviti  lea  poanuitet  de  la  justice.  (To  elude.)  The  advocate 
eroded  the  argument,  Tavocat  Eluda  la  question,  v.  n, 
*l^rader. 

EVADING,  p.  pr.  (used  subst.),  Evasion,/ 

EVAGATION,  s.  Evagation,/  \%nh\ie,f. 

EVANESCENCE,   s.    impereeptibilitE,  /   cfisparition 

E\  ANESCENT,  adj.  imperceptible,  qui  disparait 
imperceptiblement,  subitenient 

EVANGEL,  s.  Evangile,  m. 

EVANGELIC,      1      ..  ,        „. 

EVANGELICAL,}  '^J'  ^vangElique. 

EVANGELICALLY,  adv.  EvangEliquement 

EVANGELISM,  s.  propagation  de  Tevangile. 

EVANGELIST,  s.  Evangeliste.  [jour). 

EVANGELISTARY,  s.  petit  Evangile,  m.  (lemons  du 

EVANGBUZATION,  s.  propagation  de  I'Evangile. 

To  EVANGELIZE,  v.  ».  Evangeliser. 

EVANGELIZING,  p.  pr.  (used  subst.),  propagation  de 
TErangile.  [Echappe  &  la  vue. 

EVANID,  a4f,  imperceptible;    qui  s'Evanouit  —  qui 

EVAPORATE,  a^.  qui  peat  s'Evaporer. 

To  EVAPORATE,  ».  n.  s'Evaporer.   r.  a.  faire  Evaporer. 

EVAPORATING,  p.  pr.  (used  subst.),  Evaporation,/ 

EVAPORATION,  s.  Evaporation,/ 

EVASION,  s.  Evasion,/ 

EVASIVE,  a4r.  Evasif,  ive. 

EVASIVELY,  atbf,  d*ane  manidre  Evasive. 
VB,  s.  veille,  /  Christmas  eve,  la  veille  de  Noel. 
Evemmg),  le  soir,  m.  /  saw  him  the  eve  of  his  departure,  je 
le  vis  la  veille  de  son  dEpart.  To  be  on  the  eve  of  ruin,  Etre 
i  la  veille  de  sa  ruiiie.  7%s  two  armies  are  on  the  eve  of 
engaging,  lea  deux  annEes  sont  k  la  veille  d*en  venir  aux 
mains. 

EVEN,  s.  (evening),  soir,  m.  Even  sow,  chant,  hyrane 
da  soir.  Even-Ode,  le  soir ;  at  even-tide,  le  soir,  4  Vheure 
dn  soir. 

EVEN,  a^.  (smooth),  uni,  e  ;  Egal,  e.  An  even  country, 
nn  pays  uni,  plat  This  country  ties  very  even,  ce  pays  est 
tris-plat  Lay  it  even,  Etendes-fe  bien.  Make  this  ground 
evem,  aplanisses  ce  terrain.  An  even  surface,  ane  surface 
nnie.  An  even  temper,  xm  caractere  Egal.  To  meet  on 
evem  ground^  combattee,  s*engager  sur  an  terrain  Egal.  The 
mdvoeaies  met  on  even  ground  in  argument,  les  avocats  en« 
trerent  en  discnssion  avec  an  avantage  Egal.  We  are  not 
mmeveHground  (things are  not  equal),  les  choses  ne  sont  pas 
Egales — . — ^I'avantage  est  d'un  cotE.  To  cut  a  tree  even 
with  the  ground,  cooper  un  arbre  i  fleur  de  terre.  7b  lay 
a  house  evem  with  the  ground,  abattre  une  maisnn.  The  new 
house  is  to  be  even  with  ours,  la  nouvelle  maison  sera  de 
iiiveaa  avec  la  uAtre— sar  une  mEme  ligiie  que  la  n6tre. 
f9^e  are  upon  even  terms,  les  avantages  sont  les  mEmes.  fVe 
ure  mi  upon  even  terms,  les  avantages  ne  sont  pas  les 
BD^mea — ^les  cboses  ue  sont  pas  Egales. 

Our  accounts  are  even,  nous  sommes  quittes — ^noos  ne 
nous  devons  rien — uos  comptes  sont  rEglEs.  Our  accounts 
«rv  moi  even,  il  y  a  une  ditn&rence — nous  ne  sommes  pas 
qttittea.  Even  accounts  make  lasting  friends,  les  bons 
comptct  funt  les  bons  amis.  /  am  even  with  you,  je  suis 
qaitte  covets  vooi.  I  will  be  evem  with  you  (f  will  moi  be 
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bdtind  in  kimbtrsn,  courtesy),  je  ne  venx  pas  demenrer  on 
resteavec  vous — ^je  vcux  cfre  quitte  envers  vous.  He  hnll 
be  even  with  him  (as  a  threat),  nous  le  lui  rendroiis — nous 
le  lui  revaudrons — . — nous  lui  rendrons  la  pareille.  7%is 
makes  us  even,  cela  nous  acquitte  Tun  envers  1  autie — • — 
nous  voild  quittes. 

In  taking  revenge,  a  man  is  but  even  with  his  enemy,  en  se 
vengcanf,  un  homme  n'est  que  TEgal  de  son  ennemi.  The 
true  reason  of  this  doctrine  was  to  be  even  with  the  magistrate^' 
who  was  against  them,  le  viai  motif  de  cette  doctihie  etait 
de  se  mettre  sur  le  meme  pied — de  rendre  la  pareille  au 
magistrat  qui  Etait  contre  eux. 

An  even  number,  nombre  pair,  (kid  or  even,  pair  ou 
non.     By  even  or  odd,  par  nombres  pairs  et  impairs. 

To  EVEN,  V.  a.  cgaler,  aplanir.  To  even  with  the 
ground,  abattre. 

EVEN,  adv.  m6me.  Even  now,  mEme  &  prEseiit ;  en  ce 
moment  mime.  Even  again,  encore  meme.  /,  even  J, 
moi,  moi-meme.  //  i«  even  so,  il  en  est  ainsi.     See  Tliougb. ' 

EVEN-HAND,  *.  impartialitE,/ 

EVEN-HANDED,  adj.  impartial,  e. 

EVENING,  s.  soir,  m.  soirEe,/  (soir  is  said  of  the  last 
part  if  the  astronomical  day,  and  soirEe  ffthe  end  of  the  so- 
cial  day).  Come  in  the  evening,  venez  le  soir — venex  dans  la 
soirEe.  Come  this  evening,  venez  ce  soir.  Last  evening, 
bier  au  soir.  The  evening  servire,  le  service  du  soir.  h  e 
win  spend  the  evening  together,  nous  passerons  la  soirEe  en> ' 
semble.  On  the  evenina  ofUfe,  au  dEclin  de  la  vie.  The 
evening  of  his  glory,  le  dEclin  de  sa  gloire.  Evening  hymn, 
I'hymne  du   soir.       T%e  evening  star,   TEtoile  du  soir — 

EVENLY,  adv,  Egalement.  [Venus. 

EVENNESS,  *.  EgalitE,/ 

EVENT,  «.  Evenement,  m.  I  will  undertake  it  whatever 
be  the  event,  je  Tentreprendrai  quelqu'en  soit  I'EvEuement — 
Tissue.  In  the  event  (suppose  ii  should  happen),  le  caj 
EcliEant—- supposE  que  la  chose  arrive.  In  the  event  that  he 
should  come,  dans  le  cas  oil  il  viendrait 

To  EVENTERATE,  r.  a.  Eventrer. 

EVENTFUL,  atff.  plein,  e  d'EvEnements.  //  is  an 
eventful  period  of  history,  c^est  une  Epoque  ftconde  en  EvEne- 
ments.     In  my  event/ul  life,  durant  ma  vie  accidentEe. 

7b  EVENTILATE,  v.  a.     See  To  Ventilate. 

EVENTILATION,  s.    See  Ventilation. 

EVENTUAL,  adj.  Eventuel,  le. 

EVENTUALLY,  adv.  Eventuellement 

7b  EVENTUATE,  v.  n.  terminer,  toumer. 

EVER,  adv. 

Have  you  ever  seen  Paris?  avez-VQUS  jamais  vu  Paris Y 
If  ever  this  should  happen,  si  cela  arrivait  jamais.  She  is 
as  loved  as  ever  mother  was,  elle  est  aussi  coErie  que  mdre 
le  fut  jamais.  He  is  the  most  sensual  man  that  ever  was  in 
the  world,  c*est  I'homme  le  plus  sensael  qui  f(kt  jamais  au 
monde.     He  is  more  obstinate  than  ever,  il  est  plus  entetE 


qu^  jamais.  /  work  wit^t  ever  coming  to  the  end  of  my 
work,  je  travaille  sans  jamais  arriver  i  la  fin  de  mon  ou- 
vmge. 

The  inclination  of  the  people  must  ever  have  a  great  in- 
Jluence,  le  penchant  du  peuple  aura  toujoun  une  grande 
influence.  Mankind  u  ever  the  same,  le  genre  humain  est 
toojouTS  le  mime.  H'ill  you  ever  torment  him,  le  tour- 
menterez-vous  toujoucs  f  It  is  for  ever,  c'est  pour  toujourt^ 
— c'est  ft  jamais. 

Ever  since,  depuis  (ce  tcmps-lft,'ce  jour-U).  Ever  before, 
de  tous  temps.  Ever  after,  aprls.  Ever  and  anon,  de 
temps  en  temps. 

Were  you  ever  so  rich,  you  would  not  be  happy,  quelque 
riehe  que  vous  fussiez — qnand  bien  mEme  vous  series  ex- 
trEmement  riche,  vous  u'en  seriez  pas  plus  heureux.  Be 
they  ever  so  numerous,  quelque  soit  leur  nombre.  Were  it 
ever  so  Utile,  quelque  pen  que  ce  soit— ne  flit-ce  qu*un  pen. 
Give  me  ever  so  little^  donnez  m*en  bien  peu — le  rooins  du 
monde.  She  would  gratfy  him,  though  he  asked  ever  so  much, 
elle  le  contenterait,  quoiqu'il  demand&t— quelle  que  fQt  sa 
demande. 

As  soon  as  ever  I  can,  aussitdt  que  je  pourrai.  He  is  as 
like  you  as  ever  he  can,  il  vous  ressemble  autant  qu'il  est 
possible.  He  is  as  free  from  envy  as  ever  any  man  mat,  il 
est  aussi  exempt  d'envie  qu'aucun  homme  le  fut  jamais. 
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EVERBURNING,  tk^'.  qui  brAle  toujonra. 

BVBR.DURING,  adj,  qui  dur«  toujourt ;  ^teroel,  le. 

EVERGREEN,  t.  arbre  toujoun  Tert,  m. 

EVER-HONOURED,  tuff.  H jamais  hoiior^. 

EVERLASTING,  ae^',  £teruel,  le. 

EVERLASTINGLY,  adv.  ^ternellemcnt 

EVERLASTING-PEA,  «.  pois  perp^tuel,  m. 

EVERLIVING,  adj\  ^terael ;  exutaut  de  tona  let 
tempi. 

EVERMORE,  tuff,  ft  jamais. 

EVER-OPEN,  adf.  toujours  ouvert,  c. 

EVER-PLEASING,  adj.  toujours  agrfiable. 

EVERSION,  #.  renvenemeut,  m.  j  (-trig-)f  renvene- 
menf,  m, 

EVER-WATCHFUL,  tuff,  toujours  viyilaiit,  e. 

EVERY,  adj.  Every  many  chaque  horome.  Every 
Mmnan,  chaque  femme.  Every  one,  chacun,  e.  I  gave  the 
tame  to  every  one  of  them,  j'ai  donn£  la  m^me  chose  i  cha- 
cun d  eux.  Every  one  of  theee  ladiee  thinkt  so,  chacune  de 
ces  d^mes  le  pense.  He  comes  every  day,  il  yietit  tous  les 
jours ;  every  other  day ^  tous  les  deux  jours — d'uii  jour  I'au- 
ti«.  Every  year,  month,  week,  tous  les  ai>9,  tous  les  mois, 
toutes  les  semaines.  Everything,  tout.  Everybody,  tout 
le  monde.  Everywhere,  paitout.  On  every  side,  de  tous 
cdt£s — de  toutes  parts.  Every  wht,  entidremeiit ;  en  tout. 
fVe  erpeet  him  every  hottr,  every  moment,  nous  Vattendons  ft 
chaque  instant.     Every  man  for  himself,  chacun  pour  st>i. 

Every-day  clothes,  habits  de  tous  les  jours,  jin  every-day 
thing,  une  chose  commune,  ordinaire,  de  tous  le»  jours. 
9Ve  wish  you  every  happiness,  nous  tous  souhaitous  toutes 
■ortes  de  bonheur. 

EVER-YOUNG,  atff.  toujoun  jemie,  qui  ne  vieillit 
pas. 

EVES-DROPPER,  #.    Sw  Eaves. 

To  EVICT,  v.  a.  (law),  iv'moct. 

EVICTION,  s.  Eviction,/. 

EVIDENCE,  s,  preuTe,/. ;  (law),  charge  precise,/. 
To  bear  evidence  to  a  thing,  prouver  une  chose,  donner  des 
marques,  des  preuves ;  (i^  a  person),  rendre  temoignage 
Tft  une  choseX     (IVitness),  temohi,  m. 

To  EVIDENCE,  v.  a.  prourer ;  rendre  t^moignage  ft. 

EVIDENT,  adj.  Evident,  e. 

EVIDENTIAL,  adj.  teiidant  ft  prouver. 

EVIDENTLY,  adv.  C'videmment;  jusqu'ft  I'^vidence. 

EVIL,  ff.  mal,  m.  7h  do  evU for  good,  (aire  le  mal  piiur 
le  bien.  Dogootl  and  eschew  evU.  faites  le  bien  et  ^vitex  le 
mal.  /  trish  my  enemy  no  evil,  je  ne  veux  pas  de  mal  ft 
moQ  ennemi.  (IVrong,  injury.)  I  seek  not  to  do  him  evil, 
je  ne  cherche  point  ft  lui  faire  tott — du  mal.  (Hoicked- 
tuss,  corruption.)  TTte  heart  of  man  is  full  of  evil,  le  cceur 
de  Vhomme  est  plcin  de  m^'chancete — de  corruption. 
(Misfortune.)  There  shaU  no  evil  befaU4hee,  il  ne  t'arrivera 
aucun  mal — aucun  malheur.  (Disease),  mal,  m.  Ths 
King's  evil,  les  ^crouelles,/. 

EVII^  atff.  (wicked,  corrupt),  ifi6chant,  e,  maurais,  e. 
7*0  eniertain  end  thoughts,  nourrir,  avoir,  de  mauvaisea 
pensdes.  EvU  deeds,  de  mauvaises  actions.  An  evil  gene- 
m/MMi,  une  g^n^ration  meohante,  vicieuse.  Evil  speaking, 
m^chantes  paroles, /*.  (Slander),  m^isance,/.  7\e  evil 
spirit,  le  d£mon,  le  malin  esprit  (Unlucky,  unhappy), 
malheureuz,  euse.  An  evil  day^  un  jour  malheureux.  An 
evil  arrow,  ime  fldcbe  malbeureuse.  7\ese  are  evil  tidings, 
voilft  de  tristes,  de  mauvaises  nonvelles.  (Corrupt.) 
Mans  heart  is  evil,  le  coBur  de  Thomme est  corrompu. 

EVIL,  adv.  mal:  EcU  got,  evil  spent,  le  bien  mai  acquis 
ne  profite  pas. 

EVIL-AFFECTED,  <u^'.  mal  dispose,  e  envers ;  port£ 
•n  mal. 

EVIL-DOER,  s.  malfaiteur. 

EVIL-EYED,  a4j.  qui  voit  les  choses  d'un  oeil  d'envie, 
avec  haine. 

EVIL-FAVOURED,  adJ,  qui  a  uik  pbysionomie  rc- 
poussante,  d^a?reable. 

EyiL-FAVOUREDNESS,s.  physionomie  repoussante, 
/!,;  air  mtrchant,  m. 
'  EVII^MINDED,  a4J.  port6,  e  au  mal ;  m&hant,  e. 

EVILNESS.  s.  m^hancet^/. 

BVII^PEAKING,  s.  medisance,/.  calomnie,/. 
MO 
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EVIL-WISHING,  oiff.  qui  desire  le  mal. 

EVIL-WORKER,  s.  qui  fait  le  mal. 
7b  EVINCE,  V.  a.  prouver,  demontrer.    (To give  muvn* 
fesi  signs,  proofs  of),  donner  des  marques,  des  preuves  (de 
courage,  d'ambition,  &c.). 

EVINCIBLE,  atff.  que  Ton  pent  prouver,  d^motitrer. 

EVINCIBLY^  adv.  mauirestemeiit. 

EVINCIVE,  adj.  munifeste  ;  qui  demontre,  prouvc. 

To  EVISCERATE,  v.  a.  6ter,  eiilever  les  entrailles. 

E  VITA  RLE,  ad^.  6vitable,  que  Ton  peat  ^vitir. 

7h  EVOCATE,)r.  a.  £voquer.     (Law),  6voquer  (uns 

To  EVOKE,      J  cause  dun  tribunal  ft  on  autre 

EVOCATION,  f.  Evocation,/. 

EVOLUTION,  *.  Evolution,  /. 

To  EVOLVE,  r.  a.  developper. 

EVOMITION,  s.  vomissement,  m. 

EVULSION,  *.  (surg.),  (plucking),  kvoluoa,  A 

EWE,  s.  brebis,/. 

EWER,  f.  aijruiere,/. 

EWRY,  s.  office,  m. 

To  EXACERBATE,  r.  a.  irriter,  enflammer. 

EXACERBATION,  s.  (medic),  exacerbation,/. ;  im- 
tation,/. 

EXACERBESCENCE,*.  the  same  as  Exocerbalion. 

EXACT,  atff.  exact,  e.  Be  exact  in  paying  your  debie, 
soyez  exacts  ft  payer  vos  dettes.  He  is  very  exact  in  keep- 
ing his  accounts,  il  est  trds-exact  daiH  la  tenue  de  ses  lirres 
— . — il  tient  ses  livres  d'uiie  manie're  fort  exacte.  He 
should  be  exact  in  the  performance  f/our  duties,  nous  devoitj 
£tre  exacts  ft  remplir  nos  devoirs. 

To  EXACT,  V.  a.  exiger.  (To  demand  a  higher  pri^t 
than  the  exact  one),  surfaire.  v.  n.  To  exact  upon  a  person, 
en  imposer  ft  une  personue — . — commettie  des  extorsioia 
envers  elle. 

EXACTING,  p.  pr.  (used ssAst.),  exaction;  (used atij.), 
exigrant,  e. 

EXACTION,  s.  exaction,/. ;  extortion,/. 

EXACTLY,  ado.  exactement. 

EXACTNESS,  «.  exactitude,/. 

EXACTOR,  t.  exacteur.  (He  that  demands  by  autk^ 
t^yX  qui  exij^.  requicrt 

EXACTRKSS,  s,  qui  exige,  qui  demande. 

7b  EXAGGERATE,  v.  a.  exag6n?r. 

EXAGGERATION,  s.  exag^ration,  /. 

EXAGGERATORY,  atff.  exageratif,  ive. 

To  EXALT,  V.  a.  Clever.  ('Ih  praise),  loner,  exalter. 
(tn  chemistry),  exalter. 

EXALTATION,  s.  6Wvation,  /.  (Of  a  prtlaie),  exal- 
tation, /.     (In  chemistry),  exaltation,  /. 

EXALTED,  p.  pt.  (us^-dadj.)  An  exalted  rank,  un  rang 
£lev6.  An  exalted  personage,  un  haut  personnoge.  71W«f 
are  very  exalted  notions,  voilft  des  id^es  bien  ^levees,  bien 
grandes.  An  exalted  style,  un  style  sublinae.  (Elated), 
(exalted  with  success),  6er,  enorgueilli  de  son  succ^ 

KXALTEDNESS,  «.  6Uvation,  /.  (ConoeUsdness),  or- 
gueil,  m. 

EXALTER,  s.  qui  ^leve,  loue. 

EXALTING,  p.  pr.  (usedsubst.),  ^Uvation,/. ;  Ioooik^, 

EX  AMEN,  s.  examen,  m.  [f. 

EXAMINABLE,  atlf.  que  Ton  pent  examiner. 

EXAMINATION,  s.  t  xamen,  m.  At  the  examination 
tf  1^41,  Simpson  got  Prince  Albert's  prize  for  Modetn 
Languages^  a  I'examen  de  1841,  Simpson  a  obtenu  le  prix 
de  Lxngues  Modemes,  foiid6  par  S.  A.  R.  le  Prince  Albert. 
7b  unde/go  a  hard  examination,  subir,  passer  un  exameo 
difficile.  (Of  witnesses),  interrogatoire ;  subir  un  long  in- 
terrogatoire.  (Inspection.)  7^  examination  f^  a  house,  a 
Mp,  rinsperfion  dune  maison,  d'un  vaisseau. 

7b  EXAMINE,  v.  a,  examiner.  7b  examime  into, 
examiner,  approfondir.  (()f  witnesses),  interroger,  fairs 
subir  un  examen  ft.  (Of  minerals),  essayer,  £aire  I  e- 
preuve  de. 

EXAMINER,  s.  examinateur.  (In  a  court  ^  him), 
celui  qui  fait  Finterrogatoire,  qui  interroge. 

EXAMINING,  p.  pr.  (used  subst.),  examen,  jr.  ;  inlet^ 
rogatoire,  m. 

EXAMPLARY,  s.  exemplaiie,  m. ;  modele,  «. 

EXAMPLE,  s.  exemple,  m.     Be  an  ertn^  to  them. 
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if»yei  leur — terra  leur  d*—exenip1e.     ToAt  trawtpag  after 
him,  picn  1  exempl*  rar  lui.     (^  mmple),  6duuitilloii,  m. 

EX  AMPLER,  «.  (wampUr),  wkiek  me, 

EX  ANItf  ATE,  adj\  inanioi^,  e ;  abattu,  e. 

To  EXANIMATE^  «.  a.  d^oomager;  abftttre. 

EXARCH,  «.exaiqae. 

EXARCHATE,  «.  euutshat,  in. 

To  EXASPERATE,  v.  a.  ezasp£rer.  (Com.),  aigrir. 
f  y  pmmjj  irriter. 

EXASPERATE,  tuf.  exasp^i^  e.  [irritaHon,  /. 

EXASPERATION,  t.  exafp^raHon,  /.    fOf  dmaee). 

To  EXAUCTORATE,  v.  a,  destituer ;  d^pouiller  Cuiie 
pennnne  de  loo  aatorit^). 

EXAUCTORATION,  t.  destitution,  /. 

To  EXCARNATE,  v.  a.  decharncr:  diw^uer. 

Th  EXCAVATE,  o.  a.  creoaer.  C^Y  ^  earth),  &in 
d»  excairatioDi^ 

EXCAVATION, «.  ezcavatiou,  / 

EXCAVATOR, «.  teiraarier,  «. 

Tk  EXCEED,  V.  a.  f  7b  ^  6<yoi«f  cer/aM  UmiiM),  eze^ 
der,  d^pa«er.  ybif  have  exveeded  your  oriti!erf,  voua  arex 
dt^pumk  vos  ordrea;  Tiky  exceed  the  time  aUowed  by  ten 
weimaeey  ilfl  exit  depasK  le  temps  accord^  de  diz  minutes. 
(T6  eurpam),  surpaaser.  Sokmom  ereeeded  att  the  hinge  of 
the  mrthfer  ritckee  and  for  wiedom,  Salomon  surpaasait  tous 
ies  rots  d€  la  terre  par  set  richesses  et  par  sa  lagesse.  v.  it. 
mUrr  trop  loin. 

EXCEEDER,  t.  qui  ezcede,  surpasse. 

EXCEEDING,  p.  pr,  (umd  adv,)  He  it  exceeding  ridi, 
il  est  exoessivement  riche. 

EXCEEDINGLY,  adic,  ezoessivement. 

Th  EXCEL^  v.a,  (T6  mrpaae)^  surpaiser.  v.n.  f  7b 
he  exceMeni),  exceller.  7b  ercei  in  painting,  ezceller  dans 
Tart  de  la  peintore.  He  ereeb  in  mathematire,  il  ezcelle 
dans  Ics  mathteiatiqoeB.  She  excele  in  einging,  elle  ezcelle 
&  chanter. 

EXCELLENCE,  «.  excellence^  /.  (^ng  valnahte  qna- 
UtieaJ  Sim^h  and  heanig  are  the  excelkndee  ^  the  hotfy, 
la  force  et  la  llcaut^  constituent  rexceUence— sout  les  qua- 
lit£a  excellentes    du  corps. 

EXCELLENCY,  s.  excellence^/  Hie  Exceilencg  it  in- 
ditpooed  thie  morning,  SonEzcellence  est  indiapos6e  oe  matin. 

EXCELLENT,  «|f.  excellent,  e. 

EXCELLENTLY,  adv.  ezcellemment 

To  EXCEPT,  V.  a.  excepter.     (Law.)     To  exeepi  a 
'  neey   r^cuser — reprocher  un  t^oin.     (To  dgect.)    A 

nrssiaw  whiieh  onr  author  eotdd  not  except  againet,  succes- 

I  ilaqoelle  notre  auteur  n*aurait  rien  id  ire — i  objecter. 

EXCEPT,  emff.  (Unkte.)  Except  ge  repent,  ge  ehaO 
nU  perieh,  I  moina  que  tous  ne  Tous  repentiei,  rous  p^rirea 
tons.  Frep.  AB  except  erne,  UmM,txcepthvanr--kVaioeptiim 
d'un.     Except  thai  he  — ,  avec  ettte  diflerence  qu'il  — . 

EXCSPTINO,  p.  pr.  (need  for  except).  The  primmere 
were  eJI  comkmmd  excepting  three,  les  prisomiiers  furent 
tous  condamn^  ezoept£ — k  Texceptiou  de— trois. 

EXCEPTION,  «.  exception,  /.  Are  there  ang  excep- 
tiono  f  J  rn^ii  qnelques  ezeeptious  f  We  find  no  exception* 
ai  att,  nous  n^y  trourons  aocune  ezeeption.  fFith  the  ex- 
eepOom  eftwo  or  three,  k  I'ezception  de  deux  ou  trois.  fVith 
an  ej.\Mptim  of  the  moot  ban^en  parte,  k  Tezoeption  des  par- 
ties les  pint  st^riles.  7%w  ie  am  exception,  cela  est  une — 
Cut — exception.  fZjtw.)  Exception.  He  mag  have  ex- 
cepiimu  peremptory  agamat  the  jnrore,  il  pent  se  faire  qu'il 
ait  dee  ezceptioo*  p^remptoires  contre  les  jor^  (dgec- 
tiom),  otijectioo,  f.  (Cmil),  contestation  pointilleuse^  /. ; 
chicane,  /.  ((^emee.)  Roderigo,  then  haet  tahen  againet 
me  em  exception,  Roderigne,  tu  es  ftch6  contre  moi — je  fai 
eaioai  da  d^plaisir — ta  es  m^eontent  de  moL  Lett  he 
ekomUtake emption  to  mg  hve,6»  crainte  qu^il  ne  convolve 
do  dfiguAt  poor  celle  que  j'aime.  He  tahee  exception  to  att 
that  it  mid,  tout  oe  que  Tou  dit  le  cboqne,  le  hlesse— .  —  il 
■e  bleaede  tout  oe  que  Ton  dit;  (biamea),  il  troure  k  redixe 
k  toot.  He  took  exception  to  the  plan  of  their  burial,  il 
dteppRMirale  choiz  dn  lieu  de  leur  sepulture. 

EXCEPTIONABLE,  atff.  biamable;  incouTenant ; 
eontre  leqoel  il  y  a  ft  dire ;  k  rejeCer. 

BXCBPTIOUSy  aeff.  diflkile;  qui  trouYe  i  redire  &; 
cpilogueur. 
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EXCEPTIOUSNES3,  «.  esprit  difficile,  pointillenz; 
disposition  k  bl&mer. 

EXCEPTIVE^  atff.  qui  renferme  une  exception. 

EXCEPTOR,  «.  6pilogueur;  qui  trouve  k  redire  k. 
To  EXCERN,  V.  a.  (med.),  expulser. 

EXPULSING,  p.  pr.  (need  tubtt.J,  expulsion,/.;  (nttd 
atfy'O,  expulsif,  ive. 

EXCESS,  *.  exc^  m.  The  dnire  of  power  in  exoeta 
earned  the  angele  to  fall,  la  soif  du  pouvtiir  port^  k  I'exc^ 
-:— la  soif  excessive  du  pouvoir — causa  la  cbute  des  anges. 
7b  carrg  thingt  to  an  excees,  porter  les  cboses  ft  Texcfts.  7b 
commit  exceeaet  (in  drinlUng^  eating,  rioting),  faire  des  exo^. 
It  it  an  excett  to  drink  and  eat  at  gou  db,  il  y  a  de  Texcds  ft 
— c'est  un  exc^  que  de— boire  et  manger  comma  yous  le 
faites.  He  eatt  to  excett,  il  fait  des  exci^  de  bouche.  He 
drinkt  to  excett,  il  boit — il  fait  des  exces.  He  comnutt  «a> 
ocner  in  debaudurg,  il  se  livre  ft  la  d^bauche. 

(In  arith.  and  geom.),  exc^ant,  m« 

EXCESSIVE,  adf.  excessif,  ive. 

EXCESSIVELY,  adv.  excevivement. 

EXCESSIVENESS,  t.  exc^ 

EXCHANGE,  t.  ^change,  m.  There  it  between  ut  an 
exchange  of  kindttettet,  il  y  a  entre  nous  un  ^change  de  bons 
offices.  H^hat  wiU  gou  give  me  in  exchnngeformg  horte  f  que 
me  doimeret-vous  en  4cbaiige  de  mon  cbeval9  Will  gou 
not  give  me  tomething  in  exchange  for  it  f  ne  me  donneres* 
vous  rien  en  ^change  t  He  had  a  watch  in  exchange  for  hit 
ring,  ou  lui  donna  une  montre  en  ^change  de — contre — sa 
bague. 

( Com.)  (  The  tranter  of  commodity  of  one  countrgfor 
the  commoditiet  if  another),  ^change,  m.  To  carrg  on  a 
commerce  of  exchange  between  France  and  England,  faire 
r^cbange  avec  la  France,  avec  I'Angleterre. 

(Moneg  trantactUmt,  the  current  price  of  moneg  between 
different  eountriet),  change,  m. ;  agio,  m.  The  rate  if  «r- 
change,  le  cours  du  change,  de  la  bourse.  The  exchange 
it  above  par,  le  ebauge  est  baut ;  at  par,  au  pair;  below  par, 
has.  The  exchange  it  againtt  gou,  le  change  est  d6savan- 
tageux.  What  wilt  gou  allow  for  the  exchatufef  combicn 
me  donneres-vousd'agiof  7b  tpeculate  on  the  exchanae, 
(in  good  part),  faire  la  banque;  (in  bad  part),  faire  Tagio. 
Bill  ^ extkanqe,  lettrede  change,/ ;  (n^gocier,  escompter, 
couvrir  une  lettre  de  change).  /  lote,  I  gain  bg  the  exchange^ 
je  perds,  je  gagne  au  cbauge.  7b  ditoount  biUt  if  ex* 
change,  (at  a  butinett),  faire  le  change. 

The  Exchange,  cammonlg  called  Change,  la  Bourse.  He 
it  weU  known  on  the  ExAange,  upon  Change,  il  est  bien 
connu  ft  la  Bourse ;  (com.),  sur  la  place. 

7b  EXCHANGE,  «»  a.  ^changer  (une  chose  contre  une 
autre\  Th^  exchange  cattle  for  com,  ils  ^chaiigeut  ledr 
b^tail  pour — contre— du  h\L  To  exchange  blowt,  thott,  pri* 
tonert,  kmdnettet,  £ohanger  des  coups,  des  coups  de  canons 
des  prisonniers ;  faire  un  ^change  de  bons  offices.  7b  «r- 
change  thoughtt,  se  commnniquer  ses  pensdes.  Witt  gou  eX' 
change  hortet  with  me  f  voulea-vous  changer  de  cheval  arec 
moi  f-^. — voulex-vous  faire  un  ^change  de  cheraux  t  Let 
ut  exchange  placet,  chaBgeontdefAace.  I  wouU  not  exchange 
mg  houte  for  hit,  je  ne  changerais  pas  de  maison  avec  lui. 
Exchange  forgivenett  wiA  me,  faisons  un  ^chaoge  de  paidmi 
— . — pudonnons-nous  mutuellement. 

EXCHANGEABILITY,  t.  nature  ^changeable,  / 

EXCHANGEABLE,  at^'.  ^changeable. 

EXCHANGER,  t.  qui  fait  le  change ;  (com.),  chan- 
geur,  in. 

EXCHEQUER,  t.  (in  Enghnd),  6chiquier,  m.;  (in 
Fhince),  la  cour  des  comptet.  Exchequer  bUlt,  billets,  bons 
de  r^hiquier ;  (in  FraneeJ,  bons  sur  le  f  r£sor.  (In  com. 
parlance,  a  purm.)  Mg  exchegeeer  it  emptg,  mes  foods  sont 
bas,  ma  bourse  est  bien  plate.  What  it  the  ttate  ff  gour 
exdeeguer,  comment  vont  vos  finances  f 

EXCISABI^  <K/y.  (in  Enghnd),  sujet,  te  ft  raociae; 
(in  Phmce),  sujet,  te  aux  droits — aux  impAts. 

EXCISE,  «.  (in  Engkmd),  aecise  ou  ex<use,  /  (In 
France,  brfore  the  Revohttion),  imp6t,  m. ;  (under  the  Con- 
mhte  and  the  Empire),  droits  r^unis,  m. ;  (noio),  contiiba- 
tions  indirectes,/ ;  imp6ts,  m. 

EXCISEMAN,  t.  commis,  officier   de   "acciae;   (m 
France),  commis^  m. 
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EXCISION,  •.  excision,/. 
EXCITABILITY,  #.  irritability,  /. 
EXCITABLE,  adj.  irritable:  imprumonabU  ;  facile  ft 
EXCITANT,  oflj.  (nmlic.),  excitant,  e.         [^mouvijir. 
EXCITATION,   #.   (med,),  excitation,  /. ;    (roumng, 
wrging),  inrtijration, /. 

EXCITATIVE,  adij.  (med,),  exciUtif,  we. 
EXCITATORY,  a^*.  (mtd.),  excitant,  e. 
7b  EXCITE,  V,  a.  exciter  (uue  personne  i  la  vertu,  au 
traTail,  ft  T^tude — ft  fiurc  une  cboee).  (To  romm,  amimaUX 
^veiller,  animer.  f  7b  $timukti0,  medic,),  ttimuler.  f  To 
throw  into  a  Hait  ifirriiaiion),  irriter,  agiter.  Ho  otemo  to 
ho  natch  erciied,  il  «emble  tr6s-agit6 — • — il  n^eet  paa  en  sou 
ktat  natiirel — . — il  est  vivement  6mu. 

EXCITEMENT,  t.  irritation,  /. ;  exaltation,/.  7%cm 
no»§  threw  tho  town  into  groat  oxdtemonif  ces  nouvelles  pro- 
duisirent — ^repandirent — une  grande  agitation  dans  la  Tille. 
Ercitomeni  io  vertf  bad  for  himy  tout  ce  qui  agite — irrite  les 
esprits — lui  fait  mal — . — ^let  Amotions  rives  lui  font  mal. 
(In  medic,),  excitation,  /. 

EXCITER,  «.  (medic.),  excitant,  m. 
7b  EXCLAIM,  V.  a.  s*ecrier.     f  7b  ordaim  offaitut),  se 
recrier  contre. 
EXCL AIMER,  t.  qui  se  r^rie ;  (fam.),  criailleur. 
EXCLAMATION,  «.  exclamation,/.     7b  break  into  am 
eacdamatioftf  s'^crier — faire  une  exclamation. 
EXCLAMATORY,  a<^'.  T^hement,  e. 
7b  EXCLUDE,  v.  o.  exclure.     The  chatnh  0M7A/  to  or- 
ehtde  immoral  men /htm  the  commwiion,  TEglise  deTrait  ex- 
clure les  homm<^  corrompus  de  la  communion,     lie  are 
oarckided  from  it,  nous  en  sommes  exclus.     ( To  hinder.) 
One  bodif  erchtdee  another  firom  occuptfing  the  aame  opace,  un 
corps  en  empeche  un  autre  d\)ccuper  le  meme  espace. 

EXCLUDING,  p.  pr,  (toed  wbot,),  exclusion,/. ;  (vaed 
oe^'-)',  qni  exclut. 
EXCLUSION,  f.  exclusion,/. 

EXCLUSIVE,  wjr.  exclusif,  ive.  Erckioive  0^,  ft  1  ex- 
clusion (de  telle  personne),  non  compris  (telle  chose  ou  tel 
jour).  fVe  walk  every  day  erekimve  of  Sttndayo^  nous  allons 
en  promenade  tous  les  jonn^  le  dimanche  exclusivement — 
non  compris* 

EXCLUSIVELY,  adv.  exclusivement.  (Not  incbioivefyX 
ft  Texclusion  de — ^non  comfH'is. 

7b  EXCOGITATE,  v,  a.  concevoir,  imaginer. 
EXCOGITATION,  $.  reflexion,/.;  penste,/. 
EX-COMMISSARY,  t.  exeommissaire. 
EXCOMMUNICABLE,  ad^f.  sujet,  te  ft  etre  excom- 
muni6. 

7b  EXCOMMUNICATE,  v.  a.  excommunier.     £r- 
eommmnioatinffj  p.  pr.  (uoed  aubot.),  excommunication,/. 
EXCOMMUNICATION,  t.  excommuiucattoiH  /. 
7b  EXCORIATE,  v.  a.  excorier.     v.  n,  s'excorivr. 
EXCORIATION,*,  excoriation,/. 
EXCORTICATION,  «.  excortication,  /. 
EXCREMENT,  ».  excrement,  m. 
EXCREMENTAL,  ai^:  (med.),  excrfementeux,  eiise. 
EXCREMENTIAL,  aty  (med,),  excr^meiititiel,  le. 
EXCREMENTITIOUS,  at^'.  (med,),  excrtmcutitiel, le. 
EXCRESCENCE,  t.  excroissaace,/. 
EXCRESCENT,  «jf.  fiiwvscwi/ par/,  excroissance,/. 
7b  EXCRETE,  v.  a.  (med. J,  d^charger,  reudre. 
EXCRETION,  9.  excretion,/. 
EXCRETIVE,  o«fr".  excr6toire. 
EXCRETORY,  *.  excr^toire,  m.    at^j.  excr^toire. 
7b  EXCRUCIATE,  v.  o.  torturer;  mettre  au  supplice. 
EXCRUCIATING,  p.  pr.   (need  atfy\)     7b  eu.fer  er- 
erudating  painty  Stre  au  supplice — souffrir  des  tourments 
ailrenx,  des  douleurs  aignes^  atroces.     Excruciating  fearo, 
des  craintes  mortelles. 

7b  EXCULPATE,  v.  a.  discnlper.  ^Tb  juetify  one't 
te^,  to  deny.)  He  eaid  oomething  bg  which  he  eraOpated 
himoelffrom  being  the  author  (fthe  epietk,  il  ajonta  quelque 
chose  pour  se  d^fendre  d'etre  Vauteur  de  cette  ^pltre.  He 
to  completefy  exculpated,  il  est  completement  inst&£. 

EXCU  LPATION,  # .  justiflcatior^  /. ;  drfense,/.       [de. 
EXCULPATORY,  adj.  ft  la  defense  de,  en  justiflcatiou 
EXCURSION,  s.  excursion,/. 
EXCURSIVE,  a^.  vague  ;  errant,  e. 
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EXCURSIVELY,  ad»,  d'um;  maniire  emuta  ;  k  lavc^ 
ture.  [tusb 

EXCURSIVENESS,  s.  excursicu,  /.;  coune  i  laveu- 

EXCUSABLE,  a4i.  excusable. 

EXCUSABLENESS,  s.  excuse,  /. 

EXCUSATOR,  9.  qui  justilie,  excuse. 

EXCUSATORY,  a4j.  k  la  defense,  ft  la  jusHficatkm. 

EXCUSE,  «.  excuse,/.  IVhat  excuoe  have  gou  to  afTer  f 
quelle  excuse  avex-vous  ft  dunner— ft  all4guer  1  H'Ul  gem 
take  thia  for  an  excuae  ?  admettrez-vous  cela  poor  excuse  f 
Jt  admite  of  no  excuot,  cela  ne  souffire  pas  d'excuse.  Thai 
muat  be  mg  exeuoe,  cela  doit  me  servir  d'excuse.  Heaimage 
JindM  out  oome  excuse,  il  a  toujoun  une  excuse  toute  prete. 
Vou  cannot  give  that  for  an  excuse,  vous  ne  sauria  alUguer 
cela  pour  excuse*  Jdaka  mg  excuse  to  hun,  faitca-loi  xnca 
excuses. 

7b  EXCUSE,  v.a.  (pardon,  to  acquit},  excoaer.  He 
cauHoi  excttm  this  irregular  conduct,  nous  ne  aaurions  ex- 
cuser  cette  oonduite  irreguli^.  /  hope  gou  wiM  excuse 
me  for  not  having  come — gou  wiU  excuse  wtg  mot  comitrg, 
j'espdre  que  vous  mexcuserei  de  n'etre  pas  veiin.  HtM 
gou  excuse  me  with  gour  father  f  voulea-vous  bien  m'ex- 
cuser  aupr^  de  votre  pere?  (To  justify.)  Hmv  cam 
gou  excuse  gourse(f  <f  suckfotgetfttlnesst  comment  pon- 
ves-vous  vous  ju«tifier  dun  tel  oubli  f  Idomut  know  Amp 
to  excuse  mgse^,  je  ne  satirais  comment  m'en  excuser.  (  7b 
dispense  with.)  Excuse  mg  coming  this  evemmg^  excuses-moi 
de-— dispensea-moi  de — veuir  ce  soir.  He  camtsot  exam 
gou,  nous  ne  pouvons  vous  en  excuser — ^vous  en  dispenser. 
Nor  could  the  real  danger  <f  leaving  their  daoeUimgo  to  go  up 
to  the  temple  excuse  their  joumeg,  k  danger  r6el  auquel  iU 
s'exposaieiit  enquittant  leurdemeure,  paiir  aller  ao  temple, 
ne  pouvait  les  dispenser  du  voyage.  No  doubt  he  woitU 
have  been  excused  from  it,  il  u'y  a  point  de  doute  qu'ou  Yea 
aurait  dispense.  (To  exempt  from),  exempta^-ue  pai 
cxiger.  H  e  excuse  the  fine,  nous  n'exigerons  pas  ramende. 
(At  Eton.)  He  are  excused  one  exercise,  on  nous  exeropte 
de— ou  nous  fait  grice  de — un  devoir — .-^boos  sommes 
exempt^  de  faire  (un  devoir,  une  traduction,  une  Tcrnoi^ 
un  theme,  de  la  composition  en  vers).  The  wmgistrmies  ex- 
cused him  the  fine,  les  magistraU  lui  on  iatt  giftce  de— 
D*ont  pas  exige  qu  il  pay&t— I'ameude. 

EXCUSER,  s.  qui  excuse— pardouue ;  qui  dispenae  de; 
qui  n'exige  pas. 

EX-DIRECTOR,  s.  ex-directeur. 

EXECRABLE,  wff.  execrable. 

EXECRABLY,  adv.  ex^cmblemeiit. 

7b  EXECRATE,  v.  a.  ex^cier. 

EXECRATION,  «.  ez^ciatiou,  /.  Ho  is  the  4 
ofeverg  bodg,  il  est  en  execration  ft  tout  le  moude. 
to  execration,  hair  jusqu'i  Tex^ation. 

EXECRATORY,  a^\  d'ex^ciation. 

To  EXECUTEy  v.  a.  exiouter.  (Of  a  deed,  a  wiO), 
Ugaiiser. 

EXECUTER.     Sas  Executor. 

EXECUTING,  p.  pr.  (usul  subst.J,  ex^utwn,/. 

EXECUTION,  s.  ex^cutioD,  /.  To  pmi  im  oxoeutism, 
mettre  ft  execution.  He  is  a  mam  <f  exeeutum,  il  est  bomme 
d'ex6cution.  To  carrg  into  executioH,  ex^cotcr,  accomplir. 
7b  do  execution.  Everg  shot  did  execution,  cbaqua  ooop  de 
canon  poitait — laiaait  du  mal — tuait  du  moode — agrandis- 
sait  la  brdche— «mportait  quelque  chose.  (I^um.J  Tag 
did  great  execution  on  the  provisioms,  let  provisions  disparais- 
saient  rapidement — . — ils  maiigeaient  avec  avidity  He 
did  groat  execution  among  the  ladies,  les  dames  ne  ponvaieitt 
lui  resistor— il  emportait  tous  les  ooeurs.  (Destruction^ 
slaughier),  massMsre,  m.  (Law.)  To  put  im  un  exoeutiem, 
faire  saisie,  exteution.  There  is  em  exeeutum  in  his  hsust, 
on  a  saisi  ses  meubles — »— on  a  proc6d6  k  1 
ex^ution  contre  lui. 

EXECUTIONER,  s.  bourreau,  m.      (Im 

politelg),  ex^cuteur  de  la  haute  justice— oialtre  dea  bautss 

EXECUTIVE,  adj.  exicutif,  ive.  ranivi>«. 

EXECUTIVE,  s.  pouvoir  ex«eatii;  as. 

EXECUTOR,  s.  ex£cuteur. 

EXECUTORIAL,  m^.  ex^cntuire. 
£XECU1X)RSHIP,  s.  fouctious,  devoira  d'esMMirai 
testamentaire. 
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EXECUTORY, «.  ez^utoire,  m. 
EXECUTRIX,  1.  exfeutrice. 
EXEGESIS,  :  (sframmar),  exighe,  /. 

EXBGETIC,  tuff,  ex^g^ique. 

EXEMPLAR,  a.  exemple,  m. ;  modele,  m. 

EXEMPLARILY,  adc,  d'ane  maiii^re  exempUure  — 
expinplaimneDt. 

EXEMPLARINBSS,  «.  bon  exemple  (que  donne  une 

EXEMPLARY,  at^.  exemplaire.  [peraonne). 

EXEMPLIFICATION,  «.  copie,/. ;  exemple,  m. 

7h  EXEMPLIFY,  v.  a.  servir  d'exemple  i.  Tke  l^e  of 
ear  Smviamr  emmpl^ied  hu  preceptM,  la  vie  de  notre  Seigiif  ur 
eerraiit  d>xemple  4  -  donmut  I'exemple  de — aes  pr^ceptes. 
Omr  mathor  kaa  exempSJUd  kii  preetpta  m  the  very  precepta 
C4cflBwAwt>,  notre  autear  a  donni  Texemple  de  tes  pr^ceptes 
daiM  oes  pr^ceptes  eux-mimct.  D^montrer  par  des  exem- 
plca.     (Ta  cupjf),  copifer. 

Ta  EXEMPT^  V,  m,  exempter  (une  penonne  d*une 
ehoae,  de  fiure  une  chote;  en,  dont). 

EXEMPT,  Qtij,  exempt,  e,  (d'uue  cboee,  de  faire  uiie 
cliaae).    

EXEMPTING,  p.  pr,  (tuednAal,),  exemption,/. 

EXEMPTION,  t.  exemption,/. 

8XEQUAtUR,«.  CLa«>;,  exequatur,  w,  (Om,),Wiu- 

BXEQUIAL.  adj.  d'obidques.  Uovn,/. 

EXEQUIES,  a.  obe^ues,  /. 

EXERCISABLE,  a^.  que  Ion  pentexercer. 

EXERCISE,  a.  exercice,  m.  To  take  exerviae,  faire  de 
1'exercice.  (MUUafy,)  The  Jtre-exerdae,  Vexercice  a  feu. 
(ji  ack»t-t€uk)y  th&ne^  m. ;  devoir^  m.  (In  nualcj,  le^on, 
f. ;  exercioe,  m. 

To  EXERCISE,  v.  a.  exercer  (une  personne  i  une  chose, 
dan  uue  ch(«e,  i  faire  une  chow ;  j,  auquel).  fVe  are  not 
aa^ffSdmiitf  exereiaed  in  it,  on  ne  noua  y  exerce  {MS  asse/. — . — 
aooM  ne  nous  y  exer^^ms  pas  aaez.  To  exerdae  one"  a  aelf, 
■*€xerccr  9,  dan«.     (0/ aoUiera)^  v,  n.  faire  rexercice. 

EXERCISER,  a.  qui  exeroe. 

EXERCITATION,  a.  exercice,  m. 

EXERGUE,  ff.  exerce,  ••. 

To  EXERT,  V.  a.  exercer;  (to  apply  to),  mettre  en 
cram.  «.  n.  s*efforcer  (de  ikire  une  chose),  se  donner  de 
U  peine.  Vm  have  not  exerted  jfouraelf  enough,  to  accom- 
pSik  (f,  vous  ne  tous  etes  pas  doDn6  assez  de  peine — vous 
n*aTet  pas  fait  asses  d'efforta—pour  Taccomplir.  He  wUl 
aeri  hemae^to  the  wtwtoai  to  aerve  pou,  il  fera  tous  ses  efforts 
— il  fera  des  efforts  extiaordinaires — . —  Cfam.)^  il  fera 
nge,  pour  tous  serrir.  He  haa  exerted  himaelf  much  to 
etmtmmhiafriendaj  il  s'est  donn6  bien  du  mal  pour  amuser 
■aaod^t^.  Cnhbomr.)  Ym  eatert  yourae(f  too  wuithj  \oxm 
timmllcx  tiop — . — TOUS  rous  douoes  trop  de  pfeine^  He 
daea  mat  exert  hiwuef^  (ia  indolent),  il  n'agit  pas— il  ne  se 
Kinoc  pas — il  ne  se  donne  aucune  peine. 

EXERTION,  f.  effort,  m.  7b  Mse  exeriiona,  fain  des 
cflbrts. 

To  EXFOUATE,  «.  m.  s  exfolier.  Exfo&atuig  Cuaed 
mAai.),  exfoliation,/. 

EXFOUATION,  a.  exfoliation,/. 

EXFOUATIVE,  tug.  exfoliatif,  ive. 

EXHALABLE,  ocfp*.  qui  pent  s'exhaler. 

7b  EXHALE,  o.  a.  exhaler.  (To  draw  out),  attirer; 
hua  sortir.     r.  n.  s'exhaler.     ExhaBng  (uaad  aubat,),  ex- 


EXHALEMENT,  a.  exhalaison,  /. 

7b  EXHAUST,  t.  a.  ^puiser.  (Of  patience),  4puiser  la 
patience — • — ^pousser  la  patience  k  bout. 

EXHAUSTER,  a.  qui  ^puise. 

EXHAUSTIBLE,  a^f.  ^puisable. 

EXHAUSTING,  p.  pr.  (uaed  adj.),  ^puisant       . 

EXHAUSTION,  a.  epuisement,  m. 

EXHAUSTLESS,  a4g\  in^puisable. 

EXHAUSTION,  a.  Epuisement,  m. 

To  EXHERBDATE,  v.  a.  d^sh^riter;  (hw),  exh£- 
f^der. 

EXHRREDATION,  a.  exb«r£dation,/. 

7b  EXHIBIT,  V.  a.  (to  ahow),  montrer;  fof  paint inga, 

oftporka  of  art),  exposer;  (of  a  thow),  montrer,  faire  voir. 

^Tb  ofer  to  view  in  a  general  aenae.)     Hia  conduct  eshibita 

a  mable  exaaapie  of  generaaity,  sa  conduite  nous  offre  un 
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noble  exemple  de  g6n£rosit£.     (In  lam,  ^  docuaunta,  pa- 
pera),  exhiber. 

EXHIBITER,  a,  qui  moutre. 

EXHIBITION,  t.  (ofpicturea,  worka  of  art),  exposition, 
'/. ;  {of  a  ahow,  apectade),   spectacle ;    (of  deeda,  pap<ra), 
exhibition,/. ;  (at  univeraitiea),  bourse,/   (An  alhwanca), 
pension,/. 

EXHIBITIONER,  a.  (ai  a  univeraUy),  bonrsier. 

EXHIBITIVE,  a<^'.  demonstratif,  re. 

KXHIBITIVSLV,  adv.  d^moiwtrativement 

To  EXHILARATE,  v.  a.  ^ayer,  animer,  amuaer.  Ex- 
hUarating  (uaed  a4j.),  (amuaing),  attrayant,  e;  (cheerful)^ 
gai,  e. 

EXHILARATION,  a.  amusement,  m.  joie,/  gaiet^,/. 

7b  EXHORT,  v.  a.  exhorter  (une  persoiuie  ft  une  chote, 
k  faire  une  chose;  y,  auquel).  Exhorting  (uaed ndtat.),  ex- 
hortation,/. 

EXHORTATION,  a.  exhortation,/. 

EXHORTATIVE,  adj.  exhortatif,  ire^ 

EXHORT ATORY,  at^.  exhortaioire. 

EXHORTER,  a.  qui  exhorte. 

EXHUMATION,  a.  exhumation,/. 

EXIGENCE)) c.  exigence,/.     According  to  exigenoaa, 

EXIGENCY, fsuivant  Texigence  du  cas— 'le  besoiii. 

EXIGENT,  f.  (hw),  sommation  de  eomparaitre  (de* 
rant  telle  cour,  tel  magistrat). 

EXIGENTER, «.  (law),  fauissier  (qui  fait  la  sommatioii 
de  eomparaitre). 

EXIGIBLE,  a4i.  exigible. 

EXIGUITY,  a.  exiguit*,/. 

EXIGUOUS,  a4j.  exigu,  e. 

EXILE,  a.  exil,  m.  7b  oo  into  axile^  aller  en  exil.  7b 
return  from  exile,  revenir  a  exil,  de  I'exil.  7b  aend  into 
exiUy  euvoyer  en  exil ;  exiler.    (The  peraon  exiled),  exilt*,  e. 

EXILE,  atfy'.  mince,  petit,  e. 

EXILEMENT,  a.  exil,  m. 

EXILING,  p.pr.  (uaed  ambatj,  exil,  m.  baunissemeut,  m. 

EXIUTY,  a.  tfouit6,/.  petitesse,/. 

7b  EXIST,  V.  n.  exister. 

EXISTENCE,  «.  existence,/.  To  be  brought  into  exia- 
tence,  recevoir  Texisteuce. 

EXISTENT,  adj.     To  be  exiUant,  exister. 

EXISTENTIAL,  o^p*.  existaut,  e* 

EXIT,  a.  exit,  m. 

EXITIOUS,  H*-  r«~«*^J.  (poiaonoua),  teitial^  •. 
EX-LEGISLATOR,  t.  ex-Ugislateur. 
EX-MINISTER,  a.  ex-miuirtre. 
EXODE,  a.  Exode,  i 


EXODUS,)     V  ^ 
EXODY,  h^*«^"^ 


EXOMPHALOSj  a.  (antU.),  (d  impture  of  the  navel), 
exomphale,/ 

To  EXONERATE,  v.  a,  exon^rer,  d^charger.  You  arw 
now  exonerated  from  bktau,  vous  ToiU  d^charge  de  tout 
biftme. 

EXONERATION, «.  d£charge,/. 

EXONERATIVE,  atg.  h  d^chaige;  qui  tend  ft  d^ 
charger. 

EXORABLE,  adj.  exorable. 


EXORBITANCE,  1  a^^i.^   „,.. 
EXORBITANCY,  r  *"®™*^  ««^•• 


EXORBITANT,  ai(f.  exorbitant,  e. 
EXORBITANTLY,  adv.  exorbitammenf. 
7b  ^XORBITATE,  v.  n.  se  daounier,  t*£carter  lie. 
7b  EXORCISE,  r.  a.  exorciser. 
EXORCISER,  t.  exorciste,  m. 
EXORCISM,  a.  exorcisme,  m.  (faire  un  — )* 
EXORDIAL,  adj.  d*exorde. 
EXORDIUM,  a.  exorde,  m. 
EXOSSATED,  adj.  diaoaak. 
EXOSSEOUS,  atfy'.  sans  os. 
EXOTERIC,  adj.  exof^rique. 
EXOTERY,  a.  exoterie,/. 
EXOTIC,  adj'.  exotique. 
EXOTIC,  a.  exotique,  m. 

T  EXPAND,  V.  a.     (7b  open.aoread.)     A  flower  ef 
panda  ita  leavea,  uue  fleur  ourre,  deploie,  ctend  ses  feuillet. 
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CTo  tliffvM,)  T%t  river  expand*  it»  waterw  oifer  ike  piamy 
I  riviere  r^pand  tet  eanz  dam  la  plaine.  (Th  dilate/) 
Heai  exptmde  all  bodiett  la  chaleur  dilate  toui  leg  corps. 
jitr  M  expanded,  l*air  le  dilate.  To  expand  the  tpkete  of 
ome'e  benevoknce,  ^tendre  la  iphdre  de  m  bieiifiunnce.  7b 
expand  the  heart  (to  enkven  it\  dilater  le  ooBur ;  ("to  tnake 
it  more  ffenerotaX  ouvrir  le  oonir.  v.  n.  s*ouTrir,  w  dilater, 
•'^tendie.     The  heart  expands  with  jogf  U  joie  dilate  le 

GOBUr. 

KXPANSE,  ff.  ^tendue.  (Cfapmce^  lea/er,  a  lake)^ 
nappe  (d'eau),/. 

EXPANSIBILITY,  t.  expoMibilit^,/, 

EXPANSIBLE,  adg.  expansible. 

EXPANSION,*,  expansion,/. 

EXPANSIVE,  a^,  expansif,  ive. 

EXP  ANSI  VENKSS,  #.  expansion,/. 

To  EXPATIATE,  v.  n.  s'ef'*iidre  (sur  un  sujet);  parler 
longuetTMit  (d'une  chose).  (To  range  at  targe),  etendre 
ta  course.     7b  expatiate  in  the  ekiee,  parcourir  les  cit*ux. 

EXPATIATOR, «.  qui  s'Cteitd  sur,  parle  longuement 
d'un  sujet. 

r©  EXPATRIATE,  ».  a.  expatrier. 

EXPATRIATING,  p.  pr,  (ueedndml.)^  expatriation,/. 

EXPATRIATION,  s.  expatriation  / 

7b  EXPECT,  V.  a.  (folhwedbya  noun),  attendre;  (/o/- 
knoed  hjf  a  verb)^  s'attendre  i,  esp^rer.  (Attendre  du  moride, 
une  lettre,  des  visites,  de  I'argeiit,  des  marchandises).  She 
expecta  a  large  fortwne  from  her  wude,  elle  attend  uue  {^raude 
fortune  de  son  oncle.  I  did  not  expect  that  from  jfon^  je 
n  attendais  pas  ccla  de  tous.  What  can  yon  expect  from  it  f 
que  pouvez-Tous  en  attendre?  IVhen  St  gou  expect  them  f 
quand  les  attendes-voiis  f  fVe  expect  to  hear  from  him, 
nous  attentions  de  ses  nouvelles — . — ^noos  esp^rons — nous 
nous  attendons  ft — rccevoir  de  ses  nouvelles.  H'hen  do  gou 
expect  to  eee  them  t  quand  f  splrez-vous  les  voir  f  fVefuHg 
expect  them  to-dag,  nous  les  attendons  positivement  aujour- 
d'hui.  Mind,  vefuUg  expect  gou,  n*oubliex  pas,  an  moiiis, 
que  nous  comptons  positivement  sur  vous.  !  did  not  ex- 
pect to  tee  gou,  je  ne  m  attendais  pas  i  vous  voir.  Do  gou 
expect  he  will  come?  vous  attendez-vous  qu*i1  vieunef 
Expect  (wait)  till  I  have  done,  attendez  que  j*aie  fini.  Did 
gou  expect  tuch  a  thing  from  him  (had  gou  ang  apprekennon^ 
idea  that  he  ehould  doeo)f  vous  attendiez-vous  ft  une  chose 
pareille  de  lui  1  1  did  not  expect  it,  je  ne  my  attendais 
pas.  *7Vs  a  thing  we  oovld  not  pouihlg  expect  from  him, 
c'e^t  une  chose  ft  laquelle  nous  ne  pouvions  nuUement  nous 
attendre  de  sa  port.  You  ought  to  have  expected  it,  vous  au- 
riez  dfi  vous  y  attendre.  //  will  come  eooner  than  gou  expect, 
cela  viendra  plutdt  que  vous  ne  le  croyes  —que  vous  ne 
vous  y  attendee.  fVe  expect  a  revohUion,  nous  nous  at- 
tendons ft  une  revolution.  /  expect  there  will  be  a  quarrel, 
je  m 'attends  ft  une  querelle.  fVe  expect  to  meet  mang  tUjff!- 
cultiett  nous  nous  attendons  ft  rencontrer  bien  des  difficult^s. 

fVho  woufd  have  expected  to  eee  gou  at  thie  time  9  qui  se 
serait  attendu — qui  pouvait  s^attendre — ft  vous  voir  ft 
I'heure  qu'il  est  ?  X>o  gou  expect  he  will  come  f  vous  attendes- 
vous  quil  viendra  f  /  did  not  expect  thinge  would  have 
tmooeeded,  je  ne  m*attendais  pas  que  les  choses  dussent  re- 
ussir. 

/  expect  we  ahall,  I  expect  he  wiB(in  antwer  to  a  queefion), 
j*esp^  que  oui.  I  do  not  expect  he  will,  we  ehall^je  ne  le 
crois  pas.  /  expect  it,  je  ni*y  attends.  Did  gou  expect  it, 
vous  y  attendiez-vous  f 

fVe  expect  (intend)  to  go  to-morrow^  nous  comptons  partir 
demain.  Theg  have  gone  earlier  than  theg  expected,  ils  sont 
partis  plut6t  qu'ils  ne  le  comptaient. 

C7b  exact,  demand.)  You  expect  too  mudtfrom  him,  vous 
^tes  trop  exigeant  avec  lui.  You  AouU  not  expect  so  nuKk, 
vous  ne  devriei  pas  fetre  si  exigeant — exiger  tant,  demander 
tant.  Tell  me  what  gou  expect  from  me,  and  I  will  do  it,  if 
I  can,  ditet-moi  ce  que  vous  exigez  de  moi— ce  que  vous 
croyex  que  je  doive  faire,  et  je  le  ferai,  si  je  puis. 

(I  expect,)  It  wiU  rain,  /expect,  il  pleuvra,  que  je  crois. 
There  wiM  be  a  quarrel,  I  expect,  vous  verrez  qu'il  y  aura 
nne  querelle.  He  wiU  not  come,  /  exped,  vous  verrez— je 
croiiDien— qu'il  ne  viendra  pas. 

C7b  promiee  to  one'e  oefT-)  Youehouldnot  expect  m  mmoh, 
thm  gou  would  not  be  disappointed,  vous  ne  devriez  paa  nour- 
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rirde  si   grandes  etijerances — vous  ne  devries  pas  vous 
promettrede  si  graiides  choaes — alors  vous  ne  series  pas 


>mpe. 

EXPECTANT,  t.  aspirant;  qui  foupbe  aprte  (une 
choae).  [cbdI,  ai. 

EXPECTANT,  adf.      An  expectant  eetate,  bien   va- 

EXPECTATION,  s.  attente,/.  We  an  in  expeetoHon 
of  hie  return,  nous  sommes  dans  I'attenfee  de  sou  retoor.  // 
haeeuooeededbegond  our  expectatione,  le  succes  a  snrpasse 
notre  attente.  /  hope  the  profit  will  answer  gour  expectation, 
je  souhaite  que  le  profit  r^ponde  ft  votre  attente.  /f  r  an 
disappointed  in  our  expectation,  notxe  attente  est  tromp6p 
frustr^ 

(Hope,)  These  are  well-grounded  expectations^  votlft  des 
esp^rances  bien  fondles.  He  ie  a  gouth  of  great  expectation 
(who  promisee  much),  A'est  un  jeune  bomme  qui  docuie  de 
grandes  esperances — qui  promet  beaucoup^  S4«  has  great 
expectations  (of  fortune) — She  is  a  ladg  ef  great  expecta- 
tions, elle  a  de  grandes  esperances  (du  cote  d'uu  oucle, 
d  luie  tante,  &c)  7b  raise  expectations,  doiiner  des  espe- 
rances— promettre,  &ire  esp^r.  (In  tnaiters  ^pleasures, 
amusements.)  Do  not  raise  their  expectations  so  match,  lest 
theg  be  disappointed,  ne  leur  en  donnez  pas  une  si  graude 
idee — ne  leurfaites  pasde  si  grandes  prumesses — de  cminte 
^u'ils  ne  soieut  tromp^  /  entertained  such  expectations  y 
I/,  thai  the  realitgfeli  verg  short  of  them,  je  men  ^tais  fait 
uue  si  haute  idee — je  ra>n  £taia  promts  de  si  gxandes  chores, 
—que  la  r^lite  se  trouva  bien  au-dessous.  She  was  in 
breathlett  expectation,  elle  6tait  dans  latteule  la  plus  vire  ; 
elle  ne  respisait  pas'  d'impatience.  Do  ttot  entertain  such 
expectationt,  ne  nourrissez  pas  de  semblables  esperances. 
Mg  expectation  it  from  him^  mon  espoir — ^mon  esfierauce 
est  en  lui.  Doit,  without  expectation  if  reward^  faites-le 
sans  esperance — ^sans  atteudre--de  recompense. 

(In  moneg  matters.)  What  are  gour  expectationt  f  com- 
bieu  esperez-vous  recevoirf  If  gour  expectationt  are  not  toe 
great,  we  wtag  agree,  si  vous  ne  demaades  pas  trop— «  vos 
pretentions  ne  sont  pas  trop  grandes — nous  pounotis  uoos 
arranger. 

EXPECT ATIVE,  t.  ezpectative^/. 

EXPECTER,  ff.  ioupirant;  aspirant;  qui  espere,  at> 
tend. 

EXPECTING,  />.  pr,  (usui  a4f.)  To  be  expecting,  qui 
attend. 

EXPECTORANT,  a.  (medic.),  expectorant,  at. ;  a^j. 
expectorant,  e. 

7b  EXPECTORATE,  v.  a.  expecturer.  Expectorating, 
(uted  tubst.),  expectoration,/. ;  (com.),  crachement,  at. 

EXPECTORATIVE,  a^,  expectorant^  e. 

EXPEDIENCE,)       _^.     . 

EXPEDIENCY,/**  ««I*«»"»^  "^ 

EXPEDIENT,  adf.  expedient,  e.  It  it  not  expedient  to 
do  it,  il  n*eat  pas  expedient  de  le  faire.  //  wot  expedient 
that  theg  thould  be  consulted  first,  il  6tait  exp^ieut  quils 
fussent  consultes  premidrement. 

EXPEDIENT,  s.  expedient,  at. 

EXPEDIENTLY, Old;,  dune  maniire expedients ;  ooo- 
vemd)lement. 

E\P£DITATION,  «.  (an  operation  upon  the  fore  feet  y 
dogt  to  orevent  their  running  after  the  king't  game),  ampu- 
tation ue  la  plante  des  pieds  de  devant 

7b  EXPEDITE,  V.  a.  h&ter,  acceUrer.  f  7b  de^mtch), 
exp^dier. 

EXPEDITELY,  adv.  avec  exp^ition ;  promptemeiit 

EXPEDITION,  *.  expedition,/. 

EXPEDITIOUS,  at^\  exp6diUf,  ive. 

EXPEDITIOUSLY,  ado.  avec  expedition,  diligemment 

7b  EXPEL,  V.  a.  chasser ;  (to  remove),  eloigner. 

EXPELLING,  (uted  nAtt.),  expulsion,/. 

EXPELLER,s.  qui  chasse. 

To  EXPEND,  «.  a.  (of  moneg),  depenser.  He  expendt 
much  in  charitiet^  il  depenw  beaucoup  en  charity  He 
have  expended  large  sums  on  this  house,  cette  mAisou  nona 
a  coQte  des  iommes  immenacs  nous  avons  &it  de  grniids 
frais  pour  cette  maison.  /  expended  this  sum  upon  the 
education  of  mg  children,  Je  consacrai — f  employai — cette 
somme  ft  Veducation  de  met  enfanta.  Art  of  this  sum  I 
expended  upon  the  garrison,  je  conncnu  une  partie  de  octto 
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■omme  aux  frais — ft  rentietiea  de  la  garniaon.  leatptud 
mmek  /on*  on  tkit  baakj  j'emplote  bien  da  temps  4  oe  livre. 
Mmck  iabomrkas  Um  expended  upon  it,  on  y  a  coiuacre — 
«mpIoy6 — bien  du  travaiL  To  expemd  hayin  feeding  eatikf 
caoaommer  du  foin  &  nourrir  le  betail.  ne  oiiis  expended 
in  hmmiimf  I'huile  ee  ooosorome  en  brfilant 

EXPENDING, p.  pr.  (uted  9Ubet,J,  depense,/. ;  conwm- 
raatiou,/. 

EXPENDITURE,  t.  d£penae,  /. ;  extravagami  expen- 
dihtre^  prodigality/. 

EXPENSE,  $.  d^pense,  /.  A  prudeni  man  Umite  hU 
erpenmt  6g  hie  income,  an  homme  pnident  r^le  sa  d^pense 
•ur  son  leTena.  7b  ntn  into  expenee,  faiie  des  d^penses. 
T9  nm  inio  idie  erpeneea,  faire  de  follei  d^penset.  Acoeuory 
erpemwee,  taux  fhii«,  an.  [^coDooiiqae. 

KXPENSELESS,a4r.  exempt,  ede  fraif,  de  d^penaes; 

EXPENSIVE,  aJIf.  dispendieax,  ease;  co&teux,  ease. 
'Uheraij  gemeroua),  g^nlreux,  ease.  An  expeaeive  man 
'wk»  ependa)y  an  homme  d^pensier,  qai  a  le  goAt  de  la 
depenee;  (uiho  eoetej,  co&teux.  Expensive  kabitty  des 
habitudes  dispendieoses. 

EXPENSIVELY,  ocfo.  d*une  manidre  coftteuse^  dis- 
pendieose. 

EXPENSIVENESS,  «.  grande  d^penae,/.  fiais;  (7m/« 
fir  expenae),  guflt  poor  la  depense ;  prodigality,/. 

EXPERIENCE,  «.  experience,/.  /  know  it  hg  orjrom 
erperienee,  je  le  sais  par  experience.  A  man  qf  experience, 
tin  booime  experiments — qui  de  Pexperience.  To  trjf  by 
experience,  fiure  Pexp^rieiioe. 

Te  EXPERIENCE,  v.  a.  Sprouver. 

EXPERIENCED,  adj.  experiment^,  e;  plein,  e 
inexperience.   (Expert),  expert,  e. 

EXPERIENCER,  t.  qui  fitit  des  experiences. 

EXPERIMENT, «.  experience,  f.  To  try  ike  experiment, 
tun  IVxperience  d'ane  chose    en  faire  Teprenve. 

To  EXPERIMENT,  v.  n.  faire  des  experiences  (sur  an 
*Hi^)>  r"— rf'^Qy  experimenter. 

EXPERIMENTAL,  atff,  experimental,  e. 

EXPERIMENTALIST,  «.  qui  fait  des  experiences. 

EXPERIMENTALLY,  ado,  par  experience. 

EXPERIMENTER,  t.  qui  fait  des  experiences ;  foMt/tc. 
and  cAem.),  experimentateur. 

EXPERT,  aufy'.  expert,  e  (en  musiqae^  dans  an  art), 
habile.  Expert  in  war,  habile  &  la  guerre.  Expert  in 
perfarmanee,  on  a  mueical  instrument,  habile  ft  joaer  d'un 
imitrament  Expert  operator,  habile,  adroit  operateur. 
Expert  in  inventing,  habile  ft  in  venter.  (Com.)  To  be  verg 
mrpert  in  certain  things,  s'eutendre  ftde  certaiues  choses.  / 
flas  jssif  verg  expert  in  these  things,  je  ne  m*entends  pas  trds- 
bieo  ft  oes  chaacs-U.  lam  not  expert  at  it,  je  n*y  suis  pas 
tr«s-habile. 

EXPERTLY,  adv.  en  homme  expert ;  habilemeut. 

EXPERTNESS,  s.  habilete,/. ;  adiesse,/. 

EXPIABLE,  a^\  qui  peut  s'expier;  que  Tun  peat 
expier. 

7^  EXPIATE,  9.  a.  expier.  Expiaiing  (used  subst.J, 
expiation,/ 

EXPIATION,  #.  expiation,/. 

EXPIATORY,  a4f.  expiatoiie. 

EXPIRATION,  s.  expiration,/ 

To  EXPIRE,  V.  a.  (to  die},  expirer.  (To  end.)  The  tease 
erpires  on  Mondag,  le  bail  expire  lundi.  Expiring  (used 
ajj.)^  dernier,  ni^re. 

To  EXPLAIN,  V.  a.  expliquer.    v.  a.  sVxpliquer. 

EXPLAINABLE,  a^'.  explicable. 

EXPLAINER,  s.  (in  a  show),  explicateur,  m.  (Onn 
mentaier),  oommentateur. 

EXPLAINING,  p.  pr,  (used  siAst,),  explication,/. 

EXPLANATION,  s.  explication,/  7*0  come  to  an  ex- 
pianation,  avair  une  explication  (avec  ime  personue). 

EXPLANATORY,  adj\  explicatii;  We. 

EXPLETIVE,  adf\  expietif,  ive. 

EXPLETIVE,  s.  pvticule  exnietiTe,/ ;  mot  expietif. 

EXPLICABLE,  at^.  explicable;  qui  peut  s*expliquer 

To  EXPLICATE,  tr.  a.  expliquer. 

EXPLICATION,  #.  explication,/. 

EXPLICATIVE,  1     ..  ^,„,.    ^*  . 

EXPLICATORY,;  **'  «Pl*«a*4  «va. 
M5 
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EXPLICATOR, «.  qui  explique ;  commentatear. 

EXPLICIT,  a4f'.  explicite;  (of  persons),  precipe. 

EXPLICITLY,  adv.  explicitement. 

EXPLICITNESS,  s.  clarte,/. ;  precision,/ 

7b  EXPLODE,  v.n.  (of  ffunpowder),  detoner,  partir 
arec  detonation  ;  (of  a  volcano)^  s  ouvrir  avec  bruit ;  (if  a 
meteor,  a  glebe),  edater ;  crever  en  detonant ;  (<fa  boiler), 
crever. 

To  EXPLODE,  9.  a.  (io  erg  down),  decrier;  (to  beomt 
if  fashion),  n'6tre  plus  de  mode — avoir  pane  de  mode. 

EXPLODER,  t.  qui  decrie. 

EXPLODING,  p.pr.  (used  stAst.),  detonation,/  ;  ex- 
plosion,/  ;  (oondmintng),  condemnation,/;  chute,/ 

EXPLOIT,  «.  exploit,  m. 

EXPLORATION,  s.  exploration,/ 

EXPLORATOR, «.  explorateur,  m. 

EXPLORATORY,  a«^.  d'exploration. 

To  EXPLORE,  V.  a.  exploier.  Exphring  (used  subst.), 
exploration,/  [tonation,/ 

EXPLOSION,  *.  explosion,/ ;  (a  hud  discharge),  de- 

EXPLOSIVE,  adj,  explosif,  ive. 

EXFOLIATION,  s,  (octrees  and  plants),  expoliation,/ 

EXPONENT,  s.  (mathem.),  exposaiit,  m. 

EXPONENTIAL,  a^,  (mathem.),  exponentiel^  le. 

To  EXPORT,  V.  a.  exporter. 

EXPORT,  s.  exportation,/ 

EXPORTABLE,  at^',  qui  peut  s*exporter,  que  Ton 
peut  exporter. 

EXPORTATION,  *.  exportation,/. 

EXPORTER,  t.  exportateur,  qui  fait  le  commeice  de 
Texportation.  [portation. 

EXPORT-TRADE,  s.  commerce  dexportations ;  lex- 

To  EXPOSE,  o.  a.  exposer.  Do  not  expose  yourself  to 
the  cold,  ne  vous  exposes  jpas  au  froid.  To  expose  a  plan, 
an  idea,  exposer  un  projet,  une  idee  — . —  faire  Tex- 
pose  d*un  projef,  d'mie  idee.  Wotdd  gou  expose  me 
to  itf  m*y  exposeriez-vous  f  He  exposed  his  men  to  the 
fire  ff  the  citadel,  il  exposa  ses  hommes  au  /eii  de  la  cita* 
delle.  /  shaU  not  expose  mgself  to  be  insulted,  je  n'irai  pas 
m 'exposer  ft  etre  insulte.  (  To  divulge,  make  pubhc),  trahir, 
iievoiler.  Do  not  expose  the  faults  of  gour  brother,  ne  de- 
voiles  IMU  les  fautes  de  vos  freres.  To  expose  goods  for  sak, 
exposer  en  vente — etaler — des  marchandises.  7b  expose  a 
person,  (to  divulge  his  viOang,  his  bad  actions),  demasquer. 
To  expose  one's  person,  (applied  to  ladies  dressing),  se  de- 
couvrir ;  (applied  to  an  act  «f  indtcencg),  violer  la  decence, 
commettre  uneindecence.     &«  Supp. 

EXPOS£DN£SS»  «.  danger,  faute  ft  laquelle  on  est 
expose. 

EXPOSER,  t.  qui  expose. 

EXPOSITION,  s.  exposition,/ 

EXPOSITIVE,  a4i,  explicatif,  ive. 

EXPOSITOR,  s.  commentateur;  iuterpr^te. 

EXPOSITORY,  a^',  explicatif. 

To  EXPOSTULATE.  ».  a.  (with  a  verb  after),  re- 
roontrer  ;  (abeobdAg),  faire  des  remontrances. 

The  ambassador  did  expostulate  with  the  kit^  that  he  had 
broken  the  league  with  the  emperor,  Tambassadeur  remontra 
au  roi  qu'il  avait  rompu  la  ligue  avec  Tempereur.  The 
bishop  wtU  expostulate,  Vevdque  fera  ses  remoiitrances.  It 
is  madness  for  Jriendless  innocence  to  expostulate  with  invin- 
cible power,  c'est  folic  ft  Fiimocence  sans  amis  de  faire  des 
remoiitrances  ft  —  discuter  avec— un  pouvoir  invincible. 
IVhat  is  the  use  of  expostuhting  f  ft  quoi  boo  faire  des  re- 
montraiices  f 

EXPOSTULATIONS,!,  remontrances, / 

EXPOSTULATORY,  a4f.  An  —  letter,  one  lettre  de 
remoiitrance ;  pleine  de  remontrances. 

EXPOSURE,  s.  (aspect,  in  regard  to  the  si0ij,exposition./ 

Avoid  exposure  to  the  cold,  evitex  de  vous  exposer  au  froid. 
TTtese  plants  do  not  suffer  from  exposure  to  the  cold  air,  ces 
plantes  ne  souffrent  point,  si  on  les  expose  au  froid.  His 
skin  is  tanned  from  exposure  to  the  sun,  sa  peau  est  tiuinee 
parcequ'il  s'est  expose  au  soleil.  //  has  been  dukifed  bg 
an  exposure  to  the  mfluence  ef  the  heaven,  il  a  ete  aduuci  par 
I'influence  du  ciel,  ft  laquelle  il  a  ete  expose.  So  unusual 
an  exposure  of  the  gkbe  ^the  ege  requires  more  than  ordinarg 
I  prfdootum^  la  globe  de  roail  en  etant  aiiui  ft  decouvert— 
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*  ezpofl^^^xige  une  protection  plus  qu'ordinairt.  Avotd  ex- 
fumtm  toobmrahm^  6ritcs  de  vous  expoaer  ft  etre  remaraui. 
ThtM  expoaure  to  oennart  maket  m  more  careful  in  otir  eonaud, 
I'id^  d'etre  expoi£  ft  la  censure  noui  rend  plus  soigiieuz  de 
uotre  conduite. 

fi'hat  an  erpomrt !  quelle  d^couverte ! 

To  EXPOUND,   o.  a.   ezpliquer.      Exfoimdmg  (M$ed 
S$i.)^  interpretation,/. 

RXPOUNDER, «.  commentateur;  interprdte. 

EX-FHEFECT,  s.  ex-pi«fet,  m. 

EX-PRESIDENT, «.  ex-president. 

To  EXPRESS,  r.  a.  exprimer.  f  7b  rtprtami),  repr«- 
senter,  peindre.  [expres,  m. 

EXPRESS,  a4f,  expr^  esse.     A  meuenger  «xpr€$$, 

EXPRESS,  «.exprHm. 

EXPRESSIBLE,  a^r'.exprimable.  (fFitkeut  a  mtgationy 
it  it  prw/erabie  to  aay),  qui  peut  s*expnmer,  que  Too  peut 
exprimer. 

EXPRESSION,  s.  expreaion,/. 

EXPRESSIVE,  a4i.  expressif,  ire.  To  U  0xpre$tiv0  rf 
«  thing f  exprimer  une  chose. 

EXPRESSIVELY,  air.  avcc  e^piession;  duue  ma- 
nidre  expressive. 

EXPfeESSIVENESS,  s.  expression,/. 

EXPRESSLY,  ikIp.  expfessement. 

To  EXPROBATE,  v. a.  bUmer  (une  chose);  reprocher 
»^aire  sentir — (une  chose  ft  une  personne). 

EXPROBATION,  s.  exprobation,/.  reproche,  m. 

7b  EXPROPRIATE,  «.  a.  exproprier. 

EXPROPRIATION, «.  exproprii^ion,/. 

To  EXPUGN,  V.  a.  (vendre,  eniporter  d'assaot 

EXPUGNABLB,  oA.  que  Ton  peut  prendrtL  emporter. 

EXPUGNATION,  t.  pise,/. 

EXPUGNER,  t.qui  prend  d'assaut. 

EXPUITION,  ».  cracbemeiit,  m. 

To  BXPULSE,  V,  a.  expulsn*. 

EXPULSION,  t.  expulsion,/. 

EXPULSIVE,  a^j,  (medic,),  expulsif,  iyc. 
^  7b  EXPUNGE,  v,  a,  effacer.     (To  wpe  ami),  passer 
f  Sponge  (sur  une  offense).    Expunging  (tued  smAs/.J,  ra- 
ture,/. 

7b  EXPURGATE,  v.  a.  purger;  purifier. 

EXPURGATION,  t.  expurgation,/,  purification,/. 

EXPURGATOR,  t.  qui  purge,  qui  purifie. 

BXPURGATORY,  a^f.  expurgatoire. 

EXQUISITE,  at(f\  exquis,  e.     (Of  pain),  extreme. 

EXQUISITE,  s.  petit-roaStre,  m.  petite- maStre^. 

EXQUISITELY,  ath.  d*une  maniere  exquise.  7b  ting, 
talk,  wriit  — ,  chanter,  parler.  6crire  ft  ravir.  (Perfecllg), 
parfaitement  (Cf  pain,)  )Ve  fetl  pain  more  exquiMiie^^ 
nous  souffrons  la  peine  d'luie  maniire  plus  sensible. 

EXQUISITENESS,  t.  perfection  exqnise ;  ^ofheamty, 
beauts  exquise,  /.  (Cfpatn.)  The  —  of  pain,  la  vivacity 
de  la  douleur. 

EX-REPRBSENTATIVE,  q.  ex-reprtsentaii%  (mow) 
ex-d£put£. 

EXSANGUIOUS,  adf.  (mmUc),  exsanguin,  e;  ex- 
sangne. 

EX-SECRETARY,  t.  ex-secr^taire. 

EX-SENATOR,  s.  ex-s6nateur. 

EXSICCANT,  adj\  (chem.),  exsiccant,  e. 

EXSICCATION,  «.  exsiccation,/. 

EXSUCCOUS.  adj\  sec,  sdche. 

EXSUCTION,  s.  exsuccion,/. 

EXSUDATION,  s.  (t^edic.),  exsudation,/. 

To  EXSUDE,  V.  a.  exsuder. 

EXTANT,  a<if.  (anat,),  situ£,  e;  plac^  e.  (Uw)y  ex- 
tant e.     (Com,)f  to  be  extant,  exister :  rester. 

15XTASY,s.     &»  Ecstasy. 

EXTEMPORAL,  adf.  extemporan6. 

EXTEMPORALLY,  adv.  sans  pr^pwation;  dune 
inani^re  extemporan^e. 

EXTEMPORANEOUS,  aA'.  extemporan^,  ^ 

EXTEMPORANEOUSLY,!     ,  ^ 

EXTEMPOR ARI LY.  r**''  "*""  preparatiou. 

^  EXTEMPORARY,  wlj.  extemponui^,  e,  sans  pr6para- 
tion  ;  improvise,  e ;  impromptu. 

EXTEMPORE,  ado,  sans  preparation;  (com*)^  d*abou- 


EX  T 


7b  wpeak  extempore^  prononcer  ao  discoun  extcn- 
poran^;  parler  d^abondance,  improviser. 

EXTEMPORINESS,  s.  improvisation,/. 

7b  EXTEMPORISE,  v,m.  improviser. 

EXTEMPORISER,  s.  improvuateur,  trioe^ 

EXTEMPORIZING,  p.  pr,  (uted  mbti.),  inpionai. 
tion. 

To  EXTEND,  v.  a.  ^tendre.  (In  law),  to  value,  cflliiiicr, 
V.  ft.  s'i'tendre. 

EXTENDER,  t.  qui  ^tend. 

EXTENDIBLE,  at^\  qui  peut  s'^cndie. 

EXTENSIBILITY,  s.  extensibility/. 

EXTENSIBLE,  adf,  extensible. 

EXTENSION,  s.  extension,/. 

EXTENSIVE,  ai^\  ^teudu,  e. 

EXTENSIVELY,  adv,  d*une  niaoite  fost  ^tfodne; 
largemmt^  consid^rablement. 

EXTENSIVENESS, «.  ^tendae,/. 

EXTENSOR,  «.  (anat.),  extenseur. 

EXTENT,  s.  ^teudue,/.  7q  that  crtfmf,  ft  ce  degr£, 
point 

7b  EXTENUATE,  o.  a.  ext&uer.  v.  m.  sexl^nuer  (ft 
travailler).  Extenuated  with  fatigue^  exteuue,  e  de 
fatigue.     (  7b  palliate  a  fault),  att^uuer. 

EXTENUATING,  p,  pr.  (ueed  ekbet.),  ext^uualioo, /. 
attenuation,  / 

El^TENUATION,  t.  extenuation,  /.  fCf  a  famU), 
attenuation,/. 

EXTERIOR,  s.  exterieur,  m.  The  exteriarg,  lea  fva- 
tiques  extifrieures. 

EXTERIOR,  adj.  exterieur,  e. 

To  EXTERMINATE,  v.  a.  extenniner.  f/ji  o^tftf  «i 
retrancher;  detruire. 

EXTERMINATION,  s.  extermination,/. 

EXTERMINATOR.  «.  exterminateiir. 

EXTERMINATORY,  <u^'.  exterrainateur,  trice. 

EXTERN,  ai/j\  extenie. 

EXTERNAL,  ae^,  exterieur,  e.  External  Apartment, 
exterieur,  m.  External  trade,  commerce  etnuiger.  Exter^ 
nal  relatione^  relations  exterieures. 

EXTERNALLY,  ado,  exterieurement 

EXTERNALS,  s.  exterieur,  wu  The  extemale  ^  rvfi- 
gian,  les  pratiques  exterieures  de  la  religion. 

EXTERRANEOUS,  o^'.  etrai^r,  Sre. 

EXTINCT,  adj,  eteint,  e.     To  become  extinct,  s'eteiudre. 

EXTINCTION,  s.  extinction,/. 

7b  EXTINGUISH,  o.a.  eteindre. 

EXTINGUISHABLE,  «#'.  qui  peut  s'eteindie. 

EXTINGUISHER,  «.  qui  eteint.  (^  utemail  ta  put  mi 
a  candle),  eteignoir,  m. 

EXTINGUISHMENT,  s.  extinction,/. 

7b  EXTIRPATE,  o.a,  extirper. 

EXTIRPATION, «.  extirpation,/. 

EXTIRPATOR,  s.  extirpateur. 

7b  EXTOL,  V.  a.  exalter;  eiever  aux  nues;  (cttm.), 
louer,  vanter. 

EXTOLLER,  t,  qui  loue^  vante ;  panegyriste. 

EXTORSIVE,  ajp'.  qui  extorque. 

EXTORSIVELY,  adv.  par  extorsion. 

7b  EXTORT,  r.a.  extorquer,  anaeher  (am  chase  i 
une  personne). 

EXTORTER,  ».  qui  extorque ;  exacteur. 

EXTORTION,  M.  extorsion,/.  tyranuie,/. 

EXTORTIONER,  s.  qui  commet  dcs  extorsiuiis ; 
homme  injuste.     f/ii  peAlic  matter*),  concussiouuaire. 

EXTORTIOUS,  a4r.  injuste;  tymunique. 

7b  EXTRACT,  v.  a.  extzaire.     (Cffa  tooth),  ariacber. 

EXTRACT,  s.  extrait,  m. 

EXTRACTION,  s.  extraction,/. 

EXTRACTIVE,  s.  extractif,  m.  at(f.  extracUf,  ive 

EXTRACTO|i,  t.  C-og.),  tenailles,/. 

EXTRAFOLIACEOUS,  a^'.  (bot.),  extrafulliaiie. 

EXTRAJUDICIAL,  at^',  extrajudiciaire. 

EXTRAJUDICIAI  LY,  adv.  extrajudiciairemeut 

EXTRAUMITARY,  a*^,  au  delft  des  limites. 

EXTRAMUNDANE,  a^'.  au  dela  da  monde. 

EXTRANEOUS,  atg.  etranger,  ere. 

EXTRAORDINARINESS,  a,  extiaordiuaiie,/. 


E  X  I) 

BXTRAORDINARILY,  adn.  extraordinairement 
EXTRAORDINARY,  aij,  eztraordinaiTe,  «.  m. 
BXTRAPAROCHIAL,  oijf.  hon  de  la  paroiMe. 
KXTRAPROFBSSIONAL,  ttfT.  Stranger,  dre  &  la  pro- 


BXTRAPROVINCIAL,  a^,  au  deU  de  la  province. 

RXTRAREGULAR,  adj.  au-de»iu  de  toute  rdgle ; 
qui  n'est  point  aMQJeti  aux  rdglci. 

SXTRAVAGANCE,)!.  extiavagaooe,  /.  bixarrerie^  /. 

EXTRA VAGANCyJr£itM»;,  exoet,  m.  {Pndi^ 
9aki$\  prodigality,  /.  d^nenie,  /.  Do  ttoi  commit  am»f  cr- 
Crom^onoe,  lie  faifes  pas  de  foliea — de  foUes  d^pentea. 

EXTRAVAGANT,  a4r.  extxavagant,  bixarre.  (QTer- 
jiimwij  Extrwaagani  csfrpMWt,  folles  d^peuees,  prodigality 
/.  To  net  Mfe  extranogamt  arpaua,  faire  des  foliee  faire 
de  la  d^penee  ^m  txtravagant  prioty  an  prix  exorbitant, 
fim.  ^m  txirwMguni  aMM,  prodigue^  mu  qui  aime  la  d£- 
pense.  Eartrttvagani  m  Um  dro$$,  recbercm^  dam  la  mite ; 
qui  aime  le  facte  dans  ses  babit»-^ui  fiiit  de  graudes  de- 
penan  de  toilette.  Ah  oxtravagami  drtu,  une  mise  cod- 
teoee;  {rHiaibm)^  ridtcule.  (ProfuM.)  Thai  i§  encughj 
do  moi  bo  «9  eximofftmi,  en  voili  aiaei,  nie  aoyex  pas  8i 
prodigue. 

EXTRAVAGANTLY,  adv.  extiavagammeiit,  d*une 
mani^v  abnirde.  {C^  expmoet.)  7b  Uvt  oxtravagantfyf 
tain  de  la  depeoie,  faire  des  folies  ;  Tivre  dans  la  prodi- 
galiti^  en  prodigue.  7b  dreot  extravagatUUf^  faire  une 
giaode  dipense  de  toilette ;  (ridicukmtUf),  ae  mettre  d*une 
maniire  ridicule,  extraragante^  To  talk  txtrauMganilff, 
extraraguer,  d^raisonner. 

EXTRAVASATION,  «.  (amU.),  extravasation,/. 

EXTREME,  a^f,  extrime.  7b  carry  tkitigt  to  an  ox- 
fjMw,  porter  Ics  choses  ft  Textreme. 

EXTREME,  s.  extreme,  m. 

EXTREMELY,  ado.  extrSmement. 

EXTREMITY,  s.  extz«mit6,  /.  To  extremity,  ft  Tex- 
tr^il^  7b  fAe  vimoti  extremity,  ft  la  demidre  extr£mit6. 
7b  drive  to  — ,  pousMr  ft  bout  (In  grave  matterej,  t&- 
dutre  an  dtespriir. 

EXTRICABLEyO^.  4^^  ^'^^  P^^^  d^barrasser,  que  Von 
peat  tirer  d'embarras. 

To  EXTRICATE,  v.  a.  d^faananer ;  tirer  d'embarras. 
fVe  rmm  mto  great  difictdtieo  icufticA  tor  eaimot  weff  extricate 
mteroeif  oed  of,  nous  nous  jetoos  dans  des  difficult^  dotit  il 
nous  est  bien  difficile  de  nous  tirer.  7b  extricate  a  qmO' 
Homy  d^brooiUer,  expliquer  une  question.  How  can  he  eeer 
ertrieate  kimoe(f/rom  debte  f  comment  pounm-t-il  jamais  se 
d^barrasser  de  ses  dettesf 

EXTRICATION,  s.  d^gagement,  m.  d^brouillement,  m. 
Re&^from),  souls^pement,  m. 

EXTRINSIC,  aJf,  extrinadque. 

EXTRINSICALLY,  ads,  ext^rieuiement 

To  EXTRUDE,  v.  a.  jeter;  pousser,  repousser. 

EXTRUSION,  s.  expulsion,/. 

EXTUBERANCB,  s.  excrescence,/. 

EXUBERANCK,  #.  exuberance,/,  surabondanoe,/. 

EXUBERANT,  a^,  exuberant ;  surabondant,  e.     Exu 
r  fertility^  grande  fertility.     Exuberant  healthy  tanik 


EXUBERANTLY,  adv.  ayec  profusion. 

EXUDATION,  «.     See  Exsudation,  &c. 

EXULCRRATE,  v.  a.  ulc^rer,  exulc4ier. 

EXULCERATiON, «.  ulceration,/. 

EXUrX^BRATORY,  at^'.  ulc4ratif,  ive. 

To  EXULT,  V.  M.  triompber;  se  vanler  (d*un  succ^, 
devoir  r^nssi).  Do  not  exuU  oo,  ne  yous  vantei  pas  ainsi, 
— oe  aoycs  pas  si  Her. 

EXULTATION,  «.  (From  pnde,  vamty)^  triomphe,  m. 
(From  tamlabk  fee&ng),  joie,/.  r^jonifsanoe^/. 

SXUVIiG,  s.  d^poiuUes,/. 


E  Y  R 

EYAS,  s.  (aort  of  hawk),  faucoii,  m. 

EYE,  s.  nil,  phir,  yeux,  m.  Shut  your  eyety  fermes  les 
yeax.  Open  your  eyea,  ouvrez  les  yeux.  /  have  not  cloeed 
my  eyee  the  whole  night,  je  n*ai  pas  ferm6  Voeil  de  toute  la 
nuit.  Come,  come,  wipe  your  eyee,  alloiis,  allons,  essuyes  • 
vous  les  yeux.  You  have  rubbed  your  eye,  vous  tous  etes 
frotte  ToBil.  Caet  your  eyee  on  the  other  eith  of  the  river, 
jetez  les  yeux  de  Tautre  c6t6  de  la  riviere.  /  have  caet  my 
eye  upon  him,  j*ai  jet£  TcBil— les  yeux  sur  lui.  He  hoied 
at  her,  with  the  comer  of  hie  eye,  il  la  regardait  dn  coin  de 
roeil.  In  the  eyes  of  Qod  and  man,  aux  yeux  de  Dieu  et 
des  hommes.  Under  my  otm  eyee,  bef\ire  my  eyee,  sous  mes 
yeux--en  ma  presence.  /  oaw  it  with  my  own  eyee,  je  Tai 
vu  de  mes  propres  yeux.  He  hat  an  eye  to  hie  intertet^  il 
a  Toeil  ft  sn  int^rets.  Have  an  eye  to  it,  ayez  roeil  ft  cela. 
Like  the  ball  of  hie  eye,  comme  U  pruuelle  de  ses  yeux. 
She  winked  an  eye  ai  me,  elle  me  fit  un  signe  de  TcbiI — un 
clin  d'csil.  In  the  twinkling  of  an  eye^  en  un  clin  d'ffiil. 
The  light  hurta  my  eyea,  la  lumi^  me  fait  mal  aux  yeux. 
The  aun  ia  in  my  eyea,  le  soleil  me  donne  dans  les  yeux.  My 
eyee  are  bumina,  les  yeux  me  cuisent.  Hie  eyee  are  run- 
ning, les  yeux  lui  pleuient  The  teara  atood  in  hie  eyee,  il 
avait  les  larmes  aux  yeux.  /  avould  go  with  my  eyee  dtut, 
j'iiaiB  les  yeux  ferm^.  }¥ith  an  eye  if  favour,  d*un  ceil 
favorable.  There  waa  not  a  dry  eye,  tous  les  yeux  ^taieiit 
mouill^  7b  have  a  practiaed  eye,  avoir  roeil  exerc^.  7b 
have  a  very  correct  ejw,  avoir  le  compas  dans  ToBil.  A  man 
might  ase  it  with  haj^  an  eye,  un  aveugle  y  mordrait.  7b 
JboA  upon  a  peraon  with  an  evil  eye,  voir  une  personne  d'uu 
mauvais  oeil.  To  find  favour  in  a  peraon  a  eye,  trouver 
grftce  aupr^  d'une  personne.  7b  keep  a  atrict  eye  (upon  a 
pereon),  6pier.de  pres — ^ne  pas  perdre  de  vue.     See  Supp. 

He  haa  amaU  eyea,  hie  eyea  are  email,  large,  il  a  les  yeux 
petits,  grands,  rouges,  &c.  7b  have  a  aH^  caat  in  the  eyee^ 
avoir  les  yeux  ft  la  Montmoreucy.  7b  have  piercing  eyee, 
avoir  le  regard  pergant — avoir  des  yeux  d*aigle. 

The  eye  if  a  needk,  le  trou  d'une  aiguille.  The  eye  of  a 
phtnt,  roeil,  le  bouton  d'une  plaiite.  Hooka  and  eyee,  des 
agrafes ;  des  crochets  et  des  portes.  [vert. 

(Shade  of  cohmr.)     An  eye  of  green,  une  nuance  de 

7b  EYE,  V.  a.  jeter  les  yeux  (sur  une  chose,  une  per- 
sonne), regarder.     (To  tootoftj,  4pier,  tenir  les  yeux  sur. 

EYEBALI^  s.  pnuielle  des  yeux,/. 

EYEBOLT,  «.  cfaeville  ft  oeillet,/ 

EYEBRIGHT,  a.  fa  plant),  eufraise^/. 

EYEBROW,  s.  sourcil,  «i.  Th  knii  muTa  eyeorowa, 
fronoer  les  sourcils. 

EYEDROP,  s.  larme,/. 

EYEGLANCE,  «.  coup  d*0Bi],  m. 

EYEGLASS,  a.  loupe^  /. ;  (amk  a$  «rr  tcxsm  now), 
loTgnon,  m. 

EYELASH, «.  cil,  m. 

EYELESS,  adj.  aveugle. 

EYELET,  a.  millet,  m. 

EYELID,  a.  paupi^/. 

EYE-OFFENDING,  ni^'.  qni  choque,  blesse  la  vue. 

EYE-PLEASING,  a4f.  qui  charme— platt  ft  la  vue. 

EYER,  s.  qui  regude. 

EYE-SALVE,*.  coUyre^  m.  pommade  pour  les  yeux/. 

EYESIGHT,  *.  vue,/. 

EYESORE,  *.  qui  offense,  ofiusque^  choque  la  vue , 
chose  d^sagr^able  ft  voir. 

EYE-STRING,  a,  fibre  de  roeil,  m 

EYE-TOOTH,  a.  dent  oeilUre,/. 

EYE-WINK,  a.  din  d'odl,  m. 

EYE-WITNESS,  a,  t^moin  oculaire,  m. 

EYOT,  a.  Hot,  m. 

EYRE,  a.  groerie,  /.  Aifio*  m  Eyre  (of  the  king'a 
faraata),  juge  gruyer. 

BYRY,  f .  nid  d'aig^. 


F  A  C 


FAD 


F. 


FABACIOUS,  tug.  d«  U  oshin  d«  U  fiw. 

FABLB,  «.  ikblt,/.  TV  tiory  it  a//  a/a&&,  eette  his- 
toire  n*ett  mt*une  fable.     Fabk-momgtr^  iuveiiteur  de  fable. 

7b  FABLE,  v.  a.  inTenter.  (-Fain.;  To  Ik.  He  /ablet 
noi^  il  lie  meut  pu ;  oe  n*ctt  paa  one  inTcntion. 

FABLED,  (umd  atg,),  o^ldbic  daiu  U  mytbolo(pe,  dam 
lei  fablei,  c^ldbre.  PtUMmg  (umd  adj.)^  qui  inreote — 
compoee  det  iSiblei. 

FABLER,  9.  fabulifte,  m. 

FABRIC,  f.  (workmamhip),  fabrique,/.  Thia  doih  u 
of  a  beautiful  fabriCf  ce  drap  est  de  belle  fabrique.  (An 
tdi/iot)j  kliflce,  m. ;  (applied  to  buUdmgt  introduced  in  a 
picture),  fabrique,  /.  (Sjfatem.)  The  fabric  of  the  univene, 
le  syst^me,  la  •tructure  de  Tuniven.  (Good».)  Sdkt  and 
other  fine  fabrict  of  the  Eatt,  det  loieriei  ef  autret  belles 
marchandiies  de  fabrique  det  Indee. 

To  FABRICATE,  v.  a.  fia>riquer. 

FABRICATION,  «.  ^ricatiou,/.;  (a/altthoodj,  men- 
songe,  m.  iiiveiiHon. 

FABRICATOR,  «.  fabricant,  ou  iabriquaut,  m.;  (ina 
bad  tenet),  fabricatear. 

FABULIST,  t.  fabulitte. 

ToFABULIZE,  v.  a.  iuTeDter. 

FABULOUS,  a4f,  fabuleux,  euee. 

FABULOUSLY,  ado.  fabuleuwment.  [fabaleuz. 

FABULOUSNESS,*,  fable,/. ;  hiveution,/. ;  caractere 

FACADE, «.  facade,/. 

FACE,  t.  viaage,  m.  A  pretlg/ace  it  tometimet  deceiving, 
un  loli  yisage  est  quelquefois  rnimpeur.  A  comefy  face, 
un  boil  vinge.  A  hughngfaoe,  une  face  r^uuie ;  an  air 
riant  God  blett  hit  pretty  httleface,  la  b^nMiction  de  Dieu 
repose  sur  sa  jolie  petite  figure.  He  hat  a  fuHface,  il  a  un 
▼isage  de  pleiue  luue.     Let  me  never  tee  your  up/y  face 


again,  ne  me  moDtrei  jamais  Totre  vilaiiie  figure.   He  daret 

not  thaw  hit/aoe^  il  n*08e  se  montxer.     How  dare  you  thow 

imeiit  osei-vous  paraStre   ici — rous 

tck  him  in  the  face,  il  le  frappa  au 

I  hit  face,  ils  lui  rient  au  net.    They 


your  face  here  f    comment 
montrer  ici  f    He  ttruck 

▼isage.  They  laugh  in  hit  fice,  ils  lui  rient  au  net.'  They 
tkut  the  door  in  my/ace^  ils  me  ferment  la  porte  au  nes. 
IVe  met  face  to  face,  nous  dous  rencoutrftmes  face  &  face. 
Jjtok  at  me  in  the  face,  regardes-moi  en  face.  He  never 
laokt  at  any  one  in  the /ace,  il  ne  regarde  jamais  personne  en 
face.  H'outd  you  do  it  before  my  face  f  le  feries-vous  en  ma 
presence  ?  IVould  you  tell  him  to  to  hit  face  f  le  lui  diries- 
▼ous  en  facef  /  tell  it  you  to  your  face,  je  vous  le  dis  en 
fiice.  /  had  the  tun  in  my  face,  le  soleil  me  donnait  dans 
les  yeux.  In  the/ace  of  heaven,  k  la  face  du  ciel.  There 
it  nothing  to  pretty  under  the  face  of  the  sam,  il  n'y  a  rien  de 
si  joli  sous  le  soleil.  The  face  ^  the  watert,  la  face  des 
eaux.  In  the  face  of  God,  k  la  face  de  Dieu.  By  the  tweat 
of  thy  face,  thalt  thou  eat  thy  bread,  k  la  sueur  de  ton  front 
tu  gagiieras  ton  pain.  Joteph  bowed  himtelf  with  hit  face  to 
the  earth,  Joseph  se  prostema  la  face  contre  terre.  1  tee  i^ 
your  face  that  tomething  hat  happened,  je  vois  k  I'air  de 
votre  viaa;^ — k  votre  air— qu'il  est  arriv*  quelque  chose. 
(Boldnett,  impudence.)  Would  he  have  the  face  to  come  f 
auraitil  la  hardiesse  de  venir %  (The  front  tf  a  haute),  la 
face,  la  fa^e.  (Appearance.)  He  hiked,  and  taw  the  face 
of  Ihingt  quite  changed,  il  regarda,  et'il  vit  que  Taspect  des 
choses  6tait  chaiig6.  Hit  dialogue  hat  to  much  the  face  of 
prababiltty,  son  dialogue  a  tellement  un  air  de  probability. 
To  put  a  new  face  upon  thingt,  duniier  auz  choses  un  aspect 
difl^rent.  (  To  oppot^.)  He  hat  tet  hit  face  againtt  it,  il  ne 
vent  pa9  entendre  parler  de  cela — . — il  s*est  refus6  k  cela. 
The  bett  it  to  put  a  good  foot  upon  it,  ce  que  nous  pouvons 
faire  de  mieux,  c'est  de  prendre  uotre  parti  en  brares. 
TVjr  tet  the  bett  face  upon  it,  ils  en  prireut  Icur  parti.  7b 
wuake  facet,  faire  la  grimace. 

(^uface.)    Thepohthed  face  of  a  iabU,  la  surface  polie 
dunetable.   (Appearance.)   Thefact  t/ the  country  promitet, 
le  pays  a  une  belle  anp 
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FACE.PAINTIN6,«.  portrait,  m.;(qfladietj,  fard,  si. 

7b  FACE,  V.  a.  To  face  the  enemy,  faiie  face  k  leu. 
nemi.  Hit  houte  facet  mine,  sa  maison  fait  face  k — est  eu 
face  de— la  mienue.  /  will  face  the  tempeet,  ^  feiai  face  i 
— j'affroiiterai — ^latemp^te.  {To  cover),  teyitir.  Hit  haute 
it  faced  with  marble,  sa  maison  est  revetue  de  marbic.  To 
face  about,  faire  volte  face.  Th  face  dawn,  d^ooocerler. 
(To  appom),  s'opposer  k  tine  chose.  Pieced  (uaed  aeff.). 
Full  faced,  qui  a  la  figure  roiide.  Bare-faced,  eflVoiile; 
impudent,  e.  (Gmamented.)  Hit  livery  it  blue,  fewml  with 
gold,  sa  (ivr^  est  bleue,  avec  galou  eu  or. 

FACELB&S,  adf.  sans  face. 

FACE-PAINTER,  t.  peintK  en  portimits. 

FACET,  «.  facette,/. ;  (diamant  taill^  k  faoette). 

FACE.PAINTIN6,  s.  Tart  de  faire  des  portntts.  He 
livm  by  face-painting,  il  gagne  sa  vie  k  faire  des  portraits. 

FACETIOUS,  a4f\  fac^tieux,  euse. 

FACKTIOUSLY,  ado.  fac6tieaseroent.         [fae^tieuse. 

FACKTIOUSNESS,  t.  faoitie^  /. ;  bumcur  plaisautt, 

FACIAL^  w^.  facial,  e. 

FACIL»  a4f.  facile. 

FACILRNESS, «.  facility/. 

To  FACILITATE,  r.a.  faciliter. 

FACIJJTATION,  «.  ce  qui  rend  facile. 

FaCI LITY,  s.  facility.  Practice  givet  a  wonderful  fati' 
Uty  in  exeeutit^  workt  ef  art,  la  pratique  dmiue  une 
grande  facility  k  ez^uter  les  ouvrages  d'art.  Thit  wUl 
afford  you  every  facility,  celavons  procurera — vous  douuera 
— toutes  les  facility. 

FACING,  p.  pr.  (uted  adf. \  qui  fait  face  k.  (Uaed  at 
a  noun.)  The  facing  of  a  houte,  le  revetemcut  d'uue 
maison. 

FACINOROUSNESS,  «.  mechanoet^ ;  soA^iatcase,/. 

FAC-SIMILE,  t.  fac-simile,  m. 

FACT,  t.  fait,  m.  In  fact,  eu  efiei.  On  the  fact,  sur 
le  fait.  A  plain  matter  of  fact  man,  un  homme  tout  roiid, 
tout  simple.  Jn  a  plain  matter  of  fact  uny,  tout  simple- 
ment— cTune  manidre  toute  sim)>le. 

FACTION,  s.  faction,/.  To  be  divided  imta  fewtient, 
Stre  divis^  partag6  en  factions. 

FACTIONIST,  t.  factieux,  euse. 

FACTIOUS,  attf.  factieux,  euse. 

FACTIOUSLY,  adv.  en  factieux. 

FACTITIOUS,  at^'.  factioe. 

FACTOR,  t.  facteur.  A  com  factor,  un  marchaud  de 
bU.     (Agent),  agent,  ai.  Inmx,  m. 

FACTORAGE,  t.  commission,/.;  droit  de  coonnis- 

FACTORSHIP,  t.  ageiice,/. 

FACTORY,  t  mairafacture,/.  (Commeraal  eetablith- 
ment  for  factort  in  India),  factorerie,/.  on  factorie. 

FACTOTUM,  t.  factotum,  m. 

FACULTY,  t.  (Intellectual  or  moral  power),  faeulte, 
/.  ffe  have  the  faculty  of  teeing,  of  hearing,  nous  avons  la 
faculty  de  voir  et  d'entendre.  He  ttdl  ei^oyt  all  hit  fa- 
cuUiet,  il  jouit  encore  de  toutes  ses  facult^s.  (Facibty, 
talent.)  That  man  hat  a  remarkable  faculty  for  teUinga  etory, 
cet  homme  a  un  talent  remarquable  pour  racooter  une  his- 
tuire.  (Power,  privikge),  faculty,/.  (In coOegm  and  umiver 
titiet),  faeulte  (de  th^ologte,  de  droit,  de  mMectne,  des 
arts).  [faoonde,/. 

FACUNDITY,  s.   eloquence,  /.      (In    old   Frtnck), 

To  FADDLE,  v.  m.  bagueuauder — s^amiaser  k  det  tieos. 

7b  FADE,  V.  a.  faner ;  fl6trir.  v.  n.  se  faser.  (Th  wither), 
dipirir.  (Thvanith.)  H'henthe  meuwry  it  weak,  idmit  in 
the  mind  quickly  fade,  lorsque  la  m^moire  est  faible,  les 
id£es  s'^vaiiouissent  bieutot  The  ttart  thaM  fade  eneuy, 
les  ^toiles  s'obscurciront.  (  To  decay.)  IVe  all  da  fade  at 
a  leaf,  nous  depftrissons  tous  comme  la  feuille.  An  m- 
heritance  thai  fadeth  not  away,  heritage  qui  ne  p^ra  point. 

FADED,  (need  atg.),  fan^,  e ;  fl^tri,  e ;  pasw,  e. 

7b  FADGE,  v.  h.  s'acconler;  couvenir  k. 
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Fading,  p.  pr,  (timd  atlf,),  py^wg  eoimTf  couleur  qui 
■e  fiBw,  ■mette  k  m  &ner.  (Umd  nAtt.),  dip^rinemeiit, 
m. ;  pCTtc  de  la  fntchear. 

PADINGNSSS,  9.  d^p^ruKment,  m.  ;  langucar,/. 
FAD Y,  a4r .  qtti  m  fkne,  m  fltoit,  d^pSrit 
FAG,  «.  bomme  de  peine.    See  Supp. 
To  FAG,  V.  ».  f /o  ^rov  t0«af3r,  #ifwi;,  te  fatigoa,  B*af- 
Ikiblir.     «.  a.  (Etm,  to  work  hmlj,  piocber. 

FAG-END. «.  bout,  m. ;  (t/dolk),  tftte,  /. ;  queue,  /. ; 
ftmij,  fin,/. 

FAGOT,  «.  fiigoe,  M. ;  (m/hriif.),  faacine,/. 
To  FAGOT,  V.  a.  fagoter. 

To  FAII^  V.  IV.  (to  become  de/Scient,  to  be  ineaiffivieni), 
raanquer.  Inmrnm^er  the  eprmge  fail,  en  £t6  lea  aources 
nwnqaent  H^e  eammt  moeeed  \f  money  /kile,  nous  ue 
«anons  r4aHir  ei  Targent  Tient  I  mouquer.  (Th  denty^ 
te  became  weaker.)  Hie  ttrenatk  faih  daily,  tee  forces  a'af- 
&ibliawnt  tons  les  joun.  T%e  eight  faUe  in  old  age,  k  vue 
■  aibiblit  dans  U  vieillesse.  lie  patiemt/aik  every  hour, 
le  aaalade  s^ailaibltt  d*beure  en  beure.  (To  be  extinct  J 
For  the  faUY^dfaU  from  among  the  dtUdren  of  men,  car  les 
fideica  a''^igneut  cbei  les  enunta  des  bommes.  Courage 
faiia,  le  coonxe  s'abat — manque.  (To  miee,  to  omit,)  It 
mSnotfeni  to  produce  the  effect^  cela  ne  manquera  pas  de 
produire  son  eflVt.  Do  mot  fail  to  come,  ne  manquez  pas  de 
vaiir.  /  win  not  fail,  je  n'y  manquerai  pas.  /  knew  he 
OBoeMfail  (to  do  it),  je  savais  bieu  qu'il  y  niaiiquerait. 
( To  beoomt  bankrupt)^  faillir.  (Toein,to  commit  a  fault), 
maoquer.  To  fad  in  one'e  duty,  manquer  i  son  devoir.  He 
failed  as  reopect  towarde  her,  il  lui  maiiquait  de  respect. 
To  feui  m  a  dmign,  ne  pas  venir  i  bout  d'un  dessein — ^ne 
pas  acoomplir  son  desaein.  He  hae  faded,  (fam,),  il  a 
maoqu^  son  coup.  /  am  certain  you  wiBfail,  je  suis  s(ir 
que  vona  ne  r^uasiies  pas.  He  hae  failed  in  every  thing,  il 
n*a  reusst  en  rien. 

(To  become  ineohent  or  bankrupt),  faillir ;  faire  banque- 
nmte  oa  faillite. 

V.  «.  Our  beet  friemte  often  fail  ue  in  eaee  of  need,  nos 
meiUenxB  amis  nous  manquent  suuveut  au  besoin.  At 
the  eight  of  eueh  danger  hie  heart  faded  him,  k  la  Tue  d  un 
tel  danger,  le  courage  lui  manqua.  My  etrength  failed 
aic,  les  fences  me  manqu^rent 

FAII^  a.  (omieeion.)  Without  fail,  sans  faute. 
FAIUNG,  e.  fiuble,  m.;  d^faut,  m. 
FAILURE,  a.  (Ceeeationefeupply,)  The  failure  of  epringt 
often  takea  place  in  eummer,  le  dess^hemeut  des  fontaines, 
des  aouioes  a  sonvent  lieu  en  btb — lea  sources  viennent  sou- 
Tent  I  manqner  en  ^t^.  (D^tdency.)  The  faUure  of  the  crope 
ruined  im,  les  mauvaises  r£coltes  nous  ont  ruin^s.  (fFamt.) 
Thefnibare  of  rain,  le  maiique  de  pluie.  ( Weahtning^  de- 
cay,)  Thefadure  of  the  eight  and  memory  ie  coneequent  upon 
old  ngoj  Taflaiblissenieiit  de  la  vue  et  de  la  mimoire  est 
one  ooQS^uence  de  la  vieillesse.  (Omieeion,  neglect,  non 
pefformmnce^J  Thefmlure  of  eueh  eacred  promieee  ie  highly 
bknwablej  le  violement — Foubli — ^I'infraction  d'une  pro- 
aesae  aassi  sacrfe  est  tr^r£pr£bensible.  (Want  ofeueceee, 
fmdt,)  Thia  fathere  ie  not  to  be  attributed  to  their  eize,  il  ne 
&at  paa  attribuer  ce  d^faut  i  leur  grandeur.  TTtat  by  hie 
faHere  in  that  work  he  might  hoe  the  reputation  he  had  gatned, 
de  mani^  i^ne,  par  son  manque  de  succ^  il  perdit  la  re- 
putation qn'd  avait  acquise.  (Fam.)  It  ie  a  complete  fail- 
iw,  ratfaire  a  tout-i-lkit  manqu^.  //  is  a  failure,  c*est 
un  eoup  mauqu6.     What  afaittre  !  (of  a  play,  entertain' 


If,  or  opeeA),  quelle  chute !  (of  an  enterpriae)^  quelle 
cacadc !  We  bene  made  a  faibire,  nous  avons  maiiqu^ 
Mitre  coup — .—nous  avoua  pris  un  rat.  (Bankruptcy), 
Caillite,/. 

FAIN,  etif,  bien  aise,bien  beureux,  euse.  Tht  learned 
Caetaiio  woe  fain  to  make  trendeere  at  Baele,  to  keep  himeelf 
frometarving,  le  savant  Castalio  fut  bieu  aise — bien  beureuz 
^<le  faire  flea  plats  i  Basle  pour  ne  pas  mourir  dc  fAim. 
(Somwtimee,  to  be  obliged,  compelled,)  J  woe  fain  to  forewear 
■/,  je  lbs  oblig^  d*j  renoncer. 

FAIN,  ado.  volontiers,  bien.  /  would  fain  concent  it, 
je  voodnis  bien  le  cachet — . — je  le  cacherais  volontiers. 
Faim  would  I  do  it,  je  le  fecais  volontierB — . — jie  ue  serais 
pas  flclic  de  le  iktre. 

FAINING.  a4i.  d^ieux,  se;  ardoit,  e. 
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FAINT,  aJg.  (weak),  faible.  He  antwered  m  a  faint  voiee, 
il  r^pondh  d'dne  voix  faible.  I  heard  a  faint  aound,  Ten- 
tendis  un  bruit  16ger,  un  sou  faible.  The  heed  had  rendered 
him  faint,  la  chaleur  I'avait  afluibli.  To  grow  faint, 
s'affaiblir.  (To  feel  ill,  a  diepoeition  to  faint  away),  se  sentir 
pr6t  k  se  trouver  mal.  To  feel  faint,  te  sentir  faiblc^.-^ 
se  sentir  d6faiUir^.-~se sentir  commesi  onallaitse  trouver 
mal.  J  feel  a  little  faint,  je  me  sens  un  pen  faible.  /  am 
faint  with  fatigue,  je  tombe  de  fatigue — . — la  fatigue 
m*accable. 

j4  faint  oohur,  une  couleur  pAle,  l^glxe.  ji  faint  rr- 
oemblanee,  une  ressemblance  l^g^.  ^  faint  reeieteutce, 
une  resistance  faible,  l^gdre.  Faint  erertione,  de  faibles 
efforts.  My  heart  it  faint,  le  ccBur  me  manque — ^mon 
courage  est  abattu.  (T^id,  cowardfyj,t\m\de,  A  faint 
heart,  un  cceur  timide.     Faint  weather,  temps  mou. 

To  FAINT,  V.  M.  (to  ewoon),  s'^vanouir ;  se  trouver  mal. 
He  fainted /or  hee  qfbhod,  la  perte  de  sang  le  fit  ^vanouir. 
To  faint  away,  s*£vanouir — perdre  coniiaissance — tomber 
sans  sentiment.  Their  women  and  young  men  fainted  for 
thirot,  leurs  femmeset  leurs  jeunes  gens  tombaient  £puis^ 
de  soif.  We  are  ready  to  faint  with  footing,  le  jeQne  nous 
a  oXb  presque  toutes  nos  forces — nous  sommes  presqne 
^nuis^parlejefiue.  (Th  become  feeble.)  They  will  faint  by 
the  way,  ils  tomberont  de  fittigue  sur  la  route.  (To  loee 
courage,  to  eink  into  dgection),  perdre  le  courage,  se  laisser 
abattre.  Let  not  your  heart  faint,  ue  perdei  pas  courage 
— .  — ^ne  vous  laisses  pas  aba^.  (  To  disappear.)  GiMed 
chude  faint  brfore  the  eye,  les  uuages  dor^s  s'^vanouisseiit  k 
nos  yeux.  [d^courag^  e. 

FAINTHEARTED,  aeff.  timide,  lEcbe.     (Depreeeed), 

FAINTHEARTEDLY,  ado.  timidement,  lAcheroent. 

FAINTHEARTEDNESS,  s.  timidity,/.;  ISchet^,/. ; 
manque  de  courage,  m. 

FAINTING,  p.  pr.  (need  mAst.),  ^vanouissement,  m. 
(Uoeda/^,)  He  ie  fainting  for  fatigue,  thirtt,  Sfc,  il  tombe 
— ^il  est  Ipuis6— de  fatigue^  de  soif.  To  be  fainting,  s'iva- 
nouir — tomber  en  defaillance.  (Com.),  te  trouver  mal.  To 
be  in  a  fainting  ft,  htte  ^vanoui — etre  en  syncope.  To  bo 
eeixed  with  a  fainting^,  s*6vanouir,  tomber  sans  connais- 
sance.  Do  them  fainting  fte  hot  kmg  f  ces  6vanouissements 
durent-ils  long-temps  f  To  throw  (a  pereon)  in  a  faint' 
ingfit,  faire  ^vanouir  (une  personne). 

FAINTISH,  at^'.  un  pen  faible.  In  hot  weather  you  find 
youroelf  faintieh  anddrowey,  dans  les  temps  chauds,  voua 
vous  sentez  un  pen  faible  et  la  t^te  pesante. 

FAINTISHNESS, «.  abattement,  m. ;  affaiblissement,  m. 

FAINTLY,  ai/o.  faiblement;  avec  langueur.  To  epeak 
faintly,  parler  d'une  voix  faible — ^languissante.  To  dtfend 
our  «  ee^ faintly,  te  d^fendre  faiblement  The  candle  b$eme 
faintly,  cette  chandelle  n'telure  pas  bien — jette  une  lu- 
mifere  pAle.  T%iefire  bume  faintly,  ce  feu  ne  brille  )ias — 
ne  jette  pas  de  flarome.  (Skghtfy.)  Tb  deocribe  faintly,  d6- 
crire  faiblement,  Ugdrement.     (Timarouely),  timidement. 

FAINTNESS,  e.  faiblesse,/. ;  Co/cefci«rJ,Ug6ret^,/. ; 
pftleur,/^ ;  C/imt<<i/jr^,  timiditi)/. ;  irr^lution,/. 

FAINTY,  <ujf.  faible.  (LamguidJ,  languissant,  e. 
(Enfeebled),  aflaibli,  e. 

FAIR,  s.  belle,/.     The  fair,  le  beau  sexe ;  la  beauts. 

FAIR,  a4r'.  boiu,  belle.  Fitr  complexion,  ieiut  blanc. 
To  have  a  fair  ekin,  avoir  la  peau  blanche.  7b  be  fair, 
avoir  la  peau  blanche  — le  teint  blanc  How  fair  ehe  ie.' 
^uel  beau  teint  elle  a — . — quelle  belle  peau  elle  a!  She 
te  dark,  and  her  eieter  ie  fair,  elle  est  brune,  et  sa  scBur  est 
blonde.  Thau  art  a  fair  woman  to  ktok  upon,  tu  es  belle  i 
voir.  (^/famboOTtfj,  b^n,  belle.  Never  did  nature  produce  any 
thing  oofair,  la  nature  ne  produisit  jamais  rien  de  si  beau. 

Fair  water,  de  Teau  pure,  claiie.  Fair  eky,  un  ciel  pur, 
clair.  Fair  weather,  bttu  temps.  Fair  wind,  bon  vent — 
vtmt  favorable. 

(Honett,  juet,  8fc.)  He  tea  fair  man,  c*est  un  homme 
juste — impartiaL  He  made  ue  a  fair  offer,  il  nous  fit  une 
oflre  juste,  raisonnable.  The  proposal  ie  fair,  cette  propo 
sition  est  juste— bonn^te — raisonnable.  This  ie  not  a  fair 
queetion,  ce  n'est  pas  \k  une  question  H  faire — .—cette 
question  n*est  pas  juste.  He  poeteweee  a  fair  character,  il 
jouit  d*une  reputation  honorable— .^  son  nom  est  sana 
tache.     Why  take  atpay  hie  fair  name  ?  {lourquoi  lui  otct 
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m  ripotetioBt  His  lUatimgM  art  fair  (tf  a  traUetmam),  il 
fait  ion  commerce  hiHinet«>ineiit.  f  Q^'a  private  ptrwom),  U 
agit  eii  honiiete  homme— il  est  honn6te  en  afikirM.  ^r» 
atteh  deahmgt  fair  f  cette  coiidtiite — cette  maniere  d*agir 
ett-elle  hunitete?  He  it  mot  a  fair  dia/mtantf  il  ue  diicute 
paa  fraiichetnent  TTtat  it  not  fair,  cela  n*est  pat  jucte 
*^. — (fam,  at  a  gam*),  cela  u'ett  pas  de  beau  jeu. 
(Right.)  That  it  firftcttg  fair,  il  n  y  a  rien  i  dire  i  cela, 
e'en  parfaitemeut  juite.  It  it  a  fair  jokt^  c'eit  une  bonne 
plaiiauterie— c^est  une  p1ai«anterie  qu'il  (ou  qu'elle)  a 
Di^rit^e — . — cela  est  de  beau  jeu.  He  it  a  fair  phgtry  il 
eet  beau  joueur.  To  aceompHth  a  tkiitg  ^  fair  meantf 
parvenir  &  uii  but  honii^temeut — ^par  des  moyem  honn^tee. 
(Qtmtle,)  You  tmmt  vte  fair  meant  tcith  him,  il  faut  le  pren- 
dre par  la  douceur.  To  urn  fair  words,  parler  douoemeiit 
-^4iire  de  belies  paroles. 

(Derent,  mtffinent.)  He  gett  a  fair  livelihood,  il  le  pro- 
cure une  existence  honu6te.  A  fatr  pr^,  un  gain 
boiinSte.      (Totttable,medioert),pntMe, 

To  be  im  a  fair  wag  (towardt  the  aecomplithment  o/*  a 
thing),  £tre  en  boii  cliemin.  To  be  in  a  fair  wag  to  promo- 
tion, dtre  en  bonne  passe  d*avoir  de  I'avancement — . — etie 
en  belle  passe.  To  give  fair  warning,  avertir  k  temps.  To 
give  a  fair  hearing,  ^couter— -entendre  (une  personne) 
jusqu*an  bout — .--^^uter  ce  qu'une  personne  a  i  dire. 
Vott  have  not  given  it  (him)  a  fair  trial  ((f  a  thing),  vous 
n'en  avei  pas  fait  I'^preuve  suffisaiite — (of  a  perton),  vous 
ne  laves  {mu  suffisamment  ^prouv6 — . — tuus  ne  lui  avex 
pas  fait  subir  une  epieuve  assez  longue  (pour  juger  de  lui). 
Give  me  a  fair  chance,  donnex-moi  une  bomie  chance.  He 
hat  a  fair  chance  of  obtaining  it,  il  est  en  passe  de  I'obteoir 
— '.^es  chances  lui  sont  favorables. 

To  write  a  fair  hand,  avoir  une  belle  6criture.  7b  tvrite 
a  fair  copg,  mettre  (une  chose)  au  oet— faire  U  eopie 
(dune  choee). 

FAIR,  eutv.  7b  write  fair,  6crire  bien.  (To  eopg), 
copier.  He  ttandt  at  fair  to  tuooeed  at  ang  man,  il  est  en 
aussi  belle  passe — il  a  autant  de  chance----de  r^ussir  que 
qui  que  ce  soit  7b  keep  fair  with  the  worU,  coiiserver  sa 
reputation  dans  le  raoiide — . — etre  bien  dans  Teswit  pu- 
blic. To  ttand  fair  with  one't  companions,  6tre  bien  avec 
ses  camarades.  The  affair  bids  fair^  Tafiaire  promet  He 
bids  fair  to  become  a  clever  man,  il  promet  beaucoup— il  an- 
nonce  de  grands  moyetis  -  il  promet  de  deveuir  habile.  To 
speak  fair,  parler  fianchement.  (Th  yaefair  words),  don- 
ner  de  belles  paroles.     (PoStefy),  parler  poliment. 

Fair  and  square.  I  like  things  to  be  fair  and  square,  j'aime 
que  les  choses  soient  ce  qu'elles  derraieut  6tre. 

FAIR,  s.  foire,/.  H%sre  is  the  fair  kept  f  oA  la  foiie  se 
tient-elle? 

FAIRING,  «.  Have  gom  broimht  me  a  fairing  f  m'aves- 
voits  apporte  ma  foire?  She  akoags  brought  us  sucA  prettg 
fairings,  elle  nous  apportait  toujours  de  trls-jolies  choses 
pour  notre  fotre.  fVtU  you  give  me  a  faiting  t  me  doD- 
nerez'Vous  ma  foiref 

FAIRLY,  lufo.  (Omveniontlg.)  Our  town  itfairlg  situ- 
ated for  foreign  trade,  notre  ville  est  asses  convenablement 
— favorablement — situ^e  pour  le  commerce  avec  I'^traiiger. 
(Franklg,  openhf,  honesthf.)  Let  ut  dealfairlg  with  all  men, 
agissons-en  bonnStemeut  —  de  bonne  foi— avec  lout  le 
monde.  The  quettion  %Dat  fmrlg  ttated,  la  question  fut 
poe^e  justement,  franchement.  You  do  not  tpeak  fairlg, 
vous  ne  parlei  pas  ouvertement — franchement— de  btnine 
foi.  (Juttlg,  reatonablg.)  We  mag  fairlv  conclude  from 
thit  that  he  will  not  accept,  on  pent  raisonnahlement  en  con- 
elure  quHl  n'acceptera  pas.  He  wot  fairlg  defeated,  il  a 
M  completement  vaincu.  Iwonfairlg,i'ai  gagii6  honnete- 
ment— ^e  bon  jeu. 

(Well)  A  document  fairlg  written,  un  document  bien 
icxiU     Write  thitfairfy,  mettez  cela  au  net — copies  cela. 

Take  it  fairlg  in  gour  hands,  saisissez-le  bien.  7b  cut  a 
haf,  moat,  Sfc.,  fairlg,  couper  un  pain — ^un  morceau  de 
Tiande — £galement 

FAIRNESS,  t.  (Cftht  skin,  eomple:rion),  blancheur,/. 
(Of  forms),  beauts,  /.  (Puritg,  deamess),  put«t4,  /. 
Faimest  in  trade,  honiietet^  int^grite,  /.  dans  les  aifaires* 
fOr  a  proposal,  of  terms),  justice,/.  (()f  an  argument), 
Dfliiae  foi^.  francbiw,/.     (OfwrUii^),heA\iii,f 
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Fair  spoken,  a^f*  poli,  e,  civil,  e.     (In  a  hitd  an 
parle  d'un  ton  doucereuz ;  qui  a  la  parole  douce. 

FAIRY,  s.  f^f 

FAIRY,  a4f.     (Fairglike),  de  fc^e.    (BekmgiM 
fairies  in  general)^  da  fi^es.     In  fairg  land,  daus 
des  fees. 

FAIRYUKE,  Ajf.  de  fee;  comme  une  fee. 

FAIRY-STONE,  s.  piem  de  fi^/. 

FAITH,  s.  foi,/.  He  plighted  his  faith  to  her,  d  lui  cu- 
gagea  sa  foi.  He  violated  his  plightrd  faith,  il  viola  la  Un 
qu'il  (lui)  avait  juree.  To  break  one's  faith,  violer  sa  fui 
— ^manquer  i  sa  fui,  k  sa  promeise.  /  han  no  faith  in  Am 
promises,  je  n*ajoute  pas  foi  ft  ses  prumeses — je  ne  me  6e 
pas  ft  ses  promesses.  Httve  gou  no  faith  in  doctors  f  n'avex- 
vous  point  foi  aux  docteucs~JL  la  mMeciiief  /  have  iw 
faith  M  it,  je  n^y  ai  aucniie  foL  In  good  faithj  de  boniie 
foi.     Faith!  ma  foi !— dame!     Bg  mgfaiUky  vox  ma  foi. 

FAITH-BREACH,  s.  paijure,  m. 

FAITHFUL  adj.  tidele. 

FAITHFULLY,  oilv.  fidetement. 

FAITHFULNESS,  s.  lidelit^,/. 

FAITHLESS,  a^j.  iufiddle.  (Deceptive),  tiompear, 
erne. 

FAITHLESSNESS^  a.  infidait^,  /.  (PerfidgX  per- 
fldie,/. 

FAKE,  s.  (of  a  rope),  cueiile,/.  pli,  m. 

FALCADE,  s.  (horsemuuuihip),  &lcade,  /.  eoorbette,  /. 

FALCHION,  «.  cimeterre,  m.     (OU  French),  faochou, 

FALCIFORM,  a^'.  en  forme  de  faiicille.  [uu 

FALCON,  s.  faucon,  m. 

FALCONER,  s.  fauconnier.  Lord  high  fahsner, 
grand  fauconnier. 

FALCONET,  s.  (a  small  cannon),  fauconiieau,  as. 

FALDAGR,  «.  (in  feudal  times),  droit  de  psiqus. 

FALDSTOOL^  «.  fauteuil,  m,  (Used  bg  kij^  at  their 
coronation)^  prie  Dieu,  m. 

FALL,  s.  chute,  /.  To  have  a  fall,  laire  une  chute. 
He  has  had  a  fall  from  his  horse,  il  a  fait  uue  chute  de 
cheval.  The  fall  (of  prices,  funds,  S^c),  la  bai«e.  The 
fall  of  the  Po  into  the  sea,  Teutree  du  Po  dans  la  mer. 
The  fall  of  the  leaves,  teeth,  hair,  la  chute  des  feuillM,  da 
dents,  da  cheveux.  A  faU  of  timber,  un  abatia,  (£uie  un 
abatis  d'arbra).  There  has  been  a  great  fall  of  amom,  il  a 
tomb6  beaucoup  de  neige.  At  the  fall  of  night,  k  la  tombee 
de  la  nuit  7ms  river  swells  upon  a  great  fall  of  rain,  la 
rividre  monte  aprds  une  grande  pluie. 

7b  FALL,  V.  M.  tomber.  To  fall  on  one's  back,  tomber  k 
la  renverse.  To  fall  headlong,  tomber  la  tete  la  premiere. 
7b  faU  OH  one's  face,  tomber  sur  le  nes.  7b  fall  at  fuB 
length,  tomber  tout  de  son  long.  He  fell  on  his  knees,  il 
tomba  sur  sa  genoux.  (He  hult  down),  il  tomba  k  ge> 
noux.  He  fell  at  her  knees,  il  tomba  k  sa  geuoux.  lite 
rainfalls,  la  pluie  tombe — il  tombe  de  la  pluie.  7* Ac  rcim 
fell  in  torrents  all  night,  il  a  plu  k  verse—ft  seaux  toute  la 
nuit  I  fell  in  a  hole,  je  sui»— j*ai  tombe  dans  un  truo.  Mf 
horse  faU  under  me,  man  cheval  s'abattit  sous  moL  TofU 
to  pieces,  tomber  en  pidca ; — to  dust,  en  pouasiire. 

Adam  feU  bg  eating  the  forbidden  fruit,  Adam  tomba  de 
son  heureux  ^tat — se  perdit  en  mangeaut  du  fruit  d^fendu. 
How  fallen  from  his  glorious  state!  comme  il  est  d^chu  de 
sa  gloire !  You  will  fall  (gieki  to  temptation),  vous  succom- 
berex.  He  fell  a  sacrifice  to  his  countrg,  il  se  saciifia— fut 
sacrifi^  k  sa  patrie.  He  fell  a  victim  to  his  ambition,  il 
p4rit  victime  de  son  ambition. 

The  Rhone  falls  into  the  Mediterranean,  le  Rh6ne  se  jette 
— tombe — entre  dans  la  Meditenan^e.  Rivers  rise  and 
faU,  la  rividra  montent  et  baissent  The  tide  falls,  la 
mar^e  baisse — descend.  The  thermometer  falls,  le  tber- 
mometre  dacend.  The  funds  fell  one  per  cent.,  la  funds 
ont  baiss^  de  un  pour  cent  1  will  stand  or  fall  with  him, 
je  yeux  r^ussir  ou  p£rir  avec  lui.  Mangfell  on  thejSeld  ef 
battle,  un  grand  iiombre  p^rirent  sur  le  coamp  de  balaille. 
Bread  falls,  le  prix  du  pain  tombe — baisse. 

(To  subside.)  The  wind  falls,  le  vent  tombe--t*afast 
His  anger  will  faU,  sa  colere  s^apaiien  — m  cabneia. 
Umpires  rim  and  fall,  la  empira  •'ilivoit  et  tombeot^ 
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d^linent  Om-  kepm  mmfitt,  not  etp^rancct  w  diai- 
pereut  bienf6L  Hit  ptmter/kiaa  rapidUf  a»  it  had  rUen^  ion 
poavoir  tomba  aiun  rapidement  qu*il  s'^tait  41eve.  Hit 
tmnHmmmet  fiM^  il  changca  de  rkage  — »  ph jtionomie 
•  altom.  /  htm  lAmrvad  af  hit  Of  kokt  are  /afeit,  depuii 
qoclqiie  tempi,  je  icmarqae  ralt&ration  dc  tes  traits — tea 
liaits  portent  rempreinte  de  la  trutoHe,  da  d^coaragemeiif. 
Mmv  /miStm  kt  i§!  eomme  il  cit  d^ehu ! — .  —  comme  il  est 
change! 

T%u  farHam  fttt  to  him  laiebf^  cette  fortune  lui  est  torn- 
Ue — ^lui  est  tomb^e  en  partage — ^lui  eet  £chue  recemmeut. 
if  €t>*r  a  akomU  fail  to  my  lot  to  moet  him^  J  will  do  to,  t'il 
m'arrire  jamaii  de  le  rencontrer,  je  le  feiai — . — ri  moii  lort 
Teut  que  jamais  je  le  rencontre,  je  le  ferai.  //  fdl  to  my 
httobt  pnaemtj  il  m'arriva  d*6tre  pr£«ent — mon  tort  Toulut 
que  je  fiuw  present.  Jf  that  dhmU  fall  to  wuf  kt,  li  cela 
me  tombe  en  partage. 

To  FALL.    Jm  eoi^tatctiom  with  atlfoettmo,  atktrbtf  and 

TofaU  mdt^  tomber  mal^de.  To  fhll  atletpf  s*endormir. 
/  /eO  oaLep  our  the  book,  je  me  tuis  endormi  eur  le  livre. 
To  fail  M  «iw'«  datjf,  we  relfteber  de  eon  devoir.  7b  fall  a 
lamghmg^  flghtiatg^  m  mettre  4  rire~&  te  battie.  it  faUo 
ttwirt  ef  what  we  expected^  ce  n'eflt  pat  ce  que  nous 
csperioni^  il  s*en  htxL  it  falb  wry  thort  of  what  we  ex- 
poetedf  il  s*cn  &at  de  beauooup  que  not  csp^raiices  aoient 
rfeal'wea  . — ooas  7  avons  troure  bien  da  d^cumpte.  To 
faH  foml  of  a  penom,  tomber  sur  une  peisonne — ^rencontrer 
par  baaard — m-^am,},  se  troaver  face  4  face  avec  une 
peraonne.     Stt  Short. 

TV  /kO  aaterMj  tomber  de  rarridre.  ThfaU  tdtoard  of  a 
thp,  almrder  un  Taiaaeau.  To  fallfiml  ^  her^  I'aborder. 
T^faM  to  leeward^  tomber  aoos  le  veut. 

/•  fall,  M  auffwtctioM  with  the  prepooitiome  away^  hack^ 
dawOffroen^  im^  imtOf  off,  on,  avrr,  on/,  Mpm. 

(Awaxf.y  He  folia  away,  il  maigrit,  d^p^rit  (Cf  at 
mrmuf^  treea^  bmUittge},  dep^rir.  Colaem  fall  oimiy,  l«s 
couieors  ae  fauent— paawnt  (1h  revolt.)  The  fu^ivee 
fe8  away  to  the  kimg  of  Babylon,  lea  fugitifs  poaadrent  au 
parti  da  roi  de  Babyloiie.  They  a&fiU  away^  ils  le  r6voN 
tcreitt  toot. 

rBaek,)  n  fall  back  (to  recede),  recdLer.  TofaU  hack, 
or  baekwarde^  tomber  sur  le  doa--4  la  renveiae,  (Tore- 
cuii)^  Ktomber.  The  evil  omaafnaieei  will  faU  bach  npon 
fooj  lea  suitea  en  retcNnberont  aur  Tout.  (To  aeek  recovery 
from  ioeoj  dioadeemtaye.)  in  cam  of  a  defeat,  we  have  our 
(the)  email  farm  to  fall  back  upon,  en  caa  de  difaite^  uoua 
pouTona  nous  retirer  sur  la  petite  ferme.  if  he  loee  hie 
aitmatian,  he  mayfaU  back  upon  hie  private  fortune,  aMl  perd 
sa  places  il  a  M  petite  fortune  pour  lesaource.  if  thia  ia 
mot  oMouyh,  we  have  ooU  meat  to  fall  back  apoa,  ai  cela  ne 
noaa  aoffit  paa^  noua  avona  la  reaaource  de  la  Tiande  froide. 
iVkai  ham  you  to  foM  back  upon  f  quelle  reaaource  avea- 

CDoum.)     7b  faU  down,  tomber.     To  faU  prootrate,  se 


(PHm^)  He  fell  from  hia  horae,  xl  tomha  de  cheval. 
ThafrmtfaUafram  the  tree,  le  fruit  tomhe  de  Varbre.  The 
emperor  fell  by  degreea  from  the  king  of  England,  petit  i 
pcdt,  Temperenr  se  d6tacha  dti  roi  d*Aogleterre.  7*Aear 
worda  have  faden  from  me,  from  my  lipa,  ces  mota  m'oiit 
^happ^.  Yoet  faH  from  your  ayreement,  vous  vous 
faartaa  de — roos  n'adberea  pas  k — ^votre  engagement, 

{Jof  into.)  To  faU  in  or  into  a  hole,  tomber  dans  mi 
tnm.  he  fell  into  a  pltaaant  walk,  nous  tomb&mea  sur 
una  promenade  agriable.  How  did  you  fuU  into  their 
handaf  comment  6tea-voua  tomb^  entre  leura  maiiiaf  j4 
law^  a  word  faita  into  diauae,  une  loi,  un  mot  tombe  en 
d^au^tade.  you  wHl  fall  into  error,  vous  tomberez  daus 
rcrreur.  7b  fall  in  a  raye,  ae  mettre  en  col^.  7b  fall 
tnto  a  aioBoii,  tomber  en  ayncope,  a*^vaiiouir.  7b  fall  into 
a  JU,  avoir  une  attaque  (d'^pilepaie,  d'apoplexie^  &c.}  7b 
ftdi  in  loto  with  a  peraon,  a  amouracber  de— a'^prendrfr— 
d'una  peiaoone.  7b  fall  into  dteoy,  d^p^rir.  7b  fall  into 
tlw  mnka,  the  Una,  a*aligiier ;  ae  mettre  en  ligne,  en  place. 

/  /aB  m  with  your  opinion,  je  tombe  d'accord  avec  vous 
— je  forabe  dans  votre  sens.  He  faUa  in  with  all  you  aay, 
is  abomlc  dans  tout  oe  qur  vous  dkes.  //  ia  difficult  tofdli 
*i61 
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M  unth  your  taate,  il  ert  diiBcile  de  rencoptrtr  voCre  goAt. 
He  cannot  fall  in  with  your  prqjeeta,  il  ne  aauiait  oitm 
dana  voa  vuea— partager  voa  vuea — (to  cai^orm)^  ae  con- 
former  4  voa  vuea.  TUt  aMosarv  wUl  not  faU  in  with 
puUie  opinion,  cette  mesure  ne  a'accordera  gudre  avec 
Vopiuion  publique.  Objectiona  fall  in  wUch  wutat  be 
noticed,  il  ae  pr^ite  ici  dea  objection*— dea  objectiona  ae 
preaenttnt  ici — que  noua  ne  devona  paa  n^gliger.  H^hen 
war  waa  begun,  there  aoon  feU  in  othir  inctdenta  at  home, 
quand  la  guerre  fut  commenc^  i]  airiva — il  ae  presents — 
uombre  d'incideiita  dana  Tiut^ieur.  She  will  readily  full 
in  with  the  advice  of  her  eUera,  elle  se  conformera  de  bon 
coBur  aux  avia  de  ceux  qui  aont  plus  &g£a  qu*e11e.  Did  i 
not  fail  in  with  it  f  ne  m'j  auia-je  pas  conform^  f  (To 
pieU),  ae  preter  4.  They  r^uaed  to  fan  in  with  hia  menaurea, 
ila  refuaerent  de  ae  prater  a  aea  vuea.  (To  meet,)  We  fell 
in  with  the  enemy,  nous  tomb4mes  au  milieu  de  Tennemi. 
Where  did  you  fall  in  unth  them  t  oil  vous  dteanrous  trouv^ 
avec  eux — oil  lea  avea-voua  reocontr^  ? 

Every  thing  aeema  to  faU  into  ita  place,  tout  semble  tom- 
ber 4  sa  place  —  les  chosea  semblent  se  caaer,  comme 
d'elles-mSmes.  Foreignera  do  not  eaailyfaU  into  our  habita, 
les  strangers  se  conforment— ae  pr§tent — diffieilement  4 
nos  habitudea. 

fOfO  Lnvea,fruitfaa  off  from  the  tree,  lea  feuillea,  lea 
fruita  tombent  de  Varbre.  Take  care  you  do  not  faU  off, 
prenea  garde  de  tomber.  A  thing  faUe  off  (geta  loom  and 
falla),  une  cboae  ae  d6tache,  ae  defaiL  Hia  hair  and  teeth 
faU  off,  lea  cbeveuz  et  lea  denta  Ini  tombent.  Beauty  faUa 
off,  la  beauts  paaae.  Thia  book  begina  to  fall  off  ce  livre 
commence  4  tomber — 4  baiaaer.  Thia  great  trade  aoon  fo- 
gan  to  faU  off,  ce  grand  commerce  commeu^a  bieutot  4 
tomber — 4  bauaer.  IVhat  a  falling  of!  quelle  chute! 
(To  aeparate,  foraake.)  Lave  coola,  friendahip  falla  off^ 
i'amour  ae  refroidit,  I'amitie  8*61oigne.  Were  i  alwaya 
^rave,  one  ha^  of  my  readera  would  faU  off  from  me,  ai 
j'^tais  toujoura  aerieux,  la  moitie  de  mes  lecteura  a'eloigne- 
raieut  —  m  abandonneraieiit  —  me  quitteraient.  What 
caum  moved  them  to  faU  off  from  their  Creator  f  quelle 
cauae  lea  porta  4  s'^loigiier  de  leur  Cr6ateur  f  f  7b  revolt), 
ae  r^volter. 

(On,)  TofaU  on,  attaquer,  tomber  sur.  FaU  on,  faU 
on  (him),  tomliea-lui  deaaua — attaquei-le. 

(Over,)  TofaU  over  one  another,  tomber  I'un  aur  I'au- 
tre ;  tofhU  over  it,  tomber  dessua — par  deaaua.  7b  faff 
overboard,  tomber  4  la  mer ;  (in  a  river),  tomber  dana  — a 
— I'eau. 

(Out.)  (^Tb^MifreO,  seqneTellerySehroniller.  Haw  did 
they  faU  out  f  pourquoi  ae  aout-ila  querelUa — quelle  eat  la 
cause  de  leur  quereUe  f  Tltey  feU  out  about  acme  money, 
la  disunion  a'eat  mise  entre  eux  4 cnxMf  dune  aomme  d'ar- 
gent  There  feU  out  (Iwppened)  a  bloody  qmurel  between  the 
froga  and  the  mtce,  il  arriva  une  querefle  aanglante^  entte 
lea  grenouillea  ft  lea  aouria. 

(To,)  TofaU  to,  aemettiei,  ThfaUto  bknot,  to  high 
worda,  en  veinr  aux  coupa,  aux  gros  mots.  711^  feU  to 
drinking,  ila  ae  mirent  4  boire.  f  7b  devoim  upon.)  Heec 
did  that  eatatefaU  to  your  brother  f  comment  oe  bien  eat-il 
echu  4 — eat-il  tomb£  au  partage  de — ^votie  fr4re  9  Thia 
property  fed  to  me  at  aixteen,  cette  propriit^  me  tomba  en 
partage  4  1  &ge  de  seise  ana. 

(Under.)  TofaU  under,  tovahmooua.  (To  be  reckoned 
with),  ae  trouver  compria  dans. 

(Upon.)  TofaU-upon,  tomber  sur ;  to  preaa  19ms  pewr 
sur. 

7b  FALL,  o.  a.  To  raiae  or  faU  the  voice,  clever  ou 
baiswr  la  voix.  TofaU  a  tree,  abiattre  un  arbre.  TofaU 
a  lamb,  mettre  has  uu  agneau. 

FALLACIOUS,  a4f»  trompeur,  euse ;  faux,  fansse.  (ia 
poetry  or  high  etyle),  fallacieux,  euse. 

FALLACIOUSLY,  adv,  faussemeut ;  fallacicuaenieul. 

FALLACIOUSNESS,  a.  ce  qu'il  y  a  de  trompeur,  de 
fallacieux  (dans  une  chose). 

FALLACY,  a.  fauaaeti,/. ;  (iUueiofi),  illusion,/,  meur, 
/.  //  would  be  a  mere  fallacy  to  aacribe  it  to  euch  a  cauae^ 
ce  aerait  pure  illuaion  que  de  I'attiiliuer  4  la  force.  They 
think  ao  l^  afaUacy  of  argument,  ila  iieuaent  aiiiai  |)ar  auita 
d*un  faux  laisonnement 


P  A  M 

FALLIBIUTY,  i.  faillitnltti,/. 
FALUBLB,  at^.  faiUible. 

FALUNO,p.  pr.  (umd  nimt,).  Pallmff  im  (koOm), 
eieax,  m.  eDfoocemsnt,  m.  FalSng  away,  d^p^riawment, 
m, ;  (<fa  pemmj,  maigrear,/. ;  (abaadtmmtnij,  abandon, 
M.     Failuig  ofT,  chute,/. 

FALLING^ICKNESS,  c  TohoMiht-^  tomber  du 
bant  mal — 6tre  sujet  I  T^pileptie. 

FALLING-STAR,  «.  6toile  tombante,/. 
FALLING^TONE, «.  a£rolithe,  m. 
FALLOW,  oc/;.     Fallow JSeU,  champ  en  iwAire,m.    To 
lie  fallow,  dtre,    resier  en  jachdre.      Falhw  dmr,  bfttes 
iauvet, /*. 

FALLOW, «.  jacliere./. 

7b  FALLOW,  «.  a.  labourer  nne  jacii^re;  donner  on 
premier  labour. 
FALLOW.CROP,  «.  i^colte  d*une  jacbin. 
FALrX)WED,  atlfj,  en  jachdie. 
FALLOWNESS,  t.  6tat  inculte,  m. 
FALSE,  acHr.  faux,  fausw.     Falm  diammdo,  des  dia- 
mants  faux.    Falm  wiiruooeo,  de  faux  t^moins.    Falm  toara, 
dee  lannef  feintee-^e  commaude.     To  be  faim  ^  heart, 
aroir  le  coeur  faux.     He  htrna  falm  to  her,  il  la  trmbit 
IVillffoube  falm  tomef  me  tromperez-vous  f     The  Indim 
are  all  (Mgaimat  him  for  being  falm  to  hoe  inforeakimg  Dido, 
toutes  leg  dames  lui  en  veulent  d'avoir  trahi  ramour  en 
abandontiaut  Didon.     To  be  falm  to  one't  promima,  trahir 
ea  promewe,  violer  aa  foi.     They  are  falm  to  ea<^  other,  ill 
•e  trompeut  I'uii  Vautre.     To  prove  falm,  Mre  iufiddle ; 
tromper,  trahir.     7b  play  falm,  tromper.     To  ewearfalm, 
faire  uu  laux  aerment.     7b  give  a  anlffeet  a  falm  rolowrvtg, 
ne  pas  repr^aenter  la  choae  Addlement — . — donner    uiie 
fauaae  couleur  k  une  choae.     Falm  imprimmrneai,  incarce- 
ration ill^gale. 

FAUSB,  adv.  d^abonn^tement 

FALSE-HEARTED,  a4f.  Tp  be  ^-^  aToir  le  ccBur 
faux. 

FAL9E.HEARTEDNF;SS,a.  fauaaet^,/. 
FALSEHOOD,  t.  menaonge,  m,  (dire — iaire  nn  men- 
aonge). 

FALSELY,  ado,  fiiuaaement. 
FALSENESS,  t.  fauaaet*,/. 
FALSETTO,  a.  fauaaet,  m. ;  chanter  en  fauMet 
FALSIFIABLE.  adj.  que  Ion  peut  falaifier. 
FALSIFICATION,  a.  falaificatiun,/. 
FAISIFICATOR,  a.  falaiflcateur. 
To  FALSIFY,  V.  a.  falaifier.     v.  ».  alt^rer  la  v^rit^. 
Faleifffing  (tued  etAtt.),  falaification,/. 
FALSITY,  a.  fauaaet*,/. 

7b  FALTER,  v.  n.  (m  epeahtny),  b^aiter,  balbutier.  To 
apeak  with  faltering  tongue,  tiarler  d  une  Toix  tremblaute. 
Hia  tongue  faUera  (faila  him),  la  voix  lui  manque— -.—aa 
langue  vacille.  He  f altera  at  the  gueation,  &  cette  question, 
il  h&ite— Tacille.    (To  fail  in  any  part  ^  the  body.)    He 

found  hia  lege  falter,    lea  jambea  lui  manqudrent— il 

•entit  aea  jambea  trembler,  vaciller,  aoua  lui.     Faltering 
(uaed  adj.),  vacillant,  tremblant  [m, 

FALTERING,  p.  pr.  (uaed  aubat.),  faibleaae,/.  manque, 
FALTERINGLY,  adv.  en  tremblant,  en  b^itant,  en 
▼acillaiit     (In  ^teakmg),  d'uue  voix  tremblante ;  en  bal- 
butiant. 

FAME,  a.  (renown),  renomm^e,/. ;  (report),  bruit,  m.  We 
have  heard  that  fame  (fhirn,  cea  bruita  aur  aon  compte  noua 
aont  parvenua — . — ^noua  avona  entendu  porler  de  lui.  He 
haa  the  fame  of  being  rich,  il  a  la  reputation  d'etre  riche. 
FAMED,  adf.  o^ldbre  (par  aa  pitie,  aa  g^neroaite,  &c.). 
He  ia  famed  f»r  mildneaa,  peace,  and  prayer,  il  a  la  reputa- 
tion d'etre  doux,  paiaible  et  pieux. 

FAMELESS,  a^'.  aani  lenom,  aatia  reputation. 
F4M1LIAR,  a4f\  familier,  dre.      (Acquainted,)     Be 
familiar  with   Me    Scripturea,  familiariaes-voua  avec  lea 
Saintea  Ecrituret. 

FAMILIAR,  a.  familier,  m, 

FAMIUARITY,  a.  familiarite,  /.  Familiarity  bringa 
mntempt,  la  familiarite  engendre  le  mepria. 

7b  FAMILIARIZE,  v.  a.  familiartaer  (une  peraonne 
avee  une  choae).  Se  familiariaer  (une  choae,  une  langue , 
avec  une  chose,  une  langue).  I 
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FAMILIARLY,  adv.  hmHih 

FAMILY,  «.  famille,/.  J  family  dinner^  on  diner  de 
famille.  v#  farnUy  look,  un  air  de  lamille.  A  mam  ef 
family,  un  bomme  de  bonne  famille.  (Fam.)  To  be  im 
the  family  way,  ktrt  enceinte. 

FAMINE,  a.  famine,/. ;  (wami  in  general),  beeoi%  mu 

To  FAMISH,  «.  a,  afiamer ;  faire  mourir  de  fium.  o.  «• 
mourir  de  iaim.  Fammaking,  p.  pr,  (uaed  adf',),  mouxant 
de  faim,  qui  ae  meurt  de  Cum ;  (uaed  atiai.Jy  faim,  /. 
aottflWmcea  de  la  (aim,/. 

FAMISHMENT,  a.  (aim,/. 

FAMOUS,  Ajr'.  fameux,  euae. 

FAMOUSLY,  adv,  iameuaement. 

FAMOUSNESS,  a.  ceiebrite,/. 

Fan,  a.  eveiitail,  m, ;  (for  winnowing),  ran,  ■•. 

FAN-LIGHT,  a,  fen&trc  en  eveutail. 

7b  FAN,  o.  a,  eventer.  To  fan  one' a  ae^,  a'eveot^r.  ^Tb 
kmdk),  aliumer,  exciter.  (Cf  wheat),  vaiiuer.  Fnmmimg 
(uaed  a4i.),  rafraSchiaaant 

FANATICAL^}'- ^™*^^"*-    «*•  ««**5que. 

FANATICALLY,  adv.  fiuatiqnement 

FANATICALNESS,)     -  ,^  ..^  . 

FANATICISM,         ('•  fan-ticiame,  m, 

7b  FANATIZE,  v.  a,  fauatiaer;  rendre  fiuiatique. 

FANCIFUL^  adf,  (tfperaonaX  capricienx,  eiise ;  (odd)^ 
aingulier,  ke ;  biiarre.  (Full  of  wiU  imagea, )  A  naaoaury 
man,  un  viaionnaire. 

(Applied  to  thingaX  aingulier,  ire ;  bixane.  A  famdfml 
drem,  un  coatume  de  fantaiaie. 

FANCIFULLY,  adv,  tingtilierement,  biaanwment; 
d'une  maniere  aingulidre. 

FANCIFULNESS,  a.  (^  peopUj,  fimtaisie,  /.  aingu- 
larite,/*.;  (ofthinga),m,^\an\k,f. 

FANCY,  a.  (imagituition,  motion),  imagination,/,  idea, 
/.  iantaiaie,  /.  /  have  akoaya  had  a  famey  that  harming 
might  be  made  a  recreation  to  chMren,  j*ai  toujoun  eu  Tidee 
— <lana  lidSe  que  1  on  pourrait  taUte  un  amuaement  de 
retude  pour  lea  enfant*.  Men  a  private  famdea  matat  gim 
way  to  the  higher  Judgment  of  the  church,  lea  idees — outiona 
particulierea  doivent  ae  taire  en  presence  du  jugement  ncri 
de  I'Egliae.  Thia  ia  mere  fancy,  oela  eat  pure  imagiuatiau. 
What  an  odd  fancy  ia  t/ua  f  quelle  idee  dn^li^re  avei- 
voua  Uf  There  ia  nothing  affecta  imagination  ao  much,  il 
n*y  a  rieu  qui  agiaae  taitt  aur  Timagination.  (Inc&matian, 
liking,  taate.)  Hia  fancy  hy  to  travelling,  aon  goQt  le  por- 
tait  4  voyager.  Take  that  which  auita  your  famey,  prenes 
celui  qui  eat  i  votre  gofit.  How  doa  thia  atrike  your  famey  f 
cela  voua  plait-il  1 — •  — oela  eat-il  i  votre  guCit  f  Tiia  pbm 
atruck  my  fancy  amazingly,  ce  projet  frappa  men  imagina- 
tion aingulidrement. 

7b,/aiv  a  fancy  (liking)  to  a  peraon  or  thing,  ae  prendre 
d'affection— concevoir  du  goAt — pour  une  peraonne  ou  une 
choae — . — ^prendre  une  peraonne  en  affection.  He  haa 
taken  a  great  famey  to  her,  il  a'est  vivement  epria  d'eUe — 
il  a  conyu  ui^ — ^a'eat  pria  d*uu — grand  amour  poor  elle. 
He  takea  a  gnat  fancy  toit,iiy  prend  beauooup  de  gofit. 
7b  take  a  fancy  to  a  place,  affectionner  un  oidroit.  / 
have  a  fancy  to  do  it,  j'ai  envie  de  le  faire.  He  once  had  a 
fancy  to  go  to  America,  une  foia,  il  eut  la  fiuttaiaie  de — 0 
a'imagina  de — ^la  fantaiaie  lui  vint  d»— aller  en  Amerique. 
He  takea  ainguhr  fanciea  aometimea,  il  lui  prend  dca  ideea 
aingulieres  quelquefoia.  What  have  you  taken  ut/e  jfoar 
fant^  f  quelle  idee  Toua  eat  venue  en  \k\e  f  She  took  imto  her 
fancy  to  learn  Latin,  elle  ae  mit  dana  la  tSte— elle  eut  la 
fantaiaie— d'apprendre  le  Latin.  It  ia  not  bve,  bad  a  wmn 
fancy,  ce  n'est  paa  de  I'amour,  c'eat  un  gofit  paaaagcr.  // 
ia  a  mere  fancy  (whim),  c'eat  une  lubie— une  fioitaiaie. 
(Fam.)  Thai  aeema  to  twkk  your  fancy,  cela  pandt  Youa 
aourire — ^voua  amuter — voua  chatouiller  Teaprit.  (Capriee, 
humour,  whim),  fimiaisie,  /  caprice,  ■».  H'hat  am  odi 
fancy!  quel  aingulier  caprice  I  You  aheadd  mot  imAdye  m 
auch  fanciea,  voua  devries  baimir — chaaaer  . — voua  oe 
devries  paa  nourrir — cea  fautaisiea-liL  He  took  aqmm  « 
fatwy  of  putting  a  trick  upon  Mercury,  la  fantaiaie  lui  vint 
dejouer  un  tour  i  Mercure.  (Lave,)  Where  ia  famty 
bred  f  oik  I'amour  nait-il  f 

(Something  that  phaaea,)    Landon  pride  ia  a  pretty /amcy 


FAR 

hr  hardmy  raigtette  fonn«  oiie  bordoie  d'tin  jumi  bon 
gaQt. 

FANCY  BAL^  «.  bal  cootanii,  m.  Fancy  dntt,  habit  de 
faoUiaic.    See  Sapp. 

7b  FANCY,  ».  a.  ■'imaginer.  7»iy  an  not  our  enemiea 
«Aom  me/oMiy  to  be  ao,  ceux  que  nous  uoos  imagiiious  etie 
nos  flunemis  ne  le  aout  pa«  toujuun.  If'e  rather  fancy  than 
kmmiij  uoui  doiui  rimagiuoui  plutdt  que  nous  ue  le  aavoui. 
Htfandet  btang,  duU  he  iff,  AAIm^  il  •imagine  qu-il  est— 
eUe — aim4.  Do  von  fancy  kg  wnll  doitf  roas  imagines- 
Tous  qu'il  le  &ne  f  Fiutcy  hii  coming,  imaginea-yous  qu'il 
I  airivte.     Fancy  a  rick  man  coming  to  aak  you 


inmarriage/  imoginei-vous  un  bomme  qui  aoit  riche  et 
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tti  vieune  Toua  demaiider  votre  main  i    I  fancy  I  oet  Aim, 

me  eeoible  le  voir.  Fancy  the  ocrm,  rapr^utes-voua 
cette  Kcne— . — imagines-Tou§  cette  scene.  fVe  found  ker 
tuck  oM  J  kad/aneied  ker  to  be,  nous  la  troav&mes  telle  que 
je  me  T^tius  iroaginie. 

rVo  hAe.J  We  fancy  a  jtermn  for  beauty,  nous  aimoiis 
uue  penoune  i  cause  de  sa  beaut£.  To  fancy  a  place, 
atmer,  afiectionner  un  endroit.  J  thouU  not  fancy  that 
much,  je  n  aimerais  pas  beaucoup  cela— cela  ne  me  pUurait 
ga&es.  Wkat  hefancke  one  day,  the  next  he  dialiAe»,c«^  qui 
lui  plait  un  jour,  lui  d^plut  le  leudemaan — ce  qu'il  aime 
un  jour,  le  Icodemain  il  n'en  reut  plus.  C^^"*')  f^ould 
the  foMcg  a  noeegay  t  un  bouquet  lui  plaixait-il — serait- 
elle  biea  aiae  d  avoir  on  bouquet  f  J  would  not  fancu  that 
muKh,  cela  ue  senit  gudre  de  mon  gofit — ^ue  me  piaiiait 
gudrcs. 

FANC Y-FRAMBD,  a4i,  cM  par  TimaginatioD ;  imo- 
ginaire. 

FANCY-FRBB,  adj.  qui  a  le  cour  libre. 

FANCYING,  p.  pr.  (ueed  tubet.J,  id^e,  /.  amour,  m. 
affection,/*. 

FANCY-MONGER, «.  visimuiaire. 

FANCY-SICK,  of^'.  malade  inu4pnaire ;  hypocondriaque. 

FANDANGO,  s.  fandango,  m, 

FANS,  a.  temple,  m. 

FANFARON, «.  &n&ron,  m. 

FANFARONADE,  t.  &nfanninade»/. 

FANG,  «.  (iuMk),  croc,  m, ;  (tfa  wild  boar),  d^fonse,/. ; 
Cehw),  gn!lk,f. ;  fw  a  pkud),  pointe,/. 

FANGBD,  adj.  oxmk,  e  de  griffes,  de  pointes. 

FANGLBD,  ar#'.     S«  New  Faugled. 

FANGLESS,  a^*.  sans  griffes. 

FANiON,  «.  (ajlag),  drapean,  jr. 

FANNED,  «#'.  «vent^  e. 

FANON,  9.  (a  prieat^  omamoni),  fanoD,  m. 

FANNER,  s.  qui  6vente. 

FAN-TAILED,  o^p.  (in  carp,),  en  queue  d'aroode. 

FAMTASM,  s.  fiuit6me,  m. 

FANTASTIC,       )«#'.  fantBwHque;   (wkimeioal^  odd), 

FANTASTICAL,  f  fantasque. 

FANTASTICALLY,  ado.    singuli&«ment^  fantasque- 


FANTASTICALNESS,  «.  esprit,  caract^re  fantastique. 

FANTASY, «.  iantaisie,/. 

FANTOM, «.  &nt6me,  m. 

FAR,  euH.  lointain,  ci  He  oowuefrom  afar  country,  il 
▼ient  d'nn  pays  lointain,  £loigo£.  Thqiy  that  are  far  from 
thee  ehoBpu-itk,  ceux  qui  soot  4loign£s  de  tui  p6riront 

PAR,  adv.  loin.  Are  they  far  f  sout-ils  loiul  le  it  far 
from  hero  f  y  a-t-il  loin  d'ici  t  You  will  find  it  ie  very  far, 
Toos  Tcnes  qu'il  y  a  trdi-loin.  Ue  wiM  go  far,  il  ira  loin. 
Ue  cammoi  be  far  off,  H  uc  aaurait  6tre  loin— -^loigu^.  / 
camuai  go  to  far,  je  ne  sanrais  aller  si  loin.  I  did  not  go 
very  far  into  it  (a  book,  a  ocimce),  je  n*ai  pas  p6n6tr6  trte- 
araoL  Do  you  come  from  fetrf  veues-Tous  de  loint  You 
take  the  thingo  too  far  back,  tous  reprenes  les  choses  de  trop 
luin.  Gu  jpsii  traee  iiupeo  far  back  ae  that  f  pouvea- 
raoo  le  fiure  lemooter  si  loinf  How  far  tkall  we  go? 
jaaqa*oA  iraoa-ooosf  You  wiUgo  to  far,  voos  ires  jusques- 
U.  T%mfar  we  cyrai^  Jusqnes-li,  nous  somroes  d'accord. 
Horn  far  ieiito  Lomdan  f  combien  y  a-t-il  d*ici  I  Londresf 
//  ts  moi  m  far  aa  I  thought,  il  n*y  a  pas  si  loin  ^ne  je  le 
inisafs  /f^sAolfMof  ^seybr  Of /^oimAmi,  nous  n'lionspas 
loaques  i  Londrec.  Thua  far  we  agree,  jusques-li,  nous 
wamwurm  d*aecotd — Doas  noof  entcadoos.     Ycm  wiMgo  tkua 
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far,  and  no  farther,  vous  ires  juaques-li,  et  pas  plus  loin. 
So  far  eo  good,  jusques-U  c'est  tres-bien. 

/  looked  for  iifar  and  near,  je  Tai  chercb6  partout — de 
tous  cot^s.  /  wUl  alwaye  tkink  ofyok,far  or  near,  de  loin 
ou  de  pr^,  je  penserai  toujours  ft  vous. 

(Far  with  verbe.)  Far  from  paying  nu,  he  wanted  io 
borrow  more,  loin  de  me  payer,  il  voulait  encore  m*em- 
prunter.  Fery  far  from  doing  it,  he  rtfiued,  bien  loin  de 
le  faire,  il  I'a  refus^.  Far  be  it  from  me  to  deceive  you,  a 
Dicu  ne  plaise  que  je  vous  trompe — • — loin  de  moi  Tid^e 
de  vous  tromper.  //  ie  very  far  from  my  inientione  to  ac^ 
oept  it,  il  s'en  faut  bieii  aue  j'aie  1' intention  de  Taccepter 
— • — je  n*ai  nuUement  1  intention  de  Taccepter,  bien  luiii 
de  U— tant  s'en  faut. 

(Mudi.)  Thu  it  far  too  expensive,  cela  eit  beaucoup 
trop  cofiteuz.  The  task  is  far  too  difficult,  la  t&che  est 
beaucoup  trop  difficile,  litis  is  the  largest  by  far,  celui-ci 
est  le  plus  grand  de  beaucoup.  7)ktf  river  is  far  deeper  than 
you  think,  la  riviere  est  beaucoup  plus  profonde  que  vous 
lie  penses.  America  has  far  larger  rivers  than  Europe,  les 
rivieres  d'Am^rique  soiit  bien  pms  grandes  que  celles  de 
TEurope.  Ue  ie  far  below  him,  il  est  bien  au-detsous  de 
lui.  //  is  far  above  your  means,  cela  est  bien  au-dessus  'de 
de  vos  moyeiis — .—cela  surpaise  vos  moyens.  The  day 
is  far  spent,  le  jour  est  trds-avanc^.  They  sat  up  far  in  the 
night,  ils  veilldreiit  trds-avant  dans  la  uuit — ^jusqu'i  une 
beure  tris^vauc^  de  la  nuit 

As  far  as  I  can  judge,  autant  ^ue  je  puis  en  juger.  / 
will  go  as  far  as  I  can,  j'irai  aussi  loin  que  je  Ie  pourmi. 
//  is  far  otherwise,  il  en  est  tout  autreroent.  I  da  not  hkefar- 
fetched  comparisons,  je  n  aime  pas  lea  comparaisons  qui  sont 
tir6ei  de  si  loin.  All  his  expressions  arefar-fetcked,  tout  oe 
qu'il  dit  est  forci — ^recberch4 — ^travaiU^ — • — ^n'est  pas  na- 
turel.  7%e  far  extended  sea,  la  mer  qui  s'^tend  au  loin — 
d*une  immense  £tendue.  Thus  died  on  a  rock  that  far 
famed  man,  ainsi  mourut  sui  un  rocber  cet  bomme  dont  la 
renomm^e  V^tendait  au  loin. 

FARCE,  s.  farce,/. 

FARCICAL^  aeff.  ridicule ;  boaffon,  ne;  qui  tient  de  la 


FARCICALLY,  adv.  bouffonnement. 

farcy''}'-  ^**^  ^  ***^^'  ^*^"*»  "^ 

FARCING,  t.  (sti^fb^  in  eatables),  farce,  /. 

FARDEL^  s.  fardeau,  m. 

FARE,  t.  (price  of  passage),  prix  (d'une  place  dans  une 
voitur^.  fVkat  is  the  fare  to  London  f  quel  est  le  prix  dee 
places  f-~combien  prend*on  (par  place)  jusqu'ft  Londrest 
You  kave  not  paid  your  fare,  vous  n  aves  pas*  pav^  votre 
place  f  Do  you  pay  tke  wkole  fare  f  payes-vous  la  place 
eiitidre  f  (On  board  a  skip),  passage,  ai.  (Jn  a  hackney 
ooack),  coune,/.     (In  a  boat),  sakdre,  m.     iSer  Sapp. 

(Of  food),  didre,/.  fVeUveon  coarse  fare,  nous  faisons 
une  ehdre  commune— notre  nourriture  est  grassidre.  fVe 
had  delicious  fare,  nous  finisions  une  chdre  delicate.  This  is 
poor  fare,  voici  maigre  chdre.  Give  me  Ae  bill  of  fare, 
donnes-moi  la  carte ;  (in  privaie  houses),  le  menu. 

7b  FARE,  V.  M.  (to  go,  travel),  aller;  (to  be  in  any 
state),  %txe,  se  trouver.  Ue  fared  very  ill,  il  itait  fort  mal 
-7-il  M  tzouvait  fort  mal.  You  may  go  farther  and  fare 
worse,  vous  pourres  aller  plus  loin  et  vous  trottver  plus  mal. 
How  did  you  fare  at  your  inn  f  comment  vous  £tes-vous 
tiouv^ — ^vous  a-t-on  trait£ — i  votre  aubergef  fFe  fared 
tolerably,  nous  avons  btk  asses  bien.  Ue  looked  as  if  ho 
fared  w^  (lived,  eat),  il  a  Tair  d*un  bomme  qui  vit  bien. 
It  fared  very  ill  wiik  his  tragedy,  sa  tragMie  eut  un  mau- 
vais  succds— a  tr£i-mal  M.  f  7b  hoe.)  The  rich  man 
fared  ssanptuously  every  day,  le  ricbe  vivait — se  traitait 
somptueusement.  fVe  fared  weU,  nous  6tioDS  bien  nourria 
— ^notts  vivions  bien. 

Th  fare,  v.  imp.  We  Aall  sm  how  it  will  fare  with  hun, 
nous  venons  ce  qui  lui  en  arrivera.  T%us  it  fares  in  them 
cases,  c'est  ainsi  qu'il  en  est — qu'il  en  airiye  dans  ces  cas-li. 

FAREWELL^  ado.  adieu  !—portes*voas  bien.  7*0  bid 
farewell,  dire  adieu.  7b  take  farewell  of,  prendre  eongi  d§ 
—dire  adieu  I.    A  fareweli  dmnor,  un  diner  d*adieu. 

FARINA,  s.  fbrine,/. 

FARINACEOUS,  a^.  ftrineux^  it. 


FAS 


PAT 


7b  ketp  a  farm^  aroir  une  ferme 
(To  euknat*  lami),  faire 

ferme),  m.  ;  lei 


(^ 


FARM,  ff.  frroMs,/. 
— . — *tre  fermier. 

To  FARM,  V,  a.  affermer. 
▼aloir.     Farmod,  atkrm^f  e. 

FARMHOUSR,  «.  fcrme,/. 

FARM-OFFICR,  «.  bitimenti  (d*! 
granges,  let  £tab1ei  ft  lee  Tories. 

FARM-YARD,  «.  oour  de  ferme. 

FARMER, «.  fermier, «.  fermi^/. 
Uboiueur. 

FARMING,  p.  pr.  (^mdt^bol.),  kboaiage,  m. ;  culture, 

FARMOST,  «4f'.  le  plus  ^oign«.  [/. 

FARRAGO,  t.  farrago,  m. 

FARRIER,  «.  miir^chol ;  fa  AorMfadhJ, chirurgien  vfet^ 
rinaire — .  — ▼^t^riiiaire,  «•• 

FARRIER1NG,1.  .^...^^^j^  ^ 

FARRIERY,     }'•  "*  ^^t^nnaite,  M. 

FARROW,  «.  fa  litter  of  pig$),  cochonu^e,  f, 

FARROW,  a4i.     A/amw  cow,  vache  k  lait. 

FARTHER,  w^,  plus  ^loign^  e ;  qui  va  plus  loin.  The 
farther  end,  k  Tautre  bout,  tout  au  bout  No  farther^  tie 
— plus.  TaJke  no  farther  core  ^  it,  ne  vous  eu  occupex 
plus.     UntU farther  ordertf  jusqu'i  nouvel  ordre. 

FARTHER,  ado.  plus  loin.     (Moreover),  de  plus. 

To  FARTHER,  V.  a.  faciliter;  avaiicer. 

FARTHEST,  o^p*.  le  plus  ilotgn^     Atfarihett,  tout  au 

FARTHING,  «.  liard,  m.  [plus. 

FARTHINGALE,  «.  veriugadin,  m. 

FARTHINGSWORTH,  t.  la  raleur  d  un  liafd. 

FASCES,  9,  faisceaujc,  m. 

FASCIA,  «.  (arch,),  cordon,  m. ;  (aitron,),  ceiuture,/. ; 
fwrry.;,  bande./. 

FASCIATED,  oi^'.  li^  e;  band«,  e. 

FASCIATION,  *.  (mrg/),  ligatui*,/. 

FASCICULE,*,  (hot.),  fascicule,  m. 

FASCICULAR,  mJg,  (hot.),  fascicule^  e« 

7b  FASCINATE,  o.  a.  fusciner.  Faecinating,  p.  pr. 
(m$ed  adf,J,  attiayant,  e ;  sMuisant,  e.  Faocinated,  p.  pt. 
(mmd  a^\),  enchant^,  e  ;  eharm^  e. 

FASCINATION,  «.  fascination,/. 

FASCINE,  «.  (firitf,),  fascine,/. 

FASHION,  *.  {make  or  form),  faqon,  /. ;  fotme,  /. 
(The  prevailing  mode  of  dreu,  and  abo  natom  among  the 
higher  cIeumsJ,  mode,  /.  fVe  import  /uthionejrom  France, 
les  modes  nous  vienuent  de  France.  She  drume  in  the 
neweeifaahion,  elle  est  mise  k  la  deniidre-  mode.  Thie  coat 
ts  not  in  the  fa^on,  cet  habit  n'est  pas  i  la  mode.  7b  be 
out  offaohion,  n'^re  plus  k  la  mode— de  mode.  j4fier  the 
Spamehfaohion,  k  la  mode  d^Espaf^ne.  //  toot  the  faehion 
to  dine  iate,  c*6tait  la  mode  de  diner  tard.  ji  man  of 
faehion,  un  homiae  da  beati  monde.  The  faehion  (high 
oodetjf),  le  beau  monde.  (Manner,  wag),  maiii^/.  (Of 
the  appearance,  eotmtenanoe,)  TTie  fae/uon  of  hia  countenance 
waa  altered,  son  visage  6tait  alt6ii-~ce  n'^tait  plus  le  m^me 
visage.     Leader  of  faehion,  qui  dotme  le  ton. 

7b  FASHION,  V.  a.  fa^onner ;  former.  (  To  fit,  aecam- 
modate),  adapter.  Law  ought  to  be  faahioned  to  the  man- 
nere  of  the  people^  les  lois  devraieut  £tre  adaptees  aux 
miBuit  des  peuples.  (kVarhed,  according  to  fashion.) 
Faehioned  pkie  aeOe  for  more  than  ita  weight,  Targeuterie 
fagonn^e  se  vend  au  deli  de  sa  valeor  iiitrinsique.  f  7b 
touch,  form),  fa^onner,  former. 

FASHIONABLE,  o^'.  A  faahionable  eoat,  un  habit  k 
la  mode.  To  mahe  a  tlung  faahionable,  mettre  une  chose  k 
la  mode.  7b  6<o9m«  faahionable,  (of  thinga),  darenir  la 
mode;  (efaptnon),  suivre  les  modes — ^prendre  les  ma- 
"         '  *  *    faut 

Mhe 
^  ^  eat  au- 
jouid'hui  le  mot  k  la  mode  du  beau  monde— de  la  hante 
ioci^t^  A  faahionabh  mom,  un  homme  du  monde.  The 
faahionablea,  les  gens  du  monde ;  (ifoaid  of  the  dreaa),  les 
£l6ganCs,  lea  6UgaDtes.  //  ia  not  faahionable  to  do  ao,  c'est 
cootraixe  aux  usages  de  fairs  cela.  7b  live  in  faahionable 
oocietg,  vivtt  dans,  Toir  la  bonne  toeiite,  les  gens  eomms  tl 
faut. 

FASHION  ABLENESS,  a.  eUgaooe,  /. 

FASHIONABLY,  ado.kh,  mode,  £Ugamment.  ffi 
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nitres    du    monde — vine  en  persomie  com  me    il 
(Belonging  to  the  high  claaaea  tf  aoeietg»)      Taat^  ia  mt 
faahionable  word  of  the  faahaonable  world,  le  goQt  ee 


met  aeverat  faahionablg  dreaaed  ladiea,  uotis  avoDS  leneontxe 
plusieurs  ^l^gantes— plusieurs  dames  £l£gammeut  miscs. 
FASHIONER,  a.  qui  fa^onne;  qui  fait  les  modes. 
FASHION-PIECES,  «.  (in  ahip),  faqons,/. 
FAST,  a.  (abatinence  from  food),  jeftne,  m.     To  heap  a 
faat,  observer  un  jei^ue;  jeQner.      7b  break  oeee'a  faet, 
romure  son  jeiine;  manger.     /  havenotget  broken  mg  foal, 
je  u  ai  pas  encore  rompu  mon  jeQue — je  suis  euootc  k  jemi 
— je  n  ai  encore  rien  mange. 

7b  FAST,  V,  n.  (to  abatam  from  food),  jeftner.  Faating, 
p.  pr.  (uoed  aubat.),  jeQne,  m. 

FAST,  a4f,  (quick,  awift),  yite.  Mg  horae  ia  faat,  moo 
cheval  est  vite.  Do  not  be  ao  faat,  u  alles  pas  at  vite. 
(Firm.)  Aa  faat  aa  a  roekj  ferme  comme  un  roc.  To 
make  faat  tha  door,  fermer  la  porte.  To  take  faat  hoU,  bien 
saisir ;  tenir  ferme.  7b  makt  faat  a  rope  (aa  a  ooihr), 
amarrer;  fm  ^mmto/;,  attacher  fortemeiit  Toatiekfaet  to 
a  thing,  s'attacher  fortement  k  une  chose— ne  pas  lacber 
prise.  7b  atiek  faat  to  atudg,  etudier,  tiavaiUer  aa»ida- 
meiit,  avee  jieri^v^rauce.  7b  atiek  faat  in  the  miro,  etre 
embourb6;  enfoncer;  (fiour.),  etre  empetre,  embanaiBe. 
A  faat  friend,  un  ami  solide.  (Deep,)  A  faat  aieep,  un 
sommeil  profoud.     (Faatened),  attache,  e.     See  Supp. 

(Secured,)  Mg  horae  ia  faat,  he  cannot  run  awug,  man 
oheval  est  attach^,  il  ne  sauiait  s'^happer.  He  ia  l,id/uet 
in  priaon,  il  est  clou^  en  prison — u  est  bien  eufenne. ' 
(Near.)  He  ia  faat  on  our  heek,  il  est  sur  nos  talons — ^il 
nous  suit  de  bien  prds. 

FAST,  adv.  (quichlg),  vite.  7b  rut  faat,  courir  vite. 
All  wtg  predietiona  are  now  verifying  too  faat,  toutes  mes  prb- 
dictions  ne  se  v^rifient  que  trop  vite.  The  work  goea  faU 
on,  Touvrage  marcbe  vite — avance  mpidemeut.  The  princst 
groweth  up  faat  to  be  a  man,  le  prince  grandit  rapidenHojt 
— avance  rapidement  vers  I'ftge  d'humme.  7b  cooar  faet 
behind,  suivre  de  prfti.  7b  grow  faat  upon,  gagner  lupide- 
ment  (Deeplg,)  7b  aleep  fu^,  doimir  proAjodement. 
(Near.)  In  the  wood  faat  bg,  dans  le  hois  voisin~^ui  eit 
tout  pres.  (Firmlg.)  Hold  him  faat,  teuea-le  bicu— 
ferme. 

FAST-DAY^  a.  jour  de  jefine.  Ia  todog  a  fatt^f 
est-il  jeftne    est-ce  jour  de  jefine — auiourd'hui  ? 

7b  FASTEN,  r.  a.  attacher.'o.  n,  s  attacher.  f  7b  abide), 
rrater.  (To  lock),  fermer.  7b  fasten  on,  s'attacbet^— s'a{)- 
pliquer.  He  faatened  on  mg  neck,  il  se  crampeunait — se  te- 
nait  suspendu  k  mon  cou.  The  dog  fastened  on  hum,  le 
chien  se  cramponnait  sur  lui.  (C^  ahip  and  earpentry), 
cheviller.  Their  Mpa  are  faaUvned  with  ufood,  leurs  vaie- 
aeaux  sout  chevill^  en  boia.  C^per-faatemed,  cbevtll^  en 
cuivre. 

FASTENING,  p.  pr.  (uaed  mdtat.)  (Of  a  dear),  ferme- 
^^^^i  f  (Of  wooden  worka),  chevillage^  as.  (Ok^), 
aL^t,f, ;  attache,  /.     (Cfa  ahip),  chevillage,  ai. 

FASTENER,  a.  qui  attache. 

FASTER,  a,  (whofaata),  qui  jeOne. 

FAST-HANDED,  atff.  (uuserlg)s  qui  a  la  main  senee, 
(fam,),  dur  H  la  desserre. 

FASTIDI017S,  a4j.  (over  nun),  difficile;  d£goQt£,e. 
(Difficult  to  phase),  difficile  i  plaire. 

FASTIDIOUSLY,  ado,  avec  d^goQt,  avec  dMain,  d'on 
air  m^oontent.  Theg  look  faatidioualg  and  apeak  diadmn 
fuUg,  ils  ont  i'airde  n*£tie  contents  de  rien^-da  n'^pnmver 
rien,  et  parlent  dedaigneusemeut 

FASTIDIOUSNESS,  a.  humeur  difficile,/. ;  d6gaAt,ai. 
(Of  appetite  J,  app^tit  difficile,  at. ;  d^gofit,  m, 

FASTIGIATE,   \   >.  ^,  .  -  ^  .,  . 

FASTIGIATED,!^-  ^^'^^  ^^^^^  *• 

FASTING-DAY,  a.  jefltoa,  m. ;  jour  de  jeiine^  «. 

FASTNESS,  a.  (Jirm  adherence  J,  attachement  ferme,  au 
(Securitg.)  PMCea  iffaatneaa,  places  de  sQrete.  (Strosg 
Ae&/;, place  forte,/.;  retraite,/. 

FASTUOUS.  m^.  fastueux,  se. 

FAT,  adj.  gras,  grasse.  A  fat  man  or  woman, 
puiasauf,  une  femme  puissante.  7b  grow  fat, 
deveuir  puiuant,  e.  Aafat  aa  bacon,  graa  k  lard.  (RiehJ 
A  fat  living,  on  gros  b^n^lice.  (Fam.)  fkt-guts,  grasM 
panse,/. ;  ventruf  at. 

FAT,  a.  gras,  m.  (Qream),  gaisse,  /.  7b  liar  aa  Ik 
f€U  of  the  land,  vivre  de  oa  qu  u  y  a  de  BBeiUeur. 


F  A  U 

FAT. «.     Set  Vat 

FATAL,  aJf,  ftUal,  e,  Oktpker.  fataUtr  tmtwmehmedf 
ftmertw  itnAtiiiuled/oril), 

FATALISM, «.  btalisme,  ai. 

FATALIST, «.  at^'.  fttaUste. 

FATALITY,  «.  fatality,/. 

FATALLY,  mh,  fatalemcnt 

FATALNESS,  t.  &talit6,  /. 

FATE,  «.  destiny  m, ;  destine,  /.  It  it  oitr  fait  to  meet 
with  duappoiMtwttMt,  ootre  destiii  est  d*6prouver  des  con- 
tnrikift.  TeUmuwkat  fai*  aiteitdi  the  DuJke  of  Sufolk, 
du-moi  quel  est  le  sort — le  destm  du  Due  de  Suffolk.  To 
mmt  0m' t  /mte  emmgeouafy,  soaffrir  sod  sort  couragense- 
meiiL     (DtaikX  mort,/. 

FATED,  adj.  destin^  e  (i  une  chose,  i  fain  nnt  chose). 
(I>o9med,  amdtmimtd),  coudamnfi,  e. 

FATEFUL,  iH^'.  fatal,  e. 

Pates,  #.  r/*«n»;,  les  FBjqacs,/. 

FATHER,  s.p^m.  Grwril/aMer,  giand-p&re.  Omt 
grmmd^/aikery  aieul.  Father  in  laWy  beaa-p£re.  Gcdrfather, 
pamiu.  Fatketf  didifem  caUf  mon  pere,  ni'avex-voas  ap- 
pe]6  f  Maptim/atker,  pere  adoptif.  NattaxU  father,  p£re 
natureL  Fmtattf  father,  pht  putatif.  Our  fbrefutherwj 
DOS  ancetrci — nos  premiers  pires.  Fotterfather,  p^re- 
oouiTicier.  Father  in  Gcd,  pire  en  Dleu.  He  woe  a  father 
tm  the  poor,  il  ^tait  le  p^re  des  pauirres.  He  haa  beem  a 
frther  ta  aw,  il  ni*a  servi  de  pere  —  • — il  a  k\k  comme  un 
p£re  enrcn  moL  Thia  ia  mot  faster-like,  oa  o'est  pas-U  agir 
CO  pira. 

7^  FATHER, «.  a.  adopter.  (  To  attrUmte  to),  attribiwc 
(one  chose  4  une  persomie).  (Lum,)  To  father  a  ehOU 
ttpom  a  flMM,  declarer  qu  on  homme  est  le  pdre  d'uu  en&nt 
iMliireL     Fathered^  p.  pt.  (uaed  a4f\),  attribu^,  e  A. 

FATHERHOOD, «.  pateruit4,/. 

FATHERLAND,  a.  tenre-mire. 

FATHERLASHER,  a.  (aort  ofJUh),  scorpion  marin,  m. 

FATHERLESS,  a.  sans  pere ;  orpbdin,  eu 

FATHER  LESSNESS,  «.  etat  d'orphelin,  e,  m.  de  p^. 

FATHERLY,  «#'.  paterael,  le. 

FATHERLY,  ado,  en  p£re;  d'lme  mumke  patemelle. 

FATHOM,*,  toise,/. 

7^  FATHOM,  V.  a.  sonder.  f  7b  penetrate),  p^u^trer. 
Faihtmimg,  p.  pr.  (^aed  aadtat.),  p^tiaiion,  /. 

FATHOMLESS,  «#'.  sans  food.  (ImpeHetrakb)^  im- 
p£nAtahle. 

FATIDICAL^  a^.  fatidiqoe. 

FATIFEROUS,  aS,  destnictif,  Te;  mortel,  le. 

FATIGABLE,  at^.  susceptible  de  fatigue;  que  Ton 
peot  fatiguer. 

FATIGUE,  i.  fiitigue,  /.  7b  hear  foHgm,  supporter  la 
latigoe.  Tim  fatigma  af  war,  les  fatigues  de  la  guerre. 
(MiEiartf.)  Theg  aent  a  party  on  fatigue,  on  envoya  un 
detachement  en  fatigue.  Fatigmmg,  p,  pr,  (uaed  a4f,X  ^^ 
tigant,  e. 

FATLING,  1.  (ifj^  aaerijke),  Tictima,  m.  ;  (j^/br  ge- 
mend  pmrpoae),  agneau,  Yeau,  mouton  gias. 

FATLY,  ad/f,  grassement 

FATNBR,  «.  qui  eiigraisse,  fertilise. 

FATNESS, «.  graisse,  /. ;  embjnpoint, «.  (Cf  ipuulj, 
fertility  /. 

To  FATTEN,  r.  a.  engraisser.  v.  n.  engraitser.  7b 
/WlcN  ON  a  thimg,  s'eiigrmisser  d*une  chose.  Uefadtema  upon 
it^  eela  rcograiase — cola  lui  fiut  du  bien. 

FATTEN  ER,  a,  nourrisseur ;  qui  engraisse. 

FATTINESS,  a,  emboiipoiut,  m, 

FATTISH,  a4f .  un  pen  gias,  grasse. 

FATTY,  a4f.  gras  w;  (oipptied  to  a  param),  gns- 
Boaillef,  te. 

FATUITY,*,  fatuity,/ 

FATUOUS,  orjp.  vain,  e;  faibk;  insipide.  Igma  fh- 
imea,  fen  follet,  m. 

FATWITTED,  adf.  h^b^ti ;  eofoacA  dai»  U  mati^ ; 

FAUCET,  «L  ehaiDpleur, /I ;  rubinet,  m.        [lourdaad. 

FAUCHION. «.  fauchon,  m. 

FAULT,  «.  (efimea),  laute,/.     mBf/om  natfargim  hum 

tkiafmuk  f  ne  lui  panioDaerea-voHS pas  cette  fiuitef    //  is 

wfiMKlt  ofmimo,  oe  n'est  pas  ma  faute.     Ia  it  m»y  faadi  that 

it  teofpemedf  ci(-ce  ma  faute  que  oda  loit  arriv6  f     It  ahaU 
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not  Afn^/hai/lr  i^'jfowofviM/sa/if^ScAyilnetiendrapas&moi 
que  vous  ne  so  jex  satisfitit  ~ .  — ce  ne  sera  pas  de  ma  faul  e,  si 
rous  n*etes  pas  satisfait.  {Ta  man  he  overtaken  in  a  fault,  si 
un  homme  tombe  en  faute.  The  fault  Uea  with  you,  la  faute 
en  est  ft  vous.  Ifnd  no  fault  with  their  opinion,  j«  ne  bl&me 
point — je  ne  trouve  point  A  redire  & — ^leur  opiniun.  IVe  do 
not ^nd  fault  with  you  for  having  dome  ao,  nous  ne  vous  bl&- 
moiis  pas  de  I'avoir  fait  fVeJimd fault  with  tnaking  a  aecret 
efit,  nous  vous  blAmoiisd  eu  faire  un  secret—. — ^nous  h\hr 
moos  que  vous  en  fassiei  un  secret.  What  fault  do  you  find 
with  it  f  qu'y  trouvez-vmis  k  redire  f  yim  I  in  fauU  f 
suis-je  en  faute  f-^suis-j«  bl&roablef  If  you  Rhe  not  my 
poema,  the  fault  may  poaaddy  ha  in  my  writing,  si  vous  u'ai* 
mez  pas  mes  podmes,  c'est  probablement  la  faute  de — la 
faute  en  est  probablement  A — mon  style.  7V  prophet 
ehoooeth  raster  to  ekarge  them  with  tkefmdt  ofmuJung  a  law 
unto  themaeloea,  le  pro^hete  aime  mieux  les  accuser  de 
s'fttre  fiut  une  loL  You  ctumet  charge  me  with  thia  foadt^ 
vous  ne  sauriei  m*aocuser  de  cetta  faute.  7b  carry 
generoaity  to  afauU,  porter  la  g&i^rosit^  k  I'excds.  (IVant, 
deficienoy.)  For  fault  of  aetnething  better,  fiiute  de  nueux. 
(Defect,  htdniual  failif^),  d^faut,  m.  firoestaos  modeaty  ia 
not  hia  fault,  la  modestie  n'est  pas  son  d^faut.  To  be  at 
fault,  6tre  en  d£faut  (Of  the  breakiug  off  of  a  vein  ^ 
metal),  venir  k  manquer — manquer. 

To  FAULT,  V.  a.  accuser  (une  perMmne  d*une  chose). 

FAULT-FINDER, «.  censeur,  m.  ;  qui  aimcft  fai&mer — 
k  trouver  ft  redire. 

FAULTFUL,  ad^,  plein,  e  de  fautes. 

FAULTILY,  ado.  d'utie  maotdre  biamable ;  ft  tort 

FAULTINESS,  s.  (drfect),  difaut,  m.  (Delinquency), 
faute,/. ;  culpability,/. 

FAULTLESS,  atg.  sans  faute;  parfait,  e. 

FAULTLESSNESS,  a.  perfection./. 

FAULTY,  a4r*.  d^fectueux,  euse ;  hnparfait,  e.  (GuUty), 
en  faute,  ooupable.     (Qf*"*  argument,  opinion)^  errou^  e 

FAUN,  «.  fkuiie,  M. 

FAUN  1ST,  a.  naturaliste,  m. 

FAUTOR,  a,  fauteur. 

FAUTRESS,  s.  fautrice. 

FAVOUR,  t.  faveur,/.  Do  me  the  favour  to  explain  it, 
faites-moi  la  faveur  de  Texpliquer.  To  get  into  favour  with, 
se  reudre  agr£able  ft — se  mire  aimer  de.  7b  give  favour 
with,  mettre  en  faveur  auprds  de — reudre  agr^able  ft.  God 
gave  Joaeph  favour  in  the  ai^  if  Pharaoh,  Dim  rendit  Jo- 
seph agr^able  ft  Pharaon.  The  young  man  in  wham  favour 
you  wrote  toawhaanot  caUed,  le  jeune  homme  en  faveur  de 
lui  vous  m'aves  4crit  n'est  pas  veuu  me  voir.  To  be  in 
'avour  of  a  party,  fetre  en  faveur  d'un  parti--lavoriser  un 
parti.  7b  coitfer  a  favour  upon  a  penan,  fain  une  faveur 
ft  quelqu'un.  To  curry  favour  with  the  great,  flatter  let 
grands— chercher  ft  leur  plaire — ft  se  mettre  dans  leurs 
bonnes  gr&ces.  /  curry  favour  with  nobody,  je  ne  recherche 
les  bonnes  grftces  de  personue — je  ne  flalte  persoune — ^je  ne 
eherche  ft  plaire  ft  peisonoe.  Under  favour  if  the  night, 
ft  la  faveur  de  la  unit.  fVith  your  favour,  under  ymw  favour, 
avec  votre  permissioD — sauf  respect  (Knota  if  ribbanda 
worn  on  certain  occaaiona),  faveur^/.  7b  wear  white 
faveurr,  porter  des  faveurs  blanches.  (In  law,  partiality,) 
A  challenge  to  the  favour,  appel  contre  la  manifestation  de 
&veur. 

(Com,  parlance,)  We  have  received  the  favour  of  your 
lettera,  nous  avons  re^u  les  lettres  dont  vous  nous  avcs  ho- 
noris. Grant  me  the  favour  of  an  anawer,  faites-moi  la 
faveur  de  me  r^pondre.  Give  ua  the  favour  if  your  company 
to  dinners  fiutes-nous  la  faveur — le  plaisir---de  diner  avec 
nous.  Shall  we  not  have  the  favour  of  your  company  9  n'an* 
rons-nous  pas  le  plaisir  de  vous  voir?  Mr.  A.  requeata  the 
favour  <f  Mr.  BJ'a  company  to  dinner,  to  an  evemng  party^ 
M.  A.  prie  M.  B.  de  lui  faire  le  plaisir  de  venir  dSuer 
ches  lui^-de  Teuir  passer  la  soiree,  &c.  A  tradeamun 
thanka  ffou  for  favoura,  paat  favaura,  un  commer^aat  vous 
remercie  des  commaudes  que  vuus  vonles  bien  lui  faire — 
de  la  bieuvefllance  que  vous  lui  aves  tfemoigD6e  des 
marques  de  votre  connaiice. 

7b  FAVOUR,  V.  a,  favoriser.  A  judge  fuoeeera  no  oim, 
un  juge  ne  favorise  personne.  O  haippy  youth,  favoured  uf 
thealSea!  heuieux  jcune  homme^  que  w  ciel  &vonse — Ur 
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Tori  dei  ciettz !  (Coim^  to  AonowrJ  Dott  Kt  tfltm  fwmtr 
jfom  with  his  premmem  f  voiu  bonore-t-il  foaveiit  de  n  pre- 
tence f  fV«  received  the  letter  you  have  favoured  um  with, 
nous  avotit  re^u  la  lettre  dont  voui  iioiu  aves  honori.  fViil 
tfom  favour  u»  with  yomr  comp'tnif  to  Amtur  f  vuulex-TOus  bien 
nouf  faire  rhoniieur — ^le  plaisir — ^la  favcur — de  d!iier  avec 
nous  f  We  expect  mmufriemie  thie  evemimff,  «r«0  foufavomr 
■ft  with  yoMT  company  f  boum  attendoni  quelques  penoiinet 
ce  aoiTf  voulec-Totu  Dom  faire  rhooneur  de  veiiirf  ShaO 
we  be  favoured  with  your  company  t  auront-nutu  le  plaitir 
de  vous  ¥oir — . — jouirona-nous  du  plaiiir  de  voiis  voirf 

(ThreeemUe.)  A  child  favourt  hit  father^  uu  eufant 
Kiiemble  k  ton  p&v. 

(To  eaee.)  J  man  in  watking  favoure  a  lame  ley,  un 
homme  en  marcbaut  manage  une  jambe  malade. 

FAVOURED,  p,  pt.  (ueed  a^f.)  A  weU  favoured  man, 
on  homme  bien  partag^  de  la  nature.  A  weU  favoured 
eouHteiUMoef  des  traito  agrtablee — ^uiie  phyuonomie  agrfeable, 
avenante.  Jli  favoured,  mal  partag^.  An  iU  favoured. 
eouHienanoe,  un  vinge  laid — ^une  physionomie  desagr^able, 
repouasante.  Favoured  ef  forteme^  bien  partag^  dea  bieue 
de  la  fortune. 

FAVOURABLE,  aij.  farorable  (i  une  penonm^  4  une 
choee). 

FAVOURABLENESS,  a.  6tat  faroiable,  at.  (Kind- 
ntm),  bienveillance  enven. 

FAVOURABLY,  adv,  faTorablement. 

FAVOURER, «.  qui  favoriie. 

FAVOURING,  p.  pr,  (ueed  eubet,),  fareur,  /. 

FAVOURITE,  «.  favori,  m.,  favorite,  /. 

FAVOURITISM,  «.  favoritiame,  m. ;  esprit  de  faveur, 

FAVOURLESS,  a<^'.  aaiia  faveur.  [«. 

FAWN,  «.  faon,  m.  (pronounce  fanj. 

7*0  FAWN,  V.  a.  (  To  briny  forth  a  faum),  mettre  bat 
un  fium.  (Off  doy)f  faire  le  chien  coucbant  (To  court 
favour),  cajofer,  caretter.  7b  fawm  upoHy  flagoroer ;  faire 
une  cour  servile  i;  (/am. J,  faire  le  ehieii  coucbant  (anprds 
d*une  pertonne).  Fauminy,  p,  pr.  (uted  at^\)  IVUh  a 
fawmnyair,  d'un  air  batsement  caressant  The  cramny 
fauminy  crowd,  U  foule  affiun^e  et  servile. 

FAWN,  a.  basse  flatterie ;  flagomerie,  /. 

FAWNER,  a.  flatteur;  cajoleur. 

FAWNINGLY,  ado,  servilement;  dun  air  bassemnit 

FEAL,  ojr .  ftal ;  6ddle.  [servile. 

FEALTY,  f.6d^lit«,/. 

FEAR,  ff.  ciminte,/.  For  fear  ef  falBny,  de  crainte  de 
tomber.  Take  U  for  fear  you  ahould  twt  have  *fOuyhj  prenei 
cela,  de  crainte  que  vous  n'en  ayes  pas  aaaei.  io  etand  iu 
fear  of,  craindre ;  ^tre  dans  la  crainte  de  quelau'un.  To 
keep  peopk  in  fear,  tenir  des  persotmes  dans  la  crainte. 
7\fre  M  no  fear  of  it,  il  n'y  a  pas  lieu  de  le  ciaindre.  7b 
place  a  pereon  in  bodily  fear,  raire  craindre  pour  sa  sQret^ 
penoniMlla.  Tb  put  one  in  yreat  fear,  alarmer,  donner  de 
vives  cratntes. 

7b  FEAR,  V.  o.  craindre.  We  fear  not  danger,  nous  ne 
craignons  pas  le  dapger.  J  fear  you  will  hurt  yourtejf,  je 
crains  que  vous  ne  vous  bleasiez.  /  fear  he  will  not  come, 
je  crains  qu'il  ne  vienne  pas.  I  fear  he  will  come,  or  hit 
cominy,  je  crains  ^u'il  ne  vienne.  Do  you  fear  hie  coming, 
craigiies-vous  <|u*il  ne  vienne  f  Do  you  fear  that  he  will 
not  come  f  craignes-vous  qu'il  ne  vienne  pas  f  /  fear  to  be 
mi^ahen,  je  crains  de  me  tromper.  Do  you  fear  to  fall  f 
craignes-vous  de  tomber  f  7%e  thiny  it  to  be  feared,  la  choar 
est  ft  ciaindre.  //  it  to  be  feared  that  he  will  refum,  il  est  ft 
craindre  qu'il  ne  refuse.  lam  not  to  be  feared  (terrified) 
with  tuch  talet,  on  ne  m*£pouvaute  pas  avec  des  contes 
comme  cela. 

FEARFUI^  a«#'.  (timorout),  craintif,  ve.  (To  be  ap- 
prehentive  of  tomHUny.)  7b  be  fearful,  craindre ;  avoir  des 
ciaintes.  jDreadful),  terrible. 

FBARFIJLLY,  add,  avec  crainte ;  craintivement.  (  Ter- 
nMfJ,  teiriblement ;  eflroyablement. 

FEARFULNR^  «.  crainte^  /. ;  terreur,/. 

FEARLESS,  adff*  sans  ciainte ;  baidi,  e ;  intr^pide. 

FEARLESSNESS,  a.  intrepidity,/. 

FBASIBIUTY,  t.  posribilite  (de  faire  una  chow). 

FEASIBLE,  «^'.  faitable.  ' 

FEASIBLENESS^  a.  po«ibilite,/. 
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FEASIBLY,  ado,  poitiblemenL 

FEAST,  t.  fSte,  /.  (A  repaotj,  featin,  m.  ;  i^gal,  si. 
Enouyh  it  at  good  at  afeatt,  asses  vaut  un  festin.  Nodony 
like  a"  miter* t  featt,  il  n^estcbdre  que  de  vilain. 

7b  FEAST,  V.  a.  ftter.  (To  treat),  r^Ier.  7b  feed 
upon,  se  r^galer  de. 

FEASTER,  ff.  qui  vit  bien,  mange  bien.  (Who  wd^ 
taint),  qui  traite,  regale. 

FEASTFUL,  at^'.  de  fSte ;  joyeuz,  euse.  (Sumptmem), 
soraptueuz,  euse. 

FEASTING,  p,  pr,  (uted  tubtt.),  flNc,/.;  festin,  au; 
(Rgoidny),  rejoutstance,/. 

FEAT,  ff.  exploit,  m. ;  fait,  m.  (In  a  ttdiordinaie  tenet), 
tour,  m.  7b  perform  yreat  featt  of  dexterity,  faire  de  gnui^ 
tourt  d'adresse. 

FEAT,  a4f\  adroit,  e. 

FEATOUS,  ad^.  adroit,  e. 

FEATHER,  «.  plume,  /.  Downfeather,  duvet,  at.  A 
phone  ef  feathtrt,  panacbe,  m,  (A  mutrk  ef  dittinetion.) 
(It  it  a  feather  in  your  cap),  c'est  uu  flenrou  de  plua  ft  voire 
cuurontie.  (Kind^  nature.)  I  am  not  rf  that  feathtr  to 
thake  o/fan  unhappy  friend,  je  ne  suis  pat  de  ceux — de  I'et- 
pdce  de  ceux— ^ui  rejeterit  un  ami  malheuienx.  Birdt  ef 
a  feather  flock  together,  dis-moi  qui  tu  haute,  je  te  dirai  qd 
tu  es — .— ^ui  se  ressemble,  s^ataemble.  To  thow  the  utite 
feather,  saigner  blanc — eaiguer  du  nes. 

7b  FEATHER,  v,  a.  onier  de  plumes;  couvrir  da 
plumes.  Tt  feather  one't  te(f  (to  enrich),  faire  ees  aflairei. 
7b  feather  one't  nett,  faire  son  nid.  (Fam.),  s'amndir. 
(To  turn  the  oar  with  the  wrid,  in  pulling),  tounier  la  ranie 
— ^I'aviron — ^ramer  ft  Tauglaiae. 

FEATHERBED,  t.  lit  de  plumes,  m. 

FEATHER.BROOM,  ff.  houssoir;  balai  de  plomea,  ai. 

FEATHERED,  a€^\  aile,  e.  The  feathered  race,  lea 
oiseaux,  la  nee  ail£e.  (Light),  l£ger,  £re.  (Of  an  arroee), 
empenni,  e.  (Smooth)^  donx,  douce.  (Covered.)  LaM 
feathered  with  treet,  une  terra  couverte  d'arlxes. 

FEATHER-EDGE,  ff.  biscau,  m. 

FEATHER-EDGED,  <u^'.  coup£,  taiUe  en  faisean. 

FEATHER-FOOTED,  a^.  pattu,  e. 

FEATHER-GRASS,  s.  plumeau,  at. 

FEATHERLESS,  <n^'.  sans  plumes. 

FEATHERLY,  ado,  de  plume ;  comme  une  plamc 

FEATHER-SELLER,  t.  plumaasicr. 

FEATHERY,  a^j,  couvert,  e  de  plumes.  (Wu^), 
aiU,e.     ( Light),  \k^,ixt. 

FEATURE,  ff.  trait,  wu  (Of  a  treaty,  efan  agnement)^ 
point,  Ml.    (Appoanmee),  air,  m.  ;  apparenoe,/! 

FEATURED,  a4f.  Hard  foahiod,  aux  txaits  dun^ 
fortement  pronono^ 

raBRlFfc?**^'}-*-  ^"^  ^°°«^  «^""  ^  fi*"^ 

FEBRIFUGE,  a.  ftbrifuge,  m. 

FEBRILE,  a4f,  ftbrile. 

FEBRUARY,  ff.  fhtixet.  OnOml^kif  Fdnmry,  k 
dix  figvrier — ^le  dtx  de  ftvrier. 

FECAL,  adf.  /Scale. 

FECES,  ff.  (chim.),  i^ces,/. 

FECIAL,  at^\  ftcial. 

FECULA,ff.  f5&culf,/. 

FECULENCE,  1     «.    ,  - 

FECULENCY,  j*"  '«c'"«ce,  y. 

FECULENT,  «#.  ftculent^  •« 

FECUND,  a^.  ftcond,  e. 

7b  FECUNDATE, «.  a.  ftoooder. 

FECUNDATION,  ff.  fScondatioo,  /. 

FECUNDITY, «.  ftconditft,  /. 

FEDERAL,  a^'.  ftd^ral,  e. 

FEDERALIST,  a.  fSd^raltate. 

FEDERATE,  ff.  ftd^.    a^f ,  tUdak,  e, 

FEDERATION,  ff.  ftd^nition,/. 

FEDERATIVE,  adj.  ftd^ratif,  ive. 

FEE,  ff.  (paid  toprofetoional  men),  hoooraire,  m. ;  (paid 
to  certoM  inttitutiont),  retribution,/! ;  droit,  m.  T%e  t ' 
feet,  lea  droits  d'^lise.  (Th  a  porter,  or  any  oi 
perton),  pour-boire^  m, ;  gratification,  f,  (An  i 
feudal  language),  fief,  m.  Fbe  timpie,  fiaae  alien,  plain 
fieC     Pb^armf  oeose,/.     Fm-iaH  aufaatitetioii,^ 
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n  FEB,  p.  a.  payer,  donner  ms  honoratres  (i  un  arocat, 
on  tnedeciii,  &c.)  (Qf  aervtuUB,  S;c,)f  doniier  qiwlque 
ehote — ^uii  pour-lioire. 

FEBBLB,  at^\  faible. 

FEBBLK.MINOBD,  aJj\  dun  wprit  fiiible. 

FEBBLBNBSS, «.  faiblesM,/. 

PREBLY,  adc.  fiubleroetit. 

Tm  FEED,  v,  m,  nourrin  fTe  Aom  emomyk  to  femi  the 
*rm$f  a  mamik,  nouf  aTom  de  qaoi  nourrir  rarm^  pendant 
Uii  mow.  Boerkamm  fml  a  aparrow  with  hrtadftmr  day; 
HoeHiaave  nourrit  un  moineau  pendant  qualxe  joun,  avec 
dn  pain,  ffhai  tk  ymffed  tktm  wiik  f  avec  quoi  les  nour- 
'i«e»-Toa»— qu'ett-ce  que  vout  leur  donnes  i  manger  f 
fTo  amppfy.)  A  apring  feeda  tkia  pemi,  una  lource  alimeute 
ce  vtvier.  HoUnrnd  frtda  mtr  trada,  cert  la  Hollaude  qui 
alimeute — eiitietient — uotre  commerce.  To  feed  a  /6», 
oourrir — alimeatcr  un  feu.  To  faad  a  peraon  with  hope, 
nourrir  nne  personne  d'eq^^iatice.  Cra/tify  feeding  him 
wUk  the  hope  if  ^Sbertg,  en  le  iMiurnHant  adroitemeut  de 
1  «s|4rance  de  la  li  bert£.  T^fmd  hopea,  recoOectioma^  love,  4^., 
nourrir  det  esp^ranoeiy  det  louvetura,  un  amour,  &c  f  7*o 
mUi^f^  pleaae.)  To  feed  the  efe,  aatisfaire,  occuper  Tceil. 
rVo  feed  cattle  for  ahtighier),  eiigraiMer  le  b^tail.  (To 
feod  lamd,  to  have  ii  cropped  by  cat  tie.)  If  grain  ia 
too  forward  in  auhimm,  feed  it  off"  with  aheep,  »i  vofra 
bl«  ert  trop  aTanci  dans  Tautomne,  mettei-y  paitre  un 
tnraneaa  de  Boutoua.  T»  feed  a  hirae,  dotmer  I'avoine  i 
■an  cacral. 

To  FEED,  V.  n.  (to  eat),  manger.  To  feed  well,  manger 
bi»— do  bou  appetit.  f  7b  graze) ,  paitre.  To  feed  on, 
at  nourrir  de.  Somte  birda  feed  on  aeeda^  quelques  oi^eaiix 
•e  noorriaKot  de  giainea.  Thtg  feed  on  anything^  ils 
mangent  de--w  nourrinent  de— tout.  Thegfeed  on  hm^ 
(live  at  hia  axpenae),  \U  viveut  h  aea  d«pent.  Thoae  animak 
feed  aqpom  (dneear)  one  another,  cea  aniroaux  f'entre-d^- 
vorent      fT%  grewfht,  profit),  engraiiser,  profiter. 

FEED,  c.  (of  cattle),  nourriture,  /. ;  p&turage,  m. ; 
(rep^aij,  repat,  m.  (Fam.)  Do  not  diatwrh  him  at  feed,  ue 
le  deranges  pea  ft  llieure  de  lea  repas-— quaiid  il  ert  & 
manger— quand  il  mange.  (Oata,  corn  for  a  horae,)  Give 
mg  harm  a  feed,  donnei  de  TaToine  4  mou  cheval. 

FEEDER,  «.  (one  who  eata),  maugeur.  He  ia  a  groat 
fi^ier,cmX  un  grand  maiigeur — il  mange  bceucoup.  (One 
mkafaitena  cattlej,  nourritteur.  (Ofafowttain,  canal  wnhich 
ampplma  wnter,  or  other  thinga  giving  a  anppfy  if  maiariala), 
qui  alimente  ;  qtii  nourrit,  entretieut. 

FEEDING,  p.  pr.  (uaed  atdmt.),  nourriture,  /. ;  alimen- 
tataoD,  f. ;  entretien,  m. 

r«FEEI^«.a.  (Tohavetheaanmif,  tobeafectedbg), 
aenrir.  ifeal  great  pain  in  the  head,  je  tens  uue  graude 
dinilcar  k  la  t6Ce.  Dogpn  notfotlthe  eohif  ne  sentes-vous 
pas  le  froid  t  ifoel  greed  p/eaanre  in  doing  it,  je  sens — 
j'epnraTe  un  bieii  grand  pUisir  k  le  faire.  /  feel  aevereig 
(amferfrom)  the  cald,  the  heal,  je  souffre  beaucoup  du  froid, 
de  Ia  cnalenr — . — ^le  froid,  la  chaleur  m'affecte  beaucoupu 
Mgkandaara  m  caU  thai  I  do  not  feel  them,  j'ai  si  fruid 
•ux  means  que  je  ne  les  sens  pas.  I  felt  a  aitigular  aenaa- 
f MS.  j'6pfOuvaia  one eensataoia  siogul ilre.  (To  be  aware  tf, 
to  have  the  prooeptian  of.)  i fad  gam  kindneaa,  je  sens  toute 
voCfe  bont^  Yam  mmd  fed  km  diffiadi  it  ia,  vous  devei 
eetitvcombicDoela  est  difficile.  (CfbadUaaffedmna.)  How 
do  gam  fed  f  eommeiit  tous  sentei-vous  f  He  aaga  hefeela 
wmeA  better,  il  dit  qa'il  se  sent  beanoonp  mieux.  Mg 
fMifeeia  maah,  je  me  sens  le  pied  tout  engourdL  ifed  in 
gteni  pain,  je  msfns  one  graude  donlenr.  Hew  doea  gaetr 
katad  feet  nowf  comment  Ta  Totre  main  ipriseutf  ((^ 
enoral  afectioma.)  Ifedkmf  at  kiaeondmei,  je  me  sens  blesse 
par  aa  conduite —  a  couduite  me  blesse.  /  ahallfeelhappg 
m  being  maefal  to  gan,  je  m*ertimerai — je  me  trouyerai 
lieufcuz  de  tous  €tie  utile.  We  moat  learn  to  feel  for 
othera,  aious  derms  apprendre  i  Itre  sensible  aux  aouf> 
franecs — aux  peines  des  aurres.  Let  ttafed  for  one  another, 
moffitrona-fious  mutuullement  de  la  sympatliie — sentons 
les  m»  pour  les  autrcs.  /  fed  for  gom,  je  partake — je 
pscods  part  k — ros  peines,  ros  ebogrius.  /  feU  much  for 
him,  je  souffrais  beaucoup  pour  lut.  (To  trgbgthe  touch.) 
Fid  thai  adk,  t^tex  cette  soie.  Ld  aw  feelgomr  palee,  pet- 
m.Htes*raai  de  rviu«  t&ter  le  ponls.  To  feel  onia  wag,  aller 
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k  fc&tfin« — marcher  en  tatunnant     Trg  to  fed  him  on  the 
atdgect.  t&tez-le  un  peu  sur  ce  sujet.    To  feel  fur,  chercber. 

To  FEEL,  V.  ».  BUnl  men  aag  black  feeb  rough,  and 
white  feela  amooth,  les  aveiigles  disent  que  le  uttir  est  rude 
au  toucher,  et  que  le  blanc  eat  doux.  How  pleaaant  the 
freak  air  feela!  comme  cet  air  ftais  est  agr^Ie !  How 
do  goat  feel  f  comment  voiu  trouves-vous — vous  seutex- 
vous  f  Tkia  room  feela  coM,  cet  appartement  est  froid — . — 
on  sent  le  froid  en  entrant  dans  cet  appartemenL  To  feel 
diapoaed,  8fe.  se  sentir  prdt,  &c 

FBEL^  s.  toucher,  ei.  I  baow  it  bg  the  feel,  je  le  con- 
nais  au  toucher. 

FEELER,  a,  (ofinaecta),  anti&ane,f.',(/fgyr.),  to  throw 
out  a  feeler,  titer,  sunder  le  terrain — . — dire  un  mot 

FEEUNG,  p.  pr.  (uaeda<y,),  sensible;  (affecting), 
touchanf,  e. 

FEELING,  «.  {touch),  toucher,  m.  (Kindneaa,  aenaiU' 
litg)y  sensibility,/.  A  man  effmkng,  lui  bomme  sensible ; 
plein  de  sensibility  You  hwoe  no  feeling,  tous  n'avex  pas 
de  sensibility — vous  avex  le  coeur  dur.  He  ia  a  man  of  no 
feeling,  e*ert  un  homme  sans  cosur — qui  ne  sent  rien.  Them 
acenea  tomch  thefeeHnga,  cc-s  seines  ^meuvent  I'ftme — r^veil- 
lent  la  sensibility — parlent  au  cceur.  You  uhU  Jindinit 
prdtg  touchea  <f feeling,  vous  y  trouveres  de  jolis  sentiments, 
A  mum  of  good  feeling  (whofeelarightlg),  un  homme  qui  a  le 
cceur  droit--qui  est  dans  de  bons  sentiments  To  apeak, 
act  withfeelina,  parler,  agir  d'une  maniire  sensible — d'une 
manidre  touchante — avec  sensibility.  /  wnta  with  good 
feeling  towarda  gou,  je  vous  6cris  dans  uu  esprit  de  paix — 
dans  des  sentiments  (i*amiti4->d*estime.  /  hope  nothing  will 
deatrog  the  good  feeling  which  exiata  between  ua,  j'esp^re  que 
rien  ne  d^truira  la  bonne  intelligence — le  boii  accord  qui 
existe  eiitre  nous.  Hiafeeknga  are  hurt,  il  est  bless^.  Do 
not  give  way  to  gour  feehnga,  r^istei — 4  vos  passions — i 
vos  sentiments — • — ne  vous  abandonnex  pas  a  vus  passions 
— k  votre  chagrin— 4  votre  duuleur.  To  have  afeOowfeet- 
ing,  souffrir  avec  les  autres — partager  les  sentiments  dun 
autre.  (  To  agmpathixe,from  having  ejrperianoed  pain,  SfvJ 
I  have  a  fellow-feeling  with  him,  je  sais  ce  qu'il  en  est,  et  je 
seiis  pour  lui.  (Sentimenta,  viewa,  8fc,^  Ha  io  a  man  of 
goodfeehntf,  c*est  un  homme  (^uipeuse  bien.  Let  me  know 
gour  feeling  on  thia  matter,  fiutes-moi  savoir  ce  que  vous 
{lensei — votre  maiiidre  de  voir — votre  sentiment — k  ce 
siijet  Suck  ia  mg  feeling,  telle  est  mon  id£e — telle  est 
mon  opinion.  If  J  Judge  from  mg  own  feding  (heart),  si 
j'eu  juge  d'aprds  mon  caur — (opinion,  impreanon),  si  j'en 
juge  d'aprgs  ma  maniire  de  voir.  He  ia  eloquent,  for  kekaa 
a  feeling  for  kia  atdgoct.  il  est  eloquent,  parce  qu  il  sent  son 
sujet.  (Good  will,  rwadineaa.)  He  mud  not  eium  the  good 
feeling  qf  the  people,  il  ne  &ut  pas  abuser  de  la  bonne 
volont£ — du  bon  esprit — du  peuple.  (Phgaical  aenaation), 
sensation,/. 

FEELINGLY,  adv.  sensiblement  To  apeak  feelinglgi^ 
a  thing,  parler  en  homme  qui  sait  ce  qui  en  est— <iui  a 

FEET,  «.  p&ini/a^'Foot  [pass6  parU. 

FEBTLBS^  ot^'.  sans  pieds. 

7*0  FEIGN,  e.  a,,  v.  n.  feindre.  To  feign  anger,  feindra 
la  colore.  7b  feign  to  be  angrg,  feindre  6tre  eu  colore. 
To  feign  a  hugh,  (aire  semblaut  de  rire.  (Tk  repraaemi^ 
imagine),  prtteudre. 

FEIGNING,  p.  pr.  (uauiaubd,),  feints,/. 

raSouf, }  -*•  •^^  ««"*•  •  « ^••«^*- 

FEINT,  t.  feinte,/. 

7b  FEUCITATB,  v.  a.  f^liciter  (une  personne  d'unt 
choee,  d'avoir  fiut  une  chose).  (Toutakalmppg),  reiidre 
heurcux,  euse.     FeUdtatiag  (uaed  aaAd.),  luicitsiHou,/. 

FELICITATION,  t.  ftlicitation,/. 

FELICITOUS,  o^r*.  heureux,  euse. 

FEUCITOUSLY,  adv.  heureusement. 

FELICITY,  s.  m\c\tk,f. ;  boiiheur,  m.  Shall  we  hate 
thefdicitg  to  aee  gou  f  aurons-nous  le  boiiheur  de  vous  voir  f 
He  had  great  bttaineaa  from  hiafeHcitg  in  taking  a  likenem,  il 
avait  beaucoup  a  faire  eu  consequence  du  bouheur  avec 
Irauel  il  altrapait  la  ressemblauice. 

FELINE,  atg.  The  fdine  race,  les  ftlins.  Fdime  can- 
uing,  la  finesse  d*un  ch^ 

FKLL,  s.  peau,/. 
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FELL,  a/^\  cruel,  le.  sauvage. 

7b  FELT4,  V.  a.   (a  tree),  ahattre ;  (an  t),  anominer. 

FELLER, «.  ahatteiir. 

FELLIFLUOUS.  adf.  plein,  e  de  fieL 

FELLMONGKR, «.  pelletier. 

FELLNESS,  t.  cniaati,  /. 

FELLOE, «.  jantc,/. 

FELLOW,  9.  compagnon,  camarade.  jt  tchoot-feSow,  an 
eamarade  d'6co1e.  B^/eOow,  camarade  de  lit.  To  be  a 
bad  bed-fellow,  Stre  maurais  coueheur.  (One  of  a  pair  or 
of  the  tame  kind),  Tautre,  le  nareil.  There  u  onbf  one 
glome,  wktre  it  the  fellow  t  il  n  7  a  qu'un  gant,  oii  est  le 
pareil  t  (Equal.)  That  artitt  hat  not  hit  fellow,  cet  artiste 
n*a  pas  son  egal — son  pareil.  Keep  with  your  fethwt,  tenez 
Tous  avec  vos  pareils.  Theff  %ptre  hail  feUow^  well  nut,  ils 
le  traitaient  de  compt^re  &  coropagnon. 

(Member  of  a  ctJUge,  of  a  corporation),  membre.  He 
hat  been  made  a  fellow,  il  a  6tk  iln  mem  bit*.  Tltey  would 
not  make  him  afe/hw,  on  n'apas  voula  I'^Iire — I'admettre 
— membre  du  college — • — ila  £t6  rejet^ — on  lui  a  refus^ 
■on  admission. 

(Fam.)  A  young  fdlow,  un  jeune  homme.  tVe  nut  a 
very  pUatani  fellow  m  our  journey,  nous  avons  fait  le 
voyage  avec  un  jeune  homme  fort  agr^able.  He  it  a  fine 
fellow  (handtomeX  c'est  un  beau  gar^on — un  joli  gar^on  ; 
(brave),  c*est  un  jeune  homme  brave,  courageuz ;  (gener- 
out,  noUe-mindedJ,  c'est  un  brave  garqon.  He  it  a  good' 
natm^feOow,  c*eit  un  bon  enfant,  c'est  un  gar^on  d'un 
bou  naturel.  He  it  a  jolfyfeliaw  (fond  of  good  cheer),  c'est 
un  bon  vivant ;  (full  (f  trick),  c  est  un  espidgle ;  (fam,), 
un  farceur.  He  it  a  cunning  fellow,  c'est  un  matois,  un  fin 
matois.  T^ank  gou,  mg  Jtne  fellow,  merci,  mon  brave — 
mon  gar^on.  fou  are  a  good  fellow,  vous  Stes  un  brave. 
An  oU  feOow,  un  vieuz.  A  taucgfeOow,  un  impertinent. 
A  bate  cowardly  felbw,  un  Iftche.  Do  not  teaze  the  little 
fellowj  ne  tourmentes  pas  oe  pauvre  enfant  Come  here, 
my  liitk  feUow,  viens  ici,  mon  petit — ^mon  enfant.  Poor 
£fllr/«A»i0,  pauvre  petit  C^f*  contempt.)  Hear,  little  fellow, 
^coute,  marmot.  tVe  coded  him,  b$tt  the  fellow  would  not 
antwer,  nous  lavons  appel^,  mais  le  drole  ne  nous  a  pas 
r^pondu.  fVhal  doet  the  feUaw  want  with  me  f  qnW-ce 
qu'il  me  veut  done  ce  drole— cet  animal  ?  T%e  fellow 
(wretch)  ran  away,  le  malheureux  s'est  eufui.  Give  the 
poorfelhw  mmutmng  to  eal,  donnes-Iui  quelque  chose  k 
manger,  ft  ce  nauvre  diable.     You,feUow/  drole! 

^CaUingO  I  my,  you  fellow  !  dites-donc,  Tami.  (Among 
boyt),  dites>donc,  chose ! 

FELLOW-CITIZEN,  f.  concitoyen. 

FELLOW-COMMONER,  «.  (Siudmd  at  Cambridge 
who  dinet  at  the  table  of  the  fellowt  of  hit  college,)  Etu- 
diant  commensal.  (One  who  hat  the  tame  dvil  rightt), 
concitoyen.  fconseil). 

FEL!X)W-COUNSELLOR,  t,  colldgue,  confrere  (au 

FELLOW-CREATURE,  t.  semblahle,  m. 

FELTjOW-FEELING,  «.  sympathie,/.  7b  have  a  fd- 
he^feeUngfor  another,  sentir  pour  un  autre. 

FELLOW-HEIR,  *.  co-h€ritier,  dre. 

FELLOW-HELPER,  f.  coadjuteur ;  foNn.;,  camarade 
de_peine.  [compagTion  de  travail. 

FELLOW-LABOURER,    s.    cuUaborateur  ;    (com.), 

FELLOW-LIKE,  adj.  en  ^gal ;  en  camarade. 

FELLOW-MEMBER,  t.  collie. 

FELLOW-MINISTER,  t.  confrere. 

FELLOW-PEER,  t.  He  put  the  quettion  to  aOhit  /«/- 
low  peert,  il  consulta  tous  les  pairs,  ses  collegues. 

FELLOW-PRISONER,  t.  compagnon  de  captivity. 

F£Ll/)W-RAKE,  s.  compagnon  de  debauche. 

FELLOW-vSCHOLAR,  «.camarade  d'ecole— de  colUge. 

FELLOW-SERVANT,  t.  camarade  (de  service). 

FELLOWSHIP. 

(Contort,  tociety.)  God  detigned  man  to  hare  felhwAip 
with  thote  <f  hit  own  kiml,  Dieu  vnulut  qu'il  y  edt  coni- 
munaut^  a  int^r^t  entre  Thomme  et  ses  semblables.  The 
/eiowtkip  of  CVis#,  Valliance  avec  J.  C.  Mem  are  wufde 
for  tociety  and  wmtual  feUowMp,  les  hommes  soot  faits 
IHHW  vivre  en  soci^t^  et  pour  avoir  des  int^rets  communs. 
(  Attoeiation^comhinatiom),  alliance,  cau«o  commune./.  Moti 
of  the  other  Chrittian  prinret  were  drawn  into  the  fMiwthip 
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of  the  Ufor,  la  plupart  des  autns  princes  Chretiens  fuicnt 
entiaSii£s  IL  faire  cause  commune — k  eutrer  en  alliaiictf — 
dans  cette  guerre.  (Partnerthip),  fraternity, /I ;  uniou,  / 
(Among  meehanict),  compagnonnage,  m.  (Frequency  iftm- 
tercourte,  good  underttandtng. )  There  it  not  here  thai  feSotr- 
thip  which  it  in  tmaOer  neighhourhoodt,  nou$  n'avuiu  pas  ici 
cet  esprit  d' union,  de  soci^te, — ce  bon  esprit— que  Too 
trouve  dans  un  voisinage  de  moindie  ^tendue.  Tiure  it  no 
good  feMowthip  among  them,  il  n'y  a  point  d*accord— il 
n*existe  pas  de  bonne  intelligence^-entie  eux.  /  do  it  far 
the  take  ef  good  feUowAip,  je  le  fais  dans  un  esprit  de  paix 
— d'union — . — pour  maintenir  la  bonne  intelligence.  (In  a 
fam.  tenm.)  I  ttay  for  goodfeSowtkip,  je  rcste  pour  vous 
teriir  compagnie — ^pour  ftiire  comme  les  autres.  /  hoU  m 
felhwthip  with  men  of  thai  ttamp,  il  n'existe  aucun  n^iport 
-^aucune  liaison  —  entre  moi  et  des  hommes  de  cette 
trempe.  (Filneu  for  tociety,)  He  had  &y  hit  eroetaive  gotd 
feUowthip  made  himtelf  papular  with  hit  brother  offioert,  il 
s'^fait  fait  aimer  g^n^ralement  de  tous  ses  camarades,  par 
son  en  train — son  esprit  de  soci^t6.  (Love  for  company), 
amour  pour  la  soci^td,  m. 

(/n  a  college.)  He  hat  afdhwmhip  in  Kiry't  CeSege,  il 
est  membre  du  ColUge  du  Roi.  How  muck  it  hit  ftUaw- 
Mp  worth  f  combien  sa  place  de  membre  lui  rapporte-t- 
elle  f  He  retidet  in  right  of  hit  felhwthip,  il  a  droit  de 
r^idence  comme  membre.  7%e  fellowthipt  in  that  cJkge 
are  not  to  good  at  in  athert,  le  revenu  des  membres  de  ce 
college  n'est  pas  aussi  considerable  que  dans  les  autres.  / 
obtained  myfeSowtkip  in  1842,  je  fus  £Iu  membre — admit 
membre — en  1842.  He  hat  lot!  hit  feMowthip,  U.  a  perdu 
sa  place  de  membre— il  n*est  plus  membre. 

(In  arithmetic.)  Rule  of  felhwthip,  regie  de  compagnie,  f, 

FELLOW-SOLDIER,  t.  camarade. 

FELLOW-STUDENT,  t.  camarade  de  colUge. 

FELTX)W-SUFFERER,  t.  compagcon  de  souffrance. 

FELLOW-TRAVELLER,  t,  compagnon  de  voyage. 

FELLOW-WRITER,  t,  collaborateur. 

FELLOW-WORKER,  t.  compagnon  (d*ouvrage). 

FELLY,  adv.  cruellement,  barbarement 

FELLY,  t.  (rim  of  a  u*eel),iante,f. 

FELO  DE-SE,  t.  suicide. 

FELON,  t.  coupable  d'un  crime  capital ;  sc^UraL 

FELON, a<^'.  criminel,  le. 

FEIjONIOUS,  adf.  criminel,  le. 

FELONIOUSLY,  adv.  criminellement 

FELON-WORT,  t.     See  Nightshade. 

FELONY,  s.  crime  capital,  m. 

FELT,  t.  feutre,  m. ;  (a  hoi),  feutre,  m. 

7b  FELT,  r.  a.  feutrer. 

FELT-MAKER,  t.  feutrier,  m.  [felooque,  T. 

FELUCCA,    s.  (a  tmoB  vettel  in   the  Meditemmeuji), 

FEMALE,  t.  femelle. 

FEMALE,  atf.  (noting  texj,  femelle ;  (pertainimg  to 
female,  feminine),  feminin,  e. 

FEMALE-FLOWER,!      -_      ,    .    - .„ 

FEMALE-PLANT,     /  *  ««".pl«^  ^^^ 

FEME-COVERT,     l      -  j  • 

FEMME-COVERT,f  *  »«"»•« !»"«»•«»  «  "»«"- 

FEME-SOLE,     1      ,  .. 

FKMME-SOLE, )  *•  "^""^  "**"  man^ 

FEMINALITV,  *.  nature  feminine. 

FEMININE,  adj.  n&miiiin,  e. 

FEMORA!^  adj.  femoral,  e. 

FEN,  t.  marais,  m. 

FEN-UERR  V,  t.  mQxe  de  matais. 

FEN- BORN,  adj.  uk  dans  les  mania. 

FEN -CRESS,  t.  cress^Hi  de  marais. 

FEN-DUCK,  t.  canard  sauvage,  m. 

FKN-FOWL^  t.  oist^au  aquatique. 

FEN-LAND,  t.  marais,  m. ;  terre  mar^cageuse,  f 

FENCE,  t.  haie,  /. ;  (raiU),  palissades,/. ;  defensei,/. ; 
enclos,  m. ;  (fencing),  escrime,  f. 

To  FENCE,  r.  a.  eutourer  de  baies — de  paliandes — de 
defenses — d'un  enclos.     (To  fortify),  dt'fendze. 

To  FENCE,  V.  ».  (To  ute  a  tword  or  fuU),  ftuie  d«s 
armes.  (Tojtyhl},  se  cbamailler.  (To guard  t^auut),  ae 
«lefeiidx«  de — con! re.     (To  equirooate),  ^nivoquer. 

FENCED,  p.  pt.  (uKdat^.),  enclos;  fortiH^,  deiendu. 
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VB19CBFUL»  a^,  qui  dtfeud,  prot^. 

FBNCELESS,  a^j.  mis  defense ;  (open),  nam  limites. 

FBNCE-MONTH,  «.  mou  oJk  la  chuM,  la  pecbe  ncrt 
pwmrmue — art  d^feiidue. 

FENCER,  «.  qui  enleiid  I'eicriiiie— fait  Ue«  annes. 

FENCIBLB,  a4f.  d^fendable.  (Btlonging  to  the  militia.) 
<^rtgfi9tmiof/emeiitt,  od  rtgimentde  mil  ice — (in  Fra^ice), 
dt  gardes  nationaujc. 

PKNCING,  p.  pr,  (mtd  »&■/.;,  haie,  /. ;  eiiclos,  m. ; 
^,tkg  umvfiht  mpoti),  eacrime,  /.  To  learnf*ming,  appreu- 
dre  i  faire  des  amies — ^I'escrime. 

FENCING-MASTER, «.  maftre  d'annes^d^escrime. 

FENCING-SCHOOL^  «.  salle  d  armes. 

To  FEND,  V.  a.  repousser. 

FENDER,  «.  garde-feu,  m.  fa  pieot  0/ timber  or  other 
ihJMy  taedat  a  protection) ,  d^feiJe,/. 

nSNKSTRAL,  a<^\  de  feuStre. 

FENNEL^  f.  fenouil,  am. 

FENNY,  oi(p'.  mar^cageuz,  euse.  (Growing  in  fins), 
de  maraia. 

FENUGREEK,  t.  f^nugivc,  s£iiecr£,  m, 

FBOD,  t.  fief,  m, 

FEODAL,  aJJ,  ffodal,  e. 

FEODAUTY, «.  flSodalit^,/. 

FBODARY,  a4f.  feudataire. 

TV  FEOFF,  9.  a.  fieffer. 

FEOFFMENT, «.  inf^odatioo,/ 

FBRACIOUS,  a4r.  tkeond,  e;  fertile 

FERACITY,  t.  f^teondiU,  fertility  /. 

FERAL,  Mfy',  fun^iaiK. 

FERIAL,  a4r*.  (pertaiming  to  a  dmrtk  holiday),  fSgrial,  p. 

FERIATION,  t.  cbomage,  m. 

FERINE,  adj.  aaarage,  ftroce. 

FERMENT,  s.  fennentatiou,  /.  7b  /Arow  the  people 
mte  afirwtad,  fiun  fermeoter  les  esprita^  les  jeter  dans  la 


7b  FERMENT,  v.  a.  faire  fermenter.    r.  n.  fermeuter. 

FBRMENTIBLE,  a4r'.  qui  fermeute. 

FERMENTATION,  «.  fermentation;/. 

FERMENTATIVE,  <»|r'.  fermentatif,  ive. 

FERMBNTATIVENESS, «.  femeiitation,  /. ;  suscep- 
lilriKtft  de  ftnnenter. 

FERMENTED,  Ajr*.  ferment^,  c. 

FERMENTING,  adj,  qui  fermeute. 

FERN,  t.fougtdre,/. 

FERN-OWL^ «.  le  hibon  de  fougire. 

FERNY,  q4j,  oouvert,  e  de  fougere. 

FEROCIOUS,  tt^'.  f^Toce. 

FEROCIOUSLY,  ode,  avec  fkvmXk, 

FEROCIOUSNESS,)  «.  fi^rocit^,/.     F«rodVy  ^  coim- 

FEROCITY,  jleMmos  air,  figure  ftruoe. 

FERREOUS,  adj.  ferreux,  euse ;  (com.)  fernigineux. 

FERRET,  9.  fiixer,  si. ;  (a  gUue-maktf^t  tool),  ferre,  /. 

7b  FERRET,  r.  ti.   fnreter.     «.  a.  Tofirret  out,   i^- 

FBRRETER, «.  fureteur.  [couvrir. 

FERRIAGE,  e.  passage,  m. ;  piage,  m. 

FERRIC,  a4r.  (amiaimng  iron),  ferrique. 

FERRIFEROUS,  a^f.  qui  produit  du  fer. 

FERRIUTE, «.  ferrilite,  m. 

FBRRUGINATED,  a<&'.  fenrugineux,  ease. 

FERRULE,  «.  Tiiole,/ 

FERRY,  s.  bac,  m. ;  (paeeage)^  bac,  m. 

7b  FERRY,  v.  a.  passer  (dans  un  bac). 

FERRY-BOAT,  s.  bK,  m. 

FERR Y.MAN,  e.  batelier. 

FERTILE,  tt4r'.  fertile. 

FERTILITY,  t.  fertility/. 

To  FERTILIZE,  v.  a.  ferHliser. 

FERULACEOUS,  a<('.  Cfo/.l  dsn^Adh,  e. 

FBRULE,^s.ftroIe,/. 

7b  FERULE,  V.  a.  doinier  des  coups  de  ftrule. 

FERVENCY, «.  fenreur,/. 

FERVENT,  w^.  fenreut,e;  (hoi,  boiling),  a  firvemt 
mmmer,  an  Hk  briilant ;  firvetd  bUtd,  sang  bouillant. 
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FEW 

FERVENTLY,  ad».  fervraiment. 

FERVID,  adj.     See  Fervent 

FERVIDLY,  adb.     See  Fervently. 

FER VI DNESS,  e.     See  Fervor. 

FERVOR,  9.  ferveur,/. 

FESCUE,  9.  (a  mnaU  wire  tteed  to  point  omt  the  lettert  §9 
children  who  learn  to  read),  aiguille,/. ;  poinfon,  m. 

To  FESTER,  v.  a.  senvenimer ;  suppuier.  7b  make  to 
fieter,  fiiire  suppurer ;  (in  a  moral  9en9e),  envenimer. 

FESTERING,  p.  pr.  (need  9ub9t.),  suppuration,/. 

FESTIVAL,  9.  lere,/.  [fesUval,  e. 

FESTIVAL,  adj.  de  flite,/.    (Of  religioue  conoert9jy 

FESTIVE,  atff.  de  ffitc,  joyeux,  euse. 

FESTIVITY,  9.  fete,/. ;  r^iouissauce,  /. 

FESltX)N,  9.  feston,  m. 

FESTUCINE,  a(fy'.  (9traw  colour),  couleur  de  paille. 

7b  FETCH,  V.  a.  fVe  witt  take  men  to  fitch  victuatefor 
the  people,  nous  prendrons  des  bommea  pour  alter  chercber 
des  vivres  p;)ur  le  peuple.  He  is  gone  to  Paris  to  fitch  hie 
children,  il  Mt  alle  k  Paris  chercber  ses  eufants.  Come  and 
fitch  me  earhf^  venes  me  prendre  de  bonne  beure.  Shall  you 
fitch  them  home  goureelfY  les  ram£nerex-vous  vous-mSmet 
— . — (fi'om  9chool),  irez-vous  les  letirer  de  T^cole  —  les 
chercber  i.  T^cole — vous-m^me  f  Fetch  me  mgglavu,  allex 
chercber  mes  gants — . — apportex-moi  mes  gants.  Fetch 
them  down,  descendes-les — . —  apportez-les  en  bas. 
T%eg  came  to  fitch  him  away,  ils  sont  venus  le  chercber — ^le 
prendre.  They  filched  him  away,  ils  Tout  emmen^.  7b 
fetch  down  (to  knock  down),  abattre ;  jeter  A  bas.  To  fitch 
a  9igh,  pottsser  un  soupir.  To  filch  one'e  breath,  respirer 
— reprendre  haleiue.  (Fam.  and  vulg.)  To  fitch  a  walk, 
faire  une  promenade — un  tour.  7b  fitdi  a  blow,  porter, 
ass^uer  un  coup.  7b  fitch  up,  rattraper,  rejoindre.  7b 
fitch  up  again,  reparer  le  temps  perdu,  v.n,  (To  recover), 
revenir.  7b  fetch  out,  iaire  ressortir,  paialtre.  7b  fitch 
a  pereon  again  (ftvm  a  swoon),  rappeler  &  la  vie  —  faire 
revenir  d'un  ^vanouissement.  (Tobe  worth,)  Corn  fitches 
90  much  a  huakel,  le  bU  vaut  tant  le  boisseau.  How  much 
did  it  fitch  9  combien  en  a»t-on  donn6 — quel  prix  a-t-il  €tk 

FETCH,  f.  ruse^/.  tour,  m.  rvcuduf 

FETICHISM,>     f.,.  , .  *• 

FETICISM,    )*•  ^t»<^l^»«n«- 

FETID,  a4f.  fetide. 

FETIDITY,  \.  -,^ ,..,    - 

FETIDNF^,}'-  ^^^^y/' 

FETLOCK,  9.  fanon,  m. 

FETOR,  9.  puanteur,/. 

FETTER,  9.  chafiie,/.  fert,  m. 

7b  FETTER,  v.  a.  encbaiuer,  mettre  dans  les  fers;  (t» 
impede),  entraver. 

FETTERLESS,  adj.  libre. 

FETUS, «.  foetus,  m. 

FEUD,  9.  querelle,/.;  (ajief),  fief,  as. 

FEUDAL,  <r<^'.  f^odal,  e. 

FEUDALITY,  9.  ftodalit^/. 

FEUDALISM, «.  systdme  li&odal. 

FEUDARY,       I    ..  .     ,  ^. 

FEUDATORY,  I**-  feudataire. 

FEUDIST,  9.  feudiste. 

FEUILLEMORT,  s.  feuille  morte,/. 

FEVER,  f.  fl§vre,/.  7b  be  in  a  fiver,  avoir  lafiivie. 
(Agitation.)  These  news  have  eet  me  in  a  fiver,  ces  nouvelles 
m'ont  donn6  la  fievre — • — m'ont  grandement  agiti. 

7b  FEVER,  V.  a.  donner  la  fiftvre. 

FEVER-COOLING,  a<y'.  qui  ajipaise  la  ffdvre. 

FEVER-FEW,  9.  (a  plant),  matricaire,/. 

FEVERISH,  a^.  (having  a  9£ght  fiver),  qui  a  un  peu 
de  fievre;  ti^vreux,  euse.  f  I/acertaiii),  iuoertain,e;  capri- 
deux,  euse.    CHot),  brOlant. 

FEVERISHNESS.  9.  afiecHon  ftbrile. 

FEVEROUS,  a4r.  ti^vreux,  euse. 

FEVER^ICK,  Mif.  malade  de  la  fidvre. 

FEVER-WEAKENED,  of.  affaibli  ymr  la  fidvre. 

FEVER Y,  offf.  attaque  de  la  fiivre. 

FEW,  aey\  peu.  Few  people,  peu  de  personnas.  /  hav9 
fiw  books,  j  ai  peu  de  livrca.  /  have  a  fiw  books,  j*ai 
quelques  livres.     Send  me  a  fiw,  eiivoyes-m'en  quelques- 

Few  wten 


uns.     Fery  fiw,  tr^pen — ^an  petit  uombre. 


8S 


F  I  E 


F  I  G 


tk»mk  §0f  pra  d%>min<f  pnitent  aliisi.  fVt  work/br  iktfiw, 
iHius  travaill.itis  pour  le  petit  iioinlire* 

PRWNESS,  «.  petit  uombre,  m.  petite  qiuntite,/.  pau- 
city,/. 

FIAT,  f.  fLo/iJs  teiitb*  done),  ordre,  m,  d^cret,  m. 

FIB,  f.  mciMotige;  (in  a  wofter  watf),  coiite,  m.  Vom 
UB  UM  afby  c'ett  un  cotite  que  Toua  uout  faitet-li. 

7*0  FIB,  V.  n.  din  des  memoiiKes ;  faire  det  confer 

FIBBER,  «.  diieur  de  meiiaongei ;  faiieur  de  ooatw. 

FIBRIL,  «.  (am»t,).  fibrille,/. 

FIHRIN,  •.  (anai.  Sf  chem,),  fibriiie,/. 

FIBROUS,  atif.  Hbreux,  euae. 

FICKLE,  adj.  capricieux,  euae;  Tolage;  (mt pMd)^ 
inceitain,  e. 

FICKLENF^S.S,  t.  inconttaiioe,  /.  caprice,  m,\  eiprit 
incoiistaat,  rapricieitz.  H'heiker  mi  offickkmn  or  daign 
I  cammU  leU,  je  lie  laurau  dire  ti  c'^tait  par  caprice  ou  i 


FICKLELY.  odb.  capricieuMment;  (ufiik  tmetriainig), 
d*une  manidre  iiicertaine. 

FICTILE,  a^.  traTaill^  e. 

FICTION,  «.  fiction,/. 

FICTITIOUS,  <ulj\  fictif,  ire. 

FICTITIOUSLY,  «fo.  fictivemcnt. 

FICTITIOUSNRSS,  f.  fiction./.;  fcqiiiO,  fauMetfi./. 

FID,  «.  (in  a  thip.)  Mast- A  cU,  /.  SpticingJU, 
^piawire./.     Th/id,  mettre  la  cl6. 

FIDDLE,  #.  riolon.  m.  To  play  on  theJUdk,  joaer  da 
Tiolim.     To  pla^JSrotJUdlt  (fy.)^  £tre  le  premier. 

7b  FIDDLE,  r.  n.  jouer  du  violon.  f/i»  contempt )f 
rtcler  da  violon ;  rirJer.  //e  ie  ever  JUUHng,  il  est  toujoun 
i  jouer  du  violon ;  (in  contempi)^  I  rftcler.  That  conatani 
Jidd&ng  ia  very  tireeome^  oette  r&clerie  itemelle  est  bien  eu- 
nuyeuse.  (Th  tn/U)^  baguenauder;  niaiacr;  perdre  le 
tempt.  He  is  ever  Jidd/ing,  il  est  toujoan  A  baguenauder 
— I  niaiser — • — il  perd  son  temps  4  des  riens.  ThU  ia 
indeed  JUUUimif  work,  c*est  en  pare  perte  ce  que  nous  faisons 
1 JL  He  doea  not  HkgJUUUng  workj  il  n^aime  pas  i  s'occuper 
de  haio^llea — ft  travailler  en  pure  perte.     See  Supp, 

FIDDLE-FADDLE,  a,  bagatelle,/,  niaiserie,/. 

To  FIDDLE-FADDLE,  v.n.  niaiser. 

FIDDLER,  a,  joueur  de  violon;  violon,  m.  (In  am- 
tempi),  r&cleur. 

FIDDLE-STICK,  a.  archet,  m. 

FIDDLE-STICK,  intetj,  chansons !  bagatelles !  / care 
moi  a  JUUUe^ick  for  >/,  je  ue  me  soucie  nou  plus  de  cela 
que  de  rien. 

FIDDLE  STRING,  t.  corde  de  violon--4  boyau,/. 
fViflr  airing-maker^  boyaudier. 

FIDEJUSSOR.  «.  (hw),  fid^jusseur,  m.  caution,/. 

FIDELITY,  f.  fliiaite,/. 

7b  FIDGET,  v.  n.  se  remuer.  Do  not  fidget  ao,  ne  vous 
remuei  done  pas  comme  cela—. — teues-vous  done  en  re- 
pos.  He  aita  fidgeting  on  kia  chair,  il  se  remue  aans  cesae 
Bur  sa  chaise.  He  ia  ever  fidgeting,  il  u'est  jamais  en  re- 
pot— • — il  est  tou jours  en  mouvement — eu  Tair.  He  ia 
fidgeting  (about  trtfiea)  aomewhere  about  the  houae,  il  est  ft 
baguenauder  quelque  part  dans  la  maison.  Do  not  fidget 
so  (be  impatient),  he  witl  aoon  return,  ne  vous  iuqui^tes  pas 
ainsi — • — un  fieu  de  patience — il  reviendia  bientdt.  Fid' 
gating  (uaed  atg,),  inquiet,  dte. 

FIDGET,  a.  What  a  fidget  you  are!  quel  tourment 
vous  fetes  I  She  iaa  Ad  fidget,  elle  nest  jamais  en  repos 
— .^^le  n*ett  jamais  tiaui^uille.  It  givea  me  the  fidgeia  to 
hear  you,  je  suis  sar  les  Opines — • — cela  m*impatiente  de 
vous  entendre. 

FIDGETY,  aiff,  remuant,  e;  inquiet,  dte ;  impatient,  e. 

FIDUCIAL,  a4r.  (Law,  held  in  truat),  fiduciaire. 
(Firm),  feme',  asiuf^.     (In  truat),  coiifi6;  en  d^pot 

FIDUCIALLY,  adv.  en  pleine  couflaace. 

HDUCIARY,  adj.  fiduciatre. 

FIE!  interf.  fi!  fi  doocl 

FIEF,  a,  fief,  m. 

FIELD,  «.  champ,  m.  (Military),  champ  de  bataille,  m. 
They  are  excelleni  ao'diera  in  the  field,  ce  wnt  d'excellents 
•uldaUsurle  champ  de  bataille.  (Batik,)  Thefiehiiahat, 
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la  liataille  est  perdue.  To  take  the  field,  eotrer  en  cim- 
pagtie.  7b  keep  the  field,  fetre— f/o  remain),  rcslcr— «■ 
campagiie.  (M  a  review),  garder  le  terrain.  (Compmaai, 
extent),  cliamp,  m.  (In  a  picture)^  plan,  m,  (Im  heruUry)^ 
chamn,  m.     FieUL  efioe,  banc  de  glaoe,  ai. 

FIELDED,  a^p*.  camp£,  e. 

FIELD-BASIL^  «.  (a  plant),  basilic  mivage,  m. 

FIELD-BED,  «.  lit  de  camp,  m. 

FIELD-BOOK, «.  cadastn,  m. 

FIELD-COLOURS,  a.  (amaU  flaga  to  mmrk  met  Ae 
ground)^  jaloiis,  m. 

FIELD-DAY,  «.  jour  d*exercice,  m. 

FIELD-DUCK,  s.  bator,  m. 

FIELD-FARE.  a.  grive  de  g^n^vrier,/. 

FIELD-MARSHAL,  s.  marshal,  m. 

FIELD-MOUSE,  a.  nftilot,  m, 

FIELD-OFFICER,  s.  officier  supirieur. 

FIELD-PIECE,  «.  piece  de  campagtie,/. 

FIELD-PREACHER,  s.  prftdicateur  itinerant.  FieU- 
preaching,  a.  sermon  en  plein  air.  He  tfft  hia  akap  J^ 
fieUt^preachinq,  il  abanduuna  sa  boutique,  poor  allcr 
precner  en  plein  air. 

FIELD-SPORTS,  #.  ctiasse,/. 

FIELD-STAFF,  «.  bftton  d'amorce,  m. 

FIELD-WORKS,  s.  (mUUary),  difetmeM,  /.  ou- 
vrages,  m. 

FIEND,  ff.  ennemi ;  monstre ;  m.  The  arek-fiemi  (the 
devil),  le  d^moo.  To  hok  Hke  a  fiend,  avoir  rair  d'nn 
d^moa. 

FIENDISH,  «#-.  diabolique. 

FI  END-LIKE,  at^.  comme  un  d^raon  ;  diabolique. 

FIERCE,a<^'.sauvage;  cruel,  le.  (Fiolent.)  Afierre 
wind,  une  tempete  violente,  (urieuse.  A  fierce  fire,  uu  fen 
terrible.     (Eaaer,  ardent),  ardent 

FIERCELY,  adv,  cniellement,  furieusemcut.  They 
fintght  fiercely,  ils  combattaient  furieusement ;  eu  furieux ; 
avec  animosite.  He  hoked  at  ua  fiercely,  il  nous  regarda 
d'un  air  furieux,  sauvage.  (IViih  animoeiiy),  axee 
achamement 

FIERCE-MINDED,  adj.  cruel,  le;  d'un  natatel 
sauyage^  erutl. 

FIERCENESS,  s.  cruaut^,  /.  ftroctt^  /.  (FiolenceX 
violence,/,  furie,/. 

FIERYNESS,  a.  chaleur,  /.  (Heat  of  temtper.)  The 
Itakana,  notwithatamUng  their  natural  fitryneaa  <f  temper, 
les  Italiens,  malgr^  leur  temperament  fougueux,  acdexit-^ 
malgr^  la  fougue,  I'emportement  de  leur  canctete. 

FIERY,  a^'.  A  fiery  hearif  un  coeur  chaud,  ardent, 
bouillant     A  fiery  temper,  un  cafact&«  fDugueux,  em- 

Fiirtj^,  coMrique.  You  know  the  fiery  quality  of  the  duke, 
inritabilit£---le  naturel  irascible — remportement  du  duc« 
ne  vous  est  pas  inconnu.  A  fiery  ateed,  an  cheval 
fougueux.  Afitry  chariot,  un  chariot  enflamm^.  A  fiery 
dragon,  an  dragon  qui  jette  du  feu.  (Like  fire),  de  feu, 
euflamm^.  A  fiery  (red)  countenance,  un  visage  roagc, 
one  figure  enlumin^e. 

FIERY  CROSS,  i.     S«Fi«scroas. 

FIFE,  t.  fifre,  m.     To  play  on  the  fife,  jouer  du  fifre. 

FIFER,  a.  joueur  de  fifiw.     (Com.),  fifiv,  at. 

FIFTEEN,  at^.  quiiiie. 

FIFTH,  adf.  cinquidme.  7%e  fifth  time,  la  cinqaitee 
foia.  Henry  the  Fth,  Henri  Cinq.  On  the  fifth  ^  May,  le 
cinq  de  mai. 

FIFTH,  f.  (in  muaic),  quinte,/. 

FIFTHLY,  adv.  cinquidmement. 

FIFTIETH,  atfy'.  ciiiquaiitidme. 

FIFTY,  A(f*.  cinquaiite. 

FIG,  a.  figue,  /.  A  fig  for  him,  je  me  rooqoe  de  lui 
— . — je  lui  fiiiia  la  nique.  He  doea  not  care  a  fig  for  you,  U 
ae  moque  de  vous. 

7b  FIG,  p.  ».  faire  la  nique^— la  figue — ft  qnelqa  un. 
(To  put  aomething  into  a  perAon'a  head),  mettre  la  puce  ft 
Toretlle  (ft  quelqu'un). 

FIG-LEAF,  a.  feuille  de  figuier,  /. 

FIG-TREE,  a.  figuier,  m. 

FIG  MARYGOLD,  a.  (phnt),  aouci^figae,  ai. 

FIGHT,  a.  combat,  m.  Sit^le  combat,  combat  sii«vliac 
A  prizefight,  combat  de  pugilisteai    S-eSapp 


F  I  O 

Tm  FIGHT,  9,  H.  v,a,  ('Tb  cmUtmii  ogainat  or  for^  to 
fgkt  agoimai  a  bviy  of  men)y  combattre.  9V0  fykt  the  em- 
mitt  ff  our  rotmtri/^  lutu*  comhottoiif  les  etitieinis  de  notre 
pttrie.  (Cf  autgit  and  imUvidmal  conteat  by  arma)^  se  bat- 
tMt,  Hewitt  noiJS^,  il  ne  veut  pas  te  battre.  Lord  CUf- 
fori  CMC*  to  Jt^  m  thg  drfemce^  Lord  Clifford  fait  Toea  de 
combattre  en  ta  dftfense.  Saul  fougkt  mgainai  att  Ua  ena- 
■Ml,  Saul  combattit  tous  aes  ennemii.  The  aiara  foaigkt 
ofatMai  (were  adoerwa  to)  Siaera^  let  ^toilei  mfime  combat- 
Uient  oontre  Siwra.  fVhat  Mam  we  been  JlghOitg  for  aU  the 
wkik  f  yunr  quoi  arom-nous  combattu — pour  quoi  aTOot- 
iKNii  f«it  la  ferret  7\oenty  veart  have  I  foe^  for  mg 
CMMliy,  ju  oombattu  —  fait  fa  gtierre  pendant  vin^aiis 
poor  ma  patria.  Owr  akip  foeighi  againat  the  iratet,  notre 
TUMcaa  oombattait — ^luttatt  aveo— let  flotsL  (To  reaiat, 
eagaimt,  in  a  weorai  aenae.)  fVekaoe  toJSghi 
mkioa  of  aO  aorfaj  noot  avom  ft  combattre—* 
I  latter  areo— (let  difficult^  de  toutet  let  aortet. 

We  foitdkt  tka  enemy  in  two  piiched  battiea^  nout  com- 
btttimei  T'enDemi  daiit  deux  bataillet  ratig^.  They 
ftmfkt  the  frigaie  two  humrOy  ilt  eumit  un  combat — un  en- 
gagement—de  deux  heuret  avec  cette  frigate — • — iltte  bat- 
tirent  pendant  deux  heuret  avec  cette  fi^gate.  ffV  had  the 
Ruaaiama  to  Jfghi,  nout  aviont  let  Ruitet  ft  combattre.  To 
fyhi  a  doei,  te  battn  en  dueL  He  haa  foatyht  aeverat  daieia, 
il  test  battu  plusieurt  fuit  en  duel.  7b  Jlghi  the  good 
otaar,  combattre  pour  la  bonne  cante.  Let  na  Jlghi  the 
emm  ef  hononry  combattotit  pour — tontenon»«-la  caute  de 
ITioniirar.  To  fghi  the  good  Jlghi  or  battle,  te  battre  — 
oomfaattrt — ^pour  la  bonne  caute.  1  have  foaghi  a  good 
f^y  jai  combattu  brarement.  H^dl  haai  than  foaghi  the 
hitter  JSghlj  tu  at  touteuu  noblemeiit  —  tu  at  combattu 
noblement  pour — ^la  meilleure  caute.  Richard^  whofoaghi 
the  holy  wara  in  Paieatine,  Richard,  qui  fit  let  guerret 
ttiutei  de  la  Pkleitine.  7b  Jlghi  another  peraona  battlea, 
prendre  le  parti  d*un  autre,  en  too  abteuce.  /  waa  l^  to 
fyhl  amt  my  aoay  aa  weU  aa  I  eomidf  on  me  laitta  faire 
mon  ehemin  du  mieux  que  je  pourmit.  /  leave  you  to 
/f^  ii  OK/,  ananges-rout — tires-Yont-en^-comme  vout 
pound.  T%gg  fet^jht  a  baitley  ilt  donnerent — livrereut 
— bttailk.  ^  ^raai  batik  waajbmght  on  that  day,  oe  jour- 
li,  on  douna — ^livra  one  grande  bataille.  H^hen  waa  that 
bank  Jbughi  f  quand  cette  battille  t*ett-elle  donn^  f  It 
•rat  fauyhi  om  the  Tad  of  December,  elle  t'eit  donn^  le 
deux  d^ccmbre.  Th^  A^igkl  a  good  battle,  ilt  te  tont 
bien  btttut — ilt  ont  bicu  combattu.  Hefoughi  weU,  il  t'ett 
bin  battu. 

To  ^gfit  a  maMj  te  battre  arec  un  homme.  You  dare 
uot/^  him.  Tout  n*oteriei  vout  battie  avec  lui.  Tojighi 
uith  Jlata,  te  baltie  ft  coupt  de  poing;  with  piatola,  au 
pittolet ;  with  aworda,  ft  Vk^e ;  with  aSeka,  au  b&ton. 

FIGHTER,  a,  (combaiant),  combattant,  m.  toldat,  m. 
(i^mrrelaoma,  fond  ef  broik.)  lam  no  fghter,  je  u'aime 
pat  ft  me  battre—je  ne  tuit  pat  querelleur — (fam.),  je  ne 
tola  pat  batatUeur — ^lapagenr. 

HGHTING,  p.  pr.  (uMd  a^j.)  Fighting  man,  com- 
battant  A  /ghtu^  JUU,  un  champ  de  bataille.  (Uaed 
mbat.J  Lai  there  be  noJlghOng,  pat  de  combat— de  bataille ; 
fat  fuarrel),  pat  de  quetelle ;  (no  riot),  pat  de  cbamaillit. 
Thgre  haa  boon  a  great  deal  of  Jlghting  among  the  ^ 
il  J  a  ca  nombre  de  rixet  parmi  let  jeuuet  gent.' 

FIGMENT,  a.  tnTCntion,/. 

HGURABILITY,  a.  figurabilit^/. 

FIGURABLB,  adj.  figumble. 

FIGURAU  a^\  ttguratif,  ive. 

FIGURATE,  a^j.  flgur^  e.  (Cf  ahnea  and  wood), 
figure;  tcn1p(& 

FIGURATION, «.  flgnie,/.  oonfigoration,/. 

FIGURATIVE,  «^'.  figuatif,  iTe.  (In  grammar), 
flgnie^  c. 

FIGURE,  t.  figure,  /.  (Shape,  form),  taille,  /.  A 
lady  ^ eitgant fmere,  une  dame  doiit  la  taille — ^la  touniure 
ctt  cKgante.  Tb  hone  a  good  fgure,  btto  bieu  fait,  avoir 
niie  joUo  taiUe.  (IftaU),  une  belle  taille*.  (Appearance.) 
A  OToui  Jlgure,  une  figure  batte.  An  ill  Jlgurt,  un  vitage 
laid,  doagnable.  (Of  drrm.)  H'hai  a  figure  you  ate  ! 
eomine  vout  voilft  bftti — fagots !  He  haa  made  hknaalf 
foiu  a/gmre,  comme  il  t'car  lagot^ !  H'hai  a  Jlgure  !  quel 
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corpt  tingulier!  7b  maleo  a  good  figure,  faire  bouit^ 
figure.  (A  deaign,  a  pattern),  dettin,  •■.  (In  arith,), 
cbiffre,  at.  (In  dancing  K  figure, /*.  (Platea,  engramnga), 
figure,/,  gravure,/.     (In  tapeatry),  pertoiinage,  m. 

7b  FIGURE,  V.  a.  figurer.  (To  imagine),  ae  figurrr 
(une  cbiioe — qu*une  choee  toit).  (To  note  by  charactera), 
roarquer  en  lettret»  en  cbifiiret.  v.  n.  (to  miake  a  fgure)^ 
faire 'figure.  7b  be  figuring,  faire  figure.  (To  caper  about, 
dance),  faire  det  gambadet;'te  donner  bien  du  mouve* 
ment.     fTo  caat  accounta),  faire  det  cbiffret,  calculer. 

FIGURE-CASTER,  t.  tireur  d'horotcope. 

FILACEOUS,  at^,  fllamenteux,  euae. 

FILACER,  a.  (A  law-officer  in  the  Common  P/eaa,  u*o 
JUea  thoae  wriia  whiareon  he  makea  proceaa),  greflier  (charg^ 
de  Tenregittrement  det  mandaft  aupr^  dvt  tribunaux). 

FILAMENT,  a.  filament,  m 

FILAMENTOUS,  adj.  filamenteux,  eute. 

FILANDERS,  a.  filandret,/. 

FILATORV,  a.  machine  ft  filer. 

FILBERT,  a.  noiaette  Tranche,  f.  aveline,/. 

7b  FILCH,  V.  a.  dirober  (une  ehote  ft  une  pertonue). 
To  cheat  out  ef,  filouter. 

FILCHKR,  a.  voleur,  m. ;  filou,  m. 

FILCHING,  p.  pr.  (uaed  aubat.),  vol,  m. ;  filouterie,/. 

FILE,  a.  (an  inatrument  to  amooth  and  poliah),  lime,  /. 
(A  wire  or  thread  on  which  papera  are  put  together),  liaste, 
f.  You  ahould  keep  thaae  papera  on  a  JUe,  vout  devriex 
mettre  oet  papien  en  liatte.  A  JUe  qf  papera,  une  liatte  de 
paptert.  (Cf"  law  papera),  dostier,  m,  (Ofaoldiera),  file. 
(A  liat,  roB),  bordereau,  m.  (Fam.)  He  ia  a  deep  file, 
(cunning  feUno),  c'est  un  rut£  matoit. 

7b  FILE,  o.  a.  (to  amooth  and  poliah),  limer.  (To  keep 
papera  together),  mettre  en  liatte.  7b  fih  off  (ef  aoMmra), 
d^filer.  7b/lvo^aloorft,limerttnedent  (Inlaw.)  7b 
fik  a  bill,  faire  enregittrer  un  mandat,  une  plainte,  &c 

FILE-CUTTER,  a.  fabricant  de  limea. 

FILE-LEADER,  a.  (military),  chef  de  file. 

KIIJSMOT,  a.  feuille  morte,  /. 

FILER,  a.  qui  lime. 

FILIAL,  at/f.  filial,  e. 

FILIATION,  a.  filiation,/. 

FILIFORM,  at(f.  (bot.),  filifurme. 

FILIGRANE,\a.  filigrane,  m.     In  filigree  work,  en  fili- 

FILIGREE,    J     graiie. 

FILING,  p.  pr.  (uaed  aubat.)  Filing  papera  ia  nacaaaary, 
il  e^  tt^ceasaire  de  mettre  let  papiert  en  liaate. 

FILINGS,  a.  limaille,/. 

7b  FILI^  9.  a.  (To  fill  with  gooda),  emplir,  remplir. 
To  jm  again,  remplir.  FUl  thia  bottle  with  water,  emplit- 
tei— rempliatei  cette  bouteille  d'eau.  7*Ae  bottle  -ia  empty, 
fiU  it  agatn,  la  bouteille  ett  vide,  remplttiei-la.  They  filled 
their  granariea  with  com,  ilt  empliieut — rempUreut  leurt 
greniert  de  bl£. 

T\e  world  ia  filled  with  deceit,  le  monde  ett  remuli 
— ett  plein— <le  tromperie.  7b  JiU  the  apace,  remplir 
Tetpace.  7b  fill  an  ojfica,  a  aituaiion,  ren«plir— 'uccu- 
per  un  emploi,  une  place.  7b  fill  the  dutiea,  the  June- 
tiona  of  an  iffice,  remplir  let  devoira,  let  fonctiont  d*une 
place.  The  kingJlUa  the  throne,  le  roi  occupe  le  trone. 
HefiUa  the  chair,  il  occnpe  le  fauteuil.  He  fiUa  the  chair 
wed,  il  pretide  bien.  Fill  your  time  wett,  remplittei  bien — 
occupes  bien  votre  tempt.  (To  aatiate,  aati^),  ratntier. 
How  are  we  to  fiU  ao  great  a  multitude  t  comment  puurrout- 
noua  rattatier — tatitfaire  une  ti  gratjde  multitude  f  Thing* 
that  are  fat  are  more  filling,  let  chotet  grattet  remplitaeiit 
davantage.  Cheanuta  Jill  you  ao,  let  maront  vout  gunfleiit. 
(Cf  com.)  The  rain  unit  fill  the  com,  cette  pluie  uourrira 
le  bl6.     To  fill  the  aaila,  eiifler,  goufler  let  voilet. 

T\>fiB  out,  emplir,  remplir.  v.  n.  (  To  grow  fat),  prendre 
de  rembonpoint.    (Ta  ami),  t'enfler,  te  guiifler. 

To  fill  up,  remplir.  (To  occupy),  ocouper.  Seek  to  fill 
up  life  with  uoeful  employment,  clierchex  ft  occuper  votre  vie 
dant — par  un  emploi  utile.  7b  JIB  up  the  wtaaaure,  com* 
bier  la  meaure. 

7b  JUl,  (to  drink  a  toaat,  a  health),  Fttt  to  her,  vervont 
ft  aa  taiit6---bttvont  ft  elle.  H^efiU  to  the  general  happinem, 
nout  buvont  au  boiiheur  de  toot. 

7b  fill,  V.  a.     Ha  begina  So  JUl,  to  JUl  out,  il  comn.aocajk 
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groHtr — k  Drendre  de  remboopoint  Cwrmfih  wdl^  1e  bU 
prend  de  ut  noarrituTe— «e  nounit  bi«D.  A  pond  MU 
during  ik*  mghiy  uii  vivier  w  rempUt  pendant  la  nuit.  'TKt 
Mla/Uf  lee  voilei  s'enflent — w  goiifleiit.  Tht  river  Jiff*  up 
with  mnd,  la  riviere  s'enconibre  de  sable. 

FILL, «.  Eat  to  the/Ul,  manger  Totre  laouL  Takf  ymr 
/^o/jovy  r6}oui«ea-v(ms  tout  votre  nooL 

FILLAQRBE, «.  filisraiie,  m. 

FlLLfiR,  c  qui  emplit,  remplit 

FILLET,  «.  bande,  /. ;  bandeau,  m. ;  bandelette^/. 
(Ih  arti),  filet,  m,    (Of  veal),  longe  de  veau,  /. 

To  FILLET,  V. «.  entourer  de  petitei  baudes.  FUkied 
piUnr,  colonne  k  filet,  ft  astragale. 

FILLIBEG,  «.  (espece  de  cotillon,  court  et  ft  grand* 
plis,  port£  par  les  Ecoeaais.  Ce  mot  n*a  point  d'^aivalent 
en  Francais^     Cotillon  ^coasaisi  m. 

FILLING,  p.  pr,  (uaed  adj,),  qui  remplit;  (fffood  and 
drink),  qui  gonfle.  (Of  timben.)  FU/ing  P««cw,  piteet  de 
rempliMai^e,/.;  (umdndft.),  remplisflage,  m. 

FILLIP,  f.  cliiqueuaude,/.  (Fig,)  (A  helputg  motion,) 
And  to  are  onig  proper  m  extremitieo,  at  a  fiUip,  et  ne  aont 
coiivenables  que  darn  lee  cat  extremes,  et  comme  pour  don- 
tier  un  petit  cuup  de  main. 

To  FILLIP,  V,  a.  donner  une  chiqnenaude,  dee  chique- 
naudes  (ft  une  personue).  (Fig.)  (To  hdp  with  a  tttdlem 
jerk.)  And,  with  good  endeavour,  JUlip  mature  /onmrd,  et, 
par  leun  efforts,  douiier  un  petit  coup  de  main  ft^ — aider  ft 
— la  nature. 

FILLY,  «.  jeune  jument,/. ;  pouliche,  /. 

FILM,  t,  pellicule,  /.  (On  <*«  *y»J»  nuage,  roile,  m. 
And  dull  the  /Um  ahng  hia  duU  ege  grew,  et  un  voile  obscur 
s'^tendait  sur  see  yeux  ^teints.  An  icg  gale  brtathta  a  bhee 
fUnt,  une  brise  glaciale  ioul^e  une  rapeur  bleufttre. 

To  FILM,  V.  a,  couvrir  d'une  pellicule — membrane. 

FILMY,  ae^'.  fcompooedef  thin  membrane),  membraneux. 
(Fig.)  The  Jilmg  ege,  I'oeil  ^oile,  I'oeil  convert  d'un 
nuage.  TTun  glittering  texture  of  the  Jilmg  dew,  tiasa  Uger 
et  brillant  de  la  blanche  ros^. 

FILTER,  e.  filtre,  m.  [tion,/. 

n  FILTER,  V.  n.  filtrer.     Filtering  (uted  tubttj,  filtra- 

FILTH,  «.  ordure,/. ;  salet^/.    (MoraUg),  tmpuret^,/. 

FILTHILY,  adv.  salement 

FILTHINESS,  «.  salet^,/.    (Impuritg),  impuret6,  /. 

FILTHY,  o^f.  sale.  C^aiV;,  infect.  (MoraUg),  ink- 
pur,  e ;  corrompu,  e.     (Dithonul,  tordid),  tordide. 

7\>FILTRATE,t;.a.  v.n.  filtrer. 

FILTRATION,  ».  filtration,/. 

FIN,  «.  nageoire, /.  (Of  jUttfiA,  tuch  at  the  twbot, 
tole),  barbe,  /.  Do  gou  like  the  fine  f  voos  servirai-je  des 
barbesf  ((ka  whale),  fation,  m.  (Of  tome  other  fth,  like 
the  carp),  aileron,  m, 

FINABLE,  ae^'.  lujet  ft  une— ft  T— amende ;  (fomwrlg), 
amendable. 

FINAL,  a^.  final,  e.  (Decisive),  d^cisif,  ive.  To  be 
fnal  to,  mettre  un  terme  d. — tcnniiier. 

FINALE,  «.  (in  mutic),  fniale.  m.     (Com.),  fin,  m. 

FINALLY,  adv.  finalement.  (At  latt),  ft  la  fin.  (Cam- 
pletelg),  com{4etement 

FINANCE,  t.  (in  feurlal  timet,  a  tum  of  moneg  paid  to 
the  king),  finances,  /. ;  (now,  moniet,  public  monies), 
finances,/.  Hit  Jlnanoet  run  rather  thorf,  il  est  un  peu 
court  de  finances — sea  finances  sont  bastes. 

FINANCIAL,  at/j.  de  finance. 

FINANCIALLY,  ath.  financidrement ;  sous  le  rapport 
dei  finances ;  a  regard  des  finances. 

FINANCIER,  t.  financier,  m. 

FINCH,  e.  Gold/inchy  chardonneret,  m.  C^jfinoh, 
bouvreuil,  m. 

To  FIND,  V.  a.  trouver.  (7h  ditcover.)  Mow  did  Co- 
lumbut  find  the  New-HMUt  comment  Colomb  decourrit- 
il  le  Nouveau-Monde  f  Haw  do  goujlnd  it  t  (what  do  gou 
think  of  it  f  in  what  state  it  it  ?)  C4)mment  le  trouvec-vous  ? 
Seek  and  gou  will  find,  chercbes  et  Toui  trouverex.  fVe 
havefountl  the  Messiah,  nous  avons  trouv£  le  Measie.  How 
do  gou  find  gourtelff  comment  vous  trouves-voutf  You 
wiU  not  eati/gfinfl  the  wag  (manner)  to  do  it,  vous  ne  trou- 
verei  pas  facilement  la  manidre  de  le  faire.  /  ever  found 
him  kind  and  obliging,  ie  1 'ai  toajouia  trouT6  doiix  et  oUi- 
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geant  T\e  torrid  zone  it  now  found  habitable,  on 
mainteiiaiit  que  la  tone  torride  est  habitable.  (  To  ■fyiQr.^ 
fVho  win  find  the  moneg  ?  qui  est-ce  qui  troavera— >fuiunim 
— I'argent  f  7h  find  one't  tekT,  pourroir  soi-meme  ft  sa  de- 
pense — ft  son  entretien.    &«  Supp^ 

(  7h  find  in.)  Hefindt  them  in  moneg  and  dotlmng,  il  leor 
foumit  Targent  et  les  habits.  To  find  a  chUd  in  a  he, 
prendre,  surprendre,  un  enfant  ft  mentir.  Let  me  nai  find 
gou  in  tuch  a  fault  again,  que  je  ne  vovm  surprenoe  plua--->que 
jn  ne  touj  reprenne  pas^ft  commettre  une  fiuke  pareille. 

(To  find  out),  trouver.  To  find  out  a  tecrel,  dicouvrir 
un  secret.  ( 7b  guett,  ditcover),  d^oouvrir,  deviiier.  Trg 
if  gou  can  filed  out  hit  real  temper,  voyez  si  vous  pouvea  d^ 
couvrir  sou  caracfftre  r^el.  Tb  find  otU  a  paredde,  deriner 
(le  sens  d*)  uue  parabole.  ( To  deiect  the  true charactar),*^ 
prendre  ft  connaitre ;  d^as^uer.  fVe  have  nmo  fvemd  ham 
out,  noos  le  oonnaissons  matntenant — nous  avons  apprit  ft 
le  connaltre.  (  Fam.)  We  toon  found  Ani  aui,  nous  couufimcs 
bien-tdt  le  p^lerin — nous  TaTons  bieutdC  d^masqae — now 
avons  bientdt  d^couvert  set  vraies  intentions. 

(Law.)  The  jurg  found  a  true  biU,  le  jury  a  prooonot  la 
mise  en  accusation.  Not  to  find  a  true  bill,  renvojer  I'ae- 
cns6  declarer  I'accusation  nulle.  To  findguiltg,  declaier 
coupable.  The  jurg  found  for  the  phitdif  a  larg^  ««•  m 
damages,  le  jury  a  atijug^  des  dommagee  et  intereis  consi- 
derables au  demandeur. 

(Pkm.)  I  cannot  find  it  in  mg  heart  to  ptatitk  him,  je 
n'ai  pas  le  cmur  de  le  punir.  dould  gou  find  it  in  gmnr 
heart  to  bave  ww  f  auriex-vous  le  omur — la  cruaut6— de  me 
quitter? 

To  find  f auk  with,  bl&mer  (une  penonne);  troaver  ft 
redire  (ft  mie  chose).  IVoM  gou  find  fault  unth  me  /^ 
doing  itfme  bl&meriez-vous  de  le  iaire— • — blfimeric^ 
vous  one  je  lefissef 

FINDER,  «.  qui  Irouve,  d^couvre. 

FINDFAULT,  t.  censeur. 

FINE,  adj\  (thin,  minute,  not  eoarm),  fin,  e.  Fine  knem, 
de  la  toile  fine.  Fine  doth,  du  drap  fin.  A  fine  thread, 
un  fil  fitu  (Slender),  mince.  (Clear,  pure.)  Fine  gold, 
de  I'or  fin,  pur,  affin^.  Fine  winei,  du  vin  dair.  (Nwe, 
delicate.)  A  fine  taste,  un  goQt  d^licat  A  fine  mind^ 
un  esprit  delicat  (Handmmw,  beautifuL)  A  fina  counter 
nance,  une  belle  phyaonomie— figure.  She  it  a  fine  itsaiif, 
c'est  une  belle  femme ;  elle  est  belle  finnmc.  Whaimfine 
buiUing!  quel  bd  Edifice!  We  hum  fine  weaOwr,  nona 
avons  beau  temps — il  fait  beau  temps.  Fine  ladtm  mnd 
gentlemen,  de  beaux  messieurs  et  de  belles  dames.  A  fine 
gentleman  (gentlemanfy,  welUred),  un  homme  conme  fl 
faut ;  raccomplithed),  un  bomme  bien  (Aewk,  accompli ; 
(fond  <if  gaietiet),  un  homme  du  monde.  A  fine  ^oken 
gentleman,  un  beau  parleur.  How  fine  gou  are  !  (efdrem), 
que  vous  etes  beau  f  (fam,),  que  vous  Ates  pimpant !  (^ 
a  casKmon  person),  comme  vous  voilft  brave.  Skt  Mkm  to 
be  fine,  elle  aime  ft  htn  bien  mise— elle  aims  la  toilette^ 

The  FINE-ARTS^  t.  les  beaux  arts,  m. 

(Fam.)  You  are  a  fine  fethw,  vous  &tes  un  biava— un 
bon  gar^on.  He  ie  a  fine  feUow  (handeame),  il  est  bean 
gar(on---be1  bomme — • — c'est  un  bean  gai^on,  bel  homma. 
T^it  it  too  fine  to  htt,  cela  est  trop  beau  pour  duier.  Your 
ttgle  it  much  too  fine  for  me,  votie  style  est  beauoonp  trap 
recherche  pour  moi.  /  have  had  a  fine  time  of  it  (irom^ 
callg),  j'ai  eu  du  bon  temps,  Dieusait  quel  temps  ju  passf 
Fine  doingt,  grandes  fites ;  gnuides  r^tjouisianoei^  (ironic 
caUg,  of  rioting,  quarrelling),  du  bruit ;  du  fracas. 

FINE,  «.  amende,  /.  (condanmer  une  penonne  i 
Tamende.) 

To  FINE,  V.  a.  (to  impote  a  fine),  mettre'  ft.  Vamende 
(une  personne").  nig  fined  them  ten  doQart,  on  leur  impo^ 
une  amende  de  dix  dollars — on  les  coudamna  ft  payer  une 
amende  de  dix  dollars.  (Th  refine  wine),  darifier  dn  vin. 
(To fine  goU,  silver),  affiner  de  Tor,  de  Taigent. 

To  FINE-DRAW,  v.  a.  rentraire. 

FINE  DRAWER,  s.  icntrayeur,  ease. 

FINE-DRAWING,  p.  pr,  (uted  eubtt.),  rentnutnie^/. 

FINE  FINGERED,  a4p.  adroit,  e;  (/urn.),  qua  1m 
doigta  d^li^ 

FINE-SPOKEN,  «&'.  btau  parleur. 

To  FINEOTIU^  vu  a.  dktilkv. 
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FlNESnLLER,  t.  distUleur. 

FINESTILUNG,  p.  pr.  (med  nAtt.),  dittil] 

FI NE LY,  ade,  joliment.     (  Thinfyjy  fiiicment. 

FINENESS,  t.  f  T^jJMen;,  finesse,/.;  (of  wum,  betr, 
Sfc.X  clart^,  /.;  (of  goUL,  ailver),  fineue,  /. ;  puraU,  /. ; 
(beavim,  Aow),  beaut^,/. ;  ^lat,  m. 

FINERV,  J.  (/ht€  chthesj,  beaax  habits,  m. ;  pamre^/. ; 
C/am.J,  braverie,/. ;  (tkowj,  ^clat,  m.  ce  qui  brme. 

FINESSE,*.  (cwuuM^),  finesse,/.;  ruse. 

To  FINESSE,  V.  n.  niser;  employer  la  fixMSM.  Pi- 
uenimffy  p.  pr.  (tmd  nAat,)^  mac,/. 

FIN-FISH,  s.  (espioe  de)  petite  baleiue. 

FIN-FOOTED,  o^p*.  qui  a  1e  pied  palm^. 

FINGER,  s.  doig^  m.  Tht  forg-JSMger,  Tindex,  m. 
7W  rittg-JSmftTf  ]e  doigt  annulaire.  7%ey  are  i&iilv  finger 
amd  tkamJff  ils  sont  onis  comme  les  deux  doigts  de  la 
main — . — ce  tout  les  deux  doigts  d«  la  main.  To  have 
m  tkuig  ai  emeefimger^  erndsj  avoir  une  chose  sur  le  bout  du 
doigt.  Jfy  fitgere  were  itching  to  putt  hie  note,  j'avais 
graiide  eovie  de  lui  tordre  le  nes,  les  doigts  ro'en  d^man- 
gcaicnt.  He  will  ahoaye  have  a  finger  in  the  pie,  il  veut 
toujouTS  mettre  la  main  i  la  p&te.  ffithin  a  finger'e  breadth 
^luM  rmin,  \  un  doigt  de  sa  perte.  He  wae  euffered  to  go  to 
rmn  wken  a  finger  mig^  have  etopped  him,  on  le  laissa  courir 
&  aa  perte,  quand,  d'un  doigt,  on  aurait  pu  Tarrdter. 

To  FINGER,  V.  a.  maiiier ;  toucher  k,  ChiiUren  fit^ 
everytUmgf  les  enfants  touchent  i  tout — ^portent  la  main  i 
tout.    V.  ji.  Cm  wuaic),  doigter.  fmanche,  m. 

FINGER  BOARD,     §.    (of    a    violin,     a     guitar), 

FINGERED,  adj\  (hot.),  digit^  e.  Light  finga^gen- 
trg^  ]«•  filoaa ;  la  gent  aux  doigts  cxvicbus. 

FINGERING,  p,  pr.  fueed  nAet.),  (in  muticj,  doigter, 
■1. ;  f<^  work  meuie  mth  the  hand),  travail,  m. 

FINGLE-FANGLE,  t.  rieu,  m. ;  bagatelle,/. 

FINICAL,  adf.  afi^t^,  e.     (Qf  dreuj,  tii^  iL  ^uatre 

FINICALLY,  adv.  avec  affSterie,/.  [toingles. 

FINICALNESS, «.  alleterie,/. 

FINIKIN,  atg.  aff(gte,  e;  precieux,  eose. 

FINING,  p.  pr.  (amd  eabtt,),  clarification,/. ;  purifica- 

FINIS,  a.  fin,/.  [tion,/. 

To  FINISH,  v.  a.  finir.  Havegoufimthtd  writing  f  aves- 
▼ous  fini  d'^criref 

FINISHED,  p.  pt.  (usedag.),  parfiut,  e;  accompli,  e. 

FINISHER,  1.  qui  fiuit;  accomnlit.  Thefiniaher  tfthe 
Saw  (the  hanaman),  I'ex^cutenr  de  la  haute  justice. 

FINISHING,  p.  pr.  (wed  eabet.),  fin,/. ;  terminaison,/. 

FINITE,  a4\  (baited,  homuUd),  liroit^  hom£,  e; 
(i/ mmnbere),  Gaai.  (MoraifyJ,  6m,  e,  A  finite  being^  w 
etre  fiiii. 

FINITELY,  adv.  d'une  maoidre  bom^  limit^e. 

FiNITENESS^«.fini,m. 

FIN  LESS.  a4f.  sans  uageoires. 

FI  N-LIKE,  a^.  comme — ^ressemblant  i — une  nageoin. 

FINN,  M.  (a  native  of  Finlanl),  Fiulandais,  e. 

FINNIKIN, «.  (eort  ofpigem),  pigeon  cul-butaiit. 

FINNY,  cKJp'.  arm^   de  uageoires.     The  finng  tribe^  les 

FINSCALE,  f .  (eort  ^fiA)^  rotele,  m.  [poissons. 

FIN-TOED,  o^r.  fwlmipede. 

FIR,  s.  boia  de  sapin,  m.    Afir-treey  sapin,  m. 

FIRE,  a.  feu,*!.  To  A^ /Ae^rr,  allumer  le  feu.  7b 
pad  oat  omt,  rake  eed  the  fire^  ^teiudre ,  le  feu.  To  keep 
good  freOy  faire  boa  feu.  Wood  fire,  feu  de  bois.  Coal 
Jire,  feu  de  charbon.  The  fire  is  out,  le  feu  est  mort,  ^teint. 
/  think  U  it  in,  je  crois  qu'il  vit  eiicore — qu'il  n'est  pas 
rout.^-&.it  eteint.  Do  not  let  the  fire  go  out,  ne  laissei  pas 
^•teiiidre  le  feu.  Keep  the  fire  in,  ayez  soin  d'entreteuir  le 
fipu.  Siir  the  fire,  remues  le  feu  ;  (if  of  wood),  attisex  le 
feu.  A  reaating  fire^  un  feu  de  recul6e.  He  kept  a 
raging  fire,  il  avait  un  feu  d'enfer. 

There  has  been  a  great  firOf  il  y  a  eu  un  grand  incendie. 
.4  raging  fire,  un  iiiceudie  terrible.  The  fire  raged  the  whole 
megkt,  1  incendie  a  brQU  furieusement  toute  la  unit  Our 
houve  ramghi  fire,  le  feu  a  pris  &  uotre  maison.  Her  dreae 
raa^htfire,  le  feu  a  pris  I  sa  robe.  Tooet  a  hauwe  on  fire — 
t»  aei  fire  to  a  houae,  mettre  le  feu  i  une  maison.  He  will 
■oi  aei  the  7\amea  on  fire,  il  ne  mettrait  pas  le  feu  i  la 
TAxnise — .— -ce  n'est  pas  lui  qui  a  inveiite  la  poudre.  At 
mdaxi  koter  did  thefiro  break  out  f  k  quelle heure  le  feu  a-t-il 
263 


FIR 

6clat4  f     7*0  6tf  on  fire,  itre  en  feii,  brfiler.     To  take  fin, 
prendre  feu,  s'allumer.     See  Supp. 

7b  threaten  with  aword  and  fire,  meiiacer  de  tout  mettre  h 
feu  et  i  sang.  Wild  fire,  feu  gregeois,  m.  St.  Jnthong'a 
fire,  le  feu  Saint  Autoiue;  Ter^sioele,  m. 

(Military),  feu,  m.  (de  rartillerie,  de  mousqueterie.) 
T%e  enemy  kept  up  a  sharp  fire,  TeuMemi  faisait — souteiiait 
un  feu  vif.     A  raging  fire,  un  feu  terrible. 

(Figur.)  The  fire  of  the  eye,  le  feu,  la  vivacity  des  yeux. 
He  had  fire  in  hia  temper,  il  avait  un  caxactere  vif — violent. 
7b  Met  on  fire,  enflammer. 

7b  FIRE,  V.  a.  (To  aet  on  fire),  mettre  le  feu  i.  f  7b 
enfiame  the  mind),  enflammer.  To  fire  with  anger,  en- 
fl«nmer  de  colere.  (To  animate.)  To  fire  geniua, 
aiiimer  le  g^nie. 

To  fire  a  gun,  a  cannon,  tirer  un  fusil,  un  canon.  Wo 
fired  one  gun,  nous  tir^mes  un  coup  de  canon. 

(In  farriery.)     To  fire  a  hone,  scarifier. 

7b  FIRE,  V.  n.  (To  catch  fire),  prendre  feu ;  s*enflam- 
mer.  (To  diacharge  muaketry,  artillery),  tirer;  faire  feu. 
Fire/  tire«!  feu! 

FIRE-ARMS,  9.  armes  &  feu,/. 

FIREARROW, «.  fleche  enflamm^/. 

FIRE-BALL,  t.  grenade^/.     (A  meteor),  m^t^ore,  ». 

FIRE-BARREL^  #.  tonneau  goudronn^,  m. 

FIRE-BAVIN,  a.  fagot,  m. 

FIRE-BLAST,  «.  (diaeaae  in  hope),  brouissure,/. 

FIRE-BOTE,  a.  (Formerly,  alhwance  of  fuel  to  a 
tenant),  chauffage,  m. 

FIREBRAND,  «.  tison,  m. ;  brandon,  m.  (MonUly), 
tison  de  discorde,  m.     (An  incendiary),  incendiaire. 

FIREBRICK, «.  brique  cuite,/. 

FIREBRUSH,  s.  petit  balai,  m. 

FIREBUCKET,  a.  sceau  I  incendie,  m.      [d'incendie). 

FIRECOCK,  ».  robiuet,  m.  (pour  liUsher  Veau  en  caa 

FIRE-COMPANY,  a.  escouade  de  pomjiiers  (pour 
mettre  une  pompe  i  incendie  en  oeuvre). 

FIRE-CROSS,  9.  croix  de  feu  (croix  compos£e  de  deux 
brandons  qui  servait  de  signal  de  revolte,  en  Ecossej). 

FIRED,  p.  pt.  (uaed  adj.),  enflamm^  e;  anim£,  a. 
He  haa  been  fired  upon,  on  a  tire  sur  lui. 

FIREDAMP,  a.  (in  mines),  mofettes,  /. 

FIREDRAKE,  a.  dragon,  m. 

FIRE-ENGINE, «.  pomp«  &  feu— ft  incendie,/. 

FIRE-ESCAPE, s. 6chelle de  sQret^en cas  dincendie,/. 

FIRE-FLY,  9.  luciole,/  (mouche  luisante),/. 

FIRE-HOOK,  9.  croc,  m.  (ft  incendie). 

FIRE-IRONS,  9.  garniture  de  feu,/. 

FIRELOCK,*,  mousquet,  m. 

FIREMAN,  9.  pompier,  m. 

FIRE-MASTER,  s.  (the  offioer  who  auperintenda  the 
compoeition  of  fire-worka),  artificier. 

FIRE-NEW,  adj.  tout  neuf;  qui  sort  de  la  forge; 
(fam.),  battant  neuf. 

FIRE-OFFICE,  «.  bureau  des  assurances  coutre  les 
incendies. 

FIRE-ORDE AL»  #.  (informer  timee),  I'^preuve  du  feu. 
7b  undergo  the  fire  ordeal,  se  soumettre  k  I'epreuve  du  fen. 

FIRE-PAN,  9.  r6chaud,  m. 

FIRE-PLACE,  9.  cherain^e,/. 

FIRE-POT,  9.  (military),  pot  I  feu,  m. 

FIRER,  9.  incendiaire. 

FIRE-SHIP,  9.  braiot,  m. 

FIRE-SHOVEL,  s.  pelle  il  feu,/. 

FIRE-SIDE,  9.  coin  du  feu,  m.  He  never  leavee  hia 
fire-aide,  il  ne  quitte  jamais  le  coin  de  son  feu — il  ne  sort 
jamais  de  chez  lui. 

FIRE-STICK,  9.  fourgon,  m. 

FIRE-STONE,  t.  (min.),  pierre  k  feu,/,  pyrite,/. 

FIRE- WARD,        If.   (an  officer  formerly  appointed  to 

FIRE-WARDEN,  fen/orcv  the  extinguiehing  !f  the firev 
in  a  city),  garde  des  feux. 

FIRE- WOOD,  9.  bois  de  chaufTage — k  brfiler,  m. 

FIRE-WORK,   U.  feux  dartifice.    To  kt  of  fire-worka, 

FIRE-WORKS, [tirer  un  feu  d'artifice.  He  have  nod 
beautiful  fire-worke,  nous  avons  eu — on  a  lir£ — uu  feu 
d'artifice  superbe. 

FIRE-WORKER,  «.  artificier,  m. 
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FIRING,  p.  pr.  (tmd  mAti.),  Tht/ring  rfike  mommg 
§UH  did  noi  ewm  ufom  me,  lecoup  de  canon  de  Diane  ne  me 
f^Teillait  nidme  pat.  Thtre  kaa  font  muck  firing  to-dag  (of 
gmu,  amaM  canmin^fir  amumment)^  on  a  beaucoup  tir^  le 
canon,  on  a  tir£  an  giand  nombre  de  coapt  de  canon  an- 
jourd'bui.  That  comttanifring  alarmed  m9,  ce  bruit  con- 
tinoel  de  coops  de  canon,  de  coups  de  fusil,  nous  alarma. 
Tht/rifig  (im  haiik)  kuied  the  whole  dag  ;  (if  of  mmktirg), 
le  feu  de  la  mousqueteiie — la  mousquetade  a  dar4  toute 
la  joimiie ;  (if  iff  camHm)^  la  canonnade  a  dur6  tout  le  jour. 
There  wao  Harpfinttg  m  thai  direetmm,  on  a  eiiteitdu  un 
leu  vir  (de  mousqueteiie^  de  canon),  de  ce  cot^  IVhal  i$ 
thai  firing  f  qu'est-ce  que  oes  coups  de  fusil— oes  coups  de 
caooof  (ofhelh  att  ntmg  together},  rol^e,/.  (sonner  i  toute 
▼olve). 

(Fuel,)  fFearenat  aOowed  asnfJUvtg,  on  ne  nous  ac- 
corde  pas  le  chauffage. 

FIRING-IRON,  «.  (farriery)^  fer  ft  brfl^er. 

FIRKIN,  9.  (email catAj,  quaitaud,  m, 

TIRM,  wig,  ferme. 

FIRM.  s.  (a  commercial partmerehip),  maison,/.  That 
firm  ie  under  the  name  <f  Oautier,  Lefevre  and  Co^  cette 
maisim  est  sous  la  raison  Gautier,  Lefgvre  et  Compagnie. 

FIRMAMENT,  s.  firmament,  m. 

FIRMAMENTAL,  adf.  de  firmament;  celeste. 

FIRMAN,  t.  (an  Jl sialic  decree  J,  firman,  m. 

FIRMED,  afff.  affermi,  e. 

FIRMING,  s.  afienaissement,  m, 

FIRMLY,  adv.  fermemenL 

FIRMNESS,  9,  fermeti,/. 

FIRST,  atff.  premier,  ere.  7b  eland Jlr9t,  6tre  le  premier. 
Jn  the  9urtjfjir9t  gear,  dans  la  soixatite-uuieme  aun^e. 
Ftrat  rcttein,  cousin,  e  gennain,  e. 

FIRST,  eulv,  premi^meiit;  dabord.  Atfirel,  d*abord. 
At  thejlrat,  au  commeucement.  Firet  or  laet,  it  muet  be, 
il  faut  que  cela  toit  tot  nu  tord.     Gojlret,  alLez  devatit. 

FIRST-BEGOTTEN,)    ,.  .       , 

FIRST-BORN,  }«  >•  V^^'^''^ 

FIRST  FRUIT,  Is.  prtmices,/. ;  (of  a  living),  annate, 

FIRST-FRUITS,!/. 

FIRSTLING,  s.  (of  animale),  petit;  petits  d'une 
premiere  port^  ;  (t^a  child),  premier  ne. 

FIRST-RATE,  s.  de  la  premiere  classe.  (Of  a  man^- 
war),  vaisseau  du  premier  rang. 

^^^^^       Is  fisc  m 

FISCAL,  r  ""^  "•■ 

FISCAL,  adg.  fiscal,  e. 

FISH,  s.  poisson,  m.  (Fam,)  An  oddfeh,  un  drdle  de 
corpi ;  un  singulier  original.  /  have  other  JSeh  tofrg,  j*ai 
autre  cliose  ft  faire.  Seu'Jieh,  poisson  de  mer,  m.  maree./. 
Freeh-water  JIA,  poisson  d*eau  douce.  (Counter9  at  card9), 
fiches,/.     (In  9hip9),  candelette,/.     See  Supp. 

To  FISH,  t'.  a.  v.  M.  pecher.  To  fieh  for  trout,  pecber 
des  triiites.  To  JUh  up,  pecher.  (In  9hip9.)  To  JUh  a 
mast,  jumeller  un  mftt  (FigJ  He  endeavowei  tofi9h  out 
mg  9ecret9,  il  a  fait  tons  ses  efforts  pour  surprendre  mes 
secrets^. — (fo.m,),  pour  me  tirer  Ics  vers  du  nex.  He  ie 
fond  offiehing  in  troubled  watere,  il  aime  ft  pdcber  en  eau 
trouble.     Tofleh  for  eomplimmte,  qu&f er  des  compl iments. 

FISH-BONE,  s.  arr^te  de  poisson,/. 

FISHER,  s.  fidcheur.     King'ejieher,  martin  pecbeur,  m. 

FISHER  BOAT,  s.  bateau  pecbeur,  m. 

FISHERMAN,  s.  pecbeur. 

FISHER-TOWN,  s.  ville  de  pecbeur. 

FISHERY,  e.  pecherie,/.  endroit  oH  I'on  fait  la  p%che. 

FISHFUL,  adj.  plein,  e  de  poisson. 

FISH-GIG,  I     -  ^ 

FIZ-GIG,  }••  ^°^«^/- 

FISH-HOOK,  $.  bame9on,  m. 

FISHING,  p.  pr.  (ueed  eubst.),  pgcbe,/.  He  iefond  of 
felung,  il  aime  beaucoup  la  pecbe.  Be  epende  all  hie  time 
injlehing,  il  emploie  tout  son  temps  ft  pecber — ft  la  p^che. 
Fiehing-line,  ligne  ft  pecher,/*.  Fiehing-tacAle,  gear,  iiistru-. 
ments — ustensiles  de  p^be.  Fiehing-place,  p£cberie,  en- 
droit propre  ft  la  p&cbe. 

FISH-KETTLE,  «.  poissonniere,/. 

FISH-LIKE,  any.  comme — reasemblant  ft— 'un  poisson. 

FISH-MARKET,  t.  poissonnerie,/. 
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FISH-MEAL,  «.  rppas  en  poisson,  at. 

FISHMONGER,  e.  marcband  de  poisson. 

FISH-POND,  e.  yivier,  m.  £tBng,  m. 

FISH-ROOM,  s.  (in  dupe),  calle  aux  salaisons^/: 

FISH-SPEAR,  «.  fouenne,/.  harponneau,  m. 

FISH-WOMAN,  s.  marcbaiide  de  poissori.  (he  cm- 
tempt,  a  RiUin^egate  woman  J,  poissarde,/. 

FISHY,  ai(f.  (abeuidant  in  fieh),  poissonueoXy  eiise ;  (im 
taste),  qui  a  godt  de  poisson ;  qui  sent  k  poiaon ;  (in 
farm),  -de  poisson. 

FISSILE,  adf.  qui  se  fend. 

FISSILITY, «.  tendance  ft  ae  feodre;  prapri6t£  de  se 
fendre. 

FISSIPED,  a4f.  (anal.),  fissipdde, 

FISSURE,  s.  lissun,/. ;  (earn.),  fenfe,  /.  i  fas  Iftr  aUs, 
im  the  earth),  geryure,/. 

n  FISSURE,  V.  a.  fendre,  gercer. 

FIST,  ff.  poing^  M.  Tofi^  withfiete,  m  battre  1  coups 
de  poing. 

To  FiST,  V.  n.  se  battre  ft  coups  de  pmng;  (ooot.^,  se 
gourmer — faire  le  coup  de  poin^ ;  (fean.),  boxer. 

FISTED,  o^f.     Cheefieted,  avaie,  dur  ft  la  dssasne. 

FISTICUFFS,  t.  gourmailei,/. 

FISTULA,  «.  Hstule,/.  (lacbrymale). 

FISTULAR,  adl^.  fistuleux,  enae. 

Th  FISTULAl  E,  e.  ».  se  former  en  fistule. 

FISTULIFORM,  adj.  en  fistule;  qui  a  Ibrme  de 
fistule. 

FISTULOUS,  m^'.  fistuleux,  euse. 

FIT,  f. 

(Pqroryem.)  A  fit  cf  fever,  un  accis  de  fi^vte.  TU 
fit  laeted  two  htmre,  f'accfts  a  dur£  deux  beures.  Heie  nam 
in  a  fit,  il  a  son  acces.  He  cut  hie  own  throat  in  a  fit  ^ 
the  gout,  il  s*est  cuup£  la  gorge  dans  un  acoes  de  gontte. 
He  is  in  a  cold  fit,  il  a  le  frisson.  A  cold  fit  came  upon  me, 
il  me  prit  un  frisson. 

(Attach.)  A  severe  fit  of  the  gout,  line  attaque  se- 
T&e  de  goutte.  She  has  hysterical  fits  freguentlg,  elle  a 
sonrent  des  attaques  de  nert's — d  hy«tene.  Y'auwUlhave 
a  fit  <f  illness,  ifgou  are  not  more  careful.  Tons  aurei  \me 
attac[ue  de  maladie,  si  rous  n'^tes  pas  plus  aoigneux.  To 
fall  into  a  fit,  tombier  en  convulsions.  Kosr  will  theme  her 
into  a  fit,  vous  lui  donnerez  une  attaque  de  nerla. 

(Mood,  himtrnr,  whim.)  He  is  now  in  a  fit  of  mekemeholy, 
to-morrow  he  will  he  in  a  Inughingfit,  maiutenanf,  il  est 
dans  un  acees  de  m^lancolie,  demain  il  sera  en  humeur 
de  rire.  He  has  his  good  etnd  his  bad  fits,  il  a  ses  born  eC 
ses  mauvais  moments.  She  is  in  her  eookUng  jfSl,  elle  est 
dans  son  bumeur  grondeuse.  /  will  do  it  if  the  fit  takes  me^ 
je  le  ferai,  si  Tenvie  m>n  prend — si  la  fiujfaisie  m'en 
vient.  Go  to  him,  now  he  ts  in  the  fit  (to  do  it),  sl\es  le 
tnmver,  maiutenant  qu'il  est  d 'bumeur  (ft  le  fiure).  Doeu 
that  fit  often  come  s^pofi  him  f  cette  bnmeur-lft  lui  prend- 
elle  sou  vent  9  //  comet  bg  fits,  oela  vient  par  mometit^. 
He  writes  bgfits  and  starts,  *  6crit  par  saufs  et  par  iMinds 
— ^par  boutades.  //  will  not  last,  it  is  a  mere  fit,  cela  ne 
durera  pas,  ce  n'est  qu'un  caprice — qu'une  boutade. 

(Jn  music.)  7b  phg  mg  wife  and  me  a  fil,  jouer  un 
refhiin  ft  ma  femme  et  ft  moi. 

FIT,  adj. 

Men  <f  valour,  fit  logo  out  fwr  war,  des  bommes  valeu> 
reux,  propres  ft  aller  ft  la  guerre.  Theeituaiion  is  teotfitfur 
a  man  <f  mg  age,  cette  place  n*est  pas  convenable — ne  cou- 
vient  \)a» — ^ft  un  bomme  de  mon  ^.  Foir  are  not  fit  for 
it,  vous  n'y  etes  pas  propre.  A  use  uihich  it  is  neither  JSf 
for,  nor  capable  ^,  usage  auqud  il  n'est  pas  propre,  et 
dont  il  n*est  pas  capable. 

Is  it  fit  to  sag  so  to  a  king?  est-il  convenable  de  le  dirv 
ft  un  roi  f  It  is  not  fit  that  he  should  come,  il  n>st  paa 
convenable  qu'il  vieune.  If  is  not  fit  far  nee  to  Hetem  /• 
saoA  things,  il  n'est  pas  convenable  que  j  entende  des  cbiHr* 
semblablcs.  Do  as  gou  thiftk  fit,  fiiites  comme  vous  le 
jugerez  convenable — ft  propoe.  /  did  not  think  fit  to  oaeesr^ 
je  n'ai  pas  jug6  convenable — ft  nrofioa—de  veiiir.  A  thit^ 
not  fit  to  be  named,  chose  qui!  n'est  pas  convenable  de 
nommer.  /  am  not  fit  (in  a  state)  to  go  osi/,  je  ne  sui«  paa 
un  etat  de  sortir.  You  are  not  fit  (capable)  to  da  it,  vowa 
n'^tes  pas  bon  ft  le  faire. 


F  I  X 

TImt  appkt  anmd  fit  to  mt,  ces  pommw  ne  KMit  paa 
boiaiei  i  miuiger. 

T9  FIT,  ».  a.  ».  ft. 

(^ 7b  odfHti)^  ajiuter  i ;  etre  ajustA  i.  (To  fit  into  imt 
wmtker;,  •emboiter.  (  To  dooe  weii. )  The witulowo do  not 
JU  woM,  let  feiMtres  ne  fermeut  pas  bieii—ne  tont  pas  bieii 
jmiitea.  Hoio  oraetfy  it/Uo,  cotnme  la  mesure  est  exacte 
— ••— comme  c'est  juste.  Jill  tkeot  things  fit  iockoethat 
ihnf  do  not  wtont  m  the  inut,  toutes  ces  choses^U  sont  si  bieii 

J'atties— •*cmbotteDt    si  bien   rune    dans    Taatre — soot 
tioe  meaare  si  exacte,  qa*elles  ne  remaent  pas  moindre- 
nent.   //  wiilfit  tho  page  oractlg^  oela  iia  exactemeut  dans 

(QfoffnnL)  Tka  coatfito  gom  eracthf,  oet  habit  tous 
vm  parfiutencnt.  Aig  taghrfito  well,  mon  tailleur  habiUe 
bien.  Mg  hatter  wiMfit  gou  well,  mon  chapelier  voiu  eoif- 
len  bien.  Theee  gboeo  fit  mo  eracttg,  ces  gants  me  Tont 
parfaitement.  Mg  slboot  th  not  fit  me,  mes  soaliers  ne  me 
voot  pas  bien.  Jhio  boot-maker  never  eoutdfit  ftu,  ce  cor- 
donuier  n'a  jamais  pu  me  chausser.  TlUit  eoat  it  good  fit, 
cet  habit  va  parfiutement  (k  votre  taille).  (To  make.)  7b 
/It  m  ehiU  a  omt  ffckdhm,  fairs  on  habit  oomplet  i  un  en- 
fant. (To  tmpplg^)  I  can  fit  gou  with  ooergttuag  gou  want, 
je  puis  Toos  procnier  b>ut  oe  dont  votis  ares  b^in.  7b 
JU  out,  ^niper.  To  fit  up  (/urmahj^  meubler.  To  fit  up 
a  ohop,  a/armt,  monter.  7b^/  a  perwon  for  a  thing,  pre- 
parer une  penottue  poor  une  chose. 

FITCH,  «.  (dock  pea),  vesoe,/. 

FITCHBT,  s.  fa  pobcatX  fouine,/. 

FITFUL,  adf.  caprici^ux,  euse;  plein,  e  de  boutades. 

Fitly,  ado,  convenablement. 

FITNESS,  «.  (Mo/oMnicsr),  convenanoe,/.  cmifurmit£,/. 
7Vgr  queotion  hufitmeee  for  ntch  an  offhe,  cm  doute  qu'il 
•oit  prapre  i — qu'il  ait  les  qualites  requires  pour — uiie 
telle  place.  /  dioubt  gourfitmoo,  ie  doute  que  vons  y  soyez 
propre — que  tous  ayes  les  qualites  requises.  (Suitabh' 
neot),  convenance,/*.  accord,  m.  (Proprietg.)  The  queen 
being  aboent,  "tit  a  needful  fitnett  that  we  atijoum  the  court ^ 
la  reiiie  6tant  abseiite,  il  est  convenable  et  necesaaire  de 
renvojer  la  conr.  Wert  mg  fitnett  to  kt  thete  handt  ebeg 
mg  boiling  blood,  si  je  jugeais  convenable  de — si  je  croyais 
devoir — permettre  i  raes  mains  d  ob^ir  A  ma  coldre. 
( Opportunitg),  occasion,  moment  favoiable.  (Accord,  ttate 
^  being  fit),  acconi,  m. 

FITTED,  p.  pt.  (uted  adf.),  adapts,  e ;  ajust^  e  A. 

FITTER,  s.  qui  adapte,  ajuste. 

FITTERS,  «.  pieces,/,  larobeaux,  m. 

FITTING,  p.  pr.  (ueaiat^'.  in  the  tente  ^  fit),  conve- 
nable. On  a  fitting  orcasum,  tn  temps  propre  ;  lorsqu'uiie 
occasion  convenable  s  en  pr^utera.  Fttting-out  warehoute, 
mai^asiii  d  ^quipements,  m. 

FITTINGLY,  ado.  coiivenablemeMt 

FITTINGS,  p.  pr.  (uted  ttAtt.),  (if  wood),  boiserie,/. ; 
(o^  iron  and  ttek  ednut  a  door  and  bar),  ferrures,  /. ;  (oma- 
mental  triwnmngt)^  garnitures, /*. 

FITTINGS,  t.  garniture,/. 

FITZ,  t.  (a  corruption  ef  the  old  French  word  fis,  uted  at 
m  pnefir  to  certain  namet.)     Fitxherbert,  61s  de  Herbert. 

FIVE,  a<^'.  cinq. 

FIVE-BAR,  \adf.    Mg  horoe  wia  take  a fioe-barred 

FIVE-BARRED,f^tf,  mon  cheval  saute  par  deisus-- 
Irancbit  une  barridre,  i  cinq  traverses. 

FIVE-CLEFT,  o^'.  feiidu  en  cinq. 

FIVE-FOLD,  a^,  cinq  fois  ;  en  cinq. 

FIVE- LEAF,  t.  (a  plint,  cinquefbU),  quintefeuille,  m. 

FIVE-IX)B£D,  adj.  (bot.),  k  cinq  cutyl^ihnis. 

FIVES*  t.     To  plag  atfivet,  jouer  i  la  balle  au  mnr. 

FIVE-TOOTHED,  adj.  qui  a  cinq  dents. 

To  FIX,  V.  a.  fixer.  IVe  have  not  at  get  fixed  upon  ang 
pinee,  nous  u  avons  pas  encore  fixe,  clioisi,  d^etidroit.  H'hnt 
deaf  do  gou  fix  upon  f  quel  jour  prenez-vous — fixez-vous^ 
cboisisses-voos  t  No  dag  hae  been  fixed  upon,  on  n'a  pas  pris 
joar — &xb  de  jour.  (To  determine.)  TTte  contradtng  par^ 
tieo  have  fixed  on  certain  Uadiag  point  t,  les  parties  con- 
tisbclantes  out  d^rmin^  quelqoes  pjints  principanx.  The 
Segitiature  fixed  on  thit  phoe,  le  choix  de  la  legislature 
tocnba  sor  eet  endroit — 1«  legislature  fit  choix  de  cet 
•udrait.  V.  ».  M  fixer.  Hie  are  rttolotd  to  fix  for  ooer 
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We,  now  avons  I'iiitention  de  nous  fixer—- de  nous  Itahlir 
— d  jamais  ici. 

FIXED,  p.  pt.  (uted  adj.),  fixe.  Some  men  haoe  no 
fixed  opinion,  il  est  des  honimes  qui  n'ont  point  d'opioion 
fixe.  The  fixed  ttart.  les  ^toiles  fixes.  He  looked  on  with 
fixed  eget,  il  r^ardait  d*un  oeil  fixe. 

FIX  ABLE,  wff.  que  Ton  peut  fixer. 

FIXATION,  t.  fixation,/. 

FIXEDLY,  adv.  fixement. 

FIXEDNESS,)     f....    - 

FixiTv,     r  ^*'**'-^- 

FIXTURE,  s.  (firmnett),  fermet^,/.  (Of  tomefumi- 
ture  in  a  houte,  twch  at  beUt,  fire-gratet,  Sfc.,  which  cannol 
be  removed  without  deterioration),  eflets  mobiliers  attach^ 
aa  foods  i  perp6tuelle  demeure — immeubles  par  destina- 
tion— immeubles,  m,  (Pig.)  She  it  a  fixture,  elle 
"  Jllei 


clou^e  (i  la  maison — elle  ne  bouge  jamais  de  la  maison.) 

FIZ-GIG,  t.  jeune  coquette.   (Fire^work),  un  soleil,  m, 

7b  FIZZ,  V.  n.  sifller ;  (ofefervetcing),  mousser. 

7b  FIZZLE,  V.  II.  vesser. 

FLABBINESS,  t.  mollesse,/. 

FLABBY,  ae^'.  mou,  molle ;  (com.),  flasque. 

FLACCID,  tuff,  mou,  molle ;  flasque. 

FLACCIDNESS,)     -      .,.^,    - 

FLACCIDITY,    h  fl«««d,t^/ 

To  FLAG,  v.n,  (To  grow  feeble,  to  hoe  oigour),  s^aflki* 
blir,  languir.  The  pleaturet  cf  the  town  begin  to  flag,  les 
plaisirs  de  la  ville  comntencent  k  languir.    Hit  tpirittfiag. 


flagging  and  poor,  son  langage  est  traniant  et  pauvie.  (To 
tuboide),  tomber,  perdre  de  sa  vivacity.  Hit  ttomach  will 
flag  into  a  want  if  appetite,  et  son  estomac  finira  par  ne 
pins'  Kutir  d'app^tit 

Jin  bodilg  exerliont.)  We  haoe  not  gone  ten  milet,  and  gou 
flag  atreadg,  nous  n*avons  pas  encore  fait  dix  milles,  et, 
d£j4,  vous  tralnez — ^vous  vous  ralentissez. 

To  flag,  V.  a.  laisaer  tomber.  f  7b  pave.)  It  it  a  white 
ttone  uted  for  flagging  floort,  c*est  une  pierre  blanche  que 
Ton  emploie  pour  daller  les  planchers. 

FLAG,  t.  (a  plant),  glaieul,  m.  iris,  /. ;  (a  paving 
ttone),  dalle,/. 

(A  thip't  entign),  pavilion,  m.  To  tail  under  the  Englith 
flag,  naviguer  sous  pavilion  anglais.  A  flag-officer,  chef 
d*escadre,  un  amiral.  Flag'thip,  vaisseau  amiral.  Flug^ 
ttafT,  m&t  de  pavilion.  7b  hoitt  a  flag,  arlwrer  pavilion. 
7b  ttrike  a  flag,  amener  pavilion.  7b  hung  the  flag  haj^ 
matt  Ugh,  porter  le  pavilion  k  mi-m&t. 

FLAG-BROOM,  t.  balai  de  bouleau,  m. 

FLAG-STONE,  t.  dalle,/. 

FLAGELET,  t.  flageolet,  m. 

FLAGELLANT,  t.  (a  fanatical  tect),  flagellant 

7b  FLAGELLATE,  v.  a.  flageller.     v.  n.  se  flageller. 

FLAGELLATION,  t.  flagellation,/. 

FLAGGED,  p.  pt.  (uted  adf.),  dalle,  e. 

FLAGGINESS,  t.  flaccidit^,/. 

FLAGGY,  adj.  languissant,  e ;  (toft),  mou,  molle. 

FLAGITIOUS,  adj.  Flagitiout  timet,  les  temps  cor- 
rompus,  scandaleux  A  flagitious  perton,  un  ^tre  mtchaiit, 
corrompu.  7b  commit  a  flagitiout  act,  commettre  une 
action  scandaleuse,  criminelle,  atroce. 

FLAGITIOUSNESS,  «.  m6chaucet6,  /.  atrocity,  /. 
scandale,  m. 

FLAGON,  t.  flacon,  m. 

FLAGRANCV,  t.  £normit£,/. 

FLAGRANT,  oc^'.  flagrant,  e;  (burning,  ardent)^ 
brfilant,  e,  ardent,  e. 

FLAIL,  t.  fl^u,  m. 

FLAKE,  t.  (of  tnow,  wool,  cotton),  flocon,  m. ;  (of 
flre),  lame,  /. ;  (if  the  fleth  of  fith,  at  cod),  feuille,  /. ; 
(y  tmaUer  maitert,  tcaliug  off),  £caille,  /. ;  (hger), 
couche,/ 

7b  FLAKE,  v.  n.  (To  break  into  lamineo),  s'^cailler. 
(Of  fith),  s'efieuiller.  7b  Jlake  off  (to  divide  into  lagert\ 
se  detacher  par  couches. 

FLAKE-WHITE,  t.  oxyde  de  bismuth,  m. 

FLAKY,  a4j.  par  coucbes,  par  feuillci. 
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FLAM, «.  ooQte,  m. 

To  FLAM,  o.  a,  eu  conter — faire  dci  contet  (k  une  per- 
■ODne). 

FLAMBEAU,  «.  flambeau,  m, 

FLAME,  9.  flamme,  /.  To  ti  a  viUag*  im  a  Jlatne, 
livrer  un  village  aux  flammet.  (  Lom),  amoar,  m. 
flamme,/. 

To  FLAME,  9.  n.  flamber,  jeter  det  flammet.  Jn 
faming  yellow  Inigkiy  eu  jetaiit  des  flammei  d*un  jauiie 
Drillant.  ToJIame  in,  8*embrasvr.  To  flame  up,  8*eiiflam- 
mer.     Ht  flamed  up  in  anger,  il  s'enflamma  de  coUre. 

FLAME-COLOUR,  «.  couleur  de  ilammee,/. 

FLAME-COLOURED,  adj.  de  couleur  de  flammea. 

FLAME-EYED,  a^j,  aux  yeux  euflamm<^ 

FLAMELESS,  m^,  saiia  flamme;  qui  ne  jette  paa  de 
flammee. 

FLAMEN,  «.  (a  Roman  prieti),  flamine. 

FLAMING,  p.  pt.  (tmda4i,)y  flamboyant;  brillant,  e. 
(Vehement),  brQlaiit,  e.  The  flamit^  tward,  Xipktt  flam- 
boyaiite.     (HeraU,),  flam  bant. 

FLAMINGLV,  ado,  lirillammeut,  en  couleurs  bril- 
lantes. 

FLAMINGO,  M,  (a  hinl),  flamingo,  m. 

FLAMMABILITY,  «.  inflammability,/. 

FLAMMABLE,  atjr*.  inflammable. 

FLAMMATION,  «.  inflammation,/. 

FLAMY,  a4f,  (bitmingj,  brfilaut,  e. 

FLANK,  «.  flane,  m. 

To  FL.iNK,  V.  a.  flanquer.  Flanked  with  towen,  flan- 
qu^  de  tours. 

FLANNEL, «.  flanelle,/. 

FLAP,  #.  f  (y  a  ooatjy  pan,  m.  (Lappel),  revert,  m. 
C(Jfthebnochei)tponum.  CO/a  «*oe;,  oreille,/.  CQfa 
hat  J,  rebuid,  m.  (Of  the  ear),  oreille  ext^rieure,/.  (Of 
a  table),  pan,  m.  (Of  a  ahirt),  le  devant,  le  derri^re. 
(Of  a  wound),  Uvret,  /.  (Of  the  larynx),  4piglote,  /. 
(A  ilight  blow),  Upe  l^gdre,/. 

To  FLAP,  V.  a.  o.  n.  C^o  jiiom  up  and  down),  battre, 
fooetter.  He  had  an  oid  blick  hat  on,  that  flappetly  il  por- 
tait  uu  vieux  chapeau  noir  qui  lui  battait  le  visage.  (The 
winggj,  battre  det  ailee.  (  To  beat  with  aflavj,  douner  un 
coup  d*aile.  (IVith  the  hand),  donner  un  Uger  coup  de 
main.  Flapping,  p.  pr.  The  ducke  ran  flapping,  let 
caiiardt  t'euluyaaent  en  battant  det  ailet.  (Of  the  mile  of 
a  ehip),  fatier. 

FLAP-DRAGON,  «.  7b  play  at  flup-tlraqon.  No 
equivttlent.  (Jeu  qui  contiate  k  attraper  avec  Jet  dutgtt 
de»  raitint  tect  tur  letquelt  on  a  vert^  uii  peu  d'eau  de  vie, 
k  laquelle  on  a  mis  le  feu.) 

To  FLAP-DRAGON,  v,  a.  ddvorer. 

FLAP-EARED,  at^,  aux  longuet  oreillet;  aux  oreillet 
pendaittes. 

FLAP-MOUTHED,  <n^'.  aux  Uvx«  pendantet. 

FLAPPED-HAT,  s.  chapeau  k  grand  bord. 
To  FLARE,  v.n.  donner  une  liimiere  in^gale-^trem- 
blante — . — ne  pas  brikler  bien.  f^/ora%^,  jeter  un  faux 
£clat  Uhe  a  flaring  thing,  com  me  une  cbose  qui  brille 
d'un  faux  eclat.  (To  glitter  ofeneivety),  ^blouir.  (To 
thine),  briller.  H'ith  rtbbanda  pendant  flaring  about  her 
heady  avec  des  rubant  de  toutet  let  couleurs  qui  se  jouent 
autour  de  sa  tete. 

FLARING,  adj,  brillant,  e,  ^blouissant,  e.    A  flaring 
fop,  un  jeune  bomme  pimpant. 
FLASH,  «. 

''A  sudden,  quick  blaze,)  A  fla A  of  lightning,  Eclair,  m. ; 
(of  a  gun),  lumidre,/. ;  (of  Joy),  ^latde  joie,  ». ;  (of  wit), 
taillie  spirituelle,  /. 

IVicked  mm  prefer  the  light  flaAes  of  a  wanton  mirth, 
les  hommes  corrompus  preferent  les  sail  lies  vives  et  Ugdres 
d'une  gaiet^  d^sordonnee.  (Of  hope),  lueur  rapide  d'etp^- 
'^<^/" ;  (^  If**  *jf*)9  coup  d'oeii  vif,  rapide. 

One  with  a  flash  begins,  and  ends  in  smoke,  Tun  donne 
d*abord  un  vif  iclat,  une  lueur  soudaine,et  finiten  fum^ 
And  in  a  flash  expires,  et  meurt  en  donnant  une  lueur  rapide. 
(Fkimes,)  TM  the  devouring  flashes  suck  all  the  moisture 
^Pi  ju«qu'4  oe  que  les  flammet  d^vorantet  abtorbent  toute 
Vhumidit^. 


(A  rush  of  wafer  from  the  locks  im  the  Thames,  to  assist  \  instpidc^  fade. 
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the  barges),  flut,  m.     Flash  day,  jour  de  flot.     (A  pool  of 
water),  mare,/. 

Fkish,  (used  adj.  in  a  familiar  way.)  Fhtsh  notes,  des 
billets  de  banque  faux.  Flash  money,  de  rargent  £uix. 
Flash  men,  filous,  escrocs.  (On  de:iigiie  sous  oe  nom  let 
filous  et  les  escrocs,  qui  frequeutent  les  lieux  publics,  et 
qui  affectent  une  mise  singulidre  et  recberch^e.)  Jt  is 
mere  flash  (tinsel),  oe  n'est  que  du  clinquant ;  (mot  real), 
il  n*y  a  rien  de  r^l  l&-dedaiis. 

To  FLASH,  0.  II.  (to  glitter  with  quick  and  tramsieni 
flame),  douner,  jeter  une  lueur  soudaiue — vive.  (To 
shine.)  The  lightnings  shall  flash  abroad  over  the  earth,  lea 
Eclairs  brilleront — r^pandront  leur  vive  lumiere — ear  la 
terre.  (To  come  sutUenly.)  Truth  flashed  on  my  mind,  la 
v^rit^  se  pr^aeuta — s^oflfrit  k  moo  esprit.  The  idea  flaahed 
across  my  mind,  tout  k  coup  Tidee  m'en  vint  &  Tespnt. 
The  Roman  (arguments)  flash  immediately  on  your  imagtMui' 
tion,  but  leave  no  dmMs  e^eet,  les  raisonuemeuls  det 
Romains,  vifs  et  brillauts,  s'erapareut  de  rima^uatioii, 
mais  ne  laiasent  rien  de  tolide. 

f  7b  burst  out  into.)  Every  hour  he  flashes  into  am 
gross  crime  or  other,  k  chaque  instant  il  s^elauce  dans  im 
crime  ou  dans  un  autre — il  s'abandoone  k  quelque  crime 
iufime.  They  flash  out  sometimes  into  an  imguhar  great-' 
neu  of  thought,  dans  leurs  saillies  ou  les  voit  quelquefob 
s'^lever  k  de  grandes  pens£es.  He  is  always  flashing  out 
into  something,  il  dit  tuujourt  quelque  chose  de  spirituel 
— de  saillant. 

(To  dabble,  moisten.)  And  flashing  it  with  variosudye^  eo 
la  liaiguant  de  diverses  couleurs. 

(To  strike  up  a  body  <f  water  from  the  surface),  &ire 
rejaillir.  He  rudely  flashed  the  waves  about,  ftsppaot  les 
vagues  de  ton  bras  robuste,  il  les  laiaait  rejaillir  autour 
de  lui. 

*  FLASHILY,  ado,  brillamment,  mais  sana  funds — super- 
ficiellement 

FLASHING,  p.  pr.  (used  subst.),  6clak,  ».  Eclair,  n. 
SeeFhish. 

FLASHY,  adv,  (Of  wit),  superficiel,  le,  l^ger.  e;  (if 
dress),  pimpaut,  e;  (not  real),  faux,  fausse;  (insiptd), 
fade. 

FLASK,  s.  (a  kind  of  bottle),  bouteille,/. ;  (for 
poire  k  poudre,/.  (Jn  a  gun'carriagej,  flasque,  ai. 

FLASKET,  s.  corbcilfe,/. 

FLAT,  a^\  plat,  e.  (Insipid,  tasteless),  insipide. 
flat  to  the  taste,  fruit  d'un  gofit  hisipide,  fade.  (Of 
^vetit^,  plat  (Of  style),  plat,  iusiguiflaut  (Mai 
fade.  Trade  is  flat,  le  commerce  laiiguit— est  saiis  vie — 
ne  va  pas.  Prices  are  flat,  les  prix  sout  has.  My  hopet 
are  aO  flat,  mes  esp^rances  sont  abattues.  (Jn  umne), 
this  note  is  too  flat,  cette  note  est  trop  basse.  (A  story  of  a 
house  in  Scotland),  itage,  m. 

7b  give  aflat  denial,  refuser  tout  net. 

FLAT,  (used  adoer.)  To  fall  flat,  tomber  k  dUL  To 
fhUflat  on  the  ground,  tomber  par  terre  tout  de  sou  long.  7b 
lie  flat  on  the  groutui,  ^tre  coucb£ — ^tendu — tout  de  son 
long.  7b  lay  flat  (pulldown),  abattre  ;  (to  hy  lengthwise), 
coucher,  mettre  k  plat  To  make  flat,  aplatir;  (decidedly)^ 
positivement 

FLAT,  «.  plaine,/.  bM  pays,  m.  (A  strand,  shoal),  has 
fond,  M.  banc,  m.  (The  broad  stde  of  a  sword),  plat 
d'^p4e,  m.  (Surface  without  relief),  surface  plaue,  unie. 
(Jn  nudsc),  b^mol,  m,     (A  simpleton),  nigaud.e,  uiais,  e. 

7b  FLAT,  V.  a,  aplatir.  (To  make  vapid),  rendre  iu- 
stpide.     e.  ».  s*aplatir, 

FLATBOTTOMED,  a4f\  pUt. 

FLAT-BOTTOMED  BOAT,  «.  batmu  pkt,  as. 

FLAT  LONG,  adv.  tout  de  son  long. 

FLATLY,  adv.  de  long,  horixontuemeut;    (im 
platement,  insipidement ;  (peremptorily),  nettcroeut 

FLATNESS,  s.  (evenness),  £ga]it6,  /.  The  flatnets  of 
the  ground,  T^galit^  du  terrain  -  la  nature  plate  du  tenaiiu 
(Insipidity,  vapidness),  insipidity/. ;  (<f  unne,  dder),  goOt 
plat,  d'6vent ;  f</«OMi«ii;,  gravite,/. ;  C^acri/aJm),  plati- 
tude,/. :  (of  painting  and  scuJpture),  manque  de  reliet 
I  FLAT-NOSED,  a<^'.  qui  a  le  ues  camus. 
FLATTED,  p.pt.  (used  a^.),  aplati ;   devenu  piat. 
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n  PLATTRN,tt.  «f.  ftplatir;  ($rotmd)y  aplanir;  (UqmtUX 
<  venter ;  rcndic  fiide ;  (of  the  t/nrittj,  abattre ;  fin  nuukj, 


V.  n.  M^apUtir;  s*ap1aiitr;  8*£ven*er. 

FLATTER,  #.  qui  aplatit. 
To  FLATTER,  r.a.  flatter. 

He  artJUUtered  with  the  prospect  <f  peaot,  on  nous  flatte 
dc  Tesptfiaiice  de  la  pais.  How  many  yowtg  pertome  are 
flattered  md  of  their  itmoomee  by  eedatcittff  arte/  qae  de 
jeuties  gena  perdent  leur  innocence  en  se  laisaaiit  flatter  par 
un  a^ducteur  artificieux ! 

(Com.)  He  hod  flattered  Atmaejr  that  you  wotdd  grant  him 
kis  repteet,  tl  I'^tait  flatt£  que  vous  lut  accorderieac  sa  de- 
mande.  Do  yat  flatter  yowroe^to  mooted  f  Tons  flattex-vous 
de  rfusfirt 

FLATTERER,  t.  flattenr,  ease. 

FLATTERING,  p.  pr.  uaedadf,  (pleamng),  flatteur,  eiue ; 
(tuhdntory\  adulatcur,  trice. 

FLATTERINGLY,  ado,  d^nne  manidre  flatteoie. 

FLATTERY,  i.  flatterie,/. 

FLATTISH,  adj.  no  peu  plat 

FLATULENCE,  I  -^,    , 

FLATULENCvll'-  fl»tt«'«w»i/- 

FLATULENT,  adj.  (if  eatabki),  flattuleux,  euse  ; 
(cam^J  ▼entenz,  eme ;  (windy,  affected  with  wind),  flattu- 
lent— qui  a  dea  ▼ent»--qui  est'  lujet  ft  des  flattuositds  ; 
(of  wriiero  and  writmge),  ampoule,  e;  (vain,  empty), 
▼ain,  e. 

FLATUS,  t.  (med.),  flattulence,/. 

FLATWISE,  adv.  ft  plat. 

7b  FLAUNT,  V.  ft.  M  pavanner.  To  go  flaunting,  se 
paTanner.  The  gaudy  flmnert  in  which  they  art  flaunting, 
oet  fleurt  anx  couleurs  brillantes  dont  elles  font  parade. 

FLAUNTING,  p.  pr.  (umd  at^.),  (ofcokmra),  hanoU,  e. 
A  flaunting  feather,  un  panache  oniloyant.  Vieki  me  thy 
fltumting  hood,  edde-moi  ton  capuchoii  foariol^. 

FLAUNTS,  t.  grands  airs,  m.  vaine  parade,/. 

FLAVOROUS,  a4f.  savoureux,  euse. 

FLAVOUR,  t.  savenr,/.  goQt,  m. 

To  FLAVOUR,  V.  a.  donner  du  goUt ;  assaisonner. 

FLAVOURED,  a4f.  saTOorenz;  (<f  winej,  kigUyfla- 
vauredy  qui  a  un  grand  goQt 

FLAVOURLESS^  a^j.  sana  gofit,  sans  saveur. 

FLAW,  «.  (in  a  tword,  a  kmfe,  any  thing  of  iron  and 
ateel),  paille, /.;  fm  a  inifj,  fente,/. ;  ger^nre,/. ;  (in  a 
^isat),  paille,/.  d^faut,  m.;  (when  hnken).  felore,/. ;  (in 
m  k^  document Jj  nullity, /. ;  (in  reputation),  tache,  /. 

(A  buret  of  wind),  bouiKe  de  vent,  /. ;  (uproar),  tu- 
multe,  HI. 

To  FLAW,  V.  a.  fendre,  filw. 

FLAWLESS,  atf.  intact,  e,  sans  fente,  sans  paille,  ftc. 

Ff  *AWY,  adf.  d^fectueux,  euse ;  fendn,  e  j  gerc6,  c,  &c 

FLAX,  ».  lin,  m. 

Fr.AX  COMB,  «.  a^ran,  m. 

FLAX-DRE88ER,  a.  filassier,  sizander. 

.FLAX  PLANT,  a.  plante  de  lin ;  lin,  m. 

FLAX  SEED,  a.  graine  de  lin,/. 

FL  VXEN,  o4f .  de  lin.     Flaxen  hair,  cheveux  blonds. 

FLAXY,  adj.  de  couleur  de  lin. 

To  FLAY,  r.  a,  Scorcher. 

FLAYER,  a.  ^corcheur. 

FLEA,  a.  puce,  f.  He  went  away  wiH^  a  flea  in  hie  ear, 
i\  s*eo  alia  la  puce  ft  Toreille. 

To  FLEA,  V.  n.  (to  destroy  fleae),  ^pucer.  [/. 

FLEA-BANE,  a.  (a  plant),  conise,/.  herbe  aux  puces, 

FLEA-BITE,  a.  morsure  de  puce  ;  (com.),  it  ie  a 
mere  flea-bite,  c'est  une  bagatelle. 

FLEA-BITTEN,  ai0',  mordn  des  puces  ;  (qfa  colour), 
ladirt^,  e. 

FLEAM,  a.  (in  fkrriery),  flamme,/ 

FLBCTOR,  a.  (anat,)  fl^chiaseur,  (muwsle.) 

FLED,  p.pr.ifTo  Flee. 

FLEDGE,  -uy.  qui  a  des  plumes. 

7b  FLEDGE,  v.  a.  eoavrir  de  plumes.  FMgtd,  qui  a 
dea  plumes. 

7b  FLEE,  V.  n.  (to  run  a  way),  fair,  s'enfuir ;  (to  flee 
to  a  place),  oe  r^fugier  (en  France,  en  Angleterre) ;  (to 
depart  from  J,  abisndonner,  quitter;  (to  avoid),  6viter,  fuir. 
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7b/w  to  (to  have  rjcourae  to).  We  have  none  in  the  world 
to  flee  to  but  him,  nous  n*avons  d'autre  refuge  en  ce  monde 
que  lui.  In  my  dietreu,  I  flee  to  you  for  advice^  dans  mon 
malheur,  c'est  ft  ?ous  que  je  viens  demaiider  des  avis — 
vous  etes  mon  refuge,  conseillez-moi.  To  flee  the  queetion, 
from  the  queetion  (to  avoid  giving  a  vote  or  an  opinion),  ^viter 
la  question. 

FLEECE,  a.  toison,/. ;  (com.),  laine,/.  The  order  ^ 
the  Golden  Fleece,  I'ordre  de  la  toiaon  d  or. 

Tb  FLEECE,  V,  a.  Scorcher. 

FLEECED,  a<^'.  (having  a  fleece  of  wool),  convert  d'une 
toison  de  laine. 

FLEECING,  p.  pr.  (ueed  tubet.)  The  unhappv  nativee 
mutt  undergo  a  eecond  fleecing,  il  faut  que  les  malheureux 
indigenes  se  soumettent  ft  fitre  ^corch^  une  seconde  fois — 
— (fam.)  ft  une  seconde  6corcherie. 

FLEECER,  a.  6corcheur. 

FLEECY,  adj.  convert  delaine,  portant  toison ;  (woolfy), 
laineux.  (Of  the  hair),  cr^^o.  (Of  the  anoioj,  la  neigc 
Ugdre,  flottante.  (Of  hosiery,  cloth,  plants),  Uineux,  euse; 
cotonneux,  euse;  (t^An.),  floconneux,  euse. 

7b  FLEER,  v.  n.  ae  moquer  de,  ae  railler  de,  jeter  un  ra- 
gard  moquenr,  de  m^pria  sur. 

FLEER,  a.  derision,  /. ;  nullerie,/.  (A  grin  of  servi- 
lity), air  de  baase  flatterie,  /.  T%ere  is  a  treacherous  fleer  on 
the  face  of  deceivers,  le  visage  du  trompeur  pour  mieux 
tiahir  porte  un  air  de  basse  flatterie. 

FLEERER,  a.  railleur,  m. ;  faux  flatteur. 

FLEERING,  p.  pr.  (used  subst.),  fausse  flatter!^  /. ; 
raillerie,/. 

FLEET,  a.  flotfe,/. ;  (dans  les  noms  propres  composes  de 
Fleet,  tels  que  FUet  Street,  Fleet  Prison,  Fleet  Ditch,  North 
Fleet,  le  mot  Fleet  signifie  anse,  foss6,  canal,  baasin ;  lieux 
od  les  eaux  de  la  Tamise  remontent  ft  la  mar^  au  flot). 

FLEET,  miff,  rapide,  l^r.  He  had  in  his  stablee  one  of 
the  fleetest  horses  in  England,  il  avait  dans  aes  Juries  un 
des  coursien  les  plus  rapides — vites — de  I* Europe.  In  Us 
fleet  boat,  dans  sa  barque  16g<Jrc  qui  vole.  H  hen  swallows 
fleet  soar  h^  quand  les  birondelles  aa  vol  rapide  s'^Idvent 
dans  les  airs.  Fleet-footed,  au  pied  l^ger.  (Light,  said  of 
the  toil),  l^ger. 

FLEET,  ado.  Those  lands  must  be  ploughed  fleet,  il  laut 
labourer  ces  terres  Ugerement. 

7b  FLEET,  o.».  (Th  vanish,  ditappear.)  Passions  fleet  to 
air,  les  passions  s'^vanouiasent,  s'enfuient.  The  Sycambres 
fladed  out  of  their  country,  les  SIcambres  s'etaieiit  Icbappea 
— avaient  disparu  de  leur  pays. 

7b  FLEET,  v.  a.  To  fled  the  time  aufay  carelessly,  passsr 
le  temps  sans  souci.     To  fleet  milk,  ^rdmer  le  I  ait. 

FLEETFOOT,  aelf.  Uger;  mpide;  au  pied  l^ger. 

FLEETING,  p.  pr,  (uteda4j.),  (twi/t),  rapide  ;  (/ran- 
tient) ;  passager,  &e ;  (fi^itive),  fugittf,  ive.  (Footing), 
flottant,  e,  qui  parait  et  disparait. 

FLEETING-DISH,  a.jatte,/. 

FLEETLY,  ado.  rapldemeiit,  a. 

FLEETNESS,  a.  rapidity/.;  v61ocit6,/. 

FLEMING,  a.  Flamand,  e. 

FLEMISH,  any.  Flamand,  e;  de  Flandres. 

FLESH,  a.  chair, /.  (Food),  viande, /.  7b  be  onefledk, 
(to  be  united  in  marriage),  ne  fin^e  qu'un  coips.  Pawfleth, 
chair  vive.  Proud flah,  chair  baveuse.  (Am.)  7h  go  the 
way  of  aU  fleth,  mourir.  7b  be  in  fleth  (ttout),  6tre  en 
chair,  avoir  de  I'embonpoint ;  (fam.),  8tre  dodu,  e.  Our 
Saviour  came  in  the  fledt,  notre  Sauveur  s'est  fait  chair. 
The  luttt  of  the  fleth,  les  d£sirs  de  la  chair. 

7b  FLESH,  V.  a.  (of  hounds),  mettre  en  cur^e.  (To 
harden),  endurcir  ft  (la  cniaut6,  la  m^chanceti.)  (  7b  glut, 
satiate),  rassasier. 

FLESH-BROTH,  a.  bouillon  gras,  m. 

FLESH-BRUSH,  a.  brosse  ft  chair,/. 

FLESH-COLOUR,  a.  couleur  de  chair,/. 

FLESH-COLOURED,  adj.  de  couleur  de  chair. 

FLESH-DAY,  a.  jour  gras,  se.  [gras.) 

FLESH-DIET,  a.  regime  gras,  (mettre^-Stre  au  regime 

FLESHED,  at^. ;  (of  a  horte),  en  chair  \   (of  , 
en  embonpoint;   (tfammalt),  gras,  m. 

FLESH-FLY.  a.  mouche,/.  (ft  viande). 

FLESH-HOOK,  a.  croc,  m. 
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PLBSHINBSS,  f.  embonpoint,  «. ;  (tf  ammab),  bon 

FLESH LKSS,  adf.  maigre ;  dtchasmk,  e.  [itat,  m. 

FLESHUNBSS.  «.  chair,/. ;  plaitin  de  la  chair,  m. 

FLESHLY,  atg.  chamel,  le;  de  la  chair;  (kmmam), 
humain,  e. 

FLESH  MEAT, «.  viande,/. 

FLESHMENT,  «.  ardeur,  ir.  AndmOmJImkmmitfthk 
dr»ad  txphit^  et  dan*  la  ehaleor — l'anieor--de  eet  exploit 
terrible. 

FLESH-POT,  «.  pot  an  fen,  m. ;  marmite,/. 

FLKSH Y,  oijr.  charao,  e ;  (fai),  gru,  w ;  paiawit,  ^, 

To  FLBTCH,  v.  a.    (Tofiaikir  an  arrow},  empeuner. 

FLETCHER,  «.  fabriquant  de  fl^cbet, 

FLEW,  prei.  ff  To  Fly ,  wkkk  W. 

FLEW,  t.  (the  targe  ckapo  of  a  hommd),  babinei,/. 

FLEW  ED,  a4f,  (of  a  dog),  qui  ade  grandei  babiiiee. 

FLE\ED,  mti.  (anai.J,  plio.  e. 

FLEXIBILITY, «.  flexibility/. 

FLEXI BLP^  oi/j.  flexible.  C  To  he/Urjbk  to),  w  plier, 
■'adapter.  Tlua  wa9  a  jtrimcipk  moroJUxHUo  to  their  put' 
pooe,  c'titait  uu  principe  qui  le  pliait — ae  pr^tait — davan- 
tage  I  leur  but.  ( YuLUmg,  not  rigid.)  Pkodon  woo  no 
wag  JteriMe  to  the  wH  of  the  peop'e,  Phociou  ne  ae  pliait 
nullemetit  auz  d^sirt  du  people.     (Tradable),  docile. 

FLEXIBLENESS,  «.  flexibility/.  ( TractalUemem), 
docilite,/. 

FLEXILE,  a4\  pliant,  e;  flexible. 

FLEXION,  «.  (anatj,  flexion,  /.  (A  twn,  a  caot.) 
ne  dejtejtian  of  tlee  ege,  la  deflexion  de  TcBil. 

FLEXOR,  t.  (anat.),  musrle  flecbiawur,  m. 

FLEXUOUS,  atg,  (hot,),  flexueux,  euse ;  (eom,),  tat- 
tueux,  eute. 

FLEXURE,  f.  (anat,),  flexion,/,  j  (com.),  coiirbure,  f. 

7b  FLICKER,  o.  M.  (^Qf  Atrirj,  voltiger.  (To  tremble, 
to  qmver)y  trembler ;  friMonner.  Vott  thaU  mark  the  leavee 
of  treeo  flicker,  et  Tout  verres  lee  feuilles  dee  arbres  trem- 
bler. The  flickering  flame,  la  flamme  tremblaiite.  7%e 
candle  flicker*,  la  lumi£re  tremble,  pitiUe,  J  am  not  ang 
flickering  thing  (changeable,  oapricunu),  je  ne  auia  pes  un 
etre  capricieuxi  chaiigeant. 

FLIkR,  «.  (a  ntnawag),  fuyard,  m. ;  (in  madumrg)^ 
Tolant,  m.    High-flier,  grand  aauteur. 

FLIGHT,  *.  (act  of  fleeing),  fuite,  /.  To  fmt  to  flight, 
to  turn  tofli^t,  mettre  en  fuite.  To  take  to  flight,  prendre 
la  fuite.  (Fl^ng  of  birde),  vol,  m.  Everg  fowl  hao  ita 
particular  fli^,  cbaque  oiaeau  a  son  vol  particulier.  At 
one  flight,  tout  d'une  voUe.  (Qfgoung  birJa  quitting  their 
neote),  prendre  la  volee — prendre  son  cMor.  (Number  of 
birdtjflging  together),  Yoike,/,  (()farrowa),wo\^,/,  (Of 
birds  produced  in  tiie  aameoeamn,  volee  (d'AoOt,  de  Septem- 
bre^.  (  Periodical  departure  of  birds),  d6^att,m.  (Morallg.) 
(H^amkringe),  6caita,  m.  ( Soaring),  eamr,  at.  The  flight 
(f  ambition,  Teseor  de  Tambitiou. 

Ftight  of  ttaire,  escalier,  m.  fVe  met  with  a  flight  if 
stairs,  noun  rencontrftmes  un  escalier.  T^ere  is  one  wwre 
flight  <f  stairs,  il  y  a  encore  uu  £tage. 

FUGHTINESS,  s.  humeur  volage,  /. ;  (inoonsideraie^ 
9tess),  l^ret^y  / ;  £tourderie,/. 

FLIGHTY,  adj.  leger,  &«;  volage,  ^tourdi,  e. 

FLIM  FLAM,  «.  caprice,  m.  [de  consistence,  m. 

FLIMSlNESS,t.  insigniflanoe,/. ;  manque  de  solidity 

FLIMSY,  atlf.  iusignitiant,  e;  mince;  ch^tif,  ve.  This 
is  aflimw  excuse,  voiU  une  excuse  bien  pauvre.  He  deli- 
vered a  ftimMg  speech,  il  fit  un  discours  insiguifiaiit — sans 
fond.  Proud  of  a  pa^  extent  offlimsg  lines,  s'enorgueii- 
lissant  d*un  grand  nombre  de  vers  sans  verve — iusigui Hants. 

7b  FLI NCH,  r.  n.  leculer.  To  flinch  from  danger,  from 
dutg,  reculer  devant  le  danger,  le  devoir.  He  looked  at  the 
scaJTold  without  flinching,  il  regarda  r^cbaflaud  sansbaisser 
les  yeux — sans  d^toumer  la  tSte.  She  gave  her  arm  to  the 
surgeon  without  flinching,  elle  donna  son  bras  hardiment, 
H4ns  crainte,  sans  baiter,  au  chirurgien.  Do  gou  flinch  f 
reculez- vous — h6sitez- vous  1 

FLING,  s.  (a  cast  ,  coup,  m. ;  (gibe,  contemptuous 
remark),  lardon,  m. ;  brocard,  m. ;  plaisanterie,/.  7b  have 
a  fling  at  a  person,  lancer  des  brocards  &  une  persoinie— 
lui  donner  uu  coup  de  patte — faire  des  plaisanteries  sur  son 
compte.  Let  him  have  his  fling,  laisses-lui  jeter  sou  feu. 
268 
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(A  dunes,)   A  highland  fling,  vase  lantetaw  keosmhe, 

7b  FLING,  V.  a,  (to  throw.)  *  Tisfate  that  flings  tke  oiat, 
cest  le  sort  qui  jette  le  de.  Tke  matrons  fltmg  their  gi&res 
upon  him,  les  malrones  jef^rent  lean  gauts  mr  Ini.  (To 
dart,  hurl),  lancer.  ( Th  fling  deaon)  (a  person),  reuveiaer; 
(a  thing),  jeter  i  tene.  f7b  demolish),  abattic  (To fling 
awag),  rejeter,  repousser.  (  To  fling  up),  abandminer,  re- 
noDcer  !•  7b  fling  open  a  door,  ouvrir  one  porte  avcc 
violence.  He  ordered  att  tke  doors  to  be  flung  spas,  il  com- 
manda  que  Ton  ouviit  les  portes  tootes  graudes.  ToJUmg 
oar  Aof^rf  anonCr  A^omstf  oNoCk^,  tenir  des  man  vais  propos 
tie — diie  du  mal  de— one  personne.  Tke  dear  was  fbmg 
open,  la  potte  s'ouvrit  tout  i  coup  avec  violence. 

V.  n.  (to  flounce),  tr^iguer;  se  d^battre.  (To  upbraid), 
s'emporter ;  d ire  des  inj ores.  Tofltng  out,  roister ;  r<roM.  J, 
■e  regimber ;    (if  a  horse),  ruer ;  lancer  des  niadea. 

FLINGER9  «.  qui  jette,  qui  lance  da  brocards^  dee 
traits. 

FLINT, «.  piillou,  m, ;  (usedinflre-arms),  pierve  i  fen,/. 
Heart  of  flint,  cesur  de  rocher.  (Fam,  of  a  miser,)  To  skin 
aflitd,  toudre  sur  uu  ceuf. 

FLINT-HEART,       I  <m^'.  quia  leoonirdur,  on  coecr 

FUNT-HBARTED,  [de  rocher. 

FLINTY,  a4i.  (if  the  nature  if  flint),  decaUloa.  (Bdl 
if  flint  stones),  caiUouteux,  euse.  (  CrueL  hard),  dur,  e ;  de 
rucher. 

FLIP,  «.  (esp^ce  de)  chaudeau,  at.  (compost  de  biere, 
de  liqueur  forte  et  de  sucre.) 

FLIPPANCY,*,  (vobdnhtg  if' tongue),  volubtliti, /. 
(Pertness  of  manner),  air  l^ger,  tranchaut,  m.  (Pertnms 
if  speech),  ton  tranchaut,  d^cid^ ;  (inroutideruttmu), 
manque  de  reflexion,  m.  lig^ret^/. 

FLIPPANT,  acjp*.  (of  a  person),  Cinconsiderute),  l^gcr,  c ; 
(positive),  tranchaut,  e.  (Cfthe  tongue,)  To  have  a  fl^ 
pant  tongue,  avoir  une  grande  volubility  de  langue;  f/o 
speak  inconsideratelg),  avoir  la  langue  Ug&e.  As  for  gour 
mother,  a  mast  flippant  tongue  she  has,  quant  ft  voCre  meve, 
c'est  une  tenible  langue!  '  (Pert.)  Awag  withflipfoni 
epilogues,  plus  d'epilogues  l^rs.  /  Aoedd  have  coeuiderea 
all  this  as  no  more  than  a  sort  of  flippant  vain  difsoaMrae,  j'au- 
rais  tout  au  plus  regards  cela  comme  un  discours  vaiu  et 
16g«r. 

FLIPPANTLY,  adv,  legdfemeiit;  (pooitive^j,  d'un 
ton  tranchaut. 

7b  FLIRT,  1;.  a.  jeter.  To  flirt  a  fan,  jouer  de  I'^van- 
tail.  V.  n.  (To  gibe  at  one),  faire  des  plaisanteriea  ft;  ae 
moquerde.  (To  run  about),  sautiler;  6tre  toujours  eta 
mouvement  (Cf  slight  courtship),  coqueter.  There  is 
nothing  serious  between  them,  theg  are  onfy  flirting,  il  u'y  a 
rien  de  s£rieux  entre  eux,  ce  ne  sont  que  des  coquetteriea 
— il  n*y  a  que  de  la  coquetterie.  She  flirts  with  every  bodg, 
elle  coquette  avec  tout  le  monde— . — elle  6cuute  toutes  lee 
douceurs — toutes  les  coquetteries  qu*on  lui  dit.  Heflwrs 
with  everg  girl  he  meets,  it  dit  des  douceurs,  des  coquetteries 
k — il  coquette  avec — toutes  les  demoiselles  qn'il  reucontre, 

FLIRT,  s.  coquette,/.  (Cf  a  man),  papillon ;  qui  dit 
des  douceurs — des  coquetteries  ft  toutts  lea  femmes.  (A 
sudden  Jerk),  coop,  m. 

FLI  RTATION,  «.  coquetterie,/.  [volage,  at. 

FLIRTING,  p.  pr.  (uoui  subst,),  coquetterie,  /. ;  erorit 

7b  FLIT,  V.  n,  (to  flg  awag.)  (Of  birds),  a'eiivoler, 
s*61oigiier  d'un  vol  lapide.  (Of  chuds,  storms),  ae  diasi- 
per,  passer.  (Tb  rove  on  the  wing),  planer  dans  les  airs.  (  To 
migrate,  {nsser  de  (un  lieu  dans  un  autre).  (To  move  from 
one  habitation  to  another),  changer  de  demeuie— de  uuce. 

FLITCH,  s,  fldche  de  laid,/. 

FLITTERMOUSE,  «.  chauve-souria,/. 

FLITTINESS,  a.  inoonstance,/. 

FUTTER,  t.     See  Fritter. 

FLITTING,  p,  pr,  (used  subst,),  ^garemeiit,  m. ;  diange- 
ment,  m,  (Used  ac^'.)  The  flitting  hmars,  lea  bemca 
rapides,  qui  paaseiit  rapidement.  FUttimg  air,  Tair  subtil. 
As  the  fanaed  l^hts  that  flitting  pass  our  Aut  egos  in  deep 
midnight,  comme  cea  lumiftres  imaginaires  qui  pasaeot  et 
repassent  devant  nos  yeux  au  milieu  de  la  nuit.  Tkeflittmg 
forms,  les  figures  changeantea. 

FUTTY,  «<if .  changeatit,  e ;  U-ger,  6re. 

FUXWEEU,  s,  (a  plant),  cressuu  sauvagc,  m. 
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FIX) AT,  $.  (a  raft  oftwibtrX  Ivaiii,  m.  (jleorkmrnd  in 
«^^).  lii««,  m.  (A  warn),  flot,  «.  (A  tatyf  My  ^ 
fAMft  JUatutg  i^on  #4*  utaten.)  It  fnotd  a  float  otwemU 
amd  rmke$,  oii  dccouvrit  que  c*£tait  uue  mane  duttante 
d*berbcs  et  de  j<Mict — iio  floC  d'hobes  et  de  jonca.  Float  boat, 
ndwiiy  m.  To  «cf  afloat,  mertie  i  flot.  To  be  afloat,  flot- 
ta^-etit  k  floC  f/»  AaMfrcMNfry^,  dix-huit  pieds  cubiqties 
(de  lertMKineiite). 

To  FLOAT,  V.  N.  flatter.  To  float  dowm  the  ttnam,  sai- 
▼re  le  coaiant  d'une  riviere.  (Figfur.)  1\ey  (the  birds) 
fl^  ipum  the  wimd,  ile  Miit  piirtes  sur  lei  veuts.  (In  nnm- 
«My/W  amntofmmf.)  J  never  could  float,  je  n'ai  jamais  pu 
fatre  la  planche.  r.  a.  Tie  tide  floated  the  skip  into  the 
harboatr,  )a  mar^  porta  le  vaiaseau  dane  le  port.  {  7b  omt- 
/mv;,  iiumder.     Floating  bridge  pout  flottaiit — de  bateaux. 

FLOATAGE,  e,  flottage,  m. 

FLOAT-BOARD,  «.  (paddieofa  water-wheel),  aube,/. 

FLOATING  BRIDGE,  «.  poiit  flottaiit,  m. 

FLr>ATSTONB, «.  pierre  flottaiite,/. 

FLOATY,  a4f,  I%er,  eie ;  qui  flofte. 

FLOCULENCE, «.  cotun,  m. ;  substance  ootonnense,/! 

FLOCULENT,  adf.  flocoiineux,  euse. 

FLOCK,  t.  troupeao,  m,  (Of  people),  troupe,  /.  (Of 
pigeomej^  boude,  /.  (Of  wool),  flueou,  m.  Fhik-paper, 
papier  toiitisse,  m. 

7b  FLOCK,  V.  n.  s'asMmbler.  (To  go  to  im  mtmbere), 
we  leiidre  en  f  mle  People  flock  together,  le  penple  s*as- 
■emble  en  foule.  Theg  flocked  around  him,  on  ae  preasait 
— ^»  accourait — on  ae  reudait  en  fonl«f — autour  de  lui. 
fVkere  were  theg  goiitg  floektng  all  together  /  od  ae  reiidaient- 
ils  aiiisi  en  fuule  9 

Ta  FLOG,  v.  a.  finietter.  Flogging,  p.  pr.  (uoed  eubet.). 
He  kad  a  good  flowing,  on  lui  duuiia  aev&remeut  le  fouet — 
on  le  fouetta  t^virement. 

FIjOOD,  s.  iuoiidatiou,  fl  There  it  aa  amwal  flood  of 
Ae  Nile,  les  inondationa  du  Nil  sout  annuelles — . — le  Nil 
dthtxde  tous  les  aiis.  (DebtgeJ,  le  Deluge.  (Poet,  and 
flg.)  To  eked  a  flood  (^  teart,  verser  un  deluge — torrent 
de  lamies.  She  tras  in  a  flood  of  teare,  elle  etait  baign^ 
— inoudte  de  larmes.  (A  etream),  ruiaseau,  m. ;  fleuve,  m. 
A  flood  ofUght,  un  torrent  de  lumicre.  A  flaotl  if  hank- 
nofct,  ttne  iuondatton  de  billets  de  banque.  (Of  the  t'tda), 
mar€t,f. ;  flot,  m.  1%e  whip  entered  the  harbour  oh  the  flood, 
L*  Taiaacao  entra  dans  le  port  i  la  maiee.  Young  flood, 
marte  moolante.     High  flood,  haute  maree. 

(Menetruai  discharge),  flux  menstruel,  m, 

7b  FLOOD,  V.  e.  inoiider. 

FLOOD  GATE,  a.  porte  d'ecluse,  /. 

FLOODING,  p,  pr.  (need  aubot.),  inondation,/.;  (mod.), 
perte  de  sang,  /*.  hemorragie,/*. 

FLOOD-MARK,  a.  marque  de  la  haute  maree. 

FLOOK,  s.  (if  an  anchor),  patte,/. 

FLOOR,  a.  pkncber,  m.  (A  otorg,)  On  the  aecond 
flow,  ao  second  £tage.  Six  roonu  on  a  floor,  six  ap<«rte- 
meiits  de  plein  pied.     (Of  a  ship),  plat  fund,  sw. 

To  FLOOR,  V.  a.  pfanch^ier.  (Fam.)  (To  knock 
down),T«xnener ;  jeter  i  terre. 

FLOORING,  p.  pr,  (uaed  mbet.},  plancher,  m.  (Ma- 
ieriole  for  flooro),  planches,  f, 

FLOOR-TIMBERS,  «.  solives,/. 

To  FLOP,  r.     &»  7b  Flap. 

FLORA, «.  (catalogue  if  the  flowers  of  one  coemtrg),  flore, 

FLORAL,  at%\  floral,  e :  floraux,  ales.  [/. 

FLORENCE,  t.  (sort  of  taffeta),  florenoe,  ai. 

FLORENTINE,  atf.  flomitin,  e. 

FrX)RE8CENCE,  a.  flimiaon,  /. 

FLORET,  «.  (a  little  flower  J,  fleurette,/. 

FLORID,  ecjf.  fleuri,  e. 

FLORIDITY,  a.ftaicbear,/. ;  incarnate  m. 

FLORIDNESS,  a.  omements,  m. ;  fraichenr,  /. 

FLOR I  FERGUS,  aig,  qui  porte,  prodnit  des  fleoia. 

FIX>RIFICATION,  a.  flomison,/. 

FLORIN,  a.  (coin),  florin,  m. 

FLORIST,  a.  fleuriste,  (also)  floriste ;  jardinier  florisle. 

f£m8S1:^Ss,K  ^*^-^'  fl«^«^*"«'  '^' 

FLOSCULB,  a.  (bol.),  petite  fleur,/.      [m. ;  coton,  m. 
FLOP'S,  a.  (a  dntng  substance  of  certain  plants),  duvet. 
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FLOSS-SILK,  a.  Sloaelle./: 

FLOSSIFICATION,  a.  floiaison,/. 

FLOTA,  a.  la  flotte  Espagnole ;  (oom.),  les  galions  d*Es- 

FL'  TAGS,  a.  flottage,  m.  fpainie. 

FLOTILLA,  a.  flottille,/.  "" 

FU)TSAM,U.  (shipwrecked  goods,  cast  on  shore,  and  bo- 

FLOTSON, )     kmging  to  the  king),  ^paves  maritimes,/. 

7b  FLOUNCE,  o.  n.  (in  the  water),  ae  d^battie ;  se 
plonger;  sejouer.  (To  move  with  agitation),  s'ogiter;  se 
d^mener.  v.  a.  (of  dress),  mettre  des  volants  (i  uue  rob«). 
She  uHis  flounced  ftrom  head  tofoot^  elle  portait  des  volants 
depuis  les  pieds  jusqu'i  la  tfete. 

FLOUNCE,  a.  volant,  m.  The  present  (1911)  is  the  age 
if  flounces,  nous  sommes  dans  le  siicle  des  vulouts. 

FLOUNDER,  a.  flondre,/. 

7b  FLOUNDER,  r.  n.  se  d^batlre ;  se  d^meiier.  Fhun- 
deritw,  p.  pr.  (used  subst.),  d^bat,  at. 

FLOUR,  a.  farine,/. 

To  FLOUR,  V.  a.  moudre.  (To  sprinUe  with  flour), 
saupoudrer  avec  de  la  &riue. 

FLOURISH,  a.  (splendour  sf  beauty),  6clat,  m.  A 
flourish  of  eloquence,  fleurs  de  rh^torique,  /.  Flourish  of 
wit,jtande,f.  A  flourish  of  triumph,  fAutaronmde,f.  (In 
music),  fioriture  (de  floritura,  Italian).  A  flourish  tg 
words,  une  parade  de  mots.  He  terminated  his  speech  with 
a  little  flomish,  il  termiiia  sa  harangue  avec  uue  petite 
parade.  (Of  trumpet),  fanfare,  /. ;  coup,  m.  ((>f  the 
sword),  brandir  Ifiplfee.  (In  writing),  trait, m. ;  cadeau,  m. 
He  ends  with  a  fine  flouriA,  il  fin  it  d'un  beau  trait  de 
plume.    (In  sculpture  and  engraving),  ^\uwi,m. 

To  FLOURISH,  V.  n.  fleurir  (makes  florissait  in  the 
imperfect  when  speaking  of  people,  a  town,  an  empire). 
Athens  flourished  under  Pericles,  Athdnes  florissait  sons 
P^riclds. 

To  flourish  a  sword,  brandir  une^p^.  (In  music),  faire 
des  fiuriture.  (In  writing),  laire  des  traits  de  plume. 
(In  speaking,  writing),  faire  des  fleurs  de  rh«torique.  (Of 
courage),  faire  des  fanfaroniiades.  (To  move  erplag),  se 
jouer,  se  balancer. 

FLOURISHEK,  a.  qui  fait  parade  ;  qui  fait  le  faufaron  ; 
qui  fait  des  fioritures ;  qui  oroe  de  traits  de  plume. 

FLOURISHING,  p.  pr.  (used  adj.),  flonasant. 

FLOURISHINGLY,  adv.  avec  parade.  [rire  de. 

7b  FLOUT,  V.  a.    (to  wsult),  inaulter  ;    (to  sneer),   at 

FLOUT,  a.  inaulte,  /. ;  raillerie,  /. 

FLOUTER,  a.  railleur,  euae;  moqueur,  euse. 

7b  FLOW,  V.  n.  f  7b  move.)  The  Thames  JUncs  shwig, 
la  Tamise  coule  lentement.  7barf  flosnd  from  her  eges, 
des  larmes  coulaient  de  ses  yeux.  Words  flowed  naturaUg, 
lea  mots  coulaient  de  source.  Tim*  flows  siowig,  le  temps 
s*£coule  lentement  7b  fUno  off,  s*6couler.  (Cf  tides.) 
7%e  tide  flows,  la  maree  monte.  Everg  river  ebbs  and  flows, 
toutes  les  rividres  baissent  et  montent. 

C7b  flow  from,  to  proceed,  issue.)  Rivers  flow  from 
springs  and  lakes,  les  rivieres  sortent  des  sources  et  det 
lacs.  This  stream  flows  down  from  the  hHls,  cette  rividre 
descend  des  collines.  Evik  flaw  from  different  sources,  les 
maux  d^cuulent  de  sources  diflerentes.  AU  our  blessings 
flow  from  divine  bountg,  tous  uos  biens  nous  viennent — 
decouleut — de  la  bont£  divine.  Ia^  flows  from  the  sun^ 
la  lumiSre  vient  du  siileil.  ^7b  abound,  have  in  abund' 
ance.)  The  hills  shall  flow  with  milk,  le  lait  ooulera  dea 
collines. 

(To  flow  down,  to  melt.)  That  the  mountains  mwhtflaw 
down  at  thf  presence,  que  les  moiitagnes  8*£couMntr— se 
fondeut— en  ta  presence  t 

FLOWING,  p.  pr.  fuseda^f.),  (ofstgle,  kinguage,  8fc.), 
ooulant,  e,  &cile.  7b  have  a  flowing  tongue,  |iarler  avec 
abondance,  facilement.  (Waving^  hose,  Uhe  the  htir  and 
garments),  fluttant,  e.  (FulLJ  The  flowing  cup,  la  con])e 
pleine.  Flowing  over— <ner  flowing,  trop  plein,  e;  qui 
deborde. 

(Usedstdml.)  It  resembles  the  flowing  of  the  Nile,  cela 
ressemble  au  d^bordement  —  aux  inondations — du  Nil. 
(Omrm),  court,  m.     (Funning  off),  C*couIement,  as. 

FLOW,  a.  (stream),  flux,  ••. ;  (current  of  a  river), 
courant,  m. ;  cours,  m.  (Rise.)  The  flowand  ebb  of  tides,  le 
flux  et  le  reflux  des  mar£cs.     The  flow  and  ebb  of  states,  ksi 
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(To  wvy^  nar 
iiio«taiii»e;  in- 


et  U  ebAte  dm  etnpltM  . — (ffxm.)  let  faButs  et 
Im  ba*.  (Ahundanct,)  ^J^  ofwmb,  aboiulaiicede  mots. 
("FniNfoM,  optmmt$,J  Tkt  /tati  ff  rmmm  and  thu  flom  if 
tmiy  le  fettiu  de  la  raison,  et  r^paiicbeinent  du  cour. 

FLOWER,  t.  fleur,  /.  fFimir,)  To  b$  im  tht  ftamer 
ot  om't  Mff,  Het  4 — djim — la  fleur  de  Tige — de  aet 
Jours.  Tkt  Jlcwtr  if  ymih,  la  fleur  de  la  jeunesse. 
(Im  cktm.)f  fleur,  fleun,  /.  (A  dumm  im  wommjy  flueurs 
blanches,  f, 

n  FLOWER,  V.  «.  fleurir.  (n  Jh»ih),  nunuKf, 
Mourner,    v,  a.  broder  en — oruer  de — ^fleurs. 

FLOWER.DKLIS,  t.  fleur^e-lis,/. 

FLOWERED,  <m^'.  cmbelli,  oni£  de  fleui»--4  fleux»— 
brode  en  fleurs. 

FLOWERET,  «.  petite  fleur,  fleurette,/. 

FOWER-GARDEN,  «.  parterre,  m. 

FLOWER^ENTLE,  «.  (a  fiAuif),  amarantbe,/. 

FLOWERINESS,  «.  aboudance  de  fleuxa,  /.  (Of 
tp9$tA),  il^ganoe,/.;  richesse,/. 

FLOWERING,  p.  pr.  (utml  sOarJ,  floiaisoiv  /. 

FU)WER-1N WOVEN,  tub'.  meU-eutrelao^  de  (lean. 

FLOWER-KIRTLED,  <m^.  oni^  e^  gana,e  de' 

FLOWERLESS,  «^'.  saas  fleun. 

FLOWERY,  o4'.  fleun,  e. 

FLOWRRSTALK, «.  tige,/. 

FLOWINGLY,  odb.  coulammcnt. 

FLOWN,  p.pt,  ^n  Fly,  «AmA  est. 

FLU  ATE,  t.  Cm  dk«M.;,  fluate,  as. 

FLIICTUANT,  a^\  fluctueux,  euse;  flottaat,  e. 

n  FLUCTUATE,    en.     (n  wmvtj,  m 
ondoyer.    (  TV  kmUmit),  balancer,  flatter* 
aiM/  fi*U\  Tarier. 

FLUCTUATING,  f.  ^.  (mtd  «^'J, 
d^cist  e ;  variable. 

FLUCTUATION,  t.  fluctuatioD,/. 

FLUDDRR,  9.  (m  bird),  plougcou,ak 

FLUE,*.  tuyau,M« 

FLUR,  «.  (dt^m)y  duvet,  m. 

FLURLLEN,  «.  rW-^^A  v^nmique  fcmdl*,/. 

FLUENCY,  t.  cy  i|m«A;,  ^cUite,/.  ((^  «vs«.; 
Wbsiiry  y  jmimW%  fiicUit4  de  compoeitMMi,  /. ;  dee  vers 
•oulaiits,  «* 

FLUENT,  oi^*.  Olomn^\  coulaut,  e;  f ^  «  tpmAo-J, 
qui  a  uu  dvbit  ^ile ;  qui  s'eaprine  arte  fiiciliti. 

FLUENTLY,  ad^.  ooulanneut 

FLUULEMAN,  e.  (mUUmy),  dnf  de  ftK  ak 

FLlllXt.  fluids  ». 

FLUIl>,«4Mluide. 

FLUIDITY. «.  fluklite./. 
•FLIUDNESS. «.  fluidilif,/. 

FLl  KE,«.  v<y*M  MiKAur),  patte,/. 

FLUME,  s.catial,  as. 

FLl  MMERY,s.  v^li>/^dU£MMV  booilli*,/.;  (&ite 

rLlOtt.S.i«u«.Miikor.«i. 

FLl  OKIC.  1*^.    <^M.  \  tiuoridew 

FLi  OROUS»cit^.  liik^>r<iu<*.  [bourrvqae,/. 

FLl'RRY.  e.  coulWivMi^  /. ;  a^tfeatit»u.  f.i  (ai  m^j^ 

7V  FLl'RRY»  r»  a.  jLcittr,  uitrtttv  eri  d^ivrlrv, 

FLl'SH»  «u  r  6^m4'«  rvu<«ur,/:  ^  Tnuupurt^  mihm  Mfr> 
]MfA«.^  ^Mti\v«t  M,^  y«Mr  Amm  a  ynmmi  jtrntko/j't^  fe 
«ucvv«  UHtrmit  l<r  jeter  vLalm— lui  cuuMt  uu  tnuitffvrt  de 
}k.»Mr«  Im  t^^/imtk  «/'^M  frrvw^  ihum  U  violence — W  tntj»> 
|>urt — *W  *wi  vbiV*  »"•  I  ♦  <'  cN*rU»  A  dux,  jn.  :  Air oir  dux  ^«ii 
QaHAr«  wi  cArrvi&u. '    /  .  inai,  \  j«ft»  wt,     ,  ( V  letiAfr  ^  dux.  «u 

FLISH,  tf(^,  tt&uk  t\  cv*. «.  M  ffkjJk  (M  J/u4r.  tTai:» 
Co<uu*v  W  OMMd  ti»  mou  /  .VfmmAiMt.  t  i  .at  ml  [fimak  tf 
mrMtm^s  jv'  Uif  *uj*  ua*  «m  f  »ihl»— ., — ^»  n  aI  p!.«  a.bJiuiaa«:« 
d  iM>C<'<*^  ^'^  ^  .mi«4  Wtik  Dim' 9  mmwy  /  N  tfmmi  frvtfy  ^ 
tk\wr  uu  tKuk  ditf  bouiae  depiftwift  &>il«ui<eitt.  Tj  6«  AmAi 
«f»  w«;4   «MM  mih\  ^tn  dtt  Ui%«iiu  a««v\    ^  /v  oAidit^V  rvu^^r ; 

/<>  FLl  NH^  «k  «.  Ifiouti  jituhtt  miu  tim  fiwt^  l«  ja<j|t 
iMoutv  ifeu   «taKK(iK      A*  «;AM«i  Jtmtk^  1n»>hii»  atf«i]euu«rac 


FLY 

nmgee— </o  Mtift),  se  courrent  d^une  vive  roogeur.  TV  ha 
ftmitd  in  ikifaa,  §tre  rouge,  avoir  le  visage  rouge.  UUfaat 
wmJUuML  {J^nmogUaiionf  anger),  11  avail  le  visage  rouge 
— ^le  rouge  lui  £tait  mouti  au  visage ; — (/'^'^  druAinfj^  il 
avait  la  figure  enluminie — ^toute  rouge.  h«  woo  jtiihrf 
with  angtr,  il  6tait  rouge  de  colore — (wUh  wint),  il  avait 
taut  bu,  qu*il  eu  6tait  tout  rouge.  See  hotoflmJiedym  an 
wUh  running,  Toyes  coznme  vous  vous  etes  £cbaufli  en 
couiaut.  hhaking  and/ading,  rougissant  et  pftlissaut  tour 
4  tour.  To  bejbukedwiik  victorg,  dtre  fier  de  la  vietoire — 
auim£  par  la  vietoire.  Fbtahed  with  «k»s8%  oraueillenj^ 
fier  du  succds.  L^»»c,  as. 

FLUSH-DECK,*,  (of a  Mp),  fhmc  tillac,  ».;  pout 

FLUSTER,  «.  atfiUtion,/. ;  trouble,  m. 

To  FLUSTER,  «.  a.  agiter,  troubler;  (to  make  kel), 
^chaufier.     v.  n.  etre  rouge,  ecfaaufier. 

FLUTE,  •.  flate,/.  7b  phg  on  the  Jtute,  jouer  de  la 
flftte.     Cremumftnte,  fl&te  tiaveni^ /. 

To  FLUTE,  V.  a.  f anA.^,  caoncler.  Fbtt^  (m  mame)^ 
flAt£,  e ;  des  sons  flQt^s. 

FLUTING, «.  (arck,)y  cannelure,/. 

FLUTIST,  t.  flQteur,  joueur  de  flfite,  fl^tiste. 

FLUTTER,  *.  confusion,/. ;  (torn,)  To  be  aU in  aJImHer^ 
%tn  en  I'air — ue  tmnu  oCk  Too  est — etre  toot,  e  ooofusy  c^ 
(()fa/anX}tii,m, 

TV  FLUTTER,  r.  «.  f  {yfctnfc;,  voltiger.  {In  a  cage, 
over  a  maij,  trtmouaKT  cies  ailes.  fTV  be  agitatodj,  ktn 
agit^  trouble.  Mg  keart  JImttero,  le  coeur  me  bat.  TV 
jiuter  npon,  b^ter;  (abomtj^  balancer,  o.  a.  effiaycr. 
(To  diatnrb,  4^ate),  tioubler. 

FLUTTERING,  p.  pr.  (noed  tnbetj,  agitation,  /. ; 
tnmulte ;  (need  ae^'.),  agit6,  e ;  vif,  vive. 

FLUYIATIC,)      ..  -     .  ,  . 

FLUYIAL,      r***'"^"^''^ 

FLUVIATILE,  mif\  fluviatile. 

FLUX, «.  flux,  at. 

TV  FLUX.  r.  a.  (ckan.),  mettre  en  fnsian ;  laire  fuier. 

FLUXATION,  s.  flux.  «.;  fusion,/. 

FLUXIBIUTY,!  ^  f^r^i,.  f 

FLUXIUTY,    '}*-fi»Wh**'/- 

FLUXION, «.  fluxion,/. 

FLUXIONARY,  a^.  fluxiesmaire. 

TV  FLY,  V.  a.  vuler.  Ham  meiftig  tiamJUm^  avac  quelle 
lapidili  le  temps  vole.  DeaikJUeo  aronnd  irs,  la  OMSt  vole 
de  toatas parts.  (Ftg.)  UoeemiftJIgtkeJUetinglmm^tate 
quelle  rapidite  les  courts  moments  voknt.  ^TV  kn^en.) 
H'eJIew^  kit  csm/iiaor.  nous  volimes  i  son  acooiua.  (To 
bnrai.)  Be  cnmtums,  orgamr  bottiee  wUJUf,  prenes  garde,  ou 
bi«n  vos  boaleiUes  petcwot — eclatenmt— crevoooL  7%r 
gitteeji^w  into  a  tkanaamd  pieteo^  le  verve  s'cst  bris^— «  idate 
~«n  uiille  pi«c«k  (Toakom  sagm  ^ impatienee,)  At  the 
inui  obeerrattom  hejHeo^  au  muindce  moT,  il  semporle^ 

(T«  jUe\  fuir.  To  Jig  torn  comntrg  (for  rrfmgej,  m  sauver 
data  uu  pays  v.^  Fuvk  em  Fcaace).  He  Jig  to  God  fw 
iMeauiancw^  eint  Dieu  qui  ert  notie  rrfiige  dana  le  besuiu — 
Doua  uiMU  sauToos  atipr»  de  Dieu  daus  notie  bsauiu.  /!> 
/fy  to  haeky  who  is  oii  goadneaa,.  noos  naus  idugions  aupres 
da — DOU!»  cfatercbona  ootie  nfago  en  loi,  qui  est  tovrte  boule. 

V.  a.  ,  TV  «««Mc^.  tocape.J  Sheep  Jbeo  the  wretchy  le  aom> 
meil  tuit  I«  nidJheureax.  He  muM  ohhged  to  Jig  the  cmn»- 
/ry.  il  Ifut  ablijoi  de  quitter  sa  patrie — do  se  sanver— de 
sVxiler.  He  JomM  jL^  tewtptaimmo,  nuoa  devrisna  fuir  les 
teutitions.  To  JLf  a  kue^  £ui*  voiaer  an  ecif  Tolaat.  TV 
_<)r  htrdo^  cbaaier  au  ^lucaik 

To  F!t  wttk  pn-efMattinno^ 

(M^y  Jif  'Jug  _dieo  at  brggaro^  men  duen  se  jette  snr — 
4SUi\*an  W  mcodfiuila.  Tlwy  jhem  at  hem  m  a  bo^  ils 
I  anaqu^r^Dt  tuus  a.  ia  fubi.  fW  cut  Jtem  at  Ino  faea^  le 
cfaat  lut  aauta  aa  VTfli^.      H'hg  tkt  gom  fy  ai  hieoaoi  fout^ 


(^UUI 


lui 


SkOtVl  VOUS  «ilT:«l  au  VkS^IV  ! 


Abtmt^       CunnoM  hulU  jlem  abtmt,  les  bookti  Tolainit 

de  h^utvs  pa:  (s.    /  Uke  (u  ^xhutt^rjlueojigneg  okaiety  j'aime  i 

Tv/tr  l<e«  pupil! oris  volri^r.     ^tn^thtr  tefjvi^  Jtg  mhemty   H 

ctiuft  die  Miiguiiecs  Lruila.     ,  T**  same  «i  ' 

A  top  Jilmo   ftbmmt^    uue   ttrapie   tuoxna 

v^idisero  eeemed   to    fitf  tkemt  tke  room^  les  valaima  psr^ 

cwucaanic   la  mile  dim   vol  — ^^*-     * '~^    —  ^ 


'  ^^**'  •'''^'''fyO 
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fAmmdir.)  7^  fy  amnder,  m  detacher,  w  tiporcr. 
(7^  ^rwak)^  w  briter,  ^elater. 

(Away.)  ToJUf  away  (o/bireb),  i^envoler;  (of  per- 
mm»)y  prendre  k  fnite,  t^aifuir ;  (fam.),  te  taayer ;  fo/  a 
aork^  or  any  other  body),  |iartir.  7iiiM>fMt  aaoay,  le  tempt 
pUK — e'enfuit. 

(Back.)     7b/fjr  backj  leculer. 

(Pimm.)  To  Jly  from  danger  (to  nm/rom),  fujr;  f^o 
avoid),  (Titer  1e  danger.  No  one  can  Jfy/rom  dhmu  j'tutioe, 
9  n'est  penoone  qui  paiue  ichapper  a — sesoustraire  k — la 
jiuder  dtTine.  f TV  come  oat  of.)  7b  fy  from  jnimny 
t'^chapper  de,  ae  Muiver  de  la  priion.  (()/  a  bird),  s'exi- 
▼oler. 

(M.)  T^fy  in  a  paation,  te  mettre  en  colere ;  s*einpor- 
ter.     ToJIjf  m  tke/aee,  rompre  en  vwidre. 

(O/rO  T6  fly  o/f,  se  rfevolter.  fTbae/  in  a  pattion), 
■*empoiter.  (0/  a  gtm),  partir.  (To  breakj,  6clater, 
cievcr.     f7b  eoate  of  violent^),  voler  en  ^lats. 

(Open.)     Thfly  apen,  t*ouvnr  tout  il  coup. 

(Oat.)  T^fly  oaty  ■'eroporter.  (To  abandon  on^t  tej^.J 
He  flew  oat  into  every  exoeu,  il  w  livra  I — t'abandonna.ft — 
toos  leB  exeio,  JU  bodiet  woaldfly  out  into  right  Une,  toua 
let  corps  •'elanccraieut  tur  une  ligtie  droite. 

(Over.)      7b  fly  over  the  hoate,  vuler  par  dettui  la 


(To.)     ThPkfto.     See  above  to  (To  Flee.; 

(Vp,)     Tyfly  up,  or  apwards,  I'euvoler ;  mooter,  i^^lerfr. 

(To  lei.)  Toktfly  (a  haaik),  lancer  le  faocoii ;  (a  gan), 
licher  le  coup;  tirer.  (Not  to  contain  one't  w^,  ne  plui 
te  retenir — dire  tout  ce  que  Ton  peote ;  (fam.)^  Ucher  la 
bonde. 

FLY,  «.  monche,  /.  (A  carriage)^  etpdce  de  (demi- 
fortune,  de  louage),  /. ;  petit  fiacre  ft  un  coeval,  m. 

FLV-BANB,  «.  (a  plant)^  attrape  mouche,  m. 

FLY-BITTBN,  a<^'.  mordu  dea  mouchet. 

FLY-BLOW,  o.  a.  eorrompre,  gftter  (laviande) ;  (sedit 
det  moucbet  qui  j  d^poteiit  leurs  ODufi).  Like  afly-hiown 
earn  of  tatlov,  temblahle  i  une  matte  de  tuif,  remplte  de 

FLY-BLOW,  t.  oeuf  de  mouche,  m.  [vera. 

FLY-BOAT,  «.  (aorf  of  Dutch  flahing  vend),  flibot,  m. 

FLY-CATCHER,  t.  attrapeur  de    mouchet;    gobe- 


FLYER,  f.  fuyaid  ;  (a  mrt  of  mountebank),  bateleur. 

7b  FLY-FISH,  v.  n.  p^cher  avee  dea  mouchet. 

FLY-FISHING,  i.  pjche  ft  la  ligue  avec  det  mouchet. 

FLY-FLAP,  a.  (mouchoir,  m. 

FLYING,  p.  pr.  (ae^d  adj.)  A  flying  camp,  un  camp 
Tolant.  Upon  the  flying  prey,  tur  la  proie  qui  fuit  The 
/fyiag  wteed,  le  courtier  v6loce.  With  flying  eolourt,  ea- 
teifTMv  deploy^et — ^avec  huimeur. 

FI.VING  BRIDGE,  «.  pont  volant,  m. 

FLYING  FISH,  e.  poiaaon  volant,  m.  [leurt. 

FLYING-PARTY,  a.  (military),  d^tacheraent  de  tirail- 

FLYING-PINION,  a.  (in  a  clock),  volant,  m. 

FLY-TRAP,  a.  (a  plant),  attxape-mouche,/. 

FLY-WHEEL,  a.  balancier,  m. 

FOALy  f.  poulain  ;  ftnon.     7b  be  in  foal,  6tre  pleine. 

7b  FOAL,  V.  n.  pouliner. 

7b  FOAM,  V.  II.  burner.  He  foamed  at  the  mouth, 
racome  tui  aortait  par  la  Ix^uche — il  4cumait.  (To  be  in 
a  rage),  (cumer  de  colere. 

FOAMINGLY,  ado.  en  £cumant. 

FOAMY,  adj.  (poetically,  of  the  wavee,  and  wine), 
kcoMBttaXy  eute;  (com.),  Icuooatit,  e;  (of  wine,  cider, 
ami  beer),  monaseuz,  euae. 

FOB,  a.  piuaaet,  m. 

To  FOB,  V.  a.  attraper.  7h  fob  ojf  rof  thwge),  duder, 
^cbapper  ft.     (Cfpertone),  trompcr ;  attraper. 

FOCAL,  adj.  The  focal  pomt,  ]x>iut  focal — pohit  de 
Toe,  m 

FOCIL,  a.  (anat.J,  focile,  ■•.  (ot  du  bma  et  de  la 
jamlie). 

FOCI'S,  a.  fojer,  m.  (In  opiice),  point  de  vue,  m. 
<^d*afi  teleaeope,  d'une  lunette.)     (Of  a  lent),  foyer,  m. 

FODDER,  a.  fourrage,  m. 

To  FODDER,  r.  a.  dcHiiier  du  fourrage  (au  b^tail). 

FOE,  a.  eiiiiemi,  e.     To  be  a  foe  to,  etre  I'eiiuemi  de. 

FOE- LIKE,  at^'.  en  ennemi ;  comme  un  eniiemi. 
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FOG,  t.  bronillard,  m.  There  u  a  fhg,  il  y  a  da 
brouilltfd-^il  fait  du  brouillard.  (After  gram),  regain, 
m.    (A  aort  ofmoeey  rank  gram),  mauvaiae  herbe. 

FOG  BANK,  a.  banc  de  brume,  m. 

FOGGINESS,  a.  (tat  brumeux,  n^buleux,  m. 

FOGGY,  atfy',  brumeux,  euae ;  chaig(,  e  de  brouillard. 
//  i*f9ff^f  il  ^Ait  du  brouillard — ^il  y  a  de  la  brume. 
Durina  the  foggy  aeamm,  pendant  la  aaiaoo  bnimeuae  det 
brouillardt.  (DuO,  duidy  in  underatamdmg),  (paia,  ae 
(esprit  enaia,  aombre). 

FOH,  mia<7'.fil 

FOIBLE,  a.  faible,  m. 

FOIL^  a.  (defeat,  miocarriage),  d^aite,  m.  (Fn 
Sending),  feuille,  /.  (In  wreatling),  fiuix  pat,  m.  tr^ 
buchement,  m.  (Something  which  mrvee  to  render  another 
more  atriking.)  Uglinem  ia  a  foil  to  beauty,  la  laideur 
donne  du  relief  ft — fait  retaortir — ^la  beaut^.  //  haa  no 
foil  to  aet  it  off,  il  n*a  point  de  contraate  qui  le  lat$e 
reaaortir.  (Sort  of  award  uaed  in  fencing),  fleuret,  m.  7b 
handle  the  foil  well,  aavoir  faire  det  annea — ^a'entendre  ft 
manier  une  ^p6e.  (Among  jewelkra),  feuille,/.  (The  tin 
at  the  back  of  a  mirror),  tain,  m. 

7b  FOIL^  V.  a,  d^jouer.     (Th  drfeat),  d^truire. 

FOILER,  a.  qui  dejoue  (let  projeti  dun  autre). 

FOILING,  a.  (among  huntera),  abattuiet,/.  foul^et,/. 

7b  FOIN,  V,  a,  (in  fencing),  porter  une  botte,  poutter. 

FOIN,  a.  botte^/. 

FOISON,  a.  (abundance),  foiton,/.  (avoir  ft  foitoo). 

FOIST,  a.  (a  cheat),  fripon,  coquin;  (a  trick),  tour, 
m.  tour  de  paaae  paaae,  m.  Come,  out  not  your  foiata  upon 
me,  I  ahall  acent  them,  allont,  ne  cherchez  pat  ft  me  faire 
vot  tours  de  paaae  patte^  car  je  vout  voit  venir.  (A  aort  of 
Ught  ahip),  futte,/. 

7b  FOIST,  V.  a.  fourrer,  introduire.  (To  foiat  upon.) 
Therefbre  we  admire  what  thou  doat  foiat  upon  ua  that  ia  old, 
auati  admiront-nout  ce  que  tu  nout  donnea  pour  du  vieux 
— (fam.),  ce  que  tu  nout  fait  avaler  pour  du  vieux. 

FOISTING,  (uaed  aubat.),  tour,  m. ;  introductiou  fiuu- 
duleuae,/.  frauae,/. 

FOISTY.    &»  Fusty. 

FOLD,  #.  (a  plait),  pli,  m.;  (coila),  replia,  m. 
(Secret  receaaea.)  ThefoUa  of  the  heart,  lea  replia  du  csiir. 
(Time.)  TWo  fbU,  ten  fbU,  deux  foit,  dix  foia  (Fkfck 
of  aheep),  troupeau,  m.  (A  pen  for  aheap),  bercail,  m. 
(In  aflekl),  pare,  m. 

7b  FOLD,  V.  a.  plier.  To  fold  one^a  arma,  croiter  let 
brat.  (To  confine  tkeep  in  a  fold),  parquer  dea  moutont. 
(Of  a  door),  fermer. 

FOLDING-CHAIR,  \^    ,.     ,  ^ 

FOLDING-STOOL^r*  P**"*'  "^ 

FOLDING  DOOR,  a.  porte  ft  deux  faattantt,/ 

FOLIACEOUS,  a^.  (bot.)^  foliac^,  e. 

FOLIAGE,  a.  feuillage,  m. 

7b  FOLIAGE,  v.  a.  peiudre  un  feuillage;  mettre  uu 
feuillage.     FoUamd,  convert,  e,  oni^,  e  de  feuillage. 

7b  FOTJATE,  r.  a.  (a  boking  ghaa),  ^tamer;  (to 
beat  into  a  leaf)^  battre  en  feuille. 

FOUATK,  adj.  (bot.),  feuHU,  e. 

FOLIATED,  atlf.  (min.),  exfoli^  e. 

FOUATION,  a.  feuiUaiaon,  /.  (Cf  a  mirror),  £ta- 
mage,  m. 

FOLIATITRF^  a.  reduction  en  feuillet. 

FOLIFEROUS,  a^'.  qui  porte  det  feiuUet. 

FOLIO,  a.  (of  a  book),  in- folio,  m.  det  iu-fulitt. 
(Number  of  a  page),  folio,  m. 

FOLIOLE,  a.  (bot.),  feuillette,/. 

FOUOMORT,  a.  feuille  morte,/. 

FOLIOUS,  adf.  feuilW,  e. 

FOLK,  a.  gent,/,  m.  (If  the  affective  precede  gena  it  ia 
in  the  feminine;  ifitfoOowa,  it  ia  maaculine.)  Goodfolka,  lea 
bonnes  gena.  Proud  folka,  det  gent  fSert.  OU  folka,  let 
vieillanla,  let  ancient.  IVhat  wilifolka  aayt  que  dira  le 
monde — que  dira-t-on? 

FOLKMOTE,  a.  (in  former  timea),  aaterabl^e  du 
people,  dea  uoblea  et  dea  £v8quea.  Foil  moter  (in  deriaion, 
orator),  orateur,  harangoeur.     Foil  land,  commune,/. 

FOLUCLE,  a.  follicule,/. 

7b  FOLLOW,  V.  a.  tuivre.     7b  foOow  with   the  eye. 
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luivre  det  jetix.  To  /hOmo  chm^  niirre  «le  prei.  (To 
pmrmvtrt,)  To  foUom  on,  coiitiiiuer  & — penevtrer  A.  U 
folkmmy  impen.  From  irhhi  ym  omf^  it  foUowi  that  I  inu 
mot  M  thi  wrottjff  il  suit,  de  ce  que  vous  ditea,  que  je 
iravais  uas  tort  //  doot  not  foUow  from  thai,  that  you  are 
right,  il  ue  suit  pat  de  U — il  ue  •*eutuit  {mu  que  vous 
ayes  raisoo.  That  doei  not  foUow,  cela  iie  s'etisuit  pas.  At 
foUow^  aiiisi  qu'il  suit. 

FOLLOWKR,  s.  A  foUowtr  9f  Plato,  un  disciple,  un 
sectateur  de  Platon.  Be  y«  foUowert  ^  God,  obeisses  aux 
— suives  les — preceptes  de  Dieu.  (Imitator),  imitateur. 
(Astociatt,  companion),  compagtion.  (Parti$an),  partisan, 
adh^reut  ('^//cfK/n<i/),suivaut.  No  foBuwtr  bat  a  friend, 
ce  ii*est  point  uu  snivaut,  xnais  un  ami.  (Fkm,)  £A)vtr, 
amoureux. 

FOLLY,  #.  folie,/.  //  is  foUg  to  many  to  yotmg,  c'cst 
«ine  folie  de  se  marier  si  ieuiie.  *  Tie  /offf  to  be  wise,  c'est 
folie  que  d'etre  sage — ^il  j  a  folie  i  6tre  sage.  Achan 
wroeiyii  foUy  in  hrad^  Achan  porta  le  scaiidale  datis 
Isrucl. 

To  FOMENT,  t>.  a.  fomenter. 

FOMENTATION,  t.  fomentation,/. 

FOMENTER.  s  qui  fomente. 

FOMENTING,  p.  pr.  (umd  a$d»ttj,  (med^J,  fomenta- 
tion,/.  ;  (/!g.J,  encouragement,  m. 

FOND,  a^',  (kmit^),  aimaut,  e.  /m  a  fuoliwh,  fond 
^if*^  je  suis  une  femme  sotte  et  aimaute.  (Affectionate.) 
Shi  ia,nfond,  elle  est  si  aimaute— elle  aime  si  tendrement. 
(Kimi)y  indulgent,  e.  A  fond  mother  readily  ftryivet,  une 
mere  tendre-— «imaiite — indulgeiite  pardonue  facilement. 
A  fond  lover,  un  amant  passionn^.  fVlyit  but  an  impatience 
(ff  reatraini,  a  fond  desire  of  independency  f  qu'est-ce  si  ce 
nest  1  impatience  dans  la  contraiute,  uu  dts\r  passionn^ 
d'ind£peudancet  (Cherished,)  in  vain  their  fond  opimons 
you  deride,  c'est  en  vain  que  vi>us  vous  riez  de  ]eun  idees 
cheries.  This  is  a  fond  conceit  of  yours,  c'est  \\  une  id^ 
favorite — que  vous  ch^rissex.  (Foolish,  silly),  inseiisc,  st)t, 
sutte,  ridicule.  He  was  beaten  out  of  all  loi^e  if  leamina, 
by  a  fonil  schoolmaster,  un  maitre  insens£ — imliecile  Te 
liattit  tellemeut  qu'il  lui  fit  perdre  tout  son  amour  pour 
Tetude.  A  fond  thought  may  fall  into  some  idle  brain,  une 
sotte  idee  pent  s  emparer  d'uii  pauvre  esprit,  ((dressing, 
cheering.)  She  could  not  resist  his  fond  ways,  elle  ue  pou- 
vait  resister  il  ses  maineres  caressantes. 

To  be  fond  of,  aimer.  A  chikl  is  fond  of  play,  un  enfant 
aime  i  jouer — aime  le  jeu.  C^sar  u^as  too  fond  of  ii 
(fbms)f  C^sar  la  ch^rissait  tmn — ]*aimait  trop.  Are  you 
fond  <f  walking  T  aimex-vous  la  pmmenaile? — .^•aimes- 
vuus  ft  vous  promeiier  f  Thbe  very  fond  of  music,  of  dan- 
cing, umer  passtoun^ment  la  musiqut>,  la  danse,  &c.  To  be 
passionately  fond  of,  ^tre  trls-passionn«  pour.     Ses  Supp. 

7b  FOND,  V.  a.  caresser.     Sm  To  Fondle. 

Po  FONDLE,  V,  a.  caiesMsr.  (Cf  a  child),  dorltiter. 
FondLng,  p.  pr,  (used  subst.),  caiesse,  /.  (A  person,  or 
thing  much  caressed^,  enfant  cberi,  m.  eufiuit  migiion; 
miguon,  mignonne. 

FONDLY,  adv,  avec  tendresse;  avec  amour.  (Fool- 
ishly), sotttment.  (ffUth  pleasure.)  Thoughts  of  the  past 
on  which  she  fondly  dwells,  souvenirs  du  pass6  qu'elle  aime 
ft  entretenir— dont  elle  se  plait  ft  occuper  son  esprit. 

FONDNESS,  s.  tendresse,/.  amour,  m.  (Taste,  incKna- 
turn  for  things),  goftt,  m.  passioin/. 

FONT,  #.  fonts,  m.  fouU  de  bapteme.  (In  printing), 
fonte,/. 

FONTAL,  offf,  de  source ;  qui  remonte  ft  la  source. 

FONTANEL,  #.  (surgery),  wsue,/.  cauteie,  m. 

FONTANGE,  #.  fonfange,/. 

FOOD,  s.  uourriture,  /.  Feed  me  with  food  convenient 
for  me,  donne-moi  une  nourriture  qui  me  cunvienne.  7b 
9^PPhfi  ff'rfi'h  with  food,  donner  la  nourriture — ^les  ali- 
ments  uourrir.     FLtttery  is  the  food  of  vanity,  la  flat- 

terie  est  I'aliment  de  la  vanity.  To  give  jood  for,  domier 
mati^re  ft. 

FOODFUL^  atg.  (abundant),  fertile;  abondant,  e. 

FOODLESS,  eufy'.  sterile,  sans  provisions. 

FOOL,  «.  sot,  sotte;  bete,  /.  Experience  is  a  denr 
school,  but  fools  will  learn  in  no  other,  I'exp^rience  est  une 
6oole  bieu  chere^  mats  les  sots  ne  veulent  apprendre   ft 
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anewie  autre.  To  become  a  fool  (by  some  itgury  done  to 
the  brain),  perdre  le  bon  sens— devenir  imbecile.  (  Thought 
lets,  wicked,  depraved,)  The  fool  has  said  in  his  hearty  then 
is  no  God,  Tinsensi  a  dit  dans  sou  ccsur,  il  n*eit  point  de 
Dic-u. 

The  kite's  fool,  le  fou,  le  bouflbn  du  roL  7b  phy  the 
fool,  bouflbnner ;  s^amuser  ft  des  niaiseries.  (To  show  aiOy 
weakness),  (aire  le  sot^l'imb^cile.  7b  make  a  fool  of  a 
person,  s*amuser  aux  d^pens  d'nne  persomie — ^la  tromper; 
jouer  un  tour  ft  une  personne.     7b  put  the  fool  on^  tromper. 

7b  FOOI^  V.  jt.  faire  des  folies ;  s'amuser.  v.  a.  (to 
deceive,)  For,  fooled  with  hope,  men  favour  the  deceit,  car 
tromp^s  par  resi)£rence,  les  bommes  eucouragent  rillusioo. 
They  fooled  him  out  ^  his  money,  on  lui  fripouna  son 
argent  To  fool  away  time,  baguenauder,  perdre  le  temps 
ft  des  bagatelles — ft  des  niaiseries.  To  foot  away  wsoney, 
dissiper  son  argent ;  le  d^peiiser  foUement 

FOOL  BORN,  o^p*.  idiuf,  e. 

FOOLERY,  t,  sottise,/.  bouffoiinerie,/. 

FOOL-HAPPY,  atlf.  heureux,  euse  (graces  an  faMard  ; 
ft  la  fortune). 

FOOL-HARDINESS,  «.  t^m^rit^,/. 

FOOL-HARDY,  at^',  t^m^raire ;  imprudent,  e. 

FOOUSH,a<^'.  sot  wtte.  (IVicked,  thoughtless),  inanmi, 
e.  7b  cut  a  foolish  figure,  faire  une  sotte  figure.  7b  look 
foolish  (dismayed),  etre  peiiaud — demeurer  peuaud — . — kin 
tout  pantois.  FboUsh  girl^  woman,  sotte.  Foolish  bey,  pel  it 
sot ;  sot  7b  say  foolish  things,  dire  des  sottises.  7b  grme 
foolish,  devenir  sot,  sotte. 

FOOLISHLY,  adv.  sottemeut 

FOOUSHNESS,  s.  sottise,/. 

FOOLSCAP,  «.  boimet  dftoe^  m.  Pbolta^  paper, 
papier  pot,  m. 

FOOL'S  TRAP,  t.  attrape,/. 

FOOT,  «.  pied,  m.  (Of  a  horse),  ptpd,  m.  (Of  mwst 
qmadrupeds),  patte,/.  The  forefeet,  les  pieds,  les  pattes  de 
devant  The  hind  feet,  les  pieds,  les  pattes  de  derriere.  (C^ 
a  glass),  ya.tie,f,  pied,  m.  rQfa  page),  bas,  w,  (Bottom), 
bas,  m.  7b  ^  o#r  foot,  aller  a  pied.  By  foot,  ft  pied. 
7b  be  on  foot,  etre  sur  pied.  (F^.)  To  seta  thing  on  foot, 
mettre  mie  cbose  en  train,  la  commencer.  7b  hurt  one's 
fool,  se  faire  mal  au  nied.  From  head  to  fool,  de  la  tete 
aux  pieds.  7b  walk  bar^oot,  marcber  nu  pieds — ^les  pieds 
nus.  7b  tread  under  foot,  fouler  aux  pieds.  You  trod  on 
my  foot,  vous  m'aves  marcb^  sur  le  pietL  It  is  very  dirty 
under  foot,  il  fait  bien  mauvais  marcher,  il  &it  bini 
crott6.      7b  stand  on  a  good  foot.     See  Footing.   See  Supp. 

(Military.)  The  foot,  1  infanterie.  71b«5  4atf  JIfieen 
thousand  foot^  tls  avaieut  quiiute  mille  hommes  d*uilauterie. 
Afoot  soldier,  un  fkiitassin,  un  soldat  d'iufait'eric. 

(In  music),  pied,  m.  (A  measure),  pied,  nu  A  nem 
Ihuiyfeet  long,  une  salle  de  trente  pieds  d«  longueur. 

7b  FOOT,  r.  it.  marcher ;  aller  ft  pied.  I 'U  try  who  cum 
fbot  it  the  farthest,  j*essftierai  qui  peat  aller  plus  loin  (ft 
pied).  V,  a.  IVe  were  compeUed  to  foot  il,  nous  iluiies 
oblig^  de  faire  le  voyage  ft  pied.  To  foot  the  greem,  foakr 
Therbe  aux  pieds.  To  foot  a  stocking,  a  boot,  mettre  un 
pied  ft  uu  bas,  ft  une  botte.  (7b  mend),  reMemelcr  uo 
bas,  utie  botte.     (To  settle),  s'itablir ;  prendre  {»ed. 

FOOT-BALL,  «.  ballon,  m.  Qouer  au  ba]lou> 

FOOT-BAND, s,  troupe  din&nterie,/. 

FOOT-BOARD,  s,  (efa  coach),  marchepied,  as. 

FOOT-BOY,  s.  petit  domestique ;  jockei. 

FOOT-BREADTH,  s,  la  largeur  du  pied. 

FOOT-BRIDGE,  s,  pont  pour  les  pistons. 

FOOT-CLOTH,  s,  caparafon.  Throe  times  fo-euy  aqf 
foot-cloth  horse  did  stumble,  trois  fois  dans  la  jouniee,  moo 
cbeval  caparaf  onne  (ma  haqueuee}— «  bronchi. 

FOOTED,  adj.  Footed  like  a  goat,  qui  a  dea  pieds  de 
chivre.  ChvenfSoted^  qui  a  le  pied  fourch£.  TJu  four 
fooled  beasts,  les  animaux  ft  quatre  pieds,  les  quadmp^ea. 

FOOT-FALL,  s,  faux  pas,  m.  tribuchement,  m,  (faire 
un  faux  pas,  tr^bucher). 

FOOT-FIGHT,  #.  combat  ft  pied,  m, 

FOOT-GUARDS,  s.  gardes  ft  pied,/. 

FOOT-HOLD,  s.  pieil.  7b  get  foot  hold,  prendie  pictL 
7b  lose  one's  fbot  holrl,  perdre  pied. 

FOOT-HOT,  adv.  ( immeJiMttely),  dun  ssut,  dun  setil  paa 
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FOOTING,  p.  inr,  (umd  nJmt.),  pied,  m.  7b  take,  gain 
f^otimffj  ireodre  pied.  7b  lo»e  footingy  perdre  pied. 
fRoot)y  raciiie,  /l  (Siepa),  pas,  m.  /  Amr  ike  footing  of 
«  MOM,  j'entends  les  pas  d*un  bomme.  And  in  hia  footing 
Am  mm  eomtinaes,  et  son  6ls  marcfaant  sur  ses  traces — ses 
paa.  (Ettahlukmeni.)  No  uarftd  arts  have  get  found  foot- 
ing ken,  IflB  art!  utiles  n'oxit  point  encore  pris  pied  U — ^ne 
se  aoat  point  encore  ^tablis  li.  7'Ais  defeat  gave  them 
their  firwt  footing  in  Yorkthire,  cette  d^faite  leur  donna 
leur  premiere  position  dans  le  cumt^  d'York.  (  Condition, 
wiate.)  Goad  wo*  on  the  aame  footing  with  Eggpt,  a»  to 
tojtet,  qoaiit  aux  taxes,  la  Gaule  fut  sur  le  mSme  pied 
qoe  TKi^pte.  Place  both  parties  on  an  equal  footing, 
mettez-les  tou3  les  deux  sur  le  meme  pied.  We  are  not  on 
an  equai  footing,  nous  ne  sommes  pas  ^ux;  nous  ne 
■ommes  pas  sur  le  mSme  pied.  (In  walking,)  Hu  foot- 
ing  failed,  le  pieil  lui  uianqua. 

FOOT  LICKER,  a,  flatteur  servile. 

FOOTMAN,  «.  valet  de  pied,  m.  valet ;  domestiqae. 

FOOT  PACE,  t.  (At  afoot  pace),  en  marchant.  7b 
go  afoot  pace,  aller  doucement — au  pas. 

FOOTPAD,  «.  voleur  de  grand  cnemin. 

FOOTPATH,  u  (in  a  street),  trottoir,  m.  ;  (on  a 
ruadX  banquette,/. 

FOOT  POST,  «.  parte  I  pied,/,  measager. 

FOOT  RACE,  s.  coarse  i  pied,/. 

FOOT  ROPE,  t.  (in  a  ship),  maicbepied,  ».  (des 
refgoes). 

FOOT-SOLDIER,  t.  loldat  dinfanterie ;  fautassin,  m. 

FOOT-STALK,  t.  (bot.),  tige,/. 

FOOT-STALL,  t.  6tripr  de  femme,  m. 

FOOTSTEP,  s.  pas,  m.  /  knew  him  bg  his  footstep,  je 
I'ai  reconnu  i  son  pas.  /  hear  footsteps,  j'entends  un  bruit 
de  pas.  7b  foUow  in,  to  follow  the  footsteps  of  another, 
■oivre  les  pa«,  marcher  sur  les  pas — les  traces  d'un  aufre. 

FOOTSTOOL,  #.  tabouret,  m.  To  make  enemies  a 
fastoiool,  faire  uu  marchepied  de  ses  cnuemis  (pour  par- 
▼enir  &  one  chose). 

FOP, «.  fat,  at. 

FOPPERY,  s.  fatuity  f. 

FOPPLSH,  a4j.  KaX,  plein  de  fatuity. 

FOPPLSHLY,  ado,  en  fat ;  comme  un  fat 

FOPPISHNESS,  t.  fatuity/. 

FOR,  prep,  pour.  Is  this  letter  for  you  t  cette  lettre  est- 
elle  pour  vous  ?  IVe  set  otU  for  Paris  to-morrow,  nous 
partous  pour  Paris  demain.  //  is  hard  for  him  to  siAmit, 
il  est  dur  poor  lui  de  se  soumettre.  These  things  are  not 
good  for  the  stomadi,  ces  choses-U  ne  sont  pas  bonnes  pour 
I'cstomac  Is  this  good  for  the  tooth-ache  f  cela  est-il  bon 
poor  le  mal  de  dents  f  He  quitted  the  law  for  the  church, 
il  a  quitte  le  baireau  pour  T^gliae.  Translate  it  Une  for 
lime,  ttaduisez-le  ligne  pour  ligne.  /  took  him  far  gour 
brother,  je  Tai  pris  pour  votre  frere.  He  writes  for  money, 
moi  for  komutr,  c*est  pour  Targent  qu*il  £crit,  et  non  pour 
Ihonneiir.  This  was  for  our  instruction,  c'^tait  pour  notre 
imtractlon.  Persia  is  commodious^  situated  for  trade,  la 
Perse  est  avantageusement  situ^e  pour  le  commerce.  He 
is  not  very  tall  for  his  age,  il  n'est  pas  tres-graiid  pour  son 
age.  /  come  for  to  see  you,  je  viens  vous  voir.  What  for  f 
pourquoi  ?  What  do  you  do  that  for  f  pourquoi  faites- 
vous  cela  9     What  is  this  for  f  pourquoi  faire  cela  t 

He  oold  his  horse  for  ten  pounds,  il  a  vendu  son  cfaeval 
dix  livies — pour  dix  livres.  What  will  you  give  it  me  for  f 
piiur  combien  me  le  dounerex-vous  ? 

Theg  left  him  for  dead,  on  le  laissa  pour  mort.  What  do 
gom  take  me  for  f  pour  qui  me  prenez-vous  f 

For  is  used,  in  composition,  with  set^eral  nouns,  such  as  : 
ffjrfear  of,  for  want  of,  Jbr  lack  of,  8^.  See  Fear,  Want, 
Lack.  ^v. 

It  ia  likewise  used  with  verbs,  as  :  to  care  for,  to  weep  for, 
in  stay  for,  8fc.,  8fc,  In  sudi  cases  see  To  Care,  7b  Weep, 
7b  Stay,  Sfc, 

Beeides  the  general  acceptation  ofYoVi,  rendered  in  French 
by  p  >ur,  there  are  many  others,  of  M/ku^  examples  are  here 
gseem. 

(As  to.)  Now  fur  the  government,  it  is  absolute  monarchy, 
quant  au  gottvernement,  c'est  une  monarchie  aljsolue.    As 
fvr  Marmaduke,  they  had  no  just  cause  to  mislike  him,  quant  H 
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Marmaduke,  ils  n'avaient  aucune  juste  raison  pour  ne  pm 
Taimer. 

//  was  young  counsel  for  the  persons,  and  violent  counsels 
for  the  matter,  quant  aux  personnes — k  consid^rer  les  per- 
sonnes— c'etait  un  conseil  imprudent ;  quant  aux  chosea 
— ft  considerer  la  chose,  c'etait  un  conseil  violent. 

(In  the  character  of.)  What  is  there  that  he  may  not 
embrace  for  truth  ?  qu'y  a-t-il  qu'il  ne  puisse  accepter  en- 
suite  comme  v^rit£  i  They  held  it  fur  honourable,  ils  le 
regardaient  comme  honorable. 

Let  her  go  for  an  ungrateful  woman,  qu'elle  s'en  aille, 
comme  une  iiigrate  qu'elle  est. 

(During.)  We  were  kept  waiting  for  foftr  hours,  on  nous 
fit  attendre  pendant  quatre  heures.  The  administration  of 
this  bank  is  for  life,  Tailministration  de  cette  banque  est  ft 
vie.  They  kept  us  waiting  fur  a  whole  u^eek,  on  nous  fit 
attendre  durant — pendant  une  semaine  entiere.  We  tra^ 
veiled  for  three  days,  nous  voyage&mcs  pendant  trois  jours. 
I  am  here  for  a  day  or  two,  je  ne  suis  ici  que  pour  un  jont 
ou  deux.  They  are  gonifor  a  week,  ils  sont  partis  pour  nuit 
Jours.  We  came  here  for  a  days  pleasure,  nous  sommes 
venus  passer  la  jouniee  ft  nous  amuser. 

f  The  part  of)  It  is  for  wicked  men  to  fear  God,  c'est 
aux  mechants  ft  craindre  Dieu.  /»  it  for  me  to  yield  to  one 
so  much  my  junior  f  est-ce  ft  moi  ft  c^der  ft  une  personue 
plus  jeune  que  moi  de  tant  d*annees  1  It  were  more  for  his 
honour  to  raise  the  siege,  il  serait  bien  plus  de  son  honneur 
de  faire  lever  le  siege.  //  is  for  your  happiness  to  retire,  il 
est  de  votre  bonlieur  de  vous  retirer.  Is  it  for  you  to  ravage 
seas  and  landf  vous  convient-il — appartient-il — de  ravager 
les  roers  et  la  terre?  Was  it  necessary  for  me  to  go  f  6tait- 
il  n6ces9aire  qiie  j'y  allasse  ?  It  is  not  lawful  for  any  one 
to  do  that,  la  loi  ne  pcrmet  ft  personne  de  faire  cela.  It 
would  be  impossible  for  me  to  help  you,  il  me  serait  impossible 
de  vous  ai(ier. 

Were  it  not  for  (if  it  were  not,  without).  And  what  would 
men  eh  in  such  a  case,  were  it  not  for  God  f  et  que  feraient 
les  hommes  dans  une  jiareille  circonstance  sans  Dieu  f  But 
for  him  we  Jtould  have  failed,  sans  lui  nous  aurions  manque 
notre  coup.  Were  it  not  for  these  tum  things,  it  would  not  be 
bear-fble,  sans  ces  chosej-Ift,  ce  serait  insupportable. 

(Notwithstanding.)  We  are  well  enough  contented,  for 
all  that,  to  let  them  govern  at  home,  malgr^  cela,  nous 
sonunes  assez  portes  ft  les  laisser  gouverner  chez  eux.  For 
all  he  has  done,  he  has  not  succeeded,  malgr6  tout  ce  qu'il  a 
&it,  il  n'a  pas  reussi. 

He  has  accompUAed  it,  for  all  your  opposition,  il  la  ac- 
conpli  malgr6  vutre  opposition.  For  all  he  says,  uv  do  not 
believe  it,  malgr6  tout  ce  qu'il  dit,  nous  ne  le  croyons  pas.  For 
all  that  he  can  do,  we  do  not  fear  him,  nous  ne  le  craignons 
quaiqu'il  fasse — puisse  faire. 

(Lest,  fhrfear  that.)  She  wrapped  him  close,  but  for 
catJiing  cold,  elle  I'enveloppa  bien  tie  crainte  qu'il  ne  s'eu- 
rhumat.  /  would,  but  for  hurting  him,  je  le  ferais.  si  ce 
n'etiit  la  crainte  de  le  blesser. 

(In  order  that.)  And,  for  the  time  ^tall  not  seem  tedious 
to  ynt,  et,  afin  que  le  temps  ne  te  paraisse  \m  long. 

^  After  0  !  expressing  desire,  j  O  !  for  a  muse  of  fire  !  O ! 
qui  me  donnera  une  muse  de  feu!  O!  fur  the  pen  of  a 
Shakipear!  Oh !  si  j'avais  la  plume  d'un  Shakspear ! 

(Erm  thot^h  it  were  to  cost.)  I  could  not,  fur  my  Ife,  live 
with  such  a  person,  s'il  y  allait  de  ma  vie — d(it-il  m'en 
coQter  la  vie,  je  ne  pourra's  vivre  avec  une  personne  comme 
lui.  I  could  not  for  the  life  of  me  help  laughing,  eusse-je 
dQ  en  mourir,  je  ne  pouvais  m*emp^clier  de  rire.  /  cannot, 
for  my  life,  umlerstand  the  man  (in  spite  of  all  my  efforts), 
malgre  tons  mes  efforts,  je  ne  saurais  comprendre  cet 
homme. 

/  canmafor  my  heart  leave  him  in  this  state,  je  u*ai  pas 
le  courage  de  I'abandonner  dans  I'^tat  uCl  il  est. 

(In  favour  of)  Now,  if  you  be  an  undertaker,  lam  for 
you,  maintf  nant,  si  vous  6tes  un  croque  mort,  je  suis  votre 
homme.  Tliey  gave  the  sentence  for  uSj  on  pronon^a  en  notre 
faveur.  Jove  ufas  for  Fenus,  Jupiter  Ctait  en  faveur  de 
Venus.  Are  you  for  us  9  Stes-vous  pour  nous  ?  We  are 
for  a  free  government,  nous  sommes  en  faveur  d'un  gou- 
vemement  libre.  I  am  for  beginning  at  once,  je  suis  d'avis 
que  nous  commeocions  de  suite.     //  is  far  men's  health  to 
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JU  iemperaie,  la  temp^raoce  est  bonne  pour — favorable  ft'*- 
la  taiite.  //  u  for  the  general  good  of  Mocietjf  to  be  trm  and 
jutt,  8tre  vrai  et  juste  coiitribue  au  blen-fetre  de  la  »oci^t^ 
— . — il  est  du  bieii-etre  de  la  soci^t^  d'etre  siiicdre  et 
juflte. 

(On  account  of.)  H'e  art  dithkrdfor  ourfmtUt^  on  noui 
deteste  ft  cause  de  nos  fautes.  AU  that  happened  for  hit 
ob$tittacyy  tout  cela  eit  arrivL'  a  cause  de  sun  eiitctomeiif.  / 
could  not  contain  mtftelfforjoyf  raa  juie  ^tait  si  graride,  que 
je  ne  pouvais  ntie  cuntenir.  She  cannot  speak  for  grief  ]e 
chajB^in  rein])^he  de  {larler.  H'lth  eyes  xparklingf^r  very 
wrath,  les  yeux  6tincelunts  de  colere.  77io/  which  for  our 
own  unworthineu  tve  dare  not  ask,  ce  que  nous  n'osons  de- 
mander  ft  cause  de  iiotre  indiguite.  /  did  not  feet  my  feet 
for  the  coldj  je  ne  sentais  pas  mes  pieds  ft  cause  du  froid. 
He  cried  out  for  anguiih,  il  criait  de  duuleur.  The  governor 
took  a  great  store,  uhiih  the  Turks  had  for  haste  left  behind 
thentf  le  gouvenieur  s'empara  d'uiie  quantity  de  provisions 
que,  dans  leur  hi\te,  Ics  Turcs  avai^nt  abaiidunnees.  Let 
no  man,  for  his  own  poi^erty,  become  more  oppressing  in  his 
bargains,  que  personne,  ft  cause  de  sa  pauvret^,  ne  devienne 
pas  plus  exigeant  dans  ses  conditions. 

7*^0  middle  (fthegulph  is  remarkable  for  tempest,  le  milieu 
du  golfe  est  reinarquable  ft  cause  des — par  les  texnp^tes 
(qui  s*y  font  sentir). 

( For  the  sake  of.)  He  does  it  for  pleasure,  il  le  fait  par 
plaisir.  For  charity,  cease  this  noise,  par  charity,  cessez  ce 
bruit.     For  pity,  help  me,  par  pitie,  aidez-moi. 

(Prevention.)  She  could  not  utter  the  word  for  Aame,  la 
honte  Tempocliait  de  protioncer  le  mot.  He  could  not  speak 
for  anger,  la  colore  lemperhait  de  parler. 

(In  the  name  of.)  Quit,  quit,  for  shame,  cessez,  cessez, 
au  nom  de  la  bonte. 

(Tendency.)     He  has  an  inclination  for  drink,  il  est  port£ 
ft  boire — . — il  a  du  goiit  pour  le  vin,  la  bicre,  &c 
For  as  much  as.  consider^  que,  vu  que. 

7^$ts  much  for  spending  yow  money  fooH^ly,  Toilft  ce  que 
c^est  que  de  d^penser  votre  argent  follemeut.  TTuis  much 
for  your  fashionable  young  men,  voilft  vos  jeunes  gens  ft  la 
mode.  TTuis  much  for  the  beginning  and  progress  of  the 
deluge,  voilft  ce  que  nous  avions  ft  dire  ft  regard  du  com- 
mencement et  de  la  marche  du  deluge. 

For  ought  1  know,  que  je  sache  :  for  ought  we  know,  que 
nous  sacbions. 

For  anything  that,  TTyefaci  matf  be  so  for  anything  that 
has  yet  appeared,  le  fait  pent  etre  ainsi,  malgr6  ce  qui  peut 
avoir  paru  jusqu'ft  ce  jour — quoiqu*il  en  soit  de  tout  ce  qui 
a  paru  jusqu'ft  ce  jour.  This,  for  anything  we  know  to  the 
contrary,  may  be  the  same  form,  il  peut  se  faire  que  ce  soit 
la  mdme  forme,  malgre  tout  ce  que  Ton  pourrait  dire  de 
contraire.^  //  might  be  so,  for  aught  we  know,  nous  ne 
■achons  rien  de  coutraire  pour  qu'il  u'en  soit  pas  ainsi. 

FOR  Once,  adv.  uue  fois  pour  toutes. 

FORAGE,  s.  (foAler  for  horses),  fourrage,  m.  (Mili- 
tary.) Colonel  Mawhood  completed  his  forage  unmolested, 
le  Colonel  Mawbood  fit  le  fourrage  sans  etre  attaque. 

To  FORAGE,  v.  n.  fourrager.  The  general  stnt  out  a 
foraging  party,  le  g^n^ral  envoya  un  detacbement  en  four- 
rage — un  detacbement  de  fourra^eurs.  v»  a.  To  forage  a 
town,  fourrager — nivager  une  ville. 

FORAGER, «.  fourrageur. 

FORAGING,  p,  pr.  (uaed  subst.),  fourrage,  m.;  (more 
properfy  in  speaking  of  towns),  pillage,  m. 

FORAMINOUS,  atjf.  perc^  de  trous. 

7b  FORBEAR,  V.  n.  (to  withstand,  to  wtthho/d.)  For- 
bear from  meddling  with  him,  gardez-vous  de  vous  jouer  ft 
lui.  (To  abstain.)  He  forbore  logo  forth,  il  s  abstint  de 
sortir.  (To  resist,  cease  from.)  IV  ho  could  forbear  to  ad- 
mire  and  adore  him  f  qui  poutnut  cesser  de  I'admirer  et  de 
i*adorer  f  The  wine  was  good,  il  was  difficult  to  forbear,  le 
vin  ^tait  bon,  il  6tait  difficile  de  se  retentr  (d'en  boire). 
Cannot  you  forbear  f  ne  sauriez'vous  vous  retenir — r^sifterf 
f  7b  atoffrom.)     Forbear  !  arrdtez  \ 

t).  a.  (To  forgive.)  fVe  must  leam  to  bear  and fbrbear, 
n  faut  apprendre  ft  souffrir  et  ft  pardonner.  7b  forbear 
one  another,  avoir  de  I'indulgence  les  uus  pour  les  autrea — 
•e  souffrir  mutuellement 

FORBEARANCE,  *.  (patience),   patience,/.;  (indul- 
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genes  towards  others),  indulgCDoe, /.  (Ressstanee,  aials' 
nenee.)  Teach  him  forbearance  from  mfottl  a  wnmg,  eo- 
seignez-lui  ft  eviter — ft  se  retenir  de  commettre — une  injoie 
si  baste.  Aocording  as  its  doing  (it),  or  forbearance,  has  the 
actual  preferetwe  in  the  mind,  suivaut  que  Tesprit  ou  consmt 
ft  la  faire  (cett«  action),  ou  i'en  retient — s'en  abetienl. 
ly hat  forbearance  !  quelle  r^istuice ! — ^retenue ! 

FORBEARING,  p.  pr,  (used  subst.),  same  as  Forbear- 
aiice. 

To  FORBID,  V.  a.  d^fendre  ( — ^une  cboae  ft  one  penoime 
— ft  mie  personne  de  faiie  one  cbose.)  The  laum  of  God 
forbitl  us  to  9wear,  les  lois  de  Dieu  nous  defendeut  de  jorer. 
I  forbid  your  doing  it,  je  defends  que  vous  le  faseiec.  /  have 
forbitlden  him  my  house,  je  lui  ai  &fendtt  ma  maiton.  Jfeat 
and  wine  are  forbidden  to  him^  on  lui  defend  le  vin  et  la 
viaiide.  he  are  forbidden  to  go  out,  on  nous  dtfeod  de 
sortir. 

God  forbid  that  I  should  ever  consent,  ft  Dieu  ne  plaiee  que 
j  y  coDsente  jamais. 

V.  M.  /  would  go,  but  my  health  fosbids,  j'iiaiB,  maia  na 
sante  le  defend— -defend  que  j'y  aille. 

FORBIDDANCE,  s.  defense,/,  probibition,/. 

FORBIDDBNLY,  adv.  ill^galement 

FORBIDDER,  s.  qui  defend. 

FORBIDDING,  p.  pr.  (used  subst.),  defense,/,  probi- 
bition,  /.  (Used  €ulj.)  A  forbidding  countenance,  one 
figure  repouflsante. 

FORCE,  s.  force,/. 

7b  use  force,  employer  la — avoir  recours  ft  la — ^forc*. 
By  force,  de  force.  (Law.)  The  contract  is  if  no  force, 
le  contrat  est  nul.  This  testament  is  tf  farce,  ce  tealameut 
est  valide — ^valable. 

7b  FORCE,  V.  a.  (To  compel.)  Masters  fore^  tlmr 
slaves  to  labour,  les  maltret  forcent  lenrs  esrlaves  au  travail 
— ft  travailler.  Men  are  forced  to  stdnnit  to  necessity,  ]«s 
hommes  sont  forc^  de  se  soumettre  ft  la  n^cesaite  (y — ^au- 
quel).     7h  force  one's  self  upon  others,  importune  lea  ant  rrs. 

To  force  a  town,  forcer  une  ville — prendre  une  ville  d« 
force — d'assaut.  To  force  conviction  on  the  mind,  convaiocre 
ft  force  de  raisonnements,  d'arguments.  7h  force  one's  way 
through  the  crowd,  s'ouvrir  un  passage  de  force,  par  la  force. 
To  force  a  thing  from  a  person,  arracber  uue  chose  ft  uue 
personne— la  lui  prendre  de  force.  To  force  out,  faire  aortir, 
arracber  de.  7b  force  things  upon  a  person,  forcer  nne 
personne  ft  accepter  une  chose.  7b  force  in,  eofooccr; 
faire  eiitrcr.      7b  force  plants,  farcer  des  I6gamei»   det 

Jilantes,  &c.  Forced  fruits,  des  fruits  de  terre  cbaudc — 
brc^s.     Forced  style,  style  force. 

FORCEDLY,  adv.  forcemenfc ;  de  force; 

FORCEDNESS,  s.  force,  f. 

FORCEFUL,  a^'.  puissant,  e;  (violent),  violent^  e. 

FORCEFULLY,  adv.  forc^ment;  de  force. 

FORCELESS,  adf.  sans  force. 

FORCE-MEAT,  s.  farce,/.     —  balls,  boulettes,/. 

FORCEPS,  s.  (chir.),  forceps,  m.  pi. 

FORCER,  s.  qui  force ;  (in  a  pump),  piston  fonlant.  m. 

YORCIBLR,  adj.  (Pou^ul.)  A  punishment  forcihk 
to  bridle  sin,  ch&timent  capable  de— qui  a  assea  de  force 
pour — rtprimer  le  p^cb6.  He  uses  forcible  words,  il  empioie 
detmots  pleins  de  force.  His  language  iofordbk,  aa  parole 
est  puissante,  persuasive — • — son  langage  persuade.  (Fio- 
lent,  impetuous.)  Forcible  stream,  cours  rapide,  impetoeux* 
(Of  smells),  fort,  e.  (Containing  force.)  They  did  it  by 
forcible  means,  ils  I'accomplirent  par  des  rooyens  violeiita— 
par  la  force.  (Suffered  by  force),  force,  e.  fin  law.) 
Forcible  abduction,  enlevement  force,  as.  Fbrcibk  sntrg^ 
entree  forc4e. 

FORCIBLENESS,  «.  forc^,/.;  (dolsnce),  violence,/. 

FORCIBLY,  adv.  (by  force),  de  force,  forcemeut; 
(with  force),  avec  force,  f. 

FORCING,  p.  pr.  (used  subst.)  The  forcing  rf  frutts 
is  carried  to  perfection  in  England,  on  porte  Tart  de  farca 
les  fruits  ft  la  perfection  en  Angleterre. 

FORCIPATED,  atlf.  en  forme  de  pinces. 

FORD,  s.  gue,  m. 

To  FORD,  V.  a.  passer  (nne  riviere')  ft  gue. 

FORDABLE,  arfj.  gu^-able. 

FORE,  aeg.  de  devatit.     The  fore  harseo,  les  chevauz  do 
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devaut.  Tit  for*  pari  (of  a  akip),  1  avant,  m. ;  (of  a 
eoaekjy  le  devant,  m.  j  (of  a  garment ),  deraiit,  m.  The 
foif  pari  efiht  ln$i  centmy,  le  commenoement  <lu  deniier 
cidcle.  In  the  fore  part  tf  the  day,  daiu  la  matinee — daur 
la  premiere  partie  du  jour.  The  fare  arms  (of  animaUJ^ 
la  jambe*  de  devaat.  The  fore  arm  (ef  man),  Taraiit 
ums,  ai. 

FORE,  adv,  (At  wta,)  Fore  and  aft,  k  Tavant  et  & 
I'arridrv. 

ro  FORK-ADMONISH,] V.   a.  avertir,   prfvenir  da- 

n  FOUR-ADVISE,        Jvance. 

To  FORE-ALLEGE,  v.  a.  a)U|pier  d  arauce. 

To  FORE- APPOINT, ».  a.  nommer,  designer  d'avance; 
prtodoniwr. 

FORE-APPOINTMENT,  t.  prMestination,/. 

To  FOKE-ARM,  v.  a,  armer  d'avance,  pr^muiiir  contra. 

To  FOREBODE,  v.  a.  pr^sager. 

FOREBODEMENT, «.  pt«8ag«,  m. 

FOREBODBR,  «.  deyin,  m.  devinercMe,/. 

FOREBODING,  p.  pr.  (veed  uAet,),  presage,  m. 

FORE-BRACE,  #.  ('in  Mi>>«/  bras,  boaline  de  mitaine. 

To  FORE-CAST,  r.  a.  (tofore-eee)^  pr6voir;  (to  ad- 
jiw»t)y  calculer. 

FORE-CAST, ».  pi^voyanoe,/. 

FORECASTER,  *.  qui  calcule,  prtvoit 

FORE-CASTING,  p,  pr.  (wed  etAet.J,  calcul,  m  pr6- 
eoymxK^,f. 

FORECASTLE,  #.  ('eT©  «*W*  ?«"»«>  /  gaiUard  dV 
Tanf,  m. 

FORB-CHOSEN,  a4f.  pr^lu. 

FORE-CITED,  adj.  d^ji  cit^,  e;  cit4,  e  ci-de»u8. 

ra  FORE-CLOSE,  V.  a.  fermer;  air^ter.  (^/n  ibw^, 
fcirclone. 

FORE-CLOSURE,  m.  forcloaiOT^/. 

To  FORE-CONCEIVE,  v.  a.  concevoir  d*avance. 

To  FORE-DATE,  v.  a.  dater  d'avaiice,  en  avant. 

FORE-DECK,  a.  (in  ehiptj,  avant,  m. 

To  FORE-DESIGN,  r.  a.  projeter  davance. 

To  FORE-DETERMINE,  r.  a.  determiner  d'avaiice. 

FOREDOOM,  $.  pr^destiu^,/. 

r«  F0RED003I,  V.  a.  p^destiuer  (una  personne  k 
fairv  un^  chose,  &  uiie  choie). 

FORE-DOOR,  9.  porte  de  derant,/. 

FORE-BND,  #.  partie  ant^'rieure,/. 

FORE-FATHER, «.  aucetre. 

To  FOREFEND,  r.  a.  defendre.  (  To  avert),  d«toumer ; 
preserver  de.  Perhope  a  fever ^  which  the  Gods  forefe/id  ! 
peut-erre  qa'une  fidvre,  ah,  puisseiit  les  Dieux  t'en  pr6- 
aerrer!  Ao,  Heaters  forefendf  I  would  not  ki/l  thy  soul, 
Don,  i  Diea  tie  plaise — le  ciel  m*en  pr^^rve !  je  ue  tou- 
drais  pas  ttier  ton  &me.     (To  secure),  assurer. 

FORE-FINGER, «.  index,  m. 

FORE-FOOT,  s.  (in  animals),  pied  de  dcrant,  m. ; 
(the  hand  in  contempt),  patte,/. ;   (adj.),  d  arance. 

FORE-FRONT,  s.(ofa  haitle),m\\ie\x,m.  fort,  m. ; 
(of  a  house),  fst^e,f 

To  FOREGO,  V.  a.  (To  yield,  abandon.)  He  not 
hamuff  foregone  anythng  to  them,  ne  leur  ayaiit  encore  rien 
oed^  abaiidonn^.  7b  forego  meaner  things  for  the  attain- 
9semi  of  higher  degrees,  renoncer  aux  petites  choses  pour 
arriver  i  celles  qui  sont  plus  eler^es.  Must  I  needs  forego 
SIS  weoeei  a  master  f  faut-il  done  que  je  qtiitte — renoiice  ft — 
un  mattre  si  doax  f  How  forego  thy  sweet  converse  9  com- 
ment ponrrats-je  renoncer  ft  ton  doux  entretien? 

(To  deny  on^s  se^,  to  abstain.)  J  must  forego  that 
pleasure,  je  dois  me  refuser  ce  plaisir. 

FOREGOER,  s.  Our  foregoers,  nos  devanciers,  ceux 
qai  nona  ont  deranc^t. 

FOREGOING,  p.  pr.  (used  adj.),  pr6c6dent,  e. 

FOREGONE,  s.  pi.  (used  ai(f.  >,  iiass£,  e. 

FOREGROUND,  s.  premier  plan,  m.  devant,  as. 

To  FORE-GUESS,  v.  a.  conjecturer. 

FORE-HAND,  «.  (of  a  horse),  devant,  m. 

FORE-HANDED,  A^'.  ft  temps;  davance. 

FOREHEAD,  «.  front,  at.  7b  whom  can  they  have  the 
forehead  to  apply  f  ft  qui  pourraieut-ils  avoir  la  front  de 
a'adresser  f    Low  forehead,  front  d^prime. 

FOREHEAD-BALD,  adj.  qui  a  le  front  chauve. 
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FORE-HOLDING,  s.  presage,  m.  pressentimenf,  m. 

FORE-HORSE,  s.  cfaeval  de  volee,  de  devant. 

FOREIGN,  adj.  Stranger,  gere.  This  observation  u 
foreign  to  our  suhjert,  cette  observation  est  ^trangere  ft 
iiutre  sujct.  This  it  foreign  from  my  thoughts,  cela  est  loin 
de  ma  pensce. 

FOREIGNER,  s.  Stranger,  m.  ^trangdre,/. 

FOREIGNNESS,  s.  (want  of  relation),  manque  de 
rappijtt,  m. ;  ce  qu'une  chose  a  d  Stranger  ft  utie  autre. 

To  FOHE-IMAGINE,  v.  a.  imaginer,  penser  d'avatic^. 

7b  FOHE-JUDGE,  v.  a.  pr^juger.  (Lau),  juger  par 
oonturaace. 

FORE-JUDGMENT,  s.  jugement  par  contumace. 

7b  FORE-KNOW,  v,  a.  savoir  d'avancej  pr£voir. 

FORE-KNOWABLE,  at/f.  que  Ton  peul  savoir,  con- 
naStre  d  avance. 

FORE-KNO  WER,  s.  qui  connait,  sait  d'arance ;  qui  a 
la  prescience.  • 

FORE-KNOWLEDGE,  *.  prescience,/. 

FORE-LAND,  s.  promoutoire,  m.  pointe  de  terre,/. 

7b  FORE-LAY,  r.  a.  guetter,  attendre  (dans  une  em- 
buscade). 

FORE-IiEADER,  s.  chef,  m.  guide,  m. 

FORELOCK,*,  cheveux  de  devant;  toupet,  m.  To 
take  time  by  the  forelock,  prendre  Poccasion  aux  cheveuv. 
(In  ships),  goupille,/.     (In  carriages),  mse,f. 

7b  FOREIX)OK,  v.  a.  regarder  devant  soi. 

FOREMAN,  s.  (in  mamfactories),  chef  d atelier;  (in 
a  yard,  among  carpenters,  masons,  Hfc),  coutre-maitre ;  (in 
a  shop),  premier  gallon ;  (of  the  Jury),  chef  du  jury  ;  (in 
a  printing-office),  prote. 

FOREMAST,  s.  mfit  de  misaine,  m. 

FORE-MENTIONED,  adj.  ci-dessus  mentionn^,  e. 

FOREMOST,  adj.  le  premier,  la  jiremidre.     The  fore 
most  troops,  les  troupes  les  plus  avancies. 

FORE-MOTHER,  s.  anc^tre  matemel. 

FORE-NAMED,  adj.  ci-dessus  uomme,  e;  dunt  il  a 
d^jft  6t6  question. 

FORENOON,  s.  matinee,/. 

FORE-NOTICE,  s.  avis  d  avance,  m. 

FORENSIC,  adj.  de  barreau,  du  barreau. 

7b  FORE-ORDAIN,  v.  a,  ordonuer  d'avaitce;  prede- 
terminer. 

FORE-ORDINATION,  s.  pr6<l£termiiiation. 

FOREPART,  s.  (front),  devant,  m.;  (frst  part), 
premiere  partie,  f. 

FORE-POSSESSED,  a^'.  prfoccup^,  e. 

FORE-PROMISED,  adj.  promis,  e  d  avance. 

FORE-QUOTED,  a^j.  dejft— ci-dessus  cit*,  e. 

FORE-RANK,  s.  premier  rang,  m. ;  rang  de  devant. 

7b  FORE-REACH  upon,  v.  n.  (at  sea),  gagner  sur 
(un  vaisseau  que  Ton  chasse,  que  Ton  veut  atteindre). 

FORE-READING,  s.  premiere  lecture,/. 

FORE-RECITED,  a(\j.  dijft  racontt,  e. 

7b  FORERUN,  v.  a.  devancer;  (to  introduce),  an- 
noncer. 

FORERUNNER,  s,  avant  couieur,  m. ;  (predecessor), 
devancier,  m.  precurseur. 

FORESAID,  adj.     See  Aforesaid. 

FORESAIL,  «.  voile  de  misaine;  misaine,/. 

7b  FORESA Y,  v.  a.  pr^diie. 

FORESAVING,  s.  prediction,/. 

7b  FORESEE,  v.  a.  prevoir.  Foreseeing  (used  subst.), 
pr^voyance,/. 

FORESEER,  s.  qui  prevoit. 

7b  FORESEIZE,  v.  a.  saisir  d  avance. 

7b  FORESHAME,  v.  a.  faire  honte  (ft  une  personne  de 
quelque  chose^. 

FORESHIP,  *.  avant  da  vaTiswau ;  avant,  as. 

To  FORESHORTEN,  v.  a.  (in  painting),  raccourcir 
Foreshortening  (used  subst.),  raccourci,  m. 

7b  FORESHOW,  v.  a.  annonoer,  pr^ire. 

FORE-SHROUDS,  s.  gr^ment  du  mftt  de  misaine,  m. 

FORE-SIDE,  «.  devant,  m.;  (outside),  ext^rieur,  m. 

FORESIGHT,  s.  pr^voyance,/. 

FORESIGHTFUL,  adj.  prevuyant,  e. 

7b  FORE-SIGNIFY,  v,  a.  signiQer,  aimoncer. 

FORE-SKIN,  *.  prepuce,  m. 
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FORE-SKIRT,  «  pan  de  denrnt  (dun  habit),  m. 
.     n  FORE-SPKAK,  r.  a.  pr^dire. 

FORE-SPENT,  atij.  ^puise,  e;  (VowJ,  sur  les  dentt. 

FOREST,  M.  foret,/.  Fore$i-law$,  lois  fore«tiSrei> /. 
P^mt-irees^  arbrM  de  haute  futaie. 

To  FOREST,  r.  a.  planter  de  fordts. 

FORESTAOE.  «.  service  forestier. 

To  FORESTALL^  v.  a.  anticiper.     (Toht  b^ort^umd), 

Cevenir;  prendre  lea  devants  (uur  une  persoune).     (To 
jf  ffooda,  to  raise  the  price  aflerwanU)y  accaparer. 

FORESTALLING,  (u»»l  tubtt.),  accapannnent,  m. 
Foreitalled,  pi  pt,  I  wat  forest  a  Uedy  on  m'avait  pr£venu — 
on  avait  prU  lea  devanU  sur  moi.  AU  the  goods  were/brt^ 
atalledf  tuutes  les  marchaudises  avaient  ite  accapar^es. 

FORESTALLER,  $.  (of  goods),  accapareur. 

FORE-STAY,  t.  (in  a  ship),  ^tai  de  misaine. 

FORESTED,  a<(f.  couvert,  e  de  forets;  bien  hoit^,  e. 

FORESTER,  s.  garde  foreslier;  (inhabitamio/aforsatj, 
habitant  de  la  foret— des  forets. 

FORE-TACKLE,  s,  (in  a  ship),  grienient  de  TaTant 
(d'un  valsseau). 

FORETASTE,  s.  arant-goAt,  m. 

Tb  FORETASTE,  v.  a.  goftter  d'avance  ;  anticiper  (sur 
les  plaisire,  les  jouissunces). 

To  FORE-TEACH,  v.  a,  prfvrnir. 

To  FORETELL  v.  a.  pr^diie.  v.  n.  7b  forHeU  of; 
pr^ire. 

FORETELLER,  «.  propbdte.  (Better  expressed  bg  a 
verb.)  As  now  theg  were  the  foretellers  of  his  departure,  de 
m^roe  qu'alors  ilt  proph^tisaient — ^prcdisaieiit  son  depart. 
As  buds  and  blossoms  are  the  foreteters  <f  fruit ,  de  mSme 
que  les  bourgeons  et  les  fleun  annoncent  le  fruit. 

FORETELLING,  p,  pr.  (used  subst.),  prediction,/. 

TbFORETHlNK,  v.  a.  prevoir.  (To  contrive  anteee- 
demtfy)f  mMiter ;  pourvoir  i. 

FORETHOUGHT,  «.  privoyance,  /.;  (premeditation), 
pr£meilitation,  f. 

To  FORETOKEN,  v.  a,  pr^aager;  annoncer. 

FORETOKEN,  s.  signe,  m. 

FORETOOTH,  #.  dent  de  devant,/.  incisive,/. 

FORETOP,  ».  (of  the  hair),  toupet,  m. ;    (in  a  diip), 

FORE-TOPMAST,  #.  petit  liunier,  m.  [hune,/. 

FOR  EVER,  adv.  pour  toujours ;  i  jamais. 

7b  FOREWARN,  v.  a.  preveiiir  d  avance ;  avertir. 

FOREWARNING,  p.  pr,  (used  stdtst.),  avertissemeut, 
m.  avis,  m. 

FORE- WHEEL,  #.  roue  de  devant,/. 

FOREWOMAN,  «.  femme  qui  conduit  les  autrcs;  (in 
a  ihop),  principale  ouvriere. 

FORFEIT,  «.  he  that  murders,  pags  the  forfeit  of  his 
life,  celui  qui  awassine  paie  son  crime  de  aa  vie.  (Fine), 
amende,/.  (Breach  of  contract),  d^dit,  m.  J  had  rather 
pag  the  forfeit  than  marrg  her,  j'airoe  mieux  payer  le  dedit, 
que  de  Vepouser.  (Fledge),  gage,  m.  7b  redeem  a  forfeit, 
retirer  son  gage.  (A  game,)  To  plag  forfeUs.  jouerau  gage 
touchy — aux  petits  jeux.  (One  whose  life  is  forfettedj, 
condamn^  exil6,  qui  esthors  la  loi. 

7b  FORFEIT,  v,  a,  (in  the  feudal  language),  for&ire; 
(now),  confisquer.  A  manfbrfeits  his  estate  bg  committing 
treason,  la  haute  trahison  entraine  la  conHscation  des 
biens.  He  forfeited  his  estates,  ses  biens  furent  confisques. 
(To  lose.)  Tlie  duelist  forfeits  the  esteem  of  good  men,  le 
duelliste  perd  Testime  des  hommea  de  bien.  (7b  6c 
fined,)  Ifgou  do,  gou  unll  forfeit  a  sum  of  ten  pounds,  ai 
vous  le  failes,  vous  aurex  a  payer  une  amende  de  dix  livres. 

(To  fail  in,  commit  a  breach,)  A  man  forfeits  his  honour 
bg  a  criminal  act,  un  homme  forfait  k  sun  honneur  par  un 
acte  criminel.  Our  Lord  Jesus  Christ  never  forfeited,  notre 
Seigneur  J^ua  Christ  ne  manqua  jamais.     See  Supp. 

FORFEITABLE,  atff.  conflacable. 

FORFEITING,  p,  pr,  (used  subst.J,  confiacation,/. 

FORFEITURE,*,  (in  feydal  lai^agej,  foriditure^/. ; 
t9om,),  confiscation,/. 

FORGE,  s.  forge,/. 

n  FORGE,  V.  a.  (to  work  metals),  forger. 

f  7b  invent.)     Names  that  the  schools  forged,  noma  que 
les  ^colea  ont  forg^a.     H^  forged  these  news  f  qui  a  forg^, 
invent^  cea  nouvellea  f 
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(  To  counterfeit  crimmaUg.)  To  forge  coin,  laire  de  la 
fauaae  monuaie.  71us  is  a  forged  ka^-croum,  ce  demi  leu 
eat  fanx.  Th  forge  a  bill,  faire  uue  fauaae  lettre  de  change 
«— contrefaire  une  aignature.  7b  forge  a  document,  a  wtO, 
aupposer  un  acte,  un  teatament — . — faire  an  faux  acta— 
un  faux  testament. 

FORGER,  s.  fauaaaire;  (of  coin),  fiuiz  monnayeur; 
(ofnews^  reports),  foigcur. 

FORGERY,  s,  7%e  crime  offorgerg,  le  crime  de  faux. 
Theforgerg  of  coin,  fabrication  de  la  fauaae  monnaie;  (efa 
document),  auppoaition,  /.  This  letter  is  a  forgerg,  cette 
lettre  est  fauase,  une  fauaaet^.  Theg  are  forgeries,  ce  not 
des  faussetea. 

7b  FORGET,  v.  a.  oublier  (une  chose,  une  peraonnc ; 
de  faire  une  cboae).  Do  not  forget  to  ask,  asking  him,  when 
he  intends  to  come,  n*oubliex  paa  de  lut  demander  quand  il 
a  I'intention  de  venir. 

FORGETFUL,  aelf.  oublieuz,  euae ;  (wwre  com.),  qui 
oublie,  qui  a  la  mimoire  courte,  mauvaiae.  7b  be  rather 
forgetful,  oublier  facilement;  n^avoir  paa  beaucoup  de 
memoirc.  (Heedless,  neglectful)  Be  not  forgetful  to  enter- 
tain  strangers,  ne  n^gligei  paa  de — n'oubliex  paa  de— bict. 
traiter  lea  Strangers. 

FORGKTFULNESS,  s.  oubli,  m. 

FORGETTER,  s.  qui  oublie. 

FORGETTINGLY,  adv,  par  oublL 

FORGIVABLE,  AJp'.  pardonnable. 

To  FORGIVE,  f».  a.  7b  forgive  an  offmoe,  a  fault, 
pardonner  uue  offense.  To  forgive  a  person,  paxdooner  i 
une  peraonne.  As  savages  rtever  faegei  a  fawmr,  wo  theg 
never  forgive  an  iiyurg,  de  rodme  que  lea  sauvages  n*ou- 
blient  jamais  un  bieufait,  de  meme  ila  ne  pardomient 
jamaia  une  injure.  If  ge  forgive  men  their  trespasses,  gour 
heavenig  father  will  also  forgive  gou,  ai  voua  pardonncx  aux 
hommea  leura  fautes,  votre  pire,  qui  eat  aux  cienx,  voua 
pardonnera  auaai.  /  cannot  forgive  him  this  conduct,  je  ne 
aauraia  lui  pardonner  cette  conduite.  /  shall  tseverforgwe 
mgself  having  neglected  her,  je  ne  me  pardonnerai  jamaia  de 
I'avoir  nlglig^e. 

No  one  can  forgive  him  for  acting  as  he  does — to  act  as  he 
does,  peraonne  ne  aaurait  lui  pardonner  d*agir  comme  il  le 
fait. 

Tofirrghe  a  debt,  remettre  une  dette — ^fiiire  grftoe  d*ime 
dette. 

FORGIVENESS,  t.  pardon,  m, ;  (<fa  ddd),  remiae,/. 
I  entreat  uour  forgiveness,  j*implore  votre  pardoo — • — je 
voua  aupplie  de  me  pardonner. 

FORGIVER.  s,  qui  pardonne. 

FORGIVING,  p,  pr,  (used  ssAst.),  pardon,  m.  (Usfd 
aeff.)  He  is  not  verg  forgiving,  il  ne  pardonne  paa  aise- 
ment.     A  forgiving  temper,  un  caract^re  facile,  indulgent. 

FORK,  s,  (for  table),  fourchette,/.  7W»  pronged/ork^ 
fourchette  i.  deux  dents — i  deux  fuurchona.  A  pitchfhrk, 
fourche,/.  (Point.)  A  thunderbolt  with  three  forks,  Eclair 
en  xig-zag.  (Crossing  of  two  roads),  fourche,  f,T6do 
things  as  with  a  pitchfork  (roughlg),  faire  lea  choaea  4  la 
fourclie. 

7b  FORK,  V.  n,  fourcher;  aefourcber;  [if  roads) ^  faire 
la  fourche.  o.  a,  Tofbrk  hag,  remuer  le  foiu  i  la  fourche 
— .—charger  le  foin  avec  uue  fourche.  (To  make  tkarp), 
terminer  en  pouite. 

FORKED,  p,  pt.  (used  adj.)  A  forked  tongue,  une 
langue  fourchue.  Forked  lightrung,  Eclair  en  cig-xag. 
Man  is  a  forked  aninuU,  I'homme  est  un  animal  i  deux 
jambea. 

FORKEDLY,  adv.  en  forme  de  fourche. 

FORKEDNF-SS,  s,  forme  fourchue,/. 

FORK-HEAD,  a.  (point  of  an  arrow),  poiote  d'une 
fl^he. 

FORKY,  adj,  fourchu,  e. 

FORLORN,  atlj.  (deprived,  destitute.)  Of  fortune  and 
of  hope  at  once  forlorn,  denul,  priv4,  k  la  foia,  de  furtune  H 
d'espcrance.  ( Abartdonetl,  deserted.)  Forlorn  of  thee,  whi- 
ther shall  I  betake  me?  abandonu^  par  tiii,  od  iiai-jef 
(SoUtarg,  alone),  aolitaire,  aeul.  (Melancholg,  unhappy), 
malheureux,  euse.     (Desperate),  d^sespir^,  e. 

The  forlorn  hope  (fan  armg,  lea  eufauta  perdus  cruoe 
arm^e. 


FOR 

FORLORNNESS,  t.  abandon,  m.  toYitade,/.  d^laisi 


FORM,  9.  forme,/*.  /  eouid  noi  ducem  the  form  thereof^ 
je  ue  poaraia  en  distingtier  la  fonne.  (Shape  of  the  botfy.) 
Evny  one  admiret  hgr  gracefid/orm^,  tout  le  monde  admire 
MS  formes  gracieuses — ^la  ^ce  de  sa  taille — la  sym^trie  de 
■a  pereonne.  (ModeL)  Nor  could  reduce  any  one  argument 
to  tkueformM,  et  qui  ne  pourraieut  soumettre  un  argument 
i  aiie  fomi«  etablie.  To  reduce  toforniy  donner  nne  forme 
(k  une  chose).  Give  um  a  form  qfprayer,  donnez-noui  une 
formale — on  module  de  pridre.  (  Ceremony,  rite),  fonne ; 
formality  y.  Is  it  a  compliment  <ffwm  or  love  f  est-ce  une 
Tainc  formality — uu  compliment  pour  la  forme,  ou  une 
marque  d  amour  9  According  to  form,  suivaut  la  forme— 
dana  lei  formes.  In  due  form,  dans  les  r^les  —dans  les 
formes.     Ar  fomCe  take,  pour  la  furme. 

(A  hendh  or  mat),  forme,  /. ;  {more  com.),  banc,  hi.  ; 
(im  tkeatre»  and  public  rooms),  banquette,/. ;  (claues  at 
school),  claase,/.  (Jt  Eton.)  I  shaU  get  on  the  fifth  form 
in  June^  j'entierai  en  cinquieme  au  mois  de  juin.  A  fourth 
farm  hoy,  uu  qualrieme.  He  is  still  in  the  lower  forms,  il 
est  encore  dans  les  basses  classes.  (A  horses  form),  glte, 
■■.;  forme,/. 

To  FOR  Af ,  V.  a.  former.  They  formed  themselves  into 
regiments,  ils  se  soul  formes  en  regiments.  The  sub- 
scribers are  formed  by  law  into  a  corporation,  par  I'effet 
d*nne  loi,  les  souscripteuts  forment  ensemble  une  corpora- 
tion. CTo  arrange  in  a  particular  manner),  ranger.  To 
form  on  (to  reguhte),  r^gler.     v.  n.   se  former. 

FORMAL,  adj.  (according  to  form,  methodical).  A  man 
fermal  m  his  dress,  un  bomme  qui  se  met  d'une  manidre 
appretee — dont  la  mise  est  apprgt^e — . — (fam.),  un 
bomme  tire  k  quatre  ^piugles.  He  is  so  formal  (in  his  man- 
wrs^  il  est  si  formalists  si  c^r^munieux ;  (fam.),  si  fa^on- 
nier ;  (m  ttiff),  u  guindi6  ;  (so  studied  in  his  langua^),  si 
precii^  si  4tadi^  A  formal  speech,  un  discouis  6tudi^,  ap- 
pret^. 

(In  due  form.)  He  gave  his  formal  consent  to  the  treaty,  il 
a  donn^  son  condntement  formel — authentique — au  traits. 
(Positive.  J  You  must  give  us  a  formal  answer,  il  faut  nous 
fairs  one  ripoose  positive. 

(ErtemaL)    Formal  worship,  culte  ext^rieur — de  forme. 

(Regular,  depending  on  customary  forms),  rfigulier,  dre. 
(ImvetUed),  invent^  e. 

FORMALIST,  adj.  formaliste. 

FORMALITY,  s.  formality,/. ;  c^r^monie,/. ;  (in  rhe- 
tor.), forme  ^tablie^  re^ue. 

FORMALLY,  adv.  formellement.  (Ceremoniously),  c£- 
r^monieusemeut ;  d'une  mani&re  pr6cieuse,  recberchee; 
(essentialfyX  Msentiellement 

FORMATION,  s.  formation,/. 

FORMATIVE,  a4f.  plastique.     (In  gram.),  de  forme. 

FORMBDONy  s.  (law),  en  forme  de  don. 

FORMFUL^  adj.  (in  poetry),  imaginatif,  ive.  As  fleets 
the  vision  o'er  theformful  brain,  de  meme  que  la  vision 
poase  l^g^rement  devant  Tesprit  fertile  (en  images). 

FORMER,  s.  qui  forme ;  auteur. 

FORMER,  adf.  nremier,  ire.  (Past),  pass£.  In  the 
former  ages,  dans  les  si^cles  passes.  In  former  times, 
autrefois — au  temps  pass^.     (Preceding),  pr6c£dent,  e.  See 

FORMERLY,  adv.  autrefois ;  jadis.  [Latter. 

FORM  I  ATE,  s.  (chem.),  formiate,  m. 

FORMIC,  atff.  (chem.)    Formic  acid,  acide  formique. 

FORMICATION,  s.  (a  sensation),  formication,  /. ; 
(com.),  fourmillement,  m. 

FORMIDABLE,  adj.  formidable. 

FORMIDABLENESS,  s.  terreur,/. 

FORMIDABLY,  adv.  d'une  mani&e  formidable. 

FORMLESS,  a4r.  sans  forme. 

FORMULA,!     -        ,     ^ 

formule;}*-'^"""^'/- 

FORMULARY,  s.  fnrmulaire,  m. 
FORMULARY,  at^.  d'aprds  le  formulaire. 
FORNICATE,  atff.  (arch.),  arqu^,  e;  voiit^,  e. 
TV  FORNICATE,  v.  n.  fomiquer ;  commettre  foniica- 
FORN IC ATION,  s.  fornication,  /.  [tion. 

FORNICATOR,  s.  fomicateur,  m. 
FORNICATRESS,  s.  fomicatrice,/. 
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To  FOR  RAY,  v.  a.  See  To  Forage. 
To  FORSAKE,  v.  a.  abandonner.  Friends  forsake  us  in 
adversity,  dans  I'adversite  les  amis  nous  abandonnent. 
Ijet  not  fortitude  forsake  you,  que  votre  courage  ne  rous 
abandonne  pas.  He  was  forsaken  by  his  family,  il  fut 
abaudoun£  de  sa  famille.  (  To  renounce),  reuoncer  k.  (  To 
leave,  quit.)  In  anger,  the  colour  forsakes  the  cheeks,  dans  la 
coUre,  les  couleurs  quittent  )es  joues — . — dans  la  colere,  la 
p&leur  se  r^pand  sur  le  visage. 

FORSAKER,  s.  qui  abandonne. 

FORSAKING,  p.  pr.  (used  subst.),  abandon,  m. 

FORSOOTH,  adv.  (truly,  in  truth),  certes ;  en  v^rit^  ; 
vraiment ;  sans  contredit  (Truly.)  A  fit  man,  for- 
sooth, to  govern  a  realm,  who  had  so  goodly  government  in  his 
own  estate,  c'est  \m  bomme  fort  propre,  certes,  sans  doute,  a 
gopvemer  un  royaume,  lui  qui  a  su  si  bien  gouvenier  ses 
biens.  To  show,  forsooth,  that  she  is  faithful  to  the  memory 
of  her  deceased  lord,  pour  prouver,  sans  contredit,  qu'elle  est 
tidele  &  la  m^moire  de  son  ^poux  d^funt.  Nothing,  for- 
sooth, only  her  maid  had  stuck  a  pin  wrong  in  her  gown,  ce 
n'etait  rien,  en  v6rit6— vraiment ;  c'^tait  seulement  parce 
que  sa  femme  de  cbambre  avait  mal  attach^  mie  £pingle 
k  sa  robe. 

In  the  following  examples,  forsooth  seems  to  be  a  mere 
interjection,  expressive  of  irony,  contempt,  and  wonderment, 
rather  than  an  attestation  of  truth. 

But  we,  forsooth,  must  bear  a  Christian  mind,  and — , 
mais,  quant  k  nous,  il  nous  faudra  montrer  une  &me  chre- 
tienne^  &c.  And  cried,  forsooth,  because  his  arm  was  ham- 
pered, et  pleurait,  sans  doute,  parce  que  son  bras  n*£tait 
pas  assez  libre.  Yet,  forsooth,  we  sap,  (they)  write  not  true 
English,  et  cependant  nous  disons  quails  n'^crivent  pas  en  boii 
anglais.  They  left,  because,  forsooth,  the  house  was  too  small, 
comment  done !  ils  ont  trouv6  la  maison  trop  petite ;  voili 
pourquoi  ils  sont  partis !  He  re/used  because  forsooth  the 
situation  was  not  good  enough,  il  a  refus^  parce  que  la  place 
n*£tait  pas  assez  bonne  pour  lui ;  voiU  la  v6rit6 !  They 
must  have  a  carriage  forsooth  !  comment  done,  il  leur  fau- 
dra une  voitnre !  Wherefore  does  Lysander  deny  your  love, 
and  tender  me,  forsooth,  affection  f  Pourquoi,  vraiment, 
Lisandre,  refuse-t-il  votre  amour,  et  s*<n  vient-il  m'oflrir 
son  coeur  i  moi !  They  give  it  up  because,  forsooth,  they  find 
it  difficult,  ils  y  renoncent,  et  cela,  sans  doute,  parce  qu'ils 
y  trouvent  des  difficult^*. 

Forsooth,  as  it  was  used  in  earlier  times,  (^  Our  EngliA 
word  ''forsooth''  has  been  changed  for  the  French,  Madam,^") 
must  have  meant,  sur  ma  foi !  par  ma  foi !  as  a  sort  if 
asseveration.  Use  it  not  (forsooth)  too  often,  in  any  case,  but 
plain.  Aye,  Madam,  and.  No,  Madam,  Ne  vous  en  sen'es 
pas  dans  tous  les  cas,  mais  dites  simplemeut,  Oui,  Ma- 
dame ;  non,  Madame. 

To  FORSWEAR,  v.  n.  se  parjurer;  commettre  an  par- 
jure ;  fausser  son  serment 

9.  a.  But  do  forswear  her,  fais  serment  de  renoncer  k  elle. 
(7h  deny  by  oath .)  And  that  chain,  which  he  forswore  to  have, 
et  cette  chalne  qu'il  faisait  serment  de  ne  pas  avoir — 
quMl  jurait  ne  pas  avoir.    (To  renounce  upon  oath),  abjurer. 

FORSWEARER,  s.  bomme— femme  parjiire. 

FORSWEARING,  p.  pr.  (used  subst.),  paijute,  m. 

FORSWORNNESS,  «.  £tat  de  parjure. 

FORT,  s.  (fortified  place),  fort,  m.  (Strong  side  part), 
fort,m. 

FORTE,  ati^\  (Italian  word  ustd  in  music),  forti. 

FORTED,  adf.  (guarded  by  forts),  garni,  e  de  forU— 
fortifife,  e. 

FORTH,  adv. 

(Forward,  onward  in  time.)  From  that  day  forth,  from 
that  timefbrth,  dor^navant ;  k  compter  de  ce  jour. 

(Out,  abroad.)  In  this  sense,  forth  is  joined  to  many 
verbs  ;  to  come,  to  call,  to  bring,  SfC,  u4uch  see.  This  fine 
weather  invites  us  forth,  ce  htiax  temps  nous  invite  k  sortir. 
Your  country  calls  you  forth  into  its  service,  votre  pays  vous 
appelle  k  son  service.  /  must  come  forth  !  il  faut  que  je 
sorte! 

And  so  forth,  et  ainsi  de  stiite. 

FORTH,  interj.  en  avaiit ! 

FORTH,  prep,    f^vm  forth  the  streets,  bors  des  rues. 

FORTHCOMING,  mf.    7b  6s  forthcoming,  venir,  s*ap. 


FOR 

procher.  LM  ikt  prwrntr  be  /ijirthcoming^  que  le  prison- 
uier  vieiioe — ^paraine — s'approclM*.  (Next.)  During  the 
forthcoming  teaton,  duraiit  la  saUon  prochaiue. 

FORTH-ISSUING,  oi^'.  sortaiit;  paraissaut ;   w  mun- 

FORTHRIGHT,  adv.  tout,  e  droit,  e.  [txaat, 

FORTHRIGHT,  «.  sentier  tout  droit,  m. 

FORTHWITH,  adv.  incontineut;  i  riiistant;  aam 
delai. 

FORTIETH,  adj.  quarantiemc. 

FORTIFIABLE,  a4f,  que  Ion  peut  fortifier. 

FORTIFICATION,  #.  fortification,  /. 

FORTIFIER,  *.  qui  fortifie. 

To  FORTIFV,  V.  a.  fortifier,     r.  n,  ae  fortifier. 

FORTIN,  «.  (atmail/urt),  fortin,m. 

FORTITUDE,  $.  force  d  Anie./. ;  grandcar  d*&me,  f. 
Fortitude  it  the  guard  and  eupport  of  the  other  virtues,  la 
force  d'&me  est  le  gardien  et  Vappui  des  autres  vertus. 

FORTLET,  M.  petit  fort,  m. ;  fori  in,  m. 

FORTNIGHT,*,  quinzaine,/.;  quinte  jours,  m.  (The 
Uut  it  the  more  commonly  uaed.)  To  epend  a  fort  night  in  the 
country,  passer  quinze  jours  k  la  camjiagTie.  IVe  meet  every 
fortnight,  nous  nous  voyons  tous  les  quinze  jours.  About  a 
fortnight  before  I  had  fniAedy  quinze  jours  environ  avant 
que  j'eusse  fini.  For  tome  fart  night' e  e/tace,  pour  I'espace 
de  quinze  jours.  Thie  day  fortnight,  d*aujourd'hui  en 
quinze;  dans  quinze  jouzs.  fVithin  the  fortnight,  dans  la 
quinzaine. 

FORTRESS,  9.  forteresse,/. 

To  FORTRESS,  v.  a.  fortifier;  difendxe  par  des  forte- 

FORTUITOUS,  ac{f.  fortuif,  e.  [resses. 

FORTUITOUSLY,  adv.  fortuitement, 

FORTUITOUSNESS,  t.  casualit^, /. ;  rencontre  acci- 
dentelle,  /. 

FORTUNATE,  atff.  hcureux,  eUse.  Thit  w  a  fortunate 
circumstance,  voici  uue  heureuse  circonstance.  ff'Ao  uxu 
the  fortunate  competitor  f  qui  fut  I'heureux  concurrent? 

/  Kvr«  mo$t  fortunate  thua  unejrpectedly  to  meet  my  friend, 
je  fus  on  ne  peut  p\u3  heureux  de  rencontrer  aiusi  mon 
ami,  au  moment  od  je  ne  m'y  attendais  pas.  He  ««  for- 
tunate indeed  in  having  nich  children,  il  est  bien  heureuz 
d'avoir  de  tels  enfaiits.  Jt  ie  fortunate  for  you  that  he  hae 
not  come  back  yet,  il  est  bien  heureux  pnur  tous — yous  §tes 
bien  heureux  qu'il  ne  soit  pas  encore  rentr^. 

(Happy,  Ueaeed.)     Oh  !  fortunate  timet,  oh,  temp  for- 

FORTUNATELY,  adv.  heureusemeut.  ftuu&. 

FORTUNATENESS, «.  bouheur,  w. 

FORTUNE,  #.  fortune,  /.  Fortune  it  capriciout,  la 
fortune  est  capricieuse.  He  went  to  India  to  try,  teeA  hit 
fortune,  il  alia  aux  Indes  tenter  fortune — chercher  fortune. 
(Lot,  fate),  destin,  m.  sort,  m. 

(Succett,  good  or  bad  luck.)  It  wat  my  good  fortune  to  meet 
with  you,  ma  bonne  fortune— mon  bonheur — mon  heureux 
sort  voulut  que  je  vous  rencontrasse.  /  will  bear  with  my 
bad  fortune,  je  supporterai  mon  malheur — ma  mauvaise 
fortune.  Come^  come,  make  the  bett  of  your  bad  fortune, 
allons,  allons,  faites  contre  fortune  bon  coeur. 

(Ettatet,  potaeteiont),  biens,  m.  pi.  fortune,/.  He  will 
make  hit  way  to  fortune,  il  fera  fortune — il  fera  son  chemin 
—  il  deviendra  riche.  Tliey  ety'oy  a  large  fortune,  ils  jouis- 
sent  d'une — ils  ont  une — ^grande  fortune.  He  married  a 
kuly  of  fortune,  il  ^pousa  une  demoiselle  riche — un  riche 
parti.  He  wat  the  ton  of  a  man  of  tmall  fortune,  il  etait 
fils  d*un  homme  peu  riche — qui  avait  peu  de  fortime. 

(Futurity,  dettiny.)  She  liket  to  have  her  fortune  told, 
elle  aime  qu'on  lui  dise  sa  bonne  aveuture. 

To  FORTUNE,  v.  imp.  arriver ;  (il  arrive  que— la  for- 
tune veut  que.) 

FORTUNE-BOOK,  t.  livre  de  la  fortune,  du  destin. 

FORTUNE-HUNTER,  t.  aventurier;  coureur  apres  la 
fortune. 

FORTUNELESS,  adj,  sans  fortime ;  (unlucky),  mal- 
heureux,  euse. 

To  FORTUNE-TRLT^  v.  u.  dire  la  boime  avefiture. 

FORTUNE-TELLER,  t.  diseur— diseuse  de  bonne 
aventures. 

FORTUNE-TELLING,  p.  pr.  (utetl  tuhtt.)     Fortune- 
telling  it  punithable  by  law,  la  loi  punit  ceux  qui  diseut — 
qui  se  melent  de  dire  la  bomic  aventure. 
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FORTY,  adj.  quaranf  e.  To  be  forty,  avoir  quatame  aak 

FORUM,  t.  forum,  m. 

FORWARD,  adj. 

(Mott  in  adcanoe.)  The  forward  horae,  le  cbeval  de  de- 
vant.  The  forward  thip,  le  vaisseau  en  tete  de  la  b'gue 
— le  plus  avanc£,  le  plus  en  avant. 

(Advanced.  J  The  boy  it  too  forward  for  hia  yeart,  cet 
enfant  est  trop  avanc£  pour  son  &ge.  He  it  not  forward  ia 
Latin,  il  n'est  pas  avanc6  dans  le  Latin.  How  forward 
are  you  f  oH  en  dtes-vous  9  7%e  tpring  it  forward,  le  prin- 
temps  est  avanc^. 

(  Quick,  haaty.J  They  would  not  perhapa  have  been  ao  for- 
ward  to  believe  they  were  innate,  ils  n'auraient  peut-etre  pas 
iX^  si  presses  de  croire  qu'ils  ^talent  imi£s.  Be  not  too  for- 
ward in  adopting  new  ideaa,  ne  soyez  pas  trop  prompt  i — 
press4— d'adopter  de  nouvelles  id^es.  Be  not  forward  to 
apeak  in  ptddic,  ne  vous  hatez  pas  de — ^oe  vous  pessez  pas 
de — ^parler  en  pxblic.  Prudence  direct  a  that  lev  be  not  too 
forward  in  believing  current  reporta,  la  prudence  demande 
que  nous  ne  nous  bations  pas  de— que  nous  ne  soyons  pas 
trop  prompts — &  ajouter  foi  aux  bruits  qui  courent.  (Pre- 
matitrej,  firicoce.  ^£a^erj,  impatient,  ardent.  (Free  and 
eaty),  familier,  libre,  traochant.  (She  it  too  forward),  elle 
manque  de  retenue — • — elle  nest  pas  asset  r£servt:e. 
( Impudent )y  hardi,  e  ;  d^hont^,  e.     (Free),  familier,  ere. 

To  FORWARD,  v.  o.  avancer  (I'heure,  le  diner). 

(To  help,  promote.)  To  forward  a  good  deaign,  secandtr 
un  bon  dessein.  I  Aallbe  glad  to  forward  your  viewt,  je 
serai  bien  aise  de  seconder  vos  vues. 

(  To  accelerate,  quicken),  hftter,  iaire  avancer.  (Qfptantt), 
faire  pousser. 

(To  tend  forward,  tranamit),  transmettre,  faire  parreiiir 
une  chose  (i  uue  personne).  Have  the  goodnett  tojfoncard 
it  to  him,  ayez  la  bont^  de  la  lui  faire  parveuir. 

FORWARD,  adv.  en  avant. 

7b  move,  go,  come  forward,  avancer.  To  aet  a  dock  for- 
ward, avancer  une  montre.  To  put  one*t  tdf  forward,  se 
mettre  en  avant,  se  pousser.  To  put  forward,  mettre  m 
avant.  To  go  backward  and  forward,  adlar  et  venir — allet 
en  avant  et  en  aiTitre.  From  thit  time  forward,  dore- 
navant ;  Jl  I'avenir — i  compter  de  ce  jour. 

FORWARDER,  t.  (promoter),  qui  secoude,  avanoeu 

FORWARDLY,  adv.  promptcment;  (eagerly),  avec 
empressement. 

FORWARDNESS,  a.  (wUCngneaa),  ompresscment,  m. 
(ft  faire  une  chose).  (Eagemett),  ardeur,/  ;  impatieucr, 
f.  (de  faire  une  chose).  (Confdence),  haxdiesse,/! ;  con- 
fiance,  /.  (Familiarity),  familiarite,  f.  (Poaitiveneat), 
ton  tranchant,  m.  (State  of  advance),  etatavanc^  m.  (In 
learning),  progres,  m. ;  avancement,  m.  (fVani  of  diacre- 
tion,  of  proper  restraint),  manque  de  retenue,  m. ;   bardic«&4*, 

FO&S,  a.  fosse,/. ;  fo8s6,  m.  If. 

FOSSIL,  a.  fossile,  m. 

FOSSIL,  adj,  fossile. 

FOSSILIST,  ff.  naturaliste  qui  entend,  £tudie  les  ft«siles 

FOSSILIZATION,  a.  fossilisation,/. 

To  FOSSILIZE,  v.  a,  fossiliser.  Fossilizing  (used 
aubat.),  fossilisation,/. 

FOSS-ROAD,!  a.   chausste   (bordfe   de   fosefa,    entre 

FOSS-WA Y,  j  Totnes  et  Barton,  construitc  par  les  Re- 
mains). 

To  FOSTER,  V.  a.  nourrir.  (To  bring  up),  Clever.  (To 
cherish),  cherir.  (Ofhopet),  nourrir,  entreteuir.  Fostered 
up  in  luxury,  ^leve  dans  le  luxe.  Pottering  (used  atfj\), 
bienfaisaiit,  e ;  (uaed  stibtt.),  fostering  hat  alwaya  be^  a 
atronger  alliance  than  blood,  les  soins  donnt'S  ^  renfaoce— - 
les  soins  de  1  education  out  toujours  produit  des  liem  plus 
forts  que  ceux  du  san^. 

FOSTERAGE,  a.  (of  a  child  to  nuraeX  nourriturc,/.; 
(education,  keeping  of  a  child),  entretie?),  m. 

FOSTER-BROTHER,  a.  frere  delait. 

FOSTER-CHILD,  a.  nourrisson,  m. 

FOSTER-DAME,  a.  nourrice. 

FOSTER-EARTH,  a.  terre  adoptive— nourriciOre. 

FOSTERER,  a.  nourrice,  nourricier.  In  Irdand  ffcy 
put  their  children  to  fosterers,  en  Irlande,  on  coufie  lea 
enfants  d  des  nourrices — on  mot  les  enfants  en  noutrioc. 

FOSTER-FATHER,    a.    pere    nourricier,  nourricier. 
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(frhoptrform9tked»ii]fi^a/alker,)  Tit  Daike  </ Bretayne 
haomg  btrm  a  kutd  of  fMitr-faiktr  to  tht  king^  le  Due  de 
Bretagne  ajant  pour  ainsi  dire  aenri  de  pdre  au  roi — ajaot 
poar  aioai  dire  k\Jk  le  pdre  adoptif  du  roi. 

FOSTERLING,  «.  nourriaMiD,  m. 

FOSTER-MOTHER,!  , 

FOSTBR.NURSE,      f  *•  »«"«»««» /• 

FOSTER-SISTER,  «.  ■OBor  de  kit. 

FOSTER-SON,  9.  wmimaa^  m, ;  fils  de  lait. 

FOSTRESS,  «.  Doarrice.  [de  plumb. 

FOTHER, «.  (a  wugki  o/ieadj,  enTiron  deuz  milliers 

7h  FOTHER,  v,  a.  (a  Uak)^  aTengler  une  ▼oie  d'eau. 

FOUGADE,  t.  (a  mimj,  foogade,/. 

FOUI^  o^T. 

fbr/  linen,  do  linge  aale.  FbmikatKtt,  maiiM  lalet.  7%e 
ekimnef  i$  foidy  la  cheminfo  est  pleine  de  mie— «0t  sale. 
My  fact  it  Jbatt  with  woeping^  meg  larmei  out  temi  mon 

FmiiwaUr^  de  Teau  nle;  (mmidg),  boorbeiue ;  (eor- 
nipi)y  comaimie.  7b  /ift  in  fotd  wattty  p^her  en  eau 
trouble.     /W  otr,  manvais  air ;  air  impur. 

/%«!  tongm  (fwrrod)y  langue  chaigte.  FotA  mmdk, 
hvmik  (fttid)^  bouche,  haleiiie  puante — (poktefy),  mau- 
raiae.  Hio  brtaik  it  fotii,  il  a  Thaleiiie  mauvaite.  Foad 
efowacA,  cetomao  cbaig^.  Fbuldmam,  maladie  hooteute. 
(Of  langmag:)  (Shndtrom,)  No  om  etcaptt  hit  foul 
law^f,  pernoDe  n'echappe  i  n  mauvaiae  langue — i  la 
laugcie  pntiftrie.  H%ai  a /bad  tongue,  langataae/  (grott, 
obonme),  quelle  langue  grondre,  orduri^re,  tale  f  quu  gnw- 
•icr  langage! 

COTaMoiAer,  windy  8fc.)  Pbad  aoeaiker,  xnauraie  tempi. 
Bo  fair  orfoady  eoit  qu*il  fiHW  beau  ou  qu'il  fiuK  mauyaii 
tempt.  Fold  anrnd.  Tent  contraire.  iVo  nut  with  foad 
windo,  vaoM  aToot  eu  dei  Tents  oontraires. 

(Comty  diagmtting.)  Fml  food,  nonrriture  grossiSre, 
mal  saine.  The  foad  aoitchj  la  Tilaine,  m^chante  sorcidre. 
(ffieAed.)  The  fml  apirity  le  malin  esprit. 
(Unfair^  didaotaeot.J  Afotd  deed,  une  Tilaine  action, 
une  action  noire  —  (criminal),  criminelle  —  (horrid), 
affreoie,  atrooe.  Ho  accompHdud  hit  fml  purpote,  il  est 
panrena  i  ses  fins  bonteuses — ses  intentions  criminelles. 
Rnd  intimantiont,  insinuations  perfides,  m^chantes.  Find 
daigm,  m^chaDt  desKin.  Itaupect  there  it  tome  foad  play, 
je  me  doute  qu'il  y  a  de  la  trahison.  There  hat  been  tome 
foad  ping  in  that  (deceit),  i]  y  a  eu  de  la  tromperie  dans 
crtte  al&ire.  Voat  wiB  not  aceompHth  it  bgfoatt  waoane,  tous 
n  y  parricndici  pas  par  les  mauTais  moyens.  To  plug  foad 
(ai  eardty  or  other  game),  tricber.  Bmlplag,  trieberie,  /. ; 
fripooncn^,  f 

(Shame^)    j4  foad  defeat,  une  d^aite  bonteuse. 
(In  atriting.)     To  mrrite  a  feml  eopg,  faire  un  brouillon. 
(In  pevaiingJ,foail  page,  page  pleine  de  iautes. 

((Jf  thipt,  and  at  tea.)  Fotdrope,  cordage,  embarrass^, 
eogagd.  Faedgroaptd,  mauTais  fond.  The  Aip  maketfoul 
•ra/er,  le  Taineau  touche  le  fond.  The  cable  it  fml  of  the 
anchor,  le  cable  est  sur  jaule. 

To  fail  foad  of,  (of  ttto  shipt),  s  aborder.     JVe  fell  foul  of 
thewty  nous  les  arons  aboitles.     (Ofpertont),  se  rencotitrer : 
mcootrer.     If  ever  I  faUfoatl  of  him,  si  jamais  je  le  ren- 
coufre.     f  Tb  aitack),  Bi\Bx^t. 
To  FOUL,  r.  a,  salir. 

FOULFACBD,  adj,  qui  a  la  6gure  sale ;  ao  visa^^e  sale. 
FOULFREDING,  t.  nourriture  grossiere,  mal  saine. 
FOULING,  p,pr.  (uted  tubal,),  corruption,  /. 
FOULLY,  oiip.  salement;  bonteusemeiit ;  d^sbonnlte- 
m«nt ;  par  de  mauvais  moyens.     (See  the  different  accepta- 
tiaeu  of  the  j4dfectit>e.J 

FOUL-MOUTHED,  ac(j\  qui  a  une  m^cbante  langue. 
So  foed-enoadhed  a  aoitnem  never  appeared  in  eueg  cate,  jamais, 
daf B  aucuiie  cause,  on  ne  vit  un  t^moin  avec  une  si  m£  • 
cbante  langue.  (Grott),  qui  a  la  langue  orduridre,  groe- 
si^e.     (Fiftid),  qui  a  Thaleine  mauTatse,  d^sagreable. 

FOULNESS,  t.  (fUhinett),  salet^,/.  (Imparity),  im- 
parete,  f. ;  groeti^ret^,  /.  (Uglineta),  laideur,  /. ;  dif- 
h jrmite,/'.  (Iflckedneu,  dithonetty),  m^cbancet^, /. ;  noir- 
ceur,/.;  atrocite,/.  (^QT /Ae  s'ontocA;,  mauTais  ^tat.  (Of 
the  broeUh),  maoyaise  odeur,  puanteur,/! 
FOULrSPOKEN,  wg.  m^dinnt,  e. 
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To  FOUND,  V.  o.  fondre.  (To  cattj,  fondre. 
FOUNDATION, «.  (of  a  building),  fondation,/. ;  fonde- 
ments,  m.  To  lay  the  foundatione,  poser  les  fondemeiits,  les 
fondations.  (Of  a  mountain,  (fthe  earth),  fondements.  7b 
He  very  foundationt,  jusques  dans  ses  fondements.  //  nttt 
upon  firm  fuwulation  (of  an  edifoe),  elle  est  pos^e  sur  des 
fondations,  des  fondements  soHdes;  (in  a  moral  tentej,  elle 
s*appuie,  est  posee  sur  des  fondements,  une  base  soltde. 
(Creation,  btginning.)  Since  the  foundation  of  the  aoorld,  of 
a  colony,  of  an  empire,  depuis  la  fondation  du  monde,  done 
colonie,  d*un  empire.  7b  lay  the  foamdationt  if  an  em- 
pire,  8fc^  Jeter,  ix),er  les  fondements  d*un  empire^  d  une  ri- 
publique,  d'un  etat,  d'une  religion,  d  une  doctrine,  &c. 
(Batit.)  Chritt  it  the  foundation  of  the  Church,  le  Christ 
est  la  base — le  fondement  de  PEglise.  7b  destroy  juttice  it 
to  amdermine  the  foundation  of  the  state,  d^truire  la  justice 
c'est  saper  les  fondements  de  Tetat 

(Endowment,  charitable  eatablithment),  fondation,  /.  7b 
be  on  the  foundation,  £tre  sur  la  fondation ;  (more  properly )y 
etre  boursier,  aToir  une  bourse. 

FOUNDER,  #.  fomUteur,  m. 

7b  FOUNDER,  v.  n.  sombrer  (enmcr).  (Th  trip,  fall), 
broncber. 

FOUNDERED,  a^f,  (of  a  hone),  fourbu. 

FOUNDERY,  t.  fondcrie,/. 

FOUNDLING,  s.  enfant  trouv^.  The  foundling  hotpUal, 
hopital  des  eiifants  trouv^s. 

FOUNDRESS,  s.  fondatrice. 

FOUNTAIN,  «.  fontaine,/.  ('S/>riii<jrJ.  source^/.  God 
it  the  fountain  of  all  goodneat,  Dieu  est  la  source  de  toute 
bont£.  [source}. 

FOUNTAIN-HEAD,    «.    source,  /.    (remonter   4   U 

FOUNTAINLESS,  atff.  oH  Ion  ne  trouve  pas  d'eau. 

FOUNTAIN-TREE,  t.  arbre  fontaine,  m. 

FOUNTFUL,  afy\  rempli  de  sources;  oO  Tcau  est 
abondanfe. 

FOUR,  atff,  quatre.  Upon  all  four,  k  quatre  pattes. 
Fbarr  double,y\\€  en  quatre. 

FOURBE,  1.  (a  cheat),  fourbe,  m.f 

FOURFOLD,  ado,  quatre  fois  autaut. 

FOURFOLD,  atlj.  quadruple. 

FOURFOOTED,  a^'.  Thefourfooted  beatta,  les  qtuulru* 
pedes.  7*A«  tiger  it  afourfboted  animal,  le  tigre  est  un  ani- 
mal i  quatre  pieds. 

FOURRIER,  a.  (in  the  army),  fourrier. 

FOURSCORE,  a((;.  quatre-vingt. 

FOUR  SQUARE,  a.  carr^,  m. 

FOURTEEN,  a-fj,  quatone.  7b  be  fourteen,  aToir  qua- 
torze  ans. 

FOURTEENTH,  adj.  quatorrieme.  The  fourteenth 
time,  la  quatorzieme  fois.  Louia  XIF.,  Louis  quatone. 
On  the  \\th  of  May,  le  quatorze  de  mai. 

FOURTH,  cu(f'.  quatndme.  The  fourth  house,  la  qna- 
trieme  maison.  Henry  IF.,  Henri  quatre.  7^  4M  of  May, 
le  quatre  mai.     A  fourth  form  boy,  un  quatrieme. 

FOURTHLY,  adv.  quatrifimcment. 

FOURWHEELED,  at^\  A  —  carriage,  une  Toitnre  i 
quatre  roues. 

FOW  L,  a.  (bird,  in  a  general  aenae),  oiseau.  fVe  havege- 
neraUyfah  and  fowl  (potdtry)  at  dinner,  on  nous  sert  g^ne- 
ralement  i  diner  du  poisson  et  de  la  volaille.  (A  chicken), 
un  poulet.  Hill  you  cut  thia  fouif  voulez-vous  bieii  d^- 
couper  cette  Tolaille  t  Game  fowl,  gibier,  m.  H'tldfowl, 
oie,  canard  sauTage  :  oiseaux  de  mer. 

7b  FOWI^  V.  a.  (to  catch  birda  uith  neta),  oiseler.  (To 
hawk),  cbasser  au  faucon.     (  To  ahoot)^  cbasser  au  fusil. 

FOWLER,  «.  oiseleur ;  (if  with  a  gun),  chasseur. 

FOWLING,  a.  cbasse  aux  oiseaux,  /. 

FOWLING  PIECE,  a.  fusil  de  chasse,  m. 

FOX,  a.  renard,  m.  Fox-caA,  renardeau.  Phx-Hlch, 
renarde,/.     Fox-lair,  renardidre,/. 

(A  aiy,  cainning  fellow),  un  fin  matoia.  (In  ahipa),  tresse 
de  Tienx  cordages,/. 

FOX-CASE,  a.  peau  de  renard,/. 

FOX-CHASE,  «.  cbasse  au  renard,/. 

FOX-EVIL,  f.  (diaeam  of  the  hair),  alop^cie,/. 

FOX-GLOVE,  s.  (plant),  digitale,  /. ;  (com.),  gantt  dc 
Notre  Dame,  m. ;  gantelee,/. 
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FOX-HOUND,  a.  chien  pour  le  renard,  pour  la  chaase 

FOXHUNT,  t.  chasse  au  reiiard,/.  [au  i^nartl. 

FOXHUNTEU,  »,  qui  fait  la  chaise  au  renard— chas- 
•eur  au  reuard. 

FOXISH,     )a<(f.  comme  un— qui  ressemble  au  renard; 

FOXLIKEJ     de  renard. 

FOXSHIP,  •.  ruae  de  renard,/. 

FOXTAIL,*,  (mrt  o/grast),  queue  de  renard,  /. 

FOX-TRAP,  9.  pidge  (pour  prendre  des  renards),  m. 

FOX  V,  €u^\  qui  sent  le  renard ;  (red),  rouge. 

FRACAS,  «.  (fitt  uproar Jj  fracas,  m. 

FRACTION,  *.  fraction,/. 

FRACTIONAL,  atij.  fractionnaire. 

FRACTIOUS,  ai^'.  maussade;  hargneux,  euse;  d'un 
mauvais  caractere.  He  i«  90/raciiouMy  il  est  si  maussade — 
d'un  si  mauv^ais  caract^e— il  se  fiche  (x>ur  rien. 

FR ACTIO USLY,  aefo.  maussadement;  hargneosement 

FRACTIOUSNKSS,  «.  humeur  maussade,  revSche. 

FRACTURE,  ».  fracture,/.  TTiere  it  afracturt  of  the 
bone,  il  y  a  fracture  de  los — I'os  est  fractur^. 

To  FRACTURE,  r.  a.  ftacturer. 

FRAGILE,  atif.  fragile. 

FRAGILITY,  ».  fragility,/. 

FRAGMENT,  $.  fragment,  m.  Fragmentt  of  time,  de 
petita  instants ;  de  courts  moments. 

FRAGMENTARY,  a(^\  de  fragments;  compost  de 
fragments. 

FRAGRANCE,  t.  parfum,  m. 

FRAGRANT,  adj.  parfum£,e;  doux,  douce;  qui  a  une 
odeur  d£licieuse;  fcom.^,  qui  sent  bou, 

FRAGRANTLY,  adv.  To  emell  — ,  seutir  bon,  sentir 
le  parfum ;  rendre  uue  bonn^  odeur. 

FRAIL,  a,  (a  baeket),  cabas,  m. 

FRAIL,  a^r*.  (liabk  to  decay,  periah),  fragile.  (fVeak, 
phyaica/fy),  frele ;  (morally),  faible. 

FRAILNESS,}'*  W»l»t^/ •;  (weakneu),  faiblesse,  /. 

FRAISE,  c.  (fortification),  fraise,/. ;  enceinte  de  palia- 
sades,/.     (In  cookery )t  omelette  au  lard,/. 

FRAME,  a.  (the  timbera  of  an  edifice  aupporting  the  twoer- 
ing,  the  aheil),  charpente,  /.  (d'uue  maison,  d'une  6glise, 
d'un  vaisseau,  &c.)  (The  atructwre  of  any  thing,)  The 
frame  of  an  ox,  \&  forme — structure^-d'un  boeuf.  The 
frame  of  the  heavenly  arch,  la  structure  de  la  voflte  celeste. 
The  frame  of  the  world,  la  structure  du  monde.  (Of  a 
window),  chassis,  m.  (Of  a  picture  or  g/aaa),  bordure,/  ; 
quadre,  m.  To  put  in  a  frame,  mettrc  une  bordure,  un 
quadre  a — encadrer — (un  tableau).  (To  place  over  planta), 
chassis,  m.  (In  printing )y  forme,/. ;  (in  founding),  moule, 
m,  (Of  government),  forme,  /.  (For  anbroidering),  me- 
tier, m,  (In  farriery),  travail,  m,  (In  weaving),  chaMe,f, 
(Ofveraea),  structure,/. 

(Of  the  human  body),  corps,  m.  Her  dender  frame,  son 
corps  d^licat.  Her  whole  frame  ahook,  tout  le  corps  lui 
tremblait  Noi  to  be  in  one's  usual  frame  of  mind,  n'etre 
pas  dans  son  6tat  naturel,  dans  son  assiette.  You  are  not 
now  in  a  right  frame  of  mind  to  attend  to  btfsineu,  vous 
n'et4?s  pas  maintenant  dans  une  disposition  d'esprit  conve- 
nable  pour  vous  occuper  de  vos  affaires. 

7b  FRAME,  v.  a.  former.  (To  reguhxte,  adjust.)  fVe 
ahould  frame  our  Uvea  according  to  the  rulea  of  the  Goapel,  nous 
devrions  r^gler  notre  manidre  de  vivre  sur  les  prCceptes  de 
I'Evangile.  (Th  invent.)  To  frame  a  alory,  fabriquer  une 
histoire.      To  frame,  a  picture,  encadrer  un  tableau. 

FRAMEWORK,  a.  ourrage  fait  au  metier,  m.  (Tht 
plan,  aketch)^  esquisse;  cauevas,  m. 

FRAME R,  a.  artisan,  m. ;  fabricateur ;  qui  fait,  inveiite. 

FRAMPOLD,o«(f'.  ((//wso/m;,  revfiche.  (Of  a  horse), 
r^tif.     (Of  life),  agit^e,  turbuleute. 

FRANCHISE,*,  franchise,/.;  rd.«/nc/), juridictiun,/. 

To  FRANCHISE,  v.  a.  affranchir. 

FRANCHISEMENT,  a.  affranchissement,  m. 

FRANCIC,  aify'.  frau<;ais,  e. 

FRANCISCAN,  a,  adj.  franciscain. 

FRANGIBIUTY,  a.  fragility,/;  /rangibUit^,/. 

FRANGIBLE,  adj.  fragile  ;  frangible. 

FRANK,  a.  (a  IVeatern  European),  Franc,  m.    (Money)^ 
franc,  m.   ( Abbi-eviation  of  Francis),  Francois. 
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(Of  free  letters  hfore  the  new  poalage),  coutre-ariug,  ai. 
To  give  a  frank,  doniier  un  contre-seiug.  (In  general,  s 
letter  free  from  postage),  lettre  fnuiche  de  port,/.  Towntt 
under  the  frank  of  a  peraon,  ^ire  sous  le  couvtrt  d'uM 
personne. 

(Pig-sty),  bauge,  m. ;  etable  a  cochons,/. 
To  FRANK,  V.  o.     (Tofw  a  letter  from  poata^e,  be/on 
the  new  postage),  contre-siguer  une  lettre.      In  England, 
members  of  parliament  franked  letters,  en   Angleterre,  la 
membres  du  parlement  avaient  le  conlre-aeing.    See  Supp 
Tofrankfowla,  emp&ter  de  la  volaille.    (To  fatten),  m- 
FRANK,  adf.  franc;  franche.  [graisser. 

FRANKALMOIGNE,  t.  francbe  aum&ne,/. 
FRANKCHASE,  a.  chaase  franche,  libre,/. 
FRANKINCENSE,  a.  eiicena,  ot. 

FRANKING,  p.pr.  (used  tubat,),  contre-seing,  m.  ;  droit 
de  contre>  signer  les  lettres,  m. 

FRANK-LAW,  t.  loi  commune,/. 
FRANKLY,  adv.  franchement     (UberaUg),  geo^miae- 
ment.     (Freely),  librement     (IVithmtt  reaerve),  aans  t€- 
FRANKNESS,  a.  fnucfaise,/.  [serve. 

FRANK-PLEDGE,  a.  caution  bourgeoises/. 
FRANK-TENEMENT,  a.  franc  aUeu,  m. 
FRANTIC,  atff.  fou,  folle;fr6n4tique;  furienz,  ease. 
He  waa  frantic  with  pain,  la  douleur  le  rendait  fou,  lai 
dtait  I'usage  de  la  mison.  She  was  frantic  uith  Joy,  elle 
£tait  foUe  de  joie.  She  is  frantic  with  gri^,  aa  dioaleur 
Taccable — ^la  d^aesp^re — elle  eat  d^aeapfree.  Frantic  wUh 
pataion,  furieux  de  colore. 

FRANTICLY,  a<ft;.  eufurieux;  furieusemr nt ;  oomme 
un  d6sesp£rfi. 

7b  FRAP,  o.  a,  (a  aea  term),  aiguilleter  (on  palao); 
oeinturer  (un  raisseau). 

FRANTICNF-SS,  a.  fureur,/.  d£sespoir,  jr. 
FRATERNAL,  adj.  frateruel,  le. 
FRATERNALLY,  adc.  fratemellement 
FRATERNITY,  a.  fraternity,/  ;  (of  men  tf  the  mme 
daaa  or  profeaaion),  confrerie,/. ;  (aort),  aurte,/  ;  (fean.), 
ribambelle,/. 

FRATERNIZATION,  a.  fratemiaation,/. 
7b  FRATERNIZE,  r.  11.  frateniiaer. 
FRATRICIDE,  a.  fratricide,  m. 

FRAUD,  a.  fraude,  /.  To  commit  a  frmed  mpom  tht 
public,  tromper  le  public. 

FRAUDFUL,  atff.  frauduleux,  euae;  plein,  edefiande. 
FRAUDFULLY,  adv.  frauduleuaemeut. 
FRAUDULENCE,  J     -      ,     - 
FRAUDULENCY,r-  ^^"^^J- 
FRAUDULENT,  adj.  frauduleux,  euse. 
FRAUDULENTLY,  adv.  frauduleusement 
FRAUGHT,  a.  (freight),  fret,  m. 

FRAUGHT,  adj.  (laden),  charg^,  e  (de  bl^  de  mar- 
chandises).     (Filled  with),  rempli,  e  de. 

FRAY,  a.  nxe,f.  dispute,  /.  (a  rub,  in  ebth  or  in  the 
akin),  ^raillure,/. 

7b  FRAY,  V.  a.  ^railler.  v.  n.  a'^railler;  (ifdeera), 
frotter.     Frayings  (of  a  deer's  horn),  pelures,/. 

FREAK,  a.  (of  fortune,  nature),  caprice,  m. ;  (of  prr- 
aona),  caprice,  m.  fantaisie,/. ;  (fita),  boutade,/.  He  took 
a  freak  to  a&t  my  tongue,  le  caprice  lui  viot — ^il  lui  vint  uti 
caprice— de  me  fendre  la  laiigue.  Andaoenetimea  in  a  freak, 
ahe  — ,  et  quelquefois  dans  un  moment  de  caprioe---daia 
une  boutade,  elle  — . 

7b  FREAK,  V.  a.  (ofcohura),  bigarrer. 
FREAKISH,  atff.  capricieux,  euse;  qui  a  des  caprices, 
des  fantaisies,  des  boutades. 

FREAKISHLY,  adv.  capricieuaemeiit ;  (by /taj,  par 
caprices,  par  iMutades. 

FREAKISHNESS,  a.  caprice,  m.  boutade,/. 
FRECKLE,  a.  rousseur,/. 

FRECKLED,  adj.  plein,  e,  convert,  e  de  rouaseurs; 
(apotfed),  tacbet^,  e. 

FRECKLED  FACE,  a.  figure^  visage  plein  de  roua- 
aeurs. 

FRECKLEDNESS,  a.  rouaaeurs,/. 
FRECKLY,  adj.  plein,  e,  convert,  e  de  rouaseur* 
FREE,  o^'.  (enjoying  liberty,  freedom),  libre.   Jfy  choice 
is  free,  mon  cboix  est  libre.     A  free  gmfemment,  un  goii- 
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▼«rneiiieiit  libre.  To  mt  frm,  donner  la  liberty  (I  ane 
penoone)  ;  (of  a  primmtr),  reiidre  la  liberty  & — relftcher. 
He hoM bom  oti /retj  ou  la  rel&ch^.  (DuengageiL)  /am 
frte  now,  je  s«is  libre  en  ce  moment — je  n  ai  pu  d'engage- 
mcnt.  ( UnoonirolUL)  To  bo f rat  to  do  a  thng,  ^tn  libra 
de  faire  une  chose.  You  are  frm  to  think  oo  if  yom  Hke, 
▼oin  etnle  maitre— libre  ivoiu  de  penier  aiiui,  ai  cela 
vous  coDTieiit  A  man  io/ree  to  jntrtut  kit  own  cAotcv,  un 
homme  est  libre-— est  le  maltre--d'agir  comme  bon  lui 
aemble.  /  am  /roe  to  tay  to,  i  moi  uermie  de — il  m*eet 
permit  de — je  lute  bien  le  maifre  de— le  dire. 

fOpen  to  ail,  J  Pkiat  ofhonam'  are  fret  to  ali,  lea  places 
d*hoiiiieur  soot  ourertes  k  tout  le  monde.  1\t  ttreett  are 
free,  les  run  sont  libres.  7%it  tckooi  it  free  to  aU  wko  were 
horm  in  tke  tomm,  cette  6cole  est  ouveite  4  tous  ceuz  qui 
■ont  11^  dans  la  ville.     ^free  tckooi,  une  £cole  libre. 

(Exompi.)  Frtepnm  pmn,from  caret,  4^.,  libre  de 
peiue,  de  soucis,  Ac.  Ybtar  ietter  it  not  free  from  /atfitt, 
▼otre  leltre  n'est  pas  libre— exempte — de  fiiutes.  Free 
from  ffride,  libre,  exempt  d*orgiieil.  Breefrom  dtbit,  libre 
de  dettes.  Finer  of  expente,  sans  frais.  Tkey  tent  me  to 
Paritfree  oferpente,  ils  m*euvo]rirent  il  Paris  I  leur  ftais. 

CComctod.)  Ske  it  not  quite  free  from  tkat  pride  wkick 
Ikat  given  to  myck  offence  to  ker  frimdt,  elle  iie  s'est  pas 
encore  corrig^ — defaite — de  cet  orgueil  qui  a  taut  d^plu 
i  ses  amis.  He  it  not  mtitefrer  from  it,  il  ue  s'en  est  pas 
entierement  d^fait — il  lui  en  reste  encore  un  peu. 

(Cirttr  of,  releated  of,)  We  are  not  quite  free  of  it  jfet,  nous 
n'eii  sommes  pas  encore  entierement  dvbarrass^.  Hit  debtt 
are  comoidenMe,  I  fear  ke  never  wiU  be  free  from  tkem,  ses 
dettes  sont  considerables,  je  craiiis  bien  qu'il  n'en  soit 
jamais  quitte — qu'il  ne  s*eu  debarrasse  jamais.  Ske  it  not 
quite  free  of  fever,  elle  a  encore  un  pau  de  fievre;  elle  n'en 
est  piU  entierement  quitte. 

(Gratuiiout^gentarout.)  It  it  a  free  gift,  c*est  un  don 
gratuit.  He  wmde  kim  a  free  offer  tf  kit  purte^  il  lui  offrit 
get  i^reuaement  sa  bourse.  Ske  it  very  free  uitk  ker  montg, 
die  doiuie  ton  argent  gen^usement;  (doet  not  care  about 
expente),  elle  ne  re^^arde  pas  i  la  d^pense*  Tkeg  gave  kim 
kit  pottage  free,  on  lui  donna  son  passage  gratis.  Tkeg 
aikfwed  kim  to  go  free,  on  ne  lui  demanda  rien— on  ne  lui 
fit  rien  payer.  He  it  free  of  ail  tke  tkeatret,  il  a  ses  entr^ 
libres  dans  tous  les  tb^tres. 

CUre^tiaut,  unreremoniout,)  Hit  language  it  too  fret,  sea 
purules  sont  trop  libres.  He  it  free  and  eatg,  il  agit,  est,  sans 
geue.  He  maket  too  free,  il  est  trop  &  son  aise — il  prend 
des  libert^s.  I  do  not  tike  tkete  free  and  eatg  mannert,  je 
u'^ime  pas  cea  airs  d^gagt'S — ces  mauieres  libres. 

fLantk.)  Mr,  Dryden  kat  been  too  free  of  tkete  in  kit 
loot  work,  Mr.  Drydeu  en  a  it^  trop  prodigue  dans  son 
dernier  ooTrage. 

{Frank,)  Skatt  I  be  free  witk  you  f  voulez-vous  que  je 
aois  franc — que  je  voua  parle  franchemenf,  sans  contrainte  ? 

flmmocent,)  My  heart  it  free  (from  Crime),  mou  ccDur 
cat  innocent — ^pur — . — mon  coeur  est  exempt  de  crime. 

(RoatJy,  eager.)  A  free  korte,  un  cheval  franc,  qui  va 
bien— qui  qa  pas  besoin  de  fouet — d*eperons.  To  ride  a 
free  kone  to  deaik,  abuser  de  la  bonne  volont^  d'une  per- 
aoiiue. 

(Inontod  uitk  franckite.)  He  it  free  tf  tke  city  of  Lon- 
don^ il  jouit  de  la  franchise  i  Londres.  'Huit  maku  kim 
frm  of  tk0  city,  cela  lui  doniie  la  franchise — lui  donne 
droit  <le  bourgeoisie,  dans  la  cite.  He  it  not  free  yet,  il 
n'a  pas  encore  gagn^ — obtenu — sa  franchise ;  (com,),  il 
n'eat  pas  privil^e. 

(  To  pootett  freely,  witkout  encumbrance,)  He  it  frm  of 
kit  farm,  sa  ferme  lui  appartient  en  propre — sa  ferme  est 
libre  de  toute  lederance. 

(Froefrom  pottage,)  A  frm  letter,  une  lettre  frauche  de 
port. 

To  FREE,  V.  a.  d£livrer  (une  personne  de  prison,  de 
danger,  d'une  diflScult^).  TWe  pritoner  it  freed  from  arrett, 
le  prisonoicr  est  mis  en  liberty.  To  free  a  tkive,  donner  la 
liberty  i  un  caclave — raffranchir.  To  free  a  ckannelfrom 
tand,  digager  une  riviere  du  sable  qui  lencorobre.  (To 
ditemeumber),  d^barrasser.  (To  reUate  from  obligation), 
d^gagcr.  (Ofexpenm,)  IwiUfreeyoufromaUexpentet, 
je  voua  d^fraioai — je  ferai  toua  lea  frais.  Tkit  turn  will 
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fret  yarn  to  Parit,  cette  aomme  siifBra  pour  voa  frats  de 
Toyage  jusqu^ll  Paris.  //  doet  not  entirely  free  me,  cela  ue 
me  d^fraie  pas  en  entier. 

FREE-BENCH,  t,  douaire  libre,  m. 

FREEBOOTER,  t,  flibustier,  pirate. 

FREEBOOTING,  ».  piraterie, /.  j  pillage,  m. 

FREE-BORN,  mlj.  nk  libre. 

FREE-CHAPEL,  t.  chapelle  libre,/.  (ind^pendente  de 
r^vfeque). 

FREE-CITY,  ».  (in  Germany),  ville  libre,/.  yille  an- 
s^tique. 

FREE-COST,  t,  sans  d^pense. 

FREE-DENIZEN,  «.  bourgeois;  citoyeu libre. 

FRE ED-MAN,  t,  aflranchi. 

FREEDOM,  t,  liberty,/. ;  (of  a  city,  of  a  company), 
franchise,/.  7b  take  up  one't  freedom,  passer  maitre— fc ire 
admis  k  la  franchise. 

FREE-FISHERY,  t.  pdcherie  libre,/. 

FREE-HEARTED,  a^,  qui  a  le  cceur  libre. 

FREEHOLD,  t,  franc  fief,  m.  franc  alleu,  m. 

FREEHOLDER,  t.  propri^taire ;  {in  feudal  kxnguage), 
qui  possede  un  hien  en  propre.  ;  frano-tenaneier. 

FREELY,  adv,  librement.  (Pktmiliarly),  familiire- 
ment.  (Abundantly),  abondammeut,  copieusement  (Ge- 
nenmdy),  liberalement,  g^n^reusement.  (Heartily),  de 
bon  c<sur. 

FREEMAN,  «.  bourgeois,  qui  a  la  fVanchise ;  (com,)^ 
homme  libre. 

FREEMASON,  t.  franc  maqon. 

FREEMINDED,  adj.  qui  a  I'esprit  libre. 

FREENESS,  t.  franchise,/,  ginerositi, /. 

FREE  PARDON,  t.  plein  pardon,  m.  sans  restriction. 

FREE  SEAT,  t.  (in  a  oftardbj,  banc  libre,  m.  banc 
public. 

FREE-SCHOOL,  t.  £cole  de  charity ;  £cole  publique,/. 

FREESPOKEN,  o^'.  qui  dit  librement  ce  qu'il  pense. 

FREESTONE,  s.  pierre  de  taille,/, 

FREETHINKER,  t.  esprit  fort,  m. 

FREETHINKING,«.  esprit  fort,  m,  inci^ulit^/. 

FREE-TICKET, «.  billet  de  faveur,iit. 

FREE-WILL,  t.  libre  arbitre,  m. 

FREE-WOMAN, «.  femme  libre. 

7b  FREEZE,  v.  n.  geler.  //  froexet  very  kard,  il  gdle 
trds  fort — il  g£le  serr6 — il  gdle  k  pierre  fendre.  (To  become 
frozen),  geler,  se  geler.  Hit  keuult  froxe,  got  frozen,  lea 
mains  lui  ont  geU*.  Many  toldiert  were  frozen  to  deedky  la 
gel^,  le  froid,  tua  nombre  de  soldats — . — ^un  grand  nombre 
de  soldats  moururent — p^rirent  de  froid.  /  am  frozen  to 
deatk  (peritking  witk  cold),  je  meurs  de  froid.  (in  afgur* 
ative  tente.)  Hit  mannert  arefreexin^^  ses  manidres  vous 
glacent — il  y  a  quel^ue  choae  de  glacial  dans  ses  maui^rea. 

V.  a.  geler.  Tku  air  freezet  you,  cet  air  vous  g^le. 
Tkit  korrid  tale  freezet  my  blood,  cette  histoire  horrible  me 
glace  le  sang  dans  les  veines.  Tkit  cold  weatker  freezet 
you  to  deatk,  il  fait  un  froid  qui  vous  tue.  /  am  frozen  to 
death,  je  Buis  tout  glace — ^je  suii  tout  transi— je  ne  me  sens 
pas  de  froid. 

FREIGHT,  t,  fret,  m.  nolis,  m.  fVe  paid  four  doUart  a 
ton  for  freigkty  nous  avons  pay£  quatre  dollars  de  fret,  par 
tonneau.  (Cargo,)  He  got  a  freigkt  at  Baroebna^  nous 
trouv&mes  un  fret  k  Barcelone. 

To  FREIGHT,  v.  a,  (To  kite  a  tkip.)  fVe  freigkied 
tke  Aip  for  Barcelona,  nous  afir^tames  un  b&timent  pour 
Barcelone.  (To  let.)  We  freighted  our  ehip  for  Amtterdam, 
nous  fr^times  notre  navire  pour  Amsterdam.  (To  load,) 
Tke  tkip  wat  freigkied  witk  Jlour,  le  vaisseau  ^tait  charg^ 
de  fariue. 

FREIGHTER,  t.  (wko  lett),  Mteui;  (wko  kirm), 
aflr^teur. 

FREIGHTING,  p,  pr.  (uted  tubtt,),  fret,  m. 
FRENCH,    t,     (hnguage),    le    francais,    la    langue 
fran^ise.      7b  learn  French,  apprendre  le  franfais.       7b 
tpeak  (to  know)  Frenck^  parler  le  francais.      (To  exprett 
one's  telfin  Frenck),  parler  francais. 

FRENCH,  a4fj.  fran^is,  e.  Are  you  a  Firenckmant 
6tes-Y0US  fran^isf  It  tke  not  a  Frenckwoman^  girlf  n*est- 
elle  pas  francaisef— .^-cette  femme— cette  fiUe  u'eat-elle 
paa  nan^atK? 
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FRENCH  BEANS,  f.  haricoU  vertt,  m. 
FRENCH  HORN,  «.  aor,  m.  7b  piny  <m  ikt  - 
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ro  FRENCHIFY,  v,  a,  fmiKiier. 

FRENCHLIKE,  <u(/.  comme  un-— en  —  fiuii^;  qui 
ressemble  4  un  fmiifaia.     (Fnnrh),  fVaii^ais,  e. 

FRENETIC,  adj.     See  Frantic. 

FRENZIED,  a4'.  fou,  folle ;  forcen^  e. 

FRENZY,  9.  fr6ne«ie.  7b  throw  mio  frenzy,  ttndte 
foti,  folle ;  oter  TuBSge  de  la  rai«»  (k  une  penonuc ;  faire 
etitrer  en  fr^nfeaie). 

FREQUENCY,  #.  fr^uence,/. 
^  FREQUENT,  atfy'.  frequent,  e.  He  pay»  ua  frequent 
vleite,  il  noua  fait  des  visites  frequentei.  (To  be  frequent 
in.)  The  Chrietiana  ofthefird  timet  were  generfiMy  fi-equent 
in  the  practice  of  it^  lea  premiers  Chretiens  en  faisatent  un 
usage  frequent.  He  has  been  loud  and  frequent  in  declaring 
himae^for  the  yooemment,  il  t'est  dediir^  hautement  et 
aouvent  en  faveur  du  gouveroement. 

7b  FREQUENT,  r.  a.  frequenter. 

FREQUENTATION,  #.  frequcnUtion, /. 

FREQUENTATIVE,  adf.  (grammar),  fr^quentatif; 
▼erbes  fr^quentatifi ;  clignoter  est  le  fr^ueutatif  de 
cligner. 

FREQUENTER,  •.  qui  Mquente. 

FREQUENTLY,  ado.  fr^quemraent. 

FREQUENTNESS,  «.  fr^uence,/ 

FRESCO,  M.  (Italian;  if  painting),  fresque,  /. 
(peindre  ft  frea^ue). 

FRESH,  a^f.  fratfl,  (VaSche.  Her  complerion  i$  «o  freA, 
elle  a  le  teint  ti  frais.  He  iaa  fireak  coloured  young  man, 
c'est  un  jeune  bomme  tout  fraii,  dotit  le  teint  est  frais. 
Freeh  vegetahka,  des  l^gumef  frais.  fWsA  water,  de  I'eau 
fraiche.  They  preaerve  peaafreA  all  the  winter,  on  conserve 
les  petits  poia  frais  pendant  I'biver.  Freah  aa  Jpril,  frais 
comme  le  moia  d*avril.     Frea&  wind,  vent  fraia. 

(New,  recent.)  IVe  have  a  freah  aupply  of  gooda,  noua 
avons  une  nouvelle  proviaion  de  marchondisea.  He  have 
freah  tea  and  augar,  noua  avona  du  the  el  du  sucre  tout 
fraia  —  fraichement  arrives.  Are  there  any  freah  newa  ? 
y  a-t-il  dea  nouvelles  ftatches  t 

(Not  forgotten.)  The  accident  ia  atiU  fretk  in  my 
memory,  cet  accident  eat  encore  present  k  ma  m&- 
.moire*  The  idea  ia  freah  in  my  recollection,  V'wXde  eat 
encore  toute  fraiche  dana  mon  esprit. 

(Reaiored.)  He  roae  freak  for  the  combat,  il  se  leva 
tout  iiraia  pour  le  combat  7b  take  freak  courage,  reprendre 
du  courage. 

(Lately  relumed,  come  from.)  He  ia  freA  from  college, 
il  est  tout  frais  du  college.  F^eah  from  abroad,  tout  frais 
arrive — fraScbement  arriv^. 

(Not  before  emplt^ed.)  We  found  freah  horaea  ready, 
nous  trouvftraea  des  chevaux  frais  tout  preta.  T^iey  want  a 
few  freah  handa,  il  leur  faut  quelques  apprcnlia — novices. 
The  arrival  tf  freah  troopa,  Tarrivee  des  troupes  fraicbes. 

7b  FRESHEN,  r.  n.  fraichir.  v.  a.  rafraSchir.  (Of 
aalt  water),  adoucir ;  dessaler. 

FRESHES,  a.  crue  d'eau,  /.  (A  I'emboucbure  d'une 
riviere  par  suite  de  grandes  pluies). 

FRESHET,  a.  crue  d'eau,/.  iuondation,/. 

FRESHLY,  adv.  fraichement. 

FRESHMAN,  a.  (in  coUegea),  nouvel  arrive;  nouvel 
etudiant. 

FRESHNESS,  a.  fraicheur,/.  (Novelty),  nouveaute,/. 
(Freedom  from  aalt),  fraicheur, yi 

FRESH  WATER,  a.  ean  douce,/.  Freah  water  aailor, 
marin  d'eau  douce. 

FRET,  a.  (frith,  atrait),  petit  dctroit,  m.  ( Fermen- 
tation, agitation  of  liquora,  weUer),  travail,  m.  Like  wine 
upon  the  fret,  comme  du  vin  qui  travaille.  For  it  (the 
river)  runa  along  upon  the  fret,  car  son  cours  est  agile. 
(Stopa  in  a  muaical  inatrument)^  touche,  /.  (Agitation  if 
mind),  chagrin,  m.  inquietude,  f  The  fret  of  paaaion,  le 
mouvement — I'agitation  de  la  colere.  He  keepa  hia  mind  in 
a  continual  fret,  son  esprit  est  dana  une  agitation  con- 
tinuelle.    (Omamenta  in  heraldry  and  arch.),  arabesques,/*. 

7b  FRET,  V.  a.  agitcr.     (7b  rub.)     To  fret  doth,  ^rail- 
Icr  du  drap.      7b  fret  the  akin,  ediaufler,  cxcorier  la  i»eau. 
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(To  gnaw),  rongeu  (To  form  into  raiaed  worka.)  Tka 
roofwaa  if  fretted  gold,  le  plafond  ^tait  couvert  d'or  ciaeie. 
C7b  divernfy,  vary),  varier.  (Cf  the  leavea  qf  plamtaX 
dticouper.  ^Tb  make  rough.)  The  wind  freta  the  aanface 
of  the  water,  le  veut  ride  la  aurface  de  Teau.  (To  vtr, 
snake  angry),  irriter. 

V,  H.  (To  be  worn  away),  t'erailler;  s'ezooner; 
roQgrr. 

(To  be  vexed,  io  be  agitated),  a*agiter;  a'lnqnietcr;  ae 
touimenter ;  ae  chagriner.  What  ia  Ae  fretting  eU  f  qn*est- 
ce  qui  la  chagrine,  Tinquiete — • — de  quoi  se  tcmnneute-t- 
elle  1  (Of  a  chikL)  How  that  child  freta,  comow  oet  en- 
fant pleure — se  tourmente. 

Th  fret  and  fume,  faire  du  mauvaia  aang. 

FRETFUL)  ai^\  chagrin,  inquiet.  He  haa  a  freiful 
temper,  il  eat  d*un  caractere  inquiet,  chagrin.  (Cf  a 
chihl,  who  ia  umceU),  qui  est  inquiet — ^agit^-— que  Ton  ne 
pent  appaiaer;  (kiMtually  ao),  criard,  e,  qm  le  tovtr- 
mente  aana  cesae. 

FRETFULLY,  adn,  avec  chagriu;  d*on  ton  cfaagriu, 
d*un  air  inquiet,  chagrin.  [cbagriue. 

FRETFULNESS,  a.  chagrin,  m.  inquietude,/,  humenr 

FRETTED,  a^.  (variegated),  rani ;  (^  ieauea),  de- 
coupe  ;  (of  metala),  ciaeie.  The  fretted  vault,  on  jdafond 
couvert  d'omementa— d'arabeaquea,  Ac. 

FRETTING,  p.  pr.  (uaed  a^Aat.),  excoriation,  /.  eiail- 
lure,/.     (Agitation),  chagrin,  m.  humenr  chagrine,/ 

FRETTY,  aef.     See  Fretted. 

FRETWORK,  a.  ciseluie,/.  (FUieta  interiaeod),  aa- 
beaquea,  /.     (Cf  the  edge  of  thinga),  dicoupurea,/. 

FRIABILITY,  a.  friability,/ 

FRIABLE,  a<#'.  friable. 

FRIAR,  a.  moine,  m.  frdrc^,  m. 

FRIAR  LIKE,  at^.\en  moine;  comme  tm  moine  mo- 

FRIARLY,  adv.     ]     nastique. 

FRIAR'S  COWL,  «.  (a  plant),  capuchon  de  moine. 

FRIAR'S  LANTERN,  a.  (igniafatuua),  feu  fol]«l,m. 

FRIARY,  a.  monaatere,  m.  convent,  si. 

FRIARY,  a4f'.  de  moine. 

FRIBBI^,  adf.  frivole. 

FRIBBLE,  a.  fttie  frivole. 

7b  FRIBBLE,  v.  o.  baguenauder.  (Fawi.)  7b  frihUe 
away  time,  perdre  le  tempa  i  dea  rieua,  i  dca  bagatellea. 
To  fribble  away  money,  depenaer  aon  argent  foUetnent. 

FRIBBLER,  a.  etre  frivole,  m. ;  baguenaudier. 

FRIBBLING,  a.  perte  de  tempa,  /  bagatelle,  /.  Irivo- 
lit^s,/ 

FRICASSEE,  a.  fricassee,/. 

To  FRICASSEE,  v.  a.  fricaaaer. 

FRICTION,  a.  friction,/ 

FRIDAY,  a.  vendredi.  Came  on  friday,  renex  vcn- 
dredi.  Do  not  come  on  fridaya,  ne  veoex  paa  le  vendredi, 
lea  vendredia.  /  aaw  him  on  hat  friday,  je  Pai  va  yen- 
dredi  dernier.     Good-friday,  vendredi  aaint 

FRIEND,  a.  ami,  amie.  A  rich  man  ia  never  without 
frienda,  Phomme  riche  ne  manque  jamaia  d'amit.  A 
friend  of  mine  told  mtf  ao,  un  de,  mes  amis  me  I'a  dit.  Ha 
ia  no  friend  of  youra,  il  n'est  paa  de  voa  amis — il  u'eat  pat 
votre  ami.  A  boaom  friend,  ami  du  coeur;  confident.  Are 
vv  frienda  f  aommes-nous  amis — ^bona  amisf  Let  aw  be 
frienda  again,  r^concil tons-nous  — • —  re<lev«ion»  amta 
He  are  not  frienda  with  him  now,  noua  ne  aommea  paa  bien 
avec  lui — noua  ne  aommea  plua  amia.  And  yet  my  mind 
una  acarce  frienda  with  him,  et  cependant  il  existaif  pra 
d'amitie  pour  lui  dans  mon  cceur.  Go  and  wutke  frienda 
with  him,  allez  voua  reconcilier  avec  lui.  He  makea frienda 
with  every  body^  il  gagne  Tamitie  de  tout  le  moode. 

(To  be  a  friend  to.)  He  ia  a  friend  to  commerce,  il  est 
Tami  du — il  protege  le — commerce.  He  ia  a  fnemd  to 
charitable  inatitutiona,  il  encourage — protege  les  iustituttona 
charitablea.  (  To  Uke.)  I  know  you  are  a  friend  to  pieaaure, 
je  saia  que  vous  aimcs  le — que  voua  etea  I'ami  du — plaiair. 
f  7b  aerve,  patroniae.)  He  haa  been  a  great  friend  to  me,  il 
ma  rendu  de  granils  services — il  a  eu  de  grandee  bont^ 
pour  moi. 

(Ralationa,  family.)  Hia  frienda  are  not  rich,  aa  fiunille 
n^est  pas  riche — ses  parents  ne  aout  pas  richea.  Have  yem 
heard  from  your  frienda  f  avex-voua  eu  dee  iiourellea  d« 
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«ho  Tous — d«  la  mauoo — de  wotn  famille — de  roi 
parents  f     Thetoeietjf  »//rirpdt,  Icf  Qnalceii. 

Skoti  rwckmiHg%  make  lomg  fritmU^  let  boxu  comptes  font 
In  bons  aniiA.  To  ham  a  frund  ai  cottrt,  avoir  un  ami 
piiaaiit — en  cr6dit — •-^ayoir  un  protecteur. 

To  FRIEND,  r.  a.     See  To  Befriend  ;  prot^ger. 

FRIENDLESS,  adj.  hum  amii,  miu  ami. 

FRIENDLIKK,  tt(^'.  en  ami. 

FRIENDLINESS,  t.  amiti^,/.  maniixe  amicale. 

FRIENDLY,  a<^\  amical,  e.  He  m  not  tmy/riendfy,  i1 
n*est  pas  tree-amicaL  /fe  Um  om  /ritmU^  termty  uous 
TiroDs  amicalement  —  en  amii ;  wt  on  on  — ,  nous 
sotnmcs  bien  ensemble  Friendly  adoict,  des  avis  d'ami. 
( Favomrabie.)  SpeaA  a  frieitdfy  word/or  me,  dites  un  mot 
CD  ma  &vctir~pBrlei  en  ami,  en  ma  faveur.  (Kind,  con- 
oiderate. )  //«  addmoed  me  two  or  three  friendly  worda,  il 
m'adressa  deux  oo  trots  mote  obligeants  —  Uenveillaiits 
— .— il  rae  parla  d'un  ton  amical.  (Propition:)  fVe  had 
a  /riemdly  mmlf  nous  avons  eu  un  vent  propice.  Exoeetive 
rojjtt  are  not  friendly  to  the  ripening  qf  fruity  lea  grosses 


pluie»  sont  contraires — ne  sont  point  fiivorables — au  fruit,  et 
lempecfae  de  mfirir.  Temperance  is  frtenelly  to  hngedty^ 
la  temperance  eat  favorable  ft  la  dur^e  de  la  vie. 

(Of  naiione.)^    The  friendly  powen,  les  puiwuices  amies. 

FRIENDLY',  adv,  amicalement,  en  ami. 

FRIENDSHIP,  ».  amitie,  /.  CConformHy,  affinity,) 
H'e  k^oet  thorn  cohurt  which  have  a  friendship  with  each 
wA«r,  nous  connaissons  les  couleurs  qui  le  marient  bieo 
ensrable-~qai  s'accordent. 

FRIEZE,  «.  fardb.;,  friae,  /.  (The  nap  on  woollen 
ehthj^  poa,  m.     (Sort  of  coarse  doth),  ratine,/. 

FRIEZED,  atf;\  (^ cloth),  k  gras  poil. 

FRIEZE  LIKE,  adf,  ressemblance  i  une  frise ;  en  forme 

FRIGATE,  «.  fregate,/.  [de  frise. 

FRIGATOON,  s.  petite  fregate  (de  Venise). 

FRIGHT,  s.  peur,  /.  frayeur,/.  IVe  have  had  a  fright, 
nous  avons  eu  peur — quelque  chose  nous  a  effray^s*- 
(alarmed),  alarm^s.  To  put  a  person  in  a  fright,  eflrayer 
one  pcnonne.  She  has  not  recovered  from  her  fright,  elle 
n'est  pos  encore  revenue  de  sa  peur,  de  U  frayeur  qu*e11e 
a  eue.  /  iras  in  great  fright,  lest  he  should  see  me,  (appre- 
hensum)y  j  avais  une  frayeur  terrible  qu'il  ne  roe  v!t. 

To  take  fright  at  something,  sVffrayer  de  quelque  chose. 
He  took  fright  at  it,  cela  la  effray^— .— il  s  en  est  effray^. 
My  harm  took  fright,  mon  cheval  s  eflVava. 

H'hai  a  fright  she  is  !  quelle  est  laide! — quelle  horreur 
que  cette  femme-U !  He  is  a  fright,  il  est  laid  4  faire 
peur.  (Of  drem.)  What  a  fright!  quelle  horreur!— 
comme  elle  est  faj^ot^e. 

7b  FRIGHTEN,  p.  a.  eflfrayer.  The  thunder  frightens 
her,  le  tonuerre  reffiaie.  The  noim  frightened  us  to  death, 
le  bmit  nous  fit  une  peur  roortelle— nous  causa  une 
fiayeur  mortelle.  /  am  frightened  to  death  lest  he  shouhl  see 
M,  (apfprehensian),  j'ai  une  frayeur  mortelle  qu'il  ne  nous 
vnie.  She  is  frightened  out  qf  her  wits,  elle  perd  la  f^te— 
elle  eit  toate  d^concert^,  (si  on  lui  parle.)  I  am  frightened 
to  death,  je  meurs  de  peur,  de  crainte.  They  were 
frightened  with  the  noise,  iU  etaient  effrayes  de  ce  bruit. 
This  long  storm  frightenel  (struck  with  awe)  our  soldiers, 
cet  orage  si  long  ^pouvaotait — frappoit  d'^pouvaiite — nos 
sol  Jala. 

To  frighten  away,  ^pouvanter,  faire  peur  d.  (To  daunt), 
intimiiler.  Sor  exile,  nor  danger,  can  fright  a  brave  spirit, 
ui  lexil,  ni  les  dangers,  ne  sauniient  intiroider  une  &me 
furte. 

FRIGHTFUL,  adj.  epouvantable ;  affroyable.  (Of 
personai  appearance),  aflreux,  cuse. 

FRIGHTFULLY,  adv,  ^pouvantablemeot ;  effroyable- 
meiit;  tjrriblement. 

DoeeU  I  look  fright futty  to-day  9  n'ai-je  pas  Tair  horrible 
■u'est-ce  pas  que  je  suis  une  horreur— laide  i  faire  peur 
ijourd'hui  f  (Of  dress),  ne  suis-je  pas  mise  i  faire  peur  ? 
-ma  toiUftte  n*eat-elle  pas  k  faire  peur  * 


)  pas  a  faire  peur 
FRIGHTFULNRSS,  s.  ee  qu  il  y  a  d'horrible,  d'^pou- 
vant&ble  (tlans  une  chose). 

FRIGID,  adf.  froid,  e.  A  frigid  look,  un  air  froid.    The 
frigid  zones,  les  xones  glaciales.      (Impotent),  impotent 
(Lukesparm),  tiedc. 
383 
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FRIGIDITY,  f.  froideur,/.  (Chem.  andmed.),  «- 
gidite,/. 

FRIGIDLY,  adv.  froidement. 
FRIGIDNESS,  s.  froideur,/. 
FRIGORIFIC,  w(f.  frigorifique. 

FRILL,  s.  (the  front  of  a  shirt),  jabot,  m.  (fVom 
round  the  neck),  fiaise,/. 

To  FRILL,  V.  n.  (to  quiver),  trembloter. 
FRINGE,  s,  frange,/.     A  deep  fringe,  une  frange. 
To  FRINGE,  r.  a.  franger,  gamir  de  fraiiges. 
FRINGED,  oflj.  oru6,  e  de  frange. 

FRINGE-MAKER,  s.  franger;  fiangier. 
FRINGY,  a<^'.  garni,  e  de  franges. 

FRIPPERER,  s.  fripier,  m. 

FRIPPERY,  f.  friperie,/. 

To  FRISK,  V.  n.  sauter.  (To  skip  and  aambol),  faire 
des  gambades— sautiller.  (Of  hmbs),\imvi\T.  (Offsh)^ 
fr^tiller.  The  frisking  satyrs  on  the  summits  dance,  les 
satyres,  tou jours  en  mouvemciit,  dansent  sur  la  coUine. 
Ffisking  about  (of  persons),  foUirant,  sautant,  gambadant. 
(  Of  young  animals),  bondissant. 

FRISK,  a<f/.  vif,  vive.  (Particularly  of  young  persons), 
^veille,  e.     (Playful),  folatxe.     ( Frolicksome),  e«pi^gle. 

FRISK,  s.  espi^gleric. 

FRISKER,  s.  etre  folatre.  (Frolickmme),  espii^le,  m. 
(Inconstant),  esprit  remuant. 

FRISKET,  s,  (in  printing),  frisquette,/, 

FRISKFUL,  a<fr-.     S«  Frisk. 

FRISKINESS,  s.  gaiet^,/.  humeur  folatre. 

FRISKY,  a^if.     See  Frisk. 

FRIT,  s.  (in  the  manufactory  of  glass),  fritte,/. 

FRITH,  s.  d^troit,  m.  bras  de  mer,  m.  (A  weir  to  catch 
fish),  pecherie,/. 

FRITILLARY,  s.  (a  plant),  fritillaire,/. 

FRITTER,  s.  beignet,  w.  (If  without  fruit  or  meat), 
crepe,/.  (Shrede),  morceau,  m.  And  cut  giants  into 
fritters,  et  hacbait  des  grants  menu  comme  chair  IL  pat^. 
To  make  fritters  of  English,  Scorcher  1' Anglais. 

To  FRITTER,  v.  a,  hacher,  oouper  menu.  (Of  time, 
money),  gaspiller,  employer  lollemeut.  (Fig.)  To  fritter 
the  sensee,  mettre  en  d^mence,  mettre  Tesprit  en  ddsordre. 

To  fritter  away,  se  r^duire  ft  rien.  (Fig.),  d£g6n^rer 
en.  To  be  frittered  down,  etre  r^uit  ^  To  fritter  out  in, 
gaspiller;  prodigucr. 

FRIVOLOUS,  adj.  frivole. 

FRIVOLOUSNESS,  «.  frivolity,/. 

FRIVOLOUSLY,  adv.  legerement,  dune  maniere 
frivole. 

To  FRIZ,  V.  a.  friser. 

FRIZZING,  p.  pr.  (used  mdtsl.),  frisuxe^/. 

To  FRIZZLE,  V.  a.  cr«per. 

FRIZZLER,  s.  coiffeur,  euse. 

FRIZZLING,  p.pr.  (used subst.),  frisuie,/.  crei)£,  m. 

FRO,  adv.     To  and  fro,  ^k  et  1&. 

FROCK,  s.  (a  woman's  dress),  robe,  /. ;  (a  chikTs^, 
fuurreau,  m.  (fVom  by  monks),  froc,  m.  (Horn  by  com* 
mon  people),  smock  frock,  blouze,/.  ^ 

FROG,  «.  grenouille,/.  (Sort  of  lace  worn  on  military 
coate),  brandebourg,  m.     (Horse's  foot),  fuurchette,/. 

FROGBIT,  s.  (a  plant),  morreiies,/. 

FROGFISH,  s.  grenouille  jiccbeuae,/. 

FROGGRASS,  s.  hcrbe  aux  grenouilles,/. 

FUOISE,  s.  omelette  au  lard,/. 

FUOLIC,  *.  badinage,/.  In  a  frolic,  en  bodinaiit,  jiar 
espi^glerie.  He  is  at  his  frolic  again,  il  est  encore  a  faire 
sea  tours,  ses  espiegleries. 

FROLIC,  \f"ii-  espitixl^*  badin,  e;  qui  aime  le 

FROLICSOME,  f      Ixadinage. 

FROLICSOMENESS,  s.  badinage,  m.  humeur  gaie,/. 

FROM,  prep. 

(Noting  the  place,  person  from  which  things  or  persons 
come.)  Light  proceeds  from  the  sun,  la  lumiere  nous  vient 
du  soleil.  rA<y  arrive  from  Paris,  ils  arriveut  de  Paris. 
We  go  from  London  to  Brietd  in  four  houre  and  a  half,  on 
va  de  Londres  k  Bristol  en  quatre  heures  et  demie.  Men 
have  all  sprung  from  Adam,  tous  les  hommes  sont  descendua 
d' Adam.  He  (^oesfrom  bad  to  worse,  il  va  de  mal  en  pis. 
TV  merit  of  an  action  depends  on  the  pritui^-lfft^m  whidi  it 
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pncttds^  le  m^rite  d*une  action  depend  da  principe  dont 
elle  ^maiie.  They  carrtf  thair  ffootU/rom  door  to  door^  ilf 
]iortent  leun  marchaodues  de  puite  eii  porte.  /  gpeakfrom 
my  mmly  je  voui  parle  du  fond  de  mori  &me.  I  mw  him 
from  my  window,  je  I'ai  vu  de  ma  feiietre.  /  tpoke  to  Aim 
from  the  bridge^  je  lui  ai  parU  du  pont. 

(Denoting  extraction,)  From  Jtafy  I  comty  je  vient  de 
ritalie. 

(On  the  part  of.  J  I  come  from  my  /other  to  invite  you, 
je  vieiu  de  la  patt  de  mon  pere  vous  ioviter.  ffhom  does 
thit  come  from  f  de  la  part  de  qui  cela  vierit-il  f  Go  from 
me  to  inquire,  allez  vous  en  informer  de  ma  part. 

Fromjirst  to  hut,  du  premier  jusqu'au  deniier.  From 
day  to  day,  de  jour  eii  jour.  From  time  to  time,  de  tempt 
en  temps.     From  houae  to  house,  de  porte  en  porte. 

(In  imitation  of.)  To  draw  from  nature,  dessiuer  d  aprii 
nature. 

(Denoting  abeence.)  I  watfrom  home  at  the  time,  j^^tais 
absent  i  cette  6poque.  (Out  of  the  houee),  j  etais  sorti 
quaiid  vous  ites  veuu.  How  long  have  you  been  from  home  f 
combien  y  a-t-il  que  vous  dtes  absent  de  ches  voust — (out 
of  the  home),  combien  y  a-t-il  que  vous  etes  sorti?  It  he 
from  England f  est-il  en  pays  Stranger?  est-il  absent  du 
pays— nest-il  pas  en  Augleterref  Have  you  heard  from 
home  latehff  avez-vous  des  nouvelles  de  chez  vou*— -de 
TOtre  famillef 

(Since.)  I  wot  taught  from  my  daUhood  to  retpect  old 
tue,  on  m*enseigna  des  mon  enfance  &  resiiecter  la  vieillesse. 
From  the  creation,  depuis  la  creation.  It  was  wo  from  aU 
eternity,  il  en  a  £t6  anisi  de  toute  ^teniite. 

(Because  of),  H  cause  de,  jar  suite  de.  From  your  own 
knowledge,  not  from  nature's  laws,  par  suite  de  vos  connais- 
sances,  et  non  des  lois  de  la  nature. 

(Contrary,  departing  from,  foreign  to.)  IVhat  you  say  is 
completely  from  our  purpose,  ce  que  vous  dites  s'eloigne  de 
uotre  but^est  Stranger  &  notre  but 

(To  Judge  from,  depending  upon.)  From  what  I  see,  they 
are  not  decided  yet,  d  apri^s  ce  que  je  vois,  ils  ne  se  sont  pas 
encore  decides.  From  his  manner,  I  dmuU  think  he  was 
not  pleased,  k  sa  maniere,  je  penserais  qu'il  n'^tait  pas  con- 
tent //  if  clear  from  the  Scriptwes,  la  chose  est  claire,  A 
en  juger  d^apres  les  Saintes-Ecritures. 

(Away,  separation.)  They  took  him  from  his  side^  on 
Venleva  d  aupres  de  lui. 

From,  in  conjunction  with  adverbs  and  prepositions. 

From  (dtove,  d'eii  liaut.  Phnn  afar,  de  loin.  From  be- 
meath,  de  dessous.  From  below,  d'en  bas.  From  behind, 
de  derriere.  From  far,  de  loin.  From  high,  on  high,  d'en 
haut  From  hence,  d'ici.  From  thence,  de  14.  From 
u)henee,  from  u^here,  d'oO.  From  within,  de  dedans— du 
dedans.  From  without,  de  dehors.  From  amidst,  du 
milieu  de,  d  entre.  From  among,  d'entre.  From  beneath, 
de  dessous.  From  beyond,  d*au  deli  de.  From  off,  de. 
From  under,  de  dessous.     From  within,  de  dedans. 

FROMWARDS,  adv.  du  c6t6  oppoe£. 

FRONDATION.  s.  ^lagage,  m. 

FRONDESOENCE,  s.  (bot.),  fiondaison,/. 

FRONDIFEROUS,  atff.  (bot.J,  frondiffere;  qui  porte 
des  feuilles. 

FRONDOUS,  atff.  (bot.),  touffu,e. 

FRONT,  s.  (forehead),  front,  m.  (Forepart.)  The 
front  of  a  house,  le  devaiit — (fa^de),  la  fa^e — d'uue 
maison.  T7»e  fountain  stands  in  front  ^  the  house,  la  fon- 
taine  est  en  face  de  la  maison.  He  stood  in  front  tf  his 
troops,  il  6tait  k  la  tete  de  ses  troupes.  To  stand  front  to 
front,  se  faire  face — se  tenir,  fitre  face  il  face.  (The  van  of 
an  army),  avant  garde,/,  tete  de  I'arm^e.  Jnd  front  to 
front  presented,  et  I'avaut-garde  de  I'une  faisait  front  i 
Tavant  garde  de  Tautre.  (The  principal  part),  chef,  m. 
7b  attack  in  front,  attaquer  de  front.  The  road  passes  in 
front  of  the  house,  la  route  passe  devant  la  maison. 

(Fig.)  A  hardened  front,  un  front  d'airain.  Men  tf 
front  (impudent),  bommes  sans  front — quinont  pas  de 
front 

FRONT,  (used  a4f.)     The  front  boxes,  les  loges  de  face. 

7*0  FRONT,  V.  a.  faire  face  ft.  His  house  f^mts  the 
church,  sa  maison  fait  face  a — est  en  face  de — r^glise.  ^7*0 
oppose,  resist.)  Can  you  think  to  front  his  revenge  with  easy 
2Si 
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groans  9  croyet-vous  done  ne  devoir  oppoter  ft  la  vcDgeaoee 
que  de  vains  g^missemeuts  f — . — croyez-vous  done  pouvoir 
resister  ft  sa  vengeance  avec  de  vains  gemissements  ? 

V.  n,  etre  ft  la  tete  de.  (To  stand  in  front  of-)  /  «AaZr 
front  thee  like  some  staring  ghost,  je  me  tiendrai  devant  tot. 
comme  un  fantome  au  regard  fixe. 

FRONTAL,  s.  (in  medic.),  frontal,  m.  (In  arch.), 
fronton,  m.  (A  frontlet  worn  by  Jewish  priests)^  frua- 
teau,  m 

FRONT-BOX,  s.  (in  a  theatre),  loge  de  devaiit  /. 
(Fronting  the  scene),  loge  de  face. 

FRONTIER,  s.  frontiere,/. 

FRONTIER,  atlf.  A  frontier  town,  ville  iroDti^re ; 
place  frontiere,/*.,  &c.  &c. 

FRONTIERED,  adj.  pays  dont  les  footiiresaont  d6fen- 
dues. 

FRONTINAC,    )  s.  wort  of  wine  produced  in  Langmdee, 

FRONTINIAC,  )      frontignan— vin  de  frontiffnan,  m. 

FRONTING,  p.  pr.  (used  a<^.)  (Standmg  oppooiU), 
qui  fait  face  ft — qui  est  vis  ft  vis. 

FRONTISPIECE,  s.  frontispiee,  m. 

FRONTLESS,  a4j.  d^honte,  e;  sans  pudeur. 

FRONTLET,  s.  frouteau,  m. 

FRONT-ROOM,  s.  appartement  qui  doime  tur  la  rue 
— sur  le  devant. 

FRO  RE,  adj.  convert,  e  de  ge1£e  blanche. 

FROST,  s.  gel^e,  /.  There  has  been  a  hard  frost,  il  a 
(ait  une  forte  gel^e— il  a  gelc  bieo  fort  Then  comes  a 
killing  frost,  puis  vient  une  gelee  terrible — ft  tout  d^truin. 
ffhen  the  f rod  seizes  upon  wine,  quand  la  gelee  attaqoe  le 
viu.     Hoarfrost,  gelee  blanche.     Glaxed frost,  verglas,  at. 

n  FROST,  V.  a.  (in  cookery),  glacer. 

FROSTED,  p.  pt.  (used  a^\),  glac^,  e.  (Fig.)  A 
head  frosted  by  age,  des  cheveux  blanchis  par  les  auuees — 
le  temps.     (  Of  silver  and  gold),  mat 

FROSTBITTEN,  a<^'.  (of  plants),  hi^k  par  la  gelee 
— attaqu6  de  la  gel6e. 

FROSTILY,  adv.   (figur.),   ft  glacer-— d'une  maniere 

FROSTINESS,  «.  froid  gla^ant,  m.  [glaciale. 

FROSTING,  fl.  (in  cookety),  croiite  glac^/. 

FRQSTLESS,  at^.  (of  winter)^  sans  glace;  donx. 

FROST-NAIL,  s.  clou  ft  glace,  m.  (In  Frmees),  Jtf 
cramponn^.     Frost-nailed,  feni  ft  glace. 

FROST  WORK,  s.  gelee,/. 

FROST  V,  atlj.  In  frosty  weather,  en  temps  de  gel^ 
A  frosty  night,  unit  extidmement  froide.  A  gnai  went  out 
on  a  frostu  tnomim^,  par  une  matinee  d'hiver — ud  matin 
qu*il  gelait — ^un  moucheron  sortit  /  like  to  ao  oeet  om  a 
fine  frosty  morning,  j'aime  ft  sortir  par  une  belle  inaliiice 
d'hiver,  quand  il  gele.  (Ofwutnmrs),  de  glaoe,  glacial,  e. 
(Grey  haired.)  A  frosty  head,  une  t£te  blanchie  par 
I'ftge.  The  grass  is  frosty,  I'herbe  est  ge]£e— couverte  de 
geUe. 

FROTH,  s.  6cume,  /.  (On  liquors),  mousse,  /.  To 
unrk  into  froth,  faire  mousser,  ^cumer.  (Fig.,  empty.) 
His  words  are  mere  froth,  ses  paroles  sont  des  billevcsMS. 
All  this  is  froth,  tout  cela  est  de  la  creme  fuuettee — o'est 
que  du  son. 

Jh  FROTH,  t>.  II.  6cnmer ;  (of  liquors),  mousser ;  v.  «. 
faire  6cumer,  mousser.  Do  not  froth  the  beer,  ne  faites  pas 
mousser  la  biere. 

FROTHILY,  adv.  en  ^cumant ;  en  moussant  (Fig.), 
Ug^rement,  vainement 

FROTHINESS,  «.  £cume,  /.  mousse,  /.  (F^.), 
lcg#ret£,/.  manque  de  fond ;  vanity, /. 

FROTHY,  a^'.  ^umeux,  euse.  (Of  beer  and  vine, 
chocolate),  mousseux,  euse.  (Fig.)  A  frothy  Quaker,  un 
diseur  de  riens.  A  frothy  harangue,  un  discoun  frivole, 
un  beau  discours  qui  ne  dit  rien — ^vide  d'idees. 

To  FROUNCE,  V.  a.  fnser. 

FROUNCE,  s.  fron^ure,/.  froncis,  m.  (com.),  pli«  at. 

FROWARD,  adj.  obstin^,  e;  entet^  e.  (Perverse^  un- 
manageable), qui  a  Tesprit  rebours;  intraitable.  ((^^ 
child),  entet6,  e,  ddsob^issant,  e ;  indocile. 

FROWARDLY,  adv.  oUtin^ment. 

FROWARDNESS,  t.  entetement,  m.  (Cf  ietnper), 
humeur  reveche^  caractere  indocile.  (Of  ckiUrmm)^  en- 
tetement, m.  humeur  reveche^/. 
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me,  une  baiide  complette  de  muticieitf.  (Sati^aciaty.) 
TktM  iff  not  a  full  etmpmaatioM /or  my  labour,  ce  u'est  pas  1& 
une  r^cotnpptise  latisfaisante  pour  mon  travail — . — cela 
ne  me  r^compenie  pas  pleinement  de  mon  travail. 

Th$  tkrono  U  fuU  (occupUd)^  le  trone  est  occupy — n«t 
pas  vacant. 

(Copioutf  ample f  large.)  The  tpeaker  wom  fitU  upon  that 
pointy  Porateur  s'est  pleinement  etendu  sur  ce  point 
Your  deaiription  it  not  full  mumgh,  voire  description  n'est 
pas  assez  ample — laisse  quelque  chose  i  desirer.  (Of 
dothe*),  ample.  Thi9  coat  ii  not  fnO  enough  in  the  tieeves, 
let  mauches  de  cet  habit  ne  sont  pas  assez  amples — ^larges. 
Make  mtf  trowtere  very  /uU,  faites  mes  poiitaloni  bien 
large.9 — bien  amples. 

(Fhtf  plump.)  A  fuXL  face,  un  visage  plein.  J  full 
body,  un  corps  replet 

(Strong.)  I  UkefuU  bodied  wine,  j'aime  les  vins  qui  ont 
du  c()r{M. 

(()f  the  moon.)     The  moon  i«  fuU,  la  lune  est  dans  son 


plein.  The  moon  is  not  yet  fuU,  nous  ne  sommes  pas  en- 
core dans  la  pleine  lune — ^la  lune  n'est  pai  encore  dans  son 
plein.     Hit  face  looki  like  a  full  moon,  il  a  ime  figure  de — 


son  visage  est  une  vraie — pleiue  lune. 

At  full  tide,  &  mar^  haute — \  la  pleiue  mar6e. 

FULL,  «.  To  eat  one't  fuO,  to  the  full,  manger  bod 
sofil.  Thit  inttrumeni  answert  to  the  full,  cet  instrument 
est  tout  ce  que  Ton  peut  desirer — entierement  satisfaisant. 
Fill  to  the  fully  emplissez  jusqu'au  bord.  The  picture  of 
Ptolemy  Phi/opater  it  given  by  authort  to  the  full,  les 
autcurs  nous  doiment  le  portrait  de  Ptolem^ePhilopater  en 
entier.  He  preurved  the  dignity  tf  it  to  the  full,  il  en  con- 
servait  la  dignite  en  son  entier.  The  full  of  the  moon^  le 
plein  de  la  lune. 

(Commercially.)     In  full  of  all  demanda,  pour  fin  de 

FULL,  adi\  [compte. 

The  haety  critic  it  full  at  liable  to  be  deceived,  le  critique 
empress^  est  tout  aussi  sujet  4  se  trom|)er.  They  are  full 
at  rich,  ils  sont  tout  aussi  riches.  //  u^t  full  in  the  centre, 
il  6tait  exactement  au  centre.  //  is  full  tu^o  yeart  tince 
they  went,  il  y  a  bien  deux  ans  qu'ils  sont  partis.  He  kept 
ut  waiting  full  an  hour,  il  nous  fit  attendre  une  bimne 
heure — au  moins  une  heure.  Full  nineteen  tailort  did  the 
ship  convey,  dix-neuf  matelots  (ni  plus  ni  moins)  coudui- 
saient  le  vaisseau.  //  ttruck  htm  full  in  the  face,  il  le 
frappa  tout  droit  au  milieu  du  visage.  Look  at  me  full 
in  the  face,  regardez-moi  en  face— eutre  les  deux  yeux. 

Full  livrly  it  the  temblant,  la  ressemblance  est  tout 
auim^e.  You  full  tittle  think  that  you  mutt  be  the  beginner, 
vous  ne  songez  gu^res  que  c'est  &  vous  k  commencer. 
There  it  a  perquitile  full  at  honett,  il  y  a  un  profit  tout 
aussi  honu^te.  He  it  full  at  forward  at  you  are,  il  est  bien 
aussi  availed — il  est  tout  au  moins  aus.si  avanc^' — que  vous 
r^tes.  She  wat  full  tad,  elle  etait  toute  trisfe.  You  are 
full  an  hour  behind  your  time,  vous  cles  tout  au  moins  en 
retard  d*uiie  heure.  /  know  it  full  well,  je  le  sais  par- 
faitement ;  (but  too  utU),  je  ne  le  sais  que  trop. 

FULL-ACORN  RD,  adj.  bien  nourri  de  glands. 

FULL  BLOOM  ED,)  o^'.    (of  a  flower),   ^panoui,   e. 

FULL-BLOWN,  /  (Of  a  tret  or  plant,  en  pleine 
flenr. 

FULL-BOTTOM,  t.  \(of  a  wig),  perruque  k  la 

FULL-BOTTOMED,  ot^-.f     financicre. 

FULL-CHARGED,  adj.  complotlement  charge. 

FULL-CRAMMED,  a<^.  empite,  e. 

FULL-DRESSED,  adj.  (Of  a  laely),  en  grande 
parure ;  en  grande  toilette.  CQfa  military  man),  en  grand 
uniforme — en  grande  lenue.  (Of  profeuiont),  en  grand 
costume.  (Of  gentlemen),  en  habit  habilU.  (At  court), 
en  habit  de  cour. 

FULL-EARED,  mjT.  dont  les  6pis  sont  bien  nourris. 

FULL-EYED,  adj.  qui  a  de  gros  yeux— des  yeux  4  fleur 
de  t^te;  qui  a  Vceil  plein. 

FULL-FACED,  a<^*.  jouf^u,  e ;  qui  a  le  visage  plein. 

FULL-FED,  adj,  bien  nourri,  e  j  replet,  te. 

FULL-FRAUGHT,  a^'.  completement  charg^. 

FULL-GR0WN,a4r.  fo/" /wrffo/iff;,  homme  fait — grande 
fille — . — qui  a  toute  sa  croissance;   (of  pUmtt)^  qui  a 
toute  sa  croissance — qui  ne  croit  plus. 
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FULL-HEARTED,  aty.  plein  de  courage,  de  oorar. 

FULL-HOT,  adj,  brOlant,  e;  bouillant,  e. 
.FULL-MANNED,  a^j.  (of  a  thip),  qui  a  son  contin- 
gent ;  dont  rtquipage  est  complet. 

FULL-MOUTHED,  adj.  qui  a  la  voiz  pleine,  ■ooore. 

FULL-ORBED,  a^.  (of  the  moon),  qui  est  daztt  eon 
plein. 

FULL-SPREAD,  adj,  tr^-6tendti,  e. 

FULL-STOMACHED,  ati^\  qui  a  1  estomae  plein. 

FULL-STOP,  «.  (in  punctuation),  point,  m. 

FULL- VOICE,  t.  voix  pleine,  nourtic,/. 

FULL-WINGED,  adj.  qui  a  de  bonnet  atlei. 

To  FULL,  V.  a.  (ofchth),  fouler. 

FULLER,  t.  malt  re  d*uue  foulerie ;  qui  foule  les  drapt. 

FULLERS  EARTH,  t.  craie  blanche,/.;  tcne  a  de- 
graisner ;  terre  i  foulon. 

FULLER'S  WEED,  #.  (phnt),  chardon  ft  carder,  m. 

FULLERY,  t.  foulerie,/. 

FULLING,  p.  pr.  (uteduAtt.),  foulage,  m. 

FULLING-MILL,  t.  mouliu  4  foulon. 

FULLNESS,  t.  plenitude,/.  He  eomplaiut  offUBuem  in 
the  head,  il  se  plaint  que  le  sang  loi  porte  i  )a  tete.  In  tb* 
fullnett  if  hit  heart,  dans  la  plenitude — rabondanoe — de 
ion  coeur.     The  fullnett  efthe  voice,  la  force  de  la  voix. 

FULLY,  ado.  entierement  Fudy  a»  large,  tout  aus-i 
grand — au  moins  aussi  grand. 

FULMAR,  t.  (a  tea-bird)^  petrel  pufiln,  m ;  alto  fuhnar. 

FULMINANT,  adf.  fulminant,  e. 

To  FULMINATE,  v.  a.  fulminer. 

FULMINATING  POWDER,  •.  poudre  fulminaute,  /. 

FULMINATION,  «.  fulmination,/. 

FULMINATORY,  adj.  fulminatoire. 

FULMINIC,  aty'.  (chem.),  fulminiqne. 

FULSOME,  at^'.  degoQtant,  e ;  qui  dcitme  dcs  fBios^<>s. 

FULSOMENF^  t.  ce  qu  il  y  a  de  d^gofitant  (dan« 
une  chose).  You  cannot  imagine  the  fubomenett  <f  hit  flat- 
teriet,  vous  ne  sauriez  vous  faire  une  id6e  de  ce  qui!  y  a  de 
degoQtant  dans  ses  flatteries.  The  fulaamenett  of  hit  prauei 
it  odiout,  ses  louanges  grossieres  et  serviles  sont  odieuses. 

FULSOMELY,  adv.  dune  maniere  degoQtaote. 

FULVOUS,  ««^*.  fauve;  jaune. 

FUMATORY,  t.  (plant),  mnieterrc,  m. 

To  FUMBLE,  v.  a.  n.  (To  do  any  thing  imnptiy,  to  t;y 
bunghngly),  tatonner;  faire  les  choses  gauchement.  }'oi^ 
would  have  fumbled  half  an  hour  for  an  answer,  vous  auric'i 
titoun^  pendant  une  demi-lieure  p.)ur  trouver  une  repon>e. 
My  memory  fumhlet,  ma  memoire  est  confuse.  HefumU-^l 
in  hit  pocket,  il  fouilla  dans  sa  pochc.  Do  not  fumble  an/A 
my  papert,  my  thingt,  ne  touches  pas  A — ne  chiffuunez  pas — 
mes  papiers,  mes  afiaires. 

FUMDLER,  ff.  qui  est  gauche,  maladroit;  qui  se  prrnil 
gauchement  (4  faire  une  chose). 

FUMBLING,  p.  pr.  (utid  adj,),  gaudie;  maUdroit; 
(medfling),  qui  touche  &  tout. 

FUMULINGLY,  adv.  en  tatonnaut;  (awkwardlg), 
gauchement,  mal-adroitement 

FUME,  ff.  fumee,  /.  (du  vin,  de  I'orgueil,  de  Tambi- 
tion,  &c.)  (Rage,  pattion.)  The  fumet  if  his  pasmam^  ?*» 
transports  de  colere. 

n  FUME,  V.  n.  (To  emit  smoke),  fumer.  (To  yicfJ 
exhalationt.)  Silenut  lay,  whote  ronttant  cupt  kty  flatting  r^ 
hit  brain,  SiUnus  demeurait  Etendu,  et  les  cttuprs  qu'il 
avait  vid^es  envoyaient  Icurs  fum^es  dous  aon  cerveau — 
lui  faisaient  monter  des  fumees  au  cerveau.  (  To  past  awof 
in  vapourt),  s'evaporer ;  s'exhaler  en  fum^e.  (To  be  in  a 
rage),  bouillir  de  co^TTe— Civ?y /cisfi,),  fumer.  To  fu»i. 
and  fret),  faire  du  mauvais  sang ;  se  tourmenter. 

To  FUME,  V.  a,  fumcr.  (To  perfume),  parfumcr.  To 
fume  away,  disperser. 

FUMET,  ff.  (dung  ofdeert),  fum^/. 

FUMID,  adj.  enfume,  e. 

To  FUMIGATE,  v,  a,  fumtger.  (To  perfams)^  par- 
fumer. 

FUMIGATION,  ff.  fumigation,/. 

FUMISH,  adj,  emporte,  e;  coUrique. 

FUMOUS,)      ..       .  ,  J    1    i.      , 

FUMY       f  <iHf  •  Q*i*  donne  de  la  fum^e. 

FUN,  ff.     Come,  we  tkall  have  tame  fun,  ytii<et.,  nous  o.mi 
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tin  pen.  R'hai  fun  lhi$  is!  eomme  cela  est 
amuBant !  TVr  it  mo/uHy  oela  n*ett  pav  un  amusement — 
cela  n*est  pas  araosant — . — (this  it  rather  §eriaua)y  cela  est 
s^rieux.  I  mid  it  in  /hn,  j'ai  dit  cela  eu  plaisantaut — 
(Mt  aerioteafyjy  ce  n'est  pas  s^rieusemeut  qu^  j'ai  dit  cela. 
He  did  if/br/wi,  il  I'a  fait  par  plaisanterie— pour  plaisaii- 
ter.  There  it  tut  fun  in  her,  elle  n'est  pas  amusante — elle 
n'entend  pas  la  plaisanterie.  None  of  your  fun,  if  you  plecue, 
pas  de  plaisanterie — ^par^ez-noiu  vos  plaisauteries^  je 
Tous  prie. 

FUNAMBULATORY,  at^'.  funambulatoire. 

FUNAMBULIST,  s.  funambule,  m. ;  (com,),  danseur, 
ease  de  corde. 

FUNCTION,  s.  fonction,/. 

FUNCTIONALLY,  adv.  en  remplissant  ses  fonctions. 

FUNCTIONARY,  s.  fonctionnaire. 

FUND,  s.  (stock,  capital.)  No  prudent  man  undertaket  a 
hemnem  without  funJtj  nn  homme  prudent  n'entrepreiid 
point  une  affaire  sans  fouds.  The  public  fund*  rite  atuifaU^ 
les  foods  publics  baussent  et  baissent.  fVhat  cautet  the  rite 
orfaU  of  the  piA&cfundt  f  qu*est-ce  qui  cause  la  bausae 
ou  la  boisse  des  fonds  publics  ?  To  have  money  in  thefuadt, 
(im  England),  avoir  des  fonds  places  i  la  banque,  avoir  des 
actiims  de  banqoe — (in  Preutce)^  avoir  des  rentes  dans  les 
fonds  publics — gtre  rentier.  Sinking  fund,  caisse  d'amor- 
tissement,  /. ;  fonds  d^amortissement  To  raite  fundt, 
tnmvcr  des  fonds,  de  TargenL  To  tink  fundt,  placer  des 
foods  I  foods  perdu.     Fund-hoider,  rentier. 

(Stock  of  M^ thing),  fonds  de  marcbandises ;  fonds  de 
gaife,  d'esprit,  de  patience. 

To  FU  ND,  V.  a.  (  Of  government,  to  arrange  for  the  regular 
f  ofinterett  ^monies),  consolider.  To  fund  erche- 
'  biMt,  consolider  des  bons  sur  I'^cbiquier.  (To  place, 
wt  wtoney),  placer.  He  hat  funded  targe  tttmt,  il  a  plac^ 
des  sovnmes  coinsid£xables  dans  les  fonds  publics. 

FUNDAMENT,  t.  fondement,  m. 

FUNDAMENTAL,  atiff.  fondamental,  e. 

FUNDAMENTAL,  «.  principe,  base  fondamental,  e; 
fondement,  m. 

FUNDAMENTALLY,  adu.  fondamentalement. 

FUNDED  PROPERTY,  t.  fonds,  m.  To  be  rich  in 
fumded  property,  avoir  des  "funds  considerables. 

FUNDING,  p.pr.  fated  tubtt.),  placement,  m.;  (of 
government),  consolidation,/'. 

FUNERAL,  f.  fun^railles,  /.  Funerar,  a^\  fundhre ; 
fuD^raire. 

FUNEREAL,  ar(r'.funebre;  funimire. 

FUNGIC,  adf.  (chem,),  —  and;  acide  fnngique. 

FUNGIFORM,  a(^'.  fuugiforme ;  qui  a  la  forme  d*no 
cbampignon. 

FUNGIN,  t,  fungine,/. 

FUNGOSITY,  t.  fungosite,/. 

FUNGOUS,  a4f.  fongueux,  euse. 

FUNGUS, «.  fongus,  m. 

FUNICLE,  t.  (tmaU  cord),  funicule,  m. ;  (com.)  fibre, 

FUNICULAR,  adj.  funiculaire.  [m. 

To  FUNK,  V.  (formerly,  to  ttink  from  fear,  now,  fami- 
liariy,  to  dread,  be  afraid  of),  avoir  peur  de,  rcdouter. 

FUNNEI^  t.  eutonnoir,  m. ;  (a  chimney),  tujau  de 
cbemin^.  m. 

FUNNEL-FORMED,  1    jr  ,.    . 

FUNNEL^HAPED,    \  ^-  ^  ^""^  ^  entonnoir. 

FUNNY,  t.  (a  tmattboat),  bateau  (de  plaisance  extreme* 
fu«mt  Uger,  ti*rmin£  en  ]tointe  allongue  i  I'avant  et  ft 
ranridre,  en  usage  sur  la  Tamise),  m. 

FUNNY,  ad(j.  drole ;  comique  ;  (Angular),  singulier, 

FUR,  «.  foumire,/!  A  thip  laden  uithfurt,  uu  vaisseau 
chargi  de  foomires,  de  pelleterie,/. 

To  PUR,  r.  a.  fourrer;  gamir  de  foumircs. 
FUR-WROUGHT,  atfy.  fait  de  peau,  de  fourrure. 
FITRACIOUS,  adj.  voleur,  euse ;  port£,  e  au  vol. 
FURBELOW,  t.  falbala,  m. 

To  FURBELOW,  v.  a.  garnir  de— mettre  des— falbalas. 
To  FURBISH,  r.  a.  fourbir. 
FURBISHER,  t.  fourbisseur. 
FURBISHING,  p.  pr.  (uted  nAtt.),  poll,  m. 
FURCATE,  adj.  fourcbe,  e ;  fourchu,  e. 
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FURFUR,  t.  (tcalet  like  bran),  son,  m.  TOnmeut,f. 

FURFURACEOUS,  atfy'.  plein,  e  de  son. 

FURIOUS,  a4j.  furieux,  euse.  Hewatfmoua  to  tee 
all  hit  plant  fail,  il  ^tait  furieux  de  voir  toot  ses  proieu 
manquer. 

FURIOUSLY,  adv.  furieuscment. 

FURIOUSNESS,  t.  furetir,  f.  rage,/. 

To  FURI^  V.  a.  (of  the  tailt  of  a  thip),  ferler. 

FURLING,  p.  pr.  (uted  tubtt.),  ferlage,  m. 

FURLONG,  *.  (a  meature  of  length),  demi-verg^e,  /. 
(huitieme  par  tie  d'un  mile). 

FURLOW,  t.  (military),  congtf,  w.  To  be  on  — ,  etre 
en  cong^. 

To  FURLOW,  V.  a,  dornier  congi  (ft  un  militaire). 

FURMENTY,  t.     See  Frumenty. 

FURNACE,  t.  fouruaise,/. 

To  FURNISH,  V.  a.  (To  tuppfy,  provide  a  perton  with 
things.)  Auria  fitmithed  the  city  with  cam,  wine,  and 
powder,  Auria  pourvut  la  ville  de  bI4,  de  vin  et  de  poudre. 
Haw  thaU  wefumiA  him  with  it  ?  comment  Ten  pourvoir  9 
— ^le  lui  procurer  ?  They  will  fumith  ut  armt  for  the  de- 
fence,  ils  nous  foumiront — procureront  des  armes  pour  la 
defense.  IVe  willfumith  you  with  the  particulart  you  want, 
nous  vous  procurerons — nous  vous  fournirons  les  details 
dont  vous  aves  besoin.  Will  you  furnish  the  money  f 
voulez-vous  foumir  I'argent  n^cessaire?  He  it  well  fur-- 
nithed  with  money,  il  est  bien  pourvu  d'argent.  Heading 
hat  greatly  furmthed  (enriched)  hit  mind,  la  lecture  a  en- 
ricbi — orue  son  esprit  He  it  wellfurnithed  with  know* 
ledge,  son  esprit  est  om^  de  connaissauces— il  possede  des 
connaissances.  Are  you  fumiahed  with  what  you  want  f 
etes-vous  pourvu  de  tout  ce  qu'il  vous  faut  f  To  furnish  a 
library  with  bookt,  gamir  une  bibliotbdque  de  livres,  de 
cartes,  &c.     Tofurnith  a  table,  foumir  une  table. 

To  furnish  a  haute,  meubler  une  maison.  To  famish  a 
thip,  a  troop,  £quipper  un  vaisseau,  une  compagnie. 

IVe  occupy  afurnithed  house,  nous  occupons  une  maison 
meubl^e,  ganiie — . — ^iious  logeons  en  garni.  A  fumitheil 
hotel,  un  hotel  garni. 

FURNISHER,  s.  foumisseur. 

FURNITURE,  s.  (of  a  house),  amenblement,  m.  meubles, 
m.  This  table  is  a  handsome  piece  (f  furniture,  cette  table 
est  un  beau  meuble.  (Appendages  of  a  case,  Sfc),  garni- 
ture,/. 

FURRED,  a(ff.  (Ornamented  with  furs),  fourre,  e. 
(Of  the  tongue),  cfaargue. 

FURROW,  s.  sillon,  m. 

To  FURROW,  V.  a.  sillonner. 

FURROWFACED,  adjj.  qui  a  le  visage  sillonn^ ;  rid4. 

FURRY,  atlj.     See  Furred. 

FURTHER,  aelj.  Look  at  the  further  end  <f  the  feld, 
regardez  iL  I'autre  bout — tout  au  bout — du  champ.  IVe 
have  a  fiwther  reason  for  this  opinion,  nous  avons  encore 
une  raison  de  plus,  pour  penser  ainsi.  f^  have  nothing 
further  to  suggest,  nous  n*avons  rien  de  pins  k  sogger.  r. 
fVhat  furtlur  need  have  we  <f  witnesses  f  qu'avons-nous 
plus  b^oiu  de  temoius  ?  /  have  no  further  need  of  it,  je 
n'en  ai  plus  besoin.  Stay  there  until  further  order,  restex 
li  jusqu'ft  nouvel  ordre.  Take  no  further  care  of  it,  n'en 
prenez  plus  de  soin— ne  vous  en  occupez  plus. 

7b  FURTHER,  r.  a.  aider ;  servir.  J  shaU  be  happy  to 
further  your  views,  je  serai  charm6  de  vous  aider  dans  vos 
desseins — de  servir  vos  projets — de  hater— d'aider  t — I'ac- 
complissement  de  vos  projets. 

FURTHER,  adv.  plus  loin,  ^e  went  no  further,  il 
n  alia  pas  plus  loin.  (Mare),  plus  de.  To  work  thsm 
further  woe  and  shame,  pour  leur  causer  plus  de  malheur 
et  de  honte. 

FURTHER,  carij.  (moreover),  de  plus ;  en  outre. 

FURTHERANCE,  s.  avancement,  m.  accumplissc- 
ment,  m.  ;  (help),  aide, ^assistance,/. 

FURTHER ER,  s.  qui  avance,  aide  I  Vaccomplissement 
de  (une  chose). 

FURTHERMORE,  adv.  de  plus,  en  outre. 

FURTHEST,  adj.  le  plus  £loigTi£;  le  pltxs  loin. 

FURTHEST,  adv.  le  plus  loin. 

FURTIVE,  a^.  furtif,  ive. 

FURONCLE,  «.  furoncle,  m. 
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•MM  9certakt  tkewtj  nous  gai^ont  sar  euz,  notu  les  auront 
bicutdt  rattrapes.  TV  &tgliA  have  gamed  on  or  upon  the 
Femiiane  im  ike  Lecani,  lea  Anglali  Vemportent  lur  les 
VioitieiN  daos  le  Leraiit.  T%»i  book  gaitu  on  y<m  in  the 
reading,  la  lecture  de  ce  livre  devient  de  plus  en  plus  at- 
tachaiite.  7\a/  dtild  gainM  on  me  daifyf  cet  enfant — ^me 
gagiie — m'attache  de  plus  en  plus.  Mg  good  eondatct  gained 
an  ike  emperor,  ma  bouue  conduite  m*acqa£xait  la  bien- 
▼eillatioe  de  rempereur. 

GAINABLE,  at(f.  qni  peut  se  gagner,  s*acqu£rir. 

GAINA6K,c     SnrWauiage. 

GAINER,  f.  gagnant.  I  am  no  gainer  by  ii,  je  n'y 
gagne  rien.  He  tea  great  gainer  bg  the  bargain^  'A  gagne 
beauooup  k  ce  march^. 

GAlSFVLf  adf.  aTantageuz,  se ;  (in  moneg  matier§), 
Incratif,  ive. 

GAINFUIXY,  adv.  avantageusement ;  lucrativement 

GAINFULNESS^  «.  avantage,  m.  proOt,  m. 

GAIN  LESS,  o^T.  nns  gain ;  sans  profit. 

GAINLBSSNESS,  s.  d^savantage,  m. 

To  GAINSAY,  r.  a.  contredire.     (To  deng),  nier. 

GAINSAYER,*.  qui  contredit;  qui  nie. 

GAINSAYING,  p.  pr.  (uted  uAti.),  coatradiction,  /. 
d£ii£gatioa,/. 

GAINST,  prep.     See  Against 

GAIRISH,  atlf,  ((feoitmre),  brillant,  e ;  To^ant,  e.  (Of 
peraeme),  l^gcr,  in ;  frivole. 

GAIRISUNBSS,  t.  telat,  m.-,  (ffpermme),  l^g«reti,/. 
frirolit^/. 

GAIT,  «.  (waOu)  I  knew  kim  bg  hie  gait,  je  Tai  reeonna 
k  son  paa — i  sa  maniftiv  de  marcher.  Everg  fnan  has  hit 
parfietUar  gaii,  diacun  a  sa  d-marche  particulidre.  f  Ge- 
merai  demuanomr),  maintien,  m. 

GAITER,  s.  guetre, /: 

GALA,  s.  gala,  m.  (jour  de  gala ;  .habit  de  gala), 

GALACTITB,  s.  (fiml),  galactite,/. 

GALANGA,  «.  (phnie),  g^anga,/. 

G ALATIANS, «.  Galates,  m. 

GALAXY,  s.  (aairon.\  galazie,/. ;  (earn.),  Toie  lact^ 
/.  (Am  oMtembhge),  aswmblage  brillsint ;  reunion  bril- 
lante,/. 

GALBANUM,  t.  (a  gum),  galbanum,  m. 

GALK,  «.  (breexej,  brise,/.  Genik  gale,  petite  brise,/. 
FVwft  fakf  Tent  frais,  m.  Siijl^  gale,  ¥ent  grand  frais.  A 
gaie  efwmd,  an  coup  de  vent,  m.  Loom  gak,  petit  vent 
fiais ;  vent  4  mettie  toutes  roiles  defaois. 

TV  GALE,  V.  fi.  (if  a  thip),  marcher  bien ;  laire  bonne 


G ALBAS, «.  (a  Feneimn  tUp),  gaUre,/.  de  Ventse. 
GALBATED,  ot^*.  arm^  d'un  casque ;  portaut  casque 
m  tfte.     (Boi.J,  en  casque. 

GAI^NA,  f.  (mineral),  galdne,/. 

G  ALBNISM,  t.  (doctrine  if  Gakn),  gal^nisme,  m. 

G  ALBNIST,  s.  (diadple  of  Gakn),  galeuiste,  m. 

GALEOTO,  s.  (oort  ofkxard),  gal^ote,  m. 

OALERITE,  s.  (foemi)^  gal^rite,/. 

GALILEAN,  «.  GaUltoo,  ne. 

6ALIMATHIA, «.  galimatias,  m. 

GAUOT,  s.  (a  ahip),  galiote,/.  [m6decine). 

GALIPOT,  s.  (aori  ef  reeinX  galipot,  m,;  pot,«i.  {k 

GALL,  t.  fiel,  m. 

GALL-BLADDER,  «.  v^sicule  du  fiel,/. 

GALIrSlCKNKSS,  «.  fiine  bilieose^  (commune  en 
PUndiei). 

GALL-STONE,  s.  pierre  de  fiel,/. 

GALL,  s.  galle,  noix  de  galle,  /. 

GALL,  s.  (exooriettion),  excoriation,/.  £corchure,/. 

To  GALL,  V.  a.  (to/ret,  to  excoriate.)  TV  toddle  gaOt 
ike  hack  ef  a  karte,  la  selle  ^corcbe — excorie  le  dos  du 
cheraL  Tkt/rictiom  hat  galled  mg  knee,  le  fiottement  m*a 
<caicb6— icbaufle  le  genou.  (Of  wood),  ^chauffer.  (Cf 
stwfa),  £raillcr.  (Cf  the  anmnd.)  A  ttream  gaUa  the 
frmiMd,  un  torrent  d^chire  la  terre.  (To  teate,  vex),  pro- 
vaquer;  tourmenter.  (To  wound),  blesier.  it  it  verg 
galiueg  to  tee  tmth  thingt,  il  est  bien  provoquaut — bien  con* 
i — devoir 
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frequenilg  gaOed  with  the  remembrance  of  our  jdnt,  nofre 
conscience  est  souvent  tourment^  par  le  souvenir  de  iius 
p^cb^s.  (To  karate  the  enemy.)  We  uted  to  gall  them 
with  our  arrowt,  nous  les  iucommodions — nous  les  haras- 
sions — de  iios  fldches. 

GALLANT,  t.  galant,  m.  (Young  man,  tprighllg), 
jeune  galant ;  jeune  bomme.  Gallantt,  look  to  it !  jeuiies 
gens — gallants,  preiiex-y  garde !  (Fam.,  of  a  woung  mam 
paging  great  atientiont  to  ladiet),  jeune  godelureau,  m. 
(Lover,  paramour),  amant,  galant. 

GALLANT,  a^f.  (gay,  wett  dretted),  iUgant,  e ;  bi«D 
mis.  Oti  hit  head  waved  a  gallant  plume,  uu  pauacbe  su- 
perbe  flottait  sur  sa  tSte.  How  gallant  vou  are  I  que  vous 
Ites  beau !  (fam.),  que  vous  Ates  brave! — •— comme  vous 
voil&  beau !  Look  at  that  gallant  thip,  voyei  dune  ce  beau 
navire  !  (Splendid),  magnifique,  beau,  belle.  They  wort 
tkeir  gaBant  drtttet  on  thai  oceation,  k  cette  occasion,  ils 
portaaent  leurs  beaux — ^riches— habits.  (Brave,  courageaut.) 
The  gallant  general  tupported  the  meature,  le  valeureux 
g6n£ral  appuyait  cette  mesuie.  He  led  on  hit  gallant  men, 
il  marchait  k  la  tAte  de  ses  braves  soldats.  He  it  a  guUani 
fdkw,  c*est  un  jeune  homme  plein  de  courage— de  valeur 
— de  bravoure — .— c'est  un  noble  jeune  homme.  (  Courtly 
to  the  kuHet.)  He  it  to  gallani  with  the  ladiet,  il  est  si 
galant  anpris  des  dames.  He  ikou^  how  gaUant  it  would 
be  to  make  a  joumeg  to  Spain  to  fetch  her,  il  peiisa  qu'il 
serait  bien  galant  de  iaire  le  voyage  d'Espague,  pour  uler 
la  chercher. 

GALLANTLY,  ado.  (gailg,  richfy),  su|)erbement ;  dU- 
gamment ;  (braveig),  brevement,  valeureusement ;  (nobfy, 
generoutlyj,  noblement,  g^^reusemeut ;  (courteoutlj^^ 
galamment 

GALLANTRY, «.  (bravery,  courage),  valeur,/.  courage, 
m. ;  (noblenett),  noblesse,  /.  magnanimity,  /. ;  (richnett^ 
tpkndour,)  £l^gance,/.  splendeur,  /. ;  (courtetg  to  the  la* 
diet),  galanterie,/.  (Number  of  gaUantt.)  And  all  the 
gattantrg  <f  Trog,  et  toute  la  jeunesse — et  tons  les  jeuues 
gens  de  l^ie. 

GALLEASS,  t.  (a  tort  tf  galley),  gal^sse,/. 

GALLED,  p,  pi.  (uted  a^'.),  ^oorch^  e ;  excori^,  e ; 
tourment^  e ;  provoque,  e.  She  wat  galled  to  the  Quidt  by 
tkett  wordt,  ces  mots  k  bleis&ent  au  vif.     See  To  Gall. 

GALLEON,  t.  galion  (d'Espague),  m. 

GALLERY,  t.  galene,/. 

GALLETYLE,«.    iS»  Galipot. 

GALLEY,  t.  gaUre,  /.  The  AdmiraTt  galky,  la  capi- 
tane.  (A  place  efmieery),  gal^  /.  (An  oped  boat  ut*4 
on  the  Thamet),  canot,  m.  (Cook-room  in  a  man  of  warj^ 
cuisine,/.     (In  printing),  gaMe,  f. 

GALLEYFOIST,  t.  gnmd  canot  de  c^r^onie,  m. 

GALLEY^LAVE,  t.  gal^rien,  m. ;  (in  Turkey),  esclare. 

GALL-FLY,  t.  gaUinsecte,  m. 

GALLIC,  a.  gallican,  e. 

GALLICISM, «.  gallicisme,  m. 

GALLIGASKINS,  t.  Urges  braies,/. 

GALLIMAUFRY,  t.  galimafr£e,/.     [p^eedes  poules. 

GALUNACEOUS,  adf.  galliiiac^e ;  du  genre,  de  l>s- 

GALLING,  p.  pr.     See  To  Gall.  [poule  dean. 

GALUNULE,  t.  (tort  of  waterfowl),  (^linule,  /*. ; 

GALLIOT. )        1-  .     ^ 
GALLEar,h8aliote,/ 

GALLIPOT,  t.  ^  m.  (k  Tusage  des  apothicaiies). 

OALLLESS,  adj.  sans  fiel ;  sans  amertume. 

GALLON, «.  (meature  (f  capacity),  gallon,  m.  (environ 
six  bouteilles  de  France). 

GALIX)ON,  t,  galon  (d^or,  d*argent^  de  soie,  &c.). 

To  GALIX>P,  V.  n.  giuoper.  He  galloped  away,  if  partit 
au  galop.  V.  a.  The  aolden  sam  gallopt  the  zodiac,  le  soleil 
iclatant  d'or  parcourt le  lodiaqne  d'un  pas  rapide — (fam.)^ 
au  galop.  Such  are  the  tupnfcial  ideat  he  mag  i^Uect  im 
galloping  over  it  (the  country),  telles  sont  les  id^es  super- 
ficielles  qu*il  peut  recueillir  en  le  traversant  (le  pajs)  au 
galop.  Thmf  gaBaped  through  the  town,  ils  txaversdreut  la 
ville  an  galop. 

GALLOP,  t.  galop,  m.  Totet  ofl'on  a  galhp,  nartir  au 
galop.  /  put  my  korte  in  a  gf'Uop,  je  mis  mon  cneval  au 
galop.  Theg  were  going  at  fill  gaMop,  ils  aUaient  au  grai  id 
galop— de  toute  la  vitesse  de  leurs  chevauz.     To  fall,  break 
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9  a  gtdhp,  prenclre  1e  galop.     /  coM  noi  gd^  my  harm 
\  a  gaBapy  impossible  de  fairc  gal( 


inio  a  gaUopi  impossible  de  fairc  galoper  mon  cheval — de 
lui  fiiire  prendre  le  galop.  To  go  an  even  gallop,  galoper 
nni.     Noufffor  a  gallop,  allons,  au  galop.      (Danct),    le 

GALLOPKR,  t.  qui  galoppe ;  qui  ya  le  galop,  [galop. 

GALLOPING,  p.  pr,  (uoed  ntUt.),  galop,  m. ;  (tmd 
tuy'.J,  a  gaU^trng /ever,  fiivre  de  cheval,/. 

GALLOWAY,  «.  bidet,  m. ;  petit  cheval  (du  comt£  de 
Galloway  en  Ecosse). 

GALLOWGLASS,  i.  (former^  an  Iritk  kone-ooUier), 
cavalier. 

GALLOWS,  «.  la  potence.  (A  wretch  thai  dtmrvee  the 
gaOowe),  pendard,  e.     (Qf^  Pf"*")*  chevalet,  m. 

GALLOWSFREE,  o^'.  ^bapp^  e  de  potence. 

GALLOWSTREE,  t.  potence,/. 

GALLY,  o^f*.  (like gall),  azner,  e  comnac  le  fie);  qui  a 
on  goftt  de  fiel. 

GALLY,  s.  (im  printing),  gal^/ 

GALOCHE,)     ^^^   . 

GALOSH,     r  K*****^'-^- 

GALVANIC,  a4r'.  galvanique. 

GALVANISM, »,  (^vanisme,  m. 

GALVANIST,  «.  qui  entend  le  galvanisme. 

GALVANOLOGY, «.  art— traits  du  galvanisme. 

GALVANOMETER,  «.  galvaiiometre,  m. 

GAM  ASHES,  «.  (eort  t/gaitent),  gamacbes,/. 

GAMBADOES,  «.  gamacbes,/. 

7b  GAMBLE,  r.  n.  jouer.  v.  a.  To  gmmbie  awag, 
perdre  au  jeu.  Gambling,  p.  pr.  (ueed eubet.),  jeu,  m.  They 
are  ton  fond  of  gambling,  ils  aimeut  trop  le  jeu. 

GAMBLER,  t.  joueur,  joueuse. 

GAMBOGE,  «.  gomme  goattr,/. 

GAMBOL,  «.  (skipping,  leaping),  gambade,/. ;  saut,  m. 
He  had  a  dog  who  played  a  thoueand  pretty  gamboU,  il  avait 
no  cbien  qui  faisait  mille  jolis  touts — sauts.  (Sportive 
pranke),  jeuz,  m» ;  amusements,  m,  I  would  not  interrupt 
their  gambolt,  je  ne  vondrais  pas  interrompre  leurs  jeux, 
letirs  amusements.  Come  and  eee  our  Chrittmae  gambolt, 
venez  voir  nos  amusements  des  fttes  de  Noel,  he  played  a 
thousand  gambols  (tricks),  il  jouait  mille  tours,  (danced  and 
leaped  about),  il  faisait  mille  giambadef.  (0/a  horm),  cara- 
cole,/ 

7b  GAMBOL,  r.  n.  faire  des  garoliades;  santer;  gaai- 
bader.  (Of  lambs),  hoxidW',  ^ouer.  (Th  frolic,  to  sport), 
joue.* ;  s'amuser ;  se  divertir.     (Of  a  horse),  caracoler. 

GAMBOLING,  p.  pr,  (used  substj,  gambade,/  ;  jeux, 
m, ;  amusements,  m. 

G AMBROL^  f.  jambe  de  deiri&re  (du  cheval). 

GAME,  s. 

(The  sport,  the  thing  played  at),  jeu,  m.  At  what  gams 
are  you  playing  f  &  quel  jeu  jouet-vous?  IVhid  is  a 
dijffiadt  game,  le  wisk  est  un  jeu  difficile.  IVe  have  alt 
sorts  of  pleanng  games,  uous  avont  toutes  sortes  de  jeux 
agrfeables. 

(A  set  at  any  game,  a  match),  partie,/.  Shall  we  have  a 
game  at  chess  t  voulez-vous  que  nous  fusions  une  partie 
aux  £cbecs  f  How  many  games  have  you  hadf  combien  de 
jiarties  avez-vous  faitesf  /  won  three  games,  j'ai  gagn6 
trois  parties.  /  vvit  a  love  game,  j'ai  gagn^  une  partie 
blanche.  It  is  a  drawn  game,  c'est  une  partie  nuUe ;  (at 
cards),  c*est  un  refait. 

You  do  not  play  the  game,  vous  ne  jouez  pas  le  jeu.  This 
is  not  your  game,  ce  n'est  pas  li  votrc  jeu.  They  play  a 
hazardous  game,  ils  jouent  un  jeu  dangereux.  7b  play 
the  game  into  each  other's  hand,  se  faire  beau  jeu  r^ciproque- 
roeiit — s'entr  aider.  You  have  a  great  game  to  play,  vous 
avez  un  role  important — un  beau  jeu — d  jouer. 

(Animals  pursued,  killed  in  the  chase),  gibier,  m. 

(Jn  antiquity),  jeux,  m.fd.  The  Olympic  games,  les  jeux 
olympiques. 

(Sports,  amusements),  jeux,  m. 

(Mockery,  derision.)  To  mnke  gannt.  of  a  person,  s'amuser 
aux  d^pens  d'une  personne— «e  moquer  d'elle. 

(Fitm.)  To  die  game,  mourir  dans  sa  peau — ^mourir 
comme  on  a  v^cu. 

7b  GAME,  V.  n.  jouer. 

GAME-COCK,  ».  coq  de  combat,  m. 

GAME.KEEPER,  t.  garde-chasse. 
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GAMESOME,  oi^'.  fol^frc. 

GAMESOMENESS,  s.  esprit  foUtre,  ai. ;  gaiety,/. 

GAMRSOMELY,  ado.  en  badinant ;  en  folatraut. 

GAMESTER,  t.  joueur. 

GAMING,  p.  pr.  (used  subst.),  jeu,  m. 

GAMING-HOUSE,  s.  maison  de  jeu./. 

GAMING-TABLl^  s.  table  de  jeu,/.;  tapb  vert,  wl. 

GAMMER,  s.  commere,/. 

GAMMON,  s.  jambon,  m.  Backgammon  (a  gams), 
trictrac,  m.     To  play  a/  — ,  jouer  au  trictrac. 

r»  GAMMON,  V.  a.  (to  pickle  and  drymnoke),  saler, 
fumer  du  cochon.  (At  backgammon,  to  win  the  game),  fair» 
douse  trous — faire  tous  les  titnis.  (Fam.,  to  deceive,  tale 
in),  mettre  dedans. 

GAMUT,  s.  gamme,/. 

To  GANCH,  V.  a.  (to  drop  a  mal^ador  on  hookty  a 
punishment  in  Turkey),  jeter  aux  gages. 

GANDER,  s.  jars,  m. 

GANG,  s.  troupe, /. ;  bande,/.  (Ofmddiers  and  sailor*), 
etcouade,/. 

GANGBOARD,  s.  (in  ships),  vlianche^f. 

GANGLION,  t.  (anat.),  ganglion,  m. ;  tumcnr,/ 

7b  GANGRENATE,  v.  n.  gangrener;  se  gangiener. 

GANGRENE,  s.  gangrene,/. 

GANGRENESCENT,  adj.  tendant  k  ze  gangrener. 

GANGRENOUS,  at^'.  gangren^,  e. 

GANGUE,  s.  (in  minii^,  ganguey/. 

GANGWAY,  f.  (Ml  thips),  passe-avant,  m.  7b  hriseg  to 
the  gangway  (to  flog  a  saibr),  iaire  courir  la  bouline. 

GANG  WEEK,  s.  (procession  qui  se  f«t  dans  la  senaaine 
des  Rogations,  pour  reconnaStrc  les  limites  des  paroisaes). 

GANIL,  s.  (mineral),  ganil,  m. 

GANNET,  s.  (a  wild  bird),  oie  d'Ecosse,/. 

GANTLET,     Is.  gaotelet,  w.      7b  throw  the  ffummtla^ 

GAUNTLET,)  jeter  le  gantelet—fiww;,  le  gant.  To 
take  up  the  gauntelet,  ramasser  le  gantelet — (now),  le  gant. 

GANTLOPE,  s.  To  run  the  gantlope  (in  the  army), 
passer  par  les  baguettes,  les  verges ;  (in  the  navy),  onirir  la 

GANZA,  s.  espece  d  oie.  [bouline. 

GAOL,  «.  geole,  /. ;  (more  commonly),  prison,  /  7b 
send  to  gaol,  enroyer,  mettie  en  prison.  Tom  to  pail,  allcr 
ea  prison.  7b  break  open  the  gaol,  forcer  la  pviaon.  7b 
commit  to  gaol,  fain  emprisonner — envoyer  en  prison. 

7b  GAOL,  V.  a.  mettre  en  prison ;  (/am.),  ctiShtr. 

GAOL-DELIYERY,  s.  daigissement  gto^ral,  m. 

GAOLER,  s.  geoli^r,  m. 

GAP,  «.  (in  a  hsdge,  m^),  iron,  n. ;  br^he,/.  7b 
stop  or  mend  a  gap  (hteraUy  and  fg.),  boucber  on  tnn. 
TheU  would  make  a  gap  in  your  honour,  cela  ferait  une 
brecbe  jl  votre  honneur.  7b  stand  in  the  gap,  se  tour  sat 
la  brScbe. 

(An  hiatus),  hiatus,  nu  (An  interstice),  intoralle.  (A 
deficiency  in  a  book),  lacune,/. ;  (in  printing),  l^sarde,/ 

GAPTOOTHED,  a<^'.  dont  les  dents  sont  ties>s^par6es. 

7b  GAPE,  V.  n.  (to  yawn),  bflOller.  (Of  young  birds.) 
They  gape  for  food,  ils  ouvrcnt  k  bee  pour  qu'on  leur  donne 
—dans  I'attente  de — leur  nourritnre.  (To  oeek,  deaire 
earnestly.)  IVhat  shall  we  say  of  those  who  gape  after  cmirt 
favours  t  que  dirons-nous  de  ceux  qui  coorent  apr£s  les 
faveuis  de  la  cour  t  Many  have  gaped  at  the  t^mrck  rmse^ 
nues — ,  mi  grand  nombre  ont  onvert  la  boucbe  dan»  Tat- 
teute  des  revenues  de  I'Eglise — . 

^7b  open  m  fUsures.)  J'ff  speak  to  it,  though  hell  Hsdf 
should  gape,  je  lui  parlerai,  dfii  Tenfer  m^me  8'cntr*oavrir. 
The  raping  earth  swallowed  him  up,  la  teire  eutr'ouvexte 
rengloutit.  The  gaping  rock,  le  rocber  crevass^.  71be  ^117- 
ing  wall,  le  mur  Uzardl,  crevaas^. 

(To  open^  They  gape  and  shut  as  the  oysters  do,  ila 
s'ouvrent  et  se  ferment  de  la  meme  mani^  que  lei  buitres. 

(^7b  stare  trith  wonder.)  Each  party  gaped,  chaquc  parti 
se  tenait  la  bouche  b^ante.  T\^  gaped  at  each  ol£sr.  Us  se 
regazdaieni  avec  ^tonncment.  A  fit  olg'ectfor  the  crtsed  tfo 
gape  at,  digne  objet  des  regards  de  la  fovde  Hauaht.  A 
gaping  crowd  stood  anmndhim^  nne  fonle  ^tonn^  I'entoo- 
rait.  TTuy  stood  with  gaping  mouths.  Us  ^taient  Ik,  la 
.bouche  b^ante. 

(To  gaze  vacantly  abroad),  bayer  anx  comeiUes. 

a.  b&Hlement,  m. ;  (throat  1^ herds),  gosicr^  at. 
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GAFBR,  j:  bAilleor,  m . ;  (who  wiakea  firj,  qui  coart 
GAPING,  p.  or.  fmtmi  mdmt.J^  b&illement,  m.       [apr^s. 
GAP-TOOTHED,  off.  qui  a  lea  dents  trd»-a£pu«efl. 
GARAG  AY,  «.  (a  htrd),  garagai,  m. 
GARB,  «.     rdlneM^  ptxrtiailar   eotttpme),    costume,    m. 
pSfojmer,  mgr  J     Faihtcutff  iht  garh  ^  1^  comwrsa/ioit, 
imitant  sa  manidrs  de  parler.     (Jpptarattce,  ikowj,  app^ 
icncc^/l ;  Toile,  m.    //« tbemtd  ui  under  Me  fforfr  t^fruttd- 
Mpi  i\  nous  trampait  sous  le  voile  de  1' amiti^.     (Jn 
keraUry),  gerbe,/. 

GARBAGE, «.  tripailles,/. 

G ARBAGED,  o^f.  yid^ ;  dont  od  a  enleri  les  entiailles. 

GARBISH, «.  eiitnilles,/. 

n  GARBI^  V.  a.  (of  tkmgi  Mid,  to  pick  and  eramint), 
tiier.  (€fpermm.j  Tknr  x«ai  to  mppori  the  nuthods  ^ 
forhSMff  eorporaiumi  totu,  in  wnf  opinion^  that  which  threat- 
enodpAic  lihtrtm  thu  moot,  le  t^le  aTCC  lequel  ils  toutitiTent 
1a  mfttfaode  de  lonner  les  municipality  d'hommes  cboisis 
^^le  lean  cr^atuKS,  fut,  k  mon  arii,  ce  qui  porta  la  plus 
gnnde  atteinte  i  U  liberty  publique. 

flm  tht  wwdrm  anrar,  to  mutreprttent,  bw  leaving  out  what 
•My  wti  mit  oteit  viewB,  and  opinioni,)  Had  our  author  set 
down  thu  eonumand,  without  garh^g  it,  at  God  give  it,  si 
noftre  anteor  avait  produit  ce  commandement^  sans  Tal- 
tticr  fidflement — tel  que  Dien  Ta  donn6.  Theg  have 
meatU  a  garbled  etatemeni  of  the /act,  ils  ont  donni  une  ver- 
skm  infidile  du  hit — iu  ont  fabriquft  les  iaits  i  leur 
mani^ic — .^ils  ont  aXthi — d^gurfr— les  faits. 

GARBLED,  (uml  ai^'J,  inaddle ;  fabriqu^,  e.  J 
getrUed  tmnohtiony  one  traduction  fauaK,  infididle.  A 
0nfUed  Mtorg,  une  faistoire  ikbriqu£e ;  un  compost  faux. 

GARBI^R,  s.  fabricateur;  qui  alt^xe,  fabrique,  le- 
f  iicutt  d*nne  mamiie  infidtie. 

GARBOARD,  s.  (in  a  ahip),  gabord,  m.  [m. 

GARBOII^  t.  tumulte,  m. ;  bruit,  m,  (Fhm.)^  grabnge, 

GARDEN,  «.  jardin,  m.  Fhwer-garden^  parterre,  m. 
Mvttken^-gardm,  jardin  potager,  m. 

TV  GARDEN,  e.  n,  jaidiner. 

GARDENER,  s.  jardtnier,  m. 

GARDENING,  p.  pr.  (umd  mJbot.),  jaidinage,  m. 

GARDEN-MOULD,  #.  terreau,  si. 

GARDEN-PLOT,  s.  jardin,  ai. 

GARDEN-STUFF,  «.  (mgetablet),  UamtM,  m. 

OARDON,  t.  (ajlah),  garden,  m.       [laine  grossi^,/. 

GARE,  0.  (eoarm  wool  growing  on  the  lege  of  theepj, 

GARG  ARISM,  «.  (med),  gargarisme,  m.  (faiie  un  gar- 
garisme,  fe  urn  ii.)  [boucbe.) 

To  GARGARIZE,  v.  a.  gargariser;  se  gargariser  (la 

GARGET,  t.  (a  dioeam  awtong  eatttej     See  Gorge. 

To  GARGLE,  tF.  a.  gargariser ;  se  gargariser  la  gorge. 

GARGLE,  $,  gargarisme^  m. 

GARGUON,  «.  (nwd,),  ganglion,  si. ;  humeur,/.  (qui 
«oiile  d'lme  meurtrisnae,  et  qui  m  fbrme  en  tnroeur.) 

GARGAL,  «.  (a  diotemper  in  awimj,  gargale,  /. 

GARISH,  a4f\    See  Gairish.  [tiugage,  m. 

GARLAND,  «.  gnirlande,/. ;  (in  Jupo),  filet  de  bas- 

7V  GARLAND,  v.  a.  omer  de  guirlaiides,  de  festons. 

GARLIC,  «.  ail,  si.  (aulz,  in  the  plural, J  Dretted  with 
gartie,  accommod^  i  Tail.  A  dove  ef  gturUe,  une  gousse 
d'atl.     GarSe-taier,  mangenr  d'ail. 

OARUCPEAR-TREE,  t.  arbrs  k  l*ai1,  si. 

GARMENT,  s.  THement,  si.  H'od^nggarmmt,  robe 
de  noees,/. ;  habit  de  noces,  si. 

GARNER, «.  gtenier,  si. 

7b  GARNET,  r.  a.  mettre  en  grenier ;  entasser.       [m. 

GARNET,  t.  (agem),  grenat,  si.    (Jn  ddpe),  biedindin, 

GARNISH,  «.  omemeni;  si. ;  parure,/.  (  Trimming  of 
a  diahj,  garniture,/,  f  rrtsisiiir^  of  a  drett,  rihbont,  lace, 
tfc^  ^J,  garniture,  /.  (FettereJ,  ftrs,  si. ;  (moneg  paid  bg 
a  pheener  when  poing  into  gaol),  bien  Tenue^/. 

7b  GARNISH,  v.  a.  gamir.  (To ornament),  omer.  AH 
wMrn  wiih  fmnto  wom  gamitked,  Umi,  dans  I'int^rieur, 
^tait  om^  embelli,  de  fleuis.  (Of  a  diehj,  gamir.  (In 
law),  assigns* 

GARNISHEE,  c.  (law),  (ono  wha  hoUt  the  property  of 
am  aboent  or  aboeonding  dtitor),  i^uestre,  m. 

GARNISHlNGy  p.  pr.  (umd  mdml.)f  omcment,  m.  gar- 
mtate,/, 
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GARNISHMENT, «.     See  Garnish. 

GARNITURE,  t.  garniture,/. 

GARG  US,  adj\  (fiehg),  de  poisHm. 

6ARRAU,  «.     Ihe  eame  at  Galloway,  mAmA  mt. 

GARRET,  t.  grenier,  si.  To  hve  in  a  garrti,  Tivre 
dans  un  greiiier,  dans  un  galetas. 

GARRETEER,  t,  qui  Tit  dans  un  grenier,  dans  un 
galetas.  (FamJ,  (a  poor  author),  vai  pauvre  diable^  un 
pauvre  auteur. 

GARRISON,  «.  gamison,/.  To  be  laid  in  garriton, 
6tre  mis  en  gamison.  There  it  a  garriton  in  that  place, 
two  thoutand  ^rong,  il  y  a  une  gamiMm  de  deux  mille 
hommes  dans  cette  ville. 

7b  GARRISON,  v.  a.  Tb  garriton  a  town,  mettre  une 
gamison  dans  une  Tille.  7b  garriton  troopt,  mettre  des 
troupes  en  gamison.  A  city  to  called,  <fa  colony  ofhorte- 
men,  there  garritonedby  Herod,  ville,  ainsi  appel^,  dune 
colonie  de  cayaliers  que  H^rode  y  avait  mis  en  gamison. 

GARRULITY,  t.  bavardage,  si. ;  babil,  si. 

GARRULOUS,  at(f\  barard,  e ;  babillard,  e.  Old  age 
it  garrtdout,  la  Tieillssae  aime  i  parler. 

GARTER,  *.  jarretifire,/.  The  order  of  the  Garttr^ 
Tordre  de  la  Jarretidre.  Garter,  King  at  Armt,  Garter, 
Roi  d*  Armes ;  (c*est  le  premier  hiraut  d*armei^  en  An- 
gletene). 

7b  GARTER,  v.  a.  mettre  des  jarretidres;  attacfaer, 
retenir  avec  une  jairetidre.  Gartered^  portant — ayant  des 
jarretidres. 

GARTERFISH, «.  16pidope,  si. 

GARTH,  t.  barrage,  si. ;  p^cberie,/. 

GAS,  t.  gas,  SI.  Thg  ttreett  are  now  lighted  with  gat^ 
on  ftclaire  les  rues  aTee  du  gaz,  k  present 

GASCON,  f.  gascon,  si. ;  gasconne,/. 

GASCONADE,  t.  gaseonnade,/. 

To  GASCONADE,  v.  n.  faire^  dire  des  gasconnades. 

GASEOUS,  a4j.  gaieux,  euse. 

GASH,  «.  balafte,/. ;  esfafilade,/. 

7*0  GASH,  V.  a.  faalafrer;  (aire  une  balafre^  une  estafi- 
lade.  Their  hortet  were  gathed  to  death,  leuis  cberaux 
6taient  couverti  de  blessures  mortelles — • — ^taient  taillte 
en  pieces. 

OASHFUL^  atlg,  balafr^,  e;  covrert,  e  de  blessures. 

GASIFIED,  aif.  gasifi^,  e. 

GASIFICATION,  t.  transformation  en  gas. 

7b  GASIFY,  «.  a.  gas^fier. 

GASKET,  t.  (in  th^),  garcette,/. ;  raban  de  ferlage,  si. 

GASLIGHT,  «.  lumidre  du  gas;  fsfodlr  of  kghHng 
toumt),  telairage  au  gaa— areo  le  gas. 

GASOMETER, «.  gaaomdtre,  si. 

GASOMETRY,  s.  gasom^trie,/. 

GASP,  t.  soupir,  si.  At  hit  latt  gatp  of  broaih,  k  son 
dernier  soupir.  He  it  at  hit  htt  gatp,  il  est  aux  abois-^il 
est  I  Pagonie.    7b  siy  latt gatp,  jusq^ul  mon  dernier  soupir. 

7b  GASP,  V,  n.  respirer  avec  peuie.  7b  gatp  for  breathy 
cbercber  k  retrouT«r  son  haleine ;  fairs  des  efforts  poor 
respirer— ouTTir  la  boucbe  pour  respirer.  7b  gatp  for  life, 
fttre  aux  abois — Stresur  le  point  de  mourir^-reipirer  k 
peine.  He  gatped  hit  latt  breath,  il  rend  it  son  demier 
soupir.  The  tick  for  air  brfore  the  portal  gatp,  les  malades 
riennent  respirer  Vair  derant  le  portail.  Bui  the  weak  voico 
deceived  their  gatping  throat,  mais  leur  Toix  ^teiute  trompait 
leur  gorge  entr'ouverte.  The  ladUt  gatped,  and  tearoely  couU 
retpire,  les  dames,  la  boucbe  btente,  pouvaient  k  peine 
respirer.  To  lay  gatping,  etre  mourant— rendrc  le  demiet 
soupir. 

7b  GASP  AFTER,  (to  with  for),  respirer  aprls. 

GASTRIC,  ae^\  gastrique. 

GASTRILOQUIST,  t.  Tentriloque. 

GASTROCELE,  t,  (mod),  gasboc^le,/ 

GASTROMANCY,  t.  gastromaiicie,/. 

GASTRORAPHY,  «.  (turgery),  gastroraphie,/. 

GASTROTOMY,  t,  (turgery),  gastrotomie,/. 

GATE,  t  ^Ofrte,f ;  (ofaJUld),  berrifte,/. 

GATED,  at(f,  fermb,  e  (de  portes). 

GATEVEIN,  f.  (anai.),  veine  porte^  / ;  Jloodgattt^ 
porte-d'^cluse,/. 

GATEWAY,  *.  portail,  t.  To  tiand  under  the  gaiewug, 
ae  tenir  sous  la  porte— la  porte-oocfa^/. 
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nG.VTHRR,  r.  a.  '/otnrrB,  «iiiJ/rw/«),  cueillir.  Th 
fmtkfT  m  mm,  recueillir.  rmtRr  lea  gnim.  Togaihtr  19^ 
^  /o  iWCr-#  \  rmmaiBer ;  amaMer.  l/<r  wmd  gaikar  up  wumeg 
ly  dtyrtn,  W  faut  qiiM  amawr  de  I'argvnt  par  degiib.  //# 
l^tfoikfreU  a^  BMNgr  'AiJ^  M  hit  tmieli,  n  a  ainaat^ — ra- 
maM«  b«aucoup  de  cluw**  dans  les  voyages.  Gine  u»  the 
mnmym  kmw  gnU^nJ  m  ffmw  paamgt^  donnes-noui  let 
Duuwll««que  tous  area  recueillies  4  votre  pamge.     Fnm 


*  /  camaaiker^  he  wae  mi  pnacMt,  d'apr^  oe  que  je  puii 
rillir,  il  o'itait  pat  pr^MUt.  A  rtJUng  t/oM  gathen  no 
,  picrre  qui  roule  n^amnwc  pas  de  mousse.     To  gather 


[  o'itait  pas  pr£seut. 
_  i  rottle  n*amnisc 
Mtrutalih,  reprendre  des  forces,  to  gather  yU9h,  engrauser — 
prvudre  de  rembonpoint.  /  wili  apemd  thie  pre/aoe  upom 
thorn  from  whom  I  have  gaihertd  m^  kmmfledge,  je  veux 
eoQsacrer  cette  preface  ft  ceuz,  dont  j*ai  recueilli — ft  oeuz 
parmi  lesquels  j*ai  raina«s£>--mes  connaissances.  (To 
fttektr)^  froncer ;  plisser.  To  gather  a  e/oak,  a  robe^  ramasKr, 
vr lever  un  manteau.  (To  infer ^  deduce.)  From  what  Ihear, 
i  gather  that  he  woe  preatnt,  d  apds  tout  oe  que  j'entends, 
Ten  conclus  qu*il  ^tait  present  To  gather  breath,  repreudre 
haleine — respirer  un  peu. 

V.  M.  The  chudi  are  gathering  in  the  weai,  les  Duages 
eommenccnt  ft  s'asaembler  dans  Toucst — a  s*amonceler. 
Viink  on  the  atorm  that  gather*  aoer  gomr  head,  songes  ft 
I'orage  qui  se  forme — s'^Uve — au  dessus  de  Totre  tete. 
fTo  ammhle.)  The  nudtiiuie  gathered  rotmd  the  hoatte,  la 
multitude  s'assembla  autour  de  la  maison.  (To  generate 
pMj,  suppurer ;  venir  ft  suppuration,/. 

GATHERER,  s.  qui  lecueille,  ramasM.  (Of  the  har- 
veetjf  moinonneur,  ueuse.  Tax^therer,  ^  reccvcur,  col- 
lecteur  des  impots. 

GATHERING,  p.  pr,  (uoedndtei.),  tumeur,  m.  ;  abc^ 
Ml.  (Amrnblg),  assemblage,  m.  (Charitable  collection), 
qn«te,/ 

GATHERS,  t.  plis,  m.     (Pucker),  froncis,  m. 

GATHERTREE,  s.  (espdce  de)  comouiller. 

GAUD,  «.  omement,  m. ;  parurev/. 

GAUDERY,  t.  panire,  /.  Gauderg  it  a  pitiful  thing, 
mot  extending  further  than  the  wurface  of  the  bodg,  Tamour 
de  la  parure — la  recherche  dans  les  habits — ^la  parure — est 
une  chose  digne  de  m^pris,  puis  qu'elle  ne  touche  qu*ft  la 
surface  du  coipi.  Old  age  appeare  in  the  utmott  gtu^ery  of 
gouih,  la  Tieillessese  montre  oans  toute  la  recherche— dans 
toute  la  brillante  paruie  de  la  jeunesse.  (In  verg  bad 
part),  clinquant,  m.  ;  fauz-brillont,  in.  A  plain  auii  it 
better  than  tarnithed  gauderg,  une  mise  simple  est  pr6ft- 
Table  au  clinquant,  temi  par  le  temps. 

GAUDILY,  adv.  To  dreu gauddg,  se  metfre  avec  plus 
de  recherche  que  de  godt— se  parer  avec  exc&s — ^porter  des 
couleurs  Toyantes — se  charger  de  biiouz,  d'omements. 
Gamdihf  arraued,  ora6  a?ec  luxe  —  charg6  d'oniemeiits. 
(QfoJoure),  bariole. 

GAUDINESS,  «.  faste,  m.;  luxe  (de  mauvais  goQt),  m. 
in  our  modem  ardutecturt,  theg  proetitute  the  omamente  of  a 
temple  to  the  gaudineee  if  a  villa,  nos  architectes  modemes 
prodiguent  les  omements  d'un  temple  au  faste  ridicule — 
au  luxe  recherche — d'une  maison  de  campagne.  (In  verg 
bad  part),  faux  £clat,  m.;  faux-brillant,  m.  (Ofcoloure), 
bigamire,/.;  hariolage,  m.  It  i»  not  the  riehnete  if  the 
price,  but  the  gaudineee  of  the  colour,  which  erpoeee  to  ceneure, 
ce  n'est  pas  la  hauteur  du  priz,  mais  le  bariolage — le 
mauvais  goQt— des  couleurs,  qui  prdte  ft  la  censure. 

GAUDY,  actf.  Let  hie  drest  be  rich,  not  gautfy,  que  sa 
miae  soit  riche,  mais  sans  Hre  ^clatante.  She  had  a  verg 
gaudg  dreu,  elle  portait  une  robe  de  toutes  les  couleurs — 
elle  avait  une  parure  6clatante,  mais  sans  gofit.  Everg 
thing  ie  gaudg  in  that  houte,  tout  brille  d'un  faux  ^lat — 
tout  annonce  plus  de  recherche  que  de  gofit— dans  cette 
maison— >• — tout  est  riche  en  apparence,  mais  ce  n*est  que  du 
clinquant— dn  fauz-brillant.  With  gimdg  pride  if  painted 
plumee,  dans  rorgueilleux  telat  de  ses  plumes  aux  couleurs 
varices.  Gauify  ceremoniea,  des  c6r£mooies  pompeuses  — 
pleiuea  d'apparat  Gaudg  cheekt,  joues  fleuries.  fvOM^ 
coloure  (in  tireee),  couleurs  brillantes,  voyantes,  mais  mal 
assorttei.  Tht  gaudg  green  of  thejtelde,  la  brillante  verdure 
des  champs.  Gauilgjhwer,  fletir  brillante ;  (in  bad  part), 
lHgarr6e,  barioUe.  It  woe  a  gamdg  eight,  c'^tait  un  spec- 
tasln  twmpeux.    //  mu  gomig  to  bMJf  c'^tait  brillaat  ft 
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voir.  (Merrg,)  Come,  let  ue  have  one  other  gaudg  n^ftf, 
allons,  passoiis  une  autre  joyeuse  uuit^paasous  hiih  aittTV 
nuit  dans  la  joie— dans  les  plaisirs.     (InodUgee)^  Gandy 

GAUGE,  «.  jauge,/.  '  [day,  ionr  de  fete,de  cala. 

To  GAUGE,  r.  a.  jauger. 

G  AUGER,  «.  jaugeur,  maitre  jangeur. 

GAUGING,  p.  nr.  (uoed  eubet,),  jaugeage,  a. 

GAUGING-ROD,  s.  jauge,/. 

GAUI^  s.  (ancient  France),];/,  Gaule.  (An  inhabitant 
of  Goad),  Gaulois,  m,  Gauloise,/. 

GAUNT,  a^\  maigre;  miuce;  (after  ku^  fasting), 
d^diam^  e;. 

GAUNTLET,  t.     &t  Gantlet. 

GAUNTLY,  adv.  miugiement 

GAUZE, «.  gaie,/. 

GAUZE  LOOM,  s.  metier  ft  iaiie  de  la  gan. 

GAVEL,  «.  (a  email  parcel  if  wheat),  iavelle,/. 

GAVEL,  a4r .  GaveCend,  inatead  (fgt^le^end,  ptgnoo,  «. 

GAVELET,  «.  confiscation  de  bieiis^  faute  de  payee  les 
dituts  seigneuriaux. 

GAVELKIND,  a  ancienne  ooutumc,  que  Ton  obsms 
encore  dans  le  oomtt  de  Kent,  et  par  laquelle  tens  les  fib 
partagent  ^galement  les  biens  de  leur  pdre,  apria  aa  aunt; 
les  frfires  partagent  aussi  les  biens  d'un  ftin  qui  oe  laisss 
pas  d'enfants. 

GAVELOCK,  s.  piooe  de  fer. 

GAVILAN,  s.  (a  apeciee  if  hauA),  faueoo  dea  Acs 
Philippines. 

GAVOT,  s.  (a  donee),  gavotte,  /.  (daiMr  la— ime-. 
gavotte. 

GAWK,  «.  (a  cuckoo),  eoncoo,  ai.  (A  tillg  feBaw), 
niais^  m. ;  sot,  m. 

GAWKY,  euij.  lourdaud,  e,  gauche. 

GAY,  a4f.  (cheerful,  merrg),  gai,  e,  enjoa^  e.     (Of 

tee.)  She  had  a  verg  gag  drmt,  elle  avait  use  toilette 
superbe — die  £tait  ^l^gammeut  misfc~-(fam,),  elle  etait 
trds-belle.  Heoo  gav  gou  are  to-ilag  !  cumme  vous  etes  bean, 
belle  aujourd^hui  T  (Of  a  coouNoa  peraon),  comme  vous 
voilft  brave  !  She  Ume*  to  00  gag,  the  lovet  gag  ebneetea,  elte 
aime  la  panire— les  beaux  habit*— ft  se  faire  belle.  (Cf^ 
common  peraon),  elle  aime  la  bravoure.  Ske  drtooa  verg  gag, 
elle  se  met  avec  recherche— «lle  porte  de  belles  robes— il 
porte  de  beaux  habits.  /  mwat  make  mgee^gagfor  the  b^ 
il  faut  que  je  me  fasse  beau  pour  le  bal.  (Of  pleammm.) 
We  are  verg  gag  in  London,  nous  nous  amusons  faeauconp  ft 
Londres — nous  jouissons  des  plaisirs  de  Loodres.  (  To  kok 
ckeerfuL)  Belinda  amiled,  and  aU  the  world  ume  gag,  Be- 
linda souriait^  et  le  monde  entier  piHiait  un  air  gaL  Tlia 
ie  a  gag  proapect,  voilft  on  paysage  riant,  anim^  Wk^ 
a  gag  aceue,  quelle  sc^e  riante — brillante— joyeuse. 

GAYETY,  or  Gaiett,  «.  gaiety  /.  (Pleaaurea.)  The 
gaietiea  of  town,  lea  plaisirs  de  la  ville.  (Qfdreaa),  beante^ 
/.  recherche,/.    (Finerg,  ehow),  Elegance,/,  recbmb^/: 

GAYLY,aifo.     Sir  &ily.    '     ^         ^ 

GAYNESS,#.     SicGayety. 

GA YSOME,  aiff.  gai,  e ;  folfttre ;  enjou^,  cl 

GAZE,  a,  regard.  To  aland  the  gaze  ^  a  ptram^ 
soutenir  le  regard  d*une  peisonne.  7b  eteaed  at  gaxe, 
demeurer  ^balii,  6tonn^ — • — regarder  d*ua  air  ^ooue, 
£bahi.     (The  olg'ect  gazed  on),  I'libjet  des  regards. 

^  To  GAZE,  t).  n.  regarder.  ^  ao,  gaze  on,  s'il  en  est 
ainsi,  regordea  toujours.  Gaze  not  on  her,  ne  la  regardex 
pas — ne  jetet  pas  les  yeux  sur  elle.  7b  gaze  at,  (to  iaek 
with  aatoniahment,)  What  are  gou  gazing  at  f  qae  re- 
gardex-YOUS  1ft,  d'un  air  ^bahi — avec  ^tonnemeot  ?  Thfg 
atood  gazing  at  her^  ils  la  regardaient  la  boucbe  oavecte, 
b^ite.     (To  contemplate),  contem)^cr. 

GAZEFULs  a^.  qui  regaxde  fixement,  atteiitivcmcnt. 

GAZEHOUND,  «.  levrier  (qiti  diasie  ft  U  vue) 

GAZEL,  ff.  gazeUe,/. 

GAZEMENT,  t.  regaid  fixe,  ^tonn^  e. 

GAZER,  «.  qui  regarde;  spectateor.  (IronaemMg), 
badaud,  m. 

GAZETTE,  a.  gazette,/. 

To  GAZETTE,  v.  a.  faire  annonoer,  insfrer  daas  la 
gaiette.  (Cf  an  ofioer,  miktarg  or  dvU),  aonoiKxr  la 
DominatioD  d*une  persoiine.  He  ia  not  gazetted  yri,  «a 
nomination  n*a  pas  encore  £t£  aimoiMxe  oi&ciellemeal  daus 
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la  gttsetle.  TV  bat9kniptey  it  moi  gazeiied,  U  baiiquenmte 
u'est  pas  annoiic^  dans  la  gazette. 

GAZETTEER,!,  joarnaliste;  (a  itewtpafierjy  gaiette,/. 
(A  tort  ffdiriiomnyjy  dictionnaire  g«ograptuque. 

GAZING,  p.  pr.  (tmd  mdni.Jf  regard,  «i.  (mid  atg.), 
itoim^  e ;  attentif,  ive. 

GAZINOSTOCK,  «.  objet  des  legaitU. 

GAZON) ».  gaion,  m. 

GEAR,*.  (Drm,)  Array  Oigmtf  in  ker  mcti gorgtom 
gear^  lereta-toi  de  set  plus  beaux  vetementt — accoutze- 
meots.  In  her  mgkt  gear,  dans  ta  toilette  de  nuit  The 
ktad  gear,  la  coiffure.  /  hng  to  he  in  muf  old  phin  gear 
agaim^  je  Toudiais  leprendre  de  nouveau  mes  simples  habits 
d'aatiefois.  A  eomniry  gear,  un  habit  de  campagne. 
(Ornaments),  omements,  m.  colifichets,  m.  (Harneoa, 
traoK9\  harnais,  mu  (In  akipt),  appareil,  m,  apparanx,  m. 
(Goods,  ri<ka, )  Ho  has  gear  enou^  il  a  des  biens — il  est 
bam  psirtag^.  [nacher. 

7b  GEAR,  r.  a.  liabiller;    paier.     (Of  koroet),  har- 

GEAT,  «.  (in  catting,  the  hole  thro&gk  which  the  meiai 
rmmt  into  the  wtonU),  jet,  m. 

GEE,  interf.  (medbg  drivert),  hue!  huo! 

GEESE,  «.  (piural^goote),  oies,/. 

GEHENNA,  «.  G^b^ue,/. 

GEHLEMITK,  f.  (a  mineral),  gehUmite^/. 

GELABLB,  a^f.  susceptible  de  geler. 

GELATIN,  s.  gelatine,/. 

GELATIN,  adf.  I   ,,  ^ 

GELATINOUS,  o^'.  |8*^^''*«*'  «^- 

7*0  GRLATINATE,  o.  fi.  se  former  en  gelatine. 

To  GELATINATB,  r.  a.  faiie  de  la  gelatine. 

GELATIN ATION,  t.  congelation;  extiactioa  de  la 
gt'latine. 

GELD,  9.  argent,  m.  moooaie,/. 

7b  GELD,  V.  a.  ch&lrer. 

GRLDER, «.  chideur. 

GELDING,  t.  cheYal  conp^ 

GELDRES  ROSE,  t.  (pbMnt),  rose  gucldre,/. 

GELID,  o^r*'  froid,  e;  glace,  e. 

GELIDNESS,  t.  fioid,  m.  froid  glacial,  m. 

GELLY,iLgel^/. 

GEM,  A  bijou,  m.  gemme,  /.  objet  rare,  precieux.  He 
it  the  gem  of  the  famify,  c*est  le  bijou  de  la  famiUe.  7*Ais 
AimA  it  qmie  a  gem,  ce  Urre  est  un  objet  Traiment  rare  et 
curienx.  (In  a  crown  or  coronet)^  fleuroo,  m.  (In  hot,), 
boutoo,  m. 

To  GEM,  V.  a.  omer,  enrichir  de  pienes  pr^cieuses, 
cmbellir.  (T^  betpangieX  pusemer.  v.  «.  (To  M), 
bourgeuuuer.  Tie  gemmed  Mdt,  ks  champs  6maill^ ; 
{with  Jew),  fafilknts  de  note. 

GEMARA,  «.  (the  tecond  part  qf  the  Talmud),  g^mare,/. 

GBMSL,  s.  (a  pair  m  heraldrg),  jumelle,/. 

GEMELLED,  a^r*.  I'umel^ 

GBMELLIPAROUS,  adj,  qui  potte  des  jumeaux. 

GEMINATE,  «0'.  g^min^,  e. 

GEMINATION,  «.  doublement,  at.  r^uplicatioo,/. 

GEMINI,  «.  (one  ^Ifo  tignt  of  the  xodiae),  j^meaux. 

GEMINOUS,  A^.  gemiii4,  e. 

GEMINY,  «.  jumeaux,  m.  jumelles^/.  [cieuses. 

6EMMARV,  mJ(fm  qui   appaxtient  aux  pierres    pr6- 

GEMMATION,  s.  (bot.)t  gemmatioo,  /.      (Com,), 


GSMMEOUS,  o^f*.  de  la  nature  des  pierres  prteieuses. 
GEMMIPAROUS,  aJg,  qui  produit  dea  pierres  ytk- 

GEMMULE,  t.  petit  bijou ;  (hoi.),  petit  bourgeon. 

GEMMY,  a<^.  brilknt,  e;  6datant^  e. 

GEND^ARM,  s.  gendarme ;  piur.  des  gendannes. 

GEND*ARMERY,  t.  gendarmerie,/. 

GENDER,  t.  genre,  m. 

To  GENDER,  r.  a,  engendrer. 

GENEALOGICAL,  o^r*.  g^nialogique.  [n^ogie. 

GENEALOGIST,    «.    g&^alogiste;    faiseur.   de    g£- 

r«  GENEALOGIZE,  o.  «.  faiie  la  g^n^ogie  (dune 
fiunille;,  d'une  petvoone). 

GENERABLB,  mfp*.  qui  peut  8*engendrer. 

GENERAL^  «.  g^n^raL  (In  the  armg),  gto^nil.  Gene- 
ral in  ehi^,  g^n4nil  en  chef.      Lientemmt-gentroL  lieu- 
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tenant-g^n^ral — g^n^ral  de  division.  Major-general,  gin^ 
j&l  de  brigade. 

GENERAL,  aeg.  general,  e.  (Common  to  alL)  Adam, 
our  general  tire,  Adam,  ootre  pdre  commun. 

GENERALISSIMO, «.  g^n^rallissime.  [plunart. 

GENERALITY,  ».  gtoeralit^/.     (The  mott  part),  U 

GENERALIZATION,  t.  generalisation,/. 

7b  GENERAUZE,  r.  a.  generaliser. 

GENERALLY,  adv.  generalement,  communement 

GENERALNESS,  t.  generality,/  grande  etendue. 

GENERALSHIP,  s.  (dignitg,  title  if  general),  ^btht^ 
lat,  M.  Mareeau  obtained  the  generaUup  at  mneteen.  Mar- 
ceau  parvint  au  generalat  I  dix-neuf  aiis.  (  Takntt^  abili- 
tiet  for  commanding.)  He  ditplaged  great  generahhip  m 
that  occation,  i  cette  occasion,  il  fit  preuve  de  grands 
talents  militaires — il  se  montra  bon  capifaine.  Hit  general- 
thip  taved  the  armg,  sa  belie  tactique — ses  belles  ma- 
noeuvres ont  sauve  I'armee  *,  (in  general  tente),  tactique,  /. 

GENERALTY,  t.  generalite,/.  la  plnpart 

GENERANT,  adj,  qui  engendre,  produit. 

7b  GENERATE,  v.  a,  engeudrer  ;  produire. 

GENERATING,  p.  pr.  qui  produit,  engendre,  gene- 
rateur,  trice. 

GENERATION,  t.  generation,  /.  From  generation  to 
generation,  de  generation  en  generation.  (Familg,  race), 
famille, /.  race,  /.  Thg  mother  it  of  mg  generation,  ta  mere 
est  de  ma  race. 

GENERATIVE,  o^T.  (pertaining  to  generation),  gene- 
rat  if,    ive.      (Having   potoer   of  producing),   generateur, 

GENERATOR,  t.  generateur,  m.  [trice. 

GENERIC,        l^.  ^  ,  . 

GKNERICAL,  H*  K^**^"^"*- 

GENERICALLY,  ado.  quant  au  genre;  sous  le  rap- 
port du  genre. 

GENEROSITY,  t.  generosite,  /.  She  had  the  gene- 
rofilg  lo  forgive,  elle  a  eu  la  generosite  de  pardonner.  // 
would  not  have  been  gottr  generotitg  to  have  patted  bg  tnch  a 
fault  eu  thit,  ce  n'eut  pas  ete  d  accord  avec  votre  gene- 
rosite ordinaire  que  de  fermer  les  yeux  sur  une  fante 
semblable. 

GENEROUS,  atff.  genereux,  euse.  It  it  generout  to 
tpeak  at  gou  dot  est-il  genereux  de  parler  comme  vous  le 
faitesf  You  are  too  generout  to  do  it,  vous  etes  trop 
genereux  pour  le  faire. 

GENEROUSLY,  ado.  geoereusement 

GBNEROUSNESS,  t.  generosite.  (Of  tUngt  tnch  at 
wine,  and  eatablet),  qualite  gka/knvue^f. 

GENESIS,  t.  Geodse,/. 

GENET, «.  (a  :^unuth  harm),  genet,  m.  (Sort  of  wiai 
eat),  genette,/. 

GENETHUACAI^lAJr.    (purtaiuing     to    nativitiet), 

GENETHLIAC,       §    geoethiologue,  (calcul  — ). 

GENETHLIACS,  «.  (the  tdence  of  calcuhting  nativi- 
tiet),  genethiologie,/. 

GENEVA,  «.  (tpirit  drawn  from  juniper),  genidvre,  m, 

GENEVANISM,  «.  doctrine  de  Geneve,  /.  calvi- 
nisme,  m. 

GENEVOIS,  t.  (people  if  Geneva),  Genevois,  e. 

GENIAL^  a<(r.  (Natural)  7%eyeina/A«i/,lachaleur 
naturelle.  //  cAw/Iy  prooeodt/rom  ^^ual  inditpotition,  oela 
vient  principalement  d'une  indisposition  naturelle.  (Kind, 
ben^Sdal),  agreable  ;  rejouissant ;  bieniaisant  Genial 
thowert,  des  oiidees  bieu&isantes.  fVe  have  had  a  genial 
tpring,  nous  avons  eu  un  printemps  doux,  nropice.  /  like 
to  feel  the  genial  heat  of  the  April  titn,  j'aiine  i,  sentir  la 
douce  chaleur — ^la  chaleur  bieufaisante---des  rayons  d'un 
soleil  d'avril.  (Giving  life.)  So  that  the  grand  genial 
power  of  the  tgttem,  the  tun  — ,  de  maniire  que  cette 
puissance  vivifiaute  du  systeme,  le  soleil  — .  (Producing), 
createur,  trice.  (Invigorating),  fortifiaut,  e.  (Nuptial.) 
The  genial  bed,  la  couche  nuptiale.  [meiit. 

GENIALLY,  adv.  naturellement.     (CheetfuOg),  gaie- 

GENICULATED,  ae[f'.  genouilleux,  euse;  qui  a  des 
norads.    (Bot.),  genicul^  e. 

GENICULATION,  «.  geniculation. 

GENII,  t.  genies,  m. 

GENIO,  t.  esprit  singulier. 

GENITAL^  Mff.  genital^  «. 
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GENITALS,  t.  parties  gfoitokt,/*  rAntie. 

GENITING, «.  C»rt  </  tarfy  appU),  pomme  de  Bte. 
GENITIVE,  f.  g^mtif.      TVt  towtf  it  in  iht  ^fouiivt 
ea$g,  ce  mot  est  au  g^tif. 
GENITOR, «.  p^,  m. 
GSNITURE,  t.  prog^tui*,/. 

GENIUS,  «.  gillie,  m.  Homer  wot  a  Man  o^  ^emim*, 
Honi^re  £tait  un  homme  de  g^uie.  He  Aas  a  jwmcm  /or 
painiinfff  il  a  du  g^nie  pour  la  peinture.  Ske  Kaa  genufs, 
elle  a  du  g4oie.  (Natttral  ioMleJ  The  Romam  had  no 
greai  gtnhafor  trade,  lei  Ronmitis  D'avaieiit  guires  d«  goftt 
pour  le  commeice — ^n^araient  gudres  le  g6nie  du  commerce. 
(ExctHtricitti.)  He  tea  ttramge geniatM,  c'est  an  esprit  ori- 
giual,  siiigufier,  (/am.),  tiaroque.  [gentille. 

GENT,  ai(f\  (Soft,  gemtU),  gent,  c.  (Now),  geutil, 
GENT.,  «.  abbreviatioM  0/ Gentleman,  wftidk  see. 
GENTEEL,  tu^\  poli,  e.  (Elegant,)  The  latfy  hat  a 
genteel  perwoMy  cette  dame  a  une  touniure  ^l^gante— est 
£16gante— est  bien  mise.  7Vy  are  not  all  able  to  be  aboayt 
90  genteel,  elles  n*ont  pas  toutes  Element  les  moyens  d'etre 
aussi  bien  mises.  (IVellbred),  bieii  klexk,  e;  comme  il 
fiiut  (Deoorom),  conrenable.  (Neat),  decent,  propre. 
Genteel  comedy,  la  com6die  noble. 

GENTEELLY,  <»&.  CQr  Mamicrs;,  poliment.  (Uke 
a  well  bred  pereon),  en  bonune,  en  penonue,  comme  il  fauf, 
decemmeut.  (Of  drem)^  £legamment;  avec  gofit;  avec 
grice. 

GENTEELNESS,  s.  politesM,  /.  grAce,  /.  drfcence,  /. 
(Qualiiiet  of  a  gentleman),  manidres  polies,/.  bon  ton,  m, 
GENTIAN,  s.  (a  plant),  gentiane,/. 
GENTIL,  adf.  (pagan,  idolairoue),  gentil,  e. 
GENTILES,  «.  les  geutils,  m.    (A  pagan,  idolater), 
gentil,  gentile. 

GENTIUSH,  adj\  (keathenieh),  paien,  ne. 
GENTIUSM,  s.  (paganiem),  pogaiiisme,  m, 
GENTIUTIOUS,  tu/f.  commun   I  tons  ceuz  de  la 
m^me  nation ;  national,  e.     (Hereditary),  h^r^taire ;  qui 
tient  de  famille. 

GENTIUTY,  s.  (Good  extraetum.)  No  one  dovbtt 
your  gentility,  personne  ne  met  votre  naissance  en  doute — 
neraoime  ne  doute  de  votre  noblesse — que  yous  ne  soyes 
bien  n£.  (Agreeablenete,  poHtenem.)  There  i»  a  certain 
gaiety  ami  gentility  diffiieed  over  the  hook,  il  y  a  quelque 
chose  de  gai  et  de  poli — d  agr6able  r^pandu  dans  tout 
louTrage.  Every  one  admiree  the  gentility  <^  his  mannere, 
tout  le  monde  admire  son  bon  ton — ses  maniires  polies — ses 
manidres  comme  il  faut  (Gentry),  petite  noblesse^  /. 
classe  sup6rieure,  /.  Gavelkind  mmt  needa,  in  the  end, 
make  a  poor  genttuty,  le  partage  6gal  des  bieus'  du  p^re 
finirn,  k  la  longue,  par  appauvrir  les  bonnes  families.  See 
Gentry.     (Paganiem),  gentility,/.  [paien. 

To  GENTIUZE,  v.  n.  vivre  en  idol&tre,  comme  an 
GENTLE,  a4f.  (Stft,  bland,  mild),  doux,  douce. 
Gentle  reader,  ami  lecteur.  Gentle  lady,  gentille  dame. 
Genth  traveller,  gentil  Toyageur.  Give  him  a  gentle  hint 
about  it,  touchez-lui  en  deux  mots,  sans  fairs  semblaiit 
de  rien.  (IVeabom.)  He  ie  deeoended  from  geniU  blood, 
il  est  nb  de  bonne  famille— il  est  bien  nk — il  est  de  con- 
dition.    (Moderate,  eoneiderate),  mod^i^ 

GENTLE,  s.  (a  worm  bred  injleeh  and  cheeoe,  ueed  a$  a 
bait),  Ter,  m. 

To  GENTLE,  v.  a.  7%it  day  ehaOgentk  hie  condUion, 
cette Joum^e  anoblira  sa  condition. 

GENTLEFOLKS,  s.  les  gens,  personnes,de  qnalit6>-de 
condition.  H^hat  will  gentle/olk$  aay  f  que  diront  les  per- 
sounes  comme  il  fautt---quedir»-tHm  de  cela  dans  le  beau 
monde  f  fVe  have  had  a  great  many  vieitore,  and  a  great 
mpnber  of  gentl^olkg,  il  nous  est  veuu  bouicoup  de  monde, 
et  an  grand  nombre  de  mewieuis  et  de  dames— de  per^ 
Bonnes  de  quality. 

GENTLEMAN,*.  (A  mum  rf  birth,  of  good  extraction), 
gentilhomme.  The  king  it  a  mJble  gentleman,  and  my  fami- 
liar, le  roi  est  un  brave  gentilbomme,  et  mon  ami.  The 
kings  of  France  auumed  the  title  of  Jtret  gentleman  of  the 
kingdom,  les  rois  de  France  prenaieiit  le  titie  de  premier 
gentilbomme  du  royaume.  A  dvil  ufar  existed  between 
the  gentlemen  (the  nobility)  and  the  peasants,  il  existait  une 
guerre  civile  eutre  les  seigneurs —les  gentilshommcs  et  lei 
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paysans.  T%e  prince  travelled  as  a  prwale  genlkmaH,  Is 
prince  voyageait  en  simple  gentilbomme.  The  king  was 
attended  (y  his  gentlemen,  le  roi  £tait  suivi  de  ses  gentils- 
bommes.  The  great  noUanen  were  attended  by  gentlemen^ 
lea  grands  seigneurs  ^taient  acoompagn^  par  lenrs  geiiti]»> 
honunes.  He  is  a  gentleman  by  birth,  il  est  gentilbomme— 
il  est  de  bonne  famille.  He  is  no  gentleman,  hisfoAer  kws 
a  merchant,  il  n*est  pas  gentilbomme ;  son  p^  ^tait  n^go- 
ciant.  As  I  am  a  genthnan^  I  saw  it,  foi  de  gcntilhomiDf^ 
je  I'ai  vu. 

(Of  people  living  on  Aeir  wuans,  having  independent  pe^ 
perty,)  He  does  nothiiw,  he  is  a  private  gentlemate,  il  no 
fiut  rien,  il  vit  de  son  bien — il  vit  de  ses  rentes.  Ske  smt- 
ried  a  nch  aentleman  e^  the  neighbourhood,  elle  a  ^pouab  mi 
homme  ricbe— un  ricbe  propri6taire  des  environs.  Died, 
May  20/ib,  X.  Y.  Z^  gentleman,  est  d^cid^  le  20  mai. 
Monsieur  X.  Y.  Z.,  propri^taire — ^rentier.  James  C— , 
gentlentan,  to  be  ensign  by  pwvhase,  James  C — ^  vivant  de 
son  bien — (if  of  good  extraction),  gentilbomme,  nomm£  an 
grade  de  sous-Iieutenaiit,  par  achat. 

(As  a  distinction  from  the  working  classes,  and  common 
people,)  Formerly  he  was  a  carpenter,  bed  now  he  has 
retired  from  business,  he  is  a  gentleman,  autrefois  il  ^tait 
cbarpentier,  mais  maintenant  qu'il  est  retir^  des  aflkire*, 
c*est  un  monsieur.  Them  uten  fancy  themselves  gentlemee^ 
because  they  dress  above  their  station,  ces  gens-U  s'imaginent 
§tre — se  croient  des — ^messieurs,  parce  qu'tls  portent  de  beanx 
habits.  Fine  clothes  make  the  gentleman^  de  beaux  habits 
font  le  monsieur.  They  are  not  gentlemen,  they  are  workmnn 
in  their  sunday  dothes,  ce  ne  sont  point  des  messienrs,  ce 
sont  tout  bonnement  des  ouvriers  endimaucb^  Several 
gentlemen  were  at  the  meeting,  plusieurs  messieurs  itaient 
presents.  /  saw  many  fine  gentlemen  pass  through  the  vil- 
lage,  j*ai  vu  nombre  de  l>eaux  messieurs  traverser  le  vil- 
lage. Js  that  the  gentleman  won  spoke  off  est-oe-U 
le  monsieur  dont  vous  m  aves  parl6f  J  am  net  eaet  sett  for 
a  fine  gentleman,  je  ne  suis  pas  ub  pour  iaire  le  monneur. 
All  thlme  gualj/tcatums  wuike  the  fine  gentleman,  toutes  ces 
quality  font  1  homme  du  monde — ^I'homme  i  1a  mode. 

(By  courtesy  ^  professional  mm  /  ef  men  of  edeioatisn 
and  good  breeding,  m  general  of  people  respectaUg  dremed,) 
He  is  rich  and  weU-bred,  he  is  a  gentleman,  il  est  ricbe  et 
bien  b\esb,  c'est  un  homme  comme  il  faut.  Yost  art  net 
Jit  to  Uve  among  gentlemen,  tous  n*Stes  pas  fait  poor  vivre 
avec  des  messieurs  — avec  des  personnes  comme  il  lant— 
dans  la  bonne  soci^t^.  No  gentleman  wosdd  bekat>e  ees  ysee 
do,  un  homme  comme  il  faut~-un  homme  bien  d6— on 
homme  qui  sent  son  bien,  ne  feiait  pas  ce  qae  vous  &itcs. 
//  ft  a  cruel  thing  for  a  aentleman  to  be  eUiged  to  do  this,  il 
est  bien  cruel  pour  un  homme  comme  il  but— pour  ana 
personne  bien  n6e — ^pour  un  homme  bien  blerb  d'btxe 
oblige  de  faire  cela.  He  is  a  gentlsman  by  education,  il  a 
re^u  une  ^ucation  soign^,  ce  qui  en  a  fait  an  homme 
comme  il  faut— c*est  on  homme  bien  ^lev6.  He  was 
brought  itp  a  gentleman,  on  I'a  €Lewb  en  homme  qui  doit 
vivre  de  ses  rentes — qui  a  de  quoi  vivre— qui  ne  doit  rien 
faire.  fViU  you  wmke  a  gentleman  of  him  f  en  ferex-voas 
on  monsieur — voules-vous  qa*il-  ne  faase  rienf  £fst  man^ 
ners  bespeak  him  a  gentleman,  on  voit  i  ses  manieres  que 
c'est  un  homme  comme  il  faut  ses  manidres  annonoent 
un  homme  de  bonne  compagnie — ^un  homme  bien  n^.  He 
is  a  gentleman  in  his  manners,  il  a  Pair  d'an  faooime  oomme 
il  faut — ^il  a  des  manieres  distingu^es.  He  is  quite  tke  gen^ 
tleman,  il  est  trds  comme  il  faut — il  est  trta-diatingn^. 
He  is  a  gentleman  of  importance  in  his  pariah,  c'est  on  homma 
— ^un  personnage—d*  importance  dans  sa  paroiase. 

Professional  men  in  England  t^en  attach  tke  qualificatian 
of  ** gentleman  '*  to  their  name,  instead  of  their  profeaeionai 
title,  thus  :  witness,  J,  L.,  gentleman.  In  France,  this  weedd 
be  expressed  thus : — en  presence  de.  J.  L.  avocat  de  pro- 
fession—  m^decin  de  profession — de  profecsion  de  du- 
rurgien,  &c.  Died,  Mr,  S,,  gentleman,  est  d6ced£  M.  8^ 
architecte. 

Gentleman  of  the  hinges  ^auAer,  gentilbomme  de  la 
chambre  du  roi.  Gentleman  pensioteer,  gentilhomme  a 
bee  de  corhin.  A  gentleman  s  gentleman,  on  valet.  Lard 
B,  has  turned  out  his  gentleman,  Lord  B.  a 
vakt. 
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Vvm  an  a  ^kmam.  (Yam  art  a  JimfiUom,  an  Miging 
•MM,  a  potUe  manj  Spc),  Tout  8tes  un  brave— vou«  Stes  uu 
galaiit  liomme. 

(Tobem  gtrntUmtan.)  Yam  art  mo  gtnikman,  vous  ^tet 
tui  nanant — un  nistre.  (Fnm  a  cad  to  a  permm  lofco  dom 
mot  tatitfy  himjj  tous  etee  uu  galopiu — ^un  poliaon.  Ht 
don  mot  bthenm  at  a  fmilemam^  if  te  conduit  en  goujat— en 
malotni.  Ht  a  gtmtUmam  mdkei  !  quoi,  lui,  un  monsieur ! 
allooe  done!  Ut  ia  a  duagrteaUe  gtmtlanan,  c'est  un 
vilain  monsieur.  [90ns. 

CSsne,  gtmtlemem,  kt  «t  607111,  aliens,  messieurs,  comment 

GENTLEMANLlKSaAtr.  poli,  e,  noble.      To  havt 

GEBTTLEMANLY,  j  gtniiamamfy  mannert,  avoir  les 
manidres  d'un  homme  comme  il  faut — avoir  bon  ton.  Ht 
dtvoteo  kimtotlf  to  the  gtmikmamhf  pro/eitioH  pf  amu,  il  se 
consacie  i  la  noble  profession  des  armes.  Thit  ia  indeed  a 
fmtlamamkf  warn  of  gtttimg  yomr  bread,  o*est-li  viaiment  un 
moyen  bonoiable  de  gagner  votre  vie.  Hthaaa  gentUmam- 
Hke  a^ppearanco,  il  a  Tair  distingu^.  Ht  doet  not  apeak  in  that 
gtnikmamlg  tome  which  bebnga  to  hia  atation,  il  ne  parle  pas 
avec  ce  ton  de  boime  oompagnie—ce  ton  poli,  qui  convient  4 
sun  rang.  To  act  in  a — way,  agir  d'une  manidre  honorable, 

GRNTLENBSS,  a.  douceur,/,  aflaliilit^,/.      [franche. 

GENTLEWOMAN,  a.  C^eoman  of  nMe  famtfy,  good 
dmomt)^  noble ;  demoiselle.  She  ia  a  gentlewoman  bg  birth, 
elle  est  demoiselle— elle  est  n^e  demoiselle — elle  vient  de 
boone  fiuuille.  (C^  rtapectabie  parentage),  elle  est  bien 
D^.     C^n  attandani),  dame. 

GENTLY,  ado.  doucemeuf. 

GENTRY,  a,  (comntrg  aqmrta  ami  gentlemen),  petite 
noblesse^  /.  petits  seigneurs,  m.  (Rich  and  weU  edmeated 
poupk;  high  pnfeaaiona),  gens  comme  il  faut,  m.  haute 
■oci^&  tVe  haoe  a  naoneroma  gentry  aroamd  ua,  nous 
■ommcs  eotonrte  d*nn  grand  nombie  de  personnes  riches — • 
de  peieounes  qai  viveot  dans  leurs  terres — de  petits  nobles. 
TVs  ts  adJnwaed  to  the  nobiStg  and  the  gentry,  cela  s^adresie 
h  la  noblesse  et  aux  gens  riches.  A  man  haa  no  aovatr 
fioen  mp  bmineaa  than  he  aima  at  being  admitted  among  the 
gentry,  un  homme  ne  9*est  pas  nlu»46t  retii^  des  aflaires 
qa*il  aspire  i  6tre  adnis  dans  la  haute  dasse — daiis  la 
dasse  des  gens  comme  il  faut. 

Smeh  gentry  do  not  auit  me,  des  gens  de  oette  soite  ne  me 
coDTicnnent  pas. 

GENUFLEXION,  t.  g^nufkxion,/. 

GENUINE,  aif'.  (Of  wine  and  apirita),  naturel,  le; 
qui  n'est  point  fielat^,  e.  (Of  jewellery) ^  t6e\,  le;  qui 
n'cst  point  faux,  fausse.  (Of  matertak),  naturel,  le. 
(Time,  reaL)  The  Gada  are  anppoaed  to  be  gemrine  de- 
aoemdanta  tf  the  Cetta,  les  Gallois  passeut  pour  les  vrais  de- 
■ceodants  des  Celtes.  Snch  art  the  gemnne  effeete  of  it, 
tela  en  sont  les  viais  effets — (conaequent  ttpon) — ^naturels. 
T*Aes«  newa  art  not  genmine^  ces  nouvelles  sont  fausses — ne 
ooot  pas  rrelles.  //  it  anppoaed  we  have  the  genuine  text  of 
Uonoer^  on  croit  que  nous  poss^dons  le  vrai  texte  d*Homdre. 

GENUINELY,  luip.natnrellement;  r^ellemeot. 

GENUINENESS,  0.  (^iMisrs,  spiWlt.;  I  qmeation  much 
the  gemmneneaa  of  the  wine,  je  doute  beaucoup  que  ce  vin 


■uit  naturel — ne  soit  pas  (relate     The  genmneneat  of  Umy't 

history  ia  nnqne^ionable,  on  ne  sauiuit  nier  que  Thisfoire  de 

Tite-Uve  ne  soit  vraie.     Do  mom  danbt  the  genmneneat  qf  the 

Scriptmreaf  doutez-vons  de  la  source  divine  des  Saintes- 

Ecritnres — dontei-vo«is  que  les  Saintes-Ecritures  soient 

reellement  I'ceuvre  de  personnes  inspiniesf    St,  Auatin 

reaoaaeed  weS,  when,  m  vindicating  the  genmnenett  ^  the 

BAle,  he  aaked ...  St.  Austin  a  bien  nusonn6,  qnand,  en  d£- 

fendant  Torigine  r6elle  de  la Uible,  il  demande.  ..No  one 

COM  deny  the  genmnemeaa  (amthentidiy)  of  thia  newa,  per- 

■ootie  lie  peut  disputer  lauthenticiti  de  ces  nouvelles.     Ia 

thia  a  good  argtanent  againat  the  gemnneneaa  of  a  writing  f 

cat-ce-U  nne  bonne  raison  pour  douter  de  rauthenticit^ 

GENUS,  s.  genre,  m.  [d*un  6critt 

GEOCENTRIC,  atff.  (attro.),  g6ocentrique. 

GEODB,  «.  (aort  of  atone),  giktde,  /. ;   (com.),  pierre 

GEODESY,  f.  (geom.),  g^od^ie,/.  [d*aigle,/. 

GBOGNOSTIC,  adj,  g^ognostique. 

GEOGNOSY,  t.  (theory  of  the  formation  of  the  uni- 

GEOGONY,  s.  g^gonie,  f.  Iverae),  g^og&iie,/. 

GEOGRAPHER,  s.  g6o^phe,  m. 

295 


GET 

GEOGRAPHIC,      1    .-     .         ,.     ^ 
GBOGRAPHICAL.r^- 8^«~P**'^"*- 
GEOGRAPHICALLY,  adv,  g^ogmpUiqonutint 
GEOGRAPHY, «.  g^ogmphie,/. 
GEOLOGICAL^  a^'.  g^ologique. 
GEOLOGIST,  «.  g^ologue. 
GEOLOGY, «.  g^ologie,/. 
GEOMANCRR,  t.  giomancien,  ne. 
GBOMANCY,  t.  g6omancie,/. 
GEOMETER,  «.  g^ometre. 
GEOMETRAL,  at^'.  gtom^tml,  e. 
GEOMETRIC,      1    ,.     ,      ,^.    _ 
GEOMETRICAL,^-  g^om£tr.que. 

GEOMETRICALLY,  ado.  g^om^triqnemeiit 

GEOMETRICIAN,  t.  g^omdtie.  [triquemeut 

7*0  GEOMBTRIZE,  v.  n.  calculer— raisonner  g£om^ 

GEOMETRY, «.  geom^trie,/. 

GEORAMA,  t.  g^rama,  m. 

GEORGE,  t,    St  George.  [George-noble,  m. 

GEORGB-NOBLE, «.  (a  com  tfthe  time  ff  Henry  nil.), 

GBORGICS,  t.  g^urgiques,/.  [Uranus,  m. 

GEOR6IUM-SIDUS,    «.    (attron.),    Herschell,  m.; 

GEOSCOPY,  t.  g^oscopie,/. ;  connaissance  de  la  terre, 

GERANIUM,  t.  (plant),  geranium,  m.  [/. 

GERM,  t.  germe,  m. 

GERMAN,  t.  (a  native  of  Germany),  aljemand,  ni. ; 
allemande^/.  (The  German  language),  Tallemaiid,  m. ;  la 
laiigue  allemande,  /.  7b  know,  learn  German,  savoir,  ap- 
prendre  I'allemand.  To  tpeak  German  (to  uae  the  German 
language),  parler  allemand ;  (to  know  the  German  language), 
connaitre,  parler  Talleroand. 

GERMAN,  a4r'.  (of  Germany),  allemand,  e.  Coutin 
german^  or/irtt  eoutin,  cousin,  e  germain,  e. 

GERMANDER,  t.  (plant),  germandrie,/. 

GERMANIC,  M^'.  gerraanique. 

GERMANISM,  t.  (a  German  idiom),  germanisme,  m. 

GERMINAL,  at^\  de  germe ;  qui  appartient  au  germe. 

GERMINANT,  aty.  qui  pousse. 

7b  GERMINATE,  v.  n.  germer,  pousser. 

GERMINATION,  t.  germination,/. 

GEROCOMY,#.  (medicine  for  old  people),  girocomie,/. 

GERUND,  t.  (grammar),  g(grondif,  m. 

GEST,  t.  (deed,  achievement),  geste,  m. ;  (in  old  Englith), 
(reatingplace),  gite,  m. ;  (journey),  voyaj^e,  m. 

GESTATION,  t.  (anal.),  gestation,/,    [gesticulations. 

7b  GESTICULATE,  v.  n.  gesticuler.     Gettieuhling,  t. 

GESTICULATION,  «.  gesticulation,/.  (Th  ute  great 
geatundatiant),  fatre  de  grandes  gesticulations— gesticuler 
beaacoup.  [fait  des  gesticulations. 

GESTICULATOR,  t.  gesticulateur ;  qui  gesticule;  qui 

GESTICULATORY,  adj.  Getticulatory  action,  geste 
Bnim6,  m.     Geatieulatory  mannera,  gesticulations,  / 

GESTURE,  a.  geste,  m.  (In  general,  if  all  mooementa), 
mouvement,  m. 

7b  GESTURE,  v.  n.  gesticuler;  (aire  des  gestcs. 

7b  GET,  (to  obtain),  obtenir,  se  procurer ;  (to  acquirtk 
to  gain),  acqu^r.  fVe  get  praiae  by  good  conduct,  noaa  ob- 
tenons — ^nous  nous  attirons— des  louanges  par  notre  bonne 
conduite.  H^hen  mercury  iagot  by  thit  proceat,  quand  vous 
avei  obtenu  le  mercure  par  ce  proc^d6.  You  cannot  get 
the  eateem  ofa9,do  what  you  wiO,  q^uoique  tous  fassiec,  vous 
ne  saoriei  obtenir — ^vous  acqu^ir — ^I'estime  de  tout  le 
monde.  You  cannot  get  an  anawerfrom  him,  vous  ne  sau- 
ries en  obtenir — en  tirer — une  r^ponse.  They  etyoy  the 
little  fortune  which  they  have  got,  ils  jouissent  de  la  petite 
fortune  qu  ils  out  gagn^e — acquise.  /  aufsf  get  a  pair  of 
ghvea,  il  faut  que  j*achdte  une  paire  de  gants.  Get  me  my 
hat,  chercfaes— donnet-moi  mon  chapeau.  fVkart  did  he  get 
(find)  all  theae  richea  f  oH  a-t-il  trouv6^d*oii  lui  viennent 
— ^toutes  ces  richesses  f  How  did  he  aet  theae  richea  f  com- 
ment a-t-il  acquis  ces  richesses 9  He  get  (earn)  our  bread 
with  the  peril  of  our  licet,  nous  gagnous  notre  pain  au  p£ril 
de  notre  vie.  How  doet  he  g^  hit  hving  f  comment  gagne 
t-ilsavief  All  thit  tt  very  Jine,  but  what  uHl  you  get  by  it  9 
tout  cela  est  trSs-bien,  mau  qu*est-ce  que  vousy  gagnerexf 
/  will  take  a  walk  to  get  a  Uttle  appetite,  je  femi  une  pro- 
menade pour  gagner  un  peu  d'appctit  That  action  got 
him  the  fame  of  being  6rot.v,  cette  action  lui  vaiut  la  r^puta- 
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tion  de  bmre.  fRtfint  work  goi  km  a  nawu,  toa  premier 
ouvnge  lui  fit  un  nom — fa  titvaiwmjf  lui  valut  uue  place. 

Hiwt  did  yon  get  (proctire)  that  Jlowen  f  oH  vous  fetee- 
▼ous  procur6  cet  fleuref  I/gom  wami  one,  I  think  J  ean  get 
it  for  goUf  ti  toiu  eo  voulez  un,  je  crou  oae  je  poumi 
Tuui  le  procurer.  Shall  I  get  gau  one  f  vouies-voua  que  je 
Toui  eu  procure  un  f  I  got  (ytovhamd)  thU  hat  in  tommy 
j'ai  achet^  ce  chapeau  4  jCondres.  I  got  thete  ghvet  from 
France,  cet  gauti  me  vieimeat  de  France— j'ai  fait  veuir  cei 
gantf  de  France,  ffko  will  get  (have)  tku  large  fortune 
after  hie  deaths  qui  aura  cette  grande  fortune — A  qui 
cette  grande  fortune  tombera-t^lle  en  partage — apr^  la 
mort  f  She  got  (caught J  a  bad  coki  at  the  plag,  elle  a 
attrap^  un  gros  rhume  au  epectacle.  Where  did  gam  gei 
thie  coldf  oii  avez-Toui  at*xan6  ce  rhnnie>Uf  J  do  not 
know  where  he  hoM  got  (whence  he  derivee)  hie  pride,  hui  he  i» 
inwufferabk,  je  ne  aaii  Traiment  d'oQ  il  tire  ton  orgueil — 
d'oO  eon  oigueil  lui  vieut — mail  il  eat  intupportable.  / 
had  groat  dUfficultg  in  getting  (learning)  the  language,  j*ai  eu 
bien  de  la  peine  A  apprendre  la  laiigue. 

To  get  bg  heart,  apprendre  par  cceur.  I  can  get  a  hundred 
linee  in  hal^an  hour,  j'apprendrau  cent  lignes  par  osur  en 
unedemi  heure.  7b  yv/ Aomr,  arriver.  You  will  never  get 
home  to-night,  vous  n'arrivem  jamaia  i  la  malion  ce  aoir. 
M  ooon  at  i  got  home,  auititut  que  je  fut  rentr^^  arriv6 — 
cbes  moi.  I  don't  know  how  we  thaOget  to  H'indaor^  je  ne 
aaie  riaiment  pae  comment  nous  nout  rendrona — arriveroos 
— parriendrons — A  Wiudaor.  To  get  to  bed^  ee  mettre  au 
lit — M  coucher.  Horn  ehaU  we  get  him  to  bed?  comment 
ferons-nous  pour  le  faire  coucher  1  How  ahatt  we  get 
them  to  the  racee  f  comment  lea  m&ierons-nous  aux  counes 
— .-^comment  lei  mettroni-noui  4  meme  d'aller  aux 
GOursM  t  CouU  gou  get  thie  letter  into  hit  hand  thia  evening  f 
pourries-voui  lui  faire  parveuir  cette  lettre  ce  loir  t 

(To  get  a  pereon  to  do.)  I  never  couU  get  mg  brother  to  tell 
me  how  it  had  happened,  je  n'ai  jamaii  pu  faire  dire  k  mon 
fidre  comment  la  cboae  e«t  arriv6e.  /  anrif  ^rtt  get  wm  to 
expkan  gour  viewe,  je  duii  d  abord  voui  prier  d*expliquer 
Yoi  projeti.  Get  him  to  go  for  uo,  obteuei  de  lui  qu'il  y  aille 
pour  noua— priei-le  d'y  aller  pour  noui.  /  could  not  get  him 
to  do  it  (determine),  je  n*ai  pu  le  determiner— le  decider 
— 4  k  Ikire— • — (obtain),  je  n'ai  jamaii  pu  obteuir  cela  de 
lui — . — (prevail  upon),  je  n'ai  pai  pa  lui  faire  faire  cela. 
J  uumt  get  gou  to  explain  it  Jlrwt,  il  faut  d*abord  que  voui 
me  Vexpliquiex.  The  king  couU  not  get  him  to  engage,  le 
loi  ne  pouvait  lui  iaiie  engager  le  combat—. — ^le  n>i  ne 
pourait  le  decider— determiner — k  en  Teiiir  aux  maim. 
Bg  dint  of  peraeverance  I  got  them  to  come  rtgularlg,  k  force 
de  penev£rauce,  j'ai  obtenu  d'euz  qu'ils  viendraieni— je  luii 
par?enu  k  lei  faire  veuir— r£gulidrement.  Couhl  gou  not 
get  gour  father  to  lend  gou  the  moneg  t  ne  poorriex-TOUi  ob- 
leuir  de  votre  p&re  qu'il  ?oui  prdte  la  lomme  necenairef 
Jfl  couU  get  gou  to  do  it  for  me,  n  roui  conienties  k  le 
faire  pour  mui^-ii  je  pouvais  vow  engager  k  le  faire. 

^  (To  have  got),  avoir.  /  have  got  no  moneg,  je  n'ai  pai 
d^argent.  She  has  got  a  fair  complexion,  elle  a  un  beau 
teint  H^t  have  gou  got  in  gour  haml  f  qu*eit-ce  que  toui 
avei  ft  la  main  t  Hehaanot  got  ang,  il  n'en  a  pai.  Give 
me  all  gou  have  got,  donnea-moi  tout  ce  que  voui  avez. 
Have  gou  obeerved  what  preitg  Uack  egee  ahe  hag  got  f  avei- 
voui  semarqu6  lei  jolii  yeuz  noin  qu  elle  a^  You  have 
got  a  ainguhr  habit  ef  euking  queationa,  voui  avei  una  habi- 
tude ungulidre  de  faire  dei  queitioni.  Your  aiater  haa  got 
aingular  notiona  into  her  head,  votre  MBur  a  des  id6ei  lingu- 
li&ei  dam  I'esprit.  /  have  got  him  in  mg  egeafor  that  pur- 
poaey  j'ai  jet^  lei  yeuz  lur  lui  pour  cela. 

To  Get,  with  nouns.  (To  get  ia  uaed  in  connexion 
with  manu  nouna  atAatantivea,  Some  exampla  are  here  given  ; 
look  for  the  othera  under  the  head  of  the  noun  itaelf.) 

To  get  a  aUuation,  trouver,  obteuir  une  place.  To  get  a 
fally  faire  une  chute.  To  get  a  wife,  a  huaband,  trouver  une 
femme^  un  man.  To  getfrienda,  le  (aire  dei  amii.  To  get 
wind  ^  a  thing,  avoir  vent  d'uue  chose.  7b  get  aground, 
echouer ;  (in  a  river),  i*eniabler.  (C^  moneg.)  Mg  puree 
waa  thin,  I  aoon  got  aground,  ma  boune  ^tait  plate,  je  fui 
bientot  ft  lee.  Tb  get  afloat,  flotter,  ktn  en  pleine  eau. 
(To  get  into  active  aervice),  embarquer;  etre  en  activity. 
V.  n,  f  7b  epread,  of  a  report )t  le  r^paadre.  To  get  aboard, 
2U0 


a^embarqoer.  (To  get  inio  the  ahip),  mouter  ft  bonL  (Ih 
board),  aborder. 

To  get  the  dag,  Tempoiter.  To  get  the  vietorg,  ob- 
teuir— remporter  la  victoire.  To  get  the  pakm,  lemporter 
la  palme.  7b  get  ground,  (<f  reporta),  le  repuxlre. 
To  get  a  good  price,  avoir — obtenir — on  bon  priz.  Thia 
ia  all  the  wwn^  I  couU  get  for  it,  c'est  la  toute  la 
lomme  que  j'ai  pu  en  avoir.  Have  gou  got  the  moneg  t 
aves-voui  la  lommef — razgentf  7b  get  lettera,  recevoir 
del  lettiei.  7b  ^  a  diaeaae,  an  iBneaa,  altraper  da  mal — 
une  maladie.  7b  get  into  heart,  prendre  du  courage.  7b 
get  a  peroon  into  heart,  donner  du  cceur,  du  couiage  ft  one 
penonne.  7b^0Mei«ejrM/oaibia/,i*€chaufl'er.  Theg  gei 
children  on  their  female  captivea,  ill  avaieiit  dei  enlauti  de 
leun  eiclavei  femelles.  He  pother  with  child,  il  la  lendit 
m^ie.  She  got  no  chiklren  bg  her  fret  huAand,  elle  u'a 
point  eu  d'eufanti  de  ion  premier  mari.  She  got  a  aembg 
him,  elle  en  a  eu  un  fill.  That  mare  waa  got  bg  Swift  foot, 
cette  jument  deicend  de  SwiO-foot. 

To  get  to  aleep,  v.  a.  endormir.  /  cannot  get  that  child 
to  aleep,  je  ne  lauraii  endormir  cet  enfant,  v.  n,  I'etidarmir. 
I  got  to  aleep  directlg,  je  ne  lu'ii  endormi  tout  de  laitr. 

To  get  home,  rentrer  ft  la  maiion ;  arriver. 

To  Get,  with  adjectives.  To  get  rich,  poor,  kamed, 
(to  beeoine),  devenir  riche^  pauvre,  lavant.  How  fat  gou 
are  getting/  comma  voui  devenes  grai!  7b  get  drumk, 
I'euivrer.  To  get  clear  of  difficediiea,  ofdAia,  ae  d^barraiKr 
del  difficoltes,  de  ses  dettei.  7b  gdt  dear  (<f  danger),  (to 
avoid),  iviter  le  danger.  7b  get  Loae  from  (to  eacape),  I'e- 
diapper  de.  7b  get  free  from,  ae  debarraiser  de.  7b  get 
rid  if,  M  debarraiser  de ;  to  get  ipiit  of,  wc  debarrasser  de. 
7b  get  together,  se  rassembler — w  tnmver,  6tre  ensemble. 
7b  get  readg,  v.  a.  preparer,  tenir  prgt.   v. ».  se  — »  ae — fti,&c. 

7b  get  the  better  of  a  peraon,  persuader  une  persoiuie.  He 
knowa  how  to  get  the  better  of  hia  mother,  il  sait  comment 
prendre  sa  mdre,  pour  la  persuader.  Anger  often  geta  the 
letter  (f  our  reaaon,  la  cul^  Tempotte  souveut  sur  la  rai> 
son.  fVeU,  Inve  gou  got  the  better  of  gour  iU  huamaetr  f  eh 
bien !  vous  6tes-vous  remis  de  votre  accds— etes*voas  revora 
de  vutre  accis— de  mauvaise  humeur  f 

To  Get,  with  PARTicirLBS.  You  wiU  get  hlawwd,  on 
vous  blftroera.  Get  gou  gone,  allex-vous-en.  Did  gou  net 
get  abuaedf  ne  vous  a-t-on  paa  insult^— dk  des  iujuiei? 
He  will  get  beaten,  il  seta  battu.  How  wet  gou  have  got! 
comma  vous  etes  mouilU!  You  Uke  to  get  goeer  sdM- 
feSowa  acolded,  vous  aimez  ft  faire  gronder  vos  *^***^^*^dff. 
Th  get  a  thing  done,  faire  faire  une  chose.  ShaU  i  get  one 
done  for  gouf  voalea-vous  que  je  voui  en  Umo  &ire  nuf 
7b  get  confuaed,  le  troubler ;  I'embarrasser. 

To  Get,  with  pbetositions  and  advebbs. 

(Above,)  To  get  affom  (to  aurpaaa),  suipasser ;  /is  sn^ 
mount  J,  surmonter;  (to  get  b^ore),  passer  devanf,  passer; 
(in  pomt  of  rank  and  promotion),  etre  au-dcasus,  %in  le  }ve- 
mier ;  (to  riae  above),  s'eiever  au-dessus  de.  Sw  plaga  with 
hia  n^,  and  geta  above  hia  anger,  elle  se  joue  de  sa  ragc^  ct 
fait  taire  sa  colere. 

(Abroad,)  To  get  abroad,  pasMr  ft  retnogcr.  (Of 
reporta),  se  repaudre. 

(AheiMd,)  Theg  are  getting  ahead  rf  ua,  ils  noas  paisent 
— ^ils  nous  devancent.  Do  not  alkw  the  evil  to  get  ahead, 
ne  permettez  pas  que  le  mal  pienue  le  dessus — ne  laissiA 
pas  prendre  le  dessus  au  mal. 

(Akng.)  7b  get  akmg,  aller  bien;  avancer.  (f^m,) 
Get  abmg  with  gou,  alles-vous-en. 

(Atnong,)  Do  not  auffer  theae  bad  habita  to  get  among 
thm,  ne  souffres  pas  que  ces  mauvaiies  habitudes  peuetieot 
parmi  euz.  How  did  gou  get  among  them  f  comment  vous 
etes-vous  trouve — etes-vous  tombe — parmi  euxf — .—com- 
ment vous  etes-vons  fourre  parmi  euxf  /  coMoot  nuke 
out  how  thia  letter  got  among  mg  papera,  je  ne  compnods 
pas  comment  cette  lettre  se  trouve  parmi  mei  papicn. 

(At.)  7b  get  at  the  truth,  demSler  la  verit6— axriver  ft 
la  verite.  Th  get  at  a  thing,  parvenir  a  une  cboie ;  en  ap- 
procher:  (to  reach  it),  y  atteindre.  Theg  are  excetkmt 
aituationa,  (f  gou  could  but  get  at  them,  ce  lont  des  places 
ezcellentei,  la  difficulte  est  d'en  approcber — d'y  parveuir. 
He  could  aerve  gou,  if  gou  couU  but  get  eU  A*'m,  li  voua 
pouvies  parvenir  juiqu'ft  lui,  il  pourrait  vous  etre  utik* 


GET 

Ht  it  mci  moMtfy  goi  ai^il  ett  d*an  aeodi  diAeifo— <on  nt 
pwnrieiit  pu  facilemetit  jufqu'iL  lui. 

(Away,)  To  get  awoay  from  a  plao^  a  Aomhp,  8*£chapper, 
■ortir  d'au  endroit,  d'une  maiton.  /  wili  enmt^  if  1  can 
$9t  aatmg  mrfy^  je  Tiendni,  li  je  puis  m'^chapper  i 
temps.  Vofu  u^  find  it  no  «ajgf  matlw  to  att  awag  from 
Aim,  TOtti  renei  que  c«  neat  pai  cbote  facile  que  de  lui 
^faapper — que  de  vou«  d^bonaaier  de  lui.  She  ia  m 
amiahUy  kir  vaiet  i»  m  aumt,  that  I  could  not  get  away  from 
htr^  ellc  eat  li  aimable,  m  vbiz  est  si  douce,  que  je  ne  pou- 
Tftia  tn«  etpaicr  d  elle — ^in*airacher — m^^loinier  d  elle.    Grt 


GET 


•Sparer 
f,  allei-roua-en. 
framtiwi 
deoetl 


a*£loiguer  d 
r.  a.  fVe  had  much  troMt  to  get  htm 
nous  aTons  eu  bien  du  mal  i  TaRa- 
chcr  de  oette  maison. 

(Back)  To  aet  bach  (amf  thing  lott),  recourrer  (son 
argent,  ta  nnf  6,  reitime,  &c.).  I  got  mg  thinga  back  hg 
the  otagty  on  m*a  renToy6  met  affaires  par  la  Toiture.  You 
miff  nteer  met  gour  booJkg  back  from  him^  jamais  il  ne  vous 
icndia  Tos  iirres.  You  wUi  never  get  it  back,  il  ne  vous 
RTiendia  jamais.  How  did  you  get  it  back  f  comment  tous 
«(t-il  rereua — ^vous  a-t-il  kXk  rendu  t — . — (if  property), 
comment  en  avez-vous  recouvr6  possession —comment  en 
fttci-vous  renti^  en  nossession  f  /  AaU  be  glad  if  i  get  back 
the  ha(^,  je  ne  me  plaiudiai  pas  si  j'en  recouvre  la  moiti£. 
(Tit  return),  retounier ;  s'en  retoumer.     (7b  get  in  again). 


(Btforo.)  To  gel  before,  (to  outstrip),  deranoer,  passer; 
(to  arrive  first),  arrirer  le  premier ;  (to  stand  before),  se 
placer  deraut;  (to  stand  in  front),  dtre,  se  placer  sur  le 
deraoL 

(BeUnd.)  To  get  behind  a  person,  a  door,  se  mettre,  se 
plarcr  derriire  nne  persoune,  une  porte,  Ac  (Ti  lag  in  the 
rearX  trainer  derri&e. 

(Between.)     7b  get  between,  se  trouTer,  Itre  entie. 

(Dasm,)  Th  get  down,  deaceadie.  (ToswalbwJ,a.raltT. 
Them  ihimgs  are  difficult  to  get  down,  il  est  difficile  d'avaler 
cela. 

(Forward.)  Th  get  forward,  Kftmcer ;  (in  learning), 
aTauocr,  faire  des  progrte;  (in  money  matters),  faire  sa 
fortune;  (in  worldly  affairs),  faire  son  chemin.  v.  a.  (To 
pemh)^  pousser.  [ne  put  ichapper  aux  cliiens. 

(  Finom.)    The  hare  couU  not  getfrwn  the  hounds,  le  lidvre 

(in.)  To^in,v.  n.  entrer.  v.  a.  faire  eutrer.  Can 
yseeget  it  all  m  one  page  f  pourrei>Tous  mettre  tout  cela — 
Csireentrertoutcela— dans  une  page  1  Do  not  let  the  cold 
air  get  in,  ne  laissei  pas  entrer— p6n£trer— Pair  froid.  7b 
get  one's  ummey  in,  faire  rentier  see  funds,  son  argent.  Onfie 
got  in  my  power,  he  shall  not  easily  escape,  une  fois  qu'il  sera 
—HUM  fuis  que  je  le  tiendiai — en  mou  pouvoir,  il  n*^hap- 
pna  pas  iaciUment.  To  aet  in  the  harvest,  rentrer  U 
moiainrH  les  grains.  This  is  very  fine  weather  to  get  in  the 
cam,  il  fiut  an  temp  supeifie  pour  rentrer  les  grains. 

(Into.)  To  get  mto,  entrer.  He  got  into  the  crowd,  il  se 
Itnina — il  p^nftra  dans  la  foule.  J  cannot  make  out  how 
such  ideas  should  ham  got  into  his  heati,  je  ne  conf  ois  pas 
eommeot  ces  id£es  lui  sont  entries  dans  la  t6te.  ffAo/ 
idea  ham  you  now  got  into  your  headf  quelle  id^  tous 
ites-TOUS  mise  en  tftte  ?  He  once  got  into  his  head  to  be  a 
sailor,  une  loisil  se  mit  dans  la  tete — la  ftntaisie  lui  vint — 
de  se  faiie  matelot.  Fain  is  your  attempt  to  get  that  man 
tnto  gour  power,  c*est  en  vain  que  vous  chercbei  i  avoir  cet 
homme  en  votre  puissance,  mo  get  into  a  passion,  se  mettre 
CD  colore.  7b  ^/  into  difficulties,  troubles,  s'embarrasMr,  se 
Jeter  dans  les  difficnlfes;  (in  moneg  matters),  se  mettre 
daos  la  g«ue.  To  get  into  a  scrape,  aUirer  des  d£sagr6menti 
h  one  personne — v.  n.  s'attirer  des  d^sagr^ments.  7b  get 
into  hot  water,  se  mrttie  mal  avec  les  gens.  7b  get  into 
hakots,  eontracter  des  habitudes.  7b  get  into  fhvour,  se 
mettre  eu  faveur.  To  get  into  debts,  s'eudetter;  faire  des 
dettcSb  7b  get  into  a  man's  ddft,  devoir;  empranter.  He 
mffoeospoopk  to  get  into  his  debt  too  easily,  il  fait  credit  trap 
lacilcment — il  est  trop  eonflant. 

(Near.)  To  get  near  a  place,  a  person,  s*approcber  d*une 
personne,  d'une  place.  /  could  not  get  nearer,  je  oe  pouvais 
m'ea  approcber  davautage— de  plus  prds.  Ife  aol  near 
uKough,  nous  en  ^ions  asses  pr^s — nous  nous  en  £tions  suf- 
flsamment  approch^  H^e  got  tpiite  near^  nous  eu  £tioDS 
tout  pria. 
M7 


To  get  off,  (to  depart),  paxtir,  s*en  aller;   (19 
srde.     f  7b  alight  from  a  harm  or  a  car^ 


eaeape),  s6cfaapperd  .     , ^.^  ^ 

riage),  descendre.  Try  to  get  this  spot  off,  t&chex  d'enlever 
oelte  tache.  Ink  is  not  eainly  got  off  Tencre  s'eiilive  dif- 
ficilement  7b  get  tlear  of  land,  s^loigner  (out  i  fait  da 
terre.  7b  get  a  ship  off  the  land,  prendre  le  large.  It  was 
so  firm  that  I  could  not  get  it  off,  il  tenait  si  bien,  qne  je  n*ai 
pas  pu  le  detacher — I'eiilever.  /  will  get  of  from  going  if  i 
can,  je  me  dispenserai  d'y  aller  si  je  le  puis.  7b  get  off 
from  an  engagemsnt,  rompre  un  engagement.  7b  get  of 
from  a  bargain,  rompre  un  marcb6.  7b  get  quite  dear  of, 
se  d6barrasser — se  d^gager  tout  i  fait. 

(On.)  7b  get  on,  avancer;  (in  &fe),  faire  son  cbemin. 
V.  a.  tain  avancer.  He  knew  how  to  get  his  pupils  on,  il 
savait  fiure  avancer  ses  ^Idves.  How  do  you  get  on  f  eh 
bien!  comment  vont  les  chosest— cela  va-t-il  bienf  7b 
get  on  the  books  of  a  tradesman,  ouvrir  un  compte  cbes  un 
marchand — fttre  couch6  sur  son  livre  de  comptes. 

^  (Out.)  Ta  get  out,  sortir  (d'une  maison,  d'une  difficult^ 
d  embarras).  fVe  cannot  get  him  out,  nous  ne  saurions  le 
faire  sortir.  It  is  impossible  to  get  him  out  (tear  him  away) 
of  that  houM,  il  est  impossible  de  Tarracher  de  cette  maison. 
Th  get  a  person  out  of  difficulty,  tirer  une  personne  d'embar- 
ras.  How  shall  we  get  him  out  of  it  f  comment  Ten  tirerons- 
nousf  You  got  outfit  very  weU,  vous  vous  en  §tes  tr£s- 
bien  tir6.  Get  him  out  of  misery  at  once,  tirez-le  de  peine 
tout  de  suite.  It  is  getting  out  if  misery,  c'est  sortir  de 
peine,  de  mis^.  he  couUL  not  get  any  thing  out  (draw) 
ofkhn,  nous  n*avons  pu  rien  en  tirer.  You  wtU  not  get  his 
secret  out  (f  him,  vous  ne  lui  arracherez  pas  son  secret. 
Cannot  gou  get  it  out  ffsf^  pocket  f  ne  pouvez- vous  pas  le 
tirer  de  votre  poche  t  To  get  a  thing  from  a  persons  hand, 
dter,  (to  wrest),  arracber,  une  cbose  k  une  personne.  How 
are  we  to  get  it  out  of  his  handf  comment  ferons-nous 
pour  le  lui  tirer  des  mains  f — pour  le  lui  amM:her  des 
mains  Y  Th  get  a  spot  out,  enlever  une  tsiche.  7b  get  out  a 
work,  faire  parattre  un  ouviage,  le  publier.  v.  n,  parattre. 
To  get  out  (in  repealing,  in  saying^  making,  a  speech).  He 
gat  out  once  or  twice,  il  s'est  brouill^  une  ou  deux  fois.  7b 
get  out  of  one's  sulgect,  s'£loigiier  de  son  sujet. 

(Over.)  7b  get  over  a  wall,  passer  par  dessus  un  mnr. 
7b  get  over  a  bndge,  traverser  un  pont  How  are  we  to  get 
over  the  river  f  comment  passer  la  riviere  f  Shall  J  get  you 
over  f  voules-vous  que  je  vous  passe  ?  7b  ^  over  a  diffi^ 
euity,  sarmonter  une  difficult^.  7b  g^  over  an  ilbtess, 
reveuir  de,  se  ritablir  de.  C  7b  recover ffom  some  ill  efeets), 
revenir  de.  He  never  got  over  it,  il  n*en  est  jamais  revenu. 
(To  extrioate  om's  mif.)  Get  over  it  as  well  as  gou  can, 
tirei-vous  en  comme  vous  pourres.  The  loss  was  too  great 
to  get  over  it  soon,  la  perte  €tait  trop  grande  pour  s'en  coi». 
soler  rapidement.  Jt  appears  so  wonderftd  to  her  that  she 
oamsotgst  over  it,  la  chose  lui  parait  si  merveilleuse,  quelle 
ne  saurait  en  revenir.  Narrow-minded  persons  cannot  get 
over  their  pr^'udiees,  les  ftmes  £troites  ne  sauraient  vaincre 
leurs  pr^jugis.  (  7b  accomplish.)  IVe  shall  soon  get  it  over, 
nous  Taurous  bientdt  flni — . — la  cbose  ne  sera  pas  longue. 

(Round.)  7b  get  round,  6tre  r£p6te,  revenir,  aux  per* 
sonnes.  T^Acss  things  are  sure  to  get  round,  ces  cfaoses-lft  ne 
manquent  jamais  d  dtre  ifn6t£es-~reviennent  toujours  aux 
oreilles  des  persoiines.  (To  recover),  se  remettre.  She  is 
getting  round,  elle  se  lemet— elle  commence  ft  se  remettre. 

(Vs.)  7b  get  to  (a  phce),  arriver  A.  To  get  to  land, 
approcber  de  terre,  aborder.  f  7b  reach),  atteiudre.  Them 
grapes  bok  very  good,  but  the  difficulty  is  to  get  to  them,  ces 
raisins  paraissent  excellently  mail  la  difficult^  est  d*y 
atteindre.  7bils  can  thai  does  net  aet  to  him,  prenez  garda 
que  cela  ne  panrienne  k  ses  oreilles — ^ne  lui  soit  T^p£t£. 
(Cfa  person),  parvenir  auprte  d*— parvenir  jusqu'ft--una 
personne.     To  get  to  do  a  thing,  parvenir  i  (aire  une  cbose. 

(Together.)  To  get  together,  se  trouver  eiMemble ;  Itre 
ensemble. 

(Through,)  My  task  is  hard,  I  don't  know  how  I  shall 
get  through  it,  ma  t&che  est  bien  difficile,  je  nesaispas 
comment  je  m*en  tirerai.  7b  get  throuah  a  book,  lire,  psv- 
courir,  un  livre.  Having  got  through  my  task  (arcom' 
plished),  I  must  rest,  maiutenant  que  j*ai  accompli,  rempli^ 
ma  tAche,  je  vais  me  reposer.      7b  pass  — ,  passer  par. 

(Undw^     7b  gsl  under  a  trm^  se  mettre  loaa  un  arbra. 


Q  I  B 

7h gft  a  penon  mmttrf  foumettre  uim  penonoe— laToir  en 
■ou  pouvuir. 

(Up,)  Togd  up  (fnm  hed^frcm  a  miimf  mt  reduumg 
pottmrt),  ae  lever.  To  gei  up  o^am,  le  relever.  At  what 
ttmt  did  wou  gei  up  tkU  marmngf  k  quelle  heuxe  voua 
6tes-voii8  levi  ce  matiu  1  A  ekUd  rwu  to  gtt  up  to  the  top 
of  kit  tkadow,  ua  enfant  court  pour  atteindre  le  haut  cle 
Bun  ombre.  To  get  up  a  play  (to  act  itj^  monter  uue  pi^ce, 
un  thiitre.  To  get  up  a  plot,  trainer,  piiparer,  uu  complot 
To  get  up  a  lesum,  preparer  une  le^oti,  li-tudier  d'avance. 

(UpoH.)  To  get  upon  a  harm,  moiiter  sur  un  cheval 
(sur  une  table,  une  chaiie,  &c.)  Bucepkaha  wotdd  let  no 
lodg  get  upon  him,  Duc6phale  ne  voulait  pa«  que  perMmne 
le  montftt — ^ne  m  laiaaait  monter  (lar  pertonue.  To  get  a 
wick  pereon  upon  hie  lege  again,  gu^rir,  r^tablir  un  malade. 
He  got  upon  hie  Isge  again,  \\  te  relera. 

(fVeU,)  Mal^  haete  to  get  wett,  d^pechez-TOus  de  voiu 
r«tablir---de  gu^rir.  /  have  got  quite  well  again,  je  suis 
tout  I  fait  ritabli. 

GKTTER,  t.  qui  obtient,  gagne,  acquiert  (One  icAo 
hegete),  qui  engendre ;  pdre,  m.  mere,/. 

GETTING,  p.  pr,  (need  eubet.j,  gain ;  profit,  m.  acqui- 
sition,/. The  moneg  ienot  of  vour  geUing,  ce  u'est  ]MU 
voui  qui  ares  gagne  cet  argeut-U. 

GEWGAW,  «.  colifichet,  m.  bagatelle,/.  [r^lit^. 

GEWGAW,   a4f,  blatant,  c^  brillaiit,  e,  maia  ian« 

GHASTFUL,  at^\  affreuz,  euse ;  lugubre. 

GHASTFULLV,  adv,  lugubremeiit. 

GHASTLY,  atg.  lugubre ;  terrible ;  aflfrexiz,  euae.  A 
ghaetbfface,  un  visage  pile  comme  la  mort.  A  ghaetlg 
wound,  une  blessure  i^reuse,  borrible. 

GHERKIN,  «.  (email  pickUd  cucumber),  coniichon,  en. 

GHIBEUNE, «.     See  Gibeliiie. 

GHOST,  «.  erarit,  m. ;  (fam.J,  revenaut,  m.  To  give  up 
the  ghoet,  rendre  V&me ;  mourir.     The  Holg  Gkoet,  le  Saint 

GHOSTLIKE,  adj.  comme  la  mort.  [Saprit 

GHOSTLY,  atf,  spirituel,  le;  taiui^  e.  Ghoellg  appa- 
rition, apparition,/,  esprit,  m. 

GHOSTUNESS,  a.  aaiutet^/. 

GIANT,  a.  g^it,  m. 

GIANT,  o^f.  gigautesque. 

GIANTESS,  a.  giaiite,/. 

To  GIANTIZE,  v.  n.  faire  le  g^ant,  le  rodomont. 

GIANT-KILUNG,  ai^\  qui  tue,  delruit  lea  g^anti. 


GIANT-UKE,!    ..  ^    .... 
GIANTLY,       /^^-  «*  »^*- 


GIANTSHIP,  a.  g^aut,  m.  Hie  giantthip  ie  gone  aome- 
what  creetfaUen,  le  geant  ae  retira  un  peu  abattu. 

GIB  BE,  a.  (an  old  worn-cut  animal),  une  vieille  roeae. 

To  GIBBER,  V.  n.  (to  epeoA  inarticuiatelg),  bredouiller; 
baragouiner. 

GIBBERISH,  a.  banigouin,  m.  To  epeak  gibberieh, 
baragouiner.  Some  erg  out  that  we  epeak  no  Enalieh,  but 
gibb^ieh,  quelquea-uns  s'^crieut  que  ce  n'est  paa  f'Anglaia 
que  noua  parlona,  mais  un  jargon,  un  patois.  (Cant,  pri- 
vate  langemge  ofroguee,  gipeieej,  jargon,  m.  argot,  m. 

GIBBET,  a.  gibet,  m.  To  hang  a  man  upon  the  gibbet, 
pendre,  attacher  un  bomme  au  gibet. 

To  GIBBET,  V.  a.  pendre,  mettre  au  gibet,  I  la  potence. 

GIBBETED,  fufy\  pendu,  e.  [su,  e. 

GIBBOUS,  oe^p.  gibbeuz,  ease.    (Hump  backed),  bos- 

GIBBOSITY,       )a.  (med.),  gibboaiti, /. ;  (a  bunch), 

GIBBOUSNESS,  Jboaae,/. 

GIB-CAT,  a.  vieux  cbat;  vieille  chatte. 

GIBE,  a.  raillerie,  /.  lardon,  m.  A  tribe  which  met  for 
nothing  but  a  gibs,  troupe  qui  ne  ae  rassemblait  que  pour 
exercer  aes  railleriea— pour  faire  des  plaiaauteriea-'pour 
railler.  Th^  wilt  hatu  their  gibee,  il  faut  qu'ils  lauceut 
leurs  lardona — il  faut  qu'ils  ae  raillent — qu'ils  plaisantent. 

7o  GIBE,  o.  M.  railler,  se  railler  de,  se  moquer  de; 
£iirc  des  plaisunteries  auz  d^pena  de.         [ftalg),  Gibelin. 

GIBEUNE,  a.  (one  tf  a  faction  of  the  Uth  centurg,  in 

GIBER,  a.  railleur,  euse. 

GIBING,  p.  pr.  (ueed  eubet.),  raillerie,/.  plaisauterie,/. 

GIBINGLYy  oc/o.  d'une  maaidre  railleuae,  moqueuse; 
en  raillant ;  en  ae  moquaut. 

GIBLETS,  a.  abatia    (d'oie,  de  volaille,  &c.),  m.    A 
gUflet  pie,  une  tourte  d*abatit. 
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GIBSTAFF,  a.  gaffe,/. 

GIDDILY,  adv.  ^urdiment,  avec  ^tourderie. 

GIDDINESS,  a.  (ewimming  of  the  head),  itouxdiaaement, 
m.  Such  a  giddineee  eeixed  upon  government,  le  gouvero^- 
ment  fut  pia  d*un  tel  etourdissement.  /  wae  eeixed  with 
giddineee,  il  me  prit  uu  ^tourdiaaemeiit  (  Thoughtleeemeee), 
etourderie,/. 

GIDDY,  adj.  (dizxg),  ^tourdi,  e.  JfeU  quite  giddg^  fe 
me  aentais  tout  6tourdi.  The  motion  makee  me  giddg,  le 
mouvement  m'£tourdit.  (  Uneteadg,  thoughtleu),  6tounij, 
e.  You  are  a  giddg  gooee,  vous  etes  un  oison.  You  giddg 
gooee!  etounli  que  vous  4tes!  (Rotary,  raptd),  ^tourdis- 
sant,  e.  (Fidie),  Uger,  dre ;  capricieux,  euse ;  volage. 
(ELttedL)  Art  thou  not  giddg  with  thefaehion  too  f  lei  mudes 
ne  t'enivrent-elles  paa  auasi  f  Giddg  with  eucceee,  enivr^  de 
aon  succes. 

To  GIDDY,  r.  a.  ^tourdir;  rendre  ^tourdi,  e. 

GIDDY-BRAINED,  a<^'.  6ceiye\i,  e. 

GIDDY-HEAD,  a.  ^tourdi,  e ;  tele  6cervel^  aoardle. 

GIDDY-PACED,  a<iJ.  qui  marcheen  ^ouidL 

GIF,  C/ormerlg  if),  ai. 

GIFT,  a.  don,  m.  Theg  prevented  unto  him  gi/te,  on  lui 
pr^iitadeadous.  (Offering,  oblaiione),oSTvnAe,f.  Afang 
natione  ehaU  come  with  gi/te  in  their  hande,  bieu  dee  natioua 
lui  apporteront  des  offrandes.  New  year'egifi,  ^trennes,/. 
(Theri^  of  beetowing.)  The  gift  ie  not  mine,  la  chose 
n*est  paa  &  ma  dispositbn — . — ce  n*est  pas  i  moi  i  en 
disposer.  The  eituation  ie  in  the  gift  of  the  minieter,  crtte 
place  est  &  la  nomination  du  ministre.  He  had  a  beautiful 
living  in  hie  gift ^il  avait  un  gros  b£n£fice  k  aa  presentation 
--il  en  6tait  le  collateur.  (Bribe),  present,  si.  Take  m 
gifte,  u'acceptea  pasde  presents — ^ne  vous  laisses  pass6dnire 
par  des  pr^ts.  ( Power,  facuUg),  dol^  m.  She  koM  the 
gift  ofpleaeing,  elle  a  Ie  don  de  plaire.   At  a  gift,  pour  rien. 

To  GIFT,  V.  a.  doner  (une  personne  d'une  chose ;  doot, 
en).  Patience  ie  not  the  quality  with  which  he  ie  gtftml,  la 
patience  n'est  paa  la  qualite  dont  il  eat  dou^  Ske  ie  gifted 
with  great  abiktiee,  elle  est  donee  de  grands  mojeua.  Ske 
wae  hi^Jg  gifted  1^  nature,  la  nature  Tavait  graudemeut 
&vorisi^e.  [■!, 

GIFTEDNESS,  a.  heureux  partage;  donsde  la  nafauc^ 

To  GIG,  V.  a.  pdcber  i  la  fouiue. 

GIG,  a.  (a  light  carriage),  cabriolet,  m.  Csans  soufBet\ 
(A  ehip'e  boat),  yole,/.  (A  harpoon  far  JiAing),  fouine./. 
(Ang  pkigthing  that  wkirb),  une  toupie.  (A  wanlom  girij^ 
une  coureuse. 

GIGANTIC,  adj.  gigantesque. 

GIGANTOLOGY,  a.  gigantogiaphie,/. 

GIGGLE,  a.  ricanement,  m. 

To  GIGGLE,  V.  n.  ricaner.  Gating,  p.  pr.  (uvei 
eubet.),  ricanement,  m. 

GIGGLER,  a.  ricaneur,  euae. 

GIGGU)T,  a.  fille  de  joie ;  (atff.),  volage,  Ug^re. 

GILBERTINE,  a.  (an  order  of  monke  in  Engkued)^ 
Gilbertin.  "^        ^^ 

To  GILD,  V.  a.  dorer.     To  gild  over,  dorer. 

GILDER,  a.  doreur. 

GILDING,  p.  pr.  (ueed  eubet.),  donire,/. 

GILL,  a.  (in  fehee),  oui'es,/. ;  (in  a  bird),  jabot,  «., 
(in  man,  and  f am.),  bajoue,/. ;  (fam.  aleoofa  ehirt  eottnr), 
col,  m.  He  weave  no  giUe,  il  ne  porte  pas  de  col  (de  che- 
mise).    (A  meaeure  of  wine),  roquille,/. 

GILL-FLAP,)     ,.    ^..  -*       J         . -^ 

GILL-LID     r'  (^•*/**-'»  cottverture  des  outes,/. 

GILL  OPENING,  a.  (infvh),  oiiverture  des  ouiea,/: 
GILL,  a.  (a  plant ;  ground  ivg),  lierre  de  terre. 
GILL,.a.  (femaU),  fille.    Each  Jack  with  hie  Gill,  cXmcum 
avec  sa  cbacune.     (A  rivulet),  canal,  m.  ruisBeauy  as. 
GILL-HOUSE,  a.  cabaret,  m. 
GILLY-FLOWER,  a.  giroflee,/. 
GILSE,  a.  (young  eahnon),  jeune  aauman,  m, 
GILT,  a.  (giUing),  dorure,/. 
GILTHEAD,  a.  (ajieh),  dorade,/. 
GILT-TAIL,  a.  (a  worm),  vet  k  queue  jaune. 
GIM,  adj.  (well'dreeeed)^  pimpant,  e ;  brave. 
GIMBAL,  a.  (in  ehipe,  part  <f  the  compaee),  badaajcaer.at. 
To  GIMBLET,  v.  n,  (a  eea  term),  toumer. 
GIMCRACK,  a.   (an   imperfect   meohanim  g    ee   tki^ 
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nrkiek  4m9  mi  worik  wptO),  palnque.     (Tly,  fb^hmgX 

GIMLET,  9.  TTiUc./. 

GIMMOL^  «.  machine,/.  iiiYentioD,/. ;  (ring)^  amieaii, 
■I.  chalDC,/'. 

GIMP,  «.  coidflnDet  de  loic,  de  fil,  m.  gaipure,/. 

GIN,  «.  (jmmptr  tpirii),  geoidfre.  Gm-ptUace,  cabaret 
(oA  Too  Tend  dai  liqaeun  fortes,  i  Londres). 

GIN,  «.  (biiiracted  from  atgim),  (in  a  gemnti  mnm)^ 
engin,  m.  machine^/,  {A  wuuskim  to  drive  piletX  lonDette, 
f. ;  fio  ruim  wtiykigj,  ch^vie,/.  (A  mare  to  eaich  binb), 
pt^ge,  m.  filet,  m.  Jhmt  gma,  tendre  des  pi^gei,  d«e  filets. 
(Of  a ptmtp  worked  ly  weak),  pompe  i  Tent,/.  (Engine  of 
ttrtmnt),  tottinv,  /.  (meike  4  la  toxtore.)  A  cotton  gin^ 
nacbtiie  i  e£paier  le  cotoo  d  avec  la  graine. 

To  GIN,  V.  a.  prendre  dans  on  pi^ge. 

GINGER,  9,  gingembre,  m.      Ginger  heer,    bidre  de 

GINGERBREAD,  t.  para  d'«pi<^>  ««• 

GINGERLY,  aIp.  dehcatement;  soigoeiueinent. 

GINGHAM,  f.  gingham,  m.  guingamp. 

GINGLE,  #.     See  Gingling,  (u9eda9  a  noun). 

To  6INGLB,  V.  ft.  aonoer ;  (cfbelh),  tinter.  «.  a.  fure 
Mn  liter. 

6INGUNG,  p.  pr.  (meed  a^.),  Gingling  epure^  des 
^piTons  qui  retentiaseof,  qui  sonneut.  Gingling  dtain9j  des 
chafnes  bmjantes,  qui  e'entre-choquent.  And  in  Ikg  pocket 
giitgiing  ka^-penoe  eoemd,  et  l*ou  entend  sonner  tes  sous 
dans  ta  poche.  (UM  as  a  nonn,)  The  gingling  <if  amu, 
le  diquetis  des  armes,  des  venes.  Tlbr  gingltng  of  belle,  le 
son  des  cloches.  7%e  gingling  <f  the  rhyme,  le  retour  des 
m^mea  disinenoes. 

GINGLYMUS,  a.  (articnkUiony  in  anat.J,  giiiglime,  m. 

GINNET,  s.  (a  nag).     See  Jennet 

GINGSENG,  i.  (a  plant),  ginseng,  m. 

To  GIP,  v.  a.  (to  take  omt  the  entraUe  tfherringe),  Tider 
des  baren^B. 


•  Kgyp- 

tMiiB,  dee  Bohimiens. 

GIRAFF,  s.  giraflb,/. 

GIRANDOU,  a.  girandole,/. 

GIRASOL,  «.  (aftoeoer),  toumesol,  ai. 

GIRD,  «.  (twitch,  pang  of  eonodenoej,  remords,  at. 

7«  GIRD,  «.  a.  oeindre.  The  town  woe  girt  with  walh, 
la  Tille  Mait  oeinte^-entonrfie— de  mnrailles.  To  gird  on 
a  eword,  oeindxe  r^p£e ;  se  oeindre  de  son  ^p6e.  To  gird 
ome'e  tamo,  se  ceindre  les  reins.  (To  clothe,)  I  girded  thee 
aieeet  frith  Jim  Mnen,  je  te  refltis,  je  te  ceignis,  de  linge  fin. 
He  girt  hu  wnrUte  hameee  aboatt  him,  il  se  ceignit — se 
icrStit  de  son  armure.  f  7b  gird  a  hiree),  sangler.  She 
•r  girt  too  tight,  elle  est  trop  sangl^. 

7a  GIRD,  a.  a.  (to  gAe,  enoer.)  Men  tfeJieorU  take  a 
pride  to  gibe  at  me,  dee  bommes  de  toutes  les  sortes  prennent 
piaiair  i  m^attaqoer  avec  lenr  raiUerie — k  se  railler  de 

GIRDER, «.  (ardi,),  aoMve,/, 

GIRDING,  p.  pr.  (medudul,),  ceintuie,/. 

GIRDLE, «.  ceintnre^/. 

7b  GIRDLE,  v.  a.  mettre  one  ceinture  (i  une  per- 
aomie) ;  aerrer  avec  une  ceinture. 

GIRDLE  BEST,  a.  ceinture;,/. 

GIRDLER,  j;  qui  entoure;  qui  enceint.  (A  girdle 
weaAer),  fidvicant  de  cdntures. 

GIRL,  t.  fiUe,  /.  Seroanl  giri,  senraiite.  A  peeviah 
ttttle  giri,  une  petite  fiUe  manssade.  Among  aportem/en, 
a  roAueck  of  two  geare  oU,  un  chcTreuil  de  deux  ans. 

GIRLHOOD,  s.  enfance,/. 

GIRLISH,  a4i,  GirSth  mannera,  mani^res  enfantines 
— -<ie  jeune  fiUe.  GirliA  dbves,  mise^  toilette  de  jeune  fille 
~-de  petite  fille.  She  ie  «o  girHeh,  elle  est  si  jeniie,  st  en- 
fant. ^Qf  a  woman  affecting  gonth  and  plagfulneu),  elle 
Ikit  la  jenne  fille. 

GIRLISHLY,  adv,  en  jeune  fille ;  comme  un  enfant, 
une  jeune  fille.  [fille. 

GIRLISHNESS,  a.  enfantillage,  m,  manigres  de  jeune 

Jh  GIRT,  V.  flk    &e  7b  Gird. 

see 
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GIRT,     U,  ceinture,/.     Heie  at  leaet  three  garde'  in 

GIRTH,  ! the  girth,  il  a  au  moius  trois  verges  de  circou* 
ftrence.    (Of  a horee),  sangle,/. 

To  GIRTH,  V.  a,  (^a  horee),  sangler. 

GITE,  9.  robe,/. 

GITTERN,#.    &»Guifar. 

7b  GIVE,  v.  a.  donner. 

He  hoe  given  hi9  eon  a  beataiful  horwe,  il  a  doiin6  un  beau 
cheval  &  son  fils.  He  will  give  it  to  gon,  il  vous  le  donnen. 
Give  it  to  him,  or  give  it  him,  donnei-le-lui. 

7b  G'lYe  forme  a  great  mmtber  ofpkraeea  hg  He  combina- 
tion with  mat^  nomu  9ubetantive.  The  principal  here  follow, 
Fbr  thoee  which  are  omitted,  look  under  the  head  if  the  noun. 

To  give  advice,  doniier  un  avis,  un  consei).  7b  give 
advice,  donner  des  avis.  Ycu  are  vergfond  of  giving  advice, 
without  being  aaked,  vous  aimez  beaucoup  i  donner  des 
avis,  sans  qu'on  vous  les  demaude.  /  cannot  give  an  opinion 
onthie  9ubject,  je  ue  saurais  donner  d'opinion — pronoiicer 
—dire  mou  avia— 4  ce  sujet  7b  give  the  complimente  <f 
the  day,  faire  les  compliments  d^usage  (4  mie  personnel 
7b  give  a  meeeage,  d^livrer  un  message.  Togive  credU  (eeU 
on  credit),  faire  credit— vendre  4  cr&it.  Togive  credit  to 
(believe)  a  thing,  ajouter  foi  ft—croire— une  chose.  7b  give 
credit  for  diecretion,  honeety,  reconnaitre  la  discretion,  Ihon- 
nStete — convenir  de  la  discretion,  de  l'houn8tete---d  une 
penonne.  /  cannot  give  you  credit  for  that,  je  ne  saurais 
vous  accorder  cela— vous  i)a8ser  cela.  Give  me  credit  for 
patience,  convenes  que  j'ai  eu  de  la  patience.  To  give  a 
look,  Jeter  un  regard  X — regarder— (une  personne,  une 
chose).  To  give  judgment,  prononcer.  7b  give  coneent  to  a 
thing,  donner  son  consentement — consentir  i  une  chose. 
Silence  givee  conaent,  qui  ne  dit  mot  consent.  If'hut 
account  do  ^ou  give  of  him  to^y  f  qu'elle  nouvelle  donnea- 
vous  de  lui  aujourd'hui  f  7%^  give  a  aad  account  of  the 
king,  on  donne  de  mauvaises  nouvelles  du  roi — les  rapports 
que  Ton  fait  de  T^tat  du  roi  sout  tristes.  /  have  a  bad 
account  to  give  you  of  your  aon,  j'ai  un  mauvais  rapport  k 
vous  faire  de  votre  fils.  7b  aive  the  lie,  donner  un  dementi 
(k  une  personne).  7b  give  the  lie  to  one'e  prindplea,  worda^ 
d^mentir  ses  principes,  see  paroles.  7b  give  a  hearing, 
^center.  7b  give  a  fair  hearing,  6couter  jusqu'au  bout — 
entendre  tout  Give  me  a  call  (call  me),  appeles-moi ;  (call 
on  me),  venes  me  voir — ^passes  chea  moi.  Jf  we  come  to 
London  we  wiUgive  you  a  call,  si  nous  aliens  k  Londre%  noua 
vous  ferons  une  visite-^nous  irons  vous  voir — ^nous  paa- 
serons  ches  vous.  7b  give  battle,  donner,  livrer  bataille. 
7b  give  ear  to  flattory,  prater  ToreiUe  k  la  flatterie.  He 
would  not  give  ear  to  our  propoaal,  il  n*a  pas  voulu  Scooter 
— ^prSter  Toreille  k — ^notre  proposition,  bo  not  give  heed  to 
what  they  oay,  ne  faites  pas  attention  i — n*£coutes  pas— ce 
qu'ils  disent.  He  doee  not  give  heed  to  it,  il  n*y  fait  aucune 
attention.  7b  give  notice  or  warning  to  auit,  in  writing, 
donner  cong6  par  4crit  k  un  fermier,  k  un  locataire  (signi- 
fier  de  d^oger  au  locataire ;  signifier  que  Ton  veut  quitter 
au  propri^taire),  &e.  Have  you  given  him  regular  notice  or 
warning  t  lui  avea-vons  dann6  coug6  en  forme?  Jhgive 
attention  to  a  tlung  (to  attend  to  it),  donner  son  attention  k 
— s'occuper  de — une  choee;  (to  Helen,  notice),  ^couter, 
faire  atttention  k.  I  gave  no  attention  to  it,  je  n'y  at  fait 
aucune  attention.  7b  give  time,  donner  du  temps.  Give 
me  time  to  conaider,  dounes-moi  du  temps  pour  conaiderer 
— . — donnez-moi  le  temps  de  r^fi^hir.  7b  give  conaidera'- 
turn  to,  r^fi^hir  sur— consid^er — (une  chose).  7b  give 
comfort,  consoler.  7b  give  a  ahriek,  a  aigh,  pitusser  un  cri 
— un  soupir.  7b  give  leave  to,  permettre  (&  une  personne 
de  faire  une  choee).  7b  give  one'a  evidence,  faire  sa  deposi- 
tion. To  give  thanka  to  God,  rendre  gr&ces  k  Dieu.  7b 
give  thanke  to  a  peraon  for  a  aervioef  rendre  gr&ces  k — ^re- 
mercier — une  personne  (d'un  service  rendu).  7b  give  alma, 
donner  I'aumdne — faire  dea  aum6nes.  7o  give  notice  (to 
warn),  pr6venir,  annoncer.  He  gave  notice  to  them  that  he 
would  come,  of  hie  coming,  il  les  a  pr^venus — il  leur  a  au- 
nonc^— qu'il  viendrait — • — il  les  a  pr^venus  de — il  leur  a 
annonc6--son  arrivfe.  J  gave  you  notice  of  it,  je  vous  en 
ai  pr^venus.  7b  give  onie  mind  to  a  thing,  s'appliquer  k 
une  chose.  7b  ^ve  joy,  f&liciter  une  personne  sur  una 
chose — d'avoir  fait  une  chose.  /  gave  him  joy  tfhie  mar- 
riage,  je  Tai  ftlicit^  sur  son  manage.    /  give  you  jog  of  it^ 
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jevoiu  en  f^ltcite.  7b  giv€  omt  kne,  eompHmeMt:  Oivt 
mjf  htm  to  your  tiateVj  faites  met  amities  I  votre  scear. 
Did  yarn  give  my  htie,  comoSmenii^  to  him  f  lui  a^ez- vous  fait 
mei  amiti^  ?  Give  my  bett  compHmentt  at  home,  faites  bieii 
mes  amities,  mot  compliments  chez  voiu.  To  give  the  gUp, 
s'echapper — I'piiruir.  He  gave  vt  tht  •Up,  il  scst  ^chapp^ 
— il  sest  enfiii;  (/am.),  il  nous  a  pUmt^-liL  To  give 
prm$e,  louer  (uiie  persoune,  une  chosp).  7b  give  offence  to, 
oflTenser.  //  wa»  not  my  intention  to  give  yott  offence,  mon 
intention  n*etait  pas  de  voiis  offenser.  To  give  ttnAruge, 
faire  ombrage.  Tb  give  pleasure,  faire  plaisir.  Thie  letter 
wilt  give  him  great  pleasure,  cette  lettre  loi  fera  bien  du 
plaisir.  ffbuM  it  not  give  you  much  pUamre  to  oee  him  f 
cela  ne  vuus  ferait-il  pas  bien  du  plaisir— ne  seriex-vous 
pa«  bien  aise — de  le  voir  f  Hill  you  give  u»  the  pleasure 
of  your  company  to  dinner  f  vonlex-vous  nous  faire  le  plaisir 
d«  diner — de  venir  diner  avcc  nous?  7b  give  a  gueu, 
deviner.  7b  give  trouble,  dnnner  de  la  peine.  fTb  give 
uneanneu),  causer  de  Tinquietude.  7b  give  power  to  do  a 
thing,  donner  le  pouvoir  do — autoriser  & — faire  une  chose. 
7b  give  way,  c6der  iL  (  Cf  sorrow,  feelings),  s*a))Bndoniier  i 
— ne  pas  resist er  ).  7b  give  way  to  sorrow,  melancholy, 
i*abandoniier,  te  laister  aller  au  chagrin,  i  la  m^lancolie. 
(TofaU),  mariquer;  faillir.  His  strength  gave  way,  set 
forcet  ont  manqu6 — les  forces  lui  ont  man^u6.  (To  bend, 
snften),  fl^chir,  mollir,  s'adoucir.  f  7b  swAJ,  s'enfoucer. 
The  ground  gave  way,  le  sol  s'enfonea.  7b  give  the  hand  to 
a  horse,  rendre  la  main  fk  un  chevaL  7b  give  a  portion  in 
marriage  to  a  young  lady,  doter  une  jeune  penonne.  7b 
give  permission,  permettre  (k  une  personne  de  faire  une 
chose).  7b  give  ground,  to  yield,  reculer.  7b  give  ground 
or  cause  to  complain,  donner  (ft  une  personne)  suiet  de  se 
plaindre.  To  give  the  word  <^  command,  commander.  To 
give  sentence,  prononcer— iuger.  7b  give  the  hand  (to  yield), 
ceder  ft.     7b  give  suck,  allaiter,  donner  II  teter.    See  Supp. 

7b  be  given  to  anger,  drinking,  Sfv,,  6tTe  adonn£  k  la  colere, 
k  boire^  &c.  7b  be  qiven  to  study,  Itre  port£  k  1  etude.  He 
is  given  to  jealousy,  il  est  end  in  ft  la  jalousie. 

7b  Give,  with  prepositions. 

(Away,)  He  gives  away  a  great  deal  in  alms,  il  donne 
beaucoup  en  aumones.  He  gives  away  every  thing,  il  donne 
tout  ce  qu*il  a.  fVhatsoever  we  employ  in  charitable  uses, 
during  our  lives,  is  given  away  from  ourselves,  tout  ce  que 
nous  employont  en  charity,  durant  notre  vie,  est  perdu 
pour  nout.  7b  give  away  the  bride,  senrir  de  ])ere  ;  (if  by 
the  father  himself),  donner  une  fille  ft  son  £poux. 

(Back.)  To  give  back,  rendre  (uue  chose  ft  une  per- 
sonne). 

CFor.J  IVe  gave  ourselves  for  lost,  nouf  nous  regar- 
d&mes  commeperdus. 

(Forth,)     To  give  forth,  annoncer,  publier. 

(In,)  ^  To  give  in  (to  give  up  the  contest),  renoncer  ft  la 
contestation — ft  la  concurrence — ft  la  lutte ;  (to  own  one's 
self  conquered),  se  rendre.  (In  bargains,  to  give  over  the 
sum  or  thing  stipulated),  donner  par  dessus.  7b  give  in 
one's  accounts,  envoyer— remettre — ses  comntes. 

(Into,)  To  give  into  errors,  donner  dans  let  erreurs.  7b 
give  into  a  snare,  donner  dans  un  pi^ge.  (To  yield  assent), 
Adopter,  tomber  d'accord  avec. 

(Off')     To  give  of,  c^der,  s*arreter. 

(On,)  To  give  on  (to  fall  upon),  tombet  dessua, 
attaquer. 

(Out.)  To  give  out,  annoncer,  r^pandre.  It  was  given 
out  that  parliament  wouU  assemble  in  November,  on  an- 
nonfa  que  le  parlement  s'assemblerait  au  mois  de  Novem- 
bre.  It  has  Uen  given  out  that  I  carried  awau  large  sums  tf 
money,  on  a  r^pNuidu — ^fait  courir — le  bruit  que  j'avais 
emport£  de  grandes  sommes  d'argent  (To  issue,  distribute), 
donner,  d^livrer.  He  gave  out  general  summons,  il  At  dis- 
tribuer,  d^lirrer  des  ordret  g^neraux.  The  fathers  gave 
it  out  for  a  rule  that  whatsoever  — ,  let  pires  donnent  pour 
r*^le  g6n£rale  que  quoique  ce  soit  que  — .  C7b  cease),  cesser ; 
■*arr£ter. 

fOver.)  To  give  over  (to  cease),  cesser ;  8*arrdter.  7b 
give  over  a  pursuit,  renoncer  ft — abandonner — une  action. 
7b  give  over  a  patient,  abandonner  un  malade.  He  is  given 
•nrr,  les  midecins  lout  abandouiii — .—on  d^tesp^  de sa 
guerison. 
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(Up,)  7h  give  up  a  town,  afkirtren,  rendre  une  viUe^ 
une  forteresse.  7%r  Spanianls  have  given  up  Louisiana^  let 
Espagnols  ont  cM£  la  Louisiane.  7b  give  up  a  thing,  re- 
noncer ft  une  chose — rabandonner.  /  have  long  given  up 
dancing,  il  7  a  long-temps  que  j'ai  renonce  ft  la  dai»se — que 
je  ne  danse  plus.  Do  you  give  ii  upf  j  renoncei-vous  f  / 
have  given  up  that  property  to  him,  je  lui  ai  abandooDi  oette 
nropriete.  You  must  give  up  all  her  Utters,  il  faut  que  voos 
lui  rendiex-Mielivries — toutes  set  lettret.  7b  give  up  the 
question,  abandonner  la  question.  /  am  obliged  to  give  up 
all  my  time  to  this  work,  je  suit  oblig^  de  consacrer — 
donner — (ont  mon  temps  ft  cct  ouviage.  7b  give  up  a  sHua- 
lion,  we  d^mettte  d'une  nlace,  renoncer  ft  une  place.  7b 
give  up  the  ghost,  rendre  Vftme.  7b  give  up  a  patient,  a 
mistress,  abandonner  un  malade,  uue  maStresse.  7b  give 
one's  self  up  to  pleasure,  vice,  gambling,  Sfc,  I'abandocttier 
aux  plaisirs,  au  vice,  au  jeu. 

7b  GIVE,  V.  fi.  The  weather  gives,  le  tempt  mollit. 
7\e  marble  gives,  le  marbie  suinte.  (To  buoouu.  looser.) 
These  gloves  will  give,  ces  gants  preteront. 

GIVER,  «.  domieur,  euse;  celui  qui  doone;  (law),  do- 
nataire. 

GIVING,  p,  pr.  (used  saifst.)  His  givings  were  rare,  il 
donnait  rarement.  The  giving  of  the  weather  aUowed  us  to 
depart,  I'adoucissement  du  tempt  nout  permit  de  partir. 
(Of  stones,  marble),  suintemcnt,  m. 

GIZZARD,  s.  g^ier,  m.  (Fig,)  Thisspeech  lies,  sticks 
in  his  gizzard,  ces  paroles  lui  tieutient  au  c«u7.  Hefrsts 
his  gizzard,  il  te  tourmente,  te  tracasse. 

GLACIAL,  aty,  glacial,  e. 

7b  GLACIATE,  r.  a.  geler;  glacer. 

GLACIATION,  s,  congelation,/. 

GLACIER,  «.  glacier,  m. 

GLACIOUS,  a4f\  de  glace. 

GLACIS,  s.  (fort.),  glacis,  m, 

GLAD,  oii^'.  aise ;  bien  aise. 

lam  glad  to  see  you,  je  suis  bien  aiae  de  Tous  voir.  / 
shall  be  glad  to  come,  je  serai  bien  aise  de  veuir.  /  eun  gisd 
he  has  come,  je  suis  bien  aise  qu'il  soit  venu.  Are  you  net 
glad  that  he  has  succeeded,  n*etet-vout  paa  bien  aiie  qu'il  ait 
r^uBsi  f  (Observe  the  use  of  the  subj,  mood,  when  there  are 
two  subjects,  and  of  the  inf,  mood,  when  there  is  one  only.) 
Can  you  be  glad  at,  of  the  calamities  of  others  f  ptmvei-vuus 
vous  rejouir — etre  bien  aise — iles  malheurs  det  autret?  lam 
glad  of  it,  or  at  it,  j*en  suit  bien  aise.  /  am  glad  of  an  op' 
portunity,  of  having  an  opportunity  of  obliging  unfriend,  je 
suis  bien  aise  de  tn»uver  I'occasiou  d'obliger  moo  ami. 
((Cheerful),  gai,  e.      See  Supp. 

A  wise  son  maketh  glad  a  father,  un  fils  sage  i^jouit — rend 
heureux — ^le  coeur  de  ton  pdre.  How  glad  /Aw  wiU  make 
him  /  comme  cela  va  le  reudie  heureux — ^1«  rijoair !  The 
wilderness  and  the  solitary  place  shall  be  glad  for  them,  let 
deserts  et  les  lieux  solitairets'enr^joairont — t^en  embellirmL 

7*^0  Tr<^an  glad  with,  at,  sight  ofhostih  bloody  leTmyeiv, 
heureux — se  r^jouistant — ft  la  vue  du  sang  ennemi.  7'lus 
is  more  glad  to  wae  than  to  a  miser  money  is,  ceci  m'ett  plus 
agreable  que  Targent  ne  Test  ft  la  vue  d'un  avare. 

T^hese  are  glad  tidings,  vol  1ft  d'lieureuses,  de  joyeusea,  de 
bonnes,  nouvelles.  A  glad  voice,  uue  voix  joyente.  He 
always  wears  a  gttd  countenance,  il  porte  toujours  un  visage 
gai — heureux,  riant  A  glad  evsnit^,  uue  soiree  riante^ 
belle. 

7b  GLAD,  )  V.  a.  rejouir.    o.  n,  to  gladden  at,  m 

To  GLADDEN,/rijouir  de. 

GLADDER,  s.  qui  i^jouit. 

GLADE,  s.  (an  opening  in  a  wood),  dairidre,/. ;  fifoy 
cutting  down,  or  hpping  trees),  perc^/.  (In  America)^  urn 
opening  in  the  ice,  (a  place  left  unfrozen),  ouverture,/! 

GLADEN,)  J    u    I     ^       1  J-  1 

GLADERJ  '•  ^'^^^  berbe,/. ;  gladiolus,  m, 

GLADFUL,  adf.  gai,  e ;  joyeux,  eute. 
GLADIATE,  a<^'.  (bot.),  gladii ;  en  forme  de  rUiva. 
GLADIATOR,  s.  gladiateur. 
GLADIATORlAlIl     ..    ,     ,    ..  ^ 
GLADIATORY.     f  ''<''  de  ghwiialair. 
GLADIOLE,  s,  (a  plant),  gladiolus,  m. 
GLADLY,  adv.    I  will  do  it  ghdfy,  je  le  fcrai  de  bos 
GCDur— volontien^avec  joie.     I  UHutUghdlg  knoto  tfhe  to 
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ofiiv,  ]e  terais  bien  aise  de  aavoir  f'il  vit  encore.  Be 
Im  witt  glaJb/  aoeejpt,  loyei  iQrqu'il  acceptera  avec  plaiiir 
— qu*il  w  fera  an  plaisir  d'acoepter.  Tht  people  heard  kirn 
Sf^akfy,  1e  peuple  Tentendait  voloDtien-'«Tec  plaisir. 

GLADNESS,  «.  fdhen/iiAMM^,  g»et£,/.}  G^),  joie, 
/. ;  plaimr,  ••. 

GLADSOME,  atf.  joyeux,  eiue. 

GLADSOMELY,  ado.  joyetuement. 

GLADSOMENESS,  i.  joie,/. ;  gaiety,/. 

GLAIR, «.  glaire,/. 

Te  GLAIR,  v.  a.  fin  book  hindrng),  glairer. 

GLAIRY,  <K^*.  glaireux,  etiw. 

GLANC^  «.  coup  d'oBil,  «.  fPifA,  a/  omeglamee,  d  an 
coop  d'oeil.  ^fliirA  om  gUmoe  of  hie  eyOy  he  taw  a/ly  d'on 
■eal  coup  d'oril,  il  vit  tout  /le  gave  a  rapid  gianee^  il  jeta 
on  eoap  d^oetl  rapide.  He  caai  a  gloMse  on  her,  il  lui  jeta 
ua  coup  d'oeil.  /  otdg  caet  a  glance  ai  ii,  je  n*ai  fait  qu*y 
jetcran  coop  dail. 

7^  GLANCE,  V.  a.  v.  n,  regarder  rapidement;  jefer 
nn  coap  d'ceil  rapide.  /  enfy  glanced  ai  it,  je  n*ai  fait 
qo*^  re^ardcT  l%dreiiient— je  nj  ai  doDu£  qu'un  coap  d'oeil 
fapide.  f  7b  look  at  each  other),  we  regarder  ft  la  d^rob^e — 
ae  donner  det  coup*  d'ceil  rapidet.  To  glance  the  eyv,  jeter 
let  yeua  rapidement 

(To/hf  off  imam  oblique  dirtctum,)  The  arrow  etmck  the 
doeld  amd  glaneeiy  la  fldche  alia  (rapper  le  boaclier  et  re- 
bondit.  Butt  a§  thtjeot  glanced  awaii  from  me,  niai«  comme 
la  plaittnterie  reboudit  aprftt  m  avoir  fouch6 — atteint.  (To 

)A  Sgkikf.)    Thedktt  merefy  glanced  over  hie  arm,  le  coup 
fit  an'efllearer  Km   brai.      The  shot  glanced  over  the 
y  le  boulet  rasa  la  terre. 

C  7b  omsKTv  bg  ebUque  hinie.)  In  iheee  veraet  he  glanced  at 
a  eertmin  reverend  doctor,  dans  ces  vers  il  attaquait  l^gire- 
ment  an  certain  doctear — . — il  donnait  quelques  lagers 
coope — aCteintes  Ug^res  i  un  certain  docteur.  (To  hint.) 
He  glanced  at  the  eadtject,  il  parla  legdremeut — comme  en 
paMant— du  sujet 

GLANCING,  p.  pr.  (med  a^j.)  The  glancing  eparklee, 
les  ^neelles  rapides,  Ug&res.  The  glancing  thonght,  la 
peoefte  rapide,  pasaagdre. 

GLANCINGLY/ttfo.  Ug&ement;  (aSghtlg  touching), 
en  eflleufant.  (Tnuuienilg),  en  passant,  comme  en  pas- 
sant. 

GLAND,  t.  glande,/. 

GLANDERS,  t.  (a  dieeaee  mhoraeo),  morve,/. 

GLANDIFEROUS,  Ajr.  qai  porte  des  glaiids. 

GLANDIFORM,  adf,  qui  a  la  forme  d'un  gland. 

GLANDULAR,  at^\  glaiidulaire. 

GLANDULATION,  e.  (bot.),  glandulation,/. 

GLANDULE,  s.  (anat.  andbot,),  glandale,/. 

GLANDULOUS,  at^.  glandaleujE,  ease. 

GLARE,  f.  6clat,  m. 

7b  GLARE,  v.  n.  briller;  jeter  de  Ticlat.  (Of 
diawHmde),  6tineeler«  (To  hokJUrce),  jeter  des  regarcu 
terribles. 

GLARING,  p.  pr.  (need adj.)  brilknt,  e ;  ^tincelant,  e. 
COirdiamande,light),bb\(m\»Mttye.  (Notorioue,)  Glaring 
trimt  >  crime  notoire,  m.  (Striking),  frappant,  e ;  rpmar- 
qnable ;  (etrikingfy  bad),  trop  maurais,  criaut,  e ;  (need 
mAat.)^  £elat,  m.     Glaring  light,  laroiere  vive. 

GLARINGLY,  oiAf.  (b/wiiiCyJ,  ouvertemeot ;  clairement; 
notoirement. 

GLASS,  «.  verve,  m.  (Drinking  veeed),  verre,  m.  7b 
drink  out  tfaghee,  boire  dans  un  veire.  (A  looking glaee), 
glaoe,/*.  mirDir,m.  (Swinging  glaee),  \mychk,/.  (Opera 
miaee),  lorgnette  d  op^ra,  /.  (A  teleecope),  longue-Tue,/. ; 
Tooette  d'approche,/.  Hour  gkue,  sablier,  m.  borloge  de 
sable,  y.  (At  eea),  ampoaleites,  /. ;  (retoumer  le  sablier, 
rampoalette).  7b  J69A/  two,  four  gldMoes,  combattre  une 
beare^  deax  benics,  (ramfioulette  marque  les  demi- 
heares^-  (Ftnn.)  Hieglau  ie  run,  il  a  founii  sa  carri^re. 
(Wimdeeo  if  a  eoaeh),  glace,  f. ;  (bausser,  baisser  la  glace.) 
To  paint  uponglaee^  peindze  sur  verre. 

G  LASS^  (need  a^'.)    A  glau  handle,  un  mancbe  de  vcne. 

To  GLASS,  V.  a.  (to  glaze),  vitrer. 

GLASS-BEADS,  «.  grains  de  rasnde,  m. ;  rasaode,/. ; 
(as  an  artuie  of  trwie  and  exchange),  vecroterie,/. 

GLASS-BLOWEIL  «.  souffleur. 
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GLASS-COACH,  «.  (a  euperior  eort  of  harkneg  eeaeh)^ 
remise,  m.  voiture  de  remise,/*. 

GLASS-ENGRAVRR,  s.  graveur  sur  verre. 

GLASS-FURNACE,  «.  foumeau,  m. 

GLASS-GAZING,  atff.  qui  aime  k  se  regarder  an 
miroir. 

GLASS-GRINDER,  t.  polisseur. 

GLASS-HOUSE,  «.  verrerie,/. 
.  GLASSINESS,  a.  apparence  vitreuse,  surface  polie,/. 

GLASSLIKE,  a^f.  comme  de  verre ;  ressemblaut  &  da 
verre. 

GLASSMAN,  ».  marcband  de  verrerie  ;  vitrier. 

GLASS  METAL^  s.  verre,  m. ;  mati^re,/. 

GLASS-POT,  9.  cieuset,  si. 

GLASS-WORK,  \  t.   verrerie,  /. ;    manafiictnre    de 

GLASS-WORKS,/ verre,  de  verrerie. 

GLASS-WORT,  s.  kali,  m. 

GLASSY,  04^*.  j-QT^Iast;,  vitreux,  ease;  (rtaembSng 
glaee),  de  glace.  The  gkueg  lake,  le  lac  transparent — k  U 
surface  polie. 

GLAUCOMA,  9.  (anal.),  (a  diaeaee  of  the  ege),  glaa- 

GLAUCOUS^  a^.  d'an  vert  clair.  [come,  m. 

To  GLAVBR,  v.  n.  cajoler,  flatter.  Glavering  (used 
at^.),  cajoleur. 

GLAVERBR,  s.  flatteur ;  cajoleur. 

7b  GLAZE,  V.  a.  (to  fumieh  with  ufindowe  of  glaea), 
vitrer.  (To  incruet  with  a  vitreous  9ub9tance),  vemitser. 
(Ofchth),  lustrer;  catir.     (Of^ovee),  glacer. 

GLAZED,  p.  pt.  (U9eda4f.),  vitr^  e ;  vemiss^ ;  lustre. 
A  glazed  hat,  un  chapeau  couvert  de  toile  cir^e.  A  glazed 
frost,  du  verglas.     It  is  a  gbuted  frost,  il  fait  da  vcrglas. 

GLAZIER,  s.  vitrier.  [(Ouifectionarg) ,  glac6,  e. 

GLAZING,  p.  pr.  (used  subsi.)  (Of  earthenware, 
leather),  \etms,  m.    (Of  cloth),  lustre,  m. 

GLEAM, «.  rayon,  m. 

7b  GLEAM,  v.  n.  briller ;  rayonner.  Gleaming,  rayon* 
iiaut,  e  (de  joie,  d'amour). 

GLEAM  Y,  a<^\  briUant,  e,  itincelant,  e. 

7b  GLEAN,  V.  a.  v.  n.  glaner.  (In  a  vinegard),  grap- 
piller. 

GLEAN,  s.  glanure,/.  (more  com.),  moisson,/*. 

GLEANED,  p.  pt.  (used  a^.)  She  showed  him  the  grain 
gleaned  from  thejields,  elle  lui  montra  les  ^pis  qu'elle  avait 
glaums  dans  les  champs.  TheJieU  is  gleaned,  on  a  glan6  ce 
champ — on  a  glan6  dans  ce  champ.  (FigO  The  public 
prints  have  been  gleaned,  on  a  glan6 — pilU  les  livres  im- 
primis,    f  7b  gather),  ramasser,  recueillir. 

GLEANEI^  s.  glaneur,  euae.  (Fig.),  qui  recueille, 
ramasse. 

GLEANING,  p.  pr.  (used  subst.),  glanage,  m.  (Of 
grapes)^  grappillage,  m.  (Fig.),  ce  que  Ton  a  ramasse, 
recueilli. 

GLEBE,  s.  glebe,/.  6U«  Auiri,  terre  d'^lise.  (Chd), 
glibe,/.  motte,/. 

GLEBY^^'  "^"jplein,  e,  de  gUbes,  de  mottes. 

GLEDE,  s.  (a  speciee  of  hawk),  milan,  m. 

GLEE,  s.  joie,/.     (In  music,  a  sort  of  catch),  canon,  at. 

GLEEFUI^  atlf.  joyeux,  euse ;  plein,  e  de  joie. 

GLEEK,  s.  (trick),  tour,  m.  To  play  gleeks,  faire  des 
tours — des  espi^gleries.     (A  joke),  plaisaiiterie,/. 

7b  GLEEK,  v.  n.  faire  des  tours,  des  plaisanleriesy 
plaisanter.     (In  Scotland),  s'amuser,  baguenauder. 

GLEET,  s.  ^coulemeiit,  m. 

7b  GLEET,  v.  n.  ^couler,  couler. 

GLEETY,  ath\  (msil.),  icboreuz,  euse. 

GLEN,  ff.  valfon,  m. 

GLENE,  s.  (anat.),  gUne,/. 

GUADINE,  s.  (chem.),  glue,/. 

GLIB,  aiy.  (sHpperg),  glissant,  e;  uni,  e;  coolant,  e. 
(Eaeg,  flawing.)  With  a  noose  that  slipt  as  gUb  as  a  bird- 
catchers  gin,  avec  un  nceud  aussi  coulant  que  celui  d  un 
laoet  d'oiseleur.  There  never  was  so  much  glib  nonsense 
put  together,  in  well  sounding  English,  jamais  on  ne  rassem- 
bla  tant  de  sottises,  dites  d'une  manidre  si  coulante,  en  bon 
Anglais.  If  gnu  could  but  have  heard  how  gbb  has  tongue 
was  on  that  sulffect,  u  vous  aviex  pu  entendre  avec  quelle 
volubilite  de  laugue  il  t^itendait  sur  ce  tujet^    IVhal  a 


lible. 
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^  imigm  A#  koM  !  comme  il  a  la  lang^e  d^li£e— comme 
il  a  le  d^bit  facile — (fam.)y  comme  il  a  la  laiigue  bien 
peudue!  How  glib  lu»  tpeciotu  Jib$,  comme  tet  adroits 
menfonget  ^taient  eoulanti — avec  quelle  facility  on  ajou- 
tait  foi  i  tet  adroits  mensonges. 

GLIBLY,  ado,  coulamment,  facilement— ^'une  manidre 
coulante.  To  apeak  ^bly,  parler  coulamment — a^oir  le 
debit  facile.  To  aSde  gltofyt  gliaeer  doucement,  laiu 
obstacle.  [>*«*i)»  douceur,/. 

GLIBNESS,  «.  0/  the  tongue),  Tolnbilit^,/.     CSmooth- 

To  GLIDE,  V.  fi.  (t^  eireame),  couler.  (Cf  time), 
■'fouler ;  passer,  ((yhirda.)  Theg  gUde  twi/tif  through 
the  air,  ilj  traversent  Fair  d*un  vol  liger.  (GHdtng  on  the 
ekmda),  port£s  par  les  naages.  (Of  a  ekip  moving  on  the 
water  J,  voguer.  (To  glide  through  the  watere)^  fendre  les 
eaux.  (<^  ang  thing  pauing  on),  passer.  (Offtk  in  the 
water),  nager;  glisser.     ("On  the  icej,  glisser. 

GLIDE, «.  glissade,/. 

GLIDER, »,  qui  gliase^  passe,  role,  ftc. 

GLIDING,  B.  pr,  (uted  atfi.)  The  gliding  wtnatn,  le 
Mible — qui  coule  paisiblement — au  cours  pai- 
aUding  hourt,  les  Deures  qui  s'^coulent,  qui 
passenr — ^les  neures  rapides.  The  gliding  terpen!,  le  seipent 
qui  glisse.     The  gliding  ghotie,  les  eiprits  qui  passent 

GLIMMER,  #.  lueur, /. 

7b  GLIMMER,  v.  ji.  luire.  Ta  glimmer  upon,  ^clairer ; 
Jeter  la  lumiere  sur.  (7b  burn  fainilg),  domier,  jeter  nne 
fkible  lumi^. 

GUMMERING,  ».  pr.  (uaed  tubet.J,  lueur,/.  fF^.j 
There  weu  a  perceitiable  glimmering  of  the  Jewiek  ritee,  on  j 
Toyait  une  lueur  sensible  du  rit  juiL  7b  have  but  aaHm- 
muring  of  a  thing,  n'aroir  qu*un  l^ger  ^pntu — une  mible 
connaissance— <i'uDe  cbose.  fUeed  atff,)  The  glimmering 
dawuf  le  jour  naissant — le  point  du  jour.  The  glimmering 
oenee,  la  raison  naissanle.  A  glimmering  Bgfd,  one  Inmidre 
faible,  incertaine. 

GLIMPSE,  s.  lueur.  7b  have  a  gUmpte  of  a  thing,  en- 
treroir  une  cbose.  To  §ee  at  a  g^npoe,  Toir  d'un  coup 
d*(Bil.     7b  get  a  glimpte  of,  entreroir ;  aperceroir. 

To  GLIMPSE,  V.  fi.  luire;  ^dairer. 

GUSSA,  f.  fsorl  offth),  esptee  de  dion,  m. 

7b  GLISTEN,  «.  n.  bnller,  ^tinoeler.  Tibs  gUetenu^ 
gtart,  les  ^toiles  brillantes,  £tincelantes.  T\e  hdiet'  eyee 
glietened  with  pleaMure,  les  jeuz  des  dames  6tincelaient  de 

7b  GLISTER,  V.  n,  briller;  reluire.  [plaisir. 

GLISTER,  «.     Sm  Clyster. 

GLISTERINGLY,  ad»,  brillamment;  d'une  maniire 

GLITTER,  s.  iclat,  m.  [KriUante. 

To  GUTTER,  v.n.  briller;  dtinceler.  The  feU  get 
gUttere  with  the  pomp  of  war,  le  cbamp  de  bataille  brule 
encore  de  la  pompe  des  combats — offre  encore  T^clat 
brillant  des  armes.  T\e  glittering  aeenee  are  atill  brfore  mg 
eget,  j'ai  encore  pr^sentes  ces  scenes  brillantes.  Glittering 
(ueed  iubet.),  6clat,  m.;  splendeur, /.  (Ueedadj,)  The 
glittering  sword,  anm,  4t.,  I'^p^  les  armes  6tincelantes. 

GUTTERINGLY,  ado.  d^une  mani^re  6clatante;  a?ec 
^lat 

GLOBATED,  W"  ■P*»^q««5  (hol.J,  globeux,  euse. 

GIX>BE,  «.  globe,  m.  Th  go,  waii  round  the  gbbe,  faire 
le  tour  du  globe.     A  gktbe  ofeoldiere,  un  cercle  de  sddafs. 

GLOBE-AMARANTHUS,  «.amaiantbe,  m. 

GLOBE-DAISY,  #.  (a  plant),  globulaire,/. 

GIX)BE-FISH,  s.  ostracion,  m. 

GLOBE-THISTLE,  «.  crocodilium,  m, 

GLOBOSE,  «§f'.  globeuz,  euse. 

GLOBOSITY,  9.  globosit^/. ;  forme  sph^que,/. 

GLOBOUS,  eidf,  globeuz,  euse ;  spb£rique. 

GLOBULAR,  a^.  sph^rique. 

GLOBULARIA,  s.  (>bM/.),globu]aii«,/. 

GLOBULE,*,  ^obule,/. 

GLOBY,  ocjr'.  rond,  e ;  spb^riqoe. 

7b  GLOMERATE,  o.  a.  glom^rer. 

GU)MERATED,  adf\  glom^  e. 

GLOMERATION, «.  glom^ration,/. 

GIX>OM,  «.  obscurity,/,  (de  la  nuit,  d*ane  for^t,  d*mie 
cbambre,  ftc)  (Ckmdineoe,  mehncMg.)  The  mind  mnka 
into  a  ghom,  VmpAt  s*attiiste— resprit  so  plooge  dans  la 
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m^buicolie.  A  gbom  mmaptead  the  mind,  on  senfimrat 
de  tristesse  de  m^lancolie  s*emparait  de  Tesprit.  The 
newt  wpread  a  gjlaam  all  over  the  town,  ces  nouTelles  r^ 
pandirent  la  tristesse — un  nuage  de  tristesse — dans  toute  la 
vflle.  TVsf  tcenet  throw  a  gloom  over  the  mind,  ces  sednes 
assombrissent  I'esprit.  TVrr  it  a  gloom  about  thtt  phee, 
il   y  a  quelque  chose  de  tristo^-de    sombre — dans  cct 


eudroit — . — il  y  a  quelque  chose  qui  vous  attrisfe.  Whence 
that  gloom  on  hit  countenance  f  d'oA  rient  oet  air  sombref 

7b  GLOOM,  V.  M.  s'attnster;  dereoir  sombre^  in£lanco- 
lique.     (Of  the  weather),  s^assombrir. 

GLOOMILY,  ado.  tristement  He  tpoke  gtoomilg,  il 
psrlait  tristement~d'un  ton  triste.  How  ghoenitg  he  lookt, 
comme  il  a  I'air  sombre — ^trisCe. 

GLOOMINESS,  s.  obscurity,/ ;  (chudinett,  meiamtholg), 
txistesse,/.  You  thould  endeaaour  to  Aake  of  that  ghoauMett 
in uduehgour  mind  it  invohmif  Tons derries  t&efaer  de  baimir 
oette  bumenr  sombre  dans  laquelle  Tobe  esprit  est  plang^ 
Neglect  tprtadt  gkominete  i^mi  their  humour,  Toabli  des 
antres  nous  attriste — ^noos  rend  Tcsprit  triste,  sombse.  The 
gkominett  of  her  partiet  ooerwhelmt  goei,  ft  ses  soir£ei^  on  se 
sent  saisi  de  tristesse — • — ^il  y  a  loujours  dans  ses  soiiies 
quelque  cbose  de  triste — de  sombre.  ^ 

GLOOMY,  adj.  triste;  sombre;  (dark),  ofascur,  e.  // 
itghoouf  weather,  il  (ait  un  temps  sombre.  Thete  trtet  make 
gour  room  ghamg,  oes  arfares  rendent  votre  chambie  sombre, 
triste.  He  hat  a  gioomg  temper,  il  est  d*un  canct^re 
sombre.  He  it  in  hit  gioomg  mood,  il  a  ses  humeors  noirei. 
fFhat  a  gioomg  otunlenanee .'  quelle  triste  figure  I  What 
maket  geu  m  gioomg  f  qu*est-oe  qui  tous  i  '      ' 

GLORIFICATION,  s.  glorification,/. 

7b  GLORIFY,  V.  a.  glorifler. 

GIX)RIFYING,  p.  pr.  (uted  mdmt.),  glorifiotiaB,  /.; 
gloire,/. 

GLORIOUS,  a4f.  glorieaz,  ease. 

GLORIOUSLY,  ado.  glorieusement. 

GLORY,  t.  gloire,  f.  Solomon,  in  aO  hit  gbrg,  8Uo- 
mon,  dans  toute  sa  gloire.  Theg  fought  for  gbrg,  ils  com- 
battatent  pour  la  gloire — poor  I'bonneur.  He  uearehed  to 
gbrg,  il  marcbait  4  la  gloire.  It  wat  the  gbtrg  if  Howard 
to  relieve  the  wretched,  Howard  mettait  sa  ^oiie  ft  soulager 
les  malheureuz.  Louit  Philippe  luu  the  gkny  tojbtiak,  of 
fnithing,  the  Magdaleine,  Louis  Philippe  (d*Orleans)  a  la 
gloire  de  finir  la  Madeleine.  (A  halo  ofglorg),  aorfole^/. 
Fain  gbrg,  raine  giotre^/. 

7b  GLORY,  V.  n.  se  glorifier  de.  JVb  one  JweMghrg 
in  hit  protperitg,  penoone  ne  derr^it  se  glorifier  de  sa  pns- 
p6rit^.  (To  make  a  vain,  bkaneable,  hoaot  ^a  ttana,)  He 
gk^iot  in  hit  vicet,  il  tin  Tanit6  de— il  se  fait  Aite  de 


[sombre  t 


it  gtaoe 
— ses  Tioes;   (en,  dont). 

GLORYING,  p.  |ir.(M«ls«frsf.;,  Tanit^/. 

GLOSS,  s.  lustre,  m.  Chth  it  calendered  to  gim  it  a 
ofass,  on  passe  le  dnp  ft  la  calandre  pour  lui  dDtmer  du 
lustre  pour  le  lustrer.  Steel ghttet  are  wwro  niplmdmt 
than  plate  of  btam,  le  poli  de  racier  est  bien  pins  brillant 

aue  oelni  du  cuivre.  Theg  appear  in  their  neunet  ghat, 
lies  paiaissent  dans  toutl^clat  de  leur  premier  lustrr. 
nejieldt  are  pieatant  to  look  upon,  with  their  firtt  glaao  eipon 
iftcm,  les  eboinps  sent  agr^ables  ft  Toir,  maintenant  qn*ils 
sont  dans  tout  I'^lat  de  leur  premie  fiaicheor.  (.4n 
appearance,  external  thow,  intended  to  deceive),  reaua^  m, 
fausse  apparence,/.  He  endeaoourt  to  tet  a  glow  wpon  hie 
bad  intent,  il  cherehe  ft  donner  nn  vemis  a — ft  d6guiaer — ft 
donner  une  lausse  apparence  ft — ses  desseins. 

(A  tchohum,  a  comment),  g\ote,f.  Exphin  Ae  <crf  fa 
sftorl  gkmtet,  ezpliques  le  tezte,  au  moyen  de  glosea  oon* 
foaet,  brgves. 

To  GLOSS,  0.  a.  lustrer;  donner  du  lustreu  (F^.) 
(To  give  a  tpedout  appoartmee,  to  palliate),  colover;  d^- 
guiser.  (To  comwwnt),  gloaer ;  commenter.  v.  it.  gloser 
sur. 

GLOSSARIAI^  CM^.  de  glose :  qui  tient  de  la  »Iom. 

GLOSSARY, «.  glossaire,  m. 

GLOSSATOR, «.  glossatcnr.  [snlvnr. 

GLOSSER,  t.  calandreur.     (A  writer  (fakmoatX  irlos- 

GLOSSINESS,  s.  luslxe.  ^  * 

GLOSSOGRAPHER,  s.  glossogtaphe. 

GL08S0GRAPUY,  «.  glossograp&e,/. 
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GtjOSSOLOGIST, «.  gloMulogiste. 

GLOSSOLOCvV, «.  glossologies/. 

GLOSSV,  adf,  loyeax,  eiue.    (Skimt^),  laiflmL 

GLOVE,  9,  gant,  m.  ThputoH^to  take  off  ghon^  mettre 
dct  ganlB,  6ter  ses  ganta.  7b  /Atsmt  f  Ac  ^ibw,  jeter  le  gant 
Tm  fick  up  the  ghee,  nuDasser  le  gaut 

7b  GlA)VEy  V.  a.  ft.  gauter ;  m  ganter. 

GLOVER,  f.  gantier,  m. 

GLOW,  ff.  (tkimtfg  heat),  flamme,/.;  4clat,  m.  (Red- 
mm  tftkejfacty  bright  ttett  <f  eokntr,)  Stu  bean  the  glow  of' 
henSfh  in  ker  dbfdb,  elle  porte  sor  ms  joues  la  colons — riii- 
camal  de  la  saut6.  TV  gkm  offtattiom,  la  rougeur  de  la 
colere.  (FAememsef  ardour),  ardeur,/. ;  cbaleur,/*.  f/ii 
fmmiimgamd coiKpotiiiom)^ie\ifm,  (Inward warwtih, J  After 
a  fbmge  in  eoU  water  one  /eeb  mtch  a  delightful  ghw^  aprds 
%^itn  plough  dans  Teau  fioide,  oa  sent,  en  sortant,  una  douce 
chalcur  par  font  le  corps. 

To  UiX>Yf^  V.  ».  braler.  Kumgumd  did  take  oeven  glow- 
ing irooUf  Can£goode  saistt  sept  morceaux  de  fer  tout 
fOttgca.  The  glowing  ckeeks  belraged  her  hve^  la  rougeur — 
nDoanuU  de  set  joues  trahit  son  amour.  Afg  heart  ghwt 
with  wontleoajlre,  moo  caur  brdle  d'nn  feu  nouveau.  Her 
heart  glowing  with  hoe,  le  cflsur  brOlaiit  d'amour.  He  can- 
not coneeal  the  hoe  with  which  hie  heart  ghwo,  il  ne  sanrait 
cacher  Vamour  qui  le  briile.  If  gou  have  never  glowed  with 
gruiitmde  to  the  author  of  the  Chriotian  revelation,  si  ¥otre 
cieur  n'a  jamais  txh  embrasi  d*un  vif  sentiment  de  recon- 
i  Tous  n*aTes  jamais  brfiU  de 


poor  ranteur  de  la  r^Hlation.  7b  glow  with  ambition, 
bsftlcr  d'ambiHoo.  (To  oUne),  briller.  The  glowing  etaro, 
les  itoilcs  ^tincelanles,  brillantes.  Glowing  as  the  tun, 
briDant,  6tinoelant  comme  le  snleil.  IVe  had  a  JSne 
Rowing  fire,  nons  a?  ions  un  feu  brillant.  Hit  countenance 
ghwed  with  neUe  f^ride,  son  visage  ^tait  anim^ — ^brillant — 
d'oD  noble  orgueil.  Glowing  again  with  a  gnat  hutre, 
bdllant  de  nonrcau  d*ttn  grand  iclat. 

GLOWING,  p.  pr.  (uoml  subot,),  cbaleur,/. ;  ardenr,/ 
Jheinmeund  glowingo<ifa  heart  in  hte,  le  feu  secret^  les 
flammes  secrkes  d'un  eour  amouieuz.    (Uoed  at^\)     TV 
f  bardf  le  po^te  inspiri— qu'un  beau  feu  anime.     A 
otgle,  un  style  de  feu— plein  de  cbaleur.      7V 
_  broaat,  le  sein  br<klant ;  enflamm6 ;  animi. 
GLOWINGLY,  ado,  avec  ^lat ;  avec  cbaleur. 
GLOW-WORM»  s.  rerluisant^  m. 
To   GLOZE,  V.  a.  flatter;    psvler  dun  ton   flatteur; 
tfomper  en  flattant     ^on  will  hearken  to  hio  ghxing  Keg, 
llioiame  prete  I'orsille  i  sea  flatteries  mensongdres — i  ses 
nensonges  adroits.     Soghzed  the  tempter,  c'est  ainsi  que  le 
fentatenr  la  flatta— la  sMuisit  par  ses  flatteries.     A  faloe 
ghxing  paramte,  un  parasite  faux  et  flatteur.     A  ghxing 
xpoeek,  un  discours  appret^ — .^-de  belles  paroles.  - 
GLOZER,«.  flatteur;  cajoleur. 
G  LOSING,  p.  pr.  (uoed  oubot.J,  flatterie,/.  cajoleries/. 


GLUCIN,  «.  (not,  hiot.),  glucine,/. 

GLUE,  t.  glu,  /.  (Com.J,  colle,  /.  7b  catch  birds 
with  gbeOf  prendre  des  oiseaux  arec  de  la — &  la — glu. 
(ihmehng.)  One  as  a  glue  to  another,  Tune  sert  de  glu 
irantre. 

7b  GLUE,  V.  a.  gliier,  coller.  v.  «.  se  gluer  (h  une 
cbooep;  se  coller.  (Tb  h»M  together  J,  se  trouTer->«tre— 
attacM  Tun  &  Tautre. 

GLUE  BOILER,  «.  frabricant  de  colle. 

GLUER,  «.  qui  glue,  colle. 

6LUBYNESBS,  t.  quality,  ptopri^t^  gluante. 

GLUING,  p.  pr,  (uoed  adfX  gluant.  e ;  collant,  e. 

GLUISH,m^.gluant,e. 

GLUM,  oijp'.  triste;   refrogn^;   de  mauvaise  bnmeur. 
/r%y  do  gou  look  00  glum  f  pour^uoi  aves-TOus  Tair  de 
manTaiae  hnmeur— d'oil  vient  cet  atr  chagrin    manwadr 
u^eontcntf  [balle,/. 

GLUME,  a.   (bd.),    (the   aJgi   or   care/   if   corn), 

GLUMACEOUS,  a^.  (bot,),  glnmac^,  e. 

GLUMMY,  oc^'.  triste,  &c.     &e  Glum. 

GLUMOUS,  a4i.  (bot.),  glumac^. 

GLUT,  a.  (fVhai  io  goned,  ewaUowed),  gorg^e,  /. ;  ce 
qoe  VoD  a  araU.  rPkntg.)  Even  in  tlu  verg  glut  of  hie 
dtiighioy  meme  dam  rabondaoc*  de  §«■  plaiaixi.    A  glut  of 
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oludg  and  retirement  (ereeeo)^  un  ezcte  d*£tude  et  de 
solitude.  So  death  ekaU  be  deceived  hie  ght,  ainsi  la  Fora- 
citi  de  la  mort  sem  trorop£e.  (Superabundance,)  There 
io  a  ghd  offUh  in  the  market,  il  y  a  surabondance  de  poit- 
son  au  march^ — . — laboudance  de  poisson  est  si  grande 
qu'on  ne  saurait  le  Tendre.  (Gvennuch.)  If  gou  pour  a 
ghd  if  water  upon  a  bottle,  it  rooeiveo  iittk  if  it,  si  vous 
continues  k  verser  de  I'eau  sur  une  bouteille  pleine,  il  n*y 
en  ebtre  qu*une  petite  quantity  (An  obotruction),  engorge- 
ment, m. 

Tb  GLUT,  V,  a.  (Tb  owalhw),  avaler.  (To  chg,  to 
fill  begond  ouffldencg),  rassasier.  7b  ght  the  dago  with  gore, 
rassasier  les  cbiens  de  carnage.  Tb  glut  the  stomach,  sur- 
cbaiger  Testoroac  Tb  glut  the  appetite,  d^gofiter,  faire 
perdre  Tapp^tit— donner  du  degoQt  (pour  les  choses).  Tb 
glut  on,v,n,ae  rassasier  de,  se  goiger  de  (viandes,  fruits^ 
&C.)  Tb  ght  the  eyes  with  a  sight,  rassasier  les  yeux  d'un 
spectacle.  C7b  over  fit,  over  tupplg.)  To  ghd  the  market 
with  goods,  envoyer  une  surabondance  de  marcbandises  an 
marcM — approvisionner  le  marcb^  tzop  abondamment. 
(To  cumber),  eiigorger ;  encombrer. 

GLUTEN,  s,  gluten,  m. 

To  GLUTINATE,  v.  a.     See  To  Glue ;  gluer. 

GLUTINATION,  s.  glutination,/. 

GLUTINATIVE,  a^f.  glutinatif,  ive. 

GLUTINOSITY,  s.  glutinosit^/. 

GLUTINOUS,  a4f\  glutiiieux,  euse. 

GLUTINOUSNESS,  s.  glutinosit^/. 

GLUTTON,  s.  glouton,  m,     (An  animal),  glouton,  m. 

GLUTTONISH,  o^r*.  un  peu  glouton. 

To  GLUTTONIZE,  o.  jt.  se  liYier  auz  plaisin  de  la 
table ;  manger  avec  exc^ 

GLUTTONOUS,  ai(f.  glouton,  ne ;  qui  aime  ft  manger. 

GLUTTONOUSLY,  adv.  gloutonuement ;  en  glouton. 

GLUTTONY,  s,  gloutounerie,/. 

GLYCONIAN,!    ..    ,    _.  ,        . 

GLYCONIQ    ]^'  glyconien,  ne;  glyconique. 

GLYPH,  «.  (arcL)  (an  omamentai  channel,  or  cavitg), 
glyphe,  m, 

GLYPTIC,  t.  gravure  sur  pieire. 

GLYPTOGRAPHIC,  ai^'.  glyptogmpbique. 

GLYPl  OGRAPHY,  s,  glyptogmuhie,/ 

7b  GNARL,  v.  n,  grogner.     See  To  Snarl. 

GNARLED,  a4f.  noueux,  euse ;  rude ;  raboteux,  euse. 

To  GNASH,  V.  M.  griacer  (des  dents);  (f  in  anger), 
grincer  les  dents. 

GNASHING,  p.  pr.  (used  subot.),  grincement^  m. 

GNAT,  s.  cousin,  m.  moucheron,  m. 

GNAT  FLOWER,  s.  (a  plant.)    See  Foolstones. 

GNAT  SNAPPER,  t.  (sort  if  bird),  pivoine,/. 

7b  GNAW,  V.  a.  roller.  (7\t  bite.)  Theg  gnawed 
their  tongues  for  pain,  dans  leurs  souflianoes,  ils  se  nior- 
daient  la  langue.    v.  n.    To  gnaw  npon,  ronger. 

GNAWER, «.  qui  ronge. 

GNAWING,  p.  pr.  (used  aif.),  longeur. 

GNEISS,  s.  (miner.),  gneiss,  m. 

GNOME,  s.  gnome,  m. 

GNOMICaC  adf.  gnomique. 

GNOMOLOGIC,       )    ..  ,    . 

GNOMOLOGICAL,H-  g«>"ologiqut. 

GNOMON,  s.  gnomon,  m, 

GNOMONIC,      1    .. 

GNOMONICAL,/"*-  gnomonique. 

GNOMONICS,  s.  goomonique,/. 

GNOSTIC,  f.  (a  sect),  gnostique. 

GNOSTIC,  aiy.  gnostique.  [ticisme,  m. 

GNOSTICISM,  0.    doctrine   det   Gnoitiques;   gnos- 

GNU,  s.  (an  animal),  gnou,  m. 

7b  GO,  V.  n.  aller;  partir;  sen  aller. 

J  Much  attention  must  be  paid  twt  touse  them  three  words 
ifferentfy.       Theg  have    each    a  distinct  and    separate 
meaning.) 

\st.  Aller  (to  go  or  proceed)  is  ussd  witk  the  name  of  the 
place  to  which  one  is  proceeding. 

It  requirm  k  brfore  nanus  if  towns  and  phces,     Aller  ft 
Londres,  ft  Paris^  ft  Douvres,  ft  Rouen,  ft  Batb,  ft  Livoume^ 
ftc 
//  rs^Msrcs  en  b^brs  nawms  ofeountrim.  Alkr  en  France^ 


;  1 
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•  •^KT*'.    •    '•vu.-m.   n   *niit>.  .ftc     Then  are  Amm 

■  — MMiM  >    -   V.  ja    Jnssil,  Mk  Penm,  au  Mex- 

.«  .  ^         •    omAiu'ie.  i  la  Guadeloupe,  i 

^  >  w  usttttf^tf,  &  TJaiiite  Iflcicy  aux  ludet. 

•     vMMrir.  u.«fr  A  ia  campagiie. 

.  M    VTY  M«r.  uoiM  alloitf  en  Ecoise  toui 

nt'fK  uler  1  Loodret.     71»  yo  /o  /Ac 

M       .      ^m^^mi^mt    MTM  .  aller  i  la  ville.     f^Ui  you 

«  .'••    iM   Mv/  eit-«e  que  Youi  n'irei  pas  i 

«.      M       iicnictuu  d'y  aller.       /f«  ar»  yotM^  m  /A« 

.^BiV«     MO*    uiiiua  1  la,  campagne.      Mg  brothtr  Aoc 

^  t»tmtumtMmM,  tmm  frere  est  alU  i  Philadelphia 

*.«     «    tw  •««•    gomj  to  Brighton  f  avei-rouf  jaxnaif 

;*Hti(uu/    H*tagomamnlkimg,almiHimg,OHavofago, 

^  ulc  I  la  prumenade,  i  la  cfaane,  en  voyage,  &c. 

tM»     'i   /(*»  mtammg  to  dtpart,  to  mt  out,  it  wpreaatd  by 

^,t,,     '^/MMfio  yoH  ^f  quaiid  partes-vouif    Jwaanot 

•M«*  .«M  ht  mu  yoimg  m  mom,  je  ne  savaii  pat  qu'U  ddt 

^..1  -iu>t.     /#-«  AuU  moi  go  heforo  tkt  arrival  ^  tho  mail, 

.  M*    i«  {Mtftirom  qu'aprtt  I'arrirfa  de  la  malle.     Comt, 

%*  ima  Im  ffoing^  allonf,  il  est  temps  de  partir — il  faut 

sM«ti< — U  tiiut  que  nous  partioot.     WhuH  aro  you  going  f 

^.«uiia  iMtftea-vousf 

'b  (iti^  M  cot^nnetiom  with  othtr  wonU,  /hnmt  a  groat 
i««MMMr  y*  pkraony  of  wkiek  thoot  moot  commonly  %mdy  art 
M*9  *ml(fUnmL  jiom  which  art  omitttd  may  bo  fotmd  whUt 
.m  hm*U  i/tktword  Uoelf, 

io  go  to  hod  (to  rttiro  for  tht  night )f  aller  M  coaeber,  n 
MUMr.  Af«  go  to  bed  at  tieotn,  nous  nous  retirons  i  onxe 
S«ui««.  Go  to  bod,  (lit  doicn),  couchex-voos — mettes-vous 
•4U  lit.  T6  go  to  chairch,  alLer  It  I'^lise^  i  Toffloe  divin. 
/V>  go  ofoai  ikaret,  partager  ^galemeut.  To  go  oqtuU  with, 
4lWt  de  uair  avec.  To  go  halvet,  %tte  de  moiti6.  To  go  to 
buttk,  aller,  marcher,  au  combat  To  go  homo,  aller  &  la 
m«u«uu.  To  go  to  otod,  mouter  en  graiue.  Th  go  to  law, 
piuider.  To  go  to  school,  aller  &  I'^le.  7o  go  contrary, 
ikiiot  de  trnrers— contnuier,  agir  contre.  To  go  to  moet  a 
fMtmm^  aller  i  la  rencontre  d'une  personiie.  ^it  itjlne,  wo 
wUl  go  to  wuet  him,  s'il  fait  beau  temps,  nous  irons  k  sa 
Nucoutre.  Th  go  to  take  a  walk,  a  wetlking,  iller  i  la  pro- 
laeuade  se  promener.  7b  00 /o  mariie/,  aller  au  marcb6. 
Thgoona  dtocovery,  aller  \  la  d^couverte.  7b  ^  on  foot, 
alliif  il  pied.  To  go  on  hortebaci,  aller  I  cbeval.  Togo  a 
htmiing,  aller  4  la  chaise.  7b  go  to  war  with,  faire  la 
guerre  i.  Thgo  to  ruin,  marcher,  aller  I  sa  mine.  7b  go 
round  (to  turn),  toiiruer ;  (to  make  a  circuit),  faire  le  tour 
d«,  7b  ^  unpuniahod,  demeurer,  rester,  impuni.  To  go  by 
aail,  all«r  i  la  voile.  7b  ^  ai»  errand,  a  journey,  aller  en 
voyage ;  aller  faire  une  commission.  Thgo  in  or  into  com- 
fony,  aller  dans  le  monde,  aller  en  Mociiik.  Thorn  hirda  go 
in  companioe,  ces  oiseaus  vont  par  bandes,  par  troupes. 
he  have  gone  only  a  little  way,  nous  n  avons  pas  €tb  loin. 
Th  go  a  great  way,  aller  loin.  He  liket  to  go  hie  own  way, 
il  aline  i  aller  comme  bon  lui  semble — I  &ire  k  sa  guise. 
Tkie  goee  a  great  way  to  make  a  man  happy,  cela  contribue 
lMtiui'.uijp  au  bouheur— en  cela  consiste  une  grande  portie 
du  tioiihttur.  Oo  thy  way,  suit  ton  chemin — ^va-t<en.  7b 
gy  to  rnt'k,  oWer  en  pieces,  tomber  en  ruine.  Th  go  to 
u'urh,  90  »ietti«  I  I'ouvrage— 4*y  prendre.  Tb  goby  lot,  §e 
I'Utr  ati  S(»rt.     7b go  one' 9  tnip,  avoir  sa  part. 

ICttery  thing  mutt  go  (be  employed,  be  loot),  il  faut  que 
tuiit  y  |MS«e.  He  hat  two  montht  more  to  go,  il  en  a  encore 
duiu  mots — il  en  a  encore  pour  deux  mois.  That  goet/or 
nuthutfit  vAt\fk  lie  compte  pour  rien.  All  it  gone,  tout  est 
t\Mi»lit  iUim»a&,  &c. 

( Hard.)  it  will  go  hard  with  hitn,  cela  lui  donneim  bien 
tl«  la  peine — il  aura  bien  de  la  peine  k  s*en  tirer. 

Sird.  7b  go  away,  moot  be  rendered  by  s*en  aller,  whether 
**  away  *'  it  exprettedor  not.  Do  not  go  away  yet,  ne  tous  en 
ftlltfi  pM  encore.  Hit  patience  wat  out,  and  he  went  away, 
•4  patience  <Uit  I  bout,  et  il  s*en  est  alU.  Go  away, 
alles-vous-en.  //  it  9*^1^  late,  I  mutt  be  going,  il  se  fait 
Itti  d,  il  faut  que  je  m'eu  aule. 

(  7b  move,  act,  work)    A  miO  goet  by  water,  or  by  tteam. 

Mil  niuulin  v«  au  moyen  d^  Teau,  ou  de  la  vapeur.    // 

Ifni  hy  eleam,  cVst  la  va|ieur  aui  le  fait  aller.     Thit  dock 

tf>f¥$  W(fll,  t'ulle  Uorloge  va  bien.     Your  Aorw  ^oct  lame, 

0Ui 


TOtre  cbeval  faoite  en  marcbant.  That  chikl  i 
c«t  enfant  marehe  toot  aeul ;  (^.J,  you  are  not  got  of  an 
age  to  go  alone,  vons  n'etes  pas  encore  d'un  &ge  a  vokr  de 
ros  propres  aUes^  C7#  fare^)  Haw  goet  it  u-itk  youf 
comment  cela  v»-t-il  f  (Speaking  t^dietance,  of  the  rate  ef 
going,)  lie  go  fifty  wulmanhour,  nous  faiaooa  ciuquanfe 
milies  par  heure.  Our  thip  goet  at  the  rate  of  five  k$wtt  an 
hour,  notre  vaisseau  file —Ikit— cinq  nsuds  i  rheore.  Ife 
went  three  mika  out  of  our  way,  nous  avons  fait  ud  ditoor 
de  trois  milies — ^nous  avons  &it  trois  millcs  de  plus  que 
nous  ne  devrions.  You  go  too  rapid^  from  ome  thing  te 
another,  vous  alio — paisei — trop  lapideinent  d*uzie  chose 
i  une  autre. 

f  7b  be  going  to  J  They  are  going  to  begin^  od  va  com- 
menoer.  At  I  wat  going  to  sojr,  comme  j*allaia  toos  dire. 
fVe  were  going  to  tit  deum  to  tJUe,  nous  afiions  iioas  mettit 
k  table.  Are  you  not  going  to  their  party  f  est-ce  f^nt 
vous  n'alles  pas  k  leur  soirte  f  She  is  going  to  be  uuarrud, 
elle  va  se  marier.  7b  be  going  (dying),  se  mourir.  She  it 
going,  die  se  meurt. 

C7b  go,  and,  to  go  to,  b^bre  an  infinitive),  aller.  Go  and 
fetch  Aim,  allei  le  chercher.  Letutgo  and  walk  a  little,  al- 
iens nous  promeiier  un  peu.  They  are  gone  to  ding  with 
him,  ils  Bont  alUs  dSuer  avec  lui.  Go  amd  iufuire  how  the 
is,  alles-TOus-en  savoir  de  ses  nouvelles. 

Our  mumey  mutt  go  to  pay  him,  il  &ut  que  notre  argent 
aille — serve— >a  le  payer.  All  thit  doet  not  go  to  prove  any^ 
thing,  tout  cela  ne  va  pas  jusqu'i  prouver  rien — ^ne  sert  k 
prouver  rien.  fVill  all  thit  ever  go  to  make  a  devor  man  ef 
him  f  cela  ira-t-il  jamais  jusqu'i— servira-t-il  jamais  k  m 
faire  uu  habile  bomme  f 

f  QT  health,  butinett.)  How  goet  your  hoalth  f  comment 
ya  la  sant£  f  How  goet  it  with  you  f  comment  oela  va- 
t-il  f  Our  affairt  go  on  protperoualy,  nos  ai&dres  voot  bien. 

(Th  extend.)  Thitforeot  gomfrom  here  to  ASbuny,  cctte 
fordt  Ta— s*£tend— d*ici  jusqu*4  Albany.  I  did  teat  think 
U  went  00  far,  je  ne  croyais  pas  qu>lle  all&t  si  loin. 

At  wego,tXi  allaut.  You  unit  tei  it  mo  ao  we  go  it 
bathe,  vous  me  dires  cela  en  allant  baigaer.  At  Jar  ae  it 
goet,  jusquet-U.  At  the  world  goet,  it  cannot  loot  long,  k  la 
mani^re  dont  vont  les  choses,  cela  ne  saunit  durer  long- 
teinps.     At  the  ttory  goet,  comme  on  raooiite  la  chose. 

7b  let  ^,  Iftcher,  laisser  aller.  To  let  go  ono't  holi, 
llcher  pnse. 

To  60,  WITB  PRBPOaiTIONS. 

(Abroad.)  IVe  thalt  not  go  abroad  thit  year,  nous  n'irans 
pas  k  r^tnnger — nous  ne  vojragerons  pas---cette  ann^ 
They  are  gone  abroad,  ik  ne  sont  pas  en  Angleterre — Us 
Toyagent— -ils  sont  en  France,  en  Aliemagne,  eu  Italic,  ftc 
CTh  go  out,)  I  thaU  not  go  abroad  to-^lay,  je  ne  aortirmi  pas 
aujourd'hui.  f7b  be  divulged,  spread.)  Do  not  let  them 
thingt  ^  abroad,  ne  diTulgues  pas  ces  chosea — ^ne  aool&CE 
pas  qu  elles  se  li^pandeut. 

(About.)  Let  ut  tee  how  he  will  go  about  it,  voyoos  com- 
ment il  s'y  prendra.  He  goet  aboad  it,  ets  if  he  did  not  kke 
to  do  it,  il  y  va,  il  s*y  preud,  comme  si  ]n.  chose  ne  lui 
plaisait  pas.  (To  wander,  to  roam.)  They  go  about  seUng 
their  gooda,  ils  vont  de  place  en  place — ils  voot  de  porte  en 
porte — ils  parcoureut  le  pays — ^pour  vendre  leurs  marclMD- 
dises.  Tluy  go  about  aeeking  their  prey,  ils  cnent  «le  tout 
cdt£^  ils  vont  94  et  li  pour  trouver  une  proie.  7*Ae  idltrego 
about  aeekingnewt,  les  gens  oisifii  vont  de  mAison  eu  maison 
chercher  des  nouvelles.  Go  about  your  butinett,  allet-vons 
promeuer.  Let  him  go  about  hit  buaineaa,  qu*il  aille  se 
promener.  C7b  draekMte),  circuler.  ^7b  go  akoedy  to 
attend  to  one' a  buaineat),  vaquer  k — s'occupcr  de-^aes 
affiiires.     See  About. 

(Againat.)  To  go  againat  (in  war),  marcher  i,  eonbc 
(To  be  contrary),  §tre  coutraire  k,  fiure  du  tort  i.  It  goea 
againat  my  heart  to  do  it,  c'est  i  couire  oosur  que  je  la  &ia. 
Thinga  go  againat  ua,  les  chases  nous  sont  contrairea — s'op- 
posent  ft  notre  succ^.  [piat^,  all«x  toos  «iu 

(Ahng,)     7b  go  ahng,  aller.     (To  paaa),  maaer.     Go 

(Aatray.)  To  go  astray,  a'^axer ;  a*6caiter  an  bon  aeu- 
tier,     ((fr  cattle),  ae  perdxe. 

(Aaulo.)  To  go  aaide  (to  withdraw),  ae  retirer  ft  part 
7b  go  aatray,  akcaxXn  de 

(Atpay.)     7b  go  away  (of  lima,  hours), 
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cBmek.)  7b  go  frocA,  tvAm,  ■'en  ictounier,  retonrner  i. 
Tffbmok^rtm  amis  wend^  Kvcnir  mr  m  |iaiol«.  To  ^ 
liiiwriii  m  iU  worUL  baiiier,  perdtc  de  ion  importaiioe 
dam  U  moode.    To  hm  grMmd^  rtcalm. 

(Bmekmardt,)  7b  go  (w&Ut)  hoekwarday  aller  I  recaloM, 
VBcnler. 

COtkumL)    Togo  Mm^  aller  dorri^  laiTTe. 

CBetwmn.)     7b  ^  ii#i0Mn,  ■  entremettre,  ■*interpoter. 

(Btgomd,)  Th  go  htgomd  amoiker  in  owrtem  tkuiga,  aller 
ploe  loin  qa*im  aiifre— an  deU  de— fuipaaor. 

('ii^.J  Jfcyytlyatr  Aewtf  wy  dby^nipewmtdevant 
la  maiaoB — toat  prti  de  la  maiaou— tone  lee  jjoan.  Ho 
wmt  bm  mjwai  mov,  il  Tient  de  nooe  paaer.  7b  gim  Urn 
go  ly,  leiiwf  demdra — prendre  lee  deranti.  7b^  hg  rult, 
hin  lee  cbotei  d*aprte  let  tMoo,     Yom  mamtnotgo  kriolai 


he  omgo,  il  ne  faot^ee  tooi  en  tenir  k—H  ne  fkut  pee  Toui 

"  ne  nut  pae  en  jnger  d^aprti    ce  qn*il  dit 

To  bi  go  ^,  laiaeer 


i%lcr  ear — il  ne  nut  pae  en  jnger  d* 
Go  hg  tktUy  rigleiF'Toae  li^deieof. 


(Dmom,)  Tigo  down,  deecendre.  f7b  bt.twaikwod, 
lit.  wtd  fg.)  TW  wiA  moor  go  dowm,  oela  ne  nmwra 
jemaia — on  n'aTalera  jamaie  oeuu  Dry  krtad  and  waior 
mrt  kmrd  to  go  diNm,  Aonwiwr  kmngrg  yoa  wuag  ^qnelque  af- 
faxnijoue  Ton  puiaee  Stre,  dn  pain  aee  eC  de  Vcau  a^aTalent 
diflteucment  jlfw  thing  wiMgo  down  with  hm,  tout  pea- 
■eia  avec  hii— on  mi  fe»  accroire  tont  ce  qu*oo  Toudra— 
en  loi  feia  avaler  tout  ce  qne  I'on  roudia.  (Th  faU^  to 
eomo  to  nothing^  tomber.  7d  go  doom  (to go  in  thooowUrgJ, 
aller  enprorince, aller  k  la campagne,  k  Liverpool,  i Bath, 
fte.  Mot  AjfOM  yocbinif  quandpartea-vouadcLoadrea 
— qnand  partea-roua  poor  la  campagnef  COf  the  tun 
mnd  moon,  to  wttj^  m  coacher.  //  waa  cloudg  tntoi  tki  mm 
wBomt  down,  lonqne  le  aoleil  a^eat  ooncb^,  le  temm  £tait 
noageoz.  (Cftho  windj,  tomber.  (Q/T  a  river),  bainer. 
Cbafaw  edhm  timmetfwp  and  down  with  to  go  #o  txpreaa 
flv  roiutiieo  pemHon  ef  plaeeOf  but  thtg  cannot  abtago  be  cr- 
pnwnd  m  FIremk  :  An,  Let  u»godawne/Ur  the  Phi&atinet, 
w  noi  omK  tmntiuted,  deicendona  contre  lea  Pbilittina;  if 
dinuU  be,  allooa  aiaz--«]archoni  contre  lea  Fhiliatini. 

(Far.)  To  be  far  ^me  (of  meat),  fttre  puife.  f ( 
•WmtJ^  Itra  git^.  ifeie/eo/iryoiwy  ileittropbaa.  (i 
a  drunhen  atonj,  il  eit  iTie  mort. 

(F^r.)  Tego/br  a  feraon,  a  thing,  aller  chcrcber  une 
pereounc^  nne  choee.  John  want  for  Aa  doctor,  Jean  alia 
eherefaer  le  mMecin.  ShaO  I  go  fbr  ii  t  Toulec-Toua  que 
jVille  le  cLercher  f  T\tg  were  Mimed  to  go  for  waier  and 
wood  tkrea  wtiiea  of,  ila  teient  obligee  d'aller  chercher 
I'cao  el  le  boia  i  troia  millce  de  IL  (To  be  a  eont/tenaation 
for.)  Thia  wiOgoJor  the  bkaoa  gou  gave  kbn,  oela  ira  pour 
lea  ooapa  qne  vona  hu  avei  donn^  She  goea  Jbr  a 
weeigii  of  greai  marii,  eUe  paae  pour  una  fenune  d'un 
giana  minte* 

(RrdLJ  7^  go  forth,  yaai6r,  mm/mint,  (To  be  iaauad), 
paraitre. 

(Forward.)  7^  gofbrward,nwaioa,  (Togofarwarda\ 
aller  en  arant 

(Pfonu)  To  go  from  hma,  a^ahatntn.  7b  go  from  a 
peroan,  ef&tnpua  de — quitter— nne  pemnne.  7b  go  from 
(a  vomemand,  a  ruk,  an  iiff  unction),  a'^carter  de.  /  eamwi 
go  from  an  eipeniwn  I  have  formed  upon  convidwn,  je  ne 
aanraia  me  d^portir  d*nue  opinion  qui  a^aiipaie  aur  la  con- 
Tictioa.  f7b  afcwdbit.^  And  hia  atrengm  went  from  bun, 
ct  aa  force  I'afaendonna. 

Cfi*')  Togo  in,  entrer.  Do  go  in,  cntiei  done.  I  will 
ft^  go  in  and  out,  je  ne  fend  qu'entrer  et  aortir. 

(Into.)  fVe  w%M  not  now  go  into  the  buaineaa,  none  ne 
eaBBBMDoeRmi  paa  i'affaire,  poor  le  pr£aeut.  fVe  muat  not 
^  inta  dttaik,  nnna  ne  derona  paa  entrer  dana  lea  details. 
Ho  dSeSkea  wamA  going  into  buaineaa,  il  n'aime  paa  du  tout  A 
eoticr  dana  le  commeree.  Cato,  we  go  into  your  opinion, 
CateOy  Bone  adoptona — ^noni  paaKnia  k — votre  opinion. 

(Naur.)     To  go  near,  i^approcber  de. 

CQfO  To  go  of,  partir,  a'en  aller.  (Of  fro-wraaa), 
fiartir.  ^fjg^  *«*'  ^  ^^^  ^^1  partit— a  parti.  (To 
ga  etwag.)     f%0tf  aoent  of  thia  nwmitw,  ila  aont  paitia  ce 


malin.     (Th  die),  monnr.     (Th  fade),  paaser.  '(€f  the 
aaie  o^gooda),  aa  vendre. 

( Om.)    Thgo  on  (to  cantimm,  pwraua  a  waadt  tf  acting), 
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iiTie,  continuer.  Go  on  doitw  good,  cotitinuei  &  faire 
le  bien.  fVhg did  you  not  goon  f  pourquoi  u'ayez-voua 
paa  continue—. —pourquoi  voua  6tea-Youa  anftt£  1  I  feb 
ao  tired  thai  Icaaddnet  goon,  \a  rait  aentaia  ai  fktign^,  que 
je  n*ai  paa  po  continuer— que  j*ai  £t£  oblige  de  m'arr^ter. 
How  can  1  anaaoer  jf  you  go  on  talking  f  comment  puii-je 
r£pondre,aivonapar1eitouiount  (Of  dreaa.)  Thai  coat 
wUlnotgo  on  (aee),  cet  habit  ne  m'*ra  paa— je  ne  pourrai 
paa  paaaer,  mettze,  cet  habit.  7b  ^e  on  mi  embaaay,  aller 
en  ambaaude.     7b  ^  on  buaineaa,  aller  pour  aflairea. 

(Out.)  Thgo  out  (if  home),  aortir.  He  went  out  after 
breakfaat,  il  a,  est,  aorti  aprda  le  d^jefiner.  Th  go  out  if 
on^a  way,  ae  d^toumer.  Thgo  out  of  one  a  way  to  aocom- 
pHah  an  end,  m  doniier  bien  de  la  ])eine— prendre  des 
d6toaia.  (Th  ga  out  to  fSght  a  duel),  aller  aur  le  terrain. 
((>^JIre,  candle),  a'bttiadte.  Do  not  ht  the  Jtre  go  out,  ne 
laiatei  paa  ^teindre  le  fen.    (7b  beceaw  pubhc),  ae  r^pandre. 

(Over.)  7b  go  over  (a  boot,  a  letter,  groweda,  a  houae), 
pareonrir.  (Of  a  teaaon),  repaaKr.  f  7b  examine),  exa- 
miner, repaaaer.  (Togooaerqgam),r€n6ieT.  (Tochat^eidee), 
paaaer  L  7b  ^  eocr  ta  France,  tun  la  Ixavera^;  pasKr 
en  France.  7b^  ooer  a  river  in  a  boat,  ixartner,  paaaer, 
une  rividre  en  bateau.  7b^  over  to  another  party,  paner 
du  cdt6  de— poawr  L 


(Hound,)  To  go  round  (to  turn),  taunm.  Th  gor 
and  round  a  tree,  touiner  autour  d'un  arbre.  (7b  walk 
round  a  thing),  faire  le  tour  de.  TUa  road  goea  round  the 
team,  oette  route  fait  le  tour  de  la  ville.  T\e  jeet  goea 
round,  la  plaiaanterie  paaw  de  boucfae  en  bouche— circule. 
Let  the  bottle  go  round,  faitee  cirenler  la  bouteille. 

(Thro^fh.)  7b  go  through  a  room,  a  town,  tmrerwr, 
poaMT  k  travera.  /  would  go  through  f  re  and  water  for  him, 
je  ine  jetteraia  an  fen  pour  lui.  7b  go  through  an  under^ 
taking,  accomplir  une  entreprise — conduire  une  entreprise  i 
aa  fin.  To  go  through  an  operation,  aubir  uoe  operation. 
7b  go  throt^  an  illneu,  faire  une  maladie.  7b  go  through 
the  dutiea  ^  Hee  dau,  remplir  aea  deroira.  7b  go  through 
the  forma,  remplir  lei  formality  At  her  advanced  age  eke 
goea  through  the  fktiguu  of  an  evening  porta  with  great 
activity,  loiaqu*elle  re^oit  du  moiidale  aoir,  elle  remplit  lea 
deroira  de  mattraaw  de  maiaon  ayec  une  activity  itonnante 
i  aon  tge.  ^  7b^  through  with,  accomplir  (une  choee)  de 
point  en  point.     Thgo  to  (io  approach),  a'apmocher  de. 

(Under.)  7b  go  under,  paner  deaKvua.  7b  go  under  the 
name  ofr^ormer,  paner  soua  le  nom  de  r^fonnateur. 

(Up.)  Thgo  up,  monter.  Th  go  up  to  town,  aller  i 
Londrea.  fFhen  do  you  goupf  qnand  aUes-TOua  il  Londm  f 
Thgo  upfw  examination,  ae  pr^aenter  k  Tezamen.  (Fbr 
a  prize),  conconrir,  ae  mettre  aur  lea  ranga.  (Th  go  up  to 
a  peraon),  a*avancer  Yera^  a*approcher  de.  7b  go  atraight  up 
to  a  peraon,  aller  droit  k  une  peraonne.  To  go  up  a  river^ 
remonter  une  ririte.  7b  ^  i9»  a  hUl,  monter  une  colline. 
7b  go  ag»  agaimt,  marcher  contre. 

(Upon.)  To  go  upon,  ae  fonder  lor;  a*ap^yer.  7b  ^ 
apon  the  high  wage,  aller  anr  lea  granda  chemma. 

(With.)  7b  go  with  a  peraon,  aller  a7e<^  acoompagner, 
nne  penonne.  Thinaa  go  ill  with  him,  lea  choaea  lui  aont 
contnuiea  Tont  mal  pour  lui.  T%inga  go  unU  with  him, 
an  aifaim  Tont  bien — ^lea  choaea  lui  aont  ikrorablea. 

(Without.)  To  go  without,  ae  paaaer  de.  If  there  ia  no 
wine,  you  muat  go  without,  a*il  n^y  a  paa  de  viii,  il  faut  voua 
ennaanr. 

^7b.J  7b  ^  Io  a  oeraon,  aller  trouper.  Go  to  her,  aha 
iainhar  room,  allei  la  trourer,  elle  aA  dana  aon  apparte- 
ment 

GO  TOu  ra  aorr  o^*  intarf.),  k  d*autzea.  See  French  Pkrt 
aUei.all«I_ 

GO-BETWEEN,  t.  entremetteur,  euae. 

GO-BY,  f.  7b  give  the  go-bg  (to  eaoape),  a'^Tader^ 
prendre  la  fuite. 

GO-CART,  f.  (petite)  cnriola  poor  apptcndre  auz  en- 
ianta  k  marcher. 

GOAD,  a.  aiguillon,  m. 

7b  GOAD,  o.  a.  aiguillooner.  (^7b  harau),  haraaaer. 
tonrmenf er ;  irriter.     (Conacience),  bourreler. 

GOADING,  p.  pr.  (uaed  aubat.),  aiguillon,  m. ;  irri- 
tadon. 

GOAI^  t.  bttt^  m.  tenne,  m,  -,  (end,Jlnalpurpoae),  but,  n. 


GOG 

His  ml  tktaoalkt  aiwu  ai,  ce  nest  pai  la  U  hut  auquel 
Utim. 

GOARE, «.     Se$  Gore. 

GOAT,  «.  clievre,  /.  Ht-goat,  bouc,  m.  (?oa/'«  matt, 
Uit  de  chdvre,  m.  To  &e  on  a  goafg  tniik  dielf  prendre  le 
Uit  de  cheyre — ^tre  au  lait  de  clievre. 

GOAT-CHAFER,    «.  banneton,  m, 

GOATHERD,  «.  ch^vrier,  m. 

GOATISH,  a^'.  de  bouc.  j4  goatUk  mmtUy  une  odeur 
de  bouc,  de  bouqutn.     (Brutuk),  brutal,  lascif. 

GOATMILKKR,  ».  (a  aort  i^owi),  tette-ch^vre,  m. 

GOATS  BEARD,  t.  ^.J,  barbe  de  bouc,/. 

GOAT  SKIN,  #.  peau  de  ch«vre,/. 

GOATS  RUE,  «.  C6o/.;,  rue  de  cUvre,/. 

GOATSTONE,  t.  (boi.)  Tht  gmt  — ,  tatyrioii,  m. 
7^  /irMer  — ,  orchit,  m. 

GOAT  S  THORN,  f.  (boi.),  aatiagale,/.  foMn.^  barbe 
de  reiiard,/. 

GOATSUCKER,  «.     Sm  Goatmilker. 

GOBBET,  ,.}««««e»*»»  "^  bouch^,/.  (/im.J  gobef,M. 

7b  GOBBET,  r.  a.  gober;  avaler  goulument. 

To  GOBBLE,  v.  a.  avaler  eaiia  m&cher ;  avaler  goulQ- 
ment.     r.  n,  (to  maki  a  noim  at  a  hirkejf),  crier. 

GOBBLER,  «.  qui  avale  les  morceaux  nnf  ro&cher ; 
glouton,  ne.     (A  turkof  cockjf  coq  d'lode. 

GOBLET,  9.  gobelet,  m. 

GOBLIN,  ».  luup-garou,  m.  esprit,  m. 

GOD,  9.  Dieu,  M.  GodforUd  it  9kmdd  h$  oo,  k  Dieu  ne 
plaiie  que  cela  soit.     fVmJd  to  God  that  he  might  oueoeed^ 

SlQi  4  Dieu  qu*il  r^uMit  For  God: 9  oakt,  coaae  that  noi9e, 
niMei  done  ce  bruit,  pour  Tamour  de  Dieu.  /  hope^  God 
willing,  to  rolwm  next  gear,  j'espdre  bien,  e^il  plaSt  &  Dieu 
— Dieu  aidant — ^reyenir  Tanu^e  prochaine.  God  bk$a  gom, 
kow  eotitd  goH  hnve  otich  an  idea  f  que  Dieu  tous  b^uieie ! 
commetit  avex-vout  pu  avoir  une  idee  lemblablef  God 
wave  tht  gmtn,  Dieu  protege  la  reine.  God  htipittg,  Dieu 
aidant.  Ht  main  a  god  ^hio  6e^,  il  fait  iod  dieu  de  eon 
ventre. 

GODCHILD.  «.  fiUeul,  m.  filleule,/. 

GODDAUGHTER, «.  filleule. 

GODDESS,  «.  d^eue, /*. 

GODDESS-LIKE,  o^f.  comme  une  d^ene. 

GODFATHER,  c.  parrain.  m. 

To  GODFATHER,  v.  a.  MTvir  de  parrain  (i  nn  enfant; 
ktn  le  parrain  d*un  enfant;  teiiir  un  enfant  lur  lee  fonts). 

GODHEAD,  «.  Dieu,  m.  Diviuit^,/. 

GODLESS,  at/J.  sans  dieu;  impie. 

GODLESSNESS, «.  impiae,/.  irr^ligion,/. 

GODLIKE,  ai^\  diviis  e. 

GODIJLY,  adv,  pieuaemeiit;  droitement 

GODLINESS,  9.  pi^t4,  /.  saintet^  /.  (Faitk^  rvnJb- 
hoH.)  Great  io  the  mgettrg  of  godHmeu^  le  mystere  de  la 
foi  est  grand. 

GODLING,  9.  enfant  dieu,  m.  ])etit  dieu,  m. 

GODLY,  adij,  pieux,  euse ;  saint,  e.  To  bad  a  goMg 
ij/itf  mener  une  vie  sainte,  pieuse;  vivie  dans  la  saint^ 

GODLY,  adv.  pieusement;  saiutement. 

GODLYHEAD,  «.  bouti  divine,/. 

GODMOTHER,  s.  marraine,/. 

GODSHIP,  t.  divinity,/. 

GODSMITH,  «.  faiseur— fabriquant— d'idolee. 

GODSON,  9.  filleul.  m. 

GOD  SPEED,  9.   Dieu  tous  aide ! 

GOD'S  PENNY,  s.  (eani£9i  momtfj,  denier  &  Dieu,  m. 

GODWARD,  ven  Dieu. 

GOD  WIT,  9.  (a  delicate  bird),  fiancolin,  m..  b^casse  de 
mer. 

GODYELD,  \ado.     HereiH  I  teach  gou  how  gou  ehouU 

GODYIELD,  I  bid  GodgM  ta/orgoteroame,  ici,  je  vous 
ciiieigne  comment  vous  devriei  nous  sounaiter  I'assistance 
de  Dieu  (nous  remercier),  k  cause  de  voe  peines. 

GOER,  9.  A  good  goer,  qui  va  bien.  He  woe  no  grace- 
fulgoer,  il  ne  marchait  pas  avec  grftce.  A  oaft  goer  (of  a 
hnroe),  qui  a  le  pied  sdr. 


GOFF*  \ 

GOFFISH,  ]  ^''  ^®*  •  "^^  ^^^^  *• 


GOG.     See  Agog. 
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7b  GOGGLE,  v.  m,  loucher ;  rouler  let  jeoz. 

GOGGLE,  9.  gros  yeux. 

GOGGLE  EYED,  at(f.  qui  a  de  groi  yeux,  dee  ycox  de 
boBuf. 

GOGGLES,  9.  (to  preoeni  9quiniing,  aleo  to  fnvemt  a 
horaefirmn  ahgmg),  lunettes,/. 

GOING,  p.  pr.  (uaed  mdut.),  (walking),  marches  /.; 
(pregnaneg),  gestation,/. ;  (wag,  coMrse  ifltfe),  actions,  /. 
d-marches,/,  ff «  sAovii  Uki  to  know  hu  gotnga  oi^  nous 
serious  bien  aises  de  savoir  ce  qn^il  fait — conuneut  il  se  con- 
duit. (Departwy),  d^par^  m.  (Oatiige  e/"  Monq^), 
d^bours^s,  m. 

GOITRE,  9.  goitre,  wi, 

GOITROUS,  o4r.  goitreux,  euse. 

GOLD,  «.  or,  m.  A  gold  ring,  un  anneau  d*or.  Such 
aervicee  are  not  paid  with  gold,  de  tels  services  ne  se  paieut 
pas  avec  de  Tor.  /  would  tntet  him  with  amtold  gold,  je  loi 
confiemis  de  Tor  sans  le  compter. 

gold-beater,  9.  batteur  d'or. 

G0LD-BEA1*ER»S  SKIN, «.  baudrucbe,/. 

GOLD-BOUND,  atff.  encbW,  e ;  encadr^,  e  en  or. 

GOLD  COAST,  s.  (geog.),  cote  de  Guin4e./. 

GOLDEN,  adj.  (of  gold),  d*or.  A  golden  ring,  on 
anneau  d'or.  (Bright,  9plendid,  imitating  gold,)  TV 
golden  ckmdo,  des  nuages  d'or.  (YeOow,  if  gold  eobmr.) 
The  golden  hartett,  la  moisson  dor^ 

The  golden  age,  I'Ige  d*or.  Goklm  manber,  nombre  d*or. 
Golden  rede,  regie  de  paruportion,  de  trols,/  (Ampieieem,, 
Let  not  ekp  the  goUen  oppottwutg,  ue  laispea  pas  ^chappcr 
cette  occasion  procieuse. 

GOLDEN  CUPS,  «.  (plant),  esp^ce  de  renoncule. 

GOLDEN  MAIDENHAIR, «.  (phnt),  polytric,  m. 

GOLDENROD,  s.  (plant),  baguette  d'or,/. 

GOLDENROD  TREE,  «.  (plant)^ha9t,  m. 

GOLDEN  SAXIFRAGE,  J.  (phtnt),  cresson  d«^  si. 

GOLDEN  THISTLE,  s.  (a  plant),  chaidon  dor«,  m. 

GOLDFINCH,  s.  chardonneret,  «. 

GOLD-FINDER, «.  orpailleur. 

GOLD  FISH,       1         .  J    . 

GOLDEN  FISH,  \  ''  ^"^  ™»^  ^"^  "^ 

GOLD-HAMMER,  «.  (a  bird),  loriot,  mu 

GOLD  HILTED,  ath'.  k  poignie  d*or ;  H  garde  dor. 

GOLD  LACE,  «.  galon  d'or,  m. 

GOLD  LEAF,  9.  feuille  dor,/. 

GOLDNEY,  9.  (afi9h),  dorade,/. 

GOLD  PLEASURE,  s.  (plant),  myagrana,  ai. 

GOLD  PROOF,  adj.  k  I'^preuve  de  Tor,  inooRnptibkb 

GOLD  SIZE,  «.  colle  de  doreur,/. 

GOLDSMITH,  «.  orf^vre,  m. 

GOLD  THREAD,  «.  61  d  or,  m. 

GOLD  WIRE,  s.  or  trait,  m. 

GOLDY-LOCKS, «.  (plant),  chrysocome,/. 

GOLF,s.  (a  game  with  ball  amdhxkegetick),  jcn  de  k 
crosse,  de  la  crosserie. 


GOLOE  SHOE,l     ^i^i^  ^ 
GOLOSHES,      r  8^o«^»^/- 


GONDOLA,  9.  gondole,/. 

GONDOLIER,  «.  gondolier,  an. 

GONE,  p.  pt,  (need  aef.),  (ruined),  romb,  e ;  perdu,  e. 
(Paet.)  Them  fimee  are  gone  bg,  ces  temps-U  sont  paaste 
— ne  sont  plus.  (Dead),  mort.  He  ie  gone^  il  c«t  mort — 
il  n*est  plus.  (Pregnant.)  She  iefar  gone  with  child,  m 
grossetse  est  tri^vauc^. 

GOotISoS;  }••  r«  l^anner),  gonfalon,  gonlknon,  ^. 

GONFALONIER,  «.  (otandanUearer),  gpn&Ionicr. 

GONG,  9.  (a  Chinem  cgmbnl),  gong  cluuoisy  se.  loo 
chinois,  m. 

GONIOMETER, «.  goniomitre,  m. 

GONIOMETRICAI^  o^r'.  gouiom^triqne. 

GONORRHEA,  «.  gaoarrh&e^f. 

GOOD,  adj. 

(Applied  to  pereom.)  (Kind,  obliging),  bon,  bonne. 
(AppUed  to  goung  pereone  ;  woell-behaved),  sage.  Vatt  hoot 
alwage  been  verg  good  to  me,  vous  avet  toi^joun  ^k  bien  bi« 
pour  moi — en  vers  moi — .—vous  avet  to^jours  eu  de  U 
bont6~des  bont^s — potir  moi.  Heie  90  good  to  Aw  aiater*, 
il  est  toujours  si  bon  envers  sea  saean.    Comc,  ckUd,  he  good. 


GOO 

•W  jroK  wUl  bt  kmiy  allont,  enfant,  foyei  lage^  ri  toqb 
voules  que  Tod  tous  aime.  Be  igmtt,  thai^§  a  good  ddU, 
alloni^  aofes  sage,  rertes  tranquiUe.  Skmt  tht  door^  ihaf*  a 
goad  moMf  fennes  la  porte,  et  touj  wrei  un  excellent 

Htiaa  good  dodor^  c^est  on  boa  m^ecin.  Hmitrg  IV, 
WM  a  good  prmce,  B/axri  qaaltn  fut  un  bon  prince.  He  i» 
aegoodoM  any  imam  aktfe,  il  est  aumi  bon  qu'il  est  possible 
de  l'te«.  He  woe  a  good  father  to  hit  ckUdrem^  il  a  et6  bon 
p2re  enTers  ses  en&nts.  Httve  I  not  been  a  good  eon  to  yom  f 
oe  me  suis-je  pas  conduit  en  bon  fils  enven  vousf  He  w 
a  good  mam  (virtmma),  c'est  on  homme  de  bien.  A  good 
womam,  une  femme  de  bien.  (Jble  to  pay  ;  hg  ortenoion, 
rkk),  c*eat  un  homme  qui  a  de  quoi — qui  est  bon.  Your 
good  weem  ef  the  dig  are  mot  abtage  ike  moot  gemeroim,  vos 
gens  riches— vos  gens  ft  argent — de  la  cit^  ne  sont  pas  tou- 
jouis  les  dtzes  les  plus  g^6ieuz.  (MoMier.)  Have  gam 
apokem  to  the  good  mam  of  the  homae  f  avez-TOUs  parU  au 
maitxe  de  la  maisonf  (Pom.)  Mg  good  mamj  bon  homme. 
/  sagr>  good  womam,  u  ihi*  ike  wag  to  Etom  f  dites  done, 
ma  bonne  dame — bonne  femme»  est-ce  U  le  chemin 
dlSronf 

Yam  are  too  good  to  Katen  to  him,  tous  6tes  hrop  boo  de 
rtcoutct — ^Tous  aTei  trop  de  bonti  de  I'^couter.  Yom  are 
too  good  (gomr  goodmeu  mnmld  mot  ojBam  gam)  to  rffmee  him 
thie  Bttk/avomr,  tous  £tes  trop  bon — vous  aTex  trop  de 
baot6 — pour  Ini  refuser  cette  petite  faveur. 

(7%  he  oo  good  aa,)  ff^itt  you  be  to  good  ag  to  give  him  thta 
letter  f  Toulies-Tous  bien  avoir  la  bout^  de  lui  donner  cette 
lettze  f  Beao  good  aa  to  teti  me  how  it  happemed,  ayez  la 
bont^  ajes  la  complaisance— de  me  dire  comment  la  chose 
estarnT^e. 

(Thbe  aagood  aa.)  He  i§  at  good  at  air  u^  il  la  Taut 
Ucn.  If  gam  mnll  mot  give  that  to  me,  aive  ome  a*  good,  si 
TODS  ne  Toules  pas  me  donner  celui-lft,  donnex  m'en  un 
qui  soit  aossi  bon— qui  le  Taille.  He  it  a  nuut  a»  ^ood  aa 
hia  nnrd,  c*est  un  homme  qui  tient  parole — qui  tient  sa 
parole.  JVa  draft  iaaa  good  aa  the  batdk — aagoodaagoid,ce 
boa  est  de  Tor  en  barre — c'est  de  Tor  en  barre  que  ce  billet 
/  imve  it  aagaad  aa  I  found  it,  je  ne  I'ai  pas  gftti,  je  le  laisse 
tel  que  je  1  ai  trouT£.  The  tidng  ia  aa  good  aa  dome,  c'est 
comme  si  raffiure  ^tait  iaite.  He  ia  aagood  aa  rmimd,  il 
est  rmn£ ;  du  moins,  c'ett  tout  comme. 

(Th  thitkgood),  txtiUTer  bon.  fVe  will  come  to-morrow, 
if  gem  thimk  it  good,  nous  TiendroDS  demain,  si  tous  le 
troures  boo.  No  oma  cam  prevemt  gom,  ifgou  think  it  good  to 
da  aa^  poaonne  ne  sauiait  vous  en  empScher,  si  tous  jugez 
coorenable — trouTCs  bon— de  le  faire. 

(It  ia  goad  far— it  ia  good  that.)  It  ia  mot  good  that  ntam 
tkmUnwiniu  akma,  il  n*est  pas  boo — bien — conTenable — que 
ilkomme  reste  seul.  It  iamot  good  for  gom  to  remuiim  ao  lomg 
im  LtmdoMy  il  n*est  pas  bien — convenable — que  vous  restiex 
■i  long«temps  4  Loodres.  It  ia  mot  good  for  kirn  to  take 
ssdk  km^  mnlka,  ces  loogues  promenades  ne  lui  conviennent 
pas— Itti  sont  coDtraiivs.  It  ia  mot  good  for  gom  to  drink  ao 
mmeh  mime,  il  ne  vous  convient  pas  de  boire  tant  de  vin 
— . — Toos  ne  deTries  pas  boire  tant  de  Tin,  cela  tous  fait 
mal— cela  nuit  i  TOtre  sant£.  Frmit  ia  good  for  him,  le 
fmit  est  boo  pour  lui.  Smuff  ia  good  for  the  headache,  le 
abac  est  bon  au  mal — pour  le  mal— contre  le  mal— de 
tile.  //  ia  good  for  ma  to  be  here,  il  fait  bon  ici  pour  nous 
— • — restons-ici,  nous  y  sommes  bien. 

C7h  be  good  at  a  thing),  %tte  bon  k  une  chose,  s*entendre 
i  &iic  mie  chose. 

Good  (apphed  to  thit^),  bon,  ne.  Da  gom  mot  thimk  thia 
aeime  ia^oodf  est-oe que  tous  ne  trouvex  pas  ce  Tin  bon? 

lathtagoodio  eat  9  cela  est-il  bon  4  mangerf  /  do  mot 
Aimk  it  ia  good  for  food,  je  ne  crois  pas  qu'il  soil  bon  k 
aerrir  de  nourriture.  //  ia  good  frr  a  cold,  c*est  un  bon 
rpm^e  pour  le  rhume.  Ia  thia  good  for  angthimg  f  cela  est- 
il  boo  i  quelque  chose  Y  It  ia  goodfbr  mothing,  cela  n  est 
boD  ft  rien. 

CTff  he  good  for  mothimg),  tChtn  bon  ft  rien ;  ne  Taloir 
rieia.  Theae  pema  are  good  for  mothimg,  ces  plumes  ne 
valcot  rien.  That  mtan  ia  good  for  mothimg,  cet  homme  n'est 
boo — n*C8t  propre-^  rien.  SemdauMig  that  good  for-mothimg 
Mm,  TCDToyes  ce  Taut  rien  de  Jeao.  He  ia  a  goodfor» 
naiknmg  feUew,  e'cst  un  Taut  rien. 
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f  7b  kaep  good.)  Applea  will  keep  good  all  the  winter,  le* 
pomines  se  conserTent  tout  ThiTer.  I  have  eaten  peaa  whicf 
kept  good  for  tmjo  geara,  j*ai  mang£  des  petits  pois  qui 
s*^taient  conserT^s  pendant  deux  ans.  Moat  will  not  keep 
good  hng  in  ammmer,  la  Tiande  n'est  pas  de  garde — n*est  pas 
de  bonne  garde  en  iti — • — ^la  Tiande  se  gite  nromptement 
en  itk.  Do  theae  ihinga  keep  good  kmg  9  cm  ctioses-lft  sont- 
elles  de  bonne  garde — se  consenrent-elles  long4emps  f 

(Sahttationa7)  Good  morning  !  bonjour !  Good  morning 
to  gom,  je  tous  souhaite  le  bonjour;  (at  parting),  je  vous 
souliaite  bien  le  bonjour — . — adieu!— bonjour  !  Good 
dag!  bonjour!  &c.,  &c.  Good  evening  I  bon  soir!  &c. 
Good  night !  bonne  nuit! 

(Legal,  valid.)  Ia  thia  aovereign  good  9  ce  souTerain  est-  il 
bon  t     Goail  in  law,  valide. 

CTo  make  good.)  To  make  good  a  promiae,  tenir  promesse ; 
remplir  sa  promesse.  To  make  good  a  chatge,  an  accuaation, 
prouver  une  accusation.  To  make  good  what  ia  wanting^ 
suppler  ft  ce  qui  manque  ;  donner  ce  qui  manque.  To 
make  good  what  ia  impaired,  r^parer — ^remettre  en  6tat.  (To 
imdemnifg.)  Ifgou  amffer  haa,  I  wiU  auxke  it  good  to  gom,  si 
vous  eprouvez  quelque  perte,  je  vous  en  d^dommagerai — 
je  vous  en  indemniserai.  You  muat  muike  good  what  ure 
have  loat,  c*est  ft  vous  ft  noiu  d^dommager  de  ce  que  nous 
avons  perdu.  To  nudk  good  a  cia'im^  supporter — appuyer— 
justifier — une  demande — . — justifier  un  droit.  Im  otdtr 
to  make  good  thia  erplanation,  afln  d'appuyer — de  prouver 
—cette  explication.  He  haamuidegood  the  promiaea  of  hia 
boyhood,  il  a  rempli  les  esp^rances  donn^es  dans  sa  jeuiiesse 
— il  a  tenu  les  promeases  de  son  enfance.  To  make  good 
a  retreat,  eflTectuer  une  retraite. 

(To  atandgood),  tenir;  6tre  bon,  ne. 
Mu€k  good  may  it  do  you  !  grand  bien  vous  faase ! 
(For  good),  s^rieusement,  tout  de  bon.  Now,  let  ua  play 
fbr  good,  maiutenaut,  jouons  tout  de  bon.  Have  they  now 
come  to  town  for  good9  sont-ils  venus  ft  Londres  pour  y 
rester  tout  ft  fait— pour  tout  de  bon  1  (At  Eton.)  To  be 
aent  up  for  goody  obtenir  les  honneurs.  He  haa  been  aent  up 
three  timeafor  pood,  il  a  obtenu  trois  fois  les  houneurs. 
(Lorsqu'une  pidce  de  composition  latine,  en  vers  ou  en 
prose,  est  reconnue  d*un  m^rite  sup^rieur,  le  principal  du 
College  en  fait  lecture  devant  les  ddves  assembles.) 

Good  uaed  in  corgmnction  with  other  worda,  qnd  forming 
phratea. 

It  ia  a  good  while  a^,  il  y  a  long-temps  de  cela.  They 
mient  away  a  good  while  ago,  il  y  a  long-temps  qu'ils  sotit 
partis.  A  good  deal,  beaucoup;  bien  ;  trds.  fVe  have  atiH 
a  good  deal  left,  il  nous  en  reste  encore  beaucoup.  /  wae  a 
good  deal  deceived  about  him,  je  me  suis  bien  tromp6  sur  son 
compte.  In  good  time,  a  temps.  All  in  good  time,  chaque 
chose  en  son  temps.  //  waa  a  good  time,  moment,  to  com- 
mence operatioma,  c'^tait  le  bon  moment  pour  commencer 
les  operations.  A  good  umg,  loin ;  assez-loin.  //  ia  a  good 
m>ag,  diatamca—from  here,  il  y  a  une  assez  bonne  distance — 
il  y  a  assex  loin.  We  have  gone  a  good  way  into  the  matter, 
nous  avons  passablement  avanc£  la  chose — nous  avons  fait 
quelques  progrds  dans  cette  afieure — (penetrated,  dipped), 
nous  avons  p^n^tr^  assex  avant.  Yom  came  on  a  good  day, 
vous  £tes  bien  tomb4— vous  avex  bien  choisi  votie  jour. 
In  good  aooth,  certes ;  certainement.  In  good  eameat,  s^ri- 
eusement ;  tout  de  bon. 

Good,  uaed  aub^.,  men  being  underatood.  God  will  reward 
the  good,  and  ptmiah  the  wicked,  Dieu  r^compensera  les  boiis, 
et  punira  les  m^chants.  Seek  the  company  of  the  good 
recherches  la  compagnie  des  hommes  de  bien— des  hommes 
vertueux. 

GOOD !  intefj.  Bon !  How  good  !  voilft  qui  est  bon— 
qui  est  excellent 

(K)OD,  a,  (wefare,  proaperitg),  bien,  m.  bien  dtre,  m. 
He  laboured  for  the  good  ^  the  atate,  il  a  travailU  pour  le 
bien — ^le  bien-fttre — ^le  bonheur  public.  Thia  ie  all  for 
your  good,  tout  cela  est  pour  votre  bien.  Try  to  do  good, 
tftchex  de— «h«rchex  ftr— faire  le  bien,  du  bien.  //  doea  one 
good  to  aee  them  ao  happg,  cela  fait  du  bien — ^vous  fait  du 
bien — de  les  voir  si  heuieux.  It  doea  one  a  heart  good  to 
hear  ouch  good  newa,  cela  va  au  cceur — cela  vous  r^jouit  le 
coBur  d'apprendre  de  ri  bonnes  nouTellea.  /  find  mo  good 
im  thia  mutm,  je  ne  trouTe  rien  de  bon  chex  cet  homme. 
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Th0^  it  torn*  qotd  im  him,  il  y  a  da  bon  en  ]ai.  IwiOaivt 
ffttt  tkf  good  (beat  fruiiB,  rkkmtu)  of  Urn  biad,  je  Touf  don- 
uerai  les  bi«!i»  de  la  terre. 

Far  good,  to  havt  a»  good  (adv.  phraotj,  •^rieaMment ; 
lout  de  bon.  To  have  at  good.  Hadmu  moi  at  good  go  wUk 
imf  ii*aimeriei-vuut  paa  autaat  y  aller  avec  moi  f 

ftrggood,  adv,  tr^bien  ;  fort  bien. 

GOOD  BK REDING,  t.  politeve,  /.  laToir  titzc^  m. 
ufage  du  monde. 

GOOD  BY,  ini,  adieu ;  au  reroir.  7b  go  ami  with  a 
/Hmtdgood  by,  aller  dire  adieu  ft  un  ami. 

GOOD  CONDITIONED,  adj.  en  bon  itat;  en  bonne 
condition. 

GOOD  FELLOW,  t.  (ajolfy  eompamom),  bon  vWant; 
bomme  jovial,  gai ;  fgoodrnahirod) ,  bon  enfant,  bon  garf  on ; 
tMnd,  afftctionatt),  liomme,  gar^on  de  bon  coBur;  (oblige 
mg)^  homme,  gor^n,  obligeant 

GOOD  FELLOWSHIP,  t.  (goodwtdtniaM^ng),  bonne 
iutelli^nce.     fVe  do  it  for  good/tUowthipt  nout  le  faicons 

r[>ur  faire  comme  lee  autree — ^pour  entretenir  la  pux — 
union — ^la  bonne  intelligence ;  (famiUar  todttgj,  cama- 
raderia^/. 

GOOD  FRIDAY,  a.  Vendiedi-Sauit,  m. 

GOOD  HUMOUR,  «.  bonhommie, /.  7b tale m—^ 
bien  nendre.     7e  tptaA  im  — ,  parler  lant  humeur. 

g60D  humoured,  Mir.  qui  eat  d*an  bon  caract^ 
— facile,  airoable ;— qui  a  de  la  bonbommie.  /  Okt  to  ttt 
kitgood'htammrtdfitot,  ion  air  de  bonbommie — la  bonne 
figure — ^fait  plaieir  ft  voir  \  (who  taktt  a  jokt  wtU),  qui 
entend — ^prend  bien  la  plainnterie. 

GOOD  HUMOUREDLY,  ado.  avec  bonbommie; 
d*an  air  aimable ;  (to  takt  a  Jokt  good  hmumrtdfy),  prendre 
bien  la  plainnterie — laiw  se  facher. 

GOOD  MAN,  t.    Stt  Good,  MfT. 

GOOD  MANNERS,  t.  civilili;  politeM,bien8£ance,/. 
Thit  it  comtnuy  to  good  mammert,  cela  cet  inconTeiiaut — 
cela  eit  contraire  auz  luis  de  la  politeaec  ft  la  biene^ance. 
(Com.),  cela  eit  malhonn^te — ^mala^ant. 

GOOD  NATURE,  f.  bon  caraetdre,  m.  &cilit6,  /. 
Yom  take  adoaniage  o/^hit  good  mUwrt,  toui  abuaet  de  la 
facility— de  ion  bon  natnrel. 

GOOD  NATURED,  a^\  obligeant,  e,  d'un  bon  carao- 
tin ;  qui  ne  ee  ftcbepai — qui  ptend  bien  la  plaisanterie. 

GOOD  NATUREDLY,  ado.  obligeamment ;  (gentfy), 
avec  douceur.  7b  takt  a  jokt  — ^  prendre  une  plainnterie 
birn — eaiii  le  f&cher. 

GOOD  NOWy  inUry.  comment  done?  ToiU  qui  est 
bon ! 

GOOD  SPEED,  t.  I  with  mm  good  tpttd,  je  Toua 
•ouhaite — bifn  du  •uccii—bieu  du  boubeur. 

GOOD  WIFE,  t.  (wife),  m^nag^  /.  (Tht  mitirtm 
of  a  hoeitt),  maltretse  de  la  maieon. 

GOOD  WILI^  t.  (goodfeJmg  totoardt  othertj,  bimi- 
veillance,  /.  amour,  m. ;  (readifutt),  bonne  rolontl,  /. ; 
(/hr  a  bate,  a  bargain),  pot  de  vin,  m. 

GOOD  WOMAN,  t.     Set  Good  Wife. 

GOODLINES8, «.  beauts,/,  grace,/. 

GOODLY,  a^.  beau,  bel,  belle;  gracieux,  tfuae; 
(agrteabit)  goodki  dagt,  joure  heureuz,  joyeuz. 

GOODMAN,*.     &fGood,a<^'. 

GOODNESS,  a.  bont^/.  i  JiaB  remember  hit  goodmm 
to  me  uithgratitmdt^  je  me  ra^lerai  toujoun  avec  reconnaia- 
lance,  tea  bont^  enren  moi— pour  moi.  TktgoodMtm  y 
tht  toii,  la  bonti  du  aol.  Havt  the  goodmtt  to  thow  m  the 
way,  ayei  la  bonti  de  noua  montrer  le  cbcmin.  (Good.) 
Jelhro  r^oietd /brat  tht  goodmtt  wkuk  Jekooak  had  dome  ta 
laraot,  Jethro  ee  r^jouit  de  tout  le  bien  que  Jttorah  arait 
fait  ft  Itmel. 

GOODS,  a.  (mmteabkt,  J^mitwre),  meublet,  m.  bient, 
m. :  (warm),  marcbandieei,  /.  efieti,  m. ;  fMii^  ftoivA^Ji 
biein,  m.  effeta,  m. 

GOODY, «.  comm»^^/.  dame^/. 

GOOM, «.    Set  Gioom. 

GOOSANDER,  a.  (a  aM  bird),  barle,  m. 

GOOSE,  t.  oie^/.  (.dffKed  to  a  tillg  ptrtteu)  Vmiart 
«  ^ooar,  TOUB  fttea  un  Mt,  une  b^te^  uu  dindon.  Ho  it  a 
^(MM,  e'eat  un  dindon«— nn  oiaon — .—c'eet  un  aot — une 
bAti*  J   (a  taihr't  goom),  carreau,  m. 
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GOOSEBERRY,  a.  groeeille,/.  GootAerrm  tret,  gn>. 
ieillier,  m.  Goottberry  tartf  tarte  auz  groeeillea  vertce 
Gootdterrg  foot,  groeeillee  ft  la  cr6me. 

GOOSBCAP,  t.  bonnet  d'ftiie,  m. ;  (a  tiOg 
oiaon;  un  eot,  une  sotte ;  un  dindon,  une  dinde. 

GOOSR  FOOT,  t.  (a  ptani)^  arrocbe./. 

GOOSENECK,  t.  (in  a  tkip),  crapaud,  m. 

GOOSE  QUILL,  t.  plume  d'oie,/. 

GOOSEWINGS,  t.  (in  a  tkip),  poiutee  de  voile./. 

GOR-BELtlED,  adf.  venfru,  e. 

GOR-BELLY,  t.  jrnxm,/.  grue  ventre,  m. 

GOR  COCK,  a.  (moor  eock),  coq  de  bniy^re,  ai. 

GOR  CROW,  fc  corbeau,  m. 

GORDIAN,  adj.  The  Gordiaft  hnt.  le  mvud  Gordim. 
7b  mr/  the  Gordian  Jbrnt,  couper  le  uorad  Gordicu — tnncher 
la  difficult^. 

GORE,  t.  tang,  m.  (Part  of  a  thi/t  or  gown),  pointe,/ 
(jf  trianmdar  pitet  of  land),  une  pointe  de  terre. 

7b  GORE,  V.  a.  (with  a  tpear),  pcrcer.  (To  pieme  enik 
a  horn),  donner  def  coupi  de  come.  The  enraged  tmU  gored 
him  to  dtath,  le  taureau  furieux  le  tua  ft  coups  de  come. 
if  an  ox  gort  a  man  or  a  woman,  to.  un  bcBuf  henzte  de  m 
come  un  bomme  ou  une  femme. 

GORGE,  a.  gorge,  /.  (fThat  hat  been  tteaihwed,  St.  and 
Jtg.)  After  a  AM  gorge,  aprdt  i'fetre  eropiiM— e'^tic 
bonrr^.  Theg  tkail  havt  a  gorgt,  ila  i*en  donneront  tant 
qu'ila  en  voudront  7b  deliver,  to  catt  one't  gorge,  rendre 
gorge.  Mg  gorge  ritet  at  it,  je  fetif  mon  ccnir  qui  ee  aoo- 
Uve  ft  cette  id^e.  He  btgint  to  heave  the  gorge,  aon  osor 
commence  ft  ee  loulever.  (The  neck  or  throat  J,  goaier,  at. 
(Injbrt.  and  arch.),  gorge,  f. 

7b  GORGE,  V.  a.  gorger.  Theg  gorge  their  ekiUrm 
witk  twtett,  ila  gorgent  lenn  enfanta  de  ancicriea.  f7b 
ttoaOow.)  Tht  fitk  hat  gorgtdtht  hook,  le  poieaoo  a  vrwik 
Ibame^on. 

GORGED,  atff>  gorgb,  •  (de  nouiriture^  de  ricbevei, 
&c A     (HeraUL),  gorg^  e. 

GORGEOUS,  a4f.  (magnijtcent),  magnifiqne ;  (Aee. 
tplendid),  pompeuz,  euee ;  (glittering),  brillant^e;  eda- 
tant,  e. 

GORGEOUSLY,  ado.  magnifiquement ;  pompeaammL 

GORGEOUSNESS,  a.  magnifioence,  /. ;  pompe^  /. ; 
<clat,M. 

GORGET,  a.  banna  col,  m.  (Smrgwal  imtirummU\ 
govgciet,  m.    (A  rt^wom  bg  women),  gorgerett^/ 

GORGING,  p.  pr.  (nttd  tnbtt.)  Whai  do  gam  tkmk  tf 
iltgtrgit^a  whelt  rabbit  f  qu*en  penaeriea-TOUi^  ai  ja  Toua 
ditaia  qu  il  a  aval6'un  lapin  tout  cntier  t 

GORGON,  a.  Gorgone,  /. 

GORGON,  aif.    A  Gorgon  fmet,  on  Tinge  de  Gotgone 

GORGONBAN,la4r'.     Her  Oononiam  tkitkl,  aon  bou- 

GORGONIAN,  Jclier  portant  b  tite  de  M^duae— la 
t£te  de  la  Gorgone. 

GORMAND,       la.  gouraand,  c;    (a  gnat   taier), 

GORMANDER,rglooton,  ne. 

7b  GORMANDIZE,  «.  n.  (to  tat  grteddg),  mangcf 
glontonnement  f7b  ei^Jog  the  pitatnret  of  tht  tahie)^  man- 
ger bien ;  jouir  du  plaisir  de  manger.  (Th  gkit  aeee't  teff.) 
The  Bon  gormandixed  on  her  JUth  ami  bhod,  le  lion  ae  ru^ 
aaaia  de  n  cbair  et  de  eon  nng.  Thtg  gormamdizt  oit  twettt, 
ill  ae  r^galent,  ile  ee  laaaaient  de  eucreriei. 

GORMANDIZE,  a.  gourmandiae,  /.;  yloatoanerie,/. 
How  te/i^a  tone  ge  tdewk  mant  gm  mtimtin  earn  feed,  que 
▼out  fttn  beorenz,  Toua  qui  poavea  ndafiure  la  gounnan- 
diae  de  l*hommc. 

GORMANDIZER,  a.  ^oonnand ;  glouton  (qui  aime  ft 
bien  maqger) — (/am,),  qui  aime  la--a*oceiipe  da — man* 
gculle. 

GORMANDIZING,  p.  |v-.  (med  mAtt.),  gonnnandiee, 
/.;  gloutoonerie,/.  Ht  it  too /heed  of  gonmandini^,  fl  aime 
trop  la  bonne  chdra— ft  bien  muiger^'*— il  aime  trap  la 

GORY,  mg,  enaanglantt,  a;  ooaTO^  •  da  mng.  (^ 
from  km  of  bhod),  nnglanf^  e. 

GOSHAWK,  a.  (tort  ^kamdk),  autoar,  w. 
GOSUNG,a.  oiaoii,in.;  ("eolAM  on /fWi),  chafon,  ai. 
GOSPSi;  a.  Bvangilab  m. 
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n  GOSPBL,  9.  n,  frai^liier;  pf^cher  l^BvaDgile. 

n  GOSPSUZB,  9.  a.  ^aogiluer. 

GOSPELLER,  «.  qui  ivdche  TEvangile. 

60SPELLING,  ikfr.  (m9td  Mbtl.),  pi^dication  de 
rETuigilc^/. 

G08S, «.    &»  Fune. 

GOSSAMER,  «.  Ca  /Iny  tubttanem,  JUatimg  in  the 
mir),  fikaditi,  /. ;  (a  twry  Ughi  tSk  hat  J,  cfaapeau  de 
•oiei  OT. 

GOSSAMERY,  atf.  eomme--reiwmblant  H— Uger 
oomme— det  fflandret. 

GOSSIP,  «.  (former^,  a  jfod/athtr),  paxnun,  m.  ji 
poa$ip'M/m$if  une  ftte — un  repiis — de  bapteme.  fA  tippling 
companitmj,  oom|Mg:nan  de  d^bauche.  (An  idle  tattler), 
bawd,  e.  (NngkbomrJ,  Toiaiii,  e ;  (/am,),  compere,  coxn- 
meie.  (LOt  talk),  barardage,  m.  Skt  lihu  a  little  gomp, 
die  aime  4  cauaer — I  bavarder.  //  it  mere  gamp,  ce  n'ert 
que  dn  baTardage— qa*mi  conte  en  lair. 

To  GOSSIP,  V.  n.  bavarder;  cauier. 

GOSSIPING,  p.vr,  (ueedjnAtt.),  bavardage,  m.  (Run- 
mktg/rvin  plaee  tc  place  tB  tattle.)  She  loeee  her  time  in  goe- 
wiping,  elle  peid  foo  temps  i  aller  bavaider,  de  maison  en 
mawnn  ( Meeting  of  gtmipe,  their  convermtion.)  lam 
tired  of  ail  that  gouiping,  je  luis  las  de  tout  ce  commerage. 
(In  good  part),  cauaeri^  /.    (  Umi  atff,),  bavard,  e ;  cau- 


of  Gotham,  in  Nottina- 
'  hhmdere),  jocrisae ;  niaia. 


GOSSIPRED,  «.  Gomp^rage,  m. ;  affinity  •piritnelle,/'. 
GOSSOON,  «.  (a  corruption  vf)  garqoo,  m, 

GOTn^N,}P'^-  ^ToQ^MAoee. 

GOTH,  «.  Goth,  m.  (A  haaharian,  an  ignorant  peroon.) 
mat  a  Goth  I  quel  randale,  quel  barbare! 

GOTHAMIST,  e.  (the  r      '     

haauhite,  are  noted /or  eome  pi 

GOTHIC,  a4f.  gotbique. 

GOTHICISM,  «.  (rJdeneeo,  harbarouaneee),  barbarie,/. ; 
vandalisme,  ai.  (Conformable  with  the  (Sothic  etglej,  goiit 
gotbique. 

To  GOTHICISE,  v.  a.  faire  rentrer  dans  la  barbarie, 
din«  1e  Tandalisme. 

UOUGE,  a.  (a  hollow  Mod),  gouge,/. 

To  GOUGE,  V.  a.  percer  avec  uoe  gouge. 

GOURD,  «.  gourde,/.    (Bottle-gourd)^  courge,/. 

GOURDINESS,  «.  (awelU/^  on  a  horaee  kg),  enflure,/. 

GOURDY,  ocjf.  qui  a  les  jambes  enfl^es,  gonfl^es. 

GOU  RM AND,  «.     See  Gormand,  and  derivatireo, 

GOUT,  «.  gontte^  /.  A  Jit  of  the  gout,  a7oir  un  accis, 
one  attaqne  de  goutte.  [goutte,/. 

GOUT,  #.  (tatte,  relith),  goOt,  m. ;  saveur,/. ;  (a  drop), 

GOUTINESS,  9.  affection  goutteuse,/. 

GOUTSWELLED,  adj.  enfl^,  e  par  la  goutte. 

GOUT  WORT,  «.  (a  plant),  herbe  aux  goutteux. 

GOUTY,  atdj.  goutteux,  euse.  A  goutg  man,  on 
goattcoK,  un  podagie. 

TV  GOVERN,  V.  a.  (To  rule),  gouvemer.  v.  n.  se 
fjuyeiuer.  (T^  direet  towarde  the  accompliehing  of  an  end), 
conduire.    (To  cheek),  retenir.  [vomer. 

GOVERNABLE,  atg.  soumis,  e ;  docile ;  facile  I  gou- 

GOVERNANCE,  s.  gouTeroement,  m.  conduite,  /. 
(Oendamoe  ^f  omdmct.)  Thit  I  tag  for  your  gooernanoe,  ie 
Tooa  dia  oela,  pour  Yotre  gouveme — ^pour  vous  servir  ae 

GOVERN  ABIT,  «.    See  GoTcracM.  [tutrice,/. 

GOVERNESS,  «.  gonvemante,  /.     (In  a  miool),  insti- 

GOVERNING,  p.  pr.  (uoed  atg.  in  the  aenm  rf prevail- 
img),  dominant.  (Directing,  controlling),  qui  sert  de 
goidc^  de  rigle;  r^gulateur,  trice.  (Uoed  tedtet)^  gou- 
Tcmemen^  at. 

GOVERNMENT,  «.  gouTeroement,  m.  (Applied  to 
ekiidren)^  Mucation,  /  conduite,  /.  Children  are  often 
rmned  hg  a  neglect  ef  genemmeni  in  parento,  il  arrive 
aouveut  que  les  enfanta  sont  ruio^  yai  la  D^gUgeoce  que 
lea  parents  apportent  dans  leor  Education. 

GOVERNMENTAL^  a4f.  (belonging  to  gaoenmmi), 
gou  vcr neuiental,  e. 

GOVERNOR,  a.  gonvcrneur,  m.  ^7W/or  if  a  prince, 
great  mebleman),  gouvemeur ;  (if  a  private  goung  gentle- 
wean),  pr^ceptcor.  (Pam.  if  a  father.)  How  i»  the 
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gmfermr  f  comment  va  le  pdrc?  (In  maddnerg),  r^gula- 
♦•"'f  »••  [gouvemeur,  /. 

GOVERNORSHIP,  «.  gouvemement,  m.  fonctious  da 

GOWN,  f.  robe,/.  To  put  on  a  gown,  mettre  una  robe. 
(A  pnfeetional  gown),  robe,/.  Studente  are  Miged  to  wear 
the  gown,  les  €tudiants  sont  oblig^  de  porter  la  robe. 
Morning  gown,  robe  de  chambre,/. 

GOWN  MAN,  9,  (lawger),  homme  de  robe.  (A  priett, 
a  medical  man),  pr^tre  ;  m^decin.  (At  the  Univereitg,  ae 
a  distinction  from  the  town  e  people),  Universitaire,  membre 
de  Tuniversit^.     (A  man  devoted  to  literature),  savant. 

GOWN^  MAN.     See  above. 

7b  GRAB,  r.  a.  empoigner ;  s*emparer  de. 

7b  GRABBLE,  v.  n.  fouiller.  (1h  lie  proetrate),  se 
tndner. 

GRACE,  9.  grftce,  /.  Mg  grace  u  euffident  for  thee, 
ma  gr&ce  te  suffit  IVhere  ein  abounded,  grace  did  muck 
mare  ahaemd,  mais  oO  le  p^h£  a  abond£,  la  gr&ce  y  a 
snrabond6.  She  perfomwd  her  part  with  grace,  elle  a  lem- 
pli  son  role  avec  gr&ce.  Grace  woe  in  all  her  9tep9,  la 
grftce  4tait  dans  tous  ses  mouvements.  He  poneisn  the 
gracee  of  wit  and  learning,  il  possdde  les  gr&ces  de  Tesprit 
et  du  savoir.  She  hae  a  grace  in  aU  ike  doee,  elle  a  de  la 
gr&ce  dans  tout  ce  qu  elle  fait  Tb  gpeak  correctlg  givee  a 
grace  to  what  one  9ag9,  parler  correctement  donne  de  la 
grftce  ft  ce  one  Ton  dit.  (Among  pagam.)  The  Gracee 
were  three,  les  Grftces  ^taient  trois.  (Phfeieal  virtue.) 
The  grace  ofplante,  la  vertu  des  plantes. 

(A  title  once  given  to  the  kinge  of  England  and  Scothnd, 
now  given  to  dukee  and  arch^ope),  grftce,  /.  Before  the 
revolution,  the  title  Grandeur  wae  given  in  France,  to  dukee,  to 
peers,  and  bitkope,  but  it  i9  aboUAed,  and  it  it  onlg  in  addreet^ 
ing,  or  tpeaking  if,  Englith  noblemen,  that  Grace  nuut  be 
uted.  His  grace  the  duke  of  Bucclmgh,  Sa  Gr&ce  le  due  de 
Buccleugb.  Hit  grace  hat  not  get  returned  from  Scotland, 
Sa  Gr&ce  n'est  pas  encore  revenue  d^Ecossa. 

(In  mutic,  tumt,  triflt  introduced  bg  the  plagert  for  aat* 
beUithmentt),  broderie,/.     7b  add  gracet,  broder. 

(A  prager  before  and  ufter  meat),  graces ;  dire  grftocs. 
(Among  Roman  CathoUct),  dire  le  b6nldicit£.      [de  grftce. 

(Commereiallg.)    Dayt  of  grace,  jours  de  grftce;  d^lai 

(Favour.)  God  grant  me  the  grace  that  I  mag  tee  her 
again,  Dieu  me  faise  la  grftce  de  la  revoir.     Do  me  the 

rse  to  go  for  me,  faites-moi  la  grftce — la  faveur— d*y  al- 
pour  moi.  7b  few,  great  Jupiter  impartt  thit  grace,  le 
grand  Jupiter  n'accorde  cette  faveur— ce  privilege  qu'ft  un 
tr^-petit  nombre.  I  am  not  in  her  good  gracet,  je  ue  suis 
pas  dans  ses  bonnes  grftces. 

(Front.)  With  what  grace  can  gou  atk  tuch  a  favour  of 
mef  de  quel  front  pouvez-vous — avec  quelle  hardiesse  oses- 
vous— me  deroander  cette  faveur  f 

7b  GRACE,  r.  a.  embellir;  omer;  bonorer.  And  this 
theg  grace  with  a  wanton  tuperjluitg  if  wit,  et  ils  embel- 
lissent  tout  cela  d*une  suiaboudance  de  jeux  de  mots.  fFiM 
gou  grace  our  ball  with  gour  pretence  f  nembellirci-TOua 
pas  notre  bal  de  votre  presence!  ^Tb  dignifg,  raim  bg  tm 
act  if  Jttvour),  Clever;  r^pandre  ses  favours  sur.  ^Tb 
favour  with),  accorder  la  faveur  de  — , 

GRACED,  p.  pt.  (uted  a4f.)  Graced  with  beautg, 
dou6e  de  la  beauts. 

GRACEFUL,  mg,  gracieiix,  euse. 

GRACEFULLY,  adv.  avec  gr&ce. 

GRACEFULNESS,  t.  grftce,/. 

GRACELESS,  atg.  sans  grftce ;  (awkward),  gauche. 

GRACELESSLY,  adv.  sans  grftce. 

6RACILE,  o^f*.  mince ;  grele. 

GRACIOUS,  Ajr*.  gracieux,  euse.  (Favowridde.)  fVo 
met  with  a  graciout  reception,  on  nous  fit  un  accueil 
gracieux.  (Kind)  All  wondered  at  the  graciout  wordt 
which  proceeded  from  hit  mouth,  tous  6taieiit  kttmata  dea 
paroles  pleines  de  grftce— de  boute— qui  sortaient  de  sa 
bouche.  T^OM  art  a  God  ready  to  pardon^  grackmt  and 
merciful^  tu  ea  un  Dieu  qui  aimcs  ft  pardooner,  bon  et 
misftrieordieux.  To  dit  ma  graciout  ttate,  mourir  en  (tint 
de  gr&ce.  Ood,  m  hit  mercy,  hat  been  graciout  to  «t,  Dieu, 
dans  sa  misJlrioorde,  nous  a  btb  favorable.  (Acceptable.) 
He  made  ut  graciout  before  the  kings  of  Persia,  il  noua 
nndit  agriMble  aux  rois  de  Perse. 
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Her  mint  graeumt  nu^etty^  n  inajeit£  auguite^tr^- 
cl^meute. 

GRACIOUSLY,  adv,  (Kindfy.)  Hit  t«$timony  ht 
gracioaufy  confirmed,  il  a  daign£  confirmer  son  t^moignage. 
J/  her  majesty  umdd  but  aracioutty  he  pletued  to  think  — > 
•i  sa  majesty  daignait  seulement  penser  — .  The  qmen  gra- 
ciouely  anewtred,  la  reine  daigna  r^pondre — r^poodit  avec 
boiit6— daigna  r^pondre  favomblemeot.  (In  a  pkatimg 
manner)^  agrdablement ;  avec  grftce. 

GRACIOUSNESS.f.bont^,/.  bienveiUance,/.  fPIn*. 
ing  manner),  gr&ce,  /*.  (MtrcifiUneu),  mis^iicordc^  f. 
b^uignit^,/.;  cUmeiice, /*. 

CRACKLE,  9.  (tort  o/crowj,  corneille,/. 

GRADATION,  «.  gradation,  /.  degri,  m,  (In  tpeakutg 
of  the  thadee  in  cokmrt)^  gradation. 

GRADATORV,  ajp'.  gradue,  e. 

GRADATORY,  «.  (etepe  from  the  chieten  into  the 
duirch)^  marches,^. 

GRADE,  «.  (rank  in  dignity),  grade,  m.  rang,  m.  (7^ 
frtt  appliet  more  property  to  the  military.)  Our  society  is 
composed  of  persons  of  different  grades,  iiotre  society  le 
compofle  de  penonnes  de  toiu  les  rangt.  (^Degree,  st^J, 
degi^,  m. 

GRADIENT,  adj.  qui  marche ;  marchant 

GRADUAL,  adj'.  graduel,  le ;  qui  va  par  degr^s. 

GRADUAL,  s,  (an  order  of  steps),  marches,/,  suite  de 
marches,/'. ;  (a  hymn  and  prayer  book),  graduel,  m. 

GRADUALLY,  adtK  graduellemeut ;  par  degT68. 

7b  GRADUATE,  v.  n.  (to  take  degrees),  se  faire  gradner ; 
prendre  des  grades.  He  graduated  at  Oxford,  il  oe  fit 
graduer  k  Oxford ;  il  prit  ses  grades  X  Oxford,  v.  a.  (to 
confer  degrees.)  They  graduated  several  masters  of  arts,  on 
a  donnt— confer^ — le  grade  de  maitre  es  arts  k  plusieurs 
personnes— .— on  a  fait  plusieurs  mattres  es  arts. 

To  GRADUATE,  v.  a.  (to  regulate,  mark,  divide,  by 
degrees),  graduer.  v.  n.  (chem.),  se  changer  graduellcment 
en. 

GRADUATE,  t.  gradu£. 

GRADUATED,  at^'.  gndu£,  e. 

GRADUATESHIP,  s.  rang  de  gradul,  m, 

GRADUATION,  s.  graduation,/. 

6RADUATOR,  t.  ^chelle,/. 

GRAFF,  s.  foss6,  m. 

GRAFT,  s.  greffe,/.  ente,/. 

To  GRAFT,  V.  a.  greffer ;  enter ;  (fig,),  enter. 

GRAFTER,  s.  greffeun 

GRAFTING,  p.  pr.  (used  aiAst.),  to  understand  grafting, 
s'entendre  ft  greffer,  k  enter.  GrafUng  unU  not  succeed  in  that 
month,  la  greffe  ne  r^ussit  pas  dans  ce  mois-lft.  Grafting 
knife,  entoir,  m.  greffoir,  m. 

GRAIL,  s.  (the  book  of  the  offices  of  the  Roman  diurch), 
graduel,  m. ;  (smaO  particle),  poussidre,/. 

GRAIN,  «.  grain,  m. 

A  grain  of  allowance,  nn  peu  d'indulgence ;  (veins, 
fbres),  fi],  m.  To  cut  in  the  grain,  suivre  le  HI.  To  be 
cross  grained  (of  wood),  «tre  noueux,  raboteux.  7b  cut 
against  the  grain,  couper  i,  contre-fil— ne  pas  suivre  le  fil. 
7b  be  ofajfine  grain^  fetre  d'un  beaii  grain. 

(Dye),  teinture,  /. ;  (eohmr),  couleur,  /.  7b  dye  in 
grain,  teindre  en  laiue,  en  £cni. 

(Fig.)  7h  do  a  thing  against  the  grain,  faire  une 
chose  k  contre-ccBur — de  mauvaise  volont^.  They  made 
you  do  it  against  the  grain,  on  vous  forya  de  le  faire  malgr£ 
vous.  They  lived  like  two  brothers,  glued  together,  but  not 
united  in  grain^  ils  vivaient  comme  deux  frdres  attach^ 
Tun  &  Tautre,  mais  qui  ne  sont  pas  uuis  par  le  caractere 
— 'de  oEur. 

GRAINED,  a(^'.  rude. 

GRAINING,  «.  (indentation),  etigienure,/. 

GRAINS,  f.  drechci/. 

GRAINSTAFF,  «.     Sm  Quarter^taff. 

GRAINY,  adf.  greneU,  e.  (FkO  of  corns),  gtenb,  e, 
plein,  e  de  graine. 

GRALLIC,  adj.  (said  tf  fowls  Aavtiy  hng  legs),  k 
longues  iambM. 

GRAM,  s.  (an  old  word  said  to  come  from  the  Saxon,  but 
found  in  Dante ;  e  molte  genti  f(6  gift  viver  grame),  m6- 
content,  e ;  malheureuz,  euse. 
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GRAM,  s.  (measure  of  weight),  gramme,  m. 

GRAMSRCY,  intery.  (imping  thanks  or  a  witk) 
Gramercy,  Socrates,  that  is  good  counsel,  grand  merdy 
Socrate,  YoWk  un  bon  conseil.  Gramercy,  lovely  ijucnm, 
what's  the  newsf  Dieu  toos  garde,  gcntil  Luciua,  ^nellM 
nouvellesl 

GRAMINEAL,   1    ..  „   .  .  ^ 

GRAMINEOUS,  [•*•  P*««^«- 

GRAMINIVOROUS,  m^\  herbiroie. 

GRAMMAR,  s.  grammaize,/.  7b  itam  grammar^  ap- 
prendre  la  giammaire. 

GRAMMAR  SCHOOL»«.  (a fiundation eckooiin  wUek 
the  ancient  languages  are  taugM),  colUge,  m. 

GRAMMAR,  a^.  A  grammar  nik,  rdgle  de  gram- 
maire. 

GRAMMARIAN,  «.  grammairien,  ne. 

GRAMMATICAL,  w^.  grammatical,  e. 

GRAMMATICALLY,  ado.  grammaticaleineDt. 

GRAMMATICASTER,  s.  mauvais  p£dant. 

7b  GRAMMATICIZE,  v.  a.  soumettre — reDdreooo- 
forme — k  la  grammaire. 

GRAMMATIST,  s.  grammatiste. 

GRAMPLE,  s.  (crabfsh),  crabe,  m. 

GRAMPUS,  s.  ^paulard,  m.  orque,/ 

GRANADA,  s.  (a  country),  Grenade,/. 

GRANARY,  t.  grraier,  m. 

GRANATE,  s.    See  Garnet 

GRAND,  adj,  (great),  grand,  e.  (Splendid^  mofpnji^ 
cent),  superbe,  magiufioue.  Satan,  our  gnusd  foe,  Satan, 
notre  grand  ennemi.  This  is  a  grand  conc^dion^  voiU  une 
grande  id£e.  The  queen  gave  a  grand  banquet,  la  reine  a 
donn£  im  grand  repas— un  festin  superbe,  magnifiquc 
This  is  a  grand  e^/ht,  Toici  un  spectacle  magnifiqae, 
superbe. 

(IronieaBf^,  or  in  joke.)  He  is  so  grand  (he  iooka  so  ^), 
il  a  Taxr  si  important.  (He  affects  magnijtcemt  hahiis), 
il  est  si  magnifi(|ue.  You  are  a  grand  person,  tous  etes 
un  personnage  d*importance.  This  is  quite  grands  voill 
qui  est  superbe,  magnifique. 

GRANDAM,  s.  grand'  m^,/. 

GRAND  CHILD,  s.  petit-fils,  m.  petite^He,  /.  Or 
had  all  her  grand  chUdren  at  dinner  with  her,  eUe  a  fait 
diner  tous  ses  petits-enfants — ses  petits-fils-— «Tec  die. 
Great  grand  chiki^en,  arri^-petits-fiu. 

GRAND  DAUGHTER,  s.  petite-fiUe. 

GRANDEE,*,  (in  Spain),  grand  d'Espagne;  (in  ai 
countries),  grand  seigneur. 

GRANDEESHIP,  «.  rang  d*un  grand  seigneur. 

GRANDEUR, «.  (nuyesty  tf  persons),  grandeor,/- ;  (in 
a  moral  sense,  nobleness,  dignity),  grandeur ;  (of  ardutseture, 
natural  scenery),  grandiose,  m.  magnificence,/. 

GRANDEVITY,  s.  grand  ftge,  m.  ▼ieillcase  sranc^/. 

GRAND  FATHER,  s.  grand-p»re. 

GRANDILOQUENCE,  i.  doqueoce  sablinie,  /.  tab- 
limits  d'^loqiience,/. 

GRANDILOQUOUS,  ai^\  suMime. 

GRANDINOUS,  a<&'.  de  grSle. 

GRAND  JUROR,  t.  membre  du  grand  jurr. 

GRAND  JURY,  s.  grand  jury,  m. 

GRANDLY,  adv.  magniflqnement 

GRAND  MOTHER,  s.  grand*  miie. 

GRANDNESS,«.     &»  Grandeur.  [anctoe. 

GRAND  SIRE,  s.  grand  p«re;  aieul,  w.     In 

GRANDSON,  s.  petit^fils. 

GRANGE,  s.  grange,/,  ferme,/. 

GRANILITE,  s.  granilite. 


GRANIT,    \^  ^..   , 
GRANITE,  r  B"""**  ' 


GRANITEI^  «.  granit  k  petite  gmini,  m.  mailwe 
granitelle. 

GRANITIC,  at^\  granitique. 

GRANITIN,  f.  granitin,  m. 

GRANIVOROU^  «.  granivoie. 

GRANT,  «.  (gt/t)t  don,  m,  (A  eoneession  to  indiwiduak 
from  a  prince,  or  other  legal  authority),  conoeesion,/ 

7b  GRANT,  v,  a.  7b  grant  (lands),  faiie  la  cotioe»N>ii 
de  terres;  (privileges,  favour),  accorder.  (To  yieU,  resign 
to  another),  cMer. 
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( /»  m  mmtd  mrnm,)  He  kmrd  and  granted  hit  yraj/er,  il 
CDtendit  m  pridre  et  la  lui  accorda-— et  Vezau^a.  God 
franiei  kim  that  wkick  he  rtqmuted,  DIeu  lui  accorda  ce 
qu'il  demaudait.  Mat/  God  grant  that  I  shon/d  tee  her 
offom,  que  Dieu  permette  que  je  la  revoie.  God  grant 
that  U  mag  be  an,  Dieu  veuilTe  qu*il  en  soit  aiiisi. 

(Im  argmmeni,  to  ooneede,  own,)  I  cannot  grant  thit, 
je  lie  murait  accorder  cela— coiivenir  de  cela — etre  d  ac- 
curd  avec  cela.  Theg  are  weO  informed,  I  grant,  but  — ,  ils 
wont  iiMtmits,  j>ii  conyiens,  mail  — .  They  plainfy  grant, 
thai  we  omreehee  mag  lawftdlg  make  lawe  for  the  church,  ils 
convieiuieiit  fFanchemeot  que  doui  pouvooi  Ugalemeut 
&ire  dea  luis  pour  Teglise. 

CTo  take  for  granted.)  Theg  mag  take  it  for  granted 
hi*  complaint  ie  the  rage  <f  a  disappointed  man,  ib  peuvent 
etre  bien  s&n — blen  certaioa— que  sod  mal  n'est  autre  chose 
que  la  rage  d'uii  homme  dout  let  esperaiices  aoiit  d^ues. 
He  taka  eoerg  thing  for  granted  (heiievee  everg  thing),  il 
croit  tout,  il  ne  doute  de  rien.  He  doe*  not  aak  ;  but  take* 
it  for  granted  that  he  maii  have  ang  thing,  il  iie  demande 
ntu,  maia  il  De  doute  uullemeut  que  tout  lui  aoit  accord^ 
— que  tout  lui  aoit  pennis. 

GRANTBD,  d*accord.  H'tV,  weU,  granted,  eh  bien  ! 
je  Tooa  accorde  cela — passe  pour  cela.  Granted  that  it  i* 
sa^  what  tkenf  toppos^  qu*  1  ea  soit  ahisi,  qu'est-ce  que 
celaconclutt 

GRANTABI£y  atff,  que  Ton  peut  accorder — que  Ton 
peut  ceder. 

GRANTEE,  s.  conceasioniiaire. 

GRANTOR,  9.  celui  qui  couclde,  qui  accorde 

GRANULAR,  ajf.  graauleui,  euse. 

To  GRANULATE,  t».  a,  granuler.     (Th  reduce  into 


emati  grain*,  of  sugar,  gunpowder,  *ait,  8;c.),  greiier.     (  To 
make  rough  on  the  surface,  as  leather),  greiier. 

V.  n.  se  granuler. 

GRANULATION,  «.  g:Tanulatiou,  /.  riductioQ  en 
gFains,  en  poudre. 

GRANULE,  t.  granule,  m. 

GRANULOUS,  a(#'.  grauuleuz,  euse. 

GRAPE^  «.  raisin,  m.  ^  bunch  of  grapes,  une  grappe 
de  raisin.  A  grape  vine,  une  vigne.  (Disease  of  horses' 
iegs)^  grapps^/.  (avoir  des  grappes  aux  jambes). 

GRAPE  HYACINTH,  s.  hyacinthe,/. 

GRAPBLESS,  atfi.  (of  wine),  qui  ne  sent  pus  son 
fro  it. 

GRAPESHOT,  «.  mitraille,/.     See  Shot 

GRAPE  STONE,  «.  pepin  (de  raisin),  m. 

GRAPHIC,       \adj,     (Of  a  description  bg  means  of 

GRAPHICAl^(^pm),  graphique.  (Exact,  accurate), 
exact,  e ;  fidMe.     (fVell  marked,  delineated),  distinct,  e. 

GRAPHICALLY,  adv.  (with  fgures),  graphiqueroent. 
(Eretctig,  aecurateig),  exactement;  Mddlemeut;  t«;llemeiit 
ex  ict  que  Ton  croit  voir  la  chose. 

GRAPHITE,  s.  (chem.);  (black  lead),  graphite,  m. ; 
(torn.),  mine  de  plomb,/. 

GRAPHOUTE,  s.  (slate),  grapholith,  /.  ardoise^  /.  (4 
4crire). 

GRAPHOMETER,  s.  graphoroetre,  m. 

GRAPHOMETRICAL,  a^'.  graphom^trique ;  que  Ton 
peat  mcsurer,  faire,  arec  un  graphoni^tre. 

GRAPNEL,  Is.  grapnin,  in.     Fire  grappling,  grappin 

GRAPUNG,/ de  brfilot  Boarding  grappling,  grappin 
d'abordage. 

GRAPPLE,  s.  (a  boarding  hook),  grappin  d'abordage, 
OT.  (  The  seizing  if  a  ship  bg  meant  ^  hooks),  arambage, 
M.  accTOchement,  m.  (dose  fght),  lutte  corps  i  corps,  / 
(fVrestler's  hold),  prise,  /.  (To  release  one's  self  fnm 
another's  grapple),  ecfaapper  des  mains  de — fiure  lacher 
priae  \. 

To  GRAPPLE,  V,  a.  (A  ship),  aramber  5  accrocher. 
(A  meui),  saisir  ;  sauir  corjis  ft  corps. 

To  grapple  with,  v.  n,  lutter  avec,  contre  une,per8onne — 
lutter  contre  les  obstacles,  les  difficultes,  &c.  (To  wrestle), 
se  prcodre  corps  k  corps— combattre  corps  ft  corps — se 
aaistr.     

GRAPPLEMENT,  s.  accrochemeut.     In  the  grapple- 
eoent,  I  boarded  them,  pendant  que  nous  di'usm  accroches, 
ie  IcA  abordai. 
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GRAPY,  aiff.  en  grappes.  (JUade  of  grapes),  d« 
raisin. 

GRASP,  s.  (gripe,  seizure  of  the  hand)  One  mag  see  ii 
held  something  in  his  grasp  formerfy,  on  peut  voir  qu*autre- 
fois  il  tetiait  quelque  chose  ft  la  main.  Jf  J  had  him  once 
in  my  grasp,  si  je  pouvais  imc  bonne  fois  Ie  tenir  entre  mes 
mains — (fam.),  entre  mes  griffes.  //  is  not  easy  to  make 
him  loose  hit  grasp,  il  n*est  pas  facile  de  lui  fairs  l&cher 
prise.  To  escape  from  another's  grasp,  s'^cfaapper  des 
mains — des  grifles-— d'une  penoune. 

(Rawer.)  Bonaparte  seemed  to  think  he  had  the  Russian 
empire  within  his  grasp,  Napol^n  s'imagiiiait  tenir  I'em- 
pire  Russe  entre  ses  mains — en  son  |>ouvoir.  The  thing  is 
IM/  uithin  your  grasp,  cette  chose  n  est  pas  ft  votre  port^e. 
Hllhin  the  direful  grasp  of  savage  hunger,  menac6  d'etre  auz 
prises  avec  la  Taim  cruelle. 

To  grasp,  v.  a.  (In  the  hand),  teutr  ft  la  main,  entre  ses 
mains,  (h'ith  the  hand),  saisir.  (To  mixe  hoU  with  the 
hand,  or  arms.)  I  cannot  grasp  it,  ie  ne  saurais  I'em- 
poigner — Ie  saisir.  This  bundle  is  too  large,  I  cannot  grasp 
it,  ce  paquet  est  trop  gros,  je  ne  saurais  Ie  saisir  entre  mes 
bras.  He  grasped  him  in  his  arms,  il  Ie  saisit  entre  ses  bras 
— il  Tentoura  de  ses  bras — il  Ie  saisit  ft  bras  Ie  coqjs.  (If 
affectionately),  il  Ie  serra  entre  ses  bras.  (To  undertake, 
seize.)  You  grasp  too  many  things  at  once,  vous  embrasses 
trop  de  choses  ft  la  fois.  TTu  mind  cannot  grasp  so  many 
things,  I'esprit  ne  saurait  embrasser,  saisir,  taut  de  choses  ft 
la  fois. 

To  qrasp  at,  chercher  ft  s'emparer  d*une  chose ;  vouloir 
se  saisir. 

GRASPER,  s.  qui  saisit,  sVmpaie  de.  (HTw  hoUsJ, 
qui  tient. 

GRASPING,  p.  pr.  (used  atff.)  A  grasping  man,  un 
horome  avide,  qui  se  saisit,  s  empare  de  tout  ce  quMl  peut. 
A  grasping  mind,  un  esprit  vaste — auquel  rien  u'^happe, 
qui  saisitpromptement  une  id^e. 

GRASS,  s.  herbe,  /*.  To  crop  the  grass,  tondre,  (kucher 
rherbe.  To  put  cattle  at  grass,  mettre  du  b^tail  en  pature. 
To  eat  one's  com  in  the  gnus,  manger  son  bl£  en  herbe— >en 
vert  (f^ulg*  for  asparagus),  asperges,/.  Gross  of  Par* 
nassus,  pamassie,  /. 

To  grass,  v.  a.  semer — ^laisser  croitre — Pherbe  dans  un 
champ.  (To  breed  grass),  v.  n.  produire  de  Therbe ;  se 
couvrir  d'herbe.  [d'herbe,  m. 

GRASS-GREEN,  adj.  vert  comme    Iherbe;   «.  vert 

GRASS-GROWN,  adj.  convert,  e  d'herbe. 

GRASSHOPPER,  s.  santcrelle,/. 

GRASSINESS,  t.  abundance  d'herbe,  /. ;  verdure,/. 

GRASSLESS,  atg.  nu ;  sans  herbe,  sans  verdure. 

GRASS-PLOT,  s.  gazou,  m.  peluuse,/.  tapis  vert,  m. 

GRASSPOLY,  «.     See  Willow-wort. 

GRASSY,  adj.  herbeux,  euse ;  convert,  e  d*herbe. 
Grastg  turf,  gazon,  m. 

GRATE,  t.  grille,  /.  (A  fire-grate),  chemin£e  (ft 
ranglaise),y. 

To  grate,  v.  a.  (Of  the  teeth),  faire  crier,  faire  crisser 
lea  dents.  To  grate  tugar  nutmeg,  S^c,  rftper  du  sucre,  de 
la  muscade.  To  grttte  the  ear,  blesser,  d^chirer  Toreille. 
To  grate  the  heart,  blesser,  d^chirer  Ie  c<eur.  This  is  verg 
orating  to  the  feelings,  cela  blesse  Ie  coeur — . — ^le  coBur  est 
bless6  se  blesse  de  ces  choses  1ft.  It  is  very  grating  to 
hear  you  speak  in  thit  manner,  il  est  bien  p^nible^bien 
dur  de  vous  entendre  parler  ainsi. 

(Tofumith  with  bart),  griller.  fVi  have  had  all  the 
lower  windowt  grated,  nous  avons  &it  griller  toutes  les 
fendtres  d*en  has. 

r.  ft.  (1h  offend)  Tint  grated  harder  upon  the  hearts 
of  men,  cela  affligeait  encore  plus  Ie  cceur  de  I'bomme 
— . — se  fesait  sentir  d'une  mani^ie  encore  plus  p^nibla 
To  grate  on  the  patience,  lasser  la  patience.     (To  majte  a 

G  R  ATEFUL,  atfy'.  {aoise),  crier. 

(Having  a  sense  of  ben^s  conferred),  reconnaissant,  e. 
He  spoke  from  a  grateful  heart,  ses  paroles  partaient  d'un 
coetir  reconnaissant  /  am  grateful  for  gmer  kindness,  je 
suis  reconnaissant  de  vos  bont^.  She  will  ever  be  gratefek 
for  tt,  elle  en  sera  touiours  recoiinaissante.  /  am  grateftA 
far  your  kind  offer,  je  suis  bien  sensible  ft  votre  alTre 
obligeante. 
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(Agr^ahte^  pleatutg,)  Tkit  piaet  iggrat^i  to  Mtnmgtn, 
cct  cndroit  ett  agrftable  anx  itnngm.  nit  it  pnUftd  to 
ih§  toMte,  eelft  «t  arable  au  godt  //  wiM  bt  grai^tJ  to 
kim  to  hoar  of  yotir  tyeooto,  il  fui  aeia  bien  agr^able  d*ap- 
prendre  votre  aacc^ 

GRATEFULLY,  adv,  areo  reconnaiManoe.  f/n  a 
pStaomg  manmr),  agr^ablement 

GRATRFULNESS,  t.  reconnainanoe,  /.  (Pltaaami- 
not),  ce  oa'il  y  a  d'a^^ble  (dam  une  choie) ;  affr^able,  m. 

GRATKR,  t.  rftpe,  /.  A  fuOmeg  grattr,  une  petite 
ripe. 

GRATIFICATION,  9,  (oftho  ttnoeo,  of  a  dooiroX  >^u- 
faction,/! ;  (plnmN)t  plaiiir,  m,  I  wottU  makt  any  aacri- 
jfoo/or  tht  gratifieatum  ofmtmg  him  qgatn^  il  n*est  rien  que 
je  ne  aacrifi«,  pour  le  plaiiir  de  le  reToir.  (A  rootmpomtt), 
gratification,/. 

GRATIFIED,  p.  pt,    Soo  To  Gratiff. 

GRATIFIBR,  «.  qui  plait,  qui  cootente. 

To  GRATIFY,  v.  a.  fiht  oamt,  tha  paaoiaatj,  latufaire 
(lee  KDf,  let  d£tin,  lee  pa«ioDi).  /  wiM  not  ifratifg  fom, 
tktrrfoTo  a»k  mo  qaatioiUf  je  ne  ycum  contenteni  pae,  ainei 
tie  fattee  paa  de  queetiona.  (To  pleato.)  Who  womU  dk 
to  gratify  an  €nemw  f  qui  mounait  pour  plaire  i  un  enxieini  f 

(Tabe  ffrati/Ud.J  Havt  ym  been  grati/Ud with  tht  jday  f 
avez-Touf  M  content  du  spectacle — . — ^le  epectacle  toui 
a-4-il  plu — amua6  f  lam  mrr goa  wHl bt groHAod,  je  sub 
■lir  que  tous  serei  content— que  cela  tous  rera  plaiiir. 
fFoaU  you  be  ^ratiJUd  to  am  thtm — jfjfou  taw  thtm  t  eeriea- 
voui  bien  aiae  de— cela  Toua  ferait-U  plaiiir  de— lee 
▼oir? 

^  (7b  rteommum),  gratifier  (une  penonne^  d'unt  Mmime 
d 'argent  quelconque);  donner  une  gratificatioo  (i  one  per- 


ORE 

ORAVBI^  •.  gmvicr,  Ml. ;  (m 


Sonne).     To  gratify  mtia  telft  wt  contenl 

GRATIFYING,  p.  pr.  (mod  a^\j,  agr«aUe;  doax. 
Jt  w  gratifying  to  a  /athor  to  am  hia  Mdrm  do  voU^  il  eet 
bien  donx  pour— bien  agrCable  i— 4m  pdre  de  Toir  aes 
enfknt*  se  bien  oooduire. 

GRATING,  p,  pr,  (umd  atg,)  A  groHng  aotmd,  an  son 
dur,  d^ngr^able  k  ToreiUe.  A  grating  reJUetionf  une 
reflexion  o^nible,  d^chirante.  //  ia  nary  gratina  to  my 
/aeUnga  to  hoar  you  apeak  thua,  il  m'est  bien  pinible — mou 
CQBur  est  viyement  blessi — de  Tons  entendre  parler  ainsi^ 

GRATING,    )f.  (agate),  grille,/.:  (a  partition  ^ 

GRATINGS,  Shara),  grillage, ». 

GRATIS,  ado,  gratis. 

GRATITUDE,  s.  reconnaaMnce,/.  To  bear  a  peroon 
gratitude /br  hia  kindnaaa,  avoir  de  la  reconnaissance  enters 
une  penonne  de— pour— eei  bont^  Be  gisMiW  if  my 
gratitude  pgr  it,  croyei  i  toute  la  reconniissanct  que  je 
Toui  en  ai. 

GRATUITOUS,  adf.  gratait,  e ;  (voluntary),  volontaire. 

GRATUITOUSLY,  ado.  gratuitement 

GRATUITY,  a,  gratification,/. 

To  GRATULATE,  v.  a.  Sff  7b  Congntnlate,  and 
derivativea, 

GRAVE,  «.  tombi«a,  m.  tombe,  /.  T9  dig  a  gram, 
creuier  une  fosse,  une  tombe.  They  lay  in  their  early 
grave,  ils  reposent  dans  lear  tombe,  oil  une  mort  pr6ma- 
tur^e  les  a  pr6ciint^.  They  were  oonaigned  to  an  earbt 
grave,  la  tombe  s  ouvrit  de  bonne  heure  pour  eux.  To 
deacend  to  the  grave  descendte  au  tombeau.  To  lay  a  per- 
aon  in  hia  grave,  mettre  au  tombeau;  (com,),  ensevelir, 
enteirer.  To  have  one /hot  in  the  grave,  £tie  sur  le  bord  de 
la  foae,  avoir  un  pied  dani  la  fosse. 

GRAVE,  atff,  (aokmn,  aober,  aerioua),  grave.  A  man 
of  a  grave  deportment,  un  homme  grave--d'un  maintien 
gmre.  In  our  graver  yoara,  dans  Tftge  de  la  raison.  A 
grave  amt  of  elothea,  une  mise  modeste— «n  habillement 
simple.  (QfaccentaJ,  giave.  (In  muaie,  of  aoun  la  and  the 
voice),  grave. 

To  GRAVE,  •.  a.  gmver.  (To  dean  a  ahipa  bottom), 
fspalmer. 

GRAVB-CLOTHES,  «.  iinoeul,  m,  vfttementi  de 
mort,  M. 

GRAVE-DIGGER,)      . 

GRAVS.MAKER,  /  **  w*wy«ur,  wu 

GRAVESTONE,  a.  tombeu/. 

GRAVEYARD,  a.  cimetidre. 
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denaj,  nble,  m.  A  gravd  pit,  sablonni^  /.  Qranei  watt, 
allie  sabl^  /.    (Madie.J,  gmvelle,/. 

7b  GRAVEL,  e.  a.  (a  walk,  a  garden  J,  eabler.  (Ih 
atiek  in  the  aand),  ensabler.  «.  m.  s*ensabler.  (  To  peauk, 
embarrau),  embarrasser.  (Cfhoraea),  avoir  une  pierrc — 
s'enfoncer  une  pierre — dans  le  pied. 

GRAVELED,  a<^'.  (of  a  waBk,  garden),  aabl^  e. 
(Irgured  by  the  gravel),  gravdeux.  (Puzzled),  embaiiaarf, «. 

GRAVELES9,  wlj.  eans  s^pultiue. 

GRAVELLY,  o^r*.  sablonneox. 

GRAVEL  WALK,  t.  all^  sabl^/. 

GRAVELY,  acfo.gnivement.  (Ofdrem),  modeataMfne, 
iobrement. 

6RAVENESS,  i.  gravity,/. 

GRAVER,  c.  graveur,  m.  fOw  sbAo  cvfi  hUoro  and 
fgottea  m  tlofw ^,  aculpteor.  (A  tooQ,  gravoir,  m.  ("Ar 
am  etmraver),  burin,  m. 

GRAVID,  a4f.  enceinte. 

GRAVING,  p.  pr.  (uaed  atAot.),  gmvme,/.  acolptnv^/. 
(Cjfa  ahipX  cartnage,  m.     Graving  tool,  buiin,  m. 

7b  GR AVITA1%,  v.  n.  graviter ;  lendre  veia  un  point 

GRAVITATING,  p. pr,  (uaed mSat,),  gimvitatioD,/. 

GRAVITATION, «.  grmvitation,/. 

GRAVITY,  «.  (in  all  ita  aeoeptationa),  gravity,/. 

GRAVY,  e.  jas,M. ;  (a  mixture  of  the  juice  ^maai  wUh 
ittgrediemta),  aaxica,  /.  A  rich  gravy,  une  sauce  de  haat 
goQt.    MeaifuU  of  gravy,  viande  succuknte. 

GRAY,  <^^*.  gns,  e.  Siloear  gray,  gria  aigenli.  Dapph 
gray,  grii  pommieM.  Iron  gray,  grii  de  fer.  Dark  gray, 
grii  foDC^  Her  eyea  tare  gray,  eUe  a  lee  yeox  gria.  Hie 
hair  ia  fuUegray,  il  a  les  chevenx  tout  I  fait  gria.  Hia 
hair  ia  getting  gray,  lea  cheveux  commeooent  i  lui  grison- 
ner — • — ^il  commence  ft  grisonner.    Now  I  am  gray  headed. 


enant  que  j 'ai  les  cheveux  gris — que  je  auis  vieoz. 
Gray  headed  men,  dm  hommes  ftg£a — dee  hommcs  anx 
chevenx  gris,  blanca — des  hommes  blanchis  par  les  annles. 
Her  hair  tumedgray  in  am  might,  see  cheveux  blaachireoC 
— devinrent  tout  blancs — dans  reapace  d*une  nuiL  Gray 
exparianoe,  Texp^rience  dee  ann^es--de  I'ftge. 

GR  A  Y-BE  ARD,  a.  viefllard ;  vieillaid  4  barbe  blanche. 

GRAY-SYSD,  a^,  qui  a  les  ycux  gtia— aux  j««x 
grii. 

GRAY  FLY,  a.    See  Trumpet  Fly. 

GRAY.HA1RBD,«.  grison,  m, ;  aif.  qui  a  Im  cheveux 

GRAY-HEADED,  a^,  vieillaid ;  vieillard  an  cbeveux 
grii.     Gray  headed  infant,  vieillard  imbecilei 

GRAYISH,  atff.  gris4ti«. 

GRAYUNG,  a,  (aort  ofJUh),  ombie,/. 

GRAYNES8, «.  couleur  grisitic,/. 

7b  GRAZE,  V.  a,  (to  touch  Bghtly),  eflknicr,  IKssr. 
(To feed  eattk.)  That  fanmr  grama  large  herda  ^  eatth, 
ce  fennier  nourrit  une  grande  quantity  de  beetianx.  (  To 
tend grazimgeattle),  mcner  paitre,  faire  paitre  (dee  trou- 
peaux).  (To  feed,)  The  bmba  graze  the  verdant  mead,  Uo 
agneaux  pussent  Thertie  dans  la  vcrte  prairie,  v.  n.  TV 
cattle  gram  on  the  meadow,  les  troupeaux  paisseut  dans  la 
prairie.  (7b  smlv  ^noas.;  Thia  gruaaed  doea  mot  graze 
well,  cet  endroit  nwre  pas  un  bon  p&tuiage — ^I'herbe  ueOL 
jtOM  asses  abondante  dans  cet  endroit. 

GRAZED,  p.  pt.  (uaed  a^f,)  Cattle  aro  gramd  m 
Normandy,  on  piture  le  b^tail  eu  Normandie.  The  fUldt 
were  gramd,  il  n>  avait  plus  d'herbe— lea  herbages  teietit 
d^pouiU^  ^ 

GRAZER,  a,  qui  patt 

GRAZIER,  «.  herbager. 

GRAZING,  p.  pr,  (uaed  a^',)  Tha  graxing  cattle,  1« 
b^tail  qui  palt.  A  graxing  farm^,  ferme  oii  Tod  prcud  le 
b6tail  en  p&turage.     Graxif^  ground,  pfttuiag*^  at. 

GREASE,  a,  gmisse^/. ;  eart-groam,  vieux  oing^  •■. 

To  GREASE,  v.  a.  gnusser.  (Fonmerly,  I0  corrupi), 
corrompre. 

GREASED,  p.  pt,  (mod  a^j,),  grai«6,  e. 

GREASILY,  adv,  aalemcnt. 

GREASINESa  «.  graiase,  /.  Cn»ata  tfgreaae),  giiAt 
degiaisse,  m.  (FUthimaaJ,  adct^, /. ;  cnuse,/.  (Otk- 
maa),  huile,/. 
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ORSASY,  m4f.  (fuU),  gnii,  m,  Qrmtg  AmA,  d« 
maim  grasMt.  A  gmtg/aot^  niM  figun  gnaw.  ( (katmf 
witk/mijf  hoileu^    A  greaaf  mdutanot,  un  oorpt  gnuwiiz. 

GRRAT,  adf.  (in  mmry  aooepiatiom),  gnnd,  e. 

A  grtmt  wMt  agUj  il  y  a  loiig-tempi.  Thtjf  org  gome  /hr 
a  yrmi  wkiky  iU  poiit  partit  puur  long-tempt.  A  grtai  dtai, 
bouiooap.  A  grttti  wtany^  nn  gnnd  numbra  de.  /n  a 
grmi  wiymrrr,  en  gmnde  p«rtie.  fVt  ar9  mat  io  Im  dtB- 
ccmfUfmi  with  great  koJka,  ees  gnmds  ait*— cm  icgards  ne- 
nacanta  ne  doim  decouiageut  pai.  //  •«  no  gnat  wuitttr, 
cela  est  de  pen  d'inportauoe.  It  it  no  gnat  matter 
(matMfiemU)  to  iim  kappUg  with  tknoj  il  n'eit  pat  difllcila 
de  bien  wiwn  aree  eaz.  To  be  gnat  with  ptupit,  6tre  en 
grtnde  lavcor  anprta  dee    Hn  ttdt-bien  a?eo  let — ^per^ 


(Big.)  Hit  egu  wMngnat  with  toarw,  les  ftnx  itaient 
grot  de  laimee.     (Fngnant),  grotte ;  (ofammaU),  pleine. 

GroaignaigrmdfaikKTfXaatiiwSL.  Groat gnrndtott^vtiho 
petir-filfl. 

Greai,  (nmi  mAtt.),  fffpoopk  ofk^  rank),  let  gnmdi. 
Tkepoor  omeg  tktgnat,  let  panrret  envient  let  grandt. 

Bg  titegnaty  (in  the  wkok^  the  grou),  en  mane,  en  groe. 
(Bg  eontraet,)  Carpenton  baiil  a  ko»m  bg  tkt  gnat,  lee 
charpentiera  bitietent  one  maiaon  I  rentrepnte. 

GkBAT  BSLURD,  a^P'.  ▼cotni,  • ;  qni  a  une  groMS 


GREAT  HBARTBD,  a4f.  fler,  e;  couiagenx,  enae;. 

GRBATLY,aAr.giandenicnt  (Otmnomelg,)  Hegroat^ 
oeonmd  to  tmm  kia  baeA  on  ki§  foe,  il  d^daigna  gfn^ieuae- 
BMOt  de  tourner  le  doe  i  eon  ennemi. 

GRBATNBSS,  e.  grandeur*/,  f Pew,  m/itteneo),  ftat 
dc  gnuidear.  ai. ;  poiatance,  /.  (Pridt),  orgneil,  m. ; 
fiertc,/.  (Title, digmtgj,  graudeor,/.  (nrco,  intentitgj, 
ton*,/, 

GRBAVB, «.    See  Qntro, 

ORBAYES,  t.  armim  de  jambet,/. ;  bottinet^/. 

GREBB,  «.  (a  bird),  grebe,  ai. ;  colymbe,  m. 

GRECIAN,  a.  gree,  grecqoe.  (One  weU  verwed  im  tke 
Greek  hnguage,)  He  it  a  good  Ondam,  il  aait  bien  le 
gr«c ;  c'eet  on  aarant  bell^nitte. 

GRECIAN,  atif,  grec,  greoqa  . 

7b  GRECIANIZB,  «.  n.  aflTeoter  ha  maniiret  dei 
Greca;  parlergrec. 

To  GRBCISB,  V.  a.  gnciaer.  f  7b  tramhte  into  Greek), 
rendrc  en  grec* 

GRBCISM,  a.  idioHame  greo  \  bellfmame,  m. 

GREE,  a.  gr^,  m. 

To  GREE,  V.  It.  oonrenir  d*une  cboae. 

GREECE,  a.  (a/li^  ^^^),  marchea,/. ;  pernio,  ai. 

GREEDILY,  odie„  gouinment;  avidcmeut 

GREEDINESS,  a.  gounnandiae,/.    (0fmmmdt),^O' 


tmdtk,/,     (Eagermeee)^  andttf,/. ;  ardeor,/. 

GRBBDY,  adg,  gourmand,  e.    (Cf  ammale), 
ranaea.      He  made  tke  groedg  raoem  to  be  EHat*  ca 


Toraoe; 
ciUonn,  il 


fit  dn  oorbeaa  rapace  le  pounrorenr  d*Elie.  A»  a  iion 
tkat  ia  groej^efkit  png,  eomme  la  lion  ardent  k  la  pnrie. 
(Eoger,  mkemmntig  dmrom,)  To  be  greedg  ^gain,  if  riohto, 
fttra  aride  de  gmn,  de  richetM.  Onr  greedg  mnnen,  noa 
mateloCa  aidcnt%  avidca.  Cfreedg  to  knmoj  impatient,  aride 
de  aavoir.  Anatimu  to  JtU  kit  greedg  kandt,  impatient  de 
rempltr  aet  maina  ruiaoea. 

GRBBDY  GUI;  a.  goarmand,  ai.;  qui  cat  ear  ion 
fctilia* 

GRBEK,  a.  grec,  ai. ;  grecqne,/.  Tkeg  an  Greekt,  ce 
aoot  dca  greca.  7b  karm  Greek,  apprendre  la  giac.  He  it 
a  greek  oekotar,  il  eat  bon  bellteiata. 

GREEK,  at^.  gxec,  giecque. 

OREBK  nRR,  a.  feu  g^geoia. 

GREEKISH,  orjr'.  grec,  grecqne. 

GREBKUNG,  a.  pen  Tciai  dana  le  grec 

GREEN,  adv.  Tert,  e.  A  areen  eoat,  un  habit  Tot. 
(Fireak,  undeoaged.)  A  green  old  age,  une  Terte  Tieilleaae. 
(Nem,/reak,)  A  green  wotmd,  une  bleaaure  ftaSche->ii. 
cetitfc  TnaBf  tmingt  on  get  too  green  tn  oar  nmembrance, 
\a  aouranir  de  oea  cboaea-ll  eat  encore  trop  rfcent.  A  man 
th'U  timdiet  neenge  keepa  Am  oipn  woandgnen^  I'homme  qni 
%«at  ae  venger  ne  |iermet  paa  k  aea  bleatum  de  te  fermer. 

/Set  drg,  kttif  raw,)  Wood  vken  green  warpt,  Iviaque 
3)J 
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le  boia  eat  rert,  11  ae  dftfatfe.    Tlba  M«af  it  quite  groem,  oetto 
▼iande  n*eat  paa  cuite,  elle  eat  encore  tout  crua. 

(Unripe),  yert,  e  (fruit  vert,  vin  Teit,  &c.)  (Vbitng^  in* 
erperienotft.)  In  tke  green  age  o/gomtk,  dana  la  veite  ieu- 
neaae.  So  manp  graeet  in  to  green  an  age,  tant  de  grftoea 
dana  un  Age  anati  tendre.  71Ua  it  tke  aet  of  a  green  goaag 
man,  c'eat  une  action  de  jeune  bomme.  He  it  get  green  in 
tke  mannen  if  tke  worlds  il  eat  encore  nenf-— novice ;  il  ne 
connalt  paa  encore  le  moude.     Nei  m  green  /  paa  ai  * 


—paa  ai  nenf.     He  traa  wild  in  kit  greener  dagt,  il  £tait 
ttimrdi  dana  aa  jeuneaae,  dana  aon  Jeune  ftge. 

A  green  ffoote,  une  oie  de  mai. 

GREEN,  a.  le  vert,  m,    lam  verg  food efgreen^  f aime 
beaucoup  le  Tert.     (A  grattg  plain,  a  common  grmmd  at 
viUaget),  pelouae^/.    (In  private  gnmnda),  gazon,  m. ;  1 
de  Terdure^  ai.     (iSratt,)     Th  Seon^  S^'^^f  ^^  < 
anr  I'berbe. 

To  GREEN, «.  a,  rerdir ;  donner  la  Terdun  I. 

GREEN  BROOM,  a.  genfit,  m. 

GREEN  CHEESE,  #.  froraage  perailU,  m. 

GREEN  CLOTH,  a.  tapia  vert  7%e  Board  if  Gromt 
Cbtk,  conteil  du  tapb  vert ;  (en  Angleteire^  c'eat  h  Conaeil 
de  la  Maiton  du  Roi.) 

GRERN-COLOURED^o^r.deconleurrerta.  [electa. 

GREEN  CROP,  a.  (arHJkial  vegetabkt),  Ugumea  fct- 

GREEN  EARTH,  a.  (nted  in  paintutg),  vert  de  moo- 
tagne,ai. 

GREEN-EYED,  a^.  anz  yeuz  verta— qui  a  lea  yens 

rta.    Gnen-egedjeabatg,  la  jalouaie  auz  yens  verta. 

GRBBN-FINCH,  a.  (a  bird),  veidier,  ai. 

GREEN-GAGE,  a.  (tert  if  pImm),  prune  de  Reina- 
Claude,/. 

GREEN-GROCER,  a.  mareband  de  l^mea,  at. 

GREEN-HAIRED,  at^f,  qui  a  lea  cheveuz  verta 

GREENHOOD,  a.  verdeur,/. ;  fratcbeur./. 

GREENHORN,  a.  (a  raw  gotdk),  novice;  niata;  hk 
jaune,  m. 

GREEN-HOUSE,  a.  aerre,/. 

GREENISH,  a4i,  verdAtre. 

GREENISHNESS,  a.  coulenr,  feinte  veHe. 

GREENLY,  ado,  vertemeiit.  (TimitBg.)  To  kok 
greentgf  prendre  un  air  innocent,  novice. 

GREENNESS,  a.  (V^roaa;,  verdure,/.;  (anripenett), 
verdeur,/.  (Figottr,)  In  tke  greennen  of  goatk,  dana  la 
verdeur  de  la  jeuneate.    (Newnete),  froSckeur,/. 

GREBN  ROOM,  t,  (at  a  tkeatn),  foyer,  m, 

GREENS,  a.  (a  polite  word  for  boiled  cabbage,  at  tablej, 
chouz,  m. ;  Ugnmet,  ai. 

GREKN  SICKNESS,  a.  (a  diteate  among  gomag pertoatj, 
diluroae,  /. ;  (com,),  lea  pAlea  conleun,/. 

GREEN-STONE,  a.  pierre  veite,/. 

GREEN-STAL|%  a.  7b  keep  a  gree^-ttall,  tenir  un 
kiaX — ^une  bouHque---de  legumea. 

GREEN  SWARD,  a.  berbe,/. ;  gaion,  m. 

GREEN-WEED,  a.  (a  phnt),  gaude,/. 

GREEN-WOOD,  a.  boia  vert,  at. ;  feuillage,  at. 

GRERN-WOOD,  atlf.  Under  tke  green-wood  aAadh^ 
A  Tombre  du  vert  feuillage. 

To  GREET,  v.  a,  aaluer.  •  Tke  Magor  of  London  comet 
to  greet  gouy  le  Maire  de  Londrea  vient  vuua  aaluer.  Tke 
lark  gnett  ker  witk  ker  tong^  Talouette  la  aalue  de  aea 
chanta.  (To  wekome.)  How  did  he  greet  gou  after  gear 
aboencet  comment  voua  a-t-il  rr^u  aprAa  vutre  abaencet 
T%eg  greeted  kirn  bg  the  name  if  Cid,  il  le  aalulrent  du  nom 
de  Cid.  Ybm  greet  Ann  witk  grace,  voua  le  recevea-— voua 
le  tiaitei — dun  air  gracteuz.  1^7*0  congratulate),  flliciier 
da.    V.  ft.  Theg  greet  in  tHenoe,  ila  ae  aalueut  en  aiknca. 

GREETBR,  a.  qui  aalue ;  qui  re^it 

GREETING,  p.  pr.  (uted  mAtt.),  aalutatifloa,  /.  Te 
tend  gnetingt,  aaluer. 

GREFFIER,  a.  (a  regietrar),  greOer. 

GREGAL^  atg,  da  troupeau. 

GREGARIOUS,  a^.  Simp  an  gregariom  ammam^ 
lea  moutona  vont  de  compagnie — . — ^vont  par  bandea--- 
par  tioupea.  Rapacioat  amwuib  an  not  gregarioaet,  lea  ani- 
maux  npacw  aimetit  A  Atre  aeula — ^ne  ae  rvcherchent  paa. 

GREGARIOUSLY,  ado,  de,en  compognie ;  |iar  tronpo^ 
bandea 
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ORRnAHiOU8NRSS,«.  iMiemblement,  m.  ;  difpwi- 

iloii  iiiilurrUii  A  vivrc  erifemblc. 

(^UIfi(H)UI  AN,  iu^,  yr^gorien,  im. 

GKKNADK,  «.  (frtni),  greiiadc,/  \  (im  war},  gi«DM^ 
/*,     (Jrwnadt  po9/ch,^ntiBdi^n,/, 

(iUKNADlKli.ff.greiiftdier. 

CniKN  ATI  FORM,  a4^'.ayiuit  U  forme  da  granat 

OUBNATITK,  «./a  mifuralj,  gnnatita,/ 

OUKW.MV^^roGrow. 

GUKYHOUND,  f.  Uvrier. 

GlilCKy  9,  net  it  ooehoti;  petit  pourceau,  m.  (^  eTip, 
M  Hanring, )     Nq^  not  a  gric€^  non,  pM  une  leule  gliande. 

TV  (^ ill  UB,  V.  a.  dvchirer ;  couper.  T%*  gridu^  awni, 
l*eiWt0  tnuiolMuite — qui  pin^tre  oi  d^diironC. 

OUIDKLIN, «.  (^corrw/ifMM  /lAtf  F)rmok:  atimr  kJkttkai 
^  tktjiotmt  ^fjiarj^  p'u  de  lin,  am. 

UlilDIRON,*.  ffril, 


(UUKF,  «.  chagrin,  m, )  peine,/. ;  douleur,/. 
/IV  trptrkttct  fftiff^  idUii  wt  lim  a  frwmd^  nous  im 
oiM  du  chagrin,  de  la  priiiei  en  perdaiit  un  ami.     H* 


iprou- 

frf|^  mt  tkt  mtfottMrn'  of  oiktri,  lee  malheun  det  autm 
ituiw  oauviit  de  la  peine.  I'm  cwtmot  im^m  ikt  gritf  i 
fri  at  I/,  viKie  lie  Murirt  votu  Taire  une  id^  de  la  peine 
one  J  en  reeteii*.  TV  jfiee  uw  le  ^ri^,  •'abaudonner  k  la 
douleur-^au  chagrin.  TV  «fi  iniA  ^rt^,  mourir  de  cha- 
griiK  TV  fit* /or  frtf/\  mourir  de  chagrin.  Sk*  <imi^  grief 
y ArtMi^ Am/  Aim, elle  mourut du  cliagrin  de  lavoir podu. 

$9  4/fitifri^wlmm  we  Aeev  ofemUd  m/Htmd,  nous  eprou- 
yiNis  une  vtve  douleur — un  vif  regret— ^uand  nous  avous 
t>flWi!n^  uii  ami.  TIW  ptmimt  Imui  a  ^iU  wHk  mocT 
pt^tmni  jfrntt  ^  oi»ur  piuiteiit  est  penitri  de  laduuleur  la 
plus  cui«aiite« 

.SW  y»«i4i  ktr  dajft  m  f  ri^.  elle  nasae  ns  joon  daus  les 
rsgrvl*— <lans  le  deuil— dans  la  doukur. 

J  yWi«A  sen  tt  a  ft^i^  t^  Am  f^tktr^  un  fib  insensi  cat 
nne  source  de  douleur  pour  son  pere— ^t  k  cbagrin  de 

GHIKfrrU  <».^\  plein,ede  chagna. 

GRIRFSHOT,  Hr.  d^voii,  e  de  diagrio. 

GRIKVARIX<^{r.  lamentable. 

GRIRV.\NCK.s.  griei;*.  TV rytr  ji  msi—i,  if pMtr 
Im  Kirtik  ks  iiuur«ii  Ito. 

yVGRIKVK  •>.  •.  affliger;  cba^nar;  tanmnitvT. 
.V«|Am^  f/r^mKf  «  fMtmt  Urn  tkf  nmdmrttfm  p>4Ui«ir  dLAC 
il  n*r  a  rW«i  qui  afllij^e  un  pck^e — il  n'j-  a  rWn  qui  cause 
tsnt  ^  d\H)le%ir  i  un  pft»  exhume  U  ciiM>duile  d  un  fib 
lil»ir<rtin.  Jmd  •/  #rWf«i  Amm  H  At  Aesrf.  et  cela  aAij!«a  son 
oiHir  -^  <N'U  lui  aM:je««  le  omtr.  /««  fr%md  ml  /4r 
9km^K  je  Miis  affl  ice  de  ce<te  ^>^e  <ene  ptt»ee  aB*af> 
A ij;^  1 4«» ^^iwtiM  /«  «Mr  W,  je  «»uis  prit k  de  le  T«kir —  «— cx^la 
l^tAltltiiy'  yt  ».^tiTW  tie  x  ^^r  c«  U.  U  .e^w^t  mm  §•  ktv  vL 
jit  MOY  (nt'tt  lV,oJ»e   -je  recrttte  bmucxiup— i^  raffvendjr« 

r<«  tiRIKN  K,  r.  nw     r»  wrii\  p>V(MT«r.  ^tie  dans  W 

9$%^  4a  ytm  ^i^«r»v  4»/f  de  q^KM  «i<«uft  *A:4?es  v,i«f  f     If  r 

j^>v.Hv  <•#  M»  Im  *»*  ••voit'aV  *».><»  »»»'«•»*  affi^^-ww  de  la  ywrf* 
i)4^  t^m  IvHMVk      '< «  ^rv^'V/^r  s«r  afcfy^urftwia.  nous  pjcu7v«i» 

vV%f  *«  «v-  iy  v<^v^  rile  w  eKacrtnft.  t*aiK^  fc^avwcrK 
t^RIKX  KKx  Sv  q«n  eei  tlans  W  de«iil«  da>M  W  ckia^rm: 
^  o  rvWiy^*  qm  »AiV,tjC«(v 

1^ K I K\  I \\>v  n.  f»  \   ••«*•  «^-  \  *''hacT  liMJH ;  «)l!ic(«at. 
\H  K1K\  1\\*1.\  s  044\  fk\^t^  0,^4»<*4i: ;  Jo^. iVMa-t* iBWTnwm. 

^  » '»v<««,  ^>H^f  *¥  ^  xu\-,\  .^  TV".".  »>r-— ^~)mc"M«w>»r — »:  ffi.-.ie 

A   r v<—  t^y*"  ^ "  hkrym^  if  |v»,jV4  *»^.ft"*  T  '.mwcvTnn%i*ui 

^N'^   «AV<>s  yvN'' ><vrMi>   -^  Tavw  q»«,   y»ftft*<»itf  ^u;  i^ui — k 

)^  >-fK    ll<H     DiVynt.         ,<"Wv^Wli#*fr.  rW/OMMV    aMMt     vlfTi 

^\,«,>,  >M,>k        t^vy  »x  0^  f  "K'-^m^  miWf.iaA, ,- 4w«  ii»w  ^nuw  li»u»fi. 


G  R  I 

servir  de  mots  oflenssnts.     f  &ri0Kr,  cjprMsuy 
f.J      TV  ismAe^niRmft  complauitt,  fairs  des  plaiirtss 
graves — se  plaindre  grievement  (d^une  chose). 

(Painftd,  to  be  lamemiedf  in  a  general  oettrnj^  fieheuz, 
ease.  //  as  grieoout  to  see  Aim  behave  a»  he  dae^  il  est 
Acbeuz — il  est  p^nible— oela  fait  peine  de  le  roir  se  com- 
porter  aiusi. 

GRIEVOUSLY,  ado.  gridremcot  (Greailg),  gnade- 
ment.  [mite,/. 

GRIEVOUSNESS,  s.  gridTeti,  /.    (CaUumiiy},  cabp 

GRIFFON,  s.  griffon, «. 

GRIFFON-UKE,  o^r*.  comme  un  griffon. 

GRIG,  s.  (maU  eel),  petite  anguille,  /.  (A  meny 
crmhtre.J    A9  merry  as  a  grigy  gai  comme  im  pineoo. 

TV  GRILL,  V.  a,  griller;  faiie  griller. 

GRILL, «.  grilbMie,/. 

GRIM,  aJg.  hideus,  eose ;  horrible.  Grim  viaagedwor, 
la  guerre  au  visage  hideox.     (Crou  hokimg),  vefrogne^  e. 

GRIM-FACED,  m^\  qoi  a  le—au— visage  chagrin, 
hideuz. 

GRIM-GRINNING,  a4f\  ajant  an  air  chagrin,  hideuz. 

GRIM-VISAGBD,  ot^'.     Sw  Grim-faced. 

GRIMACE,  s.  grimaoer/.     To  be  adJkied  to 
kin  porti  k  &ire  des  grimaces — k  grimaeer. 

GRIMALKIN,  s.  (tiamegioem  to  a  eat),  gri]ipemu«nd. 

GRIME,  s.  orduic,  /. ;  salet^  /.  Hit  face  ail  aeer 
grimm,  sa  figure  toute  sale — toute  couverte  de  salete. 

TV  GRIME,  o.  a.  salir;  barbouilkr;  couvrir  d*oidure. 

GRIMLY,  ad»,  hideusementj  horriblemeut ;  d*anc  ma- 
niere  hideuse. 

GRIMNESS,  s.  honeur./.;  air  hideuz,  hocrible. 

GRIMY,  «#.  sale ;  barbouiU^,  e. 

GRIN,  s.  riic  maliu,  mechant,  ai. ;  ris  saidouiqoe,  mo- 
queor.  (Grimdutg  of  teeth),  griiicement  de  dents,  ■■.  TV 
ghaatfygriM^deah,  le  rire  hideuz  de  lainort.  He  ahamed 
twemig  teeih  at  agrim^  rien  qu*en  souriaiit,  il  montrait  vingt 
dents  A  la  fois.     (Pi»rwm^g,  a  mare),  piege,  ai.  ;  aXtn^/. 

To  GRIN,  V.  a.  Cm  «f9«rJ^  grincer  les  dents.  DbolA, 
eaatt  grim  om  mte,  amd  I  wiU  tkmk  tkaa  amihaty  Omoct,vieiis 
griuoer  les  dents  en  meicgaidant,  et  je  croirai  que  ta  souris. 
Ur  giimmwi  har\'i\ihf  a  ghaallf  sanle,  il  euorit  d*un  air  hi- 
deuz. Tk^  ji  iamwi  ibeir  teeih,  ib  grin^aient  les  dents. 
{  TV  IsMfA  m  mmckerg.)  H%g  da  jf«ir  grim  m  f  pouiquoi— 
noauDfa-voos  ainsi'^-ce  ris  saidonique     ces  ■•»*'* '*i*^i*«'"*4  f 

TV  GRIND,  r.  «.  (qfnrmX  moudre.  (Ofhrnee  aad 
eA/r  dmr^  imatrmamdsX  cmoudre,  lepasser.  fOf  ghimj, 
de^ilir.  Jflth  ikt  ieeth^^  bioycr.  (Qf  eah^t)j  hiojer. 
,  TV  tacA.^  grinoer  les  dents,  f  TV  ofprwm.)  Tagnrnttie 
pasr,  fii lasf I,  fiwkr  les  pauvick  (To  cAorJ,  mlcfacr, 
broT«r. 

iVGRIXD.t^«.  Ceem  dam  mat  gnml  weM  b^on  a  ie 
drf,  Ic  Ue  oe  ae  moat  pM  bien — n'est  pas  Cscile  A  moudie 
— 4.mqa  il  est  f«rt.  ^  Glam  grimda  simrth,  le  vcne  aoquiert 
on  bnui  pflk  pv  le  mneBMoL 

GRINDER,  s.  qui  mcMid ;  (efhmaa,  S(cX  eaaoalenr. 
»yiiinui.     I  Of  iV  tacA  sdUcA  grtmd^^  deals  wArhrliftei ; 
#«'  tfrfh  %m  gemnml «  dents,./*. 

'  I1 R  IN  D 1  \G.  ^  ^.  {mead  mdel.;^  Jef  camX  nsoohtre, /. ; 
•'"  kmrtea,  Av.  <k  nfafla^gci.  au  ( Offnaaiam)^  iqqaisiiiMijyi 
'  G  Rl\  nS7X>XE.  a.  meaJ^f.  i  pme  A  icposBK. 

GRINNRR.  «.  ncaaxra.ewe;  qoi  grinaee. 

G^NNiSlB,  p.  pr.  ^asiitf  mbat,},  riianwnnat,  sl;  Hi 
m.«q  a(>ur.  sftrdazuque.  Ax:. ;  griiMXiBeat.  ai.      &r  TV  Grin. 

l«Kl\MNl*LY,  adn.  epricaimsnt;  d'oD  air  maqneor; 
artfv  ur  m  eardnuqwa. 

GRIP,  it  n^vOe./ 

Tt  GRIP.  v«  4L  Lam  Let;  cauper  de  ligolea. 

GRli^  s.  0<^^  baia  ^  jrw.  /.;  cCreinle,  /.  To  kt 
pt  tmrs  p  "tm^  lacHA  in».  Bt  beta  ti  eeiAJne  gnpe,  il  le 
Htftk  1  krrttvatmsi  enoe  «s  »s'ttit  Cemfntaatf  Ausb Vsfca- 
jSp-  Mn'mm  wutk  e  yi—i  "Tm  jiiya.  fs'iwwesn*  la  gusge  deliease 
4>(  \.93a  cant  mux.  or  is.  He  gmm  yem  aadt  a  ternidt 
a^4m^  ^  voat  sene  cmuxar  m  voaa  cotx  oaas  on  ctao.  He 
amr  ■■  om  ttemL  mmu  mtn  e  /eebk  gru» — ^  il  mr  doona  la 
maiit.  <«  iff.jaaic  U  mn'-nnr  AeceHaaoic — «.  ,  Hamd^pemm-.J 
S  iw  remote  eanrw  impr'.m^  v«w»  ne  swies  Vx«as  tirvr  de  »• 
maiftf     dr  e»  p- iff*s.      TWy  fatf  «  m  ay  gnpe^  ib  ssr  « 


G  RO 

^/Aarf«/M  iiqr^f^ti  jeletetnucntrametmaing.  Can 
fm  mdurt  ihe  bitter  tffwe  of  povertw  f  poarres-voiu  tupporw 
tor  In  attcinta  doiiloareuaes — ^la  g§ne  aflTreuse — ae  la 
pauviet^f  /  tuAt  my  catm  imt  of  the  gripe  of  erml  men, 
j'orraclie  ma  cause  deg  maint  des  bomiiHis  craela. 

CCoSe.)  I  began  to  feel  horrid  gripee,  je  commen^ai  il 
renentir  da  txatichto  affivosea — une  coliqiie  terrible. 

flm  ah^),  rinei,  f. 

To  GRIPE,  9.  a.  nisir,  KRCr.  He  that  epeah  doee  gripe 
the  hearer'a  tpriti,  oelni  qui  parle  aaiflit  le  poignet  de  cdui 
qui  6coute.  He  odzed  the  bimgh  with  griping  hokl,  il  saint 
la  bnnche  d*uiie  main  forte.  fVhg  gripe  mg  hand  aofatt  f 
pourquoi  me  terrer  la  maiu  ai  fort  f  7b  gripe  the  general 
Mwqr  M'o  fOMT  handBf  pour  vous  sainr  de  tout  Tempire — 
pour  autir  cntie  roa  mains  le  sceptre  du  monde. 

f  7b  give  pain  in  the  bowele)^  donner  la  colique,  dee  tran- 
checB-Hdonner  le  mal  de  ventre. 

(Th  diatrwm),  gener ;  accabler.  Oriping  povertg,  la  pau- 
Tiet^  ginante,  tourmeutante. 

{To  take,  matehX  sabir;  gripper ;  s'emparer  de. 

f  7b  te  date  to  the  wind),  seircr  le  vent. 

V.  «.  f  7b  feei  the  cohe),  sentii  des  tnuich^  avoir  la 
eolique.  [homme  avide. 

GRIPER,  s;  qui  saisit,  s*empare  de.     (Mioer),  avaie ; 

GRIPING,  p.  pr.  (need  enbet.),  (coUcJ,  eolique,  /. ; 
trancb^es,/. ;  (avarice^  rapacity,/.  CUked  tuff,),  p^nible. 
Griping  paim,  dooleurs  de  ventre,  des  trancbtes.  (Miter- 
%j,  avide,  rapace.    (Qfa  ehip),  ardent. 

6RIFINGLY,  adv,  avec  eolique. 

GRIPPI^  a^'.  avide,  rapace ;  dur. 

GRIPPLENESS,  s.  avarice,/,  avidity,/. 

GRISAMBBR.     See  Ambergris. 

6R1SETTE,  s.     See  Freucb-Euglisb  part. 

GRISKIN,  s.  «chitt£e,/. 

GRISLINESS,  s.  borreur,/. 

GRISLY,  a4f\  bideux,  ease. 

GRISONS,  s.  (in  the  eastern  Smm  Alpe)y  les  Grisons. 

GRIST,  s.  moutiue,/.  Th  brif^  griet  to  the  aiiA^faire 
venir  Veau  an  moulin.  TTiia  bringt  no  gritt,  cela  ne  rap- 
porte  aucan  prafiL 

GRISTLE,  «.  cartilage,  m. 

GRISTLY,  atg,  caitdagiiieaz. 

GRISTMILL^  «.  moulin  k  bU,  m. 

GRIT,  a.  grosse  farine,/.  (Oate,  wheat  coareefy  grmmd 
er  bruimAf  atie  oaBedgroate)^/,  gruau  de  ftomeot,  d'avoine^ 
d'orge,  at. ;  (in  eatablee),  gravier,  m. 

GRITH,  «.  accord,  m.  agr^meiit,  m, 

GRITSTONE,  s.  gravier,  m. 

GRnTINBSS, «.  substance  graveleuse;,/. 

GRITTY,  adf\  graveleuz,  euse;  (in  eatablee),  qoelque 
cbose  qui  croque  sous  la  dent.  ;  plein  de  gimvieis. 

GRIZRLIN,  «.     Sec  Gridelin.  [grison,  m. 

GRIZZLE,  a.  teinte  grise, /. ;  (name  for  an  aae), 

GRIZZLED,  a^f*.  gris,  e.  Hie  hair  j'uet  grixtUd,  ses 
cbeveuz  commencaient  k  blancbir;  (fam,),  k  grisouner. 

GRIZZLY,  a4p'.  grisfttre,  tirant  sur  le  gris.  To  iwm 
grizxig,  derenir  gns;  (fam,),  grisonner. 

7b  GROAN,  V.  ».  g^ir.  7b  groan  far  angmah,  g^mir 
d*inquietade. 

GROAN, «.  g^missement,  mi. 

GROANPUL,  aJg,  triste,  lugubre. 

GROANING,  p.  pr.  (need  aeAet.),  g^missement,  m, ;  (in 
knnting)^  cris  du  ceif  auz  abois ;  (a^',  meed),  qui  g^mit. 

GROAT,  «.  (Engktk  eoinj,  pidce  de  quatre  sous.  (Pro- 
verhiedlg,  a  email enm.)  I  wmid  not  gwe  a  groat  for  it,  je 
a*ea  donneiais  pas  un  son. 

GROATS,  J.  gruau  de  froment,  d*orge^  d*avoine,  m. 

GRO  ArS  WORTH,  «.  la  valeur  dune  piece  de  quatre 
aooa.  Give  me  a  groaCe  worth  of  it,  donnes  m'en  pour 
quatK  sous.  He  ia  not  worth  a  groat,  il  n'a  pas  quatre  sous 
Taillant. 

GROCER,  «.  spicier,  at.      Green-groeer,  marcband  de 
legumes;  (of  a  woman),  berbiere. 
lOCERY,*. 


GRC 


.  4jpicer» 
IS  bonne 


icerie,/.     Htne  goat 


^  a  good  atoch  ef 
jfwnutrg  f  avei-voas  £onne  provisioo  de'  sncre,  de  cafl^  de 
the,  et  d*^picc8f 

GROG,  «.  grog,  in.     (At  am.)     Tie  men  htve  not  had 
fhe»r  gng  get,  oo  n*a  pas  encore  doon^  le  giog  k  .*^uipage. 
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GROG-BLOSSOM,  s.  (redneaa  onthenom  from  drink* 
ing),  bourgeon,  m.     Full  tfgrog-hloeaoma,  bourgeonni. 

GROG-DRINKER,  t.  ivrogne. 

GROGGY,  adv.  ivre. 

GROGnAM,\a.ailketufatronger  than  taffeta,  gros  dm 

GROGRAN,  j  Naples,  gros  de  Tours,  gros  de^  Ac,  graa 
grain,  m. 

GROIN,  a.  alne^/.  (In  arch.)  Grohwd  archee,  aicbci 
en  aijse  de  panier* 

7b  GROIN,  V.  n.  g6mir. 

GROMIlf'^}*'  ^**  f^'^^'  8^°"^'  "•• 

GROMMET,  a.  (aea  term),  anneau  (de  corde),  m. 

GROOM,  f.  palefrenier,  m.  valet  d'^urie.  He  had  a 
groom  with  him,  un  valet  i  cbeval  le  snivait — il  £tait  suiW 
d'un  domestique  ft  cbeval—- d'un  groom.  (At  conrt.J 
Groom  ef  the  bed  chamber,  gentilbomme  de  la  chambr^ 
cbambellan,  m.  Groom  in  waiting,  gentilbomme—Ksbam- 
bellan  de  service.    Bridegroom,  nouveau  mari6. 

GROOVE,  a.  raiuure,/. ;  (among  minera),  puiti^  m. 

7b  GROOVE,  V.  n.  faire  une  rainure,  £vider. 

7b  GROPE,  V.  n.  marcher,  aller  ft  titons:  (to  mek 
hHndlg),  titonner,  chercber  ft  talons.  IVe  grope  for  the  waO 
like  the  bUnd,  de  meme  que  laveugle,  nous  cherchons  le 
mur  ft  (fttons.  v.  a.  fVe  groped  our  wag  at  midnight,  nous 
f  Imes  notre  cbemin — oons  marcbftmes — ft  tlltons^  au  milieu 
de  la  nuit. 

GROPER,  s.  qui  marcbe  ft  tfttons. 

GROPING,  p.  pr.  (need  a^\),  qui  marcbe  ft  tfttou^  ea 
tfttonnant. 

GROPINGLY,  adv.  ft  titons. 

GROSS,  a<g.  (bulkg,  thick.)  A  groaa  man,  un  bomma 
gros,  corpulent  A  ^roaa  bodg,  un  corps  volumineuz,  laige| 
(ina^nd,  denae),  £pais,  se ;  lourd,  e ;  (coarae,  rough,  meant 
vulgar,  8fc.),  grosiier,  ^.  (Denae.)  Groaa  air,  air  6pais. 
(IVhole,  entire.)  The  groaa  amount,  la  somme  totale.  The 
grou  weighty  poids  brut,  m. 

GROSS,  a.  (bulk,  main  bodg),  masse,/  gros,  ai.    (Cetn- 


.)  Twdve  dozena,  grosse,  /.  To  sell  bg  the  groaa, 
vendre  ft  la  grosse.    In  the  groaa,  ingroaa,ea  gros,  en  masse. 

GROSSBEAK,  a.  (a  bird),  lozie,/.  groa-bec,  «i. 

GROSS-HEADED,  oefr.  qui  a  la  tete  dure^  stnnide. 

GROSSLY,  tuhf.  grossidrement ;  (greatlg),  grandement; 
(ahami^ul^J,  honteusement 

GROSSNESS,  a.  grossidretf,  /. ;  (thickneaa),  £paisseur» 
/.;  C/AirAiMssJ,  grosseur,/. 


GROT.  ( 
GROTTO,/ 
GROTESQUE,) 


Jt.  grotte,/. 


GROTESK,   /*^-  8:«>*»q'^ 

GROTESQUE,!  -     ....         - 

GROTESK,   r  "«""  groteiq««,  / 

GROTESQUELY,)  .,  ,^^„^^t 

GROTESKLY,   J*^'  8;ro«»q««n"»t. 

GROUND,  a. 

(Earth,  land,  eoiL)  The  ground  ia  dry,  hardy  &c.,  la  terra 
est  sdcbe,  dure,  &c.  To  till  the  ground,  cultiver  la  terre. 
Do  not  eneroatk  on  gour  naghbaura  ground,  n'empi^tes  pas 
sur  la  terre— le  terrain — le  bien — de  votre  voisin.  7b  sow  m 
goodground,  semer  dans  un  bou  sol — terrain.  Onee  more,  I 
atood  on  French  ground,  je  me  trouvais  encore  une  fois  sur 
le  sol  fran^is.  You  ahould  plant  them  deeper  in  the  ground, 
vous  devriei  les  planter  plus  avant  dans  la  tenne.  7b  fis 
on  the  ground,  coucber  par  terre.  He  lag  proatrate^  ha  face 
to  the  ground,  il  se  tenait  prostem^  la  face  centre  terre.  It 
fdl  on  the  ground,  il  tomba  par  terre.  Our  houae  etanda  on 
a  rising  ground,  notre  maison  est  situ^e  sur  une  Eminence. 
The  level  grounds  were  overflowed,  les  basses  terres — ^les 
plaines  6taient  inond^es.  Thia  tree  doea  not  grow  well  in 
the  low  grounds,  cet  arbre  ne  vient  pas  bien  dans  les  bas-fonds. 

(Field  of  battle,  of  action),  cbamp  de  bataille,  ai.;  (of 
single  combat),  terrain,  «i. 

(Pleasure  grounds),  jardins,  m.  bosquets,  m.  Qnne  and 
see  our  grounds,  venes  voir  nos  jaidxns;  (in  France), 
jaidins  anglais,  m.  The  grounds  are  extensive,  la  maison 
est  entourfie  de  jardins  spacieuz. 

(In  pictures.)  The  fore  ground^  le  premier  plan.  The 
back  ground^  fond,  m. 


O  RO 

fCfeotmn.)    Om  «  wtuit  ^v«MMd;  tar  iiii  foud  bkno. 

(Frineipk,  brnm,  caum.)  The  grimmJt  art  ahmtfy  kui, 
Id  bMM  en  font  il^ji  £tablict.  He  dtmrtd  io  k»ow  the 
grmmd  ami  tmmt  ^  ihia  aortimf,  il  voulut  ooniiaitie  U 
came  et  lc«  tuttat  de  c«t  aoeideut.  ^o  grmmd  tf  emmihf 
aritit  hiiwtm  m»y  W  n'ezUte  eiitre  nmu  aucuiie  cause  d'iui- 
miti^.  SmutdjmdgwmU  k  tht  grmmd  ^  writimg  wtii,  un 
jtiffiBCnt  MUD  ett  U  base  priiici{Mle  de  U  boaae  oocnpusition. 
i  tmrngrmmd/or  moh  mapidoM^  y  ne  voia  pM  tor  quoi 
▼Otis  pouvct  appuyc^— fonder— 4e  wmblablci  foap^oos.  / 
hmmfimm  gm  m  grmmdfir  cmtphimt,  jo  no  raoM  ai  daani 
aacun  Mijet  de  pUiute — aucune  caote  de  plaiiite.  ffhat 
M  ihi  gnmmd  if  gmr  i—yiiii'nf  f  sur  quoi  ivpoee  votie 
|ilaiut»  t— quel  le  cauee  avet^voiu  de  vous  plaindie  t  What 
M  Ikfgfmmd^jfmirhtpt  mtthmlytmudd»fmrh9pt»rmtf 
•ur  quoi  fundarouf — appiiyct-roua  —  voe  cepinnoetf 
Ym  nmaif  kimmt  him  m  Ami  jriiwrf,  ▼oat  ne  tauTica  le 
bllmer  ear  ee  eujetOl— 4  oel  ^gard.  Grmmd  ^meemmtim 
(im  kneX  chef  d'accumtiun;  (cmt.)^  moti^  aiget  d*ao- 
ciuation. 

GROUND,  im  emtfmmctim  m%ih  Mfie. 

Tk  h§  aham  grmmd  (to  krt),  ▼meu  It  ht  tiiM  mhtm 
grtmmdf  extsle-t-U — ^vit-il-eiooiv  f  TV  hrmk  ^rmmd  (im 
trar  j,  ouvrir  la  tnnchie.  (Fig.  tm  hegim  apiffi/iwuj,  com- 
meuoer.  TV  h»  wmder  $t'mmd,  erre  eous  tare;  (hmied), 
eiitmi.  T9g9  mpm  mregrmmml,  htn  bicn  f«NMM— oc  pas 
•e  basardcr. — •— «tr«  tOr  de  soii  fiut.  To  gti  grtmmd  (ef 
mmm,  idmt^  /kdmmt)^  ee  rcpaiidre.  TV  get  gimmmd  mfm 
■■■ifcir,  gagner  ear  un  autre ;  (tm  mdtamee),  avanecr.  Te 
MM  grmmdf  gairncr  do  tcirain— a^anccr ;  ee  ripandre. 
7^  giwe  grmmmiy  c^der ;  lacbcr  pied.  TV  iaer  grommd,  padre 
du  tonain— cMer,  fiublir — perdiv  ravantage,  TV  mtmmd 
9m*§gremmd,  t^keepmmt  grmmd^  tcntr  feme;  Innr  ben; 
cooeerfer  eon  avantage.  TV  ^mtt  le  He  jitrnd,  teiber; 
tombtr  de  •oHm^nie;  ee  tMnue  4  ncn. 

TV  GROUND,  0.  «.  Ibiidcr,  baser  (nir  one  cbooe) ;  (Us 
r«sf  s^M^,  appuyer.  (Tm  tmch  the  primcipUe,)  Uegrmmmk 
km  pmfih  mnttjtrei^  U  coenvwnre  par  bicn 
lee  principte    ke  nidiaseuts  4  ece  ^l^rcei    Ht 


[Ac) 


ANGUNG,  e.  (sort*  de  picke  ft  k  1%m 
k  poiason  ovi  oe  ticnl  an  lend  de  Fcnn; 
ine  an  lun^  an  BMyeo  de  ■HMaanB  de 


r«B  jette 


ak     TV  Mm  en 


pas  rcuesi — poroe  qu*U  ne 

cipse  ck  la  grammaircw     l#r  it  araf  ^maidd^  3 

Ua  principre    lee  rudiments  (de  eon  art,  de  k 

TV grmemd  mrm§  (mtdUmrg)^  imttii  aiines  4 

r.  a.  (OTm  eim^\  ^koocr,  toncbcr. 

GROUNDAGR»  «.  (dmig  /k- «  eA^p  etaiAy  as  m  ftrt}, 
droit  de  port ;  droit  d'amaaiagu 

GROUND  ANGUNG,  e.  (i 
poor  att  ~        ' 

rbaflMfon  tralne 
plomb  qui  1  y  rctiennent). 

GROl  ND-ASa  e.  p  ' 

GROUND-BAIT,  SL 
an  fttnd  de  Ttau,  pt'ur  j  attm  k 

GROrND-FLOOR,  s^  lea  de  c 
<lr*s— l^im  ,  denMNircr  an  rca  de 

GROUND.|V\\  «.  liem  de  temy  ai. 

GROrNDSDLW  mde.  avec 

GROUNDLKSiJ;  m^.  mm 
Mai  laiM)4«  OL 

GROrSDLCSSLY,  ^ 

groundlessness;  «l  aanqoe  «k  lanon,  de  fiade- 
asent^  f«it)Iite«  f, 

GKOUNOUNG,  m.  ik/»»a  mi  Ht  an  land  de  I^ml 
(.1  fcir  v«4^#r  p-rww  \  pvrA>ruie  uu  peapk. 

GROVNUNt'T,  «.  ,«  i,:^\  pMiacte  de  laie^  / 
aracbiiW«  mc 

GKOl  SD  OAK«  lu  rtfiftDn  de  cbeoe^  ok 

<iHOl  NIVPINK,  «^  W««iv«  /-.  «rnc«m  de  term  at. 

r.  ROIND  PLATK;  s^    ar.^  K  tmU^^.  /.  nde./. 

GROI'ND  plot, «l  nh^ duue  mai*4s  a. 

GROIND  RKNT.  e.  t^tmt  ft^cww//. 

GROl  ND-R1H»I,  e.  cbasakv  bM^/  ap|Mieiut 
au  ree  de  cbau<«n^  mw 

GKOUNDSKU  e.  >  w^tMtK  srw^oo.  os. 

GROUNDSILL,  «     nU^r^  J*^\  ^uiV  at. 

GKOUNIVTACKLR,  k)  .m  eh^  sj.  yimMiuno  d\iiw:r«, 
/.     ( l%/ehu»g  A  ft  .Tac  k  U. 
4l<» 


0  R  0 

GROUNDWORK,  «.  b«e,  /.  fondcnen^  m.  prio- 
cipe,  AM. 

GROin*,  e.  groupe,  au 

To  GROUP,  «(.  a.  groapcr. 

GROUPING,  p.  pr.  Ceei  mAmt.J,  art  de  grooper. 

GROUSR  «.  coq  de  bray^re^  au 

GROUT,  «.  (m  bmikUmg,  Mm  metrtmr},  coolk^  oi. 
(Coaree  wmU),  booillir,/. 

GROVK,  f.  fmmma anml),  bocagc,  mu  bosquet,  as. 

To  GROVEL^  V.  n.  lampcr.  Grmetkmg  asMs<  oprit 
bas,  rampant. 

GROVRLLRR,  «.  4ti«  aMect,  bas,  rampant 


h 


RLLRR,  «.  4ti«  aMect,  1 

GROW,  mdf.  bois^  e ;  bien  |ilant^ 

7»  GROW,  r.  ff.  r(y  aiM 
grandir.  (€f  phmle),  croltre,  po 
gromimg  mi  twemtg^  i  ▼ingt  ans  Tbomme  eesse  de  gnndir— 
lie  gnuidit  plus.  She  is  mei  fmUgremm  get^  elk  n*a  pas  m- 
ooee  fini  de  gnndir— dk  n'a  pae  encore  fais  tonte  m  crob- 
saiice.  Htm  grmm  gem  arv  /  eomme  ▼ons  avcs  giandi ! 
Thai  duld  km  gromm  ami  ^hieehlhee,  oet  enfant  a  teUe- 
ment  gnmdi,  que  ees  habits  ne  eont  plue  aews  grands  pimr 
lai.  #fe  grwm  t^  IS  wmmhood  together^  nooa  a^ons  gnndi 
ctnembk--noas  avons  atteint  I'ftge  dlMnune  cneeubk. 
Sem  the  geimee  greem  mg  faet  tahea  mmm,  or  k  ]  ' 
bientot  parrcnir  &  I'&ge  d'bomme.  ^M  tkmr  < 
gnmm  op,  tons  knxs  enlants  sont  grsoda. 


▼Mtmeut  k  one  banlcar  eonsidcfable.  Thm  grmt  eieiefy, 
ik  cnmsent  kntement — kar  rioisssnrf  est  (nite— ^ik  arti- 
▼fnt  kntemeut  i  iMite  Icur  croiemncc.  Tkem  piamiM  Imee 
mei  gei  grmmm  ie  their /kdi  eim,  ees  pknfcs  n*out  pas  fiui  de 
pni—i  tike  n*ont  pae  cneore  tear  banteur  ciedinajre. 
leg  gremm  mS  emr  ear  Aenac^  k  Ikne  convre  route  la 


Ini  t 

tnaaenr  Ini  await  ponsrf — ^loi  teit  ▼enue — k  k  jambe.  ^ 
tree  gnm  md  ef  m  deft  m  tike  fmeky  un  aibre  pousnit — 
aifait  poaest—daBn  one  fente  dn  radber. 

TV  jrwe  nafel  mdfediwee  ie  gmeermAf  lawd^itif  hg  demiir. 
TV  jian  rkk^  dtiinir  ricbc^  e'cnsidiir.  TV  greer  pmr^ 
dwMiii  pan  I II.  TV  aiai  naiitlSsBa^  dcrcuir  ambitieuK. 
TV#rev  nmr,  e*ap|eocner.  TVyawcai^  ae  icfioidrr.  Te 
pik,  pAlir.  TV^me  hrge,  grussir.  TV 
Tagremmmii^m  thmg,  sliabifacr  i 
una  ctaoasi  dercnir  feabitni  ft  nne  cboae.  Ikfat  jnrar  ta 
fte  m/heepmt,  Dftke  devint — par  k  enite  de  tempo  pnrrtiit 
ft  tiM— «n  port  libR.     3V  jrev  o^  vkillir.      Ta  gmm 

^       _  hi'  ' 

Tei 

*6: 


jr«irjm^defenkpftk,pftlir. 
fme  ftei^  diminnei.     TV^vav 


■saaaiifisca  jiBimii  yoai,  c 
phas  fat  de  plna  en  yhn    qui  i 


gofttqni  dceicut 

de  Tons; — qoi 

mm,  ka  dirinuiM 

de  plos  CB  plus 

Jim  Im  gnm/eewmd  m  jpaars^  he  tras  trmu^J 

ft  Baaante  qoll  gianilinnil     iianiiii  0  avan- 

gremt,  ik  ae  eavaie«a  jaiqa*oil  cela  irait. 
The  iutgeme  grmmm  ie emdk  m  ftt^ftf  ^  ttpmimhm,  k  m 
emit  |Mrr«un  ft  an  ai  bant  degi^  de  rcpnialita.  A/^ 
theg  grmm  te  reeft  apen  aanmir,  ttmg  gr^m  as  mmnmm^tmgm 
ef  pktem,  apveo  aroir  appria  ft— 4iprfte  Hie  pnrreimt  »— 
s  appnj«e  anr  k  naayke^  ik  paiiimud  ft  timr  parti  dca 
lieux— I  profietr  de  ranna^ge  dee  |iesitiuns.  ii  grmn 
M^  a  ikkf,  cria  iiiiinl  nne  as  r.lwngB  en  babitnde. 
r«  grmm  m«»  ,^«enr  naA  m  pa  am,  gBgnee  e^meiwei  dean 
—ka  bouoes  i^tftaa  d ana  |iiiiii  i  Jr  jrmm  Mk  d  ae 
£uf  tanL  MmAir  jr«rs  /imt  aa  a%  lliivvr  a'avancc  nt- 
pkkmifML  TV  fTMp  ami  ef  kmemmr  m^tk  m  pii— .  m  a 
fhumf^  ee  tj«-^'ttf«r  d one  pmame  an  done  elK<ae.     JV 


r  ^nwn^  obienroni  un  uiage  d*oil  eit  Yenn 
ut.  Tkia  i»  not  grown  from  mtd%  a  oavte, 
d'aoe  cmuM  aemblable.     To  grott  a»  to. 


O  R  U 

§roi0  tMory,  t'omayer  de — ot  iktigner  de  (um  chote).  SW 
wiU  woom  from  mi  of  himemr  wpiih  ii^  elle  s'cn  d£gofitcra 
bi«iitdL  T^grow  hamdmmo  (tf  a  womanX  embellir ;  (<f 
«  noii^  darenir  bel  bomme^  Joli  garfon.  Wkai  mnO 
gnm  out  ^  mttk  orron  t  qa*eft-ce  qui  i^sultera  de  ces 
ctreanf  No  good  om  groic  otd  ^  i/,  il  ne  nuinut  en 
rkSQltar  aneiin  bien— aucun  avaDtage.  Htmct  growt  that 
ii<tminP3f  duimeiim^  de  li  Tient— de  li  r^fulte— cette  dit- 
titictioa  neecMaire.  IM  w  katp  up  a  emlom  tciimet  to 
groai  «  hm^  hat 
uii  si  grand  bieD&xt. 

e^la  ne  vieiit  pai  d'ane  came  aemblable.  To  grow  yp  to, 
•'ilerer,  monter,  jnsqa'lL  7b  grow  out  of  knowttdgt  (of  a 
ttuld),  grandxr  tellement  qu*on  ue  le  reconnait  plus.  (Cff 
mmf  OHO  iffUr  hmg  ahotna.)  You  art  grown  quitt  out  if 
knowkt^,  il  J  a  ri  long-tempt  que  je  ue  voos  ai  vn,  que 
je  ne  voua  auiaii  pae  leoounu— <]ue  je  ne  me  rappelaif 
plus  TOT  tiatti.  To  grow  out  offaMon,  n'^tre  plus  d^-^ 
eesacr  d'tee  de — mode. 

(To  ndksrt,  to  otiek.)  In  burmmja,  tho  cAm  would  grow 
to  tkt  hroaot,  dans  les  eas  de  bHUures,  le  menton  s'aniiait 
avee  la  pritrine. 

To  GkOW,  v.  a.  (to  producof  ruim,)'  Wk  grow  no  com 
in  Aw  eouutnh  on  ne  enltire  pas  le  bU  dans  oes  oontr£es. 

GROWSR,  s.  (of  trog$,  plants  wkioh  grow,)  Tkio  tori 
of  irte  iomei  a  good  growoTy  cette  esptee  d*arbie  ne  pousse 
pss  bien. 

(Cf  m  wum  wko  euthutttt),  cnltiTalear.  Htita  groai 
mm  growtTy  e^est  mi  grand  coltiTatenr.  A  tuHp  growtr, 
qui  coltiTe  les  talipes. 

GROWING,  p.  pr.  (mad  a^'.),  croisnnt,  e. 

GROWL^  a.  grognementy  m.  77m  dog  gom  a  grmeiy 
le  chicn  giogiia    fit  entendre  mi  giognemenL 

7b  GROWI^  «.  N.  grogner.    f  7b  muHtr),  mormmer. 

GROWLER,  c  cbien  hargneoz.  {Ono  who  ahoago 
grwmUta),  gmnanl ;  pvgneur. 

GROWLlNGy  p.  pr.  (uoodnAoi,),  grogoement,  m. 

GROWN,  p,  pi,  (mod  a^'.J  FuU  groum,  grand,  e,  qui 
a  acqais  sa  cioisnnoe.  A  wdl  grown  ekiidy  mi  enfant  bien 
fait.  7b  bo  grown  ootr  urith,  6tre  courert  de  (berbe^ 
plautei^  iicnc\ 

GROWn^  g,  croissanee,  /.  (Cf  planio,)  Thog  art 
^  tikut  grmtAy  elles  poossent,  eroiswnt  —  lentement — la 
tmisaanM  en  est  lente.  Tktg  art  af  tarig  arowth,  ili 
▼icnneiit  wlto,  A  fina  growth  ^  wood,  nne  belle  planta- 
tion— on  bois  qui  Tient  bien.  (inertaat),  accroiisement^ 
m.  angmentationyyi  progrtiy  at* 

(ProJbtHon.)  lo  ihia  af  your  growAf  eela  est-fl  da 
votie  cmT 

GROWTHBAD,)     .^i^„i„,j 

OROWTNOT.    r  »^  l«n>«>d. 

GRUB,  f.  Ter,  m.  (In  gardtm),  ran,  ai.  inseetes,  ai. 
^cnillca,/.     (Of  a  wmny  m  eoaUompi),  ver  de  tene,  m. 

To  GRUB,  v,n.  (7h  dig,  waady  eUan,  in  a  gardan  for 
amuoammt)y  Mcber;  sareler;  travailler  dans  un  jardin. 
7b  graJh  ap,  v.  a.  anacber  dee  plantes,  d^raciner  des  aifares. 
Tka  iraoa  haao  att  batn  grMtd  up,  tons  les  arbres  ont  M 
mnmehto,  d^raein^  enler^s. 

GRUBBBR,  s.  qui  tmvaille  dans  nn  jardin,  soigne  les 
plantes,  anacbe  ee  qui  est*  inutile. 

GRUBBING  HOB,  s.  petit  loucbet,  m. 

GRUB  8TRBBT,  «.  (firmarfyy  a  atraai  m  London^  in- 
kuhittd  hg  utaun  wriiara^)  A  OnJbatroti  poam,  un  poteie 
ecrit  par  on  nanrre  anfenr — par  un  panrre  diable. 

ORUDGB,  «.  oncrallfl^/.  Than  it  ooma  grudga  baiwaan 
ihtMy  3  cKiite  qoelqae  querelle^  quelque  dispute  entre  euz. 
(iwtaUruio  maiwaiaiiea),  lanenne,  /.  7b  owr  a  grudga  to 
m  parmm,  •? oir  me  dmt,  une  doit  de  lait— contre— -en 
T«aloir  i — mia  nefsonus. 

7b  GRUDGB,  «.  a.  (To  anvg,)  Dogoubva gour  sor- 
ruw  m  waAy  mo  togrudga  ma  part  if  iif  aimes-Tons  done 
tMrt  wm  clisfilui^  que  toos  m'en  enrieries  ma  pirtf  f 7b 
^im  auOk  rahatiunea,)  Do  not  grudga  him  tka  nwnag  ho 
t  lot  plaignei  pas  Targent  dont  il  a  besoin.  / 
^tiha  iamoy  ja  dflone  oe  temps  aree  repugnance.  Thn 
Imva^gnaJfgad  mm  eoniribuiionOy  lis  ont  donni  leun  coDtri- 
tmfiwia  da  manraiss  sriee. 
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igriee. 
•e  plaindre. 


fFado  not  grudga  at  oar 


QUA 

portion,  nous  ne  nons  plaignons  pas  de  notie  portion.  Thtg 
gioa  grudging  what  ptddie  naada  requira,  ils  donneut  en  mur» 
murant  ce  que  les  bcaoiiis  publics  exigent. 

Orudga  mot  ona  againtt  anothaTy  ue  suyes  pas  enTieuz  lea 
uns  des  autre*. 

GRUDGING,  p.  pr,  (uoad  aubatj,  cnirie,/.  d^sir. 

GRUDGINGLY,  adv,  de  mau? aise  griice ;  avec  ripo- 
gnance. 

GRUEI^  ff.  gniau,  ai«  eau  de  gruau,  f  7b  taka  gruai, 
prendre  du  gruau. 

GRUFF,  o^r .  brusque ;  bomm,  e. 

GRUFFLY,  ado.  brusquemcnt ;  d*un  ton  brusque.  7b 
iaok  gruffg,  regarder  de  traTers. 

GRUFFN^S,  a.  brusquerie,/.  ton,  air  brusque. 

GRUM,  adj.  lefrognd;  de  mauvaise  humeur. 

7b  GRUMBLB,  v.  n.  murmurer;  (to  growl,  guarl), 
grogner.  7^  Son  gnanbka  over  hit  prag,  le  lion  grogne  en 
d^Torant  sa  proie.  (7b  complain.)  fVhat  doea  ha  grumUa 
atf  de  quoi  se  plaint-ilf  Ha  grvmbka  that  ha  haa  no 
mora,  il  le  plaint  de  n*en  avoir  pas  davantage.  (Cf  tha 
haaoala),  grouiller.     f  7b  mutter),  grommder. 

GRUmBLBR,  a.  grogneur,  euse.  (Fergfam.)^  gro- 
gnard,  ^tre  m^content,  m. 

GRUMBLING,  p.  pr,  (uaad  aubat.),  murmure^  /.  gro- 
gnement,  at.  plainte,  /.  ^  (Cftha  bowak),  grouillement,  m. 
( Uaad  a^'.J  7V  gnmbHng  thundar,  le  tonnene  qui  gronde 
au  loin.  Tka  grumbSng  wava,  la  Tague  mugijsante ;  qui 
murmure.  A  grumbSng  noiaa,  un  bruit  sourd.  Tkt 
arumhUng  atormy  Torage  qui  gronde.  TT^ grumbSi^boufeky 
les  hoyaux  qui  crient,  qui  grouillent. 

GRUMBLING,  a.  bruit  sourd,  m,   . 

GRUMBLINGLY,  ado,  en  munmuant;  ftvae  micon- 
tentement ;  arec  repugnance. 

GRUMB,  ff.  grumeau,  m. 

GRUMLY,  ado.  avec  bumeur;  d*nn  air  mausnda. 

GRUMOUS,  adf.  en  grumeauz ;  gmmalenx. 

GRUMOUSNKS,  a.  epaiaeur,/. 

GRUNDSEL^i.    AsGroundseL 

GRUNT,  ff.  grognement,  ai.  7b  giva  a  gruni,  grogner ; 
fidre  entmdre  un  grogneoMnt. 

7b  GRUNTy  o.  n.  grogner. 

GRUNTBR,  ff.  (a  pig),  cochony  m. ;  (om  wko  eoa»- 
pbina)y  grognon,  at. 

GRUNTING,  p.  pr.  (mad  aubai.),  grognement^  ai. 

GRUNTUNG,  a.  jeune  coehon, 

GRUTCH,ff.    SW  Grudge. 

6RY,  ff.  (a  moaaura;  At  tanth  pari  af  am  imk)%  «w 
ligne ;  (cum.),  un  rien. 

GRYPHITB,  ff.  (croumtona)y  gryphite,/. 

GUAIACUM,  ff.  ga'iac,  m.  bms  cle  gai'ac 

GUANA,  ff.  (aori  ofSmard),  guana,  uu  [guano,  m. 

GUANO,  ff.  (a  ttdrntanco  uaad  in  Amybr  uumuro)^ 

GUARANTEE,  ff.    Sm  Guaranty. 

GUARANTOR,  s.  garantie,/.  garsnt,  wu 

To  GUARANTY,  v,  a.  garantir  (une  chose  I  una  per- 
aonne— •— qu*une  chose  est  ou  sera). 

GUARANTY,  o.  garantie,/. 

GUARD,  ff.  (man  appointad  to  walch)y  garde,  m. ;  (ataia 
^eauiiony  oigHeuaoa),  gude,/.  7b  ba  ^S^»^  ^V^  a  par- 
SON,  gaider — ^reiller — une  personne.  Thara  eannot  alwaga 
ba  a  guard  arpen  Ami,  on  ne  sanrait  toujours  le  sarder — ^le 
surreillei.  Put  a  guard  upon  him,  chvgex  quelqu*un  de 
le  sunreiller.  Ba  on  gour  guard,  soyes  sur  yos  gardes. 
Put  him  on  hi$  guard,  mettes-le  sur  ses  gardes. 

(MiUtarg.)  Tkt  bodg  guarda,  les  gardes  du  corps.  Tha 
foot  guarda,  les  gardes  i  pied.  7%ff  Aorar  ^Msrd^,  les  gardes 
i  cberaL  Tha  Uorm  Guarda  (m  Landony  tka  ^fha  ^  tha 
Omunandar^im-cki^aftka  BritiahforoeaJ,  Bureau  du  Per- 
sonnel de  la  Guerre.  /  awir  oail  at  tha  Harm  Guarda,  je 
suis  obligi  dialler  au  Bureau  da  la  Guerre.  7b  aio«;i/  • 
guard,  monler  la  gaide.  To  coma  off  guardy  desoendre  de 
garde.  Tka  rsay^nan^  Tairiire-garde.  7%r  vam-guardy 
raTant-garde.     7b  6*  en  guardy  Itre  de  garde. 

7b  GUARD,  V.  a.,  a.  n.  (7b  kaap  waick,  guard,  on.) 
A  compang  guardad  ottr  bagaagt,  une  compagnie  gardait  le 
bagage.  A  akip  guarda  tka  antranea  of  tka  hmrboury  lui 
Taissean  garde  Teutrfe  du  port. 

(T^  protoeiy  dfand.)     Wa  guard  a  dig  bg  walk  and 


G  U  I 

fiti»i  on  d^fetid— prot^e  une  yille  avec  des  muraillei, 
det  forts.  Thi  port  of  Genoa  li  verjf  Ul  guarded  agaitui  the 
itormSf  le  port  de  G^nei  ett  tret-mal  d^fendu  coutre  lei 
oraget. 

Let  orperieHee  guard  m  agaifut  the  temptation$  of  mee, 
que  rezp^rience  iioui  garde  dee — ^noui  protdge  cotitra  let 
^-tenfatiom  du  vice.  fVho  will  guard  her  agaUut  it  f  qui 
Ten  garden— qui  Ten  d^fendref 

7b  guard  againot  aueh  mittahoe  — ,  p;)ur  root  prtmunir 
contre  ces  erreurs  — .  How  will  you  guard  against  the  at' 
taeka  ef  the  wicked  f  commeut  vous  garderez-vous  da — 
comment  voiu  prima  ires-voiu  contre  let — atlaquct  dei 
mechanti  ? 

fTo  adorn  with  lace,  barderw,  Sre,),  border. 

GUARD-BOAT,  f.  bateau  de  garde,  m. 

GUARD-CHAMRER,  «.  salle  des  gardei,/. 

GUARD- ROOM,  t,  lalie  de  garde,/. 

GUARD-SHIP,  i.  vaisMau  de  garde,  m. 

GUARDABLE,  o^r*.  que  l*on  peut  garder,  prot^ger. 

GUARDANT,  aty.  (herald.)^  regardant. 

GUARDED,  p,  pt.  (ueed  atff.J,  (defended,  protected), 
gardi,  e;  difendu,  e;  (cautioua),  garde,  e;  riservi,  e. 

GUARDEDLY,  ado,  avec  precaution;  avec  reaerre. 

GUARDEDNESS, «.  r^fcrre,/.  precaution,/. 

GUARDER,  «.  garde;  qui  garde. 

GUARDFUL,  o^*.  r£Mrv6 ;  pricautionneuz. 

GUARDIAN,  f.  (keeper),  gardien.  (Law^  a  pormm 
having  the  can  of  a  ward),  tuteur,  tutrioe.  Joint-guardian, 
co-tuteur. 

GUARDIAN,  a4r*.  A  guardian,  angd,  on  anga  gardien. 
(Protector),  protectenr. 

GUARDIANSHIP,  t.  tuttlle,/. 

GUARDLESS,  atig.  nnf  difenae ;  nnt  protection. 

GUAVA,  «.  (a  /fuit),  gojare^  /  Guaoa-tree,  goya- 
▼ier,  m. 

GUBERNATE,  v,  a.     See  Th  GoTem,  and  derioatmeo, 

GUDGEON,  «.  goujon,  m.  Tofithfor  gudgeon,  pecher 
du  goujon — .—faire  la  p8che  au  govgon.  (A  man  oao^ 
gulled,  doeeioedj,  duye,f, 

GUELPH,}  *-  O^f^'*^  «  ^'«*^>  1«  Guelpbe^  m. 

GUERDON, «.  ricompenw,/. 

7*0  GUERDON,  v.  a,  ricompenaer. 

GUESS,  «.  coijecture,/.  Hie  art,  Hke  phgtie,  it  but  a 
happg  grnoa,  aoa  art,  comme  la  m^ecine,  n*ett  qu'une 
beureuie  conjecture — on  beureuz  banrd.  At  a  gueot,  I 
ohouU  think  there  were  fiftg  people,  aana  compter — A  en 
juger  au  haurd — je  dirais  qu'il  y  arait  cinquante  per- 
•onnee.  //  iaguem  work,  c'eet  du  hasard.  Thia  i$  mere 
guett,  ce  n*ett  qu'une  conjecture.  To  give  a  gueet,  deviner. 
He  found  ii  out  at  om  guen,  il  la  deviiii  tout  du  premier 
coup,     (rive  another  guoee,  devines  encore  une  foia. 

Ta  GUESS,  v.  a.  (to  coiffecture),  conjecturer.  Firom 
oXght  drcumatanem  wo  guem  an  author' »  meaning,  wax  det 
circonatancea  inaignifiantes  noua  conjectuxona  le  aena  de 
I'auteur.  IVe  onig  guett  at  it,  noua  ne  faiaons  que  con- 
jecturer. 

(To  Judge  at  random,  to  hit  upon  bg  aoddmt),  deviner. 
/  merelg  guetted  at  the  number,  je  n*ai  paa  compt6,  je  n  ai 
(kit  que  deviner.  You  gmatid  rightfy,  voui  avei  devini 
juate. 

GUESSER,  ff.  qui  devine 

GUESSING,  p.  pr.  (uted  mitt.),  conjecture,/. 
'  GUBSSINGLY,  adv.  en  devinant;  en  conjactuiant;  an 
haaard. 

GUEST,  a.  bdte,  m,;  (ota  dinner,  or  tupper),  convive. 

GUEST-CHAMBER,  a.  cbambre  d'ami,/. 

GUEST-RITS,  f.  droita  de  Vhoapitaliti,  m. 

GUBST-ROPS,  «.  (in  thqmj,  cable  de  hallage,  m.; 
/an  a  river),  coorde  de  hallage,/. 

GUEST-WISE,  adv.  en  h6te;  comme  un  h&te. 

GUHR,  a.  0^  torthg  deootit),  guhr,  m. 

GUIDABLE,  a4f'  que  Von  peat  guider;  docile. 

GUIDAGB,  a.  fraia  de  guide,  m. 

GUIDANCE,  a.  (mam^ement,  direelion),  conduite,  /. 
conaeila,  m.  Theg  charge  me  with  neglecting  the  guidanoe 
^okt  men,  on  m'accuae  d'avoir  neglige  lea  oonaeila---d€  ne 
m'toe  paa  abandonni  4  la  conduite — dea  hommea  aagea. 
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/  phce  mg  ton  under  gour  guidance,  je  confie  mon  fila  i 
votre  conduite — i  voa  soiua.  Under  proper  guidance,  he 
might  have  done  better,  il  aurait  pu  r6uaair  bien  mieux,  s'il 
avait  eu  un  bon  guide.  Under  the  guidanee  if  God's  Hofy 
Spirit  we  act  rightfy,  guid£a  par  Teaprit  aaint  de  Dieu, 
noua  faiaona  ce  aui  eat  juate.  Submit  to  the  guidance  of 
age  and  wisdom,  laiaaea-vous  guider  par — aachea  voua  aoa- 
mettre  i — la  vieilleaae  et  la  aageaae. 

GUIDE,  a.  guide,  m.  Krperienoe  it  one  if  our  bett 
guides,  rexp^rience  eat  un  de  noa  meilleun  guidea. 

To  GUIDE,  o.  a.  guider ;  conduire.  A  stranger  guided 
us,  un  Stranger  noua  guida — ^nooa  oonduisat.  Men  are 
guided  bg  their  interests,  lea  hommea  aout  guid£a  par  I'ln- 
tit%t — • — rint^t  guide  lea  hommea.  Ijet  parents  guide 
their  children  to  virtue,  que  lea  perea  guident  leurs  enfanti 
dana  le  cbemin  de-— miueiit,  couduiaent,  leuxa  enfanta  i — 
la  vertu. 

GUIDELESS,  o^p*.  aana  guide ;  abandonn6  i  aoi-nrfme. 

GUIDE-POST,  s.  poteau,  m. 

GUIDER,  a.  guide,  m. 

GUIDON,  s.  rmihtarg),  guidon,  m. 

GUILD-HALL,  a.  hotel  de  ville,  wu  (Guild,  qui  n- 
gnifie  '<  payer,'"  a'emploie  dana  le  aena  de  ''  confFrrie  (dea 
marchands),  dont  lea  membrea  ae  cotisaient  pour  subvenir 
auz  fraia  de  la  aociet^."  Ces  confreriea  aont  devenoea  let 
corporationa  en  Angleterre.  Partout  oill  il  y  en  a  uue,  il 
y  a  une  **  maiaon  de  la  confr^rie,**  i  laquelle  on  a  donu£  le 
nom  de  "  Guild  HalL'*  L*H6tel  de  ville  de  Paria,  od 
ai^geaieot  autrefoia  le  Pr6v&t  dea  Marchanda  ct  lea  Bche- 
vina,  r^pond  au  Guild  Hall  de  Londrea.) 

GUILDABLE,  o^f.  aujet  h  Timpdt  lev6  par  la  com- 
mune. 

GUILDER,  a.  (a  coin),  florin,  m.     See  Gilder. 

GUILE,  s.  malice,/,  artifice,/,  tromperie,/. 

GUILEFUL^  a4f.  tzompeur,  euae;  artificieuz,  eoaa; 
inaidieux,  euae. 

GUILEFULLY,  odb.  inaidieuaement ;  artificieoaemcnt. 

GUILEFULNESS,  a.  artifice,/,  tromperie,/. 

GUILELESS,  a4i.  fxanc,  franche;  ainc^ie;  aana  ar- 
tifice. 

GUILELESSNESS,  a.  franchiae,  /.  ainc^t^  /.  boo- 
nltet^,/. 

GUILER,  a.  trompeur,  euae. 

GUILLEMOT,  a.  (a  water-fowl),  guillemot,  aa. 

GUILLOTIN,  a.  guiUotine,/. 

7b  GUILLOTIN,  v.  a.  gutUotiner. 

GUILT,  a.  (originaUg  the  ^  mulct,  penakg;^  if  criuee, 
now  aims  itse^),  crime,  m. 

It  was  neither  guilt  ef  crime,  nor  reason  of  state,  ce  n*itvt 
ni  la  peine  du  crime,  ni  la  xaiaon  d'etat.  He  weU  net  eecm 
his  guilt,  il  ne  veut  paa  avoucr  aon  crime. 

GUILTILY,  adv.  d*une  manidre  oonpaUc ;  crimineUc- 
meiit. 

GUILTINESS,  a.  culpabUit^/. 

GUILTLESS,  a4f.  innocent,  e. 

GUILTLESSLY,  adv.  inuocemraent. 

GUILTLESSNESS,  a.  innocence,/. 

GUILT-SICK,  a4i.  repentant,  e;  plein,  e  de  remorda. 

GUILTY,  at^.  (criminal),  criminel,  le.  (Having  emn-' 
mitted  a  crime,  a  fauU),  coupable.  ffouid  gou  commit  aa 
guiltg  an  action  f  pourriea-voua  commettre  une  action  ai 
criminelle?  He  is  guiltg  of  having  set  fre  to  his  kause,  il 
eat  coupable  d*avbir  mia  le  feu  i  aa  maiaon.  We  eve  verg 
guilty  concerning  our  brother,  noua  aommea  bien  coupablea 
envera  notre  Iraie.  There  is  no  man,  that  it  knowimglj 
wicked,  but  is  guilty  to  himsejf,  il  n*eat  point  dlmmiBe 
aciemment  m^chant  qui  ne  ae  aente  coupable — qoi  ne 
aente  le  poida  de  aon  crime.  (Suiliy  or  not  guilty  r  £tc»- 
voua  coupable  ou  innooent  f  Not  gnlty,  je  declare  qoe  je 
auia  innocent  The  jury  found  him  gentty^  le  juri  Ta 
d6clar£  coupable.     7b  be  guilty  of  death,  m^ter  la  moct. 

GUILTY-UKE,  (u^.  en  coupable ;  comme  un  ooapable. 

GUINEA,  s.  guin^,/.  (environ  26  f.  30  c) 

GUINEA  DROPPER,  a.  fripon»  m.  filoo,  at.  (filou, 
qui  feint  de  laiaaer  tomber  de  I'or  dana  la  noe,  pour 
attraper  lea  peraonnea). 

GUINEA-HEN,  a.  piutade,/ 

GUINEA-PEPPER,  a.  poivre  de  Guinie,  nk  ] 
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GUINEA-PIG,  «.  cochon  delude,  m. 

GWTNIM),}**  (*^®*  **•  ^'^^  m«rlan,  m. 

GUISEy  t.  guiK,/.  By  their  ^um,  ft  leur  guise,  k  leur 
manidre.  Do  if  in  /Aiff  ^low^  faites-le  de  oette  mani^. 
//  mgvtr  was  our  gjum  to  sHght  ike  poor,  ce  oe  fut  jamais 
Dotre  ooatume  que  de  xn^priser  le  pauvre.  Under  the 
fMsr  of",  sous  mine,  pi^teste,  de  — . 

GUISER,  1.  (a  permM  in  ditguue),  masque,  m. 

GUITAR,  t.  guitare,  /.  (jouer  de,  pincer  de,  la  guitare). 

GULAUND,  ».  (an  aquatic  fowl),  go^land,  m. 

GULCH,  s.  Cgreitfy),  glouton,  mu 

To  GULCH,  V.  n.  gloutonner. 

GULKS, «.  ('AcraA/J,  gueules,/. 

GULF,  s.  golfe,  m.  7^  ^  of  Finiand,  le  golfe  de 
Finlaode.     /'An  oAyet),  gouflre,  m, 

GULF  iNDKNTKD,  atff.  coup4,  e  plein,  e  de  golfes  et 
de  baies. 

GULFY,  «§p".  plein,  e  de  golfes. 

GULL,  s.  fa  trick),  tour,  m.  tromperie,  /. ;  (a  dupe), 
dupe,/!     A  tea  gull,  mouette,/.  (com.),  goelaiid,  m. 

7*0  GULL^  o.  a.  duper;  tromper.  7b  allow  one's  s^  fo 
ftr  guUedy  we  laisser  tromper,  duper. 

GULLfiRY,  s:  duperie,/.  imposture,/. 

GULLBT,  s.  gosier,  »i.     (^^  narrow  pan),  goulet,  m. 

GUUJBIUTY,  s.  crWulit6,/. 

GULLIGUT,  «.  gloutDO,  m. 

GULLISH,  o^'.  niaifl^  e ;  cr^dule ;  qui  m  lusie  attiaper 
fccilciDent. 

GULLISHNBSS,  s.  cifdulit^,/. 

To  GULLY,  o.  n.  soitir  avec  bruit.  (Cf  water), 
dtixKKUr. 

GULLY  HOLE,  s.  ^gottt,  m. 

GULOSITY,  s.  gloutomierie,/!  goarmandise,/*. 

7b  GULP,  o.  a.  araler.     To  gu^  down,  avaler. 

GULP,  s.  gorg^e,/.     Atontguh,  d'lme  gorg^. 

GUIJ>H,«.     SsrGuIf. 

GUM,«.geDeiTe,/. 

GUM,  s.  ^  vegetable  eubotance),  gomme,/.  Giwi  o&itfie, 
gomme  €lastique,/     Gum  Arabic,  gomme  anbique. 

7b  GUM,  V.  a.  gommer. 

GUM-BOIL,  s.  ^pulie, /: 

GUM-LAC»  s.  gomme  laque^/*. 

GUM-RSSIN,  s.  gommo  r£sine,/. 

GUMSEf^GAL,  $.  gomme  du  S^n^,/. 

GUM-TRAGACANTH  s.  gomme  adiamte,/. 

GUMMINES8,  s.  Tiscosit^,/. 

GUMMOU8,  aeg.  gommeux,  euse. 

GUMMY,  a4r'.  gommeuz,  euse.     (ThieiJ,  iimB. 

GUMP,  s.  Dials. 

GUMPTION,  s.  seos,  m.  intelligence,/. 

GUN,  «.  canoo,  m.  f^  mueket,  fowUng  piece),  fusil,  m. 
7b  Ie#  eff^fre,  a  gun,  tirer  un  coup  de  canon,  un  coup  de 
fcn.     (To/re),  faire  feu ;  tirer. 

GUN-BARREL,  s.  canon  de  fusil,  m. 

GUN-BOAT,  «.  chaloQpe  canonniire^/. 

GUN-CARRIAGE,  ».  afiut,  m. 

GUNNEL,  s.    S«  Gunwale. 

GUNNER,  4.  canonnier. 

GUNNERY,  s.  artUlerie,/. 

GUN-PORT,  s.  saboid,  m. 

GUN-POWDER,  «.  poudre  ft  canon. 

GUN-ROOM,  «.  (M  a  aftt/t),  Sbinte  Barbe,/. 

GUN-SHOT,  s.  portte  da  canon.  fVe  wero  mi  wiiUm 
gmn  ikti,  nooa  n'^tions  pas  ft — nous  ^tions  bars  de  la — 
pofftfc  da  canon,  da  fusil.  7b  reotwe  a  gun-^hot,  reoeroir 
un  coop  de  feu — . — itn  blessi  par  une  balle,  par  un 
bonleC  de  canon.     A  gum-ahot  wowtd,  an  coup  de  feu. 

GUN-SMITH,  f.  annarier. 

GUN-8MITHERY,  s.  manufacture  de  ftisils,/. 

GUN-SnCK,  0.  baguette,/. 

GUN-STOCK,  a.  mt,  sk 

GUN  STONE,  0.  boolet,  m.;  baUe,/. 

GUN-TACKLE,  o.  drasse,/. 

GUN-WALE,  «.  ^n  a  db^;,  plat  bord,  ai. 

GUROE,  a.  tuorbilloD,  ai. 
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7b  GURGLE,  v.  n.  faire  glonglou ;  gargouiller ;  sortie 
en  gargouillatit.  A  gurgling  noiee,  gargouillement,  m, ; 
bruit,  m.  • 

GURHOFITE,  «.  gurbofite,  m. 

GURNARD,  f.  (aJUh),  \  ^^^,   ^ 

GURNET,  0.  ra/»*;,     )  g«naut,  at. 

7b  GUSH,  V.  n.  jaillir.  Blood  guahed  out  of  ha  wound*, 
le  sang  jaillissait  de  sa  blessure.  Teara  guahed  Jrom  her 
egea,  des  larmes  abondantes  coulaient  de  ses  yeuz.  «.  a. 
Jeter. 

GUSH,  a.  jet,  m. ;  jaillissement,  m 

GUSHING,  p.  pr,  (umda^\),  jaillissant,  e;  qui  sort 
arec  force,  avec  aboudance.    v.  a.  qui  Jette. 

GUSSET,  s.  gousset,  m. 

GUST,  «.  C<a«lifK»  sfiia/^  bloMl),  coup  de  vent,  m.  (Sud- 
den buret  (fpaaaion),  acc^  m. ;  mouvement  violent,  m. 

(Taate),  goQt,  m.     According  to  the  guat  and  mannera  of 
the  ancianta,  sui?ant  le  goOt  et  les  manieres  des  andens.  ' 
(Pleaaure,  gratHkation),  satisfaction,/. ;  plaisir,  ai. 

GUSTABLE,  at^.  que  Ton  peut  guAter;  qui  affecte  le 
goQt. 

GUSTATION,  «.  d^gustation. 

GUSTFUL,  o<^'.  plein,  e  de  godt. 

GUSTFULNESS,  s.  goQt,  m. ;  saveur,  /. 

GUSTLESS,  o^r .  insipide ;  sans  godt. 

GUSTO,  a.  r Italian),  goOt,  m. 

GUSTY,  adj.  (Stormg.)  Guttg  weather,  tempt  Ten- 
teux. 

GUT,  «.  boyau,  m.  (The  atomach),  rentre,  m,  A 
^vwi^  gut,  gourmand ;  qui  ne  songe  qu'ft  son  Tentie.  Fat 
gut,  ventru,  qui  a  une  grosse  pause.  (In  /^if.),  boyau, 
m.  (A  narrow  paaa),  goulet^  at.  (A  narrow  paaaage, 
IMg),Bnhe,/. 

To  GUT,  V.  a.  oter,  eulerer,  les  entrailles.  (QffA, 
game,/owla),  vider.  (To  plunder  ^  contenia),  Yider,  d£- 
pouiller.  7V  thievea  tntirelg  gutted  the  houae,  les  voleurs 
d^pouilldrent  la  maison  compldtement — ne  laissdrent  que 
les  quatre  muraiUes.  Tha  houaa  ia  compktebf  gutted,  il  ne 
reste  plus  que  les  murailles. 

GUTTA  SERENA,  ».  (medic,),  goutte  sereine,/. 

GUTTER,  «.  (to  receive  the  water  from  the  eavea  of  a 
houu),  goutti^re,/. ;  (a  pipe  or  water-courae  underground), 
^ut,  m. ;  (if  tjbove  ground),  ruisseau,  m. 

To  GUTl^R,  o.  a.  sillonner.  My  cheeAa  are  guttered 
with  tng  fretHng  teara,  mes  laimes  brCilantes  ont  sillonn^ 
mes  joues.    «.  n.  (tfa  candle),  couler. 

GUTTERING,  p.  pr,  (uaed  a^.),  qui  coule. 

GUTTULOUS,  a4i,  en  petites  gouttes. 

GUTTURAL,  ocfp*.  guttuial,  e. 

GUTTURAL,  «.  lettze  gutturale,/. ;  guttarale,/. 

GUTTURALLY,  ado.  guttuialement 

GUTTURALNESS,  c.  son  guttural,  m. 

GUTTY,  adij,  (herabL),  goutt^ 

GUY,  a,  (in  ahipa),  gui,  m. ;  cordage  de  retenue,  si. 

7b  GUZZLE,  V.  n.  goin&er ;  bftfrer.    v.  a.  avaler. 

GUZZLER,  a,  goinfre,  m. 

GUZZLING,  p.  pr.  (uaed  aiAat.),  goinfrerie,/. 

GYBE,  f.  (aneer),  lardon,  m. ;  ^aisanterie, /. 

7b  GYBE,  o.  II.  (aea  /crmj,muder;  trelucher;  changer 
d'amure. 

GYMNASIUM,  a.  gymnase,  m. 

GYMNASTICi  at^'.  gymnastique. 

GYMNASTICS,  a.  gymnastique,/.  (apprendrelagym- 


GYMNA8TICALLY,  ado.  gymnastiquement 
GYMNIC,  atg.  gymnique. 
GYMNOSOPHIST,  s.  gymnosophisie. 
GYMNOSPERM,  a,  (hot.),  gymnospermie,/: 
GYMNOSPERMOUS,  adj.  gymnosperme. 
GYNANDER,  a.  (bot.),  gyuandiie,/. 
GYNARCHY,  a  gyn^cocratie,/. 
GYPSEOUS,  atff.  gypMux,  euse. 
GYPSUM,  a.  gypse^  ai. 
GYPSEY.    SeeGivj. 
GYRFALCON.    &e  Gerfidcon. 
GYROMANCY,  s.  gyromande,/. 
GYYB, «.  entiaves,/. :  fers,  m. 
7b  GYVEy  V.  a.  entiaTer;  enchaSnei. 
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mandat  au  moytn  duquel  ou  exin  que  U  penonne 
priMxiiittr  aoit  proUuite)  et  qu'il  lui  loit  pennia  de  I 
nrer  m  caum  d'uue  cour  k  une  autre. 

HAliBRDASHRR,  t.  meroier,  merciire^/. 

HABBRDASHERY,  «.  meroerie^/. 

HABRRDINB,  «.  nUk),  raerlucbe  «1^/. 

HABERGEON,  t.  (coai  ^  maiij,  haubert,  m.  hauber- 
geoa,  at. 

HABILE,  o^r*.  (inaX  0^,  P^^P^J,  habik  (i  li4ritar-i 
jouir  de). 

HABlUMENTS, «.  habillemeDts,  at 

TV  HABIUTATB,  «l  a.  (^ibw^  habiUtcr  (I  ftin^  i 
jouir  de,  Ac) 

HABIUTATION,  e.  habiUt«,/. 

HABIT,  «.  fdhMtJ,  habit,  ai. ;  ooetum^  m,  lltf  ar$  m 
4MWmnI  KahUt^  oet  statues  Mint  eoua  dimrenta  cortnmca. 
AriMm§  kabU^  habit  de  oheral,  ai.  amaaone,  ai. 

(Tkmptnmaii^  ptadiar  etatft  ^  iht  iodg),  habitude,  /. 
temptement,  m.  ji  mmgmmt  Aai^,  un  tempfraoieiit  an. 
guil^ak  7V&ft^«eMf^*fl6^,«traiiatui«Uenientooiirtip6. 

CCMmn,  camthuU  Htpmitim  y  «4t  mm^;,  habitude,  /. 


^I&c 


^  5r«al  ftmt  m  Htt  $dmtmtmm  ^  tkiiirm  w  i9  prmmti  At 
/hnmimm  ^  kmd  kakiB,  une  cboee  lawutitlle  dant  TMucap 


tMQ  dee  enfiuiti^  eVet  d'eaiplcher  qu  ila  ne  fcnnent--qul]8 
M  pieuncnt— 4le  nauvmiMi  habitudee.    fFkmi  m  kmd 


n  HACKLE,  «.  a.  fTb  emAJlax,  Ikmp),  maota 
f  7b  imur  ammdtr),  dicfaifer. 

HACKLE^  «.  (a  comb  fir  dnumg/ax)^  i£nii,  ai.     (A 
'  I*  img&mg),  tnouche  artiBcielle,/. 
lCKNSY,  «.  (hind  harm),  cheval  de  loua«e,  ai. 
(Hired  carriaaej,  voiture  de  louoge,/!  fiacre^  at. 

HACKNEY,  oif.  de  louage ;  ueroeuaire ;  commuu,  e. 

7b  HACKNEY,  v.  a.  employer  frfiquenmcut,  teudre 
cotnniun,  baiial. 

HACKNEY-COACH,  «.  fiaeiv,  at.  Oiff  «  Aodbi^ 
Mfldb,  faitee  ^iprocher,  aTancer,  un  fiacie.  Semd  fir  a 
kaekmmf  coaoft,  euvoyes  cberchcr  un  fiacre. 

HACKNEYED,  o^T.  (audb  med),  cammun,  e ;  ba- 
na],e.  r(y«m^««Fr«Hsmw^,  rebaitu,  c^  daua  la  boucbe 
de  tout  le  moode.  (Pradimd,  aooMtommd.)  //«  u  Jm^ 
Aacifatyrf  M  l&c  loayt  ^f  aim,  il  y  a  lonif-teiiipe  qu'il  ckt 
fait — accoutumf    aua  mauierei  det  bommei. 

HACKNBYMAN,  «.  cocher  da  fiaci^  ak  maStie  de 
iiacrai.     

HACJCSTSR,  e.  ooupajanct,  ai. 

HACQUETON,  a.  boqueton,  at. 

HAD-l-WlST,    (a    faaavita/    upittmmj,    oh,    ai 


jFea  Aaav  ^  mhl  qudle  nauTaiae  habitude  toub  airea  I 
priea  coutiacttel  He  it  moi  m  Ok  fctto  y  dlaitey,  a 
la'k  ma— a  ii*eet  paa  dana— Habitude  de  boira.  ImmmH 
im  m  kabii  efmtdk  tm^gmkntm,  cm  exote  ne  aont  pae  dans 
mca  babitttdea— •— je  n'ai  paa  l*habitnde  da  ^■"■■"■>^«"  da 
asmblables  ezeie. 


JMifs  y  aAntCi^  Wntodes  det 

n  HABhr,  »  a.  habUkr;  aliabOkr  (an  m^lnt^ 

HaShTAUA,  Hf.  htfaHaUaL 
HABITABLBNSSS^  e^  «(al  qm 

aaupqiiaroBpiiiM'   " 
eaieathabitdbles. 


jedoulel 


HABTTABLY,  adk     ni» 
lialtat  habitable    dam  me  pqsition  hal 
RABrrANCY,«L    SitlifLbitaney. 
HABITANT.  «L    Sttlahabitet. 
HABITATION^  e^  habitatioB./. 
HABrr.\TOR,  e:  habited  aw 
UABITKD,«7.babai^r 
HABITtTAU  Hf\  habitiMl,  k; 
HAErrUALLYT    -A^ 

nRABmJATI,a«. 
(^es8^ilku«m»asa^7^ 
mkm  le  ifcs  mmxmm  y  alaw»u 
4elacbari«^ 

HABITUAnD^  ^  pC  faHrf  a^U,  WdM  ii 

UABITV1>^a.habrt^>^/.    n«e^»i^«m«tf 
*«*»Ai|— tf  lili^^  awttJUtar  ri   I     j,  yam  him 


j'avaissu. 

HADDBB,  a.  faniy«N^/. 

HADDOCK,  a.  C^JUk}^  meilncfae,/. 

HADE,  a.  fie  atotor;,  dflKCute,/ 

HAFT,  a.  mancbet  at.    (A  kUtJ,  poign^/. 

7b  HAFT,  au  a.  enmaucber;  mettre  on 
poip>fo(i 

HAG,  a. 
fi^hak,/. 

nHAG,eL«. 

HAOARD,  a.  fa  JUMdi^  frnoon  lHi«Bid. 

HAGBORN,  mf.  fila-eiifinifc— de  soreii 

HAGGARD, a^h^ari, a.    nimkk^ard, 


M  ip^  &C.) 

(Am  M  warn 


lATieiiw/.  r-< 


rTair 


HAGGARDLY,  adk  d*aiie  i 

HAGGARD,  JL  eoor  da  fenns^/. 

HAGGKS;  a;  hBduB  (da  tte  de  monton  ct  de  fi«»- 

"«•).»    f^l*a|i.r*aam^J,-»ci-«^/-fi«-«ede 


rbiUCK.si.tt.>mM 

^pas^'^  \  avwi|hM4e  Ma  meitow 
hAV^>8^^pr.,m.*a-I...V, 


HAGGISH,  H^^ 

n  HAGGLE,  a.  «.  taiUs;   hadn^ 


'v). 


(7b   larysus 


HAGGLBB,  a.  q;ui  i 
HAGGLDIG,  ^pr.  faairf  i 
HAGlOGRAPHAUa^f.  (a 


r  tfe  A«^  israCire  ar 


HAGIOGi 

HAGIOGRAPHY,  k  kim^dbM^/. 

HAG-UDDKI^  c^'.  qui  ale  CHKb 


Tbfe 


HAGUKBCT.a. 

HAH!  r«i««7.A  Wb! 

HAUUa.frtH/.    (CktL) 
fartfodekswK.    Ai^  *t  m^  aaloti 

IbHAlL,aLaL  i^alfB.  A^A^m 
liBdha  4i  la  fiilaL  (^  m^  la  eai 
— ^Afceka.    rib  aaArfi^  «a  aal% 


Uj;te«l]a 

a  (lile-ll 
it.  a^p  li 
Ha^aaUr 


HAlLD^pL  pr.  ^mtrf  «te.>,  I 
HAILSBOT,  a.  ."aaiaff  dbO,  1 
BAllJSTOKIk  a.  p<la^  ak 

HAlLV,«4.^r^: 
BAl!«OCSLa#.  5vl 
BAll,a..y^ia.dU( 


fObUt 


HAL 

M)rX  po\\  M.  (nt  eocering  of  beoMli),  poil,  m.  Ske  Kom 
dark  hair  and  him  cy«t,  elle  a  les  clieveux  iioin,  et  lei  yeux 
bWiu.  /  wnut  have  mjf  hair  rul,  il  faut  que  je  me  faaae 
eouper  lea  cLeveux.  fi^'ho  hat  cut  t/our  hair  in  IkU  manner  f 
qui  voiis  a  coup^  les  chevcux  de  cette  fa^on  1  She  dret^u 
her  hair  with  iaattf  elle  le  coifle  avec  gotkt — elle  arrange  aet 
cheveux  avec  gu&t.  She  wart  her  own  hair,  elle  6tait 
coiflee  en  cheveux.  People  do  mot  wear  their  hair  longy  on 
ne  Dorte  plus  lee  cbeveux  longt.  A  Jim  head  of  hair,  uue 
belle  cbevelure— hIc  beaux  cheveux.  My  hair  etande  on 
emdf  les  cheveux  me  dressent  i  la  t6te.  That  would  make 
ome't  hair  etamd  om  emd,  cela  fait  dresser  les  cheveux  i  la  tete. 
He  judgee  to  a  hair^  il  iuge  avec  la  ^)lus  grande  pre- 
cisiou.  He  wamki  epHt  a  hairy  il  fendrait  uu  cbeveu  en 
qualre.  It  ia  not  unrth  a  hair,  cela  ne  vaut  rieii.  Against 
the  hair,  k  coutre  poil.  You  go  againet  the  hair  of  gour 
profeeeiom^  vous  faites  tout  le  contrdiie  de  ce  que  vuui 
pivfcssex. 

H AIR-BAG,  a.  boune,/. 
HAIR-BELL,  «.  (a  jdant),  byacinthe,/. 
HAIR-BRAINBO,  or^'.     See  Haretraiued. 
HAIR-BRBADTH,  «.      At  a  hair-breadth,  ii  I'fipais- 
•ear  d'un  cheveu  pr^     H%at  a  hairbreadth  eecape,  quel 
bonheur !  ils  out  kxi  i  deux  doigts  de  leur  pertp.     /  apoke 
of  haer-hreadth  eecapea  in  the  imminent  deadlg  breach,   je 
fui  racontais  mes  dangers,  combien  de  fois  j  avais  ^t£  k 
deux  doigts  de  ma  perte   sur  la  breche  murtt'lle.     J*m 
within  a  hair-breadth  raving  mad,  il  ue  s'eu  faut  de  rieu 
que  je  ne  sois  fon  i  lier. 
HAIR-BROOM,  «.  balai  de  criii,  m. 
HAIR-BUTTON,  «.  boutnu  de  crin,  si. 
HAIR-CLOTH,  t.  haire,/. 
HAIRED,  injr;     To  be  red  haired,  avoir  let  cheveux 


HAIR-HUNG,  adf.  suspeudu  paries  cheveux. 

HAIRLACE, «.  filet,  ss. 

HAIRLSSS,  ocff.  cbauve;  sans  cheveux.  The  hairleu 
face,  le  meiitoii  sans  barbe,  imberbe.  The  hairleu  skin  <f 
woman,  la  peau  douce  de  la  femme — sans  poil. 

HAIRINESS,  s,  (tf  the  head),  cheveux,  m. ;  (of  the 
face),  barbe^  /.  puil,  si. ;  (<f  the  bodg),  pail,  m.  £tat 
▼elUfSi. 

HAIR-PIN,  a.  grande  ^pingle  noire,/. 

HAIR-POWDER,  «.  poudre  k  poudrer,/. 

HAIR-WORM,  «.  (a  aort  tfworm),  crin  de  mer,  si. 

HAIRY,  a4f,  (in  the  head),  chevelu,  e;  (in  the  bodg)^ 
▼elu,  e. 

HAKE,  a.  (aJSA),  gade,  m. 

HALBERDIER,  «.  halleiiardier. 

HALBERT,  a.  hallebarde,/. ;  (en  Angleterre  les  ser- 
gcnfts  portent  one  hallebarde.)  To  get  a  ha&ert,  dtre  nomm£ 
— fait — sergent 

HALCYON, «.  (a  wea  bird),  alcyon,  si. 

HALCYON,         \at(f\  alcyunien.     The    halcgon  daga, 

HALCYONIAN,!  (aeten  daga  before  and  after  the 
winier  ooiatioe).  jotus  alcyoniens.  (rig,  calm,  peaceable.) 
Nothing  diatwrbed  thoae  halcgon  daga,  rien  ne  viut  troubW 
ces  jours  de  paix,  de  calme. 

HALE,  ailj.  sain,  e,  robuste. 

To  HALE,  r.  a.     See  To  Haul. 

HALF,  «.  la  moiti^.  Take  half,  preoex-en  la  moiti^. 
He  aSe  het^a  ehiehem  for  hie  dinner,  A  a  mang£  la  moiti£ 
d*un  poolet  k  diner.  Tahe  hay  an  orange,  preuex  la  moitie 
d*iine  ocange.  7b  roaat  hatfa  lamb,  faire  rotir  une  moitie 
d'agneao.  IVe  went  ha^  the  wag  without  atopping,  nous 
•YODs  fait  la  moiti^  de  la  route  sans  nous  arreter.  Haff 
the  aeioeriea  of  life  might  be  aaved,  on  pourrait  s*£pargner  la 
muttiA  dcs  peiiies  de  la  vie.  1  do  not  want  half  the  num- 
ber, il  ue  m  en  faut  pas  la  moiti^.  To  cut  into  hahea,  couper 
eo  d.ttx — par  moitii.  To  do  thinga  bg  hahaea,  faire  les 
chases  k  dcmi.  To  divide  m  halcea,  partager  par  moiti^. 
SwHalrcs. 

Haifa  pound  of  augar,  une  demi  livre  de  sucre.  A 
poeemd  and  a  half,  une  livre  et  demte.  In  half  an  hour,  dans 
uiie  demi-beure.  In  two  houra  and  a  Aaj^  dans  deux 
hcares  et  demie.  /  want  three  humired  and  a  ha^,  il  m'en 
faot  deux  cents  et  demi.  (Obaerve  that  demi  u  declined 
after  the  noun). 
321 


HAL 

HALF  {with  atfecttvea,)  Theg  are  hnlfruimed,  ils  suut 
k  moitie  ruiu£s.  The  bottle  ia  ha^emptg,  la  bouteille  esti 
moitie  vide. 

Mg  better  half(mg  wife),  ma  tendre  moitid. 
Half  too  mucA,  too  mmh  bg  half,  trop  de  moitie.     I  do 
not  like  it  half  ao  well  aa  I  did,  je  ne  Taime  pas  k  xaoiti6 
autaiit.     To  HALF,  v,  a.     See  To  Halve. 

HALF,  adv.  moiti6.  Hay  loth,  half  oonaenOng,  moitii 
Don,  moitie  oui. 

Hay  and  hay,  a.  moiti£  eau  et  moitie  vin;  moitie 
ale  et  moiti6  porter;  moiti6  eau  et  moitie  eau  de 
vie,  &c. 

HALF  BUX)D,  #.  A  brother  rf  Om  hay  blood,  demi 
frere ;  (Ig  the  father  a  tide),  frire  de  pdre ;  (bg  the  mother' a 
aide),  frere  de  m^re — frere  ut£riu ;  ((f  horaea  and  daga), 
demi-sang. 

HALF  BLOODED,  of.  d£g£ner^  e ;  (proceeding  ^ 
different  breed),  ctoxeL 

HALF  BRED,  a^j.  crois^ ;  (ifdoga),  briquet 

HALF  DEAD,  o^f.  &  moiti^  mort 

HALFER,  adj.  qui  n*a  que  la  moiti£— qui  n*est  qu*i 
moitie 

HALF  FACED,  a^f.  (of  a  portrait),  en  profil. 

HALF  HATCHED,  adlf,  (ffeggaXkxaoWw  couv^s;  (im 
contempt),  avorton,  si. 

HALF  HEARD,  adfj.  k  moiti£  dit,  e ;  racont^,  e. 

HALF  LEARNED,  a<^'.  savant  k  demi ;  (not  well 
learned),  k  moitie  appis,  e. 

HALF  LOST,  ai'j.  presque  perdu. 

HALF  MARK,  a.  (a  coin),  aemi  marc 

HALF  MOON,  a.  June  qui  est  k  sou  second  quartier; 
(in  fort.),  demi-luue,/. 

HALF-PAY,  a.  To  be  on  hay-pag,  «tre  k  demi  sold»^ 
k  la  demi  solde. 

HALFPENNY,  «.  demi-sou.  For  a  hay-penng  worth, 
pour  un  demi  sou;  pour  la  valeur  d*uu  demi  sou. 

HALF-PIKE,  a.  demi-pique,/. 

HALF-PINT,  a.  dcmi-piiite, /. 

HALF-READ,  a<g.      »  .      .  ^^     . 

HALF-SCHOLAR,  ,.}^«»»-«vaiit 

HALF-SEAS  OVER,  atff.  k  moiti6  ivra;  gris;  dans 
les  vignes  du  seigneur. 

HALF-SIGHTED,  o^p'.qui  n'y  voit  qu'i  demi ;  QlgJ^ 
qui  a  peu  de  jugement. 

HALF-SPHERE,  a.  demi  si)hdre;  h^misph&e,/. 

HALF-STARVED,  adj.  k  moiti£  mort  de  faim. 

HALF-STRAINED,  m^'.  bfttaid. 

HALF-SWORD,  t.  To  be  at  hay  auwd  with  a  man 
combattre  un  homme  k  la  distance  d*une  demi  ep^s- 
combattre  de  pr§s. 

HALF-WAY,  adv.  We  have  not  gone  half-wag  get, 
nous  n'avons  pas  encore  fait  la  moiti6  du  chemiu.  he 
will  meet  him  hay-wag,  nous  feroDS  la  moitie  du  chemin. 
(In  purdeadng  and  bargaining.)  Come^  I  will  meet  gou  hay- 
wag,  hk  bien  f  voyous,  partageons  le  diflvreut 

HALF-WAY,  ittjr'.  The  hay-wag  houae,  maison,  auberge^ 
qui  est  k  rai-chemiu.     Hay  wag  up  the  hill,  k  mi-cote. 

HALF-WIT,  f.  niais,  e;  sot,  te. 

HALF-WITTED,  o^r*.  qui  n'a  pas  tout  son  boo  sens, 
imbecile. 

HALIBUT,  f.  (a/sAiJ,fl(Ctan,si.Cgrosseplie);(a  y  ena 
qui  p&sent  jusqni  400  livres.  Les  juift  en  font  uue 
grande  consommatioii  en  Angletprre). 

HALIDOM,  a.  (an  atffuration,  bg  our  hotg  dame  or 
Ladg),  par  notre  dame.  Bg  mg  halidame,  par  ma  saints 
patrone. 

HALING,  p.  pr.     See  Hauling. 

HALITUOUS,  at^\  rempli,  e  d'air. 

HALL,  a.  (court  ofjuatice),  salle,  /. ;  (public  room  of  a 
corporation),  salle,/.  Totni  hall,  Guild  hall,  maisou  de 
ville,/.  hdtel  de  viUe,  si. 

(Featibule),  restibule,  m.  Servanta*  hatt,  r^fectoire  det 
domestiques,  si. 

(Manorial  houae),  manoir,  si.  Theg  live  at  Upton  Hall,  its 
habitent  le  Manoir  d'Upton.  fVe  dine  at  the  haU  to^g, 
nous  allons  diner  au  manoir  aujourdhui. 

(At  Oxford  and  Cambridge,  wome  of  the  minor  Colbget 
are  designated  HaVa),  Chre  Hall,  colUge  de  St  Oaire. 

Y 


de  la  TouMaiiit,  /.  jour  de 


HAM 

(T%»  mting  room  of  a  roUeoe,  a  eomfemi,  S^.),  rgfectoire. 
TV  ahtdmit  dino  im  tht  Ao/^  let  ^tudiaiits  maugeiit^— diiieut 
— «u  r^fectoire. 

HALLELUIAH, «.  AlUliiU,  m, 

HALLIARD,  «.  (in  Jupt),  driawt,/. 

HALLOO,  «.  feyy  to  orcUt  dog»),  i  lui !— ta'iaut  ? 

To  HALLOO,  v,a,  v.n.  Old  John  kaOoot  hit  hammdi 
offatHj  le  vieuz  Jean  crie  taiaut  pour  exciter  on  chiena 
Coamiry  /oikg  haUoood  qfttr  me,  les  campagiiards  criaient 
taiaut  aprds  moi. 

HALLOOING,  p,  pr.  (uotd  mbti.),  cri,  m. 

7V>  HALLOW,  V.  a.  tanctifier.  Haihwod  bo  thf  nam*, 
ton  nom  loif  lanctifle.  Hlihim  thio  haOowod  groundf  diuif 
cette  tene  iacr£e— coniacr^e. 

HALLOWING,  p.  pr.  (votd  mibtt.),  sanctiflcation,  /. 
coiii£cration,/. 

HALLOWMAS,  a 
la  Touasaint,  m. 

HALLUCINATION, «.  hallucination,/  alluciiiarion,/. 

HALO,  «.  auT^le,/.  (rotaid  »tan  and  platutt),  tialu,  m. 
rouleur  luroineiue,/. 

HALSR,  «.  cou,  m,  gotier,  m. 

HALSENING,  tuff,  guttural,  e 

HALS£R,«.     SMHawier. 

HALT, «.  halte,  /.  To  mako  halt,  faire  halte.  TJu  troopo 
made  a  halt  at  tht  6nef^  les  troupes  flrent  halte  au  pout. 

HALT,  adj.  boiteux,  euse. 

To  HALT,  V.  Jt.  haltn;  faire  halte  (io  more  medj.  Tho 
armjf  halted  at  moom,  Tann^e  fit  halte  k  tnidi  v.  a.  faire 
arreter ;  faire  faire  halte.  TV  gomeral  halted  hii  troopo,  le 
g^n^ral  fit  faire  hdte  i  set  troupes 

(To  Ump),  boiter.  (To  hmtate.)  How  king  halt  ye 
between  two  opiniontf  jusques  k  quand  balaiicerez-vous 
entre  deux  opinions?  (0/  voroet,  atyle,  ^c»),  buiter, 
clocher.     A  halting  mmmty  un  sonnet  boiteuz. 

H ALTER,  «.  boiteuz,  euse.     (A  rope,  a  headttaU  for  a 

te),  licou,  m. 

To  HALTER,  «.  a.  meitn  un  licou.  (7b  bind  with  a 
rope),  lier  avec  une  corde. 

HALTING,  p.  pr.  (^Nserf  «ifri/ J,  boitraieut,  at. 

HALTINGLY,  adv,  en  boitant 

To  HALVE,  o.  a.  partager  en  deuz.  /ft//  gou  halve 
this  apple  with  me  f  Toulet-vous  partager  cette  pooiine  avec 
moi? 

HALVES.     &tHalf. 

HALVES,  mh.  7b  do  thingo  bg  hahoOy  faiit'  les  choses 
k  motti^.  To  go  Aa/bM,  etre  d«  moitie.  7b  erg  halveo, 
crier  "  i  moi  la  part  !**  I  cried  hakoeo,  je  criai  '<  je  reclame 
ma  part*' 

HAM,  «.  (the  thigh  ^  a  hog  oalted),  jambon,  m,  7b  eat 
ham,  manger  du  jambon.  (Applied  to  peroone),  le  grus  de 
la  cuiise,  m. ;  hanche,/.  (Im  joke.)  Hhen  theg  tit  upon 
their  homo,  quand  ils  sont  assis  k  terra. 

Ham,  a»  a  termination  in  proper  nameo,  mqinjiee  ^honee, 
milage:  tVaUham,  maison  de  bois.  Wretitham^  village 
du  Wnjnt 

HAMADRYADE,  s.  hamadryade,/. 

HAMATED,  a^f.  crochu,  e;  courb£,  e. 

HAME,  «.  collier  (de  cheval),  m. 

H AMITE,  ».  (fouih),  hamites,/. ;  coquilles  courb^es. 

HAMLET,  t.  hameau,  m,  [hameau. 

HAMLETED,  a^i.  accoutum£  k  la  vie  de  village,  de 

HAMMER, «.  marteau,  m.  (Of  thingo oold bg  auction.) 
To  come  to  the  hammor  (of  furniture,  goodt,  and  chattelt), 
ktre  mis  ft  1  encan.  (Of  hnded  property),  fetrc  mis  en 
vent*.  (En  Angleterre,  lofi^cier  charg6  de  la  vente  est 
arm6  d'un  marteau  d'ivoire,  dout  il  frappe  un  coup,  au 
lieu  de  dire  "  adjug^"  comme  en  France.)  The  orator  of 
the  hammor  denominatet  a  datern  a  reoervoir,  I'orat^ur  du 
marteau  (le  commissaire  priseur)  d^signe  une  citenie  sous 
le  beau  nom  de  rterroir. 

7b  HAMMER,  o.  a.  battre  ft  coups  de  marteau ;  (of 
naile),  chasser  k  coups  de  marteau ;  marteler.  7b  hammer 
out  a  ocheme,  marteler  un  projet.  Blood  and  revenge  are 
hammering  in  mg  head,  le  sang  et  la  vengeance  me  niar- 
tellent  Vesprit.  To  hammer  out  a  Une  (compote  with  dif- 
AeuUg),  marteler  un  vers.  (To  repeat,)  He  have  en- 
deavoured to  hammer  something  into  hit  head,  k  force  de  lui 
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rebattre  les  chose*,  nous  none  sommes  effor^^s  de  Irs  lui 
mettle  dans  I*esprit.  7b  hawumer  out  wordt,  pronoocer  lei 
mots  avec  difllcult^ ;  les  laisser  ^chapper  un  ft  un. 

HAMMERABLB.  adj,  ductile ;  que  Ion  peat  tiavailler, 
fa9onner  au  marteau. 

HAMMERCLOTH,  a  bousse, /l  (Ce  nom  Tient  de  ce 
qu*autie  fois  il  y  avait  une  poche  attach^  an  si^  du 
oocher,  qui  contenait  un  marteau  et  d  s  clout,  pour  r^ 
parer  la  voiture^  eo  cas  d'accident ;  la  hou«e  eerrait  ft  b 
cacher.) 

HAMMERED,  o^T.  maitel^,  e;  rebattu,  e. 

HAMMERER,  a  forgeron;  ouvrier  qui  travaille  au 
marteau. 

H  AMMERHARD,  o^r'.  bteo  martel6,  rebattu,  e ;  forge 
ft  froid. 

HAMMERING,  p.  pr.  (uted  tubtt,),  coup  de  marteau. 

HAMMERMAN,  t.  ouvrier  qui  travaille  au  marteau. 

HAMMOCK,  t  bamac,  m. 

HAMPER,  a  panier,  m.  manne,/. 

7b  HAMPER,  v.  a,  embanasser ;  gener.  He  a  hampered 
with  debit,  il  a  des  dettes  qui  rembarrasseiit — . — il  eit 
g£n£.     (A  keg),  fanner. 

HAMPERING,  p.  ^.  (toed  tubtt.J,  embanas,  m. 
gine,  /. 

HAMSTER,  t.  marmotte  d*AUernague,/. 

HAMSTRING.  «.  jarret,  m. 

7b  HAMSTRING,  v.  a.  couper  le  jarret. 

HANAPER,  t.  tr^r  royal,  m. 

To  HANSE,  V.  a.     See  To  Enhance. 

HANSES,  «.  (arch.),  anses,/. ;  claveauz,  m, 

HAND,  t.  main,/. 

Napoleon  had  a  beautiful  white  hand.  Napoleon  avail  la 
main  belle  et  blanche.  Her  htindt  are  too  large,  elle  a  \r% 
mains  trop  fortes — ^Irop  graudes.  Your  handt  are  cold,  vous 
avez  les  mains  froides.  Mg  handt  are  aUoagt  oparm,  j  ai. 
toujours  chaud  auz  mains — ^j'ai  toujours  les  maiua  chauxlct. 

I  want  to  imuA  mg  handt,  j  ai  besoin  de — je  desire — oe 
laver  les  mains.  /  have  hurt  mg  hand,  je  me  suxa  &it  mal 
k  la  main.  She  hat  cut  her  hand,  elle  s'est  coup6  la  main. 
Open  gour  hnml,  ouvrez  la  main.  He  held  something  in  hit 
hand,  handt,  il  tenait  quelque  chose  ft  la  main— eutre  ses 
maina  He  thawed  me  a  letter  which  he  held  in  hit  hand,  il 
me  montra  une  lettre  qu'il  tenait  ft  la  main.  /  hitt  gour 
handt,  je  vous  baise  les  mains.  Mg  handt  were  itching  lo 
give  him  a  good  beating,  les  mains  me  d^maiigeaient  de  lui 
donner  une  bonne  rota&e,  Theg  put  tword  in  hamd,  ils 
mijent  T^p^e  ft  la  main.  Now  mm  are  pen  in  hemd,  write, 
drives,  maintenant  que  vous  voilft  la  plume  ft  la  maiii. 
The  papert  are  in  mg  handt,  les  papien  sont  enCre  mcs 
mains.  The  ettate  it  in  the  handt  of  the  owner,  le  bien  ett 
au  pouvoir — entre  les  mains— du  proprietaire.  From  hand 
to  hand,  de  main  en  main.  Give  me  uour  hand,  donnes-moi 
la  main.  Come,  let  ut  thake  handt,  alloas^  dounouss-iioas  la 
main.  He  thook  handt  with  me,  il  me  toucha  dant  la  roaio 
— il  me  donna  la  main. 

(A  meature  ^  four  inchet,  applied  to  hortet.)  A  hone 
fourteen  handt  hi^h,  un  cheval  qid  a  quatorie  panmei  de 
hauteur. 

(SkilL)  A  friend  tf  mine  hat  a  verg  fne  hand  on  the 
vioUn,  un  de  mes  amis  joue  trds-bien  du  violon— <a  d«  la 
main  sur  le  violon.  TVg  gour  hand  at  it,  easayez.  J  am  no 
hand  at  it,  je  ne  m*y  entends  pas — je  n'y  suis  pas  an  fait 
He  had  a  mind  to  trg  hit  hand  at  a  tpectator,  I'idte  lui  vint 
d'essayer  le  r51e  de  spectateur.  He  it  a  good  hand  at  cart- 
ing, il  s  eutend  bien  ft  d^couper. 

(Men,  workmen.)  Mg  tailor  emphgt  twenty  hnndt^  men 
tailleur  eroploie  vingt  ouvriert.  Theg  are  in  want  ofafttp 
handt,  il  leur  faut  quelques  ouvriers.  All  hands  were  en 
deck,  tout  r^uipage  4tait  sur  le  pont.  Send  a  hand  a  fcW, 
envoyei  un  homme  a  Tavant 

(Writing.)  To  write  a  good  hand,  avoir  une  belle  tor- 
ture— une  belle  main.  IVhat  a  bad  hand!  quelle  man- 
vaise  dcriture  I  /  know  hit  hand,  je  connais  sa  main— -eon 
^criture.     It  it  her  hand  u*riting,  c*est  son  £cri(ure. 

(Of  a  chdk,  watch),  aiguille,  /.  The  miMtetehand  h 
broken,  Vaiguille  des  minutes  tet  cass^e. 

(Cardt,  held  at  a  game),  jeu,  m.  Corns  and  look  at  wy 
hand,  Tenei  voir  mes  carte*  -  mou  jeu.     Pktg  yvsv  haul 
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Mr^  joiieB  toatn  TOi  cartes.  f1  i/lfom  fake  a  kamd  at  carda  f 
vuulfx-vous  faire  iiiie  partie  de  cartel  Y 

(StAy  pari.)  Tha  hotm  itontht  right  hand  aide,  la  mai- 
•OD  est  4  druite — i  main  druite — sur  la  droite.  Tha  houaa  ia 
mot  am  tltia  kamd,  la  maumi-n'eft  pas  de  ce  cdt& 

(Auikanty^  aomrea,)  I  eammai  dotAi  it,/^  I  hava  it  from 
mvy  good  liamdj  je  m  ■aiiraia  eo  douter,  car  je  le  tieus  de 
fort  boDiie  part.     Se»  Private. 

Hand^  wiA  prepoaitioma. 

(jit.j  Yom-  kuabamd  ia  at  kamd,  votre  mari  ert  tout 
prochc  /  hatfe  evtrif  thing  hart  at  hand,  j'ai  tout  tout  prdt 
^^ous  la  miiiii — k  purtee.  (To  offproach,)  Tha  dag  of" 
Chriat  ia  at  hamd,  le  jour  de  Christ  s'approche.  /  did  mot 
arpact  amek  treatmamt  at  goar  hand^  je  tie  m'atteudats  pas  i. 
an  |jareii  tiaitemeiit  de  vutre  part  Naaar  ahaM  we  pngat 
l4«  aarwLva  toiUofc  wa  hava  received  at  hia  hand,  tioos  n'oulilie- 
raua  jamais  les  services  que  uuiis  avous  re^us  de  lui — de  sa 

At  MO  Aa»y,  sous  uul  rapport,  nullemeat,  en  aucune 
nani^re.  [premiere. 

Hamd    over  head    Cgiddify),   ^tourdimeut ;    la   tete   la 

(Bg.)  Ah  tha  work  ia  dome  bg  hamd,  tout  Touvrage  se 
€ut  4  la  main. 

(Im,)  Jm  hamd,  en  main,  dans  la  main.  How  much 
mamag  have  gou  im  hamd  now  f  combien  avex-Tous  eu  main 
-~4le  disponible— ^mn.^,  en  pocbe,  maiutenantf  fVhat 
revaU  are  im  hamdf  quels  sont  les  amusements  qui  nous 
rericiiuent — qui  nous  sont  pr^par^st  /  have  mow  im  hand 
a  verg  ptaaaimt  work.  Tat  eu  ce  mtiment  en  main — je  m*oc- 
cupe  en  ce  moment  de — ^un  travail  agr^ble.  fVhat  gou 
aag  tkaa  mothmg  to  dn  with  tha  matter  in  hand,  ce  que  vuus 
dites  n*a  aucim  rapport  i  la  choae  en  questioa~dont  il 
s*a(pt— doiit  nous  nous  occupons. 

T%eg  walked  kamd  in  kamd,  en  marchant,  ils  se  teiiaient 
par  la  main — ^ils  se  donnaienf  la  main.  In  avergtking  we 
da,  wa  go  hamd  im  kamd,  dans  tout  ce  que  nous  faisoiis,  nous 
sommes  toujours  d'accord— nous  nous  tnious  par  la  main. 
Let  tea  joim  hamd  im  kamd,  amd  we  akaO  auceeed,  r£uni98i»ns 
nos  efforts^-donnons-nous  la  main~-et  nous  reussirons. 

(Raadg  pagmani),  eomptant.  Receiving  in  kand  one 
gear  a  tr^bmte,  recerant  eomptant  le  tribut  d*une  annee. 

{Im  proceaa.)  Yowr  coat  ia  ia  kamtl,  votre  habit  est  en 
main  est  mne  les  mains  des  ouvriers — • — on  fuit  votre 
habit—. — les  ouvriers  sont  apr&s  votre  habit 

Tlunga  will  mai  go  om  weM  aa  lotg  aa  gou  do  not  lake  tkam 
im  kamd  gomrael/',  les  choses  n  irout  pas  bien  tant  que  vous 
ne  les  pretidrez  pas  en  main — que  vous  ue  vous  en  cbar- 
gcres  pas  voua-mdme. 

(From.)  To  km  from  kamd  to  mouth,  vivre  au  jour  le 
jour — au  jonr  la  jouro^.  /  cam  get  bread  from  kamd  to 
waaettk,  a$td  make  eoem  at  tka  gear'g  eml,  tout  ce  que  je  puis 
&tr«  c'est  de  vivr«  au  jour  la  jouni^  et  de  juindre  les 
deux  bouts  de  Tannte. 

(Of. J  Ifgau  Ska,  I  will  take  it  of  gonr  kande,  si  vous 
voolet,  je  vous  en  d£barrasserai— en  delivrerai.  Hia  aona 
are  mow  ofkia  kamda^  ses  enfaiits  sont  grands  malutenanr, 
et  ne  lui  eoAtent  plus  rien— et  ue  lui  sont  plus  k  charge. 
Ymer  daugktar  ia  of  gour  kamda,  vous  voili  d^barrass^  de 
votre  Slle — vous  n'etes  plus  cbsfg^  de  Tentretien  de  votre 
SUe — (fata.),  vous  n'aves  plus  votre  fille  sur  les  bras. 

Hatila  of!  i  has  les  mains — laisses  oela — ne  touches 
pas  ;   (rakam  ate),  Iftchei-moi. 

To  apeak,  to  act  in  am  ofkitnd  wag.  parler,  agir  sans  hei- 
fer— sans  reflexion;  (freelg),  sans  eer^monie— sans  fa^mi ; 
(kaatUgJ,  i  la  bite.     See  Hand  wiik  verbe. 

(Om.)  He  kaa  a  large  aupplg  ofgoode  om  kand,  il  a  une 
grands  provision  de  marchandises  en  main  (of  wkich  he 
euMmot  diapaaa),  sur  les  mains — sur  les  bras--d(itit  il  ne 
peut  disposer.  Jupiter  kad  a  farm  on  hit  kandt,  Jupiter 
avait  niie  ferme  sur  les  bras.  Hit  daugktert  wiU  remain  on 
hta  kamda,  became  ha  kaa  no  fortune  to  give  them,  St^s  filles 
lai  resterofit  sur  les  liras->il  ne  se  dcfera  pas  de  ses  Hlles — 
porce  qa'il  n'a  pas  de  fortune  a  leur  donner.  //  it  aUowed 
on  ail  kamdt  that  Engkimd  ia  tha  beat  country,  on  convieiit 
«1«  toutes  parts  que  1  An;;leterre  est  le  meilletir  des  pays. 
Om  tka  oma  kamd,  d  une  part ;  on  tkt  other  kantt^  d'autre  part. 

(Out.)     Out  of  kaml  (reatkig).      To  pag  out  of  kand, 
naver  eomptant — ^sans  delai-«de  la  main  A  la  main. 
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(Ooer.)     Hamd  over  kamd,  main  sur  main. 

(To.)     Firom  kamd  to  kand,  de  main  en  main. 

(  Umtar,)  If  he  fail  under  mg  handt,  s'il  me  tnmbe  sons 
la  main.  He  did  it  in  em  underhand  wag,  il  le  fit  sous 
main.  Thia  deed  ia  eaeaeuted  wider  mg  hand  amd  teal,  o«t 
acte  est  ex^ut^  sous  moii  seiiig  et  revetu  de  mon  sceau. 
t  do  mot  like  tkam  underknmd  deatimga,  je  u  aime  pas  oca 
pratiques  secrettes.  To  write  thort-kemd,  6crire  attaOonr 
pbiquement — stenographier. 

(Upon.)  jiU  kit  chiktrem  are  ttiU  upon  kia  kamda,  il  a 
encore  tous  ses  enfiuits  sur  les  bras.  /  muat  kave  kar  upon 
iNty  kanda,  il  faut  que  je  me  charge  d'elle.  Tke  farm  ia 
now  upon  our  kanda  for  want  of  a  temtnt,  nous  tenons  cette 
ferme  par  nos  mains,  n  ayant  pas  de  fermier  eu  ce  moment 

Hand  with  At^ectivea. 

He  went  out  of  f^^  unth  clean  kamda,  il  s*est  retir^  les 
mains  nettes.  You  muat  keep  a  tight  hand  upon  him,  il  faut 
lui  teuir  la  main  haute.  To  do  tkingt  with  a  high  kaml, 
faire  les  choses  haut  la  main.  He  ia  mg  riyki  kand,  c  est 
mon  bras  droit  7h  bear  a  kaavg  kand  over  a  peraon,  trailer 
une  penonne  avec  s^v^rit^.  To  bug  aacond-kand  tkikga, 
acheter  des  choses  de  hasard— ^le  rencontre.  To  bug  at  a 
dear  kamd  (coat),  acheter  cher.  You  kave  made  afma  kamd 
of  it,  vous  en  avez  tir6  bon  parti — (ironicaUg),  vous  aves 
fait-l4  une  belle  affaire — (fam.),  vous  avei  fait-U  una 
jolie  cacade! 

Hand,  witk  Ferha. 

The  comatablea  ham  laid  handt  upon  him  at  htt,  les  agents 
de  police  lui  out  enfin  mis  la  main  sur  le  collet  ^  I  cam 
but  once  tag  mg  handt  upon  him,  si  je  puis  une  bonne  futs 
Tattrappr — mettre  la  main  dessus.  1  have  looked  for  it  the 
whole  day,  but  I  cannot  lag  mg  kand  upon  it,  je  Tai  cherche 
toute  la  juurnee  sans  pouvoir  mettre  la  main  dessus.  Tka 
party  wko  had  arrived  before  ua  had  hid  their  handt  oh 
everytking,  la  soci^te  qui  £tait  arrives  avant  nous  avail  fait 
main  basse  sur  tout  To  lag  violtnt  handt  upon  a  peraon, 
mai  trailer  une  personne. 

Alnatchar  wot  a  verg  idlefeUaw  that  would  never  tct  kia 
kand  toangbuainaaa,  Alnaschar  6tait  uu  faineanf  qui  ue 
voulut  jamais  mettre  la  main  k  rien.  Lit  ua  aet  our  kanda 
to  the  tatk,  mettous  la  main  k  I'ceuvre. 

Tkia  picture  ia  notfnitkad,  I  kave  not  put  mg  hat  kemd  to 
it,  ce  tableau  n'est  pas  fiui ;  je  u  y  ai  pas  mis--doune-^la 
demiere  main. 

fVe  kave  mo  kand  im  tkia  affair,  nous  n*avons  pris  aucune 
part — nous  ne  sommes  pour  rien  dans— cette  afl'aire.  Tkeg 
kave  mo  kand  in  it,  ils  n'y  sont  pour  rien — ils  ne  8*en  mdleut 
pas.  You  tkotM  not  blama  me  for  a  thing  in  whiek  I  kave 
kad  MO  kaniiy  vous  ne  devriez  pas  me  bl&mer  d'une  chose 
k  laquelle  je  n*ai  pris  aucune  part  He  unit  kave  a  kand 
in  everytking  (ka  meddlea,  imterferea,  buaiea  kimaelf),  il  faut 
toujours  qu'il  se  m61e  de  tout— ^m.^,  qu'il  mette  la 
main  k  la  pAte. 

Moat  of  tka  generaia  made  their  hamd  durimg  tkom  wart, 
la  plu))art  des  g^eraux  llrent  leur  main — senrichirent^^ 
dunuit  ces  guem^. 

neg  are  aa  kand  and  ghve  (ikeg  are  verg  intimate),  its 
sont  comme  les  deux  doigts  de  la  main ;  (tkere  ia  muck 
familiaritg  between  tkam),  ils  vivent  ensemble  de  pair  k 
compagnun. 

fVe  wrote  mveral  timet,  but  our  lettert  never  came  to  hand, 
nous  avotis  ecrit  plusieurs  fois,  mais  nus  let! res  ne  sunt  ja- 
mais parvenues.  Happen  wkut  may,  I  waah  my  kanda  of 
it,  qu*il  arrive  ce  qu'il  se  {wurra,  je  men  lave  les  mains. 
Came,  give  ua  a  kand  to  move  tkia  table,  dites  done,  donnvx- 
nous  uu  coup  de  main,  pour  nous  aider  k  remuer  cette 
table.  Shall  I  give  you  a  handt  voulet-vous  que  je  voua 
aide  f  Soma  one  muat  have  lent  him  a  hand,  il  faut  que 
quelqu*un  lui  ait  uret6  la  main.  He  left  everything  tlip 
through  hia  kanda,  il  laisse  tout  ^happer  de  ses  niaiiis — •  — 
il  e«t  si  indolent,  que  tout  lui  ^chappe  des  mains. 

If  you  do  mot  like  the  korae,  I  will  take  it  off  your  kanda, 
si  ce  cheval  ne  vuus  convient  pas,  je  vous  en  d^barraasetai. 
/  With  it  waa  of  my  hanttt,  je  voudrais  en  6lre  debarrasse 
— )x>uvoir  m*eu  dcfatre. 

He  ia  not  particuhr,  he  ia  tatiafed  with  anything  that 
comet  to  hand,  il  n'est  pas  difficile,  il  se  coiitente  de  la  pre- 
miere chose  qui  lui  tomlie  sous  la  main. 
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7b  ghe  the  vpper  hand  (to  ffiM  frwctttttet),  danner  la 
drntte.  Tb/I^A/  hand  to  hand,  comheitw,  w  battre,  corn 
i  corps.  To  liy  vioiemt  handt  upom  om»*«  m/ff  se  doijim  la 
mort.  To  bring  up  a  duU  bg  kcutdt  iXviet  un  etifuut  i  la 
cuiller.  To  come  cap  in  handy  •'approcher  chapeau  bas. 
To  keep  iind  in  ottt't  hand,  fairs  Taloir  une  terre.  7b  takt 
a  thing  in  hand^  futrepreiidre  une  chow— -ae  cliarger  d*uiie 
choM.  To  knve  one  9  handa/nSy  avoir  lea  maim  pleinet— 
%tn  tr^-occu]i£.  (At  mmh  at  can  bt  dom,)  Thtg  had 
their  hands  fvU  to  defend  thenmhet  from  frwg,  ill  pott- 
vaient  &  peine — il  leiir  fallait  tous  lean  efforts  pour— te 
d^fendre  du  fen.  /  waA  mg  kandt  oftt^  je  m'en  lave  les 
matiit.  To  ffct  t0ne*»  hand  in,  te  faire  la  main  (i  une 
rh(Me).  Th  be  in  the  doctor' b  hand$,  etre  tor  la  liste  dn 
modecin.  To  be  even  hand*,  etre  quittes — ^ne  se  devoir 
t-ien  de  part  et  d'autre.  To  change  hand^  clianger  de  plan, 
de  m^thode.  7b  ttrike  hand*  (to  bind  one*  %df  to  a  bar- 
gain), we  toucher  daiia  la  main.  7b  iift  the  hami  (in 
ewearing),  levi  r  la  main.  To  lag  hand*  on  a  peraony  faire 
violence  i — met*re  la  main  tur — uiie  persomie;  (in  eonte- 
cnUingX  impoter  les  mains.  7b  ehp  the  kinds,  battre  det 
mains. 

To  HAND,  9.  a.  donner.  Do  hand  me  thai  book,  don- 
tiex-moi  oe  livre,  je  vous  prie.  7b  hand  omt,  remettre. 
Ha*  he  not  handed  over  to  gon  the  moneg  he  ha*  reoeived  for 
gou  f  est-ce  qu  il  ne  vous  a  paa  remia  I'argeiit  qu  il  a  recu 
puur  vousf  To  hand  damn  to  poeteritg,  transmettre  a  la 
po8t6rit£.     7b  hand  a  ladg,  donner  le  bras — la  main  ft  une 

HAND-BALL^  «.  balle,  /.  [dame. 

HAND-BARROW, «.  civi«re,/. 

HAND- BASKET,  «.  panier  k  ause,  m. 

HAND.BKLL»  t.  aoonette,/. 

HAND-BILL,  e.  afficbe,/. 

HAND-BREADTH, «.  la  largeur  de  la  maui. 

HAND-CLOTH, «.  moucboir,  as. 

HANDCUFFS, «.  mcnottes,/.  [borome). 

7b  HANDCUFF,  v.  o.   mettre  les  menotles    (i   an 

HAND-CRAFT,  s.     See  Handicraft. 

HANDED,  p.  pi.  (need  mff'.J  R^ghi-handed,  droitier— 
fasorv  propeHg),  qui  se  sert  de  la  main  droiti*.  I^-handed, 
gaucher.  ZhMy  two,  handed,  qui  se  seit  ^galement  de  la 
main  gaaebe  et  de  la  main  droite.  (Tranemitted),  trans- 
mis,  e. 

HANDER,  *.  qui  transmeL 

HANDFAST,  s.  (heU),  prise,/.     See  Custody. 

HAND-FETTER,  t.  menottes,/. 

HANDFUL.  «.  poigu£e,/.  [i^erit  sallop. 

HAND-OALLOP,  s.     7b  00  sn  a  handgaihp,  aller  au 

Hand-glass,  *.  ciocbe,  /. 

HAND-GRENADE,  a.  (artil),  gienade./. 

HAND-GUN.  «.  fusil,  m. 

HANDICRAFT,  t,  metier,  m. 

HANDICRAFTSMAN,  t.  artisan,  m.  ouvrier.  as. 

HANDILY,  mkf,  adiwitement  (Coueemenitg),  com- 
mod^ment  (IVithm  eanoenient  reach),  4  purtee;  sous 
la  main. 

HANDINESS,  ».  adiesse^/.  (ConvenmU  projcimitg), 
distance  commode,/. 

HANDIWORK,  s.  timvail,  si.  ouvrage,  at.  It  »*  hi* 
oern  handiwork,  c'est  le  travail  de  »es  maiin.  Yon  have 
reamm*  to  be  pnmd  ifgoetr  handiwork,  vous  avca  gxaud  snjet 
d*etre  tier  de  votre  travail — oavrage. 

HANDKERCHIEF,  s.  moucboir,  at. 

HAND.LANGUAGS,s.  langHge  dea 

7bHANULE,v.a.  nuuiier.  (  To  treat),  txmter.  Hand- 
Una,  nuuiiement. 

HANDLE,  s.  mancbe,  ai.;  (ha/t)^  pignee,/ ;  f«/ a 
pnrnp),  brimballe,/.  ( iMeit^nmtni,  a  thutg  made  uee  ^.) 
The  defence  of  Faiinina  gitve  a  planuble  handle  for  mme 
ceneme  npon  Cioero,  la  defense  de  Vatiuius  doiuia  un  pen 
de  prise  ak  la  censure  contre  Cicerou.  Take  rare  gon  do 
not  fnmiah  a  hanUle  agetinei  gom,  preues  garde  de  leur 
foartiir  des  armes  coutre  voua.  7/  it  a  handle  to  aitark  m, 
e*est  uu  moycn  d'attaque  coutre  vous  (que  vous  leut 
foumisaei).     TV  be  nmde  m  hamtit  ^,  anrvir  d  initrumcut 

HAND-I4EAD,  s.  (for  oeemdingj,  sonde,/. 

HAND-LEATHER,  s.  (meedbgehoemaker*),  manique^. 

UANDLKSS,  mb\  manchut,  e ;  qui  u*a  pat  de  loaiu. 
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\  s.  servaute. 


HAND-MAID,       1 

HAND.MAIDEN,r 

HAND-MILL,  s.  moulin  h  bras,  ai. 

HAND-RAIL,  s.  nunpe,/. 

HAND-SAIL,  *.  petite  vuile,/. 

HAND-SAW,  s.  petite  scie ;  scie  ft  i 

HAND.SCREW,  *.  eric,  m. 

HANDSEL  s.  erreuue,/. 

7b  HANDSEL,  v.  a.  ^treiiner. 

HANDS  OFF,  intety.  A  bas  les  mains. 

HANDSOME,  a<^'. 

(Beamtiftd  with  dignkg.)  I  think  hi*  wife  v^  i 
je  trouve  sa  femme  fort  belle.  He  ia  a  ' 
c'est  un  bel  borome.  She  looke  m  hamleome  in  thai  J^tt*, 
ce  costume,  oette  mise  lui  va  si  bieii — • — elle  a  si  bon  air 
sous  cet  babit  Iheg  oocupg  a  handsome  ho****,  ils  habitcot 
une  belle  maison. 

(El*gani,  graceful),  gracieux,  noble. 

(Jmpk,  liberal,  generon*,J  I  btkeee  he  has  a  handsBme 
fortune,  je  crois  qu  il  a  une  jolie  fortune.  It  is  a  handaoate 
present,  c'est  an  beau  present  He  received  ua  in  a  verg 
handaamt  umnmr,  il  nous  a  parfaitement  btcn  regus — il 
nous  a  fait  Taccueil  le  plus  gen^reux. 

(Foruurig,  dertermuj,  adroit,  e. 

HANDSOMELY,  adv.  The  haua*  i*  handaomeig  fur- 
ni*h*d,  la  maison  est  jolimeut  meubUe.  (Gtnenmlj.) 
Haa  sAe  nol  handaomeig  tewarded  gou  f  ue  vona  a-t-elle  pss 
g^nfreusement  recompense  9  He  haa  handaomeig  prenidei 
for  att  hia  chiUren,  il  a  g^nereusemeut  pourvu  tous  ccs 
enfimts — •— il  a  donni  une  jolie  fortune — une  eaisteucc 
aisee— i  cbaeun  de  ses  enfauts.  If  I  can  hamdaomefy  avaii 
ii,  si  je  puu  m  en  dispenser  boiin6feemeiit 

HANDSOMENESS,*.  beaut£,/.  elegance;,/,  g^u^ro- 
■it*./ 

HAND-SPIKE,  s.  anspeot,  as. 

HAND-STAFF,  a,  epieu,  as. 

HAND-VICE,  s.  6tau  h  main,  m. 

HAND-WEAPON,  «.  arme  i  main,/. 

HANDWORM,  s.  cirois  m, 

HAND-WRiTlNG,  a.  ^riture,/.  Tkia  U  not  in  mg 
father  a  hand-wriling,  cela  u  est  pas  de  recriuire  de  nam 
pere. 

HANDY,  adj.  (performed  bg  the  hand),  de  main. 
(Readg,  at  hand,)  All  mg  tool*  or*  hamdg  in  Ihi*  kUlt 
room,  tons  mes  outils  sont  sous  ma  main — i  portif  d.nn 
ce  petit  cabinet.  (Convenient^,  commode.  (Dertetemej, 
adroit,  e.  Heia  verg  handg  umth  hi*  *pada,  il  mauie  bieu 
le  loucbet — il  est  tils-adruit  au  jardinage. 

HANDY  BLOW, «.  coup  de  main,  as. 
HANDY  GRIPE,  *.  grippe,/ 

HANDY-DANDY.  s.  (a  game).  Cha9^  plaea,  and 
hamdg^demdg,  which  ia  thejualiee,  which  ia  the  tkirff  cbauges 
de  i^aoe,  et  puis  devines,  lequel  est  le  juge,  lequel  est  le 
voleur.  (Jeu  qui  consists  i  tUviner  dans  quelle  main  une 
cbose  est) 

To  HANG,  V.  o.  pendre.  7b  Kang  a  thitf,  peudre  un 
voleur.  The  rAek  were  all  hanged,  tous  les  rebeUes  ftueut 
peudus.  7b  hang  a  door,  suspeudre  une  porte — la  metlic 
sur  les  gouda.  7b  hang  a  picture,  a  watch,  Sfc^  accrocner 
lui  tableau,  une  montre,  &c.  7%ia  picture  daea  mot  hang 
right,  ce  tableau  n'est  pas  droit— est  de  traven.  7b  hang 
a  carriage,  suspeudre  une  voiture.  7b  hang  linen  t*  drg, 
peudre  du  linge — mettre  du  linge  i  s£cher.  tie  hauegdh 
the  earth  w^on  nothiitg,  il  a  suspenda  la  tcnc  daiM  les 


7b  hetng  a  room,  tapisser  on  appaitement  Uia  roam  ia 
kung  withfuuulg  pertruita,  son  appartemeut  est  ta|asse  de 
portiaits  de  famille.  /  aeoedd  hang  thia  room  with  a  £vefy 
paper,  je  lapisseniis  cette  cbambre  d'un  joli  papier  bien 
gai.     i^asic  a  better  in  ehambera  wainacoated  tl^m  I 


las  appAitemeuts  lambrisa^  convienneut  mieuz  k  la 
musique^  que  ceux  qui  sont  tapisa£a. 

Your  dram  daea  not  hang  vpoU,  it  aticka  out,  viitie  nhc  ue 
desftine  {las  bien  votre  taille,  elle  grimace.  Thia  ahefdnee 
not  hang gracefmtg,  ceflte  ^toffe  ne  dx»ppe  pas  bien.  Ida 
not  like  tham  kaiaging  aUerea,  now  in  faahion,  les  manrhrs 
tombantes  qui  sont  de  mode  i  priseut  ne  me  plaiscnt  pas. 

Da  net  hm^  down  gvur  head  aa  if  gou  Imd  dosse  aamJhing 


HAP 

wnmff^  nt  hamn  pas  la  t6te~ne  vout  teuex  paa  la  f^re 
bai«£e— comme  li  voiu  aviei  mal  fait. 

5W  immg  mpom  htr  mm$  mck,  as  i/  naikutg  eomU  aeparaie 
W  /inom  Aiin,  die  demeurait  pendue  au  coa  de  sou  fiU, 
comme  si  rieo  oe  pouvait  I'm  airacher.  People  hemg  about 
^kim  ftiirwiwf  he  hoe  oometkutg  to  give^  cet  getit  a'accrocbeiit  ft 
lui^-Mtteonent  aatoor  de  lui — parce  qu'il  a  quelque  chose 
ft  doDMT.  /  eatmot  eomprekemd  why  theae  people  hang  about 
tm  m  ihu  moHimr,  je  ne  ■aoiait  C4»mpreudre  pourquoi  ceu 
gena-lft  s'attacbeiit  aiiwi  ft  met  pas. 

ji  oiorm  hamgo  onr  u$,  un  urage  nous  menace — est  sus- 
penda  sur  oos  t&tet.  Dangen  hang  over  the  country,  de« 
dangefs  planeiit  sur  notie  |iatrie.  Some  ilUete  ia  hanging 
abomi  kim,  i\  couTe  quelaue  maladie.  Hehaea  cold  hang- 
ing iJboui  him^  il  a  uii  rhume  qui  le  tieiit,  et  dont  il  ue 
pent  m  d6baiTUser.  Such  md  thoughie  hang  upon  mg  mind^ 
wkm  i  umi^io  mgoe^;  that  J  cannot  bear  eolitutie,  des 
pnisici  si  tristes  s'emparent  de  mou  esprit — poursuiveiit 
mou  esprit— da  moment  que  je  suis  seut,  que  la  solitude 
m*c8t  insupportable.  THaie  hmge  ao  heavily  upon  my  hande, 
le  temps  roe  pdse  sur  Ics  mains — ^le  temps  s'^roule  avec 
leiitcur.  IJfe  hange  t^um  me  and  becomee  a  burden,  ma  vie 
s'ecoale  avec  leiiteur  et  devieut  uii  fardeau  pesant 

IVe  hang  together  in  the  common  caum  ^  our  country^ 
nous  Dooa  tenons  par  la  main,  poor  la  cause  commune. 

71t  wkoie  difficulty  ham  upon  this  point,  touts  la  diffi- 
ite— Ift  ( * 


colic  toume — s*appute — 1 

He  uaed  to  tett  meh  wutroelhua  etorm  that  all  hung  upon 
hie  Upa,  il  ooos  racontait  des  choses  si  merveilleuses,  que 
nous  dirorious  ses  paroles— que  nous  ne  perdioos  pas  mie 
eeule  de  ses  paroles. 

She  hung  upon  hie  otm,  elle  s  appuyait  sur  son  bras — 
elle  ee  tenait  accroch^  ft  son  bias.  [pavilion. 

TV  hang  out  csImts,  a  Jhg,  arborer  on  drapeau,  un 

7b  hang  up,  suspendre. 

To  hung  ooer,  v.  «•  suiplomber. 

Hamf  Ae  man  I  paste  soit  de  rhomme  t 

To  hangjire,  faire  long  feu. 

HANGBV,  s.  dependant,  m. 

HANGER,  a,  coutelas,  m. 

HANGER-ON,  s.  dependant,  m.  parasite,  m. 

HANGING,  p,  pr,  (uaed  atij.)  Hanging  aleevea,  matiches 
pendaiites— tombantes.  Hanging  garde/ta,  les  jardins 
suspeiidus.  People  aay  it  ia  a  hatnging  mattery  on  dit  qu'il 
y  wm.  de  Tecfaelle,  de  la  corde — que  c*est  un  cas  pendable. 
Have  you  etur  aeen  aueh  hanging  hoka  t  aTO-Tous  jamais  vu 
me  mine  si  patibulairet 

HANGINGS^  a.  tapisierie,  /. 

HANGMAN,  a.  bourrean,  m. 

HANK,  a,  icbereau  de  fil,  m.  (In  ahipa),  anitean,  or- 
gaunean  de  bois,  m.  (Tie,  hold)  To  huve  a  hank  upon  a 
permmj  teiiir  mie  penonue  en  son  ]>iiuToir — (fam,),  avoir  le 
gmppin  sur  une  persoiiiie.  So  that  ilmf  might  have  them 
upon  the  hank  at  no  time,  de  manidre  ft  pouvuir  leur  mettre 
le  grappin  deanus^ft  les  avoir  dans  leur  pouvoir — dans  tous 
let  temps.  Jnd  I  hate  to  hang  upon  a  hank,  et  je  deteste 
d'etre  retena  par  aucun  lien. 

7b  HANK  KR,  r.  n.  To  hanker  after  the  dineraiona  of  the 
Imsm,  soapiTer  apv^s— aroir  une  grande  soif  de — ^les  plaisirs 
de  la  rille^  7b  hanker  a/ter  fruit,  d£sirer  manger  du  fruit 
— eoartr  apris  le  fhiit. 

HANKERING,  p.  pr.  (uaed  aaAat.),  violent  d^ir,  m. ; 
soif  ardeiite,/. 

HAN8E  TOWNS,  a.  Tilles  ansteHques,  /. 

H ANSBATIC  at^\  anseatique. 

HA'  NT,  contraction  of  Have  not. 

HAP,  a.  accident,  m.  EvU  hapj  mauraise  fortune,  /. ; 
triste  accident  Good  hap,  beureuse  fortune,  f. ;  beureux 
accidenS  m. 

At  hap  hazard,  au  haaard  ;  ft  Taventure. 

7b  HAP,  V.  R.  arriver.     Sot  7b  Happen. 

HAPLESS,  adj,  malbeureuz,  euse. 

HAPLY,  ode,  par  hasard ;  par  accident 

7b  HAPPEN,  V,  n.  There  ahall  no  evil  happen  to  the 
Jetot,  il  n*arrivera  pas  de  mal  ft  I'homme  juste.  They  talk  d 
together  of  aO  thoae  thinge  which  had  happened,  ils  s  eutre- 
tenaieut  ensemble  de  tout  ce  qui  £tait  arriv£ — de  toutes  les 
chases  qui  etaient  arri?6es. 
32ft 
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//  frequently  happena  that  the  tram  ia  late,  il  arrive  fri« 
quemmcnt  que  le  convoi  est — il  arrive  fr^quemmeut  au 
convui  d'etre— en  retard. 

Aa  it  may  Aoppm,  ainsi  qu'il  pourra  en  arriver — selon 
les  choses.    How  tloea  that  happen  f  comment  cela  se  fait-il  9 

My  mother  doea  not  yet  know  what  haa  happened  to  iam^ 
ma  mere  ne  sait  pas  encore  ce  qui  lui  est  arrive. 

/  happened  once  to  meet  with  auch  people,  il  m'arriva  une 
fois  de  reiicoiitrer  des  gens  de  cette  espece.  If  you  ahou&t 
happen  to  meet  my  brother,  teS  him  I  want  him,  s'il  vous  ar- 
rivait  de  rencontrer-^  par  hasard  vous  rencoutripz- s'il 
arrivait  que  vous  rencontraniea — mou  frere,  dites-lui  que 
j'ai  besoin  de  lui  parler.  J  happened  to  be  at  Paria  at  the 
time,  je  me  trouvais  ft  Paris — ^le  hasaid  voulut  que  je  fusse 
ft  Paris — ft  cette  epoque. 

(To  light  upon.)  I  have  happened  on  aome  other  arcounta, 
le  hasard  m'a  fait  tomber  sur^'ai  rencontre— d'autres 
details. 

HAPPILY",  adv.  heureusement.  (LoKduly),  beurenae- 
meut ;  par  bonheur.  7b  live  happily  (aa  man  and  wife), 
6tre  heureux  ensemble— vivre  bieu  ensemble — (fam.), 
fairs  bon  manage. 

HAPPIN ESSy  a.  bonheur,  m.  There  ia  no  perfect  happi- 
neaa,  il  n'est  point  de  bonheur  parfait.  Every  oae  doea  not 
place  hie  happineaa  in  the  aarne  thing,  tous  les  hommes  ne 
metteut  point  leur  bonheur  dans  la  mdme  chose.  /  do  not 
place,  aet,  my  happineu  in  it,  je  n'y  mets  point  m(»n  bonheur. 
She  had  the  happineaa  to  aae  them  all  before  ahe  died^  elle  eut 
le  boiilieur  de  les  voir  tous  avaiit  de  mourir. 

HAPPV,  adj.  heureux,  euse.  J  never  aaw  a  happier 
family^  je  n'ai  jamais  vu  de  famille  plus  beureuse.  He  ia 
happy  in  every  thing  he  doea,  il  est  heureux  en  tout  ce  qu'il 
fait.  He  waa  happy  in  war,  in  love,  in  hia  undertakinga,  il  a 
6t^  heureux  ft  la  guerre,  en  amour,  dans  ses  eutreprises. 
Jamea  waa  alwaya  happy  at  a  reply,  Jacques  avait  taujouia 
la  r^partie  beureuse,  pronipte. 

/  am  happy  to  aee  you,  je  suis  bien  aise  de  vous  voir.  H'e 
are  happy  in  haviMg  an  opportunity  to  aerve  you,  nous 
sommes  trop  heureux  euchant^s — charm^s— d'avoir  Toe- 
casion  de  vous  6tre  utile.  Are  you  not  happy  he  ia  gone  ? 
n'&tes-vous  pas  bien  aise  qu'il  soit  parti  ? 

it  iaa  happy  thing  for  you  that  he  waa  at  home,  il  est  bien 
heureux  pour  vous  qu'il  se  soit  trouve  ches  lui. 

He  do  all  we  can  to  make  her  happy,  nous  faisons  tout  oe 
qui  depend  de  nous  piiur  la  leudre  beureuse. 

HARANGUE,  s.  harangue,/.  7b  deliver  a  —,  pronon- 
cer  une  harangue. 

7b  HARANGUE,  o.  a.  baranguer. 

HARANGUER,  a.  haraiigueur;  orateur. 

HARANGUING,  p.  pr.  (uaulaubat.),  harangue,/. 

7b  HARASS,  v.  a.  harasser.  To  be  haraaaed  with  care, 
fatigue,  etie  haiasse  de  soins,  de  soucis,  de  fatigue.  Our 
troope  were  haraaaed  with  a  long  march,  nos  troupes  £taietit 
fatigu^es  de  la  longue  marche  qu'ils  venaient  de  faixe. 

HARASSER,  a.  qui  haiasse,  tourmeute. 

HARBINGER,  a.  avaiit  coureur,  m. 

HARBOUR,  «.  port,  m.  (A  ahelter),  asile,  M. ;  retraite, 
/.     fVho  will  give  ua  harbour  f  qui  nous  donnera  un  asile  f 

7b  HARBOUR,  v.  n.  se  retirer;  trouver  un  asile,  une 
retraite.  Thia  night  let'a  harbour  here  in  York,  pour  cette 
nuit,  reposons-uous  ici  dans  York. 

v.  a.  Doimer  asile  ft — recevoir— (une  peisonne).  HTio 
but  hia  children  dwuld  harbour  him  in  hia  old  age?  quel  autre 
aue  ses  etifants  lui  donuerait  un  asile  dans  s«i  vieillesse  f 
My  heart  never  harboured  auch  a  thought,  mon  camr  n'a 
jamais  eutretenu — nourri — de  pareille  pensC'e.  Hia  heart 
doea  not  harbour  vengeance,  son  coeur  n'est  pas  ouvert  ft  la 
vengeance— son  coeur  est  Stranger  ft  la  vengeance- 

HARBOURAGE,  a.  asile,  m. 

HARBOURER,  a.  qui  re^oit,  donne  asile  ft.  (in  a 
moral  aenae),  qui  nourrit,  entretient 

HARBOURLRSS.  a^'.  sans  pttrt ;  sans  asile. 

Ha RBOUR-M ASTER,  a.  maitte  de  port. 

HARD,  adj.  dur,  e.  Hard  wood,  du  bois  dur.  A  hf^rd 
apple,  une  pinnme  dure. 

A  hard  winter,  nn  hiver  rude.  He  have  hatl  hard  worde, 
nous  nous  sommes  dit  des  dun'tes — nnus  en  Monnncs  vetiu* 
aux  gras  mots.     Aa  to  the  hard  worde  I  have  been  obliged  to 
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ttttj  qnant  am  mott  difficilei  qu'il  ma  fallii  employer.  He 
has  a  hard  hearty  i\  a  le  c<Bur  dur.  it  it  a  hard  case,  c'cuT 
nn  cas  bien  dur.  //  f«  diffictil  to  pUam  a  hard  matter,  ce 
n*e«t  pat  choM  aia«e  que  de  plaire  i  nn  maitre  difficile. 
Stiy,  have  I  been  a  hard  mutrem  to  yom  9  dis,  ai-je  ^t6  pour 
tni  une  maitreMe  a^vdre — dure)  7^  timet  are  hard,  les 
temiM  Mint  difficilet. 

To  be  hard  of  hearing,  avoir  Toreille  dure— entendre  dur. 

To  lead  a  hard  life,  mener  une  vie  dure,  ]i£iiib1e,  labo' 
rieune. 

To  make  hardy  rendre  dur;  endurcir.  To  from  hard, 
devetiir  dur ;  t'endurcir. 

(DijgMU,  arduomM.)  Thit  hard  tatk  which  I  haw  wtder- 
taktn  wiU  bring  me  tittU  honour,  ttitl  km  proJU,  cette  tarhe 
difficile — pinible^Hjue  j'ai  entrepriie— roe  rapportera  peu 
d'honneur  et  encore  moiiw  de  prtifit.  TV  part  gou  have 
amignei  to  him  it  certainig  the  hardett,  la  partte  que  voua 
lui  avei  anign^e  est  sans  coiitredit  la  plus  difficile. 

7%t  diteate  it  hard  to  nrrr,  c'eet  une  malailie  difficile  & 
gu^rir.  He  it  hard  to  pleate,  to  be  pleated,  il  est  difficile  & 
coutenter — il  est  difficile  <ie  le  coiitenter.  //  it  hard  to  be 
Idamed,  il  est  dur  d'etre  blame.  //  it  hard  J  thoufd  be  made 
a  tufferer  in  a  cate  in  wehich  I  am  ttot  concerned,  il  est  bieu 
dur  que  je  doive — que  I  on  me  fasse ^porter  la  peine  dans 
une  chose  oO  je  ne  suis  pour  rien.  Such  treatment  it  indeed 
hard  to  bear,  un  traitemenf  semblable  est  bien  dur  &  sup- 
porter. He  it  hard  to  deaf  with,  il  est  difficile  k  manier. 
Jt  it  hard  to  tag  which  it  the  bett,  il  est  difficile  de  dire  le- 
quel  est  le  meilleur.  //  it  hard  upon  him  that  he  thoittd  be 
made  to  pag  twice,  il  est  bien  dur  pour  lui  d'etre  obli^^e  de 
payer  deun  fois.  //  is  hard  for  me  to  believe,  cola  est  bien 
dur— difficile — &  croire.  Truth  it  hard  to  be  known,  la  ve- 
rity est  difficile  i  cuniiaitre. 

You  are  too  hard  upon  him,  vous  ^tcs  trop  exigeant  envers 
lui ;  (too  ttrict),  vous  fetes  trop  strict ;  fj/ou  do  not  tpare 
him),  vous  ne  le  manages  pas.  //  would  be  well  to  give  up 
the  contett,  gou  witt  And  htm  too  hard  for  gou,  vous  feriei 
bien  de  renoncer  i  la  concurrence,  vous  le  trouverex  trop 
puissant  pour  vous. 

HARD,  adv.  fort. 

He  mutt  work  hard  for  hit  liring,  il  est  oblig^  de  tra- 
vailler  fort — de  se  livrer  I  un  travail  penible — (fam.),  de 
bien  piocher — pour  gagner  ta  vie.  Theg  drink  hard,  ils  boi  vent 
beaucoup— /"{^  habtlttaUgJ,  ils  sont  grands  buveurs.  He 
prageil  hard  for  mercg,  il  demandait  grace  avec  toute  I'ar- 
deur  possible.  IVe  begged  verg  hard  /br  a  holidag,  ncuis 
avo!is  prie  bien  fitrt  pour  qu'on  nous  donn&t  conge.  He 
prettet  hard  for  an  antwer,  il  demande  une  riponse  avec 
instance.  To  folkno  hard,  suivre  de  pres.  To  tound  a  letter 
htrd,  fdire  stiiuier  une  lettre  bien  fort  TVy  were  riding 
hard^  ils  allaiont  bien  vite;  theg  were  riding,  drtving,  at 
httrd  at  theg  tytuM  go,  ils  allaient  de  toute  la  vitesse  de  leurs 
chevanz.     To  hit,  ttrike  hard,  frapper  fort. 

Jt  hard  at  ei^r  theg  cottld,  de  toutes  leurs  forcea ;  (fatt), 
de  toute  leur  vitesse.  Theg  tet  to  at  hard  at  ever,  ils  s*y 
remirent  aiissi  furt  que  jamais — de  plus  belle. 

//  rniut  verg  hard,  il  pleut  bien  fort— il  pleut  k  verse. 
The  wind  bLwt  hard,  le  vent  stiuffle  fort — il  fait  bien  du 
vent. 

Thete  taxet  bear  hatd  upon  the  working  ckutet,  ces  impots 
p^sent  sur  le  i)euple--la  clave  ouvriere.  After  tuch  an 
tllnett,  tt  Will  g»  hard  with  him  if  he  hat  a  relapte,  apres  une 
nialadie  auvi  serieu^e,  il  aura  de  la  peine  i  en  recliapper, 
s  il  fait  une  rechute.  Ei^gthmg  hat  gone  hard  with  me  thit 
gear,  tout  m'a  tte  ciintraire — tout  a  ith  de  travers — cette 
annC'e.  //  goet  hard,  les  clioses  vont  mal.  //  will  go  hard 
but  I  will Aaiv  it,  il  y  aura  bien  dn  mal,  si  je  ne  lai  paa. 
He  it  put  hard  to  it  to  kve,  il  est  dans  la  g^ne— il  a  bien  de 
la  peine  A  vivre.  [bg,  tout  pres. 

f  AVar.)     Hard  at  haml,  tout  pies— totit  proche.     Hard 

(At  t*a.)  Hard  a4ee,  l<»f  tout.  Hard  a-ttarboard,  tri- 
lN)rd  tout.  Hard  a-port,  babord  tout.  Hard  a-weathcr, 
arrive  tout. 

HARD.BESfiTTING,  atJU.  qui  vous  poursuit 

HARD  BOUND,  at^\  (properfy),  coostip^ ;  (fig.), 
arride. 

HARD.EARNRD,  mfr  q«ii  a  route  du  travail,  de  la 
peine.     Nr*  Hard -gotten 
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To  HARDEN,  v.  a.  fof  wuttter),  durcir,  rendre  dur; 
(moraUg),  endurcir.  f  To  make  intentible,  utfeeiimg.)  iw 
gratitude  harrlent  ut  againtt  the  imprettiont  of  pitg,  I  injETa- 
titude  nous  rend  insensible  aux  impressitms  de  la  piti^ 
(To  inure),  endurcir  (4  un  climat,  au  tiavail,  4  la  peine). 

V.  fi.  s  endurcir.  , 

HARDENED,  p,  pt.  (uted  adj.),  endarci,  c 

HARDENER,  t,  qui  eudurcit. 

HARDENING,  p.  pr,  (med  ndttt.),  endurciaemeut,  ar. 

HARD-FAVOURED,  at(f.  qui  a  les— «ix>--tnuto  rudes, 
durs. 

HARD.FAVOUREDNESS,  «.  traita  don,  at.  duieta 
de  la  phvsiiNiomie,  des  traits. 

HARD-FEATURED,  adj\  qui  a  let  traits  dura. 

HARD-FISTED,  adj.  serre,  e;  qui  eat  dur  4  la  deaene. 

HARD-FOUGHT,  a^'.  Hard-fought  baitk,  combat  opi- 
niitre — combat  oO  la  victoire  est  louguemeiit  diapntee. 

HARD-GOTTEN,  a4f.  gagne  avec  pnne ;  qui  a  couti 
du  travail,  de  la  peine.  Deoth  toon  deprived  htm  of  hit 
hard-gotten  richet,  la  mort  lui  euleva  bientot  ces  rickeaica 
qui  lui  avaient  cout^  taut  de  sueurs — de  peines. 

HARD-HANDED,  w^'.  qui  a  les  mains  dures,  eudorcica 
au  travail — (fam.),  calleuses. 

HARDHEAD,  «.  J  have  been  ai  hardhead  with  geur 
citizent,^ ai  tenu  t£te  4 — ^j*ai  resist^  tete  4  tete  4-~vos  ci- 
toyens. 

HARD-HEARTED,  ag^\  cruel,  le ;  qui  a  le  ctpur  dor. 
Can  gou  be  to  hardhearted  at  to  dettrog  ail  our  hopet  f  Au- 
riex-vous  le  coeur  assex  dur  pour — auries-vous  la  craaule 
de — seriex-voui  assex  cruel  pour— detruire  toutes  nos  esp^- 
rances  ?  John  Bull  wat  verg  hard-hearted  to  hit  titter  Peg, 
Jolui  Bull  £tait  bien  cruel — se  moutia  bien  cruel — eiiven 
sa  soeur  Peg. 

HARD-HEARTEDNESS,  t.  dwttk  de  coeur,/.  dnrcte, 
f.  cruaut^,/. 

HARDIHOOD,  t.  hardiesse,/.  hould  he  have  ike  ha,- 
dihood  to  enter  the  Itttt  f  aurait-il  la  hardiesee  d'ciiticr  en 
lice  9 

HARD-LABOURED,  adf,  travaiU«,e;  {leine,  e;  In- 
vail  16  avec  pi  ine. 

HARDILY,  ado.  hardiment  (Houghlg),  duxeaieiit, 
sans  st>in. 

HARDINESS,  a.  hardie«e  /.     Ser  Hardihood. 

HARDLY,  a(/v. 

Hardlg  thall  gou  find  ang  one  to  bad,  k  peine  en  trouverex- 
vons  un  aussi  mauvais.  Hardlg  had  he  arrived  whan  he 
began,  4  peine  £tait-il  arriv£  qu  il  oommeu^a.  The  obf'ect 
it  to  dittattt  we  can  hardlg  tee  it,  Tobjet  est  si  ^lotgne  que 
nous  le  voyons  4  peine.  The  veal  it  hardlg  dome,  le  veau  est 
4  peine  assex  cuit.  ( Unfavourablg.)  Tt  think  hardlg  tf 
pwdic  mtaturet,  avoir  une  opinion  d^favorable — mauvaise 
opinion— des  roesures  publiques.  (Hanhlg,  arueligj  The 
primmert  were  hardlg  treated^  les  prisuuniers  furcut  dure- 
raent  traites.  Suck  information  comet  hardlg  to  a  grown 
man,  de  pareils  avis  sont  durs  pour  un  bumme. 

HARDLY  EVER,  adv.  presque  iamaia. 

HARDMOUTHED,  adf.  qui  a  la  bouche  dure. 

HARDNESS,  «.  duret^,  /.  (DifflcuUg.)  The  hardmn 
(f  an  enterprite,  la  difficulte  d'uiie  eiitieprise*  (Scurcitg, 
penurg.)  The  htudnett  of  timet,  la  s^verite,  riyueur  des 
temps.  (Obduracg.)  The  hardnett  of  the  heart,,  Vendur- 
cissement  du  coeur.  (Of  winter),  rigueur,/.  (Coarmmett, 
harthmm.)  The  hardnett  of  favour,  dureti  des  traits^  de  la 
phy^iuiiomie.  (Houghnett  tn  worJkt  vf  artt)^  rudesse,  f. 
(Hardthip.J  Endau^  hardnett,  supportes  les  txavaux  — 
la  peine. 

HARDNIBBSD,  adj.  (of  a  pen),  qui  a  le  bee  dur. 

HARDOCK,  «.  bardane  a  ftuille  blanche. 

HARDS,  t.  (coartf  part  of  flax),  ^toupe,/. 

HARDSHIP,  t.  fatigues,  /.  peiuea,  /.  tnvaux,  si.  He 
gielded  hiwuelf  up  to  all  the  hardthipt  that  mem  can  tufer,  il 
se  livra— se  devoua — 4  toutes  les  peines  que  rhomine  ptut 
souflrir.  it  it  a  great  hardthip  to  get  up  oarlg,  c'cst  une 
chose  bien  dure  que  de  se  le%'er  de  bonne  heui«. 

HARDVISAGED,  cn^'.  qni  a  la  figure,  la  pbysiaumis 
duie. 

HARDWARE, «.  quincaillerie,/. 

HARDWAREMAN,  t.  quincaillier. 
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HARD  WORDS,  «.  dimt^/.  7b  eorne  io  hard  worttt, 
en  Tenir  aux  grm  m.M — aux  iuvectiYes. 

HARDWORKING,  adj.  Uborieuz,  euae. 

HARDY,  adj\  (Bold^  daring,)  fVho  it  hanfy  moygk  to 
memmUr  mttk  damiferf  qui  ett  asws  hardi  pjur— qui  aura 
la  bardicwe  de — affronter  un  tel  danger? 

CStroag,  imurtd  to  fatigue,  bad  weather),  fort ;  robuste ; 
fait  i  la  &tigue.  (OfplaMU.)  Them  planit  are  hardy,  cc« 
|ilantes  ne  craignent  pas  le  froid — ^ue  lont  pat  d^licates 
— • — soot  fortes. 

Foai-kardg,  t^m^raire. 

HARE,  9.  lidrre,  m. 

HARE-BELL.  «.  (a  p/amtX  campanule,/. 

HARE-BRAINED,  o^'  £tourdi,  e;  ^cervelc,  e. 

HAREFOOT,  «.  Ca  fdoft),  pied  de  lievre,  m. 

HARE-HEARTED.  *ufy\  peiireux  comme  un  lidvre — 
qui  a  nn  ooeur  de  ponle. 

HARE-HOUND, «.  diieu  pour  li  cha«e  du  liivre— 
ehien  conrant. 

HARR-HUNTING,  «.  chaase  au  liewn,/. 

HARELIP,  «.  bee  de  lidvre,  m. 

HARELJPPED,  atff.  qui  a  un  bee  de  lidrre. 

HAREPIPE,  t.  appeau  pour  prendre  le  li^vre. 

HARE'S  EAR,  s,  (a  pkmt),  oreille  de  lidvre 

HARE'S  LETTUCE,  «.  Uitue  de  liirre,/. 

HAREM,  s.  harem,  m. 

HARENGIFORM,  a^,  qui  a  la  forme  du  bareng. 

HARICOT,  «.  (a  meoM  ^  etewed  mutton  and  tyrnipt), 
haricot  (de  mouton),  m,     (Beam),  haricots,  m. 

HARIRR,  «.  ehien  pour  la  ehaase  du  lievre.  He  kefpt 
m  pack  ef  harrier t,  il  a  une  meute  pour  la  chasse  au  lievre 
--de  chiens  courants. 

HARK,  V.  m.  ^couter.     Hark  !  eiknce  !  6cout«z ! ! 

HARL»  «.  (tkin  of  fUuc),  fil  de  lin,  de  cbanvre,  m. 
partie  filameoteose  du  fin,  du  chaiivre,/. 

HARLEQUIN,  a.  arlequin.  m. 

To  HARLEQUIN,  v,  a.  faire  des  arlequinades. 

HARLOT,  «;  proatitnle,/.  fille  de  joie^/. 

To  HARLOT,  v.  n.  se  prostituer. 

HARLOTRY,  s.  prostitution,  m. 

HARM,  «.  tort,  m.  injure,/,  mal,  m.  He  i$  incapable  of 
doing  ang  one  hanuj  il  est  incapable  de  faire  du  mal — de 
faire  injure — de  iaiie  tort — k  qui  que  ce  soit.  Take  a  glau 
efwinej  ii  wittda  gott  no  hanm,  prenes  un  ?erre  de  vin,  cela 
ne  vous  fera  pas  de  mal. 

He  wmii  not  let  them  go  to  London,  to  keep  them  from 
harm'a  wag  fnyary  happening  to  them),  nous  ne  vouluns 
pas  qu'ils  aillent  I.  Loudres,  pour  let  tenir  ft  I'abri  du 
danger;  (to  preoeni  them  /ivm  doing  wrong),  pour  les 
empecher  de  faire  du  mal.  /  wdi  keep  from  harm'e  wag, 
je  vcux  me  tenir  ft  Tabri  du  mal — ft  rabri  des  teniations. 
Let  them  he,  theg  wilt  com*  to  no  harm,  laissez-les,  il  ne  leur 
anircfa  pas  de  maL  There  ia  no  harm  in  him,  il  n>st  pas 
mecbant — il  n'a  pas  de  mauvaises  intentions — . — (he  is 
not  verg  eamning),  il  n'enfend  pas  malice.     See  There  is. 

/  hope  no  harm  will  happen  to  him,  j'esp^  qu*il  ne  lui 
arrivera  ancun  mal.  /  hope  gou  have  received  no  harm, 
j'esp&e  qull  ne  tous  est  Bxnxh  aueun  maL  Have  gou  re- 
ceived mmg  harm  ai  his  haadf  tous  a-t-il  fait  aucun  tort 
— . — avez-Tous  a  rous  plaindre  qu*il  vous  ait  fait  tort  ? 

To  H  ARMy  V.  a.  faire  du  tort  -  du  mal — (ft  quelqu'un). 
H'e  wtM  mot  harm  gou,  nous  ne  rous  firous  pas  de  mal. 
Coner  them,  teat  theanow  ahmU  harm  them,  couvrez-lcs  bieii, 
de  crainte  que  la  neige  ne  leur  nuiae. 

HARMED,^.  f>/.  finet/a(^'.)*ft  qui  on  a  fait  tort,  du 
floal,  injure.  Can  gou  complain  of  being  harmed?  pouvez- 
Toua  vous  plaindre  que  Ton  voua  ait  fait  du  turt  9 

HARMEll'^'K  ^^/'•»«"  ^'yy  hatmale,/. 

HARMFUL,  adf,  (<f  thinga),  nuisible;  (of  peraoua), 
daiigereuxy  tuae. 

HARMFULLY,  adv.  nuiaiblement,  dangereuaement. 

HARM  FULNESS,  a.  danger,  m.  mechancete,  /.  nature 
nutsible,  daiigereuae,/. 

HARML^S,  a4f.  hinocent,  e.     (Unhurt,)     To  aave  a 
peraom  hamdeaa,    tirer  uiie  peraonne  aaine  et  aauve — aaiM 
qu'il  lui  arrive  ancun  mal.     /  eocapetl  hnrmleaa,  j*en  auia 
aorti  wajai  et  saof-^saiis  qu*il  me  soit  arriv6  aucun  mal. 
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HARMLESSLY,  ado,  innitcemment;  (without  doiata 
hurt),  sans  faire  de  mal ;  (without  receiving  ang  ibsmj, 
aain  et  aauf ;  aana  accident ;  aaiia  auuffrir  de  mal. 

HARMLESSNESS,  a.  innocence,/. 

HARMONIC.       I    ,.  . 

HARMONICAL,  H*  harmon.que. 

HARMONICA,  a.  (mataical glaaaea),  harmonica,/. 

HARMONICS,  a.  harm^niques. 

HARMONIOUS,  atlj,  harmoiiieux,  euse.  T%everm<if 
Chaucer  ia  not  harmonioua  to  ua,  les  vert  de  Chaucer  ne 
nous  paraisaent  pas  harmonieux. 

HARMONIOUSLY,  a<(tr.harmonieusemeut;  (in  peace 
andfriendahip),  d'accord,  en  paix. 

HAUMONIOUSNESS,  a.  harmonie,/. 

HARMONIST,  a.  harmouiste. 

To  HARMONIZE,  v.  a,  harmonier,  faire  accorder. 
V,  ft.  (to  agree),  fetre  d'accord.  (To  agree  in  aenae.)  The 
facta  atated  bg  different  witneaaea  harmonize,  les  faits  rappor- 
tba  par  difiSrents  t£moins  s'accordent. 

HARMONIZER,  a.  harmoniste;  (one  who  reconcika 
othera),  r^coDciliateur.  [mdtre. 

HARMONOMETER,  a.  (an    inatmment),   harmono- 

HARMONY,  a.  harmonie,/.  To  live  in  harmong,  vivre 
dana  I'barmonie. 

HARMOST,  a.  (a  Spartan  governor),  barmoste. 

HARNESS,  a.  (an  armour),  bamuis,  m.  To  put  on  the 
hameu),  endosser  le  hamois.  (The  e*fyipment  of  a  dravghi 
harm),  hamais,  m.  TboMT  a  horae  in  hameaa^  mettre  un 
cheval  ft  la  voiture.  Thia  horae  data  not  go  well  in  hameaa, 
ce  cheval  n'est  pas  bon  ft  la  voiture. 

7b  HARNESS,  v.  a.  hamacher;  mettie  le  hamais. 
Hameaa  my  horae,  mettez  mon  cheval  au  cabriolet. 

HARNESSED,  p.  pt,  (uaed  adg,)  Harmaaed  in  rugged 
ateei,  convert  de  dur  acier. 

HARNESSER,  a.  valet  d*£curie. 

HARNESS  MAKER,  a.  sellier:  bourrelier. 

HARP,  a.  barpe,  /  jouer  de  la  harpe;  piucer  de  la 
harpe.     /<ir*a  harp,  guimbarde ;  (juuer  de  la  — ), 

7bHARP,v.  n.  jouer  de  la  barpe.  (To  dwell  on,  to 
repeat.)  He  ia  ever  harping  on  the  aame  thug,  il  ciiante 
toujours  la  meme  chanson — il  r^pete  toujours  la  meme 
chose.  You  harp  a  little  too  much  upon  the  aame  autgect, 
vous  revenes  un  peu  trop  souveiit  sur  le  meme  sujet. 
Gracioua  Duke,  harp  not  on  that,  mon  noble  Due,  ne 
touches  pas  cette  corde. 
'    HARPER,  a.  joaeur  de  harpe. 

HARPING,  p.  pr.  (uaed  aubat.),  i^p6tition ;  (fam.), 
rabftcbage,  m. 

HARPINGS,  a.  (in  ahipa),  pieces  de  quartier,/. 

HARPING  IRON,  a.  barpoii,  m. 

HARPIST,  a.  harpiste. 

HARPOON,  a.  harpon,  m. 

To  HARPOON,  V.  a.  harponner. 

HARPOONER,  a.  harponneur.  [harpoimer. 

HARPOONING,  p.  pr.     Ski^yl  in  harpooning,  adroit  ft 

HARPSICHORD,  a.  clavecin,  m.;  (jouer  du  clavecin). 

HARPY,  a.  harpie,/. 

HARQUEBUS K,  a.  aiquebuse,/. 

HARRIDAN,  a.  (an  oULalrumpet),  haridelle,/. 

HARRIER,  a.  ehien  courant. 

HARROW,  a.  her#. 

To  HARROW,  r.  a.  herser.  (To  tear,  diatreaa.)  J 
could  a  tale  unfold  whoae  Ughteat  word  would  harrow  up  thg 
aoul,  je  pourraia  te  raconter  une  histoire,  dont  le  moindre 
mot  te  decli  ire  rait  I'^me.  Ceaae  a  deacription  which  harrowa 
up  thefetUnga,  iuterrompez  ces  d^taila  qui  me  dechirent 
lame — le  cceur.  (Formerlg  to  plunder),  ravager;  piller. 
( To  diaturb.)  Amazed  1  atood,  harrowed  with  grief  and 
Carey  je  demenrai  ^tonue,  tuurroent^  de  chagrin  et  de  souci. 

HARROW KR,  a.  qui  herae. 

HARROWING,  p.  pr.  (uaedaJ^\),  d^chirant,  e. 

7b  HARRY,  v.  a.     See  To  Harrow. 

HARSH,  adj.  (rough  to  the  touch),  rude.  Harah  cloth, 
drap  rude.  (Rough  to  the  taate),  ftpre,  rude.  (Grating  to 
the  ear.)  It  ia  harah  to  the  ear,  cela  est  dur  ft  I'oreille.  // 
artunda  verg  harah,  cela  est  fort  dur  ft  entendre — blesse 
I'ureiUe.  A  harA  voice,  une  voix  dure.  (Juetere.)  Civi- 
lization aoftena  the  harah  nature  of  man,  reducation  adoueit 
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le  oaturel  aauvage  de  Illumine.  (Seven.)  The  preeepl  U 
hank,  le  pr^cepte  est  dur,  severe.  He  ia  m  harsh  to  hie 
chiUreH,  if  est  u  dur  eiivera  tee  eufaiits. 

HARSHLY,  adv,  durement,  rudement  To  tnai  a 
peraon  hanhfy,  traiter  aue  penoune  avec  duKti — durement. 
//  mtouU  hanl^  to  the  ear,  ceU  est  dur  i  I'oreille— i 
cnteodre. 

HARSHNESS,  «.  duiet^/.  rudene,/.  Hit  hanhnem  to 
hit  chUdnn  it  wtpardonabk,  n  duiet^  euTen  let  eufaiiti  est 
impardotiable. 

HARSLET,  f.  frevure,/. 

HART,  t.  cerf,  m. 

HARTSHORN,  «.  oorae  de  oerf,/.  eiNDoe  de  come  de 

HARTSTONGUE,  •  CP^^X  ^^^g^  ^^  cerf,/* 

HARUSPICE,  I.  aruspice. 

HARUSPICY,  «.  icieuoe  dee  aruspicee,  /. 

HARVEST,  t.  moiMOD,  /.  The  harveti  thit  year  it 
ahmtdant,  la  moinou  est  abondaiite — nous  avoos  uue 
aboudaute  moissoa— cette  aiiiiee.  fVe  thaii  reap  a  fine 
htrvett^  nous  feroiis  ace  belle  motsson — r^olte.  Let  ut  not 
tieep  in  harveti  Itme,  ne  dormoDS  pas  dans  le  temps  de  la — 
pendant  la — ^moision.  To  (father  in — to  get  in — the  harveti^ 
rentier  les  grains,  la  recolte.  To  tow  for  a  harveti,  semer 
pour  moissomier.  He  thai  tatct  iniquitjf  wiH  reap  a  harveti 
^acw,  celui  qui  sime  Tiniquit^  moissonnera— recueillera 
des  chagrins. 

To  HARVEST,  v.  it.  faire  la  muisaon,  la  recolte ;  re- 
cueillir  les  grains,  les  bl^  &c. 

HARVESTED,  p.  pi.  (med  a^f.  rf  com,  fruit,  ^e.J, 
reutr^ 

HARVESTER,  t.  moinonueur;  moissoinjeux. 

HARVEST  FLY,  t.  cigale,/. 

HARVEST-HOME,  t.  nuUU  des  grains,  /.  To  ting, 
e$iebraie,  keep  harveti-homef  feter,  c^lehrer,  s'amuser  ftp-- 
la  moisson — la  reutWse  des  grains.     Thit  it  my  harvest- 


home,  c'est  ma  moisson — c'est  mon  jour  de  moisson. 

HARVr 
rtcolte,/. 


HARVESTING,  p.   pr. 


t  mon  ja 
(uted 


tubti.),    moisson,  /. 


HARVEST-LORD,  t.  le  roi  des  moissonneurs. 

HARVEST-MAN,  «.  moissonneur. 

HARVEST-QUEEN,  t.  (one  elected  among  the  reapen), 
la  reine  de  la  moisson.  (An  image  if  Ceret  carried  about 
in  harveti  time),  la  diesse  de  la  moisson.  (Among  Roman 
CaihoUct,  the  image  of  the  Holg  Virgin  carried  in  procettionj^. 
Notre  Dame  d'Aodf. 

HASH,  t.  hacbis,  m.  (Fam.  to  make  a  meet  (f  a  thing, 
to  tpoil  it.  J  A  pretty  hath  gou  have  made  (f  it,  vous  avei 
fiut  U  un  joli  g&chis. 

To  HASH,  V.  a.  (to  cut  up,  mince),  hacber.  You  mutt 
Aosfc  thit  cold  wuatf  il  fttut  faire  un  hacbis  de  cette  viaude 
irolde.  It  it  not  hathed  tmaU  enough,  elle  n*est  pas  bachee 
asses  menu. 

HASLET,*.     SeeHiut'eL 

HASP,  t.  fermoir,  m.  espece  de  verrou. 

To  HASP,  V.  a.  fcrmer  avec  une  agraplie — aVec  un 
yerruu. 

HASSOCK,  t.  paillasson,  m.  (Uted  in  church  to  kneel 
upon),  agenuuilloir,  m.  (In  Scotland),  si^ge  de  tourbe,  de 
gason,  m. ;  balai  de  bouleau,  m. 

HAST,  teeond  perton  titular  of  To  Have. 

HASTATE,     )     »•  xi  ^  »  «     X* 

HASTATED,  V^'  ^*^v),  b«t^  e. 

HASTE,  #.  hat  •,/.  To  do  thingt  in  hatte  (hattilg),  faire 
les  cboses  ft  la  hite.  /  am  in  hatte  tofnith,  j  ai  hate  de — 
ie  suis  presa£  de — finir.  /  am  in  great  hatte,  j'ai  graiide 
bite— je  suis  fres-press^.  To  make  hatte,  faire  h&te  de— 
se  d^'p&cher  de — (faire  une  chose).  Contf,  make  hatte  to 
drett,  allons  depechex-vous  de  vous  h.ibiller.  Make  what 
hatte  gou  can,  faites  toute  la  hftte — ^la  diligence  possible — 
de(iechez-vous  autout  que  vous  pourrei,  In  mg  hatte  I 
forgot  to  merttion  it  to  gou,  dans  ma  precipitation,  dans  ma 
h4te,  j'ai  oubli6  de  vous  en  parler.  The  more  hatte  the 
wortt  tpeed,  plus  on  se  bite,  moius  on  avance.  In  hattt, 
gourt  ever,  ft  la  bite,  ionjours  ft  vous. 

To  HASTE,  )  V.  a.   b&ter.     v.  n.   se  h&ter  (de  faire  us.e 

HASTEN,  J  chose).  To  hatte  away,  partir  ft  la  hate 
—prteipifainmenL     rTo  proceed  quickly,)      The  ttate   it 
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hatiemng  to  nan.  Vital  se  pr^cipite  vers— a'avaoce  rapide- 
ment  vers — ^roarcbe  rapidement  ft— ea  mine,  ff'hither  are 
gou  hattening  f  oHl  allez-vous  si  vite  t 

HASTEN ER,  #.  qui  prase;  qui  b&te. 

HAST!  LV,  adv.  ft  U  bate ;  pr£cipitammenL     fQmckfy), 

HASTINESS,  s.  [jptmnpbemeut 

(Hatte,  tpeed Jy  promptitude,  f.  bftte,/!  He  came  vifk 
hattinett  to  inform  them  of  U,  il  viut  ft'  la  bite  les  eu 
informer. 

(Rath  eagermat)y  pr^ipitation,  /.  Otir  Imaiimett  /a 
engage  in  the  war  earned  deep  regret,  la  prccipitatioa  avec 
laquelle  nous  entreprfmes  cette  guene  causa  le  plus  grand 
regret  /  have  accompUahed  it  at  far  at  the  hatimeaa  of  my 
performance  allowed  it,  je  Tax  accompli  autant  que  la  bite 
avec  laquelle  j'ai  travailU  a  pu  me  le  permettre. 

(Angry  teaiineat),  emportement,  m.  ;  impatienoe,  /.; 
petulance,/. 

HASTING  PEAR,  t.  veitelongue,/.  mouille-boocbe/. 

HASTINGS,  t.  pob  pr^ooces,  m. 

HASTIVE,  adj.  b&tif,  ive. 

HASTY,  <M^*.  {quick),  prompt,  t.  Do  mai  grot  a  htdy 
anawer,  ne  repondez  pas  pr^ipitamment — ft  la  hfttc — .— 
ne  faites  pas  de  reponse  irrilltehie.  Do  noi  be  hasty  in 
gour  wordt,  ne  vous*  hfttrz  pas  de  parler — ue  parka  par 
prucipiiammetit — sans  r^eziun. 

(Eager,  rath.)  You  an  too  hotly,  vous  efes  trop  vif— 
trup  ]irompt — trop  petulant.  Thbe  too  hotly  tods  a  tUng, 
se  trop  biter  de  faire  une  chose. 

(Irritable),  emport£,  e. 

(Of fruit,  early  ripe),  pr^coce ;  bfttif,  ive. 

HASTY  PUDDING,  a.  bouiUie,/. 

HAT,  t.  cbapeau,  m.  Take  of  your  hoi,  6ta  vobe 
cbapeau.  Put  on  your  hat,  mettez  votre  cbapeau.  To 
lake  offomat  hat  to  a  perton,  oter  son  cbapeau  ft  one  pei* 
Sonne — ^1a  aaluer  eu  otant  son  cbapeau.  To  touch  ome't  hat, 
mettre  la  main  ft  ttm  cliapeau.  He  iouchet  hit  hni  to  eeery 
body,  il  salue  tout  le  monde.  Keep  your  hat  on,  garda 
votre  cbapeau.  To  cock  (to  tlouchj  one't  hai  on  one  tide. 
mettre  son  cbapeau  sur  le  coin  de  Toreille.  Iiatt  o^. 
cbapeau  baa — ft  baa  le  cbapeau. 

A  tilk  hat,  un  cbapeau  de  soie.  A  beaver  hai,  un  cb^irau 
de  castor — un  castor.  A  ttraw  hat,  un  cbapeau  de  pailJe. 
A  round  hed,  un  chapeau  rond.  A  cocked  hat.  un  cbapeaa 
ft  truis  comes.  A  broad  brimmed  hat,  un  cbapeau  ft  grand 
bord.  A  cardinal  t  hut,  un  cbapeau  de  canliual,  le 
cbapeau.  [un  crepe. 

HAT-BAND,  t.  cordon  de  cbapeau,  m.    A  crape  — , 

HAT-|  CASE,}  *•  ^*"*  ***  cbapeau,  m. 

HAT-MAKER,  a.  cbapelier. 

HATABLR,  adj.  baissable. 

HATCH,  a.  (brood  of  chicken t),  couvfo,/: ;  fm  ^pa), 
^cmtilles, /.  Hatch  ban,  paunenu  d'^coutillea.  (Fig.) 
To  be  under  hatthst,  etre  dans  la  g§ne  — dana  I'oppreseian — 
doiK  la  pauvret^. 

(A  half  door),  demi-porte,  /.  bas  de  porte,  as.  (Phod- 
gatet),  {wrtea  d'fecluse,/. 

To  HATCH,  V.  a.  In  Egypt  chickent  are  hatcked  bg 
artificial  heat,  en  Egypte  on  fait  Colore  les  ponlets  au 
muyen  d'une  cbalenr  artificielle.  1\e  ftartridge  aitieih  ok 
eggt  and  hatcheth  them  f^/,  la  pcrdrix  couve  lea  ceufa,  mais 
elle  ite  les  fait  pas  ^clore. 

(Fig.)  To  roninve^  plot  J  machinate,  couver.  Hehakhet 
mitchief,  il  couve  quelijue  mauvais  deasehi. 

(To  ahatle  in  drawing  and  engraving),  faire  deshacbnm. 

HATCHEL.  a.  Ca  comb  for  cleaning  fiar),  carde,  /. 
s^nin,  m. 

To  HATCHEL,  v.  a.  s£ranoer.     (  To  ieaae),  hara»-cT. 

HATCHKLER,  a.  s^rauceur. 

HATCHET,  a.  bache,  /.  cogn^  /.  In  America  to  taie 
up  the  hatchet  it  to  make  war,  faire  la  guerre.  7a  6airy  the 
hatchet,  enterrer  la  hache — faire  la  paix. 

HATCHET-FACE,  a.  viaage  auz  traita  tranrhaitf?; 
figure  £bauch£*e  ft  coupa  de  bache.  |  /. 

HATCHINGS,  a.  (in  drawing  and  engraving),  bacbuttrs 

HATCHMENT,  a.  £cuason,  m.  (que  I  on  attaclie  ft  la 
maiaon  d'une  personne  decedee,  et  qui  y  reite  ejipow 
un  an). 
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HATCHWAY,  «.  (in  Mjm),  icoutille,  /.  Th$  maim 
kakhtmf^  U  gxaude  ^coutille. 

HATK,  «.  haiiMSy/.  Ham  eon  ym  awotmi/or  her  hate  to 
that  okiid  f  conuneot  espliquerex-voua  n  haiiie  enven  cet 
enfant ^la  haine  qu'elle  purte  i  cet  enfant! 

Tft  HATE,  «.  a.  hair.  Kom  haw  mo  caute  to  hate  him, 
▼am  ii'atres  pas  wijet  de  le  hair.  J  hate  to  be  diatttrheiL,  je 
detene  qae  1  on  me  derange.  /  hate  to  me  people  give  them- 
mhaee  mirg,  je  d^este  de  vuir  oei  gciis  w  doiiner  des  airs. 
He  ie  haUd  ofaU,  il  at  bai  de  tout  le  moiide. 

HATKFULs  "^J'  odieux,  euse ;  detestable ;  haissable. 
It  ie  a  hairftd  ^fice^  c'est  uii  office  odieux — detestable. 
7%ai  mame  ia  hatefui  to  ot«,  ce  xx>m  m*est  odieux — . — ic 
d6teste  oe  Dom.  Ueiaa  hateful  maH,  c*est  uu  £tre  haiBSabla 
—detestable. 

(TatB  of  hatred)y  haineiULf  euMe, 

HATBFULLY,  ado,  odieuBemeot ;  d^testablement. 
(MaSgmaatlfJ,  avec  baiue. 

HATKFULNESS,  «.  ce  qu'Q  y  a  de  baiasable,  d^odieux 
(dans  one  cboee). 

HATER,  A  qui  bait,  qui  d^teste.    A  hater  of  mem^  un 

HA'nmi,  p.  pr,  (urni  ndrnt,),  baine, /. 

HATRED,  9.  haine,/.  ShehaM  an  inveterate  hatred  to 
the  chmrehf  elle  porte  uiie  haine  invet^r^e  &  I'^glise.  li%mce 
that  hatred  to  him  f  d'od  tous  rient  oette  baiue  contre  lui  9 

HATTER,  s.  abapelier,  m. 

HAUBERK,  «.  (a  coat  tfmail),  baubert,  m. 

HAUGHTILY,  ado,  Keremeut ;  avec  hauteur;  hautaine- 
BKnL     (Thie  but  warditnot  nmckwrnd.) 

HAUGHTINESS^  «.  hauteur,/,  fiert^,/. 

HAUGHTY,  «#'.  hautain,  e. 

To  HAULk  V.  a.  baler.  To  "haad  a  boat  a  sAorr,  baler 
one  barque  i  sec.  To  hami  the  wind,  serrer  le  Teut.  7b 
hamidewm  the  aaile,  amener  les  voiles.  (Th  drag^  compel), 
trainer. 

HA\3t^a.(draat^efanet)yeaapym.  1h  catch  a  hnndred 
fiah  at  otu  haul,  prendre  une  centaine  de  poissoo  d*un  coup 
de  filet     Tb  give  a  good  haul,  baler,  tirer  fort 


HAULM,  1       , 
HAUM,     l*-*^''*""^'*- 


HAUNCH,  a.  banche,/.  A  hanneh  ofvenimmf  un  qnar- 
tier — an  cimier — de  veiiaison,  m. 

HAUNT,  s.  f<^  wild  beaata,  animala,  thitvea,  and  sialr- 
/adora),  icpaire,  ai.  (Place  of  reaort.J  Taverna  are  the 
heuenta  of  tipplera,  les  cabarets  sont  le  reiidex^vous  des 
baveors.  fykat  are  yonr  hmmta  f  quels  lieux  friqueutes- 
▼uQsf— od  vous  rencoutre-t-on  f 

To  HAUNT,  V.  a.  banter.  (^7b  pnramX  tuirre,  pnur- 
suine.  That  idea  hawtta  him  everg  where,  cette  id^e  le 
poursait  par  tout  (T»  come  too  freqmntbf),  fr^iienter. 
CCfapeetrea)^  revenir.  Theg  aag  apirila  hamnt  that  honae, 
OQ  dU  an'il  revient  des  esprits  dans  cette  maisun.  7%c 
hamae  ia  kawUed,  il  y  a  des  esprits— des  revenants— dans 

HAUNTER,  a.  qui  hante,  fi^uente. 

HAUTBOY,  a.  bautbois,  m.  jouer  du  bautboii. 

HAUTEUR,  a.  hauteur,/. 

HAU  YNE,  s.  (a  mineral  diaoooend  bg  Ha^J,  Haujne, 
latialyte,/ 

To  HAVE,  V.  a.  avoir. 

He  haa/rimda,  il  a  des  amis.  Haa  tke  ang  patience  f  a-t* 
elle  de  la  patience?  IVe  have  moneg  and  conrage,  nous 
arons  de  Targeut  et  du  courage.  Have  gou  ang  more  of  the 
eiatk  I  bought  geaterdag  f  Yea,  I  have  aUmt  ten  garda,  avez- 
voas  encore  du  drapque  j*ai  achet^  bier?  Oui,  j'eu  ai 
encore  vingt  verges. 

/  mamt  have  a  new  coat,  il  faut  que  j*a'e--il  me  faut  un 
habit  nenf.  You  moat  have  (gou  watit)  a  paaaport,  il  vous 
fsat  un  passe-port  He  moat  hate  (he  wanta)  a  gnat  mang 
thimga  b^ore  he  can  go,  il  lui  faut  un  grand  nombre  die 
cboaes  avaut  de  pouvoir  portir. 

(In  bnging.)  hluU  wiU  gou  let  me  have  thia  watch  for  f 
oombieti  me  dematiderez-vous  de  cette  montie? — ^pour 
combien  me  la  laisseres-vous  f  You  mag  have  it  for  ten 
9aeinda,  je  vous  la  laisie  pour — vous  pouvez  la  prendre — 
r«voir  i  ratson  de— dix  fivresL 

CToHAYKftpithadoerbieuulmgationa,)  He  haa  no  patience, 
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il  n*a  pas  de  patience.  7%«  rich  eJwaga  have  a  great  numg 
friettda,  les  riches  out  toujours  beaucoup  d*amis.  Have 
gou  room  enough  f  aves-vous  asses  de  place  f  Haa  he  no 
father  f  ua-t-il  pas — plus— de  peref  How  mang  loavea 
have  get  combieu  de  pains  avez-vous9  No  onehaafner 
horaeethanhehaa,  persoiine  u'adeplus  beaux  chevaux  que  lui. 

(To  gain,  to  receive,  Sfr,)  J  had  thie  cloth  verg  cheap,  j'ai 
eu — j'ai  achet^ — je  me  suis procure — ce  drap  i  bon  march^; 
How  much  haa  he  a  month  f  combien  a-t-il — gagne-t-il — 
par  mois?  7%^  have  twentg  thouaand  a-gear,  ils  out  viugt 
mille  livres  par  an.  Where  did  gou  have  (get J  theae  boota  f 
oQ  vous  Stes-vous  procure  ces  bottes  9 

/  have  the  pkaaurt  (gratification)  to  inform  gou  — ,  j'ai  le 
plaisir  de  vous  informer  — .  Shall  we  have  thepleaaure  ofgour 
compang  f  auruus-uous  le  plaisir  de  vous  voir  9  To  have  a 
thing  at  heart,  avoir  sur  le  coeur ;  (a  desire  to  do),  avoir  ft 
coeur  de  faire. 

(To  have  to  do,  to  write,  ^,)  We  have  mang  thinga  to  do, 
nous  avons  nombre  de  choses  k  faire.  /  have  to  viaU  twentg 
patienta  a-^ag,  j'ai  vingt  malades  ft  voir  par  jour.  H'e 
have  to  strive  againat  temptationa,  nous  avons  ft  r^sister  aux 
tentations.  Do  not  be  diacouraged,  for  gou  will  have  mang 
more  hardahipa  to  encounter  get,  ne  vous  d^couragez  pas,  car 
vous  avez  encore  bieu  des  peines  ft  eprouver.  Happilg  the 
poople  I  have  to  deal  with  are  verg  kind  and  indulgent, 
heureusement  que  les  personnes  auxquelles  j  ai  atlaire  soul 
pleines  de  bonte  et  d'indnlgence.  What  have  gou  to  anawer 
to  thai  f  qu'avez-vous  ft  repuudre  ft  cela  9 

What  have  J  to  do  with  thee,  Jeaua  of  Nazareth  t  qu'y  a-t- 
il  eiitie  toi  et  moi,  J£sus  de  Nasaretb  9  You  have  nothing 
to  do  with  it,  raflaire  ne  vous  regarde  pas.  We  have  nothing 
to  do  with  him,  nous  n*avous  rten  en  common  avec  lui — il 
n*y  a  rieii  entre  lui  et  nous.  What  kive  gou  to  do  with  ma 
(what  do  gou  want  with  me)f  que  me  voules-vous  9-* 
qu'avez-vous  ft  me  demauderT 

(  To  have,  not  expreaaed  in  French,)  He  haa  more  patience 
than  J  have,  il  a  plus  de  patience  que  moi.  Theg  have 
morefrienda  than  gou  have,  ils  out  plus  d'amis  que  vous. 
If  gou  are  not  aatia/Sed,  prog,  what  would  jfou  have  f  si  vous 
n'etes  pas  satisfait,  dites-moi,  je  vous  prie^  que  vuudriez- 
vous  9---qne  vous  faudrait-il  9 

/  will  not  have  thia  coat,  for  it  cfoet  not  fit  me,  je  ne  veux 
pas  de  cet  habit,  puisqu'il  ne  me  va  pas.  Take  theae  thinga 
awag,  I  will  not  have  them,  emportez  ces  cb  .ses-U,  je  n'en 
veux  pas.  Do  not  bring  gour  brother  here,  J  will  not  have 
Aim,  he  ia  too  noiag,  n'umeuez  pas  votre  frere;  je  ne  veux 
pas  de  lui,  il  est  trop  turbulent  /  would  not  have  it  even 
if  gou  gave  it  ma,  je  n'en  voudrais  pas,  si  vous  me  le 
daiini«'z  pour  rien.  Leave  them,  I  will  have  them  (will  take 
them),  Uissez-les,  je  les  prendrai.  What  can  we  have 
(ask)  f  que  demanderons-nous  9  (Hhat  can  gou  give  ua  f) 
qu'avez-vous  ft  nous  diinner9  We  know  not  what  to  have, 
nous  ne  savous  que  demaiider.  1  knmv  not  what  to  have, 
(take,  choomj,  je  ne  sais  que  prendre,  quoi  eboisir.  What 
wiM  gou  have  (do  gou  wiah)  f  que  d£dres-vous— que  voulex- 
vous9 

/  have,  have  gou?  he  has,  S^c,  Theae  elliptical  expressiona 
and  others  are  not  used  in  French.  **  Yea,  I  have,'  in  anawer 
to  '<  Have  gou  been  at  the  pbg  f-  muat  not  be  tranalated  bg, 
oui,  j'ai,  but  bg,  oui  —oui,  j'y  ai  £te,  thus  expressing  the 
verb  which  ie  understood  in  English,  I  have  been  eilucaie.1  at 
Eton,  but  mg  brother  has  not,  j'ai  £t6  elev6  ft  Eton,  mais 
non  pas  mon  fr^re.  Has  she  consented  f  No,  indeed,  she  haa 
not,  a-t-elle  consetiti  9  Non,  vraiment.  /  have  met  him  to- 
dag.  Have  gou  f  je  I'ai  reucuntr^  aujourdbui.  Eii  Hnt&  9 
ah,  vraiment  Jfgou  have  not  aeen  him,  I  have,  si  vous  ne 
I  avez  pas  vu,  moi  je  I'ai  vu.  /  camsot  believe^  that  he  haa 
called  on  gou,  I  tell  gou  he  haa,  je  ne  puts  croire  qu*il  soit 
venu  vous  voir,  Et  m.»i,  je  vous  uis  qu'il  est  venu— 
quaaid  je  vous  assure  qu'il  est  venu.  He  doea  not  do  so  well 
as  I  would  have  him,  il  ne  fait  pas  autant  de  progrcs  que  je 
voudrais  qu  il  fit — que  je  le  voudrais. 

fTvkt  have,)  Can  gou  let  me  have  mg  boots  bg  six 
o'dockf  puis-je  avoir  —  pourriez-vous  m'envoyer — mes 
bottes  ft  six  heures9  Prag,  let  me  have  aU  these  things  tn 
good  lime,  je  vous  en  prie,  faites  que  j'aie— euvoyez-moi— 
toutes  CCS  choses-lft  ft  temps.  1  cannot  let  gou  have  them 
before  nina,  vous  ne  sauries  les  avoir— je  ue  puis  vous  ks 
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enroyer— avaiit  neuf  heures.  /  wilt  hnd  yeti  the  bonk,  tf 
yam  can  Itt  m«  Aow  it  back  «ooii,  je  TOUt  prettrai  le  livre,  si 
vouf  me  le  reiidei — si  vous  proraettex  de  me  le  reudre — 
bientAt. 

Lit  art  havt  fosAJ  iomeihmg  to  oat,  demandotts  quelqiie 
clioee  4  manger.  Let  ut  have  a^re  (order) ,  demandons  du 
feu — disona  qu'on  nous  fasse  du  feu.  Let  vm  have  aome- 
MiiRjr  to  eat  (gice  umJ,  donnextious  qiielque  chtise  i  mauger. 
Let  MM  havejire  quickly  (do  light Jj  allumex  le  feu^-doiuiex- 
Dous  du  feu — promptement. 

(To  have  to  apare.)  He  hoM  no  moitey  to  apaire^  il  n  a  pas 
plus  d'ari^ent  qu*il  iie  lui  en  faiit.  /  futve  none  to  tpare, 
je  n'eu  ai  pas  de  trop — ^je  n  eti  ai  pas  plus  qu'il  ne  mVii 
faut.  IVe  have  Jive  minutee  to  tpare,  nous  avuiis  cinq 
minutes  de  bon — tious  avons  encore  cinq  minutes  devant 
nous.  Y'ou  wiU  do  well  to  maJke  haete,  /or  yom  have  no  time 
to  »pare,  ypus  ferex  bien  de  tuus  depecher,  car  vous  n'avex 
pas  de  temps  4  perdre — vous  n  avet  pas  plus  de  temps  qu'il 
lie  vous  en  faut. 

f  7b  have,  meaning  to  take,)  if  you  do  not  want  thoee 
gkeeoy  I  will  have  (take)  them,  si  vous  ne  voalet  paa  de  ces 
gantt,  je  les  prendmi.  My  meter  will  have  the  red  ehawland 
I  wiU  have  the  blue,  ma  tOBUr  prendra  le  cbale  rouge,  et  moi 
je  prendrai  le  bleu. 

(To  hare  a  perton  to  do,  to  come,  Sfc.)  What  would  you 
have  him  do,  in  euch  a  oaeet  que  voudriex-vout  qu'il  tit 
dans  on  caa  pareit  9  /  will  have  you  get  up  earlier,  je  veux 
que  vous  vous  levies  de  meilleure  beure.  T%tt  man  would 
have  mu  (wanted  me  to)  pay  for  a  glaet  J  had  not  broken, 
cet  bomme  voulait  que  je  payasse  un  veire  que  n'avais  pas 
cass^.  /  woukl  have  no  man  dieoouraged  with  that  Amrf  of 
life  in  which  hie  own  neceeeitiee  may  have  engaged  him,  ie 
ne  voudrais  pas  qu*un  bcmime  se  laissit  decourager  par  le 
genre  d'existence  dans  lequel  il  se  trouve  entrain^  par  sa 
position.  H^'hat !  will  you  not  have  him  epeak  at  all?  quoi ! 
ne  voulez-vous  pas  qu'il  parle  du  toutf 

(^  maintain)  Sometimee  they  will  have  Mem  to  be  the 
natural  heat,  quelquefois  ils  veuleut  que  ce  soit  la  chaleur 
naturelle.  He  would  have  him  to  be  the  king,  il  pr^teudait 
que  c'^tait — il  voulait  que  ce  fQt  le  roi. 

/  muat  have  you  to  do  it,  il  faut  que  je  vous  prie  de  le 
faire — je  serai  obtig6  de  vous  prier  de  le  faire.  /  mamt 
have  htm  learn  German,  il  faut  que  je  lui  fasse— que  je 
Toblige  k — apprendre  TAllemand. 

(To  have  rather,)  She  eaye  the  had  rather  give  it  up,  than 
go  through  the  tame  trouble  again,  elle  dit  quelle  aimerait 
mieux  j  renoncer,  que  d'^prouver  les  memes  fatigues  une 
seconde  fois.  /  had  rather  not  go,  j'aimerats  mieux  ne  pas 
y  aller.  Hnd  you  rather  he  would  come  f  aimeriex-vous 
mieux  quMI  vfntt  /  had  mmch  rather  you  would  write  to 
Aim,  j'aimerais  beaucoup  mieux  que  vous  lui  ^crivissiex. 

(To  be  had,)  He  wa§  had  in  great  eeteem  by  all  who  knew 
him,  il  £tait  en  gmnde  estimt>< — il  itaxt  fort  estim6 — ^parmi 
ceux  qui  le  connaissaient.  /  know  you  have  had  me  in 
derimon,  je  saii  que  vous  m'avex  touni^  en  derision  — en 
ridicule.  You  wiU  be  had  in  tumour,  if  you  behave  honeatly, 
on  vous  boDorera— on  vous  estimera — si  vous  vous  condai- 
sex  en  bonnete  bomme.     See  Supp. 

(To  catch  hold.)  Now  I  have  you,  I  will  not  let  you  go, 
maintenaut  que  je  vous  tiens,  je  ne  vous  l&cberai  p»iii.  He 
ha*  him  now,  il  le  tient. 

To  HavK,  with  prepoeitiona. 

Have  theae  thinga  away,  emportex— enlevex — toutes  ces 
affaires.  Have  him  away,  emmrnex  le.  Have  him  down, 
faites-le  descendre.  Shall  we  have  all  the  bcoka  downf 
ferons-oous  descendre  t<ms  les  livres  1  Have  him  up  b^vre 
Ike  magiatratea,  sommex-le  de  com|iaraltre — faites-le  mener 
—devant  les  magistrats.  Let  ua  have  him  in,  faisons-Ie 
enlrer.  //atw  Mom  w/,  sortex-les.  Shall  we  have  them  out  f  les 
ferons-nous  sortir  t  7b  have  a  peraon  out,  appeler  une  per- 
tonne  en  duel.  fVe  have  ail  theae  thinge  from  the  country, 
nous  tirons  toutes  ces  choees-U  de  la  province.  IVhat 
had  heonf  comment  £tait-il  mist— qu'est-ce  qu'il  porlaitf 
ShM  had  on  a  ailk  dreea,  elle  portait — avait — une  robe  de 
•oie.  /  have  it  from  good  aource,  je  le  tiens  de  bonne  part 
h'e  have  the  newafrom  MaraeUlra,  nous  tenons  cet  nouvelles 
de  Maraeille. 

7b  Have,  with  parlici/t'a. 
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IVe  muat  have  him  puniahed,  il  finit  le  faire  punir.  Ym 
ahould  have  the  houoe  opened,  vous  devriec  faire  cmvrir  la 
maison.  //otir  Mc  windowa  ahut,  faites  fermer  lea  fenetrn. 
Shall  we  have  the  fire  lighted  f  voulex-vuus  que  noos  faasion* 
allumer  le  feuY  They  have  had  him  arreaied,  ils  Tout  fait 
arreter. 

Have  a  ctire,  prenes  garde.  Have  a  care  ef  yaurwe^, 
prenex  garde  i  vous.  /  AoM  have  great  pkaaurt  in  cominy  te 
apend  the  evening  with  you,  j'auiai  b^en  du  plaisii  i  veiiir 
passer  la  soir6e  cbex  vous.  7b  have  pain,  souffrir — avoir 
de  la  peine  7b  have  aorrow,  avoir  du  cbagrin.  To  hn* 
match  trouble  in  doing  a  thing,  avoir  bien  d«  U  peine  i  &ire 
une  chose. 

7b  have  a  tnind,  d&irer,  avoir  cnvie.  Hareyoee  a  mind 
togof  avex'Vous  euvie  de~d£sirex-vou8 — y  aller  f  /  hare 
a  good  mind  to  try,  j*ai  bien  envie  d'easayer. 

He  had  like  to  have  bmn  teat,  peu  s'eu  est  fallo  que — il 
s  en  est  fallu  bien  peu— qu'il  ne  flit  raine.  Ao  chancr 
would  have  it,  aitwi  que  le  basard  la  voulu.  Chance  wpoM 
have  it  that  we  ahould  meet  in  Paria,  le  basard  voulnt  que 
nous  mius  rencontrassiaiis  i  Pixris. 

Have  at  him,  tombex  sur  lui — poursuivex-le.  Have  at 
him,  qu'il  preune  garde  i  lui — . — maintenaut,  c*cst  i  lui 
(ft  faire  de  son  mieux).  Have  with  you,  lady  ssmr,  /  take 
you  at  your  word,  ft  vous,  ma  belle ;  je  vous  preinls  au  nurf. 

He  haa  more  in  him  than  you  think,  ce  garfoiMft  a  plus  de 
sens — plus  de  moyeus— plus  d'instruct'kiti— >^ue  vuus  iw 
pensex. 

Remark,  To  Have  iaejrpreeaed  by  ^tre  m  the  ttmepaun-i 
tenae  ^  reJUetive  verba,  I  have  hurt  myoe^,  je  me  wm 
bles94.     He  hoe  not  deceived  himaelf,  il  ne  s'est  pas  frmnpt*. 

HAVEN,  a,  port,  m. ;  (retreat,  aaybtm),  port,  ai. 

HAVENER,  a,  malti«  de  p»rt. 

HAVER,  t.  (poamaaor),  possesseor;  celai  qui  poi»gJe> 

HAVER,  «.  (oata),  avoinev /.  Haver  cakea,  gitemx 
d'avoine. 

HAVERSACK,  a,  (mOUary),  bavresac,  at. 

HAVING,  p,  pr,  (uaed  aubat,),  possession.  /.  bieiH  m.  ce 
que  Ton  possede. 

HAVOCK.  a,  ravage,  d^st,  m. ;  (applird  to  men),  car- 
nage, m.  7b  make  havock  (ef  thinga  and  place*),  ravager, 
saccager — ^faire  du  d^gat;  (of  men),  d^truire,  maasacrer. 

7b  HAVOCK,  V,  a.  d^truire,  saccager. 

HAW,  a.  (berry  of  the  hawthorn),  prunelle,  f. ;  (an  ex- 
crtactnce  under  the  eye  of  a  horae),  verrue,/*. ;  (omaM  pteceof 
ground  adjoining  a  cottage),  enclos,  m. 

7b  HAW,  o.  IS.  7b  hem  and  haw,  h^ter ;  fiuie  drs  si  ct 
des  mais. 

HAWFINCH,  a.  (aort  if  bird),  gros-bec,  m. 

HAWK,  f.  fancon,M. 

7b  HAWK,  V.  n.  cbasser  an  fbucon.  Tohawkat  lark*, 
lancer  le  faucon  centre  les  allouettcs— cbasser  les  alloaettrs. 
7b  hau>k  at,  fundre  sui^-attaquer.  (To  opit  and  cough,  to 
hawk  up),  cracber,  rendre ;  (to  cough),  tousser.  tMumd 
hawking  or  opitting,  sans  tousser,  et  cracher.  (Th  oeMakout), 
colporter ;  pirter  de  porte  en  porte. 

HAWKED,  Ajr*.  croebu,  e;  (carried  about),  colporte,  e. 

HAWKER,  a,  colfwrteur.  L^'aigle. 

HAWKEYED,  ae^',  qui  alesyeuz  per^ants;  aax  yeux 

HAWKING,  p. pr.  (KSRl«M6sl.J,chas9e  au  faucon,/.; 
(noiae  in  the  throat),  cracbemetit,  at.;  (ef  good*),  ool- 
portage.  m, 

HAWKNOSED,  adj.  qui  a  le  nex  crodra,  de  Ibacou. 

HAWKWEED,  a.  herbe  ft  1  6i)ervier,/. 

HAWSE,  ff.  (aea-term),  alToarcbe,  /.  A  c4ear  keume, 
dtre  bien  affourcb^. 

SAWSE-HOLE,  a,  6cubier,  m. 
AWSR-PIECK, «.  alonge  d'^cabier,/. 

HAWSER,  a.  haussiere,/. 

HAWTHORN,  a,  aub^pine,/ 

HAY,  a,  fain,  m.  Tit  make  hay,  couper,  faire  l«s  foins. 
7b  make  hay  while  the  aua  ahinea,  profiler  du  momefit — de 
Toccasion — . — cuiie  quaiid  le  four  est  cbaud.  7^  <  ~ 
the  hay,  datiser  en  rond. 

HAY.BOTE,  a.     See  Hedge  bote. 

HAY-COCK,  •.  mulon  de  (bin,  at. 

HAY- KNIFE,  a,  couteau  ft  foin,  at. 

HAY-LOFT,  f.  grenier  ft  foin,  m. 
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HAY-MAKBR,  «.  faiiear,  euae;  (iKoBt  uAo  cttt  the 
kojfj^  faacheur,  m. 

HAY-MAKING,  p.  pr.  (mted  $ybttj,  feiiaifon,/. 

HAY-MAKILET,«.  mtfchi  au  fuia,  m. 

HAY-MOW,     j 

HAY- RICK,     U.  mulon  de  foin,  at.  meule  de  foin,/*. 

HAYSTACK,) 

HA Y-WARD,  B.  Kaide  champetre. 

HAZARD,  9.  hiMrd,  m.  To  pla^  at  haxani,  joucr 
aux  jeiix  de  hasard.  /  wniil  aland  the  hazard  of  the  die,  je 
m*ai  ticMi  i  la  cliaiioe  det  d«s.  You  know  not  the  hazard 
I  have  rum  to  me  gom  here,  vous  ne  savea  pat  queli  dangers 
— queU  basardi — j'ai  courus  pour  vou«  roir  ici.  He  en- 
eommtered  the  mumuf  at  the  hazard  ef  hie  repatatiom,  il  tit 
Cioe  i  reoMOu  aa  risque — au  dauger — au  basard  de  pen  Ire 
sa  repatatJon.  Jt  the  kaxard  ofm^Ufe^wx  risque  de  ma 
▼>«^-*a  danger — au  haiard— de  peidre  la  vie.  To  rum 
the  hazard  of  it,  pour  eii  courir  les  hasards. 

(At  hiOardM.)  U  there  a  hazard  henf  y  a-t  il  une  bille 
— ao  ooap— 4  fiuref  It  U  a  ktnmg  hazard^  vous  pouvez 
Yoos  perdrc.  It  a  a  wimmimg  hazard^  c'est  uiie  bille  ft 
i«ira — il  y  a  uiie  bille  ft  faire.  To  phtjf  the  heir^  hazard, 
Ukin  la  partie^oucr  ft  r~«nglaise. 

To  HAZARD,  V,  a.  basarder.  He  wotOd  hazard  hit  h/e 
to  eerve  a  frirmd,  il  baaarderait  sa  vie  pour  servir  un  ami. 
To  hazard  am  eatato  om  the  throw  tfa  die,  basarder  uue 
terre  aor  ud  coup  de  d^.  fVoukL  jfoa  hazard  yoar  oalvation 
for  temporal phamirezf  riaqueriet-vous  votre  talut  pour  lee 
joui«auces  Umporellesf 

Pmaae  a  day  or  two,  b^ore  you  hazard,  attendes  un  jour 
OQ  deujc  avaiit  de  vous  haauder.  /  had  rather  not  hazard 
to  iooe  his/Hendahip,  j'aimeiais  mieux  i)e  pax  me  basarder  ft 
prrdre  son  amiti&  /  unU  not  hazard  it,  je  ue  m*y  basar- 
derai  pas.  Ho  witt  not  hazard  hinmlf  with  a  man  of  audi 
pnorera,  il  n*iia  pas  se  basarder  cootie — s'attaquer  ik'-^amS) 
se  joucr  ft — on  bomme  d^uue  si  grande  force. 

HAZARD  ABLE,  at^',  qui  peut  se  basarder,  se  risquer. 

HAZARDBR,  a.  qui  basaide;  aveiiturier. 

HAZARDOUS,  adj.  basardeux,  euse. 

HAZARDOUSLY,  adv.  basardeusemmt 

HAZARDRY,  a.  Usm^t^/. 

HAZB,«.  brame,/: 

H  AZEL^  a.     Hazel  tree,  noisetier,  m.  coudrier,  «, 

H AZSL^  a^'.  (of  cobur),  couleur  de  noisette ;  brun 
clair.     Hazel  eye,  yeuz  bruns. 

HAZEL-RAKTH,  a.  terre  meuble,/.  terre  branfttre,/. 

HAZEL  NUT,  a.  noisette./. 

HAZELLY,  ae(f.  (ijfcoiourj,  brun  clair;  de  couleur  de 


HAZY,  at^.  brumeux,  euse. 

HE,  pera,  praa^  iL  He  ia  rich  il  est  riche  He  ia  the 
■Ma  c'eat  Ini  qui — .  Ia  he  the  wutn  to  do  auch  an  action  f 
cst-cc  Ini  qui  ferait~-est  il  bomme  ft  faire — une  action 
annbUble f  He  who  doea  it  ahaU  be  rewardel,  celui  qui  le 
fcaa.  aeim  r^eompens^.  He  ia  wiae  who  can  reaiat  temptation, 
celui  qui  sail  rSaister  ft  la  tentation  est  sage. 

//  ia  kewkoaaya  ao,  c'est  lui  qui  le  dit.  Waa  it  he  or 
pemf  teit-ce  lui  ou  vous  f  He  and  I,  we  agree,  lui  et  moi, 
nous  aommes  d  accord. 

lesf  ainy  better  than  he,  vous  chantes  mieux  que  lui. 
H%o  ia  kappter  tham  he  iaf  qui  est  plus  beureux  que  lui  f 

HB,s.  (A  male.)  // is  a  As,  c'est  un  mftle.  A  he  goat, 
wa  b<.iic. 

HEAD,  a.  ik\t,f. 

Hu  head  ia  too  large  fhr  hia  body,  il  a  la  tSte  (rop  large 
noar  le  corps.  Hia  head  ia  buried  betweem  hia  ahouUera,  il  a 
U  tafe  enfono^  eiitre  les  deux  ^panics.  She  waa  aitting 
with  her  head  rtating  upon  her  handa,  elle  6tait  assise,  la  tete 
appay^e  sur  ses  mains.  Do  not  turn  your  head,  ne  tournes 
|>Y«  la  tete.  The  tower  waa  m  high,  that  my  head  turmod  if 
I  iboM  dmna,  la  tour  6tait  si  elevee  que  la  tete  me  tour- 
itxit  ai  je  lyg  irdais  en  has.  He  could  not  bear  thia  changeof 
/'trtume,  hia  head  turned,  ee  chaziKemeiit  de  fortune  £tait 
tr.»p  difficile  ft  supporter,  la  t^te  lui  touma.  She  haa  turned 
hia  hoofl,  elle  lui  a  t)uni^  la  t6te.  Her  beauty  tuma  every 
hofiy'a  head,  sa  beaute  tmnie  la  tkte  ft  tout  le  moiiile. 

He  haa  a  good  head,  coat  un  bomme  de  tate — c'est  un 
hu3ime  qui  a  la  tete  forte.     See  Sunii. 
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Hhydo  you  ahake  your  head,  do  I  take  nonaenae  ?  poniquoi 
■ecouezvous  la  tete,  ai-je  uit  qui  Ique  betiset  See  how  her 
head  ahakea^  v.»ye«  comme  la  tete  ]ui  tremble — (/am. J,  In. 
grouille.  !She  toaaed  up  her  head,  as  if  to  aay^  we  ahall  aee, 
elle  secoua  la  tete  de  haut  en  bas  comme  pour  dire,  nous 
verrons.  See  how  she  totaea  her  head,  how  proud  ahe  looka, 
voyes  done  comme  elle  jette  la  t£te  en  derriere,  comme  elle 
a  lair  fier. 

/  knocked  my  head  againat  the  wall,  je  me  suis  cogn^  la 
t6te  coutre  le  mur.  Hold  up  your  head,  levez  la  tete.  He 
never  raiaed  hia  head  after  that,  jamais  U  ue  releva  la  tfete 
aprgs  cela.  He  hung  hia  head  down  aa  if  he  were  guilty,  il 
bsussait  la  tete — il  se  teiiait  t£te  baiss^e — comme  s*il  etait 
coupable.  Have  you  got  the  head-ache  f  avez-vous  mal  ft  la 
t&te?  Afy  head  achea,  la  tete  me  fait  mal — i'ai  mal  ft  la 
tete.  Doea  your  head  iurhe  now  f  est-ce  que  la  tete  vous 
fait  mal  ft  present  f  My  head  achea  from  th:  noiae  they  have 
nuuUy  le  bruit  qu'ils  out  fait  ma  doiui^  le  mal  de  tete. 
7Vy  have  made  noiae  enough  to  aplit  my  head,  ils  out  fait  mi 
bruit  a.  me  fendre  la  t6te.  My  head  ia  aplitting,  la  tete  me 
fend.  My  head  ia  turning,  la  tete  me  tourne.  He  waa 
wounded  in  the  head,  il  a  kM  bless^  d  la  tete.  He  doea  not 
know  which  way  to  turn  hia  head,  il  ne  sait  de  quel  cote 
toumer  la  tdte — oO  donuer  de  la  t£te.  The  rebellion  coat 
them  their  head,  la  rf-bellion  leur  coQta  la  vie — la  tete. 
The  unne  haa  got  into  my  head,  le  vin  ma  mout^  ft  la  tete, 

Hhat  idea  have  you  got  into  your  headf  quelle  id£e  avez- 
vous  dans  la  tete — quelle  idee  vous  Ites-vous  mise  en  t£ref 
fy^  doea  he  take  auch  thinga  into  hia  head .' pourquui  se  met- 
il  de  pareilles  id^en  tete— dans  la  t^tef  If  a  gentleman 
apeaka  to  her,  ahe  immediately  takea  into  her  head  that  he  wiU 
marry  her,  pour  pen  qu'uu  bomme  lui  parle,  elle  s' imagine 
aussitAt — elle  se  met  aussitot  dans  Tesprit — qu'il  songe  ft  1  e- 
pouser.  He  took  into  hia  head  to  atart  in  the  night,  il  se  mit 
dans  la  t^te — la  fantaisie  lui  prit^de  partir  dans  la  nuit. 
//  wi/l  all  be  right,  if  I  take  it  into  my  head,  tout  ita  bien, 
si  je  men  mfele.  //  haa  put  it  out  if  n^  head,  cela  me  I'a 
fait  sortir  de  la  m^moire — me  Ta  fait  oublier. 

Pray  do  not  troMe  your  head  about  my  affdira,  de  grftce, 
ne  vous  inquietez  pas  de  mes  affaires.  hlHat  doea  he  trouble 
hia  head  about  f  de  quoi  8*inquidte-t-il — se  mele-t-  il  f  They 
have  laid  their  haada  together  to  deceive  him,  but  he  haa  been 
too  cunning  for  them,  ils  se  soot  donn^  la  main — ils  se  sont 
eutendus,  concertes— pour  le  trumper,  mais  il  a  €tk  trop 
ruse  pour  eux.  /  wiU  lay  my  own  head  that  it  ia  not  ao,  je 
\yar\e  ma  t6te  ft  couper  qu'il  n'en  est  pas  ainsi.  fVhat  ia 
thenaeof  beating  your  head  about  thinga  which  can  lead  to 
nothing  f  ft  quoi  bon  vous  rompre — vous  casser — la  tete  ft  des 
cboses  qui  ne  peuvent  meuer  ft  rien  \  He  did  it  of  Ida  own 
head,  il  I'a  fait  de  lui-m£me — sans  qu'on  le  lui  dise.  //  ia 
all  out  <f  h»a  own  heady  tout  cela  est  de  sa  comjiosition — 
tout  cela  vient  de  sa  t^te.  I  take  it  on  my  own  head,  je 
prends  tout  sur  ma  tSte,  j'en  prends  toute  la  responsabilite. 

He  eyed  uafrom  head  to  foot,  il  nous  examina — nous  re- 
garda--^e  la  t£te  aux  nieds.  They  aay  he  ia  over  head  and 
eara  in  dAt,  on  dit  qu'ii  a  des  dettes  par  dessus  la  t£te — 
qu'il  eat  accable  de  dettes-— qu'il  est  perdu  de  dettes.  Do 
you  know  he  ia  over  head  and  eara  in  love  t  saves- vous  qu'il 
est  amoureux  ft  en  perdre  la  t^te  f  They  turned  him  out 
head  and  ahoullera,  on  le  mit  ft  la  porte  par  les  ^paules. 
Head  foremoat,  la  t^te  la  premiere.  Ihey  aet  a  price  on  hia 
head,  on  mit  sa  t^te  ft  prix.  To  be  hot  headed,  avoir  la  t&te 
chaude— (ya0i.J,  la  tete  pr^  du  bonnet  Hlwt  a  giddy 
head!  quel  itourdi — quelle  ^tuurdie — quelle  tete  £vent^ ! 
The  ain  He  upon  your  head,  que  le  pecb6  en  retomlie  sur 
votre  tete. 

y ba#  muat  knock  the  diaeaae  on  the  head  ;  you  cannot  get  rid 
ofity  if  you  aOow  it  to  gain  grouml,  il  faut  attaquer  la  ma- 
ladie  ft  la  source — ft  la  racine ;  vous  ne  vous  en  d^barrasse- 
rez  jamais,  si  vous  lui  donnex  le  temps  de  prendre  pied. 
To  get  a  knock  on  the  head,  recevoir,  attraper  un  coup  ft  la 
t^te — (fam.).  recevoir  une  taluche.  To  knock  on  the  head, 
renverser,  d^truire.  Our  pirn  ia  by  thia  knocked  on  the  head, 
cela  reii  verse  nos  projets.  The  evil  had  grown  to  auch  a  head, 
that  it  atmoat  baffled  our  ejorta  to  eradicate  it,  le  mal  avait 
fait  dm  prugres  si  rapides — avait  ptis  de  si  fortes  racines 
-  qu  il  semblait  prcsque  sc  j  uier  de  nus  efl'orts.  The 
aedilien  at  laat  came  to  a  hiad,  a  la  (in,  la  sedition  leva  la 
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tite.     Tki  gatktrmg  witt  comt  to  a  head,  Tabcte  erSTfln— 
▼iendra  ft  mipparer. 

7^  maA»  hmad  agmntt,  tenir  tete  ft— r6stft«r  L  TUn  » 
MO  makmg  head  agaimti  micA  compttitiom,  il  ii'y  a  pu  moyen 
de  r6sifter — de  t'oppcMer — 4  uoe  concurretioe  pareille. 
Chiidrm  thau'd  not  have  thmr  kmuU^  la  enfonts  ne  doiv«nt 
pai  faire  ft  leur  volont£ — il  ne  faut  laiaacr  lei  eiifants  ft 
euz-m6met.  If  yon  give  ^fovr  patmoHO  tknr  head,  iheg  wUl 
moH  becume  imcontroUable,  n  vous  Iftchn  la  hride  ft  Tot  pat- 
•ioiM,  vouf  ne  pouirei  bientftt  plus  let  gouvenier.  Give 
him  hia  head,  iaiMez-le  libra — ^laitsei-l«  aller; — . — ''of  a 
horoK)y  Uchez  Itii  la  bride,  la  main.  7b  miUte  head  (pro 
greti),  faire  du  progrdt,  avancer. 

fie  kitted  two  hundred  head  of  game,  nout  a?ons  iui  deux 
oenft  pidcet  de  gibier.  There  arejfve  hmttlred  head  ^cattle 
in  the  park,  il  y  a  cinq  cents  t§tes  de  bctail  dant  le  pare. 
Htw  mmeh  do  gou  rharae  per  head?  combien  demaudes- 
vout  par  t^tef  So  mudi  a  head,  tant  par  ffete. 
Diferetit  acceptatione  of  Head. 

7%e  head  of  a  tftip,  la  poulaiiie.  The  head  of  a  naU,  la 
tftte  d'un  clott.  7b  hit  the  right  nail  on  the  head,  deviner 
jutte — frapper  jutte.  The  kuul  of  a  guitar,  le  mancbe ;  (^ 
a  eaiw,  aiickX  pomme,  /.  Docfort  had  a  gold  headed  cane, 
let  medeciiit  portaieiit  une  caone  ft  pomme  d'or.  (Cf  a 
boar),  hure,  /.;  Cofthe  bed),  chevet,  m,]  (^a  tree,  plant), 
ttte,  f.\(efa  pin),  t*te,  /  ;  (of  beer,  fermenhng  liquor), 
^cume,/. ;  (divinone  of  a  book,  an  argument),  cliapitie,  m. ; 
t  itre,  m.  He  haa  divided  hU  work  into  three  principal  heade,  il 
a  divit6  ton  ouvrage  en  troit  chapitres  principauz.  On  thit 
head  we  agree  with  gou,  ft  ce  tujet — tur  ce  point-ll^-tur  ce 
chapitre-lfty  je  tuit  du  mftme  avit  que  rout.  (Chief, 
leader),  \J^Vt,f, ;  chef,  ai.  He  wa§  at  our  head,  c'^it  notre' 
tete — notre  chef— c'ett  lul  qui  nout  conduisait.  He  it 
the  head  of  every  thing,  c*ett  lui  qui  mene  tout  (The  fret 
place.)  He  was  at  the  head  of  the  table,  il  ^taif  a«is  au 
nAut  bout  de  la  table — . — il  occupait  la  place  d'honiieur. 
(Of  a  epear),  potnte.  (  Head  of  hair),  tete,  /. ;  chevelure, 
f.  He  haea^ne  head  of  hair,  il  a  une  belle  tete — une  belle 
chevel  ure.  (Of  a  river),  tource.  /.  (Cfa  boat),  avant,  m, 
(Of  a  enek),  fond,  m,     (Of  the  aiair),  hauf,  m. 

7b  HKAD,  r.  a.  etre  ft  la  tete  dt* — conduire.  (To  fur- 
nith  with  a  head  a  nail,  a  pin,  8fc.),  mettre  une  tete  ft  un 
clou,  ft  une  ^iiifij^le.  f  7b  hp  treee),  fmonder.  (Of  the 
wind),  fetre  contraire.  debout  A  alrong  wind  headed  ue, 
nous  aviont  un  grot  vent  delx>ut  7b  head  a  cask,  planter 
un  tonneau  <l  bout     (To  cut  the  hmd  off),  d^rapiter. 

HEADACHR,  *.  mal  de  tete  (avoir  le  mal  de  t^te— mal 
ft  la  t%fe).     7b  hitve  a  eick  headiche,  avoir  la  migraine. 

HEADBAND,  t.  bandeau,  m.;  bandelette,/. 

HEADBOROUGH.  t.  constable,  m.  j  (formeHj),  ma- 
gistratd'un  bourgdedix  families. 

HEAD-DRESS,  t.  coifluw,/.;  (ofbirde),  crfete./. 

HEADED,  a4r'.  Clear-headed,  ii«mt  la  t^te  est  claire— 
d.nit  let  id^  tout  nettct.  Long-headed,  qui  voit  ile  loin — 
qui  a  de  la  pr^voyance.  Thick-headed,  qui  a  la  tete  dure. 
Giddg-headed,  6tourdi,  e.  Strong-healed,  eutdt^.  Pudding- 
heoited,  h^b^tc,  qui  a  letprit  bouchfi. 

HEADER,  9.  chef,  m. ;  tefe,  /. ;  qui  conduit.  (In 
mamifactoriee),  qui  met  det  tetet  aux  ^pinglet,  aux  clous, 
ftc  (In  bathing.)  To  take  a  header,  donner  une  t^te^— 
plonger  dans  I'eau  la  t^te  la  premilre. 

HKADFAST,  #.  amarre,/. 

HEAD  FIRST,  adv.  la  tfete  la  premiere. 

HEAD.GRER,  t.  coiflure,/. ;  oniement  de  tAte,  m, 

HEADINESS,  #.  (obatinacy),  ent^tement;  (raehneae), 
tim^ntk,f, ;  precipitation,/.  (Of  wine),  fumee  qui  porte 
ft  la  tete. 

HEADING,  f.  (timber  fbr  the  head  of  a  o'ek),  \nice  de 
fond,  m.     (  TT/Af  (fa  chapter,  book,  writing,  <Sfc.),  litre,  oi. 

HEADLAND,  t.  cap,  m.  pointe,/. 

HEADLESS,  a^f.  sans  tete.  (Fig. J,  tans  tete,  sans  in- 
telligence. 

HEADLONG,  adv.  la  t^te  la  premiere.  (Rathfy), 
t£tebatst£e;  sans  reflexion ;  incousider^ment. 

HEADIX)NG,  ath'.  imprudent,  e  ;  inconsidir^,  c. 

HEAD  MAN,  #.  chef. 

HEAD-MASTER,  e.  (of  a  echool),  principal. 

HEAD-MONEY,  $.  capitation,/,  laxe  par  tete,/. 
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HEADMOST,  atff,  le  plut  avance,  U  pins  armne£«. 
HEAD-PAN,  i.  crftne,  m. 

HEAD  PIECE,  «.  armore  de  tete,  /.  casque,  /.  (Of 
the  underetanding),  tete,/  He  has  a  good  head  piece,  i\  a 
une  bonne  t&te — c'ett  une  bonne  t£te. 

HEAD-QUARTERS,  s.  (milit.J,  quartier  g£n^nl,  m 
(General sense),  centre  j  reiidei-rous.  (Chief  ^ace,  gorerw- 
ntent,  famUg.)  We  expect  wrders  from  heud-quartert.  u  u* 
atteiidout  det  ordret  du  gouvenieroent—- de  not  chefs.  / 
have  friends  at  head-quarters,  j*ai  des  amis  rn  cour.  lie 
must  return  home,  we  have  had  letters  from  head'-qeearten,  il 
faut  que  nout  nout  en  retouniioiis,  car  utmt  avoot  lega  dts 
lettret  de  la  maison. 

HEAD-ROPE,  «.  (in  ships),  ralingue  de  tetiire,f 
HEAD-SAII^  «.  voiltt  d  avant,/. 
HEAD  SEA,  s.  roer  de  lavaiit,/ 
HEAD  SHAKE,  s.  mouvement  de  teCc;,  at. 
HEADSHIP,  «.  autorit^,/ 
HEADSMAN,  s.  bouneau,  m. 
HEADSPRING,  «.  touitse,/ 
HEADSTALL,  s.  (of  a  bridle),  teti^re,/. 
HEAD  STONE,  s.  pierre  angulaire,  /.    XQf  *  9'^»*».\ 
tombe,/  pierre. 

HEADSTRONG,  adf.  entftte,  e,  opini&tre ;  ob«tiii£,  e. 
HEADSTRONGNESS,  «.  opinifttiete,/  efitetenie;if,  m. 
HEAD-TIRB,  s.  coiffure,/  oniement  de  tete,  m. 
HEADWAY,  s,  (of  a  JUp.)     To  make  --,  aller  de 
I'aTant     (in  general),  avancer ;  fiure  du  ehemia. 
HEAD  WIND,  «.  vent  debout,  m. 
HEAD  WORK,  «.  timvail  de  t§te,  ar. 
HEAD  WORKMAN,  s,  chef  d  atelier,  ta.   princija] 
oavrier. 

HEAD  WORKWOMAN,  s.  premiere  ouvri&e* 
HEADY,  atlg,  ent§tc,  e;  violent,  e;  emport£,  e.    (Vf 
wine),  capiteux,  qui  moute  ft  la  tete. 

7b  HKAL)  V.  a.  v.  n,  gu^rir.  Spsak,  and  meg  aervamt 
shall  be  healed,  dii  un  mot,  et  moti  tenriteur  tera  guerL  He 
healed  mg  wound  in  a  short  time,  il  giierit  ma  bleasure  t  u 
pju  de  tempt.  L«f  it  akme,  it  wUl  heal  of  itseif^  o^  tooc^icz 
pas,  cela  te  gu^r  ra  de  ioi-m£me.  /  feor  mg  foot  riH 
never  heal,  je  crains  que  mon  pied  ne  gueriate  jamais.  The 
wound  will  soon  heal  up,  la  blessure  te  cicatritera  bieiitoL 
HKALABLE,  at^.  gu^rittable. 
HEALER,  «.  m^decin. 

HEALING,  p.  pr.  (used  subst.),  gu^riton,  /.  (used  im^'J, 
toulageant,  e. 

HEALTH,  «.  lante,  /  Though  health  mag  he  eegogri 
without  gratitude.,, — bieu  que  Ton  puisne  jouir  de  la  lAiite 
tans  reconnaissance — .  Do  gou  enjog  good  health  in  the 
country  f  jouissez-vous  d'une  txmne  sante  ft  la  campagne  ? 
The  change  if  c&mede  restored  him  to  health — restored  htm 
his  health,  le  changement  de  climat  lui  a  rendu — ^vvtal«1i — 
la  sante — I'a  rendu  ft  la  sant^  Take  core  of  jfour  health, 
m^nagez  votre  sante.  These  great  exertums  km  impatred 
his  health,  ce  travail  p^nible  a  alter^ — derange — aa  nuitt. 
His  health  is  completdg  restored,  sa  tant^  eat  parfaitement 
retablie.  Haw  is  gtaar  health  f  comment  Ta  votre — la — 
sant^  f  1  with  health  to  goUj  je  vous  touhaite  mie  boui« 
tant6. 

(Moralfy  )  There  is  no  health  us  ait,  il  n'y  a  rien  d«t  pir, 
de  sain,  en  nous. 

f 7batf/,  in  drinking.)  Oune,  let  us  drink  ker  wsajeetf'e 
health,  allons,  buvons  ft  la  saiiti  de  sa  m.ijesre.  II  ir  vhU 
drink  pour  health,  nout  boirous  ft  votiv  taiite.  7b  gin, 
drink  healths,  porter,  txiire  det  tautes.  /  give  the  hefltk  y 
— y  je  porte  la  sant6  de  — .  Healths  went  rouml,  ou  porlatt 
det  sant^s  ft  la  ronde.  • 

Bill  of  healthy  patente  de  tante,/     A  clean  biB  y  heattk, 
une  patente  nette  de  *aut£. 
HKALTHFUL,  a<^'.  sain,  e. 

HEALTHFULLY,  udc.  en  bonne  taiiti.  (Hltele^ 
somely),  tainement 

HEALTHFULNK.SS,  s.  salubrite,/  tainet^/. 
HEALTHILY,  adv.  m  txMuie  sante. 
HEALTHINESS,  s.  sainete,/  salubrity 
HEALTHLESS,  aeff.  maladif,  ive. 
HEALTHY,    a4f\     (sound),    sain,    e.      ( ll'huLs»ee^\ 
talubre. 


H  E  A 

HE  AH,  t.  (in  tpeaking  qftuUmabJ,  arrlere-faix,  m. 

HEAP,  «.  tas,  HI. 

To  HEAP,  9.  a,  eiitaner.  7b  heap  up  ricAeM,  entasser, 
ftoianer  des  richesaes. 

HEAPED,  p.  pt.  AU  htaped  icgtlker,  lamaa^  eu 
mi  tes. 

HBAPER,  ».  qui  amaaae,  entatse. 

HE  APY,  aelf.  en  tas  j  en  monceauz. 

7b  HEAR,  V.  a, 

(Th  ei^'ojf  tht  aenm  of  hsaring.)  Princm  cannot  hear  all 
with  their  own  ean,  les  princes  ne  saiiraient  tout  entendre 
de  leois  propres  oreilles.  IV hat  it  that  noiae,  do  yon  hear 
kf  qu'est-ce  que  c'est  que  oe  bruit,  ue  I'entendez-vous 
pas  1  Yegf  I  hear  it,  oui,  je  I'entends.  J  do  not  Aer«r  very 
distinctljf,  je  u'eiitetids  pas  tr^bien.  /  am  rather  hard  of 
hearutg^  j'ai  I'oreille  un  peu  dure — j*entends  un  peu  dur. 

/  took  great  delight  in  hearing  related  the  noble  deeda 
y  thorn  warlike  timet,  j'£prouvais  uh  grand  plaisir  k  enten- 
dre racouter  les  beaux  faits  de  ces  temps  guerriers. 

I.  /  ham  heard  tfour  father  tag  that  he  would  not 
retmm  h^ore  the  evening,  j'ai  entendu  dire  a  votre  pdre  qu'il 
ue  revieudrait  pas  avaut  ia  soiree.  /  have  heard  him  aeverai 
timeg  relate  the  drcumetanct,  je  lui  ai  entendu  plusieurs 
fds  racoiiter  la  chose.  Didpou  not  hear  him  tag  so  f  ne  le 
hn  a¥ez-vous  pas  eutendu  dire  f 

3.  Did  gom  not  hoar  mg  father  calif  n'aves-TOUs  pas 
eateodn  mon  p&re  appelerf  /  have  heard  him  go  attt  an 
hour  ago,  il  y  a  une  heure  que  je  Tai  entendu  surtir. 

(Oboave,  thai  if  the  inftmtive  which  foOowt  entendre  m  an 
active  verh^  at  in  muUier  I,  the  perton  beard  it  in  the  dative 
eaoe,  (f,  at  in  naanber  2,  the  in/tnitive  behngt  to  a  neuter 
ocrfr,  the  perton  heard  is  m  the  accutativej 

(  To  litten,)  Hear  me,  J  have  but  one  word  to  tag,  ^coutez- 
niai«  je  u*ai  qu'un  mut  i  dire.  Hear  what  the  poor  feUaw 
hut  to  tag,  ^coutes  uu  peu  ce  que  le  pauvre  malheureuz  a 
k  dire.      Hear  me  out,  ^contez-moi  jusqu'  au  bout. 

Let  ut  hear  what  gou  have  to  tag,  voyous  un  peu  ce  que 
Toos  aves  &  diie. 

(To  hear  favouraUg,  to  grant.)  The  Lord  hat  heard  mg 
prager,  le  Seigneur  a  entendu — a  4cout£ — a  eicauce  ma 
pridre. 

(To  give  tiSngt,  to  have  newt  direct  from  a  perton.)  I 
thtuid  uke  to  hoar  from  gou  toon,  je  serais  bieu  aise  de 
recevotr  bietit6t  de  vos  uouvelles.  Have  gou  heard  from 
gour  titter  latelg  t  avei^Tous  eu  des  nouvelles  de  Totre  sceur 
deroidrement — • — Totre  soeur  vous  a-t-elle  £crit  demiere- 
mentt  Let  uu  hear  from  gou,  £crivex-moi — donnez-moi 
de  Tos  nouvelles. 

^7b  have  Odingt  indirect fy,  J  IVe  hoar  of  gou  tometimet 
Ihroeigh  gour  coutin  Jamea,  quelauefois  votre  cousin 
Jacques  nous  doune  de  vos  nouvelles.  He  hat  not  hetn 
heard  of  titece  he  went  to  America,  depuis  son  depart  pour 
I'Amerique^  on  n'a  pas  entendu  parler  de  lui^H>n  n*a 
point  eu  de  ses  nouvelles.  /hear  of  him  ocoationaify,  j'en- 
tetkU  parlor  de  lui  de  temps  eu  temps. 

(To  lertm.)  IVe  have  heard  'ttrange  newt  to-dag,  nous 
av.uB  ap{vis  des  nouvelles  singulieres  aujourdliui.  IVhere 
did  gou  hear  that  t  oQ  avex-vous  appris  cela  f  If  gou  ihou/d 
hear  thai  he  it  in  town,  Ut  me  hear,  will  gouf  si  vous  appre- 
nex  quil  soit  2  Loodres,  ayez  la  bont^  de  me  le  faire 
Bvoir.  fVe  have  latelg  hoard  thai  he  wat  married  in  Italy, 
nous  aTi»DS  appris — on  nous  a  dit — rlemidremeiit,  qu*il 
s'est  mxri^  eu  Ifalie.  On  mg  hearing  that  gou  wanted  me,  I 
came  without  delag,  apprenant— entendant  dire — que  vous 
avtex  besoin  de  moi,  je  suis  accouru. 

Have  gou  ever  heard  of  tuch  a  thing  f  avez-vous  jamau 
enCeuda  parler  d*une  chuse  pareille  ?  /  have  heard  of  that 
man  tamewhere,  j*ai  entendu  parler  de  cet  homme-U 
qoelque  part 

("Jo  Itt/en  to,  to  content.)  JVhg  will  not  gour  undo  hear 
of  this  propotaif  pourauot  votre  oncle  ne  veut-il  pas  en- 
tendre i  cette  proposiuon  f  He  will  not  hoar  <f  it,  il  ne 
vetit  pu  y  entendre.  Mg  mother  will  not  hear  cf  my  ^oing 
abroad,  ma  mere  ne  veut  pas  consentir  &  ce  que  j'aille  & 
I'^tranger— elle  ue  veut  pas  mSme  en  entendre  parler.  // 
ia  a  marriage  he  wiS  not  hear  of,  c*est  un  mariage  dont  il 
ue  veut  pas  entendre  parler — auquel  il  ne  veut  pas  en- 
tendre. 
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(  7b  hoar  lettomt.)  WUi  gou  hoar  me  mg  letton  f  voulez- 
vous  me  faire  r£p6ter  ma  le^onf  fVho  heard  uouf  qui 
vous  a  fitit  r^p^ter  f  He  heart  the  junior  clattet,  il  fait  let 
basses  classes. 

(Law.)  To  hear  a  caute,  entendre  une  cause.  Hu 
eauae  waa  heard  yeaterday,  on  a  eutendu  sa  cause  hier. 

7b  hear  mau,  entendre  la — assister  k  la — niesse. 

/  have  heard  a  httle  bird  to  ting,  j'ai  eutendu  un  petit 
oiseau  chanter  ainsi — c*est  un  petit  oiseau  qui  est  veuu 
me  conter  cela  —  (fam.J,  c'est  mon  petit  doigt  qui  me 
Ta  dit. 

HEARER,  s.  audiieur. 

HEARING,  p.  pr.  (uted  tubtt.)  JVe  mutt  give  him  a 
fair  hearing,  il  faut  T^couter — ^couter  tout  ce  qu'il  a  i 
dire.  Did  he  tag  it  in  your  hearing  f  a-t-il  dit  cela  en 
votre  prince  f  Keep  within  hearing,  ne  vous  eloignex  pas, 
tenex-vous  &  port^e  de  la  voix.  The  judge  will  give  ut  an- 
other  hearing  to-day,  le  juge  doit  nous  donner  une  autre 
audience  aujourd'hui. 

HEARING,  t.  Qaculty  of  hearing),  ou'ie,  /.  He  it  de- 
prived of  hearit^,  il  est  priv6  de  Touie — il  est  sourd.  Ho 
it  hard  of  hearing,  il  a  1  oreiUe  dure. 

7b  HEARKEN,  v.  n.  Hearken  thou  to  the  tuppHcaiiont 
of  thg  tervant,  ^coute— entends — les  supplications  de  ton 
serviteur. 

HEARKENER,  s.  ^coufeur. 

HEARKENING,  p.  pr.  (uted  mAtt.),  attention,/. 

HEARSAY,  s.  oui  dire,  m. 

HEARSE,  t.  corbillard,  m.;  (in  reference  to  the  richj, 
char  de  deuil,  char  funebre,  m. 

HEARSE-CLOTH,  s.  poele,  m. 

HEARSE-LIKE,  atj'.  comme— qui  rejsemble  I — an 
corbillard. 

HEART,  s.  CGBur,  m.  The  throbbing  of  the  heart,  les 
battements  du  coBur.  Hit  heart  ia  beating,  thrtAbing  atiU, 
son  coBur  bat  encore.  See  how  my  heart  benta,  voyes  comme 
le  coBur  me  bat.  Aa  long  aa  my  heart  beaSa  in  my  breatt, 
taut  que  le  cceur  me  battra  dans  le  sein.  He  preated  her 
to  hit  heart,  il  la  pressa  contre  son  c<Bur. 

7V  arrow  ttruck  htm  in  the  heart,  la  flSche  le  blessa  an 
ccBur.  My  heart  leapt  from,  with,  joy,  mon  ocBur  tressail- 
lait  de  joie — le  coBur  me  battait  de  joie.  Her  heart  it  big 
with  torrow,  elle  a  le  ccsur  gros— son  csur  est  gros — de 
chagrin.  My  heart  ia  oppreaaed  with  grief,  moa  cOBur  est 
accal)U  de  chagrin — navr^  de  douleur. 

Hia  cruel  conduct  broke  hia  wife  a  heart,  sa  conduite  cru- 
elle  brisa  le  coeur  de  sa  femme — la  fit  mourir  de  chagrin. 
It  would  break  mg  heart  if  I  were  to  km  thit  dear  chid,  cela 
me  briserait  le  coeur — ^mon  caur  se  briserait  de  douleur— 
je  mourrais  de  chagrin — s'il  me  fallait  perdre  ce  cher  en- 
fant //  breakt  one't  heart  to  hear  their  criei,  cela  crdve  le 
coBur  d'entendre  leurs  cris.  The  poor  unnnan  it  quite  brokeeo' 
hearted,  cette  pauvre  femme  a  le  ccBur  htiak.  Mo  heart 
bleede  to  tee  it,  le  coBur  me  saigiie  ft  cette  vue— 4e  le  voir. 
7Wr  dittreaa  makea  mg  heart  bleed,  leur  malheur  me  feud 
le  c<Bur. 

You  wiUgain  the  heart  ofallbg  thia  conduct,  vous  gagne- 
res  tons  les  ccBurs  par  cette  bonne  conduite.  7^  generom 
aacrijice  won  every  heart  to  him,  ce  sacrifice  g^n^reux  lui 
concilia — lui  gagua — tons  les  coeurs. 

He  haa  an  excellent  heart,  il  a  le  coeur  excellent  3b 
have  an  upright  heart,  avoir  le  coBur  droit 

IVoukl  you  have  the  heart  to  deny  me  thia  favour  f  auriex- 
vous  le  coeur  de  me  refuser  cette  faveur  f  /  am  comiinoed 
he  would  not  have  the  heart  to  do  it,  je  suis  sAr  qu'il  n*aurait 
pas  le  coBur  de  le  faire.  /  never  could  find  it  in  mg  heart 
to  diamiaa  him,  although  hia  tervicet  were  no  hnger  wanted, 
je  ne  pus  jamais  trouver  la  force — ^le  coeur— de  fe  renvoyer, 
hien  que  ses  services  me  ftissent  d^sormais  inutiles.  / 
could  not  for  mg  heart  prevail  upon  him  to  do  it,  malgii  mes 
priires — malgr^  mes  tendres  instances— il  ne  m*a  pes  itk 
possible  de  le  decider  k  le  faire.  /  couki  not  for  my  heart 
r^^tae  hit  requett^  je  n'ai  pas  eu  la  force  de  lui  refuser  sa 
demande. 


To  be  out  tf  heart,  dfre  d^courag^.  To  put  a  ■ 
good  heart,  reudre  le  courage  ft— -donner  du  coeur  ft— en- 
courager — une  personne.  Hit  worda  gave  heart  to  hia  com- 
paniona,  ses  paroles  donni^rent  du  coeur— du  courage*  I  ses 
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compagnoni.  TVjr  1^  tht  eiijf  weU  provided  and  in  good 
htartf  ils  itaitirent  de  la  ville  bieo  pourvui  et  pleim  de 
coura]^.  ffV  btffan  to  take  heart  v^a  the  dtiyl^ht  came, 
a/td  promised  ue  a  Jine  day,  dous  commeii^ames  a  prendre 
counge— du  cour — qtiaiid  le  jour  parut  en  noiis  proine- 
ttant  une  belle  joum^e.  Thit  encouragement /rom  you  unli 
gtve  the  poor  girt  heart  to  proceed  in  her  arduotte  task,  cet 
encouragement  de  votre  part  donnera  la  force  i  oette 
pauvre  enfant  de  poursuivre  sa  tfiche  difficile. 

.Ifjf  heart  faiUf  le  cceur  me  manque. 

Set  your  heart  at  reel  about  that,  it  wi/l  be  oM  you  wish, 
mettez  vous  I'esprit  en  refXM — tranquil liser-voiw — k  cet 
£gard,  il  en  sera  comme  voua  le  desirez.  He  Kt  aU  vur 
hearts  at  rest,  since  u^Uever  comes  from  above  is  for  the  best, 
nous  nous  trauquillisoiis  Tesprit  de  iiotre  mieux,  puisque 
tout  ce  qui  nous  vieut  d*en  haut  est  pour  le  mieuz. 

Those  very  things  uptm  which  you  hatfe  now  set  your  heart 
win  displease  you  to-morrow,  ces  choses  que  vous  tenet  tant 
ft  avoir — k  la  pttsaessiun  desqiielles  vous  mettes  tant  de 
prix  — aujourd  oui,  vous  seront  indifT&reute*  demain.  Come, 
kt  him  have  it,  since  he  has  set  his  heart  upon  it,  allons,  dou- 
nez-le-lui,  puisqu'il  tient  tant  i  I'avoir.  //  is  not  right  to 
se/  your  heart  upon  things  tf  so  uncertain  a  nature,  il  n*eat 
pas  bien  d'aftacher  votre  coeur — vos  affections — k  des 
choses  aussi  iiicertaines.  J  am  quite  disappoiHted,for  I  had 
set  my  heart  upon  it,} en  suis  bteu  contrari^, car  je  tetiais  a 
lavoir.  fVehadalt  set  our  hejrts  upon  seeing  her  today, 
ufe  are  reaUM  cruelfy  disappointed,  nous  nous  etious  ttius 
prom  is  le  plaisir  de  la  voir  aujourd'hui ;  nous  sommes 
cruellement  tromp^  /  had  unfortunately  set  my  heart 
upon  a  dish  which  most  <^  the  guests  seemed  also  to  prefer, 
j'avais  mallieureusement  iSix4  mon  ch.ax— jete  mon  d^volu 
— sur  un  plat  que  tous  les  convives  semblaient  ^galement 

rrt-ferer.  Her  hetrt  is  set  upon  turn,  elle  veut  abtolument 
avoir. 

Among  thoos  who  took  it  most  to  heart  was  Sir  John 
StoweU,  Sir  8 —  etait  au  nornbre  de  ceux  qui  prenaient 
Im  chose  le  plus  i  cceur.  /  have  your  success  more  at  heart 
than  any  one  else,  j'ai  votre  succ^  plus  k  copur — ^je  m'in- 
t^retse  plus  vivemeut  k  votre  succes — que  qui  que  ce  soit. 
^Fhat  I  have  most  at  heart  is  to  unde  ein  her  on  that  sufff'ect, 
ce  que  j^ai  le  plus  k  ctpur  c'est  de  la  detromper  k  cet 
igant  7b  kuce  to  one's — rontent,  s'en  doDner  k  ccrar  joie. 
>  (Ml  take  it  too  much  to  heart,  cela  tuus  tient  trop  au 
oceur — vous  vous  affectei  de  cela  trop  vivement.  //  lies 
•n  his  heart,  he  cannot  forget  it.  Hi,  cela  sur  le  cceur,  il  ue 
•aurait  Touhlier. 

His  heart  is  in  his  mouth,  il  a  le  caur  sur  les  levres. 

Do  mot  trust  to  appearances,  for  at  heart  there  is  not  a 
better  disposed  man,  ne  croyez  pas  aux  appareticcs,  car,  au 
fond,  il  n*7  a  pas  d*homme  mieux  dispose.  In  the  heart 
of  winter,  au  c<Eur  de  Thiver.  The  enemy  penetrate  i  to  the 
very  heart  1^  the  country,  Tennemi  penetra  jusqu'au  copur 
du  pays,  (  The  inner  part  if  any  thing),  copur  (de  cheue, 
dun  cbou,  d'une  laitue).  In  the  heart  <f  the  mob,  au  milieu 
— au  seiu — de  la  foule. 

Hlth  alt  my  heart,  de  tout  mon  csur.  Hlth  heart  and 
soul,  de  ca»ur  et  d'Ame. 

7b  give  his  money  is  almost  to  give  his  heart's  best  blood, 
doiuier  de  Targent  eat  pour  lui  cumroe  sil  v.ius  dounait 
du  meilleur  de  son  sang.  I  do  it  against  my  Ae.i/Y,  je  le 
f«us  i  contre*coeur. 

7^  letrn  by  heart,  apprendre  par  c<rur. 

7b  have  m  the  heart  to  do  a  thing,  avoir  dans  le  coeur  de 
fdire  une  chose.  7b  hare  no  heart  for  a  thing,  ne  pas  se 
•entir  le  couru^'e  de  f*ire — dVutreijendie  une  choee — • — 
n*en  aroir  |us  le  C4»ura^e,  le  desir. 

My  hearts  mon  coHir!  Bless  my  heart!  D:eu  me 
b^nisM* ! 

HRARTACH,  s.  peines  de  capur,/.  des  ciiagrim,  ai. 

HKART-A LLC  RING,  ottj,  qui  attaclie  le  ctrur. 

HEART-APPALUNG,  «r(r'.  qui  r^mplit  le  cowir  d*e- 
pouvante — de  douleur. 

HRART-BRKAK,  «.  crere^cpur,  m. 

HRART-BRRAKKR,  t.  boucle  de  cheveux,/. 

HBART.BRKAKING,  a<^\  d^hirant,  c,  aocablant. 

HKART>BRR1X  a,tj.  u^  d^ns  le  ccrur. 

HKART-BROKKN,  adj.  qui  a  lo  c<nir  bciai,  d^kii^. 


HEART-BURIED,  adf.  eowvdi  aa  focMl  da  < 

HEARTBURN,  «.  aigreuxs^  /.  renvois,  mi.  (avoir  des 
aigreun,  des  renrois.) 

HEART- BURNING,  adf.  qui  hrfile,  enflamme  le  osor. 

HEART-BURNING,  s.     See  Heart-bum.  [fbidi. 

HEART-CHILLED,  adf.  dont  le  ccbot  cat  i^lac^  ic- 

HEART-CONSUMING,  adj\  qui  consume,  InHle  le 
coeur. 

HEART-CORRODING,  a4f\  qui  rmge  ie  ctsur. 

HKART-DKAR,  a<^\  cber  au  coeur. 

HEART-DEEP,  ado,  ensereli  jusqu'au  fund  du  comr. 

HEART-DISCOURAGING,  a<jf.  decourageant ;  qui 
ote  le  cceur,  le  courage. 

HEART-KASE,  t.  paix,  tranquillity  du  coeur. 

HEART-EASING,  adf.  consolaut,  tnanqaiHisuif. 

HEART-EATING,  a^'.  qui  rouge,  dtvore  le  cceur. 

HEART-EXPANDING,  aefy\  qui  ouvre— diUte  le  cam, 

HEART-FELT,  atff.  profoudemeiit  senti — qui  p^uetie 
le  coeur. 

HEART-GRIEF,  t.  chagrin  de  coeur,  m. 

HEAHT-HARDENED,  <n^'.  qui  a  le  oBur  endurci. 

HEART-HARDENING,  ad/,  qui  endurcit  le  ooeur. 

HEART-HEAVINESS,  s.  accablement  de  coeur,  m. 

HEART-QUELLING,  a4r'.  tranquillisant ;  qui  calme, 
appaise  le  coeur. 

HEART-RENDING,  a^'.  d^hiranf,  e. 

HEART-ROBBING,  adj.  qui  euleve  le  cawr. 

HEARTS  BLOOD,!      ,    .,,        . 

HEART-BLOOD,     |  '•  ^^^  "**"^"'  «*"  ««• 

HEART'S  EASE,  s.  (plant),  pens£^,/. 

HEART-SEARCHING,  adj.  qui  p^netre  dans  lea  icplis 
du  coBur. 

HEART-SICK,  ae^'.  qui  a  les  peines  du  c«siir. 

HEART-SORE,  s.  maladie,  peine  du  opur,/. 

HEART-SORROWING,  m$.  qui  afOige,  chagrine  le 
coeur. 

HEART-STRING,  *,  (anat.),  fibre  du  oEur,  as. 

HEART-STRUCK,  adj.  bless^,  frapp^,  au  cawr. 

HEART-WHOLE,  o^f.  sain,  e  de  coeur ;  qui  a  le  caur 
entier. 

HEART- WOUNDED,  a4i.  bless^  au  OBur. 

HEART-WOUNDING,  aHj.  qui  blesee  le  coeur. 

HEARTED,  adf.  (generally  preceded  by  some  oAer  mgee^- 
live.)  To  be  tender-hearted,  avoir  le  coeur  teudi«.  A  hard- 
hearted man,  un  homme  dur,  cruel.  Nothing  weaves  him.  At 
lit  as  hard-hearted  as  can  be,  rieii  ne  T^meut,  c'est  on  vrai 
coeur  de  rocbe.  7b  be  chicken-hearted,  avoir  un  ccetir  de 
poiile  mouill^.     &«  the  other  Adjectives  eued  Participles. 

To  HEARTEN,  r.  a.  donner  du  coeur  k}  eDcounyer. 

HEARTENS R,  s.  qui  encourage,  anime. 

HEARTH,  s.  ktie,  m.  fojer,  m.  [fenx,/. 

HEARTH- MONEV,s.  droit  de  fouagc;,  as.;  tase  sur  les 

HEARTILY',  adv.  I  heartily  forgive  them,  je  leur  par- 
donne  de  boii  coeur.  He  heartily  wuh  you  hnpftimen,  ikmm 
vous  souhaitoiis  du  bonheur  bien  siuceremeut — de  bien 
Immi  coeur.  Yours  heartUy,  tout  k  vous,  de  coeur,  cordiale- 
meiit.  He  heartily  assisted  the  prince,  il  travailla  de  cirur 
— cordialemeut — k  rassisfauce  du  prince.  We  bnglud 
heartily  at  his  mistake,  nous  avons  ri  de  ban  coBar  fie  sa 
Levue.     He  erept  heartily,  il  pleura'tt  k  chaudes  larmes. 

7b  etd  heartdy,  manger  de  bou  app6tit ;  fiure  un  boo  repsa. 

HEARTINESS,  t.  sinc^rite  de  coeur,/.  caitlialit«,/. 

HBARTLESSNESS,  t.  manque  de  oour,  de  oooiagc. 
(Dejection  of  mind),  decouragement,  m. 

HE  A  RTV,<MJp'.  (proceeding from  theheart,  warmj^  sine^kc 
Accept  our  hearty  congmtul  tttons,  recevex  nos  ielicitatious 
bieit  siuceres.  He  gave  us  a  hearty  usekome,  il  noua  a  lait 
uu  accueil  chaud--ftano — amical.  He  is  a  hearty  feBaw, 
c'est  un  bon  coeur — .—c'est  nn  bomme — gar^ocF— de  hmt 
coeur.  A  hearty  laugh,  nn  rire  joyeux — des  ris  joyeux — . — 
ris  qui  Tienueut  du  coeur  —  .  —  (fam.),  un  bon  gproa  rire. 
(Healthy.)  He  is  strong  ami  hearty,  il  est  fort  et  sain. 
He  is  a  ^fime  hearty  old  man,  c'est  un  beau  vieillanl 
vigoureux,  pleiu  de  sante.  He  is  hearty,  il  juuxt  d'uiM 
saute  forte — vigtmreuse ;  (fam.),  il  est  gaillani  et  dispos. 
(  Cceungtoea,)  ^  ffeS,  are  you  hearty,  are  50*  not  of  rued  ^ 
dinger i  eh  bien!  etes-rous  bun— -^tes-voos  franc — aves- 
vous  bon  coeor — ne  vedoutez-vous  paa  le  dai^^cr f    {Of 


PEA 

^«yj     iti9  90i  pmdem.  to  abtp  afUr  a  hearty  meal,  il  nest 

pM  pradent  de  donnir  aprds  avoir  fait  an  bon  repas — ^aprei 

avoir  bwa  mang^.     »•  it  a  hearty  eater,  0*681  un  grand 

mangvor. 

.    CStrwa^rebmai.) 


Hearty  timber,  bois  dur,  durable. 
njSAT,  «.  chaleur,  /.     Tke  ktat  woe  at  W*  yeeterday, 
bier,  U  cbalair  ttait  d«  90  degrit.     C;itAr  a  heat  0/  87^ 
par  une  ckaleur  de  87  degr^s. 

To  &«  w  a  Aeaf,  otf  in  a  *«,/,  avoir  bi«!n  cbaud.  In  what 
«  *«/  MM  ojne  /  comme  voub  avei  cbaud ! — comnie  voua 
e*M  echauiK !  To  be  in  a  heat  Cio  ptrtpirej,  fetre  en  eau. 
.J^  ^  w  «  A«a/,  lie  vou«  ^cbauffez  pa«  (en  courant,  i 
janimer).  Tie  heat  is  melting,  il  fait  une  cbaleur  i  foiidre 
«i  eau.     To  ptti  one'M  jrjf  in  a  heat,  r  tebauffer. 

Wtpmnd  the  heat  imtoUrahk,  nous  avon*  trouv^  la  cbaleur 
liirapiiortable.  Th^  forget  the  himre  in  the  heat  of  play, 
ill  oublieut  ]«  heures  dans  la  cbaleur  du  jcu. 

(State  of  a  boify  wnder  the  action  of  firt,)  Iron  mutt 
^nn  a  great  heat  to  melt,  le  fer  ne  fond  que  lor»qu'il  est 
parvenu  i  une  haute  temperature — k  un  degr6  de  cbaleur 
t»»-«levfc.  Iron  it  at  melting  heat  at  \T  of  Fuhr.,  le  fer 
eiitre  en  furioii  i  17  degrfs  de  Fahr.  The  ttater  it  not  yet 
at  hoUing  heat,  Veau  n«t  pas  encore  en  ^bullitiiwi— n'est 
pai  encore  ft  la  temperature  uecenaire  pour  bouillir.  To 
gin  a  pieet  of  iron  another  heat  (in  forging),  douner  encore 
one  chaude  i  un  mcirceau  de  fer. 

(In  racing. J  7©  r»m  two  heatt,  faiie  deux  courses — 
«eu»  epreuvcs.  There  it  another  heat,  il  y  a  encore  une 
cpreuve. 

(Pimpie  in  the  face),  bouton,  m. 

(Ofanimal9.J  To  be  at  heat,  ktte  en  cbaleur ;  entrer  en 
f^^T.  [tement). 

ToH^AT,  V.  «.  chauffer  (de  Teau,  le  four,  un  apjiar- 

(To  prmlace  wtHaltanal  heat,  to  excite),  ^cbauffer.  ff'ine 
heatt  the  Ueod,  le  Tin  ^cbauffe  le  sang,  ffhat  hat  heated 
yomeof  qu'est-ce  qui  tous  a  6chauffi6  ainsif  You  have 
heated  yourtelf^  Tous  vous  etes  ^cbauffi. 

».  «.  Green  hag  heatt  in  a  mxno^  le  foin  verd  lorsqu'il  est 
en  mulon  s'^chaQfie.  (Th  get  warm,)  Hater  heatt  tUnviy, 
1  can  cbaoffe  lentement. 

{Of  the  temper,  pattwnt),  irriter,  ^bauffer. 

HKATED,  atfy\  ch«aff5&,  e ;  4chaufK,  e.     See  To  Heat. 

f*^TER,  t.  qui  chauffe ;  qui  6cbauffe.  (An  iron  uted 
rmk^  m  a  tea-etm),  ftr  rouge ;  fer  ft  cbauffer ;  fer,  m, 

HKATH,  9.  bruydre,/. 

HBATH-COCK^  I  ^    u      > 

HEATH-POUT,  J  *•  «>q  de  bruy&e,  m. 

mATH-ROSE,  J.  row  de  hruy^,f 
HEATHBN,  a.  paien,  ne;  idoUtre.       The  heathent,  let 
pa»w.     rG^'^J,  le»  gentils. 

2S^~*'*'  '"^''  P^«^  »« 5  idoUtre. 

HB ATHKNISH,  a«^*.  Toe  heathenith  ritet,  le  culte  des 
pucna.  j^  heathenith  etatom,  une  coutume  des  paieiis. 
/*r  keathemith  goda,  let  dieux  du  pagaiiisme— les  fiiux 
«Mux.     (Rtide,  tencmiiixed),  baibaie. 

HEATHKNISHLV,  ado.  en  naien,  en  barbare. 
.  HEATHBNISM,  a.  pagaiusnSTnu 

HKATH-PBAS,  a.  v^sce  de  bruyftre,/. 

HEATHER,  a.  bruy^re,/. 

SS'M^Ja"'^-  ^  bniyere ;  convert  de  bmyftie. 

UltJ?^^-  ^'  (^'^  ^>-J»  4cbauffant,  e. 

HbATUsSS,  o4f .  aaxia  chaleur ;  froid. 

7k  HEAVE,  r.  «.,  v.  n. 

CTo  f7M«»;,  lever,  aoulever.  Nor  ever  tinee  heaved  hit 
4m<  (]«puM  ce  texnpa-li,  il  ne  leva  jamais  la  t^te.  To 
htme  a^  a  beardan,  aoulever  on  fardeau.  /  cannot  tee  the 
Wv»V  9flbat  ptyfdiffiattt  balk  of  water  (the  tea)  without  a 
idtasing  atttmithmamt^  je  ne  auirais  voir  cette  masse  6norme 
deau  se  soalever  saua  eproorer  un  doux  ^totmement.  7b 
heave  a  tigh,  pooaaer  un  aoupir.  7b  heave  away,  emporter. 
The  Scott,  heavad  tq>  into  %&  hope  </  victory,  took  the 
Enahtkfor/ooimk  birds  fallen  into  their  net,  les  Ecoasais, 
enfl^  par  Feapotr  de  la  victoiie,  regardaient  les  Anglais 
comme  dea  ^toumcaxix  tomljis  dans  leuzs  filets.  Ji  thit 
ptc/ure  ofhtanetm  neimriaa^  mg  heart  heavet  up,  and  I  weep, 
4  oe  tableau  d«;a  xniadrea  humaiiMs,  moD  coBur  se  soulevi 
aejoMide — ctjepleure. 
avec  peiue.  To  heave  ai, 
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7b  heave  for  breath,  haleter,  respirer 
I/,  travailler  ft— «*£vertuer  ft. 


H  E  A 

(At  tea.)     To  heave  overboard,  jeter  ft  la  mer.     To  heavt 
the  had,  jeter  la  sonde.     7b  heave  up  the  anchor,  lever 
rancre.     7b  heave  to,  venir  au  vent.     The  tea  heavet,  la 
mer  se  snuUve.     7b  heave  m  tight,  paraltre  en  vue. 
HEAVE,  t.  soulevemcut,  m.  «)upir,  m. 
HEAVEN,  t.  ciel,  m.     77i«  heavent  are  cloudy,  le  ciel 
est  nuageux — convert  de  nuages.     The  heavent  were  pro- 
pitiout  to  him,  les  cieux  lui  furent  propices.     Hit  toul  it 
now  in  heaven  wi/h  God,  son  ftme  est  au  ciel— dans  lea 
cieux— avec  Dit  u.    The  eagle  ritet  high  in  the  heavent,  1  aigle 
s'^leve  ft  une  grande  hauteur  dans  les  cieux.     7b  reach  the 
heavent,  s'6lever  jusqu'aux  cieux — jusqu'au  ciel.      7b  be 
in  heaven  (to  he  tupremdy  happy),  fetre  dans  le  ravissement 
— en  extase — . — ^tre  ravi  au  septidme  ciel.     Heaven  it  wig 
witnett,  le  ciel  mest  t6moin.     J  eatt  heaven  to  witnett,  je 
prends  le  ciel  ft  t6moin.     Heavent  !  diewx !— ciel ! 
HEAVEN-ASPIRING,  a^.  qui  aspire  au  ciel. 
HEAVEN-BANISHED,  tui^.  banni,  chaase  du  ciel. 
HEAVEN-BEGOT,  adj.  con^u  dans  les  cieux. 
HEAVEN-BORN,  adj.  \\b  dans  lea  cieux— dune  nais- 
sance  celeste,  divine. 

HEAVEN- BRED,  adj.  cultiv^,  e  dans  les  cieux. 
HEAVEN-BUILT,    o^r'.    d'«n«    construction   divine, 
qu'une  main  celeste  a  construit. 

HKAVEN-DIRECTED,  «#'.  owpir^  par  le  ciel— dirig^ 
par  le  ciel. 

HEAVEN-FALLEN,  adf.  tomb*  dea  cieux. 
HEAVEN-GIFTED,  atlj.  doue  du  eiel ;  enrichi  de  dona 
divins.  _  ,      .  , 

HEAVEN-INSPIRED,  «#*.  inspire  par  le  crel. 
HEAVEN-INSTRUCTED,  aJj.  instruit  iiar  le  ciel. 
HEAVEN-KISSING,   o^r'.  qui   toucbe  aux  cieux— 
touchant  aux  cieux. 

HEAVENUNESS,  t.  divinity, /.  nature  divine,/. 
HEAVEN-LOVED,  a«^".  aim*  du  ciel. 
HEAVENLY,  a^.  celeste. 
HEAVENLY,  ado.  divinement 

HEAVENLY-MINDED,  a^.  dont  lea  affectiona  foot 
touni^es — dirig6ea — ^vers  le  ciel. 

HEAVENLY-MINDEDNESS,  t.  d*sirs  du  ciel,  dis- 
position de  rime  vers  les  cboses  c*le8t«*s. 

HEAVEN-SALUTING,  adj.  qui  toucbe  le  ciel,  s'^teve 
jusqu*aux  cieux. 

HEAVENWARD,  ado.  vers  les  cieux. 
HEAVEN-WARRING,  atJ^.  faisant  la  guerre  ao  ciel. 
HEAVE-OFFERING,  •.  (among  the  JewtJ,  offrande 
6lev*e. 

HEAVER,  t.  levier,  m.     (A  man  who  hadt),  cbargeur. 

HEAVES,  t.  (a  diteate  in  hormt.)     To  havt  the  — ,  6tre 

poussif,  ive.  ..   ,     .  , 

HEAVILY,  adv,  pesamment     Thai  dap  u  heavdg  loaded, 

ce  navire  est  pesamment  charg*. 

7b  walk  heavily,  marcher  pesamment.  The  machinery 
mavet  heavily,  la  machine  meut  leutement. 

Hhen  cahmitiet  faU  heavily  on  the  Chridian,  he  finds 
cbntolation  in  Chrid,  lorsque  les  calamit^s  accabletit  le 
Chretien,  il  trouve  sa  consolation  dans  Jesua  Christ.  T^ete 
thingt  bear  heavily  on  me,  cet  choses-U  p^nt  beaucoup 
sur  moi — . — c'est  sur  moi  que  tout  cela  p6ae — tomlM*. 
7bike  care,  for  it  will  faU  heavily  upon  you,  prenex  garde, 
car  vous  en  sentirea  tout  le  poids — car  le  poids  entier 
en  torobera  sur  vous. 

IVhy  hokt  your  grace  to  heavily  to-day  f  d'oii  vimt  ft 
votre  gr&ce  cet  air  sombre — triste  t 

HEAVINESS,  «.  pesanteur,/.  poida,  m. 
(Of  the  mind),  abattemeiit,  m.  tristease,  /.     /  know  not 
how  to  thtpd  the  heavineu  which  hangt  upon  me,  je  ne 
saurais  cliasser  cet  abattement — cette  sombre  tristesse  qui 
s*est  eniparie  de  moi.     At  the  hearing  of  tome  newt,  we  are 
more  inclined  unto  torrow  and  heavinett,  en  apprenaut  cer- 
taines  nouvelles,  nous  sommes  plus  port^  ft  nuua  abcuiduu- 
ner  au  chagrin  et  ft  I'abattement— ft  nous  chagriner  et  a 
nous  laisser  abattre.     Heavineu  in  the  heart  of  man  mahm 
it  doop,  I'abattement— le  chagrin  qui  eat  dana  le  oqbuz  de 
Thomme  I'abaisse. 

(iJuUnett,  torpidneu  of  the  intdkctt  and  of  iKt  tentet.) 
IV  hence  thit  heavinett  which  J  fed  aU  over  met  d'oil  me  ^^^t 
cette  pesanteur— cette  langueur— cet  ^PPewiaWiemml— . 


H  E  B 


H  E  E 


qui  s'einpare  de  tout  met  Miist  A  ktmineu  hat  come  over 
MM,  uii  aHOupinemeiit  s'est  empiir«  d«  moi.  A  wdoome 
kmvinem  wmghtd  dowm  mif  ryea,  un  doux  anoupiasemeiit 
apiiesaiitiMait  ma  pmipiere  Aothity  could  rottm  tht  Aeaoi- 
mu  of  htM  mind,  rieii  t»agiscait  sur  aoii  eaptit  petaiit — 
Imird. 

(  Of  ktmL)  Bjf  reoMom  of  ihefainma  ami  koavimtm  of  ikt 
gromnd^  k  cause  de  aa  terre  graoe  et  forte. 

Heavintu  oftajrety  poida  dea  taxes,  m. 

HfiAVV,  aiy,  ijeaaiit,  e.  He  had  a  hmoy  load  om,  i1 
£tait  charg^  d'uu  peaaut  fardeau—il  6tait  peaaromeiit 
charg^. 

(Sad),  triate,  aombre,  afflig£.  Jfjr  heart  ie  heatyy  mon 
c<Bur  eat  triate — accabl^.  Heavg  with  eorroeoj  accablv  de 
chagrin.  (Grieooue,  afflicting,)  Thie  it  a  heavg  ca/amitjf, 
cVat  uue  oedamit^  grave — aiffligeante.  The  heavy  newt  we 
have  received,  lea  triatea  nouvelles  que  nous  avout  recues. 
fOpprettive.)  The  people  complain  hiiterfy  ef  the  heavy 
taxet,  le  peuple  ae  plaitit  amerement  de  cea  taxes  onerenaes. 
Thit  it  a  heavy  tax  upon  yotw  time,  c*eat  une  taxe  p^nible 
-^ure — aur  votre  tem[ia.  (Dullj  wearied.)  Hit  tiefp  it 
heavy,  il  a  le  summeil  lounl,  peaaut.  My  eyet  a*-e  heavy 
with  tieep,  mea  yeux  aout  charges,  accabl4s  de — app<>aanti8 
liar  It, — aommeil.     /  am  heavy  wiih  tkep,  je  auia  aaeoupi ; 

16  me  aena  tout  appesaiiti.  She  hat  a  heavy  look,  elle  a 
sil  Btupide— •rair  atupide.  Afy  head  /eek  heavy,  j*ai  la 
t£te — ^je  me  aena  la  tete— -peaante.  (Lanytad)y  languiaaant. 
IV hat  a  heavy  book,  queV  livre  lourd,  eunuyeax  k  lire. 
Thie  book  it  heavy  (doet  not  teU)^  ce  livre  eat  d'un  mauvaia 
d^bit — ^ne  ae  vend  |)aa.  Thit  book  Uet  heawf  on  the  hande 
of  the  pttbHeher,  I  ^diteur  a  bien  de  la  peine  i,  wt  d^faire  de 
cet  onvrage — il  a  bien  de  la  peine  4  faire  sea  fraia.  A 
heavy  tiyle,  un  style  lourd,  peaaut 

(Tedunu.)  fVe'try  to  beymUe  the  heav^  homrt,  nous 
cherchons  4  tromper  lea  heures  si  loiigiies-— si  tristes.  Time 
Uet  heavy  on  owr  handtf  le  temps  nous  pise — ^le  temps 
s'4coule  avec  lenteur — . — nous  ne  savons  comment  occu- 
per  nos  moments — • — nous  nous  ennuyons. 

(Of food),  pesant,  diflScili»  k  dig^rer,  Sabnon  it  heavy  to 
the  ttomaeh,  le  aaumoD  charge  restomao— ne  se  digere  pas 
facilement. 

(Of  the  toU),  fort,  e.  The  hued  it  heavy  in  them  parte, 
dans  oes  contr^  la  terre  est  forte.  The  roadt  are  heavy 
after  the  rain,  les  routes  ne  sont  |ias  roulantes  apr^  la 
pluie — sont  difBcilei.  The  dnrnghl  ie  heavy,  le  tirage  est 
aur. 

(Oftht  ear.)     Hit  ear  ie  heavy,  il  a  loreille  dure. 

(The  hami  ef  God  ie  heavy  upon  me),  la  main  de  Dieu 
B*est  appenntie  sur  moi — ^pese  sur  moi. 

A  heavy  debt,  une  groste  dette.  A  heavy  erpenm,  une 
grande,  grosse  d^pense.  A  heavy  ekmd,  un  uuagp  lourd, 
^pais.  TTtere  hae  been  a  heavy  fall  of  enow,  il  a  tovahi 
beaucoup  de  neige.  Heavy  eea,  uue  grusse  mer.  A  heavy 
fire,  feu  tr^-vif.  Heavy  bread,  ^in  lourd.  A  heavy  un- 
dertaking, une  entreprise  dure,  difficile.  Heavy  metal,  du 
canon. 

HKA VY  HANDED,  o^r'.  qui  a  la  main  lourde. 

HEAVY  LADEN,  atfy\  peaammeut  charge. 

HEAVY  SPAR,  t.  baryte,/. 

HEBDOMAD,  t.  semaine,/. 

HEBDOMADAL,     1    ....  ,        ,  . 

HEBDOMADARY,}«*-  ^ebdomadaiie. 

HEBDOMADARY,  t.  (doing  duty  umkfy),  hebdoma- 
dier,  semainier. 

HEBDOMATICAL,  adf.  bebdomadaii«. 

HEBON,  e.  (ebony),  ^bdne,  in. 

To  HEBETATE,  r.  a.  h£b«ter. 

HEBETATION,  t.  ce  qui  h^bStc 

HEBETUDE,  t.  h^b^tude,/. 

HEBRAIC,  a4f\  h^braique. 

HEBRAICALLY,  adv.  k  la  mani^ie  <les  haiieux. 

To  HEBRAISE,  v,  a.  rendre  en  b6breu.  «.  n.  se  con- 
former  auz  coutumes  des  h^breux. 

HEBRAISM,  t.  h^braisme,  m. 

HEBRAIST,  a.  h^braisant. 

HEBREW,  t.  h^breu,  m. 

HEBRBWESS,  a.  juive. 

HEBRICIAN,  t.  hibraiaant 
336 


HEBRIDIAN,  atg.  qui  vient  des  H6bridefc 
HECATOMB,  a.  h^catombe,/. 

HECK,  a.  filet  pour  prendre  du  saumon.  [si. 

HKCTARE,  a.  (agrarian  meaeure  in  Framx),  hectare, 

HECTICALLY,  adv.  comme  un  liectique. 
HECTOGRAM,  a.  (a  French  meaeure  qT  ^teighi),  hec- 
togramme. 

HECTOLITER,  t.  (t 


ofliquidt)^  hectolitre^  ai. 

HECTOMETER,  t.  (a  meaeure  of  dietamx),  hecto- 
metre, m. 

HECTOR, «.  fiiu&ron,  m. 

To  HECTOR,  e.  a.  menacer,  faire  peur  a  (une  prr- 
amiie).  (Fam.),  houapiller.  he  hold  our  opinion^  and  u* 
thai!  not  be  hectored  out  ofitf  uoua  avona  une  opiiiioQ  k 
uouM,  et  les  menaces  ne  nous  forceroiit  pas  k  y  renooccr. 

r.  n.  faire  le  tapageur ;  Cure  des  faufarounades. 

HECTORING,  p.  pr.  (uoed  a^'.)  A  hectoring  feOow, 
un  faiifaron,  un  tapageur;  (uted  tubtt.),  fanfarcmiMnfs, /, 

HECTORISM,  a.  fanfaronnade,/.  tapage,  wu 

HECTORLY,  adr,  en  fanfaron ;  en  tapageur. 

HEDERACEOUS,  a^'.  (bot.),  qui  tieut  da  liem. 

HEDER  AL.  a^'.  (bot.),  b4d«r«,  e. 

HEDERIFEROUS,  adj.  qui  produit  du  lierre. 

HEDGE,  a.  hale,  /.  To  trim  a  hutge,  taillcr,  ^monder 
une  haie.     Quick-eet  hedge,  haie  vive,/. 

To  HEDGE,  V.  a.  fermer,  entuuier  de  haaes.  /  tritf 
hedge  up  thy  wayt  with  thorat,  j'eticombrersu  ton  chemiu 
d*6piiiefl  et  de  roiices.  H^e  are  hedged  in  with  gardener  nous 
sommes  eutour^  de  toutes  parts  de  jardiiM.  Eftglaml  it 
hedged  tn  with  the  main,  la  mer  eutoure  TAngletLrre.  (Tu 
thnttt  in),  fourrer.  ^Tb  incLee,  thui  up),  renfenner*  To 
hedge  in  the  nicAoo,  eutreprendre  limpoasible. 

To  HEDGE,  o.  n.  (To  hide),  se  cacher;  wt  foomr 
dans  un  endroit 

HEDGE-BILL,      \^  ,^^  ^ 

HEDGING-BILL,r  "T*^-^*  [n 

HEDGE-BORN,  odJF.  n<  an  pied  d  une  haie,  Ue 

HEDGE-BOTE,  a.  fagot,  m.  bcauches  sdcbes  (em- 
ployees k  boucher  les  trous  dains  les  haies). 

HSDGE-CREEPEK, «.  vagabond  (qui  ae  cache  dans 
les  haies).  [haies,/. 

HEDGE-FUMITORY,  «.   (a    plmt),  fumetenc  des 

HEDGEHOG,  a.  h^isson,  m.  Sea-hedgJug,  or  gUbe 
Jieh,  ouisin,  m. 

HEDGE-HYSSOP,  t.  (a  plant),  giatiole,/. 

HEDGE-MUSTARD,  t.  (a  plant),  ^rysime^  as. 

HEDGE-NETTLE,  t.  (a  plant)^  orties  noiics,/: 

HEDGE-NOTE,  a.  po^ie  rustique. 

HEDGE-PIG,  a.  h^riaBon,  m. 

HEDGE-ROW,  a.  haie,/.  [wu 

HEDGE^PARROW,  a.  bunette,/.  moincna  de  haie, 

HEDGE-WRITER,  a.  ^crivain  bas,  ignoUe. 

HEDGER,  t.  ttrraasier;  ouvrier  qui  tmrulle  auz 
haies. 

HEDGING,  p.  pr.  (umd  ttAtt.J,  tiavanz  de  rtpanlio^ 
et  d'entretien  dea  haies. 

HEED,  a.  attention,/. 

Take  heed  that  he  may  not  be  led  away  by  bad  cjms^ 
veillet  k  ce— faites  attention — prenes  ganle— <|u*il  ne  sodt 
pas  nitTaln6  par  le  mauvais  exemple.  Take  heed  y  bad 
company,  ivitea  la  mauvaise  compagnie — gardex-vxms  de 
la  mauvaise  compagnie.  Take  heed,  prenei  garde.  Take 
no  heed  ijf  what  Aey  tay  (do  not  mind),  ne  faitea  pas  atten- 
tion i — ne  tenei  aucun  compte  de^oe  qnlls  diaent.  #f> 
gam  him  good  advice,  but  he  took  no  heed,  nooa  loi  avoaa 
donn£  de  bons  avis,  mais  il  n'en  a  tenu  aucun  oompte. 

Do  not  give  heed  to  them/ablet,  ue  faites  aucuiie  attcntun 
k  oes  fables.  /  gene  no  heed  to  it,  je  u'y  ai  &it  ^nt^^nr  «t- 
tion — je  ne  Fai  pas  remaiqu^ 

To  HEED,  V.  a.  faire  attention  k.  We  gae»  him  ami 
adnioe,  which  he  heeded  not,  nous  lui  avons  dorni^  de  noue 
avis  qu*il  n*a  pas  6cout£»-^lont  il  ira  tenu  i 
— auxquels  il  n'a  fait  aucnne  attention. 

HEEDFUL,  mi^'.  attentif,  ive ;  soigneax, 
/ul  of  advice,  qui  torate  les  avi»--qui  eu  ps^te.    /'##a/db- 
fal),  vigilant 
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mSRDFULLY,    ado.    attentivcment ;    soigneuaemmt. 
$Va/di/tdfy),  vigilamment. 
HEBDFULNESS,  «.  attention,/,  loin,  m.  vigilance,/. 
HEEDLESS,  tufT.  insouciant;  inattentif,  ive.     (Nfj/M- 
yen/;,  ii^lig«Dt,  e.     (Thoi^ieu),  £tourdi,  e. 

(RtgoardUu.)     Hmdhtt  9f  damger,  qui  ne  regarde  pas  le 

danger — ^indifffirent  au  danger.  f  gemtnent. 

HEEDLBSSLY,  ado.  ftcmrdinent,  sans  reflexion,  n^gli- 

HEEDLESSNESS,  f.    itourderie,  /.  negligence,   /. 

Runque  d^atteodion,  m. 

HEBL^  9.  taloB,  wu  HtwoM  wottnded  tit  /A*  keel,  il  fut 
h\esek  aa  talon.  Meremy  had  wimgt  oh  hie  heeb,  Mercuie 
avait  des  ailes  aux  talons. 

To  ho  oed  at  heeii,  avoir  des  bas  percls — trou^s — . — 
ctxe  dans  la  pauvret^.     Down  at  keek  {ofikou)y  accuUs. 

We  tkaO  aoom  be  at  your  kuU,  nous  serons  bientdt  sur  vos 
faloDS.  Tke  eomtltMeo  anat  kU  keelt,  les  agents  de  police 
Kmt  war  sea  talons — aont  k  sa  ponxsuite.  He  it  om  my  keek 
fdote  bekufd),  il  est  sur  mes  talons — il  me  suit  de  pres. 
Skaw  m  yottr  keeb,  montrei-nous  ks  talons.  He  thowod  ki$ 
keAf  il  montra  les  talons — il  prit  la  fuite — . — (^  a 
oMier),  il  toania  casaque.  Ho  took  to  kia  koelty  0  prit  la 
fuite — .^famk.)y  il  prit  ses  jambes  &  son  cou.  To  kave 
tke  ketU  of  a  peroonj  rattraper  une  penonne  (rn  courant,  eta 
naarebant).  To  turn  a  fforwam  omt  nock  and  koeU,  mettre  ft 
la  pocte  par  lea  ipaules.  To  trip  a  permm'o  keei,  donaer  un 
cioq  en  jambe  ft  une  penonne.  7b  tread  vpon  tko  keeb, 
marcher  sur  les  talona  f  d'une  personne).  To  kick  up  one  • 
keeb,  se  dotiner  des  talons  dana  le  derriire — perdre  son 
temps  ft  oe  rien  &ire.  [session. 

{Utior  part.)     M  tke  koei  of  tko  sissmm,  ft  la  fin  de  la 
A  HSEL^  9.  n.  danser,  gambader.     o.  a.   (7h  pat 
a  koei  to  m  aloej^  mettre  un  talon  ft  no  Soulier ;  fa  gamo 
eoek)^  fperonner. 

rqra  akip),  dooner  ft  la  bande.  [d'iperon). 

HEELER,  o.  eoq  de  combat  (qui  doone  des  coups 
HEEL  PIECE,  0.  annure  de  talon,/. 
HEFTED,  part,  paat  ^  To  Heavt. 
HE6IKA,  «.  ^re,/. 
HEIFER,  a.  g^uisse,/. 
HEIGH-HO !  intofy.  h^las! 

HEIGHT, )  a.  hauteur,  /.  Tke  eagb  Jliet  at  a  groat 
HIGHTH,  V  keigkt,  laigle  s'^Uve  ft  une  giande  hau- 
HIGHT,  )  teur.  Tke  kmgkt  of  tku  mountain  to  3600 
fiet,  eette  montagne  a  3500  pieds  de  hauteur — la  hauteur 
de  oefte  montagrje  est  de  3500  pieds.  Tke  eteepb  to  1 20/oet 
M  kngkt,  le  clocher  a  120  pieds  de  hauteur.  From  tkeoe 
keigkta  me  kave  a  boaut^ki  view  of  tke  rtvtr,  de  ces  liauteurs 
an  a  une  Tue  snperbe  de  la  riTi^re.  Fhom  Alpine  kmgkte  ke 
daeoemdo,  fl  descend  du  somract  des  Alpes.  Guinea  tieo,  to 
tke  morA  on,  in  tke  oame  keigkt,  ao  Peru  to  tke  ooutk,  la 
6uJD6e  f«t,  dans  la  mer  du  nord,  ft  peu  pr&  ft  la  memo 
hauteur  que  le  P^rou,  dans  la  mer  du  sua. 

(Ofperoono),  taiHe,  f.  Wkat  is  wour  keigkt  f  quelle  est 
wotre  tadlle  ?  J9«  tir  aboed  my  keigki,  il  est  ft  peu  pr^  de 
Boa  taille.  Be  ia  five  feet  oigkt,  sa  taille  est  de  cinq  pieds 
huit  poQcea  il  a  cinq  pieds  buit  pouces  de  hauteur — de 
tea  lie.  Your  keigkt  is  againtt  you,  votre  taille  k\evke  tous 
cat  contzvre. 

^O  mem  eammt  cHmb  tke  keigkte  to  wkkk  aome  otkera  kaco 
urriuadf  tons  lea  hommea  ne  sauraient  gravir  les  hauteurs — 
ne  ■aoimient  atteindre  le  haut  degr4  (d'bonneur,  de  reputa- 
tion, de  gloiie^  tie  prospMte,  d*inBuenoe^  &c.)  oA  d'autres 
flotxt  parrcnua.  T\at  to  tke  keigkt  of  my  andntiony  c'est  le 
comble  de  mon  ambition.  Napobon'a  empire  wat  tken  at 
oim  ^maieot  keigkt,  rerojnre  de  Napoleon  6tait  alois  ft  son 
Apog6n»  Tke  oun  w  at  tta  keigkt,  le  soleil  est  ft  son  mdn^ 
d  ten.      7%e  height  if  tkejiood,  la  hauteur  des  eauz. 

/m /AeAa^Af^sMniMr,  dans  le  fort  deT^.  Tkekei^ 
ufa/keur,  paoaion,  diopute,  8fe.,  le  fort  de  la  6£vie,  de  la  co- 
le re.  de  la  dispute,  &c.,  ftc  In  tke  keigkt  ofwty  kappineoo, 
axj  ftrtt  de  ma  joie. 

£jmro0ry  kao  been  earned  to  tke  groatott  keigkt  in  our  daye, 
d^  Dfoa  jouia,  on  a  port^  le  luxe  ft  son  comble.  To  act 
Uuem  wrvmki  be  tke  keigkt  of  madneee^  agir  aiiiai  serait  le 
eomble  de  la  falie — aeiait  pousser  la  fcdie  au  dernier  degrk. 
Ozj*  jFOSff  taoeubr  that  ke  ekmJd  kave  forgotten  you,  wken  ke  it 
Mm  /be  bmgkt  ff  tu*  kappenem  t  pouves-Tous  vous  ^toiiner 
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qu'il  vous  oublie  lorsqu'il  est  au  cemlde — au  fa!te~4lu 
bonbeur  9  To  carry  tkinge  to  tke  greateet  height,  pousser  les 
choses  jusqu'ft  la  derniere  extremity.  (State  of  exoeiknce), 
le  dlus  baut  degr6  de  perfection. 

To  HEIGHTEN,  v.  a.  rehausser;  (to  increaee),  augmeu- 
ter,  accnntre. 

HEIGHTENING,  p.  pr.  ('aisMliu6»/.;, augmentation,/.; 
rehaussement,  m.    (Improvement),  perfectiouuemeut,  m. 

HEINOUS,  o^r*.  detestable;  odieux,  se. 

HEINOUSLY,  ado.  d^testablemeut,  odieuaement 

HElNOUSNESS,«.  atrocity,/.  Hemuat  kave  littkaenm 
of  tke  keinouaneaa  oftkat  crime,  il  sent  peu  combien  ce  crime 
est  d^estable — atroce— . — oe  qu'il  j  a  d'odieux,  de  detes- 
table, dans  ce  crime. 

HEIR,  t.  h^ritier,  m.  Heir  preaumptive,  b^ritier  pr^- 
somptif  (de  la  couroune).  He  ia  heir  to  a  large  eatate,  if  eat 
rh^ritier — il  doit  h^riter  d*une  graude  fortune.  A  nobb' 
man*a  ekkat  aon  ia  heir  to  kia  titk,  Ic  Bis  aSn£  d'un  grand 
seigneur  est  rb^ritier  de  ses  titres.  And  I  kia  heir  in  mtaery 
ahne — »  et  moi  qui  n'b^rite  que  de  sa  mis^re — .  Heir  ap^ 
parent,  h^ritier  legitime. 

To  HEIR,  V.  a.  h^riter  de. 

HEIRESS,  a.  h^ritiere,/. 

HEIRDOM,  t.  heritage,  m. ;  droit  de  sucoession,  ai. 

HEIRLESS,  a4i.  sans  b^ritier. 

HEIRSHIP,  a.  droit  d'heritier,  m. ;  droit  de  succession, 
m.  Heirakip  moveabba,  heritage  en  mobilicr,  m. ;  tkepermm 
wko  kaa  a  right  to  tkem,  h6ritier  mobilier. 

HELD,  pret.  0/  To  Hold. 

HEUACAL»  a4i,  (aatro.),  b^liaque. 

HEUACALLY,  ado.  To  rim  he/iacally,  sortir  dea 
rayons  du  aoleil — devenir  visible.  7b  aet  kekaooBy^  se 
coucher  dans  les  rayons  du  soleil— se  perdre  dans  sa  In- 

HELICAL^  a^.  en  sfnrale.  [midraii 

HEUCITE,  *.  (foaaU)y  b^licite,/. 

HELIOCENTRIC,  mJH.  (tending  towarda  the  tun  for  a 
centre),  h^liocentrique. 

HELIOLATER,  a.  adoiateur  du  soleil. 

HRUOLATRY,  a.  culte  du  soleil,  m. 

HEUOMETER,  a.  astromitre,  m. 

HEUOSCOPE,  a.  helioscope,  m. 

HEUOSTATE,  a.  (optica),  h£liostate,  m. 

HELIOTROPE,  a.  (a  phnt),  heliotrope,  m. 

HELISPHERIC,      )    ..   , ,,.    ,,  . 

HEUSPHERICAL,H-  '»^M>l»^nq"e. 

HELIX,  a.  (arch),  h^lice,/ ;  (anat.)  helix,  m. 

HELL^  a.  eufer,  m.  Tke  paina  ofkeB,  les  tourmenfs  de 
I'enfer.  He  deaoended  into  keU,  il  deacendit  aux  eufers. 
HeU  ahoB  not  prevail,  I'enfer  ne  pr^vaudra  pas.  Tkat 
avmmona  thee  to  keaven  or  to  hell,  cela  fappelle  aux  cieiix 
uu  aux  enfers.  He  kaa  hell  witkin  kia  koooat,  Teufer  est 
dans  son  sein. 

HELL-BLACK,  atff.  noir,  e  comme  le  diable— Veiifer. 

HELL-BORN,  I    ..  .   ,.  ,   ,,^  . 

HELL-BRED,}"^-  '"'*»  *^  ^  «"^"- 

HELL-BREWED,  adf.  pr£par6  en  enfer. 

HELL-BROTH,  «.  iiotion  infemale. 

HELL-CAT,  a.  vieille  sorci^re. 

HELL-CONFOUNDING,  ai^.  qui  eonfond  I'enftr. 

HELL-DOOMED,  m^\  vou6,  destine  aux  enfers. 

HELL-HAG,  a.  vieille  sorciere  sortie  de  I'enfer. 

HELL-HAl'ED,  adj.  d«test^  e  conune  Venfer. 

HELL-HAUNTED,  m^'.  en  proie  an  demon. 

HELL-HOUND,  a.  miuistre  de  Satan. 

HELLEBORE,  a.  (a  plant ),tU&3an,  m. 

HELLEBORI5M,  a.  remdde  oompoa^  d'eU^bore. 

HELLENIAN,!    ..  ,   „.  . 

HELLENIC,   H***^^^*!"*- 

HELLENISM,  a.  hellfoisme,  m. 

HELLENIST,  a.  hell^niate,  m.  [hclUniadque. 

HELLENISTIC,  oify'.  (if  tke  Greek  apoken  by  tke  JeumJ^ 

To  HELLENIZB,  v.  n.  parler,  fccriie  en  gwc 

HELLESPONT,  a.  Helleapont,  m. 

HELLESPONTINS,  adj.  de  I  Helkapon*- 

HELLISH,  a4f.  infernal,  e ;  qui  tieut  da  1  «»»?'- 

HELUSHLV,  adv.  infemalement.  L<l»toolK|u«. 

HELL1SHNBSS,   a.   mfcchancet*  urfeniale,    canctim 

HBLLWARDS,  ado.  veis  leofer. 
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HKLLV,  a<^'.  iufenia],  e. 

HELM,  «.  gouveniail,  ai.  (Cf  gawrnmmi,)  To  ht  ai 
iht  Mm  o/  tht  admimiMtratUM,  ctie  au  tirooii — teiiir  le 
timoD — Atre  k  In  t£te-^et  affaires  L&t  tko§t  ai  Ikt  hetm 
eomtrivt  it  tetttr,  que  ceax  qui  gouTerncnt— qui  UenueDt  le 
timon  eii  maiui  1  atraiigeut  mieux. 
7b  HELM)  V.  a.  gouTemer. 

HELMED,  i*<^'.   (eovtrtd  vith  a  kelmd\  vmk  dun 
casque — ayatit  catque  eii  tete. 

HELMET,  f.  caique,  m.;  (boi.J,  casque;  fleur  en 
cwque. 

HRLMETED,  adf.  ann^  d'nn  caaqu«>. 

HELMINTHIC,  adj.  rMmHTa^;,  belminthique. 

HELMINTHOLOGIC,   \  ..  u  i  •  .1  i  • 

HELMINTHOLOGICAL,  H'  »>el»»«nt»wlog.que. 

HELMINTHOLOGIST,  «.  helminthologisle. 

HELMINTHOLOGY, «.  belminthologie. 

HELMLESS,  o^'.  nne  caK^ue.  (H'iikatd  a  kdrnj,  tani 
lourernail ;  (morally),  nne  guide. 

HELMSMAN,  «:timonier;  pilote;  ^^tMli^,  guide. 

HELOT,  «.  ilot,  m. ;  ilote,/. 

HELOTISM,  t.  ilotitme,  m. 

HELP,  9.  aide,  m. ;  secoun^  m. ;  amstance,  /.  He 
9$oapml  his  emmiet*  hande  Im  tht  Mp  ^  his  umck,  avec  I'as- 
•istance  de  aon  oncle,  il  £chappa  dee  maint  de  ees  eiuiemit. 
IVtih  tkf  help  ^  French,  I  wtadt  my  way,  4  Taide  du  fraii- 
^it,  je  fis  mon  cbemin.  /  have  mot  the  kaat  help  from  them, 
je  u*en  rr^tii  aucune  a»iatance — aucun  ■ecoun — . — (if 
from  a  thutg),  je  n'eii  tife  aucune  a«iftanee«-cela  tie  in'est 
d*aucuu  aecoun.  Gim  aw  help  from  troMe,  aidez-iious  & 
nouf  tirer  de  peine — pretei-nout  Totre  aide  pour  nous  tirer 
de  peine.  H^ill  thai  afiord  you  help  to  get  j/ameett  ofdiffi- 
emlty  f  cela  Tout  lera-til  de  quelqne  eecoun^-de  quelque 
utility— pour  ▼out  tirer  d*embanasf  /  am  ihank/ul  for 
the  help  admimeiered  to  wee,  je  tnie  reconuaiesant  du  ■ecours 
que  Too  me  donne — ^me  prete.  Itua  great  help  to  teethimg^ 
cela  aide  beaucoup  la  dentition.  It  is  a  groat  help  im 
difiatli  ooaet,  cela  eat  d*un  grand  tecoun  dam  lea  caa  dif- 
ficilea.  A  kith  reetdg  momeg  ig  a  great  help,  un  peu  d*ar- 
gent  compfant  eat  d*un  grand  aecoura.  yirtm  ie  a  friend 
and  a  help  to  nature,  la  vertu  eat  pour  la  nature  uue  amie 
et  une  aide.  Th  bring  help,  porter,  apfiorter  du  aecoura. 
To  give  help,  pr€ter«-aonner  du  aecoura.  7b  erg  for  help, 
crier  au  aecoura.  Vm  mmet  not  look  for  helpfiom  me,  ne 
Toua  attendei  i  aucun  aecoura  de  ma  put  fhanke  to  gour 
help,  grftce  &  Yotre  aaiiatance — i  Totre  aide. 

U^  help!  au  aecouiay  au  aecoura! 

(Remedbf,)  There  w  ito  help,  il  n  y  a  paa  de  remdde,  il 
faut  que  la  choae  aoit  aiuai.  i  memo  help  for  it,  je  n'j  Toia 
paaderemMe. 

7b  HELP,  V.  a. 

/  wiek  tome  one  woeid  help  me  to  do  it,  je  yondraia  que 
quelqu'un  m'aid&t  i  le  faire.  fVe  muiet  help  one  another, 
noua  devona  noua  aider  lea  una  lei  autrea.  Shall  I  help 
gou  f  Toulei-Yoiia  que  je  voua  aide  t  Heljp  him  to  do  hie 
reroee,  aidei-le  i  faire  aea  Tera. 

Help  that  mam  to  carry  thie  box  tqtetaire,  aidei  a  cet 
homme  I  porter  oette  caiaae  en  haut.  Cannot  gou  help  him 
to  carrg  itfne  aauriea-Youa  hei  aider  k  le  porter.  (Oheerve 
that  the  pertom  ie  in  the  dative  cam  when  epoaking  tf  lifting 
or  earrging.) 

fVe  have  helped  him  in  all  hie  diffinMiee,  noua  Tavona 
asaiatg — aecotiru — aidi— dana  toutea  aea  diflScultea.  fVe 
wiM  help  him  with  our  advice  and  our  pmrte,  noua  raiderona 
de  noa  avia  et  de  uotre  bourse. 

Hehaenot  a  penny  to  help  htmeel^with,  il  n'a  paa  mi  aou 
dont  il  puisae  dispoaer— aur  lequel  il  puiaie  mettre  la 
onain. 

I  cannot  help  mgeeywoith  mg  right  hand,\c  ne  aauraia  me 
aenrir  de  la  main  droite. 

7b  help  a  kdy  into  a  coach,  doaner  la  main  A  une  dame, 
pour  I'aidcr  ft  monter  en  voiture. 

&)ery  thii^  eeeme  to  help  towetrde  hie  loee,  tout  aemble  con- 
apirer  ft  aa  perte — (eontribmte  to),  aider  ft  aa  perte.     See 

To  HcLF,  ict^A  prepoeitione.  [^PP^ 

(Down,)     7b  help  a  lady  down  ataire,  donner  la  main  ft 

une  dame  pour  deacendrv  Tescalier,  do  voituie.     Help  me 

Jmvn,  aidex-moi  ft  dt'scemlre.    (Cffthinge),  faire  desomdie. 
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fin.)     7b  help  a  pereon  in,  aider  une  penonne  ft  ciiticr. 

(Out.)  Help  her  out,  aidet-Ia  ft  aortir.  She  did  not  de  it 
aabgheree^,  I  helped  her  out  a  little,  elle  ne  Ta  paa  iait 
toute  aeule,  je  I'ai  aidee  uu  peu.  Heiain  troubk,  and  we 
wmet  §ee  how  we  can  help  him  out  ^  ii,  il  art  dana  Tembar* 
raa,  c'eat  ft  noua  ft  voir  comment  noua  Ten  tireraua.  He  get 
very  confueed,  could  mot  remember  the  worde,  need,  ttnfor* 
tunatofyf  there  was  no  prompter  to  help  him  outy  il  ae  tnmbla, 
oublia  lea  mota,  et  malheureuaemeut  il  n*y  avait  point  1ft 
de  aoufileur  pour  le  tirer  d'embarraa.     (To  aetpplg.j     Some 


it  their  care  that  the  aeteraikmld  help  out  when  the 
trailed,  d^autrea  peuiaient  lerieuaement  que  Icaadeon 
deyraient  auppl4er  aux  d^faula  de  la  muae. 

(Over,)  To  help  a  permm  over  abridge^a  fcwfrr,  aider  une 
peiagnne  ft  pasaer  par  dcnna  une  baie — ft  tmyciaer  on  poot, 
une  riyiire.  HTeemever  ehildreu  are  at  a  ataeedf  help  thmm 
over  the  diffleutg  without  ang  rebuke,'  toutea  lea  foia  que  la 
enfimti  aa  trouvent  arr^t^  applaaiaaea-leur  la  difficolte 
aana  lea  gninder.  fFe  will  help  him  over  iht 
l^kiderona  ft  aurmouter  cet  obstacle. 

(Thrm^)  Atg  task  is  dtJScuH,  and  mo  omewiU  help  me 
/ArtM^A  it,  ma  tiche  cat  bien  didBcilc  et  pmonnf  ne  m*aide 
ft  la  rem]dir. 

(Up.)    To  help  a  porwon  up,  aider  nne  petaonne  &  mouter. 

7b  help  (with  the  jpartkiple  prevent),  im  the  mmm  ef  to 


He  cannUhdp  believing  that  such  Ai>^  he  oawmmd  heard, 
il  ne  aauiait  a'empScher  de  craira  qu*il  a  tu  et  cutcwlu 
cea  cboaea.  f  e  eouAl  not  hotp  iaa^ghing,  noua  ne  pouTioni 
noua  emp^er  de  rire.  ff V  coedd  not  help  remearking  that 
there  was  a  great  degree  of  ooolnem  betweem  theeuy  nena  ne 
pAmea  noua  emp^cber  de  remaiquer — ^il  noua  fat  impao- 
aible  de  ne  paa  noua  aperoevoir— qu*il  j  arait  de  la  foii- 
deur  entie  euz. 

fVe  eammvt  help  their  coming,  noua  aa  aauriooa  lea  cmpa- 
cher  de  Tenir-^* — noua  ne  aanrioiw  empechcr  qii'ila  ae 
▼ienucnt 

J  cannot  help  it,  je  ne  lauraia  rcmpechcr— je  ne  aanimis 
qu*j  faire.  How  are  we  to  help  it  f  comment  rempedicrt 
He  coedd  not  help  it  (it  is  mot  hio  feudt),  ce  n^ert  paa  to. 
faute.  There  is  mo  helping  il,  il  n*y  a  pas  moycn  d*y  remc- 
dier.  It  cammot  be  he^ed,  il  fiuit  qua  la  cboaa  aoit  aiMi 
'"-•^— la  cboae  eat  aans  remede. 

(AttaUe.)  Hhat  shaU  J  help  gou  tot  que  Toaa  ofiiiai- 
jef---que  Toua  donnerai-je?  Shall  I  have  the  pimttun  ef 
helping  gou  to  a  Utile  chicken  f  aurai-je  le  plaiair  de  reus 
oflrir  un  peu  de  poulett  Ybm  ham  helped  wee  plmttfuBg, 
roua  m'avea  aenri  copieuaemeut — ^roua  m'cD  avca  donne 
beaucoup  You  have  not  hUpod  her  to  her  favourite  ehee, 
▼oua  ne  lui  avea  paa  donn4  aon  moroeau  fnan.  He  ho^eed 
himoelfto  the  best  bit,  il  prit  aana  c6rimonie  le  moreeau  ]« 
plua  d^licat.  lUlp  goinff,  aerrei-roua.  Help  g/owrmdf  to 
angthing  gou  hke,  prenca  ce  que  TOua  voodres— oe  que 
▼oua  aimcrea  le  mieux.  lunUhelp  myself  to  a  little  smc;, 
je  prendrai^e  me  aRviiai — un  ▼erre  de  Tin.  SLUI  i 
iroiUe  you  to  help  Mrs,  K,toa  little  winet  TOua  priciai-je 
de  donner — ^veraer — un  peu  de  vin  ft  Madame  K.  I 

To  help  ones  oe(fto  thu^  (to  take,  uutke  frm  wiih  tlwm), 
prendre,  prendre  aana  c£r6inonie.  (Cf  thieves),  fiaira  main 
baaie  anr  (lea  cboaea). 

HELPER,  a.  aide,  m.  qui  aide,  qui  pr^te  aon  aide  (ft 
une  choae).    f  SmnM/),  aide ;  domcatique  auraum^mire. 

HELPFUL,  a4f.  qui  aide,  aaiata.  (IfhslmtmmJ,  aalu- 
taire. 

HELPFULNESS^  t."aasialance,/.  aide,/. 

HELPLESS,  atff.  (weak),  fcible,  qui  ne  peol  Raider. 
Simee  her  malady  she  is  quite  helpless,  drpuiaaa  maladie,  elie 
est  ai  fdible  qu*elle  ne  aauiait  a'aider — ae  oarir  de  aes 
mains.  He  is  quite  helpUu  (aetolus  lewAs),  il  a  tout  ft  hit 
perdu  Tusage  de  aea  membies — • — il  cat  tout  ft  toil  impo* 
tent.  How  hil/dem  you  are!  que  ▼oua  6tca  indolent— 
(awkward),  gaucbe—maljMiiviL  hTut  m  Uplem  beteeg! 
quel  ^tre  inutile— bun  ft  rieu.  Ae  waa  %^  h^plem  (tveih- 
oeU  support),  elle  demeum  aana  appui- 
tidrement  destitute. 

HELPLESSLY,  aid.  aa 
aide^  faiblement. 

HELPLESSNESS,  a.  (wami  <  ss^pm^). 


HER 

HRRDESS,  «.  bergjfre. 
HBRDGROOM,  «.  herger;  1)ouvier. 
HGKDING,  p.  pr,  (uaeti tmbti.),  attroiipemetit,  m. 

HERDSMAN, r*^'8*'5  ^«^»"- 

HERE,  adv.  ici.  Com*  kergf  venei  ici.  Loilgt  here  to- 
miffht,  dezneuret  ici  cette  uuit.  Place  il  here^  mettei-le  U 
— ici. 

Here  it,  here  are,  voici.  Here  are  tfemr  gkwee,  voici  vot 
gaiita.  Here  it  my  handy  Toici  ma  main.  Here  are  two 
men  u^  want  you  (if  annoutwedy  hut  not  teen),  il  y  a  ici — 
— U  deux  bommes  qui  vous  demaiident ;  (tf  in  view), 
voici  deux  hommes  qui  vous  demandeiit. 

Here  am  /,  me  voici.  Here  they  are,  les  voici.  Here 
the  ity  la  voici.  Hei'e  he  oomety  le  voici  qui  vieut.  See 
Tiiere. 

Here  it  to  yotir  health,  je  biiii  i  votre  aaut^.  Here  it  to 
the  memory  tj^ our  friendty  k  la  mirooire  de  not  amis.  Here 
it  to  yoHj  my  good  and  generout  fnendy  k  vous,  moii  bou  et 
geii^reuz  ami.     Here  it  to  you,  je  bois  i  voui. 

Here  J  a  tort  of  interjection^  to  call  the  attention  of 
another.  Here,  take  thit  in  my  roomy  teiiez,  portet  cela 
daus  ma  chambra.  Here,  I  wiU  teU  you  what  I  think,  tetiet, 
je  vail  voui  dire  ce  que  j'eu  peose. 

Heref  (to  caff  out),  ditet  doiic!  ^couteg  done ! 

Here  and  there,  qh  et  Ik,  It  it  neither  here  nor  there,  cela 
ne  fait  rien  &  I'aflaire. 

HEREABOUT,  \adv.  auz  env ironic  dans  let  environs. 

HBREABOUi:S,j   ici  tout  prct. 

HEREAFl^ER,  ado.  k  I'avenir. 

HEREAFTER, «.  avenir,  m. 

HEREAT,  adv.  k  cela;  de  cela. 

HEREBY,  «A^.  par  U;  par  cemoyen;  (a  law  form), 
(by  Ihete  pretentt),  par  ce  present  (acte)  ;  par  ces  presentes 
(lettres). 

HEREIN,  adv.  en  cela;  (here  within),  ici  dedans; 
ceans ;  (here  inclottd)y  ci-inclus,  e. 

HEREINTO,  ade,  en  cela. 

HEREOF,  ado.  de  U. 

HEREON,  ado.  \k  desnis ;  k  ce  lujct. 

HEREOUT,  ado.  U  dehors. 

HERETOFORE,  adv.  jusqu*!  pr6sent 

HEREUNTO,  adv.  en  cela. 

HEREUPON,  adv.  la-dessus. 

HEREWITH,  adv.  avec  cela. 

HEREDITABLE,  adj.  dont  on  pent  h^riter.         ftage. 

HEREDITABLY,  adv.  h^ritablement ;  k  titie  dli6ri- 

HEREDITAMENT,  t.  UxMm,  m. 

HEREDITARILY,  adv.  h^ritablement ;  {Mir  droit,  k 
litre  d*b£ritaRe. 

HEREDITARY,  atff.  h6r£ditaire. 

HEREMITICAL,<u^'.  d'hermite;  solitaire. 

HKRF^SIARCH,  t.  b^r^siorque. 

HERESIARCHY,  t.  principale  h^r^ie. 

HERESY,  t.  b^r^sie,/. 

HERETIC,  atfj.  h^r^tique. 

HERETICAL,  adj.  h^r^tique. 

HERETICALLY,  adv.  b^r^tiqucment 

HRRETOCH,  t.  due  (parmi  les  Saxons). 

HERIOT,  t.  (informer  timet),  redevance  en  nature,  jl 
laquelle  le  seigneur  avait  droit,  k  la  mort  d'un  vassal. 

HERIOTABI^,  adj.  sujct  au  droit  d'h6riot 

HERISSON,  t.  (forttf.)y  h^risson,  m. 

HERITABLE,  a((j.  dont  on  pent  b^riter. 

HERITAGE,  t.  heritage,  m. 

HERMAPHRODEITY,)     ,  ... 

HERMAPHRODISM,    /*'  h«™aph«x*»«n«.  "•• 

HERMAPHRODITE,  t.  bermapbrodite,  m. 

HERMAPHRODITE,  adj.  bermapbrodite. 

HERMAPHRODITIC,  atfj.  d^ermapbrodite. 

HERMAPHRODITICALLY,  adv.  berma)>liroditique. 
ment 

HBRMENRUT1C,      1    ..  ,        .      ^ 

HERMENEUTICAL,r'«'-  hcrmfoeubque. 

HERMENEUTICALLY,  adv.  suivant  la  science  dis 
langues. 

HBRMENSUTICS,  «.  berm^neutique,  /.  science  dcs 
Ungues  aaciennes. 
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HERMETIC,       I    ..  K.^^.  „^ 
HERMETICAL,}"*-  »«^"»«'<1"*^- 
HERMETICALLY,  adt.  hermctiquemeiit 
HERMIT,  t.  bermite,  m. 
HERMITAGE, «.  bermitage,  m. 
HERMITARY,  ».  hermitage,  m. 
HERMODACTYI-,  t.  (medic,  plant),  heimodacle  /. 
HERMOGENlANS,s.  (atect),  Hermoginiens. 
HERN,  t.  b^ron,  m. 
HERNIA,  t.  beniie,/. 

HERO,  t.  b^ros,  m.  A  hero  m  arms,  h£ros  dans  ks 
combats. 

HERODIANS,  t.  (a  tect),  H^itidiens,  m. 

HEROICALLY,  adv.  b^roiqaement 
HEROI-COMIC,  a4j.  herot-comique. 
HEROINE,  t.  heroine. 
HEROISM,  f.  b^roisme. 
HERON,  t.  b^ron,  m. 
HERONRY,        I     w«wmid«^  r 
HERONSHAW,  ]''  b^««n»««»/-  [rtiique. 

HEROSHIP,  t,  caractdre  dun  h^ros;    caiactefe  ti^ 
HERPES,  «.  (eruption  on  the  tkin),  herpea,  /.;  (cmm.), 
dartres,/. 

HERPETIC,  a^'.  berp6tique. 
HERPETOLOQIC,       I    ..  u^^^i^:„„^ 
HERPETOLOGlCAL,r*-  berp6tologique. 

HERPETOLOG  Y,  t.  berpetologie,  /. 

HERRING,  t.  bamig,  m.  Red  herring,  haieng  sanr. 
Herring  Jithery,  pScbe  au  bareng,/!  Salt  herrimg,  faareng 
sal^.  Freak  herring,  bareng  frais,  m.  Herring  muht, 
harengeaison,/.  Herring  tmackt,  bateaux  pour  la  pecbe 
au  bareng. 

HERS,  pert.  prom,  relative  (agreeing,  in  Fremek,  with  the 
mount  to  idUoft  1/  rrfert),  le  sieii,  la  sieune,  les  sicns  l«s 
siennes.  Take  m^  carriage  and  have  me  hert,  whieh  it  umn 
roomy,  prenei  ma  voiture,  et  laissez-noiu  la  nenne  qui  r«t 
plus  grande.  Thete  are  not  A<r  glooet,  here  orv  hert,  oe  ne 
srnit  pas  14  ses  ganti^  voilft  let  siens.  She  has  geme  wiA  oB 
here  (her  family)  in  the  country,  elle  est  aJlee  avec  tous  let 
siens  i  la  campogne. 

It  that  houte  hert  Cdoet  that  houte  hekmg  to  Im-)  f  cette 
maison  est-elle  4  elle — cette  maison  lui  appartieut--elle! 
//  will  be  J^n,  elle  sera  4  elle — elle  lui  appartiendFa.  J3U 
hat  made  them  hert,  elle  en  a  fait  sa  propriety— elle  ten  est 
rendue  maitresse.  That  pride  of  hert  wiU  rum  her,  ion 
orgueil  seia  sa  perte.  /  have  no  money  if  hert,  je  n'ai  pss 
d'argent  4  elle.     A  friend  of  hert,  un  de  ses  amis. 

He  hat  nothing  if  hert  (doet  mot  retemble  hit  motherX  il 
ne  lui  ressemble  en  rien — . — il  ne  tient  ricu  d'elle^ 

/  am  ture  thote  vermt  are  mot  herty  je  suis  certain  que  crs 
vers  ne  sont  pas  d  elle. 

HERSE,  t.  berse,  /.  (bousser,  baisKr,  abattie  la  beise). 
(j1  hearte),  which  tee. 

HERSELF,  pert.  prom,  elle-roeme.  Leave  her  tu  hermtT, 
laissei-la  4  elle-meme.  She  iritf  toom  come  to  herwelf,  elle 
reviendra  bientot  4  elle.  It  the  by  hermlf  (atom)  f  est-elie 
seulef  She  came  by  hertelf,  elle  est  veuue  toute  seule. 
TVs  it  not  like  herte(fy  je  ne  la  reconiiais  pas  i  cela.  On 
ne  la  reconnaSt  pas  4  cela.  She  will  do  it  herte^,  elle  vrat 
le  faire  elle-meme.  She  deceivet  htrtejf,  elle  ae  tromj^. 
Hat  the  not  hurl  hertelf  f  ne  s'est-elle  pas  bless6ef 

HERSELIKE,  a^j.  funrbre. 

HERSILLON,  t.  (fort.),  bersillon,  m. 

HESITANCY,  s.     See  Hesitation. 

HESITANT,  atlf.  qui  b^site. 

To  HESITATE,  v.  n.  He  often  hetitalt  mJiat  judgmewt 
toform^  on  b4site  souvent  sur  le  jugemetit  qoe  I'ou  d-ul 
former.  Did  the  hetitate  in  herantwerf  a-t-«lle  bec.U,' 
dans  sa  r£ponse  f  He  hetitated  whether  to  aeoefi  tl^  ^rr 
or  not,  il  b^itait  sHl  accepterait  I'offre  ou  ikid.  /  hemtote 
not  to  emfde,  in  confiding  thit  tecret  to  yom,  je  n'brsftr 
ms  4  vous  confier  ce  steret.  He  hetitattt  mt  euergthiog,  il 
b^ite  en  tout 

(To  ttammer)y  baiter,  b^yer. 

HESITATING,  p.  pr.  (yted  tubtt.)y  b^taticm,  f. 

HESITATINGLY,  oils,  avec  b^tatiwi,  en  heatanL 


H  I  0 

HESITATION,  «.  heMtation,/. 

HEST,  M.     Set  Behest. 

HESPBRIAN,  ai^\  du  soir ;  (wetitm)^  occideutal,  vers 
W  couchaiit. 

HESPERIAN,  ff.  occidental ;  qui  habile  Toccident,  le 
couchanr. 

HETERARCHV,  «.  gouTernement  ^tnuiger,  m. 

UETEROCLITE,        1 

HSTEROCLITIC,       >«;  otjp.  h^t^roclite. 

HBTBROCLITICAL,! 

HETERODOX,  oc^'.  ha^rodoxe. 

HETERODOXY,  t.  h^t^rodozie,/. 

HETEROGBNB,        ] 

HETSROGENBAL,    W.  het^rogdiie. 

HBTBROGRNBOUS,) 

HBTBROGRNEITV,  )     i   .a  ^  lul  r 

HETEROGENBOUSNESS,  T*  n«»<»w»g<«"«"«>/- 

HETEROPHYLLOUS,  ad^.  (hoi.),  h^tirophylle. 

HETEROSCIANS,  t,  het^ruscieiis,  m. 

Tq  hew,  r.  a.  coiiper,  tailler.  7b  roitgk  hew,  ^bancber. 
Ta  Amt  damm  a  irm,  abattie.     r%->)>  ahatire. 

HEWER,  «.  r^alomj,  tailleur  de  pierre;  (in  gemrai), 
qui  taille,  qui  ibauche. 

HEWN,  a<^'.  6baucbc,  a ;  fcv/  di»9«;,  taille,  e,  abattu,  e. 

HEXACE,  9.  nombre  de  six. 

HBXACHORD,  «.  (in  mmic)^  hezacorde,/. 

HEXAGON,  «.   (gtom.)y  hexagoue,  m,  figure  de  fix 


HEXAGONAL  aJg.  bezaguna],  e. 

HKXAGYN,  &  r^.;,  bexagynie. 

HBXAHBDRAL,  adj.  I  six  edt^a. 

HEXAHEDRON, «.  r^nmj,  bexaMie,M. 

HRXAHEMBRON,  a.  bexam^ron,  >».  terme  de  six 
jooia. 

HEXAMETER,  a.  bexamdtre,  ai.  Yen  latin  eC  grec  de 
aix  pieda. 

HEXAMRTRIC,      1    ..   .     .      .^, 

HEXAMETRICAL,;**-  ^  •"  P*^ 

HEXANDER,  a.  C&o/J,  bexandrie,/. 

HEXANDRIAN,  ai§r.  bexandriqnau 

HEXANGULAR,  a^'.  i  six  anglei. 

HEX  APED,  iHJr.  I  aix  pieda;  hexapode. 

HBXAPEDy  a.  inaecte  ft  six  pieda  ;  insecte  hexapode. 

HEXAPTEROUS,  odj,  bexapt^ie;  i  aix  ailca. 

HBXAPETALOUS,  aJj,  (bot.J,  bexap^tal^;   k  six 


HEX  APHYLLOUS,  a4f\  (hoi.)^  bexaphylle;  i  six 
faiillca. 

HEXASTIC,  a.  podme  compost  de  six  Ten, 

HEY,  imiaj.  (dtaarAtd  by  JJmmm  and  olhen  at  an  ex- 
nhmaiiom  of  Joy ;  hmt  U  teeau  rather  io  be  an  interrogulive 
exclamaiian  or  imierjettwrn).  Yarn  wiU  come,  hoff  voos 
vicndrea^  bein — ^n*est-oe  paaf    //  it  aloo  apeii  eb !  toAidb  wee, 

HEYDAY,  «.  belle  saison;  beaux  joura;  (froUc,  will- 
wen),  TiTacit^/*  esprit  de  la  jeunesse,  m.  Theif  were  in 
ike  hetfday  ef  married  h/e,  ils  ftaiait  daiia  les  beaux  jouzs 
du  manage.  Ai  yomr  age  the  ka/day  in  the  biood  is  tame, 
ft  votre  ige  la  Yivacit^  du  sang  se  calme. 

HEYDAY!  tnierf.  (expnming  mrpriae).    Uegdag,  how 

douc,  comme  nous  Toilft 

a  are!  ouais! 


we  etra  to-dag!  eommcnt  do 
aajoaid*bni!      He^jdagj  how 
MMia  aommca  ircdUs! 


HIATUS,  a.  (grammar)^  hiatoa,  m.-,   (a 
writing)^  lacuna,/. ;  (am  opening).  Tide,  at 

HIBERNACLB,  a.  (winter  hdjfe  i/ a  wild  animalj,  us 
liail»d*hiver;  (bol.)^  bibnnacle,  at. 

HIBERNAL,  a^\  d'biver,  hirenia],  e. 

To  HIBBRNATB,  v.  a.  bivcrner;  pasKr  Tbiver. 

HIBERNATION,  a.  bivcniatioa,/. 

HIBERNIAN,  a.  Irlandais,  e,  Kbsnais. 

HIBERNIAN,  atf.  irlandati,  e. 

HIBERNICISM,  a.  idiodame  iriandaia;  ooq  ft  r4ne  ft 
I'irlandaiae. 

HJBERNO-CBLTIC,  «.  le  GaBois;  langue  d^Irlaude. 

hIckup,^"'}  ••  ^"^^  "•  C*^^'  ^  ^'"V^^ 


7b  hiccough,) 
7b  HICKUP, 
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HICKORY,  a.  etiidce  de  noyer. 

HICKWALL,)     ^   ....     .  _, 

HICKWAY,  f  *•  ^«  ^'^'  P*'^  "^ 

HIDDEN,  p.  fU.  (u$ed  adj.),  cacb6,  e. 

HIDALGO,  «.  (Spanieh  nobleman),  hidalgo,  m. 

HIDDENLY,  oift;.  en  secret;  secretement. 

7b  HIDE,  V.  a.  cacber.  (Cacher  une  chose  i  une  per- 
sonne;  le^  Ja,  les;  lui,  leur;  auquel.)  Hide  iheee  booha 
oomewhen,  cachei  cea  livres  quelque  part  The  people  in 
TW-Aey  hide  their  grain  in  the  earth,  Jes  Turca  cacbent  leur 
grain  sous  tene. 

No  hwnan  being  can  hide  Am  mmat  from  hia  Maker, 
rhomme  ne  saurait  cacber  ses  crimes  ft  son  Cr6ateur.  fVe 
thonght  it  prudent  to  hide  thia  accident  from  my  mother,  noua 
avons  cm  prudent  de  cacher  ce  malheur  ft  ma  mire.  Hide 
nothing  from  her,/rom  him,  ne  lui  caches  rien.  DoteBtne 
the  truth,  hide  it  not  from  me,  dltes-moi  la  v6ntb ;  ne  me 
la  caches  pas.  7%e  intervention  of  the  moon  between  the 
earth  and  the  aun  hidea  the  latter  from  our  eight,  Tinterposi- 
tion  de  la  lune  entre  la  terre  et  le  soleil  derobe  celui-ci  ft 
notre  vue — nous  cache  la  vue  de  oe  dernier. 

/  cannot  hitlefrom  mgae/^all  the  danger  I  rmn,  je  ue  sau- 
raas  me  cacher— me  d^guiser — tout  le  danger  que  je  ooun. 

Do  not  hide  youraelf,  ne  fous  cachea  pas.  fVhere  can  he 
have  hidden  himae/f?  od  peut-il  s'^tre  cach^f 

IVhg  do  gou  Aide  youraelf  from  mef  (why  do  you  conceal 
your  adiona  from  mef)  pourquoi  vous  cachez-voua  de 
rooi  f  He  hidea  himae/f  from  everybody  (doea  not  aQow  any- 
one to  know  what  he  ia  about),  il  se  cache  de  tout  le  moiide. 

7b  hii/e  one' a  aelffrom  othera  (to  keep  by  one  a  aelf,  not  to 
allow  one' a  aelfto  be  aeen),  se  cacher  ft  tout  le  monde. 

Hide  your  face,  baissex  la  t^te ;  cacbes-70us. 

7b  Aidir  the  face  (in  the  aeriptural  language),  detonnier 
la  face. 

To  HIDE,  V.  «.  se  cacber;  6tre  cacb£. 

HIDE  AND  SEEK,  a.  To  pby  ai  hide  and  aetk,  joucr 
ft  la  cligne  musette. 

HIDE,  a.  peau,/.;  (a  retreat),  retiaite,/.  lefoge,  «■.; 
(a  portion  if  land),  culture,/. 

HIDE-BOUND,  aijp.  Tb  be  hide4iound  (a  diaeaae  in 
horaea  and  cattle),  avoir  la  peau  oolUe  sur  le  dos^ 

HIDEOUS,  iu^.  hideux,  euse. 

HIDEOUSLY,  ado.  hideusemetit. 

HIDEOUSNES9,  e.  boneur,/:  difformiti  bideiMe. 

HIDER,  a.  qui  cache;  qui  aime  ft  cacher. 

HIDING,  p.  pr.  (uaed  atdtai.),  myst^  m.  secret,  m. 

HIDING-PLACE,  a.  cachette,/.;  (retrmi),  retraite,/. 
lien  sfir,  m. 

HIE,  V.  It.  se  d^pdcher;  se  bftter.  Hie  Om  home,  bftta* 
toi  de  rentier. 

HIE,  a.  diligence,/. 

HIERARCH,  a.  hieiarque. 

HIERARCHAL,      1     ..  x^-Sr^t,-,^ 

HIERARCHICAL,  r*^'  bi^imrcbique. 

HIERARCHY,  a.  bi^rarcbie,/. 

HIEROGLYPH,     1     w.A^\.rr^  - 

HIEROGLYPHIC, /••  »"*««"n»e»  •»• 

HilSSctSc^Ai,}-^-  »^^'yi*iq- 

HIEROGLYPHICALLY,  adv.  bi^roglypbiquement. 
HIEROGRAM,  a.  bi^rogramme,  m.  caractdre  sacre,  m, 
HIEROGRAMMATIC,  adj.  bi^rogrammalique. 
HIEROGRAMMATIST,  a.  bi^rogrammaiiste,  m, 
HIKROGRAPHIC,       )     ..  utii^^^u.  .,, 
HIEROGRAPHICAL^r*-  h«^«>gniph.que. 

HIEROGRAPHY,  a.  hi^rograpbie,/.  [sacr^ 

HIEROLOGY,  a.  bi^rologic;    science  des  caracteraa 

HIEROMANCY,  a.  hi^iomancie,/. 

HIEROMNENON,  a.  bi^romn&ioiiy  magistxat  cbaige 
de  la  conservation  des  Merits  sacrea. 

HIEROPHANT,  a.  bi^rophante,  m.f  pretie  d'Eleusii. 

To  HIGGLE,  V.  a.  colporter;  (to  atll  again),  i 
(to  haggle  in  making  purtJtaaeeJ,  marciiaiBdo'. 

HIGGLEDY-PIGGLEDY   mlo.  pelcnnele;  i 


HIGGLER,  a.  colporteur;  rev«wd«ir. 
HIGH,  aelf.  (of  dMmmmmt),  baut. 
to  the  top  of  a  high  mounlain,  nous  ] 


cAiVfc.  e. 
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d*une  haute  montagne.  7Vt  /omvt  is  vtrjf  high,  cctte  tour 
•ft  trds-haate— trds-^lerle.  //  m  12»/twt  A^  elle  a  120 
pieds  de  hauteur — elle  est  haute  de  cctit  viQgt  piedi. 
7*Acrv  it,  m/roni  of  our  hontej  a  wali  which  is  25  /ssi  hi^h, 
il  y  a  un  raur  en  face  dc  noua.  qui  a  25  picdi  de  hauteur. 
The  balham  is  very  high  in  iht  atmosphtre^  le  ballau  Cft 
bicn  haui — a  roonl^  bieu  baut — dam  !«■  ain. 

(High  is  joined  to  a  great  tmany  nomnsy  uiih  tnUcA  •/ 
/brms,  as  U  were,  bmi  owe  word,  J%e  most  comsmom  orv  here 
given  ;  for  those  %Mch  are  cmiited,  look  tmder  the  head  of  the 
Momn,)  A  high  place,  situation,  ^ce,  (occuper)  une  place 
€\ef6e.  A  lug^  rank,  station,  (teuir)  uu  rang,  une  potition 
considerable,  bant,  ^lev^.  The  high  court  of  parHauteni, 
la  haute  cour  da  parlement  A  high  mind,  un  esprit  noble^ 
tttri,  grand.  A  %A  conception^  une  id^,  une  conception 
grande.  High  spirit,  esprit  Her,  iud^peudanl;  ^nogie. 
Highfonheud,  ftout  £lev6.  High  question,  question  difficile, 
mfonde.  High  lamgmge,  langage  hautain,  fler~«ton  haut, 
Meri.  High-fhum  kmguoge,  langage  empouU.  High  look, 
regard  fier.  7h  he  high,  %tn  fier.  High  words,  gros  mots, 
injures;  en  renir  aux  grot  mots,  I  des  injures,  k  des  insultes. 
irUh  m  high  hand,  la  main  haut^  en  maStre.  High  birth, 
haute,  grande,  naissance.  A  high  dag,  un  gnuid  joui^nn 
jour  de  Ate.  fP#  are  in  hiah  dau,  nous  sommes  en  plem 
j«iur.  High  noon,  plein  midi.  Hi^  unnd,  (faire  on)  grand 
vent,  on  rent  fort.  High  time  (to  do,  to  begin),  il  est  grand 
temps  de  faire^aoe  noua  oommencions.  High  pinumre, 
grand  plaisir.  High  fare,  prix  ilcv€.  Hiah  raie^  tauz 
eierl  Huh  aniimnhf,  haute  antiaoit^  High  attainments, 
grands  taleula  High  heat,  gnuide  chaleur;  haut  degn6 
de  chaleur.  High  opinion^  grander  haute,  opinion.  High 
notions,  rues  (levto;  id^  grandee.  Hi^  treason,  haute 
tiahisoo,  l£se-majeft6.  High  Dutch,  boo  allemaiid.  High 
honmur,  grand  honneur.  High/brtune,  haute  fbrtuue.  H^ 
treat,  grand  phiisir,  belle  chose.  High  utass,  grand*  mcsse. 
High  altar,  gruid  autel.  High  priest,  grand  pretre.  High 
society,  grande,  bonne  soci^t^.  Hi^  Hfe,  grand  moiide. 
This  gums  is  too  high,  ce  gibier  est  trop  faisand6.  High 
hoiag,  bonne  chdre,  grande  ch&re.  High  saucoSj  sauces  de 
haut  gofit.    High  colour,  couleur  vire,  fonc6e. 

High  and  mightw,  haut  et  puissant.  Most  huh  and 
mtghtg  prince,  trte-haut  et  tree-puissant  prince.  The  Most 
High,  le  Tout-Puissant 

HIGH,  ado.  The  wind  bhws  high,  le  Tent  souffle  bien 
fort.  The  baUoan  rose  high  in  the  air,  le  ballon  s  elera  trte- 
haut  dans  les  airs.  //  would  be  better  if  hs  did  not  carry 
himself  so  high,  il  vaudrait  miens  qn'il  se  conduiitt  avec 
moiiiB  de  hauteur— quil  ne  se  conduisit  pas  avec  tant  de 
hauteur.  7h  rsason  high,  raisonner  profond£metit.  Shall 
high  extol  thy  praises,  porteront  tes  louanges  au  ciel ;  cliaii- 
teront  hautement  tes  louanges.  7b  play  high,  joner  gros 
jeu.  7h  sell  high,  e.  a.  vendrecher;  ».  n.  se  Teiidre  cher. 
On  high,  en  haut ;  (into  superior  regions),  dans  let  airs, 
dans  les  cit»ux.  From  on  high,  d*en  haut ;  du  ciel. 
High  with  participles. 

HIGH- AIMED,  04^.  qui  vise  haut^  qui  a  de  gniides 
pretentions. 
HIGH.ARCHRD,  <k&\  aux  vofitee  ^lev^es. 
HIGH-ASPIRING,  a^f.  ambitieuz,   euse;    dont  les 
Tues,  les  projets,  les  iir6tentions  sont  ^ler^es. 

HIGH-BLEST,  a4r'.  bienheureiix ;  qui  jouit  d'un  bon- 
heur  divin  ;  heureux  au  supreme  degi^ 
HIGH  BLOWN,  aifj\  enfl4,  e;  gonfl^,  e. 
HIGH-BORN,  atg.  d*une grande,  haute  naissance;  issu 
d*uTie  illiistre  fumille. 
HIGH-BUILT,  «r/y.61ev6,e. 

HIGH  CHURCH,  s.  grande  eglise.  He  is  high  church, 
il  est  de  la  grande  ^glise. 

HIGH-CLIMBING,  atf,  qui  grimpe  haut— qui  par- 
vieiit  ft  une  grande  hauteur. 

HIGH-COLOURED,  a<fy'.  dune  couleur  fonc^;  haut 
en  couleur;  aux  couleurs  vives. 

HIGH-CROWNED,  a^f.  qui  a  la  forme  iUtie, 
HIGH  DAY,  s,  jour  de  fete,  m. 

HIGH.DBSlGNlNG,a<^'.  qui  a  des  desseins  profonds-, 
de  grands  desseins. 

HIGH-BMBOWED,  a<(r.  surmonti,  couvert  de  ToOtM 
ipacieuses. 
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HIGH-ENGENDRRED,  a4f\  116  dans  lea  airs,  daia  Its 
cieux ;  de  haute  naissance. 

HIGH-FED,  a^'.  bien  nourri. 

HKiH-FLAMlNG,  a^p.  dout  les  flammes  s^^ldrcnt  bant 

HIGH-FLIER,  a  grand  sauteur ;  (one  wshs  cmrrim  his 
notions  to  ertmse^gane^,  qui  ae  pen!  dans  lea  anaay  daaa  ks 
regions  imaginaires. 

HIGH-FLOWN,  oiff.  High-Jhum  hopm,  cspemuccs 
orgueilleuses.  HighJImm  styk,  language,  stjk,  langage 
amjpouU;  bouisoafl^ 

HIGH-FLUSHED,  a4f\  plein,  e  d*espoir;  eufle  pat  le 
succds. 

HIGH  GLBE,  a.  They  went  away  in  high  ghe,  ils  sent 
partis  enehant£s---dans  la  joie.  Tluy  are  in  h^h  glee  at  the 
prospect  of  a  holgday,  Tcepoir  d*uu  jour  de  coogi  las  met  cu 
belle  bumeur. 

HIGH-GROWN,  a4i,  monte,  pooss^  ti«e-havt. 

HIGH-HEAPED,  1^'.  en  baut  tas;  convert,  c  d'nn 
bant  tas  de. 

HIGH-HEARTED,  a^f,  plein  de  counge,  d'aideu. 

HIGH-HEELED,  iuf,  a  gsauds  taloua}  qui  a  des  takns 


HIGH-HUNG,  wg.  haut  pendn. 

HIGH-LIVED,  <m|p.  qui  vit  bien,  fidt  boone  cbftv-^ 
Tit  dans  la  haute  soci4ti&» 

HIGH-METTLED,  a^j,  couii«eus,  euae;  aidmt,  e, 
fougneux,  euse. 

HIGH-MINDED,  a^r.  fier,  2ie ;  oigueaicnx,  oisa. 
(Intfood  part),  qui  a  r&me  ^lev^e,  le  ccmr  noble. 

HIGH-PLACE,  t.  (in  scriptures),  les  hauta  limix,  as. 

HIGH.PLACED,a(^'.  qui  oocupe  uue  place  dcv«e-> 
mie  position  marauante. 

HIGH-PRl£ST,  a.  grand  prtec 

HIGH-PRINCIPLED,  a<f.  qui  a  des  principca  ^ler^  % 
des  sentiments  nobles* 

HIGH-RAISED,  a^r'.  ^ler^;  plac^  bien  haat. 

HIGHREACHING,  a^.  qui  va    bicn 
iler^. 

HIGH-RED,  a.  rouge  fonc^  ai. 

HIGH-ROOFED,  if,  qui  a  un  toit  haut. 

HIGH-SEASONED,  a^.  k^ck ;  tres^     ' 

HIGH^EATBD,  oi,  assis  bien  haut 

HIGH-SOUNDING,  «fr'.    H^h^eumh 
nore,  m.  grand  mot^  au     H^gh-sounding  tHh,  titn'i 
eux,  grand. 

HIGH  SPIRITS^  a.  To  he  in  high  spirits,  ^tn  dana  U 
joie,  plein  d*espoir,  plein  d*ardeur.  Thtm  htgh  spirits  soiM 
not  Ittst,  cette  ardeur,  cette  vivacity,  ce  courage  ne  sanrait 
durer.  IV  hen  the  is  inker  high  spirits,  nothing  case  dwck  her, 
rien  ne  Tarrftte,  quand  eUe  est  dans  sea  mooMuta  de  belie 
bumeur. 

HIGH^PIRITBD,  a^.  plein  d'aideur,  de  ^'nwakk', 
de  courage ;  courageux ;  fier ;  qui  ne  ae  laisse  pas  alattsc. 

HIGH-STOMACHED,  ««#'.  fier,  «n ;  osgueiUcux,  enee. 

HIGH-TAPER,  s.  (a  pkmt),  cierge  pasoO,  as. 

HIGH-TASTED,  a<^'.  ipic£ ;  qui  est  da  haut  goOt. 

HIGH- WATER,  s,  haute  mar^,/.  It  is  mot  g^  %ib- 
water,  la  maree  n*est  pas  eucoie  haute.  H^umter  mark, 
la  marque  des  hautes  eanx. 

HIGH-WROUGHT,  u4f.  ttanuU^s  fla  a  %&  , 
pouss6  i  I'extrtoie. 

HIGHER,  comp.  sfH^^mhsmk, plat UmL 

HIGHLAND,  s.  mootagnas  (d'Eoossel  lea 

HIGHLANDER,   a.   montagDaid    (d^Ecoaae); 
lander. 

HIGHLANDISH,  wg.  de  mootagne;  da  1 

HIGHLY,  ado,  hautement;    giandement;        ^ 

ment.  IVe  are  highly  favjured,  on  noua  hooore  bniuoavp 
--mn  nous  accorde  uue  grande  faveur.  ff e  tt^tfk  highly  y 
his  work,  nous  avoos  une  haute  opinion — nooa  amiaa  ti«a- 
bonne  opuiion  de  son  ouvrage.  He  thinks  fco  h^iy  V 
himseff,  il  a  uue  trop  haute  id^  de  lui-m6me— -Upense 
trop  avantageusemeiit  de  lui-meme. 

HIGHMOST,  A^.  le  plus  haut. 

HIGHNESS,  «.  liauteur,/.  grandeur,/.  fatce,f. 

HIGHNESS,  «.  (a  title  gmen  to  a  prince),  allene,  /. 
His  royal  kig/meu,  her  rwal  highness,  sou  altesae  rovafe 
His  serene  Inghness,  son  aitesae  sMuissime.     Is  hm  ngml 


H  I  N 

kiakmm  in  tgrnnf  ton  altene  royale  est-elle  il  Londrcst 
jV«y  hu  roftU  kiifkmtm  kaa  not  ytt  rHmrmd/hum  Ireland,  Don, 
•oo   altene  royale  n*ett   paM  eocore   revenue  d'lrliuide. 
(Obncmr,  tkat  elle,  rerenue  atirm  with  altesK.) 
MIGHT, «.     Sm  Height. 

HIGHWAY,  9.  grand  cheminy  m.  J  kightayman^  un 
Tolear  de  grands  chemiuB. 

HILARITY,  «.  hilarity/.  guet£^/. 

HILARY-TERM,  t.  session  des  coma  justicieres,  en 
Angleterre,  qui  commence  le  11  Janvier. 

HILL^  9.  colline,  /.  (An  agcent),  cote,  /.  TXcnr  is  a 
amaU  hiU  om  the  tooy,  il  y  a  une  petite  cdte  i  monter,  ft  de- 
Bcendre.  Thu  town  it  tmrrmmdid  wiik  hiilt,  la  ville  est  en- 
tour^e  de  coUiues.  On  Iht  dteiivity  o^  the  hiU,  sur  le 
penchant  de  la  colline.  Hay-way  up  iht  hiU,  &  mi-cote. 
On  /Ar  brom  9f0»  kiO,  sur  le  revers  de  la  colline.  Th  go  up 
hiOy  mooter  la  colline.  It  ia  att  up  hill  work,  c'eat  un 
tmvatl  p^nible  eC  mis  fin.  Jn  ant-hill,  une  fourmillidre. 
A  tmoleXm,  une  taupiniere.  7b  make  a  mountain  of  a 
wtoh'hittf  faire  d'une  mouche  un  6Uphant — se  faire  une 
moutagne  d'une  bagatelle. 

(Moamdjy  tectie ;  petite  Eminence,/. 

Tit  HILI^  9.  a.  (to  raim  the  earth  about  plant  $  J,  chaosser. 

HILLOCK,  s.  monticule,  m, 

HILLrSIDB,  s.  penchant  dune  colline,  m, 

HILLY,  adf.  moiitagneuz,  euse. 

HILT. «.  poign^e,/. 

HILTBD,  adf.  emmanch^;  ayant  une  poign^ 

HIM,  pen.  pron. 

(Dot.  eaoe,  lui,  i  lui.^  We  do  everything  we  can  to 
pieam  hint,  nous  faisous  tout  notze  possible  pour  lui  plaire. 
Did  you  tpeak  to  hunt  lui  avei-vous  parlor  Show  him  the 
way,  mootres-lui  le  chemin.  Do  not  hurt  him^  ue  lui 
Cutes  pas  de  maL  Have  yo«  thought  of  him  f  avfz-vous 
yeatk  k  lui  f  fFe  have  applied  to  him^  nous  nous  sommes 
adresste  k  lui. 

(Ace*  cam,  le;  loi  a/tor  prep»)  Wejm  kan  mmotimea, 
ooui  le  vuyons  qnelquefois.  Help  him,  aidea-le.  Do  not 
dooeive  kiat,  ne  le  trompes  pas.    Sie  Supp. 

Como  wih  him.  Tenet  avec  lui.  The  mtter  ii/br  him,  la 
lettxe  est  poor  lui. 

HIMSELF,  perB.  pron.  Ini-mdme.     //  ia  he  himaef/r, 
c*est  lui-m£me.     He  haa  done  it  himulf,  il  Ta  fait  lui- 
He  deeaivea  himae^,  il  le  trompe.     Haa  he  not  de- 
r  kimaefff  ne  s*est-il  pas  tromp^?    Ia  he  by  himaetff 
est-il  seolf    He  came  all  Ay  kimaeff,  il  est  venu  tout  seul. 

HIND, «.  hiche^/.  [m. 

HIND,  a.  (aervant  girl),  serrante,  /.     (Peaaant),  rustre, 

HIND,  a^'.  Tke  kind  i^  les  jambes  de  derriere.  Tke 
kind  wkmh,  lea  roues  de  doritre^  /. ;  Tarridre  train,  m. 
The  kind  part,  le  doriere. 

HINDER,  a4f.  Tke  kinder  part,  la  demite  partie ;  la 
partie  de  derridre. 

To  HINDER,  V.  a.  (Th  prevent.)  fVkat  hindera  them 
from  doing  it  f  qu*est-ce  qui  les  empdche  de  le  faire  ?  / 
da  not  kinder  them,  je  ne  les  en  empeche  pas.  He  did  not 
come  aa  he  promiaed,  aomtetking  haa  hindered  him,  il  n'est  [jos 
vena,  comme  il  Tavait  promis ;  quelque  chose  Ten  aum 
cmp^ch^  //  sMf  be  ao,  if  they  like,  I  do  not  hinder  it,  il  en 
sent  aiust,  si  bon  leur  semble,  je  ne  Tempdche  pas— je  ne 
n*y  oppose  pas — je  n*empeche  pas  que  cela  soit 

(To  atop,  impede.)  Cold  weather  hindera  the  growth  <f 
pianta,  le  froid  azrete  la  croinance  des  plantes.  Let  no 
ek^ncie  hinder  improvement,  qu'aucun  obstacle  n*en  arrete 
Ic  pri^gr^ 

I  am  afraid  I  have  hindered  you,  je  cmins  de  vouA  avoir 
d^raogife,  empdch^  g^i^  Nothing  hindera  him,  rien  ne 
1  arrdte.  He  were  hindered  by  the  nun,  la  pluie  nous  a 
arretea — deranges. 

HINDERANCB,  a.  empdchement,  m.  obstacle,  m. 
There  uhM  be  no  hinderance  to  our  plana,  il  n'y  aura  point 
d'obstacle  4  Vaccomplis«enient  de  nos  projeti.  That  will 
be  no  kinderanee  to  Lm,  cela  ne  Tarritera  pas — ^ne  sera 
aucon  obstacle  pour  lui. 

HINDBRSR,  s.  qui  empdche,  qui  arrdte^  qui  met 
obstacle  i.    i' (^ /A  u^;,  obstacle,  w. 

HINDERING,  p.  pr.  (uami  aubal.),  emptehcmco^  m. 


MS 


H  I  R 


>ai(f.  le  dernier  de  (ous. 


HINDBRMOST,) 

HINDMOST,      r 

HINDOO,  a,  ludien,  ne ;  Indou,  les  Indous ;  Hindoi^ 

les  Hindous.  [tauique. 

HINDOSTANEE,  «.  Tlndoustan;   la  langue  luduiis- 

HINGE,  s.  (if  a  door),  gond,  m.     (Of  a  bar),  c»iar- 

niere,  /.     (In  a  ship),  peuture,  /.     To  fly  from  the  hinge, 

sortir  des  guuds. 

(Fig.  That  on  wkick  a  thing  dependa  or  tuma),  principe, 
m.  pi^ot)  m,  point,  m. 

7b  be  of  ike  kingea,  se  d^ranger,  te  derouter.  7b  fly  off 
the  kingea,  sortir  des  guuds — s'emporter. 

7b  HINGE,  v.  n,  toumer;  s'appuyer;  porter. 

HINT,  a. 

I  kave  given  kirn  a  few  kinia  about  it,  but  all  to  no  pur- 
poae,  je  lui  en  ai  dit  quelques  mots — j'ai  cherch^  plosieurs 
fois  4  lui  faire  aentir  la  chos^ — ^je  lui  en  ai  tuucii^  quel- 
ques  mots — ^mais  sans  succ«s.  Migkt  you  not  aioe  hm  a 
kint  tkat  it  ianot  agreeable  f  ne  pourriez-vous  pas  lui  domier 
i  entendre  que  cela  n'est  pas  agruiblef  Give  kim  a  kint, 
touches-)ui-en  quelques  mots.  He  gave  ua  a  broad  kint 
on  tke  aadgect,  il  a  parU  asses  cluirement — il  n'y  avait 
pas  k  se  m^preiidre  sur  ce  qu'il  a  dit  Speak  out,  I  do 
not  take  kinta,  paries  clairement,  je  ne  comprend  nas  k 
demi  mot — j*aime  que  Ton  s'explique.  Tkia  ia  a  broad 
kint  enough,  c'est  parler  asies  clairement — il  me  semble 
qu'il  n'y  a  pas  k  s'y  mepreudre. 

7b  HINT. 

It  would  be  indeUcale  on  her  part  to  hint  at  what  haa 
paaaed,  il  y  aumit  manque  de  delicafesse  de  sa  port,  si  elle 
faisait  la  moindre  allusion  i  ce  qui  tf'est  pass^.  He  kinied 
tkat  ke  would  be  glad  to  couu  wiik  ua,  il  nous  a  dumi£  4  en- 
tendre— il  nous  a  laisie  voir — il  nous  a  fait  eutievoir 
—qu'il  serait  bien  aiae  de  veuir  avec  nous. 

HIP,  a,  hancbe,/.  (Fam.)  I  kave  kim  on  iha  kip,  je  ie 
tieus  en  mon  pouvoir. 

7b  HIP,  V.  a.  disloquer  la  hanche. 

HIP,  I 

HIPPED,    >SisHyp. 

HIPPISH,  J 

HIPPOCAMP,  s.  hippopotame,  m. 

HIPPOCENTAUR,  a.  hippocentaure,  wu 

HIPPOCRAS,  a.  hippocras,  m. 

HIPPOCRATISM,  a.  doctrine  d'Hippocrafe. 

HIPPODROME,  a.  hippodrome,  m. 

HIPPOGRIFF,  a.  bippogriphe,  m. 

HIPPOMANE, «.  hippomane. 

HIPPOPHAGOUS,  atff.  hippopbage. 


HIPPOPOTAMY,     )       Uiy^r^nnnt^m 

HIPPOPOTAMUS,/'-  »»»PP°I»«»»»^ 


HIP-ROOF,  a.  toit  bris^  angulaiie. 

HIP-SHOT,  a4f.  boiteux,  dont  la  hanche  est  disloqu£t« 
dehanch^  e* 

HIRE,  f.  louage,  m.;  (if  a  kouae),  loyer,  wt.  H^e  kad 
aometking  to  pay  far  tke  hire  of  a  carriage,  nous  avons  ea 
quelque  chose  k  payer  pour  le  louage  d'uue  voiture. 

7b  let  furniture  on  kire,  louer  des  meubles  (k  une  per- 
soniie).  7b  lake,  kave  gooda  on  kire,  louer  des  effets.  (Of 
a  kouae,  kuuL)  To  take  on  kire,  prendre  k  loyer.  7b  let 
on  hire,  donner  i  loyer. 

(Wagea),  salaire,  in.  Tka  kbourer  ia  woriky  of  kia  Ure, 
rouvrier  est  digne  de  son  lalaire. 

7b  HIRE,  V.  a.  louer.  n  kire  a  korae  for  two  daya, 
louer  un  cheval  pour  deux  jours.  Cf  whom  did  ycet  lure 
tkia  korae  f  chex  qui  avez-vous  lou^  ce  cheval  ? 

7b  kire  out  furniture,  koraea,  S^c,  louer  des  meubles^  des 
chevaux,  &c  To  let  out  a  farm,  a  kouae,  douuer  une 
ferme,  une  maison  k  loyer. 

7b  kire  out  one'a  aeff,  se  louer ;  louer  ses  services. 

HIRED,  p.  pt.  (uaed  a^j.)  (Of  furniture,  horaea,  car- 
riagea),  de  louage.  (Of  penona)^  que  Ton  loue,  dont  on 
loue  les  wrvices.  (In  contempt),  mercenaire.  (Cfa  hired 
man,  a  hired  aervant,  of  people  hired  far  a  limited  time),  de 
louage. 

HIRELING,  s.  mercenaire. 

HIRER,  a.  (of  a  houm),  locataixe ;  (of  horaea,  furmtarCf 
4reJ,  qui  loue. 

HIRING,  p.  pr.  (maul  aubal.),  louage.  m. 
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HIRSUTE,  aify\  velu  ;  heria^;  couvert  d'un  |iutt  rade 
0t  ipais.     (Boi.),  hirsute,  e. 

HIRSUTENKSS, «.  h^rawment,  m. 

HIS,  pnw.  pan,  100,  as,  tes,  (agrming  in  fWncA  with  ihg 
ttff'ect  po»m$9ed).  His  korm,  hi§  carriage,  and  his  *ioff$  have 
kim  tiolen/hnn  Aim,  oa  lui  a  toU  son  cbeval,  la  voiture, 
•t  seM  chient. 

HIS,  relative,  le  flien,  la  lienne,  les  siens,  les  cieonei^ 
(thtae  agree  wiik  the  nomtt  to  wkick  theg  refer).  He  mag 
take  mg  horee  and  J  wiU  take  Am,  il  peut  prendre  moo 
chevaly  et  je  me  leivirai  du  tien.  You  have  mistaken  the 
AoMT,  that  it  hit,  voub  vou«  6tei  tromp6  de  maison,  ¥oici 
la  sieiiiie. 

(Belong  to  him,)  Are  thete  hookt  hit  f  ces  li vres  font-ils 
i  lui — ^lui  appartiennent-ili  ?  /  thoifoht  the  htmte  wat  hit, 
je  croyais  que  la  maUon  etait  &  lui — ^Tai  apparteuait. 

A  friend  of  hit  caUed  (one  of  his  friends),  uu  de  sea  amis 
Cit  veiiu  ches  uoiu.  Thit  is  a  brother  tf  his,  c*est  uu  de 
fee  frdres. 

These  manmrt  of  hit  will  ahcagt  ditpleau,  il  a  des  maiiidres 
qui  d^plairout  toujoun.  /  am  certain  these  rtrtet  are  not 
kit^  je  su'is  certain  que  ces  vers-U  ne  aoiit  paa  de  lui.  Ye 
mimttert  of  hit,  vous  qui  fites  let  laiuts  miuistrea. 

HISPID,  a<^'.  Cbot,J,  hifpide. 

To  HISS,  V,  n.  sifller.     v.  a.  liflHer. 

HISS, «.  siffleineiit. 

HISSING,  p.  pr.  (used  tuhtt.),  tifflement,  m. ;  (mark  of 
ditapprobationX  lifflets,  m.  (Uteda(ff,J  Hissing  hot,  tout 
cliaud. 

HISSINGLY,  <Mlf.  en  sifflant.  (fVith  disappnbahoH  ff 
an  actor),  k  coups  de  sifflet ;  en  sifflatit. 

HIST,  int.  (to  command  silence),  chut !  paix ! 

HISTORIAN  adj,  histurique. 

HISTORIAN, «.  histurieu,  m, 

mSTORICAL, }  "*•  b«toiique. 

HISTORICALLY,  adv.  hiitoriquemeDt. 

HISTORIOGRAPHER,  s.  historiogiapbe. 

HISTORIOGRAPHY,  •.  hiitoriogtaphie,/. 

HISTORIOLOGY,  s.  hUtoriologie,/. 

HISTORY,  «.  histoire,/.  He  gave  ta  a  historg  if  his 
odnemtures,  il  doui  a  racout^  1  histoiie  de  aes  aventures. 
He  gam  m  am  amusing  historg  <f  it,  il  noua  en  a  racout^ 
one  histoire  amusante. 

HISTORY  PIECE,  s.  morceau  historique,  m.  moroean 
d'histoire. 

HISTRION,  t.  bistrion. 

HISTRIONICAL> }  ^''  l»«trionique ;  dTiistrion. 

HISTRIONICALLY,  adv.  en  bistrion. 

HISTRIONISM, «.  histrionie,/. 

HIT,  s.  coup,  m.  It  is  a  ludtg  hit,  c'est  un  coup 
heureux.  Eg  the  bliml  hits  of  chance,  par  les  coups  du 
hasard  aveugle.  You  have  made  a  good  At/,  vous  etes  bi«n 
tomb6  —  (in  speculating),  vous  ave«  fait  un  bon  coup.  To 
aim,  make  a  hit,  porter,  aJlougcr  un  coup  (i,  uue  personne). 
(Joke,  ad),  lardon,  m.  remarque,/.  J  know  gou  aim  all 
ihem  hits  at  me,  je  sais  que  c  at  A  moi  que  s^adressent 
toutes  ces  remarques  —  tous  ces  traits — . — (fam.),  je 
nUgnore  pas  que  c'est  i  moi  que  vous  jetex  ces  laidoiu. 

To  HIT,  v.  a.  frapper. 

A  cannon  hall  hit  our  mast,  un  boulet  de  canon  frappa 
notre  m&t  In  his  anger  ht  hit  him  in  She  face,  dans  sa 
coUre^  il  le  frappa  au  visage.  /  AiV  mg  heatl  against  the 
wall,  je  me  cognai  la  tite— je  donnai  de  la  tete— contre  la 
muraille.  To  hit  a  note  correctlg  (in  music),  attaquer  la 
note  juste.  To  hit  the  riyht  naii  on  the  head,  frapper  juste ; 
(to  touch  upon  the  cord,  the  feeling),  toucher  la  corde. 
(Not  to  miss)j  toucher.  The  archers  hit  him,  les  archers  le 
toucherent.  And  millions  miss  for  one  that  hits^  et  des 
millions  mauquent  le  but,  pour  un  qui  y  touciie.  To 
hit  the  mark,  toucher  le  but — frapper  au  but.  (In  a  moral 
sense,  to  touch  properlg.)  You  have  hit  the  mark,  vous  avez 
frappe  juste.  You  have  hit  Aim,  vous  avez  touchy  la  partie 
sensible— vous  avez  touchy  la  conle.  (You  have  affected 
his  feeling),  vous  lavez  touch6  au  vif, 

If^e  cannot  hit  it  together,  nous  ne  nous  rencuntrons  {las — 
nons  ne  noiu  eutendous  pas.  /  have  hit  it  (I  have  guessed 
314  ^  y 
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it,  found  it  omt),  j'ai  dcvin^  yM^e^/mm,),  j«  mi»  )« 
doigt  dessus — (I  have  found  out  the  right  wag/,  j^ai  troore 
le  vrai  moyen.  /  think  that  I  have  at  last  hit  the  meaning 
of  this  passage,  je  crois  euiin  avoir  attxap^ — kitn  tambk  sur 
— le  sens  de  ce  passage. 

To  hit  of  a  person,  (to  imitate),  imiter  exaclement  one 
|>evsouue.     (Of  a  portrait),  attraper  une  pertoune. 

(To  hit  upon.)  I  know  there  is  a  wag  t^  doimg  ii,  if  I 
could  onlg  hit  upom  it,  je  sais  tr^  bien  qu'il  y  a  un  moyen  de 
le  faire,  il  s'agit  seidementde  le  trouver — de  tomber  dessus* 
fie  hit  upon  a  good  contrivance,  uoiu  d^couvrimea — noa* 
inveut&mes — uu  boo  moyen.  None  of  them  hsl  upon  the 
art,  aucun  d'eux  ne  trouva  cet  art.  /  know  not  where  to 
hit  upon  him,  (to  meet  him),  je  ne  sais  oH  le  trouver — oO  le 
reucontrer.  The  road  is  easUg  hit,  vous  trouverez  facile- 
ment  la  route.     To  hit  out,  inventer,  d^couvtir. 

HIT  OR  MISS,  A  tout  hasaid. 

HITCH,  s,  (a  cattk,  impediment,)  There  is  a  hitck  some- 
where, il  y  a  uu  embarras ;  (fom.),  une  auicroche  quelque 
part.  (Catching,  as  on  a  hook),  accroCy  m.  (A  stecUemjerk 
of  the  shoulder),  mouvemeut  d  epaule.  (In  ships),  clef.  /. 
tourmurt,  m. 

To  HITCH,  V.  a.  embarrasser ;  arreter ;  accrocber.  (To 
move  on  bg  Jerks),  sautiller.  (To  fasten.)  To  hitck  a  kerse 
bg  tke  bruUe  to  a  post,  attacber  un  cheval  par  la  bride  i  uit 
poteau. 

HITHE,  s.  port,  m,     Queenhithe,  port  de  la  Heine. 

HITHER,  adv,  ici.  Come  hither,  veiiez  icL  Hstker  ami 
thither  ca  et  lA. 

HITHER,  a4i.  He  lives  on  the  hither  side  of  tke  kiB,  il 
deroeure  de  ce  cdt£  de  la  colliue,  Tke  hither  end  y  the 
building,  Textr^mit^  voisine — ^la  plus  procbe  de  nouft-'-de 
r^difice. 

HITHERMOST,  aii^\  le  plus  procbe;  le  plus  votsin. 

HITHERTO,  adv,  jusqu  ici.  (B^ore,  anteoedemtig),  aa- 
paravant ;  (adv,  of  place),  jusqu'ici ;  jusqne>li. 

HIVE,  s.  ruche,/". ;  (swarm),  essaim,  jr. 

To  HIVE,  V,  a,  mettre  des — ^rassembler  des — abeillea 
dans  une  ruche.  (  To  contain,  inclose),  coutenir^  leolcniiflr. 
V,  n.  (to  retire),  se  reiirer. 

HIVER,  s.  qui  a  des  abeilles. 

HIVES,  f.  (a  disease),  le  croup. 

HOA,}^"^'**^- 

HOAR,  adj.  blanc. 

HOARFROST,  s.  gelee  blanche^/. 

HOARD,  s.  tas,  amas,  m.     (JViasure),  treior,  m, 

To  HOARD,  V.  a,  amaaser.  To  hoard  up,  amasser, 
entasser. 

HOARDER,  s.  qui  amasse,  entasse;  (of  com),  acca|«- 
reur ;  (of  gold),  avare.  [mulatioo,/. 

HOARDING,  p,  pr.  (used  subst.),  amas,  tas,  m.;  acco- 

HOARHOUND,  s.  (phnt),  marrube,  m. 

HOARINESS,  s.  bhuicbeur,/.  (  ffhite  hair),  cheveux 
blancs,  m. 

HOARSE,  a<{r'.  enrou^,  e.  Hkat  has  made  gou  so  hoot sef 
qu'est-ce  qui  vous  a  enrou£  ainsi  f  You  have  made  gour^lf 
hoarse  with  talking  to  people  aoAo  did  not  listen  to  gou.  vous 
vous  Ates  enrou6  en  parlant  A  des  penonnes  qui  tie  vous 
^coutaient  pas.  To  grow  hoarse,  s'enrouer.  A  ko:irse  sotmd, 
un  sou  dur,  rauque.  The  hoarse  raven,  le  cor  beau  A  la 
Toix  rauque. 

HOARSELY,  ado.  d'une  voix  enroute^  rauque. 

HOARSENESS,  s.  eurouemeut,  m,  (ho,^ueeas  ^ 
sound),  raucite,/. 

HOARSTONE,  t.  (amient  rude  pillars,  fomnd  in  wuutg 
parts  (f  England,  supposed  to  mark  boumhtries),  bomes,/! 

HOARY,  adj.  blanc,  blanclie.  Hoarg  hair,  Imks, 
cheveux  blancs,  m.  The  hoarg  old  prince,  le  vieux  prince 
aux  cheveux  blancs.  Reverence  the  hoarg  head,  (ohi  age,, 
v^nerez  la  vieillesse — les  cheveux  blancs.  (Jfoulfg),  nioisi. 
(Cf  the  ground  and  trees  in  frostg  weather),  couvest  de 
gL'lee  blanche. 

HOAX,  s.  tour,  m.  Theg  ptaged  a  hoax  upon  Ami,  on  lui 
joua  un  tour.     //  is  a  hoax,  cest  uu  tour,  une  attraic 

To  HOAX,  p.  a,  attraper;  jooer  un  tour  A. ;  mystilier. 
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HOB,  «.  (tfa  leAefO,  moyeu,  m.  ;  (a  pmmni),  nittie^  m. 

HOBBISBf,  f.  doctrine  de  Hobbo. 
To  HOBBLB,  v.  n.  clopiuer.      To  go  hoMutg  abag, 
aller  dopin  dopant — ^aller  eu  clopiuaut.     (Cf  veroeti), 
clochcr ;  boiter. 

HOBBLB,  «.  HtkoMa  hobble  in  hitgaii,  il  dopiiie  en 
BMrduuit.  It  MM  net  a  walk,  it  ia  a  hobUe,  ce  ti  est  pas 
mardier,  c'ett  dopiner.  (TroMeX  embortss,  ot.  (mettre^ 
jeCer  dau  T— ).     (Sort  of  thackle$J,  eatmvei^/. 

HOBBLEDEHOY,  «.  adoleKeiit. 

HOBBLER,  t.  qui  dopine;  boiteuz,  etue. 

HOBBLER,  t.  (cormptod/rom  tht  old  French  bobiler,  a 
9oUi€r  bghtlM  armed). 

HOBBLING,  p.  pr.  (uaed  ndut.),  dodiemeiit,  m. 

HOBBUNGLV,  ado.  en  dopiuant. 

HOBBY,  M.  (a  horoe),  bidet,  m.  (J  elick  or  figure  of  a 
harm  for  a  dtild  to  rideftpon),  cheTal  de  bots.  {A  favourite 
ei^ect)^  marotte,  /.     (A  etvpidfeUow)^  nigaud,  m. 

HOBBY-HOHSE,  «.  cbeval  de  boit,  m.  (A  fawmnie 
object  or  pnromt),  marotte,  /. 

HOBGOBLIN,  «.  loop  garou,  m. 

HOBIT,«.     S«  Howitzer. 

HOBUKE,  at^.  comme  ud  ruttre. 

HOB-NAIL,  §.  gros  dou,  m.  cabocbe,/!  (In  contempt, 
a  chumith  pertonj,  groese  cat)oche. 

HOB-NAILED,  adf.  garni  de  duus. 

HOB-NOB,  oilv.    See  Hdbiiab. 

HOBSON*S  CHOICE,  a  phraee.  It  ia  — ,  c*«st  &  laisser 
on  i  pmidre. 

HOCK,  9.  jarret,  m.    (Of  wine),  vin  du  Rhtn,  m. 

7b  HOCK,  9.  a.  couper  le  jairet  (pour  em]'8cher  de 
coiirir). 

HOCK  DAY,     I  «.  jour  de  (hie  (le  second  mardi  aprds 

HOCKE  DAY,  j  lee  fetes  de  Pftques,  eu  mimoire  de  la 
deatmctian  des  Dfliiois)L 

HOCUS  POCUS,  «.  (a  trick),  tour  de  passe  passe,  m. 

To  HOCUS  POCUS,  V.  a.  tzomper;  Hluuter,  faire  uii 
t^ur  i. 

HOl>,  a  oiieau,  m.  ({Kirter  Toiseau). 

HODDY-DODDY,  t.  maladroit,  e. 

HODGEPODGE,)       ,    .       ,. 

HOTCH  POTCH/r  "^*«*''^"'  "• 

HODIERNAL,  a^'.  jounialier,  die. 

HODMAN,  c  maiMBUTre,  ss. 

HOB,  s.  boue,/. 

To  HOB,  9.  a.  houer;  (in  a  garden),  ratisser,  sarder 
aTec  la  boue. 

HOEING,  p.  pr.  (med  aubot,),  sarcloge,  m. 

HOG,  f.  cochon,  m.  [s'arquer. 

To  HOG,  V.  II.  (aaidofa  ehip  which  benda  in  kmnchinj), 

HOG  BADGER,  a.  blatnsau,  m. 

HOG  COTE,  f.  Stable  i  cochons,/. 

HOGGED,  p.  pi.  (if  a  ahip),  arqu& 

HOC^GERD,  a.  brcbis  de  deux  ans. 

HOGGET,  a.  moutoo  de  deux  aus ;  (a  gomng  boar), 
jeune  cainglier  d*un  an. 

HOGGISH,  aify\  (of  one  whoeata  and  aleepa  match),  co- 
chon ;  (dirtg,  moan),  groesier,'  sale.  He  ia  hogyiJt,  c'est  uti 
cucboii.  To  lead  a  hoggiah  Ufa,  meuer  une  vie  de  cocbon 
— uiMs  vie  ofduriire. 

HOGGISHLY,  ado.  en  cocbon  ;  salement 

HOGGISHNESS,  a.  (in  eating),  gloutonnerie,  /.  sale 
avidity /.;  (bnttiah  manneraj,  manidres  brutales;  (Jilthi- 
neaa),  cucbounerie,/. 

HOGHBRD,  «.  porcher ;  gardeur  de  cochons. 

HOGPEN,  t.  Stable  4  cochons,/. 

HOG'S  FENNEL,  a.  queue  de  pourceau,/. 

HOGSHEAD,  a.  (a  caak  of  ^\}  to  ^^  gaOona),  muids,  m. 

HOGSTY,  a.  etable  I  cochons,/. 

HOG  WASH,  «.  lavurcs  (d  ecudles),/. 

HOI  DEN,  s.  Carwlr,  ioiU  ^ir/>,  dragon,  m.  fille  gar^u- 
Dui^re;  (very  /am.),  liironue. 

To  HOIDEN,  V.  n.  jouer,  folfttrer  (hartlimeitt). 

To  HOIST,  V.  a.  (to  raiaf),  hisser.  To  hoiat  French 
Jlag  (to  Aow),  arbotet  navilloii  fraii^ais. 

HOIST,  a.  —  ^  a  flag,  giiiiuUm  d*un  pavilion,  m. 

HOITY-TOITY,  tnUrj.  aIIoi>s  done! 

UOITY  TOITY,  a.{r.     He  ia  in  hia  hoitg  toitg  apirita,  il 
3M 
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est  dans  ses  moments  de  gaSt^,  de  vivacity ;  dans  son 
huroeurfbl&tre. 

7b  HOLD,  V.  a.  feiiir. 

UoU  thia  far  me,  tenex  cela  pour  moi.  Hold  hm  flrm, 
leat  he  eaeape,  tenex-le  bien,  de  peur  qu'il  ne  s'ecbappe.  ha 
haU  him  now,  we  have  him  completeig  in  our  power,  nous  le 
tenons  maintenaot,  il  est  entierement  en  notre  pouvoir. 
Hoidfaat,  tenes  bien — . — tenes-vuus  bien.  /  held  it  tight, 
je  le  tenais  fermc^  serr6.  He  held  a  book  in  hia  hand,  il 
tenait — il  avait — un  livre  k  la  main.  H'hat  are  gou  hMing 
in  gonr  hand?  qu*est-oe  que  vous  tenes  dans  votre  mainf 

HoU  me,  for  I  ain  afruid  offal/ing,  t«>nex-moi  bien,  car 
je  craiiis  detomber.  Hold  me  from  falling,  emp^chex-moi 
de  tomber — . — ^retenez-moi  bien,  de  peur  que  je  ne  tiimbe. 
No  one  ootdd  hold  him  from  apeaking  ill  ofecety  body,  per- 
Sonne  ne  pouvait  lempScher  de  parler  tnal  de  tout  le 
monde — . — personne  ne  pouvait  retenir  sa  laiigue  medi- 
sante.  /  emUd  not  holdfirom  doing  it,  je  ne  pouvais  me  teuir 
—me  retenir— de  le  faire. 

(To  MtoD.)     HoU  f  arrStes ! 

The  roifbere  hehi  him  by  hia  throat,  les  voleurs  le  tenaient 
i  la  gorge.  Theg  held  a  dagger  to  hia  throat,  ils  lui  tenaient 
un^igiiard  ft  la  gorge. 

(T^ocaipg,haoe,JilL)  TohoUan  fffice,  occuper,  rem- 
plir  une  place.  To  hoUt  a  atation  in  aucietg,  tentr — occuper 
— -un  rang,  dans  la  soci6t6.  He  doea  not  know  how  to  hoU 
hia  rank,  il  ne  sait  pas  tenir— souteuir — son  rang.  He 
holda  the  rank  of  an  officer,  il  a  le  rang  d*officier.  To  hold 
a  bving,  joutr  d*uu  binelice.  7b  hM  a  living  in  truat, 
tenir  un  benefice  en  commende.  7b  hold  a  farm,  a  honm, 
on  kaae,  tenir  une  terre,  une  maisun,  i  baiL  7b  hold  (to 
occupy,  inhabit)  a  houae,  occuper  une  maison.  TV  enemy 
no  Iwtger  hold  the  town,  but  the^  attll  hold  the  citadel,  reiuiemi 
n'occupe  plus  la  ville,  mais  il  tient  toujours  la  citadelle. 
(In  the  feudal  ka^uage.)  7b  hoUt  an  eatate  of  the  king,  tenir 
une  terre  qui  relive  du  roi.  All  their  aatatea  they  heki  ef 
the  lord,  tons  leurs  biens  relevaient  du  seigneur — • — ^ils 
tenaient  leurs  terres  de  leur  seigneur,  ft  titre  de  fief.  7b 
haU  thefleU,  tenir  la  campagne.  To  hoU  a  council,  tenir 
conseil.  7b  hoU  a  conauliation,  faire  une  consultation.  7b 
holda  aitting,  tenir  une  seance — tenir  stance. 

To  follow,  adopt,  to  hold  a  eourae,  suivre  nn  coun,  une 
marcbe.  7b  hM  an  opinion,  avoir,  suivre,  partager  une 
opinion.  7b  hM  a  doctrine,  suivre  une  doctrine.  7b  hM 
(to  entertain)  a  purpoae,  a  plan,  an  intention^  a  deaign,  avoir 
un  but,  un  plan,  une  intention,  un  projet ;  (to  proaecute), 
suivre  un  but,  &c.  7b  hM  a  road,  a  way,  tenir — suivre 
une  route,  un  chemin.  No  one  knowa  what  courm  ha 
intenda  to  hold,  on  ne  sait  pas  encore  quelle  direction  il 
a  I'intention  de  suivre.  He  met  them. hMing  their oourae  to 
Africa,  nous  les  renconrriimes  poursuivant  leur  marcbe — 
leur  cours — ^veis  TAfrique.  7b  hM  a  apeeoh,  tenir  uo 
discouis.  7b  hM  the  pen,  the  caah,  tenir  la  plume,  la 
caisse.  7b  hM  a  wager,  tenir  un  pari.  7b  hM  a  kdyday, 
observer  un  jour  de  cong^—feter,  cil^brer,  un  jour  de  fete. 
IVhere  witl  thia  great  feaat  beheUf  oH  cette  grande  f^te  se 
tiendra-t-ellef-~doit-elle  se  c^Ubrer? 

(To  contain.)  To  hM  water,  wine,  tenir  de  Teau,  du 
vin,  contenir.  //  wHl  hMfour  bottka,  il  contiendra'  quatre 
bouteilles.  Thia  boacwUlnot  hM  haffwhat  I  have  to  aend, 
cette  botte  ne  tiendra— ne  contiendra — pas  la  moiti^  de  ca 
que  j'ai  ft  envoyer — . — la  moitie  de  ce  que  j  ai  ft  envoyer 
ne  saurait  tenir  dans  cette  bolte. 

HM  your  head  up,  leves  la  tete.  HM  your  hand  up, 
levez  la  main.  HM  your  chin  down,  baisses  le  menton. 
She  held  her  eyea  down,' e\U  avait  les  yeux  baisa^s — elle 
baissait  les  yeux— elle  se  tenait  les  yeux  batss^  She  hekl 
her  eyea  cktaed,  elle  se  tenait  les  yeux  fermes.  7b  hM 
one' a  head  upright,  tenir  la  t§te  droite. 

fTb  check,  atop,  repreaa.)  HM  your  tongue,  taises  v«us. 
He  cannot  hM  hu  tongue,  he  muat  apeak,  il  ne  «aurait  se 
laire — il  ne  saurait  retenir  sa  langue — il  faut  qu  il  purle. 
He  could  not  hM  our  laughter,  nous  ne  pouvions  nous 
retenir  de  rire.  HM  your  laughter,  cessez  de  rire — retenex 
vus  ris.  He  hate  great  trouble  to  hold  him  quiet,  nous  avons 
bien  du  mal  ft  le  faire  tenir  trauquille.  Cannot  you  hM 
him  atillf  ne  sauriez^vous  le  faire  rester  trauquille — le  faire 
rester  eu  place  t     7b  hM  oac  «  m^or,  retenii^— r^primer — 
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■a  coldfc.  Vou  mmtl  keU  a  iighi  hamd  ifWN  Am,  il  fant  le 
tenir  en  bride — U  faut  lui  tenir  la  bride  baute.  HM 
jf^ttr  feace^  wyes  tranquille — ne  faitet  pas  da  bruit  HM 
jfour  bmiK  retenet  Totre  haleine. 

f  7b  cctuidirf  ctltrm,  look  t^pon  at  J  /  Md  mck  amduet 
dotpicable  in  ihe  kigkeot  dune,  je  tieni  une  couduite  aem- 
blable  mepriaitble  au  plus  biaut  degre.  She  kao  loti  the 
ckUd  m4om  Ae htld  moot  dear^  elle  a  perdu  leufaiit  qui  lui 
^it  le  plus  cher.  WtU,  I  wiU  remaim  wiik  jfon  as  hn$ 
OS  jroM  KM  mff  eompamf  agreeabk,  eb  bien,  je  rettemi 
avec  Tous  taDt  que  vous  tieiidiea — ^trouTcres — ma  soci^ti 
agr^able.  /  koU  U  trm,  je  tiens  cela  pour  vrai— je  tietis 
que  oela  est  vrai.  Can  jfom  koU  guck  an  opitdom  good  / 
pouves-rous  tenir  bonne  une  opinion  semblablef  He  hold 
mm  an  konool  nutn,  nous  le  tenons  pour — nous  le  tenons— 
bonndte  homme.  WmULifon  tkm  oacriiSeo  to  amdktim  wkat 
wo  koU  moot  dear,  konoar  f  quoi,  sacriaeries-voiu  k  Tambi- 
tion  oe  que  nous  tenons  le  plus  cher— ce  que  nous  avons 
de  plus  cber — ^llionneur?  /  hM  it  an  komttr  to  kam  ike 
frimdddip  of  mtdk  a  man,  je  regarde  comma  un  honneur — 
je  tiens  i  honneur — d  avoir  Tamiti^d^un  homme  comme  lui. 
/  kM  it  an  inmdt,  je  tiens  cela  4— je  regarde  cela  comme 
mie — injure.  tVoM  tfou  not  koU  mo  tke  groatett  oimpleton 
in  tke  warUL,  if  I  aetod  ao  kepropooeof  ne  me  tiendries-Tous 
pas — ne  me  regarderiez-rous  nas  comme— le  plus  grand 
des  sots,  si  j'ogissais  comme  il  le  pniposef 

7b  koid  m  contempt,  m^pHser — avoir  du  m^jvis  pour. 

f  7b  compel.)  It  i§  didkoUt  to  koU  kim  to  kio  promioo^  il 
est  difficile  de  le  tenir  i  sa  promesse— de  lui  fiiire  tenir  sa 
promeste.  Hold  kim  to  kit  duty,  retene»-le  dans  son  devoir. 
He  If  kildto  perform  kio  oovemmt^  il  est  tenu  k  remplir  son 
maich^, 

(Th  peroiot  in.)  Ho  wtiH  kdd  kit  pmrpom  to  depart,  il 
sen  tenait  toujoun  A  son  intention  de  partir. 

(Th  tuttain,)  7h  koU  em  arfftment^  ioutsnir  ua  laiso- 
nnement. 

To  HOLD,  wUk  propotiiimt, 

(Back.)  To  koU  back,  retenir.  ^Tb  amotal)  Tkom 
tkmgt  uduck  yam  keU  back  from  kim,  ke  kat  learned  from 
anotkor  tonroe,  il  a  appis  d' un  autre  ces  choies  que  vous  lui 
aves  cacb^es.  IVky  koU  tkit  back  from  mo  t  pourqnoi  me 
oacber  cela — ne  pas  me  dire  celaf 

Cfbrtk,)  To  hold  fortk  (to  offer),  oflVir ;  (to  promim)^ 
promettre ;  (to  put  fontnrd)^  Staler,  mettre  en  avant 

(In.)  To  kM  in,  retenir,  restreindre ;  (of  a  koroe),  con- 
tenir,  mod^rer;  tenir  en  bride;  (ofpatiumt),  gouvemer, 
r^primer.  Hold  in  feeli/MO  tgkick  to  betray  would  be  mott 
danyeront,  mod£res — dcVores  des  Amotions  qu'il  serait 
dangneuz  de  trahir. 

(On.)     To  hold  on,  continuer,  maintentr. 

(Off.)     To  kold  off,  tenir  £loign6,  e. 

(Om.)  To  kold  oat,  tendre,  presenter.  Tke  Kiny  kM 
oat  to  Eetker  tke  golden  tttptre,  le  loi  tendit  le  sceptre  d*or 
i  Esther.  He  kM  oat  at  a  reward  to  kit  pupUt  tkat  ke 
wotddyim  tkem  a  kofyday,  il  promit,  comme  r^mpense  it 
ses  iUves,  qu'il  leur  accorderait  un  jour  de  r^crfatioo. 

7b  kM  under,  tenir  dans  la  oontrainte ;  tenir  dans  las 
homes;  subjiigaer. 

(Up.)  7b  kM  a  tking  up,  tenir — lever — £lever  une 
chose,  /fotf  tl  «^  to /Ac  %y,  tenesle  4  la  lumidre.  HM 
it  up  to  tke  fire,  tene»-le  devant  le— au— fen.  7b  kM  up  to 
tke  yaze  of  all.  ezposer  aux  reganls  du  public.  To  kM  a 
perton  up  to  admiration,  porter  une  penonne  auz  nnes.  To 
kM  a  perton  up  to  eonimnpt,  to  ridicule,  toumer  une  per- 
sonne  en  ridicule.  HM  up  your  kead,  leves  la  tftte.  (  To 
tuttain),  sotttenir.  ITkom  pritwtt  kane  kM  uptkeir  aoot- 
reignty  bett,  ces  princes  ont  le  mieuz  soutenu  leur  princi- 
paut^. 

7b  HOLD,  9.  n.  tenir.    ^7b  kut),  durer. 

/  don^t  tkink  tkit  pkuter  will  koU,  je  ne  crois  pes  que 
rempl&tre  tienne.     //  kMtftrm,  il  tient  bon. 

7ms  secMs  to  kMin  mott  catet,  oda  semble  pouvoir  s*ap- 
pliquer  dans  tous  les  cas.  TMs  cannot  kM  aood  in  tkit 
cam,  cela  ne  s'aurait  s'appltquer — 6tre  bon — aller— dans  ce 
cas.  Tkit  compariton  doet  not  kMgood,  cette  comporaison 
n'est  pas  juste— est  fausse. 

7b  kM  true,  se  trouver  vrai— etre  vrai. 

7b  kM  agamtt,  tenir  coutie— resister  i. 
346 
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7b  koid  back,  oe  tenir  en  arri^re — ^ne  pas  s'avauoer-^ 
itre  rAserv^.    7b  kM  on  Ay,  se  retenir  A. 

7b  kMfor,  6tre  pour,  tenir  pour ;  etre  en  taveur  de. 
To  kM  fortkj  p6rorer;  haraiiguer ;  (fam,),  iotu  see  aa* 


7b  kMfrom,  (in  feudal  binguuge),  rdever  de. 

7b  kold  in,  se  retenir. 

To  kM  off,  se  tenir  ^lo^iA — I  I'^cart. 

ThkM^.  Mfcrommitabtolute  and  kM  of  mone,mm 
couronne  est  afasolue  et  ne  releve  de  penonne. 

To  kM  on,  continucr,  durer.  (7b  pertecere,  foot  to  detitt), 
tenir  boo.  He  kM  on,  kowever,  tiU  ke  wat  on  the  point  y 
breaking  down,  il  tint  bon — ^il  r^ista — jusqu^au  momcut  od 
il  allait  succomber.     (To  permvere),  |iers£vAi«r ;  penisler. 

7b  kM  out^  continuer ;  durer ;  roister.  7V  dteedet  can- 
not kM  much  longer,  la  citadelle  ne  saurait  tenir — r^sistcr — 
plus  long-temps.  OU  at  ke  it,  he  may  kM  out  a  few  yean 
more,  tout  vieus  qu'il  est,  il  pourra  allei^-Kiurer — encore 
quelques  anuses.  Hem  com  you  hM  out  to  long  agaimt 
tkeir  importunitiet?  comment  pouves-vous  risister  ib— tenir 
contre — leurs  importunity  si  long-tempsf 

To  hM  to,  tenir  A ;  s'attacber  A. 

7b  kM  togetker,  se  tenir  ensemble— se  tenir  par  la  main  ; 
marcher— aikr  ensemble ;  Atie  d'accord.  Theoo  men  wH 
not  hM  together  long,  ces  gens-lA  ne  seront  pas  loog-temps 
d*aocord — ne  taideront  pss  A  se  s^paier.  Our  hoeem  it  m 
M  tkat  it  teareelkf  hokb  togetker,  notie  maisoo  eat  si  vicille 
qu*elle  ticnt  A  peine  debout. 

7b  Aoil  190^  ne  pas  se  laisser  abattre ;  fiuie  bonne  conte- 
nance.  lean  quite  overcome,  1  can  hM  up  no  kmger,  ie  snii 
accablA,  je  n  y  tiens  plus — je  ne  sauiais  me  retcuix  davan- 
tage. 

(TokMufitk.)  HehoUt  with  ffou,  il  est  toajocns  pour 
TOUS — ^il  est  toujours  de  Yotre  opinion. 

(Of  tke  weatker.)  It  hMt  up,  le  temps  s'AclairciA.  It 
wiB  kM  up,  le  temps  s*Aclaircira — il  ne  pleuvra  paa.  H'e 
may  kavejiee  weather  yet,  ifthete  ckmdt  do  beet  kM  up,  noos 
ne  devons  pas  encore  d^sespArer  du  beau  temps^  si  ces 
nuages  se  soudenueat. 

HOLD,  s. 

Have  you  got  a  firm  hM  of  it  f  le  tene^'TOis  bien  f 
Stay,  I  have  not  got  hM  tf  it,  attendes,  je  ue  le  tieus  pas 
— je  ne  I'ai  pas  encore  saisi.  Do  not  htgoyeoer  hold,  mmi, 
ne  lAchet  pas  prise,  au  moins^  7lbc  poor  tortoim  let  go  her 
kM  of  the  ttick,  and  feU  upon  tke  rockt,  la  pauvre  tortne 
laisaa  aller  le  bAton,  et  elle  tomba  snr  les  rocbeis.  Take 
kM  of  tkat,  tenes  cela— empoignes  cela.  Lay  kM  of  tkit 
rope,  tenes — saisissea— empoignes  cette  eoide.  /  ettdd  not 
get  kM  qf  it,  jene  pouvais  la  saisir — trouver  priae.  Yon 
kad  not  laid,  got,  ttrong  enougk  hM  iff  it,  no  woeider  it  hat 
etcaped  you,  vous  ne  la  tenies  pas  bien— d*une  main  feime 
— il  n'est  pas  Atonnant  qu'elle  vous  ait  AchappA.  Tke  eaa- 
ttablet  have  laid  kM  of  him,  les  agents  de  police  ae  sosift 
saisis  de  lui — se  sont  empar£s  de  sa  peiaoone.  Yetar  ose- 
iRMs  aalf  Aiy  AoAl  ^  #Aa/ /o  mn  jrov,  vos  cnncmis  se  sernrcmt 
de  cela  pour  vous  perdre.    There  are  tkingt  idUol  tke  pmpk 


cannot  lay  kM  of  (comprAend),  il  est  nombce  de  choaes 
Tesprit  du  peuple  ne  saisit  pas.  fVky  do  you  hetitate  tt 
kM  tf  Ae  only  meant  you  ham  if  getting  eeoer  the  dijgkmttg 
pourquoi  hAsites-vous  A  vous  saisir  de— A  vous  empaicr  dc 
— le  seul  moyen  qui  puisse  vous  tirer  d*embenaa  f  Tke 
law  can  kane  no  keld  of  me,  in  M«s  retpeet,  la  loi  n*a  ancimc 
prise  sur  moi,  A  cet  Ai|ard.  We  have  no  kM  upon  Aeat, 
nous  n  avons  pas  de  prise  sur  lui.  Do  not  gim  them  a  knid 
uponyoet,  ne  leur  donnes  pa  de  prise  sur  vous. 
hat  no  kM  upon  kit  eontettnee,  le  remords  n*a  au 


sur  sa  conscience.  Tkem  dogt  kave  taken  hM  of  emek  * 
none  wiU  let  go,  quit,  kit  kold,  cet  chiens  se  sont  ausis  ct  ni 
Tun  ni  Tautre  ne  veut  lAcher  jirise.  They  could  mot  muke 
kim  qmt  kit  koU,  il  leur  Atait  imposuble  de  lui  fiurs  ladier 
prise,  /ooiifiol  ^  AoA/^AcM,  Asoimclf  aie,  je  nesaasxaia 
mettre  la  main  sur  lui,  il  m'evite.  /  tkink  I  hetm  got  katd 
if  kim  now,  and  tkat  I  tkaU  make  toneetking  tfkim,  je  ariNa 
enfin  m'etre  empar£  de  lui,  et  que  j*en  ftrai  quelqnecfaiaBe. 
Some  one  got  hold  of  kit  properly,  quelqtt*un  s*eiimsm  da 
ses  biens.  Some  one  weutt  have  got  kM  of  it,  il  faut  qua 
~  juun  s*en  soit  emparA.  Sulgeelt  of  tkit  tort  teUke  meek 
of  our  imaginatiom  at  to  team  no  room  for  otkera^  «es 
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objcta  •*cm|MueDt--te  lendent  mattrai— de  notfe  oprity  aa 
poiut  de  n  y  pM  luver  de  place  mix  autniL  fVhm  Att 
MOM  Am  flMot  AoM  ^  jro^  tktrt  it  m»  Mwcmpuif  from  kirn, 


quand  cct  homme  voof  tMit  one  fbi»— e'eet  uue  foie  em- 

r^  de  rone — e'ert  acerocU  i  vous— il  vlj  a  pint  moyen 
«'^cfaapper.  Yom  have  m  kaU  upon  Ami,  voui  n'aTet 
auctto  piHivuirsar  lau  /  Aom  a  ^eorf  koU  a^Mii  Aim,  j'ai 
bonne  priee  Mir  lai.  Bf  tktm  mmn%  jtom  witt  get  a  hold 
mpon  Ami,  de  eette  auoiUre  il  eera  en  ToCre  pouvoir — ^voiu 
exereeKS  de  rhifluence  cur  lui — voot  pounez  le  maitruer. 
Htutmi  vny  fiaoA,  but  wAm  ktkngat  koid  tf  an  idea, 
he  retmimt  it^  i\  cet  un  peu  lent,  mail  une  fob  qu'il  a  nisi 
une  id^  il  la  reticut.  /  Aow  jfot  hold  ^  the  right  feme, 
j'ai  eaiai  le  Tiai  eena  Mg  m»ter  ha$  gat  hold  of  tome 
Mtramge  mtiom,  one  idAe  Atange  s'est  empu<6e  de  Teqirit  de 

(Smpport,)  TV  take  hold  on  a  IAm^,  s*appuyer  ear  une 
choee.  Let  kim  Jlmdcamt^f  hold  en,  qn*il  trouTe  ton 
ayptii  dane  eon  oottiage. 

(GroMp.)  He  it  im  the  mighty  hoU<fBoiif^hnie,  nest 
mdan  let  natna— il  estao  pouToir— du  puiHant  Bolingbroke. 
Nothueg  earn  emsape  hie  gnupijeg  hold,  rien  n'ichappe  de  fee 
naiiis  aridca. 

(Fort,  fortrem.)  Ham  gom  mem  the  kM  of  ffmdeor 
Cootie  f  arei-Toue  Tn  la  tour  do  ehtteau  de  Windiorf 
He  woo  eoi^tmd  w  the  kM,  il  ACait  lenfermA  dam  le  donjon 
— daoe  la  tear.  A  olromg  hold,  one  fortereiw,  one  place 
Ibrtt.     1%o  hoU  of  a  wild  ammml,  le  repaine  d*oae  bAte 

iMtfya  jAy^  food  de  eale,  M.;  cak,/.  Fmt  them  im 
tkehoU,  metlea-let  daMla  eale,  A  food  de  cale. 

HOLDBACK,  c  empAchemeot,  ak$  obetade^  m. 
(ikiog),  letanl,  m. 

HOLDKR, «.  qui  tient;  !a  temutt  ^a  hetm),  oeeopant ; 
kealaire;  (y  a  tmmlljarmj,  tenanejer;  (^  a  large  ettate), 
proprieCaaie— C/  en  learn),  fainter.  A/^mhoUer,  fnnc  te- 
naaeier.  A  pern-holder,  bampe,  /,  manehe,  m.,  de  plume. 
Famd-kolder^  rentier ;  (m  a  ehip),  gens  de  la  cale. 

HOLDBRFORTH,  «.  hwangueur ;  pAitnvur. 

HOLDFAST,  a  crampe,/. :  crampon,  m.  (A  iomtr'e 
tool),  ralet  d*Atabli. 

HOLDING,  p.  fr.r«Ml«MAt#J.tenare,/.;  (in/le»m»), 
infloenoe,  /. ;  pouvoir,  m. ;  (htirdem  of  a  ooog),  refiain,  ei. 

HOLD, «.  trou.  T^diga  Me,  faire  un  trou.  To  he  full 
ofkeieo,  toe  rcmpli,  e,  oonreit,  e  de  troua ;  (of  a  gamtemt), 
Atre  trouA,  tout  trouA. 

Arm-hole  or  pit,  aiaeelle,/.  An  airhole,  un  ■oupirail,  m. 
TImeh  hole  (of  a  gtm),  lumidre,  /.  LorAimg  hole,  trou,  m. ; 
cachftt^,/  To  have  a  hole  to  creep  m,  avoir  une  Achappa- 
toire,  one  porte  de  derridre.  7b  pick  «  hole  im  a  peroon'e 
eeetf,  cbercner  A  mlire  2  ee  que  fait  mie  pereonne — blimer. 

To  HOLK,  e.  a.  enfoncer;  mettre  dans  un  trou.  (Al 
hiManh.)    7bAo«ra6ad;faireuiiebille. 

HOUBUT,!.     Sar  Halibut 

HOU  DAM,  «.  (y  the  Firgin  Mary),  Notie-Dame 
Bicniwarettseu  (Of  a  local  ooimt,  hieooed  Ladg.)  Bg  mg 
BoUdam^  par  ma  saiute  patronne. 

HOLILY,  ode,  saixitement 

HOLINESS,  s.  sainfetA,/.  (7%etitkofthe  Pope.)  Hie 
HoSmem  hat  returned  to  Roate,  Sa  SaintetA  est  revenue  A 
Borne.     (Ohoerve,  revenue  ogrem  with  8aiutetA,/.J 

HOLING-AX,  #.  pcivoir,  m, 

So{iSA.W*^-  '^'^''  ^'^ 

n  HOLLO  }"-  "*  ^"^  *P^ '  appeler.    Sm  7b  Halloo. 

HOLLAND,  t.  (a  eoomtrg),  la  Hollatide,/.  (aller,  virre 
en  Hdllande.  (Limem  weamfaeturoi  im  HoOand),  toile  de 
Hollaode,/. 

HOLLANDER, «.  Hollandais,  e. 

HOLLANDS,  «.  (Dutch  gim)^  gcnidvre  de  Hullaiide. 

HOLLBN,a    &»  Holly.  [vitA,/. 

HOLLOW,  «.  crraz,  m.    (Hole,  cavitg};  trou,  m. ;  ca- 

HOLLO  W,  adf,  ereux,  creuae.  (Ofooumd.)  To  give  a 
koHtmr  ooumd^  sonner  cfvix.  //  Aot  a  hollow  ooumd,  elle  a — 
rend — on  son  creux.  (Deep,  hw),  profond.  e.  (Of  ike 
woimd),  creux,  creuse.  (Of  the  heart,  imoimeere),  faux, 
oMsse.  rOflAs  ffw),  enfoiioA.  7b  seiiiid  — ,  ■onner  le  vide. 
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ToBOLUyW,  V.  a.  crruser.  {Jo  tkout),  crier;  ap> 
peler. 

HOLLOW-EYED,  mI^\  qui  a  les  yeux  creux,  eiifonc^ 

HOLLOW-HEARTED,  atd.  qui  a  le  cceur  faux;  a« 
eeeur  fiiux,  trompeiu*. 

HOLLOWING,  p.  pr,  (uoed  eubot,),  er'xo,  m. 

HOLLOWLY,  ado,  faussement ;  trompeusement 

HOLLOWNESS, «.  cavit^,/.  (Im  a  moral  oemm),  faue- 
■etA,/. ;  manque  de  sincAritA,  m, 

HOLLOW  ROOT.  t.  moscatelle,/. ;  plante  musquAe. 

HOLLY,  0,  (a  tree),  houx,  m. 

HOLLYHOCK,  «.  (a  phmt),  passe-rose,/. 

HOLLY-ROSE,  o,  (a  plant),  rose  tiAmidre,/. 

HOLM,  f.  (a  /f«e;,cbAije  vert,  m. ;  (am  ioUt),  ilot,  m. 

HOLOCAUST,  9,  hulocauste,  m,  (Faire  un-^oflTrir  un 
holocauste.) 

HOLOGRAPH,  s.  olographe,  (testament  ologmnhe> 

HOLOGRAPHIC,  «^'.  ologiapbe. 

HOLOMETER, «.  holomAtre,  m. 

hoSen,}'''''-^^"«^p»«*^-- 

HOLSTER^  o.  fonte,  /.  Holottr  pietob,  pistolets  d*ar- 
fOQ,  m.  fleta. 

HOLSTERRD,  a^\  portaiit  des  fontM;  armA  de  pistn- 

HOLT,  «.  ftsosd!;,  bou,  m. 

HOLY,  a^\  saint,  e;  (oaermi),  sacrA,  e.  The  Holg  if 
HeSoo,  le  Saint  des  Saints. 

HOLY  CROSS,  «.  la  Sainte-Croix.  The  dau  tf  the -^f 
le  jour  de  la  Sainte-Croix — ^le  quatorie  Septembre. 

HOLYDAY,  §,  joor  de  con^,  ai.  7bHNOfToie  i§  o  kok' 
dog,  c*est  demain  congA.  The  kofydago,  les  vaeances.  Im 
the  holgdago^  time,  pendant  les  vaeances — . — dans  les  jours 
de  rferAatioo-— de  joie.    (A  holgdag  fhr  tke  people,  a  rettimg 

a),  jour  de  fAte,  m. ;  fAte^/.  It  ioa  ko^/dag  im aM pub^io 
M,  tous  les  boreanx  publics  sont  ftrmAe. 

HOLYDAY,  (uomi  adj,)  Tke  people  um^imOmr  hol^ 
dag  dothee,  le  peuple  Atait  en  habits  de  feta. 

HOLY  GHOST,  o.  Saint-Esprit,  at. 

HOLY  ONE,  «.  (God),  le  TrAs-Saint 

HOLY-ROOD-DAY,  «.  jour  de  IBxaltation  de  la 
Sainte-Croix. 

HOLY  THISTLE,  s.  cbaidoo  bAnit^  si. 

HOLY-THURSDAY,  s.  iour  de  1* Ascension,  m. 

HOLY- WATER,  «.  eau  benite,/.  Holg-wator  pot,  baa^ 
sin,  hAnitier,  m. 

HOLY-WEEK,  s.  semaine  sainte,/. 

HOMAGE,  a  hommage,  m.  7b  pag,  to  do  komage, 
rendre  hommage. 

7b  HOMAGE,  v.  a.  rendre  hommage  (A  une  'poxonmnt). 

HOMAGEABLE,  oifr.  sujet  A  hommage.  [autre. 

HOMAGER,  f.  hommagcr;  qui  doit  hommage  A  un 

HOME, «. 

f7b  beat  home,)  h  gour  mooter  at  boom  f  rotre  maitre 
est-il  ches  lui  f  (mm.  and  fam,),  est-il  A  la  maison  t  Mg 
mooter  io  mot  at  kome,  monsieur  n*est  pas  cbex  lui — .— 
monsieur  n'est  pas  )  I'hdtel,  A  la  maison.  All  tke  famitg 
io  at  homo  mow,  toote  la  ibmille  est  rAunie — . — ^fotit  le 
monde  est  au  cbAteau— en  ville — (com.),  A  la  maison. 
You  will  mot  JImd  mg  mwlker  at  Aomc,  vous  ne  tnmveres  paa 
ma  mAre  ehei  elle.  I  do  mot  dime  al  home  to-dag,  je  dine 
dehors,  eo  ville,  aujourd'hui. 

/«  gour  brother  at  home  (iokeai  ikefamilg  koum)  f  votn 
frAre  est-il  A  la  maison  f — (at  bio  owm  prioato  houm),  cbei 
lui  f  Come  amd  am  ua  mow  we  are  at  home,  vcnes  noos  voir» 
maintenant  que  nous  sommes  tiius  ches  nous — A  la  maisoit. 
He  as  MSMT  at  homte,  on  ne  le  trouve  jamais  ches  lui — • — il 
n'est  jamais  cbex  lui — A  la  maison — (^  im  town),  il  est 
toojonrs  en  ville. 

Mra,  B,  at  kome  on  Vmradag,  the  8d<A,  Madame  B.  re- 
cevra  jeudi,  le  vingt-cinq  du  mois. 

C7b  MoAr  oiMs  aelf  at  houw,)  Praif,  make  gourmlf  at 
kome,  de  grAce,  agisses  sans  cArAmonie — faites  comme  si 
vous  Atieschex  vous.  Heiaat  home  eoerg  where,  il  est  sans 
gAtie  partont — il  se  met  a  son  aise  partout — il  fait  pertout, 
comme  s'il  Atait  ches  lui.  /  ossarv  gou  ke  woe  perfectig  at 
kamo,  je  vous  assure  quil  Atait  parfaitement  A  son  aise — 
qu'il  n*Atait  pas  du  tout  embarrassA.  Do  mot  wmke  gourotif 
at  komw  90  fcomaidw  we  mra  imematker^ahouoa,  nevousmettei 
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done  pas  li  ik  votre  aiae — iie  commaudes  dotic  pM  aiiwi ; 
raiipelesvous  qae  noiu  ne  tommet  pes  chei  noua— que  iioiii 
sommes  chei  un  aatre. 

(Thlmai  home  with,  at^  i.  «.,  to  wtdentand,  to  be  vp  to.) 
He  ii  at  home  at  tkeee  tkinge,  il  est  parfaitement  aii  fait  de 
cet  choses-la-^. — cet  cb<Me»-U  lui  sont  tout-i-fait  fami- 
Udict.  Give  me  &ome  Frttuk  booke,  if  ifou  pleaee,  I  am  at 
home  with  them,  but  no  German,  doniiez-moi  du  franfaii  i 
lire ;  14,  je  suis  chez  moi ;  maij  paa  d'allemaiKL  /  eee  yow 
are  at  home  (with  theoe  permme),  je  voii  que  TOtu  8tes  en 
pays  de  connaissance ; — (with  th^  thtngej,  je  vois  que  vous 
mes  au  fait  de — que  tous  tous  entendez  ^--ces  cboses-Ii. 

(Home,  aeyUtrnf  abode,  retreat,)  She  m  without  a  friend, 
without  a  home,  elle  est  sans  amis,  sans  asile.  //  wiU  be  a 
haene  for  mtf  olrl  age,  ce  sera  uiie  retraite  poor  ma  vi«illesse. 
There  is  nothing  ItAe  having  a  home  of  one' a  own^  il  n'y  a  rien 
de  tel  que  d'avoir  un  chez  soi.  differ  alt,  there  ii  nothing 
tike  home,  apr^  tout,  on  n'est  jamais  si  bieii  que  chez  soi. 
Home  ie  home,  however  homeig,  un  chez  soi,  quel  qu*il  soit, 
est  toujours  prcft^raiile.  Jfeom^hikg  like  home,  that  ie  not 
home,  ie  to  be  found,  it  ie  in  the  houee  of  a  friend,  si  Pon  peut 
tronver  quel  que  chose  qui  ressemUle  i  un  chez  soi,  sans 
rStre  tout  4  fait,  c'est  la  maison  it'nn  ami.  /  hope  you  wiU 
come  to  see  ue,  and  that  gou  wilt  make  our  houee  your  home, 
i'espere  que  vous  vieiidres  nous  voir,  et  que  vous  regarde- 
rez  uotre  demeure  otmme  la  vOtie.  Thia  ie  mg  home,  c'est 
ici  qu*est  ma  demeure — mon  chez  moi — • — voici  ma 
maison. 

He  ie  gone  to  hie  long  home,  il  est  alU  habiter  sa  deniidre 
demeure — • — il  n'est  plus  en  ce  monde.  Charity  begine 
at  home,  charity  bien  ordonn^  commence  par  soi-mdine. 

7*0  be  from  home  (to  be  out  in  the  town,  in  the  viWige),  etre 
Borti — n'etre  pas  chez  soi.  (To  be  away),  etre  absent.  He 
do  not  intend  to  go  from  home  thit  tummer,  nous  n'avons  paa 
rintention  de  nous  absenter  oet  6t6.  He  leade  a  oedentary 
life,  he  it  never  from  home,  il  m&ie  one  vie  trds-s6dentaiie ; 
il  ne  sort  jamais.  H^t  a  ttay-ed^hoene  penon  you  are, 
quel  6fre  casanier  vous  Ites.  /  waafrom  home  (abroad),  je 
voyageais ;  j'^tais  en  voyage;  j*6tais  absent.  fVe  go  home 
next  woekf  (the  hoUdaye  begin),  nous  retoumerons  chei  nous 
— ^nous  allons  4  la  maison — ^la  semaine  prochaine.  I  met 
him  at  he  was  going,  returning  home,  je  Tai  rencontre,  comme 
il  s  en  retoumait  chez  lui.  Go  home,  alles-vous-en — ^re- 
toumez-vous-en  chez  vous.  fVhen  da  they  corns  homef 
quaud  reviennent-ils— ^uand  doivent-ib  levtnirf  1^ 
came  home  late  but  ntght,  vous  6tet  rentre  hien  tard 
hier  au  soir.  He  never  came  home  yeeterday,  il  n'a  pas 
rentr6  hier — il  n'est  pas  revenu  4  la  maison.  fVe  will  nde, 
drive,  walh  home,  nous  nous  en  retoumerons  k  cheval,  en 
voiture,  k  pied.  H^e  are  drawing  near  home,  nous  nous  ap- 
prochons  de  chez  nous — de  la  maison.  Let  ug  go  home, 
rentrons.  fViU  you  come  home  with  ua  f  voulez-vous  vetiir 
h  la  maison  avec  nous?  Come  home  aoon,  revenei — ^rentrez 
de  bonne  heure.  Do  ootne  home,  do,  venez  done,  retour- 
nons-nous-en — ^rentrons.  Take  that  home,  portez  oela  chez 
vous — A  la  maison.  He  alwaya  bringa  home  aomething,  il 
rapporte  toujours  quelque  chose.  Take  care,  he  will  carry 
home  every  thing  we  aay,  prenez  garde,  car  il  ira  r^peter  4  la 
maison,  chez  lui,  tout  ce  que  nous  disons.  My  brother  wiff 
return  home  in  the  Jlrat  ahip  fhm  Imba,  mon  fr^re  doit  re- 
venir  des  Indes  par  Ie  premier  vaisseau.  Tlwae  ahipa  are 
returning  home,  ces  vaisseaux  retoument  vers  leur  patrie. 
They  wilt  again  aee  their  home,  ils  reverront  leun  foyers. 

Home,  aweet  home  !  O  mon  douz  foyer ! 

Have  you  heard  from  home  f  avez-vous  re^u  des  nouvelles 
de  chez  vous — de  votre  famille  f  J  hear  from  home  once  a 
week,  j'ai  des  lettres  de  chez  nous  une  fois  par  semaine. 
A/aiv  you  written  homef  avez-vous  ^crit  chez  vous — 41a 
maison — I  vos  parents  f  H^e  have  bad  newa  from  home 
(from  England,  if  abroad),  nous  avons  de  mauvaises  nou- 
velles d*  Angleterre — du  pays.  Hie  fame  waa  greed  at  home 
and  €dfroad,  sa  reputation  ^tait  grande  au  dedans  et  au  de- 
hors— en  Angleterre  et  4  I'^tranger.  fVe  hatl  anarchy  at 
home,  and  war  abroad,  au  dedans  I'anarchie,  4  l^tranger  la 
guerre.  Hhen  ahnU  we  again  viait  our  native  home  f  quaiid 
reverrons-iious  notre  terre  iiatale — notre  pays  natal — Ie  lieu 
de  notre  naissaiicef 

Home,  (uaedadv,),  Thia  ia  a  conaideration  that  comea 
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to  our  intereeta,  c'est  une  consideration  qui  noua 
touche  de  prds — qui  nous  interesse  vivement.  TTua  evemei 
homo  to  him,  cela  Ie  touche  au  vif — sf^nsiblemenl — . — eela 
touche  une  corde  sensible.  Strike  home,  frappez  au  ccrar 
— ne  Ie  m^nagez  pas— que  vos  coups  ptirtent.  To  pnaethe 
matter  home,  frepper  droit  au  but — ^iie  rien  manager.  To 
come  home  to,  (fall  back  upon),  letomber  sur. 

7b  drive  a  nail  home,  cogner,  enfoiicer  mi  clou  toot-4- 
fait — jusqu'4  la  t§te.  It  ianot  quite  home,  il  n'est  pas  tout* 
4-fait  entr^.  (At  aea,)  To  haul  home,  border  k  tout 
joindre.     The  anchor  cornea  home,  I'ancie  chasoe. 

Home  (uaed  an^'.).  Homo-made  bread,  beer,  pain,  m, 
biftre,/.,  de  manage.  Home-made  (of  garmenta),  fiait  4  la 
maison.  The  homenlepartment,  Ie  mintst^  de  Tint^^nr. 
7^  aeeretary  for  the  home  department,  Ie  ministre  de  1  in- 
t^rieur.  A  home  thruat,  un  coup  sensible,  qui  va  au 
cceur.  [intestine,  civile. 

HOMB-BORN,  at^\  domestique;  (if  smr,  oedUion), 

HOME  FELT,  aegf.  secret,  dte ;  du  coeur,  qui  vk  au  coeur. 

HOMEKERPING, «.  vies6dentaire^/. 

HOMELESS,  a<^'.  sans  asile;  (wofuieringX  onmt,  e; 
vagabond,  e. 

HOMELINESS,  a.  simplicity  nistique ;  rudcM;,/.  (Of 
thefeaturea),  rudesse,/. ;  air  commun,  at* 

HOMELOT,  s.  enclos,  m. 

HOMELY,  adf\  commun,  e;  (of  food},  ^nmner^  irti 
commun,  e ;  (of  mannera),  rude ;  d'uoe  simplicity  gros- 
sidre;  (qf  garmente),  grossiers;  commnns;  (of  ^  feU" 
turea),  rude.  A  homefy  peraon,  un  ext^rieur  peu  prevenant 
-—commun,  e;  (in  good  aenae),  aknple^  A  hauoeb/  abode, 
with  homely  fare,  are  not  very  prepoaaeamng,  bed  itiooMJ  can 
offer  youf  une  demeure  bien  simpl<^  une  table  pauvreiceiit 
servie,  ne  sont  pas  attrayantes ;  mais  c'est  tout  ce  que  jr 
puis  vous  ofirir,  [menr. 

HOMELY,  ado.  d^une  mani^  commane ;  trgs-«uD|^ 

HOME-MADE,  at^\  Home-made  gooda,  marcfaaudiacs 
de  fabrique  auglaise.     (At  home),  de  manage. 

HOMERIC  adj\  Hom^rique. 

HOMESP£AKIN6,«.  langagequi  va  au  coeur. 

HOME-SPUN,  oc^'.  fabriqu6  4  la  maison,  de  meni«e, 
du  pays.     (Plain,  rude),  simple,  nistique. 

HOMESTALL, )  t.  enclos,  m.;    enceinte,/:;    rsilej. 

HOMEST£AD,/site,  m. 

HOMEWARD,  \ado.  vers  la  maison.     Ho  waa  gaug 

HOMEWARDS,  \homewarda,  il  dirigeait  sea  pas  vers  a 
demeure — ^il  sVn  retoumait  chez  lui. 

HOMEWARD  BOUND,  o<^'.  A  homewani  boumd  tro- 
ml,  un  vaisseau  sur  son  retour. 

HOMICIDAL,  ofjp'.  homicide. 

HOMICIDE,  a.  homicide,  m.  [tiq*^. 

HOMIUTICAL,  wig,   (applied  to  thookgy),  hom^li. 

HOMIUST,  «.homaiaste;  (com,),  pr^dicateur. 

HOMILY,  a,  hom^lie,/.  [sncreV 

HOMMOC,  s.  (an  Indian  word),  Eminence  (eu  pain  de 

HOMMONY,  s.  (an  Indian  word),  mais,  m. 

HOMCEOPATHIC,  a<^\  (mod,),  homceopathique,  on 
homtopatfaique. 

HOMCEOPATHY,  a.  homoeopathie,  ou  hom^opathie,/. 

HOMOGENEAL.     1    ..  , 

HOMOGENEOUS,  f*^'  *>»™ogene. 

HOMOGENEALNESS,      ) 

HOMOGENEITY,  )a.  homog<ii£it6,/. 

HOMOGENEOUSNESS,    | 

HOMOGENY,  s.  homog^n^it^,/. 

To  HOMOLOGATE,  v.  a.  homologuer. 

HOMOLOGOUS,  at^.  homologiie. 

HOMONYMOUS,  a///,  bomonyroe,  Equivoque. 

HOMONYMOUSLY,  ado.  dune  manidie  ^uivoqoe. 

HOMONYMY,  s.  homonym  ie,/. 

HOMOPHONY,  a.  homophonie,/. 

HOMOTONOUS,  lu^'.  (med.),  homotonc. 

HONE,  s.  pierre  4  aiguiser.  [tcau.) 

To  HONE,  V.  a.  reinsser,   aiguiser  (un  rasotr,  uo  coo- 

HONE  WORT,  s.  (phini),  sisoo,  m. 

HONEST,  adj. 

(Upright),  honnete;  prolje,  iiitr>gre.  Ue  is  an  kamrti 
man,  c'est  un  hotuiete  humme.  Hie  riewe  an  honmf,  il  a 
des  intentions  houuetes.    (Juat),  droit,  justt*.     //    is  an 
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'  iirojtMc/MMi,  c'est  iine  aRaire  hooorahle,  juste.  He 
yav*  am  komett  decisum,  i\  a  pris  uiie  decitioii  juste — 11  a 
decide  la  ebose  justemeut.  (Frank,  open),  sincere,  de 
bonne  foi.  Vcm  wuuf  believt  him^  k^  it  a*  htmeti  as  can  be, 
voufl  pouves  vous  fier  i  loi,  c'ett  la  v^rite  m^tne — c*e8t  un 
homme  plein  de  boime  foi.  Give  ut  ffour  kontsi  opinion, 
donnez^iKNu  francHemeiit  Totre  opiuiou  —  dites-nous  sin- 
ceremeiit  oe  que  voui  en  penies.  Vub  i*  the  honat  tntik, 
▼oili  I'exacte  rktSti — ce  que  je  yuus.  dis,  c'est  la  v^rit^ 
pure—. — je  tous  dis  siiic^meut  la  v^rite.  He  ia  §6 
kanmi,  c*est  un  homme  de — il  est  de — si  bonne  foi.  Make 
«M  kuMwi  confemon  of  jfour  fcndU,  faites  la  confession 
sincere — I'aveu  franc  et  sincere— ^  vos  fautes.  (Reapect- 
mUe.)  He  «•  dememied/irom  hone$i  partmtt,  il  descend  d'hon- 
ii£tci  parents.  (Good.)  Seek  oeven  men  of  honeti  report, 
trouTei  wpt  bommes,  d'une  bonne  reputation.  (Chatte,) 
Wioet  man  ^  M^ryy  and  t/et  konett  too,  les  femmes  peuvent 
dtie  gaies  sans  cesser  d'dtre  fideles— cbastes. 

Togme  komeol  weight,  donner  bon  poids. 

HONESTLV,  adv.  (uprightfy),  honnltement;  arec 
probity  ;  (frankfy)^  fiancliement,  sinc^meut ;  de  bonne 
foi ;   (ckaatebf),  cnastement,  fidelement. 

HONESTY,  «.  honnetete,  f,  int6grit£,  /.;  (truth), 
T^rit^  ;   (candour),  franchise,/,  sinc^riti,/. 

HONEY,  «.  miel,  m.  To  be  at  wnmt  as  honeg,  6tre  doux 
comme  miel. 

To  HONEY,  V.  a.  emmieller. 

HONEY-BAG,  «.  sac  ft  miel,  m. 

HONEY-COMB,  s.  rayon  de  miel,  m.  [miel. 

HONEY-COMBED,  <u^*.  lessemblaut  I  un  rayon  de 

HONEY-DEW,  «.  ros^  douce^/. 

HONEYED,  MJg.  emmiell^,  e. 

HONEY-FLOWER,  «.  melianthe,  jn.  (com,),    pim- 


prendled'  Afriqu^/1 


[miel). 


HONEY-GNAT,  s.  aphis,  m. 

HONEY-GUIDE,  t.  espcce  de  coucou  (qui  amie  le 

HONEY-HARVEST,  •.  r^colte  de  miel,/. 

HONEY  LESS,  mjf*.  sans  miel ;  sans  douceur. 

HONEY-LOCUST, «.  Kl^ditze,  m. 

HONEY-MOON,  s.  la  luue  de  miel.         [doucereusei. 

HONEY-MOUTHED,  <u^'.  aux  paroles  emmieU^es— 

HONEY-SWEET,  adj.  doux  comme  miel. 

HONEY-TONGUED,  o^T.  aux  paroles  emmiell^ei. 

HONEY-WORT,  s.  (plant),  c^riutb^e,/. 

HONORARY,  adj.  bonoraiie. 

HONORARY,  s.  bonoiaire,  m. 

HONOUR,  «.  bonneur,  m.  Hit  honour  it  wunliied,  son 
hoDDeur  est  sans  tache.  To  acquire  honoura,  acqu6rir  des 
bonneon,  Hi»  honour  ia  at  atake,  il  y  va  de  son  bonneur. 
yesf  Mifliesrf  him  in  hia  honour,  vous  blessez  son  hmmeur.  // 
■s  a  aiain  on  hia  honour,  c*est  una  tache  i  son  bonneur.  To 
die  om  the  Md  of  honour,  mourir  au  champ  d'honneur. 
CCftaafi/y^  bonneur. 

/  take  it  aa  an  honour,  I  hoUL  it  an  honour  to  be  hia  friend, 
je  tiens  A  bonneur— je  m*bonore — d*dtre  son  ami.  You 
da  him  honour,  tous  lui  faites  bonneur.  To  aet  one  a  honour 
in  aeoompSahing  a  thing,  mettre  son  bonneur  i  acconiplir 
one  chose.  He  ia  an  honour  to  hia  profeaaion,  il  fait  bon- 
neur i  sa  profinsion — il  est  Tbonneur  de  sa  profemion. 

MiSttuy,  cinl  honoura,  les  honoeurs  militaires,  civils. 
He  waa  buried  with  militarif  honoura,  on  la  enterre  avec  les 
boaneurs  militaires.  /  have  not  the  honour  of  hia  acquaint' 
amoe,  je  n*ai  pas  lliooneur  de  le  connattre.  /  had  the 
hammr  to  meet  than,  yai  eu  Tbanoeur  de  les  reucoiitrer. 
SkaO  uie  ham  the  homntr  *f  aeeing  you  f  aurons-nous  Thon- 
nrur  de  rous  voir  f 

To  pajf,  do  honour  to  whom  honour  ia  due,  rend  re  honneur 
I  qui  le  m^ite.  To  do  the  honoura  of  the  table,  faire  les 
faooDenrs  de  la  table. 

(Privilegea,  digmtjf.)  Reatore  mo  to  mg  honoura,  rendez- 
moi  mes  booneurs — roes  dignites. 

Your  honour,  aa  a  title,  haa  no  equivalent  in  FmicA,  Totre 
honneur  could  onfy  appfy  to  an  EngUA  peraon. 

Honoura  (at  whiat),  lea  bonneuis.  Thw  get  four  bg 
konoeira  everg  deal,  ils  comptent  quatre  pour  les  bonneurs  A 
chanue  donne. 

7b  HONOUR,  V.  a.  bonoier.  Honour  God,  aerve  the 
king,  bonore  Dieu,  sers  le  roi.  That  all  men  ahoutl  honour 
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the  Son,  even  aa  theg  honour  the  Father,  afln  que  tons  les 
horames  honorent  le  Fils,  comme  ils  honoreiit  le  Pere.  7^ 
ridt  man  ia  honoured  for  hia  richea,  rhomnie  riche  est 
bonor^ — on  bonore  1  homme  riche  —  ft  cause  de  ses 
ricbesses.  T^heg  honoured  him  with  the  title  of  maater,  ils 
I'honordrent  du  titre  de  maitre.  The  troopa  honoured  the 
governor  with  a  aabtte,  les  troupes  rendirent  les  bonneurs 
militaires  au  gouvemeor.  WiU  you  not  homntr  ua  with  a 
viaitf  ne  nous  honorerez-vous  pas  •d*uue  visite?  /  have 
received  the  letter  with  which  you  have  honoured  me,  j'ai  re^u 
la  lettre  dont  vous  m*avez  honnr6. 

To  honour  a  bill  of  exchange,  acqiiitter,  payer  une  lettre 
de  change.  (Honorer  une  lettre  de  change,  erpreaaea  in 
F^-ench,  that  a  banker  or  friend  honoura  a  dbaff,  though  the 
drawer  or  acceptor  haa  not  provided  for  it.) 

HONOURABLE,  a4f\  honorable.  He  ia  an  honourable 
man,  c'est  un  homme  honorable.  Nothing  can  be  honour' 
able  which  ia  immoral,  ce  qui  est  contraire  ft  la  morale  ne 
saurait  fitre  honorable.  It  is  not  honourable  to  oppreaa  the 
weak,  il  n*est  pas  honorable  d'opprimer  le  faible.  //  ia 
highly  honourable  for  him  to  have  Gained  auch  a  aituation, 
il  lui  est  tr^-honorable — il  est  tr^s-honorable  pour  lui — 
d'avoir  obtenn  une  place  semblable. 

The  honourable  member,  Thouorable  d£put£.  (Since  the 
institution  of  parliamentary  debatea,  in  France,  1814, 
ihia  title  haa  alao  been  introduced  in  the  Chambera.)  The 
honourable  gentleman  muai  be  rendered  Tbonorable  d^put^ 
orateur,  candidat,  membre,  coUegue,  but  not  1  honorable 
monsieur. 

The  Honourable  given  in  England  to  barona'  aona  and 
dauj^Uera,  the  Right  Honourtdia  given  to  bartma,  viacounta, 
eark,  miniatera,  and  privy  counaeUora,  aa  titlea  of  nobility, 
have  no  equivalent  in  French;  rbonorable  could  only  be 
applied  to  an  Engliah  peraon. 

HONOURABLENESS,  a.  droiture,/.  probity/. 

HONOURABLY,  adv.  bonorablement 

HONOURED,  p.  pt.  (uaul  adj.),  bonor^  e;  (if  a  bill  of 
eschange)f  pay^e,  acquitt^ ;   (if  obligingly),  bouOT^e. 

HONOURER,  «.  qui  bonore ;  (of  a  bUl),  qui  acquitte  • 
qui  bonore. 

HONOURLESS,  at^.  sans  honneur. 

HOOD,  a.  (covering  for  the  head),  capuchon,  m. 
(Cowl),  capuchon ;  (an  academical  inaignia  worn  6y  gradum 
atea  in  England,  and  by  lawyera  ami  doctora  in  France) . 
chaperon,  m.  (In  fahmry),  chaperon,  m.  (Of  a  pump^ 
<fa  chimney,  of  ataira),  cbapeau,  m.  (Of  a  chaiae),  souf- 
flet,  m. 

To  HOOD,  V,  a,  couvrir  d*un  capuchon  ;  (fam.),  en  • 
capuchonner ;  (to  cover),  courrir. 

HOODMAN,  a.  colin  maillard,  m. 

HOODED,  a^j,  encapucbonn^,  e ;  (blinded),  les  yeux 
band^s. 

To  HOOD  WINK,  v.  a.  bander  les  yeux  (ft  quelqn  un) ; 


(to  cover),  cacher;  ^to  deceive),  tromper;  mettre  un 
bandeau  sur  les  yeux  (ft  une  personne). 

HOOD-WINKED,  adf.  (in  play),  les  yeux  band£s; 
(in  general),  les  youx  cou verts. 

HOOF,  a.  (Of  animala  in  general),  come,  /. ;  (of 
horaea),  come,  /.  sabot,  m.  The  ground  ahook  under  the 
hoqfk  <f  the  horaea,  la  terre  tremblait  sous  les  pieds,  les  pas 
des  chevaux. 

HOOF  BOUND,  a^'.  (Thbe  —),  avoir  la  come  sdcbe. 

HOOFED,  adj,  ougul^,  e;  qui  a  des  comes  aux  piedn. 

HOOK,  a.  crochet,  m.  croc,  m.  7b  hang  a  thing  on 
a  hook,  pendre  une  chose  ft  un  crochet — au  croc. 

Fiahing  hook,  hame^n,  /. ;  boat-hook,  gaffe,  /. ;  bill- 
hook, aeT]^,f. ;  pot-hook,  cremaillere,/. 

To  be  off  the  hooka,  St  re  hors  des  goods ;  hire  d^oncert6, 
d£mont£.  To  be  off  the  hook  (of  a  fiah,  and  fguraiively), 
Iftcber  rhame^i — abandonner  Tappftt 

By  hook  and  by  crook,  de  quelque  maniere  que  ce  soit-^ 
que  ce  fl\t— d'une  matiidre  ou  d*une  autre. 

7b  HOOK,  v.  a.  (To  hang  on  hook),  pendre  au  croc, 
au  crochet  ( 7b  catch),  accrocher.  (Of  a  fiah),  prendre 
ft  riiame^on  ;  prendre.  7b  hook  on,  accrocher  uine  chose 
ft  une  autre.)  (To  entrap,  ensnare),  prendre  ft  Iliameyon, 
aCtraper. 

7b  HOOK,  V.  ft.  (to  bend),  se  courber. 


HOP 

HOOKED,  a4f.  acciocb^;  (tmtrapptd),  ittnp£; 
(btmiX  citichn. 

HOOKBDNRSS, «.  coorbura,/. 

HOOK-NOSR,  ff.  nei  crochu ;  net  dc  penoquet 

HOOKY,  tug.  plein,  e  de  pointn. 

HOOP,  «.  (of  a  cask),  cercefto,  si.  (J  MW$  flag,) 
7b  immdlt  a  hoop,  (Ure  courir  un,  jouer  an,  c«rocMi.  (A 
kJtft  Aoo/»X  panier,  m.    (Tm  dUptJ,  oercle,  m, 

Th  HOOP,  V.  a.  (A  eaik),  lier  avae  dei  cereeanz,  met- 
In  dM  c€rrcaux. 

7b  HOOP,  V.  n.  crier;  huer.  «l  «.  haer,  crier  aprii. 
TV  cAiAlrvM  kooitd  him  out  ^  th§  eiiy,  let  CDfanfe  le  pour- 
•uiviretit  de  leun  crii  et  le  forclrant  de  iortir  de  la  TiUe. 

HOOP,  #.  hu*e,/. 

HOOPRR,  f.  toniieliiT.    ffViid  moamX  oie  Mnrage,/. 

HOOPING,  p.  pr.  (MMdmAtt,),  hu^/. 

HOOPING  COUGH,  e.  la  coquelucbe. 

7b  HOOT,  I*.  «.  V.  N.  huer,  huer  aprte|  nhif  r  avee 
det — ^pounuivre  de— ^ris. 

H(fOTING,  p.  pr.  (umdmJbt),  hu^/. 

HOOTING-OWL, «.  chat-huant,  at. 

7b  HOP.  p.  !••  Mutillcr ;  muter  d'une  jambe  lur  Vautre, 
•auter  4  cloche  pied,  ^7b  Ao66/#J,  buiter,  marcher  en 
boitant    (Im  dtmeimg),  gambader ;  &ire  dee  gambades. 

HOP,  «.  Mut,  M.  (A  damoij  fVk  akaS  hoM  a  %», 
noue  daueeroitt ;  noui  aurou  un  petit  baL  /  ktm  bttn  ai 
m  Aif,  Tai  ^te  I  un  petit  bal. 

HOra, }  *  (^  f^^  houbloo.  m. 

7b  HOP,  V.  a.  houblonner  (la  bi<re> 

HOP-BIND,  9.  branche,/.,  ramean,  m^  du  hooblon. 

HOPO AST, «.  (im  Kmi),  four  k  fkbe  efcber  le  hoabluiL 

HOP-POLK,  t.  peivhe  (i  houblonl/. 

HOP-PICKKR, «.  qui  cueille  le— Tait  la  >4colla  du- 
houblon* 

HOP*VINE,  «.  plante  da  bouUoB,/. 

HOP.YAKD,      1  ^  k«.u«„ri^  /. 

HOP-GARDBN,r'  •~«*»«»«^/* 

HOPK,  a.  etp^miiee,/.  eepoir,  ai. 

(W  Aift  it  M  GH  uolre  etpoir  cat  en  Dieu.  ASew  yM 
neAiftf  n'aT«a-TOua  pat  d'etnoir— d'cepfrancet  /  caaw 
im  Mtf  Aifr  ^  aMu^  Aiai,  je  euit  ftnn  dane  Tcepoir  de  le 
voir.  Bmi/y-  Ami  ktf^i  I  dUuM  «•#  Urn  cesM,  Mm  cct 
eepoir,  je  ae  aefaie  pae  rcnu.  H0  iadbffv  «  Aifr  lAaf  A* 
•r«4f  caaM,  uoue  almoiie  4  eep^rer — nous  noua  liTrone  4  Vt^ 
p^iance— Wil  vieudia.  A  yW  (H^t)  en  Aipi^  vine  dW 
Mraticew  Vm  dbiaA/  aal  Amw  iawaityrf  Aijpie  ipAkA  fm 
kmw  mmmi  U  uttm/fpumi^J,  rmm  u'aurki  paa  dik  cotfeAmir 
dee  fftperancte,  (mi  vout  le  aaTi^n  bien  ne  pouTaient  ee 
t^lieer.  H'^  kmd  m  Aaye  ikai  ym  mnmU  cmm  inA  Am, 
iMHie  aTioiii  Tcepiur  que  voue  Tieudriea  avec  lui.  H*  wm» 
mM  A*t  mmiktr'9  k»fti  mmd  G«d  tmk  Ami/Wm  ibr»  il  fiaiaalt— 
il  etait— toule  rcepeiaiice  de  sa  mcre>  et  Dieu  le  lui  a  ote. 
H'kmt  kum  cmm  irr  kmw  ^m  ftmA  irAs  tkiimka  ^f  mrfliwy  Aa# 
j^Muarvr  que  peul<HMi  cepeivr — quelle  esperauce  pnit-on 
ctMtcevuir— d'un  jvune  kooiiue  qui  ue  eou^  qu'4  tea  plai- 
»int  i^lA<acA4f  a^  i  Amw  ae  An^  y  An,  faUn- 
dpuue  c«t  eiifiuit,  j*en  dfefepg»»  je  n  ea  mpere  rt«a.  D^ 
m»i  ftm  m^  mM  ktf0  ytty  ae  deeeep^rta  paacucore-oe  p«tU«a 
pae  eueoee  tuut  espoir.  TVrr  le  ae  km^tv  mmg  Ai{pr,  il  a*y 
a  plue  d*eepk.ir.  TWy  im  mm  A»fr  ^  Aie  rwnmry,  on  d«aee> 
p«l!re  de  «  guMMOiw  Hrkmmti  tuumnrmi  eicr  Aa|w«^  il  n  a 
paa  lealiaA  awe  atpriancge  il  u'a  pas  rvpoiMiu  A  aotre 
attMite.     7b  waAie^  la  — rAgrw  «  Aif«^  pecaeettw  d'cepcrer. 

7b  UOPK»  r.  aw  VI  aL  wpivet. 

I#«  A^  far  tmcctm^  uuue  etperous  de  eiKc«a— ooue 
vivone  daue  I'evpvraitor  du  succv*-— uiHia  cepnvoa  reuaeir. 
Tktm^  kmm  hmmmi  md  Ar/f«r  aLvt  w  Aopid  fir^  Vm  cbowe 
out  aieux  liMirti«  que  voua  ae  Veepvrionek  H%mi  dm  ymm 
Asp*  /^*  qu'«ep«rea^v\Hi»t  7lMre  im  mam  mtiAuaf  le  itft 
/W*.  a  u  y  a  plus  rwu  A  espiier^  1^  aef  Aupr  J}ir  mttrcy 
/>«■•  pw^  tdW  wear  tktmr  Mp^  n'eepetea  paa  da  cleowoce 
— ae  irous  aktetidea  paa  A  mmver  de  la  cleaMoce— cbn 
<ka  paie  qui  u  vu  out  jaasaia  aaoutrew     l#>  Aip»  ^  htitwr 
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Hmm,  nom  eip^ronf  det  temps  plua  heutenz  TUm  k  m 
fnomr  which  I  did  mot  hopt/or,  ToilA  uue  lavear  i  laqodla 
je  ne  m*attendais  paa. 

/  Aopf  to  arrimt,  that  I  thaO  omce^  ca  /mm^  j*esp£re  aimer 
A  tempe.  ihmpehe  will  mrrim  im  timm,  j'csplta  qa*il  arri- 
vera  A  temps.  Do  jfoa  hope  he  wiM  ommf  eepirea-voae 
qu*il  viemiet  Itiatobt  hoped  thai  ht  witt  omeooed,  il  asl 
A  espArer  qu*il  rfeusira.  3fap  tar  hopo  to  too  jresi  m§mimf 
peut-on  espfrcT  de  toos  revoir  t 

i  had  hmpodthmiftmwomhi  ham  ammo,  j'avde  penaA,  era, 
que  voui  viendricL 

/  Aflpt  jfMi  orv  Ar/ibr,  vona  Tons  poitei  miemf  Hea- 
▼oos  en  meilleare  nntAf— faima  A  croire  mia  rmm  vana 
poitei  mteuz.  /  hope  he  ia  M/«r,  se  porte-t-il  aniaoK  t— je 
serais  bien  aise  de  savoir  s'il  se  porte  mieuz.    Sot  Sopp. 

CN,B.  Im  thm  hut  oemtemeoi  eapAwr  it  moi  mod  im  Framk, 
beeamoe  the  verho  eommeetod  with  **  tm  hopo^  mfw  moi  im  the 
fidwne.) 

HOPEFUL,  a/er'.C^^^Atpr;.  I  wa»  hmp^  tkit  om^ 
ceto  woodd  omeomra^  jfom,  j'espdrais  que  ee  succAa  voos  en- 
couragerait.  (Givimy  AoprJ,  qui  promet  Heim  a  hop^oi 
jfomth,  c^est  un  teuoe  homme  qui  promet— qui  dcnne  de 
gvandes,  de  belles  esp^ranoes— c'est  un  jeuoe  hoaama  de 
grande  espAraiice. 

HOPEFULLY,  odip.  d^une  maniAie  qui  peomct,  qui 
donne  beaucoup  d'espoir.    f /filA  AofMj,  arec  i 

HOPEFULNESS,  s.  piomesaei^  <  i 

HOPELESS,  a4\  d^npArf,  e,  1 

HOPELESSLY,  ado,  sum  eepoir. 

HOPELESSNESS,  t.  Atat  dAeespArA,  as. 

HOPER,  i.  qui  espAie. 

HOPING,  p.  pr.  (moed  at(f.)  Hopimf  Ami  U  mmB  mJ 
weU,  I  eomotmif  jj  cooeen%  dans  Tespoir  que  la  chose  fiana 
bifD. 

HOPINGLY,  mdm.  avec  espoir;  eo  espAmut 

HOPLITS,  a.  fM  amdomi  GrmeeJ,  soldai  pfsamnan! 
aimA.  [trtesie,/. 

HOPPER,  SL  (MS  arAe  hope),  santaur;    fas  a  anir;, 

7b  HOPPLE,  a.  a.  mettre  dee  cntraTes  aus  jmbes 
d*nn  cheval  (poor  TempAcfaer  de  santer). 

HOPPERS,  t.  r-SfwA  burUs  (joocr  A  U  Boelle). 

HORALy  mtg.  honmu 

HORARY,  a.  hccaiic^  as. 

HORDE,}**'*^*'-^' 

HORSHOUND,«.rai 

HORIZON,  4   '     ' 
Allioriaan. 

HORIZONTAL,  4 

HORIZONTALITY,  a.  1 

HORIZONTALLY,  adk  I 

HORN,«.re«lArAMdbyaMMArAconie,/.  Tlrraai 
A^iriMAisA««s,lebAlierheurtedesesoenMa.  TmAem 
dm  hanm  (H  akewjfghiy  reoi^mmrtX  montoer  lea  cowiea:  He 
wmohirndtopmllim,  f^mwim^  hio  honm,  il  ftllat  qn'Q 
icntrAt  tea  conee.  7b  laAf  the  hmM  j«  lA»  Asrw,  atft^ua 
letameaa  parka  eoraca— pRndve  la  Imif  par  lea  eosiaca. 
(T^Jmkro  efmoetio,  crap/  tke  ommiToX  asilaaHa./. 

(The  mmimemf  SMAsfaaerJi,  cane,  /.     ^  hmrm  caaiA,  oa 
pci|^ue  de  corae.    A  aafa  capk,  eeme^ 
ooniet,aiL     Slai  Asm,  chaaese  psed,  a^. 

(J  aiWiWiiiiir;,   car.      n  hhw  ike  kwm, 
donocr  dn  car.     7b  mimf  ike  harm,  joaa  dn  ear.      7#  1 
At  Asr%  enaboQcker  le  cor. 

(Homy  aa  Ao  &ripftra/  aoMrX  eesne»  /I 

HORN.REAK^  a.  (m/AJ,  aiguille^/. 

HORNBEAM,  s.  (m  irmj,  duw,  as. 

HORN-BKBTLB^  sl  (^  iemet}y  i 

BORNBILL.  a.  C*  /owi^ike  £m^  1 

HORNBLEND,  jl  (a  mumermij.  Mipj 

HORNBLOWER,  il  qui  ^ooc  da  car. 

B0RNBOOK.JL  yAr/rariyi  Ky  >iil>  wkidk  wmaf^ 
saaw  esM^M  mM  mw^  ^  alpoaoeti  ak 

HORXSD^  fl#\  ana^  JTcaiDi 


djm    See  IloaftioMttd- 
TbArsMslAri 


BDRNER, 


IKK,  «.  qm  iut  «Bi 
Aeni,\  qui  doiBa  ifca 


If  As 


H  O  R 

HORNBT,  M.  tnlmt,  m. 

HORNFISH. «.  aiguille,/. 

HORNFOOT,  ai^\  qui  a  det  oornci  aax  niedi. 

HORNING,  «.  (V<W  mem),  croinnit,  m. 

HORNISH,  «^'.  ooni«,  e. 

HORNLESS,  adj\  am  oomtM. 

HORN-MERCURY,  «l  muriai*  dfe  mereure,  m. 

HORN>OWL,  a.  due,  grand  due,  m. 

HORNPIPE,  t.  fa  wini-inUrmimmi)^  corue-muw,  /. ; 
fm  AmqtJ,  DMlelote  anglaiie^/.  auglaite,/ 

HORN^HAVINGS,  «.  rieluivt  de  come,/. 

HORN-SILVER,  t.  muriate  d*arg«ut,  ot. 

HORN  SPOON,  t.  caiUer  de  conie,/. 

HORN  STONE,  e.  pierre  de  conie,/. 

HORNWORK,  e.  (im/oHifJ,  ouviage  i  oonie,  m. 

HORNY,  «§p.  com^  •',  (^tht  hmmdg),  ealleiisei. 

HOROGRAPHY,  9.  borographie,  /.  (man  pnptriyX 
gnomotiiqae,  / 

HOROLOGE, «.  horloge,/. 

HOROLOGIC,       1    .. 

HOROLOGICAL,/**-  gnomonique. 

HOROLOGIOGRAPHIC,  atff.  hon»logiogra|ih]i|ae,  qui 
eoDOfme  la  gnomaniqae.  [monique,/ 

HOROLOGIOGRAPHY,  «.  horologiogfapliie,  /  goo- 

HOROLOGY, «.  horlogerie,/. 

HOROMBTRICAL,  o^'.  boromiCriqae. 

HOROMETRY,  t.  boromtoie,/. 

HOROSCOPE,  &  boroteope,  ai.  (tiicr,  kin,  drcner 
llionMoope  d*ane  penoonel 

HOROSCOPY,  «.  art  de  titer  I'horoieoiM^  m. 

HORRENT,  mif,  b«ri«i,  e. 

HORRIBLE,  a^.  borrible. 

HORRIBLENESS, «.  borreur,/. 

HORRIBLY,  ado.  borribleineiit.  Skt  U  harrMg^, 
elle  oA  furiciiaemeiit  laide— ^Ue  ett  laide  i  faire  pear — 
die  cet  cflroyablc'— c'ert  one  honeur.  He  hoka  korribfy 
iMfllm  tme  mine  aiAeose — ^il  a  Fair  bien  malade. 

HORRID,  aJf.  borrible.  Jt  mat  a  kerrid  Mi,  e'Hait 
vut  chow  horrible  i  voir — c'6tait  un  ipectacle  borrible. 
it  mma  kmrid  /•  Mr  him  im  §a  ptrikm  a  aUmUiaa,  il  £tait 
aftcm,  borrible  de  la  voir  dam  nne  situation  ti  pMleofe. 
//  ia  horrid  to  irmi  tkam  poor  ekiUrm  m  ermeOg,  c'ett  nne 
honenr  de  tiaiter  eei  enfiuiCt  auMi  cmellement  Horrid 
ia  mf^  He  wkeei  wmi  over  hie  head,  et,  chote  horrible,  la 
RMie  Ini  paam  war  la  tBte.  The  wemmd  hoka  horrid  la  bles- 
foiv  cit  hocrible— ett  borrible  i  voir.  He  kahe  horrid,  ton 
air,  m  figure  ert  borrible,  ethojable. 

CP*eiiem^,reaifh,rMgfaiJ,hkimh6iB. 

HORRIDLY,  ade.  borriblcment. 

HORRIDNESS.  t.  borreur,/. 

HORRIFIC,  adf.  horrible;  qui  impiTe  la  teirrar. 

HORRISONOUS^  a^'.  qui  rmd  un  eon  horrible. 

HORROR,  9.  borreur,  >.      The  reeHaiJUM  m  wiih 


horror,  ee  r£cit  nout  remplit  d'horreur.  Ire  were  eintck 
with  horror  ai  it,  noue  en  fQmet  IVappte  dliorreur.  /  have 
m  horror  of  each  otem,  j'ai  cei  bommee-li  en  bonenr.  T%ii 
film  aw  the  horroro,  oela  me  fait  ftiiMnner — .— cela  me 
ivmplit  rcqarit  d'id^ce  Ingubvei.  R^e  with  horror, 
pMn,  c,  rempli,  e  d'horreur. 

HORSE,  t.  cbeval,  m, 

(Somw  ^the  wtoet  oommm  pkraem  omd  aboat  horoea  are 
hme  fioM.  Leek  for  thorn  tchich  are  emitted  uader  the  head 
oftho  wordefwhkk  theg  are  eoatpooed.) 

Hof  harm,  cberal  hal  Gmy  Aorer,  cbeval  grie.  White 
koroe,  cheral  blane.  A  dapple  horae,  ebeval  grie  pommels. 
Chteimd  horae,  cheral  alexaii.  Brawm  harm,  cbeval  brun. 
MUam  horae,  dieral  rou^ki.     Pie^U  horae,  cberal  pic 

Shjf  harae,  cfaeral  orobrageux.  Hard-wmdhed  hotee,  che- 
▼al  qui  a  la  bouche  dnre--^£tesp^  de  boucbe.  Reetive 
horae,  thewal  r^if.  Spirited  harae,  choral  fougneux,  con- 
mgeoz.  Brakm  wimded  horae,  cheral  pon«if.  Qaiet  horae, 
eheral  dous.  A  free  horae,  ud  cheval  ardent,  frane  du 
collier. 

A  aaddk,  a  ndimg-herae,  cheval  de  eelle.  A  carriage- 
horae,  cheral  de  euroeie.  A  cart-horae,  cheval  de  charrette. 
A  dkvahorai,  cheval  de  baquet  A  gig-koroe,  cheval  de 
cahrMMct     Poot-horaea,  chevauz  de  pu 


an  cheval  <le  lonage. 
3.11 


putte.    A  haehoeg  horae, 
A  pmek-htrae,  un  cheval  de  b&t 


H  OR 

Togroem  a  harot,  panetsr  un  cheval.  To  amy  a  korae, 
^triller  un  cheval.  To  tahe  a  harm  to  the  atnbie,  mener  uii 
cheval  4  T^urie.  7b  feed  a  horae,  donner  Tavoine  I  un 
cheval.  To  ahoe,  aadd'e,  bridU  a  horae,  fenter,  teller,  brider 
un  chevaL  Put  the  horaea  to  the  eaniage,  mettei  let 
chevaux  I  la  voiture — attelex.  To  ride,  wwemi  a  horm, 
mouter  un  cheval.  To  go,  ride  oh  haraebaoh,  aller  k  cheval. 
Get  oh  gear  horae,  montes  k  cheval.  To  drim  horaea,  con- 
dutre,  mener  det  chevaux.  To  trot,  gaUop  a  horae,  faire 
trotter,  galopper  un  cheval— trotter,  gsdopper.  7b  walk  a 
horae,  aller  le  pat,  au  pat.  7b  breah  a  horae,  domptcr,  (to 
edaeate),  dretter  un  cheval.  Pat  getir  horm  oh  a  trot, 
mettes  vutre  cheval  an  trot — iaitco  prendre  le  trot  k  votve 
cheval.  Mg  horm  ran  aooag  with  ate,  maa  cheval  t'ett 
emport£ — mon  cheval  a  prit  le  mon  auz  denta  Jdoaoi 
at  aM  like  a  raaawag  horae,  je  n'aime  pM  du  tout  on  cheval 
qui  t*emporte.  /  camiot  ait  thia  horm,  je  ne  tanimit  monter 
— ^me  tentr  tur— ce  cheval.  /  neoer  coadd  ait  a  horae,  je 
n*ai  jamait  pu  me  tenir  k  cheval.  How  weMaheridea,  tita,  a 
horm!  comme  elle  monte  bien  k  cheval— comma  elle  te  tieiit 
bien  11  cheval !  He  fell  from  hie  harm,  ii  tomba  de  cheval. 
He  had  afoUfrom  hie  horae,  il  a  iait  une  chute  de  cheval. 
He  hae  had  a  bad  fall,  il  a  fait  une  vilaine  chute — ^il  t*ett 
blette  en  faitant  une  chute— de  cheval.  /  alighted  from  mg 
horm  at  hie  door,  je  detoendit  de  cheval  k  ta  porta.  Afa 
horm  fell  omdor  me,  mon  cheval  t*ett  abattu  tout  moi.  He 
wae  going  aafaai  aa  hia  horm  coedd  oarrv  Aim,  il  allait  de 
toute  la  vitetw  de  ton  cheval — • — ^il  courait  k  frane 
^trier— H  toute  bride.  /  aaw  ihat  he  crndi  not  oiam^  hia 
horm,  je  m'aperput  qu'il  ne  taVait  pat  conduire,  gottvemer, 
(ataater),  maltriter,  ton  cheval.  He  took  horm  to  the  lake 
if  CoHotamee,  nout  nout  dirigetmtt  k  cheval  vert  le  lac  de 
Couttaoce.  7b  take  horm,  monter  k  cbeval—partir  k 
cheval.     7b  horm  !  to  horm!  k  cheval  I  k  cheval. 

7b  ride  the  high  hurm,  &ire  rimportant— ee  donner  det 
airt^prendre  un  ton  de  tup4riorit6. 

Mg  horm  kicka,  mon  cheval  rue— donne  det  madet; 
rten,  te  cabre;  tUti^  ett  ombrageux,  ett  peurenz;  ahiea 
or  atarta,  fait  un  fcart,  det  6carti ;  pbntgea,  fait  det  tautt 

broncfaer;  ia 
felhia 
boucbe 

tendre ;  doea  not  feel  the  apar,  ett  dur  k  Yktnm  /  1 

ett  franc  du  collier ;  biiea,  mord ;  neigha,  hcnnit    Mg 
dropped  a  ahoe,  mon  cheval  perdit  un  fer. 

(Caaalrg.)  A  regiaient  of  horae,  uu  regiment  de  ca- 
valerieu  IVe  had  a  thoamad  horae,  nout  aviont  mille  bommet 
de  cavalerie — nout  aviont  mille  chevaux.  U^  horm, 
chevau  l^ger ;  chevau  ligert.  TVoop  of  horae,  compagnie 
de  cavalerie. 

(A  woodenframe  to  mopori  thinga),  chevalet^  ai. 

(In  Mpa),  marcbepieo,  at. 

7b  HORSE,  V.  a.  (to  aapplg  a  horm),  monter.    (Of  « 
couvrir.    ^To  ifoej,  fouetter(auchevalet). 

HORSEBACK,  e.     TobeoH--,   ^       '    '       '      ' 
OH  < — ,  aller  k  cheval. 

HORSE-BEAN,  a  i^verolle,/. 

HORSE-BLOCK, «.  montoir,  m. 

HORSE-BOAT,  a.  bateau  tirft  par  det  chevaux,  ak 
(Ferrgfbr  horam),  bao  pour  let  chevaux,  wu 

HORSE-BOY,  a.  gar^on  d'^curie. 

HORSE-BREAKER,  «.  piqueur. 

HORSE-CHESTNUT,  a.  marron  d'Inde,  m. 

HORSE-CLOTH, «.  couvertiiie,/.  [olievaiix. 

HORSE-COURSER,  «.  jockei;  (dealer),  maichand  de 

HORSE-CUCUMBER,  a.  concombre  lauvage. 

horse-dealer,  t.  maicband  de  chevaux,  ai. 

HORSE-DRENCH,  a,  midecine  de  chevaL 

HOKSE-DUNG, «.  fumier,  m. 

HOKSE-EMMET,  t.  taon. 

HORSE-FACED,  at/f,  qui  a  la  mine  d*un  cbevaL 

HORSE-FLESH,  a.  cbair  de  cbevaL 

HORSE-FLY,  t.  taon,  at. 

HORSE-FOOT,  «.  (a  plant,)    Sm  Culltfoot 

HORSE-GUARDS,  a.  gardet  a  cheval.  (In  Ijomhm, 
the  ofiee  <f  the  coauHOHder-iH-chief),  bureau  de  la  guerre,  m. 

HORSE-HAIR,  a.  criu  (de  cheval),  ai. 

HORSE-KEEPER,  a  gar^on  d'^urie. 


or  nana,  lait  un  ecart,  net  ecartt ;  ptinegea,  rait  det 
de  mouton;  atumbUa,  btonche,  ett  tujet  k  broncfae 
gentle,  eamf  to  get  on,  m^  doux  au  montoir;  dbct  not  ft 
mouth,  a  Ja  boucbe  dure ;  if  tender  wwuthed,  a  la  ho 
tendre ;  doea  not  feel  the  amor,  eat  dur  k  Vttnea  1  dhmm 


6tre  k  cbevaL     7b  ga 


H  O  S 

HORSB-LAUGH,  t.  rire  impmhient,  m.  ieUx  de  rire 
groMier,  malhoniiete ;  grot  rire,  m. 

HORSE- LEECH,  a.  g^roMt;  aiigiue,  /.  $  (a  farrier), 
chirurgien  v^terinaire ;  v^t^riitaire. 

HORSB-LITTSR,  s.  litidrc,  /.  brancard,  m.  (porte,  e 
par  det  chevaux). 

HORSE-LOAD,  t.  charge  dm  cheval,/. 

HORSEMAN,  m.  cavalier,  m.  To  U  a  good  koromian, 
htn  bon  cavalier,  monter  bien  k  eheva]« 

HORSEMANSHIP,  f.  ^uiration,  «.  (Good  riding), 
adresw  I  monter  4  cheval,  /.  f^*  doe$  aU  thai  to  okow  his 
koraemamakipy  il  fait  tout  cela  pour  montrer  comme  il  rooute 
bien  i  clieval — arec  ouelle  Mlretw  il  monte  &  cbeval.  / 
wm  jfou  do  not  oxeti  in  horttmantlt^  je  Toii  que  Tous  n'etet 
pai  trif-bon  cavalier. 

HORSE-MARTEN, «.  gro«e  abeille,/. 

HORSE-MATCH,  t.  courw  de  chevauz,/  d^fi,  m. 

HORSE-MEAT, «.  fourrage,  m. 

HORSB-MILL|  t.  moulin  (touru^  par  uq  cbeval),  m. 

HORSE-MINT,  «.  mente  lauvage,/. 

HORSE-MUSCLB,  «.  graode  moule,/. 

HORSE-PATH,  #.  (towing  paik),  chemin  de  hallage,  m. 

HORSE- PLAY,  «.  jeu  de  main,  m,  maiiiere  groesiire  de 
badiner. 

HORSEPOND,  t.  abreuvoir,  m. 

HORSE-PURSLANE,  f.  pourpier  lauvage,  m, 

HORSE-RACE,  o,  coune  de  chevauz,/. 

HORSB-RACING,  «.  courw  de  ehevaiix,/. 

HORSERADISH, «.  imifort,  m. 

HORSE-SHOE.  «.  fer  i  cbeval,  at. 

HORSE.TH?E^*^  }  '•  ^°^*'*'  ^  ^^^**«- 

HORSE-TAIL^  <.  (a  muUtarginrngmaim  Tmrkfg),  qiww 
de  cheval,/.     (A  plant  J,  pr«le,/. 

llORSE-TONGUE,  t.  (a piant.)  Set  Bntchert  Broom. 

HORSE-TRAPPINGS,  «.  capafa<;on,  m.  houMe,/. 

HORSE-VETCH,  )  «.  (^a  ;»fait/),  hippocr^pe,  / 

HORSB^HOE-VETCH,  (  fer  A  cbeval,  at. 

HORSB-WAY,   1  ,  ,      . 

HORSE-ROAD,  |  «•  ~"*«  P^  ^"  *^^^»"«- 

HORSEWHIP, «.  cimvache,/. 

TV  HORSEWHIP,  o.  «.  doniier  dee  ooupe  de  cravacbe 
(i  nne  peiaonne). 

HORSE-WOMAN,  t.  cavaliere.  Ske  it  no  koroewoman, 
elle  lie  rooiite  nas  A  cbeval.  Skt  it  a  gncefwd  korm  wommn, 
die  monte  i  coeval  arec  gr^ce. 

HORSE-WORM,  «.  ver  (qui  ee  trouve  dam  lee  intestius 
drt  ch^vaux). 

HORTATION,  a.  exbortatioo,/. 

HORTATIVE,  m^'.  exhortatif,  ive;  ezhortatoife. 

HORTATIVE,  «.  exhortation,/. 

HORTATORY,  a<0'.  exhortatoiifc 

HORTICULTOR,  t.  horticulteor. 

HORTICULTURAL,  a^'.  qui  apparticnt  k  rhorti- 
Cttlhire. 

HORTICULTURE, ..  horticultui*,/. 

HORTICULTURIST. «.  borticnlleur. 

HORTULAN,  adj.  TV  Aorfubit  rahniim,  calcndricr 
des  janlint— 4lu  JArdinier. 

HORTirS^lCCUS,  a.  berbicr,  at. 

HORTYARD,  a.  vergw,  at. 

HaSANNA.  <.  busuiiM, «. 

HOSE.  «.  r««tr4.ii9>).  has,  at.  CFormeHg,  roem>g  for 
#Ar  Aiftl  chauaaet,/     rllrwo4<«),  haute  de  cbaoacs,  at. 

HOSED,  md,\  cbau«^, «. 

HOSIER,  «w  UWnietier.  (In  Fmnn,  tkg  Mtaw  ^  l4r 
#f>Mir  tt#aAnt/nMt  boiiuet,  coitem  m&/-iw».  ) 

HOSIERY. «.  buniieterie./. 

HOSPITABLE.  •^.  k»i«talier.  ?w. 

HOSPITABLY.  •lA'.  dune  matiiife  bospitalicie*  g«ue- 


I  H  koepitottg. 


HOT 

HOST,  f .  (in  the  Roman  dmrckj^  le  Saint  Sacrement,  m. 
THoetie. 

HOSTAGE,  t.  6tage,  m.  (rctter  en  hotage;  enroyttt 
•donner  en  bdtage). 

HOSTELLER,  t.  hotelier,  at.  hoteligre,/: 

HOSTESS, «.  hoteiie. 

HOSTESS-SHIP,  t,  i6]e  dlioteeM. 

HOSTILE,  atff.  ennemi ;  hostile.     A  koetik  eotmtrg,  no 

PKyt  ennemi.  I  am  not  koetHe  to  pleatttre,  je  ne  sois  pit 
ennemi  du->oppoeA  au — plaisir.  He  it  katlUe  to  gem 
phnt,  il  est  contiaire  'k  vos  projeti.  J  am  moi  kooiHe  to  tt, 
je  ne  m'j  oppose  pas. 

HOSTILKLY,  ade,  hostilement;  d'une  mani^re  hostile. 

HOSTILITY, «.  hostility,  /.  Owr  kottilUg  with  kmmanitf, 
notre  hostility  eontre  les  bommes.  The  hootiiitieo  hare 
htgtm,  on  a  commence  les  hostility  TJteg  ktne  eoate  to 
hotiiHtim — to  tutt  of  kjHilitg,  its  en  sont  veuua  aox  hot- 
tilites. 

7b  HOSTILIZE,  r.  a.  rendre  ennemi,  hostile. 

HOSTING,  t,  (battle J  enantnierj,  combat,  m.  rencontre,/. 

HOSTLER,  t.  (an  innkeeper),  hotelier,  hotelioe.  (At 
an  inm  the  wtan  who  taket  care  of  the  kortetj,  garpm 
d'^curie ;  gargon. 

HOSTRY,  f.  h&tellrrie,/. 

HOT,  aeg,  chaud,  e.  It  the  voter  hoi  emottgk  f  oefte 
eau  est-elle  asset  chaude  f  Thit  btead  it  aU  hoi,  ^miie  hat, 
ce  pain  est  tout  chaud — ce  pain  sort  du  four.  Tlrsr 
mutton  chopt  are  all  hoi,  hitung  hoi,  ces  cotelctfes  soiit 
toutes  chaudes — sortent  du  feu.  He  lihet  to  have  ihimgt  ^mde 
hot,  il  aime  qu*on  le  serve  chaud — il  aime  k  maqgcr  chaud. 
To  blow  hoi  and  cold,  souffler  le  chaud  et  le  froid. 

(Spicg,  highly  teataned,)  Hew  hot  ikit  ueatiard  tt/ 
comme  cette  moutaide  est  forte — piquante.  A  hat  tamot, 
une  sauce  poivrfo— ^pic6e — briilaute. 

((^  Urn  weatktr.)  The  weather  it  very  koi,  il  Cut  no 
temps  chaud — il  fait  tivs-chaud.  How  very  koi  ii  it! 
comme  il  f^it  chaud !  /  am  merer  weH  in  koi  wtathrr,  ie 
lie  me  porte  jamais  bien,  quand  il  fait  chand-— dans  la 
chalenr. 

Th  be  hti,  avoir  chaud.  Hoir  hoi  gou  are  !  oamme  voos 
avet  chaud !  Mg  handt  an  hoi,  Tai  les^  maim  chandfs. 
lour  handt  are  to  hoi,  vuus  avea  les  mains  a  chaudei — 
vous  avei  si  chaud  aux  mains.  To  atoAe  oisr's  odf  het . 
s'echauffer.  Yom  will  tnake  geemtelf  too  hat  tf  gom  run, 
vous  Tous  ichaufferes  trop  si  vous  courea. 

(^QT  leMfMr,  pattiont,  feelingt,)  AchiBet  it  impatiemi^ 
hoi,  reoeng^al.  Achille  est  impatient,  violent — petulant — 
— vif— emporti— et  vindicatif.  Young  ween,  koi  in  the 
purtuii  ofpUature,  are  apt  to  forget  their  dutiet,  les  jemiei 
gens,  dans  Taideur  des  plaisitt — en  poursuivant  les  pUisin 
avec  aideur — sont  sujets  a  oublier  leiiis  devoirs.  H  ken  in 
hoi  teeni  if  gain,  dans  Tardeiite  pounuite  du  gain.  I  meet 
him  thit  morning  all  hoi  from  the  ooniett,  je  lai  reucm*rv  ce 
matin  cncoce  echanfil  pu  la  lutte— «iicot«  dans  t4mte 
Tardeur  de  la  Intte.  Lei  ut  drop,  ike  tti^'eet,  far  we  are 
getting  hoi,  laissous  oela,  car  nous  commenfaua  k  vmu 
eclianffrr.  Theg  grew  hoi  in  the  diepe^e,  la  dispute  les  a 
ecliaull«s — lis  se  sont  ^chaufles  dans  la  dispute.  Hit 
blood  boiit,  and  hit  heart  grout  hoi  wiikin  hem.  son  sai^ 
liout,  ct  son  conir  s'£chauliie  dans  son  sein — et  aoo  cour 
s'anime  d*une  vivc  cfaaleur. 

(Ofhattie.)  Tkehaiikwat  hoi,  VaStin  £tait  cbande. 
#  remtmiu'  ii,  ii  ttat  a  hoi  affair,  hoi  work,  jeme  le  n^Jpelle, 
il  y  &iflait  dMad.  Our  armg  st  itote  m  koi  rugagemeul  with 
ike  jySssra,  notes  am£e  combal  les  Matiiea  avec  achaiue- 


HOSPITAU  ».  hopifrJ,  «. 
HOSPITAUTY,  «.  »H»»piul:te./.     Gm 
gvt»^rru\«  qui  aime  4  ex«rrrr  Tbivpitalite. 

HOSPlf  ALLEK,  t.  ^amwmi  hmighi  ef  St.  Jekm\  lea 

IhWWlalMTIk  ■!.  "  I 

HlVsX  «.  Wa<^  «« 

HOSr  fc  .  army  \  onakt  eiMiemiev  f"  etinemu  et.  | 


iciit,enoe 

HOT-BBD,  a.  cooebc^/. 
HOT-BRAINED,  a^.  iemeraizc,  t. 
HOTCHPOT.a.  hochepoC,  at.  kicbis, 
HOTCOCKLSS;  sl    n  f%  o/  — , 


cfaattd. 

at. 

juucr  k  la  main 

HOTEL,  SL(«t«at>  hotel, at.  FuraiJud  ketei,  farniig 
held,  hocr)  ganii,  m.  To  ttag  at  em  ktid,  logcr  dant  un 
bolel — 4  IhotcL 

HOT-HRAOED,  a^T.  qui  a  la  teta  dwuda;  cnporte, 
vtoleto. 

HOT-HOUSE,  s^  sm«  chwide.  K 
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HOTLY,  a<fo.anlemincnt;  avec  aideur;  avec  cbaleur; 
*aaKrtmafy)f  amoureusenient. 

HOT'MOUTHED,  tu^\  quialaboucbe  dure;  fJSff.J, 
«mport£. 

HOTNESS,  i.  cbaleur  vive^  /. ;  (vioknct)^  ardeur,  /. 
Tiolenoe,/. 

HOT-PRESS,  t.  prctte  \  chaud,/. 

To  HOT-PRKSS,  V,  a.  prener  ft  chaud. 

HOTSPUR,  c  Cvioiati,ra$k),  bomme  emport^  Tiolent; 
6cenrel^  m.  (ce  Dom  Tieut  probablement  de  Hoi^Mtr,  per- 
Miinage  einpnt6  et  yioleot  du  Heuri  IV.  dc  8hakt4»eare3» 

fA  kimd  ef^arbf  ptaj,  poif  hAtif,  m. 

HOT-SPURRkD,  adj.  Tiolent,  e ;  emporU,  a. 

HOTTBNTOT, «.  Hotteotot,  e. 

HOUGH, «.  jamt,  m. 

7b  HOUGH,  o.  a.  oouper  In  jarreti  (4  un  aoimal) ;  (V 
Aegramnd),  bouer. 

HOUND,  a.  limier,M.  Htmnd  biick,  lice,/.  Grvy. 
Aomhc^  lerrier.  Gre^taumd  bitch,  levrette.  Bhod-hoMmi, 
limier  d*AiD<riqae.  For-AoMuf,  cbieu  courant  pour  le 
T«uard.  7b  ieip  a  jmuA  ^  hamuli,  avuir  uue  meute  de 
cbicDS  ooarauts. 

r«  HOUND,  V.  a.  cbaiter  (aTec  dei  cbiem  couranti); 


HOUNDFISH,  f.  (aJUhJ,  cbien  de  mer,  m, 

HOUNDS,  «.  (im  ddpa),  flaaques,/.  lanteroo,/. 

HOUND  TREE,  #.  corocmiller,  m. 

HOUNDSTONGUE,  «.  (aplamij^  langue  de  cbien,/. 

HOUP.    5«Hoopoo. 

HOUR,  «.  beore,/. 

I#la/  M  M«  AoKT  f  quelle  beure  ett-il  f  Ttff  me  the  hour, 
ditea-moi  llienre — ^I'beure  qu'il  e*t— quelle  beure  il  eat. 
At  what  kamr  thaO  icw  meet  f  ft  quelle  beure  noua  rawem- 
bleniiia-iious  t  fVe  meet  at  6  m  the  evening,  nous  noua 
fiuuiiBoaa  ft  six  beurea  dn  aoir.  /  eaw  him  an  hour  ago,  je 
lai  ru  il  y  a  one  beure.  fViihin  an  hour,  dana  I'espace 
d'une  heme.  Do  not  miatake  the  hour^  ne  Toua  trompes 
poB  dlieure.  He  eameo  at  an  earlg  hour  in  the  momina,  il 
vicDt  dc  batme  beure  le  matin.  It  io  earfy  heuro  get,  if  u'y 
a  paa  encore  de  temps  perdu.  Come  at  a  late  hour  in  the 
evening,  wentM  tard  le  aoir.  Tkeg  retired  at  a  very  late  hour 
in  the  night,  la  nuit  4tait  fort  avanc^  quand  ila  ae  aout 
a^par^a.  To  the  tut  hour,  juaqu'ft  la  demidre  beure  — 
joaqn'aa  dernier  momenL 

Yom  ommo  at  a  good  hour,  Toua  fttea  venu  dana  un  bon 
tna  uu  moment  favorable.  Theg  have  been  tuw 
ia  ka^  coming,  on  the  road,  ila  ont  mia  deux  beurea 
ct  demie  ft  Teuir — ^pour  venir — en  route — • — ^le  voyage 
Icur  a  pria  deux  beurea  et  demie.  fVegoAO  mileo  an  hour, 
aoaa  &iaoi»  quaraute  millea  par  beure.  /  waa  waiting 
ueore  than  two  hour*  for  yoUf  j'ai  €tk  plua  de  deux  beurea  ft 
Toua  atfendre.  Enrg  hour,  toutea  lea  beurea — d*heiire  en 
beure.  Evory  two  koure,  toutea  lea  deux  beurea.  To  opend 
thehoeara  in  reading,  ]paMaet\e»heun»  I  lin.  To  patt  a  bad 
houTy  pniBfr  un  mauvaia  quart  d' beure.  fVe  have  a  quarter 
^  mm  kour'o  grace,  noua  avona  uu  quart  d'beura  de  grftce. 
To  engage  a  coach  bg  the  hour^  prendre  une  voiture  ft  1  beure. 
J  am  emplegedbg  the  hour,  je  auia  employ^  ft  llieure. 

H^e  Amp  good  houra,  noua  menona  uue  vie  r^guliere— -• — 
noua  nous  retiroos— ooucbons— de  bonne  beure.  Theg  keep 
werg  imio  haatra^  ils  se  retirent — ae  coucbent  fort  tard.  T\eg 
cmm  at  an  wiaaaaanabk  hour,  ila  aont  venua  ft  une  beure 
indue.  Hlmt  bringa  gou  at  ao  unaeaaonabU  an  hourf 
qtt*e8t-ce  qui  voua  amftne  ft  une  beure  auasi  incommode-* 
dans  un  moment  ai  inopportunf 

fiTtat  hour  have  gou  ^xed  upon  f  quelle  beure  avea-voua 
priae — cboiaie — fixlef  He  appointed  me  a  very  inconvenient 
koetr,  il  m^  donn^  une  beure  tr^incommode.  Let  ua 
agroa  oftsarf  the  hour,  convenooa  de  llieure.  At  thia  hour 
tkeg  heme  arrived,  ft  Tbeure  qu'il  eat — ft  cette  beure-ci,  ila 
aout  axriv^ 

Dio  ai  in  gour  Uaure  houra,  faites-le  dans  vos  beures  de 
loSair — daus  vos  moments  perdus.  /  have  not  an  hour  that 
lean  eoB my  own,  je  u'ai  pas  une  beure  ft  moi. 

The  hour  of  hia  death  had  come,  Pbeure  de  aa  mort— aa 
rni^re  beure—  6tait  arriv6e.     The  hour  for  diadoaing  thio 
,,ecrvi  kaa  mot  arrived^  Tbeun  de  i^^ler  ce  secret  n'est  pas 
vcDue. 
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T*hey  taane  at  the  ekveiith  hour^  ila  soiit  venus  au  denser 
moment  ;  ft  la  1  l*lieure.  At  an  hour'tno/icr,  ft  la  minute 
'    HQUIUGLASS,  a.  aablier,  m.   [ — au  premier  moment. 

HOUR-HAND,  a,  aiguille  des  beures, 

HOURl,  a.  houri,/. 

HOURLY,  o^f .  de  tons  lea  inatanti,  de  toutes  les  beurcv. 

HOURLY,  adv.  d  cbaque  instant;  constammeut. 

HOURPLATE,  a.  cadraii,  m. 

HOUSAGE,  a.  emmagasiuage,  m. 

HOUSE,!. 

Houae  (applied  to  a  roual  or  princely  reaidenoe),  palait,  m. 
Buckingham  Houae,  palais  de  Buckingham.  Somerset 
Houae,  Palais  Somerset.  (Applied  to  a  nobleman  §  du>e/liMg 
in  town,  bdtel,  m. ;  (in  the  country),  chftteau,  m.  UolluHd 
Houae,  Cbfttcau  de  Holland ;  (a  common  reaideuce)^  maiiun. 
/.  A  town  houae,  une  maison  de  ville.  A  ooutitry-huyae, 
une  maison  de  campagne— de  plaiaance.  A  couMtutg' 
houae,  un  comptoir. 

Houm  of  Commona,  la  Cbambra  des  Communes.  The 
houae,  la  chambre. 

The  houae  of  God,  la  maison  du  Seigneur.  A  reltgtoua 
houae,  une  maison  religieuse. 

C A  family,  a  race.)  The  houae  of  Capet  at  ill  reigna  in 
Prance  (1842),  la  maison  de  Capet  r^ne  encore  en  France 
(dans  la  persoone  de  Louis  Philippe).  7%e  houae  ofAua- 
tria,  la  maison  d*Autriche. 

(In  aatronomy.)  The  12  houaea  rf  the  aun,  les  doure 
maisons  du  soleil. 

(A  playhouae)^  une  salle  de  spectacle.  There  waa  a  fkiU 
houae,  la  salle  6tait  pleine.  There  ia  a  good  houae  thia  evew 
ing,  il  y  a  l)eaucoup  de  moude  ce  soir — il  y  a  uue  bonne 
chambr^e.  The  houae  ia  almoat  empty,  la  salle  est  preaque 
vide — il  y  a  une  pauvre  cbambtte.  fVhat  a  full  hotme  ! 
que  de  monde ! 

Ia  thia  the  houae  where  they  live  f  est-ce-lft  la  maison  od 
ila  demeurent  9  /  have  aeen,  at  Genoa,  a  houae  fourteen 
atoriea  high,  j*ai  vu  ft  Ginea  une  maaaon  de  quatone  6tagea. 
A  aingle  khuae,  maiaon  qui  n*a  qu*une  chambre  de  plein 
pied. 

Hehaaa  houae  in  town  and  one  in  the  country ^  il  a  maiaon 
de  ville  et  maiaon  de  campagne.  fVe  keep  houae  together, 
noua  faiaona  manage — ^noua  vivons— ensemble.  He  keepa 
houae,  il  tieut  maison.  He  keepe  the  houae  (from  illneaa  or 
for  aoatchingj,  il  garde  la  maiaon.  T%ey  keep  a  very  good 
houae,  ils  vivent  tr§s-bien  —ils  tiennent  uue  bonne  table — 
ils  ont  une  bonne  maison.  They  keep  open  houae,  ils  tiennent 
table  ouverte.  He  keepa  a  wretched  houae,  il  vit  mesquine- 
ment — il  fait  pauvre  ch&e.  She  doea  not  keep  her  houae 
nice,  elle  ne  tient  pas  bien  sa  maiaon->aon  manage  n'est 
paa  propre.  Hiafriende  will  eat  him  out  of  houae  and  all. 
ses  amis  le  ruineront — lui  maugeront  tout  ce  qu'il  a.  Set 
your  houae  in  order,  mettes  votre  maison  en  ordre. 

To  turn  a  peraon  out  of  the  houae.  mettre  une  pensonne  ft 
la  porta.  They  kicked  him  out  of  the  houae,  on  le  mit  ft  la 
porte  ft  coups  de  pie<i.  Get  out  of  the  houae,  sortex  de  la 
maison.  I  do  not  think  he  ia  in  the  houae,  je  ne  crois  pas 
qu'il  soit  ft  la  maison. 

An  EngliakmanahouHia  hia  oaatle,  cbarbonuier  est  mail  re 
dana  aa  maiaon. 

To  HOUSE,  V.  a.  (of  pkmta,  com,  Sfc),  rentrer;  (of 
peraona),  logfr,  douner  asile  ft.    v.  n.  ae  retirer ;  ae  aauver 


HOUSE-BOAT,  s.  batrau  convert  (qui  aert  de  loge> 
ment),  m. 

HOUSE-BOTE,  a.  (ancient  htw),  redcvauce  eu  bois 
pour  le  cbaufTage  et  les  reparations  d'une  maisou,/. 

HOUSE-BREAKER,  a.  voleur  de  nuit,  m. 

HOUSE-BREAKING,  a.  vol  (avec  efiiraction]^  m. 

HOUSE-DOG,  «.  cbien  de  garde,  de  basse  cour,  cbien 
d*attacbe. 

HOUSE-EAVES,  a.  krmier,  m. 

HOUSEHOLD,  a.  (family  and  aervanta),  iamille*/.  A 
little  kingdom  ia  a  great  houaehold,  and  a  great  houaehoU  ia  a 
amaU  kingdom,  un  petit  royaume  est  une  grande  famille,  et 
une  grande  famille  est  un  petit  royaume.  /  baptized  alaa 
the  houaehold  of  Stephanua,  j'ai  aussi  baptist  la  famille  de 
Stephanas.  (Eatabliahment  of  aervanta.)  Royal  houaehold, 
la  wiaifin  royale— la  maison  du  Roi,  de  la  Reine,  du 
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Prince  de  Gallef,  ftc. ;  (V"  «  genlkmatCt  homtkoU),  let 
gent ;  le  domettique.  ir«  mH  takt  far*  mtkf  cfrntr  komat- 
koU  with  m,  nous  im  mtoenmi  (|a'uD«  partie  de  not  gent 
avec  noui.  //«  wot  Mit^  to  dumim  tlm  ukak  ^hu  komt 
hoUj  U  A  £Ce  obligi  de  reiivoyer  tout  Km  domestique ;  fdb- 
wu$Hc  mamqfftmmt),  manage,  m.  affaiici  de  la  mauon,/. 

HOUSEHOLD,  a4f.  HommkoU  gaU,  dieux  laiet. 
Hottaekoid  krwad,  pain  de  manage,  m,  7b  attmd  fo  komm- 
koU  ajfairt  (of  a  womam),  a'occuper  de  aon  manage ;  (rfa 
wMnJy  a^occuper  dee  affaires  de  la  maiaon.  Homotkoii'thiff', 
9.  (furmturr),  meublei»/. ;  (kiiekm  tUmuikJf  usteneilet  de 
manage — de  cuisine,  m. 

HOUSEHOLDER,  t.  domicilii,  ayantdomicae;  (rwi- 
imgakotm),  locataire;  (oitmer  tftkt  kmm),  propri^lmire. 
(Ih  Fromw,  ktmykakhn^  in  tomu,  art  duigmi  contribua- 
bles,  witk  ngard  to  Ikt  dtdumij.  (Hmd  ^a  /aaufyj,  p^ 
de  faoiille. 

HOUSEKEEPER,  s.  qui  tient  maison;  om  a  nne 
maison  t  lui.  (OftkgmiMtrtMa,  woitk  regard  to  tkt  mtanagt- 
moai  ofkerkottat),  m^nagere— qui  conduit  bien  son  manage; 
(ftmtA  Mrvaat  woko  aaptrmitmio  tkt  otkert  in  a  gnUkmant 
famify)^  femme  de  cbs^.  (A  baektkr'a/tmait  urvant,  mk^ 
nagdre;  (in  a  kigktr  ymirj,  gouvemautc.  (Of  a  atag  ai 
koattjy  casanier. 

HOUSE  KEEPING,  s.  To  Ugin  to  amtor  tifom  kmrn- 
koaping,  se  mettre — eutrei^-en  menage — • — entiepreudre  la 
oonduite  d'une  maison.  To  antUrtttutd  koaotkttpin^,  en- 
tendre bien  les  affinires  du  manage— conduire  bien  sa 
maison --^m.j,  6tre  bonne  m^iag^re.  To  yranAt  for 
kmmkHfimg  orptnom,  pounroir  aux  d£peuses  de  la  maison 
•^auz  Amis  du  m^iage. 

HOUSEL,  t.  I'hostie,/.  1*EucharisHe,/. 

7^  HOUSEI^  V.  a.  admiuistrer— vecevoir — le  Saint 
Sacrement. 

HOUSE  LAMB,  «.  agneau  apprivois6,  domestiqne. 

HOUSE  LEEK, «.  joubarbe,/. 

HOUSELESS,  adf\  sans  asile;  (aand^tr),  vagabond. 

HOUSING,        I     ,     ^     ,  ,    . 

HOUSE  LINE,/'-  ^'"  **'*'-^'  *"•*"'  "• 

HOUSEMAID,  a  serrante. 

HOUSE  RENT.  s.  loyer  d*une  maison,  m.  lente,/. 

HOUSE  PIGEON,  s.  pigeon  domestique,  «. 

HOUSE  RAISER,  a  qui  b&lit— construit— des  maisons. 

HOUSE  ROOM,  s.  logement,  m,  place  suffisante  (pour 
loger).  TlWrv  it  mot  Aokst  rvoai  caot^A  far  sm-  famaUfy  il 
n>  pa*  MMS  de  logement— cette  maison  n'est  pas  i 
gnnde*-pour  toute  notre  famille. 

HOUSESNAIL^  s.  limaQou,  «.  (qui  cutiedan  les 
tons). 

HOUSK-WARMING,  a  7b  ^  a  -•,  inTiter  dci 
amis  k  Tcnir  peiidre  la  cr6maill<re.  /  am  going  to  a  hmm- 
warming,  je  vais— je  suis  invito  i  aller— peiidre  la — (cbes 
M.  *  *).  Ho  gavo  mo  a  opkndui  komofvarwung,  il  a  donn£ 
un  repas— 4iiie  (ite--euperbe,  4  Toccasion  de  son  installa- 
tion dans  sa  nouvelle  maison. 

HOUSEWIFE,  a  m^iiag^.  C^  cam  if  articho /hr 
/amok  mnrk)y  m^iiaj^^re,/. 

HOUSEWIFELY,  a^j,  de  mftnageie;  de  maStiesse  de 


HOUSEWIFERY,  s.  affitiras  de  menage;  oonduite 
d*une  maison,  d'un  manage. 

HOUSE-WRIGHT,  a  architecte;  constructeur,  etitie- 
pieneur  (de  b&timents). 

HOUSED,  p.  pi.  (mmd  adf\),  log^,  e  i  couTert.         f «. 

HOUSING.  f».pr.ra(»«lM6t/.;.  logement,  m.  couTcrt, 

HOUSINGS,  t.  ry «  korm),  housie,/. 

HOUSUNG,  o<^\  sacramental,  e. 

HOUSS,  t.  (a  korrn'o  emmingX  bouse,/. 

HOVEL,  s.  cahute,/. ;  (ingrmt  contompt)^  tioa,  m. 

To  HOVEL,  ».  a.  loger  dans  une  cahute,  dons  un  trou. 

7b  HOVER,  r.  M.  (Cf  kink),  planer  (sur)  ;  volUger 
(antoor,  aux  aleutoura)  CQf  troopa,)  Tkt  tmtmg  ktmrmi 
•n  ear  konkro^  r«nnemi  lodait  ettait—YoUigeait  snr  nos 
froiiUdrss.  fCf  wmkftctoraj  Tktg  kormd  abomi  tkt  iW- 
kgo,  iU  rMaieiit  autour  du  Tillage.  7b  konr  a6o^, 
rAder  k  Vaventuie.  A  kovtring  miot,  un  broutllard,  nuage, 
balane^,  suspendu  dans  les  airs. 

HOVER  GROUND,  s.  sul  leger;  terie  Kgcrew 
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HOW 

HOW,  adt.  (im  wkat  wag,  im  wkai  i 
TtU  mt  how  gou  kavt  manaiod  to  do  it,  difees-moi  • 
Tons  Tous  7  ^tes  pris  pour  le  fairs  f  How  earn  tkk  aff^at  ht 
yrodacodf  comment  pent-on  produire  cct  efletf  /  woaU 
ctrtain^f  do  a»  gem  do,  if  I  kmtw  kow,  nul  doat*  q«ie  je  iw> 
fiase  comme  tous,  si  je  savais  comment  (m^  prendie). 
*  7It  iii«q4  im  oar  poamr  km  to  lice,  kai  mot  ai  all  oakem  ami 
kow  to  dity  il  est  gnndement  en  notie  noaToir  de  decider 
comment  nous  derons  TiTie,  mais  nullement  qnand  <t 
comment  nous  deTons  mourir.  1  know  mot  kam  ia  otiwt, 
je  ne  sais  comment  r^poudre.  Studg  kow  to  pkam  kim, 
6tudies-Tons  k  lui  plaiie*-«herches  les  moyena  de  Ini 
plaire.  Hots  do  gom  do  f  comment  tous  poitea-roos  f  Do 
gom kmow  kow  tkt  it?  savca-TOus  comment  elle  se  poitpf 
How  doea  tkt  book  adif  comment  Ta  la  Tente  de  Totre 
liTief — ^Totre  liTre  se  Tend-il  bieiit 

(To  wkai  degraty  in  wkat  qmamtitg),  comme.     It  io  pka- 
aant  toaaakawtkt  amnU  tarriiorim  tJT  tkia  kitk  rammkke  a^ 
il  est  agr^able  de  Toir  comme  les  plus  petit* 


de  terre  de  oette  republique  aont  eoltivta 
(^iik  adfaotima,)  How  dour  tkaae  tkngo  cnr,  comme  ocs 
choses-li  sont  cb&es.  Haa  akt  told  gem  kow  liji^miMji  wa 
apami  tka  aoemu^  f  tous  a-t-elle  mcont£  comme  nous  aroM 
pass6  la  soiree  agifablemcnt.  (How,  ai  tka  bagimaumg  of  a 
aamiatwa,  ia  wad  oxpvtwmi  kg  que.)  Ham  ritk  tkai  mmn  ia, 
que  cet  homme  est  riche !  How  iU  ka  Isafa,  eonune—qoe 
— il  a  Tair  malade !  How  awoet  it  muai  ba  for  gom  to  fmd 
gomraa(f  aaaomg  gomr  f^aaada  again,  qu'il  doH  voos  ctie 
dous  de  TOUS  retrouTer  parmi  les  vobes! 

How  m  it  tkai  ka ka»  mot  bom  inaiadt  cosammni  ae  frit-U 
qn'il  n  a  pas  €tk  inTit^  1  Nona  cam  mg  kam  ii  ts,  petsoiuie 
ne  saurait  dire  comment  oela  se  fait.  Ham  ia  ii  tkai  ka 
dam  mai  mamaf  comment  se  fait-il  qn'il  ne  Ticnne  pas! 
Ham  ia  tkai  f  comment  cela  se  fait-ilT 

(Ham  wmck,  haw  mmmg),  combien.  /  eammai  tat  gom  km 
mmmg  daga  ka  kaapa,  je  ne  saurais  tous  dire  combico  il  a  ds 
cfaieus.  Camoidar  imio  kow  mmmg  difftrmU  btramtkm  it  wurg 
ba  ambdindady  Toyei  en  combien  de  hianriws  dififaeotei  on 
peut  le  snbdiTiser.  ^eie  muaek  kava  gm  Iqfif 
Tons  en  rcite-t-ilf  JUdip  mmck  bdtar  it  io  to  gat 
tkam  gold/  combien  il  Taut  mieux  aomifoir  la  aagease  que 
l*or  1  How  mamek  tka  mmra,  oombxen  piua.  Hose  mamck  tka 
kaoy  combien  moins.  Cemaider  kow  mtmdk  maerm  gom  wi§ 
kava  to  ajetrt  gomrm(f,  if  gom  art  adk  maoo,  Toyea  ambica 
plus  il  fandm  traTaillcr,  si  tous  tous  negliges  k  peteBt 
— .^-n  oublies  pas  que  plus  tous  tous  n^ligca  k  pvtsenr, 
plus  TOUS  aniei  k  travaiUer  par  la  suite—. — o'oubties  fas 
que  Toos  aurea  d'autaut  plus  i  traTaiUer  par  la  aoite,  que 
TOUS  Tons  negliges  k  present.  Bg  kam  mamek  tka  waaeo,  d'au- 
tant  plus.  Bjr  Aote  rnawk  tka  teaa,  d  autant  moina.  Bg  kaw 
mmck  gom  dimnmiak  ita  oattamt,  bg  aa  mnaek  aoiU  tka  furndku  da- 
mmaiak  aiao,  le  produii  diminuem  d'antant  ploa  que  Tooa 
en  diminues  I'itendue.  (Hom^  for  kaw  mmek,J  Mow  A«s 
oom  oeMf  combien  le  bM  se  Tend-ilt 

(Haw  im  eoig'mmctiom  wOk  adf,)  Ham  oU  ara  gom  f  quel 
&ge  aTcs-Tous  t  JVaenrcea  fsffAov  oWsW  as,  pceaonne  ne 
saurait  toos  dii«  son  ige  How  tail  ka  iai  coanme  il  est 
grand !  J^oae  far  to  ii  to  Eacotar,  combien  y  a-t-fl  d'id  k 
Exeter  f  /  ooiMsf  Id/ j^m  ^^Me /!»■  af  m^  je  ne  aamais  toos 
dire  combien  il  y  a.  How  far  aaiU  gam  taka  aw  9  jusqn'oik 
noos  m^ueres-TOUsf  Hiaae  jasor  aa  alf  est-oe  tout  prcst 
— . — a  quelle  distance  est-cef  ilaae  laaar  /  mmafdkag! 
comme  j  ai  ^te  peis  de  tombei  combien  il  afatk  cet  pen 
falltt  que  je  ne  tombosse!  Ham  maar  ka  waa  baia^  taUkm  in 
bg  tkem  mwm  !  combien  il  s'en  est  pen  iUlu  qu'il  ne  ftk — 
comme  il  a  k\h  prta  d'tee  attmp4  par  ccs  homnMs! 
Camaiikr  kam  akort  a  tiam  gom  kava  to  kml  vM^chissea 
combien  il  tous  reste  peu  de  temps  i  TiTie  I  Ham  akari  a 
/nae  mm  kaoa  to  do  it  /  que  nous  aTons  pen  de  tamps  ponr 
le  faire!  Did  I  tail  gom  kaw  akari  a  tima  tkag  kam  giwam 
kim  f  TOUS  ai-je  dit  combien  on  Iai  a  dann4  peu  de  temps  t 
Keai  eaniaer  tkiaJk  kaw  t^tamblt  tkia  pramni  aeiM  ka  ia  kmt ! 
Tons  ne  sanries  croire  combien  ce  petent  Ini  asm  ^r^ 
able !  How  aarrg  I  am  tkai  I  aoaa  mai  no^  us  fiaav.'  qns 
je  snis  Aob(  de  ne  pas  m*dCi«  trouTi  prat  4  tcmpa!  Haw 
mmick  JsaAsBiir  aka  iaaka  im  tkia  dram!  comme  cue  a  aseil- 
leur  air  sous  est  habit  combien  oet  habit  lui  Ta  miciiz  S 
Hvw  groat  aaaaar  ka  aioy  ba,  quelque  grand  qu'il  soit. 


HUD 


{tiouf^  m  eat^uHctum  with  adoeHM.)  Mmp  boUl§  he 
aptaiM  f  comme  il  pule  hardtment — avec  quelle  bardiene 
il  |jarle !  Hem  $hwfy  thu  didumafy  proctttU  !  ayec  quelle 
lentetir  ee  dictiomiaire  Ta — comme  oe  dictionnaire  va 
leDtement !  Hmo  long  will  jf<m  atay  t  oombten  de  temps 
mteres-vousf  Hmo  long  wiB  jfou  contimm  tueh  a  mode  of 
life  f  juaaues  i  quand  meneret-voot  cette  fiel  How  kmg 
havt  jMw  torn  waiting  f  combien  j  a*t-il  que  Toui  attendee  ? 
How  kmg  have  goti  been  m  Eranee  f  combien  j  a-t-tl  que 
votts  StM  en  Fmncef  How  kmg  were  goa  in  France  f 
combien  de  temp  aTex-vous  €ti  en  France  f  /  eannoi  tell 
how  hng  I  have  been  learning^  je  ne  Miurais  dire  combien  il 
7  a  qiie  j'apprends, — (If  there  is  a  diaamtimtance),  combien 
j  ai  apfvis  de  temps.  How  ooon  goti  rdwm  !  comme  tous 
iwciKi  de  bonne  heure !  How  toon  wiU  timf  tome  f  quand 
TtendfODt'ib? — i  quelle  beure  Tiendront-ils  f — seni>t-il 
taid  quand  ils  viendroiit  f  No  one  knoum  how  eoon  hit  hoar 
mag  come,  penonne  ne  nit  arec  quelle  rapidit6  sa  der- 
itiece  heure  •'approche.  How  late  it  it!  comme  il  est 
tard! 

How  elm  eoM  I  dof  comment  pouTait-je  faire  autre- 
menti 

To  kmm  hew  to  do  a  thing,  aavoir  laire  une  chow. 

HOW  BEIT,  ado.  quoiqu'il  en  wit;  oependant. 

How  dgef  for  How  do  gou  do  f  comment  oela  va-t-il — 
comment  Tat 

HOWSVBR,  ado.  However  good  Ut  atgle  mag  be,  one 
eamnot  approve  tfthe  mdg'eet,  quelqu'  excellent  que  toit  fou 
■tyle,  on  ne  aauzait  approuver  le  sujet.  7/  wouU  not  teem 
too  dear,  hoooevef  repented  of,  on  ne  le  tronverait  pas  trop 
cher,  quoiqne— bien  que — I'on  pQt  I'en  repentir.  TVy 
€oeM  not,  however  rich,  engage  in  nech  an  wtdertaking,  quel- 
que  riclws  ^u*ili  loient — tout  riches  qu*ils  eoiif,  iu  ne 
poomicnt  finre  une  entreprise  semblable.  Be  modett,  how» 
ooer  teamed  gom  mag  be,  quelque  savant  que  vous  soyes, 
•ofes  modcsle.     However  U  mag  be,  ouoiqu*ll  en  soit 

(^^oerthekta,  get  J,  oependant.     /  cannot,  ho 
tofit,jont  saurais,  oependant,  TapprouTer. 
~ITZ, 


HOWITZ,       1      .     . 
HOWITZER,  r  °*™*'»  "■• 


UOWKER,  «.  fa  Dnich  votoel),  hourtqne,/. 

HOWI^  s.  hurlement,  m.  Totetupa  howl,  se  mtttre  ft 
httrkr. 

To  HOWI^  «.  If.  hnrler. 

HOWLBT,  t.  (a  tort  of  owl),  hulotte;  buette,/. 

HOWLING,  p.  pr.  (uaed  tubtt.J,  hurlement,  m.  Cmtd 
adf.),  qui  hurle ;  qui  fait  det  huriements.  In  the  waste 
kowUng  wiidemets,  dans  le  Taste  desert  oO  des  huriements 
se  foot  entendre.  Theg  foOowed  him  howling,  ils  le  sui- 
Yaicnt  en  hnrlant — avec  dei  huriements. 

HOWSOEVER,  ail«.    S«  However. 

7^  HOX,  V.  a.    See  To  Hough. 

HOY,  s.  (a  small  vessel),  bateau  passager ;  eaboteur,  w. 
fj  veetel  msod  in  eonveging  goods  to  and  from  a  large  ship 
Iging  in  a  port),  allege,/. 

HOY,  interj.     Ship  a  ^.'  oh !  dn  vaisseau,  oh  \ 

HUBBUB,  t.  bruit,  m.  vacarme,  m. 

HUCKABACK,  t.  espice  de  grus  lioge  de  table 
damaif ;  grosw  toile  damastfe,  gauffi*6e. 

HUCKLR,  t.  (a  bwwh),  bosse,/. 

HUCKLE  BACICED,  at^'.  bossu ;  qui  a  les  ipaules 
nodes. 

HUCKLEBOBTE,  s.  os  de  la  hancbe,  m. 

HUCKSTER,  t.  (a  pedlar),  porte-balle,  «.  (Retailer 
efsmudU  artidtsj,  petit  marcliand;  reTeudeur.  (A  cheat  J, 
uii  filou,  un  fnpon. 

To  HUCKSTER,  v.  n.  faire  le  metier  de  lerendeur, 
revfodre.  Theg  must  pag  a  shilUng  to  some  huckstering 
feUorn,  il  laut  qu'ils  ailleut  payer  un  schelin  ft  quelque 
piuvre  rerendeur — quelque  pauTte  petit  marchaiid. 

HUCKSTERBSS,  f.  petite  marchande ;  rerendeuse. 

HUDDLE,  s.  TWat  the  Aristotelian  phibsophw  is  a  htd- 
die  of  words  and  terms  insigniJScant  — ,  que  la  philotophie 
d'Aristote  est  un  amas — une  masse — un  ramassis  de  mots 
et  de  termes  insignifiants  — .  Theg  fUed  mg  mind  with  a 
luoUIe  of  ideas.  Us  remplirent  nkon  esprit  d'un  tas  d'idto 
cjufusea.  AU  in  a  huddU,  tous  p^le  mftle— en  cohue. 
Toe  soomen  were  mil  in  a  huddle  together,  1  ' 
3S5 


HUM 

raient  les  unes  contre  les  auties — se  tenaient  preH^  les 
unes  contre  les  autres. 

To  HUDDLE,  v.  n.  Fools  huddle  on,  les  sots  se  piessenC 
en  foule.  Death  haaldles  to  one  place  rich,  poor,  wise,  foolish, 
la  mort  entasse— jette  pfile  m61e — dans  le  m&me  lieu,  et  le 
riche  et  le  pauTre  et  le  sage  et  le  sot.  To  huddle  up  work, 
hater  TouTrage — g&cher  la  besogne.  (To  huddle  ehthes  on), 
mettre  ft  la  hftte. 

HUDDLED,  p.  pt.  (used  adj.),  enfass^ ;  piess^. 

HUE,  *.  couleur,/.     (Die),  teinte,/. 

HUE,  t.  (clamour,)  Immediatelg  comes  a  hue  and  erg 
after  a  gang  ef  thieves,  bientot  apr^  on  enfend  crier  baro 
sur  une  bande  de  voleurs.  The  hte  and  erg  went  efter 
Jack,  on  cria  haro  sur  Jack.  The  Hue  and  Cry  (name  of  a 
periodical),  la  clameur  de  haro.  To  set  up  a  hue  and  erg, 
crier  haro  (sur  une  personne)— -poursuivre  ft  cor  et  ft  cri. 

HUFF,  t.  boutade,/.  mauvatse  bumeur,  /.  71>  taks  hujf, 
s'offenser,  se  blesser,  prendre  la  mouche.  To  be  upon  the 
huff  (to  show  arrogance,  pride),  £tre  mont6  sur  ses  grauda 
chevaux. 

To  HUFF,  V.  a,  nidoyer,  donner  une  rebuffade.  (To 
swell),  enfler,  goufler.  fAt  draughts),  souffler.  /  huff 
this  man,  je  souffle  cette  dame. 

To  HUFF,  V.  n.     (To  swell),  s*eufler,  se  gonller. 

HUFFED,  A^'.  enfl4,  e ;  bless6,  e.     (Rebuked),  rudoyi. 

HUFFER,  s.  qui  rebute,  rudoye,  traits  avec  hauteur. 

HUFFINESS,  f.  arrogance,/,  brusquerie  orgueilleuse. 

HUFFING,  p.  pr.  (used  subst.)     See  Hufler. 

HUFFISH,  adf.  arrogant,  e,  qui  rudoie,  rebute. 

HUFFISHNESS,  s.  arrogance,/,  brusquerie  fiftie,/. 

HUG,  «.  embrassade,/.     (Jn  wrestling),  ^treinte,/. 

To  HUG,  V.  a.  .v.  n.  emliraaser ;  tentr  aenk,  embrasse. 
^n  wreslUng),  saisir;  se  ^ndre  corps  ft  corps.  (Fig.) 
To  hug  a  sin,  a  faut,  ch^rir  un  p^che^  un  defaut  (At 
sea.)  To  hug  the  wind,  pincer  le  vent  To  hug  the  kmd, 
tenet  la  terre. 

HUGE,  Ajr'.  inorme ;  d^mesur6,  e.  A  hsye  bear,  un 
ours  £n<nrme,  monstrueux.  A  huge  eater,  un  grand  man- 
geur.  A  huge  appetite,  app^tit  6norme,  der^gU.  Huge 
bodied  beast,  animal  £uorme,  gigautesque;  animal  dune 
grandeur  ^norme. 

HUGELY,  adv.  foorm^ment,  immens^ment 

HUGENESS,  s.  grandeur  4norme,  d6mesur6e;  knot' 
mite,/ 

HUGGER-MUGGER,  «.  /»  — »  en  cachette;  dans 
Tombre.     (Fam.),  en  catimini. 

HUGUENOT,  t.  huguenot,  e. 

HUGUENOTISM,  t.  huguenotisme,  m. 

HUGY,  a4f.     See  Huge. 

HUISHER,  t.  (corruption  of)  Huissier,  m. 

HUKE,  t.  manteau,  m.  voile,  m. 

HULK,  t.  (of  a  thip),  corps,  m.  coque,  /.  Sheer  hulk, 
vieux  bfttiment  (servant  de  machine  ft  mftter.)  The  hulks, 
(uted  at  prisons),  pontons,  m. 

To  HULK,  V.  a.  vider. 

HULKY,  Mff.  lomd,  e;  pesant,  e. 

HULL^  s.  corps,  m,  coque,  /.  (d'un  navire.)  To  lie 
a  hull,  6tre  ft  mftts  et  ft  cordes ;  flotter  sans  voiles.  To 
strike  a  htdl,  amener,  serrer  toutes  les  voiles.  HuU  to, 
mettre — 6tie — ^ft  la  cape.  To  ram  the  hull  ef  a  ship  at  sea, 
relever  le  corps  d*un  bfttiment 

(The  husk  of  nuts),  6cale,  /.  (QT  peas),  cosse,  /.  (Of 
oorn),  paille,/. 

To  HULL,  V.  a.  (nuts),  Scaler ;  (peas,  beans),  (cesser ; 
(com),  ^plucher.  (To  hut  a  thip  in  the  hull  with  a  cannon 
ball),  tirer  dans  le  bois  d*un  vaisseau.  v.  it.  (To  float 
without  tailt  in  a  tempett),  flotter  sans  voile — etre  ft  la 
cape. 

HULOTHEISM,  t.  (doctrine  of  a  divinitg  of  matter), 
hulotlieume,  m^ 

HULVER,  t.  (holly),  houx,  m. 

HUM,  t.  bourdoimement,  m. ;  (hw,  duO  notrn),  bruit 
sourd,  m.  T^ere  wat  a  hum  of  applause,  il  y  avail  un  mur- 
mure  d*applaudissement  (In  singing),  fredonnemcnt,  m. 
(In  speaking),  paroles  cntiecoup^e»;-f«tjoenc«e,  /  (£x- 
premion  of  applaum),  bravo^  «.  (Tru*,  eqfolmy.)  You 
wittsee  it  is  a// a  Aion,  vous  verre*  que  ce  n eat  qu*une at- 
trape,  qu'un  tour.  _    ^ 


HUM 

HUM,  M/e«y.  hoii! 

7*0  HUM,  r.  a.  (a  tmtieX  fredonner  tin  air,  unc  diaimii. 
V.  M.  (To  ImzzJ,  lx>urtloniier.  (To  pattm  im  tpeakmg),  liftsi- 
ter  en  parlant,  faire  dea  paufes. 

HUMAN,  adj.  humaiu,  e. 

HUMANE,  at^j.  humain,  e;  Ckmd)^  bon,  ne. 

HUMANELY,  ado.  humaitieinent ;  avec  humanity 

HUMANENESS,!,  humaiiitc,/. ;  teudrease,/. 

HUMANIST, «.  humaiiiste,  m. 

HUMANITY,  «.  humanity/. ;  (human  kimd),  humanity, 
/. ;  genre  humain,  m,  HumamiieB^  (the  studjf  ^  fJulology 
ui  CoUeife),  humaniteft,/.  (faire  tcs  humauit^n). 

HUMANIZATION,  «.  civiliiatiou,  /. 

7*0  HUMANIZE,  p.  a.  humantaer. 

HUMAN  KIND,  «.  genre  humain,  m. 

HUMANLY,  adv.  huinainemeiit. 

HUMATION,  t.  inhumation,/. 

HUMRIRO  1 

HUMMING  BIRD,h  oi«ui mouche. m. ;  colibri, m. 

HUMBLE,  ai(f'.  humble.  Godgicttk  grace  to  ike  kmmbie, 
Dieu  fait  gr&ce  aux  humbles. 

7b  HUMBLE,  r.  a.  humilier;  abaiMer.  To  humble 
omee  mlf,  s'humilier;  t  abaiseer.  The  higheet  mmuUaim  mag 
he  htivSbled  into  vaUegw^  la  main  de  Dieu  peut  abattie  let 
montagnes  les  plus  orgueilleuwe,  et  lee  changer  en  vallces 
profoudet.  He  hmmblea  kimte^  to  speak  to  tkem^  il  •'abaitae 
pour  leur  perler.  (To  repent.)  To  kumbie  one**  mif  far 
mn^  ae  repentir  de  aee  pech^. 

HUMBLE  BEE,  «.  groa  bonrdon,  m. 

HUMBLED,  a<^'.  humilid ;  aliaiaa^ ;  repentaitt. 

HUMBLBMOUTHED,  of^'.  qui  parte  dun  toii  bumble, 
modeate. 

HUMBLENESS,  9.  humility,/. 

HUMBLE-PLANT,  a.  tenaitive,/. 

HUMBLER,  a.  qui  humilie,  abaiaae. 

HUMBLING,  p.  pr.  (uaed  mbet.J,  humiliation,  /. 

HUMBLY,  adv.  humblement. 

HUMBUG,  a.  (0/ tkingt),  ♦lomperie, /. ;  (quackerg), 
eharlataniame,  m.  AU  thai  u  akear  humbugy  tout  oela  n'eat 
que  du  charlataniame— qu'une  du|)orie.  (0/  pertom.) 
He  it  a  kumbug,  (of  a  prrfeuional  man  who  promisee  mttck), 
c*eat  un  charlatan ;  f^  a  person  wrko  professes  mmh),  c'est 
un  laiaeur  de  bellea  promeases ;  (deceiirrj,  c'est  uu  trom- 
peur^-c*est  wi  homme  faux. 

1h  HUMBUG,  p.  a.  tromper;  mettrr  dedans. 

HUMDRUM,  a^\  J  was  talking  With  an  oU  hmndrwn 
feihsDy  je  causaia  avec  un  rieux  rabacheur.  He  is  a  AaoM- 
drwm/eUow^  c*eaf  un  etre  iuaipide — c'est  un  de  ces  esprita 
lourtis.  in*  hnmdmm  rluft,  la  aoci^te  dea  lourdautls.  J  do 
not  like  that  sort  tfhmndrum  work^  je  n'aime  pas  du  tout  ce 
travail  insiptde. 

n  HUMECT.  1     ^  i.„™*cf«. 

7b  HUMECTATE, r*  "^  bumecter. 

HUMECTATION,  t.  humectation,  /. 

HUMBCTIVE,  adj.  bumectaiit 

HUMERAL,  a4f,  (anat.),  humeral,  e. 

HUMHUM,  a.  (espece  de)  grosse  toile,  /.  (des  ludes). 

HUMID,  ai^.humide. 

HUMIDITY,!.  humidit6,/. 

HUMIDNESS,  a.  humidit^,/. 

7b  HUMILIATE,  v.  a.  humilier. 

HUMILIATING,  p.  pr.  (used  a^i/.),  humiltaiit,  e. 

HUMIUATJON,  a.  (morti/kaiion),  humiliation,/.  7*o 
be  seen  in  smJk  a  ai/na/Mn  was  the  height  of  hnmihaiiont 
c*6tait  pour  lut  le  comble  de  rhumiliation  que  de  paraltre 
daui  une  position  serablable.  (Abas-meniJ  The  former 
was  an  hannHiaiion  of  Deiig,  the  latter  an  hamliaiion  ^  moh* 
kood^  le  premier  ^t^it  I'abaisaement  de  la  divinity,  le  aecond 
oelui  du  genre  humain.  (Abatement  ofpride),  humility. 
/  //  May  ssrvs  fhrm  greai  lesson  of  heanihation  to  wsamkind, 
ecla  peut  servir  de  le^oo  d*humilit^  aux  bommes. 

HUMILITY,  t.  bumUit^  /.  Hlth  all  hmmdUg,  en 
toute  humility.     (Aci  of  stdmusion)^  humiliation,/. 

HUMITE,  t.  (miner.),  humite,/. 

HUMMER,!  fredonneur. euse. 

HUMMING,  p.  pr.  (used  snbst.),  fn^lonnemeut,  m. 

HUMMING,  (if  bms),  bouidounemeiit,  m. 

HUMOROUS,  a<if.  comique.     A  hmmonms  siorg,  hia- 


HUN 

Uiire  comique,  plaiaante,  risible.  (Of  persons),  pUnsnt, 
drole.  (H  himsioal),  capricieux,  euse  j  (fam,)^  pl<?iu>  «  ^ 
lubies. 

HUMOROUSLY,  ode.  Addison  hmmonmsfy  deaerdm 
the  manual  exercise  of  ladtes' fans,  Addison  a  depeint  plai- 
samment — comiquement — le  jeu  de  TevetitaiL 

HUMOROUSNESS,  a.  bumeur,  /. ;  caprice,  m.; 
plaisanterie,  /.     See  Humour. 

HUMOUR,  a.  (moisture),  humeor,/. 

(Turn  of  the  mind,  disposition,)  He  is  m  a  peevidt 
humour  to-dag,  il  est  dune  huineur  nuuissade  aujoordlmi. 
He  has  a  fl  of  bad  humour,  il  a  un  accds  de  mauvaiac 
humeur.  He  did  ii  m  a  ft  of  bad  kumour,  il  a  Ikit  cela 
dans  un  acc^s — moment — de  mauvuse  humeur.  TImt 
will  psd  kim  in  good  humour,  ccla  le  roettxa  de 
humeur.  IVe  must  studg  the  humour  qf  thorn  wHh  1 
live,  il  faut  ^tudier  le  caractdre — rhumctir— d«  ceax  avec 

3ui  Ton  vit  Take  him  when  he  is  in  his  humsour,  profifn 
u  moment  od  il  est  en  humeur — oQ  il  est  dc  botu* 
humeur.  //  ami!  the  humour  of  the  muUiiude,  telle  etait  lliv- 
meur  de  la  multitude.  H^e  parted  in  eroeOent  kumour  uttk 
each  other,  nous  nous  quittimes  fort  contents  Tun  de  rantrr. 

(Mood)  I  cmiU  not  phg,  i  was  not  in  Ae  kumour,  il 
m'^tait  impossible  de  joner,  je  ne  me  trouvais  pas  en  ba- 
meur.  She  is  not  in  the  humour  to  do  it,  for  ii,  elk  n  W  pis 
en  humeur  de  le  faire.  I  amtnt  ina  humour  io  aUow  sack 
liberties,  je  ne  suis  {MB  d'bumeur  k  pemetfre  ces  Iibext«c 
(Caprice.)  Hewitt  do  it,  if  the  humo^  takes  hiasy,  Q  le  fexa» 
si  le  ca{)rice  lui  en  preud. 

(Faietiotu  wii,Jo.'ulariig),  plaisanterie,/. ;  comioae.  m. 
Humour  is  leu  poignani  and  brilhanl  than  am/,  la  pUisao* 
terie  eat  mciiiia  piquante  et  moins  brillanteque  I'esphL  /a 
conversation,  humour  is  more  than  upii,  easiness  more  Hmn 
knowledge,  daiis  la  couveraation,  la  plaisautene  Tcmporte  sor 
I'esprit,  et  I'aisauce  sur  le  savoir.  Humoeer  noakes  a  sum 
ashamed  of  kis  follies,  without  erdiing  his  resentment^  la 
plaisanterie  rend  un  homme  honteux  de  ses  fisutes,  sai« 
exciter  sou  ressentiment.  (Jn  reference  io  the  dretma),  co- 
mique, Si.  /  advised  a  gentleeutn,  who  said  there  urns  me 
humour  in  French,  to  read  Molirre,  je  conseiUai  i  un  mciQ> 
sieur,  qui  pi^tendait  qu*il  n'y  avait  pas  de  comique  en 
iran^is,  de  lire  MoU£re. 

7b  HUMOUR,  p.  a.  se  prdter  aux  d£sl»— «ax  caprices 
— aux  volontes  d'une  personne — • — flatter  lea  d^iii,  les 
passions,  &c  He  hummus  his  master  ami  leads  Aon  %  Hk 
nose,  il  ae  pr§te  aux  defauta  de  son  maitre  et  le  menr  par 
le  ues.  Here  J  to  humour  aB  her  caprices,  there  would  be  us 
peace  for  me,  u  je  me  nretais  i — si  j'ecoutais— tous  scs  ea- 
]iric<^  il  n'y  auiait  plus  de  tranquillity  pour  moi.  lie 
sometimes  kumour  ckildrtn  to  their  u^urg,  uous  pooasoos 
quclauefois  Tindulgence  envers  les  ci^bnts  jnsqu'i  les  gi- 
ter — ^les  perdre.  dddren  get  in  a  rage,  if  tkeg  are  net 
humasard  in  their  fancg,  les  aifanU  s'emporteot  si  on  o'e> 
coute  pss  leun  caprices.  (M  age  ^oa  requires  is  be 
humoured,  la  vieillesse  demande  souvent  qu'on  1a  mcuage 
— qu*oo  ait  de  T  indulgence  pour  elle-— qu'on  ^coute  are 
caprices — ses  volont^  You  kumoeer  him  in  eoerg  tiueig, 
▼ous  le  satislaites  en  tout — . — rous  satisSsitcs,  ecoatei, 
toules  aes  fantaisies. 

(Of  an  actor  and  a  musician.)  He  humoeos  hss  part,  il 
ajoute  i  son  rAle — il  y  met  du  sien — . — (enters  in  the  sperit 
^  his  part),  il  aitre  parfaitement  dans  son  role.  A  msrsi^ 
dan  hstmeurs  a  tune,  un  musicien  pustiimnf  an  air.  To 
humstw  an  idea,  suivre  une  id£e. 

HUMOURAL,  adf.  (med),  humoral,  e. 

HUMOURING,  p.  pr.  (used  subst.J,  iodulgcoee,/. 

HUMOURIST,  a.  homme,  ferome  humociste.  (A  se^, 
a  droll  muut),  plaisuit ;  homme  Cftcetieux. 

HUMOURSOMB,  adf.  capricieux,  euse; 
plaisant,  e.     Sm  Humoiuas. 

HUMOURSOMELY,  ads.  caprideaMmait ;  frntasque- 
ment.     Sat  Humorously. 

HUMP,  1^  bone,/. 

HUMPBACK,  a.  bossu.  e. 

HUNCH,  a.  (hump),  boise,/ ;  (sfbremdj,  un  gns  isms- 
cc^u  de  pain.     (A  bkntj,  coup,  ai. 

7*0  HUNCHf  V.  a.  pousser  du^-donoer  oo  coap  iW  - 
co>.ide.     (  To  make  croakedj,  Rndie  boao. 


II  u  s 

hirt  tknr^  i§  grmitr  tkmn  tkt  go^d,  le  mal  qni  en  risulte 
est  pltti  gnuid  que  le  bien.  /  kopt  mo  kmrt  wiU  happm  to 
voK,  Tetpire  qu  u  ne  Tout  arriven  aucuii  maL  Ao  i/'  thtrt 
had  bmm  no  Imrt  domo,  comme  e'il  n'jr  avait  ea  aucun  mal 
de  flit — .—comme  e'il  o*6tait  pae  orrvfi  de  maL  That 
would  bo  MO  hart  to  jfOM,  cela  ue  toui  nuirait  en  rieo — ^iie 
TOiu  ieiait  auctio  tort,  pi^judioew  (Jt^'tuy,  wrong,)  ffhg 
ahottld  damago  grow  to  tho  hanrt  tf  tkt  kimgo  f  pourquoi  le 
dommage  augmenterait-il  au  ui^jadioe  des  rou  t 

To  HURT,  V.  a,  (bodtfy),  bleewr,  iaiie  mal  i.  S/o/x,  it 
kmio,  arrfttes,  cela  fait  mal.  Ham  yott  hwrt  ifouroelff  vom 
^tee-voufl  fiuC  malf  /  hoot  hurt  my  arm — i  hurt  mgodf 
tM  thtarm,  je  me  suit  hit  mal  au  bras.  He  wat  kwrt  im  tht 
Itg,  il  s*est  fait  mal — il  i'cst  blessi — &  la  jambe.  (T^ 
wrong,  Mjure),  faire  du  tort  i,  nuiie  I.  fVe  Imrt  a  man  bg 
dtoirogimg  kio  ftropertg,  on  fait  du  tort  i  un  horame  en  d£- 
truinnt  son  bien.  Om  hurtt  a  man  hg  opoaking  againot 
kim,  on  porte  prejudice  k — on  nuit  k — un  homme  en  par- 
laiit  contra  lui.  You  kmrt  kim  im  kit  intomtt,  vous  lui 
nuiaes  dans  ses  interets. 

(O/feoUngt)  7b  hmrt  tko  fotkngo,  blesser  (une  pei> 
sonue.)  Yom  kavo  hurt  ker  fedingo,  rous  TaFei  bleas^. 
//«  M  kmi  to  koar  tktm  tkingt,  il  est  bless6  de  roir  c«s 
cboses-U.  /  am  htrt  ai  ktr  tikneo,  je  me  blesse  de  son 
silence — son  silence  me  blesse. 

(0/  tkiftgtj  Notkina  ktirto  tkom  plantt,  rien  ne  nuit  4 
•^4i'endommage — oes  plantes.  TV  sea  water  kao  mnck 
hurt  tkmt  goodi,  Teau  de  la  mer  a  beaucoup  endommag^ 
— gftt^— oes  marchandises.  A  man  knrto  Am  eolateo  bg  kit 
ortravaganco,  un  bomme  derange  sa  fortune  par  ses  folles 
d^pensea.  [du  toil  4 ;  qui  nuit  i. 

HURTBR,  s.  qui  blesse;  qui  &it  du  mal  k;  qui  fait 

HURTERS,  t.  (Mi/.),  gardes,  m. 

HURTFUI^  adj.  nuisible.  Intemperance  it  knrtj\a  to 
keaitk,  I'lntemp^rance  est  nuisible  4  la  sant£. 

HURTFULLY,  ado,  d*uiie  mani^  nuisible,  injurieuse 
I,  injurieusement. 

HURTFULNESS,  t.  danger, m.  nature  penucieuse,/.^ 
ee  qu*il  y  a  de  pemicieuz  dans.     (Mitckie^),  mal,  m. 

7b  HURTLE,  o.  n,  retentir;  se  cboquer ;  se  heuiter. 

HURTLING, «.  cboc,  m. 

HURTLEDERRV,  f.    SW  Wbortlebeiry. 

HURTLESS,  o4f.  innocent,  e ;  qui  ne  fait  point  de  mal. 

HURTLESSLY,  adr.  sans  fiun  de  mal. 

HURTLESSNESS,  s.  innocence,/. 

HUSBAND,  «.  mari.  Ske  took  p»r  her  (for  a)  \mJband 
a  very  rick  man^  elle  prit  pour  mari — ^pour  £poujc — un 
laomme  fort  riche. 

CTke  ma^e  ofaninuA),  m&le.    (An  oeonomitt^\  manager. 

7b  HUSBAND,  v.  a.  mtoag«r.  fVe  mutt  team  to  kut- 
hand  our  meantj  nous  devons  apprendre  4  manager  uos 
ressources.  (Th  cultivate),  cultiver.  f  7b  gin  a  kutband 
to  a  woman jf  marier.  (To  etpoute),  £pooser.  Being  to 
fathered  and  to  kuAandod.  ayaiit  un  tel  pire,  et  un  tel 
^pouz.  Tkit  ring  prooet  tktt  I  kutbanded  ker  bed  in  Pfo- 
renoe,  cet  anneau  proure  que  j^usai  du  droit  conjugal 
arec  elle  4  Florence^— que  je  Tipousai  4  Florence. 

HUSBANDABLB,  n^*.  que  Ton  pent  meuager,  con- 
duire. 

HUSBANDING,  p,  pr,  (uted  tubtt,),  management  m. 
Tktt  word  it  becoming  obtoiete,  conduits^/,  maiiiere  duut  on 
conduit,  are  preferable. 

HUSBANDLESS,  adj.  sans  ^iwuz,  sans  mari ;  reure. 

HUSBANDLY,  ado.  ^conomiquement 

HUSBANDMAN,  t.  laboureur,  cultivateur. 

HUSBAND  R Y,  t.  agriculture,  /.  (Domettie  economy), 
^conomie  domestique,  /. ;  bonne  £conomie^  /. 

HUSH,  a«lf.  silencieui.  euse. 

HUSH,  interj.  silence !  cbute  !  pais  I 

7b  HUSH,  V.  a.  faire  taire.  7V  court  wu  kutked,  on  6t 
toire  rassemblie — on  imposa  silence  4  Tassemblee.  7b  kutk 
the  windt,  faira  taire— calmer— les  vents.     Mg  hoe  would 


tneak,  mg  duty  kutket  tne,  mon  amour  Toudrait  parler,  mon 
devoir  m'impoM  silence.     I  do  mot  like  Jo  be  kutked,  je 
m'i 

-7 


levoir 
ii*aime 
fyiktkSm 

eirainsimes  chagrins  f    (Th  conceal)  Tkit  matter  it  kutkod 
•^  on  a  Stooge    assoupi— ces  bruits. 
333 


i  pas  que  Ton  m'impose  silence,     f  7b  appeate,  tootk,) 
htu  then  kmtk  my  ootm  thm  f  Tondrais-tu  done  adou- 


II  Y  D 

HUSH-MONEY,  s.  Thty  gave  kim  huA-ummey,  on  a 
achet£  son  silence.  Ho  tent  kuth-money  to  aM  kit  me»sk- 
bourt  round,  il  envoya  de  I'argeut  4  tous  sss  ▼oiaiiu  pmir 
achetiT  leur  silence. 

HUSK,  «.  ecale,/. ;  (i^peat,  teedt),  come,/.,  «eale ;  (ef 
com),  paille^/,  6coroe,/. 
7b  HUSK,  e.  a.  fplueher. 

HUSKINESS,  t.  enrouement,  m. 

HUSKING,  p.  pr.  (uted  mAtt.),  ^pluehag*,  sa.;  net. 
toyage,  m. 

HUSKY,  a4r.  (ifpbntt),cnUmrb  de, eofcnnt  dao^  not 
kctle ;  r^msA^,  rude ;  (hoartej,  enrou6. 

HUSSAR,  f.  hussard,  m. 

HUSSO,  s.  fa  kuge/A/oumd  in  the  Danube),  hosso^  ■. 

HUSSY,  «.  salope,/. ;  coquine,/. 

HUSTINGS, «.  (TkotupremocourtoftheCiiy,inwkkk 
the  AUermen  and  Membert  for  London  are  eiedod),  ooar 
munictpale  supreme,  /.  (^  temporary  gaUery  where  the 
tiont  take  pktce,  and  from  wkkh  the  candidatet  odAom  tkt 
ekdort.)  There  were  many  people  on  the  hottingt,  il  j  arsit 
beaucoup  de  monde  sur  la  plateforme.  He  were  oppooed  le 
each  other  on  the  kuttingt,  nous  poursuivious  U  merac  can- 
didature— nous  itions  en  concurrence  aax  ticcttona. 

To  HUSTLE,  «•  n.  se  pi««er— ae  pooaser — ^l*an  csntis 
Tautre. 

HUSWIFE,  t.  m^nagdre,  /.    f^  oa 
thitw  necettaryfor  ladiot"  work),  uAatghe,/. 

HUSWIFERY,  f.  manage,  m.;  6ooiiomie 
/.;  conduite  d'nne  maisoo,  d*uu  m£nag«^ /I 

HUT,  s.  huttr,/. 

7b  HUT,  r.  a.  loger  dans  des  Imttei^  dans  dci  i 
(of  tolUert),  baraquer.    v.  n.  se  butter ;  ae  baiaqner. 

HUTCH,  t.  cage,/.     C(Jorm<ketiJ,  huebe,/.  (Fmr  rak^ 

HUZZA,  s.  bourfa,«i.  l^*J$  chpicr,  ai. 

7b  HUZZA,  V.  M.  fain  des  bonnaa. 

HYACINTH,  s.  (a  Jlower),  byaciutbe,/.,  uito  s/rf,  ja- 
eittthe,/. ;  (a  ttone),  hyaeiutbe,/. 

HYACINTHINE,  atff.  byaeiuthin,^ 

HYADS,  «.  (o  contteUaium  tuppottd  #•  Ariiif  roin\ 
byades,/ 

HYALINE,  atg.  byaliit,  e. 

HYAUTE,  t.  (mintr.X  byalite,/. 

HYBERNACLE,  ) 

HYBERNATE,      Vs.    S«  Hiberoaek,  4«. 

HYBERNATION,] 

HYBRID,         I    ..  K,Kr;ii. 

HYBRIDOUS.}"*-  ^y^"^ 

HYDAGE,  s.  taxe  sur  les  pituragei^  |iar  t£le  on  par 
peau  d'animal. 

HYDATID,!.  |„.i.,5J.  /. 

HYDATLS,}'-**^^***^^- 

HYDRA,  t.  bydre,/. 

HYDRANGB.4,  «.  r«  pb'^),  bydiang^/. 

HYDRANT,  s.  tuyau,  m, ;  oooduit,  ai.  (poor  lea  cwix> 

HYDRATE,  s.  hydrates,  ai. 

HYDRAUUCS,  t.  hydianliqae,/. 
HYDRENTEROCELE,  t.  bydrautiroccle,/. 
HYDRIOTIC,  t.  hydriotique. 
HYDRIODATE,  s.  hydriodate,  ai. 
HYDRO-CARBONATE, )     u,,,,«^,k„^  _ 
HYDRO-CARBURET,     }••  bydnxarbme,  m, 

HYDROCELE,  #.  hydrocele,  /. 
HYDROCEPHALUS^ «.  bydrocipbale,  a*. 
HYDROCHLORATE,  s.  hydiocUovalc,  at. 
HYDROCHLORIC,  m^'.  bydrodiloriqueL 
HYDROCYANATE,!  «.  Ik«i™.^,^:«„«. 
HYDROCYANIC,     U-.pjd««J«"q»e- 
HYDRODYNAMIC,  a^.  hydrodjnamiqae. 
HYDRODYNAMICS,  t.  bydrodyoamique,/: 
HYDROFLUORIC,  at^\  bydrofloorique. 
HYDROGEN,  t.  bydrag4ne,  m. 

7b  HYDROGEN  ATE,  v.  a.  comlniMr  avee  lliydnis^ucw 
HYDROGEN ATED,  a^.  hj^ngbak,a. 
7b  HYDROGENIZK,  «.«.  combiner  arse  llijdnt«uc 
HYDROGENIZBD,  a4f\  hydiogte^,  ^ 
HYDROGBNIZING,  s.  bydragfoation,  /. 


HYP 

HYDROGRAPHBR,  i.  hydrographe,  m. 
HYDROGRAPHIC,      )    ..  K«l«ai*nhJ««* 
HYDROGRAPHICAL,}"*-  »>ydiog«phique. 

HYDROGRAPHY,  «.  hydrograpbie,/. 
HYDROLITR,  #.  hydrolithe,/. 
HYDROLOGICAL,  adj\  hydrologique. 
HYDROLOGY,  t.  hydiologie,/. 
HYDROMANCY, «.  hydromaiicie,/ 
HYDROM ANTIC,  tu^\  hydrcmautique. 
HYDROMBU  t.  bydromele,  m. 
HYDROMETER,  t,  bydromare,  m. 
HYDROHRTRIC,      1..  u,H«m»i;#«nn. 
HYDROMBTRlCAL,r*-  hydromtoqufc 
HTDROMBTRY,  t.  hydrom^trie, /. 
HYDRO-OXID, «.  hydro-ozide,  m. 
HYDROPHANB,  o^'.  hydropbane. 
HYDROPHOBIA,!     u,d«»«hAw.    r 
HYDROPHOBY,  T  «»y^l*o*>»«»  /• 
HYDROPHOBIC,  «^'.  bydrophobe. 
HYDROPIC,       1..  K,H««J«,.- 

HYDROPiCAL,  }«»•  »»yd«n»q««. 

HYDROPNBUMATIC,  oA'.  bydropneamatique. 
HYDROPSY, «.  bydiopitie,/. 
HYDROSCOPB, «.  bydioKope,  m. 
HYDROSTATIC,       1    .-  .    ^_^  ^. 
HYDROSTATICAL,  f"*'  hy<i««tatique. 
HYDROSTATICALLY,  ado,  luivant  lliydrattetiqiie. 
HYDROSTATICS, «.  bydtmtatique,  /. 
HYDROSULPHATE,  t.  bydmulpbiire^  m. 
HYDROTHORAX, «.  bydrothonuc, ». 
HYDROTIC,  at^\  hydrotique. 
HYDROTIC,  f.  bydroiique,  m. 
HYDROXANTHIQ  a4f.  bydnnautiquiu 
HYDRUS,  t.  bydre,/. 
HYBMAL.  af#*.  by^ma], «. 
HYEMATION,  t.  bibeniation,/. 
HYENA,  <;bytee,/. 
HYGROMETER, «.  bygromdtre,  m. 
HYGROMETRICAI^  adj.  bygnim^triquiu 
HY6ROMBTRY,  «l  bygTom^trie,  /. 
HYGROSCOPE, «.  bygromdtre,  m. 
HYGROSCOPIC,  atg.  bygromAtrique. 
RYKB,  M.  robe  floCtante. 
HYMEN, «.  bymen,  m. 
HYMENEAL,  I    ..    .n.„.  ^ 
H YMENBAN,  /^-  d^y»«°*«-  [„4„ee,  «. 

HYMENS AL|  jl  cbamon  de  mariaga,/. ;  byiuDe  d*by- 
To  HYMN,  V.  a.  cbaoter  an  bymne  en  boiineur  da— c6- 
Jawer  vne  pcnoona. 

HYMNIC,  a4,  bymniqne. 
HYMNOLOGIST,  a.  bymniite,  m. 
HYMNOLOGY,  i.  comiMeition  det  bymnei, 
HYOSCIAMA,  «.  byosciame^/. }  foaatj^  jinquiame^/, 
HYP,  &    Sw  Hypocbondria. 
Ta  HYP,  V.  CI.  reudre  bypoeoodiOL 
HYPALLAGE,  «.  r^nm.;,  bypallage,  m. 
HYPASPIST,  t.  hypatpile;  porta  boudiar. 
HYPBRBATON,  t.  byperbate,/. 
HYPERBOLA, «.  (gtm.),  puabole,/. 
HYPERBOLE, «.  (grmm.J,  hyperbole,/. 

HYPERBOUC,       L. ..  . .  V 

HYPERBOLICA^r*-  ""yperfioliqua. 
9S9 


H  YT 

HYPERBOLICALLY,  a/h,  byperboliquemcut 
HYPERBOLIST,  t.  faiaeur  dhyperbolet. 
To  HYPERBOLIZE,  t.m,  hyperboliser. 
HYPERBOLOID,  #.  nyperboloide,/. 
HYPERBOREAN,  «^ .  Vp«bor6,  e. 
HYPERBOREAN,  t.  septentrional,  e;  dn  nord; 


(in 


thtohiralj,  lee  hyperbo^tei. 
^  H YPERCRITlC,  «.  bypercritiqne ;  qui  pooHe  la  cri- 
tique trop  loin. 

HYPERCRITICISM,  «.  critique  ezagaMe,  a^v&v. 

HYPERDULIA,  #.  bypeidulli,/. 

HYPERMETER,  ..  Ct»f».;,  bypermfctia,  m. 

HYPERMETRICAL^  a<y.  hyp^eteeT 

HYPEROXYDE,  «^'.  bypcroxyde. 

HYPHEN,  ..  byphen,  m. ;  trtmi,  »«. 

HYPNOTIC,  f.  hypnotique.  m. 

HYPHOBOLE, ».  (aram,),  bypole,/. 

HYPOCHONDRES,) 

HYPOCHONDRY,  >«.  bypocoodrie,/. 

HYPOCHONDRIA,! 

HYPOCHONDRIACf,  o^'.  r«~/.;,  bypocondriaque ; 
(offtrmm»)y  bypocondre ;  nudade  imaginaire. 

HYPOCHONDRIACAL,  a4i»  bypocondriaque. 

HYPOCHONDRIACISM,  I      '  .  ., 

HYPOCHONDRIASIS,      r  *>yi»«»dn«i/. 

HYPOCIST,  t.  bypociete,/. 

HYPOCRISY,  «.  hypocriiie,  /.  Om  A«  AaiF«  /A«  ihy/io. 
cmy/e  esjr  jo?  ee  peut-il  qu'il  ait  rbypoerieie  de  dira 
celar 

HYPOCRITE,  f.  bypocrite,  a^/. 

HYPocRmc,     \7.  r^     .^ 

HYPOCRITICAL  T*^'  »>yP<«nte. 

HYPOCRITICALLY,  adv,  en  bypocrile;  d  nne  ma- 
nidre  bypocrite. 

HYP6GASTRIC  «»'.  bypogaetrique. 

HYPOGASTROCELB,«.  bypogattroctie,  /. 

HYPOGEUM,  #.  bypog^  m. 

HYPOGYNOUS,  «4r.  bypogyne  (^phmU). 

HYPOPHOSPHOROUS,  a^.  bypopboepboreux,  euia. 

HYPOPlUM,  *.  (mtd,),  bypopion,  m. 

HYPOSTASIS,)     ._L       ^ 

HYP08TASY,  ]*'  '•ypo"*"*./- 

HYPOSTATIC,      1    ..  ,       ^^. 

HYPOSTATICAL,!"*-  »»yP<»^*»q"«- 

HYPOSULPHURIC,  04/.  bypoaulpbuiaux,  euee. 

HYPOTENUSE,  •.  (««...;,  h>pot£!nuie,/. 

7b  HYPOTHECATE  ••  «•  bypotb4quer; 

HYPOTHECATION, «.  byputbtoue,/. 

HYPOTHECATOR,«.  bypoth6caire. 

HYPOTHESIS,  *.  bypotbe^s,/ 

HYPOTHETIC,       1^,  ,     ^.^ 

HYPOTHETICAL. r**  ''yP^'*''^' 

HYPOTHETICALLY,  ado,  bypoC' 

HYSON,  #.  Cjorf  <ftn),  bynu,  m. 

HYSSOP, «.  bysope,  byaope,/. 

HYSTERIC,      I    ..  'l. 

HYSTBRICAL^J"*-  hietfeiqne 

HYSTERICS^  «.  bistre,/.;  iM^ 
Arw  m/o  kjfttenng,  dooner  dee  litMace 

HYSTEROCELE,  «.  hjet^roedaT^ 

HV8TEUOTOMY,  ».  b     '  ' 

HYTHE,  I.  port,  at. 


ICO 


I  Dt 


I. 


«  f  ne  Toui  i*ai-ie  paa  dit  f 

I,  afUr  it  ii,  tUn,  m  erpreaed  by  raoi.  Vom  art  iaikr 
than  /,  Toiu  £te«  .plui  grand  que  moi.  //  u  /,  c  «t  moi. 
^f*o  did  it  f  I,  ^ui  la  fait!  moi--cert  moL  Ht  amd  I 
have  done  a,  nouf  1  avont  fait,  lui  et  moi.  I,  go  and  9m  kim  / 
mver,  qui,  moi,  aller  le  roir  I  jamaia.  Hen  am  L  me  roici. 
UMBIC,  1.  larobe,  m. 
IAMBIC,  a^,  iambique. 

IAMBICS,  t.  Have  you  read  BaHHer't  iambictf  arei- 
Tous  la  let  iambes  de  Barbierf 

IBEX,  f.  boac  sauva^  (det  Alpw),  m. 
IBIS,  t,  (a  bird  ommjrom  in  E^ypOy  >bi«,  m. 
ICARIAN,  atif,  Icarien,  ne.     The  learian  Sea,  la  Mer 
Icarienne. 

ICE,  t.  glace,/.  7^  to*  ftMrrv,  la  glace  porte.  The  ice 
u  two  utchet  thicA,  la  glane  a  detix  pouoet  d*6pai«ear.  To 
break  the  ice,  rompre  la  glace — faire  le  premier  pas.  (CoH' 
creted  utgar),  glace,  /.  Put  a  bottle  of  champaiyn  m  ice, 
faitet  frapper  une  b-ititeille  de  champagne  de  glace— faitet 
rafmiebtr  une  bouteille  de  champaffiie  dam  la  glace,  iee- 
•wiM,  iee-lemoHode,  vin,  limmiade  ila  glace.  CM  at  ice, 
fniid  comme  glace.  To  take  icet,  prendre  det  glacee. 
Strawberry  icet,  dee  glacee  auz  fraiees,  (i  la  crdme,  an  ci- 
tron, Ac).     Ice-creatHf  crfime  glacee. 

7b  ICE,  V.  a.  glaccr.  (0/  wimej,  frapper  de  glace.  To 
drink  ieed  wine,  water,  Sfc,  boire  ft  la  glace.  Do  you  not 
•Of  your  wine  t  ett-ce  que  vou»  ue  buves  pas  ft  la  glace — 
•it-ce  que  vous  ne  faites  pas  rafralchir  votre  Tin  dans  la 
glace?  Iced  wine,  du  vin  ft  la  glace.  Iced  fruit,  des  fruits 
glao^ 

r^Vv)>  glacer.  There  is  mmething  icing  in  hia  counter 
nanee,  il  y  a  quelque  chose  qui  vous  glace — quelque  chose 
de  glacial — dans  sa  physiuuoraie. 

ICEBRRG,  «.  banc  de  glace,  m. 

ICEBLINK,  s.  (a  brijhi  appearanee  eauaed  by  thtioe* 
heraa  at  ta),  reflexion,  reverberation  de  la  glace. 

ICE-BOAT,  s.  canot,  m.  bateau,  m.  (pour  aller  snr  la 
glace— pour  la  glace> 

ICE.BOUND,  wfy'.  (detained),  letenu  par  U  glaoe; 
C9ummndei^\  entoar6  de  glaces,  par  les  glaces. 

ICE-BUI LT,  adj.  bftti  de  glace. 

ICE-HOUSE,  s.  glaciere,/. 

ICR-ISLE,  #.  lie  de  glace,/. 

ICELAND,  s.  Islande,/. 

ICELANDER, «.  Islandais,  e. 

ICELANDIC,  adf.  Islandais, e ;  dlslande. 

ICEPLANT, ».  ficoide,  /. 

ICHNEUMON,  «.  ichneumon,  m. 

ICHNEUMON  FLY,  s.  mouche  ichueumone./. 

ICHNOGRAPHIC,      )    ..  .  ,  ».. 

ICHNOGRAPHICAL»f*^-  "chnographique. 

ICHNOGRAPHY,  s.  ichnographie,/. 

ICHOR,  s.  (mod.},  ichor,  m.  sauie,/  humenr,/. 

ICHOROUS,  atfy\  (mmL),  ichonux,  se. 

ICHTHYOGOL,   l    «  .   7 

ICHTHYOCOLLA,  T  *^***  ***  P^'"**^  f' 

ICHTHYOLITE,  a.  ( petrified  Mk),  ichthyolithe,  m. 

ICHTHYOLOGICAL^  aA.  ichthyologique. 

ICHTHYOLOGIST,  s.  ichthyologiste,  m. 

ICHTHYOLOGY,  s.  ichthyol.»gie,/. 

ICHTHYOPHAGOUS,  a<^*.  ichthyophage,  mangeur  de 
^^ui  mange  du — poisson. 

ICHTHYOPHAQY,  «.  ichthyophagie, /. 

ICICLE,  s.  gla^on,  m. ;  (vulg,),  chandelle  de  gUoe,  /. 

ICINESS,  s.  froid  glacial,  m. 

ICON,  s.  image,/,  portrait,  m. 

ICONOCLAST,  s.  loonoclaste ;  qui  detruit  les  images ; 
briseur  d*images. 

ICONOCLASTIC,  afr".  diconocUwte. 

ICONOGRAPHY,  s.  iconographie,/. 

lCONOLATER,s.  iconolitxe;  adoratcur  d'images. 


de  Tingt 


lOONOLOOY,  s.  ieonologie,/. 
ICOSAHEDRAL,  «#'.  (gmm.)^  icottMre^ 
cAtesL 

ICOSAHEDRON,  s.  ieooJiddfe,  m.  corps  qui  a  vingt 
faces.  [mim. 

ICOSANDSR, «.  (boi.  \  ioonndrif^/.  fleur  i  riugt  Aa- 
ICOSANDRIAN,  o^r*.  (Ud.),  ieosandrique. 
ICTERIC,       1 A'^*.  (med.),  ict4riqae ;  (cam.)^  qui  a  Is 
ICTERICAL,  I  jaunisse. 

ICTERIC,  «.  (tned,),  ict§re,OT. ;  (cmn.)^  jaunisse,/ 
ICTERITIOUS,  o^'.  fm«i.;,  icterique,  attaqa£  de  U 
jaunisse. 

ICY,  a£j.  (mad^fiM  of  ica),  de  glaoe ;  (cold),  glac^,  e ; 
(chifJinyJ,  glacial,  e ;  gla^ant,  e. 

ICY  PEARLED,  atf.  convert,  e  de  perlcs,  de  diaaBsnts 
de  glooe. 

IDEA,  #.  id£e,  /  /  ean/brm  no  idea  of  it,  je  ne  ssiinls 
m'eii  former  d'id^e.  The  idea  occurred  aeoarai  tumta  to  wu, 
ridee  m  en  est  venue  plusieurs  fois— j'en  ai  eu  I'idee  plu' 
sieurs^  fuis.  /  have  aome  idea  of  having  aaen  him  aomwuiun, 
j*ai  dans  Tid^e  de  Tavoir  vu  quelque  part.  J  have  an  idea 
(I  beiievej  that  he  wUl  not  accept,  j  ai  dans  Tid^e  qo*il  n*sc- 
ceptera  pas.  /  have  em  idea  (an  idea  ofera  itaeff),  W  me 
vient  une  id6e.  /  eon/ma  the  idia  had  never  oceurrmi  ta  me, 
j'avoue  que  Tidie  ne  m*en  eiait  jamais  Tenue.  leanmt  «»• 
tertain  the  idea  ffauck  a  thing  (think  if  it,  of  doing  U),  je  ue 
saurais  y  songer.     Tha  idea  I  oh,  par  ezemple ! 

lDEAUa<(^'.  ideal,  e. 

IDEALISM,  s.  idealisme,  «.;  (imaginary  tUngi), 
ideal,  m. 

To  IDEALIZE,  «.  a.  imaginer ;  tmnber  daoa  Tidtal^ 
dans  les  choses  imaginaires. 

IDEALLY,  odp.  en  id6e ; 

IDENTIC,       )    ..  M.„*:o«. 

IDENTICAL,^-  *^'»^^"«- 

IDENTIFICATION,  «.     For  the  ^  af  Aai 
pour  etablir  Tidentite  de  Tindividn. 

7b  IDENTIFY,  «.a.  idenUBer.  Every 
takan  to  identify  the  intereata  of  the  people  and  of  the  nria^ 
on  a  pris  toutes  les  precautions  pour  que  lea  intercts  du 
peuple  et  ceux  qui  gouTenient  ne  fnsient  qo'une  scule 
et  meme  chose.  An  enhghtaned  aalf-intareat  uAkk,  ukeu 
well  underatood,  will  idantify  with  an  intaraai  mtare  pMki, 
c*est  im  interlt  personnel  edairt,  qui,  lorsqu'il  est  bieu  oi- 
tendu,  s'identifleta  avee  dea  inter^ts  plus  genfomox. 

A  good  actor  idantifiea  hiwmfwith  the  ekarueter  he  npto' 
aenta,  un  bon  acteur  sldeotifie  avec  le  petsoonage  qn'il  re- 
presente. 

(Ofperaona,)    It  waa  dificult  to  ident^y  tha  j 
eut  bien  de  la  peine  ft  etablir  I'idenfite  au  p  ' 

IDENTITY,  s.  identite,  /.  (etablir,  prourer,  . 
reconnattre  I'identite.) 

IDES,  a.  ides,  /. 

IDIOCRASY,  ff.  fmad,),  idiocrase,/. ;  (cout^},  teinp6ca- 
ment  particulier  (d*uue  penoune). 

I D  lOCR  ATIC,       \aty\  qui  appartient  paiticuliereaieDt 

IDIOCRATICAL,/  au  temperament  (dune  pecautme). 

IDIOCY,  a,  idiotisme,  m, 

IDIOLECTRIC,  adf.  (phil),  idioeiectriqoe ;  qui  ooo- 
tient  de  Veiectricite — du  fluide  eiectrique. 

IDIOM,  «.  (dtaUct),  idi6me,  m. ;  (peculiar  expreaaun  at 
phram),  idiotisme,  m. 

IDIOMATIC,       1  ffffp.  oonforme  ft— d'acoord  atcc— li- 

IDIOM  ATIC  AL,  f  didme  dune  langue.  Am  idiomattc 
phraae,  un  idiotisme. 

IDIOMATICALLY,  adv.  suivant,  d'apf^  Tidi^as 
d'un  pays. 

IDIOPATHIC,  adf.  (mad.),  idiopathtque. 

IDIOPATHY,  a.  (umL),  idiopathie,/. 

IDIOSYNCRASY,  a.  (mad.),  idiosyncraae,  /.  ;  f«wi  J^ 


mperameiit  propre  dune  personue,  m. 
IDIOT,  s.  idiote,  m.,  idiote,  /. 


I  L  L 

Iraut  !-^n«lle  mauTAne  mine  elle  a !  Ht  tt  ill  vf  a 
fever,  il  est  malaile  de  la  fidvre.  ^kat  U  ke  itt  off  de  quoi 
eit-il  malade-^quel  eft  mu  mal  f  To/aU  iM,  tomber  ma- 
Ude. 

(Bad,)  Yott  »et  an  itt  exampU^  Touf  donnei  un  inau> 
YaU  exemple.  He  met  with  an  itt  «im/,  il  fit  une  maavaite 
fin.  iMtm  to  bear  wilk  jfotrr  Hi  faie,  apprenes  i  aouflrir 
Yotre  malbeuieuz  1011.  lU  temper,  mauvaia  caract^re. 
T%i§  afair  bean  an  HI  hoky  cette  affaire  a  mauraiw  appa- 
rence.  lU  bretding,  groMieret^,/.  manque  d'Mucation,  m. 
lUmannerg,  mani^res  groMiiret,  impolici.  To  do  a  thing 
with  an  Ht  willy  faire  uiie  choee  i  coutre-oorar,  de  maiiTaiee 
grftce.  lU-Hat%tre,  malveillauce^  /•  lU-moage,  mauvaii 
traiteineiit,  at. 

lUL^  ado,  mal.  Yarn  have  dome  it  ill,  toui  Varea  mal 
fait  He  it  iU  at  oate,  il  est  mal  i  ton  aite — il  est  mal  I 
Taite.  He  i§  ill  able  to  tmeiain  the  bwrden^  il  n'ett  g^ite  ca- 
pable de  •upporter  ce  fardeau.  To  think  ill  pf  a  perton^ 
avoir  mauvaiie  opinion — &  aYoir  pai  one  opinion  favoiaUe 
d*une  petaonne. 

( in  moed  in  coi^'ynetion  with  partidplet,) 

llUooking  (if  a  permmj,  de  mauvaiae  mine ;  (^  houoeg^ 
placet),  de  mauvaise  appazence,  de  manvaiM  mine.  /tf> 
bred,  xnal  ileYk,  e.  ItC/ammred,  de  mauvaiee  mine— dont 
lair  e«t  repounant ;  C^fffyX  1**^,  e.  lU^ated,  malbeoreuz, 
eute — h,  qui  le  destin  est  contraire.  JU-minded,  mal  inten- 
tioiiti^,e.  ifl/onncd;  difforme,  mal  fkit,  e.  JU<onditioned,tn 
mauYait  tot.  lU-gnmndtd,  mal  foud6,  e ;  lans  fondement. 
Jll-boding,  de  mauvaii  augure,  de  mauvaii  pr6aage.  ill  of" 
fected  (dmati^/Ud),  Discontent,  e ;  (iU-ditpoted),  mal  die* 
poei  (euveti  qaefqu  un).  JU-thaj^  mal  b&ti,  e ;  mali- 
tome.  Ill-natured,  d'lm  mauvaia  naturel,  malveillant; 
(oftpoechet),  mSchant,  e.  JU-tatted,  de  mauvaif  goOt,  qui 
a  un  goAt  dteigriable.  Jlt-contrivod,  mal  imaging  e.  ///- 
^/«ii,  mal  acquis,  lli-qmabfitd;  to  be  ^^  for,  n'erre  pai 
propre  A — ^n'avoir  paa  let  qualitSe  re^uitet  pour. 

(To  take  it  ill.)  Do  not  flag  any  joke  upon  him,  for  he  it 
Mure  to  take  it  HI,  vnlm  faitet  pat  de  plaitanterie,  car  il  ue 
manauera  pas  de  le  prendre  mal — de  t'en  ilcher — de  le 
prendre  en  mauvaise  part.  She  taket  all  you  tag  in  HI  part, 
elle  prend  tout  oe  que  vout  lui  ditei  en  mauvaise  part 

/  take  H  verg  itt  of  gou,  not  to  have  warned  meofU,  je 
Tout  en  veuz  beaucoup  de  ne  m'en  avoir  pat  privenu.  - 

ILLACBRABLE,  adji.  que  Ton  ne  peut  diehirer. 

ILLAPSK,  t.  ecoulement,  at. 

7b  ILLAQUKATE,  o.  a.  entortiller;  embarrataer. 

ILLAQUEATION,  «.  enlacement,  m.  attache,/. 

ILLATIVE,  o^f'.  relatif,  ve. 

ILLATIF, «.  relaUn  m. 

ILLAUDABLE,  a^.  blftmahle,  que  Ton  ne  peut  louer. 

ILLAUDABLY,  adv,  d'une  mauUie  blamable. 

ILLEGAL,  adj,  illSgal,  e. 

ILLEGALITY, «.  ilUgalitS,  /. 

To  ILLEGAUZE,  v.  a.  rendre  ill^al,  e. 

ILLEGALLY,  ado,  ilUgalement 

ILLEGIBIUTY,«.  illisibiUt^ /. 

ILLEGIBLE,  «^*.  illisible. 

ILLEGIBLY,  ado,  d'une  mani^  illisible.  He  writet 
-^  il  n*£crit  pat  lisiblement 

ILLEGITIMACY,  «.  illSgitimit^,/. 

ILLEGITIMATE,  adj,  ilUgitime;  ^iio#  alhwodj^  illi- 
cite. 

To  ILLEGITIMATE,  v.  a.  rendre  ilUgittme. 

ILLEGITIMATELY,  adb.  ilUgitimemeut. 

ILLE6ITIMATI0N,«.  illegitimitS,/. 

ILLEVIABLE,  cnjr'.  (oftaxet),  que  fon  ne  peut  leYer, 
ciiger. 

ILL-FAVOUREDLY,  adb.d*une  manidredaagrSable; 
rudement. 

ILL-FAVOUREDNESS, #.  Uideur,  difformit*,/.     ' 

ILLIBERAL,  a^f.  (Cfopimona,  ideas,  notiont),  illibS- 
ril,  e.  (Qfperoont),  pen  gSnSreuz ;  qui  a  det  pr6jug^ 
det  id^  Stroitet.  ( Of  artt,)  Thm  emplogmentt  alone 
mag  be  tilled  ilGberal,  which  rwquin  onZf  tonw  bodHg  orordm, 
on  ue  doit  donner  le  nom  de  mScaniquet  qu'i  oet  occupa- 
tiont  qui  n'ezigent  que  rexercice  du  corps.  (Not  gent' 
rout,  ^paring.)  IVith  an  overtparing  or  HlOmral  hand,  auiie 
main  parcimo&ieaie  ou  meaquiue. 
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ILUBERALITY,  t,  iUib^mlitS, /.  manque  deg^o^ 
rotttS.  M.  parcimonie^/;  (narrownemof  maul),  oprit  clroit, 
rSfrici,  M. 

ILLIBERALLY,  adv.  illibSialement;  parcinMRieoae- 
ment ;  tant  gSnSrosite.     Set  the  acctptatimt  of  lUibeiml. 

ILUCIT,  a4f,  illieita. 

ILLICITLY,  adv.  illicitement. 

ILUCITNESS,  t.  ilUgitimitS,/. 

ILUCITOUS,  o^'.  illicite. 

ILLIMITABLE,  o^'.  que  Von  ne  auMmit  limiter;  illi- 
mif^  e,  tant  bomet. 

ILLIMITABLY,  ado.  tant  bomca,  tana  limilce. 

irXIMlTBD,  ai^.  illimit4,e. 

ILUMITEDNESS,  t.  Stendoe  Ulimiffc,/. 

ILLITERACY,  «.  ignorarioe^/. 

ILUTERATS.  a4r.  illto^i,  e ;  tans  Sducatiaa,  ig 

ILUTERATENESS,  «.  ignotaace,  /.  mai^tie  de  < 
naitsBQoe  des  lettres,  m. 

ILL-NATURE,  t.  mauvaia  natuiel,  as.  mechanoel^/. 
esprit  revdcbe.  (IVant  efkimdnttt),  malveillanoe,  /.  esprit 
malveillant,  mScbant. 

ILL-NATURED,  a4f.  d*un  esprit,  d*un  natuiel,  man- 
vais,  malveillant.  An  ill-natured  person  mag  ditturh  a  whob 
parith,  il  tuffit  d^une  personne  malveillante — d'on  esprit 
mSchant— pour  jeter  le  trouble  dant  toule  one  parausr. 
Some  iU-natured  person  has  been  speahmg  against  tkms,  div 
mSchantes  languea— dca  penonncs  mal-intcnHoon^es  ont 
parU  contr^eux.  Come,  do  not  be  ill-natursd,  allona,  ne  toycx 
pat  m^hant — mMitaut  In  an  ill-natured  wag,  avcc  a£- 
cbancet6;  frrott^,  manssadement,  avec  humeor.  (Of 
words,  remarks,  8fc,),  michant,  e;  malveillant,  e ;  (^hmi), 
ingrate. 

ILL-NATUREDLY,  ads.  (Tbammnr-^),  svec  \o- 
meur;  (to  speak — ),  mSchamment  >Yec  malveillaDoe;  (is 
act  — J,  avec  m4cbancet6. 

ILL-NATUREDNESS,  t.    Sst  ni-nafure. 

ILLNESS,  s.  maladie,/.  He  has  rveovervdfrvm  kit  iM- 
nem,  il  est  rStabli  de  aa  maladie.  Ho  has  kada  severe  M- 
nest,  il  a  fait— eu— une  maladie  grave.  (Stutethimg  wrymg), 
mal,  m.  vice,  m, 

I LLOGIC ALy  at^.  ^^  ^'eat  pas  logiqoe ;  contraiie  I U 
logique.  [giqoe. 

ILLOGICALLY,  adv,  d*une  maniire  contimire  A  la  lo- 

ILLOGICALNESS,  t.  manque  de  logique,  at.  [laocn. 

To  ILLUDE,  V.  a.  tromprr, amuaer,  parde  ffiiiawaiiirf 

ILLUDING  (useda^j,),  dScevant. 

To  ILLUME,      1 V.  a.  (to  enl^htsn  the  mind generuUe), 

7*0  ILLUMINE,/  ScUirer;  (inarekgioms  semae),\il^ 
miner  ;  (to  brighten),  illumincr. 

ILLUMINANT,  a^H,  qui  Claire ;  qui  illnmine. 

To  ILLUMINATE,  r.  a,  (ofhmpsandbimJSfmX  iSlnm\- 
ner ;  (to  enltghten  the  mind),  lUuminer ;  (to  adorn  with  pie- 
turts),  enluminer ;  (to  throw  ligjht  on),  iclairer. 

ILLUMINATE,  s.  (ons  if  a  sect),  iUumin^  e. 

ILLUMINATED,  p.  pt.  (ussd aty,),  iUumin^  e;  cnln. 
min£;  ^lair£.     See  the  verb, 

ILLUMINATING,  p.  pr.  (used  subst.J,  (^ books  and 
manuscripts),  enluminure,/. 

ILLITMINATION,  s.  illumination,  /.  (^  books  ana 
manuscripts),  enluminure,/.;  (in^nration^  emhgktrmng y 
the  mind),  illumination,/. 

ILLUMINATIVE,  adf.  illuminatif,  ive. 

ILLUMINATOR,  s.  (V books  and  manatsuipis),  cnla- 
mineur,  euse ;  (giving  light),  illuminateur. 

ILLUMINATI,  s.  (asset  ^heniies),  Ulumiu^a. 

ILLUMINISM,  s,  iUuminume,  as. 

n  ILLUMINIZE,  V.  a.  illuminer. 

ILLUSION,  s.  iUusion,/. 

ILLUSIVE,  <MJp.  (dteeiting)f  faux,  fauae;  inmpmfy 
euse ;  (imaginarg),  imagioaire. 

ILLUSIVELY,  adv.  trompeuaement,  faiisaement 

ILLUSIVENESS,  s.  iUuaion,/.appamcetrompeiHey. 

ILLUSORY,  atff.  (ofpromists,offerw,  kopss^  l^dmds), 
illuaoire. 

7V  ILLUSTRATE,  v.  a,  illnatrer.  Ghrg  Hkistrmlulhis 
rngn,  la  gloire  a  illuatrj — rendu  iUuatie— eon  rigne*  (To 
dtsplag^  colebrale),  ckMbm ;  (to  olueidato,  axplaim),  expli- 
quer.    He  advamoedfads  to  iiaairmis  the  /woyi#t  Aa  fata  •% 
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il  eiftut  dei  laili  H  Tappui  dct— comme  pour  aervir  d*ez- 
empLmwax — pr^oeptet  quil  noiu  douiiait.  (ThembeUiaka 
work  wkh  drawim),  illuitMr. 

II.UJSTRAT1NG,  p.  ft.  (tmd  uAtt.)  illiufnUion,/. 
CEpKcatifliv/.  6clMreuMiiMnt,  m.;  (o/booktj,  illustialiuij,/. 
ILLUSTttATlON,  «.  iUustntioii,  /.  ezplicatiim,  /. 
f claircinemeut.  (Pt^of.)  /«  UUairaHiim  if  ihis/aei,  J  ean 
prodmm  mMtai  itutamcttf  il  me  wnut  fkcile  de  ptuduira  pln- 
•iems  exemples,  pour  prouver— &  Tappoi  de— ce  fait — • — 
c<»inme  pfcuvet  de  U  verity  du  fait 

ILXrUSTRATIVK,  mt^f.  qui  explique.  Thitar^wnmiit 
i&uiraiimoftke  mi^eet^  cct  aiguoneat  tert  i  expliquer — . — 
expliqoe— le  aujef .  H'ith  to  amaU  a  itgrta  of  iUitatrative 
ociomtOf  avee  n  pen  de  connaiwance  de  I'art  d'expliquer. 

ILLUSTRATIVELY,  adv,  par  forme  d^esplicatiun, 
d'fclairciMementi 

ILLUSTRATOR,  «.  oommentateur ;  qui  iclaircit,  ex- 
piique:  (ofbookt),  qui  illustre. 

ILLUSTRIOUS, <ir(f.  illustre  (maison,  famille,  prince, 
actiois  &c.  illustrej.  (GlorioMy  MpkmdidJ,  glorieux,  euae; 
Doagnifiqae. 

ILLUSTRIOUSLY,  adv.  d*ane  mani^re  illustre;  glo- 
rieuaemcDt ;  (atrikingbt), dune  maniere  flmppaute. 

ILLUSTRIOUSNESiS, «.  grandeur,/,  caractfire  iUuttie, 
«.  o^I^briU,/. 

ILLUXURIOUS,  adf.  4trangerau  luxe;  pauvie. 
Im  (mbbremmiion  of  /  am)^  je  tuia. 
IMAGE, «.  image^. 

To  IMAGK,  «.  a.  lepresenter.  And  image  eharmBht  wuut 
>9tortj  et  ae  repr^aente— ^ae  peint-^dea  charmea 
qu'il  ne  doit  plua  voir. 

IMAGERY,  a.  image,/,  imitation,/.  (F«Aa  m/«i«,  iim- 
fimuy  phaniaamMn}  Smeh  it  tho  itmagtty  o/awulamMic/atu^, 
teilea  flout  leatdMa — ^lea  fantdmea-^*un    esprit  malade. 
fLioefy  deoeriptiom.J  J  with  thtrt  mag  be  in  thie  poem  any 
imaianee  ofaoed  imugergf  je  d^ire  que  Ton  trouve  dana  ce 
poeoae  quelquce  exemplea  de  deacriptioue— de  reprteuta- 
tiono— fiddcfl. 
IM AGB-WORSHIP,  a.  culte  dea  images,  m. 
IMAGINABLE,  aeff.  imaginable. 
IMAGINARY,  adf.  imaginaire. 

IMAGINATION,  «.  ^e  wotdd  de/fne  imoginoHm  to  le 
Urn  wfiU  working  on  the  materieUeofntemory,  noua  difiniriona 
llma^oatiou,  la  Tolout^  qui  empfuie  dana  aoii  travail  lea  ma- 
tiitaux  que  lui  offre  la  m^oire.  Thefiqhte  of  imagina- 
tiont  lea  ^carta  deTimaginatioo.  (Ideae,  conciptiotte),  idle,/.; 
(famegy  etrange  M<»«^,iinagtiiationa,/.;  (eckeme),  machina- 
tion,/ chose  que  Tou  imagine. 

I M  AGIN  AT  IV  K,  adj\  imaginatif,  ive.  a.  imagina- 
tioo,/. 

7e  IMAGINE,  v.  a.  (to  echome,  to  dniae)^  imaginer, 
conceroir.  One  cannot  imagine  any  thing  greater,  ou  ne 
saurait  rieu  concevoir — imaginer — de  plua  grand.  To  auc- 
eewd,  I  imagined  to  do  it  in  tlua  wag,  pour  r6uaair,  jimagiuai 
de  m*y  prendre  ainai.  Thia  ia  well  imagined,  oefa  cat  bieu 
imagine.  Thia  ia  not  to  be  imagined,  cela  est  inoonccvable — 
iuimaipnahle.  (Tofaneg,  to  form  an  idea  in  the  mimd),  ae 
rrpriaenter,  ae  faire  Tid^  de~-a'imaginer.  /  cannot  ima- 
gine  haw  thia  ahomU  have  happenad,  je  ne  aauraia  concevoir 
comment  eela  est  arriv£ — je  nesaurais  mHmagina  comment 
cela  est  arriv^  He  can  imagine  theJSgure  ^a  karaea  head 
waiedto  a  hnman  body,  nous  ponvons  nous  imaginer — nous 
fiiiie  Tidte  d* — nne  tftte  de  cbeval  sur  un  corps  humaiu. 
itmagina  to  gonraetf  what  muat  have  been  mg  aimrm,  imagi- 
i»es-vous  quelle  a  dfi  8tre  mon  alarme — . — &ites-vous 
Que  idta  de  I'alarme  que  j*ai  dft  ^prouver.  1  cannot  tma- 
guar  ang  thing  worae  than  aea-aickiuaa,  je  ne  sauraia  oonce- 
Toir  ricn  de  ptre  que  le  mal  de  mer.  /  never  couhi  ima- 
gima  haw  people  had  eoyrage  enough  to  aawUno  an  ogater,  je 
ii*ai  jamaas  pu  mexpliquer^— concevoir — qu*un  homme  ait 
eu  aaset  de  courage  pour  avakr  une  buttre. 
IMAGINER,  a.  (contriver),  inventeur. 
IMAGINING,  p,  pr.  (uaad  aidmt.J,  id6cs,/.  imagina- 
tiona,  /  fautaisies,  / 

MAN,  a.  (Twrkiah  prieai),  iman,  «•. 
To  IMBAN,  V  a.  baiioir ;  mettre  au  ban. 
IMBANDED,  a^u  exiU,e. 

Ta  IM B ANK,  v.  a.  reufermer,  coutenir  (par  dcs  digues). 
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IMBANKMENT,  a.  (of  a  river,  tf  the  aeaj,  digut,/ 
chauss^e,/. ;  (fortification),  lev^,/.  atterrisscment,  m. 

To  IMBARN,  V,  a.  engranger. 

To  IM  BASTARDIZE,  v.  a.  abAtatdir. 

ToIMBARK.    Sw  Id  Embark. 

To  IMBATHE,  v,  a.  baigner. 

To  IMBATIXE,  v,  a.  creueler. 

IMBATTLEMENT,  a.  ci^ueau,  m. 

IMBECILE,  a4f.  imbecile,  i/e  u  oji  — ,  il  est  imbe- 
cile— c'est  un  imbecile.     (Impotent),  impotent. 

To  IMBECILE,  o.  a.  reudre  imbecile;  (ofthinga,  to  Mt- 
poveriah),  appauvrir. 

IMBECILITY,  t.  irnhbcmitk,  f  I  (impotence),  impo- 
tence,/ 

To  IMBED,  V.  a,  enfouir. 

To  IMBIBE,  V.  a.  (to  anck  up),  imbiber,  boiie;  (to  be- 
come aaturated  with)^  s  imbiber  de.  The  aponge  haa  im- 
btbed^ia  imbibed  with — water,  I'^ponge  est  mibib^e  d*eau. 
You  muat  equeeze  out  the  moiature  with  which  it  ia  imbibed,  il 
faudrait  en  exprimer  I'eau  dont  elle  est  imbibee.  (In  a 
moral  aenae.)  neg  have  imbibed  good  prindplea  at  that  achool, 
kcette  6cole,  ils  se  sont  imbus — ^pi^n^tr^s — de  bons  prin- 
cipes.  Take  care  gou  do  not  imbdie  their  errora,  preues 
garde  de  partager— ^I'adopter — de  remplir  votre  esprit  de 
-— leurs  erreurs. 

IMBIBER,  a.  qui  imbibe,  boit 

IMBIBING,  p.pr.  (uaed  aubat.),  imbibition,/. 

IMBIBITION,  a.  imbibition,/. 

To  I M  BITTER,  v,  a.  rendre  amer,  remplir  d*amertume. 
The  aina  qfgouth  often  imbitter  ohi  age,  lea  p6ch^  de  la  jeu- 
neaae  rempliaseut  souveut  la  vieillesse  d'amertume.  Grief 
imbittera  our  enfogmente,  le  cbagriu  empoisonne  nos  jimis- 
sances.  The  eorrowa  of  true  peniitnce  are  imbittered  bg  a 
aenae  tfour  ingratitude  to  God,  les  peiues  de  la  vraie  peni- 
tence deviennent  plua  poignantes — ^mordantes — par  le  sen- 
timent de  uotre  ingratitude  envers  Dieu.  7b  imbitter 
angar,enmitg,aagnx,exBMpent  lacolere,  Tinimiti^.  Jgainat 
their  moat  tmbiitered  enemiea,  centre  leurs  ennemis  les  plus 
acbaniU.  Hlmi  haa  thua  imbittered  him  againat  gouft^n  est- 
ce  qui  Ta  si  vivement  aigri  cootre  vousf 

IM  BODIED,  a4f\  iucorpor^  e. 

7b  IMBODY,  o.  a.  incorporer  (une  cbose  aveo  une  au- 
tre. V.  M.  (to  coaleaoe),  s'iucorpurer ;  (to  condenae),  donuer 
du  corpa~de  la  consistance. 

IMBODYING,  p.  pr.  (uaed  aubat,),  incorporation./. 

7*0  IMBOLDEN,  v.  a.  cnbaniir.  7%al  which  hath  aome- 
thing  imboldened  ma  to  thia  unaeaaonable  ieUrttaion,  ce  qui 
m*a  tant  soit  peu  enhardi  k  cette  visite  extraorditwire — i 
me  presenter  ft  une  beure  uueille.  Her  hindneaa  embokkned 
me  to  tuk,  sa  bouts  m'a  enbardi  i  demander — m*a  donnS  le 
courage  de  demander.  [ai. 

IMBOLDENIN6,  p.pr.  (uaed  aubat ),  encouragement, 

7bIMBORDER,  v.  a,  bonier;  (^ibac/;, eutouier de— 
mettre  des — txvnes. 

IMBORDERING,  p,pr.  (uaed  aubat.),  ligne  de  d^mAr- 
cation  des  limites ;  (omamentat  borderj,  bordure,/. 

7b  IMBOSK,  V.  a.  embuaquer.   v,  a.  a'embuaquer. 

To  IM  BOSOM,  r.  a.  teuir  aur  aon  aeiu,  dana  aea  braa. 
In  bliaa  imboaomed,  au  aeiu  de  la  beatitude  c41cate.  Fillagea 
imboaomed  aoft  in  Ireea,  dea  villagea  repoaaut  au  aeiu  de  paa- 
aiblea  bocagea.  Hia  laJte  emboaomed  gueat,  l*bdte  qu'il  avait 
nagu^res  recu  dans  son  seiu. 

7b  IMBOUND,  v.  a.  reufermer  daus  des  limites. 

To  IMBOW,  e.  a.  arquer. 

7b  IMBOWER,  v.  a.  entourer  de,  reufermer  dans — un 
berceau ;  entourer  d  arbres,  de  charmille. 

IMBOWERED,  p.  pi.  (uaed  a4f.),  au  seiu  d*un  berceau 
protSg^  cacb6  par  des  arbres. 

IMBOWMENT,  a.  arcbe,/.  voute,/. 

}5SMCA?lb, W>-  C^'  ^'^^  i»»^<l»^  •• 

IMBRICATION,  a.  couverture,/. 

roIMBROWN,  V.  a.  rembruuir;  (to  dirtg),  teriiir. 
e.  a.  ae  rembrunir. 

7b  IMBRUE,  V.  a.  tremper;  baigner.  Imbrued  with 
blood,  baign^  de  aang. 

To  IMBRUTE,  v.  a.  abrutir.  «.  n.  a'abrutir. 

IMBRUTING,  p.  pr.  (uaad  aubat.),  abrutiasemcnt,  m. 
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n  IMBUK,  V.  a.  tremper;  (to  J^J,  teiiidre.  (Figwr.) 
T*  6*  imhrntd  mm/A  ri^  primciplet,  etx«  imbu  de  bont  priii- 
etpet.  To  imbmt  ike  tmutda  vf  jfoir#A«  wiik  good  ^indpieM, 
remplir  resprit  dct  jeunet  gent  de  honi  principes.  TA^ 
mitM  tkouU  iimbm  im  lomguo  leiik  wktUtkt  tipOy  Tecprit  de- 
vrait  donner  4  U  kngue  iine  teinte  de«  choeet  dotit  il  eit  imbu. 

I  MIT  ABILITY,  <.  nature,  ouact^  facile  ft  imiter— 
fiiciliti  d'etre  imit^,  d*imiter. 

IMITABLB,  «^'.  imitable.  BU  ttyk  it  noi  imiiahh, 
■on  style  n'ot  pee  imitablc — n'eit  pu  k  imiter ;  (cammoi  bo 
umitat€d)f  ne  Muiait  ■*imiter.  7%<y  cw  merv  mt^ttiao  bo» 
tmg  imutaUo  bg  grtaior  mamheroy  iU  aont  plus  utilee,  perce 
qu'uu  pluB  grand  nombre  peut  ]ei  imiter  ^paroe  qu'iU 
peuvent  aroir  un  plus  giana  nombre  dHmitateun. 

To  IMITATE,  e.  a,  imiter. 

IMITATING,  p.pr.  (uaodoiAti.),  imitation,/. 

IMITATIVE^  aJii.  imitatif,  ive. 

IMITATOR,  9.  imitateur;  iroitatrioe. 

lMITATORSHIP,«.  role  d  imiUteur. 

IMMACULATE,  a^j,  immacuU ;  (cvm.),  wis  tacbcu 

IMMACULATELY,  ado,  sans  tacbe;  sans  souillure. 

IMMACU LATENESS,  s.  purrte  immaculee,/. 

I  MM  AILED,  a<(f.  arm£,  courcrt  de  maillee. 

IMMALLEABLE,  a^,  qui  nest  pas  malleable. 

7>}  IMM ANACLS,  v.  a.  endiaiuer ;  (of  a  pnoomor)f 
emmeiiotter. 

IMMANB,  Of(p*.  immense;  vaste;  (korhJ),  borrible. 

IMMANELY,  ado.  horriblemeut. 

IMMANENT,  adf.  immanent,  e. 

IMMANITY,  «.  cruaut^  sauvage./.  immcnrit£,yi 

IMMARCESSIBLE,  at/j\  immarcenible ;  qui  ue  peut 
dianger. 

IMMARTIAL,  adf.  pauible,  qui  nctt  pas  port£  ft  U 
guerre. 

TV  IMM  ASK,  «.  a,  courrird^un  masque. 

IMMASKING,  p.  pr.  (uoed  o»Aot.  \  d^guisement,  ai. 

IMM  ATCH ABLE,  a4r.  sans  pared  ;  qui  u'a  pas  son 
pareiU  qui  ne  peut  s'apparier. 

IMMATERIAL  ai(f.  (imeorporoai^  immat^eU le;  (urn- 
imiportaMt)^  iudiflfirent,  e ;  sans  consequence.  //  u  ^miio 
imumaithai  le  sm^  la  cbose  m'est  U>ut*i-tait  indiflerente. 

IM  MATERIALISM,  «.  immat^nalisme,  m. 

1MMATERIAU8T,  s.  iromateHaliste. 

IMMATERIAUTY, «.  immateriality,/. 

IMMATERIALLY,  adt,  immat^riellement,  en  ceprit; 
(im  m  wsiMir  tummporUuti)^  sans  consequence. 

I.MMATERIALNSSS, «.  immatirijJiie./. 

I VIMATBRIATE.     Soo  Immatcn«l. 

IMMATURE,  a4r.  prematura,  e;  (kaolg),  pr£cipit£,  c; 
(offrmi  \  qui  nW  pas  m&r. 

IMMATURELY,    odr.    pi^ipitamment ;  pr£matiiii> 


;: 


lMMATURBNESS,)s.C<T;ip£irf /ooy^l.    Tko 

IMMATURITY,  ]  coM  mot  ke  nU  om  mrromMi  ^ 
kio  immmtmntf  •f  Afr,  le  oontiat  ne  pouvaii  ^tre  legal  m 
(u'il  n'esi  majrur — vu  qu'il  n'est  pas  d*mi  ftj^  miir.  T&r 
Wvr  of  tkmi  Int  irae  oroidid  by  tke  tmtw^tmnty  ^fommfto^ 
'^omotd  aWflvs,  la  ftirce  de  ceUe  loi  ^tait  e%itee  nsr  la  grmnde 
jcunesM — |v&rle  manque  de  maturity  d'ige — dies  lee  jeuiies 
mariers.    (  Of  frmit  -,  manque  de  maturiie. 

IMMEABILITY,  «.  impmneabiliie,/. 

1MMEASUR.\BLE^  m^'.   immciMe;  infiui,  e,  qui  ne 
peut  ee— que  Ton  ne  «iirmit — BBesuxee.    (  Gmm.), 
■uralOe. 

1MMS.VSURABLV,  odt.  immcnsAment ;  sns 
d«nM«urem«m. 

IMMKASURED,  m^\  qui  exc^de  tKule 
nievise:  d^n^enir^  e.  icAuique. 

IMMKCHANICAU  adt\  contiaiieaux  lois  d«  U  m^ 

IMMEDIACY, «.  ^pmi^  ^ectay  vWAsnf  diptmdmew\ 
puissance  iron>Miale     diwcte. 

IMMEDIATE,  a^.  imm«diat,c  Moom  mmtiom  ike 
immtdmio  tmmooo  of  /4r  drhtfUs  Moiae Cait mcntioii  descanses 
luinHHiiates  du  dtluge,  i  S'*i  ^tt»g  bf  oocmmd  ramon,}  ii  io 
mmrk  f  be  amrdmd  teike  tmmrhitw  \nit  «f  ii^  il  ftut  atxri* 
Ui«roeU)wu»ci|mleni«tit  iUvoK^ite  prfmiue  direrte"-<ie 
l>mu  ^  /imM»/.  frvacMf. '  immuimuanrm^  muh^  tun  Ivsr.iM 
^<nC  nrrsnms.  Cmiv  m  tta  tmmidiati  ommnr^  ivpondea  isa- 
3«l 
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m^diatemeiit — fiutesnons  r&ponse  promplemeiit,  sansdrlil 
T%«f  are  m  great  wamt  $  ki  ike  om^pig  be  amwmloaie,  ils  mnA 
dans  le  plus  grand  besoin,  que  lea  secoars  que  tous  Irar 
donneret  soicnt  prompts— enToyes*leur  des  aecmirs  ans 
d^Ui. 

IMMEDIATELY,  adv.  imm£diatement ;  ft  11 

IMMEDlAT£NESS,«.TV/iUh<<uA»^iJ^ifa 
of  ike  tmnmhaiemem  of  tke  Duim  power  «t  — ,  la  t  r 
micable  prenre  qn'ii  donneque  la  puissance  divine  est  im- 
m^iate^-directe,  c*est  qiM^  &e. 

IMMEDICABLE,  adj.  irremediable. 

IMMELODIOUS,  « JT.  discoidant,  e ;  sans  mdodie. 

IMMEMORABLE,  wf.  iudigue  de  souvenir,  duot  on 
ne  conserve  aucun  souvenir. 

IMMEMORIAL,  adj.  immemorial,  e. 

IMMEMORIALLY,  ad».  de  tons  temps;  dee les  te:iiji» 
les  plus  recules. 

IMBIENSE,  adj.  immense 

IMMENSELY,  ado.  immensemcnt. 

IMMENSITY,  s.  immeiieite,/. 

IMMENSUR ABILITY,  «.  etenduc^  grandeur,  hauteur 
immensurable ;  imineiisite,/. 

IM MENSURABLE,  a^.  immensurable ;  immense,  mus 
mesuie;  demesure,  e. 

IMMENSUR  ATE,  a^f.  immense,  sans  mcsure. 

roIMMERGE,  r.  a.  plunger.  (Of  a  JUp),  ftie  sub- 
merge ;  fondrer.     (Jetroeu)^  entrer.    v.  «.  plcnger. 

IMMERITED,  at^.  qui  n'est  pM  merite,  e^ 

To  I MMERSE,  r.  a.  plonger,  ei ifoucer.  Tkroe  Omee  be 
woo  imumerood  im  tra/er,  ou  le  plongea  troia  fois  dans  I'eau. 
((^a  vetaeiai  sra,^,  submerger,  predpitcr  au  load.  To  U 
immu'oed  m  hmtim  n,  etre  plonge,  cnfonce  dans  les  aflairviL 
Tkeg  obterved  ikai  ikeg  were  imameroed  im  ikeer  rvdb,  oo  ub- 
serva  qu'ils  etaient  enTonce*  dam  kurs  rocbera.  lmwmrm\l 
im  a  tnodj  enfonce  dans  un  bois. 

IMMERSING,  p.  pr.  (moedombei.X  immersion^. 

IMMERSION,  «.  immersion,/.  (Figmr.J  T^g  mtghi 
tkeer  oakaiiom  tkrumgk  too  deep  am  tmumferutm  im  ike  a/f«/v  y 
ilfe,  ib  ouUient  leur  salut,  paroe  qo  ils  sunt  tivp  fvofua^ 
dement  occupis  de — tropprofondemeut  enfoncvs  dans — ]rt 
alTairei  rooudaines. 

To  IMMBSH,  V.  «.  attiaper,  pivmlie,  dam  dcs  filets. 

IMMESHED  oi^'.  attrape,  pris  dam  un  filet. 

IM  METHODICAL,  a4f .  sam  m«thode ;  cnntnireiU 
methode. 

IMMBTHODICALLY^  ndb.  sam  methode;  irreguli- 


IMMETHODICALNESS^  a.  maaqoe  de  metbode,  n. 
irreinalarite./. 

IMMIGRANT,  a.  Emigrant. 

To  IMMIGRATE,  su  n.  emigrer  (en  France,  en  Anti- 
que, ft  la  Nouvelle  HoUande,  an  CaasKia,  &c.>. 

IMMIGRATION,  a.  emigration,/. 

IMMINENCE,  e.  inuninenoe  (du danger, dn  peril, &c.> 

IMMINENT.  adf\  imminent,  e. 

TV  IMMINGLE.  R.«.niekravcc. 

IMMINGUNG,  p  pr.  (m»  ifiaiif.;,  melange  ai. 

IMMINtTION,  a.  diminution,/ 

IMMISORIUTY,  a.  antipalbie  qui  ne  permet  pas  aus 
daises  de  se  meier. 

IMMISCIBLE,  aif.  que  Ton  ne  aanxait  melee ;  qui  oe 
pent  se  meier. 

]MMlSSION,a.  injection,/ 

r«  IMMIT,  «.  a.  iujectar. 

IMMITIGABLE,  «#'.  qui  ne  pent  ^tre  mitige. 

TV  I M MIX,  r. «.niekr  (une  cbuse  avec niwanter).  a. «. 
se  mekv  (avec  une  autre  <»oseV 

IMMIXABLB,  n^'.  que  Ton  m  pent  melei ;  qui  ne  peui 

IMMixED,«<^*.nonnieM.e;  pu^  e ;  nw  masagc. 

IMMOBIUTY.  a.  immdwlite./, 

IMMODERACY,  sl  caeei,  oi. 

IMMODERATE,  n^'.  inmMde>e,e. 

IMMODERATELY,  mdo,  inmodeseneaL 

IMMODERATION,  SLexoftaimmodete,  as.  immoiie- 
ntims./:    (  TVt  lasf  varrf  st  ml  MiirA  asarf> 

IMMODEST,  «4r.  immodeete.  Ske  rmOkd mi  k^m^ tt'ot 
dteJmdibeoomm'iitttmoBnioimoem,^.  die  se  lailLn 
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de  ee  qa'elte  £tait  an  point  d'^crire  ft  uiie  penonne,  ftc. 
-~de  ce  quelle  poiiasait  rimmodestie  jusqu'ft  £crire,  &c. 
It  wmU  U  imnutdtai  to  ilo  m,  il  wrait  iinmocleste  de  le 
£ure— il  y  aurait  manque  de  modestie  ft  le  faire^-ce  se- 
rait  maimuer  ft  ]a  modestie  que  de  le  faire. 
IMMODESTLY,  ado.  immodettement. 
IMMODRSTY, «.  immodestie,/.  iudecence,/. 
7b  IMMOLATE,  v,  a.  iramoler. 
IMMOLATING,  p.  pr,  (umd  &nUi,),  immoluHoD,/.  sa- 
crifiop,  m. 

IMMOLATION, «.  immolation,/,  sacrifice,  m. 
IMMOLATOR,  «.  qui  immole ;   fc/  a  pnett)^  sacrifi- 
caftenr. 

IMMOMSNTOUS,  adj,  sans  coua^uence ;  de  pen  d*im- 
portance. 
IMMORAI^  a4f.  immoral,  e. 
IMMORAUTY, «.  immonltt^. 
IMMORALLY,  ado.  d*uiie  manidre  immorale.    . 
IMMORIGEROUS,  ocjr.  contnire  auz  bonnes  mooars, 
1  la  morale. 
IMMORTAL,  a^j,  iramortel,  le. 
IMMORTALITY, «.  \mioatiB\\\Jk,  f.\  (perpotuii^),  per- 
peruite,/  dan-e  perp^tuelle,/. 

To  IMMORTALIZE,  v.  a.  immortaliser;  reudre  im- 
moirtel,  le ;  (to  perpdmateX  perp^tner. 

IMMORTALLY,  adv.  dune  manidre  immortelle;  ft 
jamai«;  sans  fin. 

IMMORTIFICATION,  t.  immortification,/. 
IMMOVABILITY,  *.  immobility,/. 
IMMOVABLE,  adj.  (fixed),  immobile ;  (thai  cannot  be 
m9oei),  in^branlable.  He  remain*  vnmovabk,  il  demeure  in6- 
branlablc.  An  immooableretohiiion^  une  resolution  in^bran- 
lable.  It  M  hmU  vpon  immovable  foitndationOf  elle  repose 
sur  des  focMlements  in^branlables.  (Ofettaieo  which  cannot 
he  aiienaiedjy  immeuble,  m.  bien  immeuble,  m. 

IMMO  V  ABLBNESS, «.  immobilite,/.  fermefe  in^bran- 
lable;  (efeoiaiea),  inalienability,/. ;  (of  tituations,  officti), 
iiiarooribilit^,  f. 
IMMOVABLY,  ado,  iu^branlablemeut. 
IMMUND,  «^'.  immoude. 
IMMUNDICITY,  «.  impuret^,/.  salet^/. 
IMMUNITY,  a.  immunite, /. ;  ^rMriom /nnti;,  exemp- 
tion,/. 

To  IMMURE,  V.  a,  (tfa  town),  entourer  de  murs,  ren- 
fermer  eiitie  des — ^fermer  de — ^murailles;  (ofpereone),  ren- 
termer  (dans  un  cloitie,  dans  une  tour,  dans  une  maison). 
(Pkm.)  claquemorer.  Hia  frienda  immured  him  in  an  aay- 
iim,  ses  parents  Tout  claquemur6  dans  une  maison  de  fuus. 
7%e  aiwkni  immnret  himae^  in  hi»  library,  1  bomme  stu- 
dieox  se  claquemure  dans  sa  bibliotbeque. 

IMMURED,  ae^',  entour^  e  de  murs,  de  murailles;  (<f 
a  permm),  miferm6,  e ;  claquemur^,  e. 
IMMUSICAL,  adf\  discordant,  e. 
IMBIUTABILITy,  s.  immutability,/. 
IMMUTABLE,  m^\  immuable. 
IMMUTABLENESS,  a.  immutabilite,/. 
IMMUTABLY,  ado.  immuablement. 
IMMUTATION,  a.  cbangement,  m.  mutation,/. 
I  MP,  a.  (qf  a  ehild)y  marmot,  m.    7%a/  noble  imp  your  eon, 
ce  noble  marmut,  votre  tils.    (Cfa  opi-ightUf  and  miachievoua 
ehihi),  petit  espie({le,  m.  (In  contempt.)  You  imp!  petit 
mannouset  que  vous  etes !  He  i$  a  mere  imp^  ce  n*est  qu'un 
■larmoaaat— qu'uo  Yer  de  terre.  (Cfapiritt^  demons),  dia- 
blotin,  as.   MpriL      TV  Bottle  imp,  I'Esprit  en  bouteille. 
(Skoot,  or  acisM  ^a  troe)^  rcjeton,  ai. 

To  IMP,   r.  a.   (to  graft),  greffer.     To  imp  a  hawk'a 
mimgt  (in  f.ilcmuy),  mettre  des  plumes   posticbes     auz 
ailed  d'an  faucon.     (Figwr.)     Help  to  imp  my  rage,  aides- 
moi  ft  aimer  ma  coUre,  &c    Iwtped  with  winao,  arm6  d'ailes. 
To  imep  the  winyo  efftvoee,  donner  de  nouvelles  ailes  ft — ren- 
iasoet  lea  ailes  de— la  renomm^e.     We  AaU  imp  out  our 
drooping  cminlry'o  broien  unngo,  nousrendrons  la  vigueur  auz 
— noua  guerirons  les — ailes  bris^es  de  nottre  pays  abattu. 
IMPACABLB,  «#'.  implacable. 
To  IMPACT,  V.  a.  tasser ;  serrer. 
To  IMPAINT,  p.  a.  colorer. 

To  IMPAIR,  9.  a.    An  ottaie  ia  impaireJ  by  ertravo' 
joMoe  and  noyloct,  oil  dbtange  sa  fortaiie  par  des  depeuses 
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folles  et  la  negligence.  Hia  fortune  ia  much  impaired,  sa 
fortune  est  fort  delabr£e,  deraii{;ee.  The  profligate  impaira 
hia  eatate  and  hia  reputation,  le  libertin  d^teriore  sa  fortune 
et  teniit  sa  reputation.  Imprudence  impaira  a  man  a  uaeful- 
neaa  (diminiahea),  rimprudence  diminue — dte  beaucoup  de 
— I'utilite  d'un  bomme.  The  rain  haa  impaired  the  crop,  la 
pluie  a  deterior^ — nuit  ft — fait  du  mal  ft — ^la  rooisson. 
Our  gooda  were  much  impaired  (apoiled,  deteriorated)  in  the 
journey,  nos  marchandises  out  beaucoup  souITert — ont  £t6 
gftt^es,  d^t^rior^es — dans  le  voyage. 

(Ofbmldinga),  d^vaster.  7%«  catile  hat  been  impaired  by 
time^  le  temps  a  devaste  le  chftteau. 

(Of  health.)  Theae  great  erertiona  are  above  your 
atrength,  and  muat  impair  your  health,  ce  travail  p^nible  est 
au-dessus  de  vos  forces,  et  il  tiiiira  par  deranger — alterer — 
votre  saute.  He  returned  home  with  impaired  (ahattered) 
health  and  fortune,  il  rentra  dans  ses  foyers  avec  une  sant6 
et  une  fortune  delabr^es. 

( To  weaJken,)  Hia  atrength  ia  mtuA  impaired,  ses  forces 
sont  bien  diminu^es — il  a  beaucoup  perdu  de  ses  forces. 
In  yeura  he  aeemed,  but  tu>t  impaired  1^  yeara,  il  semblait  ^tre 
dans  uu  ftge  avanc^,  mais  sans  etre  affaibli  par  les  ann^ 
— . — mais  sans  que  les  ann4es  lui  eussent  rien  ote  de  sa  vi- 
gueur. The  conatitution  ia  impaired  by  intemperance,  by 
infirmity,  and  by  age,  Tintemp^mnce,  les  iufirmit^s  et  la 
vieillesse  affaiblissent  le  temperament.  A  man  impaired  by 
age,  uu  bomme  att^nu^  par  la  vieillesse.  The  force  of  evi" 
denee  may  be  impaired  by  auapicion,  Spc,  le  soupcou  que,  &c. 
pent  attenuer — affaiblir — la  force  des  preuves. 

7b  IMPAIR,  V.  ft.  s'aflTaiblir,  se  d^teriurer,  se  gftter. 
See  the  acceptationa  Of  the  v.  a. 

IMPAIR,  att'.  (odd),  impair. 

IMPAIRMENT,  a.  (weakening),  affaiblissement,  m. 
att^imation,  /. ;  (diaordering  of  health),  derangement,  m. 
alteration,  01. ;  (diminiahing),  diminution,/.;  (of  proper^ 
ty),  derangement ;  (of  gooda),  deterioration,  /. 

IMPAIRING,  p.  pr.  (uaed  aubat.).      See  Impairment, 


IMPALATABLE,  atff.  desagreable  au  goat.  See  Un- 
palatable. 

To  IMPALE,  V.  a.  empaler.  (To  incloae  with  palea), 
palissoder ;  entourer  de  palissades.  (7m  herald.),  meltre  en 
pal. 

7b  IMPALM,  V.  a.  empaumer.  ^7b  catch  a  thing  in 
the  hand),  empjigner. 

JMPALPAUIUTY,  a.  impalpability, /. 

IMPALPABLE,  a<^'.  impalpalile. 

7b  IMPALS Y, ».  a.  paralyser. 

7b  IMPANATE,  v.  a.  (divinity),  s*incorporer  avec  la 
substance  du  pain. 

IMPANATION,  a.  impanation, /. 

7b  IMPANNEL,  v.  a.  (a  jury),  dresser  la  liste  du  jury, 
inscrire  les  jures  sur  la  liste.  (Thia  verb  cornea  from  an  uki 
French  word,  pannelle,  a  board) 

To  IMPARADISE,  v.  a.  meitre  au  paradis,  au  ciel. 

IMPARADISED,  p.  pt.  (uaed  a(lf.),  au  paradis,  au 
ciel. 

IMPARALLELED,  artj.  sans  exemple. 

IMPARDONABLE,  a^f.  impordonable. 

IMPARISYLLABIC,  a4f.  imparisyllabique. 

IMPARITY,  s.  inegalite,/.  disparity,/. 

IMPARK,  V.  a.  palissader;  fermer  de  palissades^  de 
baies ;  faire  un  pare  (d'un  morceau  de  terrein). 

7b  IMPARL,.  V.  n.  s'entreteuir ;  se  parler. 

IMPARLANCE,  a.  (law),  entretien,  m.  conflSrence,  /. 

IMPARS0N£E,a4^'.  A  paraon  imparaonee,  beueficiaire 
institue  dans  les  formes. 

7b  IMPART,  V.  a.  communiqaer,  faire  part  de  (one 
chose  ft  une  personne).      Would  it   not  be  right  to  go  and 
impart  theae  newa  to  your  mother  f    ne  serait-il  pas  ft  pn>poa 
d'aller  coramuniquer — faire  jjart  de — ces  nouvelles  ft  votre 
mere?     (To  make  known.)      When  Jirat  I  did  impart  my 
love  to  you,  lonque  pour  la  premiere  foia  je  vous  declarai — 
fis  connaitre— mon  amour.      (To  diffuae.)     The  mghi  of  thm 
beautiea  ff  nature  imparta  to  the  haart  a  grateful  feahn^  #o 
Qod,  le  spectacle  dea  beautfia  de  U  nature  communique  au 
coeur— repand  daiia  le  cfleur— un  senUment  de  reconiuiU- 
sance  envers  Dieu.     ( To  Juire.)     We  ehmU  impart  a  por- 
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liwit  ofwtr  praMmu  to  ikt  poor,  nous  derrioni  dooner  partie 
de — portager — not  ptovuioiu  auz  pauvrea,  a?ec  let  pau- 
vret.  To  impart  kmottrtf  fawmr%^  conlSier,  r^pandie  det 
honncun,  det  (aveun. 

IMPART ANCB,  «.  partage,  ai.  part,  /  eommuuica- 
tion,/. 

IMPART ATION,  t.  communication,/. 

IMPARTIAL,  a4i'  impartial,  e. 

IMPARTIALITY,  f.  impartiality,/. 

IMPARTIALLY,  oiv.  impartialement ;  aree  impar- 
tiality,/. 

IMPARTIBILITY,  «.  (tft^aim),  impartiabilit^,  /. 

IMPARTIBLE,  <ufr.  (of  an  toiaie),  impartible. 

IMPARTING,  ^.  fr.  qui  partage,  fait  part,  commu- 
niqucy  r^pand,  ftc.  Stt  tit  variom  acotpiattom  tf  To  Im- 
part 

IMPARTMENT,  t.  eommanicatioti,/. 

IMPASSABLB,  a4f'.  qui  u*ett  pus  panable;  imprati- 
cable.  

IMPASSABLENBSS,  f.  raauTaii  £tat,  in.  (dea  nmtet) ; 
impotiibilit^  de  paster  (una  montagne,  una  rividre). 

IMPASSIBILITY,     1     .  ...,.,.    , 

IMPASSIBLBNESSJ'*  »"I»»»*>**»"» /• 

IMPASSIBLE,  adj.  impassible. 

To  IMPASSION  ATE,  o.a.  (to  thmpmnoH  imto),  |)as. 
aionner;  (to  noMsr,  exdtt  patmn),  ^veilier,  cr^,  excifer 
la  passion  (dans  une  personne).  To  bo  dteptif  impauiomatod 
with  oorrooff  £tre  proroodlment  p^n^trft  da  doidear.  Am 
impauumaiod  koart,  un  coeur  passioonA— ardent — ^r ivement 
pen^tr*. 

IMPASSIONED,  p,  pi.  (umd  a^f.),  pamoDnl,  e. 

IMPASSIVE.  adj\  impassible,  insensible. 

IMPASSIVELY,  adv.  insensiblement 

IMPASSIVBVESS,!     .  ..  .,.w    j,  .         .t.,.^  , 

IMPASSIVITY,    '|«>»I»"tbilit«,/.  ineensihiUt*,/. 

IMPASTATION,  t.  (mammry),  impaslatioo,/. 
7b  IMPASTE,  V.  a.  emp&ter. 
IMPATIBLE,  adj.  insupportable. 

Impatience,  «.  impatience,/. 


|w/»racr,  s  abandonner  ft—ne  pas  retenir— aon  impatienoa. 


7b  ^Off   tMJf    io 

ir— aon  impi 
r — donoer  des  signes  d* — 


Ti  Mkow  impatioace,  montrer 
im|iatience. 

IMPATIENT,  adj.  impatient.  Jm  impaikni  mam  mtotr 
fhm  kimtty  tifficiemt  timt ,  un  bomroe  impatient  ne  se 
donne  jamais  le  temps  suffisant  You  art  too  impatitmt, 
vous  6tes  trop  impatient — tous  manques  beaucoup  de  pa- 
tianca.  fVt  art  impatkmt  to  know  what  wiU  happtm,  nous 
sommes  impatients  de — ^il  nous  tarde  de — savoir  ce  qui  en 
arrivera.    7b  bt  impatitmtf  s*impatietiter. 

(Fioltnt,  ha»ijf)y  impatient,  emport^  Tif.  7b  grow  ni- 
patUnt  (io  km  patitmotjf  s'impatienter.  Sht  grtw  impatimt 
htoamt  thtff  did  not  arrivt,  elle  s'irapatientait  de  oe  qu'ils 
n*arrivaient  pas.  (  7b  gtt  haatf,  viottntj,  derenir  impatient 
emport^. 

(Eagtr.)  Bt  not  impatitnt  for  the  rttwrn  oftprmg^  at- 
tendea  le  retour  du  printemps  avec  patience.  I  amm  im- 
patimt for  thtir  fWaini,  j*attends  leur  retour  arec  tant  d  im- 
pAtience.  Vom  art  too  impatitnt  for  rickn,  vous  disirei  les 
rtchesses  trop  ardemment — . — tous  6tes  trop  avides  de 
richesses.  Ht  wat  too  impatitnt  far  tieeetttf  and  hot  tht 
priztt  il  perdit  le  priz  par  sa  trop  graude  impatience.  77tt 
miffktjf  Ctttar^  impatitnt  for  tht  worU,  le  puissant  C6sar, 
impatient  de  poss£der  le  monde. 

(Fkriomt,  irritattd.)  Impatitnt  of  tkt  woand,  irrit6  par 
aa  bletture.     (^Rtttlttt),  inquiet,  e. 

(Not  tafftnng  jmittfy.  not  tndwring. )  Young  nun  art 
im^itnt  ^rtttnunt^  let  jeunei  gent  souffreot  difficilement 
— impatiemment — ^la  contraiute.  He  art  apt  to  bt  tai- 
patunt  undtr  wrongs,  nout  soitfllrons  les  injures  arec  im- 
patience. It  it  a  Chrittian  dutg  not  to  It  imoaiitni  in 
atcknttty  il  est  du  devoir  d'un  chretien  de  soiiffrir  les  mala- 
diet  avec  patience.  Sht  it  impatitnt  at  tkt  dtlag  of  hit 
nttuntt  elle  voit  avee  cbagrin— stvec  impatience— que  aon 
ratour  soit  diffSrft.  Do  not  bt  to  impatitnt  oftdi,  apprenea 
i  souffrir  le  mal  avec  plus  de  patience.  Ht  it  impatitnt  at 
it  (irritatat,  vtJttd),  il  s*en  irrite — ^il  s*en  tnquidte. 

IMPATIENTLY,  adv.  impatiemment,  avec  impatienca. 

IMPATRONISATION,  a.  impatKooisation,  /. 
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To  IMPATRONIZE,  v.  a.  impatroniaer.  at. «.  ^impa 
tioniser. 

7b  IMPAWN,  v.  a.  raettre  en  gagCb 
7b  IMPEACH,  V.  a.  (to  UndtrJ,  ampftcher;  a'oppascv 
ft  (une  chose),  f  7b  aceum),  accuser  (une  persoane  d'ooe 
chose).  (To  call  in  qutttiom^  to  cauurt.)  Ida  mat  imptoA 
your  motivta  or  gottr  conduct,  je  n*accnse— je  ne  Uinoe— je 
ne  soup^onne  ni  vos  motiis,  ni  votre  conduitc.  Do  gou  vm- 
peach  hit  hommr  f  doutez-voasde  son  honnenr — • — ^DseCtfx- 
vous  son  honneur  en  doute  f  H^ouid  gou  impotuk  kit  cka- 
racttr  f  voudries-vous  porter  alteinte  i  sa  r6p»ttaliqp  f 

IMPEACH,  s.     &e  Impeachment. 

IMPEACHABLE,  ai^'.  Tkt  uitdom  ^  Pmvidenm  ktd 
bttn  impeackablt,  on  anrait  pu  r^voqoer  cu  doute — doater 
de — accuser-la  sagesse  de  la  Providence.  Tkegart  mat  n*. 
ptackabltfor  wattt,  ils  ne  sont  pas  responsables  dr»  d^git^ 
ils  ne  doivent  aucun  compte  des  digits — .— oo  ne  doit 
pas  s*en  prendre  ft  euz  ft  Vegard  des  digftla. 

IMPEACHED,  p.  pi.  (uatd  at^'.J,  aecuafi,  e  ;  hUiai,  e; 
censuri,  e. 

IMPEACHER.  s.  aocusateur;  censaur. 

IMPEACHMENT,  s.  (kimdtramctj,  empecbeacot,  m, 
embanas,  m.  (Accutation),  accusation,  /.  7W  impmck 
mtnt  wat  intrutttd  to  a  committtt,  un  oomit^  fut  cliaigi  de 
1  acte  d'accusation.  (  Ctnturt.J  TVs  dtdaraiiam  w  m  ia- 
ptaekmtnt  of  kit  motivttf  oette  d£clantion  ne  porte  aocane 
atteinte  ft  ses  motifs — . — n*attache  aucun  diwito  aucun 
blftme — ^ftses  motift. 

To  IMPEARL,  V.  a.  convrir,  oraar  de  pcrlees. 

IMPECCABILITY,!     5„„.,,,^n;t*  r 

IMPECCANCY.  V'  "»P«»»»»1*^./- 

IMPECCABLE,  wg.  impeccable. 

To  IMPEDE,  V.  a.  (to  kimdnrj,  emp^cber  i  f^m^ 
ttruct),  aireter,  retarder.  

IMPEDIMENT,*.  (Obttaek.)  ¥Vkmt  iwxmwi' it  Han 
tktrt  to  kimdtr  it  f  auels  sont  les  obsteeles— las  diffcnlfcs 
---qui  s*7  opposentf  /  would^  mot  tkrow  iutpniimtnlt  im 
kit  wag.  je  ne  lui  susciterais  point  des  obstacles — .— je  as 
lui  opposerais  point  d*obstacles.  fVkg  tkram  wmptdmadt 
in  kit  wag  f  pourquoi  lui  causer  das  embarraa — des  difll- 
cultest  Tktg  raittd  mamg  imptdimtntt  to 
mit— on  apporta — nombre  d'empdcbements  k  aon  i 
Haw  art  wt  to  raitt  tkttt  impedumtntt  f  commcDt  lever  ess 
empechements — ces  obstacles  f 

Badroada  art  imptdimtntt  in  mardung  and  trmvttbmg.  ks 
nauvaises  routes  sVpposent  an  progris  de  ceuz  qui  vof- 
agent  Idttntm  and  dittipation  art  imptdiammt§  to  teyrwii 
mtnt,  la  paresse  et  la  dissipation  s'oppoaent  ft — aont  des 
obstacles  ft — natre  perfeetionnemcnt.  Tkt  eana  of  k^  art 
imptdimtntt  to  tkt  progrtm  tf  rtkgion^  lea  soacia  de  la  vie 
lefeudent  )e  progres  de  la  religicaL 

7b  kave  an  imptdimtmt  im  onit  tpotek,  ne  paa  parlcr  dis- 
tinctement — avoir  la  parole  embarrassfie,  empfebee — * — 
avoir  un  difaut  d*oiganes.  But  for  mg  ttartf  tkat  mtitt 
imptdimtnt  unto  mg  tptt€k,  sans  raes  larmes,  dont  le  corns 
m'empeche  de  parlcr.  (To  ttuittr),  b%ajer  ;  b^tar  «d 
parlant. 

IMPEDIMENTAL^  adj.  qui  soppoae  ft,  q«i  fiut  ob- 
stacle ft. 

IMPKD1T1VS,  adj\  Ste  ImpedimentaL 

To  IMPEL,  r.  a.  pousser.  A  bail  it  imptOtd  kg  tktfom 
tf  potodtr,  un  bonlet  eat  ponss^ — ^pouss6  en  avant — par  la 
ioroo  de  la  poudre.  A  map  it  impeHtd  kg  tkt  wmd,  k  vent 
pouase — fait  aller — ^met  en  moovemcnt — le  navire.  A  mmm 
mag  bt  imptUtd  bg  kungtr  to  do  a  wrong  actiom,  la  faim  pvut 
pousser  un  homme  ft  roal  faire.  fVlmt  couid  taipi/  jfw  to 
•/  f  qn*ett  ce  qui  a  pn  voot  j  pousser  f 

IMPELLANT,)     ._.        ,  . 

impellent;}*-  ^"^  «nH«»^«- 

IMPELLING,  p.  pr.  (uatd  ai^'.J,  qui  ftme;  piii—it, 
e;  entralnant,  e. 

7b  IMPEN,  V.  a.  parquer ;  renlenncr  daaa  m  bercaiL 

7b  IMPEND,  r.  h.  ktre  snspendu  sor. 

IMPEND ANCE, is.  (appnaekj,  appsocbe  Toisina, /. ; 

IMPENDENCY,(  (ikrvatj,  msDacc^/. ;  (mmmrinf  at- 
titude), attitude  menacante. 

IMPENDENT,  a^TpspcUa;  (^vviitj, 
qui  approcha,  naoaoa. 
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IMPLEX,  04^'.  implexe. 

To  IMPUCATK,  V.  a.  iupliquer.  (To  embatrau),  em. 
barraMer.  (To  txpom  a  permm  to  mum  diffiatUtf)^  compro- 
mettre. 

IMPLICATION,  «.  imp^catioo,  /. ;  (amfiuion)^  oon- 
fiuioii,/.  embamt,  m. 

IMPLICIT,  a4i,  implicite. 

IMPLICITLY,  ado.  implicitement  (Im  peff§ct  eonji' 
dmoe),  de  bonne  foi ;  en  pleiue  confiauce.  (WUhotd  cjni- 
mimng)^  aveugUmeut 

IMPLICITNESS,  i.  foi,  confiance  implicite,/. ;  Ceoi;^- 
tflfMoeJ,  conflance,/.  conflanoe  aveugle, /. 

IMPLIED,  p,  pi,  (uatd  atg.J,  tuppo^,  9.  Sm  To  Im- 
ply. 

IMPLIEDLY,  oAf,  par  conclcuion. 

IMPLORATION, «.  luiiplieatioa,/.  priire,/. 

To  IMPIX)RB,  9.  a.  immorer  (la  mii^ricoide  de  Dieu, 
le  pardon  d*une  penonne,  1  BMittance  dei  aatrei).  (^7b  «m- 
irmit  emtiiljf),  supplier.  fVo  itmphrt  yom  to  »tay,  nous  \roas 
■upplions  de  vous  arrdter. 

IMPLORER,  «.  qui  implore,  qui  supplie ;  suppliant,  e. 

IMPLORING,  p.  pr.  (uatd mdrnt.),  supplication,/. 

IMPLUMED,   1    ..  , 

IMPLUMOUS,H--°'P^««»-- 

r«  IMPLUNGB,  V.  a.  plonger  (dans  Teau,  &e.). 

To  IMPLY,  V.  a.  Thai  U  wat  in  tutaaumg  tkt  Chmkt, 
iht  word  tne&mmm  implittf  le  mot  triclinium  implique  que 
c'6tait  Tusage  ches  les  Grecs.  7%a/  implm  a  /awt,  oela 
implique  qu'il  7  a  erreur.  Hut  dom  not  itnpUf  that  jron 
kMow  kit  initMiiotUf  oela  n*impli^ue  pas — ^il  ne  s'en  suit  pas 
de  U~que  vous  connaissies  ses  mtentions.  fVktrt  a  mati- 
cUmM  act  ia  pnotdf  a  wmlieiom  itUtntiom  i§  implied^  U  oA  une 
mauvaise  action  est  prouT^,  on  pent  en  conclure  qu*il  y  a 
eu  mauraise  intention.  Yottr  wordi  mem  to  impljf  a  etn- 
mirt  OH  my  aotiomt,  ce  ^ue  tous  dites  implique  que  vous 
bl4mei  mes  actions— Ait  supposer  que  vous  censures  mes 
actions.  That  is  itnpliod,  cela  est  sous-entendu — . — c*est 
ce  que  Ton  pent  en  conclure — . — ^il  est  clair  que  c'est 
oela  que  cela  Teut  dire.  (Ih  old  wnten^  tofoU),  pUer; 
«iTel(mper. 

7b  IMPOISON,  V.  a.  empoisonner. 

IMPOISONING,     1 

IMPOISONMENT,r  «™1»»»«m»«>*>  «^ 

IMPOUCY,  «.  maladfesse,  /.  Thtm  who  gootrmd 
Seotbmd  with  no  i$o»  ermlt^  than  iM^cy,  oeux  qui  gouver- 
udrent  TBcosse  ayec  non  moius  de  cruaut6  que  &  mal- 
adresse. 

IMPOLITIC,  a4f.  C^aeti,  mmmtru),  impolitiqne ;  (tit 
CMMNoii  ajfairt)^  maladioit,  e ;  (ff  ptnoiu)^  maladroit,  e, 
imprudent,  e. 

IMPOUTICALLY,  ado.  impolitiquement ;  (in  com- 
moH-plaot  tmattenj,  malatlroitement. 

IMPONDERABILITY,  t.  manque  de  pssanteur,  m. 

IMPONDERABLE,)  ..  .     ,,  ,, 

IMPONDEROUS,  J*^-  impond^ral.le. 

IMPOROSITY, «.  manque  de  porosity,  m. 

IMPOROUS,  at^\  solide,  sans  poras. 

IMPORT,  s.  (thitufo  importod),  importation,/.  (Mean" 
ing,  ngmMcoHon  of  worde),  sens,  m. ;  signification,  /.  (Im- 
portance) ^  importance,/.  poid%  m. 

n  IMPORT,  V.  a.  (eommenial^),  importer.  fFe  tm- 
mort  tea*  and  tilkfrom  China^  nous  importons  du  tb6  et  de 
la  soie  de  la  Chine.     (To  eaMw,  pndatee),  causer.    (To 

tan,  ngmfy),  signifier,  Touloir  dire.     (To  mppooe),  suppo- 

r ;  sembler  Touloir  dire. 

ro  IMPORT,  V.  tt.  importer  i.  Showing  how  much  it 
importeth  a  magiHrate  to  have  hie  eart  open  to  hear^  mon- 
trant  combien  il  importe  i  un  magistiat  d  avoir  toujours  l*o- 
reille  ouverte.  //  wmy  import  ue^  in  thie  ooAn,  to  hearhm 
more  than  we  have  done,  ^c,  il  pent  nous  importer — il  pent 
Itre  pour  nous  d'une  grande  importance — dans  ce  moment 
de  calme,  de  prater  une  oreille  plus  attentive,  Stc  fVhai 
importe  it  to  Aim,  whetieer  IdoUornoit  que  lui  importe 
que  je  le  fasse  ov  non  Y 

IMPORTABLB^  atff.  que  Ton  peut  impoiter ;  pn^xe  k 
I'importation. 

IMPORTANCE,  «.  importance,  /.  The  edmcation  of 
ffouth  ie  0/  great  importance  to  a  free  government,  Teduca- 
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tion  de  U  jeunesse  est  d'une  grande  importance  dans  un 
gouveruement  libre.  The  affair  ieefa  great  importance  to 
them,  cette  affaire  est  d'une  giande  importance  poor  enz — 
leur  est  d*une  grande  importance.  Itieof  wuack  imporlance 
to  him,  cela  lui  est  d'une  grande  importance.  //  mne  ef 
great  importance  to  mw  to  receive  an  anewer  earig,  il  m*itait 
d'une  grande  importance  de  recevoir  une  r^pouse  de  bonne 
heure.  It  ie  of  no  importance^  cela  n*est  d*aucune  impor- 
tance. 7b  §et,  attach  mteck  importance  to  a  thing,  meCtre 
beaucoup  d'importance  4  une  chose  (y — auquel,  i  qooi). 
/  attach  no  importeuwe  to  it,  je  n'y  meta  aucune  importance. 

He  beSevee  htmadfa  mow  qf  importance,  il  se  croit  on 
bomme  d*importance— un  bomme  importsnt  7b  qfiet  the 
man  of  importanot,  fairs  rhomme  d'importance. 

IMPORTANT,  at^\  important,  t.  He  haa  dame  me  m- 
portant  tervieeo,  il  m*a  rendu  d'imporiants  service*.  Hhd 
goaeagit  verg  important,  ce  que  vous  ditee-U  est  fort  im- 
portant. 

Truth  it  important  to  happine&t,  at  well  at  to  hntminlgi, 
la  v^ritA  importe  an  bonheur  comme  i  la  science.  It  it  im- 
portant to  know  i/,  il  est  important  de  le  savair.  It  it  ni. 
portant/or  him  to  go — that  he  thonid  gof  «8t4I  important 
pour  lui  qu*il  y  aillef  The  commtroa  ef  Great  Britain  it 
important  to  her  naog,  and  her  naag  it  important  to  her  in- 
dependence,  le  commerce  de  la  Grande  Bretagne  eat  d'une 
aumi  gtande  importance  pour  sa  marine  que  sa  amine  Teal 
pour  son  indepovianoe. 

The  important  matter  it  to  know  it  in  time,  rimportant  e  <st 
de  le  savoir  i  temps. 

IMPORTANTLY,  ado,  avec  importance. 

IMPORTATION,  t.  importation,/. 

IMPORTER,  f.  qui  importe ;  qui  fait  I'importation. 

IMPORTING,  p.pr.  (ntmitnbtt,),  (meaningj,  mot,m. 
signification,/.;  (importation),  importation,yi 

IMPORTUNACY,  t.  importunity/. 

IMPORTUNATE,  a^\  unportun,  e. 

IMPORTUNATELY,  adv.  importuniment ;  aTwim- 
portuniti. 

IMPORTUNATENBSS, «.  importunity/. 

IMPORTUNATOR,  t.  imponun,  m. 

7b  IMPORTUNE,  v.  a.  impoitmier.  7%  unporinne  m 
everg  dag  with  nnreatonable  demandt,  ik  nous  impottnncni 
tous  les  jours  de  demandes  d^raisnnnahles.  IVe  are  ifa^ 
importuned  bg  them,  nous  en  sommes  importunfis  tons  ks 
jours. 

IMPORTUNE,  atff.  importun,  e. 

IMPORTUNELY,  ado.  importun^menL 

IMPORTUNITY,  t.  importunity,/. 

IMPOSABLE,  a^'.  impwable. 

7b  IMPOSE,  V.  a.  impoaer.  The  t^itiatmro  impottt 
taxet  far  the  mpport  if  government,  la  Ugislatuie  impose 
dea  contributions  (au  peuple)  pour  subvenir  aux  beaobisdn 
gouvemement  Tbtf  it  impoted  on  paatengert  towuuniain 
the  roadt,  on  impose  un  droit — un  p^age—^aojc  voyageun 
pour  Tentretien  dea  roiaea. 

Godimpotetnobmdentonwwnwhichthegartmnahletobemr, 
Dieu  n'impoae  pas  de  fardeau  anx  hommea  qui  aoit  au 
dessus  de  leurs  forces.  It  iea  teoere  Attg  which  goti  impoee 
on  gourtdf,  c*est  un  devoir  difileile  que  vous  vous  imposes. 

I  had  no  idea  ofimpoting  tuch  a  tatk  on  gaet,  jft  n  avais 
nulle  idte  de  vous  imposer  une  pareille  tlche.  i  do  mi 
with  to  tmpoar  *^  apintMi  eit  gou,  jene  prfiCcnda  paa  vooa 
impoaer  man  opinion.  (Tt  deceive.)  We  are  HMe  to  l>  mi- 
poitedonhgeAtKrt,and9emidimttweimpomemt 


sommca  expoaea  i  Itre  tromp^  par  les  autres,  et  qadqoe- 
fois  ft  nous  tromper  nons-mdmes.  Take  care,  he  witt  impem 
on  gou  if  he  can,  pranes  garde,  il  tous  tiompeia  s'il  Ie  pent 
T%at  man  hat  impoted  on  geu  (cheated),  oet  bomme  toUs  a 
tromp^ ; — (kit  toU  gou  an  untruth),  tous  en  a  impost.  / 
impom  on  nebodg  (do  not  teU  untrutht),  je  n'cn  impom  I 
perMinne.  f /n  pruififi^^,  impoosr. 

IMPOSER,  «.  trompeur,  euae;  (who  dtet  not  apeak  da 
truthjt  qui  en  impoae ;  (who  exaett),  qui  impose. 

IMPOSING,  p.  pr.  (uted  a^f.),  impoaant,e. 

IMPOSING-STONE,  a.  (in  a  printing ^tffice),  table 

IMPOSITION,*,  impoaition  (d'un  nom, des mains, Ac 
d'une  taxe,  d'un  droit).  (A punuhmentin  tehoot),  penani% 
m. ',  (deceit},  trompaie^/. 
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IMPOSSIBIUTV,  «.  impoHibilit^.  Thirt  it  tw  tmpm- 
mkUttf  im  </.  i]  D>  a  pu  d'impiMiibUit^  I  oela— lachote  n'ett 
pu  impoaible;  Tkert  a  an  abaoittte  impouAUiiy  to  do  what 
yoK  demrtj  il  est  de  toute  impo«ibilit£  de  faire  ce  que  votu 
«lrsires.  TV  iifk  this  weight  is  to  him  oh  impombiiitg^  lever 
oe  poidi  at  uiie  chose  impottible  poor  lui — ^il  ert  de  toute 
impoMtbilite  qu*U  louUve  ce  poidk  Om  eamwot  do  imtpot- 
wibiAtitt,  on  oe  laurait  faire  rimpoisible. 

Itf  POSSIBI^  eu^  impoeiible.  ^Uk  God  nothing  it 
imponAl€^  il  n>  a  rien  d'impotiible  k  Dieu.  H^hotd  faith 
a  u  impomUe  to  pieaoe  Gody  §aD»  la  foi,  il  cat  impossible  de 
plaire  A  Dieu.  tVith  Men  this  it  impomUe,  quaut  aux 
iMmance,  oela  leur  est  impossible — oela  est  impossible 
attx  bommes.  Xr  wot  intpouibU  that  the  otaie  thonU  con- 
tinme  ^mety  il  6tait  impossible  que  T^tat  demeurat  en  {laix. 
//  u  iiyseiiifp  tktmind  ahotdd  ho  otoppod  amg  where  in  i/« 
prognu  ,  il  est  impossible  que  I'esprit  soit  airet^  dans  sa 
marcbe — ^.  '  TVeerr  impotaSde  for  ang  enterprise  to  be  kuiful 
if—W  aerait  impossible  qu*une  entreprise  f&t  legale  si — , 
ffhg  hofofor  thinga  impoooAle  tojtnd  f  pourquoi  esp^rer  des 
eboaes  impossibles  4  trouver— qu'il  est  impossible  da  trou- 
Tcrf  Thmie^miie  iJn^ossiUr,laeliose  est  tout  ifait  impassible 
— de  toute  impoasibiltt^  ft  ionot  wHe  impooMe  to  hooTy 
la  choae  n'est  pas  tout  4  fait  impossible  i  supporter — . — 
il  D*«at  paa  tout  4  fait  impossible  de  supporter  cela.  //  if 
impmoik  for  sm  to  510,  il  est  impossible  que  j  y  aille — . — 
il  m*C8l  impossible  d*y  aller. 

//  is  moi  imtpooaibk  that  he  mag  have  written  to  gou  b»  pri' 
rau  hmmd,  il  est  possible  qu*il  voiu  ait — il  est  asiei  probable 
qu'il  voua  aara->^rit  par  une  occasion  particulidra. 

IMPOST,  9.  (tojree),  impdt,  at. (mettre  un  imp&t  sur). 

To  IMPOSTHUMATB,  o.  «.  apoatumer;  (eom.Jy  sup- 


JMPOSTHUMATION,  «.  suppuration,/. 

IM  POSTHUMB, «.  apostgme,  m, ;  {com. J,  apostume,  ai. ; 
abc^  as. 

IMPOSTOR,  A  imposteur. 

IMPOSTUAE,  a.  imposture,/. 

IMPOTENCE,! «.  (want  of  power,  morui  and  phgeicalj, 

IMPOTKNCY,!  imputssance,/ 

IMPOTENT,  o^'.  impuiasant,  e;  (diaabied  in  the  bodgj, 
impotent,  e  (de  ses  bras,  d'nne  jambe,  ftc).  Yet  weaith  is 
impmtemi  to  gain  dominionj  cependant  la  richesse  est  inca- 
pable da — n'a  pas  le  pouvoir  de — est  impuisiaute  pour — 
fagoer  Tempire. 

IMPOTEBTT,  s.  impotent,  at. 

IMPOTBNTLY,  ode.  sans  puisMUMe;  fiiiblement 

To  IMPOUND,  9.  a.    &»  fo  Pound. 

To  IMPOVERISH,  «.  a.  appauvrir. 

IMPOVERISHER,  «.  qui  appanvrit. 

IMPOVERISHING,  p.  pr.  (noedmbot.),  appauvrisse- 


IMPOVERISHMENT,  t.  appaurrissement,  aa. 

To  IMPOWER,  «.    See  To  &apower. 

IMPRACTICABIUTV,     \  .  :,„^,.-  .,.,;, e  /. 

IMPRACnCABLENESS, }  '•  »»F*ticabilitfi,/ 

IMPRACTICABLE,  atf,  impraticable.  7V  rain  haa 
mde  ike  roada  tmpraetieable,  lapluie  a  rendu  les  routes  im- 
pcatirablet.  Ueiaa  man  of  an  impraeiieabk  temper,  feat 
hd  homiiie  d*un  caractire  impraticable.  (impooaibie.)  It  ia 
imeprmctieabk  for  a  mum  to  lift  tmsh  a  we^,  il  est  impoa- 
aible  poor  on  bomme  de  soulerer  un  poids  anssi  consid^ 
fsblc. 

IMPRACTICABLY,  oifa.  d'une  manidre  impraticable 

jnaqa*4  Timpossibilit^. 

To  IMPRECATE,  v.  a.  maudire ;  faire  des  impr^ca- 
tiana  cootw — appeler  la  veogeauca  du  ciel — les  maux  sur 
— tftToqner  la  colore  du  ciel. 

IMPRECATION,  i.  imprecation,/. 

IMPRECATORY,  at^,  impr6catoire. 

IMPRECISION,  a.  manque  de  pi^ision  de. 

ro  IMPREGN,  V.  a.     See  To  Imprepiate. 

IMPREGNABLE,  a^f.  impicnable. 

IMPREGN  ABLY,  ado.  dune  manidre  imprenable. 

7h  IMPREGNATE,  v.  a.  impr%ner  (une  chose  d'une 
satre;  en,  doot). 

IMPREGNATING,  p.  pr.    fnaed  anbat.),    impr£g:na- 
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IMPREGNATION, «.  impi^iation,/. 

IMPREJUDICATE,  a4f\  qui  n*est  pas  pr^venu. 

IMPRESCRIPTIBILITY, «.  imprescriptibility,/. 

IMPRESCRIPTIBLE,  adj\  imprescriptible. 

IMPRESS,  f .  empreinte,/.  marque,  /. ;  (device),  devise,/ 

To  IMPRESS,  V.  o.  empreindre,  imprimer.  He  hiaown 
image  on  the  chg  impreaaed,  il  imprima-— emprei|fuit— sod 
image  sur  Targile.  The  nonquering  chief  hia  foot  tmpreaaed 
on  the  necA  of — ^  le  chef  victorieux  laissa  Tempreinte — ^la 
marque— de  son  pied  sur — •  Her  image  ia  deeptg  impreaaed 
(engravedj  in  mg  heart,  son  image  est  profond^meut  grav^ 
dans  mon  coBur. 

Impreaaed  with  good  prindplea,  p£n^tr6  de  bons  principes. 
I4tm  impreaaed  with  the  neoeaaitg  of  beginning  at  onor,  je  suis 
p6ii^tr6  de  la  n^cessit^  de  commencer  sans  d^lai. 

(To  force  in  the  aervice),  presser;   faire  la  presse. 

IMPRESSIBILITY,  a,  susceptibility  de  receroir  une 
impression. 

IMPRESSIBLE,  a^j,  susceptible^  capable  de  recevoir 
ime  impression. 

IMPRESSION,  a.  imsression,/. ;  («i!i^,  indiatinct  re- 
numbranoe)^  \dke  UgSre,  idte  confuse,/. 

IMPRESSIVE,  a^.  impressif,  ive ;  (auaceptiUe),  suscep- 
tible d  impression. 

IMPRESSIVELY,  ado.  dune  mauidre  marqu^  ex* 
pressivement. 

IMPRESSIVENESS,  a.  expression,/  force,/. 

IMPRESSMENT,  a,  eurolemeut  furo6,  m. ;  (cfgeoda)^ 
•aisie,/ 

IMPRESSURE,  f.  empremte,/  marque,/. 

IMPREST,  a.  (eameat-moneg),  arrhes,/. 

I MPRE  VALENCE,  Is.  iuefficacite,/.  manque  de  foroa, 

IMPREVALENCY,/  m. 

IMPRIMER  Y,  a,  (printing-office),  imprimerie,/. 

IMPRIMIS,  ado.  d^abord. 

Th  IMPRINT,  V.  a.  imprimer,  empreiudie;  (to  impreu, 
engrave  on  the  mind)^  grarer  dans  I'esprit 

IMPRINTING,  p.  pr.  (need  anbat.),  impression,/. 

To  IMPRISON,  V.  a.  emprisonner. 

IMPRISONING,  p.  pr.  (uaed  ndtat.),  empriaomie- 
ment,  m. 

IMPRISONMENT,  t.  emprisonnement,  m.  The  man  who 
ia  leading  them  out  ^  their  hng  impriaonmentf  rbomme 
qui  les  tire  de  leur  long  emprisonnement—de  leur  longue 
captivite.  Falae  impriaonment,  emprisonnement  ill^al. 
7b  bring  an  action  for  falae  impriaonment,  porter  sa  nlamte 
pour  cause  d'emprisonnement  illegal — non  justifiable. 

IMPROBABILITY,  a.  improbability,/. 

IMPROBABLE,  adf.  improbable ;  qui  n*est  pas  pro- 
bable. //  iff  improbable  that  anow  will  fall  in  Jt$lg,  b§U  not 
inGTodible,  il  est  improbable  que — il  n'est  pas  probable  que 
— ^la  neige  vienne  4  tomber  an  mois  de  JuilleC,  mais  la 
chose  n^est  pas  iucroyable. 

Jt  ianot  improlmb/e  (not  unHkelg)  that  he  mag  coma,  il 
pent  se  faire  qu'il  vieuue ;  la  chose  n'est  pas  improbable. 

IMPROBABLY,  adv.  d'une  manidre  improiiable,  in- 
Tiaisemblable. 

7*e  IMPROBATE,  «.  a.  bl4mer,  r^prouver ;  na  pas  ap- 
prouyer. 

IMPROBITY,  a.  improbity,/. 

IMPROMPTU,  a.  impromptu,  m. 

IMPROMPTU,  adv.  To  apeak  impromptu,  impnmier  f 
parler  d'abondance,  sans  preparation. 

IMPROPER,  o^f .  (not  becoming,  not  decent)*  An  im* 
proper  oonduoi,  conduite  inconvenaute.  1  cannot  aUow  amch 
improper  remarka  in  mg  preaence,  je  ne  saurais  permettre  des 
remarques  aussi  incouvenantes  en  ma  presence,  (h'rcatg, 
not  adapted.)  Thia  ia  an  improper  word^  ce  mot  est  im- 
pronre.  An  improper  medicine,  remdde  qui  n*est  pas  conre- 
nable,  qui  ne  convieiit  pas  an  mal.  Theg  made  improper  re- 
gatlationa,  on  fit  des  rftgiements  iucons^quents — vicieux.  Ho 
ia  an  improper  man  for  anch  an  office,  cet  bomme  ne  con- 
▼ient  pas — n'est  pas  propre — h  cette  place. 

IMPROPERLY,  adn.  (rudeig),  d^une  mauidre  inconve- 
nante;  (inaccwratelg),  immoprement 

IMPROPORTIONATE,  afr'.  disproportiuon^  e. 

7b  IMPROPRIATE,  v.  a.  approprier.  ».  r.  s'appco> 
prier.     (Of  a  living),  s^culariser. 
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IMPROPRIATING,  p.;)!*.  (uaad  utbtt.J,  appropriationi/. 

IMPROPRIATION,  ».  (of  a  iivimg),  ■^cularuatioii. 

IMPROPRIATOR,  •.(layntanwha  hat  am  ^xlmagi-' 
gai  Svimg),  Mn^ficier  svculier,  m. 

IMPROPRIETY,  t,  (of  eottdact,  mattaenj,  incooi^- 
quence,/.  inconveiionre,  /.  /«  thtrt  amf  improprttty  in 
oMkmg  Urn  kit  namt  f  y  aurait-il  de  rinconvetianoe  k  lui 
demander  son  nom  t    (Inacctwaqf),  impropriate,/. 

IMPROSPERITY,  t.  manque  de  tuccde,  «. ;  (nu^^r- 
MwJ,  malhenr,  m. 

IMPROSPEROUS,i»^'.  malheureuxjfuie;  infortane,e. 

IMPROSPEROUSLV  adv.  malbeuretuemcnt ;  nns 
Sttccde. 

IMPROSPEROUSNESS, «.  manqae  de  eucces,  m.  mal- 
beureuse  issue,/,  malheur,  m. 

IMPROVAIUUTY,  «.  susceptibiliie  d^am^lioration, 
I'amendemeut,/. 

IMPROVABLE,  adj.  susceplible,  capable  d 'ameliora- 
tion ;  que  Ton  peut  ameiiorer,  corriger,  perfectioiiner.  Sm 
the  dtffertmi  acceptatkmt  of  To  Improve. 

I MPRO V ABLENESS, «. susoeptibtUte  d*ameiioratioo, 
d'amendement. 

n  IMPROVE,  V.  «. 

(To  make  belter f  to  wUquaiitiet;  to  jmfect.)  Ajudi- 
(Aomfanatr  imprwet  the  laadt,  uii  cultirateur  etitendu  am^- 
lioie  ses  terres.  A  good  education  improvet  the  ntimt,  une 
bomie  education  ^erfectionne — ^forme — Pesprit 

/  wiU  thow  you  %n  what  he  hat  improved  tkit  machine^  je 
Tais  vous  faire  roir  en  quoi  il  a  perfectionne  cette  machine. 

T%e  thiug  it  wett  at  it  ity  Ida  not  think  you  can  improve  it, 
la  chose  est  tres-bien  comme  elle  sst,  je  ne  pense  pas  que  tous 
puissiei  Tameiiorer — y  faire  un  cuangement  avautageux. 
TVsf  thitpen,  tee  if  I  have  improved  it,  essayex  cette  plume, 
voyes  si  je  I'ai  rendue  meilleure.  Far  from  improving  thit 
ttnienee,  you  have  made  it  obtcure,  loin  de  perfectioniier — 
ameiiorer — corriger  cette  phrue,  tous  laves  rendue  ob- 
scure. You  may  try,  but  you  will  not  HNprovv  •/,  vous  pou- 
rei  I'essayer,  mais  vous  n  y  cbangcrei  nen  pour  le  mieuz. 
CaM  you  not  imprwe  ii  f  est-ce  que  vous  ne  pourries  pas 

f  retoucher — ^y  faire  quelque  cooee?«--iie  pourriez-voui 
amenderf  Looi4  at  it  (an  article  of  drett,  of  furniture, 
Sfe,)^  now  have  I  mi  improved  it — doet  not  that  improve  it  f 
Yoyes  maintcnant,  est>ce  que  cela  ne  lui  doune  pas  meiU 
leur  air  ?^^st-ce  qu'il  ne  va  pas  mieuz  comme  celaf  ne 
Tai-je  pas  mieuz  arrange  f  liete  atetationt  would  improve 
your  houte,  cob  cbangemeuti  rendraient  votre  nuiison  plus 
agreable — ^plus  commode — .^-cmbelliraient  votre  maison. 

(Of  eatMt.)  A  little  more  tugar  would  improve  it,  un  peu 
plus  de  Sucre  n*y  femit  pas  de  mal.  Do  you  think  oyttert 
are  improved  by  vinegar  and  pepper  f  penset-vous  que  le  vi- 
uaigre  et  le  poivre  rendent  les  hultres  meiUeuies  1 

C7b  ute  to  good  purpote,  to  turn  topro^.)  To  improve 
money,  faiie  raloir  de  Targeot  avantageusemeut  To  im* 
prove  life,  tirer  bon  parti — tirer  un  parti  avantagenx— de 
lexistenoe.  To  improve  the  oceation,  profiter  de  Toccasinn. 
The  candidate  improved  hit  advantage,  le  candidat  piofita 
de  son  avantage. 

('Tb  emphyl)  If  we  neglect  to  imprwe  our  knowledue  to 
the  end  for  which  it  wat  given,  ti  nous  negligeons  d'employer 
not  conuaisiances  vers  le  but — de  faire  servir  nos  coo- 
naissances  au  but —pour  lequel  elles  nous  sont  accordeca. 

(Of fortune,  petition.)  Thit  tuooetiion  willgreatfy  improve 
hit  fortune,  cet  heritage  va  ameiiorer  sa  position — augmeu- 
ter  sa  fortune. 

V.  II.  (of  health.)  Hit  health  improvet  in  the  country,  sa 
•ante  s*ameiiore-^amende— >4  la  campagne.  He  iwtprmm 
enery  day,  il  y  a  du  mieuz  tous  les  jouia— il  vade  mieuz  en 
mieuz— il  amende  tous  les  jours.  She  hat  impromd  in  her 
kokt,  elle  a  bien  meilleura  mine  qu*elje  u  avait 

rCfptrtmal  appearance,)  TJtatgirl  improvet  wmck,  cette 
enlant  cmbellit.  Ham  you  noticed  htw  much  the  hat 
improved  during  her  abtenee  f  Avei-vous  remarque  combien 
•He  a  embelli — ^les  heureuz  chaiigemeuts  qui  se  sont  faita 
en  elle— pendant  son  absence  f  Your  ton  improvet  much 
(of  a  childj,  votre  fils  embellit — devient  bien  gentil ; — (of 
a  youth),  —  se  forme — gagne  sous  le  rapport  de  rexterieur, 
de  la  figure — .—devient  joli  gar^on — devient  bel  homme. 

(Of  learning),  faire  des  progrds^  avaocar.  Doet  he  im- 
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prove  in  Frtnek  f  fait41  des  progrds  dans  le  Franfaisl  Be 
doet  not  improve  umch,  il  u'avaiioe  gueres — il  ne  fait  pas 
beaucoup  de  progrla.  You  wiU  Jind  J  have  improved  im 
tpeaking  French,  in  dancing,  in  riding,  vous  rerr^z  que  j'ai 
fait  des  pcogrds,  que  je  parle  le  FVan^aia,  que  je  daiaae,  que 
je  monte  &  cheval,  mieuz  que  je  ne  faisais. 

((^mannert.)  Hat  he  improved,  it  he  more  polite  thou  he 
wat  f  s'est-il  corrig6,  est-il  plus  poli  qu'il  n*etait  ^  Hehae 
not  improved  abroad,  les  voyages  ne  Tout  pas  fonne,  iie  Pont 
pas  corrige.  Her  temper  hat  improved,  son  caracteie  est 
meilleur  qu*il  n*etait-~*— elle  s'est  corrigee— elle  s'cst 
amendee.  Nothing  to  improving  at  advertiiy,  il  n*y  a  rien 
qui  nons  corrige — qui  nous  forme  Tesprit,  1«;  cceur,  le  carac- 
tere,  comme  Tadversite.    He  improvet,  il  se  forme. 

(  Of  thingt  in  general.)  Thit  land  hat  much  iaepmeid,  cette 
terre  s'est  bien  ameliorce.  Our  toum  it  wwch  taywinW  m 
appearance,  uotze  ville  est  bien  plus  agi edible  i  r<Fil — ^s 
bien  meilleure  appetence — . — sesi  bien  embelUc.  Tlut 
book  improvet  at  you  get  on,  cot  ouvrage  devitnt  plus  iutc- 
ressaiit  i  mesure  que  vous  avances. 

To  improve  on,  upon,  7%ey  t^  the  French  imtneni,  and 
Me  Eng&th  improve  upon  it,  on  dit  que  le«  Franks  iznrcn- 
tent  et  que  les  Anglais  perfect  ionuent.  Stick  wat  the  tna- 
chine  in  the  origin  ;  compare,  and  you  wiU  own  that  am  hove 
areatl^  improved  wq»n  it,  telle  elait  oette  machine  dam 
rorigine :  compares,  et  vous  veires  que  nous  Tavons  giaudr- 
ment  perfectionnee.  However  good  a  joke  mag  be,  he  m^ 
ahoayt  imprwe  upon  ii,  quelque  bouue  que  aoit  ime  plai- 
santerie,  il  faut  toujours  qu  il  y  ajoute  quelque  cboci^— 

au*il  y  mette  du  sieu.     He  wanted  to  improot  an  Radm, 
[  voulait  surpasser — faire  mieuz—que  Racine. 
He  improvet  on  aequaintanoe,  il  gagne  i  ^re  oontm — . — 

Jilus  on  le  connait  plus  on  I'aime — ^1 'estiroe — ^I'appnde. 
tita  ttyle  which  improvet  on  you,  c'est  un  style  qui  voos 
gagne— qui  devient  plus  attrayanf.  Jhit  hioiorg  impreua 
on  you  at  you  proceed,  cette  histoire  vous  gague — ^vuus  intc- 
Ksse — i  mesure  que  vous  avances — •— la  lecture  de  oette 
histoire  devient  plus  attiayante^  plntengageante — j^  i 
que  vous  avances. 

IMPROVEMENT,  «.  ameiioratioD,/.  f¥om 
to  the  improvomtnit  of  the  roadt,  nous  devona  nous  occupv 
de  Tameiioratiou  des  routes. 

(Advanoemenit  in  artt  and  ocienett,)  There  arrgnaiiu^ 
prooemmtt  in  machinery,  on  a  giaxidement  pesfrrfinnnf  ea  a 
fait  de  grands  perfect ionnemeuts — dans  let  arts  mecaniquea 
Reflect  upon  the  great  hw  of  our  nature  g  czMfvtsr  it  the 
chief  touree  ^^improvement  in  aU  ourfaaUtiet,  reiiechisBa  sv 
la  giande  loi  de  la  nature;  Texeicioe  est  laprincipslc 
source  du  perfectionnemeut  de  toutes  nos  theultea. 

(Additiont,  alteraiiont,  in  tottnt,  heuaet,  hrnkknga.)  lie 
improvementt  made  in  our  town  wilt  make  ii  a  detirakh  rttt- 
denoe,  les  changemeuts — les  embellissement»— que  I'ou  a 
faits  dans  notre  ville,  en  feront  un  sejour  agveable.  Gbbk 
and  tm  the  iwtprovemenit  in  ourgardent,  venes  voir  les  travanx 
que  nous  avons  &its  dans  nos  jardins.  He  have  made  r«> 
provennentt  in  our  houte,  nous  avons  giandenent  cmbelU 
notre  maison — nous  avons  fait  des  changements— -des  ame- 
liorations—dee  augmentations  4  notre  maison  Theae  are 
indeed  improvemtnit,  ce-font-U  certaioemcnt  des  clMuge> 
ments  avantageuz— des  ameliorations. 

(Of  health),  amelioration^/,  ameudemen^  m»  Thav  it  a 
great  improvemetU,  he  it  better  to-day,  il  y  a  de  ramelianF> 
tion — de  Tamendement ;  il  va  mieuz  aujourd'hui.  /  tee 
no  improvemtni,  je  ne  vois  pss  de  changement  pour  le  miirux 
•— • — je  ne  vois  pas  qu*il  y  ait  du  mieuz— de  changement 
favorable. 

(Progrett,  in  ttudiot,  in  knowledge),  progris»  ■■•  avanoe- 
ment,  m.  Yourfriendt  will  be  pleated  with  your  ■yi^mi- 
mienit,  vos  parents  seiout  chaimes  de  vos  peogrea.  Ymt  umke 
no  improvement,  vous  ne  faites  paade  ptogres — ^rons  D^svan* 
ces  pas.  It  thereany  improvrmeni  m  hit  writing  f  4ciit>il 
mieuz — son  ecriture  cst-elle  meiUeuie— «>t4]  £ut  des  pro- 
grds  dans  I'ecriture  f  /  asr  a  great  impmnment  in  Am,  je  re^ 
maxque  un  grdnd  avanoemeut  (dans  cet  ecolier)— qu'il  y 
a  du  changrawnt  en  mieuz  en  lui.  /  tm  there  it  a  ikniwi 
improvement,  il  y  a  deddemeut  du  mieuz.  There hmvehmn 
great  improvementt  in  the  artt,  il  s'est  Mi  de  graada  pr^sres 
dans  les  arts — ^les  arts  ont  bien  avanci. 


I  N 

(Imt  aftwr  an  at(feciive  in  the  typtriative  degrm,)  ^  H*  w 
tkf  ridm$t  man  in  the  tomm,  c'eat  rhomme  le  pint  riche  d« 
la  ville.  She  was  the  prettieet  in  the  party,  c'^fait  la  plus 
jolie  (lu  nombre.  Thepnmdegt  ntan  in  the  country ^  I*hoinme 
le  pliii  fier  du  pays. 

CIn  trntm,  m  the  anent/y.)  They  anr  new  in  town,  ils  wont 
I  Loiidiet  en  ce  moment;  fj^ia  a  eonntry  town),  en  ville. 
He  epend  the  tpring  in  the  emtntty,  nous  jMiMont  le  printempi 
i  la  campagne.  He  has  retired  in  the  comntry,  il  I'est  retir^ 
i  la  campapie.  /  like  to  he  in  the  country  (in  the  fieUs)^ 
j  aime  4  etre  dans  la  camjiagne.  H'e  are  now  in  the  eoun- 
try  (out  of  town^  far  from  the  houses),  nous  voiU  dans  la 
campagne. 

(In  the  day,  Sfc.)  In  the  morning,  le  matin,  dans  la  ma- 
tinee. In  the  day,  le  ifiur,  dans  la  jouniee.  In  the  after- 
noon, Faprds  midi,  dans  Taprp^  midi.  In  the  evening,  le 
soir,  dans  la  soiree.  In  the  niyhi,  la  nuit,  de  nuit,  dans 
la  tiuit.  In  day-time,  de  jour.  In  night-time,  de  nuit. 
In  broad  day-Hght,  en  pleiii  jour.  In  that  time,  en  ce 
temps-U,  4  cette  £{ioque.  In  the  year  1843,  en  I'an- 
utelH43. 

In  the  spring  (at  the  time  of),  au  iirintemps — (during), 
pendant  le  printemjis.     In  summer,  en  ixk.     in  the 
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pendant,  durant  I'^t^.     In  autumn,  en  automne. 

In  time,  &  temps ;  just  in  time,  ezactement,  i  temps ; 
(opportunely),  4  prupos.  In  good  time,  4  bon  temps,  au  boii 
moment. 

(Of  time.)  ffe  go  to  Bristol  in  fve  hours  (in  the  space 
of),  on  va  4  Bristol  en  cinq  heures.  fVe  start  in  Jive  days 
(Jive  days  hence),  nous  partons  dans  cinq  jours. 

(Of  proportion,)  Nineteen  in  twenty  wouhl  have  reused, 
dix-neuf  sur  vingt  auraioit  refns^.  There  were  not  twenty 
in  a  hundred  who  camOf  il  n*en  vint  pts  vingt  sur  cent  que 
Ton  atteiidait. 

(In  and  out,)  They  do  nothing  but  go  in  and  out,  ils  ne 
font  qu'entrer  et  sortir.  Pray,  do  not  go  in  and  out  in  this 
way,  tenez-vous  tranquil  le,  je  tous  en  prie,  ne  tortez  ^las 
ainsi  4  tons  les  instants. 

(In,  in  coty  unction  with  a  great  number  tf  nouns,  forms 
phrasm  of  which  the  prineipal,  or  most  common,  here  follow,) 
Thebous  are  in  school,  les  Aleves  sont  en  classe.  My  brother 
is  in  the  army,  mon  frdre  est  au  service — est  roilitaire.  They 
have  aB  been  in  the  navy,  ils  out  tons  servi  dans  la  marine. 
He  is  in  the  merchant  service,  il  est  dans  la  marine  mar< 
chaiide — il  est  marin  4  bord  d'un  bfttiment  de  commerce. 
To  be  in  company,  etre  en  society.  7b  be  in  haste,  efre 
pnsaL  In  haste,  yours,  tout  4  vous,  4  la  h&te.  In  the 
press,  sous  (iresse.  To  be  in  love  with,  fetre  amoureux,  6pris 
de.  To  be  in  difficulty,  fetre  dans  Tembarra^ — (pecuniary), 
htxt  dans  la  gfene,  ^tre  d^rang^.  To  be  in  trouble,  £tie  dans 
la  peine— dans  le  chagrin.  To  be  in  pain,  soufl'rir.  In  body 
ami  im  mind,  de  coqjs  et  d'ftme.  To  be  in  the  straw,  £tre 
en  couches.  Theg  are  in  arms,  ils  se  sont  soulev^s  (contre 
vous).  The  whole  nation  was  in  arms,  toute  la  nation  avail 
pris  les  annes — s*^tait  soulevte— itait  dehuut.  In  contempt, 
par  mepris.  In  reason,  raisonnable ;  d  accord  avec  la  rai- 
■on.  Sound  in  body  and  in  mind,  sain  de  corps  et  d'fime. 
in  common  courtesy,  |)ar  pure  politesae,  polimeiit.  In  se^- 
drfence,  pour  n  propre  defense.  They  all  rose  in  his  defence, 
ils  se  levdrent  tons  pour  sa  defense.  In  tenderness  of  heart, 
dans  la  teudresse  de  son  coeur — . — par  pure  tendresse.  In 
the  name  of,  au  nom  (de  Dieu,  de  vofre  ]MTe,  de  Thon- 
neur,  &c.).  In  the  name  of  reaso0t,  what  are  you  doing  f  au 
nom  de  Dieu,  que  faites-vous  done  ?  In  all  probability,  he 
will  ttay  in  France,  il  est  de  toute  probabilite  qnil — il  est 
asses  probable  qu*il — ^restera  en  France.  /  may,  in  all  pro- 
bability, meet  him  to-night,  il  est  assez  probable  que  je  le  ver- 
rai  ce  soir.  In  alt  likelihood,  suivant  toutes  les  appareiices. 
it  is  not  in  man  to  save  him,  il  nW  pas  au  pouvoir  de 
rhomme  de  le  sauver.  That  is  not  in  him,  cela  n*e«t  pas 
dans  son  ccBur,  dans  son  esprit  It  is  not  in  him  to  do  it,  il 
n'a  pas  le  courage,  le  cceur,  I'esprit,  la  force,  &c.,  de  le 
faire.  There  is  not  much  in  him,  il  a  peu  de  moyeiis — peu 
**'«[lM'it— -peu  d'instruction — , — il  y  a  peu  de  fonds  en  lui. 

To  be  in  a  high  fever  about  it,  etre  dans  nn  grand  6tat 
d'impatience — brfiler.  To  be  in  fashion,  fetre  4  la  mode. 
To  be  in  residence  (of  a  canon,  or  fellow),  otre  de  semaine. 
in  term,  during  term  (in  universities),  pendant  le  cours ;  (of 


a  court  of  law),  pendant  la  i 
;oaee  par  em 


lion.  Tbdoa  Uitng  in  mth 
take,  faire  une  cboee  par  eneur,  par  m^prise.  In  foci,  m 
effet ;  et  vraiment    ht  the  dress  of — ,  khm  Thalnt  d*  un  — . 

(In  is  also  used  in  coitfunction  with  a  great  many  rerbe  / 
wlw^  some  examples  follow, )  Th  be  in  (doors),  efre  2  Is 
maison.  is  your  master  in  f  votre  maStre  est-il  a  la  nui- 
son f  He  is  not  in,  a  est  sorf i.  (To  be  in  office,  speaiititg 
of  Hliigs  or  Tories),  fetre  au  pouvoir — etre  4  la  tcte  de*  af- 
faires. (To  be  in  danger,  difficulty,  8fc.)  He  must  de  es 
wdl  as  we  can,  now  we  are  in,  cest  4  nous  4  faire  da 
mieux  que  nous  pourrons,  puisque  nous  y  sommes.  He 
are  in  for  it,  nous  sommes  pris,  nous  y  sommes.  To  be 
in  (at  a  game),  etre  en  jeu.  To  get  in,  to  come  in,  entTw. 
To  get  one's  hand  in,  se  fairs  la  main  (4  une  chose).  H'hdd 
your  hand  is  in,  pendant  que  vous  y  ^tes — • — (fam.).  pa>* 
dant  que  vous  aves  la  main  4  la  pale.  7b  talee  in,  trompn. 
That  Jew  will  take  you  in,  ce  juif  vous  trumpera — vous  st- 
triijiera.  7b  serve  in,  to  bring  in  (dinner,  saqpper),  spnrir. 
To  keep  in  with,  suivre.     See  To  Keep:  Office.     See  Suppi 

In  that  they  are  men,  en  ce  qu'ils  sont  dee  bommes— va, 
parce  qu'ils  sont  des  bommes.  In  that  it  is  a  titiny  of  kis 
own  search,  en  ce  que  c'est  une  choee  qn'il  a  recberchte  lui- 
m£me.  in  as  much  as,  vu  que,  coiMid^r6  qtie.  In  trder, 
afin  que.  In  order  that  you  wuty  understand,  alin  que  vov 
compreniei. 

(  The  relative  pronoun  is  mostly  understood  m  English,  and 
in  is  throum  at  the  end  of  the  sentence,  as  <'  the  lime  we  lire 
in,**  for  **  the  time  in  which  we  live;''  thefuH  sentence  mmil he 
given  in  French :  les  temps  dans  lesquels — od — ^nous  vivoia.) 

In  with  you,  entret  vite.  I  Uin,  FB  in,  j'cutxeiai,  j'a>- 
trerai. 

INABILITY,  f.  (morally),  incapacity, yi  impuksance, 
f,  I  regret  much  me  inability  to  serve  you,  je  regrette  bean* 
coup  de  ne  pouvoir  vous  servir — rimpuisaance  dans  Li* 
quelle  je  suis  de  vous  aervir.  /  own  my  inabiUty  to  rwi- 
prekend  a  mathematical  demonstration,  j'avcme  que  ye  rais 
incapable  de  comprendre  une  demonstration  matnemaliqne. 
His  tnability  to  learn  is  trufy  astonishing,  son  iucapacttv  est 
vraiment  ^tonnant ;  impossible  de  lui  faire  rien  nppreiidre. 
(H'iant  of  physical  power,)  The  inahi&ty  ef  a  wum  to  roise 
an  arm^  I'impossibiliti  dans  laquelle  un  hommc  eat  de — 
le  manque  de  force — ^pour  lever  un  braa.  I  asm  my  laab- 
lity  to  buy  it,  je  confease  que  je  suis  hors  d'etat  de  I'achHrr. 
His  inability  to  read  and  write  ujas  against  ius  prumntmtM.  il 
ne  sut  ni  lire,  ni  toriie,  et  sou  iguonnce  a'eat  oppnace  a 
son  avancement 

INABSTINENCB,  t.  manque  d*abatineoee»  as. 

INACCESSIBILITY,     1     :™^,^:Kn;*^   r 

INACCRSSIBLKNESS,r  "»«»«^»>1**^  X- 

INACCESSIBLE,  adf,  inaccessible. 

INACCESSIBLY,  ado.  d'une  maniiie  iniirrsjiiHi 

INACCURACY, f.  inexactitude,/. 

INACCURATE,  at^'.  inexact,  e. 

INACCURATELY,  adv,  inexactement. 

INACTION,  s.  inaction,/. 

INACTIVE,  a4f,  inacHf,  ve. 

INACTIVELY,  adv,  d  une  mani^  inaetxmf' 

INACTIVITY,  s,  inactivity  /. 

7b  INACTUATE,  v.     See  To  Actuate. 

INADEQUACY, «.  insofBsanoe,/.;  (^iiMfwifiiy^ 
lit*,/.;  (d^ectuosity),impeTfeet\an,f.  dffectuosite^ /. " 

INADEQUATE,  a*^',  insnfBsant,  e.  TV  meame  are 
inadequate,  les  moyens  sont  insuflisants.  His  means  are 
inadequate  to  his  ejrpenditure,  ses  moyens  ne  aoiit  pa«  pn«po> 
tionu^  4  ses  d^penaes — ne  auffiscnt  pas  4  sea  d^peruca 
The  reward  u  inadequate  to  the  services,  la  r^compenae  n'nt 
pas  propjftionn^  aux  services.  Afy  strength  is  imtdegmate  to 
the  task,  mes  forces  ne  soitt  pas  egalea  4  la  t&che.  (Incmet- 
plete,  imperfect,)  An  inadequate  idea  of  God,  une  idrc  im- 
parfaite  de  Dieu.  An  inadequate  representatioes^  une  le- 
preaentation  imparfaite. 

INADEQUATELY,  ado,  inauffisamment 

INADEQUATENESS,  s.  insuffiaance,/.  imperfection 
/.  manque  de  proportion,  m. 

INADEQUATION,  s.  manque  de  proportion,  «. 

INADHESION, «.  manque  d'adhMm,  ai. 

INADMISSIBIUTY,  s,  inadmiaaibUit*, /. 

INADMISSIBLE,  oc^.  inadmisaible. 
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INCAUTIOUSLY,  ado.  mis  precaution;  fam  pru- 
dence ;  iinprudeniinent.     (HmUe$al^)^  par  xn^garde. 

INCAUTIOUSNESS,  t.  maoqne  de  pr^ution,  m.  im- 
pniHeiice,/*. 

INCAVATED,  at^',  creui^  e. 

INCAVATION,  t.  creux,  m. 

7b  INCEND,  v.a,  incendier. 

INCENDIARY,  a.  incendiaire. 

INCENDIARY,  adj.  incendiaire. 

INCENSE,  f.  eucens,  m.  7b  bwm  imemte,  bTQlcr  de  Ten- 
cenn. 

To  INCENSE,  V,  a.  (To  jmftmu  with  tncoue),  encen- 
8*^;  (ofptnont),  encenaer;  donner  de  Veiiceiis  i.  (To  ir' 
riia/e,  exatperaie),  irriter.  Something  haa  iHcmmted  him 
agai/»Mi  you,  quelque  cboee  I'a  irrite  contre  vuiu.  He  it  in- 
cenaed  at  it,  if  en  est  irri(£. 

The  worii  incenaea  them  (the  aoda)  to  aaid  deatntction^  le 
monde,  en  irritant  les  dieux,  Tes  pousse  k  euvoyer  la  de- 
struction sur  la  terre. 

INCENSEMENT,f.  irritation,/,  colere,/. 

INCENSION,  •.  embrasement)  m. 

INCENSIVE,  a4f,  qui  irrite. 

INCENTIVE,  «.  mobile,  m.  aiguillon,  m.  7%e  hope  of 
ameceaa  una  for  me  a  powefftd  incentive  to  act,  I'espuir  du 
succ^  6tait  le  puissant  mobile  de  mes  efTorts-— £tait  I'ai- 
gnilloii  puisjant  qui  me  faisait  agir.  7%cy  are  deprived  of 
the  moat  potter/ul  incentive  to  worthy  and  hmourable  deeda^ 
lis  sont  prives  de  I'aiguillon  qui  nous  pousse  le  plus  puis- 
samment  i  commettre  des  actions  estimables  et  honorables. 
//  IS  one  great  incentive  to  their  reception,  c'est  ce  qui  a 
pouss^  le  plus  puissamment  k  les  faire  admettre.  7%e  hve 
of  money  ia  a  powerftd  incentive  to  action,  I'amour  de  I'argent 
est  le  mobile  puissant  de  notre  activity  (Enamragement), 
encouragement,  m. 

INCENTIVE,  at^\  qui  pousse  (a  faire  une  chose). 

INCEPTION,  s.  commencement. 

INCEPTIVE,  a^,  (in  grammar),  primitif,  ive;  qui 
commence;  premier,  ere.  The  graml  inceptive  caution  ia  to 
think,  la  premiere  et  la  plus  giande  precaution  est  de  pen- 
ler. 

INCERATION,  a.  (covering  with  wax),  inceration,/. 

INCERTA1N,  at^\  incerlain,  e.     See  Uncertain. 

INCERTAINLY,  ado,  incertainement. 

INCERTAINTY,!^  w^rtJfncU  r 

INCERTITUDE,}'-  >°««rt^tude,/. 

INCESSABLE,  a^,  continuel,  le. 

INCKSSANCY,  «.  continuation,/. ;  dur^e  constauti* 

INCESSANT,  a^f*.  continuel,  le;  qui  necesse  pas,  iic 
cessant.  e.     (  Thia  laat  word  ia  given  hg  Boiate.) 

INCESSANTLY,  adv.  incessamment ;  contiuuelle- 
ment ;  sans  cesse. 

INCEST,  s.  inceste,  m. 

INCESTUOUS,  a4j,  inccstueux,  euse. 

INCESTUOUSLY,  adn.  incestueusement. 

INCESTUOUSNESS,  t.  inceste,  m.  ^tat  dinceste, m. 

INCH,  s.  pouce,  m.  Fit«  incAes  long,  long  de  cinq 
pouces — de  cinq  pouces  de  longueur.  To  die  bg  inchea, 
mourir  ft  petit  feu«  7b  gain  ground  bg  inchea — inch  bg  inch, 
gagner  du  terrain  pouce  k  pouce.  Give  him  an  inch,  he 
will  take  a  gard,  donnez-lui-en  un  pouce,  il  en  preiidra 
long  comme  le  bras.  At  an  inch,  au  moment  precis.  Everg 
inch  ff  him,  depuis  les  picds  jusqu'ft  la  tete — en  toute  sa 
persoune.  A  four  inch  cable,  an  cable  de  quatre  pouces. 
(A  email  iahnd,  in  a  river),  ildt,  m. 

7b  INCH,  V.  a.  donner  avec  ^pargne ;  plaindre  ce  que 
Ton  donne. 

INCHASTITY,  a.  impudicit^,/. 

7b  INCHEST,  r.  a.  encaisser. 

INCH  MEAL,  f.  morceau  d*un  pouce,  m,     Bg  inch 


al,  pouce  ft  |iouce. 
INCHO 


INCHOATE,  atff.  commence,  e. 
INCHOATELY,  adr.  primitivement ;  prerailrement. 
INCHO ATION,  s.  commencement,  m. 
INCHOATIVE,  mlj.  (in  grammar),  primitif,  i?e. 
INCIDENCR,  a.  incidence,  /. 
INCIDENT,  s.  incident,  m. 

INCIDENT,  a4i,  accidetitel,  le;  (in  grammar),  inci- 
dent, e.     (Apt.  to  happen,  which  belonga  to,)     Intemperate 
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poMmma  m^  imeUent  to  human  imlarr.  les  piiiriTmt  TioleBlet 

tiennent  ft  la  nature  humaine.  iSvdk  are  ilm  dimama  in- 
ddtnt  to  our  climate,  telles  sont  les  maladies  qui  appsr- 
tieniieut  ft  notre  cliroat.  Jii^ortunea  incident  to  ike  pmr, 
malheurs  qui  sont  le  partage  du  pauYie. 

INCIDENTAL,  a4f.  accidentel,  le.     See  Incident,  a^\ 

INCIDENTALLY,  adv.  incidemment;  par  occasioB. 

INCIDENTLY,  adv.  incidemment 
To  INCINERATE,  v.  a.  r^uire  en  cendies;  mcttieeB 
cendres;  (chem.),  incinirer. 

INCINERATION,  s.  (chem.),  incineration. 

INCIPIENCY,  a.  commencement,  m. 

INCIPIENT,  adj.  qui  commence;  (Jirat),  ptemler,  Jkc 

INCIRCUMSPECTION,  s.  manque  de  dicou^irc- 
tion,  m. 

To  INCISE,  V.  a.  izkciser.  An  indeed  wouud^  blame 
par  incision. 

INCISELY,  ado.  par  incision. 

INCISIVE,  mfy'.  incisif,  ive.  [cisifc^ 

INCISOR,  a.  (anai,),  iiicisif,  m.;(i^the  iaeik },  dent  in- 

INCISORY,  oif.  incisif,  ive. 

INCISURE  a.  incision,/. 

INCITANT,  a.  (medic.),  incitant,  ai. 

INCIT ATION,  a,  incitation,/  (an  crime,  i  la  TCrtn,  ft 
faire  one  chose).  Bg  the  iucitation  of  a  peraom,  ft  I'inciCatian 
d*une  personne.  7b  ^'i»  incitation  to,  exciter  k  (one  cfaose^ 
faire  une  chose). 

7b  INCITE,  V.  a.  inciter  (une  penonne  ft  faire  one  dioK, 
ft  une  chose ;  y,  auqnel).  (7b  anienate,  eucoaanoge)^  exciter, 
pousser  ft,  entratner. 

INCITEMENT,  s. incitation,/.  aiguillon,  m.  paisnat 
motif,  m.  TTuae  are  powerful  incitementa  to  do  gaud,  at  sont 
de  puisiaiits  motifs  pour  faire  le  bien— ce  sont  de  poiaaots 
aiguillons  qui  nous  poussent  ft  faire  le  bien.  li  iaun  in- 
citement to  virtue,  c'est  une  incitation  ft  la  Tertu.  He  need 
no  incitement  to  do  good,  nous  n'avons  pas  besoin  que  Ton 
nous  pousse — nous  n'avons  pas  besoin  d  aiguillon  qui 
nous  pousse — ft  faire  le  bien.  7b  derive  iuciteueeuia  frum^ 
trouver  (dans  une  chose)  un  motif — uu  aiguillon — poor. 

INCITING.  p.pr.  (umtoeff,),  excitant,  c^  qui  excifa^ 
qui  anime,  qui  entrabie. 

INCIVIL,  <u^'.    SerUnciTil. 

INCIVIUTY,  s.  See  Uncivility. 

INCLEMENCY,  a.  inclemence.  /.  (du  tempi,  de  h 
saison)  ;  intempkie,/ 

INCLEMENT,  a^\  inclement,  c,  rigoureux,  ease ;  (ef 
the  weather),  mauTais,  e ;  d^favorable,  contxairsL 

INCLINABLE,  ai^'.enclin,  e ;  por^e.  That  he  mua  Ike 
aame  wag  inclinable,  qu'il  ^tait  endin  ft  la  m£me  cbose^ 

INCUNATION,  a.  (kamng  on  one  aide),  inclinaisan, 
/.  The  inclination  of  the  axia  of  the  earth,  rinclinaison  de 
I'axe  de  la  terre.  You  meat  give  it  a  kttie  more  imeiimatiom^ 
il  faudrait  lui  donner  un  peu  plus  diiiclinaisoD.  (Clf  ike 
maqnetic  needle)^  d^clinaison,  /.  (In  decanting  tigaierv), 
inclination,/    (A  bow),  inclination,/ 

(In  a  moral  aenae),  inclination,/  Some  men  kuro em  w> 
clinationfur  muaic,  othera  for  painting,  ceux-ci  ont  de  rindi- 
iiation  pour  la  musique,  ceux-lft  pour  la  peiutnre.  He  kud 
a  natural  inclination  to  pleaaure,  il  £tut  Daturelleineot 
ptirt^  au  plaisir — • — il  arait  un  ^Qt — un  penchant  natnid 
|X)ur  le  plaisir.  /  have  no  more  inclination  for  it^  je  n'en  ai 
plus  le  go(it— je  n  y  sens  plus  de  goQt  Slu  kaa  mo  surf— 
tioH  to  marrg,  elle  n*a  pas  de  penchant — d'inclination  4  ae 
marier.  The  prince  had  no  inclination  to  peace,  le  ] 
n'^tait  pns  port^  a  la  paix — n'avait  pas  d'izkclinal 
la  paix.   (Tentlencg),  tendance,/. 

INCUNATOKILY,a</r.  obliauement. 

INCLINATORV,  adj.  qui  incline,  qui  penche. 

7b  IN  CLINK,  V.  It.  The  road  ineknea  to  ike  norfk^lm 
route  incline  au  nonl.  ^7b  deviate  from  the  perpendaofiur), 
s'incliner.  ( To  bow  in  aign  of  rtapect),  sincliner.  (To fa- 
vour),  pencber. 

(In  a  moral  aenae.)  Theg  inclinod  to  mercg,  ils  inclinaicnt 
ft  la  mis^corde.  Theg  inclined  tofoUow  Ami,  ils  inclinaienft 
ft  le  suirre. 

V.  a.  incliner.  Incline  the  coknmn  to  the  euat,  indina  la 
columne  vers  Test.  (7b  bow  the  head),  incliner  Ia  tefte. 
7b  inikne  ike  ear^  preter  roo^lle.     You  ketco  uoi  imkmai 
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yomtmr  amfv  ar,  toqs  Be  m'aTex  pu  prSte  rurcille— rous 
De  m'am  pas  ^coate. 

(^3fon»l2f,  !•  AMpam,  <b  teriL^  IW&w  oirr  ibcir/t  /o  keep 
rAs«  Aiap,  pocte  dm  coun— ^licpose  nos  coeux* — k  observer 
cette  loi. 

7b  6r  ineSmdL  etre  enclio,  port^  (i  uxie  chose,  I  faire 
line  chose).  He  k  ratktr  imeiueed  to  that  partly  il  penche 
tin  peu  de  oe  cote.  She  it  imrlmed  to  eorfmlency^  elle  est 
portee  X  pienJze  de  I'embonpoint.  An  inclined  plane,  un 
plan  incline. 

INCUNRR.  s.  (<fSah)y  inclinant,  m.  inclin^  m. 

INCLINING,  p.  pr.  qui  incliue,  qui  penche,  qui  est 
porti  i.     (Oftokmn.)  Imiining  to  red,  tinuit  sur  le  rouge. 

To  INCLOISTBR,  r.  a,  cloitrer. 

7b  INCLOSE,  «.  a.  fa/cMnsa/eti/j.enclore. 

7b  Mcfase  land$,  enclore  un  chaonp  (de  liaies,  de  fosses). 
7b  inck&e  a  town  with  troop$,  entouier,  eticeindre  une  ville 
de  tn>upes.  To  inehte  trimkeit  in  a  box,  eiifermer  des  bijoux 
dans  une  botte. 

We  mMre  imdooei  9m  aU  ttdm,  noos  4tioni  entour£s  de 
touscotis. 

CQf  a  ieiter  and paptn.)  To  inelooea  letter  under  an  en- 
tt/op,  xnettxe  une  lettre  sous  enveloppe.  /  incloae  hit  letter 
»m  mume,  je  mets  sa  lettre  dans  lamieime — sous  le  m^me  pli. 
Imchoe  it  to  me,  enroyez-le  moi  sous  euveluppe — • — mettez- 
Itr  SOUS  enveloppe  et  enroyes-le  moi.  f  tend  i/ou  hit  note, 
which  jpm  will  find  here  indottd,  je  vous  adresse  son  billet, 
que  Tous  treuverei  ci-inclus.  Send  me  bach  the  incloted 
arAoi  yme  ham  read  it,  renvuyez-mui  Tinclus  quand  vous 
rati:cs  la.  Here  tttdoted  you  will  find,  vous  trouverex  ci- 
anclus,  Ac. 

INCLOSBR,  9.  qui  enclot 

LN CLOSURE,  t.  (of  land),  enelos de baies»  demurailles, 
de  fossia,  ftc;  (tpaee  inebted),  euclos,  m.;  (procinctt), 
enceinte,/.  At  they  are  vabud  on  an  incloture,  de  mdme 
qa'ils  smt  estim^s  loisque  Ton  £tablit  les  ligncs  de  demar- 
cation den  diflerentes  propri^tes. 

""ina  letter.)  He  wot  weU pleated  with  the  indoture,  ce  que 
la  lettre  contenait  lui  plut  beaacoup.  Send  me  an  incloture 
(money),  envoyez-moi  un  billet  de  oanque,  uu  eflet,  par  la 
poste— «ivoyei-moi  de  Targent  par  la  poste. 

7b  INCLOUD,  V.  a.  obscurcir. 

To  INCLUDE,  V.  a,  (to  hold  wUhin),  contenir,  renfermer. 
A  pearl  is  imehtded  in  a  thell,  une  perle  est  rfpferm^  dans 
une^caille. 

(  To  cmmprAemL)  The  hittory  of  England  necettarily  in- 
rhmlee  m,  portion  of  that  of  France,  Thistuire  d*Angleterre 
comprend  nieessairement  une  partie  de  celle  de  France. 
AO  it  imdmled,  tout  est  compris. 

INCLUSIVE,  adj.  From  Monday  to  Saturday,  indutive, 
de  landi  I  samedi,  inclusivement  Induaive  of  Saturday, 
J  compm  samedi.  (Containim^),  qui  contieut. 

INCLUSIVELY,  ad»,  inclusivement 

INCOAGULABLE,  atf,  susceptible  de  se  coaguler. 

INCOERCIBLE,  tug.  incoercible;  que  Ion  ne  pent 
furcTT. 

INCOG,  ode.  tiieognito ;  (voyager  incognito). 

INCOG ITANCV,  il  manque  de  pens^e,  de  reflexion,  m. 

INCOGITANT,  adf.  inconsidM;  sans  reflexion. 

ISCOGITANTLY,  mh.  iuconsid^rement;  sana  ri- 
flexion. 

INCOGITATIVB,  u^.  qui  ne  pense  pas ;  non  pensant. 

INCOGNITO,  mde.  incognito;  voyaser  iucoguito. 

INCOGNIZABLE,  mdf.  m^corniaiasable. 

lNCf>UBilENCB,l     . .,,__      ^ 

lNCOHKaRNCY,r  "^^^dc^i/- 

INCOHKEBNT,  a^.  incoherent,  e;  C^atpetch,  and 
wntiMy),  meahfaot,  warn  laison. 

INCOHERENTLY,  mde.  avee  incoh^renoe;  d*ane  ma- 
njcre  neohcmtr ;  ana  If  ' 


I  NCOIIiCIDBNCR,s.  manque  de  coincidenoe^  hi, 

INCOINCIDENT,  a^,  qui  ne  coincide  pas. 

INOOMBtSTIBlLITY,  s.  ineombusHbilitI/. 

INOOXBU8T1BLB,  «4-.  meombnsHble. 

INCOMBUSTIBLBNBaS,*.  incombustibiliifi,/. 

INCOME.  «.  icseno,  m.  Uepoeoetteta  large  income,  il 
>Ai.t  4  im  sw«H  rsaailiislile.  Thai  dentitt  gett  an  in- 
^.me  efihem  ^mmemdfeamdt,  ee  dcntj<(e  se  fait  uu  revenu  de 
77} 
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trois  mille  livres  sterling.  The  income-tax,  Timpot  sur  lei 
revenus. 

INCOMINGS,  revenu,  m. 

INCOMMENSURABIUTY, «.  incommensurabilil^,/ 

INCOMMENSURABLE,  adj,  hicommensurahle. 

INCOMMENSURATE,  oijr.  qui  n'est  pas  proportt- 
onni  i.  Our  meant  are  incommenturate  to  our  wantt,  bos 
moyens  ne  sont  pas  proportionn^s  i  nos  besoitis. 

INCOMMISCIBLE,  a<(r'.  qui  ne  peut  se  meler  (aveo 
autre  chose). 

7b  INCOMMODE,  v,  a.  incommodcr.  Bather  than  in- 
commode  you,  J  will  remote,  plutot  que  de  vous  iiicummo<ler 
— de  vous  gener — je  m'£loignerai.  Fititt  ofttrangert,  at 
unteatonable  hourt,  inrommode  a  family,  la  visite  d'uii  Stran- 
ger, dans  un  mauvais  moment,  derange — incommode — une 
famille.  IVe  are  incommoded  by  want  of  room  to  tit  at  eate, 
le  manqne  de  place  nous  em|ieclie  d'dtre  assis  ft  Paise.  H^ 
are  often  incommoded  by  a  fathionable  drett,  un  habit  I  la 
mode  est  souveiit  genant— nous  gene  souvent 

INCOMMODING,  p,  pr.  gduant,  e ;  incommodaut,  e. 

INCOMMODIOUS,  af/j\  incommode. 

INCOMMODIOUSLY,  adv.  incommodSment. 

INCOMMODIOUSNESS,U7%<Mcomm<NiuM/t»Mf^Me 

INCOMMODITY,  /  Scotch  windowt  cautet  them 

to  be  kept  very  chtely  doit,  la  forme  incommode  des  fenetret 
Ecossaises  oblige  &  les  tenir  toujours  bien  ferm^s.  The  tn- 
oommodioutnett  ofthit  houte  obliget  ut  to  leave  it,  le  manque 
de  commodity — les  incaiiv£niei)ts  de  cette  maison — ^nuus 
obligent  A  la  quitter.  They  tufered  all  the  incommoditiet  </ 
the  tea,  ils  supportaieut  toutes  les  incommoditSs  de  la  mer. 
Separated  and  purged  from  all  incommoditiet,  d6tachA  et 
purifi6  de  tout  iucouvSuient-^e  toute  incommodite— do 
toute  gdne. 

INCOMMUNICABIUTY,  a.  impo«ibUit6  de  comma- 
niquer  une  chose. 

INCOMMUNICABLE,  aij.  incommunicable. 

INCOMMUNICABLY,  ado,  d*une  mani^que  Tonne 
saurait  communiquer.  [pas. 

INCOMMUNICATIN6,  a^,  qui  ne  se  commuuique 

INCOMMUNICATIVE,  ad(j,  r6serv6,  e. 

INCOMMUTABILITY,     1     .  .  ,.,.,.  , 

INCOMMUTABLENESS,  }'•  '"commutabdit^/ 

INCOMMUTABLE,  a<^'.  incommutable. 

INCOMMUTABLY,  adv.  incommutablement. 

INCOMPACT,  adj.  qui  n'est  pas  compact. 

INCOMPARABLE,  atlj.  incomparable. 

INCOMPAR  ABLENESS,  t.  (excellence,  bontd,  beauty, 
vertu,  &c.),  incomparable,  sans  Sgal. 

INCOMPARABLY,  adv.  incomparablemeiit. 

INCOMPARED,  od/.  incomparable;  sans  comparai- 
sun. 

INCOMPASSIONATE,  atlg.  sans  compassion. 

INCOMPASSIONATELY,  adv.  sans  compassion. 

INCOMPATIBILITY,  «.  incompaUbilit^.  There  it  am 
incompatibility  of  temper  between  them,  il  y  a  incompatibility 
d*humeur  eiitre  eux.  Impottible  to  reconcile  the  incompati* 
bility  of  their  doctrinet,  il  serait  impossible  de  rvconcilier 
cette  incompatibility  de  doctruie. 

INCOMPATIBLE,  a^'.  incompatible.  Dittipatiom  ia 
incompatible  with  virtue,  la  dissipation  est  incompatible  avec 
la  vertu. 

INCOMPATIBLY,  adv. .  incompatiblement ;  d*un0 
mxmiere  incompatible. 

INCOMPETENCE, \«.  incompetence,/.;  (incapacity), 

INCOMPETENCY,)  incapacity,/.  It  ought  to  make  uo 
tentihle  ^  the  incompetency  of  our  eyet  to  ditcem  the  motiont 
of  natural  bodiet,  cela  devrait  nous  faire  sentir  combien  nos 
yeux  sont  peu  propres  ft — capables  de — distinguer  la  niarche 
des  corps  naturels.    (Inn^ftdency),  insuffisance,/. 

INCOMPETENT,  w^i.  incompSteut,  e.  (Unfit,  im- 
proper.) It  it  incompetent  for  the  defendant  to  make  thit  de- 
fence,  il  n'est  pas  convenable  que  le  dSfendeur  adopte  cce 
moyens  de  defense.  (Incapable),  incapable  (de  faire,  &c.> 

INCOMPETENTLY,  adv.  incompStemment ;  d'uiia 
mani^re  incompetente. 

INCOMPLETE,  acjp*.  incomplet,  e,  imparfait,  e. 

INCOMPLETELY,  adv.  dune  mauierv  iucompl^; 
imparfaitement. 
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INCOMPLETENESS, «.  imperfection,/.  «lit  hm/Amwi, 

INCOMPLEX,  artj.  incomplexe. 

INCOMPLIANCE,  M.(un^ddirtgkMwumr),egpnyTmde, 
roideur  d'humeur,  de  caructere.  (fVant  of  compliance)^ 
manque  de  complaisance  enven  (1^  autre*) ;  roideur,/. 

IMCOMPLIANT,  tu^.  roide;  qui  mauque  de  com- 
plaisance ;  qui  ne  veut  pas  ceder. 

INCOMPOSED,  oilj,     &e  Discomposed. 

INCOMPOSITE,  adj,  simple;  qui  n'est pas  compost. 

INCOMPREHENSIBIUTY, «.  incompr£*tiensibilite«  f. 

INCOMPREHENSIBLE,  adj,  incomprehensible.  The 
mature  of  ipiritual  heitngt  ia  incomprdietmUe  to  ua,  la  nature 
des  Itres  spirituels  est  incomprehensible  pour  noua. 

INCOMPREHENSIBLENESS,  t.  iucompi^hensibi- 
lite,/.  [m. 

INCOMPREHENSION,  r  manque  de  comprehension, 

INCOMPREHENSIVE,  at^'.  qui  comprend  peu  de 
cboses,  de  peu  d'^temlue. 

INCOMPRESSIBILITY,  «.  incomprenibiUte,/. 

INCOMPRESSIBLE,  atlj,  incompressible. 

INCONGEALABLE,  atff.  qui  ne  gdle  pas. 

INCONCEIVABLE,  oHj.  inconcevable.  Suck  rapidity 
menu  incoaceivabk  to  art,  une  si  grande  rapidity  nous  parait 
inconcevable.  //  m  ineonceivabb  thai  he  doee  not  come,  il 
ett  inconcevable  qu'il  ne  vienne  pas.  ( IncomprehuigibleJ  It 
ia  inconceivabk  to  ua  how  the  will  acta,  doua  ne  saurioos  com- 
prendre  comment  la  volontfi  agit — • 

INCONCEIVABLENESS,  •.  incompi^hentibilite,/. 

INCONCEIVABLY,  adv.  d\me  manidre  inconcevable ; 
Inconceivabfy  quick,  d*une  rapidity  inconcevable. 

INCONCLUDENT,  aijp*.  qui  ne  conclut  rien;  qui  ne 
mine  &  aucune  conclusiui,  inconcluant,  e. 

INCONCLUDING,!    ..  .„^^^i.^*  , 

INCONCLUSIVE,  f*'^*  »n«»clwmt,  e. 

INCONCLUSIVELY,  adv,  d*une  manidre  inconclu- 
ante. 

INCONCLUSIVENSSS,  «.  manque  de  force,  manque 
de  consequence,  m.  7%e  inconchmveneaa  of  an  euyument,  ce 
quMl  J  a  dMnconcluant  dans  uu  raisonuement. 

INCONCOCT,        )a4f'.  (undigeatel),  qui  n*est  pas  di- 

INCONCOCTBD,/  gtSri;  (moruUy),  qui  nest  pas 
mfiri. 

INCONCOCTION,  «.  etat  indigeste,  m.  manque  de  ma- 
turity, m. 

INCONCURRIN6,  wlj,  qui  ne  concourt  pas. 

INCONCUSSIBLE,  a^j.  qu'on  ne  taurait  ebranler, 
•ecouer. 

INCONDENSIBIUTV,  «.  impossibility  de  condenser. 

INCONDENSABLE,  atfj.  que  I'on  ne  pent  condenser. 

INCONFORMITY,  «.  manque  de  conformity,  m,  non- 
conformite. 

INCONFUSED,  at^,  distinct,  e;  noo-confot,  c. 

INCONFUSIO:^,  a,  clarte,/. 

INCONGENIAL^  adj,  qui  ne  convientpas  i;  qui  n'est 
pas  de  la  meme  nature. 

INCONGENIAUTY,  a.  (of  peraona),  manque  dac- 
cord,  m,  difllereiice  d'humeur,  de  canictdre  ;  (o/*  thinga), 
nature  contraire,  de  favorable,  / 

INCONGRUKNT,  atlj,  iucongru,  c. 

INCONGRUITY,  ».  incongruite,/ 

INCONGRUOUS,  adj,  incongru,  e. 

INCONGRUOUSLY,  adv.  iucougrament 

INCONNEXION,  a,  manque  de  liaison,  m. 

INCONSCIONABLE,  adj\  deniisonnable. 

INCONSEQUENCE,  a,  inconsequence,/. 

INCONSEQUENT,  aflj.  inconsequent,  e. 

INCONSEQUENTIAL,  adj,  (unimportant),  sani  con- 
•equence. 

INCONSIDERABLE,  a^(f.  The  most inconaidenMecrea- 
fure  mag  ai  aome  time,  8fc,,  la  creature  la  plus  insignitiante 
neut  un  jour  ou  im  autre,  &c.  An  inconaiderable  man,  un 
liomme  sans  consequeuce,  sans  importance,  sans  considera- 
tion. He  owed  an  inconaiderabU  aum,  il  devait  une  somme 
leglre,  insignitiante.  No  ain  ia  inconaiderabie  in  the  eight  of 
Gw^aucun  peche  n'est  insignifiant  aux  yeux  de  Dieu. 
7\e  diatance  ia  inconaiderabie,  la  distance  est  peu  de  chose — 
es!  petite. 
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INCONSIDBRABLENESS,  t.  ii»i«ni6anoe,/.  peu  dc 
consequence,  m. 

INCONSIDERABLY.iiip.  tr«t-pea;  bus cons^ncnoe. 

INCONSIDERATE,  a<^'.  ineonsideiv,  e;  (imdixredj, 
indiscrete,  (tilth  of,)  inconmderateefoonaefmenceM  of  an  ac- 
tion, qui  ne  consid^  pas  les — ^ui  ne  regarde  pas  aux — suites 
d'une  action.  (Tlumghiku,  guUg),  etourdt,  e ;  qui  n'a  pas 
d'egards  *,  qui  cat  inconsidere. 

INCONSIDERATELY,  adv.  inconsideretnent,  tans  re- 
flexion. 

INCONSIDERATENBSS, «.  inconsidenitian  ;  (Aaeighl. 
leaaneaa),  etourderie,/. 

INCONSIDERATION,  a.  inconiideratioo,/. 

INCONSISTENCE,  )«.  inconsequence,  /.    TV  inn»- 

INCONSISTENCY,!  aialencg  of  man  with  hims^, 
l*incon«equence  de  Tbomme  a  soi-meme.  (Imcma^rmt^), 
incongruite./.  quelque  chose  de  contradictoire. 

INCONSISTENT,  ae^'.  inconsequent,  e.  Mem  are  aome- 
timua  imoonaiatent  with  themaelvea^  les  hommea  soiit  qaelque- 
fois  incontequents  ft  eux-memes — ne  soot  pas  toujoun  d  ac- 
cord avec  eux-mdmes.  (Contrary),  contraire,  qui  ne  s'ac- 
cofde  pas  avec ;  contradictoire.  (IneamtpaiAle\  incompa- 
tible avec,  contraire  iL 

INCONSISTENTLY,  oie.  inconaequemmcnt ;  incongrfi- 
ment ;  contradict uirement. 

INCONSOLABLE,  adf,  inconsolable;  (etre  inconso- 
lable d*un  malheur,  d'une  perte). 

INCONSOLABLY,  adv,  iucoiisolablement. 

INCONSONANCE,!,  j:.«n«i«„«.  r 

INCONSONANCY,r-  diicordance,/ 

INCONSONANT,  adj.  discordant,  e. 

INCONSPICUOUS,  iu(;'.aui  n'est  pas  renianiual>le;  qui 
ne  franpe  pas  les  regards.    fAo/  diacerndtle),  impproeptibte. 

INCONSTANCY,  a.  incoustauce,/.  (oivecs  un  autre , 

INCONSTANT,  a4f'.  inconstant,  e(eovei«ufie  persoooe). 

INCONSTANTLY,  adv.  iucoustamment ;  avec  incoo- 
stance. 

INCONSUMABLE,  a^f.  inconsumptible 

INCONSUMMATE,  ag,  qui  nest  paa  oonaomme, par- 
fait,  e. 

INCONSUMMATENESS,  a.  imperfection,/. 

INCONSUMPTIBLE,  adj.  inconsumptible. 

INCONTESTABLE,  a4f,  incontestable. 

INCONTESTABLY,  adc.  inoontestablemetit 

INCONTibUOUS,  ai(f.  qui  u*est  pas  coot igu,  e ;  d.'- 
tache,  e,  separe,  e. 

INC0^fTINENCE,1«.  incontinence,/. ;  fass^^  iocon- 

IMCONTINENCY,f  tinence  durine, /. 

INCONTINENT,  aiff.  incontinent  e. 

INCONTINENTLY,  adv.  dans  riucontineiice ;  fi*- 
mediatehf),  incontinent  ftncte. 

lNCONTRACTED,a4r'.  (anai.),  qui  nest  dm  coo- 

INCONrROLLABLE,ai/y.fif7Ym/46Jk;,  irresistible,  ef- 
frene,  e ;  que  Ton  ne  pent  vaincre.  (Of  temper),  iDtraitsUe. 

INCONTROLLABLY,  adv.  irresistiblemcut 

INCONTROVERTIBLE,  adj.  incontestable. 

INCONTROVERTIBLY,  ada.  iucontestablement. 

INCONVENIENCE,)*,  (incommuidiomamem)^   ii«c.a- 

INCONVENIENCY,f  modite, /.  /  truai  yam  hm 
aujfered  no  inconvenience  from  it,  j'espere  que  cela  ne  vous  a 
pas  derange — incommode — .—que  vous  n'en  aves  soufleft 
aucun  inconvenient  (Dijkultg),  inconvenient,  as.  itaa 
and  bad  roada  are  inconvenienoea  to  the  traveller,  la  pluie  ei 
les  mauvais  chemins  sont  de  grands  inconveuieuts  pour  le 
vovageur.    (  Unfitneaa),  iuconveuatice,/. 

INCONVENIENT,  at^'.  incommode.  fTeaeaipg  mm 
inconvenient  houae,  nous  occuixtns  une  maison  incommode. 
//  ia  a  very  inconvenient  dreaa,  c'est  un  costume  fort  incont- 
mode. 

/  will  call  to-morrow,  if  it  ia  not  imsamcamiemi  to  y/om,  yt 
viendrai  demain,  si  cela  ne  vous  derange  paa — ne  rmu  in- 
,  commode  pas.  //  is  rather  inconvenient  to  htm,  oela  le  de- 
range un  peu.^  If  it  ia  inconvenient  for  you  to  go  met  mm*, 
I  wiU  wait,  si  oela  vous  incommode — vous  derange — de 
sortir  i  present,  j  attenilraL  You  come  at  am  imcmmwnmU 
hour,  vous  aves  choisi  un  mauvais  moment  pour  veiif 
— .•— cette  heure  est  bieii  incommode^. — vous  ov  d»> 
ranges  en  venant  k  cette  heure. 
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(OmfU)y  inoonTenant,  e. 
lNCONVENIBNTLY,ai/o.incommod£ment  (Um 


mcommugniof^  il  cft  Teim  mai  li  propo*-^ 
dans  an  moment  incommod»^. — (fom,)s  il  a  mai  pria 
MO  temps  pour  venir. 

INCONVERSABLE,  a^,  rkaartky  9,  nlencieux,  se. 

INCONVERSANT,  a<(f.  qui  n^eit  pas  ven6  dans. 

INCONVERTIBILITY,  «.  impooibilite  de  convertir. 

INCONVERTIBLE,  atlj.  incoDTertible ;  que  Ion  ne 
pp  ut  convertir. 

I NCON VINCIBLE,  atf.  que  Von  ne  peut  convaiucre. 

I.XCON  VINCIBLY,  adv,  nns  coavaiucxe. 

INCORPORAL,  a/^'.  incurporel,  le. 

INCORPORALITY,  t.  incorporalit^/. 

INCORPORALLY,  adv.  sans  corps;  immat^riellemeut 

INCORPORATE,  a<(r'.  incorpore,  e. 

To  INCORPORATE,  v.  a.  uicorporer.  «.  m.  s'incor- 
ponr  avec. 

INCORPORATED,  adf,  inoorpot^,  e. 

INCORPORATION,  s.  incorpontion, / 

INCORPOREAL, a'(f.  iocorpoTel,  le. 

INCORPORBALLY,  adv.  en  esprit^  immal^rielle- 
mcnt. 

INCORPOREITY,  s.  immateriality,/. 

INCORRECT,  Ajr'.  incorrect,  e;  (noi  exact )j  inexact,  e; 
(manUUfJf  inconvenant,  e ;  qui  n'est  pas  couTeiiable. 

INCORRECTION,  a.  iucorrection,/. 

INCORRECTLY,  adv.  incorrectement ;  inezaclemeut, 
CQfcvmdmet.)  To  behave  tmeorrvdhf,  se  oondoire  ma),  d'une 
manifiv  inconvenante.  * 

INCORRECTNESS,  a.  incorrection,/.  inexactitude^. 
Iaate,y. ;  fwnmlljf),  imprnpri^t^, /*.  inconvenance,/ 

INCORRIGIBLE,  adj.  incorrigible. 

INCORRIGIBLENESS,)     i^^^rri^vnut  r 

INCORRIGIBIUTY;      r  mcomgibiht^,/. 

INCORRIGIBLY,  adv.  d*une  mauidre  incorrigible. 
INCORRUPT,      \aiiy'.  pur,  e,  qui  ue  s'est  pas  cor- 
INCORRUFTED,)  Tompu,  qui  nes'est  pas  laiss^  cor- 

INc'ORRirPTIBIUTY, «,  incorrupHbilit*,/. 

INCORRUPTIBLE,  adf.  incorruptible. 

INCORRUPTIBLENESS,  a.  incorruptibility,/. 

INCORRUPTION,  a.  iucomiption,/. 

IN  CORRUPTIVE,  atff,  incorruptible;  qui  nest  pas 
pcrisMUe.  [purete,  /. 

INCORRUPTNESS,    a.    incorrupfibilit^;      (fmrii^Jf 

To  INCRASSATE,  v.n.  (ehem.J,  s*iucnsser;  s'^paiwir. 
V.  a.  incrasser,  faire  ^paissir. 

INCRASSATION, «.  incrusation,/. 

INCRASSATIVE,  a4f.  incrassatit,  e. 

INCRASSATIVE,  a.  (med.),  incrassant,  m. 

INCRE  ASABLE,  a4i.  susceptible  d'augmcntation,  d'ac- 


IK CREASE,  c.  (augmemtatiam)y  augmentation,/.; 
(gnmnmg).  accruissement,  m.  The  imcrmue  of  their  fortune 
waa  rapid,  TaccroisKmeut  de  leur  fortune  fut  rapide.  Thia 
imerwam  to  their  fortune  tvaa  wtexpeeted,  ils  ue  s  atteii- 
daient  pas  i  ce  snrcroit  de  fortune,  jin  increaae^famify, 
nue  augmentation,  un  surcroit  de  famille.  ^m  htcreaae  of 
happemeaa,  un  surcroit  de  bonbeur.  j4h  increaae  tf  miaery, 
nn  sofcioit,  un  rengregemeut  de  malheor.  (Profit,  intereati), 
bietis,  SI.  (Produce  of  the  kaulj,  produit,  ai.  fruits,  m. ;  (har- 
veH),  moisson,/. ;  (prqgenv,  iaauej,  cnfants,  m.  The  incraaae  of 
the  mtfOM,  le  croissant  de  la  lune. 

To  INCREASE,  v.  a.  augmenter. 

To  INCREASE,  v.  n.  augmenter.  How  rapidfy  their 
fortume  iMcrraaed,  aree  quelle  rapidity  leur  fortune  s'est 
accrue — s'est  augmeutie — a  augment^  Hia  income  haa 
imcreeued  by  half,  son  revenu  s'est  augment^ — a  augment^ 
de  moitie.  (To grow),  croitre,  grand ir. 

May  ifcm  dailg  increaae  in  fortune,  puisse  Totre  fortune  ac- 
cnntre  de  jour  en  iour.  ASay  ahe  increaae  in  virtue  and 
AsBMfjr/  puisse-t-elle  croitre  en  vertu  et  en  beauts  J 

INCREASEFUL,  adfj.  (ahmdant,  fertile),  abondant,  e; 
fertile 

INCREASER,  a.  qui  augmente,  accroit. 

INCREASING,  p.  pr.  (uaed  aubatj,  accroissement,  m. 
augmentation./.     See  Increase,  a. 
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INCREATED,s.    &»  Uoeicatsd. 
INCHEDIBIUTY,  a.  incredibility/ 

liXCREDIBLE,  a4f.  incroyable.  It  ia  incredible  hem 
rich  that  man  ia,  on  ue  aaumit  croire  combien  cet  homme  est 
riche — (fam.J,  il  est  incroyable  combien  cet  homme  est 
riche.  ffhy  ahouU  it  be  thought  a  thing  incredible  with  you, 
that  God  ahould  raiae  the  dead,  pourquoi  tous  paraltraat-il 
incroyable  que  Dieu ressuscite  les  mortal 

INCREDIBLENESS,  a.  incredibility./. 

INCREDIBLY,  ado.  d'uue  mani^re  qui  n'est  pas  croy- 
able. 

INCREDULITY,  a.  incredulity,/ 

INCREDULOUS,  a<^'.incredule.  Toheincreduloua,of, 
dooter  de,  ne  pas  croire. 

INCREDULOUSNESS,  a.  incredulite./ 

INCREMABLE,a4r.  incombustible. 

INCREMENT, «.  (inmathem.),  increment,  m.;  (gram.), 
element,  m. ;  (increaae),  augmentation,/. 

INCRRPATION,  a.  reprimande,/  mercuriale, /. 

INCRESCENT,  off.  croissant,  e. 

n  INCRIMINAIE,  V.  a.  accuser. 

To  INCROACH,  V.    See  To  Encroach. 

To  IN  CRUST,  r.  o.  couvrir  d  uue  croAte.  Jncruated 
with  aalt,  couvert  d*uiie  croQte  de  sel. 

INCRUSTATION,  a.  incrustation,/  enduit,  m. ;  (a 
covering  of  marble  or  atone),  revetement,  m. 

INCRYSTALUSABLE,  atff.  qui  ne  saurait  sc  cri- 
stalliser. 

To  INCUBATE,  v.  a.  couver. 

INCUBATION,  a.  incubation./. 

INCUBUS,  a.  incube,  m.  cauchemar,  m. 

To  INCULCATE,  v.  a.  Our  Smumr  inculcatea  on  hia 
followera,  humihtv  antlforgiveneaa  tf  i^'uriea,  notre  Sauveur 
inculque  &  ses  disciples  1  bumilite  et  le  pardon  des  injures. 
To  become  inculcated,  s'inculquer  (dans  1  esprit). 

INCULCATION,  «.  hiculcation,/  (Boiate.) 

INCULPABLE,  oc^'.  qui  n'est  pas  coupable ;  innocent, 
e;  inculpable. 

INCULPABLENESS,  s.  inculpabilite,/  mnocencf,/. 

IN  CULPABLY,  adv.  §ans  faute;  iimocemment 

IXCULT,  I    ..  .       ,, 

INCULTIVATED,n^-  *°*'"*^'*' 

INCULT1VAT10N,)«.  etat  inculte,  m.  manque  de 

INCULTURK,  J  culture,  m. 

INCUMBENCY,  «.  (<f  a  living),  possession,/ jouis* 
sance,/ 

INCUMBENT,  a.  (<f  a  Uving),  beneficier;  qui  jouit 
de,  qui  possdde  un  benefice. 

I N  CU  M  BENT,  adj.  (lying  or  raating  on),  superpose,  e  ; 
pose  Bur,  reposant  sur ;  (botany),  incumbaut. 

(In  com.  parlance,  impoaed:  rfdutiea  and  obSgationa.J  A9 
men,  tru'y  seahnta,  wiU  perform  thoae  good  worka  which  are 
inctmbent  on  aU  Ckriatiana,  tons  les  hommes,  animes  d*uu 
zele  sincere,  feront  toutes  ces  bonnes  cpuvres  qui  soiit  im- 
posees  i— qui  sont  du  devoir  de— tons  les  chretiens.  They 
think  it  incumbent  upon  themaebva  to  come  and  aee  ua,  ils 
s'imaginent  qu'il  est  de  leur  devoir — qu'ils  stmt  obliges — 
ils  se  croient  obliges — de  venir  nous  voir.  The  obltgationa 
which  are  incumbent  upon  ua,  les  obligations  qui  nous  sont 
imposees— qu'il  est  de  notre  devoir  de  remplir. 

To  INCUMBER,  v.  a.    See  To  Encumber. 

INCUMBRANCE,  a.  embarnis,  m.;  (children J,  enfants. 

INCUMBRANCER,  at^\  (hw),  qui  a  une  hypotheque 
sur  un  bien. 

To  INCUR,  v.a.  (to  run  into  the  danger  of),  encourir 
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To  incur  expenaea,  faiie  des  ftais,  des  depenses ;  s*exposer 
a  faire  des  depenses.  To  incur  debta,  contiacter  des — s'ex- 
poser  ft  faire  des— dettes. 

H'hat  dangera  haa  he  not  incurred  to  gratify  hia  curioaityl 
quels  dangers  n*a-t^;l  pas  courus — ft  quels  dangers  nes*<i(- 
il  pas  ex)X)se — pour  satisfaire  sa  curiosite  I 

INCURABILITY,  s.  incurabiUte,/ 

INCURABLE,  a<^'.  incunble. 

INCURABLE,  a.  incurable,  m. 

IN  CURABLE  NESS,  «.  etat  incurable. 

INCURABLY,  adv.  d*une  mauiere  incorablc. 


•0, 
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INCURIOSITY,  0.  manque  de  cvriotit^,  m.  [«. 

INCURIOUS, at\i.  qai  n'est  pas curieux,  Be ;  inconeuz, 

INCURIOUSNESS,  t.  manque  de  curiotite,  m. 

INCURRING,  p.  pr.  qui  encourt,  qui  s'expose  i. 

INCURSION,  9.  incureion,/. 

To  I N CUR V ATE.  ».  a.  courber. 

INCURVATION,   ».   C^etLj,  incunration,/.;  fc 
courbure, /. ;  f6oir^,  salut  en  courbant  le  corpi,  ■•. 

To  INCURVE,  V.  a.  courber. 

INCURVITY,  9,  incurvaHon,/. 

To  IXDAGATE,  r.  a.  recherclier;  •'informer. 

INDAGATION,  *.  rwherche,/.  informaliun,/. 

I N  D  AG  ATOR, «.  qui  reclierche. 

INDKBTED,  adj.  To  be  imiebttdy  itre  rederable  i,  de- 
voir. He  ii  imUbted  to  a  larye  amotatt,  il  doit  une  tomme 
considirable — il  est  considerablenient  endette.  /  am  m- 
debtedto  Um  (for  tmomey),  je  lui  doii,  je  suis  son  d^biteur. 
She  i*  utdAieti  to  Me  in  a  smr  tf/ve  kumdrod  poamda,  elle  me 
doit — cUe  m'est  redevable  de — une  somme  de  cinq  cents 
livres. 

(  Of  tmofui  Migatiomt,)  I  am  greatly  indebted  to  ym  far 
this  atiemtiom,  je  vous  ai  de  grandfs  obligations  de — je  tous 
suis  tr^rederable  de — cette  attention.  We  are mdeUed to 
Gotlfor  Itfe^  nous  sommes  redevables  de  la  vie  i  Dieu.  fVe 
earn  imJebted  to  omr  paremte/or  tkeir  oare  ef  m,  nous  aYona  de 
grandes  obligations  i  nos  parents  d'avoir  pris  soin  de  noos. 
/  oai  mmtk  imUUed  to  fom  fir  it,  je  tous  en  ai  de  giandes 
obligations— je  tous  en  suis  bien  lederable. 

INDEBTEDNESS,  a.  dette^/.  6tat  de  celni  qui  a  des 
dettes. 

INDECENCY,  «.  indfeence,/.  Imdecemsg  of  hekanmer, 
conduite  ind^ccnte  (envcrs  une  personne). 

INDECENT,  adj.  indecent,  e.  //  U  imdecmi  to  do  tkete 
tkimgM,  il  est  indecent  de  faire  ces  choses-li — il  y  a  de  Tin- 
decence  i  faire  ces  choses-la. 

INDECENTLY,  adv.  ind6cemment. 

IN  DECIDUOUS,  adf\  qui  ne  tombe  pas;  (applied  to 
ieavaX  toojours  vertes,  toujours  fnidics. 

INDECIM  ABLE,  adf,  qui  n'est  pas  sujet  i  la  dime. 

INDECISION,*,  indecision,/. 

INDECISIVE,  a<ff\  iodteis,  e. 

INDECISIVELY,  adr.  d*une  mani^ie  ind^ise.        [m. 

INDECISIVENESS,  «.ind^bion,/.;  etat  d  iudecUiun, 

INDECUNABI^  im^'.  indeclinable. 

INDECLINABLY,  mto.  sans  dediner;  d'une  manicie 
indeclinable. 

INDECOMPOSABLE,  adf,  qui  ne  se  decomnose  pas ; 
qui  ne  saurait  se  d^compuser.  [posable. 

INDECOMPOSABLENESS,  s.  etat,  nature  indccom- 

INDECOROUS,  adf.  inconvecMuif,  e,  contraire  i  la 
biens^ance,  &  la  politesse.  Jt  ia  mdecoroem  n  a  gomttg 
permm  to  take  the  kighett  piace^  il  est  iiicoiiTenant — ^il  n'est 
pas  decent— qu'un  jeune  homme  prenne  la  premiere  place. 
( Imlecemt.)  S^ck  am  attitwde  a  MdccoroM,  cette  attitude  est 
iudecente.  inconvmante.  [ind^oemmeut. 

1  NDECOROl'SLY,  adr.  d*nne  maniere  incanreuante ; 

INDECORUM,  )«.   iinl^ceuce, /.   manque  de 

INDECOROUSNESS,/  bieuseance,  ai.  oubli  descon- 
Tenaiioes,  ai. 

INDEED,  mdt. 

(Thekfy  m  trmtk,)  Tleir  altipa  mremol  m  iarye  imUmi,  hmt 
heiier  mattned,  il  est  rrai  que  leun  raisseaux  ne  sunt  pas 
aussi  forts,  mais  ils  aont  mieux  arm^  He  emfofrdgrmi 
adwmmtaget  imdted^  bai  what  cam  comtpemoatefor  abaneefnim 
koatef  nousjouissions  i  Urerite  de  grauds  aTautagt>s,  mais 
qu'cst-ce  qui  pouraik  nous  d^ommag^  de  notre  absence  f 
i  rfniiJtf  le  m  mtadmam  imdetd,  if  i  acted  as  he  proptmu,  je 
serais  nmimcnt  —  sans  coutmlit — un  fuu,  si  j'agtssais 
comma  il  le  propose.  There  is  imdeed  «o  great  piusmre  m 
tisitiiig  thorn  mtagastmeo  «f  «nr,  il  n'y  a  rraimenk  pas  grand 
ulaisir  4  Tiaitcr  crs  grands  arsmaux.  Their  laisaii  »  very 
iarft;  iiidmit  I  tkmk  they  are  the  rieheat  im  the  toerm^  ils 
jouissetit  dun  reveou  cuiisideralde ;  an  fait,  je  croia — je 
crois  meme— qu*ib  sont  Ics  plus  riches  de  la  riUe. 

Ho  ihremiemed  to  comc,  eatd  irndtod  he  cas>i,  il  mena|m  de 
Ycnir,  et  il  rtnt,  en  eflet. 

^  Jmd^  uUeed^  they  camte,  they  dtd  t/,  Sft.^  ct  Tiaiment,  ils 
u'y  ananqu^reut  pas. 
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Haoe  jpoa  imvited  them  imdeedf  ef  Yous  les  ares  Traiment 
invites f  imdetd,  Ihane^  et  oni,  sans  doute.  Lemd  me  ytmr 
dkHomttry,  uiO  yom  f  Imieed,  /  have  mat  got  «ne,  touW-tods 
bien  mepr&terTotxe  dictionnairef  En  vcrite,  je  u^en  ai  pas. 
Indeed,  he  wiil  pay  jtok,  il  tous  paiera,  j*eti  suis  snr — bien 
sfir—  • — S'lyrs  bim  e£a  qu'il  Tons  paiera.  yimd  ihie  is  trme  f 
It  ia  imdeedf  et  ceU  est  rrai  ?  Out,  sans  doute.  Indeed  f  en 
veritd — ^Traiment?  Imdeei;  ta  T^rite — c'est  comme  oela. 
}  otf  are  aromg  mot  to  believe  mm,  yom  are  imdeed,  Tuoa  a?ei 
grand  tort  de  ne  pas  me  croire,  suyez-en  bien  siir.  /  han 
teen  kimt,  I  have  ti«/«rc/,  je  1  ai  Tu,  je  Tons  Tassiire — je  np 
vous  mens  pas — je  tous  dis  Texacte  T^rife.  /  wiO,  imderd! 
je  le  ferai,  tous  ponrei  j  compter — ^je  tous  le  promels; 
soyes  en  snr — .— ^juand  je  tous  dis  que  je  le  ferai ! 

/  cannot  cotme.  Indeed,  yam  mnat  ;  indeed,  yom  AaO ;  eoe 
cannot  do  vilhoed  yom,  je  ne  saurais  reiiir.  II  &odjm  bien 
que  TOUS  Tcniea — il  n*y  a  pas  i  dire  non — nous  nesannons 
nous  passer  de  tous.  Indeed^  he  moot  thomghj  il  fimdia  bien 
qu'il  le  fasse,  cependant. 

Indeed  (weed  as  a  wort  of  imietjection).  They  aay  he  it 
dead.  Indeed!  I  am  very  marry  far  U,  on  dit  qu'il  est  mort, 
Traiment — ah,  en  T^rit^ !  j*en  suis  bien  tkM,  I  will  oak 
him  to  do  it.  #/<>,  nafarf  /  je  le  prietai  de  le  taixc  Qui,  lui ! 
ah,  bien  ooL  los^  indeed!  qui,  Tousf  allons  done !  Um 
he  mei  won  the  prize  f  //c,  indeed!  csC-ce  qu'il  n'a  pas  rmi- 
port£  leprixf  Qui,  lui,  ab,  rrairoent  oni ! — . —  qui,  luit 
quelle  absurdity! 

INDEFATIGABLE,  a^.  tn&tigable. 

INDEFATIGABLBNESS,  «.  peia^Tfiano^ 
Ibrce  infitfigafale, /I 

INDEFATIGABLY.Mfr.  in&tigablemcni. 

INDEFEASIBIUTY, «.  indestmctibnit^/. 

INDEFEASIBLE,  oe^.  indntnictible. 

INDEFECTIBILITY,  s.  ind^fectibilite,/! 

INDEFECTIBLE,  a^.  indefectible; 

INDEFECTIVE,  adj.  saw  d^&nt. 

iNDE^NSIvlf  K  ^^-^"•5  indefenarfOe. 

I.XDEFICIRNCY,  s.  periectiun, /. ;  ^tat  complet,  ss. 

INDKnCIENT,  a^.  parfait,  e;  oO  il  ne  manque rieo. 

INDEFINABLE,  a^'.  ind^6iiisBabl& 

INDEFINITE.  ttt{j.  itMle6ni. 

INDKFINITELY,  adv.  indefiniment. 

INDEFIMTENESS,  s.  nature  iiidefiuie,/. ;  £tat  indc- 
fini,  ai. 

INDEUBBRATF^  mfy\  indelib^re,  e. 

INDELIBERATELY,a^.dnne  maniiie  ind^IibeHe; 
sans  deliberation. 

INDEUBIUTY,  s.  tnd^lebilife,/. 

INDEUBLE,  mf.  indelebile. 

INDELIBLY,  adv.  d'une  maniere  iueflafable. 

INDEUCACY,  «.  indelicmtcase./.  manque  de  deliea- 
tesM*,  Ml. ;  (coarmnem,  mdenem).  grossierete^.       [sier,  ere. 

INDELICATE,  adj.  iiidelicat,e  ;  (^ctwrsr,  rmdeX  graa- 

INDELICATELY,  ado.  d*une  maniere  iiad^icat<v 
grossiere. 

INDEMNIFICATION,  a.  indemnity,/. 

INDEMNIFIED,  o^T.  indemnise;  (lam'),  indemne. 

To  INDEMNIFY,  v.  a.  indemniser  (une  prrsuunt 
d*uiie  perte,  d'un  donunage). 

INDEMNITY,  a.  indcmnite,/. 

INDEMONSTRABLE^  o^'.  qui  n*est  paa  demw- 
ttable;  indimontrable. 

INDENIZATION,  a.  natuialisaHon,/. 

To  INDENIZE,    )r.  a.  naturaliser ;  coiifervr  les  droitB 

n  INDEMZEN,)  de  cilojen  (I  une  peraamie  •. 

To  INDENT,  V.  a.  (the  aige  <f  paper,  ckth  or  aiker 
thinge),  d^biqueter.  dect»uper. 

(  To  bind  by  imb  mtm*,  or  coettraet),  lier,  obliger  par  c«i- 
tiat.  To  imieni  a  ymng  mmn  to  a  ehoemmher,  niettre  ud 
jetine  bomme  en  ap;-reut]ssage  cbex  un  rorvlounicr.  7a  m- 
deed  a  aervami,  cngaffier  nu  domestique  par  cuntiat. 

INDENT,  «.  certificatyai.  coupon,  at.  (qui  doitcone^ 
potidre  arec  la  soocbe). 

INDENTATION,!     ,. ^  j*  i..     _ 

lNDENTMKNT,r  **•*■■?""*»/•  dficbiqwtuie, /, 

INDENTED,  m^f.  d^biquet^ :  dcnteU ;  f^  the  wm- 
<vtiitj  inr^juliere — A  baics  et  a  gulfea. 
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INDKNTURE,  «.  coiitrat,  m.  obligation,/;    (^  an 
^fprtrntk-tX  bmreC  d'apprentiange,  m.    (C«  mot  vient  tie  oe 
qu«  let  coulrato  le  font  en  double,  et  qu'on  en  d^coupe  les 
bonis,  eii  )cs  poaant  Tun  sur  I'autee,  de  maniera  i  pouToir, 
daiw  tout  les  ca<$,  prouver  lautbeiiticit^  de  ces  pieces,  au 
moyen    des  decouptues  qui  se  correspondent.     II  arrive 
■ouvent,  maintenant,  de  ne  pas  obeerrer  cette  formality, 
bien  que  tout  contrat  porte  toujours  le  titre  d'tftdenturt.) 
To  INDENTURE,  ».  a.  mettre  en  apprentisiaffe. 
INDEPENDENCE,  *.ind6pendance,/. 
INDEPENDENT,  adj.  indfcpendanr,  e.    To  be  imUpen- 
tieMi  of,  upom,  on  a  penon,  etre  iiidependant  d'une  persomie. 
To  he  mApendent  (io  livt  on  one»  meant),  vivre   de  son 
bien,  de  ses  rentes. 

(Oh  one  9  mmu,  fortune),  de  son  bien,  de  set  lentei — .— 
ne  rien  faire. 

INDEPENDENTLY,  ado.  ind^pendamment  To  Uoe 
i«i!;pnu£fA/^,  Tirre  ind^pendamment,  dans  Tind^pendance. 
( Unamnectedhf),  tnd^poidamment  (de  ces  aTontages,  de  oe 
qui  puurrait  arrirer).  7b  act  ind^jtendently,  agir  de  soi- 
nieme,  sans  egard  aux  autres. 

INDEPENDENTS,  s.  (a  eect),  les  Ind^ndants. 
INDEPRKCABLE,  «^'.  inexorable. 
INDEPREHENSIBL^  ai^,  que  TaQne  peut  saisir. 
INDEPRI  VABI«E,  adj.  que  ron  ne  peut  priver  (d*une 
chose). 

INDESCRIBABLE,  a^j.  que  Ton  ne  saurait  depeindre, 
d^crireu 

INDESBRT,s.  manque  de  m«rite,M.  d^faut,m.  d^ 
merits,  ai. 

INDESINENT,  a^.  perp6tue1,  le;  incessant,  e. 
INDBSINENTLY,  odb.  incessamment 
INDESTRUCTIBIUTY,«.  indeslnictibilitfi,/. 
INDESTRUCTIBLE,  lu^'.  indestmcUble.  [ner. 

INDETERMINABLE,  «^'.  que  Ion  ne  peut  d^termi- 
INDETERMINATE,  adj.  indetermin^,  e. 
INDETERMINATELY, adv.  ind^termin^ment ;  dune 
mani^e  inditermin^. 

INDRTERMINATENESS, «.  ind^termination,/.;  na. 
ture  indetenninee,/*. 

INDETERMIN  ATION, «.  ind^ermination,  /. 
INDETERMINED,  adj.  ind^termin^,  e. 
INDEVOTED,  o^*.  dui  nest  pas  d^vou^,  e. 
INDEVOTION,  M.  ind^Totion,/. 
INDEVOUT,  a^.  indfivot,  e. 
IN  DEVOUTLY,  ado.  ind^Yotement. 
INDEX,  s.  index,  m. 
INDBXICAL,  a4j.  d  index. 
INDEXICALLY,  ado.  comme  un  index. 
INDEXTERITY,«.  maladresse,/.;   manque  de  dex- 
terite.  at. 

INDIA,  «.  llnde.  He  ie  in  India,  il  est  dans  Tlnde— 
aux  lixles.  To  go  to  India,  aller  aux  Indes,  dans  les 
Imles.  To  eeme  back  from  India,  rrrenir  des  Indes,  de 
ritide.  To  gtap  in  India,  rester  aux  Indes,  dans  I'liiUe.  The 
h'ret  ImHee,  les  Indes  Occidentales.  The  Eaat  Indies, 
h^  Indes  Orientales^  les  Gnmdes  Indes.  7%e  East  India 
Campanf,  la  Compagnie  des  Indes. 
INDIAN, adj.  indien,  ne. 

INDIAN,  a.  Indien,  m.,  Indienne,  /  An  East  Indian, 
un  Indien.  A  fVest  Indian,  un  habitant  des  lies.  7%e 
ii'est  Indian,  Fhabitant  de  la  Guadeloupe,  de  la  Marti- 
nique, de  la  Jamaique,  Ac  (In  general,  the  American  In^ 
duLte),  les  Indiens  d'Aroerique. 

INDIAN  Coin,  «.  mais,  m.  Indian  ink,  encre  de  la 
Chine.  Indian  bread,  fruit  il  pain.  Indian  rubber,  gomme 
eUstiqoe,  /.  Indian  fg,  figue  des  Indes. 
INDICANT,  s.  (med.),  symptome,iR. 
To  INDICATE,  V.  a.  indtquer.  (To  annoamet),  annon* 
cew.  A  keavg  swell  of  the  ma  indicates  a  storm,  une  mer 
boulease  annoncc  un  orage. 

INDICATING,  p.  pr.  qui  indique,  qui  annonoe. 
INDICATION,  «.  imlication,  /.  signe,  m.      (In  med.), 
SfympL&me,  m.  signer/. 

i NDIC ATIVB,  ailf\     Rrnerve  is  not  aittnys  indicative  of 

msaJ  oty,  1*  rteerre  n'est  pas  toujours  une  marque — un  signe 

—  an  indiee—de  modestie.     All  them  things  are  indicative 

ef  a  maUmi  diepoeition,  toutcs  ces  cboses-U  sont  les  marques 
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d'un—anfioncentun— camcteferiolent.  (I>idacHcaag),\Q» 
dicatif,  iye.  Theg  are  the  indicative  signs  of  an  ilhtms,  oa 
sont  les  signes  indicatlfs  d'une  maladie. 

INDICATIVE,  s.  (grammar),  iudicatif,.m.  mode  indi- 
catif.     It  w  tfi  the  indicattf  il  est  ^  lindicatif. 
INDICATIVE LY,  ado.  en  apparence ;  apparemment 
INDICATOR,  s.  indicateur ;  qui  moiitre,  qui  indique. 
INDICATORY,  a^f.  qui  indique;  indicateur. 
To  INDICT,  V.  a.  accuser— porter  plainte  centre  (une 
personne  d  une  chose).    The  Grand  Jtaj  has  indicted  the  ac- 
cused, le  Gnmd  Jury  a  ordonii^  la  mise  en  accusation — a 
declare  qu'il  y  a  lieu  &  poursulvre  Taccus^.      See  Igno- 
ramus. 

INDICTABLE,  a<f.    An  indictable  offence,  une  infmc- 
tion  k  la  loi ;  une  offense  punissable  Cpar  U  loi). 
INDICTER,  s.  accusateur. 
INDICTION,  s.'indictiony. 

INDICTING,  p.pr.  C«»crf  *«&»/.;,  accusation,/. ;  mise 
en  accusation,/. 

INDICTIVE,  adj.  d^clar^,  e. 

INDICTMENT,  s.  acte  d'accusation,  m. ;  (tf  the  jurg), 
verdict  de  mise  en  accusation,  m. 

INDIFFERENCE,  *.  iiidifl5&renoe, /. ;  {state  in  which 
there  is  no  difference),  neutrality,  /. 

INDIFFERENT,  adf.  indifltrent,  e.  He  is  imlifferent  to 
everg  thing  else,  il  est  mdifl^rent  ft  toute  autre  chose.  /  oat 
not  indifferent  to  it,  je  n*y  snis  point  indiflereiit  (Of  no 
moment.)  It  is  indifferent  to  the  matter  which  wag  gon  take 
it,  il  importe  peu  au  sujet  que  vous  le  preniez  d'luie  mani^ 
ou  d  une  autre — .— de  quelque  maniereque  votis  consid6* 
riez  la  chose,  celaest  fort  indiflereiit. 

(Middling),  mediocre ;  ni  bon,  ne,  ni  mauvais,  se. 
(Impartial)     He  was  indifferent  to  all,  il  £tait  indiflRgient 
pour  tuus. 

INDIFFERENT,  adv.  mediocrement. 
INDIFFERENTLY,  ado.  (without  choice),  indifl^mn- 
ment;  fcoolE/),  indifferemment,avec  indifference;  (impar* 
tialfy),  avec  impartiality,  sans  pref(§rence;  (middSngfy), 
mediocrement,  passablemeiit.  Indifferent^  well,  ni  bien 
ni  mal.  fVe  were  iudijfferentlg  entertained,  il  ne  nous  a 
trait^s  ni  bien  ni  mal. 

INDIGENCE,  Is.  indigence,  /.     Th  live  in  indigenes, 
INDIGENCY,/  vivre  dans rindigence. 
INDIGENE,  s.  indigene. 
INDIGENOUS,  adj.  indig&ie. 
INDIGENT,  a4f.  indigent,  e. 

INDIGESTED,  adf.  (of  food),  qui  n'est  pas  digtr*,  m- 
digeste.  (Of  things  not  well  arranged,  not  methodized),  in* 
digeste.  An  indigested  thought,  une  idee  icdigeste.  (Of  an 
abscess  or  boil  not  brought  to  suppuration),  qui  n*est  pas  mfir. 
INDIGESTIBLE,  adj.  indigeste. 
INDIGESTION,  s.  indigestion,  /.  To  n^er  from  m- 
digettian,  avoir  des  maux  d'estomac — ^ne  pas  dig^rer  bien. 
7d  suffer  from  indigestion,  avoir  une  indigestion. 

To  IN  DIGITATE,  r.  a.  compter  sur  ses  doigts— compter 
avec  les  doigts.  (To  point  out),  montrer  du  doigt 
INDIGIT ATION,  s.  indication,  /. 
INDIGNANT,  atff.  indigii^,  e.  She  was  indignant  at  Ais 
conduct,  elle  6tait  indign^  de  sa  conduite.  /  am  indignant 
at  it,  j'en  suis  indigni.  7b  feel  indignant  at  a  thing,  s*in- 
digner  d*une  chose,  Stre  indigtie  dune  chose.  ( Lsetl ad' 
verbialfg.)  He  advances  indignant,  il  s'avance  d'un  air  in- 
digne — avec  indignation. 

INDIGNATION,  s.  indignation,/.  He  felt  great  in- 
donation  at  it,  il  en  con^ut — il  en  eut — ^une  graiide 
indignation. 

INDIGNITY,  s.  indignity,  /.     7%eg  treated  him  with 
indignity,  on  le  traita  avec  indignity     7b  offer  indigmtiee, 
faire  des  indignity  L 
INDIGO,  s.  indigo,  m. 
INDIGOMETER,  s.  indigomdtre,  m. 
INDIGO  Plant,  s.  indigotier,  m.  [de  d^laia. 

IN  DILATORY,  a<ig.  qui  ne  remet  pas;  qui  ne  fait  pat 
IN  DILIGENCE,  s.  manque  de  diligence,  m. 
INDILIGENT,  adj.  qui  manque  de  diligence;  leut^e. 
INDILIGENTLY,  ado.  sans  diligence. 
INDIMINISHABLE,a4r-que  Ton  ne  saurait  diminuer. 
INDIRECT,  a^j.  indirect,  e»     An  indirect 
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MCuntion  indiKCte.    (Not  fmr^    moi    hmml),    louche, 
oblique,  qui  D*ett  paa  droit,  c. 

INDIUBCTION,  «.  marcfae  oblique,  indirecte,/. 
.    IN  Dl RECTLY,  ado,  indirectemeut  \  (w^fiurlfj,  iujuito- 
ment ;  lans  droit. 

INDIRKCTNESS, ».  obliquity,/. 

INDISCBRNIOLK,  a<^.  imperceptible;  qui  ne  te  Toit 
pM;  indiscemable.    ^BoiaU,) 
.    INDISCBKNIULENESS, «.  imperceptibilil^,/. 

INDISCERNIBLY,  adv.  dune  man  dre  imperceptible. 

INDISCRRPTIBILITY, «.  indivUibilit^,/.        [parer. 

INDISCERPTIBLE,  adf,  que  Ion  ne  peut  d4chirer,  ^ 

INDISCIPLINABLK,  adj,  indisciplinable. 

INDISCOVERABLE,  ai\  que  1  on  tie  nunit  decou- 
wir. 

INDISCREET,  o^f.  indiw^ret,  ete.  //  wmld  U  indU- 
ermt  to  do  «o,  il  terait  iudiscret  de  le  foire — ^il  y  aorait  de 
I  indiflcretiun  k  le  faire. 

INDISCREETLY,  adv,  inditcrdtemenL 

INDISCRETION,  «.  indiscretion,/.  Tktro  would  be 
fmt  indiocretioH  in  oMtg  it,  tl  y  aurait  bien  de  I'indit- 
cr^tion  4  le  demander. 

INDISCRIMINATE,  atg.  tane  distinction,  wmt  cboiz. 
7%«  indioeriminato  deftnco  of  right  ami  wrong  comiraci»  the 
utuUrs/atidu9ff,  la  defense  du  bien  et  du  mal  indifil^remment 
r^tr^cit  Tentendement.  The  indiocriminate  voradomntMe  ^f 
the  gluttom^  cette  voracity  d*un  glouton  qui  ne  diatingue 
rieri'-qui  avale  tout  indifln^remment 

INDISCRIMINATELY,  ado.  aana  diatinctioD,  ana 
cboix;  indifKremment. 

INDISCHIMINATING,  p.  pr.  (meda^'J,  ^oi  ne  aait 
pat  faire  la — qui  ne  fait  paa  de---difl&cnce ;  qui  ne  aait  paa 
dijcemer,  dijtingaer,  juger. 

INDISCUSSBD,  ot^'.  non  diacut^^non  agit^. 

INDISPENSABIUTY,  a.  indiapenaabiUt^,/.;  nature 
indifpensable, /*. 

INDlSPE^fSABLE,  a4r'.  indiipenaable.  I»  it  imdiapeH- 
oable  togof  eat-il  iudiapeniable  d*y  aller  1  It  ie  indiaoen- 
uddefor  yen  to  go,  il  eat  indispensable  que  Toua  y  alliei. 
7%csv  tkitigi  are  md  quite  indiepeiuable  for  him,  oea  choies-U 
ue  lui  aont  paa  tout  i  fait  indispeiisables. 

INDISPENSABLENESS,  a.  indispeniabilit^, /. 

INDISPENSABLY,  adv.  indispeusablemeut 

To  INDISPOSE,  V.  a. 

fTb  diaincUne,  alienaie.)  A  love  offdeattire  indiepoon  the 
mind  to  oevere  atmlieg,  Tamour  du  plaisir  ^loigne  Tesprit  des 
Etudes  sMeuaea— donna  de  la  repugnance — du  degoQt— 
pour  lea  Etudes  a^rieuaea.  The  f>ride  and  ae/fiahnea§  o^  mem 
tmtiepooe  ikem  to  rwkgimu dutiet,  Porgtieil  et  lamour  propre 
des  hommea  lea  eioignent  de — ^lea  rendent  peu  proprea  k — 
I'exercice  des  devoirs  rvligieux.  //  has  a  etrange  effioacg  to 
indiepoee  the  heart  to  religion,  il  tend  puisaamment  k  eloigner 
le  coeur  de  la  religion.  [ceuter. 

I  am  not  indiepooed  to  accept,  je  suis  aasea  dispoai  k  f'ac- 

(To  moAe^  unkt.)  yiolent  exerdm  in  the  dag  indiepooee  me 
for  reading  in  ike  evening^  lexercice  violent dana  la joum^e 
me  reud  peu  propre  k  la  lecture  le  aoir  — .o-je  ne  me  aena 
gudres  port6  k  lire  le  soir,  aprds  avoir  pris  bMucoup  d'ex* 
ercice  dans  la  joum^e.  Since  a  further  degree  of  light  would 
not  onlg  indiepom  them  to  the  reception  ^  it,  but—,  puisqu'un 
plus  grand  degr6  de  lumiere  les  reudrait  non  seulement 
mioins  propres  k  la  recevoir,  mais — . 

f  Of  health.)  It  made  him  rather  indieoooed  than  mck,  cela 
la  incommode  plutot  que  rendu  malade.  I  fear  it  will 
indiepooe  him,  je  crains  que  cela  ne  le  derange,  ne  1' incom- 
mode. 7b  be  indUpooed,  dtre  indispose.  I  find  mgae^ 
mmewhat  indiepooed  with  a  cold,  je  me  aena  un  peu  iiidiapoa6 
par  auits  dun  rhume.  Unleae  ke  be  reallg  indiepooed  in 
kealtk,  k  moina  qu*il  ue  soit  indispose— i  moins  que  aa  sante 
Be  suit  derangee. 

(Th  wtoAe  unfavourable.)  The  king  wot  wuffidentlg  indie- 
poied  towarde  them,  le  roi  etait  foitement  indiapoa6  contra 

fttZ. 

INDISPOSEDNESS.     See  Indiaposition. 

INDISPOSITION,  a.  re^Aaaitt J,  indisposition,/. 

Ho  comnbuned  rather  ef  an  indupooition  than  ang  actual 
ficknem,  il  se  pUignait  plutdt  d*uue  indisposition  que  d*ttiie 
moladie  regnliire. 
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(DiuncSnation,  diehke,)  7%e  indiapoeilion  of  the  chunk 
of  Home  to  refoem  heraetf,  la  repugnance— le  manque  de 
bonne  volonte^e  1  eglise  de  Rome  k  se  reformer,  &c  He 
feele  am  indiepomtiou  to  it,  il  y  a  de  la  repugnance — il  y  ^ 
indispose. 

INDISPUTABLE,  a4f\  incontestable. 

INDISPUTABLENESS,  a.  verite  incontvetable. 

INDISPUTABLY,  adv.  incontestablemeiit. 

INDISPUTED,  a4f.  quin'estpas  conte»t« ;  generalemcnt 
rpconnu,  e. 

INDISSOLUBILITY,  a.  indissolubility,/. 

INDISSOLUBLE,  a^f.  indissoluble. 

INDlSSOLUBLENESS,a.  indissolubilite,/. 

INDISSOLUBLY,  adv.  indissolublenient ;  d*uiie  ma- 
nidre  indissoluble. 

INDISSOLVABLE,  atg.  indissoluble. 

INDISTINCT,  o^r.  indistinct,  e. 

INDISTINCTION,  a.  manque  de  clarte,  m.  oonfusk^ 
/.  ;  (omiaeion  y  dietinctionj,  ouUli  de  di»ti action,  ai. 

INDISTINCTLY, Offt'.  indistinctement ;  (unthaui  diatinc- 
tionj,  sans  distinction. 

INDISTINCTNESS,  a.  manque  de  claite,  as. 

INDISTINGUISHABLE,  at^\  que  Tun  ne  peat— ^ 
ne  peut  ae— diatinguer. 

INDISTINGUISHING,  p.pr.  (uaad  adj.),  aana  dis- 
tinction ;  qui  Ike  foit  paa  de  difference. 

IN  DISTURBANCE,  a.  tranquillite,/.  calme,  as. 

To  INDITE,  V.  a.  composer,  ecrire;  (to dictate j,^wcAei; 
(to  treat),  traiter,  compoaer,  aur. 

INDITEMENT,  a.  ecrit,  at.  composition  |«r'ecrit,/. 

INDIVIDABLE,  atjj.  indivUible. 

INDIVIDUAL^  a.  individu,  m. — personne,/.  (i»  pre- 
ferable to  individuy  whick  ia  famihur,  and  even  offtMmce). 
There  were  aeveral  indimduala  preaent,  il  y  avait  plusieuis 
peraoiunes  preaeutea.  (  Offenaivelg.)  That  uuHcidued,  oel  iudi- 
vidu. 

INDIVIDUAUTY,  a.  individualite,/. 

n  INDIVIDUALIZE,  v.  a.  individualiaer. 

INDI VIDUAUZING,  p.  pr.  (uaed  aubot.),  diafinctian 
individuelle.  de  Tindividu,/. 

INDIVIDUALLY,  adv.  individnellcment. 

To  INDIVIDUATE,  o.  a.  aeparer,  conaideier  indivi- 
duellement 

INDIVIDUATION,  a.  diatinctiun  individueUc,/. 

INDIVISIBIUTY,a.  indiviaibilite. 

INDIVISIBLE,  a^'.  indiviaible. 

INDIVISIBLENESS,  a.  indiviaibilite,/. 

INDIVISIBLY,  ado.  indiviaiblement 

INDOCIBLfi,la4p'.  indocile  (aux  le^ona,  au  joog,aax 

INDOCILE,  j  regies)  ;  (intractable),  infraitable;,  qoe 
Ton  ne  peut  gouvemer,  conduire,  mener,  &c.) 

INDOCILITY,  a.  iudocilite,/. 

To  INDOCTRINATE,  v.  a.  eudoctrioer. 

INDOCTRINATION,  a.  le^ona  de  doctrine. 

INDOLENCE,  a.  indolence,/. 

INDOLENT,  a<^'.  indolent,  e. 

INDOLENTLY,  adv.  indolemment;  , 

INDOMITABLE,  1  j..      ,,       ,  u, 

INDOMPTABLE,H-  mdomptable. 

INDORSABLE,  m^'.  que  Ion  peut  i 

To  INDORSE,  V.  a.  endoaser.  ThabiU  waa  imdarwd  to 
the  bank,  la  traite  etait  endoaaee  en  favour  de  la  banque. 

INDORSEE,  a.  personne  en  fiiveur  de  qui  une  lettre  de 
change  est  endoaaee. 

INDORSEMENT,  a.  endoaaement^ si.  endos,  as. 

INDORSEE,  a.  endoaseur,  m. 

To  INDRENCH,  v.a.  noyer,  plongcr;  (fawL),  aaaccr. 

INDUBIOUS,  a4i.  qui  n'eat  paadouteax ;  certain.  In- 

bioua  confdenca,  confiance  certame^  aasuree. 

INDUBITABLE,  a^.  indubitable. 

INDUBITABLENESS,  a.  certitude,/. 

INDUBITABLY,  adv.  indubitaUemenL 

To  INDUCE,  r.  a. 

The  emperor  cauU  not  ba  induced  to  take  part  im  iha  es»> 
teal,  on  ne  put  persuader  i  remperenr  de  prendre  part  1 
cette  dianute.  She  could  never  be  inducedta  m^ertmim  asar. 
riage  with  ang,  on  ne  put  jamaia  la  determiner — ^U  dhctda— 
ipenaer  4epouaeraiicuttd*eux.     9Vhal  comU  imSuvm  you  ia 
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go  ant  m  mch  weather  at  Ihit  f  qu*ett  ce  que  c'est  qui  a  pii 
vous  eiiga^r  ilBortir  par  un  temps  pareil  ^  lam  i/tducedto 
think  ii  i$  woy  jt  sub  port6— pouaa^— i  croire  qu'il  eu  est 
aiiifti. 

(Jm  bad  part,)  What  cotdd  induce  ym  to  do  wrong  9  qu*est- 
ee  qui  vous  a  induit  i  mal  faire  f  Let  not  thecooetoue  desire 
efgsmping  rich  induce  gou  to  ruin  gonr  reputation,  que  le 
desir  aride  det  richeMCS  ne  vous  iuduise  pas  &  oublier  ce 
que  vous  devei  i  TOtre  reputation. 

(To  produce.)  The  revolution  in  France  ha»  induced  great 
ehangee  of  opiniont,  la  r^volutiou  fran^aise  a  produit — 
amtfiie — de  graiids  cbaiigemeiits  dans  les  opinions. 

1NDUCKMKNT,«. 

(Motive,  reason.)  Mang  inducemente  mag  lead  me  to  that, 
pTusieurs  raisoiis — motifs — ro'y  portent.  Thia  wtu  a  great 
inducement  foir  him  to  atag,  c*£tait  une  laison  puissaiite — ^uii 
molif  puissaut — ^pour  Teugager  ft  rester. 

7%e  iove  ^eam  w  an  inducement  to  idleneae^  I'amour  oe 
nos  aises  nous  porte — ^nous  conduit — ft  la  paresse.  7%tf  hce 
ofmom^  i»  an  inducement  to  induatrg,  Vamour  de  Targent 
est  un  motif  puissaut  pour  se  livrer  ft  I'industrie — tend 
ptiiMamment  a  exciter  riudustrie— est  une  incitation  au 
travail. 

INDUCER,  s.  qui  incite,  pousse,  porte. 

To  INDUCT,  V.  a.  (to  introduoe),  introduire,  amener; 
(to  put  M  poeaeeeion  of  a  living),  mettie  en  possession  (d*un 
t>en«fice) ;  installer. 

INDUCTION,  a.  (in  a  Uvin^),  prise  de  possession,/. 
(da  b^n^ficier) ;  mise  en  possession  (par  T^ylque  ou  par 
son  repr^aentant^;  iitstallation,/        * 

{in  iegiej,  induction,/     Of  or  from  — ,  par  inductioa 

( ifUraductionJ,  introduction^. 

INDUCTIVE,  a4f\  (leading  to),  qui  conduit,  m^ne  ft. 
CBg  indaection.)  An  inductive  reaaoning,  raisoiuiement  par 
induction. 

INDUCTIVBLY,a<Ar.  par  induction. 

INDUCTOR,  a.  (of  a  living ),t^\x\  met  en  possession. 

To  INDUE,  V,  a.  (to  endow),  douer  de.  God  endued 
wuue  with  intelligence,  Dieu  doua  I'homme  d*iutelligence. 
(To  inveot),  invrstir  de. 

INDUEMENT,  s.  don,  m.  avantage,  m. 

ro  INDULGE.  V.  a.  v.  ft. 

(  To  gratifg.)  7b  intlulge  one" a  vicea,  to  indu^  in  vicea,  se 
livrer  ft — s'abandonner  ft — satisfaire — ses  passions,  ses  vices. 
you  AeuU  not  indulge  hia  pride,  vous  ue  devriez  pas  satis* 
faire — encourager— son  orgueil.  IVhy  indulge  thia  whim  t 
pourquoi  satisfaire—  Scooter— ce  caprice  f  /  muat  iniidgethia 


il  faut  que  je  me  passe  ce  caprice,  cette  fantaisie. 

(Cfperuma,)  She  indulgea  her  children  in amuaementa,  elle 
donrie — accorde—  des  amusements  ft  ses  enfants.  Jfgou  in- 
dulge a  child  with  everg  thing  he  aaka,  gou  wdl  aoon  want  all 
the  riehea  of  Craeaua,  si  vous  donnes — accordes — ft  un  enfant 
tout  ce  qu'il  desire-— si  vous  satisfaites  tons  les  d^sirs  d*un 
eufiuit — il  vous  faudra  toutes  les  richesses  de  Cr^us.  She 
indulgea  her  children,  elle  gftte  ses  enfants — elle  ne  leur  re- 
fuse rien — elle  leur  acccvde  tout  She  indulged  him  in 
everg  thing,  elle  lui  accordait  tout.  How  can  gou  indulge 
him  eo  f  comment  pou  vez-vous  satisfaire  ainsi  toutes  ses  fati- 
taitfies  f  (iVof  to  check  or  reatrain),  encourager. 

(  To  he  kind,  poUte.)  Would  gou  indulge  ua  with  a  aong  f 
aari^-s-vous  la  bonti  de  nous  clianter  uite  chanson  9  fou 
indulge  ma  too  nuech,  vous  aves  trop  de  botit£ — ^trop  de  com- 
plaisance— pour  nous,  t  aee  1  muat  indulge  gou  a  litth  thia 
evening,  allons,  je  vois  quHl  faut  que  j'accorde  quelque  cbose 
— <|ue  je  vous  traite  en  enfant  gftt^— que  je  vous  accorde  des 
d<mcrurs--que  je  vous  satisfasse — ce  soir. 

f^ot  todemg,  not  to  reaiat ;  to  luxuriate.)  You  indulgegour- 
m^tao  wKuA  (eu  to  health),  vous  vous  ^coutes  trop--(^iVt 
general),  vous  ne  r^istei  pas  asses  ft  vos  caprices — ft  vos 
de»irs.  When  it  ia  cold  J  kke  to  indulge  in  bed,  quand  il 
lait  froid,  j'aime  ft  me  teuir  dans  mon  lit— ft  jouir  de  mon 
lit.  /  have  indulged  mgwdf  with  a  glaaa  r/  wine,  je  me  suis 
doiiue — je  me  suis  perm  is — ^un  verre  de  vin.  iindulged  a 
iatle  when  Iwaa  at  Briton,  pendant  mon  s6jour  ft  Brighton, 
je  me  auts  donn£  des  douceurs-— j*ai  pris  mes  aises.  He  in- 
daeigea  •«  everg  thing,  il  ne  se  refuse  rien.  You  indulge  gour- 
oe^ao  wtmdk  that  gou  will  not  beJUfor  ang  thing,  vous  vous 
iconics  tellement — vous  resistez  si  peu  ft  vos  dtsirs— que  vous 
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ne  serez  plus  propre  ft  rien.     7  cannot  indulge  m  auck  «r« 
penaea,  je  ne  jiuis  me  permettre  de  telles  dipeiises. 

(  To  indulge  a  hope,)  We  indulge  a  hope  that  he  wiB  come, 
nous  aimons  ft  esp^rer  qu'il  viendra.  Mag  we  indulgea  hope 
that  gou  will  come  f  nous  est-il  permis  d'esp^rer — pouvons- 
nous  nous  livrer  ft  la  douce  espiranoe — que  vous  viendres  f 

INDULGED,  p.  pt.  (uaed  a^f,)-  ^  chiU  indulged bg  hia 
parenta,  un  enfant  gftt£  parses  parents — auquel  ses  parents 
accordent  tout — ne  refusent  rien. 

INDULGENCE,  s. 

(Forbearance  if  reatraint,  forgicenem),  indulgence,  /. 
How  mang  chlidren  onr  ruined  bg  indulgence,  que  d  enfants 
sout  gates — ]«rdus  —  par  I'indulgence  de  leurs  parents. 
You  err  in  gour  indulgence  to  him,  voire  indulgence  envers 
lui  est  une  faute. 

(Favoura  granted,  gifta,  gratijicatton  of  deairea.)  Theae 
indulgencea  he  will  abuae  at  laat,  vous  verres  qu'il  finira  par 
abuser  de  vos  bout4s.  SheJIrat  hia  weak  indulgence  will  ac- 
cuae,  elle  accusera  d'abord  sa  facile  bont^.  Jf  all  theae 
gracioua  indulgencea  are  without  ang  effect  on  vs,  we  muat 
periah  in  our  own  foUg,  si  tous  ces  dona— <es  bienfaits— 
toutes  ces  douceurs — sunt  sans  effet  sur  nous,  nous  mourruut 
dans  notre  propre  folie. 

After  hia  aevere  atudiea,gou  ahculd  give  him  a  few  indut^ 
gencea,  aprds  avoir  ^tudie  aussi  assidQaient,  vous  devriez  lui 
accorder  quelques  douceurs*  //  is  an  indulgence  which  i 
aeldom  alhiw  mgaejf,  c*est  une  douceur  que  je  me  permeta 
rarement  Mind,  it  ia  an  indulgence  (not  a  right),  faite»»y 
attention;  c*est  une  douceur — c'est  une  faveui^-que  je 
vous  accorde. 

(Of  the  church  if  Rome),  indulgence;  (gagner,  minta 
les  indulgences). 

INDULGENT,  atff.  (forbearing,  forgiving),  indulgent, 
e ;  (kintl,  gieldiitg),  bon,  bonne ;  over,  too  indutgwt,  trop 
bon,  trop  facile.  He  ia  too  indulaent  to  hia  children,  il  est 
trop  facile  avpc  ses  enfants — il  ne  leur  refuse  rien. 

INDULGENTIAI^  a<^'.  indulgent,  e. 

INDULGENTLY,  adv.  iudulgemment ;  avec  indul- 
gence. 

INDULGER,s.  qui  est  indulgent;  qui  acooide  ft  un 
autre  ce  qu'il  d^ire. 

INDULT,     I    .  ^  n 

INDULTO,  r  •"*'*'^*'  "•• 

INDURABLE,  oi^'.    &»  Endurable. 

To  INDURATE,  v.  a.  endurcir ;  v.  n.  s'endureir. 

INDURATING,  p.  pr.  (uaed aubat,)^  endurcissement,  n. 

INDURATION, «.  endurcissement 

INDUSTRIOUS,  adj.  (dibgent,  active).  Frugal  and 
induatrioua  men  are  commonlg  friendlg  to  the  eatabhahed  go- 
vemment,  les  hommes  sobres  et  laborieux  sont  eu  general 
amis  du  gouvemement  etabli.  How  induatrioua  gou  are 
thia  morning  I  comme  vous  6tes  diligent — aclif— ce  matin! 
The  induatrioua  bee,  Tabeille  diligente,  laborieuse. 

(Laborioua  to  a  particular  end.)  He  haa  Iteen  verg  indua- 
trioua  to  reconcile  them,  il  s'est  donii^  bi«i  de  la  peine — il  a 
fait  de  grands  efforts — ^pour  les  remettre  bien  ensemble.  He 
ia  induatrioua  to  aeek  out  the  truth,  il  cherche  la  v6rite  avec 
idle — . — il  s^applique  avec  lele  ft  chercher  la  v^rit^. 

(Adroit,  cunning),  adroit^  e,  habile. 

INDUSTRIOUSLY,  adv.  (diligentlg),  laborieusement ; 
diligemment  To  live  induatnouafy,  mener  une  vie  labori- 
euse— passer  sa  vie  laborieusement,  dans  le  travail.  (Ae^ 
tivefy,  zeuloualg.)  He  attempted  indaatrioualg  to  make  peace,  il 
fit  de  laborieux  efforts  pour  r^tablir  la  paix. 

(CarefuUg,  adrmtlg.)  He  induatriouafy  concealed  hia  name, 
il  cachait  son  nom  soigneusement.  He  haa  induatrioualg 
removed  all  that  could  create  tuspit  ion,  il  a  soigneusement 
eloign^  tout  ce  qui  aurait  pu  exciter  des  soup^uns.  Thia 
report  waa  induatr'ioualg  apread,  ou  tei^ndit  adroitement — 
activement — ce  bruit. 


Let  ua  take  leaaona  of  induMtrgfnm  the  bee,  prenona  dea\«^n* 
de  diligence  de  1  abeille.  To  had  a  ^''^jClT^*'**^'  tne»i«t 
une  vie  laborieuse — active.     (Manual  uuiuetr^^\^     itavaW 

IN  DWELLER,  a.  habitant  j  resident  \^a^  tntiia. 

INDWELLING,  a.  residence,/. 


To 
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INBDRIANT,  a^p.enivnint,  e. 
7b  INEBRIATE,  r.  a.  enivKr.     v.  n.  tVnivrrr. 
heotne  imbrkUed  with  wimt,  t'eiiivrer  de  viii.     7b  be 
ated  with  mcocw,  etre  eiiivri  de  sun  auccdd. 

INEBRIATING,  p,  pr.  (y$td  afj.Jj  euiviant,  e. 

INEBRIATION,  «.  ivKsse, /.     7b  U  in  a  «/ate  ^  im- 
&ria/ioM,  etre  en  £tat  d'ivrease. 

INEBRIETY, «.  iviwse,/. 

INEDITED,  adf.  (wifmhiishtd),  in^dit,  e. 

INEFFABLE,  a<^\  ineffable. 

INEFFABLENESS,  «.  ineflabait^,/. 

INEFFABLY,  oJo.  d'uue  maniere  itiezprimable ;  in- 
ezprimablemeiit  [eflet. 

INEFFECTIVE,  adj,  ineflScace ;  ineflectif,  ire  ;    nns 

INEFFECTUAL,  ar^'.  •anseffet;  inutile;  vaiii»  e. 

INEFFECTUALLY,  ado,  aaiis  effet;  raiuement. 

INEFFECTUALNESS,  #.  iuefficaciti,/. 

IN  EFFERVESCENCE,  «.  maiique  d'eflervescence,  m. 

INEFFERVESCENT,  at^\  qui  ueffervesoe  pas. 

INEFFERVESCIBIUTY, «.  oiauque  d'effervetcence. 

INEFFICACIOUS,  adj,  inefficace. 

INEFFICACiOUSLY,  adv.  mm  efficacit^. 

INEFFICACIOUSN£SS,U.  iueOicaciie,/.;   (intiiffl. 

INKFFICACY,  j  CMMcyj,  iiifumsauce,/. 

INEFFICIENCY,    9.   inefficu:ite, /. ;   (inttifficiency ), 
infufiimicey/.  incapability/. 

INEFFICIENT,  a4r'.  inefficace;  (^iNjig^aM/;,  ioiuffi- 
iant,  e ;  inovpable. 

INELABORATE,  aJg.  qui  u*ert  poa  tmrailli  (arec 
lotn). 

INELASTIC,  (M{f.  qui  n'ett  pu  ^lastique. 

INELASTICITY,  «.  manque  d'^larticit^,  m. 


INELEGANCE,)     •  «.^„^  ^ 
INELEGANCY,r-  >n^l^K«>«»/ 


INELEGANT,  adj,  in^l^gant,  e. 

INELEGANTLY,  adv,  sam  ^l^gauce. 

INEUGIBILITY, «.  in^ligibiUt^,/. 

INEUGIBLE,  a4i.  ineligible. 

INELOQUENT,  a^j,  qui  n*est  pai  Eloquent. 

INELOQUBNTLY,  ado.  laiis  ^loqqeiice. 

INELUDABLB,  a4i.  qui  Ton  ne  peut — qui  ne  m  peat 
*-41uder. 

INENARRABLE,  a^.  in^namble. 

INEPT,  m^'.  inepte. 

INSPTITUDB, «.  ineptie,/. 

INEPTLY,  ado.  arec  ineptie. 

INEPTNESS, «.  ineptie,/. 

INEQUAI^  a4i.  in^gal,  e. 

INEQUALITY, «.  in^galit^,/. 

INEQUIDISTANT,  ac^'.  qui  u  nt  pos  Equidistant. 

INEQUILATERAL,  at^'.  in^uilateral. 

INEQUITABLE,  adf.  qui  u'ett  pas  equitable,  juste. 

INEQUIYALVULAR,  a^,  in^quivalve. 

INERM,  \    ..  ,.,  .  . 

INERMOUS,  )*^-  ^^'•>''  menM. 

INERRABIUTY,  s.  infaillibilit^,/. 

INERRABLE,  ati^.  infuiUible. 

INERRABLENESS, «.  iufaiUibilite,/. 

INERRABLY,  adv,  itirailliblemeut. 

INERR ATIC, ati^. (a»tron,),  fixe ;  qui  n^eit pucmut, e. 

INERRINGLY,  ado,  sans  ener. 

INERT,  atlg.  inerte ;  (apf,lied  to  peroono),  inactif,  i?e ; 
l^che ;  tnuu,  mol,  m.  moUe,/. 

INERTION,      I    •    ^'    r 

INERTITUDE,/'*  >"«™V- 

INERTLY,  €uk>.  sans  vi^eur ;  mdlleroent. 

INERTNESS,  $,  inertia,/. ;  manque  de  vigueur,  m. 

7b  IN  ESC  ATE,  v.  a.  amorcer,  mettre  Tamdrce  i. 

INESrriMABLE,  w^.  inestimable;  quon  ua  saiuait 
a«es  estimer,  appr^cier ;  extr^mement  pr£cieux. 

INESTIMABLY,  ath.  d'mie  manidre  inestimable. 

INEVIDENCE,  a.  manque  d*6Wdcnoe,  m. 

INSVIDENT,  a^p*.  qui  u  est  pas  evident;  prouvi. 

INEVITABIUTY, «.  in^TitebUit6,/. 

INEVITABLE,  adj,  inevitable. 

INEVITABLBNESS,  s.  iu^vitabUite,/. 

INEVITABLY     ado.    iuevitablemeut,   certainement ; 
aveo  certitude. 
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INEXACT,  atff.  inexact,  e. 

INEXACTNESS,  s.  inexact :jde,/. 

INEXCITABLB,  o^p'.  impassible ;  que  Ton  ne  prai 
^mouvoir,  exciter. 

INEXCUSABLE,  adf,  inexcusable.  You  are  imjtn,- 
table  mol  to  ttvailyouroelfofkia  offers  voos  etes  iuexcusaUc*  de 
ne  pas  profiter  de  son  off^. 

INEXCTJSABLENESS,s.etat,  nature  impoidounal  le. 

INEXCUSABLY,  ado.  d  une  maniire  inexcusable,  im- 
pardonnable. 

INBXECUTION,  s.  inexEcution,/. 

IN  EXERTION,  i.  inactivite./;  manque  d'cfforts^  m. 

INEXHALABLE,  eufp'.  incapable  de  s'exbaler. 

INEXHAUSTED,  w^.  in^puise,  e;  qui  n'cst  pas 
ipuisE. 

INEXHAUSTIBLE,  adj.  in^puisable. 

INEXHAUSTIBLENESS,  «.  ^tat,  nature  tneuui«bl& 

INEXHAUSTIVE,  adj.  in^puiaable. 

INEXISTENCE,  t.  inexistence,/. ;  manque  d'exisr 
tence,*!. 

INEXISTENT,  o^p'.  iuexisteut,  e. 

INEXORABIUTY,  «.  caractere,  esprit  inczonble. 

INEXORABLE,  a<^'.  inexorable. 

INEXORABLY,  adv.  inexorablement. 

INEXPBCTATION,  c.  manque  dattcute,  «. 

IN  EXPECTED,  ati^.  inattendu,  e. 

IN  EXPEDIENCE,  I     .  ,  .    ^         ._«      .,.  , 

INEXPEDIENCY,  !'•  »nc<»v*»"«t,  sit.  inefficacit*,/. 

INEXPEDIENT,  a^.  qui  n'est  pas  expedient,  \  piopos. 
INEXPERIENCE,  «.  inexperience,/. 
INEXPERIENCED,)    ..  :„,,.^^,^^x  ^ 
INEXPERT,  /"*•  »n«P«n»«"te,  e. 

INEXPIABLE,  adj.  inexpiable. 

INEXPIABLY,  adn,  d'une  mauite  qui  ne  nunitsa- 
pier. 

INEXPLAINABLP^l    ..  :,„^,,.  .«. 

INEXPLICABLE,    l^-  »°«^>«^Me. 

INEXPUCABLY,  adv,  dune  manidr«  inexplicdble. 

INBXPLORABLB,  adj.  que  Ton  ne  peat  expbxer. 

INEXPRESSIBLF^  adlj,  iuexprimable. 

INEXPRESSIBLY,  ado.  dune  manidre  incxprimaUe. 

INEXPRESSIVE,  adj,  qui  n*cst  pu  czpresnf,  \x^ 

INBXPOSURE,  «.  6tat  de  ce  qui  n'est  paa  expose. 

INEXPUGNABLE,  adj,  inexpugnable. 

lNEXSUPERABLE,a<^'.  insurmontable. 

INEXTENDED,  adj.  qui  n  a  pat  d'etendiie. 

INEXTENSION,  s.  manque  detenduc^  as. 

INEXTBRMINABLE,  adj.  que  Ton  oe  peut  exier- 
miner. 

INBXTINCT,  adj.  qui  n*est  pas  eteint,  e. 

INEXTINGUISHABLE,  a<^*.  inextinguible, 

INEXTIRPABLE,  adj,  iuextirpable 

INEXTRICABLE,  adj.  inextricable ;  que  Von  ne  peut 
dem^ler ;  debarrasser. 

INEXTRICABLENESS,  s.  etat  inextricable. 

INEXTRICABLY,  im^v.  dune  maui&e  inextricable; 
que  Ton  ne  peut  demeler. 

To  INEYE,  o.  a,  (i^treto)^  inoculer. 

INFALLIBIUTY,     I     .  -  w^.'r^t  r 

INFALUBLENESS,f'-  "»fi"»»»>»l^t^./- 

INFALLIBLE,  a4j.  infaillible. 

INFALUBLY,  ado.  infailliblement. 

7b  INFAME,  o.  a.  m>dre  inflLme. 

INFAMOUS,  adj,  iufime.  An  iti/amoat*  person  osiwar 
be  a  witmeooj  un  inlame— ceiui  qui  est  fletri  par  la  lo*. — ue 
peut  8tre  admis  en  temoignage.  //  womLl  be  imfmmums  /• 
act  thiUy  CIO  seiait  une  chose  iuf&me  que  de  le  iaiie— c« 
serait  une  infamie  de  le  (aire. 

INFAMOUSLY,  a<iv.d'une  mani^re  inftme.  I/om^ 
tkimg  koko  infamomUf  to  the  oeber  pari  ofmuukimd,  si  uue 
chose  pamtt  inlame  aux  yeux  des  liomm<»5  1 

INFAMY,  a.  inlamie,/. 
riufamie 


7b  Uve  M  iMfamff  vivie  daui 
From  avjf  oarlieol  imfaMey<, 


INFANCY,  «.  enfance,/. 
dds  ma  plus  teudre  enfance. 

INFANT,  «.  enrant,  m. ;  petit  enfant ;  (etifaut  i  la  mam- 
melle,  en  baa  ftge).  (In  iatOf  a  mumorX  nuneur,  ».  mi- 
neure,/. 
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INFANT,  oijf.  cufaotin,  e;  (bekmgimg  to  a  chiUJ^  d'en- 
&iit  He  triet  kig  wfant  Mtrengtk^  il  esMje  MS  forces  d*en- 
faur,  tcndres  forces. 

INFANTA,  «.  ('a  £^mmA  ro^i prtmcMa),  infantr,/. 

INFANTE,  «.  (a  Spani$k  rojftti prtMctJ,  iutaxit,  m. 

INFANTICIDE, «.  infauticiae,  m. 

INFANTILE,  a<^'.  eDfantin,  e. 

lNFANTLIKE,ai(f.  uii  oirant;  comme  un  enfant 

INFANTLV,  atkf,  comme  un  eufaiit,  eu  enfant 

INFANTRY, «.  infanterie,/. 

To  INFARCB,  o.  a.  (to  9tuff)^  farcir. 

IN  FASHIONABLE,  adj.  hois  de  mode;  qui  n*est  pas  \ 
*m  mode. 

1NFATI6ABLE,  o^'.  infatigable. 

To  INFATUATE,  v.  a.  iufatuer.  aXom  Got/  M/cm2»  to 
^etirojfy  he  Jirst  iit/atitateM,  Dieu  infatue  celui  qu'il  veut 
iKxdre.  f%e  ptwpU  art  mfaluattd  with  ihia  notion,  le  has 
lieuple  est  iiifatui  de  cette  id£e.  Afen  are  o/ien  infatuated 
kcitk  a  hve  of  gaming,  les  hommes  sout  souvent  fascines — 
se  laisamt  eutrainer  par  1  amour  da  jeu. 

(TokaoemhigkidMoftobetHuchtakmwitk.)  Heiseo 
iyaimaied  wHk  kis  richee  and  nobHUy,  il  est  si  iufatu6  de  aes 
hcbesns  et  de  sa  iiaisaance.  How  did  he  become  so  infatu^ 
mied  wmA  ikat  woman  f  comment  s'est-il  laiss^  iufatuer — 
cmbeguincr — de  cette  femme  f 

INFATUATING,  p. jr.  (uted  m^'.;,  entialnant,  e ;  pre- 
itiipieux,  euse. 

INFATUATION, «.  infatuation,/,  engonement,  m. 

INFEASIBIXJTY,     U.   impossibiUt^    de    faire    une 

INFEASIBLENESS,/  chose,/. 

INFEASIBLE,  ai(f\  iufaisable. 

To  INFECT,  V.  a.  infecter.  TV  plague  infected  the 
ter«,  la  peste  infecta  la  viUe.  He  infected  u$  with  hit 
bnoaih,  il  nous  infecta  de— avec — son  haleiue.  The  whole 
eommirg  woae  i^odedwUh  it,  tons  les  envi/oiis  en  etaient  iu- 
fectea.  nhatio  the diaeam  with  u^dch  thegare  infected  f  quel 
est  l€  mtl  doot  ila  sont  infect£s  % 

Theg  umO,  infect  the  ochool  with  their  dangeroue  maxime,  ils 
mfeeteront  I'^cole  de  leurs  maximes  daiigereuses.  To 
heoome  infected,  s*infecter,  se  laisser  infecter. 

INFECTER,  s.qai  infecte;  emiMiisotmeur. 

INFECTING,  p.  yr.  (umd  ai9j.).    See  Infectious. 

INFECTION,  ».  infection,/.  To  carry,  convey  the  in- 
feeteeet,  porter  I'infection.  To  gain  the  it^ection,  gagner  la 
BMJmdie— se  laisser  infecter  (par  la  maladie). 

To  nm  the  risk  of  the  infection,  s'exposer  i  I'infection,  k 
la  maladie.    (In  a  moral  aenm),  contagion,/. 

Avoid  the  infection  (ff  error  and  of  wU  example,  ^vitex  la 
contagion  de  rcrreuret  du  mauvais  ezemple. 

INFECTIOUS,  ad^.  oontagieuz,  euse;  qui  se  gagne — 
qui  ae  communique  par  infection.  (In  a  moral  eenee),  con- 
Cagicux,  euse.  Grief  at  weU  at  jog  it  infectiout,  le  chagrin 
ansa  bun  que  la  joie  est  contagieox — se  gagtie.  (Infected.) 
Jnfeetiomt  dothin^,  des  v^temeuts  infect^. 

INFECTIOUSLY,  ado.   contagteusement ;   par  infec- 


INFECTIOUSNESS, «.  contagion,/,  infection,/. 

INFECTI VE,  adj.     See  Infectious. 

INFECUND,  04^'.  sterile. 

INFBCUNDITY,  «.  st6rUit6,/. 

INFEUCITY,  s.  malheur,  m.  infortuue,/. 

To  INFER,  V.  a.  iafixn  (une  chose  d'une  autre,  en, 
dAit).  TeOm  what  gou  infer  from  thateircumttanee,  dites- 
nooa  cequc  vous  infi^rez  de  cette  circonstance.  fi'hatdoet 
he  imferfnenitf  qu'est-ce  qu'il  en  iufere— eu  conclutV 

INFERABLE,  a<y,  que  1  un  pent  inferer^Hjui  se  peut 
inferer. 

INFERENCE, «.  conclusion,/,  consequence,/ 

Ti»  INFEOFF,  v.  a.     See  Enfeoff. 

INFERIOR,  acjr*.  inftrieur,  e. 

INFERIOR,  t.  ini<^ieur,  m. 

INFERIORITY,  t.  inferiority/. 

INFERNAL,  adj.  infernal,  e.  TV  infemaJ  tpiritt,  les 
ca|vita  infemaoz.  The  infemai  wtom  (a  cautticj,  la  piene 
idemaJe. 

INFERTILE.  A^'.  it^rile,  infertile. 

INFERTIUtY,  r.  se4rilit6,/.  infertility/. 

Tc  INFEST,  e.  a.  mfester.  Piratet  infett  the  teat,  les 
983 
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pirates  infestent  les  mers.  (Moralfy,)  Envg,  avarice,  kn», 
infett  human  life,  I'envie,  Tavarice,  I'amoui  conompent — 
empoisonnent — la  vie  humaiue. 

TV/oTdj/s  were  infetted  with  robbert,  les  forets  Etaient  in- 
fest^es  de  voleurs.  ^fe  cannot  deetrog  the  ratt  with  which 
our  haute  it  iftfetted,  nous  ne  pouvous  d^truire  les  rats  dout 
ni)tre  maison  est  infest^. 

INFESTATION,  t,  infestation,/. 

INFESTERED,  a^\  invet^r^,  e. 

INFESTING,  p.  fr.  qui  infeste,  empoisonne. 

INFESTIVE,  adj.  triste ;  qui  ne  resemble  pas  k  une 
fite. 

INFESTIVITY,  t.  manque  de  gaiete,  m. ;  Uistease./. 
manque  d'amusements,  m. 

INFEUDATION,  t.  infeodation. 

INFIDEL,  t.  iatidel,  infidelle. 

INFIDEUTY^  *.  in(id61it6,/. 

INFIDELS,  s.  les  inaddlcs. 

To  INFILTRATE,  ».  «.  s'iufiltrer. 

INFILTRATING,  p. pr.  qui  sinfiltie. 

INFILTRATION,  t.  inHltration,/. 

INFINITE,  adj.  iufiui,  e. 

INFINITELY,  adv.  iuiinlment 

INFINITENESS,  t.  iniini,  m.  infinite, /. 

INFINITESIMALS,  infinitesimal, m. 

INFINITIVE,*.  Cin grammar),  intinitif. 

TV  verb  it  in  the  infinitive,  ce  verbe  est  ft  I'infinitif— est 
au  mode  infinitif. 

INFINITUDE,  t.  infini,m.  immetisite  infinie,/. 

INFINITY,  s.  infinite,  /.  There  were  an  i»Jlnitg  of 
people,  il  y  avait  un  nombie  iniini — ^uue  infinite  de  gens. 

INFIRM,  a4f.  infirme.  Infirm  old  age,  la  vieillease  in- 
firme.  An  in/rm  old  man,  un  vieillard  infinne.  An  in- 
firm judgment,  un  jugement  invalide.  (IVeak.)  Jnfrm  (f 
purpote,  irresolu ;  with  mind  infirm,  faible  d^esprit.  (Not 
tolid.)  On  iufirm  ground,  wax  un  terrain  peu  solide— qui 
manque  de  solidity. 

INFIRMARY,  t.  infirmerie,/. 

INFIRMITY,  t.  infirmite,/.  Old  age  U  ndject  to  infir- 
mitiet,  la  vieillesse  est  sujette  i  des  intirmites.  (Defect,  weak- 
nett.)  The  infirmitiet  of  our  political conttitution,  les  defauts 
— les  vices  de  notre  constitution. 

INFIRMNESS,  t.  infirmite,/.  fatblesse,/. 

Tb  INFIX,  t>.  a.  (a  dart,  a  tting),  enfoncer;  (to  im- 
phntj,  gnyex',  inculquer.  To  infix  good  principlft  in  the 
mind,  inculquer  de  bons  iirincipes  dans  le  coeur. 

7b  INFLAME,  v.  a.  enflammer  (le  c«eur,  le  courage, la 
coUre,  I'envie  d'une  personne).  The  Uolg  Ghott  inJUaned 
her  with  a  detire  to  find  the  wood  of  the  cross,  le  Saint-Esprit 
Tenflamma  du  desir  de  trouver  le  bois  de  la  Sainte  Croix. 
(1h  kindle.)  To  infiame  hve,  allumer  Tamour.  7b  inflame 
the  enmity  ofpartut,  irriter,  exciter  I'inimitie  de  deux  partis 
opposes.  7b  tttfiame  the  blood,  enflammer,  echauffer  le  sang. 
7b  be  inflamed  with  wine,  etre  echauffe  par  le  vin.  To  m- 
flame  the  blood  unth  wine,  echauffer— enflammer  le  sang  au 
moyen  du  vin — par  Tintemiierance. 

7b  become  inflamed,  s'enflammer. 

IN  FLAM  ER,  t.  qui  enflamme. 

INFLAMING.     See  Inflammatory. 

INFLAMMABILITY,  t.  inflammabilitg,/. 

INFLAMMABLE,  adj.  inflammable. 

INFLAMMABLENESS,  t.  inflammability,/. 

INFLAMMATION,  t.  inflammation,/.;  (aflfe),era' 
hrasement,  m. 

INFLAMMATORY,  o^'.  inflaromatoire. 
7b  INFLATE,  o.a.enfler;  (a  balkon),  gonfler.  (Topuf 
up. J    To  inflate  with  pride,  gonfler  d  orgueil.     7b  inflate  the 
bmgt,  remplir  les  poumoiis  d'air.    (Jn  turgery,  to  blow  air 
into  the  hagt),  soufiler  dans  les  poumoos. 

INFLATED,  a^j.  gonfle,  e. 

INFLATION,  t.  (med.J,  inflation,  /. ;  (im  general), 
gonflement,  m.  enflure,/. 

7b  INFLECT,  v.  a.  (optiot),  inflediir ;  (to  bend),  plier ; 
(in  grammar),  dediner,  coujuguer. 

INFLECTING,  p.  pr.  (uted  at^'.),  qui  inflechit;  qui 
decline,  conjugne. 

INFLECTION,  t.  inflexion,/. 

INFLECTIVE  atff.  qui  a  le  pouvoirde  fiure  plier. 
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INFLEXIBILITY,     I     .  -    .,.,.,,    - 

INFLEXIBLENKSS,  ['•  'nfl«»^»J**^»  f' 

INFLEXIBLE,  a^.  inflexible.  H^ita  man  of  upri^ 
amd imfUjribU ekaracUr,  c*est on homme  dun caractdre droit 
ek  inflexible.  Sht  uhu  m/t^rible  to  mtr  etUrmtiety  elle  a^te 
inflexible  k  not  pridres.  f  AW  to  bt  aybdmdj^  insensible  i. 
Mam  inflexibk  to  tli,  rhomme  que  la  peine  ne  aaurait  abat- 
tre,  courher,  ^mouvoir.  [^mouvoir. 

INFLEXIBLY,  adv,    inflexiblement ;    nm  se  laiaser 

7b  INFLICT,  9.  a.  infliger  (une  puiiition,  de  la  peine 
k  quelou'un). 

INFLICTION.  «.  infliction  (dun  chatiment, ftc.) 

(Punukmtnt.)  Hit  teverett  inftictiona  art  in  thenuelvea 
acti  ofjwiice,  ses  chatimenfa  les  plus  sevdres  sant  en  eux> 
m&mes  des  actes  de  justice.  (In  com.  parianctf  a  tor- 
mtnty  SfC.)  Hia  long  caUt  an  an  in/Uction  upon  m«y  sea 
longues  visites  sont  un  Trai  supplice — tourment  pour  moi. 

INFUCTIVE,  a<^-  inflictif,  ive. 

INFLORESCENCE,  c.  (hot.),  inflorescence,/. 

INFLUENCE,  «.  influence,/.  H*  ia  a  man  of  nam- 
ftaencty  c*est  uu  homme  sans  influence — qui  n*a  pas  d' in- 
fluence. Ht  will  urn  Aw  inJUttnet  to  aerve  yoir,  il  exercera, 
emploieim — son  influence,  pour  tous  servir.  Ha  haa  great 
injlmnot  wttktka  prinoaj  il  a  one — jouit  d'une — grande  in- 
fluence sur  le  prince. 

(Cfthin^a.)  Rekgiom  haa  an  in/itience  npon  tke/akcitg  of 
fln««,  la  religion  iuflue  sur  le  bonbeur  des  hommes.  ikat 
drcumatanot  had  a  graai  inftmnca  on  my  dealing,  oett#  cir> 
Constance  iiiflua  beaucoup  sur  ma  destiu4e. 

(PhgaicalpowerJ^  Tertu,/. 

TV  INFLUENCE,  v.  a.  iufluenocr;  exeroer  de  Vinfln* 


a 
sur 


ce  sur  (les  personnes). 

INFLUENCING,  p.  pr,  C«s«f  a<^'. J,  qui  iuflueni 
;  Qui  exerce  de  Tinflueuce  sur — les  peisonnes ;  qui 
iir  1 


[Ul 

lue 


INFLUENTIAL,  adf.  (^  varpma),  itiflueut,  e; 
thinga),  qui  influe ;  qui  exerce  de  I'influence  sur. 

INFLUENTIALLY,  adv.  avec  influence. 

INFLUENZA,  «.  catanfae,  rhume  ipid^miaue,  (eom- 
monh  caUad)  la  grippe ;  a?oir  la  grippe,  attraper  la  grippe. 

INFLUX, «. 

TXeinJImxofthakMoaple^afGodin  rtiation  to  aoeriaaiing 
lift  ia  of  in^tiie  mamant,  finfiision  de  la  conoaismice  de 


Dieu  est  d'une  importance  infinie,  sous  le  rapport  de  1a  vie 
^ternelle. 

yim  injlmx  flight,  an  jet  de  lumiire  (qui  pteitre). 

^n  inJUur  ^  water,  af  6Jbed^  ef  bile,  ^.,  un  flux  d'ean, 
de  sang,  de  bile,  &c ;  (of  the  tide),  flux,  ai. 

(Of  gooda,  afmameg,)  Thag  aurpriaed  Eaerope  hg  an  loi- 
enmpled  in/tax  ^  riehea,  ils  ^lonn^rent  TEurope  par  l*abon- 
dance  extraordinaire  des  richesses  qu*ils  y  vexsirent.  Then  ia 
agreat  injlmx  ^fgooda  in  the  market,  on  a  apport^  une  grande 
quantity  de — il  y  a  abondance— de  marehandises—. — 
il  y  a  eu  des  arrivagcs  des  importations— consideiables  de 
naarchandises — . — les  marchandises  abondent,  arriveiit  en 
abondance  au  march£ — sur  la  place.  Then  ia  an  infUtx  ef 
•MMMy,  Targcnt  coule  abondammeut — ^il  y  a  abondance  ex- 
tnutrdinaire  de  numeraire. 

INFLUXION,s.  infusion. 

INFLUXIVE,  fli^'.  qui  coule. 

7b  INFOLD,  «.«.  eulacer;  coYelopper;  (ta  exAntoe), 
emhrasser;  enlaoer. 

To  INFORM,  r.  «,  infivrmcr  (one  pciaonne  d'one 
chose),  n'e  wiH  inform  goat  of  lua  omraA  nous  toos  in- 
formerons  de  son  airiv^  iwiU  inform  gomi^it^je  tous 
eit  infomerai— je  tous  en  instruixai.  Take  eon  to  ti^form 
gmaroe^^ii,  ayes  soin  de  mus  en  informer. 

7b  imfarm  againat^  d^nonoer.  Tbro  perooma  came  to  the 
aeagifinda and  in/brmed  againat  kam,  deux  penonnesse  pi^ 
•eiit^rent  derant  le  jug«,et  le  deiuMnc^rent.  Tertnll^  in- 
formed thagovernor  againat  Paaet,  TcrtuUus  dnoo^  Paul 
au  gouvenieur. 

(  Tkammaiejy  animer. 

INFORM>  a4\  (thapeima),  mfbnne. 

INFORMAL,  iH^'.  (ifweritie^},  iiifoniie;  f^  metiona 
and  praceed»aga,\  irregulWr,  ere ;  qui  nest  pas  dans  lea 
t^tmta.  [malit^,  m. 

INFORMALITY,  «,  iirfgulariti,/.;  manque  de  ft*- 
3?*^ 
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INFORMALLY,  adv.  irr^gulieremeiit ;  sans  obarrrcf 
les  formes.  1«  formalites. 

INFORMANT,  «.  fFho  ia  gawr  informant  f  qui  toos  a 
inform^ — imtruit--de  cela?  qui  tous  a  donn^  oet  avi»— 
cette  nouvellef     5m  Informer. 

INFORMATION,  «.  O^eHigence.)  The  informatioet  hg 
the  mnaenger  ia  confirmed  bg  letten,  les  lettres  coufirmcnt  la 
nouvelle  apport^  par  le  courrier.  He  have  reotired  in- 
formation  ^  hia  arrivai  at  Boaton,  nousavons  rv^u  avis  de 
son  arriv^e  i  Boston.  H%o  gave  goat  infaemation  f  qui  vous 
en  a  donn£  avis— qui  votis  a  appris  cela  f 

i  write  to  goat,  for  the  information  of  the  governor,  j«  wooa 
£cris,  pour  que  le  gouvemeur  eu  ait  cunnaissance^-  en  sent 
iiistruit — . — pour  1' instruction  du  gouTcmeur.  Far  gmrr 
own  information,  pour  vous  senrir  de  gouveme — pnor  rotre 
avantage  particulier. 

(Knowkdge  of  particalara.)  he  pot»  am  t  certain  infuima' 
turn  on  thia  a»d(fect,  il  a  des  avis,  des  lenseignements  oertains 
sur  ce  sujet.  Iwmat  get  itffonnaiion  ahomi  thai,  il  fant  que 
je  prenne  des  information*— des  renseigmmcuts  i  cct  £gani 
— .-~il  faut  que  je  m*infoime  de  cela — que  je  mlnstrane 
de  cda.  Gat  ann  informoHon,  ptocaies-voaa  des  diCtails — 
des  renseignements— certains. 

(Iftatrueiion,)  He  ia  not  a  wmn  of  muck  imfoemaJmn,  ee 
n'est  pas  un  homme  tr^instruit — c*est  un  homme  qui 
n'a  pas  beaucoup  d'instruction,  de  savotr.  7b  aeek  uj^- 
mattott,  chercher  i  s'instruire. 

(Denwedation,  aoataationa,)  To  giva,  to  lag  ietfaramtioa 
againat  a  peraon,  faire  des  depositions  cootie— aecuKr — 
d^noncer — une  personne. 

INFORMED,  p.  pt.  (amdadf.) 

(Having  knowkdge.)  He  ia  a  well  infarwaed  goaatg  ana, 
c'est  un  jeuue  homme  trSs-iustrait— qui  a  beaucoup  d'iu- 
struction. 

(Being  appriaad),  inform^,  iiistruit.  /  tnov  nai  mformmd 
ofit,  je  n'en  ai  pas  et^  inform^,  n'e  an  credibly  iitfmmed 
of  it,  nous  en  sommes  iuformis — instruit»— d'uoe  manicre 
digne  de  foi — ^par  des  petaoiines  dignes  de  foi. 

7b  be  in/brwud  againat,  6tre  d^nonc^.     /  soa 
againai,  on  me  d^non^ar-quelqu^un  me  denau9a. 

INFORMER,  a.  denoociateur.  Cswasait  infarwwr,'Tik 
denouciateur ;  htxe  m^prisable  qui  lait  sou  metier  de  db- 


INFORMIDABLB,  atg.  qui  n'ert  pas  formidaUe. 

INFORMING   OrriciB,  «.  arr-nsatwir  public; 
cuRur  du  Roi. 

INFORMITY,  i.  difformit^,/. 

INFORMOUS,  adf.  informe. 

INFORTUNATE,  o^'.      5W  Unlbrtunate,  fto. 

To  INFRACT,  v.  a.  enfreindre. 

INFRACTION,  a.  infmcdon,/. 

INFRACTOR,  t.  inftacteur. 

INFRANGIBLE,  o^f.  infrangible ;  qui  ne  peatae 
£trebris& 

INFREQUENCE,).  „^^   - 

INFREQUENCY,  T  *«««>/• 

INFREQUENT,  o^p*.  qui  n'est  paa  fi^wnf ;  qui  aa^ 
nve  laremmt. 

7b  INFRIGERATE,  r.  a.  glaccr. 

INFRIGIDATION,  c  lefroidMcment. 

7b  INFRINGE^  «.  a.  enfreindre  (les  Ima,  an  tiaii^  la 
rigle,  &c.). 

7b  ietfringe  an  Aa  righia  af  another,  cmpi^tcr  ear  ks 
droits  d*un  autre.  7b  infringe  an  the  fiaae  of  a  parwam^  oc- 
cuper,  prendre  le  temps  d'une  personne— la  d^ianger.  7b 
infringe  on  the  prinaeg,  viokr,  troubler  la  retiaite,  &c. 

INFRINGEMENT,  a.  infiaction  (i  la  loi,  ft  U 
regie,  &c- 

INFRINGER,  s.  infiacteur. 

INFRINGING,  |».  pr.  (maaimAat.)  infiactiaa,/: 

INFUMSD.  adf\  cnfum^  e. 

INFURIATE,  adj.  iirite,  e;  furirax.  m. 

7b  INFURIATE,  v.  a.  rmdre  funcux;  ixriter. 

To  INFUSCATE,  v.  a.  noircir;  cnfumcr. 

7b  INFUSE,  c.  a.  infuser  ;  faire  infuser. 

(In  a  moral  aenae.)  fVhg  ahaaU  he  deain  to  ham  jjiisfri 
infmaed  inio  kia  aan  which  himae^  never  poaaeaaed  f  pouiqcMi 
veut-il  que  Ton  donne — que  I'on  inspire  i  son  fils  cie»  tjpar- 
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litfs  qu'fl  n  a  jamais  posi£d6et  lui-nadmel  //« tritd  to  in- 
ftme  mto  their  mutuU  a  noble ardfmr,  11  seffor^it  de  leur  iu- 
■pirer — de  leur  remplir  I'Sme  de — ^une  noble  ardeur.  In- 
/mm  food  ^rimoipUa  mto  them,  dotines-leur — ^rempliMes-les — 
ae  boas  prineipes — . — ^venes  de  bons  prmci|ii»  dans  leur 
e«prit 

f  71»  imtrodmoe,)  To  in/iiu  gatLcitma  into  a  compotitioHy 
Introduire^  fairs  entrer,  des  gaUictsmes  dans  uu  morceau 
de  composition. 

INFUSBR,  t.  qui  infuse ;  qoi  fait  infuser;  (ma  moral 
joaar),  qui  inspire,  doune,  &c. 

INFUSIBIUTV, «.  iufusibilit^,/. 

INFUSIBLE,  o^'.  infusible;  (mmraUf),  qui  pent  se 
repandre^  s'inspirer,  se  vefser. 

INFUSION,  «.  infusion,/. 

INFUSI VB,  atlf.  qui  peut  s'infuser. 

INFUSORY,  Ajr*.  (f^-  Aa/.^,  iufusoire  (vera  infusoiies). 

INGANN  ATION, «.  tromperie,/. 

INGATHERING,  a  (oftho  harmti),  notrie  des  giaius, 
de  la  moimoa,/. 

INGELABLE,  oijf .  qui  ne  gile  pas ;  qui  n*cst  pas  sus- 
eeptible  de  se  geler; 

INGEMINATED,  adj.  double. 

INGBNBRABLE,  adf.  ing^n^nOile. 

Th  INGE  NER ATE,  v.  a.  engendrer. 

INGENBRATB,  m^'.  non-eugeudi6,  inni ;  nature],  le. 

INGENIOUS,  of^'.  iiig&iieux,  eose;  industrieux. 

INGENIOUSLY,  ado.  ing^ieusement. 

INGENIOUSN  ESS, «.  esprit  iiig^eux,  m. ;  (aniomiuM 
aT  deaigmjy  ce  qu'il  y  a  d'ingtoieux,  nature  ingenieuse. 
Emrf  ome  admirtd  the  imgemioiamat  ofhioplaM,  tout  lemonde 
admirait  son  id^  ingiuieuse — son  plan  ingfoieoz. 

INGENUITY,   t.    (ingomoumen,  oLU),    indostrie,  /. 


adwMB,/.  inrentioD^.  How  mamf  madumtfor  oavma 
hoM  the  infmmitf  of  mum  dtoioed  !  que  de  machines  lindus- 
trie,  Tadicase,  TinTention  de  Hiomme  n'a-t-elle  pas  cou- 
(oes  pour  diminuer  le  travail  mannel ! 

Emnf  om  adtmireo  the  mgemdty  oftkii  pfaa,  tout  le  moude 
admire  Tadressci,  Theureuse  invention  de  ce  plan. 

fOpammOy  eamiamr),  ing^nuxt^/. 

INGENUOUS,  a4p.  (mmpie,  eamdid),  ing^nn,  e ;  (»i»o$ro, 
apmX  fnac,  franebe  ;  sincere ;  (true),  vrai,  e. 

(OfhoeeomraUe  oxtraeiioH.J  Qfingetueotu  bhod,  d'un  sang 
noble,  hami#te. 

INGENUOUSLY,  adb.  (with  honeot  oimplicUy),  iug^ 
nament ;  (/ramhfy,  openljfj,  francbement ;  ingenument 

INGENUOUSNESS,  «.  ing4nuit^/.candeur,/.;  (tm- 
aaiif),  macknik,/,  fiancbise^  f, 

INGESTION,  s.  (mod,),  ingestion,/. 

INGLORIOUS^  adf.    sans  gloire;    inglorienz,   euse; 


^deoweeM),  bonteuz,  euse. 
INGLOR 


.1^ Gloriously.  <ufo.  sans  gloire;  bouteusement. 

INGOT,  s.  lingot,  4. 

To  INGRAFT,  e.  a.  (oftroee),  greffer;  (in  gemerol), 
enter.     (Ve  implant^  emgraoe),  graver. 

INGRAFTMBNT,  s.  (tho  Iking  ingra^od),  gnffe,/. ; 
cnlie,/.;  (theaetofiMgra/iiMg),gnffe,/. 

INGRAFTING,  p.  pr.  (m» 


g^iemer,  m« 

To  INGRAIN,  V. 
dm  tapss  teints  en  lai 

INGRAINING.  p. 


,),  greffe,  /. ;  art  de 
teindie  en  laine.  Iftgraim-l  carpets, 


pr.  (uoed  safrt^,  teititure  en  laine,/ 
lujf.  (of  Mm  grapphitg),  emorajse; 


INGEAPPLED, 
qui  se  aont  saisis. 

INGRATE,  INGRATEFUL^  INGRATBFULLY,  &c. 
See  UngiMeful,  &c. 

To  INGRATIATE,  v.  a.  mettre  dans  ks  bonnes  grftces ; 
aoKtiv  en  &veur  auprds.  Mimatero  and  comrtierw  ingratiate 
fhtmothmw  with  their  oooereigno,  les  ministres  et  les  courtisans 
ac  mettcnt  eii  faveur  aupres  de  leun  princes.  Demagoguea 
mjeffutiato  themoehm  with  the  populace,  les  demagogues  s'in- 
atDncnt  dans  la  faveur— cberchent  4  se  faire  aimer,  i  se 
eoneilicr  la  &veur-~da  peuple.  TVjr  to  ingratiate  goumdf 
omth  lur,  ttcbes  de  voos  mettre  bien  avec  elle — de  gaguer 
0es  bonnea  graces — de  vous  faire  aimer  d'elle. 

Im^ratialmi  with  the  pnnee,  en  faveur  auprds  du  peuple. 

INGRATITUDE,  s.  ingratitude,/     IVe  are  aU  gviltg 
#/  imgmtitwk  to  Ood,  nous  sommes  tons  coupables  d'iu- 
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gratitude  etiven  Dieu.  He  repaid  meu'dh  ingratitude,  il  m*a 
jMiye  d  ingratitude.  Nor  woe  it  with  ingratitude  returned, 
(ce  bienfait)  ne  fut  pas  pay^  d'ingratiiude. 
To  INGRAVIDATE,  v.  a.  rvuOie  enceinte. 
INGREDIENT,  «.  (in  compoeition  ofeatablea  and  med.), 
ingredient,  m.  An  ointment  it  compoaeJ  of  certain  kngr^ 
dicnta,  un  ongueut  se  compose  de  certains  ingredients. 
Learning  it  a  proper  ingredient  in  the  education  of  a  woman 
of  gualitg^  le  savoir  fait  justement  partie — est  une  des 
parties  essentielles — de  I'^ducation  dune  tille  de  qualite. 
Fortune  and  fine  dothee  are  powerful  ingredients  to  make  a 
gentleman^  la  fortune  et  de  beaux  habits  entrent  pout 
beaucoup  dans  la  composition  d'un— contri'juent  esieuti- 
ellement  k  faire  un — homme  comme  il  faut 

INGRESS,  «.  entr6e,/.  AU  ingreu  was  prohibited,  leu- 
tr£e  etait  d^fendue  4  tout  ie  munde — toute  entree  ^tait  de- 
fendue. 

(AetrJ  At  the  moment  of  the  §un"§  ingreu  into  Capricorn, 
an  moment  oil  le  soleil  entre  dans  le  Capricocne. 

INGRESSION,  s.  entree,/. 

INGUINAL  my\  (anat.J,  inguinal,  e. 

To  INGULF,  V.  a.  eiigloutir ;  (to  cast  into  a  guff),  jcter 
dans  un  gouffie.    v.  n.  s'engoulfrer. 

To  INGURGITATE,  v,  a.  avaler  goulument 

INGURGITATION,  s.  (mod.),  iuguigitation,  /. 

INGUSTABLE,  atff,  que  Ton  ne  peut  goikter. 

INHABILB,  a<^'.     &e  Unabku 

INHABIUTY,  «.  inbabilete,  / ;  (legal  inoapaeUv),  in- 
habilite,/  (4  b^riter,  i  voter,  &c}. 

To  INHABIT,  V.  a.  (to  occupg),  habiter  (une  maison, 
on  palais) ;  (to  dwell),  demeurer  dans  — ^.  7%us  saith  the 
Hi^  One  that  inhabiteth  etemitg,  aiusi  dit  le  Trw-Haat  qui 
babite  dans  retemit^. 

INHABITABLE,  oi^'.  habitable,  loyable. 

INHABITANCE, «.  habitation,/ 

INHABITANCY,  s.  residence,/  domicile,  ai. 

INHABITANT, «.  habitant,  m.  (Having  a  legal  sstUo. 
ment  in  a  town  or  parish),  domicilii,  e. 

INHABITATION,  s.  habitation,/  demeure,/ 

INHABITED,  p.  pt,  (useda^f.J,  habiti,  e;  occupi,  e. 

INHABITEU,  s.  habitant,  m. 

INHABITRESS,  s.  habitante,/ 

To  INHALE,  o.  a.  respirer. 

INHARMONIC,       1  ^-    •  u 

INHARMONICAL,  H-   "^-r^  ^« 

INHARMONIOUS,  )"«*!«  barmonieux. 

INHARMONIOUSLY,  adv.  sam  harmonie. 

7b INHERE,  v.  m.  s'attacber;  dtre  attach^  e;  ie  flier 
dans,  tenir  2. 

INHERENCE,  s.  inherence^/ 

INHERENT,  m^.  inherent,  e.  /  speak  of  that  onlg  whi>h 
is  inherent  to  gour  person,  je  ne  parte  que  de  oe  qui  est  in- 
herent I  votre  persomie — qui  appartient  essentieUcment  i 
votre  pecsonne.  7^  talk  wmch  if  their  inhmnent  rights,  ils 
parlent  beaucoup  de  leun  droits  inhefcnta — winrels  q«i 
sont  inseparables  d*eux. 

INHERENTLY,  ado,  par  inherence. 

7b  INHERIT,  v.  o.  heriter  (d'un  bien,  d'une  fortune) 
7%e  eldest  son  of  a  long  inherits  the  ennen,  le  file  aiue  d'un 
roi  herite  de  la  couronue.  He  lives  on  an  estats  whidt  he  m 
herited  of  an  uncle,  il  babite  une  tene  dont  il  a  herite  d'oa 
onde.  The  son  inherits  the  virtues  of  his  father,  le  tils  berile 
des  vertus  de  son  p&e.  Unwilltng  to  mil  am  estate  whtdk 
he  had  sotne  prospect  of  inheriting,  n*etaot  jjas  diapost  a 
vendre  un  bien  dont  il  avait  quelqu'espoir  d  brtiter. 

(Heritor  mag  be  used  aetioelg.)  He  inheritod  great  mmwh 
from  him,  il  en  a  herite  de  grands  bicna.  if  is  a  dtmooe 
which  he  inherited  from  his  mother,  c  eat  uiie  maladir  v^  -«  a 
beritee  de  sa  men*. 

V.  M.  Thou  shall  not  inherit  in  our  father's  house.  %k  %mt^ 
ras  pas  d'beritage  dans  la  maison  d«  uou  pa«i. 

INHERITABLE,  euig,  dont  od  peut  iMfftsc  .  yu.   «»^ 

aser  de  pere  en  file. 

(Of  persons),  capable  de,  baUk  a  \ekiau^ 

INUERITABL.Y,  adm    par  Ikxtiaip :  vm  tavr  Hufc^^ 
tage. 

INHERITANCE,  a.  taesitaft,  m. 

INHERITING,  p.  pr.  (msi  mdnt.,   aofks^r. 
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fliffmBticg),  injattice^/1  Th  ojftr  imjurjf^  fiiire  une  injiu- 
tice — ^faire  text  {k  une  penonne).  (Of  cotthmuHotu,  abm- 
•irw  lamgrnm),  insulter,  din  des  innirM. 

INJUSTICE, «.  injastioe, /.  Thtrt  wtmkt  bt  tnjmtice  m 
doimg  it,  il  j  aiuait  de  rinjostioe  i  1a  ikire.  It  is  an  it^fut- 
iMv  /•  rtfim,  c*eft  uue  iimutice  de  refiuer. 

INK,  <;  cDcre,  /.  FrimUmg  inky  encre  d'imprimerie,  /. 
Imdiam  mi^cDcre  de  la  Chine.  Sifmpatkttie  imJk,  encre  sym- 
I«rhiqii«.     imk-fkm,  encrier,  m. 

7%  INK,  n.  a.  tacber  d*encfe,  avee  de  TencBe ;  barbouiller 
avce  dercnere.  (Jm printit^,)  ToimAtht  batlay  tkt  rUtefBy 
cncier  les  ball«%  le  roaleao. 

INKHORN,  a  Cf^partMe),  conttt,m, ;  (if  for  a  tabte), 


INKINBSS, «.  fadie  d'eaere,/, ;  natuie  d'encre^/. 

INKLE,  a  raban,  m.  ;  cordoiinet,  wu 

INKLING,  a  (am  imtimation)y  avis,  m.  mot,  m.  Tiliy 
Aanr  Aarf  im  ndUMy  of  what  wt  intend  to  do,  ils  oot  eu  avis — 
oil  leur  ama  dit  im  mot— de  ce  que  noiu  a? one  ititentioD 
de  laire. 

INKMAKEK,  a  fiibricaiit  d*encie. 

INKSTAND,  a  encrier,  m.  (^witk  dtawerw  or  eomparf- 
wnents),  teritoite,  m. 

INKY,  tuff,  tach^e,  d'encra,  convert,  e^  d*encfe. 

7b  INLACE,  r.  a.  entrelacer. 

INLAID.   S»  To  Inlay. 

INLAND,  adj.  int^rieur,  e.  7Vy  art  tatye  inland  townt, 
cm  Boot  de  gnndes  TiUei  int^eurei.  The  inland  irmle,  le 
commerce  int^eur.  He  oarriet  an  an  inland  trade,  il  fait 
le  commerce  avee  rint^rieur. 

INLAND,  a  int^rienr,  m. 

INLANDER,  s.  habituit  de  1  mt^rieur. 

INLANDISH,  a4f.  du  payt,  indigdne. 

To  INLAPIDA'ra,  V.  a.  changer  en  pierre. 

Th  INLAT,  «.  M.  travailler  en  marqueterie.  v.  a.  Tfim- 
lajf  a  table  with  roae  wood^  revltir — coairrir  une  table  en 
marqueterie  de  boie  de  Toe&  He  tmdeniamis  inlojfing  welt, 
il  tiavaille  bien  en  marqueterie.  Thie  timber  bean  a  great 
prioe  /or  inht^utg^  ot  bou  est  tri^*ertim6  pour  lee  ouvngei 
de  man|ueCeri»-*poar  la  marqueterie.  To  inlay  a  Jlwr, 
parquetrr  un  plancher. 

A  tahle  inlaid  with  mahogattj^t  une  table  en  marqueterie 
d*aca|ou.  Inlaid  with  gold,  aileer,  incrugt6  d'or,  d  argent 
T%e  Iwawem  inlaid  wilh  etare,  le  cid  partem^  d'^toiles.  CQf 
armu.)  A  brace  of  pietole  riehfy  inlaid,  vaie 'pain  de  yktO' 
lets  ricbement  dmnaiquiu^ 

INLAV,  «.  marqueterie,/. ;  (ofarme),  damaeqninerie,/. 

IN  LAYER,  a,  ouvrier  en  marqueterie,  6b4niate ;  oumer 


1  damasquinerie,  damasqniueur. 
INLAYING,  p.        ' 


.  pr.  (uaedaubet.)    See  To  Inlay. 

Tm  INLAW,  e.  a.  (to  dear  efoutlawrg),  r^habiliter. 

INLET,  «.  panage,  m.  A  window  ia  an  inlet  for  liyht, 
une  len^tre  donne  paesage  4  la  lumidre^-admet  la  lumiSre. 
T%e  teman  are  the  imkta  ^ideaa  into  the  mind,  c*eet  au  moyen 
dee  aena  que  lea  id^  paiiwit  dans  I'esprit, 

CA  amoM  bag),  anse,/. 

To  INUST,  «•  a.  enroler.   «.  m.  s'enroler,  s'engager. 

INUSTING,  p.  pr.  (uaed  tJbat.),  (reemUing  aoUiera),  en- 
folementsSi. 

INUSTMENT,  a,  enrftlement,  m, 

7b  LNLOCK,  o.  a,  reufermer  (une  chose  dans  une  autre). 

INLY,  adf\  intirieur,  e. 

INLY,  ade»  int^enrement 

INMATE,  f .  habitant,  e.  AU  the  inmatea  were  diaturbed 
am  the  middle  of  the  night,  au  milieu  de  la  nuit,  tous  les  ba- 
bitanta  de  la  maiaon  furent  r^Yeill^  en  sursaut.  He  ia  an 
immata  of  mine  (he  Uvea  in  the  aanw  hoatae),  il  .habite  la 
mftme  maison  que  moi — nous  habitons  la  meme  maison. 
fA  lodger),  locataire. 

(C^  tkmwho  live  together,)  IVe  are  inmatea,  nous  vivons 
coaemble — ^nous  sommes  commensauz.  He  waa  oeer  inmate 
ymr  ame  month,  il  passa  un  mois  chea  noua  ffiU  gou  allow 
wme  lobe  am  ixmale  of  goura  for  a  wmk  f  me  permettresr 
rooa  d'etre  rotre  bote— voulex-vous  m'admettre  dansrotie 
iamiUe — ^pendant  huit  jours  f  Now,  gou  are  an  inmate,  act 
^nthcaa  eertmong,  maintenant  que  vous  6tes  de  la  famille, 
— de  la  maison — agissei  sans  fagon.  Aragon  an  imnate 
^Ihathomnt  dtes-vous  de  cette  maisonf 
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INMOST,  oejr'.  le  plus  secret;  le  plus  profond.  God 
knowa  our  inmoat  though/e,  Dieu  connaft  nos  pens^es  les 

KIus  secretes.     I  got  into  the  inmoat  court,  je  p^iietrai  dans 
ia  cours  les  plus  retirees,      fuaed  aubat :),  fond,  oi. 

INN, «.  auberge,/.  (now,  moregeneraify),  hotel,  wi.  7%ere 
waa  MO  room  for  them  in  the  inn,  il  n*y  avait  pas  de  place 
pour  euz  dans  I'auberge.  7b  atag,  to  live  at  an  inn,  loger, 
vivre,  i  Tauberge.  7b  atop  at  an  inn,  descendre  ft  Tauberge. 
7b  keep  an  inn,  teidr  une  auberge,  tenir  auberge.  7b  j£ep 
(a  amall)  inn,  tenir  une  petite  auberge,  une  hdtellerie.  7b 
keep  {a  large)  inn,  tenir  un  h6tel. 

(Finmerlg  the  town  houmqfa  nobleman,  a  biahop,  S^c.), 
hdtel,  m. 

Inna  of  Court  (eoUegea  in  which  atudenta  of  law  reaida  and 
are  inatructed),  coll^,  m.  £cole  de  droit,/ 

Inna  of  Ckancerg,  college  des  avocats  et  procureurs. 

7b  INN,  e.  n.  loger.    «.  a.  loger. 

INNATE,  aij,  inn6,  e. 

INNATELY,  ode.  naturellement. 

INNATENESS,  a,  naturel,  m. 

INNAVIGABLE,  w^.  qui  n'est  pas  navigable. 

INNER,  o^f.  int^rieur,  e;  retir^,  e;  secret,  ete.  The 
inner  man,  lliomme  intirieur. 

INNERLY,  ado.  iut^rieurement  [has. 

INNERMOST,  a^'.  le  plus  secret,  profond;  le  i>lus 

7b  INNERVE,  o.  a.  donner  du  nerf  a. 

INNHOLDER,  a.  auhergiste,  m. ;  maltre  d'hdtel,  m. 

INNING,  a.  (of  com,  Sfc.),  rentr^e  des  grattis.  (Lands 
recovered  from  the  aea),  terrain  d'alluvion,  m.  (At  cricket.) 
fVe  had  two  inmnga,  nous  sommes  entr^  deux  fois.  At  our 
.firat  inmnga,  &  notre  premiere  entr^ 

INNKEEPER,  a  aubergiste 

INNOCENCE,  [a.  innocence,/.    (In  law  or  commerce 

INNOCENCY,/  legnUg, freedom fromcontreAand,)  The 
imwcence  of  a  cargo,  la  legsUit^,  regularite  d'une  cargaison. 

INNOCENT,  at^'.  innocent,  e.  He  ia  innocent  of  the 
crime  <f  which  he  waa  charged,  il  est  innocent  du  crime 
dont  on  Taccusait.  (In  law  and  commerce.)  Innocent 
gooda,  marchandtses  pass^es  l^galement,  nun  jiasK^es  eu 
contrebande. 

INNOCENTLY,  adc.  innocemment. 

INNOCUOUS,  acy.  innocent,  e. 

INNOCUOUSLY,  ado.  sans  faire  de  mal. 

INNOCUOUSNESS,  «.  simplicity,  /.  qualit6  inno- 
cente,/ 

INNOMINABLB,  a^j.  que  Ton  ne  saiuait  nommer. 

INNOMINATE,  adg.  non-nomm6 ;  anonyme. 

To  INNOVATE,  v.  n.  innover.  It  ia  dangeroua  to  in- 
mnoate  on  the  cuatoma  ofnatwma^  il  est  dangereux  d  iunover 
dans  les— de  faire  des  innovations  aux — ooutumes  des  na* 
tions.  V.  a.  Innover  ia  uaed  activefy  in  French  onlg  with 
rien.  II  ue  faut  rien  innover.  He  preoeeda  to  innonate 
Ood'a  worahip,  il  se  met  au  devoir  de  faire  des  innovations 
— d'apporter  des  changements — au  cnlte  divin. 

INNOVATING,  p.  pr.  (uaed  aubat.),  innovation,/. 

INNOVATION,  a.  innovation,/. 

INNOVATOR,  a.  innovaleur. 

INNOXIOUS,  a/fy'.  innoeeat,  e ;  qui  ne  fait  pas  de 
mal,  qui  n'est  pas  nuisible. 

INNOXIOUSLY,  ado.  sans  faire  da  mal. 

INNOXIOUSNESS,  a.  innocence,/,  manque  de  ma- 
lignity. 

INNUENDO,  a.  insinnatiott,/. 

INN UMER ABILITY,     \a.  quantity  innombrsble,  in- 

INNUMERABLENESSJ  nombrabilit^,/ 

INNUMERABLE,  Alf'.innumbrable;  innumerable. 

INNUMERABLY,  adv.  innomhrablement 

INNUMEROUS»  aty.  innombrable. 

INNUTRITION,  a.  manque  de  nutrition,  m. 

INNUTRITIOUS,  adj.  qui  n'est  pas  nutritif. 

INOBEDIENCE,  a.  desob^issanoe. 

INGREDIENT,  mfr*.  desobfeiisant^  e.       ^  _ 

INOBSERVABLE,  at^'.  qui  n'est  |ias  obscrvahV 

INOBSERVANCE,  a.  (neglect),  inobeenraao^  y>^ 

INOBSERVATION,  a.  manque  d  obsenrafa^M^  ^ 

To  INOCULATE,  v.  a.  »'«^"'*'-  .Ij_7*     '"   i  i  liml 
(communicatad),   sinoculer.    (Oftreeaammfai\  OaJ^^^^n^^ 

enter  (en  4cusacm).  ^ 
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INOCULATING,  p.  pr.  (V«J  mbtt,),  inoculation,  /. 
(Oftrttt),  lagrefle. 

INOCULATION,  •.  inoculHtion,/. 

INOCULATOR, «.  inocuUteur,  trice. 

INODORATEJ    ..  ^   -,1^,  ^^»  \,^\.^ 

inodorous! r'*'-  r-^'Ao-'*^^.  moilore. 

INOFFENSIVE,  aJg,  iiioOensir,  iv«. 

INOFFENSIVELY,  ado.  Muii  f<ure  tie  mal ;  d  une 
inani^re  iooflTentive. 

INOFFENSIVENESS,  a,  qualite  inoocente,  inoflensive. 

INOFFICIAL,  a4f»  qui  ii'est  paa  officiel,  )e;  uoii« 
officiel,  le. 

INOFFICIALLV,  adv,  non-officiellem«it. 

INOFFICIOUS,  ({/^'.("o/ziiraoiujyd^bligetfir.  (Law^ 
9fa  u>iU)^  iuofficieuz. 

INOFFICIOUSNESS,  t.  (law),  iuoflUiodt^,/. 

INOPERATIVE,  a<^'.  lam  effet. 

INOPPORTUNE,  «^'.  inopportun,  e. 

INOPPORTUNELY,  ado.  daiif  uii  moment  inoppor- 
tun ;  ma]  ft  profnt. 

INOPPRESSIVE,  aJg,  qui  n*est  pas  oppressif. 

INOPULENT,  a4i.  qui  u'est  pas  opulent;  riche. 

INORDINACV,  f.  Tioleucc  desurdoiiuee,/. ;  exces,  m. 
dcr^i^ietiient,  m. 

INORDINATE,  a^j.  diwrdoniie,  e ;  ezceMif,  ire  ;  ex- 
treme; deret^le,  e. 

INORDINATELY,  ado,  d^sordonu^ment 

INORDINATENESS,  «.  exc^  «.  violence  d^sor- 
donn^  (d*aue  passion,  d*an  d^ir);  dei^glemeiit,  ai. 

INORDINATION,  t.  irregularity/,  dttsoidie,  m. 

INORGANIC,      I    ..  .    „^;„,^ 

INORGANICAU  f  **•  ii«orgM..q««e. 

INORGANICALLY,  ado.  laiis  organea. 

INORGANIZED,  adj.  qui  n*est  point  organist. 

To  INOSCULATE,  «.  «.  (amit.),  s^anastomoscr ;  s'em- 
boucher.     r.  a.  mettre  prSs  Tun  de  I'autre ;  faire  toucher. 

INOSCULATING, )«.  (oMai.),  anastomoee,/.  ;   abou- 

INOSCULATION,;  cbement,  m. 

INQUEST,  «.  (law,  irnqmy,  wimmaiiom,J  fViat  am- 
Amom  vffaot  duU  we  ho  mmitr  wkm  tktfframd  imquat  begitu, 
quelle  seia  notre  confusion  quand  legnnd  interrogatoire — 
la  giande  cnquete— commencera. 

Jm^meti  bjf  jmrorty  or  jmty,  enqu^te  da  juge  de  paix. 
Tkert  koa  bom  am  im^mtt  s«  iho  bot^r,  on  a  fait  une  enquele 


en  presence  du  cadivre.  TV  conmera  imqmeoi  ant  /or  two 
Aowrs,  leuqu^te  du  juge  de  paix  a  dur6  deux  heures.  Tkere 
kaa  imn  m  m^amt^  il  nj  a  pas  ea  d'enqtiete.  (En  An^le- 
tcrre,  un  magistiat,  qui  porte  le  titrc  de  Coroner,  et  un 
jury,  rmplissent  les  functions  attribu^  au  juge  de  paix 
at  au  juge  d' instruction,  en  France,  dans  les  cas  de  mort 
violente  ou  extraordinaire,  Le  verdict  du  jury  decide 
•'il  y  a  lieu  i  poursuivre.^ 

(inpury,  otmiy. )      Tkia  ia  lit  /tf&oTMws  iiaqatoti  titmt  tka 
aotd  mmi  otoAr,  telle  est  la  reclierche  laborieuse— rexamen 


lalvtrieux — que  Tesprit  d»»it  faire. 
Ta  INQI'IET,  r.  a.  inquiiter. 

INQUIKTl'DE,  a.  iiKiuitUide,/.  [senquerir. 

INQUIRABLE,<Bt(f'.  doiit  on  peut,  ou  doit,  s  infurmer, 
r«  INQUIRE,  r.  N. 
(  Tkta  verb  ia  prmrufff  fol/.-wtd  4y  tbe  prrpooUmma  otbomi, 

TV  uiyMrrv  ahoml  (h>  oak /tir).  dcmander.  ^To  as* 
fMO/KMfc  OMMrmmg  a  p-rsM.  m  tiumtf  K  »iuiormer  de,  sen- 
«|uorir  de,  Tkof  Ltve  oM  mqwind  a*>  w/  jw«r,  ib  se  soiit  tocu 
inforii)^  de  vtHis.  i  dm  tmi  kmmm  Aiav,  /  mm^  tM^mrr  abomt 
Ami,  je  ne  le  coiiiiais  pas«  il  est  necesMirr  que  je  ni>iiqui«fe 
de  lui— que  je  pr^itie  d<>s  reiMeignemetits  »ur  mi  comjite. 
!••  mmai  tm^rt  oftbom  vAo  tronr  pmeni,  \\  Uut  vou*  ta 
informer —vous  en  cnqu^rir — i  ceu\  qui  etaient  prt^mits^ 
f9'bmi  Am  A*  im^anra  mbomt  f  de  quoi  *  Uif.vnw^  il  f  £Wry 
A«4f  Mfwrw  0bomt  bum  ,'anaboa  to  A«<Mr  ar^beu\  tout  le 
mcnde  v«ut  asvoir  qui  il  cat—ikit  d.s  questions*!  aim 
Agaril. 

To  im^mw  «/W  ^  to  mtk  .^\  demsitder.  Did  rm  iV 
fwVv  i»/>rr  <4r  crwv  *  av«t>vous  demando  le  clienun *  Sir 
lUfirW  q/Kr  b»m,  bmt  bo  onaa  m»t  mi  L>mf.  i«m»  lavtw  ,i<- 
mAiKie^  n«ai«  il  n  <  lait  )ias  cl.t  lui.  Hmnm  d^hr  im^  rr 
V>»r*  qui  demaiHW-t.il  ?    7V  mfmuy  «/>«•  lAr  A«a,VA.  •m- 
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former  de  la  saiite  (d*uiie  personne).  flaoe  fom  am^uind 
after  tkeir  bealtb  f  vous  ^tes-vuus  inform^  de  leur  ante  ? 

7b  inquire  for  (to  aakfvr)^  demauder.  Irnqmre/m-  saw 
Samlq^Taramay  demandez  un  certain  Saul  de  Taxae.  Iwma 
imquirmg /or  your  hoatae,  je  demandais  voire  maiaoo.  Go 
and  inquire  /or  my  cbaJk,  I  bavo  hat  ii,  j'ai  perdu  mon 
manteau;  allei  vous  en  informer — allex  prendre  dca  inlbr- 
mations — ^t!&chez  de  le  tiouver.  H'bam  do  ytm  iamfwre/ar 
(do  you  week)  f  qui  chercbes-voos  f  I  bavo  imquirod/or  d 
every  wKere,  je  Tai  chercb£— demande— je  Tai  demanda 
partout     To  imqmro/or  the  roady  demander  le  cbemin. 

To   ixquire  tn/d,   examiner,    s'enqu^rir  de.        Tke  rs- 


/ 


by  Jury,  inmdrea  imto  tke  came  of  a 
le  magistrat,  assist!  du  jury,  examine — recherche  s^ea- 
quiert  de — la  cause  d'une  mort  suhite.  /m^smv  imirn  aO 
tke  eircumatamoea  of  tke  caaOf  enqu^rex-vous  bien  de— ex- 
amines Uien — infwmez-vous  bitu  de — pimex  dea  iuforma- 
tions  sur — toutea  les  circonstaiices  de  I'allaire. 

To  imqamre  of.  He  aemt  to  imqmre  qfbia  weffan,  H  cnvoya 
8*informer  de  son  £tat— de  son  bieu-^tre. 

7b  imqmre  (about  a  tkimg)  of  a  peraom^  slnformer  d'one 
k  une  pCTSonnc.  O/ wbom  did  yom  imq/mire  f  4  qui 
vous  en  8tes.vous  inform^  ?  You  akoadd  bave  tM^aurad  ffwy 
/atkerj  vous  anriex  dft  vuus  en  informal — le  demander-^ 
moD  p^. 

7b  imfuiro  iafrequemlly  uaodabaolutefy,  that  ia  witkaad  tbe 
propoeatioia,  or  tke  prtmoum^  tkua:  Havo  yoet  imfmredf 
Have  you  im^ind  about  it,  into  il,  Sfc,  but  ikerm  uaual  mat 
be  em  eUipaia  im  Frawk, 

I  bare  been  told  be  ia  unweS,  I  wtuat  go  amdimqaeere^aiitem 
dit  quHl  est  malade,  il  hxxt  que  j'aille  m'en  infoi 
Aoor  imquirodf  je  m*cn  aois  inforaM.     Heme  ^ 

Cit  avet*vous  envoyi  demander  t  (Ifaboad  m  puwaiCa 
b),  avcx-voos  eovoyi  demander — savoir— de  aes  noa- 
velles  f  Jmgmre  of  bar  oaim  mtaid,  informes-voiu-cn  i  sa 
fcmme  de  chambre. 

Imquire  kowke  ia^  demandea — informes-rona— comment 
il  se  porte.  Have  you  inquired  kawit  bappenodf  avea-voos 
demaiod^  comment — ^voos  £tes-vous  inform^  de  la  maui^ 
dont— la  chose  est  arriv^  f  Inquire  bom  it  u,  iiifannei-voos 
de  cela — comment  cela  se  fait. 

INQUIRENT,  s.  qui  s'enquiert,  qui  fait  dea  quest icxN. 

INQUIRER,  a.  qui  (ait  des  recherches ;  examinatvnr 

INQUIRING,  p.  pr.  (uaad  e^.)  He  kao  am  imquirtmy 
uund,  ctttt  on  de  oes  espiits  qui  veulent  toot  examiner 
tout  p£n£trer— .^-qui  s'iuforment  de  toat-^qui  veulent 
tout  aavoir.  7b  gave  an  inquiring  iaok,  jeter  on  omip 
d'oeil  Cttiieuz.  7o  gire  (a  peraonj  an  inqmring  kok^  qoes- 
tionner,  intenoger  de  rceil. 

INQUIRY,  s. 

(Stank  by  question.)  To  wmke  inquiry  for  a  /msaw,  a 
Asasr,  demander — s'informcr  «te— one  personne,  une  maiMii. 
Hawie  you  made  inqadriea  eUfoad  it  9  toos  en  ^tes-voos  ir»> 
formef  /  Aate  utade  inquiriea  every  ukere,  bart  emtld  notjbtd 
kim,  je  me  aois  inform^  de  lui  partuut — je  Tai  dematwlc 
paitout ;  mius  sans  pouvoir  le  trouver. 

(Eraminatiom,  aoankj  jfa  to  tbe  inquiry  mhait  Uberty, 
quand  i  eette  qoestiuii  sur  la  liberie  it  ia  a  rami  inquiry 
lAs  nmtmn  of  a  bird^  c'est  une  lechetdiie — on  ex- 
questjou  leelle  4  I'egaid  de  la  nature  d'un 
/  SHM^kntei^  moibuig  akout  tiam  pkOooopkirai  in- 
je  ne  compvends  rien  a  ces  recheiciiea  piuIow>> 
phiqoes.  Tbejtrat  inquiry  is  At  knew,  la  prcmite  qnes- 
tion  est  de  savoir. 

f £mr^>.  enquete.  Tbarfsy  —  tayirjfyiiiatitnfi'  uiiiMifi 
me  enquete.  7«  atoAr  mn  ajnaef  inqanry,  proeAder  4  aue 
cnquete  reguli^re — &iie  on  strict  cxameiu 

Pokit,  kind  lafsanis,  quetioua  obligeaotea.  7a  mnd  to 
make  mquiriea  (okoed  m  peraan'a  kaaitkj,  cuvoyv  aavoir  com- 
■sent  ooe  penmne  ae  parte — envojer  savoir  de  aes  noavcUes. 
Imam  mmtk  obkgodfor  yoaar  kind  inqmirioa,  je  voos  aois  iv- 
oonnaisBant  de  vos  qnestiens  obligeantes  de  la  boolA  qoe 
voos  avea  de  nms  infai  mm  i  d^envoyei  savoir  de  me*  ntm- 
vellflSL  TAr  aasar  a— iir  mas  jcmh  to  mil  inquiriea,  on  a  fait 
la  m^me  i^ponae  4  touies  ki  penonnes  qui  «oat  veniMi 
i^iiiformer, 

INQI'ISITION,  a.  inquisition,/. 

INQUISITIGXAU  m^'.  iiiqut^torial,  e. 
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INQUISITIVE,  tt^'.eurieaz, 
CUUrm  arm  matrnvOy  in^mniivej  les  enfiuits  lODt  notu- 
Vbllemcnt  carieux. 

//«  wa»  very  irnqmuitht  aboati  immw,  fl  aimait  I  MToir  let 
nouvellei — ^il  6tait  curieux  de  nouvelles.  Do  not  bt  to  in- 
qmoitnt  (do  moi  oak  oo  mat^  qtuitioiu),  ne  fait«t  pas  tant  de 
quMtioiM — ne  aoyes  pas  si  questionnear,  neuse. 

^  CSotUmg  kmrniedge,)  }V*  Sminan  inquinivoe  age^  notis 
▼*▼(■»  dani  Tftge  det  recherches.  He  pootmMoet  an  m^tiut- 
imo  mimd,  il  aime  k  approfandir  lea  chcwei  il  aime  ft  p^- 
uctrer  let  cbowt. 

INQUISITIVE, t.  curieux,  eute. 

INQUISITIVELY,  adv.  wee  eutionU, 

INQUISITIVENESS,  «.  curiotii^  /.  amour  det  n- 
cfaerchety  m.  dioh  de  connaitre,  at. 

INQUISITOR, «.  tnquiaiteur,  m. 

INQUISITORIAL,  oi^'.  inquititorial,  e. 

TV  INRAIL,  «.  a.  griller,  entourer  de  giillet.  (In 
waodam  raih)^  palitaader,  enfourar  de  palitMidet. 

To  INREGISTER,  o.  a.  entegittrer.    [vahir— uii  payt). 

INROAD,  «.  inranoo,/.  (faire  uue  invasion  ilaiis — eii- 

INSAFETY,  «.  mauque  de  surety,  m.  danger,  m. 

INSALUBRIOUS,  a<^'.  insalnbxe. 

INSALUBRITY,  s.  insalubrity 

INSALUTARY,  a^.  insalubxe;  contraire  k  k  santi. 

INSANABLE,  adg.  incurable. 

INSANE,  adj.  fou,  foUe ;  en  £tat  de  ddmence. 

I  NSaNE,  s.  foil,  foUe.  [une  folle. 

INSANELY,  okp*.  foUement :  comme  un  fou,  comme 
NSANENBSS,!    , ,.     -  .        .,,  ^ 

insanity;      r'°^**'/'  ujsanit*,/. 

INSAPORY,  adj.  sans  go^t;  tans  saveur. 

INSATIABLE,  at^\  iusatUble. 

INSATIABLENESS,  t.  insatiability,/. 

INSATIABLY,  adv.  itisatiablement. 

INSATIATE,  «M^'.  insatiable ;  qui  n'est  pat  nssasi«. 

INSATIATELY,  adv.  insatiablement 

INSATIBTY,  ».  iiisatiabUit^/.  [satur^. 

INSATURABLE,  oejr*.  insatuiable:  qui  ne  peut  «tre 

INSCIENCE, :  iguoiance,/. 

To  INSCRIBE,  V.  a.  inscrtre.  Ta  itucribe  a  Sm  on  a 
mommmtnt^  iuacrire  uo  rers  sur  un  monument.  Inscribe  thai 
am  yom-  memory,  inscrives  cela^-grave*  cela — dans  votre 
mfvamwe.  To  inacribe  a  ttow  with  a  name^  inscrire — 
giarcr — un  nom  sur  une  pierre.  The  alone  waa  inacribed  with 
a  aingmlar  epiiapk,  cette  pierre  portait  linscription  d*uiie 
ipitanhe  sii^idre.  He  kaa  inacribed  hia  work  to  the  qaeen, 
il  a  d^di^  ton  ouvrage  i  la  reine.     (In  mathem.J,  iijscrire. 

INSCRIBBR,  a.  celui  qui  iutcrit;  (q^a  book),  qui  db- 
die  ;  Atttcur  d'une  dklicaoe.  [cace,/. 

INSCRIPTION,  a.  iuscription;    (a  drdicationj,  d^i- 

INSCRIPTIVE,  atfy\  portant  une  inscription. 

INSCRUTABIUTV,     Is.  impen^trabilite, /.  intern- 

INSCRUTABLENESS,  f  tubtlit^/. 

INSCRUTABLE,  adlj.  inscrutable,  imp^n6trab1e. 

INSCRUTABLY,  adv.  d'uue  mauidre  impenetrable; 
intcmtmblement. 

INSCULPTURB,  s.  sculpture,/,  omements,  m. 

INSBC ABLE,  o^r*.  ins^cable ;  que  Ion  ne  peat  couper. 

INSBCT,  a.  inteete,  m. 

INSECT ATOR,  a.  (peraeeaiorj,  persteuteur. 

INSBCTILE,  «M(f.  dlusecte;  de  la  nature  d*on  insecte. 

INSBCTION,  a.  (aargery),  incision,/. 

INSECTIVOROUS,  a^.  insectirore. 

INSBCTOLOGER,  s.  eutomologiste. 

INSECURE,  a^. 

(Noi  onfe,)  Tkta  lock  ia  very  inaecare,  cette  serrurs  I'est 
pas  sAre  du  toat.  Thia  rope  ia  inaecare,  cette  conle  n'ett  pas 
aura— eeCta  eotde  n*est  pas  assez  forte.  /  think  them  boxea 
are  inmeame  where  they  are,  il  me  sembleque  oes  caisses ne 
toat  pat  tolidement  attacfa^es— ne  tont  pas  eo  surety  GooA 
an  the  ootan  are  inaeemre,  les  maichandises  ne  sont  pas  en 
waxtUb  soot  expos6es — sur  Tocian.  Hay  and  corn  wn- 
kumaad,  are  imMoearej  le  foio  et  les  grains  que  Ton  latsse  & 
Pair  aoot  expoa^a.     Dd>ta  are  ^en  inaecare,  let  dettes  ne 


sont  pat  toojoun  lAret.    Ufe  iaai  aU  timea  inaacare,  la  vie 
cat  ttmjoura  ineertaine,  pr6caire — la  vie  n*est  jamais  oertaine. 
Aa  waam  earn  be  fincl,  when  he/eeb  inaecwna,  aucuu  bomme 
380 
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ne  peut  itre  tranquille  Ion  qu'il  ne  se  sent  pa«  en  sfirela^ 
Man  ia  coniimtaOy  inaecwre  (wtoertatn)  not  only  ofthn  good 
thinya  of  thia  li/e,  but  even  ofltfe  itadfy  I'bomme  est  toujuurs 
incertain,  n'est  jamais  certain,  non  seulement  des  bieus  de 
cette  vie,  mais  memede  la  vie  elle-meme. 

INSECURELY,  ad».  sans  sflret^ ;  sans  certitude. 

INSECURITY,  a.  manque  de  s&reti,  m. 

(Danger.)  Seamen,  in  a  tempeet,  must  be  conacimta  <^ 
their  inaeatrity,  les  matelote,  au  sein  de  la  tempete,  doiveut 
avoir  le  sentiment  des  dangers  auxquels  ils  sout  exposes. 
The  inaecwrity  rfa  baikUng,  le  manque  de  silret6— de  soli« 
dit6— d*un  ^ditice. 

(Uncertainty  of  mind),  incertitude,/. 

(Fear,  apprehenaion),  insecurity,/. 

INSECUTION, «.  (biw),  pouisuite,/. 

INSENSATE,  at^'.  insens^,  e. 

INSENSIBILITY,  t.  insensibility,/.  A/roxen  Umb  ia 
in  a  atate  of  inaenaibtUty,  un  membre  geU  est  dans  un  6tat 
d*inseusibilit£ — est  insensible.  Not  to  be  moved  at  auch 
miaery  denoiea  great  inaenaibi&ty,  ne  pas  etre  tuuch6  dune 
telle  misdre  montre  une  grande  insensibility. 

INSENSIBLE,  atg.  insensible.  Maiier  ia  inaenaible,  la 
matidre  est  insensible.  TJie  motion  ia  inaenaibht  (impercep^ 
tible)  to  the  eye,  le  mouvement  en  est  insensible  k  VoiiL 

(Not  feeling.)  Are  you  inaenaible  to  their  auffering*  f  etes- 
vous  insensible  k  leurs  soufirancesf  He  waa  inaenaible  to 
them,  U  y  fut  insensible. 

(Noi  to  be  aaoarej  not  to  have  the  aenaeof.)  Ia  he  inaenatble 
efhia  danger  f  ne  sent-il  pas — na-t-il  pas  le  sentiment  de 
— ^iie  cotiuait-il  pas — son  danger?  I  am  not  inaenaibh</hia 
kindneaa,  je  sens  sa  bonti.  Ia  he  inmnaible  efiif  ne  le  sent- 
il  pas? 

INSENSIBLENES,  a.  insensibility,/. 

INSENSIBLY,  ado.  insensiblement. 

INSENTIENT,  wHj.  insensible. 

INSEPARABLE,  adj.  inseparable. 

INSEPARABLENESS,!     w^j^^mtx   f 

INSEPARABIUTY,    /»•  »n^I»«w»^>M.  / 

INSEPARABLY,  ado.  ius6parablement. 

To  INSERT,  V.  a.  insurer.  /  wM  inaert  it  ai  length  in 
one  o^'my  paperoj  je  1  insirerai  tout  du  long  dans  un  de  vun 
nuro^rot. 

To  inaeri  an  adverliaemant  (to  cauae  to  be  inaertedj  in  a 
newapaper,  faire  insurer  une  annouce  dans  un  joumaL 

INSERTING,  p.  pr.  (maed  anbat.J,  insertion,/. 

INSERTION,*,  insertion,/. 

INSBRVIENT,  adj.  qui  sert  k,  conduit  k. 

To  INSERT,  V.  a.  planter. 

INSHADED,  a4r .  ornbrag^,  e ;  k  Tombre. 

To  INSHELL,  v.  a.  eufermer  dans  une  cotse. 

To  INSHELTER,  v.  a.  raettie  i  labri;  abriter. 

7b  INSHIP,  V.  a.  embarquer. 

INSIDE,  a.  iut^rieur,  m.  Have  you  aeen  the  inaide  ^  the 
church  f  aves-vous  vu  Vinterieur  de  I'^glise  ?  The  inaide  of 
a  coach,  Tint^rieur.  To  take  the  whole  inaide,  retenir  I'inl^- 
rieur — tout  I'iut^rieur.  /  never  aaw  the  inaide  <^  hia  houae 
Cfam.),  je  ne  suis  jamais  entr6  chex  lui — je  urn  jamais  vu 
le  dedans  de  sa  maison. 

( 'the  atomachj,  ventre,  m.  I  have  a  pain  in  mg  inaide,  j*ai 
mal  au  ventre — ^le  bas  ventre  me  fait  mal.  To  take  the  in^ 
aide  o/apaih,  of  a  bed,  prendre  le  c6te  du  mur. 

INSIDB  (uaed  at(j.  and  adv.).  To  travel  inaide,  prendr« 
I'iut^rieur.  I  do  not  like  to  be  inaide,  je  n'aime  pas  IL  aller 
dans  Vinterieur.  /  wiU  take  an  inatde  place,  je  prendrai 
une  place  d'int£rieur.  Tikis  houm  ia  verg  uglg  oedaide^  ^^ 
look  inaide,  cette  maiton  est  d'une  vilaiiie  apparence,  tn^^^ 
regardes  dedaiit — mau  voyes-eu  I'interieur.  TVae  fr^if 
are  rotten  inaide,  oes  fruits  sont  pourris  intirieuremem. 

To  pad  on  a  ooaJt  inaide  out,  mettre  un  habit  k  leuvevm, 
turned  my  dtrawera  inaideout,  but  could  noijind  it,  y^  ^.  ^ 
toua  mea  tiroirs,  tans  pouvoir  le  trouver.     He  weiUfi    eJr^ 
hia  poeketa  inaide  oui  to  oblige  a  friend,  U  ▼»demit-^^,j^|«»^ 
nerait— tea  pocbet  pour  obliger  un  ami.     7b  ham  f  ^  7^]^- 
inaide  out,  mettre  la  maison  sens  dessus  d«»»ua.  '''••sa, 

•   INSlDB  (uaed  na  a  prep.).    HewaatHauUtha   e^,^^^ 
6Uit  dana— dans  Tintferieur  de— la  voiture.    /  «i»#.oJr^N  \\ 
inaide  a  coadk,  je  ne  saurais  voyager  en  voiture-^j^  %%^.'*>*^i 
jouia  mal  k  moii  aise  reuferui6  dans  uue  iroivux!^^^  t^. 
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it  imUk   tk$  hm99,  mettes-le   dans  la  maino — umi$  ii, 
detlans. 

To  INSIDIATE,  V.  a.  tendre  un  pidge  I. 

INSIDIATOR,t.  insidiateuT,  intidiatrioe. 

INSIDIOUS,  atif.  iiitidieux,  rate. 

INSIDIOUSLY,  adv,  iiuidieujenient. 

INSID10USNESS»  «.  Mtuoe,  m. 

INSIGHT,  9. 

jtUhotigk  I  ham  acqmrtd  no  trnaU  immghi  imio  tht  tmammn 
tmd  comvtrmUiom  <f  mot  — ,  bien  que  j'aie  acquit  uue  coo- 
naiManoe  aiMi  ^tcrndue  d«t  moeun  et  dct  dUcourt  dee 
bommea, — •  Under  Beiiaariua,  ht  had  am  innght  into  ai- 
mott  all  the  mctHm  ^  §tal€,  sous  Belisaire  il  kXa\t  \  meme 
d*acqu^rir  uue  connaiaauice  profoude  det—de  pen^trer  les 
— Mcrett  d'etat  A  yardm  giveg  m  a  great  imeight  into  the 
emtnvaiKe  and  wiuhm  of  Providence,  uu  jardin  nous  met  \ 
mdme  de  d^roiler-— dep£n£trer — d'approfundir  lea  moyent 
ct  la  aagCMe  de  Dieu.  1  got  a  Uttle  intight  into  mathematice, 
j*obtiiis  une  Ugere  connaifcance  des  math^matiquca.  7%^ 
Mm  of  a  Hltle  ineiaht  in  thoae  part§  ffknourkdge,  ^.,  Tairaii- 
tage  d*avotr  quelquet  nottona  de  cet  sciences,  &c.  /  onfy 
want  a  Hitie  inmght  in  vtMnmenial  mtattgre,  il  oe  me  faut  que 
qoelques  notions  des  affaires  de  commerce. 

INSIGNIA^ «.  instgnea,/ 

INSIGNIFICANCK,).  ;_;_.||.„^  , 

insignificancy;  r  ««>5«»fl«»<»»/' 

INSIGNIFICANT,  oi(r.  iusignifiant,  e. 

INSIGNIFICANT,  a  etre  inaignifiaut,  m.  fetre  m^pri- 
aable,  m.  [consequence. 

INSIGNIFICANTLY,  adn.  d'an  air  iusigiiitiaiit;   sans 

INSINCERE,  «|f.  faujc,  fanaae ;  qui  manque  de  ainc4- 
rit£;  hypocrite. 

INSlNCERELY«adb.  fimawmant;  aaoa  aitic^it^;  liy- 
pocntement. 

INSINCERITY,  a.  manque  de  ainc£rit£;  hypoerisie, 
/.  fauaaete,/. 

7b  INSINEW,  9.  a.  donner  du  nerf,  de  la  force. 

INSINUANT,  a^j.  insinuaiit,  e. 

7b  INSINUATE,  v.  a,  insiuuer  (une  doctrine,  de  bona 
•Mitioienti,  an  article,  &&).  v.  n.  a'inainuer.  He  intimtated 
kimml^  in  the  aood  graeeg  of  the  Dnke  of  Buckingham,  il 
a*insinaa  dana  lea  bonnes  griices  du  due  de  B — . 

(Ih  hint,  to  gim  to  medentand.)  He  uuinrnUed  to  him 
thai  momeg  mughi  ho  watUody  il  lui  insinna  que  I'argent  serait 
peut-4tre  n^cessatre. 

INSINUATING,  p.  pr.  (med  a4f.),  inainuant,  e. 

INSINUATION,  a  tnainuation,/. 

INSINUATl VE,  adj.  insinnant,  e ;  insinuatif,  ire. 

INSINUATOR,  a.  qui  insinue,  qui  donne  k  entendre. 

INSIPID,  a^\  inaiiade. 

INSIPIDITY,  a.  znai^dit^/, 

INSIPIDLY,  adv,  inaipidemcn^  d'nne  manidre  inaipide. 

INSIPIBNCE,  a  manque  d«  aageaaa. 

7b  INSIST,  V.  m.  insister. 

fib  penitt  in.)  7b  inoiot  on  emdOknu,  tnabter  aur  dea 
cooditiona.     Do  not  imiai  on  ii,  n>  inaiatei  paa. 

(To  dmmnd  imperaiivelg.J  Thog  inmeted  on  immediato 
pagmemif  ila  ezig&rent  le  paiement  immMiat — ila  inaia> 
tyrant  4  dcmaodar  le  paiement.  He  inaiote  on  their  refwm- 
ing,  il  csige— il  veut — ahaolument  qu'ila  revientieut  Theg 
intiit  on  mtimg  htr,  ila  reulent  ahaolument  la  voir.  Do 
mat  inaitt  a^  it,  ne  rexigei  paa.  /  vuiMt  etpon  it,  je  le 
Ttox— je  1  ezige — ^il  hut  que  cela  aoit 

INSITION,  a  (grafting),  inaertioo,/. 

7b  INSNARE,  v.  a.  prendre  dans  un  piege  ;  (to  mduce), 
a6dttire;  (to  entangle),  embanaaser. 

INSNARER,  a.  qui  tend  des  piiges ;  ra«&icer;,  s^duc- 
teur.  m.  encharitereaae,y. 
•   INSNARING,p.pr,r«««'«*a/.),pi6g«,»i.  seduction,/. 

INSOBRIETY,  a  intemperance,/ 

INSOCIABLE,a<^'.  insociable. 

INSOCIABLENESS,  a,  humeur  insociable.       [insoler. 

7b  INSOLATE,  «.  a.  expoaer,  faira  secher  au  sol«il ; 

INSOLATING,)     .     ,  ..       - 

INSOLATION,}*  'n«>l*»»on»/ 

INSOLENCE,  a  insolence,/.  He  ha*  had  the  inaoknce 
to  oaene,  il  a  eu  I'insolencc  de  veiiir. 

INSOLENT,  adf,  insolent,  e. 
390 


I  N  S 

INSOLENTLY,  <rdn.  tnaolemment. 

INSOUDITY,  a.  manque  d«  aolidft^^aa. 

INSOLUBIUTY,  a  insolubility/. 

INSOLUBLE,  a4f,  insoluble. 

INSOLVABLB,  a4i,  iusolvable. 

INSOLVENCY,  a,  insolvabilit^,/. 

INSOLVENT,  adj.  inaolvable. 

INSOMNIOUS,  o4r.  qui  a--qui  eat  aiij«C  \ 
uiea ;  qui  ne  dort  pas. 

INSOMUCH,  cot^,  en  tant  que;  vn  que  ;anp(mitq«e. 

7b  INSPECT,  V.  a.  (gooda,  houeea,  aoldiera),  inapectcr. 
(To watch.)  It  ia  the  dntg  ^  parenta  ta  in^m^  the  emedact 
of  their  children,  il  est  du  JeToir  dea  parents  dr  sarveilln-  la 
conduite  de  lews  eufanta  7b  inaporj  the  yneaa,  lurveiller 
lapresse. 

INSPECTING,  p.  pr.  (uaad  anhat,),  mspec^m,  /. 
ezamen,  m.  surreillanoe,/. 

INSPECTION, «.  iuspection,/.  (QfaoUiera  and  mihiarg 
affaire.)    To  undergo  an  inapeetion,  paasar  h  rinapectiun. 

INSPECIOR,  a.  inapecteur. 

INSPECTORATE,  I     ,     ^      a-         ^ 

INSPECTORSHIP,/'-  '«*«"«»  ^  »nn*e««"- 

INSPIRABLE,  adj.  one  I'on  pent— qui  peal— alMfiB. 
rer;  (breathable),  resptraole. 

INSPIRATION,  a  inspiration,/. 

7b  INSPIRE,  V.  a.  iiispirer.  The  lettera  an  often  read 
to  thegoung  religioua  to  inapire  them  with  amtimenia  ^virtur, 
on  lit  sou? ent  ces  lettres  aux  jeuiies  rvligieux  pour  leur  ix>- 
spirer  des  aentimenta  de  rertu.  Thia  circmmatamee  inapired 
mg  brother  with  a  deaire  if  viaiting  America^  cttta  CfTDOO- 
atance  inapira  i  mon  fr^re  le  d£str  d'aller  voir  rAmerique. 

(To  breathe  into,  to  infum  into  the  ntind,)  He  thai  tna/mnd 
into  him  an  active  aoed,  celui  doot  le  aouffle  le  remplit  d^nne 
Ame  active.  //  inapvred  me  with  new  life,  cela  m'onima  de 
nouveau — ^me  remplit  d*une  nouvelle  eziatenoe. 

(Med.),  inspirer  (I'air  dana  lea  poumom). 

INSPIRER,  a.  inapirateur,  m.  mapiratrioe,/. 

INSPIRING,  p.  pr.  (uaedaeAat.),  msipiration,/. 

7b  INSPIRIT,  V.  a,  animer;  fortifier;  encouragcr. 

INSPIRITING,  p.  pr.  (uaed  a4f\J,  encoungcant,  «. 

7b  INSPISSATE,  r.  a.  ^paissir. 

INSPISSATING,  p.  pr.  (w 

INSPISSATION,  a. 

INSTABILITY,  a.  insUWlit^/ 

INSTABLE, oi^'.  qui  nest  pas  stable; 

INSTABLENESS,  a.  instability,/. 

7b  INSTALL  v.  a.  installer. 

INSTALLATION,  a.  inatallation,/. 

INSTALUNG,  p.pr.  (uaed  aedtat.),  inatallation,/. 

INSTALMENT, a.  inatallation,/  (Commene;  part  ^ 
a  large  aum  to  be  paid),  paiement  (i  tftme).  71a  asoM  is  to 
be  paid  bg  inatabnenia,  la  aomme  doit  ^tre  payfe  par  i 
comptei  en  pluaieura  paiements.  (In  a  bankmpteg),  di> 
vidende,  m. 

INSTANCE,  a  (ApplieaHon,  aoUeiiaiion.)  TV  rayvtf 
waagraeUed  ai  the  inaiance  of  the  defendant'a  adeocaio,  «in  a 
accords  la  requete  i  la  denumde — i  la  aoUicitation  de  I'a- 
▼ocat  du  dtfendenr. 

(Example.)     For  inaianee,   par  example.      He 
aeveral  inataneea,  il  en  cita  pluaieura  ezemples. 

(Cam.)     In  the/irat  inaiance,  dans  le  premier  caa. 

INSTANCE  CouBT,  a  Cour  dea  Inataneea,/ 

7b  INSTANCE,  e.  n.  citer  commc  preuvc;  s*appay«r 
d'exemples.  o.  a.  citer.  /  ekall  not  inaianee  an  nftafiaai 
writer,  je  ne  citerai  paa,  comma  preuve,  unauteur  abahtmit. 
In  treigedif  and  aatire  thia  age  and  the  haf  kiave  exeJkd  <k 
euteienia,  and  I  would  inaiance  Shakapeare  in  the  former,  need 
Doraei  in  the  latter,  ce  ai^de  et  le  dernier  ont  siiTpasaf  \e% 
ancienadana  la  trag^dieet  dana  la  aatire;  je  trooveraia  la 
pretive  du  premier  caa  dans  Shakeapeara^  et  da  aacaud  dana 
Dorset. 

INSTANCED,  mjp.  cit«;  prouv^. 

INSTANT,  a.  instant,  at.  moment,  ai.  If «  aapaef  ibas 
miery  inatant,  nous  I'attendons  i  chaque  instant. 

INSTANT,  o^r.  (Preaaing,urgent.)  Th be tmy  ieeatm^ 
in  aahing  a  thmg,  dcmander  une  chose  avee  iiMtanoc;  de- 
mander  inatammcnt  And  theg  were  ieeateual  wilA  hud 
voioea,  requiring  thai  ht  might  be  crueifed,waaB  ila] 
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de  plus  en  plus,  demandant  avec  de  grands  cris  qu'il  fdt 
craci6^.  (Bameti.)  7b  be  inttant  in  pra^fer,  prier  avec 
•ideur — ^pcn^T^rer  dans  la  priere. 

(ImumtdiaitX  immMiat  e ;  sans  d£lai. 

(Cmrremi.)  On  Ikn  lOM  of  Jttfy  inttant,  le  10  du  mois 
de  jniilet  courant  /  rectivtd  it  on  the  I2th  tnttantf  je  Tai 
fe^  le  douse  da  coonint. 

(AdeerUaOff  umd  fat  inttantfy.)  Inttant  keJUw,  ft  Tin- 
•tant — aans  peidre  an  moment^-il  s'enfait. 

INSTANTANRITY,t.  instantan^itl,/ 

IhSTANTANEOUS,  m^\  instantan^,  e. 

INSTANTANEOUSLY,  adv.  instantan^^ment. 

INSTANTANEOUSNESS,  «.  instantan«it£,/. 

INSTANTER,  adv.  k  I'instant,  imm^diatement. 

INSTANTLY,  ado,  (immediately),  imm^diatement,  ft 
rinatant.  ( Urgently ),  mstamment,  avec  instance.  (Ear- 
metlhf)^  ardemmeiit,  fenremment. 

7b  INSTAR,  V.  a.  omer  de  brillantt. 

r«  INSTATE,  V,  a.  placer. 

INSTATING,  p.  pr,  (uted  ttAtt.),  installation,/. 

INSTAURATION,  t.  iwhMipation,/. 

INSTAURATOR,  t.  restaurateur,  m.  [rire, 

INSTEAD,  prep,  an  liea  de— ^  laughing,  au  lieu  de 

7«  IN8TEEP,  V.  a.  tremper;  imbiber.  Intteeped  in 
AnuNfij^imbib^  d*eau  de  vie. 

INSTEP,  «.  oou  de  pied,  m.  To  hone  a  higjh  inttep, 
sroir  le  coude  pied  tx€s-faaut— «Toir  le  pied  cambi^ 

Ta  INSTIGATE,  v.  a.  instigner ;  (but  more  properfy), 
pouwei,  exciter  (une  personne  ft  one  chose,  ft  faire  one 
chose).  Bad  admct  imtigated  kim  to  it,  de  maurais  avis 
I'y  ponsBfrmt 

INSTIGATION,  t,  instigarion,/. 

INSTIGATOR,  t.  instigatear,  trice. 

To  INSTIL,  9.  a.  instiller.  fin  a  moral  tente.)  To  m- 
ttU  good  prindpitt  in  the  mind,  inculquer  de  bons  prin- 
cipes  dans  I'esprit — donnerde  fcions  principes — ^remplir  I'es- 
pnt  de  bons  principes. 

INSTILLATION,  s.  instillation,/:  [donne. 

INSTILLER,  «.  qui  instille;  (morallg),  qui  inculaue, 

INSTILLHENT,  s.  instillation,/.;  (morally),  incnlca- 
tioD,/. 

INSTIMULATING,  adj\  qui  n*est  pas  stimulant 

INSTINCT,  s.  instinct,  m. 

INSTINCTIVE,  adS.  instinctif,  ive. 

INSTINCTIVELY,  adv,  instinctivement 

To  INSTITUTE,  v.  a.  instituer;  (to  ettabUth),  ^tablir. 

f  7^  ttaek),  enseigner,  former.  To  inttitute  children  in 
Ae  pnttapkt  tfa  teienee,  enseigner  aux  enfants  les  principes 
-^les  Elements — d'une  science. 

fin  lam.)    7b  inttitute  an  inquiry,  ordonner  une  enquSte. 

INSTITUTE,  t.  (Precept,  miurtm;,  pr^cepte,  m.  maxime, 
/  ('Prii«^ifes^Mf/7oiiiaiiAnp;,  les  Institutes,/.  (Settbd 
uidhi',  auttmg  priettt  and  monkt),  institot,  m.  f  Scientific  or 
hUrarg  imttitution),  institut,  m.  The  Mechamct'  Inttitute, 
Soci^t^  des  Indostriels.  You  tee  a  Mechanict'  Inttitute  in 
almoai  mery  toum,  les  indostriels  ont  on  institut  dans  pres- 
que  toates  les  villes. 

INSTITUTED,  p.  pi,  (uted  a^\),  ^tabli,  e. 

INSTITUTION,  t,  institutioo,  /.  (Education,  inttrue- 
iiom),  enaeignement,  «.  (In»ettingofaminitter),ia9e^ 
tihire,/ 

INSTITUTIONAL,  o^'.  conforme  aux  institution^  i€- 
gulierement  6tabli. 

INSTITUTIONARY,  atf.  6Umentaii«.  [taires. 

INSTITUTIST,  t.  qni  compose  des  ouvrages  £Umen- 

INOTITUTOR,  t,  instituteur,  m.  (On€  who  foundt), 
institntear,  Ibndateur.    (A  teacher),  institnteur,  institutrice. 

TV  INSTRUCT,  v,  a.  instruire.  7b  inttrud  children  in 
the  primeipltt  of  religion,  instruire  les  enfants  dans  les  prin- 
cipes de  la  religion-^enseigner  aux  enfanti  les  principes  de 
la  religion.  7b  intiruct  a  prince  in  the  art  ^governing,  in- 
sttruire  nn  prince  ft  gouvemer.  f  7b  direct,  command.)  T%a 
Prmidgmi  inttruded  hit  envoy  to  intitt  on  the  rtttitution  cfthe 
property,  le  R^teident  donna  ses  instructions  ft  son  envoys 
poor  qa*il  exigeit — command*  ft  son  envoy6  d'exiger — la 
scsstitutton  de  la  propri^^. 

(Th  inform,  aihite),  informer.  On  Ihit  quettion  the  court 
«f  mot  imtlrmriedf  la  cour  n  est  pas  inform6e  de  cette  aflaire. 
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f  7b  UHim.)  Hit  evU  example  thould  inttrud  ut,  son  man- 
vais  exemple  devrait  6ire  une  lefon  pour  noua— devrait 
nous  servir  de  le^on. 

INSTRUCTING,  p.  pr.  (uted  adj.),  instructif,  ive. 

INSTRUCTION,  t.  instruction,  /.  Thete  bookt  art 
unitten  for  your  inttruction,  ces  livres  sunt  Merits  pour  votre 
instruction.  (Dirtctiont.)  What  are  your  inttAictiontf 
quelles  sont  tos  instructions  f  fVe  received  inttructiont  not 
to  let  any  one  enter,  nos  instructions  sont  de — nous  avons 
re^u  orcire  de — ne  laisser  entrer  personne. 

7b  give  inttructiont  (to  teach),  enseigner.  He  givet  in* 
ttructiont  in  writing,  il  enseigne  ft  icrire — il  donne  des 
le9om  d'^criture. 

INSTRUCTIVE,  a«ff.  instructif,  ive;  instruisant,  e. 

INSTRUCTIVELY,  afo.  d'une  maniere  instructive,  in- 
struisante. 

INSTRUCTOR,  t.  (teacher),  maStre,  instituteur. 

INSTRUCTRESS,  t.  institutrice,  mattresse. 

INSTRUMENT,  t.  instrument^  m.  A  cannon  it  an  tn- 
ttrumeni  of  dettruction,  le  canon  est  un  instrument  de  de- 
struction. Thit  it  an  attronomical  inttrument,  c'est  un  in- 
strument astronomique.  (In  mutic.)  Do  you  phy  on  any 
tnttrumentf  jouez-vous  de  quelque  instrument?  I  do  not 
play  on  any  inttrument,  je  ne  joue  d'aucun  instrument. 

/  would  not  be  the  inttrument  if  another  t  vengeance,  je  ne 
voudrais  pas  servir  d'instrument  ft^— Stre  Tinstrument  de — 
la  vengeance  d*un  autre. 

(In  law,  a  deed,  contract,  8fc.),  acte,  m. 

INSTRUMENTAL,  a(|Gp'.  instrumental,  e.  Thit  wat  the 
inttrumental  caute,  telle  fut  la  cause  instrumentale.  Do 
you  Uke  inttrumental  mmic  f  aimez-vous  la  musique  instru- 
mentale f  Inttrumental  toundt,  les  sons  des  instruments  de 
musique. 

(To  be  inttrumental)  The  prett  hat  been  inttrumental  in 
enlarging  the  boundt  of  knowhdge,  la  presse  a  servi — a  con- 
tribu£ — ^puissamment  ft  ^tendre  les  li mites  des  connais- 
sances  humaines.  And  oftmch  at  have  been  mott  inttrumen- 
tal in  the  late  reformation,  et  de  ceux  qui  ont  le  plus  cuu- 
tribu6 — aide — ft  la  demidre  r^forme.  /  regret  having  been 
inttrumental  to  hit  ditmittal,  je  r^rette  d  avoir  £t£  la  canse 
de  son  renvoi.  /  am  not  inttrumental  to  it,  je  n  y  suis  pour 
rien — ^je  n'y  ai  aucune  part. 

INSTRUMENTALITY,  t.  aide,  /.  By  the  — of,  k 
I'aide  de — au  moyen  de  — .     (Action),  action,/. 

INSTRUMENT  ALLY,  ado.  comme  instrument,  comme 
cause  instrumentale. 

INSTRUMENTALNES8,  t.     See  Instrumentality. 

INSUBJECTION,  t.  manque  d'obeissance,  de  subjec- 
tion, fti.  * 

INSUBMISSION,  t.  manque  desoumission,  m, 

INSUBORDINATE,  ac^\  insubordonne,  e. 

INSUBORDINATION,  t.  insubordination,/. 

INSUBSTANTIAL,  atlj.  sans  corps,  sans  substance. 

INSUCCATION,  s.  alisorption, /. 

INSUFFERABLE,  at^'.  insupportable. 

INSUFFERABLY,  adv.  insupportablemenf.  [m, 

INSUFFICIENCY,  t,  insuffisance,/.;  (defect),  d^fuut, 

INSUFFICIENT,  ae^'.  insuffisanf,  e.  (Incapable.)  A 
perton  inn^ffUnent  to  ditcharge  the  dutiet  of  an  office,  cette 
personne  est  incapable  de  remplir  les  devoirs  de  sa  place. 

INSUFFICIENTLY,  adv.  insuffisamment. 

INSUFFLATION,  t.  (mod.),  insufflation,/. 

INSULAR,  t.  a4f,  insulaire. 

7b  INSULATE,  v.  a,  isoler. 

INSULATED,  a^f.  isole,  e. 

INSULATION,  s.  isolement,  m.  £tat  isoU,  m. 

INSULATOR,  t.  (in  electricity),  non-conducteur,  m. 

INSULT,  t.  insulte,/.  7b  offer  an  intuit  to  one,  faire 
une  insulte  ft  quelqu'un.  7b  take  an  intuit  quietly,  rece- 
voir,  soofTrir  un  insulte  tnmquillement.  RaiUeriet  are  an 
intuit  on  the  unfortumde,  des  railleries  sont  mie  insulte  au 
malbeureux — c'est  insulter  au  malbeureux  que  de  le  raiUer. 

To  INSULT,  v.  a.  insulter. 

7b  INSULT  OVER,  triompher  de,  insulter  fti 

INSULTER, «.  qui  insulte. 

INSULTING,  p.pr.  (utedatff.).  iusultanf,  e. 

INSULTINGLY,  adv.  d'une  maniere  iusultaute,  avec 
insulte. 
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To  INSIDIATE,  r.  a.  tendrr* 
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INSIDIATOR,«.  inaidiareur, 

i.' 

INSIDIOUS.  <u^'.  iiitidieux,  . 

1 

INSIDIOUSLY,  ad»,  insidic 

INSIDIOUSNESS,  «.  astuo 

INSIGHT, «. 

jiUhmgh  I  have  ae^red  no  - 

and  eomveraatioH  of  mtn  — ,  1 

mimnoe  asMx  ^tendue  <1, 
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mt.  i'une  matiiere 

insurmon" 

(                                          ***" 

ivction,/. 
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iiMttnvctioDtiely  le«                1 

p                                        .  » 1 ,  41^.  U'lnntRecUon  \ 

tendantll 

» de  tufoeptibilit^  M, 
r  ^    ^.  qui  n*e*t  pat  nisceptible. 

'itactije. 

aiiiiil. 

y.  iutaiigible ;  qui  ^cbappe  an  tact 
s  at  aaitir. 

^■i       I*  "•^**  intangible,/. 
.  s  <*^-  inteusible  au  go(kt ;  que  Ton  ne 
.  %•  —  >cofttvr. 
.    .    .uuk.)^  eittier,  m. ;  nombre  entier,  m. 
..,4V*  iut«gml,  e.     Jniegrai  oalcukuy  calcul 

.  »  ,  «.  euticr. 
,  ,      r  \  »  ».  integrality, /I 
«  .     A^itJv,  iiittgralemenL 
.  s  \  l\  (^O**  iiitegrant,  e. 
....vVl'K,  y.  a.  (mathem.J,  Intlgrer;   TcwnJ, 
,   v>uavr  un  tout. 
\  V  Mv>Nt  «.  (wa/AJ,  integration,/. 
^;  I  \ ,  <.  inte((rit^.     77^ monwneni  it  stiUin iie 
..  Muiuent  est  encore  dans  toute  ton  integrity. 
^,    .*/«-/•»  kme»ty)y  integrity,  /.     Hi$  iMtegrity  ia 
.    .iu  Uamuie  dime  integrity  parfaite.     ^  man 
.    i.i  homme  intd^re.  [teguments. 

:i  M  VTION,  «.  nature  des  integuments;  les  in- 
...l  \I£NT,  f.  integument,  m. 
\L.li^X'T, «.  intelligence,/,  entendement,  m.   CDi- 
^!U^*l,  m,     7%«  iMterHol  facuUiee  of  man  are  in- 
«<'«/^  lea  facslt^A  iiittrieures  de  1  hcmnie  sunt 


*  la  voloDtL       JTr  i^v  dim  -^^^t'^  < 

puMilder  une  iul«:i::^reQee  mcompaiablfli^ 
e.     tfr  Aas  iiiiJe  mtwAct^  d  a  pen  dViitendwrt^j 

.^  ii  intelligeuce. 
^,     //«  udeBede  an  moi  rery  tiear,  tas  id«e»  ne  iia« 
-  .t»-claires~  il  n"a  pM  I'esprtt  tres-clair.     ji  greai  mtp. 
:mme  deranged  hie  inidieci,  un  giand  malhcur  lui  dcr«ii- 
,1^  Tfaprir.     Sneezmg  ckare  the  m/eBeet,  un  ban  etcruue- 
meot  fclaircit  les  id^ei.     H^ere  are  yoeir  imieUetiM^  leatmet 
make  ym  tmderatand  asofthittg^  ou  avex-roiM  douc  Vteut 
aujouni  hui  ?  je  ne  saurais  rien  vous  faxie  comnraidieL 
INTELLECTION,  s.  intellectioo,/.  l-~^ 

I.VTELLKCnVE,  adj.  intellectif,  ire. 
INTELLECTUAL,  ai^,  intellectuel,  le. 
INTELLECTUALIST,  «.  intellect ualiate.  felk 

INTELLECTUALLY,  ado.  d'une  manierc  intollfKtn. 
INTELUGENCE.  *.  (underetoMding),  intellig«.ci/  - 
(notice),  aris,OT.  nouvelle,/.  InUUigaeoe  may  be  tnuuwett- 
ied  by  tetten  or  by  meeeenyert,  on  pent  tran^metm  dn  ara 
suit  par  lettre  ou  par  courrier.  /I  e  had  mieliiyem^  ofttdm 
mormttg^  nous  en  airoiis  reyu  U  nouvelle,  I'avi*  ce  matin. 

(Commerce  of  aa/uaintancej,  accord,  m.  bamuDie.  / 
intelligence,/.  ^ 

(Spirit),  intelligence,/. 
INTELUGENCED,  «^'.  instruit,  e. 
INTELLIGENCE  Office,  s.  btu«au  d'adi«aH>  ■. 
INTELIJGENCER,s.ra  mmmnyerj,  m^^^,  fi, 
general^  tf  thorn  who  convey  9ew9),  nouvelliste;    (^  a  mm- 
^f>er^,  papier  nonvelles,  m. 

INTELLIGENT,  m^,  intelligent,  e.  He  acted  aem 
tntelUgent  man^  il  s*est  conduit  en  bumme  iutelligmt 

To  be  inteUigent  of  (to  underatami),  avoir  I'intelligaMe 
de— comprendre.  (  To  give  information),  xeodre  comnte  dc 
IN  TELLIGENTl AL,  adf.  intelligent,  e.  *^ 

INTELLIGIBILITY.    1       ,  ^Z  ^  .     .,...., 
INTELLIGIBLENESS,r*  c'*^^*/-  intelligibility,/ 
INTELLIGIBLE,  adf.  intelligible. 
r7b6em/€%«Uf/o.J    IthoMpteamdGod  toerprw  thatm 
a  plain  manner,  intett^Ude  to  eoule  tftKt  kwett  capacity,  il  a 
plu  i  Dien  de  les  exprimer  d'une  manidre  simple,  facile  i 
comprendre  aux  pi  us  petits  esprits.  rWUijH  ble 

INTELUGIBLY,  adv.  iiittlligiblemcnt ;  dWmiudi 
INTEMPERAMENT,  s.  (med.),  mauva!is  6tmi  m. 
INTEMPERANCE,  s.  intempimnce,/ 
(Any  excem.)    Intemperance  in  etwdy,  in  laboar,  iattm- 
p6rance  d'6tude,  de  travail.     Intemperance  n  eatitm  md 
diinking,  iutempgrauce  dons  le  manger  et  le  boire. 

INTEMPERATE,  adj.  (who  commits  ereeu  in  food,  amd 
drink,  and  tenntal pleatitreaX  intemperant ;  intemper« ;  de- 
r^gie.  (Carrying  thirst  to  excem.)  Intemperate  in  hihear^ 
qui  travaille  avec  exc&,  qui  pousse  lardenr  du  tiavaiL 
de  retude  jusqu^i lexers ;  immod^re. 

(Of  the  weather. J  An  intemperate  cHmeate,  climal  chan- 
geant,  variable.  Intemperate  weather,  temps  affreux,  pla- 
vieux,  orageux ;  excessivement  froid,  cbaud,  &c 

INTEMPERATELY,  adv.  immoderement ;  excessive- 
ment. f  QT  the  manner  of  living),  daxis  rimempeoDce, 
dans  les  exc^ 

INTEMPERATENESS,  i.  iutempemuce,/.  (Qfthe 
weather),  intemperie,/  mauvais  ^tat,  m. 

INTEMPERATURE,  «.  (of  the  weather),  intanp£ria, 
/  mauvais  ^fat,  m. ;  (in  general),  iutempenmcc, /: 
INTEMPESTIVE,  adj.  intempestif,  ive. 
INT£MPESTIVELY,Aie;.  intempestivement. 
INT£MP£STIVENESS,«.  mauvais  momenu  m. 
INTENABLE,  a^.  qui  nest  pas  tenable. 
To  INTEND,  V.  a.  (to  mean,  design  J,  avoir  rintcntioi^ 
intention  de ;  se  proposer  de.     /  think  he  intends  to  come 
to  morrow,   je  crois  qu'il  a  Tintention  de  veuir  demaiu. 
IVhen  do  you  intend  retwming  to  townt  quaud  avex-rous 
I'iutention — vous  proposet-vuus — de  r«touruer  i  Loodicsf 
/  have  done  it  without  intending  it,  je  I'ai  fait  sans  eti  avor 
I'iutention — tans  le  vouloir.     We  did  not  leecve  the  eomdty 
§0  soon  as  we  intended,  nous  ne  sommes  pas  reveuus  de  la 
cam))agne  aussitdt  que  nous  nous  le  piopuoiuns — que  noos 
eu  aviuus  rinlcution. 


IN  T 

v?<W  him  no  harmf  y.  ne  voulius  pai  lui  faire  de 

!iiou  intention  n*^ait  pas  de  lui  taire  du  mal.     fVe 

r'i  it  a$a  compUmtHi,  not  re  intention  4tait  de  faire  un 

[Uiineut.     Tim  me^mg  wiU  take  plaei  on  tht  Ic/  of  Ja- 

'itf^  OM  ttoMjbrwt  uttemdod,  l*asseinbUe  aura  lieu  le  I*'  jan- 

■  t  r,  coinme  oa  en  a  eu  rintention  d*abord— comme  on 

I  ,i\  ait  d*abord  projet^.      She  could  not  imagino  whuU  ihy 

intended^  elle  ne  pouvait  imaginer  ce  qu'ils  voulaient  (faire, 

dire ).   Btd  ihal  ii  were  inUndtd  the  mind  ehotUd  empiog  them, 

n  riuteution  n'avait  pas  ^te  que  Tesprit  en  fit  uiage. 

(  To  uitemdy  he  tmiendtd  for,)  For  hit  aoHret  and  epieike, 
heimg  imtrmded  •rAo/^  fur  imMtructian,  required  another  tiglej 
car  wm  satiret  et  aes  ^pitrea,  etant  eutieremeut  desdn^a  ft 
I'Mucatioo,  demandaient  un  autre  stile.  tVhai  i»  thie 
I  intended  for  f  quel  est  le  but— quelle  eat  Tiutention 
e  cetfe  roue — • — ft  quoi  cette  roue  est-elle  destin^e  ?  Mjf 
eem  waa  at  JSrtt  intended  for  the  law^  d*abord,  roon  fila 
arait  4t6  deatin^  au  barreau,  maia,  &c.  Hit  father  in- 
tended  him  for  the  chnrehy  son  pdre  le  deatinait  4  T^tat  ec- 
desiaatique.  TJtit  ooatjdiment  ujat  intended  for  you,  ce 
ooropliment  a^adressait  ft  vous — £tait  pour  tous. 

(To  attend  to,)  Uamng  no  chifdren,  the  did  with  tinguhr 
eon  intend  the  education  ff  Phitip,  n'ayant  paa  d'eiifanta  ft 
elle,  elle  a*oceupait  avec  un  aoiu  iuiiui  de  T^ducatiou  de 
Philippe. 

INTENDANT,  a.  intendant,  m. 

INTENDED,  p.  pt,  (need  tu^'J  That  wat  not  intended, 
eela  n*^tait  pas  avec  intention,  ft  deasein.  /  atttire  you  it 
waa  net  intended  on  my  part,  je  voua  assure  que  ce  n  6tait 
paa  moo  intent  ion. 

IN TENDEDLY,  ado,  avec  intention ;  ft  deasein  ;  in- 
tentioonellemeDt. 

INTENDBR,  a.  qui  entend,  comprend. 
INTENDMENT,  a.  intention,/. 
To  INTENERATE,  v.  a.  attendrir. 
INTENERATION,  a.  attendrissement.  m, 
INTENSE,  adj.  (didacj,  intense ;  (clialeur,  froid,  ma- 
"iiutcnae).    (Com,)     J$Uente  heat,  chaleur  rWe,  divtt- 
Intenee  knm,  amour  ardent.     Intenm  hatred,  faaine 
prufoodc^  invet^rfie.     Jmtenm  cold,  froid  vif,  per^aiit.     In- 
teeme  etmdy,  application  profonde.     Hit  tujferinya  were  in- 
iamee,  wet  aouffrancca  itaient  aiguisa. 

INTENSITY,  a.  intenait^,/.;  intenaion,/. 
INTRNSIVE,  at^'.  intenaif,  ive. 

INTENSIVELY, I a<lp.aTec  intenaiti,  arec  intension; 
INTENSELY,      J   intenaivement ;  excessivement 
INTENT,  at^\ 

He  it  wkoBy  intent  on  butinett,  il  ne  songe  qu*auz  aflairea 
—lea  al&ives  aeules  occupent  aon  esprit  They  are  intatt  on 
ike  acquitition  of  learning,  ila  metteut  toute  leur  attention  ft 
acquirir  des  coniiaiasaiicea.  She  it  to  intent  oh  her  game 
timt  the  daet  not  hear  what  it  iaid.to  her,  ton  jeu  occupe 
tellement  aon  esprit— elle  est  tellement  occupee  de  —absorb!^ 
daita — SOD  jeu — qu*elle  u'entend  pas  ce  qu^on  lui  dit.  On 
m'riottt  thonghtt,  on  high  detignt  intent,  Vesprit  occup^  de 
penafcs  a^rieniea,  de  yaates  prtTjets.  Be  intent  to  take  up 
ike  meaning  ef  the  apeaker,  appliquec-voua  ft  saisir  le  sens 
de  Tutateur.  fVere  men  at  intent  upon  thit  at  on  thingt  if 
tatper  coneemment  — ,  si  lea  hommea  a'occupaient  aussi  9/h- 
lieuaemetit  de  oela,  que  de  cboaea  d'un  moindre  iut^rSt  — *. 
fVkJet  they  are  intent  on  one  particular  part  of  their  tcheme  — , 
pendant  qu'ila  a'occupent  partieuli^rement  d'unepartiede 
limr  iMOjcC — . 

INTENT,  a.  intention,/,  dewein,  m. 
To  oiP  intentt  and  parpoaet,  ft  toua  lea  ^gards ;  soua  toua 
lea  mmiorta  poasiblea. 

INTENTION,  a.  intention,  /.  /  thank  you  for  your  good 
imientiona,  je  Tona  remercie  de  voa  bonnes  intentiona.  //  it 
aetg  intention  to  proceed  to  Parit,  mon  intention  eat  de  me 
acndre  ft  Paria. 

INTENTIONAL,  adj,  ft  desaein;  voluntaire.  The  act 
wpaa  not  intentienai,  but  aeddentul,  cette  action  n'etait  poa 
volontaiie— avec  intention — maia  accidentelle. 

fpropaaed),  intentionnel,  le.  The  apparent  meaning  if 
ihaa  propoaition  ia  very  di^erentfrom  the  intentional  meem- 
gj^  eftke  author,  le  sens  appareiil  de  cette  proposition  est 
ft^i«u  dilRrentdu  sens  intentioiinel  de  I'autcur. 

INTENTIONALLY,  adv.  avec  intention ;  ftdevein. 
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INTENTIONED,  ae(f\  int«ntioiin£,  e.  Tley  are  well 
intentianed,  ce  sont  dea  gena  bien  intentiomiea. 

INTENTI\  £,  adj.  atteiitif,  ive;  appliqu^. 

INTENTI VELY^  adn,  attentivemeut ;  avec  application. 

INTENTIVENESS,  a.  attention,/,  application,/. 

INTENTLY,  ado,  attentivemeut  tie  it  intent^  em- 
ployed in  the  ttudy  o^geokgy,  il  s'occupe  profoud^meut  de 
r^tude  de  la  g^ologie.  Hit  mind  it  intently  directed  to  that 
otyect,  cet  objet  occupe  beaucoup  son  esprit  Hit  eyet  were 
intently  fixed  upon  it,  il  le  regardait  iixemeut  [fonde. 

INTENTNESS,  a.  application  constante;  attention  pro- 

To  INTER,  V.  a.  enterrer. 

INTERACT,  a.  entr'acte,  m. 

INTERAMNIAN,  adij,  entredeuz  rividni. 

INTERCALAR,  1  . •  •  .   ,  . 

INTERCALARY,  H'  ^^ercalaiie. 

7*0  INTERCALATE,  o.  a.  intercaler. 

INTERCALATION,  a.  intercalation,/. 

7b  INTERCEDE,  o.  n.  inteiceder.  Alihougfi  it  be  only 
to  intercede  with  God  for  ut,  quoique  ce  ne  aat  que  pour 
iiiterc^er  auprte  de  Dieu  en  notre  faveur — pour  nous. 

INTERCEDENT,  a^j.  qui  intercdile. 

INTERCEDER,  a.  iuterceaseur.  /  wM  be  your  inter- 
oeder  with  the  minitter,  je  serai  votre  iutercesseur  auprea  du 
miiiistre. 

INTERCEDING,  p.  pr.  (uted  tubtt,),  intercession,  /. 

To  INTERCEPT,  v.  a.  iuiercepW. 

lNT£RCEPTER,a.  qui  iutercepte. 

INTERCEPTING,  p.  pr,  (uted  tubtt.  \  interc  ption,/. 

INTERCEPTION,  a.  intercept  ion,/. ' 

INTERCESSION,  a.  Hit  interceuton  with  God  for  ut, 
sou  intercession  auprSs  de  Dieu  en  notre  faveur.  He  made 
intereeuion  for  ut,  il  interceda  pour  nous,  en  notre  faveur. 

INTERCESSOR,  a.  inlerceaseur. 

INTERCESSORY,  atfy',  d'iuterceaseur. 

To  INTERCHAIN,  v.  a.  entie  encbaiiii  r. 

INTERCHAINING,  p.  pr.  (uted  tubtt.),  encbaiiiement. 

To  INTERCHANGE,  v.  a,  Changer :  fa'ie  Cxbange  de. 

INTERCHANGE,  a.  Change,  m. ;  (ulternate  tuccettionj, 
suite,/,  aucceasion,/. 

INTERCHANGEABLE.  A&'.  ^changeable;  que  I'ou 
pent  ^changer  Vun  contre  I'autrf.  (Succewive),  aucceasif, 
ive ;  qui  se  succedeiit,  ae  remplacent 

INTERCHANGEABLY,  adv.  altemaHvement 

INTERCHANGEMENT,  a.  echange,  m. 

INTERCHANGING,  p. pr.  (uted  tubal.),  ^change, m. 

INTERCIDENT,  a4f.  qui  intervient 

INTERCIPIENT,a'/y.  qui  iutercepte,  qui  fait  obaiade. 

INTERCISION,  a.  interruption,/. 

To  INTERCLUDE,  v.  a,  reteuir;  interccpter. 

INTERCLUSION,  a.  interception,/. 

INTERCOLUMNIATION,  a.  entre  coLmnemeiit  m. 

7*0  INTERCOMMON,  «.  n.  (to  eat  at  the  tame  table), 
manger  en  commun.  (To  graze  cattle  in  a  common  paa 
ture),  user  du  droit  de  paturage  en  cummun. 

INTERCOMMONED,  adj,  classes,  reuuia  enaemble. 

INTERCOMMONING,  a.  uourriture  en  commun,  /. ; 
droit  commun  de  pftturage,  m. 

To  INTERCOMMUNICATE,  v,  n.  avoir  dea  commu- 
nicationa  les  una  avec  lea  autrea.  v.  a,  ae  communiqner 
mutuellement. 

INTERCOMMUNICATION,  a.  communicaUon  dea 
una  avec  les  autrea. 

INTERCOMMUNION,  a.  communion,/.     [natit£,  /. 

INTERCOMMUNITY,  a.  nature  commune ;  couimu- 

INTRRCOSTAL,a<^'.  (anat.),  intercijata],  e. 

INTERCOURSE,  a. 

(Dealingt,  commerce),  rapporta,  m,  pL  He  have  inter- 
eourw  with  neighbourt  andfriendt  in  mutual  vititt  and  in 
tocial  ooiwemt,  noua  ^tabliasons  des — noua  avoua  dea — rap- 
porta  avec  noa  voisinset  uoa  aml^i,  en  nous  faisaiit  mutuelle- 
ment  dea  viaites,  et  au  moyeu  dea  iut6r£ts  suciauz.  ffe 
hold,  have  no  intercourte  with  them,  nous  n'avona  —pas  de— 
aucuns — ^rapports  avec  euz.  During  an  intercourte  if  ten 
yeirt,  we  never  iptarreHidonee,  pendant  un  commerce  de  dix 
aits — pendant  dix  aus  que  noua  sommes  vus;  que  noua 
avons  eu  dea  rapports  ensemble — noua  ne  noua  aomm*'a 
jamais  querell^ 
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(CommmnkaHtm.)  At  thai  time,  there  wot  mo  imtereotnrae 
hehoeeH  Framoe  amdEngkmd,koette  epoque^  il  n'exiitait  pu 
— il  d'j  avait  pas-~de  oommunications  entre  la  France  et 
V Angleterre.  All  interoimrm  ceamd,  toutet  les  communica- 
tions furmt  interrompues. 

(E^tchamge.)  TVt  tweet  iniercottne  efhok$  and  tmiletf  ce 
douz  ^change  de  regardt  et  de  souriret. 

Tb  INTERCUR,  r.  n.  intenrenir.  [m. 

INT£RCURRENCE,«.  accident,  m.;  (rwtning),  ooun, 

INTERCURRENT,  a^'.  qui  iutenrieut;  qui  coule 
entre  deux  chotei. 

INTERCUTANEOUS,  adg,  (med.),  intercutan^  e, 
(mvre  proper^),  ■ous-cutan6. 

INTERDBAL,  t.  rapporta,  m.  affaire,  /. 
To  INTERDICT,  v.  a.  interdiie  (une  choee  i  une  per- 
•onne).     ff Tim  and  beer  are  interdicted  to  him,  on  lui  a  in- 
terdit  le  vin  et  la  biSre. 

(Th  prohibit, J  Oar  imiercamrm  wiih  foreign  natkmt  wat 
interdicted^  on  noua  d^fendit  toute  communication  avec  les 
nations  ^trangdres.  Government  interdicted  the  eailing  ^ 
veeeekfrom  oar  porte,  le  gouvenicment  d^fendit  k  tous  les 
butiments  de  sortir  de  nos  ports. 

T\e  biehop  interdicted  him^  Vky^ue  Ta  iuterdit. 

INTERDICTED,  p.  pt,  (need  in  the  aenm  of  forbidden), 
Interdicted  Anowledae^  coniiaissance  d^feudue. 

INTERDICTION, «.  interdiction,/. 

INTERDICTIVE,  a<^'.  qui  a  le  pouvoir  d'interdire. 

( Forindding,  prohibiting),  prohibit  if,  i^e. 

INTERDICTORY,  adj.  d' interdiction. 

INTEREST, «. 

(Premi9anonmoneg),iQthiit,m,  To  lendy  borrow  money  at 
tniereei,  prater,  emprunter  de  Targent  i  int^ret.  To  lend  ai 
eir  per  cent,  intereti,  prdter  ft  six  pour  cent  d'  int^ret.  A  heavy 
intereU,  un  gros  int^ret  I  forgave  him  the  intereet  and  onfy 
required  the  capital,  je  lui  ai  remis  les  inter^ts  et  n*ai  exig6 
que  le  capital.  T%at  moneg  bears  Jive  per  cent,  intereet,  cet 
argent  porte  un  int^ret  de  cinq  pour  cent  IVhat  ie  the  rate 
of  inlereet  f  quel  est  le  taux  de  Vint^t  i  J  do  not  pag  him 
ang  intereet,  je  ne  lui  paie  pas  d*int£ret  He  doet  not  take 
intereet,  il  ue  prend  pas  d'iut^rSt.  Compound  intereU,  in- 
teret  compost.     Sin^  inlereet,  iot^ret  simple. 

(Share,  portion,  concern  in  a  mercanttk  butineet.)  He 
had  an  intereet  in  a  cotton  mamfadorg,  il  avait  un  iut^rdt 
dous  uue  filature.  He  has  parted  with  hie  intereet,  il  a  dis- 
pose de  son  int^r&t.  fViU  gou  take  an  intereet  in  our  con- 
oern  f  voulex-Tous  prendre  un  int^t— roulex-rous  vous 
int^resser — dans  notre  speculation  f 

(Infiuenoe^  power  over  othere),  credit,  m.  influence,  f. 
Theg  have  loet  all  their  intereet  ai  court,  ils  ont  perdu  tout 
leur  cr^it  A  la  cour.  IVe  will  urn  our  little  iniereel  to  for- 
ward gour  wishes,  nuus  emploierons  tout  notre  credit  pour 
h^ter  Taceomplissement  de  yos  d^sirs.  Have  gou  no  interest 
with  them  f  n'avez-vous  pas  de  credit  aupres  d*eux  f  Trg 
to  get  hie  intereet,  t&chei  d'obteuir  sa  protection — • — ^tachex 
de  le  mettre  dans  vos  int^r^ts.  To  make  interest  for  a  place, 
solliciter  une  place — ^faire  des  d-marches  pour  obtenir  une 
place.  If  gou  could  make  intereet  with  Mr.  B.  he  might  be 
of  great  service  to  gou,  sil  tous  vtait  possible  de  mettre  M. 
B.  dans  vos  int^rets— de  foire  prendre  vos  itit^rets  ft  M.  B. 
— il  ^rrait  vous  Atre  trds-utile.  Make  interest  for  me, 
soUicitex  en  ma  faveur,  pour  moi.  Much  intereet  woe  made 
for  that  situation,  on  a  beaucoup  brigu£  oette  place— cette 
place  a  £t6  Vobjet  de  beaucoup  de  dtimaiches. 

(Concern  in  general),  int^ret,  m.  int^r^ts,  m.  IFe  have  not 
neglected  gour  interests,  nous  n^avoos  pas  n^gligi  vos  iu- 
tereU.  This  is  a  matter  of  public  interest,  cela  reganle 
I'int^ret  public  It  is  our  interest  to  please  him,  il  est  de 
notre  int^ret  de  lui  plaire.  She  will  find  it  her  intereet  to 
come  back,  elle  verra  qu'il  est  de  son  int^ret  de  revenir.  J 
find  mg  intereet  in  it,  j  'y  trouve  mon  int^rdtl  /  have  a  great 
intereet  in  going,  Tai  un  grand  int^rSt  ft  y  aller.  fVatch  over 
mg  interests,  veillez  ft  mes  int^r&ts.  Your  interests  are  at 
etake,  il  y  va  de  vos  inf^rets.  J  have  an  interest^mg  in- 
terest is—ihat  it  should  be  concluded,  j'ai  inter§t— il  est  dt 
mon  int£ret-^ue  Paflaire  suit  couclue. 

7b give  an  interest  to  a  thing,  donner  de  lint^r^t  ft  utie 

chose.     To  take  an  intereet  in  a  thing,  prendre  de  I'iiit^ret 

— *'intere»9er— ft  une  chuee.     /  take,  feel,  no  interest  in  tt, 
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je  n*y  prends  aucim  int^ei — je  ne  m*y  iutercMe  nallement 
Her  situation  created  auech  intereet,  sa  poaitioo  fit  naitre  tm 
int^rdt  bten  vif. 

Se^-interest,  intMt  penoraiel,  m. 

7b  INTEREST,  e.  a.  int^ivaser.  TV  marreUum  if  hie 
tefferings  interested  us  much,  le  licit  de  ses  souflranccs  noos 
int^ressa  beaucoup.  His  eOuaiion  interents  everg  one  m  his 
favostr,  sa  position  intereae  tout  le  moode  en  sa  farenr. 

(To  give  a  share  in.)  Chriet  has  iniereded  beHeoers  in  the 
blueings  of  the  covenant  of  grace,  J^us  ft  intimse  tons  les 
croyants  aux  biens  de  la  loi  de  grftce.  H'iii  gam  not  m- 
tereet  gour  son  in  thie  speculation  f  n'int6feHnex-voos  psa 
votre  flls  dans  cette  speculation  %  He  ia  imiereaied  m  itfw 
a  fourth,  il  y  est  interessi  d*un  quart 

7b  be  iateresied,  IVe  are  interested  in  thie  storg,  cette  hia> 
totre  nous  int^resse.  Are  gou  inierealedfor  him  t  rous  io- 
teressex-vous  ft  lui  f — ^vous  interesse-t-il — pfeoes-Toos  «]e 
Tiut^ret  ft  lui  f  She  is  interested  in  nothit^,  elle  ne  s'bte- 
resse  ft  rieu.  J  feel  interested  in  thai,  je  preuda  de  1  interet 
ft  cela — je  me  sens  int^resse  ft  cela.  It  is  a  thing  m  uiueh 
everg  bodg  is  interested  (personaUg  conoemedjf  c'est  one  cboie 
qui  iuteresse  tout  le  monde — k  laquelle  tout  le  moude  eit 
int^resse  ; — (in  which  ail  feel  an  intereet),  i  laqu^e  tout  ie 
monde  s'int£res8e — ^prend  interet 

7b  be  intereeted  (commerciallg),  etre  interessi. 

INTERESTED,p.p/  (umda4i.),'m\kt9mk,B,  Idomtad 
from  intended  motives,  ce  u'est  pas  par  interdt  que  j'ag;is. 

INTERESTING,  p.  pr.  (ueedm^.)^  iutvresMiit,  e.  Itis 
a  verg  interesting  thing,  c'est  une  choee  trts-intArwutt — 
d'un  haut  interet  (de  voir,  d  entendre)^ 

To  INTERFERE, «.  n. 

(To  meddk  with.)  It  is  prudence  not  to  interfere  m  pmtg 
dispute,  il  est  prudent  de  ne  pas  se  m^ler  de  qneteUe  de 
parti.  Do  not  interfere  with  him,  ne  vous  m^ex  pas  de  an 
aflaires — de  ce  qui  le  regarde. 

/  adviee  gou  not  to  intetfere,  je  Tons  eonaetUe  de  lesbr 
tranquille— -de  ne  pas  vousoccuper  (d  eux,  de  oela).  tied 
I  not  inteffered,  the  quarrel  m^ht  have  been  oenma,  sins 
mon  intervention — si  je  ne  m*en  ^tais  mel^ — laquerelleaa- 
rait  ete  serieuse.  Do  not  interfere  with  them,  Uussex-les 
— ^ne  vous  occupex  pas  d'eux.  H'hg  will  gou  aiwage  inter- 
fere f  pourquoi  TOtts  melex-rous  toujouta  de  ce  qiti  ne 
vous  regarde  past  /  interfered  becauae  I  eaw  theg  could  net 
come  to  an  understanding,  je  me  suis  interpose,  paroe  que 
j'ai  vu  qu'ils  ne  pouvaient  pas  s'eutendre.  He  woitt  atwags 
interfere,  il  faut  toujours  qu  il  se  mele  de  tout. 

Interferer  ie  now  used  in  French,  on  Toit  que  tooa  les 
gouvemements  interi^rent  dans  le  laux  de  Tin^ret. 

(To  clash.)  OuritUefests  interfere  with  each  other,  nos 
int^ets  se  croisent  7^  will  interfere  with  tag  arrange- 
ments, cela  va  diranger — coutrarier — gener  meaanmnge- 
ments.  Do  not  let  me  interfere  unlh  gou,  que  je  ne  vous 
gdne  pas.  Our  hours  interfere  with  each  other,  ooa  beaicssa 
rencoutrent  mal  ft  propos. 

(To  obstruct,  to  be  in  the  wag.)  These  treea  interfere  with 
the  prospect,  ces  arbres  arretent — masquent — g&ueut  la  voe. 
Do  these  booke  interfere  unih  gout  oes  liTrea  Toua  gtecnt- 
ils—vous  embarrassent-ils  ? 

(Of  a  horee),  s'entre-couper,  s'entre-tailler. 

INTERFERENCE,  s.  It  becomte  an  addUioesal  motive 
for  our  interfererwe,  cela  est  un  moiif  de  plus  pour  que  nous 
nous  en  melious— pour  que  nos  y  intervenions. 

Your  interference  was  not  rreceeearg,  TOtre  intenreiititio 
n^etait  pas  n^cessaire — •— Ccom.j,  il  n'4lait  pas  ukcesHure 
que  vous  vous  en  m§lassiex--que  vous  voua  en  oecupas- 
siez.  IVe  do  not  want  gour  interfererwe,  nous  n*aTona  pas 
besoin  de  vous— de  vos  avis. 

(OiMtruction.)  IVe  did  not  succeed  through  the  interferemee 
of  insurmountable  obstaclee,  la  rencontre  d'obstaclca  inaur* 
montables  nous  empScha  de  riussir. 

(Of  a  horse),  ciitre-taille,/. 

INTERFERi'NG,  p.  pr.  (used  srdrst.).  See  Infeofcicna^ 

INTERFLUENT,  a4f.  qui  coule  entre  deux. 

INTERFULGENT,  adj.  qui  brille  entre  deux. 

INTERFUSED,  adj.  r^pandu  parmi,  ft  rcntour. 

I NTERIM,  s.    In  the  interim,  dans  rinierim. 

INTERIOR,  s.  interieur,  m. 

INTERIOR,  adj.  int^rieur,  e. 
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INTBRJACSNCY,  t.  dtoaHon  cntn  deux  choMt. 

INTRRJACBNT,  offf.  n^^  «ntn. 

TV  INTBRJBCT,  v.  a.  mterjeter. 

INTBRJECTION,  t.  inteijectimi,  /. 

INTKRJECTIONAI^  m^\  d'inteijection. 

To  INTERLACE,  v.  a.  entrelacer. 

INTERLACING,  p.  pr.  (waed  aybtt,),  entrrlaoement,  m. 

INTERLAPSE,  «.  C^time),  interralle,  m, 

n  INTERLARD,  o.  a.  entreUider. 

INTERLEAF,  f.feuilletb1ftne  (intercal^),  m. 

To  INTERLEAVE,  v.  a.  interfulitr.  To  ham  a  book 
tmUHeamdf  faire  interfolier  tin  livn. 

?*•  INTERLINE,  v.  a.  ^crira  dam  rentrcligne  en 
CDtre  ligne. 

INtIrUnIarV,}^-  mt«lm6ai«. 

INTBRUNEATION,  t.  ^rit  interlisi^aire,  m.  S«e, 
lAcnr  ••  AM  urttrSmaiiony  regardez,  il  y  a  quelqtie  cbose 
d'ecrit,  dant  Tent  re  ligoe. 

INTERLINED,  aJj.  Am  mUHuted  word,  un  mit  foiit 
dana  Ventre  ligne. 

To  INTERLINK,  v.  a.  enchatner ;  lier  par  une  ehaliie. 

INTERLOCATION,  «.    poaition,    place^  entre  deux 


INTERLOCUTION,  t.  interlocution,/. ;  (la»X  inter- 
locutoix«,ak 

INTERLOCUTOR. «.  interlocuteur,  triee. 

INTERLOCUTORY,  tuff,  interlocutoixe. 

To  INTERLOPE,  v.  n.  agtr  en  interlope;  empi^ter  lur 
la  dfDit%  \etvnY\\igm  d*un  autre. 

INTERLOPER,  «.  rofcommtrot,  i/a  Jup),  commerce 
interlope,  vaiaMau  interlope. 

((Y^^'room.)  (Cfaamti^gUr)f  contre-bandier;  (iaoootJ, 
qui  empidte.  You  aro  an  interloper,  toub  fetes  uii  intrus — 
Tona  cmpi^tei  (inr  met  droits,  sur  mon  terrain,  ftc.) 

INTBRLOPINO,  p.  pr.  (uoed  ntbtt,),  empidtement,  m. 

TV>  INTERLUC ATE,  r.  a.  ouvrir  un  jour. 

INTERLUDE,  i.  interlude,  m. 

INTERMARRIAGE,  s.  intermariage,  ai.  [autres. 

To  INTERMARRY,  o.  it.  se  marier  les  uns  avec  les 

n  INTERMEDDLE,  v.  ji.  s*entre  meler  de,  s'entre- 
mettre. 

INTERMEDDLING,  p.  pr.  (tmd  atg.),  officieux,  euse. 

INTERMEDIAL,  a^if.  intermMiaire.  [term^diat. 

INTERMEDIATE,  oi^'.iiitermedtaire;  (of  time),  in- 

INTERMBDIATE,  «.  (chemj,  intermedium,  m. 

INTERMEDIATELY,  adv.  d*une  mani^re  interm^- 
diaire,  en  interrenant. 

INTERMEDIATION,  t.  mediation,/,  intcrrention,/. 

INTERMENT,  a.  enterrement,  m. 

INTBRMIGRATION, «.  entce-^migration,/. 

}STiRMJ3A?^^}«*-  i'^^^^-'^  «»  bo™«- 

To  INTERMINGLE,  v.  a.  entre-mfeler. 

INTERMINGLING,  p.  pr.  (uoed  tubot.),  melange,  m. 

INTERMISSION,  «.  intermission,/.;  (med.),  inters 
mittenoe,  / 

INTERMISSIVE,  a4f.  (med.J,  intermittent,  e. 

7b  INTERMIT,  o.  a.  discontinuer.    o.  ii.  cesa 

INTERMITTINGLY,  adv.  avec  intermission;  (pied.), 
avec  tntermittence. 

7b  INTERMIX,  V.  a.  entremftler.    v.  m,  s*eDtre-mfeler. 

INTERMIXING.      I     ^a^^ 

INTERMIXTURE,  f  *•  »*"n«^ 

INTER  MONTANE,  a^p'.  intermontagne. 

INTERMUNDANE,  a<(f.  intermonde. 

INTERMURAU  atf.  entre-mur. 

INTERMUSCULAR,  adf.  (anai.),  intermuscnlaire. 

INTERMUTATION,  «.  mutation,/. 

INTBRMUTUAL,  o^'.  mutuel,  le. 

INTERN,       1 A^'.   interne  ;    int^rieur,  e ;     (of  war, 

INTERNAL,;  /nwA^J,  intesHn,  e. 

INTERNALLY,  adv.  int^rieurement 

INTERNATIONAL,  acif.  international,  e. 

INTERNODE,  s.  (boi.J,  entre-nceud,  m. 

INTBRNUNCIO,  t.  nonce,  m.  messager. 
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INTEROSSEAL,    \    ..  ^     ,,  .  , 

lNTEROSSEOUS,r'v-  O"""-/*  mtenwcux, 

7b  INTERPEL,  v.  a.  interpeller. 

INTERPELLATION,  #.  interpellation,/: 

To  INTERPLEAD,  v.  a.  discut«r  pi^aUblement 

7b  INTERPLEDGR,  v.  a.  s'eiitre-dunner  des  gages. 

7b  INTBRPOINT,  v.  a.  marqurr  avec  des  points| 
ponctuer. 

To  INTERPOLATE,  v.  a.  interpoler. 

INTERPOLATING,  p.  pr.  (^MM/subt/.),)  interpolation, 

INTERPOLATION,  o.  J  /. 

INTERPOLATOR, ».  interpoUtenr,  m. 

7b  INTERPOLISH,  v.  a.  polir  entre. 

INTERPOSAL  s.  interposition,/. 

7b  INTERPOSE,  v.  a.  interpooer.  v.  n.  s'interposer, 
intervenir.  The  moon  ia  mterpooed  between  the  sun  and  the 
earthy  la  lune  s'iiiterpose— est  interposie— entre  le  soleil  et 
la  tene.  7%e  prince  interpooed  and  made  peace,  le  prince 
s'interposa— interrint— et  fit  la  paix. 

(To  tknut,  to  intrude.)  Human  fraitty  wiU  too  iften  in- 
terpoee  Uweff  among  permmt  of  the  holieet  /unetion§y  il  airiva 
souvent  ^ue  les  fiiiblessas  humaines  viennent  prendre  place 
— interviennent — ^paimi  des  personnes  revfetues  des  ibnc- 
taons  les  plus  saintes.     7b  be  interpomd  between,  dtie  entie. 

INTERPOSER,c.  (mediator),  mediateur,  trice. 

INTERPOSING,  p.  pr.  (mmd  uAet.),  interposition,/. 
(Cf  peroona),  interposition,/,  intervention,/. 

7b  INTERPRlfT,  v.  a.  interpreter.  Joaeph  interpreted 
the  dream  of  Pharao,  Joseph  interpr6ta  lesonge  de  Pharaon. 
Hia  meaning  ia  eaaitg  interpreted^  ce  qu'il  veut  dire  s*inter- 
prdte  facilement. 

INTERPRET  ABLE,  o^r*.  que  Ton  pent  interpreter ; 
qui  peut  s'interpr^ter. 

INTERPRETATION,  #.  interpretation,  /. 

INTERPRETATIVE,  a^*.  interpritatif,  ive. 

INTERPRETATI  VELY/ufo.  interprttativemcnt,  d  uut 
manidre  interpretative. 

INTERPRETED,  p.  pt.  (mad  adf.^  interpret^,  «. 

INTERPRETER,  a.  interpr^te,  m.  Theg  apeak  thrm^ 
on  interpreter^  ils  se  parlent  par  interprMt. 

INTERPRETING,  p.  pr.  (uaed  aubat.),  inteiprtCation,/. 

INTERPUNCTION,  #.  ponctuation,/. 

INTERREGNUM,!     .  ,     , 

INTERREION,      )*•  »n»«"«8««»  »• 

INTERREX,  a.  regent,  m.  intenroi,  m. 

To  INTERROGATE,  tr.  a.  interroger. 

INTERROGATED,  p.  p/.interroge,e.  (Cfwitneaaea), 
interroger  dea— faire  subir  un  interrogatoire  h.  des — temoinsi 
The  witneaaea  have  been  interrogated,  les  te.nuiiis  ont  M  iuter- 
rogfa    on  a  interroge  les  temoins. 

INTERROGATING,  p.  pr.  (uaui  aubat.),  interrogation. 

(Of  witneaaea),  interrogatoire,  m. ;  (uaed  adj.),  interroga- 
teur.  7b  give  an  interrogating  took,  donner  un  coup  d*<ril 
interrogatenr. 

INTERROGATION,  t.  interrogation,  /.  (Of  wit- 
neaaea), interrogatoire,  ai.  7b  undergo  an  — »  subir  u.i 
interrogatoire.  A  note  of  interrogation,  ^\ni  d'ioterroga- 
tion,  m.  [ive. 

INTERROGATIVE,  a^'.  (in  grammar),  interrogatif, 

INTERROGATIVELY,  adv.  interrngativement 

INTERROGATOR,  a.  interrogateur,  trice. 

INTERROGATORY,!,  infenugatoire,  m. ;  (faire  subir 
un  interrogatoire  k  une  personne ;  subir  un  interrogatoire). 

INTERROGATORY,  a4f.  interrogateur,  trice. 

7b  INTERRUPT,  v.  a.  interrompre.  A  faU  <f  rain 
interrupted  ourjourney^  la  pluie  iuterrompit  notre  voyage* 
Tlu  road  ia  interrupted  here  and  there  bg  a  hitt,  la  route  est 
interrompae  9ft  eC  I&  par  des  collines. 

INTERRUPTEDLY,  adv.  dune  manidre  interrompae. 

INTERRUPTER,  a.  ititerrupteur. 

INTERRUPTING,  p.  pr.  (uaed  aubot.),  interruption,/ 

INTERRUPTION,  a.  interruption,/.  He  doea  nai  tike 
interruptiona,  il  n'aime  pas  les  interruptiunt-^u'on  Tin* 
terrompe. 

( Obatacle,  hinderment.)  T%e  worka  have  aufferedfew  iw 
terruptiona/rom  the  atorma  andjiooda.  In  travaux  ont  rare- 
ment  ete  iiitprrompus  par  les  omgce  et  les  crues  d*ean— 
les  oiages  et  les  crues  d'eaux  out  apporte  peu  dV 
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de  rrtard~«ux  timvaux.  The  hta  mtt  wiik  no  imitrrup- 
tiom^  U  lave  ne  micontrait  aucun  obtfacl«.  /  have  wmt 
mamf  itUermpiiottgf  j'ai  rriicoiitr^  biendes  cbotet  qai  m'ont 
interrumpu — ^j^ai  ^te  fouTpnt  interrompu. 

(BrtacK  irrupiiom.)  Tltt  mU  wa§  mparattd fnm  the  amti- 
•Mit/  6y  €u»  imterryptioM  o/  the  tea,  crtte  De  s'ett  s^par^e  du 
continent,  en  consequence  d'une  imipHon  de  la  mer. 

INTKR8CAP(JLAR,  a^j\  (anat.),  intencapulaiie. 

INTERSKCANT,  t.  qui  coupe  en  deux. 

7b  INTERSECT,  v,  a.  coy)wr.     v.  m.  se  cooper. 

INTERSECTING,  p,  pr.  (Med  mAtt.J,  I  intenection,/. ; 

INTERSECTION,!.  /  point  d'inter- 

icction,  m. 

INTERSKMINATE,  v.  a.  panemer. 

ToINTERSERT,  r.  a.  ini^rer. 

INTERSERTION,  «.  insertion,/. 

INTERSPACE,  «.  entr'espace,  m, 

Th  INTERSPERSE,  v,  a.  enli«  mftler.    j4m 


intenpened  mih/lawen  ff  rhelwricy  un  rainnnenient  entre- 
mftU  de  fleun  de  rh^torique.  To  imtenptne  ahnAo  with 
fnw,  entre-mMer  dea  arbriMaux  arec  det  arbres. 

INTERSPERSING,  p.  pr.  C^'^M^f^Ui^  « 

INTERSPERSION,  t.  jmeiange,  m. 

INTERSTELLAR,  adf.  (aalrom.),  intentellaire. 

INTERSTICE, «.  intenlice,  w. 

1NTBRSTICIAL,  a^j,  d'iutentice. 

T\t  INTERTANQLE,  r.  a.  embnmiller;  m^lrr. 

INTERTEXTURE,  f.  textuze,/.  ti«u,  m. 

INTERDU^E.}*-  r«»rpr«/0,  entre-to.^, /.       r  j^„^ 

INTERTROPICAL,  im(p'.  (plac^,  situe),  aitie  les  tro- 

n  INTERTWINI>;  p.  a,  entnlacer.  [m, 

INTERTWINING,  p,  pr.  Cy^td  mk$i.),  entrelacemeiit. 

To  INTERTWIST,  v.  a.  entortiller.  [m. 

INI  ERTWISTING,  p.  vr.  (Med  ttAet.),  entortillemeiit, 

INTERVAL,  t.  intervalle,  m.  ThJUi  the  inienai,  lem- 
plir  rintenrallc.  There  u  ofi  imUrval  of  torn  jfvon^  il  y  a  on 
interralle  de  dix  ana.  #f '«  had  am  miervat  of  peace,  nous 
cAniet  un  intervalle  de  paix.  //  eotneo  at  iatervaie,  cela 
rieut  par  intervaUes.  Ho  ku  bteid  imUrvak^  il  a  des  intcr- 
▼allee  lucides. 

INTERVEINED,  a^\  vein^  e ;  coup^  par  det  veinea. 

7b  INTERVENE,  v.  n.  (to  happen,  to  eoate  hotwooem), 
iutervenlr.  A  third  party  mtaif  int«veme,  amd  aeeopt  thehik, 
ttiie  troitidme  peraonne  peut  intervenir  eC  accepter  le  billet 
Happibf^  jfou  imiervemed  in  this  affair,  voua  etes  hearense- 
ment  inlervena  dans  cette  affaire.  Evento  aiay  mieroem  to 
firmirate  oeir  plans,  il  pounait  intervenir  dea  ^venenMnt% 
qui  derangrraient  noa  projeta. 

(To  be  iutorpooed,  placed  between.)  The  Athntic  inter* 
weneo  between  Earope  and  Aaeerica,  I'Atlantique  est  aihi^ 
cntre— est  iuterpoa^  aitre — rEurope  et  rAm^riqne^  TV 
permi  which  imterveneo  between  the  treatiet  ofjfyawiek  and 
Utrecht,  la  pftriode  qui  ae  trouve-^ui  vieui— cntre  lea  trai- 
ts de  Riswick  et  d^Utrecht. 

INTER VENIENT,ai^'.  qui  intervient. 

INTERVENING,  p^  pr.  (uoedadf.X  intermMiaire, qui 
vient  daiM  rintervalle.  HTw  ean/onoee  iniemening  ooemta^ 
qui  peat  pr^voir  les  ^v^nements  qui  ponnaieiit  intervenir? 

I NTERV£NTION,«. intervention,/;  (if  thingo pkuxd 
between),  interposition,/ 

(In  commerce,  of  the  aeeeptatien  if  a  third  party  who 
intervenm  to  prevent  a  Setter  yitAay,  non  accepted,  being 
nofed\  accepution  par  intervention— mterrentiou  i  proi^t. 

7b  INTERVERT,  r.  a.  entxevertir  O'ordre, 
meiit). 

INTERVIEW,  0.  cntrrvue,/  7b  obtain  at 
in/A  Ms  munioter,  obtenir  uue  entrevue  du  ministre.  Cbdtf 
mot  jfoet  contrive  am  interview  betamn  mef  ne  poumca-TOua 
m^iairer  une  cntrerue  eutre  lui  et  moi  t 

To  INTERVOLVS,  «.  «.  embarraaaer  Tun  avcc  Vautie. 

To  INTERWEAVE,  r.  «.  cntxelaccr ;  cntie-mckr. 

INTERWEAVING, p. /r.  (aoHtoabet.),  entielaoeincnt. 

7b  INTERWORK,  r.«.  travailler  run  |MMir  1  autre. 

lNTERWR£ATHKD,«i(r.  (of  /hwm-o  and brmmcheo), 
fntrrlac4,  e. 

INTESTABLE,  mff,  r»>nr^lt/Sed  to  mmkt  a  wiM\  iw 
UbiU  4  tester;  (mmfmh/ied  togno  teeitmony},  iiitcsUblc. 
39S 


clave. 


Andt 


INT 

I NTBST ACV,  a.  In  cam  of  inttttaef,  en  eaa  de  mart 
sans  testament. 

INTESTATE,  a^'.  intestaL  He  dwd  inteatato,  H  cr 
mort  iotestat.     An  inteetate  eetate,  un  bien  ab  intestaL 

INTESTATE,  s.  intestat,  m. 

INTESTINAL,  o^p*.  (anat.),  intestinal,  e. 

INTESTINE,  a<^'.  imestin,  c;  Clonuotie), 
Inteotine  ware,  des  queries  intestines. 

7b  INTHIRST,  V.  a.  alt^rer. 

7b  INTHRALL,  r.  o.  asservir;  rendre,  iiiire  i 

INTHRALLMENT,«.aaaervissemenr,  ot.  esclavage,*. 

7b  INTHRONE.  v,  a.  rocttie  sur  Ic  trduc.  (Of  the 
primem  of  the  chank),  introniser. 

7bINTICE.     &e  Entice. 

INTIM  ACY,  t.  intimity/  It  it  im  oar  power  to  foa- 
Jtne  oar  imtiwtaeg  to  men  ofvirtm,  il  depend  de  nous  de  d  e- 
tendre  notre  intimity  qu'aux  bommes  veitneax. 

INTIMATE,  Afr*.  intime.     7b  beeoaee  — ,  aa  Iict. 

INTIMATE,  s.  intime,  m./ 

To  INTIMATE,  v.  <t.  intimer  une  choee  h 
).     (  To  hint)^  iudiquer ;  donncr  h  entendre. 
miljf  to  nam,  et  qui  indique  V^temit^  4 1 

INTIMATED,  p.  pt.  (amd  adj.),  indiqui,  e. 

INTIMATELY,  ado,  iutimement.  The  porta  are  m- 
tiawteijf  connected,  les  deux  parties  sont  intimement  lj»f^ 
(Of  friende  and  acyaaintancea.)  Oar  two/awuUea  were  m- 
tiwmtely  connected,  nos  deux  families  (taient  intimexnei.t 
liif*— vivaient  dans  Tintimif^  He  ia  imtimatehf  ac^aamtri 
with  the  facta,  il  a  une  contiaissaAce  intime  des  &its. 

INTIMATING,  p.  pr,  (aatd  mp'.),  indiqiiant,  signiliaDt 
que,  voulant  dire  que;  qui  indique;  qui  donae  k  ai- 
tendre,  i  coniiaStre. 

INTIMATION,  «.  r^bvj,  intimation, /. ;  (eam^  km, 
notice),  avis,  m,  indication,/  indice,  m.  Ijet  hem  atrir^ 
obaerve  thefrat  intimatioHa  of  it,  qn^il  en  obscrre  avec  aam 
les  premieres  indications — les  premiers  indices.  There  are 
oevnai  tittle  intimationa  to  be  wet  with  on  meedata^  osi  en  m^ 
coutre  quelquea  Ugers  indices  sur  les  m^daillea. 

(Com.)  I  have  had  no  intimation  of  it,  je  n*en  ai  e*j  as  - 
cun  avia.  ff'they  come,  give  aw  aome  intanatiam  of  at,  a'ihi 
vieiinent,  duunes-m'en  avis — pr^venei-m*en  par  nn  muL 
He  aeent  away  wnthoat ghfiny  any  imtiaeatiom  afhU  intemtiam, 
il  eat  parti  aana  nous  faire  connaitrc  moindrenieiil  tiiiii 
nous  pr^venir  aucunement  de — ara  intentiona.  So  usfMa* 
tion  ^il,  Iptny,  pas  un  mot  d^vis,  je  roua  en  prie. 

7b  INTIMIDATE,  v.  a.  intimider. 

INTIMIDATING, p.  pr.  (amd  aabot.),  intimidatiuo,/ 

INTIMIDATION,  a,  intimidation,/ 

INTIRS.     See  Entire. 

INTO,  prep,  (within),  dans.  Look  into  the  hamae,  regar- 
de«  dana  la  maisnn.  Doeathiarioer  ran  into  amotkerf  cette 
riviere  ae  d£cbarg«*t-elle  dana  une  autre  f  He  ha»  hooka, 
bed  he  never  Seoka  into  them,  il  a  dea  livrea,  man  il  ne  re^ranJe 
jamaia  dedana.  0pm  the  bar,  look  into  it,  oavrea  la  bure, 
regardes  dedanaL 

(Im,  paaainy/irom  one  to  another.)  Tntnahia  thia  p  bbb  tffa 
into  FreMck,  tiaduisei  ce  passage  en  Francis,  /or  ia  cb»- 
aerfiUr  ieUo  water,  la  glace  prut  ae  convertir  en  can. 

Into  tke  baryain,  par  dessus  le  marcbe. 

(Into  is  eaad  in  mmny  pkraaea  of  wkiA  oeeno  karrJoMoecf 
for  tke  othera,  kok  ander  the  head  ^the  verb.) 

If  V  are  lid  by  evidetwe  into  be&fef  trath,  levidence  noits 
mene  i.  la  croyance  de  la  verity  Men  are  aeore  oami^  drumva 
tkanforred  into  compiionci,aa  conduit  les  hommea  i  roli^ia* 
aance,  plutot  qu*on  ne  les  y  fbroe.  Mem  ore  often  emtaemd  oJa 
the  lewii'iBiaw  «^  mil, on  iiiduit  aouvent  lea  hosnoMs  a 
oammeCtre  le  cnme.  Ckiidrm  are  aoautiaeeafriJUeeemd  imim 
JUm,  la  penr  jette  quelquefois  les  enlants  dana  les  otrtnrul* 
siona.  ffe  erne  eaaUy  aedaced  into  error,  nona  auuimes  facile- 
ment  induitaeueRenr.  He  wiO  drink  hiaue^  into  kio  g^atm, 
Q  ae  tueta  4  fcroe  de  boire — aon  intemperance  le  m^orraaa 
tombcan.  ffe  ha^ykmi  kim  into  good  keeaeoar,  noa  ris  I  <nt 
remia  de  bonne  humeur — nous  avoua  rhssrf  sa  manvaiic 
bnmenr  i  force  de  rire.  1  ssr  avaaf  wkip  him  into  good  kaho- 
eioar,  il  lant  le  fcnctter  jusqn*i  ce  qu*il  ae  condusae  bi^n. 
INTOLERABLE,  a^*.  intolerable. 
INTOLBRABLKNBSS^a.  Tha  ^  ^  km  emmitg^  m  ma 
nire  intolerable. 
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INTOLBRABLY,  adv,  intoUrablemeut ;   d'une  ma- 

'  intoUrable. 
INTOLERANCE, «.  mtoUmace,/. 
INTOLERANT,ar^'.  intoUraut,  e.  (Com,  twi  tnduruig.) 
Tk€  powen  <^  tkt  hMfman  hodff  bnag  ititokrant  of  txca9e9j 
]«s  furccs  da  coqM  bumain  ne  souffraut  pas — hb  pennet- 
tant  poi — les  exc^ 

INTOLERANT,  «.  lutoUnmt,  m. 
INTOLER ATED,  p.  pt.  (used  aJf,)  (Com.  which  i$  not 
trndureJ)^  qui  n'est  pas  louffert.  [pulture. 

To  INTOMB)  «.  a.  mtttre  au  tiimbeau;  donner  la  se- 
INTOMBBD,  a4f\  enterre,  e. 

INTOMBING,  p,  pr.  (umd  mbitj,  enterrefnent,  m.  •£- 
pulhire,/.  [*»"^»  tonner. 

To  INTONATE,  v.  a.  (im  mumicX  entunner.    (n  /Am- 
INTONATION,  t.  intonation,/. 
INTORTION, «.  cntortillement,  m. 
To  INTORT,  V.  a.  entortiller ;  tordre. 
7b  INTOXICATE,  v.  a.  enivrer.   To  become  miarieated, 
■'enirrer.     To  be  imtoxicated  with  praieet,  ^tre  enivrfi   de 
lotiangcL 

INTOXICATED,  p.  pi,  Imioxicaied  with  wine,  ivre  de 
▼in.     Intarieated  with  pride,  ivre  d'orgueil. 
INTOXICATI SG,  p.  pr.  enivrant,  e. 
INTOXICATION, «.  nuVrement,  m. 
INTRACTABLE,  o^r*.  intraitable. 
INTRACTABLENESS,)«.  caractto,  hnmenr  intrai- 
INTRACTABIUTY,     j  table. 
INTRACTABLY,  adv,  d'une  maniere  intraitable. 
INTRAFOUACEOUS,  a^f.  (bol.),  intrafoliac^. 
INTRANQUILUTY,  t.  inquietude,/. 
INTR ANSITJ  V  B,  atff.  iiitramiti f,  ive.  [intiansitif. 

INTRANSITIVELY, oiA^.  ueutralement ;  comme  Terbe 
INTRANSMISSIBLE,  a4f,  que  Ton  ne  peut— ^ui  ne 
peut  w — ^tiansmettre. 

INTRANSMUTABILITY, «.  intransmutabilit^,/. 
INTRANSHUTABLE,  a<^\  intraiumutable. 
INTREATFUL.  tu(f.  suppliant. 
To  INTRENCH,  V.  a,  retrancher.     o.   n.  te  retrancher. 
Omr  armg  had  imirettehed  on  the  other  tide  of  the  river,  nutre 
make  s'^tait  retrancb^  de  I'autre  cdt6  de  la  rividre. 

(  To  emeroaek  on,)  lite  king  woe  chmrged  with  intrenching 
Mi  the  righie  ^the  noMet,  on  accusa  le  roi  d'empi^ter  sur 
lea  droits  de  la  uobleaae. 

(To  nrf  Impart.)  fVe  are  not  to  intrench  upon  truth  in 
ang  eamm-mtion,  but  /east  of  aU  with  chUdren,  noua  ne  de- 
▼ODS  rien  retnuicber  de  la  v^rit^,  et  muiua  que  jamais  en 
nous  ciitretenant  arec  des  enfauts. 

INTRENCHING, p. pr.  (ueed  subet.),  retrancberaent,  m, 
INTRENCHMENT,  s.  retraucbement,  m. 
INTREPID,  a^f.  intr^pide. 

INTREPIDITY,  «.  intrepidity/.  He  Mhowed  great  in- 
trepiditg  mi  thai  oeeaaion,  il  a  fait  preave  d'une  graude  in- 
trepid ite  1  cette  occasion. 

INTREPIDLY,  adv.  intr^pidement ;  avec  intr^pidite. 
INTRICACY,  s.  complication,  /. ;  itat,  nature  com- 
pliqu^  (d'une  cboee).     (Confusion),  embrouillement,  m, 
C  CoetqtScuied  incidents  in  a  work  of  fiction),  intrigue,/. 
(Taenu),6&ksmt,  m. 

Bod  the  dificultw  and  intricacg  of  the  ndffect  of  our  dis- 
uMi'ii  oUaes  me,  Sfc.,  mais  la  difficult^  et  la  complication 
da  aujet  de  uotre  discpurs  m'oblige,  &c  Modem  tragedg 
exeeU  thai  ef  Greece  and  Rome  in  the  intricacg  and  diepoei' 
Ham  efikefakk,  la  trag^die  modeme  Vemporte  sur  celle  de 
la  Grece  et  de  Rome,  par  Tiiitrigue  et  la  distribution  de  la 
Ikble.  Mamg  tcho  toil  through  the  intricacy  of  a  complicated 
egst§m,  4^., uombre  de ceux  qui  i  force  de  trarail  p^netrent 
la  cootfiiBiao  d*an  systeme  compliqu^,  &c. 

The  mtrieacg  of  a  cause,  of  an  account,  la  complication 
«l*uii*  cause,  d'un  compter  &c.  The  intricacg  of  a  knot,  la 
eotifosiou,  rembruuillement  d*uu  uoeud. 

INTRICATE,  a/^,  compliqu^,  e ;  (confuseil),  confus,  e, 
embruaille,  e ;  (twisied),  entortilU,  e. 

The  earn  on  trial  is  intricate,  la  cause  a  juger  est  compli- 
ance^ emhiimssaute.  TTkispbt  is  too  intricate,  Tiutrigue 
(de  oette  tragMie)  est  trop  compUqiiee. 

iiamo  ceuid  we  find  our  wag  in  such  intricate  roads  f  com- 
moit    uous  diri^;er — trouvcr  iiotre  route — ^par  des  clieroiiis 
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aussi  embarrasBUits— par  des  cbemins  si  difficiles-— qai  sc 
croisent  dans  tous  les  sens  f  We  passed  through  intrieato 
windings,  nous  suivimes  uiie  alI4e  pleine  de  di^tours  em* 
barrassants— uiie  all£e  difficile  k  cause  de  see  detours. 

INTRICATELY,  adv.  d'une  mani&re  compliqute ;  con- 
fus^ment. 

INTRICATENSS,  ».     5^  Intricacy. 

INTRIGUE,  s.  intrigue,/. 

76  INTRIGUE,  v.  n.  The  courtier  intrigues  with  the 
minister  to  obtain  a  situation^  le  courtisan  intrigue  auprds 
du  ministre  pour  obtenir  une  place.  Theg  are  intriguing 
together,  ils  menent  une  intrigue — ils  ont  furm4  une  intrigue 
ensemble.  [femme. 

To  intrigue  with  a  ttoman,  avoir  uue  intrigue  avec  une 

(To  perplex),  v,  a,  intriguer. 

INTRIGUER,  «.  intrigant,  m.  intrigante,/. 

INTRIGUING,  p.  pr.  (used  subst.),  intrigue,/. 

INTRIGUINGLV,  adv.  en  intriguant ;  au  moyen  d^une 

INTRInI/caL,H'-  intrinsdque.  Wngue. 

INTRINSICALLY,  adv.  intrins^uement 

To  INTRODUCE,  v.  a.  intit>duire. 

To  introduce  air  into  a  room,  introduire  de  Tair  dans  un 
appartement.  /  could  not  introduce  mg  hand  into  the  aper- 
ture, il  ne  m'a  pas  £te  possible  d*introduire  ma  main  dans 
rouverhire.  To  introduce  goods  into  a  country,  introduire 
des  marcbandises  dans  un  pays.  fVho  has  introduced  this 
custom  f  qui  est-ce  qui  a  introduit  cette  coutnme  f 

To  introduce  a  person,  introduire  une  personne  (i  la  cour, 
dans  une  soci^t6,  dans  une  maisonj — in^senter  (une  per- 
sonne H  une  autre).  Mg  sister  has  not  been  introduced  get, 
ma  sonir  n'a  pas  encore  iXk  pr£aentee.  He  was  introduced 
Ml  the  kings  Aset,  il  a£t£  introduit  dans  le  cabinet  du  roi. 
He  has  been  introduced  to  the  king,  il  a  6te  pr^sent^  au  roi. 
He  wishes  to  be  introduced  to  gou,  il  d^ire  ^tre  introduit 
auprds  de  tous— il  desire  vous  etre  pr6sente.  jtttow  me 
to  introduce  mg  brother  to  gou,  permettez-moi  de  vous  pre- 
senter mon  irdre. 

To  introduce  good  habits  into  children,  faire  contracter— 
donner — de  bonnes  babitudea  i  des  enfauts. 

To  introduce  one's  ulf  to  notice,  to  the  public,  se  mettre  en 
Evidence — ^se  faire  connaitrc. 

INTRODUCER,  s.  qui  introiluit ;  introducteur,  trice. 

INTRODUCTION,  *.  introduction,/. 

Letters  of  introduction,  lettres  d'introduction,  de  recom- 
mandation  (pour  une  personne).  Introduction  at  court,  to 
a  person,  pr^entation  &  la  cour,  A  une  personne.  Introduce 
turn  to,  or  into,  a  dub,  a  house,  a  company,  Sfc,  introductioo 
dans  un  club,  dans  une  maison,  dans  une  soci£t£.  Your 
name  is  an  introduction  in  itself,  votre  nom  est  en  lui-mtoae 
une  recommandation. 

INTRODUCTIVE,  «§p.  introductif,  ive. 

INTRODUCTOR,  t.  introducteur,  trice. 

INTRODUCTORY,  a<jp'.  introductoire ;  servant,  poor 
servir  d'iutroduction. 

INTROMISSION,  s.  intromission,/. 

7*0  INTROMIT,  v.  a.  admettre  (dans),  v.  a.s*entr»- 
mettre  (d une  affaire,  dune  cbose). 

INTRORECEPTION,  t.  intromission,/. 

To  INTROSPECT,  v.  a.  examiner  dedans. 

INTROSPECTION,s.examen  int^rieur.m.  Jwasobliged 
to  make  an  introspection  into  mg  own  mind,  je  fus  oblig£  de 
Jeter  un  coupd'ceil  en  moi-m6me — d'ezaminer  mon  coeur. 

INTROSUSCEPTION,)    ^     .  »  •  *,  _        ..      , 

INTUSSUSCKPTIO  a;}'-  ^"^^^  mtus^cepUon,/ 

To  INTROVERT,  v.  a.  retoumer  en  dedans. 

To  INTRUDE,  v.  n.  eiitrer,  venir  mal  ft  pro}ios,  dans  un 
mauvais  moment.  That  man  is  ever  intruding,  cet  bomme- 
Ml  vient  touiours  quaud  on  n*a  pas  besoin  de  lui — sans 
qu'on  Tappelle,  Tinvite.  I  fear  I  am  intruding,  j*ai  pear  de 
vous  avoir  d^raiig^ — je  craiiis  d'avoir  pris  mal  mon  temps 
—d'etre  importun.  Jf  J  intrude,  sag  so,  si  je  suis  de  trop, 
dites-le-moi.  J  do  not  wish  to  intrude,  je  ne  veuz  pas 
vous  d^ranger — ^vous  incommoder. 

To  intrufte  on,  d^ranger ;  importuner.  Theg  intrwde  om 
our  quietnesSy  ils  interrompent  iiotre  tranquilllt£->notre  pais. 
Some  thoughts  arise  and  intrude  upon  us  (take  posession  of  our 
mind),  il  s'^lt^ve  drs  {icnsfe*,  qui  s'emparpnt  de  notre  esprit 
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7b  inirmU  onetey,  w  fouim-.  /  wUt  not  go  and  inirwk 
my$ti^whtrt  I  am  not  invited,  je  ne  veux  pM  aller  me 
fourrer  od  je  ne  luii  pu  inrit^.  Them  thongkiw  intrude 
tkemmhm  upon  me,  cet  pensto  s'emparent  de  mon  espit 

To  intmde  on  the  had  o/another,  empi^ter  lur  le  bien,  la 
tene  d*un  autre.  •> 

INTRUDED,  p.pt.  I  do  not  tike  to  he  intruded  npon^  je 
n'aime  pas  que  I'on  vieime  me  d^ranger — m'interrompre 
*— .-^e  n*aime  pai  In  iiiditcreti — les  fUcheux. 

INTRUDER,  ff.  (uninvited  comer),  flcheux ;  importan, 
iDtrus.  Numbere  ofintrudere  came,  il  iiou«  ?iDt  dcB  fUbeux, 
dee  importunt. 

(Havwg  unjuit  poteeeuon),  intrus,  e ;  usurpateur  de. 

INTRUDING,  p.  pr.  (umd  eubet.).  Intruding  permn, 
Acheux  importun,  6tre  indiicret  ((y  thoughtej,  fkchenx, 
euae;  importnu,  e. 

INTRUSION,  «.  intrusion,/.;  arriv^  entree  fiUdieuae, 
indiscrdte;  importunity,/. 

Forgive  mg  intru»iot%,  pardonnes-moi  d*6tre  venu  si  mal 
t  propos — de  tous  avoir  d^rang^ — importun£— de  m'etre 
pr^nt^  si  ma]  i  propos.  fVhm  thie  intrution  t  were  not  mg 
ordere  that  I  ehould  he  private  7   pourqnoi  cette  intnisioii — 

Sourquoi  entres-vous — ^pourquoi  m*importuncr — n*ai-je  pas 
it  que  je  voulais  etre  setil  f 

(Encroachment  upon  propertg),  empidtemen^  m,  (lUegat 
poeeeeeiom),  intrusion,/. 

INTRUSIVE,  adj.  Acheux,  euse ;  importun,  e. 

Th  INTRUST,  r.  a,  confier  (une  chose  k  une  peraonne  ; 
lui,  leur,  auquel — ^le,  la,  les).  9Ve  intruet  our/Hend$  with 
our  mcrete,  nous  coafious  nos  secrets  a  nos  amis.  /  have  in- 
trusted  him  with  it,  je  le  lui  ai  confix.  Have  gou  intrueted 
uumeg  to  that  man  f  have  gou  intruated  thai  man  with  wtoneg  ? 
aves-Tous  coufi6  de  I'argent  i  ce  domestiquet  I  intruded 
ii  to  gour  care,  je  Tai  confix  &  vos  soins. 

7b  be  intrueted  with.  He  waa  intruated  with  the  educa- 
tion of  mg  chUiirm,  T^lucation  de  met  enlaiits  lui  fut  coii- 
fiee — . — je  lui  confiai  I'^ducation  de  mes  enfanti.  fwaa 
intruated  with  it,  on  me  le  confia. 

INTUITION,  a.  intuition,/. 

INTUITIVE,  at^\  intuitif,  ire. 

INTUITIVELY,  adv.  intuitiTement ;  par  intuition. 

n  INTUMESCE,  r.  n.  enfler. 

INTUMESCENCE, «.  intumesoe&oe. 

To  INTWINE,  r.  a.  entrelacer. 

7b  INTWIST,  V.  a.  eutortiller. 

INULIN,  a.  (extract  from  etneunpanej,  inuline,/ 

7b  INUHBRATE,  r.  a.  ombrager. 

INUNCTION,  a.  onction. 

INUNCTUOSITV,  a.  manque  d*ooctuosit^  m. 

To  INUNDATE,  v.  a.  inouder.  7b  inundate  with, 
inonder  de. 

INUNDATING,  p.  pr.  (uaed  auhat.),  inoodation,/. 

INUNDATION,  a.  inoudation,/. 

INURBANlTV,t.  manque  d*urbaiiit^,  m. 

7b  INURE,  r.  a.  accoutumer,  &irf  more  commonfy,  en> 
durcir.  3ieM  i$mrea  hia  bodg  to  toii,  l*bomme  cndurcit  son 
corps  i  la  peine.  To  inure  to  war,  aguetrir.  Warriora 
are  inmred  to  btood,  les  guerriexs  soot  accoutnm^  au 
nng.  /I  V  are  now  inured  to  it,  nous  y  sommea  accoutum^s 
•— faits — maintenant.  (In  law,  to  appropriate),  approprier, 
B*apprtiprier. 

INUREMENT,  s.  habitude,/ 

7b  INURN,  V.  a.  renfermer  dane  une  urae.  (To  hmg), 
enssTelir. 

INl'STION,*.  iniution,/.  fanilure  int^rieure,/. 

INUTILE,  a4f.  iuutile, 

INUTILITY,  s.  inutility,/. 

INUTTERABLE,  aJU.  que  Von  ne  peut— ^ui  ne  se 
pent — proiioiicer. 

7b  INVADE,  «u  «.  envahir.  71W  fWwA  invadod  Hoi- 
land  in  1795,  les  Fran^  cnrah'utnt  la  Hollande  en  1795. 
I/surper. 

(To  iMoJbiit,  encroach  upon)^  cmpi^ter  sur;  Tioler.  The 
9t»file  invaded  the  prerogativm  ef  On  kinga,  le  people  ? iola 
les  )vi^rt>gatir«s  des  rois^ 

(  7b  attack^  aaaa»l\  attaquer.  [agrvsaeur. 

IN  V  ADER,  s.  enTahisseur ;   usurpateur.     (Aamthnt  \ 

IN  V  A  DING,  p.  pr.  (uamd  a^hat.),  luTasion,/ 
39S 
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INVALESCBNCE,  s.  mnti,/. 

INV ALETUDINAR Y, aiif. qtii  nest  pv  val^todinaf c. 
INVALID,  a.  malade ;  souffinnt,  e.  She  it  a  gnat  dk 
vaiid^  elle  est  toujours  malade ;  toujoois  souffrante. 


(Cf  disabled  aoidiera),  invalide. 
INVALID,  <u^' 


71Us  aonirnet  is  mmM,  oe 

[reiivtrMi. 

inralider.    (Of  mm  argumemtj.. 


invalide. 
contrat  est  invalide. 
7b  INVALIDATE,  v, 

INVALIDITY,    1     .      ,. ,.,.   - 

INVALIDNESS,}'-  >»^^>«*»*^- 

INVALUABLE,  a^f.  oo  ne  peut  plus  pricieux, 
inestimable. 

INVALUABLY,  aifo.  d*une  mani&«  incttHBalde. 

INVARIABLE,  a<^'.  inTariable. 

IN  VARIABLENESS,*,  invariability,/.;  nahne 
riable,/. 

INVARIABLY,  adv,  inranablement. 

IN  VARIED,  at^',  le  meme;  qui  na  pas  Tarii. 

INVASION,  t.  invasion,/. 

INVASIVE,  a4f\  d^invasion. 

IN  VECTI VE,  a  invective,  /.  7b  ms  inmecHvto 
a  person^  dire  des  invectives  k  une  petsoune.  7b  come  le 
invectivea,  en  venir  aiix  invectives.  He /ett  to  wtwtiww 
againat  the  French  king,  il  s'em  porta — se  repaudit — cs  in- 
vectives contre  le  roi  de  France.  ^$ui  then  aO  the  inveetn^t 
we  wuJn  at  their  auppoaed  errors,  et  alors  toutes  les  inveetiTn 
que  nous  vomtssons  contre  leura  eneuxv  supposfea. 

INVECTIVE,  a4g.  injurieux^  euse ;  insultant,  e. 

INVECnVELY,  adv.  d'une  manidre  ineultante. 

7b  INVEIGH,  V.  n.  se  rtoier,  d^lamer  (contre  quelqae 
chose).  Men  itnmgk  bittcrig  against  the/oAes  of/aaimm\% 
bommes  se  rficrient  avee  amertume  contre  les  folies  de  Is 
mode. 

IN  VEIGHER,  s.  censeur,  m.  qui  se  r6crie.  qui  dMaaw. 

INVEIGHING,  p.pr.  (used  subst.),  declamation,  /.  on- 
sure,/. 

To  INVEIGLE,  v.  a.  s^duire,  tromper,  attirer.  A  mr- 
jeant  made  useqfme  to  inveigle  countrgfeMaaes^  un  sergent  te 
servit  de  moi  pour  seduire,  attiter  des  campagnards.  TVj 
inveigled  him  into  a  snare,  ils  Tattirerent  dans  uo  pi4ge^  The 
inveigling  a  woman,  before,  Sre.,  tromper  une  femme  arsnt 
que,  Ac.     f  7b  wheedle),  cajoler. 

INVEIGLEMENT,  s.  tromperic^  /.  seduction,  / 
(HTheodling),  cajolerie,/ 

IN VEIGLER,  s.  trompeur,  s6ductear. 

INVEILED,  «if.  voil^  e. 

7b  INVENT,  9.0.  inventer.  A  neas  printing  mmeUm 
haaj'uat  been  invented,  on  vietit  d'inventer  nne  mnafvIV 
machine  pour  imprimer.  (To  eamtrive)^  inventer  (<ie 
faire,  &c.) 

INVENTER,  s.  inventenr,  trice. 

INVENTING,  p.  pr.  (usmi  s^bst.),  inventiosi,/. 

INVENTION,  s.  invention,/.  H^e  owa  to  Fultm  Oe 
invention  of  steam-boats,  nous  devons  k  Fultioi  rinvention 
des  bateaux  k  vapeur.  5lraai  boats  eune  the  imventiom  ^ 
FuUon,  les  bateaux  i  vapenr  sont  de  Tinvenlian  de  FuIuti. 
7VBr  things  are  mg  own  invention,  oes  clioses  sout  de  ukn 
invention. 

He  ism  man  ef  invention,  c'est  un  homne  qui  a  de  I'io- 
vention— c'est  un  homme  inventif. 

INVENTIVE,  atff.  inventif,  ive ;  ingteieox,  earn. 

IN\lSNTORIALLY,  adv.  par  foitne  d  mvcDtsiic. 

INVENTORIED,  adj.  invetitori^. 

7b  INVENTORY,  r.  a.  inveutorier. 

INVENTORY,  s.  inventaiie.  To  ^w  ^  «a  -*, 
&ire,  dresser  un  inventaiie. 

INVBNTRESS,  a.  inventrice. 

INVERSE,  at^'.  inv( 

INVERSELY,  oifr.inv< 
ui^re  inverse. 

INVERSION,  s.  inversion,/. 

7b  INVERT,  r.  a.  lenverser 

IN\'ERTEBRAL,       I    ..  ^ 

IN^'ERTBBRATBD,/*''*  *' 

INVERTED,  atg 

INVKRTBDLY, 
coDtraire. 

INVERTKNT,  a4f.  (mod.),  tendant  k  nay 


vetaement,  &  rinveise,  d'nne  nu> 

[chasB\ 
(une   chose,    Tordfe  (ks 

iavcrt«fari,c. 


rmvcxa^,  dans  un  ordre  oontrsiie. 

innvene:  a  sna 
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"^    ^v  c  ■!!  Will  wiA,  «  rak^  icvcCir  one  pHWiiMif  d*i 
^<*^>       "'    antf  <  «i^  ■■<*  finf  ^^fac,  icvetir  n 

-    «=rT^«>      rMf  Mw  taitmjnm  kim  tlm  wiimatim  wiik 

«<•  *    te  4M»  J I    I     11  11^  ^td    iiiiiriif  Aca.  on  loi  *  6c£  Ics 

'-4m.    ^  >:arp  .iant  la  Abbi^r  adniuiatiBtMiB  Tavmit 

"^    >M«  VBM  m  UmJ^t\hi  placer  de  raigcut  dua  Ics 
.-^    TS7-'.ra      A  •«  iwMrfurf  tmrft  mma  im  Immit,  U  a 

:»     ii^-^D.  »^    ■M^a4V,MrcCDde;  f^  wnq^;, 

*'     Jr-T-ItT.t  la.K  41^.  <|aK  Fgn  pntf,  qoi  le  peat,  le- 


^'-^sFTiii.iiB, «.  ML  rr. 


»;, 


-*""  Ayi^^""3.  1^'.  1*11  seved 


3iv«na«e.  /I     TW  Bwrwi 
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INVISIBILITY,     I     „„'^\^\a  f 

INVISIBLR,  nJf.  inrinble.  |;n 

INVISIBLY,  o^  d'ane  inaiiUre  iiivt«n>l«;  ioTMibl^ 

INVITATION,  «.  iDTilaSkm,/.  7%qr  «r*/  m  aw  nm/a- 
liMi  to  dnnrr,  iU  docm  out  cnvoy^  one  inritatUm  i  diner. 

INVITATORY,  «.  (hhir^),  iawitatoue,  m, 

INVITATOBY,  0^.  diiivitatMo. 

7©  INVITE,  V.  a.  imritcr  Coiie  pcnoiaie  i  one  cfanaiv  I 
&xfe  one  dMMc).  Ifoav  jw  mrtUd  tktm  to  ikmmer^  «r  to 
^Mf  la  aTO-Toas  invites  i  diner  t  7V|r  Asar  t«n/«f 
fhwaftwi,  ib  m  amt  inTitcs  cuxnaetncaw  H'ekam  mnud 
emmpmm^  Dooe  avon*  invite  da  morjde,  Tlopr  are  imnUsd  to 
d^  aW  i^c»/  af^rtmt^ld  m  the  «tmmityf  iU  iMiC  iavitai  i 
renir  pawer  quiaae  joon  i  la  campajfiie. 

C7V  o^gre,  to  toHf/;,  iuvifer,  apprW,  TVar  tkmtgmrmn 
£«ntoflfa7^cabocagcs<mUae^ap|^ilentW«0aM»«iL  /^T* 
era/«^.  exciter,  provo^ner.  TV  ^Mp^  ifodU  kt  im  •  a/»- 
a/«(M  mT  to  Mxito  kmttittwt,  le  prapie  demit  toa  daw  aua 
pDcrifiCi  i  oe  pas  provoqoer  d  'arat^titca. 

I.WITKD,  ptpT.    wciarfer..,  is.Tii«,  eu 

INVITER,  JL  qui  a.vi«;  qoi  ciceine.  £kit  HaTitaCMo. 
^Otop  a4*  ^w«i  «/«*  .  a».r«.  :^.i»acv  ap»'Aitry.*u 

INVITING,  p.  pr.  ^wmd^.^,  atfjayaac,  e  ((JfOmmjii 
to  <af,  y «  iftV  <^b<»^»^-  aff^eiiaMiC  c 

IN\  ITINGLV,  «*.  done  Baai^nr  ufrxwrnfe. 

IN  VITINGNESS.  lu  jtXzaU,  ee, 

urriTRinABLE,  «^-^*«  ^'^  ^i 


jBxficfca:  pcR»- 


r«  INV<X:ATK,  «.  a.  xaw^aei:. 
INVrX-ATlNG.  ^  ^.    e^i*  «Bi«r,>  hmfott^xk^. 
lNVOCATI05i,  aATocacaov/.;    to»^,  apfai,*.  de- 
ft, f. 

INVOICE,  a  freUR./. 

Tf  I5iVOICE.«L«.   lt.»mmmiHmm'm»fMd»mAt^iw0'' 
ye^cMB^y —  ato^-aflfcadwyrw/m,  i  «a<-iaac«. 
:.«::«  aae  £a:r:L=e.  iit  tf.^f-Jer  je  ^.a  'iea  1 
«:•«»  -Kurv:'**  l*  :a/»  -*  ^^-iis-ir 
'lS\  •jiK  r,.J.  atf.  XJirr-r.  ^oefje.  aar 
r*  IN VOfcB.  r-  a.  aia-V"-^-      i-aa 

IN  'V  *>fcl>^*.  eL  pr,    aa^  eMtf-.^.  Jifiracan./: 
IvrOLJL*-£l-  iu    '»u^,-  JIT -.mrteue. /, 

INTOLX-Ti-it.         *^ 

IN^OliVriE.      . 

INT  O  LL  Ci;  Rr>-  a^  -  jeanuuna-  a, 

IN'^OLiL  y7AAlN£afe,a  ■■jn  «»  'Ji^ttfj  f-i  ^ 


,  jivuixesR.  «u 


^sbT  ,  nr-uai^ 


L^TflllNTAar.* 
IN'.OLL-nL         . 

IVT  >1/.TT.  ^  a  aaiinnai  jC 


iN'si^i-a^i.r^:**    ..  *^  ^^  —  y. 
iNvi:%^.r3C-a-  m 

INVI56CT^IL«*g5tJL 

LVTINCT~lirL£TY 
INyiy<Xat:T     aa^ 

iNvioi^2r.s>a9iL 
iNTioi-a^rzirT? 

UmOl-AXI-T.  a 
IN-\10LA.TK.      _.    ,^ 
INTK>I-iTXi:    '^    "^' 
IX^IOC-^   «9 


ffanriiK. 


B-S  ^"TlB|    - 


r«B 


%'Ft  t  «L  ^»r-. 
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INVULNBRABLR,  adj.  invulnerable.  j4ckiUn  wu 
t'm  rmherabU  Tctpi  m  tht  keel,  AcfailU  £tait  invulnerable  ex- 
cept^  au  talon. 

To  IN  WALL,  V.  a.  mftrer ;  renfermer  de  mfirt. 

INWARDLY,  adv,  interieurement  (Im  the  heart,  %h 
the  wnmd,)  He  deepiiee  him  mwardbf^  il  le  m^priiie  ciaiit  ion 
Goeur,  daiu  sa  pentie. 

INWARD,    adj,  interiair,  e;  coDcentrt,  c.  intime. 

INWARDS,  adb.  en  dedans. 

INWARDS,  «.  (imntrparU  ^amma^J,  entraUlcs,/. 

7b  INWEAVR,  o.  a.  tteMer,  entnlacer. 

To  IN  WHEEL,  e.  a.  entouxer. 

IN  WORKING,  «.  The  —  of  the  mimd,  agitation  leci^te 
de  la  pens6e,  du  ooBur;  pensfe  lecr^te ;  ce  qui  ee  passe  dans 
Tesprif. 

1NW0VEN,K«»*«^'^^«- 

7b  INWR AP,  «.  a.  enveloppcr. 

7b  INWRBATH,  r.  a.  omer  de  guirlandes. 

7b  INWROUGHT,  v.  o.  incruster ;  graver. 

lODATE,!     ,  ,       ,  .   , 

IODINE.  r^**^-^»'^*^*- 

lODOUS,  at^\  d'iode. 

lOLITE,  «.  (min,),  iolite,/. 

IONIC,  a<^'.  (Y  vertee  amd  dialect),  ionien,  ne.  COf 
areh,)^  ionique. 

IPECACfUANHA,  f.  (^MiiiJ,  ip6cacuana,  m.  To  take 
—  ,  prendre  de  Tip^cacuana. 

IRASCIBILITY,     It.  irascibility,/.;   caractdre  ira- 

IRASCIBLENESS,f  seible. 

IRASCIBLE,  a^'.  irascible. 

I  RE,  f .  ire,  /.  (htU  colore  at  preferable.)  To  raiee  a  penom'e 
ire,  exciter  la  colore  d*uiie  perMmne. 

IREFUL,  o^r .  plein,  e de  colore ;  irritt,  e ;  courrouc^,  e. 

IRBFULLY,  ado.  d  un  ton  plein  de — aveo — colore. 

I  REN  ARCH,  t.  (a  tmagiatraie  im  Greece),  irtnarque,  m. 

IRIDIUM,  t.  rM<#aO,  iridium,  m, 

IRIS,t.  irii,/. 

IRISATBD,  adj.  iris6,  e. 

IRISH,  t.  irlandais,  e.  To  tpeak  Iriah,  parler  Tirlan- 
dais.  7b  talk  ia  Irieh,  parler  en  irlandait.  The  /ruA 
/MMMc,  rirlantlais,  m.  la  laiigue  irlandaise,/. 

Irish,  o^'.  irlandais,  e.  ^re  yom  an  Iriekmean  f  etev 
vous  irlandais  f 

IRISHISM,  t.  idiotisme  irlandais,  m.  (.4  buU,  a  mie- 
take),  birue,  /. 

7b  IRK,  V.  URp.  a.  //  irke  me,  il  m'est  p£tiible,  de- 
sagr^able ;  il  me  (2che — . — cela  me  neiue — me  facbe. 

IRKSOM,  a^r*.  penible;  desatfr£.ible ;  ennuyeux,  eiise. 

/  kaow  eheiean  irkaoate  acoki,  je  sais  que  c*est  une  gron- 
deuie  d^iagr^able.  H'e  mek  hoee  to  hcgmile  the  irkmme 
hmrt^  nous  chercbons  i  tromper  let  heures  si  fatigantes.  // 
w  an  irkaome  task,  c'est  une  ticbe  penible^&tiganfe.  7b 
write  dtetionariee  is  very  irkeome  at  fimee,  composer  des  dic- 
tiotinaires  est  bien  ennuyeux  quelquerois. 

IRKSOMELY,  ado.  d'uue  maniere  ennuTeuse. 

1 RKSOMENESS,  t.  ennui,  m. 

I  RON,  t.  fer,  mi.  Iron  gate,  porte  de  fer,/.  Iron-wire,  61 
d'archal,  m,  Inmtrork,  ferrure,/.  Irom-waroa,  taillande- 
rie./.  FirvWraMt,Upe]le,les  pincettes,/.  irehadmaJSre- 
irsMt,  nous  n*avions  rien  pour  attiser  le  feu — nous  n^arions 
nt  pelle  i  feu,  ni  pincettes,  ni  fourgon.  A  mt  ^/re-^rome, 
une  pelle  k  feu,  des  pincettes,  un  fourgon.  CM  vxm 
Carwu),  fer,  m.  Irombomml eoaat,  c6te  b^rissee  de  rocbers. 
7b  $t»ike  the  inm  whikt  it  ia  hot,  baftre  le  fer  quand  il  est 
ehau.l.  Jnmi,  fer  i  repasser.  Jrma  (fettera),  fen,  ■«. 
7b  put  in  iroma,  mettre  aux  fers.      Okt  iron,  fcmille,/. 

IRON  (naed  m^.J.  inm^fref  toimn;  couleur  gris  de 
fer.  He  haa  an  iron  hand,  il  a  une  main  de  fer.  jin  iron 
coMstitntion,  un  temii^rameut  de  fer. 

To  I  RON.  r.  a.  (o/  Iknen),  i«passer.  f^b  ahofklel  meCtra 
dre  fers  i--^nchaiiier— <uiie  penanne).  (Ta  arm  anth 
MtiM,  ganitr»  armer  de  fer. 

IRON.FLINT.  t.  piem  k  feu,/ 

I  RON.HE  ARTED,  a^\  qui  a  un  eour  de  fer ;  qui  est 
diir,  insensible. 

lUON.MOLD,  «.  tache  de  rouiUcu/. 

IRONMONGER,  a.  taillaudier. 
•IbO 
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IRON-SICK,  a4f.  (if  a  dupofwheik  tkehotware  cer- 
roiedbjf  the  rnat),  batimeut  duiit  bs  cheviUagc  est  detrritirv 
par  la  rouille. 

IRON-STONE,  t.  piene  de  fer,/. 
IRON-WOOD,  t.  bob  de  fer,  m. 
IRON.WORKS,  t.  ferrurea,  /. 

IRON-WORKS,t.C/M»'«^;>fonderie,/.;  (in  amine), 
mine  de  fer,/. 
I  RON- WORT,  t.  (aphnt),  crapaudine,/. 
IRONICAL,  atf.  irouique. 

IRONICALLY,  ado.  ironiquement.  [nie. 

IRONIST,  t.  bomme  ironique;  qui  aimc,  cnqiloie  Tiro- 
IRONIE,  t.  ironie,/. 
IRONY,  oc^'.  (of  iron),  de  fer. 
IRRADIANCE,  I     ;^,,.  ,;  „    r 
IRRADIANCYj'-  »™diaU»n,/ 
7b  IRRADIATE,  «.  a.  Jeter   des   imyoiM ;    iradier. 
C7b  enliven),  ^dairer,  illuminer. 
IRRADIATE,  at^'.  rayonnant,  e. 
IRRADIATED,  adj,  eclair^  e  (des  rayou  da  solell, 
de  la  lune) ;  brillant,  e. 
IRRADIATIOxV,  t.  inadiation,/. 
IRRATIONAL,  adf.  irraisonnable,  qui  n*eBt  paa  dons 
de  raison.     (Contrary  to  reaaamj,  deraisonnahle, 
IRRATIONAUTY,  t.  manque  de  raison.  ■•. 
IRRATIONALLY,  adv.  d*uue  maniere  ' 
imisonnablement. 

IRRECLAIMABLE, iK^'. incorrigible;  perdo,  e; 
Ton  ne  peut  nppeler  (i  la  vertu). 

IRRBCLAIMABLY,  adv.  sans  espoir  de  i^fonne. 
IRRECONCILABLE,  at^'.  inicoociliable ;     0 
grmma,  not  conaiatent),  qui  n*est  pas  d'accocd  avec,  que  r«A 
nepeut  faire  accorder  avec;  inconsequent,  e. 

IRRECONCILABLENESS.  t.  bune,  antnonti  ifrf 
coDciliable,/     C/itcoiMnriljr^i  iocongiuiti, /. 
IRRBCONCILABLY,  adv.  iR^concUiablemcnt. 
IRRBCONCILED,  ai^'.  qui  n'cit  paa  tkeaaaJi^',  m^ 
concilia. 
IRRECONCILEMBNT,)    .    ,        ^  ..       , 
IRRECONCILIATION.r  »"*«««T«**«./- 
IRRECOVERABLE,  adj.  que  Von  ne  peat  reeoavnr; 
irreparable. 

IRRECOVERABLENESS,  t.  perte  in^panhJe^ 
IRRECOVERABLY,  oi^irreparableaMut;   sans  m- 
souroe.  [irrepanbk. 

IRRECUPERABLE,  adj.  que  Von  ne  peut  icooavier; 
IRRRCUPERABLY,acf«.  irf6parablemeiih,  sans  rctoor. 
IRREDEEMABLE,  adj.  que  Vun  ne  pent,  qui  ncae 
peut  racbettr.     (0/  dehtaj,  perdu,  e,  que  Ion  ue  pent  le- 
couvier. 
IRREDEEMABLY,  adv.  aansietour;  rrteparaUcmeBt. 
IRREDUCIBLE,  Atr*.  irreducible,  que  Ion  ne  pent  i«- 
daire  en. 

IRREDUCIBILITY,  a.  irx^ducibilite,/.      [i^anMe. 
IRREFRAGABLE,  aiff.  in^fiagaUe;  (morm  eam.X  n^ 
IRREFRAGABLENESS,!     i^-^^nif*  r 
IRRBFRAGABIUTY,     (*  >^»««*«>»««^r- 
IRRBFRAGABLY,a4l0u  dune  maniere  irtefingaUe. 
IRREFUTABLE,  mff.  iiT4cosable;  que  Ton  nepeut 
qui  ne  se  peut  r6cuser.  [latT^. 

IRRRGENERACY,  t.  (tst  de  oelui  qui  n  est  pas  rege- 
IRRRGULAR,  mlj.  irregulier,  eie.      hregmkn- aitamd^ 
waeet  manque  de  ponctualite,  wa. 

IRREGULAR,  t.  (of  a  aohUer unattaehed),  in^lirr,  m. 

IRREGULARITY,*,  in^galarite, /.    irres^Uy  y 

eUtendanee,  manque  de  pjoctualite,  ai. 

(O/eomdmet.)     He  ia  aahameed^hia  irrogmbritita,  Q  a  I 

de  sa  couduite  irreguliire,  de  ses  d£r%lements. 

IRREGULARLY,  adb.iiregulierement;  d'a 
irrfgulidre. 

IRRELATIVE,  a4f.  qui  n'a  pas  de  lapport  k;  (im  mem- 
aie)y  dissonnant. 

IRRELATIVELY,  adv.  incongmment,  sam  rapporL 
IRRELEVANCY,  t.  manque  de  rappuct    favcc  une 
cbose)  m.  [I'on  dir). 

IRRELEVANT,  aa^.  qui  na  pas  de  rapport  (i  oe  que 
I R  R E LB  \'  ANT L Y ,  adv.  iuoonsequeroment.  [souUgcr. 
IRREUBVABLE,«4f.  qiieron  ue  peut,  qui  ne  aepciM 
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IRRBUGION, «.  in^ligion,/. 
IRRSUGIONIST,  t.  ennemi  de  la  religion,  m. 
IRRBUGIOUS,  adf,  irriligienx,  eun. 
IRRRUGIOUSLY,  mbt.  irr^ligieuieiiMnt. 
IRRELIGIOUSNESS,  «.  manque  de  religion,  m.  im- 
pi^t^,/!  [veuir. 

IRRRMKABLE^o^p'.  irr^m^able;  d*oJk  Ton  ne  pent  re- 
IRRBMKDIABLE,  tu^\  in^m^diable. 
IRRBMEDIABLENBSS,  t.  nature^  ktat  in«m£diable 
(d*uDe  maladie,  d*un  mal).  [ment 

IRRBMRDIABLY,  adv.  hum  remMe;  irr6m«dialile- 
I R  REMISSIBLE,  <M^*.  in^missible. 
IRREMISSIBIUTY,     )     .    ,    .    ...v,^  r 
IRREMISSIBLBNESSj'-  >n^»«»bilit€,/. 
IRRBMISSIBLY,  ath.  irr^miMiblement ;  aans  r6mi^ 
sioii. 

IRREMOVABILITY,  t.  (<^apermmm  offiet)^  inamo- 
▼  ibUit^/. 

IRREMOVABLE,  a^j,  inanunrible  (of  a  penom  im  of- 
/ce).  [ler. 

IRREMUNBRABLE,  aig.  que  Von  ne  peut  ricompen- 
IRRBNOWNBD,  tufy'.  lamrenom;  obecnr,  e. 
IRREPARABILITY,  i.  itaA  irripaiable;  impombiliti 
de  r^paier. 
IRREPARABLE,  oi^'.  iniparable. 
IRREPARABLY,  adv,  irr^parablenient 
IRREPBALABIUTY,     It.  (of  a  law),  impossibility 
IRREPBALABLBNESSJ  denppeler,d'anuuler;  ir- 
rerorabilit^,^ 

JRREPBALABLE,  adj,  irrevocable. 
IRRBPEALABLY,  adv.  irr^TOcablemeDt 
IR REPENTANCE,*,  impenitence,/. 
IRREPLEVIABLE,  o^f.  que  Ion  ne  peut  tacheter. 
IRREPREHENSIBLB,  ndf.  irr^prebensible. 
IRRBPREHBNSIBLENESS,  s.  in^prehensibilite,/. 
IRREPREHBNSIBLY,  adv.  irreprehensiblemeiit. 
IRREPRESBNTABLE,  adj.  que  I'on  ne  peut  d6- 
peindre;  repr£irnter. 
IRREPRESSIBLE,  adj.  irrenrimable. 
IRREPROACHABLE,  adj.  Mprochable. 
IRREPROACHABLBNESS,    a.    6tat,    natura    irr^- 
prochable. 

IRREPROACHABLY,  adv.  irreprochablement 
IRRBPROV  ABLE,  a^i'.  qui  ne  se  peut,  que  Von  ne 
prat  blSmer ;  ]rr£mchable. 

IRRBPROV  ABLY,  adv.  sansreproche,  sans  m^riterde 
bUrae;  iiT§prochablenient. 

IRRESISTANCB, «.  soumission,  /. 
IRRESISTIBILITY,     1     j^^j^ihilit^  f 
IRRBSISTlBLENESS,r  'n**«»*>»"^»/- 
IRRESISTIBLE,  a^.  irresistible. 
IRRESLSTIBLY,  ado,  irreststiblement. 
IRRESOLUBLB,  a^.  (chem.),  indissoluble. 
HiRESOLUBLENRSS,  s.  (ehem.),  indissolubUite,/. 
IRRESOLUTE,  a*fy\  irreK^lu,  e. 
IRRESOLUTELY,  adv.  irresalument 
IRRESOLUTENESS,  s.  irresolution,/. 
IRRESOLUTION,  «.  irresolution,/. 
IRRESPECTIVE,  a^',  independaiit,  e. 
IRRESPECTIVELY,    adv.    independamment ;    sans 
e^ards  k  des  considerations  etrangdres. 

I RRBSPIR ABLE,  o^p*.  que  Ton  ne  peat,  qui  ne  se  pent 
resptrer ;  qui  n'est  pas  respirable. 

IRRESPONSIBILITY,  t.  irresponsabilite,/. 
IRRESPONSIBLE,  adj.  inesponsable. 
IRRETENTIVE,  tu^\  qui  neretient  pas. 
IRRETRIEVABLE,  adf.  irreparable. 
IHRRTRIBVABLBNBSS^ «.  perte  ixrepanble,/  ;  etat 
irreparable^  m. 

IRRETRIKVABLY,  adv.  irreparablement 
I RRETt  ENABLE,  atfy\  qui  ne  se  peut,  qoe  Ion  ne 
pr«it  midre. 

IRREVERENCE, «.  iireTerence,/. 
IRREVERENT,  adj.  irreverent,  e. 
IRREVERENTLY,aAr.  irreveremment    [transmettre. 
]RRRVERSIBLK,<u(f-  irrevocable;  qui  ne  se   peut 
IRRRVERSIBIUTV,  s.  irrevocabilite, /. 
lilRRVERSlBLY.  ado.  inevocablemeut. 
401 
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IRREVOCABILITY,    I     .    .        ..,..,    - 
IRREVOCABLENESS,/''  «'^'^«»bilite,  /. 
IRREVOCABLE,  at^f.  irrevocable. 
IRREVOCABLY,  adv.  irrevocablemeut. 
IRREVOKABLK,  a^'.  irrevocable. 
To  IRRIGATE,  v.  a.  arroser. 
IRRIGATION,  M.  irrigation./. 
IRRIGUOUS,  at(/.  arrase;  CJeuy),  humide. 
IRRISION, «.  irrisioM,/.  moquerie,/. 
IRRITABILITY, ».  irritabiUte,/. 
IRRITABLE,  a^\  irritable. 
IRRITANT,  oA*.  I,      .|   .    .^  ^  '    '^  ^ 

IRRITANT  «     ji*''*"'^  imtant,  e.    t.  irritant,  m. 

To  IRRITATE,  v.  a.  irriter.  Opptwhn  irritatet  /At 
peopie,  ToppreMion  irrite  les  peuples.  Do  not  irritate  kim^ 
ne  rirritez  pas.  Friction  has  irritated  hi*  wound,  le  frotte- 
ment  a  irrite  sa  blessure. 

He  is  eas'djf  irritatet^  c'cst  uii  bomme  qui  B*irrite  facile- 
ment  ^*Jl^  *^^  "ly  feelings  were  irritated,  &  cette  vue 
ma  coUre  s'irritait 

IRRITATION,*. irritation,/.  (Exatemtntofthemind), 
irritation  d 'esprit,  agitation.  He  was  in  a  state  of  great 
irritation^  il  etait  extrememeiit  irrite,  agite — . — lirritatiuu 
de  son  esprit  etait  graude.  fVe  could  not  calm  the  irritation 
of  the  people,  nous  ne  pouvioiis  calmer  I'agitation^rirrita- 
tion  des  esprits — du  peuple. 

IRRITATIVE,  a^'.  irritant,  e.  (Aecompaniod  with  ir- 
ritation.) Irritative  fever,  fidvre  accomingnee  de  trans- 
port, d*irritation. 

IRRITATORY,  adj.  (med.),  irritant,  e. 

IRRORATION,  s.  arrosemeiit,  m.  bumidite,/.  produit, 
e  par  la  rosee. 

IRRUPTION,  t.  irruption,/. 

IRRUPTIVE,  adj.  d'irruption. 

ISABEL^  t.  (of  a  sort  ijf  brown  colour),  couleur  iaa- 
belle,/. 

IS  AGON,  a4j.  (geom.),  iaagon ;  ft  angles  egaox. 

ISATIS,  t.  (nat.  hist.),  isatis,  m.  renard  du  uord. 

ISCHIALDIC,  a4f.  (mod.),  i^chialdique,  nul  — ,  (inal 
de  hancbe). 

ISCHURETIC,  a^'.  (med.),  iseliuretique. 

ISCHURY,  t.  (med.),  (a  stricture),  iscburie,/. 

ISICLE,  t.     See  Icicle. 

ISINGLASS,  t.  colle  de  poisson,  f. 

ISLAMISM,  t.  Islamisme,  m.  Mahometisme,  m. 

ISLAND,  t.  He,/. 

ISLANDER,  t.  insulaire. 

ISLET,  t.  Hot,  m. 

ISOCHRONAL     \at^\  (msehan.),  isochrone ;  vibrations 

ISOCHRONOUS,/  isochitMies. 

To  ISOLATE,  V.  a.  isoler. 

ISOLATED,  p.  pt.  (useda^.),  isoie,  e. 

ISOLATING,  p.  pr.  (used subst.),  isulement,  m. 

ISOPERIMETRY,  t.  (geom.),  isoperimetrie,  /. 

ISOSCELES,  at^'.  (gtcm.),  isocele;  triangle  isocele^  m. 

ISRAELITE,  t.  israelite,  m.f. 

ISRAEUTIC,       )    .;  i,^yu^ 

ISRAEUTICAL,r*-  '^^***'  [emettre. 

ISSUABLE,  a^.  (law),  que  Ton  peut  pmmulguer, 

ISSUE,  t. 

(An  outlet),  issue,/.  There  was  no  issue,  il  n^y  avait  pas 
d'issue.  AU  the  issues  were  guarded,  toutes  les  issues  etaietiC 
gardees. 

An  issue  (f  water  (from  a  spring),  nn  jet,  un  couraut 
d*eau.  (Erit.)  An  issue  tf  people  (from  a  house,  a  build- 
ing), une  sortie  de  moiide.  An  issue  of  goods,  une  sortie 
— ^un  ecoulement — de  marchandifles.  An  issue  of  blood, 
une  iierte  de  sang.  An  issue  in  the  arm,  in  the  leg,  un  cau- 
On  au  bras,  i  la  jambe.  ^n  issue  ofmoneg,  une  emission 
de  numeraire,  de  billeto  de  bauque.  The  issue  of  an  order, 
la  publication  d'un  ordre.  (Progeng.)  Theg  have  no 
issue,  ils  n'ont  pas  d'enfants.  He  died  without  issue,  il  iie 
laissa  point  d'enfants— il  mourut  sans  posterite— sans  eu- 
fauts.  (IJeliverg.)  An  issue  of  rations,  «u«  distril .ution  da 
rations.  (Prodstce.)  All  the  issues,  t^nts,  and  pr^^Jits,  tut  a 
les  produit^  loyers,  et  profits. 
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(Emti.)  Ltt  m  m  what  tht  i$tm  tfii  wiB  ht,  Toyoiit 
quelle  «a  Mnt  IImim.     /«  ike  uMe,  k  la  fln. 

(Law.)  7b  jmn  unir,  ten  renwttre  k  la  d^iaion  da 
Jury,  de  U  cour.     7*0  bt  at  tttm,  etre  en  proodi. 

7*0  ISSUE,  V.  «.  eortir. 

f  7*0  proeeed),  prorenir.  PriifiiM  mumgfrnm  hmd,  profiti 
prorenant  de  terrea,  ftc 

(Th  close,  tmi J,  finir,  tenniner.  ffk  kmow  mi  ham  iht 
eame  will  immp,  on  ne  wit  pas  comment  la  cauie  finira. 

7*0  ISSUE,  9.  a.  7b  i$tm  momty^  ^mettie,  mettie  en  cir- 
culation, de  Targenf,  da  papier  monnaie.  7b  itmm  onUrs, 
publier,  faire  connaltre,  donner  dn  ordra.  7b  imm  ^r»> 
vuiofu,  diitribuer  det  provitiont.  7b  inm  a  wni,  dvlirrer 
an  mandat 

ISSUELESS,  wff,  nns  enfanti,  nni  natt^'r'iti. 

LSSUIN6,  p.  pr.  (wmd  aA\),  tortant 

ISTHMUS,  t.  ifthme,  m. 

IT,  pen»  prom. ;  mom.  il,  elle,  gtn,  en,  dmi,  y,  mte.  le,  la. 
(Th0r9  it  MO  MeMf«r  an  FrwicA,  all  thmgt  art  eitktr  moM^km^ 
or/emimvu  ;  accordirngfy,  il  or  elle  muti  kt  uttd  aoeardmg  te 
tki  gtmikr  of  the  tkmg  tmkm  of.)  Eat  tku  appk,  it  i»  ffuod, 
manges  cette  pomme,  elle  ett  bonne.  Damoivm  tku  Am(/^ 
for  it  doei  not  eat,  ne  tou  Mrrei  pai  do  ee  ooutiauy  car  il 
ne  coupe  pae. 

Op  it,  to  it,  art  orprmati  6y  en,  y,  wkm  tkt  nntmek  ami 
EmgliA  verk$  govern  tkt  aamt  eatt.     Eai  of  it,  mangea  en. 


Do  not  toyek  it,  n  y  touclies  pea.    f"  TIUm^I  ofit^u 

hjf  pemes-y,  btoaym  penaer  govtmt  tkt  dot,  earn.     Groat  at- 

ttniion  to  tkt  gooemmtnt  ofvtrht  wnat  btnaid.) 

Do  yov  tttit  (a  kai)  f  le  royes-Toaet  H^ktrt  kam  poa 
pat  mp  ptnf  I  do  mot  9tt  it^  0^  aTCi^oaamb  ma  plosMf  je 
ne  la  voia  pas. 

n't  tkoapkt  it  prudtnt  not  to  eoatt,  nona  arona  jng4  pro- 
dmtde  ne  paavenir.  Yom  unB  fitd  k  AfficaU  to  dtoriot 
kim,  Toua  trouverea  difficile  de  le  trompcr.  (^/m  tkaot  am- 
ttncea  n  it  not  txprewotd,  bteaamtf  htinp  a  rdatim  prontmm, 
tktrt  wtmtt  btanantoetdtntf  and  ktrt  mrt  i»  fnno  ;  bttt  if  tkt 
oenttnot  wot,  "  You  wanttd  at  to  coma^  bat  «w  dtd  mot  tkink 
it  pmdtntf'^  it  voukl  bt  txprttatd  in  Frtmck^  **  Tooa  d^nries 
que  noua  vinaciionay  maia  nous  ne  Tavona  poa  jug^  prodent,** 
beoauat  le  kao  for  anttetdtnt  tkt  Jbrot  part  of  tkt  mnitmct. 
Set  To  Fight.) 

(Near  it,  in  it,  witkoat  it,  Sfc.)  (After  prtpfomtimMj  it 
it  not  tjprttaed  in  Frenck.)  Take  it,  pom  art  near  it,  pre- 
nes-Ie,  puiaque  Toua  ^tea  aaprla.  Htrt  it  tkt  kmitt,  kt  at 
pet  into  it,  voici  la  maiaoo,  eiitrons  dedana.  If  pom  eammot 
/nd  it,  eomm  witkomt  it,  ai  voua  ne  poures  le  Croarfr,  reoa 
aaria. 

(It  18  IS  txprtooed  bp  c'eat,  il  eat,  and  elle  eat)  ((f  it  it 
fbUowed bp  an  adjjtetive,  it  it  erprattdbp  il  eat.)  //  ittmrp 
aprteable  to  aet  tkit,  il  eat  bien  agrftable  de  Toir  cela.  DritUk 
it,  it  it  verp  pood,  buvei-le,  il  eat  bien  boa.  ^It  la  w  ar- 
pretted  bp  c*eat,  uiktn  foUnoed  bp  a  nmm.)  it  ua  pieamtre 
mm  kave  aeUom,  c'eat  un  plaiair  que  noua  aTons  raremcnt 
//  wat  a  prtai  jopfbr  tktm  to  moet  after  to  kmp  am  abttmoe, 
€*6tait  un  grand  boubeur  pour  eax  die  ae  vevoir  anrSa  una  ai 
longueabaence. 

(IT|  witk  nmptraomalvttkOfiaoorprtmtdbp  il.     It  raimtp  il 
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pleat  Dott  it  tnowf  neige-t-ilf  A  m  4ark,  il  fcfl 
aombre.  //  ••  wdf  thai  J  eamm,  il  eat  bien  beoreux  que  je 
aoia  vena.    Set  Snpp« 

//  tt  tkompkt,  it  i»  waff  ateertaimtd,  it  it  oaid:  tktm  patokm 
fhnmt  art  remitted  bp,  on  penae^  on  a'cat  aaanr^  on  dit,  Ac 

Homf  u  it  witk  pomf  comment  cela  va-t-ilt— coBUDcnt 
roua  tronyea-¥oua  f— comment  Tuaft  lea  choaaa? 

//  it  /,  c'eatrooi.  hit  ktf  cat-ce  Inif  Hma  it  met 
pom,  n'£tait-ee  paa  Yooaf  //  was  Jmdao  mko  tili  apmj  omr 
Lord,  c'eat  Jnuaa  qui  trdint  Notse  Seigneur. 

(It,  mtml  for  <*tkat,  tkai  tkema."^  it  priomm  mtttomt 
pomintkat  ttatt,  cela  me  chagrine  de  vona  voirdans  eet  ^tat. 

ITALIAN,  a.  Italien,  Italienne.  Tkt  itaOan  fciyujpi, 
ritalien,  ai.  la  langue  italienne,/:  Totptak  ItaKmau  parlrr 
ritalien  ;-^  itaimm,  parier  en  Italien.  Thep  arm  Itatmm, 
ce  sont  dea  Italieno. 

ITAUAN  oA*.  italien,  nc. 

n  ITAU ANIZB, «  a.  italianiaer. 

ITALIC,  a4r.  italiquc  V^^t^^ 

To  ITALICIZE,  V.  a.  totre,  imprimer  en  letties  ita- 

ITAUGS,  a  italiquea,/.  tettaea  italiqoca,/. 

ITCH,jigalle,/:  To  Aaw  Me  ^di,  amir  la  galle.  To 
kave  am  itckfor  writing,  a?oir  la  dimangeaiaon  d'^erire. 

7b  ITCH,  V.  M.  demanger.  3fp  kand  it  itekin^  la  main 
me  demange.  //at  f»pjen  itekid  to  pmM  kit  mtoe^  lea  dcigtt 
lui  demangeaient  de  lui  tirer  le  nea. 

ITCHING,  p.  pr.  (mtml  tmba.),  dfrnwigfaiaoB,  /.  To 
Aaea  mm  Udmmgfor  mfritinp,  avoir  ii  dftungcaiaon  d'ccnia. 

ITCHY,  o^.  galleuz,  euae. 

ITEM,  ado.  item ;  wmL 

ITEBI,  a  item,  m.  Htrt  it  amatkar  mmoB  atmt^  inta 
encore  nn  petit  item — on  petit  article. 

7b  ITEM,  V.  a.  piendie  note  (dhna  cboae). 

ITERANT,  m4i.  qui  lepdte. 

7b  ITERATE^ «.«.  i4pter. 

ITERATION,  a.  r^pitition,/. 

ITERATIVE,  a4i,  it£zatii;  ire. 

ITINERANT,  o^f.  ambulant,  e.  [g«& 

ITINERANT,  a.  actcnr,  pt^catnv  annMaiit ;  ympm- 

ITINERARY,  a.  itin^nire,  m. 

7b  ITINERATE, «.  m.  allcr,  voyager  da  plaoa  en  places 

ITS,  ;Maa.  proa,  aon,  aa,  aea.     To  write  a 

naire  a  aa  difficult^  et  quelquelbia  aon  amu 

Its  it  expreaaed  ly  en  cm  riremck,  wktm  it  earn  ko  itmmtd  bp 
<^  k  im  Emgkak.  Wimiaoriaapinitptomm,bmHmimmmpmr* 
ticmktrh  ita  aitmation  (tkt  aitmatiom  ^  it),  Windaor  eat  una 
jolie  ▼ille,  j*en  admire  aurtout  la  poaition. 

ITSELF,  pera.pron.  Tke  tkmp  iapoodim  ittejf,  la  cbcae 
eat  bonne  en  eHe-mfema  en  aoi.  //  poet  ijf  ita^,  la  cbote 
▼a  d'ellennftme — toute  aenle.  ipmt  it  b^  itaejf,  je  Tai  mia 
i  part.    Tke  komtt  atamda  bp  itatff,  la  manon  eat  toute  mtuia. 

1 VORY,  a.  ivoirr,  ai.     An  ioorp  bor,  one  boUe  d'iTooa 

IVORY  Black,  a.  noir  de  furaie.  at. 

IVY,  a.  lierre.  Catered  witk  tiy,  coavert,  e  de  licna. 
lop-proem,  vert  de  licire. 

IVYED,  a^.  couTert,  e,  revitu  de  lientw 


7b  JABBER,  v.  n.  (to  talk  imartiemlatelp),  roarmotter, 
bredouiller.  f  To /all  •9MoraM%^,fadoter(aur  la  politique, 
iur  leaacienoea).  ('(y*i«s^bM/«^,babiller.  (Offoreignert), 
baragoniner. 

JA  BBER ,  la.  (imoHiemhtt  mmrdt)^  bredonille- 

JABBERING,  p.  pr./  ment,  m$.\(ofii^amtt),  babil,in.; 
(offbnignert),  baragouinage,  m. ;  (Hie  talk),  radotage,  m. 

JABBERMENT,  a.     &«  Jabber,  Jabbering. 

JABIRU,  «.  (a  Mmdrfcrant),  iabtru,  m. 

JACAM  AR,  a.  faorf  ^  mmodptcktr),  jacamar,  m. 

JACKNT,  wig.  (lping)y  giaaut,  e,^ 
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JACINTH,  a.  (a  Jtammr,  mdgmm,  €aikd  db  HyneiaA\ 

hyacinthe,/.  jacinthe^/1 

JACK,  a. 

(An  tngimt  to  tmrn  tkt  apit),  toumebrocbc^  m.  ( —  4  fo- 
mC'e,  i  poida).  Omr  jack  itomtof  order,  notre  toomrivod* 
lie  va  poa— ne  fonctionne  paa  eat  d^iangi.  (A  ptfc^\ 
brocheton,  m. ;  (^  kmrpt),  brochet,  «i«  (Otmt  of  memtt}, 
jaque  de  maillea,/.  (Pitektr),  broc,  ai.  (PmH  ^«»  «- 
itrmmmni),  aautereau,  at.  (Tkt  mtalt  ef  etrtaim  umimm\l\,\ 
mi]e,  m.  (A  mwtdtnframu  to  aaw  wood),  cheralet,  m.  (.4 
flag  koitted  on  tke  boweprit^  pavilion  de  bcanprf,  at.      Tke 
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UMim-Jatk,  pavilion  ang^lait,  m.  Booijack,  tire-botte, 
«•.  C'^  9ertm  tttmi  to  raim  carriagei,  ttonet,  S^,J%  eric,  m. 
(At  bawbjf  eoehoimet,  m.    (Of  a  tar),  inateLot. 

JACK,  a  Cfir  Jokm),  Jeaimot. 

Jack  cf  aii  tradm,  homme,  femme  <^ai  fait  toni  1«8  mitien 
— homme  i  ttmtei  mains,  \  tout  fairew  Jack  in  the  box 
fm  JirfwoHtM),  petite  minei  f,  gros  p6tard|  m.  (A  omi- 
jarer'9  fgvt),  godenot,  m.  (SmaU  tarmo),  petit  eric,  m. 
(KmaT>e  at  eardat),  valet  m.  Jack-O'lantem,  feu  follet,  m, 
Jark  of  the  ebeUMmae^  petite  figure  qui  fiappe  les  quarts 
d'heare.     Jack  Ay  the  kedgt  (i£uUX  alliaire,/. 

JACKAL,  M.  (an  animal),  chacal,  m. 

JACKALBNT.  «.  ben^t ;  nigaud. 

JACKANAPES,  «.  nnge,  m,  (A  coxcomb),  fat;  im- 
pertiiieiit. 

JACKASS,  «.  ftnoD,  m. 

JACK-BLOCK, «.  poulie,/. 

JACK-BOOTS, «.  gnmes  bottes,/. 

JACK-DAW,  t.  cfaoucas,  m.  petite  comeille,/. 

JACK-FLAG,  «.  pvillon  de  beaupr^  m. 

JACK-PUDDING,  a  bouffon,  m.  paillasse,  m. 

JACK-SMITH, «.  ftbriquant  de  touniebroches. 

JACKBT,  «.  Teste  roud^/.  7b  toear,  Aaw  m  a  Jacket, 
porter  mieveste  fttre  eu  resteu  7b  dkof  a  man't  Jacket, 
RMser  mi  homme    ^ponssefer  son  habit 

JACKBTED,  adf,  portant  la  ▼etie. 

JACOBIN,  a  (natne  ghm  to  a  roookOionanf  ebi>  who  aai 
im  the  eonoeni  fftkn  JacSbima  at  Pari*),  Jaeobio,  m. 

JACOBINB,  «.  (a  monk).  Jacobin. 


JACOBINIC,       I    . .   .    .^^ 
JACOBINICAL, }*<'•  de  jacobin. 


JACOBINISM,  ff.  jaeobinisme,  nr. 

Tb  JaCOBINIZB,  o.  a,  jaeobiniser. 

JACOBITB,  a  (a  partimn  </  King  Jamei  11.  in  Eng- 
vtd;  a  aeetarian  in  Svnajj  Jacobite,  m. 

JACOBITISM,  «.  jacobitump,  m. 

JACOB'S  LADDER,  t.  ichelle  de  Jacob,/. 

JACOBUS  STAFF,  «.  (a  pilgrinCi  ttaffj,  boardon,  m. 
fA  wtaf'tpitk  a  dagger  inside),  canne  k  potgnard,  /.  (A 
kind  ef  aotroUbe),  astrolabe,  m.     (A  cross  etaif),  crosse,  /. 

JACOBUS,  a  (gokien  coin  if  the  valm  of  25  ihilUngs,  in 
the  reign  ofJamea  I,),  Jacob,  m. 

JACONET,  s.  (eoarae  wutaHn),  jaconnette^  /. 

JACTANCY,  a  jactance,/. 

JACTITATION,  «.  Cmed.J,  jactation,/,  agitation  con- 
tinaellc^/     (Fain  boasting),  jactance,/. 

To  JACULATEy  v,  a.  lancer;  daider. 

JACULATION, «.  jacttlattoti,/. 

JACULATOK,  t.  qui  lance. 

JACULATORY,  adf.  jaculatoire. 

JADE,  ».  (of  a  poor  korrn),  rooe,  /.  harideUe,  /. ;  (V  « 
■Mon  oki  woman),  Tieille  sorciere ;  harideUe ;  (f/  a  young 
woman  us  contempt),  coquine,  friponne. 

JADE,  «.  (minerai),  pierre  divme,/. 

To  JADEyV.a.  fiitigner;  ^poiser;  C^Ao»«sff^,sannener; 
(from  work),  tiaTailler. 

JADED,  o^f.  fatigu^,  e ;  ^puise;  £eras6. 

JADISH,  at^\  bon  I  rien;  mediant,  e;  (unchaete),  li- 
bertin,  e- 

7V  JAG,  «.  a.  denteler;  d^couper;  ddchiqueter.  The 
hem  of  ker  robe  was  Jagged,  le  bord  de  sa  robe  £tait  d4- 
cbiquet^.  The  leareo  are  Jagged  on  the  ndee,  ces  feuilles 
»»fit  dentcl^es,  dichiqneteea  (Cftkinga  torn,  partieulartg 
ofjleak),  d^chirer,  d^hiqueter.  The  Itpo  of  the  wound  are 
jagged,  les  levres  de  la  bloasure  sont  dichiqiiet^es.  7*A/t  is 
nut  earring^  hod  Jagging,  ce  Q*est  pas  U  d6coupfr,  c'est  de- 
cbirer.  Tlet  bmUu^the  ma  an  jagged,  les  bords  de  la  mer 
•OQt  pleins  d*irr£guurit6s. 

JAGGEDNESS,  s.  d^coupure,/.  d^chiqueturr,/. ;  (la- 
€eraiion),  d^chinire,/.  fture,'/. 

JAGGING,  p,  pr.  (moed  mAdt.),  diconpuze,/.  dicbique- 

JAGGY,  o^r*.  dentel^  e ;  d^conp6,  e. 

JAGUAR,  a  (a  tiger),  jaguar,  m. 

JAa  a  J^horah;  Dieu. 

J  AH^  o,  prison,/.     7b  oend  to  Jail,  envoyer  en  prison. 

JA1I#-BIRD,  r.  prisonnier;  oisean  en  cage. 

JAILER,  ff.  gc6iier. 

JAIL  FEVER,  a  fidvre  de  priiwn. 
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JAKES,  «.  lieux  communs,  m.  ktrines,/. 

JALAP,  #.  (nud),  jalap,  m. 

JAM,  ff.  confiture,/,  marmelade,/.  RapAerrgJam,  de 
la  confiture  de  framboise. 

7b  JAM,  V.  a,  prMscr;  serrer.  Mg  finger  got  Jammed 
(squeezed,  pinched)  between  the  door,  mon  doigt  se  trouva 
pris  eiitre  la  purte. 

JAIVT      I 

JAMB,  f *•  '^^^>/'  J  C<»rchit.),  jambage^  m. 

JAM  BEE,  ff.  (a  sort  tfcane),  canne,/. 

JANE,  ff.  (kind  of  fustian,  commonly  spelt  jean^,  fufaine, 
/.  ;  (a  name),  Jeanne. 

7b  JANGLE,  v.  n.  se  quereller ;  se  cbamailler. 

JANGLER,  ff.  querelleur,  euse;  tapageur.  [m, 

JANGLING,  f.  pr.  f'tfffeeffftfAff/.),  tapage,  m.  cbamaillis, 

JANITOR,  ff.  ]X)rtier,  m.  gardicn,  m. 

JANIZARIAN,  adj,  de  Janissaire. 

JANIZARY,  a  Jaiiissaire. 

JANSENISM,  a  Jansinisme,  m. 

JANSENIST,  ff.  Jans^niste,  m. 

To  J  ANT,  V,  ff.  courir,  errer  (it  et  W ;  (in  the  country), 
oonrir  la  campagne. 

J  ANT,  ff.  excursion,  /.  course,  /.  [pimpante. 

JANTILY,  ado.  getitiroent;  (Aowify),  d'une  maniere 

JANTINESS,  ff.  gentiUesse,/.  vivacxt£,  /. 

JANTY,  a^\  gentil,  Ic ;  (<f  dress),  pimpant,  e ;  (fini- 
cal), affet£,  e. 

JANUARY,  a  Janvier,  m.  On  the  12th  of  January,  le 
douse  de  Janvier. 

JAPAN,  ff.  (a  country  in  Asia),  le  Japon.  Tb  go  to  Ja- 
pan), aller  au  Japon.  (Of  china),  poroelaiue  du  Japon,/. 
Japan  earth,  terre  du  Japon,/. 

7b" JAPAN,  V.  a.  (to  varnish),  vemisser ;  (to  ornament 
with  raised  figures),  imiter  la  porcelaine  du  Japon ;  japon- 
ner.     (Cf  shoes  and  boots),  cirer. 

JAPANESE,  ff.  Japonnais,  m.  Japonnaise,/. 

JAPANESE,  a^\  japonnais,  e. 

JAPAN  NER,  ff.  qui  japonne;  vemisseur  (qui  imite  la 
porcelaine,  V-mail  du  Japon). 

JAPANNING,  p.  pr,  (used  stAst.),  vemis  du  Japon ; 
imitation  du  Ja^xmnaia 

JAPHETIC,  o4r*.  de  Japbet.  71b»  Japhetic  nations,  les 
peuples  qui  descendent  de  Japbet. 

7b  JAR,  V.  ff.  crier,  jurer.  A  string  may  Jar  in  the  best 
master's  hand,  unecorUepeut  crier,  mSme  sous  la  main  des 
plus  grands  maitres.  TTtese  words  Jar,  ces  mots  jurent — 
hurlent  de  se  trouver  ensemble.  A  Jarring  sound,  un  son 
discordant.  Our  interests  Jar,  nos  int^r^ts  se  choquent. 
Order  Jars  not  with  liberty^  le  bon  ordre  n*est  pas  coutmire  X 
^-est  parfaitement  d^accord  avec — la  liberty.  (To  quarrel), 
se  disputer.  To  Jar  a  door,  fermer  une  porte  avec  violence, 
violemment  (To  shake,  tremble),  trembler.  He  made  the 
house  Jar,  il  fit  trembler  toute  la  maison. 

7b  JAR,  V.  a.  ^braider ;  (of  the  nerves),  agacer. 

JAR,  ff.  (a  harsh  sound),  son  d£sagr£able,  discordant. 
((^sh  of  interests),  choc,  m.  ^Dispute),  dispute,/. ;  quf- 
relle,/.  (Noise  of  a  pendulum),  tic-tac,  m.  (Speaking  of 
a  door,)  To  leave  a  door  ajar,  laisser  une  porte  eiitr'ou- 
verte.  (A  vessel.)  A  Jar  of  hottey^  un  pot  de  miel,  (de 
beurre,  de  confitures,  &c.).  Ajar  of  oil,  une  dame* Jeanne 
d'huile,  &c.  A  Jar  of  water,  une  jarre  d*eau.  (In  hn 
electrical  battery),  bcuteillede  Leyde,/. 

JARARACA,  ff.  (a  poisonous  serpent),  ^aToncn,  m. 

J  ARDES,  ff.  (tumours  on  the  legs  of  an  horse),  jardotiS,  m. 

JARGON,  ff.  jargon,  m. 

JARGONELLE,  a  (sort  of  pear),  jargonelle,/. 

JARRED,  ai^.  £branl6 ;  ((f  the  teeth  and  nerves), 
agac^e.  [agacement,  m. 

JARRING,  p.  pr.  (used  subst,),  choc,  m.  discorde,/. 

JASMIN,    )     .       . 

JASMINE.r^'"""''"'- 

JASPER,  a  jaspe,  m. 

JASPERATED,  adj.  jasp£. 

JASPIDEAN,  adj.  de  jaspe. 

JAUNDICE,  ff.  jaunisse,/. ;  avoir  la  jauniaae. 

JAUNDICED,  any',  qui  a  la  jaunisse.  A  Jaundiced 
eye,  OB&I  jaune.  (In  a  moral  sense),  jaloux,  ouse ;  envieuz, 
euse. 
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nW*9-H ALLOW,  f.corchore,/. ;  (com.),  maiine  dei 

JKWS-PITCH,  M.  a^alte,  m.  Ijuift»/. 

JBW'S^TONEy  «.  fm/.  hut.),  pierre  de  Ph6uicie. 

JEZKBBL, «.  Onywr  ikiim  w«<  ci<{^'J,  Jeabel,  effrout^e. 

J1B»  f.  fin  a  iU/};»  foe,  m. 

JIB-DOOM,  «  petit  beaupre,  m. 

JIG.  9.  (a  dane»X  »»«««./• 

To  JIG,  V.  n.  daiuer  une  gigae.  (Tb  dimet,  jump  abota), 
iautiller ;  se  tx^mouner. 

JIGGBR,  f.  flit  a  MioX  pakn,  m. 

JIG-PIN,  M.  cli«TiUe. 

JlLL^t.    S«GU1. 

JILT, «.  coquette,/. 

7b  JILT,  o.  ft.  faire  la  coquette,    v.  a.  tromiier ;  laiiser. 

JIMMBRS,  M.  chaniteie  double,/. 

JINGLB,  M,  cliquetis^  m.  (A  malt  bettj,  clochette,  /. 
(Cormpamling  mmnd  i^f  rhifmttjy  rtp^titiou  du  m^mesou. 

Tq  JINGLB,  V.  M.  (QfchaiM^  o/gtaM§ei,  ofbeOa)^  rendre 
nu  ton ;  faire  un  cliquetis.  v.  a.  Tojingk  the  hdU,  iaiie 
flosuier,  tinter,  let  clochet. 

JINGLING,  p,  pr.  (umd  at^Ot  qui  r£toniie,  que  letentit; 
fmsad  mJbai.X  cliquetia,  m,  bruit,  m. 

JOB,  «.  (a  puce  of  work,)  Tht  exrxtvatiom  qftht  7%ime» 
Tumnei  wku  a  difficult  jobg  Texcavation  du  pout  sous  la 
Tamite  £fait  un  trarail — uue  tiche — difficile.  Th'u  die* 
tiomtay  it  a  hearyjob,  ce  dictionuaire  est  uu  travail — ^une 
eiitrepnte — p^nible. 

r»  work  6f  tKejitb.  (OfmiHutt  thutgt),  txayailler  &  la 
tacbe.     f /m  a  iuryt  way),  &  Teutreprite. 

(Ckanet  work.)  ThU  meckanie  hoi  many  tmatt  j'obi  on 
hand,  cet  ouvrier  a  plutieurs  petitt  ouvraget  — petitet  chotes 
— k  faire.  Ue  doet  hUkjobi,  il  fait  det  ouvraget  d*occatioii, 
de  rcneoiitir.  He  doet  tome  job»/or  me,  il  travaille  pour 
moi — je  remplate  i  de  petitt  ouvraget— je  lui  doone  de 
petitet  chotei  i  faire.  (7m  mtnding,  boiching)^  raccomroo- 
dag*>,  fli.  ravaudage,  m.  (Meuayea^  errand*)^  comminioiu, 
/.  Can  ffou  do  tki$  Uttiejob/or  me  f  pouvez-vout  faire  cette 
petite  h«togue>U  pour  moi?  Have  you  any  jAfbr  mef 
avcz-rout  de  Touvrage  i  me  domierf  You  have  made  a 
bad  job  of  it,  vottt  avex  gtt^  TontTage,  la  bctogne.  /  think  I 
akali  make  n  goodjiJb  i^it,  je  croit  que  j'en  ferai  qiielque 
cbotc,  utie  bonne  betogoe — je  croit  que  j*arraiigenii  bieu  cela. 

Tide  ie  a  bad  job,  c'eit  une  vilaine  affaire.  The  j'ob  is 
•wr,  la  cfaote  ett  fiiiie — c'ett  fiui.  7b  do  the  job  (in  a  bad 
part,  aometkiny  bad),  faire  le  coup.  To  write  a  dictionary 
ia  an  umpro^aMe  job,  compoter  un  dictionuaire  ett  un  tra- 
vail ingrat — qui  ue  vout  paie  pat  de  vot  peines.  //  it  a 
yoadjehy  now  it  ia  aR  over,  c'ett  bien  heureux  que  tout  toit 
fiui.  That  ia  a  good  job  (it  ia  uU  right,  well),  voiU  qui  va 
bi.n. 

To  da  ^  Jab  for  one,  tuer  une  pertonne — ^lui  faire  ton 
affaire. 

CFaat.  in  a  political  aenae,)  To  give  him  auch  a  place  waa  a 
^rooajeb,  lui  daniKT  cette  place  etait  uu  marcb£  bouteux 
— uiie  intrigue  boiiteute. 

He  employe  him  in  all  hia  dirty  joba,  il  lui  donne  &  faire 
let  cboaet  dunt  il  aurait  btitite  lui-mSme.  He  will  do  any 
dirty  jok  for  you,  il  n'ett  rieu  de  ti  bat  qu'il  u*entreprenue 
|xmr  vovst. 

To  JOB,  r.  a.  ftapper  (one  pertonne  avec  un  couteau, 
nn  poignard,  &c). 

7b  JOB,  V.  fi.  (to  ileal  in  the  public  atocka),  tp6culer  tur 
les  fondt,  faire  I'agiotage.  (Aa  a  broker),  acheter,  vendre 
fur  committion  ;  6tTe  agent  de  cbange. 

JOBBBB,  c.  (in  tkefunda),  agiotenr,  m. ;  (aaa  broker), 
a^eut  de  chtnge ;  (in  poUtica),  intriguant. 

JOBBBB,  \(applied  to  petty  tradeapeople),  pedt  tail- 

JOBBING,)  leur;  petit  cbarpentier,  ftc;  tailleur 
d*uccasian,  ftc  Jobbing  gardener,  jaidinier  qui  va  en 
joumee,  ftc. 

JOBBBRNOWL^  a.  butord ;  imb^ile. 

JOB'S-TBAllS,  a.  (a  plant),  larmet  de  Job,/. 

JOCKBY,  a.  (a  man  hired  to  ride  a  horae  in  a  race), 
Jockey;  (a  harm  dealer),  maquignon;  (a  cheat),  fripon, 
m.  coonin,  m. 

7b  JOCKBV,  V.  M.  tromper;  friponner.     (In  a  race), 
user  de  raae ;  ne  pat  aller  de  bou  jeu ;  poutter  ton  cbeval 
eotfive  un  antie^  ftc. 
4M 
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JOCKBYSHIP,  a,  metier  de  jockey,  m. ;  art  de  oon« 
duire  un  cheval  de  courte.  [ttratag^me,  m. 

JOCKEYING,  p.  pr.  (uaed  aubat,),  fripouuerie;  rute,/. 

JOCOSE,  acjr.  plaitant,  e ;  jovial,  e,  badin,  e. 

JOCOSELY,  tulv.  en  plaitautant ;  en  badiiiaut. 

JOCOSENESS,)«.  bumeur  plaitante,  badine.    (Mern- 

JOCOSITY,      ]  ment),  badinage,  m.  plaitanterie,/. 

JOCO-SBRIOIJS,  aty.  t^rio-comique. 

JOCULAR,  ai(f.  plaitant ;  badin,  e. 

JOCULARITY,  a.  bumeur  plaitante,  badine,/. ;  p]ai* 
aanterie,/.  badinage,  m, 

JOCU  LARLY,  adv.  en  plaitantant ;  en  badiuaut 

JOCULAR Y,  at^.     See  Jocular. 

JOCULATORY,  o^r*.  dr&le,  ritible. 

JOCUND,  at^\  gai,  e,  eujou6,  e. 

JOCuSSS,}'-  8*5'«  ■'  «"J°'>»"'t'  "• 

JOCUNDLY,  adv.  gaiment,  joyeutement. 

JOG.  a.  (a  diake),  tecoutte,/. ;  (a  knock),  coup  de 
coude,  m.;  (of  a  coach),  cahot,  m. 

To  JOG,  V.  a.  f  7b  puah  or  diake  with  the  eBtow),  poutter ; 
doiiuer  un  coup  de  coude  (k  une  pertonne). 

He  jogged  me  out  ofmyaleep,  il  me  fit  tortirtoudainement 
de  montommeil — ^il  me  r^ieilla  en  me  tecouant,  en  me  dou- 
iiant  une  tecousae.  (Of*^  coach),  cafaoter.  (Fam.)  To  jag 
the  memory,  rafrulchir  fa  m^moire.  I  wish  you  would  jog  hia 
memory,  je  voudrait  bien  que  vout  lui  rafndchittiez  la  me- 
moire. 

7b  JOG,  V.  ft.  To  jog  on,  aller  tout  douoement  We  jog 
on  quietly,  uout  allont  uotre  chemin  tout  douoement 

JOG-TROT,  t.  petit  trot,  m.  (aller  an  petit  trot). 

JOGGER,  a.  qui  va  douoement ;  qui  tuit  ton  cbemin 
tout  doucement  (fVho  givea  a  puah),  qui  poutte,  qui 
donne  un  coup. 

JOGGING,  p,  pr.  (uaed  aubat.),  coup,  m.;  aecoutte. 

JOHN- APPLE,  a.  pomme  de  la  Saint-Jean. 

JOHN-DOREE,  a.  (aJUh),  dori,  m. 

7b  JOIN,  V.  a.  (to  unite),  joindre.  (To  gather,  aaaembU 
together),  r^unir.  To  join  /i0o6oareb,  joindre  deux  plancbet 
eutemble.  They  have  joined  the  garden  to,  with  the  houae,  ilt 
ont  joint  le  jardtn  i  la  maison.  IVhen  do  you  join  your  r^ 
giment  f  quand  rejoindrei  vout— quand  vuut  rendrez-vout  k 
— votre  regiment  f  /  imit  ntddemy  ordered  to  join,  je  re9ut 
tout  i  coup  Tordre  d'aller  rejoiudre  (mou  regiment,  mou 
b&timeiit)---de  me  rendre  (imon  regiment,!  mon  bfttiment) 
^-de  rcjoindre.  Join  your  hands,  joignes  let  maiut.  IVe  are 
going  to  Paris,  wiU  you  join  ua  ?  nout  allont  i  Parit,  voulei- 
vout  8tre  det  n6tret  f  Go  on,  I  will  soon  join  you,  alia  toa- 
jourt,  je  vout  aurai  bient6t  rejoint. 

Join  them  one  to  another  into  one  atick,  rtSunitsez-let  en 
uu  faitceau.  Thou  ahalt  not  be  joined  with  them  in  burial,  tu 
ne  terat  pat  r^uui  i  eux  dant  la  tombe. 

Let  ua  be  joined  in  one  mittd,  toy  ont  d'accord — n*ayoni 
qu'une  opinion-^u*une  m6me  opinion  nout  unitie. 

To  join  battle,  engager  le  combat,  la  bataille.  To  join 
intereat,  t*unir  d'int6rdt~  faire  caute  commune.  To  join 
iaaue,  en  rtf£ier  au  tribunal — t*en  remettie  au  jugement  dt 
la  oour. 

7b  JOIN,  V.  n.  Our  two  houaeajoin,  not  deux  maitont  te 
joigoent,  te  toucheu  t.  The  river joina  another  at  a  abort  distance 
from  here,  cette  rivi&e  te  joint  k  une  autre  k  une  petite  dtttance 
d'ici.  The  lipa  of  the  wound  have  not  joined  yet,  let  Uvret 
de  la  bletture  ne  te  tout  pat  encore  jointet.  Our  armiea 
have  joined  in  battle  with  the  enemy  ^  not  arm£et  ont  engagi 
la  bataille— en  ton!  venuet  aux  maint — avec  Tennemi. 

(To  join  in.)  To  join  in  marriape  with,  t*uniren  mariag« 
avec  — .  Ruama  and  Auatriajouted  in  oppoaition  to  Bona- 
parte  a  andntioua  viewa,  la  Ruttie  et  TAutriche  te  riuuirent 
pour  t*oppoter  aux  vuet  ambitieutet  de  Bonaparte.  Mm 
join  in  great  undertakinga,  let  bommet  te  r^unittent — 14- 
unittent  leuri  forcet,  leurt  moyent,  dant  let  grandet  entrt- 
pritet.  They  joined  in  amusements,  ilt  te  r^nitttient  pour 
t*amuter.  fVejoin  m  opinion,  nout  tomnet  unit  d'opiuion 
(d*int6r6ti,  ftc.). 

7b  join  with,  tmlo,  te  joindre  i,  t*unir  i.  They  join  amto 
our  enemies,  ilt  te  joignent,  t'unittent  k  not  ennemit.  ^ny 
other  may  join  with  him  that  ia  injured,  tout  autre  peu:  la 
joiu%lre  k  celui  qui  ett  offcm^. 
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JOINDER,  t.  union,/. 
JOINER,  •.  maiuuier. 
JOINERY,  «.  menuiaerie,/. 

JOIN-HAND, «.  (miiMymwkicktlmkHtnanjoiimt), 
icriUire  coulee,  /. 

JOINING,^. pr.  (ymi  mAtt,),  riumaa,/, 
JOINT,  f.   (amal.J,')oiut,  m.  jointure,/,     (in  jahtery 
amd  ma»omy)f  jointure,/.    (A  kiwt  in  ikt  atalk  of  a  ptantj, 
noeud,  m.     CQ^mm/^,  pidcc,/.    (//m^c^,  cliaraiere,/. 

To  beoui  t^ joints  6tre  ditloque.  HtftH  ami  ptti  hi$  arm 
out  of  joint,  if  tomba  et  se  demit — ae  ditloqua  le  brut.  Tkt 
htrth  of  a  iittlt  bojf  put  kgr  nooe  ottt^joiniy  la  naiaHUice  d'un 
petit  garfon  vint  la  fupplanter^-^/bm.^,  la  d^butquer. 

JOl  NT,  atf.  Joint  property,  pmpriete  commune,  /.  Joint 
hrir,  coh^ritier,  cohiritiere.  (United.)  Our  joint  fbrott^vtm 
forcet  r^unies,  combin^et. 

To  JOINT,  V.  a.  pjurvoirdejointi,  d'articulationi.  The 
fingert  are  jointed  together,  lea  doi{^f  iunt  articul£»— out  des 
articulationf. 

To  joint  a  loin  of  mutton,  a^parer  lea  oa— lea  jointurea 
dune  louge  de  mouton.  TAe  butcher  haa  not  jointed  thit,  le 
houcher  n*a  paa  a£par£  lea  juinturea.  Je  it  jointed  f  lea  join- 
turn  aont-elles  a^par^f 

JOINTED,  p,  pt.  (u9ed  a4;\),  atticule.     (Cfa  hormj, 
joints.    CQT^  atalk),  qui  a  dea  noBuda. 
JOINTER,  a.  (a  joiner' e  tool),  ^\BM,f. 
JOINT-HEIR,  «.cob4ritier;  c(»b^ritien>. 
JOINTLY,  ado,  conjointement ;  enaemble.    (Law),  par 
iudivia. 
JOINTRESS,  a.  femm«  qui  jouit  d*un  douaire. 
JOINT-STOOU  9.  pliant,  m. 
JOINT-TENANCY,  a.  occupation  eu  comoiun. 
JOINT-TENANT,  a  co-oecupont. 
JOINTURE,  a.  douaire,  m. 

To  JOINTURE,  V.  a.  aaaigner  un  douaire  (&  un« 
femme). 
JOINTURED,  a4j,  qui  jouit  de,  qui  a — un  douaire. 
JOIST,  a.  (oarpent,),  lambtmnle,/. 
To  JOIST,  r.  a.  poser,  mettre  dea  lambourtles. 
JOKE,  a.  plaiaaiiterie,/.    '7Va  a  good  joke,  c'eat  una 
bonne  plaiaauterie.     To  carry  a  joke  too  far,  |^K>uaaer  frop 
loin  la  pl4iiaanterie.    To  turn  every  thing  into  ajokey  to  make 
jokee  of  every  thing,  toumer  tout  eo  plaiaonterie.     To  take 
a  thing  at  a  joke,  prendre  une  choae  en  plaiaauterie.  To  take 
a  joke  ill,  not  to  know  how  to  take  a  joke,  prendre  mal-— en- 
tendre mal  la  plaiaauterie.   To  praetim  a  joke  upon  a  peroon, 
faire  une  plaiaanterie  ft  quelqu'un.    /  wiA  you  would  not 
practiee  your  jokee  upon  mc^  je  voudrais  bien  ^ue  roua  n>x- 
erciez  paa  rotre  plaiaauterie  aur  rooi.   A  dry  joke,  une  plai- 
aauterie froide.    A  practical  joke,  une  attiape,  un  tour.    To 
play  a  practical  joke,  faire  un  tour  (i  quel^u'un).  See  Sup. 
That  tea  good  joke!  Toili  une  bonne  plaiaaoterte!  Cfam.J, 
en  ToiU  une  bonne ! 

In  joke,  par  plaiaauterie,  en  plaiaantant. 
To  JOKE,  V,  a.  plaiaanter.    o.  n.  plaisanter. 
In  a  joking  mamner,  en  plaiaantant    Joking  apart,  plai- 
aanterie ft  part. 

JOKER,  a.  plaiaant 

JOLE,  a.  joue,/.     Cheek  hyjoU,  cAte  ft  cate. 

(OfaJUh^  bure  (d*un  aaumon,  d'un  brocbet,  &c.). 

JOLLILy,  ado.  joyeuiement ;  eaimeut. 

JOLUMENT,) 

joLUTY^'  Y  ^^^'  '^''''''^' '  ^^  ^y^^^ 

JOLLY,  a((f  gai,  e ;  joyeuz,  euae.  To  be  jolly,  a*amuaer, 
ae  divertir.  (Rich,  beautiful,)  JoUy  while  and  red,  duu 
beau  bbuic  et  rouge.    Ajolfy  bhde,  un  gaUIard. 

JOLLY-BOAT,  a.  petit  canot,  m. 

Tit  JOLT,  V,  o.  cahofer.  (Of  a  horee),  aecouer.  «.  n. 
(€>f  a  carriage),  caboter.  (Of  a  horoe),  etre  dur— *ller 
dur;  aecouer. 

JOLTER,  a.  (of  a  harm),  qui  ra  dur ;  qui  eat  dur, 

JOLT-HEAD,  a.  lourdaud. 

JOLTING,  p,  pr.  (u$ed eubtt.),  cahot,  m. 

JONQUIL,  a.  jonquiUe,/. 

JORDEN,  a.  pot  de  chambre,  m. 

JORUM,  a.  oupe,/.  grand  vcrre,  m. 
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personne).  Theyjoetled  againat  ut  in  the  crowd,  dans  U  foole 
lU  ae  pouaadreut — ae  jeterent— cuntre  noua— ila  uoui  cou- 
doydteiit. 

-  The  ehock  wot  to  great,  that  many  thinge  wenjoelU  aet  <f 
their  pktce,  la  aecouaae  fut  ai  violeute  que  plttsienn  cImhm 
aaut^ent  de  leur  place — ^qn'eUe  fit  aauter  pliuieun  clmscs 
bora  de  leur  place.    See  To  Juatle 

JOSTUNG,  p.  pr.  (uaed  eubet.)  ThejoetUng  (at  tkeinr 
^  a  play-kouoe)  wag  terrible,  la  preaae  etait  terhUa.  Wkat 
ie  the  urn  of  thiajootlimf  f  ft  qnoi  bon  pouaarr  l«a  uns  cooln 
lea  autrea  f  Joetling  (m  a  race)  it  unfair,  il  u'eat  pu  de  oj  i 
jeu  de  ae  pouaaer  coutre  aon  adreraatre. 
JOT,  a.  iota,  m. ;  la  moindre  cboic. 
He  haa  not  omitted  one  jot  of  it,  il  n*en  a  pas  unis  iin 
iota.  /  wouUi  not  retrench  one  jot,  je  n'en  retrancheniipH 
un  iota.   AUer  not  one  jot,  n'y  cbangez  paa  un  iufa. 

Detain  no  jot,  I  charge  thee,  n*en  retiens  paa  la  moindre 
partie,  je  te  le  commande.  Let  me  not  alay  a  jtt  fnm 
dinner,  ne  retarde  paa  mon  diner  d'une  aeconde.  Jniyt 
acquire  not  one  jot  of  knowledge,  et  cela  sans  acqo^r  la 
moindre  couuaiasance.  Tht final  event  will  not  he  omjd  Itn 
the  conaequenee  of — ,  la  fin  n'en  aera  pas  moioa  duo iuU 
la  cona^uenoe  de  — •  //  mattera  not  one  jot,  cela  o'im- 
porte  en  rien.  He  ia  not  one  jot  the  wiaer,  il  n'en  est  \i$ 
plua  avanci.  He  would  not  give  yp  one  jot  if  hit  riyklt,  il  ue 
cederait  paa  un  iota — il  ne  d^ordrait  pas  d'un  pouoe— de 
aes  droita.  //  aignifm  not  one  jot,  cela  eat  tout  i  bit  iu- 
difl%rent— «ela  n'eat  paa  de  la  moindre  ooDa^qoeocc.  Su 
haa  not  one  jot  of  good  aenae,  eile  n'a  paa  rombre  da— tioe 
once  de— bon  aena. 

Not  one  jot,  paa  du  tout — pas  le  moindrenient>«i  u- 
cune  fa^on. 

To  JOT,  o.  a.  marquer ;  prendre  note  de. 
JOURNAL,  a.  journal,  m.  To  keep  ajownali  tailr  un 
jouniaL  (Commercial,  a  day-book),  livre  journal,  ai.  Haa 
you  aet  it  down  in  the  journal  f  I'aves-voua  toit— incrit— 
au  li?re  journal  f  (At  ma),  jouinal,  at.  (J  mutpefirX 
journal,  m, 

JOURNAUST,  a. Joumaliate,  m, 
To  JOURNALIZE  v.  a.  icrize— intcrire  (une  chw) 
dans  un  journal. 

JOURNEY,  a.  Toyage,  m.  7b  take  (make)  ajeunut,  fii'n 
un  voyage.  *  TU  a  week* a  journey,  c'eat  un  Toyage  de  iiuit 
jouf»---d*une  semaine. 

n  JOURNEY,  V.  fi.  Toyager  (ft  pied,  ft  cheral,  co rot- 
ture).  IVe  did  not  journey  far  thtJU^  day,  nous  a'arais 
paa  Toyag6  loin  le  premier  jour. 

Th^  are  journeying  to  aalute  the  emperer,  tia  sonteiToy* 
age,  en  route — iia  ae  rendent  ft  . . ,  —  pour  aller  altier 
Temperei^.  IVe  were  journeying  to,  towarda  Pent,  iwui 
^tioua  en  mute  pour — noua  noua  rendiona  i— Pkris. 
JOURNEYING,  p.  pr.  (uaed  aubat.),  voyage,  ai. 
JOURNEYMAN,  «.  (a  mechanic),  ourrier,  ai.  (Cf» 
nun  engaged  by  the  day,  to  do  chance  work),  jouroaber; 
bomme  de  joom^e — (in  general),  ouvrier. 

JOURNISY-WORK,  a.  joum^e^/,;   (tiaTaiUct-«n. 
ployer — ft  la  joum^e). 
JOUST.     SmJusI. 
JOVE,  a.  Jupiter,  m. 

JOVIAL^  o4r'*  jovial,  e;  gai,  e;  joyeui,  ease.  Jjmiai 
man,  un  horome  jovial.  JovieJ  men,  dea  bommes  gais,  jojnii 
Cmo/ joviaux).     j^yopto/Mroff/,  une  troupe  joyeuae. 
JOYIAIJST,  a.  qui  aime  la  joie;  qui  vit dans  lajoie. 
JOVIALLY,  adv.  joyeuaeroerit. 
JOMALNESS,  a.  gait*,/,  joie,/. 
JOWL.     SarJole. 

JOWLER,  a.  (name  given  to  a  dag),  patioeau,  &e. 
JO WTER,  a.  pecheur,  (dont  louvrage  comiate  I bittie 
I'eau  pour  efifrayei  le  poiMon,  et  le  forcer  ft  eutrer  daia  le 
filet). 

JOY,  a.  joie,/.  To  weep  for  joy,  pleurer  de  joie.  Tvd» 
withjoff,  mourir  de  joie.  To  be  baude  otteatlffor  jog,  ne  ptf 
ae  aentir  de  joie.  A  pood  mmia  a  father  a  joy,  un  bon  liU 
fait  la  joie — eat  la  joie  de  aon  pgre.  TV  rv^  ff^^J^  ^ 
aounda,  lea  voQtea  retoi'tiaaent  d'accenta  joyeux— de  ciis  (i« 
joie.  /  tn'aft  you  all  the  joy  (felicity)  that  you  eanevk  je 
voua  aouhaite  tout  le  bonbeur  que  voiia  pouvea  dctita. 
To  wiah  joy  (to  congratulate),  f^gliciter.    Iwithywjtf 
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^jTMir  Mv  ^qtpeiMtmmt,  je  ▼oiu  ftlictte  dt  voire  nouTel 
«mpl«ii.  Have  jfOM  wm/M  Aim  joyo/kii  marriage  t  ravei- 
▼out  ftUcM  de — ■or— ton  manage  1  /  mmi  with  himjojf 
y  if,  il  Iknt  que  je  Ten  ftlictte — c  Mt  une  eboaedont  il  faut 
que  je  le  ftlicite.  /  witked  kirn  Jmf/or  having  made  meh  a 
Sited  eheiee^  je  Tax  f§liciti6  d'avoir  fait  an  si  bon  choix. 

TV  JOY,  9.  a.  n  rijouir.  v.  «.  r^ouir.  (To  tnjm/), 
joair  dew 

JOYANCB, «.  joie,/.  galt^/. 

JOYBD,  p.  pi.  (and  aeg.J,  ii^oai,  e;  £gay^  e. 

JOYFUL^  adj.  joyeux,  enie.  [gneur. 

Te  hejejfitl  m,  m  rijoair  de ;  (in  the  lard},  dani  le  Sei- 

JOYFULLY,  odb.  joyeiuemeut. 

JOYFULNES9,  «.  joie,/.  plenitude  de  la  jaie. 

JO  YLBSS»  adj.  triste ;  nxM  joie. 

JOYLESSLY,  <Hi0i  trirtemeuf. 

JOYLBSSNBSS,  t.  trirteiK,/ 

JOYOUS^  ajg.  joyeoz,  eiue. 

JOYOUSLY,  ofiv.  joyeiuemctet 

JOYOUSNBSS^ «.  joie,/.  gait£,/. 

JUBILANT,  tt(p.  qai  le  r^jouit ;  joyeuK,  eiue. 

JUBILBB,  «.  jubil^  m.  7b  keep  a  jtitUee^  faire  un  j  ubile. 

JUCUNDITY,  t.  joie,/. 

j{JSl}cAi,Wi«^"^- 

JUDAICALLY,  adv.klk  maoi^  des  Juift. 

JUDAISBf,  f.  JudaSune,  m. 

Te  JUDAIZE,  «.  it.  Judaiser. 

JUDAIZSR,  9.  qui  obsRTC  le  rit  Jnif. 

JUDA8-TRBB, «.  aibra  de  Judas,  m. 

JUDDOCK,  «.  (emMtmpe),  petite  b£cane. 

JUDGB,t.{uge,iM. 

To  be  a  jmige  of^  se  ccmaattre  eo.  /  am  nojtidgt  of 
jtmmtlmf,  patHtirngj  verwety  S^.,  >je  ne  me  cotinais  point  en 
bijoux,  eu  peinture,  en  po£sie,  aux  ven,  ftc.  I  am  not  a  jttdft 
afiheettkmgtn  je  ae  me  comiait  pae  ft  cela,  i  ces  cboees  li. 

7b  JUDGE,  p.  a.  joger.  o.  ft.  7b  judge  of  (to  form, 
pose  on  opmiea),  juger  de  (doot,  en).  //  doet  net  belong  to 
me  tejydge  of  it,  dua  m'appartient  pas  d'en  juger. 

JUI>GBR,«.juge,M. 

JUDGESHIP,  s.  fonctions  de  joge.  Darit^  hit  ^ , 
ptudaat  qull  ^tait  juge — qu*il  remplianit  ks  fouetioiis  de 
jog*. 

JUDGING,  p.  pr.  (need  mbtl.),  jugement,  m. 

JUDGMENT,  t. 

fSenm,  peeaer  of  dteetrmng),  jugement,  m.  Ho  hae  no 
Jmdgmmti  he  it  •  mam  ^  no  judgment,  c'est  un  bomme  qui 
no.  pas  de— qui  est  sans — jugement.  (Opinion.)  1  cotM 
moiform  amg  judgment  ofii,jeiie  sanrais  en  donner  mon 
jugement — en  former  d*opiniou.  In  mgjmdgmani,  ft  mon 
aria,  sniyant  man  opinion.  7b  pate  judgement  upon  a  permoy 
a  ihimg,  juger  une  personne,  une  cbose. 

CIm  iam.)  7b  groe  judgment,  tendze  un — prononcer  le — 
jugement.  7b  give  judgment  upon  a  caute,  rendre  jugement 
SOT— juger —■  une  cause. 

TV  oii  in  judgment  on,  juger.  7b  rite  in  judgment  againtt, 
s'^lerer  centre— condamner.  Theg  withed  to  have  judgment 
agaimai  hhn^  ils  TOuUient  qu'il  f6t  jug6— qu'il  flit  mis  eu 
jugement—  qu  on  le  condamnftt 

( Peauahmeni.J  It  it  a  judgment  of  God  upon  ut,  c'est  une 
puuition  ^vine  qui  tombs  sur  nous. 

T%e  jtidgmeni  }f  God  (triai  bgfire,  water,  ^c,  in  timet 
of  aaferwOtion J, jugement  de  Dieu. 

JUDGMENT-DAY,  t.  jour  du  jugement-<-du  jage- 
m«nt  dernier. 

JUDGMENT-HALL^ «.  sille  dnudieuce,/.  cour,/. 

JUDGBfBNT-SBAT,  t.  tribunal,  m. 

JUDICATIVE,  t.  qui  juge,  qui  peut  juger. 

JUDICATORY,  iwf.  judiciaire.  f/. 

JUDICATORY,  «.  (court,  tribunal),  tribunal,  m.  cour, 

JUDICATURE,  #.  judicature,/.  (A  court  ifjuttioe), 
90os^f.  tribunal,  m. 

JUDICIAL,  aJS.  judiciaire. 

JUDICIALLY;  ado,  judtciiurement. 

JUDICIARY,  a4i.  judiciaire. 

JUDICIARY,  t.  judicature,/. 

JUDICIOUS,  adf.  judicieux,  euse;  prudent,  e. 

JUDICIOUSLY,  «lp.  judicieusemeut 
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JUDICIOUSNESS,*,  esprit  judicieux,  m.  jugement,  m. 
bon  sens,  m. 

JUG,  s.  cruche,/.  A  water^jug  (in  a  bed-room),  pot  ft 
I'eau,  m. 

To  JUGGLE,  V.  n.  escamoter.    v.  a.  tromper.     [peiie,/. 

JUGGLE,  e.  escamotage^  m.;  (deceit J, }otig\ene,f.  trum- 

JUGGLER,  «,  escamoteur;  faiseur  de  tours,  m.  (for- 
merfy,  Mtd,  now,  in  tpeaking  of  Indian  jugglert),  jongleur. 

JUGGLING,  p,  pr.  (uaed  ttdttt.),  escamotage,  m. ;  tonn 
de  passe-passe,  M.  (/bnncr/yj,  jonglerie,/. 

JUGGUNGLY,  adv.  en  escamoteur;  par  jonglerie. 

JUGULAR,  a^r*.  juralaire. 

JUGULAR,  f.  jugtOaiieL/. 

JUICE,!     . 

jusBTrJ"^"- 

7b  JUICE,  V.  a.  bumecter. 
JUICELESS,  a4f\  sec;  sons  jus. 
JUICINESS,  «.  quality,  native  succulente;  quantity  da 
jus,  de  sue  (qu'il  y  a  dans  une  chose) ;  abondancede  jnn^/l 
JUICY,  a4f\  plein,  e  de  jus ;  succulent^  e. 

JUJUBE,}'-  J^J**^  ••• '  P***  ^®  J"J»*^>/ 


JULEP,  t.  julep,  1 
JUUAN,  adj.  Juli 


m.  sirop^  m. 
ulien,  ne. 

JULUS,  «.  ^60/.;,  cbaton,  m.  (entom.),\vi\e,  m. 

JULY,  •.  juQlet  On  the  15/A  ofJu/g,  le  quinxe  juillet, 
de  joillet    In  Jufy,  au  mois,  dans  le  muis^  de  juillet 

JULY-FLOWER,  *.  girofl^/ 

JUMART,  I.  jumart^  m. 

JUMBLE,  t.  melange  confVis,  m.  fatras,  m.  (de  cboses, 
d'id^es,  de  mots) ;   ramassis,  m.  (de  choses,  de  personties). 

7b  JUMBLE,  o.  a.  m&ler  ensemble ;  confondre. 

JUMBLER,  t.  qui  mtXe,  qui  coufond,  les  choses; 
brouillon,  m. 

JUMBLING,  p.  pr.  (uted  tubtt.),  tn£lange  confus,  m. 

7b  JUMP,  V.  a.    V.  n.  sauter. 

7b  jump  over  a  ditch,  sauter  un  fbssd.  7b  jump  over  a 
hedge,  sauter  par  dessus  une  baie.  To  jump  upon  a  hone, 
sauter  sur  un  cbeval.  To  jump  from  rock  to  rook,  sauter  de 
rocher  en  rocher.  I  jumped  from  mg  bed,  je  sautai  ft  bas  de 
mon  lit— je  sautai  du  lit.    Jump  down,  sautes. 

(To  agree,)  In  tome  tort  itjumpt  with  mg  humour,  cela 
conrient  en  quelque  sorte  ft  mon  humeur.  /  am  happier 
for  finding  ourjudgmentt  jump  in  the  notion,  je  suis  plus 
heureux  de  voir  que  uos  opinions  sont  d'accord — vont  en- 
semble-—se  rencontreut 

To  jump  at,  to.  If  tusk  an  offer  were  made  to  me,  I  would 
jump  at  it,  si  on  me  faisait  une  offre  semblable,  je  me  hftte- 


rais— Je  m  empresserai»— de  Taccepter.  Afat^  wouMjump 
at  it,  bien  des  gens  en  profiteraient  avec  empressement.  7b 
jump  to  a  eondution,  concluie^  decider  sans  reflexion;  eu 
yenir  promptement  ft  une  conclusion. 

JUMP,  f.  saut,  m.  At  one  jump,  d*un  saut  7b  taie  a 
jump,  faire  un  saut.     (A  luckg  chance),  coup,  ut. 

JUMPER,  t,  sauteur,  euse. 

JUMPING,  p.  pr.  (uted  etdttt.),  saut,  m. 

JUNCATE,  t.  inmiage  ft  la  creme,  m. 

JUNCOUS,  adf.  plein  de  joucs. 

JUNCTION,  s.  jonction,/. 

JUNCTURE,  t.  jointiue,/. ;  point  d'iutersection,  m, ; 
(circumttanee),  conjoncture,/. 

JUNE,  t.  juin,  m.  On  the  TldtfJune,  le  vingt  deux  juin 
•^le  juin.    In  June,  au  mois,  dans  le  mois,  de  juin. 

JUNGLE,  t.  ioncs,  m. 

JUNGLY,  adj.  plein,  e  de  joncs. 

JUNIOR,  adj.  You  are  the  junior,  tous  £tes  le  cadet — 
le  junior.  IV.  Dawton,jun.,  M.  Guillaume  Dawson,  ieune. 
(If  junior  meant  the  ton),  M.  Guillaume  Dawson,  fits.  He 
If  the  junior  partner,  c'est  le  cadet — ^le  plus  jeune — des  as- 
soci^  He  it  mg  junior  bg  two  goartf  U  est  mon  cadet  de 
deux  ans. 

JUNIORITY,  t.  inferiority  d'*ge,/. 

JUNIPER,  f.  genidvre,  m.  Jumper  berrg,  graine  de  ge- 
nidvre.  [cordage,  m. 

JUNK,  t.  (Chinem  thip),  jonque,/.    (In  thipt),  bouU  de 

JUNKET,  «.  fromage  ft  la  cr^me,  at.  C^n  eneertmn- 
ment),  festin,  m. 

To  JUNKET,  o.  II.  se  r£galer;  Ikin  festin. 
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JUNTO,  «.  Cam  attembfy),  junte,/. 

JUPITER,  «.  Jupiter,  m, 

JUPON,  ff.  jttpon,  m. 

JURAT,  «.  magittrat,  m.     See  French  piit. 

JURIDICAL,  atfy',  jaridique. 

JURIDICALLY,  adv.  jandiquraient. 

JURISCONSULT,  •.  juriscoiisulte,  «•. 

JURISDICTION,  <.juridiction,/.  7%uiamiimyfmr 
JmrMictioH^  ceU  n*e«t  pas  de  votre  juridicttoii. 

JURISDICTIONAL^  o<^'.  jurUdictionnel,  le. 

JURISDICTIVE,  adj\  ayaiif,de,  juridiction. 

JURISPRUDENCE,  «.  jurisprudence,/. 

JURISPRUDENT,  afj.  qui  eiitend  la  jurisprudence. 

JURISPRUDENTIAL,  atfy'.  de  jurisprudence. 

JURIST,  s.  juriste. 

JUROR,  «.  jur^  m. 

JURY,  «.  jury,  m.  Gramdjury,  jury  d'aecu«ation,  m. 
Petty  jitryy  jury  de  jug^ment,  m.  (in  Frtutee^  there  i$  no 
grand  jury^  the  **  juge  d'initruction*"  decidee  on  the  vaiidity 
i^the  charge.)  To  empannU  thejwry^  former  le  jury.  Fare' 
man  of  the  jury^  chef  du  jury.  The  verdict  of  the  jwry^ 
declaration,  decision  du  jury. 

JURYMAN.  «.jurt. 

JUR  Y.M  AST,  f.  mat  de  fortune,  m. 

JUST,  arlj.  jusfe.  Ajnei  many  un  homme  juste.  //  ie 
noijtut  to  aek/or  it,  il  n'est  pas  juste  de  le  demander.  / 
do  not  think  U  jm$t  ib  r^iwr,  je  ne  erois  pas  qu*il  suit  juste 
de  refuser. 

JUST,  adv. 

(Cioaey  near.)  T%ey  lire  jwet  by  nt,  iU  demearent  tout 
pr^s  de  nous.  He  atood  juat  hy  the  Speaker,  il  6tait  tout 
aupres  du  president  (Exactly.)  They  are  juei  of  ike  aame 
opinion,  ils  sont  exaetement  de  la  mfeme  opinion.  He  came 
juet  in  time,  il  est  arriv£  tout  juste  4  temps.  Hejuet  eacaped 
without  injury,  il  t'en  est  tir6  sain  et  sauf,  mais  il  la 
(•chapp^  belle. 

( to  have  Juet.  J  I  have  juet  eeen  him,  je  vieni  de  le  ?oir. 
They  had  Juet  arrived,  ils  venaient  d'arriver. 

(Juet,  with  the  imperative  mood.)  Juet  teU  me  how  it  hap* 
pened,  dites-moi  un  pu  comment  la  chose  est  arriv^e. 

Juet  HOW,  tout  \  rlieure. 

Juet  90,  pr^cis^ment,  exaetement.  Juat  ae  he  woe  going 
out,  au  moment  mftme  od  il  sortait. 

JUST,  t.  juste,  m. ;  homme  juste. 

JUST,  e.  joQte,/. 

To  JUST,  V.  n.  joftter.  (To  pueh,  Juetk),  pousser,  le 
pousser  contre. 

JUSTICE,  t.  justice,/.  7b  demand  Juetice,  demander 
justice.  To  dojuetiee  to  othere,  reiidie — faire — justice  auz 
atitres.  To  execute  Juetice  (to  puniah),  ex^uter  la  justice, 
faire  justice.  TVv  admit  the  Juetice  of  your  dbim,  on  re- 
comiatt  la  justice  de  votte  r^lamatioo. 
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{Injuatiee  to,)  Im  juetice  to  tnyaelf,  J  waa  obSged  te  aah 
for  ii,  ijar  €gud  nour  mes  ipterets  coiisid^iant  oe  qui 
m'ett du — je  fus  oblig^  de  refuser.  Can  I,  injuatiee  ic  my 
eetf,  accent  eueh  a  propoealf  puis-je,  d*accord  arec  mes  in- 
t^rets  sent  me  faire  tort — accepter  une  paicille  proposi- 
tion f 

JUSTICE,  «.  (V  magietrate,  a  Judge.)  A  Jtatite  ^ 
the  peace,  juge  de  paix,  m.  (I^es  juges  de  paix  ou  magis* 
trats,  en  Angleterre,  sont  pris  dans  la  haute  clasK,  ct  ue 
Simt  point  sidariet.)     See  In  Eyre: 

The  lord  chief  Jueiioe,  le  grand  juge.  Jua'ieea  ef  manst, 
jngesau  civil  et  au  criminel  (qui  pr^identaux  eouis  d'as- 
■ises ;  ils  sont  ambulanti.) 

JUSTICER.  e.  justicitr.  m. 

JUSTICESHIP,  t.  functions,  dignity  de  jage. 

JUSTICIABLE,  a^.  justiciable. 

JUSTICIARY,)     .  '    A    '  '.^\    •— .• 

JUSTICIAR,    1^  ^^^ '  ^"*  administre  la  jasUoe. 

JUSTIFIABLE,  a-^.  justifiable. 

J  USTIFI ABLE^  ESS, «.  justice,  /.  pombiliti  de  jus- 
ti6er,  f. 

J  USTIFI  AIILY,  ad».  avec  justice,  d'nne  mani^re  justi- 
ciable. 

JUSTIFICATION,  s.  justiBcation,/: 

JUSTIFICATIVE,  adj.  justificatif,  ire. 

JUSTIFICATOR,  e.  justificateur. 

To  JUSTIFY,  V.  a.  justi6er.(ane  penonne  d^one  choK, 
d*avoir  fait  une  chose) ;  justifier  (une  chose).  We  eunmBi 
Juatify  diaobedienee  to  our  Maker,  nous  ne  saurions  justifier— 
nous  ne  saurions  nous  justifier  de — noire  desobdaBaaoe  m^ 
vers  notre  cr^ateur.  Have  youjualijted  jfoiracjf  a^  sT  f  vous 
en  Ites  tous  j  ustifi^  f     To  bejuatt/led  in  — ^  avoir  le  druit  de. 

(in  printing),  v.  n.  correapoodre.     v.  a.  juatificr. 

7*0  JUSTLE,  V.  a.  pousser;  faire  sauter.  v.  «.  pousser 
contre,  se  pousser  contre. 

JUSTLY,  adv*  justement,  avec  justice.  (Exadhf)^  ex- 
aetement 

JUSTNESS, «.  (accuracy,  exadmae),  juatamt^f,  (Jma- 
tioe),  justice,  /. 

To  JUT,  V.  fi.  saillir;  8*avancer. 

JUTTING,  p.  pr.  (uaedaiJ.),  saillaat,  e;  qui  a'aranoe; 
faisn/sM6s#.),saillie,/. 

JUTTY,  e.  saillie,/. 

JUT  WINDOW,  a.  fenStie  saillante./. 

JUVENILE,  o^f.  j^'^°^*  Juoende  years,  lea  amites  de 
reii&nce,  de  la  jeunesse.    A  Juvenile  beSl^  un  bal  d'enfaats. 

JUV&NIUTY,  a.  jeunease,/. ;  feu,  vivacity  de  U  jea- 


J  UXTA-POSITED,  oi^'.  placi,  e  Tun  A  cM  de  l^utie ; 
mis  en  juxta-position. 
JUXTA-POSITION,  t.  juxta-positiaD,/ 


KALE,  f.   (Sea-kaie),  chou-marin,  ai. 
KALENDAIt,«.  calendrier,  m. 
KALI,  «.  (aoda,  a  plant),  kali,  m. 
KAUF,  e.  calife,  m. 
KALMIA,  «.  (a  plant),  kalmie,/. 
KAN,    1 

KAUN,  J*.  (Tartarian  prince),  Van,  m. 
KHAN,) 

KANGAROO,  e.  kanguroo,  m. ;  (com.),  sarigue,/. 
KAOLIN,  e.  (Chineee  earth,  uaed  in  porcelain),  kaolin,  m. 
7b  KAW,  V.  n.  (ffthe  cry  of  the  crow  or  rook),  croasser. 
KAW,  a.  (cry  of  the  crow  or  rook),  croassement,  m. 
KAWN,  «.  (an  inn,  in  Turkey),  auberge  turque. 
KA  YLE,  e.  quille,/.  jouer  aux  quilles. 
To  KECK,  V.  n.  faire  des  efforts  (pour  vomir). 
KECK,  e.  effort,  m.  (pour  vomir). 
To  KECKLE,  V.  a.  (in  ehipe),  fuuirer  (un  cable). 
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KECKSY,  t.  (hembck),  cigue,/. 

KBDGE,    \t.  (a  email  anchor),  petite  anoe,  /.   (de 

KEDGER,f  tou6e);  ancre  de  tou^/. 

To  KEDGE,  V.  a.  touer. 

KEDLACK,  e.  (a  weed  in  wheal  and  rye),  wiTie,/. 

K^EL,  a.  (of  a  ahip),qmi\e,f  FaiW  i«/,  faosse  quille, 
/.  Vjpon  an  even  keel,  sans  difference  de  tiraut  d'eau,  de 
I'arri&e  I  Tavant.  (A  JIat'bottomed  veeaei  to  carry  coeds  % 
»U6ge,/.     (in  bot.),  p^Ule  uifSrieure,/. 

Th  KEEL,  v.a.  labourer  (la  mer)avec  la  quille;  nBaa- 
ner.  (To  turn  tq>  the  keel,  ehow  the  bottom  ^  a  ehip),laaas 
une  bande. 

KEELAGE,  «.  quillage,  ai.  droit  de  quillage,  ul 

KEELED,  a<g,  (bot. J  A  keeled  leaf;  feuiUe  en  gout* 
tidie.  I 

7*0  KEELHAUL,  v.  a.  donoer  la  caU  mooaUt  (4  im 


k  £  E 

KCEUNO,  ff.  ($mattcod),  petite  morae,/ 

KRELSOP^  *.  carliDgue,/.  coutre-quillc,/. 

KREN,  o^p*. 

fOfpenom*),  Tif,  ire.  A  knn  by,  on  enfant  Tif,  ^Teill^ 
(^5Asf7».  cmming.)  Ht  ia  very  keen,  i1  eat  fln,  nu6;  il  a  le 
fiL  To  took  Aten,  avoir  I'air  Tif,  ^veilU,  &c.  ke  ia  too 
keamjbr  ym^  \\  est  trop  fin,  trop  maiky  tmp  malin  pour  vous. 
He  hna  a  keen  eye,  il  a  Toeil  v\f,  per^ant  7b  be  keem-^gkledf 
SToir  le  regard  p£n^trant ; — avoir  de  bon$  yeux. 

(Oftkimga,)  A  keen  aword,  km/e,  une  £p^e,  un  contrau 
traiichant,  e,  qui  coupe  bien,  q.ii  ett  bien  affile.  A 
raaor  wpitk  a  keen  edge^  un  nuuir  dont  le  fil  est  mordant,  un 
rsLwir  qui  a  le  fil.  A  keen  wind,  un  vent  vif,  mordant 
The  coid  ia  keen,  il  fait  un  froid  vif.  A  keen  air,  un  air  vif. 
To  have  a  keen  ofpetile,  avoir  une  faim  d^vorante— avoir 
grand  app^tit.     A  keen  remark,  une  lemarque  fine. 

(f^ekemeni),  ardent,  e.  To  he  too  keen  at  a  thing,  avoir 
trop  d'ardeur,  d*empres9emen%  pour  une  chose ;  etre  trop 
ardent — ^mettre  trop  d'ardeur  (i  faire  une  choee). 

KEENLY,  adv.  vivement.  7h  /eel  keenly,  lentir  vive- 
meiit.  (Cwmingbf),  finement,  avec  finesse.  (Bitterly), 
amdremeiit  The  wind  bhwa  keenly,  il  souffle  un  vent  vif, 
qui  vous  p^netre. 

KEENNESS,  a.  vivacity, /.  (Cunniny),  finesK,/.  (Cf 
feelinya),  vivacite,  /  (Biitemeaa),  s6v6rit6,/.  amerturoe, 
f.  (Cf  akarp  inatrwnenta.)  The  keenneaa  tfa  knife,  tran- 
chant,  MS.  fil,  m.  He  ahall  /eel  the  keenneaa  o/  my  atvord,  je 
liii  ferai  sentir  le  traiichant  de  mon  ^p£e — il  sentira  que 
m.^n  kyk*  coupe  bien^-est  bonne. 

7b  KEEP,  V.  a.  (to  retain,  to  keep  poaaeaaion  </,  tognard), 
garder.  (  7b  hold  in  a  certain  poaitum,  place,  or  alate),  teuir. 
Do  yoatkeep  theae  hooka?  gardez-vous  ces  livresY  I  do  not 
imtemd  to  keep  them  all,  je  n'ai  pos  I'iutention  de  les  garder 
toua.  H^yoH  keep  that  money /or  me  f  voulez-vous  garder 
c«t  ardent  pour  moi  ?  7b  keep  a  place,  garder  une  place. 
7*0  kaep  a  aeeret,  gariler  un  secret.  7b  keep  aiimee,  grtrder 
1<*  silence.  To  kep  time  (in  muaiej,  garder  la  mesure.  7b 
keep  a  /lock,  garder  un  troup?au. 

(To  kali,  to  pbce.)  fVhere  do  yom  keep  yowr  money  t  od 
tei  1*1- vous  votre  argent  1  7b  keep  thinga  in  their  p/area,  te- 
uir les  choses  i  leur  place.  He  were  kept  at  achool  the 
whole  yetfr  rmatd,  on  nous  laissait  i  T^cole  tonte  Taun^. 
To  keep  people  at  a  diatanee,  tenir  les  gens  &  distance.  7b 
ke'p  thinga  in  order,  tenir  les  ch  leee  en  ordre.  7b  keep  per- 
men  in  order,  maintetiir  1  ordre  parmi  les  personnes.  7b 
kfep  children  in  order,  faire  tenir  les  enfants  tranquilles — 
di«:ip1iiier.  To  keep  in  awe,  tenir  dans  la  crainte.  7b  keep 
m  m^vtiaa,  tenir  dans  la  soumission. 

(T»  Keep  w  aiaed  in  conjunction  with  a  great  many  nottna, 
with  aMch  it/orma  nmnbera  ofphraaea,  7*Ae  moat  common 
«rv  hen  given  ;  thoae  which  are  omitted  wiU  be  /ound  under 
the  head  o/the  noun  itae/.) 

7b  keep  in  the  memory,  retenir  dans  la  m^moire.  7b  keep 
hneiaey  tenir  maiwn.  7b  keep  houae  (to  Uve)  toge^er,  faire 
manage  ensemble.  7b  keep  open  houae,  ouvrir  sa  porte  k 
tout  le  mmide.  7b  keep  a  houae  in  good  repair,  tenir  une 
maiatin  en  boa  4tat.  7b  keep  the  doora  and  windowa  doaed, 
tenir  les  povies  et  les  fenfttres  fermtoi.  7b  keep  an  army, 
avoir  une  armte  sur  pied,  entretenir  une  arm^e.  7b  keep 
a  garriaea  in  a  town,  tenir  gamison  dans  une  villis. 

To  keep  company  (to  recave),  recevoir  du  maiide.  IVe 
keef  mo  company,  nous  ne  voyons  pas  de  monde — nmune 
rerevoos  persoime.  T%ey  keep  a  great  deal  of  company,  ils 
reinvent— >voient — beaucoup  de  monde.  7b  ke^  bad  com- 
pany, fr<equenter  la  manvaise  compagnie.  7b  keep  good 
company,  voir  des  pemnnes  comma  d  faut.  7b  keep  com' 
poMy  With,  fr^uenter,  voir. 

To  keep  good  houra,  vivre  r^gulidrement — le  ret'rer  de 
bocnie  Ueiire.  7b  keep  late  houra,  se  retirer  tard — (in  bad 
part),  vivre  d*ane  maniere  d^r^gU-e. 

7b  keep  Lent,  observer  le  Cardme.  7b  keep  the  aainta' 
daya,  fetcr  les  sainta  7b  keep  a  birthnlay,  feter  une  per- 
aoiine— c^Ubrer  la  Ate  d'une  peisonne.  (In  Fhuice,  U  ia 
ike  day  of  the  patron  aaint  wkkk  ia  kept,  not  the  birthday.) 
7b  keep  a  holy^y,  liter,  cbdmer,  une  flte.  (At  aeheolj^ 
avoir  cong^,  dooner  vacance.     Sec  Holy. 

7b  keep  one'a  watdf  promiaa,  tenir  sa  parole,  sa  proroesie. 
To  keep  GodCa  commanda^  obiir  aux  commandemeuts  de 
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Dien.     We  mual  keep  the  Iowa  of  cair  amniry,  il  iaat  rea- 
pecter  les^^ibiir  aux — lois  de  uotre  pays. 

7b  keep  open  table,  tenir  table  ouverte.  7b  keep  a  good 
table,  vivre  bien;  faire  bonne  chdie.  To  keep  good  Jirea,  iaire 
bon  feu ;  chaufler  bien  (une  maisoo,  un  the&tie,  &c.)  7% 
keep  a  carriage,  tenir,  avoir  voiture.  7b  keep  hut  one  aer' 
vanl,  n'avoir  qu'un  seul  doroestique.  To,  keep  numbera 
of  aervanta,  avoir  un  nombreux  domestique.  7b  keep  a 
horaa,  a  gardener,  ^c,  avoir  un  cheval,  un  jardiuier.  To 
keepfloeka,  garder  les  troupeaux,  les  moutons,  &c. 

To  keep  onea/amily,  nourrir,  entretenir  sa  famille.  How 
doea  he  manage  to  keep  ao  large  a  /amUyf  comment  fait-il 
pour  nourrir,  entretenir,  {jourvoir  aux  besoins  de — une  fa- 
mille si  uombreusef  The  men  are  kept  at  a  moderate  price, 
ces  hommes  sont  nourris — entretenus — i  un  prix  tr^mo- 
d^r6.  He  keepa  (feeda)  them  weU,  il  les  uourrit  bien.  / 
have  kept  him  /or  theae  twenty  yeara,  voili  vingt  ans  que  je 
le  nourris— que  je  foumis  h  son  entretien — (/am,),  qu'il 
est  i  mes  crochets.  He  keepa  hia  chiUren  in  good  order,  il 
tient  bien  sa  famille — il  maintient  le  bon  ordre  dans  sa  fa- 
mille. 7b  keep  one  a  sejT,  s^eutretenir — ^pourroir  k  son  entre- 
tien. 

7b  keep  a  achool,  tenir  £co1e.  7b  keep  a  boarding-achool 
/br  young  hetiea,  tenir  un  pensionnat  de  demoiselles.  Ha 
keepa  a  ahop,  il  tient  boutique. 

7b  keep  in  the  houae,  garder — rester  i — se  tenir  i — la  mai- 
son.  Hia  cold  obligee  him  to  keep  hia  room,  hia  bed,  soo 
rhume  Toblige  i  garder— i  tenir — la  chambre,  le  lit 

7b  keep  one'' a  countenance,  garder  son  serieux — . — (not 
to  be  diamayed),  faire  bonne  contenaoce.  7b  keep  a  peraon 
in  countenance,  aider  il  une  persoone  k  faire  bjnne  conte- 
nance — lui  tenir  compagnie. 

7b  keep  one'a  rank,  tenir  son  rang.  Keep  your  counael, 
gardes  voire  secret  He  cannot  keep  hia  counad,  il  dit  ses  af- 
faires k  tout  le  monde — il  ne  sait  rien  gartier.  7b  inep  a 
thina  aeeret,  tenir  une  chose  secrete.  Keep  that  to  youraelf, 
gardes  oela,  ne  le  dites  k  personne.  She  keepa  every  thu^ 
to  heraelf,  elle  ne  dit  rien — elle  ne  se  communique  k  per- 
sonne^lle  tient  tout  renfeim6  eu  elle-m^me.  7b  keep 
thinga  together,  teuir  les  choses  en  ordre,  ensemble.  Ska 
hat  great  d^Hculty  in  keeping  thinga  together,  elle  a  bien  dn 
mal  a  maiutenir  Pordre  dans  sa  maison — • — (to  prevent 


ruin),  k  empecher  que  leurs  affaires  ne  se  derangent  They 
havejuat  enough  to  keep  h/e  and  mad  together,  ils  en  ont  tout 
juste  asses  pour  ne  pas  mourir  de  faim.  They  can  aearoely 
keep  li/e  and  aoul  together,  ils  ont  k  peine  de  quoi  vivre. 

7b  kfep  the  fiM  (o/  an  army),  tenir  la  campagne.  7b 
keep  the  ground  (at  ^  review),  faire  la  garde  du  camp— 
faire  la  police.  7b  keep  one'a  courae,  way,  poursnivre  son 
chemin,  sa  marche.  fVhat  road  did  they  keep  f  quelle  hyiite 
suivaient-ilsf 

7b  keep  the  hooka,  the  correapomlence,  tenir  les  Itvres,  la 
conespondanoe.     /  keep  the  accounta,  je  tiens  les  comptes. 

7b  keep  a  correapondenoe,  entxvtenir  correspondance — 6tre 
en  conespondanoe. 

7b  keep  one'a  peace,  se  taire.  7b  keep  the  peace  ra  c  /a- 
mily,  mainteuir  la  paix  dans  une  famille.  7b  bind  a  man 
to  keep  the  peace  towarda  another,  obliger  un  homme,  au 
moyen  d'un  cautionnement,  k  s*absteuir  de  voies  de  fait 
envers  un  autre.  /  wiah  to  keep  the  peace  with  every  body,  je 
desire  vivre  en  paix  avec  tout  le  monde. 

7b  kmp  untch,  veiller.  fVe  keep  a  good  watdi  on  hia  motw- 
waenta,  nous  ^pions — veillons  —  soigneusement  tons  see 
mouvements.  IVe  keep  a  akarp  look-out^  nous  avons  Tcril  au 
guef — nous  sommes  bien  sur  noa  gardes.  (To  protect.) 
God  will  keep  me,  Dieu  me  prot^gera. 

7b  keep  pace  with,  suivre;  aller  aussi  vite  que.  7b  keep 
pace  with  (improvementa,  eivilixation,  Sfc),  se  teuir  au  cou- 
rant  de — ^ne  pas  demeurer  en  arridre  de — •  To  keep  pace 
with  the  timea,  marcher  avec  le  temps. 

(To  retain,  preaerve.)  T^heae  bontuta  do  not  keep  their 
ahape,  cet  chapeaux  ne  conservent  pas  leur  forme. 

(To  Kbbp,  im  coi^'unction  with  adjectivea,  advetba,  and 
paartidpka.)  To  keep  a  peraon  waiting,  faire  attendre  une 
personne.  /  wiU  not  keep  you  long  (detain),  je  ne  vous  re- 
tiendrai  pas  long-temps.  /  wiU  not  keep  it  long  (retain  po^ 
aeaaion  tf),  je  ne  le  gaiderai  pas  long-temps.  Keep  them 
emplefad,  occupei-leiH-teuei-les  i  rouvrage — ne  let  laiiset 
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KIDDLE,  t.p«cheri^/. 

KIDDOW,«.  (a  hirdX  guillemof,  m. 

RIDDLING,  9,  chevreau,  m.  cahri,  m 

T»  KIDNAP,  r.  a.  (to  tUal  ckMrtm),  enleTcr,  roler  d«t 
fnfants.     Kidttapptd^  enlev6,  e. 

KIDNAPPEK,  t.  voleur,  euw  d'enfanto. 

KIDNAPPING,  p.  pr.  (toed  M&f/J,  vol  d'enfant,  m. 

KIDNEY,  t.  rognon,  m.  (Fam.  tort,  kind.)  Tkere  art 
miffioHt  im  this  worU  vflhai  man*  kidmy,  il  7  *  dant  le 
moiide  det  millioiic  Ue  penonnet  qui  aoiit  de  Taeabit  de — 
du  mSroe  acabit  que— cet  homme.  TTWy  icnr  of  the  game 
kidrnttf,  iU  tout  du  m&me  acabit.  A  man  of  mjf  kidney,  un 
homme  de  ma  torte — corome  mui. 

K I DNE Y -BEAN, «.  haricots,  m.  Kidnew  potato*,  pomme 
de  terre  longue  (avant  la  fonne  allongfe  d'un  mgnon),/. 

K I  DNE  Y-FOH  M,     [adf.  de  forme  de-^jant  la  forme 

KIDNEY^HAPED,f  d*un— rognon. 

KIDNBY-VETCH. ».  vd^cc  longue,/. 

KIFFEKILL^ «.     See  Meencbaum. 

KIL,  f.  (channel),  lit,  m,  canal,  m. 

KILDERKIN,  «.  (a  omaU  barrel  of  girteen  ^Mom), 
quartaud  m. 

7«  KILL,  r.  a.  tun.  7b  ki/l  with  eareooeo,  tuer  de  ca- 
resses. He  kilU  himeetf  with  work,  il  ae  (ue  de  travail,  4 
force  de  travaille r.     ((^  the  wind,  to  qtrell),  abattie.      [as. 

KILDEE,  «.  (a  bird),  kildir,iN.;  (com.),  pluvier  criaid, 

K 1 LLER,  t.  meurtrier ;  tuenr.  He  wae  the  killer  of  hi* 
own  MM,  il  fut  le  meurtrier  de  wm  propre  flit.  Jadk  the 
giant-killer,  Jacques  Tocciseur  de  g^ans. 

KILLING,  p.  pr.  (tteed Offf.)  Thie  it  kitting  work,  c 'est 
uti  ouvrage  asaomraant  (Fam.)  Kom  are  killing  to-dam, 
Toui  etes  inr^tiftible  aujouid'bui.  Hmr^feo  are  lulling^  elle 
a  det  yeux  aaaassina. 

KILN,  «.  four,  at.  Lime-kiln,  four  i  obanz,  at.  Briek^ 
kiln,  four  k  briques,  at. 

KILN-DRIED,  a^\  sechi  au  four. 

To  KILN-DRY,  «.  a.  archer  au  four. 

KILOGRAM,  «.  (BnemA  wwaeare  of  about  two  poemdt), 

kilogramme,  at.  [m. 

KlhOLlTEH,  ».(Ffmehmea«mre/hrliqMidM),  kilolitre, 

KILOMETER,  «.  (French  meaattre  of  dietancej,  kiUy- 

metre,  m. 

KILT,  t.  cotillon  ^coaaai%  at. 

KIMBOV  p^'-'^''"*''''^"*^>^*>poingaturlesliancba. 

KIN,  t.  (kindred),  parent^/.  The  father,  mother,  and 
the  kin  beoideo,  \o  jo^,  la  vain  et  toute  la  parent^.  (Re- 
iatod,  relatione,)  thie  mum  ieqf  kin  tome,  cet  homme  est 
man  parent  He  wae  kin  to  the  dnke,  il  £tait  de  la  mfime 
familleque  le  due — de  la  famille  du  due.  Having  M  no 
A«#r,  hie  property  falle  to  the  next  of  kin,  n'afant  pas  laisi^ 
d*b^ritier,  sa  fortune  passe  an  plus  proche  parent. 

Kin,  a*  a  termination,  u  ueed  ae  a  diminatipe.  Manikin, 
petit  homme.     7Wi4tif ,  petit  Tliomas. 

KIND,  9,  espdoe,  /.  aurte,  /.  ffe  have  aU  kind*  of 
reg'tablee,  nous  avons  des  l^imes  de  toutes  espdcfts — de 
toutes  les  sortes.  There  are  oeveral  kind*  of  roete,  il  7  a 
plusienrs  sortes,  espies,  de  roses.  £twy  one  aeamUng  to 
%tt  kind,  Chacon  suirant  son  capdce.  Human  kind,  Teapfee 
bumaine,  le  genre  humain.  71W  bwe  were  mwet  perfect  m 
their  kind,  les  lots  ^taient  on  ne  pent  plus  parfaites  dans 
leur  genre.  7b  pay  in  kind,  payer  en  nature.  IwiUrepay 
you  in  another  kind,  ie  vons  paierai  de— en  une  autre  sorte. 

KIND,  adf\ 

A  kind  heart,  un  bon  c«ur,  un  coeur  sensible.  A  kind 
M^m,  un  homme  bon,  obligeant.  He  ever wa*  a  kind  matter 
to  hi*  *ervant*,  il  fut  toujours  bon  maitie  enren  ses  do- 
mestiques.  ljetu*be  kind  to  one  another,  soyous  obligeants 
les  uns  envers  les  autres.  You  *houU  be  kind  to  your  little 
aioter*,  Tous  devriet  eire  oUigeante — complaisaiite— envers 
vos  pttites  sceurs.  She  wa*  very  kind  to  me,  elle  a  eu  bien 
des  bontes  pour  mo\^(fam.)  elle  a  €i€  bien  bonne  pour 
noi.  Thi*  i*mota  kind  action,  oe  n'est  pas-U  une  action 
obligeante.  You  htve  done  a  kind  act,  vous  aves  agi  avec 
boiiti^vous  avei  flut  une  action  bienfaiaante — gfnireuae. 
/  regret  i  cannot  aeteptyour  kind  invitation,  je  legtette  beau- 
coup  de  ne  pouvoir  pas  aoccptarvotreobligeante—naimable 
— mvit^ion.     You  mutt  mahem  kind  returm  yW  hit  utten- 
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fi'ofM,  il  faat  payer  aei  soins  de  retour  par  votre  oblig 

My  kind  compliment*  at  home,  faites  bien  mes  ovmpl 
chei  vous.     Give  my  kindeat  regeard*  to  your/aiher,  ditet 
tout  «e  qu'il  y  a  d  ubligcant  h  votre  pere,  pour  mui.     He 
*poke  in  a  kind  manner  to  u*.  il  nous  pat  la  avec  bonti,  d'uoe 
mantire  obligeante.     She  doe*  not  dtr  thing*  im  a  hind  way, 
elle  ne  fait  pas  les  choses  de  bonne  gt&ce — d'on  air  ih. 
ligeant     7he*e  are  kind  word*,  ee  sent  des  paroles  obli- 
geantes,  affables,  pleines  de  bont&     You  are  very  kind  te 
think  about  u*,  vous  kxe*  bien  bon  de  vous  occuper  dc  umml 
7b  be  ookinda*,  avoir  la  booti  (de  faire.  de  dire). 
TV  K I N D  LE,  V.  a.  allumer.  v.  n.  s^allumer ;  s'ctifbmmer. 
KINDLER,  f.  qui  all  une;   qui  enllamme.      (SmaM 
fagot,  dry  wood  to  light  the  fire),  t*ioft,  m  allumette,/: 
KIND  LESS,  a4i'  sans  esp^ ;  qui  n'est  pas  naftirel. 
KINDUN£SS,«.  bout^/.  bieofaisance,/.  oblinaDce,/. 
KINDLY,  adv. 

Let  the  poor  be  treated  kindly,  tvaitex  lea  panvm  avec  • 
bonte.  /  return  the  book  you  htwe  kindly  lent  to  me,  je  warn 
rends  le  livre  que  vous  m*avei  obligeamment  prete.  He 
anewered  kindly,  il  nous  a  repondu  obligeammcvit — d'une 
mani#re  obligeante.  To  take  an  offer  kindiy,  prendre  une 
oflre  en  bonne  part — ^prendre  bien  uue  chose. 

(Fam,),  fiivorablement  A  remedy  act*  kindiy,  no  rr> 
mdde  a^t  bien — produit  un  effet  favorable.  71W  eruptim 
eome*  out  kindly,  I  Eruption  va  bien. 
KINDLY,  o^p.  bienfaisaut;  favorable. 
KINDNESS,  a.  bcmti, /.  obligeance,/.  HiUyouham 
the  kindnee*  to  exphtin  it  to  wee  f  voules-vous  bien  avoir  la 
bont£  de  me  Texpliqner?  He  ha*  *hown  great  kmdneee  t» 
you,  il  vous  a  t^moigu^  beaucoup  de  bont^^il  a  cu  biea  de 
la  boiite  pour  vous.  Your  kindnett  to  me  I  can  never  forget, 
je  n*oublieiai  jamais  vos  bont^  envers  mou  /  teil  it  youj  m 
kindnett  to  you,  c'eot  par  bunt^  pour  vous,  que  je  vous  dis 
cela.  7%it  it  eutaetof  kindneu  on  your  part,  c*e8t  ime  boa:e 
— ^un  acte  de  bont£— de  votre  part.  Charitg,  ho^fahty  on 
deemed  act*  of  kindne**,  on  regarde  oomme  dai  actei  de 
bout£,  de  bienfaisanoe,  la  chariti  et  Ili0(^ita1it£.  See  Suppi 

KINDRED,  *,  freAi/wMe;,  parents,  at.  /  thimk  there  i* 
no  man  tecure,  but  the  queen*  kindred,  je  ne  crois  pas  qa'U  y 
ait  un  homme  en  surety,  except^  les  parents  die  la  reioe. 
Go  /•  aty  kindred,  alles  trouver  oeuz  de  ma  nee,  de  ma 
famille.  (CoeuanyuinityJ  Like  her,  ofeawal  kindred  to  the 
throne,  comme  elle^  d'un  sang  royal — alli^  au  trdoe  par 
leaang. 

Cffno  kmdred,  d'une  race  difR^rente ;  qui  n'est  pas  de  la 
memet  espdce — de  la  mime  famille. 

KIN  DRED,acjp'.  Kindred  oauU,  ftmes qui  se  RssemUeDt. 
There  eri*t*  no  kindred  feeling  between  them,  il  n'existe 
entr  eux  aucun  sentiment  commun — de  la  meme  nafme 

fWan  thence  he  aeeended  to  the  kindred  akiee^  do-li,  il 
s*£leva  vers  lei  eieuz,  s^jour  digne  dc  lui. 

KINE,  *,  vachea,/. 

KING, «.  rot. 

King  at  arm*,  roi  d'armea.  f  ^/ oonit;,  roi,  at.  (At 
draught*  and  chea*),  to  go  to  king,  aUer  k  dame.  A  kag, 
une  dame. 

KING- APPLE,  «.  pomme  du  roi,  at. 

KING'S- BENCi^  9,  cour  du  banc  du  roi,/.;  cour 
royale,  an  civil,  /.  (A  prioanfor  debt*),  prison  dn  baoe 
du  rni ;  (c'cst  la  Sainte  Pilagie  de  Londrea).  To  be  in  the 
King'*  or  Queen  t  Bench,  ktn  detenu  an  banc  du  roi — etiv 
en  priaon  pour  dettes.  H^ithin  the  ruka  ^  the  King'a  Bendif 
dans  lenceiule — ^les limttes — du  banc  du  roL 

KING-BIRD,  a.  (a  bird),  paiadisier,  at. 

KINGCR  AFT,  a.  royaut^,/. ;  metier  de  roi,  at. 

KINGS-CUP  a.  (a flower),  coupe  du  roi,/. 

KING*S.EV1L»  a.  lea  ^crouelles,/. 

KING  FISHER. «.  (a  bird),  martin  pecheur,  at. 

KiNG^SPEAR,«L  (a  pkmt),  lanoe  dn  roi,/. 

KINGDOM,  t.  royaume,  at.   (In  mU,  hitt,),  i^ime.  ab 

KINGHOOD, «.  royante,/. 

KINGLESS,  a4f.  saus  roi. 

KING-LIKE,  atO'.  en  roi. 

KINGLING,  a,  roitelet,  as. 

KINGLY,  a4f.  royal,  e. 

KINGLY,  ado,  en  roi;  royalemeot* 

KINGSHIP,  a.  dignity  de  roi. 
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KINK.  #.  (im  Mpa)^  (of  a  ropeX  coque^/. 
To  KINKy  n.  preudre  dea  coques. 

KINO,  4L  (a  wort  of  gum)  f  kino,  m, 

KINSFOLK,  «.  pareDta,m.  famille,/. 

KINSMAN, «.  paient,  ot. 

KINSWOMAN,  M,  poreote,/. 

KIRK,  «.  Igliae  kcomB.\at,J^.  (Ce  mot  veut  dire  6^1  im 
en  Eoosae ;  mais  on  1 'emploie  amolument  en  Angleterre, 
pcNir  devigner  TEgliw  Presbyt^rienne  d'Ecoste.) 

KIRK  MAN,  M.  presbyt^en;  MctBire  de^-qui  est  de^ 
V^gliee  d'Eooase. 

KIRTLE,  «.  robe,/,  mante,/. 

KIRTLED,  a4f.  veto  d'uue  robe,  d'une  mante. 

KISS,  «.  faaiaer,  m.  Kin  tif  peaot,  baiser  de  paix.  A 
irtatAenma  ilsM^  an  baiter  de  Judaa. 

Tm  KISS,  9.  a.  baiaer.  (Mon  poiiiefyX  embraner.  He 
ii*mi  ikem  aB  mmd,  il  lea  embraaaa  toua  ft  la  ronde.  To 
kin  ike  iipg,  baiarr  I — sur  la  boudie;  baiaer  leaUvrea.  He 
hasted  her  om  tkefonkeady  om  the  cheek,  il  la  baiaa  &  la  joue, 
an  front — • — il  lui  baiaa  la  joue,  le  front,  &c. 

(T9  tcuck  lighthf,  to  grate  J,  eflSeurer ;  toncber  Ugerement. 
The  htii  oitfy  kieeedtke  ground^  la  balle  ue  fit  quVffleurer  la 
terreL      To  kiu  the  groumd  (tofaUjy  baiaer  la  pouasidre. 

r.  jt.  (  To  tomek)y  ae  baiaer. 

KISSER,  a.  baiaeur,  euae. 

KISSING,  p.  pr.  (meed  aadtet,),  baiaer,  m.  (Of  the  Pope  a 
fooi)^  baiaeroent,  m.  (CfhamdJ,  baiaemain,  m.  (Ueeda^j*), 
hieeutg  camJU,  drag^  bonbon  pooradoucir  I'haleine.  Kite- 
uag^erwtai,  baiiaure,/'.  biaeaa,  m. 

KIT,  9.  (emaUJiddleX  pochette,/.  (Amrtofcatk  im 
wkidk  picJkiedmhmoH  ueentjy  cave,/,  baquet,  m. 

KITCHEN,  a.  euiaine,/. 

KITCHEN-GARDEN,  a.  jardin  potager,  m.  potager,  m. 

KITCHEN-MAID,  a.  aervante  de  euiaine. 

KITCHEN-STUFF,  a.  graiaae,/. 

KITCHEN-WENCH,  a.  aerrante  de  euiaine,/. 

KITE,  9.  (birdj,  milan,  m.  (A  plagthwgj,  eerf-Tolant, 
«.  Tojtg  a  kite,  faire  Toler  un  eerf. volant.  (A  name  of 
reproach  demding  rapadigj,  animal  vorace.    (T%e  tiomaehj, 


KITLING,  «.  (thegeemg  ofang  heaH),  petit,  m. 

KITTEN,  a.  cbaton,  m.    (m<irecom,),  petit  ehat,  oi. 

To  KITTEN,  V.  a.  (<fa  the  cat),  mettre  bas. 

To  KLICK,  V.  tu  (to  make  a  eharp  noiee),  faire  clic. 

To  KN  AB,  V.  a.  (  To  catch  with  the  teeth.)  To  kmab  a 
■aaer  ane  eroQte ;  ronger.  (To  catch  perwome.)  He 
woo  kmokbed  bg  the  pohoe^ffficen^  lea  agcnta  de  police  Font 
bapp£ — ^I*ont  attrape. 

7^  KNABBLE,  v.  a.  nnger. 

KNACK,  a.  (a  tog),  babiole, /.  colifiehet,  m.  (Beadineu, 
/ktiiitg,  art.)  Mg  brother  had  a  great  knack  at  veraea,  mon 
frdre  avait  nnc  lacilit^  extraordinaire  i  &ire  dea  vera.  He 
hetdemaight  the  knack  of  it,  il  en  avait  attiapi  la  mani^re. 
It  iaa  waere  knack,  ceat  un  art,  c'eat  une  adreaae,  voila 
toat. 

Knaoea  have  the  knack  of  turning  trwtk  to  hea,  lee  fripona 
oiit  Tart  de  changer  la  v6rit6  en  menaonge. 

(UahitJ  He  had  a  knack  of  tuaatn^  hia  handkerchief 
mken  apeaking,  H  avait  Thabitude — le  tie— nle  tordre  aon 
moochoir  en  parlant.  fVhat  a  aingmkr  knack  gou  have! 
quel  tic  aingulier  vous  avez-lft  1 

fTrirk),  torn,  m. 

TV  KNACK,  V.  «.  craquer. 

KNACKER,  a.  fabricant  de  babio^ea,  de  jonjoux.  (A 
twa  ahntghtererj,  ^corcheur.  f  m. 

KNAG,  a.  (knot  in  wood),  noeud,  «i. ;  (a  peg),  cheville, 

KNAGGY,  a4f.  plein,  e  de  noeuda. 

KNAP,  a.  protubfinnce,/.  bone,/.    A  knap  ofgnmnd. 

To  KNAP,  V.  a.  briaer;  (to  wtrike),  irapijer. 

KNAPSACK,  a.  bavre-aac,  m. 

KNAPWEED,  a.  (phnt),  gnude  centaur^,/. 

KNAR,  a.     See  Knag. 

KNARLBD,  at^':  (oftreea),  noueuz;  torto. 

KNAVE,  a.  valet,  OT.    ('^^I  oan/a;,  valet.   (Tn  had  part), 
fripcin,  eoqain,  fourbe.     Arrant  knave,  fripon  fieffe.     An 
ampmient  knave,  an  drote;  on  impudent  coquin.     To  phg 
ike  knave^  faire  dee  frinonueriei. 
4U 
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KNAVERY,  a.  friponnerie,/. 

KNAVISH,  o<{/'.  A  knaviahfeOow,  an  fripon,  an  coquin, 
fourbe.  Knariah  tricka,  friponnerie,/.  fourberie,/.  (H'ag* 
giah),  knaviah  lad,  malin. 

KNAVLSHLY,  adv.  malhonn^tement,  en  fripon ;  {wag* 
giahig),  malicieusement,  maligiiement. 

KNAVISHNESS,a.  C^ahtg,  habit  of  diahoneatg),  fourbe^ 
/. ;  (act  of  diahoneatg),  friponnerie,/.  fourberie,/. 

KNAWEL,  a.  (a  plant),  knavet,  m. 

To  KNEAD,  V.  a.  p^trir.     To  knead  tip,  p^trir. 

KNEADING,  p.  pr.  (uaed atAat.),  p^triaaage,  si. 

KNEADING-TROUGH,  a.  p^trin.  m. 

KNEE,  a.  genou,  m.  genoux,  pt.  Mg  kneea  knocked 
againat  one  another,  mea  genoux  treniblaient  aoua  moi.  Afg 
heeeafail,  mea  genoux  fl^chiaaent,  lea  genoux  me  maiiqueut. 
Down  on  gour  kneea,  ft  genoux — mettes-voua  ft  genoux.  / 
beg  it  of  gou  on  boih  kneea^  je  voua  le  deroaiide  ft  deux 
genoux.  iVe  muat  bend  the  keee  to  power,  il  faut  plier,  fl£- 
chir  le  genou  devaut  le  pouvoir.  To  be  knock-kneed^  avoir 
lea  genoux  en  dedana— ^tre  cagneux. 

(In  naval turch),  courbe,/. ;  (inmachinerg),  genou,  jr. 

To  KNEE,  V.  ».  a'ageoouiller. 

KNEE  CROCKING,  t,dj.  humble ;  qui  fl^chit  le  genou. 

KNEED,  ac§f.  qui  a  dea  ncBuda,  dea  jointures. 

KNEE-DKEP,)    ..  . 

KNEE-HIGH,  Kj'-J"^'*'^  «^'^''' 

KNEE-HOLLY,  1     .    ..      .,.  ,   „^  ^ 

KNEE-HOLM,  r  ^"  ^-^^  ^'^  ^"^  *• 

KNEE-PAfl,  a.  (anat.),  rotnle,/. 

To  KNEEl^  v.  n.  a'agenouiller ;  ae  mettre  ft  genoux, 
Kneddown  to  him,  mettez-voua  ft  genoux  devant  iui. 

KNEELER,  a.  qui  a*agenouille ;  qui  plie  le  genou. 

KNEELING,  p.  pr.  (uaed  aubat.),  genuflexion,/. 

KNEE-TRIBUTE,  a.  (homage  of  a  vaaaal  to  hia  lord), 
hommage,  m,  gtouflexion,  /.  To  pag  knee-tribute^  faire 
hommage,  plier  le  genou. 

KNELL,  a.  tintement,  m. ;  (at  a  funeral),  tintemeot 
funebre,  m.  cloche  dea  morta,/. 

KNELT,  p.  pt,  (f  To  Kneel. 

KNEW,p/.  tenmofTo  Know. 

KNIFE,  a.  couteau,  m.  Pocket-knife,  coutean  de  pocbe. 
Carving-knife,  grand  couteau ;  couteau  ft  decouper.  Pa" 
per-kmjfe,  coupoir,  m.  A  pntning-knife,  aerpette,  /.  Pen- 
knife,  canif  (ft  une  lame,  ft  deux  laroea),  m.  A  hunting-knife, 
un  coutelaa.  Bring  a  knife  andfbrk,  apportes  un  convert. 
There  will  abtMtga  be  a  knife  and  fork  for  gou  at  our  table, 
il  7  aura  toujoun  une  place  pour  voua  ft  notre  table — notre 
table  voua  aera  toujoura  ouverte.  There  will  be  knife-work 
(apeaking  of  aurgical  amputation),  il  j  aura  ft  couper. 

KNIGHT,  a.  chevalier,  m.  (En  Angletene,  le  roi  con- 
ftre  le  titre  de  Chevalier  ft  certainea  peraonnea,  aaiia  qu'ellet 
portent  d'inaignea  ou  appartieonent  ft  aucun  ordre  de  che- 
valerie,  tel  que  la  Jarretiere,  le  Bain,  &c.)  Knight  of  the 
Bath,  Chevalier  du  Bain.  Kni^  if  the  Garter,  Chevalier 
de  la  Janetidre.  Knight  if  the  Thiatle,  Chevalier  du  Char- 
don— de  Saint-Andri.  Knight  of  Saint  Patrick,  Chevalier 
de  Saint-Patrice  d*Irlaude.  Knight  of  the  ahire,  repr^aen- 
tant  d'nn  comt6  au  Parlement  d'Angleterre.  (On  lee 
choiaiaaait  autrefoia  parmia  dea  gentilshommea,  portant  le 
title  de  Clievalier.)  JiTiuM/ ^/AapoaT,  faux  t^moin.  (On 
lea  appelait  chevalier  du  noteau,  parceque  le  peuple  les 
fouetuit  an  pilori,  loraqu'il  lea  attrapait.) 

To  KNIGHT,  V.  a.  creer,  &ire  chevalier.  (Of  the  dub- 
bina  itmlf),  recevoir  chevalier ;  (formerig),  donner  Tacco- 
lade.    Knighted,  fait,  aimk  chevalier. 

KNIGHT-ERR ANT,  a.  chevalier  errant ;  paladin. 

KNIGHT-ERRANTRY,  a.  chevalerie  errante,  / 

KNIGHT-HEADS,  a.  (in  ahipa),  apotrea,  m.  bittona,  m. 

KNIGHTHOOD,  a.  chevalerie,/. 

KNIGHTLINESS,  a.  devoirs  de  la  chevalerie,  m. 

KNIGHTLY,  ooff.  de  chevalier;  chevaleresque. 

KNIGHT-MARSHAL,  a.  mar^chal  du  pala^a. 

KNIGHT-SERVICE,  a.  (in  feudal  timea),  aervice  roilU 
taare,  m. 

To  KNIT,  V.  a.  tricoter  (des  has,  des  jarretidies).  (To 
unite),  unir.  Let  our  hearta  be  knit  in  love,  que  I'amour 
uniaae  nos  caeurs--que  nos  cceurs  soient  nnia  par  ramoor. 
THa  6oiMt  will  knit  again,  les  Of  s'uniront — repccndroDt. 
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(Tofatien),  lier.     (To  amtraet.)     7b  kmU  tkt  kroKm,  fron- 
cer  let  •ourciU. 

7b  KNIT,  9  n.  reprendre ;  n  jeindK;  iNinir. 

KNIT,  f.  tricot,  m. 

KN  ITT  A  BLR,  atff,  que  Yen  peue  joindre,  untr. 

KNITTING,  p.  pr.  farMi  avftf/J.  i^unioii,/. 

KNITTING-NEEDLE,  «.  aiguille  A  tricoter. 

KNITTLE,  «.  cordon,  m.    (Jn  ^p»)y  rmban,  m. 

KNOB,  9.  (aa  am  ontamaUf  «r  to  takt  kali  of)y  bouton, 
M.  ^/m  tkiJUak)^  loupe,/,  protuberance,  /.  (7m  a  /fw^, 
loupe,/,     (im  wood)y  noBud,  m.     (Qfa  oap)^  houppe,/. 

KNOBBINESS,  «.  quantity  de  boutons,  de  nosudi,  &c. 

KNOBBY,  Qflj.  plein,  •  de  noBuda,  de  boHca^  d  in^gali- 
t^.    (Oftrm§),  loupeux. 

KNOCK,  «.  coup^  m.  J  htoek  on  iht  head,  une  taloche, 
/.  A  kmck  at  thg  door,  un  coup  de  marteau.  /  heard  a 
kmock  at  tht  door,  j^entendis  fiapper  i  la  parte.  Therw  wan 
a  kmock  in  the  mgkif  on  frappa  4  la  porte  pendant  la  nuit 
Do  jpMi  not  hear  the  knock  t  n*entendex-voua  pas  que  Too 
frappe  i  la  norte  f — (t/with  a  knocker )y  n*eiiteiidei-voui  pai 
le  marteauf  /  kmw  kirn  Ay  Aw  knock,  je  le  reconuaii  4  la 
manidre  de  frap])er. 

7b  KNOCK,  r.  a.  frapper.  7b  knock  at  the  door,  fVap- 
pnr  i  la  porte.  See  who  it  it  that  knocks  m  kmd,  Yoyex  qui 
c*att  qui  frappe  si  fort 

(^  Knock,  with  prepomtiono,) 

(Againot.)  I  knocked  mjf  AmmI  againtt  tht  tpaS,  je  me 
fuit  cogn^  la  t£te— j'ai  doDn6  de  la  t6te— -contre  le  mur. 
fVe  knocked  affainot  each  other  in  the  crowd,  nouB  nous 
•ommes  henrt^  dans  la  foole.  His  ' 
me,  son  ckeral  me  heurta. 

(Down,)  He  knocked  him  down  at  one  bknp,  d*an  coup^  il 
I'abattit — le  reu versa.  /  wilt  knock  you  down,  tf  you  aay  a 
word,  je  rous  assomme,  si  tous  dites  un  mot.  7b  knock 
down  a  huU,  assommer  un  tanreaa.  7b  iitodl  down  nmto, 
abaltie  des  nois  (des  pommes,  Ac).  7b  knock  down  work, 
•battle  de  la  besc^ipe.  JHo  ia  a  knock-dnon  argmmni,  rcH^k 
un  argument  oil  il  n*7  a  rien  4  r^pondre. 

(in.)  7b  knock  in  a  door,  a  roof,  enfoncer  une  jxirte^  on 
tott  HeknockodtwoffhiMteoth,tfhi$rAtin,iX\modtm^ 
deux  dentSy  deux  e5tes,  &c. 

(Of.)  7b  knock  of,  abattre;  iwie  muter.  Hethathoa 
Ua  ekttina  knocked  o/T  is  at  liborhf,  celui  dont  on  a  fiut  sen- 
ter-— dont  on  a  enlevi — les  chalnes,  est  en  liberty.  A  man 
knocked  w^  hat  oJT,  nn  bomme  abattit — leuTCsa — mou 
cbapean.  7b  knodk  of /or  the  day,  en  fintr ;  en  avoir  assn 
pour  aujonrd*bui. 

(On,)  7b  knock  a  peraom  on  the  head,  cogneria  t£te  I 
une  penoone— donner  des  talocbas  ft  une  personne— ••— 
(to  ^;,  aseommcr  une  personne.  The  phut  is  knocked  on 
the  html,  1  entieprise  est  abandunnee — . — raflkire  est  tombee 
-^y  on  intended  mtarriagt)^  rompu,  e. 

(Out.)  To  knock  omt^  faire  saiiter;  enlever.  7Vr 
kmnckad  his  hraime  ont,  ila  lui  firtnt  sauter  la  oenrelle^ils 
lui  bris^rent  le  crine. 

(Up.)  To  knock  up  (by  tioient  ojrercise),  ^puiser  de  fa- 
tigue, latiguer.  I'ok  are  soon  knocked  mp,  les  forces  Toos 
manquent  bientfit  /  aai  fmlo  knneked  mp,  je  it  en  pub 
pi  us ;  mes  forces  sont  ^puis^es.  (Tb  aronoe),  r^Tei  Her .  H  e 
wOt  come  and  knock  yom  up  ai/our  ochok,  nous  vieudrons 
▼ous  ^TeiUcr  I  quatre  hemes  du  matin. 

(Under.)  7b  knock  under,  v.  n.  ckdet;  (fum,),  meCtre 
hs  pouofe;  (tokeserom's  tone),  flier  douz. 

KNOCKER,  c.  marteau,  ai. 

KNOCKING,  i^.  ^.  (umd  stAot,).  Ifhai  umma  this 
knoeku^f  qua  ngmflent  est  ooupi  de  maitean  4  la 
portef 

7b  KNOCK,  o,  m,  tinier  (la  cloche> 

KNOLI^  a.  tertie,  ai. 

KNOP,a.  \^w  ^ 

KNOPPBD,  ai^\(^  "^"^ 

KNOT,  a  noBod,  ai.  7b  #»r  «  Ansf ,  latre  mi  norad.  TV 
Afief  itlMA^,  lenemdesttropserT^.     To  tie  the  n^tiat 

knot  (•/  the  priest),   maricr;   unir;— (^  them  «Aa 

marry;,  t'unir  par  les  liem  du  mariage.  A  knot  y 
rdmnds,  «m  nmud  da  nibns  (de  diaasania.  de  rabis,  Ac). 
CGreupe,aaoemkiamXvoapo,m,tsoap\fi  Theknot^aphy, 
UaQMdderuilngue  done  piece  da  comidia.  ' 
4U 
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lacs  d*amour,  m,     SheuUer-knot,  atguillette,  /.     Sm-ord-' 
knot,  iMBud  d*^y6e.     Porters  knot,  coussioet,  m. 

(At  sea,)  To  run  nine  knots  an  hour,  filer  nenf  nvoda 
(miles)  par  beure. 

(A  bmrd),  cafiut,  m. 

7b  KNOT,  V.  a.  iiouer.  (7b  entanyle),  mdler.  (To 
unite),  iinir.     v.  it.  faire  des  noBuda. 

KNOT-BERRV,  «.  (a  plant),  marjolaine  4  petitcs 
feuilles. 

KNOT-GRASS,  s.  (a  plant),  mnguinaire,/ 

KNOT  LESS,  adj,  uni ;  sans  umuds. 

KNOTTED,  adj.  noueuz,  euse;  me!£,  e. 

KNOTTINBSS,  t.  quantity  de  noBada,/. ;  emharras,  a. 
difficult^,/. 

KNOTTY,  adj.  plein  de  ncrads ;  («f  an  ^air,  a  fswa- 
/lonhembanassant,  difBcile;  embrmiill^ 

KNOUT,  f.  (a  pumshmsnt  in  Russia),  Imont,  m. ;  don- 
ner  le  knout. 

7b  KNOW,  e.  a.  (Th  know  persons,  oxtsmal  etyects,  hy 
the  aid  <f  the  senses),  connaitre.  ^7b  know  things  by  wmtmo 
of  learning  them,  by  the  act  of  the  mind  and  memory),  savoir. 
Do  you  know  that  man  t  connaisses-rous  cet  hommef  Do 
you  know  his  house  f  oonnaissea-vons  sa  maiaon  ?  /  hnw 
the  way,  je  connais,  je  afis  le  cbemin.  1  know  Am»,  and  I 
know  where  ho  Hoes,  je  le  connais,  et  je  uis  oA  il  deminire. 

(Aim,  to  httoe  knowledge  ff.)  She  knows  mathematiea,  tiVe 
connatt  les  mathematiques.  That  uutn  is  well  knoeon  to  wot,  ■ 
cet  bomme  nous  est  par&itement  cormu.  I  knew  her  by  ker 
voice,  je  Tai  reoounu  4  la  voix.  He  know  nothing  of  those 
people,  nous  ne  connaissons  pas  ces  gena-14.  Lei  us  kmm 
ouroehes,  saebons  nous  connaitre.  Then  was  mo  one  i 
knew,  il  n*y  arait  personne  que  je  connuise.  Do  you  know 
a  for  eertennf  en  fetet-rons  bien  sftr  Y 

C7b  rwo^mep.;  ffe  sometiaws  know  a  wtan  by  huriug  tern 
Us  portrait,  nous  recoonaissons  quelquefois  tin  bomme 
aprds  avoir  tu  son  poifrait.  TeO  use  how  I  mag  knew  him, 
dites-moi  comment  je  le  leconnaltrai  He  maa  knmun  of 
them,  lis  le  reoonnurent 

Do  you  know  mathematiesf  savec-Tona  lea  maftfatm^ 
tiquesf  fFb  imv /4a/ AeAasaa/nrfanud,  nous  aavocia  quit 
n'est  pas  revenu.  I  did  mat  know  he  had  nturnoJ,  je  ne  m- 
vais  pM  qu*il  fftt  de  retour.  How  do  you  know  them  tkingsf 
comment  savei-roas  ees  diosei-l4f  /  mmst  knoan  it,  il  iaat 
que  je  le  sache. 

(Th  distinguiah,)  fFeknawafljndatttrJifmnaptunoi,iMOQa 
distiuguons  ftcilement  entre  une  6toile  fixe  et  one  plaadre. 
Do  you  know  a  bull  from  a  oow  f  mvea-vooa  dislii^aer  one 
rache  dun  bQeuf-— . — saTCS-vous  iaire  la  dtllctcnce eub* 
wi  boBuf  et  one  racbef 

(Th  know  of,  to  Inm.)  fFhen  did  yom  know  of  it  f  qamtd. 
I'avei-vous  appris — sn  t  /  knew  of  it  yeaterd^  je  Tai  ap- 
pria  hier^ie  le  sais  depuis  bier.  He  wauat  Amoao  of  it,  tt 
faut  qn'il  le  sache-~qn  il  en  soit  inform^.  If  >  knew  no- 
thing  efit,  nous  n*en  mvions  rien — nous  rignarioaa. 

(Tb  let  know),  informer,  faiie  savoir.  /  will  iet  you  know 
as  soon  as  lean,  je  vous  en  informerai  auBHt6t  que  je  le 
pourraL  If  he  come,  let  me  know,  s*il  vient,  faitcs-le  nioi 
savoir.  You  shoedd  haoe  let  ate  know  of  jfoir  arritmt,  vous 
auricx  dtk  m'informer  de — me  faire  savoir  Totie  arriv^. 
Let  WW  know  about  you,  donDe>>moi  de  roa  noaTelles — . — • 
dites-moi  oe  que  roos  laites. 

7b  know  how  to  daneey  saroir  damST  (4crife,  daasiacr,  Jkc). 
/  4it««T  not  how  todo,  jent  mia  coaaaaA  faire.  He  knew 
not  what  to  do,  nous  ne  sairana  que  &ir».  Ho  has  man 
money  than  he  ktwees  what  to  do  with,  ila  plus  d*at^gCBt  qu'il 
ne  lui  en  faut — ^il  a  lant  d'aigcnt  qu'il  ne  sait  qu'cn  faire. 

7b  knowbetter.  You  anay  my  so,  hut  I  knomkoitw,  vous 
pourcs  parler  ainsi,  si  celavoos  plait,  maia  je  aMa  4  qnoi 
m'en  tenii^*en  sais  plus  long.  One  weadd  have  tksugld  that 
he  umdd  kaoe  known  better  tkan  truat  tkom  pmpk,  on  anxait 
cru  qu'il  avait  trop  d'exp4ricnce  de  pmdenoe — pour  d<iD> 
ner  aa  coofianoe  4  ees  gcnsL  You  wilt  not  da  it  ^  you  knme 
better,  toos  n'cn  feiei  rien ;  vous  n'ftles  paa  n  ant,  as  impra- 
dent — . — ^roussareioe  qu'il  vooaen  oofitemit — oequilea 
rfaultcnit     (fhm,)  I  know  better,  pas  si  bets. 

(TbflidkiMimJ,  friieooanaitre;  aavoir.  ffaalton 


it  knoam  f  auimia-je  dfi  le  faire  eonaitie— en  parlert  Aa 
H  hia  camduct,  latiMwaake  it  kmswat  tohisfr\ami%,  qaaat  4 as 


L  AM 

LAGGER, «.  tntneor :  trainard. 

LAGGING,  p.  pr.     Set  To  Lag. 

LAGOON, it.  TJmlafmM9t/Femt»,\t»U^uf(/.)de 

LAGUNE,!   Veniie.     The  iagwttt  rf  BoMrdmmx,  In 


(f.)  de  Bordeaux. 


LAli 

LAIC,  LAICAI^  cKJp.'Wqae. 

LAID,|iL|i^.<7^La7. 

LAIN,  ^  pi.  ^  To  Lie. 

Lair,  «.  (ntnat  of  a  wiU  b«ait)y  repure,  m. 

LAIRD,  a.  (m  Scoiiamd),  •eigueur,  in.  propri^taire. 

LAITV,  ff.  let  laiques. 

LAKE. «.  lac,  »i. 

To  LAKE,  V.  M.  jouer ;  s^amiuer. 

LAKY,  atij.  pleiii  de  Inct. 

LAMA,  «.  (god  of  the  Tartan),  \t  Lama ;  le  Graiid 
Lama.      (A  email  catmelj,  lama,  m. 

LAMANTIN.I     ^ .   ^      ,      »  i 

LAMENTIN,r  ^*^  fl^-^'^v^.  lameiitin,  m. 

LAMB,  «.  agueau,  in.  Pet  lamAy  agneau  cb^ri,  m. 
Gemtie  aa  a  lamhy  doux  cofnme  un  agneau.  Houee  iamb, 
agneatt  ^ev£  i  la  main. 

To  LAMB,  V.  «.  (of  a  ewe),  mettre  has ;  agneler. 

LAMBATIVB,  <»/y.  roM'-A  qui  K  l^he. 

LAMBENT,  o^f.  aui  toucbe  ft  peine;  qai  glisse  sur. 
J  lambemt  JIame,  uiie  flamme  qai  se  joue  i  U  surface. 

LAMBKIN,  M.  petit  agneau,  m.  agtielel,  m. 

LAMB- LIKE,  atjf.  comme  an  agneau. 

LAMBOID  AL,  tug.  (anat,),  lambdoidal,  e  *,  lambdoide. 

LABCB,  oi^*.  (of  a  ky),  boiteox,  ease ;  C^  am  arm),  ea- 
trapie,  e»  Tohe  lame  of  the  right  leg,  etre  boiteux  de — boiter 
de--la  jambe  druite.  To  he  lame  of  the  right  arm,  §tre  et- 
Cn»pi£  da  bna  droit.  To  go  lame,  boiter.  (Of  an  affair), 
be  pas  allcr  bieo.  A  lame  exaae,  ane  mauvaise  excuse. 
ijMme  wTWi,  des  vess  qui  clochent^  dout  la  aiesure  est  fausw. 

To  LAME,  9.  a.  estropier. 

LAMEI^  «.    See  Lamin. 

LAMELLER,  adj  (oat.  Utt ),  lamelU,  e. 

LAMELLARLY,  oAf.  en  feuilles. 

[:^Mi[il?ED,}-*-  ^^^^^  • '  rAo/.J,  lamelleux. 

LAMSLL1FEROU8,  a4f.  (mat,  h$$t,)y  Umellii^. 

LAMBLLIFORM,  atg.  lamellirorme. 

LAMELY,  adv.  Th  walk  lameig,  boiter  en  marchant 
(Jwkanrdkf)^  gaochcmeut.  To  proceed  lam^  (of  thimge), 
ne  pas  aller  bien ;  (fam.),  alter  cabin  caba. 

LAMENESS,  «.  (im  waUdrng),  clocbement,  m, ;  (in  a 
Bmhy,  infinnit^/.  (Awkmmrdmeae  of  a  dUmg),  gaucberie,/. 
laiblcMe,/. 

LAMENT. «.  lamentatioo,/. ;  (m  poetry),  complainte,/. 

To  LAMENT,  o.  a.  regretter ;  (7m  poetry,  or  hgh  etyle), 
lamenter.  ffV  JSbim/ iUg  a&smcc,  nous  regxettuns  son  absence. 

To  LAMENT,  v.  m.  se  lamenter;  pleurer.  Yom  ehatt 
weep  emd  kumemi,  toos  pleorerez  et  voof  vous  lamenterei. 
9Fe  laememi/or  hmt,  noos  le  pleurons. 

LAMENTABLK,  ai^'.  lamentable. 

LAMENTABLY,  ado,  lamentablement.  [tions). 

LAMENTATION,  s.  lamentation,/,  (fiuie  des  lamenta^ 

LAMENTER,  s.  qui  lameote,  se  laraeute. 

LAMENTING, p.  pr.  (meed  eubet.),  lamentation,/. 

LAMIA,  «.  (a  witch,  demom),  lamie,/. 

LAMINA,  s.  lame,/,  ieaille,  /.  [feoilles. 

LAMINABLB,  atg.  que  Ton  pent  rMuire  en  lames,  en 

LAMINAR.  a4f.  en  feailles,  en  lames. 

LAMINATE,    )    ..  ,^^  ^ 

LAMINATED,f"*-  *^"**'  *• 

LAMMAS,  «.  At  Idmmmaa,  on  Lamumas-day,  le  premier 
Ao&f.     (Corruptioo  de  I«mb  mass,  roesse  de  Tagneau. 

LAM  P,  0.  lampe,  f.  [  Voyes  Johamm.) 

LAMPAS,  «.  (farriery),  (a  hamp  ef/UA  m  the  motOh  ijf 
a  karae),  lampss,  ai. 

LAMPBLACK,  sl  noir  de  fam^  m. 

LAMPIATE,  «.  (ehem.),  lamnate,  m. 

LAMPIC,  adf\  (ehem.),  lampique. 

LAMPOON^  «.  (if  writtem),  libelle,  m.  satire,/. ;  (if 
mrhai),  plaisanterie,/.  brocard,  m. 

Ta  LAMPOON,  v.  a.  plaisaoter ;  faire  des  plaisanleries 
aur  Con^  peisonne) ;  lancer,  doiiner  des  brocards. 
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LAN 

LAMPOONER,  s.  satinste;  broeaideur. 

LAMPOONING,  p.  pr.  (umd  mAet.)    See  Lampoon. 

LAMPOONRY,  «.  plaisaiiterie,/.  brocard.  m. 

LAMPREY,  9.  lamproie^/.  Potted  hmprey,  teirine  da 
lamproie. 

LaNATE,  LANATBD,  a4f.  (woolly),  laineuz,  O'lse. 

LANCE,  #.  lance,/. 

To  LANCK,  V.  a.  (To  pierce  with  a  lance),  percer  de — 
doniier  un  coup  de  lance  L  CTo  cut  with  a  lameet.)  To 
lance  a  veim,  ouvrir  une  veine  d*un  coup  de  lancette.  To 
lance  a  gum,  percer  l<>s  gencires,  donner  un  coup  de  lan- 
cette aux  gencives.  To  hmee  a  tmmomr,  peroer  un  apostbdme. 
(To  hurl),  lancer. 

LANCKLY,  adj.    A  lameely  blow,  un  coup  de  lance. 

LANCEOLAR.   ) 

LANCEOLATR,  W.  (hot.),  laiic^oU,  «. 

LANCEOLATRD,j 

LANCEPESADE,  a.  (Am  t^ficer  under  the  corporal), 
anspessade.  m. 

LANCER,  a.  lancier. 

LANCET,  a.  {aurgieal  inatmmemt),  lancette,  /.  Lancet 
window,  fenetre  en  ogive. 

LANCH.    &r  Launch. 

LAND,  a.  terre,/.  To  travel  by  lamd,  voyager  par  terre. 
To  make  the  land,  to  make  land  (to  diacover  the  kmd  from 
the  aea),  d6couvrir,  apercevoir  la  terre.  To  ahut  m  the  land, 
perdre  terre.  To  aee  kmd,  roir  la  terre.  Native  land,  terre 
natale. 

7b  be  rich  in  land,  6tre  ricbe  en  terres,  en  biens-fonds. 
He  haa  tweke  hundred  acrea  of  land  in  thia  pariah,  il  a  douie 
cents  acres  de  terre  dans  cetle  paruiise.  The  kmd  ia  good, 
la  terre  est  bomie — ^le  sol  est  bon. 

7b  know  how  the  lamd  lay,  £tre  an  fait  d*une  affaire,  sa- 
Toir  h  quoi  s'en  tenir.  Land  of  milk  and  hon^y,  pays  de 
cocagne. 

To  LAND,  V.  a.  debaiquer,  mettre  H  terre.  «•  m.  d^- 
tarquer — descendre  i  terre. 

LANDAU,  a.  (eort  of  carriage),  landau,  m. 

LAND-BREEZK,  ff.  brise  de  terre,/.  yent  terra],  m. 

LANDED,  adj.  Landed  gentleman,  propri^taire  funcier. 
Jjanded  property,  bieiis-fouds,  m.  pL  Landed  $ecurity,  cau- 
tionnement  en  biens-fonds.  The  landed  intereat,  p^pri^taires 
fanciers. 

LAND-FALL»  «.  (at  aea),  terre,/. ;  (of  property),  ac- 
cession de  biens-fonds  (par  ]a  m<irt  du  propri^taire  actu^V 

LAND-FLOOD,  a.  mondation  souaaine  (qui  vieut  cle 
I'int^rieur  dea  terres). 

LAND-FOKCK,  a.  arm^  de  terre,/. ;  forces  de  terre,/. 

LANDGRAVE,  a.  (a  German  earl  or  count),  land- 

LANDGRAVIATE,  a.  landgraviat,  m.         [grave,  m. 

LANDGRAVINE, s.  (a  German  eountem), landgravine. 

LANDHOLDER,  a.  propri^taire  foncier ;  propri^taire. 

J4ANDING,  p.  pr.  (uaed  aubat.),  d^barquement 

LANDING-PLACE,  a.  d6barcadere,  si.  quai,  m. 

LANDLADY,  a.  propri^taite, /.  (i/am  inn),  bdtesse,/. 

LANDLESS,  a4j.  sans  terre. 

7*0  LANDLOCK,  «.  a,  renfermer  eotre  les  terres. 

LANDLOCKED,  a4j.  renferm^  eutre  les  tenes. 

LANDLOPER,  a.  (among  aaamem),  mauvais  marin  (qui 
pawe  sa  vie  4  terre.)  [bote,  m. 

LANDLORD,  a.  propri£taire,  m. ;  (maater  of  am  inmj, 

LANDMAN,  a.  bomme  de  terre ;  soldat  de  terre. 

LANDMARK,  a.  limife,/.  bonie,/.  (Any  obf'eet  om 
land  aeen  from  the  aea,  and  aerdng  aa  a  guide),  point  de 
marque,  m.  de  reconnaissance,/. 

LAND-OFFICE,  a.  (am  ^e*  m  ^  United  Statea,  where 
buaineaa  about  the  aale  of  land  ia  tranaaeted),  bunaa  du 
cadastre,  m, 

LANDSCAPE,  a.  paysage,  m. 

LANDSLIP,  a.  ^boulement,  m. 

LANDSTREIGHT,  a.  langue  de  terre,/. 

LAND-TAX,  f.  impot  foncier,  territorial,  m. 

I^ND-TURN,  a.  vent,  m.  brise,/.  de  terre. 

LAND- WAITER,  s.  donanier  (qui  surveille  le  d^ 
barquement  des  marcbaudises). 

LANDWARD,  adv.  vers  la  terre. 

LAND-WIND,  ff.  vent  de  terre,  m. 

LAND-WORKER,  a.  (one  who  pLmjha),  labonreur. 
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LAS 

Ao/  in  a  hrge  wm/^  faire  lea  chotet  en  gnmd ;  (cam.)^  faire 
!es  afTaireii  en  graiid.  T%$m  thinat  omm  to  a  kcrgt  amountf 
an  cboaes-U  font  un  total  considemble.  He  have  a  large 
mtpplf  9f  wme,  ooiu  avons  ane  gtande  provision  de  vin. 
7b  cany  tkutgM  to  a  large  extent,  pouMer  lei  chotes  trde-loin. 

(Btdkjf^  ^  height.)  A  large  jmom,  un  homme  d'uiie 
graiide  stature — (if  eerjtmknce),  corpulent,  puissant,  gros. 
J  large  tree  (in  mmtiferemoe),  un  gnw  arbre.  A  large  or, 
un  i^ros  boeuf. 

7v  hav  a  large  momihy  avoir  la  bouche  grande  ;  a  large 
hta4,  la  tete  grusie ;  large  hamde,  les  mains  fortes --grandes ; 
lurgi  whottiierMf  les  6paules  larges ;  a  large  most,  le  nes  gros, 
fort ;  a  large  stomtach,  le  ventre  gros,  un  gros  ventre ;  a  large 
appetite^  un  grand  app6tit;  large  egee,  les  yeux  giands.  He 
u  large  of  Inaha,  il  a  les  membres  forts  ;  il  est  membru. 

7*0  be  at  large,  htn  libre.  To  go  tU  large,  aller  ou  Ton 
reut  Thaif  aihw  him  to  go  at  large,  on  lui  laisse  sa  liberty 
tout  entiere — on  le  laisse  aller  en  pleine  liberty.  To  die- 
cNonst  om  a  §tdgeet  ai  huge,  s'^teniire  longuement  sur  un 
sttjet— cntrer  dans  tous  les  details.  1  might  he  verg  hrge 
mpom  ii,  je  pouxraia  m'^tendre  longuement  sur  la  chose. 
IVe  amai  dianm  ii  ai  large,  il  faut  discuter  la  chose  pleine- 
Bifut,  dans  tuutes  ses  parties.  Agemikman  ai  large,\u]mm» 
qui  vit  de  son  bicn,  ^ui  ne  fait  rieii. 

(At  ma.)     The  wuid  u  hrge,  nous  avons  le  vent  largue. 

LARGR,  a.  (a  note  m  mtisie),  ronde,/. 

LA  RGE-HE  ARTBDNBSS,s.grandeur  d*ftme,de  ecenr./. 

LARGELY,a^.  largemcnt ;  amplement;  aboudamment. 

LARGBNBSS,  s.  gnmear,/.  grandeur,/,  lib&ralitt,/. 

LARGESS*  f.  UrgesM^/  Ub^ialit^/. 

LARGISH,  a4f*  nn  pea  grand ;  un  peu  groc. 

LARGO  I 

LARGHBTTO,r*-  (^^"'^  «  «««^^'  ^*^- 

LARK,  a.  alouette,  /. ;  akglarh,  alouette  des  champs. 
To  riae  with  the  lark,  se  lever  au  chant  de  1  alouette. 

LARKER,  «.  oiaeleur ;  atfarapeur  d'aluuettes. 

LARK-LIKE,  o^p*.  comma  une  alouette. 

L^rIotUR? ^K  r«  Pt^),  pied  d-louette,  m. 
LARMIER,  «.  (earn  of  the  fvof).  larmier,  m, 
LARUH,t.   Sit  Alarm. 


[12v^}-r-«/-.Ai«ve,/. 


LARVATSD,  a^f.  masqu^ ;  cnvelopp^ 

LARYNGEAN,  atf.  (amat.),  laryngien,  ne. 

LARYNGOTOMY»  a.  (amai.),  larfogotomie,/.  bran- 

LARYNX,  9,  larynx,  at.  [chotomie,/. 

LASCIVIOUS,  a4f\  lascif,  lascive;  loxuneux. 

LASCIVIOUSLY,  adn.  lascivement 

LASCIVIOUSNESS,  #.  Iascivef6,/. 

LASH,  a.  (part  of  a  whip),  I  dmrved  thai  gour  foAi> 
oPOMteJ  a  lath  to  it,  je  remarquai  que  votre  fouet  6tait  mns 
corde.  /  matei  pid  a  nem  laeh  to  mg  vhtp,  il  faut  que  je 
mette  one  nouTellem^chel  mon  fouet.  (Strohe  of  a  whip.) 
The  oAprii  waa  whipped  thirtg-mne  hahia,  le  counable  re^ut 
trente-neuf  coups  de  fouet.  He  gave  him  a  lam  acroaa  the 
facTy  il  lui  ao^la  un  coup  de  fouet  i  travers  la  figure. 
(Sareaam),  trait  nrdonique,  satiriqne,  m. ;  (Jam,),  lardon, 
as.  Emrg  one  gave  him  a  laah,  chacun  lui  lan^a  son  trait 
—eon  lardon.  The  moral  ia  a  laah  at  the  vanitg  of  arrogai' 
img  thai  to  otaroehea  which  aitooeeda  well,  la  morale  en  est  une 
aatire — on  sarcasme,  centre  la  vanit6  d^attzibuer  i  nous- 
vaShvat  toot  ce  qui  r^ussit 

To  be  mnder  &e  laah  of  a  peraon.  (aa  a  pupil),  Itre  sous  la 
ffrule  dHnie  perMnne — . — (expoaed  to  the  cemamre),  ^tre 
cxpooi  aox  traits — anz  sarcasmes— d*une  perwnne. 

To  LASH,  r.  a.  donner  des  coups  de  fouet  i — fouetter. 
(  To  beat  agaimai.)  And  big  wavea  laah  the  ahore,  et  d'6normes 
▼agups  se  jettent — se  pr6cipitent  sur  le  rivage.  (To  eriti* 
doe  J,  lancer  des  traits  (i  une  perwnne),  ezercer  sa  satire 
cotftre,  censurer. 

CTo  tie.)  To  laah  a  trunk  on  a  eoach,  attachei^  licr,  une 
malle  4  la  voiture.  (In  ahipa),  amamsr.  He  waa  hahed  to 
iJke  moMt,  on  I'avait  amarr^  au  mftt. 

To  LASH,  V.  M.  {to  eraek  a  whip),  faire  claquer  son  fouet 
To  iaah  ai  nice,  censurer  le  vice — ^lancer  ses  traits  contze  le 
rice.     To  ktah  oni  (tobe  oxtraaagani),  fiure  des  foliet,  se 
larrcr  4  de  fulles  d^penses. 
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'     LASHED,  adj.  (in  bot.),  fnaig6,  e. 

LASHER,  a.  qui  donne  des  coups  de  fouet.  (Cenanrar)^ 
qui  lance  des  traits,  qui  censure.  (A  pieee  of  rope  to/aaten) 
attache,/. ;  (mi  ahipa),  amarre,/. 

LASHING,  p.  pr.  (ttaed  anbat.),  coups  de  fouet,  ai. 
satire,/*.;  trait  satirique,  at.     Sir  Lash. 

LASS,  a.  jeune  fille ;  fillette.  Coimirg  laaa^  jeune  pay- 
sanne.   A  lad  and  hia  laaa,  un  jeune  homme  et  sa  maitresse. 

LASSITUDE,  a.  lassitude,/. 

LASSLORN,  aig.  (foraaken  bg  hia  Uuaj,  abandonnA  de 
sa  maffresse,  de  sa  belle. 

LAST,  ofjf .  dernier,  ^re.  He  ia  ahcaga  the  laat,  il  est 
toujour*  le  deniier.  To  take  a  laat  farewell,  dire  un  der- 
nier adieu.  Laat  year,  Tannie  demidre,  pass^e.  77W  laai 
month,  le  mois  dernier,  pasi^.  J  have  not  aeen  him  for  the 
laat  ten  daga,  voiU  dix  jours  que  je  ne  I'ai  vu.  He  haa  been 
in  America  for  the  laat  Jive  geara,  voiU  cinq  ans  qu'il  est 
en  Am^rique.  Hhat  changea  hue  taken  place  in  the  laat 
fftg  geara,  que  de  changemeots  ont  eu  lieu  dans  les  cin- 
quante  ans  qui  viennent  de  s*touler.  /  hone  been  waiting 
for  the  hat  hour,  voilH  une  heure  que  j^attenda.  Laat  evening, 
laai  NftaA/  (geaierdag  evening),  hier  au  soir ;  laai  night  (in 
the  nigla),  oette  nuit.  There  waa  a  high  wind  hat  night,  il 
a  fait  bien  da  vent  cette  nuit  Thia  ia  the  hat  time  I  ahall 
comae,  c'est  la  deroi^re  fois— voici  la  demi^  fois — que  je 
viendrai. 

The  hat  dag  but  one,  Tavant  demiAr  jour.  //  tsos  the 
laat  time  bad  two,  non  pas  Tavaiit  demiere  fois,  mais  celle 
dVvaiit  The  hat  night  but  three  (of  theatrical  performaneeaj 
Sfc.),  encore  quatre  representations. 

He  will  hold  out  to  the  hat,  il  tiendra  bon-— r^sisterap- 
jusqu'aa  bout  7*o  the  hat  hour,  jusqu'i  la  demilre  heure. 
He  will  never  have  the  hat,  il  ne  veut  jamais  avoir  le  der- 
nier mot  I  ahaO  never  hear  the  laai  ofii,oa  u'oubliem  ja^ 
mais  cela — on  ne  laissera  jamais  tomber  oela.  In  the  laat 
degree,  au  demier  degr6.  At  the  hat  moment,  au  dernier 
moment  He  ia  on  hia  hai  lege  (rtduead  to  Ike  laai  extra- 
mitg),  il  est  i  la  demidre  extr6mit^— fiwsiot  not  what  to 
do),  il  ne  sail  plus  ear  quel  piad  danser.  7b  braaiha  om*a 
hat,  rendre  le  deniier  loapir.  Ife  ia  braaihia^  ha  half  il 
est  i  son  deniier  mooMnt— -il  est  i  ragooie. 

Though  hai  moi  haai,  qui  n*ctt  pit  i 
quoique  venant  en  demitee  Ugne. 

LAST,  adv.  Ai  hMi,aiiha  hai,  anAns  &  k  fin.  Ham 
hngiaU  ainceyoummlum  Isaf  foombien  y  a-t-il  de  ten ja 
que  vous  ne  Vavei  vuf  Ha  ia  beiier  than  aakm  I  aaw  hm 
laat,  il  se  parte  mieuz  qu*il  ne  fkisait  la  demiire  fois  qua 
je  Fai  vu.   IV  hen  did  gam  am  her  hai  t  depois  quand  Tavei- 

LAST  (fur  hatig),  demiireaient  [vous  vue  ff 

7*0  LAST,  V.  fi.  durer.  Our  gaoammemt  eamnd  iaai  hmg^ 
notre  gouvemement  ne  saurait  durer  long-tempi. 

LAST,  t.  (a  had),  charge,/. 

LAST,  a.  (a/brm  to  make  ahoea),  fonne^/. 

LAST  AGE, «.  droit  de  lestage,  m. 

LASTING,  p.  pr.  (uaed  ai^'.),  duraUe^  (Ofariiika  ^ 
wearing  apparel),  bon  k  Tuser. 

LASTINGLY,  adv.  d'une  maniire  duralJe. 

LASTINGNESS,  a.  quality  durable,/. 

LASTLY,  ado.  eufin ;  finalement 

LATCH,  t.  loquct,*!.  (hausserleloquet). 
on  the  htck,  la  porte  6tait  ferm6e  au  loquet 
aiguillette,/. 

To  LATCH,  V.  a.  fenner  (une  porte)  an  loquet 

LATE,  n<^". 

(Not  forward.)  The  apring  ia  hte,  le  printemps  n*est  pas 
avanc^.  The  harveat  ia  verg  late,  la  moisson  est  Xiha  retard^e 
— ^n*est  pas  avanc^e — vieut  bien  tard. 

((y  fruit,  vegeiablea,  Src),  tardif,  ive. 

(Of  departed  peraona.)  The  hte  biahop  waa  an  exeeOeni 
man,  feu  le  demier  evdque  £tait  un  excellent  homme.  The 
hia  hn^,  feu  le  demier  voi — ^le  feu  roi ;  the  hie  queen,  feu 
la  denuere  reine — la  feue  rfeine. 

(Once,  formerfy.)  Mr.  Wood,  hte  magor  of  London, 
M.  Wood,  ex-maire— «i-devattt  maira-^ancien  maiie — de 
Londres.  I  did  not  know  the  hte  raelor,  je  ne  comjaisnais 
pas  Taucien  recteur — ^le  demier  recteur.  Ihe  hte  miniatrg, 
le  demier  ministire. 

(Coming  from.)     M F ,  hte  of  Paria,  peifm 
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de  vons  voir  ti  •ingaliiremcnt  babille.  /  bwgh  ai  a  iinutgt 
idta  I  kave^  je  ria  d'une  id^  linguliere  que  j'ai. 

7«  iamgk  to  Msm,  ae  moquer  ,^d'une  perionne)  avec  m^ 
|iru — lire  avec  m^pru.  To  kwgh  a  ptrtom  oui  of  a  thing , 
w  muqurr  d'uoe  penonne  pour  la  faira  renoncer  k  uue 
cboee.  H^e  laughed  him  out  of  it,  nous  nous  somixieg  telle- 
imiit  rno^u^  de  lui,  quMl  y  a  lenouc^— qu'il  a'eu  est  cui- 
rig^— qn*iJ  iie  I'a  plus  fiut 

(To  iam^  ai),  (to  make  gamo  of).  Every  one  laughs  ai 
ki§  vattOg^  tout  le  monde  se  moque  de  sa  vanite.  jire  you 
katghimg  ai  ma^  vous  moques-vous  de  inoi  9  He  it  an 
mbntrJ  moji,  whom  entry  one  laatgho  ai,  coot  un  homme  ab- 
surde  doiit  tout  le  moiide  ae  moque. 

fT^  hmgh  ai,  not  to  care  for,  mimi.)  I  laugh  at  hit 
ihromiM,  je  me  moque — je  me  ria — de  aei  menaces.  f7b 
iw^  dbccr/Wj,  rire,  aourire. 

LAUGHABLK,  lu^'.  risible;  (ridiculouo),  ndieule, 

LAUGHER, «.  rienr,  rieuae. 

LAUGHING,  p.  pr,  ^ued  oubetj  We  amU  not  retioi, 
he/p^  iaughiug,  nous  ne  pouvioiia  uoua  empecber  de  rire. 
Thie  coneiani  haighing  i»  very  dioagreeabU,  ces  rires  conii' 
tiuels  suut  bien  desa^reables.  //  occasioned  a  great  deal  of 
loMiguing,  cela  fit  beancoup  rire.  ( Used  adj,)  He  it  the 
Umghimg-otook  of  his  companiono,  il  est  le  jouet — le  plaatruu 
de  sea  ««waTnH»«- 

LAUGHINGLY,  adv,  en  riaiif. 

LAUGHTER,  a.  riie,  m.  ris,  m.  To  create  laughter, 
Ciire  rire,  donner  envie  de  rire.  He  woe  a  laugher  (eeoffer) 
ai  every  thing^  il  se  riait  de  tout. 

LAUGH-WORTHV,  adj,  risible,  ridicule. 

To  LAUNCH,  V.  a.  lancer.  To  launch  a  ship,  lancer 
uu  b&timent  7b  launch  a  boat,  mettre  un  caiiot  &  la  mer. 
r.  n.  Se  lancer  (dans  le  monde,  duns  les  a(&tires). 

LAUNCH,  a.  mise  &  Teau,/.  (d  uu  bfttiment) ;  (a  boat), 
cbaloupe,/*. 

LAUNDl 


[)ER, «.  (usaAer-woman),  blanchiaaeose ;  (atnong 
mtnero,  a  trough),  auge,/.  kvoir,  «. 

n  LAUNDER,  V.  a.  (to  waoh),  laver. 

LAUNDERER,  a.  blanchiaaeur ;  laveur,  m. 

L.\UNDRESS,  #.  blancbisseuse,/. 

LAUNDRY,  a.  buanderie./. 

LAUREATE,  adj.  laur^aL  Great  Britain  hao  a  poet- 
laureate^  TAugleterre  a  un  poete-laureat. 

To  LAUREATE,  v.  a.  courooner  (de  laurier). 

LAUREaTED,  at^\  courooD^. 

LAUREATION,  a.  courounemeut,  m. 

LAUREL,  a.  laurier,  m. 

LAU  RELLE  D,  at^'.  couronn^  de-~couverl — de  laurien. 

LAURIFEROUS.  adj.  portaut  des  lauriers. 

LAURUSTINUS,  a.  (a  plant),  laurier  rose. 

LAUrU,  a.  lautu,  m.  (diaddme  de  1  luca  du  P^rou). 

LAVA,  a.  lave,/. 

LAVATION,  a.  ablution,/,  (faire  nne  ablution). 

LAVATORY,  a.  lavoir,  m. 

To  LAVE,  V.  a.  laver ;  «.  ».  se  lavej*.  [dantes. 

LAVE-EARED,  adf.  qui  a  les  oreiUes  lon^^ues,  pen- 

JLA  VENDER,  a.  lavande,/.  Lavender  water,  eau  de 
Lavaude.  (Fam.)  To  be  laid  up  in  Ittoender,  etre  mis  de  c6tL 

Lav  BR,  «.  lavoir,  m.  bassin,  m. 

LiAVlSH,  at^'.  (of  peroona),  prodigue  (d*argent,  de  pa- 
rule«,  de  louangea,  &c.)  To  be  lavish  of  expense,  d£|ienser 
ful  lemciit — faire  des  d^penses  folies.  To  be  lavish  of  mmtey, 
|>rodigiier  I'argent  (les  louaiiges,  les  paroles).         [oessive. 

(flf  things.)     Lavish  erpenditurt,  depenae  foUe,  /.  ex- 

(  H'iU),  deregU ;  emport6,  e.  Mouanges). 

To  LAVISH,  o.  a.  prodiguer  (I'argent,  la  fortune,  les 

LAVISHER,  a.  prodigue. 

X^VISHING,  p.pr.  (used  subst.),  prodigality,/. 

LAVISHLY,  ado.  avec  prodigality ;  prodigalement. 

LAVISHMENT,!     ,^,5^1:^  r 

IMVISHNESS,  r  P^'8^**^'/- 

I*AW,  a.  loi,  /. 

7*Ae  Saws  of  God,  the  divine  law^  la  loi  de  Dieii,  la  lot 
tliviue.  The  human  laws,  les  lois  bumatncs.  The  law  of 
mesiwere  (tn  a  physical  sense),  les  lois  de  la  nature ;  (in  a 
—III  if  senm),  la  loi  de  nature,  la  loi  naturelle.  The htw  of 
m'zteemnt  le  droit  des  goua^  la  loi  des  nations.  The  moral 
^sa^y  la  loi  morale. 
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The  Mosaic  law,  la  loi  de  Mo'ise,  raneienue  loi.  Tka  new 
law,  la  nouvelle  loi — la  loi  de  grftce.  Ths  ceremonial  law^ 
le  ceremonial.     Ecclesiastical  law,  le  droit  canon^ 

The  municipal  laws,  les  lois  municipales,  le  droit  civil. 
The  common  law  (unwritten  law),  le  droit  coutumier.  Ths 
statute  law,  le  droit  £crit.  CivU  law,  droit  civil,  loi  civile, 
/.  code  civil,  m.  Criminal  law,  loi  criminelle,/.  Mar- 
tial law,  la  loi  martiale. 

By-laws  (local  laws  or  regulations  enacted  by  a  diy,  a 
town,  or  private  corporation),  arrSt^  m.  reglemeut,  m, 

(Com.  certain  regulations,  general  rules.)  Ths  laws  of 
versiiioation,  les  lois  de  la  versitication.  The  htws  of  honour, 
les  lois  de  Thonneur.  The  hws  of  language^  les  lots  da 
langage. 

7b  give  laws  to  a  country,  donner  des  lois  i — iustituer 
des  lois  dans — un  pays.  7b  tAey  the  laws,  obeir  4  la  loi. 
7b  infringe  the  law,  eitfreindre  la  loi.  7b  break  the  law, 
contrevenir  h  la  loi — ^violer  les  lois.  7b  lay  dawn  the  law, 
faire  la  loi — commander.  IVhai  he  says  is  law,  quand  il 
parle,  il  faut  qu'on  ob^'isse — ce  qu'il  dit,  c  est  la  loi.  Me- 
cessity  has  no  law,  n6cessit6  n*a  point  de  loi. 

7b  go  to  law,  plaider.  fVe  shall  go  to  law,  nous  plaide^ 
rons — nous  aurons  ua  procds.  He  takes  the  law  of  evtrw 
body,  il  met  tout  le  monde  en  proc^  porter  sa  plainte  { 
(in  very  bad  part),  il  aime  i  chicaner.  7b  take  the  law  into 
one's  own  hands,  te  faire  iustice  &  soi-meme.  Jn  point  if 
law,  sous  le  pobat  de  vue  legal — Ugalemeiit  parlant. 

Law  (jurisprudence,  also  considered  as  a  profession), 
droit,  m.  To  study  the  law,  etudier  le  droit ;  to  read  for 
the  law,  faire  son  droit  7b  practim  the  law  (as  a  barrtster), 
suivre  le  barreau ;  (as  an  attorney,  solicitor),  etre  liomme 
de  loi — • — dtre  avou6,  procureur,  notaire,  &c.  7b  take  to 
the  law,  s'attacber  au  droit— Etudier  le  droit  avec  sdle,  avf>c 
ardeur.  Thefacultyofthe  law,  la  faculty  de  droit  Doctor 
of  laws,  docteur  en  droit  He  is  learned  in  the  law,  c'est  11 11 
boil  l^giste,  juriacontulte,  (ths  last  word  is  said  of  profes- 
wmnal  lawyers.) 

Father-in-law,  beau-p^  ;  mother-in-law,  belle -meie; 
son-in4aw,  gendre ;  daughter-in-law,  belle-fille ;  brother-in- 
law,  beau-frere;  sister-in-law,  belle-fille.  Heir  at  law, 
b6ritier  l%irime.  7b  give  an  hour's  law,  donner  one  heure 
de  grice.  7b  give  a  stag  ten  minutes'  law,  donner  dix  mi- 
nutes d'avance  i  un  cerf. 

LAW-BREAKER,  a.  qui  viole  les  lois,  la  loi. 

LAW-DAY,  a.  jour  d'audience — de  palaia. 

LAWFUL,  adj.  legitime  (permitted  by  hw).  It  is  not 
Ittuful  for  thee  to  have  her,  il  ne  t*est  pas  permis  de — la  loi 
ne  te  permet  pas  de — I'avoiib 

LAWFULLY,  adj.  legalement;  legitimement. 

LAWFULNESS  a.  Ugalit^/. 

LAWGIVER,  a.  legislateur.  M'.),  legislateur. 

LAWGIVING,  p.  pr.  (used  subst.), legislation,/. ;  (used 

LAWING,  a.  (amputation  que  Ton  faisait  autrefois  aux 
pieds  de  devant  des  mfttins,  pour  les  empScher  de  courir 
apr^  les  daims,  dans  un  pare). 

LAWLESS,  ae^'. 

(Of  mien),  sans  loi ;  qui  ne  connait  pas  de  loi,  que  rien 
n'arrete.  A  laudets  barbarian,  barbare  qui  n'a  ni  foi  ni  loi. 
(Of  actions),  ilUgitime,  injuste ;  (uncontrolled),  d^r^gU,  e  ; 
efi'ren^,  e. 

LAWLESSLY,  adv.  ill^galement ;  ilUgitimement  (In 
violation  of  the  law),  sans  £gard  aux  lois;  (violently),  vio- 
lemment 

LAWLESSNESS,  a.  Ul^galit^,/.  (Acts  in  violation  of 
the  laws),  oubli  des  lnia,fn.  iufmction  aux  lois,/.  (Fiolenoe), 
violence,/. 

LAWMAKER,  a.  Ugislateur. 

LAW-MONGER,  a.  (pettifogger),  chicanenr. 

LAWN,  a.  (sort  of  linen),  linon,  m.  (In  gardens  and 
pleasure  grounds),  houlingrin,  m.  7b  watt  on  ths  lawn,  se 
promeiier  sur  le  bonlingriu — sur  le  gawn.  In  front  <fths 
houm  is  a  beautiful  laum,  en  (ace  de  la  maison  est  un  so- 
perbe  boulingrin  est  un  ricbe  gaion— ee  d^roule  on  beau 
tapis  de  verdure.     (In  a  park),  pelouse,/. 

LAWN  8LBXVB8,  a.  (part  of  a  bishop's  robm),  manchet 
de  linon.  7b  preach  in  hum  sleeves,  precber  en  costume 
d'^v^ue.  He  has  at  last  obtained  the  lawn  sleeves,  il  a  eiifip 
obteiiu  la  mitre. 
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eondu'iro  one  dame  jjar  1ft  main.     Laad  them  in,  faitet-les 
ciifrer — coDiIuiwz-les  daiit  la  matson. 

(Into,)  7Xe  iovt  offbann  leaJt  mem  into  vrcct,  ramour 
det  plaisira  entniine  les  hommM  daiu  le  vice.  Bad  example 
itada  «t  into  error^  le  naauvait  ezemple  nous  eiitFaiiie  dans 
Fetrear.  That  cirannatance  kd  me  into  a  miatahe,  cetto  cir- 
coMtance  me  trompa — ^me  fit  commettre  une  crreur.  // 
would  bad  ut  into  a  beCef  that  he  is  not  nnoere,  cela  nona 
ferait  penser — uooa  mdiierait  i  croire— qu'il  ii'ett  ]!mu  sin- 
cere. Dntnk»nneu  ied  him  into  the  commiaoion  of  a  crime, 
rimmse  reiitrarna  i  commettre  lui  crime. 

(O/TJ  To  lend  of  (at  a  hall),  ouvrir  le  bal,  la  daiise. 
To  lea-l  a  lady  of,  recoudaire  une  dame — lui  doiuier  la 
main  en  sortaiit.  (Thgo  fint),  aWer  devaiit.  C To  begin), 
commeticer. 

(On,)  To  lead  on,  couduire ;  guider.  (  To  indnce),  en- 
fager  (4  commettre,  faire). 

(Out.)  To  lead  a  perton  out  (cfa  houm,  a  place),  recon* 
duire ;  meuer  dehors.  He  led  them  out  against  the  enemy, 
il  ]eM  meiia  k — les  fit  marcher  coiitre— retiiiemi. 
(Orer.)  7b  leatl  over,  metier  A  travers  (les  champs). 
LEAD,  s.  To  take  the  lead,  commencer ;  marclier  le 
premier.  (To  be  the  first.)  She  will  always  take  the  lead, 
elle  veut  toujours  etre  la  premiere — ^prendre  le  pas  sur  tout 
le  monde.  Vorkshire  takes  the  lead  of  the  other  counties,  le 
Yorkshire  prend  le  pas  sur  les  autres  comt^  (  To  direct), 
prendre  la  direction  des  affaires,  des  choses,  sur  soi.  To 
have  the  lead  at  cards,  avoir  la  main.  Hhat  a  lead!  quelle 
invite  vous  avet  faite  !  (Jt  biUtards,)  To  have  the  lead^ 
joner  le  premier — domier  1 'acquit. 

LEADED,  p.  pt.  (in  printing),  espact.         [de  plomb. 
LEADEN,  atf.  (of  lead),  de  plomb.     Leaden  head,  t6te 
LEADEN-HEARTED,  atff,  qui  a  le  coeur  de  plomb ; 
froid,  e ;  insensible. 

LEADEN  HEELED,  a^f,  qui  a  du  plomb  aux  pieds— 
qui  morche  pesamment 

LEADER,  s.  (guide),  guide,  m,  conducteur,  m. ;  (com- 
mander),  capitaine  ;  (chief),  chef,  m.  chef  de  parti  ;  (of 
music),  chef  d'orchestre. 

LEADING,  p,  pr,  (used  subst.),  direction,  /.  (U»xi 
ad),)  To  itrite  the  leading  article  in  a  journal,  faire  In 
articles  p.'>litiques — faire  les  principaux  articles.  A  leading 
teorv/,  le  premier  mot.  ^  leading  question,  question  qui  met 
sur  la  voie.  He  is  a  leading  man  in  our  town,  c'est  un  des 
hommes  les  plus  influents  de  notre  ville.  ^  leading  man 
(a  chief),  un  chef  j4  leading  motive,  un  motif  priiici|)al. 
yf  leading  example,  un  exemple  X  suivre. 

Leading  ship,  vaisseau  de  tcte.  Leading  wind,  vent  largue. 
LEADINGSTRINGS,  s,  lisiere, /.     To  be  in  leading-^ 
strings,  etre  &  !a  lisiere.    Leading  card,  premiere  carte  j  (at 
u^ist),  invite,/.     See  Question. 

LEAD  MAN,  s.  qui  mene,  ouvre,  la  dansc. 

LEAD  WORT.  s.  (a  plant),  deiittlaire,/.         [plombfi. 

LEADY,  atlj,   de  la  ctmleur   de  plomb  ;    de  plomb, 

LEAF,  s.  feuille,/. ;  (of  a  book),  feuillet.  m.     Tu  turn 

over  the  leaves,  tounicr  les  feuillets ;  (to  rend  careL-sslg), 

feui1Ie*«r  un  livre.     To  turn  over  a  new  leaf,  chan^^er  de 

conduite  \  (fam.),  chaiiser  de  gamme.     (Side  of  a  dotdde 

door),  battaiit,  m.     (Of  a  tubL),  allonge,  ralIoni,re, /.     To 

put  an  additional  leaf,  met! re  une  allonge.     To  put  the  leaf 

down,  fermer  la  table.     (Tlun  plates  of  goU,  silver,  ^'c), 

feuiile  dor,  d'argent,/. 

To  LEAF,  V.  n.  pousser  des  feuilles. 
LEAFAGE,  s.  feuillage,  m. 
LEAFED,  ai(f.  convert,  e  de  feuilles. 
LE  VFLF.SS,  ati^'.  sans  feuillej. 
LEAFLET,  s,  (bot,),  petite  feuille,/. 
LEAF-STALK,  «.  tige  dune  feuille,/. 
LEAFY,  <mO'.  feuillu,  e. 

LEAGUE,  s.  (a  confederacg),  ligue,/. ;  (former,  faire, 
rompre,  violer  mie  ligue). 

Th  be  in  league— to  enter  into  a  league — with  people  to 
overturn  government,  se  liguer  avec  des  personnes,  pour 
renverser  le  gouvemement.  They  are  all  leagued  against 
me,  ils  se  sont  tous  ligu£s  contie  moi. 

To  LEAGUE,  V.  n.  se  liguer.  Russia  and  Austria  leagued 
to  oppom  the  ambitioes  of  Sapoleon,  la  Russie  et  rAutnche 
■e  ligudrent  pour  s*oppjser  k  1 'ambition  de  Napoleon. 


LEA 

LEAGUE,  s.  (n  measure  ofdistanee^  three  miles),  lieoe, 
/.    How  many  leagues  to  Paris  f  oombien  de  lieoes  y  a-t-il 
d*ici  k  Paris!    lie  haate  gone  twenty  leey/ues  to-day,  noni 
avons  fait  viugt  lieues  aujourd*hui. 
LEAGUER,  «.  ligueur,  si.  ligueoae,/. 
LEAGUER,*.  &e  Beleaguer. 

LEAK,  s.  (in  a  ship),  voie  d'eau,/.  To  spring  a  hek, 
faire  une  voie  d*eau.  7b  stop  a  leaky  boueber  une  voie  desu. 
(ji  crock  in  a  cask),  fente,  /. 

To  LEAK,  v,  n.  (if  a  akip),  faire  cau ;  (<fa  ceuk),  coo- 
ler.   To  leak  out,  s'icouler ;  (figOf  »*echapper. 
LEAKAGE,  a,  coulage,  m. 

LEAKY,  a4f.  (i^  a  ship),  faisont  eao,  qoi  fait  ciu ; 
(of  a  cask),  qui  coule  ;  (tattling),  qui  ne  aaxt  pas  Rtroir 
LEAMER,  a  (a  kind  of  hound),  limicr.  [an  leact. 

LEAN,  aa^',  maigve }  (barren,  poor),  paavrey  bc&    70 
grow  leoM,  maigriv,  deveuir  maigre. 
LEAN,  f.  maigie^  m. 

To  LEAN,  9.  n.  •'appuyer.  Lean  on  any  arm^  appnyez- 
vous  sur  moo  bias.  /  was  abkged  to  leeus  agaiaui  the  tcjS, 
Je  fus  oblig^  de  m'appayer  contze  le  mur. 

(To  incline,  tend,)  They  lean  to  their  oid  emioma,  ik  pen- 
cbent  ven  lenrs  ancieones  coutumes. 

(  To  deviate,  to  imc&ne.)  A  cahmm  leans  to  ike  awrtk,  uue 
colonne  s*incline  vers  le  nord.  The  road  kana  to  the  left, 
la  route  incline  k  gaucbe.  [pvjcr  sui. 

To  iaan  over,  se  pencbev  en  avant  de ;  (U  rest),  s'ap- 
LEANLY,  ado,  maigiemeut. 
LEANNESS,  a,  maigreur,/.  pauvrctg,/. 
LEAP,  a,  saut,  m.   To  take  a  leap,  fiiire  an  aaiift.  Atom 
hap,  d*an  saut.     7*o  make  a  hap  at  a  thimg,  sI'hUacer  sat, 
(Of  a  atadlion),  saut,  ot.  donner  deux,  trois  saats. 

To  LEAP,  9.  a.  sauter  (un  ruisseau,  un  mar,  uoc  haie, 
&c)  (Of  a  stallion),  sauter,  saillir. 

7b  LEAP,  V,  n,  sauter.  To  leap  over  a  wail,  a  hedge,  m 
gate,  Sfc,,  sauter  par  dessus  (une  haie^  un  nrar,  one  har- 
ri^K,  &c.)  7b  leap  over  a  ditch,  a  predpioe,  tauter  ud  fuM^ 
un  fw^ipioe — fianchir  d'un  saut  To  leap  for  jay,  sautrr 
de  joie.  7*e  leap  from  a  horse,  sauter  k  baa  d'uu  cbrraL 
Ccme,  leap  on  your  harm,  and  asDoy,  allou^  sautes  i  dmal 
et  partons.  7b  leap  out  of  the  window,  sauter  par  la  feaetft. 
7b  leap  cad  of  one  a  akin,  ne  pas  se  seutir  de  ioie.  7*  leap 
out  of  the  frying  pan  into  tkrfire,  tomber  de  la  po^  daw 
la  braise — tomber  de  fievre  en  chaud  mal. 

f  7b  ruah  upon,)  They  leaped  on  them,  ils  aautircnt  sor 
eux — se  jet^nt  sur  eux. 

(To  atari,  come  from.)  Aa  if  ruin  letted  from  hiseyea, 
comme  si  la  mort  lui  sortait  des  yeux. 

LEAPER,  a,  sauteur,  santeuse.  [an  cheval  findu. 

LEAP-FROG,  s.  fa  ^ojRe;.    Th  phgy  at  le^frag,  yams 
LEAPING,  p.  pr,  (uaed  aubat.),  nut,  m. 
LEAPINGLY,  adv,  en  aautant ;  par  sauts. 
LEAiP-YBAR,  a.  ann^  bissextile. 
7b  LEARN,  v,  a,  apprendre.     Do  you  team  drsanaigf 
appreues-vous  le  deasiu,  k  dessinerf  Learn  to  apeetk^  of^n- 
nes  k  parler. 

f  7b  teach),  enseigner.  Haat  thorn  not  learned  use  to  anol-r 
perfumea  f  ne  m'as-tu  pas  enseigiie  a  fiiire  des  parfum$? 

7b  learn  of  one  another,  apprendre  les  utis  tics  autrv* — 
s'enseigner  mutuellement  Thia  ia  what  yum  might  lean  ^ 
him,  voila  ce  que  vous  pourries  apprendrc  de  lui — Toilk  ce 
qu'il  ponrrait  vous  enseigner. 

LEARNED,  p.  pt.  (used  mfy',)  A  leamad  man  (in  gene- 
ral), no  liomme  iustruit ;  (in  the  classics J^  enidit.  JUen  ef 
miech  reafing  are  greatly  learned,  but  may  be  little  iimtmy, 
les  hommes  qui  elu.lieut  heaucoup  devienuetit  de  ^rsiKis 
^rudits — acqui^reiit  uue  graiide  Erudition  ;  mais  iU  c^it 
pen  d'exp^rience  dn  mnude.  (In  the  sdeaates),  un  snvatst. 
Frequent  the  learned,  fr£-quentez  les  savants.  (Ofihinya.) 
A  kamed  treatise,  un  tmite  savant ;  a  learned  dia^Masx-m^ 
une  discussion  savante. 

LEARNEDLY,  ado.  savamment 
LEARNER,  s.  ^oolier;  qui  apprend. 
LEARNING,  p,  pr,  (usml subst.X^^oir,  m,  ^mdidon,/. 
7%e  Sna&gera  were  men  of  great  learning,  les  Scali^m 
etaient  des  hommes  d'uue  gtande  Erudition.  (Of  ^ememl 
kninrletlge»)  He  ia  a  man  ff  much  iW^aut^,  c'est  uii  biwnac 
tres- iustruit— *qni  a  beaucimp  de  savoir->qui  a  dr  gtauKxea 
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(l^md  mba.J    i$  tkt  karmmg  tf  G«rmam 

d^gScmk  9  r^mde  d«  T Allemaiid  est-elle  difficile— I'Alle- 
mand  eit-il  difficile  k  apprendre  f  [k  bail. 

LKASABLB,  adf,  que  Too  peut  dnnner,  loaer,  prendre 

LB ASB, «.  bail,  m. ;  Ce^a  hoimj,  bail  k  louer ;  (tj'taml), 
ball  k  fenne ;  (iomg  Imtnfrxim  tm  to  ninety -nins  yeart),  bail 
emphyteotique ;  (com,)^  bail  i  long  tenne.  Laaae^porvU^ 
bail  Terbal.  To  iaka  a  home  on  leoMfy  louer,  pendre  uue 
maiion  par — k — bail.  To  take  a  teate,  faire  un  bail.  To  mn 
a  itmoe  on/,  finir  un  bail.  Otir  team  im  not  omt,  urn  have  two 
yean  to  nm  wet,  notre  bail  n^est  pat  fini — expire ;  nous 
arooe  encore  deux  am  k  courir.  To  take  a  freaky  to  renew 
«,  ieaae,  renoureller  un  baiL  7%  make  a  team  over,  trantftrer 
— c^der — un  bail  (k  uue  personne).  (Figmr,)  He  is  qmte 
weM  now,  ke  kaa  taken  a /reek  leaae  of  life,  il  ee  porte  bien; 
il  a  commenoi  une  nouvelle  vie — il  a  renoavelli  eon 
bail  de  vie. 

To  LBASE,  9.  a,  louer— donner  k  bail — &  fenne  (one 
maiann,  une  ferme).  He  leaoed  out  aU  hie  property,  il  a 
afferm^— 4loon£  k  ferme — lou4— touc  Mi  biene.  He  looted 
ma  oM  hia  AotMM,  il  a  lou^  toutet  aee  maiaons  k  bail.  He 
wemde  wueek  nwney  by  the  baeina  of  hie  forme,  il  a  gagni 
beaucoup  d^aigenf,  en  paeiant  let  baux  de  iet  fermee— en 
alTermant  aei  biens. 

(To  releaoe),  rel&ch^,  d^liyrer.     (To  glean),  glaner. 

LBASBD,  o^T.  (of  hnd),  affermi,  e ;  (ofhouaee),  lou£e 
4  bail. 

L£ASBHOLD,  «.  (of  landed  property)^  bail  i  feime, 
ae.  ;  (of  a  homm),  bail  k  louer.  [bail,  m. 

UKASBHOLD,  adf,    LeaeehoU  properly,  or  tenement, 

LEASBR,  <.  (gkaner),  glaneur ;  glaiieuae,/. 

IiEASH,  «.  laiae,/.  Keep  your  doye  in  the  lea  A,  tenes 
Toa  chicnt  en  laisw. 

(A  hraoe  and  a  half,)  He  mnde  no  a  leaeh  of  haret,  il 
nouf  a  enroy^  trois  lievres.   A  leaeh  ofbirdt,  troia  perdrix. 

(A  hand),  un  lien  ;  une  attache. 

7b  LBASH,  9.  a.  (of  doge),  mettn  en  laiiae ;  (uf  thinge), 
lier,  attacber. 

LEASING,  a.  (falaehood),  menaonge,  m.  tromperie,/. 

LEAST,  adf,  le  moindre,  la  moindre,  lea  moiiidrei.  The 
host  insect,  le  moiudre  inaecte.  I  am  the  least  of  the  Apoetlee, 
je  auia  le  moindre  dea  Apdtrea. 

LEAST,  ado,  Thie  ie  the  leaat  that  can  be  eaid  on  the 
aod^eci,  c'eat  le  moina  que  Ton  puiase  dire  k  ce  aujet.  She 
Qooe  it  to  him  who  leaet  deeerved  it,  elle  le  donna  k  celui  qui 
le  roeriUit  le  moina.  /  am  afraid  I  diatofb  you  f  No,  not  in 
the  leaet,  je  crains  de  Toua  avoir  d^rang^  ?  Non,  paa  du  tout 
— turn,  en  aucune  fa^on — nuUement — (fam,),  paa  le  moin- 
drement  du  monde. 

To  eay  the  leaet,  ohe  ie  very  good  naturrd,  on  conTiendra, 
du  mollis,  qu*elle  eat  d'un  excellent  caract^.  Vou  behaved 
rmMy,  to  oay  the  leaet,  le  moina  que  Ton  puiaae  dire,  c'eat 
que  voua  vous  fttea  mal  comport^. 

At  leaet  (ueed  at  a  coip unction),  an  moina,  du  moina. 
Vpom  the  maet  they  muo  a  young  man,  at  leaet  if  he  were  a 
wean,  ila  apergureut  un  bomme  aur  le  mftt,  du  moina  ai 
c'etait  on  bomme.  (H'ilh  mtmbere.)  They  went  to  London 
at  leaat  once  a  year,  ila  allaient  k  Londrea^  uue  foia  par  an 
aa  muina. 

LBASV,  a4p'.    SevFlimay. 

LKAT,  t  (a  oanal  bringing  water  to  a  mill),  canal,  m. 

LEATHER, la.  cuir,  m.    To  bee  leather,  a*^cordier, 

LKTHBR,     I  a>xcorier. 

LEATHER,  Imjp*.  de  cuir.    A  leather  puret,  une  bourae 

LBTHER,  i  de  cuir.  Leather  breechee,  culottea  de 
peao.  Leathercoat  ($ort  of  apple),  espice  de  pomme  k  peau 
rudcL  Ldather-^ireeeer,  corroyeur.  Leather-mouthed  (of 
^ek),  potaaon  k  bouche  moUe — aana  denta. 

LEATHERN,  a^,  de  cuir. 

LEATHBRV,  ajp*.  de  cuir;  comme  du  cuir;  qui  ret- 
aemble  k  du  cuir. 

LEAVE,  e,  (permiaaion  to  abeent),  cong^,  m.  (Of  men 
em  office,  oaliiera.)  The  government  granted  leave  ofJbeence, 
le  gouvemrment  acoordait  dcs  oong^  /  una  on  leave,  j'6taia 
«fi  cong^.  (0/echoJboye.)  Have  you  leave  f  aves-TOua  on 
exrat — aveg-voaa  permiaaion  de  aorttr  f  /  ehaO  have  leave 
far  a  araeft,  j'aurai  caa^ — j'irai  en  cong6 — pour  huit  joiira. 
Uace  you  get  leave  of  your  tutor  f  Yotre  prtoepteur  vous  a- 
42) 
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i-il  permia  de  aortir — vous  a-t>il  djun^  aa  permiaaion  f  You 
need  not  aek  Jeave  of  him,  il  u'eat  paa  n^oeaaaira  d  obtenir  si 
permisaion — ^aa  permiaaion  ne  voua  eat  paa^i6ceaaaire. 

(Permieeion  to  do.)  I  give  him  leave  to  uee  my  booke,  je 
lui  permeta  de  ae  aervir  de  mea  livrea.  H'e  muet  aek  learn 
of  the  mooter,  il  fant  en  demander  la  permiaaion  au  maitre. 
fVhat,  aek  leave  of  him  !  quoi,  lui  en  demander  la  permia- 
aion 1  2  lui  f  You  may  do  it,  you  have  my  leave,  faites-le,  ai 
ban  voua  aemble,  voua  en  aves  ma  peimi«ion.  Have  I  your 
leave  f  me  le  permettes-voua  t  Let  him  do  it  if  he  can,  I 
give  him  leave,  qu'il  le  faaae  a'il  le  pent,  je  le  lui  ueimela 
— . — k  lui  permia  de  le  faire,  a'il  le  peuL  /  beg  leave  to 
obeerve  that  you  have  miataken  the  eaee,  je  voua  demanderai 
la  permiaaion— voua  me  permettrez—d  observer  que  vous 
Stes  m^pria  k  cet  6gard.  /  beg  leave  to  offer  aome  remarka, 
on  me  permettra— je  demanderai  la  permiaaJon->de  faira 
quelquea  obaervationa. 

By  your  leave,  avec  votre  permiaaion — ^vous  permettei  9 
(Aa  a  porter  wanting  to  paaa,  and  aa  a  warning  to  get  out 
ofhiaway),gatre\ 

7b  take  leave  of  one' a  frienda^  prendre  oong^  de  ses  amis 
— faire  ses  adieux  k  ses  amis.  He  haa  taken  leave  of  the 
world  for  ever,  il  s'est  retir6  du  monde — il  a  dit  adieu  au 
monde — pour  toujours.  She  took  an  affectionate  leave  efue, 
elle  nous  fit  de  tendres  adieux.  7b  take  F\rench  leave,  se  re- 
tirer  sans  bruit — sans  dire  adieu — (fam.),  faire  une  Eclipse. 

7b  LEAVE,  V.  a,,  v,  n, 

(To  have  behind,  to  allow  to  remain,  not  to  take  with  om'a 
ae§f),  laisaer.  Hehaei^  aU  hia  family  in  France,  il  a  laiaa^ 
toute  aa  iamille  en  France.  Where  did  you  leave  your  gloom  f 
oil  avex'voua  laiaai  voa  gaiita  f  You  abcave  leave  aomething 
for  ma  to  do,  voua  me  laiasei  toujours  quelque  chose  k  faire. 
Do  not  leave  the  door  open,  ne  laiasei  pas  La  porte  onverti^ 
You  leave  him  nothing,  vous  ne  lui  busses  rien.  Did  he  not 
leave  a  hrge  fortune  to  Mia  aona  f  n*a>t-il  pas  laisa6  une 
grande  fortune  k  aea  enfanta  ?  He  kft  them  all  very  welt  off^ 
il  lea  a  toua  laiaads  dans  Taisance.  tie  kft  a  iuune  unUo' 
miahed,  il  laiaaa  un  nom  aana  tache.  Leave  him  a  little  more 
room,  laiaaes-lui  un  peu  de  place.  IVhat  you  do  not  under- 
aland,  leave,  ce  que  voua  ne  comprenes  pas,  laissei-le. 
Thie  I  ahall  leave  wUh  you,  je  le  Uusserai  auprda  de  voua— 
entre  voa  mains— ches  vous. 

(To  have  1^,  to  be  l^.)  Thia  ie  all!  have  l^,Yoi\k  tout 
oe  qu'il  m'en  teste,  i  ham  only  two  yarde  left  (of  a  thing), 
il  ne  m'en  rests  plus  que  deux  auiies.  A  amaOfarm  ia  aU  * 
he  haa  k^  of  hia  large  fortune,  il  ne  lui  rests  plus — il  n*a 
plus — qu'une  petite  ferme  de  toute  sa  fortune.  /  have  only 
two  aiatera  left,  il  ne  me  rest e  que  deux  aosuis.  They  had 
ten  chiUren,  they  have  only  thrm  left,  ila  ont  eu  dix  enfanti^ 
il  ne  leur  en  reate  plua  que  troia.  She  had  but  one  hope 
left,  and  ahe  tried  it,  elle  n*avait  plua  qu*un  eapoir — il  ne 
lui  restait  plua  qu*uu  eapoir— et  elle  en  eaaaya.  Ie  there 
any  left  f  esk  reste-t-il  f  At  the  death  <fher  hueband  ahe  waa 
left  with  a  large  family,  son  mari,  en  roouraut,  lui  laiaaa 
une  uombreuae  famille — k  la  mort  de  aou  mari,  elle  ae 
trouva  charg^  d'une  nombreuae  fiuniile.  /  wae  kft  alonOf 
on  me  laiaaa  aeul.  She  waa  Idt  alone  tn  the  worU,  elle  ae 
trouva  aeule  au  monde— dana  f  iaolement  I  waa  left  to  find 
it  out,  on  me  laiaaa  eu  (aire  la  d4couverte — on  m'abandon- 
na  au  haaard  d'en  faire  la  dicouverte  tout  aeul. 

Ijeave  him  aomething  to  do  (to  be  done  by  him),  laissex-lui 
quelque  chose  i  faire.  /  ahoaye  leave  wty  peqnla  aomething  to 
do  in  my  abeence,  je  laiase  toujuura  quelque  choae  k  faire  h 
mes  6Uves  en  noon  absence.  Leave  him  (albw  him)  to  «r- 
pkdn  how  it  waa,  laisaeslui  expliqoer  la  chose.        [mardL 

(To  aet  offOt  paxtir.    We  leave  on  Tuemlay,  nous  partons 

(  To  leave  to  think,  to  judge, )  I  leave  the  reatkr  to  judge, 
je  laisse  au  lecieur  k  juger.  /  leave  you  to  think  how  un- 
happy  I  waa,  if  I  waa  unhappy,  je  vous  laisse  k  peuser  si 
j'^tais  malbeureux. 

(To  leave  it  to.)  I  leave  it  to  you  whether  we  ahall  go  or 
not,  c'eat  k  vous  k  decider  si  nous  irons  ou  non.  /  leave  it 
eeeirely  to  you,  je  m*en  rapporte  cntidremeut  k  voua.  Shall 
we  leave  it  to  him  f  noua  en  rapportenma-noua  k  lui — vou- 
les-vcnia  que  nous  eu  rapportions  i  lui— que  onus  nous  eu 
remettions  k  lui  t 

(  7b  forget,)  You  aboava  leave  aeenething  in  yeew  room, 
vous  oublies  toujoun  quelque  chose  dana  voire  cfaamfai*. 
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(  TV  fnil,  abamJom^  givt  tip.)  //•  ieft  aU  hU  fruiuU^  W 
quitta  tous  ms  mrenti.  Stm  wiU  mtver  leave  her  father,  elle 
lie  quitterm — ii  ahuidounera— janiaU  son  p^re.  The  fever 
ha$  i^  him,  la  ndvre  I'a  ^uitt^.  Her  poriraH  never  leavea 
Mtf,  fun  portrait  ne  me  quitte  jamais.  To  leave  trade^  huai' 
metf,  the  army,  Sfc,  quitter  le  commerce,  )et  aflairM,  1e  Mr- 
Tice,  &C.  He  Ufl  Parte  om  llm  \Uhy  notu  qaitt&met — 
partimet  de  Parif  le  15. 

(To  kav  ahm,)  Leave  me  aloae  (in  peaee),  laisses-moi 
an  paix,  traiiquiUe.  Leave  me  ahm  for  that  ( Irmi  to  wu 
fordfoimg  it  ri^),  laitws-moi  faire — . — fies-vout-en  ft  moi. 
Leave  him  ahae  (he  knew  what  he  is  aboai),  laitiei-le  faire. 
I^eave  ma  oiSoMr,  yam  will  not  mtake  ma  believe  that,  laiaies 
done !  oe  n'ett  pas  rous  qui  nous  feres  croiiv  cela. 

To  leave  home  fto  go  omt),  wrtir ;  (to  go  am*ajf  on  a  jomr- 
ney),  s'abeenter.  3fjr  mother  never  le/t  home,  ma  mdre  ue 
sortait  jamais  de  la  maisou— ne  lortait  jamais.  IVe  leave 
home  fir  a  year,  nous  allons  nous  abieuter  pour  un  an. 
Leave  the  homae  (get  omt),  sortes. 

(To  Leavb,  icu'M  parlieiplea.)  He  left  all  hia  aceamnta 
mnaettled,  i\  n'a  pai  r6g]6  ses  compCes.  ^t  hia  death  he  left 
a  great  enamg  billa  unpaid,  ft  sa  niort,  il  laitsa  nombre  de 
mlcnoires  non  Bcqu\tike — ft  payer.  He  never  leavea  thinga 
mndone,  il  ne  laisse  jamais  les  cUoms  ft  mottie  faites — il  flnit 
toujouis  tout.  He  did  not  leave  a  ato**e  untmrned,  Il  a  lemu^ 
ciel  et  terre.  He  ^  hia  dinner  mntomched,  il  laisn  son  diner 
iiitact— il  n*7  toucha  pas.  IVouU  gom  have  him  leave  hia 
chiUren  mntamght  f  Toudries*vous  qu  il  laiss&t  ses  eufants 
dans  Tignorance? 

T\i  jtrepoaitiana  abomt,  behind,  for,  of,  omi,  aro  msfcA  uaed 
mnth  Tie  Leave. 

CAbemt»)  Do  not  learn  gomr  thinga  abomi,  ne  Isissei  pas 
trainer  tos  aflaires. 

(Behind)  I  left  mg  chiUren  behind  at  Porta,  je  n'ai  pas 
anient  mes  enfimts  arec  moi ;  je  les  ai  laisite  ft  Paris.  Do 
mat  leave  wee  bdund,  ne  partes  pas  sans  moi.  /  m/iU  leave  gom 
bJdnd,  if  gom  are  not  readg  in  time,  je  partirai  sans  tous,  si 
Tons  n'^tes  pas  pr^  ft  temps.  (Of  thinga,)  I  left  mg  violin 
behind,  w  u*ai  pas  apport6  mon  ¥ioloii,  je  Tai  oublie,  je  I'ai 
laisi4  (ft  la  maison,  dans  ma  chambre,  cbei  moi).  (Ta 
ereei,  to  omtatrip),  laisser  derriftie,  deraaeer.  William  aoon 
left  all  hia  achoolfellomfa  behind,  Guillaume  devanfa  bientdt 
— laisia  bientdt  loin  derriftre  lui— tous  ses  camarades. 

(Fbr,)  IVe  leave  fbr  Paria  to-morramt,  nous  partons  pour 
'  —nous  nous  metlons  en  route  pour — Paris,  demain.  Ifhat 
plaee  do  gom  leave  for  f  pour  quel  endroit  partei*rous  f 

(Of.)  7b  leave  ^  trade,  quitter  le — te  retirer  dn<»com- 
merce.  To  leave  o/f  clothing  (in  u>arm  mfeatherj,  se  d^vltir. 
To  learn  of  (mtearing)  a  coat,  cesser  de  portei^— ne  plus 
mettre-— un  habit.  To  leave  off  epeaking,  cesser  de  parler. 
7b  leave  off  amoktng,  renonoer  ft  furaer — oe  plus  fumer — 
cesser  de  fumer.  Will  gom  never  leave  &ff  thia  bad  habit  f  ne 
▼oos  d^ferei-Tous  jamais  de — ne  perdres-vous  jamais— 
catte  mauvaise  habitude  f  //  ia  too  late  to  leave  it  off,  il  est 
tnip  tard  pour  y  renoncer.  He  mnU  never  have  it  off,  il  ne 
sVn  corri^em  jamais^  (To  end),  flntr.  He  began  vi/ft  the 
eldeot,  and  l^offal  the  gomngeat,  il  oommen^a  ft  Vainb,  et 
finit  au  plus  jeone. 

7b  leave  of  leamina,  ne  plus  apprendrc  cesses  d*appren- 
dre.  Where  did  mte  leave  off  (of  a  hook,  of  a  atorg)  f  od  en 
summes-  nous  rest^  ?  We  mtUI  leave  off  here,  nous  en  reste- 
potis  ici.  Leave  off  thia  noim,  cesses  ce  bruit  Yom  mag  leave 
off  nmt,  here,  rous  pouves  vous  arrdter  Ift — en  rester  1ft. 
LesM  off  (atop — thai  ia  enomghj,  arr^tes— en  voilft  asse^^ 
n'alles  pas  plus  loin. 

(Omt,)  7b  iboor  oMf,  omettre.  (ToM<^/«e/,/ary«/J,ouh]ier, 
(^7b  aet  aaide),  mettre  de  cot£.  Do  not  leave  him  omt,  mind, 
ne  Tomettes  pas,  au  moins.  /  ahomU  not  like  to  be  left  omt, 
je  naimerais  pas  ft  bin  oublii^e  n*aimerais  pes  que  I'on 
m'oubliftt.  We  mmat  leave  omt  ceremony,  nous  devons  mettre 
les  c^r^monies  de  cdt£. 

7b  LEAVB,  V,  n,  (ofdomgh,  or  bread),  lever. 

LKAYED,  m^'.(/urniJmlu}ith  leavea),  feui\\ti,e,  (He- 
raUL)  feuilU,  e ;  garni  de  feuilles.    (OffhIAng  daora),  ft 

LEAVEN,  a,  levain,  «pf.  [deux  battants. 

7b  LEAVEN,  v,  a.  (ofdomgh,  bread),  faire  levei^-mettre 
du  levain  dans.  (Ta  taint.)  To  be  leavened  mnth,  etre  imbu 
de-^iufecte  de.  Leavened  bread,  pain  dans  lequel  on  a  mis 
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du  levaiu.  (Raiaed),  \9vb,  e.  Leavening  (maed  amkal,),  fer- 
mentation,^. 

LEAVENOUS,  at^.  qui  coutient,  dans  lequel  il  y  a 
du  levain.     (Tainted),  inrect^,  e  de ;  imbu  de. 

LEAVER,  s.  qui  abandonne,  quitte,  laisse. 

LEAVES,  a,  pheral  if  Leaf,  loAtcft  arr. 

LEAVING,  p,  pr.  (maed  adf.)  Leaving-booko  (ed  Btm, 
preaent  if  booka  to  a  bog  leaving  aehool),  livres  d'adien.  Leev^ 
inga,  ambat,,  restes,  m. 

LEAV  V,  atfy'.  (leafg),  feuillu,  e ;  couver^  e  de  feuiOck 

LECHER,  a.  paillard,  e. 

LECHER,  a4f.  paillard,  e ;  luzurieux,  euse. 

To  LECHER,  «.  n.  paillarder ;  coorir  les  fiUes. 

LECHEROUS,  adj,  paiUard,  adoon^  ft  la  paiUaidise, 
au  libertiiiage ;  lascif,  ive. 

LECHEROUSLY,  mlp.  laseivement;  lanrienaaiaait 

LECHEROUSNESS,)     -^ni.^;^  ^  i,,^^  ^ 

LECHERY,  •  /••  P»»l»*^««»/  ltt»i«,/ 

LECTION,  s.  (reading),  le^on,/.  (abo  a  portian  if  Hm 
Seriptmrm  appointed  to  be  read),  lecon,/ 

LECTIONARY,  a.  ritud,  »i. 

LECTURE,  a.  He  gave  ma  a  leetmn  en  phikmphg,  U 
nons  a  fait  une  le^on  de  pbilosopbie.  7b  give  leetmrea,  fiiire 
des  lefons  pub1i(|ue8,  faire  un  cours — (de  chimie^  de  ma- 
thimariqua,  d'histoire,  &o.)  To  attend  leeiureg,  tuivre  des 
lemons — suivre  un  cours  (de  chimie,  dliistoiie,  &e.}  Woe 
gom  at  the  lecture  laat  night  f  6ties-vous  present — aves-voas 
assist^ — ft  la  le^on  dliier  soir  f  J  am  gomg  to  a  ketta^  je 
vais  entendre — assister  ft— une  lefoti  publique.  Mr.  N,  rnH 
deliver  a  lectmre  on  the  com  laws,  M.  N.  prononena  un  dis- 
cours  sur  les  lois  e6r^es.  He  did  net  deliver  hia  hctun 
umterdag  (of  a  profeaeional  lecturer),  il  n'a  pas  lait  aa  le^ 
bier.  7b  read  leetmrea,  faire  des  lemons  (ft  mie  penonne  snr 
un  suiet).  Tofbund  leetmrea  on  hiatarg  (in  a  college),  fonder 
une  ehaire  d'histoire  ;  (in  a  public  inatihdian  m  a  team), 
fonder  un  cours  de  lemons  d'histoire. 

(d  reprimand)  7b  read  a  lecture,  chapitrer ;  fiiifc  one 
mercuriale,  une  semonce ;  gronder.  He  read  eta  a  amrv 
lectmre  on  omr  bad  conduct,  il  nous  a  fait  une  verte  semmiee 
sur  notre  mauvaise  eonduite.  /  mnUgive  him  amch  a  lecture 
that  he  will  not  do  it  again,  je  le  taiiccrai  si  bien — je  lai 
laverai  si  bien  la  tete — je  lui  cbaiiterai  si  bieu  sa  gamme, 
qu*il  ne  le  fera  plus.  7b  give  a  curtain  ledmre,  tun  uoe 
mercuriale  eiitre  deux  dmns. 

To  LECTURE,  v.  n,  faire  des  lemons  publiquea,  £itie 
des  cours,  donner  des  cours  (d'histoire,  de  chimie,  &c.) ; 
(in  eoikgea  and  achoola),  professer  (la  chimie,  rhiatoire,  &c.) 
What  ia  he  lectmring  mpon  f  quel  est  le  sujet  de  la  le^ai>— 
de  quoi  traite-t-il  f  He  leetmrea  well,  ses  lemons  soot  boanei ; 
il  les  d6bite  bien ;  (in  a  chmrch),  fiure  la  lecture.  (To  r^rt- 
mand),  chapitrer;  gronder;  laver  la  t^e  ft  quelqu*on. 

LECTURER,  a.  (in  a  coBege),  lecteur,  professeur.  He 
mna  the  divinity  leetmrer,  il  6tait  lecteur  en — il  professait  la 
— th^ologie.  (In  a  chmrch),  lecteur,  prklicatear.  (One  arfte 
givea  pmblic  lectmrga),  professeur.  He  ia  a  lecturer  on  aetrv' 
nomg,  il  fait  des  lemons  d'astronomie,  il  prulesse  I'astrans- 
mie.   Mr,  Leetmrer,  Monsieur  le  professeur. 

LECTURESHIP,  a,  ehaire  de  professeur,  fi  (in  a 
church),  office,  place  de  lecteur. 

LECTURING,  p,  pr.  (maed  ambat.)  Lectmring  uHualw 
crative  emphgneeni,  autrefois  donner  des  lemons  publioues — 
faire  des  cours -6tait  une  occupation  lucrative — . — le  me 
Her  de  professeur,  de  lecteur,  de  donner  des  lemons  pa* 
bliques  mpportait  beaucoup.  (Reprimand),  rfeprimandf^,/. 

LED.  See  To  Lead.  [semoncea.  /. 

LEDGE,  a.  (nm,  atratum),  oouche,/. ;  (promimemipart), 
bord,  m,  rebord,  m. ;  (timbera  m  oh^),  ^pauvei^  at. ;  (o 
ridge  tfrocka),  recif,  m.  chaine  de  rochers,/*. 

LEDGER,  f .  livie  de  compte,  grand  livre ;  (tenir  le  — 1 
7*0  enter  in  the  ledger,  inscrire  au — mettre  dans  le — gxsmi 
livre. 

LED-HORSE,  a,  cbeval  de  somme,  de  chaiige. 

LEE,  s.  lie,/. 

LES,  a,  (aea  term).  To  be  mnder  the  be  ef  a  ahip,  eTrp 
sous  le  vent  d*un  vaisseau.  UntUr  the  he  of  the  ehone,  ceeet, 
6tre  sous  le  vent  de — abrit^  par — ^la  terre,  la  cote.  Thethf 
waa  under  our  lee,  le  vaisseau  £tatt  sous  le  vci4  ft  mku^ 
sous  uoa  ecoutes.    Lee  aide^  sous  le  vait 
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LEV-BOARD,  c  winelle,/. 
LBB-LURCH,  «.  embard^,/.  nmlifl  au  vent,  m. 
LBB^HORE,  t.  tern,  c6te  lotu  le  Tent 
LEB-SIDE,  «.  c6t6  •out  1«  vent,  m. 
USB-TIDE,  f .  mai^e  qui  court  atcc  le  vent 
LEEWARD,  iu^\  loiu  le  vent  fd^riTer. 

LEEWARD,*.   Th/aUtoimward^tomberwaaMit 
LEEWAY,  t.  derive.    7b  wtaJk  Imcag,  d^river. 
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LEECH, «.  (a  bkod-mckfr),  nngiiae,/.  (appliqoer,  met- 

0  blood  b¥  I 


tre  dee  angauee  i  nne  penonne.  /  tmo  bhod  by 
MiW  fA«  car,  je  lai  tizai  da  laiig  en  Ini  applii^uant  des 
aaogsuet  derriere  roieille.  To  tTicA  tUkt  a  koeh,  tenir  eomme 
one  ■aqgaoe,  comme  teigne.  7\at  mutm  oiieks  to  you  lUk  a 
imck,  cet  homme  tient  i  toui  comme  une  langtue — . — 
qoand  une  fois  cet  homme  taccroche  i  tous,  il  n*y  a  pas 
moyen  de  rouj  en  d^barraMer.  (A  horoohoA),  gioMe  lang- 
aae  (de  clievaux).  (Forwurbf  a  medical  mam},  mMecin, 
docteur.   A  eotthUeck,  T^t^rinaue^  m. 

(Som  ierm,)  LiecMimt,  caigue-bouline^  /. ;  ktdHropo, 
nlingoe  de  cnnte,/. 

7b  LEECH,  V,  a.  m^dicamenter. 

LEECH-CRAFT, «.  medecine,/.  art  de  la  m^decine,  m. 

LEBP,ai^*.    SeoUtr. 

LEEK,  t.  (a  pioMiJ,  poirean,  m. 

LEER, «.  regard  en  aeMOut,  m.  oonp  d'osil  en  deewoe, 
k  1a  d£n>b6e.  fFUh perfSdiom  lotr^  d'un  coup  dmil  (laltre, 
Ikax.  Skt  ^WM  the  leer  i^imvilaium,  elle  Tinvite  de  ToBil — 
du  eoin  de  roeil.  Ske  gam  him  mcA  a  leer,  elle  lui  donna 
on  eoup  d'ceil  en  den»us,  ri  tingulier.  (Cotmietumoe,) 
IfUk  m  doil  leer,  d*an  air  poll. 

7b  LEER,  ».  n,  (To  leer  upom,  to  her  at),  regarder  en 
dcHooa ;  loegner  du  coin  de  TceiL  ( 7b  look  at  a  thimg 
oioakkibf),  donner  on  coop  d  ail  i  la  d£rob£e.  f7b  look 
wUkformi  eommtemamee)  To  gild  a  face  weith  emike,  and 
leer  a  wemm  to  rmH^  cmbellir  eon  viaage  de  loariice,  et  en- 
timlner  on  homme  k  aa  perte  d*an  rej^nL 

LEERING,  p.  p-.^icm/wAtr.)  SaeLeer,*. 

LEERINGLY,  odb.  en  regardant  en  deeeoui,  du  coin 
de  roeil ;  «n  regudant  k  la  derob6e. 

LESS,  a.  lte,/«  Domt  to  the  leeo,  jtttqu*4  la  lie.  On  ite 
leea,  our  m  lie. 

To  LEESE,  V.  See  To  Loee. 

LEET,  e.  Coeert  leei,  com  d*arbitre,  de  diecipline,  /. 
(asKmbUe  annuelle  def  vaiwinx  d*un  eeigneur,  &  laquelle 
il  d^idait  Icon  diflSrends  et  jugeait  lee  dilinqueots). 
Leet  mM,  btdre  qui  ee  buTait  k  oette  ^poque. 

LEFT,  p,  pi,  of  To  Leare. 

LEFT,  m4f\  gauche,  ffiik  the  left  AoinI,  de  la  main 
gancfae.  7Wit  to  the  Itfi,  toumea  k  ganche.  Plaoe  it  omwtg 
l^j  melttt-le  4  ma  gauche.  Om  Om  left  tidt,  du  cdt6 
gauche,  i  gaiiche.  /  cannot  tUep  on  mg  Irft  aide^  je  ne 
aanimis  dormir  snr  le  cM  gauche.  On  ike  left  hand,  4 
gaaehe,  k  main  gauche.  [main  gauche. 

LEFT-HANDED,  a^j.  gaiicher,  ^  ;  qui  ae  eert  de  la 

LBFT-HANDEDNESS,  e.  habilude  de  ae  aervir  de  U 
main  gauche,/,  uaage  de  U  main  gauche,  m. 

LRFT-HANDINESS, «.  (aeekwardneee),  gaudierie,/. 

LEG,  a.  jambe,/. ;  (tfa  fowl),  cuiaae,/. ;  (rf  nuUton), 
gigot,  m. ;  fofbe^),  trumeau,  «. ;  (V«  table),  pied.  m. 

To  kmve  a  bad  leg^  aroir  mal  i  )a  jambe.  You  will  hurt 
Ata  leg^-kim  in  tke  leg,  youa  lui  bleiaerei — feres  mal  i — la 
jambe.  He  kae  broken  hie  leg,  il  s'est  casai  la  jambe.  He 
koM  a  boaetttful  %,  il  a  la  jambe  belle,  bieu  faite.  You  will 
mtan  gei  on  gour  lege  again,  vous  vona  remettres  bientot.  / 
oeiM  eei  gou  on  gour  lege  again,  je  roua  remettmi  eur  pied — 
aor  voajambea. 

Blackleg,  filou  (a|i  jen). 

Ta  uuike  a  kg,  faire — ^tirar — une  vftr^rence.  7b  put  the 
kuet  kg  /oranoei  (to  umke  haete),  ae  d^pScher— .— (/om.J, 
pnmdic  aea  jambea  k  aon  cou.  He  woe  running  ae  faet  ae 
kee  lego  could  earrg  him,  il  cotirait  i  toutea  jambea-^e  toutea 
ueo  foreea.  /  have  not  been  ofT  mg  lege  eince  the  morning,  je 
oe  me  auia  paa  aaiia — je  auia  debout— depuia  ce  matiu — , — 
j'ai  Hk  aur  mea  jambea  toute  la  joumee.  7b  put  the  right 
leg  firemoot  (to  eiart  right,  well),  partir  du  bon  pied.  7b 
miated  on  one'e  lege,  ae  tenir  debout,  ae  tenir  aur  on  jarobes. 
T»  otmmd  upon  one'e  own  lege  (to  be  independent),  ne  d^pendre 
de  petaonne — faire  aea  aflaires  tout  aeul.  Not  to  ham  a  kg 
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to  aland  on,  n'a?oir  aucune  reaaouroe — ne  aavoir  oil  donner 
de  la  tfete — . — ^ne  aavoir  aur  quel  pied  danaer.  He  io  on 
hie  laet  lege,  aon  caa  eat  d£aeaper6 ;  (of  affaire),  il  en  eat  I 
aa  demidre  reaaource. 

LEGACY,  e.  leg«,in.,  CMAenVanee;,  heritage,  m.  Good 
eounoel  ie  the  beet  legacg  a  father  can  learn  to  hie  ehiU,  un 
bon  conaeil  eat  le  meilleur  heritage  qu^ln  p£re  puiaae  laia- 
aer  i  aon  enfant. 

LEGACY-HUNT£R,a.coui«ur  de  testamenta,  (homme 
qui  fait  la  cour  aux  teatateura  richea). 

LEGAI^  ati^,  Ugal,  e,  (pertaining  to,  created  bg  law)  / 
reconnu,  e,  ^tabli,  e  par  la  loi. 

LEGAUTY,  a.  Ugalit^,/. 

7b  LEGALIZE,  v.  a,  16galiaer;  rendxe  legaL 

LEGALLY,  ado,  Ugalement. 

LEGATARY,  a.  legataire. 

LEGATE,  a.  Ugat,  m. 

LEGATEE,  a.  Ugataiie. 

LEGATESHIP,  «.  office  de  l^gat,  m. 

LBGATINE,  at^\  de  l^gat 

LEGATION,  a.  16gatioI^/. 

LEGATOR,  a.  t<?atateur ;  qui  Ugue. 

LEGEND,  a.  Ugende,/. 

7b  LEGEND,  v,  a.  raconter  dea  Ugendea. 

LEGENDARY,  a.  livie  de  16gendea,  m. 

LEGER,  e.  (commerce),  grand  liyre,  m.    Sm  Ledger. 

LEGERDEMAIN,  a.  cacamotage,  m.  A  kgerdemaim 
trick,  tour  d*eacamotage,  de  paaae-paaae,  ni. 

LEGERITY,  a.  l^geret^/. 

LEGGE D,  atif.  Two4eg^  animal,  animal  h  deux  jambes. 
(Fitrnieked  With  kge),  qui  a  dea  jambea.  Boeo'legged,  ca- 
gneux,  euae ;  bancal,  e. 

LEGGINGS,  a.  (gaitere),  gufttrea,/. 

LEGIBIUTY,  a.  clart^,/.  caractdre  lUible,  m. 

LEGIBLE,  a4f,  liaible ;  (apparent),  qui  ae  lit 

LEGIBLENESS,  a.  clart^/.  caract£ie  liaible,  net,  m. 

LEGIBLY,  adv,  lisiblemeut. 

LEGION,  a.  Ugion,/. 

LEGIONARY,  m^'.  l^ionnaire ;  (mumeroue),  uom^ 
breux,  euae. 

LEGIONARY,  a.  (bekmging  to  a  l^ion),  Ugionnaire. 

7b  LEGISLATE,  v.  ».  faire  dea  loia  ;  (ironicalL),  U- 

LEGISLATION,  a.  Ic'gialation,/.  [gialater. 

LEGISLATIVE,  a^'.  l^gialatif,  ive. 

LEGISLATOR,  a.  Ugialateur. 

LEGISLATORSHIP,  a.  office,  pouToir  l^ialatif. 

LEGISLATRESS,)     i^..,^^ 

LEGISLATRIX,    }•• '*g»l^ce. 

LEGISLATURE,  a.  Ugialature,/. 

LEGIST,  a.  legiate,  m, 

LEGITIMACY,  a.  UgiHmit^/. 

LEGITIMATE,  a<#'.  l^Ume. 

To  LEGITIMATE,  «.  a.  16gitimer. 

LEGITIMATELY,  ado,  Ugitimement 

LEGITIMATENESS,  a.  Ugitimit^,/. 

LEGITIMATION,  a.  legitimation,/. 

LEGUME,    )     „ 

I^GUMKN,}'-'^^"*''"- 

LEGUMINOUS,  atlj,  l^mineux,  euae. 

LELSURABLE,  adf,  de  loiair.  Ldtutable  houro,  mo- 
menta, heurea,  de  loisir. 

LEISURE,  a.  loiair,  m.  7b  6a  at  leioure,  etre  de  loiair. 
7b  have  leieure,  avoir  du  loiair.  7b  do  a  thing  at  leioure  (to 
take  one'e  time  about  il),  faire  une  choae  H  aon  loiair  ;  (in 
idle  momente),  anx  heurea  de  aon  loiair.  /  do  thai  in  wtg 
leieure  momente,  je  faia  oea  choaea-U  aux  heurea  de  roun 
loiair— dana  mea  momenta  de  loiair.  /  ham  not  the  leieure 
of  thinking  of  it,  je  u'ai  paa  le  loiair  d'7  peoaer.  (Conm- 
nience  of  time.)  fVe'U  make  our  leieure  to  attend  on  goeare, 
votrc  loiair  aera  le  n6tre — noua  r^glerona  notra  loiair  aur  le 
v6tre. 

LEISURELY,  atff,  k  loUIr  ;  (elow),  lent,  e.      [tement 

LEISURELY,  adv.  I  loiair;  avec  loiair;  (Uuu^),  len- 

LEMAN,  e.  (a  eweetheart),  amoureux. 

LEMMA,  a.  (mathem.),  lemme,  m. 

LEMMING,  a.  (n  eort  ofmouae),  lemming,  lemmar,  m. 

LKMNISCATE,  a.  (geom.),  lemniscate,/  m. 

LEMON,  a.  citron,  m.  Lemon-tree,  citronnier. 
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LBMONADS,  «.  limomde,  /.  To  drink  ict  kmomuU, 
boire  de  la  limonade  k  la  glace. 

To  LEND,  V,  a.  preter  (ane  chow  i  uiie  pexwnnc). 
L^md  me  yottr  hone,  pretei-moi  votre  cheval.  /  oamnoi  kmd 
a  jfOK,  je  ne  saurait  voui  le  preter.  7b  kmd  monoif  on  ui/«. 
rmty  preter  de  1  argent  k  mXktki. 

To  Imd  a  kamd  (to  hsfp,  amtt  m  arnf  enierprimX  pr6ter 
la  main  {  (io  Ktip  to  move  heavy  thingt)^  donner  un  coup 
de  main.  To  tend  anittance,  prfeter  aMittance,  Mcours.  (To 
Umdamear)^  pretmr  I'oreiUe.  (CommercialUf.)  A.  lent  me 
ki§  ntume  to  obtain  money,  A.  m'a  prdt£  bmH  uom  pour  me 
procurer  de  I'argent 

LENDABLB,  a<^*.  qui  se  prfete,  qui  peut  ae  prater. 
LENDER,  «.  prftteur,  euje.  Momey-Undar  (in  bad  part  J, 
uturier,  prftteur  eur  gage. 

LENDING,  p.  pr.  (u^  uAit,),  pr«t,  m. 
LENGTH,  f.  longueur./,  ff^o/  u  the  length  rfthit  Mp  t 
quelle  est  la  longueur  de  ce  iiavire— comhien  ce  navire 
a-t-il  de  longueur  f  It»  length  i»  \H0  feet,  la  longueur  est 
de  180  pieds — il  a  180  pieds  de  longueur.  Meamre  ii  in 
the  length,  meiurei-le  daiif  ta  longueur.  //  m  20  fiei  in 
length,  il  a  20  piedi  de  longueur. 

7*0  lie  at  /mU,  at  one's  length,  dtre  couch£  tout  de  ton 
long.  A  fuO-length  portrait,  portrait  eu  pied.  Half-length 
portrait,  portrait  en  bufte. 

(Extent,  duration,)  In  the  length  of  time.  I  la  longue, 
«▼«€  le  tempt — dans  la  suite  des  temps.  IVhat  length  of 
time  will  that  require  f  quel  espoce  de  temps  cela  demaii- 
d«ra-t-il  ?  Large  length  ^aeaa,  une  large  4tendue  de  mers. 
/  will  eopg  il  at  length  in  mg  letter,  je  le  copit'rai  en  entier 
dans  ma  lettre.  IVrite  your  name  at  full  length,  mettex  vo- 
tre nom  en  toutes  lettres.  (Ertremiiiee,)  You  carry  thinga 
to  great  lengths,  vous  ponswi  les  choses  tres-loin.  /  ufoedd 
not  go  to  auch  lengtha,  ie  ne  pousserais  pas  les  chuses  si  luin 
—4  de  telles  extrilmites.  /  cannot  go  to  auch  lengtha  aa  you 
do,  je  ne  taurais  aller  aussi  luin  que  tous.  He  goea  the 
whole  lengthy  il  va  jusquau  Iwut  (End),  fin./,  bout,  m, 
(Diatance,)  He  had  marched  the  length  of  Exeter,  il  s'^>tait 
aranc^  jusqu'i  la  distance  d' Exeter. 

IVe  have  the  length  ofhiafoot,  nous  le  connaiasons — noui 
connaissons  son  humeur. 
At  length,  enfin— i  la  fin. 

7*0  LENGTHEN,  o.  a.  allonger,  v.  n.  8*allonger ; /^ 
the  daya),  croltre.    To  lengthen  out,  prolunger ;  se  prolonger. 
LENGTHENING,  p.  pr.  (uaed  aubatj,  allongement,  m. ; 
(of  the  daya),  ancraissement,  m. 
LENGTHFUU  adj.  lun^,  loii;^e. 
LENGTHWISE,  adv.  dans  sa  longueur;  en,  de,  long. 
LENGTHY,  atfy'.  long,  longue;  (of  writing  and  apeeehea), 
prolixe ;  qui  traiue  en  longueur. 

LENIENT,  o4f.  doux,  douce  ;  (if  applied  to  peraona), 
indulgent,  e  ;  (medecine),  Iteitif,  ive. 

LENIENT,  a.  (medicine),  Unitif,  m.  aduucissant,  m. 
To  LRNIFY,  V.  a.  adoucir. 
l.ENIMENT,  a,  (medcine),  adoucisMiit,  m, 
LENITIVE,  a.  (medicine),  Unitif,  m. 
LENITIVE.  fl«(f'.  (medicine),  lenitif,  ive. 
LENITY,  a.  (aoftneu),  douceur,/.  ;  tender neaa,forgiaO'' 
neaa),  indulgence,/. 

LENS,  a.  (optica),  lentiUe./. 

LENT,  a.  cardme,  m.  During  Lent,  pendant  le  car^me. 
7*0  keep  Lent,  observer,  faire  le  careme.  7o  break  Lent, 
rompre  le  cardme. 

LENTEN,  wig,  de  cardme.    A  lanten  entertainment,  re- 
pas  de  cardme,  maigre. 
LENTICULAR,  a4f'.  lenticulaiie. 
LENTICULARLY,  adv.  en  forme  de  lentille. 
LENTICUUTBi  a.  (foaaU),  lenticuUiie,  /.  coquille 
lenticulaire. 
LENTIFORM,  o^*.  de  la  f>rme  dune  lentille. 
LENTIGINOUS,  adg,  kntigineux,  euse ;  convert,  e  de 
rousseurs. 

LENTIGO,  f.  (an  eruption  of  the  akin),  lentigo,  m. ; 
fcomA  tacbes  de  roiisseur. 

LENTIL,  t.  (aort  of  flat  pea),  lentille,/. 
LENTISC,       I    ,    ,. 
LKNTISCUS,r  ^♦^•q"*'  «• 
LENTOR,*.  (medicine \  lenteur,/. 
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LENTOUS,  adf,  (medicine),  lent,  e. 

LEO,  a.  (the fifth  aign  of  the  zodiac),  le  Uoo,  m, 

LEONINE,  a^'.  Uonin,  e  ;  (applied  to  aame 
which  the  end  rhymea  with  the  middle  J,  ven  leouint. 

LEONINELY,  ado,  en  liou ;  comme  no  Itoo. 

LEOPARD, «.  leopard,  m. 

LEOPARDS  BANE,  a.  (a plant),  clorooique^/. 

LEPER,  a,  lepreux»  isneuse. 

LEPID.  a4i,  agitable. 

LBPIDOUTHE,  t.  (mineral),  l^pidolifhe,  /l 

LEPIDOPTER,     It  (of  inaecta  with  beaattiful 

LEPIDOPTERA,)   lepidopteif,  m. 

LEPORINE,  oifp*.  l^porin,  e ;  de  lievie.  [retf,/. 

LEPROSITY,«.  Idpre,/.;  (applied  to  metakX  vaaa- 

LEPROSY,  a,  l^ri,/, 

LEPROUS,  a4f.  Idpieuz,  preme. 

LESION,  a.  lesion,/. 

LESS  (a  aort  of  comparative  i/  little),  moiiidxe.  Qf 
leaa  value,  de  moiudre  valeur.  Jamea  the  leu,  Jacques  Ic 
raoindre,  le  jeutie.  Send  the  leaa  of  the  two,  envojres  le  plus 
petit — ^le  plus  jeune— des  deux. 

LESS,  adv,  motns.  You  have  leaa  patience  them  i,  vous 
avei  moins  de  patience  que  moi.  Some  have  mnre,  otherw 
have  leaa,  les  wis  ont  plus,  les  autres  ont  moins.  Sonee  are 
leaa  happy  than  othera,  les  uiis  aont  moins  heuicox  que  les 
autres.  7%«  leaa  you  do,  the  leaa  you  wiU  gain,  moins  roxu 
faites,  moins  vous  gagnerex.  They  wiU  be  here  in  Sam  iWa 
an  hour,  ib  arriveroiit  dans  moins  d'une  heure.  In  leaa  then 
that,  en  moins  que  oela.  In  leaa  than  nothing,  en  moins  de 
rien.  Nothing  leaa  true  than  thia  newa,  rien  de  moins  vrai 
que  oette  nouvelle.  He  aima  at  nothing  leaa  than  to  awfplamf 
you,  il  n*aspire  k  rien  moins  qui  vous  supplaiiter.  To  gram 
leaa,  dim  inner.   Z<i«s  and  leaa,  de  moins  en  moiue.  See  Sop. 

Much  leu,  encore  moins. .  In  hia  diapoaitiom  there  mas  no* 
thing  harah,  much  leu  anything  cruel,  dana  son  camctdrp,  il 
n*y  avait  rien  de  dur,  et  encore  moms  de  cmd. 

Less,  uaed  aa  a  termination  in  the  aenu  of  withuet,  mafa- 
therleu,  chUdleu,  ia  rendered  iy  sans ;  sans  pere,  sana  enfimts. 

LESSEE,  a.  locataire ;  preneur. 

To  LESSEN,  V,  a,  dimmuer,  v.  m.  diminuer.    To  loam 
in  value^  in  importance,  diminuer  de  valeur,  dimportaoee. 
LESSENING,  p.  pr.  (uaedaubat,),  diminutioo,/. 
LESSER,  a4f.  moindre ;  plus  petit,  e. 

LESSON,  a.  leijon,/. 

To  take  leaaona  in  Italian,  in  drawing,  prendre  dd  le^mi 
d*Ita1ien,  de  danse.  7o  give  leaaona  in  mathamatiea,  doniier 
des  lef  Otis  de  math^matiques.  To  hear  leaaona,  faire  repctcr 
des  lemons.  Have  you  hnrd  him  hia  leaaon  f  lui  avex-voas 
iait  r^pdter  sa  lecou  f  He  ia  hearing  the  boya  any  their  i 
il  est  i  faire  repeter  la  le^on  aux  4leves.  Sag  yoenr  i 
dites — r6p£tex — ^votre  le^on. 

7*0  read  a  peraon  a  leaaon  for  doing  a  thing,  faire  une  rv- 
primande  i  une  personne  d'aroir — ^parce  qn*ellc  a  Iait — 
une  chose.  That  will  teach  him  a  leaaon  not  to  meddle  with 
what  dou  not  coneem  him,  ce  seta  pour  lui  une  le^on  de — 
cela  lui  enseignera  4 — ne  pas  se  meler  de  ce  qui  ne  le  re- 
garde  pas.  /  will  teach  him  hia  leaaon,  je  lui  feiai  U  le^^ou. 
You  have  not  turned  hia  leaaona  to  good  acoaumt,  vous  n'avet 
pas  mis  ses  lecons  k  profit 

71»  LESSON,  «.  a.  enwigner.   Children  ahouU  be  Ivuonvt 

into  a  contempt  oftUa  vice,  on  devrait  enseigner  aux  enlazils 

k  m^priser  ce  vice.  [ment,  at. 

LESSONING,  p.  pr.  (uaed  aubat.),  le^oo,/.  enetgnew 

LESSOR,  a,  bailleur,  m.  bailleiesse,/. 
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LEST,  o(M{f .  de  crainte  que,  de  penr  que.    Do  aotf 
Aim  so  mttch  money  leat  he  abuu  it,  ne  liu  donnex  pas 
d'argent  de  crainte  qu*il  n*«i  faase  nn  mauvais  usafe.  ^  uv 
aerve  that  the  atdg'unctive  mood  ia  uaed  in  Fheneh.) 

To  LET,  V.  a.  (Obaerve,  Let  w  mueh  uaed  aa  the  mgn  ^ 
the  imperative  uaood, in  which  earn  it  iaesprauedbg  que.  &r 
at  the  end.) 

(To  give  on  hire,  to  leau),  louer.  He  haa  let  hia  hamu  io  a 
widow,  il  a  \oub  sa  mais<in  k  une  veuve.  It  ia  let  am  Uoae, 
elle  est  lou^  k  bail.  //  i«  let  by  the  year,  elle  est  loo^v  a 
I'ann^e.  Ia  thia  houat  to  let,  to  be  let  f  cette  maison  est-elle  a 
loner  ?    //  lata  for  twenty  pounda,  le  loyer  est  de  vingt  Ii  vit«. 

To  let  J^emiture,  horaea,  S^c,  on  htra,  louer  des  meoblesy 
des  clievaux. 
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(Vb  aOom  togom^not  io  miemtpt  or  prwemi.)  Ym  have 
iei  them  nem  too  mmch,  rtnu  les  a.m  laim6»  trop  courir.  Lfi 
him  piajff  lauwi  le  joner.  U*  iett  his  chUdrem  do  whatever 
tkmf  pieoMty  U  Initic  fiiiie  i  set  cnfonti  tout  ce  qu'il  leur 
p1<dt.  WUi  jfOM  kt  him  go  without  being  paid  f  le  laiaserei< 
rous  putir  sans  §tre  pay^  f  Cannot  gou  let  him  oieep  f  ne 
wannorroaa  le  Uisser  donnir  ^  Do  not  inlerrupt  him  to,  let 
him  orptmiM  Ihingo,  ne  I'interrompei  pas  ainsi,  laissez-lui 
czpliqaer  les  ehoses.     To  let/all,  laisser  tomber. 

f  7b  permit,  to  n^er,)  Be/are  goa  decide,  let  me  make  an 
oboervation,  avant  de  d^ider,  pennettps-raoi  de  faire— 
permertes  que  je  fasse — une  observation,  tie  will  not  let 
gom  go  to  town  without  him,  il  ne  reut  pas  que  vous  alliez 
— il  ne  pertnettra  pas  que  vous  allies — il  ne  rous  pertnet- 
tra  pas  dialler — i  Limdres  sans  Ini.  ffiU  gou  let  him  remain 
here  while  I  am  aboent  f  Toulec-voos  bien  lui  pennettre  de 
rester  \c\  pendant  nuin  absence  f 

(To  let  know,  hsar.)  When  he  hat  como  back  I  wUl  let 
gott  know,  anssitAt  qu'il  sera  de  retour,  je  vous  le  ferai  savoir 
— je  vous  en  donnerai  avis.  Lei  me  know,  faites-le  moi 
•avtMr.  Lei  no  hoar  of  gvu,  donnex-nous  de  vos  nouvelles. 
1/  there  be  angthing  new,  let  me  hear  of  it,  %\\  y  a  quelque 
chose  de  iiovvean,  veuillei  m'en  informer — faites-le  moi 
aavoir.  /  wiU  let  him  know  thai  I  am  not  eaeHg  to  be  deceived, 
je  lui  fcrai  connaitre — savoir— qu'on  ne  me  trompe  pas  ais4- 
ment.  At  I  am  kl  to  know,  aiiisi  qn'on  m*eu  informe — 
qa*oa  me  le  fait  savoir. 

To  let  fail,  laisser  tomber ;  (of  a  word,  an  exprettion), 
liiaser  ^chapper.  You  have  lei  fall  a  word  which  hat  given 
ofTemoe,  il  vous  est  ^hami^  une  expression  qui  a  deplu.  To 
lei  fy^  to  lei  go,  Iftcher,  laisser  alter. 

(To  lei  have.)  Lei  m  ham  tomelhing  to  eat  (let  vt  atk 
for),  demandons — faisons-nous  servir^^uelque  chose  d 
maimer — • — (gvoe  ut),  donnex-nous  quelque  chose  i  man- 
gcr.  /  cam  lei  gou  have  it  to-morrow,  vous  pourrex  Tavoir 
dcmain.  Can  gou  lei  ut  have  tome  dinner?  pouvez-voua 
Doos  donner  quelque  choae  pour  diner  f  (fy"  ^  ^'^  ^'"^'^l 
it,  lei  me  hetve  it,  si  vous  n*en  voulei  pas,  donnez-le  moi — 
laisKS-le  moi.  fVhen  can  gou  lei  me  have  mg  coat  f  quaiid 
poorrai-je  avoir  mon  habit  ?  /  can  let  gou  have  thete  bookt 
mow,  je  pais  tous  donner  ces  livres — vous  laisser  prendre 
oes  livns — maintenant,  je  n'en  ai  plus  besoin.  Lei  me  have 
ii  to- morrow,  ayes  soin  que  je  Vaie — ne  manques  pas  de  me 
TenToycr — le  donner-^emain.  (0/purehata.)  Can  gou 
lei  woe  have  U  for  ten  poundt  f  pouves-vous  me  le  laisser 
pour  dix  livres  f  Come,  J  wiU  lei  gou  have  it  cheap,  voyons, 
je  vous  le  laisserai^e  vous  le  donnerai — i  bon  march^. 

Lei  nee  have  no  noite,  pas  de  bruit.  Let  ut  have  no  ^uar- 
relt,  pas  de  querelles. 

To  lei  blood,  saigncr.  He  muti  be  let  bhod,  il  faut  le 
migatr — lui  faire  une  saign^  [se  garder  de. 

To  lei  (to  hinder),  cmpdcher,  arriter.  v.  a.  (To  forbear), 
(To  iei  alone,  bote,  ^.)  Do  ki  me  ahne,  I  want  to  be 
gtuei,  laissea-moi  done  — laisses-moi  tranquille — j  ai  besoin 
de  repos.  Let  him  alone,  let  me  ahne  (do  not  interfere  with 
hene,  wiik  ne,  Sfc),  laissex-le  faire,  laissea-moi  faire.  Let  me 
eJoteefor  ihai.  Id  ut  akmefor  thai  (trutt  to  me,  to  utfor  dmng 
thai  proptrfy^  reposei*voas  en  sur  moi,  sur  nous-^reposex- 
TOUS  snrmoi,  sur  nous,  de  cette  affaire.  Let  that  akme  (do 
1  it),  tince  ii  doet  not  concern  gou,  ne  vous 


meles  pas  de  oela,  puisque  cela  ne  vous  regaide  pas.  You 
teoM  Jo  right  to  lei  ti  akme,  vous  ferex  bien  de  ne  pas  vous 
m  m&lcr.  Lei  thai  alone  (not  to  touch),  laisiex  cela — ne 
touches  pas  k  eela.  To  lei  a  dog  bote,  dtehainer— licher 
un  chicn — ne  pas  le  tenir  i  Tattache.  He  wot  let  loote 
etmomg  ike  wooda  at  toon  at  he  wat  abk  to  ritU  on  horteback, 
an  le  laisri  courir  les  hois  du  moment  qu'il  put  monter  i 
cbcral.  TV  &oys  nutke  a  great  noioe  when  theg  are  ki  kote 
froem  ttkotl,  les  eniknts  font  bien  du  bruit  quand  on  les 
laisse  soctir  de  Tecole — lorsqu  on  leur  rend  la  liberty.  Do 
ttoi  ki  gour  poMwiont  hooe,  sacbes  retenir  vos  passions — ne 
liclin  pas  la  bride  k  vos  passions.  He  wat  kt  loote  too  earig 
mmmmg  ihe  wiett  qftocieig,  on  le  lan^a  trop  t6fc — on  lui  don- 
ntk  trop  tbt  sa  lil)erte,  au  milieu  des  vices  de  la  society. 
Tlby  ki  the  dagt,  the  oontiahkt  kote  after  them,  on  Uicha  les 
chieum — les  agents  de  police— apr&  eux.  Do  not  kt  gour 
Swmgeee  AMar,  ne  laches  par  la  bride  i  votre  langue — ^reteiiex 
votre  Unjpie-*ue  |]arles  pas  trop  libremeot 
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Let  it  be,  kt  ii  be,  do  not  meddk  with  ii,  laisses  cela,  lais- 
sex  cela.  n*y  touches  pas. 

H'eO,  la  ii  be  to,  what  advantage  wiU  retult  from  iif  eh 

bien,  supposous  qu'il  en  soit  ainsi,  quel  avaufage  en  r6- 

f  7b  Let  uted  with  prepotitiont.)  [suite- t-il  ? 

(Down.)  Theg  made  a  kzrge  bundk  and  lei  it  down  ai  the 
window,  on  fit  un  gros  paquet  que  Ton  descendit  par  la  fe- 
n6tre.  Do  kt  down  the  bhndt,  baissex  les  stores.  7b  let  down 
(vulgarfy  for  to  kt  faU),  laisser  tomber.  7b  kt  one't  teff 
down  (to  come  down),  desceudre ;  (to  demean  one't  telf),  se 
d^grader— s*avilir.   C7b  looteu),  Idcher. 

(In.)  Toktin  (to  admit,  receive).  Lei  me  in,  I  want  to 
apeak  to  gou^  ouvrex-moi — laissex-moi  entrer,  j'ai  quelque 
chose  &  vous  dire.  Let  him  in,  laissex-le  entrer — qu*il  entre. 
fr«  went  from  inn  to  inn,  but  it  wat  to  late  that  no  one  would 
ki  ut  in,  ujus  allftmes  frapppr  k  la  porte  de  toutes  \vt  au- 
berges,  mais  il  ^it  si  tard  que  personne  ne  voulut  udus 
recevoir — nous  ouvrir  la  porte.  You  have  ki  in  an  enemg  in 
gour  rankt,  vous  avez  aiimis  un  eunemi  dans  vos  rangs. 
To  kt  in  a  piece,  ajouter  une  piece-~  iutercaler — introduire. 
Tokiin  water  (tfboott  and  thoet),  prendre  Teau ;  (to  ad- 
mitX  laisser  entrer  Teau.  7b  kt  in  air,  laisser  entrer  de 
I  air.  7b  ki  a  pcrton  infer  ii,  mettre  une  personne  dans 
i  embarrai — dans  une  vilaine  passe.  Thtg  ki  him  in  ftr 
20  poundt,  ils  lui  out  accroche  vingt  livres. 

(Into.)  Come,  have  confdence  in  me,  let  me  into  Ihe  tecret, 
aliens,  ayex  contiance  en  moi,  mettex-moi  du  secret.  I  wat 
ktinio  a  iecrei  thit  morning,  j'ai  appris  quelque  cbuse — on 
m*a  confi£  un  secret— ce  matin.  M  we  rode  through  the  town 
I  wat  kt  into  the  character  of  all  the  inhahitantt,  comme 
uons  traversions  la  ville  k  cheval,  on  me  fit  connaitre — 
on  me  d^voila  le — ou  me  mit  au  fait  du  caract^re  des  dif- 
fcreuts  habitants.  [tirer — faire  partir. 

(Off.)    To  kt  off  (a  cannon,  a  gun^  a  rocket,  fireworkt), 

(Out.)  To  kt  out  carrutget,  hortet,  8fc.  louer  des  voitures, 
des  chevaux,  &c.  7b  kt  out  moneg  at  interett,  prater  de 
Pargent  k  int^ret.  Td  kt  out  (a  tkeve,  a  coat),  ^largir;  (to 
looten),  Ucher.  7b  kt  out  (to  emit),  l&cher ;  (to  allow  to  go 
out),  laisser  sortir,  aller.  Th  kt  out  (a  word^  a  tecret),  Ii- 
cher,  laisser  ^happer. 

(Let  at  tign  of  ihe  imperative  mood.) 

Let  him  do  it,  qu'il  le  fosse.  Let  them  not  oiMn«,qu'ils  ne 
vienneut  pas.  Let  gour  ton  come  earlg  to-morrow  morning, 
que  votre  fils  vienne  de  bonne  heure  demain  matin.  Let  not 
that  make  gou  uneatg,  que  cela  ne  vous  ioquiete  pas.  Let 
thote  who  are  in  power  act  with  prudence,  que  ceua  qui  out 
le  pouvoir  agissent  avec  prudence.  Lei  ut  hear,  ^coutons. 
Let  ut  not  go  get,  ne  nous  en  aliens  pas  encore. 

Lei  me  not  hoar  ang  more  about  it,  que  je  n*en  entende 
plus  parler.  Let  me  not  be  ditiurhed,  que  Ton  ne  me  derange 
pas.  Let  me  tee,  voyons — ^voyoos  uu  peu.  Let  me  die  if  I 
knew  ii,  que  je  meure  si  j*en  savais  rien. 

There  kt  it  rett,  que  la  chose  en  reste  Ii. 

LET,  t.  (a  hinderance),  empdchement,  m.  obstacle,  at. 

LSTHAU  a4f.  mortel,  le ;  fatal,  e. 

XBTHALITV,  t.  mortality,/,  eflet  mortel,  si. 

LETHARGIC,       \    .-  utf«„;„„p 

LETHARGICAL,}**-  Uthargique. 

LETHARGICALLY,  ado.  d*une  maniere  l^thargique. 

LETHARGIC  ALNESS,  If.  Uthargie,  /.  £tat  Icthar* 

LETHARGINESS,  |    giquc^  st. 

LETHARGIED,  atfy'.  en  Uthargie,  en  ^tat  de  Uthargie. 

LETHARGY,  t.  Uthargie,/. 

7b  LETHARGY,  v.  a.  faire  tomber— jeter— en  Uthargie. 

LETHE,  «.  Lithe,  st.  To  drink  deep  in  Lethe^  oublier  ; 
itre  dans  un  oubli  profond. 

LETHEAN,  atfy.  du  Lithi ;  qui  jette  dans  Toubli. 

LETHIFEROUS,  <u£r .  mortel,  le ;  qui  donne  la  morf. 

LETTER,  t.  (who  ktt,  permitt,  hfndert),  qui  loue,  per- 
met,  empeche.    Blood-letter,  chirurgien  phUbotomiste. 

LETTER,  t.  (character  in  writing  or  printing),  lettre,/. 
Capital  letter,  lettre  majuscule,  lettre  capitale,  giande 
lettre.  7b  bfgin  with  a  capital  letter,  commencer  par  une 
majuscule,  par  une  grande  lettre.  Italic  letter,  italique,  /. 
lettre  italique,  caractere  italique.  Roman  letter,  lettre  ro- 
maine,  caractere  romain,  remain,  si.  Hit  writing  it  like 
printed  letter,  son  ecriturc  est  moulfee  on  dirait  des  letlres 
mouleet.   7b  write  or  print  in  hrge  kttert^  kctvK,  imprim«r 
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•n  groi  canctares,  en  grotMs  lettrct.    Uiter-fornkkr^  fon* 
deur  en  canactdree. 

CAm  €putle),  lettre,/.  Ht  wrilm  a  ffood  ktUr,  eet  leltres 
■ont  bieii  Rentes — U  a  le  talent  de  bien  ecriie — ^il  icrit  bien. 
/  wiU  writ*  to  him  a  good  letttr  (tkarpX  je  lui  ^crirai  de  la 
honne  encre— de  bonne  encre.  Tkt  letttr  tnth  wkiek  you 
kave/tt9ourwd  wm,  la  lettre  que  tous  m'aves  ikit  la  faveur 
de  m^rire— doot  tous  m'avei  bonori.  /  com  woU  dupuut 
ufiik  Iht  fawMtr  of  your  Utters— with  your  favaun^  je  me 
paswrai  facilement  de  tm  lettiee— des  lettret  <|iie  voue  me 
laitea  la  faveur  de  m*6crire.   Btygimy- letter,  petition,/,  eup- 

Elique./.  7b  taho  a  thing  to  the  kttor,  prendre  one  cboee  i 
i  lettre — an  pied  de  la  lettre. 

(In  rtfertnot  to  th§  po§t-ojfice,)  7b  take  a  letter  to  the  poti- 
•jficey  portei^— aller  mettre — ^une  lettre  &  la  poeie ;  in  the 
Uiter-boT,  dam  la  boSte  aux  lettzet.  7b  prepay  a  letter,  af- 
francbir  une  lettre.  7b  /hini  a  letter,  coiitre-signer  une 
lettre.  The  delivery  of  lettere,  la  distribution  dcs  lettret. 
The  letter-carrier,  le  facteor.  The  dead-letter  office^  le  bureau 
dee  lettret  non-r6clam6ee.  Ship  letter,  lettre  ^trangdre  (ap- 
portfo  par  un  navire  particulier).  Returned  leiUr,  lettre 
renvoyee  (i  eelui  qui  l*a  4crite,  pdr  luite  dun  vice  dant 
Tadieate,  on  par  oe  qu'on  ne  trouve  pat  la  penonne  i  la- 
quelle  eUe  ett  adrettee). 

Letter  of  attorney ^  procniatioo  par  devant  notaire.  Let' 
ier»'paient,  lettret-patentee,/. ;  (ifj^  «•  tinMN/iaiij»  brevet 
d*invention,  m.    Letter  of  mark,  lettre  de  maiqoe,/. 

Lettere  (learning,  eruHHon),  let  lettret^  let  bellet  lettret. 
A  Man  of  lettere,  bomme  de  lettret. 

7b  LRTTBR,  «.  a.  To  letter  a  hook,  mettre  le  titre  au 
dot  d*un  livre  reli6.  T%e  hook  it  not  lettered,  le  livre  ne 
porte  nat  de  titre— n*a  )iat  da.  titre — au  doe.  It  w  well  let- 
tered,  le  titre  ett  bien  mit. 

LBTTRR-CASR,  t.  potte-feuille,  m. 

LRTTRR-FOUNDRR,  «.  fondeur  en  caract^ret. 

l^Ttl&VLWG,p,jpr,Cu»edeedmt.)  The  lettering  if  hooke 
P»rme  a  eeparate  braneh  in  hinding,  Timpretsion  des  lettret, 
an  dotd'nti  livre,  ett  une  partie  toute  dittincte  de  la  reliure. 

LBTTRRLRSS,  a4f,  ignonnt ;  taut  tradition. 

LBTTRRPRRSS,  t.  imprettton,  /.  Thit  MS,  wiUform 
ten  paget  of  letterprete,  oe  manutcript  fera  dix  paget  d^im- 
preation. 

LRTTUCE,  t.  laitue,/.  Om-lettwee,  laitue  romaine,/. 
cbioon,  m. 

LRUCITB,  t.  (a  atony  euhetanee),  leueite,/. 

LEUCOPHLRGMACY,  t.  («  eort  ^  drop^Xlwco- 
pblegmatie,/*. 

LEVANT,  «.  (TAe  eojfim  eountriet),  le  Levant,  w. 

7*0  LEVANT,  v.  «.  refuter  de  payer  det  dettet  de  Jeu. 

LEVANTINE,  «.  (a  eort  ffailk),  levaiitiue,/. 

LEVATOR, «.  (anat.),  M^vatoire. 

LEVER,  «.  (t^  a  prince),  lever,  m.  ;  (if  a  elate  mime' 
ter),  audience  publique.  7b  held  a  Irvvv,  tenir  un  lever ; 
(ae  a  etate  minieterj,  tenir,  douner,  audience  publique. 
(A  hank  or  eaueemay),  levfe,/. 

LEVEL,  e.  niveau,  m.  7b  meaeure,  take  the  level  ef  a 
^M,  prendre  le  niveau  d*un  cbamp— oiveler  nn  champ. 
(A  plain,)  After  draining  of  the  level  in  Northamptonehire, 
apr&t  avoir  deetich^  la  plaine  de  Northamptombire.  7*Aotr 
that  dweS  on  lew  leeele,  ceuz  nui  habitent  lea  baatet-tmea 
— ^let  valleea — lea  plainea.  Theee  thinge  are  not  eee  a  level, 
ces  cboaea  ne  aont  pat  de  niveau.  Set  them  on  a^the— level, 
mettei-let  de  niveau.  The  court  ie  not  on  a  level  with  the 
garden,  la  cour  n'ett  paa  an  niveau  du — de  niveau  avec  le 
—jardin.  fAn  inatrweeent.)  An  eur^leoel,  niveau  A  bullet 
d*air.    Carpenter  a  level,  niveau  de  cbarpentier. 

(In  a  fgwraiive  aenae^  epiality.)  Providence  aeta  ua  on  a 
UvU,  la  providence  noua  met  de  niveau.  You  are  not  on  a 
level  with  him,  tous  n^etes  pas  de  niveau  avec  luL  The  time 
ia  not  far  of  when  are  ahall  he  upon  the  auwte  level,  le  tempa 
n*est  pas  ^luigne  od  nous  sorons  totia  de  niveau.  Vou  can- 
not riae  to  hie  level,  voua  ne  pouvei  voua  Clever  h  aon  niveau. 

LEVKL,  adf.  To  be  leiyel,  etre  de  niveau.  7b  He  i^M< 
4tre  de  niveau  avec  ;  (aawoth^  nien),  ^tre  uni,  e.  (Even, 
flat.)  A  level  pavement^  un  pav<  uni,  ^gal.  The  eight  ket 
itaelfon  the  level  aea,  la  vue  ae  perdait  au  loin  aur  la  aur&ce 
unie  de  la  mer.  On  krel  groundj  aur  un  terrain  igal.  On 
lAf  t-w/ pAiut,  aur  la  plaiiie.  (Figuratively, J  fVeetrenotan 
4^0 
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level  ground,  nous  ne  aommea  pas  de  uiveau— tor  un  lemii 
^gal.    IVith  level  unnga,  les  aiiee  4tendaes. 

(Impartial,  malting  no  difference.)  Be  level  in  prrfemadt, 
en  donnaiit  de  ravancement  soyez  igal,  impaitiaL 

7b  LEVEL,  V.  a.  mettre  de  niveau;  nivder.  Toiterle 
lawn,  niveler  un  boulingrin.  7b  level  all  rankty  mettre  iuu« 
les  ranga  de  niveau — £galiser  tous  let  nuiga.  7b  kul  okier- 
vationa  to  the  under^anding  ofchiUreMf  mettre  wi  oUerra- 
tions  k  la  port6e  de — de  niveau  avec— l'iutelIi(;eQoe  da 
enfants. 

To  level  with  the  ground  (to  raze),  rater,  ahtttxe,  naer  re 
pied.    7b  level  a  hill,  applanir  une  colline. 

(To  level  at,  to  direct,)  Hia  aevere  remarka  wen  kveiU  el 
the  vicea  of  the  age,  aea  remarques  etaient  dirig^ei  ooutit  Its 
vices  dea  tempa.  Ie  that  aarcaam  levelled  at  met  oannseant 
a'adreaae-t-il  4  moi— -eat-il  dirig6  coiitre  moi  ?  He  it^i 
hia  gun  at  me,  il  me  viaa  avec  aon  fusiL  Toieede  cjmm 
at  an  afy'eot,  dirig»  un  canon  vera  un  objet 

7b  level  at  (to  aim  at),  viser  ^  Ambiiieua  York  id  iml 
at  thy  crown,  VambitieuK  York  visait  i  ta  couxoooe. 

LEVELLER,  a,  niveleur ;  qui  met  de  aivcao,  qui 
^lise. 

LE  VELUNO,  p,  pr.  (uaed  aedmt,),  nivel 

LEVELNESS,  a,  niveau,  m.  hmaiUk,f, 

LEVEN,t.  Sat  Leaven. 

LEVER,  a.  levier,  m.  To  act  aa  a  lever,  fun  VOA  ib 
— agir  comme — un  levier. 

LEVERET,  f.  levraut,  ai. 

LEVEROCK,  a,  (eort  fflark),  allooette,/. 

LEVIARLE,  a4f,  que  Ion  peut  lever. 

LEVIATHAN,  t.  Uviathaa,  m. 

7b  LEVIGATE  v.  a.  (pharm,),  l^igcrj  Rydit  a 
poudre  impalpable. 

LEVIGATION,  a.  Cl^^inm.),  Uvigatin,/. 

LEVITE,  a,  Uvite,  at. 

LE VITIC  AL,  aetf,  Uvitique.  [en  \Mi. 

LEVITICALLY,  adv.  d'apr^a  U  mauiere  dei  leritai 

LEVITICUS,  a.  le  LSvitique. 

LEVITY,  a,  16g«ret«,/. 

7b  LEVY,  V.  a,  lever  (une  ami£e,  des  troapei,  dci  ia- 
pdts^  de  rargent).     7b  levy  m  Jim,  imposer,  cxigcr  sm 

LEVY, ..  Iwte,/.  ^r-n      I  ^^     . 

LEWD,  <n|r'.  impudiqoe;  luzurieux,c 
adoon^  aux  plaisin  dea  aena. 

LEWDLY,  eedv,  impudiquemeiit ;  dana  11 

LEWDNESS, «.  lubricity,/,  incontioeace,/ 

LEXICOGRAPHER, «.  lexicograpbe. 

LEXICOGRAPHIC,  adf.  lexicogiapbiqua. 

LEXICOGRAPHY,  a.  lexioogn^ihie,/. 

LEXICOLOGY,  a.  lexieologie,/. 

LEXICON,  a,  lexique.  m. 

LEXIGRAPHY,  «.  lexigiapbi^^/. 

LEY,  a,  (a  meadow  orMd),  pre,  ai.  diamp^  m, 

UABIUTY,  c 

(Pecuniary  ebUgationa)^  obltgatiopa,/.  Tleirhahildiatn 
eenuderakle,  hut  they  wiM  meet  Ikem  all,  leuia  obligslimnrt 


consid^raUesi,  mais  ila  y  feront  face.  My  SdiUtiet  te  fm 
heeiae  are  trij^ng,  mes  obligations  envers  voire  msiaai  wt 
peu  considMblcs. 

CPhyaiealdiapoaition,  hmdntey.)  Hedoeanatgaodteinii^ 
on  account  of  hia  UakOity  to  eatch  eoU,  il  ne  sort  psi  k  »^ir 
h  cause  de  aa  diapoaition  I  e'eurhamer.  In  tradhng  Atn 
ia  a  Sahility  to  ewcedanta,  en  voyageaut,  od  eat  anjct-^m  ^^ 
a*attendre->i  des  aeddenta.  The  Sabiktim  ef  a  realH 
l/«,  lea  accidenta  anxqoda  une  vie  ervante  vooi  cEpoK* 

LIABLE,  «#*.  (ae^ed,  oyoaarf),  aujei,  la.  Afs»  »  £flUr 
to  err,  llioinme  eat  aujet  i  eirer.  I  am  hahle  to  eald  tM, 
je  auis  sojet  k  m'enrfairaier. 

(Law.)  TUauretyiakaklefbrthe  dehtefhiafnnafsL 
la  caution  eat  reapnuable  des  deCtes  de  son  pnncipaL  >'« 
otv  liakle  (to  em  action)  if  you  treapeua  on  a  aeon  a  yrfmi, 
vons  vow  expnaei  k  une  action,  ai  voos  empielci  av  ^ 

UABLENESS,  s.   Sm  liabiUty.         [bien  d'ansotn 

UAR,  a,  mentenr,  tenae^ 

LIAS,  a,  (a  aert  ef  atone),  liais,  ai. 

LIBATION,  a,  libatioo,/.  (faire  des  libations). 

LIBEL,  a,  libeUe,  at. ;  (drfamaaiary  wpeeA),  di^aanm 
/. ;  (7a  top  a  dmdmrmtian),  d£clantkn,/.  d^tioo./ 
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//#  u  muiU  that  he  wouU  lie  in  bed  aO  day,  il  est  n  porei- 
■eaz  qu^il  retterait  au  liLtoute  la  journ^e.  They  He /am'  in 
a  bed,  ils  couchent  ft  quatre  daus  le  mdme  lit. 

(To  be,  to  be  placed,  titwUed,  to  abide,  to  ctmtimm  in  a 
ttaie  or  potUiom.)  Ireland  liet  weet  tf  England,  Tlrlonde 
est — est  situ^e — ft  I'ouest  de  I'Angleterre.  How doee  it  lief 
oik  est-il  sitiie — quelle  en  est  la  piMitiou  ?  This  houee  liee 
north  ofoitre,  cette  maison  est  au  nord  de  la  n6tre.  7%t« 
wall  Itet  wtrth,  ce  mur  est  expoefi  mu  nord.  Hie  talenit  do 
ffoi  lie  that  way^  ses  talents  ne  sont  pas  de  ce  cot£.  Here 
lies  owr  road,  voici  notre  ciiemiu — ^nutre  cbemin  est  de  ce 
c6tc.  They  He  in  glory  (to  repuee  after  death),  ils  sont  au 
selu  de  ]a  gloire — ils  reposent  Klorieusement  au  ciel.  IVhere 
do  they  lie  f  od  sonf-ils  ?  Inhere  doee  happinem  lie  f  oil  le 
boiilieur  se  truuve-t-il  ?  (H'hat  doee  it  cmmat  infj  ea  quoi 
le  boiilieur  cuiisiste-t-il  f  It  doee  not  lie  in  r tehee,  il  oe  con- 
siste  paa  dans  la  ricbesse.  There  lei  it  lie,  qu*il  y  teste.  The 
petition  Uee  at  our  office  for  eignaturee,  la  petition  se  troave 
— est  depose — dans  notre  bureau,  pour  y  recevoir  les  si- 
gnatures. (Jh  be  interred.)  Here  lieeJohn  S,,  ci-git  Jean  S. 
Here  the  poor  fellow  lies  buried,  c'est-lft  que  le  pauvre  gar^on 
est  enteri  e .  h  ill  you  He  here  all  day  ?  resterex-TOUs  ici  toute 
la  jouniee  ?  The  ship  Het  chee  by  ms,  le  vaisseau  est  mouilU, 
4  Tancre— est — tout  auprds  de  nous.  She  Het  ahngeide  of 
ue,  il  est  bonl  ft  bord.  Tb  He  to,  6tre  en  panne.  7b  lie  in  a 
etorm,  etre  ft  la  cape.  To  tee  how  the  land  liee,  reconnaltze 
le  pays.    See  Supp. 

f  71  Lie  with  prepoeilione,) 

(About,)  Broken  branchet  lie  about  IheJUId,  des  branches 
Oris^  6tui  ut  ^parses  dans  le  champ.  AU  hie  thinge  He 
about  the  room,  toutes  ses  aflaires  traSueiit  partout  dans  sa 
chambre.  Do  not  let  thai  He  about,  ne  laissex  pas  trainer 
cela.  The  dead  lay  about  on  the  field  of  battle,  les  morts,  de 
de  tons  cdt6s,  £taient  6teudu*--£pars — iur  le  champ  de 
bataiUe. 

(Againet,)  It  Het  againet  the  piOar,  il  eat  appuy6  cen- 
tre le  pilier. 

{At. )  They  He  ai  the  mercy  of  their  enemiet,  of  the  waves, 
3^.  ils  sunt  ft  la  merci  des  ennemis,  des  fluts,  &c  The  evil 
Het  at  the  root,  le  mal  est  ft  la  racine.  Thai  hat  ever  lain 
at  their  hearts,  cela  leur  a  toujourt  tenu  au  cceur.  The  sin 
must  lie  at  your  door,  c'est  ft  tous  ft  en  porter  le  p^chi. 
My  honour  lies  at  stake,  il  y  va  de  mon  honneur. 

(By,)  He  has  the  manuscript  lying  by  him,  le  manuscrit 
est  en  surety  aupr^  de  lui.  Vom  should  not  have  so  much 
money  lying  by  you,  vous  ne  derries  pas  garder  tant  d*argent 
cliei  Yous.  Let  it  He  by  here,  d£poees-le  ici — mettez-le  1ft 
en  de]idt,  en  suret£— .~qu*il  reste-lft  de  cAt6,  ft  part.  // 
lay  a  hng  while  by  me,  je  lai  eu  long-temps  entre  mes 
mains — ^il  m*est  reit6  long  temps  entre  les  mains.  To  lie 
by  (to  rest),  se  reposer. 

(Down.)  To  He  down,  mcowihn.  Lie  down  at  fuB  length, 
couches  vous  tout  de  Totre  long.  She  was  lying  down  on  the 
sifa^  elle  6tait  couch^c,  £tendue,  sur  le  sofa,  Lw  down  a 
little,  reposes-Yous  un  peu. 

(In,)  Have  you  done  as  muA  as  Hes  in  you  to  assist  him  ? 
I'aves-vous  aide  autant  qu'il  est  en  votre  pouroir  de  le 
faijre?  //  lies  not  in  him  to  do  it,  il  n'est  pas  en  lui — en  son 
pouvoir->de  le  faire.  To  He  in,  to  be  lying^n  (to  bs  in 
child-bed),  §tre  en  couches.  During  her  Ling^n,  durant  ses 
couches — pendant  qu*elle  ktaXX.  en  couches.  She  lay  in  at 
Paris,  elle  fit  ses  couches  ft  Paris.  To  He  in  wait,  etre  en 
embuscade— 4tre  ft  Taffut  To  He  in  the  way,  embarnuser, 
gtoer.  Remove  these  things  if  they  lie  in  your  way,  mettex 
ces  choses  de  cdte,  si  elles  vous  g&netit.  You  are  always 
tying  in  the  way,  on  vous  rencontre  toujours  partout.  7h  He 
in  much  money,  coQter  beaucoup.  7b  He  in  state,  6tre  e&- 
pos£  sur  un  lit  de  parade.  His  power  Hes  in  the  respect  they 
have  for  him,  sa  puissunce  est  dons  le  respect  qu'ils  out 
pour  lui.  Happiness  does  not  lie  in  riches,  le  bonlieur  ue 
oonsiste  pas  dans  la  ricbesse. 

(On,)  To  He  on  a  tree,  s'appuyer  contre  un  arbre.  (To 
rest,)  Do  not  He  on  me  so,  ns  pesez  pas  ainsi  sur  moi.  // 
Hes  on  yim  (is  incumbent)  to  prove  it,  il  est  de  votre  devoir 
de — c'est  ft  vous  ft— le  prouver — . — vous  £tes  obligi  de  le 
prouver.  I^et  it  Ho  on  my  head,  <^ue  cda  me  retomtw  sur  la 
tete — que  Ton  s'en  prenne  ft  mot.  These  goods  wilt  long  He 
on  your  hands,  ces  morchandisesvous  resteront  long-temps 
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sur  les  mains — vous  vous  d^feret  di  ficilement  tie  ces  ms^ 
chandises.  //  lay  hng  on  my  hands,  oela  m^est  resle  long- 
temps  sur  les  mains.  Have  you  any  time  lying  on  year 
hamls  f  avex-vous  du  temps  de  rcste  du  temps  dont  vous 
ne  sachiex  que  faire  f  Time,  when  unoccupied,  Hes  heatg  m 
owr  hands,  le  temps  s*ecoule  bioa  lenteroeut  loraqull  nest 
pas  oceupe.  His  house  Hes  on  our  uxty,  sa  maison  est—ie 
trouve — sur  notre  cbemin. 

(Over.)  A  bill  Hes  over  (remains  unpaid),  un  billet  reste 
en  Bouffrance.  Let  it  He  over  tiU  to-morrow,  difliroos  la 
chose  jusqu'ft  demain. 

(Under.)  To  lie  under  a  tree,  &tre  coach^  sous  un  arbn. 
7b  He  under  obHgations  to  another,  avoir  des  obligatiaos  i 
uiie  personne.  lie  lie  under  the  neoesnty  to  go  to  Landm, 
nous  sommes  dans  robligation  d'aller  ft  Londres — . — nous 
sommes  oblig^  d'aller  ft  Londres.  To  He  under  a  dioadean- 
tage,  avoir  un  d^savantage.  7b  He  under  a  mistake,  ctie 
dans  I'erreur. 

(Upon.)   See  On, 

(With,)  It  does  not  le  with  me  that  he  does  not  sueeui, 
il  ne  depend  pas  de  moi,  qu il  ne  r^ussisae — .— ce  not 
pas  ma  laute,  s'il  ne  r^ussit  ]ias — . — il  ne  tient  pas  i  mot 
qu'il  ue  reussisse.  //  Hes  with  you  to  decide  if  — ,  c*est  4 
vous  ft  decider  si  —  — . — il  depend  de  vous  de  decider 
si  — .  7b  He  with  (to  be  in  the  hands  of),  §tie  entre  les 
mains  de ;  (to  He  in  bed  with),  coucher  avec 

f* 7b  Lie,  with  a4jectives.) 

To  lie  open,  shut,  rester  ouvert,  e,  ferm^,  e.  The  puree  k^ 
hid  in  my  bureau,  la  bourse  resta  cacb^e  dans  moo  secre- 
taire. Do  not  He  idle,  ne  restex  pas  oisif — faites  quelqiie 
chose.  Nothing  so  beid  as  to  He  idle  the  whole  dtty^  U  n'y  a 
rien  de  si  periiicieux  que  de  passer— de  se  tenir — toute  k 
journ^e  a  ne  rien  faire.  Do  not  He  grieving,  ne  restcz  pss  i 
pleurer.  7b  He  heavy,  pes(:r.  May  the  dust  He  light  «■  hie 
head,  que  la  terre  lui  soit  l^g^re. 

LIEF,  aiff.   J  had  as  lief  have,  j'aimeraia  autant  avoir. 

LIEGE,  ocjf*.  (a  feudal  word,  nuaning  boumden),  lige. 
Liege  vassals,  dvS  vassaux  liges.  Liege  hrd,  seigneur  suae- 
rain.  fn  my  liege  vassals,  liege  appeetrs  to  be  used  ut  thesnue 
o^faith/ul,  mea  vassaux  fideles.  My  lord,  m^  Hege,  moo 
seigneur,  trnm  niaStre. 

LIEGE-MAN,  s.  vassal,  m. 

LIEN,  s,  (law),  reprise,/,  droit  de  recoun,  as. 

LI  ENTERIC,  a4f.  (medic.),  lieuteriqne. 

LIBNTERY,  s,  (medic),  lienterie,/.  U^voiesncnt,  ei. 

LIER,  «.  qui  est  en  embuscade. 

LIEUTKNANCV,  s,  lieuteiiance,/. 

LIEUTENANT,  s.  lieutenant,  ai. ;  f ut  /Ar  army),  lira- 
tenant ;  (in  the  navy),  enseigne  de  vaisseau,  lieutesiant  de 
vaisseau.  Lieutenant-cobnel,  lieutenant-coloael ;  (in  the 
foot),  chef  de  bataillon ;  (in  the  cavalry),  chef  d^escodrao. 
Lieutenant-general,  lieutenant-general,  g^D^nl  de  divtsioo. 
&«Lord. 

LIEUTENANTSHIP, «.  lieutenanoe,/! 

LIFE,  s.  vie,/  existence,/.  The  future  Hft,  la  vie  fu- 
ture. The  Hfo  everlasting,  \\  vie  £t  nielle.  To  have  tfe  (to 
be  Hving),  vivre.  7b  cherish  life,  aimer  la  vie.  7b  vaHie  Lfe^ 
tenir  ft — faire  cas  de — la  vie.  God  gave  us  Hfe,  Dieu  noos 
a  donu6  la  vie — rexistence.  TVy  took  las  lift,  ils  lui 
otercnt  la  vie.  WouU  you  take  my  Hft from  met  ytmAnn- 
vous  m'oter — mVracher  la  vie  1  Do  not  take  his  Hfe,  ne 
lui  dtes  pas  la  vie — ^laissex-lui  la  vie.  They  pht  agmimt  his 
life — their  plot  is  to  have  his  life,  ils  en  veulent  ft  sa  vie — ils 
tranwnt  contre  sa  vie.  //  coH  him  his  l(fe,  cela  lui  couta  la 
vie — . — il  y  l&issa — il  y  perdh — la  vie.  The  miaeremnt  at' 
tempted  the  Queen's  Hfe,  le  sc^l^Fat  atteuta  ft  la  Tie  de  la 
Reine.  7%«y  *nll  have  hts  Hfe,  ils  eu  veulent  ft  sa  vie.  Tlut 
good  news  wtU  restore  her  to  life,  ces  bonnes  nonvelles  lui 
renilront — ^lui  redonnerout — la  vie — . — ^la  rappellenut  ft 
la  vie.  IVe  couLi  not  bring  life  into  him  agean,  dos  eflbrts 
nout  pu  le  rappeler  ft  la  vie — le  ranimer;  (ifima  tnarai 
sense,  to  make  more  cheefful),  I'animer,  Tegayer.  7h  he 
weary  of  Hfe,  etre  las  de  la  vie.  /  eooedd  lay  doson  my  Hfi, 
je  donnerais — je  mettxois — ma  vie.  /  woedd  lay  my  i^ 
(wager),  je  gageiois  ma  vie.  My  Hfe  w  at  stake,  U  j  rm 
de  ma  vie.  There  is  danger  aflj'Of  il  7  A  danger  de  vie. 
His  life  hangs  but  on  one  thread,  sa  vie  ne  tieot  qa*ft  un  6L 
He  has  only  a  breath  of  life  IffI,  il  ne  lui  reiteqa'ua  iiirt 


^^ 
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••-4]a*uii  ■oufllle— de  vie.  Ffy  /or  ymr  Uft^  fuyez  %\  roiu 
vouiex  rirre — ^poiir  saurer  votre  vie — . — fayei,  il  y  va  de 
U  vie.  HiM  cimqueror  gatm  Ainf  Ai«  hft^  son  vaioqueur  lui 
donna  la  vie — ^lui  epargiia  la  Tie.  He  would  not  beg  for 
hia  lift* of  ku  enemuf^  il  ne  Toulut  pas  demander  la  vie  k 
son  ennemi.  H*  otrt$  that  man  hU  Uft,  il  doit  la  vie  ft  cet 
bomme.  /  mxvtd  Ait  lift^  je  lui  ai  sauv^  la  vie.  Cat»  have 
nuu  fiwt,  les  chats  out  la  vie  dure.  The  king  hat  nght  of 
hft  amd  doaihy  le  roi  a  droit  de  vie  et  de  mort  ffe  were, 
for  two  Aotrv,  betwoen  U/k  and  death,  pendant  deux  beures, 
nous  £tiofis  entre  la  vie  et  la  mort  He  departed  this  life 
fiMtertiajf,  il  est  mort  hier — il  a  passi  hier — il  a  pasi^  de 
cette  vie  en  I'autre  hier.  There  waa  jutt  enough  to  keep  life 
and  med  together,  il  7  en  avait  tout  JQstement  asses  pour  ne 
pss  mourir  de  faim.  You  have  tired  mg  life  out,  vous  m'a- 
vn  fatigu^  ft  la  mort.  7%a/  duld  tifee  mg  life  out,  cet 
enfant  me  toe,  m'assumme.  ^  God  gioea  me  Hfty  si  Dieu 
me  prftte  vie. 

There  it  no  hfe  in  him,  c'est  un  homme  sans  vie,  sans 
vivacity,  insipide.  He  wae  the  life  ofourfamifyf  il  faisait 
la  vie  de  notxe  famille.  He  i»  the  Hfe  of  a  partg,  c*est  le 
boute-en-train  d'une  soci^t^.  There  ie  no  life  in  her,  elle 
est  froide,  inanim^e. 

(Bmeg,  permma.)  FuB  nature  noarma  with  life,  la  nature 
entiere  fuurmille  d'etres  vivants.  How  mang  hvea  were 
loat  f  oombien  a-t-il  p^ri  de  personoesf 

/  cannot  for  mg  life,  for  the  life  of  me,  understand  him, 
dut-il  m*en  coQter  la  vie — si  ma  vie  en  d^pendait — je  ne 
sanrais  le  oomprendre. 

(Owration  if  exiatence.)  Hia  life  hna  been  nuu^  troubled, 
sa  vie  a  €te  tourment^e— -agitee.  He  apent  hia  life  in  travel- 
Lng  and  in  atmbf,  il  a  pass^  sa  vie  ft  voyager  et  ft  V^tude.  A 
penaiwtfor  hfe,  une  pension  vlagftre.  To  inveat  moneg  in  life 
anmeitiea,  placer  des  fonds  en  viager — dans  les  rentes  via- 
gerea.  //  ufor  life,  c'est  ft  vie.  /  never  aaw  auch  a  thing  in 
mg  hfe,  de  ma  vie,  je  n'ai  vu  chose  pareille.  That  will  not 
be  im  mg  Sfetime,  cela  n*arrivera  pas  de  mon  vivant.  in 
mgfathira  lifetime,  du  vivant  de  mon  p^e.  h%o  wrote  the 
If*  of  3t ikon  f  qui  a  ^rit  la  vie  de  Milton  9 

(  To  lead  a  hfe,  of  tha  mode  of  life,)  To  lead  a  happg  life, 
metier  iiue  vie  beureuse.  To  had  a  diaaolute  life,  meuer  une 
vie  d^r^glee.  Theg  had  a  retired  life,  ils  mduent  une  vie 
irtiree — ils  vivent  dsns  la  retraite.  IVhat  a  hfe  he  leada  hia 
wife  !  comme  il  rend  la  vie  dure  ft  sa  femme — comme  il 
maltraite  sa  femme — comme  il  rend  sa  femme  malbeu- 
reuse  !  HeUua  auch  a  life  that  we  could  atag  no  longer,  il 
uoos  memiit  la  vie  si  dure — il  nous  mahneaait  tellement 
— <loe  uoos  n  avons  pu  rcster  plus  long-temiis  avec  lui.  To 
ehooaa  a  mode  of  hfe  ia  difficult,  il  est  difficile  de  choisir  un 
gcxire  de  vie ;  (if  profeaaional),  une  carriftre.  To  live  a  ba- 
ehehra  Hfk,  fsire  la  vie  de  garden. 

To  know  bfe,  savoir  le  monde,  savoir  vivre,  avoir  du 
monde,  avoir  du  savoir  vivre.  In  high  life,  dans  le  monde, 
dans  le  grand  moode.  In  hw  hfe,  dans  le  bas  monde,  ches 
les  gens  du  eommun — dans  les  basses  classes.  High  l\fe 
below  aiaira^  le  beau  monde  ft  Toffice.  We  meet  auch  thinga 
in  daibf  Hfe,  on  voit  de  ces  cboses  tons  les  jours. 

To  paint,  draw  from  hfe,  peindre,  dessiuer  d*apr&  nature^ 
j4  portrait  aa  large  aa  hfe,  un  portrait  de  grandeur  uaturelle. 
7%ia  portrait  ia  to  the  hfe,  ce  portrait  est  parlaot,  vivant 

LIPEBIXX)D,  «.  le  plus  pur  du  sang ;  le  meiUeur  du 
sang  (d*ime  personne).  [viag^re. 

IJFB' ESTATE,  t.  bien  dont  on  n*a  qu*une  jouissance 
UFE-BVERLASTING,  a.  (a  plant),  immortelle,/. 
LIFBGIVINO,  ocjp*.  qui  donioe  la  vie;  qui  anime,  vivi* 
fiant,  eu 

UFBGUARD,  s.  gaide.  To  be  in  the  hfeguarda,  6tre 
dans  les  gardes  du  corps,  dans  les  gardes.  A  Lftguardatfian, 
un  g&rde,  on  garde  du  corps. 

UFS-INTEREST,  a,  usufruit.  To  Aatv  a  lifeuftereat 
im  an  oatate,  jouir  de  I'usufruit  d*un  bien  durant  sa  vie. 

LJFELESS,  aiifj.  sans  vie ;  (inanimated),  iuanim^  e  ; 
^4^ sptri/sj,  sans  force.  [ment;  sans  vie. 

UFKLESSLY,  ado.  d'une  manidre  inanim4e  ;  froide- 
LJFBLESSNESS.  t.  manque  de  vie,  de  vivacite. 
LIFELIKE,  a4j.  comme  un  etre  vivant 
UFERENT,  a.  pension,  rente  viag^re,/. 
LJFBSTRING,  t.  nerf  de  la  vie,  m. 
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LIFETIME,  a.  vw,f  In  mg  lifetime,  pendant  ma  vie, 
de  mon  vivant. 

LIFEWEARV,  atff.  fatigu£,  e,  las,  se  de  la  vie. 

To  LIFT,  V.  a. 

CQfa  weight),  soulever.  /  cannot  hft  thia  trunk,  je  ne 
saurais  soulever  cetfe  malle.  Ha  ia  ao  wetak  that  we  aro 
obliged  to  hft  him  into  the  carriage,  il  est  si  faible  que  nous 
sommes  obliges  de  le  porter— -de  le  soulever  pour  le  mettrs 
-^dans  la  voittire.  (To  auppori,)  Lift  him  up,  supportes- 
le ;  soutenes-le.  Lift  the  chiU  up,  he  cannot  ate,  haussez  cet 
enfant,  il  ne  peut  pas  voir. 

(To  elevata.)  Lift  up  your  feet  when  gou  walk,  leves  les 
pieds  en  marcbant  Li/t  up  gour  egea,  leves  les  yeui. 
Lip  up  gour  face,  leves  la  tete.  Lift  up  gour  hand,  levei 
la  main.  L^  up  gour  voice,  Aleves  la  voix.  Hia  giodfor^ 
tune  lifted  him  up  into  office,  sa  bonne  fortune  le  porta  aux 
fonctions  quMl  remplit — I'^leva  ft  la  place  qu*il  occupe. 
7*0  h/t  up  the  feat,  lever  les  jambes — courir  vlte. 

(In  a  moral  aenae,)  To  thee,  0  Lord,  do  I  hft  up  mg 
aoul,  c*est  ft  vous,  d  Seigneur,  que  j'£Uve  mon  coBur.  Theaa 
thoughta  hft  up  the  heart  of  man,  ces  pensto  ^leveiit  le  ocBur 
de  I'homme.  Do  not  be  lifted  upbg  a  momeniarg  auoceaa, 
lie  vous  laisses  pas  transporter  par  le— ne  vous  euorgueilles 
pas  du — succds  d'un  moment 

To  LIFT  AT,  V.  n,  faire  des  efforts  ponr  soulever. 

LIFT,  «.  Cact  of  raiaing.)  In  the  hft  of  the  feet,  in 
Ming  up  a  hill,  the  weight  of  the  bodg  beara  upon  the  kneea^  en 
levant  le  pied,  quand  on  moute  une  colline,  tout  le  poids 
du  corps  se  porte  sur  les  genoux.  A  dead  hft,  vain  effort 
pour  soulever  un  poids.  To  give  a  hft  (to  help  to  raiaa  or 
oarrg),  donner  un  coup  de  main.  A  man  offered  to  give 
me  a  hft  in  hia  gig,  un  honiroe  en  cabriolet  oflfrit  de  me 
porter  une  partie  du  cbemin— de  m*£pargner  une  partis 
du  chemin.  //  waa  a  good  hft,  cela  m'a  bien  aid6^-ce]a 
m'a  4pargn6  bien  de  la  peine. 

(A  riae),  mont^,  /.    (In  a  ahip),  balancines,/. 

Lifter,  «.  qui  souleve,  qui  £ldve ;  qui  aide.  Shop 
hfter,  voleur,  euse  de  boutique. 

lifting,  0.  pr,  (uaed  aubat,),  assistance,  /.  aide. 
Shop-hfting,  vol  de  boutique* 

UGAMENT, «.  ligament,  m. 

LIGAMENTOUS,}"**-  lv«n«>teux,  euse. 

LIGATION,  t.  lieI^  m.;  ce  qui  lie. 

LIGATURB,  a.  C*urg,),  ligature.  /.  ^appliquer,  faire 
une  — y     (In  com.  parlance),  attache./,  lien,  m. 

LIGHT,  t.  lumi^re, /*.  Light  cornea  from  the  aun,  la  lu- 
mi&re  nous  vient  du  soleiL 

(t^y)^  jour,  Ml.  T6riae  with  the  hght  (of  dag),  se  lever 
avec  le  jour.  Ia  it  not  light,  daghght  get  f  est-ce  qu'il  ne  fait 
pas  encore  jour  ^  It  ia  light,  daghght,  at  4  o  clock,  il  fait 
jour  ft  quatre  heures  du  matin.  In  broad  daglaht,  en  plein 
jour.     To  walk  bg  moonlight,  se  promener  au  clair  de  tune. 

(Artificial,  accidental  light.)  To  dine  bg  candlelight, 
diner  aux  bougies.  To  read  bg  candle-hght,  lire  ft  la  dun- 
delle,  ft  la  lumidre  d*uue  bougie,  d'une  chandelle.  She 
hoka  weU  bg  candh-hght,  elle  paralt  belle  aux  bougies^-la 
lumidre  des  bougies  lui  est  favorable.  Bring  ua  l^ht,  it  ia 
quite  dark,  apportex-nous  de  la  lumidre,  car  il  fait  tout  ft 
fait  sombre.  Bring  a  hght  here,  apnortes  Une  lumidie  ici 
— .— ^claires-nous  ici.  Thia  candle  doea  not  give  a  good 
haht,  cette  chandelle  n'^claire  pas  bien.  /  toot  reading  bg 
the  hght  of  the  fire,  je  lisais  ft  la  lumiftre  du  feu, — bg  the 
light  if  hghtning,  ft  la  luenr  des  Eclairs.  That  lamp  gioea 
a  bright  light,  cette  lampe  donne,  jctte,  une  lumi^ 
brillsynte, — a  ehm  Hght,  une  lumidre  blafarde,— a  gentle 
hght.  une  lumiire  douce.  TTua  light  ia  too  powetfkl,  I  can* 
not  hear  it,  Cette  lumi^  est  trop  forte,  je  ne  saurais  la  sup- 
porter. Diahoneat  men  fear  the  hght,  les  fripooi  craigiieut 
le  jour— >la  lumiftre. 

(Of  picturea.)  That  pictttre  ia  not  in  ita  proper  hght,  ce 
tableau  uW  pas  dans  son  jour.  Pkwe  it  in  a  good  hght, 
mettes-le  ft,  dans,  un  jour  conveuable.  The  lighta  ^  a 
picture,  les  clairs  d*un  tableau. 

(Point  <f  view.)  He  offered  the  thing  untter,  in,  ao  adoan- 
tageoua  a  light  tkit  I  accepted,  il  me  pritsenta  la  chose  sons 
un  jour — sous  un  point  de  vue— -si  avantageux  que  j*ao- 
ceptai.     He  haa  learned  to  aet  hia  thoughta  in  thmr  proper 
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hgkii,  i\  a  Mpris  k  pr^ienter  lei  p«utt-et  tout  le  jfMir  con- 
venable.  row  Jo  mot  Jmc  it  mitt  pr^ptr  Ught^  voua  ne  U 
pr6sentet  pw  ■ouf  ton  wni  jour,  im  attro^  l^,  aoiu  uii 
grand  jour,  toui  toui  set  aTtntagei. 

You  are,  jfOM  tta$td  im  mg  Sffkt,  toui  (tct  dans  moo  jour. 
He  ttamila  in  his  owm  Itgkt,  il  ne  Toit  pai  Mm  int^r^t 

(fVimdowtj  ligkta  of  a  hMm),  ioun,  m.  Sky-Hght,  un 
jour  d  en  haut.     j4  hormuml  l^d,  un  jour  emprunte. 

(Life,  existence,)  To  §ee  the  Ught  (to  live),  voir  le  jour. 
He  mo  hnger  teee  the  light,  il  ne  vit  plue.  To  bring  a  work, 
a  doctrine,  to  light,  mettre  un  ouTrage,  une  doctrine,  en 
lumidre.  Tltm  have  hrot^  to  light  mot  a  fat  profUable 
experitnomtM,  \U  ont  fait  connaltre — ils  ont  mil  au  jour — 
un  grand  nombre  d'exp^riencei  utiles.  A  great  nwmg  thing* 
were  brought  to  light  on  that  oooombn,  on  devoila — on  dicou- 
rrit — un  grand  nombre  de  choeee  dana  oette  circonttance. 

(Ejrplamationt,  bemimoeu  mind.)  I  have  oemt  thee  to  be  a 
Utfht  of  the  Gentilet^  je  t'ai  enyoyi  pour  6tre  la  lumidre  dee 
geiitile.  He  waa  the  light  of  his  tiau»f  il  £tait  la  lumidre — 
le  flambeau— de  ton  tempe.  He  will  throw  tomte  hahi  upon 
the  tubfoct,  il  ^laircira — ^il  jettera,  donnera,  dee  lumi^ree 
iur — ce  eujet  Give  me  mmte  Sght,  foumiiies-moi  dee  lu- 
mi^res,  des  eclaircinementa 

IJGHT,  a^\  (bright y  dear),  clair,  e.  Li^  bnmrn,  bran 
clair.  She  hae  a  light  compkrion,  con  teint  est  clair— elle 
a  un  teint  clair.  Her  htir  u  light,  elle  a  les  cheveux 
claira — blond& 

The  might  waa  light,  la  nuit  £tait  claire — il  fainit  une 
nuit  claire.  On  a  Itght  morning,  par  une  matinee  clure. 
77^  mufming  growa  lighter,  le  jour  arance — il  fait  jour  de 
meilleure  heure.  TTua  apartmtnt  ia  light,  cet  appartemeut 
est  clair— est  bien  £clair6. 

(Of  no  weight,  incomaiderate),  Uger,  dre.  7\a/  which  ia 
light  to  a  man  mag  be  Aaary  to  a  child,  ce  qui  est  Uger  pour 
un  homme  peut  etre  pesant  pour  un  enfant.  The  taak  ia 
light,  la  ticbe  est  l^g^re.  To  take  a  light  mual,  foire  un  re- 
pas  16ger.  Theae  thinga  are  Ught  of  digeation^  ces  chnses-U 
sont  l^j^res  1  Testomac — sont  d*une  digestinu  facile.  He 
ia  aa  light  aa  the  wind,  il  est  Uger  comme  le  Tent  Thia  light 
rain  will  do  good,  cette  pluie  I6g€re  fera  du  bien.  Iflth  light 
atep,  d*mi  pas  16ger. 

To  make  light  (f  a  thing,  traiter  une  chose  Ugerement. 
7b  be  Itght  ffbeliof,  croire  lee  chosee  Ugftremeiit 

7b  LIGHT,  V.  a.  U^  the  fire,  allumet  le  fen.  71bs 
fire  ia  not  lighted  up  get,  le  feu  n'eet  pas  encore  allum^. 

7b  light  a  rooM,  £clairer  un  appartement  7b  light  the 
atreeta  with  gaa,  eclairer  les  rues  arec  du  gaxe.  Thta  ball' 
room  ia  beantifU  when  lifted  mp,  oeCte  s^le  de  bal  est  su- 
perbe  quand  elle  est  iclair6e.  7b  light  a  peraon,  Eclairer  i 
une  penonne. 

7b  LIGHT  UP,  V.  m.  See  how  her  eottmtemamee  hghta  up^ 
Toyes  comme  sa  figure  s'anime.  How  her  egea  liht  tat ! 
comme  ses  yeuz  brillent — de  quel  feu  ses  yeux  brulent  f 

(To  ittaanimate.)  Om  that  occtiaion,  every  houae  waa  lighted 
hp.  k  cette  occasion,  toutes  les  maisons  etaient  illuminles. 

Tu  LIGHT,  V.  n.  (to  come  down,  deooend,  to  fall  upon),  7b 
i  ih*  frrtm  one  a  horae,  descendre  de  cbeval.  He  lighted  from 
hs  air  iiije,  il  descendit  de  voiture.  7Jfc«  bird  Ughted  upon 
a  b'\,iuh,  I'oiseau  s'abattit  sur  uue  brancbe.  A  oat  alwaga 
i.,fh!s  on  her  feet,  un  chat  retombe  toujours  sur  ses  jambes. 

(To  mfet  bjf  chance,  to  hit  upon.)  A  man  mag  light  upon 
an  idea  whidt  haa  eacaped  another,  im  bomme  rencontre 
tombe  sur — une  id^e,  quelquefois,  qui  aura  £cbappe  i  un 
autre.  You  coatld  not  light  on  a  better  friend,  vous  ne  pou- 
vies  tomber  sur  un  meilleur  ami.  /  li^ed  upon  the  paa- 
aage  thia  morning  bg  wwre  chance,  je  suis  tomb£  sur  ce 
passage  ce  matin  par  pur  basard. 

LIGHT  ARMKD,  adj\  arm«,  e  l^gdrement,  i  la  IMte. 

UGHT  BEARER,  s.  porte  flambeau. 

UGHT-BR  AIN,  s.  qui  a  U  cervelle  lMi«. 

LIGHTED,  p.pt.^Tb  Light 

7b  LIGHTEN,  v.  n.  icUlrer. 

7b  LIGHTEN,  v.  a.  6clairvr.  f  7b  aiait  Ughttr),  all^ 
ger.  To  lighten  a  load,  alldger  un  fardeau.  To  Ughtem  a 
ahip,  alleger,  dichargcr,  soulager  un  vaisseau.  f'/ji  a  moral 
sense,  ofcareoj  aorrowa),  alleger,  soulager. 

7b  UGHTEN,  e.  m.   (to  flaah).      it  haa  lightened  of 
ui^t,  il  a  telairi—il  a  iait  des  fclain  toute  la  uuit 
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LIGHrBR,  f.  Lauq^'Ughler,  allumenr  de  r^erblna 
(A  craft  uaed  to  umhad  ahipa),  gabarre,/.  ehaland,  m^ 

UGHTERMAN,  a,  gabavrier. 

UGHTFINGERED,  adj.  71W  Sght/mgend  gantrf,  ks 
filonz {  lesgents  aux  doigts crocbua. 

LIGHTFOOT,       ladf.  au  pied  Uger;  qui  a  U  pied 

LIGHTFOOTED,r  Uger. 

LIGHTHEADED,  atg.  qui  a  la  f^teUgto;  4toanfi, 
e.     (DeSrioua),  en  d^lire ;  heia  — ^  il  d^ltre. 

LIGHTHEADEDNESS, a 6tonrderie,/.  Hg^eU  des- 
prit,  M.    (DeSrium),  d^lire,  si. 

LIGHTHEARTBD,  aig.  qui  a  le  oonr  l^ger ;  gai,  c; 
suis  souci. 

UGHT-HORSE,  a.  cavalerie  Ug^ie. 

LIGHT-HOUSE,  a.  phaxe,m. 

LIGHT-LEGGED,  atf.  alerte ;  qui  a  les  jambes  Ugma 

LIGHTLESS,  aA'.  sanslumi^;  obecur,  e. 

LIGHTLY,  oJr.  Ug^ment  7b  waOk,  to  act  £^, 
marcher,  agir  Uglrement  7b  be  Sghtlg  ditpimd,  etre  l^ger; 
fttie  d  un  caract^re  l£ger.  (Cheerfutig),  gaiment.  Lighiig 
come,  Ughtbf  gone,  ce  qui  vient  par  la  fl&tc  s'en  va  par  le 
tun  hour. 

LIGHT-MINDED,  a^j.  ^tourdi,e;  I^r,  ^;  qoli 
le  coeur  Uger. 

LIGHTNESS,  a.  Ugfeet^,/. 

LIGHTNING,  a.  Eclair,  m.  A  AaAi  of  egUmmg,  un 
Eclair.  Lightning  ia  dtMtreanng  to  the  ege,  les  £claii»  foot 
mal  aux  yeux.  There  haa  been  much  lightning,  il  a  beau- 
coup  ^lair£.  Forked  lightning,  eclair  eu  zig^sag.  -SW- 
light$ung  or  heat-lightning,  ^lair  de  chaleur.  The  hghtmmf 
(the  thunderbolt)  atruck  a  houae,  la  ftmdre  a  frappe— le  too- 
nerre  a  tomb£  sur — une  maison.  (Obaerve,—A0  PnenA  m 
two  diatinct  worda  for  lightning,  (icUirfor  thefUuk  of  kght, 
foudre  to  expreaa  the  thunderbolt.) 

(Abatement,  alleviation),  allegement,  si.  eoulagcmcnl,  si. 

LIGHTNING  GLANCE,  a.  lueur,/.  teUir  dm  re- 
gard, m.  [poodles. 

LIGHT-ROOM,  a.  rim  a  ahip),  fanal  de  la  aoute  aux 

LIGHTS,  a.  (hmga  ofanimala),  poumoo,  m. 

LIGHTSOME,  tuf.  (Luminoua),  6clair£,  e;  dair,  e. 
(Cheerful),  gai,  e ;  joyeux,  euse.  A  Sghtaonm  heart,  on 
coBur  l^ger,  sans  souci. 

LlGHTSOMENESS,s.gatt4,/.;  (<f  the  heart ),\ifiM& 

LIGN-ALOES,  a.  hois  d*aloes,  wa.  [de  ooor^. 

LIGNEOUS,  a4f.  ligneux,  euse. 

LIGNinCATION,  s.  action  de-ee  ligniflcr. 

UGNIFORM,  a^.  de  la  forme  du  boi*. 

7b  LIGNIFY,  v.  a.  lignifler.    v.  «.  se  ligmfier. 

LIGNITE,  a.  (mineral),  pyro-Iignitei^  as. 

LIGNOUS,  ai^.  ligneux,  euse. 

LIGNUM-Vrr^  a.  bois  de  gajac,  m. 

LIGULATE,     )..  ^^  J  ,.     ,, 

LIGULATED,  P^"  ^•**^'  wp"«>  «• 

LIGURB,  a.  (precioua  alone),  ligure,  si, 

LIKE,  a.  (peroon  or  tlung  reoembting  anothnrj.  I  Jmi 
not  look  upon  hia  She  again,  je  ne  rerrai  jamais  son  parciL 
He  haa  mot  Ua  like,  Una  pas  son  pareil,  son  semblable.  The 
like  mag  never  occur  again,  la  meme  chose  peut  ne  jamais 
arriver.  Never  waa  the  like  knmnu  c'est  une  cbose  mouie. 
sansexemple — on  ne  vit  jamais  cbose  pareille.  And  the 
like,  et  autres  choees  semblables.  To  do  the  bke,  fiUie  de 
mime.     7b  give  like  for  Hke,  rendi«  la  pareille. 

Them  reporta  had  like  to  be  mg  ruin,  ces  braits  peustiept 
<tre — peu  s'en  fallut  que  ces  bruits  na  fu 

LIKE,  adj. 

Th  be  like  (to  reoemUe),  ressembler  (i  une 
Whom  ia  he  like?  i  qui  ressemble-t-il f  /i 
like  him,  je  vondrais  que  tous  lut  ressemblasno.  Our 
aituatioma  are  mot  at  aU  hke,  nos  positions  ne  sont  nullcmcot 
semblables — ne  se  ressemblent  pas  dn  tout  IjiAe  father, 
£*r  SM,  tel  p^  tel  fils.  Do  gou  think  mg  portruit  O^  f  ftw 
res-vous  mon  portrait  ressemblant— que  mon  portrait  soit 
reasemblant  f  What  ia  it  kke  f  k  quoi  oda  resKmble-l-il  f 
Did  gou  ever  oee  ang  thing  Hke  it  t  aTes-TOus  jamais  rien  tu 
de  semblable  f  You  will  me  aomething  verg  muck  Hke  k', 
▼oos  Irenes  quelque  chose  qui  y  resscmble^— qui  en  ap- 
proche  beancoupi  //  ia  aamewhat  hke  it,  e*est  qoelqat 
cbose  d  approchant     Like  mmto,  semblable  i 
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T%m  wim  UmiUkttkt  la»i,  oe  tiu  ii'ctc  pas  eomme  U 
il«niier.  It  it  mmtlhing  hkt  iif  il  en  approche  no  pea.  U 
9i  mot  €ti  aM  Skt  ii^  i\  o'en  approche  paa  du  tout. 

(Tttw  Um  a  mhaaiicm  tfUki  worth  wntk  /Ac  htt^  dimnei  lui 
ane  place  d'une  Taleor  £gale  i  celle  de  la  demi^.  TVjr 
mrg  mjffod  tm  likt  pamiomt  at  wt  arty  Us  soot  sajets  aux 
memeapaanoos  que  nous.  #^  a  &'Ar  vse,  poor  an  usage  sem- 
bUUe.    Ttdita  hkt  dmik^  mourrir  d'ane  moit  semblable. 

oiHfD  canal  jfov  mum  utttt  poor  ptopu  wDuhotti  TtntvMff 
tkem  t  timt  it  mot  Hkt  jfon,  comment  avei-TOUS  pu  quitter  ces 
pauvres  gens  asiis  les  secourirf  cela  ne  youb  ressemble  pas 
— je  ne  yous  recomiais  pas  1ft.  7%at  uj'tttt  lik»  him,  htfot' 
ftto  evtty  thmg^  ie  le  recomiais  bieti  U — le  voiU  bien — 
celm  lai  ressemble  bien — il  oublie  tout 

(Uktbf,)  Ho  it  SJk  to  tuoetid,  il  est  probable— il  j  a 
tnote  ftppaienee — quH  r^nssira.  It  kt  Uktto  eomtf  est-il 
probdbtc  qn'il  yicmie  f  Liki  tmom^  kt  wUi  content,  il  est 
asses  probable  qu*il  7  consentiia. 

UKB,«fe. 

Dokkimtj  him comme  moif  Ytm  hthaot  Uke  a  ekUd, 
Toua  Tous  compoftea  comme  un  eufaiit-i'^i  enfant  77by 
0V  $toi  Ukt  tkt  lati,  ib  ne  sont  pas  comme  les  deniiera. 

Lti  Mt  act  kkt  aMN,  agissoos  en  hommes.  He  aettd  Ukt 
m/aiktr  #e  aw,  il  s*est  c<mduit  en  p2re  envers  mot  Ht  wat 
Bkt  a  faikgr  «e  aw,  il  m*a  servi  de  pdie.  7%w  hoktd  likt 
4tad  mtm,  lis  avaient  Tair  de  Corps  morts.  Ht  hokt  likt  at 
ifU  wtrt  attgrgy  il  a  I'atr  d'etre  flcbi. 

Ukt  (in  At  tawtt  aeay,  wuumtr)  at  a  /Mtr  foiyivet,  to 
wiU  kt  abt  forgivty  de  mdroe  qu'nn  pire  pardonne,  de 
meme  il  parduunerm  aussi. 

^  To  LI  KB,  0.  a.     Wt  Ukt  wkattvtr  givtt  mt  pkamirt,  nous 
dmosM  tout  ce  qui  nous  cause  du  plaisir. 

(To iktritk,  hot.)  B^  faiktr  kktd  m  ail  tqttaOo,  mm 
p^  noua  aimait  tous  ^galement  I  Ukt  ktr  httttr  than  her 
moter^  je  Taime  nlieuK  que — ]e  la  pr^f^re  k — sa  sarar. 

(To  bt  fitattd  well,  to  ktvt  a  favomraUt  opinion  of. J  My 
mtitr  did  mot  iikt  htm,  il  ne  plaisait  pas  ft  m*  soeur— ma 
sour  ne  le  titranut  pas  agr6able.  Haw  do  yon  hkt  him  f 
eoBBnaent  le  trouTes-Tous  f — tous  plalt-tl?  Not  at  ail, 
il  ne  me  plait  pas  du  tout— je  ne  le  trouTe  pas  du  tout 
agrfeable,  aimabfe.  iVait  a  lUiit  lon^,  and  yow  tniU  tell 
mt  Aoe*  jfotr  likt  her,  attendei  un  pen,  et  rous  me  direa 
comment  tous  la  troaTex*-ce  que  vous  penses  d*elle.  Hote 
dottyomr  mothtr  likt  her  neto  maidf  rotre  m^  est-elle  con- 
tente  dc  sa  uourdle  femme  de  chambref  Sht  liket  ktr 
smJT  fnottgh,  elle  ne  lui  d^plait  pas  elle  en  est  asaet  eon- 
tcttte^^  Sht  dttt  not  Ukt  her,  elle  n'en  est  pas  contente— elle 
ne  lai  plait  gudre.  Ht  proottded  from  hiking  to  liking^  and 
A^m  Skiny  to  hoin^,  d'abord,  il  aima  A  La  regarder,  puis 
da  plaisir  de  la  rotr,  il  passa  ft  Taimer. 

(In  gtntrai.)  Do  yott  likt  wintf  aimes-vous  le  Tinf 
/  Bkt  tkt  emUtlry,  j'aime  la  campagne.  My  deu^trt  Ukt 
mtttie  mtteh,  mes  filles  aimcnt  beaucoap  la  musique.  (0/ 
a  partiadar  part  of  a  wkUt  tptdtt.)  Do  yod  not  tike  tlut 
mmet  eat-ce  que  tous  u'aimea  pas  ce  Tiii-Uf — est-ce  que 
ee  Tin>lA  ne  roas  nl^  pasf— est-ce  que  vous  ne  tronves- 
paa  ee  Tni-U  bonf  / likt  thit  mtetton  vtry  mmsh,  je  Irouve 
ee  moaton  fort  boo,  excellent  My/athtr  dom  not  like  ovr 
tmtmtry  kontt,  mou  pdre  iraime  pas  notre  maison  de  cam* 
psigne — ne  se  ptatt  pas  ft  notre  mabou  de  campagnei 

(Cftkt  imprettioH  of  thingt,)  Do  yon  Ukt  thit  book  f  ce 
livie  roaa  plalt-il  f— ^tes-vous  content  de  ce  livref  Rtad 
ii,  mmd  ttii  wtt  htm  yom  Ukt  it,  lisea-le^  et  dites-moi  ce  que 
root  en  pensea— comment  tous  le  tiouTes.  I  Ukt  it  well 
tmamyh  (tfonlaUtt  or  drinkabUtJ^  je  ne  le  trouTe  pas  mau- 
Taia — je  le  trooTe  assea  bon ;  (ofothtr  thinyt),  j*en  suis  as- 
aa  cdsiteot— >il  ne  me  d^plalt  pas.  Do  you  Ukt  hit  planf 
mppnmwet-wcna  son  plan — trouTei*Toas  son  plan  bon — aTes 
Tooa  une  id£e  faTorable  de  son  plan  f 

(  To  LsKM  with  otrbt.)  I  do  not  Ukt  dinit^,  to  dint  hit, 
je  n'aime  pas  ft  diner  tard.  Dott  ht  not  like  being  in  tht 
luiafry  f  est<e  qn'il  n'aime  pas  ft  fttre  ft  la  campagne  1  No 
omt  Ukm  to  bt  dtotittd,  persuone  n*aime  ft  fttre  tromp6— qu*on 
le  tnmspe.  I  do  ittt  Ukt  to  bt  dittwrhed  when  I  wtmdy^  je 
n'aime  pas  que  I'ou  Tienne  me  d£ranger  quand  je  suis  ft 
r^ode.  Do  not  mtn/ion  it,  fyr  ht  dott  not  like  itt  being 
I  of,  n*en  dites  rien,  car  il  n^aime  pas  que  Von  en  parle. 
eii  Ukt  a  walk,  je  serais  bien  aiae  de  raiie  one  prome- 
435 


L  I  M 

Wmdd  yon  Ukt  it  f  cela  tous  feiait-il  plaisii^-eeriea. 
TOUS  bien  de  laToir f  (In  them  phtamt  tht  vtrb  to  hoot  it 
undtrttood,J 

(To  LiKa,  m  tht  ttnm  ofwiU,  pltatt.)  Gnnt  whm  yttt 
Ukt,  Tenes  quand  tous  Toudrea.  Ltt  him  do  at  ht  iikeOf 
qu'il  faase  ce  qu'il  Toudra— ce  que  bou  lui  semble.  jDast 
he  fancy  that  ht  it  to  do  at  ht  liket  with  ntf  s*imagine«t-il 
done  <^u  il  fera  de  nous  ce  qu*il  lui  plain— qu*il  en  fern 
ft  sa  guise  aTec  nous  t   At  yom  likt,  comme  tous  TOudrea. 

I  likt  thai!  Toilft  qui  me  plait!  Toili  qui  est  excellent. 

LIKELIHOOD,  t,  probability  /.  Traisemblancc^  /. 
There  it  no  likelihood  of  tmeeett,  il  n*y  a  pas  de  probabilili 
de  succds.  In  all  likelihood,  suiTant  toutes  les  apparenoss, 
en  touts  probability. 

T%ere  it  UttkUktUhoodthalanoUoftndir  mnil  bt  reformtd, 
il  est  tris-peu  probable — il  y  a  peu  de  Traisemblance^ 
qu'un  Tieux  pij^beur  se  currige.     Thtre  it  no  liktUhood  ^ 


conung,  il  n*est  pas  du  tout  probable  qu'il 

LIKBUNBSS, «.    S«LikeUbood. 

LIKELY,  at(f.  probable.  Tibs  thing  it  not  Uktfy,  la  chose 
n*est  pas  probablet  Art  yom  Uktly  to  mtit  him  thit  tt)^mng  9 
est-il  probable  que  tous  tous  trouTiei  ensemble  ce  soirf 
IFt  art  very  UUefy  to  remain  in  town,  il  est  trfts-probable  que 
nous  resterous  ft  Londxcs.     Set  Supp. 

(Pleating),  agreable;  aimable. 

LIKELY,  adv.  (probably )i  probablemeuh 

LIKEMINDED,  a4f\  de  la  mdme  opinion  t  du  itifime 
caractire:  de  la  mftme  manidre  de  Toir.  [une  autre.) 

To  LIKEN,  V.  a.  comparer  (une  personne,  une  chose,  a 

UKENESS,  ff.  ressemblance,/.  /  know  him  by  hit  Ukt- 
nem  to  hit  father,  je  I'ai  reconnu  i  sa  ressemblance  aTfo 
son  p^xek  Thi  Uktntm  to  you  it  ttriking,  la  ressemblance 
qu*il  7  a  entre  tous  est  frappante.  (Apptaranet.)  In  the 
likenem  afafritnd,  sous  lapparence  dun  ami. 

LIKENING,  p,  pr.  (mted  tubtt.),  comparaison,/. 

LIKEWISE,  ado.  pareillement,  anssi. 

LIKING,  p.  pr.  (mttd  tmbtt.),  (tatte),  goQtj  at.  inclina^ 
tion,y.  Are  uft  to  mind  your  likingt  and  dmikingt  f  faudni4:-il 
que  nous  ecouticus  tus  goAts  et  tos  d^otits  V  Afy  tmch  hat 
a  grM  Ukingfor  tkt  country,  mon  ouclea  beaucoup  de  gofit 
pour  la  campagne.  AU  at  onct  hi  took  aortal  likitig  to  it^ 
tout  ft  coup,  il  7  prit  un  grand  godt  AU  on  a  tmdden  ht 
took  an  immoderate  Uking  to  mutie,  tout  ft  coup^  il  s'est  pris 
d'une  grande  passion  pour  la  musique. 

(Common  parhmot.)  Ht  it  noi  enaaged  for  good,  but 
m^ntly  on  liking,  il  n*est  pas  engag6  defiiiitiTemeut,  U  est 
1ft  pour  en  faire  I'essai — ^pour  en  essaysr  yur  faire  1'^ 
preuTe  de  la  cbose-^poot  Toir  si  la  chose  lui  couTienI 

(Phmtpnttt),  embonpoint,  m.  bon  6tat,  m* 

LILAC,  t.  lilas,  m. 

LIUACEOUS.  »^'.  (bot.)tmiuckie. 

LI  LIED,  a4f .  couTert,  e,  orn^  e  de  lis. 

ULY,  «.  lis,  m.  Liiy/lowtrt  fleur  de  lis,/  Lify  y 
tht  valley,  lis  des  Tall^  mere  common^  caUtd  muguet,  «. 
Ldy  daffodil,  narcisse  d'automne. 

ULY-HANDED,  m^'.  aux  mains  de  lis}  qui  a  lea 
mains  blanches  comme  le  lis. 

LILY-HYACINTH,  «.  lis  hyacinthe,  m. 

ULY-LIVERED,  at^.  (cowardlu),  Iftche,  Mltroo. 

LIMATION,  9.  limaille,/. ;  (poLthing)^  polissage,  m. 

LIMATURE,  fl.  limaille./. 

LIMB,  «.  membre,  at.  To  cut  off  a  Umb,  faire  Vampu. 
tadon  d'un  membre.  To  tear  Umlt-mtal,  mettre,  dtehtrer 
en  morceaux.  (Cf  a  trot),  une  grosse  brancbe.  (Edge, 
bofdtr),  bord,  at.  (Cf  tht  turn  moon,  Sfc ),  limbe,  as.  (In 
bot.),  limbe,  at. 

7b  LIMB,  v.  a.  fourair  de  membres.  f  7b  ditmtndter), 
d^membrer.  Umbtd,  pounrn  de  membies.  IVellUmbed, 
bien  membr^  bien  fkit  Short  Umbtd,  qui  a  les  membrea 
courts ;  trapui  e. 

LIMBER,  a^.  OUtibk,  pUant),  flexible;  soople.  Lim- 
ber  virtuet,  Tertu  facile,  souple. 

LIMBER,  s.  (in  thipt),  anguiller,  m.  lAmber-hoht,  ca- 
nal des  anguillen. 

LIMBERNBSS,  «.  flexibility,/,  souplesse,/. 

UMBERS,  t.  (in  artiihry),  caisson,  m,  [membrea. 

TJMBLES8,  a^'.  dipoorTu  de  membres,  qui  n'a  pas  d« 

LIMB-MBAL^  atg.  en  morceaux. 
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UMBUS,  U.  Itmbet,  m.     (Fam.)     To  be  in  Umbo  f/o  be 

LIMBO,    I    im  pruon),  htrt  cofft4. 

LIME,  f.  (a  vMcoMt  aubttanoej,  gin,  /.  Lime  twig, 
g1aati,OT.  7b  mi  Ume^mgtf  tendre  des  gluaux.  (Cai- 
careotu  earth),  chaux,/. ;  qmek-Uwu,  chauz  vive,  /  (Lin- 
dem  tree)y  tUleul,  m.     (Sort  of  lemon),  citron,  m. 

To  LIME,  o.  a.  enduire  de  glu.  (To  wuuunre  vntk  Ume), 
employer  la  mame  pour  engraii. 

UME-BURNER,  t.  cbaufuumier. 

LIME-HOUND,  t.  limier. 

LIMEKILN,  f.  four  &  cliaux,  m.  chaufour,  m, 

LIMESTONE,  «.  pierre  calcaire,/. 

LIME-TWIG, «.  gluau,  m. 

LIME-TWIGGED,  a^j,  couve^  e,  enduit,  e  de  glu. 

LIME-WATER,  t.  eau  de  chaux  vive. 

LIMIT,  t.  limite,  /.  To  oei  limit*  to^  mettre  des  limites 
L  To  keep  within  the  limite,  §e  tenir  dans  let  limites.  To 
fo  beyond  the  limite,  dipasfer,  sortir  des,  limitei. 

7b  LIMIT,  V.  a,  Umiter,  boroer.  7b  be  limited  to,  se 
bonier  k,  se  reitreindre  A. 

LI  MIT  ABLE,  o^r*.  que  Ton  peut— qui  peut  ae — li  mi- 
ter, bonier,  restreindre. 

LIMITANEOUS,  a4f.  limitatif,  ive.  Plimitairiens. 

LIMITAHIANS,  «.  (a  eect  oppoeed  to  the  UniveroaUete), 

LIMITARY,  at^',  qui  sert  de  limites,  de  bornei. 

LIMITATION, «.  limitation,/. 

LIMITED,  ot^'.  limits  e;  bom4,e. 

LIMITEDLY,  ado.  avec  limitation,  avec  restriction. 

LIMITEDNESS,  «.  bonies,/.  limites,/.  etat  b.rne,  m. 

LI  MITER,  f.  qui  limite,  borne. 

LIMITLESS,  adj.  nans  bonies,  saos  limites. 

LIMMRR,«.  limier. 

To  LIMN,  V.  a.  etilumiiier. 

LIMNER,  f.  enlumineur ;  (a  portrait  painter),  peintre 
en  portraits.  [en  d^trempe. 

LIMNING,  p.  pr.  (meed  eubet.J,  enluminure;   peinture 

LIMOUS,  ail;,  limoneux,  euse ;  bourbeux,  euse. 

7b  LIMP,  V.  n.  boiter. 

LIMP,  e.  boiteuz,  euse. 

LIMPER,  s.  boiteux,  euse;  qui  boite. 

LIMPET, «.  (a  eort  ofehett-fiek),  l^pas,  m. 

LIMPID,  at^.  limpide. 
'      LIMPIDNESS,  «.  limpidity, /. 

LIMPING,  p.  pr.  (med  embet,),  clocbement,  m. 

LIMPINGLY,  ado.  en  boitant,  en  clochant. 

LIMPITUDE,  «.  limpidity,/. 

LIMSY,  eulj.  (an  American  word),  flexible ;  faible. 

LIMY,  a4f-  gluaiit,  e;  visqueuz,  euse;  (of  toil),  glai- 

7b  LIN,  r.  fi.  c6det.  Iseux,  euse. 

LINCHPIN,  t.  esse,/. 

LINCTURE,  «.  (med.),  ^lectuaire,  m. 

LINDEN,  e.  (tree),  tilleul,  m 

LINE,  f.  (in  every  acceptation),  ligne, /.  To  draw  a 
^raighi  line,  tirer,  tracer  une  ligne  droite.  On  a  etraight 
line,  en  droite  ligne.  7b  cross  the  line,  passer  la  ligne.  7b 
Mtand  in  a  line,  se  mettre,  dtre  en  ligne.  7b  draw  the  Une, 
tracer  la  ligne  de  demarcation.  (Of  the  face),  trait,  m. 
lineament,  01.  f  FuUii^^,  ligne^/.  (Travelling.)  Line  of 
route,  route,/,  itiniraire,  m. 

(Jn  writing.)  I  wiU  write,  drop  you  a  line,  je  yous  ^cri- 
rai  deux  lignea.  (Feraee.)  Theee  are  pretty  bnee,  voiU  de 
julis  vers. 

(Portif.,  army,  navy),  ligne.  7b  eerve  in  the  Une,  Stre,  ser- 
vir  dans  la  ligne.   A  Aip  ^  the  Une,  un  vaisseau  de  ligne. 

71b«  omtUne,  le  contour,  m.  A  long  Une  qf  kinge,  une 
longue  suite  de  rois.  The  male  Une,  la  ligne  masculine,  (fe- 
minine). 7b  euiopt  a  Une  ofooftduct,  adopter  un  sytt^me 
de  conduite,  suivre  une  marche.  Line  of  butineta,  genre 
de  commerce,  d'affaires.  fVe  do  not  foUom  the  eame  line, 
J  am  in  the  wine  line,  and  he  ie  in  the  etUk-trade,  nous  ne  sui- 
Tons — faijous  pas  la  m^me  pattie,  je  suis  dans  les  vina,  et  il 
est  dans  les  soieries. 

7b  LINE,  V.  a.  (to  cover  on  the  ineide).  To  line  a  dreu 
with  sift,  doubler  une  rube  de  soie.  All  hit  coatt  are  lined 
with  white  tilk,  tous  ses  habits  sont  doubUs  de  soie  blanche. 
7b  bne  with  fwr,  fourrer.  The  tea-chette  are  Uned  with  lead, 
les  caisses  ft  th6  sont  garuies— doubl^es  de  plomb.  (To 
bribe,  fke.)  What  if  I  do  Une  one  of  their  hande  t  supposi 
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que  je  leur  graisae  la  patte  f  ( ToJiM.)  He  knew  kam  weB 
hie  puree  wat  lined,  il  savait  que  sa  boune  ^tait  bieo  garoie. 
(To  etrenythen.)  To  Une  one't  telfwitk  hope,  s^armer  d\o- 
p^rance.  He  eet  o/T,  hit  intitle  Uned  with  a  good  eeipper,  il  ae 
mit  en  route,  fortifie — I'estomac  bourre— d'un  bou  anuper. 

(To  border,  to  guard.)  T\»  Une  a  hedge  with  nJUueen^ 
border — ^ganiir—one  baie  de  tirailleurs.  7%c  atreete  were 
Uned  with  troopt,  les  rues  etaient  bordies  de  trouprs. 

(Tocooer,  to  ttufl)  To  Une  a  crutch,  gamir  une-br- 
quille  d'un  coussinet,  remboumr. 

(Ofanimala,  to  impregnate),  couvrir,  sautcr. 

UNKAGE,  s.  descendants,  m.  poaterite,/.  ligu£e,  /. 

LINEAL,  eu^\  (In  drawing.)  Lineal  deeign,  esqui»e, 
/.  (Deocending  in  a  direct  genealogy.)  LineeU  deactttt,  g^ne- 
alogie  directe.  Lineal  eucceteion,  succession  dizecte.  Queen 
IttAel  wat  lineal  of  the  Laily  Ermengere,  la  reine  Isabelle 
descendait  directement  d'Ermeng&re.  j[f  France  im  pernor 
permit  our  lineal  entrance  to  our  oum,  si  la  France  uenati 
que  nous  preuions  paisiblement  possession  de  ce  qui  doos 
appartient  par  droit  de  succession-— de  imiMiiii  t\  For  eedy 
you  are  lineal  to  the  throne,  car  vous  seul  avez  det  dnats  be* 
r^tlitairet  au  trone.  He  can  prove  hit  Uneal  deaoeetig  il  peat 
prouver  qu'il  en  descend  en  ligne  directe — sa  geoealwgie. 

(()f  meature.)     Lineal  meature,  mesore  de  loug:«wur^ 

LINEALLY,  ado.  en  ligne  directe. 

LINEAMENT,  s.  (featuret),  trait,  m,  lineament,  as. 

LINEAR,  adj.  lineaiie. 

LINE  ATE,  aJg.  (bot.)  liniaixe. 

LINEATION,  s.  delineation,/  trace,  m. 

LINEN,  f.  (texture  of  flax,  hemp),  toilc,  /.  (de  £1,  de 
chanvre).  Hit  thirtt  are  made  of  flue  L'ish  linen,  s«s  c  de- 
mises sont  en  belle  toile  d'Irlande. 

(Body  Unen),  linge,  m.  He  hat  beautifui  UneUf  il  parte 
du  linge  trte-beau — tr^fin.  Hit  Unen  it  coarae,  but  beauti- 
fully white,  son  linge  est  grossier,  mais  d'une  blaDcbeiir 
edatante.  Foul  Unen,  linge  sale.  Clean  Unen  (just  aoathed^^ 
linge  blanc;  (not  toiled),  linge  propre.  A  piece  of  kmem, 
(torn  from  an  oU  garment),  un  linge.  Tie  it  up  unik  a  cIbom 
linen,  bandex-le  avec  un  linge  blanc,  propre.  To  peii  on 
dean  Unen,  changer  de  linge,  mettre  du  linge  blanc 

LINEN  (uaed  atff.),  de  toile ;  Unen  ahirt,  chemise  <W 
toile.  (Pale,)  Thoae  litem  cheeka  of  thine,  cea  jooes  de 
couleur  de  papier  mftche —  > — Um  visage  de  papier  raacbc — 
plus  p&le  que  la  mort     tJnen-draper,  marchand  de  toilrs 

UNG,«.  (aorl  ofcod),l\ngixe,f.',  (hn^  grasa,  keatkj, 
herbe  longue,/  bruyere,/. 

7b  UNGrJBR,  V.  n.  (to  pine,  to  remain  in  lamgwarX  lu- 
guir.  He  Ungert  on  a  berl  of  ticknett,  il  languit  car  on  Isl 
de  souffrauce.  7b  linger  Ufe  away,  mencr  une  vie  laii^uis- 
sente.  (To  heeilate.)  We  have  lingered  about  a  aws/cA,  noos 
avons  long-temps  hesite  ft  regard  d*nn  manage.  (To  be 
elow,  to  hiter),  tarder  (ft  faire  une  chose) ;  trainer  (one 
chose  en  longueur). 

LINGERER,  a.  qui  languit,  qui  hesite,  qui  taid  2. 

LINGERING,  p.  pr.  (uaed  ai(f.),  lent,  e ;  lai^puaaant, 
e ;  (uaed  eubat.)^  retard,  m.  hesitation,/. 

LINGERINGLY,  adv.  languissamment ;  IcnfiemenL 

LINGUET,  a  languette,/ 

LINGO,  a.  jargon,  m. 

UNGUADENTAI^  atff.  linguadental,  a 

LINGUAFORM,  al(f\  lingoiforme. 

UNGUAL,  atfy'.  lingual,  e. 

LINGUIST,  a.  lioguiste,  m. 

UNGULATE,  a^,  en  forme  de  langue. 

LINGWORT,  #.  (a  phnt),  angeiique,/ 

UNIMENT,  f.  (med.),  linimeut,  m. 

LINING,  p.  pr.  (uaed  aubat.),  doublure,/;  (^a  kat), 
coiffc,/  ;  (anal.),  surface  interieure,/. 

UNK,  «.  anneau,  m.  chalnon,  m. ;  (a  torch) „  tordie,  / 

7b  UNK,  V.  a.  lier,  uuir ;  (to  chain  to),  eochaSacr. 

ficssti  aubat,),  i 


LINKING,  p.  pr. 
Ma  union,/ 

LINNET,  a.  liuot,  m.  liuotte,/. 

UNSEED,  a.  graine  de  lin,/ 

LINS£Y-WOOLSBY»  a.  tifetaioe,/:  (viia,  1 
tard;  meprisable. 
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LINSTOCK,  c  poite-m^cbe,  m. 

LINT,  «.  charpie^/. 
TJNTRL^  «.  linteau,  m, 
LINTSEED,  «.  giaine  de  lin,/. 
LION,  f.  lion,  m.    To  mt  tkt  Umi^  Toir  let  curiosity ; 
les  merreilkt.    (Applied  to  ptnont),  lion,  lionne. 
LIONESS,  f.  liutine,/. 

To  LIONIZE,  v.  n.  atler  Toir  les  curiotit^s,  les  cfaoses 
\  %-oir  d*uu  endroit.  «.  a.  (to  ad  om  cictrum)^  moutrer  les 
chosee  i  roir — faire  Toir  les  curiusir^s  i  uiie  penoutie. 

LION-UKE.  adj.  comme  un  lion. 

LION-METTLED,  a^j.  qui  a  le  coange,  le  ooBur  d'un 
liun  :  au  courage  de  linn. 

LION'S-FOOT,  «.  (a  plant),  pissenlit,  m. 

LIONS-LEAF,  «.  (a plant),  Uontice,/. 

LIONS-TAIL,  9,  (a  plant),  queue  de  lion,/. 

LIP,  s.  lim,/.  To  kam  ruddy  lipty  avoir  les  Uvres  ver- 
roeillcsb  Larige  lipt,  de  grosses  levres ;  Jtat  ti/ts,  des  Uvres 
plattee,  minces.  7b  keno  a  Man  Kp,  avoir  un  bee  de  liirre. 
The  Mpper  lip,  la  levre  superieure ;  /Ac  nether  lip,  la  Uvre 
iniirieore^  He  nef)er  wtmm,  opene  hie  liptj  il  ue  remue  ja- 
maia  les  Idrraa.  7b  biie  one  9  Upe  from  vexation,  se  mordre 
les  Uvres  de  depit  (de  eoldre,  pour  ue  pas  rire).  7b  eay  a 
thing  from  the  UpM,  dire  uue  cnose  des  Uvres.  7b  make  a 
lip,  £sire  la  moue.  Keep  poetr  Upe  cheed,  mi/td,  lie  dessenrez 
pas  les  dents — bouche  close^  au  moiiis !  7b  part  with  dry 
Spe^  m  s£parer  sans  boire. 

The  Upe  of  a  enmnd,  les  Uvres  d'une  Measure.  The  Upg 
efa  dog,  and  other  animalt,  babines,/*. ;  (ofjdante),  Uvres. 

LIP-GOOD,  atlg.  qui  ne  passe  pas  les  Uvres,  qtii  ue 
vient  pas  du  oosur. 

rJP- LABOUR,  t.  mots,  m.  paroles,/. 

LIPOGRAM, «.  ^.rit  lipogrammatique. 

LIPOGRAMMATIST,  s.  lipogrammatiste.  [mie. 

LIPOTHYMOUS,  anlj,  (fainting),  attaqu^  de  lipithy- 

IJPOTHYMY,  J.  (fainting),  lipothymie, /. 

TJPPBD,  «(^'.  qui  a  des  Uvres ;  (hot.),  \sh\i,  e 

LIPPITUDS,  «.  (hieartdneee  of  the  eyee),  lippitude,/ 

LIP- SALVE,  «.  pommade  pour  les  Uvres,/. 

LIP- WISDOM,  «.  sagesse  en  paroles. 

LIQU  ABLE,  ajg.  qui  pent  se — que  Ton  pent— liqu^ficr. 

LIQUATION,  s.  liqu^factiou,/. 

UQUEFIABLE,  a^j,  qui  peut  se  liqu^fier. 

LIQUEFIER,  ff.  qui  liqu^fie. 

To  LIQUEFY,  v.  a.  Iiqu6fier;  fondre.  v.  n.  se  liqu6- 
fier,  se  fondre. 

LIQUEFYING,  ».  pr.  (tmd  e$d»t.)  liquefaction./. 

UQUESCENCE,  a,  faculty  de  fondre,  de  se  liquiHer. 

UQUESCENT,  at^'.  qui  se  fund,  se  liqu^fie. 

LIQUEUR,  a.  liqueur,/.  A  liqyear  glaae,  un  verre  h 
liqueur.     Uqitem^eiamd,  portt-liqueuis,  m. 

LIQUID,  a  liquide,  m. 

UQUID.o^T.liquide. 

To  LIQUIDATE,  o.  a.  (of  accotmte,  debta),  liquider; 
(to  deoTf  explain),  ^clarcir  ;  (to  woften),  adoucir  ;  reudre 
liquide. 

LIQUIDATING,  p.  pr.  (meed  eubit.),  liquidation,/. 

LIQUIDATION,  s.  liquidation,/ 

LIQUIDATOR,  «.  (ue  an  aecotmtant),  Hquidateur,  in. ; 
feme  vAo  powe)^  qui  liquide. 

UQUIDITY,    I     ,.     .  ..^.    - 

LIQUIDNESS,r^'^«^'*^/- 

LIQUOR,  s.  (amg  Uqmd),  liquide,  m. ;  (<f  etrong  epi- 
rite)^  liaueur  foite^/.  To  be  fond  of  liquor,  aimer  1  eau  de 
vie,  les  liquears  fortes.  7b  be  in  Uqnor,  ^tre  ivre.  7b  be 
ihe  worm  for  liqttar,  avoir  trop  bu. 

UQUORldE,  s.  T^lisse,/. 

LISBON,  «.    (IVimfrom  JUtbon),  vin  de  Lisboune. 

To  LISP,  r.  n,  (^children),  b^yer;  (of  grown  people 
srAo  ariinJate  badig,  partieularig  the  §),  grus6ycr.  v.  a.  She 
kardJg  lieped  the  word  nwther  when  ehe  dud,  k  peine  puuvait- 
rile  b^^ayer  le  nom  de  mdre  qu*elle  mourut. 

I  JSP,  e.  b^gaiemeut,  m.  grasseyement,  m. 

LISPBR,  «.  qui  b^gaye ;  qui  grassdye. 

USPING,  p.  pr.  (weed  eubtl.),  h^iement,  m. 

LISPINGLY,  ado.  en  b^gayaiit,  en  grassiyant. 

LIST,  e.  (edge  or  aeloage  ofdolh),  lisidre,/. ;  (raile  in- 
moaimg  a  fidd  ^eambat),  lioe,/.     7b  enter  the  lieta,  entrer 
4J7 
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dans  la  l:ce.  7b  enler  the  Hate  with  a  peraon,  entrer  en  lic« 
avec — lutfcer  coutre — ime  personne.  f  A  catalogue,  a  t  idl), 
liste,/.  7b  be  the  fret  on  the  bet,  htre  en  tete  de  la  liste— 
etre  le  premier  en  date.  The  civil  liet,  U  liste  civile.  (In 
archit.),  filet,  m.  listel,  m. 

To  LIST,  V.  a.,  v.  n.  See  To  Enlist  (To  indoae  for 
combat),  eotoorer  un  champ  d'une  lice — former  uue  lice. 
( To  cover  with  Hat.)  To  bel  a  door,  gamir  une  parte  de 
lisidie  pour  garantir  dn  froid. 

7b  LIST,  V.  ft.  C7b  dtooae,  to  like.)  let  them  think  of 
me  aa  theg  Hat,  qu'ils  peuseiit  de  moi  ce  que  bon  leur 
semble — ce  qu'ils  voudrout  Are  they  to  apeak  aa  theg  Hal  t 
duiveut-ils  done  parler  comme  il  leur  plait — comme  bon 
leur  semble  f    (To  attend,  heed),  ^couter,  faire  attention  t. 

LIST,  a.  (Of  n  ahip,  an  inclination.)  The  ahip  haa  a 
Hat  to  port,  le  vaisseau  a  un  faux  cot^  sur— -doune  la  bande 
i  liabord. 

LISTED,  p.j>t.  fuaed  adj.)  enroU,  e;  entour£  d'mie 
lice ;  garni  de  lisi&re.     See  To  List. 

LISTER  a.  (arehit.),  listel,  m.  filet,  m. 

7b  LISTEN,  F.  It.  ^couter.  Liaten  to  him,  £coutez-le. 
ffhg  did  gott  not  liaten  to  hia  adoioef  {xnirquoi  n*avez-vous 
pas  ecout£  son  avisf  He  would  not  Helen  to  it,  to  them,  il 
u  a  pas  voulu  le — les — Scooter  f  He  waa  Ha  ernng  to  what 
we  aaid,  il  ecoutait  ce  que  nous  disions.  /  waa  not  Hatentng 
(attending),  je  n*£tais  pas  i  la  conversation. 

f7bcoiMBM/.J  It  haa  been  propoaed,  but  he  will  not  Helen  to 
it,  la  chose  lui  a  M  proposee,  mais  il  ne  veut  pas  y  euteudie. 

LISTENER,  a.  6couteur,  euse ;  qui  est  aux  £coutes. 

LISTFUL,  atff.  attentif,  ive ;  qui  ^coute  avec  attention. 

LISTING,  p.  pr.  (uaed  a^dtat.),  eurolement,  m. 

LISTLESS,  a4f.  iiiattentif,  ive ;  indiffi^reut.  (Heedleaa 
of.)    iMtkaa  of  pain,  insensible  i  la  peine. 

LISTLESSLY,  adv.  sans  attention,  avec  indifltSrence. 

LISTLESSNESS, «.  inattention,/,  iudifl^renoe,/. 

LIT,  p.  pi.  of  To  Light. 

LITANY,  a.  litanie,/.  (chanter  les  litanies). 

LITER,!  s.   (French  meaaure  for  Hquida,  a  little   more 

LITRE,)    than  two  pinta),  litre,  m. 

LITERAL,  adg.  littoral,  e. 

LITERAUTY,  a.  litt^ralit^/. 

LITERALLY,  adn.  litteralement 

LITERALNESS,  a.  littindit^,/. 

LITERARY,  a.  litt^raire ;  (ofperaona),  de  lettres.  A 
literarg  man,  un  homme  de  lettres ;  un  litterateur. 

LITERATE,  atlj.  lettr^.  (En  Angleterre,  on  donne  le 
titre  de  Literate  h  ceux  que  les  ^veques  ordouoent  prfetres 
sans  qu'ils  soieut  revetus  d'un  grade  Univenitaire,  mais 
qui  font  preuve  d'une  Erudition  suflSsaiite.) 

LITERATI,  a.  les  savants ;  les  ^ruditi. 

LITERATOR,  s.  (a  petty  achoolmaater),  pedant,  m. 
mai^ister  de  village. 

LITERATURE,  a.  litt^rature,  /.  7b  ham  a  taate  fer 
literatwre,  avoir  du  godt  pour  la  litterature. 

LITHARGE,  a.  litharge,  litarge,/. 

LITHE,  adj.  flexible ;  pliant,  e. 

LITHENESS,  a.  flexibility. 

LITHE  RLY,  adv.  lentement;  paieswusement 

LITHERNESS,  a.  paresse,/. 

LITHIATE,  a.  lithiate,  at. 

LITHIC,  a4j.  lithique. 

UTHOGENESY,  a.  lithogiognosie,/. 

LITHOGLYPHITE,  a.  lithoglyphite, /. 

LITHOGRAPHER,  a.  lithograpbe,  m. 

LITHOGRAPHIC,       I    ..  i;,h„™„i.:„„. 

LITHOGRAPHIC AI^I*^-  l»"«>F»P«"qne. 

LITHOGRAPHICALLY,  adv.  dapr^  1  art  de  la  li- 

LITHOGRAPHY,  a.  lithographie,/.  [thograpbie. 

LITHOLOGY,  a.  lithologie,/. 

LITHOLOGIST,  a.  lithologue. 

LITHOMANCY,  a.  lithomancie,/. 

LITHOMARGA,!     u^.^^.^  . 

LlTHOMARGElr  l****^"*^*  «■ 

UTHONTRIPTIC,  a.  lithotripteur,  m. 

UTHOPHAGOUS,  a4t.  lithophage. 

LITHOPHOSPHOR,  a.  lithophosphore,  m. 

UTHOPHYTE,  s.  lithophite,  m. 

LITHOTOME, «.  (a  aurgical  inatrwnent),  lithotome,  m. 
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UTHOTOMIC,  iug.  Utbotomiqtte. 

LITHOTOMIST,  t.  litbotomute,  ^^ 

LITHOTOMY,  t.  Uthotomie,/. 

LITIGANT,  a4f\  litigant,  «. 

LITIGANT,  «.  plaideur,  deu«e.  [etic  en  poote. 

7^  LITIGATE,  o.  a.  pUider ;  oontoter.    «.  n.  piaidcr ; 

LITIGATRD,  »(f.  en  litige ;  contest^,  e.  [tadon. 

LITIGATING,  p.  pr,  (mnd  mAai.).  proc^  m.  conte»- 

LITIGATION,  «.  litige,/.  oonteshitioo,/. 

LITIGIOUS,  atff,  litigieus,  eoae. 

UTIGIOUSLV,  adt.  m  chicvimuit;  d'une  nani&e 
litiif ieuae :  en  homme  Htigieux. 

LITIGIOtTSNESa,  «.  esprit  litigieuz,  m. 

LITORN,  ••  (a  bird),  Ktoroe,/. 

UTTER,  t.  (9ort  ofeanru^),  liti^ie,/.;  Toyiver,  6tn 
en  litite.  (Straw  ^  karm$  ami  emititj,  litidre.  (Ca^ 
fitmmu)  Hlmi  «  kiitr  yon  kam  mmtit,  roycs  oonune  tou 
Avei  mit  tout  en  dtewdie— dam  quelle  oonfuaioo  7ous 
arei  tout  mis.  ffkat  m  kUtr  /  quel  dteidre !  oomme  oette 
efaambre,  oet  appaitement,  eit  nal  rang^  e.    (BiiM,  dbrodi, 

4Rfi^  4^.>i  poitie.    ^/  Mc  ii^Mv,  d'une  portec,  en  une 
portAe. 

n  UTTER,  V.  a.  n  &ter  AorMt,  eolfle^  faiie  la  litierr 
anx  cfaeraux.  CQf  mmmmk^  H  hrimg  /tik  y^tmg  va), 
nettle  tiaa.  fn  ikrmp  imt9  eam/kaimtj  «§  dnp  iftmnb,  $m»tUl 
mtem,  ItwuA  an  a  oar^  9r  imkit)^  mcttie  en  demrdre ; 
laiMer  trainer  l«e  choeca. 

UTTLR,  a^*.  pedt,  a.  7%  &avf  a  ^»«Ay  Cr/4r  ioy,  ils 
out  un  joli  petit  garpw.  li  u  •  Hiik  duimmet  frmm  &•»«. 
c*eat  i  une  petile  dMtanoa  d'icu  A  UHt  mam  wmrU  h»  •/ 
jnaf  aar  !•  kim^  une  petite  aooune  lui  terait  d*uiie  grande 
utility.  At  m  kiik  a  aialf^,  poor  une  cbose  de  si  peu 
dHaportanoe— «  inaignifiante.  //  it «  tkij»f  of  Uiile  ammtemiy 
cW  une  cboee  de  pen  d'imporfancc  ii  ia  af  kiti^  wmtk^ 
ella  eat  de  peu  de  ralenr. 

LUtk  mm  (^m  ekM},  petit  enlant ;  (  jpoa^y  y*aa  ami- 
bm/).  petit  m. 

UTTIJB,  aAt.  pen.  Gkm  mm  at  iiitk  mt  f»itt,  duonez 
n*m  amai  peu  que  powble.  Spmk  kitk^  paries  peu.  Ht 
iMt  i«f  IkMlr  i#ai)iiM%  a  etait  pen  itudieux.  Ske  um  Unit 
Uliwf\  eUe  cat  un  pen  mieux.  Ha  u  kiA  rkktr  cfcaa  kg 
mu.  U  n*eit  gudre — il  n'est  pas  twanooup — plus  ricfae  qu  il 
n*etait.    flk»  w  hitif  rlsayi^  elte  cit  peu  cbaiigve. 

lea  pm$  kiik  miitmtmm  te  m<Ut  I  a>9»  tous  Ikites  peu 
d^attcntiou  i  c«  qiie  je  dts»  TmAa  a  kttir  amrt  c«/v,  pm<n 
un  peu  pl\is  iW  simiu  ^  &//Ar  aimp  «#  A  jFwt  i?***^  uo  peu 
de  s^mimeil  r  his  frra  du  b'en.  Bjf  kttie  «tW  hitiu  peu  i 
peti,  par  dei(T««.  Ht  iaJU  far  ktttr  tht^  il  n'est  «pi^rr  («\>- 
pre  i  autre  cK<>9ie.  Tkm  mma  kitk  cbc,  il  n*  j  ar^it  grieie 
qtie  crU.  M  Utiif  m  aaty  W.,  auan  peu  que  puas:!^  ausi 
|*\i  qt»e  ri^nu 

UTTLR,  «.peu«ia.  Da  mai  tmkt  Aa  kiik  t  ka^  ne 
praiaa  pas  W  pvu  que  j*ai.  Sf^  •  A/rlr,  atteudci  un  peu. 
Haiam  ktth  Jm^fi  U  art  un  peu  suuid. 

LITTLENKSS.  a.  petitvwv/l 

UTTORAU  «.  littufat  ai. 

UrURinCAU  m^\  htui^iqua. 

UTrROWs^liiui^,/. 

TV  UVR.  r.  a..  ^  a. 

,  7^  kmaa  VV  \  Tinev  D^at  &m  /tdbr  Jhw  ti^f  asm  prre 
vit-il  encuiv  7  Hu  wtaiktr  a  «Htf  Aiwyw  aa  iB<ke  ae  vit  plis 
— -ttW  »  vivanhK  He  A.W  #•  tka  m^  afn^khf^  i\  a  tycu 
ju9qa  Jk  I  J^  vie  qiu'rev  irt^  ana.  51^  kami^i'tif^m^  jrwa. 
elW  a  %ircu  cuaqusuM'^Jkux  ana..  Ht  Laa  mat  imf  *»  i»c«»  il 
n  a  paa  kin^Heaipe  i  rivie — il  na  viTia  ma  kx^tesfia. 
Skam^mii4  kaa  t%rm^  ika  wva$ar^  elW  ae  paawra  pns  I  h:Ter. 
Ha  wM  mat  kaa  dm  maak  ami^  kl  oe  pasarca  pas  la  setia&iaa — 
il  ue  vivra  ;v»  ju«qu^i  k  tin  dt  ba  araiaine.  He  kaaa  m  kaa 
aMV  il  vil  iUua  suai  UK  rkrna  piamia  «ai  kaa  ^fam  Mater 
>4iai»  ees  pUuaps  vi^fvait  ti  nws  Vea  anuiaa. 

^  f>  «A«^«  AnJt  ^  VLj  Haamtdm  caamery^  Vta  Tiiieait  4  la 
eiuana^tte — ib  k*b«amt  4  la  cnmpi^|Ett«L  /  <amU  mai  kaaim 
Camidm^  ya  mm  i^M&craia  paa  Ttvrt  4  Uiftirca.  I^aa  ka  atd[ 
W«rfW«e.'kAlb<tle-^>aaM^jiMM»Ptt«ftl  H%ma^dk^kmaf 
a4  dett»eui«o%-ib  f 

^  ir  4<»<ak  WBiftiPf  <  A^ >     TUf  kaa  faiith^  Si  YJ^wut 
tit  ^tuMit«  Ha  kaa  ma  «aaK  Ukjua  vtvxMia  dioa  raianace. 
4^ 


paupag  am  f^mm  r  ue  quoi  oca 
mam^ortmm,  de  leur  oicn,  de 
kf  ku  wiiMf  oet  hooune  vit  d'i 


petite 
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7b  Kma  m  aiiiif  tift,  mener  une  rie  jujeose.  Sm  hma  Saad  m 
Kfa  o/primmliama,  elle  a  mcni  une  vie  de  priTatiiina.  TV  km 
aa  a  $»akiammm,  wim  en  grand  seigneur.  71i  6me  as  kamaai 
mtam,  Tirre  en  honn^  homme. 

(Qftke  miamma  ^arialmmea.)  7b  fiar  aa  oma'a  mmmma,  virft 
de  son  bien,  de  Mi  rentes.  7b  Ifnr  am  kapa,  rivre  d'espe- 
nmee.  7*e  kmm  mdmrtmmtk  to  Sm  igMMi,  avoir  de  quoi  whn» 
HaUwaabfkia  hbmm;  a  vit  de  son  tiafaiL  H'kmi  da  tkem 
paopta  iim  sfoaa  f  de  quoi  oes  gent-li  riTent-ils  t  Ob  Hlor 
kur  fortune.  Thmimmu^Bna 
Industrie.  He  Caaa  mi  tkaex^ 
pamm  af  kia  friamdMy  il  Tit  anx  depens  de  sts  amis.  /  mm 
aldigad  to  km/ramt  kmmd  to  maaattk,  je  snis  obligi  de  virr*  aa 
jour  la  jouince  an  jour  le  |Our.  At" 
aka  kmm  to  Km  i^aay  die  n  a  qu*nne 
virre.    Srr  Suppi 

(tk  faad  mm,)  7b  hma  am  rmtH,  am  ffsfwhiMrfj  Tirre  de 
lacines,  de  legumes.  Whmi  dm  yarn  Bm  mpam  f  de  quoi  rtvei- 
▼ous  f  Tkam  kirda  km  aa  tkair  prvgr«  oes  oiseauz  Tirent  <k 
proie.  Sfc*  kma  om  liitie  or  malkimg,  eUe  r\t  de  peu  de  dsw 
— «lle  ne  mange  presque  rien.  Hia  g^dat  prmdbataa  ayr* 
tmbka  mrndfimii,  am  aakiek  ka  Jaaa,  son  jardin  Ini  dansie  dcs 
legumes  e(  dcs  fruitiy  dont  il  se  nourrit— dont  il  fiut  n 
nooiriture.  Bramd  mmd  awtt  mra  kia  diai,  ka  kma  amimalj  ts 
ifteai,  du  pain  et  dn  lait  font  sa  nouiritnre,  il  en  rit  en- 
tiirement— il  ne  mange  pas  autre  cbose.  /  mem  abSgad  ia 
Hm  hjf  mfc,  je  snis  c^lige  de  Tine  de  rig:imc^  7V  km 
/«sb  a^aa  afJUr  aiMMfa.  le  lin 
pifure  6m — ^las  autres  animanz. 

7b  km  ariikf  wnn  arec    Ifb  km  tomrthtr, 

cnsemUe — none  fiusons  menage  eusemfafc.    7b  km  m  peram 

daaam,  surTiTre  k  une  pwnaaie.    (Nat  to  kajmrgattm.)   Ba 

aaaar  akmU  amr  iim^  son  nom  TiTim  k  jamais,   f  7b  atmnd  oaf, 

fa  rmai.)    Tkia  akip  emmmoi  km  m  mmk  a  sferai,  ee  Taiaraa 

ne  sanrait  resiater  i — aoutenir — un  u  gmnd  once.    Ta  km 

mp  to  oma'a  eacaaM.  depenaer  tuut  son  rerenn.    Ha  ima  mt  a 

tn/iimg  arpmam  km,^  ia  tkm  eaan^,  nom  TiTona  ft  tiJa  baa 

comple — i  ti€Opeu  de  liais  id  i  la  campagne    At  tkt  rate 

tkaf  km  mi  tkag  wiB aaam  kanmmtd,  au  train  qu'^ila  j  Tout,  sis 

setont  bientot  ruinCs.    TVnr  siiaai  mra  taai prmportiammte  ta 

I  tka  rmia  tktg  km  mi,  leur  fortune  ne  permet  pas  lea  de- 

I  penaes  qn'ijs  luot — n*cst  pas  d*aceord  aeec  le  tnin  qalk 

■  meiient. 

I       UVB»  m4f\  taww,    A  km  phmi,  une  planfte  en  ric^ 
'  Um  Juk,  du  poison  en  Tie^  toot  finis.    A  Car  eas^  aa 

cbarbon  allome. 
I       UVSLBSS,  m4f.  worn  Tie. 

UVSUHOOD,  s.  Trmda  J^nmdmm  pm^  milk  am 
kamaai  kntAtad,  le  eoaamcroe  procure  nne  exislenoF  boo- 
nete;  on  boniete  moyfn  d'csailcnce.  Miar  dan  ka  paia^  pel 
f  conunnit  gMne-t-il  as  Tief  Ha  mmM  /• 
ij^  u  alia  en  Araenque  cbarhrr 
dejLialcfice  "  rnrtcbei  k  y  ga- 
%'ae,  Tk^  owe  aiwa  ifaar  aia^f  aiiaai  ^itfhkaad.  cette 
rjhcfae  etait  Irar  gagne^pain.  Ha  ^aaaa  mm  ka  mat  GmtUmai, 
ilgagnesaTiehowtetrmert  Hm  pa^ammmm  im  kia  taMaai, 
il  TKt  de  aa  fBiifiamai — ^fl  n*a  que  sa  laofcanaa  pour  riTre. 
U  VKUNESSw  SL  TiTucite,/.  feu,  ai 
UVRLONG.a4'.  tlag  pkig  mi  tnrda  tka  Samkmf  day, 
lis  jooent  anx  cartes  tout  le  lo^g  du  jour — tonte  la  jour- 
Dee.  (EMJIkma.)  Haaremm  wm  Jkayat  ike  mmniiim  ^tkmi  Svf 
lay  a^Ar .'  rnwimmt  ouhlkr  lea  inqiuaudca  de  oetSe  nixit 


KirwctcradWf 
U VELY.  mdf,  rit.  Tire  ;  (vhrnffA),  gai,  m,  anime,  e ; 

:y  uiwx  p^dibnt. 

UTELY,  adk  Tifeamnft. 

UTER,  a.  qui  Tit.     7W  JbapnT  iav\  le  aureiiauL  A 
kagk  kmmr^  un  bn  Trrant,  nn  bomme  qui  Tit  bien.    A  frm 
kt^^  am  drlMfb^,  no  Snwina  qui  Tit  trap  tSarcBBcnL 
U^*SR,  SL  fmmmt.)  luie,  aa.    Umr^dimmaa^  VMladie  du 
UTERXX)LOUR,  «.  m^  lbnc«,  aa.  flbie./ 

UTEREOi,*^'.    ITA^  ia«ra<  njant  le  fbse  bfanc 
UTSRGKOWX.  HT.  araait  nn  gins  feac. 
UYERWOET,  a  (m  piamt},  Wpatiqna,/. 
UTERY.  a. 

kamy^  partar  la  nraecL    ^4 

IWtv*.    7b  Wanry&rarj^nepm  porter  la  lieria. 


LO  A 


LOG 


(Xyktrwm.)  TV  Ami  a  korm  mi  HiMry,  ne  nu  avoir  d^6- 
eorie  i  Ml,  tenir  im  olieml  dm  le  loueiir  de  cheranz — k 
raubofe  (k  tant  par  jour,  par  moit).  7b  ketp  Uoety  wiabiet, 
loucr  dea  cberaux.  ^  fit  wami  a  tide,  wm  may  altMUf 
pnemn  m  korm  dt  a  ftwry  jfoUt,  li  Toot  a4«m  &ire  une 
promenada  ft  cheraly  on  peat  toujoon  a*eii  procurer  ud 
ches  Ic  loneor  de  chevaux. 

Cnm  hat/  <f  /inttmm  of  mmt  Mt&m£tiff,  wko,  httidei  tht 
pumekm^  mart  im  /At  privaU  odoamtttgM  <f  thiir  rtmtcHm 
mmpamin.)  TV  mmtf  koM  no  eqmvolemt  in  French.  It  maw 
U  FremiiijUA  U  Liviie. 

(in  law)f  lirraiaon,/.  miae  en  poanMion. 

Ll  VBRY  STABLR,  t.    Sm  Urery, 

UVB  STOCK,  «.  b£tail,  at. 

UVID,  Q^\  Itride. 

UVIDITY,    \    ,.  .,.^,  ^ 

LIVING,  p.  ftr.  (uted  »(f, )  A  Uoing  apring.  tme  source 
d'eaa  rive.  A  Kvutg  eneo/anf^  une  erteture  TiTante.  Ao 
mam  Hmmg  cmU  oonvimot  nu  of  thai,  uul  homme  virunt  ne 
poomit — ^il  n'ezitte  penonne  qui  puiwe  Ba*en  eonvafnere. 
Ho  te  aiiO  toimg^  Q  exiate  encore.  Did  thnng  man  emr  om 
ikt  iiktf  mortel — homiM  vivant — ^?it-il  jamais  rien  de 
pareil  f 

14 VING,  f, pr.  Cmod nAH.) 

(Bedmiaaiieai  hmHLo»),  beneflee,  at.  Ho  hat  otmral  ih- 
ingo  in  Utg^,  il  a  m  prfacotation  de  plusieun  Mnifioes. 
Ho  line  om  kio  Soing,  \\  reside  ft  ion  MnAfiee.  ( UvoUhood,) 
Tlo  oaru  onto  Soing,  gagner  la  Tie.  Ho  maAto  a  good  tiving 
ofii,  il  en  tire  de  quoi  bien  Tivre.  Wt  cannoi  makoa  fving 
^iij  eela  tie  nous  sufflt  pas  pour  vivre— nous  n'y  trourous 
pas  de  qaoi  TiTre.  Tb  bog /or  ono'o  Hoing,  denuuider  sa  vie. 
TVrr  w  no  Mving  wiik  onA  a  man,  on  ne  aituniit  vivre  avec 
oeC  bomnw.  Thero  i$  no  living  koro  /W*  mo,  je  ne  sauiais 
vinv  tei^je  ne  saorais  trouver  de  quoi  vivre  ici. 

U  VINGLY,  oijr'.  daos  sa^leur— vie ;  en  viVant. 

LI  YRB,  «.  (Pimneh  coin  worth  tenpenet),  livre,/. 

l!x{v{oU8,Ki--^'^- 
LIXIVIATE,  a4f,  lettiv^,  e: 
Tb  UXIVIATB,  V.  d.  leasirer. 
LIXI VIATION,  0,  lixiviation,/. 
LIXIVIUM,  t.  liziTinni,  m, 
LIZARD,  0.  Iteard,  ai. 
LO,  inioty,  Toici  I  roiU ! 

^gg;}*r->w;,ioche,/. 

LOAD,  a. 

(Of  a  esoeft,  waggon,  karoo^  a  mwamtn),  charge^/.  Bring 
a  had  of  wood,  apportei-noas  una  bonne  chaige  de  boia.  li 
u  ioohomoga  load/or  om  koroo,  oetta  charge  est  trap  pesante 
nour  an  seal  cheral.  (Cfa  gmn),  charge,/.  ^Ang  bwdon), 
nrdeau,  m.  Th  oam  a  had,  dtminuer  on  fardean.  7b  asav 
a  poroam  of  km  had,  dter  le  Ihrdean  ft  one  peisonne^  la  son- 
lager,  lig  down  goar  had,  mettei  has  dfeposea — ^volre  far- 
dean.  To  lag  onoo  own  had  npom  a  iking,  peser  de  tout  son 
poida  aor  une  ebose. 

Tb  knot  a  had  om  iko  eontoitneo,  avoir  an  poids  sar  la 
conscience.  Tb  eosv  oiw^s  cSMSCMner  y  iio  hod^  d^charger 
aa  conaeienoe.  Ho  hao  a  had  on  kit  mind,  il  a  quelque 
choae  aor  reaprit  qui  loi  pftse.  7b  rMMos  a  had  from  onto 
mmmd^  dfehaign  son  esprit— ion  ccenr.  [bien  pans£. 

(At  mmek  drink  atonoean  bonr.)   Ho  hu  ho  had,  il  est 

7b  IX)AD,  V.  a.  charger  (one  voitnre,  an  cheval  de 
narchandises).  Hligdtgoahadgomrmomargwiikikhfkap-' 
oodgf  poorqaoi  voos  cfaiuger  la  mtooire de oetle  impaodief 
Ho  hadtd  ma  wiik  roproacktt,  il  nous  chaigea  none  aeca- 
Ma  da  reproehes.  7b  laarf  a  gmn,  charger  on  ftisil.  Do 
moi  had  gomr  tiomaek  wiik  ikttt  koavg  thmgOy  ne  voua  char- 
ge! pas  r««tomac  de  ces  chases  pesaiilea. 

Ltmhd  wiik  caret,  aecabU  de  aooeia^  de  chagrins. 

lOADBRy  a.  (6/  a  waggom,  tkip,  8pcj,  chMgenr ;  qui 
charge. 

LOADING,  p.  pr.  (moai  wAti.),  chargement,  mt. 

LOAdStAR.}*-  **""•  ***  ~^/-  ****^'«  VO^rt,/' 
LOADSTONB, «.  nierre  d*aimant    Th  nA  a  noodh  wifh 
w-^nHatK  d^aSmant — one  aiguille. 


LOAF,  t.  pun,  M.   Loaf-tugar,  sucre  Uanc,  m, 
LOAM,  «.  terra  glaiseuse, /*.  terra  gnm,/.  [lut» 

7b  LOAM,  V,  «u  couvrir  de  terra  glaiseuse ;  enduire  da 
I/yAMYf  at(f.  gras,  se ;  glaiaeux,  euse. 
LOAN,  a.  (mriih  rigard  io  ikt  kndor),  prit,  ai. ;  fwiik 
regard  io  tkt  horromnrj,  emprunt,  m.  (T%e  hoi  word  it  uoed 
in  r^kreneo  to  pMc  moneg^J    7b  negodait  a  loan,  tdgodet 
unemprunt. 

Ho  akaagt  eomot  to  mt  for  tomo  ham  or  oiker,  il  vient 


tonjoun  me  faira  quelque  emprunt.  I  giot  it  gum  at  a  ham, 
not  a  gift,  je  vous  le  donue  ft  litre  de  prdt,  ce  n^est  paa  im 
don  que  je  vous  fait.  /  eanu  to  tkank  gou  for  ike  loan  of 
gomrhorot,  je  viens  vous  remercier  de  m'avoir  pret£  votre 
cheval.  Could  gom  aocoamnodaio  me  with  the  han  cfjht 
poundt  f  pourries-vous  me  rendre  le  service  de  me  prater 
ciuq  livres  f 

7b  LOAN,  V.  a.  pr6ter. 

LOATH,  o^r .  To  be  hoik  to  do  a  thing,  avoir  de  la  re- 
pugnance— ^r6pugner — ft  (aire  une  chose-^. — se  decider  ft 
regret  ft  faire  une  chose. 

7b  LOATHE,  v,  a.  To  loathe  to  drink,  r6pugner  ft  boire. 
7b  hatke  a  thing,  avoir  de  la  repugnance,  au  d^goCit  pour 
— detester — avoir  en  horreur  une  chose.  /  haihe  thU  mam, 
cet  homme  est  mon  antipathic. 

LO  ATHKR,  f.  qui  dltesta,  qui  a  de  la  repugnance  pour 
(une  chose). 

LOATHFUL,  AJr'.  raUwrrod,  deietted),  diteste,  e;  ab- 
horre,  e.  (C^thin^),  degoQtant,  e  (  qui  excite  le  degoGt 
(Abhorring,  detottingj,  plein,  e  de  repugnance. 

LOATHING,  p,  pr,  (maml  tabtt.J,  dbg^dt,  ai.  repu- 
gnance,/, [ft  oontre-coeur. 

LOATHINGLY,  ado,  avec  degoi^f,  avec  repugnance ; 

LOATHNESS,  «.  repugnance,/,  dego&t,  m, 

LOATHSOME,  at/j.  degoQtatit,  e ;  qui  rzcite  le  de- 
goQt,  la  repugnance.  (Of^mngt  rtpugnant  to  the  tatte),  qui 
SDuldve  le  ocaur,  Testomac. 

LOATHSOMENRSR,«.  //  it  fuU  tf  bathtamonett,  c*est 
une  chose  qui  repugne  ft  voir^qui  excite  le  degodt. 

LO  A  VSiS,  pAfT.  if  Loaf ;  pains,  m, 

LOB«  a.  lourdaod.  Sm  Lubber. 

7b  LOB,  e.  a,  Uisser  tomber  paamment 

LOB-WORM,  a.  groa  ver  de  terre,  m,  laiche,/. 

LOBATED,!^^  ,  ,  |,  ^ 

LOBED,      /CWJ,«>be,e. 

LOBBY,  a.  corridor,  m,  couloir, m,\(ina  dip),  granda 
chambre,/.  cane,  ai. 

LOBE,  t,  (anat.  and  boi,),  lobe,  m, 

LOBSPOUND. «.  fourri^,/. 

LOBSTER,  a.  homard,  m, 

LOBULE,  t.  (anat,  boi,),  lobnle,  m, 

LOCAL,  t.  h)cal,  m, 

LOCALITY,  a.  localite,/. ;  (oxitienct),f,  existence,/ 

LOCALLY,  ado,  localement ;  oonsiderant  le  locaL 

To  LOCATE  a.  a,  placer  ;  (to  dttermime  the  phee  of  ), 
choisir,  6xer  un  local.    Locatod,  place,  situe. 

LOCATION,  t,  situation,/  local,  m.  ^\Bcatf,  site,  m. 
(qu*une  chose  occnpe).   (  in  law,  a  hating  on  rtni),  loca* 

LOCH,  a.  lac,  m.  [tion,/. 

LOCHABER  AXE,  t.  (espftce  da)  hache  d'armes,/. 

LOCHIA,  a.  (nwdic),  lochias,/ 

LOCK,  a.  (to  fatten  a  door  J,  serrure,/  7b  be  under  lock 
and  kn,  fttre  renferme— etn  sous  clef.  (Cfa  gmnj,  rcssort, 
M.  (Of  hair),  boncle,  /  mftche^/  (Cfwool),  toaffe,  / 
floccn,  m,  (In  riotrt  and  oanahj,  eclose,  /  ;  (a  lock  of 
water),  vat  belvmbo,  (Tht  inntr  peirt  of  tht  hck),  ehatnhn^ 
ftu,m.  (AngonchtmrojfOieeuktiCff,  (A  grapph  in  wrttt* 
ing),  prise,/ 

LOCK-KEEPER,  a.  gardien  d^ecluse,  m, 

LOCK-PADDLE,  s.  vanne  d^edosa,/ 

LOCK-SIL,  a.  seuil-d*eclose,  ai. 

LOCK- WEIR,  a.  bamge  d^edose^  si. 

7b  LOCK,  a.  a.  7b  loeft  a  ibor,  fermar  una  porte  ft  clef. 
To  hek  thingt  in  a  drawor^  im  a  iriatk,  anfermsr  des  chosea 
dans  un  tiroir,  dana  una  malla.  7b  hck  op  (to  pmt  tmder 
hck  and  keg),  enfermar  ft  clef,  sons  clef.  Yon  mooor  hek  np 
emgtking,  vous  n^enfermes  rien,  vous  ne  mettn  rien  sous 
clef.  Hi  were  heked  in,  nous  etioos  cnfermes  (dans  la 
chambre,  dans  la  maison) — .—on  avait  ferme  la  poita  1 


LOG 

def ;  nolu  ne  pouriooi  tortir^U  porte  6tait  fenii^  en  d«- 
hon.  7*0  U  hcktd  Mil,  ne  pouvoir  eutx«r  {larcc  que  la  porte 
€■1  ferm^e.  /  wtmt  on/  am  imatami  and  thof  iocktd  wu  md^  je 
tortia  an  intUuit,  et  ilt  ferm^itnt  la  porte  en  dedain  wax 
moi^iJs  me  fermdreot  la  porte.  To  U  hcktd  «p,  n,  ktn 
enferro^.  Kmp  thai  teertt  hektd  in  jpour  breoMl,  teues  oe  ee- 
cret  enferm^  dans  Totra  win.  To  kiep  wveiy  thim^  lonktd  up, 
tenir  tout  Kmi  clef— eerrer  tout  (Infgmcimg) ,  Mrrer  Tep^e : 
donner  un  coup  de  fooet  (poor  dtetfoner  un  advemire). 

7b  lock  a  perwom  in  otu't  nrwu,  lerrer  une  pertonne  cUu 
m  brat.  TVy  wen  locked  m  tank  oiher't  arwUy  ila  te  te- 
naient  embrasa^ 

To  LOCK,  V.  ».    T»hek  ckm  (ffa  doorj, 
n  bdk  into  oadk  oihtr^  s'entrelaeer. 

LOCKKR,  t.  coffire,  at. 

LOCKBT,  f.  m^daiUon,  m. 

LOCKRAM,  «.  gro«e  toile,/. 

LOCKSMITH,  «.  ■erturier,  m. 
fMiMt,  Tamour  ae  rit  dea  aerrurea. 


Irow  bm^  ai  bek- 


LOCKY,  adf.  (<ftU  hair),  en  boucles. 

LOCOMOTION,  a.  locomotion,/. 

LOCOMOTIVE,  adj\  loa»motif,  ire. 

LOCOMOTIVB,  a.  machine  locomotive,/. 

LOCOMOTIVITY,  a.  locomobilit^/. 

LOCULAMRNT,  a.  (hoi.J,  locule,/. 

LOCUST,  a.  locuate,/. ;  (comj,  aauterelle,/. 

LOCUST-TREB,  a.  locnatier,  m. 

LODE,  a.  (im  mumiMg),  Teine,/. 

LODESTONB,  a.  ptertc  d  aimaiit,  at. 

LODGEABLE,  ot^f.  logeable. 

TV  IX>I)GE,  v.a.  (t/pmroomt)^  lojcer;  (^/HungM),  loger, 
htf  aiorv  pro/why.  placer,  mettre.  v.  a.  loger.  ir«  aAai/ 
hdgt  ai  ik»  Crmm,  nous  liHperons  i  la  Cuuronne  (To 
ataJN^  to  fUacfJf  m  loger.  H  «  ibvotp  imT  infccra  /o  iod^  oar- 
aafcwa,  nona  ne  aaTOita  oO  noua  lo^r.     f  Q^  cam,  to  bmi 

IX)DGB,  a.  loge,/.  [</<mpiiJ,  abattre. 

LODGER,  a,  locataire,  m./. 

LODGING,  a.  logemait,  aa.  Ho  pnemnd  very  good 
kdgiago,  noua  tnmvimea  un  bon  logemeut-— de  boiM  ai>- 
partemcnti.  Ym  wUt  moi  Jbed  any  hdymyt,  Toua  ue  troo- 
Teres  i  voua  loger  nulle  part — yihm  ne  tzouTerei  paa  de 
logement,  d*appartemen».  TVjr  iti  /ktrnukai  ilMi^Vi^  ila 
loueiit  dea  ai>partemeuia  garuia.  He  are  mfamuked  lodg. 
inyo^  noua  aommea  eti  appartemeut  ganii— en  garni.  Can 
MM  yiee  ma  a  ntgkl'e  lodging  f  |)oarriet-TOua  me  donner  le 
logvmeiit — le  convert— -pour  la  nuit  f — pounics-Tona  me 
reoevoir  jpcnir  une  nuit  t 

LODGMENT,  a.  logement,  at. 

IX>FT,  a.  (oioryjy  eta^,  ai.  (The  upper  part  of  a  ware- 
Aaaoa),  grenier,  ai.    Hay-hfi^  greiiier  au  foin. 

LOFTILY,  ndo,  avec  hauteur;  altierement.  (H'itk 
elevation  of  fodJegy  Sangaage)^  ntiblement ;  majt>stueuae- 
ment.  flm  an  derated  aitdmk.)  He  carneo  kit  head  k^ify^ 
il  uurte  la  t^te  haute. 

LOFTINESS,  a.  hauteur./.  fSmb/imity),  majrsl^,/. 
•ublimittt,/.     (Altitmte^  ketgktjy  hautetu-./.  elevation. /. 

LOFTY,  adf.  hautaiu,  e ;  altier,  ere.  £W?y  iooJk,  air 
hantain,  tier.  7b  epeak  in  a  io/ig  tonm^  parfer  d  un  ton 
hautaiu,  altier.  (Stateig.J  LaOg  otepe^  demarche  majea- 
tueuse,  pleiue  de  diguite.  (SaUmey  eiewuiedj.y  aublime, 
«leve,  e.     (Higk)^  haut,  e;  ^leve,  e. 

IX)G,  a.  (a  piece  of  wood /or  harming  \  buche,/.  f-4  piece 
^timAer)^  pi^ce  de  boia,  at.  billot,  at.  ^  in  oh*pe)^  loch,  loc, 
at.  TV  keeteo  the  A9,  jeter  le  loch.  7V  iog-hooJk,  jiHinia), 
«,  (^  Hehrew  mmmre),  h^^  at.  {ham.J  Thai  aean  ta  a 
Ay,  eW  une  bftcbe  qua  oat  hamme>]^ 

LOG4iUT,^^  K  *""^*  ^'^^  *^'**  ~  ^^ 

LOGARITHMS,  a.  lea  lonnthmea,  at. 

LOGARITHMBTIC       ] 

LOG  ARITHMETICAL,  W^r.  logarithmique. 

LOGARITHMIC  J 

LOGGERHEAD,  a.  lourdaud,  at.  butor,  at.  7b  fat, 
ioaoto  ht-t^erkeade^  en  venir  aus  coupa,  aux  maina. 

LOGGERHRADBD,  a^\  h^b^t^. 

LOGIC,  a.  lo^r'tque^  7b  laadb  ihytir,  anseigner  la  lofrique. 
T%i9  H  hg(iei  Toili  de  la  lo|nqut — ^voiU  qui  «4  lu^iqucL 
7b  AaH  haioy  pailar  lo^uamaut. 


L  O  N 

LOGICAL^  a4f\  logique. 

LOGICALLY,  adv.  logiquement ;  en  log^ien. 

LOGICIAN,  a.  logicien,  ne. 

LOGISTIC,  ai^\  (a^eim),  kgiatique. 

LOGMAN,  a.  bucheron,  m. 

LOGOGRAPHIC,       I    ..  ,  . . 

LOGOGRAPHICAL,;"*-  »o««S«I*ique. 

LOGOGRAPHY,  a.  logographie./. 

LOGOGRIPHE,  a.  logogriphe,  at. 

LOGOMACHIST,  a.  qui  diapute  aur  lea  mota. 

LOGOMACHY,  a.  logomachie,/  dUpute  aur  laa  mm 

LOGOMBTRIC.  aeg.  (dteat.).  logom^triqne. 

LOGWOOD,  a.  boia  de  Campeclm,  at. 

LOHOCK,  a.  fatarfic.;,  loke,  at.  ^clegme,  ai. 

LOIN,  a.  rein,  at.  7*o  gird  one"*  knnt,  m  oeiitdre  lei 
reina.     ji  knn  ^oeal,  une  longe  de  Tcau. 

7b  LOITER,  V.  n.  i>o  itoT  knier  on  ike  road,  ne  ^oa% 
arr6tes  paa — ^ne  TOua  amoaea  paa  en  route.  H^e  km  ieUerei 
too  iong,  nona  noua  aomroea  arret^a  trop  loug-tempa^  Qettck, 
do  not  hiierf  vite,  ne  tardea  paa — ^ne  lambiuez  paa.  7b  inter 
time  otnay,  pardra  aon  tempa  k  ne  rien  lain.    7b  hiia 


LOITERER,  a.  qui  perd  aon  tempa  k  dea  riena ;  qoi 
a'amuae;  muaanl. 

LOITERING,  p.  pr,  (ami  mktt,),  retard,  at.  lentcur,/ 

LOKE,  a.  k  maliu  esprit,  at. 

To  LOLL^  V.  a.  To  kd!  apm  a  ked,  a  coac^  ae  tenir 
concha  nonchalamment  aur  un  lit,  aur  une  coucba.  7«  kd 
i^na  a  iakle^  ae  trainer — a'aecoudcr  aur  uue  table — etxa 
nonchalant.  7b  hB  ahoaif  ae  rantrer — ae  rouler  (aio^  Ifs 
chniaaa,  aur  l*herbe,  aur  une  talile).  7b  loB  apom  a  peraon, 
a'appnyer  nonchalamment  aur  une  peraunne.  r.  «.  Tb  ioi 
tke  tongme,  tirer  la  langue.  Hltk  loUittg  tongae,  Ia  langoe 
pendaiita — tirant  la  langue. 

LOLLARDS,  a.  (Sedariana  in  Engkaed,  Jaihwero  ^ 
HlckH/Te),  lea  LoUarda. 

LOLLING,  p.  pr.  (ami  atc^  J,  nonchalance,/ 

LOMBARDIC,  adf.  lombanL 

LONDONER,  a.  Londriu,  e.  [itmi 

LONDONISM,  a.  locutixin,  mani^  de  parlcr  de  Lno- 

LONE,  atfy\  (ooiitarg),  aolitaire ;  iaol£,  c.  (Sie^it^  Lctmg 
akm),  qui  vit  aeul,  e. 

LONEUNESS,  a.  aolituda,/.  iaolemeut,  at. 

LONELY,  «(p.  aolifaire ;  iaol^  (^^BmJt  aeol,  e.  (ia 
aeeiamm)y  retir^ ;  dana  la  retraite. 

LONENBSS.  a.  solitude,/,  iaolement,  at. 

LONESOME,  a«(r.  aoliuiie;  retir^;  iaol^ 

LONESOMENBSS,  a.  aulitude,/ 

LONG,«i^'.raatrfa^»y«Mifyaii»;,  l4mg,gue.  71^  M 
a  /tee  /oei  hn^  oe  poiaaoo  a  deux  pieda  de  long,  de  fotr* 
goeur — oe  nouson  eat  long  de  deux  pieda.  ii  ia  a  tang 
wag  offy  le  OMmin  est  low  d*ici  U — il  y  a  loin.  Hoop  long 
•a  ii  (oAai  diedanee  it  ii)  f  combien  j  »-t-il  f  It  u  a  hng 
tiaee  autor  /  aoaa  Aiat,  il  7  a  loug^tempa  que  je  ne  Vai  vu. 
How  lai^  i$  iif  oomhicn  y  a-t-il  da  tempa  f  Horn  kmg  0 
ii  amor  jfotr  arcnf  lo  Loiednm  f  depuia  quand  aves-vooa  ctr  a 
Londres — combien  y  a-t-il  que  roua  u*aares  ktk  k  Lundraf 
Do  mot  be  long,  ne  aoyes  paa  loog-tempa.  He  ekaH  nai  eiag 
heeg^  noua  na  realcrona  paa  lang-tempa.  Haw  long  goee  ktnm 
keen  reading  •/,  que  voua  avef  cte  de  tempa  i  le  lire.  He 
opiit  nai  ke  long  lesti'aj,  il  ne  tardeca  paa  i  renir.  Ho  or- 
riead  hng  after  gom,  il  eat  arrivi  long-tempa  apria  toos. 
H'e  akaU  net  iarrg  Itia^,  noua  ne  nous  axrctcrooa  paa  l<Nig- 
temps.  How  leetg  kaae  goa  keen  ai  Am  f  (^io  a  fiiaif  ^di 
at  Parte),  cumbien  y  a>t-il  que  TOua  £tcs  i  Paris  9  /  kwae 
kem  okmt  a  atwtlt,  il  y  a  i  peu  pr^  un  moia.  Haee  kmg 
kaoo  goa  kem  (were goa)  ai  PahsF  combien  de  tempa  area- 
Toia  kti  k  Pisriaf  Ske  m^  aU  tke  dag  long,  elle  cbante 
tonte  la  journey— taut  le  king  dn  jour.  It  to  not  katg  ago^ 
il  n*y  a  pas  long^tcmpa.  Mate  hag  agof  combien  7  a-t-il 
de  tempa?  Ere  h/tg^  avant  qn  il  aoit  peu  ;  bientot.  Not 
hng  a/ier^  peu  da  tempa  a^wes ;  jaaf  hng  k^ore,  peo  de 
temps  anpaTaTant ;  mei  hng  kefore  kit  deatK,  peu  de  tempa 
araut  aa  mott.  AW  hng  ago,  il  n*y  a  paa  long-tcmpa.  A 
Lag  eekahy  loaig-tempa ;  a  Lng  wkeh  ag^  il  7  A  long-4innps; 
moi  a  hng  wkih  ago,  il  tt'y  a  pas  long-temps.  &>  mmnfke 
hng  kaae  I  kom  iM,  j'ai  ^tk  malade  pendant  aix  mma-^^if 
•#  otHI}y  fwU  aix  nob  que  je  auis  maladr     wtfa  tma§  ma  I 
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cam,  mam  lon^tmnpt  que  je  pourmi.  M  hmg  aa  i/om  piaam, 
tent  que  toos  roadrei— auMi  loog-tempt  que  rouf  voiidres. 
1%  knt  hm^  i9  /toe,  aroir  long-tempt  ft  Tirre.  Hew  hng 
rnnee  f  depoie  quand  f  mot  hmg  tinot^  il  n'y  a  pai  long-temps. 

It  iaaa  broad  aa  it  ia  kmg,  cela  lerient  au  m^me.  Uo  ia 
fBMt  to  Aw  hag  hoato,  il  est  mort 

Long,  voitk  partidpUa.  Tht  bag  expeetod,  long  wiaked 
for  leitor  kaa  eaaio,  la  lettie  ti  long-fempi  attendae— fi  lung- 
tempf  dfairte  e»t  cnfin  arriv^e.  //  haa  beem  hagforgottoa, 
il  7  a  loQ^temps  que  e'ert  oublif .  A  hag-wMad  apeodi, 
on  diacoun  de  loiigue  baleine ;  (tedioaa)y  ^ui  n*en  fiuit 
ploi.  7^  be  kmg-ofmded,  avoir  Ihaleine  longue — . — (/am, 
of  a  paraoa  who  A«pt  tradapoopb  waititHf),  faire  attendre 
m  marchatida.  He  haa  beam  hag  goae^  il  y  a  long-temps 
qa*il  eat  paiti.  T%eae  aniwuth  are  hag-lived^  ces  aniroaux 
out  la  Tie  loogue.  Loag-keaded,  qui  voit  de  loin— qui  li- 
flechit.  Loa^legged,  hag-akanked,  qui  a  les  jarabes  longues. 
bamgaigkied^  qui  a  la  Tue  longue — . — (fgar.)t  qui  Toit  de 
loin.  Lamg-iongmd,  qui  a  la  langue  longue,  bien  affil^^-> 
qai  parie  beaucoup. 

Loxo,  mlAMoiprs.  L«t^-ftoa/,cbaloupe,/.  JLoag  ateaaare, 
mesure  de  longueur.  Loag  aaferaace,  {latience,/^  cl^meiice, 
/.    laty  aogkt^  rue  longue,  /.    Loag  price,  grand  piiz,  at. 

To  LONG,  V.  n.  To  hag  for  a  thiag,  d^irer  vivement 
— soiiptrer  aprds — nne  chose.  H^e  hag  for  kia  retarn,  nous 
■oupirons  aprds  son  retour.  7*he  ioaged-for  moateal  kaa  at 
hat  arnvodf  ce  moment  si  desir^  est  entin  venu.  /  have 
reeeimd  the  htter  I  waa  hagiagfbr,  j*ai  enfiu  i^u  la  lettre 

3ae  je  d^irmis  si  ardemment^que  j'attendais  avec  taut 
'impatience.     To  hagfor/ruit,  d^irer  manger  du  fruit. 

TV  Lo!f  o  be/bre  an  infiaHive  ia  rendered  bg  the  imperaonal 
oerb  il  tarde.  /  hng  to  aee  yoMy  je  brQle  d*envie  de — il  me 
tarde  de— ^008  Toir.  He  haga  to  thank  you,  il  lui  tarde  de 
Tout  remereier,  Yom  htow  not  how  J  hatfe  been  hnging  to 
tee  geetf  roos  ne  sauriea  croixe  combien  il  me  tardait  de— 
mwte,  quelle  impatience  je  d^rais — vous  Yoir. 

LONGANIMITY, «.  longantmit£,/. 

LONGER,  eomp,  y*Long,  plus  long,  plus  longue. 

I/>NGER,  adj,  plus  long-temps. 

IX>NGBST,  aaper.  of  Long,  le  plus  long^  la  plus  longue. 

IX>NGBST,  at^.  le  plus  long-temps. 

LONGBVAL,  a*^,  qui  vit,  qui  a  v£cu,  long-temps. 

LONQKVITY,  a.  long^vit^/. 

LONGBVOUS,  a^\  de  longue  vie. 

LONGIMANOUS,  adj.  qui  a  la  main  longue. 

LONGIMBTRY,  t.  longim^trie,/. 

LONGING,  p,  pr,  (uaed  nAtt,),  d^r  ardent,  impatient, 
m.  A  woman  e  hnging,  une  envie  de  femme  grosse.  Yom 
wemat  aaiiafy  her  hnging,  il  faut  satisfaire  son  en  vie.  (Ueed 
a^'.)  She  eaai  a  hnging  hok  on  the  fruit,  elle  regardait  le 
fruit  d*an  9il  d*envie— elle  devorait  le  fruit  des  yeux. 
Longing  hope,  esn^rance  vive,  ardente. 

I/)NGINGLV,  ado,  avec  un  vif  d^sir,  impatient. >  To 
hok  ai ^  regarder  d'uu  ceil  d'envie. 

LONOINQUITY,  a.  giande  distance. 

LONGISH,  atf.  un  peu  long,  longue. 

LONGITUDB,  a.  longitude,/. ;  ftowMJ,  longueur,/. 

LONGITUDINAL,  oi^'.  longitudinal,  e. 

LONGITUDINALLY,  oJe.  longitudinalement. 

LONGLY,  ado.    See  lAmgingly.  [long,  m. 

IXINGNBSS,  a.  longueur,  /     Long  pepper,  e,  poivre 

LONG-PRIMBR,  t.  (a  printing  tope),  le  petit  rumaiu. 

LONO^IGHTBDNBSS,  e,  vue  longue,/. 

LONGSOMB,  Ajr*.  ttendu,  e ;  long,  gue. 

LONG-SPUN,  adf.  long,  gue ;  trainft,  e  en  longuenr. 

LONG^UFFBRANCB,  •.  patience,/.  cUmence,/. 

LONG-SUFFBRING,  t.  longue  souffrance^/".  patience^. 

LONGWAYS,!    .         ,  ,    , 

LONGWISB,  /"*•  *"  longueur;  de  long. 

LONISH,  at^'.  tant  soit  peu  solitaire,  iftde. 

LOO,  a.  fa  game  at  eardej,  la  b£te.  To  phg  at  ho,  jouer 
ft  U  bete.     To  pag  one'a  too,  mettre  sa  b^te. 

LOOBILY,  ada,  comme  un  sot;  commeun  imbecile. 

LfOOBY,  adj.  lourdaud ;  imbecile. 

IX>OK,  a.  (a  ghncj,  cjup  d'oeil,  m,  regard,  m.     Caat 
goeer  hoka  on^  that  hndacape,  jetei  vos  regards — lf§  yeux — 
un  coup  d*«Etl,  sur  ce  paysage.    He  gave  him  a  furious  hJk, 
\\  laa  lan^a  an  regard  furieux. 
411 


LOO 

(Air^  appearance),  air,  m.  He  haa  an  hornet  hok,  il  a  l^r 
d*un  honudte  homme.  Hia  hoka  frighten  ate,  son  air,  sa 
pbysionomie  m'effraie.  She  haa  recovered  her  good  hoka  in 
the  eouatry,  elle  a  retrouv6  sa  bonne  mine  ft  la  campague. 
Her  hoka  are  not  prepoaseaaing,  son  air  n'cat  pas  trds-aveiiant 
— tr^s-s^uisam.  Th  put  on  a  pnmd  hqk,  prendre  un  air 
fier.  /  car*  not  for  hia  hoka,  ses  airs  ue  m'efimieut  pas — je 
me  moque  de  ses  aira. 

To  LOOK,  V.  n, 

(Tb  caat  the  egea  toooarda  a  thiag),  regarder.  /  waa  not 
hokiag  that  wag,  je  ne  regardais  pas  de  ce  cbtk.  Theg  com- 
not  hok  the  aame  wag,  ils  ne  sauraient  regarder  du  meme 
cote.  Look  be/ore  you  hap,  regardex  avant  de  sauter.  You 
will  do  weU  to  hok  turioe,  before  gou  conaent,  vous  ferex  bien 
d'y  regarder  ft  deux  fois,  avant  de  ootisentir.  Look  that  it 
be  all  right,  voyex  ft  ce  que  tout  aille  bien. 

C7b  appear,  to  atom.)  To  hok  happy,  avoir  I'air  heureux. 
To  hok  ead,  avoir  lair  triste.  She  hoked  very  pUaaed,  elle 
avait  Tair  d'etre  bien  contente — bien  satisfaite.  How  bhck 
he  looka!  comme  il  a  I'air  de  mauvaise  bumeur!  //  hoka 
heavy,  cela  a  I'air  d'etre  lourd.  To  hok  weU  (healthy), 
avoir  bonne  mine — avoir  I'air  de  se  bien  porter.  (To  look 
pretty),  avoir  bou  air.  You  will  hok  amoh  better  in  that 
bonnet,  vous  aurex  bien  meilleure  mine  avec  ce  chapeau 
— .— ce  cbapeau  vous  ira  beaucoup  mieux.  Them  thinga 
do  not  hok  well  on  you,  ces  cboses  ne  vous  vout  pas  bien. 
How  well  the  hoked  in  that  dremf  comme  elle  avait  bonne 

mine— comme  elle  Itait  jolie,  avec  cette  parore . 

comme  cette  parure  lui  allait  bien!  He  looka  very  big,  il  a 
I'air  trds-importaut — il  iait  1  homme  d'importaiioe — il  fait 
le  grus  dos. 

fVe  muat  not  call  now,  it  would  hok  aaifwe  wiahed  to  bo 
inmtaf,  il  ne  faut  pas  y  aller  mainteiiant,  nous  aurious  I'air 
de  vouloir  nous  faire  inviter.  Jt  hM  like  it,  cela  eu  a 
I'air.  That  hoke  nwre  like  vanity  than  gratitude,  cela  res- 
semble  plutdt  ft  de  la  vanite,  qu'a  de  la  reconnaissance. 
Thia  fruit  ia  better  than  it  hoke,  oe  fruit  est  meilleur  qu'il 
n'en  a  Tair.  //  ia  what  it  hoka,  cela  est  tel  qu'il  paniSt 
To  look  like  afoot,  avoir  I'air  d  un  imbecile. 

To  Look,  with  prepoaitioaa, 

(About.)  Look  about  you  (wuike  haate),  d^p^cbex-voua. 
You  muat  hok  about  you,  if  you  with  to  get  on,  il  faut  6tre 
alerte>— il  ne  faut  pas  negliger  I'occasion,  si  vous  voulex 
r^nssir.  /  waa  looking  about  for  a  pen,  je  cherchais  uue 
plume.  To  look  tdMutfor  a  good  apot,  je  cherche  des  yeux 
— je  regarde  autour  de  rooi  pour  voir — si  je  puis  trouver  an 
bou  endioit 

(After.)  To  hok  after  a  horae,  a  gardea,  a  houae,  soigner, 
prendre  soin  de.  fVho  hoka  after  theae  chiUren  f  qui  est-ce 
qui  prend  soin  de  ces  eufauts  /  To  hok  after  the  coaduct, 
surveiller  la  condnite.  He  it  to  giddtf  that  he  reguirea  a  good 
deal  t^  hokiag  after,  il  est  si  ebourdi  qu'il  faut  le  surveil* 
ler  de  prte.  (T6  watch),  avoir  rail  ft,  sur.  Look  after 
them  workmen,  ayex  Toeil  sur  ces — surreilles— ces  ouvriers. 
Your  property  will  hm  in  value,  if  no  one  hoka  afterii,  votre 
bien  perdra  de  sa  valeur,  si  personne  n'y  a  Pail — ^ne  s'en 
occupe.  Look  after  our  hggage,  veillex  ft  notre — ayex  soin 
de  notre — bagage.  Potilenma  and  knowledge  of  the  world 
thoukl  be  Loked  after  in  a  tutor,  on  doit  exiger,  recbercher, 
la  politease  et  la  connaissance  du  monde  dans  un  pr^cepteur. 

(At.)  To  look  at,  regarder;  IVky  do  you  hok  at  me  to  f 
pourquoi  me  regardes-vous  ainsi  f  iShe  never  lookt  at  any 
body  in  the  fate,  elle  ne  regarde  jamais  personne  en  face. 
That  ia  not  what  /  waa  hokutg  ai,  oe  u'est  pas  1ft  ce  qae  je 
regardais.  //  ia  pretty  to  hok  at,  c*est  gentil  ft  voir.  To 
hok  at  a  uvtch  (to  examine  it),  regarder,  voir  une  montre. 
To  hok  at  a  watch  (to  know  the  time),  regarder  a  une 
montre.  /  muat  hok  ai  that  aun-dud,  they  aay  it  ia  very 
eurioua,  il  faut  que  je  regarde  ce  cadnm,  on  dit  qu'il  est 
fort  cui  ieux.  Hfy  watch  haa  ttoppad,  I  muat  hok  at  the  aun-' 
dial,  ma  montre  est  arret^e,  il  faut  que  j*aille  regarder  au 
cadran.  Look  at  theae  windowa,  haw  dirty  they  are,  regardex 
ces  fen^tres,  voyex  comme  elles  sont  sales.  Look  out  at  the 
window,  and  tell  me  if  it  raina,  regardex  ft  la  feii^tre^  et  dites* 
raui  s'il  pleut.  J  have  not  hoked  at  it  (paid  attention  to  it), 
je  n'y  ai  pas  re'^ardi.  Theae  thinga  are  not  worth  looking  at, 
ces  ehoses-lft  ne  valeut  pas  qu'on  y  reganle.  /  bought  it 
without  Loking  at  it,  je  Tai  acliete  sans  I'examiiier— tans  y 
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//  w«  fUmmmt  ikuu  H  ktk  mi,  e'«it  one  ebon 
■ptebU  I  Toir. 

(dmtof,)  7b  l&ok  mwmiffrtm  a  Iftwiy,  ditoaniar  1«  yeuz 
d*iiiMe»Die. 

\  OmttkmJ     £iMff  MMy  TC^JBraM  CB  WlltlV      lIcilldlB  TWM* 

/ kk$  to  hokhmekUtkm Hmm,  faime  k repottcr  ma  pentfte 
^*MiiM  A  porter  nMi  itgardb  «■  flm^M — Mir  cs  tompt-li. 

(Btgimi.)  W*  wmtt  kok  heymd  ik»  pruuU,  U  f«it  re- 
guder — ^porter  not  regudi — an  dell  du  prfanit 

(Dmrnt.)  Ltok  domm^  banwi  la  mjL,  la  t&ta.  SW  oA 
imyt  fetAidinm,  elle  baina  toojooa  iM  yeuz— «lle  na  Uve 
jaauU  1ft  tHa.  G«f  IwAt  ilMm  t^wM  w,  Diea  jetta  let 
TBox  tor  noaa,  noot  ngaida  d*en  bant.  iMok  down  an  tkt 
armmif  fou  witt  aw  •/,  regacdts  an  baa — par  terra,  ct  Toot 
la  vanes.  7%nf  hck  drntm.  mpom  m,  ils  noot  m^priaent—ilt 
nout  regardentdu  baatanbaa.  T\t  priem  ar$  hokmg  dmm, 
let  priz  baittent 

(For.)  7b  kokfhr  a  ihimg,  dicreber  una  cbota.  fflmi 
anyomiookhtg/bri<iniBtheNhm^aaM^  SnmdmJn  ia hokiftg 
Jhrytm,  quelqa'ttn  Toai  cbercba.  ^fov  hok/nrgnUihA 
fott  wiU  be  diiappuimUdy  A  fout  etp^rei  trouver  de^-ai  vout 
▼oat  attendei  I— «i  Toot  comptet  tur  de— 1a  reconnau- 
tanoa,  vout  terez^bien  tromn^  IlUa  tkin^ I emU 9fi  look 
/oTf  e*ett  une  cbote  i  Uquelle  je  ne  pourait  m'attendre.  / 
atr  /  tmui  noi  look  /or  kituttioa  from  fom,  je  Toit  bicn  que 
je  ne  dob  pat  m*aUendre  k  de  la  complaitanca  de  Totre 
part.  7b  hok  for  Mora,  attendre  det  nonrellet.  fft  ham 
mikiitg  to  iook/^btii  pooert^f  noot  n*aTont  ricn  4  etpiier' 
que  la  paurrtti. 

(Forward.)  7b  kok  /hnomrd,  rtgtrder  en  arant ;  jeter 
let  yeuz,  let  regardt  en  avant.  fVt  look  fontmrti  to  tko 
pioamtro  ofwmmg  jfott,  nout  noot  promettont  \t  plaitir  de 
▼out  ▼oir.  /  oai  SoappmitdoA  m  nal  havitig  tko  pkamro  of 
oaemg  fom,fbr  I  had  looked formard  to  it,  je  tuit  ▼raiment 
contrari^  de  ne  pat  ▼out  ▼oir,  car  c'ett  un  plaitir  que  je 
m'^tait  promit— -que  j'avait  eap^rft.  Ho  Mto  forward  to 
tka  doatk  ofkio  uacU  to  pag  kio  debto,  il  cjmpte  tur  1ft  mort 
da  ton  oncla  pmir  payer  let  dettet.  [cbote. 

(From.)     7b  look  from  a  tkmg,  d^toumer  let  yenz  d'uue 

(In.)  7b  look  in  (to  pay  a  Jtort  tioit),  patier,  cntrer.  / 
wiU  look  in  in  tko  mioning,  je  [MUterai— j'entrerai  pour  un 
moment,  daiit  la  aoirfee. 

(Into,)  I  kam  mot  hokod  into  tko  qwoatiom  mucK  je  n*ai 
pat  approfondi  la  quettion.  /  okall  look  into  it,  je  Teza- 
minerai.  7^  aitnr  wo  look  into  tko  worko  of  croatiom,  tko 
moro  tee  kam  reaoom  to  adnm  tko  power  of  Ood^  plut  nout 
ezaminont  let  osu^vet  de  la  creation,  plut  uout  avont  tujet 
d'admirer  la  puitnnca  divine.  //  it  woB  wortk  a  tra9oller''a 
wkik  to  look  mio  att  tkat  lioo  in  kio  wag,  un  ▼oyageur  trou- 
▼era  toujourt  ton  oompte  i  ezaminer— >i  approfondir  tout 
oe  qui  ta  troupe  tout  tet  pat.  It  w  your  btmnooo^  look  into 
it,  e'ett  ▼otra  affaire,  Yoyea-y.  Evory  ono  otofkt  to  hok  into 
ktmoolf,  ebacnn  de^rait  t'ezamiuer — rentrer  en  tui-mftme. 
Ho  dooa  not  kok  into  kio  affairo,  il  ne  t'occupe  pat  de — il 
ne  regaxde  pat  i — tet  aflairet. 

(On.)  7h  kokon,  regarder ;  6tre  tpecteteur.  I  do  not 
plaff,  I  am  onkf  kokhog  on,  je  ne  joue  pat,  je  ne  fbit  que  re- 
gaider.  //  it  amtiting  to  kok  on,  c'ett  amuiant  I  voir.  Ho 
kokt  on  fOM  ao  afrimd,  il  ▼out  regaide  comme  un  ami. 

(Ont.J  Look  oat  (mind),  gam!  pienes  garde!  IVo 
bo  on  tko  kok'-oat,  fir  foar  ko  ohoaldpaoo  wUkoat  oi 
kim,  regardont  bien — loyont  tur  nut  gardet—faitont  bieii 
attention  de  peur  qu*il  ne  patte  tant  que  nout  I'aperceviom. 
Ho  it  om  tko  kok'omt  (for  a  oUmation),  il  ett  i  TalTut— il  ett 
dant  1  attente— il  yeille.  Mind,  I  okaU  bo  koking  oat  for 
gom  in  tki  evening,  faitea  bien  attention,  je  ^out  atteiidnii 
dant  la  toir^.  T\e  policemen  were  koking  out^were  on  tke 
lookout— for  kim,  let  agcntt  de  police  6taient  i  ta  pour- 
auite^-siprit  tet  rrouttet.  Tke  tkieoeo  were  on  tke  kok-aat  in 
the  wood,  let  ▼oleurt  ^teient  ft  I'affut  dant  le  hoit.  /  am  look- 
ing omt/hr  a  ootiHtrg  koaoe,  je  cbercba  ft  trouper  une  maitoo 
da  enrapagne.  Do  not  M  oat  for  gratiiude  in  tkxm  gom 
kave  obkged,  n'etp^rea  pat  df  recoonaittanee— ne  vout  at- 
tendei pat  ft  trouper  dt  la  reconn*ittance  cbes  ceuz  que 
▼out  avea  oblifteu  He  waa  koking  oat  at  tke  window,  il  re- 
gardait  ft  la  feu^tre.     7b  ktok  oat  after,  tunreiller. 

(Oner.)  Thtoe  tkimgo  matt  be  kokod  over,  leet  ang  be  miao' 
ing^  il  faut  ezaminer— comiiCer^^et  cbowt,  de  peur  qn'il 
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n*cn  taaaqoa  qwdqiiat  tmet.  7b  kok  oaer  ««  cvwrdiwv  c*  «• 
rigei  eiaminer  un  tbcme;  (a  koaon),  repaawr.  To  Imk 
ooer  a  peraon^a  tkoalder,  ooer  a  wall,  regairder  par  de«ui 
r^paule  d*une  pectonne— par  dettui  un  miv.  7b  kok  atw 
uforkpeopk,  tur^eiller  det  ou^rieia.    (n forgive),  paidonner. 

(Rowed.)  To  kok  roand,  regarder,  j^ter  let  yeuz,  antoor 
da  toi.    look  romnd,  toumes  ▼out. 

(Sirai^  forward.)  n  kok  atraigkt  farwvd^tag^da 
tout  droit  dcvant  toi. 

(Tkroe^)  7b  ibo« /Afwyft,  regarder  ft  tra^era.  He  knit 
tkraagk  gom,  tat  regardt  tent  per^ti.  He  looka  aa  ^k 
mmUod  to  kok  tkromgk  gom,  on  dirait  qu'il  ▼eut  pfailtxet 
votre  pcntie. 

(To.)  Look  to gomr  intereat,  ayes  Isil  ft— oocnpeapToot 
de— pentes  ft— voa  intirctt.  /  Aovc  toU  gom  to  kok  «p  Ik 
bottka  andglaaaea,  je  ▼out  ai  dit  de  ▼oir  auz— d'a^oir  I'cril 
auz— de  vuut  charger  det — bouteillet  et  det  ▼CRCik  Satw- 
bodg  awot  kok  to  tke  door,  tkat  no  atranger  enter,  il  Iknt  que 
quelqu'un  ▼eille  ft  la  porte,  atin  qu'il  n*entie  ancnnteao- 
ger.  Thatmanmmatbekokedto,keia9enflike^toplafm 
aome  trick,  il  &ut  tunreiiler — ne  pat  pen&e  de  ▼ue — avoir 
TfiBil  tur— oet  bomme-U,  car  il  poumit  bien  nout  joa« 
quelque  tour.  Look  to  kia  mnanda,  czaminaa — aoignet  hi 
bletturet-roccunes-vont  de  tet  bletturet.  If  he  date  net 
pag  ma,  mm  ekau  kok  to  gam,  t'il  ne  nout  paie  pat,  wtao 
nout  en  prendiocit  ft  ▼out.  /  took  to  gom  for  redreaa,  c'ett 
en  ▼out  que  j*etpftre  trouver— <*ett  de  vout  que  j'atteodt— 
det  r^parationt.  Hlwm  are  wo  to  kok  to  ted  gom  ^  oar 
redreaa  f  ft  qui  nout  adratitrant-noua-— tur  qui 
ront-iiout  dant  notre  malbeur  f     See  Supp. 

(Under.)    To  kok  mnder  tke  tabk,  n^uka  i 
To  kok  mmder  (alify),  regarder  en  dettout. 

(Up.)  Look  mp,  le^ex  let  yeuz— le^es  la  tte.  Bekee 
aakeamd,  tkat  ke  darea  md  kok  mp  m  gear  face,  U  ett  tcUe- 
mcnt  honteuz  qu'il  n*ote  pat  ▼out  regarder  en  ftoe.  Hkm 
are  kw  to  kok  tqt  to  in  eaaea  Hkt  tkiaf  tur  qui  dcYraDa-ooat 
compter — ft  qui  de^ront-nout  n<»ut  adntter— «n  ptreib 
catf  It  k  natmral  he  akomid  look  mp  to  gom  for  aiiiwi^  aumt 
gom  are  the  eldeat,  il  ett  tout  naturel  qu*il  cotnpte  tor  rm 
avit — qu*il  etpftre  que  ▼out  lui  donneres  det  ftvia— pniiqae 
▼out  etet  TaSn^.  She  koka  mp  to  her  aiaier,  elle  |v«Bd  m 
tGBur  po'ir  moddle.  Let  ma  kok  mp  to  God/or  atnaoA  te 
bear  with  omr  diacooiforta,  ayont  recoun  ft  Dico— Irvna 
not  yeuz  ▼en  Dieu— adrctfont-nout  ft  Dieu^^pirar  troanr 
la  force  de  tupporter  not  malheun.  Eamrg  am  koka  if  to 
Aim,  tout  le  monde  le  regarde  avec  retpect — tout  le  nwode 
Ticoute.  He  ia  amoft  koked  ip  lo,  il  ett  g^D^mleuMnt  le- 
spect^.  IVe  Aatt  kok  mp  to  gam  for  pagmmtU^  c'ett  ft  voot 
que  nout  nout  adreateront  pour  ktst  pay^.  (Fmmu)  Tkmm 
are  koking  mp,  let  choaet  vont  mieuz.  Cottam  keia  ap,\e 
priz  du  coton  monte. 

(Upon.)  IFe  look  mpon  him  aa  omr  hettfriemd,ivuak 
regardont  comme  notre  meilleur  ami.  /  kok  a^ai  it  m 
that  light,  Je  le  voit  ainsi.  She  koka  mpom  it  aa  kat,  elk  le 
regarde  comme  perdu.  Fhanomrmtindaeoa  wo  kok  a^am  tkir 
garden,  de  noa  fei ifitrei,  nout  avnnt  vue  tur  leur  jardin — ooi 
fenfitpit  donncTit  tur  leur  jardin.  Tke  frard  afamrkamm 
koke  mpotx  tke  afmare,  la  devaut  de  notre  maiaon  donne  tur 
la  place. 

Look  gom,  kok  go,  voyes !  £coutes — fiutei  bien  attentim. 

Looker- on,  tppctateur,  trice;  qui  ne  fait  que  regarder. 
There  mmre  mang  lofkera-am  aromnd  the  tMe  (card  taftir  «r 
biUiarda),  il  y  avait  une  galerie  nombreuae.  LaotrngySeeS. 

LOOKING-GLASS,  t.  mirotr,m. ;  (i/ krge  dimtmmtm^, 
%^Bce,f. 

LOOKOUT,  t.  To  he  on  the  kok-amt,  ▼nllcr;  tee  ft 
I'affut,  6tre  ft  la  pourtuite,  ft  la  recherche.  7b  keep  a  akarp 
kok-amt,  ▼eiller  artentivement, 

LOOM,  a.  (mmofdng  muMCkim)^  metier  (de  tiatetand),  at 
Ueir4oam  (peroonal  ckaltel  deaeending  to  am  Imr),  nenble 
b6r£ditaiie,  m.  (meublc,  objet  inalienable^  que  Ton  ne  pent 
▼endre).    (Hamdk  if  an  aar)^  brat,  m. 

To  LOOM,  V.  fi.  (to  appear,  to  aeam),  t'flever,  paiailie. 
7%ff  dap  koma  large,  ce  bfttiroent,  ft  tracers  le  bronillaid, 
la  brume,  tembla  tret-grot.  Tke  land  kmned  higk^  la  ton 
temblait  t'6lever  contidirablement  au  ikaiiia  de  la  mcL 

LOOM-GALK,  «.  petit  ▼ent  fVaia. 

LOON,  t.  ▼aurien,  ai.  fripon,  mu 
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LOOP,  a.  boaele,/.  umeau,  m.;  (frmgt)^  tmD^f,\ 
(tM  irm  worka),  loupe,/. 

LOOPHOLE,  «.  (a  foatagt  J^  neape)^  tioa,  flu.  porte 
d«  demure,/,  tehappatoue,/. ;  (m  thptj,  meortridre^/. 
LOOPHOLBD,  atg.  plein,  e  de  trotu. 
LOOP-LACE,*,  game,/. 

To  LOOSE,  «.  a.  (io  wimd),  dilier.  Loom  your  akota, 
diliei  T»  loulicii.  Looor  Am  orvml,  dMutM,  dinoiiei  aa 
oaTale.  Looot  ker  drem,  dtfaitei  oa  robe— on  eordoiM — 
•ooooncC  A  gbuto/wimwUlioo§tkuioiigii€,miyrtmde 
▼io  Itti  d^iofa  la  langoe.  Ejtwrdm  vmJd  bme  hi§  Umbtf 
Peicrcice  lui  dflieiatt  lao  membni— rendiait  mo  mMnbreo 
plua  flexibleo.  7b  looof  a  pruomr,  lAcher— tellcbfO^— un 
priaoonicr.  7b  Jboor  a  penom/rom  am  obUgaiioHy  duller  uu 
bomme  d'one  obligatum.  He  was  Jmt  bottd/rvm  tkt  dU- 
ap&m  cfHmtelmol^  il  Tenait  d'ichapper  ft— Ue  se  debams- 
ler  de — ^la  dioeipline  de  r4eole.  7b  Jboor  the  doge,  d6obaSiier 
— Ucher  Ifli  ehicna.  le  U  wiee  to  ki  ymtr  thotighie  l>oee  upon 
ee  wtcertmim  a  hope  t  eoC-il  doiic  oap  d'abaudotiner  votre 
peufo  i  deo  eopinnceo  auan  ioceitaineof  You  let  ymtr  mm 
bote  too  Mon,  Tom  ares  doaok  la  libetti — ^^hn.),  touo 
aves  donni  la  clef  deo  champo— tiop-t6t  ft  votre  ais.  7b 
heoi  a  rape,  lAcher,  d^toidre^  une  eorde. 

To  LOOSE,  V.  R.  (to  weigh  anchor,  to  depart).  We  looeed 
M  the  nighi,  noiu  d^manrftmeo— nouo  Uvameo  Taocre  pen- 
dant la  ottit    71b«  emperor  hoeing  from  Barcelona,  Tempe- 
icor  fiuoant  voile — ^partaiit— de  Barcelone. 
LOOSE,  a<^'. 

A  fern  loom  booke,  qnelquM  livres  dAparcill^  -^(ceei^uaed) 
ual  anangeo,  oono  ordre.  AU  ioem  aboat  hie  room,  6pan, 
■mi  cmlre,  £parpill£o  dano  aa  cbambie.  A  team  eheet  of  a 
heok,  turn  feuille  d6taeb4e.  J  had  a  little  horn  moneg  in  mg 
pocket,  j'araia  un  pea  d*argent,  dont  je  ne  aavaia  paa  le 
cooBpte — inilea  arec  d'autiei  choaca  dana  ma  poche.  Do 
gom  keep  gomr  gold  bom  among  the  wUmr  f  eat-ee  que  vooa 
n'etea  pas  plua  aoigneux  de  votre  or,  eit-ce  que  vooa  ne  le 
a^paics  paa  de  la  monnaie  blanebe  t  There  were  a  few  kom 
duikngo  on  the  table,  il  y  avait  quelquea  achelina  qui  troi- 
naieot  aor  la  table.  Thie  parcel  ie  fuHe  looee,  ce  paquet  eat 
tout  difiut,  n'eat  paa  da  tout  aen^  How  loom  gou  keep  ^fonr 
thinge!  dano  quel  d^aordre,  confuaion,  voua  tenes  voa  affairaa ! 
A  loom  rope,  une  «orde  Iftche.  A  bit  of  loom  tkin,  un 
mocccan  de  peaa  niorte— d^tach^.  Hie  ekia  ie  »  boee,  aa 
peau  eat  licne.  Hewaike  ae  ifhielimbe  were  loom,  il  aMfche 
oomme  ai  aea  membrea  6taieut  mal  joiuta— ne  tenaieiit  paa 
ft  aon  corpa.  She  threw  on  a  bom  garmeni,  elle  ae  couvrit 
— oe  revStit  d'une  ample  robe.  Ihie  coat  ie  too  looeof  cK 
babit  cat  trap  large,  trop  amole  — ii'eit  paa  aaiez  aerre.  The 
tooth  ie  hem,  cette  dent  bnuile ;  if  fpaU  bom,  ne  tieiit  prea- 
que  paa.  A  loom  dieeemrm,  un  diacoura  trop  libra— Cka' 
mnmeeiedj,  d^eouaa.  A  loom  etgle^  atjle  Ucbe.  Hie  morab 
are  too  Immon  aa  morale  eat  trop  relftchie.  A  bom  man,  un 
libertin.    Looae  woman,  utie  femme  facile. 

7b  hroak  bom  from,  a*tehapper  de ;  to  break  bom  (not  to 
be  reeirainedj,  m  d^hidner ;  aabandlonner  (ft  aed  powinna, 
ft  aea  deeir%  ft  aea  caprioea).  To  bt  bote,  Ucher ;  mettre  en 
liberty ;  donuer  la  liberty  ft. 

LOOSB-BOX,  a.  (in  elabbe),  dearie  (oft  lea  cbevaux 
ne  oont  paa  attaebia). 

LOOSE,  a.  Ubett^  /.  moment  de  repoi^  m. 
LOOSELY,  ado.  en  d^rdie,  aana  ordre;  (notjlrmfy), 
Iftehement;  (earebeelgj,  negligemment,  aana  aoin ;  (irregw 
Imig},  in%ali£rement ;  dana  le  relftchemeiit ;  (lii^lg). 


To  LOOSEN,  V.  a.  licber ;  deaaerrer.  To  boeen  the 
jeimie,  d^Iier  lea  memlfrea — ^leur  donner  de  la  aoupleaae. 
7b  leoowi  a  tocrfA,  ibranler  une  dent.  7b  looam  a  rock,  de- 
tacher on  rocher.  7b  looam  the  earth  from  the  root,  digager 
la  tevre  de  la  racine  (d'un  arbre).  7b  iMaen  the  etomach, 
licfaer  le  ventre.  7b  looeen  the  groeutd,  pulv^riaer  la  terte, 
la  rvudre  jplua  l£g^re. 

7b  LOOSEN,  r.  M.  ae  detacher :  ae  denener;  ae  Iftclier. 

LOOSENESS,  a.  Looeenem  of  a  garment,  ampleur  d  un 
vetemenL  Loomnem  of  the  ekin  ie  a  good  ernn,  c'eat  un  bou 
eigne  lore  qae  la  peau  est  IftcUe,  lonqu'cfle  ne  tient  paa 
anx  oa.  (Of  the  etomuteh),  relftcbement,  m.  (Cf  morab  J, 
lela^cbement,  m.  d^rdglement,  m.  Looeenem  of  life,  vie  relft- 
cb^  dioMlae.  Imtmaen  ^prineipUe,  morale  relftcbee^  libre. 
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LOOSESTRIFE,  a.  {a  plant),  lyaimacbie^  /.  chaw 

ne,/. 

7b  LOP,  V.  a.  ^rnonder,  61aguer  (an  arbre).  (Of  a 
to  bt  falL)    A  harm  hpe  hie  earo,  un  cbeval  baiaw 

LOP,  a.  ^mondea,/.  [I*oreiUe. 

LOPE,  a.  (in  America,  for  Leap,  tofticA  em). 

LOPPED,  a4i.  ^mondtf,  61agu6 ;  (ehortened  bg  milling 
off  the  top),  4court£,  6tet£. 

LOPPER ,  a.  eiagueur. 

LOPPING,  a.  (of  a  trm),  ^mondea,/. 

LOQUACIOUS,  ait',  loquace;  (com.),  babillaid^  e; 
qui  parle  beaucoup. 

LOQUACIOUSNESS, la.  loquacity,/.;  (cmn.),  bavar- 

IXKJUACITV,  j    dage,m. 

LORD,  a.  aeigiieur.  A  great  lord,  un  grand  aeigneur. 
The  lord  of  the  tnanor,  le  aeigneur  da  village.  Mg  lord, 
monaeigneur ;  mg  brde,  meaaeigneura.  /  eaUed  him  mg  lord, 
je  Tai  appel^  monaeigneur;  (fam.),  je  lui  ai  donn6  da 
monaeigneur — -ie  Tai  monaeigneuria6.  Mg  bed  amhamador, 
monaeigneur  I  ambaaaadeur.  //  woe  directed  to  the  hrd 
ambaeeador  of  Spain,  elle  ^it  adreaa£e  ft  monaeigneur 
rambanadeor  d'Eapagne.  dfy  lord  duke,  mg  lord  marqnie, 
(in  epeaking  to  them),  monaieur  le  due,  monaieur  le  mar- 
quia ;  (in  epeaking  of  them),  I  am  writing  to  mg  lord  duke, 

to  the  hrd  dnke  of  IV ,  j*6cria  ft  monaeigneur  le  due 

de  W  //  M,  however,  more  eonfonnabb  to  premni 

habile  to  mg  monaieur;  thie  applim  onig  to  Enfheh  and 
other  foreign  nobilttg,  for  the  titb  monaeigneur  m  now  re- 
etricted  to  the  rogal  prinem  in  France.  The  peere,  elale  mi^ 
nietere,  are  now  addmmd  a*  ang  other  pereone,  monaieur, 
meaaieura.  Archbiehope  and  bithope  are  etgled  '<  Eminence*' 
and  Monaeigneur. 

IVHh  regard  to  the  En^fliah  mdnlUg,  Om  Frtneh  moetig  mm 
lord  and  milord.  Oni,  milord.  Cennaiaaff^voua  lord 
A ?    Sm  Lord,  Freneh-Ei^lith  Part. 

The  Lorde,  lea  paira;  the  Honm  of  Lorde,  la  chambre  dea 
paira.  7V  Lord  High  Chaneelbr,  la  Gnuad  Chanoelier ;  the 
Lord  Chief  Jaetiee,  le  grand  Juge ;  Lord  (3u/tf  Baron,  pre- 
mier Juge.  T%e  Lard  Afagor  ofLondonf  ^  York,  and  of 
Dmblin,  le  Lord  Maire  de  Loudrei,  de  York,  et  de  Dublin. 
7%r  Lard  Magor'e  dag,  inatallatioa  du  Lord  Maire  de 
Loudiea.  The  Lord  Chamberhin,  le  Grand  Chambellan. 
7b  6tf  a  hrd,  ktxe  noble ;  dtre  un  grand  aeigneur.  Jn  Eng- 
land, the  lib  f^brd  is  given  (per  cowrteeg)  to  the  eone  y 
dnkee,  wmrqaiem,  and  the  eUett  eon  of  an  earl,  en  Angle- 
teiTc  on  duuue,  par  courtoiaie,  le  titre  de  <'lord"  ft  toua  lea 
fila  d*Du  due,  d*un  maiquii^  et  an  fila  aine  d*un  comte. 

The  Lord,  oar  Lord,  le  Seigneur,  Notre  Seignaor,  (N.  S.) 
7%a  Lord^e  prager,  oraiaon  Domiuicale,  le  Pater. 

7b  LORD,  v.  a.  (to  create  a  hrd),  faire,  er6er  lord. 
TTba  queen  lorebd  Ami,  la  reine  Ta  ctkk  lord,  lui  a  oonier6  le 
titre  de  baron— Fa  anobli. 

7b  LORD,  V.  fi.  dominer,  mahriaer.  He  ie  mrgfbnd  of 
hrding,  il  aime  beaueoup  ft  dominer,  maitriaer  lea  autraa. 
SkaH  we  eaffer  km  to  hrd  il  ooer  mi  m  Mia  loajr  f  aoulfrirooa- 
noua  (|u'il  noua  commando  ainai---qu  il  noua  maitriaa  ainai 
— qu  il  prenne  ce  ton  de  aup6rioriti  avee  noua  1 

LORDING,  fc    SnLordling. 

LORDLIKE,  a4i.  de  grand  aeigneur.  Lerdlg  manmre, 
matii^rea  noUea ;  (hanghtg),  bautainea. 

LORDLINESS,!,  dignit^,/.;  (haw^inem),  hauteur,/. 

LOR  DUNG,  a.  petit  aeigneur. 

LORDLY,  a4f'.  de  aeigneur,  de  grand  aeigneur.  Nobb 
(heua^),  hautain,  e. 

LORDLY,  ado.  en  grand  aeigneur;  bautainement. 

LORDSHIP,  a.  aeigneurie,/.  7  will  aooa  write  to  jraar 
hrdehip,  j'aurai  bientAt  1  houneur  d'^criro  ft  votie  aeigneu- 
rie. Hie  hrdehip  voae  not  pleaeed  with  the  thinge  gon  eeni, 
la  aeigneorie  n  a  paa  bib  contente  dea  choaea  que  vooa  lui 
aves  en¥oy6ea.  (Obeerve  that  contente  ie  in  the  feminine^ 
becanm  it  r^ere  to  aeigneurie.) 

(Manorial  atdhorilg,  dietrict),  aeigneurie,/.  (Poemr,  d^ 
MMuwi;,  puiaaanoe,/.  aotorit^/. 

LORE,  a.  acience,/.  art,  m. 

LORSSMAN,  a.  untituteur;  maitre. 

7b  LORICATE,  v.  a.  (ehem.),  endaire ;  (a  veeeel)^  lutaCi 

LORICATING,  p.  pt.  (mmd  aiifci/.Ali„4^:^  , 

LORICATION,;,'^  Jlotatico,/. 
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LORIMKR,  «.  fa  hridtfmaker),  fabr'K^iunt  de  brides. 

LORING,  «.  le^n,/.  dUcoun  iiutructif. 

LORIOT,  t.  (a  bird),  loriot,  m. 

LORN,  afl£r*.    Sm  Forlorn. 

LORY,  «.  (aort  of  parrot J^  eipice  de  perroquet. 

LOSABLB,  atff.  que  I'on  peut  perdre. 

Th  LOSE,  V.  a.  perdiv.  ^Ao/  havt  you  haif  qu*aTef< 
Toai  perdu  9  Mimi,  yott  will  hm  yow  hcmdkgrchief,  prenex 
garde^  vout  perdrei  votre  mouchoir.  IVe  hat  40  mem,  nous 
avons  perdu  40  bommes.  //  ioftarml  that  he  will  lo$e  hta 
anm,  on  craiut  qu'il  ne  perde  le  bras.  He  ktet  hia  life  in 
the  erteomnier,  i1  perdit  la  vie  dans  ce  combat  She  kit  aU 
power  ofutteramie,  elle  perdit  la  parole.  Do  not  loae  yottr 
Hm*  in  reading  jvotwb,  ne  perdes  pas  le  temps  &  lire  des  ro- 
mans. 

You  will  loae  twenty  pounda  by  thia  bargain,  vous  perdrez 
Fingt  litres  i  ce  roarch^.  /  have  loat  much  by  it,  i'y  ai  per- 
du consid^rablemeiit  it  ia  a  apecuhtion  by  whush  they  will 
kae  much,  c*est  une  speculation  i  laquelle  ils  perdrotit  beau- 
coup.  fVe  have  not  loat  fy  the  change,  nous  u*aTons  pas 
peruu  au  cbange.  To  loae  ai^ht  of  a  peraon,  perdre  une 
personn*  de  vue.  /  have  toot  atght  of  him  entirrly,  je  Pai  eti- 
tidremeol  perdu  de  vue.  Do  not  fret,  we  wiU  not  hae  eight  of 
your  intereat,  ne  iio\.vi  inquietei  pis,  nous  n*oublieroijs  pas 
vos  int^rits — nous  ne  perdrons  pas  vos  iuterfets  de  vue.  Are 
you  then  hat  to  alt  aenae  of  honour?  avex-vous  done  perdu 
tout  sentiment  d'honneurf  Avoid  the  comptny  of  thoae 
abandoned  men  who  are  loat  to  all  ahame,  evitei  la  soci^te  de 
ces  bommes  al>aridonn^s  qui  ne  sout  plus  senaibles  k  la 
honte.  fVhat  time  haa  been  loat  on  thia  enterpriae  !  que  de 
temps  on  a  perdu — on  a  employ^  en  vain — I  cette  entre- 
prise !  You  will  loae  aU  your  trouble,  vous  y  perdrei  vos 
pat,  votre  temps.  Jt  ia  all  hat  time,  c*est  temps  peniu.  AU 
thia  wit  ia  hat  upon  men  like  thoae,  who  are  ineapabh  of  ap- 
predating  it,  c*est  de  Tesprit  perdu  avec  des  bommt^  qui, 
comme  oeux-ci,  ne  savent  pas  Vappr^ier.  //  ia  all  hat  upon 
me,  for  I  cannot  underatand  it,  tout  oela  est  perdu  pour 
moi — c*est  de  Tesprit  en  pure  perte  que  tout  cela,  car  je 
ii*y  comprends  rien.  Thia  ia  au  hat  tima,  hat  trouble,  ceat 
temps  perdu — c*est  peine  perdue— que  tout  cela.  He  waa 
hat  in  admiration^  il  ^tait  dans  le  ravisseranit — dans  Tex- 
tase.  He  haa  hat  hia  aenaeay  il  a  perdu  resprit— le  bon  sens. 
He  ia  hat  in  hotwur  and  reputation,  il  est  perdu  dlionneur 
et  de  reputation.  7b  hae  one'a  paaaage,  journey,  manquer 
le  bateau,  le  b&timent,  la  voiture.  7^  hae  one'a  umy,  per- 
dre son  cbemin,  sa  route ;  s'^garer.  T%ere  ia  no  timee  to  be 
hat,  il  n*y  a  pas  de  temps  I  perdre.  Ziosr  no  time  in  in- 
forming him  if  it,  donnes-lui-en  avis  sans  le  moiiidre  delai. 
/  hae  no  tima  in  acqumnting  you  with  my  determination^  je 
me  b&te  de  vous  informer — je  vous  informe  son  4  le  moin- 
dre  d61ai-^tt  parti  que  j'ai  pria  7b  hae  ground,  perdre 
du  terrain.  The  accident  waa  attendul  with  haa  of  ffe,  cet 
accident  a  entrain^  la — a  €ik  suivi  de  la — perte  de  plu- 
sieurs  personnes.  71W>r  ia  no  hve  hat  between  thsm,  en  fait 
d*amour,  ils  ne  se  doiveut  rien — il  ne  I'aime  pas,  et  eile 
lui  rend  bieu  la  pareille. 

f  7b  ruin.)  Ambition  haa  hat  him,  c'est  Tambition  qui 
Ta  nerdu.  You  hat  him  in  the  mind  of  hia  uncle,  voiu  lavex 
perdu  dans  I'esprit  de  son  oncle.  You  hae  yourae(f,  vous 
▼ous  perdes — vous  vous  ruinei.  (To  periah.)  Our  veaael 
waa  hat  on  the  eoaat  of  Africa,  u  atre  bitimeut  s'est  perdu — 
a  p^ri— aur  la  cote  d'Afrique.  (To  be  bewUdered,)  He  ia 
hat  in  the  chuda,  il  est  dans  I'extase — il  est  perdu  dans  ses 
pensies.  T%e  moon  waa  hat  behind  a  cloud,  un  uuage  ca- 
cbait  la  luue.  Hia  fauH  ia  hat  in  a  crowd  of  virtuea,  une 
foule  de  vertus  fait  oublier  sa  faute.  (Pbrn.)  To  hoe  lea- 
ther, s  ecorcher. 

LOSKNGER,  a.  trompeur. 

LOSER,  a,  qui  perd.  lama  great  haer  by  that,  je  perds 
beaucoup  il  cela.  Koir  ahall  be  no  haer  by  it,  tous  n'y  pei^ 
dres  rien.  A  hatr  by  trade  may  be  honaat  and  uwrnl,  but  it 
ia  not  ao  with  a  haer  by  gaming^  un  homme  qui  perd  son 
argent  dans  le  commerce  peut  Itre  bonnete  et  moral,  mais 
il  iiVn  est  imm  ainsi  de  celui  qui  perd  son  ardent  au  jeu. 

LOSING.  ;».  pr,  (uaed  aubatj,  perte,/.  perte  que  Ion 
fsit.    Hia  haing  ha  aituatkm  waa  a  and  blow,  la  perte  de  sa 
plftce— la  perte  quHl  lit  de  sa  fortune — ftit  un  coup  ter- 
rible.   (Va^latij.)    It  ta  a  htimf  apesuhtion^  ceaL  uue  syi- 
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culation  k  perdre  sou  argent — c^csl  une  mauvatae  ^licttU* 
tion.    //  M  a  hatng  game,  c'est  uu  jeu  i  perdic 

LOSS,  a,  perte,  /.  To  aujer,  receive,  meet  wtk  a  iu^ 
^prouver  une  perte — perdre.  To  bear  a  leu,  sooteiiir— cup- 
porter — une  perte.  /  will  atand  the  haa,  j'en  sappwtcfai  la 
perte.  It  waa  a  conaiUatMe  haa  of  money  to  sm,  oeU  t  ete 
une  perte  d'argent  considerable  poor  moi.  //  m  atuodid 
with  haa  tf  appetite,  cela  est  toujours  accompsgiifc— divi- 
de la  perte  de  Tapp^rit.  I  am  at  a  haa  toeoaapnhadd^'y 
suis  bien  erobarriiiM6  de — je  ne  saunus— le  compnidie. 
He  ia  match  at  a  haa  which  aide  to  chooae,  il  est  emburaw 
de  choisir  un  parti — il  ne  salt  de  quel  cdt6  toumer.  Koi 
would  beat  a  haa  how  to  explain  it,  vous  auries  bieo  de k 
peine — ^il  vous  serait  bien  difficile  de — I'expliquer. 

IjOT,  a.  lot,  m,  sort,  m.  To  draw,  to  oaet  kdi,  tinr  u 
sort.  It  ia  my  hi  to  ouffer,  mon  sort  est  de  souffiir.  ^ 
happimaa  did  not  fall  tomy  ht^\m  pareil  botiheur  oe  mest 
pSLs  tebu — tomb6-— en  partage.  //  haa  foUtm  to  wufiMit 
meet  auch  men,  il  m'est  arriv^  de  rencoutier  des  bomiaei 
comme  cela.    Lota  of,htoff  quantity  de. 

To  aellin  hta,  vendre  par  lots. 

7b  pay  acot  and  ht,  ^jet  les  impots ;  (ce  qui  dcoiit  U 
droit  de  voter  k  Teleotiain  dun d«put£  daos uu  boorg). 

7b  LOT,  v.a.  allouer,  donuer  eu  partage. 

LOTE,  s.  fa  tree),  alisier,  as. 

tPlothe.}^'*'  ^^^  ««'  ^"'^• 

LOTION,  a.  (medic,),  lotion,/  Touaea  bliea,  ^'^l^^ 
quer,  fiiire  usage  de,  une  lotion. 

LOTTERY,  a.  loterie,/ 

LOUD,  a4f.  (of  the  voice),  baiite.  He  taid  »Hk  Iml 
voice,  il  dit  k  baute  voiz^-d'uue  voix  fi>rte.  Km  m  t» 
hud,  vous  parlei  trop  baut.  //  waa  not  hud  eMoyk  fkr  m 
to  hear,  ce  n*etait  pas  asset  baut  pour  que  je  lentiaidiae. 
Comphinla  are  becoming  Lud,  on  commence  il  le  pkiDdie 
bautement.  Hia  credUora  are  hud,  ses  creaucien  paiUat 
baut-— <7aai.^,  aboietit  anr^  lui.  (Cf  thunder,  vf  a  fu.) 
A  loutt  report,  wi  coup  de  tonuenv,  de  cauon  ti^f(xt 

LOUD,  ado.    7b  ipaoi  loud,  parler  k  baute  voix. 

LOUDLY,  adv.  k  haute  vuix;  tout  baut 

LOUDNESS,  a,  (of  the  voice),  force,/  £clat,si.;  (o/ 
thunder,  of  a  gun),  gratid  bruit;  bruit  ^clatsnt 

LOUlS-D*OR,  «.  Louia-dV,  m.  (waa  worth  10  ami  W 
franca  in  1640.  and%iin  1785;. 

7b  LOUNGE,  v.n.(iMa  public  room,  tn  thedruU;,K 
promener  jxHir  passer  le  temps ;  (of  men),  llaoer. 

LOUNGE,  a.  promtnade,/.  lieu  oii  I'ou  pa«,tw,k 
temps  agreablement.  Theae  roanu  are  an  agmahk  hmy^ 
ces  sallea  offrent  uu  agr^able  passe-temps. 

LOUNGER,  t.  fo/a  hmjiJ,  Baueur.  Therevenefn^ 
many  hungera,  U  y  avait  uu  grand  nombre  de  prootairua 
— de  gens  qui  tuaient  le  tempe — de  flaueuia. 

LOUSE,  a.  pou,  m. 

To  LOUSE,  V.  «.  ^pouiller. 

LOUSEWORT,  a.  (a  plant),  berbe  aux  poux,/. 

LOUSILY,  adv,  eu  pouilleux.  [I«x,« 

LOUSINESS,  a.  aboudance  de  poux,/;  etel  p^*"!- 

IX)US Y,  a«(f.  pouilleux,  euse ;  plein,  e  de  pjax. 

LOUT,  a.  butor;  rustaud;  etre  gauche,  m. 

LOUTISH,  a4j.  rustte ;  lourdaud,  e. 

LOUTISHLY,  adv.  comme  uu  lourdauil,  un  mshe. 

LO  V  ACHE,  a.  (a  plant  J,  liveche^.  ache  de  montagw/- 

LOVE,  t.  amour,  m. 

The  hve  of  God,  Tamour  de  Dieo.  Paternal  hre,  I*atD»»r 
paterael.  T\t  be  in  hve  with  a  peraon,  aimer  one  pei»tui< 
— etre  amoureux  dune  povonne.  Tb/u/l  in  lost  vtik* 
peraon,  deveuir  amoureux,  euse  de,  s*eprcudie  d*anwv 
pour  ;  (fam..),  s'amouracber  de — une  persouoe.  Itkiakk 
ia  in  hve,  je  crois  qu*il  est  amoureux.  To  die  anA  bet, 
mourir  d  amour.  7o  ile  a  thi/»g  md  ^hve,  faire  une  daat 
par  amour.  To  wtarryfor  hce^  se  nuarier  par  axa^nu—in^ 
un  manage  d'indiruttian.  it  iaa  hve^aaatch,  c'est  nn  wr 
riage  d'iiicliiiatitNi.  7b  make  lore,  faire  I'amour.  Aa^^ 
orfuah  the  htx  ahe  beaiowa  on--enterfaina  for—that  duU,  rio 
lie  saurait  ej^ler  Vamour  qu'elle  porte  k  cet  euiaut.  7^^ 
a  thing  oad  of  hve,  U\n  uue  choae  par  amitie— par  aa^ 
— par  pure  amiti4. 

(  Attachment  in  general)    Th*  iart  ^  uwney^  Yitom  « 
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1  argmr.  TUu*  wa§  ike  ko9  of  Rom*,  Titua  6tait  Vamoar 
cle  ft«me.  I  camnoi  fti  \t  fur  love  or  fur  momey,  je  ne  aau- 
pai»  Tobtenir  iii  pour  de8  pridm,  iii  pour  de  ]*argent 

Gnt  mjf  4»M  to  your  $i»ter,  ditn  i  Totre  Bceur  que  je  lui 
enyoie  met  teodretws.  A/y  love  to  Mary,  me«  amiti6a — 
fiufes  bien  met  amiti£«-~A  Marie-^itet  mille  chcMes  ami* 
calei — ^aflectueuwt— 1  Marie.  H/fy  ioM  to  wtry  boufy,  met 
•ntti^  i  tout  le  monde. 

Ske  ia  a  imt,  c*ett  un  amour.  Sktisa  torn  €f  a  child, 
oeCte  cniant  ert  un  amour.  Afy  lovo,  moo  amour.  Come, 
Save,  viesM,  man  amour. 

(Qf  '  some.)  7b  iriii  a  lane-game,  gag^tier  une  partie 
blanche.  Hoot  it  ike  game  f  four  to  hoe,  comment  va  la 
partie  f  quatre  I  rien.  tVe  play  for  hve,  nout  jouout  pour 
ricn — ^pour  nout  amuaer. 

Self-love,  amour  propre,  m.  propre  ettime,/. 
To  LOVE,  V.  a.  aimer.    Hlty  tmtld  you  have  her  marry 
«  moM  whom^she doee mot  hvef  pourquoi  voulez-voni quelle 
^paute  an  bomme  quVlIe  ii'aime  piitf    Love  Qotl  and  thy 
kimg^  aime  Dieu  et  ton  roi. 

^'*  A»i»  to  hear  ojt  eioqkemi  ftreat^her,  on  aime  k  ententlre 
un  Eloquent  pr^dicateur.    How  1  do  hoeioeee  them  play  ! 
comme  Taime  i  let  voir  joner !    She  levee  to  be  told  the  it 
pentttif,  elle  aime  qii*on  lui  diae  qu  elle  ett  jolie. 
LOVB- APPLE,  «.  (a  phtnt),  pomme  u'amonr,/. 
L.OVR-BROKER, «.  entremettenr,  euse. 
LOVBDARTING,  m^,  dont  let  yeux  intpirent  I'a- 
mour.  ^  [tioi.. 

LOVE-DAY,  *.  jour  d*amour,  de  paix,  de  r^concilia- 
LOVK-PAVOUR,  s.  gage  d'amour,  m. 
I-O VB-FIT,  f.  acc«t  d  amour,  m. 
LOVE-KNOT,  *.  ncpud,  lact,  d'amour,  m. 
LOVE-LABOURED,  otjp.  tourment^,  e  par  Tamour. 
LOVB.LASS, «.  amoureute. 
LOVELESS,  o^'.  tana  amour. 
LOVE-LETTER,  a.  lettie  d'amour,/. 
LOVBLILY,  adte.  d'une  mani^  charmante. 
LOVELINESS,  «.cbarme,i»i.    She  appeared  before  him 
m  aM  her  ioveHmem,  elle  panit  devant  lui  dant  tout  let 
eharmet — par6e  de  toui  aet  attraitt. 

LOVB-LOCK,  «.  crodiet  d*amour,  m.        [aon  amanf. 

T>iyB-IX>RN,  a^'.  abandonne,  e  de  aa  maitreaae,  de 

LO  VELV,  oijp.  aimable ;  cbarmant,  c.  [mour. 

LOVB>PINED,  ocff.  dhvori  d'amour,  languiaaant  d*a- 

LOVBR,  a.  amant,  amante;  (fam,),  amoureux,  euae. 

(QftUmge,)    He  la  a  great  hoer  ^bookt,  o'eat  un  homme 

qui  aime  beauooup  lea  livrea.    He  tea  liner  of  good  Hving, 

il   eat  amateur  de  la  bonne  ch^re.    I  am  no  hoer  ef  them 

thango^  je  n'aime  gudret  cea  ehoaea-U;  je  n'en  aula  paa 

grand  amateur. 

IX) VE-S EGRET,  a.  aecret  d*amonr,  m.  [don,/ 

LO VE-SHAFT,  a.  trait  de  lamour, m.  flfiche  de  Cupi- 
LOVE-SICK,  adj,  malade  d*amour ;  qui  languit  oa- 
»oar.  ^  [reuae. 

LOVE-SONO,  a.  chant  d'amour,  m,  chauon  amou- 
LOVE-SUIT,  a.  pri£re,  pouiauite  amoureuae.  Topreee 
eme'e  bve-euU,  plaider  la  cauae  de  aon  amour. 

LOVE-TALE,  a.  eonte  d*amour,  m,  hiatoire  d'amour, 
;  (wonb  ofkKe),  flenrettea,/.  parolea  d'amour,/ 
LOVE-TOKEN,  a.  gage  d'amour,  m. 
LOVE-TOY,  a.  prCaent  d'amour,  m. 
LOVE-TRICK,  a.  atiatagdme  d'amour,  m. 
LOVING,  p.  pr.  (umd  a^j.),  tendxe;  affectionn^,  e. 
Laang  worda^  nuolea'd'amour,  tendrea. 

I/>VIN0LV,  adv.  amoureuaement ;  avec  amour.     To 

Htm  kmimgfy  with  every  body,  fxm  dana  Taffection,  affec- 

tuensement  avec  tout  le  monde.    He  epeahe  §o  lovingly  to 

her,  il  lui  parle  avec  tant  d'amour — d'un  ton  ai  affectneux. 

LOVINGNESS,  a.  affection,/  amour,  m. 

IX>W,  €ufy\  baa,  ae.    Thia  door  it  very  hw,  ceite  porta 

ert  ibrt  baaae.    A  mam  of  law  alature,  un  homme  de  oaaae 

taille ;  of  km  extraetion,  de  baaae  naiaaance.    He  epoke  in 

a  Amp  tone  ofvoiee^  il  parlait  i  voix  baaae,  d'un  ton  fort 

bas.     My  funda  are,  my  pterae  ia,  very  hw,  mes  fonda  aont 

f<irt  baa ;  (fam.),  Wa  eaux  aont  bien  baaaea  chec  moi.    At 

hw  water,  k  mar^  baaae.    It  ia  not  hw  water  yet,  il  n'eat 

paa  encore  baaae  mer.    A  hw  vatley,  une  vaU^  basae — ^pro- 

ionde.     Omr  wagea  are  hw,  noa  gagea  aont  l^gera — iie  aont 
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paa  gr(».  1  bought  it  at  a  hw  price,  je  I'ai  acheti  ft  baa 
prix.  h'e  are  hw  rated,  uuda  aommea  16gdrement  impoaeaL 
The  wind  ia  low,  le  veut  a  tumb&  (Vulgar),  baa,  commun^ 
vulgaire. 

(Of  health  and  apirite.)  He  ia  very  hw  (melancholp,  hw 
apirited)^  il  eat  bien  triate,  m^lancolique,  aujourd'hui — (in 
body),  il  eat  bien  faible — il  n'a  paa  de  force.  /  feel  very 
low,  je  me  aena  tout  abattu — ^je  n'ai  paa  de  force — je  me 
aeua  accable  de  triateaae.  He  doea  not  apeak  one  word  when 
he  ia  in  hia  low  momenta,  hw  apirite,  impoaaible  d'en  tirer 
un  mot,  quaiid  il  eat  dana  aea  accda  de  tnatease — d'humeur 
noire.  Hia  puhe  ia  hw,  aou  poula  eat  faible.  You  mttat  heap 
yourteff  low,  il  faut  vivre  de  regime — voua  mettre  i  la 
dii'te.  You  keep  him  too  hw,  voua  lui  faitea  obaerver  une 
di&te  trop  atricte,  trop  aevdre — voua  ne  lui  doones  paa  aa- 
aea  A  manger. 

LOW,  adv.  baa.  To  apeak  low,  parler  baa.  A  /owhom 
peraon,  une  peraoune  de  baaae  naiaaance.  To  bow  very  hw, 
aaluer  profoud^ment — faire  un  aalut  prufond.  To  brimg 
hw,  abaiaaer.  To  run  a  peraon  hw,  d^crier  une  penonue. 
To  aellgooda  low,  vendre  dea  marchandiaea  k  baa  prix.  To 
weardreaaea  hw,  montrer  lea  ^paulea,  la  gorge — ae  d^collefer. 
To  LOW,  V.  n.  (tobelhw),  mugir.  [la  lumi&e,/ 

LOW-BELL,  a.  cbaaae  (aux  oiaeaux)  ft  la  cloche  et  ft 
LOW-BORN,  atiy.  de  baaae  naiaaance ;  ignoble. 
LOW-BRED,  a4f'.  mal  £lev£ ;  commun,  e. 
To  LOWER,  V.  a.  baiaaer;  faire  baiaaer  He  prix  dea 
choaea).    (To  hembU),  abaiaaer.   v.  a.  tomber,  baiaaer. 

7b  lOWER  (to  become  chudy),  ae  couvrir  de  nuagea, 
ae  ri'mbrunir.  (To  frown),  froncer  le  aourcil ;  prendre  uu 
air  aombre.  The  lowering  apring,  le  printempa  nuageux.  A 
hweringfaee,  une  {^yaionomie  aombre,  aourcilleuae.  [m. 
LOWER,  a.  tempt  couvert,  m.  tempa  triate,  air  aombre, 
LOWER,  oomp.  of  Low,  plua  baa,  plua  baaae.  The  hwer 
heuae,  la  cbambre  baaae,  la  chambre  dea  d^put^a.  The 
hwer  court,  la  cmir  inftrieure.  TIW  hwer  part  of  the  belfy, 
le  baa  ventre.    The  hwer  regiona,  lea  r^iona  infenialea. 

LOWERINGLY,  ado.  (qfthe  chuda),  en  a'amonoelant ; 
en  menagaiit.  ((^a  peraon),  en  fron^ant  le  aourcil ;  d'uu 
air  aombie,  mena^aot. 

LOWERMOST,  adj.  le  plua  baa,  la  plua  baaae. 
LOWER Y,  adf.  (cimdy),  nuageux  ;  triate ;  aombre. 
LOWING,  p.  pr.  (uaed  atdtat.),  mugiaaement,  m. ;  (uaed 
adj.),  mugiaaant,  e. 

LOWLANDS,  a.  (the  Netherhnda),  lea  Pftya  baa,  m. ; 
(in  Scothnd),  lea  plaiiiea,/ 

LOWLIHOOD,  a.  poaition,  €tat,  humble     [humble,  m. 
LOWLINESS,  a.  humility  d'eaprit,  decaract^/  6tat 
LOWLY,  adj.  humble.   7b  6a  hwfy  in  heart,  ktn  humble 
de  cceur.  [I'humilit^. 

LOWLY,  adv.  humblement.  Lowly  taught,  tiev6  dana 
LO WN,  a.  un  6tre  ignoble,  baa ;  un  poliaaon. 
LOWNESS,  a.  baaaeaae,/  LoMmaaa  »/6^r<ft,  baaacaae  de 
naiaaance.  Lowneaa  of  habile,  manidre  vulgaire  de  vivre; 
habitudea  communea,  vulgairea.  Lowneaa  of  apirita,  tria- 
teaae,/ abattemeiit,  m.  lawnem  of  mind,  baaaeaae  d*eaprit, 
/  Lowneaa  of  a  aound,  of  the  voice,  gravir6  d'un  aon,  de  la 
voix.  Lowneaa  of  circumatanom,  €\at  mia^raUe^  m.  poaition 
malheuieuae,  /  The  hwneaa  of  obedience,  Tbumilit^  de  I'o- 
b£iaaanoe.  The  lowneaa  of  the  water  enabhd  ua  to  paaa,  lea 
eaux  qui  6taient  fort  baaaea,  noua  permuent  de  paaaer. 

LOW-SPIRITED,  «^'.  triate ;  abattu.  They  are  low- 
apirited,  ila  aont  triatea.  //  makea  me  hwapiriied,  cela  m'at- 
triate — me  rend  triate. 

LOW-SPIRITEDNESS,  a.  triateaae,/  abattemeiit,  m. 
LOW-THOUGHTED,  a^J.  qui  a  dea  id6ea  baaaea- 
occup6  de  pena6ea  baaaea. 

LOW.WATER,a.    Sm  Low. 
LOXODROMIC,  a4J.  loxodromiqne. 
LOXODROMICS,  a.  loxodromie,/ 
LOYAL,  o^r*.  loyal,  e. 
LOYALIST,  a.  aujet  loyal,  royaliate. 
LOYALLY,  adv.  loyalement 
LOYALTY,  a.  luyaut*,/  ,.  .     „  .,, 

LOZENGE,  a.  loienge,  ai. ;  (medMcenal),  paatiU«,/.. 
(coe^ectionery),  tablette,/  ,    ,        _ 

LOZENUBD,  a4i.  en  forme  de  loienge. 
LOZENGY,  tt^'.  (heraUL),  en  loMOge. 


LUG 


LUBBBR,  t.  nigMd ;  imUeilfc 

LUBBBRLY,  m^\  gnuid  nigMiil ;  gnnd  aaiidriii. 

LUBBBRLY,  Wb.  cd  nifBiid ;  ganchenMiiL 

LUBRIC,  mJL  Inbriane ;   (mmetk,  skppeiy),  gliiMut,  c 

LUBRICAlfT,  «^.  Ittbrifittit. 

n  LUBRICATE,  9.  «.  lubriller. 

LUBRICATING,  ft.  pt.  rimrfiiilifj,  aetiaa  d«  lubrifier. 

LUBRICATOR, «.  qai  Inbrifie. 

LUBRICITY,  «.  lahricHi^,/. 

LuSSlw  "t?ON,K  -^  '^  '«^«"'  '**«*^"'«- 

LUCB,  9.  (a/yigrmmpikt),  gn»  bfochct,  m. 

LUCBNT,  fl^p.  brilhnt,  e;  luiniit,  e. 

LUCBRN,  «.  fa  fkn/J,  luaeme,/. 

LUCID,  a^p.  lucide. 

LUCIDITY.   \     ,,^itxy- 

LUCIDNBSS,)'*  ««»»"«»/• 

LUCIFBR,  9.  (Saimm)f  Laciftr,  m.  (Tht  mtrmimg  aiar), 
I^Kifer,  M.    (Siatdmtjj  allameltM  phoipboriqaei,/. 

LUCIFBR,  a^\  Utc^wr  wa/ribrt,  da  alliuneitiM  phu*- 
phoriqim. 

LUCIFBRIANS,  f.  diKipici  de  Loeilcr,  kw^vm  dc 
Ci«lUri. 

LUCinc!^^^}**-  qui  daaat,  pioduit  U  lomiire. 

LUCIFORM.ttjf.  ^Uii^i  trampwent. 

LUCK,*.  Lmtk  m- gmd  Imek^  boubeur,  a.  boooe  for- 
tane,  /  bearaiu  luMitL  IH  AieA^  nuJIwar,  at.  7«  Arwy 
^•odlmok,  a kiek^  potter  bonboor,  nnlbeur  (i one penomie). 
i  had  iht  goad  him  $•  moapt,  j*ai  en  k  bonbetir  d'^ebapfier. 
n  wa»  mtg  iUiueh  Ami  Im  waa abmmif  moo  malbrar  Toolnt 
qu*3  flit  ■Imiif  Uattjfim  had  any  And  f  mtoi-voiis  on  du 
bonbonr— •vcs^fOQiMboiiicazI  fl>  nbwyt Aot  ijf  AKi(t,  il 
)oiM  toojoon  do  nuJbcar.  nbtm  hieh,  avoir  du  bonbeiir 
do  bonbenr.  JAr  iM  A«^  mwmU  Asm  H  aiherwmj 
qa'ilenmtantictDeiil!    itishjfh^ 


that  hg  Mimoiri  emmei\,  e*eit  par  boMvd  qu'il 
Good  htek  to  jfOM,  bonno  cbano»— bioi  da  oonbear.  /«  mf 
m  ImoI  /50I  oofMoiiirod  with  hum,  doni  mon  malbcor-' 
dam  un  momait  do  malbeui^— jo  fit  m  oonoaiamico.  TVy 
MKT  htck,  cOMiyoi  la  rhanro. 

LUCKILY,  odb.  boumuemcDt ;  par  boobour. 

LUCKINESS,  *.  boobour,  at.  bomie  fuitaoo,/. 

LUCKLESS,  <Mfr'.  malbeuTOUx,  ease. 

LUCKY,  a^\  bourcoz,  oum. 

LUCRATIVE,  a4f\  lucratif,  ito. 

LUCRE,  «.  gain,  m.  luere,  ai.  Hr  mmti  maibafhm  «• 
HftAv  laonr,  il  no  doit  ae  Uwnt  4  la  toif  du  lucre— A  ud 
Mwdide  int^rAt  /  d»  im#  db  arybr  lA«  Aiero,  00  n  cot  pas  par 
oqirit  d'intir^  que  jo  lo  Ikia. 

LUCRIFEROU8,  tuff.  Inoatif,  ivo;  avantagooz  oona 
io  lappoit  do  TinlMt. 

LUCTATION, «.  Intla,/ 

LUCTUAL,  «(^'.  ploio»  o  do  donil,  do  triiiooip. 

Ta  LUCUBRATE,  «.  m,  lucobrer ;  tfavaillor  do  noit. 

LUCUBRATION,  «.  lucubration,  /. ;  (mon  prvfor^J, 
ilueubiatifio— ^tudc^  timrail  durant  la  iiuic 

LUCUBRATORY,  a4f\  tiavail  de  uuU,  ok 

LUCULRNT,  «#'.  lucide;  clair,  o. 

LUDIBRIOUS,  H*.  qui  joue ;  qui  fol&tic 

LUDICROUS,  €uff,  risible;  burUoque. 

LUDICROUSLY,  ado.  risibleoDent}  d*uno  mani^ 
burlesquo. 

LUDICROUSNESS, «.  comique,  /.  oe  qu'il  7  a  do 
riiiblo,  do  buriosquo  dans  one  cbose,  abourdit^/. 

LUDIFICATlON,  t.  moquorie,/.  ridicule,  ai. 

LUDIFICATORY,  m^f.  plein,  o  do  ridicule. 

LUFF,  «.  paQme  (do  la  main),  /.  rA  oaMcnNj,  lof,  m. 
Ih  Amv  iht  hijf,  Tonir  an  vont;  senrer  le  Tont.  [vent 

Th  LUFFi  V.  II.  (u  mm  immX  MRor  lo  Toit ;  venu  an 

LUFF.TACKLB,  s.  (im  ahipt),  palan  volant,  oi. 

Tt  LUG,  V.  a.  (t9  drvy^  tirer;  trainer.  7b  %  on/, 
tirec^  fairesortir. 

LUG, «.  (a  hmd  wmamara^  mt  pok),  uno  percba  (Im 
Sealhrnd^thgaarJ^onillt^*  (A  bmrdtrnJ^hidmaktmSMmr. 

LUGGAGE,  «.  bagagc^  ai.  cffots,  ai.  UoMj/mir  htggagt 
ham  viiiUdy  it  jfovr  lMfgag§  cbmr  afiha  Cmttamu  t  vos  eflcts 
out-ils  kik  visitte— otttoils  pamA  k  la  douanot 


L  U  N 

LUGGER,  9.  (a  arnmO  taaati),  loogie,  m. 

LUGGS,  9.  espeeo  de  (vcr  do  tone,  au)  qui  m  i 

LUG.SAIL,  «.  voile  do  lougro,/. 

LUGUBRIOUS,  a^'.  Ingubra. 

LUKEWARM,  oi^'.  tiddo. 

LUKEWARMLY,  odb.  avoc  tiideor;  ti^emont 

LUKEWARMNESS, «.  tiMeor,/. 

To  LULL,  v.  a.  cudormir  (un  enfant).  To  onpsonr 
/wrsw'qii,  paOT%  appaiser,  calmer  (la  douleur,  los  poaneno). 
Tht  mmtum  mmf  be  ImUtd  uUo  enrnrHy,  oo  prat  ctidonnir 
la  nation  dans  une  douce  s6curit£  7b  hdi  Mto  pncn 
calmer. 

7*0  LULL»  V.  M.  s'appaiocr ;  so  calmer. 

LULL)  t.  brait  qui  cndotl  cafane. 

LULLABY,  «.  chanson  pour  cndormir  on  cnlant. 

LULLER,  s.  qui  endort,  appaiae,  calmer 

£um1cSIlLA,K^«*'''^''--'^>  lumacheUe,/. 
LUMBAGINOUS,  a4f.  qui  tient  an  Inmbasow 
LUMBAGO,  s.  lumbi^  ai. 
LUMBAR,  a4i.  qui  tient  anz  reins. 
LUMBER,  «.  cboKs  itintilos}  fatias,  ai. 

TV  LUMBER,  v.  a.  etitasser  confuofimcnt.    To  h  alir 
a  fooati  encombrer  uue  cbambto.    OU  haahtr  (/aomtere^ 
vieuz  meubles.  Lmahar  roooi,  grenier,  ai.  garde-mowblcs,  at. 
LUMBRIC,  s.  vcr,  at. 
LUMBRICAL,  mdj.  (ommi.J,  lomfarical,  m. 
LUMBRICAL,  9.  (amat.J^  muscles  lumbricanx. 

LUMBRICIFORM,  t.  do  la  foimo  dun  vcr« 

LUMINARY,  9,  luminaira,  m. 

LUMINATION, «.  illumination* 

7b  LUMINE,  V.  a.  illuminer. 

LUMINOUS,  o^f.  lumineuz,  euae. 

LUMINOUSLY,  odb.  luminiiusemait ;  d'ntio  ivmcte 
lumineuse* 

LUMINOUSNES8,  «.  ^dat,  ai.  daitA  Inminonsc,/. 

LUMP,  9.  A  hmtp  ^  siyor,  un  motcean  de  soar,  as. 
(de  beurre,  do  pain,  do  viande>  &c.^  A  hamp  of  JUak  (of 
a  nergfat  peroomj,  one  masse  dc  cbur.  (BmapX  ***i  **- 
vaaum^f.  tout  ensemble,  m.  JwiMbmg  them  maimiha  imm^ 
je  Ics  prendrai  tons  cnsemble^e  prendrai  le  tout — jr  Ics 
prendrai  en  masse,  in  ont  Aaajp,  en  on  tas ;  (m  aaadkmf  m 
iht /act),  grosaeur,/.  aiflure,/. ;  (on  tht/ywhamdjt  booae,/. 

LUMP,  m|p*.  Caamp  ssyor,  du  suae  Uaac  ]  do  a«icz« 
en  pain. 

7b  LUMP,  «.  a.  mettre  tout  onsemUe ;  ne  fiure  qii*ia< 
Tht  tJtptmmt  omghi  io  bt  htmptd  iogtihtr^  ess  d^paMea  tia 
doviaient  faiie  qu*une  seule  ct  memo  summe.  Laiji  mM 
Attt  thimat  togtihtr^  mettcs  toutos  ocs  cbosca  cnocmbleu 

LUMPER,  s.  d£chargeur. 

LUMP-PISH,  9.  remote,/. 

LUMPING,  p.  pr.  (u9td  a^',),  pcsmit,  o ;  gno,  oe. 

LUMPISH,  <M^.Kros,se;pcsant,e.  (JmaeimtJ^t 
fViihomi  thot^,  materiel.  Theg  womU  moot  ihai  i 
mnttt  ils  vottdraient  monvoir  cetto  masK  inotei. 

LUMPISHLY,  odb.  lourdemcnt;    sans   activity,   mmtm 

LUMPISHNESS,«.pcsanteur«/.  inactivite,/.  incatic^* 

LUMPY,  o4f'.  (of  ihtgrommdX  plein  do  mottea.     COT 
mutk,  paait,  and  oihtr  ihmgtjf  en  grumeaus;    gnuBcleiij^ 

LUNA,  t.  (ihg  moom),  la  lune.  r«aae. 

LUN  \CY,  t.  folie,/.  d^menoo,/. 

luSaey.K  >'«>«• 

LUNARIAN,  «.  babitant  dc  la  lunei 

LUN AR Y,  s.  (a  piami),  lunaiiv,/. 

LUN  ATED,  «u(f\  en  cititssant ;  en  forme  da  donu^loa^ 

LUNATIC,  a4r.)lunatiquo.    T1W  Aowlie  ^sflssis  llkd- 

LUNATIC,  «.     /  pital  dca  foua. 

Tb  LUNCH,  «.  a.  faiie  un  second  d^jefiner; 
(cntre  lo  d^jefiner  ot  lo  duwr).    fVitt  foa  hatck  m 
voulea-vous  prendre  qudquo  cbose  1    Ttamk  joa,  / 
bmch,  non,  merci,  je  ne  mango  jamaia^-je  no  prenda  ~ 
rien— entro  le  d^jeOner  et  lo  dSner.    See  f¥tatch^j 
Pariy  Godter,  c. 

LUNCH,         is.  (hitraUg  a  momtl^  ^ 

LUNCHEON,/  /HMaaMdk),  moroeau, 
LAtttroro  ham  ihtir  hmeh  ai  noon,  les  onvxion  1       _ 
moroean — prennont  uno  boocbifa    gofttcnt—  i  mkli.  CAbai^ 


LU  S 

ummm  At  h^ur  dam,  a  npiui  hiwembrml^iuiamiiUmtw, 
tgnJhtlwmmomimdtkrwt),WKODddiit^Det,m.  idonoi 
itJk  hmektm,  je  ne  &ia  pai  de  tecood  d6jeibcr— ja  ne 
picnds  rien  entrele  d^eCliier  «t  1«  dtner.  Order  hmehtim, 
ditn  que  Von  ferre  fe  lecoiid  d^edna^— le  gofttcr — • — 
ditcB  que  Ton  noui  serve  quelque  cboee  k  nunger. 

LUNKT,     U.  (ftrtijkaiim)^  lunette,/.;  fa  cmm-fir 

LUNETTE,!  Uk  «yt  qf  a i*y  horm)^  huutUt,/. 

LUNBTi  J.  lunette,/,  petite  lun^/. 

LUNG, »,  ponmon,  m, 

LUNGE, «.  (im/mdng),  botte,/.  (porter  une  botte). 

LUNGED,  adj,  qui  a  dee  ponmoue. 

LUNG-GROWN,  ocfrl  (mrnHe.),  dont  ks  poumons  ad- 
birent  anx  cdt^ 

LUNGIS^  «.  (fam^  a  vaj  tkm  ptraon),  lambin,  m. 


LUNGWORT, «.  (apiant),  pulmonaire,/. 
LUNIFORM,  off.  ajwxt  forma  de  lune. 
LUNISOLAR,  a4f.  luniaolaiw. 
LUNISTICBy  9.  extr6init<  da  ooun  de  la  lune,  au  nord 
ouau  midL 
LUNT,  t.  (mtaiek  iojin  a  etumm)^  miche,/. 

lSnS11tE,Kv^*^-J'1-"^^^*- 

LUPSaCAL^  «.  Cfmait  m  Ammwt  of  Pam)^  lapev- 
calo,/. 

LUPINE.  «.  (a  fdant),  lupin,  m. 

LUPUUN, «.  poodle  de  boublon,/. 

LURCH,  9,  (tpoich,  imbmkfOotumkmmi),  embuacada,/. 
agnctB,  Mk  7b  itme  ptopk  in  tkt  kmh,  abandouner  Ici 
r  lei  perMMUiei  dane  remfaanae — (ftUM,), 


(A  9m-4arm)j  eoup  de  roulii,  at.  Owr  tkipgam  a  barkf 
Dotre  vni—ii  donna  un  oonp  de  roulii— re9ut  nn  coup  de 
mcr  qui  le  ftt  nmler— qui  le  flt  douner  &  la  bande. 
7b  LURCH,  V.  m.  (if  a  efc^;,  lonler.  (Th 
tAmmh.)  It  krdtdhoUfrmmomy  and  makeaatertf  thing  dmr^ 
cela  abeorbe,  d^Toie  toutee  lei  provisiont,  ct  rend  tout 
cher.  (1^  9in^  taktfnm,)  Yon  hoot  katind  ffmarfrimdM 
of  Am  baiimr  k^pfUm  garktnd,  Yons  aves  priv^  voa  amii — 
M  A  vos  anit%  la  plus  belle  moiti^  de  la  guirlande.  (To 
tuimdl.)  To  kartk  a  crmm,  B*empazcr  d*nne  ooorouiie, 
Tolcr  nne  cowoone. 

LURCHER,  «.  qui  est  anz  agueti,  &  la  qudte.  C^ 
oportimg  dof),  cbien  counuit 

LURE,  «.  (U  AawAtf^J,  leurrs^  m.  (Com*),  appals,  ai. 
7b  LURE,  «.  a.  (in  kawkmg)^  leaner.    (Com.Jy  attirer ; 
scdoiie. 

LURID,  m^\  janne;  livide,  pAle.  7%0  kirid  JIamo,  la 
flamme  pile.  /I  giom  a  ktrid  Ugkt^  il  donne  una  Ituniiie 
pftle;  blalvdi. 

LURING,  jk  pr.  (tmd  a4f.)t  attrayant,  e ;  ft^duisant,  e. 
7b  LURK,  «.  «.  (to  /iie  Afti,  /o  fit  in  waii). 
Ldd  no  btrk  frivUg  for  ikt  innoomi,  tenons-naus  aux 
mgaeto,  en  emboacade  pour  aorprendre  rinnooent  No 
Biydl  aaefoM  Inrka  in  her  kmrtf  ancun  motif  d'int^ilt  n*est 
cache  aa  fond  de  son  oonir.  Ho  mat  A^iny  in  tht  tooocb, 
il  ee  tenait  cacb6— ir^cait— dans  lei  bois.  Somo  mtn  have 
Aan  aiBt  foHting  abont  tht  honot,  on  a  observe  des  bommes 
qui  rAdaicnt  antour  de  la  maiion. 

LURRER,  I.  qui  ie  tient  anz  agueta,  eo  embuscade. 
{'ProtDSng),  rddeur. 

LURKING-PLACE,  a.  cachette.  To  driot  otd,  iojoret 
maii  of  a  htrhtng^plaetf  d^tmcr,  d^buiquer  (une  penoune). 

LUSCIOUS,  acff,  doucereuz,  euae.  loueiont  mint,  via 
doncrrcax— doQX  jaaqu*ft  la  fiidettr.  iMoaom  wordo,  dm 
•panHoB  douoereuaes,  emmiell^ea. 

LUSCIOUSLY,  Mfa.  doocenuaemant 
LUSCIOU8NESS,  «.  goQt  doucenus,    m.   donoear 
i«,/. 

LUSKRN,  a.  fa  k/ns)^  lynx,  «k 
LUSIL  a^,  doox,  oe;  auccuknt,  e.    £«ak,  a.  plaiain 
e  la  table,  m, ;  bonne  ch^/. 
LUSK.  adi.  Odb,  fa^;,  liche;  indolent,  e. 
XXrSKISH,  a4f\  povt^  A  la  paieaae,  4  Imdoleaee. 
LUSKISHLY,oifo]Aobeniant;  paitaaeiieemcnt. 
I.USKISHNBSS,  a.  paieM,/.  indolcnoe,/. 
JUUSORY,  n4f.  amout,  o. 
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LUST,  a.  Goocupiacenoe,  /. ;  (ionging  dtoirt)^  d^air  ai^ 
dent,  M.  dint  dea  ieni,  m.  comroitia^/. 

7b  LUST,  V.  M.  V.  a.  Th  htai  t/ttr,  d^sirer  ardeaua^ly 
ionpirer  ap^ ;  con?otter. 

LUSTFUL^  4ujf.  impudiqoe;  anauel,  le;  poit£  i|uz 
plaiain  dee  aena. 

LUSTFULLY,  ado,  impndiquement ;  dans  la  ooncu- 
piacence. 

LUSTFULNESS,  a.    conoapiaoence^  /. 


LUSTIHOOD,  a.  vigueur,/. 

LUSTILY,  ado.  vigotireuaemeni  ;  (wUhattono'amight), 
de  toutea  aea  forces. 

LUSTINESS,  a.  vigueur,/. 

LUSTING,  p.  pr.  (uotd  anbttj,  conToitia^/. 

LUSTLESS,  (u^\  aana  d£air. 

LUSTRAL,  at^\  loatral,  e. 

To  LUSTRATE,  v.  a.  puriBer ;  laver.  See  TbUKiatiate. 

LUSTRATION,  «.  purification,/.  $  (in  anUquiiyJy  lus- 
tration,/. 

luster!  }•'  '"•*^  "•• '  ^*'**"  ^-^^^  ^'*^-^'  ^""^  *" 

LUSTRICAL,  a4f.  luatnO,  e;  luatratif,  ive. 

LUSTRING,  a.  (oort  ffgkmg  ailkj,  tafttea.  Inatv^  ai. 
luatrine,/ 

LUSTROUS,  mf.  briUant,  e ;  leluiaant,  e. 

LUSTRUM,  a.  faaMsy  tht  /Zaauw^  ipoor  e^^lva  ymnr), 
luatre,  m. 

LUST-STAINED,  ocjr .  tacb^  aouiU^  da  lozwre,  d*im- 
pudieiti. 

LUSTY,  a4f>  Yigouvaz,  euae.  (Lar^  in  hodg)^  poia- 
aant,  e.    7b  6fooMia  iottg,  prendre  du  corps. 

LUTANIST,  ff.  joueur  de  lutb. 

LUTARIOUS^  adg.  qui  vit  dans  la  vase;  qniaitda 
cottleur  de  vase. 

LUTATION,  a.  lutation,/. 

LUTE,  a.  lutb,  m.  (joner  du  lutb). 

LUTING,/*'  ('****"''^«  ^'^^  "•• 

To  LUTE,  V.  a.  ('cAem  J,  luter. 

LUT&CASE,  a.  boite  4  lutb,/. 

LUTENIST,! 

LUTER,       >a.  jooeur  de  lutb. 

LUTIST,       J 

L17TE  STRING,  a.  coide  de  lutfa,/. 

LUTHERAN,  a. I,  .w.^  ^ 

LUTHERAN,  a.  }l«*h^"««>»  "«• 

LUTHERANISM,a.  lutb^rsniame,  ai. 

LUTHERN,  a.  (archii.),  lucame,  ak 

LUTULSNT,  oeff .  vaaeux,  euae. 

7b  LUXATE,  «.  a.  (^ojm/.  ),  luxer. 

LUXATING,  p. /r.l,..       - 

LUXATION,  a.      }»"»t«»i/- 

LUXURIANCE, )  a.  luxuriance,/.  (Boii^t)  ;  arigueur,/. 

LUXURIANCY,f  richeaae./. 

LUXURIANT,  A^'.  luxuriant,  a  (^BaiaTa;  /  vigouieoxy 
euae,  ricbe ;  abondant,  profuae. 

LUXURIANTLY,  ado,  nvtc  lozurianoe  y  d'one  ma* 
nidre  Tigoureuae ;  profua^raent. 

7o  LUXURIATE,  «.  a.  luxurier;  ¥m  extrameaBent 
ftcond,  a.  V.  ft.  crottre  abondamment  7b  intmriato  (in 
pitatnrtf  in  eooffifrt),  ae  donner  tous  les  plaiaiia;  jouir 
pleinement  des  cboses. 

LUXURI ATION,  a.croisiSDoe  abondante,  luxoriante^. 

LUXURIOUS,  Mjr.  (rrftrring  to  iht  pitatmm  y  tht 
otHoet),  luxurieux,  euae.  7b  kttp  a  kumriom  tablt,  avoir 
une  table  Toluptueuae.  7b  Itod  a  hixmrmut  li/ty  mener 
une  Tie  Toluptueuae  nne  Tie  de  plaiair.  7b  ht  Jnsmriotttf 
dtre  Toluptueux ;  aimer  aes  aiaes.  ji  hunnmnM  cUg^  Tills 
oil  les  plaisiii  abondent 

LUXURIOUSLY,  ado.  InanrieussiMnt,  Tolaptaeusa- 
mcnt ;  (TiTre)  dans  les  plaisin»  dans  le  luxe. 

LUXURIOUSNESS,  a.  luxe,  ai. 

LUXURLST,  a.  bomase  luxnrienx,  Toluptaenz. 

LUXURY,  a.  luxa,  ai.  7%«a>  thinga  m  common  for  gom 
art  a  kanay/or  •«%  oea  choaea  ai  communea  pour  Toua,.8unt 
nn  luxa— du  luxe,  pour  nous.    (Imat)^  luxure,  si. 

LYAM,  a.  (a  loaoh},  laiaae,/. 


MAG 

MADRIBR,  f.  (Frtnek),  a  thick  pUmk  med  m  hmUdrng 
jtnd  §oa^9UmgJj  madrier,  at. 

MADRlGALs  «.  madrigal,  m. 

MAD-WOMAN,  «.  foUe. 

MAD  WORT, «.  (a  plantj^  porte-reuille,  m. 

MA£STOSO,  «.  (oM  liakan  word  umd  in  mtinc,  a  direc 
Htm  /•  piojf  im  mdemn  moMmerJ,  maettoto. 

r«  MAFFLE,  V.  M.  fto  siammtr),  Ugayer. 

MAGAZINE, «.  magaain,  m. ;  fa  pamphlet)^  magasin, 
m.  Pmoder  mutgazim,  magasin  &  poudre — (in  MijpfJ,  aoute 
aux  poudrrs/. 

MAGA21NER,  «.  qui  4crit  daus  les  magasins. 

MAGE,  9.  (auyicteut),  magicieo. 

MAGGOT,  «.  (m  /naV,  ckeae,  meat),  ver  blaoc,  m. 
(A  wkimj,  lubie,  /.  caprice,  m.  She  pricked  hie  maggots, 
elle  attaquait  aes  caprices,  hie  head  is  fuU  of  tnaggote,  il 
est  plein  de  caprices.  He  wiU  do  it  when  the  meygot  bitee, 
il  le  fcru  qiiaiid  la  fiuitat»ie  lui  en  dira. 

MAGGOTY,  a*^',  rempli,  e,  plein,  e  de  vers ;  venreux, 
cose.  (  QfwhimeJ,  plein,  e  de  caprices,  de  lubies ;  quinteux, 
cose.  [caprices. 

MAGGOTY  HEADED,  ae^\  qui  a  Tesprit  rempli  de 

MAGI,  M.  les  mages. 

MAGI  AN,  af(f\  des  mages;  qui  appartieiit  aux  mages. 

MAGIANISM,  «.  doctriue^  philosophie  des  mages. 

MAGIC,  s.magiey. 

MAGIC,       )a«£f.   magique.    Magic  bueiem^  laiiteme 

MAGICAL,/  magique,/. 

MAGICALLY,  ad9.  magiquemeut 

MAGICIAN,  4.  magicien,  ue 

MAGISTERIAL,  wlj,  magistral,  le. 

MAGISTERIALLY,  ado.  magistralemeut 

MAGISTERIALNESS,  «.  air—ton— magistral ;  ma- 
bicre  maipstrale.  [perle,  m. 

MAGISTBRY,  «.    ;dum.),  magistere,   m.  blanc    de 

MAGISTRACY,  a.  mogistrature,/. 

MAGISTRAL,  o/^'.  magistral,  e. 

M  AGIST  RALLY,  adi\  magistralemeut. 

MAGISTRATE,  e.  magistnt. 

MAGNA-CHARTA,  «.  Grande  Charte  d*Angleterre 
(aceurdee  par  le  roi  Jeau,  eti  1215;  et  par  le  roi  Heiuri  III.) 

MAGNANIMITY, «.  maguauimire,/.  (avoir  la  magiia- 
uxmit^  de  pardonner). 

MAGNANIMOl'S,  <m^'.  magnanime. 

MAGNANIMOUSLY,  ado.  magnauimemenL 

MAGNESIA,  s.  (merlicj,  maguesie,/. 

MAGNESIAN,  a4j.  magu^en,  ne. 

MAGNESITE,  t.  (chem.J,  magu^site,  m. 

MAGNESIUM,  m.  magu^ium,  m. 

MAGNET,  «.  aimaut,  m.  pierre  d*aimant,  /.  (Jtometim4» 
<*•  muegmeite  nmdiej,  aiguille  aimautee,/.  A  pocket  magnet. 
une  buossolc  de  poche.    (Fig.k  aimant,  m, 

MAGNETIC,      J    .. 

MAGNETICAL,/**-  «>a«n«^q««. 

MAGNETICALLY,  ado.  an  moyeu  du— suivant  les 
luis — dn  magiietisme.  [tisme. 

MAGNETICALNESS,  j.  6tal  magn^tique— de  mague- 

MAGNBTICS,  «.  science,  /.  principes,  m.  du  mague- 
tinne.  f  magnetisme. 

MAGNETIFEROUS,  Ajf.  qui  produit  les  effets  du 

MAGNETISM,  «.  magu6tisme,  «.    Animal  mqgneiiam, 


To  MAGNETISE,  v.  a.  magii^tiser.  (O/a  needle  or  bar 
^iretn),  aimaufer,  polariaer. 

MAGNIFlABLE,a4p'.que  Vun  pent  magnifier,  exalter. 

MAGNIFIC,       L  *.•  a 

MAGNIFICAL,;^-  magnifique. 

MAGNIFICALLY,  ado.  magnifiquement. 

MAGNIFICENCE, «.  maguiJiceuce,/. 

MAGNIFICENT,  aJj.  magnifique.  [gnificence. 

MAGNIFICENTLY,  ado.  magnifiquement ;  avec  ma- 

MAGNIFJER,  «.  (opticej^  loupe,  /.  verre  leuticulaire, 
(qai  groastt).  (Ofaperaon  who  extok,  magnifiee),  qui 
eaugiie. 

To  MAGNIFY,  v.  a.  grossir,  exag^rer ;  (to  extol,  to  exaU), 
cacaltcr;  clever  anz  nues.     (0/  God),  magnifier,    v.  n. 

(Optica),  grossir.  [s'^leier. 

MAGNIFYING,  p.  pr.  fuaad  anbat.J,  exaltation,  /. 
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exag^ration, /.  louange  exccsaive.    (i/aedat^.)    Magnify, 
ing  ghea,  verre  qui  grossit ;  loupe,/*,  microscope,  m. 

MAGNILOQUENCE,  a.  style  pompeux,  am^iouU,  m. 

MAGNITUDE,  a.  grandeur,  /. ;  grandet  dimensions, 
vaste  ^tendue.  (Importance.)  In  mattera  of  thia  magnitude 
^  ahoatki  take  connaei,  dans  des  affaires  d*une  si  haute 
impurtaiice,  voiu  feriez  bien  de  consulter  quelqu'uu. 

MAGNOLIA,  a.  (tulip  treej^  maguolier,  m.  tulipif^lre 
d'Am^rique,  m. ;  (theftoioer),  tulipe  d'Am^rique. 

MAG-PIE,  «.  pie,/.  The  chatting  mag-pie,  la  pie  ba- 
billarde ;  (of  a  peraun  who  chattera),  babillard,  e  comme 
mie  pie ;  babillard,  e. 

MAGUEY,  M.  (aort  of  ake^  in  Mexico),  magai,  m.  aloei 
du  Mexique,  m. 

MAHOGANY,  a.  acajou,  m. ;  (uaed  atff.),  a  makogang 
table,  uiie  table  d  acajou. 

MAHOMETAN,     I  .       ,^ 

MOHAMMEDAN,/'-  "*^»™^**^>«- 

MAUOUND,  a.  (uaed  in  contempt  for  Mohammed  sr 
Mahomit,  in  imitation  of  the  Italian  poeta,  who  call  htm 
Magone),  Mahomet,  Mahoo. 

MAI  D,  t.  (aort  ofakate),  rale  bUnche,/.  ange  de  mer,  m. 

MAID,  a,  (maid-aervojit),  tiUe,  servante.  She  keepa  but 
one  maid,  elle  u*a  qu'uiie  servante  pour  tout  domestique. 
A  maid  of  all  work,  uue  fiUe,  s.  rvante,  il  tout  faire.  Uoute- 
maid,  servante;  kitchen-maid,  fille,  servante  de  cuisine.  A 
ladg'a  maid,  or  maul,  femme  de  chambre.  Nuraerg  maid, 
bonne.  TeU  the  maid  to  get  breakfaat  readg,  ditcs  k  la 
servante,  bonne,  de  prepaier  le  dejeuner.  ChanAer-maid,  ' 
fiUe.  il/au/yAonour,filied'honneur.  To  be  a  maid  (chaate, 
^rgin),  etre  vierge,  etre  pucelle. 

MAID,       Uunmarried),   fiUe.    She  ia  a  maiden  ttiM, 

MAIDEN,/  elle  est  encore  fiUe,  (politelg)  demoiselle : 
—elle  n'est  pas  encore  marine.  A  maiden  ladg,  une  de- 
moiiielle.  An  old  maid,  uue  vieille  fiUe.  The  queen  waa 
attended  bg  her  maulena,  la  reiue  ^tait  suivie  de  toutes  set 
filles. 

MAIDEN,  tf.  (an  inatrumeni  uaed  in  Seotlamdfar  bn- 
heading  criminala),  (espece  de)  guillotine,/. ;  la  fiUs. 

MAIDEN,  atfy'.  de  jemie  fille.  Amid  the  maiebm  ikrmg, 
parmi  la  foule  de  jeuncs  filler  Maiden  wwdeaig,  modesti* 
de  jeune  fille,  qui  couvieiit  a  une  jeune  fille.  Maiden 
award,  town,  me,  ville  rvetige,f.  Tltia  weu  hia  wmeden 
apeech,  ce  fut-II  son  premier  discnars — il  d6bala  par  ce 
discoars.  Maiden  bntf,  piemi^re  cause  d'un  jeune  avocat 
— cause  avec  laquelle  il  fail  sou  debut  au  harrean 

To  MAIDEN,  V.  n.  agir  en  jeune  fille. 

MAIDENHAIR,  a.  (a  phtni),  cbeveluie  de  Venui^  /. 
capiilaire,/ 

MAIDENHEAD,  a.  pucelage,  m. 

MAIDENHOOD,  a.  dXaX  de  fille,  m.  To  live  in  maidem- 
hood,  rester  fille,  vivre  daus  le  c^libat.  (Newneaa),  nou- 
veaut^,/. 

MAIDENLIKE,  adjj.  comme  une,  en,  jeune  fille, 
modeste,  r^serv^e. 

MAIDENLINESS,  a.  comluite^  manidre  de  jeane  fille; 
modestie,/.  r^rve  modeste,/. 

MAIDENLIP,  t.  (a  plant),  Uvre  de  vierge,  /• 

MAIDENLY,  adj.  de  jeune  fille,  de  fille,  modeste, 
r6serv6,  e. 

MAIDENLY,  ado.  roodestement ;  avec  la  retenue,  la 
reserve  qui  convieut  i  une  jeune  fille. 

MAIDHOOD,  a.  viiginit£,/. 

M AIDMARIAN,  a.  (a  morrice  dance),  danse  biarleeque 
(ft  la  maniire  des  Maures). 

MAID-PALE,  adj.  qui  a  les  p41es  couleurs. 

MAID-SERVANT,  a.  aevfante,f. 

MAIL,  a.  (in  reference  to  the  conoegance  tfkttera).  Wk 
htve  three  maila  a  dag,  nous  avons  trois  courriers  par  jour. 
The  mail  ia  not  come  in  get,  la  malle — les  lettrcs — le  courrier 
— n'est  pas  encore  arriv^.  7%ere  are  two  uutih  due,  il  y  a 
deux  courriers  en  retard.  He  expect  the  India  mail  to* 
morrow,  ou  attend  le  courrier — la  malle — les  lettres — dea 
Indes  demain.  7b  travel  bg  mail,  voyager  par  la  mall^ 
poste — par  le  courrier. 

(Of  armour),  mailles,/.  Coat  of  mail,  cotte  de  maillcs, 
/.  Shirt  of  mail,  chemife,  jaque  de  mailles.  Gkneo  of 
mmL  gaxits  de  mailles. 
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tf  a  thutgf  tourner  une  chow  en  plainnterie.  He  moAei 
fim  of  entry  thing,  il  tourne  tout  en  plauanterie.  To  make 
a  mitinkey  se  tromper — faire  une  erreur.  To  make  amende 
/or,  r6narer  une  ehoM ;  dedommager  (une  jjeraonne  d^uue 
pcrte,  a*uiie  oontiari^tis).  They  have  made  ample  amenda 
for  their  muaoonduct,  ill  ont  bien  r^par^  leur  mauvaise  con; 
daitP.  lean  oarry  /  have  dieappointed  you,  but,  to  make 
amenda,  t  wiU  take  you  to  the  play,  je  regrette  de  vous  avoir 
tiQmpi,  maia,  pour  vouf  d^dommager,  je  vous  mdnenii  au 
niectade.  71  uutke  a  boast  of  having  dime  a  thinji,  se  vanter 
d'avoir  lait  une  cbote.  To  mtake  Suft,  se  len'ir — le  con- 
tenter-— d'uiie  choae  au  lieu  d^une  autre.  To  make  ehaw  of 
amger,  of  mot  aem»g,  faire  wmblant  d'dtre  en  coldre— de  ne 
pas  voir.  7^  make  beGeoe,  foire  semblant  (di  ne  pas  voir,  &c.) 
T»  muJke  one's  escape,  s*£chapper.  To  make  the  best  of  a 
thing,  men  tirer  du  mieuz  que  Ton  peut — en  tirer  le 
meillciir  parti  possible.  7b  make  a  -pass  (in  fighting  or 
femdmg),  porter  uue  botte. 

(Sm-Ujm,)  To  mal^  the  land,  d^couvrir  la  terre.  7b 
utake  saii,  faire  Toile — mettre  i  la  voile.  To  make  more 
saii,  mettre  plus  de  voiles  dehors. 

Tb  Make,  m'M  arljeetives,  is  generally  expressed  by 
rendre.  Thai  will  make  them  aU  very  happy,  cela  les  reudra 
tons  bien  heureux.  That  tree  makes  your  room  very  dark, 
cet  arbre  rend  votre  appartement  bien  sombre.  7b  make 
uMeasg,  inquieter,  rendre  iiiquiet  >  on  will  make  him  too 
praudj  vous  le  rendrex  trop  Her. 

To  eneJke  one's  self  miserable  abwt  a  thing,  se  tourmenter 
— ae  rendre  malheureux — i  I'egard  d'uiie  chose.  7/  maket 
tne  misefabie  to  see  it,  je  souffre  de  le  voir — ^je  m'afflige  de 
voir  cela.  7b  make  a  person  an^y,  f^cher  uue  persomie. 
It  is  enough  to  make  one  angry,  il  y  a  de  quoi  mettre  uue 
personne  en  col&e — il  y  a  de  quoi  vous  f^cher.  Jhat  unll 
neake  kim  angry  with  you,  cela  le  fichera  contre  vous.  7b 
mtttke  a  thing  (bet,  broken)  good,  remplacer,  raccommoder 
une  choae.  /  will  make  it  good  to  you,  je  vous  en  d^dom- 
magerai — je  vooa  en  indemuiserai.  7b  make  good  a  dSru'm, 
jnsti6er,  prouver  nne  reclamation.  7b  make  an  assertion, 
a  rumearky  good,  appuyer  une  remarque  de  preuves.  7b 
mmke  void,  annuler— rendre  nul,  le.  7b  make  light  of  a 
themg,  timitcr  une  choee  16gerement.  7b  make  sure  of  a 
thiMg,  s'aasurer  d'une  chose.  7b  make  free  with  persons, 
traiter  lea  personnes  famili^rement — se  permettxe  des 
lifaertfs  avec  ellea— en  user  libremeut.  7b  make  free  with 
a  persnees  name,  us  aervir — ^user — ^librement  du  nom  d'une 
peraonne.  7b  make  free  with  things,  prendre  les  choses  sans 
demander.  7b  tu/ake  a  door  fast,  fermer  une  porte.  7b 
mesJhe  a  thimg  fast,  attacher  une  chose  bien — fortement 
To  wutke  hoi,  faire  chauflfer.  7b  make  one's  self  hot, 
s'^chanflbr.  7b  make  ready,  s  appreter — se  tenir  prdt.  7b 
mtwke  leuei,  rendre  nni.  fVhai  makes  you  so  lean  t  qu*est-ce 
qui  vous  md  si  maigref  7b  make  a  thing  known,  di- 
vul^nier,  r^pandre  une  chose^a  iaire  cotmaitre.  71^ 
mmde  kim  dnmk,  ils  Tenivrerent  7b  make  it  convenient  to 
dm  m  thueg,  s*ammger  de  maniire  i  faire  une  chose. 

{To  make  wuich.)  You  make  too  much  of  this  thing,  vous 
clannes  tn>p  d'importance  h  cette  chose.  They  make  so 
rnsaeek  of  him  thai  he  will  become  very  vain,  ils  le  traitent  avec 
taxit  d'^gards — ^ils  Ini  prodiguent  taut  de  soins — qu'il  en 
«l«rTieDdza  trop  vain.  You  make  too  much  rfhim,  vous  lui 
texnoigim  trop  d'^gards — vous  etes  trop  aux  petits  soins 
axipres  de  lai. 

7b  Makb,  with  prepositions, 

(Awi^.)  To  make  away  with  one's  sdf,  se  detruire,  se 
d^faire,  ss  tuer.  7b  make  away  with  a  man,  tuer — oter  la 
vie  i — ^an  bomme.  7b  make  away  with  a  thing  (to  carry 
s£  mway),  emporter  une  cbose.  He  made  away  with  his 
r^etme  im  six  momihs,  en  six  mois  il  dissipa  sa  fortune. 
(For.)  This  will  make  for  me,  cela  me  convient,  fait 
oacaa  a&ire.  That  wuJks  for  me,  cela  est  en  ma  faveur, 
toaame  i  mon  profit,  i  mon  avantage.  7b  make  for  a  place, 
«e  diriger  vers  on  lieu. 

CQf.J  7b  msake  of,  comprendre,  expliquer,  se  rendre 
coispte  de  fFe  kmow  not  what  to  make  t^ his  silence,  nous  ne 
smvoDS  que  penser  da— oomment  expliquer— son  silence. 
/^ «  desist  kmow  what  to  make  of  it,  nous  n'y  comprenons 
ri«si.  fFhat  is  bread  made  ofi  avec  quoi  fait-on  du  |)ain  f 
Cimlh  is  mads  of  wool,  le  dimp  se  fait  avec  de  la  laine.  / 
4dl 


M  A  L 

made  my  dinner  of  bread  and  cheese,  j*ai  fait  mon  dines  da 
pain  et  de  fromage.  Hhat  shall  you  make  of  your  son  f 
que  ferex- vous  de  votre  fils  f  fFe  shall  make  a  tidier  t^him, 
nous  en  ferotis  un  miliraire. 

(Off.)  7b  make  of  with  a  thing,  emporter  une  chose. 
7b  mai^  off,  V.  n.  (to  run  away),  s'enfuir ;  s'en  aller. 

(Out.)  7b  make  out  (a  passage,  a  letter),  comprendre. 
The  thing  is  easily  made  out,  la  chose  est  facile  k  com- 
prendre. f  7b  explain),  expliquer,  rendre  compte  de.  (To 
prove)y  prouver,  demoutrer.  7b  make  out  a  case,  donner  k 
une  chose  une  importance  qu'elle  n*a  pas — (in  hw),  ag- 
graver  la  chose— rendre  la  choae  n^rieuse. 

(Over.)  To  make  property  over  to  a  person,  transferer, 
c^er  la  riropri^t^  d*un  bien  k  un  autre — • — transmettre 
ses  droits  de  propri^te  k  un  autre. 

( Through.)  To  make  a  way  through  s  ouvrir— se  faire 
un  passage  k  travers — ^travener. 

(Towards.)  7b  make  towards  a  place,  s*avancer,  se 
dinger  vers  un  endroit 

(Up.)  To  make  up  a  sum,  a  number,  completer  une 
somme,  nne  quantity.  ( 7b  reconcik)  7b  make  up  a  quarrel, 
arranger  une  diepute — un  difiiGrend.  All  is  made  up 
between  them,  tout  est  arraiig6  eiitr'enx— ils  se  sont  r^coii- 
cili^  Cbaie,  kt  us  make  it  up,  aUons,  faisona  la  (laix. 
Hill  you  make  it  up  with  me  f  voulex-voua  faire  la  paix — 
voulex-voua  vous  r^ncilier  avec  moi  f  Go  and  make  it  up 
with  htm,  allex  faire  votre  paix  avec  lui.  7b  make  up  one's 
mind  to  a  thing,  se  decider  k  une  chose,  k  faire  une  chose. 
Gmu,  make  up  your  mind,  alloiis,  allons,  d6cidex-vous. 
(To  compose.)  Hlmt  is  this  di^  made  upoff  de  quoi  se 
compose  ce  plat?  7b  make  up  a  medwine,  preparer  une 
m^decine.  There  is  no  nature  in  her,  she  is  all  made  up,  il 
n'y  a  rieu  de  naturel  en  elle,  tout  est  artificiel — • — tout  eat 
art  cbex  elle.  7b  make  up  the  Are,  attiser  le  feu.  7b  make 
an  account  book  up,  mettre  un  livre  de  comptes  au  courant. 

MAKE, a. forme/.  (Style of  mahng),(aqon,f .  Adteu 
<tf  French  make,  une  robe  de  faf  on  Fnui^aiae. 

MAKE-BATE,  a.  (breeder  o/quarrele),  boute-feu,  m. 

MAKER,  a.  (the  Creator),  createur,  m. ;  (manufacturer), 
fabricant  Maker  tf  watches,  fabricant  de  montrea.  7%e 
boot-maker,  le  bottier,  le  fabricant  de  bottea.  (In  general, 
but  not  applied  to  manufacturers),  faiaeur,  faiaeuae.  He  is 
a  great  book-maker,  c'eat  un  grand  faiaeur  de  livres.  A 
verse^maker,  un  faiaeur  de  vera.  7%e  dress-maker,  la  faiaeuae 
de  rubea — ^la  couturiere — ^1a  faiaeuae. 

MAKE-PEACE,  a.    See  Peace-maker. 

MAKE.W  EIGHT,  s.  I  will  add  this  as  a  make-weight, 
j'y  ajoutirai  cela  pour  faire  le  poids. 

MAKI,  a.  (a  sort  of  ape),  maki,  m. 

MAKING,  p.  pr.  (used  ndtst.)  (fForkmanship),  faqon, 
f.  Her  dresses  are  of  her  own  making,  ses  robes  aont  de  aa 
fa^n.  TTus  loan  would  be  the  makii^  of  him,  ce  prSt  le 
mettrait  bien  dana  aes  affaires.  That  speculation  was  the 
metking  of  him,  cette  speculation  a  fait  sa  fortune. 

MALACHITE,  a.  malachite,/. 

MALACOLITE,  a.  (plant),  malacoloides,/. 

MALADMINISTRATION,  a.  mauvaia  gouvememnit, 
m.;  adminiatration  vicieuae,/. 

MALADY,  a.  maladie,/.  [Malaga. 

MALAGA,  a.  (sort  of  wine),  vin  de  Malaga,  m.  du 

MALANDERS,  a.  (a  disease  in  horses),  malandrea,/. 

MALAPERT,  oojr.  impertinent,  e,  impudent^  e. 

MALAPERTLY,  ado.  impertinemment ;  impudem- 
ment 

M ALAPERTNESS,  a.  impertinence,  /.  impudence,/. 

MALAPROPOS,  adv.  mat  k  propos. 

MALARIA,  a.  (bad  air,  in  some  parts  tjf  Itafy,  pro- 
ducing fevers),  la  malaria.  fmdiate,  m. 

M  ALATE,  a.  (chem.),  ael  tir6  de  I'acide  de  la  pomme ; 

MALAXATION,  a.  (chem.),  malaxation,/. 

MAL-CONFORMATION,  a.  conformation  vicieuae,/. 

MAL-CONTENT,       l^t      .      ♦    * 

MAL^ONTENTED,)"*-  "^content,  e. 

MAL<;ONTENTEDLY,  adv.  avec  m^contentement 

MAL-CONTENTEDNEiSS,  a.  m^contentement,  m. 

MALE,  atg.  m&le.    A  male  chUd,  un  enfant  mAle. 

MALE,  a.  mile,  m.  [paroha,/. 

MALBDICENCY,  a.  mauvau  Uuigage,  ai. ;  maavaises 
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■pfciif  jfom  My,  mam^  toiw  nm  nvcs  ce  que  toiu  elites,  mon 
gar^on — moD  cher.  ff%y,  maw,  /iby  ore  f/oufrir  Mfr  irinNAert, 
eooud^rei,  dooc,  mem  gitf^oa — mon  camarade — mon  cber 
ami— que  leur  nombre  e«t  double  du  n6tre. 

fOf  aokben.)  Thn  art  very^tM  men,  ce  loiit  de  bien 
bcauJL  hommee.  Wk  k»tl  turn  kundrtd  nun,  nou«  perdimes 
dcoK  cento  homnies.  Forward^  my  mtHj  en  avant  mes 
enfaxito^  mes  gargong.  Itodt  tweniy  mem  unth me  (cavai/y), 
je  pris  Tingt  cavaliers  avec  moi ;  (fooi-eoldierej,  je  pris 
ringt  hammes  soldatt.    A  horaeman,  un  cavalier. 

(Of  worka$em,)  1\^  have  a  yreat  number  of  mem  ai 
worh,  ils  ODt  un  grand  oombre  d'ouvriers  i  I'ouvrage.  / 
eei  air  mmn  ahomi  it,  j*y  ai  mis  six  ouvriers ;  (im  tradeej, 
gargous.  7%ai  tailor  keepe  thirty  men^  ce  tailleiir  emploie 
Uexite  onvrien — trente  gargons.  (Compmutdt  of  man.)  A 
grocer' a  mam,  un  gar^u  Spicier ;  a  dwp^man,  uii  gar^^ 
tie  boutique.  MamF^attr,  anthropupliage ;  cannibal.  Mam- 
Atf/rr,  misanthrope^  ■••  ilfait-aic(iierj/e,  accoucheur.  (SeUer), 
marchand.  T%e  oyater^muimy  le  marchand  d'huitres.  7%« 
raWtf-OTofi,  le  marchand  de  lapius. 

(€^  mrvaHta,)  A  man-aertoamt^  un  domestique.  They 
keep  ma  aerva$Ua,  ils  o*ont  point  de  domestiques  males — iU 
n'ont  que  des  femmes  pour  domestiques.  /  wili  aend  it  by 
my  man,  my  mtam  aervamt,  je  vous  Teuveirai  par  mou  do- 
DMsstique.    A  mom-oooA,  mi  cuisiuier. 

To  a  mam.  Vtey  ali  oomaentedy  to  a  man,  ils  y  coiicen- 
tiretit  tous,  sans  exoeptioii. 

A  mam  of  wm ,  un  vaisaeaii  de  guerre.  A  merchant-ma tt, 
un  naviie  marchand.  Jfan  (at  chetaj,  piece,  i'uu  do  not 
■Mvw  ymw  mem  correetfy,  vous  n'eiiteudes  \tM  la  marclie 
des  pieces ;  (at  dramyhtej,  dames,  /.  /  hujf  thia  many  je 
souffle  eette  dame.    Crvwn  my  mam^  dames  ma  pidce« 

To  HAN,  V.  a.  (a  town,  a  citadel),  mettre  uiie  ganiison 
dacis — jeter  des  troupes  dans — ^gamir  de  troupes,  de  soldats. 
To  wmm  a  ahip,  mettre  un  ^uipage  &  bord  d  un  vaisaeau — 
aimer  an  vaisMan.  H'e  were  weU manned,  nous  avioiis  un 
Uhi  Equipage.  To  mam  a  boat,  armer  un  cauut  To  man 
a  prise,  eiivoyer,  mettre,  un  Equipage  i  bord  d'une  prise. 

(T6  fortify),  fortifier  ;  aimer.  To  mam  one*t  mind 
agaimai  temptation,  se  fortitier — armer  son  esprit— coutre  la 
trutation. 

MANACLES,  «.  menottes,/.  fers  auz  mains,  m,  mettre 
ks  menottes  les  fers  aux  mains,  i  un  hum  me. 

To  MANACLE,  v.  a.  Thej  manacledhim  hand  ami  foot, 
on  lui  mit  des  fers  aux  pieds  et  aux  mains. 

MANACLED.  To  he  — ,  avoir  les  meiiottes--avoir  les 
fers  aux  pieds^  et  aux  mains. 

To  MANAGE,  V.  «. 

To  mmnoye  a  heum,  a  family,  conduire  une  maison,  un 
m^oagt^  une  famille.  She  manage*  her  children  admirably, 
die  ticnt  ses  euliuits  en  bon  ordre— elle  se  fkit  parfaitemeut 
ob^ir— «lles  les  gouveme  d'une  mauidre  admirable.  You 
cammoi  umnaye  alt  them  chiUiren,  vous  ne  pourrez  tenir  tons 
ces  enfants  en  ordre  — tranquilles.  To  manage  a  farm,  an 
0at€U€,  conduire— exploiter— dinger  une  ferme,  uue  terre, 
un  bien.  To  wutnoge  afiUrSf  accounta,  conduire,  gerer  les 
aflaires.  To  utanage  a  harm  (in  riding),  mauier  un  cheval ; 
(to  groom},  paiiser,  soigner  un  cheval.  To  manage  a  bull, 
m  ig  (amy  ftrrioua  amimalj,  dompter  un  faureau,  un 
cbicu.  To  memage  a  rAetlioua  boy,  matt^  aervant  (/o  akbdtuj, 
soumettre^  oourber  un  enAint,  un  homme,  &c.  Tomumage 
fttem  (to  bad  them  to  da  one'e  wilt),  manier  les  hommes. 
To  waanage affaire  (to  guide,  direct  /Ac/nJ, 'manier  les  affaires. 
(To  contrive,  arrangr,)  1  wdl  manage  thie  little  affair  for 
youy  j'arraiigerai  cette  [letite  affaire  pour  vous.  /  managed 
it  ao  weli  that  they  all  came^  je  lis  si  bien — ^j*arnui,^i  si 
bien  les  choscs— qu'ils  viurent  tons.  If'e  manage  to  tee  her 
etery  day,  nous  trouvons  moyen  de — nous  nous  amuigeoiis 
de  noaniere  i— la  voir  tons  les  jours. 

(  Tb  treat  with  coutum,  mot  to  iffend),  manager. 

MANAGE,  V.  ».  Let  them  mamage  for  you,  laisses  les 
arranger  1^  choses  poor  vous. 

MANAGE, «.    See  Management. 

MANAGEABLE,  m^\  (tf  peraoma,  amimaU),  traitable ; 
docile,  maniable,  facile  &  conduire ;  (ofthitigt),  maniable. 
(Eaai^  oomdueitd.)     The  aerial  carriage,  J  fear,  will  not  be 
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mumtmeabk,  je  crains  bien  que  la  vuiture  aerienne  ne 
liAciie  a  co<  ' 


153 


I  cotiduire,  a  guuvermr. 


MAN 

MANAG£ABLEN£SS,s.  (of  peraoma),  docility,/ ;  (^y 
thimgt),  mauiemeut  facile ;  facility  avec  laquelle  on  eon- 
duit,  on  goureriie. 

MANAGEMENT,  «.  (of  money  afaira,  tf  a  bank), 
conduite,/.  gession,/*.  direction,/.  We  imtruatedhim  with 
the  management  of  our  affaira,  nous  lui  confiftmes  la  con- 
duite— radministratiun  de  nos  int£r§ts.  Our  fortune 
increated  under  hit  excellent  management,  noire  furtinie 
augmenta  entre  ses  mains — sous  sa  sage  direction.  He 
undertook  the  management  of  the  affair,  il  se  cijargea  de 
diriger,  de  conduire— de  la  direction  de — laffaire.  /  u-ouhl 
mot  undertake  the  ma/tagement  of  it,  je  ne  m*en  cbargerais 
pas.  (Of  a  houte),  conduite.  She  flnda  the  meuiagemettt  of 
a  large  houae  difficult,  elle  trouve  que  la  conduite  d'uiie 
graiide  maison  est  difficile — qu  II  est  difficile  de  conduiie 
une  grande  maison.  Lo  you  undrrttand  the  management  of 
chiUb'en  f  vuus  eutendez-vous  k  conduire — I  gouverner — 
i  la  conduite — des  enfants  f  My  ton  improve*  under  hi* 
good  management,  mon  tils  fait  des  progr^  sous  son  ex- 
cellente  conduite.  One  might  tnake  aomething  of  thi*  child^ 
umbrgood  manaaement,  on  pourrait  faire  quelque  chcse 
de  cet  enfant,  s*il  ^t.iit  en  bonnes  mains. 

MANAGER,  a,  (of  a  bank,  am  office),  directeur;  agent. 
(Of  a  commercial  hauat),  g^rant,  agent  Heiaour  duef  ma- 
nager, c'est  notre  agent,  geraut  en  chef — c  est  notre  premier 
commis — il  est  k  la  tete  de  nos  afbires.  (Of  a  theatre), 
rfigisseur ;  (of  a  concern),  agent,  m.  commis,  m. ;  (of  a 
charitahle  inttitution),  ^coiidme,  m.  He  ia  the  manager  of 
ourfunda,  c'est  lui  qui  est  notre  caissier — ^notre  £cou6me — 
qui  a  le  roaniement  de  nos  foods.  He  ia  our  chief  manager, 
il  a  la  direction  de  toutes  nos  affaires. 

(In  general,  a  peraon  who  contrive*,  mamaget  thinga.)  He 
waa  a  akilful  manager  of  the  rabble,  il  s*entendait  k  con- 
duire— iL  gouverner  le  neuple.  She  it  an  excelte/tt  manager, 
elle  s*entend  k  arranger  les  choses.  She  i*  my  chief  manager, 
c'est  elle  qui  conduit— elle  a  la  conduite  enti^rede — tiutrs 
mes  affaires.  She  i*  a  good  manager  (of  money  matterg, 
houeehoid  affair*),  elle  s'enteud  parfaitement  i  conduire 
uue  maisoD— elle  conduit  son  menage  parfaitement— • — 
elle  eiitend  bien  I'economie.  (Of  a  womim  in  humble  life, 
orfamiliarfy),  c*est  uue  excellente  m^nagcre;  (qfa  man), 
irjiest  bon  manager. 

MANAGERY,  s.    S»  Management. 

MANAGING,  p.  pr,  (u*ed*ubtt.).    Sm  Management. 

MlNlTlIS.h  C^^^  ""^^^  ^^*"  "^^"^  -• 

MANATION,  s.  Emanation,/,  ecoulement,  m. 

MANCHET,  *.  (a  haf  im  the  ahupe  (f  a  ring,  an  M 
word  for /tme  while  bread),  manchette,/. 

MANCH1NEE2L,  s.  (a  tree),  n.ancenilller. 

To  SI ANCIPATE,  v.  a.  asservir. 

MANCIPATION,  s.  asservissemeni,  m, 

MANCIPLE, «.  pourvoyeur. 

MANDAMUS,  *.  (law),  ordonnance  ruyale, /.;  (if 
from  amy  other  authority),  ordre,  m. 

MANDARIN,  *.  mandarin,  m. 

MANDATE,  *.  ordre,  m,  commandemeut,  «p». 

MADIBLE,  s.  (the Jaw,  amat,)>  mandibule,/. ;  (com), 
michoire,/*.  [m&choire. 

MANDIBULAR,  <i<(f.  qui  appartient,  qui  tieut,  k  la 

MANDIL,  )*.  (a  hoae  coat  fvrmerfy  worn  Ay  eer- 

MANDILLON,)  vamt*),  mandiA^*,  Set  FremchEug- 
liah  Part. 

MANDLESTONE,  a.  (mat.  hiat.),  amygdaloi'de,  /. 
(pierre  qui  a  la  forme  d'une  auiaude.)  [la — .) 

MANDOLIN,  «.  (*ort  ofkre),  mandoline,  /.  (juuir  dc 

MANDRAKE,  s.  (a  pkmt),  maudragore^/. 

MANDREL,  «.  (a  turner*  tool),  mandtin,  m. 

MANDRIL,  t.  (*ort  ofmomkey),  mandrill,  m. 

MANDUCABLE,  at(f.  (/it  to  be  eutem),  maugeable. 

To  MANDUCATE,  v.  a,  manger ;  (to  chew),  macher. 
^     MANDUCATION,  s.  (chewitig),  ma«iducatioo,/. 

MANS,  f.  ((fa  horae,  a  Hon),  criniire,/. 

MANEATERy  s.  authropopliage,  m.  cannibal,  m. 

MANED,  <K^'.  (bearing  a  mutne),  qui  porte,  qui  a,  une 
criniere. 
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•  MANEGE,  #.  (a  riding  tchooi),  maiidge,  m, 

MANERIAL,  adj.  (manorial)^  manorial,  e. 

MANES,  ff.  (^wdet  ^ the  dead),  m&nes,  m. 

MANFUL,  adj,  m&le,  hardi. 

MANFULLY,  adv.  bnvement,  coungeiuement,  en 
bomme  courageux,  brava. 

MANFULNESS,  *.  courage,  m.  bravoure,/. 

MANGALY,  «.  (eori  ofmonkeg),  raaiigabeyo,/. 

MANGANESE, «.  manganese,  m. 

MANGANESr  AN,  a4j,  de  mangan^. 

MANGANESIATE,  t.  mangan^siate,/. 

MANGANESIC,       1    ..   «.„«.„^.;«„. 

MANGANES10US,H'  ««"8»»*«»^"*^- 

MANGE,  9,  galle  (de  chien),/. 

MANGEL-WURZEL,  t.  (-a  pAi«0,  (esplce  de^  bette- 
nve,/*.  (que  Ton  dutine  &  maiiger  aux  bestiaux). 

MANGER, «. mangeoire,/.  auge,/. ;  (/or  eaitU),  cr^be, 
/.;  fiM  jAi/wj,  gatte,/.  3fai^«r  6o(i;ie^  cloiton  de  la  gatte,/. 

MANGINESS,  «.  ^tat  galeux,  m.  gale,/. 

To  MANGLE,  v.  a.  d^chirer,  mettre  en  pidces;  (of  a 
bodyjy  mutiler;  (o/  bad  carvittg),  mamcrer;  d^chirer, 
d£couper  mat  adroitemeut;  (t/  linen),  calandrer,  faire 
pauer  A  la  calandre. 

MANGLE,  «.  (a  pres$  or  calender),  calandre,/, 

MANGLED,  p.  pi.  (uted  at^.),  dcchir6,  e,  mutile,  e. 

M  ANGLER, «.  calandreur,  m. ;  (who  mangles  in  canning), 
matsaereur. 

MANGLING,  p.  pr.  (uaed  wbtt.),  d^cbirement,  m.; 
mutilation/*.    (0/clothet),  calaiidrage. 

MANGO,  «.  (a  fruit  of  the  East  Jndiee),  fruit  du-- 
porome  de — ^maugoustan. 

MANGONEL,  «.  (a  tpar-engine)^  mangonneau,  m. 

MANGONISM,  s.  art  de  {xilir  les  choscs. 

MANGOSTAN,    )«•  (tree  which  bears  the  mango),  man- 

MANGOSTEEN,)    guustoii,  m. 

MANGROVE,  «.  (a  tree  in  the  Imliu),  manglier,  m. 

MANGY,  adj.  galeux,  eusc. 

MANHATER,  9.  mi.<aiithn)pe.  m. 

MANHOOD,  9.  (human  nature).  As  touching  Aiit  man- 
hooity  en  ce  qui  regarde  sa  nature  humaine — son  humanity. 
(yirilitg),  virility,  /.  i^  d'liomme.  He  usu  tent  into  the 
armif  aa  mton  09  he  had  come  to  manhood,  on  I'eiivoya  au 
•er\'ice  des  qu'il  eut  atttiut  Vt^  d'liomme.  They  9hould 
not  marry  before  theg  have  come  to  manhood,  ils  ne  devraient 
jias  se  marier  avant  d*6tre  virils— d'avoir  attcint  I'agc  viril. 
(Courage,  resolution.)  Do  gou  doubt  hie  manhood  f  doutei- 
vous  de  sa  force— de  sou  courage — • — ^le  ptenei-vous  pour 
un  enfant  f 

Mania,  t.  manie,/.  He  luu  a  mania  for  picture9,  il  a 
la  manie  des  tableaux. 

MANIABLE,  adj.  (manageable),  maniable;   traitable. 

MANIAC,  f.  fou,  foUe;   maniaque. 

MANIACAL,  adf.  de  fou,  folle :  de  maniaque. 

MANICHEAN,!        ..  „     .  ,  , 

MANICHEE,  7».«4f.Manicheen,ne. 

MANICHEISM,  9.  Manich6isme,  m. 

MANICHORD,       U.  (an  iiMlradReji/;,  manichordion, 

MANICHORDON,  f    m.  (jouer  du  manichordion). 

MANIFEST,  atlf.  manifeste;  Evident,  e.  //  m  mani/eet 
tnat  he  will  not  accept^  il  est  manifeste  qu'il  u'accepteni 
pas.  ( Of  persons.)  Thus  manifest  to  sight  the  god  ap- 
peared, ainsi  le  dieu  se  manifesta  &  leur  vue.  /  saw  him 
manifest  in  view,  il  s'est  manifest^  k  ma  vue — je  Pai  vu 
devaiit  mes  yeux.  He  stood  manifest,  il  6tait  li  devaiit 
mes  yeux. 

MANIFEST,  s.  (an  invoice  of  a  cargo),  connaissement,  m. 

To  MANIFEST,  o.  a.  manifester.  To  be  manifested,  se 
mani  fester. 

MANIFESTATION,  s.  manifestation,/. 

MANIFESTIBLE,  at^.  qui  peut  se— que  Ion  peut^ 
manifester. 

MANIFESTING,  p.  pr.  (used  subsi.J,  manifestation,/. 

MANIFESTLY,  adv.  manifestement 

MANIFESTNESS,  a.  Evidence  manifeste. 

MANIFESl'O,  f.  manifeste,  m.  (publier,  donner  un 
manifeste) 

MANIFOLD,  atg.  nombreuz,  eute ;  different,  e.  For- 
gim  our  mamifiM  (numerous)  sins,  pardonne  ihm  picb^ 
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nombreuz.  7%e  use  of  it  is  manifold,  tm  en  peut  iaire — ^ 
sert  ft — diffSreiits  usages.  Mg  scope,  in  this  erperiment,  is 
manifold,  le  but  que  je  me  pnipose,  dans  cette  experience, 
est  de  plusieurs  sortes — ^a  differents  objets. 

Hetsa  manifold  traitor,  c'est  un  double  tr^tre.  (Ex- 
4Aited  in  mang  wrngs.J  7%e  mamfold  wisdem  of  God,  la 
sagesse  infinie  de  Dieu — qui  se  montre  dans  tant  de  chases. 

MANIFOLDED,  at^'.  (of  a  ehieU),  coropoa^  de  pinsienn 
cnirs.  [sienrs  manieres. 

MANIFOLDLY,  ath.  sous  plusieurs  rapports  ;  de  pln- 

MANIFOLDNESS,  t.  multiplicity,/. 

MANIKIN,  s.  nabot,  m.  petit  bout  d  bomme,  m. 

SaSIlla,}'-  C^  ^^^^'  "^^^^  «• 

MANIOC,     I 

M ANIHOC,  \s.  (a  plant),  manioc,  m. 

MANIHOT,  j 

MANIPLE,  f.  (a  handful  tfang  Oang,  a  band  ifRsman 
soldiers,  an  ornament  worn  bg  Roman  eatholie  prieeUj, 
manipule,/. 

MANIPULAR,  aJIf.  maiiipulaire. 

MANIPULATION,  s.  manipulation,/. 

MANKILLER,  s.  homicide,  m. 

MANKILLING,  s.  homicide. 

MANKIND,  «.  genre  humain.    (A  neeus),  bomme. 

MANKIND,  a^.  (of  a  coarse  wouumm),  homnmsw. 

MAN  LESS,  ae^'.  sans  homme. 

MANLIKE,  <K^'.  d'homme;  comme  un  bomnae;  dela 
nature  de  I'bomme. 

MANLINESS,  «.  courage,  fermet^  mile— digtiiti  nile 
— air  m&le,  viril. 

Man  LING,  «.  nabot ;  petit  bout  dliamma. 

MANLY,  aiy'.  m&le;  viril,  e;  noble. 

MANLY,  adv,  en  bomme;  avec  counge ;  DoUemcnt 

MANNA,  9.  manne,/. 

MANNER,  t. 

(Hag,  method.)  Show  me  the  manner  ^daimg  ii.  mflntres- 
mui  la  maniere  de  le  &ire — (in  which  7  weuat  do  it),  la 
maniere  dont  je  dois  le  faiie.  Jn  what  manner  did  hediit^ 
de  quelle  maniere  la-t-il  fait f  He  invited  uo  in  the  sMtf 
urgent  manner,  il  nous  invita  de  la  maniere  la  plus  pie*- 
saiite.  You  do  not  set  about  it  in  the  right  snamner,  vous  ne 
vous  y  pretiex  pas  de  la  bonne  maniere.  He  aeiri  in  a 
proper  manner,  il  a  agi  de  la  bonn^  maniere.  She  spdke  in 
a  manner  to  convince  us,  elle  a  parU  de  maniere  i  Dintf 
convaincre.  A  man  is  known  6y  his  manner  of  speakiag, 
on  comiait  un  bomme  ft  sa  maniere  de  parler.  (ddiem.)  I 
saw  bg  his  manner  that  he  was  pleased,  je  vis  bieii  ft  sa  maniere 
— ft  sou  aii^-qu'il  ^tait  satisfait.  ( PecuHaritg,  nffer.)  As 
the  manner  of  some  is,  suivant  la  maniere  de  ijuelques-una 
(Stgle.)  She  draws  after  the  manner  ^  Dewtmt,  die  dfs- 
sine  d&is  le  genre  de  Dewint — elle  imite  la  manieie  de 
Dew  int. 

(In  a  manner.)  Augustine  does,  in  a  mamner,  eaefets 
the  dutrge,  Augustin  confesse  en  qu6lque  softe — en  qoelque 
maniere — ^pour  ainsi  dire— que  I'aocuaation  est  faodet. 
No  tnanner  of,  aucun,  e. 

(Sort,  kind)  IVe  met  there  all  mamser  of  utem,  vow  y 
vimes  des  hommes  de  toutes  les  soitcs  de  toutes  ks 
especes.  Ifhat  numner  of  ma^  is  hef  qu*elle  csp^ce 
d*homme  est-ce  f  fVe  saw  a  manner  of  goetng  iaj^,  nous 
aiier^Qmes  une  espdce  de  demoiselle. 

(Ctvilitg,  morals,  customs.)  ffe  metat  ^tudg  As  msannen 
<f  foreign  nations,  nous  devons  4tudier  les  momrs — les 
coutumes  — les  manidres^-des  nations  Itrangeieiu  He  has 
the  manners  of  a  gentleman^  il  a  les  maiiieFei  d  un  bcmoie 
comme  il  fauL  She  has  a  good  deal  if  manner,  elle  a  bean* 
coup  d'usage  du  monde— elle  a  bnuoonp  d'babitude  du 
monde— elle  alesmani&es  du  monde — let  manteres  poliea 
You  must  mend  gour  manners,  if  gou  wish  to  See  in  good 
societg,  il  faut  vous  former — il  faut  deveuir  plus  poll — ^il 
faut  prendre  des  manieres  pulies— si  vous  desiiex  fre- 
quenter la  bonne  socilit^.  J  will  teach  gou  better  WHUtners,  je 
vous  apprendrai  ft  vivre.  Tltis  is  eontrarg  to  good  mamn^^, 
cela  est  coutraire  aux  usages — . — eela  est  coiifre  la  poli- 
tesse— contre  la  bienscance.  //  wouU  be  good  wHsmmert  te 
do  00,  il  serait  poli — il  semit  de  la  politcase  de  le  faire» 
Make  gour  manners,  saluex — fkitts  la  r^T^reneew 
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To  MANNER,  v.o.  former.  iUwtanmred,  mal-elev^,  e; 
malbonn^te;  qui  n'a  pas  d' usage  du  cnonde.  Goodman^ 
mered,  noli,  e  :  bieu  £1ev6. 

MANNERISM,  «.  manierUme,  m.  CBoUte)  ;  genre  par- 
ticulier,  genre  k  toi. 

MANNERIST,  «.  maiii^riste,  m.  qui  a  un  genre  ft  soi. 

MANN£RLIN£^,«.p)lite«se,/.  usage  du  moude,  m. 

MANNERLY,  a<(y.  poll,  e ;  qui  a  de  I'usage  du  moude. 

MANNERS,*.    5w  Manner. 

MANNIKIN,  f.  petit  bout  d'homme;  nabot. 

MANNISH,  a<ff.  (appUed  to  a  woman  J,  hommasse;  (o/ 
fkutfft)^  d'bomme ;  masculiu,  e. 

MANCEUVRE, «.  manoeuvre,/. 

To  MANCEUVRE,  v.  ».  mauoniTier.  (To  inirigue), 
manoeurrer,  intriguer. 

MAN(EUVRING,  p.  pr.  (utedwbsi.J,  manoeuvre,/. 

MANOMETER,  «.  manometre,  m. 

MANOMETRICAL,  aig.  manom^trique. 

MANOR,  9,  manoir,  m.  (A  nobleman*t  manor),  sei- 
gneurie,/    ijord  o/  iht  manor,  seigneur. 

MANOR-HOUSE, )     „„„  .    ^  .  ,^^  ,    .  .^„  ^ 

MANOR-SEAT,     T*  ""'°*''  "• '  ^'^'"•^'  chateau,  m. 

MANORIAl4,)ac^'.  du  manoir;  de  la  seigneurie.     TAc 

MANE  RIAL,  J  manorial  lord,  le  seigneur.  71b  ma- 
mrial  rigkin^  les  droits  du  seigneur. 

MANPLEASER,  «.  personne  qui  cherche  ft  plaire  ft 
tout  le  monde. 

MANSKy«.  (panonagt  house  in  Scotland),  presbytere,  m. 
Capiiai  MAJtar,  manoir,  m.  maisou  scigneuriale.  (Farm), 
krme^f. 

MAN-SERVANT, «.  domestiqae,  m. 

MANSION,  «.  Cm  ^M«ra/;  abodt),  demeure,/.  f .^ hoMp- 
maA*«  heaae  (in  a  town),  hdtel,  m. ;  Cut  /A«  coynlry),  chft- 
teaii,  at. 

ro  MANSION,  v.  n.  demeurer. 

MANSIONARY,  o4r'.  (retident),  r^ident,  e. 

MANSLAUGHTER, «.  (LiwJ,  homicide  sans  preme- 
ditation ;  (in  general),  meurtre,  m. 

MANSLA\'ER, «.  meurtrier. 

MAN.STEAUNG,  «.  enlevement,  m. 

MANSUETE,  ofjf .  douz,  ce;  betiin,  igne;  plein,  e  de 
mansn^tude. 

MANSUETUDE,  «.  mansuetude,/. 

MANTA,  f.  (oM),  mante,/. 

MANTEL-PIECE,  #.  manteau  de  chemin^e,  m. 

MANTLET,'^'}*-  mantelet,  m. ;  C/b'-"/J.  mantelet,  m. 

MANTLE,  «.  manteau,  m.  (j4  woman'ejf  manteau,  m. 
{General  covering),  manteau,  m.  voile,  m. 

To  MANTLE,  «.  a.  r.  n. 

CTo  expand,  eptead),  s'itendre  comroe  un  voile,  comme 
an  mantrau.  Tlu  mantling  wine,  le  vin  ecumeuz ;  qui 
mousse.     The  nuuttling  bowt^  la  coupe  6cumeuse. 

( To  cooer),  couvrir  comme  d'un  manteau ;  jeter  un 
manteau,  un  voile  (sur  une  chose).  A  bkteh  mantled  her 
theehe,  ses  jouet  ^taient  couvertes  d'une  douce  rongeur. 
\ighi  manibe  theJUlds,  la  nuit  r^paiid  sou  voile  sor  les 
champe. 

M  aNTI^  PIKf*F  1 

M  ANTLeIsHELf!  r  "a''*«^«  ^«  cbemin^e,  m. 

MANTLING,  p.  pr.  (need  ndftt.),  (herald,),  lambre- 
quitio,  m, 

MANTOLOGY,  «.  mantologie,/.  divination,/. 

MANTUA,  «.  mante,/. 

MANTUA-MAKER, «.  couturigre,/.  faiseuseCde  robes). 

MANUAL,  «.  maiiuel,  m.  Manual  exercise,  exercice,  m. 
To  go  throng  the  manual  exerciee,  faire  Tezercice  (du  fusil, 
du  canon,  des  armes). 

MANUAL,  adj,  numuel,  le.  The  king's  sign  manual, 
A  sig^nature,  le  seing,  du  roi. 

H  ANUARY,  adf\  manuel,  le ;  fait  ft  la  main. 

MANUDUCTION,  s.  index,  m.  [tetir. 

MANUDUCTOR,  a.  (a  hader  of  muticians),  conduc- 

MANUFACTORY, «.  manufacture,/. 

H  ANUFACTURAL)  adj.  de  manufacture. 

MANUFACTURE,  t.  mannfactuie,/. 

To  MANUFACTURE,  v,  a,  matmfacturer. 

MANUFACTURER,  t.  mauufacturicr. 
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MANUFACTURING,  p.  pr.  (used  tubet,),  manufac- 
ture,/. ;  (ueedadj.),  a  manufacturing  house,  manufacture,/ 

MANUMISSION,  «.  manumission,  /.  affrancbisse- 
meut,  m. 

To  MANUMIT,  o.  a.  afl^anchii.  Manumitting  fused 
subst,),  affranchissement,  m.  [de  I'engrais. 

MAN  UR  A  RLE,  adj.  capable  d'am^lioration  au  rooyen 

To  MANURE,  v.  a.  fumer,  engraisser  (des  terres,  un 
jardin,  avec  du  fumier,  de  la  mame,  &c.)  (Fbrmerlg,  to 
cultivate  bg  manual  labour),  labourer;  cultiver.  This  land 
should  be  weU  manured,  il  faudrait  bien  engraisser— donuer 
de  bon  engrais  ft — cette  terre. 

MANURE,  s.  engrais,  m.  Theg  use  guano  now  for  ma* 
nure,  on  emploie  le  guano  maintenaut  pour  fumer,  engraia- 
ser,  Ir^  terres.  [terres. 

MANURER,  s.  cultivateur,  m.  qui  fume,  engraisse  let 

MANURING,  p.  pr.  (usetl  subst. J,  engrais,  m. 

MANUSCRIPT,  *.  manuscrit,  m. 

MANUSCRIPT,  adj.  manuscrit,  e. 

MANY,  adv.  of  quantity. 

Mang  persons,  bien  dps — nombrede — personnes.  Isatdso 
tfuing  times,  je  vous  Tai  dit  bien  des  fois— nombre  de  fuis. 
yi  great  mang  times,  un  grand  nombre  de  fois.  A  great 
mang  people,  beaucoup  de  monde — un  grand  nombre  de 
personnes.  Bring  as  mang  as  gou  can,  amenez  en  tar.t  que 
— autant  que  vous  voudrez.  There  are  too  mang  persons  in 
this  room,  il  y  a  trop  de  personnes — de  monde — dans  cet 
appartement  Do  not  plant  so  mang  rose^rees,  ue  plaiites 
pas  taut  de — un  si  grand  nombre  de — rmiers.  j4re  gom 
awareof  the  mang  faults  he  has  committed?  savez-vous  1« 
nombre — combien  -  de  fdutes  il  a  commises  I  /  saw  mang, 
yen  ai  vu  beaucoup — un  gnmd  nombre.  Theg  killed  mang 
(fus,  ils  nous  tuerent  un  grand  nombre  de  personnes — ils 
tuSrent  un  grand  nombre  des  nOtres.  /  cannot  name  the 
mang  nations  he  has  visited,  je  ne  sauraia  ^uumerer  toutes 
les  nations  qu'il  a  visit^es.  There  are  too  mang  alreadg,  il 
y  en  a  trop — un  trop  grand  nombre  d^jft.  How  mang 
people  have  gou  invited?  combien  avez-vous  invite  de  per- 
soimes  ?  There  were  so  many  that  we  could  not  move,  il  y 
en  avait  tant — il  y  en  avait  un  si  grand  nombre — qu*on  ne 
pouvait  se  remuer.  jis  many  as  you  ttdke  so  many  will  you 
have  to  pay,  autant  vous  en  prendres,  autant  vous  en  aurez 
ft  payer.  Twice  as  many,  deux  fois  autant.  So  many  men 
so  many  opinions,  autant  d'hommes,  autant  d'opinions.  Be 
they  ever  so  mamf,  quel  qu*cn  soit  le  nombre. 

Many  a  man  would  act  differently,  plus  d*un  homme 
en  agirait  difl^remment.  Many  a  time,  plus  d'une  fois — 
roainte  et  mainte  fois — . — maintes  fois.  1  have  shed  mang 
m  tear,  j'ai  vers^  bien  des  larmes — nombre  de  larmes. 

MANY,  a.  A  many,  un  grand  nombre.  The  many,  le 
grand  nombre. 

Many,  wUh  participles  Many-coloured,  de  plusieura 
couleurs.  Many-cornered,  ayant,  d,  plusieurs  coins.  Many' 
heatled,  ft  plusieurs  tetes.  Many-languaged,  qui  a  plusieura 
langages.  Manymastered,  qui  a  plusieurs  maltres.  Many^ 
voiced,  ft  plusieucs  valves. 

MAP,  s.  carte,/.    Map  of  the  world,  mappe-monde^/. 

To  MAP,  o.  a.  faire  lu  carte  de. 

MAPLE-SUGAR,  a.  sucre  d'^rable,  m. 

MAPPERY,  a.  art  de  lever— faire  des— cartea. 

To  MAR,  V.  a.  giter. 

MARACAN,  a.  (espftce  de)  perroquet  (du  Brisil). 

MARACOCK,  a.  (espece  de)  passe-fleur. 

MAR  ANON,  a.  riviere  des  Amazones,/ 

MARASMUS,  a.  (medic.),  maraame,  m. 

To  MARAUD,  v.  n.  marauder. 

MARAUDER,  a.  maraudeur,  euse. 

MARAUDING,  p.  pr.  (used  stAst.),  maraudage,  m. 

MARAVEDI,  a.  (a  email  Spanish  coin,  kes  than  afar^ 
thing  sterling),  marav£dia,  m. 

MARBLE,   a.    marbre,   m.    As  hard  as  ^'•"^^ 
comme  le  marbre.    Cold  as  marble,  fVoid  oomroe  r 
(SmaU  balls  with  whidh  chUJren  play),  blU^^"^^^ 
billet.    (At  Oxford.)    The  Arundehan  marbiea,  ie»  j 
d' Arundel.  „        -, , 

MARBLE  (ustdatt/.).     M^tfbkpdhr.  p:lK*  4r  m^rW^ 
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MkfbStAaarttdf  qui  a  un  cceur  de  marbre.    MarUt  ocrtr 
frfa  book)y  courerture  morbrie.    Marble  cutter^  marbrier. 

7b  MARBLE,  v.  a.  marbivr.    Math&ng  (wed  mdtit.Jy 

MAKBLER,  t.  marbreur.  [marbrure. 

MARCASITE, «.  marcantte,/. 

MARCASITIC,  a«^\  de  mait^aMite. 

MARCESSIBLK,  wg,  marccMible;  qui  ae  gtte->M 
QQrrompt  facileroent. 

MARCH,  «.  man,  in,  Om  ik»  Vlik  of  Marek,  U 
Yin|t-«ept  mars,  de  man.    Se«  Mad. 

MARCH, «.  fad  of  walkina,  prootediiigX  marcbe,  /. 
Notkistg  CUM  aiop  tketr  marck,  nen  ne  laan&it  arr^ter  leur 
marcbe.  7^  i«  a  proof  of  the  wutrrk  cf  ittteUect^  c'est 
une  preuve  de  la  marclie---det  prt^ree — de  riiirelligence 
bumaiiie.  Our  troops  were  on  thew  march  fur  Ftandert,  wn 
troupes  ^taieiit  en  marche  ptmr^-ee  dirigvaient  ven — la 
Flaiidre.  To  wei  an  attny  on  it§  marek,  mettre  uiie  arm«« 
en  marcbe.  (MUitarif  air.)  The  band  played  Napoleon* 
march,  la  mtiaique  joiiatt  la  marcbe  de  NapoUoa. 

To  MARCi^  r.  n.  marcher. 

He  ordered  aw  to  mtarch  for  Utica,  il  ra*onlonna  de  me 
mettre  eti  marche  puar— de  me  diriger  tur — de  dirt,{er 
mes  pas  ma  marche  stir — Utique.  Oter  armiee  marched 
into  Germanjf,  not  troupes  eutrdrent  en  Allemagne.  Th^ 
marched  to  Germany,  iU  dmg<drent  leur  marche  TrnrAlle- 
mague.  To  nuureh  off^  d^camper;  plier  bagage.  To 
wtarch  out,  nortir.  To  marck  on,  t'avaiicer  sur ;  avancer.  7b 
wmrch  forth,  t'aTancer  sur ;  avaneer.  7b  march  in  battle- 
arrajfj  marcher  en  ordre  de  bataille.  7b  march  in  the  rear^ 
marcher  i  Tarriere  gaide.  (Ofpreeedonee.J  Earle  march 
before  barone,  les  cumtef  marcheut  avaiit  lei  barons. 

7b  MARCH,  V-  a.  Napohoet  marched  a  hrge  army  to 
Mttocow,  Na(Jol4on  fit  marcher— <lirigea — une  arm^  con- 
■id^rable — ^vers  Moscoii.  f  7b  order  a  march),  mettre  en 
marche.  IFe  aearvked  omr  trwpe  into  the  too'n,  nous  limes 
eiitrer  noe  troupes  dai«  la  rille.  7Vy  marched  their  troope 
oeU,  lis  firetit  sortir  leun  troupee.  [des  marches. 

MARCHER*  t.  (governor  of  the  Marckee),  gouvenieur 

MARCHES,  s.  {Bordert,  UteraUj,  alepe,  place  ai  which 
one  enter*  a  foreign  comntry),  marches,  /.  The  Marchee  tf 
ikotland,  let  marches  d'Ecosse.  tJtxubeth  eent  the  Lord  of 
the  mar^ee  to  Queem  Mary,  Elisabeth  eiivuya  le  gouvenieur 
det  marches  ft  la  reiiie  Marie.  The  Marckee  <f  Amoona,  la 
marche  d'Ancone. 

MARCHING,  p.  pr,  (tmd  aeAet.)  Fhnn  their  marching 
oat  of  Egypt  tintil  their  entrance  into  the  deetrt,  depuis  leur 
sortie  d'Kgypte,  jusqu*4  leur  entree  dans  le  desert.  (Ueed 
mdj.)    MtMrAing  regiment,  regiment  de  ligne,  m. 

MARCHIONESS,  s.  marquise,/.  My  lady  marchioneti 
of  L — ,  madame  la  marquise  de  lA-. 

MARCHPANE,  «.  (a  tenei  cake),  massepaiii,  m. 

M  ARCID,  M^'.  touni^ ;  conompu.  [ni^, /. 

MARE,  a.  jument,  /.    Breeding  mare,  jmnent  pouli- 

MARECA,  a.  (an  American  dock),  mareca,  m.  canard 

MARENA,  «.  (eort  tffeh),  mardue  [de  Bahama. 

MARESCHAL,«.    iSm  Marabal. 

MARGARATB,  «.  (chem.),  margarate,  m. 

MARGARIC,  o^r'.  Margeiric  etrid,  acide  margari^ne, 
(tir6  des  perles). 

MARGARIN,    1  ^ 

MARGARINE.r  «*'«*""••/• 

MARGARITE,  s.  (a  pearl},  mai^artte,/. 

MARGAY,  «.  margay,  m.  chit  de  la  Guiane. 

MARGIN,  «.  (if  a  rimr,  foreelj,  bard,  m. ;  f^a  book 
mod  theet  of  paper),  marge,/. 

7b  MARGIN,  v.  a.  mettre,  laioer  un  bord,  one  marge. 

MARGINAL,  o^p'.  marginal,  e. 

MARGINALLY,  odr.  en  marge. 

MARGIN ATBD,  a^f.  ayaat  un  bord;  (^  a  book  or 
page  J,  rempli,  e  de-^ayaul  des— notes  en  marge ;  (havit^ 
m  margin),  areo  marge ;  ayant  une  marge.    (Boi.J,  mar* 

MARGODB,  t.  (a  eort  ofoonej,  macgode.         [nnh,  e 

MARGOT,  e.  (ajkh  in  Carolina),  maigot 

MARGRAVE,  «.  maivraTe,  m. 

MARGRAVIATR,  «.  margrafiaf,  m. 

MARIGOLD,  t.  (aplani\  souci,  m.  dci  toacis,  pL 

MARIKIN,  a  petit  singe  i  criniiie. 

7b  MARINATE,  r.  a.  (to  pickle), 
I5<> 
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MARINE,  a4i.  marin,  e.  Monm  AdU,  eoquUa 
marines.  A  marine  cffher,  officicr  de  marine.  Uenm 
farcee,  forces  de  mo,  navalcs.  A  marine  et^eymmt,  on 
combat  naval.    A  mtarine  er  eeo'pietmre,  marine,/ 

MARINES,  «.  (in  Engkimd,  regahr  troope  eda  armm 
board  men  of  war  only).    A  marine,  un  soldat  de  mft. 

MARINER,  8.  marin,  m.  homme  de  mer,  si. 

MARISH,  «.    ScrManh. 

MARITAL,  adj.  (pertaining  to  a  keahand),  mirittl,  a 

MARITIME,  o^'.  maritime. 

MARJORAM,  «.  (a  plant),  marjolaioe,/. 

MARK,  «.  marque,  /.  /  knew  it  by  the  wmrk,  j«  le  oos. 
nais  ft  la  marque.  7ierir  art  eoarce  any  marin  (tram)  l/fi, 
il  en  reste  ft  peine  des  marques— des  traces.  Hehemik 
marke  of  oU  age,  il  porte  les  marques— In  tiaoM  de  h 
vieillesse.  IVe  eaw  ike  mark  (print)  of  a  foot,  Dom  ipew 
^Ames  la  marque — Pempreinte— d*un  pied.  //  ii  s  Mart 
thai  he  ie  well,  c'est  une  marque — ^un  signe— quit  le  portr 
bien.  //  ie  a  mark  cfgood  temper,  cW  la  maiqoe— le  ligie— 
dun  bon  caiactcre.  It  tea  wutrk ofweakneu^  c'est ligw-- 
c'est  marque — de  faihlesse.  (Sufnatare  ef  ae  tlUmti 
man.)  He  matte  hie  meark^  il  y  fit  sa  marque.  (Jen.)  7$ 
hit  the  mark,  frapper  le  but — atteindie  an  but  Ym  ka 
hit  thetnark,  vous  avei  frapp^  juste.  71)  suw  Aenark, 
manquer  le  but.  7b  be  behw  the  mark,  hXn  au-deaoui  da 
but— ne  pas  arriver  ft  la  hauteur  voulue.  Nottekefk 
the  mark,  ne  pas  etre  au  nireau — ne  pas  acteiadre,  siriTcr 
au  but  Am  I  to  be  yomr  mark  to  ehoet  at  f  doi»-je  fooi 
servir  de  but — dois-je  serrir  de  but  a  vos  conpit  A  ■■ 
of  mark,  un  homme  de  marque. 

Mark,  «.  (a  weight  and  old  coin),  mare,  ai. 

7b  MARK,  r.  a.  marquer  (du  linge^  da  bftiil,  ant 
chose).  7b  mark  oat  (to  pirk  from  a  aaaikr),  dwisir; 
choisir  de  l*<ciL  f7b  deaignate),  designer.  TemeAed 
(to  trace),  tracer  (uu  plan,  la  oonduite).  v.  n.  (le  ikon), 
remarquer,  observer. 

MARK  ABLE,  adf.  lemarquable. 

MARKED,  p.  pt.  (aeed  at$.),  noti,  e. 

MARKER,  a.  (tf  linen),  maiqueuse,/. ;  (et  hiterka 
any  game),  marqueur. 

MARKET,  a.  marche,  m.  Market  place,  marcbe,  w. 
lie  have  a  fine  market  (nearket-place),  turu  avoiu  uo  boo 
morch^.  AJSne  market  haeae,  une  belle  halle.  He  ken  § 
good  market,  oar  market  ie  weU  eetpplkd,  notre  nuicbi  ri 
bon — est  bien  fbum*.  7b  go  to  market,  aller  aa  oarAL 
To  coene,  rtturn,  from  market,  revatir  du  marcbi  Fvk- 
market,  marchi  au  poissoii,  m.  pjiasounerie,/  Tkfodtri' 
market,  Ie  marchi  ft  la  volaille.  Com-markd,  balle  u 
ble,/.  Horee-market,  marchi  aux  eherauK.  Hen-aeri^ 
march£  au  foin.  Meat-market,  boucberie,/  At  MfU 
prioee,  le  coun  du  marche,  we.  To-day  u  mt  merkHdef, 
ce  n'est  paa  jour  de  marcb^  aujourd'bui.  Then  wet  mt 
any  in  Ike  wetvket,  il  n'y  en  arait  pas  au — dan  le— mvdw. 
Eton  ie  not  a  wearket-tawn^  il  n'y  a  pas  de  mardie-il  ne 
se  tient  pas  de  march£— ft  Eton— .—Eton  n'ea  pei  ua 
Uiurg.  7%e  wearhet  ie  bw,  le  coun  des  marchaiid'iei  cK 
bas — ^les  marcbaudiaes  ae  vendeut  a  has  prix.  (Oi^) 
71^r  have  mo  market  for  their  prodmoe,  \h  ii  oitt  point  de 
d^b^iucM  pour  leun  marchaudises.  Ife  are  bektag  ed 
for  a  good  market,  nous  cberchous  qurlqos  endivit  w 
nous  puissions  noua  difiure  avantagcusemcDt  de  noiioir- 
chandises. 

7b  MARKET,  «.  m.  vendre ;  acheter,  fiuR  mi  msicke. 
des  marche  She  mnderelande  marketing,  elle  I'enteiul  i 
acheter— ft  fiure  des  emplcttes.  My  heaeekeeper  a  $m 
marketing,  ma  femme  de  charge  est  all^  ft  ht  provisiob-- 
au  marchi^. 

M  ARKKT-BRLL,  a.  clocbe  du  marcb^/. 

MARKET-CROSS,  a.  cioix  du  mardie,/. 

MARKET-DAY,  a.  jour  de  march^  m. 

MARKET-FOLKS,  a.  gens  du  marcbft,/. 

MARKET-HOUSE,  a.  halle,/. 

MARKET-PLACE,  a.  marcbe,  ai.  place  da  marebe./- 

MARKET-PRICE,!     ^^^  ^     .,  _„^  ^ 

MARKKT-RAT^^r  """^^  "*  ^^  ^^ 
MARKET-TOWN,  a,  boaif,  at.  Tilk  oa  il  letiwt  • 
mareh€.  [» ■««. 

MARKET-WOMAN,  a.  tnarchande^/.  fenmeqiiiKid 
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MARKSTABLB,  aty\  vendabU;  (atrrwt  tn  tke  mar- 
yt),  couzant ;  qui  a  coura^ 

MARKSMAN,  «.  (wiik  a  gmn),  tireor;  (VtfA  a  bow  J, 
admit  i  tiier  de  Tare ;  archer.  H€  ii  a  good  marktman,  il 
tire  bieo — il  ne  nuuiqae  paa  le  but  [mame,/. 

MARL,  «.  (cakarietu  tarth,  muA  umi  for  matntre). 

To  MARL,  V.  a.  (to  wtamurt  untk  mart  J,  maruer ; 
amender  avec  de  la  mame. 

MARLACEOUS,  ai^'.  mamenxi  etue. 

MARLINB,  «.  (in  akipa),  merlin,  m.  fll  de  merlin,  m. 

Th  MARLINB,  v.  a.  faire  da  merlin,  da  fll  de  carret. 

MARLINB  SPIKB,  t.  fin  okipaj,  ^isMnr,  m. 

M ARUN6,  p.  j»r,  (m  Jkipt),  ^pisKr. 

MARUTB, «.  eipdoe  de  mame,/ 

MARLITIC,  ofjp.  mameux,  eoie. 

MARLPIT,  «.  mami^,/. 

MARLY,  <■<$.  mameox,  eaae. 

MARMBLADB,  «.  marmalade,  /*.  (aimer  Ur-^manger 
de  la — ^marmelade.) 

MARMORACBOUS,!    ..   ,  »_ 

MARMOREAN,         )"*'  ^  ™"^- 

MARMOSB,  9,(amrt  tfopooaum),  marmcMe,/. 

MARMOSET,  a.  fa  mnoI  momkey\  marmooset,  ai. 

MARMOT, «.  marmotte,/. 

MAROON,  «.  uigre  manon ;  marron,  m. 

7*0  MAROON,  V.  a.  aUuidonner  uu  matelot,  an  homme 
(qai  a  commia  on  crime  on  une  faute  migeure)  aur  aue 
iled^aerta. 

MARQUE,  a.  (Leiitrw  o/marquoX  lettie  de  marqae,/. 

MARQUETRY,  «.  marqueterie,/. 

MARQUIS^  a.  marquia.  iMy  Jbni  morquit  rf  B—, 
mooaieur  le  marquia  de  — i 

MARQUIS  ATE,  a.  marquiaat,  m, 

MARRER, «.  qni  g&te. 

MARRIAGE,  a.  mariage,  ai.  To  a$k,  to  givt  in  mar- 
rtage^  dcmander,  donncr  en  manage.  Marriage-bed,  lit 
uoptialy  ai.  Marriage  articiee,  lea  artidea  da  contrat.  She 
had  no  duUrem  bg  her  Jiret  marriage^  elle  n'a  pas  ea 
d*eafSuita  de  aon  premier  mariage; 

MARRIAGEABLE,  atg.  nubile ;  en  Age  d'etre  mari«,  e, 

MARRIED,  at(f,  T%e  married  otate  (marriagej,  ktat 
conjuffaL  wu 

MARROW,  a.  moelle,/. 

Th  MARROW,  V.  a.  engraiaaer ;  empiter. 

MARROW-BONE,  a.  cm  i  moelle,  m.  as  rempli  de 
moelle,  at.  (Fam^thekme.)  DowMupomgoarmarrouhifomeay 
igenottz. 

MARROW-FATS,  a.  fa  Km/  f/rieh  peaj,  poia  carr^ 
at.  pots  k  la  moelle. 

MARROWISH,  Ajr*.  de  la  nature  de  la  mobile. 

MARROWLESS,  o^r*.  aana  mudle. 

MARROWY,  adj,  plain,  e  de  moelle. 

To  MARRY,  V.  a. 

He  haa  married  hie  davghier  to  a  rick  mam,  il  a  mari^  aa 
fille  k  mi  bomme  riebe.  She  hat  married  ail  her  ehiidren, 
die  amarii  toua  aea  trnfantk  The  bithop  married  them, 
r«veqae  lea  a  mania — leur  a  doaab  la  binidiction  nup- 
tiale.  Afy  titter  guaried  an  officer,  ma  aoar  a  ipooae  un 
«ffic»cr.  He  eatmot  marrg  her  becaate  he  it  too  poor,  il  ne 
peat   paa  rfpoaaer,  paroequ*il  eat  trop  paurre.    To  get 


Tb  MARRY,  v,n,Ctogd  marriod),  ae  mariar.    She  wiM 
'  wutrrg,  elle  ue  ae  mariera  jamaia.    T\eg  ham  at  hut 
ila  ae  aont  mari^  ft  la  An.    Ue  hat  married  into  a 
/awiify,  il  a'eat  alli4  ft — il  a  pria  femme  dana — one 
t  Cunille.     To  marrg  behtp  otu't  tejf,  faire  an  mauvaia 
i  meaallier. 
Sib*  it  gotmg  to  be  married,  elle  Ta  ae  marier— on  ra  la 
marier.    iSW  it  to  be  autrried  to  a  eobnei,  elle  ra  ae  marier 
avec  un  colonel — on  va  la  marier  ft  un  ooloneL 

MARRY,  iaierf,  oai-dft,  Traimcnt.  [m. 

MARS,  au  Man,  ai.leDieii  Mara,  M.    (A  pkmet),  Mim, 
MARSH,  a.  maw  it,  ■•. 

MARSH-ELDER,  a.  (Jhe  gehkr-rem),  boala  de  oeige,/. 
MARSH-MALLOW,  a.  (pkmt),  goimaaTflb/. 
MARSH-MARIGOLD,   a.    (pkmi),    marguerite   da 

MA^HAL»  a.    FieU-manhal,  marfcbal.    (Umiir  the 
4»7 
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hngt  of  France),  martebal  de  Ranoe.  (Undtr  Naipdean)^ 
m«Lr6chal  de  Tempire.  Earl  marthal  ^  England,  comti 
grand  mar6chal  d'Angleterre-^-gTand  maitre  dea  c£r^ 
moniea.  Marthal  of  the  king't  honte,  or  kmghi  marthal, 
mar^chal  dea  logia.  Marthal  of  the  king't  bench,  privdt  de 
la  priaon  du  banc  du  roi. 

(J  perton  who  regaJatet  the  order  (^  a  eeremangj,  maftre 
dea  c^moniea.  fj^n  officer  providing /or  the  lodjfing  of  tht 
court  of  a  prince),  mareclial  dea  logia.    (A  Aera/<0,  Mraut. 

To  MARSHAL^  v.  a.  ranger ;  mettre  en  ordre ;  ordan- 
ner.  (In  heraldrgj,  diatribner,  diviaer.  (Th  precede,  to  act 
at  hatiittger),  annoncer ;  pricier. 

MARSHALLER,  a.  qui  range,  qui  ordomie. 

MARSHALSEA,  a.  (in  Enahtnd),  priaon  de  la  maiaon 
da  roi.  (A  court),  tribunal  de  la  manun  du  roi,  pr&id6 
par  le  grand  marshal  du  palaia.    (Afow  abolithmL) 

MARSHA  LSHIP,  a.  dignity  office  de  mariehal. 

M  A  RSH  Y,  aHj,  mar^cageux,  euae ;  (pndmoed  in  marthet), 
de  maraia  ;  qui  vient  dana  lea  maraia. 

MART,  a.  (ttore),  magaain,  m.  England  and  Franet 
one  the  martt  of  American  cotton,  TAngleterre  et  la  France 
aont  lea  magaaina — ^lee  entrepAta  dea  coCona  d' Amirique.  (A 
place  of  public  traffic),  marebi,  m.  Mart  town,  ?ille  da 
commerce,/.    (Bargain),  march^  m. 

To  MART,  r.  a.  vendre,  acbeter.  You've  let  him  go, 
and  nothing  marted  with  him,  voua  I'avex  laiaai  P^i^i'i  ^ne 
feire  aacone  affaire  avec  lui—aana  lui  rien  acbeter.  Mart' 
ing  (p.  pr.  uenl  ttdttt.),  rente, /*. 

MART  AGON,  a.  faorf  ofli/g),  marlagon,  m, 

MARTEN,  #.  (tort  ofweatel),  marte,/.  martie, /. 

MARTIAL,  at^\  martial,  e;  martiaux,  martiaJea.  7b 
be  tried  fry  a  court-mart itU,  §tre  jug£  par  on  conaeil  de 

MARTI ALIST,  a.  guerrier.  [guetre. 

2a5t1nET,}'-  r&'»'««^^.  »«tinet,  -a. 

MARTINET,  a.  adj.  (a  dttdpUnarian  in  mUHarg  km- 
guage),  atrict,  aivdre  aur  la  diacipline.  He  wot  ont  of  the 
greaieti  martinett  in  the  armg,  c'itait  on  dea  officiera  1^ 
ploa  aiverea  de  Tarm^. 

MARTINETS,  a.  (intkipt),  martineta,  m.  cargaea,/. 

MARTINGAL,  a.  martingale,/. 

MARTINMAS,  a.  fete  de  la  Saint  Martin,  /.  la  Saint 
Martin. 

MARTLETS,  a.  (in  kemkL),  merlette,/. 

MARTYR,  a.  martyr,  m,  martfre,  /.  Stepken  wot  tht 
Jirtt  Chrittian  martgr.  Saint  Bticnne  eat  le  premier  martyr. 

He  died  a  martgr  to  kit  political  prinap/etj  il  eat  mart 
'  martyr  de  aea  opiniona.  She  it  a  martgr  to  the  gout,  elle 
est  martyre  de  fa  goatte. 

7b  MARTYR,  e.  a,  martyriaer. 

MARTYRDOM,  a.  martyre,  m.  7*o  mffer  martgrdom, 
aouffrir  le  martire. 

To  MARTYRIZE,  v.  a.  martyriaer. 

MARTYROLOGICAL,  atS.  martyrologiqae. 

MARTYROLOGIST,  a.  martyruloge,  m. 

MARTYROLOGY,  a.  martyrologe,  m. 

MARVEL^  a.  merveille,/.  No  marvel  that  he  hat  ac- 
cepted, ce  n'eat  paa  merveille — ^une  menreille  qu'il  ait  ao- 
cept^.  it  it  a  marvel  to  tee  gou  here,  c*eat  merreille  de 
voua  voir— <iue  de  Toua  voir.  [/. 

MARVEL  OF  PERU,  a.  (apkuU),  merreille  deP«rou, 

To  MARVEL,  v.  n,  a'^menreiller  de.  The  armg  mar- 
veBed  at  it,  Tarm^  a'eri  6menreillait.  (Th  be  attoniahed, 
turprited.)  i  do  marvel  where  thou  tpendett  thg  time,  je 
auis  ktomih — je  m'^tonne  de  te  TOtr  paaan  ton  tempa  dana 
de  pareila  lieux. 

MARVELLOUS,  a4f\  merreilleux,  euae. 

MARVELLOUSLY,  ado.  merveilleuaement. 

MARVELLOUSNESS,  a.  le  merreiUeox,  ai. 

MARY-BUD,  a.    Sw  liarigold. 

MASCLE,  a.  (kerakL),  mftcle,/. 

MASCUUNE,  a4f\  (if  the  matculim  ter. 


7%it  pronoun  theuU  be  in  tke  i 
oe  pronom  derrait  dtie  an  maaeulin. 

(Strong,  brwot^  manlgX  mftle.    Ske  1 
maaeuBne  tpirH,  eOe  Matt  doote  d'mi  eapnt  niAlc. 

MASCULINELY,    ado. 
d*une  maniire  mtle. 
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MASCULINBNESS,  t,  atprit  mile,  n.  Yiguear  nAlt, 
/.  caractere  mile,  m, 

MASH,  t.  (a  mixtmn  /or  Aorwf),  eau  blanche,  /.  (J 
mixhtrt  or  wuut  ^  ingrt^iumttj,  miUnge^  m.  p&toe,/.  (  (y 
4iJt«0«maiUe,/    iSe*  Meth. 

To  MASHyV.n.  ^craMr;  broyer;  ( im  bmdngj^  dimk}er. 

HASHED,  p.  pt,  (Med  a4f\X  6cfm^  bruy6.  JfajA«< 
polo/Mt.  pommet  de  terre  au  Ijeurre  (ecias^eij,/.  [m. 

MASHING,  p.  pr.  (iu  bnwiitg)  (tued  uAti.J,  dC-melage, 

MASHIN6-TUB,  «.  fiM  a  brupety),  cuve  iiLiti^«>,/. 

MASHY,  a4f\  icna^. 

MASK,  «.  roaique,  m.  7*o  wtor  a  sMfi.  porter  un 
maique.  TV  firf  om  a  mtatk,  mettre  uu  masque.  To  takt 
off  a  wtoik^  oter  uu  maique,  d^maiquer  mie  penuuue — ee 
oimaaquer.    (In  archit,),  masque^  wu 

To  MASK,  V.  a.  masquer. 

MASKKR,  s,  masque,  m.  penoiioe  mosqu^,/. 

MASKERV,  «.  mascanuie,/.  deguiiemeut,  m. 
'    MASK-HOUSE,  «.  biU  masque,  m. 
.    MASLIN.    i&vMesliii. 

MASON,  «.  ma^iiu,  m. ;  (a  fret-mammj^  fruiOHnafoii. 

MASONIC,  at(f.  mat^ouunque.  [qoiuiette,/. 

MASONHY,  «.  ma^omicrie.    Frot-mammry,  fnixic>ma- 

MASOR A,  t.  (a  Hthr^w  work  om  ikt  Bible),  MasMwe,  ou 

BIASORKTIC,  atfj\  maasoKtique.  [Maawrah,/. 

MASOKITE,  «.  (a  wrUer  t/tk$  Mamra),  maasorete. 

MASQUERADE,  «.  maM:arade,  /.  J  cmmo  m  moagiM- 
nuir  (dugmoed),  je  vitis  en  masque— -diguis^. 

To  MASQUERADE,  v.  a.  v.  n.  ae  masquer ;  faire  une 
maacarade^dcs  mascaiadet.     To  wuufmerado   ohomi    tht 
^tr^etty  coiirir  les  rues  -en  maaqae. 
.   M ASQUERADER,  a. maaque,  m.  penonne  maaqu^,/. 

MASQUERADING,  p.  pr.  (mtdtiAtl.)t  maacarade^/. 

M  ASS,  a.  maase,  /.    To  rim  in  a  man,  ae  lerer  en  maaae. 

MASS,  a.  (mornitta  oeroia  of  ike  Romitk  ckairckj,  me>aej/. 
7*0  aiUnd  ma9$f  aaaiater  4  la  mea^e.  To  aajr  iitaai^  dire 
Lk  mea^e.  Th  mrvt  at  mm«$  (lo  tnakt  Iht  rttponmo),  aervir, 
r^poudie  la  meaaew  n  go  to  aiaaa,  aller  i  la  mene.  To 
tear  wan,  entendre  la  mesae. 

MASSACRE,  a.  maancie,  m. 

^  MASSACRE,  V.  a.  maaaacrer. 

MASSACRERy  a.  maaaacreur,  m.  [choire,  m. 

MASSETER,  a.  foita/.^,  muaMter,  m.  muscle  de  la  ma- 

MASSINESS,      )        ,  '  ., 

M ASSIVENESS,r  ^'''""^  "^  ^'^  *• 

MASSIVE,!..  ^     .-  .  ^ 

MASSY,      r^-  "■"''»  '^•• 

MAST,  a.  C^o  a&ip;,  m&t,  m.  Fbro-tnati,  mbt  de  mi- 
■aiiie.  jMiui-aiaa^,  le  grand  mftt  3§iztn  wm$t,  m&t  d'arti- 
mon.  Top-Moaf,  mat  de  hune.  Maim4op^Uami  wuut, 
grand  perroquet.    Aiaot-bottae,  mlture,/. 

CTKtJhiit  of  the  oak,  beech),  gland,  m.  fainc^/. 

MASTED,  oc^'.  mlt£^  e. 

MASTER,  a. 
.  ('Oinscr,  primdpai  peroonj,  mattre.  Go  and  aak  your 
matter^  allei  demauder  i  votre  maitre.  /  will  be  nuater  m 
«y  omi  AoM»,  je  veux  dtre  maitre  cbea  moL  To  tpeah  a$ 
a  matter,  parler  en  maitre.  Learn  to  be  tnaster  ofyomr»e(f, 
apprenei  4  Itre  maitre  de  Toua-meme.  Ue  it  moi  wtaater  tf 
hu  paeeioHo,  il  n'est  paa  maitre  de  aes  paaaioot—il  ne  aait 
pda  commander  k  aet  paaaions. 

(Principal,  du^J  Be  thorn  the  matter  o/the/ea$t,  soyes 
le  maitre — le  chef— da  fcetin.  ^n^  wae  his  matter 
pattkm,  la  coUre  £tait  aa  nossion  domiiiante.  The  matter^ 
key,  la  clef  pruicipale— la  clef  maitieme.  /  will  ad  at 
mutter  of  the  eeremoniet,  je  remplirai  lea  fractiona  de  mutre 
dea  cftr^moniea.  Call/or  the  matter  maasM,  (kites  venir  le 
maitre  ma^n. 

(Teacher  m  a  tehool),  maitn.  Scktoinatter,  maiire 
d'icole.  Haarf  fliMtar,  principaL  Matter  of  a  ttlhat,  prin- 
cipal ;  proviaeur.  Matter  oflangmaget,  maitn  de  languea. 
Ihatnng^matter,  maitre  de  deasin— i  deauuer.  H^'riiing 
auuter,  maitre  d'6cxiture. 

(Leamodf  expert,)    He  it  not  fmaater  of  hit  trade,  U  ne 
■ait  pas  encore  aoQ  metier — il  n*eat  paa  encore  yiaaal  mattxe 
dana  ton  metier.    Beit  a  complete  matter  of  htt  bmtimttt,  il 
4M 
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enteud  par&iteraent  aon  afiaire— il  coatuut  aou  mflaite  i 
fond.  Be/ore  learning  a  foreigm  langmige,  it  it  mtetemrj 
to  make  goatree^  matter  of  goto-  own,  avant  d  apprendve  mie 
laugue  iitrangere  vous  derriea  apprendre  la  votie  k  toad. 
TVy  tag  he  it  a  complete  matter  of  Greek  and  Latim,  oo  dit 
qu'il  est  tree-verai  dans  la  cotinaiaaance  du  grec  ec  da  lati'n 
— qu'i)  poaadde  parfaitrment  le  grec  et  le  latin. 

(To  be  poetctted  of,  to  make  oa^ate^pooamted  of.)  Se^ixg 
hum  e(f  matter  of  a  few  thoatandt,  he  thoaghi  he  waetidgra- 
tifg  all  hit  ■PwAts,  ae  Toyaut  maitre  de— i  la  fete  dr~ 
qiielquea  milliers  de  livrea,  il  a  imagiiia  qu  il  paarrail 
aatisfaire  tuntea  aca  &utaisies.  Bonapeule  weade  himitdf 
mtteter  of  Jtalg,  im  a  thort  time,  Bonaparte  a*cmpai» — m 
rend  it  maitre— de  Tltalie,  en  trda-pea  cte  tempa.  Tb  mnke 
om't  telf  matter  of  a  tdence,  6tadier  ane  acieuoe  4  fund. 

(An  appellation.)  Matter  (commonly  written  Mr.),  idob- 
ateur.  Have  you  not  teen  Mr,  A. .  f  u'avca-f  oua  paa  ra 
mou«if;ur  L.  •  f  (Of  bo^.)  JUatter  Jamet  hat  mi  been 
good,  motiaieur  Jacques  n  a  paa  bt€  aage.  At  Chrittmtat  the 
boxrt  are  jUled  with  Utile  mtatiert  and  Utile  mittea,  k  Noel 
lea  logea  aout  rempliea  de  petits  mfasieon  et  de  petitcs 
demoiaellea— d'eulaiita  (en  vacances).  Owr  Utile  matten 
are  going  into  the  coantrg,  nos  jenuca  maiire  a  una  jcuues 
messieun—Yont  k  la  caoipagne.  (To  a  cammeeee  mean.)  I 
tag,  matter!  ditea-done,  I'homme.  (in  Joke  or  irmmy.) 
Come,  cteme.  Matter  Jomet,  mo  eheaiimg,  if  yam  phamy  dites 
done,  maitre  Jones,  paa  de  tricherie,  si  roua  Tuulrs  bien. 

MASTER  OF  ARTS  (im  a  mrnkereity),  maitre  ca  arts. 

(Tttlet,)  Matter  im  Chamoery,  avou^  procoieur  k  la 
chancellerie.  Mattery/ the  Belle,  garde-r^le.  Matter  ef^ 
korm,  grand  icuyer.  Matter  of  the  hammda,  gnnd  ves 
Matter  worrfm,  gardien  principal.  (In  a  tdup.) 
(comtmander  of  a  mtervhant  momJ,  c^itaine;  (if^at 
craff),  patron.  Matter  (of  a  mum  ^  war)^  mailie  piiole. 
J/aafcr-aZ-arma,  tna!lred*armes.  (Haehomr  mtoMer.)  MeMa- 
aitemtant,  maiue  de  port.  Matter-gemerai  of  the  Ordmomt, 
giatid-moitre  de  Taitillerie. 

To  MASTER,  c.  a. 

(To  be  a  matter  to),  maitriaer.  Th  matter  a  peram  to 
obaUemcef  forcer  one  p^rsonne  k  I'ob^iflmnoe.  fTb  cmprr, 
tmbdme  vicet,  pattiont),  maitriaer ;  Tainctc ;  dompler.  Te 
matter  a  difficedty,  saruiouter,  Taincre  une  difficulte.  Te 
mtatter  a  langmage,  an  art,  apprendre  k  fond — ae  rtiMtre 
maitre  d*ane  Umgue — d'au  art.  (To  ereadt),  accomplir; 
▼enir  i  bout  (d'une  chose).  (To  Aavt  Mr  tmperiantg  oter), 
I'emporter  sur. 

MASTERDOM,  a.  maitriae,/.  [en  mutre. 

MASTERFUL,  a^.  imuerieftz,  eoae ;  qni  parlr,  ^t 

MASTER-HAND,  a.  mam  de  maitre,/.  To  do  a  tktmg 
in  a  matfeT'hand^  faire  une  choae  de  main  de  maitie. 

MASTER-JEST,  a.  graude  plaiaantcrie,  /. 

MASTER-KEY,  t.  lusae-piutout,  au  clefmaltiCBBe,/. 

MASTBRLESS,  adf,  sans  maitre. 

MASTER-LODE,  a.  (in  mining),  yeine  priocipak.  /. 

MASTERLY,  atff\  de  maitre;  (impenem),  impirkuz, 
euae. 

MASTERLY,  adv,  en  maitre ;  de  main  de  maitate. 

MASTER-PIECE,  a.  chef-dsurre,  mu  (dea  chcfo- 
dffiUTre.) 

MASTER-SHIP,  a  domination,  /.  antorit^.  /.;  (pre- 
emnmemce),  pref minencr,/! ;  (im  a  oottf^,  fanctauos — ^p'acc 
deprinciiMd, 

MASTER-SINEW,  a.  (amai.  ^the  harm),  mailie  nerf. 

MASTER-STRING,  #.  fil  principal  (qui  fait  muui  eir 
one  machine). 

MASTER-STROKE,  a.  giMid  ooap,  m.  ;  (meatteriy), 
coup  de  maitre,  ■■•  fliefci,/'. 

MASTRR-TSSTH,  a.  groaaea  dmta,  /.  denta  madx- 

MASTRR-TOUCI^a.  louche  TigouniMe;  da  maSfic^. 

MASTER-WORK,  a  giand  oeavie,  as. 

MASTER-WORT,  a.  (a  plami),  bajoin  F^ai^aii,  ak 

MASTERY,  t. 

(Domimiomy  pottettiom.)    ^  dmidtd   bg  meamntaimtt  iheg 


will  /ghi/ortke  muuterg  ef  Mr  patttget  ^tke  tape,  ai  elks 
iODt  a^pw^pardea  mootagnea^  ellea  ae  diapotmnt  lea 
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dea  paaagea^  qui  at  laouteut  k 
a  aommeta— oe  aera  4  qui  aem  maStrcaae  dee  paaaagcB,  te. 
(St^eriontgp  pre  eminemetj     Th^  omck  irg /or  tke  mmt' 
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Ary,  flf  M  dttputait  la  prMmiuence— U  ropfirioritf.  Thiy 
fimgkt  for  tkt  maaitrg  if  thg  uwU,  ila  te  dMputaieat  Vein- 
pire  du  moode.  yew  wiU  have  tome  trouhk  to  gel  the  maattry 
ever  kirn,  of  him,  toos  aures  bien  de  la  peine  i  le  eottmettre 
— i  le  dompter — k  ▼oiu  en  rendre  maStre. 

(SktUy  derterUy.)  He  eotUd  attain  to  a  maetenf  of  ki$ 
art,  il  aundt  pu  te  retidre  maitie  de  soti  art — le  pdeiider  a 
lond.  T%e  kamwg  ami  maUerg  of  a  tongue  being  tmpleaeami 
in  tkemaehet,  Tetude  et  la  coiiuaiMauce  paifaite  d^nne 
laogue  ^taiit  p^uiblee,  &c  [plein. 

MASTFUI^  aulf.    The  mastfui  acorn,  le  gland  bien 
MASnC,    I 
MASTICH,/*"^'*^"^ 
To  MASTICATE, «.  a.  mftcber. 
MASTICATING,  p.  jn-.  (need  mbet,),  maftication,/. 
MASTICATION,  t.  maeticatioii,  /. 
MASTICATORY,  oc^r*.  masticatoire. 
MASTICATORY,  «.  masticatoire,  m, 
MASTIF,    If.  mfttin,  m.    A  targe  maalif,    un  groe 
MASTIFF,  f  mfttin.  [nns  fruit 

M  ASTLKSS,  atff,  (of  the  oak  and  beech),  aaiM  gland, 
MASTLIN,«.    SerMeetlin. 

MASTOID,  adj.  (anat.),  mastoide;  «.  mattoide,  wt. 
MASTY,  adf.  plein,  charge  de  glaudf. 
MAT,  e.  tiatie,  f.  (de  paill^,  de  joiic,  de  roeeaii);  (ttted 
to  rub  ame'e  feet  in  entering  a  hnuee,  to  cover  plante),  pail- 
laan»n,  at. ;   (in  thipt,  a  %oi6  ofrope-yam),  filet,  m. 

7b  MAT,  V.  a.  couvrir  de  nattee,  de  paillaaBont;  (to 
twiet  together  \  natter;  (to  entangle),  mller,  eiitortiller. 
MAT  ADORE,  t.  matador,  m.  [les  matiusint. 

MATACHIN,  f.  (oort  if  dance),  tnataMiiit,  m.  danwr 
MATCH,   $.   allumvtte,  /.     Ijucifer  match,  allumette 
pb.«phariaue.    (Fbrjiritig  artilkrg),  m^clie,/. 

(  Of  wmrrimge,)  I  hope  it  wiB  be  a  happg  match,  j'espdre 
que  oe  aerm  un  lieureuz  mariage.  She  it  luoked  upon  a»  the 
rieheai  wuUch  im  our  parto,  elle  paaK  poor  le  parti  le  plus 
riche — le  plus  eonsidlrable  de  not  contries.  Look  for  a 
emtabSe  utatch,  tSchei  de  trouTer  un  parti  sortable.  He  ur 
■0  match  for  her,  il  ne  lui  convieut  pas— ce  iiW  pas  uu  parti 
qui  Itti  coiiTienne. 

(C^  gamut)  fm  general),  dispute,/,  lutte,/.  To  have 
a  rotrimg  matdi,  aisputer  le  priz  A  la  rame — ^faire  utie  course 
k  la  nunc  pour  4»bteiiir  le  prix.  Have  you  teen  the  ptoi^hing 
uaatdk  t  avei-Tous  htJk  voir— le  coiicours  pour  le  priz  de 
Uboorage — ^les  labonreurs  disputer  le  priz  f  (In  fencing), 
asoaaty  tn*  It  it  a  match,  c'est  un  diti,  uu  assaut.  To 
propoae  a  match,  faire  un  d£fi— d^fier.  To  play  a  match, 
f^ire  aasAut  (k  lapaume,  Ala  balle,  ftc).  (Cfeaidt),  faire 
un  pari— d^ider  un  pari.  A  match  will  be  pktyed,  will  come 
^,  on  th»  2'>/A  of  June,  uu  assaut,  un  d^fi  aura  lieu  le  25 
oe  Juin.  Therm  will  be  a  crieket-maich  to-morrow  at  Eion, 
il  J  aura  grande  partie  de  balle — grand  assaut  i  la  balle — 
demaiii  k  Eton.  They  are  playing  a  mtUch,  c*est  un  assaut 
qu'ils  font—c'est  un  d^fi — un  pari— qu*ils  d^idetit ;  ils 
se  di^niteot  la  supfriorit^.  Did  you  pity  in  that  match  f 
^icz-voos  de  ectte  partie— de  la  partie  f  It  inos  a  beautiful 
■M/db,  la  partie  a  6tk  superbe,  belle.  It  wat  a  well  oon^ 
tetted  match,  la  victoire  a  ttk  bieu  dispute.     See  Time. 

(  Qf  tuperiarity,  inferiority,)  I  am  no  match  for  you,  ie 
ne  snia  paa  de  force  i  lutter  arec  Tons.  He  it  your  Mo/tM, 
il  est  de  Totre  force — ^la  partie  at  6ga1e  entre  voui.  You 
ham  wtei  with  yomr  match,  tous  avei  reucontr^  k  qui  parler 
— woaa  ATCi  trouT^  Tutre  ^gal.  (Like.)  He  hat  not  hit 
wrntekj  il  n*a  pas  eon  naretl. 
(O/thingt),  pareil,  le. 
to  MATCH,  V.  a, 

(To  be  eqmil  to.)  Nolhingean  match  hit goodnett,TieaBt 
auralt  %aler  sa  bunt&  A(P  hittory  ean  match  hit  conduct, 
aacune  histoire  ne  nous  offre  une  conduite  semblable  k 
la  sienne.  Kosr  cannot  match  him  in  hittory,  tous  ne  sauries 
tiuurer  aoD  (gal  dans  Tbbtoire. 

To  maieh  glovet,  ttoekingt,  hortet,  Sfc.,  apparier  des 
gants,  dee  baa,  das  cherauz.  To  match  cohutt,  people, 
aaoortir  dca  oouleun,  des  penonnea.  IXey  are  weU  matched 
together,  ils  aont  Ucn  aasortis ;  (fam,,  of  a  man  and  wife), 
lis  aoot  bien  ensemble — ^monsieur  vaut  bien  madame. 
Them  tw9  ween  eune  tteO  matched,  cca  deux  homroei  soot  tnen 
4d9 
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assortis;  (in  contempt),  font  la  paire.  Theoe  vfhiirt '  tnrt 
not  well  meUched,  oes  onuleurs  ne  sunt  pas  bieu  assorties — 
ne  ?ont  pas  bien  ensemble.  (To  marry.)  He  would  not' 
have  matched  hit  daughter  with  a  king,  il  u'auiatt  paS  unt- 
il u'aurait  pas  donue  en  mariage  sa  tille  a  vat  roi. 

To  uuttch  a  catk  (to  purify),  soufTrer  une  futaille. 
^  To  MATCH,  V.  n.  Let  tigert  match  with  hindt,  que  lea 
tigres  s'accouplent  avec  les  biches.  /  hold  it  a  tin  to  wtatch 
in  my  kindred,  je  rrgarde  comme  un  picb£  de  m*iinir  k  una 
femme  de  mou  sang — de  prendre  femme  daiis  ma  famille. 
Thete  coluurt  do  not  match,  ces  couleurs  ne  vont  pas  bien 
ensemble — sont  mal  assorties. 

MATCHABLE,  adj.  6gal,  e  (^gauz,  igalea) ;  qui  est 
assorti,  e  k ;  qui  convieut  4. 

MATCHLESS,  a<^'.  incomparable ;  sans  pareil,  le. 
MATCHLESSLY,  ado.  iueomparablement. 
MATCHLESSNESS,   t.    quafit^— beaut6— vertu— in* 
MATCHLOCK,  t,  batterie  k  mi€ht,f.      [comparable. 
MATCH-MAKEU,  t.  faiseur,  euse  de  manages. 
MATE,  t.  (if  animaU),  ro&le,  m.  femelle,  /. ;  (if  per* 
»ont),  compaguuu,  man,  m.  compague,  femme,  /. ;  (in 
general,  companion),  camarade,  m.f.    Playmate,  camaiade, 
m.f.    &-Aoo/.fna/e,  camarade  d'ecole.    (Tabltiompanion), 
commensal,  e ;  conimeitsauz,  sales. 

(Inthipt.)  Captain't  mate,  second.  Oaptaint  matet, 
officiers.  Fwtt  tnate,  premier  offlcier;  second.  Second 
mate,  second  officier,  &c.  /fV  were  thip-matet,  nous  avoiia 
servi  i  bord  du  m£me  blitiment.  fVe  are  thip-matet,  nous 
servons  k  bord — nous  sonimes  du — m&me  bitiment.  Skip- 
mate,  where  are  you  going  f  dites-douc,  camaiade,  od  alles- 
vousY  Matter' t  mate,  contre-moitre.  Surgeon' t  mate,  aide 
chirurgien.  (A  helper  in  general),  aide.  Steward't  mate, 
aide  du  maitre  d'bdteL 

(At  chett.^  Ckeck-maie,  £chec  et  mat  You  are  mate, 
▼ous  etes  £cheo  et  mat 

To  MATE,  V.  a.  (of  animalt),  accoupler ;  (ofpertont)^ 

marier,  uuir.    (T^  oppom),  oppuser  (une  persouue  i  une 

autre).   (At  chett),  mater ;  faire  icJiec  et  mat        [p«gne. 

MATELESS,  adj.  seul,  e ;  sans  compagnon,  sans  com- 

MATERIA-MEDICA,  t.  mati&emedieale,/.  (6tudier, 

connaitre  la  mati^re  mtfdicale). 

MATERIAL^  at^\  (compoted  of  matter^  materiel,  le. 
Material  tubttanoe,  substance  mat^rielle. 

(Important,  of  moment),  important.  Them  thingt  are 
very  material  in  catet  of  Ihit  nature,  ces  choaes«lA  sont  trda 
importaiites— d*une  grande  importance— dans  des  cas  de 
cctle  nature.  They  are  mott  material  to  our  purpooe,  ils 
sont  de  la  plus  grande,  de  la  demiire  importance — conse- 
quence— ^pour  noa  projets,  k  Tegard  de  nofie  but.  It  tt 
material  to  know  il,  il  importe  de — il  est  essentiel— de  le 
saroir.  It  ie  not  at  all  material  whether  he  knowt  it  or  no, 
il  importe  fort  peu — il  n*est  d'aucune  cons^uencr— ^u'il 
le  saebe  ou  nun.  It  it  a  material  point,  c'ett  un  point 
capital — impuitaut.  It  may  ditoooer  toute  teeret  moaning, 
very  material  to  the  government,  cela  peut  aider  k  d^ouvrir 
quelque  intention  secrette^  d'une  grande  importance  pour 
—qui  importe  beaucoup  k — r^tat.  (Uted  tubot.)  In  all 
materialt,  stius  tous  les  poiuts  de  vue  importants. 

MATERIAL,  t.  matiere,/.  Ragt  are  the  materialt  ^ 
paper,  les  chilTons  sont  la  matite  dont  on  fait  le  papier. 
The  Ubour  coott  mort  than  the  materieJ,  le  travail  coOte 
plus  que  la  matidre.  Have  you  writing  materialt  t  avea* 
▼ous  ce  qu*il  faut  pour  4criief  (Objectt,  mdgeett  on  which 
one  wriiet),  matiriauz. 

Tlbr  stafcfinli  ^a  Aovae,  on  adj^,  ^a  6ooA^  mat^rianz,  81. 
MATERIAUSM, «.  matgnalisaie,  m. 
MATERIAUST,  s.  mat^rialiata. 
MATERlAUTY,«.(cor7)orvtry;, materiality,/.;  fias- 
portance),  importance,/. 

7b  MATERIALIZE,  v.  a.  mat6rialiser. 
MATERIALLY, (M^*.  Materiaayopeaking,momjto 
I'bommc  eat  mortel  materieUemcot.    (In  «m 
manner,  ottentiaify,  greatly.)    It  wtateriaMy  ^■•^ 
know  the  real  motivet  ofom'  mititnt,  il  nous  <"»l**^' 
eoup^  casentiellement— il  eat  done  grBn<<«  lwj*">'"'" 
nous— de  oonnaitie  lea  yroSm  noCils  d#  '*2L*^ 
ajfectt  our  inUrooto  wwOerimBy,  not  *''J2*JL^ 
beaucoup  de  oela — eela  agit  patssaiN«*^ 


MAT 

MATKRIAf^BSS,  t.    S«  Materiality. 
MATBRIEI4  «.  (atorm^  mmmiiioma  of  am  9fmg),  ma^ 
t4ri^,  m, 

M  ATERNAL»  a^f,  natemel,  leb 

MATBRNITV, «.  maternity,/. 

M ATFKLON,  «.  (a  pkutt),  centaury  /.       [regain,  m. 

*  MATH,  f.  (mowimm  cf  Aajr),  fenaitoii,  /.;    a/)«r-«M/A, 
MATHRMATIQ       )    ..        ,w      .. 
MATHEMATICAL,  H*  ««»*W»*»>q««- 

•  MATHEMATICALLY,  adv.  matb^matiquement 
MATHEMATICIAN, «.  mathimaticieiH  ne. 
MATHEMATICS,  t.  math^matiquet, /.  (apprandre, 

4tudier,  aaroir  let  matb^matiquet). 

M  ATHESIS,  «.  mathtee,  /.  aeieiioe  det  mathematiquei. 

MATIN,  m4f.  du  matin. 

MATINS,  «.  f Menmy  mnit^  <  tk»  RMtiJt  ekmrk), 
matines,/.  ^chanter,  •onoer  let  matines ;  fitie^  aatiater,  a 
mattnea.i  (Mammg  mm^M),  chantOD  da  matin. 

MATRASS,  «.  (a  ekewueai  matrwmmi),  matraa,  m. 

M ATRESS,  «.  f  tfir/rtfrf  wiik  wool),  matelat,  m.  itf  iUir 
Mo/mif,  un  lit  de  crin— nn  tommicr. 

MA?5«,"^l'»^-»/- 

MATRICIDAL,  «^\  matricide. 

MATRICIDE,  «.  matricide;  (moro  eaim.),  panicide. 

n  MATRICULATE,  r.  a.  immatricnler.  Ho  hat  gomo 
#e  Orford,  togd  maHiemlaiod^  il  est  alU  i  Oxford,  te  faiie 
immatriculer ;  (ai  Mt  Umhtrmig  of  Pmrio),  pceiidie  ime 
tutcriptitm. 

MATRICULATE,  m^.  immatricol^  e. 

MATRICULATION,  t.  immatriculatioii,  /.  enngi*> 


MATRIMONIAI^  adj.  matrimonial,  e ;  matrimoniaux. 


MATRIMONIALLY,  adb.  tuiTant  let  lou  du 

MATRIMONIOUS,  «^;    Si*  Matrimonial. 

MATRIMONY,  t.  mariagr,  at.  TV  hojomod  U  kofy 
mnfrunony,  htn  unit  par  let  licue  tacrit  da  mariafeu 

MATRIX, «.  matnce,/. 

MATRON,  «.  matrone,  m«K  de  famiUe;  (oidorigX 
femroe  ft<^. 

MATRONAL,  mdf.  de  matvnne,  de  miie  de  fiunnie,  de 
femme  respectable.    Cfmairomal  off,  dan  1^  avano6. 

MATRONLIKE,  m^.  qui  a  Tair  d'une  matrane;  qui 
a  I'kir  letpectable;  (otdo,),  en  matraiic,  en  femnw  tn- 
pcctable. 

MATRONLY,  a^r*.  de  matrone,  de  femme  raapeetable. 

M ATR08S,  «.  toldat  d  artiUerie. 

MATTER,  t.  Cantoaiice  ^ o-y  tar/;.  maH«ic^/. 

(Stdiioct, )  TktM  io  a  mmltor  ^pniot,  c*etl  uu  aujet  de 
looaiige.  Tktro  io  tkttt  m  mtNr  ofcom/JaiMi,  il  n  7  a  pat 
U  tujet  de  te  plaiitdre.  //  okail  bo  iko  moattor  ^ny  toi^, 
oe  tem-U  le  tujet  de  met  Ten.  Hokatmi  pt^pu^  kmmdLd 
kio  mmttor^  il  n  a  pu  liien  traiti  ton  tujet— «a  matiire. 

(AJFoiro,  Amuwm,  tlumy.)  A/o/fort  ionr  omxootUd  jo/er, 
jaaque.14,  let  affAiret,  ka  chutes  ont  bicn  titumi.  How  do 
mmttofo  atmmdt  oH  en  aunt  let  chutet  ou  let  cboaet  en  toot, 
elles  1  Uitko  moI/ct  not  mi  pr«tm#,  que  lal&iiv,  U  chote 
en  mte-U  pour  le  momeul.  Tlou  Ike  mmiter  cwU,  aniti 
fiiiit  Tallaire.  Yom  mmol  moi  emrrjf  mmiUro  imfar,  il  ne 
f«ut  pat  pouater  let  cUtiaet  trop  loin  Tkio  dacimom  k  m 
maiior  of  frooU  importmmeoy  cette  dfeidon  ctt  une  cboae 
duue  gtande  importance,  im  mmtioro of  imitnal  ko m  won 
cAmc,  il  ett  trftt>tm«  en  f«it  d  iotirets>-tar  1««  affairet 
d  iiit^t.  /n  mmiimo  of  ikia  kimd,  daiit  let  cboaca  de  oe 
g«nre,  de  cette  eip^ce.  //  at  a  mmtiiu  of  grmi  iwtporlmaKOj 
c*ett  une  aifaiie  importantc  iir  it  a  omitor  y  teate,  c'eit 
one  aHaiiv  de  (out     Sr«  Sapp. 

H'kmipotlmoodomdooomoilm^tlmwmnory  eeqoeroiat 
aratfiutn^aidepatilaohota.  C/n  AnaMa,«iarfaai«Aaii. ) 

d*«mbainm  dTdSe^  noCn  coiiinM^  ^ 


lj^««-i«*^<**^l*-^cWawaAi»detii^ 
patila tomeM-vne  pMite  baitaMle.  *fil^W  t— rrS 
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allkire  de  quclquet  livret.  Uo  oootdd  do  U  ftir  m  tri^Uo§ 
woattoTf  il  le  ferait  pjur  one  bagatelle,  pour  une  l^.c 
tomme.  /  ikomghi  of  oioiftpimg  for  u  ooatltr  of  10  dom^ 
Varaia  riuteution  de  m'y  arreter  I'ctpace — raffiiire  de  dix 
loura.  /  ham  a  wtaiior  Io  laik  Io  ftv  o^oicf,  j'ai  i  Tout  par- 
ler  de  quelque  chote    d'une  affiuie. 

fVKaiiatIm  maiUrf  qu'eat-cef  qu*c«t-cequec*ettf  qoy 
a-i-il  f  qa'et(-ce  qu'il  y  a  f  7W  moulUr  to  thai  Urn  omgiat 
io  omi  of  ertbr,  il  y  a  que  la  machine  ett  dcrangie.  hltat 
IMM  iko  wnaitor  iaoi  migkt  t  I  hoard  a  groai  moioe,  qn'eit-il 
done  arriT^  cette  nuit9  j*ai  cuteudu  bieo  du  bruit — 
qo*ett-ce  qa*il  y  avait  la  nuit  dnni&«,  que  j'ai  entcnduda 
bruit  f  Wkerg  aro  ail  tkioo  poople  rummimf^  what  u  tk 
wtatlorf  oHl  tout  ce  moud^li  conrt-il  done,  aaTet-ruui 
ce  qu*il  y  af  Hltai  it  tko  autttor  ia  tkio  komaof  qu'y  a-t-il 
~-qu'ett  ce  qu'il  arrire— dant  cette  maiton  f 

H'kat  io  tko  woaller  rwkat  io  Io  bo  dome,  ookat  to  Aa 
abottt)  f  de  quoi  a*a!{it-il — de  quoi  cet^il  queation  ?  The 
maitor  w  toAmd  afaiikfol  aottmnger,  il  a'agit  de  trourcr  im 
meaaager  fiddle.    Tkai  u  At  ara/lcr,  Toil4  ce  dout  il  a'agit. 

iVkot  io  Iko  ooattor  witk  yom  f  wkat  io  tko  woattor  f  qu  cat- 
ce  que  Toua  aTea— qu'avex-vouti  Tko  moatter  it  Uut 
I  kern  a  bad  komdackOf  j'ai  que  je  aoulire  d'un  Tioleat  mal 
de  tete.  No  one  kinwo  wkat  io  tkt  woattor  oritk  Aui,  per- 
tonne  ne  tait  ce  qu'il  a.  Noom  kmew  otkai  wao  ike  awitor 
wiik  kim,  penouue  ne  tarait  ce  qu'il  avait.  Tko  wmlttr  it 
tkai  ko  kao  mot  rmxiood  a  itttor  kt  orpoetodf  il  y  a  qull  u'a 
pat  rtf  u  une  lettre  qu'il  attnidait. 

A'o  amUoTf  n'impjite.  It  io  mo  atatier  m^Leiktr  kt  eaam 
or  aot,  il  import*  peu  qa'il  vieuiie  ou  qu'il  ne  rinuic  yo*. 
Lemd  WW  om^  mo  aoaitor  wktek,  pretes-m'eu  uu.  u  iu|«cl^ 
lequel. 

i^mm  At  woaiior,  tko  oekok  ataiior,  tout  eontider^. 

Phim  matter  of  fact.    Sar  PUin. 

To  MATTER,  o.  imp, 

HHai  amilero  it  wkttker  At  kmowo  U  or  mat  qolm- 
pofte-t-il  qu'elle  le  tacbe  f  //  ataitoro  mot  kow  tk^  mro  taid^ 
n'importa  comment  ou  lea  appelle.  //  wtaitero  mf,  m  tJttf 
doof  a  aJU,  peu  importe — n'impurte — ^pourvuqu'ilt  le  aicut 
en  entier.  Sikat  mattero  ktr  Huim  f  qu'importe  tee  ikli- 
matiiMwf    //  aoailero  kitk,  il  importe  peu. 

(  To  form  pta),  tuppurer.    See  To  Maturate.         [mjcC 

MATTER  LESS,  atjf.  tai«  mafiire;  aaiit  ubJH,  aaia 

MATTERY,  adj\  piiruleut,  e. 

MATTOCK,  t.  piocbe,/.  pic,  ai. 

MATTRESS,  «.  matelat,  ai.    &e  MatrcaL 

MATURANT,  o.  (medic),  tuppuratif,  ai.  \  a^r*.  aoppa 
ratif,  ire;  matuiatif,  ire. 

To  MATURAT^  v.  a.  (to  ripom),  mOrir;  (io  form 
pmo)^  tupporrr. 

MATURATION, «.  maturation./. 

MATURATIVE,  a^.  (mwditu),  maturatif,  im 

MATURE,  a«4p'.m&r,e. 

To  MATURE,  V.  «.,  r.  a.  mftrir. 

MATURELY,  mda,  marement 

MATURING,  p^pr.mood  atff,  qui  mOrit. 

MATURITY,      I    «.h,^,x  r 

MATURBNESS,r  "***"'**'-^- 

MATUTINAl^J    ..    .    ^^^^ 

MATUTINE/f**-  **"  "^"• 

MATWESD,  «.  (a  pUmi),  Ijg^ca./. 

MAUDUN,  aif.  b^bet^,  e. 

MAUDUN,  t.  (apiamt),  cnpatoii*,/. 

MAUGRR,aA>.malgi^ 

MAUL,  a.  (a  awfai  kmmmerX  maiOel,  m. 

To  MAUL,  r.  «.  toater;  meuitrir. 

MAUNCU,  a.  (knM,X  maucbe,/. 

MAUND, t.  (a  kamdbatJH),  panier  i  a 


Tb  MAUND,  B^  a.  (to  mmttor,  grmmoUeX  grommda,' 


MAUNDBBER,  JL  _ 

MAUNDY-THURSDAY,«.Jcodi-taint,  m.  (Uanndy 
lent,  dit«OB^  de  i— ad^  panie^  mannd,  qui  contioftt  lea 
aiaw  dont  am  tok  la  dHteilNition  anz  paumi  oe  jois^ 
aaa  let  <fUim  catbabquea). 

MAL'SOLBAN.a^r.  de  ~ 

MAUSOLEUM,  a. 

M  AVISt  t.  (a  liW>  mauvu,  m.  petite  griv^. 
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MAW,  «.  pan*,/ ;  (^binU),  jabot,  m. 

MAWK,  t.  (a  $inttem)y  lalope,/. 

MAWKINLY,  adv.  niopemeiit. 

HAWKISH,  oifj.  fade. 

MAWKISHNKSS,  #.  fadeur,/ 

MAWKY.  a<^.  plein,  e;  rempli,  e  de  Ten. 

M AWMBT,       {M9ed  mc€  for  Makomtdg  Mahmmdat^ 

MAWMETRY,/  im. 

MAWKISH,  adj.  iotipide,  niaii,  «. 

MAWWORM,  «.  Ter,  m.  (qui  vient  dam  le  eorpi 
humain). 

MAXILLAR,    1    . .  ^y  . 

MAXILLARY,r*-  "^^^«- 

MAXIM,  «.  raaxime,  f.  Bitunm'Wumgtry  faisenr  de — 
bomme  i — ^maximee. 

MAXIMUM,  9.  maximum,  m. 

MAXIMUS,  a^j.  (at  Eiom),  nam*  gnttn  to  tha  eidat  ^ 
fmr  9rjtvt  broiherM,  maxime. 

MAY,  r.  amr. ;  (to  60  ponibk).  It  matf  he  wo,  il  peut 
•e  faire — il  peat  eo  £tre  ainsi.  J%e  thittg  wMtf  kappem,  la 
cfaoie  jieut  arrivrr.  May  it  U  dom  f  cela  peut-il  se  faire  f 
Jta  ooom  as  tmoy  6ir«  aossitAt  qu  il  ee  ponrra. 

(twtpfyiMff  permiuioH,  utorat  powert.)    A  man  maf  do 


w  mot  eoMtrartf  to  the  iaw^  nn  homme  peut  fitire-— il 
cat  permie  I  un  homme  de  faire^tout  ce  qui  n'est  pas 
cootimire  i  la  loi.  Hii  wwtf  not  vioiatt  the  lawi,  il  oe  noue 
eat  pas  permic  de  Tioler  lei  loit.  May  I  cowte  m  f  pnis-je 
ciitrer— cat-il  permit  d'entrert  You  may  not  do  that^  vout 
oe  poares — deves  pai  faire  cela.  Attn  It  le  puis-je— m'ett- 
il  permie — me  k  permettec-vouit  May  I  not  oee  him  f  ne 
ponnmis-je  le  Toirf  Jfof  /  be  allowed  to  offer  you  a  nooe- 
fay  f  oeeimie-je— me  permettex-Toui  de— daignex-TOus  me 
pcnnettre  de — roua  offrir  un  bouquet  f  Yea,  1  ntay  !  je 
▼one  db  que  je  le  puit. 

(Erprmtutg  a  wuk.)  May  you  Uoe  happy  f  puiaBiex-vout 
^Tre  beureus !  Miiy  Itueoeed  in  conrnndng  him  !  paii!i6-je 
parrenir  4  le  coovaiiicre!  May  he  ooon  retnm,  puine-t-il 
rereoir  bientot.  Jfay  il  phaae  your  Mtyeety,  pUise  i  votre 
Majesty. 

May  be  he  wiB  coeme^  il  pent  te  faire  ^uMl  Tieiine.  May 
he,  p|eut-dtreu  I  amy,  or  may  not  come,  il  peut  te  faire  que 
je  Timne  ou  que  je  iie  vienne  pat.  May  be,  you  uill  toe 
Aut,  prat-^tre  que  toui  le  rerrex.    See  Might 

MAY,  «.  Mai,  m.  On  the  351*  of  May,  le  Yiugt-cinq 
Mai— de  Mai. 

MAY-APPLK,  «.  pomme  de  Mu,  die  efaene,/. 

may-bloom,  a  fleur  d'^ptne,/. 

MAY-BUG,  f.  hamieton,  m. 

MAY-DEW,  «.  roi^e  de  Mai,/. 

MAY-DUKS,  «.  eeriw  de  Mat,/. 

MAY-FLOWBR,  c  fleur  de  Bfiu,  priataani^/. 

MAY-FLY,  «.  mouche  de  Mai,/ 

MAY-GAMK,  a  dame,/  jeux,  m.  de  MaL 

MAY-LADY,  «.  reine  de  Mai,  /. 

MAY-ULY, «.  muguet,  «. 

MAY-MORK, «.  matinee  da  mots  de  Mai,  da  prin- 

iIaY-POLR,  «.  Mai,  m. 

MAY-WEED,  «.  (a  plant),  maronte,/ 

MAYOR, «.  maire,  m.  Mr.  Mayor,  monsieur  le  Main. 
The  mayore  of  Ijoeedoa^  York  and  Dublin,  are  ttyledmy 
Lord,  Lord  Mayor,  on  donile  le  titre  de  monseigneur 
anx  mures  de  Londret,  de  York  et  de  Dublin.  This 
petiiiom  i§  addreued  lo  the  tjord  Mayor,  ottte  petition  est 
adrces^e  I  monseigneur  le  mure.    The  late  nutyor,  Pex- 


MAYORALTY,  a.  mairie,  /  During  hit  autyoralty, 
pendant  sa  mairiei,  pendant  le  tamps  qu*il  a  rempli  les 
fimctions  de  maire. 

MAYORESS. «.  ferame,  Spouse  du  maire. 

MAZAED,  «.  mAehoire,/ 

MAZARINE,  «.  blen  fonc^  m. 

MAZE, «.  labyrinthe,  m.  detours,  m.;  (ima  moral  oenoe), 
^tonuemenl^  m.  To  be  in  a  mate,  Stre  dans  V^tonnement  \ 
Cfam.),  fttre  afaasoordi.  (Corfutinn),  cmbanas,  m.  con- 
fusiao,/. 

fV  MAZE,  V.  a.  ^Conner ;  oonfondre ;  (fam.),  abasonrdir. 
Mb  Mat  /  wmved  tome  — ,ytfoM  bicn  kUmA  de  Toir. 
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MAZY,  atlj.  embroui1l6,  e;  coufusi  e. 

M.  D.  Docteur  en  BUdeciue. 

MR,  pere.  pron.  let  permm einy.,  moi,  me. 

(Hlth  prep.)  it  thiafur  me  f  oela  est-il  pour  moi  f  Go 
mithtut  me,  allex  sans  mui. 

(IVith  verbt.)  It  appears  to  me,  il  me  semble.  Do  you 
not  tee  met  est-ce  que  vous  tie  me  voyei  paif  H'ill  you 
give  it  met  me  le  donnerex-vous  9  //aw  you  thought  o/mef 
avex-Tous  pens<  i  moi  f  (Obterve  thai  me  it  rendered  by  me 
and  moi ;  that,  tometimet,  a  preposition  it  uted  in  pfench, 
tometimes  not :  to  oteertain  ufhich  it  the  right  way  to  earprett 
me  in  French,  tet  what  cate  the  t\reneh  verb  govemt.)  Sm 
Her,  Him,  You,  &e. 

MK ACOCK,  t.  (fam.),  homme  eflt^miii^  faSble ;  mari 
amoureux. 

MEACOCK,  adj.  eiiSmin^ ;  foible. 

MEAD,  hydromel,  m. 

MRAD,         )«.  pr6,  m.  prairie,  /.    Meatbw  hnd,  prai- 

MEADOW,  f  ri«s ;  plturages,  m. 

MKADOW-RVE,t.rphntJ,  rue  des  pr^s,/. 

MEADOW  SAFFRON,  t.  (pkmi),  colchique,  m. 

MEADOW-SWEET,  «.  reine  des  pt^/. 

MEADOW.WORT,  a  (plani),  barbe  de  chdvie,/. 

MEADOWY,  adj.  convert,  e ;  plein,  e  de  prairies. 

MEAGER,  or  MEAGRE,  aJ^\  maigie.  A  meager 
repati,  un  tepes  maigre.  The  ttyle  it  mwager.  le  style  en 
est  maigre.  Meager  were  hit  lookt,  son  ext^eur  annon^t 
le  besoiu — son  visage  teit  maigre — il  avait  pauvre  mine. 

MEAGERLY,  adv.  maigiement;  (meanly),  cbitirement. 

MEAGERNBSS,  t.  maigreur,/. 

MEAK,  f.  eroebel  i  long  mauche,  m. 

MEAL^  f.  repas,  at.    9Ve  take  thrm  wwalt  a  day,  nous 
iaisons  trois  repas  par  jour.    To  take  a  good,  a  hearty  meal, 
faire  un  bon  repas— ee  repattre  bien— bien  manger.  Not  to 
take  a  full  meat,  demeurer  sur  son  app^tit — ne  pas  1 
son  app^tit  eutidrement. 

MEAL,  t.  faring/ 

MEALINESS^  a  quality,  nature  larinense,/. 

MEAL-MAN,  a  marchand  de  fkrine,  farinier. 

MEAL-TIME,  f.  heure  des  repaiu    At  1 
benres  des  repas. 

MEALY,  a4i.  ftrineux,  ense ;  (ef  learnt,  efUhe  wingt  y 
imoeete),  pondreux,  ense. 

MEALY-MOUTHED,  a^j.  qui  a  la  parole  doooe, 
doucereuse ;  (bashful),  qui  n*ose  pas  dire  tout  ce  qu'il  pense. 

MEALY.MOUTHSDNES8,  a.  langage  duucereux  i 
(baMthsem),  timidit^,/. 

MEAN,  t.  (middk.)  There  it  a  WMan  in  aU  Oue^,  \\  y 
a  im  milieu  en  tout. 

(Inttrumenl,  medium  Ihnmgh  udkitk  a  thing  it  dane)^ 
moyen,  m.  AU  power  would,  bo  thtt  mean^  be  taken  from 
him,  par  ce  moyen,  tout  pouvoir  lui  auvait  M  M.  Sheet 
me  the  meant  to  do  it,  montreiHmoi  le  moyen  de  le  fiure. 

By  thit  meant,  he  had  them  moreed  veadage,  par  oe  moyen, 
il  avait  un  avantage  sur  etix.    Lit  ut  en^pky  U  at  a  meant 
of  doing  good,  employ  ons  le  comma  le  moyen  de  laire  le 
bien.     Ceedd  you  not  devim  a  mean  to  brin^  him  here  t  ne 
pourriex-TOUs  trouver  le  moyen  de  Tamener  ici  f  fVe  eotaUod 
meant  to  aeeompliah  il,  les  moyens  nous  manquaient  pimr 
Taccomplir.    Fo«  iscfv  the  meant  of  ruining  hun,  e*est  Toua 
qui  avex  iti  rinstrument  de  aa  parte.    fVe  may  perhapt,  by 
hit  meant,  obtain  whal  we  wwA,  nous  pourrions  peut-etre,  par 
son  entremise-— par  son  moyen— obtenir  ce  que  nous  deaU 
rons.    He  wot  iL  meant  of  our  quarrelling,  u  fut  la  caua« 
de  notre  qucrelle.    7  may  be  the  meant  of  your  meemdsng^  U 
pent  se  faire  qua  par  man  moyen,  par  mon  inirfiiiisri     tim^ 
reussissiex. 

By  tamo  meant  or  other,  d*ttue  mani^  on  d*ant(e.     fi^ 
lawful  meant,  par  des  voies  l^times.  By  meant  of  a  ptifcry 
au  moyen  d'une  poulie.  By  fair  meant,  bonnetcmc&t^ — ^p^^ 
des  moyena  legitimes,  hunndtea.    Byjoul  ■>— at,  p^y  ^^ 
moyena  hontenz — ^par  tromperie.    By  "•  "J^* — ^    ,^^ 
manner  of  moam,  en  woicniMtmomii'^;-^^  ^^il 

hynomeaat  .9%,  alia  n'est  P-/"*"^liX;^*  '^  Cl 
S  amws  ric*,  nous  ne  sommes  du  touM^lanjm^^^^^Jj^ 

ilaen&atbaaiicoupq«»'»»;^j2^C^  ^^»^ 

meant  m  gaur  pou>tr,yaT  *»•  7!  ^lil^  im^^i       ^^***^ir^ 
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dmite— commait  done ;  k  youi  permif.     Bjf  anjf  iMrtiiM, 
par  quelque  rooyen  ^ue  oe  aoit. 

Mntu  {"/ortumej,  moyeiia,  m.  tit  wmdd  have  bttUi  a  Amtw, 
bmt  hg  wamttd  nMsirt,  U  aurait  b&ti  une  inaiMHi,  mau  let 
moyens  lui  manquaieiit— il  u*en  avait  pas  la  moyeiit.  Wo- 
eordinf  to  tmr  MbnJer  meana,  niiyaDt  not  moyens  mediocres. 
fFtf  mtui  Uv0  according  to  our  nmutg,  il  fatit  lavoir  vivre 
Sttirant  ses  moyens.  Our  mmmt  art  limitod,  not  moyens 
sont  born^    Ht  iive»  on  kit  mwoim,  il  vit  de  son  bien. 

MEAN,  A^*.  (low).  A  man  of  moan  panniaffe,  of  moan 
birtkf  un  homme  n6  d'humbles  parents,  un  homme  de  basse 
naissance.  In  a  miean  ttajtion^  dans  une  position  basse,  in> 
fSrieure  ;  d*an  rang  inferieur.  ( Lofif'mindoti,)  Do  you 
ikmk  mo  wioan  enough  to  do  oof  me  croyea-voos  I'esprit  asset 
baa  poor — me  croyes-vous  si  bas— si  Til — qae  de  faire 
celaf  Could  gou  be  mean  enough  to  oceept  f  auries-TOUS  la 
basicsse  d'accepter?  He  is  so  mean  /  il  est  d'un  Wpt  si 
bas— il  a  taut  de  liassesse.  He  it  a  man  of  moan  amlttieOf 
n  a  des  moyens  fort  mediocrM.  he  have  no  puan  opimon 
of  him,  noos  avons  asses  bonne  opinion  de  lui.  C Humble, 
poor.)  Hia  dreoa  is  otsom,  sa  mise  est  paurre,  cfa^tive.  He 
ia  a  man  of  m/ean  appearance,  c'est  un  homme  d*un  ext4- 
rieur  mince— ch^tif— miserable.  (Detpkable,)  He  is  no 
moan  mathematician,  co  n'est  pas  un  matb^maticien  m^pri- 
•able — i  m&priser.  Heiano  moan  antagoniaty  ce  u'est  pas 
du  tout  un  mince  adversaire — un  adversaire  ^  m^priser. 

C Sordid,  avariaoua.)  She  ia  very  moan,  elle  est  tres  mes- 
quine.  Ho  ia  a  meanfeUme,  c*est  un  cnisseux.  (Of  thinga.) 
.  She  kaepa  a  moan  tabk,  elle  a  une  table  fort  mcsquine.  // 
woaa  mean  of  him  to  give  so  little,  c*£tait  bien  mesquio  de  sa 
part,  de  donner  si  peu. 

(Middle,  middling),  moyen,  ne.  TV  mean  diatance,  la 
distance  moyenne.  H^hat  ia  the  moan  time  f  quel  est  le 
temps  moyen  %  Heiaa  man  of  moan  atature,  c'est  mi  homme 
•de  moyenne  stature. 

(Meantime,  moanwhile.)  fVhat  ahall  we  do  in  the  m«aii- 
time  f  en  attendant  que  ferons-nous  f  fVe  muat,  in  the  mean^ 
time,Jlnd  aomettking  to  do,  dans  I'intervalle,  il  faut  tiouver 
quelque  occupation.  Meanwhile  the  Britona  were  forced  to 
.  eaUfor  aaaiatance,  ce})eudaut,  dans  c«s  entrefaites,  les  Bre- 
tons furent  obliges  de  demander  du  secours. 
'      7b  MEAN,  V.  a. 

(To  intend,  to  propooe,)  Do  gou  mean  to  go  out  thia  after' 
.  naon  f  avex-rous  Tinteution  de  sortir  cette  aprds-midi  f  / 
did  not  mean  to  do  it,  je  n*anus  ^  I'inteutiou  de  le  faire — 
(I  did  not  to  do  it  on  panrpoae),  je  ne  I'ai  pas  fait  exprls,  i 
dessein.  I  did  not  nuan  it  (intend),  je  n'cn  a?ais  pas  I'in- 
teution — .— je  Tai  hxi  salts  le  Touloir,  sans  en  avoir  Tiuten- 
tion. 

{Th  intend  to  soy,  to  aigmfg.)  (Ofperaona),  vouloir  dire ; 
(^  thinga),  signifier.  JVo  one  undorotanda  what  he  moana, 
penonne  ne  comprend  ce  qu'il  veut  dire.  H'hai  doea  thia 
moanf  qu'est-ce  que  cela  veut  diref  ErpUin  what  gou 
MMiS  expUquei>nous  oe  que  vous  voules  dire.  Jlkat  ia  not 
whai  I  meant,  oe  n*est  pas  U  ce  que  je  voulais  dire.  / 
meean  that  gentleman  «Ao  wore  muatachioa,  je  veux  dire  le — 
je  veux  parler  du — monsieur  qui  portait  des  moustaches. 
Do  gou  mtean  mef  est-oe  moi  que  ^oom  voulez  dire— est- 
ce  de  moi — que  vous  voules  parler— que  vous  entendex 
parler f  Hia reowtrka  are  very  atrange,  nooneknowa  what  ia 
meant  bg  them,  see  observations  sont  vraiment  ^tnmgei^  per- 
aonne  n*en  comprend  1«  sens — ne  sait  ce  qu'ellet  veuJent 
dire.  You  miaunderatand  me,  I  did  not  mean  that,  vous  ne 
roe  comprenei  pas ;  ce  n'est  pos-U  ce  que  je  voulais  dire. 
fyhai  do  gou  Wfoan  bg  auch  an  obaervation  f  qu'entendea-vous 
p(r  une  observation  de  ce  genre  f  WluU  can  the  man 
mean  f  questce  que  veut  dlie  cet  homme — que  veut  done 
diif  oet  nomme  f  Do  you  think  it  waa  uwant  f  croyea-vous 
que  oela  ait  M  fait  exprds,  avec  intention  f  /  am  sanr  it 
wtta  not  meant,  je  suis  sur  qu'il  n'y  a  pas  eu  d'intentionl 
//  MNif  not  meant  ao,  Tintention  n'itait  pas  qull  en  fUt  ainsi. 
lihat  ia  uieant  bg  it  f  qu'est-ce  que  cela  signifie — veut  diret 
^  Do  gom  nmm  what  gou  aagJ  penset-voui  oe  que  vous 
dites— Kiites-vous  r6ellement  ce  ^ue  vous  penses— est-ce  U 
rv«llement  votre  peosie,  votie  opmion,  votre  sentiment  f  / 
Msan  ii  roaUg,  c*cst  vraiment  li  mon  intention — (my  aen- 
timent),  ma  peos^e^  He  meant  it  honoat^f,  ses  intentions 
.4kai(ent  honnltei. 
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He  meana  wrA,  ses  intentions  sont  bomiei — il  a  de  bsann 
intentions — il  est  bteii  intentioiin^    /  siaQut  you  weH,  met 
intentions  enven  vous  sont  bonnei^ 
MEANDER,  s.  detour,  m. 
7b  MEANDER,  o.  m.  seipenter. 
MEANDERING,  p.  pr.  (uoed  aubat,),  detour,  m. 
MEANDERING,  off.  qui  serpeute ;  qui  fait  des  detoun. 
MEANING,  s. 

fSenm  ofworda),  aam,  m.  signification./.  Ia  thai  the  &- 
teral  meaning  of  thia  word?  est>ce  U  le  sens  litt«ral  de  oe 
mot  f  That  word  haa  a  double  meaning,  ce  mot  a  un  double 
sens — est  &  double  entente.  (Import,  aignijioation  eftkiea*,) 
lf''hat  ia  the  meaning  if  thia  i$ucription  f  one  signifie — quelle 
est  la  signitication  de— oette  inscription  f  H''kat  ia  the  irwr. 
ing  of  ail  thia  f  qu'est-ce  que  tout  cela  signifie — veut  aire! 
The  meaning  of  thia  ia,  thai  he  ia  not  pleaaed,  tout  cela  reut 
dire  qu'il  n'est  pas  satisfait.  J  do  not  aeize  gour  meaeitig^ 
je  ne  comprend  pas  bien  ce  que  vous  voulez  dire— je  w 
saisis  pas  bien  votre  id^ 

(Intention.)  J  am  no  honeat  man  if  there  be  aey  M 
meaning  toumda  gou,  dites  que  je  suis  un  malliouuete 
homme,  si  vous  trouvex  qu'il  y  ait  de  mauvaises  iuteutioos 
envers  vous. 

MEANLY,  ado.  (in  a  low,  poor  way).  A  man  meae^ 
born,  un  homme  mal  n6 — de  basse  naissance.  Meealg 
dreaaed,  mis  pauvremeut,  mal-propremeut — . — ^mal  mb. 

7b  think  meanly  tf  a  per  eon,  n'avoir  pas  bonne — bsate— 
opinion  d'une  personne.  /  do  not  think  meanfy  ffhiot,  f  «l 
juses  bonne  opinion  de  lui. 

(Baaely.)  He  meanly  decGnea  fuffU&ng  hia  prounae,  il  re> 
fuse  lichement,  basaement,  de  remplir  sa  promesse. 

7b  give  tneanlg,  donner  mesquiiiement,  d'uiie  main  avare. 
Theg  live  meanly,  ils  vivent  d'une  maniere  ooesquiiie — mes- 
quinemenL 

(Diareapec^uUy.)  They  apeak  meanbf  of  every  one;  il< 
parlent  mal  de  tout  le  muude — ils  parleut  avec  ra^pris  de 
tout  le  monde. 

MEANNESS,  «.  (infiriority,  want  oferodknoe.)  Thi* 
figure  iaofa  later  date,  by  the  meanneaa  of  the  workmondop^ 
ft  en  juger  ft  la  m^diocrit^— a  la  pauvret£ — du  travail,  cette 
figure  est  d'une  date  plus  rvcetite.  (ijowneoa  ofrankX  1^^>- 
sesse,/.  (Lowneaaofmind,ofaeniimenta),haaalase,f.  (Xty- 
gardltneaa),  mesquinerie,/.    (Povertg  ofdreaa),  pauvrete./ 

MEANT,  p.  pt.  of  To  Mean,  which  am. 

MEASE,  s.  quantity  de  cinq  cents.  [fsv^j,  ladj«. 

MEASLED,  a4f\  qui  a— infecte  de— la  rougcole.    (Of 

MEASLES, «.  la  Tougeole.  He  ia  aickeningfor  the  mtatke, 
il  coiive  la  rougeole.    (A  diaeaae  in  awine),  ladicrie,/! 

MEASLY,  a4f.  (^pork),  ladre. 

MEASURABLE,  o^'.  mesiuable ;  que  Von  pent  mssu- 
rer ;  (moderate),  taodM.  [I'oii  peut  mesoirr. 

MEASURABLENESS,  a.  dimensions  menmbka,  que 

MEASURABLY,  ado.  moder^ent,  avec  mcsoie. 

MEASURE,  «.  mesure  (de  longueur,  de  capacity,  de 
solidite),/.  A  uteaaure  ofoom,  une  mesure  de  bU.  7b  lake 
meaaure  (to  meaaure  a  peraon  for  a  coal,  Sfc),  preudie  U 
mesure  d'une  personne  pour  lui  faire  un  habit. 

God  a  goodneaa  ia  the  meaaure  oflaa  proddenoey  la  botifl  de 
Dieu  est  la  mesure  de  sa  providence.  7b  ^M  the  iminiTr, 
combler  la  mesure.  (Proportion,  guantitg  oeliled)^  dcgre, 
m.  I  enter  not  into  the  particulara  of  the  law  of  nature^  er 
ita  meaaure  of  puniahment,  jp  n'entre  point  dans  les  dvtaib 
de  la  loi  de  la  nature,  ni  dans  les  degree  de  cbadnMnk 
quelle  iuflige.    Out  of  meaaure,  sans  bornes ;  sans  mooiv. 

(Degree.)  In  aome  meaaure,  en  quelque  degr£,  en  quel- 
que sorte.  In  great  ueeaaure,  en  gnnde  paztie.  fftgond 
meaaure,  outre  mesure^  sans  homes — avec  cxcds.  In  mea- 
aure, mod^rement,  avec  mesure. 

(In  muaic,  poetrg,  dancing),  lamaK,/.  7b  he^  mwoaurr, 
observer,  garder  la  mesure. 

(Meana  to  an  end)  To  take  uwaaurea  to  aecmnphah  « 
purpooe,  prendre  des  mesures  pour  remplir  on  but.  7^iAr  as 
hatig  wteaaurea,  ne  prenes  pas  vos  mesnres  ft  la  bate. 

7b  htve  hard  meaaure,  itn  traits  durement  7b  lake 
»teaaureqfaperaon(toimpo§etq»onhim)ftiompeti  cheTcbcr 
ft  tromper. 

7b  MEASURE,  r.  a.  mesum.  In  Engband,  chth  ia  mm- 
aured  by  the  yard,  in  France  by  the  metrty  en  Angleterrr,  fia 
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•tnerare  le  drap  ft  la  verge,  eti  France  on  le  mcture  au  metre. 
/  meoMtantd  the  dittamm  bjf  thg  tjfc,  j'ai  meaur^  la  distance 
ft  raeil.  Yom  meoMairt  oiken  fry  ymr  own  atamdard,  toiu 
mesum  les  aiitm  ft  rotre  auiie.  jMhmmtv  yuur  dniret  bjf 
fowr /ortumey  racfurex  voa  d£tirt  ft  vos  moyent. 

Thm^  ftoM  flMUMTHf  ikeir  atrettgthj  il«  le  font  mctur^.  / 
madf  Um  wummnrr  kU  lemgtk  oh  ilu  tfrotaid,  je  le  jetai — le 
reuverMU  ft  tene. 

(  To  aMotacrv  Mrf,  to  dea!  oui),  dispenser,  distribuer- 

7b  MBASURK,  v.  m.  Thi9  tree  meatwrea  ikrtt  feei  in 
diamgter,  eat  tftwe  a  trois  pieds  de  diamelre.  H*  meoMurtd 
aur/eeijhr  witkmi  hia  tkoea,  il  avait  six  pietls  cinq  pouoes, 
sans  sea  soaliers. 

MB  ASURED,  p.  pi.  To  walk  wiik  mmmnd  «fe/w,  mar- 
cher  ft  pas  mesar^ 

MRASURBLESS,  ndg.  sans  mesoie,  sans  bonie,  que 
Von  lie  saurait  mesurer. 

MEASURBMRNT,  «.  mesoiage,  m.;  (bmg  mmwrtj, 
foise,  M.;  (of  Umd),  arpeutage,  at. ;  (ifekltK,  lifUH),  au- 
ita^,  as.  //if  ttoemtpfeet  in  dratm/ertMoe, btf  wuamntmftii, 
le  inesurage  a  donuc  yiugt  pieds  de  circonfeicnce. 

MEASURER,  «.  mesureur ;  qui  mesure. 

MEASURING,  p.  pr.  A  tree  ntetuttrittg  twelve  feei  im 
diameter,  on  arbre  qui  a  douse  pieds  de  diamdtre.  (At 
ctrtatM  yaatct,  fim/ty  bowb,  S^.J  It  i»  a  wwatwring  east,  il 
faiit  Rtesurer ;  Qon  ne  petit  juger  ft  I'oBil  lequel  est  le  plus 
|ircs  da  but). 

MEAT,  «.  (food  in  ffenerai),  noumture, /.  //  tkaO  be 
mealjaryom,  oela  vous  servira  de  nouTritoie. 

77km  w  meat  and  drmk  m  il,  il  y  a  ft  (wire  et  ft  manger. 
//  IS  meai  and  drink  for  Asm,  cela  fait  son  bonbeur,  sa  joie. 

(Ptak)^  Tiaiide,/.  Tkat  hdeker  oeUt  good  meat,  ce  bou- 
cber  a  toujouis  de  la  bonne  Tiande ;  butcker**  meat,  yiande 
^e  boacherie ;  wkiie  meat,  viande  blanche  ;  /reek  moat^  de 
la  riande  ftakbe.  H'ell  tatted  meai,  de  la  viande  de  bon 
goflt ;  tmmied  meat,  de  la  viande  gftt6e.  To  oat  moat,  man- 
ger de  1*  viande.  Hoatt  meat,  le  rAti.  /  am  not  aUoeoed 
roGoi  meai,  on  ne  me  permet  pas  de  manger  de  r6ti — de 
viande  rotie.  Boiled  meai,  le  bouilli ;  wuiued  meat,  de  la 
viande  ismincAt',  forced  meai,  de  la  faroe ;  forced  meat  ballt, 
dei  boulettes :  i|p«aii  meai,  dee  liquides,  ce  qui  se  maiige  ft 
la  cntller.    Smmtweeate,  des  confitures,/. 

Tk  oii  doom  at  meai,  s'asseoir  ft  table. 

M BATED,  adj\  nonrri,  e. 

MEAT-OFFERING,  s.  ofliwide  (de  viande),/. 

MB AZUNG,  s.  petite  plaie  fine. 

MECHANIC,  «.  artisan,  nu  ouvrier;  fnow,  tii  a  general 
oenoe),  indtistriel,  m,  Tke  Meekanice''  InotUution,  I'lustitut 
des  Indttstriels. 

MECHANIC,       1 A^'.  m^caniqne.    Meekanieal oceapa- 

MECHANICAL,  f  tian,  travail  m^eanic^ue,  travail  des 
mains,  manael.  Meckanieal  power*,  les  puissances  m£ca- 
(mtkomi  Ike  act  or  direction  ^  tke  mind),  maebi- 


iiram 
nal^  4 


MECHANICALLY,  oAt,  m^cantquement ;  snivant  let 
lots  de  la  m  jcanique.  7b  be  nuekamioaOg  inclined,  avoir  du 
godt  poor  la  mfcanique — pour  les  arts  mecaiiiques.  (Wiik- 
oat  tke  canearrenee  of  tke  inieOeet),  machinalement 

MECHANICALNBSS,  s.  m£camsmc^  m. 

MECHANICIAN,  s.  mfcanicien. 

MECHANISM,  t.  m£canisme,  ai. 

MECHANIST,  s.  mtonicien. 

MECHANICS,  «.  (tke  art  ifaeaddnerg),  mftcanique^/. 

MECHOACAN.  «.  jalap  bfaiie,  m. 

M  ECO  NIC,  A^*.  meconique;  aetde  m^conique,  m. 

MKCONITE,  9.  (a  tmaU  eandeiom),  mecunite,  m. 

MECONIUM,  t.  (medic.),  meconium,  m. 

MEDAL,  t.  m^daille,/.  rm^dailles. 

MEDALLIC,  a4j.    Tke  medallie  oeienee,  la  science  dea 

MEDALLION,  #.  m^daillon,  m. 

MEDALLIST,  s.  (one  tkUhd  in  medab),  mMailliste,  ai. 
r  okiaimd  a 


fOae  toko  kaa  okiaimd  a  medal)  StatpaBai 
mis  year  (1843),  c'est  Simpson  qui — Simpson  a  obteoa 
la  m^daille  cette  annte. 
7b  MEDDLE,  e.  m. 
*  (fh  inieif ere,  to  take  pari  in  a  iSdag  in  wkkk  one  ie  noi 
MMM^Md!',  semeltrderdont,en).  mgdogoawwddlewiik 
Ae  etfairt  efmgfnnibff  pourquoi  voos  mdlei-voua  dcaaf- 
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fatrcs  de  ma  famil  le  t  Three  are  ceneerka  udtk  wkiek  I  Wever 
wia  muddle^  ce  soiit  des  aflaires  doiit  je  ne  me  mMend  ja- 
mais. /  did  not  meddk  wiik  it,  je  ne  m'eu  suis  pas  m£l4. 
Meddle  witk  your  own  bmtineu,  m^lez-vous  de  vos  affiures : 
m^lea-vniis  de  ce  qui  votis  regarde.  /  never  meddk  wiik 
wkai  I  do  not  wuleretand,  je  ne  me  mele  jamais  de  faire  oe 
que  je  ne  compreiids  pas  bien.  Tke  hwgera  have  meddled 
in  a  matter  tkaidommt  bekmg  to  them  (interfered,  imirmded), 
les  gens  de  loi  se  sont  immisc^  dans — se  sont  ing^r^  d* — 
une  affaire  qui  n*est  pas  de  leur  ressort 

Do  not  meddk  witk  kim  (interfere),  ne  vous  occupes  pas 
de  lui—laisaea-le  tranquille — (have  nothing  to  do  witk  • 
him),  n*ayes  rien  ft  d^mdler  avec  lui.  /  would  adviee 
yoa  noi  to  meddle  with  tkem  (not  tokave  anytking  to  do  wiik 
ikem),  jo  vous  conseillerats  de  ne  pas  avoir  aflaire  ft  eox^— 
(fam,)^  de  ne  pas  vous  jooer  ft  eux.  So  muck  for  meddling 
witk  ikoee  who  are  etronger  than  gou,  voilft  ce  que  c*e»t  que 
d*aller  votis  trotter  ft  ceux  qui  sont  plus  forts  que  votis. 

(To  ioteck,  to  kandU.)  Meddle  noi  wiik  edge-ioole,  tie 
touches  pas  aux  cboses  qui  coupent  Yoa  have  meddkd 
witk  t/,  vous  7  avex  touclie. 

MEDDLER,  «.  (oj^idoug  pereon),  6tre  officieux ;  per- 
sonne  officieuse,/. ;  officieux,  oflicieuse ;  qui  se  mele  de 
tout;  qui  s'ingfre  de  tout. 

MEDDLESOME,  at^.  officieux,  se;  qui  se  m61e  de 
tout ;  qui  s'ingdre  de  tout ;  iniportuii,  e. 

MEDDLESOMENESS,  t.  caracteie  officieux,  ai.  habi- 
tude de  se  meler  de  tuut,/. 

MEDDUNG,  p.  pr.  (need  wlj.)  A  meddling  neigkbour, 
nil  voisin  officieux ;  un  brouillon— fsn^tsi/itv^,  curieux. 


I  do  noi  like  mediUing  people,  je  n*aime  pas  les  officieux — ^tes 
personnes  qui  se  melent — s  iugereut— -de  ce  qui  ne  les 
garde  pas. 


iugereut— -de  ce  qui  ne  les  re- 


MEDIAL,  oijr'.  moyen,  ne. 

MEDIANT,  s.  (tn  mueic),  m^diante,/. 

MEDIATE,  aijr.m£diat,e;  ^M/erTmin/;,  interm£diatfe. 

To  MEDIATE,  v.  n.  sratremettre ;  servir  de  m^diatevr 
(entre  les  nerMMines).  /  am  mediaiiMg  between  ikon,  je 
cberche  ft  les  r£eoncilier — ft  les  mettre  d*accord — .— je 
joue  le  idle  de  m6diateur  entre  eux.  v.  a.  7b  mediate  a 
peace,  s'entremettre  pour  faire  la  paix — ^negocier  la  paix, 
uu  arrangement  entre  des  pajticuliers. 

MEDIATELY,  adv.  mediatement. 

MEDIATION, «.  m^diation^.  intervention^. ;  (agency), 
action,/,  iufluenoe,/. 

MEDIATOR,  «.  m^iateur.  Toad  aea  mediaio'-,  aerlMr 
de — ^faire  le  role  de — mediatcur. 

MEDIATORIAL,  <u^'.  de  m^iateor. 

MEDI ATORSHIP,  e.  fooctions,  office  de  m^diatear. 

MEDIATRESS,!        ...  ^      , 

MEDIATRnTr-  ^^^"^^f- 

MEDIC,  s.  (a  pbud),  laaerne,/. 

MEDICABLE,  ad,j.  gu^risiable;  que  Ion  pentgu^rir. 

MEDICAL^  a^.  m^ical,  e.  Tim  weedwal  propertiee  of 
planta,  les  propri^tes  m^icales  des  plantes. 

dhiEeai  eervieee,  services  comme  medeein ;  medieai  eAoot, 
keoXe  de  mMecine. 

M  KDICALLY,  ada.  d  api«s,  suivant  les  rftgles,  les  prin- 
cipes  de  la  m4decine. 

MEDICAMENT,  s.  mMicamcnt,  im. 

MEDICAMENTAL,  at^.  mMicamenteux,  ease. 

MEDICAMENTALLY,  adv.  comme  remede^  eomme 
mMecine,  d^aprds  les  rigles  de  la  m^decine. 

MEDICASTER,  s.  charlatan;  empiriqne. 

To  MEDICATE,  v.  a.  mftler  des  remftdtss  avec  fde  I'eaai, 
mi  li^uide  quelconque).  Medicated,  irapvign^  de  cboses 
midicinalcs. 

MEDICATION,  s.  pi^paratiun  medicinalc,/. 

MEDICINAL,  mlj.  medicinal,  e.  Medicinal  day,  jour 
de  mMecine,  m.  [cine. 

MEDICINALLY,  ode.  comma  lemMc^  eomme  mide- 

MBDICINB,  s.  m4deeina,/.;  (ike  mri),  la  mMedM. 
7bsta«^8iiiiieMt,«tndierlamMadne.  A  iH^mt  efweedi- 
tine,  ^tndiant  en  mMaciiie. 

To  MEDICINE,  v.  a.  mi 

MEDIBTY,  e.  6tat  moyen,  m. 

MSDIOCRAU  ta^\  mMioen. 

MED10CllIST,s.I 


M  E  E 

HKOIOCRITY,  f.  midiocrit^,/.  Tlbrv  m  mediamiy 
maUht  dotty  il  y  a  de  la  mkliocnt^  dans  tout  c«  qu^il  fait. 

A  mtdMcrihf  ^oamiiliion  it/oPotiraUt  to  Moralf,  une  po- 
sition mediocre  est  favorable  auz  nMBun.  (ModeraHon,) 
it  ttachn  Mff  wudiocritM  im  meata  and  drinkt,  elle  nous  en- 
•eigne  la  moderation  dam  le  manger  et  dans  le  boire. 

To  MEDITATE,  v.  a.  miditer.  Somt  affirm  that  I 
mtditatod  a  war,  quelquee-unt  out  pr^tendu  que  je  medi- 
tail  une  guerre.  He  meditates  to  retire  m/o  the  country^  11 
m£dite  de  se  retirer  k  la  campagne.  v.  n.  To  mtditiUe  upon 
a  thing,  m^iter  lur  une  chuae. 

MEDITATING,  p.  pr.  (ueed  tiAtt.),  meditation,/. 

MEDITATION,  «.  meditation,/.  To  epend  whole  daye 
in  deep  meditation,  poMer  det  joumees  ent  istee  dans  la  m^- 
dttatioD<-Hiaiis  une  m6ditatiou  prufonde — &  m^diter  profon- 
d^ment 

MEDITATIVE,  adg.  m^ditatif,  ive. 

MEDITERRANEAN, «.  la  M^diterran^e,/. 


MEDITERRANEAN,    \a4j.  de  la  Mediterranee  ;  me- 
MEDITERRANEOUS,!  ditenaue,  e. 
MEDIUM,  ff. 


(In  philomrphf,  the  tpaee,  tubttance,  through  which  a  bodtf 
m»ve$),  milieu,  m.  Air  i§  the  weedinm  in  which  men  live, 
I'air  est  le  milieu  dans  lequel  Tbomme  vit.  Ghtee  it  a  me- 
dium through  which  light  paaaee,  le  yerre  est  un  milieu  A 
travers  lequel  la  lumilre  passe.  A  retitting  medium^  on 
milieu  qui  r^siste. 

(In  hgic),  terme  moyen,  m. 

(Maihemaiice),  moyenoe  proportionnelle,/. 

CMdflte,  middle  degree.)  The  juat  medium,  le  milieu. 
To  find  a  medium,  tnmver  un  milieu — un  medium. 

(Meem,  inatrument),  moyen,  m.  he  had  hoped  that, 
through  h»a  medium,  the  place  might  ham  been  obtained,  nous 
aviotis  espiri  que  Ton  aurait  pu  obtenir  la  place  par  son 
moyen — par  son  entremise.  Money  ia  the  medium  of  com- 
merce, Targeut  est  le  moyen  k  Taide  duquel  on  fait  le 
s'est  au  moyen  de  l*aigeut  que  se  fait  le  com- 


fPrinling  paper  of  middle  juw),  papier  moyen,  at. 

MEDLAR,  s.  ndfle./.    AMfar^m,  n^flier,  m. 

7b  MEDLE,  v.  a.  mller. 

MEDLEY,  «.  melange,  M.    Chane^mmUeg^nxitjf. 

MEDULLAR,    I    ..      , ,  „  . 

MEDULLARY,  K^-  "W""*-^ 

MEDULUN,  «.  (pith  ffthelilaeand  mmJUwer),  mi- 
dulline,/. 

MKED,  a*  recompense,/ 

MEEK,  adi.  doux,  douce ;  bumble;  soumis,  e. 
-  TV  MEBKBN,  v.  «.  rendn  doux,  bumble. 

MEEKLY,  ado.  ar0c  douceur;  d'un  ton  douz,  humble, 
•oamis  humblement.  [soumis. 

MEEKNESS,  a  doaoeurs   caiactire  douz,  iiumble, 

JCBBR.    SieMei«. 

MEERSCHAUM,  a.  6cume  de  mer,/ ;  (aa  the  name  ff 
a  pipe),  meerschaum,  m. 

MEET,  adf.  coDTeiiable ;  propve.  AH  that  were  meet  for 
war,  tous  ceuz  qui  etaient  propres  i  la  guerre — k  serrir  i 
la  guerre.  Jtwaanot  meet  that  uu  akould  be  there,  il  n*6tait 
pM  bico-.-conTenable— que  nous  y  fussioos.  It  ia  net  meet 
#»5e,  il  ne  cooTient  que  nous  y  aUiooi— d'y  aller. 

n  MEET,  V.  a,  reneontier. 

/  met  thorn  in  the  park,  je  les  at  reneoDtiee  dans  le  pare. 
Ham  goat  moi  met  a  man  an  the  roadf  n'avo-vous  pas  len- 
caotth  un  homme  sur  la  routst 
nous  eommes  rencQiilr£s  k  Rome. 

(Tk€aaae,goiameet,)    TWy  are  gome  ta  meet  their  motktr, 
iU  soQt  alies  i  la  rencontre  de  leur  m^re.    /«    ' 
tame  fe  maii  me,  je  Toudrab  qoe  tous  Wnssicaft 

(nbewith.)  Heueomii^f  dine  with  ma,  wouUgouXke 
le  meet  himf  il  doit  venir  dSnrr  arce  nous;  seriei-vous  bkn 
•istdeTOOstrouvcraveoluit  Ifl^amakoMammaeee  mi  timr 
fmrfgf  avac  qui  nous  tnmveronsHMMis^qui  Temne-noos  4 
Uur  eoiiitt  rou  meet  mrg  nice  people  Aeroy  fm  j  rmi  dm 
i  y  trottva  des    piisoiMMs  trdsagrtaUea.    / 


iaaei  him /ha^manHf  mi  the  hmma  ^mfriamd,  gaVam 
bien,  je  Vai  souTsnt  rsneontrf    je  bm  ittk  soaecnt  t 


avo-vous  pas  ren- 
He  met  ai  Rama,  nous 


poor  aiijond'hBL  l¥lma 


M  £  E 

<Ud  guu  appoint  to  meet  f  od  vuus  etca-voos  dvimk  rendn- 
▼ous  f  He  wmttd  not  nuet  hia  famitg,  il  tie  voulut  pas  roir 
sa  famille.  The  Queen  wiB  wwet  Parliament,  la  Retue  le 
rendia  auprds  du  Parlement. 

(0/hoatile  meetingaj  lie  armiea  met  on  the  plaim  / 
PharaaUa,  les  armees  se  rencoufrdrent  daiis  la  plaine  de 
Phaisale.  /  wiU  not  meet  him,  je  ne  veux  pas  me  baUie 
avec  lui.  Do  gou  rrfum  to  meet  mef  rpfusex-vous  de  tous 
battre  avec  moi  t  fVe  met  the  enemg  at  Ubn,  nous  icncao- 
tr&mes  Vennemi  k  Ulm.  H'e  wM  meet  them/earleaafy,  num 
les  verrous — ^nous  les  eombaftroos — sans  crainte. 

(To  face.)  To  meet  duMger,  faire  face  an  danger.  Te 
meet  difficultiea  courageoutlg,  faire  fiuse  anx  difficulty— 
lutter  couiageusement  avec  les  difficult^e — oe  pas  reciikr 
devant  les  difficult^s. 

To  meet  a  peraon  half  wag,  faire  la  moitie  du  cbcmin. 

(To  obtain,  receive.)  The  good  man  meeta  hu  reuuri, 
rbomme  sage  trouve — refoit  sa  recompense.  He  aImM  » 
due  time  meet  the  pamiahment  he  deaervea,  un  jour  ou  lui  autre, 
il  recevia  le  cbitiment  ^u'il  merite.  He  has  met  hie  reuari, 
il  a  la  recompense  qu  il  meritait — il  a  ce  qu'U  ueritBit 
H'e  nut  a  repaiaa,  nous  re^fimes  un  refiis. 

e.  n. 

Where  did  you  meet  f  od  vous  §tes-Tous  rencontrfsf  IFe 
met  OH  the  road,  nous  nous  sommes  rencontiea  sur  la  mute. 
How  pleaaant  it  ia  to  meet  in  a  Jbreign  eaunirg,  eomoK  il 
est  agreable  de  se  reiicontrer  lorsqu'on  est  «n  pays  etianger! 
The  two  armiea  met  at  Soiaaona,  les  deux  aimeca  ae  aeucoD- 
trireut— en  viureut  anx  prises— A  Soissona. 

f  7b  aammbk,)  At  what  timedowoe  meet  f  k  quelle  bnie 
nuus  reuuissoiis-nous— nuus  assem  blona-noos  1  The  cemnai 
met  at  10  o'clock,  le  conseil  s'est  assemble  i  dix  heoroL  We 
meet  twice  a-we^  nous  nous  assemblons  deux  Ibis  par  se- 
maine.  (Ih  join.)  The  two  roada  meet  thervj  les  deux 
routes  se  reneotitrait-U — se  croisent. 

(To  meet  with.)  I  met  with  a  remarkable  j  hsiiiij)!,  ju 
leucontre— je  suis  tombe  sur — un  passage  sii^ulier.  He 
met  with  mang  thinga  aeorthg  tf  obaervatieet,  nous  avons  rei»- 
centre  sur  notre  passage  plusieuxs  cboaes  dignea  d'attcMiDo. 
Them  thinga  are  not  to  be  met  with  everg  dag,  cea  choaei-U 
ne  ae  trourent  pas — ne  se  rmcontrent  pas — tous  Ice  joon. 
Inhere  are  tkof  to  be  met  with  t  tAae  trDUTent-«lles  ? — uu  » 
rencootrent-elles —  — — od  lea  troure-t  on  f  Hia/eMaw  ia  net 
to  be  met  with,  on  ne  sauiait  trouver  son  ^gal,  son  poiciL 
7b  be  hail/ellew  weU  wwt,  trailer  (lea  penonoes)  de  com- 
pere A  oimpagnon.  (7h Join.)  FataUg'ai  tke  oak  sM 
tneet  ufith  ua,  Falstaffviendra  aer6nnlr — ae  joindre  k  nous— 
au  pied  du  chene.  (To  experience.)  I  met  with  a  freei 
km,  j'easuyai— j'epronvai — une  perte  immense.  TeaMf 
with  a  faU,  fkire  une  chute.  /  wut  with  am  mdimmimye,  il 
m'aixiva  une  aventure.  She  has  met  with  a  aerioua  ewddenl, 
il  lui  eat  arrive  un  accident  grave.  M-e  met  wi/h  a  kind  re- 
option,  ou  nous  fit  un  bon  accoeil— on  noua  requt  avec 
bonte.  J  hope  goair  exertiona  aoiU  meet  tke  aauxma  tkeg  deuere, 
j'esp^ie  que  vos  effoita  auront  le  auccds  qu'ils  meriteot.  To 
awet  with  a  defeat,  a  refuaai,  epronver  une  de&ite,  on  ttfaa. 

7b  fliais  both  ends  meet,  joindre  lea  deux  bouts  de  raimee. 

MEETER,  a.  qui  rencontre;  que  Ton  renoMlie.  &vSL 

MEETING,  p.  pr.  (ueed  aubat.) 

f^ssni%;,assembiee,/.  reunion,/  fVhere  da  theg  kali 
their  uaeetinga  f  oil  tiennent-ila  leurs  asaembieea  od  se  re. 
nniasent-ilsf  A  meeting  waa  held  on  that  ocwsiaw,  k  ottm 
oecasion,  on  tint  une — ^il  y  eut  une — aasemblee— •— 4n 
a'asaembla.  7b  call  a  meeiiieg,  convoqoer  une  aiiiibiee — 
une  reunion.  The  chairman  haa  appointed  a  umeting  Jar 
Memdag,  le  president  a  couvoque  Tassemhiee  pour — a  aa- 
qu'il  y  aaiait  assewibfee — ^Inndi.  7b  ifiisaeJbr  the 
r,  dissuuiiia  iwnuia  rassemblee.  The  mwetmg  broke 
rsiifmhtta  aa  aipwa  laid.  7b  aitemd  a  maaetingy 
\  ae  trouver  i  una  aaaemfaUe,  y  etre  preaoit. 

(Oftkepeapk.)  TlereaBosa  large  moating,  il  y  arait  %m 
naaemblcnient  nombscux.  rAeav  meHinga  are  Obgal^  cm 
laasfmhlfmsnls  aont  oontzairea  aux  kna.  The  aa^iatratm 
ditualaed  the  meetimg,  les  magiatrats  dinocseivnt  le  lamimi 
blemcuL    7bAatf«aMi«ii9,aer8SBembleB. 

(€ftwoortkempur»ama),thmwa,a.  fFe  ham  hmd  t^ 
uaeetanga  am  that  aeeaunt^  nana  avona  deji  en  deux  veunioni 
ieaanjet    IFakam  nppaintadm  i 


MEL 

VtiiiM  d'une  iteuiuon— de  dous  i^uuir.  ff'iii  yon  give  me  a 
wntetimg  whuhjWi'b  f  youlex-voofl  rae  donner  iin  reudez-vout 
quelqae  put — vooles-Toos  designer  un  eudroit  oQ  uous 
puimans  xxoqm  reucoutrer— voulez-vous  iudiquer  on  jour, 
unc  beure  oO  nous  puissiuna  iioua  vuir  ? 

(Cf  ditumtet^.)  Ditmniera  do  not  go  to  cAarrcA,  Utt  to 
wteetmg,  let  Don-confoniiutet  ne  vout  pas  i  P^gliae,  ils 
TOot  i  ane  a«emhl4e. 

(Aecidmtal  mtttimg,  re$uuottJ,  rencontre,  /.  reunion,  /. 
/f 'Ao  womiJ  have  expected  mck  a  meeting  f  qui  ae  aeiait  ja- 
mais attendu  k  nne  pareille  rencontre  f  fVkat  a  kappg  meet- 
leg  after  smcA  lomg  abeenee!  quelle  heureuse  reunion  apres 
une  si  laogiie  absence  !  (Interview^  concereatvm.)  Our 
wteetiitg  woe  moi  very  /riendig,  uotre  entrevue — ^notre  entre- 
tien — n'a  pas  %th  des  plus  aznicales. 

J  hoetiie  meeting,  uu  combat,  un  duel.  Th^  have  had  a 
heetile  meeting^  ils  se  sont  battus  en  duel — il  y  a  eu  un  duel. 
We  wnut  pea  em  emd  to  theee  meetittgt  between  the  two  partiea, 
ii  fiuit  mettre  un  tenne  auz  combats — aux  rencontres — aux 
rixes  qui  out  lieu^-entre  les  deux  parties.  He  would  not  give 
him  the  meeeting^  il  n'a  pas  tuuIu  accepter  le  duel  qu'il  lui 
popofiait — .— il  n'a  pas  touIu  se  battre  avec  lui. 

Meeting  of  two  rivero,  couflueut^  "*•  i  ^  1*"^  etraight  linee, 
point  d*intcnection,  m. 

MEETING-HOUSE,  s.  Jt  tea  — ,  c*est  un  temi^le  de 
um-canfonnistes.  /  tiever  go  to  a  wteeting-houee,  je  u^assiste 
jamais  an  culte  des — je  ne  mets  jamais  le  pied  dans  le 
temple  des — ^noD-cooformtstes. 

MEETLY,  ada,  conrenablemait 

MBETNESS, «.  conveiiance,/. 

MEGACOSM,  «.  le  grand  uuiren ;  le  moude. 

MBGAUONYX,  «.  (/^milj,  migaluuyx,  m. 

MEGALOPOLIS,  a.  grande  rUle,/. 

MEGATHBRE,  «.  (a  huge  quadruped  now  extinct),  m&- 
pttier,  m^ii^ath^,  m.  [migraiue). 

MEGRIM,  a.  migraine,/,  (aroir,  6tre  attaquA  de  la 

MBLAM70DE,  «.  fa  ptant),  m^lampode,  m.  ;  ellebore 

MELANCHOLIC,  M^'.  melanculique.  [uoir. 

MELANCHOLIC^  s.  homme  triste,  m^lancolique. 

MELANCHOULY,  adv.  meUncoliquemeut. 

MBUkNCHOUNESS, «.  m^lancolie,/. 

MELANCHOUOUS,  «^'.  m^lancolique. 

MBLANCHOLIST,  a.  affecte  de  melancolie. 

MELANCHOLY, «.  melancolie,/.  To  be  attached  with 
melanehoig,  ^tre  attaque  de  melancolie. 

MELANCHOLY,  «^'.(yp«rwMMj,m£lanco1ique;  f^ 
thinga)^  triste ;  malbeureux ;  (o/pkicea),  triste,  sombre. 

MELANITE, «.  (mineral,)^  m^lanite,  m.  greiiat  noir,  m. 

MELANTBRB,  s.  (mineral),  m^Ianterie,/. 

MBLASSBS, «.  m£1aase,/. 

MEUCfiROUS^  adj.  (medic.),  m^licAris,  m. 

MEULOT,  a  (a  plant),  m^lilot,  m.  mirlirot,  m. 

To  MEUORATI^  v,  a.  am^Iiorer ;  v.  n.  s'am^lioier. 

MEUORATING,  p.  pr.  (uaed  aubat.),  am^lionlion,/. 

MEUORITY,  a.  amelioration,/. 

MELLIFICATION,  «.  production  du  miel,/. 

MBLUPLUENCE,  a.  &:oulemeiit  doux,  m. 

MRLLIFLURNT,1a4r*.  doux,  douce  comme  le  miel; 

MELLIFLUOUS,!  qui  ooule  douceroent.  A  meUi- 
fiemn  veice,  uue  voix  douce.    (Affecte(Ug),  emmiell^e. 

MRLUTB,  f.  mellite,/.  pierre  de  miel,/. 

MELLITIC,  adf.  de  mellite,  de  pierre  noire. 

MELLOW,  a4i.  Mellow  ground,  terre  Ug^.  (Ripe,) 
JUdlew  pear,  one  pitire  mOre,  douce.  (Over  ripe,  but  not  rot- 
ten) (efpean  eued  median),  blette.  j4  melhw  aound,  un  son 
doux,  nourri,  pleiu.  jf  meBow  ooior,  une  voix  douce  et 
pleiue,  moelleuie.  Mellow  wine,  du  vin  mocUeuXf  velout£. 
Mtlkw  to  the  touch,  doux,  douce  au  toucher — reloutA,  e. 
( Intoxicated),  ivre ;  pris  de  vin. 

Te  MELLOW,  V.  a.  amoUir,  adoncir ;  (of  wine),  rendre 
doux,  d.wiker  du  Telout^ ;  {of  fruit),  mdrir,  rendre  plus 
doux— oter  1  acret£  i.  (  7o  wing  to  perfection),  perfection- 
tier.  Brfore  it  waa  mettowed  into  that  reputation  which  time 
hoe  gtven  it,  avant  d'avmr  par  degr^  obtena  oette  riputa- 
tiuit  que  le  temps  lui  a  dotiu^.  (Ofcokmra,  to  aubJue), 
a-l»ucir  les  tons — ^rendre  les  tons  moclleux.  r.  n.  H'ine 
mdLuee  with  age,  le  rin  peni  sou  2Lczet6 — s'adoucit.  (Of 
tiae  earth ),  devcnir  plus  Imre. 
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MELLOWNESS,  a.  douceur,/. ;  (qf/iruit,,  gi>Qt  mocl- 
leux; (of  wine),  ▼elout£,  m.  moclleux,  m. ;  (^tke  voioaX 
ton  moelleux  de  la  voix* 

MELLOWY,  at^\  moelleux,  euse. 

MELOCOTONE,  t.  (aoH  of  quince),  coiug,  at. 

MELODIOUS,  o(^'.  melodieux,  euse. 

MELODIOUSLY,  adv.  m^lodieusemeiit 

MELODIOUSNESS,  a.  m^Iodie./. 

To  MELODIZE,  v.  a.  rendre  m£lodieux. 

MELODRAME,  a.  m^ludrame,  m. 

MELODY,  a.  m^lodie,/. 

To  make  mdodg  in  the  heart,  se  r^ijouir  dans  son  cceiir. 

MELON,  a,  (a fruit),  melon,  m.  To  eat  mehm,  manger 
du  melon.  H'ater^melan,  melon  d'eau,  m. ;  (in  the  aouth  of 
Prance),  past^ue,/. ;  rock^melon,  melon  laboteux. 

MELON-THISTLE,  a.  melon-cbardon,  m. 

MELONGENA,  «.  mdongeue,  /. ;  (more  eommonig), 
aubergine,/. 

MELROSE,  «.  miel  de  roses,  m. 

To  MELT,  v.  a.  fondre.  To  melt  taOow,  wax,  ice,  Src, 
foiidie  du  suif,  de  la  cire,  de  la  glace,  &c.  7^  aun  haa  melted 
the  anaw,  le  soleil  a  fundu  la  neige.  The  heat  mella  the  but- 
ter, la  chaleur  fait  fondre  le  beurre.  7b  melt  down  ailver, 
gold,  fondre  de  I'argeiit,  de  I'or. 

How  iheg  would  melt  me  out  of  mg  fat  drop  bg  drop! 
comme  ils  feraient  fondre  ma  graisse  goutte  i  goutte ! 

( To  aeften),  attendrir.  For  pitg  melta  the  mind  to  love, 
car  la  piti^  attendrit  le  coeur  au  poiut  d'j  fatre  naitre  Ta- 
mour.  The  atorg  melta  awag  mg  aoul,  cette  histoire  me  fait 
fondre  en  larmes— fait  fondre  mon  cceur. 

V.  n.  fondre.  The  anaw  ia  melting  rapidfy,  la  neige  fond 
rapidement — se  fond  rapidement  (au  soleil).  The  wax  ha* 
melted  awag,  la  cire  s'est  fondue.  To  melt  into  teara,  fondre 
en  larmes.  [ean. 

f7b  be  warm.)    I  am  melting,  je  fonds — je  snis  tout  en 

(To  be  diacouroged.)  Aa  aoon  aa  we  heard  thorn  thinga  our 
hearta  melted,  dds  que  nous  appximes  ces  choses,  nous  sen- 
times  nos  coenrs  dlfaillir.  [qui  fond. 

MELTER«  a.  (ofmetale),  foudeur,  m. ;  (if  other  thinga), 

MELTING,  p.  pr.  (uaed  adj.)  A  melting  aun,  un  soleil 
brdluttt — i  rous  faire  fondre  en  eau.  Melting  heat,  chaleur 
accablante — qui  tous  met  tout  eu  eau.  A  melting  pear, 
une  poire  fondante.  (Softening  into  tendemeaa),  attendri- 
ssant,  e,  touchant,  e.    (Uaed  atiat.),  attendrissemeut,  si. 

MELTINGLY,  ado.  en  fondant ;  en  se  fondant 

MELTINGNESS,  a.  facility  de  se  fondre,  /. 

MELTING-HOUSE,  a.  fouderie,/. 

MELWELL,  a.  (ajiah),  merluche,/. 

MEMBER,  a.  membre,  m.  [membru,  e. 

MEMBERBD,  adj.  membr^  e.      Strong    memberod, 

MEMBERSHIP,  a.  quality,  fonctions  de  membre.  Dur- 
ing M»  memberehip,  pendant  que  j'^tais  memlire — ^ue  je 
remplissais  les  functions  de  membre.  (Sodetg),  society,/. 
communaut£,/ 

MEMBRANE,  a.  membrane,/. 

MEMBRANEOUS,       ] 

MEMBRANOUS,  Wf.  membraneux  ease. 

MEMBRANACEOUS,] 

MEMBRANIFORM,  oilj.  en  forme  de  membrane. 

MEMENTO,  a.  m^meuto,  m. 

MEMOIR,  a.  m^moire,  m 

MEMORABLE,  a^.  memorable.  [morablement. 

MEMORABLY,  ado.  d*une  maniere  memorable ;  me- 

MEMORANDUM,  a.  I  entered  a  aumorandum  in  mg 
pochat'book,  j'en  ai  fait  une  note  dans  mon  porte-feuille. 
Have  gou  made  a  memorandum  of  it  f  eu  avez-vous  pris  DOtef 
(Remembrance),  memento,  m.  sourenir,  m. 

MEMORATIVE,  a^'.  qui  sert  i  entretenir,  conserrer, 
le  souvenir  Cd^une  chose).  [le  souvenir. 

MEMORIAL,  adj.  qui  ra]9pel1e;  qui  sert  X  conserrer 

MEMORIAL,  a.  Thia  monument  ia  a  memorial  of  the 
battle  ^Auaterlitz,  ce  monument  est  un  souvenir — sert  i 
rappeler  la  memoiie— de  la.bat^iille  d'Austerlits.  Aa  a 
memorial  of  — ^,  en  souvenii  dc  —  ;  comme  marque  de 
souvenir. 

Boiategivea  Memorial,  but  il  ia  in  a  tranalation  if  Hoad* 
Ig'a  work,  le  pain  pris  dans  la  Saitite  Cdne  est  le  Memorial 
(en  souvenir)  du  corps  rompu  de  J.  C. 
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(fVritim  atvowttf  docummt),  m^motie,  m. 
wtitttm  wiik  Kimg  Edward •  Aojmj^  let  m^moiret  4crita  <!•  la 
xnaiii  du  roi  Edouanl.    (PttUionJ,  memorial,  m, 

MEMORIALIST,  m,  (ffUiomr)^  p^titioDDairc.  (One 
who  writet  memoirt),  ^crivain,  m.  auteiir  de  mtnaaifm. 

To  MEMORIALIZE,  «.  a.  pr^Mnter  une  p6titiaD  4 
(un«  peraonne — adrcfter  un  memorial  i). 

To  MEMORIZE,  v.  a.  cooterver  le  •onvenir  (d'ane 
chose).    (To  ctutm  to  bt  remembmrwdjt  rendic  c^Ubre. 

MEMORIZED,  aiff.  dont  on  a  conaerr^  U  Mavenir. 

MEMORY,  t.  m^moire,/. 

Akmory  it  om  of  the  facuitin  of  ikf  mindf  la  m^moire  f«t 
uiie  des  faculty  de  I'etprit.  To  ham  a  good  wumoiy,  avoir 
la  m^moire  bonne— avoir  une  bonne  memoire.  To  ham  m 
bad  memorwt  avoir  la  memoire  mauvaiie  (courte,  heureuee, 
fidele,  &C.5  Jtify  memory  is  bad,  I  mmr  aiUd  iearm  amfthing 
bjf  hearty  j  ai  la  memoire  mauvaiie— je  nVi  pai  de  memoire, 
je  n*ai  jamais  pu  rien  apprendre  par  cceur.  hit  monory  i* 
fuU  of  poetry,  il  a  la  memoire  remplie— pleine— de  po^sie. 
7*0  have  mo  memory,  manquer  de  memoire — o'avoir  pat  de 
memoire.  /  ham  not  amy  tmemory,  j*en  manque  tout  4  fait 
— je  n*en  ai  pas  du  tout  ift^  wtemary  fade  me  oadiy,  la 
memoire  me  manque  tout  i  &it— je  perda  tout  i  fait  la 
memoire.  Her  memory  faih  ker  at  timee,  il  y  a  des  mo- 
ments 01^  la  memoire  lui  manque — oil  elle  pcrd  la  me- 
moire. //  happened  in  \H\TL,  if  my  memory  i*  correct,  cela 
est  airiv^  en  1812,  si  j'ai  bonne  memoire,  si  ma  m^muire 
ue  me  trompe  paa— si  ma  m^moiie  est  sure.  TV  thitig  ha» 
etcaped,  ha§  etipt,  my  memory,  la  chose  m*est  ^cbapp^c — 
m'est  sortie — de  la  nUmoire.  Them  thiitg*  are  qmte  oat  <f 
my  MMi^,  j'ai  entierement  perdu  le  souvenir — ^la  memoire 
de  ces  choses-U— elles  me  sout  sorties  de  la  memoire.  Smsh 
triJUe  are  apt  to  eocapefrom  memory,  on  oublie  facilemeut 
da  bagatelles  de  ce  genre— elles  sortent  facilement  de  la 
memoire — elles  so6t  sujettes  4  s'oublier.  You  had  yomr 
memory  with  yaelett  thinge,  vous  vous  charges — vons  vous 
remplisses — la  mimoire  de  choses  inutiles.  7b  write  pom 
memory^  ^crire  de  memoire.  //  oecwrred  to  my  memorw,  la 
chose  m*est  venue— revenue  en  memoire.  To  bear  thu^e 
in  one's  memory,  gaider  Ics  choses  dans  sa  mteioire — con- 
servir  le  souvenir  des  chosek  Yomr  kindnesses  are  treaswred 
vp  in  my  memory,  vos  bont£s  sent  prdcieusement  gravees 
cUns  ma  memoire— je  conserve  un  souvenir  preciruz  de 
vos  boiit^s.  /  wiU  r^re&h  yowr  momoiy  of  it,  je  vous  en  ra- 
fraichiroi  la  m^moire^je  vous  le  remettrai  en  memoire.  To 
call  to  memory,  rappeler  i  la  memoire.  Th  try  io  caU  to 
memory,  chercher  k — ticher  de— se  imppeler.  Hlihin,  in 
the  memorif  of  man,  de  memoire  dliomme.  Jt  ieoeit  of  ww- 
mory,  on  ue  se  souvient  plus  de  cela— cela  est  oubli6  de- 
puis  lung-temps.  The  revolution  in  England  was  before  my 
memory,  la  revolution  d'Angleterre  n*est  pas  de  mon  temps. 
It  happened  within  my  memory,  cela  est  arriv6  de  mon 
temps ;  beyond  my  memory,  avant  que  j'etisse  de  la  me- 
moire— que  je  pusse  me  souvcnir-^avant  que  j'euase  con- 
naissaTice — des  choses.    See  Short ;  Fresh. 

(MemorialJ  A  monument  was  erected  in  wwwwry  ^  the 
event,  on  £rigea  uu  monument  en  m^moiie  de  cet  evene- 
ment.    In  memory  of  J.  P.,  ft  la  memoire  de  J.  P. 

(  FUme.)  Use  the  utemory  of  your  predecessors  fairly,  sa- 
chei  respecter  la  memoire  de  vos  pr^decesseurs.  That  man 
of  glorious  memory,  cet  homme  de  glorieuse  memoire. 

(Memorials,  memmto),  souvenir,  m.  marque  de  souvenir^. 

MEMPHIAN,  a<^'.  de  Memphia 

MEN,  «.  Cphtr.  Y  Man;,  hommes,  ai.  Behave  MAe  men, 
conduises-vouB  en  hommes  coiuageux. 

To  MENACE,  r.  a.  meuacer  (une  penoraie  d'une 
chose ;  en,  dont).  The  combined  forces  memued  France  on 
every  side  with  war,  les  forces  combinies  mena^oient  la 
France  de  la  guerre  de  toutes  porta  He  has  menaced  us 
with  it,  il  nous  en  a  menace  He  menaces  you  wUh  puniA- 
ment,  il  menace  de  vous  nunir.  The  rock  menaces  a  fait  (to 
fall),  ce  rocher  menace  de  tomber.  7Vs«  buddings  menace 
ruin,  ces  b&tiraents  menacent  ruine.  To  menace  a  person 
with  the  eye^  menacer  de  TcBiL 

MENACE,  t.  menace,/.  To  hoU  out  a  menace,  menacer 
de  — ,  faire  la  menace  de  — . 

MKNACER,  f«  qui  menace. 

MENACING,  p.  pr.  fM^f  s^Ast,),  menace,/. 
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mInaGERY,}'-  r«*rt^  ofanimab),  m«n«g»,/. 

MENAGOGUE, «.  (medic.),  m£nagogne,  emm^nagofue. 

7*0  MEND,  V,  a,  racoommoder  (des  baa,  un  habit,  drs 
soulicrs,  &c.)  ;  r^parer  (une  route,  un  pont,  une  ^liie,  uii 
mur,  &c.)  To  mend  a  pen  (to  make),  tailler  une  plume. 
/  never  couH  mend  a  pern,  jamais  je  u'ai  pu  tailler  une 
plume.  /  must  mend  my  pen,  for  it  is  very  bad,  il  faut  que 
je  retouche,  retaille,  ma  plume.  [saute,  ice 

7b  wtend  health,  constitution,   amcnder,   ameliorer.   k 

('Tb  correct,  change.)  It  is  high  time  you  skouU  me^yew 
life,  il  est  grand  temps  qtic  vous  vous  coirigies — que  roos 
changies  de  maniere  de  vivrc— que  vous  vous  ameudiec. 
Aknd  your  wwnners,  corriges  vos  manicrsa  changes  de 
manidres.    G'o^  mund  thy  face,  va.  va  changer  de  face. 

(7b  hasten,  quicken.)  You  must  mend  your  pate  if  gm 
wish  to  be  in  time,  il  faut  h4ter  le  pas — vous  depeditr  da> 
vantage — ^si  vous  desires  arriver  4  temps.  Let  us  mesd  eer 
pace,  h&tons  le  pas — precipitous  le  pas — h&tons-nous. 

7b  aien^  the  matter,  aroeliorer  les  choses,  amender  laf- 
fajre.  (To  increase  the  difficulty.)  They  came  to  tolu  m  kj 
surprise,  and,  to  mend  the  matter,  our  cook  was  iH,  ils  art.- 
v^rent  sans  que  nous  les  attendissions,  et,  pour  comUe  d'em* 
barras, — et  pour  surcroh  de  malheur, — uotze  cuisiiuriv 
£tait  malade. 

V.  a.  (Of  health.)  His  constitution  is  mem&ng,  sa  cods* 
titution  saro^liore,  s'ameude.  He  is  skeciy  mundit^,  1) 
amende  lentement  He  is  decidedly  wtending,  il  y  a  decide- 
ment  du  mieux — il  va  mieux  d^cid^ment.  Tlov  i$  a  kith 
mending,  il  y  a  de  Tameudement,  du  mieux — il  va  ou  pea 
mieux. 


MENDABLE,  mg.  que  Ton  peut  r^parer,  i 
der.    (Cf  damage,  ie^'ury),  reparable. 

MENDACIOUS,  a/j.  (if  persons),  tiompeor,  ease;  qui 
ment;  (of  things),  mensunger,  gere. 

MENDACITY,  «.  (/oAcAooc/;,  mensonge,  as.;  (Jufx^ 
tion  to  deceive),  fausset^,/.  bumeur  menaougere,/. 

MENDER,  s.  raccommodeur,  euae  ;  (pea^Ksdarlf  ^ 
stockings),  ravandeur,  dense. 

MENDICANCY,  a.  mendicil^,/. 

MENDICANT,  a.  mendiant,  e.  Tie  AfemliemUs,  er 
Mendicant  friars,  les  meudiants,  les  frgres  meudiaUs. 

MENDICANT,  at^,  mendiant,  e;  qui  mcnd'e. 

7b  MENDICATB,  e.  a.  mendier. 

MENDICITY,  a.  mendicite,/.  7b  he  redatoed  to  wuer*- 
dtv,  £tre  r6duit  4  la  mendicity. 

MENDING,  p.  pr.  (of  smaM things),  racoommodagv,  si. ; 
(ofdothes),  raccommodage,  lavaudage,  m.;  (^n  haute), 
reparation,  f.  He  is  past  wunding,  il  n'y  a  plus  leu 
d*esperer  qu*il  amende.  71b  evil  is  past  wunding.  Is  nsl 
est  sans  remdde. 

MENDS,  a    See  Amends. 

MENIAL,  a.  domestique ;  meroenaire. 

MENIAL,  a4f.  (bebnging  to  a  household),  doDCitiqiie. 
(Of  things  km,  vUe.)  He  performed  the  must  asadal^ee, 
il  remplissait  les  fonctions  les  plus  basses. 

MENILITE,  a.  (a  mineral  substance),  minilite,  mu 

MENISCUS,  a.  (optics),  m^niaque,  m. 

MENISPERMATE,  a.  (an  add),  mka 

MENISPERMIC,  a^f.  menlspermiquc.  ' 

MENOLOGY,  a.  monologue,  m. 

MENOW,  s.  (a  fish,  catted  also  minnow),  vaiion,  at. 

BfEN-PLEASER,  a  flatteur;  qui  chercfae  4  plaiie  i 
tout  le  monde. 

MENSAL,  a<(f.  de  table. 

MENSTRUAL,  adj.  menstruel,  le. 

MENSTRUANT,  adg.  sujette  4— qui  a— des  menstniea 

MBNSTRUOUS,  a^\  qui  a  des  menstrues,  des  regies. 

MENSTRUUM,  a.  (chen^),  menstrae,/. 

MENSURABIUTY,a.  raenaumbilit^,/. 

MENSURABLE,  atjf.  que  Ton  pent  mesnrer.      [smt. 

MENSURAL^  adf.  de  mesure;  qui  a  rapport  4  la  me- 

MENSURATION,  a.  mesurage,  m. 

MENTAI^  o^f*.  (bekn^ii^  to  the  mmd),  dc  Tesprit;  ii>- 
tellectuel,  le.  Mental  faculties,  les  facultds  iitteUectuellri, 
de  Tesprit.  Mental  s^hi,  vue  de  Tesprit.  Mental  cpa%' 
tion,  operation  intellectuelle. 

CIn  the  mind,  not  uttered,  mot  divuiged.)    A  utentaipro^. 
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une  pn&«  mcntale.    fVUhmd  aiuf  wtmlai  nmrmtioiii  muu 
aucune  reatrictioD  meutale. 

MBNTALLY,  adt.  i  Toide  de  Vesprit,  de  Vintelligeuce. 
{Im  tke  wumd,  im  idtaj,  mentalement 

MENTION,  9,  meiitioii,  /.  Make  no  WMtiim  rf «/,  n'en 
faltes  pas  mentiou. 

7b  MENTION,  «.  a.  mentioimer ;  &ire  mention  de; 
parler  de.  (In  coUege$,  tekoeia,)  To  bt  montioned,  obtenir 
mention  hanorable — obtenir  la  mention.  (In  g9mraty  to  be 
opoken  of.)    He  u  kanaitrMf  metttioned,  il  en  eet  &it  men- 

MBNTORIAL^  a4f,  de  Mentor.  [tion  honorable. 

MEPHITIC,  adf,  m^phitiqne. 

MEPHITIS,     1        .  ,  .^.  .  , .,. 

MEPHITISM,  (*•  ™^P^*»%  »•  m^phitwnt,  m. 

MERCATANTE, «.  marchand,  e;  negociant. 

MERCANTILE,  aiy'.  mercantile.  (Profeation,  t^mir, 
wtereaniik.)  Mtrcaniik  town,  yille  de  commerce,/,  ji  awr- 
ooMiiie  nmiion^  one  nation  commer^ante. 

MERCENARILY,  ado,  mercenairement. 

MERCENARY,  aig.  meicenaire. 

MERCENARY,  «.  mercenair<^  m. 

MERCER,  t.  mercier,  m.  mercUre,/. ;  (more  properfy), 
marchand  de  soierics. 

MERCERSHIP,  «.  commerce  de  mercerie,  de  loieries. 

MERCERY»e.  mereerie,/.  Th  keep  wureerfj  teuir  la 
mocerie,  de  la  mercerie. 

To  MERCHAND,  v.  ».  marohander. 

MERCHANDISE,  t.  marcbandiM, /. 

To  MERCHANDISE,  o.  ».  faire  le  commeice. 

MERCHANT,  e.  (d  general  trader  in  a  ktrge  ttay),  ne- 
gociant ;  fa  oeUer  of  eoaJg,  timber,  and  a  petty  aeUerJ,  mar- 
chand, m.  marchande,/.;  f  in  Mncra/;,  commercont. 

MERCHANTABLE,  atfy\  vendable. 

IfBRCHANT-UKE,  ad».  en  commeivant. 

MERCHANTMAN,  c  Taiaieaa,  navixe  marohand,  m. 

MERCI ABLE,  atU.  dement ;  mis^icordieuz. 

MERCIFUL^  aiff,  (if  God),  mit^ricordieux.  fOf 
prineeofjtnigeoj,  clement.  (Ser^muUj^,  of  thorn  wka/or- 
gnt),  mup6ricordieuz. 

(In  eomwoon  parianee.)  Cmim,  be  wurafui  to  yonr  aon,  al- 
loua,  eoyes  indulgent,  nn  pen  d*indcilgtncc  emrcrs  votre  fiU. 

sion, 

(ike, 

compaation.     ^  mereifki  man  wili  be  merd/ni  to  hit  beast, 

on  booime  oonopfttissant  tpargne,  manage,  a  piti^  de,  ta 

moQture.    Be  a  tatk  merei/ni  (do  not  be  to  exadit^),  ayes 

done  on  pen  de  compaHioit — uu  pen  de  piti4 ,^-^in 

ymr  erpretnoMoJ,  6pargnet  done  un  pea  lee  gene— on  pea 
d'iudu]g«nce. 

MERCIFULLY,  ado.  (of  God),  miainooidicueemenr, 
avec  miaericorde.  (/m  amunon  parlanae),  wrec  compasnon, 
arec  indulgence. 

MERCIFULNESS,  t.  indulgenoe, /.  compaaiion,/. 
pirife,/.  (tnven  lea  penonneB>  [le;  impitoyabfe. 

MERCILESS, o^p.  nna  mis^corde,  tans  merci ;  cruel, 

MERCILESSLY,  adv.  impitoyablcmeot;  saiM  piti£, 
aaiw  mia^ricorde. 

MERCILESSNESS,  o.  manqnc  de  compaHion,  de  piti6. 

MERCURIAL^  adj.  (pertaining  to  mercury),  mercoriel, 
1«;  C^J,  riff  vive;  plein,  e  de  fea.  A  mercnrial  yonth, 
un  jeune  botnme  Tif,  ardent,  plcio  de  feu.  They  are  a 
memtriai  race,  c'eat  une  race  compoa^  d*air  et  de  feu. 

MERCUR1ALIST,«.  pertonne  toua  rinfluence  du  mer- 

MERCURIATE,  a.  (them.),  acide  mercuriel.       [cure. 

MERCURIFICATION,  #.  (eknn.),  mereurificatioii,/. 

To  MERCURIFY,  «.  a.  (chem,),  pit%iafeiw|aire— da 
mercare. 

MERCURY,  «.  Cmelai),  mercuic,  m.  (prandie  da  mer- 
cure)  ;  (a  pianij,  mercorialc^  /. ;  (a  ketUhen  god,  and  a 
plami),  Mercure,  m. ;  (pampUet),  Mercure  (de  France;, 
m. ;  (aprighiiy  qmaiMeo),  tea,  m.  Tivacit^/. 

Tit  MERCURY,  v.  a.  frotter  avee  da  mexcnie. 

MERCY,  «.  miaibicorde,/.  merci,/.  Tb  nmpbre  dimne 
mercy,  implorer  la  mia^ricorde  divine.  God  is  of  yreat 
mercy,  la  mia^oorde  de  Diea  eit  grandc — Dieu  eat  iuliiii- 
ment  mia^ricardjeox.  God  tkooeed  mt  mercy,  Dieu  nous  a 
frit  mia^rieorde.  It  ioa  mercy  that  they  em-vpod,  c'eat  on 
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eflfet  de  la  mia^ricorde  divine  qa*ila  ateitt  ^happ^.  God 
ehowed  no  mercy,  Dieu  a  exerc6  la — a  u»b  de — mia^rieurde 
envera  noua.  Afoy  God  ohaea  u»  mercy,  piiiase  Dieu  nous 
faire  mia^ricorde.  Mercy  on  tu!  mit^ricorde!  The  Lord 
have  mercy  upon  your  ooni,  que  Dieu  re^oive  ton  ftme  en  aa 
mis^ricorde— que  Dieu  aie  piti6  de  ton  &me.  To  approach 
the  throne  of  mercy,  a'approcber  du  trdne  de  la  mii^ricorde. 

(Pity,forgivene»i.)  To  cry  mercy,  crier  merci;  deman- 
der  grftce,  pardon.  7%e  conqnered  cried /or  mercy,  lea  vain- 
cua  criaieiit  merci,  demandaient  grice.  They  efunoed  mercy 
to  none,  ils  ne  faiaaient  merci  il  persoone.  Jn  mercy  do  go, 
par  pitie,  allea-y.  Have  mercy  upon  me,  ayea  pitie  de  moi 
— (apare  me),  ^pargnea-moi.  Ham  a  little  mercy  upon  them 
(do  not  he  ao  aevere)^  un  pen  d'indulgence — soyex  moina 
aevdre  envera  eux — • — (do  not  exact,  require  ao  much), 
6pargnes-le8 — ^ne  aoyez  paa  ai  exigeant  envers  eux.  He  haa 
no  mercy,  c'est  an  honune  aana  piti^,  impitoyable;  eana 
indulgence — (unforgiving),  laiia  mis^ricorde,  lana  merci. 

To  he,  to  be  at  the  mercy  ^,  Stre  ft  la  merci  (d'une  per- 
aonne,  de  lennerai).  The loaa  of  our  rudder  left ua  at  the 
mercy  of  the  wavea,  la  perte  de  uotxe  gouvemail  nooa  laianit 
a  la  merci  dea  flota. 

MERCY-SEAT,  «.  (In  Me  Ark),  propitiatoiie,  m. 

MEED,  a.  (human  excrement),  merde,/. 

MERE,  adj. 

The  mere  (true)  Iriah  were  not  admitted  to  the  benefit,  SfCf 
lea  vraia  Irlandaia  n'itaient  p^a — il  n*^  avait  que  les  Irlau- 
daia  qui  ne  fuaient  paa — admia  i  ^ouir  dea  avautages,  &c« 
/  teUyou  the  mere  truth,  je  voua  du  I'axacte  verite,  rieu  de 
plua.  Am  J  to  be  auperaeded  by  a  mere  boy,  un  simple  enfant 
me  remplacera^t-il  ?  f^om  me/^e  aucceaa  nothing  can  be  con- 
cluded, on  ne  saurait  rien  conclure  du  succes  tout  aeiil. 
Our  j'oya  are  mere  and  unnuxt,  ooa  plaiairs  sont  purs  et 
Sana  mllfwige.  A  mere  cruet  of  bread  will  aatiafy  me,  ri«;n 
qu  une  croOte — une  croiite  toute  aeule — me  satiafera.  Ho 
ia  a  mere  tool,  c'eat  une  machine  et  voili  tout — il  eat  tout 
bonnemeut  Tinstrument  dea  autrea. 

MERE,  a.  lac,  m.  pidce  d*eau,/.    See  Moor. 

MERE,  a.  bume,/.    Mere  atone,  borae,/. 

MERELY,  adv.  aimplement,  purement;  purement  et 
aimplement 

MERETRICIOUS,  adj.  de  courtiaane.  Meretricioue 
art.  Tart  de  la  seduction.  Meretridoua  dreaa,  miae,  parure 
de  courtisane. 

MERETRICIOUSLY,  adv.  en  courtisane. 

MERETRICIOUSNESS,  a.  seductions i  ftrt,  caresses 
d\ine  courtisane. 

MERIDIAN,  a.  meridian.  TWe  meridian  of  Parte,  le 
meridien,  la  m^ridienne  de  Paris. 

He  died  in  the  meridian  of  life,  il  eat  mort  daoa  toute  la 
force  de  V4ge.  In  1810,  Napoleon  uhu  in  the  meridutm 
qfghry,  en  1810,  NapoUon  £tait  au  faite  de  la  gloiie. 

(Figur.)  T%ia  measure  uhu  not  adapted  to  the  meridian 
^  London,  cette  meaure  ne  oonvenait  uullement  aux  cou- 
iumea,  aux  habitudes,  de  Londrea. 

MERIDIAN,  ad^,  m^idioual,  e;  qui  donne  au  midi. 
(Of  mid-day.)  Meridian  heai,  la  chaleor  de  midi,  dana  le 
milieu  du  jour.  (Height.)  The  hero  etyoyed  hU  mer^n 
glory,  le  h^roa  jouiaaait  de  aou  haul  degii  de  gloire — de  sa 

MERIDIONAL,  a^'.  meridional,  e.  fhaute  gloire. 

MERIDIONAUTY,  a.  expoaition  au  midi. 

MERIDIONALLY,  ado.  veca  le  midi.  ^        . 

MERIT,  a.  m6iite,  at.    A  man  t/ merit,  homme  dem^ 
rite.    Reward  must  bo  given  to  merit,  U  rfecompenae^ 
due  au  m^rite.     7b  have  merit,  avoir  du  m^rite.    Ho  ««• 
the  merit  of  it,  il  en  a  le  mcrite-.— il  »  1«  "P^^^ 
Tavoir  fait— de  cette  choae.    There  ia  nogreat  merU  tn  amng 
ii,  a  n>  a  paa  grand  merite  ft  le  fwre.    She  mah^  *',7^ 
if  her  cruelty,  elle  ae  fait  un  m^rite  de  aa  c*^";  J? -?  " 
thing  of  which  he  makea  a  merit,  c»est  une  choae  dont  U  att 
fait  un  naeriie.  , 

God  tcill  reward  ua  according  to  our  menio  U  ^ 

^oodf  Itfe,  vtrtMCc;,  Dieu  noua  r^coropen*"*  euxwuMM 
m6rite8.  _.        « 

(M4rit»  ia  ahoaya  uaedinthe  •i'V"^'^^^^^, 
m  Ow  preceding  aentence  and  when  it  •****  *2  me 
aemms  thaee  epeaking  of  C^aar  and Pomp^  ^ ^ 

dea  m^rites  differeutiu)  a  H   ^ 
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*    TV  MERIT,  V.  a.  m^riter.     ThefaUkfid  lahmtrer  mtrita 
kit  wagtM,  I'ouTiier  honnete  m^rite  loii  nUire. 

HERITABLE,  m^.  (dtmrvimg),  digne  de— iii6ritoir«. 
MBRIT-MONGKR, «.  (in  derisiom,  ^  tkom  wko  ad- 
«ara#«  tkt  tfieacjf  o/^ood  detd$Jf  qui  pr^he  reffiociti  des 
bonnet  cBuvres. 

MERITORIOUS,  «^*.  m^ritotre.   CEtiimabk^vahmbkJ, 
pr£cieax,  eute,  estimable. 

MERITORIOUSLY,  adv.  d'one  manidre  m^ritoira; 
m^ritoirement. 
MERITORfOUSNESS, «.  m^rite,  m, 
MERITORY,  at(;\  m^ritoire. 
MERLE,  «.  (blackbirdj,  merle,  m. 
ME  RUN,  «.  (tort  o/kawkj,  ^m^rillon,  m. 
MERLON,  t,  (/or/i/cj,  merloo,  m. 
MERMAID, «.  Btrdne,/. 

MEROPS,  «.  (a  bird  caOtd  al$o  Im^itr),  gudpier,  m. 
MERRILY,  adv,  gaiement,  gaiment. 
MERRIMAKE,  «.  r^jouiuaDce,/.  fete  joyeuae, /. 
7b  MERRYMAKE,  v.  ».  w  r^jouir,  ee  divertir. 
MERRIMENT,  «.  gaiety  gait^  /.  joie,/.    (LmigkitrX 
rii,  m.    (Sporia),  jeuz,  m.  plaisin  bruyanti,  joyeux,  ai. 
MBRRINESS, «.  gaiet^/.  joie,/. 
MERRY,  oc^'.  rckmftdX  gai,  e.    (Jo^ui),  joyeux, 
euae.  CGonMin^  ktmgkierX  riaible,  qui  excite  Ta  gaiet^.    f  7b 
^  flMvvy,  /o  makt  merrif),  t^amuaer,  ee  dtTertir,  ee  rtjouir. 
^  wHrnf  ^kf  un  Tent  fnii.    A  wmry  grig,  penonne  qui 
rit  toujoun.     7b  6c  m  mnerry  a$  a  gria,  %tn  gai  oomme 
pinion.     7b  km  a  wmrg  ii/t^  x'xm  joyeueement — Tivre 
dans  la  loie,  dans  let  plaitart.     7b  6f  a  Utth  merry  (from 
dnnkimg\  6tre  en  pointe  de  Tin.    Merry  iaU,  oonte  gai, 
amuaaiit. 

MERRY-ANDREW, «.  boaffon,  fm 
MERRY-MAKING,    o^r'.  joyeux,    ente;  a.  r^jouia- 
■aiioe,/.  divertittemeut,  m.  fite  jtiyeuae,/. 
MERRY-MEETING, «.  i^uion  joyeute./. 
MBRRY-THOUGHT, «.  fa  6oiw  m  a/owlX  lunette,/. 
(A  ekmful  idBa),  idte  ritible,/. 
MERSION,  ».  immenion,/. 
MESARAICa^'.    Sie  Meeenterie. 
MESBBMS  Ciwqmrt,  vtrb),  il  me  lemble. 
il  me  lemblait  (que  telle  chote  ^ait). 
MESENTERIC,  a4f,  miaent^rique. 
MESENTERY,  «.  m^tent&e,  m.  [drtebe,/. 

MESH,  «.  CiM  mtitimg),  maille,/.  (Gndm^a  bnwerg\ 
7b  MESH,  V.  a.  preudre  dam  on  filet 
MESHY,  atff.  en  fonne  de— comme  un — ^filet. 
MESLIN,  a.  (wUxtwna  af  diffarmU  aorte  ^  com),  mf- 
tail,  m.  bU  m^il,  m. 

MESNE,  a.  (tarn).    Maam  hrd^  leigneur  qui  rel#re 
d'un  autre,  maia  qui  donne  une  putie  de  ton  fief  k  un 
autre.    Mtum  pr^la,  utufrait  dont  le  Taatal  jouitaait  aprtt 
la  moit  de  ton  aeigneur ;  usufruit  aprte  dMa, 
MESOCOLON, «.  r«M/.J,  mesocolon,  m. 
MESOLOGARITHM, «.  m^aologarithme,  m. 
MESS,  t.  (m  disk,  plittfwi,  baain/mi  ^  food),    Skt  ^ro- 
parad  a  maaa  ofmmt/or  /Amm,  elle  leur  pr^para  un  lagoQt 
— un  plat  de  Tiande  en  ragoCit.    A  tmaaa  of  vagttaUta,  un 
meti— un  plat— ^le  l^met.    A  muaa  of  bntk,  une  taaae 
de  bouillon. 

(Amomg  aoUiora  ami  aaihra),  gamelle,/.  7b  ditto  ai  tka 
moaay  dhier  i  la  gamelle.    f  Among  oikeraj,  table,  /. 

(A  tmtUfg^  eoHfmiom.)  To  wtako  a  meaa  of  a  tlatig,  gater, 
embrouiller,  une  aflaire— «n  faire  un  g&chta.  H'kai  a 
muaa  gom  kava  imada  of  it!  quel  brouillamini  voua  area 
fair-U! 

To  mak*  a  maaa  (to  apiU  HqmidaJ,  faire  un  gichia. 
7b  MESS,  V.  n,  (totai  toaetker),  (ofaoldieraamdoaihra), 
faire- manger  i  la — gamelle  ensemble.   (Cf  otkera),  man- 
ger  ensemble,  prendre  ses  repas  ensemble. 

To  MESS,  V.  a,  foumir  la  table,  la  gamelle  (d'un  regi- 
ment, d*ttn  raisaeau). 

MESSAGE,  a.  meaaage,  at.  To  detiotr  a  moaaage,  faire 
un— a*aoquitter  d*un — meoage.  (Of  maatagta  omt  hg  srr- 
r«M/«,  or  m  a  famuUar  wag),  commission.  Mg  amm  mawor 
eoMlrf  iMimr  a  maaaaga  groparhfy  moii  domestique  ne  pouvait 
jamais  a'aequittcr  de — faire — une  commiaaion  couvcna- 
nlement. 
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MESSENGER,  a.  meaeager,  ii«.    (Of  mmiahj,  an- 
miaaionnaire. 

MESSIAH,  a.  le  Meaaie. 
MESSIAHSHIP,  a.  miaaion  du  Meaaie./. 
MESSIEURS,  a.  messieuxa. 

MESS-MATE,  a.  commenaal ;  qui  mange  ft  la  mene 
table — ft  la  meme  gamelle, 

MESS-MASTER,  a.  (ataward),  maitre  d^hotd. 

MESSUAGE,  a.  maiaon,/.  habitation,/. 

MET,  prat.  ^  To  Meet,  wkick  aee. 

METABASIS,  a.  (rkatoricj,  m^Ubaae,/. 

METABOLA,  a.  (gnim.X  m^abole,/. 

METACARPAL  adj.  (amat.),  m^tacarpicn. 

METACARPUS,  a.  (anai.),  m^tacarpe,  ai. 

MATACHRONISM,a.  rta  ftolDfy^,  I 
errenr  de  date,/. 

METAGE,  a.  meaurage,  ai. 

METAGRAMM ATISM,  a.  (im  gram.),  i 
tiame,  m.  changement  de  lettie.  [Mettlr. 

METAL,  a.  m6(al,  p/kr.  m^taux,  mi.     (Cornet.)    Set 

METALEPSIS,  a.  (rhat.),  metalepsc,/.  [dque. 

METALEPTIC,  a^\  (rktt.),  de  m£talepse;  ndakp- 

METALEPTICALLY,  ado.  par  mitalepae. 

METALUC,  adf.  m^tallique. 

METALUFEROUS,  atg.  m^Ullifire. 

METALLIFORM,  a^.  de  la  nature  da  n^tal;  me- 
tallique* 

METALLINE,  aJf.  (if  waiar),  fermgincuae;  qoial 
impr^i^  e  de  fer,  ^de  cuivre,  &c.) 

METALUST,  a.  (workgr  in  wutala)^  onrner  qoi  ta- 
Taille  aur  mftanx.  (Aefmaimiod  ufUk  as^teAJ^  mctalb- 
giaphe,ai. 

METALLIZATION,  a.  m£talliaatioa,/. 

7b  METALUZE,  v.  a.  mHalliaer. 

METALLOGRAPHY,  a.  (adomso  of  maatah),  mclallo- 
graphie,/. 

METALLURGIC,  atg.  m^talluigiqoe. 

METALLURGY,  a.  m^tallurpe,/ 

METAL-MAN,  a.  (/mmder),  fundeur.  ak  (Bbd^ 
SMilAjt,  foigeroD,  m,  (TiM-mam),  fcrblaDctiff,  ai.  fCsp- 
poramitk)f  chaudraonicr. 

METAMORPHIC,      lo^r*.  qui  change ;  qniepjrena 

MBTAMORPHOSICf   changement,    una 


To  MBTAMORPHOSB,  e.  a.  mtemocphoKr.  Ja^ 
9paa9aaiawaorpkoaedimioaiidt,amdHgaeimtkataimtotkgjLmr 
wMek  baara  kia  mama,  Jnuiter  fat  m^tUDOtpkoee  oi  taa- 
reau,  et  Hyacinthc  en  la  fleur  qui  porta  eon  nom. 
MBTAMORPHOSER,  a.  qui  m^tamorphoaaL 
METAMORPHOSIS,  a.  mftamoaphoae^/. 
METAPHOR,  a.  milapboic^/. 
MBTAPHORIC,      1    ..  ^.u^^^jl,^^ 
METAPHORICAL,}^-  "-^^^"^q^- 
METAPHORICALLY,  ado.  m^taphortqaemeuL 
METAPHORIST,  a.  qui  aime  lea,  qui  £ut  det— miti- 
phorea.  [nlr. 

METAPHRASE,  a.  m^taphnae,/;  tmdaelion  litt^ 
METAPHRAST,  a.  n;^taphfaate,  at.  tiaducteor. 
MBTAPHRASTIC,  m^'.  littoral,  e ;  acrr€,  e  (^a  <ma- 
iatiom). 


MBTAPHYSIC,      )..  „a-,„i„,^„ 
METAPHYSICAL,  r*-  mitaphytiqa 


METAPHYSICALLY,  ado.  mitaphyaiqoement. 
METAPHYSICS,  a.  m6taphyaique.    To  atmig^  to  ba/aad 
of  matapl^aiea,  £tudier,  aimer  la  m^taphyaiqae. 
METAPLASM,  a.  (grammar),  mitapUamci,  ai. 
METASTASIS,  a.  (madie.),  m^aataae,/. 
METATARSUS,  a.  (amat.),  metatarae,  at.- 
METATHESIS,  a.  (mmLcJ,  metatbcae,/. 
To  METE,  V.  a.  meaurer. 


METE,  a.  vaaocar,/. 
METEMPSYCHOSIS,  a.  m£tempaycQae^  /. 


7b 


I  — ,  croire  ft  la  m^tempaycoae. 
METBMPTOSIS,  a.  (aatrom.),  mitcmptoae,/ 
METEOR,  a.  metfore,  ai. 
METEORIC,  a4f\  ma^oriqoe. 
METBOROUTB,!    ,^^„^a,^  . 
MBTBROUTB,    /«•  «n«««ro""*^  "^ 


MIC 

MBTEOROLOGICAL.H-  "«««'«'l«*Pq««- 
HBTBOROLOOISTJ        ,^,     , 
METRROLOQIST,  *}'•  »«t6orologue. 

MBTBOROLCKIY,  j.  m^t^orologie,/. 
MBTBOROMANCY,)     „.^^„^,u  r 
MBTBROMANCY,    {*•  "a^t^womancie,/. 

MBTBOROSCOPY, «.  m^t^orascopie, /. 

MBTBOROUS,  wlj.  m^tSorique;  de  met£ore. 

MBTBR,  t.  mesureur. 

MBTBR,\«.  (Uandixri  FInmek  hmg  Mra«acr»),  metre,  m. 

MBTRB,f    See  fW«cA  Par/. 

MBTB-YARD,  ^     ^^^  - 

MBTB-WAND,r-  ^*'«*»/- 

MBTHINKS,  wrfr  imp«n^  il  me  aemble. 

MBTHOD,  «.  m^thode,  /.  Then  are  umral  methaU  <f 
tmUiniimff  «^,  il  7  a  plusiears  m^thodee  de  le  cultiver.  I»  hu 
mttkad  qf  ttackutg^  for  ttadung,  good  t  sa  mithode  d'eo- 
ngnement  est-cUe  bontie  f 

MBTHODICALLY,  ode,  metbodiquemeiiL 

MBTHODlStf,  t.  m^thoditme,  m. 

UBTHODIST,  «.  (nutkodieal),  m^tfaodlque.  (0/  <2^ 
temttra)^  m^thodUte. 

MBTiSODISTIC,  adf.  qui  tient  da  m^thodiime. 

7b  MBTHODISB,  v.  a.  anaager,  claawr  arec  m^thode ; 
mettre  de  la  m^thode  duie  une  choee. 

MBTHOUGHT,  ftrtt,  ^Methinka,  il  me  eemblait 

METIC,  9,  (in  Gretee/brmtHM),  Stranger,  ere. 

MKTICVUOUB,  adf,  m^ticuleux,  euae ;  timide. 

MRTONIC  CYCLE,  1.  .„,,/;,  MAf««;„„*  /■ 

MBTONIC  YEAR,  r-"^**^^*""'^'**'-^- 

ilRTONYMICAL,}**-  (^"^^  mfitoiiymique. 

MBTONYMICALLY,  ad».  par  m^tonjmie. 

METONYMY,  «.  (grammar),  metouymie,  /.  chaiige- 
mnit  d*itn  moi  poor  un  autre. 

M RTOPB,  «.  (archiU),  metope,/. 

MET0P06C0PIST,  f.m6top(Mcopitte,  phytionomiete. 

MBTOPOSCOPY, «.  m^topoKopie,/. 

HBTRB,  «.    Set  Meter. 

MBTRICAL,  atlj.  mMrique. 

METRICALLY,  ado.  metriquemeat 

MBTR0L06Y.  «.  ro^trologie,/. 

METROPOLIS,  t.  mtot>pole./. 

METROPOLITAN,  a^.  m^tropolitain,  e. 

METROPOLITAN,  i.  (in  Ike  church),  mitropolitain,  m. 
archeriqae. 

METROPOLITIC,      \adj.  de  m^tropole.     (In  the 

MBTROPOLITICAL,;    dtrnvh),  archi^piscopal. 

METTLE,  «.  courage,  m.  No  one  ever  sutpeeted  your 
mettle,  jamais  00  ne  duuta  de  rotre  courage.  (In  epeaking 
•fa  hane)^  fea,  m.  ardeur,/.  [piquer. 

Ti  put  a  permm  on^  upon  hie  tneitte,  piquer  d'honneur, 
3IBTTLED  (of  a  korwe)y  vif,   plein   de  feu ;   ardent 
(Or a  perwomX  courageux,  plein  d'ardeur.  [geux. 

MKTTLBSOMB,  adj.  plein  de  feu,  d*ardeur;  coura- 
MBTTLBSOMENBSS,  c.  courage,  m,  ardeur,/.  feu,  m. 
MEW,  c     (AguU),mwu^f,    (A  cage),  oa^^f. 

n  MBW,  V.  a.  (To  $hui  up),  enfermer;  encager.  (To 
thai  feaihereX  nnier. 

Ti  MEW,  9.  n.  (tu  a  eat),  miaaler. 
MEWING,  p.  pr.  (u$ed  stAtt,)  (offeaiherM),mwi,f,; 
(erf  ffa  cat),  mianlement,  m. 

To  MB  WL^  V.  «.    (To  equatt  Uke  a  ohUd),  piaiUer. 
MBWLBI^  «.  piaillenr. 
MEWS,  «.  (eiabiea),  ^curies,/ 
MEZBRBON,  «.  (a  piani),  m^a^r^on,  nt. 
MEZZO  RBUBVO,  «.  demi-ielief,  m. 
MBZZO-TINTO,  «.  mezio-tinto,  m.  ma:ii£re  noire,/. 
MIASM,    1 

MIASMA,!'-""""**'"- 
MIASMATIC,  ad^'.  miasmatique. 
MICA,  9.  Cmimerai),  mica,  m. 

MICACEOUS,  a4p*.  micac^  e;  de  la  nature  du  mica. 
MICARBL,  a.  (mineral  suktl,),  micarelle,/, 
MICE,  «.  plur  «f  Mouse,  tooris. 
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To  MICH,  V,  n.  se  cacher ;  ee  tenir  cacb£. 

MICHAELMAS,  t.  la  fete  de  Saint  Michel.  At  Mi- 
chaelmae,  k  la  St.  MicheL 

MI  CHER,  «.  faineant;  pareneux  qui  ee  cache  (pour 
ne  pas  tiavailler),  qui  se  ttent  ft  T^cart  (Thief),  voleur, 
maraudeur. 

MICKLK,  aty.  grand;  adv.  beaucoup;  9.  gnmde  quan- 
tit£.  Many  a  Utile  utakeg  a  michle,  les  petits  ruisnaux  font 
les  graudes  riyiires — petit  k  petit  on  amasse. 

MICROCOSM,  9.  microcosme,  m. 

MICROCOUSTIC,  a4f\  microcoustique. 

MICROGRAPHY,  9.  microgmphie,/ 

MICROPHONE,  f.  (an  inetrument  to  increaee  90und), 
microphone,  m, 

MICROSCOPE, «.  microscope,  at. 

MICROSCOPIC,       I  ^.      . 

MICROSCOPICAL,r^-  "^^n-copiq"*- 

MICROSCOPICALLY,  adv.  comme  un  microscope. 

MICY,  adv.  de  souris. 

MID  (a  contraction  of  middle,  ueed  in  eompoeition).  The 
mid  hour  qf  night,  Theure  du  milieu — ^le  milieu — de  la  nuit. 
lAfling  in  nud  air,  s*61eraut  au  milieu  de  Fair.  Mid  age, 
moyen  ftge — ^le  milieu  de  la  vie.  Mid  courve,  cours  mo- 
yen,  m.  Mid-dag,  midi ;  le  milieu  du  jour.  Mid  heaven, 
milieu  des  cieux,  de  Tair.    Mid  Lent,  la  mi-careme. 

MIDDLE,  9.  milieu,  m.  Place  it  in  the  middle  of  Ike 
room,  mettez-le  au  milieu  de  la  cbambre.  ffe  ehaago  in 
the  midJle  if  Auguet,  nous  partirons  k  la  mi-Aofit — au 
milieu  d*Ao(it  He  une  up  to  Att  tniddie  in  water,  il  6tait 
dans  Teau  jusqu*&  la  ceinture.  In  the  middle  qf  the  eummur^ 
au  milieu  de  1  itk.  He  ie  in  the  middle  of  life,  il  9at  parvenu 
au  moyen  Age — ^il  est  entre  deux  &ges. 

MIDDLE,  adf.  The  middle  houee,  la  maison  du  milieu. 
He  wore  a  ring  on  hie  middle  fnger,  il  portait  un  anneau 
au  doigt  du  milieu. 

/  like  people  of  middle  wederetandinq  and  wuddle  rank, 
j*aime  les  personties  qui  sont  d*une  intelligence  moyenue,  et 
qui  oocupent  une  positioo  moyenne.  The  middle  rattk, 
cta99,  la  classe  moyenne.  7b  pur9ue  a  middle  oouru, 
prendre  un  milieu.  Take  the  middle  road,  -wenes  la  route 
du  m'dieu.  To  lake  a  midtUe  wag,  prendre  un  parti 
moyen — ^un  milieu.  He  ie  a  man  of  middle  eize,  c'est  un 
homme  de  taille  moyenne.  A  middle  age  wuxn,  un  bomme 
entre  deux  figes — de  moyen  ftge. 

The  middle  Me,  twee,  le  moyen  tge. 
'  MIDDLB-BARTH,  «.  la  terra. 

MIDDLEMOST,  atjg.  le  plus,  la  plus  pr^  du  centre. 

MIDDLING,  atg.    Middling  9ize,  ^c.     St«  Middle. 

MIDDLING,  adv.  I  am  middling  to-dag,  je  ne  me  porta 
ni  bien,  ni  mal — je  me  porte  comme  9ft.  Prettu  middling, 
pas  mal.  Doa  he  read  UfeO  f  Middling,  Wt-ii  bienf  m«- 
diocMment — ni  bien  ni  mal. 

MIDGE,  9.  (a  gnat),  cousin,  m. 

MIDLAND,  9.  int^rieur,  m.  /  know  not  the  midland 
lowne,  je  ne  connais  paa  les  viUes  de  Vinterieur.  (Of  eta), 
m^diterran^e,/. 

MID  LEG,  a.  le  milieu  de  la  jambe. 

MIDMOST,  9.  centre,  m. 

MIDNIGHT,  9.  minuit,  m. 

MIDNIGHT,  adi.     He  pureuee  Ua  midnight  9turiie9,  il 
poursttit  ses  6tudes  juaqu'au  milieu  de — bien  avant  dans — 
la  nuit.    fr«  have,  in  thie  work,  the  retuU  of  hie  midnight 
labour9t  daus  cet  ourrage,  nous  aTuns  le  rfisultat  de  aea 
longues  veilles.     The  midmght  ghom,  Vobscurit^  de  la  mut 
—la  nuit.     The   midmght   hinl,    Voiaeau  nocturne.      Thu 
midnight  robber,  le  voleur  de  nuit — nocturne. 

MI  DRIF  s.  CanaC;,  diapbragme,m. 

MIDSEA,  s.  mer  m^diterran^,/. 

MIDSHIP,  s.  le  milieu  du  navire. 

MIDSHIPMAN,  s.  aspirant  (de  marine). 

mISIS™'}-^-  ^^  ^^'^^  ^"  '-^^"• 

MIDST,  a.    In  the  midet  of,  au  mUieu  de. 
MIDST,  ado.  au  milieu. 
MIDSTREABf,  «.  au  milieu  du  ooumiit. 
MIDSUMMER,  a.    At  mideummer,   kjM.^^.^^  ^ 
F>«iM»;,  4  la  Saiut-Jean,  (i  U  fbt»  *;f,»^ -"^^    . 

MIDWAY,  s.  mi-chemin,  w.    '"  •^    ^^     ^^^^ 
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nous  ne  aomma  qu*i  mi-chcmin — 4  la  moiti^  da  cbe- 
miii. 

MIDWAY,  adj,  da  milieu.  Tht  midwag  houte,  k  nmi- 
ton  k  mi-cheiniii. 

MIDWAY,  adv,  k  mi-cbemiiL  [chear. 

MIDWIFE.  9.  tage  femme, /.     Ma»~midtti/e,  accou- 

To  MIDWIFK,  V.  a.  accoucher. 

MIDWIFERY.  •.  (art  ^  wudm/try),  oUtftrique,  /. 
( Buiineu  of  midwife) ^  vadtxn  da  Mga  femme.  (Fn.^  pro- 
duct  ion  )^  fabrication,  production.  [Ihiver. 

MIDWINTER,  «.   la—,  au   miliea— au   eceui^— de 

MIEN,  «.  mine,  /.  air,  m.  Sht  hoMQ  hftif  mimi,  elle  a 
Tair  hautain. 

MIGHT,  ff.  pouToir,  m.  puiautnce,/.  (Strwmftk),  force, /. 
h'e  have  no  might  againtt  tkem,  ooui  n  avoiM  aucuo  poufoir, 
aucune  puiMaiice  sur  eux. 

A  man  of  might,  uq  bomme  puuMUit.  (Sinrng,  pMimr- 
fttl),  fort,  vigoureux. 

mth  all  hit  might,  de  toute  n  force.  Wiik  tmghi  ami 
imain,  de  toute  ta  puiaMnce— de  tout  ton  pouroir. 

MIGHT  (pret.  of  May,  med  in  eotgtmctiom  with  an 
injin,)  I  might  do  it  if  I  pieamd,  je  pourraie  le  fair*  si  je 
le  ▼oulaia.  Might  gott  mot  come  t  ne  pourries-voue  pae 
venir  f  /  might  have  done  it,  j'aorau  pu  le  faire.  Tacy 
might  have  come  earlier,  iU  auraieoC  pa  Teoir  de  meilleure 
henre. 

MIGHTILY,  adt.  puiMamment.  (fTtth  one's  whoie 
fatter),  de  toute  la  force — ^vigoureusement.  (  7b  wnch  a 
degree),  i  tel  point,  tellement  (Grtatig,  extremeig), 
grandement ;  beaucoup.  He  it  mightd^pieaeed  with  it,  il 
en  est  extrftmement  content— encbautA. 

MIGHTINESS,  t.  puiaanoe,  /.  (A  Hile  of  digni/gj, 
grandeur,  f, 

MIGHTY,  adf.  puiMant ;  plein,  e  de  force.  Hlio  eottU 
resist  his  mightg  arm  f  qui  pourrait  router  I  eon  brae 
puiaiantt  7\^  are  a  mighig  laa/mN,  e*ett  une  nation  puie- 
■ante.  Mightg  pester,  grande  puieiance;  (Great,  lanmnecj 
TV  TAaMct  TVfiW  is  a  mighig  work,  la  tonnelle  wot  la 
Tamiee  est  un  ouvrage  extraordinaire,  immenie.  jt  mightg 
famine,  une  grande  &nine.  A  mightg  tempest,  une  tempite 
forte,  Tiolente.  (Eminent,  great),  &iinent,  grand.  The 
mightg  thunder,  le  tonnene  terrible.  Jim  wughtg  waters,  lei 
eaux  auxquellee  rien  ne  r^eietaiL 

MIGHTY  (used  adverbia^jL  He  is  mightg  rieh^  prssid, 
il  est  extr§mement  ricbe,  orgueilleux. 

MIGNIARD,  a4r'.  (soft,  deiioate),  mignoo^  ne ;  mt- 
guard,  e. 

MIGNONETTE,!     ^    -        ,  .^^ 

MIGONET,         r  l*^*"*^^*  rtatOM,  m. 

n  MIGRATE,  V.  M.  f  7b  seek  pennanen 
another  emntrg),  emigrer  (de  France  en  Angleterre) ; 
(d'un  pays  dans  un  autre).  HesD  mamg  Eteropeans 
migrate  to  America  !  que  d*Europ£ens  ^igrent — passent 
•— maintenaiiten  Am^rique.  (T6weu»der,)  "n*  Tm/farswu- 
grate  fbr  the  sake  of  fading  pastmrage,  lee  Tkrtaree  no- 
mades  errent  de  pays  en  pays — ^passent  de  paya  en  pays 
—pour  trouver  des  pAturages. 

(Cf  birds.)  Satne fowls  wugrate  in  autmmn  is  a  warwwr 
chmate,  en  autonuie,  quelques  oiieaua  Tont  ebercher  un 
climat  plux  donx — plus  cbaud. 

MIGRATING,  p.  pr.  (weed  adj,)  (of  people),  Domade% 
errants,  qui  errent  de  pays  en  pays.  (Cf  birds  J,  de  pa«age. 

MIGRATORY,  a^/.  (<f  people),  nomadcs;  (of  birds), 
de  |HMage. 

MILCH,  a^.  \  lait.   A  mikh  eow,  une  Tacbe  I  lait 

MILD,  adf.  doux,  douce.     7b  grew  mild,  s  adoucir. 

MILDEW,  s.  (in  com),  nielle.  /.;  (in  gardens),  pace- 
rons,  insectes  ;    (in  hnen  and  other  otg'ects),  moisisware,/. 

7b  MILDEW,  V,  a,  (cf  plants),  attaquer  de  la— courrir 
de — nielle,  nieller ;  (of  hnen  and  other  thingsX  noisir, 
faire  moisir.  The  com  is  mildswed,  les  bl^  sont  uiellis, 
attaau6s  de  la  nielle.  (Of  plants),  le  mauvais  air  a  alta- 
qui  les  plantes — les  plantes  sont  coarcrtce  de  puceroos. 

MILDLY,  ado,  doucement ;  aTeo  douceur. 

MILDNESS,  a  douceur,/. 

MILDSPIRITBD,  aiig.  d'ua  cqirit  doux. 

MILE,  a  mille,  m.    7b  walk  35  mUm,  fisira  U  millca 
I  pied.    7>»  swim  twa  wsiks,  faire  deux  millci  i  la 
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sixlg  miles  m  otw  dag,  j'v  fait  aotxaBte 
in  jour.    //  is  iwmtg  mules  to  LewAs. 


en  nageant    /  r 

milles  k  cberal  en  un  jour. 

il  y  a  20  milles  d*ici  k  Londres.    How  meai^  maiks  is  it  9 

combien  y  a-t-il  de  millesf    7b  noi  ss  meamg  anlee  peet, 

faire  tant  de  milles  en  poste---courir  taaC  dc  milks. 

MILEAGE,  s.  prix  par  mille.  fa. 

MILESTONE,  s.  pierre,  borne,  nrilliaire, 

MILFOIL,  «.  (a  plant),  millefeuiUe,/. 

MILIARY,  a4f.  miUiaiic. 

MIUCE,f.    S»  Militia. 

MILITANT,  a*,  militaate;  «glise  — . 

MILITARILY,  adv,  militairement. 

MILITARY,  a4/.  militaiie.  Militarg  diadpSme,  disci- 
pline militaire.  r  Of  persons,)  A  militarg  mean,  un  mtlhsirr. 
The  condmet  of  the  ofioers  mns  mot  mulitarg.  Ice  officicn  oe 
se  sont  pas  eondaits  en  militaires. 

MILITARY,  «.  force  arm^  /.  IWe  memgistratet  mn 
obSged  to  call  in  the  mtililarg,  les  magistrats  fuicut  obIi|ts 
d^avoir  recours  k  la  force  armte.  Yoea^  girls  aregeaendfg 
fond  ffthe  miStarg,  les  jeunes  Alles  ainoent  gintvaleiBent 
Ifs  soldats,  les  militaires. 

7b  MIUTATE,  e.  ».  7b  mdlitale  with,  agaimst.  The 
consitUration  woald  mtiktate,  tnth  wears  sffaei,  agoaat  h^e 
hgpothesis,  cette  consideration  combattrut  son  byp^bne 
avec  plus  de  succds.  Everg  thing  seemw  to  muHtale  ooswet 
gour  interests^  tout  semble  agir  contre — htn  oontiaiie  i— 
s'opposer  k — oombaltre — ^?os  int^rets. 

MILITIA,  s,  milice,  /.  7V  militia  is  wo  mttM  % 
laws,  that,  4^.,  la  milice  (im  Framse  mawX,  la  Gsrie 
Nationale,  est  si  bien  organist  par  des  liglemcnts^  que,  &c. 

MILK,  s.  lait,  ai.  He  mever  drinks  ang  Mt^hmlmUk, 
il  ne  boit  que  du  lait  Thbeona  milk  diet,  %tse  ma  Uttagv, 
▼ivre  de  laitage.  Broths  and  milk  aMalk  arv  wiadEf,  )a 
bouillons  et  le  laitage  produisent  des  rents.  Bedter-rndk, 
lait  de  beurre.  SftiaiMM/ Mill,  petit  laiL  MUkcsw^lu^»e 
k  lait. 

7b  MILK,  «L  a.  trairp. 

MILKEN,  adj.  de  but. 

MILKER,  s.  qui  donue  du  lait.  A  good  meOktr,  qui 
donne  baauooap  de  lait. 

MILK.FEVlBR,  t.  6drre  de  lait 

MILKINESS.  «.  nature  laiteuse.   (Figiwr.},  doucrw,/. 

MILK-LIVERED,  aJ^\  poltnm. 

MILK-MAID,  fl.laiti^;  servaota  (doat  raacapitioa 
est  dans  la  laiterie.) 

MILK.MAN,  s.  marcbandde  lait 

MILK-PAII^  a  ssau  4  lait 

MILK-PAN,  s.  jalte,/.  tcirine,/. 

MILK  PORRIDGE,!    .     .,,.    , 

MILK-POTTAGE,  |'-»»«^«^- 

MILK-SCORB,  s.  tvUe  (de  U  Uiti^),^: 

MILK-SOP,  «.  r^  «^  tfsminals  mtm)^  un  bdnnt 
lAcbc^  efiimini. 

MILK-THISTLE,  s.  (a  plant),  Utbymalc^  m. 

MILK-TEETH,  s.  dents  de  lait,/. 

MILK-TRBFOIL^ «.  sainfoin,  ai. 

MILK-VETCH,  s.  (a  plant),  i«glisse  saavagc,/. 

MILK.WHITE,  a<^'.  Uanc  da  lait;  blMie,  bbacbs 
eomme  le  lait 

MILK-WORT,  a  (a  plant),  faerbe  i  lait 

MILKY,  atff.  laiteux,  tense;  (mtilker),  qui  donaedtt 
lait ;  (soft,  timoroms),  timide ;  mou. 

MILKY-WAY,  a  (aatrsn.),  U  vole  lact^ 

MILL^a.  (imAmwriea,ihsthsmsandlhpaHsfadeMsr}, 
milliime,  m. 

MILL,  s,  monlin,  m,  Corm^-amU,  moulin  k  bU.  Ifind- 
muO,  movdin  k  rent.  Paper-mill,  moolin  I  pepifr.  CA^ 
muM,  pressoir,  ai.  FmUing-enill,  moulin  i  foolon.  SsmwnVL, 
ecierie,/.  OH^iBf  moulin  k  buile.  Cb^se^aiili;  moalia 
icaft.  HoMl-fluli; moulin 4 bras.  nbrimggrisitmtkemJI, 
faire  vcnir  du  \Ak  an  moulin— domer  dc  qooi  outager. 

(Fmlgarig  a  pmgilistie/ght),  combat  i  coups  de  poing. «. 

To  MILL,  V.  a.  (to  grind),  moudre;  (ckacahle),  Cure 
mouseer  le  cbocoUt  (Tsotamtpomn),hmpptT.  (Ofskth), 
fouler.  ^(Fmlg.  to  beat),  rasser,  donner  dci  coupe. 

MILL-BOARD,  a.  cuton,  «•. 

MILL-OOO,  «L  dent,/. 

MILL  DAM, «.  edoat  d«  moolim/. 
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MILL-HORSE,  t.  cbend  d»— qui  (kit  toomer  un~ 
moulin. 

l^IILL-POND,  «.  rtaoToir,  m.  [liu). 

MILI#-RACR,  «.  coon  de  reaa(qai  fait  aller  un  mou- 

MILL-SIXPENCB,«.  pUoa  denz  wiu,  frapp^een  156L 

MILL-STONB,  «.  meal«  de  moulin, /.  (Fimir,)  To 
me  imio  a  wUU-wlom^  p^n^tier  la  chotea  In  pLofl  ooicaxM — 
les  plna  abttimitM. 

MILUTBBTH, «.  dents  molairea,/. 

MILLBNARIAN, «.  mUlteaiie. 

MILLBNARIAN,  aJ^,  mill^naire. 

MILLENNIAL,  oc^'.  miU^naiie. 

MILLBNNIST,  #.  mimnaiie. 

MILLENNIUM,  e.  mill^naiie,  m. 

MILLRPED,  e.  ("««  immc^;,  mille-piedi,  m. 

MILLBPORE,  «.  ("MTf  afpoUom),  milleuore,  m. 

MILLBPORITB,  e.  mUl^pora  fMnlt,  m. 

MILLER, «.  meunier. 

M1LLBR*S-THUMB, «.  (1i  muUiJUk),  efaabot,  m. 

MILLESIMAL,  »^'.  mtlUdme. 

MILLET,  «.  millet,  m,  [liure,/. 

MILUARY,  od/  miUiaire.  AmUuy  ttoii^  borne  mil- 
Mi  LLIGR  AM,  t.  f fWjicA  weight),  milligmmme,  m. 

MILLILITER,  e.  ffWnoft  mumm  ^ capaeih/),  mU- 
lilitre,  m.  rmdhre,  mi. 

HILUMRTER,  e.  (TFWim*  mmmpv  y  length),   milli- 

MILLINER,  i.  modiste^/,  marchand,  e  de  mwlcs. 

MILLI NBRV,  e.  vaoAe»yf.  commerce  de  modes,  m.  TV 
Aei^  a  wUBimery  thop,  teuir  un  msg—in  de  modes. 

MILUON,  «.  mUlion,  m.  Om  miiHoH,  tw  hmmJMt 
thotaattd,  un  million,  deux  ecnt  mtlle. 

MILUONARY,  «^'.  millionnuic 

MILUONTH,  o^*.  roilUonidmc. 

MILLRBA.  is.  (a  Pwtwgmm  coin  worth  marU/  8  lAiV- 

MILLRBE,  ]    ii^,  7  fr.  75  c 

MILT,  «.  r««i/.J,  rate^/  ;  C^f/^f^),  laitaiicc,/. 

7*0  MILT,  9.  a.  (amomgfiihta),  ftconder. 

MILTER,  s.  poisson  m&le,  m. 

Ml  LT- WORT,  s.  (a  plant),  doradille,/. 

MIME,  «.  mime,  m.  bouffoo,  m« 

lUMIC,  s.  (who  imutain  othan  in  piag,  or  moekerif), 
Biime,  SI.  He  u  an  excellent  mimic,  c*e8t  un  bon  mime — 
il  eontrefait  les  auties  parfiutement  (One  who  ape$  othere), 
qoi  sinf^e.     He  mumice  hit  better$,  il  singe  scs  sap6rieurs. 

MIMICAL,  aeg,  mtmiqoe. 

To  MI  HICK,  V,  a.  contrefaire. 

MIMICKING,  p.  pr.  wted  mAei.  Tkk  mimkking  hat 
weaJe  him  enemiee,  cette  babitude  de  ooutreiaire  let  autres 
lai  a  fait  des  ennemis. 

MIMICKRY,  «.  mimique,  /.  tmitatloo,  /  (Lmfi' 
eram),  singerie,/.    In  mimidhy  (to  ridicnk)^  par  moquerie. 

MIMOGRAPHER,  s.  mimogmpbe,  ai.  auteur  de  farces. 

MINA,  «.  (weight,  denomination  of  money),  mine,/. 

MINACIOUS,  adj.  menagaut,  e. 

MINACITY, «.  air  menaqant,  «. 

MINARET,  s.  minaret,  «. 

MINATORY,  atf.  menocant,  e. 

MINCB-KBAT,  s.  (meat  hashed),  «minc6,  m.  ba- 
cbii,  as.  (de  mouton,  de  veau,  &c.)  (Mtiange  de  graiMe 
de  monton,  de  raisins  sees,  de  raisin  de  Corintbe,  de 
porames,  de  sacrcL  d'^pioes  et  d^eau  de  vie,  d(mt  on  fait 
des  pat^  en  Af^ietene,  que  Tan  mange  en  btver,  surtout  I 
Noel.)    Afiisor  pie.  pit£  d'^minci. 

To  MINCE,  «.  a.  (ffmmd),  hacber. 

CTo  haUaie,  not  to  tpeah  ont,  to  tpeah  hg  degree:)  fVhg 
wunoe  the  maiier  f  pourquoi  barguigncr  t  I  never  minor 
the  weaiter,  je  ne  banpiigne  jamais— je  n'en  fais  ni  une  ni 


deux~-jc  dis  tout  net  ce  que  je  pense.    /  hnow  no  wag  to 
nunee  it  us  loee,  je  ne  aais  pas  en  fiure  en  deux  fuis. 


eu  amoor.  Cbeis,  do  not  minee,  ewaiUow  ii  up  at  once, 
allous,  alUN«»  n*eu  faitee  nas  en  deux  fois-Mie  faitee  pas  la 
petite  boiicbe--«valex  oeia  tout  d*un  coup.  Tit  weinee  a 
word,  ne  prononccr  un  mot  qu'i  demi*-ne  proooncer  un 
mot  qu*cn  b^itant,  que  du  ly>ut  des  Unes. 

(To  walk,  act  affoetedlg),  minauder. 

MINCED,  meed  o^r.    Minced  mutton,  du  mouton  en 
hacbis— on  bacbis  da  mouton.    Bimeed  9oal,  on  hacbii  de 
vcau — hxBMMi  de  veau. 
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MINCING,  p.pr,  (tuedndtetj  (hetitation),  bargui^-u^ige, 
m, ;   (affectation),  miuauderie,/. 

MINCXNGLY,  adv,  en  barguignant,  en  miiiaudaut. 

MIND,  s.  (the  aoul),  ame,/.  (The  intellect),  esprit.  An 
active  ntind,  un  esprit  actif,  agisnnt  He  has  an  upright 
mind,  il  a  I'esprit  droit,  jiute— c'est  un  bomme  d'un  esprit 
droits  juste.  An  enlightened  mind,  un  esprit  £clair6.  A 
■  weU  informed  mind,  un  esprit  cultiv6.  A  quick  mind,  un 
esprit  vif.  An  abeent  mind,  un  esprit  distrait  A  frivohme 
wund,  un  esprit  Uger.  A  generous,  noble  mind,  un  esprit 
noble  et  g^reux.  7b  ham  jumcA  pretence  of  mind,  avoir 
beauooup  de  presence  d'esprit.  Time  paeoee  rapidlg  when 
the  mind  ia  occupied,  le  temps  passe  rapidement  quand 
Tesprit  est  occup6.  He  hat  a  eotmd  uund,  il  a  le  jugement 
bon,  sain^c'est  un  bomme  d'un  esprit  sain,  juste.  7b 
ooempg  the  aiuic^  s*occuper  Tesprit.  7b  engage  the  tni/ul, 
occuper  Tatteution.  7b  appfy,  to  give  one'e  nUnd  to  a  thing, 
s*appli(|uer— donoer  son  attention — k  une  cbose.  7Vfi- 
velling  tmprovet  the  mind,  les  voyages  forment  Tesprit — in- 
struisrat.  //  occurred  to  mg  mind  that  gou  would  like  to  know, 
il  m'est  venu  i  Tesprit  que  toos  series  bieu  aise  de  le 
savoir.  Thit  idea  would  never  ham  occurred  to  mg  mind, 
cette  id£e  ne  me  serait  jamais  venue  A  Tesprit — ^ne  se  serait 
jamais  pr£sent6e  I  mon  esprit. 

(Seniet.)  To  he  in  one'e  right  mind,  Stre  dans  son  bon 
sens— avoir  toute  sa  raison.  He  it  out  of  hit'mind,  il  nVst 
pas  dans  son  bon  sens — il  a  le  cervean,  Tesprit  derang^. 
He  it  not  oftound  mind,  il  n'est  pas  dans  sou  bou  sens — il 
ne  jouit  pas  de  see  facult6s  intellectuelles. 

(DitpotitioM,  heart.)  He  it  in  great  dittrett  if  mind,  il 
a  de  grandes  inquietudes  de  ctBur — il  a  Tesprit  fort  inquiet. 
A  ditordered  uuind,  un  cceur  vici£,  d£rang6.  fVicked  mind, 
cceur  oorrompu.  Honett  mind,  esprit,  ccaur  franc,  honnSte. 
7e  rthem  one't  mind,  d^barger  son  cour.  (To  free  from 
uneatinett),  ■•  laisurer ;  v.  a.  asrarer. 

(Tatte),  goftt,  SI.  TVs  it  not  to  mg  ntind,  cela  n*est  pat 
h  mon  godt.  You  ham  iwt  done  it  to  hit  mind,  vous  ne 
laves  pas  fait  i  son  goQt — h  sa  fantaisie— a  sa  satisfaction. 
She  wal follow  her  own  mind,  elle  veut  faire  il — suivre  sa 
fantaisie.  He  hat  a  wife  after  hit  mind,  il  a  une  femme  i 
son  gofit.  He  hat  a  mind  fir  commerce,  il  a  des  di^xwitious 
pour  le  commerce. 

(Intention,  detire.)  I  ham  a  mind  to  go  to  Parit,  j*ai 
envie  d'aller  i  Paris.  She  had  a  great  mind  to  accompang 
gom,  elle  avait  gnnde  envie,  bien  envie,  de  tous  accom- 
pagner.  /  had  no  mind  to  do  it,  je  n*avais  nulla  intention 
de  le  faire.  Let  me  know  gour  mimi^  faitaa-moi  savoir 
quelles  sont  tos  inteutSons.  /  ham  altered  mg  mind,  j*ai 
cbangt  d*avis,  d'intention.  Are  gou  etill  of  thi  tame  mind  t 
6tes-vous  toujours  dans  les  mdmes'  intentions  f  He  doet  not 
know  hit  own  uund,  il  ne  sait  pas  ce  qu'il  veut — ^il  est  ca- 
pricieux. 

(Determination.)  7b  aiaAff  sns's  mind  up  to  a  thing,  se 
decider  &  une  cbos»— 4  faire  une  cbose.  You  muet  make 
up  gour  mind  one  wag  or  the  other,  U  faut  prendre  un  parti. 
I  ham  made  up  n^  mind  to  go,  jo  tat  suis  d6cid<  I  partir*- 
j'ai  pris  le  parti  de  paitir.  Hliat  do  gou  make  gour  mind 
up  tot  k  quoi  vous  resolvei-vous f —quel  parti  prenez- 
vousf  (To  beretigned,  to  retign  onetelf.)  Since  it  could 
not  he  otherwite,  I  made  up  mg  mind  to  it,  pnisque  la  cbose 
ne  pouvait  pas  Stre  autrement,  j'en  ai  wis  mon  partL  He 
hat  a  mind  to  be  wicked,  il  est  porte  k  ne  pas  §tre  sage. 
He  had  no  mind  to  infringe  ang  of  hit  treatiet,  il  u'avait 
aucune  intention  de  violer  aiicun  des  traits  Theg  had  a 
mind  to  French  Britain  (to  with  to  take  pottettum  of,  vim  at), 
ill  en  voulaient  4 — ils  visaient  i — ^ils  songcaieut  i  prendre 
— la  Bretagne  Fran^ise. 

(Opinion.)  I  with  to  know  gour  wdnd  upon  it,  je  tou- 
drais  en  oonnaitre  Totie  opinion — je  voudraia  savoir  ce  qua 
vous  en  penses.  Do  not  teU  gour  mind  to  emrgbodg,  ne 
ditss  pas  ce  que  Tons  penass  i  tout  le  monde.  /  toU  them 
— I  tpoko — mg  wund  without  mindng,  je  leur  dis  francbe- 
mcnt  ce  que  j  en  pcnsaii;  He  it  a  metn  who  tpeakt  hit  mind, 
c'ett  un  bomme  qui  dit  franchement  ce  qu  il  pense — qui 
parle  h  ccrar  ouvert  //  toes  inmoI  ^gainti  m^  utmd,  c*6tait 
contiaire  I  ma  mani^re  de  voir-^  mon  opimon.  At  mang 
men  at  mang  mindt,  autut  dliommei  autant  d^opinions. 
Th  be  ^  the  tamo  anm^  Mrt  da  la  mdma  opinion— du 
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acme  avu— peiiter  de  mime.  fVith  one  mitidy  d'un  mfeme 
ay  it,  d*an  coromun  accord.  H't  are  o^  mm  mijid^  nous 
lommes  d'accord — nous  parta^eoiis  la  meme  id^. 

(MaMTTf.)  To  call  to  miml,  rappeler  \.  la  m^moire.  // 
hu  acaptd  my  mind,  cela  m'eat  torti — m'ctt  £chapp£  de  la 
m6moire.  To  bear,  keep  in  mind,  conterver  la  m^moire 
d'une  choae— te  rappeler  une  choie— ne  poa  Toublier.  / 
wiBptd  him  in  mind  of  ii,  je  1'en  ferai  ■ouyenir — ^je  lui  en 
rafVatchirai  la  m6moire.  7%a/  eirctmutance  never  will  be 
tmiofmif  mindy  cette  circonstance  ne  me  lortira  jamais  de 
la  m^moire.  Time  out  of  mind,  tempi  recuU — temps 
doiit  on  a  perdu  la  m^moire.  Tkinge  oeU  of  mind,  cboses 
que  Ton  a  oubli£s. 

7b  MIND,  o.  a,  (to  liaten  to,  to  pay  attention).  He  doee 
not  mind  hie  father,  il  n*6coute  pas  son  pdre.  He  doet 
not  mind  what  yon  way,  il  n'^cou'e  pas  ce  que — il  ne  fait 
aucune  attention  k  ce  qne>»vous  lui  dites.  ("To  take  care, 
be  ear^uL)  Mind  what  yon  oam,  prenei  garde  k  ce  que  vous 
dites.  Mind!  nrenei  garde!  We  muet  mind  onr  way, 
prenons  garde  ue  ne  pas  perdre  notre  chemin — faisons  at- 
tention il  la  route.  (Th  notice.)  I  did  not  mind  what  hap- 
pened,  je  n'ai  pas  remarqu^— obsenr^ — je  n*ai  pas  f^it  at- 
tention ft — ce  qui  s'est  pass^.  Mind  my  nmrda,  Routes  bien 
ce  que  je  vous  dis — . — faites  attention  k  mes  paroles — . — 
remarqtiet  bien  ce  que  je  dis.  (To  core  for,  to  be  a/fected 
by.)  i  do  not  mind  it,  je  ne  m*en  soucie  pas — cela  ne 
m'aflTecte  pas.  Do  not  mind  what  he  aaye,  ne  tous  cha* 
grinei  paa--ne  vous  aflectez  pas — de  ce  qu'il  dit.  Never 
mind, n*importe — ne pensespas k  cela — ^-^ue  cela  ne  vous 
chagrine  pas — ne  vous  aflecte  pas.  f  7b  guard,  watch.) 
Mind  the  door,  ayes  Toeil  ft  la  piirte.  7b  mind  the  tkop, 
garder  la  boutique.  7b  mind  chiUren,  a /lock,  garder  des 
enfants,  un  troupeau.  ('7b  attend  to,  to  occupy  onee  eelf 
with.)  Mind  your  own  butineee,  occupez-vous  de  vos  affaires. 
Do  not  play,  mind  your  work,  ne  jouei  pas,  faites  votre 
ouvrage.     Mind  your  health,  songes  ft  votre  sant£. 

CTo  remind.)  Thia  minde  nee  of  the  cobbling  colonel,  cela 
me  lappelle  un  colonel  qui  £tait  savetier.  /  ehaU  only 
mind  him  that  it  ie  of  little  ute,  je  lui  rappellerai  seulement 
que  cela  nW  pas  a*une  grande  utility. 

MINDED,  p.pt.  (fmen  were  minded  io  Urn  viriuomly, 
si  les  hommes  £taient  port6>— enclins — ft  mener  une  vie 
vertueuse. 

7b  be  low-minded,  avoir  Tesprit  has.  7b  be  weak-minded, 
avoir  Vesprit  faible.  He  ie  weU-minded,  il  est  bien  inten- 
tionn^ — ses  intentions  sont  bonnes.  To  be  high-minded, 
etre  tier — avoir  le  coBur  haut. 

MINDBDNESS,  t,  disposition;  inclination. 

MINDFILUNG,  atff.  qui  occupe,  remplit  Tesprit. 

MINDFUL,  a4f.  lahaUbe  nundfal  if  your  admonitkma, 
je  iroublierai  p»  vos  avis— je  ne  les  n^gligerai  pas.  He 
ie  mind/y  ^  hit  dutieo,  il  est  attentif  ft  ses  devoin.  Be 
mindful  of  our  intereete,  n*oubliei  pas  nos  int^rdts. 

MINDFULLY,  ocfe.  soigneusement ;  attentivement 

MINDFULNESS,  s.  attention,/,  soin,  m. 

MINDLESS,  a^'.  inattentif,  ive;  insouciant  f»o/ md^nT 
with  mind),  sans  ftme ;  materiel ;  (atupid),  hb\Mk, 

MINDSTRICKEN,  adj.  dont  Tesprit  est  affects. 

MINE,  s.  mine,/.  GoA/ mine,  mine  d*or.  Coalmine, 
mhie  de  cbarbon.  7b  work  a  mine,  exploiter  une  mine. 
7b  work  in  the  minee,  travailler  aux  mines,  dans  les  mines. 

(In  artillery),  mine,  /.  7b  hud  a  mine,  charger  une 
mine.  7b  discover  a  mine,  ^venter  une  mine.  To  epring  a 
mine,  faire  jouer  la  mine. 

7b  MINE,  V.  a.  miner;  saper.  r.  n.  ouvrir  one  mine. 
(  OfanimahJ,  creuser. 

MINE,  pron.  poet,  relative,  le  mien,  si.  la  mienne, /. 
les  miens,  m.  les  miennes,/.  Now  I  ham  men  your  bookt, 
eome  and  »m  mine,  maintcnant  que  j'ai  vu  vos  livica,  vcnei 
voir  les  miens.  Your  award  and  mine  are  not  o^  eiuai  length. 
votre  ^p^  et  la  mienne  ne  sont  pas  d'^e  longueur. 
tire  me Mmr,  donnet-moi  le  mien.  Mine  l^  fWuwe  in  94 
{mg  family)^  les  miens  abandonn^rent  la  France  en  1791. 

ThU  book  ia  mine  (belonga  to  me),  ce  livre  est  ft  moi.  J 
merehi  take  what  ia  mm#,  je  ne  iais  que  pRndte  oe  nni  est 

lflNB.DIGGER,t.iiiieur.     ^      !«««•«  q"€et 

MINER,  a.  mineur. 

MINERAL,  a.  mineral,  min^raux,  m. 
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MINERAL,  odj\  mm^ral,  e. 

MINERALIST, «.  mtn^raloglste, 

MINERAUZ  ATION, «.  minaalisaHon,/. 

7b  MINERALIZE,  r.  a.  miueraliter. 

MINERAUZER, «.  miu^ralisateur. 

MINERALIZING. /».  f»r.  riMn/nte.;,  mio^raliaationy. 

MINERALOGICAU  «(r'.  min^ralogique. 

MINERALOGICALLY,  ade.  snivant,  d*a{is«s  la  m'uic- 
ral<>gie. 

MINERALOGIST,  a.  miu£ralogae;  bui  man  eam^ 
wwnly,  min^raliigiste. 

MINERALOGY, «.  miofialogie,/. 

7b  MINGLE,  v.  a.  mSler  (une  chose  avee  mie  aiitTr\ 
7b  mingle  flour  with  egga  and  augeur,  mller  de  la  fiaiue 
avec  du  sucre.  Finegor  and  oil  do  noi  mingle  together,  le 
vinaigre  et  Thuile  ne  se  mMent  pas  bien.  f  7b  umiie.)  I 
come  to  mingle  mg  leara  wilh  gaura,  je  vieoa  m^ler  ma 
larmes  aux  v&treai 

V.  n.  To  mingle  wnik  anciety,  company,  fFemientcr 
le  monde.  7b  wangle  with  the  crowd,  ae  meter  iam  la 
fuule.  He  never  mingled  with  hia  wckool-feflentm  m  flay,  il 
ne  se  melait  jamais  aux  jeux — il  ue  paxtagcait  jaaiais  lei 
jeux^-de  ses  camaiades.  (To  be  eonfoeended  wiih),  at  eui- 
fondre,  Itre  coiifoodu,  e.  She  mingled  vSfA  tke  netf,  dk  le 
confondit  avec  le  reste  (des  Nympbea.)  In  the  tme  ^ 
their  mingling  with  the  gentilea,  a  1  epoque  od  Hi  se  con- 
fondireut  avec  les  gentils.  ^  gou  had  not  mingied  ia  Ike 
miadurf,  si  vous  n*avies  pas  pris  part  ft  oeCtc  mechsDorie. 

MINGLED,  p.  pi.  mhlb,  e.  frsntn. 

MINGLEDLY,  a<i9.  confus^ent;  confoiMlos  1  on sm 

MINGUNG,  p.  pr.  (uaed  aubat.),  m«lai^^  ai. 

MINIARD,  adf.  mignaid,  e ;  mignoti,  ue. 

To  MINI ARDIZE,  v,  a.  miguarder.  «.  m.  ae  migiwd^ 

To  MINIATE,  V.  a.  farder ;  mettre  du  rouge. 

MINIATURE,  a.  miuiature,  /.  portrait  en  miuiataie, 
M.  (peindre  en  miniature.)  (Red  Liter  m  priteiing),  \tam 
rouge,/. 

MINIKIN,!,  (a  amaUpin),  cammion,  at.  petite ^pingle, 
/.    CDarUng,  favourite),  mignon,  ne. 

MINIM,  f.  (in  muaicj,  miuime,  /.,  (mwj,  blandie,/. 
(ji  dwarf),  nabot,  m.  nabote,  /.  pygm^  /.  (J  emmi 
flak),   vairon,  ai. 

MINIMUM,  «.  minimum,  at. 

MINIMUS,  a,  petit  Itre,  ac.  etre  indgnifianL  (At  Dm, 
thia  word  aervea  to  deaignate  tke  goungett  effemr  or  of  Am 
brothera),  minimus  or  minima. 

MINING,  p.pr.  (uaniaubal.),m\a^f:  (Oai  m^.)  7W 
mining  diatricta  ofStberia,  eoattikea,  rfgiooa  de  la  SiUrie 
oO  se  trouve  les  mines. 

MINION,  a.  mignon,  mignonne. 

MINION,  atff.  mignon,  mignonne. 

MINIONING,  t.  teiidres  caresses,/,  mignaidiaea,/. 

MINIONLY     *\^"^'  d£licatement,  mignardemcnt. 

MINIONSHIP,  «.  «tat  d^ical,  migncn. 

MINIOUS,  a.  de  vermilion. 

7b  MINISH,  It  a.  diminucr. 

MINISTER,  a.  ministre,  ai.  Slate  mimoler,  mhaHn 
d*£tat.  Priate  miniater,  premier  ministre.  The  Aweeriem 
wtiniater,  le  ministre  Am^ricain.  (Agent,  inatrmmmt), 
agent,  m.  instrument,  m.  Theg  were  the  minioterv  of  ha 
ruin,  ils  out  ktk  les  instruments  de  sa  parte.  (Ehganlly,  y 
om  u>ho  executea  the  will,  aervea  the  paaaian  ^  mmther),  mi- 
nistre (den  passions,  de  la  voloot^  de  la  Tcngeanoe  d'un 
autre).    (Ofaprie&t),  ministre. 

7b  MINISTER,  V.  a.   ~ 


aeed  to  the 


donner,  fonmir.     He  iked  s 
celui  qui  doniie  la  aenKo 


r.  II.  (to  attend),  servir.    (To  aupp^f  moaaailia),  pooxw 
voir  aux  besoins  (d*une  peiaonne).     How  nnxioua^  ahe  on- 
miatered  to  her  chiidken'a  wanta  I  avec  qiwl  e 
elle  pourvoyait  aux  besoins  de  sea  cnfimta!    ~(To 
Canat  thou  noi  aunialertoa  minddimnaedf  ne  mo 
gii^rir  un  esprit  maladef 

MINISTERIAL,  a^r.  ministiriel,  le. 

MINISTERIALLY,  adv.  miuistfrieUemcnt. 

MINISTERING,  p.  pr.  (med  auhai.). 


M  I  N 

IflNTSTRANT,  o^r*.  qui  lert;  qai  procure. 

MINISTRATION,  «.  lenrice,  m. ;  (prieailg),  ncerdoce, 
m.  miniature,  m. 

BIINISTRESS,  c.  femme  miiiistre. 

MINISTRY,  t.  miuittdre,  m. ;  (meommoM  parlance^ 
iigemcy)^  Bioyeii,  m. 

HINISTRYSHIP, «.  ministire,  m. 

MINIVBR,  i.  animal  de  la  peau  diiqiiel  on  fait  uue 
fourrure  blanche  (espdce  de  martre). 

MINIUM,  «.  (rwd  lead),  minium,  m. 

MINOw7'K  ^*  •^UM)*  ▼*»«>"»  "•• 

MINOR,  a4f .  mineor,  e ;  fleu),  moittdre.  (M  Eton  this 
woni  mrvea  to  duUtmfwk  tkg  yotatgeat  ^  two  or  of  three 
hrotktra),  mineur. 

MINOR, «.  minenre,/. 

MINORATION,  «.  diminafion,/. 

MINORITE, «.  (a  Fnmnmxmjriar)^  frfee  mineur. 

MINORITY,  t.  miuoritfc,/. 

MINOTAUR,  9.  minotaure,  m. 

MINSTER,  a.  (moiuuttry),  monast^^  m.  (Gemot 
■emblc  etre  employ^  dans  le  lens  de  cath^drale  ou  d^^gliae 
dans  Ics  mota  composes.)  York  Minster,  catb^drale  de 
York.  fVealmuuter  AhUy,  Vahaye  de  Westminster.  The 
ilitiiififr^Sa«r%,r£glised«  Beverley.  (Nul  doute  que 
cei  ^gliaes  ne  AiMeot  attach£ea  autrefois  ft  un  monastdre 
qui  D*c»Ute  plus.) 

MINSTRKLy  a.  mfeeitnl,  m. ;  (in  modem  tima  a  hired 
vioiue-pkufgr  ai  a  donee),  m4n6trier. 

MINSTRBLSY,  a.  art  ^es  m^nestrels,  m.  chants,  m. 
manque,/! ;  (nnmSer  of  wnaiciana),  musiciens,  m. 

MINT,  a.  monnaie,/.  h6tel  de  la  monnaie,  en.  Fretk 
Jrem  the  minif  tout  neuf,  tonte  neuve,  qui  sort  de  la  mon- 
naie. (C^a  coin  weU jpreeerved.)  Thia  Lama  d'or  hoka  aa 
/  k  mere  /hiak  /irom  the  mint,  ce  Louis  d'or  est  encore  ft 
flrar  de  coin.  'A  hdve  a  mint  i^  money,  £tre  couflu  d'or — 
avoir  des  monceauz  d'or.  (A  /abricaiion.J  A  mint  ^ca- 
hmny,  one  fahrique  de  calomnie.  [forger. 

To  MINT,  V.  a.  battre  monnaie.    f  7b  firife),  in  venter ; 

MINTAGE,  t.  monnayage,  m. 

MINTMAN  i'*  '>><">nayeur;  (inventor),  inventeur. 

MINT-MASTER, «.  directeur  de  la  monnaie. 

MINUBND,  a.  (ariih,),  le  plus  grand  uombre  dont  on 
doit  loaitraire  le  pins  petit. 

MINUKT,  a.  menuet,  m. 

MINUTE,  a.  (paH  of  an  hmar).  He  went  away  a  mimrte 
age,  il  n'j  a  qn'one  minute  qu'il  est  parti.  One  telle  the 
minmtea  when  waiting,  on  compte  les  muiutes  quaud  on  at- 
taid. 

Slay  a  eninaite,  attendee  une  minute,  un  instant  /  woaU 
net  atay  a  wtinnte,  je  n'attendrais  pas  uue  minute.  /  am 
f»ny  thia  faery  minute,  }e  pars  ft  Tinstant  m§me.  Experience 
doea  every  mimtte  prove  it,  rexpitience  le  pruuve  ft  chaque 
inatftit.  Thinga  muai  he  ready  by  the  WMude,  tout  doit  fetie 
pr^  ft  la  minute. 

(Diviaion  of  a  degree),  minute,  /. 

(In  writing),  note,/.  To  take  minutea  of  a  converaalion, 
prendre  note  d*une  conversation.  (Original  draught  of  an 
ogrtftnent  or  deed),  minute^/. 

MINUTE,  a4f. 

Minute  grain  ofaand,  un  grain  de  sable  menu,  fin.  TTtia 
pnder  ia  too  minute,  oette  poudre  est  trop  fine — trop  menue. 
The  Afod  ia  too  minute  to  he  obaerveil,  c'est  un  objet  trop 
petit  pour  %tn  oljservi.  T^e  bhod  circulalea  through  very 
aunvte  veaada,  le  sang  circule  ft  travers  les  vaisseaux  les 
plus  d^liesu  Minute  detaib  are  tedioua,  les  details  minu- 
tieox  sout  ennuyeuz.  I  paid  minute  attention  to  iV,  j*y  ai 
Cut  one  attention  minutieuse,  scrupuletise.  They  dispute  on 
a  minute  point,  ils  disputent  aur  un  point  minutieuz.  7%em 
minute  d»eiauma  perplex  the  underatanding,  ces  divisions  minu- 
tieoses  emharrasseut  Tesprtt  (Leaaer.)  The  minute  poeta,  lea 
poetes  inf^rieurs. 

To  MINUTE,  v.a.  prendre  note  (d*une  chose,  de  ce  que 
Ton  dit).  (0/  an  agreement  or  deed),  minuter,  faire  la 
minute. [minutes. 

MINUTE-BOOK,  a.  livre  de  notes.    (Law),  livre  des 

MINUTE  HAND,  a.  aiguille  des  minutes,/. 
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MINUTE-GLASS,  t.  sablier  de  minute,  w. 

MINUTE-GUNS,  a.  coups  de  canon  de  minute  en 
minute. 

MINUTELY,  adv,  (every  minute),  tontes  les  minutea. 
To  aacertmn  time  minutely,  demander,  voir  quelle  heure  il 
est  precis^ment — ft  une  minute  prea.  7b  reiale  a  atory  mi- 
nutety,  raconter  une  histoire  miuutieusement — avec  les 
moindm  details.  |  nute. 

MINUTELY,  adf.  de  minute  en  minute,  ft  chaque  mi- 

MINUTENESS,  a.  (amaU  aize  of  a  body),  peritesse,  /. 
The  minuteneaa  t^the  fihrntnta  ef  cotton,  la  finesse  des  fila- 
ments du  coton.  The  minuteneaa  of  details  rendera  hie  nar^ 
rationa  tedioua,  ces  details  si  minutieuz  rendent  ses  narra- 
tions fatiganties.  The  minuteneaa  of  hia  obaervationa,  tea  ob  er- 
vations  minutieuses — scrupuleuses. 

MINUTE  WATCH,  a.  montie  ft  minutes,/. 

MINUTIiG,  a.  minutie,/. 

MINX,  a.  fa  pert  girl),  p^ronnelle  /. 

MIRACLE,  f.  miracle,  m.  To  erif  a  miracle!  ciier 
an  miracle !     7b  believe  in  miraclee,  croire  aux  miraclea 

MIRACLE-MONGER,  t.  faiseur  de  miracles. 

MIRACULOUS,  adj,  miraculeux,  euse. 

MIRACUIX)USNESS, «.  nature  miraculeuse ;  ce  qu  il 
y  a  de  miraculeux  dans  une  chose. 

MIRADOR,  «.  (Spaniah  word),  balcon,  m. 

MIRE,  a.  boue,/. 

7b  MIRE,  V.  a.  emhourber.  v.n,  s*embourber. 

MIRE,  a.  aort  of  ant.    See  Pismire. 

MIRE-CROW,  a.  comeille  de  mer,/. 

MIRINF^,  a.  salet^,/.  boue,/. 

MIRK,  Ajp'.    See  MuAy  and  derivativea, 

MIRROR,  f.  miroir,  m. 

MIRTH,  a.  gaieti,  gatt^,/.  joie,/. 

MIRTHFUL,  atg.  gai,  e;  joyeuz,  euae. 

MIRTHLESS,  adj.  triste,  sans  gaiet^. 

MIRY,a4^'.  boueuz,  euse;  plein,  e  de  boue ;  (eonaiating 
iff  mire),  de  houe. 

MIS  ACCEPTATION,  a.  aceeption  fausae,/. 

MISADVENTURE,  a.  m6saventurc^  /. ;  (in  law),  ac- 
cident, m. 

To  MISADVISE,  v.  a.  conseillcr  mal. 

MISADVISED,  adj.  mal  avis£,  e ;  mal  cooseilU. 

7b  MISAFFECT.  v.  a.  ne  pas  aflectionner. 

MISAFFBCTED,  a^'.  mal  dispose  envers. 

7b  MISAFFIRM,  r.  a.  affirmer  ft  tort,  fiuissement 

MISAIMED,  a^\  mal  ding^. 

MISALLEG ATION,  a.  fanaae  alUgatioo. 

To  MISALLEGE,  v.  a.  all6guer  faussement. 

MISALLIANCE,  a.  mesalliance. 

MISALLIED,  adj.  mesalli^. 

MISANTHROPE,    1        .^,.,k^„,  , 

MISANTHROPIST,/*-  ^"^^^^^ 

m!Ia{J?Sr8p{cAL. W-  »i-»thropique. 

MISANTHROPY,  a.  misanthropie,/. 

MISAPPUCATION,  a.  &usse  application.  //  may 
lead  ua  into  a  miaapplication  of  it,  cela  pent  nous  metier  ft 
en  faire  uue  fausse  application.  (Of  money),  fauz,  mauvais 
emploi,  m. 

MISAPPLIED,  Ajf:  mal  applique ;  (of  money, fhmda), 
mal  employ^ ;  d^toumes  de  leur  destination. 

7b  MISAPPLY,  V.  a.  appliqner  mal ;  faire  un  mauvais 
emploi,  usage  (d*une  chose).  (Of  public  money),  ditoumer, 
divertir. 

7b  MISAPPREHEND,  o.  a.  compiendre  mal,  prendre 
mal ;  se  m^prendre  sur. 

MISAPPREHENSION,  a.  (of  award),  interpretation 
fausse,  erronee ;  (of  a  motive,  Sfc.),  idee  fausae,  errunee 
(que  1*011  n,  que  Ion  se  fait  d*une  chose). 

To  MISAPPROPRIATE,  V.  a.  faire  un  mauvaia, faux, 
usage  d'une  chose. 

7b  MISARRANGE,  v.  a.  arranger  mal. 

MISARRANGING,  p.  pr.  (uaed  aubst.),  mauvaia  ai- 
rangement  ^ 

To  MISASCRIBB,  v.  a.  attribuer  mal  ft  pr'»po«,  Cau^ie- 
ment  (una  chose  ft  une  peranime). 

7b  MISASSIGN,  •.  a.  aasigner  mal  ft  popoa  Qwae  UqU 
ft  une  personne). 
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TV  MISBBCOlffB,  «.  «.  nt  pat  conTfiiir  (1  one  per- 
■onnc  de  faire  aiie  ciioae).    (Cfa  drtgi),  tie  pas  aller  liien. 

MISBECOMING,  p.  pr.  (uted  atlj  ),  qui  iie  convicut 
vaa,  qui  ne  va  pat  bieo. 

MISBECOMINGNESS,  t.  inconvenancc,/. 

MISBEGOT,  1a<{^'.  real   acquit,  e;   (tO  $Maptd), 

MISBEGOTTEN  J  mal  bid,  e. 
*  J  MISBEHAVE,  v.  n.  m  conduire  mal. 

MISBEHAVED.    To  &«  — ,  te  conduire  maL 

MISBEHAVIOUR,  t.  manvaite  conduito. 

MISBELIEF,  f.  croyance  faune^  erron^e,/. 

To  MISBELIEVE,  v.  a.  avoir  uoe  croyanoe  fauste, 
erron^ ;  htrt  dant  I'erreor.  [croyanoe. 

MISBELIEVER,  «.  faux  crojant,  qui  a  unc  Vautte 

To  MISBESEEM,  v.  jc  convenu  mal ;  ut  pat  convenir. 

7b  MISBESTOW,  v.  a.  ditpoter  mal  d'une  cfaote^  la 
donner  a  qui  ne  la  m^te  patb 

MISBORN,  adj.  mal  ni,  e. 

To  MISCALCULATE,  «.  a.  ne  jpat  calculcr  bien, 
jntte ;  le  tromper  de  calcol — ^Taire  on  lauz  cakul. 

MISCALCULATION,  t.  &ux  calcul,  m. 

To  MISCALL,  r.  a.  ne  pat  appeler  (une  penoooe,  one 
chote)  par  ton  nom  ;  donner  de  vilaint  noma. 

MISCALLED,  atif'  ^'^  nomm^  ;  fauttement  appeU. 

MISCALLING,  0.  pr.  (ymd  mdmt.),  nom  faux,  m, 

MISCARRIAGE, «.  (of  women),  fautte-coucbe,/  (Iktre 
une  fautte  coucbe).  (FaUmr*)^  mauque  de  tuccei,  m.  ;  de- 
faite  d'une  entreprise,/.    (Ui  comductj,  chute,/,  fitute,/. 

To  MISCARRY,  v.  n.  (of  women),  faiie  une  fautte 
coucbe.  (Of  iutimab,  and  rvJ^r/y  of  women),  avorter. 
(Of  an  onUrpnM),  manquer  ;  laillir,  ne  pat  r^utsir. 

MISCARRYING,  p,pr,  (used  nAtt.)    Set  Mitcarriage. 

To  MISCAST,  p.  a.  ne  pat  calculer  bien,  jutte. 

MISCAST,  t.  erreur  de  calcul,/. 

MISCELLANARIAN,  t.  auteur  de  mitcellan^ea. 

MISCELLANEOUS,  atg,  divert,  divertet;  compot^,  e 
de  diflerentet  choset ;  m^U,  e.  [divenet. 

MISCELLANEOUSNESS,  t.  oompotition  de  chotet 

MISCELLANY,  t,  melange,  m.  mitoellan^e,/. 

MISCHANCE,  t.  malheur,  m.  m^saveuture,/. 

To  MISCHARACTERISE,  v.  a.  nrprtenter  mal, 
fuiistement. 

To  MISCHARGB,  «.  a,  cbarger  un  compte  d^une  chote 
qui  n*ett  pat  due. 

MISCHARGE,  t.  article  part£  en  compCe  par  erreur. 

MISCHIEF, «.  mal,  m.  /  am  afraid  he  wiU  do  yom  oame 
muchiff  (iMj'wy^  wrong),  je  craiiit  bien  qu'il  ne  vout  faste 
«lu  mal— qu'il  ne  vout  miite.  .Vo  miocktef  hat  happened, 
il  n*ett  arriv^  aucun  mal.  T%it  child  is  alwayo  doing  oome 
mitehief  or  other,  oet  enfant-U  &it  toujourt  du  mal — 
quelque  mechancet^ — (tricAJ,  quelqu*  etpi^glerie.  J/ear 
tome  miochief  will  happen  to  him,  je  craiiit  qu'il  ne  lui 
arrive  du  mal.  To  intend  miachie/,  avoir  de  mauvaiset,  de 
niechautet  iiiteiitiont  (envert  uue  penonne).  he  dtd  not 
mean  any  mitchtef,  il  u'av^it  pat  de  mauvaitet  intenliont. 
A  peraon  fall  of  miechitf,  peraouue  m^chante,  qui  a  de 
mauvaitet  intentioiit.  There  ia  no  miochief  in  him,  il  nest 
pas  mediant,  malicieux — il  tie  songe  pas  4  mal,  H  faire  du 
mal.  ^he  deltghte  in  miachief,  elle  te  plait  dans  le  mal,  4 
faire  du  mal.  Miadutf-maker  (om  who  teOa  taiea),  rappor- 
teur, eute ;  (one  who  aianderaj,  m^itant,  e.  (EcU  vUen- 
tioned),  mal  uiteutitmni,  e— qui  te  plait  I  faire  du  mal — 
m^ch.iiit,  e. 

To  MISCHIEF,  V,  a.  faire  du  mal. 

MISCHIEVOUS,  Mjr*.  malicieux,  eute ;  michant,  e ; 
qui  te  plait  au  mal,  dant  le  mal,  dant  la  mechancet^ 
iMiachievom  people,  let  m^cbanti.  (Qf  thimga),  peruicieux, 
te,  dangereux,  te. 

MISCHIEVOUSLY,  ado,  mecbamment,  malicieute- 
meut,  da:it  de  mauvaitet  iutentiout.  (Of  thingo,  wtth 
i*{jury  and  km.)  Thia  law  oparatea  miachievonalg,  cette  lui 
agit  d'une  maniere  imurieute    ctt  nuitible. 

MISCHIEVOUSNESS,  a.  (act),  m£chancete,  /.  (Of 
chtUren^  in  no  very  bad  part),  malice,/.  espi^Ierie,/.  (Of 
a  thing),  mal,  m.  (Natmral  diapoaition)^  ditpatitioii  au 
mal,  i  la  malice. 

To  MISCHOOSS,  «.  a.  cboiAr  mal;  m  tromper  en 
faitant  un  cboix. 
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MISCIBLB,  m(i,  miKible;  qni  te  mhU  (avcc  ne 
autre  cboee).  [a  prop«. 

MISCITATION,  t.  citation  &utte,  citaiioo  iaate  maX 

7b  MISCITE,  V.  a.  citer  mal  a  propoa ;  citer  maL 

MISCLAIM,  a,  ridamatioo,  /•  demande,  /, ;  que  Voa 
ne  pent  jutti6er. 

MISCOMPUTATION,  t.  faux  calcuL  m. 

MISCONCEPTION,  a.  id4e  fautte,  /.  Qrmt  ertma 
reamltfrom  wdaooneeptian  ofthinga^  de  graudea  crreoct  vies- 
neiit  de  oe  que  Ton  compiend  mal  let  cfaotea. 

7b  MISCONCEIVE,  V.  a.  te  meprcndie  ear;  K&iie 
une  idfe  &atte,  erroo^e;  ne  pat  bien  eomprendre. 

MISCONDUCT,  t.  manvaite  cooduite,/. 

To  MISCONDUCT,  o.  a.  diriger  mal ;  oondaixe  mtL 
o.  n.  te  conduire  mal. 

MISCONJECTURR,  a.  conjecture  fautte,/. 

MISCONSTRUCTION,  t.  &utae  interpretation,/. 

To  MISCONSTRUE,  v.  a    interpreter  mal;    6am 
nne  fautte  interpretation  ft — un  tent  faux  ft. 

MISCONSTRUER,  t.  qui  interpi^te  mal. 

MISCONSTRUING,  p.pr,  (need  aybatj,  fuamt  ioter. 
pr^tation,/ 

7b  MISCORRECT.  a  a.  corriger  mal  i  prapoi. 

7b  MISCOUNSEL,  e.  a.  conteiller  mal. 

7b  MISCOUNT  V.  a.  compter  mal ;  ae  tromper  dtm 
an  calcul. 

MISCOUNT,  t.  fanx  calcul,  as. 

MISCREANT,  i.  mitteble;  tc£Uial»  m. ;  (m  im/Ud). 
m6cr£ant 

MISCREATE,  <u$'.  mal  bftti,  e ;  diflbcme. 

7b  MISDATE,  r.  a.  te  tromper  de  date;  mettre  one 
fautte  date. 

MISDATE,  «.  fauste  date,/. 

MISDEED,  a,  manvaite  action;  (fam.X  m^fait,  a. 

7b  MISDEEM,  o.  a.  juger  mal. 

7b  MISDEMEAN,  v.  n.  te  conduire  mal ;  (iaw),  cos- 
mettre  un  d^lit,  une  infiactiao  ft  la  loi. 

MISDEMEANOR,  t.  (hw),  delit,  m.  uifracti0n  1  la 
loi,  /.  He  ia  indicted  for  a  nuademeanor,  mot  for  fdei^  il 
t'agit  d'un  timple  d^lit,  et  non  d*un  crime  capital,  dan 
I'acte  d*accutation.  (Comumon  parlance),  conUttile  ioooa- 
venante,/. ;  infraction  aox  loit  de  la  aociet^. 

MISDE8ERT,  a.  €ft  indigne  de;  &ute,/. 

7b  MISDIRECT,  r.  a.  donner  uue  iaumo  adrctv: 
enteigner,  indiquer  mal  (le  cbemin,  la  route)  ;  mettre  mJ 
Tadreste  ft  une  lettre. 

7b  MISDISTINGUISH,  v.  a.  faire  tme  Uaam  diatiDo. 
tion  ;  ne  pat  bien  diitinguer. 

7b  MISDO,  V.  a.  mal  faire;  agir  maL 

MISDOER,  t.  malfaiteur,  trice. 

MISDOING,  t.  manvaite  action,/,  finite,/. 

To  MISDOUBT,  v.  a.  te  douter  de;  aottpconncr. 

MISDOUBT,  a.  doute,  m.  toupfon,  m. 

MISDOUBTFUL,  ocfp'.  toupconneux,  eute. 

7b  M1SEMPIX)Y,  o.  a.  employer  mal ;  fairs  on  iwu- 
vait  eroploi  de.  U\t. 

MISEMPLOYING,  p.  pr.  (need  anbalX  mauvaii  emului 

MISEMPLOYMENT,  a.  mauvait  emploi,  as. 

MISENTRY,  t.  eutr£e  fautte  (dant  un  cumpte.) 

MISER,  «.  avare. 

MISERABLE,  at^'.  mit^nble. 

MISERABLENESS,  «.  £tat  mitfmbic,  m.  m^tdre,  f. 

MISER  A  BLY,  adv,  mitfrablement  71^  lire  mumrah  >, 
ils  vivcnt  mitteblement  He  ia  mieerahfy  off^  il  ctt  I'urt 
mal  ft  ton  aite — il  ett  dant  la  mitjre. 

MISERLY,  adj.  avaricieux,  eute. 

MISERY,  t.  mitere,/. ;  {angwak  ofwund),  tupplke,  «. 
It  taa  miaerg  tometoaee  anch  ttdnga,  c*ett  un  sappUoe  puur 
moi  que  de  voir  det  cbotet  pareillet. 

7b  MISESTIMATE,  r.  a.  ne  pat  ettimer  ju8tem«^ut ;  ne 
pat  avoir  une  jutte  idee  de  la  valeur,  du  m£rile  (a'uue 
cbose,  d*une  pertonne). 

To  MISFALL,  V.  n.  (to  happen  mnlaKkilg)^  arriver  mal 
ft  propot,  malbeureutemeut, 

7b  MISFORM,  v.  a.  fonner  mal. 

MISFORTUNE,  a.  malheur,  a&.  7b  maet  wMk  grmt 
mi^ortumea,  ^prouvcr,  ettuyer  de  granda  malbeosa.  Ht  had 
the  mi^fhrtmne  to  diaplram  Ann,  U  a  eu  le  maibcur  d«  lai 
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nanqui  ane  belle  occanoo.  Ym  lnv§  ii 
grtai  irmif  toui  avei  perdu — manqu^ — nn  grand  plaitir. 
//m9  wHmjf  ktmmi  Aoor  you  wumadt  combien  de  le^oiit 
avex-voiu  manqu^eaf  1  kavt  not  mined  one,  je  n'en  ai  paa 
maiiqu^  une.  ^Tb  wmm  te$mm»  wil/utfy),  manquer  aaz 
l^*foiu.  /  wfotM  noi  mi$i  one  aingU  lenm,  je  ne  vmidrait 
pas  manquer  il  une  Kule  lecoo.  //«  never  mueee  a  tneal,  il 
ne  manque  jamaii  i  un  wui  repaa. 

To  mi$§  the  waif  (to  km  the  woy),  t'^garer — k  perdre. 
(Not  to  lake  the  right  way),  ^  tromper  de  route,  de  cliemin. 
It  woe  90  dark,  that  I  nUaeed  my  way,  il  faiaait  ti  sombre 
que  je  me  luis  perdu,  6gar6.  Yom  cannot  miet  the  etrett, 
vous  ne  sauriet  vous  tromper  de  rue. 

/  cannot  underotand  how  it  ie  that  I  miieed  you,  je  ne 
comprends  paa  comment  il  ee  fait.que  je  rout  aie  mauqu£, 
que  je  ne  voui  aie  pas  rencontrd.  AU  at  onot  J  mieeed 
him,  tout  k  coup,  je  le  perdis  de  vue — il  diiparut  il  mes 
yeux. 

(To  feel  the  abeenoe,  the  w€mt  of.)  H*  went  awoay  and  no 
one  pusted  Ami,  il  partit,  et  penonne  ne  taper^ut  de  fon 
absence.  /  cannot  erpren  how  much  I  mitt  youy  je  ue  saurais 
vous  exprimer  combien  je  lessens — ^je  souflVe  de — votre 
absence.  How  much  we  do  mms  thcee  dear  chiUreUy  comma 
nous  sentons — soufirons  d^^la  perte  de  ces  enfaiits  ebiris. 
/  aiist  jfOMT  kind  admonitiona,  tos  avir  si  obltgeants  me 
manquent — me  font  fante. 

I  am  not  aOewed  wine,  but' I  do  not  wuu  i/,  on  me  defend 
le  Tin,  mais  je  n'en  sens  pas  le  bcsoin.  /  mim  it  very  muck, 
j*eQ  sens  Tivement  le  bcsoin— c^est  mie  grande  privation 
pour  moi — je  sens  qu*il  me  manque  quelque  chose.  /  wtiee 
tny  cup  ofcafi  au  iait,  il  me  manque — je  ssns  U  perte — 
la  privation---de  ma tasse  de  caft  au  lait  ( To  dowitkout,) 
He  mmet  come,  we  cannot  mite  him,  H  fiuit  qtt*il  vienne ; 
nous  ne  saurions  nous  passer  de  lui. 

/  VIMS  a  tree  IkeU  toot  before  the  window,  ie  ne  vois  plus 
nn  arbie  qui  teit  devant  la  fen^tre.  itbdnoi  mim  ii,  je 
ne  me  suis  pas  apergu  qu*il  manquait-— qu'il  n>  ^tait  plus. 
/  autt  oete  of  our  tnen,  j*ai  perdu  de  vne — je  ne  vois  pas-~ 
il  7  a  de  moi  as — un  de  nos  hommes. 

Do  you  mim  amytking  f  vona  manque-t-il  quelque  chose  f 
aves^vous  perdu  quelque  chose  t    J  mim  ten  tkillmye  wkick 

I  kad  1^  onmy  table,  il  me  manque  dix  shellings — je  ne 
trouve  paa — dix  shellings  que  j'avais  laiss^s  sur  la  table. 
J  mia$  my  aMif/f-ior,  je  ne  vou  pas  ma  tabatidre.    /  miist  tke 

Jlrtt  voL  y  MoHere,  il  me  manque  le  premier  volume  de 
Moliiie.  Tke  meoud  vokime  ie  mieeiny,  il  manque — il  y 
manque— le  second  volume,  ffe  necer  mim  any  tkiny^  il 
ne  nous  manque  jamais  rien— nous  trouvons  toujours  tout 

II  sa  place — ^il  n'y  a  jamais  rien  d'^gari.  TVrv  are  two 
apoone  ansmy,  il  y  a  deux  cuillers  de  manque.  My  pencil 
ie  uueeiny/irom  my  table,  mon  crayon  n'est  pas  sur  ma  table 
-«je  ue  le  tniuve  pas  sur  ma  table.  Our  coio  m  mieeiny, 
noire  vaclie  a  disparu — ne  se  trouve  pas. 

Tkar  eUeet  eon  ie  mieeiny,  leur  fits  aini  a  dispam^-est 
perdu.  How  bmy  kae  he  been  mieeina  f  combien  y  a-t-il  quMl 
a  disparu — qu*ou  ne  Pa  vu  f — qu'il  ne  se  trouve  pas  f  Upeu 
mieeiny  my  lady,  au  moment  oO  ma  roaStresse  dwparuL 

(To  e^p,)  You  kave  mieeed  two  knee,  vous  aves  sant6 
deux  ligues.  He  eaid  kie  leeeon  witkout  mieeiny  a  uyord,  il  a 
i€peti  sa  le^on  sans  oublier — sans  manquer — un  moL 

(  To  omtt,  neakct,)  Ske  nttwr  wtieeed  to  come  to  inquire 
kow  ke  woe,  d^e  ne  manquait  jamais  de  venir  s'infarmer 
comment  il  se  portait. 

MISSAI^  «.  missel,  m. 

To  MI$SAY,  «.  a.  se  tromper,  parler  mal. 

M ESSAYING,  p.pr.  (ueedeubet),  expression  errand,/. ; 
paroles  qui  ne  sont  pas  i  ^pmpoe,/. 

To  MiSSBEM,  V.  M.  ne  pas  paiattre  ce  que  I'on  est. 

MISSEL-BIRD,  s.  gmsse  gnve  (de  gui),/. 

MISSEMBLANCS,  s.  &usse  icssemblance,/. 

To  MISSERVS,  V.  a.  servir  mal ;  ne  pas  servir  fidMe- 
meiit. 

7b  MISSHAPE,  «.  a.  farmer  mal ;  donner  una  furme 
laide,  vilaiiie.    Mittknped,  mieekapen,  diffonne ;  inforroe. 

MISSILE,  t.  (arraum,  darta,janehn),  trait,  m, ;  (etonee, 
buUtte,  fralb,  ^.J,  des  pierres,  des  ballei^  des  boulets. 

MISSILE,  a<(f.    J  mieeiU  weapon^  un  trait;  aime  que 
Tuu  hince,  jetta  de  loin« 
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MISSING,  p.  pr.  (ueed  at^,),  peidn,  e.    See  To  Mia. 

MISSION,  «.  mission,/,  (remplir,  aocomplir  sa  misnia 
— recevoir  mission  <le  faire  telle  et  telle  chose). 

MISSIVE,  0.  lettre  missive,/.:  (fam.),  missive./. 

MISSIVE,  A(r\  JtfiMtcv  i0«i|Mir«,  arrnes  de  tiait,/. 

MISSPELL.    See  7b  MispeL 

To  MISSPEND,  r.  a,  djpenser  mal  O'^geut);  «»- 
ployer  mal  (le  temps). 

MISSPENDBR,  s.  qui  d^peme  mal,  qui  emplme  mal; 
qui  fiiit  un  manvais  emploL 

MISSPENDING,  p.  pr.  (ueed  eidiei,),  manvais  raploi. 

M ISSPENT,  Ajr .  mal  employ^  e.  [d^bite. 

MISSPOKEN,  p.  pt.  mal  prononc^;  (ifaepeeek),  wel 

To  MISSTATE,  v.  a.  represcnter,  exposer  f 
ne  pas  bien  ^tablir  (la  question,  la  chose). 

MISSTATEMENT,  «.  exposiUon,  d^ciantioB 
infiddle  (des  faits,  des  ^v^iiements). 

MISSY,  s.  (ckem.).  (Cakined  eulpkale  rf  iron},  mm, 
aleo,  misyos,  m. 

MIST,  s.  brouniaid,  m.  Tkere  ie  a  miei/alSny,  il  fombe 
du  bronillard.  it  ie  a  Scotck  wUet,  c*est  le  fanmillsnJ  de 
M.  de  Vendome.  (fig.)  I  eeeaeif  tkrougk  a  wud.  ye  vois 
eomme  si  c*^tait  i  travers  un  brouillard.  Hie  pmoum  eatfi 
a  miel  b^ore  kie  eyee,  sa  passion  lui  met  un  voile— «bi 
nuage— devant  les  yeux. 

To  MIST,  V.  a.  couvrir  d'un  broQillard,  d*im  nosgr. 

MIST-ENCUMBERED,  a^,  convert  dc  images,  M 
brouillards. 

MISTAKABLE,  aJg,  que  Von  poonmit  prendre  pucr 
un  autre ;  r.hose  i  Uquelle  on  pent  se  m^preDdre. 

MISTAKE,  s.  m^j^ise,/.  To  aioib  a  asHtfaAs,  &iie  me 
m^prise — se  tromper.  If  you  knock  ai  tke  wrong  deer,  d  it 
only  a  wuetake,  si  vous  frappei  ila  poite  d^une  maisoa soirr 
que  oelle  od  vous  voules  uler,  c'est  simplemcnt  use  mi- 
prise.  (Error,  fauk),  faute,  /.  errenr./.  How  eeamg  eae- 
takee  are  tkere  t  combien  y  a-t-il  de  &utest  Yom  mkeeyt 
meUk  eome  mietaie  (bbmderj,  vous  fisitea  tooiooiB  qoelqae 
b^vue. 

7b  MISTAKE,  e.  a. 

(To  take  m  tking,  a  peraon  for  ametker.)  They  ore  at 
muck  akke  tkat  I  oflen  mietoke  one  for  ike  oOm;  ik  w 
ressemblent  tellement  que  je  les  prends  soavent  Vun  pou 
Tautre.  /  oeietook  the  houee,  je  me  suia  tromp6  de  maisso. 
How  oeuld  you  wuetake  your  way  f  comment  avea-voos  bA 
pour  vous  tromper  de  chemin  f  A  weem  uemg  mietoke  4b 
hoe  of  virtue  for  tke  praelioe  ofH,  on  pent  ae  froraper  A 
prendre  Tamour  de  In  vertn  poor  la  pratiqae.  Yen  mie- 
take  me,  if  you  tkink  I  untlconeeniy  vons  me  preoes  poor  aa 
autre — vous  ne  me  connaissei  pas — si  vou*  croyei  que  j  j 
conseute.  7%trr  «  no  mialtUkingkim,  il  n'y  a  pas  de  dsiigtf 
que  vous  le  prenies  pour  un  autre — que  vooa  ne  le  ooo- 
naissies  pas.  Tke  keum  ie  rtmarkaUt  emoeeyk^  ikon  ie  m 
mietaking  it,  la  maison  est  asses  remarquaUe^  voosdp 
sauries  vous  tromper — il  n*y  a  pas  i  s'y  m^ivendre. 

(Not  to  underatand  r^ly,  to  mieeoetceeue  ike  omooieg  ^ 
a  peraon,)  You  mietake  my  meamng,  vous  ne  me  oi-id- 
prenex  pas  bien — oe  n'est  pas  U  ce  que  je  veux  dire.  Ym 
kave  mietaken  tke  eenae  of  tkie  paeeage,  vuus  n  aves  pH  biai 
oompris  le  sens  de  ce  paasage ;  (fam.),  vous  Vmxte  ]eA 
tout  de  travers ;  vous  1  aves  pria  k  gauche.  //  ie  deer 
enougk,  tkere  ie  no  mietaking  it,  oela  eat  assea  clair,  il  c'y  s 
pas  i  s'y  m^prendre.  H^e  mietook  ike  aaguol,  doos  iwui 
sommes  m^pris,  nous  n'avons  pas  bien  compris  le  aagosL 
You  nuetake  my  wwiive,  vous  vous  m^preoes  sor  mes  iaHah 
tions — ^vous  ne  comprenes  pas  bien  mes  intentions. 

7b  be  austaken^  se  tromper.  lam  nmek  — is/a4f,  «r  tkej 
uill  return  to-nigkt,  je  me  trompe  furt,  on  bien  ils  fernm- 
dront  ce  soir.  Do  noi  be  mietakem,'  tkeir  uUeedioem  ore  net 
good,  ne  vous  y  tnimpes  pas,  leurs  intentiona  na  aont  |ai 
bonnes. 

(Tobemieunderalood.)  For  fear  of  being  mioluken,  ^ 
crainte  que  Ton  ne  se  trompftt  sur  lenis  intentions.  Sit  a 
muck  mietaken,  on  se  m^prend  beaneonp  sur  aon  cumpo 
on  ue  la  comprend  pas  du  tout.  liRwf  ieprotiH^  oaidie 
^em  mietakem  fir  eokd  eenae,  ce  qui  est  jolimcsit  dit  psi* 
sottvent  poor  soiide.  J  aee  my  worda  kenu  km 
je  vois  qua  Ton  s'est  m^pris  sur  le  sens  de  os 
I  que  mes  paroles  n'ont  paa  Hk  bien  comptisea. 
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MISTAKER,  «.  qui  w  tiompe,  qui  ne  oompreiid  paa. 
MISTAKING,  p,  pr.  umd  subai^  m^prise,/.  emur,  /. ; 
feate,/.    &e  Mistake. 

MlSTAKINGLY,  ocfv.  par  m^priie ;  par  erreur. 
MIST  AUGHT,  adj.  mal  enteign^,  e. 
T0  MISTEACH,  v.  a.  eiMeigDer  mal. 
MISTEACHING,  p.  pr.  (umd  mdm.J,  enaeignement 
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MISTEICPERED,  a^;  malade. 

MISTER,  t.  monsieur,    //aw  yoM  Mm  Mr. 
voiM  TU  monsieur  L — 1 

Tb  MISTERM,  v.  a,  donner  une  denomination  fausM ; 
ne  pas  appeler  par  son  Trai  nom. 

MISTFUL.  adf,  brumeux;  plein  de  brouillard. 

To  MISTHINK,  e.  n.  ne  pas  penter  juste.  IV0  art  mtM- 
ikatnfki  af,  on  pense  mal  de  nous. 

To  MISTIME,  V.  a.  ne  pas  bien  prendre  le  temps  (pour 
une  chi«e,  pour  iaire  une  chose). 

MISTIMED,  o4p'.  qui  n'a  ^  €i&  fait  k  temps— au  boo 
vaament ;  dont  on  a  mal  choisi  le  moment 

MISTIMING,  p.  pr,  Omd  ndt$t.)  He  ts  famfms  for 
— 'sriwi'isy  aU  At  duB,  il  est  Cuneux  pour  ne  pas  faire  les 
cfaoeea  4  teinp»--aQ  boa  moment. 

MISTINESS,*,  temps  convert,  brumenx,  m.  brume,/. 
fCbmdimta§  htfnrm  tkt  cycej,  nuage^  m.  voile,  m. 

MISTION,  s.  (medic.),  mixtion,/. 

To  MISTITLB,  v.  a.  douner  uu  faux  titre;  ne  pas 
apnelcr  une  penonne  par  son  vrai  titre 

MISTLKTOE,!         .,     ,*_ 

MISLBTOB,    r  ^'  '  *• 

MISTUKE,  at(f.  de  brouillard ;  qui  rcawmble  au  brouil- 
lard, i  la  bname ;  comme  un  nuage. 

MISTOOK,  pni.  1/  To  Misteke. 

To  MISTRANSLATE,  «.  a.  ne  pas  traduire  bien,  cor- 


MISTRANSLATION,!,  manvaise,  fiiusw  traduction,/. 

MISTRESS,  e.  maitzcsse.  7%s  Qtam  u  miclrvst  y /Ac 
iMdioa,  la  reine  est  maitresse  dee  Indes.  fVkgrt  U  ike  mm- 
frwt  oftke  Mmuef  oO  est  la  m^trasse  de  la  maison  f  SW  m 
a  ■uasoflusfrvet,  elle  est  maitrene  de  musique.  Ske  it  a 
wnoirom  of  ItaHany  elle  posside  Tltalien  k  fond.  To  make 
om*B  atlfmuirtn  if  a  seiMOf,  apprendre — acqnirir  4  foud. 

A  As^  wMirtoty  femme  eutretcnue,/.  maitriast,/. 

(A  Hik.)  Miatrtu  JL,  madame  L.  Have  you  wriiiem  to 
wMtreoe  B^  f  ave»-voae  Acrit  t  madame  B—  9 

MISTRBSS-SHIP,  a  puissance  de  lemme,/.  goureme- 
mcot  de  femme,  m. 

MISTRUST,  e.  d^aance,/.  mAfiance,/. 

To  MISTRUST,  «.  a.  se  mefier  (d  wie  chose,  d\ine 
pnaoone;  en,  dont).  i do  not  koow  asA^,  but  J  mistrutt 
Ami,  je  ne  sanrais  dire  pourquoi ;  mais  je  me  mAfie  de 
lui — je  ne  me  6e  pas  A  lou  ff'Ay  am  /  wu$irutted  t  pour- 
quoi se  mAfie-t-oo  de  moi — n*a-t-oa  pas  confiance  en 
moif 

Tkeoe  thmgt  wiUoAffoyt  be  mutrueted  (doubted),  on  dou- 
tcra  toojours  de  ces  choses-lA.  The  fact  ia  mtetrutted  bg 
mem  of  Avstmsf,  les  hommes  qui  ont  de  TexpArience  dou- 
teront  toujours  de — n*ajonteront  jamais  foi  A^--ce  fait. 

MISTRUSTFUL,  a^p*.  mAfiant,  e;  soupqonneux,  se. 

MISTRUSTFULNESS,  e.  mAfiaucr,/.  doute,  m. 

MISTRUSTFULLY,!  ^    .  _     .«  ^     , 

MISTRUSTINGLV,  f"^-  ^"^  »^fiance.  doute. 

MISTRUSTLBSS,  at^.  sans  mAfiance. 

To  MISTUNE,  V.  a.  rendie  discord ;  mettre  en  de- 
sacconl.  

To  MISTUTOR,  «.  a.  ne  pas  bien  enseigner;  ne  pas 
bien  dire  oe  qu'il  faut  iaire. 

MISTY,  adj.  brumeux,  ease;  (oboeure),  obscnr,  e; 
Bua^eux,  ease. 

To  MISUNDERSTAND,  v.  a.  You  miaumderalaud  me, 
▼one  ne  me  omaprencs  pas  bien.  /  own  I  have  eompietefy 
uummderotood  Uo  reed  intentiono,  j*avoue  qne  je  n*ai  pas 
eompris  da  tout — qne  je  me  sais  entiArement  mAprie  sar — 
ses  vraiea  intentions.  7%i»  ttiM  makf  tke  reader  tmotake 
mod  wdmmdtroiand  bio  meaning^  oe  sen  la  canae  que  le 
Isctrar  ae  tiumpaa  oa  ne  comprendra  pas  bien  ce  qn  il 
•^9%^  dire. 

TV  worde  ^  TerlutUoM  are  miounderatood^  le  sens  des  mots 
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de  Tertnllien  n'est  paa  eompris.  They  are  m  no  danger  if 
being  mieunderatood,  il  n'y  a  pas  de  danger  que  I'on  se  mA- 
prenne  i  leur  egard— que  Ion  se  trompe  sur  leurs  vrais 
sentiroenta  iSSIa//  /  altmye  be  mieunderatood  f  ne  me  oom- 
prendra-t-on  jamais  f  The  moat  ejcart  rulea  are  ndff'eet  to  be 
miaunderatood,  les  regies  les  plus  exactes  sont  sujettes  A 
n'Atre  pas  compHses. 

MISUNDEHSTANDING,  p.  pr.  (uaed  aubat,),  mAsin- 
telligence, /.  There  ia  a  great  miaunderatanditig  between 
them,  il  y  a  beaucoup  de  mesioteltigenee  entr'eux.  There 
ia  a  fttile— --between  them,  il  y  a  un  peu  de  mAsintelligeiice 
^Kie  refroidissement — entr'eux — du  malentendu. 
(Error,  miateUte),  erreur,/.  mAprise,/. 
MISUSAGK,  a.  abus,  m. 

T*o  MISUSE,  r.  a.  ne  pas  se  servir  convenablemeut 
d*uoe  chose— en  faire  mauvais  usagr,  abuser  d'uue  chuse ; 
misuser  de  (en,  dont).  Thia  ia  indeed  a  great  power  which 
to  miauae  wou/d  be  a  crime,  c'est  en  effet  un  grand  pouvoir 
dont  ce  serait  un  crime  que  d  abuser — dont  Tabus  serait 
un  crime.  To  miauae  u:orda,  faire  un  mauvais  emploi  des 
mots. 

MISUSE,  t.  abus,  m.  Miauae  ef  word»^  maavais  em- 
ploi des  mots. 

MISUSING,  p.  pr.  {uud  aubat.),  abus,  m. ;  (bad  uae), 
mauvab  emploi,  mauvais  usage,  m. 

To  MISV  OUCH,  V.  o.  rendre  un  £iux  tAmoignage ; 
se  paijurer. 

To  MISWEND,  V.  n.  alter  mal ;  aller  de  trnvcra. 
MISY,  t./«aMtf  Of  Missy,  mAicA  aee.) 
MISZEALOUS,  a^f.  animA,  e  d'lm  faux  lAle. 
MITE,  a  (a  very  amali  inaect,  principally  found  in  eheeae)^ 
xnite,f. ;  (amatt  pteoe  of  money),  denier,  m,  obole,/.  /  wiU 
give  my  mite  towarda  it,  j*y  cootribuerai  volontiers  one  ba- 
gatelle—je  prAMnterai  volontiers  ma  petite  ofTnuide.    (The 
amaHeat  quantity),  une  petite  quautile. 
MITELLA,  «.  (a  phntj,  mitelle,/. 
MITER,!        ..       - 
MITRE,  r"**"'-^- 

MITERED,  adj.  mitrA,  e.  [m. 

MITHHIDATE,  a.  fpharmaeyX  antidote,  m.  mitfaridat, 
MITIGABLE,  a<^'.  que  Ton  pent  mitiger;  adoucir. 
MITIGANT,  atff.  (medic.),  mitigatif,  ive. 
7*0  MITIGATE,  v.  a.  mitiger  (un  chAtament,  one  sen. 
tence,  une  loi,  Ac.) ;  adoucir  (les  maux,  les  peines^  le  fruid 
la  fureur«  ftc.) 

MITIGATED,  a4f.  mitigA,  e. 
MITIGATION,  a.  mitigation,/,  adoucissemcnt,  m. 
MITIGATIVE,  a4r'.  (medie.),  mitigatif,  ive. 
MITIGATOR,  a  qui  mitige ;  qui  adoacit 
MITTEN,  a,  mitaine,/.    (To  handle  withoad  mittena,  io 
treat  roughfy),  ne  pas  mettre  de  gants  (poor  parler  a  uue 
personne,  pour  faire  une  chose). 
MITTIMUS,  a.  (law),  mandat  de  dAp&t,  m. 
MITU,  a.  dinde  du  BrAsil,/. 
MITY,  a4f.  rempli,  e,  pleiu,  e  de  mites. 
To  MIX,  V.  a.  mAler.     To  mix  wine  with  water,  mAler 
du  vin  avec  de  I'eau.   (To  join,  but  not  of  Uquida.)     To  mix 
affaire  with  pleaaatrea,  meler  les  affaires  aux  plaisfrs.    Do 
not  mix  me  with  your  quarrela,  ne  me  melex  point  dans  voo 
querelles.    He  u^l  mix  himae^  up  with  every  thing,  il  veut 
toujonrs  Atte  mAlA  dans  tout  ce  qui  se  fiut 

9.  ir.  Oil  and  water  do  not  mix  together,  Thuile  ne  se  mAle 
paa  avec  Teaa.  T*o  mix  with  the  multitude,  oe  melcr  avec — 
dans — la  foule.  He  doea  not  like  to  mix  in  aodety,  il  n*aime 
pas  A  fiAqaentcr  la  societA.  losr  ahould  not  mix  with  thorn 
people,  vous  ne  devries  paa  vous  trouver  avec — ^frAqucnter 
—ces  gens-lA. 

MIXED,  p.  pt.  (uaed  a^.),  mAIA,  e;  (of  Uquida),  mA- 
langA,  e.  Mired  winea  (adulterated),  des  viiis  melaugAi^ 
fielatAs. 

MIXEN,  a.  tas  de  fumier,  m. 

MIXING,  p.  pr.  (uoed  ambat.),  roAlonge,  m. 

MIXTION,  f.  mixtion,/. 
MIXTLY,  adv.  avec  mAlaoge. 
MIXTURE,  s.  mAlange,  Ml.  ^    _,. 

MIZEN,  a  (in  ahipa),  artimon ;  v«k  d  m 
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MIZMAZR,  t.  labTrintbe^  m. 

7b  MIZZLE,  V.  M.  Vrainer. 

MIZZLE, «.  (MMlmiN;,  braine,/. 

MNEMONIC,  a<(f.  dc  la  mn^mouiqiie. 

MNEMONICS, «.  mntoonique,/. 

7b  MOAN,  o.  It.  g^mir;  (frmn  bodify  paitu),  geindrt. 
V.  a.  pleurer ;  d^plorer ;  lomeiiter  (XtL  perte  d'une  penoDue). 

MOAN,  «.  gimisaeoient,  m. 

MOANFUI^  a4f .  triflle ;  plaintif,  ive. 

MOAN  FULLY,  adv.  en  gimiiianf ;  en  te  plaignant 

MOANING,  p.  pr.  (uml  mAti.J,  gvmuKinetit,  m. 

MOAT,  9.  fosai,  m,  [fort)  de  foNei. 

To  MOAT,  V.  a.  entoarer  (one  ville,  un  chiteaii,  un 

MOB,  «.  la  populace,  la  foule.  7b  ratMamoh^  ameuter 
le  peuple.  He  was  folhwed  by  tkt  mo6,  le  peuple  en  foule 
— la  populace— le  tuiTait  J%ere  waa  a  grtat  mA  nmnd  hit 
AoMw,  il  y  avait  un  grand  imnenibl«nient  autour  deaamaieon. 
Smd  away  that  wwh,  diapereei  ce  tas  de  gens,  cette  foule. 

(J  womam'i  head-druMj,  b^guin,  at. 

7b  MOB,  V.  a.  (to  crowd  nmrni),  ae  preewr  autoor; 
entourer.  (To  iU-mm),  pcnimtr  i  maltimiter;  OTam.^,  bous- 
piller. 

/  To  wrap  tip  the  head  in  a  vaii^  or  mob),  emb^uiner. 

MOBBISH,  a^\  (vtJgar),  canaille;  (ttmudtuomo),  tu- 
fnultueuz,  ease. 

MOBCAP,  «.  b^guin,  m. 

MOBILE,  adf\  (moveable),  mobile. 

MOBILE,  «.  mobile,  at. 

MOBILITY,  «.  mobiliti,  /.;  (/urn,  popmiaee),  U  po- 
pulace, la  canaille. 

MOCCASON,  t.  (Indian  akoe)  moccaaetn,  m, 

MOCHASTONB,  t.  piem  de  Moka,/. 

7b  MOCK,  V,  a. 

(Thmimiehjf  contrefaire;  ee  moquer  (d'une  penonne 
en  la  contrefaisant).  /  twif  not  miffer  yon  to  mock  any  one, 
il  ia  «o  mde,  je  ne  •ouflVirai  pas  que  yous  contrefassies 
ainsi  les  personnea,  c'est  si  malbonnfete.  She  has  a  hateful 
habit  ^  mocking  people,  elle  a  la  detestable  hal»itude  de 
contrefaire — singer — ^tout  le  monde.  (To  ridiatkj,  se  mo- 
quer de,  toumer  en  ridicule. 

(To  lauyh  at,  to  briny  into  contempt.)  I  am  a»  one  mocked 
of  hie  neiyhbottr,  jo  suis  comme  celui  dout  son  ▼oisin  se 
moque.  Thejtut  is  mocked  to  ooom,  on  se  moque  du  juste 
au  point  d*en  faire  un  objet  de  m^pris. 

(To  deceive.)  To  tnock  expectation,  trompei^— se  joner  de 
— ^1*attente.  Irhy  mock  me  with  mohjim  promiom  t  pourquoi 
Tous  joner  de  moi,  en  me  faisant  de  si  belles  promesses? 

( To  mock  at,  Hot  to  fear,  to  In^A  at.)  Tlmockat  danger, 
se  rire,  se  lailler  da  danger.  The  bold  mariner  mocke  the 
t€mpett,  le  hardi  matelotsejoue,  se  rit  de — brave^la  tern- 
pete.  (Fam.)  To  modk  danyer,  faire  la  figue  an  danger. 
7b  mock  at  reHyion,  se  jouer  die,  se  Cure  on  jeu  de^  se  riie 
de  la  religion. 

MOCK,  a.  T%ey  make  a  mock  ett  every  thing  that  i§ 
vaered,  ils  se  jouent — ils  se  font  un  jouet — de  tout  ce  qui 
est  sacr6.    (Gibe),  plaisaiiterie,/.  jeu,  m. 

MOCK, adf.  (falee,  aham.)  Mock  verwet,  veit  burlesques. 
Mock  king,  roi  en  peinture.  Mock  battle,  la  petite  guerre. 
Mock  turtle^ooup,  t6te  de  veau  en  tortue.  Mock  trial, 
proc^  pour  rire — semblant  d'un  proverbe. 

MOCKABLE,  a4f.  ridicule;  ezpos6  aux  plaisanteries. 

MOCKER,  «.  qui  se  moque ;  mime ;  qui  se  rit,  se  joue 
de — trompeur.    See  To  Mock. 

MOCKERY,  a.  moquerie,/.  ratllerie,/.  Jtisa  mockery 
4o  make  auch  promiaea,  c'est  moquerie  que  de  faire  dee  pro- 
messes  semblables.  (Imitationa),  image,  /.  apparencc^/. 
(Sport),  jeu,  M.  jouet,  at.  objet  de  ridicule,  wu 

MOCKING  (naed  a4^'.),  moqueur,  euaa. 

MOCKING-BIRD,  a.  oiseau  m(M}ueur,  m. 

MOCKINGLY,  adv.  par  moquerie ;  par  d£rision« 

MOCKING-STOCK^a.  jouet,  ai.;  (fam.),  plastron,  at. 

MOCK-LEAD.l    „_.     ^  j     ,     ^  ^ 

MOCK-ORE,   r  ^«"^/-  ""°«  ^«  ploml^/. 

MOCK-PRIVET,  a.  (plant),  philaria,/. 

MODAL,  Off.  (logic),  modal* ;  quant  au  mode. 

MODAUTY,  a.  (kgic),  modaUtI,/. 

MODE,  «.  finphahmphy,  nmaic,  grammar,  8fc.),  mode, 
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m. ;  {evamnmparioHoe,  way,  mtanner),  nantSre,^  TWf  kten 
haa  a  aingmlar  mode  qf  draaing  hia  hair,  oet  bocunc  a  una 
manidre  singulidre  de  se  coiffer. 

MODEL,  a.  modMe,  at.  To  aei  up  for  a  wmdd.  ne  doooer 
pour  modele.  7b  taht  model  ofler,  prendre  aiod^«  aur ;  le 
modeler  sur. 

7b  MODEL,  V.  a.  modeler. 

MODELER,  a.  qui  modele,  modelear. 

MODELLING,  p.  pr.  (uatd  aubatj  (im  ae^sj,  uo- 
delage,m.. 

MODERATE,  adj.  moditb^  e.  The  hmat  io  moderolt, 
il  fait  uiie  cbaleur  moderfo.  He  ia  uwderate  im  every  ihimf, 
i  1  est  mud^r^  en  tout.  7b  be  moderaie  in  eaiing  amd  driahttg, 
Itre  mod^r^  dans  le  boire  et  le  manger.  Tom  anilf  akey 
better  after  moderate  eating,  tous  dormirea  bien  mieux  aprcs 
avoir  mang6  mod^r^ment.  The  heat  of  tha  t 
moderate.  Ia  cbaleur  oomroenoe  i  se  mod^rer. 

(Middle  rate.)  They  are  mon  of  mwdermi 
sont  des  hommes  d'un  esprit  mkUocre.  He  kao  a 
income,  il  jouit  d'une  fortune  modeste,  bann^te.  7b  laftr 
a  moderate  walk,  faire  une  promenade  ni  tivip  oourte,  ni 
trop  longue — ni  trap  leute,  ni  trop  rapide.  Lot  ma  •oAr « 
reformation  of  a  moderate  kind,  &isons  une  r^enne  mo- 
diMe.    To  keep  a  moderate  table,  tenir  nne  taUe  ovvfeste. 

To  MODERATE,  r.  a.  mod^rcr.  ff'«  mmtd  moderate 
our  expenaea,  nous  devons  moderer  noi  d^peoaea.  l^uru  te 
moderate  your  deairva,  ^Tpreoes  i-^sachea — BMaUnrrtis 
dcsits. 

7b  MODERATE,  v.  n.  The  heat  ysama itr  aomknia 
in  September,  la  cbaJeur  de  VM  commcnoe  4  ae  modhns 
au  mois  de  Septembse. 

MODERATELY,  adv.  mod^r^ment.  Tommtand  Amk 
moderately,  boire  et  manger  mod^rteieof. 

71W  water  ahoadd  be  moderately  warmt,  Tean  ne  derrait 
pas  ^tre  trds-chaude.  She  ia  moderaiebf  pretty,  elle  c« 
passablement  jolie. 

MODERATENESSES.  The  modemioneoo  f  the  u^oAo^ 
faooura  our  aoork,  Ykttx  mod^rft  dn  tempa— le  temps  do- 
d^rft  qu'ilfait — favorise  uotre  travail.  Tko  meadendeaem 
of  my  deairea,  mes  d^sirs  modk<^ 

MODERATION,  a.  moderation,  /.  imeim^  mUh  » 
deratiom  in  pleaauraa,  permetles-vous  dea  plaiatn,  mais  arte 
moderation.  In  moderaiion  phcin^  aB  mjf  jJbfy.  mritei 
toute  ma  gloire  dans  ma  moderation.  AU  im  wmkroUw, 
tout  avec  moderatim-^^out  modereoMut. 

(Oabmuu  of  mind.)  7b  bear  adoeraily  erslft  asadbrste*, 
supporter  Tadversite  avec  calme. 

MODERATOR,  a.  modirateur,  trice.  ChiUempbtma 
ia  an  ercellent  omkraior  of  pauioma,  la  oosBtaaplatitai  e< 
un  excellent  moderateur  des  passions.  [calms. 

MODERATORSHIP,  #.  fonetions,  olfiea   dc  oiade- 

MODERN,  a<^*.  mudrme.  Jm  mmdem  tmaea,  d^a,  dan 
las  temps  modemes.  It  ia  a  modern  prmciiee,  c'«t  out 
pratique  modeme.  After  the  modem  faJdaee^  a  la  nw^f*^ 
71bia  is  a  bankUng  in  the  uwdem/aahiom,  c'cii 
4  la  modeme. 

MODERNISM,  a.  goGt  modeme,  at.  mot^ 
modemes.    (Novelty),  nouveaute,/*. 

MODERNIST,  a.  qui  aflecte  du  goOt  pour  tout  oe  qui 
est  modeme. 

7b  MODERNIZE,  v.  a.  (arehU.),  rtpwcr.  reataurrr 
(des  edifices,  des  places)  dans  Is  goQt  1 
— mettre  i.  la  modeme. 

MODERNIZER,  a.  qui  modeme  |  qui 
h  la  modeme. 

MODERNIZING,  p. p-.  (mtedaaAat.)  (a 
ration  il  la  modeme. 

MODERNLY,  ado.  recemment;  de  nos  j 

MODERNNESS,  a.  nouveaute,/. 
-    MODERNS,  a.  les  modemes. 

MODEST,  adf.  modeste.    A  modeot  mmnm 
poaition  to  a  proatituie),  une  femma  bonnets. 

MODESTLY,  ado.  modeatement  (O^aio^X  ^^^ 
nfitement,  chastemeuL 

MODESTY,  a.  modestie.  She  had  thtwindaoty  So  detHee 
the  offer,  elle  a  eu  la  modestie  de  zduser  roAe  quoc  Isa 
&isait  fC%aari/y;,bounetete;  chastete,/.;  faaearV'^h>»v 
t),  pud«ir,/. 
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M  O  N 

MONASTIC,  f.  moine,  m.  reli^euz,  m, 

MOM ASTICALLY,  adv,  en  moine ;  eii  recliu. 

MONASTICISM, «.  vie  monastique. 

MONDAY,  ».  lundi,  m.  /  mw  him  om  Mfmday,  je  1*ai 
711  lundi.  Do  noi  coma  on  Momtajfo,  ne  venei  poa  lei  lun* 
db — le  lundi.  fForkmtn  gtneratk/  ketp  Si,  Ahmdatf,  let 
ouvrien  font  le  lundi.    Every  Monday^  tous  lea  lundia. 

MONECIAN,  9,  (hot.),  moiKBcie^/. 

MONETARY,  a^',  mon^taire. 

MONEY,  c  argent,  m.  Have  ym  any  money  about  you  f 
Bvei-vouB  de  Targent  tur  vousf  Money  i»  neceaaary,  1 'ar- 
gent est  n^ceeiaire.  To  woork  for  money t  travatUer  pour  de 
rargent  To  coin  money  (to  gtt  mtack),  gagner  beaucoup 
d*argent  To  he  thort  ofmomyf  %tK  court  d*argfnt.  fre 
pay  rrndy  money  for  every  tktng,  noua  payona  tout  argent 
comptant  Th  pay  down  upon  the  naii,  payer  argent  baa — 
argent  aur  table.  To  be  made  ofmoney^  6tre  couau  d*ar;^t 
I  have  no  ready  money,  je  ne  aula  paa  en  fouda — . — je  n'ai  paa 
de  fooda  en  eaiaae — aoua  la  main — diaponiblea — en  bourae. 
Poeket'uumey  (^  a  boy  ai  echool),  aemaine,  /*. ;  (in  yeno' 
ral),  menoa  plaiaiia.  Pin-money,  ^pinglea,/.  (At  Eton.) 
Cncket-money^  /ootball^money,  ife.,  aouacription  pour  Ten- 
tretien  dea  jeuz.  Current  money,  eapdoea  courantea — ^mon- 
naie  du  paya,  qui  a  ooura.  /  want  my  utoney,  je  veuz 
mon  argent — je  veuz  dtre  pay^.  To  inveot  wumey,  placer  de 
Targent  To  borrow^  to  lout  money  on  intereet,  emprunter, 
raster  de  I'argent  k  interet.  To  work  one't  money,  faire  Ta- 
loir  aon  argent.  To  be  fond  of  money,  aimer  I'argent.  It  i§ 
money  in  yotd,  c*eat  de  Targent  en  barraa.  Eameat  money, 
arrbaa;  (in  r^orenee  to  a  imbaJL baryaim,  mUe,  S^.Jf  deuier  i 
Dieu. 

Looaa  money,  argent  dont  on  ne  aait  paa  le  compte.  Oild 
money,  argent  de  aurplua.  Keep  the  odd  money,  gardes  ce 
qa*il  y  a  de  aurplua. 

Th  kavo  wumiet  to  rtethe,  avoir  i  recevoir  dee  fuiida.  To 
pay  wwniee,  fkire  del  payementa. 

MONBYAOB,  a.  (in  England,  former^,  a  tax  if  one 


\na  on  each  hearth),  taze  aur  lea  fens. 

MONBY-BAG,  a.  bourae,/.  aac  k  argent,  m. 

MONBY-BOX,  a.  caaaette,/.  eaiaae,/.  botte  k  laigent. 

MONBY-BKOKBR,  a.  agent  de  change^  m. 

MONBY-CHANGBR,  a.  cbangeur. 

MONEYED,  at^\  qui  a  de  I'argent,  qui  eat  riche  en 
argent    ji  moneyed  man,  on  eapftaliate — un  bomme  riche. 

MONEYBR,  a.  bomme  de  finance;  bomme  qui  fait 
des  affairea  d*argent. 

MONEY-LENDER,  a.  pr^teur,  euae.  (In  bad  part,  a 
uaurer),  uaurier;  pr^ur  aur  gagea. 

MONEYLESS,  m^'.  aana  argent;  d^pourvu  d'argent 

MONEY-MATTER,  a.  affaire  d^argent,  /.  fFe  have 
oome  money^mattert  to  tattle,  noua  avona  dea  affairea  d'ar- 
gent—d*int£rSl— dea  coraptea — k  r6gler. 

MONEY-SCRIVENER,  a.  courtier ;  agent  de  change. 

MONEY^PINNER,  a.  (epdce  de)  petite  aiaignee,/. 

MONEYS  WORTH,  a.  valeur  de  I'argent.  He  will 
have  hie  money  §  worth,  il  veut  eu  avoir  la  valeur  de  aon 
argent — il  en  veut  pour  aon  argent 

MONGER,  a.  marchand,  e.  Fiahmonger,  marchand  'de 
poiaaon,  m.  Cheeaemonger,  marchand  de  fromage.  iron- 
monger, ferronnier. 

Newamonger,  nouvelliate ;  peraonne  qui  court  aprda  lea 
nouvellea ;  colporteur  de  nouvellea. 

MONGREL,  a.  m^tia,  m.  m^tiaae,/.;  (uaed  a^f.),  (in 
contempt,  degenerate),  d£g^n6r£,  e. 

MONILIFORM,  a^j.  en  forme  de  collier. 

MONIMENT,  a.  inaeription  (en  aouvenir  d'une  choae). 

To  MONISH,  V.  a.    See  Admoniab,  and  dtrivativea. 

MONITION,  a.  avia,  m,  avertiaaement,  m. ;  (indication), 
indice,  m. 

MONITIVB,  at^\  d'avia,  d*avertiaaement 

MONITOR,  a.  (in  ackoola),  moniteur,  ai. ;  (one  whoghea 
adviee),  moniteur. 

MONITORY,  adj.    Tobe-^  aervir  davia,  prevenir. 

MONITORY,  a.  monitoire,  m. 

MONITRESS,  a.  qui  avertit,  qui  donne  dea  avia. 

MONK,  a.  moine,  m. 

MONKERY,  a.  vie  de  moine:  vie  monaatique./. 

MONKEY,  a.  ainge,  m.  ^    '^ 
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MONKHOOD,  a.  £tat  de  moine,  at. 

MONKISH,  adf.  de  moine ;  mooacal,  e. 

MONK*S-HBAD,  a.  (a  plant),  t£te  de  moine,/. 

MONK'S-HOOD,  a.  (a  pkuU),  acooit,  ■.  tue  bop.  a 

MONK'S-RHUBARB,  a.  (a  p^j,  ihubarbe  d« 
moiiie^/. 

MONOCEROS,  a.  monoceitM,  n.  lioonie  cetac^/. 

MONOCHORD,  a.  monocorde,  m. 

MONOCHROMATIC,  ot^'.  monochronutiquc 

MONOCOTYLE,  \adi.  (bot.l  suooootTlc. 

MONOCOTYLEDONOUS,f   doue. 

MONOCOTYLEDON,  a.  (hot.),  monocotTledtns./ 

MONOCULAR,  1    ..  „^^„, -^  [fk, 

MONOCULOUS,/^'  monoculaire.  l^ 

MONOCULE,  a.  monoeul'iate. 

MONODIST,  a.  compoaiteur  de  monodie. 

MONODON,a.  ('/Aci0M0orM/alb;,inoiuMUe/}niiTi],M. 

MONODY,  a.  monodie,/. 

MONOGAM,  a.  (bot.),  monogame. 

MONOGAMIAN,  at^.  (hot,),  monogUM. 

MONOGAMIST,  a.  partiiau  de  la  mooopaiir. 

MONOGAMOUS,  a^f.  monogame,  qol  n'a  qa'  ^e 
femme. 

MONOGRAM,  a.  monogramme, «. 

MONOGRAMMAI^  adf,  de  monogiaoiM.      [oLiH. 

MONOGRAPH,  a.  monognphe ;  qui  ne  tiaite  que  d  m 

MONOGRAPHIC,      1    ..  „„,^,j,w,„, 

MONOGRAPHICAL,f^-  »««VaW'- 

MONOGRAPHY,  a.  monognphie,/. 

MONOGYN,  a.  (bot,),  fleur  manogTne;  (dontfmk 
plante),  monogynie,/. 

MONOGYNIAN,  ailf.  monogyne. 

MONOLOGUE, «.  monologue.  [ibnot 

MONOMACHY,  a.  monomachie,/ ;  oomlai  (Unsac 

MONOME,  a.  (algebra),  monome,  ai. 

MONOPATHY,  a.  monopathie,/.  Muffiaott  nlltvR,/. 

MONOPBTALOUS,  at^(hot,),  nunopetak. 

MONOPHYLLOUS,  o^*.  (bet,),  mooophyle;  qu  di 
qu*uiie  feuille. 

MONOPOUST,  la.  monopoleor  ;^^aMlrklll£aJ,ic 
MONOPOUSER,f    capareur. 

3b  MONOPOUZE,  r.  o.  monopoliaer;  {^^ 
diaa),  aecaparcr  (lea  bl^  lea  aucrei,  Ac)  [<^^ 

MONOPTOTE,  a.  f^rwiwiiar;,  mmoptola,  wm  i»^ 

MONOSPERMOUS,  «fr'.  moaoapennc. 

MONOSYLLABIC,      1    ..  «„^,ii.K!mi«. 

MONOSYLLABICAL,r*-  ""^y^^^ 

MONOSYLLABLE,  a.  moooajllabe,  ai. 

MONOSYLLABLBD,  at^\  furm6  d'aae  ieob  tjm. 

MONOTHEISM,  a.  d^iame^  m. 

MONOTONE,)  ^    .     - 

MONOTONY,  r  «»notonie,/ 

MONOTONOUS,  adf,  monotone. 
MONOTONOUSLY,  adv.  dune  inaiu««iiw*» 
MONOTONY,  a.  monotonia,/.  .. 

MONSOON,  a.  (tradeHcinda  blowipy  the  Mt  year**" 
the  tropica  on  the  Atlantic),  venta  alia^  ai. ;  (f^^ 
winda,  blowing  aix  montha  one  way  andtismmthAtiJtff, 
in  the  Eaai  Indka),  mouaaon,/.     Toeadageiad  *  "s^ 
aooit,  naviguer  dana  une  mouaaon  oontrvre. 
MONSTER,  a.  monatre,  at. 
MONSTER-TAMING,  «fr'.  qui  dompte  1«  maaiW 
MONSTROSITY,  a.  monatruoait^/.eWnKaafrf* 
MONSTROUS,  adtf,  monatmeux,  awe;  (uimritmn. 
huge),  extraordinaire,  enorme.  . 

MONSTROUS,  ttfe.  Monatfoua  hard,  txtnai^f^^ 
ment  difficile.     She  ia  monatroua  ugly,  c'eit  un  nuvtR  <J 

laideur— c'eat  une  horreur.  , , 

MONSTROUSLY,  adv,  honiblement;  ^«w«-^^ 
teorm^ment 

MONSTROUSNESS,  a.  faormit^/  tot  homWe,  a 
MONTANIC,  atff,  de  montagne.  . 

MONTANIST,  a.  (/olto«w  ofMonteamt),  UooiaaOt 
MONTERO,  a.  (a  cap),  cap  k leipagnol 
MONTETH,  a.  baqoet  H  riuaer  lea  vcrrea,  ai. 
MONTH,  a.  moia,  at.    Lunar  mo»th,mou'omin\i^ 
month,  moia  aolaire;  eaiendar  month,  moia  aba»  A^ 
month  are  waf  darn  ^ud  mail  aoaimcruoiisf  '<"* 
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MORDACIOUSLV,  adv.  dutie  maniple 
MORDACITY,  «.  monUcit^/. 
MORDANT,  «,  (dmmMtfy),  mordant,  m. 
MORDICANCV,  •.  nature  mordicaute,/. 
MORDICANT.  attj,  mordican^  e.  [cotement,  m, 

MORDICATIOM,  c.  mordtcation,/. ;  (^wmtv  earn,),  pi- 
MORB  (adv.  of^antiiy),  plus  de,  ht/hre  a  notms  plui, 
davantage,  q/ier  the  wHk  A  idiU  mort  paikmoty  iin  peu 
plaa  de  patience.  //«  haa  more  friends  Iham  you  Aow,  il  a 
pine  d'amis  que  voos,  que  vous  ii'en  avn.  fVe  wami  wtore 
WMtejf,  il  nouf  faut  plus  d*argent.  Give  wte  a  Utile  more 
iimety  donnes-moi  un  pea  pluf  de  tempi.  IVe  have  mi  mo- 
n€jf  enough,  we  want  mortf  noua  n  avons  pas  aasex  d 'argent, 
il  nous  eo  faut  plus — davantage.  tViU  gou  have  a  Htile 
more  f  en  voulei^Tous  un  peo  pltis — un  peu  davaiitage  f 

AW  ang  more,  mo  moref  pas  davantage — en  voili  assex. 
Do  noi  give  me  ang  more,  ne  m'en  donnes  pas  plus — da- 
vantage.  No  more  of  this,  tfgom  please  (enomgh  ef  this),  en 
▼oili  assei-^n'en  dites  pas  davantage — n*alles  pas  plus 
loin,  je  Tous  prie.  iVb  mare,  no  weore,  gou  have  gaid  enmtgh 
ah-eadu,  arr&tes,  arrStez ;  vous  en  aves  dej&  dit  asMi.  fVeff, 
we  wiU  noi  sag  ang  mare  abomt  it  io-dag,  eh  bieti,  uous  n*en 
parlenms  pas  davantage  aujoqrd'hui.  No  more  war,  plus 
de  gnene.  No  more  ^uarrelkng,  plus  de  querelle.  You 
wiU  see  him  no  more  (not  again,  no  bnger),  tous  ne  le  rererrei 
phis.  Yom  will  not  see  him  ang  more,  vous  ne  le  reverres 
plus.  1  saw  no  more  of  him,  je  ne  le  rev  is  plus — (hedU" 
appeared^  I  lost  sight  ifhim)^  je  le  perdis  de  vue — il  dis- 
parut  He  is  no  more,  il  ne  vit  pins — il  est  mort.  /  saw 
MO  wwro  than  Jive,  je  n'en  ai  pas  vu  plus  de  cinq.  /  can 
ntake  no  more  of  them,  je  ne  saurais  en  voir  plus.  /  can  do 
no  more,  je  ne  saurais  en  faire  davantage,  plus.  /  can  make 
no  more  of  it,  jt  no  saurais  en  tirer  mi  plus  grand  parti. 

IVe  are  more  and  wwre  eonvinoed  of  it,  nous  en  soromcs 
de  plus  en  plus  convaincusk 

More  than,  it  is  wwre  thanfostr  gears  since  he  went,  il 
7  a  plus  de  qnatre  ans  qn'il  est  parti.  He  is  gone  for  a 
little  more  than  a  month,  il  est  parti  pour  un  peu  plus  d'un 
mois.  He  hves  geai  more  than  he  does  his  dawghter,  il  vous 
aims  plus  que  sa  fiUe.  He  is  no  more  a  Frenchman  than 
gon  are,  il  n  est  pas  plus  Franqais  que  vous. 

/lbs  more.  The  more  gou  have  the  less  gou  are  satiefietl, 
plus  vons  avei,  moius  vous  ^tes  satisfiiit.  The  more  hww- 
ledge  a  man  has,  the  wwre  modes!  he  is,  plus  uu  homme  a 
d'nistruction,  plus  il  est  nodeste.  The  more  haste  the  worse 
speed,  plus  de  bftte  moins  de  bonne  besogne.    See  Supp. 

Ones  more,  encore  uoe  fois.  More  ami  more,  de  plus  en 
plus.  And  more  than  that,  et  bien  plus  que  tout  oela— et 
outre  cela.    So  match  the  mere,  d'autant  plus. 

Do  not  make  more  ofil  them  is  nooessmrg,  n'y  attocliex  pas 
plus  d'importance  que  cela  n'est  nAceasaire — (fam.),  ne 
laites  pas  plus  d'embanas  que  la  cbose  ne  le  vaut 

MORS  (assign^ As oomparmiim degree),  plus.  She  is 
wwre  genoroas  Iham  her  brother,  elle  est  plus  gentouse  que 
son  frdre.  [de  f«'n^tre). 

MORERN,  s.  to>ffe  de  laine  (dont  on  fait  des  rideaux 

MOREL,  s.  (a  phnt),  morelle,/  belle  dame,/. 

MORKLAND,t.    S«  Moorland. 

MOREOVER,  ado.  de  plus,  d'aiUenn. 

MORESK,       1    .. 

MORESQUE,/**^'  »own«e- 
.  MORGLAY, «.  arme  meurtridie  (cbes  les  Celtes). 

MORGRAY,  s.  (a  fish),  chat  marin,  m. 

To  MORIGERATB,  e.  a.  morig^ner. 

MORIGEROUS,  a4j.  morig^n^,  e. 

MORIL,  t.  (soH  qTmeuhroom),  morille,/. 

MORILLON,  s.  (sort  of  duck),  motillon,  m. 

MORINA,  s.  (sort  of  cordial),  morine,/. 

MORINGA,  f.  (a  tree  in  Malabar),  maringa,  m. 

MORISCO,)       „    „     . 

MORISK,    /••   ^  ^°™- 

MORLAND.s.    Sv  Moorland. 

MORTLING,  s.  laine  d*une  brebis  morte. 
.  MORMO,  ff.  (a  bugbear)^  loup  garou,  m« 

MORN,  s.  matin,  m. 

MORNING,  «.  fJSrst  pari  of  the  astronomical  dag),  ma- 
tin, m. ;  Qirst  part  of  a  person's  dag),  matinie,/.    1  was 
up  earig  this  morning,  je  me  suis  leve  de  bonne  heure  ce 
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matm.  Ear^  m  the  morning,  de  boo  matiii,  de  Losk 
heure  le  matin ;  /ate  in  the  morning,  taid  le  matin.  HIm 
a  beautiful  morning  !  la  belle  matiu6e !  quelle  belle  cuti- 
D^e !  quel  beau  temps  il  fait  I  //  was  a  bemmliful  mwrneg 
to-dag,  il  faiaait  trgs-beau  lemps  ce  matin ^1a  mafiD^  t 
btb  trte-belle  aujmird'hui.  Do  not  come  in  the  mami^.  i$e 
venes  pas  le  matin — dans  la  niatiii;te.  9Ve  u*ork  fnm 
morning  till  evening,  nous  travaillons  da  matin  juaqo^ 
soir.  Ife  see  him  morning  and  evening,  nous  le  vojam  U 
matin  et  le  soir— tous  les  matins  et  tous  lea  aoin— damia 
matinee  et  dans  la  soir^  He  calk  us  up  energ  monmof,  il 
vient  nous  r^veiller  tous  les  matius.  Come  ami  epemi  tk 
morning  with  us,  venes  passer  la  matinie  avec  immis.  GM 
morning  (on  arriving  J,  ban  jour ;  (on  going  awagj,  gad 
morning  to  gou,  je  vous  soubaite  le  bonjuur. 

The  first  bhtsh  efthe  morning,  les  teiutes  lig^res  do  joar 
naissant.  Yesterdag  mornit^,  hier  matin,  bier  an  anstin. 
To  morrow  morning,  demain  matin.  On  ffednemkg  am»- 
ing,  mercredi  matiu. 

MORNING  (used  m^'.J.  The  mormng  star,  VHoik  da 
matin.  He  reonved  us  in  his  wwming  gown,  il  noosa  Kfa 
en  robe  de  chambre.  She  wore  a  mormng  gotem,  elie  por- 
tait  une— elle  £tait  en — ^robe  du  matin.  To  sm^  tnamu^ 
pragere,  faire  la  pridre  du  matin. 

MOROCCO,  s.  maroquin,  m,  Jtfbrpccp  binding,  idime 
de  maroquin— en  maroquin. 

MOROSE,  adf.  morose ;  dliuinenr  cbagrina ;  diagria,  c. 

MOROSELY,  adol  par  bumeur,  par  chagrin;  aree 
chagrin,  avec  bumeur ;  avec  morositk 

MORolfr^^}'-  »o«*^«^'/-  h^ratax  cbagrine,/. 

MORPHEW,'«.  (scsufon  thi  fare),  daitre  ianueoie,/ 

MORPHIA,  s.  (an  alkali  extracted  from  ^mm),wm' 
phine,/. 

MORRICE,  )#.dansemora8que,/.  (Cettedsae 

MORRIS,  >    fut  introduite  en  Ai^lrlcm  do 

M9RR1S-DANCE,I  temps  d'Edouaxd  Ul^  dsM  k 
14*  si  dele.  Elle  formait  une  giande  partie  dies  spertarlfs 
qui  amusaient  le  bas  peuple  aux  foiras.  De  acs  ^n^ 
on  voit  encore  ce  qu*an  appelle  ^/errw-i>a«Qifi,  mais  ik 
ne  ressemblent  i  leur  devancicis  ni  par  leur  *irT*— ~  ai 
par  leur  danse.  Ce  sont  des  gar^ons  labouieuns  qui  n»- 
nent  par  petitca  bandes  dans  les  villea  i  Noel  ct  aa  mm 
de  Mai :  ils  portent  une  espece  de  d^uiaemai^  i' 
dans  les  rues,  et  font  la  quite.) 

MORRIS-DANCERS,  s.  dansenis 

MORRIS-PIRE,  «.  lance  raoiesque,/. 

MORROW,  «.     The  morrowt  on  the  marrow,  U  1 
main.   Come  to-morrow,  venei  demain.    Good  utarrew,  bsn> 
jjur.    To  morrow  come  never,  la  seroaine  dea  f i^iia  jcodii. 

MORSE,  s.  (sea-horse  or  walrusj,  mont,  ••. 

MORSEL,  s.  morceau,  m.  She  is  a  rich  tkiutg  -t. 
sel  or  bit,  c'est  un  morceau  friaud^-c*eek  aa  moreeau  deioL 

MORSURE,  «.  (biting),  morsure,/.  rmoet  da  coC 

MORT,«.  (inhuming),  hallali;   aonDcr  le  ballali,  la 

MORTAL,  my.  mortel,  le, 

MORTAL,  s.  morttl,  m. 

MORTALITY,  s.  mortality/.  Bills  ^moHahig^  tabln 
de  mortality,/.  Wiihm  the  biUs  ^mortaSig,  daos  la  bao- 
lieue  (de  P(u>is;  de  Londres — dana  renoeinle  oA  m  feat  cei 
calculs). 

To  MORTALIZE,  v.  a.  rendre  mortel,  le. 

MORTALLY,  adv.  mortellement. 

MORTAR,  f.  (in  artiUtrg),  mortiery  m.  To  fire  a 
mortar,  mettre  le  feu  i  un  mortier.  (A  ccbmI  to  pwtmd 
and  bruise  substanoss),  mortier,  at.  ;  (miriew  of  imt, 
sand,  8fc.),  mortier,  m. 

MORTGAGE,  s.  hypolbeque,/.  To  have  ajh^  ami- 
gage,  etre  pvpmier  en  hypotbeque.  To  give  a  wwr^goge  «■ 
an  estate,  donner  une  terre  en  bypoth^oe-— dooDS  uoe 
hypothdque  sur  une  terre.  7b  rsdum  «  fssari^faga,  poigcr— 
6teuidre  une  hypothdque. 

7b  MORTGAGE,  «.  a.  hypoth^qucr. 

MORTGAGEE,  s.  bypotb^caire,  m. 

MORTGAGER,  c.  qui  donne  une  hypotbeqaa. 

MORTIFEROUS,  adj.  (medkj^  mortii^ic  ;  ^  cswai 
parlance),  mortel,  le. 

MORTIFICATION,  s.  moitifioatiOD.  /.     Misrfifkaiam 
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##^  Aoef  Ik  moriijicaium  io  bt  r^katd  admHiamee,  nous 
sAmca  lamorHflcation  de  n«  pai  §toe  rc^uf. 

If  ORTIFIER,  t.  qui  mortifie. 

7b  MORTIFY,  o.  a.  morti6er.  v.  m.  w  mortifier.  How 
tf^m  M  Aft  mmhiiiom  wan  morti^  wHk  ikt  very  fraiau  he 
nonom,  qoe  de  foif  il  arrive  que  rbommo  ambiti^x  est 
mottiitt  det  loaangtM  meme  mi'on  lui  donne.  /  am  mwr- 
ii^ed  Umetmr  imtprmM  m  iiiikt  je  tail  mortifi^  de  lui  voir 
frire  n  pea  de  progrds.  [fier. 

C  TV  wttJke  temJer),  mortifier ;  (t9  htoome  temitr),  we  mord- 

(Im  SeoikmtL)  The  eeioie  um§  wmr^JUdfar  the  bem^i  ^ 
Ae  poor^  eetCe  propri^t^  fut  aiiMe  pour  le  bien  det  pauTra. 

MORTIFYING,  p.jtr.  (mmdatieij,  mortiflcatiou,/. 

MORTISE,  «.  (cmrpemi,)y  mortaiae,/.  moitoiae^/. 

TV  MORTISE,  «.  a.  (earpemi.),  eminorUiaer. 

MORTMAIN,  «.  (hw^  im/emial  timet),  mainmorte, /. 

MORTRSSS,  t.  (a  miaetmn  if  meate  UtUem  together), 
haehie,  ak  plr^,/, 

MORTUARY,  c  droit,  don  moituaire,  m. 

MORTUARY,  aij,  ncNrtuaiie. 

MOSAIC,  f.  mosaique,/^  ouvrage  en  monjique^  m. 

MOSAIC,  a4f.  monique. 

MOSCHATEL^  e.  Oiba/;,  moecateliiie, /. ;  (com,), 
berbe  an  muac,/.  [riugouin,  m. 

MOSCHITO, «.  (7m  imed),  nuMquite,  mouaquite,  ma- 

MOSQUE,}*'  C'M»*«»WM«*w  t^mpk)^  moaqu^,  /. 

MOSS»«.moaMe,/. 

TV  MOSS,  V.  a.  ae  courrir  de  mouaae. 

MOSS-CLAD,     {a4f\  couveit,  e  de  mouaae  3  reT^to,  e 

MOSS^ROWNJ    de  mouaae. 

MOSSINESS^  a.  mouaia^  /,  robe,  couverture^  de 
■nneaf,/ ;  £dBiM  om/rmi  amijlowert)^  duvet,  m. 

MOSS-RoSE,  a.  raae  mouaaeuae,/. 

M09B-TROOPBR,  a.  fa  &ajiA/A  l»dit,  ai. 

MOSSY,  m4f\  eoavert,  9,  revetu,  e  de  mouaae. 

M06T,«.  la  plupart/.  Mmi  mem  Ainh  to,  la  ploport  dea 
Womeca  le  pcnaent  Moai  men  wouU  have  pmmuhed  you,  la 
plupart  Toua  aoiaient  puni.  dhot  ween  womU  donbi  ii,  la 
plapait  da  BODde  en  donterait  Afeaf  of  hit  bookt  arr 
eu^iiotk,  la  plapert — la  plus  gmule  partie— de  aea  lirrea 
aoat  anglaia^  For  the  moot  pmi,  pour  la  plupart— en  ma- 
jem  partie.  3Aot  dojft,  moot  timeo,  la  plupart  du  tempa 
— le  plus  aouveot  60  eamo  weoot  momiogo  to  tee  ut,  il 
▼enait  nooa  Toir  preaque  toua  lea  matina. 

FaM  have  takm  the  laoal,  Toua  en  avea  pria  le  plaa.  / 
ham  ike  jnea/,  j*en  ai  le  plua,  plua  que  penonoe. 

TV  mmkt  the  mtot  ef  a  thutf,  titer  le  plua  grand  parti^- 
la  plua  grand  avantige  d'nne  cboae«  Omr  garden  it 
aatniX  hat  am  make  the  moot  of^  it^  notre  jatdin  cat  |ietit, 
Booa  en  tirona  tout  le  parti,  profit,  avantage  que  noua 
na.  Tlal  io  oU  I  can  give  jfoa,  wmke  the  wtoot  of  it, 
not  ee  que  je  puia  voua  donner;  ainai,  &itea-en  woo 
gms.  bit  wat  bat  poor  ■awwa,  bat  he  wuide  the  moot 
of  it  (hOhed  boaoliagL  if  itj^  Q  n*a  obtenn  qu*un  m^diooe 
■aec£%  malgrt  oela  ilia  fait  mouawr— il  Ta  lait  aonner  haut. 

jit  aioar,  at  the  atoot,  tout  au  plua. 

MOST,  eigm  oftho  e^periatioe,  le  pla%  la  plua,  lea  plua. 
The  aeoot  generoat  mm,  lea  bommea  lea  plua  gte£reux. 
Sheooao  the  moot  inteUiaeHt  oM  in  the  ochool,  chttat  la  fille 
la  plua  inteUigente  de  Tcoote.  [Seigneur. 

Moot  high,  moot  potent  Lord,  tr^haut  et  trte-puiaaant 

MOST,  ado.  le  plua.  Partae  that  coarm  of  life  aihieh 
wiM  wmot  tend  to  yoar  happinett,  adoptes  la  manidre  de  ▼ivre 
qai  tcodia  le  plua  4  rotre  bouheur.  Th^  are  moot  happg 
wha  are  aeoot  virtaoaa,  oeuz  qui  aont  lea  plua  vertueuz  aout 
•umi  lea  plua  beurenx.  She  ant  mott  etteemed,  c'6tait  elle 
qoe  1*00  catimait  le  plua— elle  ^lait  le  plua  eatim^e.  They  are 
aeooi  happg,  iJa  aont  trMieureux— 00  iie  peut  plua  beuieux. 
/  ekait  be  moot  happg  to  tm  goo,  je  aeni  on  ne  peut  plua 
beareujc  de  TOua  voir.  It  it  moot  important  to  comnnee  him, 
il  eat  00  ue  peut  plua  important — il  eat  de  la  demi&e  im- 
portance— de  le  convaincre.  Moot  eaeeOent,  excellent — on 
De  peut  meillear.  Jfoal  of  aS,  plua  que  perwniie,  plua 
f  iraucun  autre.  [dn  temp*. 

"it  comoionlg,  en  gto^ral  -,  commun^ment ;  la  plupart 
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MOSTIC,  t,  (a  pamtert  tticA),  appui-main,  ■•. 

MOSTLY,  afh,  principalement ;  pour  la  plupart. 

MOSTWHAT,  ado,  pour  la  plupart 

MOTACII^  «.  fa  bird),  motacille,/. 

MOTE,  a.  ('a  meeting),  aaMmbl^  /.  cooaeil,  si. 

MOTE,  t.  tacbe,  /. ;  (in  tcriptanU  kutgmage),  pulle,/. 

MOTET,  t.  (in  matic),  motet,  m.  [fetu,  si. 

MOTH,  a  (in  chth,  fkr,  ^vj,  teigne,  /.  Moth-^aten, 
rongb  par  la  teigne.  (Tntect  a/hiehjiiet  aboat  the  light  in  the 
eveniin),  papillon,  si.  phaldne,  si. 

MOTH-EATEN,  Mg.  nmg^  e  par  la  teigne. 

MOTHER,  a.  m^.  To  be  a  mother,  hive  m£re.  She 
it  mg  wattker,  c'eat  ma  mdre — die  eat  ma  m&e.  She  wae 
a  mother  to  me,  elle  m*a  aervi  de  m£re.  Wat  I  not  a  hind 
mother  to  goat  n'ai-je  paa  ktk  bonne  m^re  envera  voua? 
Do  goa  call,  mother  t  ma  mSre,  m'appelei-voua  f  Mother- 
in-law,  belle  mire.  Step-mother,  belle  mdw ;  a  cruel  ttep- 
mother,  une  marfttre.  Grandmother,  grandm&e;  groat 
grandmother,  biaaieule.  [de  rinventioii. 

Neceteitg  it  the  mother  if  invention,  la  n^ceant^  eat  mire 

MOTHER  (ated  adj\).  Mother  couatrg,  mdre  patrie,  /. 
Mother  chareh,  hgltae  mdre,  premidre  6gliae.  Mother  tongue, 
langue  ro^.  The  queen  awther,  ]a  reiiie  mitt.  Mother 
wit,  esprit  naturel.  Mother  water,  eau  m^re.  7b  be  sio/Aer- 
tick,  aoupirer  apr^a — deairer  revoir — aa  m^re.      [la  vieille. 

(Fam.)    I  tag,  mother,  old  mother,  ditea  done,  la  mere — 

MOTHER-OF-PEARL,  a.  nacre  de  perle,  m. ;  (the  thell 
in  which  pearle  are  generated),  mdre  perle,/! 

MOTHER-OF-THYME,  a.  aerpolet,  si. 

TV  MOTHER,  e.  a.  (to  adept),  aerrir  de  mire  (4  une 
peraonne) ;  (chem.  to  concrete),  ae  former  en  dipdt,  en  lie. 

MOTHiBRHOOD,  a.  £tat  de  miie,  si. 

MOTHERLESBS,  a^r*.  aana  mire,  orphelin  de  mire. 

MOTHERLY,  a^\  mateniel,  le.  Motherbf  hoe,  amour 
materael.  To  act  in  a  motherig  manner,  ae  conduiie  en 
mire.  A  awtherfy  umnan,  une  matrone — une  mire  de 
iiuntlle — ^une  femme  d'un  certain  Ige. 

MOTHERLY,  ado,  en  mire,  eomme  une  miie.  TV 
tooA  motherig,  avoir  Tair  d*une  mere  de  famille — avoir  Tair 
v^n^rable. 

MOTHERWORT  a.  (a  phnt),  agripaume,  /. 

MOTHERY,  aif.  (chem'j,  en  lie ;  ooncret,  ite. 

MOTHY,  a4r'.  pleiii,  e  da,  attaqu6,  e  dea,  teignea. 

MOTION,  a  mouvement,  si.  Natural  awtion,  moure- 
ment  natural.  Mechnnieat  motion,  mouvement  mi^nique. 
TV  give,  to  tet  in  motion,  donner  du  mouvement  i — metti^ 
en  mouvement — une  choae.  TV  Aeep  in  motion,  tenir  d 
mouvement 

(Impafoe),  mouvement  Let  a  aood  umn  ebeg  eoerg  good 
motion  riting  in  hit  heart,  que  tout  bomme  vertueux  ubiiaM 
auz  booa  mouvementa  de  aoo  ceeur. 

(Propooai),  motion.  TV  aeahe  a  awtion,  faire  une  motion. 
TV  oecond  a  awtion,  appuyer  une  motion.  TV  withdraw  a 
awtion,  retirer  une  motion.  TV  r^oet  a  motion,  nrjeter  one 
motion. 

(Medic,)  TV  have  a  awtion,  hSn — avoir  one  Evacuation 
— ae  dicharger  le  ventre— aller  i  la  aelle.  He  hat  not  had 
a  aeetion  for  three  dago,  voili  troia  jours  qu*il  n'a  bib  h  la 
aelle — qu'il  oe  a'eat  dicliargE  le  ventre.  TV  arositnf  a  sie- 
^•Mi,  examiner  lea  Evacuationa. 

TV  MOTION,  o.  a.  propoaer.  (To  nod,  boAon.)  He  sie- 
tioned  to  me  to  come,  il  me  fit  aigne  d'approcber. 

MOTIONER,  a.  celui  qui  fait  une  motion. 

MOTIONLESS,  a4i.  aana  mouvement;  immobile. 

MOTIVE,  a.  motif,  si.  Uneatinett  it  the  motive  to 
change,  le  malaiae  eat  le  motif  du  cbangement  IVhai  can 
hie  awtive  be  to  act  that  9  quel  peut  etre  aon  motif  pour 
agir  ainai  f  [aance,  force  motriee. 

MOTIVE,  atf.  moteur,  motriee.     Motive  pouter,  puie- 

MOTIVITY,  «.  force  agiaaante ;  puiaaance  motriee,/. 

MOTLEY,  a/if.  bigarrie;   de  Oiveraea  coulenrBi    Jt 


wtleg  compotition^  bigarmre. 
MOT    - 


^TOR,  a.  moteur,  si. 
MOTOR Y,  any',  moteur,  motriee. 
MOTTO,  a.  deviae,/. 
MOULD,  a. 

(Fauy  oift  earth),  terra  fine ;  bonne  terra,  /.     (J  tuh' 
ttanee  forawd  from  damp),    moiaiaauie,  /.      (Matter,) 

2  1% 
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Nattire  formed  her  9f  fur  tojfut  wtouldf  la  nature  la  forma 
flf  ce  qu*elle  avait  de  plus  iloux.  fV*  are  noi  all  formttl 
of  the  tamu  mould,  iioui  ne  •ommet  pas  tous  compost  des 
m ernes  mat^riaux. 

(Matrix  for  caetififf),  moule,  m.  To  rmt  in  the  monltl^ 
Jeter  en,  au  moule.  (Of  a  thipj,  gabarir,  m.  Awwng  gold- 
befttera,  moulei  m. 

MOU  LD  (  Hted  mt^'ec.).  MtmU  eand/et  or  moulJe,  chan- 
flel  lea  moul^  /.     Mould  Itj^,  salle  des  gaharits,/. 

To  MOULD,  V.  a.  mouler;  (to  knead),  p^trir. 

MOULD  A  BLR,  adj.  que  Ton  peut  mouler ;  fagonner, 
doux,  douce;  malleable. 

MOULDER,  t.  mouleur,  m.  qui  moule. 

To  MOULDER,  v.  n.  (to  crumble),  etre  r^utt  en 
pouiiidre ;  tomberen  poussidre;  (to  waate)^  se  rMuire  i 
rien,  d£p^r. 

7b  MOULDER,  r.  a.  r^duire  en  poussiere ;  d^truire. 

MOULDERING,  p.  pr.  (ueed  adj\\  qui  d^lniit;  de- 
structeur ;  (nailer  aenee),  qui  dep6rit ;  tombaiit  en  puussiere. 

MOULDINESS.  t.  muisissnre,/.  moisi,  m. 

MOULDING,  p.  pr.  (med  subet,),  art  de  mouler,  m. ; 
(in  arch.),  moulure,/. 

MOULDY,  adj.  mttisi,  e. 

To  MOULT,  r.  n.  muer. 

MOULTING,  p.  pr.  (uaediubet.X  mue,/. 

71»MOUNCH,i  c     'T   M       1 

ro  MAUNCHir'- «•  *^^"^'-    S«  7-0  Munch. 

MOUND,  #.  tertre, »«.;  (forttf),  butle./.  talus,  m. 

To  MOUND,  V.  a.  fortifier  par  un  talus. 

MOUNDED,  adj'.  eiitour^  de  ttrtres,  de  monticules. 

MOUNT,  t.  mont,  m. ;  (fortif),  butte,  /  ;  (formerfy, 
a  bank  or  fund  tf  money),  munt,  m.  See  French  Part,  Mout 
lie  Piiti. 

7b  MOUNT,  V.  a.  motiter.  7b  mount  (to  ride)  a  horae, 
monter  un  cbeval.  (To  get  on  horaeback),  monter  k  cheval. 
7b  mount  the  throne,  monter  sur  le  trotie.  7b  mount  a 
troop,  monter  uiie  compagiiie.  7b  mount  a  cannon,  monter 
uue  pidce  de  canon.  Thia  ahip  mmtnla  oeceiitg  cannona,  ce 
Taisseau  est  arm^  de  soixaute-dix  pieces  de  canun.  The 
fort  mxmnted  a  hundred  guns,  le  furt  ctait  arm(:  de  cent 
pieces  de  canon.  7b  mount  guard,  monter  la  garde.  7b 
mount  (to  aet  up,  to  aaaumej  a  cat  riage^  a  award,  a  cockade, 
prendre  voiture,  Vipc'C,  la  cocarde.   (To  make  up),  monter. 

7b  MOUNT,  V.  n.  monter;  s'elever.  The  eagle  mouttta 
up  on  highy  Taigle  monte,  s'£leve  dans  les  airs.  Though 
Babglun  ahmlJ  mount  up  to  heaven,  d(it  Babylone  s'61ever 
Jusqu*aux  cieus.  Theae  aunu  mount  up  conaiderabfy,  ces 
sommes  moutent  i  un  total  considerable.  Tell  me  v>hat 
theg  mount  to,  dites-moi  &  combien — aquoi^-elles  montent. 

MOUNTAIN,  t.  montagne, /.  (Sort  of  wine.)  Moun- 
tain wine,  vin  de  Malaga. 

MOUNTAIN  (uaed  atf.).  Mountain  air,  Fair  de  la 
montagne. 

MOUNTAIN-BLUE.  #.  makchiie,/. 

MOUNTAINEER,!  ^  y         a     r 

MOUNTAINER,  ' }».  wo"ta«»«J.  «.  d^/- 

MOUNTANKT,  a.  petite  monta,rne,/. 

MOUNTAINOUS,  a<^'.  mont  ig.ieux,  euse.  (Large  aa 
a  wumntain.)  A  mountainoua  heap,  masse  qui  ressemble  & 
une  montagfoe. 

MOUNTAINOUSNESS,  a.  6tat  montagneux,  m.  nature 
montagnetise,/. 

MOUNTAIN-ROSE,  a.  rose  des  montagnes. 

MOUNTEBANK  a,  (at  f aire),  sallimbanque,  m.  ban- 
quiste,  m.;  (a  quack),  charlatan.  [taner. 

7b  MOUNTEBANK,  r.  n.  faire  le  charlatan;  charla- 

MOUNTEBANKERY,  a.  chalatanerie,/. 

MOUNTER,  a.  qui  moute. 

MOUNTINGLY,  adv.  en  montant 
.     MOUNTY,  *.  (in  hawkiny),  moulce,/. 

To  MOURN,  V.  n.  To  mourn  for  a  friend,  pleurer  un 
ami,  la  perte  d'un  ami.  Mourn  not  for  them,  for  theg  tire 
httppg,  ne  les  pleurex  plus,  car  ils  sont  heureux. 

MOURNER,  a.  qui  pleure.  (liho  attenda  the  funeral 
</  a  peraon.)  There  were  a  great  many  moumerw,  nombre 
de  parents  suivaient  le  deuil.  He  waa  chief  mourner^  c^est 
lui  qui  mennit  le  deuil. 

MOURNFUL^  a<^'.  lugubre  ;  triste. 
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MOURNFULLY,  adv.  lugabraient ;  tristement 

MOURNFULNESS,  a.  chagrin,  m.  tristeve,  /.  tet 
lugubre ;  apparence  lugubre. 

MOURNING,  p.  pr.  To  be  mourning,  pleam;  le 
lamenter.  (Uaed  tu^'.),  de  deuiL  Mourning  eiaek,  vinture 
de  deuil.  Mourning  weeda,  apparel,  hahita,  vetemeufi  iie 
deuil. 

MOURNING,  a.  deuil,  m.  To  wear,  to  be  in,  Mov>i/y, 
6tre  en  deuil — porter  le  deuil.  Deep  maurmng,  graisi 
deuil ;  hal^  mourning,  petit  deuil.  7b  go  imto  mourmaf, 
prendre  le  deuil ;  to  put  on  mourning,  we  mettre  en,  sltahillrr 
de  deuil.  Ihof  are  in  mourning  for  an  aunt,  ils  nrnt  ra 
deuil  dune  tante.  H'hom  are  theg  in  mourning  for  f  de  qui 
sont-ils  en— de  qui  portent-ils  le — deuil  t  Hit  4aA 
threw  the  nation  into  mourning,  sa  mort  jeta — ploRg«a— 
la  nation  dans  le  deuil.  ThU  death  ihrowa  wuueg  famihta 
into  mourning  (compela  to  wear  mourning),  eette  moit  mrt 
nombre  de  families  en  deuil — les  ooligeut  k  porta  k 
deuil.  7b  hang  a  church  with  mourning,  tendie  nue  igim 
de  deuil.  And  even  the  pavementa  were  with  moairmingkd, 
le  pav£  meme  se  cachait  sous  l^ippar«il  du  deuil — mos  \e 
lugubre  appareil  de  la  mort.  7b  visit  the  kotme  ef  wnwa- 
ing,  visiter  les  afflig^s— ceux  qui  sont  dans  laffliction, dan 
le  deuil — ^le  s^jour  de  la  mort,  du  deuiL 

(Ijamentationa),  lamentations,/!  cris  de  deuil,  at. 

MOURNING-DOVE,  a.  colombe  de  la  Caroliue. 

MOURNINGLY,  oilr.  avec  douWur;  tri«temenr. 

MOUSE,  a.  souris,/". ;  fieH-mouae,  roulot,  as. ;  dormmar, 
loir,  m. ;  Jtitter-mottae,  cnative  suuris.  (^Awaoiag  aeamm), 
noBud,  m. 

7b  MOUSE,  o.  n,  attraper,  prendre,  dea  soiirts.  (Jt 
aea.)  To  mouoe  a  hook,  ^guilleter  un  croc  (Toprfima 
thinga,  to  be  inquiattice),  fureter. 

MOUSE-EAR,  a.  (a  plant),  oieille  de  mmtTs,f. 

MOUSE-HOLE,  a.  trou  de  souris,  m.  [soork 

MOUSE-HUNT,  a.    To  hare  a  ~,  faii«  la  diaae  am 

MOUSE-TRAP,  «.  sourici^^,/. 

MO  USER,  a.  (of  a  cat),  qui  attrape  h»  eoaris. 

MOUTH,  t.  (of  man),  boucbe,/.  (Cf  unimah),  boa Ae 
(de  cheval,  d'ftne,  de  mulet,  de  sauroon,  de  caiipe) ;  goeale 
(de  lion,  d'ours,  de  chien,  de  loup,  de  poisaon,  ftc).  (Cf 
thinga),  bouche  d*un  canun,  d'un  four,  d*aii  puils,  d'lm 
vol  can,  d*un  tuyau,  d'un  [lort,  d'uri  fleuve,  d'une  riviere, 
ftc. ;  gueule  (d'une  crache,  d*un  pot  a  Teiau}.  Mouik  ef 
a  bottle,  trou,  goulut  d*uue  bouteiUe^  ai. 

She  haa  a  email  mouth,  elle  a-une  petite  boodw^Is 
bouche  petite.  IVhat  a  large  mouth  he  hes,  qiadle  gnade 
bouche  il  a — comme  il  a  U  bouche  grande.  Tb  hate  • 
wry  mouth,  avoir  la  bouciie  de  tiavers.  7b  kave  a  feel 
mouth,  etre  mauvaise  langue — avoir  la  langne  niauvaiaie. 
Open  your  moutk,  onvres  la  bouche.  '  S»»i  your  mmti, 
fermez  la  boucbe.  /  muat  waah  my  iitoarfA,  il  lant  qoe  jt 
me  rinse  la  bouche.  They  looked  at  it  with  open  mmtk,  t!« 
le  regardaieut  la  bouche  b^mte.  He  hied  at  the  aundh, 
le  sang  lui  aortait  de  la  bouche — la  bouche  loi  saignaif. 
You  win  have  aome  difficulty  to  atop  hia  mamth,  nxta  axms 
de  la  peine  i  lui  fermer,  clorre,  la  boucbe — h  le  laiic 
taire — i  lui  impoaer  silence.  It  ia  in  every  bodge  mrndk, 
tout  le  monde  en  parle.  7b  live  from  hand  to  moatth,  vivie 
an  jour  la  journ^.  7b  make  a  momth,  to  wamhe  anwils, 
faire  la  moue — la  grimace  (&  quelqu^un);  to  make  a  wry 
mouth,  faire  la  grimace.  7b  be  down  in  the  madutk,  f':e 
d6concert6,  di^contenance ;  (fam.),  §ti«  peoaud,  ttMit 
penaud — avoir  la  mine  allong^.  A  amoolh  tmmth,  on  flat- 
teur ;  une  femme  qui  a  la  langue  emmiellre. 

(Speaker.)   He  ia  the  momth  if  the  atreei,  e^est  Va 
de  la  me.    (Opening),  ouverture. 

7b  MOUTH,  V.  a.  7b  mouth  wontb,  trainer  tea 
prler  avec  affectation.  (To  aeixe  eagerbf  with  the 
liapper.    fTb  dlrvosrr^rMiifyj,  araler  goolument.        (crier. 

V.  n.    parler  d'une   maniere   affect6e;    (to  roe^freie, 

MOUTHED,  p.  pt.  uaed  atgec  {ef  uvudej^  pcoDOOcis 
leiitement ;  traines.  Fhui'mouthed,  m^hante  lai^e ;  qm 
a  la  langue  mauvaise ;  (obaoe$ae),  mal  emboucfa^.  Mealt- 
mouthed,  qui  parle  doux.  Hard  mouthed  (of  a  horee).  qui 
a  la  bouclie  dure.  [des  levm. 

MOUTH-FRIEND,  a.  ami  en  parole;  ami  da  li»^ 

MOUTHFUL,  f.  boochfc,/. 


MOV 

MOUTHSR,  t.  criaillmnl;  qui  tralne  let  moti;  qui 
porle  arte  afleetetion.  [rit^. 

MOUTH-HONOUR,  «.  polifesse  hypicrite,  aani  tuic£- 

MOUTHING,  p,pr,(u9ed  $mb$t,)y  proiioiiciatiou,  ma- 
nic rp  «|f  parler  aJTect^. 

MOUTH LRSS,  «(;.  silencieux,  euae ;  qui  ne  parle 
pas:  aans  tmuche.  [dcs  levres. 

5IOUTH-MADE,  adj.  hypocrire ;  qui  vieiit  dn  bout 

MOUTH-PIECE,  9,  (of  an  inairunwit)^  embouchure, 
/.  bt?c  ■■. ;  (we  wkn  speaks  for  oihsrs),  iuterpKte. 

MOVABLE,  atfy:  mobile. 

MOVABLENESS,  t.  mobility,/. 

MOVABLES,  9.  meuUefl,  m,  biens  meubles,  m. 

MOV  ABLY,  (uh.  d'uiie  maniire  mobile. 

^OV^,  9,  (at  chess  or  drattgkt9).  Wkost  u  ths  move  f  i 
qui  le  trait  f  Let  us  dram  for  the  motw,  tirons  an  sort  pour 
nvoir  qui  aura — ^royoiie  i  qui  aura — le  trait.  Pla}f  on,  it 
u  jpoMT  iiiMw,  jouea  dooc,  c*eft  i  youa  i  jouer.  Js  it  my 
move  f  cet-ce  k  moi  i  jouer?  Here  is  agoodmove^  TuiU  qui 
est  bicn  jou6 — voiU  un  boo  coup.  You  have  made  a 
wrwfff  AMCC,  vous  ares  mal  joue — cai^ — •>— ce  n'est  pas  U 
)a  marche  de  cette  pidoe.  /  do  not  yei  know  the  moves, 
jo  n'eatciids  pas  la  marclie  des  pieces. 

(PropooaL)  This  is  a  good  moor,  ce  que  vous  proposes 
li  est  exoell<>iit — ^roili  uu  tr^hoci  avis. 

To  MOVE,  o.  a.  (to  carry ^  lift  i/p,  draw  from  one  place 
to  amoikerj,  monvoir.  Qmhi  you  move  this  stone  f  pourries- 
▼ous  mouvoir  eette  pierre  f  Help  we  to  move  this  table, 
aidex-moi  i  lemuer  cette  table.  Do  not  tnaoe  my  things^ 
ne  remnes  pas  mes  affaires.  //  has  been  moved  out  of  its 
pkaee,  on  Ta  6te,  enkv6,  remu6 ;  il  n'est  plus  I  sa  place. 
Cmmjtoi  yatt  moee  your  armsf  ne  puuves-voui  pas  remuer  les 
bras  f  Move  your  head  round,  tounirs  la  lete.  The  wind 
moves  ihe  ship,  le  veut  meut  le  vaisseau.  (^7b  tmpel,  to  set 
m  motion),  faire  mouToir.  The  horse  moves  the  cart,  c>st 
le  riM*val  qui  fait  mouvoir  la  cbarrette.  This  is  the  wheel 
uhick  mares  the  whole  machinery,  voici  la  roue  qui  fait 
motivuir — qui  met  on  mourement  toute  la  miicbiue.  Come, 
romc,  moee  yout  legs,  allous,  allons,  remuez  les  jambes 
— retnues-voui.  He  jutt  ut&oed  his  head  to  me,  il  ne  me  tit 
qu'un  signe  de  tdte.  Do  not  move  your  head  (stir),  tie  re- 
mnes pas  la  tdte.  She  moved  her  hand  to  me  as  she  was  going, 
elle  me  salua  de  la  main,  en  signe  d'adieu. 

(jit  ehoos  anddrau^ds.)  Yom  are,  il  is  your  twht,  to  move, 
c'cst  i  Tous  i  jouer.  Am  I  to  mooet  est-ce  a  moi  i  jouer  f 
7  have  not  momd  yet,  je  n  ai  pas  encore  jou£.  You  have 
atorarf  wrong,  tous  n'aves  pas  bien  jou6— bien  place  voCre 
piece.  Do  you  play  touch  and  move  f  est-ce  pidce  touch^e, 
piecr  jou^  f 

(  To  transfer.)  The  carrier  moves  our  goods,  le  charretier 
transporte  nos  effets.  How  eon  we  get  our  furniture  moved 
%nto  our  nfw  houmf  comment  ferons-nous  transporter — 
porter — ^nos  meuUes  dans  noire  nouvelle  maison  t  They 
will  easily  be  uufved,  on  les  traiisport^ra  facilement. 

(  To  persuade,  prevail.)  It  is  not  with  gold  that  you  will 
more  ween  Hke  them,  ce  n'est  pas  avec  de  I'or  que  tous  con- 
duit es— -que  tons  feres  agir-- des  hommes  comme  eux. 

(To  orcite.)  To  move  passions^  ^mouvoir,  remuer  les 
pM»ioas.  They  are  proper  to  move  pity  or  contempt,  elles 
stHit  propres  a  exciter  la  piti^  ou  le  m^pris.  To  move  the 
l^artM,  ^mouToir  les  c«euzs«.  H'*  were  moved  to  tears,  nous 
^tiiMis  £mus  jusqu'aiix  larmes.  IVhat  could  have  moved 
you  to  act  in  this  manner  f  qui  a  pu  vous  exciter — ^rous 
purter — i  agir  ainii  f  7b  move  the  peopkt  exciter,  agiter  le 
ptruple.  Nothing  moots  him,  rien  ne  I'^meut  He  was  quite 
fuoifd,  il  ^tait  6mn.  She  saw  their  misery,  and  was  moved 
at  </,  elle  vit  leur  souffrance,  et  en  fut  6mue. 

To  move  an  army,  men,  mettre  una  arm^  det  bommes 
ei  raouvement — ^faire  marcher. 

To  move  from,  d^toumer  de.  You  cannot  move  him  from 
hts  ptrrpose,  votis  ne  sauries  le  d^toumer  de  son  dessein. 

(  To  propose.)  Some  one  moved  that  the  meeting  shouUt  be 
postponed,  quelqu*un  proposa  que  Vassembl^e  mi  remise. 
To  teove  a  resolution,  proposer  une  r^lution. 

(At  ehess.j    To  move  a  piece,  jouer  uue  piece,    /  have 

wtoved  the  wrong  piece,  je   me  suit  trompe   de   pi^ce — ^je 

n'avais  pas  Tintnition  de  jouer  cette  piece.    I  am  to 

c^t^  a  tiioi  i  jooer.     . 
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e.  a.  se  mouvoir.  The  phnets  move  in  their  orbits,  le* 
planetes  se  meuvent  dans  leur  orbite.  How  does  the  machimr 
movef  ctmiment  la  machine  se  nieut-elle — marche-t-cllef 
I  am  so  tired  that  1  cantwt  move  {stir),  je  suis  si  fatigud 
que  je  i«  saurais  me  mouvoir — me  remuer.  /  have  not 
power  tc  move,  je  nai  pas  la  force  de  me  r«muer — d'agir; 
(fum.),  je  ne  saurais  remuer  ui  pied  ni  patte.  H^e  move  by 
walking,  nous  nous  mouvons— nous  changeons  de  place— 
en  marchaiit  /  could  not  move  from,  move  away  from,  th^ 
spot,  je  ne  pouvais  m'^luigner — me  detacher  de  ce  lien. 
To  move  round,  toumer.  Every  thing  seemed  to  move  nun^ 
me,  tout  st'mblait  toumer  autour  de  mui.  See  it  mooes, 
voyes  done,  il  se  meut — il  se  rrmue — il  a  du  mouvemeot, 
//  moves  round  on  a  pivot,  il  tourne  sur  uii  pivot.  3'ove  on, 
keep  moving,  avauces.  Move  a  Itttle  farther  if  you  please, 
£loignex-vous  un  peu — mettez  vous  un  peu  plus  loin — s'il 
vous  plut.  They  moved  aside,  ils  se  tii^nt  de  cote — ils 
se  tirdrent  ft  I'^cart.  To  move  round  and  round,  tournoyer. 
Come,  come,  move,  allons,  rem  ues- vous— un  peu  d'activit^, 
7b  move  away,  s'^loigner. 

She  moves  with  grace,  elle  se  meut  avec  grftce — tous  ses 
mouvementi  sont  pleins  de  grftce. 

(To  march  off.)  Ihe  army  moved  on  the  Xlth,  I'arm^e 
se  mit  en  marche  le  douse.  All  at  once  that  immense  army 
moved,  tout  ft  coup  cette  immense  arm^e  se  mit  en  mouve- 
ment — s*6branla. 

(7b  change  residence.)   We  are  aoing  to  move  into  a  larger 

use,  nous  allons  prendre  une  plus  giande  maisoti — nous 
allons  quitter  notre  maison  pour  en  prendre  une  plus 
grande.  They  have  moved,  ils  ont  chang£  de  domicile. 
You  are  ahoays  moving,  vous  changes  toujours  de  demeure, 
de  domicile.  We  move  to-morrow,  nous  d^m^nageoiw 
demain.  fVe  cannot  see  you  to-day,  for  we  are  moving, 
nous  ne  nurions  vous  voir  aujimrd'hui,  car  nous  sommes 
ft  d^m6nager—- dans  I'embarras  du  dcm^nagement.  Three 
movings  are  as  good  as  a  fire,  trois  demei)agem<*nts  valeiit 
un  incendie.  //  does  not  take  long  moving,  le  d^m^nagemeut 
est  bipiiiot  fait. 

MOVELESS,  adj.  sans  mouvement;  immobile. 

MOVEMENT,  #.  mouvement,  m. 

MOVER,  «.  (who  gives  motion,  action,  impetus),  moteur, 
motrice ;  (a  proposer),  qui  propose. 

MOVING,  p.  pr.  (used  adj.),  touchant,  e;  attend ris- 
sant,  e.    (Used  stdfst,),  mouvement,  m.  d^m^nagement,  ai. 

MOVINGLY,  adv,  d*une  maniire  touchant,  attendrit- 
sante. 

MOVINGNESS,  t.  ce  qu  il  y  a  de  touchant,  d*atten. 
drissant  (dans  une  chose).  [grimace,/! 

MOW,   s,  (heap),   tas,   w. ;    (corrupted  from   mouth). 

To  MOW,  r.  a.  faucher. 

To  MOWBURN,  «.  n.  (of  hay  which  ferments  in  the 
mow),  s*6chauffer. 

MOWER,  s.  faucbeur,  cheuse. 

MOWING,  p,  pr.  (used  adj.)  The  mowing  season,  le 
temps  de  la  fenaison :  la  fenaison. 

MOXA,  s.  ( Chinese  down,  used  in  surgery),  moxa,  wt, 
appliquer  le  moxa. 

MOYLE,  «.  (a  mule),  mule,/. 

MUCH,  adv.  (of  quantity),  beauconp  de,  bien  dn,  de  la. 
We  have  not  much  time,  nous  n  avons  pas  beaucoup  de 
temps.  Have  you  mudi  fruit  in  your  garden?  avez-vous 
beaucoup  de  fruit  dans  votre  jardiii  %  Much  patience  is 
required  to  teach,  il  faut  bien  de  la — beaucoup  de — patience 
pour  enseigner.  There  is  much  to  say  on  this  subject,  il  y 
a  bien  ft  dire — beaucoup  ft  dire — ft  ce  sujet.  He  has  not 
much  to  say,  il  ne  dit  pas  grandVbose — II  ne  ]iarle  pas 
beaucoup.  //  is  not  much  in  use,  on  ne  s'eii  sert  {las  beau- 
coup. You  will  be  much  surprised  to  hear  it,  vous  seres 
bien  surpris  de  Tappretidre.  //  is  matcA  to  be  regretted,  ce'a 
est  bien,  beaucoup,  ft  regretter.  She  is  much  better,  elle  se 
porte  beaucoup  mieux.  You  will  not  be  much  the  ridier, 
vous  n*en  seres  gudres  plus  riclie.  He  is  not  much  the  wiser 
for  it,  il  n  en  est  guftre  plus  avanc6.  Mudi  good  may  it  do 
you,  grand  bien  vous  fusse. 

Tbo  much,  trop.  You  have  too  much  patience,  vous  aves 
trop  de  patience.  You  give  me  too  much,  vous  m*eu  donnes 
trop.  Kosr  take  too  much  upon  you,  tous  preiies  trop,  sur 
vous.    He  was  very  m/ch  pleased,   il  ^tait  tres- content— 
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vstrimement  content.    H%  wtn  very  mutck  muyrimd  io  «w 
ocMis  flimet  bien  torprit  de  le  Yoir«    Do  j/<m  Uki  it  t 

^f  very  muck^  youf  pUit-il  f  oui,  k>eaacoup— tiifiuiment. 
<oi  very  otmA,  pn  bcsucoap.  fVe  ekati  want  much  mare, 
il  nouf  ea  faaan  bten  plui,  Iwaacoup  plus.  Yarn  have 
mmek  iett  patiemee  ikon  I  ham,  voos  avei  bien  moiu  de 
patience  qae  moi.  I  do  moi  want  him,  and  wuich  k$a  hit 
w^e,  je  n *ai  pat  bMotn  de  ]ui,  et  encore  moiiit  de  aa 
l^mme.  Haw  muck  have  yam  f  combien  avei-rous  f  How 
MaicA  thaOyom  want  f  combien  roos  en  faudra-t^il  f  How 
maeh  awre  time  have  wet  combien  aToiu-noas  encoie  de 
tempt  t  How  mmch  more  money  ehati  yon  want  f  combien 
d'aigent  Tooa  faadm-t-il  cncoief  How  much  more  do  they 
want  t  combien  leiar  en  faut-tl  de  plot— combien  leur  en 
ftnt-il  encore  f  So  much,  tant  So  much  tune  hot,  tant 
de  tempt  petdn.  So  much  the  better,  tant  mieojc.  So  wuieh 
the  woroe,  tant  pit.  There  wae  not  ta  wueeh  ae  a  maroei  of 
bread  m  the  haiue,  U  n*7  avait  pat  mdme — vont  n'auriei 
pat  mftme  trouvi — an  moroeaa  de  pain  dant  la  maiaon. 
So  mmeh/oryoiny  oat  ahne,  woilk  ce  que  c*eat  que  de  tortir 
•euL  So  much  fbr  your  great  friende,  Toili  vat  grazidt 
amit.  So  mmck  for  to-day,  en  toiU  attes  poor  aujourd'hui. 
Jt  ia  pretty  auteh  the  tame  thing,  c*ett  bien  i  peu  prte  la 
m^me  chote — il  n*y  a  pat  grande  dtiRSrenoe.  Ae  muKk  at 
yarn  fdeaae,  tant,  autant,  que  root  Toudiet.  /  have  not  at 
wmck  at  you,  je  n*en  ai  pat  autant  que  vous.  /  WiU  do  at 
utttA  fbr  ytm,  j*en  ferai  autant  pour  vout— je  Tout  leudrai 
la  paieille.    At  mmch  awrt,  une  foit  autant 

We  fear  Hmjommey  uiB  be  too  mmch  for  her  ttrength,  nout 
craignont  que  le  voyage  u*ezcd(le — ne  toit  au  deatut  de — 
tei  forcet.  Thai  wat  too  amehfor  him,  cela  le  lurpattait — 
{he  amid  not  ttand,  retitt  it  J,  cela  Taccablait,  il  n  y  pou- 
vait  plut  tenir. 

(Nearly,)  AU  h^  the  m>orU  wmck,  very  waaii,  at  they 
f^ttnd  it,  tout  ont  quitt^  le  monde  i  peu  prit  — I  pea  de 
cbote  prdt  comme  ilt  I'ont  trouv6.  He  u  auteh  the  taate,  il 
ett  I  peu  prit  le  mfeme — il  n'y  a  gudret  de  cbangement. 

To  think  mmch  of  a  thiny,^  avoir  une  baute  opinion  d*une 
chote—. — attacher  trop  cl'impurtance  i  une  chote.  fVomId 
yom  think  it  mmeh,  if  he  gave  it  t  cela  vout  tembleraJt-il 
extiaordinaire  t'il  le  donnait — , — trouverieg  vout  oela  (fon- 
nant,  turprenantf  He  tlwmght net  ntmck  to  do^ hit  ememiek, 
il  ne  croyait  pas  faire  beaucoup  en  revetant  tet  ennemisL 

To  do  a  thtng  ufith  mmch  ado,  (Sure  une  chote  avec  bien 
de  la  peine.  There  hat  been  uuiek  ado,  il  y  a  eu  du  bruit^ 
du  timcat;  (qmarreWng),  du  grabuge.  3imA  ado  akoat 
nothing,  plus  de  bniit  que  de  twugne. 

Tb  make  mmek  of  a  poroon,  trailer  une  perMmne  avec 
beaucoup  d'^gardt.     You  make  too  wuttk  of  him  (if  a 
vititor),  vous  le  traites  trop  bien*    We  eammot  make  too 
umtck  y  Aim,  nout  ne  taurions  le  choyer  trop — ^lui  &ire 
trop  de  caictses — trop  bien  le  recevoir. 
For  at  matck  at,  vu  que,  coosidiraiit  que. 
MUCH,  ai^\  beaucoupi    U  it  a  thurg  <f  mrnek  (groat) 
cwitHoiwiacii,  c'ett  une  chote  d'uoe  graude  importance. 
MUCHWHAT,  adv.  prcaque. 
MUCIC,  a^f.  (ehewk,),  mucique. 
MUCID,  mdf,  moisi,  e. 
MUCIDNESS,  s.  moisitsui^,/. 
MCJCILAGK,  t.  mucilage,  w. 
MUCILAGINOUS,  adj.  mucilaginenx,  ente. 
MUCILAGINOUSNKSS,  s.  tubttance  mucilagineute, 
f,  nature  mucilagineute,/. 

MUCITS,  t.  (tkam,),  mucite,/. 

MUCK,  t.  fumier,  ai.  oiduie,/.  (Smmat.)  T^beaBin 
m  mmeh,  tucr  i  grotiet  gouttat.  To  run  a  mmek,  ^**fqifr 
«n  d<tetp6r4,  en  fou. 

7h  MUCK,  V.  a.  fumer ;  engraisaser  avec  du  lomier* 

HUCKRNDER,  t.  mouchoir,  m. 

1h  MUCKKR,  V.  M.  amaster  de  Taigent. 

HUCKKRSR, «.  avare. 

MUCKHBAP,!     ^  .   ft^.      ^ 

MUCKHILL/r  **•  ^  '^^^^  * 
MUCKINESS,  a.  orduic,/.  salet^,/. 
MUCKLG,  adj\  beaucoup. 
MUCKSWBAT,  c.  aueur  ahondante,/. 
MUCKWORM,  «.  ver ttenxvraire,  ai.  *,  (a  miter),  anrt. 
MUCKY,  a^\  tale ;  d^taut. 
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MUCOUS,  a4f\  muqoeuz,  euae. 
MUCOUSNBSS,  a.  mucoaii^/. 
MUCRONATB,     )m(r.  (termtnaOng  im  apoimt),  ppim^ 
MUCRONATBD,!    e;cnpointe. 

MUCULENT,  atff.  muqueua,  eoae. 

MUCUS, «.  muooait^,/. 

MUO,  a.  (in  rivert,  martket,  and  tmmmpo),  wwot, /^ 
Itmon,  m.;  (m  tke  etrtett  and  JUUt),  hoaa,  f,  cvoCte,  /. 
7b  be  covered  ufitk  mmd,  a  cake  y  mmdp  btxa  eoovcrt  da 
boue }  bin  crotte  de  la  tkto  anz  pieda.  Ta  oink  ia  Cb 
mmd,  t'emboorber.  7b  ttick  m  tke  mtrnd,  Hte  cinboaib»^ 
etredant  la  boa& 

7b  MUD,  a,  a.  coavrir  de  booe;  crotteE^  (Cf  wim 
and  other  kqmort),  troabkr. 

MUDDILY,  adv.  aalement. 

MUDDINBSS,&  itattrooUe;  manque  da  limpidili 
/  cannot  aeeemnt  for  the  muddtntet  ^  thit  wimOf  je  ne  saonii 
m*expliquer  pourqnoi  ee  vin  ett  tnmUe.  The  muMnm 
of  the  Seine  tt  remarkable,  il  est  icoiarqiiBble  qoe  let  tMix 
de  U  Seine  tont  tonjoaia  troablet. 

7b  MUDDLB,  e.  c  troubler  (rean,  le  im,  &c.) 

MUDDLBD,a4p.  To  be  mmddkd  (from  ^IHmkmg),  Htn 
grit ;  6tre  pria  de  vin,  de  boitton.  l%at  wemm  it  olraff 
nneditttd,  oet  faomme  boit  tant  qu'il  ne  tast  jamaia  oe  qu  il 
dit — qu^il  n*eat  jamaia  dana  aon  bon  aena.  I'Ghn^,  omh 
fated,)  Ej^iemrmt  menu  to  kave  had  hit  bemma 
difait  qtt*Bpicare  mvait  let  idiet  embaooiUeea. 

MUDDY,  m^\  (of  m  river,  ttroam),  trooble. 
ditch,  on  ibaa6  plein  de  boue.  The  readt  < 
roiitea  aoot  boacotea — ^il  y  a  bien  de  la 
tout  bien  manvaitei.  7V  ttroett  are  wnddy,  il  fait  cnOi 
dans  let  met— let  race  tont  bien  HdctL  Mmddgekoeo,beel»,im 
aoaliencrott£a,deabotteacrott6ea.  (^Ga«>aad;  M;,  ooniTii, 
e,fa4b«t^e.  (Of  the  cokmr^  the  amid),  caoleufde  beat. 

7b  MUDDY,  «.  a,  eouvrir  de  boue;  cniCtcc  (n 
cbmd,  dittmrb),  troahler. 

MUDDY-HBADBD,  o^'.  qui  a  Teiprit  ooofua,  Ipais. 

MUD-FISH,  t.  meunier,  m. 

MUD-SUCKBR,  a.  (an  agnatic  food),  plongcon,*. 

MUD-WALL^  a.  mur  en  terre^  en  bouaUlage. 

MUD.WALLBD,  a^\  dont  lea  murs  aontcn  tcm,  a 

MUD-WORT,  a.  (a  pkutt),  Umoselle,/.       [boudll^e. 

MUFF,  a.  mancfaoo,  si. 

MUFFIN,  a.  (hat  no  egmvaknt  in  fWneftjL  Bspeee  de 
petit  gateau  legetement  cuit  que  1  on  fait  griUer  ct  ear  le- 
quel  on  £tend  du  beune.    Let  mulBna  se  mangent  aa  tb^ 

7V>  MUFFLE,  e.  a.  envelopper.  He  snaa  an^fU  ^  at 
hit  ehfok,  il  etait  enveloppi  de— dana — eon  mantcao.  9fe 
eomU  not  reoegnim  kun,  beoamte  hit  face  mnat  mufiM  efi, 
noua  nVivoQs  pas  pa  lie  reconnattre,  paroe  qu^il  avaat  k 
figuie  envelopp6e — ^paroe  qu*il  s'itait  convert  la  ligve. 
(To  coneeaL)  Tkey  werv  in  Jbrmer  agm  tamfttd  ia 
darkneet  and  tuperttition,  dans  lea  piciuieia  sfelei^  ila 
^taient  enaevelia  dana  robaeuxit£  et  la  anpeistition.  (To 
bkndfokL)  We  matt  keep  him  mmJled,nooahutiauinot)m 
yeux  voil£*— handle— couveria  d'an  voile. 

7*e  mtmgte  oart,  gamir  lea  avirona  de  pailleta.  To  mmfe 
a  drmn,  couvtir  un  tambour  d'nn  dnp  nmr — d^tandre  la 
tamboor.  7b  mvMt  a  trumpet,  mettre  one  aoordine  ft  une 
trwnpette  — convnr  one  trompette  d*un  voile. 

7b  MUFFLE,  e.  n.  parier  d'une  voix  £(oail«e— d'nr 
voizaourde. 

MUFFLE,  a.  (ckem.),  mouflle^  ai. 

MUFFLER,  a.  voile,  at.  eapuchon,  m. 

MUFFLON,  a.  (a  wiU  theep),  mooflcn,  m. 

MUFTI,  a.  muiH,  at.  mnpbti,  m. 

MUG,  t.(aemp),taMte,f*,atii 
gobdet,  d'aigent ;  (fam,,  ike  face),  i 

MUG-HOUSB,  a.  cabaret,  at. 
MUGIBNT,  acjr.  qnt  mogit ;  mugiaaut 
MUGIIi^  a.  (otrt  of/Uk,  ofmtdkt),  mugtv  «^ 
MU6WEBD,  a.  (a  plant),  armoiaa,/. 
MULATTO,  a.  mulfttre. 
MULBERRY,  a.  mfiie,/. 
MULBBRR  Y-TRBB,  a.  mdrier,  «. 
MULCH,  a.  patlle  k  moiiit  poonia. 
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MULCT, «.  wntoAtjf. 

7«  MULCT,  V.  a.  mettra  (nns  pmoime)  k  I'lkiMiiile; 
impoMT  niie  amcDile  i  (ua*  penonue). 

MULCTUARY,  a^.  Mtictmarg  pmuthneitt,  amende, 
A  peiiM  d^amcodeiyi 

MULE,  «.  mulet,  m.  mole,  /. ;  (<fetrtain  kirdt  mmd 
fiamU)^  maWt,  m. 

MULETBBB,  t.  muletier,  m. 

MUUBBRIBTY, «.   S»  Womanhood. 

MULISH,  m4f.  de  mule ;  ($tMorm),  cntdti. 

7b  MULL,  V.  a.  7b  mh//  m'lw,  faire  du  via  chand, 
Ikire  un  chaadeau  de  vin,  (de  cidfc,  de  bidre,  &c.)  (To 
dimpirii)^  deeonrager.    (T&  dtadm)^  amortir. 

MULL,  «.  7b  Aaor,  db^mA  a  mmU;  prendre,  boire  an  bol 
de  Tin  Cttit— du  vin  euit  (A  Sooiluk  stm/f-box),  taba- 
ticte  Brownief,/'.  (tafaata^  faite  de  la  pointe  d*une  corne). 

MUIJLBN,  «.  (pietMt),  moleine,/.  buiMon  blanc,  m. 

MULLBR,  e.  ^niBrf  Ay  jmimien  ami  apotheoariu  to  gnnd 
e^httnX  molette,/. 

MULLBT, «.  (aJUk)^  muge«  m.  mulet,  m.  Gray  Micfo/, 
■ur  mulet,  m.    JM  mmikf,  rouger,  m. 

MULUGRUBS, «.  roal  de  ventre,  m.  oolique,  /. ;  (til 
hmmtomrj,  humenr  noire,/.- 

MULUON,  «.  (ikt  upright  pUbw  wkiek  9eparaita  ike 
fmrta  €f  a  Gotkie  wimJam)^  piiier,  m. 

MULLOCK,  9.  decombiet,  m. 

MULSB,  c  (lo/  wim  wUk  AoMy^,  yid  chaud  an  miel,  m. 

MULTANGULAR,  <b^'.  multangulaire. 

MULT  ANGULARLY,  adv.  avec  plosieun  anglet. 

MULTICAPSULAR,  a^f.  (hot.),  mnlttcapmlaue. 

MULTICAVOUS,  adg\  qui  a  pluneun  cavemee. 

MULTIFARIOUS,  at^.  de  pluMeun  wrta;  vari^  e ; 
ttombrenz,  ease. 

MULTIFARIOUSLY,  ado,  d*une  manidre  vari^ 

MULTIFARIOUSNESS,  e.  direr«it£,/.  rart6t6,/. 

MULTIFiD,  o^*.  r6«f.;,  multiflde.  [fleun. 

MULTIFLOROUS,  aijr.  (Ini,),  multiflore;  Iplnsieurs 

MULTIFORM,  mlg-  multiforme. 

MULTIFORMITY,  t.  vari^t^,  nombie  de  formes. 

MULTI6BNBROUS,  <k^'.  de  plusitun  espdees. 

MULTILATERAL^  adj.  rouUilardre. 

MULTILINEAR  adj.  multiligne. 

MULTILOCULAR,  m^'.  (Ind.),  multiloeulaire. 

MULTILOQUAaOUS,  a^f.  loquaoe ;  qui  parle 
bcaocoup. 

MULTINOMIAL,   1    ..  ,   ,    . 

MULTINOMINAL,;"*-  ^^^^  pl««ie«n  noms. 

MULTIPAROUS,  adj.  multipara. 

MULTIPARTITE,  adj.  (int.),  multipart!,  e. 

MULTIPBD,  adg.  multlpide;  ayant  un  grand  nomine 

MULTIPLE,  ai^'.  multiple.  [d«    '   ' 

MULTIPLE,  s.  nombre  multiple ;  multiple,  m, 

MULTIPLEX,  «^'.  (hoi.),  muhipleie. 

MULTIPUABLB.  a^.  multipliahle. 

MULTIPLIABLBNBSS,  «.  capabUit^  d'dtre  raultipUe. 

MULTIPUCABLB,  w^.  que  I'ou  peutmulU^i^; 
m  nlti  pi  icable. 

MULTIPLICAND,  s.  multiplicande,  tm. 

MULTiPLICATB,  mg.  (hoi.),  mnltiplii,  e. 

MULTIPUCATION,  s.  multiplication,/. 

MULTIPLICATIVE,  a4j,  multiplicatenr ;  qui  sert  i 
multiplier. 

MULTIPUCATOR,  t.  multiplicatenr,  at. 

MULTIPLICITY,  t.  multiplicity,/. 

MULTIPLIER,  s.  multiplicatenr. 

7b  MULTIPLY,  v.  a.  multiplier  (un  nombre  par  un 
mutni).  (T9  imertam  ilm  nmmbtr),  multiplier,  v.  jt.  mul- 
tiplier.   

MULTIPLYING,  p.  pr.  (uaainAti.)^  multiplication,/. 

MULTIPOTENT,  adj.  tr^s-puissant,  e. 

MULTIPB8SBNCK, «.  ubiquity,/. 

MULTI80N0US,  ai/.  qui  laid  plusaeun  iouu 

MULTISYLLABLE,  adj.  polysjllafae. 

MULTITUDB,  t.  mulHtnde,  /.  7W  mmHitmU  o/ 
ftrwmt  mfce  foihm&d  him  mng  h»9frai§e$,  k  multitude  de 
|jef»opaes  qui  le  niTait,  ebautait  ses  looanges.  ji  mai- 
itimit  of  wiramgtn  hmtgtd  kit  dsor,  one  multitude  d'^tnui- 
I  ami^gtaient  sa  ports.  (Sec  i'renek  Par/-^Noms  Col- 
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lectifs,  i^yoM  oM  to  ateeriaim  whgtker  tht  verh  JtouU  im  im 
tite  wtgular  or  the  plaraL) 

MULTITUDINOUS,  adj.  nomtreuz,  euse. 

MULTIVAGANT,)    ..  ^^  .  ^ 

MULTIVAGOUS,/**'-  •"^*'  *• 

MULTIVALVB,  «.  (amchoi.),  multiTolve,  m. 

MULTIVALVE,  l  ^.  ,r^  .        u-    ,  . 

MULTIVALVULAR,}**-  (^'^^  multivalv*,  e. 

MULTIVERSANT,    a4i.    prenant,    ayant,    plusieun 

MULTIVIOUS,  aiij.  ayant  plusieurs  roies.       [formes. 

MULTOCULAR,  adj.  multioculaire. 

MULTURE, «.  mouture,/. 

MUM,  A^'.   7b  be  mumf  garder  le  silence  ;  se  taire. 

MUM,  interj.  rootus!  silence! 

MUM,  «.  (espdce  de>  bi^re  allemande,  /.  (dans  la  com.- 
posltiou  de  laquelle  il  entre  du  malt  de  bU  et  d  avoinc^  eC 
de  la  fariue  de  feves). 

MUM.CHANC^  s.  jeu  de  d^s,  at. 

7b  MUMBLE,  v.  n.  murmotter.  She  was  mambUng  to 
herteff,  elle  marmottait  entre  ses  dents.  (Th  grumble),  gm- 
gner  ;  murmurer.    (To  eat  with  the  lipe  ckued),  griguuter. 

V.  a.  marmotter,  bredouiller.  [douiUeur,  euse. 

MUMBLER,  9.  qui  marmutte ;  qui  bredouille;  bre- 

MUMBLING,  p.  pr.  (u9ed  udM.),  breduuillage^  at. 
murmure,  m.  grognemeut,  m. ;  (%i9ed  a^f.),  bredoailleur, 
euse. 

MUMBLINGLY,  adv.  en  marmottant;  en  grognaut. 

7b  MUMM,  V.  a.  masquer,   o.  a.  se  masquer. 

MUMMER,  s.  masque,  m. 

MUMMERY,  9.  (9how,  deoeitftd  appearaaoe),  mometic^ 
/. ;  (maequerade),  mascarade,/. 

7b  MUMMIFY,  V.  a.  faire  une  roomie. 

MUMMY,  s.  momie,/.  7b  beat  to  a  aufmafy,  toaser 
de  coups  battre  comme  plAtre. 

MUMMY-CHOG,  #.  (espfice  de)  carpe./. 

7b  MUMP,  r.o.  grignotvr.  ^Tb  talk  kmd  and  qaick), 
bavarder;  babiller.    (  To  brg),  mtnil\et, 

MUMPKR,  9.  mendiant,  e,  gueux,  euse. 

MUMPING,  p.  pr.  (u$ed  9ub9t.),  babillage,  m.;  r%- 
ffingX  demande  importune,/. 

MUMPISH,  a4f.  maussade ;  de  mauvaise  huroeur. 

MUMPS,  t.  esquinancie  parotidee,  /.  (Com.),  roal  de 
gorge  (qui  attaque  souvent  les  eiifants  en  Angleterre.  (IM- 
haanoar.)  To  be  in  tite  mmmp9f  etre  roaussade ;  etre  d  hu- 
roeur noire. 

7b  MUNCH,  V.  a.  manger  a? idement;  avaler. 

MUNCHER,  9.  qui  roauge,  avale. 

MUND,  9.  (anoldword,  tigmftfing peace),  tianquilliti,/ 

MUNDANE,  a^.  mondaiu,  e. 

MUNDANITY, «.  mondanit^,/. 

MUNDAT10N,  s.  (medic,),  moodiBcation,/.  nettoyage. 

MUNDATORY,  o^r'.  qui  moude,  uettote;  mondifi* 
catif,  ive. 

MUNDinCATION,«.  mondiQcation,/. 

MUNDIFICATIVE,  a4i.  roondificatif,  ire. 

MUNDIFICATIVE,  «.  mondificatif,  m. 

roMUNERATB.1     e^  7,,  h^„„^,^ 

MUNERATION.  /    SeeTit^mmien^ 

MUNGREL,  s.    &»  Mon^l. 

MUNICIPAL^  adj*  municipal,  e ;  municipauz,  pain. 

MUNICIPALITY,  9.  municipality/. 

MUNIFICENCE,  s.  munifioeuce,/. 

MUNIFICENT,  atf.  g^n^ieuz,  euse;  roagniflque. 

MUNIFICENTLY,  adv.  avec  munificence,/ 

MUNIMENT,  «.  (/ortffication),  d£feuse»  /.;  (reeorda), 
archives,  /. 

7b  MUNITE,  ».  o.  fortifier. 

MUNITION,  s.  munitions  de  guerre,  de  boucboi /• 
Monition  sAtps,  transports,  «•.  bl^timent  de  transport,  m. 

MUNITY,«.    Sm  Immunity. 

MUNNION,«.    SMMuUion.  [d*uiie  ville. 

MURAGE,  9.  contribution  pour  Tentretieu  det  muii 

MURAL,  tug.  mural,  e. 

MURDER,  9.  meurtre,  m.  (commettrt^  faire  un  meur^ 
tri^  uii  esMssinat).  Murder  I  au  meurtre !  (Fam.)  Mw> 
derwiU  out^hk.  v^rite  se  sait  tonjours.  TV  murder  w  e«r, 
-  le  sQiBret  est  oouqu. 

7b  MURDER,   r.  a.  assassitier.    Tlk-y  murdered  him  in. 
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eMbiocdy  iU  lont  anoMiiii  de  lang  froid.  (To  murder 
EitgUMkf  Prtiwh),  Scorcher  TAnglaif,  le  Fraii^it.  7b 
wturder  a  ihatff,  to  do  it  badly,  manacrer. 

MU KDKKER,  «.  meurtrier,  assassin,  (ji  mtail pUce  qf 
ordMOMce)^  coulevriueyy. 

MURDERESS,  «.  She  is  tht  murdereu  0/  A«r  son,  elle 
est  Vassassiii  de  son  fib— son  fils  est  mort  de  sa  main. 

MURDERING,  p.  fw.  (m^  wbttj,  assassinat,  m. 
meurtre,  m.  massacre,  m.    See  7b  Murder. 

MURDEROUS,  tuff,  meurtrier,  ere.  ffith  murdenmt 
imtmtf  avec  intentiou  meurtriere.  They  kepi  up  a  matr^ 
derout  fire,  ils  faisaient,  cntreteiiaient  uii  feu  meurtrier. 
TkkM  IS  indeed  murdetvma  work,  c'est  une  t&cbe  meurtriere 
que  cette  besogtie  U.  (C^  permmt  addicted  to  bhodj,  san- 
guinaire,  cruel.  [guinaire. 

MURDEROUSLY,  oiAf.  d'une  maniire  eruelk,  saiir 

7b  MURK,  V.  a.  murer;  eiitourer  de  mars. 

MURIACITE,  s.  C<*em.),  muriacite,/. 

MURIATIFEROUS,  a^'.  qui  pmluit  le  muriate. 

MURICATED,  a<ff\  h^r'mi,  e ;  arm£,  e  de  pointet. 

MURICITE, «.  (foonlremaim),  muricite,/. 

MURINE,  o^*.  ((fthtfamibf  qfrattj,  murtn,e. 

MURKY,  aaff,  obscur,  e;  sombre. 

MURMUR,  t.  murmure,  m. 

7b  MURMUR,  r.  n.  murmurer.  7b  murwutr  at  a  per' 
soM,  murmurer  contre  ane  personne.  7b  murmur  at  a 
thm^f  munnurer  d*une  chose  (dont,  en).  7b  murmur  to 
one'i  welfy  murmurer  entre  ses  dents. 

MURMURER,  s.  murmurateur,  trice — qui  murmure. 

BIURMURING.  p.  pr,  (ueednhet.),  murmuie^  m, 

MURMURINGLY.  adn.  en  murmurant. 

MURMUROUS,  a*tj,  qui  mnrmnre.      [peste  t*£touffe. 

MURRAIN,  t.  peste,  f,    A  murrain  upon  uou,  que  la 

MURREY,  wff,  brun,  e.  fPene. 

MURRHINE,  s.  (porcelain  from  Peruau  poroclaiDe  de 

MURRION,  s.  (heimetj,  morion,  m. 

MUSCADEL,    \ 

MUSCADINE,  r    ..  ,  -    ,  .       .    V 

MUSCAT,  r*-  ^^  "  **^"*"  •^•-^»  muscat 

MUSCATEL,     J 

MUSCHITO,  s.  cousin. 

MUSCLE,  c.  muscle,  m. ;   (ekeS-fiJi),  moule^/. 

MUSCOSITY,  s.  (kitt,  nat.J,  muscosit*,/. 

MUSCOVY-DUCK,  s.  canard  de  Moscorie. 

MUSCOVY-GLASS,  s.  talc,  m. 

MUSCULAR,  ar(p*.  musculaire;  (tn^roroirsj,  Tigoureuz, 
;  musculeux,  euse. 

MUSCULARITY,  #.  musculature,/. 

MUSCUUTE,  s.  C/omilt),  musculithe,  m. 

MUSCULO  US,  a^'.  musculeux,  euse. 

MUSE,  s.  Muse,/,  (cultiver  les  Muses).         [tation,/. 

MUSE,  t.  (deep  thomfktt,  reverie),  reverie,  /.;  m^i- 

7b  MUSE,  V.  f».  mailer  sur,  penser,  reflicbir ;  (to  be 
abtent  in  mind),  r^rer. 

MUSEFUL,  mp\  r^reur,  euse;  pensif,  ive.  FuB  0/ 
muee/ul  mwpinge,  pfein  de  tristes  pens6es. 

MUSE  LESS,  aty\  saoa  £gard,  sans  goftt  pour  la  poCtie. 

MUSER,s.  petiseur ;  (in  irony ),  songe-creiiz,  m. 

MUSET,  «.  (huntina),  retraite,/.  wpes^e,/. 

MUSEUM,  t.  musle,  m. 

MUSH,  s.  bouillie  de  mais,/.  [vena,  m. 

MUSHROOM,  s.  champignon,  m. ;   (an  upetart),  par- 

MUSHROOM^STONE, «.  (fomi),  pierre  ^  champignon. 

MUSIC,  s.  musique,/.  To  know,  to  learn  mueic,  savoir, 
appreudre  la  musique.  Focal  muoic,  musique  vocale.  In- 
otrumenial mueic,  musique  instrumentale.  A  mmicoompoter^ 
compositeur.  Mtme-meuler,  maifre  de  musique.  Mumc 
room,  salon  de  musique,  m. ;  (public),  salle  de  conccrte,  /. 
Tke  wmiic  of  ike  Mpkerm,  Iharmonie  des  spheres  celestes. 
Her  voice  it  music  to  mu  eart,  sa  voix  est  duuoe,  harmo- 
nietise,  ft  mon  oreille.  T%it  higk  wind  is  mumc  to  our  mikra, 
ee  vent  f  jrt  est  une  musique  pour  nos  matelots.  Lei  u» 
have  a  little  music  (lei  us  phy  oomethingX  Caisoiis  un  iieu  de 
musique.  If  e  shall  have  good  music  (hear),  nous  y  aurons 
^nous  y  entendrons— ou  y  feta  de  la  bonne  masique. 
/loMoA  music,  charivari,  m.  They  gate  a  hiHo  rot^  music 
to  the  happy  couple,  on  fit  un  charivari  rous  la  fenetre  des 
INKiveaux  marics. 
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MUSICAL,  adf. 
musique.  Afaisioal  arf,  art  mosicaL  Musieoleeam^^mtt 
musiosle.  Muaieal  enierfaiammt,  ooooeit,  si.  mstinee  mo- 
sicale,  soir^  musicale.  She  has  a  musical  yttam,  fUe  i  du 
goQt,  du  talent— c'est  un  vrai  gteie— pour  la  nuisqae. 
(Melbdious,)  She  has  a  musical  voice,  elle  a  la  voix  U- 
monieus^  douce.  He  has  a  musteal  ear,  il  a  de  ra7.IJe 
pour  la  musique.  He  has  a  very  wamcal  isr,  il  s  besocuup 
d'oreille. 

MUSICALLY,  ado,  harmonieusemcot,  mclodteiiieBnt. 

MUSICALNESS,  i.  harmooie,/. 

MUSIC-BOOK,  s.  livre  de  musique^  si. 

MUSICIAN,  «.  musicien,  musicienne.  Shfiimmd' 
knt  musician^  elle  est  ti£s-boime  mnsicieooe. 

MUSING,  p.  pr,  (used  ssisL),  meditation,/. 

MUSK,  «.  muse,  tn.  Scented  with  wuuk,  moiqa^e;  p»> 
rum6  de  muse. 

7b  MUSK,  r.  a.  masquer,  paifumcr  avce  dn  Dine. 

MUSK-APPLE, «.  pomme  masqn£^/, 

MUSK-CAT,  s.  muse,  m. 

MUSK-CHERRY, «.  cerise  miisyi«e,/ 

MUSKET,  «.  roousfoet,  m.  tiisil  de  mimttiMi,  u.  T» 
carry  ^io  shoulder — the  muskei,  porter  le  mousqact,  k  bxA 
— serf  ir  comme  simple  soldat  A  muskd-dnt^  no  coop  de 
fusil,  OT.  iFiihin  wwh#  ihot,  ft  portfe  da  fiiiil  AqrAitf 
ai  about  two  musket'Shoisfirom  us,  ils  ^taicnt  I  deux  palca 
de  fusU  de  distance.  AfifsA>r4aiK.  balls,/.  MtakHpuf, 
ft  r^preave  des  balles.    (Amrtofhaufh),mmdgi,m. 

MUSKETEER,  s,  mousquetaire,  m, 

MUSKBTOE,  s.  (an  insect),  eipece  de  oonsio. 

MUSKETOON,  #.  mousqueton,  m. 

MUSKIN£5S,  s,  odeur,  parfam  de  muse. 

MUSK-MELON,  «.  melon  musqu6,  si. 

MUSK-PEAR,  s.  poire  musqu^/. 

MUSK-ROSE, «.  rose  musqu6e,/. 

MUSKY,  aty\  qui  sent  le  muse ;  qai  a  dk  odnr,n 
parfuro,  de  muse. 

MUSUN,  s,  mousseline,/  [\*»- 

MV8US,usedadj\  ^  iiuM£ii<i^  ane  robe dcBcw 

MUSUNET,  s.  toile  de  colon,/. 

muIim^'n,  }••  "<>«««>>  •••  »o«*"  ■"'V)  "^ 

MUSROLJB,  t.  (pari  of  a  bridle),  mxmnWe,/, 

MUSSEL^  s.  (shell fidO,  moole,/. 

MUSSULMAN,  «.  musulman,  m,  mosulmsoe,/. 

MUSSULMANIST,  adj.  de  mnsulouu}.  [unL 

MUST,  V.  ff.  falloir,  v.  impers,  whick  yeum  At «%. 

(Implying  individual  obligation  or  neeessUy.)  Ymrhmk 
must  eome,  il  faut  que  votre  fr^re  vienne.  Medifuirbn- 
thereomef  &ut-il  que  Totre  frere  vienne t  Yairktikir 
tnutt  mU  come,  il  ne  faut  pas  que  votre  fiere  vienne.  ihi 
nol  your  brother  comet  Defaut^ilpasquevolielr^riatft 
The  sufyect  must  obey  the  htw,  il  faut  que  le  sajlet  obeiM  I 
laloi.  Musi  we  twt  invite  thooepeoph  to  dimur  ft*  fuik'^ 
pas  que  nous  invitions  oes  penounes  ft  <filoerf  Uf^^ 
pay  ai  last  (he  wtU  be  obSgod  to  pay),  il  ikodni  quH  p» 
ft  la  fin.  TeUmewhal  lmusido,awllwaisit,&\9W, 
ce  qu'il  faut  que  je  fasse,  et  je  le  fcrai.  Whml^ritd, 
he  toU  wee  that  1  must  duu^  my  dress,  wtihemi^isf^ 
minutes,  quand  j'arrivai,  il  me  dit  quil  iklbitqwje 
chatigeasse  de  toilette,  ct  que  je  fusse  pret  cnciuq  minutti 
/  must  not  accept,  je  ne  doas  pas  acoeptciwl  ac  &itf  pv 
que  j'accepte.  Thm,  I  umsi  ham  dam  it,  ilon  il  vmii 
fallu  que  je  le  fisse — alors  j'aurais  dfi  le  Ikiie.  Jtaoilhi 
so,  il  fuut  que  cela  soir.  Afusi  I  needs  teOdf  frutil  dooc 
que  je  le  disef  /  must  have  ii  i^c,  il  fiuit  que oHa ff 
fosse  je  veux  que  cela  se  faase.  That  mmt bt dioe,}\f»i* 
que  cela  se  fosse.  Thai  wsusi  not  be  i^m^  ccia  ne  doit  p 
se  foire. 

Enry  friar  has  a  voice  in  the  election,  wkiA  mud  km 
firmed  by  the  Pope,  cbacun  des  iMres  a  droit devtfff- 
cette  ^lectiou,  qui  doit,  en  oatre,  itn  eoafirmie  psr  k  Pki« 
^^u'il  faut,  eii  outre,  que  le  Pape  coofinne. 

(Implying  advice,  reoommendatien,  or  speahHy  isep^ 
ssnm.)  You  musi  ejcphin  aU  them  tkags  Itkek,  iIpt 
semble  qu*il  fondra  expliquer  toutcs  oei  ehas»>li  M** 
ym  enter  a  church  you  must  attend  to  tht  strm  4"^' 
vous  entres  dans  une  ^lise,  il  faut— voos  derci-^**' 
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tmiioo  aa  tenrioe  divin.  A  man  nwai  taifar  ntmrukmrnt^ 
un  homnie  diiit  manger — il  faut  manger— pour  te  iioorrir. 
IMneoRa  mimi  he  grave,  les  diacro  doiTeiit  ktxe  graves. 

(impljutg  ttamif  mteetntg.)  My  brother  tnuti  have  a  new 
coo/,  il  fiiut  un  habit  neuf  k  mou  frire.  Vom  my»t  have 
patiemee,  if  f/oti  teatk,  U  roua  'Ikut  de  la  patience  si  Toa« 
etuKignez.  fVhai  mmti  ihaf  havef  que  leur  faut-il  t  Muai 
he  nai  have  more  momeif  f  tie  lui  faut-il  pas  plus  d'aigeukf 
I  mnei  hare  it  aheoluf^y  il  me  le  faut  absolument — je  veux 
abaitlumeut  I'avoir — je  te  veux  absolument 

fJmp/giitjf  twppomiiom,)  Yam  mmt  be  (J  mppoet,  aattpect 
yaee  are)  tM,  vous  deves  avoir  froid.  TXoie  people  muai 
ho  riA,  ces  gens  doivent  etre  riches.  They  mmi  have  beem  so 
0iad  to  «sr  fou,  ils  doivent  avoir  6t^ — ils  iint  dft  6tre>^ 
encliaut^  de  vous  voir.  He  wuut  be  at  Parte  moWf  il  doit 
ctnt  i  Pans  en  ce  moment. 

7b  MUST,  9.  a.  (to  moAt  mottkfy),  moisir ;  faire  moitir. 

MUST,  «.  (aew  tnme),  vin  noureau,  m. 

MUSTACHES,  s.  muustacbes,  /.  (porter  des,  avoir  dcs 
moustaches). 

MUSTARD. «.  moutarde,/. 

MUSTER,  1        ,,. 

MESTBE.  r  "**"• 

MUSTRUNB,  aJg.  de  belette. 

7b  MUSTER,  v.  a.  passer  en  revue  (des  troupes,  des 
aoldatsl  (Toamembk.)  They  mmter  alt  their  forces,  ils 
raascmbUut  toutes  leurs  forces.  Haviny  wwetertd  up  all  his 
/bsxasp  ayaut  nwembl6  toutes  ses  forces,  v.  ».  How  maity 
do  we  mwsterf  oombien  sommes-nous— combien  comptons- 
Mxis — quel  est  notre  iHimbret 

MlibTER,  «.  There  wiU  be  a  mmter  tomorrow,  il  y 
aora  revue  demaiii.  To  pass  mmter,  passer  en  revue — 
piiaser  i  1  inspection. 

To  pass  wmster  (to  be  athwed  tb  pass),  paawr.  Sttch 
ejrrmmo  wiil  not  pass  mmtrr  with  God,  de  semblables  excuses 
lie  sauraicot  passer  aupris  de  Dieo.  (  To  boar  oramiaation, 
imveoitgatioa),  souffrir  I'examen,  qu*on  I'examiue.  She 
wtU  pose  mmster,  elle  peut  passer  avec  le  reste. 

MUSTER.BOOK,  s.  r6le,  m.  Tubeom  the  mmster4»ook, 
erre  inserit  ati  role,  snr  le  r61e ;  contr6Ie  des  forco^  m. 

MUSTER-MASTER,  s,  oommiisaire  des  guenes ;  con* 
tioleiir. 

MUSTER-ROLL,  s.  contr61e,  m.  roles,  m.  pbtr,  (de 
rarm«e.  des  forces  mil itaiies). 

MUSTILY.odv.  (sMrly),  aigrement 

MUSTY,  adj.  muisi,  e;  (i^  drink  and  eatables),  qui 
sent  le  moisi—le  relent.  (To grow  musty )t  moisir.  C()f 
perootu,  to  become  wuociabie,  Moamiable),  devenir  maosMule, 
chagrin 

MUTABIUTY,  s,  mutability/. 

MUTABLE,  at^.  muable ;  sojet  aa  changemciit,  m. 
iucofistant. 

MUTABLENESS,*.  matabilir^,/. 

MUTATION,  s,  mutation,/. 

MUTE,  a^.  muet,  te.  He  was  mnie  from  his  birth,  il 
est  muet  de  naissance.  He  stood  mute  from  astonishment, 
il  demeura  muet  d'^tonnemeiit.  They  all  sat  mate,  tous 
g-irdfrent  le  silence. 

AIUTE,  f.  muel,  si.  muette,/. 

To  MUTE,  9.  n,  (to  dvng  as  bi,d»),  fienter. 

MUTELY,  ado»  en  silence ;  sans  dire  uu  mot. 

MUTENESS^  s.  silence;  (inatpabiUty  to  spook),  mu« 
tisme,  at. 

To  MUTILATE,  v.  a.  mutiler. 

MUTILATING,  p,  pr,  (ttaed  eadtet  ),  mutilation,/. 

MUTILATION,  s,  mutilaUon,/. 

MUIILATOR,s  mutilateur;  qui  mutile. 

MUTILOUS,  aO*.  mutil^  e. 

MUTINEER,  s.  seditieux,  rebelle ;  (in  a  minor  dtgree), 
mutin,  e. 

MUTING,  «.  (dung  o/birds),  fiente,/.  crotte,/. 

MUTINOUS,  m^,  mutin,  e;  (in  grave  matters),  s^di- 
tieax;  rebelle. 

MUTINOUSLY,  adt.  siditieusement ;  en  &ctieux,  en 
mutin. 

MUTINY,  «.  t^itioo^/.  r^volte,  /. ;  (in  minor  degree), 
mutiJierie. 

7b  MUTIN  Y, r.  a.  se  mutiner :  sc  r^volter ;  se soulever. 
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7b  MUTTER,  o.  N.  (to  mmrmw),  murmuxvr ;  (i^ 
grumble  J,  grommeler,  marrouner.  (To  speak  indistittcttyj, 
marmot ter,  bredouiller.  To  mutter  to  one*s  self,  marmotter 
entre  ses  deuU.  (C^  the  thunder),  grander.  7i«  muttering 
thunder  rotts,  le  toniierre  roule  et  gronde. 

7b  MUTTER,  v.  a.  qiarmotter ;  muiinurer  $  prcmottcer 
tout  has. 

MUTTER,  «.  murmure,  /. ;  (in  ill  humour),  gngat' 
ment,  m. 

M UTTER BRy  S,  qui  munkiure;  qui  grc^gne,  (/am,), 
grognon  ;  (who  does  not  speak  distinctly  J,  bredouilleur. 

MUTTEUING,  p.  pr.  (used  subst ),  murmure,  m. 

MUTTERINGLY,  im/v.  en  murmurant;  (imlistinct^), 
en  bre<loui11unt. 

MUTTON,  s.  moutoii,  m.  Leg  of  mutton,  gigot  da 
moutoo.  Shoulder  of  mutton,  ipdule  de  moutou.  Afuttom 
chops,  cutlets,  des  cotelettes  de  mouton. 

MUTTON-FIST,  «.  main  comme  une  ^paule  de 
mouton,/. 

MUTUAL,  <uy.  mutuel,  le. 

MUTUALITY,  s.  r^iprocit^,  /.  sentiment  mutuel,  m, 

MUTUALLY,  adv.  mutuellement. 

MUTULE,  s.  fare*,;,  mulule,/. 

MUZZLR,s.  (of  on  animal),  muscau,  m.;  (of  a  can* 
mn),  bouche,  /.  gueule,/.  {Of  a  gun,  pitfol),  bout,  m. 
(A  faetening  for  the  mouth),  muselidre,/. 

To  MUZZLE,  e.a.  museler. 

MUZZm-RING,  s.  bouche  d'un  canm. 

MY,  poss'.pron.  mon,  ma,  mes.  /  wtU  introduce  you 
/Is  my  father,  my  mother  and  my  sisters,  je  vous  pr^sen^ 
terai  k  man  pere,  &  ma  mire  et  i  mes  soeuis.  (Sire  me  my 
snt^-hox  and  my  ghfves,  donnes-moi  ma  tabati^  et  mea 
gants. 

MYOGRAPHICAL,  n^'.  qui  Iralte  jdes  musclea. 

MYOGRAPHIST, «.  myographe. 

MYOGRAPHY,  s.  myographie,/ 

MYOLOGY,  «.  myologie,/. 

MYOPE,  f.  (short-sighted),  myope. 

MYOPY,  s.  myopie,/. 

MYRIAD,  s.myriade,/. 

MYRIAMETER,  s.  (French  measure),  snyfianietie,  m. 

MYRIARK,  «.  (French  measure),  myriare,  m. 

MYRIOUTER,  «.  (French  measure),  myrialitre,  m,     ' 

MYRMiDON,  «.  mirmidon,  ai. 

MYROBOLAN,  s.  (dried  fruit  from  InJia),  myro* 
bolan,  m. 

MYRRH, «.  mynhe,/. 

MYRTIFORM,  o/Zj.  ayant  la  forme  du  myrte;  myr« 
tifcirme, 

MYRTIA,  s.  (a  plant),  myrte,  m. 

MYSELF,  proH.  pers.  moi-meme^  J  wiU do  it  myse(f. 
je  le  ferai  moi-meme.  J  came  by  tnyseff,  je  suis  venu  tout 
seul.  (In  rfflecthe  verbs,)  I  will  dtfend  myse^,  if  attacked. 
je  me  d^fendrai  si  oti  m'attaque.  1  have  hurt  myself,  je 
me  suis  hless^. 

MYSTAGOGUE.  s.  mystagogue. 

MYSTERIAL,  adj.  royst^rietix,  eiise. 

MYSTERIOUS.  <v^'.  mysferieux,  euse. 
.    MYSTERIOUSLY,  adv.  mystMeuseroeiit. 

MYSTERIOUSNESS,  «.  mysfdre,  m.  obscuril^-,/. 

M  YSTER  V,  s.  mystere,  m.  To  solve  a  mystery,  dccow* 
vrir,  expliquer,  risoudre  mi  myst^e.  She  make.t  a  wystery 
*f^9ery  thing,  elle  fait  m'yst^  de  tout  There  is  no  mystery 
in  it,  il  n*y  a  pas  de  mystire  k  cela. 

MYSTIC        I 

MYSTICAL.H'^yrtique- 

MYSTICALLY,  adv.  mystiquemeut. 
MYSTICALNESS,  s.  mysUcit^/. 
MYSTICISM,  s.  mysticit^,/.  mysticiame, ai. 
MYSYlCS,  s.  mystdres,  ws.  c^r^monies  mystiques/ 
M  YTHIC,  a^\  fabuleuz,  euse. 
MYTHOLOGICAL^  a^',  mythologique. 
MYTHOLOGICALLY,  ado,  fuivant  la  mythologie. 
MYTHOLOGIST,  s.  mythologiste ;  mythologne. 
7b  MYTHOLOGIZE,  v.  n.  mythologiser. 
MYTHOLOGY,  a.  mythologie,  /  (etudier/apprendre, 
savnir  la  mythologie). 

MYTILITE,  s.  (fossil),,  mytiilite,/ 
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NAPPV,  o^f*.  Cf^hff)^  £euiiMiu^  eme ;  couTeit,  •  d*£- 

CUOM. 

NAP-TAKING,  «.  (iakimg  fm  tmrprim),  niiprue,/. 

NARCISSUS,  f.  (aJUum-J,  jmtcvm,  m. 

NARCOTIC,  9,  narcotique. 

NARCOTICAI^  at^\  narcotique. 

NARCOTICALLY,  ath.  en  naicotiqae. 

NARCOTICNESS, «.  qoalit^^  propri6t6  narcotique,/. 

NARGOTINE,  «.  (mtmet  of«pnm),  niucotiiie^/. 

NARD, «.  nuti,  ai. 

NARRABLE,  mt(f.  qaa  Ton  peut  raconter,  dire. 

7a  NARRATE,  v.  a.  namr ;  Taoooter. 

NARRATING,  p.  pr.  C^td  mbti,),  narration,/. 

NARRATION,  t.  nanmtion,/.  niurr6,  m. 

NARRATIVE,  at(f.  narraHf,  ive. 

NARRATIVELY,  adv.  en  forme  de  nairation. 

NARRATOR, «.  nanrnteor. 

NARRATORY.  m(f.  narratif,  ire; 

NARROW,  <«|p.  ^troit,  e.  A  narrvw  HrmI,  nne  me 
^Croifee.  A  hmg  aid  narrow  fvoai,  an  appartement  long  et 
ftioit.  Tht  ham  is  loo  marrow,  le  bord  est  tiop  itroit  7b 
^ti  mirrowtr  and  MamwtTf  le  rMrectr* 

CQf  apnet.)  Yom  wUi  oboeroo  thai  I  ham  broa^  Om 
maUor  imto  a  narrow  eoatpam,  vouf  remaiquerei  que  j*ai 
ifeacnt  la  dioae  dana  dee  limitet  ^truitee.  Keep  it  witkin 
a  narrow  coatpaoo,  u*6tendes  pae  la  choee,  tenei^la  dam 
d^tniitce  limitea.  Mwk  eoM  not  bo  dom  in  oneh  a  narrow 
oompaao,  il  n*y  avait  pe  moyen  de  faire  de  grandee  choeee 
dona  dfli  bornee  auMi  ^troitM  dane  un  eipaee  aussi  ret- 
aerr6«  auMi  ^troit. 

(Choo.)  fVo  ham  not  made  m  narrow  oearek,  noue  n'o- 
VMM  paa  fait  une  recherche  exacte,  rigoureuae.  //«  wa$ 
noi  prtparod  for  eo  narrow  an  inapection,  il  n*4tait  pae  pre- 
pare i  an  examen  aum  etrict,  auesi  rigoureuz.  Th  kip  a 
narrow  watek  npon  a  perton,  veiller  une  penoiine  de  pr^ 

7e  haoo  a  narrow  etcapo,  F^chapper  belle.  Ho  kao  had  a 
narrow  oteapt  of  hit  Ufo,  peut  e'en  est  fallu  qu'il  ne  (tit  ink 
^H|n*i]  tie  perdSt  la  vie — • — il  a  pensi  mourir — 6tre  tu4. 

(in  a  morat  mom.)  How  narrow  it  owr  wndtntanding  in 
rogard  /•  Iho  wondort  oferoation  !  que  uotre  intelligence  est 
itroite — petite— lursqu'il  s*agit  des  merreilles  de  la  cr6i- 
tiou  \  A  narrow  mmd,  un  esprit  ^troit.  fVotdd  he  bo  oo 
nttfrom*  mindtd  as  to  refttto  on  that  aecownt  f  serait-il  d'un  ee- 
•prit  aasei  ^troit  que  de^-auraitril  Tesprit  asses  £troit  pour 
— refuser  par  un  paieil  motif  f  Narrowmutded  people,  des 
gens  qui  ont  I'csprit  €troit— r^trfci ;  qui  ont  les  id6es  ib* 
tffeiesL 

To  NARROW,  V.  «.  r^tr^cir.  The  road  %$  conoiderabig 
nanonnd  frf  thew  new  buUdinga,  em  nouTeaux  b&timents 
ont  r^tifoi  la  route  coneid^rabiement  The  river  goee  on 
motfoooing  and  narrowing,  la  rif i£re  va  eti  se  r^tr^cisiaot — 
en  derenaut  de  plus  en  plus  itroite.  At  that  plaee  the 
aea  narrowo  into  a  otraitf  en  cet  endroit,  la  mer  se  r6tr6cit 
oa  point  de  n*^tre  plus  qu'nn  d^troiL  (Of  a  horwj,  rbUb- 
cir ;  V.  II.  se  r^ricir. 

7  MOST  JInd  fanA  with  hio  narrowing  too  mnch  hie  own 
hattoae^  ce  que  je  bldme  le  plus  c*cst  qu'il  donne  trap  pen 
de  pied  i  sa  base  c*est  qu*il  r^tr&it  de  plus  en  plus 
la  base  sar  laquelle  il  s*appuie.  To  narrow  a  qneation,  res- 
aerrer  one  question-»la  renfermer  dans  des  limites  moins 
laigfe    plus  resserrees. 

NARROWS  I**  ^^^^^  "-  >  C*^  mowUain$)f  dUMf  m. 

NARROWING,  p,  pr.  (need  onbot.),  r^tricissement,  ai. ; 
(pari  of  a  atoehing),  partie  ttroite,  od  le  has  se  r(tr£cit. 

NARROWLY,  ado. 

ffo  an  narrowtg  lodged,  nous  tommes  ^ttoitement  log^ 
— noossommcs  logis  I  I'^troit.  Tiooaith  a  peraon  not- 
tow^f,  ^cr  nne  personne  de  prls^tenir  nne  personne  de 
pris— la  SDnretller  avec  soin.  (Strietig),  Itroitement 
JSoartA  nmvon'^f  woken  I  am  gone,  cberches  bien-^faites  une 
tiBcbcrche  exacto— quand  je  ne  seru  plus.  /  haoe  not  nor- 
reteCf  craaunsrf  the  qmotkm,  je  n  ai  pas  examine  la  choee 
fort  ■aupulensenient-^avec  grand  soin.  7*o  consider  a 
iking  nnrrtwig,  appiofbndir  one  choee— rexaminer  I  fond 
•—dans  tons  ers  details. 

fFe  narrowljf  eoeaped,  nous  Parons  iAmppb  belle— il  s*en 
«at  pen  fallu  que  nous  ne  ftissiona  prie— qu'il  ne  nous  ar^ 
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rivftt  malheur.  Ho  narrowig  eoeaped  being  taken,  il  8*eti  est 
peu  fallu — peu  s*en  est  fallu— qu'il  ne  Itkr  pris — .^— il  a 
pens6  dtre  pris. 

NARROWNESS,  «.  (ff^troett,  <fa  river,  o/cbA,  tfc), 
manque  de  lorgeur,  m.  ^troitesse,/. 

The  narrownem  of  hit  fortwoe  doee  not  aBow  him  to  do  it, 
la  modicit^  de  sa  fortune — sa  petite  fortune  ne  lui  penbet 
pas  de  le  faire.  There  it  great  narrownott  of  mind  in  thai 
man,  il  y  a  cbei  cet  horn  me  beaucoup  de  petitesse — un  ce* 
prit  fort  6troit.  JVorrweiM'Si  qfviewo,  des  vnes  ^troites.  Nar» 
rownett  of  nnderotanding,  petitesse  d*e8prit--d*intelligcnce. 

NARWHAL,  0.  (tea-nnieom),  narral,  m.  lioonie,/. 

NASAL,  atfy\  nasal,  e ;  pL  nuals,  nasaux,  m.  nosales,/ 

NASAL^  t.  (of  lettoro),  nasales,/.  (  (mnOe.Jf  errinei/. 
remdde  que  Too  prend  par  le  nei. 

NASCENT,  a4f\  natssant,  e. 

NASICORNOUS,  mf.  nasicome. 

NASTILY,  adv.  salement;  malproprement ;  d'une  mo- 
nidre  d^i^tante.  [siiretl^/. 

NASnNBSS,  «.  salete,/. ;  (ofhngnage,  ofwund),  gtoe- 

NASTY,  atf.  sale ;  (^  habit),  Tilain,  e ;  (rflangnage)^ 
grossier,  isn;  sale ;  (ofmannort),  d^gofttant,  e. 

NASTURTIAN,  t,  (a  pkmt),  capueine^/. 

NASUS,  t.  (tort  ofcknb  in  the  DamAe),  naee,  m. 

'HKtkL,  aig.  natal,  e;  nafaux,  nalalcs. 

NATAUTIAL,  loA*.  nalaL  e;  de  natesanoe;  du  ioor 

NATAUTIOUS,)    natal. 

NATANT,  adj,  (bot.),  naXoni,  e*  [natation,/. 

NATATION,  «.  natation,/.    Naiation  tckooi,  beoU  de 

NATATORY,  adj.  natatoire. 

NATHLESS,  coof,  nionmoins ;  cependant. 

NATHMORE,  eonj.  bien  plus. 

NATION,  t.  nation,/. 

NATIONAL,  adj.  national,  e.  (AjapUod  to  pertont.)  Ho 
wot  too  national  to  be  impartial,  il  etatt  trap  attache  I  sa 
patrie — il  airoait  trop  sa  palrte — ^pour  %\n  impartial. 

NATIONALITY,  t.  nationality,/.         [liser.  (Boitte.) 

To  NATIONALIZE,  v.  a.  rendie  national,  e.    Nationa- 

NATIONALLY,  adv.  nalionalement. 

NATIVE,  s.  At  we  landed  on  the  itiand,  the  naiivet  nut 
nt  on  the  beach,  en  d^barquant  dans  I  ile,  les  naturels— les 
natifs — ^les  indigtoes — ^riurent  k  notre  nnooutre  sur  la 
plage.  •  /  have  Ihete  partiadart  from  teveral  nativot  of  the 
plaee,  je  tiens  ces  dftoils  de  plusieurs  habitants  originaires 
de  TendroiL 

(>fwhat  eoemtrg  are  gou  a  native  f  de  quel  pays  6tefl^ 
vous  1  I  am  a  native  ^  Italg^  je  'suis  n6  en  Italic — je  suia 
Itolien  de  naissance.  lam  not  a  native  of  Parit,  je  ne  mil 
pas  natif  de  Parie— je  ne  suis  pas  n£  i  Paris. 

t  did  not  team  Oerman  of  a  native,  je  n*ai  pas  appris 
I'Allemand  d*un  bomme  nb  dans  le  pays.  Tkeo  wonU 
prefer  a  native,  ils  pr^ftreraient  un  homme  n£  dans  le  pays, 
(un  Francis  nb,  un  Allemand  nb,  ftc.) 

NATIVE,  atff.  natif,  ire.  She  hat  ktt  her  native  eheer^ 
fnlnett,  elle  a  iierdu  sa  ga!t£  native,  uatui«lle.  JTteir  na* 
live  mutie  it  harmomomt^  leur  miuique  native,  naturelle, 
est  pleine  d'harmonie. 

Thooe  tentimentt  are  native  in  the  broatt,  ces  sentiments 
iotit  mnkt  dans  notre  sein — prennent  naissance  dons  notre 
cceor.  Native  rightt,  droits  naturels,  de  naissance.  /  matt 
retmm  to  mg  native  dntt,  je  dois  rentrer  dans  la  poussidre 
d*od  je  suis  sorti.  if  them  men  have  defeated  the  law,  and 
ontrun  native  ptmitkment,  si  cea  hommes  se  sont  moqu^  dee 
lots,  et  ont  £chapp6  an  ch&timent  de  leur  patrie.  iheg  will 
not  find  a  native  grave,  ils  ne  trouveront  pas  un  tombeau 
sur  leur  terre  natale.  H^hen  thall  I  again  tw  mg  native 
landf  quand  reverrai-je  ma  terre  natale  t  To  briathe  the 
native  air.  respirer  Tair  natal.  Mg  native  anmtrg,  mon 
pays  natal — ma  patrie.  (Simple.)  i  am  not  tnek  a  native  ai 
to  believe  mtch  a  ttorg,  je  ne  suis  pas  si  simple  que  de  cruire 
un  poreil  conte.  Natim  ogtterOf  hnltres  Angl«ses,  pftcbfca 
sur  lea  c6tes  d*Angleterre. 

NATI VENRSS,  t.  naissance,  existence  nafnrelle. 

NATIVITY,  «.  nativity,  /.  (de  Notie  Seigneur,  de  Ta 
Saint*  Vierge,  de  Saint  Jean).  Naissance,/.  (in  genordi), 
(AttroL)  7b  oaicnlaie  a  peroon^t  nativitg.  dresser  la,  ju« 
ger  la,  faire  le  th<me'  de  la— nativity  d*uM  peraonnfr— 
(more  eommenkf),  faire,  tirer  llioroeeope  d*nne  persoime. 
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<aB~*    '.       "^M      *«»''  '«  <■>'  mmtmmi,  <-rtr#   r  uifur  u  nt 

.^    m:Ti«t>>.       'T^^tt  m  tmtwrU  to,  im,  the  t'tjer^  U  f«ri>- 

«   .acu«^.>  m  '..rr^.     r&«ar  mmmmrm  ^rt  m9i  nait/ml 

m   *.    mt  mtmnu    'hr  «  aw«  /a  dmruk  Iu9  faihrr  f  n'est-il 
i»-.aczt«i  lu  lu  lu  ^nuer^m  fuu  pere  f    haa  li  mot  ^mU 
mamma  mm  .  mmmm*  im^mtrw  mtm  kta  mtoiuta  t  n'fcf ait-U  |ias 
aK-:tPt   .-V   e  -n  juurmajw  de  m*  niaucM  t     //a  matmral 
a  «r  itaa»  «ii»  <iM»aa.  il  a/L  fuut  uatun*!  <1  Aiint>r  ceiix  qui 
lAM  avcnsu     if  '^-mmm  mmtmrul  /•  sm^  c«la  m<*  vi«iit  iiatu- 
■«•  •-n**ir — im  "tioae  me  mnble  toute  uafurrlle — m'est  iiar 
tn  *.      /  •  iw/e  mahtmi  (*/ rmmt)^  C(Li  nt  tout  simple. 
>»  •.  '^'•IaL.  ■.  "trntvctj,  natfoiel,  w^\(afoitl),  imbicile. 
H  V  "'-'R.kUSVI,  «.  lutnralwinc,  m. 
>».»  n.  IIAUST,  9.  D  iturali»te,  w. 
^  1  n.  UTILIZATION,  &  Bftturaluatiun./. 
*¥  >i.kTL'aALJZE,  V.  «.  inlumlis  r*     Tq  mUwruUx* 
wtemr^  oaturaluer  dcs  ^tnngen.     TV  ^/  malmraliTed,  »e 
aaxv    ttMiralifler.     TVar  arandif  Man  Ueomu  malm,  ak zed  in 
mr  immtrf^  OQ  a  naiuialu^  cc«  moCi  cUua  notre  pays. 

nWy  Amov  mat  hetm  mbie  /•  mahtmitgt  tkmt  tUants  to  mar  di' 
^mm^  'MX  u  a  jamais  pa  acclimater — iiaturalber  ces  planfes 
««t  ctf  pays.  Tkef  canmot  matmrtUixa  the  tint  to  a  cokl  rk^ 
mmtms,  ^Mi  ne  saurait  ualuraliser  la  vigne  dans  .aecoutu- 
mtr  la  vigne  h — un  climat  fruid. 

Ti  muJkt  nutmttiL)  Cks/om  kaa  tmturaiited  hia  hbottr 
tm  km.  1  hubiruiie  lui  a  rendu  le  travail  iiaturel. 

.S A r I  KAUZ1NG» p,pr.  (mamiatibat.),tMuni\tai\an./, 
S  VTU RALLY,  adv.  natiuellemeiil.    Jt  oomta  nntta^llif 
to  «m;  I*  chose  iD'e*t  natMielle— c 'est  commc  si  la  chose 
«  <rait  nalufclle.    //« if  maiuraUy  P^^omiy  il  est  tier  de  ami 
oantrvl.  [r^Ue ;  iiaruralisme,  m, 

NATURALNESS,  s.  etat  naturel,  m,  enitteuce  iiatu- 
N  ATU  B R,  «.  iiatuie,  /.  God  ia  the  lard  of  natura,  D leu 
sttt  W  maitre  de  la  nature.  Never  wftt  there  antfthing  ao 
kemmti/id  in  mattm,  on  ne  vit  jamais  rieo  de  si  beau  dans  la 
iMture.  TVy  warafouml  in  the  atata  af  naimra^  ils  ^taieitt 
«m  etat  de  uatore,  lorsou'on  les  truuva.  Accurdimg  to  na- 
tmre^  suivaiit  la— dans  I  onire  de  la — natiurc.  //  is  out  of 
the  orttar  o/natmra^  cela  n'c«t  pas  dans  I'ordre  de  la  nature. 
J  atium  bjf  nature  faUa^  uue  pierrc,  d'apr^s  la  loi  de  la  na* 
tiars^  uaturelleuieur,  tend  i  tomber.  Ae  w»an  ia  noble  6y 
matmre^  mil  bomme  u'cst  noble  naturellement — de  sa  iia- 
H4n%  (Noiurai  atrengtkt  power,)  Natura  waa  aimaaat  ax* 
h*m*ta-i,  \a  nature  £tait  presque  Apuisee. 

(  Kaatntial  qunUtiea^  attrdmtea)^  nature,/.  It  ia  not  in  the 
miAtmre  qf  man  to  forgive^  il  nest  p iS  dans  la  nature  de 
I  botnuie  de  pardoniier. 

4  hn-uiiar  conatitutionj  diapoaition.)  Such  /eeUngt  are  mot 
M  ATI*  nature,  de  semblables  sentimmts  lie  sont  pa»  de  sun 
Iwttun'l^nVutrent  pas  dans  son  caractire.  TTu  nature  <if 
tkiMU  duge  IS  to  iota  evera  on«,  la  iiaMire — le  naturel  de  ces 
cltiriH  fst  d'aimer  tout  le  m.mde.  /  aaautv  jfou  hta  natura 
¥Huk»  kind  and  Mtging^  je  vous  assure  que  sun  naturel  «st 
d  i'tit^  lionx  et  uUigeant — qu'il  est  d'un  caract^e — ii'uu 
iMkiurvl^loux  et  obligeant— qu'il  est  natuielltment  doux 
•I  ubligiMnt. 

<;yiJ  nekturay  complaisance,  obligeance,  amabilit^  Hia 
pm*d  natura  waa  unaqmaUed,  jamais  son  c^iractdre  facile, 
«4thtfeant,  patient,  doux,  n'eut  son  £gal.  You  take  advan- 
\^  1^*  hia  good  nature,  vous  abuses  de  son  bon  naturel— de 
m  UMilioinoiie.  /  witi  nut  treapaaa  on  your  good  natura,  je 
m  v«ux  pas  al)user  de  votre  complaisance,  uliligeauce,  pa- 
IwwHs  *o.  Ha  iaa  man  of  aslrema  good  nature,  c'est  un 
^^i^ellt^nt  oaractdre  d'bomme.  JU  nature,  mauvais  naturel, 
M,  nieoliaiicel^,/. 

.  >Mii^«  9peci*a),  torte,/. 

NATtURD,  a4f\  To  6a  good  natured  (kind,  obliging), 
^tw  d  un  buu^  naturel ;  etre  o»mplaisaut,  (acile ;  (good-tem- 
pe*eci\  i»rre  d'uu  bun  caracl^re ;  f/o  toAa  johea  weU)^  pren- 
di«  bieu  la  plaisanterie — ne  pas  se  lULcher.  You  ara  a  good- 
natwed  /eUow  to  have  coma  to  am  ma,  rous  etet  un  bon  en- 
luut  d'etre  venq  roe  voir.  Coma,  b$  good-naturad  to  Aim, 
mIIuiw,  ai'ves  bun  enfant— bon^-aimabie—euvei*  lui.  Coorf- 
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Mpli  artr  akoage  Itked,  lt*s  gens  d  on  bon  uatorp] 
sunt  toajours  aimes.  (To  be  ill-naturadj,  etie  mtcbaDt, 
desiibllgeant;  (M  tampered),  etre  maussade,  d'un  inauvais 
caractrre ;  (to  take  thtnga  in  bad  part),  prendre  mal  Ics 
cb'«es,  se  ficber  de  tout. 

NAL'PRaGR,  a.  (ahipwreck),  naufrage,  au 

NAI;GHT,  «.  rien,  ot.     Toaetat  naught,  mipriaer. 

NAUGHT.  atH,  mauvais  e. 

N  A  U GUTILV,  ado.  mecbamment.  To  bdmca  maugktdf, 
se  c<»ndnire  mal,  ne  pas  etre  sage,  £tre  m^cbaut,  e. 

NAUGHTINESS^  s.  m^cbancete, /. 

NAUGHTV,  attj.  To  be  naugktg,  etre  mechaut,  e;  re 
pas  etre  sage ;  ne  pas  se  conduire  sagemeut,  bieii. 

NAULAGE,  «.  Cff'igbt),  itaiilage,  m.  nolis,  m.    [naval. 

N  AUMACHY,  a.  nauroachie,/.  spectacle  d  un  cnoiiit 

NAUSEA,  s.  naua^,/.  (avoir,  exciter  des  nausecs). 

To  N AUSE ATE, v. «.  avoir  des  nausees (dune  choRJ ; 
avoir  mal  au  ooeur.  v.  a.  avoir  du  d^goQt  pcur ;  voir  avce 
uei^t. 

N  A  USEOUS,  a4f\  naus^bond,  e.  [d«go&L 

NAUSEOUSLY,  ocfo.  d'une  mani^re  d^goutante;  aT«« 

NAUSEOUSNESS,  a.  ce  qu'il  y  a  de  diguSOaiA,  de 
uaus^boiid  (dans  une  cbose). 

SAU?icAL,}-'>'-~°*»^^- 

NAUTILUS,«.naut;ie,OT. 

NAVAL,  adj.  naval,  e.  Navaux  is  never  maed,  Arw 
m^,  forcts  na vales  ;  comltat  naval.  Aaml  eatubliahaiuit, 
£tablissement  maritime.  Naval  atorea,  appruvisioiuwnifluu 
pour  le  service  de  la  marine.  (Ofpereoha.)  Naval  ^rer, 
officier  de  marine,  de  la  marine.    Naval  majt,  raaiiu. 

NA VARCH,  a.  (in  Greece),  amiral ;  chef  d\u;e  floitc 

NAVARCHY,  s.  art  de  commander,  de  diriger  i*t 
vaisseaux. 

NAVE,  «.  (Vo  ol*rt*J,  nef,/. ;  (o/a  wheel) y  muytUyWt. 

NAVEL,  a.  nombnl,  m,  [rbevalj. 

NAVEL-GALL,  a,  6corchure,/.  (sur  la  cruupe  d'oi* 

NAVEL-STRING,  «.  conlou  ombilical,  «. 

NAVKUWORT,  a.  (a  plant),  nombcil  de  Vcuim^  u. 

NAVEW.  «.  (espSoe  de)  uavet,  m. 

NAVICULAR,  wg.  (anat,),  naviculaiK. 

NAVIGABLE,  a<^'.  navigable. 
.    NAVIGABLENESS,  s.  £tat  navigable,  m. 

To  NAVIGATE,  o.  a.,  r.  11.  navigu*  r.  To  Mrrm^lr  « 
ahp,  naviguer  un  vaissean.  lie  apere  mavignttmg  to  C*irwK .. 
nous  naviguions — faisions  voile — vers  la  Gwse.  The  Pkm- 
mdana  were  thejirai  who  navigated  the  ocean,  les  Pb^icwia 
sont  les  premiers  qui  aient  uaviguf-^fait  voile — ^sur  rocc«ii. 

NAVIGATING,  p.  pr.  (umd  aubaL.),  iiavigatioo,/. ;  i^ 
a  ship),  maniement,  m,  conduite,/! 

NAVIGATION,  s,  navigation,  /.  Inland  mmwigaiiem^ 
navigatimi  interit- ure.   Aenal  navigation,  voyage  a^zicD,  si. 

NAVIGATOR,  a.  navigsiteur. 

NAVY,  a.  marine,  /.  (oiariue  militaire.  marcfaeade). 
Navg  officer,  officier  de  marine.  To  be  i«  the  nea^  etre— 
servir — dans  la  marine.  To  enter  the  natg,  entrer  au  ser- 
vice (ie  la  marine. 

NA^',  tutv,  non.  /  aag  nag  to  that,  je  dis  ncn  a  cv-U. 
(Moreoier,  not  onlg  so.)  He  re^uented  an  anawer;  mag,  ba 
inaiated  upon  it,  il  a  demaude  une  tkfiMan,  Lien  plot  iBcme. 
il  la  exigee. 

NAY,  s.  (r^uaa})^  refus,  m. 
■  To  NAY,  e.  a.  refuser;  dire  noik 

N.IZARENE,  «.  nazar^eu,  e. 

NAZARITE,  a.  nasazviste,  «•. 

NAZARITISM,  s.  uaiar^isme,  m. 

Tb  NEAL,  o.  a.    See  Tb  Anneal. 

NEAP,  f.<^'.    AW;»/id^  ba«e  marie,/. 

NEAPED,  oi^'.  Jahip  U  neaped,  bamempad,  isissiwi  4 
sec,  i  cause  de  la  basse  mai^e. 

NEAPOLITAN,  s.  m^'.  napolitail^  e. 

NEAR,  prep,  aupres  de,  pres  de.  Pktca  the  tt,ble  mm- 
thejire,  mettcx  la  table  pres — aupres — du  feu.  I*lmea  it 
naarar  the  Jiit.  mettea-la  plus  pres  du  feu.  Coma  mtar  ata, 
venex  aupres  de  moi.  Jt  waa  near  the  door^  il  ita\l  prei  dc 
laporte. 

(Th  come,  go  near,  get  near.)  Comte  near  aw  approdws- 
voits  de  moi.    Do  tud  go  near  t^jfjAtg,  i>e.vuu»  a*«pcurhtf 


N  t  A" 

{MS  de  man  cbien.  //  eomn  verg  near  io  i/,  il  en  apjirocbe 
de  bien  pr^  To  tail  near  the  wind,  navigner  au  plus  pres. 
He  womid  noi  have /alien  into  the  water  tfhe  htd  not  gone  too 
near  ii^  il  D*auniit  pas  foinb^  daiis  Teau,  s'tl  ne  s'eii  ^talt 
pas  trup  approcbi.  Try  to  get  nearer  i/gou  can,  ttches  de 
roiis  en  approcher  darantage,  uu  peu  pi  as,  si  vous  le  pou- 
Tez.  The  tune  ia  getting  near  Ufhen  we  mutt  part,  le  tern  {is 
tA  nous  devnms  uuuf  slpaier  s  approche.  ^f  the  time  wae 
gettimg  near,  i  mesura  que  le  temps  s'approchait  Are  yam 
geitimg  near  the  end  of  goew  work  f  approcbet-yous  de  la 
fin  de  ▼litre  tiarail  f  Dran*  near  the  table,  approcbea-vout 
de  la  table. 

He  wa*  near  being  erpeOed,  il  a  £t6  sur  le  point  d*£tre 
ehnstW*  il  s*en  est  pen  fallu  qn'il  ne  fUt  cbass^.  //  wiO  g6 
near  io  rmm  him,  eela  le  ruinera  presque — il  sera  presqne 
rain6. 

Amr  ai  kmd,  tout  prSs,  sous  la  main,  k  portbe  de.  fVe 
have  aoerg  thing  we  want  near  at  hand,  nous  avons  tout  ce 
qu'il  nous  faut  sous  la  main.  Take  care  i»  be  near  at  hnntl, 
ayes  soin  de  rous  teuir  tout  prds — (within  call),  k  poiiee 
(te  la  roix. 

NBAR,  ado,  ffe  hare  tongkt  near  and  far,  nous  avons 
cbercb^  de  pr^  et  de  loiiL.  Look  at  it  near,  regardez-le 
de  pti^  Nearer,  de  plus  pr^  He  doea  nothing  if  I  am  not 
meew*  il  ne  fait  rien  si  je  ne  me  tiens  pas  auprfa — si  je  m*6- 
hii(fne.  (Ahewet,)  Thie  apple  ig  near  ripe,  cette  piimme 
e4t  prejqne  m&re.  It  ia  not  near  ripe,  elle  n'est  pais  utQie  4 
beatiooup  piis — il  s*en  faut  quelle  ne  suit  re  Are.  //  is  near 
twelce  o^elock,  il  est  pies  de  midi.  7b  Uw  near,  vivre  d  «oo- 
iiomie— obsenrer  r^coiiomie — (meanfy),  vivre  mesquiue- 
metit,  iiarsimonieusemeut. 

~  N  K  ARy  adf,  procbe.  He  Uvea  in  the  hmtae  nefir  the  river, 
il  hahite  la  maison  qui  est  procbe  de  la  rividre.  TTte  near- 
€d  h0ms€  tot*»e  riosr,  la  maistm  la  plus  procbe  de  la  rividre. 
Whick  ia  the  neareat  wag  to  bgona  f  quel  est  le  cberoin  le 
plus  court  pour  aller  i  Lyoo  9  /t  thia  the  neareal  wag  f 
tA-ce  \k  le  ehemin  le  plus  court  9 

fVho  woaa  the  ladg  who  waa  neareet  to  the  window  f  qui 
^ait  la  dame  qui  6ta>t  le  plus  pr^  de  la  fen^tre  9  Thia  ia 
mot  a  near  tranalation^  ce  ii'est  pai  lA  aiie  traduction  exacte. 
Tkteg  are  near  relatiutu,  ils  sunt  procbes  parents.  IVe  are 
nearer  rebUed  than  gou  think,  nous  sommes  plus  procbes 
paretitfl  que  voos  ne  petisei.  TTua  ia  the  deaire  neareet  to  her 
heart,  c*cst  le  desir  qui  lui  tient  le  plus  au  cattt. 

7b  be  near  (miaerty),  dtre  aenb-~^am,J,  dur  i  la  des- 
•erre.  7%e  nenrai/e  of  a  ibrst,  le  cete  du  mouroir.  The 
mtar  aide  ef  the  road,  le  odte  gaucbe  de  la  route.  The  near 
horae,  le  cheval  de  gaucbe. 

7b  N  K  A U,  e.  «.  approcber  de.  The  ahip  neared  the  bind, 
le  ▼ai'^eau  approcbait  de  terre. 

NEAREB,  adg,  (eompar,),  plus  pr£s  (de  la  table).  He 
aeaee  nearer  and  nearer^  il  s  apprjchiut  par  degr^s— petit  h 
lietit — de  plus  en  plus. 

KRKRLYjadv.  Thiaia  nearig  (abnoat)aU  J  have  le/i, 
▼oiU  presqne — i  peo  prfts — ^tout  ce  qui  me  reste.  Or 
netfrlg  an,  mi  i  peu  de  cbose  prd*.  //  it  nearlg  a  iweloe» 
manih  ainee  he  went  awag,  Toilft  prte  d'un  an — il  y  a  pres- 
qne an  ai:^il  y  a  i  peopris  nn  an— qu'il  est  parli.  //  ia 
meanfy  over,  e*est  presque  fiui.  Have  goat  nearly  fauahed  f 
avcz-TOus  pmque  fiui — auxei-Yous  bientot  fini  f  It  nearlg 
(rieoeig)  eonoema  tit,  la  cbose  nous  toucbe  de  pr^  She 
woM  nmrbf  kitted  bg  a  mnawag  harae,  elle  a  peusi  ^tre  tube 
par  on  cberal  qui  s*emportait.  He  waa  nearlg  mined,  cela 
t*a  preaqaa  fuin^ — ^peu  s'eu  fallut  qu*il  ne  flit  ruiu6 ;  or 
nmrlg  as,  oa  i  pen  prSs — ou  peu  s*eu  £aut«  To  live  nearlg^ 
rivre  paitimonieusemeiit 

NEARNESS,*,  (email  dialance),  proximity,/,  petite 
distance  qu*il  y  a  cntre  uo  lieu  et  uu  autre ;  (of  rebUiona), 
pvoxiinit«,y.  aiffinite,/. ;  (paraimong),  parsimonie,/*. 

NBATy  a^t*  (dean),  propre.  Everg  thing  looka  ao  neat, 
ioat  a  Tair  si  propre.  (Suitable,  proper,)  T%eg  A'wim  a 
moat  hmnef  ils  habitent  une  maison  fort  propie — gentille. 
She  wore  a  neat  dreaa^  elle  portait  une  jolie  robe— une  robe 
fioft  prapte— •— «a  mise  4tait  d^ceute — coorenable — ^pro- 
pte.  Hia  bangmage  ia  neat,  bad  without  elegance,  son  langage 
cat  par,  maia  sans  ^l%ance.  He  addreaaed  them  in  a  verg 
moat  wpoedht  il  leur  fit  un  joli  discours.  A  neat  atyle,  uii 
•tyle  pur,  propre.     (Dexteroaa,)    Heperfonned  the 
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tion  in  a  neat  manner,  il  a  fait  I'op^ration  d'uue  'm:iiii^re 
furt  adroite.  (Ofwinea  and  drinkahlea),  pur,  e ;  nun  frelafe. 

NKAT,  t.  betail,  m.  liceuf,  m.'vacbe,/.  Neat' a  tongue^ 
laiigue  de  boBuf,/*.  -  Neat'a/eet,  pieds  (to  reau,  m.  Neat' a 
leather,  cuir  de  vache,  m,. 

NEAT-HBRD,  a,  liouvier. 

NEATLY,  ado.  prApremerit. 
'      NEATNESS,  4,  proprct^,/. 

NSB,«.    SeeKih, 

NEBULA,  )t.  (aatron,),  nibulfuse,  /. ;  (a  apol  in  the 

NEBULE,  f   eye),  tacbe, /. ;  (in  hera&,\  fasce  n6l:u]^. 

NEBULOSITV,  r.  n^bulosit^,  f 

NEBULOUS,  my,  n6buleux,  se. 

NECESSARIANS,  a.  (a  aect),  n^cessau-ieus. 

NECESSARIES,  t.  liesoins,  m,  necessites,/. 

NECESSARILY,  adv,  n^cessatrement ;  (indUpenaably), 
inUispensablement. 

NKCESSARINESS,  a,  n^cessit^,/. 

NECESSARY,  adj,  necessaire.  Give  na  all  thai  ia  ne- 
ceaaary,  dounez*iious  lout  ce  qui  est  n6cessaire.  Air  tV 
noceaaarg  to  anpport  animal  life,  Tair  est  n^cesuire  pour 
entruteiiir  la  vie  animale.  TlUs  ia  not  neceaaarg  to  mg  hap* 
pineaa,  cela  n'est  pas  necessaire  4  mon  boubeur.  Lawa  are 
neceaaarg  to  the  aafetg  of  empirea,  les  lois  importeut  A  la 
surety  de  I'empire. 

Jt  will  be  neceaaarg  to  declare  what  ia  in  wmr  trunky  il 
faudra  que — il  sera  udcessaire  que — vous  d^laries  ce  qu'il 
y  a  dans  votre  malle.  fVill  it  be  neceaaarg  that  I  ahonbt  go 
to  London  f  faudra-t-il— sera-t-il  necessaire  que  j'aille  a 
Loiidres  f 

To  have  what  ia  neeaaaarg  (aiffficient),  avoir  le  n^cesaaire. 

NECESSARY,  a,  commodit^s,/.  (aller  aux,  faire  se^ 
commodity). 

NECESSITARIAN,)     ^„^J^  „^^««i:,:^. 

NECESSARIAN,      /'•  ('  '^^^  n^cessairiens. 

To  NECESSITATE,  v.  a.  obliger,  coutraindre,  u4ces* 
siter.  The  Dyke,  veaa  nooeaaitated  to  withdraw  hia  armg,  le 
Due  fttt  oblige  de— contraiut  i~n6cessit6  i— retirer  sou 
arm^.  7%iit  letter  neeeaaitatea  a  jaarneg  to  London,  oetta 
lettre  rend  uu  Toyage  i  Loud  res  necessaire,  indispensable* 

NECESSITOUS,  ar^'.  n^cessiteux,  euse. 

NECESSITY,  a,  necessity, /.  Neceaaitg  haa  no  biw,  u^* 
oessite  n  a  pas  de  loi.  Do  gou  not  aeethe  neceaaitg  c/*  it  f 
n'en  voyei-vous  pas  la  u6cessit£  f  There  ia  no  neceaaitg  for 
it,  il  n'y  a  pas  de  n^cessite — cela  est  sans  necessity— -cela 
u'Mt  pas  necessaire.  IVe  aee  the  neceaaitg  of  going,  nous 
voyons  la  necessity  d'y  aller.  Hlure  ia  the  neceaaitg  ofaU 
theae  thinga  ?  oil  est  la  n^cessite  de  toutes  ces  cboses  ? 

There  ia  not  the  boat  neonaitw  far  gear  coming,  il  n*y  a 
pas  la  moiitdre  necessity — il  n  est  pas  nioessaire — que  vous 
vciites.  /  woatd  come  if  there  waa  ang  nooeaailg  for  it,  je 
viendrais  s*il  y  avait  la  moindre  necessity — si  la  cbose 
etait  le  moiudremait  nAcesMiire.  IVhal  neceaaitg  ia  therefor 
aU  thia  noiae  f  quelle  necessity  y  a-t-il  de  faire  tout  ce  bruit! 

Whg  did  gon  not  make  gour  neoeaaitiea  known  tonaf  pour* 
quoi  ne  nous  aves-vous  pas  fait  coouaitie  vos  bcsotus — ^voi 
lUcessiies  f 

NECK,  «.  cou,  col,  m.  To  have  a  bmg  neck,  avoir  un 
cou  long.  A  waenan'a  neck  (boaom),  la  gorge  d'uue  femme. 
7b  atretch  one' a  neck,  allouger  le  cou.  He  waa  aenteneed  to 
have  hia  neck  cat,  il  fut  condamu^  k  avoir  le  cou  coup^. 
To  wring  a  binta  nock,  tordre  le  cou  i  un  oiscau.  Take 
care,  gon  wiU  break  gottr  neck,  preuez  garde,  vous  vous  cas- 
seres — vous  alles  vous  ciisser — le  cou.  7b  have  a  atiffneck 
(from  cold),  avoir  un  torticolis.    Bmtk-neckt  casse  cou,  m. 

Theg  are  a  atif-necked  nation,  o*est  un  peuple  obstiue. 
On  the  neck  qfkhi  suite  de— imm£diatement  aprds.  7b 
break  the  neck  efan  affair,  rumpre  le  ouu  d*une  atfaire.  7b 
come  in  nack  and  neck  (in  racing),  arriver  ensemble,  sans  se 
d^passer  de  la  tdte. 

A  neck  iflandy  une  langue  de  terre.  A  neick  of  mutton, 
un  collet  de  mouton.    7%e  jwcil  ^a  tM&i,  le  maiiche  d*un 

NECK-OF-BEEF,  a,  cou  de  boeuf,  m.  [viobn. 

NECKCLOTH,  j.  cravate,/.  To  pnt  on  a  neckcbdh, 
mettre  une.  cmvate.  7b  tie  a  neckchthj  nouer  une  cravate. 
Take  offgoar  neckcbdh,  dtes — d«faites  votre  cravate. 

NECKERCHIEF,  a,  moucboir  de  cou,  m.  ficbu,  m. 

NECKLACE,  a  collier,  m. 


N  E  P 

fa«  cat  billeti  iiiiTASt  la  routitio  griiiLaU^ 

,1,^    ;>.  pr,  Mmi  at^,  tm  had  pKirtj^  itilri- 
N,  *-  tMt|roci4liorL,/l 

^1,  («peet  d«  ptlDch  au  Tin,  iuvpjiti 
f,  du  I^mpf  de  U  rrinr  Anne,  que 


.^^^        ur 


^«l 


lt#  «^> 


Ti,   m.   Toiijne,  /,     il'a  art   nrtir 

pTiE>d]««  TOiftins,     Mr  ts  our  ntrt 

ioadx   k   Id   nbtrv — *— noui 

t — mm    m&ifnn^   te-   toucbeuL 

_    -f,  Ttfocii  ^j  Whs  roiiiiiA. 

71a«  ftw  on   tht  hiUM   ff^t 

trittf  m^-  '^  thttghfMtanmg 
votsiiiagA;,  /I  li  /(>  1^  Jhnmi 
'M  tnniTC  d&ni  ]«  pruf  iT>ce4 

HV    Hvm    in  ^{iod  ^,  uoiii 

a  gutre  d^UTjiuLi  enlr*:  rtix. 

'  boa  vowrt.    TVy  tire  not 

til  TOUtUt. 

I  roMui ;  en  boUi  ToijinlL 

'A*r  lAf  rich  mr  tke  poor, 
ivn,  Ft^t  tififfter  untk 
nr<h:  i«  ^r4Uid»  in  aree 


btrn  pluA  v^tit  liP  le 
rrpi  tncnie  pu  aorom- 
lA<rr  {>i/i  /  rrMt  a  »ikmt 

tuit  tie  puisiant't ;  je 

^J«f    yi/^    HO    tOMffd 

^'*itker  art  tAev  aM 
plot  frnui  not  ^e& 
'^  iH  dan  Mulre, 

mcaiie  d'eDet  ti  cft 

I  bcMiin  ui  de  Ttia 
;  aucun  de  iioitt 


[b»  oppoiition* 
unanioiement; 

.iff  bra,  de  AiretL 


phleicrnMie 


NEV 

NEPHROTOMY,  «.  (tmrgtry),  n^phniComie,  /.  ooknm 
NEPOTISM,  «.  u^poowne,  at.  [turn  de  la  pten^. 

NEPTUNIAN,  oi^.  neptimien. 
NEPTUNIAN,)     .^^    r     s      JC--  I  M    «     • 
NEPTUNIST,  P  ^**'  f/matmraSgUJ,  Neptament. 

NEREID,  A  nfr^ide,/. 

NERITE,  «.  CmtY  y-dUO,  nknte,/, 

NERVE, «.  nerf,  ik.  Hit  menm  mn  mmlg  uriimiwi,  R 
a  let  neift  iiriteblet. 

To  hen  man  ofmertm  (f  At  airmtg),  6tie  nmreaz.  C/n 
a  sMrti/  tnttrj^  avoir  du  nerf. 

(Ardtii.  ami  boi.)p  tMtrrva%/. 

To  NERVE,  9.  a.  duoner  du  nerf  ft. 

NERVED,  offr*.  fort,  e;  ncnreuz.  (Im  boi.J  A  nermi 
kaff  fniOle  qui  a  det  nenrnret. 

NRRVELBSS,  a4f\  um  nerf. 

NERVINE,  «.  (mmtic),  ncnrin,  m.  mjr*.  nenrin,  e. 

NERVOUS,  a4f.  nenrcuz,  euae;  ^m  boi.),  qui  a  dei 
nerruret,  I  nenrum. 

NERVOUSLY,  ado.  Tigouicawment ;  arcc  nerf. 

NERVOUSNESS,  «.  force,  vJgueur,/.;  (irhiabUiiftf 
ike  mtrvom  ajfttom),  itat  nenreuz,  si. ;  affection  nervcuae,/. 

NERVY,  <»#'.  ncnrenz,  euw. 

NESS,  «.  promootoire,  wu  pointer /I 

NEST,  «.  nid,  M.    (in  bad  jtvrt.)    A  neti  rf  rogmOy  un 

X're  de  voleiui.    Tkaf  ittrmd  oui  ike  wkok  msI,  ou  mil 
m  toute  la  aicbie. 

A  waspt"  mmif  on  gu^pier.  An  amiif  ne$i,  nne  fourmilUte. 

7oNEST,«.f».  Lfitir,  kdUirunuid.  (TortOrtimtom 
ntti),  te  nicber. 

NEST-EGG, «.  nicfaet,  ai. 

T»  NESTLE,  r.  a.  w  nicber ;  &ire  mq  nid. 

NESTLING,  «.  petit  oimmi,  m.  oiMaa  tout  jcooe  qui 
nent  d*eclore.  \p^  ^o  NertoriaiiiHne. 

NESTORIAN,t.('a«K(;,Neilonen;  pailiaui  dc  Nceto- 

NET, «.  filet, ai.  7^ caa«  a  m#,  jeter le  filet.  Tohemmi^ 
mamtt,  etw  pris  an  filet.    To  kiy  mtia,  tendie  da  filds. 

NET,  af(f\  net,  te. 

TV  NET,  V.  a.  (7o  prodmct  dear  pn^X  lapportv,  pro« 
doire  net   f  TV  wia,  yid  iaio  oaea  podktfj,  empocbcr. 

NETHER,  «4r.  inftrienr.  Tkt  meiktr  Jam,  U  takchaae 
inlericuie. 

7%c  apper  ami  nHker,  le  tup^rlcur  et  Finfifirieiir ;  odoi 
d*cn  bant  et  criui  d'en  bu. 

7%g^€lkirComMtrm9,ikeN€ikiriamdt,lnPaf-BaM.  T%o 
miktr  Rkim,  le  Bat  Rbin.  Jm  oHker  Sasm^  dane  k 
BaiaeSaxe. 

NETHERMOST,  a4f.  Ic  plot  baa,  U  plni  baaae. 

NETTING,*,  filet,  at.;  r^  «U|»A  filcta  de  iMtingafe. 

NETTLE,  a.  ottic,/.    NtUk-nuk.    &»  Raib. 

7b  NETTLE,  v.  a.  piqoer.    Tke  prineo  mat  \ 
dm  afrma^  la  prince  teit  pqoi,  imt4,  dt  cat  i " 

NETTLER,  a.  cboat  qai  iirite,  piqna,  aigrit 

NETTLE-TREE, «.  mioocouliei^  at. 

NETWORK,  a.  rfiMn,  ak 

NEUROLOGICAL^  adf.  n^nologiqne. 

NEUROLOGIST,  a.  neviolofiie^  mu 

NEUROLOGY,  a.  nfrrologie,/. 

NEUROPTERA, «.  (atfeaiaftyj;,  i 

NEUROTIC^ «.  f aMdie.;,  nAvrutique^  aj 

NEUROTIC,  «#.  nimtiqae. 

NBUROTOMICAL,  aed.  n^Trotonuqoa. 

NEUROTOMIST,  a.  nfrrotoiDe. 

NEUROTOMY,  a.  n^vrocomie,/. 

NEUTER,  a.  neatre,  ai. 

NEUTER,  atJ^.  neotie.  7b  atead  NMftr,  rcato-  neutia. 
TkhomUm  meutwr gender ^  itre  du  genre  neutre. 

NEUTRAL^  mdf,  neutre. 

NEUTRAL^  a.  neotiv.  [la  neniialiti. 

NEUTRAUTY,  a.  neutrdit^/.  demeuni^  i 

NEUTRAUZ ATION,  a.  neatraliaation,/. 

7b  NEUTRAUZE,  a.  a.  neutialiaer. 

NEUTRAUZER,  a.   Te  A»  a  ~,  neutralias. 

NEUTRALIZING,  p,  pr.  (med  aA.),  qui  i 

NEUTRALLY,  odv.  neutralement. 

NEVER,  adv.  jamaia.  Ho  neotr  cmm  to  aat«8,il  iie 
▼icnt  Jamaia  nooa  tout.  Acntr  aaa  aay  fAuy  a*  dMemil^ 
Jamab  cboat  na  fat--cfaow  na  fat  jamaii    ■  diJt^  Sla 


NEE 

NBCK.LAND» «.  laogiM  de  ten*,/. 

NBCKWRBD,  i.  (im  ridiemk,  ktmp),  U  oonle^/. 

NBCROLOGICAL)  o^r*.  ntoologiqiie. 

NECROLOGIST, «.  necrologue,  in. 

NECROLOGY,  |.  n^crologie,/. 

NBCROMANCBR,  t.  n^cromanden,  m. 

NECROMANTIC,  mf,  d«  D^eranuicw. 

NECROMANTICS, «.  ii6cronMiicie,/. 

NECTAR,  a.  nectar,  m. 

NBCTARBAN,    I    ..   . 

NECTAREOUS,/"^-  *** 

NECTARKD,  atff.  plein  de  nectar. 

NECTARIFEROUS,  mfy\  qui  produit  le  nectar. 

NECTARINE,  «.  (afntit),  brugnon,  m. 

To  NECT ARIZE,  v.  a,  adoncir ;  racier. 

NECTAROUS,  o^'.  douz  commc  le  oectar. 

NECTARY,  e.  rftolj,  ncctaire,  ift. 

NEDDER, «.    Sm  Adder. 

NEED,  f.  bcaoin,  m.  /  Aow  no  nmdffii^  je  n*cn  ai  pas 
besoiu.  iVe  kavt  mo  iMerf  (fwatir  ecrviow^  noue  n*avom  pae 
beioin  de  voi  lenricet.  fl«  mm  no  furilmr  med  ofiiy  none 
n*en  a¥om  plui  betoiu — il  ue  none  eit  plus  neceHauVb  Im 
turn  iftmdj  dani  le  bceoin,  dans  U  n^crvici.  Im  cam  if 
mmdy  en  ca«  de  betoin.  7b  rtHeve  tht  lutdt  ofam/Uhtr^  sou* 
lager  lei  uicenit^  let  beiotne  d*un  autre — aMuter  une 
penonne  dene  eon  bewin.  7%cy  eeaio  m  eiy  iMid^  ila  vin- 
rant  \  moi  lonqae  j'^taicdane  le  beMin^-dant  mon  beaoin. 
WhtU  mtd  If  iktrt/ar  m  immA  djanutkm  f  qa*ett-il  bewin 
de  tank  de  diaciunoo— de  tant  diaoufer  f  Thtrt  m  no  nmd 
fbr  it,  il  n*en  eet  pae  betoin.  if  mad  bt,  I'il  est  n^ceaaire 
•— ei  cela  cot  p^cwi  aire.  7^  siemd  im  med  of  advice,  aroir 
beMin  d'aTia.    i/«  mUuuU  in  mtd  tf  it,  il  en  a  betoin. 

7b  NEED,  •.  a.  avoir  betoin.  fFo  noed  no  tultHgero,  none 
n^aront  pai  betoin  de  cooteillert.  Giw  naimre  ttkat  it 
modt,  donnei  k  la  nature  ce  doot  elle  a  betoin— ce  qu'il 
Itti  ikut.  A  qmation  too  abourd  to  nmd  an  tauwtr^  question 
ln>p  abeurde  pour  avoir  betoin  de  rftnonae.  /  nmd  not  tott 
mm  kow  it  onrnd,  je  n*ai  pat  betoin  de  Tont  diie — il  n'ett 
betoiu  n^cettnirt  que  je  Tout  dite^  de  rout  dire — com- 
ment la  cbote  i  eat  tennin^e.  /  med  not  bo  told  wkailmmot 
dOfio  ii'ai  pat  betoin  que  Ton  me  dite  ce  que  je  doit  faire. 
ff^hat  that  io,  tkooi  who  art  aeqnainiod  with  droamo  mod  not 
ko  told,  eo  ffoo  oela  eat,  il  n*ftt  pat  n^eeaiaire  de  le  diie^- 
ou*on  le  dne-^l  eeuz  qui  aavent  ce  que  c*eat  qu'nn  r^Te. 
Worn  mtd  btd  tomo  to  be  eomdnetd  oftt,  il  ealm  que  ▼out 
▼eniea->.wNie  n^avei  qu*i  Tenir,  pour  Tout  en  oonraincra. 
Yom  mmd  not  trombit  jfonrtt(f  about  it,  ne  TOut  inqui^tes  pat 
de  oela^-ne  voua  domiei  pat  de  peine  i  oet  ^gard.  Ken 
moid  not  onttt  into  fortietmro,  il  n'ett  pat  n^cettaire  que 
▼out  entriei— d*cntrer— dant  lea  ditailt.  Thai  medt  not  be 
•8^  n  n*y  a  pat  de  ntoeaaite  pour  que  cela  aoit.  Fon  notd 
mot  mom,  il  n*eal  paa  nteeaaaire  que  tooi  Teniea^f  /  ohaU 
Mf  iMnljfoir;,Jen*aiiiaipaebeiomdeTona.  Notdieomot 
fcnt-il  que— -eat-il  niictetaire  que— Je  nennef  Koir  mtd 
mot /ear,  rout  n^ayet  paa  lieu  de  cnundre  votn  B^avei  que 
Ibire  de  eimiudre. 

7b  med  nwaeenai,  manquer  dn  ntcaaaaiie.  Tbtf  med 
mteeomritty  ile  manqnent  du  nteeaaaiie— le  ngceaaaire  leur 
manque. 

V.  n.,  V.  I'l^.  6tra  nfiraaaaiie.  fFhen  mm  kmm  dom  it  we 
ham  dom  aU  that  needa,  quand  noua  I'aTont  fait,  nout  avont 
fait  tout  ce  qui  eet  nfeettaiiu  tont  ce  qu*!!  aat  ntanaire 
de  fiure. 

NEEDBR,  t.  n£ceaaiteuz,  euae. 

NEEDFUL^  «#'.  n^ceaaaiie.  Neitkor  it  H  modfkl  to  re- 
member  it,  il  n'eat  paa  non  plua  nftoeaaaire  de  ae  le  rappeler. 

NEEDFUL,  «.  n^ceaaaire,  m.  ce  qu*il  fant ;  ce  dont  on 

NEEDFULLY,  ado,  n6cceaaiiement  [a  bcaoin. 

NEEDILY,  ado,  dana  le  beaoin ;  pauTrement 

NEEDINESS,  «.  paumt^/.  beaoin,  m. 

NEEDING,  p,vr.(medodi\),  dana  le  beaoin. 

NEEDLE,  a.  aiguiUe,/.  Mnlb^rajt^  6tui,  m.  Paekatg 
meedle,  aiguille  i  emballer.  Saihnaker'o  medio,  aiguille  k 
Toile.  AMCNfaerA,  tnvaiU  Paiffuille.  ^nMA^Ii;nne 
aiguilUe.    Mofmtie  nrntOo,  aiguille  aimant^e.    (Cf  kiOe, 


Ma^mtie 
w),  pouilf^/. 
7b  NEEDLE,  «.  n, 
Jttinte,  en  aiguille. 
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(in  crffokULzation),  ae  former  en 


N  £  O 

NEEDLB*FISH, «.  aigunJb,/. 

N8EDLEMAKER,  a.  labricant  d'aigoflWi^  n. 

NEEDLE-ZEOUTB, «.  (mimroL),  afoUtlie  4  poiole. 

NEEDLESS,  4kO'«  inutile.  //  it  moedlem  totr$,^oA 
inutile  d*eaaayer. 

NEEDLESSLY,  ado.  inutilement. 

NEEDLESSNESS,  k  inutility,/. 

NEEDS,  ado,  nfccaaairement,  abaolumeot  I  Imee  a 
letter  which  I  mmot  medo  deopateh  brforo  igo,  j'ai  one  kttie 
qu*il  iant  abtolumcnt^— qu'il  ctt  abtolumeuC  nfnafiili 
que  j'ezp£die  avaut  de  partir.  He  ooomld  meedt  kmm  Ae 
eamoe  of  hio  retttrm,  il  voulait  abtolument  oonnaitie  la  caoM 
de  ton  retour.  (In  bad  fart,)  She  meat  meodtgoaod  Ud 
ootrg  thing  that  happened,  elle  a'cn  wo,  aane  laiaoiH  nconta 
tout  ce  qui  cat  arriv^ 

NEEDS,  a.  bcaoina,  m. 

NEEDY,  wf.  n£ceaaiieuz ;  qui  eat  dane  le  bcaon. 

NE*ER,e^.    iSM  Never. 

7b  NEEZE,  «.  n.    Sm  n  Sneew. 

NBFANDOUS,  aif,  deteatable. 

NEFARIOUS,  a4f\  m6chaiit,e;  abominable ;  ae^lfent,fi 

NEFARIOUSLY,  ado,  micbammenty  aboBuuablcncBt 

NEGATION,  0.  nation,/. 

NEGATIVE,  a.  n£gatiou,/  u^ve,/. ;  (in  tgiebitim), 
droit  de  refuaer,  de  dire  uou,  de  rcjeter ;  le  v^ta 

NEGATIVE,  o^'.  u^g4tir,  ive.  To  rtp^imthemfotiee, 
ripoiidre  n^tivemeiit. 

To  NEGATIVE,  v.  a.  (7o  deny),  nier ;  (in  hfuktim,  it 
r^oet),  rejeter,  rendre  nuL  le. 

NEGATIVELY,  ado,  uftgatiTement. 

NEGER,  a.  (negro),  n^gre.  ei. 

7b  NEGLECT,  v.  a,  nigliger.  Do  not  mghet  few 
/Hondo,  ne  nigligei  |«a  roa  amis.  I>o  not  neglect  lo  mrin, 
ne  n4gligei  paa  d*4cnre.  /  neglected  gioing  hme  mtice  ef  Ji, 
je  n^igeai  de  lui  en  donner  avia.  She  mmplaim  ^bm§ 
mglontod,  die  ae  plaint  qu*ou  la  uiglige— d'etre  n^igee. 

NEGLECT,  a.  n^ligeiice,/.  (fbf^e^idbHa*,  oaussMJ, 
onbli,  M.  The  neglect  ofbaoinmo  ta  Ae  camm  ofmamgfmi- 
mroo,  Voubli  dea  allairea  eat  la  canae  de  bien  dea  fiulLlcai 
Ho  complaim  of  gomr  neglect,  il  ae  plaint  da  Tntie  oabfi, 
que  voua  I'oubliea. 

NEGLBCTER, «.  qui  ouUie,  qui  n^lige. 

NEGLECTFUL,  «4n  n^gligCB^  e.  fThafnynM;^ 
get/nlmm  er  oBght},  irKliflirent,  maoudant;  qui  ouUib 
Sit  ta  oerg  n^gltctftd  ^hnr/Hondo,  of  her  imtarmto,  die  af- 
glige,  oublie  aea  amia,  aea  intMta.  Yet  tkmf  asm  asT  mh 
tireig  neglect  of  it,  ccpendant,  lit  ne  la  n^g^igeaimt  pai 
entidremeilt^ 

NEGLECTFULLY,  ado,  nigliisemmeot,  avao  ■%& 
gence;  (olightlg,/heget/mlfy),  aiote  mMu 

NEGLECTING^  p.  ar.  (y$ed  mdmt,)  Ue  a  blamed /kr 
m^lectinf  to  ttriAi^  on  le  bUUne  de  nigLgm  d'aydra^ 
ghg4— d'^crire. 

NEGLBCTINGLY,  mdo,  aveo  negligence ;  atae  euUi. 

NEGLECTIVE,  a4f,  n6glig«t,  a. 

NBGUGEE,  0,  n^lig4,  m.  (Mie  en  n^ligQ. 

NEGUGBNCE,  a.  n^ligence,/.  [bHIvk 

NEGLIGENT,  a«*.  n^ligent,  a.     To  bo   ijlfinr  ^« 

NEGLIGENTLY,  mdo.  n^ligammoi^  avcc  i 


mgag^ 
cn^ligfi 


(mriih/brgotfkdmm)y  avec  oubli. 

NBGOTIABIUTY,  o.  Do  gom  dmbi  tho  n^ttiobibtf 
oftkio  biU  f  doute»-Tona  que  cette  lettre  de  change  ae  aoit 
nigociablef  7%e  negotitiUitg  of  a  bill  ^txdmnm  dfmdt 
upon  the  namm,  la  nigociation  d'une  lettre  da  wage  d<* 
pimd  dea  noma  qu*elle  porte. 

NEGOTIABLE,  atf^  n^gociaUe. 

NEGOTIANT, «.  n^goeiant. 

7b  NEGOTIATE,  «.  a.,  v.  n.  n^gocicr  (une  afiao^  uar 
lettre  de  change).  7b  nogotieitewith  a  mmn  Jbr  Om  fm\km 
rfan  eotaie,  n^gocier  Taehat  d'une  terra— traitor  de  IVbit 
d*une  terre  avec  une  perMinne.  He  it  emw  mgatiati^  do 
pentkam  of  that  eotatt,  il  eat  en  n^gociation  poor — il  Mfo> 
cie— rachat  de  cette  terre  en  ce  moBMOt  >oa  wiB  ml 
eatUg  negotiate  (tran^)  thit  bit  of  ewohange,  voua  troo- 
▼era  difficilement  & — ^il  voua  aem  difltdle  de — nffoda 
cette  lettre  de  change.  Enghth  paper  it  remdiig  mgiotd 
in  Parit,  le  papier  Anglaia  ae  n^aoeie  fiieilemcnt— on  Heine 
Jwilement  i  n^gociei^le  papier  Auglaaa  i  Pbria   Tli 


N  E  P 


I  iwfv  mti  mtgtiiatmi  to  tktm  im  Hm  umni  omtru  iftrmim^ 
on  tm  kur  pun  pM  en  billeli  mm? ant  la  Toutioe  ordiiiain 
do  eoaiiDcrc«.  [guant,  e. 

NEGOTIATING  (f.  pr.  mud  atf.  im  bad  partly  intri- 

NBGOTIATION,  <.  n^goeiation,/. 

NBGOTIATOR,  ».  oigoetatour,  n.  n^godatriofl^/. 

NBGRBSS,  «u  Digmn^/. 

NBGRO, «.  nigre,  m. 

NB6US,  t.  oi^xh  m»  (npdce  de  panch  aa  vin,  invenU 
Mr  an  Colood  Nigtu*  da  tempt  de  la  reine  Anne^  que 
Ton  nrt  dam  In  roati,  In  wtMm,  fto.  11  m  oompon  dt 
Tin,  dVna,  de  tacie  eC  d'aromateL) 

1h  NBIGH,  V.  «.  hennir. 

NBlGHy  9,  henninement,  m. 

NEIGHBOUR,  &  voisin,  n.  Toimne,  /.  H^€  art  near 
mnghbomn,  nooa  tommn  proehn  vouiim.  HtUvur  mxt 
door  mngkbomr,  n  inaiaoo  loucbe  i  la  n6tre — • — noiu 
■omoMi  trit-prochet  ▼oisins — nn  maiwns  w  toacfaeat 
Lti  w  Bm  HAt  good  moMomrOf  yivoni  en  bom  Yoitiiit. 

Lei  «•  ioco  omr  mi^ioMTf  aimom  notre  prochain. 

To  NBIGHBOUR,  v.  a.  Tkm  grow  on  Iho  kiHt  that 
mnghbamr  tkn  iharo,  en  pbntn  croinent  lor  In  colliun  qui 
avowineut  la  eAte* 

NBIGHBOURING,  p,  ar.  wood  a^f.  Tho  mighbotoing 
MkabitamtM,  In  habitants  du  ▼oinoage.  //  at  to  bo  Jbtntd 
M  At  meij/Ubomrimg  eoumimy  on  le  tioave  dam  In  pronncn 
avoirinantnL 

NBIGHBOURLINBSS,  «.  Wo  Uvo  m  ^nil— ,iioue 
riTone  en  bom  robins.  TUcrv  iono^  amomg  tknm,  iU  ne 
fircnt  pn  eii  bom  Toisim — il  n*j  a  gu^  d*union  cntre  eux. 

NBIGHBOURLY,  a<^'.  Jmdgo  1/  tku  bo  neigUnmrfy 
donUny^  jugn  ti  c'nt-li  agir  en  boo  Toisin.  TXof  aro  moi 
mtimkbomrh^  ils  ne  not  pu  ts^bom  Toitini. 

NBIOHBOURLY,  ado.  en  bon  Toiam ;  en  bom  Toiiins. 

NBrniBR,m|;. 

{Ntiiktr — mar.)  Ho  oparod  milMor  tho  rich  nor  tko  poor^ 
n  n*fpaignett  ni  le  riche,  nt  le  pauvre.  Ftgki  mitkor  with 
oamii  fwr  groat^  ne  combettn  ni  avec  In  gnmds  ni  avee 
In  petitb  Yom  tkntt not  oat  ^it^  noUkor  tbadgon  ionek  ii, 
▼ooa  ne  le  mangem,  ni  ne  le  toucbeies. 

Voot  obaM  not  aecompUfh  it^  neilktr  akaUfon  oeo  it  ecoom- 
pKdkod,  Toat  m  raeeomplim  pea,  bien  plus  tous  ne  le 
vnres  pm  aeeomplir — ^rom  ne  la  verm  meroe  poa  aocom- 
plir.  Snek  poootro  I  boaoi  not,  noitktr  can  /  root  a  oiUmi 
1 4^ i^  n*  "^^  nnite  point  de  tant  de  putmnce;  je 
~-~  non  pldf  6tm  le  tfoioin  tileneienz,  Ae,  Nor 
^  (oHkorX  pm  minie  akm.  And  fidd  no  oomnd 
noithoTf  et  ne  icnd  pas  m^me  de  ion.  Noitkir  art  tktot  alt 
am  fronoMBmy  et  ee  m  nnt  pas  U  non  |ilm  torn  nn  griefs. 

To  boom  ntkktr  wtitj  n*ltie  d^an  parti  ni  d*an  autre. 

NBiTHBR,  prw.  /  Amie  noUktr  of  </Wot,  je  n*eD  eon- 
jaiaaimm.  iVUclbcr^lAnittOTamiid;aaeaMdeUnn*eBt 
nari^e.  Iknom  ntkktr  of  Atat  aim,  ie  ne  connais  aueon 
4e  ecs  honnes*  /  want  neitharf  }e  n  ai  besoin  ni  de  l*an 
«i  de  raatic.  NoHkir  ^  m  waa  prtatniy  anenn  de 
•"^teit  piissnr. 

NBMiEAN,  adf\  NfaiAai.  [1 

NBM.  CON.   C»      ' 

NBMOUTB,  t.  nfaMlitbe,/  piern  arboriste,/. 

NBM OROUS,  a4f.  (waadg),  mnpli  darfaras,  de laAta. 

NBNUPHAR, «.  ninnftr,  m.  lis  dnu,  m. 

NBOLOGIC,      1..  ^1    .„^ 

NW)LOGICAL,r*-  n*»W»q»«- 

NBOLOOISM ,  s.  ntologisms^  ml 

NBOLOGI&rr,  a.  ntelogue,  n, 

NBOLOi^Y,  t.  n6ologie,/. 

NBOPHYTB,  a.  nl^yte,  ei. 

NBOTERICAL,}**-  nM^qae, 
NBPHEUN,    I     .   .       ,,     .....      ^ 
NBPHKUNB,r  (^■""•^-^  n^pbilme,/ 
NBPHBW,  a.  nereo,  m. 
NRPHRITB,  f.  (minoraLX  n^phrit,  n. 
NBPHRrriC       I    . •     .  I.-**' 
NBPHRITICAI^H-  »*P*»^^'*l"«- 
NEPHRITIC,  a.  (midui.),  n^pbi^ue,  n. 
NBPHRITIS,  f.  (madk.)^  niphrHis,  n.  pUegnane 


n^phii^ 


NEV 

NEPHROTOMY,  1.  (anrgtrgj,  n^phnitomie,  /.  opAm* 
NEPOTISM,  a.  n^poCisme,  n.  [taon  de  la  pien^ 

NEPTUNIAN,  a4.  ueptuuien. 
NEPTUNIAN,!     ._,    -     ,      ..^  ,  „_.     . 
NEPTUNIST,  /*•  ^•*'  (fnatnrabaia),  Neptomcns. 

NEREID,  «.  ntxMo,/. 

NERITB,  «.  (aart  ^ahtttj^  n^te,/ 

NERVE,  «L  nerf,  m.  Uia  nervaa  art  aaaUg  irritatod,  il 
a  In  na6  iiritables. 

To  bo  a  man  ^nervt  (to  bt  atrong),  6tie  nenreaz.  (In 
a  moral  aanat),  avoir  du  nerf. 

(Arckit.  and  boi.)p  nervuie^/. 

To  NERVE,  e.  a.  dunner  du  mrf  i. 

NERVED,  a4f.  fort,  e;  nenreaz.  (In  boi.J  A  ntraod 
Itaf^  feaOle  qui  a  dn  nervuies. 

NERVELESS,  a^f.  sam  nerf. 

NERVINE,  a,  (maiie,)y  nervin,  m.  atiff\  nervin,  e. 

NERVOUS,  adj.  nenreuz,  eun;  (in  bat,),  qui  a  dn 
nerrures,  k  nerruras. 

NERVOUSLY,  ado.  ▼igouremement ;  avec  nerf. 

NERVOUSNESS,  «.  force,  vigucur,/.;  (irritabiHtg  i^ 
tkt  ntroout  agaitmX  btat  nervcuz,  m.  ;  affection  nenreuse,/* 

NERVY,  o^p*.  nerveuz,  erne. 

NESS,  a.  promootoire,  nu  puinte,/! 

NEST,  a.  nid,  n.  fin  bud  part.)  A  ntat  ofrogmty  un 
repaire  de  volean.  Tkag  tnrntd  oni  tkt  wkalt  ntai,  ou  mit 
douNs  toote  la  nicbie. 

A  waapa*  naai,  an  gu^pier.  An  ani^  neat^  one  founnillire. 

To  NEST,  9.  n.  UUir,  ttaUir  un  nid.  (To  rtHro  into  m 
ntat  J,  w  nicber. 

NEST-EGG,  J.  nichef,  m. 

To  NESTLE,  v.  n.  n  nicber ;  &ixe  son  nid. 

NESTLING,  a,  petit  oiseau,  mt.  oiseau  tout  jeune  qni 
Tknt  d*^lare.  [nuM,  du  Nertoriaiiisme. 

NESTORI  AN,  a.  (a  aaelj^  Nestorieo ;  partisan  de  Nesto- 

NET,«.fllet,m.  Tbmsf  anef,  jeterle  ttlet.  Tobeem^ 
in  a  net,  6t»  pris  an  fikt.    To  hg  ntta,  tendre  dn  filets. 

NET,  atif.  net,  te. 

To  NET,  V.  a.  (to  pradnca  dear  profit)^  lapporter,  pro* 
dnire  net   (To  win,  fmt  into  ona'a  poektlj^  empochcr. 

NETHER,  atfy\  inarieur.  Tkt  nttktr  jawj  la  mieboiie 
inf^Srieure. 

Tkt  apptr  amd  nttkar,  le  sup^Ieur  et  rinftfrieor ;  oelui 
d'en  haut  et  celui  d'en  bas. 

Tla Nttktr Gmatfita^  tkt Natkuianda^UaPAy-Bam.  TV 
nalkar  RUna,  le  Bas  Rhin.  In  noAar  Saxongy  dans  In 
BasnSaxe. 

NETHERMOST,  o^'.  le  plm  bas,  la  plus  bmn. 

NETTING, «.  filet,  si. ;  (in  akipa),  filets  de  basUngage. 

NETTLE,  «.  ortie,/.    Ntttlt-raak.    &»  Rnh. 

1h  NETTLE,  v. «.  paqner.    Tka  prinea  aaaa 
tkia  afroni^  le  prinee  toit  pi^uA,  irrit^  de  mt 

NETTLEII,  a.  daoan  qai  urite,  piqne,  aigrit 

NETTLE-TREE, «.  micoeoulier,  m. 

NETWORK,  a.  tiamu,  m. 

NEUROLOGICAL^  n^.  n^nologique. 

NEUROLOGIST,  a.  n^viologae^  ai. 

NEUROLOGY,  s.  n^rologie^/. 

NEUROPTBRA,  a.  (anIomalaggX  nloioptlM,  n. 

NEUROTIC,  a.  (wudie.),  nivrotiqae^  sk 

NEUROTIC,  «#.  nftnotiqae. 

NBUROTOMICAL,  o^p.  n^vrotomiqae. 

NEUROTOMIST, «.  ninotome. 

NEUROTOMY,  a.  n^vnUomie,/. 

NEUTER,  a.  ntatn,  m. 

NEUTER,  aeff.  neutre.  To  aland  nrntar^  rcstn  nsati*. 
Ta bain  tkt  ntnttr geadtr,  %tn  da  gcnn  neutre. 

NEUTRAL^  ntjf.  neutre. 

NEUTRAL^  «.  ueatie.  [U  nentnlit^ 

NEUTRAUTY,  a.  neutrality,/,  demeuier,  mter  dam 

NEUTRALIZATION,  t.  neutralisaUon,/. 

To  NEUTRAUZE,  «.  a.  mutialiser. 

NEUTRAUZER,  a.   To  6c  a  — ,  neutralisn. 

NBUTRAUZING,  pi  pr.  (amd  atff.),  qui  neutraliae. 

NEUTRALLY,  ado.  mutralemeut. 

NEVER,  ado,  jamais.  Ho  ntaar  tamaa  to  ssiti^  il  ne 
vi«it  jamais  nom  Toir«  Nootr  araa  ang  tkmg  aa  dMemti^ 
jaoMb  chose  ne  fiat— ebon  ne  fat  jamais    si  dificib.  Sha 


NEW 

Ims  btfH  tt^$atmi  QM  mvtr  wot  mHg  om,  elle  a  6t£  traitee 
oiiiiime  pCTfouiie  ne  1e  Tut  janiau. 

He  wiU  h  deceived  tkomgk  never  eo  witi,  II  tern  tromp^ 
quelque  nge  qu*il  §oiL  He  had  mo  mind  to  §ee  tiy  Ikouffk 
ii  was  placed  in  never  «o  klear  a  bghiy  and  never  to  near  kirn, 
il  De  voulait  paa  le  voir  quelque  fQt  le  boo  jour  daiis 
lequel  il  £tatt  p|Ac£  et  qiMlqne  {vte  qu*il  fbt.  Thangk 
mnu  90  wettgrmmded,  qoelquo  fuadie  qu  elle  Mit.  Snck 
tkin^  were  they  new  ao  true^  are  never  to  be  wwnimnedf  oa 
lie  doit  JAinatf  purler  de  oet  choM^  quelque  mim  qu  ellee 
pui«ent  etre.  /  never  oaw  kirn  oinoe,  je  ue  I'at  jauuuf  levu 
— je  ne  Tai  plus  revu-— de)iuia  ce  temfM-llL  He  antwervd 
kim  never  (not)  a  word^  il  lie  liii  r6|ioiiait  pot  un  teul  oiot. 
He  90  never  a  bit  tke  better /or  ii,  il  ue  f*eii  porte  pes  mieux. 
^Never  Joined  to  partidpka.)  Never-ending,  qui  ne  finit 
JAmais — intermiDable.  Never-failing,  infaiUible.  Never' 
djfing,  immortelr  qui  ue  meurt  jamais. 
«  NKVERTHI£L£SS,«lr.  n^iiniouM,  meigr^  oela.  // 
oai^  nevertkelfta  to  be  abokaked,  ii^anmuins,  msJgri  ccla,  oela 
devruit  %  re  aboli — onla  n'en  derrdit  pas  moiiM  fetre  aboli. 
li  rained,  bed  mvertkelen  we  eontineudeetrjottmejf^  il  pleu- 
vaitt  mills  uuus  n'eu  ooutiou&mes  pas  muins  uotiv  Toyage. 

NEW,  a^\  (recently  ntade),  neut,  neuve.  (0/ new  in- 
vention, no  yet  nnknown),  nouTeau,  nouTelle.  He  wore  a 
new  coo/,  il  portait  uu  habit  neuf.  Go  and  btif  a  how  kat, 
alles  acbeter  un  cbapeau  neuf.  Mg  eoai  i$  bran  new,  quite 
new,  moil  habit  est  tout  neuf — battent  neut  Tkie  ia  a  new 
/kakion,  c'est  one  uouvelle  mode,  ji  new  diaemmy^  une 
4£eouTertc  nouTelle.  fFe  nod  all  tke  new  booka,  nous  lisoiis 
tous  Ics  ouviagcs  nouveaux  (qui  paraiaseut).  Ske  kad  vm 
a  new  dreaa,  elle  purtait  une  Jionvelle  parura.  New  wine, 
du  viu  iiouveau.  A  new  idea,  tkongkt,  atdffect,  inveittioH, 
VIM  kl^  une  penefie,  un  sujet,  nue  iurentiou  neuve,  uou- 
velle.  Tkia  ia  foite  new  to  me,  cela  est  tout  i  fait  neuf, 
Mouveau,  pour  moi.  lluy  hoe  in  a  new  koaae  (recently 
bmli),  \U  habitent  one  maison  neuve — (iaeplying  ekange  of 
reaideneej,  ils  habitent  uue  nouvelle  maison.  Heiaa  new 
man,  c*est  un  homme  nouveau — c*est  on  parvenu.  Nno' 
had  egg,  esof  frais,  m.  A  neav-barn  child,  on  enfant  noa- 
veaii-n^— ^tti  vieut  de  naitre. 

Ske  lUka  to  kam  aemeihing  n-w,  die  aime  i  avoir  quelqoe 
chose  de  neuf,  de  nouveau.  Ia  there  any  thing  new  in 
townf  y  A-t-il  da  nouveau,  quelque  chose  de  uoovcau, 
en  villef  f§%al  I  teM  yom  ia  qmie  new  from  Pane,  oa 
que  je  tous  dis-U  arrive  tout  frais  de  Paris.  /  am  fwie 
«Me  /hHM  lis  eaemiry,  je  ne  lais  que  d'airiver  de— je  sols 
tout  ftais  de — province.  Hm  ia  new  in  hia  pnfmian,  il  est 
encore  nouveau  dans  sa  pmTeHioo.  A  new  beginner,  on 
conmcD^aut.  A  ww  eesser,  on  noavel  airivi.  New  finam 
srtoo^  sortant  de  r^colc. 

NKW,  adv.  noovcUemsot  TV  mm  dnaa,  babiller  de 
Doueean,  babiUcr  4  neof.  7b  mss  siedk  a  liwp,  appntvi- 
eiooner  de  noQVcaa  one  boutique.  (Mtaenailg.)  Nowumde, 
Cut  rfoemment,  noavdlement. 

NSWKI^  a.  ("rehii.J,  noyao,  ».  (licr,  in. 

NBW-FANGLBD.  o4r>   noavean,    noavrile;    ai^o- 
NRW.FANGLBDNESS,  a.  nouveaiit^/. ;  (fnm.},U 
Ibnifduclie,  ^ 

NBW-PASinONSD,  «^'.  de  nonvdk  mode. 
NBWGATS,  c.  giande  prieon  de  Londiea    A  Nemgaie 
btrd,  an  gibier  de  potence. 

NKWING,  c  levain,  m.  [nonvcna. 

NB  WISH,  ai^\  prasqoe  neof,  Move—tant  soit  pea  neai; 
NBWLY,  adv.  noavdlement.  dcnu^eoMiit ;  (wUk  a 
mawformj^  de  noaveaa. 

NBW-MILK,  a.  kit  fmis,  et.  [vder. 

TV  NBW'M ODBL»  si.  a.  modeler  de  noavcao ;  rcnou- 

NBW-MODBLUNG  (p.  pr.  med  mAat.J,  lecoostruc- 

tion.    Ii  ia  an  entire  remodtUingy  c^est  on  neat  el  edifice 

dans  toafees  ses  pertics. 

NBWNBSS,  a.  noaveaat^,  /.    (Hani  ^prmcHee^JIrai 
J    Hia  iiimiiw  ahamed  umat  y 


thaothera'^  hng  cxerdee,  d^  ses  premien  pes    d^  son  entree, 
tout  novice  ^a*il  4lait — il  soipassait  eeax  qui 
kmfue  exp^ncnce. 

NBWS,  s.  noavellei,  /.    Frakavam 
tinapk,  nous  avoiis  des  uouveiles  de  CosMtaiitiuuple.     Tkaa 
mnta  m  /uveamMr,  ces  aoovelles  sssit  lavimUea    7W  as 
4W 
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aood  nawa,  voiU  de  bonnes  nouvelles — ee  sont-Ia  d*cxetl- 
lentes  noovelles.  IVkat  ia  tke  beat  newaf  que  dit-co  d« 
nouveau,  de  bon  f  Any  newa  f  savei-vuus  quelqoes  ttou« 
veliesl  7%M  if  MMM^oaie,  celaest  da  noaveau  poarniM. 
IVe  kave  keard  newa.ofkim,  nous  avons  eu  de  ses  oout«11b 
— ^nous  avons  enteiidu  parler  de  luL  H^kere  did  yarn  kt» 
tkeae  nmoa  f  oil  aves-vous  appris  ccs  noovelles  f  Ts  si<  jMrt 
ajloat,  fairs  oourir — r^pendre  une  nouvelle— des  noarelln. 
No  netva,  good  naM.  point  de  noavrlles,  bonnes  noardicL 

NBWS-MONGER,  a  noovellic*.;  amateur  de  doq. 
velles ;  colporteur  de  nouvelles. 

NEWSPAPER,  a.  journal,  at.  To  take  in  new^apn, 
Stre  abunn£  anx  joumaux.  To  wrilefar  newapapera,  ecriie 
dans  les  jouniaux. 

NBWT,  a.  (maa  lixardj,  petit  lisard  d*sau,  «. 

NEWTONIAN,  t.  Newtouien,  m.  partistti  de  Nevloa; 
MJp*.  Neirtuiiien,  ne. 

NBW  YEAR,  a.  nouvdle  ami£e,/.  To  weak  a  ie/pj 
new  yeor^  souhaif  er  la  bonne  anii6e  {k  quelqu'un).  7t  gn 
a  new  year  a  gift^  donner  des  ^treuues  i  qoelqn'un.  ^m 
nee  yoaar  new  year''a  gift,  montres-moi  vos  ^tiennes. 

NEXT,  «^'. /'^/i&icss  oaJ /isms;.  Tk^  live  in  the  out 
ils  demauetit  dans  la  maison  procbaine,  Toicine. 
Yom  apiU^nd  turn  in  tke  next  room,  voos  le  troavciei  dam 
la  chamlire  voisine — dans  la  cbambic  d*apres.  Tk  nma 
ia  next  le  Mi,  la  lane  est  procbe  de  la  lerre.  7^  aert  deer 
bat  one,  la  seconds  porte.  71gr  Uve  in  the  next  hnm  led 
ens,  ils  habitent  la  secoude  maison  d'^vds  la  notre  (1  droito, 
i  gauche).  Kosi  trill  feed  one  in  tke  next  village,  rout  eu 
trouverei  un  dans  le  village  procbaiii.  The  next  dag,  \t 
lendemain — le  jour  suivaut.  Next  eveek,  la  semsiue  pro- 
cbaine. .^<x/  month,  le  mots  pnicbain.  /  anil  apeak  f 
him  the  next  time  I  aaehiae,  je  lui  en  parlerai,  la  prodnhie 
fois  que  je  le  venai.  He  prvaaiaeat  need  hefargela  it  the  aert 
hoetr,  il  laomct,  et  l*beilie  d'apiis  il  I'oublie.  Sinaem 
miaaad  ikia  train  am  wiU  go  by  the  mxT,  paisqoe  nous  sicei 
manque  oe  couvoi,  nous  partirons  par  le  pvocbaia.  As 
SMS  coji  tall  whom  teem  atnll  be  the  eeexi,  peaoone  ne  pent 
dire  4  qui  sera  le  tour  apres  cdui-ct.  Let  eu  weake  am  ef 
the  eeaxt,  assurons-nous  de  la  procbaine — de  celle  qoi  out 
^-de  la  suivante. 

Tell  me  the  eaerl  aaord,  dites-moi  le  mot  qui  suit  Vss 
tviM  JSnd  it  in  ike  eeexipage,  voos  le  trouveeei  dans  la  psge 
qui  suit,  suivante. 

Hlmi  ia  Ow  nexi  iking  to  bedoewf  qa*eet-ce  qu'd  £uit 
laiie  apses  cela  f  Tie  next  iking  io  be  eamamiavd  ia  —,)m 
piemi^  choee  i  ooosidcfer  aprte  rela  ce  qu'il  &at  oi» 
sid^icr  ensoite,  c'est  — . 

^  Tke  eeart  peraan  evka  eaeeaea,  la  praniire  pcisonne  qui 
viendia.  Heia  ike  eeeri  in  ranJkf  il  vient  imm^dtsteBOit 
apiies  lui  par  le  lang — ^il  preud  rang  imoftfdiateiBCDt  aprii 
lui.  i%  was  eeexi  to  aw  en  aekeol,  H  venul 
dasse.  Tkia  ia  naxi  in  impaamhkj  eela 
possible.  Us  IMS  new  Aers^iIetBitpi^d'clle-=-4i 
cotca.  Ha  ia  naxi  rfkin,  il  est  descendant,  il  ea  de  la  pa- 
rente,  de  U  families  Hel^'eliolkenexi^km^iklelkiaa, 
en  faveur  dee  descendants  de  la  lamilie. 

NEXT  TO,  prvp.  Take  care  goa  aii  eaaxi  imaae  ai  duwer, 
ajei  sosn  de  vous  mettre  aopsis  de  mot  It  diner.  >  sar 
Mfcrasfs  art  naxi  it  my  keeerig  votie  intiret  cei  dans  ssso 


Mia/  eaaMs  nextf  qnest-ee  qui  vient  opete?  HTmt 
meeiai  I  da  naxit  qoe  fiint-il  que  je  frsse  cnaoife — apes 
eelat  Ii  anM  be  aiy  Auv  n<BS't  ce  acca  own  tour  apiei. 
Hkainexif  apr^f  HTetl  naxi  fm  rsniiBi|rf  or  anger), 
apree  cda,  k  qud  dewaua  nous  noaaaHendict     SeeSujf. 

NIAS,  a.  jeune  frncon. 

KIB,  a.  bee,  ai. ;  (if  a  pen),  bee,  sa. 

NIBBED,  adf.  termini,  c en  bee,  en  pointe. 

To  NIBBLE,  V.  a^  T.  n.  (^  ptrtmm),  gngnoCer;  mof^ 
diUcr;  (afamaaak),  neagct,  mosdiller.  Mae^  tkere  an 
atka  mbhk  aaiikaed  leave,  il  en  est  beancoap  qui  a*en  vica* 
nentgiignoleraanspetmiBBon.  Bad  aeti  ke  kaitw  kave  barm 
ike  mekkkng  ef  Ua  pimmit  and  rtata,  8fc^  nnniait-a  |W 
nsienx  Ikit  de  le  laiwii  imngii  see plantas eC sea  mcines, kt. 
hamqpm.  TkeJUk  keepa  i 
Is  1   " 


ror^w;. 


fiiW^si  h^ 


I  kiaser  picndicw    C  ^  sAm^  p^crj,  grignoter,  snppiUer. 
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(T^carpai,  to  Mnd  fanU  wiihj,  pointiller,  ^pluclier. 
8t  mamfeMf  fafU  a  nAb&mg  ai  ont  nngit  paa$ag9  ^  ii, 
iriilemment,  il  te  met  i  en  ^plucher  ud  wul  passage. 

NIBBLE,  «.  /  have  had  two  nMkt,  deux  fbis  le  poiawn 
ttt  reou  mordxeu 

NIBBLER,  «.  (im  tating),  qui  grignote,  qui  mordille. 
(Caalkr),  ^plucheur— qui  aime  i  disputer  but  les  motB. 
NICE,  a4i, 

(Cf  thimga)  (prtttf^)    A  itiM  hoam^  ane  jolie  maiion. 

TVy  inm  a  miei  earrtofe,  \U  ont  une  jolie  voiture.    See 

hAo/  a  Hicff  preeeatf  voyex  le  joli  priseut  ^que  Ton  m'a  fait). 

(Pleaaata^agreeabk.)  We  Sve  m  a  nice  country j  nous  habi- 

toin  un  pajB  agitable.    IVe  havi  niot  people /or  ntig^Aoara, 

nouf  a?oas  dee  pertoones  agr6ables  pour  Toisioi.    fVhai  a 

iM»  lamUoape,  quel  joli  payiage !     //  it  very  niee  to  nteet 

every  eeetang^  il  est  bien  agrtable  de  le  trouver  eiMemhle 

fotts  les  aoirs.    What  a  nieo  arrangement,  quel  bou  arrange- 

meoL    How  naies  thU  it/  que  celaest  agreable!     T^ie  is 

9try  nice,  woilk  qui  est  tr  Jte-bioi.     How  nice !  c*est  d^li- 

cieuz !    (Good,  deScate.)    Gudgeon  it  a  meejieh  to  eat,  le 

goajon  eit  bon  i  manger— est  un  manger  dilicat     /•  thia 

miat   ceU  est-il  bon-— bon  i  manger  t    /  never  eat  any 

tkiny  nicer,  je  n*ai  jamais  rien  maiig^  de  meilleur.    He 

tokea  all  the  mee  bite,  il  piend  tous  les  boos  motceauz.    Jt 

i$  net  very  mee,  celk  u  est  pas  tris-boD.    Do  you  not  think 

it  mice  ?   ne   le  trouves-voui  pas  bon  f    (DeUeate.J    7*iW 

nieeet  eye,  Vatil  le  plus  exact,  le  plus  juste.    //  requiru  a 

very  niee  eye  to  detect  the  di^erence,  il  faut  avoir  I'oeil  bien 

jiute  pour   en  appercevoir  U  difference.     Sttppoeing  an 

ii^'iry  done,  it  i»  a  nice  point  to  proportion  the  reparation  to 

the  dtgree  ^  the  indignity,  suppose  qu*une  'personne  fasse 

tort  i  une  autre^  c'est  une  chose  difficile— c'est  un  point 

bien  cbatouilleux — que  de  proportionner  la  reparation  I 

1*  injure.    li  iaa  nice  point,  c*est  une  question  difficile — 

ehatooilleuse — subtile.    To  ham  a  niee  ear,  avoir  Toreille 

fine.    To  ham  a  nice  touch,  avoir  la  touche  fine,  Ugdre. 

He  hat  a  9tioi  hand  (in  operating  J,  il  a  la  main  l^g^ 

delicate.    Tlut  it  a  nim  dtttineiion,  c'est  une  distinction 

delicate.    A  nice  point,  un  point  difficile,  cbatouilleux, 

sublil.    FVvMcfc  it  a  nice  language,  le  Fntngau  est  one 

Ungue  delicate.    She  hat  a  nice  tatti  in  thote  mattert,  elle 

A  le  goQt  d^licat  dans  ces  sortes  de  choses.    (Clean.)  Every 

thmg  it  niot  about  their  houte,  tout  est  propre  duis  leut 


(Of  pertaettj     You  mutt  not  be  too  mm  in  eraminitig  it, 

il  ne  faut  pas  Itre  trop  scmpuleux — ^trop  difficile— eu 

resaminant — . — ^il  ne  faut  pas  en  hire  un  examen  trop 

scrapulcox — trop  difficile.    He  it  very  mm  in  eating^  il  est 

deiicat— difficile  sur  le  manger.     Come,  come,  do  not  be  m 

mee,  alloos,  allons,  ne  soyes  pas  si  difficile — ne  faites  pas 

taot  le  difficile.    She  it  nim  in  her  drett,  elle  se  met  tou- 

joois  avec  eoin — sa  mise  est  toujours  soignee.    7Vi/  tnoman, 

though  poor,   it  edwayt   nice,  cette  femme,  toute  pauvre 

qu'elle  est,  est  toujours  propre*    She  it  very  nim  about  her 

table,  eUe  aime  que  sa  table  soit  propre,  bien  tenue.    She 

it  nice  im  eoary  thing  the  dom,  elle  est  soignense  dans  tout 

ce  c^u'eUe  latt.    You  are  not  vehf  mm,  vous  dtes  un  pen 

ne^fligent — ^vons    n'fites  pas  trgs  soigneux.     (Scrupuhut, 

difficult  to  pieam.)    Gim  me  what  you  pUam,  I  am  not  very 

nice,  donnes-moi  ce  que  vous  voudrez,  je  ne  suis  pas  de- 

licat — je  ne  suis  pas  difficile.'  He  it  not  over  mm  in  thote  mat' 

tert,  il  n*est  pas  tris-scrupuleux  dans  ces  sortes  de  choses. 

To  make  mm,  v.  n.  faire  le  deiicat 

NICELY,  ado,  (prettily),  joliment     Tint  it  nicely  done, 

voili  qui   est  joliment  fait.    He  hat  nimly  demimd  you,  il 

votu  a  jolinient  tvompe.    (Exactly,  precitefy.J    TV  partt 

are  nieefy  joined,  les  parties  soiit  joiutes  exactement^  avec 

exactitud«.    It  it  md  nicely  ditidtd,  cela  n*est  pas  exacte> 

ment  diriae.    (Cartfully,  cleanly,)    She  drettet  nimly,  elle 

se  met  aotgneusement,  avec  soin.    AU  it  nieely  arranged, 

toot  est  fnoprement,  soigneosement  range.     1\i  keep  a  houte 

nimly,  tenir  une  nudfeon  proprement    It  mutt  be  mtDtly  dom, 

il  Ikai  fkire  ceU  aoigneuaement,  avec  deiicatease.    To  tpmk 

nicely,  parler  purement.    To  undtrtland  a  language  mmly, 

comprcndre  les  deiicateaet  d^une  langue.    Tb  dtcidt  a 

fuettum  nieely,  decider  une  qaestion  avec  precision,  scra- 

paleoeetnent    Th  handle  a  thit^  nioefy,  manier  une  ohose 

d^Ucatemciit 
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1%it  wHI  do  nieely,  cela  fem  tr^bieh  Vaffaire. 

NICENR,  aetf.     The  Nicene  ereed,  le  symbole  de  Nic^e. 

N1CBNBSS,I«.  deiicatfsse,  f,Shthat  evinced  great 

NICET  V,  J  nicety  offeAng,  elle  a  montre  une  gnude 
deiicatesse  de  sentiment.  Tkem  it  mudh  nicety  in  all  the 
tayt  or  doe*,  il  y  a  beaucoup  de  deiicatesse  dans  tout  ce 
qu'dle  dit  et  fait  She  dretmt  uith  great  nimty,  elle  se 
met  avec  beaucoup  de  soin.  Tb  know  the  nimtim  of  a  lan- 
guage, connaitre  toutes  les  deiicateises  d'une  langue.  //  it 
diffiadi  to  explain  the  nicetiet  of  thett  wordt,  il  est  difficile 
d^expliquer  les  nuances  deiicates  qui  existent  entre  ces 
mots.  We  had  att  the  nimtim  t^  the  teaton,  on  nous  a 
donne  toutes  les  deiicatesses — friandises — die  la  saison. 
(Exaetneti,)  Tb  divitle  with  nimty,  diviser  une  chose  avec 
precision,  exactitude,  scrupuleusement  (Subtlety.)  Hit 
eondmtiont  am  not  built  upon  nicetiet,  ses  conclusions  ne 
s*appuient  pas  sur  des  subtilites.  Them  am  nicetim  which 
I  do  not  underttand,  voiU  de  ces  subtilites  que  je  ne  com- 
prends  pas.  He  performed  the  operation  with  grmt  nicety, 
il  a  fait  ToperatioQ  avec  une  grande  adresse,  dexterite) 
precision. 

Tb  a  nicety,  exactement ;  avec  la  plus  grande  exactitude. 
(In  bad  peart),  jusqu'i  Texti^me. 

mcHE,}--^/- 

NICK,t.lediable,M.  Tb^/o  OAfiVSe*,alletaudiable. 
(Exact  point  of  time.)  In  the  very  nick  «f  time,  i  point 
nomme,  au  moment  precis.  You  come  in  the  very  nick  ef 
time,  vous  arrives  I  pomt  nomm^^vous  ne  pouvies  mieuz 
choisir  votre  temps.  fiVb/cfcJ,  coche,/.  (A  tcore,  reckoning), 
faille,  yi  complex  m. 

Tb  NICK,  V.  a.,  v.  n.  attianer;  rencontrer  juste.  (To 
notch),  tailler;  faire  une  coche,  taillader.  CTb  deceim), 
tromper;  jouer.  (Ttmeet,tuit.)  Wordt  nicking  om  anothu^ 
des  mots  qui  se  renconlrent,  qui  s'accoident 

NICKAR.TREE,  s.  guilandine,/. 

NICKEL,  t.  (mtlal),  nickel,  m. 

NICKELIC,  atff.    —  ocm^  acide  du  nickel,  m. 

NICKER,  t.  fripon. 

NICKNAME, «.  sobriquet,  m. 

Tb  NICKNAME,  v.  a.  donner  tm  sobriquet  (ft  nne  per- 
Sonne).  He  wat  nidmamml  Btauty,  on  lui  avait  donne  le 
nom  de — on  I'avait  sumomm6  par  derision — la  beaute. 
He*hat  a  had  habit  of  nickruiming  every  body,  il  a  la  man- 
vaise  habitdde  de  donner  des  sobriquets  i  tout  le  monde. 

NICOLAITAN,  «.  (teetarian  of  tht  andint  church),  Ni- 
colai'te,  m. 

NICOTIAN,  «.  nicotiane,/.  tabac,  m. 

to  NICTITATE,  v.  n.  cligner  des  yeuxj  m. 


NICTITATING,  \    ^|.     ^_x  ^,„,„^ 
NICTITATION,  h  «!'«»«»«*  ^  yeux. 


NIDE,  t.  (a  brood),  couvee,/. 

To  NIDIFICATE,  e.  a.  biLtir  un  did,  soti  nid. 

NIDIFICATION,  t.  construction  dun  nid,/ 

NIDOR,  t.  odeur,/. 

NIDOROSITV,  t.  renvoi,  mi.  rapport,  m. 

NIDOROUS,  at^'.  nidoreux,  qui  a  I'odeur  de  briiie,  de 
pourri. 

NIDULANT,  aig.  (bot.),  niche,  e. 

NIDULATION,  s.  temps  oCl  les  oiseaux  couvent  lenrs 
petits,  couvaison,/. 

NIECE,  t.  nidce,/. 

NIGGARD,  «.  avare,  m.  qui  lesine. 

NIGGARD,  a^'.  avare  ;  qui  donne  avec  epargne. 

Tb  NIGGARD,  v.  a.  donner  les  choses  avec  epargne 
a  une  personne;  plaindre  les  choses  que  Ton  donne  i  une 
personne. 

NIGGARDISE,        )    ,,  *      -  *,-««•  .n«l«l.  r 

NIGGARDLlNES8,r  **'"*-^'  epargne  soidide,/. 

NIGGARDISH,  a4f*«  un  pen  avare ;  un  pen  mesquin. 

NIGGARDLY,  o^r*.  avancieux,  ense ;  mesquin,  e. 

NIGGARDLY,  adv.  avec  epaigne ;  mesquinement ;  en 
lesinont. 

NIGH,  adj,  pres,  proche.  He  wat  nigh  me,  il  etait  prts 
de  moi.  He  knew  hit  latt  hour  wat  nigh,  il  sentait  que  sa 
fin  etait  proche — approchait.  Summer  it  nigh,  Vhti  est 
proche— vient—e'approche.    A  nigh 


parent. 


UntmuM,  nn  proche 
SK 
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canae  est  loppot^e  deroir  §tre  jugie  au  Bane  du  Roi  i 
IdmdrtM ;  mait  on  a  ■oiri  de  fixer  la  date  du  jour  od  elle 
derrait  j  paraftre  apres  celle  de  la  toum^  det  jugea  qui 
▼oot  pr^iider  aux  Cours  d'Auiaei,  et  derant  leiqueli  la 
cause  eet  alora  porl^. 

NIT,  #.  aygqfa  kmae),  lente,/. 

NITENCY,  «.  (bri^tneu),  £clat^  m. 

NJTH1N6,  «.  poltroti,  m. 

NITID,  ai^\  propre ;  poli. 

NITRATE,  #.  nitrate,  m. 

NITRE,)        ., 

NITER,  r  •"*'•'*• 

NITRIC,  eulj.  nitrique. 

NITRIFICATION,  t.  nitrification,/. 

To  NITRIFY,  V.  a.  nitrifier. 

NITRITE,  t.  nitrite,  m. 

NITROGEN,  «.  nitrogdne,  m. 

NITROGENOUS,  w^,  de  nitrogdne. 

NITROIJSNCIC,  o^f*.  neutro-leneique. 

NITROMETER,  i.  mtrom^txe,  m. 

NITRO-MURIATIC,  a4i.  nitro-muriatique. 

NITROUS,!    ..     ..^^  ^^ 

NITRY,       /**•  °»*'*^  *~-  [vaux. 

NITTER, «.  inaeete  qui  depose  lei  lentes  aur  les  cbe- 

NITTY,  adj,  convert,  e  de  lentet. 

NI VAI^  adj.  couTert,  e  de  neige.  [neige. 

NIVEOUS,  ad^,  neigeiix,  euse ;  qui  resaemble  k  de  la 

NO.  fabbrevitUiom  of  number).  He  live  at  No.  47,  nous 
demeurons  num^ro  47.  Addre$s,  12,  Parkstroti,  adretses 
▼otrc  lettrC)  Rue  du  Pare,  No.  (num^ro)  Ti. 

NO,  Mfl^.  non.  ff^U  you  come  f  No,  voulez-vous  venirf 
Nod.  Noy  I  wnll  not  come,  non,  je  n*irai  pas.  He  say«  no, 
il  dit  non.  No,  it  AaU  not  be  so,  non,  il  n*en  sera  pas  ainsi. 
ffhetker  it  be  to  or  no,  qu'il  en  soit  ainsi  ou  non.  No,  not 
for  an  homr^  non,  pas  mime  pour  nne  heure. 

NO  (nejfotwe  adoerb)»  fVe  have  no  wine,  nous  n'avons 
pas  de  Tin.  Have  you  no  umbrella  f  n*aT6z-?ous  pas  de 
pBTApIiiief  I  mw  no  m€m  in  the  garden,  je  n'ai  pas  ru 
dliomnie  dans  le  jardin.  /«  there  no  money  in  the  fill  f 
n  J  a-t-il  pas  d*aigent  dans  le  tiroirf  J%ere  is  no  doubt  of 
a,  il  n*7  a  pas  de  doute  de  cela.  She  has  no  fortune,  elle 
n  a  pas  de — elle  est  sans — fortune. 

He  u  a  mum  of  no  MHtiee,  c*est  un  homme  sans  moyens. 
li  is  of  no  eontequ^nce,  cela  est  sans  cons^uence.  //  it 
of  no  avail,  cela  est  inutile.  To  no  purpote,  iuutilement ; 
■ans  but.    /  am  no  flatterer,  je  ne  suis  pas  flatteur. 

No  noiaey  I  pray,  pas  de  bruit,  je  tous  en  prie.  Come, 
cmme,  mo  quarreUing,  ailons,  pas  de  querelle!  fVhat,  no 
went,  no  fruit !  comment!  pas  de  vin,  pas  de  dessert 

No  one,  nobotfy,  personne.  No  one  will  ever  believe  it, 
penonne  ne  le  cruira  jamais.  Tell  it  no  one,  ne  le  dites  i 
penonne.  No  one,  nobodv  hat  come  at  yet,  personne  n^est 
encore  arrir^.  No  one  hat  tent  to  inquire,  penonne  u  a 
coTOjA  savoir  de  tos  nouvelles.  No  man  could  do  it,  aucan 
bomme  ne  poorrait  le  faire — il  n'est  pas  d'homme  qui 
paiase  le  ikire.  No  injury  wat  intended  to  him^  i\  nj  avait 
aucune  mauvaise  intention  enyers  lui — on  ne  voulait  lui 
fatre  aaenn  maL 

Im  no  uuumerf  en  aucune  maiiidre.  By  no  meant,  en 
aucune  maniere ;  nuUement.  She  it  by  no  meant  ugly,  elle 
n'est  du  tout  laide. 

A'o  longer,  no  more.  J  thall  tee  her  no  more,  je  ue  la  Terrai 
pins.  He  it  no  longer  our  medical  man,  il  n'est  plus  notre 
medeein.  Stay  no  longer,  ne  restes  pas  davantage.  No 
mten,  I  thank  you,  pas  davantage,  je  tous  remereie.  No 
more  of  thit,  assea — en  tolU  assez ;  (let  ut  drop  that),  lais- 
•ons  cela.  She  hat  no  more  tente  than  a  child,  elle  n*a  pas 
plus  de  jogement  qu'un  enfant. 

No  Int.  Heitnolett  happy  for  all  that,  il  n*en  est  pas 
moina  beureux.  //  wat  no  lot  a  pertonage  than  the  prince 
kimmlf,  ce  n  itait  pas  un  moindre  personnage  que — ce 
n*etait  ricn  moins  que— c*4tait  tout  simplement — ^le  prince 
en  pexaoone.  We  require  no  lett  a  tum  than  500/1,  il  ne 
nous  faut  pas  moins  de  cinq  cents  livres.  He  wantt  no 
iett  than  that,  il  ne  lui  faut  pas  moins  que  cela.  He  it  no 
kaggmr  tkam  he  wat,  il  n*est  plus  grand  qu'il  n*6lait.  In  lett 
than  mo  time,  en  moins  de  rien. 

Nt  maiiar,  n'importe. 
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NOD 

No  where,  nuUe  part  She  it  no  where  to  be  foHnd,  on 
ne  saurait  la  trouver  nulle  part  [nobles. 

NOBILIARY,  t.  nobiliaire,  m. ;  catalogue  des  nunilles 

To  NOBIUTATE,  v.  a.  anoblir. 

NOBILITATION,  t.  anoblissemcnt,  m. 

NOBILITY,  t.  noblesse,  /.  The  Fivnch  nobUUy  wat 
very  numerout,  la  noblesse  Fran^aise  6tait  tres-norabreuse. 
Some  prefer  virtue  to  nobility  of  blood  and  title,  il  en  est  qui 
pr£ferent  la  vertu  ft  la  noblesse  du  sang  et  des  titxes. 

NOBLE,  t.  noble;  (a  gold  coin),  noble,  m.  (dela  valeur 
de  six  schellins,  huit  sous.) 

NOBLE,  adil.  noble.  They  are  noble,  ils  sont  nobles. 
She  pottettet  a  noble  heart,  elle  a  le  coBur  noble — gcn^reux. 
//  it  noble  to  forgive,  il  est  noble  de  pardonner.  (Magnifi- 
cent.) A  nxMe  entertainment,  un  festin  magnifique,  somp- 
tueux.  //  IS  a  noble  building,  eett  un  6difice  superbe.  He 
it  a  noble  (beautiful)  boy,  c'est  un  bien  bel  enfant.  This  it 
noble  wine,  voiU  du  vin  excellent 

NOBLEMAN,  t.  (Of  an  EngUth  nobleman  and  of  the 
high  nobi/ity  abroad),  grand  seigneur.  (In  general),  noble, 
m,  seigneur,  m.  The  noblemen,  the  noblet,  les  nobles,  la 
noblesse,  les  seigneurs.  He  it  a  nobleman,  il  eat  noble,  il 
est  gentilhomroe. 

NOBLE'WOMAN,  s.  femme* noble,  f.  She  it  a  noble^ 
woman^  eUe  est  noble. 

NOBLES,  «.  les  nobles,  m.  la  noblesse,/. 

NOBLY,  a^.  noblement  He  nobly  pr^erred  death  to 
ditarace,  il  pr^fera  noblement  la  mort  ft  la  honte.  7b  be 
nobly  bom,  £tre  n6  noble,  dune  famille  noble — 6ti«  de 
noble  extraction. 

(Splendidly,  magnifcenily,)  He  entertained  them  nobly, 
il  les  a  trait^s  magnitiquement  They  are  nobfy  lodged,  ils 
sont  somptueusement  lug^s. 

NOBODY,  «.  personne.  Nobody  hat  done  it,  per«onne 
ne  Ta  fait  /  taw  nobody,  je  n'ai  tu  personne.  Jt  fell  to 
Coke*t  tum,  for  whom  nobody  cared,  cela  vint  ensuite  au 
tour  de  Coke,  dont  jwrsonne  ne  se  souciait  He  caret  for 
nobody,  il  ne  se  soucie  de  personne — il  se  moque  de  tout  le 
monde.  He  it  nobody,  c'est  un  bomme  de  rien — c'est  un 
bomme  sans  consequence. 

NOCENT,)    ..  ^.  ^-,x       ..., 

NOCIVE,  r*^-  (^**"t/«0»  nuisible. 

NOCK,  t! (notch),  cocbe,/. 

NOCTAMBULATION,  s.  promenade  nocturne,/. 

NOCTAMBULIST,  t.  noctambule. 

NOCTIDIAL,  atlf.  de  jour  et  de  nuit 

NOCTILUCA,  t.  raouche  luisante,  /.  Ter  luisant,  m. 
noctiluque,  qui  brille  la  nuit 

NOCl'ILUCOUS,  a^.  noctiluque;  qui  donjw  de  la 
lumidre  la  nuit 

NOCTI VAGANT,  adj.  qui  ene,  rdde  de  nuit 

NOCTIVAGATION,  t.  course  de  nuit 

NOCTULE,  #.  (tort  qfbat),  noctule,/. 

NOCTURN,  t.  nocturne,  m. 

NOCTURNAL,  adj.  nocturne.  [turlabe,  m. 

NOCTURN  AI^  «.  (on  attronomical  inttrummt),  uoc- 

NOCUMENT,  t.  injure,/. 

NOD,  t.  signe  de  t£te.  Tluy  await  my  mod,  ils  attendeot 
mon  ordre— que  je  leur  en  donne  Tordre  d  un  signe  de 
tdte.  fVe  are  at  hit  nod,  nous  sommes  ft  sea  ordres — ^il  n*a 
qu'ft  faire  un  aigne — noua  n*attendona  qu'un  aigne  de 
sa  tete.  To  give  a  nod  (at  a  talutation),  aaluer  d'un  coup 
dc  tSte. 

To  NOD,  V.  n.,  v.  a.  (To  make  a  tlight  bow.)  He 
nodded  to  ut  at  he  patted^  il  noua  donna  un  petit  coup  de 
tftte — il  nous  fit  ime  Ugdre  inclination  de  tftte— en  paaaaiit. 
f  7b  mahe  tign.)  She  nodded  to  me  to  come  near  htr,  elle 
me  fit  aigne-^Ue  me  fit  un  aigne  de  tete — de  m'ap- 
procher.  7b  nod  attent,  approuver  d'un  coup  de  tete. 
(To  intUne.)  Thit  way  emd  that  way  the  nodt,  elle  penche 
tant6t  d'un  cdt6,  tantot  de  I'autze.  (To  faU  atleep.)  He  it 
noilding,  il  a'endort,  aa  tdte  se  penche,  tombe  sur  sa  poLtrine. 
7%cir  rtadert  never  were  more  pleated  than  when  they  were 
nodding,  leurs  lecteurs  n'^taient  jamais  plus  contents  que 
quaiid  ils  s'endormaient  en  lisant. 

NO  DATED,  wi^'.  nou£,  e. 

NODATION,  s.  (bot.),  nodosit^,/.         [qui  s'aasoupit 

NODDER,  t.  qui  fait  un  signe  de  tdte  ;  qui  s'endor^ 
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NONPROFICIKNT,  a4r.  qui  D*ett  pas  smet  vrnnci, 
qui  n'a  pai  une  connainauce  fuffinntfl^  cUu«  un  art,  dam 
uiie  tcience. 
NON-REGARDANCE,  «.  mlpris,  m.  oubli,  m. 
NON-RBSIDKNCE, «.  noo-rteidence,/. 
NON-RESIDEBI^  «.  o^r*.  oon-r^aideDt,  e. 
NON-RESISTANCE,  a.  ob^iaaance  &;  louinbiion  i,  /. 
NON-RESISTANT,  at(f.  qai  oe  r^tiste  pas. 
NON-SANE,  adf.  qui  n'ot  pas  saio,  e;  imparfait,  e. 
NONSENSE,  «.     7b  /a/d  notuenM,  dire  des  sottisea,  des 
betiaes.     To  talk  mmmnm  (to  talk  idfy,  tri/Ungfy),  dire  dea 
riena-— dca  balivemes.    How  can  jfou  talk  tuck  mmwentef 
commeot  poures-voua  dire  de  pareillea  aottiaea — noua  faire 
de  pareila  contesf     That  hum  talka  aUoktte  mattMatm,  cet 
homme  ne  dit  que  dea  absurdity  7^  i«  p€ifeet  notuaue, 
cela  est  abaolnment  vide  de  aena.  //  it  real  moHseiut  to  talk 
in  /Ait  wtatmtr,  il  j  a  rraiment  de  Tabaurdit^  & — c^est 
absorde  de— parler  aiuai.     //  is  mmaenm  to  act  thattj  if  not 
wudmeta,  c*eat  uiie  aottiae,  ai  oe  u'eat  paa  de  la  folie,  que 
d  agir  ainsi.    He  is  fkU  ef  hie  momaenee,  il  n'a  que  dea  sot- 
tisea k  dire— il  eat  toujouzs  a^ec  aea  aottiaea.    kVhat  non- 
•tmeef  quelle  abaurdite !  quelcoute!    Nonaenee!  bah!  al- 
loaa  dockc !— quel  ooote !     T%e  book  ie/uU  qf  noneenee,  aoQ 
livre  eat  plein  de  aottiaea.     (Omtradktion,  want  of  mean- 
img),  noD-eena.  tn. 
NONSENSE,  aA'.  Noneenee  vrrme,  dea  vera  non-sens,  m. 
NONSENSICAL^  oi^'.  absurde ;  ridicule^  qui  u'a  paa 
1e  aras  commun. 
NONSENSICALLY,  adn.  absurdement ;  ridiculement. 
NONSENSICALNKSS,  a.  abaurdite,/.  ridicule,  m. 
NON-SENSITIVE,  aJj,  lusenaible. 
NON-SOLUTION,  a.  manque  d  explication,  m. 
NON-SOLVENCY,  a.  inaolvabilitfc,/. 
NON-SOLVENT,  a.  o^r'.  inaolvable.       [n'^pargne  paa. 
NON-SPARING,  adj.   impitoyable;  saua  piti£;  qui 
NON-SUIT,  a.  (law),  miae  bon  de  cour. 
To  NON-SUIT,  V.  a.  mettre  bora  de  cour. 
NON-USANCE,  a.  non-emploi,  m.  [rorniea^  m 

NON-USSR,  a.  (law),  manque  de  formaliti;  oubli  de 
NOODLE,  a.  imWile;  sot,  aotte. 
NOOK,  a.  coin,  m.  recoiii,  m. 

NOON,  «.  midi,  m.  About  noon,  aur  le  midi.  ^t  noon, 
i  midL  Im  the  q/lentoom,  dana  Tapria  midi.  In  the  noon 
of  hfe^  au  midi  de  la  vie.  The  noon  ofniffht,  le  milieu  de 
ia  nuit. 

NOON,  mg.  The  noon  bell,  hi  cloche  de  midi.  The 
noon  reai,  la  m^ridienne. 

NOON-DAY,  a.  midi.   At  noon-day,  l  midi.   Ai^\   The 
meen-daw  heat,  la  chaleur  du  milieu  du  jour. 
NOON-DAY,  adj.  de  midi. 

NOONING,  a.  repoa,  aommeil  du  milieu  du  jour,  «. 
NOON-TIDE,  a.  midi ;  a^\  de  midi. 
NOOSE,  a.  (a  running  knot),  uoeud  coulaut,  m. ;    (atty 
kmet),  Doeud,  m.    (Snare,  dijffiadty.)    To  full  into  a  nooee, 
timber  dana  un  filet     To  run  one's  nedk  into  a  nooee,  ae 
Jeter  dana  uo  embarraa — ae  mettre  la  corde  au  cou. 
7b  NOOSE,  r.  a.  lier;  prendre  dana  an  pi6ge. 
NOPAl^  a.  nopal,  m.  figuier  dlnde,  m. 
NOR,  owj/.     (Neither — nor.J    I  neither  Une  nor  fear 
thee,  je  ne  t*aime  ni  ne  te  craina.    He  will  neither  etay  nor 
90,  il  ne  veut  ni  reater,  ui  partir.    Simois  nor  Xanthut  shall 
be  wantif^  there,  ui  le  Simoia,  ni  le  Xauthe  n'y  manque- 
roiit.    I  do  not  think  he  wiU  come,  nor  even  that  he  should 


thtnk  of  coming,  je  ne  pense  pas  qu'il  vienne,  id  m6me  qu'il 
ajogv  i  veiiir.  /  would  net  accept  (f  such  a  situation,  nor 
wuuid  J  advise  any  one  to  accept  it,  nou  aeulement  je  u'ac- 
cepteraia  paa  une  place  sembiable^  maia  je  ne  conseilleraia 
i  peraoiioe  de  I'accepter — . — je  n'accepteraia  paa  une  place 
aemblable^  et  je  ne  coiiaeilleraia  mSme  pas— hi  ue  cuiiaeil- 
letai*-je — I  personne  de  Taccepter. 

NORMAL^  OKJp.    AbnPia/acAod;4cQlenonnale. 

NORMAN,  a.  Nonnand,  m.  Normande.  (In  ships,  a 
uHfoden  bar  used  in  the  windlau),  barre,/'. 

NORMAND,a<jr.  Normand,  e. 

NORROY,  a.  (a  title  among  the  EngliA  heralds.  North- 
rogj,  rot  d'armes  du  nurd. 

NORTH,  a  nord,  m.  Theg  are  travelling  in  the  north, 
ila  vojageut  dana  le  nord.    It  is  in  the  north  of  H" 


NOT 

elle  ett  situ^  au  nord  de  Windsor.  Look  in  the  north,  gom 
will  see  it,  regardei  au  nurd,  vous  la  verrex.  Our  hmise 
looks  to  the  north,  notre  maison  doniie  au  nord— est  ezi)o»^ 
au  nord.  The  wind  is  north,  le  vent  eat  au  nord.  The  river 
runs  north  of  our  town,  la  riviere  coule  au  nord  de  noire 
▼ille.    He  were  sailing  north,  noua  fuisions  le  nord. 

NORTH,  a4j.  du  nord.    The  north  star,  V6toi\e  du  nord. 

NORTH-EAST,  a.  nord-est,  m. 

NORTH-EAST,  adv,  du  nord-est. 

NORTHERLY,  a^/.  du  nord.  In  a  northerly  direction, 
en  snirant  le  nord,  vers  le  nord. 

NORTHERLY,  ado.  To  sail  northerly,  faire  voile  vers 
le  nord — faire  le  nord. 

NORTHERN,  adj.  do  nord,  septentrional,  e.  Notthem 
ocean,  la  mer  du  nord.  In  the  northern  regtons,  dans  lea 
paja  du  nord,  aeptentrionaux.  The  northern  nations,  lea 
peuplea  du  notd,  iiea  nationa  hjperboreea.  In  a  northern 
direction,  en  auivant  le  nord,  vers  le  nord. 

NORTHING,  a.  mouvement  (de  la  mer^  vers  le  nord,  m. 

NORTH-STAR,  a.  ^oile  polaire;  ^toile  du  nord. 

NORTHWARD,  cm^'.  aeptentrional,  e. 

NORTHWARDS,!  ^  ,       ^  , 

NORTHWARD,    }«'•'•  ^*"  **  """^  5  *"  °«"*- 

NORTH-WEST,  a.  nord-oueat,  m. 

NORTH-WEST,  adj.  du  nord-ouest 

NORTH-WESTERN,  adj.  nord-oueat.  Following  a 
north<te$t«m  direction,  en  auivant  le,  ae  dirigeant  au,  nord- 
ouest. 

NORTH-WIND,  a.  vent  du  nord,  m. 

NORWAY,  a.  la  Norv^ge,/. 

NORWEGIAN,  a.  Norv^gien,  m,  Norv^gienne,  /. 

NORWEGIAN,  adjj.  Norv^gien,  ne. 

NOSE,  a.  nei,  m.  To  have  a  large  nose,  avoir  le  net 
grand.  She  has  a  very  long  nose,  elle  a  le  net  furt  long. 
7b  have  a  sore  nose,  something  the  matter  with  one's  nose, 
avoir  mal  au  net.  7b  faU  upon  one's  nose,  tomber  aur  le 
nez,  7b  speak,  to  sing  through  the  nose,  chanter,  parler  du 
nes.  To  break  one  e  noar,  ae  casaer  le  nes.  ToUow  ones 
nose,  ae  nioucher  le  nei.  Mustard  gets  into  my  nose,  la 
moutarde  me  monte  au  nez.  Theee  things  pass  under  my 
nose,  cea  choaea-U  me  paaaent  aous  le  nea.  7b  teud  by 
the  note,  mener  quelqn'uu  par  le  nea.  7b  thrust  one's  nose 
into  other  people  s  affairs,  fourrer,  m:  ttre,  le  nei  dana  lea 
afiairea  des  autrea.  That  boy  has  put  her  note  out  of  joint, 
ce  petit  garfon  Ta  aupplant^e — lui  a  eoup6  Therbe  aoua  le 
pied.  Under  my  nou,  k  mon  nes — aoua  mon  nez.  7b 
make  a  person  pay  through  the  nose,  faire  payer  fort  cher 
Ics  choaea  a  une  personne.  To  bleed  at  the  nose,  saigner 
au  nez.  He  bleede  at  the  note,  le  nez  lui  saigne— il  aaigiie 
au  nez. 

7b  NOSE,  V.  a.  aentir ;  (to  face),  regarder  en  face ;  (to 
pry  into),  mettre  le  nez,  oO  Ton  n'a  que  faire. 

NOSE  BLEED,  a.  (Bleeding  at  the  note),  perte  de  aang 
par  le  nez,/.  (A  plant),  berbe  auz  voituriers,/.  mille 
feuille,  /. 

NOSED,  oijr'.  Long-noted,  qui  ale  nez  long;  (fam.), 
qui  a  le  nez  bon,  qui  sent  de  loin.  Short-nosed,  qui  a  le 
nez  court;  (fam. J,  qui  n'a  paa  de  nea. 

NOSEGAY,  a.  bouquet,  m. 

NOSELESS,  adj.  sans  nez. 

NOSE-SMART,  a.  (a  plant),  creMon,  m. 

NOSLE,  a.  (same  with  itosej,  nez,  m,  bout,  m. 

NOSOLOGICAL^  aeg.  noaolugique. 

NOSOLOGIST,  a.  nosologiate,  m.  qui  6crit  snr  lea^ 
traite  dea,  maladies.  [maladiea. 

NOSOLOGY,  a.  noaologie,  /.  trait£,  clasaification  dea 

NOSTRIL^  a.  narine,  /.  He  breathed  in  his  nostrils,  il 
lui  aouflla  dana  lea  uarinea.  His  nostrils  were  distended 
from  passion,  la  col  ere  lui  enflait  lea  narinea. 

NOSTRUM,  a.  (medicine),  recette,  /  remede  aecret,  m. 

NOT,  negation,  ne — paa.  He  will  not  specJt,  il  ne  veut 
paa  parler.  Have  you  not  received  his  answer  yet  f  n'avez- 
voua  paa — eat-ce  que  voua  n'avez  pas— encore  regu  aa  r6- 
ponae  1  Sin  not,  ue  p6chez  paa.  Not  at  all,  paa  du  tout. 
Not  for  ever,  paa  pour  tuujours.  No,  not  I,  uon  paa  moi« 
If  had  !  I  got  no,  not  I,  quui !  moi  7  aller  T  oh  non  paa 
oh  que  nun.  Not  but  that  I shouhl like  it  mw^  ce  neat  pas 
cela — non  paa  que  cela — ne  me  plQt  beaucoup.    Is  it  to^ 


NOT 

^  it  it  not  9  en  eft-U  ainat,  oui  ou  noD  f  jind  whjf  moi  f 
•t  ^urquoi  puf  /  /AimA  moT,  je  croit  aae  oon— j«  ne  le 
erois  pas.  [marquable  dans. 

NOTABILITY,  «.  notability,  /.  ce  qu'il  y  a  de  re- 

NOTABLK,  M^'.  notable ;  C^markabieX  reroarquable. 

NOTABLES,  «.  f7A«  noblet^  the  rich),  notables,  m.pL 

KOTABLENESS,  «.  ce  qu'il  y  a  de  remarquable,  de 
notable,  dans  une  penonne,  dans  une  chow. 

NOTABLY,  ado,  notablement. 

NOTARIAL,  «^'.  notarial,  e. 

NOTARY,  t.  notaire. 

NOTATION,  fl.  notation,/.  [d^coupnre,/. 

NOTCH,  «.  coche,  /.  entaille,  /.;  fo^  a  mountain), 

7b  NOTCH,  V.  a.  tailler ;  faire  de  coches,  des  entailles 
(&  un  biton,  &c.) 

NOTCH-WEED,  f.    &e  Orach. 

NOTE,  t.  (nwrk),  marque,  /.  nurque  distinctire,  /. 
(Remark,  trplanation  in  a  iw>k),  reroarque,  /.  note,  /.  / 
took  oome  notea,  j  ai  pris  quelques  notes.  He  hoM  written  a 
few  very  umftd  notee  in  the  margin,  il  a  ^crit  quelques 
notes  fort  utiles  en  marge,  &  la  marge  du  livre.  Have  yofi 
read  his  notet  on  Homer?  aves-vous  lu  ses  notea  sur 
Httroere  ?  (Notice.)  To  take  note  vf  a  thing,  remarquer 
une  chose,  ftiire  attention  &  une  chose.  Take  no  note  of  it, 
u*y  faites  pas  attention.  ( Dietinction,  reputation.)  They 
were  men  of  note,  c'^tait  des  hommes  de  marque,  de  dis- 
tinction, c^lebres.  They  had  adherentt  in  aU  townt  <f  note, 
ils  avaietit  des  affid^  dans  toutes  les  villes  de  marque — 
dans  toutes  les  yilles  reroarquables.  (In  mustcj,  note,  /. 
Can  you  read  notea  t  saves-vous  lire  la  note — lamusiquef  J 
bought  a  tong  with  the  notea,  j*ai  achet^  une  cliansou  avec  la 
musique.  (Sound,  voice  J,  son,  m.  voiz,  f.  harmoiiie,  /. 
Sweet  notea  atruck  our  eara,  des  sons  douz,  harmonieux 
frappdrent  notre  oreille.  Onoe  change  your  note,  changt'z 
de  ton.  I  muat  now  change  theae  notet  to  tragic,  je  dois 
chanter  mainteuant  sur  un  ton — passer  du  gai  au — tra- 
glque. 

(J  ahori  ktter,)  billet,  m.  i  will  wnte  a  note  to  him 
on  the  aubject,  je  vais  lui  ^crire  un  billet  k  ce  sujet.  She 
writea  the  prettieat  notea  in  the  world,  elle  ^crit  les  plus  jolis 
billets  du  monde. 

(In  commerce.)  Bank  notea,  des  billets  de  banque.  7h 
t^aue  hai^k  notea,  £mettre  des  billets  de  banque.  He  paid 
me  in  Bank  of  England  nolra,  il  m*a  pay6  en  billets  de  la 
Banque  d*A"gleterre.  A  note  of  hand,  a  promitaory  note, 
un  billet.  Give  me  your  note  <f  hand,  donnez-moi — faites- 
moi — votre  billet,    Negociabk  note,  billet  n^gociable. 

(In  diplomacy.)  My  note  if  January  the  lO/A  at  ill  re^ 
maina  unanawered,  on  n'a  pas  encore  re|)ondt|  k  ma  note 
du  10  Janvier. 

(In  grammar.)  A  note  of  interrogation,  if  admiration, 
point  d'interrogntion,  d'admiration. 

To  NOTE,  r.  a.  observer,  remarquer.  /  have  noted  it 
well,  je  I'ai  bien  remarqu£,  observe.  (To  aet  down  in  a 
book),  prendre  note  (d*uue  chose)  ;  noter  (une  chose).  (Cf 
a  bill),  protester. 

NOTED,  p.  pt.  (uaed  adj.)  (In  gootl  part),  cilebre, 
connu,  Eminent.  He  waa  noted  for  hia  pretty  veraea,  il 
£tait  g^n^ralement  connu  pour  ses  jolis  vers.  (In  bad 
part),  note  de.     (Of  a  bill),  protests. 

NOTE-BOOK,  a.  livre  de  notes,  m. 

NOTEDLY,  adv.  notamment  ;  (remarkably),  re- 
marquablement 

NOTELESS,  adj.  sans  c6Ubrit6 ;  obscur,  e ;  qui  n'est 
pas  digne  d'etre  remarqu6. 

NOTER,  a.  qui  note;  qui  observe;  observateur.  (A 
writer  of  notea) ,  annotateur.  [  v  at  ion. 

NOTE- WORTHY,  adj.  digne  de  remarque,  dobser- 

NOTHING,  a.  rien,  m.  ?*•  mw**/  waa  created  of  no- 
thing, le  monde  a  iX^  cr6e  de  rien.  He  geta  angry  for 
nothing,  il  se  fiche  de  rien.  //  will  come  to  nothing,  cela 
se  rWuira— finiran-4  rien.  He  haa  little  or  nothing,  il  a 
peu  ou  rien.  In  leaa  than  nothing,  en  moins  de  rien.  TTiey 
live  upon  nothina,  ils  vivent  de  rien.  They  are  men  of 
nothing,  ce  sont  des  hommes  de  rien, 

(Nothing,  in  the  negative  aenae.)  I  have  done  nothing  to 
W«»«' *^,  j«  n  ai  rien  fait  pour  lui  dfiplaire,  There  ia  nothing 
more  homourable  than  to  own  a  fault,  il  n'y  a  yien  qui  soit 
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plus  honorable  que  d*aToiier  sa  faute.  Notkimg  m  i 
aa  being  coniittmdfy  tHtermpted,  rien  de  si  flcbeox  qce 
d'etre  constamment  interrompu.  /  sof  notho,^  bed  vJUf 
ia  true,  je  ne  dis  rien  que  ce  qui  est  vrai.  I  haue  done 
nothing  to  him,  je  ne  lui  ai  ikit  rien.  T%en  ia  weatkimg  im 
the  world  but  I  would  do  for  hum,  il  n ^  *  rien  an  moode 
que  je  ne  fisee  pour  lui.  7%ere  ia  nothing  new,  il  n'y  a 
rien  de  noaveau.  //  ia  nothing  to  me  tf  he  caaaae  or  net, 
cela  ne  me  fkit  rien  qu*il  vienne  oa  non.  He  ma  tea 
nothing  if  waOdna  ten  mtlea  a^day,  ce  n'est  rien  potir  lui — 
c*est  une  bagaf  elle— que  de  faire  diz  mil  les  a  iiied  par 
jour.  7Vy  made  nothing  of  it,  ils  ont  Craif^  la  choee 
l^geremeni— sans  cons<^quence.  He  makea  nothing  ^aurh  a 
loaa,  une  |)erte  semblable  est  ponr  lui  une  chose  sans  con- 
sequence— it  ne  regarde  pas  k  une  perte  semblable.  He 
make  nothing  of  aujfering  our  aoaUa  to  be  aiavea  to  our  iuat, 
mais  nous  voyons  avec  mdilRrence  que  nos  Unties  sment 
les  esclavn  de  nos  passions.  She  ia  nothing  beU  akin  and 
bone,  elle  n'a  que  la  peau  et  les  os.  T%at  ta  noiking  to  the 
purpooe,  cela  n*a  aucun  rapport  i  la  chote.  Aothu^  but 
frmneaa  can  conquer  hia  temper,  il  n*y  a  que  la  fcrxnefe 
qui  puisse  vaincre  son  caract^re.  /  hear  notkimg  <f  it, 
je  n'en  enteuds  pas  parler,  /  know  nothing  ef  it,  ft  n'eu 
sals  rien. 

(None.)  They  manifeaied  nothing  of  imaolutiom,  ils  at 
manifest^rent  aucune  irresolution. 

NOTHING,  adv.  en  rien;  nullement  Sothamg damded, 
nullenient  vfonn^. 

NOTHINGNESS,  a.  rien,  m.  n^nt,  «. 

NOTICE,  «.  (iraming,  announcement.)  ffe  hne  had 
notice  of  their  arrival,  nous  avons  eu  avis  de  leor  arrivee. 
Hhy  tUd  you  not  give  me  notice  ifitf  pourquoi  ne  men 
avez-vous  pas  averti — pr^venut — . — pourquoi  ne  m'cn  af^i- 
vous  pas  doling  avis  ?  He  htme  hud  notice  of  sT,  noiu  en 
avons  eu  avis — nous  en  avom^tie  pr6vaius.  Have  yaa 
had  no  notice  of  it  t  n*en  avei-vous  pas  le^a  aris  ?  /2r> 
gular  noticea  have  been  aent,  on  en  a  envoye  des  avtt — des 
unnonces  r^lieres.  7%e  Mb  gave  netica  of  her  Mtjeetya 
af^froach,  les  cloches  annon^aient  rapprocbe  de  as  Ms- 
iest^.  The  falling  leavea  give  notice  of  the  comie^  ef  wmter, 
la  chute  des  feuilles  nous  annoncetit-^nous  lappelitiit 
I'approche  de  lliiver.  Notieea  of  it  are  every  tHun  ekmd 
the  town,  des  annonces,  des  avis  en  sont  r^pandos  pir 
toute  la  ville.  /  give  you  fair,  reguknr  notice  that  I  u>ll 
not  admit  you  ao  late  in  future,  je  vous  donne  avis — je  ruus 
pr^viens  d  avance — que  je  ne  vous  iccevrai  plua  si  tard  i 
lavenir.  Thke  notice  that  the  doora  wiU  be  cloned  at  eecm, 
vous  $tes  pr^venus — avertis — que  les  portes  leroat  rera.t«s 
ft  sept  heures.  Take  notice  (an  inocription  on  Ae  top  ^  a 
board  or  a  handbill),  avis — avis  au  public.  Nottce  ia  liinhj 
given,  le  public — on — est  pr^venu,  averti  que.  &c.  Pu^c 
notice  having  been  given,  avis  en  ayaut  kik  donne  au  ptib^ic. 
(Attention.)  To  bring  into  notice,  faire  connaitre — mettre 
en  Evidence — attirer  I'atteution  sur.  The  €vmi  em/ed 
general  notice,  cette  affaire  attira  TattentiaD  g^neial^. 
Theae  thinga  do  not  fall  under  my  notice,  ces  cb<Me»-li  ue 
me  tombent  pas  sous  les  yeux.  It  ia  not  wertl^  <f  netmr, 
cela  n'est  pas  digne  d'attention — ^ne  m^rite  pas  qu\n  j 
fasse  attention.  Vou  are  beneath  my  notiety  fous  n*ttt« 
pas  digne  de  mon  attention — vous  ne  vaJes  pas  la  p^ine 
que  Ton  vous  r^ponde.  She  ia  woriky  if  yom-  m^tre 
(attentiona,  civilitiea),  elle  est  digue  de  votre  bienvcilUi.cc, 
de  vos  soins,  de  vos  bont^  She  did  twt  comUneeeU  to  tokt 
notice  of  him  (look  at  him,  talk  to  him),  elle  n'a  pas  dai^ow 
lui  parler— le  regarder.  They  took  areat  not  wo  if  Ur,  iU 
se  sont  beaucoup  occup^s  d  elle — ils  ont  ^  d'une  grands 
politesse  k  son  6gard.     (Notion,  idea),  id^/I 

(Between  landlord  and  tenant.)  My  landlord  haa  giten 
me  notice  to  quit,  mon  propn6taire  ma  doiin^  cooge  (pntr 
Noel,  pour  la  Saint  Jean,  &c.) — ma  sigiiiti^  que  j  aic  i 
vider  les  lieux  (pour  Noel,  &c.).  If  they  do  not  AoWm  beitw, 
I  will  give  them  notice,  s'ils  ne  se  couduiMOt  pas  mieux, 
je  leur  donnerai  cong^— je  leur  ferai  Big:nifier  qu'ils  aJw^t 
k  (quitter  ma  maison.  /  have  given  notice  to  utg  tamdlfi, 
j*ai  dorm£  cong6— j*ai  fait  signifier  le  cong<g  i.  moo  po- 
prietaire.  /  have  taken  no  account  of  kia  motieo,  je  n  ai 
tenu  aucun  compte  de  ton  eoogi — je  n*ai  pas  SMcepti  tarn 
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{'To  iakt  nohet,  /•  obtene.)  ChUdrm  takt  grmt  notieg  qf 
Muytf,  les  enfaDts  obaervent  beaucoap— tout  graiuU  oh- 
■errateuni  1^  /oAe  noiict  <f  noihmgy  tous  n^obsenrex  rien 
— voiu  ne  Toyes  rien.  Ut  took  notice  cf  overy  thingy  rien 
ne  lui  £chappait — il  obserrait,  Toy&it,  tout.  fVhU  notice 
goat  take  of  tkittgt !  rien  ne  Tons  ^chappe — ^roiu  obwrves 
toat — voua  voyea  tout.  Tkit  ia  done  with  kttU  notictf  cela  ae 
Hit  avec  peu  d'atteution.  Much  adoantagt  maif  he  derived 
from  ike  notice  we  toAeof  what  paeaee  around  tts,  il  estavanta- 
g«uz  d'obaerver — de  faire  attention  ft — tout  ee  qui  le  pame 
autour  de  noua — . — I'atteiition  que  noua  faiions  i  tout  ce 
qui  ee  paae  peut  noiu  6tTe  d'un  grand  avantage.  Ha  aaid 
mmaetkmg,  hut  I  took  no  notice  of  it,  il  a  dit  quelque  choee, 
mais  je  n'y  ai  finit  aucuue  attention.  I  did  not  take  par- 
Hcadar  moiioa  cf  what  he  aaid,  je  n'ai  pea  fait  grande  atten- 
tion i  ce  qu'il  a  dit.  Take  particuhxr  notice  of  it,  faitn-y 
grande  attention — remarquez-le  bien.  Taka  notice,  ob- 
■errex  bien.  Her  wumnera  ara  very  atranga^  but  take  no 
notice  of  it,  Ms  manieret  sont  singulidres,  mais  ne  ditea  rien 
— ne  le  lemarques  paa — faites  oomme  si  vous  ne  rons  en 
aperoeviec  pas — ^faites  semblant  de  ne  pas  vous  en  aper- 
oeroir.  fVa  have  written  aeceral  timea,  out  he  haa  taken  no 
motiee  of  it,  nous  lui  avons  £crit  plusieurs  fois,  mais  il  n*y 
a  £&it  aucuue  attention — il  n'en  a  tenu  aucun  compte. 

jit  an  haair'a  notice,  au  premier  moment  On  the  dtorteat 
notice,  k  la  minute. 

7b  NOTICE,  V.  a,  (to  remark,  obterva.)  I  noticed  that 
they  did  not  apeak,  j'ai  remarqu^,  obsen'^,  qu'ils  ne  se 
paHaient  pas.  fVe  noticed  no  improper  conduct,  nous  n'avons 
pas  ob«enr£  qu'ils  se  conduisisseiit  d'une  manidre  incon- 
▼enaote.  Did  you  not  notice  lum  f  ne  1  a?ez-vous  pas 
remarqnif  Tkia  method  deaarvea  to  be  noticed,  cette  m6- 
tbode  m^rite  d'etre  remarqu^e — Pattention .  She  likea  to 
bo  moHeed,  elJe  aime  ft  fttre  remarqu^e— a  etie  en  Evidence 
— ft  attirer  Tattention.  The  ehiUren  were  much  noticed,  on 
B*egt  beaucoup  occup£  des  enfants.  He  waa  much  noticed 
in  enmapany,  on  lui  temoignait  beaucoap  d'^gard  dans  le 
noode — . — tout  le  monde  le  rechercbait — ^lui  faisait  des 

CTo  heed,  mind.)  Hia  conduct  waa  rude,  but  I  did  not 
notice  it,  il  s'eat  comport^  groflsiiremcnt,  mais  je  n'y  ai  pas 
fait  attentioo. 

fTo  treat  wi^  attention.)  It  ts  our  duty  to  notice 
foee^nera,  il  est  de  notre  deroir  de  faire  des  politesses  aux 
— de  t^moigner  de  la  bienTeillance  enters  )es— d'avoir  des 
boote*  pour  les — Strangers.  (fVith  kindneaa.)  She  aiwaya 
motioea  chiUren,  elle  est  toujours  bonne  pour  les  enfants — 
elle  s'occupe  toujours  beaucoup  des  enfants. 

NOTICEABLE,  ad^\  remarquable. 

NOTIFICATION,  «.  notification,  /. ;  (notice),  avis,  m. 
To  NOTIFY,  V.  a.  notifier  (one  ebose  ft  une  personne). 
The  wuurriage  of  the  queen  haa  been  notified,  le  mariage  de 
la  rrine  a  &  notifi6. 

The  allied  aovereiyna  have  notified  the  Spaniah  court  of 
their  purpoae  of  maintaining  legitimate  government,  les  sou- 
verains  allies  ont  notifi^  ft  la  cour  d'Bspague  leur  deter- 
mination de  soutenir  les  gouvemements  Ugitimes.  (To  give 
notice  of,  to  eunumnce.)  The  conatable  haa  notified  the 
citizeau  to  meet  at  the  City  Hall,  le  constable  a  pr^venu  les 
cifoyens  qu*ils  deraient  se  r^unir  ft  la  matson  de  ville. 
Tke  heU  notifiea  uaofthe  time  of  meeting,  la  docbe  annonce 
Theure  de  Tassemblie.  (Theae  hat  axampiea  are  found  in 
H'ebeter.) 

NOTIFYING,  p.  pr.  (uaed  nd>at.),  notification,/. 

NOTING,  p.  pr.  (uaed  aubat.),  (of  a  hitt),  protet,  m. 

NOTION,  s.  (Knowledge.)  I  have  net  the  ieaat  notion 
of  matkematica,  je  n*ai  aucune  notion  des  math^matiques. 

(idea,  fAoMoA/),  id6e,  f.  Some  ridicule  the  notion  of  a 
Ufe  to  came,  u  en  est  qui  toument  en  ridicule  Tidee  d*une 
▼ie  ft  venir.  J  have  only  a  vagate  naiion  of  it,  je  n*en  ai 
qu'une  idee  foil  vague.  Have  you  any  notion  ofkia  coming 
to-day  f  aves-Tous  dans  Tidte  qu'il  viendra— (^u*il  vietiue 
aujourd*hiiif  (Fiewa.)  Jhey  entertain  very  high  notiona, 
its  ont — ils  nourrissent— des  vues  tr&-^lev^.  /  cannot 
amderatand  how  they  have  imbibed  amh  high  notiona,  je  ne  san- 
Bata  comprendre  d*od  leur  viennent  ces  hautes  pretentions. 

("Fam,)    I  have  no  notion  of  mtxk  aire,  ie  ne  con^^is  pas 
— je  ne  saniaia  soulTrir— des  ain  semblables. 
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(FUm,,  intention,)  fVe  have  no  notion  qf  going  to  Paria, 
nous  n*ayons  nulla  intention — ^il  n'entre  pu  dans  nos  id^es 
— d'aller  ft  Paris. 

NOTIONAL,  atif.  id^al,  e;  imaginaiie;  (whimaioal)^ 
fantasque ;  singulier,  dre. 

NOTION  ALLY,  ado.  en  id^e ;  imaginairement. 

NOTIONIST,  a,  qui  entretient  des  id^es  singulifaes; 
songe-creuz,  m. 

NOTORIETY,  a.  notoriety,  /.  connaissance  notoire^  /. 

NOTORIOUS,  a4r.  notoire ;  connu  de  tout  le  monde. 
//  ia  notorioua  that  they  have  not  been  paid,  c'est  un  fait 
notoire — avfere— qu'ils  n'ont  pas  €t6  pay^s.  (Ofpermma.) 
He  ia  a  notorioua  thief,  c'est  un  voleur  insigne— reconnu. 
The  houae  waa  full  of  notorioua  charactera,  la  maison 
etait  pleine  de  gens  mal-fames— de  personnes  de  mauvaise 
reputation. 

NOTORIOUSLY,  adv.  notoirement 

NOTORIOUSNESS,  «.  notoriete,/. 

NOTUS,  a.  (the  aoulh  wind),  notus,  m.  vent  du  midi. 

NOTWHEAT,  a.  hU  ras,  m.  bU  sans  barbe,  m. 

NOTWITHSTANDING,  cotp\  nonobstant,  mal^re. 
He  ia  atiU  very  rich,  notwithatamling  hia  heavy  haaea,  malgre 
les  pertes  qu'il  a  faites,  il  est  encore  fr^riclie.  He  acoom- 
pUahed  it  notwithatanding,  malgr^  cela,  nonobstant  cela,  il 
est  parvenu  ft  ses  fins.    {Neverthdeaa,  however),  cependsnt. 

NOUGHT.    Sw  Naught. 

NOUN,  a.  (in  gram.),  nom ;  nom  substantif,  m. 

To  NOURISH,  V.  a.  nourrir.  (To  nouriah.)  Tonouriah 
a  large  family,  nourrir,  eutretenir  une  famille  nombreuse. 
(To  keep  up,  encourage,  give  fuel  to.)  To  no9iriA  rebellioM, 
alimenter,  entretenir  la  rebellion. 

NOURISHABLE,  atf/,  susceptible,  capable  de  reoevoir 
de  la  nourriture. 

NOURISHER,  a.  nourricier,  cidre. 

NOURISHING,  p.  pr.  (uaed  aii(f\),  nourrissant,  e. 

NOURISHMENT,  a.  nourriture,/. 

NO VACULITE,  s.  (a  razor-atone),  novaculite,/.  pierre 
ft  aiguiser. 

NOVATIAN,  «.  partisan  de  Novatns. 

NOVATION.)     O^Tnr.nva«n« 

NOVATOR.  I  ^  Innovation. 

NOVEL,  tuff,  nouveau,  nouvel,  nouvelle. 

NOVEL,  a.  (a  tale  ^  fiction),  roman,  n.  /  never  read 
navela,  je  ne  lis  jamais  de  romans.  A  novel-writer,  un 
romancier. 

NOVELUST,  a,  novateur;  (novel-uniter),  romancier. 

NOVELTY,  «.  nouveaute,  /.  It  ia  a  great  novelty  to  aee 
you,  c'est  une  grande  nouveaut^  que  de  vous  voir. 

NOVEMBER,  s.  novembre,  m.  She  waa  bom  on  the 
fifth  qf  November,  elle  est  n^e  le  cinq  novembre. 

NOVENARY,  a.  neuvaine,/. 

NOVENARY,  o^p*.  de  neuf,  novenaire. 

NOVENNIAL,  adj.  tous  les  neuf  ans.  [marfttre. 

NOVERCAL,  a4f.  de  belle-m^re;  (in  bad  part),  de 

NOVICE,  a.  novice,  m.  /. 

NOVICIATE,  a.  noviciat,  m.  (faire  son,  un,  noviciat). 

NOW,  at^.  mainteuaut,  ft  present.  Th^  are  now  ia  the 
country,  maintenant,  en  ce  moment,  ils  sont  a  la  campagne. 
Not  new,  but  to-morrow,  non  pas  maintenant,  mais  demaift. 
Now  you  have  begem,  you  may  aa  well  go  om,  maintenant  que 
vous  aves  commence  vous  feres  bien  de  contiauer.  Let 
ua  aea,  now,  how  he  will  aet  aboaU  it,  voyons  maintenant, 
comment  il  s*y  prendra. 

(Then.)  He  waa  now  convinced  of  Aair  treaaon,  il  ^tait 
enfin  convaincu  de  leur  perfidie.  He  waa  now  oenaibia  if 
hia  miataka,  il  sentit  alors  sa  faute. 

He  waa  here  now,  Juat  now,  but  now,  il  etait  1ft  tout  a 
rhenre ^il  n*y  a  ^u'un  instant  qu'il  itait  1ft. 

( Yet.)  Hia  father  u  now  living,  son  p^re  est  encore  en 
vie — vit  encore—vit  toujours. 

Now  one,  now  the  other,  tantM  Tun,  tantdt  I'autK.  Now 
you  aee  him  laugh  and  dance,  now  oad  and  moping,  tantot 
vous  le  voyei  rire  et  danser,  tantdt  triste  et  immobile. 

Now  and  then,  de  temps  en  temps.  (Here  and  therr), 
(ft  et  1ft.  I  have  heard  if  it  b^ore  noao,  ce  n'eat  pas  la  pre- 
miere fois  que  j'en  entcnds  parler---j*eQ  ai  d^jft  entendu 
parler.  Even  now,  en  ce  moment  meme-^m^me  ft  present. 
Now  a-daya,  aujourd'bui— de  nos  jouia. 


OAR 

7b  NURSE,  V.  a.  (Th  tmckk  a  ekitd),  noarrir  un 
ciifjuit,  lui  donner  k  t^ter.  (  To  iaJk  care  of  a  child),  soigner, 
Clever,  avoir  coin  de,  un  enfant.  Yarn  mtrm  camtalbf,  vous 
faitet  une  bonne  excellente — voui  etet  fort  adroite — Tuua 
ftavex  cm  qua  c'est  que  d^amaaer  un  enfant.  /  nuned  tfou 
tnUifl  jfOK  wctnt  am  im/aHi,  je  vous  ai  soipi£,  berc£,  fait  lauter 
— je  voua  ai  tenu  dane  mee  bras — dans  votre  enfance.  (  To 
t€md  a  tick  ptrmm),  garder ;  aoigner.  v.  n.  le  toigner 

(Ih  gtsMtni,  to  jTmd,  maimtain)^  nourrir;  entreteuir. 

(  To  nmrm  a  plant,  antf  thing  with  great  eare),  aoigner, 
prendre  grand  win  de.  (T^f otter,  emcotirage)^  encourager. 
By  what  hamdt  hat  wet  been  nmtd  into  to  wwmtroikd  a 
domttmom  ?  par  ^uelles  maiiw  le  vice  a-t-il  et6  encourage  au 
point  d'acquirir  cet  empire  absolut  (To  manage  with 
tcBttonuf)^  mcoager. 

NURSER,  «.  nourricier;  qui  nourrit,  entretient. 

NURSERY,  f.f/»r;)£m/«;,p6pinidi«,/.  (Fig,)  Com- 
mtrce  it  the  mtrttrg  for  teamtti,  le  commerce  est  la  p^pi- 
ni^re  dca  marina.  Eton  it  a  mtrtery  for  ttatttmtn  and 
cttptaint^  le  coU^  d*£tou  est  une  pipinidre  d'hommea 
d'etat  et  de  capitaincs. 

Alt-immitet  art  the  mtrteritt  of  iniemjttrunet,  lea  cabareta 
aont  le  berceau  de  Tintempt ranee. 

(Im  a  Aowar,  tht  apartmenia  appropriattd  for  chiidrtm), 
appartement  dea  eiifants.  fVt  havt  a  vtrg  met  meraery, 
nooa  avotia  de  jolia  appartrmetits — un  trda-joli  logemeut 
pour  lea  eiifanta.  Thit  it  onlg  fit  for  the  nwrttrg,  oela 
nest  boa  que  puur  dea  bounea — pour  dea  enfanta.  Taitt 
for  the  mwrttry,  oontca  d'enfaiita,  m, 

NURSING,  p.pr.  (uud  tubtt.)  (SucUingJ,  allaitemeut, 
■I.    fl^  nttrtimg\  a^vrage,  ai. 

NURSUNG,  f.  enfant  ft  la  mammelle.  (A  ptrmm  who 
it  mmrtmt  tn  tichmettj,  malade,  m,  f, 

NURTURE,  t.  nourrituK. 

To  NURTURE,  v.  a.  nourrir ;  Clever. 

NUT,  a.  Doiz,  /.    7b  eraeA  a  ntitf  caaaer  tiua  noix.    7*0 
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OAT* 

pick  man,  iplucher  dee  noix.  Small  md,  ooiaette,  /•  (Un 
attat,  and  machirury),  noix,/. 

To  NUT,  V.  n.  cueiUir,  abattre  dea  noix,  dea  ooiaettea. 
To  go  a  nutting^  aller  ramasser,  cueillir  dea  noix. 

NUTATION,  t.  rm  attroH.J,  nutation,/. 

NUT-BREAKER,  a.  casse-uoiaette,  m. 

NUT-BROWN,  t,  cbatain,  e;  couleur  de  noisette,/. 

NUT-CRACKER,  a.  caaaenioix,  m.  caaae-noiaette,/. 

NUT-GALL,  a.  noix  de  galle,  /. ;  (European)^  casse- 

NUT-HATCH,  a.  (a  bird),  merle  de  rocber,  m.  [nole,/. 

NUT-HOOK,  a.  percbe  avec  un  crochet  pour  abattre 
dea  noix,  ties  noisettea. 

NUTMEG,  a.  muacade,/.  noix  muacade,/. 

NUTRICATION,  a.  nourriture,/. 

NUTRIENT,  a.  aubatance  nourriaaante. 

NUTRIENT,  a4f.  nourriaaant,  e ;  nutritif,  ive. 

NUTRIMENT,  a.  nutriment,  m,  nourriture,/. 

NUTRIMENTAL,  adj,  nutritif,  ive. 

NUTRITION,  a.  nourriture,/.  nutrition,/. 

NUTRITIOUS,  adj.  nourriaaant,  e ;  nutritif,  ive. 

NUTRITIVE,  a4f.  nutritif,  ive. 

NUT-SHELL,  a.  6cale  de  noix,  /. ;  (a  thing  of  Uttk 
vakte),  bagatelle,/.  fm. 

NUT-TREE,  a.  noyer,  m. ;  (tma/l  nut-trm),  noiaetier, 

NUTTY,  adf.    Amttg  tattt,  goat  de  uoiaette,  m. 

NUX-VOMICA,  a.  noix  vomique,/. 

To  NUZZLE,  V.  M.  (Of  a  child),  enfoncer  la  t^te,  ae 
cacher  la  tete  daua  le  aein  de  aa  m^re.  (To  aearch  in  the 
gromnd  with  the  note,  like  twitu),  fouiUer  avec  le  nes. 

NYCTALOPS,  a.  nyctalope,  m.  /.  qui  ne  voit  que  la 

NYCTALOPY,  a.  nyctalopia,/.  [nuit. 

NYE,  a.  nicb^  de  faiaana,/. 

NYMPH,  a.  nymphe,/. 

NYMPHA,  a.  (tntom.),  nympbe,  /.  five,/. 

NYMPHEAN,  a^'.  de  nymiiie. 

NYMPHLIKB,  Mfr .  comma  wie  nympbe. 


o. 


O,  mitQ,  O  wtrt  IprttemI !  oh,  ai  j'^tMa  prteut !  O  mg 
father  J  Omonp«re! 

O  AP,  a.  (dmngtUng),  (enfant  idiot  laiaa^,  par  un  esprit 
foUeC,  h.  la  place  d'un  autre  qu'il  euUve),  idiot ;  ben^  m. 

OAFISH,  o^r.  atupide. 

OAnSHNESS,  a.  atupidil^,/. 

OAK,  a.  chene,  m.    (Figur.)   Heart  of  oak,  cceur  ferme. 

OAK-APPLE,  a.  (ma-gall  frvm  the  Levant),  noix  de 
galley/. ;  (an  exeretcenoe  tf  the  European  oak),  pomme  de 
ehtee,/. 

OAK  GROVE,  a.  chSnaie,/. 

OAKEN,  «4r.  de  chene.  An  oaken  table,  une  table  de 
eben»— en  boia  de  chine.  An  oak  garland,  usie  guirlande 
de  feaillea  de  chine. 

OAKEN-PIN,  a.  pomme  extrimement  dure. 

OAKLING,  a.  cbineteau,  at.  jeune  chene,  at. 

OAKUM,  a.  ^toupe,/.  HHite  oakmm,  itoupe  blanche,/. 
Tarred  oakmm^  itoiipe  noire,/,  goudronnie. 

OAKY,  A^'.  ferme,  dur  comme  le  chene. 

OAli,  a.  rame,  /.  aviron,  as.  The  blade  (f  the  oar,  le 
plaf,  la  pale  de  Taviron.  To  feather  the  oar,  ramer  k 
TAnglatae :  (entre  chaqoe  coup  d'aviron,  le  tonmer  k  plat, 
de  manidte  4  ce  ^u'il  ofire  moina  de  r^aiatance  au  vent). 
7b  pfy  the  oar,  faire  force  de  ramea.  H^ll  you  take  an  oar 
M  our  boat  f  voulei-vona  etre  de  notre  Equipage— itre  de 
nor  re  caaoC?  He  it  a  good  oar,  il  manie  bten  I'aviron — ^il 
eat  bon  i  la  rame.  7b  mujle  oart,  gamir  lea  avirons 
( potir  qu'ib  ne  faasent  poa  de  bruit).  7b  6oa/,  to  ehip  the 
oart,  armer.  To  unthip  the  oart,  deaarmer.  The  ten  oart, 
le  bateau  k  dix  ramea.  Let  ut  take  a  pair  of  tare,  prenona 
un  batt-au  k  deux  nunea.  To  put  in  onit  oar  (to  interfere), 
ae  fourrer  mk  Ton  u*a  que  faiie. 
TaOARy  r.a.  ramer. 
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OARY,  a4f\  en  fonne  d  aviron. 

OAST,) 

GST,    >a.  (a  kiln  to  dry  malt),  four  k  malt,  ai. 

OUST,j 

OAT,    )a.  avoine^/.    fFiii  oafa,  folle  avoiue,/.  av^roo, 

OATS^ j  M.  To  tow  ont't  wild  oatt,  iaire  aea  foliea  de 
jeunease. 

OAT-CAKE,  a.  gftteau,  ai.  galetfce,/.  de  farine  d  avoine. 

OATEN,  a4f'.  de  &rine  d'avoiue.  Oaken  pipe,  paille 
d'avoine,/ 

OATH,  a.  aerment;  m.  To  take  the  oatht  (upon  entering 
into  ojpoe),  priter  aerment.  To  take  the  oath  ^  allegiance 
to  the  reigning  family,  preter  aermeut  de  6d£liti  en  vera  la 
maiaon  rignante.  He  took  the  oatht  before  the  Lard  Chan^ 
cellar,  il  a  prit^  aermeut — le  aermeut--devaut  le — entre  lea 
mains  du — grand  cbancelier. 

(In  law.)  To  admimtter  the  oath,  d^ftrer  le  aerment 
7b  hear  a  man't  depotitioH — to  take  evidence — upon  oath, 
entendre  lea  d^poaitiooa  d'un  bomme  aur  aerment.  The 
magittraiet  wemltl  not  bekeve  him  upon  hit  oath,  lea  ma- 
giatiata  nVnt  paa  voulu  Ten  cruire  k  aon  aerment — aur  aon 
aerment.  7b  put  a  pertan  upon  oath,  faire  d^poaer  k  une 
petaonne  ce  qu'elle  aait  aur  aermeut — exiger  le  aerment 
d'une  peraoune.  J  charge  yo^  upon  your  oath  to  declare  the 
truth,  je  vous  prends  i  foi  et  H  aerment  de  declarer  la 
v^rite.  7b  declare,  affirm  upon  oath,  dtelarer,  affirmer  sur 
aerment — ^jurcr  que  ce  que  Ton  dit  est  la  pure  skrxitt.  The 
Englieh  make  oath  upon  the  Gotpe/e,  the  French  only  lift  up 
thetr  right  hand,  les  Anglais  jureut  sur  TEvangile,  lea 
F^ran^aia  levetit  la  main  droite,  en  diaant,  **  Je  jure  devant 
Dieu  et  devant  lea  hommea,  de  dire  la  v^ritl,  rieii  que  la 
v^riti.'*  /  would  take  my  oath  ofU,  j'eti  Idveraia  la  main. 
7b  brook  ontt  oath,  violer  aou  aerment.     7b  teUke  a  f alee 


OBJ 


mmA,  fliire  un  (Wax  lennent — m  paijurer.    7b 

f\rtm  hU  oath,  relever  une  penoDne  de  Mm  wrnient     7b  bt 

bound  to  wecrecy  bjf  oath,   ^tre  li^  ^  leriiient,  ne  pouvotr 

dimlguer  le  lecret — avoir  jug6 — ^fait  feriDeiit— >de  garder  le 

•ecret 

H€  mttertd  am  tUtomimAk  oath,  \l  proftra  un  lerinent— un 
jurement  abominable.  Ifften  tit  a  pamon^  he  taea  dnad/nl 
oathM,  lonquMl  eit  en  coUre,  il  fait  les  jurements  let  plus 
terriblei.  (Fam.)  H*  ha»  otwayM  am  oath  im  hu  moathj  il 
a  toujoan  un  juron  i  la  bouche. 

Oathable,  a^*.  que  Vaa  peat  faire  jurer,  I  qui  Ton 
peut  d^f^rer  le  serment 

OATH.BREAKINO,  t.  paxjuiv,  iit. 

OATHBAI^  «.  farine,/.  gruau,  m.  d*aroine. 

OBCORDATB,  cujr*.  (bot.J,  obcord^,  e ;  qui  a  la  fonne 
d'un  coeur  renveni. 

OBDURACY,  9.  endurciftemeot,  ot. 

OBDURATE,  o^r*.  endurci,  e.  Am  oUmratt  ktari,  on 
ocBur  endurci  (dans  le  mal,  dans  le  iieche).  The  rmtom 
of  nil  tmakm  thi  heari  Mmrnt*,  I'habitude  du  mal  endur- 
cit  le  coBur.  Somu  were  obdaratt  m  ataiicr,  quelques-ans 
^taient  endurcis  dans  le  maL 

OBDURATELY,  adv,  obgtin^meiit 

OBDURATRNESS.)         ,      .  . 

OBDURATION,     '}••  «>dun:u.emeDl, -. 

7*0  OB  DURE,  9.  a.  endarcir. 

OBEDIENCE,  «.  obeissauce,  /.  (auz  lois,  aux  chefs, 
enTers  1m  cbeft).  Oovemmtmt  mmat  eomfpal  tht  obtdiemor  of 
imdividMtab,  le  gouTernement  doit  forcer  le  peuple  k  Tob^ 
inance.  Her  ubeditmet  to  him  mu  boamdleao,  son  obeissance 
enrers  lui  ^tait  sans  bomea.  /  tun/e,  im  cbediemce  to  your 
dairto,  to  inform  yom  — >,  conform6ment  i—d'aprds— vos 
d^irs,  j'^ris  pour  tous  informer  que  — .  (Amiong  Roman 
ocdeoiastiea),  obedience,/'. 

OBEDIENT,  adj.  ob^iasant.  H*  abrayo  tras  obedient  to 
his  father,  il  a  toujours  €t€  ob^inant  envers — ^il  a  toujours 
obei  i — son  p^re.  He  knew  yoar  commandi  and  were  obe- 
dient to  them,  ooiu  connaissiuns  ros  ordres  el  uous  y  avoiis 
€xi  obeisKuita — nous  y  avons  ob^i. 

OBEDIENTIAL,  adf.  obiissant;  (im  r^eremee  to  the 
ehmreh  of  Rome},  obedientiel,  le. 

OBEDIENTLY,  adr,  arec  ob^inance. 

OBEISANCE,  9.  Th  do  obeiattnce,  faiie  la  lev^rence  i ; 
■Indiner  devant. 

OBELISCAL,  a^\  en  forme  d'ob^lisque. 

OBELISK,  s.  obv Usque,  at.  (ditssw,  ^riger  un  — y. 

OBER RATION,  «.  (wandering),  aberration,/. 

OBESE,  atfy'.  replet,  te ;  gras,  se ;  groi|  se. 

OBESENESS,)      ^    ,,    - 

OBESITY,     '}«-oW«»f*-/- 

n  OBEY,  V.  a.  ob^ir  (I  one  personne,  a  une  chose ; 
lui,  leur,  y ;  auquel).  /fV  are  bomnd  to  obejf  the  iatem  of  the 
eomntry  we  lire  m,  nous  sommes  obliges  d'obeir  auz  lois  du 
pays  que  nous  faabitons.  Hare  I  not  obeyed  them  (four 
commands)  f  nj  ai-je  pas  obei  9  Stech  u  the  mam  tH»m  I 
am  bomnd  to  Ivor  and  sAcy,  tel  est  llKmime  que  je  dois 
ch^r,  et  auquel  je  dots  ohcir — ^preter  ob^i«ance.  /  anS 
hare  yott  obey  him^  je  Teuz  que  rous  lui  ob^issiea.  Hio 
ordero  aumt  be  obeyed,  see  ordres  doivent  etre  ob^is.  Cpot- 
fliaiM^  attd  yom  itatt  be  eheyed,  commandei,  et  tous  srci 

OBEYER,  s.  qui  otieit,  qui  est  soumis,  e.  [obei. 

OBIT,  t.  f<iitmnrrsary  scrrior  for  the  mnl  <f  a  pereon 
deeeaaed^^  obit,  m.  (dire,  chanter  un  obit). 

OBITU AL.  <MJr*.     Obitnal  day,  jour  d  obit.  at. 

OBITUARY,  9,  adj.  obituaiie. 

OBJECT,  «.  obj^t,  m,  SunnJ  rs  the  o6;«rf  y  hearing, 
le  aon  est  Tobjet  de  Touie.  She  u  the  object  ef  cnJnmny,  die 
est  Tobjet  de  la  calomnie.  // 1«  a  oad  ehjtfito  ttdk  of,  c  est 
un  trisfe  sujet  de  cunTersatioii.  ii'hat  u  the  otyert  V  <^ 
remark  f  quel  est  Vobjet — le  but — de  ceite  obserratioa  f 
Erpemee  io  not  an  olyect^-ia  m  object— im  nucs  of  thMO  Mmd, 
la  depeiise  n'cat  pas  un  obje: — nest  |«s  i  oinsid^rer— on 
ne  avfesidere  pu>-oa  regarde  pas  a — la  d^petise — dam  des 
eai  de  oette  nature^  Money  it  m»  efy'eti  to  Am«,  Targeiit  ne 
lui  ooQte  rieti — il  ne  rrgarde  pas  i  la  dvpeuse.  A  fear  Amu- 
dnut  pomnda  an  no  obf'ect  to  ham,  quelqoas  ccntaines  de  livics 
•e  siNit  pat  un  objet  pour  lui. 

(qfa  permn  bmd^  drotoeMJ  Yom  are  amite  am  object, 
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comme  vons  6tes  bftti,  e,  ftgote,  e.  (O/  a  permm  in  di^ 
tre99.)  She  tt  qniU  am  ei^Jed  (of  osatpassMn,  ef  piiyX  elis 
est  digne  de  compaMion ;  c'e»t  un  oljiet  digne  de  compas- 
sion, de  piti^.  (Of  a  ptrwm  wko  orpotm  ssrw,  dittmomj 
nat  wtam  ie  qedto  am  dff'ect,  cet  honune  tut  naat  i  roir. 

(Imgramumar.)  im  ^  God  eroaiod  the  work,^  waHd  w  tke 
olff'oet  or  aeaaative  rasr,  dans  ^  Dieu  a  crte  le  mcmde,'* 
le  monde  est  Tobjet,  im  Taccnsatif. 

OBJECT-GLASS,  s.  (in  a  tekaeape),  Tene  olgeetif,  aa 

7*0  OBJECT,  tF.  a.  objecter.  tVhai  Imve  yom  te  e^crf  to 
hU  plamaf  quares-r.  %h  objecter  4  ses  projctat  imea 
grtai  many  thtnys  to  ehjoct  to  them,  je  vois  nauibw  de 
cboses  h  y  objecter.  H'hai  have  they  to  ol^ect  agmnat  him  f 
qu'a-t-on  k  lui  objecter?  They  ofy'ect  hu  ywtfA,  mi  lui 
objecte  sa  jeuneme.  There  tnu  thie  einyte  /kadi  thai  Erae- 
mutt  coedd  object  to  him,  il  u*y  avait  que  cette  seale  faute 
qn'Erasme  pfit  lui  objecter.  The  odreroarieB  of  rekyttt 
ohject  ayaimtt  profmtmt  the  irrogmiarity  of  their  koea,  U% 
etinemis  de  la  religion  objectent — rqaocfaait— 4  eeux  qui 
la  professent  le  dereglement  de  leur  vie.  //  &ao  fasti  e^ 
Jected  thai  yom  are  a  foreigner,  on  a  objects  contre  root  que 
TOUS  etes  £tnuiger, 

(Com,  parlance.)  Do  yoir  ofy'eci  to  omr  going  io  the  phy 
to-mighi  f  rous  oppooei-TOus — avex-vous  des  obfectiom — a 
oe  que  nous  allions  au  spectacle  ce  aoir  i  i  do  moi  efty^d  te 
•/,  je  ne  m'y  oppose  pas---je  u  y  Tuis  pas  d^objectum.  TV 
commcU  effected  to  the  admitoiom  of  the  wi/meooeo,  le  C(«»  il 
s'opposa  4  I'admistion  des  t^moina. 

OBJECTABLE^  atfy'.  que  I  on  pent— qui  pent  ■'— ob- 

OBJECTION,  a.  Hliy  moi  aeeepi  the  mimmiimi,  whuS 
obfoetiamo  do  you  me  agaimet  ii  t  pouiqnoi  ne  paa  afeorT*<T 
la  place ;  quelle  objection  y  Toyea-Tous  f  >«■  mre  mfmd 
y  roustit^  ohjeciione,  tous  aimea  tant  4  fiuic — 4  aotilcTeT — 
des  objections.  Siaie  yomr  olgectiona,  TOyoaB,  expliqan- 
TOUS ;  laitee-nona  conuaitre  tos  objectioDa.  i  ate  a  grmt 
ohjoetiom  to  her  marrying  m  aoon,  je  Toia  une  gisade  objec- 
tion 4  ce  qu'elle  se  marie  si-tot. 

OBJECTIONABLE,  ai^'.  sujet  4  objectiflii ;  qui  pre- 
sente  des  objections.  /■  the  thtng  olgectiamabk  f  la  cbtar 
est-elle  sujette  4  des  olijectiuns? — ^royea-Toos  des  otfccticat 
4  celaf 

OBJECTIVE,  ai(^'.  objectif,  iTC.  (im  gramewem'.)  The 
objective  cam,  raccusatif. 

OBJECTIVELY,  ado,  comme  un  objet. 

OBJECTIVENBSS, «.  obgectiTite,/.  (Boe^e.) 

OBJECTOR,  c.  celui  qui  objecte ;  opipaaant. 

7*0  OBJURGATE,  r.  a.  leprocher. 

OBJURGATION,  s.  ofajuigatkm,/. 

OBJURGATORY,  adj,  obiurgateur,  ccueur. 

OBLADB,  s.  (aJUhJ,  oblade,/.  nignMl  au 

OBLATE,  a4i.  (JImitemed),  a|^  e. 

OBLATENESS,  s.  i^ilatisaemcnt,  as. 

OBLATION,  s.  oblation,/. 

7h  OBLIGATE,  e.  a.  obliger  (une  petMune  4  biie  une 
cboseV 

OBUGATION,  a.  fTe  muat  oati^y  our  -1\||afriin  /n 
God  and  atoa,  nous  deTona  rrmplir  toutea  nou  obUgatwoi 
euTeia  Dieu  et  les  bommea.  If  c  are  mmder  the  aMyoAoa  ^ 
M'iimg  him  another  abode,  aoua  aommea  dana  lobligath'a 
— ^nous  aommes  obliges  de  lui  txouTcr  une  maataa  maiami 
}«tr  are  mmder  am  ehhgatiom  to  ammemr  Atas,  vooa  etaa  d«a 
robligation  de  lui  i^pondre.  To  coetfer  mm  oh^aiten, 
reudre  aenrioe.  Faramre  impom  om  me  am  ohiigmiiam  to  om^ 
a  netem,  lea  aerricea  impooeut  aux  homaaea  la  DenauU 
— I'obli|;atM»— de  lea  payer  de  retoor. 

/  ohail  teeoer  forget  the  ohiigatiomt  jpmc  Aaa*  cmeifend  mfta 
asc,  je  n*oublierai  jamais  Ua  aerricea  que  tcmm  m'atct 
reiMiua.  /  am  ttadkr  ^rwal  otliyliowi  in  Ann — /  oma  lam 
greai  obiigatiMU,  je  lui  ai  de  gmndea  obligatkHM.  He  m 
mmder  obligation  to  gom  for  hi$  hfe,  il  toos  a  oblignhou  ^ 
aarie.  i  hoM mtgooff  mmder  oUtgatiom  f  gom- hevOitt , y  me 
legafde  oomme  oblig6  enT<en  Totie  frire.  7*4arv  ow  per* 
sons  wko  wiM  moi  he  mmder  ohhgatiom  io  amy  hodg,  il  y  a  <t«i 
pcnouDea  qui  ne  Teulcnt  raen  deroir  4  peaaumM?— <|ai  to 
Tculeut  amir  d*obligatioiia  4  personnel  / 
great  obligation  if  yom  weiM  coatr,  je  roua  I 
oblige.  Si  Toua  t« 
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CCf  momtif  moHtn.)  Hm  Aoi  met  att  hii  chUgaiiom,  il  a 
fciC  hanncur  i  tootet  let  obligations. 

OBUGATO,  a4f'.  (mmic),  obligate. 

OBLIGATORY,  luff,  obligatoire. 

T*o  OBLIGE,  V.  a.  (to  rtndMt  ttrtice,  emtfer  nbHgaimn). 
I  9wm  kmffif  in  Miging  yom,  je  niis  bien  aiae  de  vout  obliger. 
£/«  it  m§otr  m  Aapfiy  a$  m  Miging  hit/rtettd*,  il  met  tout 
0on  boohenr  k  obliger  set  amii.  7b  ebiige  a  perwm  with  a 
tamm  of  uMmef,  obliger  vne  persoime — rendre  un  iervio6  L 
penonne-— en  lui  pr^tant  de  Taigent  UeMigtdut 
kia  crwrfiV,  il  nous  a  obliges  de  son  crMit.  fVe  art 
t  oUiged/or  ymr  <Ui«Htion,  nous  vous  sommes  trds-obli- 
S^«  de  votre  attention.  /  am  nmek  obliged  to  you  for  it,  je 
▼ooB  en  sois  tr£§-oblig6.  //  i»  an  attentiom  far  which  m 
^fiii  ever  fed  o6fi^  to  gotty  c'est  une  attention  dont  il  vous 
aerm  tonjoun  oblig^. 

ff^lU  jpetf  obUgo  hs  with  goitr  eomjMmy  at  dinner  this 
myeeeimg  f  ▼oulea*Toas  nous  faire  le  plaisir  de  diner  avec 
waoum^^e  venir  ce  soirf  (Colieqtdai  and  fam,)  Can  gou 
obhge  wte  with  thu  book  f  pouves-rous  me  faire  le  plaisir 
de  me  prater  oe  livre  f  Obiig*  me  with  the  enufert,  ayec  la 
honti  de  me  donner  les  mouchettes.  Obiige  me  with  writing 
a  moiefor  me,  ayes  la  bont^  d*£crire  un  billet  pour  moi. 
/  mkaii  fed  etaoft  dthged^  I  dtaU  be  mmdi  obliged  bg  gour  an- 
nanerimg  directlgy  je  vous  serai  trds-oblig£ — vous  m*ob]igerez 
bemgcoap— de  ripoudre  de  suite. 

(Tk  eempiif  eoeutrain.)  The  law  obhget  set  to  pag,  la 
lot  nous  oblige  i  P^y^*  Uffotf  obligee  me  tonpturthe 
ite/eerg  we  have  dsMr,  I'honneur  nous  oblige  ft  r^parer  le  mal 
qae  nous  avons  fut.  /  do  not  oblige  gou  to  it,  jt  ne  vous  j 
oblige  pas — je  n*ezige  pas  oelade  vous-— j«  n'ezige  pas  que 
rons  le  fassiea. 

(Jh  he  oUigei,  to  be  compelled,  to  fed  the  ddtgatiom,  to  do 
m  Hw0»^,)  We  are  often  obliged  to  yield  to  fadtkn,  nous 
summea  souvent  oblig6s  die  c^er  i  la  mode.  IVe  are 
obiigad  to  go  thie  evenina,  nous  sommes  obliges  de  partir  ce 
eoir.  fVe  are  not  at  au  obliged,  nous  n*y  sommes  nuUement 
oblig<^  /  am  dAged  to  pag  him  (it  ie  mg  duig  to),  je  duis 
le  payer.  [obligation. 

OBUGRB,  s.  celui  envers  lequel  on  a  seuscrit  uue 

OBLIGEMSNT,  s.  obligation,/. 

OBUGRR,  «.  celui  qui  oblige,  rend  service. 

OBIJ6ING,  p,  pr.  (uwd  at^.),  obligeant,  e ;  oomplai- 
wmnt.  He  ia  obliging  to  everg  bedg^  il  est  obligeant^com- 
plaieant— envers  tout  le  monde. 

OBLIGINGLY,  ocb.  obligeamment. 

OBLIGINGNESS. «.  obligeance,/. 

OBUGOR,  s.  celui  qui  s'oblige. 

OBLIQUATION,  s.  (itpticoj,  obliquation,/. 

OBLIQUELY,  ado,  obliquement 

To  OBUTERATB,  v.  a.  oblit^rer.  «.  «.  i^oblit^rer. 
OBLITERATING,  p.  pr.  X^mu^^,-       f 
OBUTERATION,..        {obliteration,/. 

OBLIVION,  s.  oubli,  w.  Ld  iheae  thinge  he  burird  in 
tblirooee,  que  oes  choees  demeurent  ensevelies  dans  I'ouUi. 
^n  ad  ofoblimoH,  ade  d'amuistie. 

OBLIVIOUS,  (Hir.fypM^fOM^,  oublieux,  euse;  snjet 
I  oublier ;  (of  thinga),  d'onbli.  The  Mmioua  lake,  le 
fleuve  d  oubli. 

OBrX>NG,  aJ^.  oblong,  ne. 

OBLONG,  «.  oblong,  m. 

OBLONGISH,  oifF.  on  pen— tant  soit  peu— oblong. 

OBLONGLY,  ado.  en  oblong. 

OBLONGNESS,  s.  forme  oblotigue./. 

OBLOQUIOUS,  adj,  plein,  e  de  reproche,  de  bl&me. 

OBLOQUY,  s.  leproche,  m,  liUme,  m. 

OBMUTESCENCE, «.  silence,  m. 

OBNOXIOUS,  adj.  (etdgect.)  Theg  are  cbnoxioM  to 
th^tr  partiadar  Atwe,  ils  sont  sujets — soumis — i  dee  lois 
IHrticuli^rea.  fVe  know  onroehee  dfnoxione  to  Gods  eeeere 
j^itlice,  nous  Mvons  que  nous  sommes  soumis — ezpos^  A 
la  justice  s^vire  de  Dieu.  (ReprehennbU,offenaive),  tiyrh- 
Imisible ;  bl&mable.  To  make  one' e  eelfobnonoue  to  othert^ 
I'attirer  le  d%o6t,  ae  veudre  desagrcable.  He  tcae  obnoriome 
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to  Mr,  Piit,  c'6tait  un  homme  que  M.  Pitt  iraimait  pas^ 
qui  d6plaisait  4  M.  Pitt  The  obnoxiome  (wdnckg,  offeneive) 
^ag  wae  remened^  and  peace  reetored,  ou  enleva  le  malan 
contreux  pavilion  et  la  tranquillity  fut  r6tablie. 

OBNOXIOUSNESS,  s.  culpabili^/.  faute,/. 

OBNOXIOUSLY,  ado,  avec  soumission ;  d'une  mani^ 
r£p6hensible,  oflensaute. 

7*0  OBNUBILATE,  v,  a,  couvrir  de  nuages ;  obscurcir, 
obnubiler. 

OBNUBILATION,  t.  obscurcissement,  ai. 

OBOLUS,!**  (P^"^'^*  obole,/. ;  (a  < 

OBOVATE,  a4f.  (hot,),  obov6,  e. 

OBREPTION,  «.  obieption,/. 

OBREPTITIOUS,  a^-  obreptioe. 

OBSCENE,  adj,  obsotee. 

OBSCENELY,    ado.    d'une  manidre  obacine;    avae 

OBSCENENESS,).  ^y^^^uL  r 

obscenity;^  }••  ^^^^^^f- 

OBSCURATION,  «.  (aatr,),  obscuration,  /. ;  fcom.J, 
obscurcissement,  m. 

OBSCURE,  e^p*.  obscur,  e.  (Uvi$^indarhne$a.J  The 
obtcwv  bird,  oiseau  de  nuit,  nocturne. 

To  OBSCURE,  V.  a.  obscurcir ;  (to  make  obotmre),  rendre 
obscur,  inintelligible.    v.  n.  s'obeourcir. 

OBSCURELY,  adv.  obscur^ment 

OBSCURENESS,!     ^u^,^.-  /• 

OBSCURITY,      /••  o^^^^^yf' 

To  OBSECRATE,  ca.  supplier ;  prier  iustammenC 

OBSECRATION,  «.  obsecration,/.;  fcoM.;^  suppli- 
cation,/. 

OfiSEQUENT,  a4f\  soumis,  e ;  ob^iasant,  e.      [— de. 

OBSEQUIES,  «.  obsdques ;    faire  les  — ,  aasister  aux 

OBSEQUIOUS,  aty\  obs^quieux,  euse;  complaisant 
(envert  les  personnes) ;  (obedient),  ob^tssant,  e ;  soumis,  e. 

OBSEQUIOUSLY,  ad»,  oba^uieusemeut ;  complai- 
sammeot. 

OBSEQUIOUSNESS,  t.  oamplaisanoe,/.  prompte  sou- 
mission,/. 

OBSERVABLE,  atf,  remarquable,  digne  d'observation. 
(Apparent,)  It  ia  not  obaervable,  cela  ne  s'observe  pas  na 
se  remarque  pas — nW  pas  apparent. 

OBSERVABLY,  ade.  remarquablement,  d'nne  maniire 
remarquablow 

OBSERVANCE,  a.  (^rekgiona  practicea),  observance, 
/.  (respectei^manquer  i^lobservaace  des  cMaummi). 
(Htdea,  ceremaniea),  oiremonies,  /.  rdgles,/.  There  are 
other  atrict  obaervasKea^  il  y  a  encore  quelques  aulrea  t^les. 
(Practice.)  Uae  all  the  obaervancea  ofcmldg,  remplitsea 
tons  les  devoirs  de  la  civUite.  The  abaervance  ef  Semdag  ia 
neglected,  on  neglige  le  dimancbe,  on  ne  I'observe  paa.  fVe 
mud  attend  to  the  drict  obeervance  <fthe  hw$,  il  est  de  notie 
devoir  d  observer  strictement  les  lois — de  les  mettse  oi  nra- 
tique.  ItiainobaervanoeofthetermaefthawUlthatwehuoe 
acted  aa  we  have,  c*est  en  nous  conformant  exactemeut  aux 
termes  du  testament  que  nous  agissons  comma  noua  le 
faisona.  Do  goa  imagine  it  eonaide  onkf  in  the  obeervance  of 
certain  forma  f  croyei-vous  done  quelle  consiste  seulemeut 
i  remplir  certaines  formes— dans  la  piatique  de  certaines 
cktbm(num1  (Obedience,  reaped.)  The  ordinanoea  which  he 
haa  preacribed  to  the  obeervance  ofhia  ofacreA,  les  r^les  qu'il 
a  impos6cs  a  son  ^glise,  et  qu'il  exige  de  son  ob^issance— 
et  dont  il  exige  la  pratique — raccomplisseroeut. 

OBSERVANT,  a4f.  qui  observe ;  observateur.  /  have 
been  an  obaervant  traveller,  j'ai  voyag^  en  observateur. 
(Obedience  in  adhering  to  praetiou,)  He  is  a  drict  abeer- 
vant  of  the  ndea  of  the  adiool,  c'est  un  strict  observateur  dca 
regies  de  I'^cole— a  observe  strictement  les  regies  de  1 6col«. 
H'e  aretohihow  obaervant  Alexander  waaqfhia  maderdrta^ 
totle,  on  dit  qu' Alexandre  4tail  le  fidele  obw;rvatcur  cl«»-- 
ob^issait  avec  soin  aux— roettait  en  pratique  *«^?2^*P« 
de  son  maStre  Aristote.  (Meanlg  dntifuO,  q"«  '^'^  •«»- 
vilement — ^Iftcbe  observateur.  .        r     t  .^^ 

OBSERVATION,  a.  (rtmarh),  o**2I!7^  lai  i  Si 
dreaaed  aeveral  obeervatUma  to  him  am  the  ««9ff*'  ** 

plusieucs  observations  h  oe  sujet.    /  > 
mg  own  mind,  i'en  fis  I'observation  *»  ™^ 
(Com,)    Themthingedailgf^^'"''^* 
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h.tiet  tombcnt  loat  not  yeuz — ^nout  ^ppent  tom  \m  jrnin 
^-Qoufl  tommet  k  m^ine  d'obteirer  ces  choan-li  tout  let 
joart.  A  ttroMfft  fact  feU  umkr  mjr  olmrvatwH,  un  fait 
6lrange  me  tomt>a  tuui  1«9  jeuz.  //  hat  taeaptd  mjf  o6««r« 
valioM,  la  chose  ni*a  6chappi— je  ne  m'en  suii  pae  aperyu 
— je  n'y  ai  pas  prU  garde. 

(Obmrvamce)y  jwatique  ext^rieore;  obaeryation, /. 

fAtirom.),  obeerration,/.  To  takt  om  obtervation,  faire 
iltie  observation.  fTbAiitg  t/u  altitude  of  tht  buh,  8^c,J, 
prendre  la  hauteur  du  soleil,  6bc.,  prendre  hauteur. 

OBSBRVATOA,  t.  obw^rvateur,  trice. 

OBSERVATORY,  a.  ohwrvatoire,  m, 

7b  O BSfi R V R.  V.  a.  /  olmrctd  a  aimgular  phtHonu/um, 
j*ai  obeerv^  un  pb^nomdne  particuUer.  Dtd  you  cUerve 
(notice)  the  dreu  of  that  /oreigmerf  avei-TOut  obaerv^  re- 
marqu^,  1e  costume  de  cet  Stranger  f  1  nboerved  thai  he  did 
not  apeak  to  yon,  j*ai  remarqu^  qu*il  ne  tous  parlait  pa*. 
Dili  j/oM  obeerve  their  whitpering  f  aves-voui  remarqu^  qu'ilt 
•e  tont  partis  a  Poreille  f  fVe  oboerved  the  houoe  weu  thMtt, 
nous  avons  observe  que  la  maisou  £tait  ferni£e.  One  mag 
oboerve  them  diacoune  and  reaaon  prettg  weU  of  aewral  other 
thknga  before  theg  cam  tell  twentg^  on  peut  fes  entendre — 
parler  et  raisonner  de  plusieun  choses,  avaut  qu  ils  aient 
compti  leur  Tingtidme  aniiie.  (T»  aag.)  tVhat  did  gou 
pleaae  to  obeerve  t  que  ditiet-vous  ~qu'est-ce  que  vous  avei 
dit  t — . — vous  disies  ? 

(To  keep,  put  in  practice,)  We  muat  obeerve  the  lawe  of 
At  aiate,  nous  devons  observer  les  lois  du  royaume.  You 
do  not  obaerve  the  Sabbathy  vuus  n'ohserves  point  le  Sabbat 
(le  diaiancbe\.  . 

V.  n.  /b  obaerve  upon  a  things  faire  des  observations. 
fVhat  buaineaa  have  gou  to  obeerve  t^nn  mg  conduct  t  quel 
droit  aves-vous  de  faire  des  observations  sur  naa  condniteY 
He  abaerved  upon  it,  il  fit  quelques  observations  la-dessus. 

OBSERVED,  p.  pt.  The  thing  u!aa  not  abaerved,  la 
chose  n'a_pas  kiJk  remarqu6e — on  ne  la  pas  remaiquie. 
(Kept.)  The  Sabbath  ia  not  much  obaerved  in  P^uia,  on 
n  observe  gudre  le  dimanche  i  Paris. 

OBSERVER,  «.  observareur,  m.  observatrice,/. 

OBSERVING,  p,  pr,  (uaed  a^f,).  He  ia  an  obearving 
■SON,  c*est  un  homme  qui  observe,  c*est  an  homme  obser- 
vateur.    Heheuan  obeerving  uund,  il  a  Tesprit  d*observmtion. 

OBSBRVINGLY,  adv,  (attentivelg,  car^^iOg),  avec  soin, 
attetitivement ;  (aa  an  obeerver),  en  observateur. 

7b  OBSESS,  V.  a.  assi£ger. 

OBSESSION,  a.  aibge.  m,;  (^peraona),  obsession,/. 

OBSIDIAN,  a.  (minerai),  obsidians,  obsidienne,/.  pierre 

OBSIDIONAL,  <i4r.  obsidional,  e.  [noire,/. 

7%  OBSIGNATE,  v.  a.  signer;  ratifier  en  signant 

OBSIGNATION.  «.  signature,/,  apposition  du  sceau. 

OBSIGNATORY,  atlj,  qui  ratifie  ^en  signant  et  en  ap- 
posant  le  sceau). 

OBSOLESCENCE,  s.  d«su6tude,/.  (tomber  en  ~). 

OBSOLESCENT,  a<^'.  inusiti,  e ;  eu  desuetude,  hois 
d'usage. 

OBSOLETE,  o^p.  (of  wonU),  ionsit^;  (^lawa^ata. 
tutea)y  en  d^uitude ;  hois  d'usage.    (Bot.),  ofascur,  e. 

OBSOLETENESS,  a.  desuetude,/. 

OBSTACLE,  t.  obstacle,  m.  fVe  met  mang  obetackt  on 
our  jeearneg,  nous  avons  rencontri  bien  des  obstacles  en 
route.  Bad  roada  are  obataciea  to  travelling,  les  mauvais 
chemins  sont  des  obstacles  aux  vojagips.  Hia  tieafneea  ia  a 
great  obatade  to  hia  obtaining  the  aituation,  an,  surdity  est  un 
grand  obstacle  k  ce  qu'il  obtieniie  la  place.  I  aee  no  ob- 
aiacle  to  it,  je  n*y  vois  aucun  obstacle.  To  remove  an  ob- 
ataeiey  lever  un  obstacle.  He  ia  an  obatade  to  me,  il  me  fttit 
obstacle.  TUa  cannot  be  ang  obatade  to  me,  cela  ne  saurait 
me  (aire  aucun  obstacle — cela  ne  saurait  ^tn  un  obsrac'e 
pour  mof.  You  wilt  have  obataciea  to  aurmount,  vous  aurex 
des  obstacles  i  surmonter.  Hie  have  eet  all  theee  obatacL-a 
aaide^  nous  avons  renversi  tons  ces  obstacles.  An 
ehb  obatade,  un  obstacle  insormontable. 

OBSTANCV,  t.  emp^hement,  m. 

OBSTETRIC,  adf.  obstitinque. 

OBSTETRICATION,  *.  accouchement,  m. 

OBSTETRICIAN,  s.  accoucheur,  accaucheuse. 

OBSTETRICS,  a.  ohstit^rique,  / 

OBSTINACY,  s.  obstiiiatioii,/.  eutetemeul,  s>.    To 
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obatinacg  in  evil,  montrer  de  rohstinatkm  dans  le  ma),  a 
maL     He  ahowa  ahetinacg  in  it,  il  y  mootre  de  ropinid^  nrtc 
— de  Tobstinatiou.     To  peraevere  with  obatinacg  in  a  tkiffg, 
mettrc  de  Pentdtement  i  une  chose.    Tlu  obatietacg  of  a 
diaeaae,  Topiniitreti  d*un  nud,  d*ane  maladie. 

OBSTINATE,  at^'.  (ofperaona),  obstini,  e;  opiniatre; 
eatMb,  e.  To  be  obatinate  in  a  thieig  (to  peraevere),  s*obstiurr 
i  faire  une  chose — s'attacher  k  une  chose  avec  opiniatrete. 
(Of  a  diaeaae),  opinift.fcre.  (Firm.)  I  have  knoaen  great 
curea  done  6y  tA^inate  reaolutiona  of  net  drinking  aneee,  j'ai 
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vu  de  grandes  cures  se  faire  par  la  lerme  r^lutiou  de  ne 
pas  boire  de  vin. 

OBSTINATELY,  adv.  obstiniment;  avec  ohaCinatioo. 

OBSTINATENESS,  a.  obsHnation,/.  opiuiatrct£,/. 

OBSTIPATION,  a.  (medk.),  constipation,/. 

OBSTREPEROUS,  a^j.  bruyant,  e ;  tmimlent,  e. 
(Riotoua.)  Come,  don't  be  obatreperoue,  allons^  aUoos,  oe 
faites  pas  de  bruit — ne  faites  pas  de  tapage. 

OBSTREPEROUSLY,  a<fir.  bruyamment;  d'aoe  ma* 
nidre  bruyante,  turbulente ;  avec  bruit. 

OBSTREPEROUSNESS,  a.  bruit,  m.  turHulcoee./. 

7b  OBSTRUCT,  v.  a.  obstrner ;  embarraaser  ;  (to  ote^ 
impede),  arrfeter ;  (to  retard)^  retarder. 

OBSTRUCTER,  s.  qui  obstrue,  arrdte,  retsrde. 

OBSTRUCTING,  p.  pr.  (need  aubetj,  obsf ruction,/. 

OBSTRUCTION, «.  Caiei/ic.;,  obstruction,/.  Tbmmv 
an  obatruetion,  faire  digorger  les  humeois  qui  obatraeut — 
gu^rir  une  obstniction.  (Com.),  embazras,  ai.  obstacle,  m. 
Partw  aj^rit  ia  iften  an  dmtructioH  to  pubkc  preepontg,  I'cs- 
prit  de  parti  est  souveut  un  obstacle— ^'oppose  son  sent — i 
la  prasp6rit6  publique.  ^ort  ofaand  are  often  obeit  v^tiena 
to  navigation,  des  amas  de  sable  obstruent  souvent — emhar* 
raasent  souvent — ^la  navigation  publique.     [ofastruotil^  ive, 

OBSTRUCTIVE,  at^'.  qui  obstrue, embomase;  (maL), 

OBSTRUENT,  a,  obstruent,  m. 

OBSTUPEFACTION,  a.  stupifactiaa,/. 

OBSTUPEFACTIVE,  m^\  stupifiant,  e. 

7b  OBTAIN,  o.  a.  obtenir.  We  have  aaked,  baei  hmve  iA^ 
tamed  nothing,  nous  avons  demand^  mais  Dotaa  n^avoH 
rieo  obtenu.  7  cannot  obtain  an  anawer  from  Am,  je  ne 
puis  obtenir  de  riponse  de  lui.  Fosr  tn#  obtm' 
tage  from  it,  vous  n'en  obtiendrex  aucun  avaotagc 
vidorg,  prixea),  obtenir ;  remporter. 

To  OBTAIN,  V.  «.  (to  prevail,  contimte  f  exioij,  ] 
loir,  cootinuer  d'exister. 

OBTAINABLE,  adf\  que  Ton  peut— qui  peat  i 

OBTAINER,  a,  qui  obtieiit. 

OBTAINMENT,  a.  obtcntian./.  impetzatioci,/. 

OBTENEBRATION,  t.  obscurcissemeut,  as. 

7b  OBTEST,  v.  a.  supplier;  en  appeler  i. 

OBTESTATION,  a.  supplication,/,  appel  sulemnd,au 

OBTRECTATION,  a.  ditiaction,/.  cUomnie,/. 

To  OBTRUDE,  v.  a.  (to  thruat  in  bg  force),  fatcn  2 
accepter ;  iiitroduire,  faire  admettre  de  foroe.  Ptanm  apoak- 
ing  ia  ofUn  obtruded  on  aocietg,  une  maniere  trap  franch^  de 
parler  s'introduit  dans  le  monde.  fflgf  wiU  theg  ahffrui^ 
their  new  inveniuma  upon  ua  f  pourquoi  nous  luroer  k  accep- 
ter leurs  nouvelles  inventions — ^pourquoi  pousser  aiust  de 
foroe  leurs  nouvelles  inventions  parmi  nous  9  The  rent  emgfhi 
not  to  be  obtruded  upon  me  with  the  paint  efthe  weeor^  ou  tue 
devmit  pas  me  forcer  4  accepter  le  rcste  l'^p£e  i  la  mabk 

The  reammkrattce  y  the  paai  will  often  aUrmde  itaeffaifk^ 
wag  thaoighta,  le  souvenir  du  pane  vient  souvent  s'rmparer 
de  mes  pens^es.  We  aviahed  to  be  alone,  hia  ekirediteg  him- 
aeifupon  ua  waa  therefore  particularly  ai^iiaiaiiif,  oonm  d«- 
sirioQS  itre  senls,  sa  presence  importune^— son  arrivee  la- 
cheuse— ^tait  on  ne  pent  plus  d^sagr^able.  I  do  met  wmoh  to 
obtrude  mgaeffupon  gou,  je  n'ai  nullenicnt  le  d^cir  de  vmib 
impoitnner  par  ma  prince.  TV  o^eda  ofeeo'  t 
trude  their  particular  ideaa  upon  our  minda,  les  ol  , 
sens'  introduisent  forciment  Irurs  idfes  paiticutieres  i 
Temrit. 

OBTRUDER,  a.  intrus,  ai.  intruse,/. 

OBTRUDING,  p.  pr.  (uaed  aubat.),  intrusion,/ 

OBTRUSIVE,  a4f\  indiscret,  fte ;  importon,  a. 

OBTRUSIVELY,  ado.  d*une  mani^  xmpostmMa,  a- 
dmcrete ;  forcemcnt. 

7b  OBTUND,  v.  a.  amortir ;  in 
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OBTCmATION, «.  obtoimtion,/.  obttraetiaD,/. 

OBTV RATOR,  «.  (•mmi,)^  miucle  obtnnteur. 

OBIX-SANGULAR,  «4f .  (ymm,}^  obhuanipiU. 

OKTl^SR,  m^.  obtitt»  e;  (•/ mmmi),  sonrd. 

OBTVSKLY,  fl«^  shipidemeuf,  aoardement. 

OBTVSRNR^  «.  (-y/Atf  mum/J,  shipiditi,/.  numque 
de  penetnCiaB,  a.  esprit  loord,  •■.;  {^flht  •man)^  grot- 
■cicfa.  ^m  mam^f.  ;  ^y**  Anj^^  manque  de  fil,  de  poiiite. 

OBTU^ON,  c  amortiaKiiMnt  (det  fens),  m. 

r»  OBUMBRATK,  r.  «.  ombrer;  obMurcir. 

OBUHBRATION,  c.  obMorcuwineut,  ai. 

OBVKR5K,  «.  (V«  CM"  or  OT«ifa/;,  obvcne,  m. 

OBVBBSK,  a^*.  fW J,  obren«,  e. 

r*  OBTIATB,  «.  c  obvio*  (i  oue  cboae;  7,  auqud). 
Hmm  tImM  wr  «faiaCr  aff  lA«w  £jfftcmit»Mf  commmt  ferona- 
ma  poor  obvicr  i  oes  dilficufUt  f  MV  atanT  «6rial«  lAcar, 
U  &ai  y  obrkr. 

OBVIOUS,  m4.  aaaniferte ;  ^Tident ;  qui  frappe.  ThtM 
tn^km  mrt  tkmmm  H  ikt  aujM^  cea  v^rit^  Irappeiit  Tesprit. 
Tkr  fktammmmtm  u  tUiott»  te  /A*  «y«^  le  pb^uoindiie  ett  ti- 
si  ble-—. — eU  Mmiblc  k  la  vue.  it  i»  qmie  oMtma  that  ht  Aa« 
mkerwd  kia  muttd,  il  cat  irideut  qu*il  a  changi  d'aTif.  Tht 
aeaar  tfAam  wtm4a  ia  nfciaMi  /o  adboJbra,  le  fens  de  cea  moti 
frappe  d*abard  ka  imditi— ««t  Evident  pour  let  ^mdils. 
//  M  aaf  fM/e  at  rfii'iaa  at  fan  umofim^  la  cboae  n*ett  pat  ti 
daire  ^ic  rout  Pimagines.  7f .  u  ^ao^e  o6«toiM  lo  bm,  oeU 
me  pa»it  Evident — maoifette.  (Fam.)  Da  jfom  tni  aaeitf 
ii  da  fmtta  aMoto^  comment,  Tuut  lie  le  Toyea  pat  Y  cela 
aaute  anx  jcux.  [meat 

OBVIOUSLY,  mJb.  ividemmeut,  manifettemeut,  claire- 

OBVIOUSNESS,  a.  Evidence,/.  clart£,/. 

8Sv8ii™,K  ^*^^'  ^^^^^'^^  '• 

OCCASION,  t.  (afpartwnhf,  eamtauamce),  oceaaion,  /. 
/  aftaff  imAa  tkt  aeetmam  wkiek  ha  givaa  av,  je  profiterai  de 
I'occaaioo  qnll  me  donne.  It  ia  wtamtiamd  hg  ocmtitn  m 
tha  aeriiamga  a^  Ai  apaailaa,  il  en  ett  quettion,  tuirant  Toe* 
casion,  dana  let  hctita  det  apAtrct.  On  aecanom,  tuivant 
I'tfccaaicn.  /  wtUwtamiiam  H  ta  him,  wham  am  aeeaaiom  affaf^ 
as  aamtafuima  accMmt,  je  lui  en  parlerai  quand  roccation 
a>n  pr^aenlera.  Do  mai  threw  il  oaeay^  m  mofJUtd  an  oe- 
coaiaa  tamt  ii,nt  le  jetei  pat,  nne  occatioo  peut  te  preMu- 
ter,  od  il  noot  tem  utile.  1  taak  oeeanam  1/  oar  awttiny  to 
iMqaira  mia  tha  partieahtn  afhia  aecidtnt,  je  prit  occatiou 
de — fe  profitai  de — ootxe  rmcuutre,  pour  lui  demander  det 
d^taila  tor  ton  accident  /  Aoair  had  aeeaaiam  to  abtarm  thai 
thnf  da  mai  agrat  mmO,  j'ai  M  k  meme  d*obaerver  qu^ilt  na 
s'ACcordent  pat  bien.    See  Sapp. 

(Iktrtindar  eaaea  amd  drcuatatamem.)  Om  thai  aeeaaiom^ 
he  gave  f^  ^  grmi  prammee  of  mimd,  en  cette  circon- 
ttanoe,  il  fit  preuTe  d'oii  grand  tang>froid.  Upon  the 
aoemaiam  ef  her  Migeatfa  viaii  to  tVakmar  Gutk,  lort  du 
rojage  de  S.  M.  au  Cb&tean  de  H  aimer.  Om  am  oceaeiom 
bJka  ihu,  we  atmai  atake  a  HitSe  aaeri^,  dant  det  circon- 
ttancca  oomme  cclle-ci— en  cat  panil — il  &nt  te  tacrifier 
on  peu.  Om  thaae  oooaainma  he  womid  pai  am  hia  biae  coai, 
mlan  il  mettait  ton  habit  bleu.  H'hai  was  the  oeeaaiom 
fnameej  af  thai  greai  warf  quelle  fut  done  la  caute  de 
oette  g^ande  guene  1  ji  gramd  dimmer  waa  given  om  tha 
mecaaiam  ef  their  wearriage,  on  donna  un  grand  dluer  4 
roccaaion  de — 4  cauae  de — leur  mariage. 

(Need,  meceaaiiy,)  He  are  ao  placed  that  we  have  occaaiam 
far  aoA  eihara  aeaiatamegy  telle  ett  notre  potitioii,  que  iiout 
aTona  betuin  let  unt  det  antict.  /  have  ma  farther  oeeaaiom 
fer  gamr  aervioea^  je  n*ai  pint  betoin  de  rot  tenricet.  /  have 
mo  occaaiam  for  it,  je  n*en  ai  plut  betoin.  Ae  oeeaaiom 
rafoireaf  aniraut  le  betoin — l*occation. 

Than  ia  «•  oeeaaiom  for  ffoar  atagmg  amy  hmger^  il  n*y  a 
pM  Deoettite— il  n'ett  pat  n^cetiaire— que  voua  restiea 
plot  long-tempa.  H%U  oeeaaiom  i§  there  for  aach  aecrecy  f 
quelle  niccttit^,  betoin,  7  a>til  d*nn  ti  grand  teciet  f 

me  MM  waaaaei  aadefor  oar  oeeaeiome,  nout  mimet  oette 
aommc  d«  cAt^  pour  noa  bcaoina  4  Tenir.  Oar  oeeaaiama 
are  mrgemi^  not  nfoearitit  lont  preamntet. 

Ta  OCCASION,  v.  a.    Hia  had  comdaei  hat  oeeaaiomad 

great  traaAlea  ia  hta  wtaihar,  ta  mauvaite  conduite  a  occa- 

aionnife^i^-€aua6    bien  dea  inqui6tudet  h  ta  mdre.    Atamg 

diaaaaea  are  eeentimad  hg  imteaiperamee,  rintemp^rance  occa- 
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OCCASIONER,  «.  qui  occationne,  qui 
tha  oceaaiaewr  ^  loaa  to  hu  maiMoar,  il 
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tlonne  bien  dea  maladiea.  Whai  eon  have  oetaaionad  aach 
hatred?  qu*ett-ce  qui  peut  avoir  donu6  lieu  4  uue  haine 
temblablef 

C7b  urge,  imflmemee.)  Lei  aa  imqaire  what  reaaema  earn 
oeeaaiom  mem  to  eeeJk  happmeaa  at  aach  a  eomreey  TOTont  done 
quelt  tont  let  motift  qui  portent->obligent — let  hommca  i 
allcr  chercher  le  bonbeur  &  uue  tource  pareiUe. 

OCCASIONABLB,  a4f.  qui  depend  det  circoottancea, 
det  occationt. 

OCCASIONAL,  at^\  (which  eautet,  oeeaaiom),  occa^ 
tioiine],  le.  The  oeeaaiomal  eauae  of  tha  evil,  la  cause  oc- 
cationnelle  du  mai.  (For  tha  occaaiam,)  He  wrot*  am 
aeeaeiomal  apateh,  11  compoaa  un  ditcoun  d'occation.  (Ae^ 
etdemi^)  Thaae  oeeaaiamai  awetimge  are  verg  agreeetU*^  cea 
reuoontiet  accidentellet — que  Ton  doit  au  hatard—- anx- 
qudlet  on  ne  t*attend  pat — tont  bien  agr^ablet.  (Aecordimg 
to  circamalamcaa.)  We  make  oecaeionai  remarhe  am  the 
evemie  of  tha  age,  en  pattant — tuirant  let  circonttanoea — 
nout  (aitout  det  obtenrationt  tur  let  ^v^nemeutt  du  tidcle. 
(Coming  mow  amd  them,)  He  page  aa  oeeaaioHal  viaite,  il 
nout  fait  det  vititet — il  vieiit  nout  voir — de  tempt  en 
tempt.  fVe  have  oeoaaiomaiawetimge,  nout  avout  det  r^uuioua 
de  tempt  en  tempa. 

OCCASIONALLY,  ado.  Coeeordina  to  oeoaaioma),  mii" 
vant  I'occation,  occatimmellement.  (ffow  amd  them.)  He 
ana  oeeaaiamalljf  preeemi  ai  oar  meeting  il  astistait  quelque- 
fou^  de  tempt  en  tem|a,  h  not  r^uniont.  (Aeeidemiailg,) 
He  met  oceaaamalfy  ai  Paria,  nout  nout  rencotitrtmet  par 
hatard  ft  Pkria.  (Im  memL)  We  have  oeeaaiamaify  lemi  oar 
aid,  nout  leur  avont  pret6  tecoun  dant  le  betuiu,  dant  lea 
circonttancea. 

He  wae 
^haai 
det  pertea  i  ton  voitin. 

OCCASIVB.  adf, 

OCCIDENT,  «.  Occident,  au  Tha  aam  aele  im  tha  oe- 
cidemi,  le  toleil  te  cuuche  4  Toccideiit. 

OCCIDENTAL,  adf.  occidental,  a ;  oocidcntaux,  talea. 

OCCIPITAI^  a4f.  (amai,),  occipital,  e ;— taux— talet. 

OCCIPUT,  a,  (amaijt  occiput,  ai. 

OCCISION,  e.  oceition,/. ;   (com.),  tuerie,/. 

7b  OCCLUDE,  a.  a.  feimer.  Tf. 

OCChVSlOS,e.(awd.),occltuamHf;  fctan.;,  cloture, 

OCCULT,  01^'.  occulte;  (caute,  faculte,  maladie, 
tcienoe,  pbilotophie  occulte) ;  (com.),  cacb^  e ;  tecret,  Ae. 

OCCULTATION,  a.  (aairoa.),  occultation,/. 

OCCULTNESS,  «.  nature  occulte,/. 

OCCUPANCY,  t.  occupation,/.  Oee^Mmcg  gave  ihe 
origuaai  righi  to  property,  1  occupation  a  donn^  naitsance 

OCCUPANT,  «.  occupant.  [au  droit  de  propri6t6. 

7b  OCCUPATB,  v.  a.  occuprr. 

OCCUPATION,  «.  (emphgmemt),  occupation,/  H'rii- 
img  a  die/ioaarg  ia  am  am/Aaai/k/  oenipa/aoii,  compoaer  un 
dictionnaire  ett  noe  occupation  ingrate.  Sikm  mot  engaged 
im  aoaw  aarfed  eceapatiam  eoanmomlg  fat  imio  aaaee  viciaaa 
habiia,  ceux  qui  ne  te  livreiit  pat  ft  quelque  occupation 
utile— qui  ne  t'occupent  pat  de  quelque  timvail  utile — 
tombent  g^n^ralement  dant  det  habitudet  vicieutet.  (  Thide, 
haeimam.)    Hhai  ia  hia  oocapaiiom  9  quel  ett  ton  metier — 

Suel  metier  fait>il  ^    Bg  hia  occapaiio  •  he  waa  a  ahoemaher, 
4tait  cordonnier  de  ton  metier. 

(Pmu%t\m.)  Im  whoae  aceapatiom  ia  thia  hoam  f  qui  a 
pottettion  de^-qui  ett-ce  qui  occupe— cette  maitonf — . — 
par  qui  cette  maiaon  ett-elle  habits  T  The  farm  maw  im 
mg  occapaiiom  hehnga  to  hint,  la  ferme  que  j*occupe  en  oe 
moment — qui  cat  eutre  met  maina— lui  appartieiit. 

OCCUPIER,  a.  (of  a  hoam),  qui  habite,  occupe;  (aa 
tenant),  locataire ;  (htw,  who  hoUa  poaaeation),  occupan^ 
propri^taire. 

To  OCCUPY,  V.  a.  occuper.  The  /rat 
thia  had  had  the  right  of  propertg,  celui  qui,  le  ] 
occupy  cette  teire,  en  a  eu  la  propri^ti.  Weda  t 
the  whole  heaae,  nout  n'occupont  pat  toute  la  maiaon.  7&it 
table  oecmpiea  too  amch  rooa%,  cette  table  occupe  trap  da 
place.  How  mana  aeepk  doea  he  occapf  t  eombien  de  per- 
tomiea  occnpe-t-ilf  Yarn  ahoaU  aeeapg  hem  <■  aemedaag 
uaefal,  vout  derriea  Toccuper  ft  fidre  qmftqoa  cboae  dX-tila 
—ft  quelque  choae  d 'utile. 


OFF 

ttAol  ihia  %§  made  ^,  je  ne  sauraia  dire  de  quo!  eeU  eat 
fait.  1  ham  not  tm  him  of  iait^  je  ne  I'ai  pw  yu  deinidre- 
mcnL  Jn  time  of  old,  au  tempt  jadia.  //  iBoUof  mtf  own 
cAokm,  tout  cela  eat  de  xnon  cboiz.  He  ie  a  friend  of  mine, 
e'eat  tin  de  mea  amia.  J  have  no  house  of  mjf  own,  je  n'ai 
paa  de  maiaon  i  moi.  God,  of  hie  infinite  mercjf,  Diea, 
dana^  par,  aa  mia^ricorde  infiuie.  She  was  ten  yeare  of  age, 
elle  avait  dix  ana. 

OFF,  frep,  loin.  My  uncle  ie  far  off,  men  oncle  eat 
loin.  Je  it  far  o/f  f  eat-ce  loiu  d'ici  f  Jt  ie  not  far  off,  il 
D*y  a  paa  loin.  Skeeannotbe  far  off,  ehewaehere  juet  now, 
elle  ne  aauxait  etre  £loign£e ;  elle  6tait  ici,  il  n  y  a  qu*un 
moinent.  ^  great  way  iff,  bieu  loio.  //  u  ten  mUes  off 
thie  town,  c'eat  i  dix  milTea  de  cette  ville — (from),  de. 

(At  eta.)  To  be  off  Bfrtemouth,  dtre  k  la  hauteur  de  P^. 
To  keep  off  the  land,  ae  tenir  au  large.  7b  keep  ^  and  on 
(to  keep  ekee  to  the  iand),  louToyer  terre  i  terre — ae  tenir 
bortl  aur  bord. 

(To  be,  to  come  off'.)  Be  off,  £loignez-TOua — allez-TOua-en 
«-  retireZ'TOua.  He  woe  off  in  a  minute,  il  a  diapani  en  un 
iuatant.  Good  bye,  J  am  off,  adieu,  je  m  en  vais— je 
m'eloigne.  WKm  are  you  off  for  Parief  quand  partea- 
Tous  pour  Pariaf  He  ie  off  (gone)^  Ie  M6\\k  parti; 
(aeieep),  Ie  voiU  eudorrai — il  dort;  (in  a  paeeion),  Ie 
ToiU  qui  a'emporte.  The  handle  ie  off  (hoe  come  off),  la 
poignee  a'est  d^tach^e.  TTte  carriage  came  off  the  rait,  Ie 
waggon  a  d^railU.  The  eteam  ie  off,  la  vapeur  ne  fouc- 
tioone  ^aa.  7%e  horeee  are  tff,  lea  chevaux  aont  d^tel^. 
Hie  ehtnee  are  off  in  a  moment,  en  un  moment,  il  cat  d^a- 
habill^.  To  come  off  duty  (military),  aortir  de  garde.  The 
wearrie^  ie  off,  Ie  mariage  eat  rompu.  Jt  has  been  off  and 
om  aevmJ  times,  il  a  iti  rompu  et  renou^  pluaieun  foia.  J 
am  off  wuf  bargain,  je  me  auia  dedit  de  mon  marcfa^ — ^j*ai 
rompu  Ie  march£.  //  ie  all  off,  I'afiaire  est  rompue.  /  work 
at  it  off  and  on,  je  u'y  travaille  paa  conatamment ;  je  Ie 
quitte  et  je  Ie  reprenda.  Off  and  on,  k  pluaieura  reprisea — 
par  interrallea.  To  dine  off  a  leg  if  mutton,  diner — faire 
ton  diner— d*uu  gigot  de  mouton. 

To  he  well  off,  etre  i  aon  aiae.  I  do  not  think  they  are 
weU  ^ff,  je  ne  croia  naa  qu'ila  aoient  &  leur  aiae — qu*ila 
aoient  fort  accommodda.  He  ie  very  badly  ^  il  eat  fort 
mal  i  aon  aiae — il  eat  fort  pauirre.  /  wiU  pay  you  when  J 
am  better  off,  je  voua  paierai,  quand  je  aerai  plua  k  mon 
aiae — quand  je  aerai  plus  riclie.  [  de  toute  la  joum^. 

/  Am  not  been  off  my  lege  to-day,  je  be  me  auia  paa  asaia 

(Off  with.)  Off  with  you,  allex-voua-en  ;  ^loignex-voua. 
O^  with  your  hat,  otes  votre  chapeau.  Hate  off,  ^  baa  Ie 
cliapeau«  Hands  of,  l£chez-rooi.  Off  with  his  head,  i  baa 
aa  tete — abattez-lui  la  tdte — qu*on  fui  coupe  la  t£te.  Off 
hand,  in  an  off-hand  way,  cavali&ement,  saiia  c^remonie. 

Off  it  used  in  connerum  with  a  great  nuvdter  of  verbs,  as 
To  Take,  To  Go,  To  Carry,  7b  Come,  which  aee. 

OFF  (ueed  adj.).  The  offhoree,  Ie  cbeval  de  droite.  The 
off-side  of  the  road,  Ie  c6t6  de  droite  de  la  route.  The  off- 
side  of  a  horse,  Ie  c6t£  bora  montoir. 

OFFAL,  s.  entrailles,/. ;  (refuse),  rebut,  m. 

OFFENCE,  e.  faute,/.  offenae,/.  To  commit  an  offence, 
commettre  une  offense,  une  faute.  7b  commit  an  offence 
against  the  law,  faire  infraction  k — enfreindre — la  loi.  7b 
cemmii  offencee  against  God,  offenaer  Dieu,  prober  contre 
Dieu.  Jhove  done  you  no  offence,  je  ne  voua  ai  fait  aucun 
mal — ^aucnne  injure.  JVhat  offence  have  I  done  f  quel  mal 
ai>je  fait— quelle  faute  ai-je  commise  ?  7b  give  Just  cause 
of  offence,  donner  un  juste  aujet  de  mlcontentement. 
Shall  J  eiffer  such  an  offence?  souffrirai-je  une  pareille 
offenae?  To  forgive  offences,  pardonner  lea  offenaea.  7b 
looJk  tepset.  a  thmg  as  an  offence,  tenir  une  choae  k  offenae. 
May  God  forgive  ue  our  offences  !  que  Dieu  noua  pardonne 
Doa  offenaea! 

7b  ffim  offence,  d^plaire  k,  m£contenter.  That  marriage 
gave  great  effenoe  to  his  family,  ce  mariage  h  beaucoitp 
deplu  i — a  donn6  bien  du  mlcontentement,  du  d^plaiair  ft 
— aa  famille.  This  circumstance  gave  much  offence  to  the 
imhahtants,  cette  ciroooatance  oeplut  beaucoup  aux — 
r^pandit  Ie  mlcontentement — fit  un  trda  mauvaia  effetn^ 
parmi  lea  habitanta.  Avoid  giving  offfence,  ^vitez  tout  ce 
qui  d^plaSt — ^tout  oe  qui  micontente — . — 6vitez  de  m£- 
oontcnter  (roa  amia  Toa  m^tresL  Ie  maoda) — de  faire  tout 
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oe  qui  pent  leur  d6plaire — . — ne  faitea  rien  qui  puiase 
d^plaire — m^cootenter.  To  give  offence  (morally),  causer 
du  scandale.  /  must  say,  meaning  no  offence,  that  J  doubt  it, 
je  dois  dire,  aaiia  intention  de  voua  offenaer — ^ne  voua  en 
d^plaise — que  j'en  doute. 

(  To  take  offence.)  That  man  takee  offence  at  every  thing, 
cet  homme  ae  fliche — s'offenae— Kie  tout — (is  shocked),  aa 
formaliae  de  tout  J  dtd  not  caU,  and  he  took  offence  at  it, 
je  ne  lui  ai  paa  fait  viaite,  et  il  a'eu  eat  offeus^ — il  aPen 
eat  facli^  piqu^,  bleas^. 

To  be  an  offence  to  the  people,  causer  du  acandale  au— 
dtie  une  cause  de  acandale  pour  Ie — peuple.  That  thing  ie 
an  offence  to  the  eye,  cela  blease — offenae  la  vue. 

A  weapon  of  offence,  une  arme  offenaive. 

OFFENCELESS,  a*g,  innocent,  e ;  inoffenaif,  ive. 

7b  OFFEND,  V.  a. 

(To  diepUase.)  Children  offend  their  parents  by  diaobe-' 
dunce,  lea  enfantad^plaiaent  k — m^contentent — leura  paieiita 
par  leur  d^aob^isaance.  Have  J  offended  you  in  any  thing  f 
voua  ai-je  d^plu— ai-je  fait  quelque  chose  qui  voua  ait 
deplu  f  KtUiung  offends  him,  rien  ne  lui  d^plait— il  ne 
8*offenae — ^ne  se  choque— de  rien.  Your  presence  offende  him, 
votre  iir^sence  lui  d^plait 

(To  insult,  do  harm.)  He  has  offended  him  in  his  person 
and  honour,  il  I'a  offeus^  daua  aa  peraomie  et  daoa  aon 
honneur.  I  said  nothing  to  offend  you,  je  ii'ai  rien  dit  pour 
voua  offenaer.  (7b  make  angry),  f&cher.  Fom  wiU  offend 
him  if  you  talk  in  thie  manner^  voua  Ie  licherez,  ai  voua 
parlez  ainai.  You  will  offend  me  if  you  do  not  accept,  voua 
m'offenaerez,  si  vous  n'acceptez  pas. 

(To  give  pain,  to  annoy.)  Strong  light  offende  the  sight, 
line  lumi^re  trop  vive  offenae — blesae— la  vue.  This  orating 
noise  offends  the  ear,  ce  bruit  diacordant  offenae — bieaae — 
Toreilie.  7b  offend  modesty,  offeiiser,  blesser  la  pudeur. 
The  brain  is  offended,  la  cervelle  est  offensee,  bleaste.  (To 
disgttst.)  Such  a  sight  offends  me,  un  pareil  apectable  me 
blease,  me  choque.  [Dieu. 

C7b  sin.)    To  offend  God,  offenaer  Dieu ;  p^cher  xontre 

(To  transgress,  infringe.)  To  offend  the  laws,  enfreindre 
lea  loia.    7b  offend  good  taste,  p^cher  contre  Ie  bon  goQt. 

(  To  draw  to  evil),  exciter,  porter  k  p6cher. 

V.  n.  faire  mal ;  se  conduire  mal,  d^plaire.  Endeavour 
not  to  offend,  t&chez  de  ne  pas  mal  faire — . — conduisez-voua 
de  maniere  k  n'offenser  peraonne — k  ne  deplaire  i  peraonne. 
He  is  sure  to  offend  wherever  he  may  go,  il  ne  manque 
jamaia  de  faire  quelque  faute — de  faire  quelque  choae  qui 
d^plaise — de  d^sagr^ble.  You  have  greatfy  offended,  voua 
avez  grandement  d^plu— donn6  un  grand  aujet  d'offenae 
— . — voua  avez  choqui  tout  Ie  monde.  Jn  what  heme  J 
offended  f  en  quoi  ai-je  mal  fait — d^plu  1 

(To  offend  again^  the  laws),  viuler,  enfreindre  lea  loia. 
7b  offend  against  the  Jjard,  p4:her  contre  Ie  Seigneur.  We 
have  not  (ffended  against  him,  noua  n'avona  rien  fait  centre 
lui — nous  ne  sommea  point  coupablea  en  vera  lui.  Jn  what 
have  J  offended  against  youf  Je  quoi  me  ania^je  rendu 
coupable  envers  vous  9 

To  be  offended,  ^tre  (ke\\k  contre.  He  is  always  cffer^od 
with  every  body,  il  eat  toujoura  fkchk  contre  tout  Ie  monde. 
IVhy  are  you  offended  with  me  f  pourquoi  6tea-voua  flcb< 
contre  moi  t  He  is  offended  because  you  do  not  go  to  see  him, 
il  a'offense  de  ce  que  voua  n'allez  paa  Ie  voir.  7b  be 
(ffended  at,  £tre  m^content  d*une  choae,  d'une  peraonne. 
Je  he  offended  ai  itf  a  en  fGLche-t-il-— cela  lui  d^plait-ill 
/  know  it  is  a  thing  he  will  be  much  offended  at,  je  aaia  que 
c'eat  une  chose  dont  il  a'offenaera — dont  il  ae  ficbera — 
qui  lui  d^plaira.  I  cannot  be  offended  at  pour  doing  it,  je  ne 
aaurais  m'offenser  de  ce  que  voua  Ie  fiiaaiez. 

OFFENDER,  a.  offeuKur.  He  is  the  offender,  and  J  am 
the  offended,  c*eat  lui  qui  eat  Toffenaenr  et  moi  qui  auia 
Voffena6.  (Againet  the  law),  d^linquant.  (Culprtt),  cou- 
pable.   B^old  the  offender,  voua  voyes  Ie  coupable. 

OFFENDRESS,  a.  coupable. 

OFFENSIVE,  a<^'.  (Causing  displeasure.)  Do  not  use 
offensive  words,  ne  voua  aervez  paa  de  mota  offenaanta.  AM 
sin  is  offensive  to  God,  tout  p^ch6  diplait  i— offenae — 
Dieu.  Such  conduct  is  very  offensive  to  him,  une  pareille 
conduite  lui  d^plaSt— lui  eat  &agT^ble— Ie  bleani  fVhnI 
'  t  conduct  mon  offensive  to  wee  is  thai  he  owes  Me 
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OIL-SHOP,  «.  maganb  de  couleiin,  dHiuile,  m. 
OILY,  adg.  haileux,  eoie.    To  hate  an  oily  ioitgmi  avoir 
la  laapM  bicQ  doaoe;  doaceieuM;  parler  d'uu  ton  dou- 

CCIVUX. 

OILY-GRAIN,  «.  Ca  jtlani),  plante  \  Phuile. 

OILY-PALM,  «.  (a  irmj,  palmier  qui  produit  de 
lliaile. 

7h  OINT,  «.  a.  oindre  (dMmtle^  de  graine,  d'oogaent). 

OINTING.     See  Anoiutiiig. 

OINTMKNT,  M.  ongueut,  m. 

OISANITE, «.  oiaanite,  octa^rite,/. 

OLD,  a4f'.  (ofperaom),  Tieuz,  vieil,  m.  vieille,/.  ftg^ 
iig^e.  An  old  man,  on  vieil  honune^  un  Tieillard.  An  old 
wmmanf  aue  vieille  femme,  une  Tieille.  An  old  eolMer,  un 
Ticux  foldat.  He  nuut  be  a  very  old  man,  ce  doit  etre  uq 
komme  trSa-Tieux,  tr^«4g6— il  doit  etre  tret-vieox — ^tret 
&g^.  (()f  ikinge),  YwaXf  Yieilf  vieille.  Ske  wettrt  an  old 
gamn^  elle  porte  une  vieille  robe.  Give  me  thai  old  book, 
dcmnes-iDoi  ce  vteuz  lirre.  /  woM  pari  wiih  them  old 
Iking9y  je  me  d^feraie  de  cet  vieilleries. 

The  old  king  (the  hUe^  le  feu  roi.  Tlu  old  minietry 
(iaaijf  le  deruier  miniitdre.    The  oltl  law,  rancienne  loi. 

(In  reference  to  the  manber  offfeara,)  How  oUareyouf 
qael  age  avei-vousf  Do  ym  know  how  old  he  it  f  BaTez-voue 
•on  ige — quel  4ge  il  af  She  hoe  married  a  man  aixfy  years 
•Id,  elle  a  ipourt  ud  homme  de  soizante  ans.  He  was  twenty" 
ttro  ytart  old  when  he  went  to  India,  il  avait  vingt-deuz  ana 
'^il  itait  Ig6  de  Tingfrdeuz  aiu,  quaod  il  est  aU6  auz  Indet. 
Ske  will  not  lei  yon  know  how  old  the  it,  elle  ne  yous  dira 
pas  eon  ige.  All  abom  Ji/ty  years  old  were  diemieeed,  on 
renvoja  tone  cenz  qui  avaieiit  pins — qui  ^taient  ftg^s  de 
plna  de  cinquaute  aw.  Old  acquaintance,  une  vieille  con- 
laaiannee,  nn  vieil  ami.  fVe  are  oU  acquaintancet,  il  y  a 
loag'tewM  que  nuui  nous  connaissons. 

Togremold,  vieiUir.  To  bok  old,  pazaitre  ftg6-^voir 
Fair  ftg£.  He  heyine  to  luA  old,  il  commence  i  moiitrer  son 
2ge — i  se  £uie  vieuz.  The  chM  is  not  old  enottyh  to  under- 
stamd  that,  cet  enfant  n*est  pas  d'un  Ige  ft  comprendre  cela. 

(OfoULJ  I  know  you  cf  old,  il  7  a  long  temps  que  je 
Toos  coniiais.    In  times  of  old,  autrefois,  jadis. 

(FaauBaHyJ)  I  say,  oU  felhw,  dites  done,  mon  vieuz, 
moa  vieuz  camarade.  T%s  old  boy  looks  hearty,  le  vieuz  a 
Tatr  gaillard.  Km,  dU  thing,  allons  done,  la  vieille. 
The  old  one,  le  vieuz,  ac  la  vieille,  /.  ;  (the  devil),  le  diable, 
■B.    A»r  an  old  som,  pour  un  ricn. 

OLD  CLOTHES-MAN,  s.  revendeur. 

OLDEN,  off.   /»  o£^ /MMi^  autrefois ;  an  temps  jadis. 

OLD-FASHIONED,  o^p.  k  Vantique;  ft  I'ancienne 
mode.  Am  old-fashioned  hdy,  une  dame  mise  ft  Tantique. 
He  ism  oUfaduonedin  his  manners,  il  a  des  mani^res  si  an- 
tiqnCBL  ITe  had  a  few  of  thorn  okLfathioned  people  who  can 
Had  moihmg  righl  in  the  present,  il  7  avait  plusieurs  de  oes 
gene  do  bon  vieuz  temps  qui  txouvent  ft  redin  ft  tout  ce 
qni  est  modeme. 

OLDNESS,  s.  vieillesse,/.  anciennet^/. 

OLD- WIFE,  «.  vieiUe  bavarde,/. 

OLEAGINOUS,  at^\  ol^gineuz,  euse. 

OLKA6IN0USNESS, «.  nropri^t^  buileuse,/. 

OLEANDER,  s.  (a  plant),  ol^andre,  m.  launer  rose,  m. 

OLEASTER,  4.  (a  pbmt),  olivier  sauvage,  ai. 

OLEATE,  s.  (ehem,),  olfot,  m, 

OLEPIANT,  adf\  ol^fiant,  e  ;  gas  oUfiai.t. 

OLEO-SACCHARUM,  s,  olio  sacebarum,  m.  melange 
dTittile  et  de  sucre. 

OLEOUS,  }*^-  ^'»»^««»»  «»»• 
To  OLFACT,  V.  a.  sentir. 

OLFACTORY,  aib\  olfactif,  ive  (les  nerfs  olfactifs). 
OLIBAN,       1       vu  fli 

OLIBANUM;r  °^**^  "•  *°*^'**  ""*'  "•• 
OU6ARCHAL,     )    ..    ,.       , . 
OUGARCHICAL,}"*-  ol.garch.que. 
OU6ARCHY,  s.  oligarcbie,/. 
OUGIST,     1    . .  ,    .       ,,    ,.  .^ 
OIJGISTIC,;*^-  r«*»«^->»  ol>Kwte, 
OLIO,  a.  (sort  of  stewed  matt),  ragoQt,  m.  oille,  f. ;   (in 
meatie),  mtiange,  m. 

OUTORY,  m^'.  potager,  ftf«» 
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OUVASTER,^'  H^-  ^"i^^'  colour  of  olives),  olirftfK. 
OLIVE,  s.  olive,  f.    Pickled  olives,  olives  coufites. 
OLIVE-TREE,  s.  olivier. 
OLIVE. YARD,  s,  plant  d*olivien. 

OLIVINE  r '  ^^^^'^^^f'  P^<lot  des  volcans,  ai. 

OLYMPIAD,  s.  olympiade,  /. 

OLYMPIAN,)    ..    , 

OLYMPIC,    )~*-  o'y™Pq"«- 

OMBER,)fl.    (game  at    cards},    ombre,  ai.   Qouer  A 

OMBRE,!  lombre). 

OMBROMETER,  i.  ombromitre,  m.  instrument  ptjur 
mesurer  la  quantity  de  pluie  qui  tombe. 

OMEGA,  s.  Omega,  /.  Alpha  and  Omega,  le  premier 
et  le  dernier — ^le  commencement  et  la  fin. 

OMELET,  s.  (a  dish  made  of  eggs),  omelette,/. 

OMEN,  «.  pr^ge,  ot.  This  is  a  good  omen,  cela  est 
d  un  bon  presage. 

OMENED,  adj.  pr6sdg£,  e. 

OMENTUM,  «.  (anat.J,  oment^sie,/. 

OMER,  s.  (Hebrew  meaeurej,  homer,  m. 

To  OMIN ATE,  v,  a.  pr^sager. 

OMINATION,  «.  presage,  m. 

OMINOUS^  o^p.  de  mauvais  aujg:ure ;  (very  rarely,  in 
good  part),  de  bon  augure.  This  is  truly  ominous,  cel.i 
est  de  trds>mauvais  augure. 

OMINOUSLY,  ado.  de  mauvais  augure;  (seUom  in 
this  senm)^  de  bon  augure. 

OMINOUSNKSS, «.  pronostic,  01. 

OMISSIBLE,  o^f*.  que  Ton  pent  omettre. 

OMISSION,  s.  omission,/. 

OMISSIVE,  lujr.  qui  omet 

7b  OMIT,  V,  a.  omettre.  Yuu  have  omitted  an  importani 
word,  vous  aves  omis  un  mot  important.  His  name  i4 
omitted  on  the  list,  on  a  omis  son  nom — sou  nom  est  omis—* 
sur  la  liste.  /  omiiled  to  mention  it  to  you,  j'ai  omis  de 
vous  en  parler. 

OMITTANCE,  t.  omission,/. 

OMITTING,  p.  pr,  (used  subst,),  ominion,  /. 

OMNIBUS,  «.  (public  conveyance),  omnibus,  m,  (aller 
en,  prendre  Tomnibus). 

OMNIFARIOUS.    &e  Multifanous. 

OMNIFEROUS,  at(f\  qui  produH,  rapporte  de  tout. 

OMNIFIC,  aef,  ciiateur,  trice. 

OMNIFORM,  ojf'.  de  toutes  les  formes.  [form  s. 

OMNIFORMITY,  s.  faculty  de  prendre  toutes  lei 

OMNIGENOUS,  <u^'.  produisant  de  tout. 

OMNIPERCIPIENT,  adj,  qui  volt,  aper^it  tout 

OMNIPOTENCE,  Is.    omnipotence,    /.    toule-pnis« 

OMNIPOTENCY,  f  sauce,/. 

OMNIPOTENT,  atff.  tout-puissant,  e. 

8MNIPOTENTLY,  <Mfe.  par  sa  toute-pui«ance. 
MNIPRESENCE,  s.  omnipr^noe,/. 

OMNIPRESENT,  a4f\  omnipresent  [senoe« 

OMNIPRESENTIAL,  ai(f\  jouissant  de  l'omuipr£« 

OMNISCIENCE, «.  omniscience,/. 

OMNISCIENT,  atff.  omniscient;  qui  sait  tout. 

OMNIUM,  «•  (a  word  in  use  among  the  dealers  in  ths 
stocks),  g6u6ral,  m. 

OMNIVOROUS,  at^\  omnivore ;  qui  mange  de  tout* 

OMOPLATE,  s.  (anat,),  omuplate,  m. 

OMPHACINE,  to^*.  Omphacine  oil,  huile  omphacine,/. 
verjus,  m. 

OMPHALOCELE,  s.  (anat,),  ompbalocMe,  /.  herui« 
au  nombril,/.  

OMraA[5??f51-^-  ^'^"^^^  omphaloptre. 

OMPHALOTOMY,  «.  (anat,),  omphalotomie,  /.  am- 
putation du  cordon  ombilical,/. 

ON,  fu^,  sur. 

His  anger. fall  on  me,  not  on  my  children,  que  sa  coUra 
tombe  sur  moi,  et  uou  sur  mes  eufants.  Lean  on  me,  ai>- 
puyex-vous  sur  moi.  Place  it  on  the  table,  mettes-le  sur  la 
table.  He  could  not  stand  on  his  legs,  il  ne  pouvait  se  tenir 
sur  ses  jambes.  She  executed  a  sonata  un  the  piano,  cUa 
ez^uta  une  sonate  sur  le  piano.  7%*  house  remains  on  ny 
hands,  la  maisQD  me  leala  sur  les  mains, 
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ONB-BERRY,  t.  (a  planij,  pwfait  amour,  m. 

ONBIROMANCY,  t.  oo^iromaneic,/.  divination  par 
lea  aooges. 

ONENESS, «.  nait^f. 

ONBRARY,  a^\  OD^raire;  de  charge. 

7«  ONBRATE,  v.  a,  charger. 

ONEROUS,  adj,  on^reux ;  ease. 

ONION,  f.  dgDOD,  m.  QgDon,  m.  A  rope  of  ommu,  noe 
glane  d*oig:noot. 

ONKOTOMY,  «.  {uayay),  oukotomie,  /.  ourerture 
d*an  abcet. 

ONLY,  aif.  teal,  e.  Yom  an  tkt  omfy  fjom  who  mtder- 
Miood  i/,  Tous  fttet  la  leule  penomie  qai  Tatt  entendn.  / 
gioe  jrov  the  omfy  one  1  ham  kpy  je  voiu  donue  le  aeul  qui 
me  rate.  7*Aw  it  the  oaUi  muuu  toe  have  to  make  him  obey, 
e*cst  le  Mul  moyen  que  nous  ayons  de  le  faire  ob^ir. 

Tligr  had  an  onbf  duU,  ils  o'avaient  qu'un  enfant— qu'un 
oiiiqne  cnfimt  He  is  my  oit/y  eooy  c'est  moo  fils  unique. 
Tke  0M%  htgottea,  le  fils  unique. 

ONLY,  ade.  J  tett  it  worn  onfy  thai  you  may  he  on  your 
fMitfif,  je  Tous  le  dis,  seulement  pour  que  vous  soyet  sor 
roa  gaxdea.  1  propoae  my  thoaghie  only  aa  eomjeeturee,  je 
propose  mes  pen«£cs  seulement  comme  conjectures. 

/  Mpeak  of  him  only  aa  a  man  who  eonid  help  v«,  je  parle 
de  lui  settlement — je  ne  parle  de  lux  que — comme  d'uu 
homme  qui  pourrait  nous  itre  utile. 

He  held  only  two  brolhera,  il  n*aTait  que  deux  frdres.  My 
aiaiar  waa  here  only  an  hoar  ayo,  il  n'y  a  qtt*une  heure  que 
ma  soBur  kait  icL  H^e  have  only  to  oak  to  obtmn,  nous  n'a- 
Tons  qa*fc  demander-— il  nous  snflit  de  demander — ^pour 
obtcnir.  /  wiM  give  you  onlyfne  pounda,  Je  ne  vous  donne- 
lai  que  cinq  livres.  He  needa  only  be  known  to  be  eateemedj 
il  n*a  qu  ik-41  lui  snffit  de — se  iaire  connaltre,  pour  Stre 
cstim^. 

C^tvae-)  Onfy  think,  that  arrived  thia  mominy,  le  croirie»- 
Toost— quile  czoiraitt  ils  sout  arrives  ce  matin.  Only 
think  !  peases  un  pen ;  songes  un  pea !  qui  se  Timagine- 
rait  f     On^  aee  !  voyes  un  pen. 

ONOMANCY,  «.  ouomancie,/.  divination  par  le  nom. 

ONOMATOPE,!     ,J^^^^  ^.«««*,.«a.  /• 
ONOM ATOP Yir  r'*«««^;.a'«natop6e,/. 

ONSET,  a,  attaque,/.  assauf,  m.    On  the  fir  at  omaet,  i 
la  premiere  attaque ;  on  the  onaet,  dds  le  commencement. 
ONSLAUGHiT,  «.  attaque^/.  asnut,  at. 

OMTOLOGIST,  «.  ontologiste. 

ONTOLOGY,  a.  ontologie,/.  science  des  Ifres. 

ONWARDS,  adv.  en  avant ;  (farther  on),  plus  loin. 

ONWARD,  a^\  They  puraue  their  onward  courae,  ils 
continuent  de  s*avancer — i  marcher  en  avant. 

ONYX,  «.  onyx,  m. 

OOUTE,  «.  oolite,/. 

To  OOZE,  F.  n,  suinter ;  s*£couIer.  The  humour  oozea 
from  the  wound,  Ics  humeurs  suintent  de  la  blessure.  i/eel 
nay  euurage  oozing  out  at  myfinaer  enda,\e  sens  mon  courage 
qui  s^^coole — s*2cbapne — par  le  bout  de  mes  doigts. 

OOZE,  a.  vase,/,  bourbe,/. 

OOZY,  adf.  bourbeux,  euse ;  vaseux,  euse. 

To  OPACATE,  V.  a.  rendre  ^pais. 

OPACITY,  *.  opacity,/. 

OPACOUS,  adj.  opaque. 

OPACOUSNESS,  s.  opacity,/. 

OPAKE,  oc^*.  opaque. 

OPAKEXBSS,s.  opacity,/. 

OPAL,  a.  (a  atone),  opale,/  pterre  du  soleil,/. 

OPALINE,  a>lf.  rasemblant  i  I'opale. 

To  Ope,     1 ».  a.  ouvrir.    Open  the  door,  ouvrex  la  porte. 

To  OPEN,/  Have  they  not  opened  the  door  to  himf  ne 
lai  ar-t-on  pas  onvert  la  porte  ?  Open  the  drawer,  ouvres  le 
tarmr. 

/  eoedd  uei  open  my  eyea,  je  ne  ponvus  ouvrir  les  yeux. 
Ifie  eyee  are  not  open  yet,  il  n*a  pas  encore  les  yeux  ouverts. 
Sfy  eyea  are  open  on  thetr  wwvementa,  }a\  les  yeux  ouverts 
aur  leors  moavements.  Ofen  your  hand,  your  mouthy  your 
ieffo,  Sfc^  ouvres  la  m^un,  la  bouche,  les  jambee^  &c.  Open 
your  mind  t'>  your/rienda,  ouvres  voCie  coeori  votie  Sme,  ft 
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vos  amis.    Shall  I  open  my  wund  to  you  f  voulez-vous  qua 
je  vous  ouvre  ma  pens^ef 

7b  open  a  bottle,  d6boucher  une  bonteille.  To  open  a  let* 
ter,  d^cacheter  une  lettre.  7b  open  fire,  commcncer  le  feo. 
7b  dpen  a  ball,  ouvrir  un  bal.  7b  open  the  aeaaion,  ouvrir 
la  session.  7b  open  a  diacuaaion,  ouvrir  la  discussion,  la 
question.  7b  open  a  eaae,  a  eauae  in  court,  exposer  un  fait. 
7Xe  king  opened  parliament,  le  roi  a  ouvert  la  session  (det 
chambres),  le  parlement. 

7b  OPEN,  V.  n.  s^ouvrir.  The  doora  open  at  aeven,  les 
portes  s*ouvrent  i.  sept  heures.  Fhwera  open  in  the  aun,  les 
fleurs  s*ouvrent  au  soleil.  Hie  poem  opena  with  an  into- 
cation  to  truth,  son  poeme  commence  par  une  invocation 
i  la  vfrite.  Our  unndowa  open  on  the  road,  nos  feiiStres 
donnent  sur  la  route.  The  harbour  opened  to  our  view, 
le  port  se  montra  i-^se  d^ploya  devant— nos  veux. 

OPEN,  at^,  ouvert,  e.  The  door  ia  open,  fa  porte  est 
ouverte.  The  door  lay  wide  open  the  u4wle  night,  la  porte 
est  rest^e  tout  ouverte  toute  la  nuit  Hia  eyea  are  wide  open, 
il  a  les  yeux  tout  ouverts.  You  did  it  with  your  eyea  open, 
vous  Tavex  fait  les  yeux  ouverts — I  yeux  ouverts.  He  will 
receive  ua  with  open  arma,  il  nous  recevra  h  bras  ouverts. 
They  entered  the  houm  with  open  force,  ils  p^n^trdrent  dans 
la  maison  ft  force  ouverte.  Hia  eara  are  open  to  everybo(fy, 
il  prete  Toreille  ft  tout  le  monde^il  ^ute  tout  le  moude. 
7b  have  an  open  look  or  countenance,  avoir  Fair  franc,  une 
physionomie  ouverte.  7b  be  open,  ktrt  fiano — avoir  le 
ooeur  ouvert 

jin  open  country,  un  pays  plat,  uni ;  rase  campagne. 

In  the  open  atreeta,  en  pleine  rue,  publiquement.  In  the 
open  court,  en  pleine  cour— «n  pleine  audience.  7b  akep 
in  the  open  air,  coucher  en  plein  air.  In  an  open  field,  en 
plein  champ. 

The  river  ia  now  open  (free  from  ice,  8fc.),  la  rivi^  e«t 
libre.  TV  atreeta,  roada,  SfC,  are  open  (dear),  les  rues,  les 
ponti,  &c.  sont  libres.  The  law  ia  open  to  everybody,  la  loi 
est  pour  est  ouverte  ft — tout  le  monde.  The  queation  ia 
open  to  diacuaaion,  la  discussion  de  cette  question  est  libra. 
It  ia  not  an  open  fueolion,  ce  n*cst  pas  un  sujet  de  discus- 
sion publique. 

H^  have  had  an  open  winter,  nous  avons  eu  un  hiver 
doux,  sans  gel^.     Open  weather,  temp  cUir,  sec. 

7b  lie  open  to  auapicion,  to  attaeka,  Stre  expos6  ft  des 
soup^ons,  ft  des  attaques.  7b  come  to  em  open  rupture,  en 
venir  ft  une  querelle  ouverte.  An  open  enemy,  un  ennemi 
ouvert,  decl<ir£.    An  open  war,  guerre  ouverte. 

7b  keep  open  houae,  table,  tenir  maison,  table  ouverte.  An 
open  account,  un  compte  courant. 

OPENED,  p.  pi.  ouvert,  e. 

OPENER,  t.  qui  ouvre ;  (med.),  aperitif,  m. 

OPEN-EYED,  a<^*.  vigilant ;  qui  a  les  yeux  ouverts. 

OPENHANDED,a4f .  g^n^reux ;  toujours  prit  ft  doniier. 

OPENHEARTED,  adj.  franc,  che ;  ouvert,  e ;  qui  a  le 
ceeur  sur  la  main. 

OPENHEARTEDLY,  adv.  avec  franchise;  ouverte^ 
ment ;  ft  cceur  onvert. 

OPENHEARTEDNESS,  a.  franchise,/,  gfenfrosit*,/. 

OPENING,  p.  pr.  (uaed  aubat.J,  ouverture,/. 

OPENING,  a.  ouverture,/.  passage,  m.;  (dawnj,  nai»- 
aaLDee,f.  commencement,  m. 

OPENLY,  ado.  franchement ;  ouvertement ;  ft  oonir 
ouvert 

OPEN-MOUTHED,  aif.  (greedy),  qui  a  la  bouche  ou- 
verte; prdt  ft  d^vorer.  (Stuptdfy.J  LuMng  open-mouthed, 
regardant  la  bouche  biante. 

OPENNESS,  «.  franchise,/,  clart^,/. ;  (ef  winter),  don- 
ceur,/. 

OPERA,  s.  op^  m.  Opera-houae,  salle  de  Top^ra,/. 
Opera-giaaa,  lorgnette  d*op(ra,/. 

OPERANT, «.    &»  Operative. 

7b  OPERATE,  r.  n.  (aurgery  and  medic.),  op^rer.  7*As 
rewteify  haa  not  operated  yet,  le  remdde  n  a  pas  encore  op^re. 
(To  act  upon.)  Sound  operatea  upon  the  nervea,  le  aon  agit 
sur  les  nerfs.  Example  operatea  on  aome,  Texemple  agtt 
sur  quelques-uns. 

To  OPERATE,  v.  a.  produire. 

OPERATICAL,  a^ff.  d'op^ra. 

OPERATION,  s.  (methodical  action  rfAe  hand  or  Iho 
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min'l)j  operation  (de  chinirgie«  de  chimie,  cfalmiqiie,  d'arith- 
tnetique) ;  operation  ttiutegique  ;  operation  conmnerciale. 
jfb  perform  an  operation^  faire  une  opSSration ;  to  undergo  an 
operation,  subir  une  operation.  Our  general  carried  on  hif 
'mperaiiont  in  $piie  of  the  bad  maeon,  le  g^u^ral  poonuiTit  lef 
op^ratioiu  malgr^  la  mauvaiae  niaon. 

(Effect,)  Medicinal  druge  of  rare  operation,  drogues  in£- 
diciiiales  d'un  eflet  nre. 

OPERATIVE,  #.  {workman),  ouvrier,  m.  induitriel,  m, 

OPERATIVE,  at^,  agissant,  e. 

OPERATOR,  •.  op^rateur. 

OPERCULATE,    1    ..  ,.  ,  ,  ,, 

OPERCULATED,}*^^-  f^'^'  opercuU. 

OPERCUUFORM,  at^.  opcrculirorme ;  ayant  la  fonne 
d'un  couvercle. 

OPEROSE,  adj.  laborieux,  eute. 

OPEROSENESS,  «.  laheur,  m. 

OPHICIDE,  9,  (a musical intt),  ophicide,  m.  jouer  de 
Tophicide. 

OPHIDIAN",  adj,  ophidien,  m.  de  serpent. 

OPHIOLOGIC,       \adj.  ophiologinue ;  qui  tiulte  det 

OPHIOLOGICAL,}  lerpenti. 

OPHIOLOGIST,  ».  ophiologiite. 

OPHIOLOGY,  #.  ophiologie,/.  [lerpenti. 

OPHIOMANCV,  8,  ophiomancie,/.  dirination  par  lea 

OPHIOMORPHOUS,  a^.  qui  a  la  forme  d  un  serpent. 

OPHIOPHAGOUS,  a4f\  otiiophage. 

OPHITE,  «.  (a  Mtone)f  marbre  ophite.  [yeux- 

OPHTHALMIC,  adj\  ophthaloiique ;  qui  conceme  les 

OPHTHALMV,  9.  opbtfaalmie,/.  maladie  d'yeux. 

OPIATE,  9.  (medic,),  opiat,  m. 

OPIATE,  adj,  narcotioue. 

OPINABLE,  atff.  que  t*on  pent  penser. 

OPINATION,  9.  opinion./ 

OPINATIVE,  adj.  entet^  dans  ses  opinions. 

OPINATOR,  «.  qui  s'attache  k  une  opinion. 

7k  OPINE,  V.  a.  opiner ;  etre  d'opinion  que. 

OPINIASTER.       \ 

OPINIASTROUS,  wy.  opiuiAlre. 

OPINIATRE,         ) 

7b  OPINIATE,  V.  a.  soutenir  une  opinion. 

OPINIATED,  at^\  attach^  i  son  opuiion. 

OPINIATIVK,  afij.  eiitet^  dans  ses  opinions. 

OPINIATIVENESS,  «.  entetement,  m.  attacbement  k 
■et  opinions. 

OPINIATOR,  «.  entete  dans  son  opuiion. 

OPINIATRV,  9.  opiniatret^,/. 

OPINING,  p,  pr.  (U9ed  9uUt.),  opinion,/. 

OPINION,  9,  opinion,/  fVkat  i9  gour  opinion  f  quelle 
est  Totre  opinion  f  Suck  is  mg  opinion,  telle  est— c'est-U — 
moQ  opinion.  I  am  not  of  gour  opinion,  je  ne  partage  pas 
^e  ne  suis  pas  de — votre  opinion.  Let  U9  consult  the  opi- 
mon9  ofaU  preeent,  allons  auz — prenons  les^opinions  de 
tons  ceuz  qui  sont  presents.  Opinione  are  divided,  les  opi- 
nions sont  paxtag^es.  //  t«  a  matter  of  opi'iiioii,  c'est  une 
affaire  d*onuiion.  He  9tick9  to  Ait  opinion,  il  tient  ft  son 
opinion— >il  est  entich^  de  ses  opinions.  7b  have,  to  enter- 
tain a  good  opinion  ff  one^e  eelf  avoir  bonne  opinion  de  soi- 
.mdme.  7b  i/n'ure  a  person  in  public  opinion,  mi  ire  k  une 
personne  dans  lopiniou  puhlique.  7b  broach  a  new  opinion, 
ouvrir  une  nouvelle  opinion.  7b  agree  in  opinion,  etre  de 
la  m6me  opinion  (qu'une  persfnne  sur  une  chose). 

I  ktne  no  opinion  oftk*  eucceu  ofthi9  work,  je  n'ai  pas 
opinion  du  succes  de  cet  ouvrage.  /  have  no  great  opinion 
if  him,  je  n*ai  pas  grande  opinion  de  lui.  In  mg  opinion, 
suivant  mon  opinion. 

7b  OPINION,  r.  a.  opiner. 

OPINIONATE,     \adf.  qui  est  attach^  4  son  opinion ; 

OPINIONATED,}  entet6 -,  onini&tre. 

OPINION  ATE  LY',  aelr.  obstinement.  [opinions. 

OPINIONATIVE,    at^\    attach^   a— enticb^   de— ses 

OPINIONATIVELY,  adv.  avec  opiniitret6;  en  per- 
Sonne  obstinement  attach^e  a  ses  opinions. 

OPINIONATIVENESS,s.opini&tret«;  attacbement  k 
■on  opinion. 

OPINIONBD,  ae^\  attach^  a  ses  opinions. 

OPINIONIST,  «.  personne  attacbee  a^-euticble  de  act 
opiniors. 
016 
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OPIUM,  9.  opium,  m. 

OPOBALSAM, «.  opoba1samnm,M.  baume  de  Jod^.ar. 

OPODELDOC, «.  (medic.),  fa  knimemt),  opodddoch, «. 

OPOSSUM,  9.  opossum,  m.  sarigue. 

OPPIDAN,  9,  habitant  d'une  Yille.  (M  £tai,  «  dis- 
tinction,) The  king'e  acAoAm,*les  £l2ves  da  loi  ou  bonr- 
sien — the  oppidane,  les  oppidans  ou  externa^  (ainii  appelcs 
parce  qu'ils  ne  demeurent  pas  dans  Tenceiiite  da  colligv 
mais  dans  la  ville). 

7b  OPPILATE,  9.  a.  f medic.),  opiler ;  oWmcr. 

OPPILATION,  9,  opilation./  engorgement,  m. 

OPPILATIVE,  at^'.  opilatif,  ive. 

OPPONENCV,«.  (in  aoademic9),  dispute,/ 

OPPONENT,  adj,  adverse. 

OPPONENT,  9.  antagoniste,  m.  adversaire,  m. 

OPPORTUNE,  ndj.  opportun.  e. 

OPPORTUNELY,  ado.  k  propos ;  au  momcut  opporfna; 
en  temps  opportun. 

OPPORTUNITY,  9,  (Convenience,  opprapriateMess.} 
I  availed  mgseff  of  the  opportttnitg  of  the  moment  to  speak  Is 
him,  je  proKtai  de  Topportunit^  du  moment — du  mosDeot 
opportun — pour  lui  parler.  7b  miss  an  opportmnUg,  man« 
quer,  perdre  Toccasion. 

(  Convenient  means.)  I  avail  mgself  if  this  oppnrtunitg  to 
send  gou  his  letter,  je  prufite  de  cette  occasion  pour  vom 
envoyer  aa  lettre.  /  have  hod  no  opportunitg,  je  n'eo  ai  pH 
eu  I'occasion — les  moyens.  Neglect  no  opportunity  ^^'^ 
good,  ne  negligez  pas  les  occasions  de  faire  le  bwn.  If  I 
hare  an  opportunitg  to  speak  to  him,  I  do  so,  s'il  se  presmle 
une  occasion — un  moment--od  je  puiaee  lux  parler,  je  k 
ferai.  You  have  missed  a  fine  oppoirisuntg^  voos  vn, 
rnanqu^  U  une  belle  occasion.  At  the  earliest  oppseiiauhf, 
ft  la  jvemidre  occasion,  aussitot  que  poasible.  Give  me  m 
earlg  opportunitg^  of  serving  goet,  procurcz-mui  bientotToc- 
casion  de  vous  etre  utile.  At  the  first  opportumtg,  i  U 
premiere  occasion — au  premier  jour.     See  Supp. 

7b  OPPOSE,  V.  a.  (To  set  against. J  I  mag  wUhaut  prt- 
sumption  oppose  mg  opinion  to  his,  je  puis,  sans  friiomfiCifni, 
opposer  mon  opinion  ft  la  sieiiue.  fie  mtent  oppose  grret^ 
forces  to  the  enemg,  il  faudrait  opposer  des  forces  plos 
considerables  ft  Teunemi.  He  onlg  opposed  our  patience  te 
it,  nous  n  y  avons  oppose  que  notre  patiaioe. 

(  To  check,  impede.)  The  armg  was  not  able  to  oppsm  tin 
progress  of  the  enemg,  Tarm^e  ne  fut  pas  capable  d'arreta 
la  marche  de  Vennemi. 

(To  stand  against),  s'opposer  ft  (y,  anqoel).  The  ang 
opposed  the  progress  of  the  enemg,  l*arm«e  a'oi^MMait  aa 
progrds  de  Tennemi.  9Ve  ham  opposed  it,  best  witkout  suetm, 
nous  nouf  y  sommes  opposes,  mais  sans  soccda.  Id»  ati 
oppose  his  marrging  her,  je  ne  m oppose  point  ft  ce qal 
r^pouse.  /  shall  certain^  oppose  it,  je  vay  opposerai  bka 
certainement.  I  do  not  know  whg  they  are  as  twfarf^ 
opposed  to  this  measure,  je  ne  sais  pas  pourqnoi  ils  sunt  a 
violemment  opposes  ft  cette  mesure. 

(To  resist.)  It  is  not  umU  to  oppose  his  wiS,  U  n*est  fss 
bien  de  r^sister  ft  sa  volonte---de  coutrarier  sa  volouii. 
HTtgdo  gou  make  a  point  of  opposing  me  in  every  thingf 
d'oO  vient  done  que  vous  vous  etea  fait  une  loi  de  mc  ii> 
sister — de  me  contrarier — d^etre  contre  moi^-en  tout  t 

7b  be  opposed  (to  have  competitors).  At  his  ehctien,  b 
was  opposed  bg  general  L — ,  lors  de  son  ^lectiosi  il  avait  le 
general  L —  pour  concurrent.  /  was  pooperfutg  eppssd, 
j'avais  des  concurmita,  des  rivaux  putssanta. 

OPPOSELESS^  aig,  irresistible. 

OPPOSER,  s.  celui  qui  suppose  (ft  one  diose).  (Js- 
tagonist^  rival),  antagoniste ;  adversaire.     (XospJ,  ofpoasnf. 

OPPOSITE,  04^'.  (contrarg,  different),  oppoe6.  e.  T^ 
are  .opposite  terms,  ce  sont  deux  tennes  op(pos£s.  Tk 
medicine  had  an  effect  quite  opposite  to  wkat  was  erpeetrd.  Is 
m^ecine  a  produit  un  effet  difiilrent  de— tout  oppose  k-^v- 
lui  que  Ton  esp^raiL  TTteg  are  so  opposite  in  dispos»t»»,  ik 
sont  de  caracteres  si  oppos^,  si  diffirents — il  y  a  une  grsK^ 
opposition  d'humeur,  de  caractdre  entre  eux.  Their  kauu  a 
on  the  opposite  side  of  the  river,  leur  maieon  est  de  I'suiit 
cdte  de  la  riviere— ^t  sur  la  ri\e  opposCe. 

OPPOSITE,  prep,  and  adv,  vis-ft-Tis.  OppeeOe  tU 
church,  vis-i^vis  de  I'^glise — vis-ft-vis  T^glxse.  Brvelj^ 
lies  ^posits  to  Acao-  Vork,  Bkouklyn  est  situe  vis-ft-vis  Srv 
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Yurie.  /  kad  ofpomit  nu  a  wry  prtittf  girlf  javais  une 
tr«»-jo1ie  penoone  pour  fu-k-vis. 

OPPOSITB,  t.  He  it  the  very  oppotitt  •/  kit  father, 
tnt  loppiw^ — le  contraire — d«  son  pirc. 

OPPOSITELY,  «icr.  Tit-i-via;  en  face  de.  fVe  etood 
offponteljfy  iKMU  ^tions  yit-l-rw-^en  face — I'un  de  Tautre. 
Tkey  marched  oppotUeljf,  ilt  s*avanqaieut  I'un  contre  1  autre. 
(Attoemlff,)  We  were  oppoeilefy  placed^  nous  £tioii8  oppos^ 
lao  k  Pautre. 

OPPOSITBNESS,  9.  dlflRAence,/.  contzaste,  m. 

OPPOSITION,  «.  (reaieiance),  oppMitiou./.  He  makee 
9ppoeiiiM  l9  the  inetMirnr,  il  met,  apporte,  de  l*oppotition  k 
cctte  in«ture.  fFili  oxy  •ppotition  be  tmade  to  our  eiaim  t 
J  aun-t-il  oppoeition — s'oppoeera-t-ou — k  notre  r^cla* 
nAHnii  f  Yom  akcM  meet  with  no  oppoeittoa,  Tout  u*£prouverez 
pas  d'opposition.  We  wM  breah  through  aB  oppotitiotiy  nout 
renYeneront  tout  let  obstacles.  They  are  in  oppoeition  to 
«adk  other,  il  y  a  entre  eux — iU  sont  en— oppotition  d'in- 
teret.  AU  yom  toy  \%for  the  mhe  i^  oppoeition,  tout  ce  que 
Toui  dites-li,  c'est  pour  le  plaUir  de  contrarier.  //  it  in 
dinet  oppoeition  to  what  you  taU,  c*est  absolument  Topposite 
de  ce  que  vout  a\*es  dit  (Political)  To  $it  on  the  oppo* 
eitien  benohee,  tiiger  tur  let  bancs  de  Toppusition.  To  be 
u  the  oppoeitime,  etie  de  I'oppandon. 

(  Competition)  f  concutrence,/.  To  etand  in  oppoeition,  son- 
tenir  la  concurrence.  I  came  by  one  of  the  oppoeition  coachee, 
je  tuis  vaiu  par  la  concunenoe. 

(Situaiion.)  The  oppoeition  of  two  mountaine,  la  sitoation 
de  denx  montagnes  oppoa^es.    (Aetron.),  opposition,/. 

OPPOSITIONIST,  t.  membce  de  roppostliou ;  qui 
tst  <le  Voppisitiofi* 

OPPOSITIVE,  adj.  oppositif,  ire;  qui  oppoMf. 

7%  OPPRESS,  r.  a.  (to  tyrannize),  opprimer.  He  never 
oppntied  hie  people,  jamais  il  n*opprima  son  peuple.  God 
emxtainetheoppreeaed,  Dieu  su|tporte  Topprimk  (To  over- 
ko'i)  To  oppreee  the  nation  with  taree,  accabler  la  nation 
d  iai;)o(s.  She  woe  opiprteted  with  gri^,  die  6tait  accabUe 
de  "hajjrin. 

(To preet  om  the  cheat,  on  the. mind),  oppresser.  Exceu 
ef  feed  oppreeoet  the  etomach,  I'exces  dans  le  manger 
op{)resse  rettomac.  Hie  mind  ie  oppreeeed  with  uneaeineee, 
I'luquietude  Toppresse — I'accahle.  The  heat  oppreteee  me, 
la  riidleur  me  suflbque — ^m'empecbe  de  respirer. 

OPPRESSION,  t.  oppression,/. 

OPPRESSIVE,  adf.  (qflawe,  meaeuree,  8fe.),  ojipretiif, 
ire;  (of  gaeermaemt),  tjianntque;  (of  heat),  6touffant,  e; 
accabiant,  e. 

OPPRESSIVEL.Y,  ode.  tyianniquement. 

OPPRKSSIVBKESS,  t.  opprasioii,  /. 

OPPRESSOR,  m.  oppresseur. 

OPPROBRIOUS,  adf.  intultant ;  ignominieux. 

OPPROBRIOUSLY,  adv.  ignomiuieutement. 

OPPROBRIOUSNESS,)  . 

OPPROBRIUM,  Y'  «»PProbre,  m. 

Tt  OPPUGN,  V.  a.  attaquer;  combattra. 

OPPUGNANCY,  )  -^       r        X.  . 

OPPUGN ATION,)'-  oppoeition,/.  combat,  m. 

OPPUGNER,  a.  oppotant;  adrersaire. 

OPTATIVE,  adj.  (in  gram.),  mode  oiifatif. 

OPTIC,      ).._*. 

OPTICA^H•*^'^"*• 

OPTICIAN,  a.  opticien,  m. 

OPTICS,  t.  optique,/. 

OPTIMACY,  t.  (the  neblee),  opiimatie,/. 

OPTIMISM,  a.  optimitme,  in. 

OPTIMIST,  t.  optimiste. 

OPTION,  a.  option,/.  We  leave  it  to  your  option,  nous 
laiaons  oela  i  rotre  option — nous  roos  en  r^feront  Topf  i<in. 
He  engbt  not  to  complain,  ii  wae  hie  own  option  (choice),  il 
te  deviait  pas  se  pUindre,  puisque  c'est  son  propre  cboix. 

OPnONAL,  orO*.  //  tt  optional,  c'est  aa  choix^i  la 
rolont^— des  peraoDnes. 

OPULENCE,  t.  opuloice,/. 

OPULENT,  adj.  opulent,  e. 

OPULENTLY,  ado.  opulemment ;  dans  TopuleDce. 

OPUSCULE,  t.  opuscule,  m. 

OR,  eot^.  ou.  Yoet  map  road  or  write,  rout  poures  lire 
•okrire.  Ket  ar  no f . oui  ou  noni  Make  haate,  or  aist 
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they  wiU  go  without  you,  d£p£chet-?ous,  ou  bien-^a& 
trement — ils  partirout  lant  rous.  Or  ever,  araitt  qnai 
(with  the  aubf.  mood.),  or  ever  he  come,  avatit  qu*il  vieiina.* 

OR,  9.  (herald.),  or. 

ORACH,  t.  (a  phini),  arrocbe,/. 

ORACLE,  t.  Oracle,  m.  reiidre—expliquer  dei  oraclre. 

To  ORACLE,  tp.  fi.  rendre  des  oracles. 

ORACULAR,   Uuy.    d'oracle,    prophMique;    niyst^ 

ORACULOUS,f  rieux,  eiisr. 

ORACULARLY,     1    ,    ^^..uah^,,^^* 
ORACULOUSLV,  }«*'.  P«>pWtiquemenl. 

ORACULOUSNESS,  t.  pouroir  de  reiidre  des  oraclea. 

ORAISON.    iS«  Orison. 

ORAL^  aey\  oral,  e. 

ORALLY,  adv.  oralemeiit. 

ORANGE,  t.  orange,/,  orange  de  Malte,  de  S^rille,  dtf 
la  Chine.    Candied  orange-peel,  urangeat,  m. 

ORANGE-TREE,  t.  oranger.  Orange Jlower  water,  eau 
de  fleur  d  orange. 

ORANGE- WOMAN,  rorang^  marchande  d  orange. 

ORANGERY,  t.  orangerie,/. 

ORANGE-TAWNY,  t.  jaune  d»orange,  m.       [Iwit,  m. 

ORANG-OUTANG,  t.  orang-outang,  m.  bomme  det 

ORATION,  t.  To  deliver  an  oration  (an  addreaa),  pnn 
uonoer  une  hanwgoe;  (more  commonly),  un  discours.  A 
funeral  oration,  une  oraison  fuiidbre. 

ORATOR,  t.  orateur. 

ORATORIAL,   1    ..  ^  .  . 

ORATORICAL.H"'**^*'*- 

ORATORIALLY,    ).    ««,„:„,„«,» 

ORATORICALLY,}*"^-  oratoirement. 

ORATORIO,  a.  oratono. 

ORATORY,  t.  art  oratoire,  m,  (a  place  for  private  de^ 
votione),  oratoire,/. 

ORATRESS,) t.   femme  omteur;    (fam.),  orateur  eil 

ORATRIX,    I  jupons. 

ORB,  t.  orbe,  m. ;   (com.),  cercle,  m. 

ORBATE,  o^'.  prir^,  e  (de  tes  enfanis). 

CREATION,  t.  perte,/.  (d*enfants,  de  parenta> 

ORBED,  a4f.  (circular),  circulaire. 

ORBIC  1 

ORBICULAR.K"*'"^'^ 

ORBICULARLY,  adv.  orbiculairement. 

ORBICULARNESS,  e.  forme  orbiculaire. 

ORBICULATE,     1    ..  ^^  .  orbicuU  e. 

ORBICULATED,r^-^-  ^^''>'  orbicuie,  e, 

ORBICULATION,  t.  forme  orbiculaire. 

ORB-PisH  }'•  °'^**'  "*•  Po***®"  orbiculaire. 

ORBIT,  t.  (aotroH.),  orbite,/. ;  (anal.),  orbite  (dia  rueil). 

ORBITY.    S^Orbation. 

ORBY,  adj.  orbiculaire. 

ORC,  t.  (fiah),  orque,/. 

ORCANET,  t.  (a  plant),  orcauete,/. 

ORCHARD,  t.  rerger,  m. 

ORCHARDING,  a.  culture  des  arbres  fruitiers,/. 

ORCHARDIST,  t.  qui  cultive  let  arbres  fruitieit. 

ORCHESTER,)  .     , 

ORCHESTRA,  »*•  o'^hestre,  m. 

ORCHESTRAL,  adj.  d'orchestre. 

ORCHIS,  t.  (a  plant),  orchis,  m. 

To  ORDAIN,  V.  a.  (to  inveat  with  aaeenhtal  power), 
ordooner.  fTb  appoint  over.)  Prieete  are  ordained  over 
pariahee,  det  pretret  sont  4tablis  dans  les— charges  det-^ 
paroistea.  Why  waa  meaie  ordained  f  pourquoi  la  musiqua 
a-t-elle  i\k  iustitu^  t  (To  define.)  Ae  many  aa  were  or- 
dained to  eternal  hfe,  tout  ceax  qui  furent  destines  i  ^J^ 
^temelle.  (To  decree.)  Them  thmga  were  thua  ordain^  i^r 
Godj  Dieu  Toulut— d^rita  qu  fl  en  serait  ainsi— qac  ■«» 
choses  seraient  ainti.    (To  arrange),  oidonner. 

ORDAINER,  a.  pr^lat  qui  ordonne;  (who 
tkinga),  ordonnateor* 


ORDAINING,  p.  pr.  (uaed  u^rV,  9*"  "^ 
prto«s)  ;  Coais.;,  oidfliuiateur.  The  onhw^  • 
conaeil  OTdonnateor.  j  i*    /* iiijiil  ." 

ORDBAL,  a.  (in  the  middle  ogee),  oj^*J^^*  ^i^  Wl 
To  go  to  trial  by  ordeal,  te  touroettrs  *  »«™;   •  *  -/^^^ 

r^pivure— 1  ocd4al  du  fcu,  dt  laau,  d-  •«%  .     ^-i^ 
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pariance.)  /  «m  /  muBl  ffo  tkrot/gk  ike  pnleai  of  pr*9emtaiiam^ 
alloiMy  j«  le  vols  bieii,  il  faut  que  je  me  louiuette  sax 
— ^ue  je  passe   par  le« — formet,  c^rumotiief  de  la  pr^ 

ORDEAL,  adj.  ord^,  e.  [tenUUan. 

ORDER, «.  ordre,  m. 

(Arraitgtmentf  regular  diMpfinthn^  tiait.)  Every  thing  it 
in  onleTf  tout  est  en  ordre — en  bou  ordre.  There  i$  no  crder 
in  thai  hotue^  il  n'j  a  pat  dVdre  dane  oette  maifon*— lee 
cliosef  De  tout  pae  i  leur  place.  To  keep  order,  tenir 
Tordre.  Not  to  be  in  orJer,  etre  d^raug^  ii'ette  pae  eii  boii 
£tat«  7b  keep  thinge  in  order^  tenir  lee  choeee  en  ordie — ft 
leur  place — maintenir  lordre  (panni  let  pefioune*}.  To 
keep  a  hotue  in  good  order,  tenir  Tordre  daiii  unt  maiton. 
To  keep  a  pereoHy  children  in  order,  couduire,  gouTemer, 
empficher  de  mal  faire— tenir  dans  le  devoir.  To  pmi  thingt 
in  order,  ranger  let  chotes,  let  mettxv  en  ordre,  k  leur  place ; 
(to  arrange),  arranger ;  (ofmachinerg),  faire  aller,  rigler. 
Tube  omiof  order,  §tre  derange — n'etre  pat  en  bon  ^tat. 
{In  httUthJ,  etre  derange.  I/eeiqwiie  out  o/orderf  je  ne  me 
■eiit  pat  dant  moii  assiette  ordinaire — je  me  tent  iuditpot^. 
Thie  i$  oil  out  of  order,  tout  cela  ett  irr^gulier — n'ctt  pat 
dant  Tordre.  The  wine  w  im  capital  order,  le  vin  ett  en 
tret-bon  6tat  Theg  are  in  the  alphabeiieal  order,  ilt  tout 
dant  r^-en— ordre  alphabeti<^ue.  //  tt  oonirarg  to  the  order 
y  thingt,  cela  u'ett  pat  dant  1  ordre  det  chotet.  Il  ienol  in 
ihe  order  tf  nature  thai  the  eon  die  before  the  father,  il  uett 
pat  dant  Tordre  de  la  nature  que  le  filt  meure  avant  le  pire. 

(In  auembiiei.)  To  be  oni  of  order,  tortir~t*6carter  de 
la  quettion.  7b  be  called  to  order,  %tn  lappeU  k  Tordre. 
Order,  order,  k  I'ordre,  k  Tordre. 

Pjflic  ordfr,  Tordre  public.  7b  nttote  order,  r^tablir 
Tordre.  7b  dieturb  pMe  order,  troublcr  I'ordre,  7b 
•HUMlajW,  keep  up  order,  maintenir  lordre. 

(Uofy  ordere,  ordert  of  knighthood,)  Th  be  im  orders, 
fttre  dant  let  ordrct.  7b  lake  ordere,  prendre  lea  oidret. 
7b  confer  holg  ordert,  donner,  confi&rer  let  ordrei  tacr^t. 
The  order  of  Si.  louie  it  abolithed,  l*ordre  de  Saiut  Louit 
ett  aboli.  The  Queen  conferred  Urn  order  of  ike  BeUh  mpon 
him,  la  refaie  lui  a  confer^  I'urdre  du  Bain. 

(CommandeJ  7b  o6«y  ordert,  ob£ir  aus  ordret.  Hit 
prdert  would  mti  be  wutunderttood,  il  n*y  ATait  patite 
tromper  tor  eet  ordret.  Had  I  not  given  ordert  thai  anpper 
thould  be  readg  at  \\f  n*aTait-je  pat  donn6  ordre->or- 
doDii6— que  le  toupe  fiktprdt  ft  11  beurct  Y  Ordert  were  tenl 
to  the  polioe  to  attembie,  on  a  envoyi  onlre  i  la  police  de 
abler. 

oommande, /!  7b  aUend  to,  ereatte, 
I  executer  det  command*^  Iheg  have  received  large 
ordert^  ilt  ont  ivfu  det  commandee  contid^rablat.  Tlite 
boott  art  wtade  to  order,  cet  bottet  tout  de  commande. 
Gioe  wee  an  oiilerfor  a  new  hat,  douuci*moi  un  bon  pour 
uu  chapeau  ueuf.  (Money  mattert,)  Send  wee  an  order 
(draft)  for  £20,  envoyex-moi  uu  bou  de  tingt  lirret 
sterling.  The  bill  it  not  to  bearer,  but  to  order,  ce  n*ett  pat 
un  billet  an  porteur,  c'ett  un  billet  ft  ordre.  Poet  H  to  mg 
order,  patses- le  ft  mou  unlre.  Pag  towteor  order,  pajet  ft 
moi  ou  ft  mon  ordre.  [m, 

(  Ticket),  billet,  M. ;  (for  free  aHmittian),  billot  Je  (kreur. 

In  order  (weed at  a  coy.),  afin  de,  pour,  afln  que.  He 
wiU  COM*  M  order  to  cantinoe  gou  that  we  do  not  bear  wmliee, 
iiout  viendront  afin  de— pour  vout  oouTaincre  que  uout 
iiavont  nat  de  rancune.  /  write  in  order  that  gou  wmg  be 
informed  in  time,  j'ecrit  afin  que— pour  que — rout  cu 
auyea  inform^  ft  tempt. 

7b  ORDER,  V.  a.  T/m^mmJ  I  ordered  ihe  chikL^  io 
nium  oar^  j  u  commaudf,  ordonni,  <lit  aux  enftntt  de 
NDtrerde  bonne  beure.  TUtroope  art  ordered  io  he  roadgai 
mm  hemr't  moiiee,  let  tnrapat  ont  re^n  ordre  do  re  tenir  pretee 
4  paitir  an  premier  moment  Tlkt  Irtopt  are  wrierwdfor 
India,  let  troupes  ont  ordret  de  partir  pour  lea  Indcs.  I 
wot  obliged  f  oriwr  him  oatl^  ihe  room,  je  fus  oblige  de 
lui  commander  de  sortir  de  la  cbambre.  (T^deam,)  FTe 
mmaittAwmiiw  thorn  ihit^whiA  arm  ordtrwd  ^God,  nous 
devone  imnib  sounettre  anx  chosss  qias  D'mn  m  prescrites 
«^voulues— ofdonn4es. 

(Orihingt.)  Ihadordtrwdtktthie^tohehem^hgeiewem 
e  chrk,  j^avais  dit,  oonmaadi  que  Ton  apportftt  tout  ft  onae 
hvuret.     Oinmer  ii  ordirtd  for  meem  ochdL  k  dtuv  att 
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oommamK  pour  eept  beans.  I  ham  ordered  a  cwai  ef  tht 
mew  taiLr,  j  ai  command^  an  babit  an— cbea  le— aouvcaa 
tailleur.  Eeerg  thing  it  ordered  for  the  ceremong,  tout  cat 
command^  pour  la  c^r^monie.  Have  gm  ordered  geew 
carriage  (hortee  io  be  put  to)  f  avet-vout  dft  que  Von  mctte 
let  cbevaux  t  /  ordered  mg  carriage  for  Jhe  odock,  j'ai  de- 
mand^ ma  Toiture  ponr  cinq  beuret.  To  order  thingt  up, 
faire  mouter  let  choses.  Order  them  ihimgt  dstnt,  faiia 
detcendre  cet  chotet.  Order  mg  carriage  (to  he  fcrMytl  le 
the  door),  faitet  avanoei^— dttas  que  Vwm  Uwta  aTaneer-Mna 
▼oiture.  He  hat  ne  right  Io  order  em  ahmd  im  tint  manner, 
il  n'a  pas  le  droit  de  nous  commander  ainsi  (fwwt.),  ds 
nous  fiiire  allef  ainsa.    Set  Sopp. 

OR  DEREK,  a.  qui  oommandc^  qm  amofr,  ftc 

ORDERING,  p.  pr.  (meedwAet,)    Sm  the  Noun  Cnler. 

ORDERLESS,  m^'.  tant  ordre. 

ORD£RUNfi5S,«.ordie,ai.baD  ordre,  at.  rigalarit^/. 

ORDERLY,  adf,  (pereomt),  nng^  e ;  sage,  tianquiiir. 
(Cf  thingt),  en  ordre ;  r^golicr,  ire.  In  ma  orderig  manuer, 
avec  ordre ;  d'une  maniere  rang^.  Am  orderig  eergeumt, 
am  orderig,  plantou,  m.    Orderig  book,  livm  d'erdrr,  m. 

ORDERLY,  adv.  m^hodiquemeut;  riguUereBcnt. 

ORDINABILITY,  s.  capability  de  leoeroir  les  ordrea. 

ORDINABLE,  a^.  prepre  ft  wccroir  les  ordick 

ORDINAL,  a^,  ordinal,  ordinaux,  pL  ;  (Ike  ntoml),  le 
rituel,  SI.  ordinaire  de  la  mesre,  m. 

ORDINANCE,  «.  (divine),  dicrcA,  m.  (Of  the  dkanh), 
c^r^monies,/.  rites,  m.    (Regal  decrem),  ordoiinnoe^/. 

ORDINARILY,  ada,  orduiaircment. 

ORDINARY,  adj.  otdiuaiic 

ORDINARY,  t.  (ecdetiatiioal  j'^nf^X  ordinaire,  m. 
The  ordimarg  cf  Newgate,  chapelaiu  ordinaire  de  la  \ram 
de  Newgate.  (Atam  inn),  taUe-dlidtc  /.  (A  litk.) 
Paintar  in  ordinarg  to  H,  M^  peintre  ordinaire  de  a  Map 
jest£.  (In  tea-pin^,)  A  tk^  im  ordimarg,  vaiisnu  m 
dtermemeut — vaisteau  d^aarmi. 

ORDINATE,  acjr'.  r6gulier,  etc 

ORDINATE,  t.  (geomu),  oidonn£e,/. 

ORDINATELY,  ait,  r^i^icment,  avre  mttbede. 

ORDINATION, «.  (^priette),  wdinatioti,/. 

ORDINATIVE,  «#'.  q»i  i«g^  anange. 

ORDNANCE,  a  artillerie,  /.  A.'atter^tUmeral  ^  the 
Ordnance,  Grand  HaStre  de  1  artillcria. 

ORDONNANCE,  t.  ordonnancc,/. 

ORDURE,  t.  (flth),  oidure,/. 

ORE,  t.  (mineral),  miueiai,  at.  (mincni  da  fier ;  mat 
d'or,  de  cuivre). 

ORE  AD,  t.  otkwdt,f^  njmpbe  dee  monlagiHs,^ 

ORFRAYS,  s.  (embroiderg),  orfrui,  at. 

ORGAN, «.  organe,  si. 

ORGAN,  a.  (am  imetnamemt),  orgue,  at.  mgmu^f  n 
pbg  the  orgam,  joaer,  toucher  de  Torgoe.  71cm  tt  a  Mm 
organ  in  our  diurch,  nout  arons  un  bel  orgus — de  bclkt 
orgues— dans  noire  ^glite.  The  cam  of  ihe  organ,  U  biAkL 
Barrel  organ,  orgue  de  Barbarie^  at.  Bini  e^wt,  sennetfe, 
/.  Oryoa-A^Mcr,  souffleur  d*orgue.  nkeimtkeorgwukft, 
etre  aux  orgors,  dant  let  orguet. 

ORGAN-BUILDER, «.  iactcur  d'orgtiaa. 

ORGANIC,       1    ..  ^^„;„..^ 

ORGANICAL,  H'  organique. 

ORGANICALLY,  adc  avec  des  organea';  aanofai 
des  organcs;     7b  be — fraweal,  6tre  mmpiist  dc^^rsir 


ORG  ANICALNKSS,  «.  £tat  oiganiqae,  ai. 
ORGANISATION,  t,  organitation,/. 
To  ORGANIZE,  o.  a.  orgauiter. 
ORGANIZING,  p,pr.  (weed  eeh^.), 
ORGAN-LOFT,  tu    &»  Oigan. 
ORGANOGRAPHIC;      1    ..  ,^  , 
ORGANOGRAPHICAL^/**'-  ^'>^ 
ORGANOGRAPHY,  t.  (bet,), 
ORGAN-PIPS,  «.  tuyau  dorgne^  ai. 
ORGAN-STOP,  t.  jeu  d^oiguet^  ai.  (jcu  da  fldte,  jn 
de  tiompette,  etc 

ORGANZINE,  a.  (mOt  tkrwade),  oigaiuaa,  ». 
ORGASM,  t.  (mod,;,  Mfsamc,  a^ 
OROBAT,  M,  (a  cool Mnk),  orgeat,  au         [imt  oire> 
ORGlBS^e.  f«RM«  M«ftiMMv>,  oigi%  /.  t^iiaiMtma 
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OR6ILL0US,  m^'.  (pnmd),  orgueilleax,  tarn. 

ORGUES,  ff.  (military  art),  (a  timber^/ramt  let  dawn 
CM  eaae  ^  atiack),  bene,/,  (bwaier  la  bene).  (Machine 
compoeed  ofmoetai  mmket-harreU)^  orguc^/1 

ORIENT,  9.  orient,  m. 

ORIENT        1 

ORIENTAL,}"*'-  oriental,  e;  (rinmg),  Icraiit. 

ORIENTAL,  «.  orieotaux,  m.  (it  ku  mo  ttngubur  m 

ORIENTALISM, «.  orientalisme,  m. 

ORIFICE, «.  orifice,  m. 

ORIFLAMB,  «.  (oMcimi  wiamdard  of  franoi)^  on- 


ORIGAN,        I     ,   ^    .,         .  ,  .  r 

ORIGANUM,}''  ^*'  ''**"'^»  maqolame  Bauvage,/. 
ORIGIN, «.  origine,/. 
ORIGINAL, «.  origiDal,  m. 
ORIGINAL,  a4r.  originel,  1e. 
ORIGINALITY,  t.  ori^nalit^,/. 
ORIGINALLY,  aiii>.  origiDellement,  daut rorigiue. 
ORIGINALNESS, «:  originality,  /. 
ORIGINARY,  adj,  origioaire. 

Tb  ORIGINATE,  o.  a.  (to  produet,  create),  produire, 
ctver. 


r.m,  Horn  did  tkefuarreloriainaief  quelle  est  Torigine  de 

(juerelieY    //  did  not  oriainaie  wiih 

■V,  ce  u'eat  pas  a  tnoi^a*il  faut  rattribuer— la  cfaoee  ne 


— d'ou  proc^e— cette  t 


Tieitt  pa*  de  mou  Hie  aateme  or^matet  with  the  governor 
aMtt  eommeii,  ce  plan,  cetle  id^e  Tient  du  gouverneur  et  du 
cnnaeil — • — ^le  gouverneur  et  le  couieil  con^urent  cette 
Mltfe,  oe  plan.  It  originaiod  in  pure  benevulenoe,  la  bont6 
sifule  eo  cet  Torigino — cela  vient  puremeut  de  la  boiit6. 

ORIGINATING,  p.  pr.  qui  vieut  dc^  qui  procede ; 
(etamdoeAot,)^  origine,/.  id^,/. 

ORIGINATION,!,  conception,/,  id^e,/.  production,/. 

ORILLON,  a  (in/ortifieatum),  oriUol^  m. 

ORIOLE,  a  (bird),  eepdce  de  pie. 

ORION,  tf.  (a  oonoieUationX  Orion,  m. 

ORLSON,  4,  oraiaon  (faire  une,  6tre  en,  oraiton). 

ORI«BT,  «.  (a  hem),  outlet,  m. 

ORLOP,  a  (in  *hipt),  faux  pont,  m. 

ORNAMENT,  a  omement,  m.  To  do  wiihotit  ^,  le 
paaeer  d'ornementi.  To  be  haded  with  omamenis,  fitre 
charg6  d*omenienta.  He  mtt  be  an  ornament  to  hit  pro- 
/kssiomf  il  lera  romement  de  la  profewion. 

To  ORNAMENT,  v.  a.  omer.  TV  omameni  a  room 
wiih  Jlowero,  omer  un  appartcmmt  de  fleun. 

ORNAMENTAL,  a^-  7b  U  ornamentai,  ktn  un  or- 
tM  ment.  TV*  itbg  no  moans  omamenial,  il  g'eo  faut  que 
rela  eoit  un  omement.     —qui  aert  d'omemcnt,  qui  4»me. 

ORNAMENTALLY,  aAf.  pour  lenrir  d*oraemeut; 
com  roe  omement. 

ORNAMENTING,  p.  pr.  (med  ndtet,),  omement,  m. 
embelliatement,  m. 

ORNATE,  ocff.  omb  (de  fleun,  de  rabani,  de  bijoux). 

ORNATELY,  ado.  pour  tervir  d'oroement. 

ORNATKNRSS,  «.  embelliMement,  m.  omement,  m. 

ORNISCOPICS,  «.  divination  par  le  vol  de«  oiteaux. 

ORNITHOLITE,  a  (fmUt),  omttbolitbe%  /.  oi«eaux 
petrifies. 

ORNITHOLOGIST, «.  oraitbologiete,  m, 

ORNITHOLOGY, «.  omitbologie,/. 

ORNITHOMANCY,  a  omitbomaucie,  /.  divination 
par  le  vol  dee  oieeaux. 

OROIX>GIC  ai(f\  orologiqoe^  qui  traite  dei  montagnef . 

OROLOGIST,  a  orologute. 

OROLOGY,  a  orologie,/  deecription  dee  montagne^/*. 

ORPHAN,  «.  orpbelin,  m.  orpbeline,  /  (de  pen,  de 

OKPHAN,  mff.  orpbelin,  e. 
ORPHANAGE,!     „,^,i„^  ^ 
ORPHANISM,  }••  «T*«l»n*8«.  *• 
ORPHANED,  ai(f\  privf,  e  de  fet  parents  (de  son  pire, 
de  la  m^re). 


ORPHEAN,)    ..  „^^;„„^ 
ORPHIC,    •}««'•  «T*«>qn«- 


ORPIMENT,  a  (mineral),  orpiment,  m, 
ORPINE,  a  (a  pkmt)^  orpin,  m,  joubarlw  da  vignes,/. 
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ORRERY,  a  (planeiarimn),  plan^taire,  m.  To  exhibit 
an  orrery,  faire  voir  un  plan^faire.  (On  a  nomm6  ces  ma- 
cbiues  Orrery,  du  nom  du  Comte  d'Orrery  pour  qui  una 
des  premieres  fut  faite.) 

ORRIS,aCop4w/J,  irii,  m.;  fyoU  and  oilver  lace), 
orfroi,  m. 

ORTHOCERALITE,  a  (rouii),  ortbocemlitbe,  m. 

ORTHODOX,  adj.  ortbodoze. 

ORTHODOXLY,  adv.  d'une  manidre  ortbodoxe. 

ORTHODOXY,  a  orlbodoxie,/. 

ORTHODROMY,  4.  ortbodromie,  /.  (route  d*uu  vais- 
seau  en  ligne  droite  sur  une  meme  paralUIe.) 

ORTHOEPIST,  a  ortbo^piste,  m. 

ORTHOEPY,  a  ortho^pie,/.  style  correct,  m. 

ORTHOGON,  a  ortho^oiie,  m. 

ORTHOGONAL,  oi^,  orthogonal,  e;  qui  toni1)e  i 
angle  droit 

ORTHOGRAPHER,  a  ortbograpbiste;  qui  met  bien 
I'ortograpbe. 

ORTHOGRAPHIC,       1  o.^".  ortbographique :  confomie 

ORTHOGRAPHICAL,  I  i  rorthographe. 

ORTHOGRAPHICALLY,  adv.  conform^ment  k  Tor- 
thograpbe. 

ORTHOGRAPHY,  a  ortograpbe,  /.  (mettie  Porto- 
grzipbe) ;  fin  arch.),  ortograpbie,/. 

ORTHOLOGY,  a  ortbologie,/.  description  exacte  dea 
cbofles ;  art  de  bien  parler. 

ORTHOMETRY,  a  roesure  exacte,/. 

ORTHOPNY,  a  ra»«' J,  ortbopu^e, /. ;  {oppreotionX 
qui  empeche  de  respirer. 

ORTIVE,  a4i.  (o/planeti).  Tho  orlive  amplitude,  am- 
plitude  ortive,/. 

ORTOLAN,  a  (a  email  and  delicate  btrd),  ortolan,  aa 

ORTS,  a  fragments,  m,  morceaux,  ai. 

ORVAL,  a  (plant),  orvale,/. 

ORVIETAN,  a  (quack  modicine.  The  Jlrot  quack  mo^ 
didno'vender  came  from  Orvieto,  in  Jtafy,/rom  which  the  name 
is  derived),  orvi^tan,  at. 

ORYCTOGNOSY,aor7ctognosie,/.  (connaissance  des 
fossiles). 

ORYCTOGRAPHY,  a  oryctograpbie,  a  (dacriptioo 
des  fossiles). 

OSCHEOCELE,  a  oscb4oc^1e,/.  heroie  complette,r. 

Tb  OSCILLATE,  IF.  «.  osciller. 

OSCILLATION,  a  oacilUtion,/. 

OSCILLATORY,  a^'.  oscillatoiie. 

OSCITANCY,  a  (medic.),  oscitation,/;  (com.),  bailie- 
ment,  m.  aasoupissement,  m. 

OSCIT ANT,  a«2r'*  aasoupi,  e ;  endormi,  e. 


comme  une  personne  endormie ) 


OSCITANTLY.ofo. 
paresseusement. 

OSCITATION,  «.  oscitation,/. ;  (com.),  baillemeiit,  m. 

OSCULATORY,  adj,  (inyeom.),oacvk]Mieur,  qui  toucbe. 

OSCULATORY,  a  (in  the  Roman  communion  oermoe, 
a  small  goid  or  eiirer  plate  on  which  the  wafer  is  laid,  dml 
which  is  given  to  hiss  at  the  offertory),  pat^ue,/. ;  baiser-  la 
patene. 

OSIER,  a  osier,  m. 

OSIER Y,  a    O^Mry  M,  oseraie,/. 

OSMAZOME,  s.  (ckem.),  osmas6me,/. 

OSMIUM,  a.  (a  new  mstal  recently  disoover^),  oaiui* 
um,  m. 

OSMUND,  a  (a  plant),  osmonde,/.  fougiie  i  fleura 

OSPR A Y,  «.  (the  sea-eagle),  otfnie,  /. 

OSSELET,  a  (farrieru),  osselet,  m,  (tumeur  osseosa 
qui  vient  aux  genoux  du  cbeval). 

OSSEOUS,  adj.  osseux. 

OSSICLE,  a  petit  os,  m. 

OSSIFEROUS,  a^.  ossifique ;  qui  coorertit  en  oa. 

OSSIFICATION,  a  ossificaUon,/. 

OSSIFIED,  adj.  ossifi^  e. 

OSSI FRAGS,  a  (the  sea-eagle),  ossifraguc^  «a  otfnie^. 

OSSIVOROUS,  adj.  ossivore;  qui  d^vors  lea  oe. 

OSSUARY,  a  cbamier,  m.     See  Ossuaiiet  fH»c*  f»«T<. 

OSTENSIBIUT Y,  s.  biai  ostetisible,  ••.  iatmtaem  amem^ 
sible,/.  ,  ^.^ 

OSTENSIBLE,  a^f.  ostemiblej  (evident),  ividewi,  tv. 

OSTENSIBLY,  adv.  oateusibleoieot. 


O  U  N 

06TBNSIVB,  oig.  Evident,  e. 

08TRNT,  t.  figrie,  m.  prodige,  m. 

To  OSTfiNTATE,  v.  a.  faire  pande  de ;  raontrer  avec 
ostentation. 

OVrENTATION,  «.  otteotatioD,  /.  (faire  ortentation 
d'une  chose). 

OSTENTATIOUS,  aHj,  fartuetiz,  euw ;  ▼ain,  e ;  qui 
aime  rostentation,  le  facte;  (cfthing*).  Tain,  e;  fastueux, 
cute.  [ment. 

OSTENTATIOUSLY,  Aicr.avec  oatentation;  fiutueute- 

OSTBNTATIOUSNESS,  t.  vain  ^talagc,  m.  &ite,  m. 
(Mttfiitation,/*. 

OSTENTATOR,  «.  qui  fait  un  vain  itmlage  det  eboset. 

OSTEOCOLLA,  }*  ('^''if^*  ostiocolle,/.        p„  ^ 
OSTBOCOPE, «.  (anat,),  osteocope,/.}  doaleur  dau 
08TE0L0GBR,  )     «.*-i«^«i^ 
OSTEOLOGIST^'-  '^^fS^l^' 
OSTEOLOGIC,       1  J.     *.  ,    . 
OSTEOLOGICAL.  h*'  »****>'^»^»«-  [tfiologie. 

OSTEOLOGICALLV,  ado.  d*apr«s  let  r^let  de  I'm- 
OSTEOLOGY, «.  oat^ologie,/.  description,  science  detos. 
OSTIARY,  9.  embouchure,/,  (dune  rividre). 

OSTLPRY    I  ^^  Hustler. 

OSTRACEOUS,  wf,  (fouil),  ostrac^,  e. 

OSTRACISM, «.  ostracUme,  m. 

OSTRACITB,  *.  (fouil),  oatracite ;  coquille  d'huftre 
p^trifl^e,/.  [baiiiiir. 

7^  OSTRACIZE,   v.   a.   condamner   &   Tostracisme ; 

OSTRICH,  t.  autniche,/»  [I'ouie. 

OT ACOUSTIC,  adj.  (mrgerjf),  otacoustiqne ;  qui  aide 

OTACOUSTIC,  9,  (an  imtnamni  /o  ktip  hearing), 
otacoiistiqne. 

OTHER,  a4i,  autre.  Gitx  nu  another,  donnes  in''en 
nn  autre.  fVe  toiU  Aeep  the  other,  nous  garderons  Tautre. 
No  other  bendea  tfottrmif  wotdd  have  done  it,  nul  autre  que 
▼ous  ue  Taurait  fait.  i>l  u»  not  covet  what  hdonge  to  othera 
•^there*  ffoode,  n«  eonvoitons  pas  le  bien  d'autrui— ce  qui 
appartient  auz  autres.  Leave  it  to  othera  to  judge,  laissei 
i  d'autres — auz  auties — 4  juger.  Othera  unit  think  differ- 
enthf^  les  autres  penseront  autretnent.  Eadi  other.  Tun  Tautre. 
Theif  help eath  other,  ils  s'aideat  Tun  lautre.  They  apeak 
m iJT each  other,  ils  disent  du  mal  Tun  de  lautre.  One 
another.  See  Another.  Every  dther  day,  tons  les  deux  jours ; 
de  deux  jours  Tun.  Every  other  year,  tous  les  deux  ans. 
From  auch  a  man  we  can  expect  no  other,  d  un  bomme 
comme  cela  nous  ne  pourrions  pas  attendre  autre  chose. 

Do  aomelhing  or  other,  faites  une  choee  ou  une  autre — 
faitet  quelque  chose.  He  wili  do  aome  miachiefor  other, 
il  fera  qiielque  mal. 

OTHEROATBS,  adv.  d*nne  autre  maiii^re. 

OTHERWHERE,  adv.  quelqu'antre  part. 

OTHER  WHILE,    ] 

OTHER  WHILES,  \adv.  antrement. 

OTHERWISE,       I 

OTTER,)     ^-         ,  J  i. 

ATTAR  [*•  (v '^•*"*''»  ««»«"ce,  eau  de  rose,/. 

OTTER,  a.  (an  ampfubiona  anhnai),  ioutre,/. 

OTTER,  a.  (a  eotouring  atibatanee),  outre-mer,  m. 

OTTOMAN,  at^\  Ottoman,  e. 

OUCH,  a.  (aocket  in  which  a  atone  ia  aet),  enchassure,/. 

OUGHT  Cpr^^r.  of  To  Owe,  uaed  aa  a  aort  of  auxil.  verb, 
with  the  injin.  to  expreaa  obligation,  dnty  of  doing  a  thing,  or 
^having  done  it.)  H^e  onght  to  eon^fort  hia  aervanta  and  chil- 
dren, nous  derrions  consoler  ses  serviteuxs  et  ses  enfanta. 
He  ought  to  be  here,  il  derrait  §tre  arriv6.  She  acta  jvat  aa 
the  o^ght,  elle  agit  exactement  oomme  elle  le  devrait. 
Onght  not  John  to  ntwrn  to-day  t  Jean  ne  devrait-il  pas 
revenir  aujourd*huif  Grammar  onghi  to  he  ta»^t,  la 
grunmaire  devrait  etre  enseign^e. 

lote^t  to  have  toki  jfo«  ^  it,  j'anrais  dd  tous  le  diie. 
Ought  not  yonr  brother  to  have  paid  thia  f  rotre  frere  n'au- 
rait-il  pas  da  payer  cela  f  fVe  oatght  to  have  warmed  you 
^it,  nous  auriuns  dQ  tous  en  avertir. 

OUGHT,  f.  rien.  See  Aught     (Infgmta),  i«ro,  m. 

OUNCB,  <t.  fiMy*',  the  twelfth  or  Ae  airteenth  part  ^  a 
--yd),  once,/. ;  (an  ammml),  onoe^  f 
0*20 


OUT 

OUPHB,*.    SWElf, 

OUPHBN.o/^'.    5srEI6A. 

OUR,  pron.  poea,  iiotre,  a.  wm,  pL  Ife  wmat  ieve  ear 
king  and  our  country,  nous  devons  aimer  noCre  ra  ct  no  n 
patrie. 

OURANOSRAPHY,«.oiiraiiognpbie,  onnogiaphie,/. 
description  du  cieL 

OURS,  pron,  poaa.  relat,  le  node,  la  notre^  les  nociti. 
Vonr  hattoe  ia  on  a  plain,  oetra  ia  on  a  kill,  votte  maisoo  tst 
dans  la  platne,  la  n6tre  est  sur  la  ooUine.  Y«mr  kueg  n 
old,  oara  ia  young,  votre  roi  est  vienx,  le  ndtre  est  jeime. 
Tlkiakouae  ienot  oura  (doea  not  bebng  to  ata),  cette  maisoa 
n*est  pas  i  uous — ^ne  nous  appartient  pas. 

OURSKLP,  pr.  recipr.  moi-meme. 

OURSELVES,  pr,  recipr.  pL  nuus-m^mes.  We  ml  Is 
do  it  ouraehea,  nous  d^irons  le  faire  noos-mdmes. 

(mth  reflec,  verba.)     Wv  often  deceit 
nous  trompons  souvcnt.  • 

OUSE,  a,  (bark  uaed  in  tanning),  tan,  im. 

OUSEL,  a,  (bhddnrd),  merle  aqoatiqac,  si. 

To  OUST,  V.  a.  (hw),  d^possMer;  depooilkr. 

OUSTER,  a,  d^possessioii,/. 

OUT,  prep,  hon  de;  adv.  debon.  Out  ^the  hoaae, 
hors  de  la  maison.  It  ia  out  of  my  reach,  il  eat  bon  de  na 
port^.  If  it  ia  not  in,  it  ia  out,  s'il  n'est  pas  dedans,  tl  est 
dehors. 

Out  ia  annered  to  a  great  many  verba,  autk  aa  To  FindeeA, 
To  Take  out.  To  Speak  out.  To  Laugh  out,  Spc.  ;  iaek  under 
the  head  of  the  %*erb.  Bui  it  forma  aiao  a  great  mamy 
phraaea  with  To  be:  they  almoat  allfolbw  kero:^ 

To  be  out  (not  to  be  in  tioora,  to  be  ahroad),  hyeor 
maater  out ?  votre  maitre est-il  sotti ^  He  ia ead,  il  vat 
|)as  i  la  maison.  He  waa  out  hut  night  upon  a  frekt, 
il  6tait  dehors— il  a  passe  la  nuit  debon— i  s'arauaer.  Te 
be  out  (not  to  gueaa),  n*y  etre  pas.  Vou  are  quite  out,  vcns 
n*y  fetes  pas  du  tout.  He  ia  out  in  hia  reckoning,  il  tot 
tromp£  dans  ses  calculs.  Heiaout  in  hia politiea,  sa  politique 
est  en  defaut.  He  ia  out  of  hia  wita,  il  ne  sait  plus  que  faiit 
—que dire — . — Cemented),  ^perdu.  To  be  otd  (cei^uaed,b 
forget  a  apeech),  fetre  brouill^  ;  (in  a  game),  dtre  6ehoa,  i* 
pas  etre  en  jeu.  7%e  troopa  are  out,  les  troupes  sont  sortin 
des  casernes — sont  i  Texercice.  The  army  ia  out,  raiiDt«  est 
en  campajj^ne.  The  fleet  ia  out,  la  flotte  est  en  mer.  Ti  ir 
out  of  hearing,  6tre  hots  de  la  port^  de  la  rmx.  The  buv 
are  out,  les  arbres  sont  en  feuilles.  The  fire,  the  lamp.  At 
candlea'  are  out,  le  feu,  la  lampe,  les  chandiilei  sent 
^teinres.  Our  proviaiona  are  out,  noa  nrorisiotis  asxi 
6puisees.  The  wine  ia  out,  le  vin  est  fiiii ;  il  n*y  a  plus  ie 
▼in.  IVe  are  out  ff  coaU,  of  augar,  of  brandy,  S[r^ 
nous  n*avons  plus  de  charbon,  de  sucre,  d'eaa  de  rie. 
We  are  out  of  hope,  nons  sommes  sans  cspenno& 
7h  be  out  of  bueineaa,  Hre  retir^  des  affaires — D'etre  plia 
dans  les  affaires,  dans  le  commerce.  T^beoeetefa bom- 
neaa,  s'etre  tir6  d'une  affaire.  /  am  glad lamout  ^it, 
je  suis  bien  aise  de  m'en  etre  tir^  To  be  out  of^a, 
n'etre  plus  en  place.  The  fVhiaa  are  out,  les  Whigs  ne  soot 
plus  i  la  tdle  des  affaires,  de  radmruistrution.  The  pur 
fellow  ia  out  ^ place,  le  pauvre  malbeoreox  est  sans  pUee. 
Such  a  thing  ia  out  ^  place  here,  one  cbose  semblableest  dc- 
plac^  ici.  //  IS  guite  out  of  character,  cela  ne  oooricsi 
nullement  i  noitre — k  sa — position.  To  be  oeet  y  pocket,  ar«>> 
perdu.  I  am  out  of  pocket  twenty  pounda  by  it,  jj  penis 
▼ingt  lirrco  j*y  suis  pour  vingt  li\rea.  To  he  ont  ^ 
eAoa0s,£treperc£  au  coude — avoir — porter  des  habitsrapes— 
fetre  dans  un  pitoyable  6tat.  Hia  land  ia  out  upon  leaae,  il  a 
lou£  sa  tene  k  bail.  Hia  money  ia  out  at  eaetereat,  il  a 
plac£  son  argent  k  int£r6t.  Thia  paeaage  ia  aaf  ^  Ifonen. 
ce  passage  est  tir6  d'Horace.  To  be  oed  ^fauoear,  ktn  ca 
d^aveur.     The  book  ia  out  ofprieet,  r^ition  est  Ipois^. 

(hdef(from),  I  pay  Aia  out  of  my  awn  pmrut,  jft  jek 
cela  de  mes  propres  deniers.  1  woedd  take  my  bread  out  tf 
my  own  mouth  to  give  it  to  her,  je  m*otcrab  le  pain  dr  k 
bottche  ponr  le  lui  donner. 

7b  da  thinga  oed  of  emry,  jeahet^,  kindnem,  Sjpt^  fain  let 
cboses  par  en  vie,  par  jalousie,  par  bont6,  &c 

Th  be  out  of  (without)  money,  ktn  sans  argent. 

TbAawofir,  arracher;  &iresortir.  I  muai  ham  Aia  hetk 
out,  il  faut  que  je  me  tese.anacfaer  cettedeuL    /^UJ 


out 

tooM  have  U  owl.  je  raorai  bicntot  amcliee.  LH  u»  lune  it 
md  {id  w  9dtk  it),  finiasora-en — ^parlous  nous  franchement. 
fLtt  MM  ktHmo  aU),  nchons  le  tout — diteB-oous  toute  la 
Teriti.  Qmvtf  have  it  outy  allocs,  decides  la  querelle.  Out 
(t9  the  end)y  jusqu  au  hout.  I  did  not  read  it  oitt,  je  ne  Tai 
pas  lu  josqu'au  bouf,  jusqu'i  la  fin.  Hear  me  out,  ^coutec- 
moi  josqu'au  bout  Out  with  him  (turn  him  out),  mettez-le 
t  la  porte — h  la  porte  le  manant.  Out  with  the  truth, 
▼oyoDS,  dites  la  verity.  Come,  out  with  it,  allons,  ])arles 
done  Shad  we  have  another  bottle  f  out  with  it!  prend- 
ToiM-nom  enoora  une  bouteillet  qu*on  Tapporte !  Out  of 
aty  haum!  aortei  de  ches  moi— eortez!  Out  upon  tuch 
thmgo  !  arriire !  ne  nous  paries  pas  de  ces  choses.  Murder 
wUt  aett,  la  vhixk  se  sail  toujoun. 

To  OUT,  V.  a.  cbasser. 

7b  OUT- ACT,  9.  a.  surpasser ;  aller  outre. 

To  OUT-BALANCE,  v.  a.  IVmporter  sur;  emporter  la 
balance  tor.  (Of  kindneteee),  fatre  plus  que  coutre-ba- 
laocer. 

To  OUT-BAR,  V.  a.  entourer  de  barridres. 

7b  OUT-BID,  e.  a.  enchirir. 

OUT-BIDDER,  s.  ench^riaseur. 

OUT-BIDDING,  p.jnr.  (ueedmdtd.),  encb^rissement,  m. 

OUTBLOWN,  adj.  eufl^  e;  gonfl£,  e. 

7o  OUT-BLUSH,  v.  a,  surpasser  la  rose  en  rougeur. 

OUTBOUND,  a4j.  deitini  pour  I'^tranger. 

To  OUT-BRAV^  o.  a.  farayer;  surpasser. 

7b  OUT-BRAZEN,  v.  a.  surpasser  en  eflTronterie. 

OUTBREAK,         Is.    6clat,    m.     debordemenf,    m. ; 

OUTBREAKING,  1  (pouring  out),  ^paiicbement,  m. 

To  OUT-BREATHE,  v,  a,  respircr,  vivre  plus  long 
temps  que.    ?♦.  n.  expirer. 

To  OUT-BUD,  o.  M.  pousser  des  boutons. 

7b  OUT-BUILD,  V.  a.  b&tir  d*une  manidre  plus 
durable. 

7b  OUT-CANT,  v.  a.  surpasser  en  bypocrisie. 

OUTCAST,  «.  rebut,  m. ;  (banished),  baiini,  e. 

7b  OUTCUMB,  v.  a.  surjiassfr  en  grimpaut;  grimper 
plus  haut  (qu'un  autre). 

To  OUTCRAFT,  v.  a,  surpasser  en  ruse,  en  finesse. 

OUTCRY,  a.  clameur,  /.  cri,  m.  7b  mis*  an  outcry 
offnimat,  at  r^crier  centre. 

7b  OUT-DARE,  r.  a.  surpasser  en  bardiesse. 

7b  OUTDO,  o.  a,  surjiasser ;  raiucre  en  effjrts,  en 
talents,  &c. 

OUTDOING,  p.  pr.  (uted  euhtt.),  superiority,/. 

7b  OUT-DRINK,  v.  a.  boire  plus,  plus  lotig-temps 
qa*an  autre. 

To  OUT-DWELL»  v.  a.  exc^der  (le  temps),  rester  au 
deli  da  temps. 

OUTER,  atg,  ext^ieur,  e. 

OUTERLY,  adv.  ext^rieuremcnt. 

OUTERMOST,  adj.  le  plus  £loIgii£,  le  plus  en  dehors, 
le  dernier. 

7b  OUT-FACE,  v.  a.  regarder  insolemment  en  face; 
f  lire  baisser  les  yeux  h  (une  personne). 

7b  OUT-FAWN,  V.  a.  surpasser  en  basse  flatterie. 

OUTFIT,  #.  (of  a  man/or  tea),  ^quipcment,  m. ;  (for  a 
eromtan),  trousseau,  m.  Hie  father  gave  him  q  good  outfit 
previoea  to  hit  embarking  for  India,  son  p^re  lut  downa 
on  ^oipement  complet  avant  son  depart  pour  les  Indes. 
(Of  a  thipj,  iqnlpemeuf.  (InathopJ  Outfite  procured  here, 
ici  on  peut  se  procurer  toutes  sortes  de  founiitures  pour  les 
voyages  de  met, 

OUTFITTER,  s.  niarcband,  m.  (qui  foumit  des  objets 
d'6qnipement  I  ceux  qui  votit  en  mer). 

7b  OUT-FLANK,  r.  a.  d^passer  les  flancs. 

To  OUT-FLY,  V.  a.  d^passer  en  volant,  yoler  plus  rite. 

To  OUT-FOOL,  9,  a,  surpasser  en  b^tise,  en  folie. 

OUTFORM,  s.  ext^rieur,  m. 

To  OUTFROWN,  v.  a.  regarder  de  manidre  it  faire 
baiaser  let  yeux. 

OUTGATE,  #.  issue,/. 

7b  OUT-GENERAL,  v.  a.  surrMer  (un  g^n^ral)  en- 
par — ees  manoBUTres ;  mancBuvrer  a'une  mani&e  supfrieure. 

To  OUT-(tO,  9.  a,  surpasser. 

OI7TGOINOS,  s.  (in  bueinett),  aTances  de  fonds,/. 

To  OUTGROW,  r.  a.  Jamo$  hat  outgrown  att  ftw 
d2l 
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ththea,  Jacques  grandit  si  Tite  que  set  bablts  loot  frop 
courts — sont  devenus  trop  petits.  He  unit  outgrow  tho 
diaeam,  avec  I'&ge — en  grand  issaut — il  se  defera  de  ce  mal 
li.  She  hat  outgrown  it,  elle  s'en  est  gu£rie — s'en  est 
d^ftiite  en  grandissant 

OUTGUARD,  s.  garde  aranc^e,/.  porte  avanc^e,/.    • 

7b  OUT-HEROD,  v,  a.  Thit  out-Herodt  Herod,  roiU 
qui  surpasse  H^rode  en  cruauti,  en  vengeance. 

OUTHOUSE,  #.  d^pendance,/.  batiment  detach^. 

To  OUT- KNAVE,  o.  a.  surpasser  en  friponnerie. 

OUTLANDER,  t.  Stranger,  dre. 

OUTLANDISH,  adj,  (of  portont)^  ktnn^t,  ^  \  (of 
thingtj,  Strange ;  singulier,  &e. 

7b  OUTLAST,  v,  a.  durer  plus  loQg-temns  que. 

OUTLAW, «.  proscrit,  e. 

7b  OUTLAW,  p.  a.  proscrire ;  tnettie  bon  la  loi.  To 
be  outlawed,  Mre  proscrit,  bors  la  loi. 

OUTLAWING,  p.  pr,  (ws«/ sw&s/.),  proscription. 

OUTLAWRY,  f.  proscription,/,  bainiissement,  m. 

OUTLAY,  «.  avaiice  de  fonds, /.  frais,  m.  He  had 
200il  ofouilag^  il  nous  a  fallu  faire  des  avaiices— des  frais, 
pour  plus  de  200A 

7b  OUT-LEAP,  v,  a,  sauter  plus  loin  que;  d^passer  en 
sautant. 

OUT-LEAP,  «.  escapade,/,  tour,  m, 

OUTLET,  t.  issue,/. ;  (t^doort  and  ttairt)^  porte,  csca- 
lier  de  d^gagement ;  (for  goods,  produce),  d^boucb^,  m. 

OUTLIKR,  t.  qui  habite,  r^ide  au  debors. 

OUTLINE,  s.  contour,  m.  To  form  a  pretty  outline  on 
the  tkg,  se  dessiner  jolimeut  sur  le  ciel.  (Sketch),  es^ 
quisse,/. 

7b  OUTLINE,  V.  a.  dessiner  les  contours ;  esquisser. 

7b  OUTLIVE,  V.  a.  vivre  plus  long  temps  que— sur- 
vivre  i. 

OUTLIVE R,  s.  survivant. 

7b  OUTLOOK,  r.  a.  faire  baisser  les  yeux  (h  une 
personne). 

7b  OUTLUSTRE,  v.  a.  surpasser  en  dclat. 

OUTLYING,  a«ir.  (at  tea),  au  large. 

7b  OUTMARCH,  e.  a.  laisser  derridre;  faire  tine 
marche  plus  loogue. 

OUTMOST,  a^.  le  plus  ^loign6. 

7b  OUT-NUMBER,  v.  a.  surpasser  en  nombre. 

OUTPARISH,  s.  paroisse  d£tacb£e,  isol^/. 

OUTPART,  «.  partie  floign*e,/. 

7b  OUTPASS,  ».  a.  d^passer. 

OUTPORCH,  t,  porche  de  devant,  m. 

OUTPOST,  t.  poste  avanc£,  m. 

7b  OUTPOUR,  ».  a.  ^pancher  ;  verser. 

OUTPOURING,  p,  pr.  (uted  tubtt.),  Ipancbement,  m. 

7b  OUTRAGE,  r.  a.  outrager. 

OUTRAGE,  I.  outrage,  m.  faire  un  outrage. 

OUTRAGEOUS,  adj.  outrageux,  euse  ;  (violent), 
violent,  turbulent  7b  become  outrageout,  s'abandonnet  ft 
la  violence ;  s*emportcr.    (Ettormoun),  ^norroe. 

OUTRAGEOUSLY,  adv.  outra^usement ;  violem- 
ment,  excessivement. 

OUTRAGEOUSNESS,  *.  outrage,  m.  violence,/. 

OUTRE,  adj.  outrd. 

To  OUTREACH,  v.  a.  d^passer ;  aller  plus  loin  que. 
7b  outreach  on^s  self,  eiitreprendre  plus  quon  ne  peut; 
outrepasser  ses  forces— vouloir  trop  embrasser. 

OUTRIDER,*,  cavalier  qui  vaen  avant.  (One  who 
rides  forward  to  order  post-horses),  courricr.  (Groom  riding 
a  little  in  adrance  of  tha  carriage),  valet  icheval ;  cavalier 
en  avant  de  la  voiture. 

OUTRIGHT,  adv.  sur  le  champ ;  sans  d^lai. 

To  OUTRIVAL,  v.  a.  surpasser. 

To  OUTRUN,  V.  a.  surpasser  ft  la  course;  d^passer  eii 
counmt.  (Fam,)  To  outrun  one's  income  the  conttabU,  d6« 
penser  plus  que— exc^der— son  revenu— .—faire  des  dettes. 

OUTSCOURINGS,  s.  balayures,/. ;  (refhtoe),  rebut,  m. 
To  OUTSHOOT,  V.  a.  d^passer  (la  marque,  le  but). 
To  OUTSELL,  v.  a.  vendre  plus  cher  que. 

OUTSET,  t.    The  outset  of  Hfe,  les  premiera  pa»— 1« 
d£but — de  la  vie-  le  commencemeiit. 

To  OUTSHINE,  r.  a.  ^clipser,  effls^er ;  briller  p^ua. 

OUTSIDE,  t.  ext^rieur.    7b  stand  outnde,  k  Uuit  ft  U 
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To  OVERCAST,  *.  a.  fiit  medk-umrk),  soneter;  if 
the  weatktTf  coii?rir.    (In  eompyting)^  porter  trop  hauf. 

OVERCAST,  adj',  sombre ;  couvert.  [pect. 

OVER'CAUTIOUS,  atfj.  trop  prudent;  trop  circoiu- 

Tq  OVER-CHARGE,  o.  a.  surchaif^ ;  (in  an  aceimni), 
prendre  tiop  cher ;  mettre  en  ligne  de  Qpmpte  plua  qu'il 
n'est  dfi. 

OVER-CHARGE,  «.  (uner-bamUn),  eurcfaarge,/. ;  (in 
an  aeemmt),  prix  exorbitant,  m.  item  de  trop,  m. 

To  OV£R-<^LOUD,  «.a.  oouvrir  de  nuagee ;  obtcoicir. 

To  OVERCOME,  v.  «.  surmonter,  yaincre. 

OVERCOME,  a4f.  To  bt  ooercmu  with  Hu  htai, 
ejrertioM,  ^ire  accabli,  exc^dft  par  la  chalenr,  par  le  tra- 
▼«iL    i/elt  ouUo  onercome,  je  me  seotaii  accabli,  abottu. 

OVERCOMER,  t.  qui  lurmonte;  Tauiqueur. 

OVER-CONFIDENCE,  a  confiance  exti^me,/. 

OVER-CREDULOUS,  a4f\  trop  cr^dule. 

OVER-CURIOUS,  wfj,  trop  curieux ;  indiacret,  <ta 

To  OVER-DATE,  v.  a.  dater  d^avance. 

To  OVERDO,  o.  is.  aller  trop  loin ;  pousser  ttop  loin, 
trof  faire.  Ym  are  ovtrdoimg  tht  iking,  tous  en  faitei  trop. 
(Om  cooking )^  faire  tiop  cuire ;  caire  trop. 

OVERDONE,  p.  pi.  vud  adj,  (in  genera/J,  exagix^, 
poaeei  trop  loin  ;  (of  meat)  trop  cuit. 

OVER-DOSE.  «.  trop  grande  doee  ;  doM  trop  forte,/. 

To  OVER-DRA W,  v.  a.  exc^der  son  credit. 

To  OVER-DRESS,  n.  n.  se  mettre  avec  trop  de  soin,  de 
rrchercbe. 

To  OVER-DRIVE,  r.  a.  eurmener. 

OVER-EAGER,  a^',  trop  ardent;  trop  fif,  vire. 

OVER-BAGERNESS, «.  trop  grande  ardeur. 

To  OVER-BAT,  v.  ft.  manger  avec  exc€t;  ae  gorgef . 

OVERFALL.  «.  cbAte  d*eau,/. 

OVER-FATIGUE, «.  exc^  de  fatigue,  m. 

To  OVER-FATIGUE,  v.  a.  fatigucr  trop.  v.  n.  §» 
dimner  trop  de  peine. 

To  OVSR-IEED,  «.  a.  nourrir  trop;  donner  trop  i 
manger. 

To  OVER-FLOAT,  v.  a.  d^horder.    r.  it.  suraager. 

7b  OVERFLOW,  v.  a.  diborder;  inonder. 

OVERFLOW,  «.  inondatioo,/.  deluge,  m. 

OVERFLOWING,  p.  pr.  (aud  wff.),  abondant  en, 
mnpli  de ;  (tmd  mdmt.),  deluge,  «.  grande  abondance,  /. 

OVERFLOWINGLY,ttip.aTecaboadance;  en  grande 
qoantitft. 

OVER-FLUSHED,  ajT.  tiop  enfl£,  trop  gonflS  (par  le 
mtecio), 

OVER-FOND, a^'.  qui  atme  trop;  trop  tendre. 

OVER-FORWARD,  at(i,  trop  pr^somptueux,  enae ; 
qui  a  trop  d^aeraianoe,  qui  ae  met  trop  en  avant. 

OVER-FORWARDNESS,  f.  trop  grande  hardieaae,/. 
trop  gnnde  aaaurance,  /. 

OVER-FREIGHT,  a.  trop  grande  cbarge. 

OVER-FRUITFUL,  adj.  trop  fSoond,  e. 

To  OVERGILD,  «.  a.  auidoivr. 

To  OVERGLANCE,  «.  a.  jeter  un  coup  d'oeil  anr. 

7k  OVERGROW,  9.  a.  couvrir.  The  wolfs  wtro  over- 
grmwm  with  ivg,  lea  mura  ^taient  converta  de  lierre.  Onr 
gardmiw  ooergroam  with  weedt,  Botre  jardin  eat  rempli  de 
mauvaiaea  berbea. 

OVER-GROWN,  p.  pi.  (m$ed  a^,)  An  ootrgrown  or, 
un  boraf  d*une  groaaeur  d^roeaur^.  An  overgrown  ckiUf 
un  enfant  qui  a  grandi  trop  rite. 

OVER-GROWTH,  t.  croiaaance  exceaairc,  trop  rapide. 

To  OVERHANG,  o.  o.  dtre  auapendu  aor;  ae  pencher 
•ur — aaillir — a'arancef  anr. 

OVER-HASTILY,  ado.  trop  prficipitamment 

OVER*HA8TINESS,  a.  trt^  grande  precipitation. 

OVKR-HASTY,  atff,  trop  piicipitA ;  trop  vif. 

OVER  HEAD,  ado.  It  i»  vergjine  ooer^koady  but  verg 
dirty  keimr,  U  ciel  cat  bean,  maia  il  fait  bien  crott^— bien 
nauvaia  marcher.  Look  ooer^kead,  regudcs  en  baut— au 
ciel.     T%ew  bdge  oeervAeorf,  ila  logent  au-deaana  de  noua. 

To  OVERHEAR,  V.  a.  I  omrhmard  what  thtg  mid, 'i^ 
cntenthi  par  haaard  ce  qu' ila  diaaient— j'ai  aurpria  leur 
Loiitiiaafioii  aana  la  vouloir,  par  accident. 

To  OVER-HEAT  ona*!  bslf,  «.  it.  a'^ehauffer. 

To  OVERJOY,  V.  a.  tianaporter  (de  joie^  d«  plaiaar). 
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OVERJOY,  a.  trauaport  de  Joie  ;  excia  de  joie^  ex* 
taae^/. 

OVERJOYED,  p.  pi.  To  be  ooeiyogoJ,  kite  tranaport^ 
de  joie. 

To  OVER-LADE,  v.  a.  aurcbarger. 

OVERLAID.    See  To  Orerlay. 

OVER-LARGE,  adj,  trop  large. 

OVER-LARGENESS,  «.  grandeujr  exceaaive,/. 

To  OVERLAY,  v.  a.  aurcbarger ;  (to  emother),  ^touffer; 
(to  cover),  couvrir. 

7b  OVERLEAP,  o.  a.  aauter;  firanchir;  aauter  par- 
deaaua. 

OVER-LEATHER,  a.  cuir  de  deaaua;  aup^rieur. 

OVER-LIBERAL,  atlf.  trop  lib^l ;  trop  g^n^reux. 

OVER-LIGHTED,  wij\  trop  6clair6. 

OVER-LIVER,  a.  aurvivaiit;  celui  qui  aurvit. 

To  OVERLOAD,  v.  a.  aurcbarger. 

To  OVER-LIVE,  v.  a.  aurvivre  (X  une  peisonne). 

n  OVERLOOK,  V.  a.  f  7b  eta/id  above.)  From  oaf 
windowe  we  overlook  the  dig,  de  noa  fenetrea,  nous  dominona 
la  ville.  Thie  tower  overlooke  the  plain,  cette  tour  domine 
la  plaine.  (lb  taperinlend,  to  overlook  nwn),  aunreiller  dee 
bommea ;  (to  examine,  more  properfy  to  look  over),  examiner.  ' 
CNot  to  ptaUth,  to  pom  bg  indufyentlg.)  How  mamg  timeo 
have  I  overlooked  gowrfaulio!  que  de  foia  je  ?oua  ai  paaa6 
▼oa  fantea !  (To  neglect,  forget,)  The  tuffrage  ofowr  pocf 
lawrwai  should  not  be  overlookedf  il  ne  (aut  paa  oublier — ^n^ 
gliger — le  auffrage  de  notro  po^e  laur^t.  His  name  ha» 
been  overhoked,  on  a  oubli6  aon  nom ;  on  I'a  paaa^.  (Not  to 
notice,  not  to  see.)  I  do  not  understand  how  I  could  overkok 
such  a  thing,  je  ne  con^ia  paa  comment  j'ai  pa  peaKr— 
— ne  paa  voir — cela.  //  tM«  among  wwmg  papers,  I  must 
have  overlooked  it,  il  itait  parmi  nombre  de  papiers,  il 
m'aura  6chapp£— je  ne  I'aurai  paa  aperpu— je  n'y  anrai 
paa  iait  attention. 

OVERLOOKER,  a.  anrreiUant    ' 

7*o  OVER-LOVE,  o.  a.  aimer  k  exoda ;  aimer  trop. 

7b  OVERMASTER,  «.  a.  dompter;  aoumettre. 

To  OVERMATCH,  «.  a.  avoir  le  deaaua  (aur  un  autiv), 
6tre  plua  fort,  plua  rua6  qu'un  autro. 

OVERMATCH,  m.  It  is  an  overmaick,  la  partie  n^eat 
paa  ^gale. 

To  OVER-MEASURE,  «.  a.  avoir  une  trop  bante  id^ 
d*une  cboae — y  attacber  un  trop  grand  prix. 

OVER-MEASURE,  a.  f7b  give  over^eamtre),  comUer 
la  meaure,  donner  du  aurplua. 

OVER-MODEST,  a^f.  He  is  not  over-modesl,  il  ne 
picbe  iMtt  par  excte  de  modeetia— la  modeatie  n*eat  paa 
aon  d^raut. 

OVERMUCH,  «/v.  trop. 

OVERMUCH,  aiig.  exceaaif,  ive;  trop  grand,  c, 

OVERMUCH,  a.  excMant,  m.  aurplua,  m. 

OVER-NEAT,  ailf.  pn\mt ;  qui  porte  la  propret^  k 
Pexcea. 

OVER-NICE,  at^'.  trop  d^licat ;  trop  diiBcfle. 

OVERNIGHT,  a.  la  veille,/. 

OVER-OFFICIOUS,  o^r.  trop  empreaa^,  trop  oiBcieuz. 

To  OVER-PASS.     Sat  7b  Overlook. 

To  OVERPAY,  V.  a.  trop  payer,  payer  plua  qu'il  ne 
faut;  r^compenaer  amplement.  ]^  gom  are  pleased,  I  skatt 
/eel  mgseff  overpaid /or  wkat  I  kave  done,  je  ne  aerai  que  trop 
pay6— trop  r^compcna6  ■  de  mea  peinea,  ai  voua  itea  aatia- 

7*0  OVER-PEOPLE,  v.  a.  trop  peupler.  [fait. 

7b  OVER-PERSUADE,  v.  a.  perauader  une  peraonne 
ma]gr6  elle.  [d'une  cboae. 

7*0  OVER-PICTURE,  v.  a.  &ire  une  peiuture  exag^v6e 

OVERPLUS,  a.  aurplua,  m. 

7b  OVERPOISE,  v.  a.  contre-balancer ;  aervir  de 
contre^ida  I. 

OVER-PONDEROUS,  a4f.  trop  peaant 

7b  OVER.POWER,  v.  a.  accaUer;  »tro  trop  fort  pour. 
1%e  ligki  overpowers  mg  ernes,  mea  yeux  ne  peuvent  aup- 
portcr  la  lumiire — cette  lumt^ro  eat  trop  forte  pour  ma 
▼ne.     C  To  maUer),  nudtriaer. 

7b  OVER-PRkSS,  v.  o.  preaaertrop  fort  aor ;  opprimcr. 
7b  OVBRrPRIZE^  v.  a.  mettro  un  trop  gruid  prix  (i 
one  cboae). 

OVER-QUIBTNSSS,  a.  tranquUlit^  cxceaaive,/. 
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i»ropf«  mouvement.  My  own  dukiy  raon  etifant.  Hut  it 
Uke  my  ovm  dfor  ehUd,  voiU  bien  moo  cher  eufant.  The 
etubCt  own  book,  le  livre  des  enfants. 

Tkt  book  is  Mot  my  own  (doet  not  belong  to  me),  le  livre 
ii*e8t  pM  i  moi.  /  wouU  pari  with  it  if  it  were  my  own^  je 
m^en  deferaifly  li  elle  ^tait  imoi— «i  elle  m^apparteoait 
JEoery  ome  hat  tome  notion  of  hit  own,  chacun  a  des  id£ea  a 
lui— -de«  td6e8  qui  lui  sont  proprea.  T%ey  had  each  a  room 
of  hit  owny  chacun  avait  une  cbambre  ft  lui,  en  propre. 
Thai  it  a  trick  t^ your  oum,  voiU  un  de  tm  toun.  iVat  he 
dririny  hit  own  carriage  f  conduiiait-il  lui-mdme  sa  voiture  ? 
JVoM  the  carriage  he  drove  hit  own  f  la  voiture  qu'il  condui- 
■ait  ^tait-elle  ft  lui  f  /  have  a  motive  of  my  own /or  not  go- 
ing, j*ai  UD  motif  ft  moi — des  raiions  particulierei — pour  ne 
pas  y  aller.  Make  my  houte  your  own,  regardes^vous  chcx 
moi  comme  chez  vous — regardes  ma  maiwn  comme  la 
Totre.  She  it  now  my  own,  elle  est  ft  moi  mainfenant.  Your 
own /or  ever,  ft  vous  ft  jamais.  Your  own  Mary,  votre  Ma- 
lie.  /  hope  to  tee  you  at  my  own  houte,  j'espdre  vous  rece- 
Toir  ches  moi.  He  told  it  me  at  my  own  tedUe,  il  me  I'a  dit 
cbex  moi,  £tant  ft  ma  table. 

H^hy  do  you  take  my  pen  f  mte  your  own  (yourt),  pour> 
qaoi  preDCS^voos  ma  plume  t  servez-vous  de  la-vdtre.  / 
aniy  atk  you  to  give  me  my  own  (what  it  mine),  je  tie  vous 
demande  mie  le  mien.  Let  every  one  have  lut  own,  que 
chacim  ait  le  sien.  Every  one  mutt  take  care  (/  hit  own  (of 
his  own  people, /amUy),  chacun  doit  prendre  soiu  des  siens. 

7^  OWN,  V,  a.  (to  con/ett),  convenir  (d'une  chose,  eu, 
dent),  avouer,  confesser.  Few  men  own  their /auUt,  i\  est 
peu  dliommes  qui  conviennent  de — qui  avouent,  confes- 
sent — leurs  fautes.  He  hat  done  it,  but  he  will  never  own  it, 
il  Ta  fait,  mais  il  n^en  conviendra  jamais — il  ue  le  confes- 
aera — ne  I'avouera— Jamais.  fVhy  quettion  him  about  a  thing 
which  ke  wHl  not  own  f  pourquoi  lui  faire  des  questions  sur 
une  chose  dont  il  ne  conviendra  pas — qu*il  n'avouera  pas  9 
Uo  you  own  having  done  it  f  oonvenez-vous  de  I'a  voir  fait — 
ATouez-vous  I'avoir  faitf  /  own  being  deceived,  je  coofesse 
que  j'ai  H&  tromp^"— avoir  6te  tromp£.  Jt  mutt  be  owned 
thai  it  it  ditagroeable,  il  faut  convenir,  avouer  que  cela  est 
Ueaagreable.     To  own  the  gotpel,  confesser  T^vaiigile. 

("Ih  acknowledge.  J  Are  you  athamed  to  own  me /or  your 
mm  f  refuses-vous  de  me  reconnaitre — me  reniez-vous — 
pour  wotrt  filsf  He  doet  not  own  her,  il  la  reuie — il  ue  la 
raconn^t  pas. 

fTo  pottett,  to  be  the  owner  o/)  He  ownt  teveral  houtet 
im  our  town,  il  est  propri^taire  de — il  possede — ^plusieurs 
naaisona  dans  notie  ville.  ff%o  ownt  thit  houte  f  ft  qui  ap- 
frtimfj  c4,  cette  maisonf     ^Tb  claim  J,  i^cUuner.     IVe 
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/bund  that  brooch  a/hrtnight  ago,  bid  no  one  hat  owned  iif  il 
7  a  quince  jours  que  nous  avons  frouv£  cette  ^phigle,  mais 
personne  ne  I'a  r£clam4e.  To  be  owned  by,  appartenir  ft^— 
^tre  la  propri^te  de. 

OWNER,  s.  propri^taire ;  (tkipowner),  armateur. 

OWNERSHIP,  t,  possession,/,  droit  de  propriety,  m. 

OWSE,  s.  tan,  m. 

OWSER,  «.  cuve  (de  tanneur),/. 

OX*PN  r*  ^"^*  "*'  ^^  boBufs. 

OXALATE,  #.  (diem.),  oxalate,  m. 

OXALIC,  adg.  oxalique  (acide  — )• 

OX  BANE,  s.  (a  plant),  oxalide,  /.  [mille,  /. 

OXEYE,  t.  (a  plant),  ceil  de  boeuf,  m.  fausne  can/o- 

OX«B  YED,  oc^'.  qui  a  de  gros  yeux,  des  yeux  de  boeuf. 

OX-FLY,  «.  taon,  m.  (pronounce  tan). 

OX-OANG,  I.  (autant  de  terre  que  Ton  pourrait  eii 
cultiver,  dans  I'aim^e,  avec  un  bcenfX 

OXLIKE,<u(p*.  comme  un  boBuf. 

OXLIP,  f.  (a  plant),  primevdre,/. 

OX-STALL^  t,  Stable  ft  bosuf,/. 

OX-TONGUE,  t.  (a  plant),  buglose^/. 

OXYD,  t.  (chem.),  oxyde,  m. 

OXYDABILITY, «.  oxydabilit^,/ 

OXYDABLE,  adf.  oxydable. 

To  OXYDATE,  v.  a.  oxyder, 

OXYDATING,!  i  r       r 

OXYDATlONir-  03^y^»o"»/- 

To  OXYDIZE,  V.  a.  oxyder. 

OXYGEN,  t.  (chem),  oxygdiie,  m. 

To  OXYGENATE,  v.  a.  oxyg^uer. 

OXYGENATING,!     ^,,  .„,,•„  ^ 

OXYGENATION,/'-  ''^y^^'^'^^f 

OXYGENOUS,  a4i,  d'oxyg«ne. 

OXIGONE,  an^.  oxygoue ;  triangle  oxygone,  qui  a  tnii* 
angles  aigus. 

OXYMEL,  f.  oxymel,  m. 

OXYMORON,  «.  (rhetork),  oxymoron,  m. 

OXYRRHODINE,  t.  oxyrrodin,  m. 

OYER,  «.  C^irJ.  Ci»«r/ e^fl^,  cour  d'audition,/.  Tho 
de/endant  prayt  oyer  o/a  writing,  le  d^fendeur  demande 
que  Ton  eutende  lecture  d'un  ^crit 

O YEZ,  interj,  (a  word  borrowed/rom  the  French  ;  it  it 
the  in^terative,  2nd  perton  plural,  ^Ouir,  to  hear).  O^sar  / 
oyez  I  oyez  f  (hear,  hear,  hear),  ^coutez  \ 

OYSTER,  «.  huitre,/.  Oytterthell,  4caille  d'huStre,/. 
Oytter-man,  ^cailler.  Oytter^womaUf  ^cailldre,/.  OytUT" 
btdf  hilltridrc^/. 
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PA  AGS, «.  fa  corruption  o/a  French  word),  (toll),  p£age, 
PI.  (droit  de  P^ge,  m.  ]pcendre,  payer  le  p^age). 

PABULAR,  tt^'.  qui  nourrit;  qui  donne  la  nourriture 
anx  hranmes,  le  foumge  aux  antmaux. 

PABULATION,  t.  pftture,  /.  pftturage,  m.  (pour  Ics 
animaux). 

PABULOUS,  adj.  qui  nourrit;  qui  founiit  TaUmeut  ft. 

PABULUM.  J.  nourriture,/.  aliment,  m. 

PACA,  t.  (tort  qfpig/fom  South  America),  paca,  m, 

PACATED,  fl4r'.  pacific,  e. 

PACATION,  t-  pacification,/.  [pacanier,  m. 

PACCAN,  s.  (Amenean  nut,  and  nut-tree),  pacane,/. 

PACE,  s.  (ttep),  pas,  m. ;  (gait),  pas,  m.  d-marche,/. ; 
fefa  horte),  allure, /.  They /ought  at  twelve  paeet,  ils  ont 
tir^  ft  doaze  pas.  J  know  him  by  hit  pace,  je  le  reconnais  ft 
.aoo  pas — ft  sa  d-marche.  To  try  the  pacmcfa  horte,  faire 
I'essai  des  allures  d*uu  chevaL  fVhai  art  itt  paoetf 
qtt'etles  sont  ses  illures  f 

(Of  progrett.)  To  walk  at  a  qtuck,  tlow,  heavy  pace,  mar- 
cher d'uu  pas  rapide,  leitt,  pesant.  To  creep  oh  at  a  tlow 
pace,  trainer  le  pas.  IVe  mutt  mend  our  pace,  il  faut  hftter, 
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r,  le  pas — * — il  faut  nous  d^pdcher.  They  wtre  going  ai 

aood  pace,  ils  allaient  d'un  bon  pas — vtte.  7b  ktep  pact 
with  a  perton,  tenir  pied  ft — siiivre — une  personne.  T%ty 
keep  pace  with  each  other  (they  advance  in  the  tame  degree), 
ils  vont  de  pair — ils  se  suivent  pas  ft  pas — ils  vont  de  front 
7b  proceed  pace  by  pace,  aller  pas  ft  pas. 

7b  PACE,  V.  a.,  v.  ».  marcher.  (7b  move  tUncly),  mar* 
cher  lentement,  pas  ft  pas*  By  the  light  of  the  moon  I  paced 
on  without  interruption,  je  marchais — je  m'avaii^ais — sans 
interruption  ft  la  faveur  de  la  lune.  She  paced  up  and  down 
her  room  in  great  agitation,  dans  son  agitation,  elle  se  jwo* 
menait — ^marchait — ft  grands  pas,  dans  sa  chaxnbre. 

ff  you  can,  pace  your  ioitdom,  si  vous  le  pouvez,  r£glei 
les  mouvements  de  votre  sagesse.      (7b  meat$are),  mesarer. 

PACED,  at^\  Slow-paced,  qui  va  d'un  pas  lent 
Thorough-ptwtd  horte,  cheval  qui  a  les  allures  bonnes.  A  thor 
rough-paced* intriguer,  intrigaut  auquel  les  d-marches  ue 
coQtent  rien— capable  de  tout 

PACER,  t.  ebeval  qui  va  le  pas. 

PACHYDERMATOUS,  a<^.  (nat.hitt.,  having  a  thich 
tkin),  pacbyderme. 
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r  ffdoUtg  ii^  je  ne  Toudrais  pas  me  donner  la  peine  de 
)e  Ikiie.  TkU  u  a  poor  rwcompenm  afttr  having  htm  at  iKe 
pai/u  of  it,  c'est  une  pauvre  WScompAiue  aprds  Ben  dtre 
domn^^-en  avoir  ea — la  peine.  H4  got  ahutMtafor  his  paint, 
on  lai  a  dit  dee  sottiM^  pour  sa  peine. 

7b  Pain,  e.  a.  (To  caaat  f»ain)f  faire  mal ;  blener. 
7%e  rack  paino  tkt  bodg,  la  g^iie  cause  uue  douleur  phy- 
■iqoe  au--blene  le — corps.  (Aforal/g),  affliger;  peiner. 
H^e  art  pained  at  the  death  o^  afritndj  nous  sommes  pein^ 
'" — aHlig^s— de  la  mort  d*un  ami. 

7*0  pain  ont't  ttlf.  (T\>  extrt  onet  telf,  to  take  troubit), 
m  peiner.  Ht  hat  not  pained  himtel/  much,  il  ne  s*est 
guHrta  pein£ — il  ne  s'est  pas  donn£  beaucoup  de  peine. 

PAINFUL,  a^'.  p^nible.  To  undergo  a  painful  opera- 
tion, eubir  une  operation  p^nible.  //  is  painjulfor  him  to 
tee  his  tmin  tuch  a  tituation,  il  lui  est  bien  pinible  de  voir 
■on  ills  daits  une  pareille  situation.  //  wat  painful  to 
tee,  c*itait  p^nible  ft  voir.  ( Lahoriout.)  The  painful  hatt- 
bandman,  le  cultivateur  laborieuz. 

PAINFULLY,  adv.  p^niblement ;  (iaborioutfy),  labo- 
ricuaement.  [nibl^  m.  fatigue,/. 

PAINFULNESS,  t.  peine,/.;  f^nduttry),  tmvail  p6- 
PAINIM,  «.  (pagan),  paien,  m.  paienne^/. 
PAINIM,  a^.  paien,  ne. 

PAINLESS,  a4j,  saus  peine;  sans  souffranoe;  (fret 
frtmt  pain),  libre  de  peine,  ae  douleur. 

PAINS-TAKER,  1  <!/(;.  laborieuz,  euse ;  qui  prend,  se 
PAINS-TAKING, )  donne  de  la  peine ;  qui  se  peine. 
7b  PAINT,  V,  a,  peindre.  To  paint  poi-traitt,  land-' 
ttapea,  Sfc^  peindre  le  portrait,  le  pa3rsage.  To  paint  in 
oilt,  in  water-aohnert,  in  bodf-colourt,  in  freeco,  peindie  4 
lliaile,  i  I'aquarelle,  en,  au  pastel,  ft  fresque.  7b  paint 
frvem.  naturt,  from  memory,  peindire  d*aprds  nature,  de 
m£moire.  7b  jMitii/ a  Aovet,  peindre  une  maison.  Hie  ham 
our  dining-room  painted,  nous  faisons  peindre  notre  salle. 
f  7b  detcribe,  repretetU  by  wordt),  peindre.  Ht  painted 
their  happineet  in  tht  mtoti  ghnring  cohurt,  il  peignit  leur 
bonhcur  des  couleurs  les  plus  briflantes.  (Of  the  face.) 
Ske  paintt,  elle  se  farde ;  elle  se  peint  le  visage;  elle  met 
da  rouge,  da  blanc 

PAINT,  t.  peinture,/. ;  (for  the  fact),  fard,  m.  rouge,  m, 
du  blanc  et  dn  rouge,  n. 

FAINTER,  #.  (if  portraitt),  peintie,  m. ;  (a  writer), 
pemtre.  jf  houtt-painter,  peiutre  (en  bfttiments);  (in 
tkipej,  cablot,  m.  amarre,/. 

FAINTING,  p,  pr.  (uted  tubtt.),  peinture,/. 
FAI R,  t.  paire,  /  ji  pair  ofthoet,  boott,  troutert,  Sfc,  une 
paire  de  souliers,  de  bottes,  de  pantalons.  A  pair  of  totee, 
nne  paire  de  soles.  How  ntuA  a  pair?  combien  la  paire  f  7b 
go  ieepeurt,  etre  par  paire,  deux  ft  deux.  The  happy  pair, 
l^beureax  couple — Ins  mari^  7b  ^  1^  cnt  pair,  two  pairt 
of  elairt,  mooter  au  premier,  au  second  £tage.  7b  drivt  a 
coach  and  pair,  conduire  une  voitnre  ft  deux  cbevaux. 
Order  a  pair  of  horttt,  dites  que  I'on  envoie  deux  cbevaux  de 
poetc  /  want  to  buy  a  pair,^  cherche  ft  acbeter  un  attelage. 
7b  PAIR,  «.  n.  s'accoupler.  (To  unite),  s*unir.  Birdt 
pair  in  tummer,  les  oiseaux  s'accouplent  dans  I'^t^.  Afy 
htart  woe  ^  to  pair  with  thine,  mon  cceur  £tait  digne  de 
fuiiir  au  tien.  (1h  match),  assortir.  (Of  ttockingt,  Sfc.), 
■pparicr. 

7b  pair  off.  (Expression  parlementaire,  doot  on  se  sert 
lonque  deux  membres,  en  opposition,  conviennent  ensemble 
de  ne  jpos  voter  sur  une  question,  ou  de  s^absenter  lonqn'elle 
est  mise  an  vote.)  Lord  John  M.  paired  of  with  Mr.  L., 
Lotd  J.  M.  (du  c6t£  des  Torys)  est  conveiui  avec  M.  L. 
(du  cdC6  des  Wbigs)  de  ne  pas  voter. 

PAIRING,  p.  pr.  (uted  oubtt.),  accouplement,  m. 
(Uted adj.),  pairing  time,  saison  de  I'accouplement 

PALACE,  f.  palais,  m.  (A  bithop't),  ivdcb^,  m. ;  (an 
arehbiohop't),  archevdcb^,  m.  palais  Episcopal,  m,  PcJace- 
court,  coar  du  palais,  m. 

PALACIOU8,  adf.  royal,  e. 
PALANKEEN.)        , 
PALANQUIN,  h  V^^^^  -• 
PALATABLE,  adf.  agr^ble  au  goQt;   qui  flatte  le 
palais*    (Com^  V""^)  (Ofthingt  agretablt  or  ditagreeabte.) 
Suek  jjfKssiiMM  art  not  very  palatable,  des  expreasioni  de 
ce  ffenre  ne  soot  pas  fiuiles  ft  avater — sont  offensautes. 
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PALATAL^  t.  letfre  palatale,/. ;  atjg.  palatale. 

PALATE,  t.  palais,  m.  To  pleatt,  to  tickle  tht  palatt 
(latte),  flatter  le  goOt,  le  palais.  Attn  of  niot  palatt,  des 
Dommes  qui  ont  le  goQf,  le  palais,  fin,  d^licat. 

PALATIAL,  atff.  (anat,),  palatin,  e;  (pertaining  to  a 
palate),  de  palais ;  magnifique. 

PALATINATE,  t.  palatniaf,  m. 

PALATINE,  a^j.  palatin,  e. 

PALATINE,  t.  palatin,  m. 

PALATIVE,  aJjj.  agr^able  au  gofit 

PALAVER,  t.  cajulerie,/.  raines  paroles,/. 

7b  PALAVER,  V.  a.  flatter,  cajoler ;  siduire  par  de 
belles  paroles. 

PALE,  ae^'.  pile.  7b  hok  ptjje,  dtre  pAle ;  avoir  lair 
p&le.  7b  tttrn,  to  grow  pale,  pftlir.  At  palt  at  death,  pftle 
comme  la  mort. 

PALE,«.  (utedinfeneet),  palissade,/. ;  (VaAej,  pal,  m. ; 
(herald.),  pal,  m.  (Precinctt,  Umitt.)  To  keep  within  the 
pale,  to  tenir  dans  les  limites.  (Botom.)  To  die  within  tht 
pale  of  the  church,  mourir  dans  le  giron — dans  la  commmiion 
de  riglise. ' 

7b  PALE,  V,  a.  empfiler ;  (to  ittchtt),  palissader,  en- 
tourer  de  palissades. 

PALEACEOUS,  a4f.  (bot.),  pal£ac^  e. 

PALEI>,  adf.  palissade,  e. 

PALE-EYED,  ai(j.  qui  a  les  yeux  troubles. 

PALE-FACED,  afj.  pftle,  bleme ;  qui  a  le  visage  pftle. 

PALE-HEARTED,  at(f.  qui  a  le  coBur  Iftche;  qui  est 
sans  courage. 

PALELY,  ado,  d*un  air  pftle,  avec  pftleur. 

PALENDAR,  s.  (a  kind  of  ooatling  vettti),  bfttiment 
cfitier,  m. 

PALENESS,  t.  p&leur,/. ;  (tfthingt),  conleur  pUa  /. 

PALEOGRAPHY,  «.  paliogiapbie,/. 

PALEOLOGIST,  t.  pal^ologue. 

PALEOLOGY,  s.  paltoloffie,/. 

PALEOUS,  a4'.  (M.),  pal6ac4,  e. 

PALESTRIAN,)    ..  ^,,.^„. 

PALESTRIC,    |«y- P»l«tnqae. 

PALETTE,  t.  palette,/. 
PALFREY,  t.  palefroi,  m. 
PALFREYED,  a4f.  rnont^  sur  un  palefroi. 
PALIFICATION,  t.  (arch,  hydraul.),  paliflcation,/. 
PALINDROME,  t.  (gram,),  palindrome,  m. 
PALING,  p.pr.  (uted  tubtt.),  palissades,/. 

PAIJNODY,}'-  !»l>n«lie,/  (cbanter  la paliModie}. 

PALISADE,'s.  palissade,/. 

PALISH,  adj.  taut  soit  peu  ]>&1e ;  blafard,  e. 

PALL,  t.  poele,  m.  (porter  les  coins  du  podle) ;  (a  month 
tent  by  tht  Pope  to  certain  biAopt ),  pallium,  m. ;  ( a  roya^ 
mantle),  manteau,  m. ;  (in  heraU,),  pal,  m. 

7b  PALT^,r.  a.  afiadir.    r.  fi.  devenir  fade ;  s'afladir. 

PALLADIUM,  t.  Palladium,  m. 

PALLET,  f.  (uted  by  paintert),  palette,  /. ;  (turgery), 
palette,  /.  (tirer  une  palette  de  sang).  (A  email  bed), 
giabat,  m.  petite  coucbe,/. 

PALLIAMENT,  t.  (a  bidtop't  robe),  pallium,  m. 

PALLIARD,  t.  (a  lewd  man),  paillard,  01. 

PALLIARDISE,  s.  (lewdnttt),  paillardise,/. 

To  PALLIATE,  v.  a.  pallier. 

PALLIATING,  p.  pr.  (uted  ad^),  qui  pallie. 

PALUATION,  t.  palliation,/. 

PALLIATIVE,  ai$.  palliatif,  five. 

PALLIATIVE,  t.  palUatif,  m. 

PALUD,  a<(f.  pftle. 

PALLIDLY,  adv.  d'un  air  pftle. 

PALUDNESS,  t.  p&leur,/. 

PALL-MALL,  t.  (a  gamt),  mall,  m.  (jouer  au — faiw 
ane  partie  de — mail). 

PALM,  s.  palme,  /.  (Sign  of  victory.)  To  carry  tht 
palm,  remporter  la  palme.  (T%e  inner  part  of  tht  hand), 
pauroe,  /.  (The  hand  itoelf),  main,/.  With  trtended 
palm.\A  main  ouverte.  (A  meature),  palme,  m,  (Glom 
uted  by  tad-makert),  paumelle,/ 

7b  PALM,  V.  a.  escamoter;  cacber  dans  la  main.  (To 
impott  by  fraud.)  You  wiU  not  palm  new  for  old  upon  m, 
vous  ne  noui  ferei  pas  passer  du  neuf  .pour  du  vieuz. 
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r  To  aUrihitU.)  These  erphiti  were  attpabtud  upon  Aim,  on 
lui  m  attribuS  torn  cei  exploitt.  (Tohandk),  nuuiier, 
toucher  &.    (To  elroke  with  the  hamd),  carener  de  )a  main. 

PALM  SUNDAY,  «.  Dimauche  det  Rameaux,  m. 
pAque  fleurie,/. 

PALM-TREE, «.  palmier,  m. 

PALMATED,  a4f.  (boi,  and  zoot,),  palm6,  e. 

PALMER,  c.  (appded  to  a  pilgrim,  retyrmna  from  the 
Hofy  Landj  and  oarrying  branchee  of  pabn),  p^lerin  (qui 
revient  de  Palestine^  m. 

PALMER- WORM,  f.  chenille,/. 

PALMETTO,  «.  petit  palmier  det  Indet  occidentalet. 

PALMIFEROUS,  adj.  palmif^re. 

PALMIPED,  a/(f.\fio«6/(»/«rf^,     polmii)dde;      oiseau 

PALMIPED, «.     J  palmipede. 

PALMISTER,«.  chiromancien ;  diseur  de  bonne  aven- 
ture ;  qui  dit  la  bonne  aventure,  en  ezamiuaiit  la  main. 

PALMISTRY,  t.  chiromancie,  /  ;  (trick  of  the  hand), 
cscamotage,  m. 

PALMY,  adj.  glorieux,  euse ;  triomphaiit,  e. 

PALPABILITY,.,  tangibility,/: 

PALPABLE,  adj.  palpable. 

PALPABLENESS,  «.  (iAvumeneee),  Evidence,/. 

PALPABLY,  adv.  palpablemeut ;  (obviayefy),  6^>- 
demment:  onvertement. 

PALPATION, «.  toucher,  m. 

To  PALPITATE,  v.  n.  palniter.  Hie  heart  palpiiatee,  ton 
Gceur  polpite — le  coeur  lui  paJpite  (de  crainte,  d'amour). 

PALPITATION,  ».  palpitation,  /.  To  he  ndgect  to  -. 
rfihe  heart,  fetre  fujet  k  dei  palpitations  de  cceur. 

PALSGRAVE,  «.  (a  German  title),  comte  du  palaif. 

PALSICAL,  a^'.  paralytique. 

PALSIED,  (ujr.  paralyi^,  e.  [de  paralysie). 

PALSY,  «.  paralytie,  /.  (tomber  en,  avoir  uue  attaque 

To  PALSY,  r.  a.  paraly»er. 

PALSYING,  p.  pr.  qui  i^aralyie. 

To  PALTER,  V,  n.  tergiverser;  biaiser;  avoir  reoours 
i  det  moyens  d^ahonhfitea.    v.  a.  (to  equander),  diaiiper. 

PALTERER,  «.  homme  faux,  qui  u  agit  paa  droitement. 

PALTRINESS,  a.  baasease,/.  petitease,/.  vilet^/. 

PALTRY,  o^f*.  miserable  j  m^chaiiL  A  paltry  nan, 
line  Mmme  inaignifiante,  une  m^baiite  lomme.  Tliie  ie 
a  paltry  excuee,  votu  nous  donnes  U  une  m^hante — pi- 
toyable — ^mis^rable— excuse.  You  are  a  paltry  fellow,  vous 
6tea  un  miserable.  He  ie  a  paltry  author,  c*est  uu  pauvre, 
chitif  auteur.  77^  live  in  a  paltry  hoeue,  ils  habitent  une 
biooqoe— one  m^haiite  maison.  This  it  a  paltry  feeling, 
o*est  un  sentiment  has,  pitoyable.  Paltry  vertea,  des  ven 
pitoyablea.    (Of  clothingj,  pidtre,  pauvre. 

PALY,  a4f.  pUe ;  (tn  herald.),  au  pal. 

PAM,  «.  (at  the  game  of  earde  caBed  Loo),  (esp^oe  de 
iMuillote).    (TV  knave  qfcluhe)^  pampbile. 

71  PAMPER,  r.  a.  rassasier,  nourrir  avec  excds.  To 
pamper  the  appetite  of  the  rich,  rassasier  le  rtcbe  de  choaea 
abondantea  et  delicates — satisfaire  ses  goQts  pour  la  bonne 
chlre.  7b  pamper  a  chUd,  empiffrer  un  enfant  (de  viande 
—-de  sucreries,  &c).  Pampering  hit  paunch  with  foreign 
rariiietf  se  remplissant  le  ventre — se  rassasiant  de^— deli- 
catesses  ^trangdrea.  7b  pamper  imagination,  nourrir  Tima- 
gination  jusqu'H  Vexcls.  (Th  fatten),  engraisser.  Pam- 
pered timet,  des  domestiquea  bien  nourris.  Pampered 
intolence,  insolence  d'un  homme  qui  vit  dans  I'abondanoe 
•—qui  jouit  avee  excis  dea  plaisirs  de  la  table. 

PAMPHLET,  t.  brochure,/,  pamphlet,  m. 
To  PAMPHLET,  v.  n,  6crire,  composer  des  brochuiea, 
dea  pamphlets. 

PAMPHLETEER,  a  pamphletaire. 

PAN,  a.  (an  earthen  vestd),  terrine,/.  Saucepan^  casse- 
role, /.  Phfing-pan^  poele  i  firire,  /.  Dripping-pan, 
Idchefrit^  /.  IVarming-pan,  baaainoire,  /  Baking  pan, 
tourtidre^  /  Foot-pan,  bain  de  pieds,  m.  sabot,  m.  (Of 
a  gun  or  pittol),  bassinet^  m.  ToJtaA  in  the  pan,  rater. 
(To  mitt  one't  aim),  rater  une  affaire,  manquer  son  coup* 
TV  brain-pan,  le  cr&ne,  m. ;  (fam,),  caboche,  /  The 
knee-pan,  la  rotule  du  genou. 

PANACEA,  !•  panache,/,  remdde  universel,  m. 
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PANCAKE,  a.  er^pe,/.  Panoaket  are  eaten  on  Skntt 
Tuetday  in  England,  on  mange  des  crepci  le  Mardi  (.rsi 
en  Angleterre. 

PANCH,  a.  (mat  uted  in  tkipe).   See  Paunch. 

PANCREAS,  a.  (anai.),  pancr^aa,  ot. 
PANCREATIC,  a<|r.  panct^iqne. 
.  PANCY.    See  Paiiay.  Fdactfs.  m. 

PANDECT,  t.  (compilation  of  the  Roman  bar),  put- 
PANDEMIC,  adj.  £pidemique ;    ]iaud^miqae. 
PANDER, «.  entremetteiir ;  (very  fam.),  maqaeresa,B. 
To  PANDER,  V.  a.  procurer. 

PANDERL Y,  oi^*.  Ohyou  panderly  feOaw!  Q\iam 
vilprocureur — ^m^priaable  maquereau, 

PANDICULATION,  a.  (med.),  pandiculation. 

PUNDIT  l**  G'""^^'^  Hindotianee),  pandit,  ai. 

pa5JSor!n,  }••  C^  ^*-'J'  i«^<-'/- 

PANE,  a.  (tmtare  of  glatt,  in  a  window),  cancau,  si. ; 
(a  compartment),  panneau. 

PANEGYRIC^  t.  pan^rique,  m, 

PANEGYRIC  a4^  de  pan^gyrique. 

PANEGYRIST,  t.  pan^gyriste,  m. 

To  PANEGYRISE,  o.  a.  iaire  le  pan^gyriqiie  (<r<m 
personne). 

PANEGYRISING,  p.  pr.  (uted tubtt.),  pui^gynqoe,*. 

PANEL,    )  a.  panneau,  m.    (l>tt  of  the  jury),  UUeaa 

PANNE  L,/  dea  membres  du  jury.  (In  Sodkad,ik 
pritoner),  le  prevenu.    See  To  Empannel. 

7b  Panel,  v.  a.  To  panel  a  waintcot,  dtviser  un  lamlcis 
par  panneaux.  [resox. 

PANRLESS,  adj.  (of  a  window),  sans  vitrca,  warn  C8^ 

PANELLATION,  a.  formation  du  jury.  Set  Te  Em- 
pannel. 

PANG,  a.  aiigoisse,  /.  tonrments,  m,  peines,  /.  TV 
pangt  of  remorte,  les  d^chirements — les  atteintes  da 
remords. 

7b  PANG,  V.  a.  tourmenter. 

PANIC,  a.  terreur  panique,/.  panique,/.  Their  amA 
were  ttruck  with  panic,  une  terreur  panique  a*6tait  emparte 
de  leors  esprits. 

PANIQ^'.  panique. 

PANIC-GRASS,  a.  panis,  m. 

PANICLE,  a.  (bot.),  panicule,  m. 

PANICLED,  I 

PANICULATE,     )adf.  (hot.),  panicul^  e. 

PANICULATED,J 

PANNAGE,  a.  (chtu^  for  feeding  twim  on  aetrm  m 
forettt),  panage,  m. 

PANNEL,  a.  (tort  of  rvttie  taddk),  \AX,nu  (Ihtdf 
mach  of  a  hawk),  mulette,  /.  glaier,  at. 

PANNIER,  a.  panier,  m. 

PANNIKEL,a.    Sw  Ptoi,  Brain-pan. 

PANOPLY,  a.  (compkte  armour),  panoplies/. 

PANORAMA,  a.  panorama,  m. 

PANSOPHICAL,  adj.  qui  a  une  connaiasance  gabtk^ 

PANSOPHY,  a.  connaissaiioe  g^u^rale,/. 

PANSY,  a.  (a  plant),  pens^/. 

7b  PANT,  V.  n.  haleter.     7b  pant  for  breadk,  tee  tan 

dlialeine;    s>fforcer  de  reprendre  haleine;   respireraTfc 

peine.    To  pant  for  fear^  paipiter,  trembler  de  cranrfe.  {!• 

long  far,  with  for.)     To  pant  for  glory,  souptrer  siw«  1* 

PANT,  t.  palpitation,/.  fgloirt 

PANTALOON,   \t.  pantalon,  m.  pantalooa,  at.  {wttxtt 

PANTALOONS,)  un  pantalon,  des  pantalons,  one 
paire  de  (rantalona.  (A  character  in  the  Jtabm  farce), 
pantalon,  m. 

PANTER,  a.  (who  pantt),  qui  cat  hon  dlialeiiie;  qui 

PANTER,  a.  (a  net),  filet,  m.  [hafas. 

PANTESS,  a.  (malady  in  a  hawk),  dilBcttlti  de  i     ' 
.  PANTHEISM,  a.  patith^iame,  m. 

PANTHEIST,  a.  panth^ate,  wu 

PANTHEISTIC,      1    ..        ^,  ,.•  .    _ 

PANTOBISnCAl>r*-  P"*^"*'^"*- 
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PANTHBON,  t.  putlifon,  m» 

PANTHKR,  9.  pButher«,/. 

PANTILE,  «.  (gmtttr^ikj,  tuile  de  Muttidre,/. 

PANTING,  p.  pr.  (uud  nibtt.J,  palpitafion,/.  retpirar 
tioii  difficile,/*. 

PANTINGLT,  ath.  m  haletaiit,  en  italpitant;  en  ret- 
pirant  wrte  peine.  ;  (teaed  adj),  puitelant 

PANTLBR,  «.  (an  oficer  wAo  ktu  charge  of  the  pamiry), 
panetier,  m. 

PANTOFLB,  f.  (•Hpptrs  corrmptUm  of  ika  FrmchJ, 
pAiitoufle,y! 

PANTOGRAPH,*,  (maihem.imainm.  feapydrawit^), 
peotpgnphe,  m, ;  (cam.  oaikd)^  nnge,  m. 

PANTOGRAPHIC,       )    ..  ,„„,,,^„k;„„^ 

PANTOGRAPHlCAI^f"*-  l««»tographiqne. 

PANTOGRAPHY,  «.  pantognphie,/. 
PANTOMETER,  «.  pantomdtre,  m. 
PANTOMETRIC,      )    ..        *      .*  • 

pantometrical,?*"^-  p^to^^t'^q"** 

Pantomime,  «.  pantomime,/. 

PANTOMIME,  I      .•    ^  *      .  *      . 

PANTOMIMid        i*^:  ^^^  I«nto""n«;   pantomi- 

PANTOMIMICAL,  )     °*'q°*- 

PANTON-SHOE,  «.  (farriery)^  fer  e  |antoui1e,  m. 

PANTRY,  t.  paneterie,/. ;  (in  ftrivaUhoutet),  d^peiue,/. 

PANURGYi  «.  coniiainauce  de  tout  let  arts ;  de  tous 
lei  m^tien. 

PAP,  «.  (9tna9i),  mamelle,/.  mamelon,  m. ;  ^/boc/  /or 
duUlrem)j  bouillie,  /. ;  (the  pulp  ^  fruit),  poulpe,  /.; 
(eom.)^  chair,/. 

To  PAP,  V.  a.  Dourrir  arec  de  la  bouillie,/. 

PAPA,  t.  papa,  m. 

PAPACY,  «.papaut^,/. 

PAPAI4,  AJp.  papal,  e;  papala,  papalet. 

PAPA  UN,  4.  papute. 

PAPAVEROUS,  adj.  de  pavot 

PAPAW,  «.  (a  tret  of  Amtrka),  papayer. 

PAPER,  «.  papier,  m.  Fooleoap  paper,  papier  pot,  pa- 
pier telli^re.  Letter  or  poet  paper,  papier  ft  lettre.  ^  qmre 
ofpapeTf  OD  caliierde  papier  i  lettre — uue  main  de  papier, 
de  grand  papier.  A  ream  of  paper^  uue  rame  de  papier. 
jf  tktet  if  paper,  une  feuille  de  papier.  WkUe  paper, 
papier  buiiic.  Bioiiing  paper,  papier  bruuillard.  Hriting 
paper,  papier  a  icrire.  Browa  paper,  papier  grifl.  Bice 
paper,  papier  de  Chine.  This  paper  rwu,  ce  papier  boit 
Put  thai  on  paper,  mettes  cela  par  6crit — aur  le  papier. 
Do  not  act  pen  io paper  witkoaU  nmch  consideration,  ne  mettei 
rien  ear  le  papier  arant  d'avoir  mQrement  r^fl^hi.  You 
Aonr  apoUed  wmeh  paper,  TOUi  avei  gftt^,  barbouill^  brouilU 
bien  da  papier. 

Paper  for  hanging  roauu,  papier  peint,  papier  tenture. 

Newepapert,  papien  nouvelles ;  journal,  uauz ;  iiapiers. 
i  do  not  take  in  any  paper,  je  ne  re^oia — je  ne  fuii  atxnin6  ft 
— aucon  det  joumauz.  Paper  war,  pol6mique^/.  guerre 
de  plume. 

(Omemeree),  papier.  To  pay  in  paper,  payer  en  papier, 
en  billets,  en  eflfeU.  The  paper  i/that  jSrm  is  not  easily 
negtiiitUad,  on  ne  tniuve  pas  facilemetit  ft  n^gocier  le  (lapier 
de  cette  maison.    Paper  money,  papier  monnaie. 

(Deeds,  documents),  papiers,  m.  titrtt,  m. 

f  Used  to  curi  the  hair),  papillotet,/.  I  do  not  like  to  see 
a  young  lady  wUh  her  hair  in  papers,  je  n'aime  pas  ft  voir 
noe  jeune  penonne  en  papillotes.  [papier. 

Paper,  adj.  de  papier.    Paper-walls,  des  murs  de 

To  PAPER,  V.  a.  (to  hang  a  room  with  paper),  tapisser 
nn  appartement  (de  papier  peiut). 

PAPER-CREDIT,  s.  papier  monnaie,/.  billets,  m. 

PAPER-FACED,  0^.  blime;  qui  a  une  figure  de 


papier  mftcb^ 
PAP 


To  Jlya  — ,  faire 


PAPER-KITE,  a.  cerf-volant,  m. 
Yolcr  un  cerf-Tolant. 

PAPER-MAKER,  s.  fabriquant  de  papier;  papetier. 

PAFBR-MILL»  s.  moulin  ft  papier,  m. 

PAPER-MONEY, «.  papiei^moonaie,  m. 

PAPER-STAINER,  «.  dominotier;  fabriquant  de  pa- 
pier peint 

PAPESCENT,  adj.  (hot.),  (pulpy),  pulpeux,  euie. 

PAPESS,  s.  papease,/. 
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PAPIER-MACHE^  «.  papier  mftcb6,  m. 
PAPIL,  s.  petite  mamelle. 
PAPIUO,  s.  (zool,,  butterfly),  papillon,  at. 
PAPILIONACEOUS,  adj.  (hot.),  papilionao6,  f, 
PAPILLARY,  1    . .  ,      ,  ,         .„  . 
PAPILLOUS,  H"  ^^^•>^'  papillaire. 
PAPILLOSE,  M^'.  (hot.),  papillaire. 
PAPISM,  s.  papisme,  m. 
PAPIST,  *.  papiste. 
PAPISTIC,       I  ^.  _  .^ 

PAPISTICA^H•  w«t»q««- 

PAPISTRY,  s.  papant^,/.  papisme,  m.        [enfant,  at. 

PAPPOOS,  s.  (among  the  natives  of  New  England)^ 

PAPPOUS,  o//^'.  (hoi.),  duvet,  m.  poils,  m. 

Pappy,  a^j.  mou,  moUe — comme  de  la  bouillie. 

PAPULiE,  s.  (pimples),  papule,  /. 

PAPULOUS,  a4i.  (punply),  papuleuz,  euse. 

PAPYRUS,  s.  papyrus,  m. 

PAR,  s.  (Commerciai/y.)  Bills  of  exchange  are  at  par, 
les  lettres  de  change  sont  au  pain  The  exchat^  is  below 
par,  le  change  est  bas — on  perd  au  change.  Change  is 
abcwe  par,  le  change  est  haut — on  gagne  au  change. 

(Com.  parhnce.)  The  reel  of  the  great  officers  are  much 
upon  a  par,  le  reste  des  grands  officiers  rout  ft  peu  pr^  de 
pair — sont  ft  peu  pres  sur  uue  m£me  ligue.  j4s  an  artist, 
he  is  not  above  par,  comme  artiste,  il  n*est  pas  au-dessusdu 
m^iocre.  He  is  far  below  par,  il  est  de  beaucoup  au- 
dessoiis  du  mediocre.  J  will  be  on  a  par  with  him  some  dag 
(I  will  be  revenged),  je  le  lui  rendrai  quelque  juur. 

PARABLE,  s.  parabole,/.  fparabole). 

PARAROLA,  f.  (geom.),  parabole,  /.   (decriie  uue 

PARABOLIC,      )a<^'.  parde  parabole;  (gsom.),  pa- 

PARABOLICAL,)  rabolique. 

PARABOLICALLY,  adv.  paraboliquement 

PARABOUFORM,  adj.  en  forme  de  parabole. 

PARABOUSM,  s.  (algdrra),  parabolisme,  m. 

PARABOLOID,  s.  (geom.),  parabolo'ide,  m.  [siste,  m. 

PARACELSIAN,  s.  disciple  de  Paiacelse,    Paracel- 

PARACENTESIS,)  ^    ,      ... 

PABACENTESY,  /'•  C«»y-J»  paiacent«se,/. 

PARACENTRIC,   I  .-  ,    ,      ^ 
PARACENTRICAL,/"*-  «««•.;,  l*«c«ntnque. 

PARACHRONISM,  s.  (error  in  dates),  parachro- 
nisme,fli. 

PARACHUTE,  s.  parachute^  m. 

PARACLETE,  9.  Paiaclet,  m.  le  Saint  Esprit 

PARADE,  s.  (military).  To  be  on  parade,  fitre  ft  la 
parade.  ff>  have  parade  at  eleven,  on  fait  la  parade  ft  onie 
heures.  The  netps  teas  read  on  parade,  on  a  lu  les  nou- 
velles  ft  la  parade — au  moment  oO  Ton  faisait  la  parade. 
(In  fencing.)  He  ie  quick  at  parade,  il  est  prompt  ft  la 
parade.  (Show,  display.)  He  is  fond  of  making  a  parade 
of  his  lemming,  il  aime  ft  faire  parade  de  son  Erudition. 
This  is  vain  parade,  tout  cela  n  est  qu'uue  raine  parade, 
pour  la  parade. 

To  PARADE,  o.  a.  To  pardde  troops,  faire  la  parade  det 
troupes — ^les  faire  passer  en  revue.  (To  disphy),  faire 
parade  (de  ses  richesses,  de  son  savoir,  &c.) 

PARADIGM,  f.  (example),  paradigme,  m. 

PARADING,  p.  pr.  (used  subst.),  parade,/. 

PARADISE,  s.  paradii,  m.  The  earth  AaUaUbeparadim, 
la  terre  ne  sera  qu'un  paradis.  To  be  in  paradise,  6tre  en, 
auy  paradis. 

PARADISEA,  s.  oiseau  du  paradis,  m. 

PARADISEAN,      I    ..    .    ^^^i. .  ^,^^ 

PARADISIACAL,  r**-  **•  P*^"  J  *^^"**- 

PARADOX,  s.  paradoxe,  m.  (avancer,  souteuir  un 
paiadoze). 

PARADOXICAL,  a<ir'>  de  paradoxe,  m. ;  panulozal,  ej 
(applied  to  persons),  paradoxal ;  ft  paradoxes. 

PARADOXICALLY,  adn.  duue  maiiiire  paradoxale; 
par  paradoxe. 

PARAQOXICALNESS,  s.  nature  paradoxale. 

PARADOXOLOG Y,  s.  paradoxologie,  /.  emploi  dei 
paradoxes. 

PARAGOGE,  s.  (fg.  ofrhet.),  paragcge,/. 


PARAGOGIC,       1    ..  ^..«^„„^ 
PARAGOGICAL,/"*-  P*«8^^»«- 
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PA  R AGON,  «.  (perftd  moiel),  poniigoii,  m, ;  (more  com- 
MM/y;,  modele  paH'ait.  [aatre). 

To  PARAGON,  v.  a»  comparer  (uiie  chote  avec  line 
PARAGRAM,  t.  uaraijranime,  in.  jeu  de  mots. 
PARAGRAMMAT18T,  •.  faiieur  de  jeux  de  ntioJs. 
PARAGRAPH,  «.  iiaragraphe,  w.  [paragrapliea. 

PARAGRAPHICALLY,    adv.   par    pamgrapbei;    en 

PARAS^vtK  ^'^'-'^>>'  paralepe,/. 

PARAUPOMfiNA,.  «.   Pkralipomdnes,   m.   livre  des 

PA  RALL AX, «.  parallaxe,  /.  [Chrc»niquef. 

PARALLEL,  adj,  parallele. 

Thete  two  Uiu9  are  para/M  to  one  another,  ces  deux  lignes 
■out  paralleles  Tune  i  Taulre.  TTu  two  ttrtele  run  paraltel, 
)es  deax  rues  soiit  paialUlcs. 

(Having  the  tame  tendency,)  fflteM  honour  rvna  parallel 
with  the  lawt  of  God  and  our  ctmntry,  qiiarid  Tbonueur 
marche  de  front  avec — auit  la  meme  direction  que — les 
lois  divines  et  humaiues,  &c  Our  courulay  parai/el,  noas 
niorchioiu  ensemble  vers  le  meme  but;  (fam.Jf  nous 
marchions  cote  4  cote. 

(Similar,)  i'ou  will  auet  with  no  paraftd  earn  in  history, 
I'histoire  n*offre  pas  de  cas  semblable.  /  have  been  endea- 
inuring  to  Jtnd  a  parallel  parage,  j'ai  cberch£  un  passage 
semblable,  analogue. 

PARALLEL,  *.  (geom.)  paralltle,/. 

(Linee  on  the  globe  fHirallel  with  the  equator),  parallele,  m. 
The»e  towne  are  on  the  same  parallel,  ces  villea  sout  situ^c'S 
sur  le  meme  parallele. 

(CktmparieonJ,  paralUle,  tn.  To  draw  a  parallel  between 
Alexander  and  Carear,  faire  le  parallele  d'Alexatidre  et 
de  C^sar.  /  do  not  liJke  parallele  to  be  drawn  between  him 
and  me,  ie  n*aime  pas  que  I'ou  me  mette  en  comptiraison — 
en  paralUIe — avec  lu'r.  None  but  thytel/can  be  thy  parallel, 
on  tie  saurait  te  comparer  qu*4  toi-meme. 

(Equal.)  Thit  cate  hae  not  it$  parallel,  ce  cas  est  sans 
exemple.  You  will  not  find  hit  parallel  in  any  one,  vous  tie 
trouverez  jamais  son  pareil,  son  6gal. 

To  PARALLEL,  v.  a.,  v.  n.  comparer ;  mettre  en  ligiie 
de  comparaisou  (avec  un  autre).  (fh/olUno  the  same  direc- 
tion), suivre  la  meme  direction,  marcher  paralldlemeot. 
(1h  eorretpond),  correspondre  &.  (To  resemble,  be  equal 
to),  ^galer.  Nothing  could  parallel  it  in  history,  il  u'y  a 
rien  dans  rhistoir«?  qui  puisne  1  egaler. 

PARALLELABI^,  adj.  que  Ion  pent  comparer. 

PARALLELISM,  s.  paialKlisme,  m.  position  parallele. 

PARALLELY,  ado.  paralb-lement. 

PARALLELOGRAM,  s.  (gfom.),  paralUlogramme,  m. 

PARALLELOGRAMMIC,       )  adj.      paraliclogram- 

PARALLELOGRAMMICAL,  f    miqne. 

PARALLELOFIPED,  s.  (geom.),  paralleljpip^de,  m. 

PARALOGISM,    s.   parabigisme,   m.   faux   raisunne* 

To  PARALOGIZE,  v.  n.  faire  un  paralogisme.   [ment. 

PARALOGY,  s.  paralogie,/. 

To  PARALYSE,  v.  a.  paralyser.  He  is  paraljeed  i/t 
the  righi  artn,  il  est  paralyse  du  bras  droit.  The  thoek 
paralysed  his  arm,  la  secouise  lui  a  paralyse  le  bras.  This 
unforeseen  accident  paralysed  all  our  efforts,  cet  accident 
impr^vu  paralysa  tons  uos  etlbrts. 

PARALYSIS,  s.  paralysie,  /.  (tomber  en— fefre  frap- 
pe  de— 4ivoir  une  attaque  de — paralysie.) 

PARALYTIC,  s.  paralytique. 

PARAMETER,  «.  (geom,),  parametre,  m. 

Paramount,  adj.  Lord  paramount,  seignenr  suze- 
rain. (Cf  things  superior.)  For  they  raise  an  obligation 
paramount  to  all  others,  car  ils  cr^ent  une  obligation  sup^- 
rieure  k  toute  autre.  Private  interest  is  usually  pftramount 
to  all  other  considerations,  Tint^rdt  particulier  lemporte 
gdn^ralement  sur  toute  autre  consideration. 

PARAMOUNT,  s.  chef,  m.  souveraiii. 

PARAMOUR,  «.  (in  bad  part),  amant,  e. 

PARAN YMPH,  s.  (among  the  Greeks),  paranyraphe,  m. 
garde  de  la  mari^. 

PARAPEGM, «.  parapegme,  m. 

PARAPET,  f.  parapet,  an.     Parapet  wall,    raur    de 
parapet,  m. 
930 


PAR 

PARAPHERNA,        \s,  bieos  pvaphemaiiz,  fn.    (Im 
PARAPHERNALIA,!  joke.)     And  aU  the^,«\  t.Mrt 
le  bataclan,  tout  Tattifail. 
PARAPHIMOSIS,  s.  (ntrg.),  paraphimoBs,  sn. 
PARAPHRASE,  s.  paiapbrase,/. 
To  PARAPHRASE,  r.  a.  paraphxaKr. 
PARAPHRASING,  f».  pr,  (used  subst.),  paraphnM,/ 
PARAPHRAST,  «.  parapbraste,  m.  pajaphraKor,  m. 

PARAPHRASTICALLY,  adv.  par  paraphrase. 
PARAPHRENITIS,  s.  (medic.),  paiaphrfofcsie, /. 
PARAPLEGY,  s.  paiapl^e,  /.  paraljsie  de  t»ut  k 
PARAQUET,  «.  perroquet,  m.  [corft 

PARASANG,  «.  (Persian   measure  t/  distmte,  aU-^t 
four  English  miles),  paiasange, /.  [sceve.  w. 

PARASCEVE,  ».  (evm  oJT  the  Jewish  sakbath),  para- 
PARASELENE,  s.  paraselene,/,  (inflexion  de  la  lukf 
PARASITE,  s.  parasite,  m.  [dans  un  nuagv^ 

~  ~ *-),  I««- 


[ft^1.  ». 


PARASITIC,       )  oj^".  paiasitique ;  (» 

PARASITICAL,)  site,  plante  parasite. 

PARASITICALLY,  adv.  en  parasite. 

PARASITISM,  s.  art  du  parasite,  sn. 

PARASOLy  s.  parasol,  m. 

PARAT,  s.  (sort  of  mullet,  found  in  BrazH)'  mulH  du 

PARATHESIS,  s.  (grammar),  paratheae,/. 

PARA  VAIL,  s.  (in  feudal  law),  arrieie  vassal. 

To  PARBOIL,  V.  a.  faire  bouillir  k  mortic ;  parboaillir. 

PARBUCKLE,  s.  (in  ships),  ^tt,f.  trevire,/. 

PARCEL,  s.  (part),  paroelle,  /.  petit  morccan,  ai. 
Take  care  there  does  not  remain  the  least  parx'ei,  ayec  son 
qu'il  n*en  reste  pas  le  moindre  morceaa — la  plus  petite 
partie.  (A  buntlle),  paquet,  m.  (A  hnap.J  A  parcel^ 
fair  words,  un  tas  de  belles  paroles. 

To  PARCEL,  V.  a.  diviser  en  parties,  en  morcemx.  Te 
pared  out  an  estate,  morccler  une  tene,  nn  bini.  (fm 
ships),  couvrir  un  cordage  avec  un  moroemu  de  TieiUe  totle. 

PARCEL  (used  adv.),  en  partie. 

PARCELLING,  p.pr.  (at  sea),  garniture,/. 

PARCENER,  s.  (law),  coh^itier ;  ajant  part. 

To  PARCH,  V.  a.  briiler;  dess^her.  To  be  ponied  up, 
gtre  des8^cb6,  brfil£.  /  cannot  bear  the  poivhing  heat,  je  ne 
saurais  supporter  cette  chaleur  brQlante.  The  skin  grrnrs 
parched  and  dry,  la  peau  devient  br&lante  et  sjcfae.  /  am 
parched  with  thirst,  je  brfile  de  soif ;  je  suis  deTor§  de  pski 
— la  gorge  me  brdle.  His  lips  are  parched  «raM  tiuret^  Is 
soif  lui  a  dess^ch^  les  lerres — il  a  les  Idvres  brftlantca^ 
(Fam.)  To  jump  about  like  a  parched  pea,  ne  faire  qu^  re- 
muer — ne  pouvoir  se  tenir  eu  repos  — , —  ;  (Uteratyj, 
sauter  comma  un  pois  grille. 

To  PARCH,  V.  n.  se  s^cber:  se  d<^s£cher. 

PARCHING,  p.pr.(usedat^'.),brmant,e. 

PARCHMENT,  s.  parchemio,  m. 

PARCHMENT-MARER, «.  pareheminifr. 

PARD,  «.  rUopard),  Uopard,  m. 

To  PARDON,  V.  a.  paidonner  (une  affense) ;  pard^o- 
ner  (9l  une  persouue  nne  oflTense,  d*avoir  comnsis  une  of- 
fense). IVe  must  learn  to  pardon  insults,  nous  dcrora  ap- 
prendre  i  pardonner  les  iusultes.  Cannot  ym  pardmn  him 
so  trifl'mg  an  error  f  ne  pourries-vous  lui  pardunner  uce 
Ikafe  aussi  l^geref  Pardon  me  for  having  fbejotten^  par- 
donnez-moi  d*avoir  oublie.  /  cannot  pardon  yomr  f99»jftTt*.g 
a  man  to  whom  you  are  so  much  indkbted,  je  ne  ptiu  toi^ 
pardonner  d'oublier  un  homme  i  qui  vous  devcx  tanL  TV 
pardiMi  a  malefactor,  pardonner — acconlrr  le  pardon — 4  un 
malfaiteur.  To  obtain  the  king's  pardon,  obtenir  ton  par> 
don  du  roi. 

PARDON,  *.  pardon,  m,  I  beg  your  pmrdon,  Je  tods 
demande  pardon.  Try  to  obtain  her  pardon,  t&cbes  d*e6- 
leiiir  votre  pardon  d^elle.  Go  and  beg  her  pankue,  allea  \m 
tietnander  panlon.  It  is  by  prayers  alone  that  see  can,  ahfam 
God's  pardon  for  our  faults,  ce  n*est  que  par  des  pnoss 
que  nous  pouvons  obtemr  notre  pardon  de  Diea — le  pankn 
de  nos  &ute8  de  Dieit. 

PARDONABLE,  «^'.  These  things  art  not  panfaenbk 
in  a  man  of  his  age,  ces  chose»>lai  ne  soot  pas  ponlonoabk* 
k  un  homme  de  son  4ge.  //  is  reeJbf  not pardoemthk  {•hem 
•sin,  il  n'eit  vraiment  pas  pardonnaUe  d*fttie  ai  vain. 


PAR 

PARDONABLRNESS.  «.  exciiie,  /.  ce  qu  il  y  a  de 
pordonnable ;  d'exconble. 

PARDONABLY,  ath.  d'ane  maniSre  pardounable. 

PARDONER,  s.  celui  qui  pardoime.  fpardoune. 

PARDONING,  p.  pr,  C^miaiffjf  mu^ricordieox ;  qui 

To  PARB,  V.  a.  (an  appl*,  a  near,  8fc.)y  pcler ;  (the 
nailt),  M  roguer,  se  co^Ff  r  let  oaglea.  (To  aiip.)  To  pare 
off,  couper,  rogoer.  (To  reduee),  reduire  k  rieu.  7b  pare 
ike  hoof  ^ a  hone,  parer  la  come  d'un  chevaL 

PAREGORIC,  «.  (medic),  anodio,  m. 

PAREGORIC,  ofi^.  paz^garique;  anodin,  e. 

PARBMBOLE, «.  (rhet.),  ]jarembole,/. 

PARENCHYMA,  ».  (aHat.\  pareochyme,  m, 

PARENCHYMATOUS,  adj.  parenchymateuz,  euse. 

PARENESIS,  «.  (rlteL)^  pargnese,/.  exhortation,/. 

PARENETIC,       I    ..  ^rf„ii,;„„. 

PARBNETICAL,r*-  I«^°^t»q««- 

PARENT,  t.  p£r^  m.  mere ;  grand- p&re,  m.  grand*-mere. 
H'e  moot  reaped  our  paremttf  nous  devons  respecter  nos  pa- 
rents. Jdietme  it  the  parent  ^f  vice,  la  paresse  est  la  rodre  du 
Ticc — . — ^le  vice  nait  de  la  paresse.  See  Parent,  Frendt  Part, 

PARENTAGE,  i.  (extraction,  birth),  A  mah  of  mean 
parentage,  un  homme  de  basse  naissanoe.  He  it  ofnakk 
parentage,  il  est  de  famille  noble — il  est  de  noble  uaissance. 
He  hoaata  qfhia  parentage,  il  se  vante  de  sa  naissance. 

PARENTAL,  o^'.  patemel,  le. 

PARENTATION,  «.  repas  fnnibre,  m.  (donn£  aux  ob- 
seqoea  d*an  parent). 

PARENTHESIS, «.  parenthese,/. 

PARENTHETIC,      I    ..  ^^  ,  ^^  .    «.^,rfKa-. 

PARENTHETICAL,}*^*  P"  ^'^^  **«  parenthese. 

PARENTICIDE,  s.  parricide,  m. 

PARSR,  «.  qui  pare ;  qui  pele ;  qui  rogoe. 

PARGASITB, «.  (mineral),  pargasite^  m. 

PARGET,  «.  platre,  m. 

To  PARGET,  ».  a.  platrer. 

PARGETTER,  s.  pl&trier,  m.  [une  nu£e). 

PARHELION,  «.  iiarhelie,  /.  (reflexion  du  soleil  dans 

PAm^O YAL,  }'•  ^'*^  tfaaortat  earda),  brelan,  m. 

PARIAN,  o^r'.  de  Paros.    Parian  marble,  marbre  de 

PARIETAL^  iu^\  parietal,  e.  [Paros. 

PARIETARY,  a.  (a  plant),  pari6taire,/. 

PARING.KNIFE,  a.  tranchet,  m. 

PARINGS,  a.  (from,  To  Pare),  pelures,/.  rognures,/. 
(PerepdaUea),  profits,  m.  reveuant*bon,  m.  des  revenauts- 
bona. 

PARIS,  a,  (a  plant),  pariselle,/. 

PA  RISH,  a.  paroisse,/. 

To  come  on  the  pariah,  etre  r£duit  k  I'hopital  paroissial. 
ffhero  ia  gomr pariakf  de  quelle  paroisse  etes-vousY— oil 
«tiez-TOttS  domicilii  t  To  paaa  a  pauper  to  hia  pariah,  faire 
paver  on  paavre  i  sa  paroisse. 

PARISH,  adj.  Pariak  church,  ^glise  paroissiale.  Pa- 
rish prieai  (in  France),  cur£ ;  (in  England),  ministre  (de 
paxuljae).  Pariah  recorda,  registres  de  la  paroisse.  fVe  muat 
iM  tuma  fill  the  pariah  tffioea,  chaean  doit  &  son  tour  reui^ 
I>Iir  les  functions  publiques  de  la  paroisse.  The  pariah  offi' 
ctra  are  the  ckurduoardena  and  the  overaeera  t^  the  poor,  les 


olBcicrs  de  la  paroisse  sont  les  marguilliers  et  les  ^couomes 
ilea  pauTres.     The  pariah  poor,  les  pauvres  de  la  paroisse. 
PARISHIONER,  a.  paruissien,  ne. 

PARITOR,  s.  (apparitor),  appariteor,  m.  bedeau,  m. 
PARITY,  a.  parity,/,  egalifi,  /.  [m. 

PARK,  «.  pare,  m.    Park  <f  artillery,  pare  d'artillerie, 
7b  Park,  v.  a.  parquer. 

PARK^^EPER,}'-  ^^^  ^«  ^^' 

PARK-LEAVES,  s.  (a  plant),  mille  pertuis,  «i. 

P A RLANCB,  s.  Common  parlance,  laqgage  ordinaire, «i. 

PARLB»  a.  discussion,/,  entretien,  m. 

PARLEY,  a.  (military).  To  beat  a  parley,  demander  k 
pBiicnaetUcr.  To  aend  a  parley,  enroyer  an  porlementaire. 
7^  l^^id  a  parley,  parlementer* 

7b  PARLEY,  V.  M.  parlementer.  (Btm.)  Without  any 
IDS  plus  de  paroles. 


PAR 

PARLIAMENT,  t.  parlement,  m.  To  have  a  aeat  im 
parliament,  singer  au  parlement— singer  &  la  chambre  ies 
Pain,  des  Communes ^etre  membre  du  parlement.  See 
Parlement,  French  Part,  The  Parliament  Uouae,  le  Par- 
lement ;  les  chambres. 

PARUAMENTARIAN,lf.  (under  Charlea  I.),vax\e^ 

PARLIAMENTEER,     /  meulaire. 

PARLIAMENTARY,  a4j,  parlementaire. 

PARLOR,  «.  salon,  m, ;  (in  England),  parloir,  m. ;  for- 
merly, in  oonventa,  the  room  in  which  viaitura  were  admitted), 
parloir,  m,  [gan. 

PARMESAN,  a.  adj.  Parmesan,  ai.  fromage  de  Parme- 

PAROCHIAL)  at^.  paroissial,  e. 

PAROCHIALITY,  a,  ce  qui  depend  de  la  paroisse. 

PAROCHIAN,  adj,  paroissial,  e. 

PARODY,*,  parodie,/. 

To  PARODY,  V,  a,  parodier. 

PAROL,    \a.  ^paaole,f.    To  be  on  parole,  Itre  prisonnier 

PAROLE,  f  sur  parole.  To  keep  one'a  parole,  teuir, 
garder  sa  parole. 

PARONOMASIA,  l     ^  .  ,  » 

PARONOMASyT  r  ^''*''-^'  paronomasie,/. 

PARONOMASTIC,       \    ..    , 

PARONOMASTICAL,r'S'-  «*«  paronomasie. 

PARONYCHIA,  a,  (bot.,  aurgeryX  paronychia  < 

PARONYMOUS,  adj.  paronyme. 

PAROQUET ) 

PAROKET,  *r  ^P^"^^*  I*^*  perroquet,  m, 

PAROTID,  adff,  (anat,),  parotide. 

PAROTIS,  a.  (anal.),  parotide,/. 

PAROXYSM,  a.  paroxysme,  m. 

PAROXYSMAL^  ai^\  paroximique. 

PARREL,  s.    &«AppareL 

PARRICIDAL,    1    ..         .  . , 

PARRICIDOUS,;**-  I»"'C»d«- 

PARRICIDB,  a.  parricide,  m, 

PARROT,  a,  perroquet,  m, 

7b  PARRY,  V,  a.  parer. 

PARRYING,  p.  pr.  (uatd  aubat,),  parade,/ 

7b  PARSE,  V.  a.  (grammar),  faire  les  parties  du  dis- 
cours;  analyser;  traduire  grammaticalement  7b  under- 
atand  paraing,  bien  faire  les  {urties  du  discours;  bien  faire 
I'analyse  gramroaticale. 

PARSIMONIOUS,  a4f,  porsimonieux. 

PARSIMONIOUSLY,  ado.  parstmonieusement. 

PARSIMONIOUSNESS,)  .     . 

PARSIMONY,  r  I»"'monie,/ 

PARSLEY,  a.  (a  plant),  persil,  m. 

PARSNEP,  a.  panais,  m. 

PARSON,  a.  cure ;  (a  prieat  in  general),  pr§tre. 

PARSONAGE,  a.  presbytere,  m. 

PART,  a,  (diiiaion,  branch,  portion),  partie,/.  He  ia  a 
great  acholar  in  the  political  parte  of  homing,  il  est  tres- 
\en&  dons  toutes  les  parties  politiques  de  I'^ducation.  AU 
parte  were  formed,  in  hia  mind,  into  one  harmonioua  boily, 
dans  son  esprit,  toutes  les  parties  formaient  un  corps  plem 
d'harmonie.  7%ere  are  three  porta  of  wine  and  two  of 
water,  il  y  a  trois  parties  de  vin,  et  deux  parties  d*eau.  7 
know  not  the  component  parte  of  it,  je  ne  sais  pas  de  quelles 
parties  il  se  compose.  The  moral  and  phyaical  porta  of 
man,  les  parties  morales  et  physiques  de  I'homme  7Ae 
vital  porta,  les  parties  nobles.  T%e  private  porta,  les  par- 
ties. Do  not  touch  the  diaeaaed  part,  ne  touches  pas  la  partie 
malade.  fVhat  part  (of  a  chicken,  of  a  joint,  8fc,)  do  you 
pr^erf  quelle  partie,  quel  morceau,  pr6fi§res-vous?  In 
whtU  part  of  the  globe  ia  he  now?  quelle  partie  du  globe 
hdbite-t-il  ?  Thia  plant  ia  not  to  bejound  in  our  porta,  cette 
plaiite  ne  se  trouve  pas  dans  nos  contr^es.  They  are  gone 
to  foreign  oarta,  ils  sont  all^  visiter  les  pays  Strangers — les 
regions  uoigii^es.  In  the  early  port  <f  our  life,  dans  la 
premidre  partie  de  notre  existence.  The  porta  ofepeech  are 
eight,  les  parties  du  discoura  sont  au  nombre  de  huit.  / 
took  but  a  email  part  of  it,  je  n*en  ai  pris  qu'une  petite  par- 
tie.  Let  me  bear  part  of  the  expenae,  souflrex  que  je  pate 
ma  part— que  j*aie  ma  part— des  frais.  Th^  bear  no  pari 
of  it,  ils  n'y  sont  pour  rien — ils  n*en  supportent  anenne  par- 
tie.  7b  examine  a  thing  part  by  part,  examiner  toutes  lei 
parties  d*une  chose  Tune  apria  Faotre    ^    fximiner  pidea 
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A  piece.  //  it  perfect  in  aU  iU  parti,  W  eft  parfait  dan* 
toates  an  parties,  datn  tous  ses  details. 

(Share,  portion,  concern.)  Let  me  hate  my  part  of  danger, 
lAiawz-moi  ma  part  du  daiigt;r.  he  took  no  part  in  the 
traneaction,  nous  iravoi»  pris  aucune  part  JL  Taffiiire.  My 
brother  had  the  largeot  part,  mon  frdre  en  eut  la  plus  graiide 
part.  Mary  hat  choten  the  better  part,  Marie  ft  pris  la 
bonne  \wtX.  I  ttlaim  my  part  of  it,  j*en  retiens  part — ma 
{jart.  He  made  four  parte,  and  gave  each  of  ut  one,  il  fit 
qiiafre  parts — ^portions,  et  en  donna  une  k  chacun  de  nous. 
lor  my  part,  I  do  not  think  to,  quant  ft  rooi,  je  ne  p^ise  pas 
ainsi.  For  Zelmanat  part,  the  would  have  been  glad  of — , 
quant  ft  Zelmana,  elle  aurait  M  bien  aise  de  — .  Smh 
attentiont  on  your  part  mutt  be  highly  gratifying  to  Aim,  des 
provenances  semblables  de  votie  part  doivent  lui  etre  bira 
agreables.  Could  I  expect  lest  on  the  part  of  a  man  who 
owet  me  hit  fortune  t  pouyais-je  m'atteudre  ft  moiiis  de  la 
part  d  un  homme  qui  me  doit  sa  fortune  ?  There  will  be  no 
difficulty  on  my  part,  de  mon  ci^tO— de  ma  part — il  n*y 
aura  pas  de  difficult^. 

(Side,  iuterett.)  No  one  would  take  hit  part,  personne  ne 
▼oulait  prendre  son  parti.  Many  u^ere  drawn  to  hit  part 
by  the  hope  of  getting  richet,  I'espoir  des  richesses  attirait  un 
grand  nombre  de  peraonnes  ft  son  parti.  Some  took  part 
with  the  rebelt,  quelques-uns  prireut  le  parti— embrass^rent 
le  parti — des  rebel  les. 

{Part  in  a  play,  in  an  affair^  particular  duty,)  To  catt 
the  partt  of  a  play,  distribuer  les  roles  d'une  piece.  IVh-tt 
part  it  he  to  act  f  quel  role  doit-il  jouer,  faire?  Me  actal 
the  part  of  FeUttaff  perfectly,  il  a  porfaitement  jmi6  le  role 
de  Falsrafl*.  (In  com.  parlance,)  He  hat  a  difficult  part 
to  act,  il  a  un  rdle  bien  difficile  ft  remplir.  Do  your  part, 
I  will  do  mine,  faites  votre  devoir,  je  ferai  le  mien.  You 
have  not  done  your  part,  vous  n*avex  pas  rempli  votre  de- 
voir— vous  n  avez  pas  fait  ce  que  vous  aviez  ft  faire.  It  it 
not  my  part  to  do  it,  cela  n'est  pas  de  mon  devoir — ce  n*est 
pas  ft  moi  ft  le  faire ;  (if  officially),  cela  n'cntre  pas  dans 
mes  fouctious— cela  n  est  pas  du  tout  de  mon  ressort.  (Com, 
parlance.)  It  it  for  every  one  to  play  hit  part  well,  c'est  ft  cha- 
cun ft  bien  faire — ft  bien  tenir — sa  partie.  //  it  the  part  of  an 
honetl  man  to  contider  the  interettt  ofothert,  il  est  d u  devoir — 1 1 
est— d'unhonuete  homme  de  respecter  les  intOretsdes  autres. 
you  have  not  acted  the  part  of  a  wite  man,  vous  u'aves  pas 
agi  en — ce  n'est  pas  1ft  la  conduite  d'un — homme  sage. 
Slu  performed  the  part  ofhottett  with  great  eate,  elle  rem- 
pliisait  avec  beaucoup  d'aisaiice  les  devoirs  de  maStresse 
de  maison— «He  faisait  les  honneurs  de  sa  maison  avec 
une  grace  infinie.  (In  mutic.)  Give  me  my  part,  donnez- 
moi  ma  partie.  You  have  played  your  part  well,'  vous  avei 
bitrnjouO — bien  exOcuti — votre  partie. 

(Intellectual  partt,  qualificationt,)  He  it  a  man  of  great 
partt,  c'est  un  homme  qui  a  de  grands  moyeiis — c'est  un 
homme  trun  grand  esprit  Hit  partt  were  of  a  high 
degree,  il  £tait  dou^  d'un  esprit  sup^rieur.  /  conjure  thfe, 
by  all  the  pnrtt  of  man,  jc  te  conjure  au  nom  de  toutes  les 
qualit6s  de  Ihomme — partous  les  sentiments  dont  fhomme 
est  susceptible.  The  Indian  princet  diephyed  fine  partt, 
without  improvement,  les  princes  Indiens  faisaient  preuve  de 
moyeiis  naturels — de  beaucoup  d'esprit — d'intelligence, 
mais  sans  pnigres.  Among  men  of  equal  education  there  it 
great  equality  of  partt,  chez  les  hommes  qui  sont  parvenus 
au  meme  degr^  de  savoir,  on  trouve  auasi  Ogalite  de  mo- 
yens,  dintelligence,  de  force  morale.  SmA Ucentiout partt 
tend  generally  to  the  hurt  of  the  Englith,  cet  esprit  licen- 
cieux  tend  gOnOralement  ft  nuire  aux  Anglais.  He  pottetted 
all  the  partt  of  a  courtier,  il  avtut  toates  les  qualites 
du  courtisan— toates  les  qualit^e  requises  pour  faire  un 
courtisan. 

To  take  in  good  part,  prendre  bien— en  bonne  part  He 
taket  everything  in  bad  part,  il  prend  tout  en  mauvaise 
part — ^il  prend  tout  mal. 

Far  the  mott  part,  la  plupart.     In  part,  en  partie. 

(Mathem,)  Aliquot  partt,  parties  aliquotes,/.;  aliquant 
partt,  parties  aliquantes. 

ro  PART,  V.  a.  (To  divide.)  They  parted  their  goodt  to 
all  thote  who  wen  in  need,  ils  ptu-tagdrent  tout  ce  qu  ils 
avaient  entre  teas  ceuxqui  6taient  dans  le  besoin.  (To 
separate.)  The  tea  partt  France  and  England,  la  mer  sOpare 
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la  France  ct  TAngleterre.  /  do  not  like  to  ptrt  Am 
children,  they  thall  go  to  the  tame  tchool,  je  nn  reuz  p» 
sOparer  ces  eiifaiits,  ils  iront  ft  la  meme  pension.  Tht 
night  parted  the  combat nntt,  la  nutt  sOpara  les  combattai.t^ 
littered  parted  our  family,  I'iiiteret  a  partage  not  re  famille. 
You  Aould  part  your  hair  in  front,  vous  devriez  sOparer  vu» 
cheveux  siir  le  front.  Our  ^hipt  parted  company  m  the 
nighl,  nos  vaisseaux  se  separ^rent  au  milieu  de  la  nuit 

fVe  parted  our  cable,  nous  demarrftmes — nous  rompimet 
noire  cable. 

To  PART,  r.  n.  IwiU  not  part  wilh  him,  je  ne  vwx  p» 
me  stparer  de  lui.  Ife  thaU  never  part  again,  nous  ite 
nous  separerons  plus.  Did  they  part  in  anger  t  se  wmA-Wt 
quittOs---8e{iares — irrit^  I'un  rontre  Tautre f  He  partt* 
friend*,  nous  iioussommes  quittis — sOpar^s — ^botisamis.  IVn 
parted  late  in  the  night,  la  nuit  ^tait  fort  avaocfe  lonqoe 
nous  nous  sommes  quittis — nous  nous  sommea  s^parts. 

(Of  thingt.)  it  wat  given  me  by  my  mother,  I  emmet  part 
With  it,  c'est  ma  mere  qui  me  Ta  doniiiO,  je  ne  marais  m  en 
detacher — d^faire.  (Th  get  rid  of  thingt  and  pet  tent.)  I 
wat  obliged  to  pari  with  my  aervant,  j  m  He  oblige  de  me 
dOfaire  de  mon  domestique.  They  with  to  part  with  [die- 
pom  of,  tell)  their  haute,  iU  out  Tinteotion  de  v«iidre--<ie 
disposer  de-— de  se  d^aire  de — ^leur  maison.  /  parted  mrk 
my  horte  to  a  man  whom  I  did  not  know,  j'ai  veodu  mm 
cheval  a  un  homme  que  je  ne  connaiasais  pas.  He  wu 
compelled  to  part  with  aU  hit  bookt  to  pag  hie  debtt,  il  a  ere 
oblige  de  vendre  tons  ses  livres,  pour  payer  ses  dettes. 

PARTAGE,  t,  (divieion),  partage,  m. 

To  PARTAKE,  v.  n.  Haw  far  brutet  partake  in  thU 
faculty  it  not  eaty  to  determine,  il  n'est  gu^re  facile  ^ 
determiner  jusqu'ft  quel  point  les  auimatix  jcMiisseiit  de  cette 
faculty — ont  cette  faculty  en  partage.  Yom  mmatefudy  uuk 
them  fyou  with  to  partake  in  their  kmoeetedge,  il  foutt-tudjn 
avec  eux,  si  vous  voules  avoir  part  ft  lean  connaiisaiKH- 
The  bat  partaket  of  the  nature  if  the  bird  and  if  Ae  nwcr, 
la  chauve-souris  tieut,  participe,  de  Toiseau  et  de  la  smin^. 

Everything  it  in  common,  we  partake  of  the  tame  laham. 
at  well  at  of  the  tame  pleaeuret,  tout  est  ea  common,  opni 
partageons  les  m6mes  travaux,  comme  les  nnemes  plaiscs. 

To  partake  of  is  vulgarly  used  for  To  Eat. 

To  PARTAKE,  v,  a.  partag«>r. 

PARTAKER,  s.  To  be  partaker  of,  pazlsger,  joair  de. 
He  have  all  been  partakert  of  your  kindneet,  uonsavms 
tous  partage — particip6  ft — vos  bont&. 

PARTAKING,  p,pr,  (uted  aubtt,),  participatioii,/. 

PARTER,  t.  qui  separe;  qui  partageu 

PARTIAL,  adf,  partial,  e  (partiaux  is  mat  umd).  A 
juitge  thould  not  be  partial^  un  juge  ne  deviait  pas  etre  par- 
tial. Self-love  win  maJke  men  partial  to  tkemmha  ewi 
friendt,  I 'amour-propre  rend  I'homrae  partial  envers  Ini- 
meme  et  ses  amis. 

(Inclined  to,)  Aulhort  are  partial  to  their  sra/,  amd  criti'i 
to  their  judament,  les  auteurs  tiemient  ft  leiir  e^srit  et  le» 
critiques  ft  leur  jngement.  /  own  I  am  partiat  to  it,  je  coc- 
fesse  que  j'y  tiens.  (Favourable),  qui  a  de  la  prcteT«nte 
pour— qui  est  favorable  ft.  The  kutg  thouxd  AunaajTpaf^ 
tial  to  that  party,  le  roi  se  montrait  dispose  a  fiivcnsrf— 
montrait  de  la  prtlfSreiice  ]K)ur — ce  parti. 

7b  be  partial  to  is  vulgarly  used  fur  7e  Ldke, 

(Affecting  part  only),  partiel,  le. 

PARTIALITY,  t,  partiality,/.  Ut  sm  be frmfr^jn 
partiality,  soyons  exempts  de  partial  ite.  So  tieere  u  um  a 
partiality  to  ttudiet,  tdUcA  u  prefudiciai  to  Amowiedge^  de 
meme  il  existe  une  pr^rence  pour  d  s  ^tixice  poxtscn* 
lidres,  qui  porte  prejudice  &  la  science. 

PARTIALLY,  adv.  partialetnent ;  avec  partialite ;  ar«c 
preft&rence ;  (in  part),  partieUeroent 

PARTIBIUTY, «.  divliibilite,/.  [dirisihW. 

PARTIBLE,   adf.  susceptible  d*etxe  diris^,  part^, 

PARTI  CI  PA  RLE,  ad^'.  auquel  on  peat  patticipo-;  qu« 
Ton  peut  putager. 

PARTICIPANT,  at^\  To  be  partidpamt  a/^  participer 
de,  ft ;  partBger ;  avoir  part  ft. 

To  PARTICIPATE,  v,  n.  fVe  partuMoio  w  the  afir^ 
ifg*  ff  our  friendt,  nous  participons  ft  la  doukur  (fun 
ami.  At  you  participated  m  oar  labottrt,  eottte  eutd  pertin- 
pate  in  our  reward,  corome  voas  ares  putagi^  imm  tnvaax, 
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vowi  prendre  part  k  la  r^conipeme.  Few  creainrei  pur- 
Heipaim  y  tkt  naturt  both  ^  planit  amd  mulatto  peu  dt 
creatura  participeiit  de  la  ikUure  des  plaiitet  et  de  ceU« 
de0  m^taux  4  la  fui^.  7%cy  <i9  noT  purticipaU  m  it,  iU 
n'y  ptrficipeiit  pu. 

(  To  partake),  parta({er ;  avoir  part  i."  [on  a  part. 

PAKT1C1PAT£D,|».  pt,  (-«««<  a<(r' J,  partage  ;  auquel 

PARTICIPATION,  «.  participation  A.  By  grace  we 
ham  partieipatum  m  the  merits  of  Christ,  par  la  Gr&ce  iious 
obtenoni  participation  aux  nitrites  de  J.  C.  /  had 
mo  participatioH  (akare)  ia  the  erime^  je  n'ai  eu  aucune  par- 
ticiparioa  k  ce  crime.  Omvinoe  them  that  the  hnttes  have 
itke  ieasi  particivatiom  ^thoi^ht,  and  they  retract,  couvain- 
ques-les  que  let  animaux  participeut  moindremeDt  au 
pouToir  de  la  penile,  ib  ae  retracterunt.  ( Distributiom), 
distribution,/,  repartition,/. 

PARTICIPATIVE,  adf.  To  be -^  of,  participer  i,  de. 

PARTICIPIAL  adj,  participe;  qui  tieut  du  participe. 

PARTI  CI  PI  ALLY,  ado.  comme  participe. 

PARTICIPLE, «.  participe,  m. 

PARTICLE,  «.  (a  mimUe  part),  particule,/. ;  (aram- 
wear),  particule,/.  (Cam,  parlamoe,  the  leatt  part,)  fie  has 
mot  a  particle  o/ geaerositw,  il  n'a  paa  la  moindre  gvn^rofit^ 

PARTICULAR,  adj,  particulier,  in.  This  remark 
has  a  particmiar  anpiieation,  cette  remarque  a  une  applica- 
tion tuute  particulidre.  Bach  plant  has  its  particular  nutri- 
mtent,  chaque  plaiite  a  la  nourriture  particulidre.  This 
hmwxmem  requires  particular  attention,  cette  affaire  demaiide 
utie  attention  particuliere.  He  is  a  pztrticular  friend  of 
meuee,  c'eat  UD  de  mes  amis  particulien.  He  has  brought 
mo  partieulir  news,  il  n^apporte  pas  de  nuuvelles  particu- 
lierea.  He  has  a  particular  way  of  doing  things,  il  fait  les 
cbodes  d*une  manidre  particuliere.  He  did  it  in  his  own 
particular  way,  il  I'a  fait  il  sa  maniere — de  la  mani^-e  qui 
lui  est  particuliere.  Nothing  particular,  rieu  de  particulier. 

(AttetUne  to  things,)  1  have  been  particular  m  examining 
•if  je  I'ai  examiu6  avec  loin,  miuutieusement.  Do  not  be  so 
particular  in  your  account  ffit,  n'entrez  pas  minutieuse- 
meat  dans  les  details ;  racontez  les  clhises  eu  grand.  Do 
MOi  be  particular  to  a  shilii/ig,  ne  poussez  pas  I'exactitude 
josqu'aux  shelins.  He  is  particular  in  his  payments,  il  est 
exact  ea  affaires  d'argent  Go  and  pay  your  respscts  to 
her,  for  you  know  she  is  very  particular,  a)  lei  la  voir,  Yous 
saves  combieu  elle  est  poiutilleuse.  exigeaute  sur  ces 
choMs-U — vous  saves  qu'elle  tieut  beaucoup  k  ces  choses-U. 
//  wtU  do  very  weU,  uou  knew  I  am  not  very  parttculir,  cela 
fera  parlaitement  1  aflaire,  vous  saves  que  je  o'y  regarde 
pas  de  si  prds,  que  je  ne  suis  pas  difficile.  He  is  a  very 
particular  man  (eract,  punctilious,  Sfc),  c'est  iin  homme 
strict,  exact,  puintilleux.  You  have  not  been  pa»'ticular 
emamjk  ia  the  choice  of  your  frtends,  vous  ii'avez  pas  mis 
asses  de  soin— «isex  de  circonspection — vous  avex  ete  trop 
lacile-— dans  le  choix  de  vos  amis.  Be  partieulir  in 
what  yom  eat  and  drink,  preiiex  garde  k  ce  que  vous  manges 
«C  4  ce  que  vous  buvez — soyez  prudent  dans  le  boire  et 
daiis  le  manger.  I  am  not  particular  about  eating  and 
elfiahing,  je  ne  suis  pas  difficile  sur  les  aliments.  He  is  par- 
ticular (im  his  diet  J,  il  observe  une  didte  rigoureuse :  (in 
his  dress),  il  se  met  avec  beaucoup  de  scitn ;  il  est  tris 
soigii6  dans  la  mise.  Be  more  particulur  (careful), 
sojes  pins  soigneux.  /  asi  not  particular  (I  am  easily 
phaerdt  satisfied),  je  ne  suis  pas  difficile — je  me  contente 
aisement.  She  is  very  parliculnr  in  her  house  (she  likes  every' 
thing  to  be  in  its  place,  tidy)^  elle  veut  que  tout  soit  propre 
et  4  sa  place — elle  tient  beaucoup  4  f'ordre.  iihs  is  very 
particular  (JIdgety,  not  easily  phased),  elle  est  trds  diffi- 
cile 4  vivre.  You  are  mighty  particuhu'  I  vous  etes  d  une 
exactitude  ^tonnante !  vous  etes  vraiment  trop  scnipuleux. 

(Detailed,)  They  gave  a  particular  account  of  the  fact,  ils 
oot  lait  on  r6cit  detailie--«irconstancie^-de  I'affaire — ils 
cutmit  <lans  tnos  les  details  de  Taffaire. 

PARTICULAR,  s,  detail,  m.  circonstance,/.  He  told 
wee  aO  the  particulars  f^  the  story,  il  m'a  racont^  toutes  les 
particalarites— tfiutes  les  ciroonstances  de  I'affiiire.  Do 
moi  enter  into  particulars,  ik*entrei  pas  dans  les  details. 
Cam  yom  furnish  me  with  the  particulars  of  the  account  f 
pouves-vois  me  firocurer  les  dillereuts  item — articles-^ u 
compCef 
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PARTICULARISM,  s,  particuUri*me,  si. 

PA  KTICULARITY,  s,  porticukrite,/.  To  descend  to 
particularities,  descendre  jusqu'aiix  particularit^^-d^tails. 
To  relate  a  story  with  great  particularity^  racouter  une  his- 
toire  minutieusement-— dans  tous  ses  details. 

To  PARTICULARISE,  v.  a.  paiticulariser. 

PARTICULARLY,  ado.  particulierement. 

PARTING,  p.  pr.  (used  subst.),  separation,/. ;  (at  sea), 
rupture  des  amarres.  (Used  adj.)  Let  us  have  a  parting 
cap,  buvons  le  coup  de  T^trier.  He  gave  her  a  parting 
kiss,  il  lui  donna  un  dernier  baiser.  She  cast  a  partii^ 
look  on  her  children,  elle  jeta  un  deniier  regard  sur  ses  en-' 
fants.     The  parting  day,  le  jour  qui  tombe.  [sane,/. 

PARTISAN,  s,  partisan;    (a  sort  of  hatbert),  pertui- 

PARTITE,  adj.  (bot.),  divise,  e. 

PAR  riTION,  s,  separation,  /. ;  (thin  division  betureen 
rooms)  ^  cloison,/. ;  (different  parts  (fan  opera),  partition,/. 
A  partition  wall,  un  mur  mitoyen.    (Division),  repartitioi^. 

To  PARTITION,  v.  a.  separer ;  diviser. 

PARTITIVE,  adj,  (gram),  partitif,  ire. 

PARTITIVELY,  a<^.  comme  partitif;  {^gram,)  (dis- 
tributively),  distributivement 

PARTLET,  s,  (afriU),  fraise,/. 

PARTLY,  adv.  eu  partie. 

PARTNER,  s.  (in  commerce),  associ^ ;  (at  cards,  at 
whial),  partt  iiaire  ;  (in  dtmcing),  cavalier,  m.  dame,  /. ; 
also  part^tiaire,  m.  /.  (Companion,)  She  is  the  partner  tf 
my  life,  elle  est  la  compagne  de  mes  jours.  For  twenty' 
Jive  years  she  has  been  the  partner  of  my  joys  andgri^s,  de- 
puis  viugt  ans,  elle  partage,  elle  est  la  compagne,  de  mes 
plaisirs  et  de  mes  cliagrins. 

(In  ships),  ^tambrai,  m, 

PARTNERSHIP,  *.  Siiciet^,/.  To  enter  into  partner^ 
ship  with  a  person,  s'assucier  avec  une  personne.  How  long 
have  you  been  in  partnership  f  corobien  y  a-t-il  que  vous 
etes  associ^s  ?  The  partnership  is  dissolved,  la  soc\bi€  est 
dissoute.     Dissolution  if  partnership^  dissolution  desocliti, 

PARTOOK,  p.  pt.  of  To  Partake. 

PARTRIDGE,  s.  perdrix,/.  Hedrlegged  partridge,  ner- 
drix  rouge.  A  brace  of  partridges,  une  couple  de  perdrix. 
A  leash  of  partri'lges,  trois  perdrix. 

PARTS,*.    Seer  Part  [mettre  bos. 

To  PARTURIATE,   v,  n,  accoucber;    (^  animals), 

PARTURITION,  s,  parturitiois/. 

PARTY,  s.  (persons  confederated),  parti,  si.  Division 
between  those  of  the  same  party  exposes  them  to  their  enemiee, 
la  divisiou  entre  les  personnes  du  meme  parti,  les  ex|NJse 
aux  coups  de  leurs  eunemis.  lie  joined  their  party,  nous 
uuus  mimes  de  leur  parti.  [partie  adverse. 

(One  of  two  Ltigants),  partie,/.      7^  adverse  party,  \m 

(One  concerned.)  A  minor  cannot  be  a  party  to  a  con* 
tract,  un  mineur  ne  saurait  etre  partie  coutractante. 
Ths  man  was  no  party  to  the  offence,  cet  Uomme  est  etranger 
4 — u*est  pas  complice  de — ^u*a  eu  aucune  part  4 — roffeuse. 
You  speak  to  me  as  if  I  were  a  party  to  it,  vous  me  paries 
comme  si  j'y  4tais  pour  quelque  cbose — conunc  si  j'y  avais 
pris  part. 

(Individual,  particular  person,)  The  law  demands  the 
punishment  qf  this  party,  la  loi  demande  la  punition  de 
cette  personne — de  cet  individu.  This  is  not  the  party,  ce 
u'est  pas  14  la  personne — Findividu. 

(Entertainment.)  7b  have  a  large  party  to  dinner,  don- 
ner  un  grand  diner — ^avoir  beaucoup  de  monde  4  diner. 
They  are  fond  of  giving  parties,  ils  aiment  4  avoir  du  monde. 
IVhy  were  you  not  at  Mrs,  L,*s  evening  party  f  puurquot 
u  etiez-vous  pas  4  la  soiree  de  Madame  L.  f  Her  parties 
are  very  agreeable,  ses  reunions  sont  tres-agr6ables.  Come 
to-night,  we  have  a  small  party,  venes  ce  soir,  nous  avons 
une  petite  r^uuton. 

(In  military  affairs,)  Ws  sent  a  small  party  to  protect 
our  waggons,  nous  euvoylmes  uu  petit  detacbemeut — uue 
petite  troupe — pour  prot^ger  nos  caissons. 

PARTY-COLOURED,  at^'.  de  plusieurs  couleuis; 
de  di  verses  couleurs. 

PARTY-JURY,  f.  juri  mi-parti  (juri  compost  moiti^ 
anglais,  moiti£  Strangers). 

PARTY-MAN,  t.  homme  de  parti. 

PARTY^PIRIT,  s,  esprit  de  fiarti. 
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faamgt  fur  Amtfioa,  nous  oous  emhorquAmet  pour  pMser 
ea  AoMrique.  I  took  puMsage  in  a  tieamer,  je  fia  la  traven^e 
dans  un  bateau  ft  vapeur.  To  ettgagt  a  jtauage,  [)ajer,  retenir 
son  insaage  (sur  un  batimeut). 

(In  a  houte at  tht  emiramce.)  Let  him  wait  in  the  pauage^ 
qu'il  attcnde  dans  le  restibule.  ( lu  the  inner  part  of  the 
hoeiteX  corridor,  m.  (Upetaire)^  corridor,  m.  galerie,  /. 
(^  ekort  paeeage/rom  one  room  into  another J^  pasaage,  m. 

(Jm  a  toicn,  thorot^h/arey  Uke  the  Burlington  Arcade,  the 
Ljowther  ArcadeJ,  passage,  m.  (AUo  ang  inlet  or  outlet), 
passage,  m.  (A  court,  street  having  but  one  iuue),  im- 
piisse,/*.  Tkeg  Uve  down  a  paeeage,  ils  demeurent  dans  une 
impasM — daiis  un  cul  de  sac.  [fait,  m. 

( Circumatantt,  event  in  a  man^s  li/e)^  circonsfance, /. 

(Part  of  a  writing^  or  piece  qf  music.)  There  is  a  passage 
us  goeer  letter  u/hich  J  do  not  understand^  il  y  a  dans  votre 
lettre  on  passage  que  j(*  ne  comprends  pas.  This  passage 
is  dt^cmlt,  I  cannot  manage  it,  ce  passage  est  difficile,  je  ne 
saurais  I'executer. 

PASSAGE-BOAT,  s.  (used  to  cross  the  sea),  bateau 
p'Lssagpr,  0t. ;    (to  cross  a  river),   bateau  de  passage,  m. 

P.^SSAGER,  s.    S«  Passenger.  [bac,  m. 

PASSANT,  acff.  passager,  ere. 

PASSED,  l^.p/.  (uMednJbst.),  pass6,  m.    Lei  vs  forget 

PAST,  J  /Ae/m/,oublionslepass6.  (Usedadj,)  Let 
UM  not  talk  of  past  misfortunes^  ne  parlous  pas  des  malheurs 
|iasses.  In  times  past,  autrefjis ;  par  le  pass^.  All  that  is 
f,<Msi  and  done,  tout  cela  est  passe — fiiii.  He  is  past  hope, 
il  a  perdu  toute  esp^ance.  The  thing  is  past  all  Aope, 
la  cboae  est  desesp6r£e — il  n*y  a  plus  d'espoir.  Theg  are 
pust  all  sense  of  thetr  danger,  ils  u'ont  plus  le  sentiment  de 
leur  danger.  TV  disease  is  past  cure,  le  mal  est  incurable — 
il  n'y  a  plus  de  remdde.  Love,  when  once  past  government, 
in  conaaquentfy  past  shame,  lorsque  Tamour  est  der^gU,  il 
peni  aussL  tout  sentimeut  de  bonte.  The  question  is  past 
dAMpmt€,  la  question  est  incontestable— il  n'y  a  plus  lieu  a 
d  ispuf er  sur  cette  question*  This  is  past  my  compr^nsi<m, 
cela  su< passe  mon  intelligence ;  est  au-dessus  de  mon  in- 
telligence, lichen  we  ujere  peisl  the  gates,  lorsque  nous 
eumes  depass^  les  portes.  She  is  past  bearing,  elle  u*est  plus 
en  ige  d  avoir  des  eniauts.  77m  m  past  bearing,  cela  est 
insapportable. 

(In  refer^sce  to  time.)  It  is  past  ten  o'clock,  il  est  diz 
heures  paas6ca.  //  is  ten  minutes  past  three,  il  est  truis  heures 
dix  minutes. 

PASSENGER,  s.  (in  a  ship),  passager,  ere ;  (by  coachj, 
voyageor,  euse.  (A  person  passing  bgj,  passant  (Persons 
paammg,  not  stationary),  passager. 

PASSER,  t.  (who  passes  by),  passant,  m. 

PASSERINE,  s.  (sparrow),  passereau,  m.  moineau,  m. 

PA&SIBIUTY,  t.  passibilito,/. 

PASSIBLE,  aff.  passible. 

PASSIULENESS,  s.  passibilite,/. 

P.\SS1NG,  p.pr.  (used  adv.)  Il  is  passing  strange,  cela 
e»t  extraordinaire — plus  qu*6trange.  She  was  passing  fair, 
elle  ^tait  extrememcnt  jolie-^  une  beaut^  extraoidinaire. 
(  Used  subst.)  The  constant  passing  of  the  troops  disturbed 
oatr  town,  le  passage  constant  des  troupes  par  notre  ville 
caiisait  du  d^rdre.  (Enactment.)  His  agency  in  procuring 
ike  passing  of  the  stamp  act  was  more  than  suspected,  on  fit 
plus  que  soup^onner  qu'il  avait  pouss^  k  faire  passer  la  loi 
du  timbre.  The  passing  qf  this  bill  brought  much  discontent, 
la  pronittlgation  de  cette  loi  causa  bien  du  m^cuntement 
— ou  vit  avec  chagrin  que  cette  lui  eut  passe. 

PASSING-BELL,  s.  glas,  m.  sonner  le  glas. 

PASSING-NOTE,  s.  (music),  note  d  agrfiment 

PASSION,  s.  (The  sufferings  of  Christ),  passion,  /. 
( Isnpresaions,  feelings,  desires  of  the  mind),  passion,/.  He 
as  a  usats  of  strong  passions,  c*est  uu  horn  me  qui  a  les  pas- 
■ious  vives,  fortes.  To  love  to  passion,  aimer  a  la  passion. 
//r  never  cin^essed  his  passion  for  her,  il  n'aroua  jamais  sa 
paasioo,  ton  amour,  pour  elle.  To  let  one's  passions  loose, 
lecher  la  bride  i  ses  passions.  To  move  passions,  ^mouvoir, 
«xciter  les  passions.  To  entertain  a  great  passion  for  — , 
avoir  one  graiide  passion  pour — .  He  had  a  passion  for 
Jg^w^s,  il  avait  la  passion  des  fleurs  ;  il  avait  une  grande 
pajsaioo  pour  les  fleuis.  To  give  way  to  one*s  passtons,  s*aban- 
thosiaer  i  --^s  passions.  To  be  carried  au^ty  by  passion,  se 
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laisser  entrafner  ft  ses  passions.  (Heat.)  In  the  passion  qfth* 
moment,  dans  la  fougue  de  la  passion. 

(Anger.)  To  be  in  a  passion,  £tre  en  colore.  To  get  in 
a  passion,  se  mettre  en  colere.  He  was  in  such  a  patnon 
that  he  coull  not  speak,  il  6tait  tellement  en  coUre — il  etait 
dans  une  telle  colere — qu'il  ne  pouvait  pas  parler. 

PASSION-FLOWER,  «.  fleur  de  la  passion,/,  gre- 
nadille,  /.  [la  passion. 

PASSION-WEEK, «.  la  Semaine-Sainte ;  la  semaine  de 

PASSIONARY,  s.  (a  prayer-book  for  the  Passion  week), 
Semaine-Sainte,/.  [eially  in  mstsic),  passionncr. 

To  PASSIONATE,  v.  a.  (to  express  passionately,  espe- 

PASSIONATE,  aty.  passionne,  e ;  (easily  moved  Is 
anger)^  emporte,  e  j  colere. 

PASSIONATELY,  adv.  passionnement  To  be  passion^ 
ately  fond,  aimer  passionnement,  ft  la  passion.  (Angrily.) 
To  speak  passionatdy,  parler  avec  colere,  avec  cbaleur,  avec 
emportemeut.  (H'armly.)  To  describe,  to  play  passionately, 
d6crire  (les  choses),  ex6cuter,  jouer  (un  morceau  de  mu- 
sique)  avec  passion. 

PASSIONATENESS,*.  passion,/.;  (anger),  colire./. 

PASSIONED,  a4i.  passionn^,  e. 

PASSIONLESS,  atJ^.  sans  passion  ;  fVoid,  e. 

PASSIVE,  adjj.  passif,  ive.  To  yield  passive  obedience, 
montrer  une  ob^issance  passive.  A  passive  verb,  un  verbe 
passif. 

PASSIVELY,  adv.  passivement  [bUit^,  /. 

PASSIVENESS,  s.  £tat  passif,  m. ;  (possibility),  passi- 

PASSLESS,  adj.  sans  passage. 

PASSOVER,  s.  P&que,  Paque%  /.  To  celebrate  the 
Passover,  c^l^brer  la  Pique. 

PASSPORT,  s.  passeport,  m.  I  must  go  and  have  my 
passport  vised,  ii  faut  que  j'aille  faire  viser  mon  iKisseport. 

PASTE,  s.  pate,  /  Short  paste,  pdte  brisee,  /.  Puf 
paste,  pate  feuillet^,/.  (To  stick  with),  colle,  /.  (Imi- 
tation of  precious  stones) ^  pierre  fausse,/. ;  verre,  m. 

To  PASTE,  V.  a.  coller. 

PASTE-BOARD,  s.  carton,  m. 

PASTEL,  s.  (a  plant),  pastel,  m. ;  (colour  used  in  draw 
ing),  paste],  m.  (dessiuer,  peindre  au  {laslel). 

PASTERN,  s.  (of  a  horse),  paturon,  m. ;  (in  contempt, 
the  human  leg),  grosse  patte. 

PASTERN- JOINT,  s.  juinture  du  p&turou. 

PASTICCIO,  s.  melange,  m. 

PASTIL,  «.  pastille,/. 

'  PASTTIMk  }'•  P*«*«-*^"*P«>  "••  ai"u«nient,  w. 
PASTOR,  s.'pasteur,  m. 
PASTORAL,  adj.  pastoral,  e. 
PASTORAL,  s.  (a  poem),  pastorale. 
PASTORATE,  s.  fonclioiis  de  pasteur. 

P^|torly^^'}«^>  de  pasteur  ;  pastoral,  e. 

Pastorship,  «.  office,  fouctions,  place  de  pasteur. 

PASTRY,  s.  patisserie,/. 

PASTRYCOOK,  s.  pftUs^ier,  m.  [turage;  de  paturagp. 

PASTURABLE,  adj.    —  land,  terre  bonne  jjour  le  p&- 

PASTURAGE,  s.  pftturage,  m. 

P ASTU  RE,  t.  pat  ure,  /.  Common  pasture,  vaine  pit  ure, 
(avoir  droit  de  parcours  et  de  vaine  pftture).  Pasture 
ground,  p&turage,  m. 

To  PASTURE,  V.  a.  nourrir.   v.  n.  (To  graze),  imtie. 

PASTY,  aifj.  patcux,  euse. 

PASTY,  s.  pat6,  m. 

PAT,  s.  (slight  blow,  a  tap),  tape,/. 

To  PAT,  V.  a.  Th  pat  a  child,  caresser  un  enfant  en 
lui  donnant  de  petites  tapes. 

PAT,  adj.  convenable. 

PAT,  adv.  commodement ;  a  temps  ;  ft  propos. 

PAT  ACHE,  s.  (a  boat  used  to  convey  goods  and  persons), 
patache,/. 

PATACOON,  s.  (Spanish  coin,  is.  Sd.),  patagon,  m. 

PATaVINITY,  s.  (peculiar  way  of  speaksmg  Latin  at 
Padua),  pataviniti,/. 

PATCH,  f.  (a  piece),  pi^ce,/.  (A  small  piece  of  blank 
silk  put  on  the  face),  mouche,  /.  (A  small  piece  of  ground), 
piece,  morceau  de  terre.  (Of  flowers,  plants),  touffe,/. 
rhey  t-ome  in  smaU  patches,  iJs  viennent  par  toufles. 
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(An  ilU^mptntd  penm,)  Ym  an  a  crom  paie^  toos 
6tcs  uii  bourra — vou«  ete«  niAunade.  fVhai  a  crou  patch  ! 
quel  Ttlain  camctere !  LMtU  croat  jm/cA,  petit  mauaiade — 
petit  grogiion. 

To  PATCH,  r.  a.  rapetaawr,  rapi^ceter ;  mettre  det 
pieces  i  (uti  habit,  une  robe,  det  aouliers).  Hi*  coat  waM 
fiaiiJied  ali  oivr,  son  habit  ^tait  tout  mpi^cet^— courert  de 
pieces  et  de  morceaux.  Patch  it  up  at  weU  at  ytm  can^ 
rarcommodei-le — arrangei-le— du  mieuz  queTOUs  pounez. 
(To  pat  patches  on  the  fact),  mettre  det  moachea.  (To 
patch  an  otd  houoe),  faire  quelquea  reparatiora  i  la  hate. 

To  patch  up  a  ptace^  an  affair,  platrer  une  pais,  Bne 
aflaire.  To  try  to  patch  up  a  mistake,  mmethimg  wrong, 
cbercher  4  replStrer  one  b^viie,  uue  faute.  //  ura  alt 
natckad  up  in  a  hurry,  on  platra,  bouaiUa,  6t  cela  4  la 
b&te.    (In  generai),  raccommoder. 

PATCHED,  o^r*.  raccommofi^  de  pieces  et  de  mor- 
ocaux.    It  is  a  patched  up  thing,  c'ett  da  repUrrage. 

PATCHER, «.  raccommodeur,  deuae. 

PATCHERV,  U.  raccommodage,  •■.  lapiecetage,  si. ; 

PATCHING,  j  pUtrage,iN. 

PATCH.WORK,  t.  (clunuy  mending),  rapi^cetage,  m, 
lepl&trage,  at.  (0/  an  unconnected  work,  writing),  habit 
dvlequin,  m.  moaaique,/.  (In  needh-wark),  ouvragv  de 
morceaux  de  diffvreDtea  couleun. 

PATE, «.  tonpet,  St. ;  (very  familiar lg),ahQchtyf,;  (in 
wrtif),  fer  a  cheral,  m. 

PATED,  adj,  (Long-pated),  6n,  rui^ ;  qui  y  Toit  de 
loin.    ShaUaw-pated,  pauvre  tele,  /.  n]irit  faible,  m. 

PATEFACTION,  a.  declaration,/. 

PATELLITK,  t.  (fouil),  pafelle,/.  I^paa. 

PATEN, )«.   (a  anaU  plate  put  upon  the  chaiite,  in  the 

PATIN,  f  Roman  aemce  of  the  amnumion),  patene,/. 

PATENT,  adj.  (open),  pafent,  e  ;  apparent,  e. 

PATENT,  a.  (grant  efa  privilige),  patente,/.  Letters- 
patent,  lettrea  patentea.  (Grant  of  monopoly  for  an  inven- 
tion), bieret  d'invention,  m. 

To  PATENT,  9.  a.  accorder  det  lettret  patentct,  one 
patente.    (An  invention),  accorder  un  breret  d'invention. 

PATENTED,  mlf.  patent^ ;  (for an  invention),  brtret^. 

PATENTEE,  a.  porteur  de  patente,  de  brevet ;  (for  an 
invention),  qa\  eat  patent^,  brfret^  [patentea. 

PATENT-ROLLs,  a.  eucgittremcnt  dca  bcCTCti^  det 

PATERNAL^  ac^'.  patemel,  le. 

PATERNITY,  a.  patemit*,/. 

PATER  NOSTER, «.  Pkter  noatrr,  m. 

PATH,  a.  (aerom  a  heathy  a  wood),  tentier,  at. ;  (a  way 
in  general),  cfaemin,  m.  Foot-path  (by  tJ^  mde  of  a  read), 
banquette,  /*.  7%e  path  of  a  comet,  la  route,  le  chemin 
d'une  comete.  To  follow,  to  be  in  the  right  path,  auine, 
§tre  dant  le  bon  chemin.    I  akraye  meet  htm  on  mtg  path, 

Cle  rencontre  toujoun  tur  mon  chemin,  tur  met  paa.    To 
in  the  path  ofghry,  etre  tur  le  chemin  de  la  gloiie 
To  PATH,  9,  n.  maxcber. 


PATHETIC,       1    ..        . -,. 
PATHBTICAL,H-  I*»»»^t»q»«- 


PATHETIC,  a.  pathetique,  at 

PATHETICALLY,  adv.  ]  ath^tiqncracnt 

PATHBTICALNES8,  a.  p  ith^tiqoe,  «.  ee  quit  y  a 
de  path<ti<rae(dan8  une  clioce). 

PATHLESS,  adj.  qui  n'rst  frave  par  ancnn  anticr. 

PATHOGNOMONIC,  a>ij.  (medic.),  pathognomiqne. 

PATHOGNOM  Y,  a.  (medic),  pathognomic,  /.  aignet 
cxt^rieurt  dea  maladiei. 

PATHOLOGIC,   I  ..   ... 

PATHOLOGICAL  f*'^-  P^«»o««q«. 

PATHOLOGICALLY,  adv.  niirant  la  pathokgie. 

PATHOLOGIST,  a.  patliologUte ;  qui  traite  dca  ro». 
ladica;  [Jes  maladiea 

PATHOLOGY,  «.  patkologie,  /.  tiaite  de  la  ntuie 

PATHOS,  t.  pathoa,  at.  paasioo,/. 

PATHWAY,  a.  tentier.  ai. 

PATIBLB,  adj.  paatible;  caimble  de  touflTrir. 

PATIBULARY,  a,f).  patibuiaiie. 

PATIENCE,  a  patieuce,/.  1  ham  not  potiemr  to  S^em 
f  him,  je  n'ai  paa  la  patience  de  T^couter.     1 W  are  mom 


ttrf  of  patiente.  Tout  perdea  bient6t  la  patience.    /  hmeo  mo 
Fa«Maceinr/AMtt»|H^HKc«tgci»Umim|>atieutcBt   lam 
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guHe  out  efpafkmce  wUk  him,  ilamiimai 

Have  patience  with  me,  aoulfrca-moi,  ^eootcaFmoi  avee  na 

peu  de  patience — ^ne  roua  impaticutei  pat. 

(A  plant),  patience,/. 

PATIENT,  at^.  patient,  e.  She  it  very  patiemi  math  htr 
ehihlren,  elle  ett  trct-paticnie  arte  wet  enfantt.  Be  patmd 
(do  not  get  out  if  patience),  ne  Toua  impal  ieutea  paa.  (  Caim^ 
persevering),  calme,  aatidu,  e.  (CapaUe  ofsmffarimg^  hear- 
ing.)   Patient  ofeoid,  qni  toafire  le  ftoid. 

PATIENT,  a  (a  sick  person),  patient,  mu  maiade,  ai. 

To  PATIENT,  V.  a.  patienter. 

PATIENTLY,  adv,  patiemment 

PATIN,  t.  patin,  at. 

PATLY,  adv.  conTenaUemcnt,  k  propoaT 

PATNES8,  t.  k  propoa,  ai. 

PATRIARCH,  s.  patriarebe,  m. 

PATRIARCHAL,)..  ^,j.„^ 

PATRIARCHIC,  T*'  !»«'««»*• 

PATRIARCHATE,  1     ^j,;.,^  ^ 

PATRIARCHSHIP,  f''  P«*»'««»  "^ 

PATRIARCHY,  s.  patriarcat,  ai. 

PATRICIAN,  a  patricien,  ai. 

PATRICIAN,  m^'.  patricien,  ne. 

PATRIMONIAL,  adj.  patrimonial,  e. 

PATRIMONI ALLY,  adv.  comme  patnrnoine. 

PATRIMONY,  s.  patrimorne,  at. 

PATRIOT,  s.  patriote,  at./. 

PATRIOTIC,  adj.  pafriotique. 

PATRIOTISM,  s.  patriotisme,  at. 

PATRIPASSIANS,  s.(ateetu!ho boBen  th^.t  the  Fad^ 
tigered  with  the  Sen),  patripaatieta. 

PATRISTIC,       I     ..       ,  .  ,.  ■,  .    t>- 

PATRISTICAL,  }•*•  I*^«»»<1««  ?  *»  «""''  ^-'^ 

PATROL,    If.   patronille,  /.    To  go,  to  he  am  palr^ 

PATROLL,/  allier,  ^trecn  patrouillr. 

To  PATROLL.  «.  iv.  faire  patrouiUe ;  faire  det  pa> 
trouilln.   Patroiiiller  is  not  much  used, 

PATROLUNG,  p.  pr.  (used  subot.),  patrooille^/ 

PATRON,  a.  (a  protector),  patron,  at. ;  (marv  poUtrlf), 
protecfceur.  (One  who  has  a  kring  in  hit  ys^J*  palrou. 
(Anwng  Roman  catholics  Ike  snint  after  whom  aese  as  m^amd, 
under  whom  protectiom  a  church,  a  town  is),  patim,  parrone. 
St.  John  is  my  patron  saint.  Saint  Jean  cat  moii  patnai. 
(At  sea,  the  stetrer  of  a  boat,  or  barge),  patron,  at. 

PATRONAGE,  s.  (in  riferwwe  to  a  eimrck  ihne^X  V^' 
tronage,  m.  ;  (protection),  patronage,  at.  pratection,/. 

PATRONAL,A(r*.  (Referring  to  the  pairmeamimi.)  Pa- 
tronal  holyday,  fete  patronale,  /.  (Proieelieef,fmvamrwg), 
de  patron,  de  protectear. 

PATRONESS  a  jfa  tow/),  patramM^  (Aiadyl^mnga 
thurA  living  in  her  g^X  p^tionne.  (A  laify  w4m  takes  mt 
undertaking,  a  baiL,  a  play  under  her  patronage),  dame  pa* 
tronetee,/    (M.  L^on  Helerj  emploie  oe  vatitj) 

To  PATRONIZE,  v.  a.  prolcgcr ;  pr^cr  aoo  appir.  m 
protection  k :  patroncr.  (jjratrfCL 

PATRONIZER,  a  proteetenr,  trice;  painn,  ne;  qci 

PATRONIZING,  f.  ^.  (uaeda^.)  in  m  patrmeismg 
ataaW,  d  un  ton  de  proteetenr.  [troi^  oe. 

PATRONLESS,  m^.  aant  proteetenr,  tricse;  taaa  pa- 

PATRONYMIC,  a  nom  palronymiquc. 

PATTBN,  a  patin,  at.  tV  paf  ait  pmitatst,  mettre  dea 
patina    (Bam  of  a  cohaeen),  toobaaaeincnt,  at. 

PATTEN-MAKER,  a  marchand,  fitfarqnant  de  patioa 

Tk  PATTER,  e.  a.  fure  da  brait ;  rvfetitir. 

PATTERING,  p.  jBT.rMi'a^^'.;  Tie  pal^rie^  hmi,U 
grele  qui  retentit — qui  bat. 

PATTERN,  a  example;,  at.  modcle,  m.  I  wiB  U  the 
pattern  of  aU  patieeeoe,  je  terai  on  modele  de  la  plna  gran:i« 
patieneeu  Take  pattern  by  your  sistw,  aaivcs — iaitca— rr- 
glra  Toua  tur — rexemple  de  rotre  tour.  7a  aitf  a^  fw  a 
pattern,  te  douner  pour  exempie.  fSampb),  ^faai«i  il  ki- 1. ». 
(A  thing  for  others  to  be  made  bg  it.)  The  patton  y  «  n^/, 
le  patron  d'on  habit.  [tuirre  rexempW  tie. 

To  PATTBRN,  v.  a.  imitcr,  tnirre.     To  pattern  ef^, 

PATTY,  a  petit  p&ti^  at. 

PATTY-PAN,  a  fonne,/. 

PATULOUS,  adj.  (hot.),  d«ploj«,  e;  Mndo,  a. 

PAUCILOQUY,  a  ailcncc^  at.  paodl^  de  pn^m^f. 
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PAUCITY,  f.  pancife,/.  petite  quantity/. 

7¥PAUM.    SeeToFA\m. 

PAUNCH,  «.  (7Ac  beUsi),  ventre,  m.  panw,  /.;  (the 
haweia  of  am  animaij,  ftntniUes,/ 

7b  PAUNCH,  V.  a.  (to  rip  the  heSjf),  ^veotrer ;  {to  takt 
curt  the  coHtents  of  the  beVy),  vider,  enlever  les  entruillet. 

PAUPER,  «.  pauvre,  m.  meDtliant,  e.  7^  paruh 
pauptn,  les  paiivreg  d«  la  paruiose.  To  bt,  to  become  a 
ptutper,  etre  r^iluit  &  la  mendicity. 

Pauperism,  «.  (begging)^  mendicity,/.;  (<^  pa- 
rochial atMietance),  paup^risme,  m. 

PAUSE,  M.  pause,/. ;  (Trt/J,  r«po6,m.  (Suepente,  doubt,) 
I  atand  in  pau»e,  jh^site;  ie  doute.  Tii/eretoaeanawfttl 
pauee^  il  y  eut  un  silence  soleniiel — ^un  silence  de  mort. 

To  PAUSE,  V.  n.  s'arr6ter ;  faire  une  pause.  (In  numc), 
laire  one  pause.  To  paute  upon,  consid^rer.  fVe  pouted  at 
that  obetack,  cet  obstacle  nous  arreta — ^nous  nous  arrdtames 
devant  cet  obstacle. 

PAUSRR,  9,  qui  s^arr^tc,  se  repose ;  qui  fait  des  pauses. 

PAUSING,  p.  pr.  (ueed eubet.Jy  pause,/,  repos,  m, 

PAUSING LY,  adv.  en  faisaut  des  pauses. 

PA  VAN,  «.  (aort  of  etateh  dance  J^  danser  la  pavane. 

To  PAVE,  V,  a.  paver.  Some  of  the  streets  of  Lontton 
are  now  paved  with  woody  quelques-uiies  des  rues  de  Londres 
son!  pav^  en  bois.  7b  pave  the  way  (to  prepare, /acUttateJ, 
preparer  les  voies  (A,  Yen),  fde  btiis,  pav6  de  bois. 

PAVEMENT,  M.  paT6,  m.    fFooden  pavememt,  parage 

PAVIER,}'P'^^"'»"'- 

PAVILION,  ».  pavilion,  m, 

PAVILIONED,  adf.  couvert  de  pavilion^  de  tentes. 

PxWING,  p,  pr,  (ueed  tubtt,\  pavuge,  m. 

PAVO,  9.  (a  constellation),  paon,  m, 

PAVONINE,  adj.  de  paon,  ressemblanf  au  paon. 

PAW,  s.  patte,/.  7b  lay  your  paws  upon  him,  mettre  la 
patte  wax  lui — I'empoigner. 

To  PAW,  r.  a.  manier;  (in  bad  part),  patiner.  (To 
/iaiter)^  flatter ;  (with  intention  to  deceive),  faire  la  patte 
de  chaf. 

To  PAW,  V.  If.  (to  draw  the  foot  abng  the  ground^  as 
horses  do),  frapper  la  terre  dii  pied. 

PAWED,  p.  pt.  ayatit  des  pattes. 

PAWKY,  ad^.  (cunning),  rusk,  e;  fin,  e. 

PAWI^  s,  (in  ships),  ^linguet  de  cabestan. 

PAWN,  s.  (pledge),  g-'ige,  m.  To  give  in  pawft,  mettre 
en  gage.    (At  chess),  pioii,  m. 

^  PAWN,  V.  a.  mettn;  en  gage ;  engager. 

PAWN-BROKKR,  s.  preteur  sur  gages.  See  Mont  do 
Pi^t^  French  Part. 

PAWNEE,  «.  empranteor,  ense  tnr  gages. 

PAWNING,  p.  pr.  (used  subst.),  mise  en  gage. 

7b  PAY,  V.  a.  payer.  You  wutst  pay  him  before  he  goes 
— he  wtust  be  paid,  il  faut  le  payer  avant  qu'il  parte.  Do 
yarn  pay  your  servants  by  the  month,  or  the  quarter  f  payez- 
▼oos  Tos  domestiques  au  mois,  ou  au  trimestre  f  fVe  pay 
that  man  three  millings  a  day,  nous  payons  cet  bomme  k 
ratson  de — nous  payons  k  cet  homroe — trois  schelings  par 
jour.  To  pay  cash,  to  peuf  down  ready  money,  ysLjer  argent 
ciimptanL  7b  pay  in  land,  payer  en  nature.  7b  pay  to 
the  hour^  and  to  the  last  farthing,  payer  rubis  sur  Tongle. 
Heeo  much  do  you  pay  for  rent  and  taxes  f  combien  payez- 
Tons  de  loyer  et  d*im])dtsf  ffhat  do  you  pay  for  setgar, 
smeat,  8fe.  f  combien  payez-vous  le  sucre,  la  viande  f  Them 
thinys  are  not  paid  for,  ces  choset-U  ne  sont  pas  pay^. 
He  paid  himself  with  his  own  hands,  il  s'est  pay£  par  ses 
mains.  /  wiU  be  paid,  je  veux  dtre  pay6.  He  has  not  been 
pmid,  on  iia  la  pas  ]«ye.  fVe  pay  our  way,  noua  avons  de 
quoi  vivre — nous  oe  faisons  pas  de  dettes. 

7b  pay  the  debt  of  nature,  payer  le  tribut  k  la  nature. 
^7b  repay.)  This  does  not  pay  me  for  my  trouble,  cela  ne 
me  paie — paie  pas  de  ma  peine.  He  paid  me  with  ingru' 
titude,  il  m  a  pay£  d*ingratitude.  /  was  cruelly  paid  for  it, 
yen  ai  ^t^  cruellement  pay6.  (7b  give  a  return.)  The 
Thames  Tunnel  wiU  never  pay,  la  Tonnelle  sous  la  Tamise 
be  rapporlera  jamais  rien.  There  are  so  few  peopie  that  it 
ehes  not  pay  to  come  here,  il  y  a  si  peu  de  monde  ici  qu  on 
ne  fait  pas  ses  frais^qn'un  ne  gagne  rien.  //  does  not  pay, 
le  jcu  ne  vaut  pas  la  chandelle.    //  would  not  pay  me,  je 
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"'y  gagiierais  rien — je  n*y  trouverais  pas  moii  compfe.    ^ 


does  ftay  pretty  well,  j*y  truuve  assec  muii  compte — ^je  u'y 
perds  pas.  (To  he  puniehed.)  He  will  pay  dearly  for  he  b<*d 
conduct,  il  paiera  cber  sa  mauvaise  cuiiduite.  iS^.*  paid  her 
crime  unth  her  own  life,  elle  paya  sou  crime  de  sa  vie. 
They  win  make  him  ptjy  dear  for  il,  il  lui  en  coQtera  cber— - 
oo  le  lui  fera  payer  cher. 

(Civilities,  attention,  SfC. J  To  pay  visits  (calls),  faire, 
teudre  des  visites  (^  des  persomies).  h'hen  do  you  come  to 
pay  us  a  visit  in  the  country  9  quand  viendres-vous  nous 
voir  k  la  campagoef  You  paid  a  long  visit  in  the  country, 
vous  avez  fait  un  long  sljour  k  la  campagne.  He  pays 
visits  much  too  long  (calls),  ses  visites  sf)iit  trop  lougues ; 
(stays),  il  reste  trop  long  temps — il  ne  8*en  va  pas— quand 
il  vient  nous  voir*  /  come  to  pay  you  my  respects,  je  viens 
vous  rendre — ^vous  presenter — mes  respects  ;  (to  a  lady), 
mes  hommages.  To  pay  respect,  respecter.  To  pay  deference 
to  a  person,  avoir  de  la  deference — t^moigiier  de  la  de- 
f^reiice — pour  une  persouue.  You  pay  no  deference  to  his 
advice,  vous  n'avez  aucuue  deference  puur  ses  avis.  7b 
pay  honour,  honorer.  7b  peiy  attention,  faire  atttnliuu.  lie 
soul  something,  but  I  paid  np  attention  to  it,  il  a  dit  quelque 
chose,  mais  je  u*y  ai  fait  aucuue  atteution — mais  je  ne  1  Vi 

7b  Pay,  with  prepositions.  [pas  6cout(&. 

7b  pay  off  soUUers,  sailors,  renvoyer,  licencier  des  soldats* 
To  ptiy  off  a  person  in  his  awn  coin,  lui  rendre  la  pareille 
— lui  rendre  son  reste.  7b  pay  over  and  above,  payer  plus 
qu'oii  ne  doit  To  pay  over,  surpayer;  payer  au-delide 
la  valeur. 

(()f  ships.)  To  pay  a  ship,  espalmer;  goudronner  nn 
vaisseau.  7b  pay  out,  filer  du  cable.  7b  pay  off,  d^river« 
tomber  sous  le  vent. 

PAY,  s,  (of  an  officer,  soldier,  saihr),  paie,  /.  paye,/.  ; 
(civilian),  ap}X)iiit«meuts,  m. ;  (servant^  mercenary),  gages^ 
m.  suluiie.    7b  be  on  half  pay,  etre  ii  demi-paye. 

To  be  in  the  pay  of  a  person,  etre  aux  gages  d'une 
pers'.nine.  Is  your  pay  good  f  etes-vous  bien  pay6— vous 
naie-t-on  bieii  9  This  is  but  poor  pay,  c'est  un  pauvre  sa* 
laire.  (Of  a  epeculntion),  on  y  gagtie  peu  de  chose — ou 
n'y  troiive  gueres  son  compte.  This  is  very  good  pay 
(return),  cela  rapporte  beaucoup.  7b  receive  one's  pay, 
recevoir  ses  appointements,  son  salaire. 

PAYABLE,  a<(f'.  payable.  The  bill  is  payable  at  eighty 
cette  lettre  est  payable  k  vue.  Js  it  payable  in  town  f  est-elle 
payable  k  Londres  t  It  is  not  payable  tUl  the  expinuion  of 
the  days  grace,  elle  n*est  payable  qu  a  Texpiration  des  truia 
jours  de  giAce.  (That  can  be  paid),  que  I'ou  pent  payer, 
rendre. 

PAY-BILL,  «.  (miUtary),  role,  m,  bordereau,  m. 

PAY-  DAY,  s.  jour  de  payement,  paiment. 

PAYER,  *.  payeur. 

PAYMASTER,  s.  (in  the  amy),  payeur;  officier 
payeur;  (in  general),  celui  qui  paie.  He  is  a  good  pay- 
master,  il  paie  bieu.  \ward)^  r^mpense,/. 

PAYMKNT,  s,  payement,  paiment,  paiement,  m. ;  (Vr- 

PAYNIM.    S«ePainim. 

PAY-OFFICE, «.  7b  go  to  the  pay-office,  aller  chea  le 
payeur ;  aller  au  tresor — k  la  tr^sorerie. 

PEA,  s,  pois,  m,  (Sreen  pease,  des  pois,  det  petits  poii. 
Dry  pease,  des  pois  sees.  Give  me  two  or  three  peas, 
dounez'moi  deux  ou  trois  pois«  A  bushel  of  pease,  on 
boiswau  de  pois.  Peasood,  cosse  de  poiJS  m,  Pea-ooup, 
soupe  aux  pois.  7b  eat  pease,  manger  de*  pois.  7b  shsil 
pease,  6cosser  dee  pois.    Sweet  peam,  pois  de  senteur. 

PEACE,  s.  jjaix,/.  7b  mahs  peace,  faire  la  paix.  7b 
be  at  peace  with  one  another,  §tre  en  paix.  Peace  be  with 
him,  la  paix  soit  avec  lui.  Come  let  us  be  at  pmor,  allons, 
faisons  la  paix.  Go  and  make  peace  with  him,  alles-vous* 
en  faire  la  paix — votre  paix — avec  lui. 

Hold  your  pence,  taisez-vous.  (Be  quiet),  tenez-vous  en 
repoa— tranquille.  They  witt  not  let  me  be  in  peace,  ib  ne 
Vttuleiit  pas  me  laisser  en  paix — me  laisser  en  repoa. 

(Lent.)  A  juetios  of  the  peace,  un  magiatrat — un  jnge 
de  paix.  ^Tb  hoU  a  commission  if  H.  Al.'s  peace.)  To  be  ' 
m  the  peace,  etre  juge  de  paix — etre  magistral.  7b  keep 
tine  peace,  mainfenir  la  tranquillity  publique.  Tti  hind  a 
person  to  keep  the  peaee^  obltger  une  persoiine  sous  caution 
4  oe  pas  violer,  interrompie,  la  tnnquillitA  publique.    7b 
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btitd  a  ptraoH  to  kteo  t^peae*  with  a/ntker,  obligor  urie  per* 
•onne  soui  caution  i  ue  pas  w  pennettre  de  violence,  de 
Toies  de  fait,  enren  une  autre,     /b  hrmk  M«  peace,  faire 
infraction  i— Tioler — la  tnuiquillit^  publique. 
PEACE,  interj,  ]iaix!  silence! 

PEACEABLE,  adj.  paUible.  [paisible,/. 

PEACEABLENESS,«.  tranquUliti./ paix,/. ;  bumeur 
PEACEABLY,  adv,  paUlblement. 
PEACE-BREAKER,  «    bomme    turbulent,    violent, 
qui  viulela  lot  publique. 
PEACEFUL,  a^'.  paisible. 
PEACEFULLY,  adv,  paisiblement 
PEACEFULNESS,  s.  tranquillity,/. 
PBACELESS,  a^,  sans  tranquillity ;  agitf,  e. 
PEACE-MAKER,  «.  paciflcateur;  m^iateur,  trice. 
PEACE-OFFERING,  «.  offrande  de  paix;   sacriHce 
propitiatoire.  [de  police. 

PEACE-OFFICER,  s.   magistral;    (coiuiabie),  agent 
PE  \CE-PARTED,  a,ff.  mort  en  paix. 
PEACE-PARTY,  *.  parti  qui  favorise  la  pais. 
PEACH,  t.  pftche,  /.     Pearh-tnt,  p^her,  m.     (Ad/.) 
pMck'Coiomrmif  de  cuuleur  de  i)eche. 

To  PEACH,  V.  n.  denoncer  (une  persoiuie) ;  tmhir,  dire 
ce  qui  est  arriv£,  ce  que  d'autres  ont  fait 
PEACHER,  «.  d^uonciateiur,  traliisseur. 
PEACHICK, «.  paoiuieau,  m. 

PK  ACOC K,  s.  paoii,  m.   To  ttrui  at  a  peacock,  se  pavaner. 
PEACOCK  FISH,  ».  poou  marin.  m.  grive  de  mer, /I 
PEAHEN,  «.  paoiine. 

PEAK,  f.  (o/a  moufUain),  pic,  «.;  (of  a  rap),  derant, 

w.  pointe,/.;  (of  a  tait)^  pic,  m.  [maigre,  pdle. 

7b  PEAK,  r.  a.  (in  ahiptj,  apiquer.    v.  n.  avoir  Tarr 

PEAKING,  <K^'.  maigre^  p&le;  aux  os  saillants. 

PEAKIST,  adj\  pinntu,  e;  en  pointe. 

PEAL,  #.  (of  thunder),  6clat,  bruit  de  tonnerre.    fVe 

h^ird  above  ut  kud  peak  of  thuntler,  nous  entendions  de 

grands  Eclats— coups  de  tonnerre — au-dessus  de  nos  tetes 

— ^iious  entendions  au-dessus  de  nos  tfetes  le  tonnerre  rouler 

avec  bruit.     The  peala  of  ordnance,  le  bruit  du  canon  ;  (if 

a  aabde),  les  salves   d'artillerie.    Peah  of  laughter,  des 

Eclats  de  rire.    Peai  of  worde,  ta9,  flux  de  paroles.     The 

peaU  of  the  organ,  les  sons  bruyants  de  Porgue.    Ue  woe 

received  unth  peak  of  applaute,  on  le  re^ut  avec  de  bruyants 

applaudissements — avec   des    salves   d'applaudissements. 

There  were  peak  of  applauee,  il  y  a  eu  de  grands  applau- 

dissenients---des  applaudissements  r^p^t^  bruyants. 

The  merrg  peal  of  beilt  woe  heard  at  around,  on  entendait 
de  tons  c6t^  le  son  joyeux  des  cloches  en  branle.  To  rit^ 
a  merry  peal,  sonner  joyeusement  In  cloches — faire  en- 
tendre le  son  joyeux  des  cloches.  7b  ring  a  peal,  sonner 
en  branle. 

7b  PEAL,  V.  a.  prononcer — cfil^brer—^vec  bruit.   Peai- 
iftg,  brujrant,  retentissant;  eclatant. 
PEAN,  «.     See  Pffiau. 

PEAR,  s.  poire,/.    A  choke^pear,  poire  d'angoisse. 
PRARCH.     See  Perch.         '^  "^ 
PEARL,  #.  perle,/.    Mother-of-pearl,  nacre  de  perle. 
(A  tpeck  OH  the  eye),  taie,  /.  [devenir  perI6. 

7b  PEARL,  r.  a,  omer  avec  des  perles.    v,  n.  se  perler, 
PEARL  ASH,  ».  (extracted  from  wood  J,  potas^o.  f. ;  (in 
epeaking  of  the  peaHaeh  coming  from  America,),  mrl  Uie,  f. 
PEARLED,  o^*.  pcrl6,  e. 
PEARL-EYED,  a«{j.  qui  a  une  taie  sur  I'oeil. 
PEARLY,  adj.  abundant  en  perles ;  (remmbling  pearle), 
de  perle ;  perl^  e. 

PE  ARM  A  IN,  a.  poire  pom  me,/. 
PEAR-TREE,  s.  poirier,  m. 
PEASANT,  s.  paysan,  m.  paysanne,/. 
PEASANT,  at^.  de  paysan.  de  |iaysanne ;  rastique. 
PEASANT-LIKE,le«(f.  de  piiysan,  en  paysan;  rustre. 
PEASANTRY,      (    rustloue.  »  ^       ' 

PEASANTRY,  t.  gens  de  la  campagne ;  les  paysans ; 
les  villageois.     Normandy  hoaate  a  Jine  pea$amtry,lt»  c&m- 
pagnes  de  la  Normandie  possddent  une  belle  population — 
les  paysans  normands  sout  beaux  et  forts. 
PKASCOD,    1  J        .     ^ 

PEASHELL,!'-  ^"^  ^«  P^»«»/' 
PEASE,  plur.  of  Pia,  which  eee, 
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PEAT,  s.  tourbe,/. 
PEAT-MOSS,  «.  mousse  de  tourbe,/. 
PEBBLE,  I.  ^.|,  „  ^ 

PEBBLE-STONK,  r  ^'"""»  "•• 
PEBBLE-CRVSTAL,  s.  crista!  de  rocbe,  m. 
PEBBLY,  aiif.  caillouteuse. 

PECCARY,  }'•  ^"'^  *^  ^Ammca),  pfcari,  .. 

PECCABILITY,  s.  £tat  de  p^che,  m. 

PECCABLE,  ailj.  peccable. 

PECCADILLO,  #.  peccailille,/. 

PECCANCY.  «.  mauvais  kUX,  etst  vicieiix. 

PECCANT,  adj,  (medic),  peccant,  e,  maiiii,  ligoe; 
(einful),  pecbeur  ;  qui  peche. 

PECK,  f .  (meaeure),  quarte,  /.  (Heap,  fuoMiilf.)  f* 
6e  lit  a  peck  <f  troublea,  se  trouver  dans  un  graiid  embama. 

7b  PECK,  V.  a.  becqneter ;  douuer  des  coups  de  bee. 

7b  peck  a  hole  fin  a  tree),  (aire  un  trou  a  eoupa  d«  l«c. 
(To  pick  up  food  with  the  be^k),  manger ;  ramasser.  (liak 
a  pickaxe),  piocher.  7b  peck  at  (to  harau^  fmrrd  wuk;, 
donner  des  coupi  de  bee  (i  une  iiernnHie).  Akenfe^l 
huaband,  un  maris  soumis  i  sa  femme — que  u  femme 
maitrise — un  boo  homme  de  mari.  [ptvrrt.  a. 

PECKER,  «.  qui  donne  des  coups  de  bee.  liiaifakr, 

PECKLED.   S«  Speckled. 

PECTINAL,  Of^.  (nat,  hist.),  nectiii^  e.      [de  peisw. 

PECTIN  A  L,  «.  poissons  dont  les  anetes  suut  ai  furtoe 

PECTINATION,  s.  etat  de  ce  qui  «t  {wigoi 

PECTINITE,  a.  (foaail).  pectiuites,/. 

PECTORAL,  a^.  pectoral,  e. 

PECTORAL^  a.  (  a  aacerdotal  ksbit  worn  t^  the  Jfv^ 
high  prieat),  pectoral,  ai.  [fiecuiat. 

7*0  PECULATE,  v.  n.  roalverser;  ^tre  coufaUe  df 

PECULATION,  a.  p^culat,  m.  concussiui,/. 

PECULATOR,  a.  coucuasionnaire ;  qui  est  coufaMe  dc 
p^culat. 

PECULIAR,  adj.  particulier,  dre ;  singulier,  ere.  frcrj 
writer  haa  a  peculiar  atyle,  chaque  £crirain  a  iin  itvl«  pof- 
ticulier — ft  lui.  Afoat  men  have  mannera  pecvUar  h  them- 
aelvea,  la  plupart  des  homroea  ont  des  maiii«ret  qui  Irur 
sont  particulidres.  That  man  haa  aometkittg  perabor  u  h,t 
deportment,  cet  homme  a  quelque  chose  de  paiticuiitr— tk 
singulier — dans  ses  mani^ns. 

PECUIJAR,  s.  propri^ti  exclusive, /.  dn»it  eicJujif; 
chose  qui  appartient  an  propre  (4  une  penonue).  Atv- 
liara,  particularites,/. 

To  PECU  LI  ARISE,  v,  a.  approprier  dune  mauicK 
particuliere  &— donner  en  popre  ft. 

PECULIARITY,  a.  singularity,  /.  manicre  patlm- 
lidre ;  ce  qu'il  y  a  de  siugtilier,  de  lArticulirr  dam  nti^ 
chose.  rpttrticuliffr. 

PECULIARLY,  adv.  parliculieremeut;  dunenua^e 

PECULIARNESS,  s.  singularity,/. 

PECUNIARY,  aty,  p^cuniaire. 

PECUNIOUS,  a^f.  pecunieux,  enw^ 

PEDAGOGISM,  a.  style,  manieie^  esprit  de  pM.igrgye. 
PEDAGOGY,  s.  pSdagogie,/ 
PEDAL,  adj.  de  pied,  du  pied. 
PEDAL.  9,  pidafc,/. 

PEDANEOUS,  adf.  ykdani;  faaid  of  patty  jedga  ee» 
gave  aentenoe  atanding),  juge  p6dan£. 
PEDANT,  a.  peuant,  m. 

^eSaoti&al,}-**-  p^^^  •  •  ^"^^"^ 

PEDANTICALLY,  adv.  en  pedant;  p^dant€«iii«a«i 
To  PEDANTISE,  v.  H,  p6dantiser ;  faiw  le  pedant 
PEDANTRY,  a,  pWanterie,/.  ,     ,.    , 

PEDATE,  Mfy'.  (hot.),  pWicule,  e.  [»  J^'-''' 

7b  PEDDLE,  r.  n,  colportcr  des  marchandi«<«,  \eiic« 
PEDDLER,  «.  colporteur  ;  porteurs  de  ball*. 
PEDDLERESS,  a,  marcbande ambulaiite.  [(<•'  ^^' 
PEDDLERY,  a.  petites  marcliandise* ;  marrhAndi-* 
PEDDLING,  p.  pr.  (uaed  ambat.)^  jietit  coaiiwiwJ 
(uaed  adf,),  qui  colporte. 
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la  pNsine.  Umler  ptnalty  ofdtath,  tinis  peine  il«  mort  Tb 
inflict  a  pena/iy,  infliger  uii  cliatimeiit — utie  punition. 
,  Fam,J  7%«  poorfiihw  wat  atwa^M  mode  to  bear  the  penafty 
tehiU  otken  etccipeil^  c  etait  totijours  Iiii  qui  payait  les  poU 
ca«9es — la  toWt!  eiichere — taiidin  que  le<  autre«  ^cbappaieiit. 
(Of  a  boHti),  deilit,  m.   To  exact  the  penalty,  exi^r  le  dedit, 

PRNANCE,  «.  7h  do  penance  for  oae't  faulte^  faire 
p^iiir*>iice  de  ws  fuutes. 

PENCE,!.    &*  Penny. 

PENCIL,  f.  crayon,  m. ;  black  pencil^  crayon  noir.  To 
tU-aw  in  pencil,  ilessiner  au  crayon.  The  noU  wae  written 
in  pencil^  le  billet  6tait  ^crit  au  crayon.  ^  pencd'OOMe, 
porte^rayon,  m,  A  slate-pencU,  crayon  d'ardoi«e,  m.  (A 
hair-pencil  or  brueh),  un  p'nceau. 

To  PENCIL,  V.  a.  deasiner;  peindre. 

PENCIIiLED,  adj,  dessin^  au  crayon,  au  pinccau. 

PENDANT,  «.  (the  etreamer  at  the  matt-head  which  dit- 
tinffmishet  government  thipt)^  flamme,/*.  Broad  pendant^  cor- 
nette,/.  He  hoisted  hie  broad  pendant ^  il  hiasa  la  curnette 
(fie  capituine  de  vaiaseau,  de  lieutenant.)  (A  tackle),  pen- 
deur,  m.  (Ear-ring),  pendant  d'oreilU,  m.  (Qfa  pictwe, 
or  anything  being  the  counter-part  of  another),  pendant  m. 

PENDENCE,  «.  inclinaison, /. ;  (tgtplied  to  waters), 
pendant,  nt. 

PENDENCY,  ff.  {law).  Daring  the  pendency  ffa  eaute, 
liendaut  qu*une  cause  est  peudante. 

PENDENT,  a4r'.  pendant;  flottant;  (Jutting  over), 
taillaxit,  e ;  luspendu,  e  ;  (hanging  from) ,  pendu  L 

PENDING,  atlf,  (law),  Thie  was  done  pending  the  tuit, 
om  fit  cela  taiidis  que  la  cause  ^tait  pendante. 

PENDULOSITV,      U.  suspension,/,  partie  sospen- 

PENDULOi:SNESS,J  due,/. 

PENDULOUS,  «^.    Tb  6*  —  ,  pendw. 

PENDULUM,  «.  pendule,  m. 

PENETRABILITY,  #.  pinetrabilite,/. 

PENETRABLE,  a</f.  p£n^trab1e.  (Open  to,  in  a 
moral  aenee.)  I  am  not  made  ofttone,  but  penetrable  to  your 
kmd  entreatiea,  je  lie  suis  pas  de  nuvbre ;  je  suis  sensible  il 

PENETRANCY,  ».  faculty  penetrative.       [vos  pridres 

PENETRANT,  ac{^'.  penetrant,  e. 

To  PENETRATE,  r.  a.  penetrer.  To  be  penetrated 
with  the  truthe  of  Chriatianiiy,  etre  penetrv  des  veHtes  du 
Cbristianisme.  To  penetrate  (to  enter)  a  country,  penctrer 
duns  un  pays.  He  had  not  penetrated  into  the  designs  rf 
the  prince,  il  n  avail  pas  penetre  ]e«  desseins  du  prince. 

PENETRATING,  p.  pr.  (used  subst,),  penetrant,  e. 

PENETRATION,  «.  penetration, /.  To  want  pemtra- 
iion,  manquer  de  ]>enetration.  [qui  penetre. 

PENETRATIVE.  mIj.  penetralif,  ive;    (more  com.), 

PE.NETRATIVENESS,  s.  faculte  depeuetrer. 

PENGUIN,  s.  (a  bird),  penjfouin,  m.       • 

PENICIL,  s,  (sort  of  shell),  pinceau  de  mer,  m.  ;  (mr- 

y),  tampon,  m. 

^ENIN§UL\,  f.  peninsule,/.  [sule. 

PENINSULAR,  a<^'.  The  —  war, la  guene  de  la  Penin- 

To  PENINSULATK,  v.  a,  isuler;  faira  uue  lie  (dun 

PENITENCE.  1        .„.,,„^   -  Fendroit). 

PENITENCY,  r  P6ni^«nce./-  [knitents. 

PENITENT,  a4i,  penitent,  e.     (Order  t/  monks),  les 

PENITENTIAL,  a^fj,  (Penitential  tears,  groans),  des 
larmes,  des  soupirs  de  repentir,  de  penitence.  Penitential 
works,  det  OBuvrcs  penitcntielles.  The  penitential  psalms, 
let  psaumes  penitentiaux,  de  Ja  |ienitence. 

PENITENTIARY,  s.  (an  office  in  the  churth  of  Rom*), 
penitencier.  (One  who  repents  an.1  does  penance),  penitent, 
9,  (A  house  of  correction  fbr  those  who  repent),  bdpttal  des 
filles  repent  i«s  des  repentis. 

PENITENTLY,  adr,  avec  reiientir ;  d'unair  repentant 

PEN-KNIFE,  #.canif,»i. 

PENMAN, «.  A  good  penman,  un  calli^raphe,  un  homme 
qui  ecrit  bien,  qui  a  une  belle  main.  (Author),  ecrivain,!*. 

PENMANSHIP,  t.artd*ecrire,  m.  Good  — ,  callignphie. 
He  is  proud  of  his  penmanship,  il  e»t  fier  desa  belle  ecriture. 

PENNANT, I «.  petit  pavilion,  m.;  (a    tackle  to   hoist 

PRNNON,   /  things  on  board),  palan,  m, 

FENNATR,     1     ..  ,       .        rr   x*s        i>-       * 

PENNATED,  «***^'  <^™P»»*°»^»  *•  T/"  hot.),  see  Pmuate. 

PENNED,*^   ecrit,  e.     (Having  wngej,  9:U,e. 
540 
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PENNER,  «.ecrivam,  «•. ;  qui  ecrit  (bien,  mal). 

PENNIFORM.a^'.  pennirMme ;  qui  afunnc  de  plume 

PENNILESS,  a4;\  sans  le  sou ;  qui  na  pas  \e  aou. 

PENNY,*,  (the  twelfth  part  of  a  shtUing),  *'"•.■•. 
rdenx  sous  de  France).  /  gave  him  tteo-penc€y  je  lui  u 
donne  deux  (quatre)  sous.  He  gave  him  a  few  kuif-fnee, 
nous  lui  avons  dunue  quelquei  smus.  H'eoaUy  aneut/  /« ture 
an  honest  pennif,  nous  iic  cberchons  qu'i  gagner  liuurteteiiietit 
notre  vie — faire  un  pcu  dai^gent.  He  is  not  weartk  a 
pemt^,  il  n'a  pas  le  sou.  He  understands  turniieg  ikepemaf, 
il  aait  tirer  parti  de  tout — il  s*entend  i  faire  de  1  ar,?ei*f. 
Earnest  penny,  denier  &  Dieu.  Ao  penny,  no  Paier  msitr, 
point  d'ari^eut,  point  de  Suisse. 

PENNY.  Two-penny  post  (formerly  in  LoeeJon),  k 
petite  poste  de  Loudres. 

PENNY-ROYAL,  s.  (plant),  meiithc  sauva«<>»/: 

PEN  N  Y-W  EIGHT,  t.  (a  uSa^,  the  twentieth  f-^ert  <m 
oanrce  troy),  denier,  ot. 

PEN  N  V-WORTH,  a.  To  buy  a  pen»*y-u.ortk  ^  nmtt, 
achetor  des  noix  pour  un  aou — pour  la  valeur  d'uu  st.u.  U* 
has  had  hts  pennyworth  of  it,  H  en  a  eu  pour  son  ai^ut 

PENNY-WISE,  a^'.  To  be  penny-wise  mnl  pomi4 
foolish,  economiser  sur  les  petites  cbuses,  et  prodi^^uer  data 
les  grandes. 

PENSILE,  aif,  fuspendu,  e.  The  penwJe  garAnt  ^ 
Babylon,  les  jardiiis  suspendns  de  Babylocie. 

PENSION,  s,  pension,/.  He  has  a  pemnaee  ^  fifty 
pounds,  il  jtiuit  dune  pension  de  cinquaiite  livres — il  joait 
de  ciiiquante  livres  de  pension. 

To  PENSION,  V,  a.  peusiotiner,  donner,  fiaire  one  pen- 
sion i  une  personne.  Several  officers  were  pfnnomed  eJT,  mi 
renvoya  quelques  officiers  avec  pension  —  osi  duoaa  a 
quelquesofficiers  des  pensions  de  retraite. 

PENSIONARY,  adj.  pensiounaiie ;  qui  est  peDsioiiD«. 

PENSIONARY,  s.  pensiKjmiaiie. 

PENSIONER,  t.  pensionnaire.  (At  Camtridye,  a  stm- 
deni  who  is  not  a  scholar  or  an  exhibitioner  ef  amy  cofleyr; 
who  pays  for  every  thing),  etudiai>t  pensionnaire.  (ienitt- 
man  pensioner  (a  title  given  in  England  to  the  permne  who 
belong  to  a  band  ^  body  guards,  who  do  duty  uh  caeai-dan, 
in  the  interior  of  the  paUce.),  garde  du  corps  petinoucaict'. 

PENSIONING,  p.  pr,  (used  subst.),  pco»iiM«. 

PENSIVE,  m^'.  pemif,  ive;  (uwhuwholy)^  txiste,  n.^ 
lancolique.  [meiaiiouliqurm«i.t. 

PENSIVELY,  ado.  d'une  manicre  pensive,  triitvoic^*, 

PENSIVENESS,  t.  air  pmsif ;  (pensive  aiiUmde),  aii 
triste,  meiauciilique,  m,  revfiie,/.  meditatioii,/. 

PENSTOCK,  s.  ecluae,/.  porte  ecluae,/. 

PENTACAPSULAR,  adj.  (hot.),  peutacapmlairv. 

PENTACHORD,  s,  (music),  p.utacorde,  as.  [ItoniiBee. 

PENTACOSTER,  «.  ollicier,  csqiitaiae  de  ciuquanic 

PENT  ACROSTIC,  *.  pentacrofttiche,  as. 

PENTADACTYL,  s.  pcnta*laclvle,  at. 

PENTAGON,  s.  (geom.  amdfort'tf,),  peiitasou^  aiL 

PENTAGONAL     I    ,•  _  ♦  _  ^ 

PENTAGONOUS^H-  I*"»-«oue. 

PENTAGRAPH.  s.  pentagnpfae,  mu 

PENTAGRAHHIC       l    ..  _  ^        . . 

PENTAGRAPHICAl^r^-  P«"<V»I*«q«- 

PENTAGYN,  s.  (bat,),  pentai^yuic,/. 

PENTAGYNIAN,  adj.  (bot.),  pentagyne. 

PENTAHEDRAL,    1    ,.   .         .         ^^, 

PENTAHEDROUS,H-  6f«"».-^«  peftalieJ* 

PENTAHEDRON,  s.  (geom.),  ficntahedre.  «. 

PENTAMETER,  s.  pentameire,  ai. 

P£NTANDER,«.  (bot.),  pentaudrie. 

PENTANDRIAN,  <»^'.  pentoudie. 

PENTANGULAR,  a^y,  (geom,),  pmiaagalwae i  ay^ 
cinq  angles  egaux. 

PENTAPETALOUS.  a<^\  (hot,),  pentapetaie. 

PENTAPHYLLOUS,  adj.  (boi.),  pentapbvlle. 

PENT  ARCH  Y,  a.  pentacchie,/.  gouvememeut  de  rii^ 
personnes. 

PENTASPERMOUS,  adj.  (boi.),  pentaspennr. 

PENTATEUCH,  s.  Ptntateuque^  sa. 

PENTECOST,  a.  PeutecAte,/.  Cbaaral^,  venrt  « 
la  Pent«c6te. 

PENTECOSTAL,  mlj,  de  Peuteoota. 
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PBNTHOUSE,  t.  appeiitis,  m. ;  (of  a  tttepkX  alnvent 

PENTICE,  »,  toit  en  iietite. 

PENULT,  I        ..     ,     ,,.^  - 

PENULTIMATEJ*-^-  p^nultiSme,  m./. 

PENUMBRA,  9.  (asiron.),  penombre,/. 

PENURIOUS,  eujp*.  fm^oif,  not  abundant),  mitice, 
pBOTre ;  (rngjarrify,  aparmg),  mesqulu,  sordide,  qui  Usine. 

PBNURIOUSLY,  a*h,  pauvremeiit ;  (with  partimony, 
mrdidj  9ttviita)f  partimonieuaement,  en  l^inant. 

PENURIOUSNESS,  t.  (nuanm$$y  mxmtineu),  pau?re- 
^f/'  f  Cf^rtimoi^),  I^finerie,/.  ^pargne  sordide,/. 

PENURY,  9,  indigence,/,  besoin,  m. 

PEONV,  9.  (a  plant),  pivoiue,/.  p^mie,/. 

PEO  PLE,  9.  God  hvn  hU  ptople,  Dieu  aime  son  peuple. 
(SalioH.)  The  Bmgli^  art  an  enlivened  people,  les  An- 
glais sont  on  peuple  6clair^.  (Ihe  nuu9  of  the  population 
y  a  town,)  It  9€em*d  a9  if  the  whole  people  of  London  were 
ihere,  on  aurait  dit  que  tout  le  peuple — toute  la  population 
-de  Londres  £tait  li.  (Common  people,)  The  knowing 
artisi  wnay  judge  better  than  the  people,  Tartiste  ^Iair6  juge 
mieux  quele  peuple.  Thegardene  were  crowded  unth  com-^ 
•MM  people,  les  jaidins  £taieiit  remplis  de  peuple — de  bas 
people. 

(Permne  of  a  certain  cla99,)  Country  people,  les  gens — 
les  habitants  de  la  caropagtie;  (who  Hve  out  of  London, 
I^trie  etc.),  les  gens  de  la  province,  les  provinciauz. 
ThwH^M  people,  les  gens,  les  habitants  de  la  vitle.  Trade' 9- 
people.  In  commer^ants,  les  marchands.  Bich  people,  les 
riches — ^les  gens  riches.  Scientific  people,  les  savants.  TV 
tkurck  people  (clergy),  les  gens  d'iglise;  (people  who  attend 
the  EetaUiehed  Church),  fideles,  m.  Moneyed  people,  les 
riches.  Pn^keeional  people,  gens  de  profession.  People  of 
fmMom,  gens  du  inonde. 

(Permme,  individuals.)  fVe  have  two  or  three  people  at 
dinner,  nous  avoiis  deux  on  trois  persounes  k  diner.  H'e 
haeie  people  at  dinner,  nous  avons  du  monde  &  diner.  There 
were  few  people  ai  church  thie  morning,  il  y  avait  peu  de 
moode  ft  I'^glise  ce  matin.  J%ere  were  a  great  many  people 
oMoembied  round  the  houee,  il  y  avait  on  grand  nomhre  de 
penoones  rassemblees — il  y  avait  beaucoup  de  monde  ras- 
Kmbl6 — autour  de  la  maison.  People  have  lived  twenty' 
fowrdaye  upon  nothing  but  water,  des  personnes — des  bommes 
out  vecu  viugt-quatre  jours  sans  prendre  autre  chose  que  de 
I'eau. 

People  (ueedindeler'ninately  for  one,  oomthody).  IVe  are 
met  aitnaye  to  beHfe  what  people  eay,  il  ne  faut  pas  toujour* 
croire  ce  que  V.>u  nous  dit.  f^ple  are  often  deceived  by 
appearanee9^  o:\  est  sou  vent  tromp6 — nous  sommes  sou  vent 
tromp6s — fjar  les  apparences.  People  readily  bdteve  what  ie 
pteaoatti,  on  croit  — nous  croyons  facilemeut  ce  qui  est  agr6- 
able.  fVhat  are  people  to  do  in  euch  caeeef  que  peut-on 
faire  en  pareil  cas  f  People  ehould  be  more  reaeotudde,  il  &u- 
drait  etre  plus  raisonnable. 

7T»  PEOPLR,  V.  a.  jieupler. 

PEOPLING,/*.  |»r.(i(s«rfst«6«l.;,  population,/. 

PEO  HLIS  H,  a  ij,  vulgaire.  [digestion. 

PEPASTIC,  attj,  (medic),  p^pastique ;  qui  facilite  la 

PEPPER,  9,  poivre,  m.  Hot  as  pepper,  br^lant  comme 
Ie  poirre.  (Fam. )  To  be  ae  hot  eu  pepper  (to  be  pa99iot^ 
ate),  a'emporter  comme  une  soupe  au  lait — etre  trds-vif. 
Cayenne  pepper,  poivre  de  Cayenne ;  poivre  rouge,  m. 

To  PEPPER,  r.  a.  poivrer ;  mettre  du  poivre  (dans 
une  chose).    (To  beat,  to  pelt  with  9hot),  cribler  (de  balles, 

PEPPER-BOX,  9.  poivrier,  m.  [de  coups). 

PRPPER-CAKK,  9.  biscuit  au  ghigembre. 

PEPPERCORN,  9.  grain  de  poivre,  m.  (Law.)  7b 
give  a  peppercorn  for  rent,  payer  un  grain  de  poivre  de 
redevance.  (C«1a  a  lieu  lorsque  le  proprietaire  accorde 
la  jimisaance  d'un  inaraeuble  suns  exiger  d^autre  paiement 
qu'one  bagatelle,  eu  reconnaissance  de  son  droit  de  pro- 
prt^Lg.)  [de  balles. 

PEPPERED,  p,  pt.  (ueed  atlg.),  battu ;  cribl6  de  coops, 

PEPPER-GINGERBREAD,  s.  pain  d'ipioe,  m. 

PEPPERQRASS, «.  (planl)^  poivr^,/. 

PEPPERING,  p.  pr.  (umd  9ub9t.)  (beating),  rosste,/. 

PEPPERMINT,  9,  (plant),  menthe  fris6f,/* 

PEPPER-POT,  9.  pimetit,  m. 

PEPPER. WORT,  «.  (plant),  p:)ivi«tte  commune./. 
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PEPTIC,  adj.  (medic),  peptique ;  qui  aide  la  digest 'cn> 

PER,  prep.,  par.  Send  me  an  anewer  per  bearer^  re[iuu- 
des-moi  par  le  porteur. 

PERACUTE,  adj.  trds-aigtie. 

PERADVENTURE,  otto,  par  aventure,  par  hasard. 

7b  PBRAGRATE,  v.  n,  parcourir  les  champs. 

PERAGRATION,  s.  (aetron.),  p^ragration,/. 

7b  PERAMBULATE,  o.  a.  parcourir,  faire  le  tourde. 
7b  perambulate  a  parieh,  parcourir,  visiter  les  liroites  d'une 
parois.«e.  (\'isite  qui  se  fait  4  des  ^poques  p^riodiques  en 
Angleterre  pour  ^tablir  et  reconnaitre  les  lignes  de  demar* 
cation  des  paroisses^ 

PERAMBULATION,  «.  perambulation,  /.  visite  dei 
limites,  des  homes  (dune  paroisse,  d'un  district). 

PERAMBULATOR,  s.  (an  inetrument  to  meaeure  the 
dietance  walked  over),  p6domdtre,  m.  [i  Touie,  &c.). 

PERCEIVABLE,  «#'.  perceptible,  sensible  (a  la  vue, 

PERCEIVABLY,  adv.  perceptiblement,  sensiblemeut. 

7b  PERCEIVE,  V.  a.  (To  vee  with  the  eye),  apercevoir, 
voir.  IVe  perceive  hie  houee  from  our  own,  nous  aperce- 
vons  sa  maison  de  la  ndtre.  (To  obeerve,  to  be  aware  of.) 
J  perceive  their  cooheea,  je  m  aper^uis  de  leur  froideur. 
/  perceived  it  laet  night,  je  m'en  suis  aper^u  bier  au  soir. 
(To  feel,  to  be  affected  by),  sentir. 

PERCEIVER,  9,  qui  voit ;  qui  s*aperfoit 

PERCEPTIBILITY,  s.  perception,/. 

PERCEPTIBLE,  a^p*.  perceptible,  sensible  (aux  sens,  au 
goQt,  au  toucher,  aux  yeux). 

PERCEPTIBLY,  adv.  sensiblement ;  d*une  manicre 
sensible.     They  grow  perceptibly,  ils  croissent  4  vue  d'ceii. 

PERCEPTION,*,  perception,/.;  (capability  of  being 
affected  Ay  external  objecte)^  sensibilir6,/. 

PERCEPTIVE,  a4r'.  qui  sent,  qui  a  la  facult6  de  sen- 
tir ;  sensitif,  ive. 

PERCEPTIVITY,  s.  faculty  de  sentir ;  de s^apercevoir. 

PERCH,  9.  (afA),  perche,/. 

PERCH,  a,  (pole),  perche,/. ;  (a  meaeure  fve  yarde  and 
aha^bng),  perche,/.  j  (for  a  bird  to  9it  upon),  perche,/. 

To  PERCH,  V.  n.  se  percher;  percher.     v.  a.  percher. 

PERCHANCE,  adv.  par  hasard,  jiar  aventure. 

PERCHERS,s.  (waj''candle9U9edoa  the  altar),  cierge,  m. 

PEKCHLORATE,  s.  (chem.).  perchlorate,  hi. 

PERCHLORIC,  iu(^'.  (chem.),  perchlorique. 

PERCIPIENT,  oiff.  qui  jouit  de  la  perception,  qui  « 
la  faculty  de  sentir. 

7b  PERCOLATE,  v.  a.,  v.  ».  couler,  filtrer. 

PERCOLATING, p. pr. I.  «,*«♦;««  /• 

PERCOLATION,  }'•  ^^^^'^f' 

PERCUSSION,  9,  percussion,  /.  Perouenon-gun,  Lck, 
fusil  4  piston. 

PERCUTIENT,  at^.  qui  frappe.  [ment. 

PERDIFOIL,  9.  plaute  qui  perd  ses  feuilles  aunuelle- 

PERDITION,  «.  perdition,  /.  Final  perdition,  moil 
6teme11e. 

PERDU,  9.  (military),  sentinelle  perdue ;  enfant  penlu. 
7b  lay  perdu^  etre  eu  ambuscade. 

PERDU  LOUS,  adj.  perdu,  e. 

PEHDURABLE,  adf,  tres-dorable. 

PERDURABLY,  adv.   d'une  manicre  durable. 

PERDURATION,  ».  perduration,/.  longue  durte,/. 

PERDY,  intetj.  corruption  ofPnidi, 

ro  PEREGRINATE,  v.  it.  voyager;  errer;  parcourir 
lei  lieux  etrangers. 

PEREGRINATION,  t.  peregrination,/. 

PEREGRINATOR,  t.  voyageur,  eiise. 

PEREGRINE,  a<^'.  Stranger,  Sre. 

PEREMPTION,  9.  (law),  peremption,/. 

PEREMPTOKILV,  adv.  peremptoirement. 

PEREMPTOKINESS,  #.  ton  ])iremptoire ;  jugemfnl 
p6remptoire. 

PEREMPTORY,  tuf.  p^remptoire;  (com.  par,),  «U 
solu,  e;  (poaitive),  dteid6. 

PERENNIAL,  adg,  (in  bat.),  bisannuel,  le ;  pcftctiw\ 
le;('p«77M/afti/),  perp^tuel,  le.  ^    [«*• 

PERENNIAL,  s.  (bot.),  plants  qui  dare  fins  6t  a« ..» 

PERENNIALLY,  adv.  pen)6tijelfem«iit, 

PERENNITY,  ».  p^rennil**/.  longue  dnrKf 

PERFECT,  fl«^".  parfcit,  o.     7b  U  pewfe^  m  ,Sr  ftv  w^ 


PER 

wtrmd  in  a  thing),  eonnaftn  &  fond,  6trt  tt^-ven^  dani. 
7b  kaxt0  a  ktMon  perfect,  tavoir  paifaitemeiit  To  &e  a  pcr- 
ySKf  gtHtlemaM,  lady,  etre  un  nomine— uoe  dame — ^trte- 
*iomjne  il  fauf. 

To  PERFBCT,  v.  a.  perfectiooner ;  rendre  parfait,  e. 
(To  accompUih),  occomplir. 

FEKFKCTKR, «.  qui  perfecUanne. 

PERFEC  TIBILITV,  m,  perfect! bUit^,/. 

PFRFECTIBLB,  a<fy\  perfectible. 

PER  FECTING,  p,  pr.  (vmd  uAit.J^  perfectioniiement,  m. 

PERFECTION,  t.  perfection,/.  To  arrive  at  perfec- 
tion, arriver  &  la  perfection.  To  carry  thing*  to  perfection^ 
poufser  lef  chowt  k  la  perfection.  To  do  one'e  duty  to  per- 
fection,  remplir  parfaitement  sou  devoir.  (Acoompttehment), 
accomplinemeut,  m.  aeh^vemenf,  m. 

To  PERFECTIONATE,  v.  a.    See  To  Perfect. 

PERFECTIONIST,  «.  qni  pretend  k  la  perfection. 

PERFECTIVE,  (u(f.  qut  tend  i  nerfecliuniitr. 

PERFECTIVELY,  aiv,  de  maniere  ft  perfectiouner. 

PERFECTNES8.  t.  perfection,/. 

PERFIDIOUS,  ttdjif.  nerOde.  ji  man  perjiiimte  to  hit 
country,  un  homme  perflde  eiiven  m  patrie— qui  traliit  per^ 
fldeinent  aa  patrie. 

PERFIDIOUSLY,  adv,  periidemeiit. 

PERFIDIOUSNESS,  f.  peifldie^/. 

PERFIDY,  t.perfidie,/. 

7b  PERFLATE,  v.  a,  enfler  en  loufflant 

PERFLATION, «.  gonfiemeut,  m, 

PERFOLIATE,  adf.  (bot.),  perfuli6,  e. 

To  PERFORATE,  v.  a.  peiforer. 

PERFORATING,),    «.rfor«fInn     /• 

PERFORATION,}'-  Frfo™t»«^/ 

PERFORATIVE,  adj,  perforatif,  iv«. 

PERFORATOR,  «.  per^uir,  m. 

PERFORCE,  ad9.  de  force. 

To  PERFORM,  v.  a,  (To  a'ccompUA.)  Brunei  haa  at 
taet  performed  hie  great  umUrtahtng,  the  JWamea  Tunnel  i$ 
open,  Brunei  a  enflii  achev6 — accocnpii  la  noi)le  entrepriie, 
le  Pont  Mua  la  Tamiw  est  onvert  au  public.  One  man 
wilt  perform  in  one  day  what  another  cannot  do  in  tuH),  un 
bommefait  quelquefuii  en  un  jour  ce  qu'un  autre  tie  saurait 
faire  en  deux.  To  perform  a  vow,  accomplir  un  vfleu. 
Ytm  have  undertaken  more  than  you  can  perform,  rous  avei 
entreprii  plui  que  toui  ue  tauriei  faire.  You  have  ejfeetu- 
ally  performed  your  part,  voui  avt  z  rempli  Totre  role — Totre 
devoir  parlkitement.  He  performa  honestly  the  dutin  of  hie 
office,  il  remplit  lea  fonctions — il  s'acquitte  des  devotn  de 
•a  place  en  boniiete  homme.  To  perform  a  commiawum,  ex- 
ecuter— s'acquitter  d»~ttne  commiiaion.  IVe  performed 
the  journey  in  one  day,  noua  avoni  mis  un  jour  i  faire  le 
yoyage — ^nou«  avons  fait  le  voyage  en  un  jour. 

7*0  perform  a  play,  joucr,  Tepr6*enter  uue  pi&ee.  TXai 
phy  ia  never  performed  now,  on  ne  joue  jamais  cette  pidce 
maintenant.  Talma  perfbrmeJ  Oreatea,  Talma  jouait 
Oreste,  jouait  le  role  d'Chreste.  He  performed  admirabfy, 
il  jouait  ft  ravir.  To  perform  on  the  piano,  jouer  du  piano. 
7b  perform  a  particular  air  on  the  piano,  on  the  flute,  jouer, 
ex^cuter  un  morceau,  un  air,  sur  le  piano,  sur  la  flQte. 
7b  perform  a  part  (in  muaicj,  faire  sa  partie.  (Of  arty  ex- 
htbition.)  The  great  wizard  of  the  north  performed  before 
the  prince,  le  graqd  soreier  du  nord  a  tiavailU  devant  le 
prince. 

PERFORM  ABLE,  aijp*.  que  I*on  pent— qui  se  peut^ex- 
^uter,  accomplir,  faire ;  praticable. 

PERFORMANCE,  «.  (Of  a  duty,  an  undertaking), 
execution,/,  accomplissement,  m.  (Of  a  pkty)t  represen- 
tation. There  have  been  tn'eral  performanoea  tf  the  play,  on 
a  repr^sente  la  piftce  plusieuzs  fois — ^il  y  a  eu  plusieurs 
representations  de  la  piece.  During  the  performance,  pen- 
diuit  la  repr6seutatio:i — le  spectacle.  (Of  apiece  ofmuaic), 
execution,/.  (Of  any  ahcno),  spectacle,  m.  execution  de 
tours  d'adresse.  (In  general.)  I  have  heardofyour  per- 
forntancea,  i 'ai  enteudu  uarler  de  tos  hauts  faits,  de  tos 
grander  actions ;  (fam),  ae  voe  prouesses.  (Work),  out- 
rage, m.  (Buvre,/.  /•  that  your  ieal  jaerformanoe  t  eet-«e  Ift 
ce  que  tous  pouvez  faire  de  raieux  f 

PERFORMER,  «.  (tfplaya),  acteur,  actrice.  (Of 
ie),  musicien.  Paganim  waa  a  groat  performer  on  the 
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violin,  Paganini  jouait  {larfaifemeat  du  violon — ettit  un 
grand  violonisfe. 

PERFORMING,  p,  pr.  (uaed  auhet.)   See  Perfonna:ioe. 

PERFUMATORY,  <u^\  qui  parfume. 

PERFUME,  f.  parfume,  m. 

7b  PERFUME,  v.  a.  paxfumer. 

PERFUMER,  «.  parfumeur,  m. 

PERFUMERY, «.  parfumerie, /. 

PERFUMING,  (uatdadf.).  Perfumingpan,mtfmnaif,m. 

PERFUNCTORILY,  adv.  pour  la  forme. 

PERFUNCTORY,  a^\  fait,  e  par  maniire  d'acquit 

7b  PERFUSE,  r.  a.  r^pandre. 

PERGOLA,  a.  bercrau,  m. 

PERHAPS,  adv.  peut^tre. 

PERIANTH,  a,  (hot.),  p^iande,  at. 

PERICARDIUM,  a.  (anat.),  p^carde,  es. 

PERICARP,  e.  (bot.),  p^ricarpe,  m. 

PERICRANIUM,  s.  (anat.),  p^cr^ne^  ai. 

PERICULOUS,  adf.  pfailleux,  euse. 

PERIDOT,  a.  (preeioua  atone),  ^ndot,  mu 

PERIGEUM,}*-  C'^^'^*  P^"B^  -•• 

PERIGRAPH,  «.  p^rigraphe,  m.  descriptjao  m^^xacte. 

PERIGYNOUS,  a4f,  (bot.),  perygyne, 

PERIHELION,)     ,    ,        ,  ^'UAV 

PERIHELIUM,r-  ^«'™-^'  P^"^^'»^  "^ 

PERIL^  a.  p4ril,  m.  We  rcere  in  pent  y  bei^  drmvei, 
nous  6tions  en  p^ril  d'etre  noy^t.  In  peril  of  nUen. 
expos6  au  peril  d'etre  attaqu^  par  des  rolears.  in  pent  y 
death,  en  peril  de  mort  Jn  peril  of  life^  en  p^ril  de  la  riv. 
We  were  in  great  peril,  nous  6tioiis  dans  un  grand  |i^'l. 
7b  run  in  peril,  courir  dam  le  peril.  We  me*  many  pmh, 
nous  avons  essuyi  de  grands  perils.  Do  it  atyoe^'  pnU, 
faites-le  si  yous  Toees — ft  yotre  pdril.  Watdd  gete  da  ii  at 
the  peril  of  your  father  a  diaphaaure  f  le  feriea-youe  au  prril 
de  d^plaiie  ft  yotre  pdref 

To  PERIL,  V.  a.  mettre  en  danger;  exposer. 

PERILOUS,  ai^'.  p^rilleux,  ente.  //  wmMheperihm 
to  go  in  thia  aeaaon,  il  serait  piirilleux  d*y  aller  dani  ottxe 


PERILOUSLY,  adv.  p^rilleueement 

PERILOI/SNESS,  a.  p^ril,  at. 

PERIMETER,  a.  (geon^),  p^rimetre,  m.  circoofl^mic^. 

PERIOD,  «.  pfiriode,  /. ;  (in  grammar),  p^ode,  /. 
We  rrut  again  after  a  period  of  20  years,  nous  nous  rr- 
trouvames  apr^s  une  periode  de  20  ans.  (Degree,  term- 
tration),  p^riode,  m.  terme,  m.  Until  they  came  to  thnr 
utmoat  f»frux^  jusqu'ft  ce  qu*ilt  parriussent  ft  leur  plus  hant 

PERIODIC,       \   ,.  ^  .  ..  „.  [pteode. 

PERIODICAL,^-  p^nodique.  U— 

PERIODICALLY,  adv.  p^riodiquement 

PERIOSTEUM,  a.  (anai.),  p^rioste,  m. 

PERIPATETIC,  adj.  p^ripatiticien,  ne. 

PERIPATETIC,  a.  p^ripataicien,  m. 

PERIPATETICISM,  a.  p6ripat£tisme,  m. 

PERIPHERIC,       \  J'  A    ^-^A- 

PERIPHERICAL.^^-  ^  P^"l*^«- 

PERIPHERY,  a,  p^riph^rie,/. 

PERIPHRASE,  «.  p^riphrase,/. 

7b  PERIPHRASE,  v.  a.  p^ripluaier. 

PERIPHRASIS,  a.  p^riphrase,/. 

PERIPHRASTIC,       l,.   ,    ^^^k^-. 

PERIPHRASTIC AL,r^-  ^  pfripbrwe. 

PBRIPHRASTICALLY,  adv.  par  pMphnae;  at«c 
circonlocution. 

PBRIPLUS,  a.  (dreumnavigation),  p^ple,  m. 

PSRIPNEUMONIC,  atfy\  (medic),  qui  attqne  ks 
poumons ;  de  poumon. 

PERIPN£UMONY,s.  pdripneumonie,/. 
.  PERIP0LY60NAL,  adj.  (miner.),  de  p«ripnlyfaD& 

PERISCIAN,  a.  (geography)y  p^riscieu  (morwcom.), 
let  periscieiis. 

7b  PERISH,  V.  n.  p^rir.  They  ahaU  periek  bg  the  auwi 
and  the  fire,  ils  p^ront  par  le  fer  et  par  le  feu.  T\ay  were 
1^  to  periah  from  hunger  and  cold,  on  les  laissa  p6rir  de 
faim  et  de  froid.  7Vy  have  all  pertahed,  ils  out  tooe  peri. 
/  waa  almoat  periahed  with  cold,  j'etaii  prasqne  mottdc 
froid — . — j'^tais  tout  Irann  de  froid. 


PER 

/  wa»  peritkutff  with  coi/,  je  mourais  de  froid.  th  utu 
fmad  in  a  periaking  siaU,  on  le  trouva  roouraur. 

PERISHED  (dtaira^Jy  ditimi.  All  have  periaked,  tont 
a  pfcii — tout  a  ^te  d^truit. 

PKUISHABLfi,  aUj,  sujet  4  p6rir,  perissable. 

PERISHABLENESS,  c.  6tat,  nature  p^issable. 

PERISPERM,  «.  (bot,),  p^rUnerme,  m. 

I^ERISPHERIC,  at^'.  sph^rique. 

PERISSOLOGI  CAI^od^'.  p^riasologique ;  verbeux,ense. 

PKRISSOLOGY, «.  p6ri«ologie./. 

PERISTALTIC,  adj.  (anat,),  p^riataltiquc. 

PERISTERION,  #.  (a  plant),  vervaiue,/. 

PERISTYLE,  9.  ('arck,J.  p^ristile,  m. 

PERISYSTOLE,!,  (anat.),  p^riayifolc,/ 

PEKITE,  a<^'.  habile,  experiments. 

PERITONEAL,  at^\  (anat.),  pSritonSal,  e. 

PERITONEUM,  a.  (anat.J,  peritoiue,  m. 

PERIWIG,  «.  perruque  roude,/. 

To  PERIWIG,  V.  M.  porter  perruque. 

PERIWINKLE,  #.  (a  plant),  pervenche,/. ;  (a  small 
akeil-Jiah),  vignot,.ivi. 

T9  PERJURE,  V.  n.  ae  parjurer. 

PERJURE, «.  parjure,  m./. 

PERJURED,  a4j,  parjure;  qui  s'est  paijurS. 

PERJURER,  «.  parjure,  m./. 

PERJURIOUS,  a<^'.  faux,  fauMe. 

PERJURY,  a,  paijure ;  faire,  commettre  un  parjure. 

PERK,  a4r'.  roide ;  guiud6 ;  qui  se  rengorge. 

To  PERK,  V.  ».  M  reagorger }  se  lenir  droit ;  faire  le  fier, 
la  fi&«.  Perking,  §e  reiigorgeant,  qui  se  rengorge.  Perked 
ai  m  peaeockj  qui  ae  rengoige  cumme  un  paou. 

PERKIN,  a.  petit  cidre,  m. 

PERLOUS,  A^'.  (periUoaaJ  \y^T\l\eiix,  euse. 

PERLUSTRATION,  a.  coup  d'sil ;  examen  geoSial,  si, 

PERMANENCE,!     „^^^,,  f 

PERMANENCY,  T  P*™»»™«^/- 

PERMANENT,  adj,  permaneut,  e.  [pour  toujours. 

PERMANENTLY,  adv.  dune   mauiSre  peraiaueiite ; 

PERMEABILITY,  a,  perm^bilit^,/. 

PERMEABLE,  adj.  permeable  (a  Teau,  a  la  lumiere). 

Tc  PERMEATE,  v.  a.  paaMr  i  traven ;  qui  p^ndtre. 

PSRMEANT,  a<^'.  p^oarant,  e. 

PERMEATING, p.  pr.  (used  subat.)^^^  .  .   ^.,. 

PERMEATION,!.       ^  } parage  a trarers. 

PERMISSIBLE,  a4/.  p£nStrable. 

PERMLSSION,  ff.  permission,/.  He  haa  ohtained  per- 
mianiom  to  aiay  longer,  il  a  obtenu  la  permission  de  rester 
plua  loDg-tempc  You  have  given  me  your' permiation  for 
this  addreas,  voui  m*avez  accord^  la  permission — voire  per* 
miasiou— de  vousadresser  ce  discouis — de  m'adresder  H  vous. 
I  have  aakedto  do  it,  bui  J  have  not  obtained  permiaaion,  je 
I'ai  demand^,  maia  on  ne  m*en  a  pas  accord^  la  permission. 

PERMISSIVR,  a<if.  qui  permet. 

PERMiaSIVELY,  adv.  avec  permission. 


PERMISTION,  1     ^.  ..       . 
PERMlXTION,r  »»»*««>»/• 


To  PERMIT,  V.  a.  permettre  (une  chose  2L  une  personne 
— 4  une  penomie  de  faire  ime  chose).  Permit  him  to  relate 
the  affair,  pennettez-lui  de  raconter  la  chose,  (htrmeana  do 
noi  permit  ua  to  indulge  in  bururiea^  nos  moyens  ne  nous 
permettent  pas  les  choses  de  luxe— le  luxe.  He  aaked  my 
leave,  and  I  permitted  him^  il  m'en  a  demaiide  la  permission, 
ei  je  le  lui  ai  permis.  fFe  cannot  permit  it,  nous  ne  saiirions 
le  permettre.  Age  doea  not  permit  that  cur  mortal  membera 
akould  retain  the  rigour  <^  our  youth,  la  vieillease  ne  permet 
psu  que  nos  membres  retienueitt  la  vigiieur  de  lajeunesse. 
Permit  it  to  be'dtne,  permet tex  qu*ou  le.  fasse.  IVe  were  not 
permitted  to  conw  ui,  il  ne  nous  fut  pas  permis — cm  ne  nous 
permit  pas — d'eutier. 

PERMIT,  a.  (of  the  Cuafoma  and  Exciae),  permis,  «. 

PERMITTANCE,  a.  permission,/. 

PERMUTATION,!,  permutation,/. 

To  PERMUTE,  v.  a.  permuter. 

PRRMUTSR, !.  permutant. 

PERNICIOUS,  at(/.  pemicieuz,  euse.  Evil  examplea 
or*  pernicioua  to  morab,  le  mauvais  exemple  est  peruicieux 
i  la — pmir  la — morale. 

PERNICIOUSLY,  adv.  pernicieuwrnent. 
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PERNICIOUSNESS,    a.   quality  {lemicieuse.   nature 

PERNICITY,  a.  cclerile,  rapidity,/.  [nuisible. 

PERNOCTATION,  a.  veill^etout  le  long  de  la  unit. 

PERORATION,  a.  p^roraisini. 

PEROXYDE, !.  (chem.),  ji^roxyde,  m. 

ro PERPKND,  v.  a.  peser  dans  lesprit. 

PER  PENDER,!,  (maaunry),  (a  coping  atone),  pene 
faisant  parpaing ;  parpaing,  m. 

PERPENDICLE,  a.  (geom.),  perpendicule. 

PERPENDICULAR,  aify'.  perpend iculaire. 

PERPENDICULAR,  !.  pcrpeudiculaire, /.  (abaisser, 
tirer  une  — .) 

PERPENDICULARITY,  a.  perpendicularity,/. 

PERPENDICULARLY,  ado.  perpendiculairement. 

7b  PERPETRATE,  v.  a.  (law),  )ierpeti«r ;  (com.)  com- 
mettre. 

PERPETRATION,)  ...        r.    .-      ^ 

PERPETRATING  J*'  «>™w«M»^n,/  perpetration,/. 

PERPETRATOR,*!,  celui,  celle  qui  commet,  qui  a 
commis  (un  crime);  auteur. 

PERPETUAL,  a^.  perp^tut-l,  Ic. 

PERPETUALLY,  adv.  perp^tuellement. 

To  PERPETUATE,  v.  a.  perpetuer.  [perp^tuer. 

PERPETUATED,  p.  pt.     To  become  perpetuated,   se 

PERPETUATION,  a.  perpetuation,/. 

PERPETUITY, !.  perpetuity,/. 

To  PERPLEX,  V.  a.  embarrasser.  He  perpUxea  the 
nunda  of  the  fair  with  nice  apeculationa  ^  phihaophy,  W  em- 
barrasse  Tesprit  des  belles  par  des  questions  philosophiques 
subtiles.  lam  perplexed  in  mind,  je  snis  dans  la  perplexity,  je 
Buis  dans  le  doute — dans  rembarraB ;  je  ne  sais  que  decider. 

PERPLEX,  adj.  perplexe. 

PERPLEXED,  p.  pt.  (uaedadj.),tmhaxx3aafe,  perplexe. 

PERPLEXEDLY,  adv.  d'une  manidre  embarxassaute. 

PERPLEXEDNESS,  a.  perplexity,  /.    embarras,  m. 

PERPLEXITY,  ;.  pcrplexite,/.  [doute,  m. 

PERQUISITE,  !.  (ofaperaon  in  office),  casuel,  m.  pro- 
fits casuels,  m  ;  (ironically),  tour  du  batun,  m.;  (ofinfe- 
rwra),  profits,  m,  revenant  bon,  m.  [sitions. 

PERQUISITION,  !.  iwrquisition, /.  (faixe  des  perqui* 

PERROQUET,  a.  perrvquet,  m. 

PERRY,  !.  (a  drink  made  ofpeara),  poir^,  m. 

PERSCRUTATION,  a.  recherche  exacte,/. 

To  PERSECUTE,  v.  a.  pers^cuter.  (To  importunate.) 
He  peraecutea  me  with  hia  viatta,  il  m'importuue — me  |)ei94:- 
cute — de  ses  visit^s. 

PERSECUTING,  p.  pr.  (uaed  aubat.),  persecution; 
(uaed  adf.),  qui  persecute ;  tourmentant. 

PERSECUTION,  !.  persecution./.  (To  aufer,  meet 
with  peraecutiona)^  soufirir,  essuyer  des  persi^cutions. 

PERSECUTOR,  a.  per»eculeur,  trice. 

PERSEVERANCE,  s.  perseverance,/.  H'e admired  hia 
peraeverance  in  hia  difficult  taak,  nous  admirions  sa  {)er8«ve- 
rance  dans  cette  entreprise  difficile.  Every  one  mutt  admire 
hia  peraeverance  in  doing  good,  sa  perseverance  i  faire  le  bien 
est  vraimetit  admirable. 

To  PERSEVERE,  v.  n.  perseverer  (dans  une  chose,  a 
fuire  une  chose ;  auquel,  y).  Peraevere  in  thia  good  reaolu- 
tion,  perseveres  dans  cette  bonne  resolution.  He  began,  but 
did  not  peraevere  in  it,  il  le  commen^a,  mais  il  n*y  persevera 
pas.  Do  not  peraevere  in  aupporttng  it,  ne  persev^rez  pas  ft 
le  soutenir. 

PERSEVERING,  p.  pr.  (uaed  atjf.),  peraeTennt,  e. 

PERSE  VERINGLY,  fluA;.  peneveramment ;  avec  per- 
severance. 

PERSIAN,  adf.  (Peraian  ailk),  perse,  /.  The  Peraian 
tongue,  la  langue  Persane.  The  Peraian  Gulf,  le  Golfe  Per- 
sique.     The  Peraiana,  les  Perses,  les  Persans. 

PERSIFLAGE,  !.  (jeering)^  persiflage,  m. 

PERSIMON,  !.  (plant),  larme  de  Jot),/. 

To  PERSIS  r,  V.  n.  persister.  Perait  in  your  jfood  reao- 
bttiona,  persistez  dans  voe  bonnes  resolutions.  Do  not  per- 
aiat  in  denying,  ne  persistex  pas  ft  nier.  fVhat  ia  the  uae  of 
aood  reaolutiona  if  we  do  not  peraiat  in  them  f  ft  ouoi  Berveiit 
les  bonnes  resolutions,  si  vous  n'y  persistez  pas  f 

PERSISTENCE,  a.  persistance,/. 

PERSISTENT,!    ..  ,^  .  «,«;.#«„♦  « 

PERSISTING,  J*^-  f**'"'»  I*"«««»n*i  • 


PER 

PERSISTING,  i>.  pr.  ftuedadj.),  qui  peniite;  pm^- 
PBRSISTIVK,  tuij.  qui  peni«te.  [viranU 

PERSON,  «.  (iniiividmU).  There  were  two  or  three  per- 
muu  quite  unhnown  to  me,  il  y  avait  U  d«ux  ou  truis  per- 
•ouiiei  qui  m'^taient  ^trang^ret.  Doyom  know  theie peroo/t*  f 
connaissez-vous  ce«  |)eraoiinet— cet  gcna-Ii  t  To  atteMd  in 
perton,  anister  en  penoiitie.  He  ia  a  very  agreeable  permm, 
c'ett  un  homme  fort  agr^able.  He  it  a  tediotu  pertom,  c'est 
un  ennuyeux — ^un  ktn  eonuyeuz — tin  hoinme  ennuyeux. 
Ym  are  a  trotAlemme  Httle  permm,  voiu  6tet  un  petit  htn 
bien  tourmeiitaiit.  She  it  ttich  a  kind  pertott,  elle  est  tt 
bonne;  c'ett  une  ti  bunne  demoiMlle — ^fille— dame.  / 
hww  of  mo  tuch  permm,  je  iie  cuunais  penonne  de  ce  nom. 

ffhrm^JIgttref  external  appearance.)  The  form  of  htr 
perwon  it  elegant ^  ta  taille  est  elegante — tl  y  a  de  1 'Elegance 
dant  toutet  ses  furmet.  He  it  a  weU'WunUperton^  il  est  bien 
fait  de  la  perjonne — il  est  bien  fait.  There  it  tomething 
moble  about  all  hit  perton,  il  y  a  quelque  chtite  de  noble 
dans  toute  sa  personne.  Do  not  neglect  gottr  permm^  ne  ne- 
gliges pus  les  suins  de  la  proprete--la  propret^  du  corps— 
^^^eMJ,  neti^gligez  ])as  votre  toilette — votre  mise.  Her 
perton  it  jUeating^  elle  a  un  exterieur  agr&tble.  To  erpote 
orn't  perton  (of  a  woman)^  se  d^couvrir;  (of  an  offence 
againtt  public  decencgj,  commettre  une  ind^cence  en  se 
d^couvratit. 

(Character,  part),  personnage,  m.  An  actor  appenrt  im 
the  perton  of  King  Lear,  un  acteur  fait — joue — lepenonnage 
du  roi  Lear.  A  public  perton,  un  homme  en  place — un 
personiiage  public  To  tuttain  the  perton  ^  a  magittrate, 
remplir  les  fouctions — le  rdle  de  magistrat. 

(in  grammar),  personne,  yi 

PERSONABLE,  adj,  A  pertonable  woman,  une  frmme 
d*un  extiirieur  agr^ble—elle  ^tait  ayenaute — elle  avait 

(In  law),  habile  & ;  majeur,  e.  [bon  bit, 

PERSONAGE,  t.  personnage,  m„ 

PERSONAL,  at^\  personnel,  le.  Ftrtonal merit,  m^rite 
personnel.  A  pertonal  remark,  une  personndit^.  Thit  it 
ofeneivelgMrttmal,  cela  est  d*une  peraonnalit^  extrSmement 
d^sagr^abie.  The  dutg  it  pertonal,  ces  fonctions  se  fant 
en  personne.  (Concerning^  having  reference  to),  qui  a  rap- 
port I,  qui  regarde.  (Bodify.)  Pertonal  charmt,  charmes 
ext^rieurs,  m.  A  man  of  great  pertonal  beauty,  un  homme 
d*un  tr^bel  ext^rieur;  un  tr^'bel  homme. 

(In  perton,)  He  wot  pertonal  in  the  Irith  war,  il  £tait  en 
personne— de  sa  personne — i  la  guerre  dlrlande. 

(In  law.)     Pertonal  property,  biens  meubles. 

PERSONALITY,  t.  jjersninalile,/. 

PERSONALLY,  adv,  {lersuuiiellement.  (In  perton), 
«n  personne. 

To  PERSONATE,  v.  a.  personniHer.  (Th  attume  tht 
character  of  another),  repr^seiiter. 

PERSONATE,  atff.  (bot.),  personnft.  «.  personn^e,/. 

PERSONATION,  t.  reur^ntation  de. 

PERSONATOR,  «.  qui  represente— qui  fait  le  person- 
nage de — (nne  personne). 

PERSONIFICATION,  t.  personmacation,/. 

To  PERSONIFY,  v.  a.  personnifier.  [tion,/. 

PERSONIFYING,  p.  pr,  (uted  tubtt,),  personnifica- 

PERSPECTIVE, ».  perspective,/. 

PERSPECTIVE,  at^',  perspectif,  ive.  (In  a  moral 
tente),  en  perspectire. 

PERSPECTIVELY,  ad»,  en  perspectiye. 

PERSPICABLE,  a^,  visible;  Evident,  e. 

PERSPICACIOUS,  a^f.  perspicace. 

PERSPICACIOUSNKSS,!     ^„.,^.,z   - 

PERSPICACITY,  r-  pei»picacit6./. 

PERSPICUITY,  f.  perspicuity,/.  clart6,/. 

PERSPICUOUS,  aflj,  cUir,  c. 

PERSPICUOUSLY,  ado.  clairement. 

PERSPICUOUSNESS, «.  perspicuity./. 

PERSPIRABILITY,  s. perspiration,/,  transpiration,/. 

PERSPIRABLE,  adj.  (medic.),  tsanspirable. 

PERSPIRATION,  s.  transpiration^. 

PERSPIR ATIVE,  a^*.  (medic.),  qui  aide— qui  sert  ft— 
la  transpiration ;  sudorifique. 

PERSPIRATORY,  Mff.  (medic),  sudorifique. 

To  PERSPIRE,  V.  fi.  traiispirer.    To  perepire  ffeely, 
transpirer  beaucoup.    (To  be  emeuated.)    Thete  Jlmdt  per- 
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tpin,  ces  fluides  s'^vacueut — traiisadet    i  travel*  les  pan» 
V.  a.  faire  £varuer. 

PERSUADABLE,  at§'.  que  Ton  peat  persuader. 
To  PERSUADE,  v.  a.  persuader  (une  penuiine  d'uae 
cbose— de  faire  une  chose;  (le,  la,  les;  dont,  en)— per- 
suader une  chuse  ik  nne  persomie.  He  hat  peramaded  wu  ef 
the  tincerity  of  hit  iettentiant,  il  m*a  petsoad^  de  la  verile 
de  ses  intentions.  Are  you  not  pertuaded  of  U  f  n*en  eto- 
vous  pas  persuade  f  fVe  eaeily  peretiade  ounieitet  of  the  thugs 
we  like,  nous  nous  persuadoin  facilement  de  la  virite  dtj 
choses  qui  nous  pliuseut  She  it  pertuaded  thai  every  mt 
admiret  her,  elle  se  persuade  que  tout  le  moode  TadmiTf . 

(  7b  induce  to  do.)  7Vy  pertuaded  him  to  marry,  oo  lui 
a  persuade  de  se  marier.  I  thauUbeghd  ifleotUd permeik 
him  to  write  tuch  another  critique,  je  serais  bien  aiae  de  poa> 
voir  lui  persuader  d*^rire  une  autre  critique. 

(To  deter  from.)  fVe  had  great  dificuity  im  pertmaOag 
him  from  it,  nous  avons  eu  bien  du  mal  i  Ten  ditooruer— 
4  Ten  dissuader — h  lui  persuader  de  ne  pas  le  £uie. 

PERSUADER,  s.  qui  persuade. 

PERSUADIBIUTY,  t.  credulity/.         [k  pmnsder. 

PERSUADIBLE,  adf.  que  I'on  pent  peiiuadcr ;  Iscile 

PERSUASIBLENESS,  s.  credulity ;  esprit  facile,  m. 

PERSUASION,  f.  persuasion,/.  Toutepereuatien,ArQa 
recours  k  la  persuasion.  //  it  my  full  pertuatien  that  hi 
win  accept,  j*ai  la  persuasion — je  suis  daiis  la  petsnasioa— 
qu*il  accepters.  / have  acted  againtt  my  atom  pertmmttm,  j'si 
agi  contre  ma  propre  conviction.  He  have  no  other  cer- 
tainty of  being  in  the  ruht,  but  our  own  pertuatien  that  we 
art  to,  nous  u'avons  d  autre  nreuve  que  noas  avons  rsim 
que  la  conviction  intime  du  fait.  (A  creed,  beli^.)  7kv 
were  people  of  eM  pertuationt,  il  y  avait  des  peisuuiw  de 
totttes  les  croyaiioes.  Of  u^hnt  pertueuion  are  you  f  qwile 
est  votre  croyance — votre  religion  f 

PERSUASIVE,  adj.  persuaaif,  ive.    TV  Ae  i 
swr,  avoir  la  persuasion  sur  les  Uvree. 

PERSUASIVELY,   adv.  dune  manidre 
avecpersuasion,/ 

PERSUASIVENESS)  «.don  dela  peitiiasioB,ak  &ciJ- 
tk  de  persuader,/. 

PERSUASORY,  adf.  {leisuanf,  ive. 

PERT,  adj.  (liv^),  vif,  vive.  (Potiiive,  boU),  leste: 
suflSsant  A  lady  bidt  me  in  a  very  pert  manmr  mntti  mj 
OKTM  affair,  une  dame  me  dit  d'on  ton  leste — ^txaDcfaaot— 
de  me  mfiler  de  mes  affaires. 

7b  PERTAIN,  v.  n.  appartenir  (k  une  pefsoone).  U 
pertaint  to  tht  governor  to  open  the  Portt  hg  prochmattem.  il 
appartient  au  gouvemeur  d'ouvrir  les  ports  par  une  procla- 
mation. Do  not  teek  honourt  which  do  mot  pertain  to  yen,  vtt 
recherches  pas  des  honneurs  qui  ne  rous  appartienaent  pss. 
(To  concern),  concemer,  regarder. 

PERTEREBRATION,  t.  percement,  m.  [ni  c. 

PERTINACIOUS,  at^.  opiniitie.     (Ohtiinale),  oUti- 

PERTINACIOUSLY,aile.opim&tRment;olMtineaiait. 

PERTINACIOUSNESS,) 

PERTINACITY,  >«.  opiui&lret£  ;  oWtiiiatiuii.  '. 

PERTINACY,  j 

PERTINENCF^  )«.  (law),  pertinence,/.;  (cum.),  cim- 

PERTINENCY,  f  venance,/.  propri^t^/l 

PERTINENT,  atij.  pertinent,  e. 

PERTINENTLY,  ado.  pertinemment. 

PERTINENTNESS,  t.  pertinence,/. 


PERTLY,  adv.  vivemeht    (Saucily,   laa 
lestement,  d'uue  mani^re  tranchante. 

PERTNESS,  t.  vivacite,  /.    (Great  ceetjidnwt,  mui- 
nett),  ton  tranchant,  m.  suffisance,/.  ton  leste,  at. 

7b  PERTURB,    I    *_  ki     — 

7b  PERTURBATE,r-  *"•  ^^^^^i   •»»*«^- 

PERTURBATION,  t.  trouble^  ai.  agitatioD,/.    f^tt^ 
Iron.,  medic.,  didaet.),  perturbation,/. 

PERTURBATOR,!     ,^„j^^,  ^^. 

PERTURBER,      j'*  P«rturba»eur,  tnce 

PERTURBED,  p.  pt,  trouble,  e ;  aghe,  cl 
PERTUSE,    \a4j.  perc^  e  ;  txoa£,  e.  (Bai,)^  pcrtai%  f 
PERTUSED,;  (0/oK  wood),  pertuis^  c. 
PERTUSION,  f.  perforation,/. 
PERUKE,  t.  peiTuque,/. 
PERUKE  MAKER,  s.  perruquier,  ■. 


PES 

PBRDSAl^j;  lecture,/.  Ujpom  a  mm  penmi,  apr^ 
one  aeoonde  lecture ;  apvdt  aToir  lu  uue  aeconde  foil. 

To  PERUSE,  9,  a.  lire ;  lire  attentivement.  (To  sT' 
amimX  examiner.  CCf  the  eotmitnattce),  ^tudier  (la  pby- 
tiotiomie). 

PERUSER,  t.  qui  tit ;  qui  examine ;  qui  6tudie. 

PERUSING,  p.  pr.  (mtd  mtbti,),  lecture,/.;  ferawu- 
tmtiom),  ezamen,  m, 

PBIiUVlAN,  9.  (ug.  P£ruvien,  ne.  Ptnnum  barl, 
quinquina,  m. 

To  PERVADE, «.  a.  (to  pau  through),  p^n^trer;  m  r6- 
pandre.  The  tbctricfltad  parvadeo  tht  oarth,  le  fluide  6Iec- 
trique  est  r^pandu  sur  timte  la  tens.  A  spirit  ofconciha' 
tim  ptrvadeoatt  eUuoa  of  men,  nn  Mprit  de  conciliution  est 
g^j^nderoent  r^paiidu  dans  toutes  Ice  classes  de  la  soci^te. 
Vm  ouptidMrn  mwcA  ptrvadet  them  writingi  i»  much  to  be  rt- 
arrf/«<  le  scepticifme  dunt  tous  oes  ecrits  sont  remplis  est 
Lien  i  regratter. 

PERVADED,  adj,  p6n6ti«de;  rempli  de. 

PERVADING,  p>pr.  qui  remplit ;  qui  p^ndtre. 

PERVASION,  s.  diffusion,/. 

PERVERSE,  a4f\  (wkked),  nerven,  e.  (Ohotituito,  eon- 
tr^ry),  cootnriant,  e;  qui  a  resprit  reboun.  (OrtmJ, 
m^chaiit. 

PERVERSELY,  adv.  m^chamment;  dune  manidra 
contraiiante. 

PERVERSENESS,  e.  (ofpermma),  esprit  rcbours,  con- 
tiariantyat.  (Wiekednou),  m^chaiicet^;  curruptioii;  per- 
venit^,/^    (Offoeium)y  rigueur,/.  capiice,  m. 

PERVERSION,  «.  perversion,/. 

PER\'ERSITY,  a.  perveisite,  /.  m^chancete.  Sm 
Perrereeness. 

PERVERSIVE,  oefr'.  subversif,  ive. 

To  PERVBRTyV.  a.  perrertir;  (to  corrupt),  ccvrom- 
pre;  sMaire.  [teur. 

PERVERTER,  s.  qui  pervertit;   (eorrupior),  currup- 

PERVERTIBLA,  adg,  que  Ton  pent  pervertir;  corrup- 
tible. 

To  PKRVESTIG  ATE,  «l  o.  fain  one  enqulte ;  examiner 
■empuleusement.  [puleux,  m. 

PBRVESTIGATION,  «.  inTestigation,/.  exameu  scru- 

PERVICACIOUS,  a4r.  opinilitre;  entet^,  e. 

PERVICACIOUSLY,  ado,  opiniitiement. 

PERVICACIOUSNESS,!.  opiniatret^,/. 

PERVIOUS,  a4i.  Giau  is  permouo  to  the  li^,  le  verre 
Art  permeable  i  la  lumidre.  Tktm  eoatt  art  not  perviaut  to 
wttier,  ces  Tetements  ne  sont  pas  perm^blet  k  Tenu — sont 
imperm^blcs. 

Tiio  wfood  M  ptrviout  to  a  body  of  troops,  un  corps  de 
tnrapee  pounait  p^n^trer  dans  ce  bois.  God's  secrets  are 
—' 1  to  the  human  eye,  VobiI  hnmain  ne  saurait  p£n£- 


trer  lee  secrets  de  Dieu — ^les  secrets  de  Dieu  sont  imp£ii6- 
trsblci  k  Voeil  hnmain. 

PERVIOUSNBSS,  s.  penn6abilit«,/. 

PESADE, «.  (horsemanship),  possade,/. 

PESSARY,  f .  (surgery),  pessaire,  m. 

PEST,  #.  (plague),  peste,  /.  The  gamhfer  and  the 
drunkard  are  the  pests  of  society,  le  joueur  et  I'irrogne  sont 
le  fleau  dela  soci£t6.    (Tbrment),  tourmeut,  m. 

7b  PESTER,  V,  a,  infester ;  tourmenter.  ffe  are  pes- 
tered with  mice  and  rats,  nous  si>mmes  infest^  de  souns  et 
de  rats.  ^  muitUude  of  scribblers  daily  pester  the  world  with 
their  ussufiraUe  stuffs  une  multitude  d*6crivatlleiirs  in- 
feeteiA  le  moode  de  leurs  misirables  productions.  You  will 
be  pestered  wOh  creditors  who  will  leave  you  no  peace,  tous 
seres  prn^cut^ — ^tourmenti — par  des  cr^anciere  qui  ne 
eaoB  laisseront  aucnne  paix.  Abroad,  he  was  pestered  by 
the  boys,  s'il  sortaif,  il  6tait  toorment^  par  les  petits  gar^ons. 
He  cwmes  and  pesters  me  with  Us  offers  of  service,  il  vinit 
me  penicuter  avec— m'assommer  d^-— ses  oflres  de  ser- 
Heeo  you  do  pester  me!  comme  voos  me  tonr- 


PESTERBR,  e.  tourment,  fl^u,  m.  qui  assomme,  tour- 
mecte ;  (qf  a  person),  pmte,/, 

FESTEROUS,  adj.  qui  tourmente;  qui  assomme. 
PESTHOUSE,  s.  hdpital  pour  les  pestifer^. 
PESTTTEROUS, a4f. pestiftr^, e ;  [infectious),  infect, e. 
PESTILENCE,  t.  yeH^fi  Ctw^uf /!««;,  corruption,/. 


PET 

PESTILENT,  a<(r.  (medic),  pestilent,  e;  (m  general). 
infect,  e ;  coutagieux,  euse ;  capable  de  porter  la  conrup- 
tion. 

PESTILENTIAL,  a^:  pestilentiel,  le. 

PESTILENTIALLY,  ado.  d^unemanidre  pestileutiella; 
oontagieusement. 

PESTLE,  s.  pilon,  m. 

PET,  J.  (fit  i^pettishness,)  In  a  pet,  dans  un  moment 
de  mauvaise  buroeur — . — par  mauvaise  humeur.  (A  fa- 
vourite thing  or  person,)  A  pet  lamb,  I'agneau  ch^ri.  A  pet 
child,  un  enfant  gtt4.  He  is  his  pet^  c'est  son  favori,  soo 
enfant  %%\JL     Pel  namey  petit  nom  d*amiti6. 

7b  PET,  v.  a.  giter ;  dorloter ;  caresser. 

PETAL,  s.  (bot.),  p^tale,/. 

PETALED,  1  ,.  ^.  ,  .  .^  w 

PKTALOUS,H-  (^^'^^  P***^^  «• 

PET  A  LINE,  adf\  (bot.),  de  p^tale. 

PETALISM,  s.  (a  sentence  i:f  banishment  at  Syrarusa)^ 
p6ta1isme,  m. 

PBTALITE,  s.  (mineral),  petalite,  m. 

PETALOID,  adj.  p^taloide. 

PETAL^HAPED,  a4f.  ayant  la  forme  d*uoe  p6tale. 

PETARD,  f.  (an  engine  of  war),  petard,  m. 

PETECHIiE,  s.  (medic.),  p^tecbies,/. 

PETECHIAL,  a4f.  (medic),  p^t^chial,  e. 

PETReI}'-  <^^  •o^lp^lf),  salpdtre,  m. 

PETREL.^}'-  ^"^  "^''^  ^^^*  ^^^  •*• 
PETERPENCE,  t.  (a  tax  of  one  penny  a  house, /orwssrijf 
paid  in  England  to  the  Pope),  denier  de  Saint  Pierre,  «i. 
PETERWORT,  s.  (a  plant),  herbe  de  St.  Pierre,/. 

PETIOLE,  s.  (bot.),  petiole,  m. 

PETIT,  a^.  petit,  e.     See  Petty. 

PETIT-MAITKE,  s.  petit-maitre.  m. 

PETITION,  s.  i^tition,  /.  (faire,  presenter,  adressiT 
une  petition  i  une  personnel 

7b  PETITION,  V.  a.  presenter,  adrefser  une  petition 
(au  parlement,  i  la  reine,  an  ministre,  ftc).  The  inhabtt" 
ants  petitioned  government  on  the  sutgect,  les  habitants  pr6- 
senterent  une  petition  au  gouyermmest  I  cet  effet.  P^ 
titionner.    (Boiste.) 

f7b  intreat.)  The  mother  petitioned  the  goddeu  to  bestow 
upon  them  the  greatest  aift  that  oouli  be  given,  la  mere  snp- 
plia — pria— implora— la  d^esse  de  leur  accorder  le  plus 
grand  des  biens. 

PETIl'IONARILY,  ado,  par  forme  de  p^ition ;  co 
p^titiounoire. 

PETITIONARY,  atff.  quisupplie;  suppliant,  c.  Ps- 
titionary  words,  prayers,  Sfc  supplication,  /. 

PETITIONEE,  s.  persoiine  centre  laquelle  on  p6ti- 
tionne,  p^sente  une  petition. 

PETITIONER,  s,  p^titionnaire,  m,f.  suppliant,  a. 

PETITIONING, !». /IT.  (used  subst.),  petition,/. 

PETITORY,  a<^'.  (hw),  p^titoire. 

PETON6,  s,  espdce  de  (cui?re  blanc,  m.)  qui  se  troufe 
en  Chine. 

PETREAN,  afff.  p^treux.  etise. 

PBTRESCENCE,  s.  petrifaction,  /.  changement  en 
pierre,  si. 

PETRESCENT,  adj.  qui  p^trifie ;  p^trifianl,  e. 

PETRIFACTION,  «.  petrifaction, /. 

PETRIF ACTIVE,  adf.  qui  p^trifie ;  p^triiiant 
.  PETRIFIC,  adj.  p^triliant,  e. 

PETRIFICATION, s.  petrification,/. 

7b  PETRIFY,  v.  a.  pitrifier.  v.  n.  se  p^trifier.  To  bs 
petrified  ufith  astonishment,  6tre  p^trifie  de  surprise. 

pIraoiEUM,}'-  ^'«*^-^'  P**«^^  --• 

PETRONEL,  s.  (small  gum  carried  by  horsemen),  petiou* 
nelle,/ 

PETROSILEX,  f.  petro-silex. 
PETROSILICIOUS,  a4f\  petrosilioeux,  euse. 
PETROUS,  adj.  p^'treux,  euse;  qui  tient  de  lapiensb 
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PHLEGMON,  r  (medie.),  flegmon,  si. 

PHLEGMONOUS,  atlj.  (medic.),  flegmoneux,  ease. 

FHLBMR.     &e  Fleam. 

PHLOGISTIAN,  «.  partinn  de  la  doctrine  de  plilo- 
Rulique,  de  I'inflaaimabuit^  de  la  matidre. 

PHLOGLSTON, «.  phlogisfique,  m. 

PHOLADITE,  «.  (a  petrified  AeU),  pholode,/. 

PHONICS,  J.  acoustique,  si. 

PHONOCAMPTIC,  ati^,  phonocamptiqne. 

PHONOLITHR,  #.  pierre  loniiante, /. 

PHONOLOGICAL,  tu^,  acoustique. 

PHONOLOGY,  «.  acoustique,/.  th6orie  des  suns,/. 

PHOSGBNR,  a4j,  qui  ]iroduit  la  luoitdie. 

PHOSPHATE, «.  phosphate,  m. 

PHOSPHITE,  s.  phosphite,  m. 

PHOSPHOR,  s.  phosphore,  m. 

n  PHOSPHORATE,  v.  a,  impr^er  de  phosphore. 

PHOSPHORATED,  a^.  pho8^or«.  [sation,/. 

PHOSPHORATING,  p,  pr.  (tmd  mAH,),  phosphori- 

To  PHOSPHORESCE,  v.  n.  briller ;  reluire  coinme  <la 
pbosphote— donner  une  lumiere  phosphorique. 

PHOSPHORESCENCE,  s.  phosphoresoeiice,/. 

PHOSPHORESCENT,  ajr*.  Iqui      donne 

PHOSPHORESCING,  p.  pr.  (umd  (u^\),f  one  lumidre 
phosphorique. 

PHOSPHORIC,  adj.  phosphorique. 

PHOSPHORITE,  s.  pliosphorite,/. 

PHOSPHOROUS,  adj.  piiosphoieax,  ease. 

PHOSPHORUS,)      ,      , 

PHOSPHOR,      r  V^P^^  ■•• 

PHOSPHURET,  r  phosphore,/. 

PHOTOLOGIC,      I    ..    ,   ^  ,    . 

PHOTOLOGICAUI*'^-  P»>otolog,que. 

PHOTOLOGY,  *.  photologie,/. 

PHOTOMETER, «.  photom^tie,  m. 

PHOTOMBTRICAF^K-  P^otomitrique. 

PHRASE, «.  phrase,/.  Lei  noi  your  pkra$et  be  ao  kmy, 
que  Tos  phrases  ne  soient  pas  si  longues.  (Style.)  Thou 
tpeakeet  im  better  phrawe,  tu  t  exprimes  mieaz — dans  un 
meilleur  style. 

To  PHRASB«  V.  a.  exprimer ;  toumer. 

PHRASELESS,  at^'.  inexprimable ;  que  les  mots  ne 
saoraient  rendie. 

PHRASEO LOGIC,       \atfy\  qui  imliqae  la  construction 

raRASBOLOGlCAl^f  particuli^;  les  idiotismes 
]iiArticttl  ien-^*aiie  langue. 

PHRASEOLOGY,  s.  pbrasiologie,/. 

PHRBNBT1C»  atf.  phite^tique,  (more  eommon/g  epelt) 
frtoetique. 

PHRBNETIC,  s.  fr^naique,  m./. 

PHRENIC,  atg.  (modic.),  phr6nique. 

PHRBNITIS. «.  (medic),  fr&i^sie,/. 

PHRENOLOGY,  s.  plirtuologie,/. 

PHRBNSY,  s.  fr£u6sie,  /.  dilire,  m.  (etie,  tomber  eti 
fr^niflie.)  7*o  tknw  into  pkrentyf  rendre  fou,  foUe—mettie 
en  fureur. 

PHRYGIAN,  4ug.  Phrygien,  ne. 

PHTHISIC,  s.  Gonsomption,/.  phthisis^/. 

PHTHISICAL^  at^\  phthisique;  (mart  com,),  6tiqu  . 

PHTHISIS,  s.  (medic.),  phthUie,/. 

PHYLACTER,     I    ^  ,    ». 

PHYLACTERY,  f'*  P»>yl*ct&e,  m. 

PHYLACTBRED,  atO'.  portant  nn  phylactdre,  un 
(aliamaii. 

PHYLActIriCAL,}''*-  ^'  phylact&e. 

PHYLLITE,  9.  (foud),  phyllithe,M.  feuille  pbbri^e,f. 

PHYLLOPHOROUS,  atj.  portant,  qui  purte— des 
feailles. 

PHYSIC,  9.  (art  ^Aea^fn^;,  m6decuie,  /.  To  aiydy  pAy- 
tie,  ^tadier  en  medeciiie,  (pratiquer,  exercer  la  m^deciiie). 
(Remodiee.)  TotaAepkjf9ic,ifreDdte  medecine,  des  remddes. 

To  PHYSIC,  V.  a.  m^dicamenter ;  duiiner  det  Diede> 
cittes,  des  remddes  (ft  un  maJaJe) — (tromiaUly),  droguer. 

PHYSICAL,  adj\  physique. 

PHYSICALLY,  adv.    n^dicalemeut ;    (according    to 
medical  ndee),  d*apr€fl  let  r^les  de  la  medecine. 
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PHYSICIAN,  9,  m^decin,  m.  To  take  the  advice  of  4 
physician,  oonsulter  un  m^decin. 

PHYSICS,  s.  physique,/. ;  (com,),  histoire  naturellc^/1 

PHYSIOGNOMIC,         \adj,  qui  appartient  ft  la  phy. 

PHYSIOGNOMICAL,    /  sionomie. 

PHYSIOGNOMICS,  s.  physiouomie,/.  art  de  la  phy- 
sionomie. 

PHYSIOGNOMIST, «.  physionomists. 

PHYSIOGNOMY, «.  physionomie,/. 

PHYSIOGRAPHY,  a.  pbysiographie,/. 

PHYSIOLOGBR,  \      i.    •  ,     ,* 

PHYSIOLOGIST,;'-  phy«ologiste. 

PHYSIOLOGIC,      I  J.     u    •  1     • 
PHYSIOLOGICAL.}''*-  P^ytnologique. 
PHYSIOLOGICALLY,  adv.  en  physiologiste. 
PHYSIOLOGY,  9.  physiologie,/  [plantes. 

PHYTIVOROUS,  a4i,  phytivore;  qui  d^vore  les 
PH  YTOLOGY,  s.  phytologie,/.  descriptiou  des  plantes. 
PIA-MATER,  9.  (anat.),  pie-m«K,/. 

Sacuwus.^- «?'»«<'•"• 

PI ANET,  9,  (a  bird),  petit  pivert,  m. 

PIANIST,  9.  ptaniste,  m./. 

PIANO-FORTE,  «.  piano,  m.  piano-forte,  m.  To  play 
on  the  piano-forte,  toucher  du^ouer  du — forte-piano-^du 
piano. 

PIASTER,  t.  (Italian  coin),  piastre,/. 

PIAZZA,  9,  (ardutj,  coloinmAe,/.  arcade,/. 

PIE-CORN,  9,  cor,  m.  iustrument  ft  vent  en  usage  dans 
le  pays  de  Galles. 

PIBROCH,  9,  air  national  Ecossais  (qui  se  joue  sur  la 
eornemuse). 

PICA,  9.  (medic),  pica,  m.  app^tit  d£prav6,  m.  (he 
pfydin^),  cic^ro,  m.  Great  pica,  cio^ro  gros  oeil.  Small 
pica,  cic^ro  petit  OBil. 

PICAROON,  9.  pirate,  ffi. 

PICCADIL,       1 

PICCADILLY,  >t.  (Ai^Aeoflbr;,  collet  mont^m.fTaise,/. 

PICKARDIL,    I 

PICCAGE,  9.  aroit,  m.  (que  les  marchands  foraiiis 
patent  pour  leurs  teutes  ou  boutiques.) 

To  PICK,  V.  a.  To  pickj)ruit  i«  a  garden,  cueillir  du 
fruit  dans  un  janliii.  Come  and  pick  fiuwere  and  s/row- 
berriee,  veues  cueillir  des  fleurs  et  des  fraises.  (  To  etrtect.) 
You  have  picked  the  beatf  vous  avei  choisi  les  nieilleurs. 
How  he  pieke  Au  uwdt !  comme  il  ^pluche—choisit  les 
mots!  fVeuuut  pick  9ome  fit  occaeion,  il  faut  chuisir — 
fvendre — tme  bonne  occasion.  // »«  very  dirty,  u>e  muet  pick 
our  way,  il  fait  si  crott6  que  nous  sommes  obliges  de  re- 
garder  od  nous  meltons  les  pieds.  I  picked  my  way  as  well 
09  I  could,  je  trouvai  ma  route  du  mieux  que  je  pus.  7b 
pick  herbe,  9alad,  ^plucher  des  herbes,  de  la  sslade.  To  pick 
peaa,  beans,  ^plucher  des  pois,  des  fives.  To  pick  a  fowl, 
plumer  une  volaille.  To  pick  woolj  cotton,  ^plucher,  d£. 
mfiler  de  la  laine,  du  coton.  To  pick  a  dre99  to  ptsoes,  d^- 
coudre  une  robe,  un  habit,  etc.  7b  pick  work,  travailler 
letitement ;  avec  soin.  (Toeeparate  the  beet  of  any  thing), 
trier.  Theee  applee  are  all  picked,  ces  pommes  soiit  tribes. 
TT»ey  are  all  picked  men,  ce  sont  toiu  des  hommes  tri^s — 
choisif.  //  ia  not  decent  to  pick  your  teeth,  your  eare  be/ore 
people,  il  n'est  pas  poli  de  vous  curer  les  dents,  les  oreilles 
devaut  les  gens.  7b  pick  a  bone,  ronger,  ^plucher  un  os. 
/  gave  him  a  bone  to  pick,  je  lui  ai  donu6  un  os  ft  ronger. 
To  pick  a  lock,  crocheter  une  serrure.  To  pick  a  hole  in  a 
person'e  coat,  trouver  ft  redire  ft  ce  que  fait--dit — une  per- 
sonne — . — blft  r.er,  censurer.  7b  pick  a  quarrel  with  a  pereon, 
cbercher  querelle  ft  une  personiie.  fVhy  ehould  you  pick  a 
quarrel  with  me  f  pourquoi  me  cherclies-vous  querelle  9  7b 
pick  pockets,  (ilouter,  voler  dans  les  rues,  ftc.  He  has  had 
his  jncket  picked,  on  lui  a  vol^  ce  qu'il  avait  dans  ses  poches. 
He  fficks  acquaintance  with  every  body,  il  fait  connaissance 
nvec  t»ut  le  raunde.  To  pick  plcUes,  piquer  les  assiettes— 
vivre  adx  d6|)eiis  d*autrui. 

(  7b  pick  out),  chuisir.  He  was  picked  out /or  that  purpose, 
on  le  chuisit  pour  cet  effet.  7b  pick  out  a  sram,  ^plucher 
une  couture.  He  is  sure  to  pick  out  the  worst  moment,  il  iie 
manque  jamais  de  choisir — de  prendre — le  moment  1« 
moins  oppijrtun. 

2N  3 
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PIECRMBAL,  adj,  divia^  mit  en  pidcct. 

PIECER,  9.  (a  patcker),  mTaadeur,  deuie. 

PIKDNESS,  t.  YBxiid  det  couleun  (d*un  objet),  bi- 
garrurc,/. 

PIKLBD,  adJ,  chaaye;  (fam.),  pel6. 

PIEPOUDRE, «.  tribanal — cour— des  pieds  pondreiix, 
f.  (  Cette  oour,  oQ  l*hitendant  du  seigneur  ti^geait,  d^cidait 
de«  diflRgrenda  qai  s'^Ievaient  nitre  lea  petiU  marchands 
ambulaiits  et  lea  ragabooda  qui  fr^ueutaieut  lea  foirea  de 
village.! 

PIER,  a.  Cofu  brid^X  P>^  /  '>  C^^  ^J*  ^lole,  m. 
jet ee.  (Jet£c  M  mad  ^  tkut  pien  wUck  advatteg/ar  in  the 
am,  le  mdle  de  Raniagate,  la  jeUe  de  Margate,  U  jetee  de 
Cherbourg.)     (In  home  huilfiing),  pilier,  m.  jambafe,  m. 

PIER-GLASS,  a.  tiumeau,  m. 

PIER.TABLB,  a.coiiaole,/. 

To  PIERCE,  n.  a.  percer.  Pan  through),  puwr  4 
traYera,  traveraer.  (To  pmeirate  into),  \iini\nr  daiia.  To 
r,  pin^trer  plus  avaiit.  (To  move,  distress  J  Such 


imgmtiiwU  pierces  mjf  heart,  niie  telle  ingratitude  roe  {lerce 

PIERCEABLE,  a«li,  peuettable.  [le  cour. 

PIERCER,  t.  per^uir,  m. 

PIERCING,  p.  pr,  (wsed  a4f,).  Pierdmg  cries,  dea  cria 
per^anta.  Piereimg  etotmenoe,  Eloquence  p^n^trante. 
PiorciMg  to,  qui  p^uetre  cUiia,  qui  perce.  T\ey  provide 
dmibf  mare  piercing  statutes,  toua  lea  juura  ila  ])roduiaent 
dea  atatuta  plua  alHigeauta.  A  piercing  souud,  uti  aon  per- 
^»t,  aigu.  (Used  subsi,)  The  piercings  ef  the  sword,  lea 
ooupa  de  I'^p^. 

PIERCINGLY,  odo.  en  per^aut,  en  pto^traiit  (Offsd- 
ingo),  d^nnc  maiiiere  qui  va  au  coenr,  qui  pen^re. 

PIERCINGNESS,  s.  penetration,  /.  ce  qu*il  y  a  de 
p^n^trant,  de  touehaiit  (daiia  une  choae). 

PIETIST,  a.  (name  t/a  Oerman  sect),  lea  pi^tiatea,  lea 
iufliff<b«iiriatea. 

PIETY,  a.  pi^t*./. 

PIEZOMETER,  a.  (an  imiruwtent  to  measurs  the  com- 
pressAiiiig  efenatter),  pi£tom$tre,  m. 

PIGy  a.  cuchon,  m.  (The  gesMg  of  swine),  petit  cochoB. 
Saeeking  pig,  cochon  de  lait  He  is  a  very  pig,  c'eat  un  vrai 
oochon.  7^  keep  pigs,  garder  lea  cochona.  7b  aleep  like  a 
pi§^  dormir  comme  un  aaboi.  To  bug  a  pig  in  a  poke,  acheter 
chat  en  pocbe.  (ji  uuiss  fjf  iron  for  sale  or  uoedfvr  batfaet), 
aauimon,  m.  gueuae,/    j1  guinea  pig,  un  cochon  d'Inde. 

To  PIG,  9.  a.,  9.  n,  mettre  baa ;  cochoniier. 

PIGEON,  a.  pi;{eon,  m. 

PIGRON-FOOT,  a.  (a  plant),  pied  de  pigeon,  m, 

PIGEON.DUNG,  a.  columbine,/. 

PIGEON-HEARTED,  o^r'.  timide;  aaua  courage,  qui 
a  un  coeur  de  ponle. 

PIGEON-HOLE,  a.  boulin,  m. ;  trou  (de  pigeon).  (Di- 
risoong  in  a  bureau  or  bookcase),  caae,/.  Stewed  pigeons, 
dea  pigcona  en  compote. 

PIGEON^OUSB,  a.  colorobier,  m. 

PIGEON-LIVERBD,  a//>.  aaua  malice. 

PIGEON-PEA,  a.  (a  plant),  cytiae  d  fruit  lilonc,  m. 

PIG-EYED,  Ajp*.  qui  a  dea  yeux  de  cochou. 

PIGGIN,  a.  gtande  cuiller  i  pot,/. 

PIG-HEADED,  adj.  tiiXM,  e ;  t6tu,  e. 

PIGMEAN,  a<^   de  pigm^e.  [teiudre). 

PIGMENT,  a.  couleun  pr6par6ea  (pour  peiiKlre,  et  pour 

PIGMY,  a.  pygm6e,/. 

PIGNORATION,  a.  (law),  pignoration,  /•  engage- 
mmt,  ■■.  miae  en  gage  (d'un  effet  quelconque). 

PIGNORATIVE,  at^,  (kw),  pfgnoratif,  ive. 

PIG-NUT,  a.  truffe,/. 

PIGSTY,  a.  Stable  4  cochona,/. 

PIGTAIL,  s,  (ef  the  hair),  petite  queue,  /.;  (small 
roOad  iobaecs),  conle  de  tabac,/. 

PIGWIDGEON,  a.  une  petite  f^ ;  une  {letite  choae  mi- 
goonne.  [chet,  m. 

PIKE,  s,  (a  milHarg  weapon),  pique,/.;  (ajish),  bro- 

PIKED,  atg.  arm6  de  pointea. 

PI  KEMAN,  a.  piquier,  m  btiia,  m. 

PIKESTAFF,  a.  manche  de  pique,  m.  It  is  as pUtin  as 
m  pikaiaff,  c'eat  clwr  comme  le  jour. 

PILASTER,  a.  pilaatre^  m.  pilier  carri,  m. 

PILCHARD,  a.  pilchard,  m.  (eaptoe  de  petit  hareng 
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qiie  Ton  prend  en  abondance  aur  lea  cdtea  du  comti  'ft 
Uonjouaillea,  au  moia  de  juillet). 

PILE,  a.  (a  large  stake  driven  in  the  ground),  pilotia,  m, 
pieo,  OT.  To  drtve  piies,  chaaeer,  enfoncer  dea  pilotia,  dea 
pieuz.  To  build  on  piles,  bfttir  aur  pilotia.  To  support 
with  piles,  piloter. 

(A  heap.)  A  pile  of  wood,  une  pile  de  boia.  A  pile  f^ 
cannon  balls,  une  pile  de  bouleta.  A  pile  of  botJs,  w» 
pile  de  lirrea.  (A  mass.)  A  statelg  pile  ofbuUdingi  un 
corps  de  bitiment — un  Edifice  majeatueux. 

(Afumeralpile),  un  bQcher;  (for  execution),  bQcber,  m, 

(One  side  of  a  coin),  pile,/. ;  crow  or  pile  (head  or  taHi 
croix  ou  pile. 

(The  head  of  an  arrow),  fer  d'une  fldche,  m, 

(Hair,  nap,fibrss),  poil,  m. 

7b  PILE,      1  ,  .*_         1         ^ 

7b  PILE  UP  r*  ^'  ®*'**"*' »  n****™  «>  P»l«»  «n  tag. 

PILEATE, '  1    ..        -  , 

PILEATED,/*^-  "^  ^*''"'  ^  *^^"*- 

PILEMBNT,  a.  accumulatiou,/.  entaaaemeiit,  m. 

PILER,  a.  qui  entaaae. 

PILES,  a.  (a  disease),  h^morrhoi'dea,  pLf 

PILE-WORM,  a.  ver  qui  attaque  lea  pilotia,  m. 

PILEWORT,  a.  (o  plant),  |jetite  acrofulaire,/. 

7b  PILFER,  V,  a,,  v.  ».  friponner ;  voler  (de  petitea 
choaea).  [voleur. 

PILFERER,  a.  fripon,  ne ;  qui  role  de  petitea  choaea ; 

PILFERING,  p.  pr,  (used  a^fcal.;,  flriiiounerie, /.  petit 
vol. 

PILFERINGLY,  adv,  en  volant ;  en  friponn  int. 

PILGRIM,  a.  p^lerin ;  pelerine. 

PILGRIMAGE,  a.  nelerinage  (aller  en  p^lerinage). 

PILL,  a.  (medic),  pilule,/,  (prendre,  avater  dea  pilules). 
TMa  iMia  a  bitter  pill  for  him,  c'^tait  une  pilule  bieu  amrre 

7b  PILL,  V.  a.     See  To  PeeL  [pour  lui. 

PILLAGE,  a.  pillage,  m. 

7b  PILLAGE, «.  a.,  v.  n.  pilier. 

PILLAGER,  a.  pillard,  e;  qui  pille. 

PILLAR,  a.  pilier,  m.  7b  re*/  o't  pilhrs,  poser  aur,  ^Ire 
aoutenii  par— dea  piliera.  He  is  /he  pJlur  of  the  chunh, 
c'eat  le  pilier  da  T^gliae.  (In  ships),  ^jjontillea, /.  pou- 
tillea,/. 

PI  LCARED,  Oiff.  apDuy£  aur— «n  j»p  >rf6  par  — des  piliera. 

PILLION,  a.  (^a  saddle),  cou -sinet,  m. 

PILLORIED,  a4f.  expos^  au  pilori ;  pilori^,  e. 

PILLORY,  a.  pilori,  m. 

To  PILLORY,  V.  a.  exytoser,  mettre  au  pilori. 

PILLOW,  a.  oreiller,  m.  Lag  gour  head  on  that  piUow, 
poaei  la  tite  aur  cet  oreiller.  For  tweiUg  wears  have  we 
laid  our  heads  on  the  same  pilltnc,  pendant  viugt  ana  noua 
avons  paitag6  le  m^me  oreiller->-nus  tetea  ae  avint  retioaeea 
aur  le  mdme  oreiller.  7b  advise  with  one's  pillow,  r^fl^chir 
la  nuit ;  prendre  conaal  de  la  nuit  (Th  make  lace  upon), 
couaain,  m.    (In  skips),  coussinet,  m. 

7b  PILLOW,  V.  a.  aupporter  avec  dea  oreillera ;  metu« 
dea  oreillera  aoua  la  t2te. 

PILLOW-CASE,  a.  taie  doreiller,/.  [ler^ 

PILIX)WED,  a^j,  aupix>rt£  par,  appiiyft  aur,  dea  oreil- 

PIL08E,)    ..  ,.  ,  .      ,  ., 

PIIOUSJ**'  ^'^'  ^^^  • »  P**'^"'  •• 

PILOSITY,  a  nature  velue. 

PILOT,  a.  pilote,  m. 

7b  PILOT,  r.  a,  (Of  a  ship),  piloter ;  conduire.  ('^ 
person),  guider,  aerrir  de  guide  k  (une  peraonoe  •. 

PILOTAGE,  a.  pilotage,  m. 

PILOT-FISH.  a.  pilote. 

PILOTING,  p.  pr.  (used  subsi),  pilotage. 

PILOUS,  a.  velu,  e ;  poilu,  e.  [phaline,  m, 

PILSER,  a.  (moth),  |«piUou  qui  aebrQIeliUchaudeUe; 

PIMELITE,  a.  (nat.  hist.),  pimelite,/. 

PIMENTO,  a.  piment,  m. 

PIBfP,  a.  maquereau,  m. 

To  PI  MP,  9.  a.  faire  le  maquereau ;  procurer  dea  (emmet. 

PIMPINEL,     I     ^      .    ,,     .  „     ^ 

PIMPERNEL,  r  ^*  ''**^^'  pimpreuelle,/. 

PIMPING,  a.  maquerellage.  m. 

PIMPLE,  a.  boutiMi,  as.  7b  come  out  in  pimpUs,  m 
couTrir  de  boutona. 
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TiPlPE,  V.  R  jouer  de  U  flQte;  (imgrntrni),  &iie  de 
la  mufiqiie.  IV*  kavt  med to  jfouandyott  have  mi  damotd, 
notts  rout  atoiw  fait  de  la  mufique — nous  avtNM  jou^  det 
inrtrameota— et  Toua  o'aves  pat  daus^.  (To  cry),  criailler, 
crier.  (In  Jupa,)  To  pipt  /hr  dumtr,  doiiiier  un  coup  de 
silBet  pour  que  r^quipage  dine.  (To  pipt  to  birdo  to  tmck 
iknm  to  dmg),  pip«. 

PIPED,  a4f»  CO  forme  de  tuyan,  de  tube. 

PIPBR,  a.  joueur  de  flQte,  de  oomemoae.  To  pay  tht 
fiper^Tajn  )c«  violons. 

PIPBRIDGE,  «.  (a  ahnA),  ^pine  Ttnette,/. 

PIPKRIN,  B.  (mrt  ifvoksanic  adm  im  Itafy),  piperine,/. 

PIPS.TRBB,  f.  lilat,  at. 

PIPING,  p.  pr.  (mmd  adj.)^  faible.  Piping  hot,  tout 
chand ;  tout  bouUlaijt  (fVUatUng),  qui  liflle. 

PIPING,  «.  (moed  in  dmo-uuiking),  oordomiet,  tn. 

PIPISTRKI^  «.  (oort  ffmnaU  bat),  pipictnlle,  m. 

PIPKIN,  a.  pot,  wt,  [reiiiette,/. 

PIPPIN,   c   (wort  <f  appk),   reiuette,  /.  nomme  de 

PIQUANCY,  «.  piquant,  ••. ;  oe  qa*il  7  a  de  piquant 
(dam  one  choee). 

PIQUANT,  afij,  piquant,  e;  qui  pique. 

PIQU ANTLY,  ado,  piquamment ;  (motv com.),  d*nne 
maiiiere  piquante. 

PIQUE,  a.  (^narrd,  angor),  queielle,  /.  pique,  /.  Oat 
^  pigmy  par  pique.  To  takt  a  piqm  at  otkero^  w  ptquer, 
ee  Ocber  coiitre  let  aulreSb  (Point.)  Vm  pigm  0/ honour 
to  maintain  a  cam$o,  le  point  d'honnenr  que  Ton  le  fait  de 
•outenir  nne  came. 

7b  PIQUR,  V.  a,  piquer.  7^  nrnark  pigned  him  to 
ikg  faoeA,  cette  remaique  Ta  ▼ivement  piqu£,  blefii.  He 
ia  eaaibf  pigntd,  il  eit  bientdt  piqu£ — il  ■'oflfeme  facilement. 
(  7b  boaaij)  Mtn  pigm  themndveo  on  their  birth,  lei  hommet 
•e  piqocnt  de  lenr  naiwance.  Ikere  ia  nothing  in  thai  on 
uduch  gom  ahoald  j^igrn  goaraeff,  il  u'y  a  rien  en  cela  dont 
Tons  deviem  vom  piquer.  She  pignaa  htrae^  match  on  having 
t  iit  elle  m  pique  beaucoup  de  Taroir  fait. 
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PIQUED,  p.  pi.  (aaed  a4f.J,  piqu£  ;  offem^. 

7b  PIQUEER,  V.  a.  nillfr;  Tofer. 

PIQUEERER,  a.  pilUrd,  m.  Yoleur« 

PIQUET,  a.  (a^ameai  cardaj,  piquet,  m.    7b  phg  at 
pigaety  joaet  au  piquet.    7b  have  a  gama  at  pigtut,  ikire 
partie  de  piquet 

iRACY,a.  pixatene,/.;  (in  hiaraiaraj,  plAgiat,  m.  ; 
(among  pMaharaJ,  contrefi^on,/. 

7b  PIRATE,  9.  n.  pirater;  commettre  dea  pirateriei, 
des  brigandagea  9.a.(0/booka,)  Thag  adrartiaed  that  ihag 
woetSd  pimta  hia  adiiton,  iU  anuoncdrent  qu'ili  produiiaient 
une  contrefii^on  de  ion  £ditiou.  Hia  worka  ware  aU  pirated, 
il  7  eat— on  fit— dea  oootrefcfom  de  torn  tea  ouvnigea 

PIRATE,  a  pirate,  ai.  (Of  a  ptA&ahar  who  rtprinia  a 
work  anthoat  parmiaaion),  duiitrefiicteur. 

PIRATED,  p. pi.  (uaed  a<^.),  duut  il  7  a  eu  det  contre- 
fa^uot  imprim^  tant  antorisatiou.  (0/a  work,  cfeertam 
pataagm  taken  hg  another),  pill^  toI^. 

PIRATING,  p^pr.  (naedanbat.).  (At  aea),  piraterie,/. 
brigandage^  m.  (Of  a  ioofarAcrJ,  coutiefa^on,/.  (Uaed 
o^'. ),  de  pirate;  de  contrefadeur. 

PIRATICAL,  adj.  de  jnrate. 

PIRATICALLY,  adn.  en  pirate, 

p!rAGUa|  }*•  ^*^  ^"^  aamaUhoaiJ,  larogne,/. 
PIROUETTE,*.  (IwirSngrmndin  dancing),  pirouette, 
PISCARY,  a.  (taw),  i^che,/.  droit  de  p&cbe.  [/. 

PISCATION,  a  pcche,/. 

PISCATORY,  oiif.  Ptaeaiarg  ackguaa,  idoguet  pit- 
catoiret. 

PISCES,  a.  (a  aign  of  the  Zodiac),  let  pjittont,  at. 
PISCINA,  a.  pitcine,/. 

PISCINE,  adf.  de  poiison  ;  qui  a  rapport  aux  poiti.>ut. 
PISCIVOR()US.  04^'.  piicivoie. 
PISH,  M/«f7.  bah ! 

To  PISH,  V.  n.  dire  bah !  Caire  det  baht ! 
PISIFORM,  adj.  pitifomie;  qui  a  forme  de  poit. 
PISMIRE,  a.  (the  tmmat),  fourmi,/. 
To  PISS,  V.  n.  piieer. 

PISS,  a  piei&t^  at.  urine,  f.    Piaa-fot,  put  de  chambre,  m. 
PISSABED,  a  (a  piani),  pitKnlit,  m.  dent  de  liuu,  m. 
Ml 
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PISSASPHALT,  a  pittaapholte,  at.  poix  min^iale,/. 
PISSBURNT,  a^p*.  qui  a  det  tachet  d'urine. 
PIST,    1       .,     ^ 

PISTE,  r-p"*''/- 

PISTACHIO,  a.  pittachc,/. 

PISTACHIO-TREE,  a  pittachier,  m. 

PISTIL,  a  r*a/.J,pistn,m. 

PISTILLACEOUS,  wff.  pittilUc^  e. 

PISTILLATION,  a  broiement,  m.  (dam  un  mortier). 

PISTILLl  FERGUS,  atg.  pittillifgre;  ayant  un  pitta 
tarn  ^tamine. 

PISTOL,  a.  piftolet,  at.  Pocket  piatol,  pittolet  de  pocha 
Cavatrg  piatol,  pistolet  d'ar^on,  01.  To  fire  apiatoL,  tirer  uu 
coup  de  pittolet  He  received  a  piatj-ahot  in  the  arm,  il 
re^ut  un  coup  de  pittolet  au  braa  7b  he  within  piatol-ahot, 
itre  H  port^  du  pittolet 

7b  PISTOL,  o.  n.  tirer  no  pittolet  (Infighting),  fairc 
le  coup  de  pittolet. 

PISTOLE,  a  (in  Franca,  ten  franca),  pittole,/.  (In 
Spain  and  Itahf,  a  gold  coin  of  different  value),  pittole,/. 

PISTON,  a.  piston,  m. 

PIT,  a  (in  general,  a  hoU),  trou,  m.  (The grave.)  Leat 
I  become  like  them  that  go  down  into  the  pit,  de  peur  que  ie 
ue  rettemble  4  ceuz  qui  detcendent  au  tombeau— dam  la 
foite.  (Theabgaa.)  Tha  bottomleaa  pU,  I'abtme  tam  fond. 
(Small-pox  mark),  trou,  at.  marque,/.  (Mark  left  bg  prea- 
aura  on  the  fiaak),  creuz,  m.  (A  trap,  or  anara  to  catch  wikt 
baaata),  toaae,f.  trappe,/  Coal-pit,  mine  de  charbon,/.— 
^pro/nrfy),  le  puitt  d'uiie  mine  de  charbon.  Sand'pit,  ta- 
blooniere,/.  Twf-pit,  tuurbiere,/.  A  iannar'a  fit,  nne 
fotte.  (Tha  arena  for  cock  fighting),  artoe,/.  7b  fig  the 
pit,  abandonuer  I'ar&ie ;  fuir.  (Cffaplaghamae),  parterre,  m. 
fVe  ware  aitting  in  the  pit,  nom  etiom  attit  au  parterre. 

The  pit  tfthe  atomach,  le  creux  de  rettomac.  The  arm* 
pita,  let  aittellet,/. 

7b  PIT,  V.  a.  (of  the  amaU  pox),  marquer.  Hia  face  waa 
pitted  bg  the  amall-pox^  il  £tait  marqui  de  petite  v^rule. 
(To  aet  in  oppoaition.)  To  pU  one  againat  another,  oppo- 
ter  Tun  h  Tautre.  [hattait. 

PIT-A-PAT,  adv.    Hia  heart  went  pita-pat^  le  cceur  lui 

PIT-A-PAT,  a  (quick  light  atep).  I  hear  the  pit-a^pat 
of  a  pretty  foot,  j'entendt  le  pat  Uger  d'un  jidi  pied. 

PITCH,  a  (a  thick,  lanacioua  aUfAtanca),  poiz,/.  You 
are  all  over  pitch,  vom  etes  tout  couvert  de  poiz.  Pitch 
and  tar,  goudron,  m.  Pitch-ladle,  cuiller  i  biai,  i  goudrau. 
Pitch  cap,  emplitre  ^pilatoire. 

It  iaaa  dark  aa  pitch,  il  fait  noir  comme  dant  un  four. 

PITCH,  a  (dagree),  degr^  m.  point,  ai.  Learning  waa 
then  at  ita  higheat  pitch,  le  tavoir  ^tait  alort  i  ton  plut  haut 
de|^v6.  You  ought  not  to  have  carried  thinga  to  auch  a  pitch, 
▼out  u*auriei  pat  dn  poutter  let  cbotet  ti  loin.  Honla  aewnr 
carried  to  auch  a  pitih,  that  they  ai  laai  caina  to  bhnra,  ilt 
pouttirent  let  injuret  ti  loin,  qu'i  la  fin  ilt  eu  viurent  aux 
coupa  ('SiM.t/a/irnr;,  taille,/.  (Dadidty.)  7^  pitch  ^ 
a  hill,  la  pente  d'uiie  coUine 

(Of  the  voice.)  Hia  voice  haa  a  very  high  pitch,  ta  voiz 
moute  tr^-haut  H'hat  ia  the  pitch  of  hia  voice?  jusqu*ud 
la  vuix  va-t-elle — ^moute-t-elle?  He  apoke  at  the  very  pitch 
of  hia  voice,  il  cria  k  pleine  tete— i  tue-tete.  You  take  it  on 
too  h^h  a  pitch,  vout  le  prenei  tur  un  ton  trop  haut 

(Ofinatrumanta.)  7%ia  piano  ia  tuned  to  the  opera  pitch, 
oe  piano  ett  au  ton  de  Top^ra.  Begin  on  a  lower  pitch,  com- 
mencei  tur — prenec — un  ton  plut  t)aa 

7b  plag  at  pitch  and  torn,  jouer  k  croix  on  pile. 

7b  PITCH,  V.  a.    They  pitched  him  in  the  mira,  ilt  le 
jetdrent  dam  la  boue.    7b  pitch  hay  on  a  cart,  charger  du 
fuin  arec  une  fourche.     7b  pitch  guoita,  jeter,  lancer  le 
palet    7b  pitch  a  can^,  atteoir,  poter  un  camp.     7b  pitch 
a  tent,  tendre,  dretter  une  tente.     7b  pitth  battle,  mettre, 
ranger  une  arm£e  en  bataille.    He  knnn  one  pitched  hattle 
wouU,  determine  tha  fate  of  war,  il  tavait  bien  qu  une  Im- 
taille  rang^  d^cideiait  du  toH  de  la  guerre.     (To  phace), 
placer.    (To  amaar  with  pitch.)     To  pitch  n  ahap,    hrayer 
im  b&timent.     Some  pitch  tha  end  of  the  timb-r  »n  iha  eratl^ 
quelquet-unt  enduitent  <le  ]H)ix  le  bout  de  la  poutre  qui 
reiKMe  tur  le  mur.     (Tod^irken),  ob«;arcir,  rembrunW. 

To  PITCH,  V.  n.  (to  alight).    Take  a  fcrtwc*  of  thm  Iran 
whareon  tha  baea  pitch,  prenei  une  brauche  de   I  arbre  auf 


P  L  A 

tmUe.  CStaiiom.^  AIL,  in  their  mrmrU  fdacm^  fmrform  thrnr 
Jmfjff  tout  lempliMeDt  lean  devoin^  tuiTaiit  la  pUoe  qa*i]« 
occupent. 

CQ^iet,  wiitmiim),  place.  7b  taht  piaet  undtr  gftwem- 
■mm/,  accepter  une  place,  an  emploi.  Ht  was  actuated 
hf  hve  ^  ^c,  c*at  I'amour  du  pouvoir  qui  l*a  guid^. 
Tlby  Aotw  takm  his  piacs/rom  him^  on  lui  a  ot^  m  place. 
Ht  M  ovf  ^  plaot,  il  est  hon  de — hum — place.  (0/  a 
mrrami.)  1  shmldbs  glad  to  procure  a  good  ftaeefar  him,  je 
•erau  bien  aiie  de  lui  troaTer>->procurer — ^iine  bonue 
condition — ^place.  he  mver  keeps  a  phee  long,  il  ne  garde 
pas  see  placet  il  ne  teste  pae  long-temps  dans  la  m6me 
oondifioa. 

{M  coUeges,  schools.)  R—  took  ten  pbces,  B—  a  pris— 
est  moot^  de--dix  places.  IVe  are  to  trg/or  places  lo^^nor- 
roWf  dcmain  on  compose — il  y  a  concours — ^pour  les  places. 

CTo  take  phee),  avoir  lieu ;  arriver.  IVhtm  did  thdt  take 
place  f  quand  ceU  a-t-il  eu  lien— est-il  arriT^?  This  uili 
moi  be  sabered  to  take  place,  on  ne  permettra  pat  que  cela 
Boit — que  cela  ait  lieu.  ("To  take  the  place  of),  remplaoer, 
prendre  la  place  de — se  mettre  &  la  place  de.  ^Tb  hatfc 
piace.)  Such  desires  can  home  no  place  in  a  good  heart,  uu 
bun  ccnir  n*admet  point  de  pareils  d^sirs — de  pareils  d4sin 
oe  sauraient  trouver  place  dans  un  bon  ooeur.  To  give  place 
/«,  &ire  place  ft^-c^der  la  plat-e  L  f  7b  gisid),  cMer. 
Soon  sorrow  gave  place  to  anger,  bientot  le  chagrin  fit  place 
i  la  oolere.  IfTiat  gote  sag  is  omt  of  place,  ce  que  Yous 
ditca-U  est  d^pluc^.  J  was  out  ofvlace  in  thai  compamf,  je 
n'^tais  pas  k  ma  place — i*6tais  d^plac^ — dans  oette  society. 
He  is  maw  oat  of  plate,  il  est  sans  place  en  ce  moment 

CAdoerbial  phrases,)  Vom  will  JInd  that  in  another  phee, 
vous  trouTerei  cela  ailleurs— en  quelqu'autre  endroit  At 
this  place  we  stopped  him,  ici — en  ce  lieu — nous  TarrStflmes. 
//  is/hmnd  in  no  place,  on  ne  le  trouve  nulle  part  h  all 
piaces,  partout — en  tons  lieux.  Jnthejlrst  phee,  en  premier 
lieu,    in  the  second  phee,  en  second  lieu,     [ordre  ;  ranger. 

To  PLACE,  V.  a.  pl^er.    7b  phee  in  order,  mettre  en 

PLACKM AN,  «.  homme  en  place. 

PLACBNTA,  t.  (omat,),  placenta,  m. 

PLACENTAL^  tufy\  de  placenta. 

PLACBNTATION,  a.  (^.^  organiaation  g^neratrice. 

PLACER,  ff.  qui  place. 

PLACID,  n4f\  paisible ;  trsuquille. 

PLACIDLY,  adv.  paisiblemeut,  tranquillement 

PLACIDNESS,  «.  calme,  m.  tranquillity,/. 

PLACIT, «.  d^ciet,  m. 

PLACKET,  t.  cotillon,  m.  jupoui  ai. 

PLAGIARISM,  s.  plagiat,  m. 

PLAGIARIST,!       ,     .  . 

PLAGIARY,   7«-l»>^*»«- 

PLAGUE,  s.  peste,/.  The  plague  attacked  the  armg, 
la  peste  se  mit  dans  Tarm^.  Theg  were  all  attached  with 
the  phgm,  ils  furent  tons  attaqu^s — atteints  de  la  peste. 
The  ten  phgrns  of  Eggpt,  les  dix  plaies  de  I'Egypte. 

(Seamrge,  torment.)  She  is  the  phgueofmg  life,  etle  fait 
le  tourment— c'est  le  fl&iu— de  ma  rie.  IVhat  a  plague 
jpow  enre!  quel  tourment  tous  £tes !  He  is  a  plague  to  me, 
il  &it  mon  fourment. 

jt  phgm  upon  the  oidfool^  la  peste  suit  du  vieux  foo. 

To  PLAGUE,  V.  a.  (To  infect  with  disease),  dunner  la 
peste.     (To  torwtent),  tourmenter. 

PLAGUBFUI^  eig.  infest^  e;  tourmentant,  e. 

PLAGUILY,  ado.  horriblement ;  terriblemeut 

PLAGUY,  a^f.  tourmentant;  maudit,  e. 

pillsfK'^^-^^'p^^*'^- 

PLAID,  s.  (Scotch  ekth  chak),  plaid,  «. 

PLAIN,  M^.  (Smooth,  level),  vm,e',  plat,  e.  I  do  not 
iikm  to  travel  through  a  pla»n  eountrg,  je  n*airoe  pas  i 
voyager  4  traTers  nn  pays  plat,  uni. 

(Simple.)  Men  of  wealth  mag  venture  to  go  phin,  les 
hommes  riches  peuTent  se  faasarder  4  se  mettre  sinij  lament 
— A  se  montrer  en  public  mis  d*une  maniire  simple.  IVe  live 
im  a  plain  awnner,  nous  TiTons  d'une  maniere  simple.  She 
kad  a  verg  phin  dress  on,  elle  portait  une  robe  tr^simple. 
Phin  food  is  much  the  Lest  for  gou,  une  nourrituie  simple 
cat  oe  qui  vous  convieut  le  mieux.  /  prefer  phin  music, 
je  prifere  une  musique  tuute  sini]  le. 
953 
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^  fCfaor,  oasg.)  His  meaning  is  verg  plain,  sita  sens  esl 
bien  clair.  This  is  not  so  jdain  as  goet  imagine,  cela  n*est 
pas  si  clair  que  tous  Timagines.  He  told  il  us  in  plain 
words,  il  nous  le  dit  en  termes  bien  clairs.  The  sooy  is 
plain  enough,  le  chemiu  est  tr^facile.  (Evident.)  It  is 
phin  that  theg  do  not  wtth  to  enme,  il  est  Evident — il  est 
clair — qu'ils  ne  veulent  pas  venir. 

(Frank,  undisguised.)  To  be  phin  with  gou,  J  do  net  kh 
goeif  pour  tous  parler  franchemenf,  je  ne  vous  aSme  pas. 
He  is  phin-spoken,  c*est  un  homme  qui  dit  francbement  ce 
qu'il  pense— ^/am.^,  qui  ne  tourne  pas  antour  du  pot. 
This  is  the  phin  truth,  c'est-U  la  vh\\k  toute  pure — toute 
simple  He  is  simple  and  phin,  c*est  un  homme  simple  et 
franc.  Be  plain,  uarlez  francbement  Jn  phin  words, 
sans  detour — francbement 

(Not  prettg.)  She  was  verg  phin,  elle  £tait  extremement 
laide.  Haw  plain  he  is!  comme  il  est  laid.  She  is  not 
plain,  elle  n'est  pas  laide. 

(Not  ornamented),  uni,  e.  A  dress  of  phin  muslin,  une 
robe  de  mousseline  unie. 

PLAIN,  lufo.     See  Plainly. 

PLAIN,  s«  plaine,  /.  A  hrge  phin  opened  before  us, 
une  grande  plame  se  d^roulait  devaiit  nous. 

PLAIN-DEALING,  adj.  He  is  a  phin-dealina  man, 
c'est  un  homme  tout  uni,  tout  rond-^ui  va  tout  droit  en 
affaires    .— c'est  un  homme  de  bonne  foi.  [chise,/*. 

PLAIN- DEALING,  s.  bonne  foi,  /.  siuc^rit^,/.  frau- 

PLAIN-HEARTED,  adf.  qui  a  le  ccetu  simple,  franc. 

PLAIN-HEARTEDNESS,  s.  fiancfaise,/.  simplicity,/. 

PLAINLY,  adv.  simplement  (CawlidlgJ  francbe- 
ment ((3earlg),  clairement,  d'une  mani^  claire,  £vi- 
dente.     (Evident^),  ^videmment.     See  Supp. 

PLAINNESS,  s.  simplicity.  (Franknets),  franchise,/, 
sinc^rit^,/.  (Qeamess),  clarti,/.  To  use  phinnem  of  speei  h, 
parler  avec  franchise — en  tennes  clairs  et  precis.  (H'ant  of 
beautg),  laideur,/.  manque  de  beaute,  at. 

PLAIN^ONG,  s.  (church  music),  plain  chant,  m. 

PLAIN-SPOKEN,  at^'.  qui  dit  francbement— sans  de- 
tours— sa] 

PLAINT 
tion,/.  plainte,/. 

PLAINTFUL^  a<^'.  plaintif,  ive. 

PLAINTIFF,  s.  (hw),  plaignant,  e;  demandeur,  deresse. 

PLAINTIVE,  adj.  pUintif,  ive. 

PLAINTIVELY,  adv.  plaint ivement ;  d*un  ton  plaintif. 

PLAINTI VENBSS,  s.  ton  nlaintif,  expression  plaintive. 

PLAINTLESS,  adf.  sans  plainte ;  qui  ne  se  plaint  pas. 

PLAIN-WORK,  s.  ouvrage  i  Taiguille  simple ;  ou- 
vrage  de  couturi£re. 

PLAIT,  s.  pli,  m. ;  (of  hair),  tresse,/. 

To  PLAIT,  V.  a.  plisser ;  (the  hair),  tresser. 

PLAITER,  s.  tiesseur,  euse. 

PLAN,  s.  (draught  of  a  phee),  plan,  m.  (Sehemte,  pro- 
ject), dessin,  projet,  m.  He  had  a  plan  to  get  neh  all  at  once, 
il  avait  confu  un  projet — un  rooyen — un  dessein — pour 
s^enrichir  tout  d'un  coup.  Theg  hut  their  phns  together  to 
deceive  hm,  ils  se  mirent  d'iutelligeiice — ils  s  euteudireiit — 
ils  formereiit  un  complot — pour  le  trom])er. 

7b  PLAN,  c.  a.  fane  le  plan  de;  |)rojeter ;  concevoir  U 
dessein  de.  /  phnned  them  gromnds,  c'est  moi  qui  ai  con^a 
le  plan  de— ^ui  ai  dessine— ces  jardins.  (Pki,)  Theg 
phnned  his  rum,  ils  complotdxent  sa  ruine. 

PLANARY,  a4f.  de  plan ;  en  forme  de  plan. 

To  PLANCH,  V.  a.  plancb^yer. 

PLAN  CHER,  s.  (boarded  floor),  plancber. 

PLANCHINU,  s.  planch^yage,  m. 

PLANE,  s.  (phin),  plaine,/.  (In  astron,),  plan,  m 
(In  mechan.)  An  incknei  plane,  un^^an  incline.  Aj'oiner'* 
tool,  rabot,  m. 

7b  PLANE,* V.  a,  (to  weak*  smooth),  raboter ;  aplanir. 

PLANET,  s.  plauete,/. 

PLANETARIUM,  s.  ulan^taire.  m. 

PLANETARY,  a4i.  plan^taire. 

PLANE-TREE,  t.  platane,  m. 

PLANETIQAL,  o^.  de  pUndte. 

PLANET-STRUCK,  a^.  lunatique^  insens^,  e. 

PLANIF9UOUS,  ofij.  (bot^)  aux  feuUlcs-qui  n  les 
1  feuille 


L  peus^e — (fam.),  qui  ne  tourne  pas  autour  du  j  ot. 
NT,  s.  (hw),  pkiute,/. ;  (hmentation),  lameuta- 
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PLANIMETRY,  «.  planim^trie,/. 

PLANIPETALOUS,  o^r.  (bol.J,  aux  feuiUes— qui  a 
1h  feuille*— >platM. 

7^  PLANISH,  p.  a.  plaiwr;  icndre  nni,  plat 

PLANISPHERE,  #.  planuphdre,  at. 

PLANK,  «.  plaiwhe,/.  f  TlUc*  fdimkt  mid  in  bmldingM, 
hthdgm,  Sfc,),  mailrier,  ac  (Ih  thedaekt  ofMpt),  bonlage, 
ai.     (At  ma,)   To /rMut /A«  plmA,  faire  le  quart 

raPLANK,o.a.p]anch67er;  f/Ae<<ro4*</a<Ai»), border. 

PLANNEIt,  «.  qui  fait  det  projets;  qui  cdinplote. 

PLANNING,  p.  pr.  (uaml  mb$ij,  prajet,  m.  dcssein,  m. 

PLANO-CONICAL,  a<^'.  uiii,  plat  d  uu  cor«,  cotiique 
de  I'antre.  [de  Tautte 

PLANO-CONVEX,  ai(f,  niii,  plat  d'uii  cdt6,  convexe 

PLANT, «.  plante,/.  To  atUivatt  pkmis,  eultiver  )«• 
plantet.  Kitdun-gardem  pUuttM,  plantei  potag^res.  Sia- 
platUt,  plaiitfs  martiMi.    fSok  if  ihefoot),  plante  du  pied. 

To  PLANT,  V.  a.  planter  (det  arbrei,  det  fleurt,  Am 
14gume«,  &c.).  (To  fix  in  the  grotiML)  To  plant  a  tiaAe, 
planter  uii  pieu.  To  piani  a  colonjf,  ^tablir  uue  colonie. 
(To  JLr,  place  one'i  u^.)  I  wilt  adviae  yon  where  to  plant 
yoapve^,  je  vaia  rous  dire  od  il  faut  alter  votia  planter. 

The  garden  u  tew//  planted,  le  jardiu  est  bien  plante,  bien 
approviiimine.  The  park  is  planted  with  beat$ti/til  treet,  le 
pare  est  plants  d*arbrei  superbes.  [plants. 

Pr^ANTADLE,  a^r*.  oO  Ton  peut  plantar ;  qui  peut  etre 

PLANTAIN,*,  (a  plant),  plantain,  a*. 

PLANTAIN.TREE,  «.  bananier,  m. 

PLANTATION,  «.  plantarion,/.  (A colony),  colonie,/. 
itablidsement,  at.  (Introdnction.)  The  plantation  of  Chria^ 
tianitjf  in  Imlia^  I'^tablissement  du  Christianisme  dans  les 
Indes. 

PLANT-CANE,  «.  CAime  i  lucre,/. 

PLANTER,  t.  plauteur,  m.  [teur. 

PLANTERSHIP,  i.  occupatimi,/.  metier,  ai.  de  plan- 

PLANTICLE,  f  jeune  plante./. 

PLANTING,  p.  pr.  (uoed  wbet.),  plantation./. 

PLANT-LOUSE,  •.  imceron,  m. 

PLAS  1,  «.  (a  pmddle),  flaque,/.  mare,/,  dean. 

7b  PLASH,  r.  n.  borbotter.  (In  hedging),  oouper  I 
moiti^  uiie  blanche  d'£pine  ou  de  tout  autre  arbrisM>au, 
|M>ur  pouToir  laplier  et  I'entrelacer  avec  let  autres  brandies, 
et  former  ainei  une  haie  plus  ^paisse. 

PLASHY,  aey'.  plain,  e  de  mares,  de  flaquet  d'eau. 

PLASM, «.  forme,/. 

PLASMATIC,       {atff.  plasmatique;   qui    donne    la 

PLA8MATlCAL,f  forme. 

PLASTER,  t.  plltre,  at.  (A  JIgmre  oat  in  plaster), 
platre,  m.  (Pharmacy),  emplirre,  m,  7h  pmt  a  plaster  on, 
niettre  un  emplitre.    Qmrt -plaster,  taffetas  d*  Anglef erre,  m. 

To  PLASTER,  w.  o.  pUtrer.     To  plaster  over,  platrer. 

PLASTERED,  p.  pi  (weed  ad/.).  If  you  write  with 
yoter  finger  on  a  plastfred  wrall,  si  vous  ^criTez  avec  votrt' 
doigt  sur  un  mur  en  pUrre. 

PL.\STERER,  s.  iilatrier,  at.  (Hlio  makes  figures  in 
plaster),  mouleur  en  platre,  m. 

PLASTERING,  s,  platmge,  m,  (In  contempt,  princi- 
paBy  tn  thefigMrative  sense),  rcplltrage,  m. 

PI^ASTER^TONE,  s.  marne,/ 

PLASTIC,  orfy.  plastiqiie. 

PLASTICITY,  s.  puissance  cr^atrice,/. 

PLASTRON,  s.  (used  in  fencing),  plastruu,  m, 

PLAT,  s.  trease,/. 

n  PLAT,  p.  a.,  V,  N.  trea«r. 

PLATTING,  p.  pr,  (vsed  svhst,),  arf  de  tresser;  ouvmge 
f?n  te«tiM.  They  live  hg  plattina  straw,  ils  gaguent  leur  vie 
en  faisant  des  ouvrages  en  paille. 

PLAT,  s.  (a  small  piece  of  gnmnd),  petit  morceau  de 
terre,  m,  A  plat  tf  flowers,  un  (larterre  j  un  tapis  de  Oeurs. 
A  plat  of  osiers,  un  plan  d'osiers. 

PLATAN  E,  s.  (a  tree),  platane,  m. 

PLAT-BAND,  s,  (a  bonier  of  flowers),  plate-bande,/. 

PLATE,  s.  (a  fiat  piece  of  metal),  plaque,/,  planche,  f. 
Pkite  armour,  aniiure  en  plaques  de  fcr,  de  bronic,  Ac. 

(Plate  ofgoUor  sitter  for  the  table),  vaisselle  dor,  d  ar- 
gent,/. vais*;lle  plate,/.    The  dishes  were  all  9fsilcer  piUe, 
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tout  4lait  en  vaiaalle  plate.  Siher  plate  (pariiadurig  ferk» 
and  spoons),  argenterie,/.  They  have  not  much  plaU,  \U  ik 
sont  pas  riches  en  argenterie. 

(A  plate  to  eat  from),  une  assiettCi/.  Soapplott,  avietlr 
i  soupe.  Frmt-platef  une  aniette  de  dessert  Earlkmomn 
plate,  aanette  de  faiaooe.  Give  me  a  dean  plate,  domiaiDoi 
uue  assiette  blanche.    A  pltteftd,  une  aatiettee. 

(Of  a  watch,  of  a  ckck),  cadraii,  m. 

Prixe-phte,  s.  coupe,  f.  ptice  d*argcuterie,/.  prix,  si. 

Copper-plate  engraver,  graveur  en  taille  douce.  (En- 
graving,) The  book  is  fall  tf  plates,  le  lirre  est  mnpli  df 
planches,  de  gravures.    (In  stetootype  primttog),  pWbe,/. 

(Herald,),  beMiit  d'argeiit,  m, 

PLATE,  adj,    Plate  glass,  Yerre  de  Bcibf  me,  de  criaa). 

To  PLATE,  V,  a,  plaquer  (en  or,  eu  argent).  7W 
dishes  are  not  silver,  they  are  only  plated,  cm  pUti  ne  mm 
pas  d'argent,  il  oe  sunt  que  plaqu£s--ce  n'eit  que  da 
plaqu^  (To  arwi  with  plate),  couttv,  se  courrir  d*sne 
armure.  (  To  beat  into  thin  pieces),  laminer.  To  it  fktd, 
se  dit  des  cbefauz  de  coutaes  dont  les  fen  soot  tici> 
minces. 

PLATEN,  s.  (in  printing),  platine,/. 

PLATEY,  <i4f'.  un  pen  plat 

PLATFORM,  t.  plaleforme,/. 

PLATINOM,)'-  ^'^'"'^^  P^*''"*'  "•* 

PLATING,  p,  pr,  (used  stJ»ot.),  plaqu^  m. 

PLATINIFEROU.S,  a4f,  platiniftre. 

PLATONIC,  adj,  Hlatonique. 

PLATONICALLY,  adv,  Platoniquemeut. 

To  PLATO  NISE,  v.  n,  adopter,  patiqucr  Is  doetriur 

PLATONISM,  t.  Platonisme,  ai.  [de  Pliiai. 

PLATONIST,  s,  Platonicien,  ne. 

PLATOON,  s,  (mditary),  pelotoii,  w. 

PLATTER,  s.  plat,  m. 

PLATTER-FACED,  atff,  qui  a  la  figure  ruode  e( 
plate;  fisce  de  pleine  lune./. 

PLATTING,  p,  pr.    See  To  Plat.  [m. 

PLATYPUS,  «.  (a  quadruped  of  Sew  Hottsnd),  plitype, 

PLAUDIT,  t.  applaudissemetit,  m,  Ijoud  pisadiit,  de 
grands— -de  bruyaiiti  applaudiaaementa 

PLAUSIBIUTY,  s,  plausibilite,/. 

PLAUSIBLE,  mff,  plannble.    (Of  i 
des  choses  plaueibles. 

PLAUSIBLY,    ado.    plauaiblement ; 

PLAUSIVE,  aey.  approbateur,  trice. 

PLAY,*,  ('lynrf,  aaHMeaMitO,jeu,M.  OdUrmanfmd 
of  play,  les  eufants  aiment  le  jea.  TlUs  is  no  dddipkf.  ce 
n'est  pas  U— ce  ne  sont  pas  U — des  jeux  d'enCuiU.  Tlej 
are  like  two  children  at  play,  on  dirait  deux  cnfiuiti  qai  t* 
jouent.  The  chUdrm  are  at  piay  in  the  garden,  \m  niftuti 
sont  au  jeu— en  r^r6ation — sont  h  se  jouer— dansle  jatiirn. 
Is  to-day  play  day  f  eat-ce  jour  de  r^cr^iun  aiijonnl'bui  * 
During  play  hours,  pendant  lea  heurrs  de  recreatiAi.  Aiy 
are  f^  of  play,  ils  aont  pleins  d*e«pieglerie— ils  iieproiw't 
qu*i  jouer. 

(Manner  of  playing,)  I  do  not  like  your  play:  ym  rdi 
km  the  game,  je  n'aime  pas  votre  roain^  de  joncr;  rota 
perdres  la  partie.  Is  thin  the  plau  f  ett-ce  U  lejeot-ftt- 
ce  oomme  cela  qu*il  faut  jnuerf  This  is  sort  fhy,  c«( 
jouer  i  coup  sur.  The  madunery  is  not  in  futtfAofff^  '* 
machine  n'esl  pas  encore  en  train.  ( Easy  to  meoi,  set.)  il 
is  too  tight,  give  it  a  little  play,  cela  est  trop  unk,  donnet-j 
un  pen  de  jeu. 

Give  US  fair  play.  doiife2-nous  U»n  jeu.  This  it  mt/tv 
pl>y,  cela  nest  pas  de  btm  jni.  I  uvn  il  hy  feirfhf,'^ 
lai  gagn6  de  bon  jeu.  Come,  come,  fair  pfaf /  JW 
joues  de  bon  jeu  !  —  ])as  de  triclterie  ]  He  got  itl^if^f^^ 
and  thus  lost  his  character,  il  y  panrint  piff  detBH7«a  Ah- 
honnetes,  et  se  perdit  de  reputation.  7W  potr/tBuekg 
his  life  by  foul  play,  le  pauvre  malbenreux  peniit  k  f  i«  jv 
trahison.  There  is  some  foul  pity  oomeu^iere,  il  j  a  qu«lqu( 
chose  de  louche — il  y  a  quelque  diose  de  tiafeii.  Thrt 
has  been  oomefoulpfay  used  towards  hint,  m  lai  ton  }9» 
quelque  Tilain  tour.  (Scope.)  To  gwe  fuB  p%  l*^* 
imagtnatioft,  donner  Tessor  a— s'abaiidoiuier  eiiticmii«t  * 
—win  imagination.  Let  the  genius  have  free  pky,  ^x»a^ 
un  libre  easor  au  genie.    I  do  not  liAe  this  rmgk  flsf,  f 


eci 


» 


qui  dit 


one  muiim 
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itVime  pat  cKte  muii^  violente— cei  mAnidm  bnuqun 
-de  joucr. 

[Drama,  tktairuMi  rwpwntatiom.)  IVhat  pla^  da  tkig 
ad  io-aigkt  f  quelle  pitee  joue-t*on  ce  toirf  He  hat  writ- 
tern  eeveral  piaye,  il  a  comp<»6  6crit — plusieun  pieces  de 
theatre— piiMieun  com^diei,  &c.  To  ^  to  the  ptaiff  aller 
aa  ipectacle— 4  la  com^die. 

TV  PLAY",  V.  a.  (to  tportj  iofrolic)^  jouer ;  w  joaer.  Go 
amd  phjf,  alles  joner — ^vous  jouer.  The^f  aU  got  yp  and 
hfOM  to  play,  tons  le  levcreut  et  te  mirent  &  jouer. 

1\t  PLAY,  o.  a.  (Ifo  Aaow  a  game).  Do  you  not  phy 
mduet  f  eit-oe  que  Tout  ne  joues  pas  le  whiit?  IneveremAl 
phff  pitpt^t  je  n*ai  jamai*  pu  jouer  le  piquet.  You  do  mot 
platf  the  gauUf  TOut  ne  joues  pat  le  jeu.  7b  play  the  game, 
joner  le  jeu.  Uow  mamg  gamm  have  you  played  f  combien 
aves-voot  joa£ — ^faiC — de  partiett  To  play  luckily,  jouer  de 
boabeur.  To  ^day  wnhttkify,  jouer  de  malheur.  (  To  stake.) 
Do  yom  piay  hagh  f  jouei-vont  grot  jeu  f  IVe  play  very  low, 
nout  jouont  trit-petit  jeu.  fVe  play  for  a  ekiUing  a  game, 
Dcrut  jouont  uu  tchelliug  la  partie — ^notre  enjeu  ett  d'un 
tchelliiig  la  partie.  IVe  play  for  love,  nout  jouont  pour 
llionneur — ^pour  nout  amuter.  ffie  do  not  play  for  money, 
Dout  ne  jouont  pot  pour  de  Targent  IVhoee  turn  ie  it  to 
play  t  i  qui  ett-ce  i  joner 9  Mine,  k  moi.  It  ienoi  your 
turn  to  play,  ce  n'ett  pat  ft  vout  ft  jouer.  I  am  to  playfirei, 
e*e!tt  i  moi  ft  jouer  le  premier. 

(  7b  play  at.)  We  never  play  at  earda,  nout  ne  jouont  ja* 
mait  aux  cartet.  /  could  play  the  whole  day  long  at  cheet, 
je  joueiait  aux  ^bect  toute  la  joum£e.  IVhat  are  you  playing 
aifk  quoi  joueipvout  f 

7b  jiay  on  an  inetrument^  jouer  d*un  inttrument.  He 
playe  om  the  flute,  il  joue  de  la  flftte.  Do  you  not  play  on 
the  piano  9  ne  jouex-Tout  pat  du — ^ne  toucbex-vout  pat  Ie — 
piano  9  7b  play  on  the  harp,  jouer  de — ^piucer — ^la  harpe. 
7b  pieuf  on  (bkmf)  the  horn  (as  a  hunleman),  dooner  du  cor. 
She  played  to  me,  elle  me  faitait  de  la  mutique— ^lle  me 
jou&it  quelque  cbote. 

(7h  play  upon.)  To  play  upon  worde,  jouer  tur  let  mott. 
/  uuut  tell  you  the  trick  he  hae  played  upon  ua,  il  faut  que  je 
^ooM  raccmte  Ie  tour  qu'il  nout  a  jou^.  /  think  il  it  wrong 
to  pSag  upon  hie  credmity,  il  me  temble  qu'il  n'ett  pat  bien 
de  vout  jouer  de— de  ?ottt  iaiie  un  jeu  de — ta  credulity. 
Horn  cruel  to  play  upon  the  poor  girfe  feelinge  /  corome  il 
cit  cruel  de  Tout  jouer  de  cette  pauvie  fille---de  vout  laiie 
ufi  jeu  det  6motiont  de  cette  pauvre  fiUe. 

(  7b  meddle  with.)  Children  ehouU  not  play  with  fire-arme, 
let  eofantt  ue  devraient  pat  toucher  ft — ^juuer  avec — det 
arrae»-ft-feu.  He  mutt  play  unth  every  tht^g,  il  faut  qu'il 
touche  k  tout.  (To  trifle  with.)  Men  often  phy  with  their 
health,  let  bommet  jouent  quelquefoit  avec  leur  tant6. 

(To  perform,  ad  a  play,  a  part.)  What  do  thty  phy  at 
Dreary  Lane  to-night  f  que  joue-t^n— que  donue-t-on — 
que  r^pr^tento^-ou — ft  Dniry  lAiie  ce  toir  t  Who  playe  the 
part  of  Othelbf  qui  est>ce  qui  joue  Othello f 

You  have  played  your  part  well,  rout  avei  Irdt-bien  jou£ 
xtAre  role — (in  a  concert),  Tout  arez  bien  fait  votre  partie. 
Ue  Ukee  to  phy  the  great  man,  il  aime  ftfairerhomme  d'im- 
portance — (fam,),  le  grot  dot.  Come,  do  not  play  the  fool, 
allofM,  alloiit,  ne  faitet  pat  le  tot — ^la  b6(e — reiifant.  7b 
pkeg  a  high  game  (to  run  great  riekeinone'e  adione,  condud), 
jouer  gnit  jeu.  We  mutt  play  a  deep  game  here,  il  faut  jouer 
de  fineate  ici.    See  Supp. 

(Of  machinery,  to  ad,)  7%e  lunge  play,  let  poumont 
agiaaent — jouent  7%e  engine  btgan  to  play  upon  the  houee, 
la  pompe  comment  a  &  fooctionner — ft  jouer — tur  la  maitou. 

To  play  fake  unth  a  perton,  trabir  une  pertonne. 

7b  play  truant  (of  a  echool-hoy),  manquer  a  I'ecole — 
faire  T^cole  bniatonni^.  (Of  grown  up  people,  to  break  an 
eippointment),  manquer  ft  un  rendez-vout. 

PLAY-BILL,  9.  anniiuce,/*.  programme  du  tpectacle; 
Cifduek  an  the  waUa),  afficbe,/. 

PLAY- BOOK,  «.  livre  de  oom^iea;  (a  eingle  play 
printed  for  the  performance),  livret,  m. 

PLAY-DAY  I 

PLAYING-DAY  r '  ^^"^  ^*  cong^,  de  rtcr^ation,  m, 

PLAY-DBBT,  «.  dette  de  jeu,/. 

PLAYRR,  9,  (at  a  game),  joueur ;  {gamester),  joueur, 
joueute ;  (an  a<Xor),  acteur,  actrice. 
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PLAYFELLOW,  t.  camarade ;  camafade  de  jeu. 

PLAYFUL,  adj.  badin,  e;  (cheerful),  eujou^,  e. 

PLAY-GOING,  a^.  Play-going  people,  gent  qui 
aiment  ft  aller  au  tpectacle^qui  fri^ueuteut  let  tpec- 
taclet.  [badin. 

PLAYFULLY,  ado.  en  jouaxit ;  en  badinaut ;  u  un  aii 

PLAYHOUSE,  9,  th^4tre,  m.  lalle  de  tpectacle./. 

PLAYMATE,  t.  camarade  de  jeu;  compaguoo,  com* 

PLAYSOME,  a4i.  folfttre ;  badin.  e. 

PLAYSOMENESS,  t.  badiuerie,/.  gaiety  badine. 

PLAYTHING, «.  joujou,ot. 

PLAYWRIGHT,  #.  faiteur  de  oom£diet. 

PLEA,  9.  (ercuee,  pretence).  He  dechned  coming,  under 
the  plea  of  indiepoeition,  il  a  refut£  de  veiiir  en  donnaiit 
une  inditpotitiou  pour  excute.  WT»at  plea  does  ehe  offer  f 
quelle  raiton  donne-t-elle  T 

(Law),  plaid.  The  Court  of  Common  Pleae,  la  Cour 
det  Plaidt  CSommunt. 

7b  PLEAD,  V.  o.  plaider.  Go  and  plead  my  caueewith 
her,  alles  plaider  ma  caute  aupret  d'elle.  Hilt  you  not 
plead  for  mef  ne  plaiderex-voot  pat — n'intercederez-vout 
pat  pour  moi  ?  Plead  with  the  Judge,  intercedes — plaides 
ma  caute — aupr^  du  juge. 

(Tb  allege  ae  an  excuee.)  I  will  neither  plead  mo  age  nor 
my  9ickne99  in  excuee  of  my  faults,  je  ue  rejetterai  pat  met 
iautet  tur  mon  &ge,  ui  tur  ma  maladie — .— je  n'all^guerai 
ni  mon  ftge  ni  ma  maladie  pour  exciiter  met  fautet.  Can 
you  plead  ignorance  of  the  fact  t  ponves-rout  pr^tendre  que 
vout  ignories  le  fait?  Let  my  ignorance  plead  for  wte,  que 
mon  ignorance  toit  mon  excute. 

7b  plead  for  the  life  of  a  criminal,  demander  la  vie  d'uu 
criminel  avec  inttancet. 

(Law),  plaider.  7b  plead  a  cauee,  plaider,  d^fendre 
une  caute.  7b  plead  guilty,  t'avouer  coupable.  Do  you 
plead  guilty  or  not  guilty  f  vout  avouei-vout  coupable  ou 
non  ?  7b  plead  usury,  all^guer  qu'il  y  a  uture.  Ihe  defend" 
ant  pleade  to  hie  declaration,  le  d£fendeur  t'appuie  tur  ta 
dtelaratioo.  7b  plead  ignorance,  pr^tendre  caute  d'igno- 
rance — (to  feign  not  to  huno),  pr^tendre  ignorer. 

PLEADABLE,  a4i*  que  Ton  pent  plaider  (en  cour  de 
justice). 

PLEADER,  9,  plaideur,  eute. 

PLEADING,  p.  fr.  (usodndmt,),  plaidoyer,  m.  plaidui- 
rie,/.  (the  lad  word  applim  more  properly  to  law-business,  to 
pleadings), 

PLEA8ANCE,  t.  complaitanoe,/.  plaitir,  m. 

PLEASANT,  adj.  agr^able.  We  have  had  a  pleasant 
journey,  nout  avunt  fait  un  voyage  agr^ble.  He  is  a  plea- 
sant companion,  il  ett  d'une  toci&t^  agr^able.  We  met  some 
pleaoant  persons,  nout  avont  reucoutri  quelauet  pertonnet 
agr^blet.  Hatmony  is  pleasant  to  the  ear,  I'harmonie  ett 
agitable  ft  Toreille.  Wouhi  it  be  pleasant  to  him  f  cela  lui 
aerait-il  agr^able  ? 

Theoe  worde  are  pleasant  to  hear,  cot  parolet  tont  doucet 
— agr^blet— ft  entendre.  //  ••  nd  pleasant  to  be  kept  waiitng 
— /o  wait  so  hng,  il  n'ett  pat  agriable  d'attendre  ti  lung- 
tempt. 

PLEAS  A  NTLY,  ado,  agivablement ;  (with  good  humour), 
gaiement;  (injokf),  en  plaisantant. 

PLEASAN'INV^SS,  s.  agr^mmt,  m.;  (more  com,),  let 
agr^mentt.  You  know  nd  the  pleaeantnem  of  thio  oituation, 
vout  ne  connatttes  pat  let  agrcmentt  de  cette  place.  (Of 
pereone),  amabilite,/.  gaiet^  aimable. 

PLEASANTRY,  «.  plaitanterie,/. 

7b  PLEASE,  v,  a.  (to  grattfy  the  eeneee,  the  feelinge), 
plaire ;  faire  plaitir  (ft  uiie  perst.nne ;  lui,  leur,  auquel). 
His  conduct  will  fdease  his  father,  ta  conduite  pLura — fera 
plaitir — ft  ton  pire.  7%e  answer  did  nd  please  me,  la  t€- 
ponte  ne  m*a  pat  plu.  7%u  ftvit  pleases  the  taste,  ce  fruit 
plait  au  goftt.  Such  news  '\mU  nd  but  please  him,  de  t^m- 
hlablet  nouvellet  ne  pouvaieut  que  lui  plaire — lui  fairs 
plaitir — lui  etre  agr^ubles. 

f  7b  oatisfy.  content.)  It  is  madness  to  try  to  pUose  ttery 
body,  c'ett  fulie  que  de  vouloir  plaiiv  i  tuut  le  monde — 
que  de  vouloir  conleiiter  tout  le  moude.  TTtere  are  people 
whom  it  ie  impossible  to  please,  il  y  a  dea  geut  auxquelt  il 
ett  iropoatible  de  plaire^  qu'il  ett  impuasiUe  de  couteuter. 
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PLRNTROUS,  M^'.  abondaut,  e.  (OfprnrBomM,)  Tobt 
firmtmm  mmtoAj  avoir  aboadance  de  bien*. 

PLENTEOUS  LV,  adv,  abondamroent ;  en  abondance. 

PLBNTEOUSNESS,  «.  abondance,/. 

PLENTIFUL,  adj.  abondant,  e. 

PLENTIFULLY,  odv,  abondamment 

PLENTY,  «.  abmidauce,  /.  '(Abta¥lantl^),,vt\  abon- 
lanee.  TVy  have  ncku  in  pitniyj  ils  oot  det  bieiis  eii  abon- 
dance ;  aboradammeut. 

PLEONASM,  «.  pl^naame,  m. 

PLEONASTE,  «.  (immtral),  pl^onaste,  m. 

PLEONASTIC,       W.  d«  pl6oiianne;  qui  tient  du 

PLEONASTICAL,)   pl4oDa«roe.  [meurs. 

PLETHORA, «.  pUdiore,/.  abondaoce  de  saiig,  d'hu- 

PLETHORIC,  a4f.  pUtborique. 

PLEURA,  «.  (anat,),  pldvre,/. 

PLEURISY,  •.  pteuitfie,/. 

piJuw?{S.L,Kp^-'**^^-- 

PLEXIFORM,  a^,  coniplique,  e. 
PLEXUS,  f.  (omit.),  plextu,  m. 
PLIABILITY,  f.  flexibility/. 
PLIABLE,  a^,  pliable ;  better  to  mf  pliant,  flexible. 
PLIABLENESS,  ».  flexibility,/,  ■ouplette,/. 
PLIANCY,  t.  flexibility,/,  loapleflse,/. 
PLIANT,  off.  pliant,  e,  flexible. 
PUANTNESS, «.  flexibility/. 
PLICA,  «.  (^liunuv  qT /Ar  hair),  ilique,/. 


?i:{cA?lb.Kp"^'^ 

PUCATION,  1       ,.  ^ 

PLICATURE,rP"'"*' 

PLIER,  t.  (an  imttnmunt  tofoUt)^  plioir,  «. 

PLIFOEM,  a^,  en  forme  de  pli. 

PLIGHT,  t.  6tat,  m.  condition,/,  m  Uft  thtm  m 
mimrable  plight^  noua  let  aTont  lain^  «iant  uu  ktat  mii^rable. 

fPlRfa*;,  gafce,  m.  garantie,/. 

7b  PLIGHT,  V.  a.  engager.  «irs  /  pii^  myfaUh, 
j'engage  ici  ma  foL  T%ty  pGyhted  each  9tker'§  hot,  ile  ee 
•out  promia  mutoellemeut  amour  et  fid£lit4 — ^ils  te  eont 
engages  Van  i  I'autre.  /  give  thee  her  hand  for  aigm  of 
pi^fhied/aithf  je  te  donne  la  main  ponr  t^moignage  de  la 
foi  quelle  te  jure.  Her  pkghted  kn>e,  I'amour  au*elle  a 
promia — juii..  Her  love  wag  plighted  to  another^  elleavait 
engag^  ton  amour — elle  avait  jnr6  amour — ft  un  autre. 

£n/WU;;iAi/;,trwer. 

PLIGHTBR,  «.  celui  on  oelle  qui  engage  sa  foi. 

PLINTH,  «.  (ardut.),  plinthe,/. 

Tk  PLOD,  V.  Jt.  travailler  lentement,  ainduement.  A 
piaddimf  diSgenee  bring§  •»  aooner  to  our  joarmeg'e  end,  une 
diUgcuce  aiiidue— un  travail  lent  mais  constant — ^nous 
amdoe  plus  promptement  au  bout  de  notre  voyage.  If 
one  of  mean  affoMn  mag  piod  it  in  a  week^  whg  — ,  si  un 
boinme  commuu  pent  s'y  trainer  en  une  senuuiie,  pour- 
quoi  —  .  T*heg  pnd  on  to  heaven,  ils  s'avanoetit  lentement 
vera  le  ciel.  fPe  met  one  or  two  labonrera  plodding  their  wag 
kauee,  nous  avons  rencontr6  un  ou  deux  ouvrieiB,  qui  s  en 
leioiiniaient  lentement  ches  eux.  /  plod  on  with  thie  die- 
tiomny,  bmt  wiUJInitk  it  tome  dag,  je  travaille  lentement 
mais  assiduement,  et  un  iour  je  finirai  ce  dictionnaire. 

PLODDER,  t.  travailleur;  qui  travaille  patiemmeut, 
Avec  assiduite.  He  it  a  great  plodder^  c'est  un  rude  tra- 
vailleur—«*est  an  horome  one  la  peine  ne  rebute  pas — 
(fam,),  e'ert  uu  fameux  bouleur.  [grds  lent,  m. 

PLODDING,  p.  pr.  (med  eubet.),  travail  assidu,  m.  pro- 

PLOT,  «.  morccau,  m.  See  Plat.  (^^  echeme,  a  con- 
i  iraeg),  cumplot,  m.  fQTa  plagj,  intrigue,/.  (Con- 
trivance),  invention,/ 

To  PLOT,  V,  a.  comploter.  To  plot  againet  a  peroon, 
coospirer  Ciuitre  niie  pawmne.  The  mince  did  pht  to  be 
wearetig  gone,  le  prince  avait  form4  le  complot  de  partir 
aecretemcnt  To  pki  how  to  do  a  thing,  cbercher  let  moyens 
de  (aire  one  chose ;  inventer.  [teur. 

PLOTTER, «.  qui  complote;  qui  conspire;  conspirar 

PLOTTING,  p.  pr,  (need  etAet.),  complot,  m.  conspira- 

PLOUGH,  f.  charme,/.  [tion. 

7b  PLOUGH,  «.  a.  labourer.     To  phuA  the  tea,  sUIod- 
taer  let  men.     7b  phmgh  mp^  d^terrer  avec  la  charme. 
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PLOUGH-ALMS,  «.  droit  de  lY-glise  ear  let  tenet 
labourables. 

PLOUGHBOY,  t.  garfon  de  charrue. 

PLOUGHER,  f.  Uboureur. 

PLOUGHING,  p.pr.  (ueedtJmt.),  fa^on,/. 

PLOUGHING-MATCH,  j.  assaut  de  labouiage,  m. 
(Att  moyen  de  souscriptions  faites  par  les  propri^taires,  en 
Angleterre,  ou  donne  aes  prix  aux  gargous  de  charme  et 
labbureurs  qui  labourent  le  mieuz  et  en  moins  de  temijs, 
une  certaine  quantity  de  terre.) 

PLOUGHLAND, «.  tene  lahourable,/. 

PLOUGHMAN,  «.  laboureur ;  gar^on  de  charrue. 

PLOUGH-MONDAY,  t.  le  Lundi  aprSs  I'Epiphanie. 

PLOUGHSHARE,  s.  sue  de  charme,  m. 

PLOVER,  f.  (a  bird),  pluvier,  m. 

PLUCK,  s.  (the  heart,  liver,  and  Dghte  of  animaU), 
fressnre  /.;  (^ort  to  pull),  effort,  m.  coup^  m.;  (vulg.), 
courage,  m.  coeur,  m. 

7h  PLUCK^  V.  a.  arracher.  Taplnekfeatherofvm  afbwl, 
arracher  les  plumes  de — plumer — une  volaille.  To  pluck 
geeee,  plumer,  d^pouiller  des  oies.  (To  draw,)  You  pbeok 
a  thoueand  ehngere  on  gour  head,  vous  attires — ^vous  vous  at- 
tires mille  dangers  sur  vous.  7b  pbtck  awag,  to  phtcJk  ofTf 
to  pluck  up,  anaeher.  (To  earrg  awag),  enlever.  71> 
pbeck  dawn,  abattre,  renverser.  7b  pluck  under,  abattre, 
soumettie.  Come,  pluck  up  gour  heart,  allous,  raptlei  votre 
courage. 

PLUCKED,  p.  pt.  (At  the  univereitg,  of  a  etmdenl  who 
doet  not  paee.)  He  hat  been  plucked,  il  u'a  pas  pass6 — ^il  n'a 
pas  ktk  admis — il  a  M  rejet^. 

PLUCK RR,  «.  qui  tire ;  qui  arrache ;  qui  plume. 

PLUG,  «.  chevifle,/.  (Of  large  hobe),  tampon,  m.  (im 
towne,  if  a  water^pe),  robinet,  m.  (In  thipe),  tampon,  ai. 
Shot  plug,  tampon  (pour  boucher  un  teou  fait  par  un  boulet). 

7b  PLUG,  V.  a.  mettra  one  cheville  \  boucber  avec  une 
cheviUe,  un  tampon. 

PLUM,  «.  prane^/;  (pbmt4ree),  prunier,  m.  ;  French 
plume  (dried),  praneaux,  m.;  ('dJrMrfyrnpcfJy  raisins  tecs, 
m.;  ji^arp^MM^  drag^es,/. 

(Among  merehantt  in  London),  cent  mille  livret  sterling. 

PLUMAGE,  «.  plumage,  m. 

PLUMB, «.  plomb,  m.    See  Plumb-line. 

PLUMB^  ado.  The  wall  ie  plmnb,  le  mur  ett  d*aplomb. 

7*0  PLUMB,  V.  a.  7b  phanb  a  waM,  voir  avec  un 
plomb  si  une  muraille  ett  droite.  (To  atcertain  the  depth 
of  water),  sender  (avec  un  plomb  de  sonde). 

PLUMBAGINOUS,  a^.  de  mine  de  plomb. 

PLUMBAGO,  «.  plombagine^  /. ;  (more  com.),  mine 
de  plomb,/. 

PLUMBEAN,    1    ..   ,,    ,^, 

PLUMBEOUS,  j"^-  ^*  P^°™**- 

PLUMBED,  atfj.  mis i  plomb  an  moyen  du  plomb. 

PLUMBER,  s.  plombier,  m. 

PLUMBERY,  «.  plomberie,/. 

PLUMBIFEROUS,  ae^\  qui  T«oduit  le  plomb. 

PLUMB-UNE,  c  ligne  de  sonde,/. 

PLUM-CAKE,  «.  gftteatt  aux  raisins  de  Corinthe,  m, 

PLUME,  «.  plume,  /.  (worn  on  a  hat  or  helmet), 
uanache,  m, ;  (worn  bg  the  militarg),  plumet,  m.  ;  (worn 
bg  ladiee,  need  ae  omamente,  Sfc,),  plumes,/ 

PLSSuLE,h^^>^'P^«»^/- 

7b  PLUME,  V.  a,  (to  etrip  of  feathtre),  plumer.  f7b 
piod,  a4iuet  fealhere,)  Swane  come  on  there  to  plume  them' 
tehee,  les  cignes  viennent  A  tene  pour  y  nettoyer  et  arranger 
leur  plumage.  f7b  pride,  to  boatt.)  He  plumee  himedfon 
hit  tkM,  il  se  vante  de  son  adreate.  He  pUanet  hiotteff 
with  afalte  title,  il  se  pare  d'un  faux  titre. 

PLUME-ALUM,  «.  amiante  des  montagnes,/ 

PLUMELESS,  ac£f.  tans  plumee. 

PLUMIGEROUS,  atig.  portant  plumes. 

PLUMIPED,  at(f.  plumipdde ;  qui  a  les  plumes  gamiet 


de  plumee. 
P] 


XUMMET,  t.  (need  in  tounding  water),  plomb  de  tonde^ 
, ;  (an  inetrument  uted  bg  carpentert,  S^c),  plomb,  m. 
PLUMMING,  p.  pr.  (uted  tubet.),  sonde,  /. 
PLUMOSE,  \ 
PLUMOUSJ 


fj.  plumeux,  euse;  cotonneuz  euse. 
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POCKET-MONEY,  «.menntplattifs.  Hu falhtr  giret 
km  Urn  potmtl§  a  wumtk  fur  poekMi-momnfy  son  p^  lui 
donne — ^lui  fmit  lue  pension  de^— dix  livres  par  mow  pour 
Mi  menus  plaiiin. 

POCK-HOLE,  t.  marque  de  petite  yinley/. 

POCKINESS,  t.  maraues  de  la  petite  ▼6fole,/. 

POCK-WOOD,  f.  bois  de  gajtatc,  m. 

POCI7LENT,  a^.  burahle;  que  Von  peut  boire. 

POD,  «.  coiM.  /f  <r  km€  pmt  in  pod,  nous  avont  dee 
pots  «n  coaw— dont  la  cosse  est  forni£e.  ( ()f  ikg  seeds  of 
fiMpen)^  capsules,/.    (Cfcaitton),  oocon,  m. 

To  POD,  r.  ji.  PooM  and  beans  are  podding^  les  pots  et 
Ics  feres  commeuoetit  i  se  former — on  Toit  d^jft  des  cosses. 

PODAGRIC       lA^'.  goutteux,  ense;  sujet,  te  k— 

PODAGRICAL, j  .attaqu£,  e— de  la  goutte. 

PODDED,  a4f\  (tfpeas,  beans,  ^cj,  en  cosse. 

PODDER,  s.  qui  cneille,  ramasse  des  pois. 

PODGE,  «.  mare^  flaque  d'eau,  /.;  (a  splash),  6clap- 
houssiire,/'. 

POEM, «.  poime.  m, 

POESY,  s.  po6«e./. 

POET, «.  po^te,  M.  I 

POETASTER,  s.  mauvais  podte;  poitereau,  m. 

POETESS,  s.  poaesae,/. 

PoiTICAL,Wp^*^^«- 

POETICALLY,  ado,  po6tiquement 

POETICS,  s.  regies,  principes  de  la  po^sie. 

POETIZE,  o.  fi.  laire  des  vers ;  po^tiscr. 

POET-LAUREATE,  «.  po^te  laur^at. 

POET-MUSICIAN,  s.  po^e  musicien,  m. 

POETRY,  s.  po^sie,/. 

POIGNANCY,  I.  piquant,  m.  Tivacit^,/. ;  cc  qu*il  y  a 
de  poignant  daus  uue  chose. 

POIGNANT,  at^\  poignant. 

POINT,  «.  (sharp  end),  pointe,  /.  This  needle  has  no 
paint,  oette  aiguille  n*a  pas  de  pointe.  He  conquered  Jtafy 
at  Iks  point  of  his  sword,  il  oonquit  Tltaiie  k  la  pointe  de 
8UO— ^ie  r — ipee.  fVe  saw  a  point  if  land,  nous  apper- 
^roes  one  pointe  de  terre.  His  style  was  tooftdl  of  point, 
son  style  <tait  trop  plein  de  pointes---d'6pigrammes. 

POINT,  s.  (a  string  with  a  tag,  formerkf  used  to  fasten 
msen's  doikss,  ai^tuillette,/. ;  (laoe),  point,  m, ;  (in  ships), 
gaicette  de  ris,y> 

POINT,  s.  (dot),  point,  m.;  (a  fuU  stop),  point,  m. 
(Astro.)  T\e  fowr  cardinal  points,  les  quatre  points  cardi- 
naux.  Omld gam  tell  all  tkt  points  of  tke  compass  f  sarei-vous 
1p  nom  de  toutes  les  aires  de  vent — ^sarex-vous  la  rose  des 
vents  f  Pram  what  point  does  tke  wind  come  f  de  quelle  aire 
(cote)  le  vent  nous  vient-il  9 

(In  pmwtuation),  point,  m,  (In  mathematics),  point,  m, 
(Im  nrftf'^rg.)  Point  bhnk  range,  port€e,/.  To  skoot  point 
hdunk,  frapper  au  but. 

(Moment.)  He  was  at  the  point  of  death,  il  ^tait  sur  le 
puint — ^au  moment — de  mourir.  He  are  on  tke  point  of 
deporting,  nous  sommes  sur  le  point  de  partir — ^aii  moment 
dc  notre  depart  /  was  on  the  point  of  doing  it,  j*allais  le 
faire. 

(ff'it.)  There  is  point  in  this  answer,  il  y  a  du  trait  dans 
ccttp  repoiise. 

(Matter.)  In  point  of  education  no  one  can  compete  with 
kim»,  CD  fait  d'iducation— -quant  k  ce  qui  est  de  T^ducation 
—personne  ne  peut  le  lui  disputer.  On  this  point  we  cannot 
agree,  nous  ne  saurions  %txt  d^accord  sur  ce  point-li.  Theg 
are  disputing  on  a  point  of  etiquette,  ils  se  disputent  sur  un 
poiut  d^Mquette.  On  what  point  do  gou  differ  f  sur  quel 
point— en  quoi — differez-TOUs  f  Come  to  the  point,  venet  au 
fiuL  Let  us  now  eome  to  the  point,  maiutenant,  abordons  la 
nuestion — Tenons  an  fait.  He  neter  comes  to  tke  point,  il 
8  ^loigne  toujouTs  de  la  question.  This  argument  is  not  to 
tke  pointf  oe  raisonnement  s'^loigne  de — n'est  pas  dans — 
U  question.      7%r  —  is  to  know,  il  s^agit  de  savoir. 

(Opinion,  obligation,  wilL)  If  I  have  proved  my  point  I 
am  aatisfed,  si  j'ai  prouv6  oe  que  j'avan^ais,  je  snis  satia- 
&it.  /  gioe  up  the  point,  je  c^e — j*y  renonce — j*abandonne 
la  question.  Ske  wiU  never  give  up  ker  point,  jamais  elle  ne 
toioocera  k  ce  quelle  a  r^lu — (fam.),  k  ce  qu*elle  s'est 
mis  en  tcte.  You  will  gain  your  point  tfyoufersecere,  vous 
5^9 
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I'emporterei — vous  r^unires — si  vous  pen^v^res.  He  has 
gained  his  point,  now  he  is  happy^  il  a  r^ussi — il  a  ce  qu*il 
voulait,  maintenant  le  voiU  content.  I  make  it  a  point  never 
to  interfere  in  their  disputes,  je  me  suis  fait  une  lui  de  ne 
jamais  me  mdler  de  leurs  disputes.  You  seem  to  make  il  a 
point  of  honour,  vous  semblex  vous  en  ^tre  fait  uu  poiut 
dlionneur.    /  make  a  point  of  it,  J'insiste  U-dessus. 

(Features.)  There  are  good  points  in  his  character,  il  y 
a  de  hoiis  traits  daiis  son  caractdre.  (Qualities J,  qualit^s,/. 
(Respect,  cinumslance,  degree.)  In  every  point  it  is  an 
admirable  work,  sous  tons  les  points — k  tous  ^gards — sons 
tons  les  rapports—c'est  un  ouvrage  admirable.  He  related 
the  accident  from  point  to  point,  il  a  raconte  I'accident  de 
point  en  point — dans  tous  ses  details.  Some  arrive  at  an 
extraordinary  point  of  splendour,  quelques-uns  parvienneiit 
k  un  degr6  extraordiuure  de  spleudeur*  To  suck  a  point, 
k  un  tel  point — k  un  tel  degr£.  Let  us  begin  at  the  point 
we  left  off,  recommen^iis  au  point  oi^  nous  en  sommes  res- 
tks.  To  bring  an  affair  to  a  point,  terminer — en  finir  d' — 
une  affaire.  In  this  particular  point,  sous  ce  rapport  en 
particnlier.    In  point  of  fact,  au  fait.  [pieces. 

At  all  points,  de  tout  point;  (of  an  armour),  de  toutes 

Point  blank,  adv.  de  but  en  blanc — ^tout-H-coup— incoii- 
sid^r^ment.  (Directly,  unreservedly),  en  termes  precis — 
(fam.),  nettement. 

^  7b  POINT,  V.  a.,  v.  n.  (to  skarpen,give  a  point  to  a  thing), 
aiguiser->-faire  une  pointe  k — ^une  chose;  rendre  (une 
chose)  pointue,  aigue.  (In  a  figurative  sense),  donner  de 
raignilion  d. 

(  7b  show.)  It  is  not  civil  to  point  your  finger  at  people, 
il  n*est  pas  poli  de  montrer  les  gens  cm  doigt.  This  post  is 
pkiced  here  to  point  out  the  way,  ce  poteau  est  \k  pour  indi- 
quer — montrer— le  chemin  (aux  voyageiirs).  He  pointed  at 
all  the  remarkable  phces  as  we  passed,  il  nous  indiquait — 
nous  montrait—  du  doigt  tous  les  endroits  remarquables 
que  nous  passions.  /  made  several  mistakes,  which  he  has 
kindly  pointed  out,  j*ai  fait  plusieurs  fautes>  qu'il  a  eu  la 
bonte  de  remarquer — d'indiquer. 

(To  punctuate),  ponctuer,  mettre  les  points.  (Qf  a 
pointer.)  My  dog  points,  mon  chien  est  en  arrSt — fait  un 
arret  Theneedk  always  points  to  the  north,  Taiguille  ai- 
mant£e  iudique — marque — ^toujouis  le  nord.  The  large 
hand  points  to  the  hour,  la  grande  aiguille  marque — indique 
— I'heure. 

(CPf  cannons, guns.)  7b  point  a  cannon,  braquer,  pointer 
un  canon.  7b  point  a  gun  at  a  person,  coucher,  mettre 
une  personne  en  joue.  He  pointed  hs  ^un  at  me,  il  me 
coucha  en  joue — il  me  pr^nta  le  fusil — le  pistolet — le 
bout  de  son  pistolet 

7b  point  (a  wall,  bricks,  stones),  jointuyer.  7b  point  a 
sail,  mettre  des  garcettes  i  une  voile.  7b  point  a  rope, 
mettie  en — faire  uue — queue  de  rat. 

POINT AL,  s.  (bot.).     See  Pistil. 

POINTED,  p.  pt.  (uml  adj.).  A  pointed  rock^  un  roc 
pointu,  en  pointe.  Pointed  wit,  esprit  satirique,  plein  de 
pointe.  (Marked.)  This  is  loo  pointed,  he  will  be  offend^, 
cela  est  trop  marqu^,  il  se  fichf ra.  (In  contempt.)  He  is 
pointed  at  by  every  body,  tout  le  monde  le  montre  du  bout 
du  doigt.  (Directed.)  The  hand  is  pointed  that  way,  I'ai- 
guille  est  dirigee  de  ce  c6t6. 

POINTEDLY,  adv.  avec  esprit;  d'une  manidre  pi- 
quante.  (Explicitly.)  He  pointedly  declared  that  he  wouU 
not  consent,  il  a  d^clari  nettement—  d'une  mani^  fort 
claire — qu'il  n*y  consentirait  pas.  (In  a  marked  manner.) 
She  pointed^  made  the  remark^  elle  en  fit  la  remarque  d'une 
manidre  marquee— en  appuyant  sur  les  mots— avec  inten- 
tion/ 

POINTEDNESS,  s.  pointe,/.  piquant,  m. 

POINTEL,  «.  style,  m. 

POINTER,  s  (a  thmg  which  points,  indicates),  index,  m. 
indicateur ;  (a  dog  which  points),  chien  d'arrSt,  m. 

POINTING,  p.  pr.  (used  subst.),  (in  writing),  ponctiia- 
don,  /. ;  (direction),  direction,  /.  indication,  /. ;  (in 
masonry),  remplissage  des  joints,  m,  [au  doigt 

POINTING-STOCK,  «.  plastron,  m.  que  Ton  motitre 

POINTLESS,  adj.  sans  pointe;  (bkmt),  £mouss4,  e. 

POISE,  )  s.  (umght),  poids,  m. ;  (bakmce),  ^uilibrium. 

POIZE, )    7b  rest  in  a  poixe,  demeurer  eu  balance,  eo 


[meute. 


M  a  foktt 
a  pokt  iM 
il  Die 


POL 

Iquilibre.  T%tf  kavt  &r$d  kaifiknr  d»yt  in  a  poiae  UtwetH 
Um  two  €kMrrkt9,  iU  oiit  yatuk  la  moitie  de  leur  exiitence  eii 
balance  eutre  le»— peuchaiit  ^galemeut  «'era  les — deux 
6gluet.  (A  rtguiuimg  wtighi  or  power.J  Bkn  of  imagima' 
tiom  ofl«m  want  Ike  potoe  of  jwdffmtnt,  let  hurnmet  d'une 
grande  imagination  manquent  ■ouveiit  de  jiigeroent,  qui 
•erve  de  contre-poidi.  [tenir  T^uilibre. 

7b  POISE,  V.  a.  contre-balancer ;  mettre  en  balance ; 

(Th  opprem)^  accabler. 

POISING,  p,  pr.  (umdnA»t.),  (rquilibte,  m. 

POISON,  «.  poi«on,  ai.  7b  toko  poimm^  prendre  da 
poiion;  s'empoisonner. 

To  POISON,  r.  a.  empoiionuer.  ('Tb  eompt,  infect.) 
Our  youtha  art  poiaomd  with  /aU*  4to/ioit«  of  Aomomt,  not 
jeunes  gens  loiit  infect^  de  fauMM  iduet  d'boiuieur. 

POISONER,  «.  einpoiaomieur,  neu«e. 

POISONING,  p,  pr,  (toad  nAat,)^  empoitonnemeiit,  m. 

POISONOUS,  adj.  empoisonneur,  eute;  (of  tkimga), 
emnoitutineur,  (hmt  mor*  com.J,  comipteur,  trice. 

POISONOUSLY,  adv.  avec  reuiu ;  d'uue  roaniere  ▼eni- 

POISONOUSNESS,  t.  ujiKnt,  m.  veuin, 

POISON-TRBR,  «.  tuxicodaidron,  in* 

POITREL,  a.  (brtaot  armnmr),  (of  manX 
(of  a  harm),  poitrail,  m. 

POIZE.    SvPoiie. 

POKE,  $.  (pockal),  poche,/.    V^  Imy  a  pig 
acheter  chat  en  pocbe.    (J  otrokt.)    Ho  gavo  m 
the  bacJkf  il  me  donna  on  coup  de  piing  <ian«  le 
pjiitia  aTec  lou  poing. 

7b  POKE,  «.  a.,  o. «.  f  7b  tkmal  mJ,  foumr.  C7b  $tak 
groping.)  Tttg  will  poke  out  their  tooy  aa  beforOf  \U  cher- 
cberout  leur  chemin  i  tfttoot  comma  aupanivant.  7b  poJke 
in  the  darkf  roder,  t4ronner  dam  I'obdcurite.  fVhat  art  gum 
poking  in  thia  room  /or  f  qu'eit-ce  que  voue  furetes  ici, 
dant  oet  appartemeut  ^  He  ia  alwaga  poking  abottt,  il  est 
toujtmn  k  fureter — k  roder  partour.  (f^arg  /am.)  HTuf 
did  gom  poka  goitr  mm  in  that  affair  f  pourquoi  aTes-roue 
^t^fourrer  le  nei  daus  cette  aiOaire?  Pmy  do  not  poka 
abont  wag  papera^  je  rous  en  prie,  ne  fourgonnet  pee  aimi 
dans  met  papien.  7b  kaap  poking  aboad,  6tre  k  fureter  par^ 
tout — i  fourgonner. 

7b  poka  an  ox,  to  pad  a  poke  on  an  ox^  mettre  un  careau 
k  un  boBuf  (pour  Tempftcber  de  pHKr  let  haiet). 

7b  poke  thejtra,  fouigoniier  le  feu. 

POKER,  a.  fourgon,  m.  Aa  aiiffaa  a  poker,  tout  droit— 
roide — comme  un  pieu — une  perche.  (An  iron  to  atir 
eoal/rea),  fourgnn,  at. 

POKING,  p.  pr.  (nmd  wig.).   Ha  ia  im  a 
o/ioM,  il  occupe  je  ne  tait  quelle  place  obtcure. 

POL  ACRE,  «.  (a  ahip),  polacre,/.  polaquc. 

POLAR,  atf.  polaiic 

POLAND, «.  Pologne,/. 

POLARITY,  e.  poUrit^./. 

POLARISATION,  a.  poUritotion,/. 

POLAR Y,  adj.  polaire.  [tour  du  pole. 

POLE,  a.  pole,  m.    A  vogaga  round  the  pole,  Toyage  an- 

POLE,  a.  (a  kmg  atiek  or  rod),  perehe,  /.  gaule,  /. 
Scaffold  polea,  percbft  d*£cha(iandages,  /.  A  aoaiennana 
pok,  an  croc,  m.  une  percbe,  /.  7V  pole  of  a  car- 
riage, le  timon  d*ane  Toiture.  A  balancing  pole,  un  balaii- 
cier.  Tkapolaa  of  a  ladder,  let  bruicbei  dune  ichelle,/ 
Poka  of  a  oadan,  hktmm  d'une  cbaiae  k  porteur,  ot.  (0/ 
ahipa.)   Under  bora  poita,  4  lec,  I  nuOi  et  k  cordes. 

(A  meaomre  cf  length),  percbe,/. 

POLE,  a.  (a  natim  of  Poland)^  Poloiiaia,  ai.  Polonaise,/. 

7b  POLE,  V.  a.  soutenir,  supporter  atec  des  percbes,/. ; 
(of  a  boat),  cooduire  a?ee  un  croc 

POLE-AXE,}*-  •"**•  d'«nii€«,/. ;  baebe  d^abordagc. 
POLECAT,  «.  fouiue,/.  patois,  m. 
POLE-DAVY,  a.  (coaraa  ckdh),  serpiUieie,/. 
POLBMARCH,   a.    (a    waagiatmte  at   Athena),   pule- 

poSmic'al.  K  H*"^--  ^"^"^"•^ 

POLEMIC,  a.  poUmique,/. 

POLEMOSCOPB,  a.  (opera^gkaaa),  poUmoseope,  m. 
POLE-STAR,  «.  ^toile  polaire./. 
POLRY-GRASS^  a  (a  pkmt),  ptJioo  de  montagne,  m. 
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POLICE,*.   Tka  police  ia  well  k^  in  am- taaaoi^hi^laa 

est  bien  faite  dans  notie  ville.  Tka  police  are  kmkimg 
^fter  hun,  la  police  est  apris  lui*  Pofier-ssoii,  offBear,  Agent 
de  police,  m.  ufficier  de  police. 

POLICY,  a  politique,/. ;  domaatie  polieg,  pcrfttiqae  in- 
tArieure,  domestique;  /oreign  poUcg,  politiqne  ftran^iire. 
It  haa  bean  the  poUcg  o/ France  to  exdmda  /emaleo  from  tka 
throne,  la  politique  de  France  a  (te — il  a  4te  de  1a  polifiqae 
de  Francfh— d  excl  ure  les  femoaes  dn  trone.  In  thai  ake  am- 
iuy«i#s  ooand  pokcg,  en  cela,  elle  fait  preoTe  d'one  aaine  po> 
litiqoe.  TJiia  waa  bad  pokcg,  oela  ftait  d'ane  nMDvaase 
politique. 

(Com.  parkmoa.)  The  poUeg  of  anck  an  eger  am  amdent, 
le  but — ^I'intention — I'objet  politique  de  eette  oflbe  est  ^i- 
dent  AU  thia  ia  bad  policg,  tout  cela  n'est  gudres  politiqne 
*sage — ^prudent  Hedidao  merafy  oat  ofpok^^  il  Pa  hit 
par  pure  politique.  Mang  kind  aetiona  ore  diiaiad  kg  po- 
lity, il  est  nombre  de  bonnes  actions  que  la  politique — qne 
des  motilii  p>litiques— d'inter^t — out  d\ctieo.  Hoaoeatg  aa 
the  beat  pokcg^  le  plus  pnident~le  plus  sage,  c*C9t  d  >fre 
bonuite. 

(In  commerce),  police,  /.  A  policg  of  inaanrmmoe,  une 
police  d'asBoiance.  The  policg  ia/orfeited,  la  polioe  derirnt 
nulle. 

(0»tt  bnildinga),  d^pendanees,/. 

m\AfiG,p.pr.(waedmAei.).    &*  To  Pole. 

POLISH,  a^.  (V  Pokand),  Polooais,  e.  7W  PokA 
langtaage,  le  Polouais;  la  langue  Polooaiss. 

7b  POUSH,  V.  a.  polir  (les  metaux,  le  vcrc,  &c.>  (Of 
matutera),  polir ;  rendre  poli,  e.  (Cf  barkoMoam  nahana}, 
ciriliser.    v.  n.  se  polir ;  prendre,  reoeroir  on  poli. 

POUSH,  s.  poll,  M.  ThiamaHdekoaabtamli/bdpeUt, 
ce  marine  est  d  un  bean  polu  [d'etre  poli. 

POLISH  ABLE,  a^.  qoe  1*00  peat  polir;  Mneqitible 

POLISHER,  s.  (am  inatmmant),  potiaoir,  m.  ;  (^a 
workman),  polissear,  euss. 

POUSHING,p.ar  (amd  aadmt.),  poliamre,/:  poli,  st. 

POLITE,  A^'.  Iioli,  e.  He  ia  one  ^ the  moot  pmkie  mem  i 
knoan,  c*est  un  des  bommes  les  plus  polis  que  j«  rrniiiaisw 

7b  be  ajTtnmalg polite,  ktn  trds-pou — Stre  dune  extreme 
polifesse.  He  kaa  graaom  maare  po&te,  il  eetderena  fAaa 
poli.  //  apoadd  aaot  be  poHU  m  gom  not  to  aecept^  U  ne  snait 
pas  poli  de  votre  part,  de  ne  pas  accepter.  Aaamaer  am  a 
waare  polite  tone,  repolDdes  d'un  ton  plus  polL  7b  See 
among  poliie  (weM-bnd)  people,  vine  avce  dee  gjom  bien 
^ev^—bonn^tes.  To  fraqmnt  pokte  oaeaatg,  fr^qocnter  la 
bonne  sociitc — la  soei^tj  des  persoones  oomme  il  laot— 
bien  ^ler^ea. 

POLITELY,  ado.  poliment     7b  be  polHolg 
reoeroir  une  Mucation  soign^ 

POUTENBSS,  a  politease,/.  Th  kam  wmai 
aroir  iMtncoap  de  politesse  6tre  tr^poli,  e.  tkka  dt^ 
caenl  in  poSteneaa,  manqtier  de  politesse— naroir  pes  de 
politesse.  He  had  tka  politenem  tooaUmpom  aai^  il  a  en — il 
nous  a  fait — ^la  politesse  de  vcnir  nous  voir.     //  woM  be 


to  rrfmaa,  oe  serait  maoqner  de — il 
lie  serait  pas  de  la— politesse— de  refuser.  Ho  Ima  am* 
proved  in  politeneaa,  il  est  devcnu  plus  polL 

POLITIC,  o^r'.  politique. 

POLITICAL,  aif.  politique. 

POLITICALLY,  smIb.  politiqaement 

POLITICASTER,  a.  faiseur  de  politique. 

POLITICIAN,  a.  politique,  m.  bomme  dktmt^  as. 

4>OLITICS,  a.  politique,/  /  do  not  mmdondaad  nfi/irs, 
je  n'entends  pas  la  politique — je  n*entends  ricn  t  la  poli- 
tique.    He  ia  oait  in  kia  poktiea,  sa  politique  art  en  d^&ot. 

POLITY,  a.  constitution,/  gouvemement,  h. 

POLL,s.  (back  part  of  tka  kead),  nuque,/.;  (hemdj, 
tete,/     7b  aet  doom  bg  Aa  poll,  inscrire  tete  pnr  tele. 

(OfalecHmiM.)  Wkera  iatkepoMkaUf  od  crt  le  barcae f 
The  pallia  open,  le  bureau  est  oovert  Ho  was  aaot  moHa^td 
anih  the  ahow  efhanda,  but  demanded  a  poll,  nan  content  de 
la  montre des  mains  (du  vote  par  main  lev^) — (m  ^maaea), 
du  vote  par  assis  et  lev4 — il  a  demand^  le  scratin.  7b  Ai^ 
the  poll  flfUR,  tenir  le  bureau  on  vert.  71e  pell  it  dbaid;  I'ilce- 
tion  est  finie — le  bureau  est  fomi — ^le  registre  dcBToies  ert 
doa.  To  go  totke  pot,  aller  dooner  ton  rntr  faiiw  cne- 
gistrer  soo  vote. 


POM 

To  POLL,  v.a.  (to  hp  trM9),  fctfeter;  (oftlutp),  tomlre. 

f^ieiecivms)y  eiiregistrer  lei  votes.  Have  you  poUetif 
mres-Toiu  Tot6 — fait  enrej^iitier  votre  vote  ?  The  oppomtion 
poOedfire  kttndred  votet  thefiret  tlay,  le  parti  de  Toppositioii 
\  rv^u  cinq  ceut  votes  le  premier  jour.  How  many  have 
you  potted  tkia  ntonung  t  combien  <le  votes  avez-vons  iiiscrits 
ce  matin  f  iVe  go  to  L —  to  poliy  nous  soromes  du  bureau 
de  L ;  c'est  4  L —  qufe  nous  votons. 

POLLARD,  f.  tdtard,  m. ;  (hran  and  meal),  recoupe,/. ; 
(ofcwH),  piece  rogn^  (qui  na  plus  cours),/". 

r«  POLLARD,  V.  a.  (o/treet),  ^tSter. 

POLLEN, «.  (boi.)y  pollen,/. ;  poussiere  fecondante  (des 
^tamines);  (fine  hran),  recoape,/ 

POLLEN  IN,  *.  pollenine,/. 

POLLER, «.  b&dberon,  m. ;  (one  who give»  hit  vote),  qui 
▼o*«— electeur ;  (clerk),  qui  enregistre  les  votes. 

POLL-EVIL,  s.  abces  (au  cou  d'un  cheval),  m. 
•     POLLICITATION,  «.  (taw),  pollicitation,/. 

POLLINCTOR,  9.    pollincteur;    qui    embaume    les 

POLLING,  5.  enregistrement  des  votes,  m.  [morts. 

POLLOCK,!     .-.,        .      , 

POLLACK  r'  0*^yf  espece  de  morue. 

T0  POLLUTE,  V.  a,  plluer ;  souiller.  To  pollute  one*s 
hm»d»  with  bho't,  se  souiller  les  mains  de  sang. 

POLLUTEDNE&S, ».  pollution,/.  souiUure,/. 

POLLUTING,  p,  pr.  (med  adj.J^  qui  poUue,  souille ; 
oumiuteur,  trice. 

POLLUTION,  9.  pollution,/. 

POLLUX,  9.  (attron.),  Pollux,  m. 

POLONBS^}*-  ^^  ^'^)>  polonaise,/. 
POLONESE,' «.  langu«  Polonaise,/,  le  Polonais,  m. 
POLTROON,  9.  poltron,  m.  poltronne,/. 
POLTROONERY',  s.  ijoltromierie,/. 
POLVERIN,    I     ^     ,  ^   s      ^  -r 

POLVERINE  /*•  O'^Q"^  manufacture),  p:ni»iere,/. 

POLY,  9,  (a  ^nt.)  See  Foley. 
POLY  ACOUSTIC,  aJj,  poiyacoustique. 
POLYADELFH,  ».  (hot.),  polyadelplie. 
POLYADELPHIAN,  af/j.  (hot.),  polyadelpUe. 
POLYANDKR,  *.  (hot.),  polyandrie,/. 
POLYANDRIAN,  a^f.  (hot.),  polyandrique. 
POLYANDRY,  «.  plurality  des  maris. 

POLYANTHUS,}'-  ^•>^'  polyantbe,/ 
POLY  CHORD,  9,  instrument  i  plosieurs  cordes. 
POLYCHROITE,  «.  (pharm.Jy  polychroite,  m. 
POLYCOTYLEDON,  aA\  (hot.),  polycotylMone,  t. 
POLVGAMIAN,  adj\  pofygame,  m. 
POLV6AMIST,  9.  polygamiste. 
POLYGAMOUS,  adj.  polygame. 
POLYGAMY,  9.  polygaraie,/. 
POLVGENOUS,  a4f\  polygene. 
POLYGLOT,  adf,  ptdyglotte. 
POLYGONB,  a.  polygone. 
POLYGONAL^  oilj.  de  polygone. 
POLYGRAM, «.  polygramme,  m. 
POLYGRAPHY, «.  polygraphie,/. 
POLYLOGY,  s.  polilogie,/. 
POLYMATHY,  s.  polymathie,/. 
POLYPETALOUS,  adj\  polyp^tale. 
POLYPHONISM.  s.  polyphonisme,  m. 
POLYPODE,  at^\  #.  (o/plant9  and  mseefsj,  polypody. 
POLYPS,  «.  (tea^animal),  polype,  m. 
POLYPOUS,  o^'.  de  polype. 
POLYPU.S,  9.  polype,  m. 
POLYSCOPE,  9.  (optic9j,  polyscope,  «. 
POLYSPERM,  9.  polyiperme,  m. 
POLYSPRRMOUS,  a<fr.  polyspenne. 
POLYSYLLABICAL,?    ..      ,      ,,  ,. 
POLYSYLLABIC.     ' }«4r.  poly.yllab,q.H». 

POLYSYLLABLE,  #.  polysyllabe,  m. 
POLYTHEISM,  #.  polyth^isme,  m. 
POLYTHEIST,  #.  jwlytlMfiste,  m. 
POMACE,  9.  compote  de  pommes,/. 
POMACEOUS,  m(r'.  de  pomme. 
POMADE, «.  pomade./ 
POMANDER,  «.  boule  de  senteiir,/ 
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I'OMATUM,  s.  jmmmade, /.  A  roll  of  pomatum,  nn 
b&ton  de  pommadc.  7b  U9e  pomatum,  mettre — (jorter  de  la 
pom  made. 

POME,  9,  pomme,  /  fruit  ft  pepin. 

To  POME,  V,  n.  pommer. 

POMBCITRON, «.  limon,  m.  [grenadier. 

POMEGRANATE,  «.  grenade,  /. ;  pomrgranate-tree^ 

POMEROY,  «.  pomme  de  roi,/. 

POMEWATER,  s.  pomme  deau,/. 

POMIFEROUS,  adj.  qui  fjorte  des  pommes. 

POMMEL,  «.  f(/a  newre^  of  a  9addL),  pummeau,  m,\ 
(a  knob,  round  ball),  boule,/. 

7b  POMMEL,  v.a.  (to  beat),  rosser;  rnmpre  de  coups. 

POMMELED,  p.  pt.  (ueedatlj),  (herald.),  ]»ommele. 

POMMELION,  «.  (the  hindmMi  knob  of  a  cannon), 
culasae,/. 

POMMETTE,  *.  (herald,),  pommette,/. 

POMP, «.  pomi«,/. 

POMPATJC,  o^'.    S«  Pompous. 

POMFET,  9.  (printer' 9  baUe),  balle,/. 

POMFHOLIX,  9.  (miner.),  pompholix,  m. 

POMFION,  9.  (a  fruit),  courge,/.  potiron,  m. 

POMPOSITY,  f.  ostentation.  7b  9peak  with  pompo9ity, 
porler  d'un  ton  pompenx — en  termes  pompeuz ;  avec  em 
j/liose — d*un  ton  empliatique. 

POMPOUS,  mlj,  pompeux,  euse.  A  pompou9  triumph, 
un  triompbe  pompeux.  A  pompou9  man,  un  homme  glo- 
rieux,  vain,  vaniteux. 

POMPOUSLY,  adv.  pompeusement. 

POMFOUSNESS,  s.  jjompe,  /.  ostentation,  /. ;  (in 
9peaking),  ton  empliatique,  n(. 

POND,  9.  6tang,  m, ;  mill-pond,  rvsenroir,  m, ;  fish-pond, 
vivier,  m.  (t^lttrge  dimennone),  £tang,  m.  [reservoir. 

7b  POND,  V.  a.  arreter,  retenir  leau,  au  muyen  d'un 

7b  PONDER,  V,  fi.  jiesiT  ;  consid^Ter ;  r^fli^chir  stir,  4. 

PONDERABLE,  a<(^".  ponderable ;  que  Ion  pent  peser. 

PONDERA!^  atij,  de  ])uids;  conceniant  le  poids. 

PONDERANCE,  «.  poids,  m. 

PONDERED,  p.  pi.  i)es6 ;  auquel  on  a  refl^chi. 

PONDERER,  «.  personne  qui  pese  (les  choses  dans 
son  esprit ;  qui  consiilerc  ;   qui  r^fl^cbit). 

PONDERING LY,a€/o.  en  nfadchissant ;  en  considdrant. 

PONDEROSITY.  «.  poids,  to.  graviti?,/. 

PONDEROUS,  o<(r'.].esaut,e;  (^mo««i/oi«;,  de  poids; 
imporfjuit.  [importance. 

PONDEROUSLY,  ado,  pesamment;  avec  poids;  aver 

FONDEROUSNESS,  s.  pesanteur,/. ;  fyroW/y),  gra- 
vity,/, poids,  m. 

POND-AVEED,  «.  (a  plant),  6pi-d  eau  flottant,  m. 

PONENT,  adj.  de  louest,  du  conchant. 

PONGO,  9.  pongo,  m.  grand  ourang-outang. 

PONIARD,  9,  poignard,  m.  To  9trike  with  a  poniard, 
frapper  d'un  coup  de — ti   coups  de — poignard — . — poi- 

7b  PONIARD,  V.  a.  poignardcr.  [gnarder. 

PONTAGE,  9.  droit  de  p6age  (en  travefsant  un  pont). 

PONTIL,  *.  (in  gla99-work9),  pontil,  m. 

PONTIC,  a^,  du  Font  Euxin. 

PONTIFF, Is.  pontif,  m.   The  high  pontiff,  le  grand  oon- 

PONTIF,    I  tif ;  (<fthe  Pope),  le  souverain  pontif.' 

PONTIFIC,       Xadj.  pontifical,  e ;  (pbir.  maac.),  ponti- 

PONTIFICAL,!  ficaux. 

PONTIFICAL,  9.  (the  Roman  ritual),  pontifical,  m. 

PONTIFICAUTY,  *.  pontificat,  m. 

FONTIFICALLY,  adv.  pontificalemeut. 

PONTIFICATE,  s.  pontificat,  m. 

TON?{FiSAN,K  (^'^^^  I«P*1»  - 

FONTIFICIAN,#.  (pajntt),  papiste,  m. 

PONTINE,  wlj.  les  Marais  PouUns. 

PONTOON,  9.  ponton,  m.     Pontoon  bridge,    pont   d« 
{jontons,  de  bateaux. 

PONY,  «.  petit  cheval ;  petit  baudet ;  petit  cbeval  An- 
glais.    A  hack  pony,  petit  cbeval  de  fafijpie. 

FOOI4,  9.  mare,/.      (The  pool  of  Betheeda),  la  piscine. 
The  Pool  (part  of  the  Thame9,from  London  Bridge  an  far 
a9  Blackwall),   le  hassin.     (At  cards  and  other   ffafnet), 
poule,/.     7b  put  in  the  pool,  mettre  h  la  pouU.     To  tvtn  ike 
pool,  gagncr  la  poule.  ^  ^ 


POP 

POOP,  J.  (th«  kindmoit  pari  ^a  tkip),  poupe,/. 

7*0  POOP,  V.  a,  frapper  rarrtdr«  dun  bAtimeiit. 

POOR,  i,  1\>  relieve  the  poor,  soulager  lea  pauvret. 
The  poor  are  aeliom  aaiisfietl  wUh  whit  it  done  for  them^  lea 
pauvm  sont  rarement  aatisraitj  de  ce  que  I'ou  fait  pour 
euz.     Poor  John,  t.  (aJUhJ,  cabillani,  m. 

POOR,  any',  pauTre.  Theg  are  very  poor,  ill  sont  bi«i 
pauvret.  He  pretemit  to  be  poor,  il  fait  le  pauvre.  Th^  al- 
watf»  complain  of  being  poor,  ili  crieut  toujoun  mi^ere. 
7%a  it  a  poor  excuUf  voiU  uiie  pauvre  excuse.  Sfc«  ie  a 
poor  creature^  c'est  une  pauvre  cr^ture;  (of  heath,  bodify 
Mtrength)y  chetive  creature.  The^  are  poor  in  tpirii,  ils  aotit 
nauvrea  d'esprit.  The  poor feUow,  le  pauvre  horome — (fo^Of 
le  pauvre  diable. 

POORLY,  ado.  pauvrement  (fFith  mediocrity.)  He 
jm/omu  poorfy,  il  joue  pauvrement*  He  eucceedml  poorlg 
in  thit  affair^  il  a  mediocrement  reusai  daiia  cette  afiaire. 

POORLY,  a^f.  (In  health.)  //e  w  poor^,  il  nc  se  porte 
paa  trds-bien — il  est  un  peu  itidispos^. 

POORN ESS,  f .  (poverty),  pauvrete, /.  Poomeu  of  lan- 
gu€^e,  pauvret^  de  langage.  The  poomett  of  the  mi/,  la 
pauvret^— la  sterility  du  sol.  Th*  poorneu  ^j^tpirit,  Thu- 
milit6  d'esprit ;  (inferioritu) ,  itiferiortt^,/. 

POOR-SPIHlTfiD,a<£p.8anscceur;  sans  courage ;  d*UD 
esprit  faible.     Poor-apirited  man,  homme  sans  ^uer^cie. 

POOR-SPIRlTEO\£SS,  s.  manque  de  coeur,  de 
courage,  d'energie,  m. 

POP,  9.  bruit,  m.  ^clat,  m.  TTu  gun  went  off  with  a  bud 
pop,  le  fusil  partit  avec  ud  grand  bruit 

To  POP,  V,  n.  partir  avec  bruit.  (Of  a  bottle  of  cham- 
pagm,  beer f»oda  water  ;  a»quibj,i>etet .  (TocrtuHk.)  Mg 
whip  doe»  not  pop,  mon  fuuet  ne  claque  pas. 

(Fam.)  (To  appear  mddenlg.)  He  popped  upon  me  tmex- 
pectedfyf  tout-^-coup  il  parut  devaut  moi.  H'e  will  come  a  fid 
pop  upon  gou,  nous  viendrous  voua  surprendre.  7b  pop  up, 
se  lever  tout-A-coup.  To  pop  ^  (to  etcape),  s'6vader ;  (to 
die),  crever. 

V.  a.  He  popped  a  paper  into  hie  hand,  il  lui  fourra  un 
papier  daus  la  main.  He  popped  hie  finger  upon  the  place, 
il  mit — ^poaa — le  doigt  sur  Teudroit.  To  pop  into,  mettre 
— Jeter  dans. 

(Fulgarlg.)  To  pop  the  ^uegtion^  d^claivr  ion  amour ; 
demander  en  mariage. 

POPE,  «.  pape,  OT. 

POPEDOM,  s.  papaut^/. 

POPELING,  #.  iKtit  papc. 

POPERY,  •.  papaut^,/. 

POPES-EYE,  «.  (a gland  narounded  withfai  in  a  leg 
of  mutton),  uoix,/. 

POPGUN,  c.  (a  phgthing),  canonni&«,/. 

POPINJAY,  ff.  (a  bird)y  geai,  m. ;  (ofafoppieh  gouth), 
freluquet,  m. ;  (a  figure  of  a  bird  to  ehoot  at),  papejai,  m. 

POPISH,  atifj.  fVhateoer  u  popieh  we  ought  to  abrogate, 
nous  dc/rions  abroger  tout  ce  qui  tient  de  la  papaut£ — 
tout  ce'qui  appartient  i,  I'^gliae  de  Rome.  Theoe  ceremo- 
niet  arepopieh,  toutea  ccs  c^r^moniea  appartienuent  i  I'^gliae 
de  Rome — tiennent  du  Catholicisme  Romaiu.  How  popish  ! 
comroe  cela  sent  le  catholicisme ! 

POPISHLY,  ado.  To  tpeak  popithlg,  wler  en  catho- 
lique — en  partisan  du  pape — en  papiste.  To  be  popiMg  af- 
fected, pencher  au  catholicisme— <:roire  au  pape. 

POPLAR,  f.  (a  tree),  peuplier. 

POPLIN,  9.  (etuffmade  tf  silk  and  worsted),  popeline,/*. 

POPUTIC,     f*"^'  faiJa/.J,  poplitique,  poplitaire. 
POPPET.  'See  Puppet 
POPPING,  p.  pr.  (used  subst.),  bruif,  m.  6cUL 
POPPY,  s.  (a  plant),  pavot,  m. 
POPULACE,  )  , 

POPULACY,r  V^W^^^f- 
POPULAR,  o^*.  po|juUire. 
n  POPURALIZE,  V.  a.  populariser. 
POPULARIZING,  p.  pr.C«stt/«fc»/.;,populariation^. 
POPULARLY,  ac&i.  populairement;  (vulgarly),  dune 
manidre  vulgaire,  commune.  . 
To  POPULATE,  V.  a.  peupler. 
POPULATING,  p.  pr.  (used  subst.),  population,/. 
POPULATION,  s.  population,/.     Hhat  is  the  amount 
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if  the  population  of  that  eounlrg  f  i  oombioi  s'iUve  la  popn- 
latiou  de  ce  ]Ays  f 

POPULOUS,  adj,  populeux,  euse. 

POPUIX)USLY,  adv.  These  regions  are popsibmsig  •» 
habited,  ces  regions  soot  habits  par  une  population  nom- 
breuse. 

POPULOUSNESS,  s.  grande— nombreuae  populaticn. 

PORCELAIN,  «.  porcelaiue,/.  (de  U  Chine,  da  JajAH 
de  Saxe,  de  Sevres). 

PORCELLANEOUS,  atg.  qui  msemble  2  de  la  par- 

PORCELLANITA,  s.  (fossU),  porcellanite,/. 

PORCH,  s.  (in  arthit.),  porche,  w.  The  schaoli^Zem, 
le  Portique. 

PORCINE,  adj.     The  porcine  race,  la  race  dee  cochont. 

PORCUPINI!^  a.  por&^pic,  m.  Porcupine JUh^henmta 
de  mer,  m. 

PORE,  a.  (anat.X  pore,  m. 

7b  PO RE,  V.  R.  7b  pofv  ooer boohs,  lix«  avec  aaaidiutf— 
avoir  toujours  le  nei — le«  yeux  coU^-sur  lea  livrai — • — 
{)&lir,  secher  sur  lea  livn 


PORE-BUND, )    , .        .   1  .... 

PURE-BUND,  H-  *^°*'  ^  ^"*  tre.4»»ie. 


iifiuiti— qoj 


PORER,  s.  qui  ^tudie  avec  beauooup  d'a 
a  toujoun  lea  yeux  coUes  sur  les  livres. 

PORINE8S,  s.  poroaiti,/. 

PORISM,  s.  (geom.),  porisme,  m. 

PORISTIC,      1     ..   ,^,^^  V  ^,urin«. 

PORISTICAL.r*'*  <^***^>''  ponstiqtie. 

PORITE,  s.  (fossil),  porite,  m. 

PORK,  s.  pore,  m.  cochon,  m.     Theai  park,  manger  dfi 
pore.    Fresh  pork,  {x>rc  frais,  ai.    SaU  pork,  pore  eali,  a. 

PORK  EATER,  a.  qui  mange  du  pore    I  ammn  park- 
euter,  je  ne  mange  pas  de  pore 

PORKER,  s.  c<M:hon ;  pore  gias,  bon  i  tuer,  ■• 

p82KUNG,Ki«»«P^"^- 
POROSITY,  s.  porofit^,/.  £tat  poiciiz,  m. 
POROUS,  a4f.  poreux,  euse. 
POROUSNESS,  a.  porosity/. 
PORPESS,     1 

PORPOISE,  r  °«™^»»'"»- 

PORPH YRITIC,         \adf\  de  porpbyiv ;  qui  RMvUe 
PORPHYRACEOUS,/  auporphyw. 
7b  PORPHYRIZE,  «.  a.  porjiiyriser. 
PORPHYRY,  «.  poriihyrc,  m.    Porphg^  ahaM,  ^nm  ia 
Panama,/ 

PORPITES ,K  0^**"'^'  I^'P^'*'  * 

porpoise',  a.  maraouin,  n. 

PORRACEOUS,  adf\  (ieeh  i 
reau,  porrace,  e. 

PORRECTION,  a.  poncction,/. 

PORRET,  a.  (leek),  porreau,  m. 

PORRIDGE,   s.    (in  Scotland),  bouillie   (de 
d'avoine  et  d*eau), /.;  (wulk  porridge),  hoiaiUie,f,i 
general,  broth),  bouillon^  m.  eoope,/.     J 


i  gresM  eohmr),  vert  de  par- 


une  £cuellee  desoupe ;  (in  Scripture),  plat  de  leotille^  «. 

PORRIDGE-POT,  a.  pot,  m.  mannite,/. 

PORRINGER,  a.  6cuelle,/.;  (formerig  «  heud^drass), 
coiflVxre  (de  femme),/ 

PORT,  a.  port,  m.  7b  come  into  pari,  arriver  daau  W 
port  To  enter  the  port,  eiitrer  dana  le  port.  Parl-dkugm 
(dues),  droits  de  port,  m.  (In  ships,  the  hrboterd  aide),  ba- 
bord.  Port  the  helm,  la  bane  i  babord.  Parts  or  pari- 
holes,  sabords,  m.  The  port-hole  lids,  ma&tdets  de  aabonia. 
Port  bar,  barre  de  sabord. 

PORT,  a.  (carriage,  mien),  maintien,  ai.  port,  si.  a>r,  •. 

PORT,  a.   (abbreviation  of  Oporto).    Fart 
d 'Oporto,  m. 

To  PORT,  V.  a.  (to  carry),  porter. 

PORTABLE,  a4r'.  portatif,  ive.    (Which  we 
along  with  one),  que  Ion  peut  emporter — porter  avec  eoi. 

PORTABLENESS.  a.  facility  de  porter. 

PORTAGE,  a.  (carriage  of  goods),  port,  ai. 

PORTAL,  a.  porUil,m. 

PORTANCE,  a.  (air,  mien),  maintien,  as.  port,  m 
air,  m. 


P  O  R 

PORTATIVE,  a^,  portatif,  ive. 

PORT-CRAYON,  «.  (peitcilcam),  porte-crayon,  m. 

PORTCULLIS,  9,   (fartijloatiw),  bene,  /.  (baui 
baisaer  la  h^ne).  [hen«. 

To  PORTCULLIS,  v.  a.  fenner  une  vill«  avec  une 

PORTE, «.  (tim  Ottamtm  Pi»rteJ,  la  Porte  Ottomane ; 
U  Porte.  [quer. 

T«  PORTEND,  V.  a.  pr^>ag«r;  aoDoiicer;   proiiofti- 

PORTENT,  «.  presage,  m.  augure,  m. 

PORTENTOUS,  a^'.  prodigieux,  euae;  (motutrtmaj, 
mocittrueux,  ease. 

PORTENDING,  p,  pr.  (umd  tu^'.),  moiiatrueux :  pro- 
di^eux.;   (im  bad  part),  d'uii  inauvai»  augiire — pitege. 

PORTER,  s.  porteur,  m. ;  (who  carrieM  the  htggagt  tf 
travetiertj,  commuiioniiaire,  /.  crocheteur,  m.  porteur,  m, 
COoer^Jkeeper),  portier  ;  (of  a  geMt/eman't  hou»e),  portier  ; 
coucierge ;  Suisse.    See  French  Part, 

PORTER,  •.  (aoH  of  beer),  porter,  m.         [porteur,  m, 

PORTERAGE,  c  port,  m.  Irais  de  commiMiomiaire,  de 

PORT-FIRE,  «.  (tort  tfmatdh),  boute-feu,  m. 

PORTFOUO,  ..portefeuille,  m. 

PORTGLA  VE,  ».  (swonUearer),  poite-^p6e,  m. 

PORTGREVE,»      w^^    -.^         t^  a       -* 

PORTRRVE     I**  P<"^»  maitre  de  port. 

PORT-HOLE,  9.  (im  ehipe  of  war),  aabord,  m. 

PORTICO, «.  portique,  m, 

PORTION,  «.  (a  part  of  a  whoit),  portion,/,  partie^/. 
H^e  have  btti  a  9ataUportioH  lefty  il  ne  iioiu  eti  re<te  qu'une 
petite  partie — portion.  (Part  a99igried  imlindual/^),  pcr- 
ticMuy.  part/*.  He  ciaime  hU  legal  portion  of  the  inkeritance, 
il  reclame  aa  Ugitkne — son  patrimoine.  (Dowry),  dot,/. 
Her  beautjf  wtu  her  onhf  portion^  la  beaut^  £tait  toute  sa 
dot.  H'kat  had  ehe  to, /or,  her  portion  f  combicn  avait-elle 
de  dot  f  Earh  of  the  joiu  had  a  portion  anigned  him,  une 
portion  £tait  assignee  i  cliacun  des  fila. 

To  PORTION,  r.  a.  diviter — partager  en  portions.  He 
portwmedhie  voMi  richee  among  hie  children,  il  partagea  ses 
^randes  ricbeswa  eutre  ses  eufants.  (Th  ateign.)  The  gods 
who  portion  otti  the  hta  ofprincen,  ffc,  les  dieux  qui  as- 
algnetit  aiix  princes  leur  s»rt--qui  disposent  du  sort  des 
princes,  &c.  7b  portion  out  richiei,  advantagee,  distribner 
l«s  ricltesses,  les  avaiitages,  &c  (To  endow.)  She  portioned 
ker  imaidef  rile  dotuit  sessei 


iservaiites;  (the  provided J^  them), 
elle  n&isait  un  sort  i  ses  serraiites. 

PORTIONED,  p.  pt,  (tued  «^'.;.  He  left  thtm  aU  weU 
portmmed,  il  les  laissa  tons  bien  partagfs ;  (fwrniahed  with 
a  marriage  portion),  dot6e.  (Divided.)  Thu  is  mot  j'uetfy 
portiomed,  cela  n'est  pas  jnstement  parteg6— ^galemeiit  par- 
tage.  H'e  are  j'latfy  portioned,  nous  avons  ce  qui  nous  est 
d(i — ce  qiii  nous  rev  lent  de  droit 

PORT! ONER,  «.  celui  qui  partage^— qui  donue  une 
portion  k  utie  aufre^qui  attnbue  4  chacun  sa  part. 

PORTIONIST,  «.  (at  a  mmtereity),  pensioniiaire. 

PORTLAND  STONE, ».  pierre  de  taille  de  Portland,  f 

PORTLAST.U.  (in  ehpe).    To  ride  a  por/oiae,  ctre  k 

PORTOISE,  f  Taitcre  avec  let  mits  de  kune  et  les 
basses  verifues  amends. 

PORTLID,  a.  (in  ahipe),  mantelet  de  saboitl,  m. 

PORTUN  ESS,  «.  port  noble,  si.  niaintien  noble,  si. 

PORTLY,  atlf.  A  pcrthf  mam,  nn  homme  d  une  taille 
imposaute,  noble.  A  portly  air,  uu  air  noble,  pleiu  de  di- 
gnity.    (Corptdemi)^  puissant,  e. 

PORTMAN,  a.  habitant  d'un  port  de  mer. 

PORTMANTEAU,  «.  porte  mauti>au,  st. 

PORT-MOTE,  «.  (ancuntlg,aoo»irtheUina  porUiown), 
tribunal  maritime,  si. 

PORTRAIT,  a.  portrait,  si.    Sm  Picture. 

PORTRAIT-PAINTER,  «.  peintre  en  portraits. 

7b  PORTRAY,  V.  a.  peindre;  (ofthinge),  repr^senter; 
d^crire.  [representation,/,  tableau,  m. 

PORTRAITURE,  a.  portrait,  m. ;  (ofplaceaandthinga), 

PORTRAYER,  a.  peintie,  m. 

PORTRAYING,  p.  pr.  faca«f  Of&s/.;,  portrait,  m.  repr^ 
•entatinn;   description,/. 

PORTRESS,     )     ^ ...      , 

PORTERESS,  /••  !»'*«««»/ 

PORTREVE,..    SfePortgreve. 

PORWIGLB,  9.  (tadpole),  tetard,  m.  petite  grenouille,/. 
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P  O  S 

PORY,  ai^'.  poreux,  euse. 
POSE,  a.  (herald.),  aninuil  pos6. 

TbPOSE,  V.  a.  (To  puzzle,  to  embarraaa.)  IdeatgmntA 
to  poae  them  with  thuae  cosismwi  queationa, mon  intention  nest 
pas  de  les  embanasser — de  leur  fermer  la  bour.he — par  ces 
questions  ordiiiaires.  /  pof«^  him,  je  lui  fennai  la  boudie 
— je  le  mis  k  quia.  Here  gou  are  poaed,  vous  Toil  a  I  quia 
— vous  ne  saves  que  repondre. 

POSER,  a.  (at  coUeg.,  an  eraminer),  examinateur.  (j4 
pttzzhng  queation.)  Here  ia  a  poaerfaryou  !  voiU  qui  vous 
clot  la  bouclie-^Ca  puzzhng  reply),  argument  sans  r^. 
pliqae,oi^  il  n'y  a  rien  k  repondret 

-rOSING,  p.  pr.  (uaed  adj.),  embarrassant,  e  ;  qui  em- 
barrasse,  qui  ferme  la  bouclie  (i  une  persuune). 
POSITED,  a^f.  plac^,  e ;  pos^,  e. 
POSITION,  #.  position,  /.  (Relative  aituation.)  He 
have  different  proapecta  of  the  aame  thing,  according  to  our 
different  poaitiona  to  it,  nous  voyons  un  objet  sous  autaiit  de 
(mints  de  vue  diffigrents,  que  nous  occupons  de  positions 
diffi&rentes  par  rapport  k  cet  objet.  (State,  condition.) 
Great  Britain  atood  in  a  poaition  to  preacribe  her  own  terma, 
la  Grande  Bretagne  dtait  en  position  de — se  trouvait  dans 
une  position  i— dieter  ses  conditions.  My  aiater  ia  about 
to  alter  her  poaition,  n.a  soeur  est  sur  le  point  de  cbanger 
d  fctat — de  se  roarier. 

POSITIONAL,  o^r*.  qui  a  rapport  k  la  position. 
POSITIVE,  adj.  positif,  ive. 

(Dogmatw,  apeakmg  in  a  poaitive  way),   tranchant,  e. 
(Certain,   not  doubting.)     Do  not  be  quite  so  pon/i«v,  M 
soyei  pas  si  certain.    J  am  poaitive  of  it,  j'en  suis  certain — 
je  n>n  ai  pas  le  moindre  doute. 
POSITIVE,  a.  positif,  m. 

POSITIVELY,  adv.  posilivement.  /  oanmrf  <'ffi''^^ 
poaitively,  je  ne  saurais  I'assurcr  jjositivement.  He  apoka 
poaitive/y  to  the  fact,  il  a  ddclar^— affirro6— le  fait  d'une 
manidre  positive,  k  ne  laiaser  aucun  doute.  (InJubttablyO 
Thia  ia  poaitirely  your  handwriting,  cela  est  bien  certainc- 
roent  votre  6cr\liin.  (Dogmatically.)  Do  not  apeak  mo 
poaititely^  ne  paries  pas  d'une  maniere  si  trancbante. 

POSITIVENESS,  a.  rtelit^,  /.  fait  positif,  m.    (Doy 
matic  manner,  full  con/dence),  assurance,/,  ton  d'assuraiice, 
m. ;    ton    tranchant,  m.     Tlu  man  related  the  facta  uttk 
poaitiveneaa,  il  a  racout6  les  faits  avec  assurance. 
POSlTURE,#.    &«  Posture. 
POSNET,  a.  X^Mae,f. 
POSOLOGICAI^  adj.  posologique. 
POSOLOGY,  a.  posologie,/.  science  des  medicaments,/. 
POSPOLITE,  a.  (Poliah  militia),  pospolite,/. 
PCSSE-COMITATUS,  a.  (law),  force,/,  (du  peuple). 
To  aummoH  the  poam  comitatua  to  auppreaa  a  riot,  en  appeler 
k  U  force  du  peuple  pour  reprimer  une  £meute. 

7b  POSSESS,©,  a.  poeseder.  They  poaaeaa  a  large  fortune, 
ils  possedent  de  grands  biena— iU  jouissent  d'une  grande 
fortune.  Tke  hve  of  money  poaaeaaea  him,  I  amour  de 
I'argent  le  iiossede.  Hhat  poaaeaaea  yw  to  go  to  Lotufon 
to-day  f  qu'est  ce  qui  vous  possede  d'aller  k  Londres 
anjourdliui^  To  possess  (to  knmr,  he  Waaler  of )  acuncea, 
possetler  les  sciences.  i   ^  -t 

(To  be  poaaeaaed.)  He  Uft  heraUhed,edpoaaeaaed<!f,^l 
lui  a  laiss^  tout  ce  quil  posstdait— toute  sa  fortune,  ae 
died  poamaoed  of  a  large  fortune,  \\  ^\^^}^  ^^'l^^. 
sesseur-Td^unelsrande  fortune.  H^Mfn^ndm  P«sr««/  uUh 
aome  atramgo  idea,  une  idfce  singuliere  lui  occupe  I  "V"^— 
sest  empT^  de  son  esprit--.-^voirl esprit  pifeoccu^| 
d  une  etiuiige  idie.     PoUeaaed  of  aU  the  advantagea  ^c^ 

thia  u^ld  ajTorda,  he  ia  not  f*^m^  ^'^'^''^^''TZT^rU 
tous  les  avantagei  possibles,  il  ueai  pas  *>«"««"*•  J^J• 
pusses*^  aaithZood^nae,  avoir  du  bon  sens.  J'' « ;*  "^ 
tT^Trlght  if  ^are  ;— 'W  oT  an  honeat  muid,  nous  .« 


To  poaoeaa  one  a  aelf  (to  atize,  take,  make  one  e 
of).       Thru     did     poaaeaa    themaeliti     "J     '^     , 

d,    Nuplc     n^  have  fou.^  "T^^Z^J^  "T  T 

*«i»..,«r/*,Jrjr '/"<*«•• ''''•'"'•»'  ^oi      "•  *■ 


P  R  A 

qsi  a  UM  bonne  clientele — qui  est  bien  6tabli.  (Manner 
JTtirfiwy,  modt^  applieaiion  ff  rtmedim),  pratique,/.  1%Bm 
tw  meduai  mm  differ  in  their  fradiet,  cea  deux  m^ecins 
ne  niiveot  pu  U  m&aie  pratique — la  meme  m^thode. 
(Artifet,  dexterity),  dezt^rit^,  /.  adreese,  /.  rHabitt  of 
tftf  aafttaimianeee,  in  bad  part),  de  mauvaiaes  habitudes, 
oxmaianneat,/.  (Onutteiiime,  manenmringt),  intelligences 
secretes,/. ;  meniea  touides,/.  (Actione.)  Hi*  mal-prao 
itcee  werefoemd  ami,  on  d^couTiit  sa  condaite  coufnble. 

(U  ariikmeHc)  Thbtin  praetiee,  en  %tn  k  I'application 
desT^ka. 

To  PRACTISE, )  e.  a.,  v.  n,  mettie  en  pratique.    Meuty 

TV  PRACTICB,  j  praim  mrtm  who  do  not  praetiee  i/, 
bien  doe  gene  lonent  U  Tcrtu  aani  la  mettre  en  pratique. 
TV  ptaeiim  a  profemmj  ezeroer  une  profesrion.  Hie  father 
prmrtited  pkgne  ai  Reading,  son  peie  exer^ait  la  m^decine — 
laproreMioudem^deciu^^tait  m^decin — k  Reading — . — 
(«fa  hwmer),  toit  avocat,  £tait  notaire,  avou6,  bomme 
de  lot,  k  Reading.  fVhere  doe$  ht  practiae  f  od  exerce-t-il 
sa  pnifesMon— oa  ett-il  etabli  ?  Fbr  many  year*  he  praetieed 
mA  SBMMt,  il  a  heoreuMmeitt  exero6  sa  profession  pendant 
phisieari  annuel. 

( To  deoetvtt)  To  pntctite  jrand  upon  a  perton,  tronper 
une  personne.  Tb  praeiiet  upon  (to  deceive),  tromper,  cher- 
cber  i  tromper ;  se  joQer  de,  profiter  de,  la  er^dulit^  (d*ane 
povonne).    ^Tb  play  trieke),  foire  nn  tour,  dee  tours  &  nne 


Tb  profdimfor  inetntetionf  f'exercer.  Tb  practiae  ahooting, 
earvimy,  apeiJumg,  s'exercer  k  tiier,  k  d£coiiper,  k  parler. 
Tb  praettm  a  pieee  ofmrnticy  ^dier,  trarailler  un  moroeau 
demoeique. 

{To  MflAr  expeffimenit.)  Ithmdd  not  like  you  topractiae  on 
mt,  je  n'wmenui  pat  qoe  voua  flasiet  dVxp^rience— 
d'essai— eur  moi. 

PRACTISED,  fx.  f»#.  (need  adj,)  A  man  weU  practised 
in  the  laWf  nn  Homme  trd>-veia6  dans  la  jurisprudence. 
(fVeO  oenied  in  hia  art,  prefeawfn),  un  bomme  trds-exp^- 
rimente— qui  a  beancoup  d^pfaienee  dans  n  proibssion, 
dans  sou  art. 

PRACTISER.     Sea  Pmctitiooer. 

PRACTISING,  p.  jpr.  (%med  a^t.),  qui  exerce;    (de- 


aiyeimy),  trompeur, 
PRACTITIONER,  t.  (in  yenerat),  praticien, 


(A^ 


dicai  MOM,  a  SBvyean^  apothaeary),  m^ecin,  m. 

PRAGMATICAL^  AJr'.fAitrJ.pnigmatique;  (fbrwordy 
meddUny),  otBcieax;  trenchant;  impertinent. 

PRAGMATICALLY,  ado,  officieusement ;  impcrti- 
uemment ;  d*une  maniere  tiauchante. 

PRAGMATICALNESS^t.  manidre  officieuse,  /.;  ton 
tnnchaot,  «. 

PRAGMATIST,  e.  officienx,  euie;  impertinent,  e. 

PRAIRY.  t.  Cm  America),  landea,/.  les  prairies,/. 

PRAISABLE,  adij,  lonable. 

PRAISE,  e.  louange,/.  Tb  he  fond  of  praiae,  aimer  la 
louange— 4tre  sensible  k  la  louange.  Tb  ainy  the  praiaea  of 
God^  chanter  les  lonanges  de  Dieu.  Ali  apeak  in  hia  praiae, 
tout  le  monde  chante  sea  lonanges — parle  k  sa  louange. 
They  kmMk  their  praiaea  upon  him,  ile  lui  prodigueiit  leurs 
louangea.  AU  thia  U  in  hia  praiae,  tout  cela  eet  i  sa 
louange.  Tb  aeeh  after  praiae,  chcrcher  des  lonanges — 
^tre  avide  de  lonanges.  Praiae  be  to  Gody  lonanges  i  Dieu 
~-luuang«t  soient  a  Dieu. 

Tb  PRAISE,  o.  o.  louer  (une  personne  d'une  chose ; 
d  aToir  fiait  une  cboee ;  en,  doiit).  IVhat  do  you  praiae  him 
for  f  ie  ii  for  hnvinp  deceived  hiafrienda  f  de  quoi  le  lonez- 
Toust  est-ce  d*aToir  tromp6  sea  amis?  It  ia  a  thing  for 
wkiek  hm  will  yei  praiaed,  c*est  nne  chose  dont  on  le  loucra. 
He  woM  praiaedof  all,  toua  Tout  lou£— il  a  6xh  lone  de 


PRAISBR,  a.  looangeor,  euse. 

PRAISE  LESS,  adj.  que  Ion  ne  lone  pas. 

PRAISEWORTHILY,  adv.  d  mie  manidro  digne  de 
louange. 

PRAISEWORTHINESS,  a.  ce  qu'il  y  a  de  louable,  de 
digne  de  looange,  dans  une  chose ;  merite,  m. 

PRAISEWORTHY,  adf.  digne  de  louange. 

PRALSING,  p,  pr,  (uaad  adj.),  qui  lone ;  k  la  louange 
(d'uiie  personne). 
dt>7 


PRE 

PRAMS,  }*•  r«A'-*o««"^^0,  pimme,/. 

Tb  PRANCE,  e.'it.  (ifahorae),  caracoler;  ] naffer;  (^ 
peraane),  se  pavaner. 

^ANCING-HORSB,  «.  cheval  qui  caracole. 
•     Tb  PRANK,  V.  a.  onier;  parer. 

PRANK,  a.  espi^glerie,/.  Tb  play  pranka  on  each  other, 
•e  faire  des  tours,  des  niches,  des  espi^gleries.  Tb  play 
pranka  (to  act  miaohievouafy,  wantonly),  faire  des  tours,  des 
fredaines. 

PRANKER,  a.  Cone  who  dreaaea  oalentatimtely),  61£gaut,  m. 
qui  se  met  avec  ostentation. 

PRANKING,  a.  parure,/.  mise  affect^e,/. 

PRASE,  a.  (mineral),  pnae,f, 

PRATE,  a.  babil,  m.  babillaige,  m.  caquet. 

Tb  PRATE,  V.  n.  babiller.    v.  a.  dire,  raduter. 

PRATER,  a.  babillard,  e ;  jaseur,  euse. 

PRATINGLY,  adv.  en  jasarit ;  en  bavardant« 

PRATIQUE,  a.  (free  communication  of  a  ahip  wiudk  haa 
performed  quarantine),  Stre  admif  k  la  pratique. 

PRATTLE,  «.  babil,  m.  babillage,  m. 

To  PRATTLE,  r.  n.  babiller. 

PRATTLEMENT, «.    &»  Prattle. 

PRATTLER,  a.  babillard,  e ;  jaseur,  euse. 

PRATTLING,  a.  babillage,  m.  caquet,  m. 

PRAVITY,  a.  corruption,/,  depravation,/. 

PRAWN,  a.  salicoque,/.  manger  des  salicoques. 

PRAXIS,  a.  (grammar),  pratique^/. 

Tb  PRAY,  V.  w.,  c.  a.  prier.  He  that  praya  deapaira  not, 
celui  qui  prie  ne  dSsespIre  pas.  Pray  for  me,  priex  \w\ix 
moi.  Pray  for  my  aueoeu,  priei  Dieu  pour  mon  succes. 
/pray  for  patience,  je  prie  Dieu  qu'il  m*accorde  de  la  pa- 
tience— ^je  deiiiande  de  la  patience  a  Dieu.  Farmera  are 
praying  for  rain,  les  fermiers  demandent  de  la  pluie  dans 
leurs  pridres — demandent  II  Dieu  qu'il  fasse  b«iu  tem[w. 
IVe  pray  for  hia  return,  nous  demandons  son  retuur  i  Dieu 
—nous  prions  Dieu  qu'il  revienne — ^pour  son  retour. 

Tell  me,  I  pray  — ,  dites*moi,  je  vous  prie.  Pray — / 
pray  you,  ia  your  father  at  home?  de  gr&ce,  dites-moi  si 
votre  pdre  est  &  la  maisou  f 

f  Tb  petition,)  The  ptaintiff  praya  judgment  of  the  court, 
le  plaignant  demande  que  la  cour  prononce  le  jugement. 

Tb  pray  in  aid,  implorer  Taasistance,  le  secoiirs. 

PRAYER,  a.  priire,/.  Tb  any  prayera,  faire  la  priire 
da  matin,  du  soir.  Hear,  liaten  to  my  prayer,  0  God! 
^coutez  ma  pridre,  o  mon  Dieu.  Tb  aay  the  Lord'a  prayer, 
repeter  Toraison  Dominicale. 

PRAYER-BOOK,  s.  livre  de  prierea,  m.;  (in  Roman 
Catholic  count riea),  livre  d*beures,  m. 

PRAYERFUL^  m^',  dispose,  e  i  la  pri&e;  qui  prie 
beancoup. 

PRAYERFULLY,  adv,  en  priant  beancoup. 

PRAYERLESS,  atfy'.  qui  ne  prie  paa.  [m. 

PRAYERLESSNESS,  a,  manque  dliabibide  de  prier, 
— oubli  de  la  priere,  m, 

PRAYING,  p.  pr.  (uaed  aubat.),  pridre,/. 

PRAYINGLY,  adv.  en  priant 

Tb  PREACH,  V.  a,  prScber. 

PREACH,  a.  (a  religioua  diacourae),  sermon,  m. 

PREACHER,  a.  pr^icafeur.  (Of  a  peraon  who  adnata 
othera,  and  generally  in  joke),  precheur,  euse. 

PREACHERSHIP,  a.  chaire  de  pr^dicateur. 

PREACHING,  p.  pr.  ruaed  aubat.),  predication,/. 

PREACH  MAN,  i.  pr^dicateur,  m.  prdcheur,  m. 

PREACHMENT,  a.  predication,/. 

PREACQUAINTANCE,e.  connaisaance  premie,/, 
prialable  instruction,/. 

PREACQUAINTED,  aA\  inform^  d'avance. 

PREADAMITE,  a.  pr6adamite,  m,  ff 

PREADMINISTRATION,  s.  administration  pr^alable, 

Tb  PRE  ADMONISH,  V.  a.  prftvenir;  avertir  davanoe. 

PREADMONITION,  a,  arertissement  prtalable. 

PREAMBLE,  a,  pr4arabule,  m. 

Tb  PREAMBLE,  v.  a.  p6ambuler;  dire  par  forme  dt 
pieambule. 

ro  PREAMBULATE,  v.  n.  pruc^der;  allerdevanf 

PREAMBULATORV,  ad/,  precedent. 

PRBAPPUEHENSION,  a,  prevetition,/. 
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PREDICABILITY, «.  prCdicabilit^,/.  application,/. 

PRKDICABLE,  adj.  ptidxcMe-,  appliquahle  A. 

PREDICABLK,  «.  (hgicj,  uuivenel,  m. ;  piar.,  uiii- 
venauz. 

PREDICAMENT,  t.  (logic),  prWicament,  m  ;  (>ir/i- 
emiar  aiate),  £tat,  m.  position,/.  7\e  country  im  in  a  strange 
j»nedicttment^  le  pays  se  troure  dans  une  ])06ition  siiit^liere. 
(Fam.)  You  are  m  a  pretty  predicament^  vous  voila  daua 
de  beaux  draps. 

PREDICANT,  «.  qui  affirme  ;  ]]ropo«ition,/. 

To  PREDICATE,  v.  a.  (logic),  affiraier. 

PREDICATION,  #.  affirmation,/. 

PREDICATORY,  adf,  affirmatif,  ive. 

7b  PREDICT,  V.  a.  pr^dire  (une  chose  IL  une  personne). 

PREDICTING,  ;>.pr.  (uaednAtt.),  prediction,/. 

PREDICTION,  *.  prWiction,  /.  /  have  no  faith  in  your 
prediction9y  je  n  ai  aucune  fui  &  vos  predictions.  Yaeer  pre- 
didionB  did  not  hold  good,  vos  predictions  ne  se  sont  pas  ac- 
complies— reveuement  n*a  pas  justiti6  vos  predictions. 

PREDICTIVE,  atO'.  qui  predit;  prophetique. 

PREDICTOR,  s.  qui  nredit ;  propbete,  m. 

PRE  DIGESTION,  «.  digestion  rapide^  prompte. 

PREDILECTION,  a,  predilection,/,  preference,/. 

PREDISPONENT,  a<^'.  (medic),  predisposant,  e ;  (in 
another  mnae),  qui  predispose  i. 

T\»  PREDISPOSE,  V.  a.  (medic),  predisposer  a  ;  (in 
mnoiher  mnse),  disposer  L 

PREDISPOSITION,  s.  (medic),  predisposition,/.; 
(in  another  oenae),  disposition,  tendance  naturelle,/. 

PREDOMINANCE,  is.  (medic),  predominance,  /.; 

PREDOMINANCY,  j  (in  general),  preponderance,/. ; 
feutroL),  influence  dominante,/. 

PREDOMINANT,  at^\  (in  medic),  predominant,  e ; 
(lim  anoiher  aenm),  dominant,  e ;  preponderant,  e. 

PREDOMINANTLY,  ada.  d*une  maniere  predomi- 
naiite,jireponderante ;  avec  preponderance. 

PREDOMINATING,  p.  pr.  dominaiir,  e. 

PREDOMINATION,  s.    See  Predominance. 

To  PRE-ELECT,  v.  a.  eiire  davonce. 

PRE-ELECTION, «.  choix,  m. 

PRE-EMINENCE,  s.  preeminence,/. 

PRE-EMINENT,  at^j.  iveemiuent,  e. 

PRE-EMINENTLY,  adv.  d*une  manidre  preeminente. 

PRE-EMPTION,  s.  (right  of  purchasing  before  others), 
preemption,/. ;  droit  de  preemption,  m. 

PREEN,  s,  poiute,/.  poin^on,  m. 

To  PREEN,  V.  a.  (<f  fowls),  se  nettoyer,  s'eplucber 
lea  plumes. 

To  PRE-ENGAGE,  o.  a.  engager  d*avance.  1h  6*  pro- 
rmgaged,  avoir  un  premier  engagement. 

To  PRE-ESTABLISH,  v.  a.  etablir  d*ayauoe;  pre* 
^tablir. 

PRE-EXAMINATION,  «.  examen  d  avance,  m. 

To  PRK-EXAMINE,  r.  a.  examiner  d'avance. 

PRE-EXLSTING,  ».  pre-exisfant,  e. 

PREFACE,  s.  inreface, /.  To  write  a  preface,  faire 
une  preface. 

To  PREFACE,  o.  a.  To  preface  a  book,  faire  une 
prt'face  ft  un  livre.  The  advocate  prefaced  his  argument  by 
a  history  of  the  case,  I'avocat,  avant  d'entrer  en  argument, 
commen^a  par  raconfer  les  faits.  Prefacing  his  discourse 
by  a  general  observation,  faisant  nne  remarque  gtnerale 
corome  pour  servir  de  pr^;ruoe  a  son  discours. 

PREFATORY,  adj.  prelimiruiire ;  comme  pr6face. 

PREFECT,  s.  prefet,  m.     See  Frem^  Part. 

PRRFECTSHIP,!         ..    ^        - 

PREFECTURE, r*  P'^'ecture,/. 
To  PREFER,  V.  a.  (to  choose,  Lke  above  another),  prd- 
ferer,  aimer  mieux.  To  have  preferred  an  infamous  pence 
before  a  most  just  war,  d'avoir  pre  fere  une  bonteiise  naix 
4  une  guerre  extremeroent  juste,  h^hichdo  you  prefer  f  le- 
quel  aimex-vous  le  mieux — prererex-vous  ?  I}o  you  prefer 
Asm  coming  f  pre(irez-vous  qu'il  viennef  /  prefrr  staying, 
Je  prei^re  rester.  He  is  pr^erred  above  me,  on  me  le  pre- 
I2re.  ^ouid  he  prefer  trees  and  beasts  to  courts  and  men  f 
poiurxait-il  prefgrer  les  bois  et  les  aiiimaux  aux  cours  et 
aux  Mimmes? 

(To  atlmnce,  promote.)     To  prefer  a  colonel  to  the  rank 
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of  general,  avancer,  elever  un  colonel  au  grade  de  general 
He  uKu  preferred  to  a  bishopric,  il  fut  eieve  ft  Tepiscopat. 

(To  present),  presenter.  To  prefer  a  petition  to  govern* 
ment,  presenter  une  petition  au  gouveniement. 

PREFERABLE,  adj.  Madeira  wine  is  preferable  to 
claret,  le  vin  de  Mad^re  est  ].referab]e  au  vin  de  Bordeaux. 
IVould  it  not  be  prtferabk  to  remain  f  ne  serai  t-il  pas  pre- 
ferable de  rester  7 

PREFER ABLENESS,  s.  superioriie,/.  avantage,  m. 

PREFERABLY,  adt\  prefc  rablement.  To  choose  pre- 
ferabiy  ^o,donner  la  preference  (ft  une  cbuse  sur  une  autre). 

PREFERENCE,  s.  preference,  /.  T%«y  give  him  the 
preference  as  an  epic  poet,  on  lui  donne  la  preference 
comme  poete  epique.  Cicero  deserves  the  preference  over 
all  Roman  orators,  Ciceron  merite  la  preiereiice  sur  tons 
les  orateurs  Romains.  /  give  him  the  preference  over  ait 
others^  je  le  prefire  ft  tons  les  autres.  (Of  a  purchase,  of  a 
bargain.)    Giveme  the  preference,  donnez-moi  la  preference. 

PREFERMENT,  s.avancemeut,OT.  To  get  preferment, 
obtenir  de  Vavancement 

PREFERRED,  p.  p/.  prefere.  He  is  the  preferred,  c'vA 
lui  (|iie  1  of^Pfl^i^ — »1  «•*  J«  preftre. 


PREFER  RER,  s.  qui  ^kte-,  qui  avance. 

PREFIGURATION,  t.  type,  m.  piefiguration,/. 

PREFIGURATIVB,  w^j.  typique. 

To  PREFIGURE,  v.  a.  representer,  preflgurer. 

Tb  PREFIX,  r.  a.  To  prefix  a  syllabU  to  a  word, 
mettre  une  syllabe  devant  un  mot.  Tb  prrfiT  an  adver- 
tioement  to  a  book,  mettre  une  annonce  en  tete  d'un  livre. 
To  pnfix  an  hour,  cboisir,  prendre  une  beure  d*avance. 

PREFIX,  t.  (grawunar),  particule,  /.  preposition  in- 
separable,/. 

To  PREFORM,  V.  a.  former  d'avance. 

PREGNANCY,  s.  grossesse,  /.  She  is  far  advanced  in 
her  pregnency,  sa  grossesse  est  tresavancee.  (Fertility), 
fertilite,/.  fecondite,/. 

PREGNANT,  adj.  enceinte.  (Oftnings,  about  to  pro- 
duce.) The  times  are  pregnant  with  events,  les  temps  sont 
gros  d'evenements.  Her  heart  was  pregnant  with  eighs,  son 
coBiir  etait  gros  de  soupirs.  (Fertile.)  Pregnant  mind, 
esprit  feeond,  m. 

PREGUSTATION,  s.  avant-goQt,  m.  [saisir. 

PREHENSILE,  aJg.  qui  a  le  pouvoir,  la  faculte  de 

PREHENSION,  s.  action  de  saisir ;  faculte  de  saisir^. 

Tb  PREINSTRUCT,  e.  a.  iustruire  d'avance. 

PREINSTRUCTION,  s.  instruction  preiiminaire,/. 

PREINTIMATION,  s,  avis  prealable,  in. 

Tb  PREJUDGE,  V.  a.  prejuger. 

PREJUDGMENT,  s.  jugement  sans  examen,  m.  pre- 
vention./. 

Tb  PREDJUDICATE,  v.  a,  prejuger.  v.  a,  juger  sans 
examen — avec  prevention. 

PREJUDICATION,  s.  jugement  sans  examen,  ai. 
[jrevention,/. 

PREJUDICE,  #.p6jnge,m.;  prevention./  There  is  an 
unaccountable  pr^udice  to  projectors  of  alt  kinds,  il  existe 
un  prejuge  inexplicable  contre  tons  les  bommes  ft  projets. 
The  prejudice  is  in  your  favour,  les  prejuges — les  preven- 
tions— sont  en  votre  faveur. 

(Mischief  detriment),  prejudice,  m.  7%is  is  much  to  the 
prejudice  of  your  authority,  cela  porte — fait — un  grand  pre- 
judice ft  votre  autorite.  It  does  us  great  pr^udice,  cela 
nous  fail  prejudice — est  ft  notre  detriment. 

To  PREJUDICE,  V.  a. 

(To  prepossess,  to  infuse  pr^fudices.)  His  eilucation  has 
prejudiced  his  mind,  son  education  lui  a  rempli  Tesprit  de 
pr(>juge8,  de  preventions — a  prevenu  son  esprit.  Do  not 
allow  yourself  to  be  prejudiced,  ne  vous  laissex  pas  prevenir. 
He  is  greatly  prejudiced  against  you,  il  est  fortement  pre- 
venu— il  a  de  grandes  prevention^^contre  vous. 

(To  injure),  pr^judicier,  porter  prejudice  d,  nuire  ft. 
The  advocate  who  attempts  to  prove  too  much  may  prejudice 
his  cause,  un  avocat,  en  vonlant  trop  ]irouver,  pent  porter 
prejudice — nuire — ft  sa  cause.  He  sought  such  reasons  as 
mtight  not  prejudice  it,  il  cbercbait  ft  trouver  des  raisons  qui 
n'y  portassent  point  prejudice — qui  n*y  imisissent  point. 

PREJ UDICED,.  p  pt.  (used  atfj.)  A  prejudiced  man^ 
un  bomroe  prfcvcuu — ^rempli  de  iirejuges. 
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PRBPARER,  ».  qui  prepare. 
PREPENSB,  adj.  pr«m6dit£,  e.    fTtth  maUce 
arec  pr^m^itation ;  de  desseiii  pr£m£dite. 
FREFOLLENCK.I  •  ^ 

PREPOLLENCY>-  P"'«««  •"Peneure,/. 
PREPOLLENT,  mjr'.  tout  puinant 
PREPONDERANCE,  )         ,       ,,    _     ^ 
PREPONDERANCV,  r  P'^P^"d6nince, /: 

PREPONDERANT,  adj.  prepondiraiif. 

To  PREPONDERATE,!?,  a.,  v.n.  Temporter,  avoir  la 
pr^poiMiUiance  sur ;  avoir  le  pins  de  puidt. 

PREPONDERATION,  «.  preponderance,/. 

PREPOSITION,  a,  (gram,),  pr^poaition,/. 

PREPOSITIONAL,  ml(j.  d«  preposition. 

PREPOSITIVE,  o^r".  (gram.),  pr^positif,  ive. 

PRBPOSITOR,) «.  pr^piM^,  m. :  (the  hnd  of  a  eofkgiatt 

PREPOSTORy  f  chapter),  pr6vdt,  m.;  (in  achoolt), 
sarreillant;  ceuseur. 

PRBPOSITURE,  a.  (prwoMtaUp),  pr«v&t6,  /*. ;  (m 
ttkaoU),  gensure,/. 

To  PREPOSSESS,  V.  a. 

Hia  manera  prapoaaru  ptopU  in  hia  fanomra,  sea  manieres 
pr^Tiennent  les  personiies  en  sa  favear.  When  a  ladg  haa 
prtpoaaaaaed  tke  heart  tfa  man,  lorsqu'une  femme  a  produit 
une  impression  favorable  sur  le  coeur  d'uu  bom  me  — .  To 
ht  prapoaaeaatd  wUh  a  paraon^  avoir  des  preventions  pour  une 
perauniie — etre  pr^venu  en  faveur  d'une  personne.  She 
aoaa  prepoaaeaaed  with  him,  elle  ^tait  pr^venue  en  sa  faveur. 

PREPOSSESSING,  p,  pr.  (uaed  adj\),  pr^venant,  e. 

PREPOSSESSION,  «.pr6vention,/.;  (Jirai  poaaeaaion), 
premtdre  possession. 

PREPOSTEROUS,  adf.  absorde ;  contre  le  bon  sens. 

PREPOSTEROUSLY,  adv.  abmirdement. 

PREPOSTEROUSNESS,  *.  ahsurdil*,/. 

PREPUCE,  a.  prepuce,  m.  [d'avance. 

To  PREREQUIRE,  r.  a,  demander  d  abord,  requ^rir 

PREREQUISITE,  adj.  que  Ton  exige  d'avance ;  pre- 
mt^rement  requis,  e. 

PREREQUISITE,  s.  cbose,  ce  qne  Ion  exige  d'abord. 

PRERESOLVED,  aig.  r^lu,  e  d'avance. 

PREROGATIVE,  a.  prerogative,/.  //  ia  the  prerogative 
of  iha  prtudent  to  raiifg  treaiiea,  la  prerogative  du  president 
est  de  ratifler  les  traits 

//  u  theprerogaiive  (right)  o^  a  father  to  govern  hia  ehiUren, 
le  pdre  a  le  droit  de  gouvemer  ses  eufimts. 

PREROGATIVE  COURT,  t.  cour  des  prerogatives. 
(Cette  cour  est  ft  Londres ;  elle  est  de  la  juridiction  de 
rarchev^que  de  Cantorb^ry ;  c'est  U  que  tons  les  testaments 
sotit  enregistr^s.) 

PREROGATIVE  OFFICE,*,  bureau  des  prerogatives. 

PRESAGE,  a.  presage,  m. 

7b  PRESAGE,  V.  a.  pr^sager.  Thia  fog  preaagaa  a 
pfeaaant  dag,  ce  brouillard  pr^ge — annonce — une  belle 
jt9umee.  (To  foretell),  predire.  W?  preaage  heat  and  rain, 
Dous  pr^disons  la  chaleur  et  la  pluie. 

PRESAGEFUL,  adj.  plein,  e  de  presages. 

PRESAGEMENT,  a.  presage,  m. 

PRESA6ER.  a.  pr.iphite,  m.  [cien,  m. 

PRESBYTER,  s.pi^tre,  m.;  (formerh,  an  eUer),  an- 

PRESBYTERIAL.)    ..         ,    .,  . 

PRESBYTERIAN.H-  P«»»»y'"»«»'  »«• 

PRESBYTERIAN,  a.  (who  doea  not  rtcogniae  epiacopaeg), 
presbyterien,  m.  presbyt^rienne,/. 

PRBSBYTERIANISM,  s.  prcsbyterianisme,  m.  ; 
I'iglise  d'Ecosse. 

PRESBYTERY,  «.  (The  church  of  Scotlawl),  ^reahy- 
terianisme,  m.  e,(lise  d'Ecosse.  (In  former  timea),  les 
ancieos ;  les  paateuis.  (An  aaaanMg  of  the  paatora  of  a 
diairtct),  preshytere,  m. 

PRESCIENCE,  a.  prescience,/.  [darance. 

PRESCIENT,    adj.    qui  firevoit  tout,   qui    sait   tout 

7b  PRESCI ND,  tx.  u.  detacher,  s^parer ;  faira  ahstracttan 

PRESCIOUS,  aflj.  qui  pr^voit.  [de. 

To  PRESCRIBE,  v.  a.,  v.  n.  prescrire.  .He  preacnbed 
them  lawa  which  theg  do  not  obey,  il  leur  a  present  des  lots, 
aaxqnelles  ils  n'ob^issent  pas. 

(Aa  a  mtedical  man.)  Hia  phgaician  haa  preacribed  other 
remedtea,  son  medecin  lui  a  prescrit^-ordonue — d'autics 
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remedes.  To  preacribe  for  a  patient,  prescrire — ordoni  «^^ 
des  remddes  ft  uu  malade— ^crire  une  ordonnance  pour  un 
malade — . — se  chir^er  d'un  malade.  Will  gou  preacrAe 
for  me  9  voulez-vous  me  dire— me  prescrire— 'oe  qu'il 
faut  que  je  fasse  f 

(To  dictate.)  A  forwardneaa  to  preacribe  to  the  apiniom 
rf  othera,  un  empressement  de  dinger— commander  ftr— 
ropiiiiun  des  autres. 

(In  law),  prescrire 

PRESCRIBER,  a.  qui  present 

PRESCRIBING,  p.  pr.  (uaed  aybat.),  prewviption,/. 

PRESCRIPT,*.    &»  Prescription. 

PRESCRIPTIBLE,  offj  (Uw),  prescripiible. 

PRESCRIPTION,  a.  prescription,  /.;  (nudidnr),  pre- 
scription, /*.  ordonnance,/. 

PRESCRIPTIVE,  adj.  prescriptible. 

PRESEANCE,  a.  pres^ance.    &e  Precedence. 

PRESENCE,  a.  IVe  are  everg  where  in  the  praaamca  of 
Go*l,  nous  Bommes  partout  en  presence  de  Uieu.  Shtdl 
we  be  gratifed  with  gotir  preaencef  jou  irons-nous  de— 
serons-nous  honoris  de — ^votre  presence)  It  happened  m 
the  verg  preaence  of  the  court,  la  cbose  est  arrives  en  presence 
meme  de  la  cour. 

(Approach),  approcbe,  /.  Theg  fear  that  preaence  vehick 
theg  have  ofemled,  ils  redoutent  rap|)roche  de  celui  qu'ils 
ont  offense. 

(Aaaemblg.)  In  amch  a  preaence  dare  I  apeak  f  oserai-je 
parler  devant  une  telle  assistance — assembleef 

(Air,  mien.)  A  graceful  preaence,  un  air  gracieux.  Ha 
haa  dignilg  ^preaence,  il  porte  nu  air  majcstueux,  plein  de 
dignite.  [at, 

PRESENCE  or  Mind,  a.  presence  d  esprit^,  sang  froid, 

PRESENCE-CHAMBER,)*,  salle  d'audieuoe,  de  r^ 

PRESENCE-ROOM,         |  ception,/. 
'  PRESENSION,  a.  pressentiment,  m. 

PRESENT,  adj.  present,  e.  fVera  yea  preaent  at  the 
eeremong  f  etiez-vous  pr^nt  ft  cette  c6r^monie  t 

7b  be  preaeAt  (to  attend),  assister.  The  whole  femi^  were 
preaent,  toute  la  famille  y  itait — etait  prteute — y  assis- 
tait.  Inquire  of  the  gentlemen  preaent,  demaiidex  auz 
messieurs  qui  ^laient  presents. 

(Readg,  at  hand.)  Preaent  wii,  esprit  present,  prompL 
//  ia  a  good  thing  for  a  man  to  be  alwaga  preaent  to  himae^, 
il  est  bon  pour  un  bomme  d'avoir  I'esprit  tonjmirs  present. 
(Favourable.)  Nor  couhl  I  hope  to  find  a  god  ao  preaent  to 
mg  prager,  je  ne  pouvais  esp^rer  iion  plus  de  trouver  un 
dieu  si  diqios6  ft  m'ecouter--dispos6  ft  m'^couter  si  favo- 
rablement.  (Not  forgotten.)  I  have  it  atill  preaent  to  mg 
memorg,  je  Tai  encore — il  est  edcore — present  ft  ma  mi- 
moire. 

(Now  at  hand.)  In  the  preaent  gear,  dans  Tannee  coo* 
rante,  pr^sente.  Let  ua  take  advantage  ef  the  preaent  time, 
profitons  du  temps  }n^sent.  In  the  preaent  inatanoe,  dans 
le  cas  present  (Of  peraona.)  The  prment  gueen,  la  reina 
actuelle.  Know  ge  bg  them  preaenta,  faisous  savoir  pi^  ees 
lettres  pr6sentes — par  ees  pr^ntes. 

At  preaent,  ft  present.  Enough  for  the  preaent,  en  voili 
asses  pour  le  present— pour  ft  pr^iit. 

PRESENT,  a.  (gift),  pr^nt,  m.  He  made  each  of  them 
a  handaome  preaent,  il  fit  un  present  magnifique  ft  cbacan 
deux.  She  aent  a  beautiful  dreaa  for  a  premnt  to  her 
daughter,  elle  envoya  une  robe  superbe  pour  en  faire  present 
— en  pr^ut — ft  sa  fille.  He  never  givea  preaenta,  il  ne  fait 
jamais  de  presents. 

7b  PRESENT,  v.  a.  (to  introduce,  bring  forward,  to  the 
view),  presenter.  The  tmniater  preaerded  the  envog  to  the 
king,  le  ministre  pr6senla  Teuvoyi  au  roi.   Thia  apat  j 


one  ofthefineat  proapecta  to  the  view,  ce  lieu  offre,  pr^sente 
une  des  plus  belles  vues  aux  yeux.  Strange  ideaa  preaent 
themaehea  to  the  mind,  des  id^es  singuli^rcs  se  prisentcnt  ft 
Tesprtt.  Do  not  preaent  gouraelf  before  me  in  future,  ne 
Tous  prescutez  plus  ft  ma  vue.  We  preaented  them  battle, 
nous  leur  presentames — nous  leur  offrlmes — la  bataille. 
To  preaent  arma,  presenter  les  armes.  7b  preaent  a  mmkal 
to  a  peraona  breaat,  presenter  le  fusil  ft* la  poitriue  d*une 
personne. 


I  scnta- 


(  To  gice.)    He  preaented  him  a  beauttful  voae,  il  lui  pr^- 
—lui  offrit  un  vase  superbe.     The  frnen  preaetded 
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PRBST.    Sw  PreMed. 

PRBST,  #.  (loan),  prtt.  m. 

PRRSTATION-MONEY,  $.  (a  turn  dtm  by  arehdeacona 
to  ike  biakop),  prettation  azmaelle,/! 

PRBSTER,  «.  fwuenr.J,  prwtcr,  m. 

PRESTIGES, ».  prestiges,  m. 

PRSSTIGIATION, «.  O'tW&tg),  prestidigiation,/. 

PRESTI6IATOR,  t.  (ajuggkr),  prwtidigiateur,  m. 

PRESTIGIOUS,  at^.  { rertigieux,  euae. 

PRBSTIMONY,  t.  Ccamon  law),  prertimonie,/. 

PRESTO,  adv.  (mmic)y  presto. 

PRBSTRICTION, «.  (dimnen),  obecurit^,/. 

PRESUMABLE,  o^r*.  pr^umable. 

PRESUMABLY,  ado.  probablement ;  comme  on  peut 
le  pr^suiner. 

To  PRESUME,  V.  a.  We  not  onfy  pnsume  that  U  may 
be  90f  bui  ttn  actualfy  find  it  m,  tion  sealeinent  nous  pre- 
■umons  qu'il  en  est  ainsi,  maij  uoos  Yoyons  que  la  chuse 
existe  i^llemenf.  Iprentmehe  is  konett,  je  presume  qu'il 
est  honn^te.  Thouak  there  be  no  proofk,  ttiU  it  may  be 
prewwmedf  quoi  qu'il  n'y  ait  pas  de  preures,  on  peut  cepen- 
dant  premmier  la  chose. 

V.  «.  1\u  man  fremmtt  too  far  upon  hU  porta,  cet 
bomme  presume  trop  de  ses  moyens — a  trop  de  conflance 
CO — ^il  a  trop  haute  opinion  de— il  compte  trop  sur — . 
/  wUt  not  preaume  ao  far  vpon  myadf  to  think  that  my 
apimom  ia  cornet^  je  ne  presumerai  pas  de  moi  au  point 
de — je  ne  pousseiai  pas  la  pr^somption  jusqu'a — croire 
que  mon  opinion  est  juste. 

C7h  depend  upon,)  lAither  prtaumea  upon  ike  gift  of  con" 
timmey.  Lather  compte  trop  sur — ^met  trop  de  c(mfiance 
dans — ^le  don  de  la  continence. 

(To  dare.)  fVe  preaume  not  to  judge  of  it,  nous  n'avons 
pas  la  prisomption  d'en  juger.  fi'e  preaume  not  to  approtuk 
jroa;  nous  n'usons  nous  approchcr  de  vous. 

PRESUMER,  a.  qui  presume  de ;  qui  a  trop  de  con- 
nanoe  en ;  Tain,  e;  pr^mptueux,  euse. 

PRESUMING,  p.  pr.  (u$ed  adj.)^  pr4somptueux,  euae. 

PRESUMPTION,  a.  pr^somption, /.  He  had  the  pre- 
mpeeption  to  give  hia  opinion,  il  eiit  la  presomptioii  de  douner 
•oil  avis. 

^/n  law,  pnbable  evidence),  presomption,  /.  There  are 
notent,  atrong  premonptiona  againat  him,  il  y  a  de  fortes  pr^- 
•omptions  coutre  lui.  (Probabilitiea),  probability,  /.  The 
preaaanption  ia  that  it  will  take  place,  il  y  a  toute  probability 
— il  J  a  tout  lieu  de  pr^sumer — que  la  cbose  aura  lieu. 

PRESUMPTIVE,  adj.  (confiiient),  pr^somptueux,  euse. 
(^/n  law.)    Preaumptive  evidencej  pT^aomotionff. 

7V  heir  preaumptive  of  the  crown,  1' Deri  tier  pr^somptif 
de  la  cooronne.  [sit ion. 

PRESUMPTIVELY,  adv.  par  pr^toption ;  par  suppo- 

PRESUMFTUOUS,  adj.  presomptueux,  euse.  Coutihe 
he  preaumptuoua  enough  to  aim  at  wcA  a  aituation  f  serait-il 
amc'Z  presomptueux  pour — ^aurait^il  la  presomption  de— 
aspirer  i  uue  place  semblable  f 

PRESUMPTUOUSLY,  adv.  pr^somptueusement. 

PRESUMPTUOUSNESS,  s.  presomptiou,/. 

PRESUPPOSAL.    Sm  Presupposition. 

7b  PRESUPPOSE,  V.  a.  presupposer. 

PRESUPPOSITION,  «.  pr^upposition;  supposition 
prealable,/! 

PRBSURMISE,  s.  supposition  prialable,/. 

PRETENCE,  a.  pretexte,  m.  On  pretence  of  revenging 
kiuty  sons  pr^texte  de  le  venger.  Under  pretence  of  giving 
them  liberty,  sous  pr^texte  de  leur  donner  la  liberie. 
(Claim),  pretention,  /.  (Threat),  menace,  f.  To  obtain 
money  under  falae  pretencea,  escroquer  de  I'argent  (i  une 
I  ertomie). 

7b  PRETEND,  v.  a.  (to  allege  falaely).  To  pretend  aur- 
priae,  all^uer — pretexter  une  suq^rise — pretendre  qu'on  a 
ite  surpris.  Can  you  pretend  ignorance  f  poovex-vous  pre- 
tendre cause  d'ignorancef  (To  feign,  make  ahow  of.)  They 
pretend  areat  zeal,  ils  feignent  un  grand  s§le — ils  font 
parade  u'un  grand  x^le.  (To  put  in  a  claim,  affirm.)  Bad 
mtem  often  pretend  to  be  patrwia,  les  hommes  ro^chauts  pre- 
tendent  souvent  6tre  de  grands  patriotes.  Ida  not  pretend 
to  be  more  prudent,  je  ne  pretends  pas — ^je  u*ai  pas  la  pre- 
tention de— etre  plus  prudent. 
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(To  aim  at.)  Are  they  not  rich  f  what  more  can  they  pro* 
tendf  ue  sont-ils  pas  riches  f  ft  quoi  penvent-ils  pretendre 
de  plus  f  /  pretend  no  more,  je  ne  pretends  i  rieu  de  plus. 
AUpretend  to  it,  tons  y  pr^tendeut. 

PRETENDED,  p.  pt.  (uaedadf.),  pr^tendu,  e ;  feint, e. 

PRETENDEDLY,  adv.  par  la  feinte ;  par  une  fausse 
apparence. 

PRETENDER,  a.  pretendant. 

PRETENDERSHIP,  t.  droiU  de  priteudaut,  m. ;  pre- 
tention,/! 

PRETENDING,  p.  pr.  (uaed  ailj.),  qui  a  de  la  pre- 
tention ;  pretentieux,  euse.  (Making  a  ahow),  qui  feint, 
qui  pretend. 

PRETENDINGLY,  ado.  presomptueusement ;  avec 
pretention. 

PRETENSION,  a.  pretention,/.  He  haa  no  pretenaiona 
to  that  honour,  il  n*a  pas  de  pretentions  a  cet  honneur.  / 
have  not  the  pretenaion  to  do  better,  je  n'ai  pas  la  pretention 
de  faire  mieux.  A  man  may  make  pretenaiona  to  righia 
ithich  he  cannot  maintain,  im  homme  peut  mettre  en  avant 
des  pretentions  A  un  droit  qu'il  ne  suurait  sootenir.  He 
have  no  pretenaiona  to  it,  nous  n  y  avons  aucune  pretention. 

PRETERIMPERFECT,  a.  (gram.),  preterit  impar- 
fait,  m. 

PRETERITION,  *.  (rhetor.),  preterition, /. ;  pritrr- 
mission,/. 

PRETERLAPSED,  adj.  passe,  e ;  ecouU,  e. 

PRETERMISSION,  a.  pretermission,/,  omission,/. 

PRETERMIT,  r.  a.  omettre. 

PRETEHNATURAL,  at^.  sumaturel,  le. 

PRET£RNATURALLY,a<&^.surnaturellement;d'one 
maniere  surnaturelle. 

PRETERNATUR ALNESS,  a.  surnaturel,  m. 

PRETERPERFECT,  a.  (gram.),  preterit  parfait,  ai. 

PRETERPLUFERFECT,  a.  plus  que  parfait,  at. 

PRETEXT,  «.  pretexte,  m.  //  waa  only  a' pretext  to 
conceal  kia  motivea,  ce  n'etait  qu'un  pretexte  pour  cacber 
ses  motifs.  He  came  under  a  pretext  to  aee  you,  il  est  veiiu 
sous  pretexte  de  rous  voir. 

PRETOR,  a.  preteur.  m. 

PRETORIAL,  adj.  pretorien,  ne. 

PRETORSHIP,  a.  ^retuTe,f 

PRETTILY,  adv.  joliment. 

PRETTINESS,  a.  gcntillesse,/.  beaute,/. 

PRETTY,  adj.  joli,  e.  They  have  very  pretty  chikhm^ 
ils  ont  de  tres-jolis  enfants.  You  are  a  pretty  fellow  to  keep 
mo  waiting  ao  long,  vous  etes  uu  joli  gargoo  de  me  faire  at- 
tendre  si  long-temps. 

PSETTT  toed  adverbially.  Their  ahop  ia  pretty  wei  atocked, 
leur  magasiu  est— assez  bien — ^passablement — approvisiun- 
ne.  How  ia  it  done'i  pretty  weU — pretty  fair,  comment  le 
trotiYez-Yousfaitt  maii,  pas  mal — asses  bien — paasablemeut. 
/  am  pretty  well  now,  je  me  porte  asaex  bien — ^je  ne  me 
porte  pas  mal  maintenant  The  wind  waa  pretty  fair,  le 
vent  etait  asses  favorable.  The  author  pretty  ptainly  pro- 
feaaea  himaelf  a  aincere  Chriatian,  I'auteur  montre  assex 
clairement  qu'il  est  sinceremrnt  Qiretien.  //  ia  a  pretty 
way  off,  il  y  a  asses  loin.  Thty  were  pretty  weU  (almoat) 
tired  of  it,  ils  en  etaient  presque  fatigues.  He  waa  pretty 
well  ruined,  il  s*en  fallait  peu  qu'il  ne  fl^t  ruine.  /  waa 
pretty  well  near  turmng  him  out,  j'ai  ete  sur  le  point  de  le 
mettre — il  s*en  est  |jeu  fallu  que  je  ne  le  misse — A  la  porte. 
It  ia  pretty  near  the  value  of  it,  e'en  est  presque — i  peu  pres 
— la  valeur.  lam  pretty  aure  <f  the  fad,  je  suis  presque 
certain  du  faiL 

PRE-TYPIFIED,  wig.  typified'avance. 

To  PRE-TyPIFY,  V.  a.  prefigurer. 

7b  PREVAIL^  V.  n.  (To  overcome,  togain  the  advantage,) 
David  prevailed  over  the  Philiatinea,  David  Temportasur  le» 
Pbilistins.  Thia  kingdom  could  never  prevail  againat  the poaoer 
of  England,  ce  royaiime  n'aurait  jamais  pu  I'emporter  sur 
lapuissauce  de  TAngleterre.  France,  at  that  time,  prevailed 
over  all  Europe,  a  cette  cpoque,  la  France  domiitait — avait 
la  superiority  sur — rEurojje  eutiere.  Their  united  forcea 
prevailed,  leurs  forces  reunies  Temport^rent — eumit  Tavaii- 
tage.  You  have  auffered  them  to  prevail  over  me,  vuus  avcx 
Dermis  qu*ils  I'emportasseut  sur  moi — quMls  obtiiisseiit 
favantage  sur  mui.    (Ofpaaaiona,  aentimenta.)    Truth  muMt 


PRE 

wr  fakthaody  la  T^rit^  pr^raudra  toujours 
coutre— fur — ^1«  roensonge.  CuMtom  mag  not  prevaii  moer 
rmmn^  I'uagv  ue  laurait  pr^valoirtur  la  rabon.  Ja/araa 
tkdt  prrvaik,  autant  que  cela  pr^vaut. 

f  7b  6c  gemraij  to  exietuifar.)  fVe  thaUmi  ame  to  town 
Q9  kmg  as  thue  ftven  prwvail,  nous  nlrons  pai  k  Londies, 
tant  que  oa  fidvres  7  rdgneroiit  Tfu  ttnaU  pox  pmatU  in 
thai  viitag«^  la  petite  v^role  rdgne — est  gln^taleinent  r£- 
panUue— Hdant  oe  tillage.  TV  north  wind*  prtfMuledfor  a 
month,  lei  venti  du  nord  ont  r6gii£— -dur6 — pendant  uu 
mois  eiiiser.  fi't  cannot  oail  ao  long  at  /V  toesterfy  wmdt 
fmait,  nous  ne  laurions  mettre  i  la  voile  taot  que  cee  veuti 
d'ouett  dureront  Dintnion  prtvaiU  among  them,  la  disunion 
rdgne  parmi  ens.  The  hvo  of  drtu  will  evtr  pnvail  among 
Sfoang  latlus,  Tamour  de  la  parure  duminer^  toujoun  cbei 
les  jeuues  penonues.  TVm  notiona  long  prevaUtd,  cet  id^et 
domiiidrent — ^r^drent  long-tempi — furetit  long-temp*  g^ 
n^lemeot  r^paudues.  Tho  Frtnch  languago  prtvaUt  att 
ootr  Ewope^  le  Fraufaii  ett  r6pandu  daiw— est  la  langue  de 
— toute  TEurope. 

(Topermadi,  dtttrmine.)  T%eg  prevailed  upon  tho  Pro- 
tidnU  to  sign  tho  troaty,  ils  d^termiudreut  le  President  i 
•ignet  le  traite.  Theg  amid  not  prevail  wtih  the  king  to  par- 
don the  offender,  on  ne  put  determiner  le — persuader  au — 
rui  de  pardonner  au  coupable.  He  ie  eaeilg  prevailed  ttpon, 
on  le  persuade  facilemetit — il  se  laisse  facilenient  per- 
suader — (fam,),  c*est  un  homme  facile.  TVy  ^Sfou  cannot 
prevail  with  him,  voyei  si  vous  ne  pourriei  pas  le  decider — 
le  determiner.  ^Uow  me,  let  me  prevail  on  yom  to  come,  lais- 
■ei-yous  persuader  de  veiiir.  (Th  induce,)  Prevail  wpon 
some  Jwdicioue  friend  to  be  gow  hearer,  tachci  d'ei^ager 
quelque  homme  sage  k  6tre  votre  auditeur — i  vous  entendre. 

( To  gain^  have  injimnee,)  The  moot  powerful  argumente 
uure  emohgod,  but  theg  did  not  prevail,  on  eut  recours  auz 
raisons  les  plus  fortes,  mais  elles  n'eurent  aucun  effet — 
aucune  influence.  Suck  coneideratione  will  not  prevail  with 
him,  ces  considerations  nauront  aucun  poids — aucune 
influence — sur  son  esprit. 

(To  eomvince.J  7\ere  are  four  aorte  if  argumente  which 
men  maht  use  of  to  prevail  on  othere,  il  7  a  quatre  sortes  de 
raisonnements  dont  les  bommes  se  servent  poiir  coiivaiocre 
les  autrcs    les  amener  i  penser  comme  euz. 

(Toaueceed.)  The  getural  tried  but  did  not  prevail,  le 
general  Tessaya,  mais  il  ne  r^ussit  pas. 

PHEVAIUNG,  p,  pr,  (uoui  m^.).  Prevailing  paseiono, 
des  passions  dominantes.  (General,)  The  prevaUing 
dieeaoe  of  a  country,  la  maladie  commune,  g^n^rale  d'un 
pays,  it  ia  the  prevailing  opinion,  c*est  ropiuion  geuerale. 
Jt  ia  a  prevailing  vice,  c'est  uu  vice  commun.  TV  prevailing 
diaeaae  haa  prevented  ua,  la  maladie  qui  regne  en  ce  mometit, 
nous  en  a  emp^che.  The  north  wind  ao  hng  prevailing  atopa 
ua,  oe  vent  du  nord  qui  r^gne— dure — depuis  si  long-temps 
nous  arrete. 

PREVALKNCK.  U,    7b  be  0/ prevalence,  avoir  de  las- 

PRE  VALENCY,)  cendant,  de  I'empire  (sur  une  per- 
■nnm;).  The  prevalence  of  prayer,  Vefficacite  de  la  priere. 
The  prevalence  ^  an  opinion,  la  gfoeralite  d'une  opinion. 
The  prevalence  of  a  diaeaae,  I'ezistence  d'une  maladie.  The 
prevalence  of  the  north  winda,  la  dur^e  des  vents  du  nord. 
ne  prevalence  of  vice,  riofluence  du  vice. 

PREVALENT,  «jf*.  general,  e ;  puissant,  e  j  couimnt,  e ; 
genenilement  repandu,  e ;  dominant,  e. 

PREVALENTLY,  acfe.  puissam*nent;  avec  force. 

7b  PREVARICATE,  ».  n.  prevariquer;  manquer  de 
bonne  foi ;  se  contredire. 

PREVARICATION,  a.  prevarication,/, 

PREVARICATOR,  a.  prevaricateur. 

PRRVENIENT,  «^'.  prevenaut,  e. 

7b  PREVENT,  V,  a.  (to  hinder),  cmpfecber.  //  is  eaaier 
io  prevent  an  evil  than  to  remeify  it,  il  est  plus  facile  dem- 
pftcber  un  mal que dy remedier.  H'hat preventa  it t  qu'est- 
cec^ui  remplcbe?  HTto  couU  prevent  me  from  doing  it  f 
qui  m^empecherait  de  le  fairef  You  might  haw  done  it,  no 
one  prevented  you^  vous  auries  pu  le  fiure,  personne  ne  vous 
en  a  emp^chd 

(Thgobffore,  to  anticipate),  prevenir;  aller  au  devant 
(d*une  permiiDe,  de  see  bcsoius).  [venir,  empecher. 

PREVENTABLE,  adf\  que  Ton  peut,  qui  pent  se,  pr*- 
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P  R  I 

PREVENTER,  s.  qui  empecbe;  f^/Jb 
ive. 

PREVENTINGLY,  adv,  poor  cmpdcfc 

PRKVENllON,    a.   (hinderante), 
(prefydice),  prevention,/. 

PREVENTIONAL,  adj.  tendant  k  empficber. 

PREVENTIVE,  m^'.  preventif,  ive. 

PREVENTIVELY,  adv.  pour  empecber;  par  mcsiiic 
de  precaution. 

PREVIOUS,  adj\  IVe  htne  had  prevkma  mtieo  of  it,  oa 
nous  en  avait  donue  avis  d'avance.  HeexcuaedkimeMelfimder 
pretence  ff  a  previoua  engagement,  il  s*cn  est  excose  s<ris 
pretexte  d'un  premier  engagement.  On  a  premoata  oeoauea, 
lors  d*une  occasion  prccedente. 

Previoua  to  their  marriage,  avant  leor  mariage. 

PREVIOUSLY,  ado.  auparavant;  avant  (b^oee  a 
noun),  avant  de  (before  an  infinitive). 

PREVIOUSNESS,  a.  anteriorite,/. 

PREVISION,  a  pi^vuion,/.  [chose). 

7b  PREWARN,  v.  a.   prevenir   (une  personne  d  une 

PREY,  «.  proie,/.  TJtt  hawk  ia  a  bird  (f  prey,  le  Ua- 
con  est  un  oiseau  de  proie.  Theae  ammahfoedue  thar  preg, 
ces  animaux  se  nourrissent  de  proie— devcncnt  Icnr  praie. 
7b  6«  a  prey  to  audnium,  etre  en  proie  k  Parabiticn.  Be 
became  the  prey  of  hie  paaaioua,  il  se  livra  en  proi«  k  an  pas- 
sions. ShefeU  a  prey  to  aorrow,  elle  devint  la  pfoie  de  la 
douleur. 

7b  PREY,  v.  n.  The  fox  preya  on  fowU,  le  renaid  fait 
sa  proie  de  la  volaille.  T%e  wolvea  prey  on  herdo,  ka  limp« 
attaqueiit — d^orent  les  troupeaux.  Them  cuaning  people 
prey  on  you,  crs  gens  adroits  font  leor  proie  de  vgas — 
vivent  i  vos  difpens.  Sorrow  preya  on  her  mindj  le  cbagrin 
la  d^vore.  Soinething  preya  on  her  mind,  il  7  a  quelque- 
chose  qui  la  tourmente — qui  I'inquiete.  //  pmys  eu  kit 
life,  cela  le  mine — le  d^vore.  [une  proie. 

PRE YER.  a.  spoliateur,  trice :  qni  devore ;  qui  chercbe 

PRKYING,  p.  pr.  (uaed  auhat.),  pillage,  as.  rapine,/. 
Preying  upon  othera,  vie  aux  d^peiis  des  autrea^/l 

PRICE,  a.  priz,  m.  A  man  open  aett  a  prtce  «w  geedt 
whkk  he  cannot  obtain,  and  often  takea lata  than  ike  priced, 
uu  homme  met  souvent  un  prix  k  ses  marchandiaaqu'ii 
ne  saurait  obtenir,  et  vend  i  uu  prix  plus  baa  que  oelai 
qu'il  avait  mis.  Ia  that  your  price  f  est-ce  \k  ToCre  prix  t 
TVsr  thingp  are  aold  at  a  mi  price,  ces  cboaea-lft  ae  veuHnA 
il  prix  fixe — ^fait  The  market  price,  the  trade  prioBy  le  f^ix 
couiant.  7b aetfHffdirr  prior,  vendrel  bas  prix.  ThoeOai* 
high  price,  veudre  II  haut  prix.  At  any  prire,  k  quelqiM 
prix  que  ce  soit.    At  no  price,  pour  rien  an  motide. 

(Otm.)    Th  aet  a  price  on  a  thing  (to  value  it  J,  meftic  do 
prix  k — faire  cas  de-— tenir  k — une  chose.    T^aeit 
a  man'a  head,  mettle  la  tete  d'un  homme  i  priz. 

PRICELESS,  a4f.  sans  prix ;  inappreciable. 

PRICK,  a.  pointe,/.  7b  kick  againat  the  pncka^  t^iit«T. 
(Puncture Jy  piqudre,/  (Thorn  in  the  mindX  rmunJ^  m. 
(Print  of  a  hare' a  foot),  Xxiat,f.    (in  akootingj^  Uanc,  ■«. 

7b  PRICK,  r.  a.  piquer.  I  pricked  my  finger,  je  me  soi* 
piqu^  le  doigt.  7b  prick  for  akeriffa,  piqner — marqaer 
sur  la  liste  avec  une  epingle  (les  noma  de  ceax  que  le  id 
choiait  pour  remplir  les  fonctions  anuuelles  de  sb^if  u  7« 
prick  on,  aiguillouner ;  pousser  i ;  to  prick  e/f*  mousBPr. 
My  horae  pricked,  pricked  up,  hia  eara,  mora  cfaeval  dresia 
I'oreille.  (Of  a  peraon.)  See  how  he  pncka  up  km  ear,  voyex 
ocnjme  il  dresse  roreifle — comme  il  ecoute.  Hat  weeJtyr 
Am  pricked  thia  wine,  la  chaleur  a  pique  ce  Tin.  7«  prik  a 
chart,  pointer  la  carte— iaire  son  point.  (OfuoeeU  pm/  oma 
akewer),  embrocher;  (to  «n^^,  aiguillouuer ;  ponaser  k, 

(  7b  aiing  with  remorae.)  They  were  pricked  en  their  l^ecl, 
le  remords  se  fit  sentir  au  fond  de  leur  cceur.  //«•  emueumi 
pricked  him,  sa  conscience  lui  fajsait  sentir  dea  ivptocbcs. 

V.  n.  se  piquer  i  viser  L 

PRICKER,  a.  pointe,/.;  f ewriirr;, marquenrp  as.;  r** 
hunting),  piqueur 

PRICKET,  a.  daqnct,  m.  un  daim  de  deux  ana. 

PRICKING,  p.  pr.  (uaed  aubat.),  piquurc,/.  fJWi.'^- 
tion.)  7b  feel  prickinga  ali  orer,  seotir  des  picotements  par 
tout  le  corps.  (  Goading  )  Tb  feel  the  priekmg  tf  csNacMiv, 
sentir  les  reprochea  de  la  conscience.  [qoauC,  m. 

PRICKLE,  a,  (ofplamta),  epine,  /  ;  (^  ae^mait),  i^ 
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PRICKLE-BACK,  9,  (aJUk),  ^ptnoche,/. 
PRICKLINESS,   «.  poiatet,/.   (donl  une  choM  ett 

PRXCKLOUSK,  9,  (in  comtemptj,  tailleur. 
PHICKLY,  atf;\  h^riaie,  e;  arme  de  rointet;  piquant. 
PRICKMADAM,  «.  (tort  ofhotutkekj/joubaxbe,/, 
PRICKSONG,  4.  chanioD  notte,  miie  ea  muaiqae,/. 
PRICKPUNCH, «.  espece  de  poincon. 
PRJCKWOOO,  9.  (piami),  funiti,  m. 
PRIDB, «.  (9tlf-mtmm),  orgueil.  m.      7b  ^  ft^td  up 
with  pride,  etre  bouffi — enfl^— d'orgueil.   TIU  pride  ^  birth, 
ror^ueil  de  la  naiiaaace.    /  wiii  ad  off  their  pride,  je  ra- 
haiiMrai — rabaltxai — leur  orgueil.    To  icwtt  in  pride,  mar- 
cher avec  orgueil,  orgueilleusement. 

She  it  the  pride  of  the  famify,  elle  fait  Torgueil  de  la  fa* 
mille — route  la  famille  vit  fiere  d'elle.  HeeeteaUhU  pride 
in  dreeeiag  weU,  \\  met  tout  ion  orgueil  I  K  biea  mettre. 
Ske  takee  no  pride  in  what  ehe  doea,  elle  ne  met  aucuu  or- 
foeil  i  ce  qu*elle  fait— elle  &it  tout  taDt  Emulation. 

7%e  roee  ie  the  priJ^  of  gardeme,  la  rote  fait  la  gloire  dei 
Janliiii.  Ske  woe  the  pride  1/  the  town,  elle  £uit  la  gloire 
«-la  perle--de  la  Tille.  forgueil  insolent,  m. 

(Pemp,)  JiUitarypridiiiflapompe  militaire;  (ineolenoe), 
(Of  female  animale),  cbaleur,/.  rut,  m. 
To  pride  om'e-oelfj  v.  n.  e'eoorgueillir  de ;  faire  gloire  de ; 
m  TBOtar  de.  7^  pride  thewmhm  in  their  wmtth,  ile  e'enor- 
gueillteeent  de — lit  tirent  vanity  de — leurt  richeHCi. 
PRIDEFUL,  a4r.  orguei Ileus,  eute ;  pleiUf  9  d'orgueil. 
PRIDELBSS,  a<0'.  no»  orgueil. 
PRIDING,  p.  pr.  eeoorgueillinant. 
PRIDINGLY,  adv.  orgueilleuwment 
PRIBR,  f.  espiou,  m.    See  Fryer. 
PRIEST, «.  pretre,  m,    1h  be  in  prieU'9  ordert,  aroir 
Rca  Tordre  de  pretriee. 

PRIESTCRAFT, «.  pouvoir  dee  prfilrae,  m, 
PRIBSTESS,  9.  pi€tre«e. 

PRIESTHOOD,  f.  pretrite,  /.  TV  orikr  ^ prieethood, 
Tordre  de  la  mdtriee— de  pretre. 

PRiBSTUKE,  adj,  de  pretre ;  comme  un  pretre ;  qui 
reaaemble  i  nii  pretre.  Thie  if  not  prieetUhe  conduct,  ce 
u*cst  pae  U  la  couduite  d*uu  pretre — .— ce  uW  pai  ae  cou- 
duire  en  prfttra— en  eccl^iaetique. 

PRIBSTLY,  atff.  de  prfttie.  Priectfy  ofice,  le  minute 
aacri.  PrieaHjf  9obrietjf,  la  eobriete'  qui  coovieut  i  un 
pretre.    Theprieeify  roheo,  lee  retementa  laoeidotauz. 

PRIG,  9,  freluqueC;  jeune  impertinent.    A  prig  of  nohi^ 
^^93  «ui  jeone  noble.    A  prig  offuhion^  un  jeune  ^egant. 
(A  thief),  on  Toleur ;  un  CKroe. 
To  PRIG,  eu  a.  chiper ;  empocber. 
PRILUf.  ra/««.;    &•  Brill. 
PRIM,  adf\  guinde,  e ;  9M\i,  e. 
To  PRIM,  r.a.  le  mettre  a?ee  affectation;  v.*.  Itre 
lir^  «  i  quatre  iptnglea. 

PRIMACY, «.  primatie,/.  [priinage. 

PRIMAGE,  9.  fin  commerce),   primagp,  m.  droit  de 
PRIMARILY,  ado.    primitivemeut ;    daue    Torigine; 
C^rttigX  premi^rnnent ;  d'aborU. 

PRIMARINBSS,  9.  origine,  /.  4tat  premier,  m. 
PRIMARY,  aeg.  (of  edMi,  and  in9tnietion),  prtmaire ; 
fd^,  primeipai).  premier,  in\  (rudicni,  originaij,  primitif, 
ire,   (Cfpiamulo),  principals. 
PRIMATE,  a.  primat,  ai. 
PRIMATESHIP,  9.  primatie»/. 
PRIMATIAL,    I    . .  _     ^  , 
PRIMATICAL,}*^-  pnmatial,  e. 
PRIME,  9.  (n^ormng).    At  evening  and  at  prime,  le  eoir 
et  le  matin.    In  the  prime  ef  the  morning,   k  I'aube ;    ^u 
poiut  du  jour.    (Brgimning.)   In  the  pritne  if  the  world,  au 
commencement  du  monde— dani  les  premiers  tempe.    The 
prime  of  the  moon,  le  premier  quartier  d«  la  lun<i.    (FkU 
mom  ofheaUk,  gmtth,  etrengih,  bmvty.)   In  the  prime  of  kfe, 
daua  lA  force — la  Yigw^ur — de  I'i^.    He  wae  in  Ate  prinw, 
U  ^ait  dane  ea  jeuucaee— daue  tout  T^clat  de  ea  jeuneeie. 
Am  emdiem  prime,  une  jeunciae  eana  fin.    In  the  prime  of  the 
jwar,  au  priutempe.     7Vm  Jlowere  will  then  be  in  tlwir  prime, 
CCS  fleure  aeroot  alon  dans  toute  leur  beaute. 

{T%e  beet  of  everything.)    Give  him  eUwave  of  the  prime, 
dounes-lui  toujoura  de  ce  qu'il  y  a  de  meilfeur.  TV  prime 
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o/oar  youth,  I'^ite— la  flenr— (/«m«A  ^  er§me  de  notn 
jeutiesae. 

^The  firet  canomcal  hmire),  prime,/.  Th attend  prime, 
assister  ik  prime. 

(In  fencing),  garde  de  prime,/*. 

PRIME,  atij.  (firet  in  excellence  and  in  order.)  Humi- 
lity and  reoignation  are  our  prime  virtuee,  Tbumilit^  et  la 
rteignation  sout  not  vertus  premiires,  principalei.  Omr 
prime  fathere,  noe  premiers  p^res. 

To  take  the  prime  parte,  prendre  let  meilleun  moroeaux 
— ce  qu'il  y  a  de  meilleur.  That  i9  prime!  voili  qui  est 
excellent 

To  PRIME,  v.  a.  (a  gun,  a  cannvn),  amercer;  metlre 
Tamor^e  i  un  fusil— i  un  canon  ;  (in  painting),  donuer 
la  premiere  couche. 

I'RIMELY,  ado.  primitirement ;  dauirorinoe;  (excel" 
lently),  excellemmeiit  [primaut^,/. 

PRIMENESS,  f.  excellence,/;  (otate  ofbeimgjb^), 

PRIMER,  9,  (a  fr9t  reading  book),  alphabet,  as.  (A 
type.)  Long  primer,  petit  romaiu,  m,  \  great  pritner,  grot 
romain,  m. 

PRIMEVAL)  a4i.  primitif,  ive;  premier,  dee, 

PRIMEVOUS,  a<(r.    Sm  Primeval. 

PRIMIGENIAL,  w^.  premier  n4;  primordial,  e. 

PRIMIGBNOUS,  adli.  crM  le  premier ;  primordial,  e. 

PRIMING,  p.  pr.  (u99d  9»A9t.),  (of  a  Jirenum), 
amorce^/ ;  (on a  eamas/or  painting),  coucbe pi^paratoiie, 

PRIMING. WIRE,  9.  d^rgeoir,  as.  If. 

PRIMIPILAR»  f.  (miUtary  officer  auwng  the  Romano), 
primipilairc^  m.  [pr^mices. 

PRIMITIAL)  a^.  dee  pi^mioes;  qui  appartient  ^uz 

PRIMITIVE,  anij.  pimitif,  ive.  f/is  yw^J,  primordial, 
e.  (  Of  mannere,  according  to  oU  timm),  ancien,  ue ;  dee  aii- 
ciens  temps. 

PRIMITIVE,  9.  (gram.),  root  primitif,  m. 

PRIMITIVENESS,  9.  anciennete,/ ;  antiquity/  Pri^ 
wutivene99  of  memnere,  maun  anciennes,/.  [terie,/. 

PRIMNE&S,  9.  loideur,  /  manidret  guind4ee,/.  affe- 

PRIMOGENIAL,  a4/.  originel,  le. 

PRIMOGENITURE,  9.  nrimog^iture,  /  ;  ainene,/ 
Bight  of  primogeniture,  droit  d^sdnesse,  m. 

PRIMOGENITURESHIP, «.  droit  d'l 

PRIMORDIAL,  a4f.  primoidial,  e. 

PRIMORDIAL,  9.  ordre  premier,  origineL 

PRIMORDIATB,  <»#'.  primordial,  «. 

PRIMROSE, «.  primer^/ 

PRINCE,  9.  prince,  ai.  TV  ;»rMert  if  the  bbod,  let 
princes  du  sang.  TV  Prince  of  fValeo,  le  prince  de  Gallet. 
To  live  like  a  prince,  rivre  en  prince.  (A  oovereign.)  And 
E9au  wa9  a  dietinct  prince  over  them,  et  Bsau  exer^ait  tur 
eux  le  pouvoir  d'uu  prince  independent. 

( Com.  parUuwe.)  Ueioa  primoe  to  him,  e*eit  un  prince 
en  comparaison. 

To  PRINCE,  V.  a.  faire  le  pnnce ;  affecler  les  maniires 
d'un  prince. 

PRINCEDOM,  9.  principaut^,/. 

PRINCELIKE,  o^f .  de  prince.  To  be  princetike,  avoir 
I'air,  les  maniiret  d'un  prince.  [prince,  m. 

PRINCEUNESS,   «.  dignity,  /.   manidrct,  /  air  de 

PRINCELY,  adj.  (behngina  to  a  prince).  He  ie  of 
princely  birth,  il  ett  ni  prince— >il  cet  o^  du  sang  des  princes 
— il  est  d*une  auguste  naistance.  TVl  prineelo  ymdh,  ce 
jeune  prince.  Ske  made  them  princely  gifle,  die  leur  fit  dee 
dons  dignet  de  la  munificence.  A  princely  famtfy,  une  fa- 
mille princi^re — eouTeraine.  fCoM.  parkmee.)  Heie  a 
princely  man,  c*est  un  bomme  magnifique,  noble,  qui  tail 
les  cboses  eu  prince.  Princely  bok,  air  noble,  m.  manieres  dta* 
tingu^es,/  He  gave  v«  a  princely  entertainment,  i\  nuua  si 
traits  en  prince — il  nous  a  donue  un  festin  magniBqoe. 

PRINCELY,  adv.  en  prince;  comme  un  princa. 

PRINCESS,  t.  princeste,/  ,  ^,     . 

PRINCIPAL,  9,  (of  a  college),  principal.  «.    (Im  iam,.) 
CTV  perpetrator  y  a  crime),  anteur,  m.    The  pr%mc9penl    ««« 
a  dmi,  acteur,  m. ;  (in  a  bond),  parlie  coutractoute,^:     ^^ 
IS  IV  principal  of  that  faction,  c  est  lui  qu«  est  le  cWC  ^^ 
cette  faction.    IVe  are  not  the  prinapale  mtke  uK,r,  *uj^^  ^ 
sommes   ihis  U  partie  principale  dans  cette  gucirv^      ^J^ 
commerce),  princiiial,  ••. 
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PRINCIPAL,  a4f.  principal,  e. 

PRINCIPAUTY,  t,  priiicipan!^,/. 

PRINCIPALLY,  a«fc>.  priiicipalemeiit ;  (ingnmral),  g^- 
ii6ralement ;  en  grande  jjartie. 

PRINCIPATE,  ».  priucipaiite,/. 

PRINCIPIA,  a.  premiers  principes,  m. 

PRINCIPLE,  ».( beginning ),  principe,  m.  nidiment,  m. ; 
(opinion)^  opinion,/.  ]irincipe,m.;  (moraliig)^  principe,  m. 
He  is  lost  to  ail  princip/e,  c'est  un  homme  sans  principes — 
qa'aiicun  principe  n'arrete. 

To  PRINCIPLE,  V.  a.  donuer  des  principes  (i  uiie  iwr- 
Sonne) ;  instruire. 

PRINCIPLED,  adj.  qui  a  des princi))e9.  WeU principled, 
£lev<f  dans  les  bons  princi])e8 ;  qui  a  de  Ikios  principes. 

PRINCIPLING,  p,  pr,  (used  subst. ),  6ducarion,/. 

PRINCOX,  s.  fat,  m. 

To  PRINK,  V.  a.  par*r ;  sp  |iarer ;  (to  strut),  te  paFaner. 

PRINT,  s.  marque,  /.  empreinte,  /  IVhere  print  of 
human  foot  never  was  seen,  oO  la  marque — 1'empreinte— du 
pied  huroain  ne  pamt  jamais.  The  print  is  worn  out,  la 
marque  est  eflac^e.  They  lived  and  left  no  print  behind,  ils 
ont  vteu  sans  laisser aucuiie marque  derriere  eux.  (Printed 
cottons),  indienne,/*. 

(In  uniting^  printing,  engraving.)  This  book  is  fuU  <^ 
beautiful  prints,  ce  livre  est  rempli  de  belles  gravures.  This 
is  a  very  scarce  print,  cette  gravure  est  fort  rare.  /  cannot 
read  small  print,  je  ne  saurais  lire  le  petit  caract^re.  Print 
the  book  in  large  print,  imprimex  le  livre  en  gros  caract^rrs. 
To  be  in  print,  ktte  imprim^.  People  like  to  see  their  name 
in  print,  on  aime  k  voir  sod  uom  imprim^.  The  book  is  out 
of  print.  Tuition  est  £iiuiste>-on  n*a  pas  reimprim^  le 
lirre — on  ne  saurait  se  le  procurer.  Her  writing  is  like 
print,  on  dirait  que  son  ^criture  est  moulee. 

To  PRINT,  V.  a.  imprimer.  To  print  from  the  manu- 
script, imprimer  d'apre^  sur  le  manuscrit.  (To  mark,  leave 
an  impression),  marqner;  laisser  I'empreinte  (d'une  cliose 
■ur  une  autre).  (To  produce  the  image  of),  donner 
— produire — Pimage,  le  portrait  d'une  personne. 

PRINTER,  «.  imprimeur,  m.    Printer's  devil,  ours,  m. 

PRINTING,  p.pr.  (used  subst.),  typograjihie,  /.;  (of 
doth),  iroprimerie,/.  [primer,yi 

PRINTING-INK, t.  encre  d*imprimeur,/. ;  encre  i im- 

PRINTING-PAPER,  s,  papier  i  imprimer,  m. 

PRINTING-OFFICE,  s,  imprimerie,/.  tyjiographie,/. 

PRINTLESS,  Of/;',  leger,  ^n;  qui  ne  laisse  point  de 
marques,  d*empreinte.  I  la  d^coureite. 

PRIOR,  adj.  aiiterieur,  e.    Prior  to  Ae  discooeryf  arant 

PRIOR,  s.  (in  a  convent),  prieur,  m. 

PRIORATE, ».  prieui^  m. 

PRIORESS,  s.  prieure,/.  [mautd,  f, 

I'RIORITV,  «.  priorit^  / ;  Cpreeedence  in  place),  pri- 

PKIORSHIP,  t.  fooctions,  office  de  prieur,  prieure. 

PRIORY,  s.  prieur^  m.  [viiis  impodda. 

PR  IS  AGE,  «.  (in  former  times),  droit  en  nature  tur  les 

PRISCILUANISTS,  s.  (sectarians  of  the  early  churck), 

PRISM,  s.  in-isme,  m,  fPriscillianistCi^  ai. 

PRISMATIC,       )    ,.      .       .. 

PRISMATICAUr'^   pnsmat.que. 

PRISMATIC  ALLY,  adv.k  travers  un  prisme;  oomme 
i  travers  un  prisme. 

PRISM  ATOIDAU  odj.  prismoide ;  en  forme  de  priame. 

PRISMOID,  s.  frismoide,  m. 

PRISON,  f .  prison,/.  To  throw,  put  in  prison,  mettre, 
jeler  en  prison.  To  keep  in  prison,  garder,  tenir  en  prison. 
To  escape  from  prison,  s'ecbapper  de  prison.  To  break  one's 
prison^  s  evadtr.  He  uns  sentencod  to  two  months'  prison^  il 
a  ^te  roiKiamn^  i  deux  roois  de  yrmvi  The  pnson  doors 
srsre  set  open  to  kim,  on  lui  ouvrit  le«  portes  de  la  prison — , — 
les  portes  de  la  prison  s'ouvrireut  devant  lui.  TV  prioon 
Ara/icr,  le  geolier. 

To  PRISON,  r.  a.  emprisenner.    5ep  7b  Imprifcn. 

PRISON>BASR,)s.  (a  game).    To  fJay  ai  prison  base, 

PRISON-B.\RS,f  jtnier  aux  harres — faire  une  partie 

PRISONED,  at^\  einpris<->nne,  e.  [de  harres. 

PRISONER,  «.  prisminier.  ere.  Smtw  ker  person  pri- 
pmer  to  the  state^  assurex-rous  de  sa  personnel  comme 
priMMinier  d  riat. 

PRISON.HOrSE,  «.  prison,/.  ge.Me,/. 
076 
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PRISONING,  p.  pr.  (usedsubst.X  emiTisoan^nnf-iil.  tn. 

PRI80NMENT,  s.  em{risoanemeut,  m.  See  Imprism- 
ment. 

PRISTINE,  adj.  ancien,  ne.  Pristine  manmera^  menus 
anciennes,  d'autrefois. 

PRITHEE  (a  corruption  y  "  /  pray  thee  ''X  j«  ▼«» 
prie  ;  je  te  prie;  je  vous  en  prie. 

PRIVACY,  s.  (retirement),  retraite,/.  I  did  not  intend 
to  break  upon  your  privacy,  mon  intention  n'^tait  pas  de  voui 
interrompre  dans  votre  retraite — solitude.  TV  privacy  efm 
family,  I'intimite  de  famille — ^l*iut«rieur-intime,  m.  (Se- 
crecy), secret,  m. 

PRIVATE,  s.  r soldier  \  simple  soldat;  aoldal,  at. 

PRIVATE,  adj.  (not  pjf/io).  She  married  a  primte gen- 
tleman, elle  ^pousa  un  monsieur  qui  Tivait  de  aes  raites — 
qui  n  apiiartenait  k  aucuiie  profession — un  simple  parti> 
culier — nomme  prive.  He  rettred  to  private  fife,  \\  se  retira 
dans  la  vie  priv6e — ^particuliere.  Private  bfe  has  great 
charms,  la  vie  domestique  a  de  grands  chaxmes.  yf  private 
staircase,  un  escalier  d^rob^.  jt  private  way,  un  cbemio 
particnlier.  j4  private  house,  maisoti  de  nnaitre — (in  a  kseer 
degree),  maison  particuliere.  Private  tsttor^  precrptear — 
pivcepteur  particidier.  Private  edtication^  educalion  par- 
ticuli^re — domestique.  Private  pupil,  «colier  parliculier. 
To  give  a  private  party,  donner  une  soiree^-uii  diner  d*amis. 
Private  theatrioaU,  theatre  de  societe,  as.  cunicdie  bimr- 
geoise,/. 

(Permmal.)  He  Hvfs  on  his  own  private  fbrtune,  il  vit  de 
son  bien— de  sa  fortune.  He  had  no  private  fortune,  il 
n'at'ait  pas  de  fortune  ft  lui— en  profire.  Private  fortamm 
are  large  in  England,  les  fortunes  particuliSres  soot  im- 
menses  en  Angleterre.  Is  this  your  private  opimon  t  est-ee> 
la  voire  opinion  particulidref  //  sma  dsme  «U  my  prtvete 
expense,  on  I'a  fait  il  mes  frais  et  depc^is — a  mes  fnj|ves 
frais.  Give  me  the  account  if  your  private  ojcpemes,  doiina- 
moi  le  compte  de  vos  de'ijenses  particuliem.  Place  it  /« 
my  own  private  account,  portex  oela  sur  mon  oompte  par- 
ticnlier.    They  hare  each  their  oum  private  pairse,  ils  iont 


bourse  i  part— chacun  a  sa  bourse  partirult^re.  Prmate 
interest,  mt^ret  priv4 — particulier — penormcl.  QT  one's 
own  private  authority,  de  son  autoriti  priv^e. 

(Secret.)  A  private  conversation,  un  entreti^n  aecret^* 
particulier.  TV  letter  was  marked  **privatey'*  la  lettre 
^tait  marqu^  «  aecr^te,**  **  confidentielle.'*  I/brwtmried  it 
to  you  by  private  hand,  je  tous  I'ai  envoyee  par  an  ami'^ 
une  connaissance — ^par  une  occasion  secrete,  yam  wiUJmd 
him  in  his  private  roout,  tous  le  trouvexex  dans  aoo  appailr> 
ment  particulier-— dans  son  cabinet.  TV  Qsmim  ati 
divine  service  in  her  private  chapel,  la  Reine  aasiate  h  Vt 
dant  sa  chapel  le— dans  la  chi^ielle  du  rhitwn, 
ceil,  cellule  secrete,  retiree,/ 

Private  parts,  parties  secr^ea,/. 

In  private,  en  partictdier;  en  secret.  JIfay  /  apeak  to 
you  in  private  f  puis-je  tous  parler  en  particalter  1  /»  pn- 
vote,  he  is  a  wry  agrseabte  man,  dana  le  particolier,  il  cat 
tr^aimable.  [letiiiis. 

PRIVATE   (used  adv,).    They  Uve  prwmie,   Qa  rivad 

PRIVATEER,  a.  conaire,  m. 

To  PRI V ATRER,  v.  n.  Cure  U  comae.  [neHennt. 

PRIVATELY,  ado,  en  secret;  (imHridualtgy,  persoo. 

PRIVATKNESS,  •-  aecrel,  ai. ;  (retreat),  teliaite, /. 
Tie  priv^,/;  (frivate  state),  £tat  particulier,  at. 

PRIVATION,  a.  privation,/.  7a  endure  prieatiens, 
•ouflrir ;  supporter  les  priTatioDa.  Bg  dmt  of  prixutemm, 
i  force  de  pnratioos. 

PRIVATIVE,  s,  (graui.),  privative,/. 

^RI\'BT,  «.  (a  Arub),  troene,  at. 

PRIVILEGE,  «.  privd^ge,  at  To  grant  a  prirAge,  ac- 
corder  on  privilege.  /  sear  a»jr  privilege,  j'uae  de — je  ne 
sen  de->mon  privilege. 

(Fam.)  He  has  the  privihge  ef  doing  uAaterer  he  Uea, 
il  a  le  privilege  de  fiure  tout  ce  que  bon  lui  semble. 

To  PRIVILEGE,  r.  a.  privil^gicr;  aceordcr  na  |rir{- 
lege  a  une  petaonne.    (To  exempt  front,)     To  pniviit^  re- 
preaentativesfrom  arrest,  exempter,  par  un  pririle^  parti 
culier,  les  lepiAsentants  d'arrestalion.    Ao  ant  i 


from  psdJic  duty^  petaonne  n'cst  exempt  des  devoin  publka. 
PRIVILY,  adv.  aecretcment;  en  secret. 


PRO 

PRIVITY,  «.  oonnaiiHuice^  /.  fVitkoui  the  pn'mi^  of  tkt 
Im^  ft  I'losu  da  roi.  Tht  thing  wot  done  with  his  privUjf, 
la  cboae  •'tat  faite  i  u  connaiaaaiice.  In  privil^^  en  secret. 
Prinii€M^  parties  secrdtes,/. 

PRIVY,  «.  (im  kao)y  pwtie  int^ress^e,/.;  (tuc€$9ainf 
ftamae),  Utniiei,/._priv6,  jr. 

PRIVY,  <n£pV  7k  p*HW  eornndt,  le  cooseil  uriv6.  TV 
pmy  ^«rsK»  la  cassette — ^le  trtsor— da  roL  Kteptr  of  the 
privtf  f/urm^  garde  da  tr^sor  da  roi— tr^rier  da  roi.  'Hut 
frivjf  mal,  le  sceaa  da  roL  Lord  privg  teal,  garde  du 
petit  sceaa — da  toeaa  da  roi. 

TV  btpriwf  to  a  thing,  etie  iostralt  de — ^avoir  connaissance 
de,  Hio  wifi  wa»  privg  to  ii,  ml  fexnme  eu  6tait  iustruite — 
mi  avait  coanaisianoe — sa  femme  6tait  du  secret. 

PRIVY  COUNSELLOR,  «.  couseiUer  priv«,  m. 

PRIVY  SEAIh      Is.  petit  sceaa,  m.      The  lord  privg 

PRIVY  SIGNET  J  onl,  le  garde  da  sceaa  da  roi. 

PRIZE,  «.  priz,  «.  ThMtamd/ur  the  French  prize,  con- 
eoofir  pour  le  prix  de  Francais.  To  get,  obtain  the  prize, 
icmportcr — gagiier  le  priz.  To  get  a  prize  in  a  htterg, 
gagner  on  priz  h  la  loterie^  To  wrettkfora  prize,  dispu- 
tcr  un  prtz  (i  la  latfe,  4  la  course). 

(Bootg  MM,  warjj  capture,/.  Tkeg  made  prize  of  all  the 
propertg  of  the  enemg,  lis  out  saiji — ils  se  soiit  empar^  de — 
tons  lee  biens  de  renmoni.    (Ota  ehip  taken),  prise,/. 

To  PRIZE,  ff.  a.  priser;  £  valuer;  faire  uue  estimation 
dc    (To  so^,  eheriih),  attacher  du  prix  (ft  uue  chose). 

PRIZE-FIGHTER, «.  lutteur,  m,  boxeur. 

PRIZE-MONEY,  «.  put  de  prises,/. 

PRIZER, «.  priseur,  m. 

PROA,  ff.  fa  mrt  of  ehip},  pros,  m, 

PROBABIUTY,  s.  probability/. 

1%ere  ia  mo  probabiUig  of  hie  coming,  il  n*est  pas  probable 
qu^il  Ticiuie.  In  all  probabHitiet,  suivant  toutes  les  proba- 
bility I  am  mo  probabUUg  of  that,  je  n*j  Tois  aucuue  pro- 
bability 

PROB  ABLE,  ai^'.  probable.  TJua  ia  aeemmted  probable, 
on  rqiarde  eela  eomme  probable,  ia  it  probable  that  ho 
woUeotmet  est-il  probable  qu*il  Tiennet  //  is  moat  prO' 
'tai  he  wiU  gim  it  tip,  il  ea^  tres-prob^ble  qa  tl  y 


PROBABLY,  ado.  probablement  TV  atorg  ia  probabig 
tram,  il  est  probable  que  I'histoire  est  Traie — y* — il  est 
probable  que  cette  histoire  cat  vraie. 

PROBANG,  a.  (aaargerg),  sonde,/. 

PROBATE,  a,  (boo),  rirification  (d*an  tesUment),/. 

PROBATION, «.  probation,/. 

raoStTloN^Y,}-*-  ^  !«-»-«-•  •I'^P"-- 

PROBATIONSHIP, «.  temps  d'£piwiTe^  m. 

PROBATIVE,  o4f.  d'^pieuve. 

PROB ATOR,  a  ezamioateur ;  ClaiaJ,  aeeoiateor. 

PROBATORY,  adf,  probatoiie. 

PROBE,  a.  (amrg,),  sondc^  /. 

Tb  PROBE,  tF,  a.  aondcr ;  examiner. 

PUOBB^CISSORS, «.  cis^aoz  de  sonde,  ai. 

PROBITY,  a.  probity,/. 

PROBLEM,  a.  probl^me,  at.  Tlba  la  a  prMem  i^- 
Jladi  $0  aohe,  c*est  un  probleme  dilficjle  1  r^soudre. 

PROBLEMATICAL,  adi.  probUmalique. 

PROBLEMATICALLY,  ado.  probUmatiquement, 

PROBOSCIS,  a.  proboscide,/.  trompe,/. 

PROCACIOUS,  aig,  effronti,  e;  impudent,  e, 

PROCACITY,  a.  effrouterie,/.  impudence,/. 

PROCATHARCTIC,  adj.  (med,),  procittharctiqoe. 

PROCATH  ARXIS,  a,  (med.),  moavemeiit  des  humeurs. 

PROCEDURE,  a.  (law),  procMure,  /. ;  (com,  par- 
tamee),  proc^df,  at.  marobe,/.    ( Produce j^  production,/. 

To  PROCEED,  9.  n.  (Th  continue,  pmraue  a  jcuntegj 
We  proeeaded  om  oaar  jourmeg,  nooa  contiuu&mes — nous 
poursuivifaMS — notre  Foyage.  tVe  enet  them  aa  theg  were 
proaomd^  ois  to  Ihriat  uoua  les  rencoDtrftmes  comma  ila 
maicbaient  vers — faisaient  route  pour — Paris.  (To  go, 
refmit.)  We  mrnt  mow  proceed  to  Paria,  il  faut  maintenant 
qoa  noua  nooa  rendioua  ft  Paris.  Noijtnding  him  at  Paria 
Skeg  proomded  to  Itabf  wtihoad  delag,  ne  la  trouvant  pas  ft 
Paria,  ik  jWftiieiit  da  aaite  pour  Tltali^.  (To  coniinme,) 
Nat»,vroomd, maiirtiananf, contingei.  (Toogiommce), 

9m 


PRO 

faire  des  progr^    We  proceed  bid  alowlg,  nous  faisons  pen 
de  {irogrfts — ^nous  avan^utis  lentement. 

(Topaaa,)  I  now  proceed  to  another  atdffectf  je  paaw 
mainteuaiit  ft  un  autre  sujet 

(  7b  iaaue,  coma.)  Light  proceeda/rom  the  aun,  la  lumiere 
▼ient  du  soleil.  Firtnona  affecttone  proceed  from  God,  uoa 
sentiments  vertaeuz  procMent  de  Dieu. 

^Tb  proaaade,  carrg  on)^  proc^der.  We  mutt  proceed  on 
no  other  prindplta,  nous  ue  devotis  proc^der  (Paprds  aucuu 
autre  pnncipe.  You  do  not  proceed  in  the  right  wag,  vous 
n*y  proc6dei  paa  de  la  bonne  mani^re.  /  proceed  in  thia 
wag,  je  m'y  prends  aiusi. 

(In  taw.)  Tb  proceed  againat  the  offender,  procMer  en 
justice  coiitre  Toffenseur. 

PROCEEDER,  t.qui  procdde,  avanee. 

PROCEEDING,  p.  pr.  (need  aubet.).  (Conduct  between 
one  man  and  another),  proc^U^,  m. ;  mauiere  d'agir,  m. ; 
(in  a  more  exteueive  eenae),  actes,  m.  I  know  nothing  of 
hie  proceedinga,  je  ne  suis  pas  au  couratit  de  ce  qu  il  fait. 
(Fam.)  You  are  quick  in  gouf  proceedinga,  vous  allea  vite 
en  bosogne.  (In  law,)  Proceedinga  have  alreadg  been 
entered  into,  on  a  dejft  commence  la  prucedure— ft  proc^der. 

PROCEEDS,  a.  (V''^  ef/a/^),  revenu,  m.;  (moneg  pro- 
ceeding from  the  aale  ofgoode,  diacounting  of  paper),  montant, 
m.  les  fonds.    (Com*),  (reeult),  r^sultat,  m. 

PROCELEUSMATIC,  adj.  (appUed  to  veraea),  pro- 
c61euBmatique. 

PROCESS,  a.  (gradual  courae),  progrea,  m.  Theg 
declared  unto  him  the  whole  proceaa  of  that  war,  ils  lui  racon- 
tireut  eu  detail  le  progrds — la  marcbe — de  cette  guerre. 
(Meana,)  It  cannot  be  told  without  the  proceaa  ofapeech, 
cela  ne  peat  se  dire  sans  le  secours  de — sans  avoir  recours 
ft — la  parole. 

(Courae.)  In  long  proceaa  of  time,  apr^  de  longues 
aon^es.  In  proceaa  of  time,  dans  la  suite  des  temps — avec 
le  temps. 

(Method  qf  doing),  proc^d^.  He  had  recouraa  to  a  airange 
proceaa,  il  eut  recours  ft  un  Strange  procbd^, 

(Law),  prucM,  vk 

(Anat.),  procds,  ai.  apapliyse,/. 

PROCESSION,  a.  procession,  /.  Tb  walk  in  a -^^ 
marober  en  procession. 

PROCESSIONAL,  of.  processionnel,  le. 

PROCESSIONARY,  iK^Vde  procession.  [proclie.* 

PROGHEIN,  a^.    (law),    (corruption   of  procbaiu), 

PHOCHRONISM,  a.  (error  of  date),  procbronisme,  m. 

FROCIDENCE,  a.  (anat.),  procideuoe,/. 

Tb  PROCLAIM,  a.  a.  proclamer.  ^ke  ahall  prochim 
thg  erimoa  ahne,  elle  prodamera  seulement  tes  crimes. 

(Of  war,  and  peace),  declarer;  anuonccr.  Prochim 
peace  unio  him,  annonoe  lui  la  paiz. 

PROCLAIM ERy  a.  prodamateur ;  qui  prodamc^  an- 
nonce,  declare. 

PROCLAIMING,  jr.  pr.  (uaad  aubat.),  proclamation,/, 
annonoe,/! 

PROCLAMATION,  a.  proclamation,  /.  declaration,/. 
Tb  usMK  a  proclaaaatmn^  aire  una  prodanuUion ;  faire 
publier,  proclamer. 

PROCUVITY,  f .  pencbant,  m.  He  had  a  protUvitg 
to  ateoX,  il  avait  un  pencbant  an  vol.  (Fadlitg  of  teaming), 
facility,/,  graiida  cliapositiou,/ 

PROCLIVOUS,  o^r*.  enclin,  e;  qui  pencbe. 

PROCONSUL,  a.  proconsul,  m. 

PROCONSULAR,  o^i*.  proconsulaire. 

PROCONSULSHIP,  a.  proconsuUt,  m. 

Tb  PROCRASTINATE,  v.  a.  remettre  (1«  choses)  au 
lendemain ;  difKrer  (lea  choses,  de  faire  les  choses). 

PROCRASTINATING,  p.  pr.) procrastination,  a.  ba- 

PROCRASTINATION,  a.  j  bitude  de  remettre  (lea 
choses)  au  lendemain,/. 

PROCR  AST1NA1X>R,  a.  qui  a  lliabitade  da  i 
(les  choses)  au  lendemain. 

PROCREANT,  a^.  qui  procr^e,  angendre. 

To  PROCREATE,  v.  a.  piwrr^er,  engandrer. 

PROCREATION,  a.  procreation./,  enf-"-*— 

PROCREATIVE,  «^.  qui  a  U  pouvoir  a 

PROCREATIVENSSS^<.  faeuJl4»P 
drer,  de  procrier*  ^  ^ 


PRO 

PROCREATOR,  c.  qui  entendre,  |inicree;  pdre,  m, 

I'ROCTOR,  f.  (a  btrHigtHt)^  proctireur.  (Daoi  Iw 
nnivenit^i  d'Oxfoitl  et  de  Cambridf{v,  on  doune  ce  litre 
I  deux  MaStres-lt-Arts  choitii  amiu(>ilettieiit,  cbarg^t  de 
maintenir  la  discipline  parmi  lei  6tudiaiiU),  procteur. 

To  PROCTOR,  V.  n.  cooduira. 

PROCTORICAL^  atfy'.  de  proctear,  qui  apportient  aux 
procteun  (de  TuniveTt iti). 

PROCTORSHIP,  a.  (in  the  umvenitiu),  proctoiat,  m, 

PROCUMBENT,  a^\  (boi,J,  procumbent,  e;  qui 
tombe  I  terre* 

PROCURABLE  mff.  que  Von  prat—qui  peut^-M 
procurer. 

PROCURATION,  e.  procuration,/. ;  (providuHf),  pro- 
duction,/. 

PROCURATOR,  «.  procureur,  m. 

PROCURATORIAL.  a^f,  de  prucureur. 

PROCURATORSHIP,  t.  office  de  procureur. 

PROCURATORY,  tu^'.  teiidant  I  pr;>curer. 

7b  PROCURE,  V.  a.  (To  obtuin,  gain,)  IVt  wW  fakt 
care  to  prooin  him  every  thing  he  want 9t  noui  auruns  toin 
de  lui  procurer  tout  ce  dont  il  aura  besoin.  Did  you  mot 
procure  him  hit  present  tituatioH^  n*est-ce  pai  vous  qui  lui 
avex  procur6  la  place  actuelle t   (To geek  wfind) ,  trouver. 

/  want  good  peng,  but  I  know  not  where  to  procure  them^ 
j'ai  betoin  de  bonnes  plumes,  mais  je  ne  sais  oO  me  let 
pmeurer.  How  ie  he  to  procure  money  f  comment  le  pro- 
curera^t-il  de  Vargentt  h'e  procure  fbod  by  luhimr^  nout 
nous  procurons  des  aliments  par  notre  travail.  ^Tb  draw 
upon  U9.)  Modesty  proruree  love  and  respect,  la  modestie 
nous  gagne  Vamiti^  et  le  respect  des  autres. 

(In  a  bad  sense),  procurer. 

PROCUREMENT, «.  fVe  got  them  by  her  procurement, 
c'ett  elle  qui  nous  les  a  procures — nous  nous  les  sommes 
procure  par  ses  soins. 

PROCURER,  s.  procureur,  m.  ])rocuratrice,  /. ;  qui 
procure.  He  is  our  procurer,  c^est  lui  qui  nous  procure  (ce 
qu*il  nous  faut). 

PROCURESS,  s,  (bawd),  procareuse. 

PROCURING,  p.  fr.  (uteJ  o/^'J,  qui  procure ;  (which 
etutsea),  qui  cause. 

PRODIGAL,  atff,  prodigue.  He  is  a  prodigal  man, 
c'est  un  prodigue — c'est  un  homme  prudigue.  He  is  very 
vrodigal  of  his  promises,  il  est  tzes-piodigue  de  prometaes — 
il  prodigue  les  pnimesses. 

(0/  things.)    fVodigal  txpenoes,  det  dipentes  fullet. 

PRODIGAL,  «.  protligue. 

PRODIGALITY,  t.  prodigality,/. 

PRODIGALLY,  adv.  imMli^'alement,  avec  prodigality 

PRODIGIOUS,  adj.  prodi^ipux,  euse. 

//  is  prodigiouM  to  hate  thunder  in  a  clear  day,  c^est  une 
chose  prodigieuie,  ^toimaute  que  d'Atuir  du  touiierre  par 
le  temps  clair.  [mcuf. 

PRODIGIOUSLY,   ado.    prodigieusement ;    extieme- 

PRODIGIOOBNRSS,  s.  prodige,  m.;  ce  qa'il  y  a  de 
prodigienx  (dans  une  chose). 

PRODIGY,  g,  nradige.  m.  Mr  ft  a  protfigy  of  knming, 
c'est  un  prodige  de  savotr,  d*£nidition.  Tliat  child  is  a 
protligif,  cet  enfant  est  un  prodige — c'est  un  prodige  que 
eet  enfant. 

PRODITION,  f.  trahison,/. 

PRODITOR,  f.  traStre. 

PRODITORY,  adj.  de  tr^tre. 

PRODUCE,  «.  (of  land,  estateg,  flr.J,  prodnit,  m. ; 
ra|M»Drt,  m. ;  (ingfneral),  produit,  m. 

Tb PRODUCE,  V.  a.  (of  trees, phnts,  estates,  situations), 
produire,  rapporter.  Our  garden  produces  much,  notre 
Jardin  produit,  rapporte  beaucoup.  His  situation  pror/uces 
five  hundred  a  year,  ta  place  lui  rapporte  cinq  cents  livres 
par  an. 

(In  general),  produire.  Small  caueea  often  produce  great 
ofTerts,  let  petitcs  causes  produisent  souvent  de  grands 
efiets.  Our  times  have  produced  ertraordimiry  characters, 
nutre  sidcle  a  produit  des  horamet  extraordfnaires.  Your 
parents  did  not  produf>e  you  much  into  the  world,  voe  parents 
nc  vous  produisaient  gudres  dans  le  monde.  (To  show  one's 
•ej^,  se  montrer. 

(In geom. )     7b  produce  a  line,  prolonger  une  Hgne. 
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PRODUCER,  i.  (poiiftcal  ocoeeemy),  p^dueteiir.  »., 
(y  tri^,  pLtnts),  qui  produit. 

PRODUCIBLE,  a4f\  que  l*cm  pent— qnt  peol  ee— pro- 
duire. 

PRODUCIBLENESS,  «.  feiiall^  posUiiKt^  d>fi« 
produit,  e. 

PRODUCING,  p.  pr.  r»*J  «*«'•;.  prodoctiwi,/ 

PRODUCT,  f.  (pm/ta,  adpantages),  produit,  at.  ; 
(ariihm.),  produit,  m. ;  (productions^  thittgo  protheetd, 
created)^  producti«>ns,/. 

PRO  DUCTILE,  a<^'.  que  I'oii  peut  proloogcr. 

PRODUCTION,  #.  production,/. 

PRODUCTIVE,  a^'.  (^  trees,  piantM,  hnJe),  pio- 
ductif,  ive*;  qui  rapporte  Leaucouu.  (Mormlbf)^  feojul,' 
fertile.    A  productive  mind,  un  espnt  ftoond. 

7b  be  productive  if,  produire.  Our  nge  kae  been  pr9- 
ductiife  of  great  men,  notre  iitele  a  produh  de  gT«u«is 
hommes. 

PRODUCTIVENESS,  #.  f^condit^,/.  fertaitf,/. 

PROEM,  s.  preface,/. 

PROEMIAU  adj\  tntroductoire ;  psu-  forme  de  pr^&cse. 

PROKMTOSIS,  s.  (lunar  equation  J,  proSmtote./. 

PROFANATION,  s.  profanatioD,/.  His  a  pnfoMmtiem 
tfthe  Lards  day^  c'est  uoe  profanation  du  dtmaiirhr  c'est 
profaner  le  dimanche.  //  it  bttie  lest  ikon  prefmn^ien  to 
alter  it,  c'est  presque  une  profiuiatioa  de  le  cfatfoger — il  y 
a  DRsque  de  la  profanation  &  le  changer, 

PROFANE;  adf.  profane. 

7b  PROFANE,  o.  a.  proftner. 

PROFANELY,  adv.  profanemeot ;  dHmt  mmki 
profane. 

PROFANENESS,  t.  impi^t^,/. 

PROFANER,  t.  profaftateur,  trice ;  qui  prafioML  soixille. 

PROFANITY,  t.  impi^te./. 

PROFERT,  t.  (exhibition),  exhibition,  productien  /. 

7b  PROFESS,  r.  a.  (Th  declare.)  He  ^r^enee  l^eadt 
a  Christian,  il  se  declare  chrltieii ;  tl  fait  pvofeasian  d*eCie 
Chretien.  He  professes  great  friewdAip  tueom»4s  yarn,  H 
professe  une  graiide  amiti^ — il  fait  profeesion  d'une  gna^ 
amiti£— pour  Toua.  He  pnfemes  hinuoy gomr fUrnd,  il  le 
dit  Totre  ami. 

('7b  practise.)  He  professes  Judaism^  il  |auf€Bst  le  hi- 
daisme.    7b  profess  physic,  profcseer  la  inedeciiie. 

PROFESSED,  p.  pt.    (Used  udf  )    A  pr^eaedf^,  on. 
•  ennemi  d£c1ar£ — ^jur6.    She  is  a  pr^esmA  fttrt,  c  c-st  utie 
coquette  fiefi(^e. 

PROFESSEDLY,  aia.  oavertemeot;  dans  IlntaiieQ 
manifeste  (de  faire  une  chow). 

PROFESSION,  t.  (Opm  dechmtiom.J  I  dfalrwf  afl 
these  profeseiofu  of  friendship,  je  me  m^flie  de  teutee  on 
professions  d'amitie.  (Busineaa,  oecupeittais.J  TV  kamrd 
professions,  let  professions  sarantes.  ((^  tminke  mmd  name), 
]in)fcs8ion./.  (faire  profession). 

PROFESSIONAL,  adj\  Prof eaaioauJ people,  Vs  g««s 
de  pruftpssion.  He  is  a  profesaional  m«j«,  c*cat  ud  LaBine 
de  profession — (but  more  com.),  c'est  un  faaBime  de  k , 
un  peintre,  un  medecin,  &c.  He  appHea  to  Ait  ^tofvanmti 
atudiea,  il  s*applique  beaucoup  i  1  etude  de  la  profrsaioii, 
Hia  profeaaional  eharacter  ia  at  atake,  il  y^  v«  de  sa  ie>. 
putation  comme  bomme  de  loi— comme  n^ectu,  Ac  He 
haa  not  mai^  pnfeaaionai  engagement*,  il  n  a  pas  one  clieti* 
tele  nombreuse-^il  n'est  pss  trle-occup^  J  hanee  a  /#«» 
feaatonal  engagement,  j'ai  des  affaiiea  jai  mi  imdea-voBs 
pour  affaires  de  metier.  You  ahcoM  have  proftmamat 
adk'ice,  vous  devries  consulter  un  m^decin,  on  cbimig^ea, 
un  homme  de  loi,  an  avocat — au  hunsmc  da  tmfAigt.  I 
am  acting  under  profeaaionai  adtiea,  je  auk  l^vsa  d*tta 
bomme  du  m£t  ier.  Have  you  had  prafoaaiaaaeU aioieo  t  sn«s> 
▼ous  consult^  quelqn'uuY 

PROFESSIONALLY,  odK  He  «s,  prnfkmimau%,  m 
friend  to  religion,  il  fait  profeasiciii  d'litre  I'aat  de  la 
it;tigion? 

(ConuparL)  I  do  not  eeane  profnaiommllg,  isrf  —  mf^endi, 
ce  n*est  pas  comme  m^decin — cmnme  Iranme  d*  loi,  «ff> 
ctellement,  ftc,  que  je  vieus,  €*est  en  asni.  fwHok  H  ^oak 
to  you  pnfeaaianaUy,  j*ai  k  vous  parler  ttir  on  sojet  ^ 
est  de  votre  ressort^de  votre  art    de  ▼otrv  i   '  ' 

PROFESSOR,  f .  (tontimOj  ■\ 


PRO 

PROPBgSORIAJ^  ai(f\  «!•  praft 

PROFESSORSHIP,  #.  profe«orat,  m. 

To  PROFFRR  v.  a.  oflrir ;  faire  offre  de.  //r  proffhrtd 
■»  Am  tcnwofc,  il  noiu  oflrit— nous  fit  offre  de — tet  Mnricet. 
/F*  refmmd  Hk  pngftrmi  mttiaiamoey  doiu  nftiNiiiMt  le 
Meoan  que  I'ou  nooi  offnut-^ui  nous  ^tait  offert 

PROFFER,  f .  offre,  /.  Proftn  rf  peao^,  dct  offrei  de 
p^ix.  H»  matk  a  pnftr  to  laif  dowH  ki§  comminioHy  il 
offiit  de  dfputer  m  commbiiaa.    (AtUmpi),  CHai,  m. 

PROFFKRBR,  «.  qui  offra ;  qui  tetite, 

PROFFERING,  p.  p-.  r«M<  m6«/.;,  oOie,/. 

raOFICIBNCB,!  ^  .  , 

proficiency!  ('•  •^»»ce™«»*»  m.progrt«,  m.  jOwr. 

PROFICIENT,  'mJg.  avano^,  qui  a  fait  des  progrte. 
04Ut)f  habile.  U*  trot  proJtcieHt  tn  his  father*9  tratk,  il 
iHeadait  bieo  le — ^il  ^taii  habile  dons  le — metier  de  son 
p^re.  Prmeiiet  will  wiakt  you  proficUMt,  la  pratique  vous 
icndra  habile. 

PROFICUOUS,  4ug.  arautigeuz,  euee. 
PROFILE,  a.  prafil,  m.    i  omfy  mm  ksr  in  proJiU,  je 
.no  lai  vue qoe  de  profil. 

PROFIT,  f .  pro6t,  m.  You  wiUfimd  n»  profU  im  H,  voof 
n  J  tnmvcNB  aueiiD  profit  I  derive  great  pro/it  from  it, 
}  en  file  an  gmid  profit.  Eeery  imprmememt  it  a  pro/U  to 
a  wioe  mom,  toute  etpece  de  perfectioonement  eet  uu  profit 
pour  l*h(name  eage. 

Tm  PROFIT,  v.  a.  It  might  profit  him,  oela  nourrait 
lui  etie  utile — ^lui  £tre  avantageux.  Let  ii  prmt  thm  to 
knv0  mem  ii,  qu'il  te  Mrre  de  Tavoir  tu.  /fiU/  wHi  it 
profit  gem  todoitf  k  quoi  vous  senrira— quel  araiitage  vous 
eii  rericodn^  a^-de  le  ihiref  //  profiteth  him  mdhittg^  i] 
ne  lui  eo  revicBt  aacun  avaotage. 

TV  PROFIT,  V.  M.  He  profited  mmehLgthutpecMiaiioH, 
cctte  epicnlation  lui  a  bicn  profit^— il  a  beaucoup  gagne 
A  eettc  fptealation.  fFe  profit  bg  trade^  nous  profitoiis 
— ivms  gagnoBs-«n  commerce. 

Ae  Aos  profited  hg  goeir  eomuei,  elle  a  profit^  de  votre 
eoiueil.    H^e  pnfit  bg  reading,  on  gagne  k  lire. 

PROFITABLE,  o^r.  profitable;  avaiitageuz,  euse. 
PROFITABLENESS,  «.  profit,  m.  avantege,  m.- 
PROFITABLY,  aeiv.avantageusement;  utilemenf. 
PROFITED,  mff.    What  i»  aman  profited  /— ^  quel 
avaatage  nvieudra  k  un  homme  si  — .  [m. 

PROFITING,  p.  pr,  (yoedeubet.),  profit^  m.  avautage, 
PBOFITLB98,  04*.  iirottle;  sans  avautage. 
PROFUGACY,  s.  licence,/,  libertiuage,  mu;  dtr^ 
element,  ••. 

PROFUOATB,  s.  d^hanch^ ;  lifacrtin,  m. 
PROFUOATE,  «4r.  Fntfiigate  mam,  un  homme  d^ 
bauclrf,  abandonn^. 

PROFLIGATELY,   ado.    To  Hoe  _,  vivie  dans  la 
d Aancfae— dam  le  libertinagc— 4laiis  le  dMrtemeiiL 
PROFLIGATBNBS8, «.    S»  Frofligacv. 
PROFLinSNT,  ai^.  mpide. 
PROFOUND,  a4f.  i^ufond,  e. 

PROFOUND, s.  7Wiiasf|»r^MM<^rabtmeprorood,m.; 
(the  oea),  les  men,/. 

PROFOUNDLY,  ado.  profondAment. 
PROFOUNDNESS,!     „f    . 
PROFUNDITY,       p  V^''^^^*  /• 
PROFUSE,  M§r.  prodigoe.  Ue  is  too  profme  im  his  pnum, 
il  est  troo  prodigue  de  louangcsi    Profuse  erpeaditure^  dik- 
liiiiste  rollce^eacessives.  Fnfmeormaweeais  akow  bad  tuste, 
la  jprofnsioD  des  oruemeMts  eil  une  preuve  de  manque  lie 
gent.  [abondance,/. 

PROFUSION,   s.    profosim,  /.;    {great  abemdamce), 
PROFUSENESS,  s.  profusion,/. 
PROG,  s.  nonrrituie.    To  seek  far  prog^  cbcreher  ea 
-Bourrituie — dequni  manger. 

PROOFS,  (a  keggarj,  meodiant  qui  eherche  son  pain. 
"""  1  manger.    You 

'  gom,  c'est 
I  trouver  da  quoi 


rKKJKs,  s.  {aoeggarj,  meDdianf  qui  ebercne  sm 
To  PROG,  9.  M.  cherehetdn  pain,  de  quoi  maiij 
r  tko  fiea,  /  hare  boea  rmdeavmini^  to  prog  /or  j 
na  qui  6tes  le  lioo,  cC  j'ai  tichc  de  vous  trouvei 


PROGENITOR,  s.  yln,  m. 
PROGENITURE,  s.  progfoiture,/.  enfiuits,  w. 
PROGENY,  s.  enOotSy  m.  net,/,  descendants,  m.  ;  (V 
beasts),  raae,/. 
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PROGNOSIS,*,  (medic.),  prognostique,  m.  (fain  le 
prognostiquc  d*uiie  maladie). 

PROGNOSTIC,  adj.  prognostique ;  pronostique. 

PROGNOSTIC,  s.  fin  mei^;,  pnignoslique,  m. ;  C»pr^ 
diction),  prognostique,  m.  pronostique,  m. 

PROGNOSTICABLB,  o^f*.  que  Ion  pent— qui  se  peal 
— ^prognostiquer. 

To  PROGNOSTICATE,  v.  a.  pronostiquer. 

PROGNOSTICATING,  p.  /w.l  pronostique,  m.  pr^dic- 

PROGNOSTICATION,  s.       ]  tion,/. 

PROGNOSTICATOR, ».  pronostiqueur,  m. 

PROGRAMME,) 

PROGRAM,       /••  F»aTa»me,  m. 

PROGRESS, «.  progrds,m.  He  watched  with  anxietg 
the  progress  of  the  army,  il  regardait  avec  inquietude  le 
prugr^  de  Tarm^e.  He  has  made  great  progreu  in  maths" 
matics,  il  a  fait  de  grands  progrte  dans  les  roath(6niatiques. 
(Observe  that  in  matters  0/ improvetnent  progrds  is  generaUg 
used  in  the  piural.)  A  man  makes  slow  progress  on  a  jour- 
ney,  un  homme  avauce  lentemeut — ^fait  peu  de  progrto 
sur  sa  route. 

(Ajwrney.)  J\e  Queens  progreu  was  attended  with/Ins 
weather,  un  temps  superbe  a  favoris^  le  voyage  de  la  reine 
Victoire. 

7*0  PROGRESS,  v.  n.  avancer.  How  do  gou  progrms  f 
quel  progrds  faites-vous — faites-vous  Uu  progres — avances> 
vousf 

PROGRESSION,  s,  (March,  advancement  J,  progres- 
sion,/. ^^n/Ai)w/icJ,progres«iouaritbm^tique|/.  (Geom.), 
progressiou  geum^trique. 

PROGRESSIONAU  a^f.  progiessif,  ive. 

PROGRESSIVE,  ad/,  progienif,  ive. 

PROGRESSIVELY,  adv.  progreisivement. 

PROGRESSl  YEN  ESS,  s.  marche  progressivej*.  avance- 
mcttf,  m. 

To  PROHIBIT,  V.  a.  defeudre ;  (in  legishtion),  pro- 
hiber.  God  prohibited  Adam  to  eat  of  thefrutt  of  a  certain 
tree,  Dieu  dcfendit  k  Adam  de  manger  du  fruit  d'un  cer- 
tain arbre.  TU  doctor  prohibits  us  meat,  le  m6Jecin  nous 
defend  la  viande.  Ifs  are  prohibited  going  out  at  night  t  on 
nous  defend  de  sortir  le  soir.  Fire  is  prohibited  in  coUegt, 
le  feu  nous  est  defend u. 

These  good*  are  prolubited,  ces  marchatidises  sent  prohi- 
b^es.    he  are  prohibited  carrying  arms,  on  prubibe  le  port 

PROHIBITION,  s.  prohibition,/,  defense,/,  [d'armes. 

pSbITORY,H-  Pf^Wbitif,  tive;  qui  defend. 

PROJECT,  «.  projet,  m.  ff'e  formed  a  pngect  to  go  to 
Italg,  but  could  not  carry  it  into  erocution,  nous  aviuns  fonn£ 
le  projet  d'aller  en  Italic,  mais  nous  n'avons  pas  pu  le 
mettle  k  exAcutunu  Our  projects  have  ait  been  frustrated, 
toos  nos  projets  out  ^t^  d^truits.  He  is  a  man  given  to  pro- 
jects, c'est  un  humme  k  projets— qui  aime  k  iairc  des  pro- 
jeti. 

To  PROJECT,  V.  a.  pnyjeter.  ff  e  prqr'scl  oa  ereurwiom 
in  Waits,  iMvus  pffojetons  uu  petit  voyage  dans  le  pays  de 
Gall«s.  Hs  profoctod  goina  to  Londset,  il  prcjetait — avait  le 
prujet — le  pniposait — ^*allcr  k  Loudica.  (  To  tlirom),  lancer. 

(  To  throw  out  a  skadowj,  m  projcttr  ;  (tojid  osd),  ailiis  j 


PROJECTILK,  a.  projectile,  m. 

PROJECTILE,  aij.  projectile.  [(ait  des  peojcta. 

PROJECTING, p.  pr.  qui  avance  ;  qui  se projette ;  qai 

PROJECTION,  s.  projectkn,/. ;  (ardut^miUmy  omtX 
jKuUic,/.  avaucement,  at.  pcojectuic,  /. ;  ffMa,  oeAemoa^^ 
prujet,  m. 

PROJECTOR,  «.(-</»  onterprise,  a  odkemtej^  , 
(in  bad  part),  homme  k  prcjeta, 

PROJBCTURK,  s,  (arehiJ.),  prvjectm;/. 

PROLAl>SK,  e.  (swrg.J,  T 

7*0  PROLAP8R,  «.  a.  ' 

PROLATR,  ««tr .  qui 

PROLATION,  s.  (m 

PROLKGOMBN  A,  s. 

PROLEPSIS,1     , 

PROLRPSY,  r*  * ' 

PROLEPTIC;       1^ 


'Haer.^.  pr.i^^*e. 


PaOI«BFTICAi»I 


p^uscn^ic 


iPi 
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,  (Ufpei,  er/MoTo/MMfJ  Tht  pood  mom  otffOHS  the  prospect 
^/miMn/eiicity,  rbomm^  vartueux  jouit  dc  la  perapective 
d*uo  boohcur  futur.  Muti  art  hio  proopntst  quel  lea  suut 
■es  esp^nnces!  Ske  hat  grtat  protptdt  (of  fortune )y  elle 
•  de  graiKies  eipiranoes.  Ut  Aa«  good  protpectt  (of  advoHce- 
mmi  M  iift),  i\  a  uiie  belle  perspective.  He  ka*  the  vro- 
oped  of  a  good  titmaiion^  il  a  la  per«pective — il  est  uaiis 
TAtteiite  d'uiie  bomit  place.  1  hold  out  mo  protptct  oftuocettj 
je  ne  Toua  donne  aucune  etp^Faace  de^-promeU  pas  de — 
■occ^ 

Tknr  w  a  prmpeci  of  a  good  harvtti,  nous  avons  Tespoir 
de---il  7  a  tuut  lieu  d'esp^rer  quf  nous  aurons — uiie  belle 
moisson.  fV«  ham  the  protpeci  of  a  u*ar^  nuus  avous  la 
penpectire  da  la  guerr». 

(FortHght),  privoyaucei/.    (AtpociJ,  expositiun,/.  (au 
moid,  au  midi). 
.   PROSPECTION,  s.  pr^voyaiice,/.  pr^visiou,/. 

PKOSPBCTlVB.o^'. en  perspective;  (havittgforetighi), 
prudent,  • ;  pr^voyaiit,  e. 

PROSPEC1  US,  s.  prospectus,  m. 
.    71»  PROSPER,  o.  0.  prosp^rer. 

PROSPERlNi;,  jp.  pr,  (uood  aiffj,  prospdte;  qui 
proep^te. 

PROSPERITY.  #.  prosp^rit^,/. 
PROSPEROUS,    «(f.  pros|)ere;    heureux,  euse.     To 
iook  proaptromt,  avoir  uu  air  de  prusp^rite. 

PROSPEROUSLY,  adp.  dune  mani^  prospire ; 
beoreuseroeot. 

PROSPBROUSNESS, «.  prosp&it^,/. 

PROSTATE,  v^\  (amat.h  prostate. 

PROSTERNATION,  t.  prosteniation,/. 

PHOSTHESlS,l#.   (mrgery),  prosthese,  /. ;  (gram,), 

PROTHBSIS,   (  ptothise,/. 

PROSTITUTE,  s.  prostitute,/.;  fille  publique. 

To  PROSTITUTE,   «.  a.  prostituer.     «.  n.  se  pro- 

itltuer.  

PROSTITUTION,*,  prostitution,/. 
PROSTITUTOR,  s.  qui  prostitue. 
PROSTRATE,  a.  prostem^,  e.    To  bg  protiratt,  v.  a. 
abattre,  renverser,  jeter  i  terre.    To  lit  prottmit,  etre  ^tendu, 
0tre  pruetenie,  la  £ice  coutrt  terre. 

To  PROSTRATE,  v.  a.  (to  throw  down),  aUttie; 
ooucber  par  terre.  v.  «.  ae  prostaiier,  te  courber  la  face 
coutre  terre. 

PROSTRATION,  s.  (hmmbit  potturt),  prostemation,/. 
tThrowing  down.)  Tht  protiration  of  corn,  of  trtet,  6fc, 
retat  dee  bl^  da  arbres  abattus  par  les  vents.  (Dopref 
9iomt/ihttpiriU)fObaJttemHit,m,  (Ofthtttrtngth),  pro- 
ftraltun,  /*. 

PROSTYLE,  #.  (archil.),  prostyle,  m. 
PROSYLLOGISM,  «.  double  svUogisme,  m. 
PROTASIS,  9.  (didact'tct),  protase./. 
PROTATIC,  adj,  (in  a  plag),  protatique  (persoiiqage 
prutatiqae)L 

To  PROTECT,  V.  a.  prot^ger.  Tht  law  protecit  ow 
peroomo  ami  prootrig,  la  loi  protege  nos  personnel  et  nos. 
bieii^  TV  faihBT  prtteela  hit  children,  le  pdr«  protege  ses 
eufooto.  C7b  pqlroniotj  Tht  greof  protect  the  artt,  les 
grands  prot^^entlee  arts.  (Th  ktepfrom,  to  guard  againtt), 
prvtiger  contra;  garantir  de.  Clothing  prottctt  the  bodg 
Jfrom  ooid^  les  vetenienb  nous  protfigent  coutre  le  froid — 
tM>us  garanrissent  du  froid.  We  were  proltcltd  from  Iht 
weMMM,  nous  ^tioDS  i  Tabri  de  la  plute. 

Amhatoadon  art  protededfrom  arrtti,  les  ambassddenrs 
•  vnt  4  I'abri — exempts — de  toute  contraiute  par  corps — la 
persoiine  ties  ambossadeurs  est  inviolable. 

PROTECTING,  p.  pr.  (utedmtj.),  protcctenr,  trice. 

PROTECTION,  ».  protection,/.    (Exemption.)    Mem- 

bmrm  ofpartiawunt  ar.'  entitled  to  protoetion  from  arrett,  les 

txBembrea  da    Farleoient  unt  droit  4  lexeiaptioii  de  la 

eontrainte  par  cofpa.    fVril  of  frottcHon,  sauf  conduit, 

PROTRCTIVB,  atff.  protecteur,  trice. 

PROTECTOR,  e.  protecteur,  m. 

PROTECTORATE,  t.  protectorat,  m.  (\o  protactorat 
ci«f  CrtnnwellV 

PROTECTORSHIP, «.  protactorat,  m. ;  office,  fonclious 
<i«  prutectrar. 
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PHOTKCTREvSS,  #.  prutcctrice. 

To  PKOTKND,  v.  a.  (of  an  arm,  of  a  tpear),  pr6eDter  ; 
avancer.  fl'tth  hie  protended  lanoty  he  maket  dtjence,  il  se 
dC'feiitl  eu  preseutant  sa  lance— en  avaiifaut  sa  lance. 

PROTEHVITY,  «.  petulance,/,  insolence,/. 
PROTEST,  9.  prot«statioI^  /.  Their  protetto  were  not 
attended  to,  on  ne  fit  aucune  attecition  I  leurs  protestations. 
To  enter  a  protett,  diinner  acte  de  protestation ;  protester. 
(Of  a  bill  of  exchange),  protet,  m.  To  enter  a  proteat,  faire 
uii  protet  par  devaiit  notaire;  faire  protester.  The  duurgee 
of  the  prolett  (of  the  cargo  of  a  ohipj,  declaration,  /. ; 
proces  verbal,  m. ;  frais  de  protet,  m. 

To  PROTEST,  V.  n.,  v.  a.  protester.  Htprotetttdagaintt 
gowr  volt,  il  a  px>teste  contra  votre  vote.  (  To  affirm.)  i 
protest  to  got!  that  i  have  no  knowledge  of  it,  je  vous  proteste 
que  je  n*eu  ai  aucune  couoaissance.  (A  till  i^txAangeJ, 
protester. 

PROTESTANT,  s.  Protestant,  m.  Protestante,/. 

PROTESTANT,  adj.  protestant,  e. 

PROTESTANTlSA(,  t.  Protect antisme,  m.  la  religion 
Protestante,/. 

PROTES  TANTLY.  adv.  en  protestant 

PROTESTATION,  t.  protestation,/. 

PROTESTER,  s.  qui  proteste;  qui  fait  protester. 

PROTESTING,/;,  pr.  (yaed  subtt.),  protestation,/. ;  (of 
a  bilOi  protet,  m, 

PROTEUS,  s.  (of  a  man  who  chang-9  Aj«  appearance, 
hi9  principle9.  Ids  opinions),  Protee,  m.  (Get  bomme  tst  uu 
vrai  Protee.) 

PROTHONOTARISHIP,  s.  protonutariat,  m. 

PROTHONOTAR  Y, «.  (lawofficerofthe  amrt  of  Homo), 
protonotaire. 

PROTOCOL,  s.  protoc.ile,  m. 

PROTOCOLIST,  9.  (in  Russia,  a  regialrar  or  clerk), 
protocol  iste.  [martyr. 

PROTOMARTYR,  t.  (^  Si,   Stephen),  le    premier 

PROTOPLAST,  9.  prutoplaste,  m.  (le  premier  etre  crce.) 

PROTOPLASTIC,  a4f.  formi  le  premier. 

PROTOPOPE,  9.  (in  Ru99ia),  Proto  Pape,  m.  (rremier 
pretre  Grec  en  Russie.J 

PROTOTYPE,  9.  prototype,  ai.  original,  m.  inoddle,  m. 

To  PROTRACT,  v,  a.  prolonger ;  (/aw.),  tirer  en  lon- 
gueur; (todelaif),Ttme\ttO',  differer. 

PROTRACTER,  «.  qui  prolonge  let  cboses;  qui  les 
tire  en  lon<7neur ;  qui  les  remet 

PROTRACTING, /».  p-.  (used  stAst.),  prolongation,/, 
d^lai,  m. ;  (usedat(f,),  qui  prolonge,  tire  eu  longueur}  qui 
remet  les  cbose?. 

PROTRACTION,  s.  prolongation,/,  longueur./. 

PROTR ACTIVE,  aeg.  lent,  e.  Protractive  art9,  len- 
teurs,/.  longueurs,/, 

PROTRACTOR,  t.  (a  mathematical  in9trument),  oom- 
pas  de  pr>)Ujrtion,  m. 

7b  HROTRUDE,  o.  a.  faire  entrcr  dans;  v.n.  sortir; 
s*avancer.  7%«  bone  protruded  through  thejUeh,  Tos  sortait — 
pergii't  4  travers  les  cbairs.    (To  ewell out),  se  gotifler. 

PROTRUSION,  9.  sortie,/,  gonflement  exterieur,  m. 

PROTRUSIVE,  a^f.  qui  tend  h  faiie  sortir  debors;  k 
pousser  debors. 

PROTUBERANCE,  f.  protuberance,/,  gonflement, ai. 

PROTUBERANT,  adf.  saillant,  e. 

7b  PROTUBERATE,  v.  a.  saillir,  ktn  saillant; 
s^avancer. 

PROTUBRRATION,«.  gonflement,  m. 

PROTUUKROUS,  a//y.    Set  Protuberant. 

PROUD,a<(f".  (fromaelf-esteem,  vanity),  orgueilleux.euse. 
Theg  are  a  proud  familg,  c'est  une  fami  le  orgueilletur, 
(From  rank,  situation),  fier,  fl«re.  He  boko  verg  pruud,  il  a 
lair  trdt-fler.  He  is  the  proudest  uuin  I  know.ctat  VUoumw 
le  plu4  tier  que  je  connaisse.  IVhat  istke  so  proud  t/f  «U 
quoi  est-elle  si  fi^re  Y  Do  not  thaw  gom-odf  promt,  wo  nu«u- 
trcx  paa  de  fiertfi— d'orgucil.  Toped  om  proud hoko,  |»*>  m%U* 
un  air  fier. 

She  to  nroted  if  her  accomepHJmwtds,  «n«/st  AM  d»  •>  • 


talents.     Ho  is  proud  of  his 


rw,il  est  fl<»rde»»'J»  k-*>a. 


There  is  nothing  in  that  tobe  promd^,  W  «>  «  •♦•***  **  **"*^ 
on  doiva — puisae — fetre  fier.  SW  wet  he  p*>*^'^  '**?*'  **?I  *• 
her  house,  elle  aera  fiete  d<e  row  wr^^oir  «  ^^^  ****      "*  ^ 


PRY 

,  qaf  aiBM  i  proroqner,  &  toannebter,  irriter, 
■gaeer;  f^  ikim^)  ^  oooitwnant ;  Tezant;  provoquant. 

FROVOKINGLY,  ado.  d^une  muii^  provoquonte, 
contmiante. 

PROVOST,  8.  (a  dfoU  and  militafy  mngutrnte),  pr^ 
rot,  ai. ;  (tkt  kmd  of  a  Ukiatnity  CoUige)^  proviieur,  m, ; 
(iU  ktad^fa  oaO-ffHiieekttnh),  pi^vdt,  m, 

PROVOSTSHIP,  #.  pi6v6ti,/. 

PROW,  «.  (fortpuri  y  o  Mi/*),  prone,/. 

PROW,  «((r  prenx- 

PROWESS,  9,  (mi  ff  wAwr;,  pronaM,  /.  (VQhur,) 
TXaifiA  wader  the  viri»n  ami  prowtti  9fih»twola»t  tmpirtg, 
qui  sacecpmb^rent  toos  la  force  cC  kk  Yaleur  det  deux  der- 
uienempiKf.  • 

PROWEST  (mptrhikM  tf  Prow),  1e  plat  prauz. 

Th  PROWL^  a.  n.  roder  ;  rt»  prw,  plmmkr)^  piller. 

PROWLER,  i^  rodeur. 

PROWLING,  p.  pr.  (umi  a4f\),  r6dear;  qui  chercbe 
aaproie;  ^^rtynyj,  pillanL 

PROXIMALi    [adj,  prochain,  e;  immMiat,  ej  qui 

PROXIMATE,!  yicnl  immMiatemoit 

PROXIMATELY,  ado.  imm^diatemenf. 

PROXIMITY,  a.  proximity,  /.  (proximity  dee  liens, 
dii  aang). 

PROXY,  9.  fulMtituf,  at.  (7ji  iko  EmgUA  parliatmtti,) 
Ta  V9U  hff  pruiy,  roter  par  inbttitut.  il%r  torn  mati  bo  mg 
prarff/m"  I  eammoi  aiUad,  oomme  je  ne  MuraU  htn  prteiit, 
roiiQ  file  Wfa  moo  tubetitnt — men  rempla^anL  Primeet 
mmrnf  mmeiimm  bjf  pnjy,  le  manage  dei  pritioef  te  lait 
qaelanefiM  par  det  ambaaMdeun.  To  adaa  proty,  oarir 
de  flnbftitut — voter  pour  un  autre. 

To  mmd  a  proxy  (toaadhorioe  amoUter  in  writing  to  act  at 
projrg}.  Lard  A.  otmt  kit  proanf  to  Lord  B,,  Loid  A.  a  en- 
roy€  une  procuiatiun  i  Loid  B.  pour  qu*il  lui  lerre  de 
aulMtitut — ToCe  a  ea  piaee. 

PROXYSHIP, «.  fooctioni,  offioe  de  inlMtitnt. 

PKUDR.  «.  wade,/. 

PRUDENCE,  «.  prudence,/.  He  tkawed  great prmdtneo 
am  Hmt  eooowM,  il  a  moutre  uiie  grande — il  a  fait  preure 
d*uiie  gtande  piudence  en  oette  occasion.  There  it  not 
meMck  pmdenee  in  meting  eu  gon  do,  il  n*y  a  guire  de  pru- 
dence k  (aire  ee  que  rocw  lutee.  Uaita  man  if  no  pne- 
efeMK,  c*cit  un  homme  mum  prudence — ^imprudent. 

PRUDEN  T,  my\  prudent,  e ;  lage.  Kom  arv  moT  oerg  prm- 
dmni  tagoaai  wilkout  a  bonnet,  vout  n*itn  pas  trls-prudente 
de — il  n*7  a  gu£re  de  prudence  It — sortir  sans  cl 


g&aniVmore pruienif  montres  plus  de  prudence. 
PRUDENTIAL^  at^\  de  prudence.    PrmdaUtai  moiivet, 
dcs  modia  de  prudence. 

PRUDBNTIALITY,  e.  prudence,/ 
PRUDENTIALLY,  ado,  prudemment. 
PRUDENTIALS,  «.  maximes  de  pradence^/. 
PRUDENTLY,  ado.  prudemment. 
PRUDERY,  «.  praderie,/. 

PRUDISH,  oi^'.  pnide.  r«n«»g«r- 

Ta  PRUNE, a.a.  r<//rKiillms;,tailler;  (todeek^drettj, 
PRUNE, «.  (a/rtni),  prune,/.  [rasi«,  e. 

PRUNED,  p.  pi.  (mml  a^f.)^ tailU,  e  ;  (ekartd),  d^bar- 

JSuNBLLO,}'-  r—i'l^AFunelle,/ 
PRU^ELLO,  a.  (tl^^  wkiek  derggmen't 


rj.pranelle,/. 

PRUNER,  «L  taillenr  d*arbres;  qui  taille  des  arbres. 

PRUNIFRROUS,  a4f\  qui  pivtedea  prunes. 

PRUNING,  p.  pr,  (need  mdftt.).  To  nnderttandpmning, 
m''eaUaAn  k  taillcr  des  aibwa    entendre  la  taille  des  arbrei. 

PRUNING-HOOK,  I.  _^.  ^ 

PRUNING>KNIFlS,r-  ■•T*™*/- 

PRURIENCE.  I&   (medie.)^  prurit,  as.  d^mangcaison, 

PRURIENCY,;/. 

PRURIENT^  «#'.  ^  dimange;  (imaeedetl),  obwrdne. 

PRURIOINOUSyM^T.  faiirfie.;,  qui  cause,  occasioune 
le  pmrit,  la  dimangeaiaon. 

PRUSSIAN  BLUB,  e;  blca  de  Pruasc^  au      [siate,  ai 

PRUSSI  ATE,  a.  (Ulr  /armed  kg  tke  pmttie  aad),  pnia- 

PRUSSIC,    a^. 

'''nWlY,  a. «. 


(fim.). 


PUB 

^rMSMlsaHraeeyWs^ilelieicbelptnitrerBOifecietii  Hltai 
are  gam  prging  into  Ikero^  qu'est-ce  que  Tons  furetei  done 
Uf  He  itakuagt  prging  infoeoergtkii^  il  vent  tonjonrs  tout 
▼oir— oette  bomme-ll  a  les  yeux  partout.  fTb  iboA  intoj, 
regarder  I  la  derob^e  ;  ebercher  k  voir.  Do  not  prg  into 
(wmtdk  with)  other  mono  oonoemti  ne  vous  foiitres  paa-'iie 
mettex  pas  le  lies— <ians  les  affaires  dei  autves. 

PRY,  «.  curiosity  impertinentei/.  [^partout. 

PRYING,  p.  pr,  (need  0<ff  J>  curieux,  ense ;  qui  fui4te 

PRYTANE^  Is.  (at  Athene),  Prytane;  tur^idfiit  du 

PRYTANIS,  /  sfnat.  [pMuimea. 

PSALM,  t.  psaume,  ai.    7b  ting  ptaknt,  cbauter  dea 

PSALMIST,  s.  le  psalmisCe. 

PSALMODY,  SL  paalmodie,/. 

PSALMOGRAPHER,  )        .       j     _ 

PSALMOGRAPHIST,}'*"'""'  ^  P~"™«- 

PSALMOGRAPHY,  s.  composition  despsaomea. 

PSALTER, «.  psautier,  ai. 

PSALTERY,  a.  (an  inttrwnent),  psalt^rion,  m. 

PSEUDO,  a4f\  faux,  iausM^, 

PSEUDO-CHINA,  s.  (a  phnij,  t^ax  qninqutiia,  ai. 

PSEUIKM3ALBNA,  a.  (tori  ef  zinc),  pseudu  gal«na^ 


FSBUpaMORPHOUS,  a<fr'.  psendo  morphose;  (mif 
niral)  qui  a  uiie  lausse  apparcucf. 

PSHAW,  Ml«i7.pouabr 

PSYCHOLOGIC,      I    ..  ^^u„i«^«„, 

PSYCHOLOGICAL,  (•*•  PV««>ologique. 

PSYCHOLOGIST,  t,  psychologue^  as. 

PSYCHOLOGY,  «.  psychologie,/. 

PTARMIGAN,  a.  (awiU/awlinSetilandandNorwagX 
t^tras,  m.  coq  des  bruy^res,  m. 

PTISAN,  «.  (medae,)^  tisane,/,  prendre  de  la  tisane. 

PTOLEMAIC,  a^\  PtoUmaique. 

PTY  AUSM,  t.  (medic.),  salivation,/. 

PUBERTY,  «.  fubert^,/.  To  come  to  tke  age^pttbertg, 
panreuir  k — atteindre — Mge  de  pnhen^ 

PUBES,  t.  (hot.  knirinett  in  pksnttj,  poil,  at. 

PUBESCENCE,s.(y|MrsMis;, puberty/.}  (^phmit), 
pubescence,/.  [pubescent,  e« 

PUBESCENT,  oifp.  (if  pertoMt),  fmhha ;  (of  phnit), 

PUBLIC,  t.  public,  m,  Tke  jmhlicare(it)  morediepomd 
ta  eenmure  than  to  praite,  le  public  est  plus  poit4  A  la  cen- 
sure qu'i  la  lonange.    Jn  pub/ie,  en  public. 

PUBUC,    le^p.  public,  que.    U  it  aU  fir  pMie  gooA, 

PUULICKJ  tout  cela  est  pour  le  bieii  public.    1  wit 


it  pMic,  je  le  publierai  partout — je  reiidrai  la  cbuse 
publique.  Ititnoi  }fei  open  to  pnbkc  view,  ce  u*cst  pas  en- 
core ouTert  au  public — ^le  public  n*y  est  \mM  encore  admis. 
/  win  make  kim  a  ptddio  example,  je  veuz  faiie  de  lui— eii 
faire— un  exemple  public.  [cabaretier. 

PUBLICAN,  f.  publ>cail^  81. ;  (a  pubSe-homie  keeper  J, 

PUBUCATIOK,'.  publication,/.  He  eontenied  ta  the 
pMieatian  of  hit  mamucriptt,  il  a  cunseuti  4  la  poblicatioo 
de  ses  manuscrits— ft  ceque  ses  maimscrifs  fnssenf  publifa. 
T%e pmbkeation  ofthebantkat  noi  taken  phce,  lapunUcalioo 
des  bans  ii'a  pas  eu  lieu. 

(  Haoktandpenodieak.)  Have gonteea  ike  new  pnbSeaiianf 
a?ei^Tous  vu  le  neuTel  ouvnmrf  HLthraied  puUSeatitma 
kave  a  great  tale  now,  lea  livres — les  oovmgcs — iUustrta  on 
▼endent  trea-bien.  Do  gam  lake  in  nmg  ef  tke  penadieni  ptik" 
lieaiiontt  dtea-Tous  aboiiii^  ft  qnelqaea'ancs  des  feuilles 
p6riodiqucs 9  Hit  a  monthig pMentwn^ com. met  fimiUcH— 
une  broebura— mensoelle. 

PUBUC-HOUSE,  a.  cafaaict,  ai.  Ta  keep  m^^  taMa 
uo~.    Tofraipeent  peAkr  kmmm,  ailtf  asi  catMint. 

PUBUCIST,  a.  pablidste. 

PUBUCITY,«u  poUicfta,/ 

PUBUCLY,  ads.  pobbqaeMML 

PUBL1CNES8,  a.  y^^icne^f. 

PUBUC-OfHrnD,*^'.    7%eg  are  oM  ptAdwi 


PUBUC-SPIEHlUiaMi,  a.  mmmtt  du  M^m  |^«Mia 
kaM  bsadala^eaapiUMlMa 


■ptJ  p 

'    n  PDBUSH,-*.  a.  poUWr;  (»(■  «U^  wtent),  dhrol- 

PUBLISHER,  «.  qui  poblie;  raid  poUie;  (o^bookt), 
libimirfr-Miteur ;  Miteor. 

PUBLISHING,  p,  pr.  (mmd  mJbti.),  publication,  /. 

PUBLISHMENT,  «.  (U  Ameriea)^  publteatiuD  (Im 
bant  de  manage. 

PUCE,  a4j.  coaleor  ffooeyf. 
'    PUCRLAGB,  •.  puoelage,  m, 

PUCERON,  «.  (an  immrt  m  fmtj,  pucenm,  «i. 
•    PUCK,  «.  (in  ShoAtpeart),  diimm  maliii ;  latin,  m. 

'    PUCk'fISI^}'-  (*^  «^A^';.  ve.»de  loup,/. 

PUCKER,  9l(gaikeriHgimt^fM»)y  fVoncif,  m.;  foomj, 
pli,  m. ;  (o/ihM  #A«ii;,  ridc^. ;  (^acoai)^  pli,  ai.  poche,/. 

To  PUCKER,  o.  a.  f/o  ^Jb«r  i/m/T,  e/u/A  m/o  /oMi;, 
froiicer ;  pliiser.  Tim4  ka$  ptiekertd  Ait  dk^ii,  ]•  tempt  lui  a 
rid^  la  peau— ^aai.^  ratatini  la  peau.  Hit  /aet  ia  ail 
fmckertd  apy  il  a  le  Tinge  tout  mtatiuA^a  fissure  taute 
rid£e.    (To  gnthtr  «p  in  a  heap),  ramatter. 

Th  PUCKER,  tf.  M.  (<»f  a  coai  vttkh  dom  not  tii  um/l), 
Ikire  det  ptit,  det  pocbet ;  grimaoer. 

PUCKERED,  l>.  pi,  (Med  a4/.),  (of  the/ace),  rid^; 
imtatio^.  [df  plit. 

PUCKERING,  p.  pf.  (vted  atff.),  qui   grimace ;  lait 

PUDDER,  t.  (btiMtIt,  noite),  tapage,  m,  bruit,  m. 

7b  PUDDER,  o.  fi.  tapajper;  faire  du  bruit;  v.  a.  em- 
barraater;  coiifoudre. 

PUDDING,  «•  pouding,  m.  Appie^pydJing.  ponding 
auz  pommet.  Pittw^pudUtttg^  ponding  aux  raitint  de  Co- 
finthe.  Brmd^^pmldingy  patu  perdu,  m.  Blaek  pudding, 
boudin,  at. 

pliK?NG,V-  Cin  Aip.),  buunelet,  nu 

PUDDING-GRASS, «.  (planl.mtri  if  aiiitO, meiitbe, /: 
.   PCH)DING-PIE,  9.  poudiiig  de  viande  au  four. 

PUDDING-SLBEVB.  «.  manchnm  ballon.  (Ceit  le 
Dom  Que  Ton  domie  4  la  robe  de  Bacbelier  &  Cambrid^  et 
ft  Oxford,  parce  que  let  mancbet,  qui  en'  font  oourtet  et  de 
forme  roiide,  ee  gonfleni  en  marchant.) 

PUDDING-STONE,  t.  caillou  d'Angleterre,  at.  et|i«ce 
de  motion,  m. 

PI/D DING-TIME,  t.  Tbeun  dn  dtner  (antieToit  le 
pudding  te  terrait  le  premier^ ;  (in  P^ranctJ,  le  moment 
oQ  Ton  tert  le  potage — (/am.),  le  boo  moment ;  k  point 
homm£.  [pfosh),  g&chia,  in. 

PUDDLE,  f.  flaque  d^eau,/.  petite  mare;  fa  nrndthf 

To  PUDDLE,  V.  a.Cif  water  andoiktr  Uqmd$),  tmubler ; 
fio  /aeowiiik  elag),  glaiaer.   r.  «i.  (To  t  ijlejy  bagueiiuuder. 

PUDDLY,  a^f,  trouble  «;  r^«  r^^J,  g^cheuz,  eu«>. 

PUDDOCK,  t.  Set  Paddock. 

PUDENCY, «.  pudeur,/. 

PUDENDA,  a.  partiet  buoteuset,/* 

PUDIC,       I    ..        ,. 

PUDICAL.H'P'**^^^"*- 

PUDICITY,  #.  pudiciti,/.  chaitet^,/. 

PUERILE,  aty\  puerile. 

PUERIUTY,  f.  pu6rilit«,/. 

PUERPERAL,  adj.  puerp^rale.  Pmrptraifirtr,  dim 
de  lait ;  fidrre  puop^rale,/. 

PUERPEROUS>  atff.  { fying  in),  qui  ett  en  coucbee. 

PUFF,  t.  (ifiht  breath),  bouflige,  f.  To  gitm  a  pmf  to 
pmi  Mda  Ogkif  ioufflcr  pour  4teindre  une  cliaiidelle.'  (A 
thing  to  pmoder  the  hutr),  houppe  4  poudrer.  (A  cake), 
talmoute,/.  (Of  wind),  bouffee,  /.  touffle;  (at  tmj,  raf- 
fale,/.  {PkuHfut),  vitte  de  bmp,/.  (Of  an  adfpertiaement, 
of  an  article  in  which  the  thing  advertiaed  i»  either  high 'g 
praiml  or  adroit fg  broaght  wider  notice  —  There  it  no  efw- 
valent  in  Fremh,  the  word  itee/fie  uaeil),  pulT,  m. 

VVTF  (utedat(f.).   />ij^fwt#*,  jAte  feuilletee,/. 

7b  PUFF,  «.  a.,  v.  «.  f  To  ttcvJ/;,  goufler ;  eufler;  (to 
Uow)fmKMer,  Liiofhgaynofik,ptfging  with  Ufind  and  raim^ 
oomnae  le  teptrah-ion  ii4balc«z,  tonflbnit  le  vent  et  la  pluie. 
he  eanw  in  pi^na  and  Uewing^  il  entra  tout  baletant  He 
pmjfe  and  biomm,  if  eouffle  ctanme  un  bsuf  (  Ta  biaw  with 
»oomfninete)f  tiffler  entre  let  denti  par  miprit.  TV  t«a 
^pmfid  up  with  windo,  la  mer  gonfl^e  toulev^e — par  1«  vent. 
fTb  praiae  with  exmggetatiom*)  A  uumpe^fft  up  Am gauk  H 
fl8A 


P  C  L 

gti  rid  ofihmn,  ml  Itomme  vaiite  aa  mardiandiae  pour  tVi 
dtfaife.  His  friends  puff  hie  hoek  energuhere,  tfi  a^a 
•vanlent  tun  livre  partiiut  (To.eiaie.)  Y«ur0ncettwt.u*e 
ptf  gaur  mind  wtth  pride,  vot  ancetret,  qui  rpmiJianit 
voire  etprit  d*orgueil— doiit  le  touveiiir  vout  gvnfle  d*«> 
gueik  That  man  i»  pufed  up  with  pride,  oet  bt<miac-lj  rd 
goiifle— boufle — d'orgtieil.  Thty  teere  te  peffTod  wp  uitk 
their  eongthnt  fe&citw  thai  ~-,  ilt  etatnit  tellemcnt  cnor- 
gueilHt  de  leur  bonbeur  romtant  que  — •  He  igpsfedrnp 
with  hie  ouooeu,  il  ett  eiiivre  de  tun  tuec^  Tapafamtf^ 
loufller;    (tc  amoke),  fumcr;    t'eu<ourer  d'uu  uuage  de 


-   PUFF-BALL^  t.  (fimgua),  veate  de  loop,/. 

PUFFER,  t.  qui  toufflp ;  touffleiir;  (whu  prmm),  pt- 

PUFFIN,  t.  (a  bird),  plungeon,  m.  [b^ST^ 

PUFFIN-APPLE,  a.  eepece  de  pomme,/. 

PUFFING,  p.  pr.  (uaed  at^,),  i\^  dmn,  da 
manchet  bouflTantei,/. 

PUFFING LY,  adv,  ru  toufflant ;  balefant. 

PUFFY,  a4j.  bou11'6,  e;  (^fatgief,  bonnottlR^. 

PUG,  t.  tinge;  petit  tinge;  (aort  of  dag},  orlia,  m. 
Fug  dog,  cbieu-earlin,  m. 
t   PVG,adf.    Fug  nuae,  nn  ^piA^  uu 

PUGGERED,  a<^.    &»  Puckered. 

PUGH,tal<i7.pouali! 

PUGII.,  a,  (a  pinch),  pinc£e,/. 

PUGIU8M,  a,  pugiUt,  at. 

PUGILIST,  a.  boxenr;  atblete,  ai. 

PUGIUSTIC,  adj.  de  bozeur;  d'atblHa.  (baHw. 

PUGNACIOUS,  adj,  quereUeur;  tovwmn  prtt  i  te 

PUGNACITY,  a,  pugnacity,/. 

PUISNE',  a*fj.  (gounger),  puiiif,  e;  cadet,  te.  (ie 
England,  of  the  j'udgea,  the  lower  in  rank.,)  The  pmem 
judge  (the  junior) f  le  juga  juuior.  The  puiama  bona,  \e  »• 
det  det  bartint  (daut  Tordie  de  prfitcanee  de  la  wAAma 

PUISSANCE,  «.  paiitanee,/.  [d'Angletcne.) 

PUISSANT,  a4j.  puittaiit,e. 

PUISSANTLY,  ada,  puiatamraent. 

Ta  PUKE,  V.  ft.  vomir. 

PUKE,  «.  (wwdie,),  vomitif,  at. ;  (whui haabrmmmde^, 
ee  que  Ton  a  voml. 

PUKB,a(^'.    AMtee^bair,coulcarpaec,/. 

PUKER,  t.  (madie.),  vomitif,  ai. 

PULCHRITUDE,  a.  beaut^/.  baiti4,/. 

To  PULK,  V.  M.  (to  whine  aa  a  chill),  plcnmicfaiT;  (V 
eMdran  in  pain,  of  ehickma),  piauler. 

PULICOSE.I    ,.  ,.  , 

PUUCOU8,r'^:  ""P^*  ***  P"«*- 

PUUNG,  p,  pr,  (uaad  aubat),  piailleria,/. ;  (uaeda^,), 
piaulard. 

PULINGLY^  adr.  tn  piaulant. 

PULI^t.  teooutte,/.  coup,  m,  effort,  ai.  Gaa  another 
pull,  encore  un  eoup^  eneuie  un  effort.  (Expeuae),  frait,  ■. ; 
d^pentct,/  He  cannot  be  rich,  ha  haa  aa  mamg  ptSb  mpem 
hia  puree,  il  ett  oblig^  4  tant  de  d^ptiiati,  de  fiait,  ^a*U  ae 
taurait  dtre  riclie.  That  uma  a  heavg  puU  upum  ku  pane, 
oela  lui  a  occatiunit^  de  grandet  depeiuca. 

7*0  PULL^  V.  a.  tirer.  Do  not  putt  ao  iuud,  ne  tiiet  ptt 
ai  fort.  7b  pull /ruit,  cueillir  du  fmiL  TmpuKaf^ui, 
plumer  une  volatile.  7b  puii  (to  Imndk  em  ear,  •  mA)^ 
ramer.^  We  do  nut  pedl  together,  noue  ne  rammt  pat  cu- 
temble — (/igurativelgj,  nout  ne  iommet  paad'aeeoid — ^noot 
ne  nout  entendont  pat  trit-bim — noni  ne  tinmt  pet  tv 
la  m^rae  corde.  Fadi  aaaag,  uagci  de  toutea  vut  IWon. 
Full,  No.  1,  avant,  num^  un.  FuM  mil,  avaat  Iool  7^ 
puii  carrata,  S^.,  anmcber  det  carottct,  Ac 

7b  Pull,  iivVA  prepoaitiona, 

(About.)  To  pidlthinga  about,  patrooiller  JpHnrp  Iw 
cbottt.    (Ofperaona),  patiucr;  (ruughig),  timilW 

(Aaida.)    To  pull  aaide,  tirer  de  coti ;  (a  peruam),  Hmt  i 

(Aaunder.)    To  pull  awundrr,  eepawr.  [{wt. 

(Awag.)  To  pedl.auiag  (in  a  bout),  taifir;  www.  (  TV 
tear  awag,  enlever,  anaclier. 

(Back.)    f  pulled  him  back,  jeVmiunkUijtV^i 

(Down.)     7b  puU  doam  a  houae,  a  maU,  tkic^    ' 
d^molir  une  maitoo,  uu  mur.    (<^  a  pietureX-* 
dterocber.    (()fperaona.)    Hia  iUnem  haa  puUed  km 
raawigri.    Ha  ia  much  padlad  dauae^  il  i 


PUR 


PCTRIFICATIVB,  1    ..       .       -- 
PURIFICATORYj'^-  9*"  P**"*'*- 


[«le  pariflec 

PURIFIER,  •.  qui  purifie ;  qui  a  le  pouvoir,  la  faculty 

To  PURIF V,  V.  a.  )iurilier.  7b  /mrify  tht  air,  tkt  hbod, 
■fkt  kmrt,  purifier  Tair,  le  Miig,  le  ccsur.    (0/liqyora),  civ 

?•  piariff/  a  lamgmage,  purger  uoe  langue.  £rifier. 

v,m.m  purifier ;  (ofliquon),  w  darifier. 

PURIFYING,  p.  pr.  (used  mib$i.J,  purificatioiu 

PURIST,  «.  poriite,  m./. 

PURITAN,  «.purilaiii,M.  puritaiue^yi 

PURITAN,  J 

PURITANIC,       Utf*.  puritaiu,  «. 

PURITANICAL.) 

PURITANISM,  f.  puritariitoM^  m. 

7^  PURITANIZE,  v.  n.  prechcr  le  paritanisme. 

PURITY,  f.  puret*,/.  l<iu«^/. 

PURL.  a.  r<^%,  embr9idur9d  bordtrjy  fnmge,/.;  b.ir* 

PURL^  f,  (a  drimk)^  biere  efaaude  au  rbuin,  on  aro- 
matia^e,/'. ;  (aim  vfwulk  with  rttm),  lait  cliaud  au  rbum,  m. 

Th  PURI^  V.  ji.  fi/a  ttrtam  or  brook),  murmurer.  7%« 
paw^Mj^  tAmam,  le  miawau  qui  murmuie. 

7e  PURL>  V,  a,  oroer  de  frangei. 

PURL,  «.  (wtyrwutr  of  a  brook  J,  murmure,  m. 

PURLIEU,  §.    Intko  pmrSeui  if  duM  town,  dam  les 
ciiTirooi,  let  alentpun  de  cette  rille.    (Umitt,  dttiriei)^ 
remni,  m.    Sot  Plorinoe. 
*  PURLIN,  «.  Cartkit.),  filidre./.  panne,/. 

PURLING,  p.  pr.  C^^ttboiOf  murmure,  m. 

To  PURLOIN,  V.  a.  voler;  d^rober.  Yoair  butkrpm^ 
hUm  jfour  HqmoTf  votre  maitre  d*hotel  rouf  d£rube  votre 
viu.    (To  lakt  hff  phffiariom),  piller;  ¥oler. 

PURLOINER,«.  Tolenr,  euae;  (piagiary),  plogiaire,  m» 
PURLOINING,  p.  pr.  (ua^  mAot.),  vol,  m, 

PURPARTY, «.  (law),  (oharojy  cote-part./. 
PURPLE,  a.  pourpie,/. 

PURPLE,  a^\  pourpre ;  de  couleur  pouipre.  Ho  wag 
ffpf'  am^A  aojfer,  il  £uit  tout  rouge  de  colere. 

TV  PURPLE,  v.a.  teiudre  en  pourpre. 
PURPLES,  «.  (^0  in  tmaiigittuU /overt),  pourpre,  m. 
PURPLISH,  adj.  approcbant  du  pourpre  ;  purpuriu,  e. 
PURPORT,  <•  but,  M. ;  eeni^  m.    fflMi  can  be  tht  pw^ 
port  ofthu  wordf  quel  peut  etre  le  ueoh  la  rignification  de 
ee  mot?    TV  purport  of  thai  dtahgrn^  riuteiitiuo  de  oe 
«lia1tigue» 

Tk  PURPORT,  tr.  a.  signifier;  donoer  ft  entendre. 
PURPOSE,  t.  but,  M.  desMin,  m.  iutention,  /.  TV 
mwikitiam  tf  miam  it  gemraify  direeied  to  two  purpotet,  I'am- 
bitioa  de  Hkkdom  ee  dirige  g^u4ralement  ven  deux  buU, 
Mow  benevokai  kit  pm-pou  mmtt  have  bteml  oomme  wm  but 
doit  wmx'tXk  bienfainnt!  H^e  buiU  homtetfbr  tkt  pttrpoot 
ef  tUUer,  nous  bifiaoos  des  mihoni  daoe  Pintention  de 
noua  afariter — poor  none  procurer  uu  abri.  TlUe  itwUac* 
^etrdim^  to  My  fMrpeei^  ceU  n*ett  pat  d*aocard  arec  moD 


T*#  anfto/  pttrpote  do  f/om  do  tkai  f  dane  quelle  intention 
Ikitee-vout  celaf  Tb  wkat  pttrpott  — ,  k  quoi  boof  Tkat 
'  muf  pmrpottj  oala  ne  r^puudrait  pae  i  met 
camplirait  pas  mou  but — tie  me  eerait 
danenne  ulilHl.  IW  wUi  wtttoer  tkt  purpott  quite  at 
tteii,  rout  remplirei  le  but  tout  auaei  bien  qu  un  autre. 
M  it  mtt  to  no  pwrpett,  tout  cela  est  inutile.  Ut  kat  not 
dme  it/or  an  ooiipurpooe,  il  ne  I'a  pae  fait  dam  un  mau- 
Taii  dpurin.  Ckange  pwrpoot,  cbangcs  de  deamn— d*in- 
tention.  /  went  to  town  on  parpote  to  tee  kim,  je  auis  aXU 
4  Loodiei  ezprii  pour  le  Toir->ft  deatein  d«  le  voir.  Tb 
pSojf  ai  ertot  pnrpomo,  jouer  an  propoe  intenompu.  fVkat 
jf«r  aaf  ttnot  to  tko  pmpote^  oe  que  voua  ditee  \k  n*a 
aoeon  imppott  I  Tiilaire — ^n*eat  paa  i  propoa.  Tkit  it 
mmtk  more  to  tntf  pttr^toe,  oela  fait  bien  mieux  mon  affaire 
»-cela  ma  eoovieBt  bien  mieuz.  Tb  all  inienit  and  pwrpottt, 
•onB  tana  lea  lappocti.  He  tpmkt  nuiek  to  tkt  pnrpott,  ce 
qtt*il  dit  cat  fort  ft  propoi.    Tb  no  pnrpom  (ado,  matd). 


To  FURPOSBy  'o.n,  wt  ^nfpomt  da— «Toir  Tintention 
de.  Do  pan  not  pmpom  gou^  to  town  t  ne  vous  nopoaei- 
Toas  paa — D*aTea-Toaa  pia  rinCsntion — d*aller  ft  Londreaf 
/  did  wftotmtaaikndpnrpotodfjienB  auia  paa  vena  oomme 
jn  wm  1*4^  propoa^"  oomme  j*eo  avaia  I'uiti 
••9 


(a  piant),  pourpier,  au    Sm'pur^aim, 


PUR 

PURPOSED,  p.  pt.  (rtoohed),  r^aolu.  . 
PURPOSELESS,  a4iy.  aana  but,  aaiia  iutentiou. 
PURPOSELY,  ado.  ft  deaaein;  expr^ 
PURPRESTURK,  «.   (luwj,    (eneroackmentj,  ampi- 
fttement,  ai. 

PURPURE,  a.  (kerakL),  pourpre,  m. 
PURPURIC,  o^r*.  (of  an  acid),  purpuriqne. 
Tb  PURR,  V.  «.  (to  murmur  at  a  eat  doet),  filer. 
PURSE,  a.  bourae,/.     Tb  kave  a  long  purm,  avoir  una 
bourae  bien  gamie.    Atg  purte  it  Ugki,  ma  bourw  eat  platCL 
Every  minute  oou  mutt  draw  your  purm,  il  faut  ft  cluque 
in^itaut  mettre  la  main  i  la  iioune.    Purte^uarer,  bouraier, 
tr^aorier,  m, ;    (formerly),  argeiitier.      TV  tword  and  tkt 
purte  i/a  nation^  la  force  militaire  et  lea  richeaBea  d'uue 
nation.    (Inliirkey,  a  turn  of  money,  about  £50J,  bourae,/. 
Tb  PURSE,  o.  a.  ((/money),  mettre  daiia  aa  bourae; 
empocber.    (Fiy.,  to  pucker,  to  wrinkle.)    To   purtt   tkt 
brow,  froocer  lea  aourcils;  rider  le  front    (Fam.)    Skt 
purted  up  ker  moutk,  elle  fit  une  moue,  une  grimace. 
PURSE-NET,  #.  filet  en  forme  de  bourae,  m. 
PURSE-PRIDE,  a.  orgueil  dea  richeaaea,/. 
PURSE-PROUD,  a^\  fier,   ere  de  aea  richeaaea,  da 
aon  argent. 

PURSER,  f.  (an  officer  i/  the  eommittariat  department^ 
on  board  a  man  of  war)^  commia  auz  revuea;  agent 
cumptalile — (commonly  called),  commiasaire. 

PURSLAIN,  t.  (a     ' 
pourpier  de  mer,  ai. 

PURSUABLE,  adj,  que  Ton  peut — qui  peat  ae— ponr^ 
■uivre. 

PURSUANCE,  a.  (Protecution,)  In  purtuanot  ^ tkt 
main  detign,  dana  Tex^cution  du  but  |iriucipal.  (Com» 
/ormity  witk,)  Jn  purtuanoe  of  an  order  qf  the  mayor'^ 
couform£ment  ft  un  ordre  du  maire. 

PURSUANT,  atff.  Purtnant  to,  conformement  ft— 
d'accord  avec-«>en  execution  de. 

Tb  PURSUE,  V.  a.  (to  /oUow,  adopt),  auivie.  TV 
captain  purtued  tke  tamt  courm  at  kit  predecettort,  le  capi- 
taine  auivit  le  m^me  cbemin  que  aea  pr^d^ccaaeura.  ffV 
win  purtue  tke  tame  method,  noua  auivrona  la  mime  m6> 
thode.  H^kat  courm  tkoM  wt  purpottt  quelle  nugthode-^ 
quel  moyen — emploierona-noua  f 

f  Tb  continut,  prottmte),  pourauivre  (1  execution  d'uo 
deaaein,  un  deawin,  aea  £tudea,  &c.)  Purtue,  continue^ 
pourauivei.  /  cannot,  pnrtued  ke,  ^o  ve  aauraia,  pour- 
auivit-tl. 

PURSUER,  a.  fFe  couki  not  eteapt  our  pumurt,  noat 
n'avona  pu  ^chapper  ft  ceux  qui  noua  pourauiraient — qui 
^taient  ft  notre  pounuite — (fam.),  ft  noa  Irouaaea.  2fit 
twi/t  purtuert,  ceux  qui  le  pourauivaieut  rapidement— qui 
marchaient  ai  rapidement  aur  aea  paa. 

PURSUING,  p.  pr.  (need  adj.),  qui  auit,  pomwuit. 
PURSUIT,  a.  (going  e/ter  a  permm,  a  tking),  pourauite,/ 
TV  conttabltt  are  alt  out  in  purtuii  of  tkt  murderer^  toua 
lea  agenta  de  police  aout  ft  la  pounuite  de  Taaaaaain.  TVf 
gave  up  tke  petrtuU,  ila  ont  renooci  ft  le  pourauivre — ila 
out  abaudouni  leur  pourauite.  He  umt  tinged,  t/tor  muck 
purtuit,  to  give  up  kit  detign,  il  fut  oblige  de  renouccr  ft 
aon  but,  apria  de  nombreuz  efforta  pour  y  atteindre. 
Uoetourt  ittvitt  kit  purtuit,  let  honneura  exciteut  aea  d^ira 
— ^l*invitent.  He  htt  muck  time  in  tkt  fuirtuit  of  pteaturet, 
t1  a  perdu  un  fempa  infini  ft  la  pourauite — ^recbercbe— dep 
plaiatra-^  chercher  le  plaiair. 

(Occeepationt.)  IVkat  art  your  purtuitt  f  quellea  aont 
voaoceupatiouaf — ft  quoi  voua  occupes-voua  f  Ateroantiie 
purtuitt  do  not  tuit  kim,  il  n*aime  paa  la  vie  de  commerce 
— ^lea  affaiiea  de  commerce.  He  it/ond  of  literary  purtuitt^ 
il  aime  ft  a'occuper  de  litt^rature — ^la  utt^nture  eat  nn 
genre  de  vie  qui  hii  plait. 

PURSUIVANT,  t.(henUd.)^  pourauivant,  ai.-^poui^ 
auivant  d*armea. 
PURTENANCB,  t.  (i/animab),  entnUlea,/. 

PURULENCyI  r  r^M***-;!  parolenc^/. 

PURULENT,  a4i.  purulent 

Tb  PURVEY,  «.  a.  pourvoir.  (T^  purekam  proojtiemX 
aebeler,  foumir  disa  proviaiona.  (To  mepply)^  fooinir  (diat 
cboaea  ft  une  penonnej. 


PUT 

tt  MO  imtiittff  m  a  word^  qiiai«d  elle  parltf,  il  ir'y  a  pas  moyen 
de  dire  un  root — d'y  mt'.Xtt  vn  mot^d'y  fuurrer  uu  mot. 
7W  lo  pmi  M  a  good  word/br  me^  tidies  de  dire— d'intro- 
duire — un  mot  en  ma  fayeur.  Tb  fmt  a  ptrwn  im  ^ear, 
iaepircr  dei  ctaiiiteiA  one  peraoniie — lut  douiier  des  craiiitet. 
CL*m.)  To  ptd  •  pofooM  in  fmr  ^kU  it/e,  donuer  k  mie 
penoune  liea  «le  craindre  que  Tun  atteute  A  on  joun.  Has 
ko  pmi  jfOM  im  hodHmfnrf  vutit  a-Ml  dono£  lieu  de  cmindre 
pour  Toe  joura— d*appr6h«tt(l(*r  det  voles  de  fait,  det  aotes 
de  Tiuletice  de  la  part Y  Bmt  me  w  }mnd  9f  t>,  rappilecrle 
moi — faitet  men  •ourenir.  7b pod  im  p^aetiee,  metfre  en 
pratique.  7b  pmi  m  bail,  founiir  cautiou*~tervir  de  cau- 
tion--4  une  penoune.  Topodim  (the.ttakt),  mettre  au  jeu. 
Hmo  wwek  am  I  io  put  m  f  combien  doie*je  mettre  au  jeu  ? 
7b  pmi  im  /or  a  vocomI  m/vo/mji,  Be  mettre  du  iiombre  d  • 
candidate  poor  uue  place  vacante-r-la  loUiciter.  3/y 
hroihtr  ptd  im  for  ikt  Umom  of — ,  roou  frire  m  mit  nir  les 
Eangs  poor  reprwenter  la  ville  de  -~-.  iVo  pyi  into  Stimoo, 
voue  prfmee  port  k — nooi  eiarimes  daut  le  port  de — Samos. 
H'o  hact  mopiaco  whtre  to  put  in  (to  take  rtfugt) ,  nous  u'avous 
•ocun  eudipit  oik  npos  puissious  nous  retirer.  Wt  ham  put 
tko  matior  im  oihtr  kamdM,  nous  avoiis  mis  I'aflfaire  en 
d'autres  mains.  /  was pmt  im  hio  plact,  on  me  mit  i  sa  place. 

(OfT')  Ih  put  a  mteOng  of^  remettrs,  ditVigrer  uue  as- 
armblie.  Ut  puto  ug  of  from  dan  to  dag^  il  nous  reiivoie — 
iit>us  lemet— de  jour  en  joor.  You  will  not  put  mo  off  to 
oaoiijf^  voos  ne  vous  deberrasseres  pas  de  moi  si  facilement. 
fVo  mijfbi  pui  him  off  wiih  tkio  amnoor,  nous  pourrious  le 
renroyer  avec  cette  r€ponse.  He  put  tkem  off  untk  a  joke, 
il  lee  renvoya  avec  une  plaisanterie.  He  kopoo  to  put  me 
o/r  miik  a  /me  opoeck,  but  ke  witt  be  dimtppoimied,  il  ciuit 
qn'il  m*abnstra---qu*il  me  contenteia— qu'il  se  defera  de 
moi — arec  de  belles  paroles,  mais  il  se  trmnpe.  7b  pui  of 
Cdm  dimniu),  rent  oyer.  7b  put  off  baee  coin,  faire  passer 
de  la  &usse  moDnaifL  ThpuioffoUtkingi/ormewupon 
ike  ptopk,  fairt  pMter  da  vieux  pour  dp  ueuf.  7b  pui  of 
(ubeaiX  mettre k  flot.  Thputvfto  eta,  roettfe  en  n^er.  7b 
poa  offboolOf  ekom,  m  kai,  qre.,  6ter  ses  botte%  see  souliers, 
at»n  chapeau.  Th  put  of  (to  take  ike  place  q/).  Tke  nem  ikin 
pette  oftke  old,  la  nouvella  peau  remplace  la  Tieille. 

f(ho.)  To  pui  om  u  eoai,  mettre.nu  habit  Do  mot  put 
iknt  cup  om,  pe  mettes  pas  ce  booue^.  Sko  doee  moi  put  om 
her  iktmgo  well,  elle  ne  o'hahille  pas  bien.  Put  ike  dimmer 
AM  ttAle,  warn  le  diner.  jIU  tkat  it  pui  on,  tout  cela  n'est 
pas  natorel— est  aflfecf^  Ske.puH  om  m  grave  hok,  elle 
piend  on  air  f^iire.  Come,  do  moi  pui  om  yotcr  crou  heke, 
Allans,  ne  preuct  pas  too  aiia  de  naanTaise  bumeur.  He 
pado  om  ike  big  man,  il  fait  I'homme  d^importance — (fom,), 
Ic  gros  dos.  7Vy  pat  kiim  om  kit  oatk^  an  le  fit  iurer — on 
Ini  fit  lever  la  main— lOn  ezigea  le  serqiep^  Tacy  p^i  om 
mim^exad),  ils  exigent  trop  de  lui. 

(Ooer.)  T^  put  a  peroom  over  a  rioer,  (aire  passer  une 
riviire  i  une  personne — la  mettre  de  Tautre  c6te.  7b  put 
«  ikimg  ooer  auotktr,  mettre  une  chose  par  desnis  une 
autre.  He  woe  put  ooer  a  eertaim  mumber  o/  mem,  ou  lui 
coolla  la  surveillance— on  le  mit  i  la  tdte-— d'un  certain 
taombce  d*hommes.  He  ougkt  mot  to  kave  bttm  put  ooer  you^ 
on  n'auimit  pas  dQ  le  mettre  au-dessus  de  voos ;  c*est  un 
^ssp  dfoit  qy'te  votwa-fai.t 

COut.)  Th  put  Old  a  eamdie,  ike  //v,  (teindre  la  chan- 
delier le  feM.  To  pui  out  a  book,  publier,  laire  parattre^ 
mettre  an  joor,  un  ouvrage.  7b  put  out  moneg  at  interest^ 
placer,  mettre  de  Taigent  A  int^ret.  You  kavemU  me  out 
{eoiffuoed),  voos  m  arei  fait  oublier  ce  que  je  disaif — 
v«Hia  m*aves  bnmille.  7%i«  quetliom  putt  mte  out  (puzzim 
woe),  oftte  question  m'embarnisse,  I  am  put  out  to  anower 
tUo,  je  siiisembaiTasB6  de  r^mdre  i  eela.  He  io  quUe  pui 
ami,  oela  I'a  tout  i  fait  dvrangi^tracasse.  /  e^^  be  very 
aorry  /•  pmi  pom  out  (dioturb),  je  seiais  bien  ftch6  de  vous 
derangcr.  He  (a  put  out  of  hie  eiiuation,  on  Ta  renvoy^  da 
aa  plaor  on  I'a  mis  dehors.  Fui  kim  out  (turn  kim  out), 
Ikitee-le  sortir — mettez-le  i  la  porte,  Yom  would  mot  put 
a  dog  out  im  iuek  weaiker  es  tkio,  vous  ne  mettries  pas  un 
chieo  dehors  par  le  temps  qn'il  fait.  He  puio  kia  AUdrem 
mmt  to  acrvtM.  il  net  ses  enfants  en  oooditioo.  7b  ptd  a 
tkiid  out  to  mmroe,  mettre  on  enfiuit  en  noorrice.  Take  anre, 
gou  will  pui  kia  arm  out,  prenez  garde,  vous  alles  lui  d^« 
mettre  la  bras,  7Wy  pid  ikeir  egm  outt  ik  l«w  crcvlmit, 
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---arraclierenf^es  yeux.  Her  brolker  put^ker  noae  out  </ 
Joint,  son  l^tit  fiere  la  supploiitee.  7b  puitkingaout.  of  order, 
d^raiiger  les  chases.  Put  ua  if  doubt,  tires-nous  de  doute. 
7^  accident  put  ma  out  if  cotweit  /or  riding,  cet  accident 
me  fit  perdre  le  gofit — me  degv(lta—- de  mouter  4  cheval. 
7b  put  out  to  am,  mettre  eu  mer. 

(To.)  Ihput  tke  koroea  to,  atteler,  mettre  les  chevauz 
k  la  voiture.  7b  put  to  the  torfure,  mettre  k  la  tortuie, 
a  la  gene.  7b  pui  a  thing  to  ike  trial,  mettre  uue  choee  4 
I'essai,  k  I'epreuve ;  (of  a  peraon),  k  I'^preuve.  Ha  waa 
fui  to  death,  on  le  mit  k  mort.  Ike  im/uUmtamta  were  rut 
to  the  award,  on  psMsa  les  habitants  au  fil  de  I'ip^  Iha 
towm  waa  pui  to  /re  and  blood,  la  ville  fut  mise  k  ieu  et  k 
sai»g.  To  pui  to  flight,  mettre  en  fuite.  Nothing  can  be 
put' to  it  (added),  on  ue  saurait  rien  y  ajoufer.  7b  put  one 
to  ailence,  faire  tiire,  imposer  silence  a — une  persuiaie. 
Put  it  to  your  good  /ortune  (attribute  it),  attribuea-le  k 
votre  bonne  fortune.  The  queaiiom  waa  not  pui  io  you,  la 
question  t^  s'adressait  pas  4  vous,  J  put  it  to  you — Ifui 
the  queaiion  to  you,  would  you  do  it  f  je  vous  le  dt-maiide,  le 
feries-vous  f  H^uuld  you  put  your/ortume  to  haxarti  9  met- 
triez-vous  votre  fortune  au  hasard  f  He  are  put  to  a  alamd, 
nous  sommes  anltds-^noas  ne  pouvons  contiuuer.  jI  poor 
wuuif  wiih  a  /amufy,  ia  mutch  put  to  it  to  get  neceiaariee,  uu 
pauvre  homme,  cliargift  de  famille,  est  bien  embarrasse  de 
se  procurer  le  n^cessaire.  Yi^  wtU  be  hard  put  io  it,  vou^ 
aures  bien  de  la  jjeiiie  4  le  faire — vous  ne  saura  od  donnef 
de  la  t&te. 

(Up.)  7h  put  a  thing  up  (im  ita  place),  mettre.  uue 
chuse  4  sa  place.  Pui  up  your  umbrella,  ouvres  votr# 
parapluifr  Put  up  your  mama,  inscrivex  votre  nom.  Hia 
mamw  it  put  up  abooe  hia  door,  sou  uum  est  au-dessus  de  at^ 
porte. ,  7b  pia  up  a  bdl  in  tke  window,  mettre,  afficher  une 
annonce  4  la  fenetre.  Pui  up  your  tword  (into  Ut  tkaatA)% 
rengainez—remettes  votre  (p^.  Tbpii/apw/anrMp^penare, 
achcrpcber  un  tableau.  7b  put  goodt  up  to  aale,  mettre  des 
marcliaudises  en  vente  ■  exposer  des  marchandisea  7b  pui 
up  a  prayer  to  God,  adresscr  one  pri^re  a  Dieu.  7b  nr/ 
^p  «  petition,  a  Yequeet,  presenter  une  petition'— une  requite. 
7b  put  up  thingt/or  tkt  winter,  serrer,  mettre  de  cot6  pour 
I'hiver.  He  put  all  our  plamta  up  /or  the  winter,  nous 
renfermons  nos  plantes  pendant  I'hiver.  Our  ahipa  put  up 
im  harbour  during  the  bad  aaaaon,  nos  vaisseaux  se  retirent 
dans  le  port,  pendant  la  roauvaise  saisou.  H'ho  pui  him 
up  io  thai  trick  f  qui  est-ce  qui  lui  a  donni  Vidie  de  ce 
toitrl  Do  mot  put  kim  ^jPl^^  (make  kim  atquaimted),'tt9 
le  mettes  pas  aU  iait.  7b  puf  up  witk  am  urstiiir,  souffrtr  one 
insulte.  7b  pui  up  witk  am  infeary  im  peace,  soufirir  une  injnre 
trauquillement.  /  canmot  put  np  witk  tkia  inaolemcf  qny 
longer,  je  ne  saurais  sonffrh-cette  insolence  pluf  tougrt^n^. 
Tkeae  rooms  are  mot  very  good,  but  we'muat  put  up  witk  tkem, 
ceo  appartements  ne  sout  pas  tr^agr^ables,  mais  il  faudra 
nous  en  contenter.  H^e  muat  put  up  witk  tkia  bad  /are, 
nous  sommes  obliges  de  nous  contenter  de  cette  mauvaise 
nourriture.  Hkve  do  you  put  up?  oH  descendes-vous t 
/  alwys  pui  up  at  tke  Crowm,  je  loge,  je  descends  toujouia 
4  la  Couronne.  7b  put  up  /or  a  town,  se  proposer  pour 
repr^senter — s'offrir  pour  candidat  4 1'^lection  d*un  d6pat6. 
7b  put  up  game  (birdtX  'fa>n  ^er  du  gibier.  (Hare, 
ataga,S^.),Uncaii  oom.  far/aiNwr  d^busquer.  Tbput.up 
wtomay,  server,  amasser  de  Targeut.  Pui  up  tkia  letter  aama 
wkere  (k^de),  mette^  caclicz,  cette  leltre  quelque  part, 

(  Upom.)  Th  put  a  book  upom  a  table,  meltre  un  iivre  su^ 
one  table.  Tkay  put  a  trick  upom  AiaiyJlsloi  firent — ^lui 
joudrent — on  tour.  H^  will  you  pui  auck  bad  work  tmm  tia  f 
pourquoi  nous  forcer  4  prendre  ce  mauvais  ouvrage  1  Hka^ 
value  do  you  put  upom  U  f  qui  lie  valeuv~-quel  prix— y 
mettes- vous  9  7b  put  ome'a  /aulta  upom  amotkera  akouUera^ 
lejefer  ses  fftutes  sur  un  autre.  Ha  lut  the  beat  mom  umom 
your  coat,  il  a  mis  ses  meilletirs  ouvriers  apr4s  votre  habiti 
He  will  put  all  tkt  aim  wo  cam  upom  it,  nous  y  taettrons 
autant  d'ouvriers  que  nous  le  pourruns.  i  opoa  put  upom  it^ 
j'y  fus  employ^ — on  m*y  fil  travailler.  i  do  mot  like  to  bo 
pmi  aipom,  je  n'airoe  pas  que  Too  exige  de  moi  plus  que  ie  no 
pqie  faire  que  I'on  abuse  de  ma  boune  voloute— { /e  ba 
deeeiced),  que  Von  se  joue  de  moi.  Tke  tiork  /oumd  ka  sms 
ptd  npom,  Ja  g^e  s'^ier^t  qu'en  la  juuait— qu*oii  la  t 
pait— qu'on  lui  jouatt  un  tour. 


Q  U  A 

QUABBIBLE,  adj,  que  Too  peat— qui  pent  fe-^ua^ 
drupler. 

QU  ADRICAPSULAR,  adj.  (bot.),  quadricapsulaire. 

gUADRIDEClMAL,  a^f.  quadrid^cimal. 

QUADRIDENTATE,  a4f\  (boi.),  quadrident^. 

QUADRIJUGOUS,  adj.  (bol.),  quadrijugue,  e. 

QUADRILATERAL,  A^'.  quadnlatere. 

QUADRILATERAL,  s.  quadrilatdre,  m. 

QUADRILITBRAL,  a^y.  de  quatre  lettree. 

QUADRILI^,  «.  (a  dancej,  coDtre-danse^/.  7b  dance 
fmdrdki,  danaer  des  contre-daatea.  (A  game  at  carde), 
quadnlle^  m.  faire.un  qusdrillc ;  jouer  uoe  partie  de  qua- 
drille. (At  a  /ancjf  ball!,  a  parijf  of^gkt  danotre  dreued 
in  BtmUar  coetumej,  quadiiUe,  m. 

QUADRILOCULAJly  adj.  [bot.),  quadriloculaiie. 

QUADRINOMIAL.  atfy'.  quadriDome,  m. 

QUADRIPARTITJ;,  at^\  quadriparti,  e;  divu^  en 
quatre.  [eii  quatre. 

QUADRIPART1TION,  a.  qnadripartltion,/.  division 

QUADRIPHYLLOUS,  ad/,  (bot,),  qoadriphylle. 

QUADRIREME,  «.  quadrireme,/. ;  galdce  i  quatie 
t«iig»./. 

QUADRISYLLiSBLE,  «.  quadrisyllabe ;  mot  de 
quatre  ayllabee,  m. 

QUADRI VALVE,  «.  adj.  qaadri?alYe; 

QUADRl VALVES,  t.  porte  ft  quatre  battaxifi. 

QUADRI  VIAL,  adj.  ayaut  quatre  cbemins  diflt^rents. 

QUADROON,  i.  (the  mm  of  a  white  man  and  a  mulatto 
mumuin)^  quarlerof^  ne. 

QUADRUMAN,  t  (mat.  hitt),  qiiadrumane. 

QUADRUM^NOUS,  adj.  k  quatre  mains. 

QUADRUPED, «.  quadrupdde,  m. 

QUADRUPIJS,  a4j.  quadruple. 

QUADRUPJJS,  adv.  To  receive  qwidrufk  the  amount, 
receroir  quatre  fuis  1e  moiitant. 

To  QU ADR  UPLE»  v.  a.  quadrapler.  [pier. 

QUADRUPLICATE,  v.  a.  plier  en  quatre ;    quadru- 

QUADRUPUCATION,  s.  multiplication  par  quatre. 

QUADRUPLY,  adv.  quatiefois. 

QU^HE, Is.  question,/.   Ces  mots  s'emploient  en  An- 

QUERY,  f  glais  entre  ^nrentb^  pour  exprimer  qu'un 
fait  lappoft^  qu'une  assertion  quelconque  est  douteuse. 

To  QUAFr,  o.  a.  avaler  d*un  tiait ;  boire  &  longs  traits. 
w.  jt.  boire. 

QUAFFER,  e.  grand  buveur;  qui  aime  i  boire. 

QUAGGY,  a^\  bourbeux,  euse;  od  Ton  sVnfonce. 

QUAGMIRE,  «.  fondri^re,/.  terrain  bourbeux,  m. 

QUAIL,  «.  (a  bird),  catlle,  /.  Young  quaU,  cailletau, 
as.     Water-quail,  geliuute  d'eau,/. 

TbQUAII^v.  a.  intimider;  (to  overpower),  accabler. 
V.  su  trembler ;  se  seiitir  iutimide.  [/. 

QUAILING, p. pr.^«ie(lMi&s/.^,abattement,m.  crainte, 

QUAIL-PIPE,  9.  appeao,  m. 

QUAINT,  o<^'.  fin,  e ;  singulier,  ^re.  He  gave  a  quaint 
unMwer,  il  tit  une  r^poose  fine ;  il  rftpondit  avec  finesse. 
He  is  a  ^munt  man,  c'est  un  bomme  original — qui  dit  des 
cLoses  singttli^res — oui  met  de  la  finesse  dans  ce  qu'il  dit 
SM*  ia  m  quaint^  elle  a  un  enirit  si  original.  A  quaint 
r^pfyt  aoc  repartie  fine,  spirituelle. 

QUAINTLY,  adv.  fiuement ;  avec  finesse ;  avec  esprit ; 
•pirituellement. 

QU  AINTNESS,  «.  finesse,/. ;  (oddneee),  origiualitfi,/. 

7b  QUAKE,  V.  fi.  trembler.  To  quake  with  fear,  tiem- 
bl«T  de  crainte.     The  quttkiitg  muti,  le  marais  mouvjiiit. 

QUAKE,  a.  tremhlemeut,  m,    I  am  all  on  a  quake,  je 


tremble  par  tout  le  corps. 


quakeresse,/. 


QUAKER,  f.  (a  sect),  qiiakre,  jn.;  quakero 

QUAKERISM,  a.  doctrine,  culte  des  quakres. 

QU AKERLY,  adv,  comme  un  quakre ;  ft  la  maniftre 

des  quakres.  [blantes,/. 

QUAKING  GRASS,  s.  (a  plant),   amoureUes  trem- 
QUALIFIABLEy  adj.  que  Ton  peut— qui  pent  se — 

nesadre  propte. 

QUALIFICATION,  a.  quality,  /.  qualittfs  lequises. 

y§r^  theae  your  qualiJScationa  for  auch  an  office  f  sont-ce  1ft 

l^em  qaalit^a — ^Ics  titres  qui  voua  rendeut  j>ropre  ft  occuper 
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one  place  semblable  f  Certain  qualijicationa  are  required 
of  the  eanditlatea,  on  exige  des  candidats  certaines  con- 
ditions— qu'ils  remiilisseut  certaines  conditions — qu'ils 
pr^senteiit  certains  titres.  Integrity  and  talents  should  be 
eonaidered  aa  indispenauble  qualtficationa  for  men  entrusted 
with  public  affaire,  on  devrait  regarder  I'int^grit^  et  lee 
talents  comme  des  qualit^s  indispensables  dans  les  hommes 
auxquels  on  confie  la  conduite  des  affaires  puUiques* 
fVheit  are  the  quali/ScatioHS  of  an  elector  f  qu'exige-t*un 
d'un  homme  p.>ur  qu'il  soit  habile  &— qu'il  ait  le  droit 
de — voter!  TV  qualijtcations  <f  an  elector  in  France  are 
to  be  thirty  years  of  age  and  to  pay  £12  a  year  to  the 
Idng's  taxes,  pour  etre  ^lecteur  en  France,  il  faut  avoir 
trente  ans  et  payer  truis  cents  francs  d'imp5t.  You  have 
not  the  necessary  qualifications  to  shoot,  vims  n'aves  pas  le 
droit  de  chasser.  Prove  your  qmlifioations,  montrea  voa 
titles. 

(Modification  cf  words,  epithets,  S^c),  qualification,/ ; 
(modification),  modification,/. 

QUALIFIED.     See  7b  Qualify. 

QUALIFIEDNESS.     See  Qualification.        [requises. 

QUALIFIER,  a,  qui  qualiHe;  qui  doiine  les  qualit£s 

To  QUALIFY,  v.  a.  Great  experience  qualified  him 
for  a  judge,  une  grande  experience  le  reiidait  propre  aux 
fonctions  de  juge.  He  meana  to  take  ordera,  and  he  iagone 
to  Oxford  to  qualify  himae^,  son  intention  est  d'entrer  dans 
les  ordres,  et  il  est  al]6  ft  Oxford  pour  s*y  preparer — ^pour  y 
acqu^rir  les  connaissances  n^cessaires.  She  ia  fully  ipuihfted, 
elle  a  toutes  les  qualit£s  vouliies— elle  y  est  parfkitement 
propre.  Hlty  will  you  aeek  a  place  for  which  you  are  not 
qualified  f  pourquoi  recberchez-vous  une  place  ft  laquelle 
vous  n'etes  pas  propre — lorsque  vous  ne  r^uuissei  eu 
vous  aucune  des  connaissances,  des  talents  qu'elle  exige  f 
If  you  have  no  eatate  of  your  own,  you  are  not  qualified  to 
ahoot  game,  si  vous  n*avez  pas  de  terres  ft  vous,  vous  ii« 
pouves  user  du  droit  de  cbasse — vous  n  avea  pas  le  droit 
de  chasser. 

They  qualify  him  kin^  «f  France  (give  him  the  title  of), 
ils  le  qualifient — ils  lui  donnent  le  titre — de.roi  de  France. 

(  To  aeften)^  adoucir,  modifier ;  temp^rer. 

QUALIFYING,  p.  pr,  (used  adj.),  qui  dunne,  procme 
les  quality  requises. 

QUALITY,  a,  quality,/.  She  haa  many  good  qualitiea, 
elle  a  un  grand  nombre  de  bonnes  qualites.  We  complain 
ff  the  bad  quality  of  the  bread,  nous  nous  plaignons  de  la 
mauvaise  quality  du  pain. 

(Rank,  nobility.)  Beople  tf  quality,  des  gens  de  quality 
He  ia  fond  of  quality,  il  aime  beaucoup  les  pc rsouues  de 
quality. 

(Accompliahmenta,  arts),  talent,  m.  talents,  m. 

QUALM,  «.  naus^,/  mal  de  coeur,  m.  To  feel  qualms, 
sentir  des  nauato — sentir  le  mal  de  conir.  Some  sutlden 
qualm  has  struck  me  to  the  heart,  un  mal  de  coeur  soudaiu 
vient  de  s'emparer  de  moi. 

(Of  conscience.)  I  felt  qualms  of  conadenoe,  ma  con- 
science se  soulevait — me  faisait  des  reproches — . — je  sen- 
tais  des  reroords  de  conscience. 

QUALMISH,  o^f.  To  be,  to  feel  qualmish,  sentir  des 
naus^es — se  sentir  mal  an  coeur.  (Languid),  languissant. 
(Nice,  scrupuhsa),  (fam.),  qui  fait  la  petite  boucbe. 

QUALMISHNF.SS,  a,  iiaus^,  f. ;  mal  de  cceur,  m. ; 
(scruple),  petits  scmpules,  m. 

QUANDARY,  s.  To  be  in  a  quandary,  fetre  dans 
rembarres,  dans  le  doute — ^ne  savoir  que  faire. 

QUANTITATIVE, \a4r'.   dont  la  quautite  peut  etra 

QUANTITIVE,       j  appriciee. 

QUANTITY,  s.  quantity,/. 

QUANTUM,  «.  (amount),  montant,  m.  total,  m. 

QUARANTINE,  a.  quarantaine, /.  To  perform  qua- 
rantine, faire  quarantaine — Itre  en  quarantaine.  We  u^ers 
kept  twelve  days  in  quarantine,  nous  avons  fait  une  qua- 
rantaine de  liouze  jours. 

7*0  QUARANTINE,  v,  a,  mettre  en  quarantaine ;  forcer 
ft  faire  quarantaine.    Quarantined,  en  quarantaine. 

QUARREL,  s.  (dispute,  contest),  querelle,/.    //  is  a 

family  quarrel  which  I  would  wish  to  see  aettled,  c'est  uno 

I  querelle  de  famille  que  je  voudrais  bien  voir  termiti^. 

To  pick  a  quarrel  with  a  person,  cbercher  querelle  ft  oua 

^Q 


QUE 

QUASSIA,  «.  (mtdidnal  plant),  c»mt,/. 
QUATER-COUSINS,  «.  cousins  au  uuatri&ne  degr^. 
Tkty  art  mi  qmitr-cmumt  (good  frkadt),  ils  ue  sont  pis 


I  cousins. 
QUATERN,  o^r.  par  quatr«. 
QUATERNARY^,  nombre  quaternaiif^  m. 
QUATERNARY,  »jr'.  quatemaire. 
QUATERNION,  «.  tiombre  quatemaiiv. 
7>  QUATERNION,  v.  a.  diviser  eu  compagnies,  en 
cscouades. 

QUATERNITY,  s.  nombre  quatemaire ;  de  quatre. 
QUATRAIN,  «.  quatiaiii,  m. 

QUAVE,    )t.  fmvsic;,  roulade,/.  fredoQ,OT.:    (aitott), 
QUAVER,  f  troche,/. 

To  QUAVER,  o.  n.  faire  des  roulades ;  (ih  a  minor 
degree),  fredonner. 

QUAVERER,  t.  qui  fait  des  roulades ;  qui  fredoiine. 
{Of  a  bird,  warbler )y  gaiouillard.  [m. 

QUAVERING,  p,  pr.  (toed  ndnt.),  roulade,/,  fredun, 
QUAY,  «.  quai,  m. 

To  QUAY,  9.  a.  (to  build  fnays  on  the  tide  of  a  river), 
border  une  riviere  de  quais. 

QUEACHY,  adj\  tremblant,  e ;  mouTaut,  e. 
QUBAN,  e.  ^euse;  troande,/. 
QUBASINESS,  «.  naus^/.  d6goAt,  m. 
QUEASY,  ac^'.  qui  a  des  nausees,  qui  se  sent  le  mal  de 
ecetir ;  (mce,  partiadar),  d£go<it£,  m. ;  difficile. 
To  QUECK,  V.  ».    njUnck,  reculer. 
QUEEN,  «.  leine,/. ;  (at  earde),  dame,  /. ;  (at  ebeei), 
reine/.  dame,/. 

To  QUEEN,  9.  fi.  fatre  la  reine. 
QUEEN  o»  THB  Meadows, «.  (a  plant),  spirC'e,/.  reine 
des  pr^ 

QUEEN  APPLE,  t.  (an  apple),  reinette,/. 
QUEEN  DOWAGER,  «.  reine  douairi&e,/. 
QUEEN  GOLD,  i.  denier  de  la  reine,  im. 
QUBENL1KE,  adf.  royal,  e ;  de  reine. 
QUEENLY,  adv.  en  reine ;  comme  une  reine. 
QUEER,  adf.  biiarre,  sin^lier;  (drok),  drMe. 
QUEEBLY,  adv.  bixarrement,  singulieremcnt ;  drole- 
tnenf. 

QUEERNE8S,  t.  singularity/,  biauierie^/. 
QUEEST,  i.  pigeon  rainier. 
7b  QUELI^  V.  a,  ajipaiser,  dompfer. 
QUELLER,  I,  qui  appaise ;  pacificateur. 
QUELLING,  p.  pr.    (ttoed  adj.),  qui  appaise;    qui 
ttaaqaillise. 

To  QUENCH,  V.  a.  ^teindre  (une  flamme,  une  passion, 
la  wolf);  (to  dettrotf),  d^truire,  an^antir. 

QUENCHABLE,   adj.  que  Ton  pent— qui  pent  s'— 
ctnndre. 

QUENCHER, «.  qui  ^teint 
QUENCHING,  p.  pr.  (need  adj.).  extinction,/. 
QUENCHLESS,  a4r.  inatinguible ;  que  Too  ne  saurait 
QUERCITRON,  «.  quercitron,  m.  [^teiudre. 

QUERELE,  «.  (compfain  to  a  eonrt),  plainte,/. 
QUERENT,  «.  Dlaignant,  e. 

QUERIMONIOUS,  adj.  qui  se  pUint ;  plaintif.  ire. 
QUERIMONIOUSLY,  adt.  d'un  ton  pUintif;  arec 
plaiiifp. 

QUERIMONIOUSNES8,  «.  habitude  de,  disposition 
1,  se  platndre. 

QUERIST,  9.  qnestionneur;  qui  fait  des  qnestiout. 
To  QUERL,  V.  a.  rooler. 
QUERN,  s.  xnoulin  ft  bras,  m. 
QUERPO,  «.  Teste,/. 
QUEHRV,  «.    See  Equerry. 

QUERULOUS,  a^.  doleot,  e  ;  plaintif,  ive.        [tire. 
QUERULOUSLY,  adv.  dolemment ;  d*Qne  Toiz  plain- 
QtJERUIX>USNESS,  t.  disposition,  promptitude,  ft  se 
plaiDdre,/. 

QUERY,  a.  queatioD,/. 

7b  QUERY,   V.  n.  Aire  des  qucstioiis;  questionner. 
r.  «.  demander;  s'informer. 

QUEST,  su     7b  rvoe  m  queti  of  game,  aller  en  quftte  du 
^bier.    Im  qaeeat  tf/ortnne,  ft  la  rpchercbe  de  la  fortune. 

To  QUEST,  «u  a«  cherehcr;  (of  a  oporiing  dog),  qu^tcr. 


Q  U   I 

QUESTION,  f.  question,  /.  ffhy  do  you  aek  Odo 
oueetioH  f  poiuquoi  faites-Tous  cette  question — pourquoi  me 
demandes-Tous  cela  f  j4ak  me  no  queetione  on  thie  etdijeei^ 
ne  me  faites  pas  de  questions  ft  ce  sujet.  To  a$k  a  leading 
fneetian,  faire  une  question  insidieuse  (qui  iiidique  ft  celui 
ft  qui  on  la  fait  ce  qu'il  doit  r^pondre).  Anewer  eimpty 
the  qmttione  which  are  put  to  you,  r^pondez  simplemeut 
auz  questions  que  I  on  vous  fait 

(Propoeition  to  be  examined,  inquired  into.)  It  ia  to  he 
put  in  quntioit,  whether  it  be  latt/ul,  8^.,  il  s'agit  de  savoir 
— de  decider — il  fauf  poser  la  question  de  savoir — s'il  rst 
Ugitime,  &c.  TTtie  it  begging  the  queetion,  c'est  1ft  une 
n^tition  de  principe.  Not  to  keep  to  the  question,  sortir  de 
la  question. 

(7\e  thing  to  be  done,  or  doing.)  What  ie  the  queetion  f 
de  quoi  est-il  question — de  quoi  s'agit-  il  ?  7%at  ie  not 
the  question,  ce  u'est  pas  1ft  ce  dout  il  est  question — ce 
dont  il  s'agit. 

(Dotdft.)  fFhen  hie  very  being  ie  tailed  in  queetion, 
lorsque  Ton  Ta  jusqu'ft  duuter  de — ^mettre  en  doute — son 
existence  mSme — . — ^jusqu'ft  regarder  son  existence  comme 
douteuse.  fVouhlyou  call  that  into  queetion  ?  mettriez-vons 
cela  en  doute  f  Thie  ie  beyond  all  queetion,  cela  est  hors  de 
doute— sans  cnntredit.  To  bring  into  question,  mettre, 
r^Toquer  en  doute.  To  raise  a  queetion,  soulerer  un 
doute. 

T^at  is  quite  out  of  the  qmotion  (impossible),  cela  est  tout 
ft  fait  impossibl^^. — quand  ft  faire  cela,  il  n*y  a  pas  moyen 
d'y  penser. 

(Diepute,  difference.)  There  arose  a  que^ion  between 
them,  il  s'^leva  une  dispute,  nn  diff(§rend  entr*eux. 

(  Torture,  rack.)  7b  put  an  accused  person  to  the  question, 
mettre  un  accus^  ft  la  torture. 

7b  QUESTION,  v.  n.  s'iufurmer,  faire  des  questions. 
He  who  qttestions  mwrA  learns  »t$teh,  celui  qui  fait  de 
nombreuses  questions— qui  s'informe  beaucoup^  apprend 
beaucoup. 

v.a.  questionner.    (To  doubt.)    We  moot  question  what 
we  most  desire,  nous  doutons  le  plus  de  ce  que  nous  d&' 
sirotis  le  plus.     Memy  questioned  hie  courage,  nombie  de 
personnes  doutaient  de  son  courage.     His  prudence  is  ^ 
tioned,  on  doute  de  sa  prudence. 

QUESTIONABLE,  adj.  doutenx,  euae.  //  is 
tionabk  whether  GaUn  ever  saw  — ,  il  est  douteux'que 
Galien  ait  jamais  tu.  His  veracity  is  questionable,  sa 
T^racit^  est  douteuse,  suspecte.  Thou  com'st  in  suck  a 
questionable  ehape,  tu  te  moutres  ft  moi  sous  une  forme  si 
douteuse,  si  suspecte. 

QUESTIONABLBNESS^  s.  ce  qu'il  y  a  de  douleuz 
dans  une  chose. 

QUESTIONARY,  adj.  Queslionary  epistles,  lettrtt 
pleines  de  questions. 

QUESTIONED.    Sfs  7b  Question. 

QU^ONISt!}'-  ^^^^ouiu^,  euse. 

QUESTIONLESS,  at^'.  sans  doute;  certain,  e. 

QUESTMAN,  is.  bomme  ft  prods;    un  homn* 

QUESTMONGER,  f  qui  dispute  snr  des  riens. 

QUESTOR,  s.  questcnr. 

QUESTU  AR  Y,  adj.  int£ressi,  e ;  qui  est  ft  la  poursuite 
du  gain;  mercenaire. 

QUESTU ARY,  s.  peiKone  intiress^  mercenaire,  qui 
pourauit  le  gain.  [fiL    See  Cue. 

QUEUE,  s.    They  have  loot  the  queue,  ils  oot  perda  Ie 

QUIB,  s.  laidon,  m. 

QUIBBLE,  s.  (Joka),  plaisantcri^/. ;  jeu  de  mot,  m. 
(An  evamon,  a  shs^),  manyaise  d^faite.  (A  cavil),  msui- 
Taise  chicane,/. 

To  QUIBBLE,  v.  n.  (to  pun),  faire  des  jenx  de  inols; 
joaer  sor  lea  mota;  faiie  des  pUisanteries ;  (to  afcaijl^ 
elude),  user  de  d^faites. 

QUIBBLBR,  s.  faisenr,  disenr  de  bons  mots;  ^oi  ^•^ 
pnte  sar  des  riens;  qni  chicane. 

QUICK,  rng.  (aRve),  viTant.  The  qukk  need  thm  , 
lea  viTants  ct  lea  morts.    Qlac*/-*,  chair  TiTe,/. 

(Swip.)  We  wish  you  a  quick  retm,  wwajrooa  u^ 
tons  nn  prompt  rctour.  With  quick  diepntem^  li'i^Vftpil^ 
ftTcc  peomptitnde.    Tleoe  goods  huve  u  qpucA  mi^  ^^ 


QUI 

QUINARY, adj.  Dombre  qninaire,  m. 

QUI  NATE,  a(^'.  (hoi.),  (feuille)  ft  cinq  petitei  feuillct. 

QUiNCE,4.  eoing,  m. 

Q I INCB-TUEE,  t.  ooignnMier,  m. 

QUINCUNCIAL,  oc^*.  en  quinconce;  en  6chiquier. 

QUINCUNX, «.  quiiiconce,  m. 

gUINDECAGON,  «.  0«om.,  a  Jigurw  wiih  15  tiic*;, 
qhiml^cagone,  m.  -  ' 

QUINDECEMVIR,  «.  (Roman  history),  quiud^cem- 
fir,  m. 

QUINDECEMVIRATE, «.  qaiod^cemvint,  m. 

QUINIA,    I     ^     ..    »  - 

QUININE,}'-  ("^cj^q^mnme,/. 

QUINQUAGESIME,  t.  quinquag^sime,  /.  (dimaiiche 
de  U  — .) 

QUINQUANGULAR,  arfj\  (setm,),  quinqaanguU. 
.  VUINQUECAPSULAR,  tu^.  (bat,),  ft  cinq  capsules. 
.  QUINQUBDENTATE,  adj.  (hot.),  quioqu^enti,  e. 

QUINQUEFOLIATED,  adf.  (bat.),  qamqa6foH6 ;  ft 
cJii'i  feuilles. 

-  QUINQUELOBATE.)  ...,,...   ,  . 

-  QUINQUBLOBED,  V^'  (^'^>  *  <^^°^  !°^ 

•  QUINQUENNIAL^  Of/^VquiuqaeoDial,  e;  de  cinq  ana. 

QUINQUBREMB,  s.  galeie  ft  cinq  rangs  de  ramca,/. 

QUINSY,  f.  esquinancie,/. 

QUINT,  $.  (tqntMct  of  Jive  eard»)^  quinte,/ 

QUINTAIN,  *.  (a  gamej,  courir  la  quintaine. 

QUINTAL,  «.  (French  measure  of  weight,  one  hundred 
pottmisX  qaintal,  m. 
.  QIJINl^SSENCE,  *.  quintessence,/. 

QUINTESSENTIAL,  a^',  qui  est  la  quintesMnce  de. 

QUINTILE,  s.  (aetron.),  quintile  aspect,  m. 

QUINTIN,  «.    See  Quintain. 

QUINTUPLE,  adj,  quintuple. 

QUIP,  t.  (retort),  repartic,/.  raillerie,/. 

7*0  QUIP,  «.  fi.  r^pondre  par  une  raillerie. 

QUIRE,  «.  Ccfcoir^,  choeur,  m. ;  f^  pa/ier;,  main,/. ; 
(ffeneroBtf  in  speaking  tf  letter-paper),  cabier,  m. 

7^  QUIRE,  V.  n.  chanter  en  chiBur. 

QUIRISTER,  «.  chorute,  m.;  f^  6«y«;,  enfant  de 
clmur. 

QUIRK,  «.  fsAarp  ft.)  I  have  feU  so  mang  quirks  of 
jag  andgrit^,  j'ai  ipruuve  tant  d'acces  de  joie  et  de  duu. 
Itfur.  (Joke,  tauntsX  lardon,  m.  brocard,  m. ;  (Jiight  of 
/ajMyJ,  saillie,/ ;  (subtiHg,  sidtterfiige),  d^faite,/.  6cbap- 
patoire,/.;  fof  music),  fredoo,  m.;  (in  buiiding),  morceau 
de  tnre,  m. 

QUIRKISH,  adf,  subtil,  e;  adroit,  e. 

To  QUIT,  F.  a.  (to  leave),  quitter.  He  has  not  quitted 
kia  bod  once  this  month,  Toilft  un  mois  qu  il  n'a  pas  quitte  le 
lit.  H%g  does  he  quit  his  countrg  f  pourquoi  quitte-t-il  son 
paysf  //#  has  for  ever  quitted  trade,  il  a  quitt6  le  commerce 
poor  tonjoniB.  Such  a  superficial  wag  of  examining  is  to 
qseit  truth  for  a^pearanee,  un  exaraeu  aussr  superficiel  u'est 
juitre  chose  que  quitter  la  v£rit£  pour  Tapparence. 

7b  give  a  tenant  notice  to  quit,  donner  cong6  ft  un  locar 
taire. 

To  quit  one's  self  (to  acquit),  s'acquitter  de  son  devoir ; 
•e  Ciiiftdnire. 

{To  pag),  payer;  acqoitter.  IVe  have  now  quitted  the 
4/du  afgratOwd*,  nous  avons  acquitt^  la  dette  de  la  recon- 
natasaiicc.  fVe  wili  quit  scores  btfore  we  part,  nous  regle- 
rona  notre  compCe  aTant  de  nous  s^parer.  i>o«s  not  the  earth 
qsut  scores  UHth  all  the  elements  in  her  mMe  fruits  9  la  terre 
ne  a'acquitte-t-elle  pas  envers  tons  les  Elements  par  ses 
ricbe*  prodnctions  f  To  quit  east,  defrayer.  The  culttvation 
of  barren  land  wiM  not  alwags  quit  cost,  la  culture  dun 
terrain  sterile  ne  nous  paie  pas  toujours  de  nos  peines — ne 
w>a»  d^fraie  paa  toujoora. 

(To  requite),  payer  de  retour. 

(T^  release  frsen^  to  set  frm.)    Thoti  art  quit  f/ a  thousand 
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calamities,  te  voilft  d^livre  de  mille  calamit^s.  /  am  quit  of 
mg  oatk,  je  me  suis  acquitt^  de — j'ai  rempli — mou  sermeut. 
(To  release  from  pagment),  tenir  quitte.  (To  give  up  to,  to 
resign),  renoncer  ft  une  chose  en  faveur  d'une  autre  per- 
Sonne. 

QUIT,  ae(f\  We  are  quits,  nous  sommes  quittes.  /  am 
quit  with  gov,  je  suis  quitte  envers  vous. 

QUITCH-GRASS,  s.  chiendent,  m.  [mandes). 

QUIT  CLAIM,  s.  d6charge  en  rdgle  (de  toutes  de- 

QUITE,  adv,  tout  ft  fait ;  entieremeiit  IVe  have  not, 
quite  done,  nous  n^arons  pas  tout  ft  fait  fini.  ^  //  arises  from^^ 
quite  contrarg  principles,  cela  vieut  de  principes  tout  ft  fait 
difi^rents.  Not  q^ite,  pas  tout  ft  fait ;  nou  pas  entieremeut 
It  is  quite  another  thing,  c'est  tout  autre  chose.  IVe  think 
qtdte  different^,  nous  pensons  tout  autrement.  You  are 
quite  out,  vous  Vous  trompez  eii'ieremrat — vous  en  §tes  ft 
cent  lieues.  Quite  and  cUan,  entierement — absolument.  / 
am  quite  willing,  je  ne  d^roande  pas  mieux. 

QUIT-RENT,  s.  redevance^. 

QUITS,  interf,  quittes !  nous  sommes  quitte  ft  quitte. 

QUITTANCE, «.  (discharge),  quittance,/. 

QUITTER,  s.  (deliverer),  lib^teur;  (scoria  of  tin, 
4-c.J,  scories,/.  . 

QUITTER-BONE,  «.  (farrierg),  solbature,/. 

QUIVER,  s,  (an  arrow-case),  carquois,  m. 

To  QUIVER,  V.  fi.  (to  shake),  trembler;  trembler  (de 
froid,  de  crainte).  The  green  leaves  quiver  with  the  oooUng 
wind,  le  vent  frais  du  soir  agite  le  vert  feuillage— le  vert 
feuiilage  tremble  au  vent  frais  du  suir. 

QUIVERED,  adj.  arm^,  e  d*un  carquois;  (sheathed), 
enfuic^. 

QUIVERING,  p.  pr.  (used  subst.).  I  was  seized  with 
quivering,  un  frisson — ^un  frisoniiement— me  saisit  i 

QUIXOTIC,  adj»  chevalercsque;  aveutureux,  eusc;  de 
Don  Quichote.  , 

QUIXOTISM,  s.  esprit  chevaleresquei,  aventureuz,  de 
Don  Quichote. 

QUIZ,  s.  moqueur;  moquense;  qui  s*amuse  en  riaut 
ailx  d6pens  des  autres.  She  is  such  a  quiz,  elle  est  si  mo- 
quense. 

7b  QUIZ,  V.  a.  se  moquer  des  autres,  des  personnes ; 
s*amnser  ft  rire  aux  d^peus  des  autres ;  toumer  l«s  persouuea 
en  ridicule. 

QUIZZICAL,  a<^'.  moqueur;  moqueuse;  (of  a  man)f 
gogueuard.  (Singular,  odd.)  He  is  a  quizzical  Utile  ok 
fellow,  c'est  un  petit  vieillard  tout  singulier. 

To  QUOB,v.  n.  se  remuer;  sauter  (not  used). 

QUODLIBET,  s.  subtilit£,/. 

QUODLIBETARIAN,  s.  qui  dispute  tur  tout  , 

QUODLIBETICALLY,  adv.  par  amusement. 

QUOIF,  s.    See  Coif,  and  derivatives. 

QUOIN,  s.  (a  comer),  coin,  m. ;  (a  wedge),  coin,  m. 

QUOIT,  f.  disque,  m. ;  (com.),  palet,  m.  jouer  au  palet. 

To  QUOIT,  V.  a.  (to  throw),  jeter. 

QUOLL^  s.  (sort  of  polecat  in  New  Holland),  espece  da 
fouine. 

QUONDAM  (used  adj.).  Mg  qtnmdam  master,  mom 
ex-roaitre.    ^9von<yam/ri«»</.  unami  d'autrefoia. 

QUORUM,  s.  uombre  suflbant,  vonlo,  poor  constitacr 
nne  assembl^e  d^lib^rante  —  un  eomite^un  cooseil* 
(Bench  ^justice.)  Beituf  himadfome  ef  the  qiteurum  in  hts 
own  cauntgt  faisant  partie  lui-memc  da  uombic  des  ii»a- 
gistrats  de  sa  province. 

QUOTA,  s.  quote  part,  f. ;  (ef  troops),  coutjngcnt,  m.  • 

QUOTATION,  s.  citation,  /. ;  (ssn.^^,  (mmrik  ^  Iks 
price  of  commodities),  eole,/ 

7b  QUOTE,  V.  a.  citcr ;  (in  cam,),  eoter. 

QUOTER,  a  citatcur,  sl  qui  aboe  ft  cit^. 
QVOrm^verhimp.    Qmih  I,  dis^    Qemth  he,  dH^* 
QUOTIDIAN,  adj.  qnotJdn,  mti  jowualkr,  Im. 
QUOTISNT,a4 — ^—  - 


RAN 

RAMPART,  ff.  rempart,  m. 

RAM  PI  AN,  a.  (plani),  raipnice,/. 

RABfPJRB,*.    &«  Rampart. 

RANCBSCENT,  a^.  qui  devietit  mice. 

RANCID,  a<(f'.  ranee. 

RANCIDITY,   >  .,.,,    - 

RANCIDNE.^r-'»"**'^»*^/- 

RANCOROUS^  ar^'.  haineuz,  euse;  plexo,  e  de  ret- 
•cntimeiit 

RANCOROUSLY,  ado.  avec  hatne ;  avec  Kmentiment. 

RANCOUR,*,  batne,/.  resseiitimeut, m. ;  animasit^,/. 

PAND,  g.    Thi  rand  of  a  <Aoe^  la  boitlare  d'on  Soulier. 

RANDOM,  «.  At  random,  au  hasard,  A  I'aveiiture.  To 
speak  at  random,  parler  iiiconsider^ment ;  k  tort  et  ft 
tiavers.     Tofirt  at  rattdam,  tirer  &  coup  perdu. 

RANDOM,  adj.  A  random  thotf  uiie  balle  perdue.  A 
rami  -m  rttnar^  uue  reinarque  faite  au  hasard. 

RANEDEBR,  s.  renne,  m. 

RANG,  pret.  of  To  Ring. 

RANGE,  t,  (Line,  chain,)  A  range  of  mountains,  nne 
chaiiie  de  montagiies.  A  range  ef  buildinge,  uue  rang6e, 
un  rang  de  batimeuts,  (d'homines,  d'arbres,  &c.).  (Ciaaa, 
9rder.}  The  next  range  of  beinge  abowhim  i«,  U  classe, 
Turdre  des  fitres  places  au-^lessus  de  lui,  qui  vient  ensuite, 
est  celle,  ftc.  (Space,  room,)  A  man  haa  not  enough  range 
4>f  thought  to  look  out  — ,  la  pens^  de  I'homme  n  a  pas  un 
champ  asses  vaste  pour  qu'tl  cherche,  &c.  They  take  a 
weider  range,  elles  embrassetit  un  champ  plus  vaste — elles 
s'etendetit  encore  plus  loin.  The  range  of  hia  knowkdge 
filled  the  whole  circle  of  arta,  la  vaste  eteudue  de  ses  con- 
tiaiasauc«s  embrassait  tons  les  arts.  To  give  a  free  range  to 
one'a  imuuination,  donner  Tessor— carriere — .1  son  imagi- 
nation. The  ekUdren  have  the  free  range  of  the  houae,  toute 
la  noaison  leur  est  ouverte ;  il  leur  est  perm  is  d  aller  de  haut 
eo  bas.  /  had  the  free  range  of  hia  land,  il  m'^tait  permis 
d*aller  od  bon  me  semblait  sur  ses  terres.  (Qfa  aporta- 
mam),  j'avais  la  permission  de  chasser  partout  sur  ses  terres. 
<7o  whither  goif  oat,  the  range  of  the  world  liea  before  gou, 
allex  od  vous  voudres,  le  moude  eiitier  est  ouvert  devant 
▼ous.  Theg  had  the  range  of  the  aea,  la  vaste  6tendne  des 
mefs  leur  itait  ouverte. 

tVithin  the  range  of  ordnance,  ft  portte  du  canon. 
Kitchen  range,  un  founieau. 

To  RANGE.  V.  a.  (to  place  in  a  line),  ranger;  (to place 
im  order,  to  daaaifg),  arranger.  To  range  with  (to  be  claaaed), 
etre  class6  avec,  prendre  sa  place  parmi.  (Of  buikUnga.) 
T%e  new  houaea  range  with  the  theatre,  les  nouvelles  maisuus 
s'alignent  avec  le  thHfre.  To  range  the  world  over,  par- 
eourir  le-'courir  le — roonde.  To  range  at  large,  avoir 
pleiue  et  enti^  liberty  d'aller  od  Von  veut.  7b  range  about, 
aller  ^ ft  et  1ft ;  parcourir  le  pays. 

(ToSe.)  ffhich  mag  doea  theforeat  range  f  de  quel  c6t6 
— dans  quelle  direction — la  foret  s'6teud-elle? 

(TofoUow.)     To  range  the  ooaat,  longer  la  cote. 

RANGER,  «.  garde-foret,  m,  (En  An^^leterre,  la  charge 
de  garde  oa  grand  maStre  des  for8ts  et  des -pares  royaux  est 
remplie  par  un  pince  dn  sang,  ou  par  un  grand  seigneur.) 
(Qfa  dag),  chien  courant. 

RANGERSHIP,  *.  The  Duke  of  Suaaax  had  the  ranger- 
akip  of  Hgde  Park,  le  Due  de  Sussex  avait  la  chaige  de 
garde  du  Hyde  Park. 

RANGING,  p.  pr,  (uaed  a^bat,),  arrangement,  m. 

RANK,  9,  (civil  rank),  rang,  m.;  (miHiary  rank), 
grade,  m,  Heia  a  man  if  high  rank^  c'est  un  bomme 
€l*an  haut  rang — distingu^  An  officer  of  high  rank,  un 
ofBcier  de  haut  grade— fauni  com,)^  un  officier  sup4- 
riear ;  un  officier  gtnbtal,  A  lawger  of  a  high  rank,  un 
legiste  ^inent.  There  were  men  of  all  nmka,  il  y  avait 
de»  hommes  de  tons  les  rangs — de  toutes  les  classes-— de  la 
society  7b  J£m  according  to  one  a  rank,  vivre  selon  son 
rang — tenir  ion  rang.  To  keep  up  omi'a  rank,  tenir,  garder 
aoo  rang.  7*0  take  rank  after,  prendre  rang,  venir,  aprds. 
J%e  king's  aona  take  rank  of  all  other  neblea,  les  fils  de  roi 
marchent  avant — out  le  pas  sur — tout  les  autres  nobles. 

(!n  the  armg,)    What  ia  gour  rankf   quel   est  votre 

grade  f    A  mergeon  takes  rank  with  captaana,  un  chirurgien 

major  a  le  grade  de  capitaine — prend  son  rang  avec  les 

CApitainee.     Ha  werved  in  the  Fnnck  ra/-ka  (armgj,  il  a 
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servi  daiis  les  ranga  de  Tarm^e  Fiwi^iise.  He  haa  served 
in  the  ranks,  il  a  £te  timple  soldat — il  a  servi  dans  lea 
deruiers  ran^^s.  He  roaefrom  the  ranka,  il  est  )iarveiiu  au 
grade  d'officier,  de  simple  soldat  Theg  took  him  from  the 
ranka  to  make  an  officer  nf  him,  on  I'a  tir6  des  demien 
rangs  pour  en  &ire  un  oflScier.  Cloae  gour  rankn,  serres 
VQS  rangs.  IVe  broke  through  the  enemg'a  ranka,  nous  rom- 
ptmes  les  rangs  de  I'ennemi.  Ten  offictra  and  three  hundred 
rank  and  file  fell  in  the  ttction,  dix  ufficiera  et  trois  cents 
hummes— suldats— -out  p^ri  dans  le  combat. 

7b  RANK,  e.  a,  ranger.  Poeta  were  ranked  in  the  daaa 
of  phi/oaophera,  on  rangeait  les  poetes  dans  la  classe  det 
philosopiies.  I  do  not  rank  him  among  mg  frienda,  je  ne 
le  mets  pas  au  rang — au  nombre— de  mesamis.  (To  daaa, 
arrange),  classer,  arranger. 

7b  RANK,  V.  n.  He  ranka  with  a  major,  son  grade 
^quivaut  ft  celui  de  major — il  prend  son  rang  avec  un 
major — il  a  le  grade  de  major,  v,  a.  (To  place  one^a  self), 
se  ranger. 

RANK,  at^\  (rancid),  ranee.  Thai  oil  has  a  rank  smeO, 
cette  huile  a  une  odeor  de  ranee. 

(Luxuriant.)  Rank  grass,  herbe  abondante,  qui  cro!t 
en  abondance.  (Fertile.)  The  land  here  is  rank,  la  terra 
est  fertile  ici.  (Strong.)  Rank  smell,  odeiir  forte,  qui 
vous  prend  au  nez.  (Excessive.)  Rank  pride,  orgueil  ex- 
cessi^  port6  au  plus  haut  degrk.  I  do  forgive  thg  rankest 
faults,  je  te  pardonne  tes  fautes  lei  plus  grosses.  This  ia 
rank  idolatrg,  e'est  de  I*idoIatrie  toute  pure. 

RANKED,  p.pt,  (used  atff.),  rtuigi,  arrange ;  plac^ 

RANKER,  s.  qui  range,  arrange,  ordoune. 

RANKISH,  a4f,  un  ^leu  ranee. 

7b  RANKLE,  v.  n.  (to  fester),  s'cnvenimer.  This 
feehng  will  rankle,  ifgou  do  not  endeavour  to  bawsh  it,  ce 
sentiment  s'envenimera  si  vous  ne  vous  efforcez  pas  de  le 
chasser  de  votre  coBur,  Safer  not  jeabusg  to  rankle  in  thg 
breast,  ne  souffre  pas  que  le  ;x)ison  de  la  jalousie  s'euracine 
dfciis  ton  coBur;  Hatred  rankles  in  his  breast,  la  haine  ronge 
son  cceor. 

RANKLING,  p,  pr.  (Used  ar^J.)  Rankling  jeahusg, 
jalousie  profonde,/.  Rankling  hatred,  liaine  envenimie^. — 
le  poison  de  la  haine,  m. 

R ANKNESS,  s.  (rancidness),  rancidity /.  goQt  ranee,  m. 
odeur  ranee,  /.  The  rankness  of  fUak,  le  goQt  fort  de  la 
viaiide. 

(High  degree),  haut  degr^  de.  The  rankneu  of  pride,  le 
haut  degr£ — I'excds — de  Torgiieil.  /  am  stifled  with  the 
mere  rankness  of  their  jog,  lexers  seul  de  leur  joie  me 
sufibqne.  Rankness  if  plants  (luxu/ianee),  vigupur,  /. 
luxuriance,  /. ;  force,  f,  I  will^  phgsick  gour  rank/.ess,  je 
vous  medicamenterai  pour  anreter  cette  eroissance  trop 
rapide.  (Ertraordinarg  strength.)  The  crane's  pride  is  in 
the  rankness  of  her  wing,  Vorgueil  de  la  gnte  vient  de  la 
force  extraordinaire  de  ses  ailes. 

RANNY,  t.    See  Shrew-mouse, 

7b  RANSACK,  v.  a.  To  ransack  a  town,  a  countrg, 
saceager  une  ville,  un  pays. 

('7b  upset.)  Theg  ransacked  his  house  without  Jinding  his 
money,  ils  bouleversdrent  toute  la  maison — ils  cherchdrent 
dans  tons  les  coins  et  recohis  de  la  maison  sans  pouvoir 
trouver  son  argent  Do  not  ranMack  mg  papers,  ne  boule- 
venez  pas  mes  papiei*. 

RANSACKING,  p.pr,  (»*aed  subsl.),  pillage,  m.  sac- 
cagement,  m, ;  (upsetting)^  boulevenement,  m. 

RANSOM,  f.  ranfon,/.  The  Son  of  man  came  to  give 
his  life  a  ransom  for  mang,  le  Fils  de  Thomme  est  venu  pour 
payer  de  sa  vie  la  ran^on  de  plusieors. 

7b  RANSOM,  V.  a.  Tb  ransom  priaoneraflom  an  enemji, 
payer  ft  Teimemi  la  ran^n  des  prisoimiers — racheter^a 
prisonnien  de  Tennemi.  T%a  ranaomed  of  the  /*«>»  •*** 
return,  ceux  que  le  Seigneur  a  rachetis  s'en  fetotmiCTMfc. 

RANSOMER,  a,  cefui  qui  ranconne  j  q««  rmctmt^ 

RANSOMING,  p.  pr.  (uaed  siAst.),    '"fS^     ^^ 

RANSOMLESS,  adj,  sans  ran^on.        ni^Tf^"^   ' 
To  RANT,  ».  IS.  crier,  parler  areo  »*^^j;^    •^ 
▼iolenoe — (vergfam.),  beugler.  ix    i  -  •s^^-lIT^ 

RANT,  s.  cria»  m,  langage  awi^TL      "  ^^*— ^  -*- 
RANTER,  a.  orateur  vioWtl  ' 
qui  a'empo'ite ;  foergumlnei  m. 
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RASUREy  t.  nhire,/. 

RAT,  <.  Taf,  M.  Hotmraif  nt  donMstiqne^  m.  ffa* 
ier-rat,  imt  d^eau,  m.  Rai'trap,  ratidre, /.  7b  «c#  a 
ra/-#r«^  tmdre  une  ration.  Aai-emtthtr,  marchand  de 
molt  aax  rata.  Rat-bam,  mort  aux  rati,/,  poison,  m.  / 
andf  a  ni/,  je  loupconne  qu'il  7  a  quelque  anguille  aoas 
roche— J6  me  doute  de  queiaue  choee.  ^«  poor  at  a  ckurck 
rmi,  gneux  comma  un  rat  d^eglise. 

To  RAT,  V.  II.  (a  familiar  trprtition,  to  ckamge  mdet  in, 
poStietJf  changer  de  parti — ^faire  la  girouette. 

RATABLE,  aeg.  (liabh  to  tajtatiom),  tujet,  te  aax 
unpote ;  que  I'on  peut  taxer. 

RATABLY,  adv.  proportionn^ment. 

RATAFIA,  ff.  ratafia,  m.  (boire  du  ratafia). 

RATAN,  a.  (cane  gmnping  in  India) ^  canne  d'lnde,/! 

R  ATCH,  «.  (a  wheel  in  dock-work),  rkteaM,  m. 

RATCHRT,  t.  (in  clockwork),  rochet,  m. 

RATE,  «.  (aettled  price),  taiix,  m.  Now  that  the  rate  of 
iltttreot  M  ooery  where  the  §ame,  I  present  que  le  taux  de 
riut^r^t  est  partout  le  mftroe.  (Coet,  price.)  IVe  pay  at 
tko  rate  of  jive  and  twenty  pounda  per  annum,  nous  payons  i 
laison  de  Tiogt-cinq  livres  par  an.  fVe  bottyht  them  at  too 
dear  a  rate,  nous  les  avous  achet^s  k  un  prix  trop  6lev£ — 
trop  grand.  He  Hvet  at  the  rate  ff  five  hundred  a  year,  il 
d^peiise — il  &it  une  d^pense  de — cinq  cents  livres  sterlitig 
par  an — . — (of  an  extravagant  pereon),  il  d^pense  comme 
•11  avait  cinq  cents  livres  sterling  par  an.  (Degree  qfra- 
pidiiif.)  We  eail  at  the  rate  <f  ten  milet  an  hour,  nous 
IkisoDs  dix  nauds  ft  Vheure.  JVe  mutt  increase  our  rate  if 
oaiLng,  il  faut  que  nous  alliens  plus  vite — que  nous 
augrnentions  la  rapidity  de  notre  marche.  At  that  rate, 
we  Aatt  never  arrive  in  time,  du  train  que  nous  y  allons— 
ri  noos  ne  httons  pas  le  pa»---de  ce  pas^-nous  n'arriverons 
jamais  ft  temps.  Many  of  the  hone  could  not  march  at  that 
rate,  ane  grande  partie  de  la  cavalerie  ne  pouvait  marcher 
auasi  vite.  (Common  parlance.)  At  that  rate,  we  ahou/d 
uever  aeeomp&th  it,  sur  ce  pied-lft,  nous  ne  parvietulrions 
jamais  ft  notre  but.  A  virtuoua  heathen,  at  that  rate,  ia  aa 
happy  aa  a  virtuoua  Chriatian,  ft  ce  compte-lft — sur  ce  pied-lft 
—ft  le  prendre  ainsi — on  pai'en  vertueux  serait  aussi 
heureax  qn*un  chr^tien.  At  any  rate,  dans  tous  les  cas. 
He  taika  at  a  areat  rate,  il  parle  beauconp— avec  une 
grande  volubilite— .— -il  parle  bien  haut — bienbardiment, 

(Rank,  order),  degr£,  m.  I  am  a  epirit  of  no  common 
m/tfy  je  ne  suis  point  un  esprit  ordinaire — d*un  ordre 
ordinaire.  Be  aeema  above  the  rate  of  other  men,  il  parait 
itre  sap^rieur  au  comroun  des  bommes^ft  la  classe  or- 
dinaire des  hommes.  He  ia  afrat  rate  ntuaidan,  c'est  un 
musicien  de  premiere  force — du  premier  ordre.  They 
woadd  have  none  but  Jlrat  rate  men  with  the  prince,  on  ne 
Toulait  mettre  aupres  du  prince  que  des  hommes  du  pre- 
mier m^rite.  (Ofahipa  tfwar),  rang,  m.  Afirat  rate  ahip, 
un  vaisseau  du  premier  rang. 

Pariah-ratea,  taxes  paroissiales,/*.  Highway'ratea,  taxes 
pour  rentretien  des  routes.  Bior-ratea,  taxes  pour  Tentre- 
tien  des  pauvres.  Oairch-rate,  taxe  pour  1  entretien  de 
r^lise.  To  make  a  rate,  lever  une  taxe.  fVe  have  had  two 
ratee  oniy  thia  year,  on  a  lev6  la  taxe  (des  pauvres)  que 
deux  fois — ^les  habitants  n'ont  M  assuj^tis  qu'ft  deux 
paiements  cette  anii^.  To  pay  rate  and  taxta^  etre  sujet 
anx  taxes  paroissiales,  et  aux  impdts.  (Ratea  signifie  pro- 
nremetit  une  taxe  ou  droit  de  tant  pour  livre  sterling,  que 
Ton  perfoit  sur  le  montaiit  annuel  du  loyer  d^une  maison, 
cm  au  revcnu  d*une  terre,  priucipalement  pour  Tentretien 
des  pauvres.  Ces  taxes  se  paient  deux  ou  trois  fois  par  an, 
•uivatit  les  besoins  de  Th&pital  des  pauvres.) 

To  RATE,  r.  a.  taxer.  fVe  are  rated  at  three  JuBinga 
em  the  pound,  on  nous  taxe  ft  ra'son  de  trois  schellirtgs  par 
lirre.  [tancer. 

(To  reprove),  faire  des  remontrances  ft  (une  personnel 

(To  rank),  v.  a.,  e.  m.  Tha  ahip  ratea  aa  a  ahip  of  the 
Suae,  ce  bfttiment  est  class£  comme  vaisseau  de  ligne — est 
dans  la  classe  des  vaisseaux  de  ligne.  He  ia  rated  among 
the  heat  writers,  on  le  place  parmi  les  premiers  Icrivaios. 

RATER,  s.  (one  who  vahea,  eatimates  thinga),pnaenT, 
m*i  (ina  generai  eetue),  estimateur,  m. 

RATH,  t.  (a  htM,  mount),  coUine,/.  Eminence,/. 

RATH,   oflj,  (early,  coming  prematurely.)    Bring  the 
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rath  primrom,  apportes-moi  la  primerftm  bfttive,  pr^tee. 
RaUh  ripe  are  some,  il  en  est  qui  mOrisscnt  de  bonne  heure. 
So  rath  (used  adverbialbf),  de  si  bonne  heure. 

RATHER,  ado,  {fined  to  a^jectivea).  She  ia  rather 
pretty,  elle  est  assex  jolie.  We  were  introduced  into  a  rather 
meat  room,  on  nous  fit  entrer  dans  un  appartement  asses 
propre.  He  ia  rather  tall  for  hia  age,  il  n  est  ]ias  petit—il 
est  plus  grand  que  petit  pour  son  ftge.  /  am  rather 
hungry,  j'ai  un  pea  dappitit  Are  you  tired f  rather, 
dtes-vuus  fatigu6?  oui,  un  pen — ^je  le  suis  un  peu.  7^ 
are  rather  rich,  ils  sont  tr^  ft  lear  aise — ils  ont  une  fortune 
asses  considerable.  He  waa  rather  angry,  il  £tait  un  peu 
f&ch£ — tant  soit  peu  flftch^.  Ho  waa  rather  feared,  on  le 
craignait  un  peu.  She  ia  rather  oil  than  young,  elle  est 
plus  vieille  que  jeune.  Men  love  darkness  rather  than 
Sght,  les  hommes  aiment  mieiix  robscurit^  que  la  lumidre 
— pr^ferent  I'obscurit^  ft  la  lumi^re.  Drath  rather  than 
being  a  shtre,  la.  mort  plutot  que  d'etre  esclave.  I  desire 
not  his  death,  but  rather  that  he  should  live  and  repent,  je  ne 
desire  pas  sa  mort,  mais  bien  plutot  qu'il  vive  et  se  re- 
pente. 

7%e  rather,  d*aatant  plus  que.  You  are  welcome,  the 
rather  because  I  have  something  to  teB  you,  vous  Ites  le  bien 
venu,  d*autant  plus  que  j'ai  quelque  chose  ft  vous  dire. 

(To  have  rather.)  1  had  rather  they  would  come  to-morrow, 
j^aimerais  mieux — ^je  pr^fererais-Mju'ils  vinssent  demain. 
/  had  rather  have  that  man  approve  my  deeds  than  worlds  for 
my  admirers,  j*aimerais  mieux  qu  un  homme  comme  lui 
approuvftt  mes  actionif  que  d  avoir  des  mondes  entiers  d'ad* 
mirateurs.  /  had  rather  stay  than  go,  j  aimerais  mieux 
rester  que  de  partir.  They  propose  to  me  to  go  to  India,  but 
I  had  rather  not,  on  me  ]iroposc  d'aller  aux  Indes,  mais 
j'aime  mieux  en  £tre  dispense.  Will  you  come  with  us  f 
I  had  rather  not,  thank  you,  voulex-vous  veiiir  oivec  nous  f 
non,  merci — veuillex  m*en  dispenser — veuillcx  m'excuser^^ 
je  pr^f^re  rester  ici,  roerci.  f  told  them  that  I  had  muck 
rather  not,  je  leur  ai  dit  que  cela  ne  me  convenait  pas — 
n*entrait  pas  dans  mes  vues— que  je  les  priais  de  m*excuser 
— que  je  n*itais  pas  du  tout  de  cet  avis-lft.  Much  rather 
not,  thank  you,  bien  oblig^. 

RATIFICATION,  s.  ratification,/. 

RATIFIER,  f.  qui  ratifie. 

To  RATIFY,  r.  a.  ratifier  (une  chose  par  ecrit,  veiw 
balement). 

RATIFYING,  p.  pr.  (used  subst.),  ratification,/. 

RATING,  p.  pr,  (used  subst.),  estimation,/.  Evaluation, 
/. ;  (seoUing,  reproof),  semonce,  /.  He  gave  us  a  fine 
rating,  il  nous  a  fait  une  fameuse  semonce^r£!pri- 
mande. 

RATIO,  ff.  (in  mathematics),  raison,  /. ;  proportion.  / 
(raison  directe,  inverse). 

To  RATIOCINATE,  e.  R.  ratiociner ;  user  de  la  faculty 
de  raisonner. 

RATIOCINATION,  s.  ratiocination,/. 

RATIOCINATIVE,  o(^'.  qui  raisonne;  qui  a  la  fa- 
cult6  de  raisonner. 

RATION,  ff.  ration,/.    7b  fte  on  ration,  h\tt  ft  la  ration. 

RATIONAL,  adj.  (Endowed  with  reason.)  Man  ia  a 
rational  being,  lliomme  est  un  6tre  douE  de  raison — un 
§tre  raisonnable,  intelligent.  To  have  a  rational  nature, 
6tre  dou6  de  raison.  Srutea  are  not  rational  animala,  les 
brutes  ne  sont  pas  douses  de  raison.  (Judicioua.  wise.)  He 
ia  a  rational  9nan^  c'est  un  homme  raisounable,  sense. 
Thia  Iff  not  a  rational  conduct,  ce  n>st  pns  1ft  une  condiiite 
sens^e.  (Grounded on  reason),  ratiocnel,  le;  (methode  rati- 
onnelle,  traitement  rationnel). 

RATIONAL,  ff.  fetre  rsisonnable,  m. 

RATIONALE,  ff.  explication  raisonn^e,/. 

RATIONALISM,  a.  rationalisme,  m. 

RATIONALIST,  ff.  (who  proceeda  wholly  upon  reason), 
rationaliste. 

RATIONALITY,  a.  faculty  de  raisonner,/. 

RATIONALLY,  adv.  raisonnablement. 

R ATIONALNBSS,  «.  justesse,/. ;  nature  raisonnable,/. 

SA?SSE,h  r-'Av*;.  enflichuie,/ 
RATOON,  ff.  (a  sprout  froan  the  root  of  the  suga^-cans) 
raton,  m. 
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RRACH,  s.  fm^v,  trimi),  port^,/.  Ltave  aU  ihete 
tkingt  triikm.mjf  reach,  laiasez  tout  c«la  k  ma  {xnrt^e— foot 
ma  main.  They  are  aU  wiihim  a  man'M  reach,  elles  sont 
tout€s  k  la  portee  d'un  homme.  TTujf  cannot  underttand 
jroM  ifymt  do  noi  bring  yomr  exfktnation  within  their  reach, 
iU  ue  •aaraient  yous  compceudre,  si  vous  iie  meltex  pas  vos 
explications  i  leur  portee.  Keep  wtthin  reach  of  the  houee, 
of  the  voice,  tenez-vous  i  la  portee  de  la  maisoii,  de  la  voix. 
This  buoh  is  nol  within  my  reach,  ce  Itvre  n  est  pas  A  ma 
portee.  Place  Uimlofthe  children  »  reach,  mettez  cela  hors 
de  I4  port^  des  eiifaiits.  Thig  tank  ie  beyond  the  reach  of  his 
mteUect,  cctte  tiche  excMe — passe  la  portee  de  sod  iutel- 
ligeuce.  7^  /uaitiveg  are  now  beyond  reach,  les  fugitifii 
•oiit  mainfenaiit  non  d  atteinte. 

(Artifice),  ruse,/,  finesse^. 

(Of  a  hverj,  canal,  m.  (On  appelle  reach  en  Angleterre, 
I'espace  qu'une  rt?iere  parcouri  en  droite  ligue,  d*uue 
puiiite  ou  d*un  coiide  a  uii  autre.) 

To  REACH,  V.  a.  atteiiidre ;  .0.  n.  atteindre  k.  I  matt 
get  on  a  chair,  for  J  cannot  reach  the  book  with  my  hand,  il 
fi&ut  que  je  moute  sur  uite  chaise,  car  je  ne  saurais  atteindre 
le  livre  avec  ma  main.  He  reaches  the  ceiling  with  his  head,  il 
atteiiit  au — touclie  au — plafond  de  la  tete.  The  mountain 
raaches<h$  heaven,  la  mautagne  touche  aux — s'eldve  jus- 
qu*aux— cieux.  It  wat  the  highest  point  of  honour  which  man 
can  reach  (arrive  at)^  c*6tait  le  plus  haut  degr6  d'hoimeur 
auquel  Tbomme  puisse  atteindre — arriver — |jarvenir.  He 
aimed  at  it,  but  never  reached  it,  il  y  aspirait,  mais  il  n'y 
parvint — n'y  arriva — n'y  atteignit — jamais.  7b  reatih 
honours,  atteindre — parveuir~aux  honneurs.  He  shaU 
reach  (arrive  at)  Loudon  in  the  evening,  nous  atteindrons — 
arriveroDS  k — Londres  daus  la  soiree.  Thank  Cod,  we  have 
roaehed  the  end  of  our  journey,  Dieu  merci,  nous  voici  ar- 
rives— Dous  Toici  parvenus — nous  voici — au  bout  de  uotre 
▼oyage.  Vour  letter  reachtd  me  at  twelve,  votre  leftre  m'est 
parvenue  k  midi.  jtt  what  time  will  this  note  reach  him  f 
k  quelle  beure  ce  billet  lui  ]jarviendfa-t*il  f  Your  sarcasms 
do  noi  reach  au,  vos  sarcasmea  n'arrivent  pas  jusqu'4  moi — 
ue  m'atteignent  pas.  These  words  reach  the  heart,  ces  roots 
Tout  jusqu*au  coBur.  This  ctdde  does  not  reach  the  bottom, 
oe  cable  oe  va  pas — ^n*arrive  pas — ^jusqu'au  fund.  Beach 
me  {give  mej  that  book,  dounes-moi  ce  livre.  Shall  I  reach 
jfotf  a  fruit  (from  the  tree  J  f  voulez-vuus  que  je  vous  cueille 
utt  fruit  f  Shall  I  reach  you  this  dftss  (from  the  hook)? 
Toulcs-vons  que  je  decroche  cette  robe  pour  vous  f  Shall 
J  roach  this  bonk  for  you  (take  down  from  the  shelf  J  t 
voulet-vjus  que  je  vous  descende — atteigne— ce  livre  9  Jt 
roaches  not  the  case  ofchikirtn  (ertsndjf  cela  ne  s'etend  pas 
juaqu'an  cas  dcv.eufants.  //  does  not  reach  blame,  cela  ne 
va  pas  jusqu'au  bUroe.  H'ie  shall  soon  reach  you  (overtake), 
nous  votis  rattraperons— rejoiudruns — bientot 

7*0  RKACH,  V.  ft.  atteindre  k ;  s'etendre  jusques  i.  It 
does  not  reach  the  roof,  elle  ne  moute  pas  jusqu'au  toit — n'at- 
tekit  pas  au  toit.  Our  garden  reaches  as  far  as  those  two 
poplars,  notrejardin  s'^tend  jusqu*k  ces  deux  peupliers.  To 
rtack  after,  cbercher  k  atteindre  (une  cbose).  To  reach. 
See  To  JUtch,  [mauclic,  m. 

REACHER,  s.  qui  atteint ;  parvient  k;  (of  a  thong), 

JIEACHING,  p,  pr,  (usai  subst.),  (retching),  effort,  m. 

To  REACT,  r.  a.  .7b  react  a  play,  repcter — represeuter 
de  nouvcau — une  pi^ce — une  scene,    v.  ft.  rtegir. 

REACTIXO,  p.  pr.  (used  s»i>st.),  reaction,/. 

REACTION,  s.  reaction,/  contxe-coup,  m. 

To  READ,  V.  a.  lire.  He  reads  well,  U  lit  bien.  Can 
he  read  f  sait-il  Href  I  cannot  read  (I  do  not  know  haw 
to),  je  lie  sais  pas  lire.  /  cannot  read  your  writing,  je  ne 
saurais  lire  votre  6criture.  7'o  read  Greek,  Hebrew,  German, 
wmsic  (to  know  the  characters),  lire  le  Grec,  I'U^breu, 
rAllemand,  la  musique.  /  begin  to  read  music,  Greek,  je 
cmnmence  k  d^chtffrer  la  musique,  le  Grec.  Hhai  are  you 
reading  f  lam  reading  English,  que  lises-VQUs f  je  lis  de 
1  Anglaia  I  did  not  know  that  yoM  read  (coukL  read) 
EMff&sh,  je  oe  savais  pas  que  vous  lisies  TAnglais.  To  read 
etkmd,  lire  tout  hant~ft  haute  voix.  To  read  to  one's  uif, 
lire  tout  bas.  7*o  read  with  the  eye,  lire  des  yeux.  IVe  read 
en  the  evening^  nooa  lisoos — nons  faisons  la  lecture  — le  soir. 
To  read  by  eandie-light,  lire  k  la  chandelle — k  la  lumidre 
-d  one  xhaiMlclle— (^  la^lumifac  da  fea-7«a  clair  de  la 


lane).  To  read  backwards,  lire  k  relioiRB.  to  read  over  anM 
ovsTf  lire  et  relire.  Have  you  read  it  overf  I'avet-vu  lu  en 
entier — jusqu'au  bout  f  To  read  from  end  to  end,  lire  d'un 
bout  ik  I'autre — du  commencement  jusqu*i  la  fin.  Head  if 
aloud,  lises-le  tout  haut.  Read  up,  lisez  plus  haut.  To  read 
on,  continuer  (de  lire).  Head  the  names  out,  lises  les  nums 
tout  haut.  To  read  oat  in  church,  ]mbli(r  les  bans.  Thep 
have  been  readout  twice,  on  a  public  leurs  bans  deux  fois. 
To  read  out  the  names  (of  those  who  distinguish  themselves), 
proclamer  les  noms. 

He  read  us  a  lecture,  il  nous  a  fait  une  mercuriale— une 
semonce — . — il  nous  a  chapiir^s.  fVho  is  it  can  read  a 
woman  f  qui  est  celui  qui  ]}eut  lire  dans  le  cceur  d*une 
femme  f  /  read  his  thoughts  in  his  countenance,  je  lis  sa 
pensee  sur  sa  physionomie.  iH  whose  dead  face  he  read  great 
magnanimity,  sur  son  visage  iiianimi  il  voyait  I'empreiute 
d  une  grande  magnanimity.  From  her  they  shall  read  the  ways 
of  honour  riearn),  c'est  d'elle  quils  apprendroiit  les  prin- 
cipes  de  I'lioniMur.  To  read  mathematics  (efu-fy),  ^tuilier 
les  math^matiques.  He  is  reading  the  law  (for  the  law),  il 
6tudie  le  droit. 

V.  It.  (Tb  study.)  You  do  not  read  enough,  vousn'^tudiez 
pas  assex.  He  reads  hard,  il  ^tudie  avec  beaucoup  d'appli- 
catioii.  7b  read  for  a  degree,  se  pre^iarer  a — £tud  ier  pour — 
passer  I'examen  d'un  grade.  ^  He  is  reading  for  honours,  il 
se  prepare — il  travaille — ^pour  obteuir  des  honneurs— ])our 
etre  admis  dans  les  pemieres  classes.  7b  read  for  the 
church,  etudier  la  theologie — se  prenarer  aux  ordres  sacres. 
J  have  read  if  an  eastern  king  who,  ^c,  j'ai  rencoutr6  dans 
mes  lectures — j'ai  vu  dans  un  livre — j'ai  lu  quelque 
part — rhistoire  d'un  roi  d'orient  qui,  &c.  //  isimpouible  to 
remember  all  the  things  one  reads  ^  il  est  impossible  de  se 
rappeler  toutes  les  choses  que  Ton  rencontre  daus  ses  lec- 
tures— dans  les  livres. 

READ,  p.  pt.  (usol  adj.).  To  be  well  read,  avoir  de  la 
lecture— de  rinstruction.  He  is  well  read  in  the  classics,  il 
a  beaucoup  d*£rudition — il  connait  bien  les  auteura  She 
is  well  read  in  history,  in  modem  Uterature,  elle  connait 
bien  I'histoire,  les  auteurs  modemes — .—elle  possMe  bieu 
l*histoire — la  littirature — moderne.  A  poet  weti  read  in 
Longinus,  podte  qui  a  lu  —qui  connait  bien — Longin. 

READABLE,  adj.  lisible ;  (ftt  tobe  read),  qui  pent  se 
^-que  Ton  pent — lire. 

READER,  #.  lecteur,  m.  lectrice,  /.  (In  a  printing* 
office),  prote,  m.    (Studious),  studieux;  qui  lit. 

READERSHIP,  s.  place,  office,  fonctiuns  de  lecteur. 

READILY',  adv.  \  rumpteroent ;  facilement ;  (cheerfully, 
with  kind  readineu),  avec  empressement ;  (without  diffi. 
cutty ),eajM  difficult^;  de  suite j  (gladly),  ae  bon  co^ur; 
avec  joie.  (H'ilt*t*gly-)  I  readily  grant  that  it  is  so,  je 
conviens  sans  hesiter — volontiers-^qu'il  eu  est  aiiisi— . — 
j*en  demeure  volontiers  d*accord. 

READINESS,  s.  (quickness,  promptness,  ease.)  His  mi- 
dinesi  of  speech  is  admirable,  il  parle  avec  uite  facility  ad- 
mirable. He  has  great  readiness  if  speech,  il  a  la  parole  ft 
commanderoent — (fam.),  il  a  la  parole  k  la  main.  She  has 
no  readiness  of  reply,  elle  repond  avec  embarras — elle  n'a 
pas  la  r^plique  prompte,  vive.  Ihhave  readiness  <f  thought', 
avoir  la  pensee  vive — rapide— avoir  Pesprit  prompt— . — 
concevoir— eaisir — rapidement  les  choses.  7b  have  great  rea- 
diness of  mind,  avoir  une  grande  presence  d*esprit — un  grand 
sangfroid — .--dtre  toujtHirs  k  la  chose — (not  to  be  put 
out),  ue  pas  se  d^concerter.  7b  kam  with  great  readiness, 
apprendie  rapidement — avoir  1' intelligence  vive.  His  nra- 
diness  in  catching  an  idea  is  astoniJking,  il  appreud — il 
saisit — il  coii^oit — les  chases  avec  une  promptitude — une 
facility  vraiment  ^tonnante.  They  listened  with  readineu  of 
mind^  ils  ^coutaient  avec  docility — d*un  esprit  docile. 
(IVMngness,  Miging  promptitwde.)  He  came  to  oar  assist- 
ance wdh  readiness,  il  vint  ft  notre  secours  avec  empresse- 
ment— il  s'empressa  de  venir  ft  notre  secours.  fFe  can.not 
forget  their  readiness  in  sending  us  udiat  we  wanted^  nous  ue 
saurions  oublier  Tempressement  obligeant— 'robligeance— 
la  promptitude  obligeante — avec  laquelle  ils  nous  en* 
voyftrent  oe  dont  nous  avioiis  besoin.  His  readiness  in  doinjf 
oood  is  praiseworthy,  son  empressement  ft  faire  le  bien  est 
louable.  (Heady  state  for  action.)  Be  in  readiness,  soyei 
.1  piets.    IVe  are  in  rsadintss  $0  obey  your  commands,  uuui 
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fiQ/,  m  fwuMi,  /•  d^prvf  amftlamf  frwm  jfcw,  Btoi  ne  de- 
Triuut  pU|  arec  raiaoii,  eo  riai  attoidre.  71a  m*B  I  am, 
M  mMN,  A  ybr  5M^  c*est  tuut  oe  que  je  pa»  iaxn  poor 
Toufl,  arec  justic^— d'accord  a^ec  U  raianu — niwniiabl^ 
mraL  /m  aU  rtamm^  en  toate  justice — arec  raiauo.  He 
maked  ikinga  cmi  cfail  rmstm,  il  deinaiida  drt  rfaam  deni- 
sonnable* — par-deasus  let  mamtni.     Srr  Suj  p. 

(CaMaty  wnthe.)  Ao  «me  kmmn  the  reaMm  tf  Mia  abtaaot, 
tout  le  moiide  igtiare  la  cause — la  lakou— <le  mo  absnioe. 
laeatf  rmmm  w/ty  ke  akMtId  mat  came,  je  ne  Tois  pas  poor- 
quoi  il  ne  r ieodrait  pai — je  ne  Tois  pas  de  rais^m  qui  reni> 
piche  de  Tcnir.  la  there  a  reaaam/ar  iify  a-t-il  one  taisan 
pour  cela?  He  ia  dttamed  bg  reaaam  af  aiekmeaa,  il  est  retenu 
par  miite — i  cauae— done  maladie.  /  hare  food  reaaoma 
far  dautg  »/,  j  u  de  bcNii>et  raisons  poor  le  faiie.  There  ia 
flK»  raaanm  far  daeAiiMg  ti,  il  n'j  a  aacuue  iais*-u  d'enditater. 
There  ia  ma  rkywee  ar  raaaom  im  9ehit  ke  aaya,  il  u>  a  ni  rime 
ni  raiioii  daiis  oe  qa'il  dit.  Hhai  reaaoma  home  foet  far 
r^maimg  9  qnelles  laiioni  aret-voos  de  le  rrfuaerf 

To  REASON.  0.  n.  niwDiier.  7^  nmaam  rigU^  wwi^, 
raiaouner  juste,  faux.  /  aeaa  rmamumg  wOhim  mtyaeif,  je 
laitoouaia  en  moi-meme.  Oma  cammai  ranaam  arith  him,  oa 
ne  wuiait  rainomier  arec  lui. 

To  REASON,  0.0.  To  rmaom  ama  imio  a  hdi^a/tnih, 
eonTaiocre  une  penooMe  de  laTerit^  par  «lei  laiaoiinenientB. 
7e  reaaom  daanm  a  jiatuamj  tain  taiie  one  panun  an  mojcn 
de  la  raitoQ. 

REASONABLE,  adj,  ralaooDable.  Om  raaaamtAla 
ianma,  h  det  ctaiditians — i  an  prix — imieonnalile.  //  u  mat 
reaaomable  to  act  aa  yott  do,  il  n'est  pas — ^rout  n'eta  pas— 
imiaonnable  d'agir  comme  tous  le  (aitei. 

REASONABLENESS,  t.  Da  yaai  mii  adaut  the  reamm- 
^bUmeaa  of  mof  reqttaat  f  n'admettei-Toua  pas  la  justice  de 
v*m  demanded— n'admettes-Foos  pas  aue  ma  demaude  est 
raisoniiable?  I  da  mot  aee  the  raammaUemem  of  am^  a  amppo- 
aiiiom^  je  ne  vois  pas  snr  quelle  raison  Toas  pouvex  appu jer 
— jc  ne  Tois  pas  ce  qui  peut  jostificr — one  semblable  sup- 
positioQ. 

REASONABLY,  adv.  raisonnablemoit ;  avec  laisoo; 
(madaraiebf)y  passablement. 

REASONER,  s.  raisonneur,  ease;  qui  laisonne.  (Hai- 
■oaneuse  ia  rather  tahem  im  bad  part;  ii  ia  better  touae  the 
verh»)    She  ia  a  ehae  reaaamar,  elle  raisonne  serr(. 

REASONING,  p.  pr.  (uaedambat.J,  raisoonement,  at. 

REASONLESS,  adf.  sans  raison. 

REAS8EMBLAGE,  a.  nouvel  assemblage,  ai. 

To  REASSEMBLE,  o.  a^  v.  a.  assembler;  s'assembler 
de  uouveau,  one  seconde  fois. 

REASSEMBUMG,  p.  pr.  (uaed  mbtt.Jt  oooreaa  ras- 
■eonUeroeni,  at. 

To  REASSERT,  r.a.  (to  rapaat),  tiphtn;  (to  chim 

j4J,  rerendiquer.  [rf petition,/. 

REASSERTING, p. pr.  (MSfi/sM6sr.;,noaTeIle assertion; 

7%  REASSIGN,  o.  a.  assigncr  de  nouveaa. 

To  RRASSIMILATE,  v.  a.  rendre  de  nomreau  sem- 
blable ;  assimilcr  de  noureau. 

REASSIMILATION,  s.  assimilation  noarelle,/. 

71>  REASSUME,  o.  a.  repretidre. 

REASSUMPTION,  s.  ie|irise,/.  [/*. 

REASSURANCE,  a,  (agaimat  haa),  nouvelle  assurance, 

To  REASSURE,  o.  a.  rasnuer ;  (to  imauraa  aaamd  time), 
aararer  de  nouveau. 

REASSURED,  p,  pt,  nmark ;  (imaured  agaim),  assart 
de  nouveao. 

RBASSURBR,  a.  second  assareur. 

7b  REATTACH,  o.  a.  attacber  de  nonveau. 

REATTACHMENT,  s. second, nooTcl,  attacbcmnit,  m. 

Ta  REATTEMPT,  v.  a.  essayer  de  nouvcan ;  iain  mm 
BOUTclle  tentatiTe. 

7b  REAVE,  r.  a.    Set  7b  Beraave. 

RBBAPTISM,  I  AU  ^-^ 

RBBAPTIZATION,r-  ^^^^  bapteme,  nu 

To  REBATE,  v.  a.  (to  bhmt),  6roousser. 

RBBATEMBNT,  a.  (bhmtimg  of  earma,  «/^;,  action  d'^ 
mouasCT ;  farisare,/. ;  (cammaremljj  rabais,  ai.  reduction./. ; 
(kanUdrf),  brisure,/. 

REBECK,  a.  fa  thra^-abrimgadJUdk),  rebec,  m, 
.    RBBBl^ «.  nbdle. 
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REBRL,a4:    &rBcMlioM. 

To  REBEL,  «.  a.  se  rebellfr.     Thif  haaa  t 
mgaimai  kimt^  ils  wt  soot  tous  febelles  oonlve  loi.     Tht^  hmw9 
rekeikd,  il*  aoot  Kroltes. 

RKBELLER,  «.  ivbelle;  i^voK'.  [volte,/. 

REBRLUNG,  p.  fr.  ^ma<d  aed^.^K  rebellion,  /.;   rf. 

REBELUOW  t.  Tviiellum,/.  (auulercr,  excitcr^-domp- 
ter,  api\ai«rr  unr  re'trllion^  [son  roi). 

RKBELUOrs.  odj.  i^belle  (anx  onlm,  i  la  jtisHc«,  i 

REBELUOL  SLV,  odr.  en  ivbelle:  ai-cc  rebellion. 

RKBELLIOL  SNESS,  s.  c^t  i«beUe ;  disposition  i  la 
r6bellian>-i  la  t^rulte. 

7b  REBELLOW,  r.  m.  rrpeter  les  muipssement& 

7b  REBLOSSOM,  a.  a.  Acurirde  noui-«au;  se  couvrir 
de  DooTelles  fleun> 

To  REBOIL.  r.  a.  reboaillir;  bouillir  de  nourcau. 

7b  REBOUND,  «.  a.  vebondir;  (oT  maim),  relentir. 
fTmeammhache^am)  THa  calwaay  iriif  rabaaumi  to  (mpemj 
Aon,  oette  calomnie  retombei* — rvjaiUirar— sur  lui.  a.  au 
rcnroTcr;  njeter;  ^V  awar^  rcpeter ;  renvojer. 

RKBOUND,  a.  rebondisaeroent,  mu  rejaillissement,  ai. 

REBOLT^DING,  p,pr,(Mmd  mif.J,  bondisant;  qui 
icbondit,  rfjaillit;  (of  maim),  xctentissant ;  qui  se  i^pfte. 

/b  RBBRACE,  r.  a.  (V  merma),  dooner  do  tun  da 


Tm  REBREATHE,  v.  a.  icspirer  de  noiiTeaa. 

REBUFF,  a.  (appBad  to  peraama),  rebolTade,/.  maoTais 
accoeil,  ai. ;  rebut,  mu  Uemaei  with  mnbtff^  on  lui  fit  una 
rebodhde— mauTais  aocual — .— il  essuja — sooflrit  una 
rebuflade;  (t/thimga)^  resistance,/  cboc,  m. 

7b  REBUFF,  «.  a.  rebotcr ;  repousser ;  (to  r^mmX  n- 
fosersdchement;  (of  thimga},  arretcr  soudainemcnt ;    re- 


To  REBUILD,  a.  a.  rebfttir;  rKonstniire. 

REBUILDING,  p.  pr.  (maad atdtat.J,  reconstraction,/. 

REBUKE, «.  r^|aimande,/.  reproche,  ai.  he  miei  with 
aevere  rdmhe,  on  lui  fit  de  Tifs  re^irocbes — une  forte  r6pri- 
mande.  7b  amffer  rebmhe^  soufihr  les  repmches.  To  ba 
without  rebmhey  etre  exempt  de  reprocbes.  (ChaatiaememtJ^ 
cbatiment,  m.  punition,/.;  (ehachj,  rrbufiade,/. 

7b  REBUKE,  t>.  a.  i^iximander  (arec  s^v^rite);  faiia 
de  Tifs  reprocbes  (4  une  personne)---^?iai.^,  gourroander; 
tanoer.  Hhg  rdmhe  mm  aof  pourquei  me  faire  ces  re- 
procbes 9    (Th  chaeJkJt  rebuter ;  arriter. 

RKBUKEFUL,  m^\  plein,  e  de  reprocbes.  de  lebots. 

REBUKEFULLY,  adv,  d*un  ton  de  icproche;  par  dca 
leproches,  des  r^primaudes. 

REBUKER,  a.  qui  fait  des  reprocbes;  qui  gonrmanda; 
qoi  r^nimande ;  qui  rebute. 

REBUKING,  p.  pr.  (mad  mdmt.J,  leproche,  m.  t^pri- 
mande,/.;  (chock,  rabmj;),  nbat,  m. 

7b  REBURY,  a.  a.  entcrrer  de  nouveau. 

REBUS,  «.  r^bua,  ai. ;  (harakLJ,  armes  parlantcs,/. 

7b  REBUT,  V.  a.  rebuter ;  repousser.  v.  n.  se  rebotar  ; 
dto  amawerj,  r^pliquer. 

REBUTTER,  t.  (im  hewj,  rfpHqne,/ 

REBUTTING,  p.  ar.  (uaed  aedtat.),  rebut,  m. 

RECALL^  «.  rappel,  wu  Omr  racail  is  oertaim,  notre  lap- 
pel  est  certain.  It  w  dome— it  ia  paai  raeaH  la  cbose  est 
faite;  impossible  d'y  revenir. 

7b  REu ALL,  a.  a.  rappeler.  The  treopa  are  to  ba  facnIM 
Jnm  Algeria,  on  doit  rappeler  les  troupes  d' Algeria.  Urn 
kaa baem raeaOedfram  Paria,  on  la  rappel^  de  Paris.  Her 
carea  recalled  him  to  life  again,  ses  soins  le  rappelirent  i  la 
vie.  f  7b  revoke.)  7b  raoall  a  hw,  r^voouer  une  loL  Fssi 
aiaar  raoaff  thaaa  worda,  vous  seres  oblige  de  ritracter  oet 
pandei.  (To  remimd,  rtmiemdter.)  Allow  wee  to  racail  ii  ta 
ymtr  awmmy,  permettes-moi  de  le  rappeler  dans  votre  m4- 
moire.  fVhm  I  racail  to  tmimd  all  that  haa  paaaad,  quand  je 
me  ramlle  tout  ce  qui  s'est  pass^.  ( To  make  a  aeeamd 
call),  faire  un  second  appel. 

RECALLABLE,  adj.  que  Ton  peat— qui  peot  se— tap- 
pder. 

RECALUNG,  p.  pr.  (amd  atdtat.),  rappel,  m. 

7b  RECANT,  a.  a.  rappeler;  rftvoquer;  r^tracfer.  a. », 


Cemvimoe  ma  I  am  wromg,  amd  I  will  reeamt^  nrouv 

'  *      '"    lJ  (ImmKkaqf.) 


aue  j'ai  tort,  et  je  ma  r^tracterai. 
ka  racamiaf  il  cbaota  la  palinodia. 


(Fat 


R  E  C 

r^ekomed  amomg  the  beamiitt  af  Lamdm^  on  U  compte  pumi 
\m  betuites  de  Londra. 

fTo  Mnauler  a«,  aecomnt  for,)  I  nucAan  him  an  kaiuwt 
mmtj  je  le  rej^arde  comme  nti  honnlte  Lomme.  She  ia 
reckomtd  a  great  beatUtf,  elle  puae  pour  uiie  gnuide  beaat^. 
IM  ftm  rmktan  notkbtg  hit  hmttna  paid  all  your  expeiuet  t 
ngudez-wooM  couime  rien  qu*il  ait  pay6  toutes  vos  d^- 
peiues  f  Yvung  mm  reckon  their  frimdahip  d  mre  price  of 
mmdhermam'e,  let  jeuiies  gens  regardent  leuramiti^  comme 
le  prix  certain  de  Tainiti^  den  autres.  /  recJkom  it  among 
ike  greaiett  homntre^  je  meti  cela  au  rang — ^je  regarde  cela 
comme  un^-des  plos  graodt  houneurs. 

7b  reckon  upon^  on^  compter  tur.  /  had  reckoned  upon 
ikm  pkaeure  ofwenng  you  j'avaii  ciimpt^  sur  le  plaisir  de 
Tous  Toir.  Do  not  reckon  upon  it,  ify  comptet  pas.  / 
reckon  on  receiving  a  letter  to-morroWf  je  compte — je  m*at- 
tmda  i — ^recevoir  uue  lettre  demain. 

7b  reckon/or^  rendre  compte  (d*une  chose  i  uiie  per- 
•onne).    To  reckon  with,  compter  avec 

RBCKONBR,  t.  calculateitr ;  qui  calcnle,  compte. 
Reckonert  without  their  hoet  tnuet  reckon  twice,  ceux  qui 
comptent  sans  leur  bote  doivent  compter  ileuz  fois. 

RECKONING, p.pr.  (need  nAai,),  calcul,  m.  compte,  m. 
Your  reckoning  ia  quite  correct,  Yotre  corapte,  calcul,  est 
juste.  Short  reckoninga  make  bng/rienda,  les  boiis  comptes 
Ibnt  les  bans  amis,  ffho  paga  the  reckoning  f  qui  paie  le 
compte  Y  /  wiU  have  no  reckoning  with  you,  je  ue  veux  pas 
avoir  de  compte  ayec  tous — je  n*ai  pas  de  cumpte  K  vous 
rendre.  You  are  out  in  your  reckoning^  vous  vous  etes 
tromp£  dans  votre  calcul — (^w  reckoned  upon  what  de- 
pended  upon  another),  vous  avei  compt^  sans  votre  hdte. 
(At  eut  inn),  6cot,  m.  (Eateem.)  You  medke  no  further 
reckoning  of  beauty  than  — ,  vous  lie  tenes  pas  plus  de 
compte  de  la  beaut6  que  de — .  (Uaed  adj\)  Reckoning 
day  haa  com^,  le  jour  des  comptes  (I  reudre)  est  venu. 
Reckoning  hoak,  livre  de  compte,  m. 

(M  aea,  the  account  tf  the  ahipa  courae),  estime,/. 

7b  RECLAIM,  v.  a.  (To  correct,  to  recall  to  virtue.) 
*T4S  the  intention  of  Providence  to  reclaim  mankind,  il  entre 
dans  les  intentions  de  la  Providence  de  corriger — reformer 
— ^le  genre  humain — . — de  rappeler  I'homme  &  la  vertu. 
Rectaim  your  wife  from  atroUing  up  and  dawn  to  all  auizea, 
eosriges  votre  femme  d*aller  courir  aux  assises. 

^Tb  ehim  hack.)  The  vender  may  rrclaim  the  gooda,  le 
vendeur  peut  redemander  les  marchandises.  (To  claim), 
r^lamer.  (T\>  tame),  ap]>rivoi8er.  Are  not  beara  reclaimed 
kg  good  uaaget  n*apprivoise-t-on  pas  les  oun  par  la  douceur  f 

RBCLAIMABLE,  adj.  comgible,  que  Ton  peut  rap- 
oeler  (i  la  veitu,  I  I'honneur) ;  (ofgooda,  righta,  Sfc.),  que 
i*oD  peut — qui  se  peat — r^cUuner. 

RBCLAIMANT,  a.  qui  reclame.  \k  la  vertu. 

RBCLAlMBD,p.  pt.  (uaed  adj.),  sauv^  corrig^,  nippel6 

RECLAIMING,     1 1.  r^lamation, /.     Your  redama- 

RECLAMATION,)  tiona  wiU  be  attended  to,  on  6coo- 
teia     on  fera  droit  I — ^votre  r^lumation. 

RBCLIN ATE,  adj.  (in  botany),  incline ;  r£clin€. 

RECLINATION,  a.  r^linaison./. 

To  RBCUNB,  V.  a.,  v.  n.  The  mother  reclined  her 
drying  head  upon  hia  hreaat,  la  mire  mourante  appuya,  posa 
•a  t^te  sur  sa  poitrine.  H^le  thua  ahe  reated,  on  her  arm 
rwcUmed,  pendant  qu'elle  reposait  ainsi,  la  t§te  appuy^, 
pench^e  sor  ton  bras.  7b  recline  on  a  couch,  on  the  graaa, 
etre  ftendu,  coucb^  sur  un  lit,  sur  I'herbe.  The  Romano 
took  ikeir  meala  reclining,  les  Romuns  mangeaient  couch^ 

RECLINE,  adj.  couch^,  pench^ ;  appuy6. 

RECLINING,  p.  pr.  (uaed  atff.),  6tendu,  e ;  couch4,  e ; 

n  RECLOSE,  V.  a.  refermer.  [pench^,  e. 

RECLUSE,  a.  reclus,  e ;  solitaire. 

RBCLUSB,  a«ff.  To  load  a  reduae  life,  mener  une  vie 
ictir^e,  solitaire. 

RBCLUSBLY,  ado.  dans  la  retraite,  dans  la  solitude. 


RBCLUSBNESS,  I       .  ,    .       - 
RECLUSION,     '}». 'fusion,/. 


RECLUSIVE,  adj,  de  leclos,  e ;  propre  I  la  r^lusiou, 
A  la  fetzaite.  [cdtp. 

To  RBCO  AST,  V.  a.  accosier  de  noavean  ;  revenir  ft  U 
RBCOGNLSABLE,  »^\  recounaissable;  que  Ton  peut 
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RECOGNISANCE,  a.  reconnaissance,/.  Tb^iw  a  wrd" 
ten  reeogniaance,  donner,  faire  une  reconnaissance  par  6crit* 
(Sign  «f  avowal),  profession,/. 

7b  RECOGNISE,  v.  a.  reconnaitre.  C7b  examine^ 
judge) iexMmmet,  juger.  v.  n.  (  To  enter  into  an  obligation.) 
A,  B.  reoogniaed  in  the  aum  of  twenty  pounda,  A.  B.  s*est 
oblig^  i  payer — a  fait  une  obligation  de — viugt  livies. 
kecogniaed  (uaed  atg.),  li£,  e  par  une  obligation. 

RECOGNISEE,  t.  celui  ou  celle  en  faveur  de  qui  on 
souscrit  une  obligation. 

RECOGNISOR,  s.  oelui  on  celle  qui  souscrit,  fait  one 
obligation. 

RECOGNITION,  a.  leconnaisBance,/. ;  (avowal),  aveu, 
m,  confession,/.    See  Supp  [Ignoramus. 

RECOGNITOR,  s.  jW,  m.  membra  du  jury.     See 

RECOIL,  a.  (offre-arma),  recul,  m. ;  (in  a  moral aenae)^ 
repugnance,  /. ;  horreur,  /.  The  recoil  of  nature  at  auck 
deeda,  la  repugnance  naturelle  pour  de  teU  faits. 

7b  RECOII^  V.  n.  reculer,  repousser.  My  gun  doea  not  re- 
coil, mon  fusil  ne  recule  pas.  The  waive  recoiled,  la  vague 
recula — se  recira  du  rivage.  Nature  reooHa  at  the  bloody 
eight,  la  nature  recule  devant  ce  spectacle  sanglant.  7b 
recoil  from  danger,  reculer  devant  le  danger.  (^7b  rebound.) 
The  bhw  recoiled,  le  coup  reboudit.  (To  faU  back  upon.) 
The  evil  will  recoil  upon  hie  own  head,  le  mal  en  retombera 
— en  rejaillira — sur  sa  t&te. 

RECOILING,  p.  pr.  (uaed  aubat.),  recul,  m. ;  (dknnk- 
ing),  horreur,/. ;  d^goQt,  m. 

RECOIUNGLY,  ae/o.  en  reculant;  (ahrinking),aLV(e 
repugnance ;  avec  d^gofit. 

7b  RECOIN,  V.  a.  moimayer  de  nouveau. 

RECOINAGE,  «•  uouvelle  monuaie,  /. ;  nouveau 
monnayage,  m.  [m. 

REGOINING,  p.  pr.  (uaed  aubaL),  nouveau  monnayage, 

7b  RECOLLECT,  v.  a.  se  souvenir  (d  une  personne, 
d*aue  chose ;  en,  doui,  duquel) ;  se  rappeler  (une  personne, 
one  chose ;  le,  la,  les).  /  recollect  it,  je  m'en  souvien*— je 
me  le  rappelle.  J  cannot  recuUe^t  hia  name,  je  ne  sauraia 
me  rappeler  son  nom.  Do  you  recollect  having  met  him  f  ne 
vous  souvenes-vous  pas  de— ne  vous  rappelei  pas — ^l*avoir 
vu9  Recollect,  try  to  reooUect,  tftchex  de  vous  rappeler — 
composei-vous. 

i  At  not  recollect  you,  air  (reeogniae),  je  ne  vous  reconnais 
pas,  monsieur — je  ne  me  remets  pas  vos  traits.  Do  recollect 
youraay  (eompoae  youraelf),  recueillez-vous— remettes-vous 
— • — (do  not  forget  youraeff,  remember  who  you  are)f  ne 
vous  oublies  pas. 

(To  reaaaembls),  recueillir;  rassembler. 

RECOLLECTION,  a.  souvenir,  m. ;  m^moire,  /,  / 
have  no  recollection  t^havit^  aaul  so^Je  n*ai  aucun  souvenir, 
aucime  memoire— ^e  1  avoir  dit.  Ihoae  eventa  are  not  within 
Mjr  recollection,  ces  evtoemeuts  se  aont  passes  avant  que 
j*eusse  de  la  m^moire — il  y  a  si  long-temps  qu'ils  se  sout 
passes  que  je  n'eu  ai  aucuue  mteioire.  Out  of  recollection, 
dont  on  a  perdu  le  souvenir. 

RECOLLECTIVE,  adj.  qui  tend  i  faire  recueillir. 

RBCOLLBT,  a.  (a  aort  of  FrandacanJ,  R^collet,  in. 

RECOMBINATION, «.  nouvelle,  seconde  combinaison. 

7b  RECOMBINB,  v.  a.  combiner  de  nouveau ;  faire 
une  nouvelle  combinaison.  [r£confarte. 

To  RBCOMFORT,  v.  o.  reconfoiter.   Reooufortit^,  qui 

7b  RECOMMENCE,  v.  a.  recommencer.  Reeom- 
meneing  (uaed  aubat.),  recommencement,  m. 

7b  RECOMMEND,  v.  a.  recommaiider  une  chose^  une 
personne  i  quelqo'un.  (To  advioe,  urge.)  /  atrongly  r*- 
commend  you  to  atari,  your  atartinq,  early,  je  vous  recom- 
maiide^  couseille,  fortemeut  de  partir  de  boime  henie. 

(Com.  parlance.)  Can  you  recommend  me  a  good 
tailor  f  pourriex>vous  m'indiquer — me  recommander — un 
bon  tailleur  f  Do  you  reeomuwnd  thie  diah  f  me  oouseillea- 
vous  de  prendre  de  ce  plat^me  le  recommaudei-vous  f 

RECOMMENDABLE,  m^\  recommandable ;  digne 
de  recommaiidation  (par  ses  bonnes  qualitis^  par  set 
vertus,  &c.). 

RECOMMENDATION,  s.  recommandation,  /.  fP^ 
introduce  a  friend  to  a  at  ranger  by  a  recommendation  ^ 
hia  virtuea,  nous  reconunandons  un  ami  a  un  itianger 
an  nom  de  sea  vertui*    PoHtenem  ia  a  reeommemdatiem 
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RECANTATION, \«.    retractation,/.;   (fawi,  and  in 
RECANTING,       f  modkery),  paliuodie,/. 
RECANTEH, «.  qui  te  rittwcte;  (/am,  and  in  mockery), 
qui  cliaiite  la  palinouie. 

7b  RECAP  AGITATE,  r.  a.  rendre  de  nouvflm  capable. 
To  RECAPITULATE,  v.  a.  recapituler. 
RECAPITULATING,!     ^,.  -H.uHon  r 
RECAPITULATION,/*  ^<^\'^^^^^on,/. 

RECAPITULATORY,  aif,  r^capitulati^" 
RECAPTION,  t.  nouvelle  saiiie,/. 
RECAPTOR, «.  celui  qui  »ai§it— repr 
RECAPTURE,  t.  (o/alupt),  reprice, 

nouvelle  armtation,  aaisie,/.  "^/tMm  ^a- 

RECAPTURING,  p,  pr.    (ua,  "^  ^"'^ 

RECARRIED.  ad^.  rapiwrt^,  .     Z''  nriMn—faire 

7b  RECARRY,  t>.  a.  repor*  '  ^ 

7b  RECAST,  r.  a.  (of  -  ,  •>  ^^  ^Karctotioo,  /  ; 

au  moule  une  iecoiide  fui*  ^J^  ^  comity  «. 

(n  ampnt€  again),  refai  '    ><2ro«iuquer  de  aou- 

uu  compte.    (A play),  .'    '.* 


yraeom' 


roles. 

RECASTING, 
play),  nouvelle  ili 

7b  RKCKDF 
de  ;    (to  go  ba 
desister.    %. 

RKCEP 

RECF 
re^u,   o 
quilta* 
mfm 

•r 
th 

f 


r^^*" 


Aecom] 


npente. 
H9  pan 


'*'^  '^  ^w"«»  il  Itti  fiut  une  pen- 


^^-^ 


^^^  ^--7 


^  ^lutmf  quelle  oompeoeation, 
^(fe  mcf  pertet? 
'«.  ricompenier  (une  pereoone 
}ct»  umw  mmi  nwtfml  tont^tmi  ht 
r  ikam,  tat  lervicee  nout  out  6t6 

^  il  en  a  4t6  bien  r^compene^. 

"^rtmmptnmd  by  the  fnnit  </  tka  tartk. 


y^/Zgtt  i^compeneent  I'homine  de  tea  peinee — 
'»^^^pena£  de  eee  travaux  par  lea  fruita  de  la 
f^^  ^.M.  wutke  a  rttum,)    How  did  he  recomoenat 


¥^^j^  mam  a  mum,)    How  did  he  recompen§e 

fjl^^p^mmt  a-t-il  pay6  met  bon(4e  de  retour? 

^7^0»  *Miit  evil /or  evtl,  ue  rendea  paa  Le  mal  pour 

ii^jk  «M^«  ^Pf^i  compemmie),  dMommager  (une 

1^'d'a^  vertn), 

f^fHFBmiSG,  p.  pr,  (used  tnbit.),  r^compeuK,  /. 
^ICPILEMENT, «.  nouvelle  compilation,/ 
^j^COMPOS^  V,  a.  oompoier  de  nonreau ;  (act- 


"^t^MPOSlNG  (mmI  atg,),  compoMDt;    tranquil- 

HgCOMPOSmON,  a.  recompoeition,/ 

BECONCILABLB,  ai^',  (of  per$on$),  reconciliable ; 
{eftkingn),  que  Ton  pent  faire  accorder;   compatible. 

RBCONC1LABLENES8,  a.  (if  per$one),  poitibilit^ 
de  r^conoilier ;  (tftkinge),  oompatibilite ;  poeAibilit6  d'ac- 
corder,  de  faire  accorder. 

7b  RBCONCILK,  e.  a,  r^concilier ;  remettre  en  bonne 
intelligence.  /  wiek  to  reconcile  yon  with  your  brother,  je 
▼eua  voui  r^conctlier — ^rout  remettre  bien — Toua  remettre  en 
bonne  intelligence — avec  ▼oCre  fr^.  Th  be  reconciki,  ae  r6- 
coiicilier.  They  were  reconciled  laat  week,  ils  te  lont  r^on- 
cili6s  la  semaine  dernidre.  (Fam,)  7b  get  reconciled  (ac- 
cnatomed)  to  a  place,  to  mannero,  s'accoutumer — m  faire — & 
un  endroit,  aux  mauidree.  /  ooon  got  reconciled  to  my  new 
titnation,  je  me  luis  bieot^t  fait — accoutum^— &  ma  nou- 
▼ellt  place,  f  7b  tubmit.)  It  i*  onr  doty  to  be  reconciled  to 
the  diipen$ation§  of  Providence,  il  est  de  notre  devoir  de  none 
aoumettre  aux  volont^s  de  la  Providence.  7b  reconcile 
(eettle)  differences,  qnarrele,  accommoder— arranger — ter- 
miner dea  diflRgreuda,  dee  querelles. 

(Oftkingt.)  How  tare  we  to  reconcile  t hinge  evidently  to 
eoniradictoryf  comment  concilter — ^mettre  d*acc4>rd  — dea 
choeee  ^idemment  si  oppos6es  ? 

RECONCILEMENT,  a.  r^concilUtion./ 

RECONCILER,  a.  r^conciliateur,  trice. 

RECONCILIATION,  a.  i^conciliation,  / ;  (of  thin^B 
oppoeite),  conciliatbn,/ 

RECONCILIATORY,  o^r*.  da  i^conoiliatioo ;  qui  tend 
I  riconcilier. 

RECONCILING,  adf.  r^conciliant,  e. 

RSCONDKNSATION,  •.  nouvelle  coudennaion./ 

7b  RBCONDBNSE,  v,  a.  ooodenwr  de  noaveau. 

RBCONDITB,  a/(r.  caish^  e;  profond,  e. 

7b  RBCONDUCT,  «.  a.  leconduire. 
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voui  a-t-i^^'^  ,/7ilM,  t».  rt.  cwifirmer  de  iM>«?«an. 
fait  uiu/^       /VAJOIN,  r.  a.  conjoindre  de  iiuurcaa. 

^tbNNOlTRE,  r.  a.  xecocmaitre.    7b  ^  to  -, 
x^xmnaitre— aller  iL  la  reconuaiaaauca. 
Vi^CONNOITRINQ,  p.  pr,  (need  mehet.),  icoooDai*. 

0uoe,f  After  reconnoitring,  apr^a  avoir  &it  U  nco- 
naaiMaiice. 

7b  RECONQUER,  v,  a.  reconqu^rir. 

RECONQUERING,  p,  pr.  (yted  mdmt.),  ooaTdk  can- 
qu6te.  After  reconquering  the  procinceo,  apr^  avoir  recoo- 
quia  lea — aprte  avoir  fiut  uue  Kconde  conquete  de- 
provinces. 

7b  RECONSECRATE,  v.  a.  consacrer  de  noovean. 

RECONSECRATING,  \^  .e«ma,.  «m^«.fJ«n  r 

RECONSECRATION,r  "*^'^  consiaation,/ 

To  RECONSIDER,  «.  a.  couid^ier  de  noarcan ;  re- 
fl^chir  de  nouveau,  encore  une  foia,  sor  une  dune. 

RECONSIDERATION,  t.  nouveUe,  secoida  cousid^ 
ration,/,  reflexion,/ 

RECONSIDERED,  p,pt,  r6-examixk(,  e. 

To  RECONVENE,  tK  a.  asiimbler  une  seeaode  fois; 
r^unir  de  nouveau.   v.  a.  se  laisembler  de  nouvcan. 

RECONVERSION,  a.  nouveUe,  lecoode  oonvcnioD. 

7b  RECONVEY,  v.  a.  reuvoyer;  reporter;  (</m 
eotate)^  tranaftrer  de  nouveau. 

RECORD,  a.  The  recorde  ^  a  town,  Ics  txchira,/. 
d'uue  ville.  7b  uarch  the  records  to  prove  a  fad,  cbocho 
dans — consulter  les — archives — aociens  regi<tR»— (uur 
^tablir  un  fait.  Court  of  recorde,  cour  dei  sxchiTo,  /. 
Keeper  of  the  recorde,  arcniviste,  at.  gardiai  dcs  arcbiro. 

(Authentic  proof.)  It  i$  upon  rmcord,  il  cu  ert  qoeaioQ 
dans  noa  annalea — il  en  est  fait  mention  dans  Ibtitoixv.  h 
it  upon  record,  or  eUe  reported  tuccoanvek/  from  age  teoyt 
en  existe-t-il  une  preuve  authentique  dans  uos  unialct,  ou 
bieo  est-ce  une  simple  tradition  traosmiae  da  siecle  oi 
aiglet  Ife  have  tome  record  of  it,  nous  en  arona  sue 
preuve  authentique  et  ecrite.  He  have  m  record ef  U,  m 
n'en  a  conserve  aucun  souveuir — aucune  pseove.  Tkt 
king  made  a  record  ^  thete  thingt,  le  roi  fit  cnregiatier  m 
faits-^fit  inscrire  ces  faits— daoa  les  annates  da  rojaioae. 
If  he  tfffirms  it,  I  unuld  know  what  record  he  hat  U  frm, 
s'il  affirma  que  la  chose  est,  je  voudrais  bien  stvoir  oi  il 
en  a  trouv£  la  preuve— dans  quelle  hiatoire  il  en  art  &it 
mention.  In  the  long  records  ifoftt  pott,  daaa  ks  loogua 
annalea  des  aiteles  pass^ 

Debt  of  record,  dette  dont  on  ne  pent  ^taUir  la  pmive 
que  par  d'ancims  documenta  d6pos6s  aux  archives. 

To  RECORD,  V.  a.  7b  record  a  fact,  an  eeeat,  iaacriie 
uu  fait — un  ^vdnement  daua  lea  annalea  d'une  ville— d'uu 
em{)ire —  .—consigner  le  aouvenir  d'un  fait— d'on  iiiut- 
ment^— par  une  marque  quelconque.  He  rteerJedAtar' 
cumttance  in  his  history,  il  mentionna  le^fit  meotion  du 
— fait,  dana  son  histoire.  To  record  the  tayinys  efenuhn 
in  the  heart,  conserver — graver — ^les  parolea  dc  qodqa  ra 
dans  son  coeur.  //  it  recorded,  on  marble,  c'ett  iuscrit— 
gravi — sur  le  marbre.  /  will  record  thu  in  89  tebhte,  j'iu- 
scrirai  cela — ^je  prendrai  note  de  cela — sor  mea  tablettei 

RECORDATION,  a.  souvenir,  m. 

RECORDER,*,  archiviate;  CUs/orioiO,  hiateiopaf  h^ 
m. ;  fooai.^,  hiatorien,  nu^  (a  Judicial  tjfictr  u  a  tor*;, 
aaaeaaeur ;  juge  asaeaaeur.  (C'eat  un  avocat  nomma  par 
la  couronne  pour  remplir  lea  fonctions  de  juge  au  ci^il 
et  au  criminal,  et  qui  vient  toos  les  troiaiDoii  | reader 
aux  sessions  das  assisea.)  (A  kind  ^JUde),  &a»  i 
bee,/: 

To  RECOUCH, «.  ft.  ae  recoucher ;  ae  lepoaer. 

7b  RECOUNT,  r.  a.  raconter. 

RECOUNTMENT,  a.  r^cir,  m. 

RECOURSE,  a.  recours,  aa.  7b  Aom  rwaarv  te  itn- 
tagemt,  avoir  recoura  4  dea  atratagdroes. 

7b  RECOURSE,  u,  k.  avoir  recoura  L 

7b  RECOVER,  r.  a.  rto  regain  what  wot  ktt),  itooantr 
(une  montre,  luie  place,  la  sant^,  la  vue,  &&).  Tief  nn- 
vered  all  their  forttma,  ila  recouvrfrent— eot  recoom- 
toute  leur  fortune.  Ska  manor  wiB  reconer  hertmtn,dktt 
sauiait  raoouvrer  la  caiaoo — ^la  laiaon  na  Ini  revwnda 
jamaia.  Our  armiat  Mooet  raotfcertd  our  teufantt,  uotnn- 
mh9  reprit  bicDtdt  noa  oonqu^tea.    Boat  eon  an  reeuarik 
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iment  retrouTer^regagncr — i^parer 
tiaperduf 

lU  rteoMr  him  ofhi$  kprotjf,  car  il 
t  recovertd  ofhtr/righty  elle 
rtHwrt),  rendre.    To  rteomr 
aveugles.  ' 

fcowrW  Naples,  ils  re- 

he  phintiff  ha§  rweuund  hi* 

pUU  proems. 

,  revenir  &  soi ;  reprendre  les  leus. 

,ed,  elle  n est  paa  encore  entidremeut 

^  .lie  D*a  pas  encore  entitlement  reprii 

its.' 

p  again)j  recouvrir. 

OVER,  v.  n.  se  retablir;  gtt£rird'une  maladie. 

,ora  my  that  he  wiU  never  recover,  les  m^decius  pr£- 

4eiit  qu'il  ne  se  r^tablira  jamais— qu*il  n  en  reviendra 

Jamais.    He  has  quite  recovered,  il  est  tout  k  fait  gfu6ri — 

Fftabli.    /  eouU  not  recover  from  my  turpritef  je  ne  pou- 

rab  me  remeltre — revenir — de  ma  surprise. 

RECOVERABLR»  a^'.  (V*  OToiMy),  recouvnible;  (of 
thimgo  in  general) ^  que  Ton  pent,  qui  se  pent,  recouvrer ; 
(reparabie),  r^paiable ;  (of  diseaoe),  dont  on  pent  rerenir, 
se  gn^rir.  [tituer. 

RBCOVEREE, «.  (knoj,  eelni  qui  est  oblig6  de  res- 

RBCOVBRBR,  «.  (law),  celat  qui  reoouvre. 

RBCOVBRING,  p.  pr.  (lued  nAU,),  Cf^wn  an  iUneMaJ, 
rgtablissement,  m.  gu^rison,  /. ;  (*f  property),  lecouvre- 
mcut,  m.\  (ofcmqmvU),  reprise,/. 

RECOVERY,  «.  (from  iUntu),  m.  i^tablissement,  m. 
He  is  poMi  recovery,  il  est  d^sesp^r^  des  m^decins — son 
mal  eat  dkmapM — il  n'y  a  plus  d*espoir.  T%ere  w  stiU 
hope  of  reemrnify  il  j  a  encore  de  Tespoir — le  cas  n'est  pas 
encore  d£sesp6r^  Oetr  affaire  are  poet  recovery,  nos 
aflkires  lont  d£aesp6r6es.  (Of  ihinjfo  in  generai),  recou- 
▼rement,  m. ;  (ofaeomttry),  rpprise,/. 

RBCRBANT,  t.  (coward),  Tftcbe,  (qui  crie  merei!); 
(apostate)^  apostat 

TbRBCRBATB,  «.a.  rter^er;  (to  reUeve),  soulager; 
(to  gratify)  plaire.  «.  n.  se  rteriger.  (Th  create  again,) 
7^  reereaie  the  army,  creer  une  nouvelle  arm£e.       • 

RBCRBATIN6,  p.  pr,  (uoedat^,),  amusant,  e;  diver- 
ttssaiit,  t, 

RECRSATION,  «.  r^cr^ation,/.  You  must  take  aome 
recrwatiom,  il  fiiut  prendre  quelque  r^criation — vousdoniier 
uii  pen  de  d^laaemenL  (Forming  anew),  nourelle  cre- 
atioa,  fonnatioo. 

RECRBATlVB,a4f.  r^cr^atif,  ire ;  (it  i»  better  to  my) 
■musant,  diTertissant 

RBCREATIVBLY,  ado,  d'une  maniire  amtisante;  en 
amuaaxit ;  en  dirertissBnt. 

RBCREATIVENESS,  s.  oe  qu'il  7  a  d*amusaiit,  de 
divert  isaant  (dans  une  chose). 

RECREMENT,  «.  (jckem.),  r^er^ment,  m. 

RECREMENT AL,    )  a<§r'.  r^cr^menteux,  ense ;  r6- 

RECREMENTITIOUSJ  mentjtiel,  elle. 

7k  RECRIMINATE,  v.  «.  t^eriminer.  v.  a.  r^ri- 
miner. 

RECRIMINATING,)^    ',-'^,'^  ^ 

RBCRIMINATION;}*-  ""immation,/. 

RECRIMINATOR, «.  qui  r^crimine. 

RECRIMINATORY,  adj.  r^criminatoire. 

7*e  RECROSS^  v.  a.  retrayerser;  faire  de  nonvcau  la 
travcisee. 

RECROSSING,  p.pr,  (taedndfat,),  sfeconde  trayersto, /l 
Om  our  reeromng  the  Channel,  comme  nous  renassioiis  la 
Manche. 

RBCRUDESCENCE,  1«.  recrudescence^/,  augmenta- 

RECHUDESCKNCY,}  tion,/. 

RECRUDESCENT,  a^f.  recradesoent,  e. 

RECRUll',  9.  (new  raimi  aoldier),  recrae,/. ;  (now,  in 
Frtuete),  eonscrif,  m.  The  recrmte  hitve  not  yet  joined  the 
enrweg,  m  recraes — ^les  nouyeauz  soldats — n*ont  pas  encore 
Rjoint  VMimbe,  (Com,  part)  We  picked  up  tome  reeruite, 
noin  aTons  ramasK  de  nouveiles  recruet. 

TV  RECRUIT,  V.  a,  (the  army),  lecroter.    The  French 
a/mieo  ate  reeruHed  by  eonoeription,  e'est  au  mojen  de 
Jm.  eonaeriptiou  qoe  Toa  recmte  lea  armies  en  ftanoe. 
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Learn  cattle  recruit  in  f  reek  patturee,  le  bitail  maigre  en« 
graisse  daui  de  noureaux  p&turages.  He  begins  to  recrmi 
fUik,  il  commence  &  reprendre  de  Tembonpoint — k  en« 
gmisser — h,  se  refaire.  Sac  is  recruiting,  elle  reiiretid  des 
forces.  He  has  recruited  in  the  country,  il  s'est  bien  refait  i 
la  campagne.  She  is  recruiting  her  colour,  elle  reprend 
des  couleurs.  He  has  gone  into  the  country  to  recruit  his 
health,  il  est  all6  k  la  campagne  r^tablir  sa  santi.  He  want 
a  little  rest  to  recruit  our  strength,  il  nous  faut  un  peu  de 
repos  pour  riparer  nos  forces — poor  reprendre  des  forces. 
Ihke  a  little  recreation  to  recruit  your  spirits,  donnez-vous 
un  peu  de  dilassemcnt,  cela  vous  reposera  IVsprit  jifler 
such  hard  work,  we  must  recruit  (eat)  a  tittle,  a|;r£s  un 
travail  si  pinible,  il  faut  se  restaurer  un  peu. 

RECRUITIN  G,  p.  pr,  (used  adj.),  A  recruiting  officer, 
un  ofBcier  de  recrutement.  Recruiting  food,  uouriiture 
fortifiante.  (^C^M/«r6t/.^,C^«oUt«r«^,  recrutement, m.  (Of 
health,  strength),  repos,  m.  After  a  little  recruiting,  aprds 
avoir  eu  un  peu  de  repos — apres  avoir  repris  des  forces-— 
apres  avoir  ritabli  un  peu  sa  saute. 

RECRUITMENT,  t.  (<fthe  army),  xecrutemcnt,  m. 

RECRYSTALUZ  ATION,  s,  uouvelle,  secoude,  cristal- 
lisafion,/. 

n  RECRYSTALUZE,  v.  n.  secristalliser  deuouveaa. 

RECTANGLE,  s.  rectangle,  m, 

RECT ANGLED,  a4j,  rectangulaire ;  qui  est  i  angle 
droit. 

RECTANGULAR,  w^,  rectangulaira. 

RECTANGULARLY,  tt&.avec  des— &— angle  droit. 

RECTIFIABLE,  adj,  que  Ton  pent,  qui  se  pent,  rec- 
tifier. 

RECTIFICATION,  #.  rectification,/. 

RECTIFIER,  s.  qui  rectifie ;  qui  sert  &  rectifier. 

To  RECTIFY,  v.  a,  rectifier. 

-RECTIFYING,  p,  pr,  (used  sedfst.),  rectification./. 

RECTI UNEAL,  J    ..  _,,.     ^ 

RECTIUNEAR,r*-  rectiligne. 

RECTITUDE,  «.  (in  a  moral  sense),  rectitude^  /.  ( 
(uprightness),  droiture,/. 

RECTOR,  #.  (of  a  parish,  a  coU^),  lecteur,  m. ; 
(ruler),  gouvemeur;  qui  gouvenie. 

RECTORIAL, }"*•  ^«  "*^**"' '  "**"*^- 

RECTORSHIP,  s,  dignity,  place,  office  de  recteur ;  (in 
a  school,  college),  rectorat,  m. 

RECTORY,  s.  bto6fioe  de  recteur;  (rector's  house), 
presbytere,/. 

RECTRESS,  s,  qui  gouveme,  dirige. 

RECTUM, «.  fojva/.J,  rectum,  m. 

n  RECULE,  V.  n.   See  To  Recoil. 

7b  RECUMB,  v,  n.  Un  coucb6;  se  reposer. 

RECUMBENT,  at^',  couch^  e. 

RECUPERATION,  s.  recouvrement,  m. 

RECUPERATIVE,  \ae^\  qui  lecouvre;   aide  a  re- 

RECUPERATORY,)  couvier. 

n  RECUR,  V,  n,  reveuir  i  — ;  se  presenter  k—.  The 
old  idm  will  recur  to  the  mind  when  the  word  is  hmrd,  Tan- 
cienne  id6e  reviendra — se  priseiitera— i  Tesprit  toutes  lea 
fois  que  Ton  entendra  le  mot.  Let  it  not  recur  again  ( aop- 
pen),  que  cela  u*aTrive  plus. 

f  7b  have  recourse,)   Let  us  reeter  to  it,  ayons  y  recouis. 

RECURRENCE,  s.  retour,  m, 

RECURRENT,  otjr*.  quirevient;  (in  anat.), rbcumut, 
e;  (in  poetry),  ricunent,  e;  des  vers  r^currents. 

RECURSION,  s,  retour,  ai. 

7b  RECURVATE,  v.  a,  reoourber. 

RECURVATE,  tu^',  (bot,),  recourbi,  e. 

RECURVATION,!,  ,^„,u„^   - 

RECURVITY,     ')'-co«bure,/ 

RECURVED,  adj,  reoourbi^  e. 

RECURVOUS,  oify',  recourbi,  e. 

RECUSANT,  euf,  qui  recuse ;  qui  ne  reconnaSt  )«s. 

RECUSANT,  s,  noii-couformiste  j  qui  ne  reconnait  pas 
Tautorite  dn  pape,  de  Tiglise. 

RECUSATION,  s.  recusation,/. 

7b  RECUSE,  9.  a.  r^cuser. 

RED,  «.  (the  rod  eoktar),  nrage^  m.  1  do  not  like  red,  i§ 
n*airoe  pas  le  rooga. 
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-  V— «ni  4  ra*  drmm.  eflft  pnfte  me 

.   •  i*  i4«9nr.  •'ii#  elait  nmge  de 

««K-     .^  «*onieiir  roufe.    7b 

.  <     «        -  .  .«i4^  '  orame  du  fca.     To 

•      -•■•    trvmam^  .  avow  Ic  ril^f 

-A  ^osB.  iTinr  .e  nmat  da  ties  imgc. 

-    ■«•  .    iTOfT  !e  BiB  boviffcoone.      7b 

.    •<»  « ..rv^nx  nnurn'     Mr  w  nrf  4a«r«d^ 

.■<-•.      iM  ftpm,  dca  UtTBi  Tcnneilles. 

•^»nir  *THi^.     TV  6r  rtd  koi,  etre 

.  . «     -^vM  /ihr  te/zilc.  qai  tortait  da  oombat. 

• ''/.  imt  ttrrhat.j ,  ivdan,  «. 
-  .^^».^£^J,    ittj.  qui  doiuie^  produit  da  \mm 

". '  *    i.  'oxid^re  raase,  a. 
•«/«»iv«  t.   ivre  ronif^,  a.    fEtpice  d*a1maiifteh 
•  t..   -^  ^iTPMH    le  foua  les  ibckctioniMurai  |»blic%  et 
«  .     m».uir%  .^e  M  .laute  nciete  a  LMklrei.) 
triK.\.:»T.  f.  mnne  for^e,  ot. 
.-    ^    U  : ).  *.    4  piAm/^ ,  pUule  i  boaton  nrage. 
».  • '  •  HALK,  t.  clion  roage,/  MDgnuiey/. 
r.^MJ'  ^vr.  «.  tuldat,  a,  militaiic^  a.     //  tt  «aMl  lAo/ 
«i«««4«i  iiMiiw  <irr  ntryfmdtf  %  wA  iMft,  oo  ditooe  la  dama 
\.ia«  ■  uvw  atnwfit  heamcirap  ks  habiti  roafa— ^a  miliUireii 
xKU  HEHHING,  «.  hacng  anr,  a. 
il:.U  SS.V,  «.  Ma  Boage,/. 
'o  liKDDRN,  9.  m.  fiurc  lougir.    v. «.  rongtr. 
tlKDDU^  o^p*.  roogcAtre ;  tinot  wax  U  rouge. 
tlKDUiSHNESS^  jl  rougcor,/. 
HKUOITION, «.  nddition,/. 

RKDDITIVR,  «^'.  Orwaaor;,  qui  r^pood  I  noe 
t|u«aMm ;  i^plicaidl^  ive. 

UBDDLB,  «.  ^rW  e4alft>,  nibrique,/.  anguitie./. 
Ab  RBDBKM,  v. «.  filajiaa.;  QbnW  <»m«  /o  rtdttm 
im^  le  Chriet  at  Teini  none  recheta.  7b  rtJkem  a  piu^, 
nNir«r  on  gegei.  Oe  eammai  rfdttm  htM  waidk,  il  ii'a  pu  de 
quui  rettrer  a  amtie  qu'il  a  niw  en  gage.  71  ndetm  a 
ahm^  a  pntmmr^  racheter  an  ealave,  on  priaotuiier.  No 
OM  wmi  «•  radmm  (ekum)  kirn,  penonne  n'ett  alM  le 
iwilamcr. 

J  g9od  hmrt  rtdetwu  wuMy/mmlttf  an  boo  coeor  laehdte 
bien  da  d^faati — ^Ikit  oablia  bien  da  d^fitutt. 

To  rmiatm  iiwtt,  r^parer  le  tempt  peitla.    7b  redeem  bUtt 
of  <jdfaiiy,  racbeta  da  eflfiett  au  pair j    7b  redtrm  a  aor/- 
pm^.  purgrr,  ^feiodre  une  hypotbique. 
REDEEMABLE,  at(f  lacbetabfe. 
RRDEEMABLENB8S,  «.  faculty/,  poaibilit^  d'etre 
Mchetet  f» 

RBDBBlf  BR,  t.  rMempteur;  <eom.),  qni  racUte. 

REDEEMING,  p,pr,  (tued  mAti.).    She  hag  mtmy  re^ 

dwaiiy  ^mihiie$,  elle  ade  nombreuai quality  qai  racbefmt 

^iqui  foot  oabliq     la  d^fauti.     You  witi  own  thai  ii  is  a 

tnethemuMff  firali'/jr,  TOoi  oonviendres  da  moini  qae  c*at  utie 

qualir^  qai  racnite  mi  defauts.    (UeedmAti.),  rachat,  a. 

7b  RKDBLIBBRATE,  «.  «.  d^lib^m  de  nouveau. 

7b  REDELIVER,  o.  a.  d^livra  one  MC4»de  fuia. 

7b  REDKMAND,  v.  a.  redemander. 

RKUBMANDABLEyajr'.  que  rcmpeut--qai  peut  w~ 
ledemander. 

KKDKMANDIN6,  p.  pr.  (mmdmAti.),  r^clamatioD. 

7b  HBDBMISByV.  a.  traufeKr  (an  bien  i  an  autre). 

RKDRMPTION,  •.  redemption,  /. ;  (</  eoptiveaj,  r£. 
aemplion  (  (^ goods,  ^bilU,  ofanmuiim),  lachaf,  m. 

RRDRMPTIONBR,  t.  fceaacm;,  qui  racliete,  qui 
letirt, 

HRDRMPTORY,  Hr*.  de  »dc<»- 

HRDKNTED,  ajf.  denteli,  e.  [redeicend. 

7b  RKDKSCKND,  v.  a.  ledcMamdre.   Bedemdimg,  qui 

KKI)*KYR«  f.  (arr  e^/dk).  rotangle,  a. 

URIMUIM,  t.  MioAile,  a,  (^raption  papaleaw  et  rouge 


qui  \\nk\  «u«  mxhjm  aouveaax-nte). 
rbHKtm9R8T,«k«.  dig^ierune 
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7b  RRIHVTBSftATB;, «. «.  liintegicr,  r^taUir  (Uuft  fOB 
int^Hi ;  n.a«t'-*  «■  coba ;  rcnouvdier. 

RKpiNTEGRAT10X,«.TaioavellencDt;  (<Am.XM. 


To  REDISPOSE.  r.  «.  dkpaa  de  noarcan. 

7b  RSDI8SOLVE.  r.a.  djaoodie  de  uourean. 
afcvjy,  noovdle,  acncide  diaolation. 

7b  RBDISTRIBLTB^e.«.diitiibacrdenoiiTean;  laiic 
one  uoaTellc  diaribatija. 

REDISTRlBCnXG,  1     ..,„,ji.  A',Mh^*i^  r 

RBDISTRIBLTION,  p  «»«**«  dirfnbatioa,/ 


QzTde  mage  de  plomh,  a. 


qu 


aconde  foie. 
\)f  aeconde 


di- 


RBDLBAD,«.i 

REDLY,  a.fc.  CB  nmgc: 

REDNESS,  c  fDogan; / 

REDOLENCE, I    ^^^^  -  , 

RKDOLBNCY.r  "*"»/^  1 

RJBDOLENT,  a4r'.  qui  cxbale  nne  odair«gi4aUe; 
parfum^  e ;  dooz,  doaoe. 

To  REDOUBLE,  r.  a.  ledooblo. 

RBDOUBUN6,  ^  pr.  (umdmAst.),  ndoableaent,  a. 

REDOUBT,  t.  C/W</v)*  redoole,/. 

REDOUBTABLE,  a^p'.  vcdoatable. 

REDOUBTED,  a<r.  ledoat^  e. 

To  REDOUND,  «l  a.  Tke  ewU  wiB  rwdommd  as  l&aa, 
le  mal  en  rejaillira — vctonbaa — ear  cox.  (To  naifi  iJblk, 
eamdmeoio,)  Tkia  aetimvetymuKkredommdoto  ymmr  kommr, 
cette  action  omitribtte  bcaoooap  i  votre  ^^'I'lrfn — at  ft 
▼otre  bonnear. 

REDOUNDING,  jr.  pr.  qui  i^aiUif, 
eoiitriboe. 

REDPOLT.,  «.  fa  Atnl),  chaidonnavt,  at. 

REDRAFT,  «.  (eotm.),  aoonde  lettxe  de  cbaoge,/. 

To  REDRAW,  e.  a.  tircr  aoe  aconde  Icttic  de  dai^e, 
(•ur  la  endoaeoft  d'oue  lettre  de  change  pmest^). 

REDRESS,!.  (IUparmtiom^aminiury,romed9.)  TV 
peofU  comtplaaud  ^grievasKoo,  wiikout  ohtaimU^  redna,  k 
peaple  m  pUugnait  de  grieft,  mail  n'obtaait  jm»  de 
redrawment ;  (more  oommomfyj,  de  ripanliai.  fic  m  a 
jMMt  aaa,  ceapfaia  to  Ata,  jfoa  wilt  £md  rodroos,  e'cat  un 

bomme  iut^gre,  plaigneipvous  ft  lui,  ilToua  fen  juaticc .— 

vout  en  obtienora  da  r6(Aratioaa — jortice — taffJArtica, 
7Vrw  M  oooonda  for  redrem  wkem.  tkeery  ia  mmwcroai^  il  j 
a  lieu  ft  rem^dia  an  mal — ft  redraaei  la  grielb — quand  la 
plainte  at  g^ii^le.  (Remody,)  la  ike  evU  wtikomt  rodrm  f 
le  mal  ert-il  am  remdde  f  ((^a  permm  w4e  ^nat  rdi^ 
recoun,  a. 

To  REDRESS,  v.  a.  To  redraaa  wromgo,  gHnmrnm, 
redraar  la  torts,  la  griefs.  To  redraaa  oftaaa,  comga  la 
aboa.  7b  redreaa  ityuaiieea^  r^parer  la  injuedoea.  71« 
etU  ia  rodroaaedy  on  a  remedii  aa  mal,  r£par6  le  — ^p.  / 
oawptoll^  and  a&aat  are  redraaaedj  je  me  plaina  a  oa 
corrige  la  abut. 

REDRESSER,*.  (iammo^;,  ledzeaear ;  fatearM^;, 
qui  corrige,  r£pare,  &c. 

REDRESSING,  p.  pr.  (umdaubat,),  wmti^aa,/.;  .«. 
paration,/. 

REDRESSIVE,  oefT.  tendaut  ft  ledreaa;  qai  i 
r^pare,  corrige,  Ac. 

REr 

7b  H 
crock).  M  briar; 

REDSHANK,  «.  fa  bird),  cheralia  fonge,  a^ 
RED^HORT,  «.  (of  tneiah),  caaant 
RED-START,!     ^   .... 
RED-TAIL,   ')*r"*^;*n»g«^««ie,/. 

RED-STREAK,  c  pomme  ft  cdta  rougca, /l 

7b  REDUCE,  ».  a.  r^duiie. 

f  7b  krimg  to),  r^duire.    7b  radmoe  a  amam  to 

r^duire  un  bomme  ft  la  pauvret^    Am  I  rodmen 

thai  I  am  to  bag  for  mg  bread  f  m  min-jo  dme  iMah  ft 
demanda  mon  painf  Tkeg  redaKod  gke  tomm  io  m^m^  mx 
r6duint  la  TiUe  en  cendres.  Ym  whU  raimsa  Urn  te  dea^^, 
▼Otti  le  r6duins  au  diaipoir.  (To  aabdmj  7k  Ro^mm 
akbdrnd  Spaimf  la  Romaiiia  riduieiicnt — aoainiicat^ 
TEspagne— . — rMuiarat  I'Espagne  i  Tob^iaaneeL 

fib  dimimak),  rMuire.    If «  maut  rodmae  ear     ji  m  i. 
Aojf,  nous  derons  rtduiie  not  d^nmaa  de  moiti^.    f Cba- 
7b  baredmead  m  rrmiarfi  aa    Hm  ^» 


BDRESSLESS,  aif.  ant  lemMc,  auu  r^mntkn, 
7b  RED-SEAR,  v.  a.   (ef  matala,  wkam  kai,  iabn 
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panvri — ^tomber  dant  la  mMre,  dani  la  gdne.  7Vy  are 
wmA  rtdatced  in  cifctim»fanc€$,  leur  position  a  bien  chaug6, 
ill  ont  perdu  une  grande  partie  de  leur  fortune.  To  be 
r>etbiced  (hy  UlneuJ,  avoir  maigri.  He  ia  reduced  to  nothing, 
fl  est  maigri  A  faire  peur — il  ii*a  plus  que  la  peau  et  lea  oe. 

7b  rediice  men  to  ckteeee,  riduire  les  homines  en  classes. 
7b  reduce  a  language  to  rulee,  r^duire  une  langne  en  rdgles. 
fMaihem^Jf  r^duire.  To  reduce  a  phn,  a  map^  r^duire 
un  plan,  une  carte.  (Surgery),  r^duire.  To  reduce  rules 
to  practice,  mettre  des  r^les  en  pratique. 

REDUCED,  p,  pt.  r^duit ;  (impoceriM),  appauvri ; 
CthinJ,  maigri.  e. 

REDUCBMENT,  t.  r^uction,/. 

REDUCER,  f.  qui  r^dnit 

REDUCIBLE,  a4f.  r^ductible.  Eanfy  reducible,  que 
Too  peat— qui  pent  facilement  se— riduire. 

REDUCIBLBNESS, «.  facility,  capability  d'etre  rMuit 

REDUCING,  p.  pr.  (used  euhai.),  reduction,  /. 

REDUCT,  t.  (in  ardtit.)y  r^duit,  m. 

REDUCTION,  «.  reduction,/. 

REDUCTIVE,  a^.  (ckem.  and  med,),  r^ductif,  ive. 

REDUCTIVE,  s.  (chem.,  medic.),  r^ducfif,  m. 

REDUCTI VELV,  adv,  en  reduisant ;  (chan.,  medic), 
CD  employant  des  r^uctifs. 

REDUNDANT,  a^,  i^oudant,  e.  To  be  redundant 
with  quotations,  r^donder  de  citations. 

REDUNDANTLY,  adv.  d  une  maniere  r^dondante. 

To  REDUPLICATE,  o.  a.  ledoubler. 

REDUPLICATE,  aey\  redouble. 

REDUPLICATIVE,  a<^\  (gram.),  r^duplicatif,  ive. 

REDWING,  #.  (a  bird),  grive  rouge,/. 

7b  RE-ECHO,  v.  a.  r^ter.  «.  m.  rcteutir.  Re-echoed, 
l«p^t£. 

RE-ECHOING,  p.  pr,  ^petition  (d'un  son). 

REECHY,<i<^*.    S^  Reeky. 

REED,  «.  (in  rivers),  roseau,  m.  ;  (cane),  jonc,  m. 
canne,  /. ;  (a  flute),  cbalumeau,  m, ;  (part  of  a  clarinet, 
kauibeg\  anche,  f. ;  (used  bg  weavers),  peigne,  na. 

REEDED,  adf.  (of  a  river,  a  marsh),  pleine  de  roaeaiix. 

REEDEN,  afij.  de  jonc,  de  roseau. 

RERDGRASS,  s  (a  plant),  ruban  d'ean,  m. 

RE-EDIFICATION,  s,  r^Wification,/. 

To  RE-EDIFY,  «.  a.  r££difier. 

REEDLESS,  a^j.  qui  ne  produit  pas  de  joncs,  de 


REEDMACE,  «.  (a  plant),  masse  d'eau,/. 
REEDV,  a/y.  pleiii,  e  de  roseaux;  qui  produit  des 


REEF,  «.  (in  a  sail),  n*,  m.  Reef-tine,  garcette  de  ris,/! 
(Rocks  under  water),  r^if,  r^cifs,  m. 

To  REEF,  o.  a.    7b  reef  in  the  sail,  prendre  des  ris. 

REEFED,  adj.  qui  a  ses  ris  pris. 

REEF-UNE,  t.  garcette  de  ris,/. 

REEF-TACKLE,  s.  pdan  de  ris,  m. 

REEK,  t.  Tapeur,/.  fum£e. 

7b  REEK,  V.  M.  fumer ;  laiaser  ^chapper  de  la  vapeur, 
do  la  fum£e. 

REEKING,  p.  pr.  (used  suhst.),  fumant,  e.  Reeking 
hot,  tout  fumant  Reeking  with  blood,  tont  fumant  de  sang, 
ccmTert  de  sang. 

REEKY,  adf.  enfum£. 

REEL,  f .  dividoir,  m. ;  f^ff^  tpAidb  cotton  and  thread  are 
wostud),  bobine,  /. ;  (on  aflshing-rod),  rouet,  m. ;  (a  Scotch 
stance),  Icoesaise,  / 

7b  REEL,  V.  M.  (to  stagger),  cbanceler,  marcher  en 
duuicelant.  fOf  a  drunken  man),  ne  pas  marcher  droit ; 
marcher  an  ng-iag,  faire  des  zig»iag.  v.  a.  (To  wind  up), 
d^ider. 

To  RE-ELECT,  v.  a.  H-kVm. 

RE-ELECTING,!^  ,A^Wt:«„  r 

RE-ELECTION,  f  *'  '*^»««"o°»/- 

RE-ELIGIBILITY,  s.  r«-£Ugibilit£,  /. ;   habilet^   k 

To  RE-EMBARK,  v.  a,  rembarquer;  faire  rembar- 
^ucr.    V.  n.  se  rembarquer. 

RE-EMBARKATION,  s.  rembarquement,  m. 
€13 
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7b  RE-EMBATTLE,  v.  a.  remettre  en  ordre  de  ba- 

7b  RE-EMBODY,  v.  a.  r^incorpoier.  [faille. 

To  RE-E MERGE,  v.  n.  sortir  de  nouTeau. 

7b  RE-ENACT,  v.  a.  passer  une  loi,  la  promulguer  da 
nouveau. 

RE-ENACTING,  s.  nouvelle  promulgation. 

RE-ENACTMENT, «.  nouvelle  promulgation  d*une  lot. 

7b  RE-ENFORCE,  v.  a.  lenforcer. 

RE-ENFORCEMENT,  s.  renfort,  m. ;  (strengthening), 
renforccment  m. 

7b  RE-ENGAGE,  v.  a.  rengager.    v.  m.  se  rengager. 

7b  RE-ENJOY,  v.  a.  jouir  de  nou?eau  (d'une  chuse). 

RE-ENJOYMENT,  s.  seconde,  nouvelle  jouissance,/. 

To  RE-ENKINDLE,  v.  a.  rallumer. 

7b  RE-ENLIST,  v.  a.  eur61er  de  nouveau.  v.  n.  s'en- 
roler  de  nouveau. 

7b  RE-ENTER,  v.  a.  rentrer. 

RE-ENTERING,  p.  pr.  (used  subst.),  (of  a  person), 
rentr^e,/  ;   (of  a  wall,  of  an  angle),  rent  rant. 

To  RE-ENTHRONE,  v.  a.  remettre  sur  le  trdne;  r£- 
installer. 

RE-ENTHRONING,  «.  restauration au  trdne,/. 

RE-ENTRANCE,  s.  rentr^/. 

REERMOUSE,  «.  chauve-suuris,/. 

7b  RE-ESTABUSH,  v.  a.  i^tablir.  Re-estabLshing, 
(useil  subst.),  r^tablissemeitt,  m. 

RE-ESTABUSHER,  s.  qui  retablit 

RE-ESTABLISHMENT,  s.  i^tablissement,  m. 

To  RE-KSTATE,  v.  a.  retablir. 

REE\  E,  s.  (steward),  majordume,  m. ;  (ofatoum,a 
magistrate),  bailli,  m. 

To  REE\'E,  V.  a.  (at  sea),  passer  (un  cordage  dans 
une  poulie^  dans  un  trou  queldonque). 

REEXAMINATION,  t.  nouvel  examen,  second  ex- 
amen.  m. ;  (of  a  prisoner,  witness),  nouvel  interrogatoire. 

7b  RE-EXAMINE,  v.  a.  examiner  de  nouveau  ;  faire 
passer  un  second  examen  k ;  (of  a  witness,  an  accused), 
mtenroger  de  nouveau,  faire  subir  un  nouvel  interroga- 
toire  i. 

RE-EXCHANGE,  s,  (commerce),  rechange,  m. 

RE-EXPORT,  s.  r^-exportation,/. 

7b  RE-EXPORT,  o.  a.  r^-exporter. 

RE-EXPORTATION,)     ^^,,^H«tinn  ^ 

RE-EXPORTING,       ]''  '^•"iwrtation,/. 

7b  REFECT,  «.  n.  se  refaire,  r^paier  ses  forces. 

REFECTION,  «.  refection,/. 

REFECllVE,  atg,  fortifiant« 

REFECTIVE,  s,  fortiflant,  m. 

REFECTORY,  s.  r^fectoire,  m. 

7b  REFER,  v.  a.  (To  direct  to  another,)  I  was  referred 
to  another  person,  on  me  renvoya  4  une  autre  personue. 
7Vy  must  refer  their  dispute  to  a  court  of  Justice,  ils  seront 
obliges  de  renvoyer  leur  diffSreiid  devant  un  tribunal,  f  7b 
applg  to  another  to  decide,  to  propose  to  abide  bg  his  decision,) 
Shall  we  refer  it  to  your  brother  f  voulez-votis  que  nous  nous 
en  rapportiom  k  votre  fr^ — que  nous  nous  en  remettioiis 
k  lui  T  She  has  referred  herself  to  an  honest  man,  elle  sen 
est  remise  ft  la  decision  d*uu  honn&te  horome. 

(Th  allude  to,)  IVhat  does  this  passage  rrfer  tof  k  quoi  ce 
passage  se  rapporte-t-il~fait-il  allusion — a-t-il  rapixtrtf 
/  did  not  refer  to  that,  je  ne  parlais  pas  de  cela— je  ne 
faisais  pas  allusion  4  cela.  (To  have  relation,)  h'hat  gou 
say  does  not  at  aU  refer  to  the  sulffect  of  ostr  conversation, 
ce  que  vous  dites-14  n*a  aueun  rapport  au  sujet  de  notre 
conversation. 

(Tb  attribute.)  Fain  persons  refer  all  to  themselves,  les 
persoimes  vaines  rapportent  tout  4  elles-memes.  She 
refers  all  her  mitfortunes  to  him,  elle  lui  attribue  tous  ses 
malheurs. 

REFERABLE,  adf.  que  Ton  pent  rapporter,  atrribuer  4. 

REFEREE,  •.  arbitre,  m.  juge,  m.  r^pondant,  m, 

REFERENCE,  s,  (rekition),  rapport.  Jt  has  no  re- 
ference to  it,  il  n'y  a  aucon  rapport.  In  reference  to,  4 
regard  de,  quant  4.  (AUusion),  allusion,/.  The  passage 
has  no  reference  to  the  fact,  ce  passage  ne  contieut— ne  hit 
aucune^allusion  4  ce  fait.  (Mark  in  a  book  to  direct  yosr 
to  another  part),  renvoi,  m,  A  book  of  r^erenoe,  un  livre 
I  de  bibliothdque  (4  consulter  au  besoin). 
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(To  eharacier),  repondant,  m.  (in  writingY^yaa  icnt 
REFERENDARY,  «.  r^ftrendaira     See  Frtnck  Part. 
RBFERMBNT, «.  i«n?oi,  m.  (&  un  autra  pour  d^^ider). 
To  RE-FERMENT,  v.  n,  femientcr  une  teconde  fuia. 

RBFERRIBLE,  a^j,  que  Ton  peut  reiivoyer  A  an 
autre. 

REFERRING,  p.pr.  (uteduAii.X  renvoi,  m. 

To  RE  FIND,  V,  a,  retnmver. 

7b  REFINE,  v.  a.  To  reJUt  mgnr,  onltpetre^  raffincr, 
affiner  le  lucre,  le  lalpetre.  To  rtfime  mutab  (aoUL,  »h»r), 
affiner,  puriBer  let  m^tauz.  7b  rejim  (Jttuj  beer,  wate, 
clarifier  la  bierre,  le  rin.  7b  refine  moraUf  maneura,  puri- 
fier, ^nurer,  poHr  la  morale,  let  moeurt.  To  refine  the  mhui, 
polir  t'etprit.     7b  refine  the  heart,  epurer  le  ccBur. 

V,  n,  {To  affect  great  niceti/.)  To  refine  too  much  in 
potiteneetf  in  ttyle,  |)outter  la  d61icateite,  T^legance,  le 
puritroe  trop  loin — pnuaser  T^legatice  det  maiii^ret,  la 
puret6  du  ttyle  jutqu'ft  lafiectatiou.  He  rejtnet  om  everg 
thing^  il  raffine  tur  tout. 

REFINED,  p,  pt.  To  becouu  refined,  te  rafiiner.  To 
live  among  refined  people,  vivre  arec  det  pertoiiuet  poliet, 
avec  det  gens  du  beau  monde.  He  affecte  the  refined  man- 
nerM  of  the  high,  il  afTecte  let  bellet  manilret  det  penonnet 
de  la  haute  toci£t£.  TTietf  are  mo  refined  now  thev  are  rich, 
lit  tont  ti  recberch^t  (dant  leur  maniere  de  vivre,  daiit 
.  leur  mile,  dant  leurt  Iiabitu<let)  depuit  qu*ilt  tout  devenut 
richet.  She  it  not  at  oB  refined,  elle  ett  toute  tim))le.  He 
tf  very  refined  in  hit  language,  il  ett  trds-rechercli£  dant 
le  choix  det  mott. 

REFiNEDLY,  adv,  avec  recherche,  avec  raffinement ; 
d*une  maniere  reciterchce. 

REFINE DNESS,  t.  raffinement,  m. 

REFINEMENT,  t.  (o/  metalt,  ofitugar),  raffinage ;  (tf 
moralt  and  mannera),  raffinement,  m. ;  (^  the  heart), 
jnirification,/.  (Affected  elegance,  genti&tg),  recherche,  /. ; 
affectation  det  bellet  manieret,/.  Thete  people  carry  their 
refinement  m  far  that  they  cannot  dine  before  teven  o'chck, 
cet  gent-lft  poutteut  let  raffinementt  si  loin  qii'ilt  ue  tau- 
raieiit  diner  avant  tept  heuret.    (Sub/ility)^  raffinement,  m. 

REFINER,  «.  affinenr,  raffiueur  ;  (in  a  moral  mnm), 
qui  raffine.  purifie,  6pnre. 

REFINERY,  t.  raffinerie,/. 

REFINING,  p.  pr.  (uoed  t^btt,).    See  Refinement 

7b  REFIT,  V.  a.     'to  refit  a  vetael,  r£narer  un  vaiti 
le  remettre  en  £tat  de  prendre  la  mer — ^le  rearmer. 

REFITTED,  p.pt,  r£arm£;  ^uip6. 

REFITTING,  p,  pr.  (uted tubtt.J,  r^paralioiit,/. ; 
ment,  m. 

7b  REFLECT,  v.  a.  (the  light,  olg'eelt),  r6fl«cbir  la 
lumi^ns,  let  objett. 

V.  n,  f  7b  coMtider^  turn  the  mind  wpoii^,r£flechir  (4,  tur, 
anquel,  y).  fVe  reflect  with  pain  on  our  foUiet  and  vicet, 
nottt  r^fl^hittont  avec  chagrin  tur  not  fautet  et  tur  not 
vicet.  It  i»  an  event  on  which  I  often  reflect,  c'est  un  6vtoe- 
ment  auquel — tur  le^uel — ^je  r^flechit  touvent.  /  have 
much  reflected  on  it,  j  y  ai  beaiicoup  r^fl^chi.  f  7b  np- 
member')  I  could  not  tee  it,  but  I  ahouU reflect  upon  her  and 
her  aeverity,  ie  ue  tanniit  le  voir,  tant  que  ma  pentee  te 
reporte  tur  elle  et  tur  ta  t£v£rit6. 

(To  make  ceneoriout  remarkt,)  You  have  no  right  to 
rejkd  on  my  conduct,  vout  n''aves  pat  le  droit  de  faire  det 
r^flexiont — des  obtervationt — tur  ma  conduite.  Neither  do 
I  reflect  in  the  leatt  upon  hit  memory,  je  ne  cherche  pas  non 
nlut  i  rejeter  aucun  bl&me  tur  ta  ra^moire.  (To  bring 
b/ame  upon,)  ThefauUt  of  the  children  reflect  on  the  parenit, 
let  fautet  det  enfiintt  ])ortent  le  hl4me  tur  let  parentt.  // 
refUctt  no  honour  upon  uou,  cela  ne  vout  fait  ancuu  hon- 
neur— il  ne  vout  en  revient  aucun  honupur. 

REFLECTED,  p.  pt.  (uted  atO'.)f  r^flechi,  e. 

REFLECTENT,  adf.  r£A6chi,  e. 

RBFLECTIBLE,  at^f,  r^flexible. 

REFLECTING,  p,  pr.  (uted  atH-X  qui  rap])el1e ;  qui 
bUme;  qui  fait  det  obtervationt  oflentaiitet.  (^Thittking)^ 
qui  pente,  qui  i^fl^hit  Beflecting  mind,  etprit  prufoud, 
qui  r£fi6chit. 

REFLECTINGLY,  adv.  avec  reflexion ;  (ViM  blame), 
■vec  centure. 

REFLECTION,*,  inflexion,/.     The  reflection  of  light, 

an 
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la  reflexion  de  la  lumidre.  (Tkoughi,  conMuleraiian),  ri* 
flexion.  (Blame,  centure,)  To  eati  refUdima  tipeee  a  per- 
ton,  faire  det  r^fiexiunt — det  obtervationt — d^-aotiligvontet 
tur  le  compte  d'une  pertoone — ^la  ccnturer — la  blAmcr. 

REFLECTIVE,  atff.  qui  r^fl^chit.  reovuie(1a  lomicie). 
The  reflective  alatt,  le  reflecteur.  (Thoughtful),  qui  rs- 
fl£chit    J  reflective  mind,  etprit  profood,  m. 

REFLECTOR,  t.  bomme,  femmc  qui  r^fl^diit,  qui 
pente  beaucoup.    (/i  glau),  reflecteur,  m. 

REFLEX,  o^*.  ^e  r^exion;  qui  rentre;  r£fl4cfai,  e; 
(boi.),  repli^. 

REFLEXIBIUTY,  f.  r^exibilit^/. 

REFLEXIDLE,  adj.  inflexible. 

REFLEXION, «.    &e  Reflection. 

REFLEXITY,  t.  reflex ibilit^,/. 

REFL£Xn%  a^\  qui  vient  de  la  T^flextoo;  i^iK- 
chi,  e. 

REFLEXIVELY,  a<&.  par  U  inflexion. 

REFLOAT,  t,  (reJUtx),  reflux,  m. 

RRFIX)RESCENC£,  «.  teconde,  noaveUe  flanitoo. 

To  REFLOURISH,  v.n.  refleurir. 

REFLOURISHING,  p,  pr,  (uved  aubei,),  teDaimnce,/. 

To  REFLOW,  V.  n.  refluer. 

REFLOWING.  p,  pr.  (uted  tubtt,)^  leflux,  at. 

REFLUCTATION,*.  reflux,  at. 

REFLUENCE.)  ^-  ,  ^ 

RE  FLUENCY,/*-  ""^*'  *• 

REFLUENT,  adj.  qui  reflue. 

REFLUX,  t.  reflux,  m. 

7b  REFOMBNT.  v,  a.  fomenter  de  nimTean. 

REFOMENTATION,  t,  teconde,  nouvelle  fuoeniatiitt. 

7b  RE-FORM,  v.  a,  (to  form  again),  informer. 

7b  REFORM,  v.  a.  reformer,    v,  n.  te  informer. 

REFORM,  t.  r^forme,/. 

REFORM  (used  atfy'.).  The  Reform  CUb,  U  Onh  de 
la  R^forme. 

REFORMED,  p,  pi.  (utedadj,),  rtfonae,  c 

REFORMER,  t.  r^fonnateur,  trice.  To  ^amd  fkr  « 
reformer,  t'Iriger  en  reformafeur. 

REFORMING,  p.  pr,  (uted  tubti.),  r^fonne,/. 

REFORMIST,  t,  (of  the  R^ormed  reiigiomj,  dc  la  idi- 
gion  reform^e. 

REFORTIFICATION,  t.  nouvelle,  aeGcnde  fortifica- 
tion. 

7b  REFORTIFY,  v.  a.  fortifier  de  nonveau. 

7b  REFOUND,  v.  a.  rejeter  an  moule. 

To  REFRACT,  v.  a.  (nat.  phil.),  refnctcr. 

REFRACTED,  p.  pt,  r^fracte ;  (in  boi.),  brit^je. 

REFRACTING,;».jDr.(Mae«/«Mftt#.J,r6liactiacv/.;  (mU 
adj.).  r^fractif. 

REFRACTION,  t.  refraction,/. 

REFRACTIVE,  wl^,  refractif,  iv«. 

REFRACTORINESS,  t.  rdtittance;,/.  dteUiawice,/. 
etprit  opinifttre,  m. 

REFRACTORY,  o^p*.  rebelle;  onimAtre;  (of  a  ehUd)^ 
mutin,  e ;  (ditobedient  to  public  authority,  partirmhtiy  ^ 
toUiert),  r^fractoire;  (in  chem,  rfmeialt),  rifiactaiie;  (ef 
animalt),  rftif. 

REFRACTORY,  t.  rifractaire,  m.  rebelle,  ai. 

REFRAGABLE,  at^'.  que  Ton  peut  r^futcr. 

7b  REFRAIN,  «.  a,  refr^ner  (sa  colore,  tet  d£aira«  acs 
pattiont).  v.n,  Th  refrain  f^om,mTtteuirdem  Tkeyvtaedd 
undoubted^  r^rain  to  do  it.  from  doing  ii,\Uae  Rt»diainit 
tant  doute  de  le  faire.  She  couU  not  refrain  freetk  it^  elle 
ne  pouvait  t*en  retenir.  7b  refrain  from  wime,  8[c^  a'ab- 
tteiiir  de  vin,  &c. ;  (from  drinkng),  de  boire. 

REFRAIN,  t.  (burden  of  a  mmg)^  refrain,  ai. 

REFRAINING,  p.  pr.  (uted  tubtt.),  reteuae,/. 

To  REFRAME,  v.  a.  remettre  tur  le  metier. 

REFRANGIBIUTY,  t.  r^rangibUiti^/. 

REFRANGIBLE,  atff.  refrangible. 

7b  REFRESH,  v.  a.  f  7b  cdo£.;  Opem  iWiwrirfta  «•  rt- 
freth  the  room,  ouvrei  la  fenetre  pour  rafraicbir  la  -^niibi ' . 
The  rain  hat  refrethed  the  air,  la  pluie  a  rmfraichx  l^air. 
Fegetablet  r^retk  the  bhod,  let  l^m«t  nh^Mmvent  le 
tang.  Give  me  a  glatt  tf  water  to  refreA  vufmlf^  donnca- 
moi  un  verre  d*eau  pour  me  rafraSchiv. 

C7b  relieve  fatigue  i  to  give,  acgmire  new  utremg^k^)    Sk 
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dbvfi  a  whik  /•  r^ivak  ytmneff,  asieyes-yoas  un  pen  pour 
ToiM  d^laaier — pour  you%  reposer.  ^er  a  week's  rest  J  feel 
fmie  refreaked,  apr^  avoir  pris  buit  jotira  de  repoB,  tnes 
forces  lont  r^par^— je  me  trouve  parfuitemeiit  (ielan6 — 
remii.  A  Uttk  $kep  will  rtfretk  you,  un  pea  de  sommeil 
Toufl  remettra — r€  |)arera  ym  forces.  Tkepaiient  wa$  rtf talked 
€^mr  a  few  katert  dtep,  la  malade  se  troiiva  aoulag^e — se 
•entit  fortifi^  par  quelqoes  heures  de  sommei).  Doymfetl 
refrewkedf  voue  sentes-vous  mteux— dtee-vous  re|jos£f  7%e 
rsuM  refrtdmt  tke  plattta,  la  pluie  rend  aux  plontet  toute 
leur  Tignear — Ice  ranime.  (Spmkimg  of  troops.)  Good 
wiptterHpmrUn  rtfrtak  the  troops,  de  buna  qoartien  d'btver 
rafraicbuieot  les  troupes.  Our  army,  mow  refreshed,  will 
take  tke  fdi  agmn,  notre  arm^e,  6taut  rafndcbie,  va  re- 
jireiidre  la  campagne. 

(  To  take  a  Uttk  drink  and  food,)  Go  and  re/resk  yourself, 
allez  THUS  rafraichir.  J  glass  of  wine  wiil  r^resk  you,  uu 
Terre  de  vm  tous  rafraicbira. 

(To  remnd.)  You  skauld  rtfreA  kis  tmemory  of  it,  vous 
devries  Ini  eu  rafraicbir  la  m^moire. 

RKFR£SHKD,p.pf.     &e  7b  Refresb. 

REFRESHER,  «.  qui  rafraSchit,  soulage,  rend  des 
forces.  (In  law),  nonveaux  bouoraires,  m.  (que  Ton  paie  & 
an  avocat  lorsque  la  cause,  pour  laquelle  on  I'a  retenn,  a 
^t^  remise  i  une  autfc  £ix)que). 

REFRESHING,  p.  pr,  (ussd  at^\),  rafr^cliissant 

REFRESHMENT,  s.  (in  food  and  drink),  rafraicbisse- 
meat.  Befreskments  were  brought  in,  on  serrit  des  rafrai- 
cbiasementa.  Witt  you  take  soms  refr^ment  f  voulex-vous 
prendre  quelque  cnose  pour  vous  rafraicbir  t  (Qfrtst), 
d^lasseraent,  m.  repos,  m. 

REFRET,  s.  (burden  of  a  song),  tefnm,  m. 

REFRIGERANT.  a^\  rvfri^ianf,  e. 

REFRIGERANT,  s.  (medic.),  refrigerant,  m. 

To  REFRIGERATE,  v.  a.  refroidir;  rafraicbir. 

REFRIGERATING,  p.  pr,  (used  a<^'.;,  r6frig£nuit,  e. 

REFRIGERATION,  s.  refrigeration,/. 

RBFRIGERATIVE,a(|f.  refrig6ratif,  ive. 

REFRIGERATIVE,  s.  (medic),  refrig^ratif,  m. 

REFRIGERATORY,  a<^'.  r^frig^ratif,  ive. 

REFRIGERATORY,  a.  refrigerant,  m. 

REFT,  p.  pi.    See  Bereave,  Bereft. 

REFUGE,  «.  refuge,  m.  The  forests  are  tkeir  refuge;  a 
re/iege  to  tkem,  les  for^ts  sout  leur — leur  serveiit  de — 
tefage.  Tke  Lord  also  wiU  be  a  refuge  for  the  oppressed,  le 
Seigneur  seia  aussi  le  refuge  des  opprim^s.  To  flee  for 
refuge,  ebercber  un  refuge  dans  la  fuite.  They  had  cities  of 
f^uge,  ils  avateiit  des  villes  de  refuge.  Tkey  take  refUge  in 
the  forests,  ils  se  r^fugient  dans  les  forets.  Where  did  they 
take  refuge?  oQ  se  soot-ilsrefugiesf  We  took  refuge aaainst 
tkdr  attacks  inmds  our  citadel,  nous  nous  mimes  i  Tabri  de 
tenis  attaques — ^nous  nous  refugiaroes  contre  leurs  attaques 
— derridre  les  murs  de  notre  citadelle.  WiU  you  give  us 
refuge  (asyhim)  for  tke  nigkt  f  voulez-vous  nous  donner 
■site  pitar  la  nuit  1  He  is  our  last  refuge,  il  est  notre  der- 
nier refuge.  [soune). 

To  REFUGE,  v.  a.  donner  refuge,  asile  (k  uue  per- 

REFUGEE,  ff.  T^fugie,  e. 

REFULGENCE,  U.  ^clat  brillant,  m.    resplendisse- 

HKFULGENCY,f  ment,  m. 

REFULGENT,  atff,  brillant;  4clatant;  resplendia- 
aant,  e. 

REFULGENTLY,adb.  avee£clat;  d*une  mauiere  le- 
splendissaotp. 

7b  REFUND,  r.  a.  He  was  sentenced  to  refund  what  he 
had  wromgfulfg  taken,  il  fut  condamn^  &  reiidre — i  restituer 
— ^les  ftmds  qu'il  avait  injusfemeiit  acquis.  You  must 
r^tmd  the  money  I  have  adoanoedf  il  faudra  me  rembourser 
de  mes  avances. 

REFUNDING,  p.  pr.  (used  oAst.),  (restitution),  resti- 
ttiHon./'. ;  (rmnbursing),  remboursement,  m. 

REFUSABLE,  atlj.  que  Tun  peut — qui  peut  se — ^refuser. 
The  thing  is  not  rrfueabU,  la  cbose  n'est  pas  4  refuser — ne 
flftuiait  se  refuser. 

REFUSAL,  t.  refus,  m.    We  met  with  a  refusal,  nous 

avoDS  eprouv<     cssuy^  on  refus.     The  house  is  to  be  sold, 

^ttd  i  hine  tke  rrfuMol  if  il,  la  maison  est  k  vendre,  et  j'eii 

lai  la  premiere  oflre.    Gin  me  Ike  first  refusal,  donnes-moi 
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U  pr^f&rence— fake  m'en  la  premiere  olTrr.     ybir  hate  nst 
the  refusal  of  it,  la  cbose  n*est  pas  k  TOtre  i  efus. 

REFUSE,  s.  rebut,  m. 

REFUSE,  a4f.  refuse,  e;  i«jete,  e. 

To  REFUSE,  V.  a.  (not  to  accept),  refuser  (une  cbose)  ; 
refuser  (de  faire  une  chose).  He  was  offered  a  good  situation, 
but  it  u^as  reused  by  him,  on  lui  a  offert  une  bonne  place, 
mais  il  Ta  refus^e.  She  reused  answering,  elle  a  refuse  de 
repondre.  (  To  deny  others.)  I  refused  my  brother  the  thing 
which  he  asked  me,  j  ai  refuse  i  mon  frdre  la  cbose  qu'il  me 
demandait.  It  is  so  trifling  a  matter,  would  you  refuse  it 
him  f  c'est  une  cbose  si  peu  importaute,  la  lui  refuseries- 
vous?  7%e  tradespeopb  have  refused  him  credit,  les  mar- 
chaiids  lui  oiit  refuse  credit— ont  refuse  de  lui  faire  credit. 
/  asked,  but  J  have  been  refused,  je  I'ai  demande,  mais  on 
me  Ta  refuse.  (To  r^'ect.)  He  offered  himself  and  was  re- 
fused, il  s'est  ofTert  et  on  I'a  refuse.  Refused  goods,  des  mar- 
cbandises  de  rebut. 

REFUSER,  s.  qui  refuse. 

REFUSING,  p.  pr.  (used  subst.j,  refus,  m. 

RKFUTABLE,   adj.  que  l*on    peu^— qui  se  peut — 

REFUTATION,  s.  refutation,/.  frefuter. 

To  REFUTE,  v.  a  rtfuter. 

RKFUTER,  s.  qui  refute. 

REFUTING,  p.  pr.  (used  subst.),  refutation,/. 

To  REGAIN,  V.  a.  regagner. 

REGAINED,  p.  pt.  regagne,  e;  recouvre,  e. 

REGAINING,  p.  pr.  (used  subst.),  lecouvrement,  m. 

REGAL,  adj.  royal,  e. 

REGALE,  »,  (monarchical pririhge),  regale,/. 

REGALE,  s.  (a  magni/teent  entertainment ),hiSMi[\iet,  m. 

To  REGALE,  v.  a.  regaler.  He  regaled  us  with  a  bottk 
of  champagne,  il  nous  regalad'une  bouteille  de  champagne. 
V.  n.    (To  regale  ones  self),  se  regaler. 

REGALEMENT, «.  regal,  m. 

REGALIA,  s.  iiisignes  ntyaux,  m. 

REGALITY,  s.  royautv,/. 

REGALLY,  adv.  myaleraent, 

REGARD,  s.  (attention,  consideration  for.)  You  must 
kave  regard  to  kis  situation^  il  faut  avoir  egard  k  sa  situa- 
ation.  Some  regard  must  be  had  to  kis  observatums,  il  faut 
avoir  quelque  egard  k  ses  observations.  They  paid,  had,  no 
regard  to  our  dahn,  ils  n*euretit  aucun  egard  k  notre  re- 
clamation. He  has  no  regard  for  anything,  il  n*a  d'egard  k 
rien — il  ne  regarde  rien.  With  regard  to  mystlf,  k  mon 
egard — (eu  for  me),  quant  k  moi.  Hlth  regard  to  that 
affair,  k  regard  de— quant  i — cette  nflfaire.  With  regard 
to  themselves,  k  leur  egard.  In  regard  of,  en  consideration 
de — k  regard  de.  Out  of  regard  for  his  losses,  en  coiui- 
deration  de  ses  perfes.  Have  a  Uttk  regard  for  me,  ayes 
done  un  peu  d'egard  pour  moi. 

(Esteem,  respect,)  She  has  great  regard  for  you,  elle  a 
beaucoup  d'estime  pour  vous.  /  did  it  out  of  regard  for 
you,  je  I'ai  fait  par  egard  pour  vous.  He  had  no  regard  for 
any  one,  il  n'estimoit  personne — ^n'avait  d*egard  pour  per- 
sonne.  So  much  of  my  regard  he  had,  telle  etait  la  part 
qu^il  avait  dans  mon  estime.  (Compliments.^  Present  n^ 
best  regards  to  him,  preseutez-lui  mes  civiLtes— dites-lui 
bien  des  choses  polies  de  ma  part. 

(Note,  eminence.)  He  was  a  man  of  great  regard  among 
them,  c'etait  un  bom  me  d'uue  haute  consideratioD — trds- 
considere — parmi  eux. 

(Look),  regard,  ai. 

To  REGARD,  r.  a.  (to  look  towards),  regarder.  (To 
attend  to,  to  consider.)  He  regards  only  tke  interest  ^  tke 
community,  il  ne  considere  ^ue  I'interet  general.  He  does 
not  regard  Ike  pain  ke  feels,  il  ne  fait  pas  d 'attention  k  la 
duuleur  quil  ressent.  (To  be  mindful  of.)  He  regards  ex- 
pense,  ii  regarde  k  la  depense.  He  does  not  regard  danger, 
il  ne  regarde  pas  au  danger.  (To  kave  regard  for,)  Will 
tkey  not  regard  our  situation  t  n'auront-ils  pas  d*egard  i 
nutre situation ?  (To  listen  to,  to  notice  favourably7)  He 
will  regard  the  prayer  of  the  destitute,  il  ecoutera — il  aura 
egard  I — ^la  petition  du  raalbeureux.  (To  respect),  estimer; 
respecter;  avoir  de  I'estime  pour.  He  is  match  reaarded, 
tout  le  roonde  le  resperte — a  de  I'estime  pour  lui.  (Jh 
have  relation  to.)  The  argument  does  not  regard  the  fuestion^ 
cet  argument  n*a  pas  de  raj^jort  k  la  quevtioii. 
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REG ARD ABLE,  M^'.  digne  d'^gaid,  dattention;  (9f 
iki/tgt),  digtie  de  remarque,  d  attoitioii. 

KBOAHDER,f.  qui  regarde ;  (forwurfy  a  tart  of  mm- 
gtrjy  iufpecteiir  dcs  forftts, 

REGARDFUL,  at/J.  (careful),  loigneuz,  euie.  To  bt 
rrffard/Ml  of  (to  notiet,  pay  aitttttioH  to),  faire  attention  &>» 
observer  foigneuaement.  7b  be  regard/it!  of  tht  fulmgt  ^ 
oiktr$^  avoir  det  ^gardi  pour  la  seiiubilit^  def  autres. 

REG ARDFULLY,  adv.  loigiieuiemeiit ;  avec  attention ;  - 
(reaptct/uUtf ),  avec  igards. 

REGARDING,  p.  pr,  (uted at  a  cory,).  Rtgarding  ihU 
mwmtrt  (with  regard,  retpeet  toj,  quaut  i — k  l^gard  de 
— cette  meture. 

REGARDLESS,  o4p'.  (who  it  indtftrtni  to,  whodoet 
not  regard).  He  it  regardlett  t^  hit  interettt^  il  neglige  le* 
iiit^rdti — il  est  insouciant  i  regard  de  ses  interets.  You 
wili  tee  that  I  have  not  been  regardUtt  of  gomr  mattert,  voui 
verret  que  je  n*ai  pas  n^gligi  vos  affaires.  Regardktt  of 
danger,  he  ruthed  tn  tht  torrent^  sans  regarder  au  danger,  il 
se  pr^cipita  dans  le  torrent  To  he  regardlatt  of  expenm, 
ne  pas  regarder  fc  la  d^pense.  He  goet  on  regardlett  €f  con- 
flioiMMCet,  il  va  son  train— il  continue — sans  s'inquieter  det 
suites.  RegardUtB  of  the  fedingt  ffhit  mother,  sans  cgard 
pour — sans  cratndre  de  blesser — le  c<Dur  de  sa  m^re.  /?«• 
gardleu  of  life,  qui  ne  tient  pas — ne  met  aucun  prix^a  la 
vie ;  (in  battle,  in  danger ),  prodigue  de  sa  vie. 

REG  ARDLESSLY,<uii>.  avec  indifference,  insouciance ; 
niffligemment. 

REGARDLESSNESS,  t.  indifference,;^:;  negligence, 
/. ;  manque  d'^gards,  m. ;  manque  d'attention,  m. 

REGATTA.}'-  ~""*  ~  biteau,/.  rugate,/. 

To  REGATHER,  V.  a.  recueillir;  rassembler  une  se- 
coutle  fois. 

REG  ATHEEINO,  p.  pr.  (uud  tnbtt.)y  second,  nouveau 
raiiemblement. 

REGENCY, «.  r^gence^/. 

REGENERACY, «.  r^n^ration, /. 

To  REGENERATE,  o.  a.  tigiulitet.  To  become  rtge- 
neratedy  se  r^gto^rer. 

REGENER ATENESS,  s.  4tat  de  celul  qui  est  r^geii^-i^. 

REGENERATING,  p.  pr.  (uted  atff.),  qui  r^g^idie. 

REGENERATION,  «.  regeneration,/. 

REGENERATORY,  at^\  r^generateur. 

REGENT,  a4f.  regnant,  e;  (governing),  qui  gouveme 

REGENT,  t,  regent,  m. ;  (a  tubttttute),  delegue. 

REGENTKSS,  t.  regente,/. 

REGENTSHIP,  t.  regeuce,/. 

To  REGERMINATE,  o.  n.  qui  germe  de  nouveau. 

REGERM1NATING,U.  nouvelle,  secoude  germina- 

REGBRMINATION,;  tion,/, 

REGICIDE,  s.  regicide,/. 

REGIMEN,  s.  (gram,),  r6gime,  m. ;  (diet),  regime,  m. 
The  doctort  have  placed  him  on  a  ttrict  regimtn,  les  me- 
iecins  lui  font  observer  un  regime  severe. 

REGIMENT,  t,  regiment,  m.  To  dommand  a  regiment, 
commander  un  regiment.  (Formerly,  governme.t,  rule), 
rbrfle,/.  gouvernement,  m. 

7V>  REGIMENT,  v.  a.  (to  chtt  troopt  into  regimentt), 
enregimenter.    Jiegimented,  enregimente. 

REGIMENTAL,  iM(r.  de  regiment. 

REGIMENTALS,  t.  uniforme  (militaire),  m.  j411  the 
ojfficert  were  in  rtgimenia/t,  tons  les  ufficiers  etaient  en 
uniforme — portaient  I'unifarme  de  leur  regiment. 

REGION,  t,  (of  a  countrg),  regions,  /.  contrees,  /. 
(Tract  of  tpace.)  T%e  airg  region,  la  re^on  de  I'air.  Jn 
the  higher  regiont.  dans  les  regions  supeneures.  (Internal 
partt  of  the  bodg),  region,  /.  To  have  a  pain  about  the 
region  of  the  ttomach,  enrouver  une  douleur  dans  la  region 
du  bas- ventre.  (  The  atKjde  of  the  dtad,)  The  rtjiont  below, 
les  enfers. 

REGISTER,  «.  registre,  m.  or  regitre,  m,  7b  keep  a  re- 
gitter^  tenir  registre.  Parith  regitter,  regitre  de  paroisse,  m, 
(In  printing),  registre,  m.  (bon  registre,  mauvais  registre). 
(A  ttop  in  an  organ),  r^istre,  m.  (An  officer  who  hat  to  enter 
Ihingt  into  a  regitter),  greffier,  m.  [registre. 

7b  REGISTER,  o.  a.   enregistrer ;    inscrtre  dans  un 

REGISTERSHIP,  «.  place,  fonctioos  de  greflfisr 
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REGISTRAR,  s.  (in  UmmrtUim  and  CoOeget)^  ardu- 

Tiste ;  garde  des  archives,  des  registres ;  (com.),  agoiL 

REGISTRATION,  «.  enrcgistrement,  ai. 

REGISTRY,  t.  enregistiement,  m.  (  Office  where  regittert 
are  kept),  (law  and  peAlic  ijffioet),  greO'e,  in. ;  (Cottget, 
Univertitiet),  archives. 

REGLEMENT,  s.  (regmlatiant),  i^lemcut,  m. 

REGLBT,  t,  (in  printing),  reglette,/. 

REGNANT,  a^f,  regnant,  e. 

7b  REGORGE,  r.  a.  (to  vomit),  vomir,  rendre;  (to  be 
tuperabmndani),  regorger  (de  marchandisn^  de  ricbeiKs) ; 
(to  return,  give  back  ill  ac^mred  thingt)j  ieguiger« 

7b  REGRAFT,  v,  a,  greffer  de  nouveau.  [fois. 

7b  REG  RANT,  e.  a.  acoorder  de  nouveau,  une  Mcunde 

To  REGRATE,  «.  n.  (to  carry  on  the  btmmm  ^a  Imek- 
tter),  faire  le  metier  de  regrattier.  1 A 

REGRATE R,  t,  (a  hucktter),  regrattier,  as.  rcgiattierr, 

7b  REGREET,  «.  a.  salner  de  noaveao,  uoe  aecoode 

REGREET,  «.  salut  reciproqae,  si.  [fois. 

REGRESS,  t.  reutree,/.  retour,  m. 

7b  REGRESS,  v.  m  rentrer ;  retoumer. 

REGRESSION,  t.  retour,  si. 

REGRESSIVE,  adj.  Regrettive  tiept,  pai  reiiograday 
vers  le  lieu  dVii  on  est  parti. 

REGRET,  «.  regret,  si.  Hefeei  regret  attkeiam<fa 
friend,  nous  avoiis  du  regret — nous  eprouvons  da  regret  k — 
nous  regrettons — la  mort  d'uu  ami.  We  fed  reg^fer  tie 
fault t  we  hone  commit teiL,  on  a  du  regret  des  fautca  que  Ten 
a  faites.  I  did  it,  and  I  have  tw  regret  for  it,  je  Tat  &it  cC 
je  n'en  ai  aucun  regret  /  have  tome  regret  far  ueg  mmneg^ 
j'ai  du  regret  k  mon  argent — je  regrette  men  argent,  jti 
them  regret t  are  now  unavailing,  tous  ces  regrets  sobt  iuutilcs. 
fflth  regret,  avec  regret ;  (t^dttctantlg),  k  regreC 

7b  REGRET,  v.  a.  regretter.  He  wot  mmek  refpretted 
bg  hit  friendt,  tous  ses  amis  I'oot  heauooup  rq^ietfr — ^il  a 
ete  vivemeut  regrette  {lar  tous  ses  amis.  Ytm  wUi  met  regret 
gomr  moneg,  vous  ne  regretterei  pas  votre  argent.  /  regrei 
having  accepted  it,  je  regrette— j'ai  du  legtet  de  Tavoir 
accepte.  Vou  wUi  ever  regret  it,  vous  le  rcgretteres  toute  votre 
vie.  I  regret  gouT  being  abtent,  je  regrette  que  vous  sojes 
absent.  7  regret  uour  being  abteni  then,  je  regvette  que  voos 
ayes  ete  absent  afors. 

REGRETFUL^  atff.  plein,  e  de  regtet 

REG  RETFULLY,  adv.  avec  segiet.  [natssanccs). 

REGRETTED,  p.  pt.  regrette  (par,  da,  ses  amis,  ses  oou- 

REGRETTING,  p.  pr.  (umdttAtt.),  rcgiHa,  ai. 

REGULAR,  a4f.  (aecoeding  to  reoeimd form),  r^]f«r, 
reguliere ;  (regtdated  bg  time,  obeying  certain  rtUet),  regie,  e. 
A  regular  monk,  canon,  verb,  un  moine,  un  chaiwMpe  re- 
gulier,  un  verbe  regulier.  A  regular  too/dh,  une  imsirie 
bien  regiee.  He  it  a  vent  regular  man,  c^est  on  faoaime 
trds-re^ier — (in  hit  habittj,  regie  dans  sa  cooduite.  He 
it  at  regular  at  clock-work,  il  est  regie  comme  un  papier  de 
musique.  (Ordinary,  utteaL)  He  it  not  our  rm/^r  medwml 
man,  ce  n'est  pas  notie  medecin  ordinaire,  not  o'eieek  w 
our  regular  hour,  cinq  heures  est  uotre  beure  aooouf  umec, 
ordinaire.  We  lead  a  very  rfgular  life,  uoos  mcnocM  one 
vie  tr^reglee — tres-reguliere.  He  made  a  rtjfular  swal  m 
the  midtt  of  the  night,  au  milieu  de  la  nuit,  il  faissit  un 
repas  en  rdgle.  7%ry  have  had  a  regular  quarrel,  iU  out  ca 
une  querelle  regiee-^une  vraie  querelle.  In  a  rugedar 
battle,  en  bataille  regiee.  Regular  troopt,  des  troupes  re^Iccs. 
He  keep  a  regular  corretpondence,  nous  somincs  en  oor- 
respondance  regiee. 

REGULARITY,  t.  regularite,/. 

REGULARLY,  adv.  rCgulierement. 

REGULARS,  t.  (qf  troopt),  troupes  reglecs,  leguliites. 

To  REGULATE,  r.  a.  regler.  (n  put  in  goad  ankr;, 
inettre  en  ordre.  7b  regulate  one' t  diet,  r4g\er  sa  oouxritore. 
7b  rejulate  a  patient't  diet,  prrscrire  un  tegicne  k  on 
malttile.  [fCfK/- 

REGULATING,  p.  pr.  (uted  mAti.),  H^l^tSTm. 

REGULATION,  t.  reglement,  si. ;  r^Ie,/. 

REGULATOR,  t.  regulateur,  si.  trioc^/. 

REGULUS,  t.(chem.),  r^ule,/. 

To  REGURGITATE,  v.  a.  regorger,  raidre;  r«jet«. 

REGURGITATING,  p.  pr.  (uted  tubal.)  I  wamataaiiL 

REGURGITATIO  N.  «.  f  w.  tejel,  2 
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n  RSHABILITATR,  ».  a.  r^habiUter. 

RRHABIIJTATINGa      .,   .  .|.,  ,.       - 

RRHABILITATION.}*-  r(\^^^^^^»f' 
To  RKH£ ARt  v.  a.  unteiidre  de  nouvout,  uoe  wcoode 
ftfis. 

RKHEARING,  «.  Mcoode  andieoce.  Tken  hag  been 
a  rthmriftg  t^  hit  €am»e,  M  caiue  a  ^ti  euteudue  uue 
aecorule  fuit. 

RKHEARSAI4  9"  f^it,  M. ;  (of  a  jterformamof),  ripk- 
titioo,/*.    Lii  ui  ham  a  rAtartaly  iaiaous  une  r^p^tition. 

7b  RBHBAliSB, «.  a.  racoiiter,  conter ;  (a  ptrfwrmance, 
a  pkuf)^  r^piter;  faire  une  i^p^titioii. 

REHBARSEiR,  «.  qui  coute,  mconte. 

RBBBARSING,  p,  pr,  (tmd  ntboi.J,  r^cit,  m. ;  (tfa 
|.fayJ,rfp6titioii,/. 

REIGLE, «.  minure,/. 

REIGN, «.  rtgne,  m. 

7b  REIGN,  «.  N.  r^gner.    Rmgnmg^  mttd  arij.  rignant,  c 

7b  RRIMBARK.    &e  To  Re^nibark. 

7b  RBIMBODY.    Sn  7b  Re-embody. 

REIMBURSABLE,  at^\  i^mbounable. 

7b  REIMBURSE,  v.  a,  remboiiner. 

RBIMBURSEMENf, «.  rembounement,  m. 

RBIMBURSER,  $,  qui  remboune.  [m. 

REIMBURSING,  p.  pr,  {uaed  MmUt.),  iemhouraem«iif, 

7b  REIMPLANT,  e.  a.  implaiiter  de  uouvrau. 

7b  REIMPORTUNE,  o.  a.  importuner  lie  nouveau. 

REIMPORTUNING,  p,  pr.  uouvelle,  secoiide  impor- 
tuiiit^,/. 

7b  REIMPRBGNATB,  o.  a.  impiegner  de  nouTeaa. 

7b  RBIMPRESS,  v.  m.  r^imprimer. 

HEIMPRESSING.l     Mn^nr^.^  r 

REIMPRESSION,r  '*>"?««♦>»»/• 

To  REIMPRINT,  e.  a.  r^imprimer. 

REIMPRINTING,  p,  pr.  (mtd  ndmtOf  r^impraHioD,/. 

7b  RBI  M  PRISON,  o.  a.  empriaonuer  de  neuTeau,  uoe 
•ccoode  fois ;  ximXkgttt  daiu  la  priwu. 

RPIMPRmONINr^       1 

HEIMPRISONMBNT.r'  """^**  emprUonnemeiit,  w. 

REIN,  «.  rdne,/.  To  taka  tlm  rmn  in  hantt,  preudra  let 
relict  en  main.    7b  ^m  tko  rtitu,  Idcber  la  bride. 

7b  REIN,  o.  a.  (to govnm by  hoUiiig  tkehridk),  condutie{ 

REINDEER,  9,  leune,  m,  [tenir  let  reuea. 

To  REINFECT,  v.  a.  r^iufecter. 

REINFECTIOUS,  o^T.  capable  de  r^infecter. 

7b  REINFORCE.    &t  To  Re^mfurce.  fgriee. 

To  REINGRATIATE,  0.  a.   lemettre  en   fareur,   en 

7b  REINHABIT,  o.  a.  habiter  de  nouveau. 

REINLESS,  a^T.  tant  bride;  tins  contraiute. 

Te  REIN  LIST,  o.a.eurdler  de-ujuveau. 

REINLISTING,     I  1  j       -1         . 

RBINLISTMENT,  }'•  "°**''*'»  •**^°**  enrolement,  m. 

REINQUIRE,  o.  m.  t'informer  de  noureau. 

RBINS^  9.  (IkM  iMfmyf,  lh»  hwer  part  oftht  hack),  let 
Teint,  at. 

7b  REINSERT,  v.  a.  int^rer  de  nouveau ;  r^ina^er. 

REINSERTING.!       ..„^.,„   . 

REINSERTIONJ''  '•""^rt'*'"'/' 

7b  RBINSPECT,  v.  a.  iutpecter  de  nouTeau. 

To  REINSPIRB,  V.  a.  iqtpirer  de  nouveau. 

RRINSPIRING        1 

REINSPIRATlbN,r  ™~^*"*  iiin»iration,/. 

7b  REINSTALL,  «.  a.  r^inttaller. 

REINSTALLING,     »      ..  ^„  ..       ^ 

REINSTALLATION, }''  »>»»**"»*»«'»/• 

7b  RBINSTATB,  v.  a.  (a  prinot),  remeitre,  i^lablir  tur 
le  trdne ;  remettre  en  ponettion  de  tet  ^tatt.  7b  revuiato 
tf  wmam  m  the  affoctiom*  of  kia  familg,  rendre  i  un  bomme 
I^amoar  de  la  (amille, 

REINSTATING,        1      ,.  . ,. 

REINSTATEMENT,  r  "~»"*™«»*»  ■•• 
RE-INSURANCE,  t,  cootre-aatunnce,/. 

7b  RE-INSURE,  •.  a.  coatre-aaaurer.  [rettanrer. 

7b  RE-INTEGRATE,  v.  a.  r^integrer ;   (to  rutort)^ 

To  RE-INTERROGATE,  v.  a.  interroger  de  nouveau. 

To  RB-INTHRONB,  v.  a,  lemettre  aur  le  txdne. 
RB-INTHRONING,  «.  rttabliaaement  (d  un  prince  tur 
le  Ir^nie),  m. 
617 


R  £  L 

7b  RE- IN  VEST,  v.  a.  (ifmomtg),  placer  de  nimveaa, 
une  aeconde  foia.    (MiUt.),  iiivestir  de  nuuveau. 

RE-INVESTMENT,  a.  nouveau, aecond.  pUcrmciit,  m. 
To  RE-INVIGORATE,  v.  a.  reiidie,  douner  de  la  vi- 
gueur  i  uue  peraoiine. 

REIT,  9.  (9n'weedjt  algue  mariue,/. 

7b  REITERATE,  v.  a.  Kiteier. 

REITERATING.!     ,..,.«.•  ^  , 

REITERATION,/'-  '■"«^«*»<^»/ 

7bREJ£CT,9.a.reje«cr.  The9e  goodt  kavt  bten  r^ectt^ 
ati  a  rejet£  c«a  marchandiaea.  I>0  mot  rejtct  me  from  awumg 
your  friemUf  ne  me  rejetex  pea  du  nombre  de  vut  amia. 
H9  r^ected  our  entrwtu9,  il  a  rcjete  uoa  ivierea. 

REJECTABLE,  adj.  reietable ;  A  reieter. 

REJECT ANEOUS,  a^f.  nj«(£,  e. 

REJECTER,  f.  qui  rejette. 

REJECTING,  p.  pr,  (uml  «tifra/.J,  rebut,  m.  ;  rejet,  m. 

REJECTION,  a.  rejet,*!. 

7b  REJOICE,  r.  a.  r^jouir;  v.n.  ae  r^jouir.  ^^oorf 
90H  rgoiceo  hU  father,  un  boii  fila  rejouit  aoii  p^n*.  // 
wouiil  r^'oioe  Aia  heart  to  9te  it^  cela  rejuuirait  aon  ca*ur  de 
le  voir.  /  rtfowe  at  9eeing  you,  to  oee  you,  to  wett^  j<*  me 
r^jouia  de  vuua  voir  en  ti  bonne  aauti.  kVe  til  njoictd  ai 
Aia  good  fortune,  notia  iioiit  aommea  toua  r^jouia  de — uoua 
avona  toua  £t6  eucliantte  de — aa  bonne  fortune.  /  rejoite 
at  it,  je  ni>n  r^jouia — ^j'en  auia  encbant^.  He  trot  ipiite 
r^'oiced  at  it,  il  en  itait  tout  joyeux.  J  r^oiced  at  hit 
having  obtaintA  it,  je  me  rejouit— ^je  auia  eucbaitte — qu'il 
I'ait  obtenu. 

REJOICER,  a.  qui  ae  rejouit. 

REJOICING,  f.  r^juuitsance,/.;  fj^),  joie,/.  TlUra 
aoarv  great  r^oicing9  on  that  occamom,  il  y  eut — on  6t--de 
grandea  r^jouiaaaiicet  A  cette  occaaion. 

REJOICINGLY,  adv.  joyeuaement ;  en  ae  r^jouiaaant. 

7b  REJOIN,  V.  a.  rejuiudre.  e.  ».  (To  anower),  r^ 
pliqiier. 

REJOINDER,  a.  r^pliqne,/ 

REJOINING,  p,  pr.  (uaed  9ub9i.),  r^plique,/. 

7b  REJOINT,  p.  a.  rejoimlre ;  remettre  enaemble. 

7b  REJUDGB.  v.  a.  juger  de  nouveau;  r£-examiiicr 

REJUVENESCENCE,  1     ,^u.„„:..^.,.,  ^ 

REJUVENESCENCY,  p  »J««"»«n«»»»»  *• 

7b  REKINDLE,  v.  a.  rallumer. 

REKlNDUNG,/i.fr.  (■ca«<aiifrar.;,Doavelleilamme,/.; 
nouvel  embraaemeut,  m. 

RE-LAID.    S«  7b  Lay  agaiiu 

7b  RELAND,  v.  a.  debarquer;  remettre  i  terre. 

RELANDING,  p.  pr,  (U9ed  otdmt.),  d^barquement.  «. 

RELAPSE,  a.  recbute,  /.  Ue  wu  getting  well,  but  ho 
ha9  juai  had  a  rehpm,  il  commen^ait  k  ae  ritablir,  maia  il 
vieiit  d'avoir,  de  laire,  une  recbute. 

7b  RELAPSE,  v.  a.  retomber.  7b  relapoe  (in  9ickm99)^ 
avoir,  faire  une  recbute, 

RELAPSING,  p,  pr,  (u9ed  ndmt.),  recbute,/ 

7b  RELATE,  v.  a,  raconter.  l>o  relate  to  him  your 
adventure  of  hut  umk,  racoutez-lui  done  vutre  aventure  de 
la  aemaiue  demidre.  The  affair  io  dtjforefttly  related,  on 
raconte — on  rapportc — la  clioae  dune  maniere  toute  dif- 
ferente.  v.  n.  (To  have  reference) ,  avoir  rapport  i.  H'hal 
1 9ay  doe9  not  relate  to  it,  ce  que  je  dia  n'y  a  aucun  rapport. 

RELATED,  p.  pt.  he  are  related  (aUiod  by  kimlrtd), 
noua  aommet  paretita.  He  are  dittantly  related,  nout 
aommea  pareuta  eloignea.  TVy  are  related  %n  thajiral  drgrwOf 
ila  aont  pareuta  au  premier  degre.  Je  9he  related  to  you  § 
eat-elle  votre  parenteY  IVe  tune  related  by  marriage,  nout 
tommea  aI1i6a  par  mariage. 

RE  LATER,  a.  narrateur;  qui  raconte. 

RELATION,  a.  (narrative,  account),  relation,/.;  r*cit, 
ai.  He  have  a  faithfkd  relaiiom  of  the  event,  nona  avona 
une  relation  6de]e  de  cet  6vfoemeut» 

((^nection  between  indimdmab,  potitkm  M  whitk  they 
9land  to  one  another),  relation,/.  Suck  is  the  relaiiom  efet 
ndgec-  to  the  eupreme  authority,  of  hataband  and  wifk,  telte 
cat  la  relation  du  aujet  i  I'autorit^  aouveraine,  entve 
rbomme  et  la  femme.  (Jntercouree,  commtunicatumM.)  Hit 
have  commercial  relatione  with  them,  uoua  avona  dea  relationt 
commercialet  avec  euz,  7  have  no  relalion  with  him,  je  n'ai 
aucune  relation—aucun  rappoit^-avec  lui;  (tie^  licm 
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Jirt  wt  Moi  to  pitff  tk*  poor  thon^  they  katft  no  reiatiom  to 
art  f  ne  devoii*-DOut  pas  avoir  \at\i  dn  pftiivres,  quoiqii'il 
n'eciite  aucuti  lien  eiitre  eux  et  iiout  t  TVjr  have  a  ntortr 
rehtioH  to  ««,  il  exifte  un  naud  plus  ^troit  eiitre  eux  et 
nous 'ill  noa«  tout  attach^  par  un  noeod  plus  ^troif. 

fKimtrtdf  /amUg),  parent,  e.  Ht  hat  gom  to  tee  hit  rt^ 
teUiomM,  il  est  all6  voir  aes  parents — sa  famille.  He  U  a 
mar  relation  of  mine,  il  est  roon  procbe  parent — c'est  un 
de  mes  proches  parents.  She  m  no  rehtton  of  mtm,  elle 
u*est  pas  ma  parente.  He  are  diitaM  rdaiione^  nous 
■omniM  parents  ^loigii^s. 

(In  feometry),  rapport,  m. ;  (analogy),  rapport,  m. 

In  relation  to,  i  Tegard  de ;  par  rappurt  L 

RELATIONAL,  adj\  relatif,  ive. 

RRLATIONSHIP,  s.  (kindred),  parent^,/. 

RELATIVE,  1.  iiareiit,  m.  parente./. 

RELATIVE,  adg,  relatif,  ive.  Relative  Urma,  termet 
relatift,  m.  Who  it  a  relative  pronoun^  qtti  est  un  {mNiuni 
relattf.  7Vs»  oryumente  are  not  relative  to  the  anbject,  ces 
argumeuti  ne  sout  pas  relatifs— u*ont  pas  de  rapport — an 
■ujet. 

RELATIVELY,  adv,  relativegaeiit  a ;  a  I'^^ard  de. 

RBLATIVENESS,  s.  rapport,  m,  relation,/. 

RELAX,  a.    See  Relaxation. 

JIELAX,  adj.  The  tinewe  when  the  mntthem  wind  bheoeth 
are  more  reLtr,  quand  le  vent  du  midi  souffle,  les  nerft 
soiit  plus  souples — la  Hbre  est  i.lus  reUch^e.  He  i»  relax 
in  hit  diecipHtte,  il  s^est  rellcb6  uaus  sa  discipline.  Yon  are 
too  relax,  vous  £tes  trop  rel&ch£. 

T\i  RELAX,  V.  a.  7b  relax  a  rope,  reUcber,  d^tendre, 
une  corde.  Hot  weather  relaxee  the  mnewe,  la  chaleur. 
relAcbe  la  fibre.  To  relax  the  jointer  assouplir  les  jointures. 
To  relax  the  reine,  14cber  les  renes.  7b  relax  a  law,  adwucir 
une  lot.  7b  relax  a  demand,  se  relacber  de  sa  demande. 
Hue  food  relaxee  the  boweb,  cette  uourriture  relicbe  le 
ventre.  Von  maet  relax  your  etudiea,  il  faut  vous  relicher 
de  vos  Etudes— il  ne  faut  pas  ponrsuivte  vos  Etudes  avec 
tant  d'ordeur— . — il  faut  prendre  un  peu  de  relAcbe  dans 
vos  etudes.  [I'esprit. 

Conoerwaiiem  relaxee   the  wund,  la  conversation  d^tend 

V.  M.  se  rel&cber.  It  ie  ueeful  /or  the  etudent  to  relax 
often,  il  est  bon  que  celui  qui  etudie  se  rel&cbe  souvetit 
Tesprit — ^se  donne  souvent  un  pen  de  relache.  He  hae 
greatly  relaxed  in  hie  exertiong,  il  s'est  grandemeiit  reUcb^ 
dans  son  travail.  You  muet  relax  in  your  demande,  il  faut 
vous  relacber  de  vos  pretentions.  7b  relax  from  severity, 
se  reUdier  de  sa  s6v6rit6. 

RELAXABLE,  aiff,  que  Ton  peut  reUcber. 

RELAXATION,  «.  (elachening),  reUchement,  m.  Vee 
relaxation  t^theJUtree,  le  relAcbement  de  la  fibre.  (Abate- 
ment of  rigour.)  7%«  relaxation  of  the  htw,  I'adoucissement 
de  la  loi,  m,  (Amueement,  reet),  relftche,  m.  You  muat 
have  relaxation  if  you  wieh  to  accomplieh  your  taek,  si  vous 
desires  terminer  votre  travail,  il  faut  vousdonner,  prendre, 
nu  peu  de  reUcbe — de  reUcbement.  7b  work  wUhout 
relaxation  erhauite  the  mind,  tiavailler  sans  rellcbe  ^puise 
I'esprit.  Converaation  and  walking  are  agreeable  relaxaiuma, 
la  conversation  et  la  promenade  sont  dee  d^lassemenH 
arables. 

RELAXATIVE.    &«  Laxative. 

RELAXING,  p.  pr,  (uaed  atJU.).  Relaxing  medicine, 
m^decine  laxative,/.  Relaxing  weather,  temps  mou,  m.  qui 
affatblit — qui  reUche  la  fibre.  Relaxing  converaation,  con- 
versation amnsante  qui  delasse  Tesprit. 

RELAY,  f.  relais,  m.  (clievaux,  chiens  de  relais). 

7b  RELAY,  V,  n.  relayer ;  changer  de  cbevaux.  v,  a. 
7b  rday  a  pavement,  refaire  le  pav6. 

RELEASE,  s.  (from  captivity,  from  dijk-ulty),  deli- 
vrance,/.;  (from  prieon  by  law),  llargisseineiit,  m. ;  (in 
law,  quit-claim),  cession,/. ;  (of  debt),  decliarge,/. 

7b  RELEASE,  v,  a,  (to  aetfree),  relicher.  7b  releaae 
a  priaoaer  (from  prieon,  and  legally),  eiar^ir  un  prisoniiier, 
le  mettre  en  lil)ert£ — (by  the  handa  offrienda  and  unlaw- 
fully), d^livier  un  prisonnier.  C7b  free  from.)  I  wish  I 
cotUd  releaae  you  from  pain,  from  tmeaaineae,  je  voudrais 
pouvoir  vous  soulager  de  vos  souflVances,  de  vos  inqui- 
etudes. He  hae  r^eaaed  me  from  aU  my  difficultiea,  il  m*a 
tir^— d^barraae^ — de  tontet  mea  difllcult^.  /  releaae  you 
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from  your  prom  at,  je  vous  d^gage  de  votre  ^uoim-aifc.    Ha 
releaeeii  me  from  my  debt,  il  m*a  remis  nia  dette.     7b  n 
a  ttebt,  a  claim  (to  abandonj,  abandonner — renonoer 
une  dette,  un  droit.    (1h  relinquiA  to  another.)    i 
fty  righte  to  you,  je  vous  cdde — je  vous  abatidonm* — mes 

RKLEASEMENT,  a.  dfobaige,/.  [droits. 

RELEASER,  s.  qui  remet  (une  dette) ;  qui  d^harve. 

RELEASING,  p.  pr.  (uaed  atAat.).   See  Releaae. 

7b  RELEGATE,  v.  a.  i«16guer;  envoyeren  exil. 

RELEGATION,  a.  rel^Hon,/.  exil,  m. 

no  RELENT,  V.  m.  (to  aoften,  to  became  miMer),  a'adon- 
cir,  s'attendrir.  (Ofaalta,togrowmoiatXn»mler\  ee^Nlie. 
7\e  ekiea  relent  in  akowera,  le  ciel  se  fond  en  eaa.  (To 
6«(»iii«  sfl^J.  s'amollir.  C7bs£idbtN^  raleiitir.  jtndo^eu- 
timea  he  would  relent  hiap^ce,  et  souvent  il  raleutisaait  le  pas« 

RELENTING,  p.  pr.  (t^aedadj.),  oompassiann^,  c;  qui 
s'adoucit ;  (uaed  aubat.),  adoucissement,  m.  (Softemng  y 
lAe  heart),  attendriasement,  ai.  (Moiature),  humidtte,/ 
(Otaalte),  suintement,  m. 

RELENTLESS,  adj.  impitoyable;  nns  piti& 

RELESSEE,.s.('iiiv),  celui  en  &veur  daqiid  ae  teA 
une  cession. 

RELESSOR,  a.  (law),  celui  qui  fait  la  oemoo. 

RELEVANCE,)     „,^.     .  ^ 

RELEVANCY,  r  ^^^''^'^f' 

RELEVANT,  w^\  C/%i«la/ /<nM>,  qui  leldre  de  ;  (p^- 
tinent.  applieable),  a^iquable  a. 

RELIANCE,  a.  confiauce,/.  Reeignaiion  and  reSance 
on  the  divine  merciea,  give  comfort,  Sfc.,  la  ristgtiaf  ion  et  la 
confianoedana  Ja  divine  mu^rtconie,  couaulenr.  At.  He 
place  full  rdiance  on  Aim,  nous  mettoiis  une  etiti^re  ea*- 
fiance  en  lui.  Full  reliance  on  hie  own  powera  made  him  un- 
dertake it,  une  pleiue  coufiance  en  ses  prupres  foreea  le  lui 
fit  entrenrendre. 

RELIC,  a.  (<f  a  town,  of  antiauity),  realca,  at. ;  (^ 
aaintaX  relique,/.  reliques,/. ;  (the  body  of  a  deoeaaed  per- 

RELICT,  a.  veuve,/.  [eon),  rcAca,  as. 

RELIEF,  a.  soulagement,  m.  A  little  rtat  givee  relief  to 
the  weary  body,  un  peu  de  re{joa  donne  du  auulagemeiit  an 
corps  farigu4---soulage  le  corns  fatigu^.  The  itamfj  / 
took  haa  given  me  aome  reli^,  le  rem^e  que  j'ai  rris  va!*a 
dorm4  du  soulagement  ~m*a  soulage  un  peu.  JfeAcuma 
do  not  alwaya  cure,  aometimea  they  only  give  pariiai  ref*^^ 
les  m^ecines  ne  guerisaent  ftaa  totijoursf  qurlquefars  e'Mes 
ne  produisent  qu*un  all^gement— ellea  ne  font  qu'alUgcr 
lei  souffrances. 

(Succour),  secoun,  m,  7V>  give  reH^  to  a  man  m  ebo- 
treaa,  donner  des  secouis — ^prftter  assistance  4  un  komme 
dans  le  besoin.  (Redreaa,  reparation.)  He  applied  to  Qmm- 
eery,  but  could  get  no  relief,  i  i  s'ett  adress^  i  la  chaisoellenf^ 
mais  il  n'a  obteuu  aucun  rem^e. 

(fn  arte),  relief,  m.     To  atand  in  bold  relief,  reasortir 

former  un  grand  relief,    (in  feudal  hw),  redevance,/ 

RELIER,  a.  qui  a  confianoe  en ;  qui  ae  coiifie. 

RELIEVABLE,  attj.  que  Ion  peut  soulager,  aifkr ;  (^ 

\eaae  and  pain),  que  Ton  peut  alleger. 

7b  RELIEVE,  o.  a.  soulager.  Reat  relieoea  the  body,  U 
repos  soulage  le  corpse  To  relieve  the  auftri^iga  of  a  yiiaaw^ 
soulager — sdl^er — adoucir — ^lea  aoufl'rauces  d'tioe  per- 
soune.  Let  ua  relieee  the  poor,  asststinis — aoulageoaa — Ito 
pauvres.  7b  relieve  the  wanta  tf  the  deelitute,  pMu/T<»ir  anx 
besoins  de  ceux  qui  maiiquetit  de  tout.  Rtdteve  me  from 
anxiety,  tirex-moi  d'inqui^tude.  My  eon  relieroa  mee  ia  my 
labour,  mun  fils  me  soulage — m  aide— dana  nkm  tmvaU 
— . — me  soulage  d*une  paitie  de  raon  IravaiL  /  feel  mesh 
relieved,  je  me  sens  soulag6— cela  m*a  soulag^  (  Tofrm), 
d^livrer.  He  ia  relieved  from  hia  aujeringa,  il  eat  dflivri 
de  ses  souflVances. 

7b  relieve  a  aeHtry,a  guard,  relever  une  sentinelle,  1»  garde. 
7b  relieve  watch  (on  board  a  ahip),  changer  de  quart. 

C7b  abate.)  7^  m4xwi  reUevea  the  inatre  of  the  ame^  la 
lune  adoucit — tempore — Ykclat  do  soleil.  (T^  *19^*  * 
rectify),  rem^dier  d,  rectifier. 

RELIEVER,  a.  qui  soulage;  qui  aH^ge. 

RELIEVING-OFFICBR,  a.  comm»«aire  des  |«avm. 
(II  y  a  Uana  chaqne  paroiase  un  agent  auquel  lea  panvrsi 
doivent  s'adreaser  pour  en  recevoir  des  secoiti*  en  ar^cMi,  aa 
un  billet  d'entr6e  i  la  maison  des  fuuvres.) 
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8ELIEVO, ».  relWr,  m. 

1h  RBLIGHT,  v.  a.  mllniner. 

RKLIGHTING,  p.  pr.  (uudmA9t.),  ce  qui  nllame. 

RELIGION,  «.  Refiffiom  McAnfef  duty  to  God  and  omr 
mei^boKr,  la  religion  comprend  not  devoin  eiiven  Dieu  et 
eiiTcn  notre  prt)chain.  ^  man  of  no  rtHgkm,  un  homme 
SMM  religion.  The  reU^hn  (tametify)  of  en  oo/A,  la  laintet^ 
da  ■ennent 

RSUGIONIST,  t.  (fanatic),  fanatique,  n./. 

RELIGIOUS,  adj,  reltgieaz,  euie.  [gieuse,  /. 

RELIGIOUS,  §.  (a  monk,  a  nun),  religieux,  m,  reU- 

RRLI6IOUSLY,  adv,  religieiuement. 

RELIGIOUSNESS,  t.  6tat  religienz,  m.  sentiments 
religieax,  m. 

7*0  RELINQUISH,  V.  a.  abandonner;  renoncer  ft.  To 
reHnquiah  an  eiUerpritt,  abandonner  une  entrejirite.  They 
rttimptithed  their  lands,  iU  abandonndrent  leun  terres.  / 
cannot  reknqtneh  my  righi^  je  ne  laurais  renoiioer  k  mon 
droit.  To  re/inquiah  a  debt^  renonceri  une  dette.  7b  rv&'ii- 
qtrieh  back^  rendre. 

RELINQUISHER, «.  qui  ahandonne,  reiiouce  i. 

RELINQUISHING,  p.  f>r.) aliandon,  m.  lenouciation, 

RELINQUISHMENT,  «.    / /. 

RELIQUARY,  «.  (a  caaket  eoniaining  relicaj,  reli- 
qnaire,  m.  [nouvfau. 

7b  RE  LIQUID  ATE,  v.  a.  liqnider  une  teconde  fuis,  de 

REUQUIDATION,  «.  teconde,  nouvelle  liquidation,  f. 

RELISH,  a  (taste),  gofit,  m.  Different  penons  have  dif- 
fh^ni  reiisheo,  diflKrentes  peisonnet  ont  dei  goQts  difflgrents. 
Each  pari  tf  the  plant  has  a  different  reUah,  cbaqne  partie 
de  la  plaiite  a  un  goQt  different.  /  have  no  retiah  for  the 
eatmiry,  je  n*ai  pas  de  goQt  pour— je  n*aime  pas — la  cam- 
pagne.  /  have  no  more  reHahfor  it,  je  n*y  ai  plus  de  gofit — 
c«fla  ne  me  pUdt  plus.  //  ha»  a  atranye  rehah  (Jtavour),  il 
a  une  saveur  singuli^re.  (Something  aavoitry,  which  ercitea 
the  appetite),  chose  qui  excite  l'app£tit — qtii  fait  manger. 
(Coat,  manner.)  Jt  preaertea  aome  retiah  qftlte  old  writinga, 
il  ciMiserTe  quejque  chose  des  anqiens  £crtti. 

7b  RELISH,  r.  a,  (to  give  an  agreeulde  taate)^  donner 
ban  gudt  K  (Th  like,  to  eat  with  p'eaaure.)  7b  reliah  veniaon, 
aimer — manger  avec  plaisir — la  Tenaison.  He  reliahea  vhnt 
ha  eata,  il  savoore  ce  qu*il  mange,  (in  general.)  He  doea 
mot  retiah  alady,  V^tnde  n*est  pas  de  sun  goftf — il  ue  trouve 
pas  de  plaisir  dans— il  ne  goQte  pas — ^I'^tude. 

r.  n,  Thegreateat  daintiea  do  mat  alwaya  reliah,  les  plus 
gimndes  delicatesses  ne  sont  pas  tonjotirs  agr^bles  au  guQt 
— ne  plaisent  pas  toujours  au  gofit  Food  refiahea  afier  a 
Im  walk,  on  mange  avec  plaisir  apr^  une  longue  prome- 
nade.   It  reliahea  of  wit,  cela  sent  I'esprit. 

RELISH  ABLE,  a^\  qui  a  bon  go6t;  agr^ble  au  guAt. 

RRUSHED,  p.pt,  (naada4f,J,BgtiahU',  qui  plaSt— 
auqucl  oil  troure  du  plaisir.  Theae  j'ohea  are  not  altvaya 
TtTtahed,  ccs  plaisanteries  ne  plaisent  pas  toujours — ^ne  sont 
pas  toujours  goOt^es.  an  goCit. 

RELISHING,  p.  pr.  (vaedadf,),  app^tissant;  agr^ahle 

7b  RELl  VE,  V.  n.  revivre.  [fois. 

7b  RELOAN,  r.  a.  pr&ter  de  nouvean,  une  seconde 

RE  LOAN,  s.  second,  nouvean  pr^,'m. 

RELUCBNT,  adf,  transparent;  clair. 

To  RELUCT,  r.  n.  r^pugner  i. 

RELUCTANCE, Iff.    repugnance,  /.    (poor,   ft   nne 

RBLUCTANCY,!  chose). 

RELUCTANT,  a^r*.  He  waa  very  reiuetant  to  go,  il 
avait  bicn  de  la  repugnance  i  partir.  Ja  to  thia  marrittge, 
he  is  very  rebietant  to  il,  qnaiit  k  ce  mariage,  il  y  a  uue 
gliande  lipognance.  Beluctant,  now  I  toach  the  tremhUng 
9ir$ng,  I  cmitre-cceur,  malgr^  moi,  je  fais  vibrer  la  corde. 
Cjif^ked  to  thinga.)    Reiuetant  obedience,  ob^issance  forc^e. 

RELUCTANTLY,  ado.  avec  r^gnance ;  (wunUinglyJ, 
de  manraise  volont^  ;  ft  contre^xBur. 

To  RELUCTATE,  v.  n.  r^pugner  ft. 

RELUCTATION,  ff.    See  Reluctance. 

RELUCTING,  <u^'.    &e  Reluctant 

7b  RELUME,  v.  a.  mllnmer. 

7b  RELUMINE,  e.  a.  iclairrr  de  nouvean. 

7b  RELY,o.  fi.  (To  have  confidence,  to  believe  in.)  We 
tvfy  am  the  mercy  of  God,  nous  raettons  iK»tre  conflaneedans 
la  miafriconie  de  Dieu.  Ckm  we  rely  on  the  pramiaea  y  a 
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man  who  haa  deceived  ua  f  mettrom-noui  notre  confianet 
dans  les  proroesses  d*un  homme  qui  nous  a  tromp^sY  / 
rely  on  them,  j'y  mets  ma-^j*y  ai — confiance.  Can  I  rely 
on  what  ynai  aay  f  puts-je  croirfr— ajouter  foi  ft — ce  que 
vousditesf  Arc  theae  newa  to  be  relied  uponf  peut-oti 
ajouter  foi  ft  ces  nouvellesf  He  reRea  too  wmck  on  hta 
atrengthf  il  a  trop  de  conOance  en  ses  forces.  Rehfing  on 
their  homntr,  he  accept  a  without  heaitation,  se  confiant  dans 
leur  lionneur,  il  accepte  sans  h^siter.  (To  depend  on), 
compter  sur,  faire  fond  sur.  /  refy  on  yottr promiae,  je  compte 
sur  votre  ]jromesse.  /  re/y  on  you,  je  compte  sur  vou»— Je 
fais  fond  sur  vons.  He  ia  not  to  be  relied  a^wir,  on  ne  sauraiC 
compter — faire  fond — sur  Ini.  you  may  refy  upon  it,  mm 
that,  vous  pouves  compter  Ift-desstis — vons  ponvei  en  etre 
bien  certain.  Ooynu  rely  onhiacoatingf  comptes-vous  qu*il 
virndra — qu*il  viennef  I  f^fy  ridy  upon  aeeing  you  to- 
morrow, je  compte  vous  voir  demain  sans  faute.  (To  real 
upon.)  Fear  reUea  upon  a  natural  love  ofouraelvea,  la  crainfe 
s'appnie  sur  I'amour  naturel  de  nous-m#mes.  Such  variety 
ofargumenta  only  diatrada  the  wuteratanding  that  reliea  on 
them,  une  telle  vari£t£  d  arguments  ne  fait  qu*embarrasser 
Tesprif  qui  s*y  appuie. 

HEM  AD  K,  p.  pt.  of  To  Rf^malce,  ref<iire. 

7b  REMAIN,  v.  n.  (to  abide,  to  continue),  resler,  de- 
meurer ;  (to  be  1^),  Tester.  /  continued  my  Journey,  but 
they  remained  ten  daya  at  Rome,  je  continual  mon  voyage^ 
mais  lis  rest^rent  diz  jours  d  Rome.  /  remained  reading  by 
the/Ire  whilat  they  took  a  walk,  je  restai — demearai — ft  lire 
auprte  du  feu  pendant  qu'ils  se  |)rumenaieiit.  Oo  not  rv- 
main  here  talking  long,  ne  restei  pas  la  long-temps  ft  ]tarler. 
They  went  into  the  country,  where  they  remained  a  month,  ils 
all^rent  ft  la  campagne,  oA  ils  rest^nt — s*arret(^ut — un 
mois.  Ifhere  are  you  remaining  f  od  £tes-vons  log^— oO 
demeurex-vous  f  Let  ua  employ  well  the  remaining  time, 
employons  bien  le  temps  qui  nous  rests.  Fat  by  what  nr- 
matna  of  it,  mettex  de  c6f£  ce  qu*il  en  reste.  It  remain* 
now  for  me  to  tell  you  — ,  il  me  reste  maintenant  ft  vous 
dire  — .  There  remaina  nothing  of  it,  il  n'en  reste  rien. 
That  now  remaina  to  be  proved,  c  est  ceqn'il  faudra  nrouver 
maintenant.  She  wiff  remain  aingle,  elle  resteia  fille.  He 
remaina  in  the  aame  atnte,  il  reste — il  est  ton joum— dans  le 
m^roe  £tat.  She  remained  mucft  aatomahed,  elle  demeura 
bien  ^tonn^. 

REMAINDER,  a.  reste,  m.  ce  qui  reste  (d'nne  chose). 
Um  the  remainder  if  yottr  Ufa  in  doing  good,  employes  le 
Teste  de  voire  vie — ce  qui  vous  reste  de  vie — ft  faire  da 
bien.    (Re/Uae),  restps,  m.    (Law),  sulatitution,/. 

REMAINING,  p.  pr.   (uaed  aubat.),  Teste,  m.  ce  qui 

REMAINS,  ff.  Testes,  m.  [reste. 

7b  REMAKE,  v.  a.  refaiie. 

7b  REMAND,  v.  a.  (tf  a  minitter  or  any  one  who  ia  ab- 
aent),  rappeler ;  Cafa  primmer),  renvoyer  (ft  un  autre  hiter- 
rogatoire). 

REMANDING,  p.  pr.  (uaed aubat),  (of  a  miniater,  ^.), 
rappel,  m. ;  (of  a  priaoner),  renvoi,  m. 

REMANENT,  atlf.  quireste. 

REMARK,  ff.  remarque,/.  (Fam.)  To  paaa  remarka 
upon  a  peraon,  fkire  des  remarques  sur  le  compre  d'uiie  pi'r- 
sonne.     Ill  naturvd  remarka,  propos  michants,  m, 

7b  REMARK,  r.  a.  remarquer.  I  remarked  hia  elegant 
erpreaaiona,  j'ai  remarqnl  les  ^l^gantes  expressions  dont  il 
se  servait.  /  remarked  hia  whiapering  to  her,  je  reroarquai 
qu*il  lui  parlait  tout  has. 

REMARKABLE,  adf.  remarqnable. 

REMARKABLENESS,  ff.  ce  qu'il  y  a  de  remarquable 
dans  une  chose,  in. ;  singularity  n:marquable, /. 

REMARKABLY,  iu£[>.  remarquablement ;  d'u&e  ma- 
nidre  extraordinaire. 

RBMARKER,  a.  qui  fait  des  remarques^  des  observa- 
tions: observateur,  trice. 

7b  REMARRY,  v.  a.  lemarier.  v.  m,  (to  get  married 
again),  se  remarier.  [jn. 

REMARRYING,  p.pr.  ("Mstf  smM.;,  second  mariage, 

7b  REMASTICATE,r.  a.  remftcher. 

REMASTICATION,  a.  seconde.  nouvelle  mastication. 

REMEDIABLE,  aiff,  ft  quoi  Ton  pent  rem6dier ;  rem6> 
diahle;  r^fiarahle. 

REMEDIAL^  aiff.  rtparateur ;  qui  ports  remftdc. 
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RKMEDILBSSy  a4f\  saiia  Ktnede ;  irrvm^mble ; 
irr£))aral)le. 

UEMEDILESSLY,  adv.  tani  eqiotr  de  rarndde. 

UEMfiDY,  «.  remade,  m.  To  apply  remtJUa^  appliqaer 
des  remedes.  Tkert  it  no  remedif/hr  tht  ^ohI,  il  u'y  a  {loint 
de  remMe  pour  la  goutte.  Can  ytrn  find  a  rtimdif  for 
prid*  f  ptnirries-votu  itidiqiier  un  remdde  coutre  Torgueilf 

7*0  REMEDY,  v.  a.  (7o  cure  a  diuamj,  gu4rir.  (In^ 
ntrul,  to  briny  remmiy  /o},  rem^ler  i.  To  remedy  ike  evile 
of  war,  rem^dier  aux  maux  de  la  guerre.  Yom  wM  not 
muilif  rewtedy  t/,  vout  u'y  remedieret  ()as  facilemeiit.  //  m 
mm  evil  in  our  tyttem  whick  I  have  m  vaitt  emdeavonred  to 
remtd^y  c'est  un  vice  de  notre.  eyitinie  auquel  je  me  euii  eu 
vaiu  efforc^  de  rem^ier. 

REMEDYING,  p.  pr.  (uttd  mA$t.).  There  i$  no  renw 
dging  itf  la  chose  eftt  lans  remide — il  n'y  a  pas  inoyeii  d'j 
rvmidier. 

To  REMELT,  o.  a.  refuudre. 

To  REMEMBER,  o.  a.  se  touTeuir ;  se  TOSsouvenir 
(il'uue  chose ;  en ;  doiit)  ;  se  rappeler  (uiie  diose ;  le,  la, 
leA,  que).  /  remember  the  /act  peifeetiy^  je  me  souviens 
Ijarfaitenieiit  du  fait.  He  doee  not  remember  tfum,  il  tie  se 
Bouvient  pas  d'tuK-^Ci/tpeakinff  oftkti^e) — il  iie  s'eu  sou* 
vient  pas.  /  ehnlt  long  rema^her  her,  je  me  oouviemirai 
loug'temps  d*elle.  Try  to  remember  it,  t&ciies  de  voua  le 
rappeler.  /  cannot  remember  where  I  aawhim,  je  ue  saurais 
me  rappeler  oil  je  Tai  wn,  TVsr  are  tkinge  whch  one  ia  mire 
to  remanberf  ce  sout  de  ces  choees  duut  on  est  sdr  de  se  sou- 
venir. Hemember  to  come^  flouveiiet*vous>— n\iuhliez  pas — 
de  vetiir.  Remember  thy  Creator,  souvietis-toi  de  ton  Cr6- 
»teur.    /  —  nothing  o/it,  Je  n  en  ai  aucuo  souvenir. 

y  retnember  hatfing  eaid  it,  je  me  souviens»re«ouviens — 
de  Tavuir  dit — . — je  me  rappelle  Tavoir  difc.  Do  ^m  remem- 
ber  hie  coming  to  invite  tu  t  vous  souveiiei-vous  qu  il  est  venu 
nous  iuviter  f  J  remember  that  he  rtlated  it  to  me,  je  me 
rap})elle  quM  me  Ta  racont& 

(Com,  pari.)  Remember  me  t*  your  brother,  rappeles-moi 
au  souvenir  de  votre  frere.  Remember  me  at  home^  mes  com- 
pliments chei  vous — rappelex-raui  au  souvenir  de  la  fa* 
mille.  She  de$iret  to  be  renumbered,  elle  me  prie — me 
charge — de  la  rappeler  k  votre  souvenir. 

(Remembered.)  He  ia  well  remembered,  on  se  souvient 
bien  de  lui — on  ne  I'oublie  pas.  //  iaa  thing  eaaHyremem" 
berod,  c  at  une  chose  que  Ton  se  rapuelle  facilement — dont 
on  se  souvient  ais^ment.  Thia  ia  to  be  remembered,  that  it  ia 
not  poaaible  — ,  c'est  une  chose  qn'il  ne  faut  pas  oublier — 
quMlfaut  se  rappeler,  qu*il  n'est  pas  poesible — .  They 
ought  to  be  remembered  ^  their  duty,  on  devrait  les  faire 
souvenir  de  leur  devoir. 

REMRMBERER,  s.  qui  se  souvient,  se  rappelle. 

REMEMBRANCE,  «.  souvenir,  m.  m^moiie^/.  I  have 
no  remembrance  of  it,  je  n*en  ai  aucuii  souvenir.  In  remem- 
brance of  her,  en  memoirs  d'elle.  That  event  took  place 
before  my  remembrance,  cet  £v6uement  eut  lieu  avaut  qua 
j*eu«se  de  la  m^moire. 

REMEMBRANCER,  t.momteur;  (in  the  Exchequer, 
a  recorder)^  greffier. 

To  REMEMORATE,  v.  a.  rappeler  I  la  m^moire. 

To  RRMIGRATE,  v.  a.  rentrer  de  I'^migration. 

REMIGRATION,  a.  retour  de  I'^migration,  m. 

To  REMIND,  V.  a.  rappeler  (une  chose,  k  la  m£moire 
d'une  personne).  /  reminded  him  ofhia  promiae,  je  lui  rap- 
pelai  sa  promesse  &  la  m^moire — je  le  fis  souvenir  de  sa 

Somi^isse.  Remind  me  of  it  in  time,  faites  m'y  penser — 
ites  m*en  souvenir  &  temps.  7%«  infirmitiea  of  Mage  re- 
mind  um  of  our  mortality,  les  infirmit^s  de  la  vieiliesse  nous 
rappellenf  que  nous  sommes  mortels. 

R  EMIN  DED,  p.  pi.  J  have  been  reminded  if  my  promiae, 
on  m'a  f<iit  souvenir  de — on  m'a  rappeU — ma  pntmease. 

REMINDING,  p.  pr.  (need  aubat.J.  I  needno  reminding 
tf  my  promteea, }e  nu  pas  besoin  que  Ion  me  rappelle — 
que  Ton  me  fasse  souvenir  de — mes  promesses. 

REMINISCENCE,  a.  reminiscence,/. 

REMINISCENTIAL,  aiff.  de  reminiscence. 

To  REMISE,  V.  a.  remettre ;  c^der. 

REMISING,  p.  pr.  (uaed  aubat.J,  cession./,  remise,/. 

REMISS,  a4f.  (not  careful,  negligent).  1  have  been  very 
remiaa,  I  own  ;  /  ahould  have  come  aooner,  j'avoue  que  j'ai 
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h\k  fort  negligent— que  je  suis  coopable  d'une  grande  ne- 
gligence, et  que  j'aurais  dii  venir  plut6t.  Be  not  remaae  at 
paying  your  debta,  ne  negliges  pas  de  payer  vos  dettes. 
You  are  very  remim,  vous  etes  bteu  negligoite — ^voos  vous 
negliges  beaucoup.  He  ia  remim  in  hia  atiendamee  (of  a 
aervant),  il  neglige  sea  devoirs ;  (of  a  enaeier  or  tedorj^  il 
Q^glige  ses  ei^ves ;  (of  a  uudioal  man),  il  neglige  aes  m»> 
lades.    (Slack),  mou,  molle.   (Not  inien$e)y  Sana  chalear. 

REMISSIBLE,  at^f.  remissible;  pankmiable. 

REMISSION,  a.  i^miasiun,/. 

REMISSLY,  M^v.  negUgemment. 

REMISSNESS,  a.  negligence,/,  manqne  de  aele,  m.; 
(alommeu),  lenteur,/. 

To  REMIT,  V.  a.  (to  relax,  to  appeam),  modervr; 
apaiser ;  (tofbrgive),  remettre ;  pardoinier.  Th  remit  oimo, 
remettre  les  pecLes.  To  remii  a  pumekmemi,  remetUr  au 
chitiment  (i  un  coupable).  (To  rtfer),  reuvoyer,  vercTcr 
Tune  affaire  I  un  autre).  To  remit  a  debt,  reroettve  une 
dette ;  quitter,  /remit  you  what  you  cone  me,  je  vuus  qoitte 
de  ce  que  vous  me  deves.    (Tb  driver  up)^  renaettie  4. 

(Of  money.)  He  remiia  large  euma  to  Pario,  il  6uU  dee 
remises  de — ii  fait  passer  des — fouds  coosidecabics  a 
Paris.  I  have  remitted  him  oom*  moh^,  je  lui  ai  cnvoye — 
je  lui  ai  fait  Pjuser — de  I'argcnt. 

7b  REMIT,  V.  Ik  dim  inner ;  s*abattre.  The  fever  remiia 
at  a  certain  hour  every  day,  tooa  let  jouit  la  fievre  dimiuae 
I  une  certaixK  heure. 

REMITMENT,  a.  remission,/. 

REMITTANCE,  «.  (in  commerce),  remise,/.  (In  evme- 
man.)  I  ahouli  be  glad  if  a  remittance,  je  serais  bien  aise 
que  vous  m'envoy  ies  de  I'ai^ut.  Have  you  moi  receiuad  mg 
but  remittance  f  naves-vous  pas  re^u  les  demiers  foods 
que  je  vous  ai  envoyes  f  I  have  aome  remittamceo  to  make, 
j'ai  des  envois  de  fonds  h  faire. 

REMITTER,  t.  (who  remiia  moneyX  qui  lait  des  i«> 
mises,  des  envois  de  fonds;  qui  envois  de  largcnf.  (Ome 
who  pardona),  qui  remet  rofl'ense,  la  peine. 

REMNANT,  a.  reste ;  (in  a  morcor'a  ehop),  eoapoo  (de 
drap,  de  toile,  de  mousseline),  m. 

REMNANT,  adj.  qui  reste.  And  dedteatv  her  rwmmmH 
life  to  — ,  et  consacre  ce  qui  lui  reste  de  vie  i  — • 

7b  REMODEL,  v.  a.  remodeler. 

REMONSTRANCE,  s.  remoutrance,/. 

REMONSTRANT,  a<^'.  de  remoutrance. 

To  REMONSTRATE,  v.  n.  fiiire  des  remNxtmicn. 
7b  remonalrate  with  a  peraon^  faire  des  lemoutiatioes  i  aas 
personne.  f  teanoe,  f. 

REMONSTRATING,    p.  pr.    (uoed   eaAot.J,   remoit. 

REMONSTRATOR,  «.  qui  fait  des  rerauutnuioes. 

REMORA,  «.  (a/eh),  remora,  m. 

To  REMORAT^  v.  a.  emp§cher;  mettre  des  dtiaia  k 

REMORSE,  a.  lemords,  m.  To  fed  remarae,  avoir  do, 
des  remords.    Acute  remorae,  remoros  poignant^  as. 

REMORSE F'UL,  adj.  plein,  e  de  remords. 

REMORSELESS,  a^'.  sans  remolds. 

REMORSELESSLY,  adv.  sans  remords  ;  sans  aentir  de 
remonls. 

REMORSELESSNESS, «.  durete,/.  insensibilite,/. 

REMOTE,  atlj.  Remote  countriea,  people,  dea  pay%  dca 
peuples  eloignes.  Young  people  alwaya  think  death  very  re-^ 
mote,  les  jeunes  gens  pensent  toujours  que  1«  mort  est 
eioignee— bien  loin.  He  iaa  remote  reiation  of  mime^  c'm 
mou  parent  eioigne.  fFe  matat  trace  ii  up  to  the  remuieai  am  - 
ttquity,  il  faut  aller  le  chercber  jusque  dans  Taaitiquiie  la 
plus  recniee.  Thai  may  be  the  remote  cauoe  of  the  evil,  c  est 
peut-etre  U  la  cause  premiere  du  mal.  Yoar  pevpoetieum  ia 
remote  from  rsasoN,  votre  proposition  est  loin  d'etre  raiaDit> 
uable— ceU  est  bien  eioighe  de  la  caison.  Thio  w  fmite  rv- 
mote  from  my  intention,  il  s'en  faut  beaoooup  que  ce  soK 
U  inon  intention.  /  have  not  the  waoei  remote  idea  ^  il,  yt 
n*en  ai  pes  I'idee  la  pluseioignde  cela  est  ou  tie  peat  p\ia 
eioigne  de  ma  pens6e.  There  ia  a  rvmolo  reoembkuwe  bamma 
them,  il  y  a  une  Ugere  rcssemblanoe  entre  eox. 

REMOTELY,  ae^'.  de  loin;  long-temps  anpumras. 
IVe  are  remotely  related,  nous  sommes  parents  de  loiu. 

REMOTENESS,!,  eioignement.  m.  distance,/.  The 
remoteneaa  of  a  alar,  la  distance  d'une  etinle.  The  mmeit' 
neu  ff  the  dduge  from,  our  age,  la  distanee  dea  tcHi|»^ 
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,/.  Raek-rtmif  maximnin  de  la  mite,  m.  Rmt- 
nM,  fcttilk  del  rereou*  (d'une  penoune),/.  Vearig  rmi, 
veote  annuelle^/.  Th^  Aomw  i$  not  kit  ohm,  he  ptuft  remt/or 
Uj  octte  maifOD  n^et t  pas  ft  lui,  il  en  fait  la  rente.  H«  pay» 
aixi¥  ptmrndi  nmt/or  iiy  il  en  paie  aoixuite  livrea  de  icnto — 
de  loyer. 

7b  RENT,  V.  a.  CV<A«  bndUrd)^  donner  nne  maiwn  % 
loyer ;  loner  i,  donner  une  teire  iA-ferme;  alfermer  ft ;  (of 
ikt  tmta$iij,  prendre,  tenir  une  maison  ft  lofer ;  lout  r  de. 
/  roMi  Hut  kimtt  if  mff  mmrk^  je  tietia  cette  maiioo  ft  loyer 
de  mon  onele — moo  oiicle  me  loue  celte  maiaon.  Htrtmit 
i^forjiftjf  pommdty  (of  the  landiord),  il  en  re^it  cinquatite 
Ktret  de  loyer^— de  lente; — (qfiht  ttmcuttj,  U  en  paie  ciu- 
quanta  livret  de  loyer — de  rente. 

V.  M.  TVf  lami  rtntt  farfitt  hmndrtd  a  fear,  oette  terre 
rapporte  ciuq  ceuti  livree  iterling  par  an  de  rereuu — est 
a£fenn£e  ft  raitoii  de  cinq  cents  livres  iterling  par  an. 

RENTABLE,  adj,  que  Ton  peut  louer,  affenner^  dont 
on  peut  tirer — payer — une  rente. 

RENTAL,  c.  revenu,  m.  (provenaut  de  loyen  et  de  fcr- 

mages)  ;  (rtni-roUJf  feuille  des  rerenus,/*.  [fermier. 

RENTER,  «.f^  a  koute),  locataire,  ot.;  (o/afarm)^ 

RENTER-WARDEN,  t.(ofa  eompang  im  Loitdom),  re- 

ptvtnx  des  rentes,  nu 

To  RENTER,  «.  a.  (toJlMt-dnw),  rentraire. 
RENTERER,  t,  rentrayeur,  yeuse. 
RENTERING,  p,  pr,  (uted  ttdttij,  rentrasture,/. 
RENTING,  p.  pr.  (mod  tubtt.),  paiemeutde  loyer  d*uDe 
maison — du  fennage  d*une  maison,  m, 
RENT-ROLL,  t.  feuille  des  rereous  d'une  personnel  /. 
RENUNCIATION,  s.  renotictaUon,/. 
RENUNCULUS,  «.  (a  plant),  nnioncule,/. 
RENVERSE,  a4f,  (ktrmid,J,  lenven^,  e. 
RBNVERSEMENT,  s.  ranvenement,  m.  [fvU, 

TV  REOBTAIN,  v.  a,  obtenir  de  noureau,  une  seoonde 
REOBTAINABLE,  a^f.  que  Ton  peut,  qui  m  peut,  ob- 
tenir  de  noureau. 

To  REOPPOSB,  V.  a.  oppoeer  de  nouveau. 
7b  REORDAIN,  e.  a.  riordonner. 
RE0RDINAT10N,f.  r^ordiuation,/. 
REORGANIZATION, «.  liorgauinUion,  /. 
7*0  REORGANIZE, «.  a.  i^orgaoiser. 
REORGANIZING,  p.  fr.Ciisa<saiAs/.;r6organinttion,/. 
7b  REPACIFY,  tb  a.  pacifier  de  nouT««u. 
7b  REPACK,  V.  a.  emballer,  cncaisaer  de  nouveau. 
REPACKING,  p.  pr.  (mttd  mUt,)^  noofel,  second  em- 
ballage. 

REPAID,  part,  if  To  Repay. 

REPAIR,  s.  (of  a  bmlduig),  i^psratioii,/. ;  (morr  com- 
mamfy  mtod  in  tht  piurmtjt  ripsurations,/. ;  (of  a  tkip)^  ra- 
donb^  «k ;  (mrwai  to^  abodt  in  a  ptaot),  arriv6e^  /.  venue, 
f.  sljour,  m«    (Of  a  koute.)  h  good  repair,  en  bon  ^tit. 

7b  REPAIR,  V.  a.  (a  baiUit^)^  reparer,  (a  tkipj,  rar 
douber.  7b  r^Mtr  om  uvary,  r6parer  une  injure,  (ty 
koaltk)f  restaurer.   (Of^othtt\  laccommoder. 

o.  IS.  ^Tb^  to),  se  rendre.  fVt  wort  ob&gtd  to  rtpair  to 
Lomdon^  nous  fQmes  oblig^  de  nous  leadre  ft  Loudies. 
•  /b  tetk  aMter),  se  retirer. 

REPAIRABLE,  «^'.  r^paxaUe. 
REPAIRER,  s.  r6parateur;  qui  r£pare. 
REPAIRING,  p,pr.  (tuedtuUt.J,  r^pantions,/. ;  (of  a 
thipj,  radoubage,  si. ;  (ofciotktt),  raccommodage,  m. 
REPANDOUS,  Mfr*.  (bot,J,  recourb^  e ;  cambrtf,  a, 
REPARABLE,  m^'.  reparable. 
REPARABLV,  ocfo.  dune  mauiere  reparable. 
REPARATION,  s.  (of  bmUmgt),  reparation,  /.    Tht 
rtparatioM  of  ktaUk,  la  restauration  de  la  sant£.    Bit  lott  it 
aioot  rtparaiUM,  la  perte  qu  il  a  &ite  ne  saurait  se  r^piuvr 
— «st  auKlelft  de  toute  comnensation — detoutd6doinmage- 
ment    JwiOgive  you  ail  tht  rtparatiom  I  am  aUt^  je  vous 
doonerai  toute  ia  satisfaction  en  mon  pouvoir. 
REPARATIVE,  adj\  r^parateur ;  qui  r^pare. 
REPARATIVE,  s.  d^dommagement,  m.  reparation,/. 
REPARTEE,  s.  r^partie,/. 
7o  REPASS,  «.  a.  repMser.  «.  «. 
REPAST, «.  repas,  m. 
To  REPAST,  V.  a.  lepattre. 
RBPASTUR^  «.  pAtuie,/. 
e29 
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7b  REPAY,  V.  a.  (to  ntvrm  wum^  Imi),  Yott  i 
pt^f  aw  mart  wttk^  il  fandxa  me  rendre— |B,yer— (cette 
somme)  la  semaine  prochaine.  ^jrosi  rtpoff  wtt  moi  en  tmck 
a  dojf,  si  vous  iie  me  payea  pas — si  vous  ue  me  rendec  jmt — 
cet  argent  tel  jour.  J  Sent  aim  tomtt  tnomjf,  and  I  kare  htm 
rtpaid  amiht  ha*  rtptdd  wu,  je  lui  ai  prct^  de  I'argcnt,  et 
il  roe  I'a  rendu — et  il  me  I'a  pay^.  (Oftaaaeypmdfor 
othert,  <jf  duburttmemtt.)  Uuvt  ym  beta  repaid  gomr  ad' 
vaactt  t  avea-vous  6t&  remt)oun6  de— vous  a-<t-ou  ma- 
bours^ — ^vos  avancesf 

(To  reqaitt  tervictt^  kimdaett.)  Tht  poortat  aerrict  it 
rtpaid,  with  tkania,  le  muiudre  service  se  paie  per  des 
remerctments.  Tkai  happy  wtoauat  repaid  me  far  aU  mg 
troMbit,  cet  beureuz  moment  m'a  pay6  de  tontes  mcs  peincs. 
Yoa  wM  bt  ili  repaid,  on  vuus  paiera  mal  de  reCour.  Hoot 
wat  J  rtpaid  for  ail  tug  tervicet  f  comment  noes  services 
<Mit-ils  &tk  pay£»-*. — comment  m'art-on  pay4  de — a-t<on 
reconnu— mes  services?  7\tt  i«a  ttrvittwhiek  camtmi  bt 
rtpaid,  c'est  nn  service  qu*on  ne  saurait  icoonnaifre. 

(Cff  rtotmgt,)  The  Ctmbrian  tiat^tr  weU  he  thaU  repay, 
il  paiera  cher  le  massacre  de  Cimbria.  He  thrmattaed  to  re- 
pay Dktrophtt  M  hi*  hind,  il  menagait  de  payer — de  se 
veuger  de— Diotrophes  ft  sa  manieiv. 

REPAYABLE,  at^'.  payable;  remboursable. 
REPAYING,  p,  pr.  (u*td  taibttj,  xcmbounement,  at. 
paiement,  ai.  [voqucr. 

7b  REPEAL  V.  a.  (if  a  hw,  a  aiatmtt),  lapportcr ;  r^ 
REPEAL,  *.  revocation,/.  [r^voqni. 

REPEALABILITY,  t.  pouibiliti  de  livoquer,  d  etia 
REPEALABLE,  adj\  revocable. 
REPEALER,  t.  qui  art  en  faveur  de  U  r^ocation  d'une 
loi.  (C'est  le  titre  que  Ton  donne,  en  oe  moment  (18443^  en 
Irlaude,  aux  partisans  de  la  revocation  de  la  loi  qui  a  rcuni 
rirlande  ft  TAngleterre.) 

REPEALING,  p.  pr.  (tmdMAtt.J^  revocation,/: 
7b  REPEAT,  v.  a.  r^pC-ter. 

REPEATEDLY,  adv.  plusieun  fois;  bien  des  f^is.  / 
rtptattdfy  told  yam  that  it  ttoald  bt  to,  je  u*ai  oesee  de  vons 
r^p^ter  quMl  en  serait  ainsi. 

REPEATER,  «.  qui  i^pete}  (Mo  rrptatt  imdimroaHy 
what  ht  ha*  hoard),  rapporteur,  euae;  (if  a  walchj,  monlre 
ft  repetition,  at. 

REPEATING,  p.  pr.  (mtd  taAtt.J,  repetition,/.  (Card 
a4j.)%  A  rtpeaiimg  watch,  une  moutre  ft  repetition. 

7b  REPEI^  V.  a.  repousser.  7b  nptlaa  enewiy,  mu  attack^ 
repousser  un  ennemi — ^utie  attaque.  7b  rtpei  an  argutmamt^ 
refuter  un  argument  (  Cf  ekctridty),  repouaaer.  ( Medic. J^ 
repercuter  (les  humeurs). 

REPELLSNCY,  t.  (ofhtat),  dilaUtion,  /.;  (^  eUe- 
tridty),  repulsion. 
REPELLENT,  a^j.  (ofrntdicj,  renercutif,  ive. 
REPELLER,  t.  qui  repousse. 

REPELLING,  f>.|r.  (uttd  tubti.),  repousscmcnt,  at. 
repulsion,/,  repercution,/. 

REPENT,  a4f.  (bot.J,  rampant,  e. 
7b  REPENT,  r.  a.  se  repentir  (d'une  choae,  d'avoir  &st 
une  chose ;  en,  dont).  You  wiU  toau  day  repeid  tkit  a&afi- 
naof,  vous  vous  repentirea  un  jour  de  votre  entetement.  / 
hatft  repeated  it  ever  tatoe,  je  m>n  suis  toujonis  vepcnti  <ie^ 
puis.  (Th  rtyret.J  I  repent  mt  that  tht  Mm  ttsfauByJe 
regrette  que  le  due  soit  tue. 

REPENTANCE,  *.  repentir,  at.  7b  thorn  ropemtmmeo, 
montrer  du  repentir.  (in  tht  bmguage  tf  tht  ckmrhj^  re- 
pentance,/. 

REPENTANT,  adj.  repentant,  e  (de  sea  tuitm,  d*sani«r 
mal  fait).  Rtptntanl  tear*,  dm  larmea  de  repentir;  pcni- 
tent,  e. 

REPENTANT,  t.  pecheur  repentant;  pechercaserepcB- 
tante ;  penitent,  e. 

REPENTER,  «.  qui  se  repent;  qui  regrette. 
REPENTING,  p.  pr.  (uttd  tabtt.)^  repentir,  as. ;  fmaid 
at^'.J,  repentant,  e. 

REPENTING  LY,  ado.  avec  repentir. 

7b  REPEOPLE,  v.  a.  repeupler. 

REPEOPUNG,  p.  pr.  (ated  tabtt.J,  repaopleme»^  ai^ 

7b  REPERCUSS,  v.  n.  repercuter. 

REPERCUSSION,  t.  repercussion,/. 

&EPERCUSSIVB,  at^\  r^percussi^  ire;  qui  i 
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.    RKPKRCUSSIVE,  «.  r»«>iiic.J,  liperctiMir,  M. 
REPERTORY,  m.  i^pertoire^  m. 
RBPBTITION,  9.  i^p6tiUon,/. 

7^  REPINiS, «.  «.  muimuier,  m  plaiudre  <le ;  ae  cba- 
griner  de.  Ldmnot  rtpim  ai  tkt  aUoimtnit  of  Pntviikncej 
ite  marmuxoiM  jamaU  cootie  let  d4crett  de  la  Proyidence. 

REPINBR,  «.  mteonteot,  e;  qui  murmiire;  qui  ae 
plaint 

REPINING,  p.  f»r.  (tMttd  mAtl.Jf  munnure^  m.  pUiiite, 
/I ;  fm$mi  adf.)^  m^conteut,  e. 

RBPININGLY,  ado.  en  murmamiit;  en  se  plaignant. 

To  REPLAC  1*^  V.  a.  reinettre  I  la  place ;  (io  pui  tn  a  new 
piacejy  replacer;  (7o  jmi  imtkeflaeeQfanoiktr)^  remplacer. 

REPLACEMENT,  I  , 

REPLACING,  p'^f'-'^^P''^*™^"*'"^ 

7*0  REPLAIT,  V.  a.  treaier  de  nouveau. 

To  REPLANT,  v.  a.  leplaiiter. 

REPLANTABLE,  ai(f.  que  Ion  peut,  qui  ae  peut, 
replanter. 

REPLANTATION,  «.  aecoode,  noavelle  plaufation. 

Tf  REPLEAD,  v.  a.  plaider  de  nouveau,  uue  aeconde 

REPLEADER,  a.  aecond  plaidoyer,  m.  [foia. 

7b  REPLENISH,  v.  a.  lemplir.  Tim  magazimm  an 
fwpkMuhod  witk  corn,  lea  magaaitia  aont  remplia  de  ble.  To 
rtphmitk  a  ptarm,  ganiir  une  bourae — ^renionter  une  per- 
•oooe  eo  food*.  «.  Ji.  ae  lemplir.  (  To  rtjfoimJUtkJ,  reprendie 
de  lenibonpotnt 

REPLENISHING,  p.  ft.  (yud  mJbti,)  Rtpkmuhimg 
mtr  alemAeacaea  wa%  no  oa^n  maiier  aa  tiau  of  war^  \\ 
n'etait  paa  iaeile  d'approviaionner— de  lemplir — noa  maw 
gaaine  de  nouveau,  en  terapa  de  guerre. 

REPLETE,  adji.  rempli,  e ;  plein,  e  de.  71m  work  it 
r^pItU  wiik  mV,  I'oiivrage  eet  rempli  d*eaprit. 

REPLETION, «.  repletion,/. ;  0^am,X  pl^Uude,/. 

REPLETIVE,  atlj.  qui  remplit 

RSPLE VIABLE,  aJf.  (lawj,  recouvrable;  dont  on 
peat  obCenir  la  r^int^graude. 

REPLEVIN,  a,  (iawj,  r^int^gnnde  aoua  caution. 

To  REPLEVY,  V.  a.  lecouvrer  poaaeaaion  de — reaaaUir 
—an  tnen  aoua  caution. 

REPUCATION,  a.  (law),  i^plique,/. 

REPUER,  a.  celui  qui  lipoud,  riSpliqne. 

To  REPLY,  e.  a.  repoodre^  r^pliquer. 

REPLY,  a.  reponae,  /. ;  (a  Mb,  pampkUi  in  anawtr  io 
mmaikor),  r^plique,/. 

7b  RRPOLISH,  e.  a,  lepolir. 

REPOUSHINOy  PL  pr.  (uoedttAd.),  aecond,  nouveau 
poll,  at. 

REPORT,  c.  (Rwrnomr,)  Then  art  tiramge  rtporf 
ahroad^  i)  court  dea  bruita  ainguliera — on  fait  courir  dea 
knnXa  Itnogea.  /  ham  no  faUk  in  that  reporit,  je  ne  croia 
paa  i— j*  o'^joute  paa  fui  i— cea  bruita.  Let  m  not  tpread 
thai  report,  ne  r^paudona  peace  Imiit.  (Qffieiai report), 
rapport,  m.  Ham  youoent  in  yoitr  report  9  avei-voua  fait — 
eavoy^^Totre  rapport  f  (Acooetni.)  According  to  the  hU 
rwport^  d'aprda  lea  demiera  comptea — ^lea  deniidrea  d^cla- 
raiiooa.  (Cf  Jire-arau.)  It  weni  of  with  a  loud  report,  il 
paitit  aveo  un  grand  bruit  (R^ndation,)  Men  ef  good 
report,  bommea  bien  fam£a--qui  jouiaaent  d'une  bonue 
repntatioo.  dim  of  HI  report^  hommea  mal  fam^  de  mau- 
Taiae  i^putadoo. 

7b  REPORT,  e.  a,  (to  relate  facte),  rapporter,  raconter. 
7W  of  air  M  reported  in  variome  wage,  on  rapporte — raconte 
— U  choae  de  diflerentea  maul^rea.  (To  epread  a  report.) 
M  wa$  reported  tkie  morning  that  the  thip  had  peri^mdf  le 
bmit  courait  ce  matin — on  faiaait  courir  le  bruit  ce  matin 
— un  diaait  oe  matin — que  le  vaiaaeau  ftvait  peri.  Ferv  odd 
ihingo  are  reported  of  turn,  on  raconte  dea  cboaea  ainguliirea 
ear  eon  compte.  Do  not  go  and  report  thai,  n'allet  paa 
rapporter  cela — laoonter  cela — faire  courir  ce  bruit-lL 
(OfieiaBg.)  I  auca/  report  gom  abaenl,  je  doia  voua  maiquer 
eomme  abaent  dans  mon  lapport  If  ang  thinf  goet 
wrong,  ha  reports  ii  immediately  to  the  wtagiatratea,  at  quel- 
quc  cnoae  va  mal,  il  en  fait  aon  rapport  de  auite  aux  ma- 
giatrata.  Yon  ham  reported  the  thing  wrong,  Totia  avea  fait 
on  fiuix  rapport  de  la  choae.  Coaw  and  report  it  to  wm, 
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venei  m*eu  faire  voire  rapport.  ((^  a  mUier  returning 
from  learn.)  Ham  gou  reported  goureelfto  the  cobmelf  voua 
etea-voua  muntri  au  colonel — avez-vooa  lait  counaSlie 
votre  retour  au  colonel  ?  11m  medical  man  reporte  kim 
cured^  le  mMer.iu  le  declare  gu^ri.  Tkeg  report  kim  mad, 
ila  d^clarent  qu'il  est  fou.  (Qf  character,)  To  be  well  re* 
pnrted,  6tre  bien  fam£,  e.  ToheiU  reported,  kxn  mal  tarn^. 
REPORTER,  a.  rapporteur,  m. ;  (of  a  newspaper),  jh- 
dacteur,  m, 

REPORTING, /».pr.r«M<«i6«fO    «•»  Report. 

REPOSE,  a.  lepoa,  m. 

n  REPOSE,  V.  ».  ae  repcaer ;  (to  He  at  reH),  repoerr. 
o.  o.  C7b  lag.)  7b  repoae  conjidenee  in  a  person,  roettre  aa 
confiance  eu  une  peraonne.  J  repom  on  kie  honomr,  je  m*en 
repose  aur  aon  honneur. 

REPOSEDNESS,  a.  repoi,  m.  calme,  m. 

REPOSING,  p.  pr.  (med  a4f.),  qui  ae  rqioae^  qui 
rejxiae ;  (Iging  upon),  yosk  ;  couclii,  e. 

7b  RRPOSIT,  V.  a.  d^poaer;  mettre  en  auiet^. 

REPOSITING,  p.  pr.  (Iging  up  for  mfetg),  dhposL 

REPOSITORY,  a.  d^pot,  m. ;  (a/qthed  to  a  shop),  ma- 
gaaiii,  m. 

7b  REPOSSESS,  V.  a.  repiendre  (une  tene,  un  bieti) ; 
ae  remettre  en  poaaeaaion  d*uue  terre^  d*un  bien. 

REPOSSESSED,  p.pt.  rac/iWy;,quiarepria,  lecouvr^ 
poaaeaaion  d*uu  bien  ;  (passiveig),  quia6t6  repria;  dont  on 
a  recouvr^  la  uoaaeaaion. 

7b  REPOuR,  e.  a.  veraer  de  noureau ;  reveraer. 

7b  REPREHEND,  V.  a.  (of  persons),  reprendze  (une 
peraonne  d*une  faute,  de  faiie  une  choae ;  r^primander  une 
peraonne  aur  une  choae;  en,  dont);  (i/ lAiii^a;,  bUmer. 
/  nor  advim  nor  reprehtnd  the  dtmoe,  je  ne  conaeille  ui  ne 
bUme  ce  choiz.    fTb  ocncar  of)^  accuaer  de. 

REPREHENDER,a.  qui  repiend ;  qui  bl4me,  cenauie. 

REPREHENDING,  p.  pr.  (used  stdmt.),  riprimande,/. 
r^pr^henaion,/. 

REPREHENSIBLE,  adj.  r^pr^benaible  (de  faixc, 
d*avoir  fait  une  choae) ;  bUmable. 

REPREHENSIBLENESS,  a.  oe  qu'Q  7  ader^pi^- 
henaible— de  blimable  daiia  une  choae. 

REPRRHENSIBLY,aili;.  d'uiie  mauidie  r^pr^henaible, 
blftmable. 

REPREHENSION,  a.  r^pr^henaion,/. 

REPREHENSIVK,  (   ,.    ,     ,, ..  . 

REPRBHENSORY,/*^-'-  '*!»*»««■"»  >^«- 

7b  REPRESENT,  v,  a.  repr^nter.  [m. 

REPRESRNTANT,  adj.  (represemtative),   repr^aeutant, 

REPRESENTATION,  s.  repr^aeufation,/. 

REPRESENTATIVE,  »^'.  (<f  tkinge),  repi^aentattf, 
ive ;  (of  persons),  repr^utaut,  qui  repr6seiite. 

REPRESENTATIVE,  a.  repr^sentaut  Theg  are  tke 
represeniatims  of  a  great  nation,  ce  aont  lea  repr^acutaiita 
d*une — ila  repiWntent  une— grande  nation. 

REPRESENTATIVELY,  adp.  par  repr^aentant. 

REPRESENTATIVENESS,  a.  image  qui  lepr^aente 
lea  objeta ;  image  d'objeta  ext^rieura. 

REPRBSENTER.  a.  qui  repr^ente. 

REPRESENTING,  pi  pr.  (used  ssAsi.),  lepi^aeuta- 
tion,/. 

REPRESENTMENT,  a.  repr^aentation,/: 

7b  REPRESS,  v.  a.  r£primcr. 

REPRESSER,  a.  qui  r^prime. 

REPRESSING,|>.|ir.r»a«ia«6ar.;,i«pRaM0B,/.i  (med 
adj.),  r^preaaif,  ive,  rcprimant 

REPRESSION,  a  reprewon,/. 

REPRESSIVE^  a4j.  r^preaai^  ive. 

REPRIEVE,  a.  aursia,  m. 

7b  REPRIEVE,  V.  a.  7b  repriem  a  criminmt  for  tktrty 
days,  accorder  im  auraia  de  trente  juura  a  un  condemn^. 
Theg  kam  bem  reprieved,  leur  execution  cat  auapendue — on 
a  auraia  i  leur  execution— on  leur  a  accord^  un  auraia. 

He  reprievu  tke  mmerfrmn  time  to  time,  de  jour  en  joor 
il  diflldie — il  remet— la  punition  du  p^heur. 

C7b  reliemfbr  a  time.)  Compang,  tkougk  ii  mag  repriem 
a  man  from  kis  meiandmlg,  get  cannot  secure  a  man  from 
kis  consaenee,  quoique  le  monde  pennetle  i  un  bomoie 
d^ichapper  i  aa  mllancolie  pendant  quelques  instauti^  il 
ne  aaurait  le  aouatrdre  i  aa  ronacicnoe. 
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HBPRIRVINO.  p.  pr.  (Med  mUi.),  MMpeiisioii  de 
rez^cutioii,/. 

REPRIMAND,  i.  r^primande,/. 

7b  RKPRIMANDy  v.  a,  r^primander  (une  penoiine 
pour  avoir  fnit  uiie  chose ;  en,  dout).  //  it  am  action  for 
mAmA  Ac  wiU  be  reprimattdtdj  c'ett  uoe  action  dont  il  tera 
i^primande* 

REPRIMANDING,  p.  pr.  (wedmiMi.),  ivprimande,/. 

REPRINT,  t.  (Ufa  hook),  r^imprewioti,/. 

7b  REPRINT,  v.  a.  r^imprimer. 

REPRINTING,  p.  fn-.  (umlsuM.),  riimpression,/. 

REPRISAL,  c.  rfpr^saille,/.  7b  make  npritaU  on  a 
ptnoH,  user  de  repr^aaillet  euveis  utie  peraoun^ 

REPRISE,  ff.  reprise,/. 

REPROACH,  #.  repriwhe,  m.  (Sham*,)  To  bring 
rtproack  upon  one*$  familtf,  attirer  la  hoote  sur— etre  la 
honte  de — sa  famille.  (Object  ofderieion,  contempt Jf  objet 
de  niepris,  de  derision,  m. 

7b  REPROACH,  v.  a.  repmcher  (ft  une  persoiine,  une 
chose,  de  faira  une  chose).  fVhat  have  you  to  reproach 
him  with  f  qu^avet  tous  4  lui  reprocher?  They  reproach  him 
with  havina  abandoned  hie  party,  on  lui  reproche  d'avoir 
ahatidunne  son  parti.  [proche. 

REPROACH  ABLE,  wH,  leprochable;  digue  de  re- 

REPROACHED,  p.  pt,  (uted  adj.),  biam^  cetisur^. 

REPROACHFUL  o^r-  pl«in>  e  de  reproclies.  /  couU 
•Ml  bear  hie  reproachftd  looke,  je  ne  pouvais  soutenir  son 
regard  plein  de  reproche.  (Blamahie.)  To  lead  a  reproach- 
ful life,  mener  une  vie  repntcliable— digne  de  reproche. 

REPROACHFULLY,  ado.  avec  reiiroche;  du  tou  de 
reproche ;  d*un  air  de  reproche. 

REPROBATE,  a.  r^prouv^,  e. 

7b  REPROBATE,  v.  a.  r6prouver;  (ofthinge),  rejeter. 

REPROBATENESS,  t.  £tat  de  r4prouv6. 

REPROBATER, «.  r^probateur,  trice. 

REPROBATING, p.  pr.  (need  eubtt.),  reprobation,/.; 
(uiedadj.),  reprobateur,  trice. 

REPROBATION, «.  reprobation./. 

REPROBATIONER,  «.  qui  reprouve. 

7b  REPRODUCE,  v.  a.  reproduire.  7b  be  reproduced, 
m  reproduire. 

REPRODUCER, «.  qui  reprodui^ 

REPRODUCING,  p.  pr.  (used  eubet.),  (ofpertone)^  w 
producteur,  trice;  (^thinge),  reproduction. 

REPRODUCTION, «.  reprcxluction,/. 

REPROOF,  $.  reproche,/.  r^primande,/. 

REPROVABLE,  o^p'.  digne  de  reproche;  de  bUme. 

7b  REPROVE,  v.  a.  (to  blame  for),  repren<lre,  bl&mer. 
They  reprove  him  for  hie  idleneee,  on  lui  reproche — on  1e 
r6primande  de — sa  paresse.  The  vicious  cannot  bear  the 
pretence  of  the  good,  whom  very  loohe  reprove  them,  le  vicieuz 
ne  saurait  supporter  la  pr^seuce  de  Thomnie  sage,  dont  le 
regard  seul  est  un  reproche  poiu  lui.    (Of  t hinge),  bl&mer. 

REPROVER, «.  censeur;  qui  r^primaude,  qui  censure. 

REPROVING,  p.  pr.  (uaed  tubet.),  repn)che,  m.  cen- 
sure,/. 

7b  RBPRUNE,  v.  a,  retuller. 

REPRUNING,  p.pr.  (ueed  Mubtt.J,  (fftreee),  reiaille,/. 

REPTILE,  a4f.  rampant,  e;  bas,  se. 

REPTILE,  9.  reptile,  m. 

REPUBLIC,  ».  r^publique,/. 

REPUBUCAN,  a4i.  repubficain,  e. 

REPUBLICAN,  #.  r^puhlicain,  e. 

REPUBLICANISM,  e.  republicanisme,  m. 

7b  REPUBLIC ANIZE,  v.  a.  republicaniser. 

REPUBLICATION,  s. seconde  publication,/.;  (of  a 
book),  re  impression,/. 

7b  REPUBLISH,  v.  a.  (of  a  book),  reimprimer,  fairs 
reimprimer;  publier  une  seconde  fois. 

REPUDIABLE,  a^\  que  Ton  peut,  qui  se  peat,  r6- 
pudier. 

7b  REPUDIATE,  v.  a.  r^pudier. 

REPUDIATING,  p.  pr.  (ueed  eubet.),  repudiation,/. 

REPUDIATION,!,  repudiation,/. 

REPUGNANCE,  It.  repugnance,  /.    He  had  a  great 

REPUGNANCY,!  repugnance   to   mamage,  il  avait 
beaucoup  ile— uoe  grande — repugnaqpe  pour  le  manage. 
/  ham  no  repugnance  to  it,  je  u*y  ai  aucune  repugnance. 
634 


R  EQ 

RRlt'UGNANT,  adf.  (contrary,  oppoeite),  retiogtaor,  e; 
coiitraire.  Sin  ie  repugnant  to  ihe  will  of  God,  le  peche  est 
contraire  h  la  loi  de  Dien.  Seich  an  action  woeM  he  re^ 
pugnant  to  wiyfeeHnge,  une  action  semblable  repugnerait  k 
moil  OGBur.  //  it  repugnant  to  reaaan  to  believe  it,  11  repagne 
k  la  raisou  de  le  croire.  I  am  not  rrpeignemt  to  it,  je  ne 
m>  oppose  pas—je  n'y  suis  pas  oppose. 

REPUGNANTLY,  ado.  avec  lepugoance;  k  oooto 
C(sur. 

7b  REPULLULATE,  v.  n.  Tepalluler. 

REPULSE,  t.  (check),  echec,  m.  The  enemy  emet  wUk 
a  repulse,  and  retreated,  f  eimemi  re^t  un  echec  et  se  rctiia. 
My  repuUe  at  HuU  teemed  an  art  of  such  rude  d*oloyalty^ 
that  — ,  la  rebuffade  <^ue  j'cssuyai  k  Hull — le  refus  que 
l*oo  fit  de  me  recevoir  k  Hull— me  parut  un  a«te  d'mie 
telle  deioyaute  que  — .  /  askod,  but  meet  unth  a  n^mbe,  je 
demandai  et  j'essuyai  un  refus. 

7b  REPULSE,  v.  a.  repousser. 

REPULSION,  t.  reiiuUion,/. 

REPULSIVE,  a4r'.  (in  science),  lepulsif,  ire ;  (eoki, 
forbidding),  repoussant,  e. 

REPULSIVENESS,  t.  (of  persoeu),  oe  qali  y  adc 
repoussaut  dans  les  manieres  d'wie  penooue ; 
poussautes,/. ;  air  repouasant,  «. 

REPULSORY,  atg.  repulsif,  ive, 

REPURCHASE, «.  mcliat,  m. 

7b  REPURCHASE,  «.  a.  racbeter.     The 
repurchased  with  the  blood  of  the  enemy,  le  trftoe  fat  raclict^ 
au  prix  du  sang  de  lennemi. 

REPURCHASING,  p.  pr.  (used  seAst.),  imeliat,  m. 

REPUTABLE,  o^r*.  honnete ;  houurable.  It  wemU  mat 
be  repeetoble  to  do  it,  il  ne  serait  pas  hooomble^  boiuiele  de 
le  faire. 

REPUTATION,  s.  reputation,  /.  To  injure  a  mmee^s 
repedation,  faire  tort  k — attaquer — ^porter  attetnte  i — la 
reputation  d'un  homme.  You  ruin  her  repuieuiom^  vooa  la 
perdex  de  reputation. 

REPUTE,  s.  reriutatioiu  They  were  mem  ef  repmte^ 
c'etaient  des  bommes  d'une  grande  reputation.  He  is  heid 
in  great  repute,  U  est  en  grande  repatatian>-il  est  tr«a- 
estime. 

7b  REPUTE,  V.  a.  He  was  always  reputed  a  mmm  ^ 
honokr,  on  1'a  tooioun  repute  homme  dlKmneur — il  a 
toujoun  ete  repute  bomoLe  d*bonneur — il  a  tonjoun  ] 
pour  an  homme  d'houueur.  She  is  reputed  a  eleuer  i 
elle  passe  pour  une  femme  habile. 

REPUTEDLY,  ado.  dans  Topiuion  publiqoe; 
sa  reputation. 

RSPUTELESS,  at{f.  sans  reputaUon,  obaenr,  e;  rdm- 
graceful),  bonteux,  ease. 

REQUEST,!. requite,/.;  (mare eommomty), demande,/. 
Haman  stood  up  to  make  requmt  for  hisAfeto  Estlmr  ttm 
queen,  Aman  se  tint  debout  pour  demauder  la  vie  i  la 
reine  Esther.  /  made  a  request  which  has  not  beem  aiiemdul 
to,  j'ai  fait  une  demande  qui  na  pas  ete  ecoutee.  AtUemI 
to  my  request,  ecoutez  ma  pri2r» — ma  demande — mm,  re^ 
quSte.  dt  your  request,  it  was  done,  on  I'a  fait  i  ^oTre 
requite,  k  votre  demande.  He  gave  him  his  refueat,  U  lui 
accorda  sa  demande. 

Knowledge  and  fame  were  in  eu  great  requeai  o»  mnmith 
among  us  now,  on  courait  autant  aprls  la  science  et  la 
renommee  alora,  que  Ton  court  aprds  les  ricbesses  main- 
tenant  He  is  in  great  reque^,  on  veut  I'avoir  partoot  on 
le  recherche  partout — il  est  trgs-rechercbe.  He  maa  mam 
in  no  request  ^  his  country,  alon  son  pay*  u'avait  pliu 
besoin  de  lui.  Fhwers  are  in  great  request,  lea  fletirs  som 
de  mode — sont  en  vogue-—. — tout  le  monde  en  vent — ^pai> 
tout  on  cberche  k  se  procurer  des  fleurs. 

(law),  xequ^  f.  The  cornrt  of  requests,  la  coor  dca 
requites. 

To  REQUEST,  v.  a.  (qfidalfy),  rrqu^ir ;  fr«si—Bil^;. 
prier,  demander.  Ife  requested  the  mayor  to  grmmt  •■  a  paw- 
port,  nous  requimes  le  maire  de  nous  accorder  on  |«Me> 
port.  IVe  requested  our  uncle  to  accompany  s«,  noos  pna»es 
notre  oncle — nous  dematidimes  k  notre  oncle->ae  nam 
accompagner.  J  had  not  requested  him  to  casern,  je  ne  Tavais 
pas  prie  de  venir.  J'ou  had  not  been  reqmestodjar  Uf  vosn 
vous  en  avait  pas  prie. 
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(Cmt.  por&uMKj  Mr,  A —  rmjmaiM  tht  kon^  of  Mr. 
/f  ~*«  eampm^  to  dumer  on  T\indaif  ntxl,  M.  A —  prie 
M.  B —  de  lui  ikire  llionneur  de  veuir  diner  chez  lui 
Maidi  prochain.  Mim  L-^.rtquuit  tht  vleaayrt  of  Mr, 
C —  to  an  €Otning  party  on  Monday,  Madlle  L —  prie  M. 
C*-  de  lui  fun  I'honaeur  de  venir  paawr  la  soir^  cba 
elle  Lundi  procbaiu.  Al^.  D —  rwamots  th€  favour  t^an 
answer^  M.  D —  prie  M-  -  de  roulour  bien  lui  r^poiidre — 
lui  faire  une  reponte.  Ho  requooto  a  hotthmy,  il  demaude 
qu'on  rentende. 

REQUESTBR,  «.  qui  requitrt,  qui  demande,  qui  prie. 

REQUESTING,  p.  pr.  IMavejuot  had  a  noto/rom  him 
rt^/nating  an  anawer,  je  vieus  de  recevoir  de  lui  uu  billet 
od — ^par  lequel — il  me  demaiide  une  r^ponie. 

7*0  REQUICKEN,  o.  a.  rauimer;  fiu^  revivre. 

REQUIEM,  «  requiem,  m.  chanter  uu  »quJem. 

REQUIRABLK,  o^r*.  desirable,  i  demaucier ;  que  l*on 
peut  demander. 

7b  REQUIRE,  v.a.  (offldaBy),  reqn^rir;  (commonly), 
demander,  exiger.  You  require  too  much  obedienqe  from 
your  pupik,  ?ous  eztgez  trop  d'ob^iieance  de  la  part  4^  Toe 
^leret.  AO  i  require  is  that  they  thouUL  do  their  beet,  tout 
ce  que  j'exige  c'est  qu'ib  faMeut  de  letir  mieux.  You  are 
mot  refund  to  be  preeent^  on  ne  demaude  pa*— on  n*exige 
pas — que  roue  eoyei  prfitent.  Your  pretence  ie  not  required, 
▼otre  prince  n  ett  pat  n^cessaire— on  n*a  pai  betoin  de 
Totre  preeeuce.    //  ie  onfy  required  t^  every  one  that  he 


bring  hU  birth  certiJUsute,  on  exige  Mulement  de 
cbacon  qu*il  apporte  ion  certificat  de  naiisanoe.  That  ie 
toot  required,  eda  n'est  pas  exigi — on  n'exige  pas  cela. 
^S  I  require  of  you  ie  to  come  early,  tout  ce  que  je  tous 
demande,  c'est  de  venir  de  bonne  faeure — c'est  que  vous 
▼eiiies  de  bonne  heure.  TVs  i§  alt  I  require  i^thmn^  Foili 
tout  oe  que  j*exige  d'eux— je  leur  demande.  Treat  him 
with  h'ndneet,  hie  position  requiret  it,  traitei-le  avec  bont^ 
•a  position  I'exige— Ie  demande.  TTUs  bueineet  requires 
attention,  cetie  aflaire  demande  de  Tattention.  Have  you 
oB  that  is  required— aU you  require?  aTes-YOUS  tout  ce  qu*il 
rous  Taut — tout  oe  dont  vous  avei  besom  f  Give  fne  my 
aum,  i  require  no  more,  donnes-moi  Ie  mien,  je  u*en  de- 
mande pas  darantage.  I  require  Uttb  to  be  happy^  il  me 
fkut  pea  de  chose  pour  etre  beureux. 
REQUIREMENT,  s.  besoin,  m. 
REQUIRER,  s.  qui  demande ;  qui  exige. 
REQUISITE,  s.  chose  necessaire,  indispensable,/.  Om- 
ientment  is  a  requisite  to  a  happy  Itfe^  Ie  coiitentement  est 
aoe  chose  indispensable  pour  §tre  beureux. 

REQUISITE,  o^r.  n^cessaire;  indispensable.  Rspent. 
OMoe  and  faith  are  reqtdsite  to  salvation,  te  repeutir  et  la  foi 
•ont  u^cosaires  i  notre  saluL  Air  is  retpdsite  to  support  life, 
I'air  est  nicessaire  pour  supporter  la  vie.  Is  it  retpante  fbr 
wee  to  be  tkere—that  lehouid  be  there  f  eet-il  n^cessaire  que 
— ^faudiB-t-il  que — j'y  soisf 

RBQUISITELY,  ado,  n^ceiiaiiemeut. 
REQUISITENESS,  s.  u^cessit^/. 
REQUISITION,  s.  rtquisition,/. 
REQUISITIVE,  atff,  qui  demande,  qui  requiert. 
RBQUISITORY,  s.  r£quUitoii«,  m. 
REQUITAL,  «.  recompense,/,  retour,  m. 
^  7b  REQUITE,  v.  a.    How  can  we  ever  requite  such  ser- 
vtOBS  t  commeut  pouRons-oous  jamais  payer — leconnaitre 
— de  aemblables  senricesf    fVle  hare  been  ill-requited,  on 
noos  a  mal  payis  de  retour — on  a  bien  mal  reconuu  uos 
aerrica^  nos  bienfiuts.      £fir  has  requited  aw  evil  for  good,  il 
in*a  rendu  Ie  mal  pour  Ie  bien. 

REQUITER,  s,  celui  qui  paie  de  retour ;  qui  lend  Ie 
biea  oa  Ie  mal. 

RBRBMOUSE, «.  (bat),  chanve-«niris,/. 
TV  RK>RESOLVE,  v.  a.  r^ioadre  one  seconde  foi%  de 
oouTeaii. 

REREWARD.    Sas  Rearward. 
Tb  RESAIL,  9.  n.  remettre  i  la  roile. 
RESALE,  a  lereDla,/. 

7^  RESALUTE,  v.  a.  salucr  de  nouTeau,  une  secoDde 
foia. 

7b  RESCIND,  v.  a.  rcscinder. 
RESCISSION,  s.  rescUion,/. 
RESCISSORY,  a4f.  reicisoire. 
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7b  RESCRIBE,  sl  a.  tecrire. 

RESCRIPT, «.  resent,  m, 

RESCUABLE,  a(^\  que  Ton  peut  sauyer. 

RESCUE,  s.  d^ivrance,/. ;  (formerly),  Ttcoamt,f, 

n  RESCUE,  V.  a.  dilivrer,  sauver,  tirer  (de  danger). 
We  tried  to  rescue  them  from  their  perihus  situation,  nous 
nous  efforgftmes  de  les  tirer  de  leur  dangereuse  sitiiation. 
7b  reorue  a  prisoner  from  on  officer,  tirer,  arracher  un  pri 
sonnier  des  mains  d*un  agent  de  police.  They  were  reecued, 
ill  furent  sauves,  d£livr^ 

RESCUER,  s.  nuveur;  liberateur. 

RESCUING,  p,  pr,  (used  subst.),  delivrance,/. 

RESEARCH,  «.  recherche,/.  It  is  a  book  if  deep  re- 
search,  c'est  un  line  plein  de  recherches  profundes. 

7b  RESEARCH,  o.  a.  (to  seek  dtbyentlu),  faire  des  re- 
cherches ;  (to  examine),  examiner  profonderoent. 

RESEARCHER,!,  qui  fait  des  recherches;  qui  ex- 
amine. 

7b  RESEAT,  v.  a.  faire  msseoir ;  (of  a  member  if  par- 
liament), remettre  sur  son  si£ge ;  (of  a  prince),  remettre 
sur,  fairs  remonter  sur,  Ie  trdne.  he  was  reseated,  on  lui 
rendit  son  siige  au  parlement. 

RESECTION,  s.  (surgery),  resection. 

7b  RESEEK,  v,  a,  chercber  de  nouvean. 

Tb  RBSEIZE,  v.  a.  ressaisir  ;  se  ressaisir  de. 

RESEIZER,  #.  qui  ressaisit. 

RESBIZURE,  s.  reprise,/,  recouvremeut,  m. 

To  RESELL,  v,  a.  revendre. 

RESEMBLANCE,  s,  ressemblance,/.  There  is  a  great 
resemblance  between  them  in  manners  and  persons,  il  y  a  une 
gnmde  ressemblance  de  mani^res,  de  corps  enlre  eox. 
Painting  and  poetry  bear  a  great  resemblance  to  each  other, 
la  peinture  et  la  po^sie  ont  une  grande  ressemblance  aitre 
elles.  You  bear  no  resembhtnee  to  your  father,  vous  n  avex 
aucune  ressemblance  avec  rotre  p^re. 

7b  RESEMBLE,  v.  a.  Your  sister  resenddes  your  father, 
but  you  do  not  resemble  him,  votre  soeur  resemble  i  votre 
pdre,  mais  vous  ne  lui  ressemblei  pas  du  tout  7^  re- 
semble each  other  in  countenance  and  temper,  ils  se  ressemblent 
de  Tisage  et  de  caract&e.  You  resnnble  her  in  features, 
c*est  par  les  traits  que  tous  lui  ressemblex.  This  place  re- 
sembles our  town  a  little,  cet  endroit  ressemble  un  pen  i 
notre  ville.  ( 7b  compare,)  Most  safefy  may  uu  resemble 
ourst/ves  to  God,  in  respect  of  — ,  nous  pouvons  en  toute 
surety  notu  comparer  i  Dico,  i  regard  de  — 

RESEMBUNG,  p,  pr.  (usui  subst.),  reasemblaoee,/. 

To  RESEND,  v.  a.  renvoyer. 

7b  RESENT,  v.  a.  To  resent  an  infury,  te  rrssentir 
d*une  injure.  J  will  resent  it,  je  m*eu  resseiitirai.  He  has 
resented  it,  il  e'en  est  ressenti.  He  has  resented  himseff  of 
it,  il  s*en  est  veng£. 

RESENTER,  «.  qui  le  ressent  ds;  qui  sent  profond^ 
ment  (une  injure). 

RESENTFUL,  adj.  plein,  e  de  lessentiment 

RESENTING,  p.  pr.  (used  subst.),  resseiitiment,  m. ; 
(used  ai^,),  qui  ressent ;  qui  conserve  du  ressentimeut. 

RESENTING  LY,  adv.  avec  ressentiment 

RESENTIVE,  o/^'.  qui  sent  vivemeut;  qui  consenre  da 
ressentiment. 

RESENTMENT,  s,  ressentiment,  m. 

RESERVATION,  s.  reserve,  /.  Menlai  remrvation^ 
restriction  mentale,/. 

RESERVATI VE,  a4f\  restrictif,  ive ;  (htpi^gX  coiiser- 
YBt'if.  ive. 

RESERVATORY,  s.  fa  plaes  to  keep  things),  conser- 
vatoire,/. 

RESERVE,  s.   (IVhat  is  kept  for  future  Sim.)     We  bam 
a  reaerve  far  future  neoesmties,  nous  en  avosia  en  reserve 
poor  le  besoin  futur.    Keep  amne  of  it  in  reserve  for  tamngt 
mettex-en  en  reserve  pour  semer.    (Somuthimg  wHkheU  m 
the  mind),  i^rve,/.    Mental  reeerve,  restriction  mentate,/- 
(Exception.)    Each  has  tome  darting  lust,  tehick  pleads  fur  ^ 
reserve,  chaeun  a  son  p6ch£  migi»oiS  «»   fia^eog  AoqoA  A 
deoaande  une  excepiioo.    (Restraint.)     lUnansm  moj  pre 
teed  from  modesty,  boshfuUem,  U  r^serre   pe«t  ^en«  AeU 
modesUe  et  de  U  timidity.  (In  militanfe^*»tn:)^^sgpt^j^ 

To  RE8ERVB,  v,  a.  ibterfti,    ^*t/*"7~^,**?  ^  "^^ 
reserving  only  trhat  is  neeestary  for  *^    f*a»a«f5,  te 
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rend  Km  ble  et  ne  s*en  i6<cive  ct  D*en  garde— >que  ce  qui 
est  n^cesiaire  |X)ur  sa  famille.  /  r«9erved  halfff  it,  je  m'eii 
tais  reserve — j'en  ai  gard^ — la  muiti^.  Rntrve  thai  far 
amothtr  apportunUy^  reserves  oela  pour  une  autre  occasion. 

RBSBKVED,  p.  j4.  (uml  adf.),  (ttat  frtt^  not  frank), 
r^Mcv6t  e. 

RESERVEDLY,  ndv,  avec  reserve. 

RESBRYEDNESS,  «.  Hl'serve^/. 

RESERYER,  t.  qui  reserve. 

RESERVOIR,  «.  reKrvoir,  m. 

To  RESETTLE,  v.  a,  r^tablir ;  (tf  li^iik^iftlu  mind), 
M  rasseoir. 

RESETTLEMENT, «.  r^tabliswment,  m.  (0/any  thing 
diaturbed.)  We  mutt  wait  for  the  reaettkment  of  the  leee,  il 
faut  attendre  que  la  lie  ae  soit  ranise. 

RESETTLING,  p.  pr,  (utedeubst.).    See  Resettlement. 

To  RESHIP,  V.  a.  rembarquer.   r.  n,  se  rembarquer. 

RESHIPMENT,         I  i^  * 

RESHIPFING,  p.  pr.]''  «™barquement,  m. 

To  RESIDE,  V.  n,  r6sider.  H*  is  now  residing  at  Ojt- 
ford,  en  ce  moment,  il  reside  k  Oxford,  //ate  y<M  long  re^ 
sided  in  France  f  avez-rous  r&id^  long-temps  en  France  f 
(In  coUeges  and  Uvings),  raider. 

RESIDENCE,  t.  r^idence,  /.  To  fix  ones  resitience, 
^tablir  sa  residence— son  domicile,  f/n  coUeget)^  resi- 
dence,/. Thhe  in  residence,  faire  sa  r^jfidence.  The  canon 
in  retidence,  le  cbanoine  en  residence. 

RESIDENT,  ad>'.  Tu  be  resident,  r^sider;  etre  domi- 
cilie. 

RESIDENT,  f.  (a  pyblie  minister  at  afureign  court),  re- 
sident, (yin  inhabitant  in  a  place.)  A.  is  now  a  resident  m 
London,  M.  A.  est  maintenant  domicilii  &  Londres. 

RESIDENTIARY,  adf.  en  residence ;  (tfan  ecclesiastic 
tn  residence),  en  residence ;  (where  the  dutg  is  weeklg),  de 
semaine,  semainier. 

RESIDER,  «.  r^sidant,  m.  domicilii,  e. 

RESIDUA!^  o<^'.  de  reste ;  qui  reste. 

RESIDUARY,  a^.  Residuary  Irgatee,  h^iitier  b^u^fi- 
ciaire.  The  residuary  advantage  if  an  e^ate,  le  r^sidu 
apr^  que  tons  les  legs  sont  liquid^ 

RESIDUUM,  «.re8idu,m. 

To  RESIGN,  v,a.  (to  abanehn,  give  up  a  public  ojfftoe), 
dunner  sa  demission — se  demettre-— d'une  place.  The  mi' 
nisters  were  obliged  to  resign,  les  ministres  fureiit  obliges  de 
donner  leur  demission — de  se  retirer.  They  come  in  a  body 
to  resign,  ils  viennent  en  corps  donner  leur  d^miwion.  He 
has  resigned  his  commission,  il  a  doun6  sa  demission — il  a 
reuvoyt  son  brevet  au  ministre.  Napoleon  resigned  the 
crown,  Na^x)16on  diposa — abdiqua — la  couronue.  He  re- 
signed it  to  his  son,  il  Tabdiqua — il  y  renoii^a— en  faveur 
de  son  fils.  He  resigned  his  situation  to  his  son,  il  c£da — 
abandonna — ^remit—ta  place  i.  son  fils.  (OfeccUiiastical 
dignities),  r^iguer  (un  benefice,  une  cure). 

(To  give  up.)  I  cannot  retign  my  right  of  choosing,  je  ne 
saurais  abaiidunner  le — renoncer  au — c6der  le — droit  que 
j'ai  de  choisir.  And,  as  soon  resign  it  to  the  n*xt  that  comes 
in  their  way,  et,  presque  aussit6t,  Tabandonnent  uu  premier 
qui  se  priiente. 

(  To  submit.)  IVe  must  resign  ourselves  to  the  will  of  God, 
nous  devons  nous  r^igner  &  la  Tolont6  de  Dieu. 

7b  RESIGN,  V.  a.  signer  de  nouveau,  une  seconde 
fois. 

RESIGNATION,  s,  (resigning  of  an  office),  demission. 
To  send  in  one's  resignation,  envoyer  sa  demission.  7%e 
king  accepted  his  resignation,  le  roi  a  accept^  sa  demission. 
T%e  resignation  of  the  crown,  of  the  empire,  Tabdicatiun  de 
la  couronne,  de  I'empire.  (Of  an  ecclesiastical  office),  resi- 
gnation,/. 

(Suitmission),  r^ignation,/.  eoumission,/. 

Designed,  p.  pt.  (used  a^j.),  (sid>mie*ive),  rfoign6,  e. 

RESIGNEDLY,  adn,  avec  soumission ;  area  r6signa- 
tion. 

RBSIGNER,  t.  (if  an  cffice),  d^misiionnaire ;  (of  a 
Udng),  r^signant. 

RESIGNMENT,  «.    Sw  Resignation. 

RESILIENCE,  (i.  resaillissement,  m.   rebondisseraent, 

RESILIENCY,/  m. 

RESILIENT,  <u^'.  qni  rejaillit,  rebundit. 
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RESIN,  ff.  r«8me,/. 

RES1N1FEROU8,  a^j.  r^ntftte. 

RESINIFORM,  at^.  resimfurme. 

RESINO-SLECTRIC,  a^.  lesino^leetriqne. 

RESINO-EXTR ACTIVE,  a<^.  i^uo-emdif,  m. 

RESINOUS,  »#'.  r^neux,  euse. 

RESINOUSLY,  ad»,  avec  de  la,  su  moyen  de  la,  i^ 
line. 

RESINOUSNESS,  s,  quality,  sabitance  rtsitteose,/. 

RESIPISCENCE,  s.  resipisceuce,/.  aveu,  m.  ni^uiir 
m.  d*une  faute. 

To  RESIST,  p.  a.  roister  (i  une  jerson&e,  I  vaxt  choR : 
lui,  y,  auquel;.  TKs  Austrian  armies  could  mt  nan  Ut- 
neral  Buonaparte^  les  arm^  Aatridiienues  iie  puivut  re* 
sister  au  G^^ral  Bonaparte,  yaitdy  would  ym  eittmpl  U 
resist  his  power,  en  vain  voudriei-vuus  roister  i  mu  pw- 
votr.  //  is  an  wyust  measure  and  we  wiU  mut  it,  c'at  uiie 
mesure  iujtiste,  et  nous  y  r6BisterQns.  Tkit  dam  wiB  ml 
resist  the  current  j  ce  barrage  ne  resi«ten  psi  au  coanut. 
Tb  resist  firmly,  stoutly,  faire  une  vigourense  risistum'. 

RESISTANCE,  «.  resistance,  /.  To  ofer  rttatioa, 
faire,  opposer  de  la  r^istance. 

RESISTANT,  t.  resistant,  m. 

RESISTER,  s.  qui  r^siste. 

RESISTIBILITY,  «.  r^sistibilit^, /.  &ciilt£  de  r- 
sister,/. 

RESISTIBLE,  ad^\  resistible ;  aoquel,  i  Uquellc  on 
|)eut  resister. 

RESISTING,  p,  pr,  (used  adj\),  resistant,  e;  qai  op- 
pose de  la  rkistance. 

RESISTIVE,  a4f,  qui  r^siste. 

RESISTLESS,  a€^\  irresistible. 

RESISTLESSLY,  adv.  irr^sistiblement 

RESOLD,  p.pt.  of  To  Resell,  revcndre. 

RESOLUBLE,  adj.  (capable  ^  being  disuAieA),  soluble. 

RESOLUTE,  at(j.  r^aoXxx,  e ;  d^ermin^,  e.  //e  ii  s  n- 
solute  man,  c'est  uu  homme  r^solu — d^tamin^— c'est  uu 
bom  me  de  r^lution. 

RESOLUTELY,  luftr.  r^ulument;  fermemeot. 

RESOLUTENESS, ».  resolution,/. 

RESOLUTION, t. resolution./;  (purpose. ddAeretm}. 
perseverance,/.  Tb  take  a  resolution  to  amend  our  £c«i,  ^^saidn 
— former — la  resolution  de  changer  de  vie.  HtUgmiem 
resolution  to  do  it  f  aurez-rous  la  resolution  de  k  taint 
He  ufants  resolutim,  il  manque  de  resulutiou.  He  fsritd 
without  coming  to  €my  resobttton,  nous  nous  soouncs  si^piret 
sans  former  de — sans  en  venir  I  aacuue—r^solutiaD.  Tt 
come  to  a  resolution,  resoudre — detenninw— jjrendre  on 
J  arti.  (A  proposal  at  a  meeting,  in  parliameiit.)  7i  mtt 
a  resolution,  proposer  une  motion  (de  faire  tdle  oo  telle 
chose). 

(Chemistry),  resolution,/,  (de  la  neige  en  «aa);  (mA- 
cine),  resolution  (d'une  tumeur,  d'un  ahsces);  (w«>»«''n 
logic),  resolution,  solution,/,  (d'une  question, dune pOfO- 
sition) ;  (in  music),  resolution,/. 

Rl&OLUTIVE,  oi^'.  resolutif,  ive. 

RESOLVABLE,  atff.  qui  peut  se,  que  Tod  f»^  re- 
soudre. 

Tb  RESOLVE,  v.  a.  (to  determine),  resoiidrf ;  de^w- 
miner.  He  reiolved  to  abandon  his  vinous  aurm  ff  l^*} » 
resulut — forma  la  resolution — d*abandunijer  a  carriere  n- 
cieuse.  7X*  leaislature  resolved  to  receive  nopditimefler 
a  certain  day,  Ta  Chambre  a  determine— d«eiilt—qQ*c'« 
ne  reoevrait  plus  de  petitions!,  passe  tel  jour.  (7i  ««^*7 
ones  mind  to  a  thing),  se  r^udre  4;  se  ditennio"^ 
fVhat  hare  you  resolved  upon  f  A  quoi  Yoos  etes-WM  w 
solu— determine? 

(Chem.)  n  resoUe  a  body  into  Us  ekmentt,  th^^^  * 
corps  en-sei  elements.  (Mathem,,  sciences.)  7i  rmi** 
question,  resoudre  une  question — un  jirobienie.  (To  •**,'• 
resoudre;  diasoudre.  f  itfeBtic. J,  reaoudre  (aue  luiseoi. » 
absc^s.) 

V.  fi.  fVater  resolves  into  vapoter,  Vean  se  xestmleo  Ts^nL 

RESOLVE, «.    &«  Resolution. 

RESOLVED,  p.  pt.  J  am  resolved  to  as  immtdiatdf,  ^e 
suis  decide  de — <ietermiD6  i — ^pmtir  sur  le  champ. 

RESOLVEDLY,  adv.  resolumeut. 

RESOLVEDNESS,  s.  rfeaolution,/.  fermete,/. 
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RBSOLVBNT,  «.  (medic),  r^ltitif,  m. 

RBSOLVKH,  t.  qui  resout,  determine. 

RESOLVING,  p.  pr.  (mml  m&«/.J,  t^lution,/.  d^ter- 
■dilation,/*. 

RESONANCE, «.  resonnance,/. 

RESONANT,  o^p.  r^miant. 

To  RBSORB,  r.  a.  ahwrber. 

RESORBENT,  a<^'.  absorbant,  m. 

RESORT,  «.  (WfOiim,  mnnw  /o  vAidk  em  hetaket  onet 
•tiOf  recoara,  m.  ^e  Aatf  retor/  /o  other  mearu  of  drfenoe^ 
it  eiit  recoura — il  reconnit  i — d*autres  moyens  de  difeiue. 
HluU  rtmrt  Uav  yon  affaimt  mch  an  advermny  f  quel  re- 
court  avez-Tous  coiitre  uu  seroblable  adversaire  f  Jt  it  my 
latt  rmortf  c*est  ma  demidre  resaonrce. 

(Coneourm.)  He  fretpiented  aU  phcea  of  retorif  il  M- 
qocutait  let  Iteux  publics.  Theatret  and  the  Palaia  Rttyai 
are  placeM  ef  retort  in  Parit,  let  th^fttres  et  le  Palais  Royal 
Boiit  des  lieux  tres-fr^queut^s  &  Parii.  T%t  althamae  it  (he 
mart  of  the  idle^  le  cabaret  est  le  reiidez-vous  des  paresseux. 

7b  RESORT,  v.  n,  avoir  recours  k  (X  lui ;  y,  auquel). 
The  king  thought  it  time  to  retort  to  other  eountela,  le  rot 
pensa  qu'il  6tait  temps  d*avoir  recours  i  d'autres  conseils. 
/  regret  nuteh  that  J  retorted  to  it,  je  regrette  beauooup  d*y 
AToir  eu  recoon. 

(To  repair.)  AU  retort  to  placet  of  amutemtnty  toui  se 
rendent  dans— fr^qiienteiit— himteut — les  lieux  od  Ton  se 
divertit.  A  wcoUiing  wife  made  him  retort  to  the  card-table 
for  peace,  une  femme  grondeuse  le  fi>r^  jl  aller  cfaercher  la 
pais  autour  d*une  table  de  jeu. 

RESORTBR^s.  qui  fr^queute;  qui  ra;  habiiu6  (du 
theatre,  du  caie) 

7b  RESOUND,  V.  a.  r^plter ;  letentir  de.  And  A&ion't 
eHjffk  remtmd  the  rural  lay,  et  les  rocliers  d* Albion  rdpetent 
— retcntissent  de — leurs  chants  champetres.  f  7b  celebrate), 
c^l«brer,  chanter,    v  n.  retentir. 

To  RESOUND,  V.  a.  fairs  sonner  de  nouveau. 

RESOUND,  0.  r^somiemeut,  m. 

RESOUNDING,  p.  pr.  (nted  mAtt.),  reteutissement,  m. 
r^soonement,  m. 

RESOURCE, «.  ressouTce,/. 

RESOURCELESS,  a^j.  sans  retsources. 

7b  RBSOW,  r.  a.  (a  JleU,  a  garden),  eniemeneer  de 
Douvean ;  (teed),  semer  une  seconds  fois. 

RESPECT,  «.  respect,  m.  FiHal  retpeet,  respect  filial, 
m.  H^e  owe  retpeet  to  old  people,  nous  devons  an  respect 
aux  ▼ietllards.  7b  thmt  retpeet  to  a  perton,  roarquer — t^ 
moigncr — du  respect  I  une  persimne.  Yomfail  in  retpeet  to 
him,  voos  lui  maiiquex  de  respect.  He  commandt  retpeet^ 
il  inspire  le  respect— il  se  fait  respecter. 

(In  common  parlance,  etteem,  regard,)  I  have  no  retpeet 
far  that  mam,  je  n  u  aucune  estime  pour  cet  homme.  Afy 
Mtetpard  it  a  man  whom  J  retpeet,  mon  intendaiit  est  uu 
homme  que  j'estime.  (Regard.)  You  thow  him  no  retpeet, 
vous  ne  lui  t6moigiiex  aucun  ^gard.  fVe  treat  him  with 
auery  retpeet,  nous  Is  traitons  aYec  tous  les  ^gards  possibles. 

Gior  mg  retpeett  to  gour  father,  pr^sentex  mes  respects  i 
MoMieor  votre  p^fc  /  triU  comeand  pog  mg  retpeett  to  gou, 
j'irai  v^imt  pr^seuter  mcs  respects — ^mes  civilites  respectu* 


/  did  iiout  of  retpeet  to  gou,  je  I'ai  fait  par  £gard — par 
respect  pour  toos.  He  had  no  retpeet  tomg  requett,  il  nVut 
aucun  6gard  k  ma  demande.  in,  with  retpeet  to  that,  I 
regard  de  oela.  M  other  retpeett,  k  d'autres  rgerds — ^sous 
d'autres  rapports.  In  tome  retpeett,  sous  quelques  rapports 
-^  d^antres  6gards. 

To  RESPECT,  o.  a.  respecter.  Let  ut  retpeet  thote  to 
horn  retpeei  it  duo,  sacboiis  respecter  ceux  auxquels  le 
respect  est  dQ.  A  mmn  mutt  retpeet  himtelf,  uu  homme  doit 
aavoir  se  respecter.  (Toetteem)^  estimer.  (To  eoneenO, 
regarder,  \\%\k resser.  (To  be  prejudiced  bg  rank.)  To  retpeet 
pertont,  avoir  ^gard  au  rang  des  perMinues — ^regarder  si 
line  perMmne  est  pauvre  ou  riche. 

RESPECTABIUTY,  t,  A  man  Y  great  _,  un 
liomme  tr^respectable.  People  of  retpeetabilitg,  dei  gens 
botiuralilcs,  consid^r^ 

RESPECTABLE,  o^f.  respectable;  (wwthgofetimm), 
estimable.    (Of  thmgt.)    A  retpectable  ditoourte,  une  ha- 
.rangoe)flssable;  d^iceute. 
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RESPECTABLY,  adv.  d^une  mani^  respectable, 
honorable,  estimable.  He  acquitted  himtelf  retpectabfy^  W 
sen  est  asses  bien  acquitt^.  T%eg  live  retpeetablg^  ils  viveut 
decemment. 

RE8PECTABLENESS, ».    See  Respectability. 

RESPECTED,  o.  pt.  (uted  tubtt.),  respecte,  c ;  (et- 
teemed),  estime,  e ;  nonore,  e. 

RESPECTFUL^  adj\  respectueux,  euse  (envers  les 
vieillards). 

RESPECTFULLY,  ado.  respectueuseroent. 

RESPECTFULNESS,  t.  moniere  respectueuse,/. 

RESPECTING,  p.  pr.  (uted  at  a  prep.),  k  regard  de. 
Hit  conduct  retpecling  ut  it  eommendtAle,  sa  conduite  k 
notre  igard  est  luuable. 

RESPECTIVE,  adj.  respectif,  ive;  (cautwut),  pru- 
dent, e,  refl^hi. 

RESPECTIVELY,  ado.  respectivement. 

RESPKCTLESS,  a4j.  qui  n'a  de  respect  pour  personne, 
pour  rien ;  qui  u*a  d'^gards  pour  personne,  pour  rien- 

To  RESPERSE,  v.  a.  asperger ;  (earn.),  arroser. 

RESPERSION.  t.  aspersion./. ;  (com.),  arrosement,  m. 

RESPIRATION,  t.  respiration,  /.  j  (relief from  toil), 
temps  de  respirer,  m.  moment  de  repos,  m. 

RESPIRATORY,  adj.  qui  sert  k  respirer. 

7b  RESPIRE,  V.  a.,  v.  n.  respirer. 

RESPIRING,  p.  pr.  (uted  ttdut.),  respiration,/. 

RESPITE,  s.  repit,  m.  relache,/. 

7b  RESPITE,  V.  a.  donner  da  r^pit.  (Law.)  To 
retpite  a  criminal,  surseoir  k  Tex^cution  d'un  coudamn^ — 
accorder  un  sursis  a  un  condamn£.  If  the  court  mag  ret' 
pitefor  a  dag,  theg  mag  for  a  gear,  si  la  cour  {.eut  accorder 
un  sursis  d*un  jour,  elle  peut  en  accorder  un  d*un  an. 

RESPITED,  p.  pt.  (Of  a  criminaL)  He  hat  been 
retpited,  on  lui  a  accord^  un  sursis. 

RESPITING,  p.  pr.  (Uted  tubtt.)  Betpiting  it  a  pri- 
miege  of  the  crown,  c'est  k  la  couronne  qu'appartient  le 
privilege  d'acconier  uu  sursia— de  surseoir  k  rex£.cution 
d'une  lentence. 

RESPLENDENCE,  Is.  splendeur,  /.  iclat,  m. ;  (brii- 

RESPLENDENCY,  J  liant  teinttUation),  respleodispe- 
meiit,  m. 

RESPLENDENT,  atlj.  resplendissant^  e  (de  lumidK, 
de  richesses). 

RESPLENDENTLY,  adv.  d'une  maniere  lesplendis- 
sante ;  avec  eclat. 

To  RESPLIT,  V.  a.  refendre. 

7b  RESPOND,  v.  n.  r^pondre  ft.  v.  a.  (To  tatitfg.) 
T%e  turetg  wat  held  to  retpond  the  judgment  of  the  court,  la 
caution  Itait  tenue  k  executer  le  jugemetit  de  la  ctmr. 
T%e  defendant  it  held  to  retpond  in  damagtt,  le  d^fendeur 
est  tenu  k  satisfaire  la  cour  en  payant  les  dommages  et 
intirets.    (Th  curretpond),  repondre  k. 

RESPOND,  t.  (a  thort  anthem),  repons,  m. 

RESPONDENT,  adj.  qui  r^pond  i— satisfait 

RESPONDENT,  t.  (a  turetg),  i^poiidant,  m. ;  (ia  Uni- 
vertitiet),  r^nondant,  m. 

RESPONSAL^a<(r'.    &«  Responsible 

RESPONSAL^  t.  r^ponse,/. 

RESPONSE,  *.  reponse,/. 

RESPONSIBILITY,  t.  Ksponsabilit^,/. 

RESPONSIBLE,  ai^.  responsable.  Am  I  retpontible 
for  hitfauitt  f  suis-je  responsable  de  ses  fautes  t  IVhatever 
httppent,gou  thaU  be  retpoatiUe  for  if,  aooi  qu'il  arrive, 
vous  en  serez  responsable.  Them  are  thingt  far  whii  h  I 
cannot  be  retpontible,  ce  soi»t  de  ces  choses  dont  je  ne  saurais 
etre  responsable. 

RESPONSIBLENESS,s.  rasponsabilit^/ 

RESPONSIONES,  s.  (at  the  Unitertiiiet).  n'ponses,/. 

RESPONSIVE,  a,lj.  (in  law),  responsif,  ive ;  (com. 
oorretponding),  qui  repoud  k;  (in  mutie,  ^  tounde),  n^ 
s'unit,  se  marie  i. 

RESPONSORY,  t.  (retpomm  in  the  church  oarx,  , 
i^ponsca,/. 

REST,  t.  (cettation  of  motion,  labour,  esertum^  .  •«^-«.  » 
7b/aAs  rett,  prendre— se  donnrr- du  rri«— »  ▼«  7*^»» 
Aftgraweek't  rett,  a|ires  huit  jotirs  de  trxwt^  .^ir-  « 
Utle  rett  from  gour  work,  gou  udlgo  urn  er^Jt^  •*»■  •^•r. 
apr«s  vous  ^tre  riitotb  un  |»su  ds  vui«  ***♦  »  ^*  ^  i. 


RES 

reprenUra  avec  plus  de  Tigueur.  7%9  9m  it  nntr  at  rwti,  U 
mer  n'est  jamais  en  repot,  u*ett  jamab  tranquil le.  The 
qmutMH  it  maw  tei  ai  rut,  la  qoeitioo  ok  dic\dibt—eeA 
uii  point  d^cid^. 

(  Calm,  pmict.)  fVkert  earn  J  hope  iofimd  rett  f  oO  pai«-je 
et[i^r  de  trouver  le  repos,  la  tranquilliti  t  Skatt  /  never 
he  at  rett  f  tie  lerai-je  jamais  eii  reptis— ue  me  laissera-t-ou 
jamais  tranquille  f  That  child  kavet  me  no  rett^  cet  enfant 
ue  me  laisse  |ms  de  repos. 

(Sleep  J  TaAe  a  little  rett^  tftchez  de  prendie  un  peu  de 
repas—de  dormir  on  peu.  /  eon  Jiml  no  rett,  j'ai  perdu 
le  repos — je  ne  saurais  trouver  de  repos.  To  retire  to  rett, 
se  retirer ;  (^  animalt)^  se  courher.  She  it  at  rett,  elle 
repose  dans  la  tombe — elle  jouit  du  rppos  ^ternel.  iSeeSup. 

(Paute  in  writing,  in  MMtstc^,  re|ius,  m.  (Final  hope. J 
7%eif  tet  up  their  rett  upon  the  battle,  ils  avaient  mis  leur 
deniidre  esp^rance  dans  le  combat    (Support)^  appai,  m. 

RlilST,  «.  (remainj,  reste,  m.  Give  mt  the  rett,  doniies- 
moi  le  reste.  And  /or  the  rett,  et  quaut  au  reste — .  To 
put  a  lance  in  rett,  mettre  en  lance  uue  arret. 

To  RBST,  V.  a.  (to  Itan),  appuyer.  Rett  jfour  head  on 
my  thoulder,  appuyes  rotre  t£te  sur  mon  £]iaule.  Btti  on 
me,  appuyes-?ous  sur  moi.  You  rett  on  a  brohtn  reed,  tous 
vous  appuyei  sur  un  roseau  bris6.  TlUy  retted  their  came 
upon  teripturet,  ils  appuyaient  leur  cause  sur  les  Saintes- 
Ecritures.  ^7*0%.;  H^here  thaU  I  rett  my  wearied  Umbtf 
oO  reposerai-je  mes  roembres  fatigu^t 

7b  REST,  «.  M.  (to  ceate  from  labour,  from  extrtiont), 
se  repuser.  Ood  rotted  on  the  teventh  day,  Dieu  se  reposa  le 
sept  igme  jour.  7b  rettfirum  work,  cesser  de  traTailler  pour 
se  reiwser — • — se  reposer  de  son  travail.  Rett  yntru^ 
a  while,  repotea-vous  un  peu.  Let  ut  procoed  now  we 
are,  retted,  reoommencons,  maintenant  que  nous  nous 
sommes  reposes,  f  7b  tltep.)  I  eatmot  rett  ai  night,  je  ne 
saurais  dormir  la  nuit.  7b  rssi  on  a  btd,  repuser--4tre 
Gouch6— sur  un  lit  ifTb  leamj  Rett  on  the  table,  appuyes- 
vous  sur  la  table.  Tike  truth  of  religion  rettt  on  divine 
tettimony,  la  v6rit£  de  la  religion  sappuie  sur  un  t^ 
moignage  divin.  fTb  tmttf  rely.)  To  rett  on  a  man^t 
promite,  faire  fond  sur—- compter  sur^les  promesses  d'un 
homme.  f  7b  ttand  upon,)  7%e  eobann  rettt  upon  a  pedet' 
tal,  la  colonne  est  pos^,  repose,  sur  un  pi^destal.  f  7b 
abide),  s'arreter,  demeurer.  ^7b  rett,  with  ati^'ectivet,)  He 
Will  not  rett  content  until  ho  hat  ruined  you,  il  ne  sera  pas 
content  qu*il  ne  vous  ait  ruin£.  He  will  not  rett  tatit/Ud 
untU  he  hat  aeoomptithed  it,  il  ne  sera  satisfait  que  lorM^u'il 
Taura  accompli.  Now,  Irttt  tatitfitd,  maintenant  me  voili 
satisfait 

RESTAGNANT.le^c* --.    *    c» 
RESTAGNATE./^^*^"*'  Stagnate. 

RESTAURATION,  s.  restauration,/.  restitution,/. 

7b  RESTSM,  v,  a.  faire  remonter  le  courant  (i  un 
bftteau).  [qui  repose. 

RESTFUL,  atff.  plein,  e  de  repos,  de  trauquillit6 ; 

RESTFULLY,  ado,  dans  le  leposs  tranquillemeut 

RESTHARROW,  s.  (plant),  bugnuie,/. 

RESTIF,  «^-  r6tif,  ive. 

RESTIF,  «.  (f/a  harm),  cberal  i^tif. 

RESTIFNES8,  «.  caractdie  r^if,  opiniAtre. 

RESTINCTION,  #.  extinction,/. 

RESTING,  p.  pr.  (umd  tubtt,),  repos,  m.  (Uttd  adj.) 
Rttting-plaee,  lieu  de  repos,  m.-,  (im  m  Jlighi  ^  ttairt), 
palier,  «. 

7b  RESTINGUISH,  e.  a.  ^teindie. 

7b  RESTITUTE,  ».  a.  restituer. 

RESTITUTION,  t.  restitution,/. 

RESTITUTOR,  s.  qui  fait  restitution ;  qui  restitue. 

RESTIVE,  a^\  r6tif,  ive. 

RESTLESS,  aJj,  (Unquiet,  continual^  moving.)  A 
rettleu  child,  un  enfant  remuaut,  toujours  en  mouvement, 
qui  ue  se  tient  jamais  en  repos.  He  it  very  retibtt,  il  n'est 
jamais  tranquille;  il  remue  toujours.  IVhat  a  rettlett 
child,  quel  enfant  remnant;  <^uel  tourment  que  cet  enfant 
li  !  A  rettlett  mind,  un  esprit  remuant  He  it  tdwayt  to 
rettktt  at  home^  quaiid  il  est  i  la  maisou,  il  n'est  jamais  en 
refjos,  (nuiquille — il  est  toujours  inquiet,  en  mouvement. 
He  wat  a  rettlett  prince,  ce  fut  un  prince  inquiet,  im- 
patient Hit  rettlett  ambition  ruined  him,  son  ambition 
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insatiable  fut  sa  ruiiWi  Retllm  pttiiattt  da  panooi  too. 
jours  agit^es.  /7ef#ANt  m^VoT*,  dei  sujets  inqoicta,  torin- 
lents.  (fritheut  tieep,)  Ue  hatpatudanalkutiki.iig 
pumh  uiie  unit  agit4e--. — ^il  a  ^  sgit^il  u'a  pu  ikni 
de— toute  la  nuit. 

RESTLESSLY,  adv.  d*iuie  nmnike  sgit£e;  avee  in- 

aui^tude.  f'/it  M;, BROS  donnir.  7^  deep ntthnlf,ioaa 
*un  sommeil  agitft. 

RESTLESSNESS,  s.  (of  mind),  esprit  lenQint,  ioqaie!, 
M. ;  (of  body)^  agitation,  /.  inquietude,/. ;  (m  ddkim 
and  pertont),  agitation  coustante,/.  muavemeiit  oontiood, 
m. ;  (at  night),  insomuie,  /.  manque  de  sobuwQ,  a.; 
sommeil  agiti,  m. 

RESTO  RATION,  t .  (tfa  dynattyj,  rertsniatiao^. ;  (^ 
health),  r^tablissement,  m. ;  (^an  edijioi),  vktMrnaaoA, 
m, ;  (repairt),  restauration,  /. ;  (ef  fheMif^  pwe,  i»- 
dpiine,  ^c),  retablissement,  m.  (Of  a  penm  l»  a^jiit- 
int^ration,/.  rfetsblissement,  m. 

RESTORATIVE,  o^f.  Rstauiant,  e;  (meiie,),  m- 
tauratif,  ive. 

RESTORATIVE,  s.  restaurant,  m. 

To  RESTORE,  v.  a.  (a  thing ttolen,  tahmfrem  emiher), 
restituer;  (to  givt  back),  rendre.  ImmtratenAmhtok 
to  him,  il  faut  que  je  lui  reude  oes  livret.  Skiwetnituti 
to  her  parenU,  elle  fut  rendue  4  ses  psienti.  lArtg  ma 
rettortd  to  them,  la  liberty  leur  fut  rendoe-iii  fsfcnt 
rendus  ft  la  liberty.  Hleo  willretlore  knr ber  ktffmm 9  qui 
lui  rendra  le  boubeur  f  7b  rettore  to  life,  nmowr,  lendre 
a  la  vie.  (To  re-ettaUuh.)  To  rettore  iiapbm,  fuu, 
r^tablir  la  diieipline— la  paix.  7b  rettore  a  hoUi^  (/• 
repair),  restaurer  un  4difice ;  (to  rettore  to  iti  fntm 
ttato),  x^tablir.  7b  rettore  a  perton  to,  in,  hit  t^,  nfttncr, 
r^int^frer  one  personne  dans  sa  plaJoe.  7b  rafma /«rt, 
r6tablir  un  texte.  7b  rettore  health,  ritshlir  U  anii 
He  it  completely  rettored,  il  est  parfaitement  litsblL 

7bRE^TOH- 


RE,  «.  a.  remeitic  en  i  _ 
RESTORER,  s.  restaurateur,  m.  lestaxualnce,/. 
RESTORING,  p,  pr.  (uttd  tubtl.),  (of  tUtft  tek»:, 
lestitution,  /.  ;  (re'ettablithmeml),tkUktimmKDlt,m.\  (if 
buildingt  repaired),  restauration,/. 

7b RESTRAIN, 9.0.  (Toprwtni,lMder.)  Wiratm* 
men  from  erimt  by  hum,  au  moyen  des  lob  noiucmptebou 
1  bomme  de  commettre  le  crime.  C7b  theek,  te  ^.)  f« 
rettrain  mon  and  their  pattiont,  nous  rfeprimooi  Hmouk  et 
ses  passious.  /fir  maett  rettrain  ereett,  nous  devcwiipinH 
les  excte.  To  rettrain  the  ofendert,  retenir  let  oouiablo. 
f7b  hmit,  rtttriet.)  To  rettrain  privUeget,  re^roudiete 
privileges.  You  thouU  rettrain  yourtetf  to  Ike ttl9^,^^ 
devries  vous  restreindre — bonier— au  eojet  (Te  sAn^ 
diminith),  diminuer. 

RESTRAINABLE,  a4f\  que  Too  peut  leitfBDdic. 
RESTRAINED,  p.  pt.  (rettrieted),  restretut 
RESTRAINEDLV,  adv,  avec  restrainte;  ouotniutft 
RESTRAINBR,  s.  qui  restieint,  cootniut 
RESTRAINING,  p.  pr.  (uttd  tubtt.),  lestnctiim/.oat- 
trainte,/.    See  Restraint 

RESTRAINT,  t.  contrainte,  /.  gene,  /.  7k  fe  ««^ 
rettraint,  6tre  dans  la  coMtrainte,  dans  la  geiie-  ^  " 
under  no  rettraint,  il  est  parfaitement  libre  de  toote  e» 
trainte — rien  ue  I'arrete — ne  le  gene.  ffhm<hillmv* 
under  rettraint,  you  cannot  Judge  ^  their  ditpeeUieo,  qniw 
les  eufaots  ne  sont  pas  libree— sout  dans  la  oootniurt, « 
ne  peut  juger  de  leur  caractlre.  {Hettridim,  bmt.)  I 
wiUtet  no  rettraint  on  your  pUatttret,  je  d^^,!*^^^^ 
mettre  de  restriction  i — lestreiudre — vos  plaiiiit.  Tleui* 
are  rettraintt  upon  u^uttioe,  les  lois  servent  de  fita^ 
Tinjustice.  The  commandt  of  God  theuld  be  rednuth  ^ 
our  evil  pattiont,  les  commandements  de  Dica  densm' 
agir  comme  un  freiu  pour  arr^ter  nos  nssBooi  ykku* 


(Abridgment  of  lAeriy),  contraiotcv/.  , 

To  RESTRICT,  v.  a.  restreindre  (one  posonoe  a  qoi- 

que  chose j.     7b  rettrict  a  word  to  a  purtiadtr  munet, 

restreindre  un  mot  h  un  sens  particulier. 

RESTRICTED,  p.  pt.  reatieint,  e.  [^  '* 

RESTRICTING,  p.  P-.  (utedtubtt.),fimndKaAM 
RESTRICTION,  t.  restriction./,  limitation,/.  Ti." 

ctrtain  rettrictiottt  on  trade,  aasuj^tir  le  oooinierce  •"*' 

poser — certaines  restrictions. 
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H*  rttorted  upon  hU  advertaiy  wUh  atventjfp  il  fit  one  r£- 
poiiM  rive — il  r^pUqua  avec  t^verit^  &  mm  advertaire. 

RETOKTER,  «.  qui  ritorque,  r^plique. 

RETORTING,  p,  pr.  (tmd  nAtt.).  fi'kai  i*  ihi  ffotd  </ 
aii  ihit  retorting  f  i  quoi  serveiit  toutes  cet  ripiiquet  f 

RETORTION,  s.  rfplique,/. 

n  RETOSS,  V.  a.  rejeter. 

To  RETOUCH,  o.  a.  retoucher. 

RETOUCHING,  p,  pr.(ua€dnAMt.),  retotiche,/. 

To  RETRACE,  v.  a.  To  retrace  one  9  »itp,  retounier 
sur  8<^s  poB ;  retounier  en  arridre ;  (to  trace  bacA,  of  origin), 
remonter  H  la  source,  k  I'origiue,  au  commeticeuient  d'uue 
famille,  d'une  chose. 

To  RETRACT,  r.  a.  r^tracter.  v.  n.  ee  r^tncter  (d'une 
choae).  He  hcu  compkieig  retracted  it,  il  t'eii  est  entierv- 
nient  r6tract6.    (  To  withdraw)  ^  rctirer. 

RETRACT,  ».  (in  farriery),  piqare. 

RETRACTABLE,  o^p*.  que  1  uu  peut,  qui  peat  te,  r6- 
tracter;  retractable. 

RETRACTATION,  •.  retractation,/. 

RETRACTIBLE,  wlj,  (anat,),  retractile. 

RETRACT1BIL1TY,«.  (unat.),  retractibilUe, /. 

RETRACTING,  p.  pr,  (vmd  tubst.),  retractation,/. 

RETRACTION, «.  (anat.),  retraction,/. ;  (tcithdrvwal), 
abandon;  renouciation,/.  [uouciation. 

RETRACTIVE,  ae^.  qui  abandoune,  renonce  il;  dere- 

RETRAXIT,  a.  (law),  retrait,  m. 

RETREAT,  t.  retraite,  /.  He  ofered  w«  a  ritreat,  il 
noui  offrit  une  retraite,  uu  asilc.  (in  miUtarg  affairs),  re- 
traite,/. Omr  general  cut  off  their  retreat,  notre  geueral 
leur  coupa  la  retraite.  To  beat  a  retreat,  battre  en  retraite 
— (at  night),  battre  la  retraite.  (Com,  parlance.)  7b  make 
a  retreat,  faire  retraite  ;  te  retirer. 

To  RETREAT,  o.  n.  (0/  an  armg,  a  hodg  ^  toldiers), 
■e  retirer ,  battre  en  retraite ;  (tn  com.  pari.),  se  retirer. 
h'e  were  obliged  to  retreat  into  a  wood,  nouifdoies  obliges  de 
nous  retirer — de  chercher  uue  retraite — un  refuge--daiM 
un  bois. 

RETREATING,  p,  pr.  (uud  adj.),  qui  se  retire. 

7b  RETRENCH,  v.  a.  retraiicher.  v.  n.  (To  live  at  leu 
trpente),  retrancher ;  dimiiiuer  sa  depense. 

RETRENCHING,  p.  pr.  (umd  eubtt.),  retraiichement,  m. 

RETRENCHMENT,  «.  retranchement,  m. 

To  RETRIBUTE,  v.  a.  reitdre  ^4  une  personne  ce  qui 
lui  est  du) ;   (to  reward),  reconnpenser. 

RETRIBITTER,  t.  qui  recompense ;  qui  rend  justice. 

RETRIBUTING,  p.  pr.  (u$ed  tubit.),  retribution; 
(used  ady.),  qui  recompense,  paie. 

RETRIBUTION,  e.  lethbutiou,/.  ji  state  0/  retribw 
tion,  etat  lie  recompense. 

RETRIBUTIVE,  Im^*.  Retributive  yut/tce,  justice  qui 

RETRIBUTORY,)   recompense  (suivant  ies  ment»). 

RETRIEVABLE,  w^\  que  I'on  peut  recouvrer;  (0/ 
faults),  reparable. 

7b  RETRIEVE,  v.  a.  To  retrieve  credit,  retablir  le 
credit.  7b  retrieve  a  fault,  reparer  une  faute.  7b  retrieve 
one^s  fortune,  reparer  sa  fortune.  7b  retrieve  otu's  diaracier, 
retablir  sa  reputation.  To  retrieve  men  from  tiuir  bad  wags, 
ramener  Ies  hommes  dans  le  bon  chemin — tirer — ^rappeler 
le«  hommes  de  leurs  mauvais  pencliants. 

(In  shooting)  7b  retrieve  a  bird,  poursuivre — tuer— une 
perdrix  &  la  remise. 

RETRIEVED, p. p/.  recouvre:  re] are;  retabli. 

RETRIEVER,  «.  (a  sort  of  sportiug  dog),  chien  de 
remise. 

RETRIEVING,  p.  pr.  (used  subst.),  recouTrement,  m. 
reparation,/,  rdtablissement,  m. 

RETROACTION,  «.  retroaction,/. 

RETROACTIVE,  a4f.  retroactif,  ive. 

RETROACTIVELY,  adv.  d'une  maniere  retroactive. 

7b  RETROCEDE,  v.  a.  (law),  retroceder. 

RETROCEDING.p.pr.)  ,.    ^     .^„    - 

RETROCESSION,*.       |retroce«iion,/ 

RETRODUCTION,  s.  reintroduction,/. 

RETROFLEX,  adj.  (bot.),  tdtroflexe. 

SctKIcted,!-'^-  ^^-^^  '^fr-*^'  - 

RETROGRADATION,  *.  retrogradatiou,/ 
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RETROGRADE,  at(f\  retrograde. 

7b  RETROGRADE,  o.  n.  retrograder. 

RETROGRESSION,  s.  retrogradatioQ,/. 

RETROGRESSIV£,.a<i^'.  retrogressif,  ive;    i^tiu^rsde 

RETROPULSIVE,  adj.  qui  repou«e. 

RETROSPECT,  «.  coup-d  oil  que  Ton  jette  en  asiere 
sur  le  jjasae,  m.  revue  du  passe,/. 

RETROSPECTIVE^  adf.  sur  le  pasa^ ;  t^tno«pectif,  ivr. 

KETROSPECTIVELV,  adv.  en  arriere;  sur  le  pasee, 

RETROVERSION,  s.  tetroreruoD. 

7b  RETRO  VERT,  v.  a.  retounier  en  arriire. 

7b  RETUND,  V.  a.  emousser. 

RETURN,  s.  retour,  m.  I  wish  gou  a  happg  jastnug 
and  a  quick  return^  je  vous  souhaite  uu  bun  vuyage  et  ua 
prompt  retour.  Their  return  is  uncertain,  leur  reCoar  cat 
incertain.  /  saw  him  on  mg  r^wrn  from  Paris,  je  I'ai  ru  i 
mon  retour  d«  Paris.  On  gour  return  from  hsnUimg^  i  votre 
retour  de  la  chaase.  IVs  celebrate  his  return  to  heaitk,  bous 
ceiebruns  sou  retour  i  la  aante.  ( RestUuiion,)  iexfmettke 
return  of  the  hooks  I  have  lent  gouy  je  m'alteiids  4  ce  que 
vous  me  rendiez  Ies — j'attcnds  le  renvoi  des — ^livres  que  je 
vous  ai  prates.  /  send  gou  his  Utter  to  read,  bsti  remember^  J 
expect  its  return^  je  vous  envoie  sa  lettre  pour  la  lire,  mats 
souvenes-vous  de  me  la  renvoyer,  je  m'y  attends.  (Re- 
quital, mark  of  gratitude.)  Do  gou  ejtped  anjf  reberm/irem 
him  for  gour  kindness  f  attendez-vous  du  retour  de  jui  poor 
tuutes  vos  bontea-^vous  attendea-vous  h  ce  qo'il  paw  vus 
boutes  de  retour  f  'this  is  a  cruel  return  for  whai  wee  have 
done,  c'est  un  cruel  retour  pour — c'est  nous  payer  craeU«> 
mentde  retour — de  ce  que  nous  avuos  fait.  cObsi.  par* 
lanne.)  fVe  must  make  some  return  for  their  poiHtmees,  il 
fuut  leur  rendre  leurs  politesaea.  How  can  1  make  a  return 
for  ail  these  lUtle  services  t  comment  faire  pour  recotuiiutre 
tous  ces  petits  services  ! 

{^Commerciallg.)  Our  returns  are  quiek,  nos  ccntx^es — 
not  remboursemeuts — se  font  rapidement.  The  farmer  Ima 
returns  in  his  crops,  le  fermier  trouve  aes  {.tofits,  ses  rem- 
boursements  dans  sa  recolte.  You  shall  have  reiums  im  mer- 
chandise or  in  goUf  vous  serez  pay^  de  vos  avances  ou  en 
marchandises  ou  eu  or.  ( Particularlg  of  skippit^.)  The 
returns  of  that  vessel  have  not  been  projitabie^  lea  letooxs  de 
c  Latimeut  n't^nt  pas  etc  avantageux.  The  return  of  a 
dishonoured  bill  of  exchange,  le  retour  d'uue  lettre  de  choxige 
prolestee. 

(Official  transfer,  statement,)  Vte  return  of  a  dacumtrwd 
to  the  proper  officer,  le  renvoi  d'un  document  h  I'fiOicier 
qu'il  coucerne.  7b  make  a  return  <f  the  wrUings,  faiie  un 
bordereau — une  Ibte — de  tous  Ies  papien.  The*  is  the  re- 
turn if  the  men  on  dutg,  voici  la  liste — ^l*etat— des  honuDes 
qui  sont  de  service.  The  returns  of  the  killed  and  wounded^ 
Ies  etats  des  lues  et  des  blessea.  The  official  returma,  k« 
etats— rapports — officiels. 

7b  RETURN,  v.  n.  7b  return  from  Paris  (came  back 
from),  revenir  de  Paris.  7b  return  to  (go  back  to)  Pane,  re- 
tounier h  Paris.  Heu  he  not  retur/ud  get  (come  back)  * 
n'est-il  pas  encore  revenu— n*est-il  pas  eocore  de  relour  f 
Has  he  not  returned  get  (gone  back)  f  tie  s'en  est-il  pas  csh 
core  retourne  1  H^iUshe  ever  return  from  India  t  reriendra- 
t-elle  jamais  des  Indesf  She  has  returned  from  riding,  elle 
est  revenue  de  la  promenade  eu  voiture.  H'eutetbanaame 
were  retumii^  (hither),  nuus lavous  rencontre comaie ■ 
revenions — en  noua  en  reveuant — i  la  maison — . — (gt 
back),  en  nous  en  retournant — comme  nous  uoua  en  retoor- 
uions.  Having  returned  home,  J  b^n  to  write,  etant  mc&n 
>-rentre — il  la  maison,  je  me  mis  k  ecrire.  7b  re^ani  hemee 
at  night,  rentrer.  He  never  returned  to  his  eauntrg,  W  ite  i«it> 
tra — ^retouma — jamais  dans  sa  patrie.  Relm^  to  gour 
friends,  retouniez  chez  vus  parents.  He  never  returjeed  to  wa^ 
iinercvint  jamais  chez  nous.  O  return,  aUis fmrgnmm / 
oh,  reviens,  tout  est  oublie  I  IVhen  do  gou  return  (da  gam 
go  awag)  f  quand  ret)artez-vousf  Hardhf  had  be  arrwad 
than  he  was  obliged  to  return,  ft  peine  etait-il  arrive  qu'il  fut 
oblige  de  repartir.  //  frequent/g  ^returns  to  mg  memmg,  ia 
chose  me  revient  souvent  k  la  memoire. 

Let  us  return  to  our  conversation,  revenocis  ft  notre  eanver> 
satiun.  (7b  grow  again),  revenir;  pouaaer  de  uoufeao. 
(  To  fall  back.)  It  wiU  return  «pM  him,  la  cboee  xctcnbeea 
sur  lui. 
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TV  RETURN,  v.  a.  frulore,  r«§liMe),  retidre.  /  niurn 
«m  t\e  bookt  I  borrowed  <f  you^  je  vous  rend  le«  livres  que 
je  yous  ai  empruiit^.  You  ought  io  return  it  to  him,  vuus 
deyries  le  lui  reudre.  To  return  an  annoeTy  reiidre  rSponie 
— ^faire  r^ponse— r^poiidre.  IVe  must  return  their  cati,  il 
faut  leur  lendre  leur  visite.  How  can  «w  return  hit  kind- 
neeaf  comment  recoiinaStre  sea  bont^sf  To  return  thanAa 
to  God,  rendre  graces  k  Dieu.  J  have  returned  him  many 
thamhgy  je  lui  en  ai  fait  mille  remerclments.  iVoulU  you  re- 
turn evil  for  evUf  voudriez-vous  reudre  mal  pour  mal  t  He 
returned  her  earutet  eoidfy,  il  lui  rendait  set  careseet  froide- 
inent. 

(  7b  report.)  7%ey  have  returned  the  number  of  the  kUled, 
on  a  donnk  Vltat  des  bommes  tu68.  He  waa  returned  dead, 
on  avait  annonc6  sa  moit — on  l*avait  mis  au  nombie  des 
mortt.  More  died  than  were  returned,  let  rapports  ne  sont 
pas  fiddles,  le  nombre  des  morts  est  plus  grand— il  y  a  plus 
d'hommes  tn^  ^ue  les  rapports  ne  le  repr^nteur.  He  ia 
returned  abaeni,  il  est  poiU  sur  la  liste  des  absents.  To 
return  a  writ,  xvnroyer — transmettre  tin  maiidat. 

Tie  town  ^  Windaar  retuma  two  membera,  la  ville  de 
Windsor  envoie  deux  d£put6s  au  Paflement.  7%a  people  of 
L — '  returned  him,  les  habitants  de  L —  le  nommdrent  leur 
d^pot^.  He  waa  returned  for  Dot*r,  il  fut  nomrn^  depute 
de  la  ville  de  Douvres — la  ville  de  Douvres  le  iiomma  d£- 
pat£.  They  aay  he  will  not  be  returned,  on  dit  qu'il  ne  sera 
pasilu. 

RETURNABLE,  atlf.  que  Ton  peut,  qui  peutse  rendre. 
("(^membera  of  parliament),  Eligible. 

(Law),  transftrable ;  qui  doit  ^tre  renvoy6,  rendu,  &c. 

RETURN-DAY,  t.  iour  de  oomparution. 

RETURNER,  «.  celui  qui  rend,  qui  restitue. 

RSTURNING-OFFICER,  a.  officier  civil,  m.  (Cat 
le  magtstrat,  le  maire  en  g£tj^rail,  qui  signe  I'ordre  de  pro- 
c^der  i  r^lection  d'un  d^pul^,  et  qui  aiinonce  le  r^sultat 
de  r^ lection  k  la  Charabre ;  il  est  auasi  charg^  de  former 
la  liste  des  jur^s,  ftc.) 

RETUSE,  adf\  (bot.),  r^tus,  e. 

REUNION,  a.  reunion,/. 

To  REUNITE,  v.  a.  r^unir;  (to  reeoneile),  i^uuir;  re- 
concilier. 

REUNITING,  p.  pr.  (uaed aubat.),  reunion,/. 

REV£,t.    S«  Reeve. 

To  REVEAL,  v.  a.  r^viler. 

REVEALER,  a.  r^v^lateur,  trice. 

REVEALING,  p.  pr.  (uaed  aubat.),  r^v^lation,/. 

REVEILLE,)*,  (military,  wwnung  beat  rf  drum),  la 

RSVELLY,  f  Diane;  battie  la  Diane. 

REVEL,  a.  (a  noisy  feaal),  orgie,  /.  Some  men  ruin 
tkemseivea  by  ineeaaant  revels,  il  est  des  hommes  qui  ruinent 
leor  Bant6  par  des  orgies  continnelles.  (Popular  amuae- 
menta),  divertiasemeuts ;  ftte,/.  7b  go  to  the  fVindaor  ba- 
ckeiora'  reoela,  allcr  ft  la  fete  des  gar^ons  de  Windsor.  T%e 
master  of  the  revela,  le  directeur  de  la  fete,  des  divertisse- 
ments. 

To  RE  VEI^  9.  If.  faire  des  orgies ;  faire  bombance ;  se' 
livrer  aux  plaisirs  de  la  table ;  (kire  la  vie.  Anthony,  that 
revela  Song  o*  nights,  Autoine,  qui  passe  une  graude  partie 
de  )a  nuit  dans  les  plaisirs  dans  les  oigics  k  table — qui 
fait  bombance  darant  la  nniL 

REVELATION,  a.  rvvelation,/. 

REVELLER,  a.  adonn£  anx  plaisin  de  la  table ;  qui 
fisit  la  vie. 

REVELLING,  p.  pr.  (used  mitst,).  BeoeBing  does  not 
become  a  anon  of  buainraa,  les  plaisirs — ^les  orgies — la  de- 
baucbe— ne  convieoneut  pas  i  un  commer^ant*      [aute^/l 

UEVELrROUT,  «.  or^e,  /.  (ete  tumultueuse,'  bruy- 

REVELRY,  4u  plaisin  liniyant^  m.  orgies,  /.  de- 
boAicbe,/. 

To  REVENDICATE,  «.  a.  n^endiqucr. 

REVENDICATING,v.|ir.)  ,.    ,.      ^ 

RBVBNDICATION,  ]''  wrodication,/. 

REVENGE,  s.  vengcaocs;,/.  To  ghl  rmuiga,  aaoovir 
•a  vengeance.  The  mdaigt  ma  of  i  niwiyf  teudM  to  wuike  men 
more  cruel,  la  satisfaction  de  la  veogeauce  tend  k  rendre  les 
bommes  plus  cruels. 

(In  a  minor  sense,)    I  unit  hate  my  recemge  (I  will  rela- 
Isaie  atpon  hhn).  j'auiai  ma  revaucbe, 
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To  REVENGE,  v.  a.  se  venger  (d'une  injure).  /  unii 
revenge  it,  je  m'eu  vengerai — jVn  tirerai  vengeance.  (In  a 
spiteful  way),  j*en  aurai  roa  Tevaacbe--je  veux  en  avoir  ma 
revauche. 

REVENGEFUL,  a<^'.  vindicatif,  ive;  (spiteful,  mali- 
cious), rancuneux,  euse. 

REVENGEFULLY,  a<if.  d'une  mani^re  vindicative; 
avec  vengeance.  He  smiled  revengefully,  il  sourtt  d'un  air 
qui  annou^aitla  vengeance. 

REVENGEFULNESS,  «.  vengeance,  /.  esprit  vindi- 
catif,  m. 

REVENGELESS,  at^f.  sans  vengeance;  sans  ctra 
veng^,  e. 

REVENGEMENT,  s.   See  Revenge. 

REVENGER,  «.  vengeur,  m.  vengeresse,/. 

REVENUE,  s.  reveuu,  m. ;  (of  the  state),  les  reveuus 
publics. 

REVERBERANT,  adj\  qui  rifl^ebit 

Tb  REVERBERATE,  v.  a.  (of  Ugkt),  r^flechir;  (of 
sound),  renvoyer;  r6percuter.  (To  direct,  to  send  upon), 
diriger;  renvoyer.  o.  n.  se  r^^chir;  se  riperouter;  (to 
resoemd),  r^sonner. 

REVERBERATION,  #.  (of  light),  reflexion,/  r6fle. 
cbissement,  m.  reverberation,  /. ;  (of  sounds),  repercus- 
sion,/. ;  (of  heat),  reverberation,/. 

REVERBERATORY,  «.  foumeau  k  r6verbere. 

To  REVERE,  v.  a.  v^uirer. 

REVERENCE,  «.  reverence,/,  veneration,/.  (A  title 
of  the  clergy.)    His  reverence,  sa  reverence. 

To  REVERENCE,  v.  a.  reverer ;  ven^rer. 

REVERENCER,  s.  qui  revere,  venire;  qui  ade  la  ve- 
neration. 

REVEREND,  a^\  reverend.  7b  the  Reverend  IV.  A—, 
au  Reverend  W.  L— . 

REVERENT,  a^.  reverencieux,  euse. 

REVERENTIAL,  a^'.  respectueux,  euse;  (ff  fear), 
revereotiel,  le. 

REVERENTIALLY,  orA/.  reverencieusement ;  leipec- 
tueusement. 

REVERENTLY,  adv.  avec  une  ciainte  reverencielle. 

REVERING,  j».  pr.  (ussdat^.),  qui  veuere,  revlre. 

REVERSAL,  s.  (law),  cassation,/. 

To  REVERSE,  v.  a.  (to  turn  upside  down),  renversir. 
To  reverse  the  stale,  renverser — bouleverser — I'etat  An  I 
reversea  even  the  disttM^ions  of  good  and  evil,  et  meroe  reu- 
verse — met  sens  dessus  dessous  toute  les  distinctions  du 
bien  et  du  mal.    (To  cancel,  annul),  casser,  aimller. 

REVERSE,  s.  (in  good  tense).  By  a  strange  reverse  of 
things,  par  une  suite  etrange  d'beureuscs  vicissitudes. 
(Mitfortune),  revers,  m.  IVe  met  with  sad  reverses,  nuns 
essuyimes  de  tristes  revers.  (Contrary,  opposite.)  He  it  the 
very  reverse  of  his  brother,  c'est  tout  Toppuse  de  son  frdrc. 

REVERSE.  a£&'.  de  revers. 

REVERSED,;!.^.  (usedadf.),miveTa^,e;  (law,  <jfa 
sentence),  casse,  e. 

RE  \'ERSEDLY,ai&.  d*uue  maniere  coutraire,  opposee ; 
k  I'inverse. 

REVERSELESS,  atfy'.  que  Ion  ne  peut  renverser. 

REVERSELY,  adv.  de  I'autre  cote;  du  cote  oppose. 

REVERSIBLE,  wlj.  (of  a  judgment,  a  sentence),  revo- 
cable ;  qui  peut  etre  casse,  e. 

REVERSING,  p.  pr.  (usedsubet.),  sobvenion,/.  Vordre 
contraire  dans  lequel  les  cboses  sont  placecs ;  (oMmlUng  uf 
a  sentence),  revocation ;  cassation,/.  [s\im,f. 

REVERSION,  Ss  reversion,/.;    (in  almhm),  conver- 

REVERSIONARY,  a4f.  de  rvversioo.     ~ 
interest  or  right,  droit  de  reversion. 

REVERSIONER,  s,  qui  a  droit  de  iev« 

To  REVERT,  V.  a.  repousser  eu  arrietc ;  dans  ob  •*>■ 
contraire.  v.  it.  7b  rvtcr/  to  a  eufy'ttt^  revenirsur  up  s".*-  >- 
(In  law,  to  return,)  The  estate  wuedd.  in  that  rase.  ^emrr.  •» 
the  Isrdt  daof  ce  cas-U,  la  love  ecLcnait  i 


0 — partage  da  seigimir. 
REVERT" 


IVERTIBLE,  m^.  tktenihlr. 
REYERTIVE,  adj.  qui  chaxig*  (  l|Mi  yaeetxtsi. 
R EVERY,  s.  reverie./ 

To  REVEST,  r-a.  '/•  ^jUjthf),  ti^v^^U ;  ^t  -  — ^ 
"un  magistral  de  I'aulvrif^y }  (t„  tt»*^  e  ^m^  .      ..* 


REV 

RBVBSrri ARY,  f.  rev«Miaire,  m.  nciUtie,/. 
RKVETMBNT,  «.  (fprtUloatumJ,  wfhtmm^  m. 
A  RKVIBRATB,  v.  n.  ▼ibrer. 

RK VIBRATION,  «.  vibration,  /. 

To  RB VICTU  ALy  «.  a.  nvitaaicr.  [ment,  m. 

RBVICTUALLING,  p.  pr.  (mttd  nAt.},  raYiteiUc- 
REVIEW,  «.  (fftrooptj,  revue,/.  71W  ^hmi  woMoiikt 
revitWf  la  reiue  £lait  pr^ute  k  la  revue.  (Ptriedioai  anom 
Uf9i$  of  mw  vmblicaiiomM),  revue,/.  Tim  EJimtmryk  Rtoitw^ 
la  Revue  d'Bdinbourg.  (Ruurvty^  txamimtiom.)  Th  pats 
a  rwiew  of  om'§  Uft^  faire  Tezamen  de  la  vie.  HV  or* 
ammmi  with  iha  rwuw  of  tkt  workg  qf  naivrt,  rexmmeii  dei 
ouviagei  de  la  nature  nous  amuse. 

To  RE  VI R W»  o.  a.  (V  trooptj,  TV  primct  kas  rmomomi 
hit  rtgimtmt,  le  [jriiice  a  paai4  ton  regiment  en  revue — a 
fait  la  revue  de  aon  r6gimeut.  (To  tramim  agum,)  It 
would  be  weU  to  rtvUw  tht  mamaeript,  ii  ne  lenut  pM  mal 
de  revoir  le  manutcriL  (To  eriiicitt.)  Hit  work  wa»  ro- 
vmmW  m  tim  QuaNtrfy,  la  QtauHerfy  coatieut  la  critique  de 
■un  ouvrage— on  a  rendu  compte  de  ton  ouvmge  dans  la 
Qmritrfy,  Ho  rooitwt  mew  bookt,  il  fait  la  critique  de« 
nouveaux  ouvraget — il  rend  compte  d«e  nouveauz  uuvrage* 
(dans  lea  revues).    (T»  tm  tigaiu),  revoir. 

REVIKWBD,  p.  pi.  (oflrooptX  passto  en  revue;  f«r^ 
amined),  revu,  e ;  ezamiii6. 

REVIEWER,  t.  fe^  60040,  critique,  m.;  (intptdmr), 
iuspecteur,  examitiateur. 

REVIEWING,  p. fr.  (mtd  nf&sT.J,  revue,/.;  (ro^tx^ 
amiMiw),  revision. 

To  HE  V  J  LB,  V.  a.  intulter;  diredet  injures  L  Ht  wat 
reviltd,  on  I'insulta — on  lui  dit  dcs  injures — on  le  traita 
avec  mepris.     7b  milt  God,  blasphemer  Dieu. 

REVILEMBNT,  «.  insultce,/.  outrages,  m. 

RE  VILER,  t,  qui  insulte ;  qui  dit  des  injuree. 

REVIUNG,  p.  pr.  (uted  titt.),  insulte,/.  iiijuiea,/. 
outrages,  m. ;  (uted  tuff.),  outrageant,  e  ;  insultant,  e. 

REVILINGLY,  a^jh.  avec  insulte;  avec  mlpiis;  inja- 
rieusement;  d*une  mani^  insultante. 

To  REVINDICATE,  v.  a.  revendiquer. 

RBVISAL,  c.  revision,/. 

To  REVISE,  V.  a.  revoir. 

REVISED,  p,  pi.  revu,  e. 

REVISE,  f .  ^M  priniimg^ a  teeomi proq^,  seoonde  epreuve. 

REVISER,  t,  r6viseur ;  (in  pnttlitiff),  prote,  m. 

REVISING,  p.  pr.  (uttd  ttibtl.J,  livision,/. 

REVISION,  9.  revision,/. 

REVISIONAL,    1    ..    .     ,  .  .  „ 

RKVISIONARY,/*^-  **«  '*^'~°- 

7b  REVISIT,  e.  a.  revisiter ;  faire  une  seeonde  visite. 

REVISITATION, «.  seeonde  vbite. 

REVISITING,  p.  pr.  (uttd  ttAtl.).  Oh  hit  rwitiiimg 
Etfgkmd^  k  r^poque  de  sa  leconde  visite  en — ^lursqu'il  vint 
revoir  V — Angleterre. 

REVISOR,  f .  r^viseur. 

RE  VIV  AL»  f.  (of  a  ptrtom  in  a  Jit,  m  a  ttatt  ^  a^Jigjry), 
retour  4  la  vie,  m.;  (of  Ititertj,  renaissance,/.;  (of  a 
partff,  of  a  quarrtlj,  renouvellement,  m. 

7b  REVIVE,  V.  M.  revenir  &  la  vie.  Ht  it  htgiiming  to 
rtvivtf  il  commence  4  revenir  4  lui — d  donner  des  sigues  de 
vie.  JJamiH^  rwivtd  im  Emropt  afttr  tht  middk  ago,  on  vit 
renaitre  les  sciences  en  Europe  apris  le  moyen  ftge — la  le- 
iiaisianoe  des  sciences  en  Europe  suivit  le  moyen  &ge. 
ti.  a,  A  littlt/ireth  air  toon  rwivtd  ktr,  un  pen  d*air  frais 
la  rauima  bieutot — la  fit  bient6t  revenir.  littt  good  newt 
will  rtvivt  htr  eomragt,  ces  bonnes  nouvelles  la  rassureront 
— lui  rendront  le  courage,  ji/tw  dagt  in  the  country  teouU 
reviot  gour  tpiritt,  quelques  jours  pass6s  4  la  campagne 
vous  tireraieiit  de  cet  abattemeut — vuus  ranimeraient.  7*o 
revive  a  prifftd,  renouveler — fairv  revivre — ressusciter — un 
projet — . — ^le  remettre  sur  le  tapis.  7b  revive  a  gnarreL  detire, 
r^veiller  une  querelle,  le  d6sir.  7b  revive  teienoet,  ikire  re* 
nattre  les  scienees.  7b  rtvivt  MSMOfy,  rafralchir  la  mimoire. 
C7b  coniforl.)  IVili  thou  not  rtvive  ut  again  f  ne  nous  ren- 
dras-tu  pas  un  pea  de  courage— un  peu  d'espoir  ?  7b  revive 
tht  tnut  (from  tin),  revivifier  Tftme.  (Chtmittrg),  r^vivi- 
Her. 

REVIVER,  t.  qui  ramdne  4  la  vie ;  qui  ranime ;  qui 
rend  le  courage. 
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R  U  A 

7b  REVIVIFICATE,  e.  a.  r^vivifler. 

REVIVIFICATION,  t.  rivivificatiuo,/. 

To  REVIVIFY,  V.  a,  revivifier. 

REVIVING,  p.pr.  (uted  adj.),   vivifiant;  rauin 
(cooling)^    mfralchissant;     (eneouraging), 
(ofwutait),  r^vivifiant. 

REVIVISCENCR, Is.  retour  a  la  vie,  m.  rappel  4  la 

REVIVlSCENCY.f  vie,  m. 

REVIVISCBNT,  o^f.  renaissaut ;  qui  renait. 

REVIVER,  t.  (law.),  qui  repreud,  Cut  revivie  oo  pro- 
cte  suspendu  ou  abandouni. 

REVOCABLE,  a^'.  revocable. 

REVOCABLENESS, «.  rivocabilit^/. 

7b  REVOCATB, «.  a.  xevoqusr. 

REVOCATION, «.  revocation,/. 

To  REVOKE,  V.  a.  rtvoquer.    v.  n.  (Al 
fblhw  ttni),  renoncer. 

REVOKE,  t.  (al  cardt),  renonce,/.    7b  i 
renoncer  (4  coeur,  4  trefle,  4  pique,  4  caneau). 

REVOLT,  t.  revolte,/.  In  earn  tf  a  revoU,  en  cas  de 
rtvolte.  TJieg  are  in  open  revolt,  ils  sont  en  pleinc  r^olte. 
(Jn  Seriptura,  ditobtdience),  desoheissanoe,/.  (Uepnrlmrt 
from  dulg,faM,)  Yowr  daughter  hat  made  a  gtvm  reaok, 
votre  fille  a  fait  une  6tnujge  escapade. 

7b  REVOLT,  v.  n.  se  r^volter.  All  will  revoM/nm  me, 
and  turn  to  him,  tons  se  revulteront  contre  moi,  et  ae  tour- 
nemit  vers  lui.  All  have  revolted  from  their  prince,  tons  ee 
soctt  rivoltte  ooutn  leur  priuce — tous  out  eecoue  k  joug  de 
leur  prince. 

V.  a,  levolter.  f  7b  thtek,  ditgutt.)  Samh  tnm^tcf  nmitt 
the  wund  and  tht  fetUngt,  une  conduite  eemblable  livolte 
Tenait  et  le  coeur. 

REVOLTED,  |i.|tf.  Thtg  art,  have,  rmmUad,  Ha  aoot 
en  revolte. 

REVOLTER,  s.  rivolte,  e ;  leheUe. 

REVOLTING,  p.  pr.  (utedmif.),  reroltaot,  e. 

REVOLUTE,  atf.  (hot.),  revolute,  e. 

REVOLUTION,  t.  revolution,/. 

REVOLUTIONARY,  «^'.  i^volutiotmaiie. 

REVOLUTIONBR,  t.  revolutionnaire. 

REVOLUTIONIST,  s.  revolutionniste,  at. 

7b  REVOLUTIONIZE,  v.  a.  revolutaooncr.  Tht 
French  undertook  the  renlutioniwing  of  Europe,  las  Wtatt' 
qait  entreprirent  de  revolutionner iKurape  entitle. 

To  REVOLVE,  v.  n.  toumer.  The  earth  mahm  on  *tt 
axit,  la  terre  tourue  sur  son  axe.  e.  a.  7b  rmvoive  em  idea, 
a  plan  in  om^t  wund,  considerer— -medlter — one  idle,  un 
prmet,  dans  son  esprit — . — ^refle^ir  (4  une  chose). 

REVOLVED, |».  pt,  examine;   considere;  f<^  j 
time),  revolu,  e. 

REVOLVING,  p.  pr. (umda4f.),UnBimiA ;  qui  1 

volue-— qui  passe  4  son  tour — laisse  quelque  < 

REVOLVENCY,  t.  revolution,/. 

7b  REVOMIT,  v.  a.  revomir ;  rejetcr. 

REVULSION, «.  revulsian,/. 

REVULSIVE,  adj.  revulsi^  ive. 

REWARD,  f.  recompense,/.  A  great 
promittd,  on  a  promis  une  grande  recompense.  Theg  gmot 
him  that  tituatwn  at  a  reumrd/or  hit  terwiem,  on  lot  doesia 
cette  place  en  recompense — ^pour  rtcompenac  de  aes  ser- 
vices. 

To  REWARD,  v.  a.  recompenser.  /«  a  mm  tm  he  n^ 
warded  for  doing  hit  dulg  f  faiit-il  recompenser  on  bomiae 
paice  qu*il  fait  son  devoir  f  He  hat  ntt  hotn  emrordtd/m- 
hit  otrviett,  on  ne  Ta  pas  recompense  de  sea  aerrioea.  imA 
rewanl  goufor  it,  je  vous  en  recompenasnL 

REWARD  ABLE,  a^f,  digne  de  recosapenw  ;  4r6oon- 
penser.  fpaasr. 

REWARDABLENBSS,  s.   merite  digne  de  Hoam- 

REWARDER, «.  remunerateur. 

REWARDING,  p.  pr.  (umd  mAtt.),  ttoompetmt,/. 

To  REWRITE,  v.  a.  rderire. 

RHABDOLOGY,  f«  riiabdokgia,/.  ealeul  4  IVide  de 
baguettes. 

RHABDOMANCY,  s.  rhahdfwnanda,/. 

RHAPSODIC,       1    ..   .   „,„.,,ai^ 

RHAPSODICAL,/**-  ^  lapwdia. 


r.  ft.  nmer. 


I  nme;  qui n» nme pat. 
M. ;  (inemttmpt)^  rimaillear. 


R  I  C 

RHAPSODIST,  t.  npMditte,  m 

RHAPSODY,  f.  rapMidie,/. 

KHRIN-BBRRYy  «.  (a  pUmi,  hmrkikorm),  ipiite  noire,/. 

RHBNISH,  m(f.  du  Rhm.  /ZftfimA  wme,  le  viu  du 
Uhin. 

RHBTOR,  «.  rh^teor,  m. 

RHRTORIC,  9.  ilMftorique. 

RtfBTORICAI^  oi^'.  de  rfa^torique. 

RHBTORICALLY,  adv.  TfaetoriquemeDt 

RHETORICIAN,  t.  rii^toricien. 

RHKTORIZE,  r.  m.  fain  le— pvler  en— ihcteor. 

RHBUM, «.  rhumc,  at.     . 

RHEUMATIC,  mfr'.  ifaumatiqae. 

RHEUMATISM, «.  rhanmticme,  ot. 

RHEUMY,  atjf,  enrfaami;  enflamml,  e;  (nmmttgj, 
qui  eonle. 

RHINOCERIAL,  a^'.  de  rliixioc^roa;  qui  tient  du  rhi- 

RHINOCEROS,  «.  rhinoc^roa,  m. 

RHINOCEROS-BIRD,  «.  oiaeau  ifainoc^nM,  at. 

RHODIAN,  a/ff.  de  Rhodes. 

RHODIUM,  a.  (metaij,  rbodium. 

RHODODENDRON,  a.  rfaododendroii,  ai.  Uurier 
loae,  ai. 

RHOMB,  9.  itioinbe,  ai. 

RHOMBIC,  mfr*.  d«  1«  ^fS^it  du  riiombe. 

RHOMBOID,  t.  r^wai.,  oaa/J,  rhomboide,  ai. 

RHOMBOIDAL,  a«y.  de  rhomboide. 

RHUBARB,  9.  rhubarbe^/. 

RHUMB,  t.  CNom^Ma  1  ihumb^  ramb  (de  vent),  ai. 

RHYMRI      .^  . 

RIME,     }*""«»/• 

7^  RHYME, «.  «.  rii 

RHYMELE8S,  ai^'. 

RHYMER,        ) 

RHYMIST,       }«.] 

RHYMESTER,) 

RUYMIC,  a4r.  qui  appartient  k  la  rime. 

RHYTHMICAL^  oi^.  rhythmique. 

RIAL^  «.  frvoA  a  Spamah  eoimj,  real,  m.  r&iux,  ai. 

RIB,  «.  e<yte,/.  Hahnkta  rib  imkUfamWa'fA  caaai 
tine  cote  en  tombant  /  hroki  m  two  of  hU  H&t,  je  lui  eti- 
fon^  deux  c6tet.  fFoai.  a  wife),  moiti6,/.  (Im  ehtk), 
cote,/.    (Imboi.),coU,/.   (Im  okip-bMiit^),  cote,/. 

To  RIB,  V.  «.    nrib  cbik,  rayer  le  drap  i  edtes. 

RIBALD,  a.  riband,  ai.  d^bauchi,  ai. 

RIBALDISH,  Mg.  un  pen  d£banch6. 

RIBALDRY, «.  ribanderic^/.  dibauche,/. 

RIBAND,  a.  ruban,  at. 

RIBBED,  04*.  i  eoCea.  i?iU«l  wAA  «#«/,  oouyert 
d'acicr. 

RI BBON,  «.  luban,  ai.  TV  riUea  /ra^  la  mbanerie,  /*. 
/UUon  ataAar,  rabanicr.  Ormawtmiodwith  rtUoaa,  Qm£  de 
nifaans. 

RIBIN,  a.  ruban,  ai. 

7^1  RIBROAST,  v.  a.  t/Siai.,  /o  heai  90tmdfy),  roner; 
lowipre  lea  oa  (i  nne  peiaonne). 

RIBROACTING  (mad  «&•#.;,  ro«^/. 

RIBWORT,  a.  fa  ffaiO,  plantain,  ai. 

RICE,  «.  ria,  ai.    7b  aa/ nee,  manger  du  ria. 

RICE-BIRD,         I         .  ,  .      -  _,  1      . 

RICE.BUNTING,r  ««*^"«'/-  ''^oIm  J*une,  m. 

RICH,  aty\  (opJUmi),  riche.  Ahrokam  tnoa  raoft  in  cn#//e, 
im  sihtrf  mmd  m  ^oU^  Abraham  6lait  riebe  en  beatianx, 
en  argent,  et  en  or.  Bai9thfa  ridtat  mam  im  omr  lowoj  c*eet 
rbomme  le  pine  ridie  de  la  Tille.  (Aboamdimg  im.)  h'a  art 
riek  informgm  hooka,  noua  sommee  riches  en  liTrca  toan- 
Kera.  if^  kaa  mo  atomy,  aha  io  rick  im  virtwea,  li  elle  n*a 
paa  d'argcn^  elle  ert  riche  en  Tertus.  la  it  a  riek  langmaga  f 
ent-ce  nne  langne  riebet  j4  rick  aoiv,  una  mine  rsche — 
aboodante.  (FmimaUa,)  Skakad  arick  draaa  om,  elle  por- 
taii  one  robe  riche — aomntnente.  Riek  Jeweh,  bijoux  de 
grnod  prix,  ai.  Tkaae  ridk  aiat^a  do  mot  hmma  at,  cca  riches 
^Coffes  ne  nous  conrienncttt  paa.  Tkmr  Jundtura  ia  rickj 
Icor  ameoblement  est  riche.  JOck  ailk^  soie  riche — moel- 
leuae.    (Cfwime),  saTonrenx ;  aui  a  du  eorpsL 

Ridk  eokarraf  dea  couleurs  ^latantca.  /^  bad,  tern 
riche — gvasse — fertile.  A  riek  lamdaeapa,  un  paysage  riche. 
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RiA  troaa,  des  arbrei  toullbs — coufeits  d*un  beau  fetiillage. 
7^  ia  a  riek  trmU,  c'est  un  grand  plaisir.  H*  mtmde  iIsm 
riek  praaamta,  il  leur  fit  de  grand*— de  superbes— presents. 
TUt  ia  riek  (im  moektry^  tyvayj,  Toili  qui  est  &meux ! 

(€f  aatabiaa  and  drimkaUeaJ,  succulent;  saTOuicux. 
7%r  poaek  ia  a  ritk  fmit,  la  p6che  est  un  fruit  succulent: 
Ua  ia/bmdofriek/htii^  il  aime  les  fruits  sncculenis— exquia 
— dilideux.  Rtck  wima,  un  Tin  liquoreux.  He  koepa  a 
ridt  tabk,  sa  table  est  d^licieusement  servic.  TVs  rick 
fbodiahadfor  tka  kealtk,  oette  nonrriture  suceulente  ne 
▼aut  rien  pour  la  sant6. 

RICHES,  a.  richesses./. 

RICHLY,  ado.  richement.  (^nmmdttmilg.)  Ba  waa 
riehfy  racompemami,  il  a  it6  laigement,  amplement  r^com- 
pens6.  (FuOf.)  Ha  recdrad  tka  ekaaiimmemt  wkiek  ka  rieUg 
deaervad,  il  a  re^  le  ch&timent  qu*il  m^tait  grandement. 

RICHNESS,  s.roH^<»>n>^Arichesse,/.  T%aridmaoa 
^  a  mime,  of  a  hmgmaga,  la  richcsse  d*UDe  mine,  d%ine 
langue. 

^  (Of  aatabiaa  amd  drimkab/aa),  boo  goQt,  wu ;  bonne  qua- 
lite,/.  goQt  exquis^  delicienx,  m.;  grande  saTCur,/ 

RICK,  a.  (ffhaf),  meule,/. 

RICKETS,  a.  (mudie.,  a  diaaaaeoftkajdmia),  rachitis,  at. 
To  be  afaeted  witk  tka  riekata,  %tte  rachitique;  (/bai.), 
bin  nou& 

RICKETY,  a^f.  rachitique;  (/am. J,  nou£,  e. 

RICOCHET,  s.  (artiOnyJ,  ricochet,  ai.  Ricockd  Jtrimg^ 
feu  ft  ricochet  (tirer  i  ricochet).  Rkockd  batterieay  bat- 
teries i  ricochets. 

To  RID,  r.  a.  d^bazraaser  una  personiie  d*nne  chose ; 
d^liyrer  une  personne  d*un  embarras,  ftc.  /  amsf  rid  aH 
tka  aeaa  of  piraiea,  il  Iknt  que  je  diigbarraaw  les  men  dea 
piratca.  SkaU  I  rid  yarn  pf^  kta  imiportmmitiaa  f  Tonlex-Toua 
que  je  tous  delirre  de  ses  importunity  f 

Iwiak  to  gd  rid  af  Atai,  je  roudraia  bien  m*en  d^fiuie. 
TVy  aroaU  ha  ghd  of  am  oppartmmity  to  get  rid  oftkaoi^  ils 
seimient  bien  aisps  de  trouTer  Toccasioii  de  s*en  d€faire. 
i  aet  to  work  to  get  rid  of  tkoae  troddaaome  paapit,  je  me 
mis  i  I'ourrage  pour  me  d^&ire — debarrasser— de  ces  A- 
cheux. 

RIDDANCE,  a.  d^livrance,  /.  Happg  riddamce,  heii- 
reuse  dvliviance.  7%e  oodi  kad  a  goad  ridJamee  of  kia  rinal, 
le  coq  se  trouTa  heuieuaement  d£barrass£  de  son  rival. 
He  kaa  goma,  ii  ia  a  good  riddamcCf  il  est  paxtiy  nous  en  voili 
heurensement  defisitsi 

RIDDEN,  p.  pt.  of  To  Ride. 

RIDDLE,  «.  4nigme,  /. ;  (am  imdrwtaamt  for  deamimg 
eorm),  crible,  at. 

Tlr  RIDDLE,  V.  a.  criblcr ;  passer  an  crible ;  (togmeaa 
a  riddle),  deriner  nne  inigme.  v.  n.  (Topmtxk),  embar- 
rasser,  intriguer. 

RIDE,  a.  (am  korwehaek),  promenade  I  cheral,/  Toyage 
i  cheral ;  (im  a  carriage),  promenade  i  dieral,/. ;  voyage 
en  voiture,  /.  To  take  a  ride,  se  promener,  faire  une  pro- 
menade k  cheral,  en  voiture.  ffV  take  bmg  ridea  on  korae- 
hack  im  tka  meigkboaarkood,  nous   &isons  de  longues  pro- 


met>ades— de  longues  courses  k  cheval  dans  lea  environs. 
Did  yarn  Ska  yoar  ride  f  votre  promenade  a-t-elle  bti 
agr^ablef 

(Road  im  a  pork  or/oreat,)  T%ara  are  beamtifid  ridea  im 
Wimdaor  park,  il  y  a  de  tr€s-beUcs  allto  promenadca — 
dans  le  Pare  de  Windsor. 

To  RIDE,  V.  «.  7*0  ndir  OM  Aoraiftadl^  allcr,  monter,  i 
cheral.  To  rida  im  a  carriaga,  aller  en  Yoiture,  mooter  en 
voiture.  Somu  were  ridimg  on  koradtaek,  otkera  were  ridimg 
im  carriageo,  les  ims  ^taient  i  cheval,  les  auties  ^taicnt  eu 
voiture.  Ha  ridea  im  kaa  owm  earriaga  mow,  H  roule  voiture 
maintenant.  Cam  gom  ride  t  saves-vous  monter  I  cheval  f 
To  learm  to  ride,  ridtmg,  apprendre  k  monter  k  cheval — r^ni- 
tation.  He  ridea  wdi,  il  monte  bien  k  cheval — ^Q  ert  bon 
cavalier — il  est  bien  k  cheval.  Imaner  eaadd  ride  im  wtg  Kfe, 
jamaia  je  n'ai  su,  pu,  monter  k  cheval.  TW  Dactora  kmoa 
recoaumemded  me  to  rida,  les  mMecins  m*oot  recommand^ 
de  monter  k  eheval^rexercioa  du  chevaL  (Mode  of 
traedlit^.)  Somw  wiU  ride,  tka  dkera  atdi  waA,  lea  una 
irout  k  cheval  et  les  antrea  iroot  I  pied.  /  akoM  ride  «a 
Lomdam,  j'irai  k  Londrea— je  fcrai  le  voyage  de  Laadzea— 
ft  cheval.    Ha  rode  aixtg  wuim  im  ama  dag,  W  9l  tut 
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ttillea  a  chermi  en  an  jour.  7%^  werv  ridutg  at  /aMi  tu 
thof  coutdj  ill  allaient  de  timte  la  viteoe  de  leurt  chevaux. 
To  nde  htrdy  aller  vifce.  They  rotU  pati  ottr  hotiM  an  huur 
a^Oy  il  y  a  une  heure  qu'ilf  tint  paste  i  cbeval.  7%i^  rofle 
through  th»  viUage^  ilf  ont  t»vera£  le  village  &  clievau  To 
ride  pott  hattt^  courir  la  fXMte.  To  ride  c4or/,  avoir  let  ^triers 
courts.  To  ride  on  a  ttick,  moiiter  i  cbeval  aur  tin  baton — 
•ur  un  maiicbe  i  balai.  Ride  on,  /  iri//  foUtoMo  yoie,  all«t 
toujours,  je  voua  suivrai.  (For  pleaaure.)  We  ride  every 
day,  uout  rooufoiis  i  cbeval — nous  faisoiis  des  promenades 
ft  cbeval — tous  les  jours.  We  ride  out  three  or /our  tni/ee, 
then  return  home  to  dinner^  nous  faisuus  det  promenades, 
courses  ft  cbeval  de  troit  ou  qnatre  mil  lea,  puts  nous  ren- 
trons  pour  le  diner.     To  ride  otv»\  downy  renverser. 

(Ofthipt,)  A  ahip  ridet  on  the  tea,  uu  vaisaeau  flotte 
Bur  la  mer.  To  ride  at  anchor^  etre  mouilU — £tre  ft  Tancre. 
To  ride  eaey,  ne  |ia«  fatiipier.  Not  to  ride  eaey,  fatiguer. 
7b  ride  Aardt,  rouler  et  taiiguer. 

7b  ride  on  the  winde,  on  the  chudM,  fitre  port6  tar  let 
vents — tiir  les  nuaget. 

7b  RIDE,  V.  a.  /  tkcUl  ride  the  mare,  je  mouterat  U 
jumeut.  My  mare  doea  not  like  to  he  ridden  by  you,  ma  jument 
u'aime  pat  que  vout  la  montiex.  Do  not  nde  her  too  hard, 
ne  la  fatigues  pat— ne  la  faitet  pas  aller  trop  vite. 

7b  ride  the  hiah  horee,  prendre  le  ton  de  maStre — monter 
tur  tet  grandt  cbevaux. 

7b  be  riddm,  etre  mene  (par  quelqu^un).  7b  be  bed-bid- 
den, ne  nat  quitter  ton  lit — 6tre  aliti,  e. 

Ill  DE  R,  9.  T^ere  were  eeceral  ridert,  il  y  avail  plnsieurt 
cavaliers — ^pluiieurt  pertonnes  ft  cbeval.  He  it  a  good  rider, 
il  monte  bien  ft  cbeval — il  est  bon  ^cuyer^  She  it  a  grace- 
ful  rider,  clle  monte  ft  cbeval  avec  grace.  /  am  no  rider, 
je  suis  mauvais  ^cuyer — mauvait  cavaJier — mauvaise  cava- 
liere — ^cuyere.  Out-ridert^  valett  ft  cbeval  (qui  precedent 
la  voiture  d  un  prince,  d'un  grand  seigneur).  (In  horee- 
manehip.)  A  rm^  rider,  Denver  ^ui  doropte,  qui  dreste  de 
jeuiies  cbevaux.    (A  cudicil),  codicille,  m, 

(In  ahip  carpent.),  poiques,/. 

RIDGE,  «.  (of  a  httl,  a  mountain),  crcte,  /.  A  ridge  of 
mountaina,  une  chaSne  de  moutagnes.  A  ridge  of  land^  une 
Eminence  ;  (in  a  garden),  tillon,  m. 

7b  RIDCiE,  V.  a.  ti\lonner ;  labourer  en  tillons. 

RIDGE-BONE,  «.  ^pine  dorsalc, /.  Ridge-band,  iiot- 
siere,/.    Hidge-tiie,  faitiere,/.  [cident^. 

RIDGY,   adj.    A  riflgy   country,  un  pays  incgal,  ac- 

RIDGED,  adj.  (of  land),  en  tillons;  sillonu^,  e. 

RIDICULE,  a.  ridicule,  m. 

7b  RIDICULE,  v.  a.  tourner  en  ridicule ;  (/am,),  ridi- 
culiser,  se  moquer  de. 

RIDICULED, /).  ;>/.  He  haa  been  much  ridiculed /or 
Ihia  action,  ou  s'est  beaucuup  moqu£  de  lui — on  la  bien 
tounid  en  ridicule — ft  cause  de  cette  action. 

lilDICULER,  a.  qui  tuume  en  ridicule ;  qui  se  moque, 
moqueur. 

RIDICULING,  p.  pr,  I  blame  you  /or  ridiculing  the 
poor  man,  je  vout  blame  de  tourutr  ce  pauvre  bomroe  en 
ridicule. 

RIDICULOUS,  at{/'.  ridicule.  Hia  mannera  are  truly 
ridiculoua,  ses  manieres  sunt  vraiment  ridicules.  It  is 
ridtculotu  to  think  o/  it,  il  esc  ridicule  d'y  penser. 

RIDICULOUSLY,  adi\  dune  maniere  ridicule;  ridi- 
culement. 

RIDICULOUSNESS,  a.  absurdity  ridicule,/. 

RIDING,  p,  pr.  (uaedaubat.),  7b  be  /ond  of  riding, 
aimer  ft  monter  ft  cbeval.  He  cannot  bear  riding,  il  ne 
taurait  touffrir  I'exercice  du  cbeval.  Riding  awl  gardening 
occupy  moat  of  hia  time,  monter  ft  clieval  et  jardiner  oo* 
cupent  presque  tout  son  temps.  (Used  ut^,)  Riding  clerk, 
commis  ambulant,  voyageur.  Riding  coat,  redingote, /*. 
Riding  habit,  amazone,  m.  babit,  m.  babit  d'amazone,  m. 
Riding-hood,  capucbuii,  m.     Riding  school,  manege,  m. 

RIDING,  a,  (one  of  tlu  three  Uiviaiona  of  the  county  of 
York),  district,  m.  canton,  m. 

RIDOTTO,  m.  redoute,/.  bal,  m. 

RIFE,  tsdj.  general,  e.  The  pfaque  una  then  rife  in 
Hungary,  la  neste  r^gnait  alort— £tait  alort  g^neralement 
r6pbndue  en  nongrie. 

RIFELY,  wlv.  It  UHia  ri/ely  reported  that  the  Turka 
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were  cammg,  le  bruit  ^tait  gintraleinent  rftpandti  qoe  le 
Turct  arrivatent. 

RIPENESS,  t.  abondance,/.  multiplicity/. 

RIFFRAFF,  t.  ('r^art*;,  rebut  de  la  toci^^  m.;  ca- 
naille,/. 

7b  RIFLE,  V.  a,  (to  msatch  away),  eulever.  nnpoHcr; 
(to  phmder),  piller. 

7b  RIFLE  A  GUN,  carabiuer  (un  futil,  des  piitolelt). 

RIFLE,  a.  carabine,  /.  (In  the  Engliak  arm^.J  7k 
rifie  brigade,  la  brigade  des  carabinii'rt  a  pied  (voltigeun> 
He  ia  in  the  rijlet,  il  tert  dans  lea  carabiuiei*  ft  pied — dans 
let  voltigenrs. 

RIFLEMAN,  a,  carabinier.  (A  aokber  im  tka  HJUs), 
voltigeur,  carabinier  ft  pied. 

RIFLER,  «.  (a  rutber),  pillard,  n. 

RIFLING,  p.  pr,  (used  aaJbat,),  pillage,  ai. 

RIFT.  a.  fente,/. 

7b  RIFT,  V.  a.  fendie.    v.  Jt.  ae  feodie. 

RIG,  a.    iSee  Ridge. 

7b  RIG,  V.  a.  7b  r^  a  Aip,  gr6cr,  mgtba  an  vuneau. 
(Thjit  with  tackling),  mooter,  vitt,  anner. 

RIO,  a.  (a  romp),  una  fille  garfonnidre  ;  one  devcr- 
gondee.  To  run  the  rig  upon  a  permet,  lairr  ud  tear,  uti* 
plaitanterie  ft  une  pertoniie. 

7b  RIG,  V.  n.  se  cunduire  en  d^vcrgoodie. 

RIGADOON,  a.  rigodoo,  m.  danaer  un  i 

RIGATION,  a.  (watering),  irrigation,/. 

RIGGED,  p.  pt.  Schooner  riggii,  fgrie  to  \wxck.  (Of 
prraona,)  She  hoka  well  u^hen  dte  ia/uR  rigged,  eQe  a  bun 
air  quand  elle  est  dant  tet  atourt.  Jack  was  rigged  out. 
Jack  avait  mit  tet  beaux  habits — £tait  compietouent 
6quip£ — accoutre. 

RIGGER,  a.  gr^eur,  agr^ur;  (coau),  qm  equipe, 
accoutre. 

RIGGING,  a.  (of  a  ahip),  gr^ement,  m.  agr^  at.  cor- 
dage, m. ;  (dreaa),  accoutrement,  m.  ^quipemcnl.  m. 

To  RIGGLE,  fiddlier.    See  To  Wriggle. 

RIGHT,  a^f*.  (atraight),  droit,  e.  7b  draw  m  r%Af  £k. 
tirer  une  ligne  droite.  A  right  angle,  un  angle  droit.  (On 
the  right  hand  aide),  droit,  e.  7b  give  the  righl  hamd,  d<iwier 
la  main  droite.  On  the  right  aide,  du  c6te  droit.  Oa  ike 
right  hand  aide,  ft  main  droite,  ft  droite.  Ske  aui  msmty 
right,  elle  £tait  aasise  ft  ma  droite.  On  ll^  q^^m'a  v^hi 
aide,  ft  la  droite  de  la  reine. 

(C'ood,juat.)  Your  iutentiona  are  rigki,  roe  intentioiL* 
aont  droites— justes — bonnes.  (Fil,  auiiabSe,  proper.)  Tk-t 
conduct  ia  not  right,  cette  conduite  n'est  pas  couvenable. 
Your  idea  ia  not  right,  votre  idee  iiW  pat  juate.  Hie 
heart  ia  right,  il  a  le  copnr  droit — ^juate — bien  place.  Be 
ia  not  ia  his  right  aensea,  il  n'est  ]ia8  dana  son  bun  srtm. 
Tluit  ia  not  the  right  name,  ce  n'est  pas-la  le  vrai  nom.  To 
call  thinga  by  their  right  name,  appeler  let  cboaes  par  Inu 
nom.  Hta  affaire  are  not  right,  wes  affaires  ne  tout  pas  eu 
bon  £tat.  There  ia  aomething  here  which  ie  not  rigki,  il  J  a 
quelque  cbose  1ft  qui  ne  va  )ias  bien.  Afy  westdi  a  r^^, 
ma  montre  va  bien.  Ia  it  right  /or  a  rick  mam  im  &re  us  at 
does  f  est-il  convenable  qu*un  homme  ricbe  comme  lui  %  ive 
comme  il  fait  ?  Jt  is  not  right  to  act  aa  gou  do,  il  u't«t  pa* 
bien— convenable  d'agir  c^mime  vous  failea.  /lot  ii  rtgkt 
/or  him  to  claim  that  money  f  £tait-il  juste  qui  I  reclaiua' 
cet  argent  t  It  was  not  right  in  you,  on  your  fori,  ia  eiecvrm 
them,  ce  n'etait  pat  bien  de  votre  part  de  let  troiaper.  r«. 
be  right,  in  the  right,  avoir  raiaon.  You  are  ^mie  r^i/, 
vous  avex  parfaitement  raison.  /  think  il^  are  baik  r^^ 
je  pense  qu'ila  out  tous  let  deux  raiaon.  He  te  right  (4uf 
right)  not  to  go,  il  fait  bien  de  n'y  poa  aller.  You  JWt 
done  quite  right  to  rr/'i^ae.  Tout  avex  tret-bien  fait  de  refuse-. 
Have  I  dime  it  right  f  I'ai-je  bien  faitf  //  ia  noi  r^ghl  i» 
apend  ao  much,  il  n'est  pas  bien  de  tant  depenaer.  T^  *r< 
rif/ht,  corriger,  arranger.  /  wiUaet  all  thai  rigkl^  j'anaoif  rf  a.i 
— je  rectifierai — tout  cela.  /  muat  aet  gou  rigki,  yen  ^ 
not  understand  it,  il  faut  ^ue  je  vout  fostc  cooipieudrr  U 
cliose — que  je  vous  explique  la  cbuso — voua  tie  U  cok»- 
preuez  pas.  Set  me  right,  if  I  am  wrongs  rorngex-moi,  ai  je 
fait  maJ.  /  have  aet  them  right  (reconciled),  je  ks  u  xe^;* 
bien  ensemble. 

Show  me  the  right  way  to  do  it,  moutrex-inoi  la  bonrv 
maniere   de  le  fatre.    la  tkia  the  rigki  woj^  f  cat-cc-U  U 
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rhiamotiff  Iht  bogg,  il  y  a  ea  uii  graitd  (apage — ^tumult*— 
panni  lea  4colieri.  (Htmhy^  txctuivt  fmuHmg),  cxc^  m, 
d^bauche,/. 

7\»  turn  rioif  courir  follement  (aprte  une  chow). 
7*0  RIOT,  V.  II.  (/•  raim  ammproar),  i^anieuter — w  lou- 
lever;  faire  dii  bruit;  (im  a  mimor  mmm)^  Cure  du  bruit, 
du  tapage.  (Th  banqmH,  to  mwQ,  faire  det  exodi ;  faire  la 
d^bauche. 

RIOTER,  f.  i^ditiettz;  ^jwoy,  ttproaritm),  tapageur, 
m. ;  (imbdaing  in/uutittg),  d^baiich6. 

RIOTING,  p.  pr,  (mtd  mAti.J,  tumultc^  m.  bruit ;  ez- 
cii,iN.    SmRioI. 

RIOTOUS,  a((f,  tumultueaz,  euie ;  bntyant,  e ;  tap** 
geiir,  ente ;  d£bauch^  e. 

RIOTOUSLY,  adv.  To  livt  rioloutfy^  rim  dans  la  d^ 
baucbe,daiiiletexc^;  tumultueuaemeut ;  liUitieueeineiit 

RIOTOUSNE8S,  «.  tumulte,  m.  bruit,  m.  d^bauche,/. 

RIP,  f.  (a  tear),  dechiruie,/.  C^  hoot/Mmn.J  Uo  U 
a  ripy  c*ett  nn  vaurien — ^uu  mauvaaa  *MJ<i^ 

7b  RIP,  V.  a.  (to  tear),  d^chirer.  to  rip  a  dmOf  de- 
ooudre  une  robe.  To  rip  up  a  floor,  a  ahip,  dichirer  uii 
plancher — nn  bfttiment.  To  rip  up  an  atumai,  ^entrer  un 
animal— ouvrir  le  Tentre  i  un  animal.  To  rip  a  oecrot 
from  a  peroon't  heart,  arracber  un  eecret  du  oteur  d'uiie 
pemnne.  He  waa  ripptd  from  hio  mother  §  u>omA,  il  fut 
artacb6  du  teiu  de  sa  mdre.  (To  oear^  into,  to  bring  into 
view,)  TVy  ripped  up  all  thai  had  been  doneflrom  the  begii^ 
mng  cf  the  rebeUiom^  k  force  de  recherchce,  iU  mirent  au 
jour  tout  ce  qui  I'itait  jmao6  depuia  le  commencement  de 
la  r^bellioo.  /0y  ript^oU  worn  9  pourquoi  r6veiller  d'oii- 
ciennei  donlennf 

RIPE,  offf.  mOr,  mftre.  Tko  com  i$  not  ripe,  le  hU 
n*ett  pu  miir.  Thit  wine  ia  not  ripe,  ce  vin  n'cit  pae  bon. 
A  man  of  ripti/earo,  un  homme  d*un  Ige  mftr.  ConauU 
mme  ome  ripe  in  judgment,  coneultei  quelqu'un  d'un  juge- 
meitt  mdr.  AU  m  ripe  for  execution,  l*affaire  ert  mfire,  il 
eiC  tempi  d*agir.  The  time  it  not  ripe,  le  tempi  u*eet  pat 
encore  venu«  ^He  ia  a  ripe  aehaiar^  c*eit  un  £rudit  con- 
■ommi. 

To  RIPEN,  V.  a.  mftrir.   v.  n.  aiOrir. 

RIPENESS,  a.  maturity,/.;  (of  wine),  botte,/.  ktn en 
botte,/. 

RIPPER,  a,  qui  d^chire. 

RIPPING,  p.  pr.  (mad  aubat.),  d^chiiemeut,  m.  ;  (iff  a 
ahip),  dichirage,  m. 

To  RIPPI^  p.  a.  (to  fni  the  aurfaee  of  m  ktAe^riter, 
4re.^  rider ;  agiter  l^girement ;  (to  dean  flax),  s^iancer. 

RIPPLE,  a.  ridea,/.  Taguei  \igitta,f 

RIPPLING,  p.  pr.  (uaedaubat.),  agitation  Ugdre,/. 

RISE,t.  (Increaae.)  There  haa  been  a  rim  in  the  nif^, 
lea  eanx  out  mont£ — il  y  a  eu  de  la  cnie— pendant  la  nuit. 
The  heat  eauaea  the  rim  and  the  fall  of  the  mercury,  la  cha- 
leur  fait  mooter  et  deacendre  le  mereore.  (Source,  origim.) 
To  trace  up  a  atream  ioita  riae,  remonler  juaqu*!  la  aource 
d'un  ruiaaeau.  What  gam  rim  to  them  reporta  9  qui  donna 
uaiasanoe  &  cea  bmita---d*oO  Tient  Torigine  de  cea  bruits  f 
(Acdimtg),  maathe ;  Eminence,/".  There  ia  a  gentle  rim 
towarda  the  town,  le  aol  monte  doucement — tb,  eu  montant 
doucement — vera  la  ville — . — le  aol  forme  une  l^gdre  Emi- 
nence. (Preferment.)  He  owea  hia  rim  to  hie  merit  ahne, 
il  doit  aon  Elevation— eon  avancement — k  aun  m^rite  seul. 
(ineream  in  price),  hauase,/.  There  ia  a  rim  in  the  price  of 
wheat,  il  y  a  de  la  hausae  dana  le  priz  du  h\€ — ^le  prix  du 
bU  a  hauaa6.    The  aunrim,  le  lever  du  aoleil. 

7b  RISE,  v.n.  (Thrim  from  bed,flrom  a  chair,  from  m 
recumbent  poature.)  AU  rom  aa  he  paaaed,  toua  ae  levdmit 
quand  il  paiia.  /  rim  earlg,  je  me  Uve  de  bon  matin. 
Let  ua  rim  from  table,  levona-noua  de  table.  TV  aem  riam 
earig  now,  maintenant  le  aoleil  ae  Idve  de  bonne  heure. 
Him,  levex-voua.  He  fe/l  down  and  couU  not  rim  (again), 
il  tomba  et  ne  put  ae  relever.  7b  rim  im  the  atirrupa,  ae 
lever  aur  lea  ^triers — ^trotter  k  I'Anglaise. 

7b  n««  on  hig^from  the  ground,  a'61ever.  T%e  baUoon  rom 
above  the  town,  le  ballon  a*ileva  au-deaaua  de  la  ville.  Fa- 
poura  rim  from  Hie  earth,  dea  vapeun  a'Eldvent  de  la  terre. 
HewiU  rim  above  hia  achoolfelhwa  bg  hia  merit,  il  a'EUvera 
au-deaaua  de  aea  camaiadea  par  aon  mirile.  Men  rim  bg 
indmlrg^  les  kommcs  a*6ldvent  par  lenr  tiavaiL  Ha  iabe^ 
0.16 
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ginning  to  rim  in  the  werli,  il  oommcnoe  i  s'tierfr  u-deaia 
du  oommnn — il  commence  k  se  distingoei^i  faire  m 
chemin.  The  tempeat  rem  en  a  avdden,  tout  i  omp  i) 
a'61eva  une  tempftte.  7V  Andrn  rue  man  Iken  Vi^ftd 
above  the  level  of  the  aea,  lea  Andes  a'cliToit  de  |4iii  de 
20,000  pieds  au-deaaus  du  niveau  de  la  racr.  Thegnmi 
riomgentig,  le  terrain  i^EUve  tout  doaoeoiciir.  Aietmee 
double  rom  in  mg  mind,  tout  i  coup  des  doiitci  i  flevireit 
dana  mon  esprit.  Aa  he  eannol  rim  up  to  m^  wt  mmi  cmt 
doum  to  him,  puiaqu'il  ne  aaunit  I'^lever  jtiaju'i  now, 
noua  devona  deooeudre  juaqu*!  lai.  Tkm  tna  rim  leu 
great  height,  cea  arbica  a'ddvent  I  uue  tr^giaode  katrat. 
(To  rim  againat,  in  oppoaitian),  se  soulerer.  7U  Gnk 
haveriaen  againat  him,  lea  Grecs  sesoot  soulcTis cootie lil 
Everg  one  rom  etgainat  hia  prepiml,  tout  le  nunde  1*^1 
contie  lui.  Hia  veratiom  rom  to  angir,  son  mioontiitfeinat 
alia — s'Aeva— jiiaqu*i  la  colore.  The  tkm  risn,  U  peaii 
s*61eve — se  aouUve.  The  blialer  dam  nof  riir  j«<,  k  reai- 
catoire  n^a  paa  encore  pria. 

(To  increaae,  to  aaeemL)  The  rtoer  rom  ar  taeki  ia  flU 
fu^,  la  rivi^  a  raonfE  de  aix  poucea  dsm  lanuit  Tk 
aap  riam  in  the  spring,  la  aeve  monte  aa  priDlcoipk  Aayr 
riaea,  la  coldre  monte. 

(To  ineream  in  price.)  Com  ia  riaim,  le  bU  RncMnL 
Com  haa  riaenflve  akUUnga,  le  bl6  a  CDdb£ri-«ftcDcben- 
de  cinq  cbeliiis.  Thefimda  are  riaing,  les  fondi  iiaiiiKnt- 
aout  a  la  hauaae.  Bread  rom  to  deeenpmet  apod,  le 
|iain  a  monr6 — augment^ — jnaqo'i  onie  sous  la  line.  (Te 
ineream  in  general),  augmenter;  monter.  (Teammth), 
monter  i. 

(Th  ham  ita  aource,  origin,)  TheSeimrimiaBargmAf, 
la  Seine  prend  aa  aource  en — ^tiraaaaoaroeen— Bwrgogne. 
AUthia  riam  (anam)  from  gamr  bad  temper,  taait^  vol 
— provient~de  votre  mauvaia  caiadeie. 

7brtM/nMi/Asdkid;reaauacitier.  /fe  Aes  rim  lya^  u 
eat  reasuscitE. 

RISER,  f.    7b  fo  oil  «ar^ru«r,se  lever  de  bonne  heore 

— 6tre  matinal,  e,  matineuz,  enae.    ymanan  tmig  rim 

to-dag,  voua  6tea  bieu  matinal  aujouid*hui.   h  ymrd^  I 

ammd  tm  earfy  riaer,  je  ne  auia  paa  nurtioeaz  en  genM. 

RISIBIUTV,*.  risibility/,  ikcult*  de  liit,/.  ri«^a 

RISIBLE,  o^F.  risible. 

RISING,  p.  pr.  (uaed  aadmt.).  Biaing  earlf  it  f>4« 
lever  de  bonne  heure  fait  du  bien.  / dip  nothhgfwrimf 
so  iate,  je  n^aime  pas  que  vous  voua  leviet  n  tsid.  Tfc 
riaina  of  the  aun,  U  lever  du  aoleil.  7%r  rieiMf  f  At 
poopk,  le  aoul^ement  du  peuple.  The  riaing  eftke  sfcs,  le 
aouldvement — le  guiillement--4'enflure— de  la  pean.  T* 
riaing  of  a  hiU,  le  montant— la  mont^e— d'one  eollioe. 
T%e  riait^  from  the  dead,  la  r^suirectioo.  7kriiMff(« 
familg,  I'aggtandiaaement— r^l^ation  d*une  famiUe.  7W 
riaing  if  the  atomach,  le  sonldvement  de  oenr. 

RISING,  p.  pr.(uaed  a4f.).  A  riaing  ground,  m  tenan 
qui  va  en  montant.  The  riaing  aun,  le  aoleil  ler&Dt.  A 
riaing  paaaioet,  une  passion  naiasaute.  A  riaing yteog  mm, 
un  jeune  bomme  qui  commence  k  faire  son  cfacmiD—t* 
distinguer.  A  riaing  familg,  famiUe  qui  0001100^  1 
s*6lever—i  nnarquer.  A  riaing  man,  homme  qui  coonww 
k  faire  fortune. 

RISK,  a.  risque,  m.    He  ran  theriak  if  being  hH  A 
oounit  le  risque  d'etre  tuE.    /  wiU  do  it  at  mg  eem  rid^'p 
le  ferai  k  mes  risques.    Ia  there  attg  riak  in  going  f  oiw^ 
du  risque  k  y  allerf    71bc  jnwiiisdii  is  caWsltd  upm  im 
riak,  on  calcule  le  montant  de  la  prime  d*aprts  lei  naqvo- 
7b  RISK,  r.  a.  risquer.    /  unmid  mot  riak  mg  "^^ 
auch  neculationa,  je  ne  risquerais  paa  mon  aigat daniw 
speculations  de  ce  genre.    /  teoorlEl  rial  nag  l^e  to  teat  ka, 
je  risquerais  ma  vie  pour  sauver  la  aicnne.    Jkeg  a*  *' 
riak  the  battle,  ils  ne  riaqueront  paa  la  bataille. 
RISKER,  a.  qui  risque ;  avenlureux,  euse. 
RITE,  s.  rite.  m.  rit,  m. 

KITORNELLA,  a.  ^  imM»e^  the  repetitimtaftienittl 
at  the  end  of  each  atamxa  if  a  aong),  ritoumelle,/ 
RITUAL,  a.  (a  book  ifritca),  rifuel,  m. 
RITUAL,  oc^'.    IU/a«a/«enM«^le  rite,  (c£Tteianie)a» 
vant  le  rituel. 

RITUALIST,  «(r.  ritualiste  j  qui  conult  Mm  tsat^ 
lea  formea  du  rilr. 
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RITUALLY,  ofh,  d*aprte  le  rite. 

RIVAL)  atg.  rival,  e ;  rivauz,  rivalet. 

RIVAL,  g.  rival,  rivauz,  m.  rivale^  riralea,/.  Thejf 
iMTV  rivttb  m  kve,  \U  ^taient  rivauz  en  amour.  HU  rival 
•n  gforjji  soti  rival  de  gloire. 

To  RIVAT4,  ©.  a.  kUt  le  rival  (d'une  penoniie).  //#  ri- 
taOrf  kit  brother  in  loo*,  il  ^tait  le  rival  de  son  frdre  en 
ainoar.  At  tckool,  Mt  rhaUed  all  m  abUitiet,  I  V^cole,  il 
rivaliaait  de  moyent  avec  toui  ks  camaradet.  //  rivaU  the 
wmdt  in  Mwiftmu,  il  rivalue  de  rapidity  aveo  les  vents. 

RIVALRY,  «.rivalit£,/. 

RIVALSHIP,  «.  ktai  de  rivalit^  m. 

7b  RIVE,  V.  a.  (to  sphtX  feiidre. 

To  RIVBL.    Set  To  Shrivel. 

RIVER,  9.  (who  tplUs),  fendeur ;  qui  fend. 

RIVER, «.  riviere,/  Tke  river  Thames,  la  riviere  la 
Tamiae.  (Many  large  rioert  are  called  fleuve,  m.  and  are 
■MiwWiW,  <u  le  Danube,  le  Rhdne,  le  Var,  le  Niimen,  le 
Saint  Laurent,  le  Miatisrippi,  &cj 

T^foOam  the  bed  of  the  river,  raivre  le  coura— le  fil  de 
Teau.  TV  channel  ^  the  river,  le  lit  de  la  rivi&re.  The 
Thamet  empiie$  iioelfinio  the  ocean^  la  Tamiae  w  dicharge 
dans  Tocean.  The  river  i$  high,  hw,  la  riviire  ett  haute. 
To  ford  a  river,  paater  une  rivi^  i  got.  7b  swim 
',  tfavmer  une  riviere  i  la  nage.  7b  walk  bg  the 
side  of  the  river,  we  pronaener  le  long  de  Urivtire.  7b  ^,  to 
aa*'  dbam  the  river,  deaoendre  la  rividre  (en  bateau,  i  la 
Totle,  i  pied).  7b  aoa/ «p  <4f  rmr,  remonter  la  rivi^e.  Up 
Ihe  riv^,  en  amoot  (dn  pont,  de  la  ville,  de  notre  eudnrit). 
I^tm  the  river,  en  aval,  &c.  j1  navigable  river,  une  riviere 
portable,  navigable.  Afitkg  river,  une  riviere  poianoneuae. 

RIVER-DRAGON,  «.  dragoo  de  rivieie^  m.  ctoco- 


Rl  VSRBT,  a.  pedte  xrwvbn,/. 
RIVRR-GOD,  «.  dica  de  riviire. 
RTTSR-HORSB,  a.  bippopotame,  m. 
RIVBR- WATER,  a.  can  de  ntHtt,/. 
To  RIVBT,  V.  m.  river,    (r^,)     To  rivei  friendAip, 
I  i—nliih  ■     aft  1  inir  ramitic.    (Ta /jrj,  ilzer,  attacbcr.    I 
I         diohorwmted  to  Ike  apoi,  H  aae  aembiait  que  j*etaia 
done  av  la  place.    He etood  at  ii  were  rimied,  t\  ieaitMnii 
cloai,    iSo  hoko  were  riveted  on  her, 
t  attaches  anr  ellfi    a>i  lecards  ne  poO' 
r  d'rile. 
RrVKT.  JL  ckrrilk^/.  attache,/. 
&I  VL'LSTy  a.  pefit  raisKBu,  at. 
JUXATION,  JL  (fonrrei),  nvt,/, 
RIX.OOUJUI,  <.  rixdale,/. 

ROACH,  a.  0U>,  IWK,/.  gardoo,  at.    Am  ommd  ntm 

iadk»  ftMB  eiBBe  OB  gaidioa.    (ITeboterpretei^AiitfKk 

M  hv  emdo'^md  hwv  imternd  <  roach,  "as  tvmndaoa 

_  Mfm,  ham  dom  k  happen  thai  the  FrenA  hamihe 

BOADl  a.  wmntt,/.     The  high  read,  la 


graxade  aovle. 


,  am  la  avaie.  fTe  were  oa  mar  road  U  Pe 
a  HMe  pav  PSvia— fwof  alikm  i  Fvik  fir 
l^/\  Il  ■  .  a  tat  a»  le  chetb»  de  h  fawia 
wdH^redm^Hi  ■■rifa  i  ea 

(ji  pdaeefm-^v^m  rtdeMamdmr^  ,  lade,  f, 

KOAXaSTDL  JL  sade^.  aaoilk^ 
ayaas 


aOAOSTBM:,a. 
maadiam 

To  BOAW,  c  ■. 

tyahmaekaaawm 


ft  Fa 
//r^  J  ^hreo 

porcoarr   lea  pBja 
place — 0  vaif^AaBid 

ROAJiEA,  a.  aa^^hood,  c. 

KOAMI3ia,  ^  ^.   raa-rf  Ji4rfJ,  vagabondage^ 
(maedadj.j,  T.^it  1    I.  e;  enant,  e 

ROA^«  «i^.    Areaaharee,ynM:nte^\ 

6sr7 
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ROAN-TREE,  t .  (maemtain  a$h),  frf  ue  det  montagnei,  ai. 

ROAR,  «.  (Vo  ^^  o  ^V^t  ^')*  rugiMamfnt,  m.  i  (f^ 
the  oea,  the  uind,  the  tempeat),  mugiitement,  m.  \  (^a  man 
in  a  pamonj,  rougiHemeiit ;  (qf  a  chiU)^  oris,  M. )  (t^ar^ 
tillerg),  bruit,  m.  tounerre,  ai. }  (^f  langhlerj,  6clata  de 
rire,  m. 

7b  ROAR,  V.  M.  r<ifwiU  beaele),  rugir.  The  ball  roare, 
le  taureau  mugit  The  eea,  the  wind,  the  tempetl  roare,  la 
mer,  le  vent,  la  tempAte  mugit.  He  wat  roarina  with  an* 
ger,  il  rugiswit  de  collre.  He  was  roaring  with  pain,  la 
douleur  lui  faiiait  jeter  let  hautt  crii.  IVe  heard  the  oamnoM^ 
the  thwyler,  roar  afar,  noui  entendioiia  le  canon,  le  toniierre 
grander  au  loin.  Theg  were  roaring  with  layohler,  ilt 
riaient  aux  ^lalt— ilt  fMitaient  det^clatt  de  rire  bruyantt. 

ROARY,  a4f\  couvert,  a  de  roite. 

7b  ROAST,  V,  a,  rfttir ;  faire  rdtir.  7b  roatt  on  a  epit, 
faire  rdHr — rdtir  h  la  brocha.  The  chicken  ie  now  romting^ 
le  poulet  eat  i  la  broche— eat  an  feu.  7b  roast  chestnntM, 
faire  rdtir  det  ebltaignet.  7b  roast  cofee^  rfttir— brQIir — 
du  caSL  (Pom,)  (To  make  fan  ^f),  t  amuter  aux  ^k\n\\% 
dequelqu'un. 

ROAST, «.  le  r6ti,  m.  Bring  in  the  roast,  lervei  le 
rftti.    7b  r$Ue  the  roast,  %tn  le  nuutre— cominaiider. 

ROASTER,  f .  r6tittear  t  (a  pig  for  roasting),  oocbon 
delait,  ai. 

ROASTING  PIG,  «.  cocboa  de  lait,  ai. 

ROB,  s.  (sort  tf  preserve),  rob,  ai. 

To  ROB,  V,  a.  voler  une  psnonna ;  volar  una  cbote. 
To  rob  the  wiail,  voler— pillar  la  malla.  7b  ro6  o  patsengerf 
volar  un  vojageor.  Thev  rMed  as  ^  all  the  moneg  in  the 
hmae,  ila  voUfent  tout  rargcnt  qui  ^tait  done  la  aiaaeon> 
Theg  robbed  the  poor  mum  tfhis  monsg,  ilt  out  voU  too  mr- 

Cut  i  ce  panvre  boasma.  Theg  robbed  him  of  everglbiag,  Ba 
i  voUrent  tout.  7b  ro6  im  orchard,  voler — piUcr — «■ 
verger.  /  Aoaa  6aiii  robbed  of  mg  walch,  on  a  a  vale  m^ 
■MXitie. 

(To  deprive,  strip,)  Woald  gom  reb  him  of  kin  meriif 
voodries-voua  lui  dCer — ^Ini  ankver — aaa  Hiiniaf  /  0>i^ 
noi  rob  won  of  the  pleasare,  je  ne  vumiraii  faa  raaa  gnvm 
deeapiaiair.  A  large  tree  robo  §mm§  fhernQfAam-ammw^ 
meal,  no  grand  arbra  prive  let  plaaltt  4n  laar  asHBiB^ 

ROBBER,  a.  volcnr,  volcwa. 

ROBBERY, «.  vol,  m. 

ROBBING,  p.  pr.  (amd  mAei.),  v^  -. 

ROBE,  «.  (garaeeai  meru  av ^kv  *ma.  mammk  4 

(^Imagers),  nht,  f     Tha  j^maa  m  door  mdm   \i 
jogca  4taMait  <•  Mfhea  4e  a 
The  regai  pvbes,  an 
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ROBUST,  artf,  robotte.  (iUqmrutg  atrmgth.)  Robust 
•mphfuuni,  occu|iAtioii  laborieute. 

ROBUSTNKa9,  «.  y'lgutw,/,  complexion  rubuste,/. 

HOCHE-ALUM,  s.  (mineral),  ahin  de  roche,  m. 

ROCHKT,  «.  (pari  of  a  bi^pg  drtsi),  rochet,  mu  See 
rrtttn^  Port* 

ROCK,  «.  rocher,  m.  Roek  under  traier,  r^cif,  m.  Ae 
firm  at  a  rock,  ferme  comme  un  rocher.  ("A  dittaff),  que- 
iiouille,/.     (Sort  of  tweetmeat),  pralines,/. 

To  ROCK,  V.  a.,  V.  n.  bercer.  To  rock  a  child  to  s/eep, 
bercer  un  enfant  (pour  rendonnir).  To  rock  on  a  chair,  se 
balancer  sur  une  chaise,  ffe  felt  the  mountain  rock,  nous 
•cntimes  la  moiitagne  bmnler,  osciller.  He  rocked  to  and 
fro,  il  cliancelait— il  se  balanqait  iur  ses  jambes. 

R0CK-AL(;M,  t.  alun  de  roche,  m. 

ROCK'BUTTRR,  «.  etp^ce  de  sulfate. 

ROCK-CRVSTAU  9.  ciistal  de  roche,  w. 

ROCK-DOK,  c.  daim  des  montagnes,  m. 

ROCKKK,  9.  herceur,  t>erceuse;  qui  berce. 

ROCKKT,  9,  fusee,/.  Sky-rocket,  fus^e  volante.  To  let 
offrockete,  tirer  des  fusees.     (A  plant),  ^oquette,/. 

ROCK-FISH,  9.  poisson  &  pierre,  in. 

ROC'KINRSS,  9.  nature  rocailleuse. 

ROCKING,  p.  pr,  (naed  nStt,),  balaocement,  m.  £bran- 
lement,  m. ;  (ueedadj.),  hranlant,  e. 

ROCKLKSS,  a<^\  sans  lochen. 

ROCK-OIL,  9.  p^trule,  m. 

ROCK-PIOBON,  f.  pigeon  saurage,  m. 

ROCK-ROSE,  9.  (plant),  ciste,  m. 

ROCK-RUBV,  9.  rubis  de  ncbe,  m. 

ROCK-SALT,  9.  sel  gemroe ;  sel  fosiile,  m. 

ROCK-WOOD,  9.  asbestoide,/. 

ROCK-WORK,  «.  rocaille,/.       [«om,  caur  de  rocher. 

ROCKY,  aefy',  plein,  e  de  rochers.    (Hard,)    Rocky  bo- 

ROD,  9.  (einot,  tw^  of  any  tree,  9traight  branch),  scion, 
m.  branche,/.  Thi9  rotU  of  oeiere  are  ttmi  to  make  ba9kei9, 
on  se  sert  des  scions— des  branches  d'osier — pour  faire  det 
panters.  7b  cut  a  rod  (a  otick),  cuuper  ane  houssine,  une 
baguette.  (An  inttrmnent  of  pttniehment),  verge,  /. 
verges,/.  To  give  the  rod,  donuer  dn  coups  de  verges — 
fuuetter.  /  have  a  rod  in  pickle  /or  you,  je  vous  la  garde 
bonne.  He  ruled  with  a  rod  of  iron,  il  gouveniait  avec  une 
verge  de  fer.  Curlain-rodf  tringle,/.  (Rod  ueed  inJUhing), 
gaule,/.  My  rodbroke^  ma  gaule  se  cassa.  ToJUhwith  rod 
and  Une,  prober  A  la  ligne.  To  buy  a /iehing-roii,  aciieter  une 
Hgne.  (A  meaeure),  percbe,/  (A  wmrk  ^office),  verge,/. 

RODE,  prefer,  of  To  Ride. 

RODOMONT,  9,  rodomont;  faire  le  rodomont. 

RODOMONT,  ae(f,  de  rodomont. 

RODOMONTADE,  t.  nidomontade^ /.        [rodomont 

To  RODOMONTADE,  v.  n.  faire  dee  rodomoutadea,  le 

RODOMONT  ADISTJ        a     ««* 

RODOMONTADER,  T  ^^^*»  "• 

ROE,  9.  (female  if  the  roe-^uck),  cbevrette,  f  Roe-buck, 
chevreuil.  (Seed  or  epawn  of  Jishee,  9o/t  roe),  laite,  /. 
liiitanoe,/.    Hard  roe,  oeufs,  m,  [des  rogations. 

ROGATION,  9.  rogation,/.    Rogation  week,  la  semaiue 

ROGUE,  *.  coquin,  e;  fripim,  ne.  To  play  the  rogue, 
friponner — faire  le  fripon.    (A  wag),  etpi^gle. 

ROGUERV,  9.  fripuunerie,/.  coquinerie,/. ;  (vsiggery 
and  tricks),  fourberie,  /*. 

ROGUESHIP,  *.  c^aroctire  fripon. 

ROGUISH,  adj.  fripon,  ne.  She  hoe  a  roguieh  eye,  elle  a 
I'oeil  fripon,  malin.  It  ie  a  roguieh  action,  c'est  une  fripon- 
nerie— rartion  d*un  fripon.    A  rogmth  trick,  tour  malin,  m. 

ROGUISHLY,  ade,  en  fripun ;  en  cuquin-,  (archly), 
finement,  malignemeut 

ROGUISHNESS, «.  friponnerie,/. ;  (waggi9hne99),  espi- 
^glerie,/.  finesse,/.  The  roguiehneu  tJT  hie  Lok,  mm  aii^~ 
son  regard — fripon. 

To  ROIL,  V.  a,  troubler. 

To  HOIST, 

To  ROISTER 

ROISTERER,  «.  tepageur,  w. 

ROLI^  9.  (a  tool),  rouleau,  m.  A  roflof  paper,  un  rouleau 
de  papier.  A  roll  of  fat,  un  bourrelct  de  graiase.  A  roll  (a 
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)  9.  M.  faire  du  tapage ;  faire  le  tapageur. 
^i)  A  roi^ering  fellow,  uu  tapageur. 
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email  Uiaf),  un  petit  poin.  A  roU  ef  btdler^  un  pain  de 
beurre.  A  roll  of  tobmxo,  one  carotte — un  rou1eau^-de 
tabac  i  fumer.  The  roU  of  drum,  le  roulement  da  tambour. 
(Of  the  eye9),  roulement  d'yeuK,  m.  (A  Hat  J  Mmier  raff, 
r6le  d'appel.  The  rolle  (tf  court  J,  les  roles.  Keeper  of  the 
rolU,  garde  des  r6les. 

To  have  a  roll  down  a  hill,  rouler  en  bat  d'une  oolline — 
descendre  une  colliiie  en  se  lainant  roaler.  He  had  a 
dttngeroue  roU  down  the  hall,  il  a  manqu^  de  te  toer  en 
roulant  du  haut  en  bas  ile  la  coUine. 

To  ROLL,  V.  A.,  V.  n.  rouler.  To  roll  a  sfone  mp  a  hjUL 
rnulfr  une  jiierre  au  haut  d'une  coUioe.  //  roOtddoum 
again,  elle  a  roultf  en  baa.  She  rolle  her  eyee  when  dw  epeakt, 
elle  roule  les  yeux  en  parlaiit.  7b  roll  up  paper ^  eirtik,  Sfc., 
rouler  du  papier,  du  drap,  &c.     To  roU  paste,  rouler  de  la 

{latiiserie — de  la  pate.  The  river  rolle  i/s  urater  to  the  ae^, 
a  riviere  roule  aes  eaux  i lamer.  7b  roll  a  walk,  grass, 
pauer  le  rouleau  sur  une  all^,  ear  l*berbe^  pour  rapplanir. 
you  do  not  keep- your  turf  rolled,  voua  ne  soiguex  pas  votre 
gazon — voua  n'y  passez  pas  aasex  souvent  le  rouleau.  Te 
roll  on  the  grau,  se  rouler  sur  Therbe.  ^sa»  like  to  rxdl  m 
the  dust,  les  &nes  aimeut  A  se  rouler  sur  la  potiancx«.  Be 
roll9  in  riches,  il  roule  sur  Tor  et  aiir  I'argenL  years  rvB, 
lea  ann^ea  passent— se  auccedent  The  reBueg  years,  les 
ann^ea  qui  ae  auccedent — qui  {nsaent  oanstomment.  H«9 
eyes  rolled,  lea  yeux  lui  roulaient  dana  la  tete.  Tie  stare 
roll  over  our  heads,  les  astres  roulent  aur  noa  tetea.  Meewy 
must  roU,  Targent  eat  fait  pour  rouler.  TKt  wecms  roUiJ 
over  one  another,  lea  vagnea  roulaient  lea  uoea  aur  lea  antra. 
(In  walking),  chanceler;  marcher  eu  sig-iag.  (OfnshipJ, 
rouler. 

ROLLER,  9.  rouleau ;  (in  surgery),  bandage,  as.  nmlcam 
m. ;  (ueed  in  gardens),  rouleau  pour  applatiir  Tberbe,  le  sable. 

ROLLl  N  G,  p.  pr.  ( usedsubai.),  roulement.  m. ;  (of  a  Jup), 
roulis,  m.  (Used  adj.)   The  rolling  cheur,  la  roiture  rauiaute. 

ROLLING-PIN,  9.  rouleau  de  p&tiasier,  m, 

ROLLING-PRESS,  a.  presae  4  cylindre,/. 

ROLLY-POLLY,  «.  (eapece  de)  jeu  de  balle,  ai. 

ROMAGE,  9.    See  Kumroage. 

ROMAL,  9.  (eapdce  de)  moucboir  de  soie,  as. 

ROMAN,  9.  Romain,  m.  Romaine,/. 

ROMAN,  adj.  Romain,  e.  TheRomiA  Oanrk,  Teliae 
Romaine — de  Rcmie.  Roman  CathoUc,  catbolique  Roinain. 
After  the  Romtm  fnduon,  i  la  Romaine. 

ROMAN  TYPE,  e.  caractdre  Romain,  as.  Romain,  as. 

ROMANCE,  9.  roman,  m. 

7*0  ROMANCE,  v.  n.  faire  du  roman ;  par1« 
d'une  mani^re  romanesque ;  se  jeter  dana  le  i 
dans  les  regions  iroaginaires;  rumaniser. 

ROMANCER,  a.  romancier ;  romaiiiate. 

ROMANCING,  p.  pr.  (used  subet.),  da  i 

ROMANISM,  9.  Papisme,  m.  I'^gliae  de  Romel 

ROMANIST,  9.  Papiste;  qui  auit  I'^gliae  de  Roowl 

To  ROMANIZE,  v.  a.  convertir  an  Catbolicianie  Re- 
main— au  Papisme.  v.  n,  ae  convert ir  aa  Cathdicisine 
Romain.  [Latin. 

7b  ROMANIZE,  v.  a.  (to  Latinize),  latinner;  tetMlrc 

ROMANl'lC,  adj.  Romantic  taste,  goCIt  roinaiieaqiB«. 
A  romantic  mind,  un  esprit  romanesque.  A  rmmemttc  tmie, 
histoire  romanesque. 

A  romantic  lamlecape,  un  paysage  romantique. 

(Of  the  new  school  of  poetry),  romantique 

ROMANTICALLY, adv.  romancsquement ;  (imtke  weew 
style),  d'une  maniere  romantique. 

ROMANTICNESS,  a.  romantique,  m. 

HOME.PENNY,l      ,,  .      ,    c  •  *  t>: 

ROMESCOT,      I'-  ^^«"*^'  ^^  Sau»t  Piene.  j^^  ^^^ 

ROMISH,  at^,  de  Borne.    The  Romieh  church,  I'^lt^ 

ROMIST,  t.  Papiate. 

ROMP,  a.  fille  garfonni&e.  (Fandofreu^  nmiy  pimy) 
She  ie  a  great  romp,  elle  ne  ae  plait  qu'aux  jeuz  broyanta 
— k  badiner.  (A  game.)  To  have  a  9^mp,  a'anuaer  bray^ 
amment ;  foUtrer ;  faire  du  tapage ;  ae  jooer. 

7b  ROMP,  V.  n.  jouer  bruyamment ;  folAtrer. 

ROMPING,  p.  pr.  (ueed  9ub9t.),  badinage,  ■■.  [ta|«ge. 

ROMPISH,   aty.  qui  aime  le  badinage,  le   bruit,  W 

ROMPISHNESS,  a  amour  pour  le  bruit,  1«  tapai^c^  let 
plaisirs  bruyauta. 
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R08INESS,  f.  quality  r^ineuM,/. 
ROSINY,  <uO'.  r2tiiieiu,  etiae. 
HOS-LAND,  f.  terre  niAr^cagcuK,/.  bniyires,/. 
ROSSKT,  f.  eradce  tit  chAure-toorii,/. 
ROSTRALi  ai^.  rottral,  e;  colonne  rMtnle,/. 
ROSTRATED,  tufy'.  tennin6,  e  en  fonne  de  bee. 
ROSTRUM,  f.  (hUl  ff  a  bird),  bee,  m.    f  TV  prow  of 
a  dup)^  prone  poiotue  (en  forme  de  bee).    (Phrmnrbf,  an 
dtmUtd  plaof  ffnm  wkiA  craion  tUhtrmi  iknr  haranguctj, 
roetrei^  m. ;  (nowj^  tribune^  /.   (^  turgieai  inatrumuii), 
eiieaax  \  bee,  ot. 

ROSY,  adjf.  venneille ;  de  rote. 
ROSY- BOSOMED,  ai#'.  dans  nn  lit  de  roeet. 
ROSY-CROWNED,  a^f.  couronn^,  e  de  roNk 
ROT,  «.  (a  dimam  amoitg  tkttp),  le  tac ;  la  clavel^. 
(Of  wood,)  Dry  rof,  t.  pourriture  idche. 
7b  ROT,  V.  N.  pourrir.     v,  a,  faire  pourrir. 
ROTA,  f.  (an  eceluia$iicai  court  at  Roau  emnpooed  of 
FVmwhj  Gormam^  Spaniard*,  Italiam),  Rote^/. 
:;;OTARY,  a^p*.  de  rotation,/. 
ROTATE,    I    ..   .^  .      ..  . 
ROTATED,  (**•  ^^'^*  ~*'^*'  *• 
ROTATION,  «.  rotation,  t.     They  ptmide  in  rotation^ 
ill  pr^ident  k  tour  de  r61e. 
ROTATIVE,  o^f.  de  rotation. 
ROTATO-PLANE,  adg,  (hot.),  rotaci,  e. 
ROTATOR,  a4f .  qui  donne  un  mouvement  circulaire ; 
(anat.J,  rotateur.  [role. 

ROTATORY,   a4f.  qui   vieiit  tour  i  tour--)  tour  de 
ROTE,  f.  routine,/.    Sko  tit^t  and  playo  by  rott,  elle 
cbante  et  ioue  par  routine. 

ROTTEN,  ae^'.  pourri,  e;  corrompu;  (faUt)^  faux, 
fiume,/.  Rotton  tgg^  oeuf  couvi,  m.  Bfdttn  wood,  boif 
vermoulu,  m.    A  rotttm  hoart,  un  coBiir  faux. 

ROTTENNESS, «.  pourritnie,/. ;  putrefaction,/,  cor- 
ruption,/ ;  (faiatnau),  fauatef^,/.  [tripoli,  m. 
ROTTEN-STON^  «.  (uMed  in  grimdu^  and  poHshinaJ, 
ROTTER-NAILS.  «.  clout  i  gouveniail. 
ROTULORUM,  GUSTOS,  t.  garde  des  tdlei. 
ROTUND,  aiff.  rood,  e. 

ROTUNDIFOLIOUS,  atff.  (bot,),  I  feuille  roiide. 
ROTUNDITY,  •.  rotondit6,/. 
ROTUNDA,  t.  (a  round  bnUding),  rotonde,/ 
ROUCOU,  «.  (a  iub$tano$  uoed  in  dynny),  roucou,  m. 
ROUGE,  «.  (paint/or  tht  dttokajy  rouge,  m,        [rouge. 
7b  ROUGE,  V.  11.  mettre  du  rouge.    «.  a.  peindre  en 
ROUGH,  ai(f\    (Of  ptroont,)    A  rouyk  wutn,  bomme 
dur,  bruaque.    Ho  it  very  ronyk,  il  eat  tr^brusque — il  a 
det  manidree  brutquet.    Do  not  be  §o  rouyk  im  your  man- 
nert,  ayes  det  manteret  moint  brusques.     Vou  are  to  rouyk 
to  tke  poor  ckiU,  tous  traites  ce  pauvre  enfant  ti  brutque- 
ment     7%it  it  very  rouyk  utaye,  c'ett  un  traitement  dur ; 
c'ett  traiter  (lea  perrounet)  bien  durement« 

{Cff  tkiftyi.)  Rotfyk  gtone,  pierre  non  tailUe — pterre 
brute.  Rot^  road,  route  in^gale,  raboteuae.  Rot^  dia- 
mond, diamant  brut  Rouyk  weatker,  niauvaia  tempa. 
Rouyk  tea,  groaae  mer,  /.  mer  houleute,  /.  He  kae  a 
rouyk  tktH,  il  a  la  peaii  rude.  Rouyk  kair,  cbeveux  rudea. 
A  rouyk  voioe,  la  voix  dure.  Rouyk  features,  lea  traits 
dun,  rudea.  Rouyk  wordt,  dea  parolea  durea.  Rouyk  taote, 
go(kt  Ipre.    7b  tprite  a  rouyk  copy,  faire  un  brouillon. 

7b  ROUGH  CAST,  o.  a.  ^baucher ;  modeler  groaaidre- 
ment;  ('in  motojirjfj,  er^pir;  bodigeooner. 

ROUGH-CAST,  e.  ebaucbe  groaai&«,/. ;  (in  moMonry), 
cr^pi,  m.  badigeon,  at. 

ROUGH-DRAUGHT,  t.  etquisse,/.  Ebaucbe  groasidre, 
/. ;  (of  a  deed),  brouillon,  m.  [hftfe. 

7b  ROUGH-DRAW,  o.  a.  e^quisser,  ^baucber  i  la 
7b  ROUGHEN,  v.  a.  rendre  nide.    v.  n.  devenir  rude. 
ROUGH-FOOTED,  oe^*.  f^  6inb;,  ayant  des  plumes 
aux  jambes. 

To  ROUGH-HEW,  v.  a.  d^grostir.    Rovyk-kewn,  di- 

grosti,  e  ;  (^a  man),  k  demi  £bauch£.  [Sw  Rougb. 

ROUGHLY,  adn,  rudement,  durement,  brusquement. 

ROUGHNESS,  t.  (ofpereone  and  mannen),  bruaquerie, 

/ ;  duret£,  /.    (ff^ant  of  refinement),   gruiti^ret^.     (Cf 

eatablea,  drinkahla),  ftprete,/    Tke  rouyhneu  of  a  diamond, 

I'itat  brut,  le  m.uique  de  poli  d*iin  diamant.     Tke  rouyk* 
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neot  of  tke  tta,  ragitaticn,  le  manvais  £tat  de  la  mar — ^la 
grosse  mer  (qu*il  fiiit,  faiaait).  (Qf  a  road),  inegalH^/. 
Stat  raboteux,  ■■•  Tke  rouykneoe  of  tke  weather  otopped  Mt,  le 
tempt  rude,  le  maurait  tempt  qull  taiaait  noas  a  an^t^ 

ROUGH-SHOD,  a4f\  (in  unnter,  to  prevent  a  harm 
from  tHppiny  on  tke  ice),  ferti  i  glaoe. 

7b  ROUGH-WORK,  v.  n.  laire  le  graa  omnage;  (lo 
work  coanety),  tiavailler  grottidrement 

ROUGH-WROUGHT,  a<^'.  &it  gratsilreiiienL 

ROULEAU,  t.  (a  rollj,  roulcan,  m. 

ROUND,  adj,  rond,  e.  7b  make  round,  arrondir.  He 
yam  kim  a  round  eum,  il  lui  donna  une  bonne  aomme 
d*argeut.  Tk^  were  yoiny  at  a  round  trot,  ils  allaieat 
grand  trot.  Jn  a  round  way,  d'une  mani^re  timple,  francbe. 

ROUND,  t.  rond,  m.  cercle,  w. 

(Of  tkinyt  done  in  a  circle,  in  a  reyular  oueeemon.)  T%ie 
report  went  tke  round  of  tke  papero,  ce  bruit  a  (ait  le  tour 
det  joiimaux~«  £t6  r6p6t£  par  totu  lea  joonanx.  ffe 
run  tke  round  of  our  occupahmu  every  day,  tooa  Ira  joon 
noua  parcouront  le  cercle  de  not  occupationa.  71c  nwW 
of  tke  amtoitt,  le  cercle  det  aaiaona.  Tliir  cms  Aot  yeate  kit 
daily  round,  le  toleil  a  parcouru  ta  canidre  joarnaliete 
ffe  kave  a  round  if  vititt  to  atoAe,  nout  avooa  one  auHe  de 
vititea  i  faire.  A  round  of  pieamreo,  une  aoite  de  pLaitm. 
To-morrow  we  tkatt  yo  Ike  tame  round  nyamj  dcnxam  nout 
r^piteront  let  m6met  cboaea — lea  memea  actiooa.  Tke  cup 
went  Ike  mirtkfui  round,  la  coupe  allait — pataait — gaiment 
i  la  ronde.  7b  be  in  a  round,  fitte  en  mad— en  oetcle. 
A  round  (of  a  ladder),  ^cbelon,  si. 

(Military.)  Tke  ejgUxr  yoet  kit  round,  roOcier  ^t  m 
ronde.  J%ey  fred  tkrm  rounds,  ila  tirdreot  tniia  Toleea 
coups.  7Vy  MW'*  tuppHed  wilk  twelve  rounds  carfc,  ilt 
avaieut  cbacun  douse  cartoucbca— douse  coapa — k  titer. 
(Com,  parL)  lyo  my  round  every  myA/  lo  am  tkat  oM  u 
riykt,  je  faia  ma  ronde  toua  lea  aoirapaar  m*aaaurer  que 
tout  va  bien.  (Cf  men  of  butinets,)  Vm  poatmtam  yoet  Ait 
round,  le  facteur  fait  aa  Imini^.  Heyoeotkeraumiofku 
customers  every  year,  toua  lea  ana,  il  iait  aa  toiuii6^  ct  va 
voir  aea  pratiquea. 

(Amony  puyilisis,)  They  fouykt  twenty  rmmdt^  ib  ae 
aont  battus  I  vingt  reprises.  (On  donne  le  uom  de  "  raond" 
k  cbaque  attaque ;  les  juges  arr^tent  les  combattants  pour 
les  faire  reposer.     Cbaque  repoa  marque  un  **  nxuid.*') 

7b  ROUND,  V.  a.  arrondir.  7b  round  a  tUver  com,  ai- 
rondir  une  pidoe  de  monnaie  d'argeut  7b  round  a  aentemre, 
aiTondir  une  phrase,  une  piriode.  f  7b  tummnd.)  TW 
yold  metal  Ikai  rounds  my  brow.  Tor  qui  entouie  m«in  ftoot. 
Our  Utile  life  it  rounded  witk  a  akep,  notre  oouite  ric  D*ctk 
qu'un  tommeil.  (To  yo  round),  laire  le  tour  de.  Tlu  tun, 
in  polar  reyiont,  rounds  tke  horizon,  le  soleil,  dan  ka 
r£giont  polairet,  fait  le  tour  de  llioriaan. 

«.  «.  t'arrondtr.  (Cf  animalt,  to  roOone't  ttif  ^;t,  te 
rouler,  te  mettre  en  buule.  To  round  in  tke  oar,  parler  tout 
bat  k  Toreille.  One  thai  tat  by  Cicero  rounded  kim  in  thr 
ear,  une  penonne  qui  £tait  aupr£a  de  Ciciruiiy  lui  dit  i 
Toreille — ^ae  touma  pour  lui  dire  4  Toreille. 

ROUND,  adv,  ta  yo  round,  to  come  round  (a  town^  • 
park),  faire  le  tour  (d'une  ville,  d'un  pare).  Sloff  ve^t 
round  f  feront-noua  le  tourf  To  yo  aU  round,  fiure  \e 
tour  entier.  7b  ooait  round  (to  yet  tke  bettor  of  a  fl  ^ 
pattion,  ill  kumour,  to  recover  on^t  tip,  a'apaner-^ 
reprendre  aa  bonne  bumeur;  (fam.),  ae  d^flclaer — .^ 
reveuir  k  aoi~ reprendre  tet  etpritt.  f  7b  return,)  He  h^ 
leftua,bul  toon  came  round  to  our  party  o^om,  il  nooa  av.iit 
abandouu^  maia  il  revint  bieutot  k  noua.  PkUeatfkf 
mitleadt  than,  and  tkey  seldom  come  rannd  to  matnd  pri»- 
cipks,  la  philotopbie  let  ^gare,  et  il  eat  lare  qa*ils  rewmY- 
neiit  aux  bona  principea.  7b  com^iaat  round,  ctitoufer.  7« 
turn  round  (to  yo  round),  touruer.  Evny  thu^  iurmt 
round,  tout  tonrne.  My  ktad  tumt  round,  la  t^e  zae 
toume.  Do  turn  round  (to  look  at  eoutellung),  toomea  la 
tete — ^retouiups-Tons.  Did  he  turn  round  f  s'est  il  retuuntt  ! 
7b  turn  round  (to  London  a  party),  lakaer  aon  parti— 
(fam,),  faire  la  girouette — toumer  cataque.  7b  atsce  luiiit 
toumer,  ae  mouvoir  en  rond.  7b  ^  round  nkoui,  alkr  de 
toua  let  cdt^  parcourir  lea  environa.  7%e  cUioe  raaaW  ^aul, 
lea  villet  det  environt.  Ten  mOet  rounds  dix  wHlf  ^  b 
ronde.     7b  drink  round,  boire  i  la  ronde. 
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RUCTATION,  f.  ^ructatuin,/. 
UUD,  «.  (retbteu),  rangcxiT,/, 

RUDD.  t.  (afth),  xowr^t,  m. 

RUDDER,  t.  gouveniai),  m. 

RUDDINESS,  9.  rougeur,  /.  Tht  mAHneu  of  the  rketka 
anil  kpif  le  vermilion — la  frucbeur — dec  jouet  et  des 
levres.  [rouge,/. 

RUDDLE,  «.   (1m/  chalk,   earth) ^  nibriqtie,  /.  terre 

RUDDOC,  «.  (a  bird,  the  red-breastj^  rouge-gorge,  m. 

RUDDY,  aty,  vermeil,  le;  frait,  fraicbe.  Hwitfych^ke, 
jouet  ffmiche»-~vermeillet.  Ruddtf  lipe,  des  levre«  ver- 
meillet.  RitdfU/  hoka^/ace,  un  air,  un  visage  fleiiri— plein 
de  santi.  RtMjf/hdtt,  des  fruits  vermeils.  ^  ruddjf  (ru- 
bicund)  factf  un  visage  rubicoud — (if  frmn  drinking),  un 
visage  couperos£. 

RUDE,  acfp*.  ((^  peraons),  (witaught),  ignorant,  gras- 
sier, ^re.  A  rude  cwtntryman,  un  (laysan  grossier — ignorant. 
(  UrtciviO,  malboiniete — mal-appris.  Yak  have  been  rude  to 
her,  vous  avei  6te  malbonnete — vous  voua  etes  com^wrt^ 
malhunngtemeut — eiivers  elle — . — vous  I'avez  trait^e  roaU 
lionnetement.  How  rude  you  ar*!  que  vou«  ctes  malbon- 
nete !  Away  wifh  you^  rude  fellow,  allez-vous-eii,  mal- 
appris  que  vous  etes.  Come,  do  not  be  rude  (to  a  child), 
alloii<i.  ne  soyes  pas  malbonnete — ne  ditespas  des  cboses 
de«igreab1es — ^ne  vous  oubliez  pas.  TJtoee  nations  art  ttill 
rwle,  ces  nations  sont  encore  dans  I'ignorance — ne  sonf  pas 
encore  civ  Hisses.  7%ey  are  rude  in  arte,  ils  ignorent  les 
arts— les  arts  sont  dans  Tenfance  cbes  euz.  /  am  rude  of 
epeech,  mon  langige  est  rude — j'ignoreTart  de  I'^biquence. 

(Of  things,)  Rude  manners,  des  manidres  grossidres — 
malhonnetes.  Rude  workmanship,  travail  grossier,  m.  A 
rude  country,  une  terre  inculte.  A  rude  wind,xm  vent  rude. 
A  rude  attack,  une  attaque  violente. 

RUDELY,  ailo.  (uncivilly),  m  ilhunnStement ;  (coarsely, 
roughly),  grossierement ;  rudement. 

RUDENESS,  s.  malbonnetete ;  (coarseness),  grossiercte ; 
fvio/eAce^,  violence,/.;  (Va^ec^ietSy^ rudesse ;  (harshness), 
duret^,/. 

RUDENTURE,!.  (archil,),  rudenture,/. 

RUDESBY,  «.  un  homme  malbonnete  et  turbulent. 

RUDIBf^T,  s.  rudiment,  m.  (savoir,  apprendre  les 
rudiments  d*une  science).  [miers  principles. 

To  RUDIMENT,  v.  a,  donner  det  rudiments,  les  pre- 

RUDIMENTAL,  adj.  £16mentaire ;  qui  tient  aux  pre- 
miers principet.  [se  repentir  de. 

7b  RUE,  V,  a.  regretter amdrement ;  pleurer.  fTb  rejtent), 

RUE,  f.  (a  plant),  nie,f. 

RUEFUL,  ai^\  triste. 

RUEFULLY,  adv.  (ristement. 

RUEFULNESS,  *.  tristesse,/.  m.^ns,/. 

RUEING,   p.  pr.   (used  subst,),   regrets,   m.    lamenta- 

RUELLK,  ff.    See  French  Part. 

RUFESCENT,  o/^'.  rouge. 

RUFF,  *.  fraise,/.  (A  fish,  also  called  a  pope;  a  bird), 
gardon,  m.  paon  de  mer,  m.  (Pride.)  In  the  rujf  of  their  glory, 
diuis  Torgueil  de  leur  gloire.  (At  cards,  a  renounce.)  To 
get  a  ruj,  se  faire  une  renonce  (pour  couper,  pour  jouer 
atout). 

To  RUFF,  V.  a.  To  ruffle  (wbicb  see).  (To  trump  a 
card.)    To  ruff  and  play  trumps,  couper  et  faire  atout. 

RUFFIAN,*,  (brigand),  voleur;  (a  low  desperate  ra- 
gabond),  bandit.  Have  you  a  ruffian  that  will  su>enr,  drink, 
revel  the  night,  rob,  mwrder  f  connaisses-vous  qnelqne  ban- 
dit  qui  jure,  boit,  passe  les  nuits  dans  la  d^bauclie,  vule, 
assassine  ? 

RUFFIAN,  atfy\  de  bandit  Ruffian  Uke,  en  banilit— 
comme  un  sc^Urat — un  bandit.  [vais  sujet 

To  RUFFIAN,  v.  n.  mener  une  vie  de  bandit,  de  mau- 

RUFFLE,  s.  (round  the  neck),  fraise,/. ;  (round  the 
wrist),  manchette,/  (A  beat  of  drum  as  a  mark  of  respect 
to  general  officers),  (in  England),  roulement ;  faire  un 
roulement;  (in  France)^  battre  aux  cbamps.  (Disturbance, 
agitation),  agitation,/.  To  put  the  temper  in  a  ruffle,  ngiter 
— irriter — 1  'esprit. 

7b  RUFFLE,  v.  a.  (to  plait,  fold),  plisser;  (to  crumple), 

cbiffonner.    ( To  agitate  the  sea,  a  lake,  Sfc.)    She  smoothed 

thf  ruffled  seas,  elle  calmait  la  mer  irrit^e — agit6e.     7%e 

breeze  slightly  ruffles  the  sea,  la  brise  ride  l^g^rement  la 
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mer.  (  To  ruffle  feathers),  berissiT.  ((//"  the  hair),  fchmi- 
riffer.  Your  hair  is  ail  ruffled,  vous  etes  ^bonriflSe— vow 
avei  les  cbeveux  ^bouriffes.  (To  disoompoee^  agUaie,  du- 
tui'b.)  S<mte  disappointment  has  ruffled  his  temper,  quelque 
contretemps  I'aura  contrari4 — I'aura  irrite.  Our  wnutdt  are 
ruffled  by  the  disorders  of  the  body,  les  maladies  du  corps 
otent  &  I'esprit  sa  tranqnillite— sun  calme — . — alterent 
Tesprit.  There  were  an  Antony  would  ruffle  up  foeer  sptnts, 
il  y  aurait  un  Antuine  qui  saumit  remuer  vos  esfrits. 
H'hat  can  hat-e  ruffletl  him  so  f  qu*e«t.ce  qui  a  pu  I'agita 
ainsi  1  II  hat  gloomy  thuught  ruffles  thai  brou*  of  yours  f 
quelle  pens^e  lugubre  vient  rider  vutre  front  If  (Fam.)  He 
came  back  quite  ruffledy  il  revint  tout  elKiuriff^. 

To  RUFFLE,  r.  n.  s'agifer :  se  troubler  ;  (io  cmttmd  , 
disputer ;  (/am.),  se  chamailler  avec  To  rvffie  (when  h 
general  passes),  battre  aux  champs. 

RUFFLING,  p.  pr.  (used  subst.),  agitation,/. 

RUFOUS,  a^'  roux,  rousse. 

RUFTKR  HOOD,  s.  (fakonry),  cUapcttm. 

RUG,  s.  (small  carpet  used  m  front  efthe  fire^plaoe  avd 
by  the  beilside),  tapis  de  cheminee,  m.  tapis  de  lit,  m. .-  («< 
coarse  coverlet)',  cuuverture  grossidre,  /  ;  (a  r^ugh  dbg). 
cbien  barbet. 

RUGGED,  ai^.  Rugged  road,  route  raboteiMe — in^^raW- 
A  rugged  mountain,  montagne  pleine  de  rocbers— aux  flasirt 
h^risses  de  rocliers.  Rugged  hoks,  un  air  boarro — de  mau- 
vaise  bumeur.  Rugged  temper,  caractere  difficile — *pn> — 
dur— quititeuz.  Rugged  hair,  beard,  cUeveux  rudes,  barl*^ 
dure — cbeveux  b^rissi^  barbe  heriss^e.*  A  rugged  mst*, 
homme  brusque — d'un  abord  difficile — repoussaut.  R^- 
ged  skin,  peau  ruile— dure ;  (of  the  rhinoceros  and  oftur 
animals),  peau  rugueuse ;  (shaggy),  herissee;  au  pot!  ru^k. 
Rugged  style,  style  rude — dur.  Rugged  sreatker,  tempt 
rude.     (In  bot.)    Rugged  leaf,  peau  ruguease. 

RUGGEDLY,  adv.  dune  maniere  rude,  dure,  ipie. 

RUGGEDNESS,  «.  ftpret^/.  asp^rtt^/:;  (eounemees\ 
rudesse,/.  grossieret6,/. 

RUG-GOWNED,  o^'.  ]>or(ant  une  robe  d*oue  ifciP 
grossiere ;  des  vetements  grossiers. 

RUGINE,  s.  (surg.  inatrum.),  mgine,/.  rSpe,/. 

RUGOul;}-*-  ™8^««'  ^*"«- 

RUGOSITY,  #.  nigosit^,/. 

RUIN,  s.  mine,/    His  ruin  is  eertain,  sa  ruifie  est  m- 
-  ^vitable.    He  was  the  ruin  of  his  father,  il  a  £t4  la  ruiue  de 
son  pdre.    Her  vanity  unit  be  her  rutn,  ^a  vairite  sera  u 
mine.    He  is  running  to  hts  ruin,  il  court  i  sa  niinc^ 

(Of  buildings),  mine,  mines,/  7*«  wuH  is  gmmy  h 
ruin,  ce  mur  tombe  en  mines.  You  lei  every  tkmggo  to 
ruin,  vous  laissez  tout  d^|jerir.  (In  generoL)  Every  /%mg 
is  allowed  logo  to  ruin  in  this  house,  on  lats«e  totit  dcfvf  : 
— tomber  en  mines — dans  cette  maiaon. 

To  RUIN,  V.  a,  miner.  Imprudent  spnemiatimia  k-.^ 
ruined  him,  des  speculations  imprudeiites  Tout  ruiar.  in- 
temperance ruins  the  healthy  I*intemp£mnce  raine  la  ta»e. 
You  ruin  yottr  prospects,  vous  mines — detrutso — iroCxe  prr- 
spective.  Vas  transaction  ruined  his  reputntimi,  c^*^ 
affaire  a  ruin^  sa  reputation—  !'a  ratn^  de  reputBtasi.  i 
will  ruin  all  my  foes,  je  minerai — d^truirai — ^mes  emfSK 
She  wouU  ruin  me  in  silks,  elle  me  rtiinait  aree  .«« 
robes  de  soie.  (To  seduce),  seduire.  r.  it.  (of  thte^ 
falling  to  decay),  d£p^rir ;  tomber  en  niinca. 

To  RUINATE,  v.  a.    See  7h  Ruin. 

RUINATION,*    SftfRuin. 

RUINER,  s.  qui  mine ;  destmcteor. 

RUIMFORM,  a<^'.  (^0/ crr/ota  msnerab),  qai  aTx^ 
parence  d'une  ruihe. 

RUINING,  p.pr.  (usetladf.),  mineox,  euse. 

RUINOUS,  ad(i.  (of  a  buiUing  or  thing  falSsm  io  r*a 
ruineux ;  qui  tombe  en  mine ;  qui  menace  none.    T-^ 
waU  is  in  a  ruinous  state,  ce  mur  menace  minf     tinmSr  - 
mine.    C/>e«/rvcfropJ,  raineux,  euse ;  per illeux,  ease.     T. 
sx/wnsiW),  ruineux,  euse.   (Composed  of  ruins.  J    A  rmiu  m 
heap,  un  tas  de  roines. 

RUINOUSLY,  adv.  d  une  maniere  ruincuse. 

RUINOUSNESS,  s.  £(at  ruineux. 

R U LE,  t.  regie,  /.     To  learn  by  rule,  apprendre  p -' 
— par  principe.    The  rules  if  arithmetir^  les  regies  6*l*r    - 
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nietiqiie.  (A  carpeiUtr't  rule),  uiie  t'qiiww.  (A  pnnter'a 
''nie)^  it^let,  M.  (A  faoi  meatttrt),  pied  tie  roi,  m. ;  (tix 
fmi  ntte),  toise,/.    (Im  monatieriea)^  regie,/. 

(Rtgmlatumj  ordtr.)  JU  it  done  according  to  ruUty  tout 
•e  fait  mivAiit  la  regie — d*aprds  let  regies.  Tht  commandt 
tfm/atker  art  a  ndt  of^  action  to  chitdrtH,  les  ordres  d  un 
p^re  mit  uiie  rigle  de  ctmduite  pour  let  enfautt.  It  ia  a 
Jbnd  rmU  in  omrfamihf,  c'ett  utie  rdgle  ^tablie  daiit  ootre 
famiile.  /  moAc  ii  a  ruk  not  to  oomtond  wiih  him^  je  me 
tuit  fait  tiiie  loi — une  regl«-~de  ne  pat  ditputer  avec  lui. 
n't  kavt  laid  it  down  as  a  nde^  nout  en  avont  fait  une  regie 
— c*est  une  regie  que  iiout  avont  ^tablie.  TVtere  it  no  rule 
in  that  hnm»9^  il  ii'y  a  point  d«  regie  daiis  cette  maiion.  A 
Maa  dimdd  katm  a  rtdefor  mannginahia  affairs^  tout  bom  me 
devrait  avoir  une  rdgle  pour  conduire  tet  afTairet.  IV*  mu$t 
coitform  to  tkt  ruka  of  good  breeding^  nout  devont  nout  con- 
former  aux  r^glet  de  la  bient^ance.  (Power,  empire)^  pou- 
voir,  M.  empire,  m.  Adam'^a  ain  did  not  deprive  him  ijfkia 
rait,  le  p6ch6  d'Adam  ne  le  priva  point  de  ton  pouvoir — 
de  ton  autorit^.  IVe  were  kappg  umkr  kia  rale,  nout  4tioiit 
heiireux  tout  ton  gouvernement. 

(Law.)    7b  grant  a  rule,  accorder  permission. 

7b  RULE,  o.  a.  (to  govern,  control),   gouverner;  con* 

duire ;  diriger.    Men  are  ruled  htf  lawa,  c'est  avec  det  loit 

que  Ton  gouverne  let  hommet.    God  rulea  the  world,  Dieu 

gouTeroe — i^t — ^le  mimde.     Re  ruled  bg  me,  laissps-voat 

gouverner  par  moi.    Be  ruled  by  mg  example^  que  mon  ex- 

emple  vout  serve  de  guide — tuivei  mon  exemple.     7b  rule 

aver,  exercer  le  pouvoir — rautorit^  tur.  [r^U< 

7b  rule  paper,  regler  du  papier.    Ruled  paper,  dii  papier 

(  7b  determine,  decide),  determiner ;  decider.     That  ia  a 

rmled  caae,  c*est  un  cat  d£termin6^tal)li. 

RULER,  a.  gouverneur;  (of  lawgivera),  Ugitlateurt ; 
(applied  to  God),  Maitre ;  (an  inalrumeni  to  draw  lineajy 
rdgle,/. ;  (a  graduated  ruler),  ^cbelle,/. 

RULING,  p.  pr,  (uaed  adj.),  (predominant),  dominant,  e. 

RUM,  a.  rhum,  m.  [drole  de  cor|it. 

RUM,  atf.   (eingular,   odd),  drole;   tingnlier,  dre.    a. 

RUMBLR,  a,  ti^ge  de  derridre,  m. 

7b  RUMBLE,  v.  a.  mnrmurer ;  rendre,  faire  un  bruit 

■ourd.    IVe  hoar  the  thunder  rumble  at  a  diatance,  on  entend 

le  toiiiicrre  murmurer — groiider  tourdement — dans  le  loin* 

(jiin.    H^e  heard  a  rumbling  noirn,  nont  entend iont  un  bruit 

•ourd — un  munnure.     The  rumbling  of  a  carriage,  le  I'ruit 

ties  rpw  -  le  roulement — d*une  voiture.     The  rumbling 

wtnd,  le  vent  qui  mnrmure— qui  gmnde. 

RUMBLER,  a,  qui  rourmure ;  (fam.),  grognard. 
RUMBLING,  p.  pr,  (uaed  aubat.),  bruit  sourd,  m. 
RUMBUD,  «.  (a  blain  from  drinking),  rubit,  m.  bour- 
RUMINANT,  a4fn  ruminant,  e.  [g^oi'i  >»' 

RUMINANT,  tf.  ruminant,  m, 

7b  RUMINATE, «.  n.  rumiuer ;  (to  reflect,  consider), 
reiKchirfiir;  m^diter  tur ;  repatRr  daiit  son  etprit.  r.  a. 
(  To  ponder,  turn  in  the  mind)f  ruminer  (un  priijet,  une 
allkirp). 

RUMINATING,  p.  pr.  (usedsubst.),  qui  rumine. 
RUMINATION,  s.  rumination,/,  meditation. 
RUMINATOR,  s.  qui  rumine;  qui  r61]«chit,  m^dife. 
RUMMAGE,  s.  (saareh),  fouille,/.  boulevertement,  m. 
(ponr  tnniver  quelque  choae). 

To  RUMMACsR,  v.  a.   fouiller;  remuer;  farfouiller. 

Yam  hum  rummaged  all  mg  books  to  Jind  u^at  could  n*t  be 

tfwtnity  tkeaSf  vout  aves  farfonille — bouleverti— bouscule 

Coita  mes  livres  pour  trouver  ce  qui  ne  pauvait  pat  etre 

parmi  eiix.    Ihaee  often  rummaged  for  old  books  in  Little 

Sriiaim,  j*ai  touvent  foaill^  let  bituriquet  de  Little  Britain 

^quarticr  de   Londret),  pour  y   tnniver  de  vietix   boti* 

Auins.  [menf,  m. 

RUMMAGING,  s.  fouille,/.  recherche,/,  buuleverte- 

RUMMER,  a.  grand  verre  i  pate ;  gnbelet,  m. 

RUMOUR,  t.0fy»«i9»  popular  report),   bruit,  m.    She 

ikoard  asm  undent  rumour  Jig,  elle  apprit  que  depuit  long- 

^cmpa  le  bruit  ^fait  r6]iaiidu  que  — .     Tltere  are  rumours  of 

fltfMsr,  on  r^pand  dca  bmitt  de  guerre.    (Fame,  renown),  re- 

aioni,  em.    (Noise,  excitement),  rumeur,/. 

7^  RUMOUR,   V.  a.    Jt  was  rumoured  mg  father  had 
^^cupudfrmn  thedtadei,  le  bmit  t'^tait  re{vuidu — . — on  avait 
#'«aJt  Gonrir— on  avait  repandu— le  biuit — que  mon  |iere 
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t'^tait  ediappe  de  la  citadelle.     7^  thing  ta  rumouretl,  le 
bruit  en  court  I  nouvelles 

RUMOURER,  s.  (a  reporter  of  news),  colpoMeur  Ue 

RUMOURING,  p.  pr.  (used  subst.),  bruiU,  m.  nou- 
vdlcs,/ 

RUMP,  t.  (fam,,  the  end  of  the  back  bone),  derrl^re,  m. 
fetset,/ ;  (of  a  fowl),  crouuion,  m.  Rump  of  beef,  cimier,  m. 
Rump  steak,  grillude  de  Exsnf,/.  (bifleck),  m,  (qui  vient 
du  cimier).  [  fri{)er.  ^ 

7b  RUMPLE,  o.  a.  chiOonner ;    (of  clothes  in  general j, 

RUMPLE,  s.  pli,  m. 

RUN,  s.  (Course.)  These  things  must  havs  their  run,  il 
faut  que  ces  choses  aient  jeur  court.  A  chill  would  stop  the 
run  (f  humours,  un  refroidistement  arreterait  le  court  det 
bumeurs.  According  to  tite  common  run  of  things,  suivaiit 
le  court  ordinaire  des  cbuscs.  7^  wind  being  favourable, 
we  had  a  good  run,  \e  vent  nous  itaut  favorable,  nous  Hmet 
bien  du  cliemin.  (Succession.)  J  have  had  a  run  if  ill  luck, 
Je  tuis  tombe  sur  une  mauvaise  veine — ^je  me  suit  tmuvd 
en  veine  de  ninlbeur.  If 'hat  a  run  of  misfortunes  he  has 
met  with  !  quelle  suite  de  malbeun  il  a  ^prouvcs!  (Du- 
ration,)  It  is  impossible  for  books  of  this  sort  to  have  a  long 
run,  il  est  impotsible  que  des  livres  de  ce  genre  aient  une 
longue  ex istence— vogue.  That  fashion  hud  no  t-un,  cette 
mode  ne  dura  pas  long-temps.  ( I'ogue.)  Stlk  hats  have 
had  their  run,  les  chapeaux  de  soie  tie  soni  plus  en  vugtie. 
Black  cravats  have  had  a  long  run,  la  cravate  noire  a  fcte 
long-tempt  de  mode.  In  the  long  run,  i  la  longue.  To  take 
a  run  (short  excursion)  in  the  country,  faire  une  course  a 
la  campagiie.  Shall  we  have  a  run  (for  exercise)  f  voulez- 
vout  faire  un  tour—une  petite  course  (pour  nout  degour- 
dir  let  jam  lies)  1  To  give  a  run  (in  schools),  excuter  la 
lefjon — doniier  cam  pot.  We  have  had  a  run,  on  nout  a 
doun£  campos.  (See  Campos,  French  Port.)  (Pursuit, 
in  hunting),  chatse,  /.  poursuite,  /.  4f^er  a  long  run, 
aprdt  une  longue  chatse.  h'e  had  a  run  of  two  hours,  la 
chaste  a  dur6  deux  heures.  The  stag  gave  us  a  short  run, 
la  chaste  a  t\k  courte,  le  cerf  s'ett  bient6t  rendu.  The  ass 
fetches  a  run  at  them  open-moufhed,  TAne  te  mit  k  coiirir 
aprdt  eux — i  let  pourtuivre — la  bouche  ouverte.  Let  him 
have  his  rwi  (wag,  freedom),  laitsez-Ie  aller — lait»et-le 
faire*  He  had  the  run  <f  the  town,  il  avait  la  liberty  d'aller 
oO  bon  lui  semblait  dans  la  ville — (of  a  prisoner  if  war), 
il  avait  la  ville  pour  prison.  He  has  the  runtfmg  librarg, 
il  a  libre  acc^  &  ma  biblioth^que.  /  hnd  the  run  qfseceral 
estates  for  sAoo/m^,  j'avais  la  lil)ertc  de  cliasaer  sur  plubieurs 
term.  (ComwumaUg.)  There  has  been  a  run  on  the  bank 
tfA-^,  ceux  qui  avaient  des  fonds  d  la  bonque  de  A  —  se 
sout  present^  pour  les  en  retirer.  The  bakk  could  not  stand 
the  run,  la  Imnque  n'a  pu  faire  honneur  A  toutes  tet  de- 
mandet.  There  is  a  run  ag'unst  Universitg  education  (erg 
down),  il  ya  un  parti  qui  d^crie  l^ducation  univertitaire. 
(Sort.)  TV  common  run  if  men,  I'ordinaire — le  commun 
—la  gihi^ialit^—det  hommet.     See  Su;/pk 

7b  RUN,  V.  n.  conrir.  Afy  horse  runs  faster  than  gours, 
mon  cbeval  court  pliu  vite  que  le  votre.  That  chill  does 
not  run  ahnoget,  cet  enfant  ne  marche  pat  nicoie  tout  seuL 
Evil  reports  ran  ogainst  him,  det  rapports  injurieux  cuu- 
raient — ^taient  rvpandus — coiitre  lui.  7V«t  carriages  run 
between  IVimlsor  and  Ijondon,  ces  voitures  font  le  service 
ciitre  Windtiirpt  LiMidrct.  These  steamfers  run  betu^een  New 
York  and  Havre,  cc%  h4timeiitt  A  vaijeur  font  la  tnivert^e 
eiiire  la  Nouvelle  York  et  le  Hivre.  (To  flee,)  Some  began 
to  run,  qnelques-uns  se  mirent  A  fuir--prirent  la  fuite.  (  To 
grow  to  seed),  monter.  (To  flow.)  Tne  river  runs  slintlj, 
la  rividre  coule  lenlement  Time  runs  ra^itilg,  le  teni)Mi 
coule — s'ecoule^rapidemenL  Our  life  runs  snteothlg  m 
the  count rg,  notre  vie  coule  doncement  A  la  carn]).if^ne. 
These  Itnes  do  not  run  verg  smoothfy,  ces  v«>rs  ne  sunt  |  as 
tres-coulants.  H'ords  ran  smooth/gfrom  hts  hps,  los  jaroles 
coulaieiit — sortaient — facilenn  nt  de  sa  liouche.  His  genius 
does  not  run  that  wag,  son  g^nie  ne  le  {lorte  pas  tie  ce  ci>\(:, 
IVhtU  ideas  run  in  your  mind!  quelle  idee  vous  |a««e  par 
I'esprit — ^vous  (xscupe  resprit!  7b  run  ahead,  cotirir  A  la 
tete^-eii  avant— d«  autrei.  (To  be  foremoet),  devanccr 
(les  autres).  Blood  ran  down  his  cheeks,  le  s.iiig  lui  coulait 
le  long  des  juues.  7*Ais  ink  does  not  run,  cette  eiicre  ne 
cuule  pas.     Hie  nose  runs,  le  nez  lui  coule.    Mg  ege,  run, 
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)et  yeur  me  pleurcnt.  Tim  wound  runn  (tlitrknrffnj,  la  pla'w 
•iippure.  TV  damp  rwii  down  from  lhe$e  teaU$,  ces  miin 
■uiuteiit — ^I'humidit^  degoutte— coule — de  cet  murailles. 
let  begint  to  run  (to  melt),  la  glace  commence  ft  se  fundre. 
Do  not  let  your  tongm  run  mfatiy  ne  parlez  pat  taut.  Hia 
tongue  ran  n/a»t  that  I  could  not  follow  him,  il  parlait  avec 
tant  de  roluhilit^  que  ie  ne  pouvais  le  suivre.  Her  tongue 
it  eonttantly  running^  elle  ne  cesse  de  parler— e*eet  une  faa- 
rarde  ^tenielle.  He  letter  rune  tkusy  la  lettre  est  aiitsi  con- 
cue.  The  coaet  runt  eaet  and  weet,  la  c6te  court  de  Test  ft 
ronest.  The  doutfs  run  northvarde^  let  nuaget  courent  au 
nord.  7b  run  agroundy  echouer ;  (in  a  river),  t*entahler. 
//  runt  in  the  blood,  cela  est  daiit  le  sang.  (Fnm.)  To  run 
oferranda^  faire  let  commissiuiit. 

{  CommareiaUg,)  The  intereet  rune  from  the  first  of  Mag, 
rhitcret  court— commence  k  courir — du  premier  de  mai. 
How  mang  dagt  has  thit  bill  to  run  f  combieii  de  jourt  ce 
billet  a-t-il  encore  ft  courir  ? 

To  Run,  with  at(fecfivea.  The  dispute  ran  high,  la  dis- 
pute a  £te  cbaude.  The  section  ran  h^,  la  teditioii  £tait 
au  comble — lea  etpritt  ^taieut  exalt^s.  fVords  ran  high 
between  them,  ilt  en  tout  Tenui  aux  injuret — (fam,J,  ilt  te 
tont  dit  de  grot  mots.  7b  run  mad,  deveiiir  fou,  folle. 
iLverg  bodg  is  running  mad  wilh  the  PtUka,  tout  le  moude 
raffole  de  la  Polka.  Tkeg  rum  mad  to  go  to  Paris,  toiu 
veulent  aller  ft  Paris;  ils  eu  fwrdeiit  I'esprit — ^la  t^te.  He 
runs  diitracted  with  it,  il  en  devient  Ton — il  eu  nerd  Tes- 
prit.  To  run  things  dear  (at  an  auction),  rencmrir  let 
choses.  To  run  foul  ^  a  ship^  aborder  uu  bfttimeut.  7b 
run  foul  <f  a  person,  rencotitrer  uue  penonne  par  malbeur 
•—se  trouver  sur  ses  pas. 

To  Run,  with  prepositions. 

(About,)  I  like  to  see  these  children  run  idunU,  j'aime  ft 
voir  courir— s*amuser — ces  enfanti.  fVe  were  running 
about  the  country,  the  town,  nout  narcouriont  le  payt,  la 
ville.  I  do  not  like  to  see  gou  runmng  about  in  this  manner, 
je  n'aime  pat  ft  vous  voir  ainsi  courir  de  place  en  place — 
(fam,)^  courir  la  pretantaiiie. 

(After.)    To  run  after  honours,  courir  apr^  les  boaneurg. 

(Against.)  7b  run  against,  courir  contre.  7b  ao  and 
run  against  danger,  aller  beurter — donner — contre  le  dan- 
ger. To  run  against  a  wall,  an  obstacle,  aller  donner  de  la 
t£te  contre  uu  mur,  contre  nn  obstacle.  (7b  come  in  oppo- 
sition.) IVe  might  have  succeeded,  had  he  not  come  and  run 
right  against  us,  nous  aurions  r^ussi,  s*il  n*etait  venu  se 
Jeter  ft  la  traverse. 

(Along.)  To  run  along  a  wall,  courir  le  long  d'un  mur. 
77ks  fire  ran  along  the  houses,  le  feu  s*^tendait  de  maison 
en  maison.  * 

(At,)  To  run  at  a  thing,  courir,  se  pr^cipiter  sur  une 
chose ;  ( to  attack),  attaquer. 

(Awag.)  To  run  awag  (to  fiee),  s'enfuir,  prendre  la 
fuite;  (to  leave  a  room  abruptfy),  se  sauver.  I  shall  be 
obliged  to  run  awag  earlg,  je  serai  oblig^  de  m'en  aller  de 
bonne  heure.  Why  do  you  run  away  so  soon  f  pourquoi 
vous  eu  allez-vous  si  vite  Y  /  mutt  run  away,  il  faut  que 
je  me  sauve— que  je  vous  quitte.  7b  nm  away  from,  fuir, 
6viter.  None  can  run  away  from  death,  personne  ne  peut 
fuir  la  mort— ^chapper  ft  la  mort  Your  child  shrieks  and 
runs  away  at  a  frog,  votre  enfant  crie,  et  se  sauve  ft  la  vue 
d'une  grenouille.  7b  run  away  with  an  idea,  emporter  une 
id£e.  He  allows  himse^  to  be  run  aumy  with  by  new  fancies^ 
il  te  laisse  entraSner  par  de  nouvelles  id£es.  7b  run  aumy 
with  a  woman,  eulever  une  femme.  She  was  run  away 
with,  on  I'enleva — elle  fut  eulevee.  T%ey  run  aunty  with 
all  my  things,  ils  eraporleiit  tout  ce  que  j'ai.  (Of  horses.) 
To  1-un  awag,  prendre  le  mors  auz  dents.  J  do  not  like 
your  run-awag  horses,  je  n  aime  pas  les  chevaux  qui  pren- 
neut  le  mors  aux  dents — qui  vous  emportent.  Take  cnre, 
or  he  wiU  run  away  with  you,  prenez  ganle,  ou  bieu  il  vuus 
emportera. 

(Back.)  Run  back  t/uickly  (return  here),  revenes-vons- 
eii  bien  vite.  Hun  back  to  town,  retouniez-vous-en  a 
Londres.   (Of  a  river,  a  stream),  remonter  vers  sa  source. 

(By.)  The  river  runs  by  our  house,  la  riviere  posse,  ccjule, 
aupr^  de  notre  maison. 

(  Counter.)    Every  thing  runs  counter  to  our  wishes,  tout 
semble  s'opposer — fetre  contraire — ft  not  desirt. 
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(Down.)  7b  run  down  a  hiM,  desceiidre  une  oolline  en 
courant.  7b  run  down  stairs^  descendre  en  couraiit— des- 
cendre  bien  vite—. — C/*"**J*  detoendre  les  escalicss qnatic 
ft  quatre.  7b  run  down  to  the  country,  aller  (aire  one  prtife 
course — un  petit  voyage — ft  la  campagne— en  provrncr. 
3fay  be  J  snatt  run  down  for  a  day  or  two,  il  peat  se  faire 
que  j'aille  passer  un  jour  ou  deux  ft  la  campagfie— eu 
province.    ^7b  cry  down),  d^crier. 

(For.)  We  were  abided  to  run  for  our  lives,  nous  fumes 
oblig^  de  nous  sauver  eu  omraiit-— de  clierelm-  ootre  saint 
dans  la  fuite.  7b  run  for  the  doctor,  aller  chercfaer  le 
m^lecin.  Shall  I  run  for  him  f  voulex-vous  qa«  j'aille  le 
clierclier  f  7b  run  for  a  prize,  dtsputer  uu  prtz  ft  la  ornrae 
— ^faire  asMUit  de  vitesse.  What  tune  they  nenssing  f^-f 
quel  est  le  prix  qu'ils  se  dispute ut  9 

(From,)  To  run  from  danger,  fuir — ^iter-^le  danger 
— ^bapper  au  danger.  7b  run  from  ome  thing  to  amsther, 
courir — ^passer  rapidement~4'une  chuce  ft  uue  autre. 

(In.)  J  did  nothing  but  run  in  and  out,  je  n'ai  Cut 
qu*entier  et  sortir.  Hun  in,  run  in,  eutrex,  entrez  bien 
vite — diptehei  vous  d'eutrer.  TV  rain  abhged  «s  A»  nsi 
in,  la  pluie  nous  obligea  de  rnitrer.  He  runs  in  with  euery 
bo(fy,  il  tombe — tl  est-— d*acconl  avec  tout  le  moudc.  7b 
run  in  debt,  faire  des  dettt^s— s'endetter.  (Of  a  ship.)  To 
run  in  with  the  land,  suivre  la  cote— cdtoyer. 

(Into.)  7b  run  into  error,  tomber  dans  1  eirenr.  He  ran 
into  all  sorts  of  mistakes,  il  tomba — se  jeta-^dmna  toatcs 
sortes  d*erreurs— de  fautes.  What  dangers  gau  rum  eaf«/ 
dans  quels  dangers  vous  vous  etes  jet6 — vuiis  efes  tomb^ ! 
Do  not  thus  run  into  all  new  me/hods^  ne  ooam  pas  aiiui 
aprds — ne  vous  presses  jas  ainsi  d'employer — toutes  let  nou- 
velles m^thodei.  He  would  run  into  every  traJesmmm's  book, 
il  entrait  en  compte  oourant  avec  tcHis  les  coonmeii^aiits— 
Sim  oom  se  trouvait  sur  les  livres  de  tous  les  mar^iauda. 
Whai  idea  runs  into  your  headf  quelle  id6e  vous  passe  par 
Pespritf  Pride  is  apt  to  run  into  eontempi  ofoiha^  I'or- 
gueil  est  sujet  ft  se  changer  en  mepris  pour  les  autiea.  It 
would  soon  run  into  confusioUy  oela  deviendrait  bieutoC  de 
la  confusion.  A  thorn  ran  into  myfoot,  une  £pine  m'mUn. 
dans  le  pied.  Tb  run  into  excess,  ikire  des  cxcds  ae  lirrvr 
ft  des  excds.  But  near  the  borders,  iheg  (the  caSemrt)  rum 
into  one  another,  mats  sur  les  bords,  elles  se  ooofiindeol — 
se  m^lent.  7b  run  into  debt,  faire  des  dettesa.  7b  rum  into 
expenm,  fiiire  des  dipeuses.  He  will  run  you  inia  i  r/wasi, 
il  vous  occasionuera  des  frais.  The  stemwr  ran  tale  tke 
vessel,  le  bateau  ft  vapeur  ctifon^  le  bfttimeut.  /  rmn  a 
thorn  into  my  finger,  je  me  suis  eufuoce — fouir6 — one  ipne 
dans  le  doigt. 

(On.)  7b  run  on,  continuer;  (to  laat),  dmcr.  Ms 
absence  is  now  runmng  on  for  two  years,  voilft  pses  de  dan 
ans  que  son  absence  dure.  7Vtr  account  had  rmn  am  far 
five  years  without  a  settlement,  ils  ont  eu  on  oom  pie  coaiar4 
qui  a  dur^  prds  de  cinq  ans  sans  faire  de  i^leaaent.  (^ 
flow),  couler. 

(Over.)  Coffee,  chooohde,  milk  run  over,  le  caih,  le  che- 
colat,  le  lait  montent  7h  fill  a  cup  untk  wimm  HM  si  rm 
over,  verser  du  vin  dans  une  coupe  jnsqu*ft  ce  qull  de- 
borde.  The  river  runs  over  its  btusks,  la  rividK  a  d^bocde 
— s'est  debord^e.  TV  carriage  rum  ovr  hims,  la  voibct 
lui  pasea  sur  le  corps.  He  was  rmn  aver,  la  toiCiir  kn 
passa  sur  le  corps.  7b  run  over  a  booh,  a  letter^  piumiH 
un  livre,  une  lettre — les  lire  Ugdrement.  7b  rum  000-  s 
lesson,  repasser  une  le^on — ^la  revoir  arant  de  la  rcfiefiB. 
/  Aali  not  run  over  (overlook)  these  particedara^  je  ne  pah 
serai  pas  Ugeremeut  sur  ces  details.  If  we  rum  oner  tie 
other  nations  ef  Europe,  si  nous  narcoiiioi»— si  nous  C3u- 
minons  Ugerement — les  autres  nations  de  I'Surope.  /  maf 
run  over  in  tke  evenity,  il  peut  se  faire  que  je  vienrr  ^ 
votre  cdt£  dans  la  soiree. 

(Out.)  The  water  runs  out,  I'eau  s'^ooule.  Our  hem 
runs  out  at  Mwhaebnas,  notre  bail  expire  ft  la  Saint  Vkab. 
We  shall  not  run  the  lease  out,  nous  ne  finiroDS  pas  k  by 
— ^nous  ne  ferons  pas  le  bail  en  eiitier.  Samse  imsuU,  /«r 
Hif7n/  <f  blood,  run  all  out  into  legs,  il  y  a  dea  inaacms  ^ 
faute  fie  sang,  sont  tout  jambes.  It  has  rum  omi  imta  hum, 
instead  of  producing  fruit,  il  n*a  produit  que  dea  tewJa, 
au  lieu  de  fruit.  TV  zeal  of  love  runs  out  into  meemtr,  b 
z^le  de  Tamour  le  d^ploie  daus  de  nombreiuL  smi^ 
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RUSH-LIKR,  ue^'.  comiii«  uii  roseau. 

RUSHY,  adj,  Rushf  mar$h,  maiait  qat  aboode  en 
loseaux.    j1  ruth  bed,  un  lit  de  itMemux. 

RUSK,  «.  biMuit,  m, 

RUSMA,  «.  Ctf  mimraijf  rusme,  m, 

RUSS,  adt\  Russe, 

RUSS,  M.  ie  Russe ;  la  latigue  Rusae. 

RUSSKT,  adj.  (rwddiJk  brown  colourjy  bruo  ronge.  «. 
£foffe  bnine,y.  [/*.  roiuselet,  m. 

RUSSETING,  «.  («or/  of  appk),  pomme  de  rotUMlet, 

RUST,  t.  rouille,/.;   (of  corn),  rouille,/. 

To  RUST,  o.  a.  rouiller.    v.  /i.  w  rouiller. 


RUSTIC,      )    ..       ,. 
RUSTICAL,  H'""*»^"^ 


RUSTIC,  «.  payun,  ne ;  habitanf,  e  de  la  cainpag:iie. 

RUSTICALLY,  adv,  riutiquemenr. 

RUSTICALNESS,  t.  nigticit*,/. 

To  RUSTICATE,  v.  m.  vivrc  i  la  campagne.  To  he 
rutticated,  avoir  pris  lee  habitudes  de  la  campagne — etre 
deveiiu  eampagnaxd.  v.  a.  (to  banitk  from  college  for  a 
time\  envoyer  i  la  campay;ne — reuYoyer  un  ^tudiant  de 
Tunivenit^  pour  un  temps.  lit  hu  been  rmticaUd,  il  a 
^te  cQndamn£  \  aller  passer  qnelque  temps  il  la  campagne 
— il  a  6t^.  renvoy^  de  i  university  pour  quelque  temjA 

RUSTICATION,  ».  renvoi,  m.  liannissement,  m.  de 
Vunivenit6.  (Remdinco  in  th»  comtiryj,  sejour  k  la  com- 


RUSTICITY,  t,  rusticity/. 

RUSTINKSS,  «.  rouille,/. 

RUSTLE,  a.  (noise  produced  b^  »Uk,  faroesj,  froleoirat, 
HI.  craquement,  m.  bruit  m. 

To  RUSTLE,  V,  M.  faire  du  bruit ;  craquer. 

RUSTLING,  p.  pr,  (yed  subtt.X  bruit  m.  (cao^  i%t 
le  trottemmt). 

RUSTY,  eu^\  rouill^,  e ;  (moroae),  mauande;    bounu. 

RUT,  «.  rut,  m. 

To  RUT,  V.  n.  £tre  en  rut 

RUT,  a.  (track  of  a  wheel)  ^  omi^/.  To  ad  deep  rut*^ 
faire  des  oniieres  profondes. 

RUTH,  «.  (mercjff  pifjf),  pitie,  /.  cocniKissit  o,  /. ; 
(torrow),  chagrin,  m.  misere,  f. 

RUTHFULytt^f'.  pitoyable  ;  enclin  i  la  pitl£;  (oorrmr- 
futj,  triBtc. 

RUTH  FULLY,  adv.  tristement;  malbeureuaeroeot 

RUTHLESS,  a'fj.  cruel,  le;  impituyable,  iiihumaiti  e. 

RUTHLESSLY,  atlv.  cruellemeut:  impitovablement 

RUTHLESSNESS.  s.  cniaute,/.  insensibil'ite,/. 

RUT!  LANT.  adj.  (cheat.),  rutilant,  qui  a  I'^clat  de  IV*. 

To  RUT  I  LATE,  v.  n.  briller  ;  jeter  de  leclat 

RUTTING,  OiiJ.     Ihe  rutting  aeawon,  le  rut,  nu 

RUTTISH,  adj.  luxurieux,  ease  ;  lascif,  ive. 

RYDER,  9.  (addittfoiai elauee),  article  additionnel 

RYE,  t.  seigle,  m.    Rye-bread,  pain  de  seigle,  m. 

RYK-GRASS,  <.  (a  flani),  f^ux  oige  Anglais,  at. 


S. 


SABAOTH,  «.  T%e  Lord  <^  Sabaoik,  le  Dieu  des  Ar- 
m6es.  [sabbataire. 

SABBATARIAN,  «.  (who  recognizee  the  Jewieh  eabbath), 

SABBATARIANISM.  «.  doctrine  des  sabbataires. 

SABBATH,!,  (the  Jewish  eabbath),  sabbat  m,;  (the 
Chriatian  aabbath)^  le  dimanche,  m.  7b  keep  the  aabbath^ 
observer  le  sabbat — le  dimanclie — le  jour  de  repoe — le  jour 
du  Seigneur.  To  keep  the  aabhath  hofy,  sanctifier  le  dimanche. 
To  break  the  aabbath,  travail  ier  le  dimanche — ^ne  pa<«  ol)« 
server  le  dimanche — . — ^profaner — ^violer — la  saintete  du 
dimanche. 

SABBATH^BREAKER,  f.  profanateur  du  dimanche; 
inipie  qui  profane  le  jour  du  Seigneur. 

SABBATH-BREAKING,  a.  profanation  du  dimanche/. 

SABBATHLESS,  adj\  qui  n'a  point  de  jour  de  repos, 

SABBATIC,       )ae{^'.  sabbatique.    Sabbaticai year,  an- 

SABBATICAL,)  n^e  sabbatique. 

SABBATISM,  a.  repos,  m,  (du  sabbat,  du  dimanche). 

SABEISM,  t.  Sab^isme,  m.  Sabaisme,  m.  (religion  des 
Mages). 

SABELLIAN,  a.  a4f.  disciple  de  Sabellius. 

SABELLIANISM,  a.  Sabellianisme,  m.  doctrine  deSa- 
belli  us. 

SABRE  I '*  '^^^f  ^'    ^  '"^  ^*i  ^^  ^^"P  ^®  wbre. 

To  SABER,!  ,  ^ 

roSABRElh'-"''^*- 

SABI ANISM,  a.  Sabaisme,  m.  culte  des  astres,  m. 

SABINE,  *.  (a  fdant.)    See  Savin. 

SABLE,  a.  libeline,/.  marte  zibeline,/. 

SAELK,  adj.  nolr,  e;  (herald.),  sable. 

SABLIERE,f.  (a  aand-pit),  sabliere,/.  sablonnifire^ /. ; 
(in  carpent.)f  sabliere,/. 

SABOT,  a.  (a  wooden  ahoe),  sabot,  m. 

SABULOSITY,  a.  nature  sablonneuse. 

SABULOUS,  (tc{/.  sablonneux,  euse;  (gritty),  pi  .in  e 
de  gravier. 

SAC,  f.  (^he  bladder),  vessie,/.    See  Soc. 

8ACCADE,  a.  (a  jerk  in  horaemanahip),  saccade./. 

SACCHARJFEROUS,  adj.  (of  plants),  sacchariPPre  ; 
qui  donne  du  sucre.  [rine. 

SACCHARINE,  adj.  saccharin,  e;  substance  saccha- 

SACCHOLACTIC,  atfj.  (chem.),  saccho-lactiqnc. 
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SACCHOLATE,  a.  (chem.),  saccfao-Uetas  pL  m. 

SACERDOTAL,  <u^*.  saGerdoUl,e;  sacerdotaux,  tales. 

SACHEL,  a.  (a  bag,  aack),  sachelet,  m.  petit  oc,  m. 

SACHEM,  a.  (a  counaellor,  a  wise  man  among  the  In- 
diana), sachem,  m. 

SACK,  a.  (a  bag),  sac,  m.  (An  indefinite  meamtre.)  A 
aack  of  wool,  environ  308  livres  de  laiue.  A  aaok  ofcoitauy 
de  150  il  400  livres  de  coton.  A  aaek  of  potaioea,  S^^  tniis 
boisseaux  de  pommes  de  terre.  (In  forttficaiiom.)  Sack 
of  earth,  sac  k  terre,  m.  (Fig.)  Togioe  one  the  oack,  rat- 
voyer,  cong^dier  une  personue.  [Xerts  a. 

SACK,f.  (aweet  wine),  vin  sec  des  Canaries;  w'm  de 

SACK,  a,  (plunder  of  a  town),  sac,  m.  pillage,  m. 

7b  SACK,  V.  a.  (to  put  into  baga),  mettre  eu  ac ;  (lo 
plunder),  saccager;  mettre  I  sac. 

SACKAGE,  a.  sac,  m.  pillage,  m. 

SACKRUt,  t.  (a  kind  </  pipe),  saquebutc,/.  jouer  de 
la  saquebute. 

SACKCLOTH,  a.  (doth  of  which  aaeka  are  mmads),  uJe 
k  sac,/. ;  (ooarm  under-garment worn  in  pemaawe  aaad  merth- 
feat  ion),  cilice,  m.  haire,/. 

SACKCLOTHKD,  a^f.  qui  porte  la  haiie,  le  cilice. 

SACKER,  a  ptlUrd,  m. 

SACKFUL,  a.  A  aad^ul  tf  com,  pldn  on  mc— «■» 
sach^e — de  bl6. 

SACKING,  p.  pr.  (uaed  aaibet.),  sac,  m.  pillage,  a. ;  (^ 
a  bed),  sanglee,/. ;  (coarse  doth),  tuile  i  sac,/. 

SACK-POSSET,  a,  chaudeau,  m.  vin  chaud,  as.  (a^- 
laiige  de  X^res,  de  lait  d'^pices,  et  de  sacre). 

SACRAMENT,  a.  sacrament,  m.  7*0  admimai^iie  «3- 
crameni  (the  Euchariat),  administrer  le  saint  SaGrevMst : 
(among  Romaniata^,  donner  la  Communion.  To  teAr  $k^  «■» 
crameni,  coromunier.  [sacramentaL  «. 

SACRAMENTAL,  wg.  sacremental,  e ;  ("cmr.  pari.  '^ 

SACRAMENT  ALLY,  adp,  sacramentalement 

SACRAMENTARIAN,s.  (^Ihel  oppkedbg  CaOmUc^iM 
Proteatania),  sacramentaire. 

SACRAMENTARY,  a.  (written  by  Pope  Piiiwil 
livre  de  communion,  m. 

SACRAMENTARY,      I    .      ,>    «  .    . 

SACRAMENTARlAN,r'V-    -Ser  Sacnunenfanaa. 

SACRED,  adf.  sacr^,  e.  Saa^  muaic^  musique  m  pli 
/.    Sacred  hiatory,  I'histoire  sacr^e.    Nothing  ia  aocrt^  /v 


S  A  I 

SAOSLY,  adv.  sagement 

SAQBNRSS, «.  ugMw,/. 

SAGBNITB,  t.  ng^oite,/. 

SAGITTAL^  a4r\  (anat.),  m^ittale. 

SAGITTARIUS,  «.  (a  tiffn  ^tkt  Z^diae),  ngittatre, 

SAGITTARY, «.  lagittaira. 

SAGITTATE,  o^f.  (hot.),  feuille  ngitt^,/. 

SAGO,  «.  wgou,  m.  (moellc  du  palmier  Luidan). 

SAGUIN,  •*(»ort  pfapg)^  lagouin,  m, 

SAIC,  «.  (a  TurkUh  m»§e(},  lajique,/. 

SAID,  pyW.o/ 7b  Say. 

SAIL,  «.  Toile,/. ;  C^a  wndmiU),  ute*/*  Maim  tail, 
Ipraiide  Toile,/.  Fort  «aii^  miaaiiie,/.  voile  de  misaine,/. 
ro/}  taUf  huni^r*  m.  7*o  /boar  taii,  d6ferler  les  voiles.  ^7b 
tail),  mettre  I  la  voile ;  parlir.  7b  make  saii,  mettre  des 
voiles  dehors.  7b  «/  Maii,  ^ipareiller ;  orienter  les  voiles ; 
mettre  k  la  voile.  7b  t/urtm  mil,  diminutr  de  voiles.  7b 
crowd  tail,  forcer  d»— ikire  force  de — ^voiles.  7b  tiriki  tail, 
amener  les  voiles.  7b  be  madn"  rniit,  dtre  sous  voiles.  7b 
bo  under  M«  main  mulf  dtre  k  la  cape.  (j1  '^p)f  voile,/. 
A  fleet  ofthiritf  oaii,  une  flotte  de  (rente  voiles. 

7b  SAII«|  o.  n.  Our  tkip  »ailt  well,  notre  Utiment 
marahe  bieu ;  est  ban  voilier.  She  aailt  ten  heoto  am  hour, 
il  fait — 11  court— kIix  nosada  i  Theure.  7b  tad  im  the  open 
tea,  naviguer  en  pleine  mer.  fFe  met  teveral  vettelt  tailit^ 
northwardt,  nous  rencontrimes  plusieurs  bdtimeiits  faisant 
route  au  uor4 — ayaiit  cap  tfx  nord,  Thng  tailed  roetad  the 
worH,  ils  oiit  fkit  le  tour — navlgu^  autour — du  monde. 
7b  fail  in  compattjf  with  amother  Mp*  aller-^iavigu<T*^e 
conserve  avec  uu  autre  b&timent.  7b  tail  wifh  a  pertan 
(to  makt  a  vojfoge),  faire  Ic  voyage — faire  la  traversfte — 
avec  uiie  persoiiue.  (In  the  navy.)  I  tailed  with  him  in  the 
Neptune,  y%\  servi  ^vec  lui — j*ai  et£  embarqu^  avec  lui-« 
ft  U>rd  du  Neptune.  fVe  taUed/rom  London  to  Bombay  in 
four  montht,  nous  avons  fait  le  voyage — la  traver8£e-->de 
Londres  ft  Bombay  en  quatre  mois.  7b  tail  along  theooatt, 
raiiger  la  c6te— faire  voile  le  long  de  la  cote.  7^  enemy 
tailed  abont  (cruized)  in  the  Mediterranean,  reniiemi  croi- 
nit— >^tait  en  croisiire-e<Uns  la  M^iterranee.  IVe  thaU 
tad  down,  up,  the  Thtmet,  nous  desceudrons — nous  remon- 
trons— la  Tamise  en  bateau — ft  bord  d'un  batiment.  (  To 
depart.)  We  tail  to-morrow,  nous  mettous  ft  la  voile — nous 
apjiareillons — nous  parton8---demaiu.  IVe  are  about  to  tail, 
nous  sommes  en  partance.  IVe  tailed  from  MarteiUet  latt 
week,  nous  avoqs  anpareilll — ^nous  sommes  partis — de  Mar- 
seille la  semaine  aemidre. 


7b  SAIL  (fiir  amutement  on  the  tea),  f  7b  tail  about),  se 
promener  sur  mer ;  faire  des  courses  en,  sur  mer ;  (on  a 
f'fver),  se  promener  en  bateau  sur  I'eau. 

(To  float,  twim.)  Our  boat  tailed  gently  down  the  ttream, 
nous  flottions  tout  doucement,  em|X)rt^c  par  le  courant. 
The  tyrent  tailed  round  the  thip,  les  syrSnes  nageaient  autour 
du  vaisseau.  A  bird  tailt  on  the  plain  of  the  air,  un  oiseau 
flotte  sur  la  plaine  des  aim, 

7b  SAIL,  V.  o.  7b  tail  a  thip,  naviguer-r<manaeuvrer 
un  vaisseau.    To  tail  the  tea,  traverser  les  mers— naviguer 

SAILABLE,  adj.  navigable,  [sur  les  mers. 

SAIL-BORNE,  a4f\  emport^  e  par  les  voiles. 

SAIL-BROAD,  a^'.  se  d^ployant  comme  une  voile. 

SAILER,  t.  (Of  a  thip.)  Hhe  it  a  good  toiler,  il  est 
bon  voilier.  She  it  a  fatt  tailer,  c*est  un  fin  voilier.  She 
it  a  heavy  taibr^  il  est  m^uvais  voilier — il  murcbe 
lentement. 

.  SAILING,^,  pr.  (need  tidftt.)  To  be  fond  tf  tailiug, 
aimer  la  mer.  (Manner,  ttyle,  in  which  a  thip  tailt), 
marcbe,  /.  allure,  /.•  (Manoeuvring  of  a  thip.)  He  un- 
derttandt  tailing  a  thip,  il  s*entend  ft  inancBuvrer  un  bati- 
ment.   7^'s  it  plain  tailing,  cel^  est  tout  sim^ile— f4r:ile. 

SAIL-LOFT, «.  voilene,/. 

SAIL-MAKER,  t.  voilier. 

SAIL-MAKING,  s.  fabrication  des  voiles. 

SAILOR,  f.  marin;  {common  tailor),  matelot.  7b  be 
a  good  tailor  (to  underttand  the  management  of  a  thip),  kite 
bon  marin ;  (to  bear  the  tea  well),  aimer  la  mer ;  sup- 
porter la  mer — «i'etre  pas  maladc  en  mer.  J  am  a  bad 
tailor,  je  suis  mauvais  marin — je  supporte  mal  la  mer. 

SAIL- YARD,  #.  vergue,/. 

SAIM,  «.  (lard),  lanl,  m. 
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S  A  1. 

SA{S??mN, h  (^  ^Ar/^X  -ioroin.  -. 

SAINT,  s.  saint,  m.  sainte,/.  Among  tke  munit  im  kern 
pormi  les  saints — ^les  bienheureux.  She  u  a  mani  sn  koanm, 
elle  est  au  ciel — elle  est  avec  les  saints.  He  it  a  taint, 
c'est  un  saint.  All  Saintt  day,  la  ToussainL  (in  &.W 
part,  a  hypocrite),  \Aai,  biate ;  faux  divot,  fianase  d^ote. 

7b  SAINT,  V.  a.  (to  canonise),  canouiser. 

SAINTED  (uted  a4j.),  bienheureux;  bieubeumtfe. 
(Holy,  piout),  pieox,  ease ;  (taertd),  lacii,  e ;  saint,  e. 

SAINTESS,  J.  sainte./.  [.lean. 

SAINT  JOHN'S  WORT,  t.  (a  plant),   habe  de  Si. 

SAINT-UKE.  a4f.  de  caint  Saint-like  thaw,  appaience, 
/.  air,  m.  de  saint ;  (<fpertontX  Mint,  e 

SAINT'S-UBLL,  t.  clochette,  /.  (que  I'ou  soone  a  Tde- 
vation). 

SAINTSHIP,  f.  lainteti,/. 

SAKE,  t.  (End,  purpote.)  i  read  for  tlw  mJbe  ^in- 
ttrmetionf  je  lis  pour  m'insCiuira — dans  le  but  de  mln- 
struire.  J  opemod  the  window  for  the  take  ofair,  j'oavris  la 
fen^tre  ponr  avoir  de  Tair.  Hould  you  leave  England  for 
the  take  </ getting  rich  f  quitteries-vous  rAngletene  dana  le 
but — I'intentioo — de  vous  enriehirf  (Phmtufv,  admn- 
tage.)  Thit  it  fltr  the  uure  take  ofmiackief,  c'mtt  pour  le 
seul  plaisir  de  faire  du  mal.  Il  it  for  her  take  we  doit, 
nous  le  faisoDs  pour  son  bien.  For  the  take  afl^mmy, 
pour  le  bien,  Tavaafage  de  la  scieiioe.  (Lt^t.)  The  hero 
flghtt  for  the  take  of  gktry,  le  h6ros  se  bat  poor  lamoar 
de  la  gloire.  For  Godt  take,  pour  ramonr  de  Dieii — an 
nom  de  Dieti.  Slay,  fltr  your  molhert  take/  dcmcnres 
pour  Tamour  de  votre  mere— «ui  nom  de  votie  vain] 
Do  it  for  my  take,  fiiites-le  pour  Tamour  de  moi ;  par 
igard  pour  moi.  (In  contideralion  of,  am  aceeemt  ^.) 
I  tufler  it  for  the  take  of  peace,  je  le  souflre  poor  avoir  la 
paix — ft  cause  de  la  paix.  (Remembrance.)  Keep  it  for 
my  take,  gardes-le  en  m£moire  de  okh— comme  uoe 
marque  de  souvenir — poqr  I'amour  de  moi.  For  buetttyt 
hake,  rien  que  pour  la  bridveti. 

SAKER,  «.  (^wciet  of  falcon),  saore,  m,  j   (tmaHgumX 

S AKERET,  «.  femelle  (iu  sacre,  [ncrei  m. 

SAL,  t.  (chem.),  (tall),  sel,  m. 

SALACIOUS.  a<$'.  lascif;  lubrique. 

SALACIOUSLY,  ad^.  lascivement. 

SALACIOUSNESS,)     i,^:„„»/  ri.,i«^;»i  /• 

SALACITY,  r  '**'^'^'*^'/-  *»^««'te./- 

SALAD,  #.  salade,/.  7b  drett  a  talad,  assaiaooDer  u» 
salade.  7b  mir  a  talad,  retounier,  fatigiwr  une  salads. 
7b  drett  and  mix  — ,  faire  la  salaile.  Salad  beooi,  saladier, 
m.    Salad  oil,  huile  d*olive,/.     (Of  a  helmet),  salade,/. 

SALADING,  t.  salade,/. 

SALAM,  t.  (7\trkith  taluiation),  salamalec,  m, 

SALAMANDER,  t.  aalamondre,/. 

SALAMANDRINE,  adj.  de  salamandre. 

SALARY,  «.  salaire,  m.  He  payt  it  out  of  kit  mlary,  il 
le  paie  de — sur — son  salaire. 

SALE,  «.  vente,/.  PM6fo«ar,  vente  pubUqne,/.  Sale 
by  auction,  vente  ft  I'encan,/.  encan,  m.  7b  ^erfer  auk, 
mettre  en  vente.  It  thit  houte  for  tale  f  oette  onaiautt  «rt- 
elle  ft  veudret  7i^se  goodt  meet  a  rea^  tale,  ces  tmar- 
chaiidises  soiit  d*un  prompt  dibit — ^se  vendent  faneo. 
will  wd  meet  with  a  ready  tale  for  theee  thimga,  vo 
trooveres  pas  facilement  ft  vendre — k  vous  difiaxn  de 
choses-lft.  It  hat  no  tale  now,  cela  est  bora  de  vcnfte.  TV 
book  it  now  ready  fbr  tale,  Touvrage  est  en  vepte  mt  pecft 
ft  6tre  mis  en  vente. 

SALEABLE,  a^'.  vendable. 

SALE ABLEN ESS,  s.  bon  itat,  m.  bonne  qualitf,  / 
(d'une  marchandise). 

SAI4EABLY,  adv.  dans  un  itat  vendable. 

SALEBROSITY,  «.  (ruggednett),  inigalitv,/. 

SALEBROUS,a4f.Cn9yer/;,inigal,e;  laboleax,  esse. 

SALEP,  t.  (medic),  aalep,  at. 

SALESMAN,  t,  courtier  de  commeroe,  agent  (qui  aci-J^ 
des  marchandises  poor  les  commer^jants  en  dHail^  J 
teller  ofchthet  ready  made),  marchand  d'habits. 

SALE  WORK,  t.  marchandise  de  incottlle./ 

SALIC,  a^'.  salique. 

SALIENT,  a4r.6aillant,e;  (heraU.),  tnx\UeH. 


Yem 


SAP 

SANCTUARY,  «.  nnetuaire,  m.  SaMctmry  man, 
homme  qui  te  r^fugie  dant  un  sanctaaire ;  (aheter),  re- 
fuge, lieu  de  sOreC^  m.  Some  relict  o/pamtingt  look  »am> 
htanf  under  ground,  quelques  ancietu  tableaux  trouv^rent 
un  lieu  de  sAret^  luus  terre. 

SAND,  9.  lable,  m.  The  sonde  ifLibua,  lea  tallies  de  la 
Libjre.  Sonde  (at  ma)^  banc  de  Bable,  m.  Sand  bag, 
bourrelet,  m. 

To  SAND,  V.  a,  sabler.  To  eand  a  akipf  entubler  un 
bfttiroent ;  6chouer  tur  le  sable.  [sandalet. 

SANDAL,  t.  Muidale,  /.     To  put  on  eandale,  mettre  des 

SANDAf^WOOD,  e.  bois  de  saotal,  m. 

SANDARAC,    \  ,  - 

SANDARACH,}'-  ««J*™q«e,/. 

SAN D> BAG,  «.  sac  k  sable,  m.  bourrelet  de  sable,  m. 

SAND-BATH,  «.  bain  de  sable  chaud,  m. 

SAND-BLIND,  adj\    See  Purblind. 

SAND-BOX,  e.  poudrter,  m. 

SAND-EEL,  «.  anguille,/.  (qui  vit  dans  le  sal)Ie). 

SANDED,  p. pi.  (ueedadj\J,  sable ;  couvert.  e  de  sable; 
(of  a  ehip),  ensabl^,  jet£  sur  un  lit  de  sable.  (Marked  with 
emaS  epote),  maiqu6  de  rousseurs.  (Of  a  mtndy  cokmr), 
roux,  rousse. 

SANDERUNG,  s.  petit  pluvier.  m. 

SANDERS,  8.  (eandal  wooti)^  bots  de  santal,  m. 

SANDEVER,!     ^  .  i#x      •     i 

SANDIVER,  }'•  (gfaeagaU),%Mm  de  verre,  m. 

SAND-FLOOD,  «.  sable  muuTant,  m. 

SANDINESS,  t.  ^tat  sablonueux,  m.  quantity  de  sable, 
/. ;  (i^  odour),  rousseur,/*. 

SANDISH,  adj,  mouTaiit  oomme  le  sable  \  de  la  nature 
du  sable.  [cin6e. 

SANDIX,  s.  (eort  of  minium) ,  sandiz,/.  c6ruse  cal- 

SANDCTONK,  s.  pierre  k  sablon. 

SANDY,  a4r*.  (fuU  of  eand),  sablonnenx,  euse ;  (of 
tand),  de  sable;  (of  coUmr),  roux,  rousse. 

SANE,  adi.  sain,  e.  A  eane  bodtf,  un  corps  sain.  A 
pereon  of  a  eane  mind,  une  personne  d'un  esfirit  sain. 

SANG,  pret,  of  To  Sing. 

SANGFROID,  e.  (coolneta),  saug  froid,  m. 

SANGUIFEROUS,  adj.  qui  porte,  coudntt  le  sang. 

SANGUIFICATION,  s.  sanguiHcation,  /. 

SANGUIFIER,  f  qui  produit  le  sang. 

SANGUIFLUOUS,  at^f.  qui  flotte  dans  le  sang. 

To  SANGUIFY,  t>.  n.  sanguifier. 

SANGUIFVING,  p.  pr,  (ueedeubet.),  sanguification,/. 

SANGUINARY,  ofij,  sanguinaire. 

SANGUINE,  a4f,  (red,  of  the  colour  of  blood),  8ati:^nln.  e. 
(Containing  blood')  The  eanguine  veeeels,  lea  vaisseaux 
sanguins.  f  P/r/Aoric^,  saiiguiu,  e.  People  of  eanguine  habit 
are  general/y  cheerful,  les  gens  sanguins  sont  en  general 
d*un  caractere  gai.  (Ardent,  warm),  ardent,  e.  A  aan- 
ffuine  temper^  un  caractere  ardent,  chaud.  (Confident), 
coufiant,  qui  compte  trop  sur  les  choses,  qui  a  trop  de 
confiance.  She  it  the  more  cruelly  disappointed  that  the 
wot  the  more  tanguine  in  her  expectationt,  elle  est  d'autant 
plus  cruellement  tromp^e  que  sa  confiance  £tait  grande.    . 

To  SANGUINE,  v.  a,  ensanglanter. 

SANGUINELY,  adv.  (anlentfy),  ardemment;  (con/- 
dentfy),  avec  confijtnce. 

SANGUINENESS,  e.  (rednett),  rouge  sanguin,  m.  niu- 
geur  sanguine,/*. ;  (plethora),  tem])6rament  sangtiiu,*  m. ; 
(ardour),  ardeur,/. ;  (confidence),  confiance,/'. 

SANGUINEOUS,  adj.  sanguin,  e. 

SANGUINIVOROUS,  a^.  qui  airae  le  sang. 

SANGUISUGE,*.  (kech),  sangsue,/ 

SANHEDRIM,  t.  Sanli^driu,  ot.  (conseil  des  aiiciens, 
tihes  les  Juifs). 

SANICLE,s.  (a  plant),  sanicle,/. 

SANIES,  *.  (turg.),  sanie,/. 

SANIOUS,  adj.  (turg.),  sanieux,  euse. 

SANITY,  t.  sanity, /.  6tat  sain. 

SANK,  pret.  of  To  Sink. 

SANS,  prep,  (without),  sans. 

SANSCRIT,  t.  Sanscrit,  m.   adj.,  Sanscrit,  e. 

To  S A NTKR.     See  Saunter. 

S ANTON,  t.  (a  Tlirkieh  recluse),  santoii,  n/. 

SAP,  t,  (the  juice  of  plants),  scve,/*. ;  (a  mtlUary  ofiera- 
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lion),  sape,/. ;  (in  tchools,  one  who  ttmliea  hard),   travail 
leur;  (a  tillyfMow),  uu  niais. 

To  SAP,  V.  a.  saper;  (in  a  moral  tense),  saper;  mtiier; 
(in  tchools),  travailler. 

S APAJO,  t.  (tort  of  monkey),  sapajou,  m. 

SAP  COLOUR,  *.  couleur  de  sdve. 

SAPID,  a^»  sapide;  (com,  pari.),  qui  a  du  goQt. 

SAPIDITY,    1         ., 

SAPIDNESS,  r  «"^*'  ""• 

SAPIENCE,  «.  sapience,/.;  (more  com.),  §»geme,f. 

SAPIENT,  aelf.  sa^. 

SAPIENTIAL,  adj.  les  livres  sapient iaux;  (it  Mtedomlt 
in  thit  phrate),  [sec,  uMte. 

SAPLESS,   adj.  sans  sSve ;  (of  persons,  dry,   kenkt*), 

SAPLING,  s.  jeune  arbre,fli.  rrjetcm,  si. 

SAPONACEOUS,  lo^'.  (teAn.),    sapunar^,  e;    (ty<m. 

SAPONARY,         f  ute),  savunneux,  euse. 

SAPONIFICATION,  e.  saponificatiow,/. 

To  SAPONIFY,  r.  a.  wponifier ;  eooTcrtir  eii  mxm%. 

SAPONULE, «.  sapone,  m. 

SAPOR,  «.  saveur,/.  go&l,  m. 

SAPORIFIC,  a4r'.  saporitique;  qui  a  du  goQU 

SAPOROSITY,  s.  saveur,/. 

SAPOROUS,  a4j.  savoiuenx,  euse. 

SAPOTA,  t.  (an  Indian  fruit),  sapote,/ 

SAPPADILLO  TREK,U.  (an  Indian  irwe,  witkyeUuuf 

SAPADILLO  TREE,    f  ^flowers),  saisidille,/. 

SAPPARE,  t.  (a  mineral),  suppare,  m.  beril  feuUMe, 

SAPPER,  t.  sapeur,  m.  [m. 

SAPPHIC,  a4p.  (pertaining  to  Sappho),  Saphiqne. 

SAPPHICS,  s.  vers  Saphiques,  m.  Saphiques,  as. 

SAPPHIRE,  t.  (a  gem),  sapbir,  m. 

SAPPHIRINE,  Off;,  de  sapbire. 

SAPPINESS,  t.  aboiulance  de  la  seve,/. 

SAPPY,  (uy.  plein,  e  de  seve ;  (young,  smoA),  niais,  e. 

SARABAND,  t.  (a  dance),  sarabaude,/ 

SARACENIC,  adf.  des  Sarrasins ;  qui  appartient  aux 
Sanasins.  [casmr*. 

SARCASM,  t.  sarcasme,  m.  essuyer  dea,  lancer  des  nr- 

SARCASTICALLY,  adv.  d'uoe  manidre,  dun  tuii  aar- 

SARCENET,   t.   (a  kind  of  silk  ttuj),  axtaomxix,   m, 

taffetas  leger.  [meur,/. 

SARCOCELF^  t.  Csiryy.;,  sarcoc^le,  m.;  (com.)^  tu- 

SARCOCOLLA,}'-  «^«^"ll«»/-  8«™«n*  ^^  »*««^/ 

SARCOLITE.  s.  sarcolitbe,  m.  pierre  de  chair,/: 

SARCO LOGICAL,  m^'.  sarcologiqne. 

SARCOLOGY,  s.  (anal.),  sarcoltigie,  /.  tnite  des 
chairs,  des  parties  molles,  m. 

SARCOMA,  s.  (surg.),  sarcome,  m.  excroiassoce  d«r- 
nue,/.  fcbaifs. 

SARCOPHAGOUS,  acgf*.  sarcophage ;  qui   maiige  lc« 

SARCOPHAGUS,  s.  sarcop)iage,  m.  tombeau,  at. 

SARCOPHAGY,!. habitude,/,  usage,  m.  de  ae  nouirtr 
de  chair.  (les  diain. 

SARCOTIC,  adj.  (surg.),  sarcotique,  qui  £ut  reuutre 

SARCOTIC,  s.  (medic.),  remedes  sarcotiques. 

SARD  ACHATE,  s.  (a  gem),  sarde,/.  agate^/. 

SARDAN,  t.  (afith),  espece  de  sardine,/. 

SARDOIN,}'-  (^'S'^^^  MTdoine,/ 

SARDEL,  I 

SARDINE,  \t.  (a  gem),  sarde,/.  conialiiM^/l 

SARDIUSj 

SARDIN,  t.  (a  fish),  sardine,/. 


SARDONIAN,)a<^'.  sardouien,  ue;  (mvre 
SARDONIC,    )   donique. 
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SARDONYX,  t  (a  gem),  sardonyx,  m. 
SARGUS,  s.  (afidt),  sargue,  m. 
SARK,  f.  (a  thirt  or  shift),  chemise,/. 
SARMATIAN,!    .-  ^  ^ «         ,    x   «         ^ 
SARMATIC.    y^J'(^f^rmat,<^),S>„rm:a^ 

SARMENTOUS,  a^.  (hot.),  sarmenteux,  euse. 
SARPLIER,  f.  (packing  cloth),  serpillicre,/. 
SARRASIN,    Is.  (sort  of  corn),  sarrasiu,  ai.  ble  u^i,  m 
SARRASINE,J   (a  kind  of  portcuffit),Y»ent  9unai^,/ 
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r^poudre  aitisi.    Do  not  put  om  your  mucjf  boh,  tie  prenex 
pas  Yotre  air  impudent. 
SAUNDERS,  «.  bou  de  laiital,  m. 
To  SAUNTER,  v.  n,  (about  a  room),  rouser;  penlre  1e 
temps  k  des  riens ;  fin  a  town),  se  proraerier  sans  but ; 
alter  de  place  en  place :    fl^ier.    (TIum  ttui  word,  taid  to 
htvery  famUiar  by  the  ACKDEUlE,  it howevernow  muok  uaed.) 
7b  taunter  about  the  aho/a,  cotirir  les  boutiques. 
SAUNTERRR,  «.  flaneur,  m.  Udaud,  m. 
SAUNTERING,  p.  pr.  fiMii  sufts/.J,  flftnerie, /.  pro- 
menade  sans  but    (Uted  atlg.)     Hit  urn  it  0/ a  taunttring 
ttmptr,  son  fils  est  d*un  caractdre  iuquiet — ^iie  saurait  rester 
en  place. 

SAURIAN,  atij.  saurien  ;  de  Tesiidce  des  Uiards. 
SAUSAGE,  s.  saucisse,/ ;  Ohe  largt  tort,  tht  Germam 
tuutnfft),  saucisson,  m. 

SAVABLB,  at^\  que  Von  pent  saurer. 
SAVABLBNESS,  s.  ixMsibilite  de  sauver,  d'etre  sauv£. 
SAVAGE,  ai(f,  (wUd),   sauvage.    (Crmf,  ferwiout,) 
T%it  dag  it  tavayt^  ce  chien  est  feroce ;    (of  pertom)^ 
Airieux,  euse ;  enrag^,  e.    lHuii  hat  nuilg  h*r  to  tttvng* 
ihit  morning  f  qu*est-ce  qui  Ta  rendue  si  furieuse— qu'est- 
ce  qui  Ta  mise  si  fort  eu  coldre— ce  matin  f 
SAVAGE,  «.  sauTage,  m./. 
7b  SAVAGE,  v.  a.  rendre  furieux,  euse ;  irriter. 
SAVAGELY,  adv.   d'une   manidre    barbare,   cruelle, 
barbarement ;  (at  a  tavage),  en  barbare. 

SAVAGENESS,  t.  ^tat  de  sauvage,  m.  Iiarbane,  /  ; 
(erutUg),  cruaut^,/.  ferocit^,/. ;  CvioieHee\  violence,/". 
SAVAGERY,  t.  barbarie,/. ;  (crutUy),  cruauti,/.  fe- 
SAVAGISM,  t.  ktaX  de  sauragei,  m.  [rocit^,/. 

SAVANNA,  s.  savanne,  /*. 

7b  SAVE,  V,  a,  (To  reteut,  to  pmtrvt  /Vom  peril, 
dan^.)  He  taved  her  ai  the  peril  of  hit  life,  il  la  saura  au 
p^ril  de  sa  vie.  She  taved  our  family  from  ruin,  elle  sauva 
notre  famille  de  la  ruiue.  He  will  tave  utfrom  it,  if  he 
can,  il  nous  en  sauvera  sUl  le  peut.  Sara  tne  from  thit 
daiiger,  saaves-moi — tirez-moi— -de  ce  danger.  7b  tave  a 
man  fnm  drowning,  sauver  un  homme  qui  va  se  noyer — 
qui  se  noie — .^-empScher  un  homme  de  se  noyer.  fVe 
could  not  tave  our  mAmtfrom  the  frott,  nous  n  avons  pas 
pu  sauver  nos  meloni,  le  frotd  les  a  tues.  Ood  tave 
the  King,  Dieu  protSge  le  Roi.  Chritt  taved  mauj  J^us- 
Christ  a  sauv£  les  hommes. 

/  tamd  hit  life,  je  lui  sauvai  la  vie.  7b  tave  a  woman  t 
honour,  sauver  Thoimeur  ft  uiie  femme. 

(To  lay  by),  mettre  de  c6t6 ;  6p&rgiier,  ^conomiser.  in 
ten  yeart,  he  taved  a  great  deal  of  money,  eii  diz  aiis,  il  a 
fait  des  ^pargues^les  Economies — considerables.  He  it 
fond  of  tamng,  il  aime  k  tonomiser.  Haw  m$tch  have  you 
taved  f  combien  avez*vous  ^conomisd — mis  de  cot6? 

f  7b  economige,  tpare.)  I^at  wiU  tave  the  expenm  of  a  new 
dnett,  cela  nous  ^parguera  la  d^pense  d'une  nouvelfe  robe. 
/  wiU  tone  you  that  trouble,  je  vous  ^pargnerai  cette  peine. 
Order  in  alt  affairt  tavet  time,  Pordre  en  tout  sert  ft  kco- 
nomiser  le  temps.  If  we  go  by  the  rail-road  we  thtiU  tave 
time,  si  nous  y  aliens  par  le  chemin  de  fer  nous  gagnerons 
du  temps.  IVe  tave  four  pound t  by  it,  nous  y  gagnons 
quatre  livres^-ce  sunt  quatre  livros  d'epargnees.  //  it 
five  thUUngt  taved,  ce  sunt  cinq  shell ings  d*6i)argn^.  Save 
your  time,  Economises — ne  prodigues  pas— ue  perdez  pas — 
votre  temps.  It  it  to  mwh  money  and  time  taved,  c*est  au- 
tant  d'argent  et  de  temfM  de  gagne,  d*£pargn£. 

The  thip  tailed  in  time  to  tave  the  tule,  le  vaisseau  est 
parti  ft  temps  pour  ne  pas  perdre  la  maree — pour  proflter 
de  la  mar^e. 

7b  tave  appearancet,  sauver  les  apparences,  les  dehors. 
SAVE  ALL,  s.  brule-tout,  m. 
SAVBLIN,  t.  etpgce  de  truite,/. 
SAVER,  t.  sauveur,  m. ;  (tfho  tavet  moHey)^  ^conome; 
(in  bad  part),  avare. 
SAVIN,  t.  (a  tknA),  savinier,  m. 
SAVING,  p.pr.    (Ueed  atff.)   A  taving  man,  un  homme 
Ecoudme;  homme  manager,  qui  6{jargne.    (In  bad  part), 
porcimonieux,  euse.    He  it  to  taving,  il  est  d^uue  si  grande 
parcimonie.    Be  taving  of  your  wordt,  ne  prodiguez  pas  les 
Ijaroles.     He  it  not  taving  of  hit  Irotdtle,  il  n'epargne  jms 
sa  {wiiie.    A  tavifig  birgain,  morchE  od  Ton  ac  gagiie,  ui 
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'  lie  perd.  T%e  thip  hat  made  a  taring  voyage^  le  bfttimeiif  a 
couvert  ses  frais,  voilft  toiit|  le  biliinent  a  fait  un  voyaj^« 
od  nous  n*avons  ui  i^ierdn  iii  gagiiE.  (UtedmAei,),  600- 
iiom  ie,  /.  £pargne,  f.  Her  tamngt  amounted  to  forty  pounde, 
tea  Economies  se  montaienr  ft  quarante  livKs.  That  wot 
a  eontiderable  taving  to  the  nation,  c*etait  one  Apargne — nne 
ecooomie— considerable  pour  la  natiiMi.  (Suiu/ary.)  A 
taving  knowledge,  counaissauce  saltitaire./! 

SAVINGLY,  adv.  avec  Econiimie ;  et^anomiqiienaeift. 
SAVINGNESS,  t.  Ecoiiomie,/.  eitorgue, /. ;    (in  keJ 
part),  parcimonie,  y. 

SAVING-BANK,  s.  caisse  d'^pargtie,/ 
SAVIOUR,  f.  sauveur.  [odeur,  f. 

SAVOUR,  t.   (taete),  saveur,  /.  gofit,  ■>.;   (oAur), 
7b  SAVOUR,  V.  n,  (to  have  a  particut'tr  taste  or  tufM^\ 
sentir;  avoir  un  gofit  de. 

(  7b  betoken,  to  thow,  declare.)  I  have  refected  every  thitry 
thattavourt  of  party,  j'ai  rejete  tout  oe  qui  seut  Tc^nit  de 
parti.  Every  thing  here  taeourt  of  joy  and  kappimeot,  tuut 
ici  sent  la  joie  et  le  bouheur.  Vet  they  ail  eammr  of  an 
humble  tpirit,  oepeudant  ellet  luiuoooeiit  toufes  un  eapit 
V.  a.  savourer.  [HumUe. 

SAVOURILY,  adv.  en  nvooimnt;  avec  plaisir. 
SAVOURINBS8)  s.  saveur,/.  bon  gi.&t,  m. 
SAVOURLESS,  o^r*.  sous  nvenr;  iusipide. 
SAVOURY,  atff.  savouienx,  euse.  [Milan,  m. 

SAVOY,  t.  (a  variety  of  conuwn  cabbage),  cbou   de 
SAW,pre#.  ^7bSeeb 

SAW,  f.  scie,  /.  Hand-taw,  scie  ft  maiu.  Ptt-oaw, 
scie  de  scieur  de  long ;  longue  scie.  A'erf  uf  a  taw,  trait 
de  scie,  m. 

7b  SAW,  o.  a.  scier.    v.  n.  Thit  timber  ouwo  omeioA,  ce 
bois  e«t  doux.  facile,  ft  scier. 
SAW-DUST,  t.  sciure  de  bois,/. 
SAWER,  t.  scieor,  m. 
SAW-FISI^  t.  espadon,  m. 
SAWING-WORKS^  t.  scierie,/. 
SAW-HIT,  t,  fosse  de  scieur  de  ion,',/. 
SAW-WORT,  t.  (a  pUutt),  sanette,/. 
SAW-WREST,  fl.  fer  ft  scie,  m. 
SAWYER,  t.  scieur  de  long. 
SAXIFRAGE,  t.  (plant),  saxifrage,/. 
SAXIFRAGOUS,a<(p.CflMlic.;, saxifrage;  (morecvm.), 
lithotriptique. 

SAXON,  t.  atff.   Saxon,  m.   Sdxonne,  /.     The  Surom 
language,  le  Saxou,  la  laugiie  Saxonne. 
SAXONISM,  f.  idiotisme  Sdxol^  m. 
SAXON  1ST,  «.  persoiine  qni  oonuiut  bien  leSaxcm. 
7b  SAY,  V.  a.  (to  declare,  affirm),  dire.     He  euid  mmu^ 
thingt  which  I  forgot,   il  a   dit  tnen  de«  choaes  que  j'ai 
Ottblito.    Did  the  toy  the  would  not  cemef  a-t-dlc  dit 

2u'elle  ne  viendrait  pasi  Say  a  good  word  for  me,  )«riea— 
ites  un  mot— eo  ma  faveur.  Smm  sajf  he  it  rich,  other*  toy 
he  it  not,  quelques-uus  diseiit  qu*il  est  riche,  d*autRa  dJsvtA 
que  uuu.  If  he  atktf  toy  no,  s'il  le  demande,  dities  que  noa 
/  heard  your  father  tay  that  he  would  go  to  PmrU,  j'ai 
entendu  votre  pere  dire  qu'il  irait  ft  Paris,  ffhem  did  you 
hear  him  tay  to  f  quaiid  le  lui  avex-vous  entendu  divet  I 
have  tomething  to  tay  to  you,  j'ai  quelque  chose  ft  Tooa  diic. 
/  meant  to  tay,  je  voulais  dire.  TVai  it  not  what  the  weeont 
to  tay,  ce  n'est  pas  1ft  ce  qu'elle  voulait  dire.  That  it  it 
tay,  you  refute,  c*est-ft-dire  que  vous  refuses.  TWrr  a 
much  to  be  taid  on  thit  tufy'eet,  il  y  a  bicn  4  disc  ft  est 
£gard.  Say  on,  continues— allex  toujonn.  It  phmmt  ym 
to  tay  to,  cela  vous  plaSt  ft  dire.  It  it  m  vain  for  yom  to  oty 
to,  you  will  not  be  believed,  vous  avex  beau  dire,  on  ne  fbos 
croira  pas.  You  tay  the  tame  thing  oeer  and  oner  ayiw, 
vous  r^p^tes — (fum.),  vous  rabftchez— ceut  fois  la  mdnr 
chose.  I  do  not  care  far  what  people  will  tay,  je  me  moque  de 
ce  que  I'ou  dim— ^m.^  je  me  moque  du  qu'en  diiA^ss. 

//  is  taid  he  it  going  to  India,  ou  dit  qu'il  vm  suu  lodou 
Itay!  dites  done !  Say  you  00  !  dites-vous  oelsi  serisnse 
ment!  /  dare  tay  (J  readily  believe  it),  je  le  crois  (rvw. 
/  dare  tay  (J  tuppote)  he  will  come,  je  croirats  aaset — f«M- 
bablement— ^uil  viendra.  /  dare  tay!  (im  irony),  ak 
bien  oni ! 

(At  tchooL)  7b  say,  r4|i£ter  sa  lefon.  Have  you  tad f 
avt'Z-vous  rcputl?    /  alwnyt  t'*y  latt,  je  rt|  cte  fuujoos  k 
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demier.  7b  leAoiii  do  ym  toy  f  qui  «t-ce  qui  votis  fait 
riperer — k  qui  r£p£tez>vous  vot  le90iit?  IVtUyou  hear  wu 
Motff  Toules-voua  me  iaire  r^p^ter  ma  le^oiif  To  aay 
om't  praytri,  (tare  ses  pridret— «a  pri&«. 

7b  my  moMM,  din  la  meate. 

SAY,  9  ^S/mteK  what  ont  kaa  io  Mf.J  fFthawhtarU 
his  my,  iiuas  lavoiii  iamik  juiqo'au  bout — ^noui  I'avous 
laiM^  parler— nouB  avoni  6eout£  oe  qu'il  avait  k  dire. 
Ho  wiU  have  his  my,  il  faut  qu'il  parle.  (Sample),  £clian- 
tillon,  in.  (Aooay.)  Tkty  hrotighi  it  to  (ho  my  trntttn, 
on  Tapiiorta  aiiz  experta. 

SAVING,  p.  pr.  (mood  ttAot,),  adage,  m.  prorerbe,  m. ; 
(fam.),  dicton,  m. 

SCAB.  M,  fan  inermiatiom  ootr  a  mro),  gale,/.  craQte^ 
/.:  (itch),  gale,/.;  (paUryfdhm)y  galeux,  euM. 

SCABRARD,  «.  founvau,  m. 

SCABBKD,  a^.  couvert  de  galea;  galeux,  euae. 

8CABBRONBSS,  a.  6Ut  d*un  galeux. 

SCABBINBSS,  a.  gale,  create  qui  couvre  la  peau. 

SCABBY,  offr*.  galeux,  euae. 

SCABIOUS,  adj,  acabieux,  euae. 

SCABIOUS,  a.  (a  pUuU),  acabieuse.  [teux,  euae. 

SCABROUS,  a^'.  acabreux,  euae ;  (com.),  rude,  rabo- 

SCABROUSNESS,  a.  iii£galit£,  /*. 

SCABWORT,  a.  (a  phot),  beUuie,/. 

SCAD,  a.  (a  Jith),  aloae,  /.  [fau.l,  m. 

SCAFFOLD,  a.  ^chaOaud,  m. ;  (amony  bmUen)^  icaaf- 

SCAFFOLDING,  a.  6chaffaudage,  m. 

SCALABLE,  at^\  que  Ton  peut  eacalader. 

SCALAR Y,  a^f,  en  forme  d*^helle.  [brOler. 

7h  SCALD,  V,  a.  (of  mtabltt),  6chauder;  ffo  btirm), 

SCALD,  a.  (a  hum),  brOlure,/. ;  fao(i6;,cruQte,/.  gale, 
yt ;  (a  poet  amomg  tho  ScandinaviaM),  Scalde,  m. 

SCALD,  a4f .  teigiieux,  euae ;  galeux,  euae. 

SCALDED,  p,  pt.  6chaud^  e;  br01£,  e  avec  de  I'eau 
chaude,  (on  tout  liquide  bouillant  quelcouque.) 

SCALDHEAD,  a.  To  kavo  a  acaldhtad,  avoir  la  gale 
i  la  t£te — ^la  teigne.  [Scaiidinavea. 

SCALDIC,  a.  dee  Scaldea,  qui  appartient  aux  Bordea 

SCALDING,  p.  pr.  (vaed  at^'.)    ScolMtiy  hot,  tout,  e 

SCALE,  a.  (qf/Uh),  6caille,/.  [bouillant,  e. 

(Am  imatmmmi  to  weigh),  balanoe,  /.  A  pair  vf  ocaiee, 
dee  balanoea.  (One  of  the  dithet  of  the  ooaUY  baaain,  m. 
plat,  ai.  7*0  put  in  the  eoale,  mettre  en— dana  (a — balance. 
To  tnm  the  eeake,  em|)orter  la  balance.  Momy  teate,  tr6- 
buchet,  M.    (Siym  of  the  Zodiac),  balance^/. 

CiMUer),iehene,/. 

(In  tnnaic,  in  mathetaaticM),  6clielle,/.  A  weak  rf  one 
aeeek  to  a  leaym,  £chelle  d*nn  ponce  par  lieue. 

Seain  of  hot  iron,  bluettea,/.  £tince11ea,/. 

To  SCALE,  V.  a.  (To  ciimb  a»  by  a  ladder.)  7b  Kale 
«f  wall,  eacalader  mi  mur.  (Towwamtre),  peaer;  metrre 
daua  la  balanoe.  (To  take  off  the  acalea),  ^caill^.  (/m 
ywmery,  clean  a  cannon),  flamber,  aouffler  un  canon. 
«*.  n.  To  male  off,  a*£cailler. 

SCALED,  adf,  A  oealed  mrpent  (having  tealee),  un 
aeipent  ft  ^caillea,  £caill^. 

SCALELBSS.  attf,  aani  icaillet. 

.^ALENOUS.W-*^^- 

SCALENE,  a.  triangle  acaliiie,  m. 

SCAUNESS,  a.  peau,  aurface  ^cailleuie,/. 

SCALING,  p.  pr.  (need  enbet.),  r^/anyttt,  a  town), 
escalade,/. ;  (stripping  off  ecake),  icaillage,  m. ;  (dropping 
eif  ocake),  perte  dea  ^catllea;  mue,/. 

SCALING-LADDER,   a.  tehelle  de    ai^;    d'eM^ 

SCALL,  a.  (ooah),  gale,/,  teigne,/.  [lode. 

SCaLUON,  a.  (ematt  onion),  ciboule,  /*. 

SCALLOP,  a.  (a  ahellJUh),  pitoncle,  /.  coquille  de 
Saint  Jaequea, /. 

7e  SCALI/)P,  r.  a.  ^haiicrer ;  d^couiwr  en  featona. 
7b  mallup  oyetere,  arranger  dea  buitrea  en  coquille.  7b  eat 
McaUoped  wfttere,  manger  dea  liuitrea  en  coquille. 

SCALP,  a.  (the  skiniff  the  top  of  the  head),  calotte,/. 
^  hairku  eealjf,  une  calotte  chauve,  une  tete  chauve. ,  (In 
^praAing  of  the  Indians),  cbeTelure,  /.  A  oealp  among  the 
653 
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Indians  of  America  is  a  trophy  of  victory,  une  cberelun 

parmi  les  Indieua  d*Am^rique  eat  un  trophy  de  victoire. 

7b  SCALP,  V,  a,  enlever  la  chevelure  ft  un  eniiemi. 

SCALPER,  la.  (a  snrgical  mstmment),  acal- 

SCALPING-IRON,|  pel,  m. 

SCALY,  a^lf,  6cailleux,  euae;  oouvert,  e  d'^caillea. 
(Shablty,  mean),  cnuaeux. 

7b  SCAMBLE,  o.  fi.  ae  chamailler ;  ae  diaputer. 

SCAMBLING,  p.  pr,  (Used  a^j.)  A  scambling  soldier, 
un  aoldat  tapageur.  [brujante. 

SCAMBLINGLY,  ad»,  a?ee  violence,  d*ime  maniere 

SCAMBLER,  a.  intrua,  e. 

SCAMMONI.ATE,  atg.  compoa^  de  acammonte. 

SCAMMONY,  a.  (a  plant),  acammou^e,/. 

SCAMP,  a.  mauvaia  aujet,  m.  vaurien,  m. 

7b  SCAMPER,  r.  n.  d^camper.  7b  scantper  away, 
off,  d^cainper;  d^taler. 

SCAMPISH,  oi^*.    Scampish  boy,  mauvaia  gamemout. 

7b  SCAN,  P.  €U  (of  verses),  acaiider;  (to  examine,  scru- 
tinize), examiner ;  (jam,),  iplucher. 

SCANDAL,  a.  (offence  given  to  the  feelings,  to  our  sense 
of  right,  by  a  blamabk  action),  acandaie,  m.  (Heproai-hful 
Mpersion,  infamy,)  Afy  known  virtue  is  from  scandal  f^ee, 
ma  vertu  bien  coonue  eat  aana  tache — eat  ft  I'abri  de  la 
calomuie.  (Shame,  reproach,)  Such  is  the  perverted  state 
of  the  human  mind,  that  some  of  the  most  heinous  crimes 
britM  littk  scandal  upon  the  offender,  telle  eat  la  perverait6 
de  reaprit  bumaiu,  que  quelquea-una  dea  Crimea  lea  plua 
d^teatablea  ptirteut  ft  peine  la  hoiite  ft  VoflTenaeur.  (Ca* 
lumny,)  Have  you  read  the  School  for  Scandal  f  avex-voue 
lu  rScole  de  laCalumnie — de  la  M^diaancef 

7b  SCANDAL,         \v,  a,  (to  offend  by  real  or  supposed 

To  SCANDALIZE,!  crtminJ  actions),  acandaliaer. 
/f%o  are  those  wohom  we  ocandaUxe  by  using  harmless  things  f 
qui  aont  ceux  que  noua  acandaliaona,  en  employant  dea 
choaea  innocenteaf  (T\i  disgrace,  dtfume),  mMire,  ca- 
lomnier.    A  scandaUxing  lAeller,  un  li belliate  calomniateur. 

SCANDALOUS,  atiy,  (dtagraceful,  opprobrious  in  itself), 
acandaleux,  euae.  CShmneful),  honteux,  euae.  (Giving 
offence  to  others,)  Nothina  smndalous  unto  any,  qui  ne 
acandaliae  lea— -qui  ne  donne  de  acandal  aux — autret 
en  rieti. 

SCANDALOUSLY,  adc,  acandalenaement ;  hooteuae- 
ment,  d'une  manidre  acandaleuae,  bonteuae. 

SCANDALOUSNESS,  a.  acandaie,  m. 

SCANDENT,  a^f,  (of  plants),  grimpant,  e. 

SCANNING,  p,  pr.  la.    Do  you  understand  the  scanning 

SCANSION,  I  of  verses  f  voua  entendea-voua  ft 

acander  lea  vera  1  7^  scanning  of  this  verm  is  not  easy, 
il  eat  difficile  de  tcander  oe  veit— ce  vera  eat  difficile  ft 
acander. 

7b  SCANT,  V.  a.  (to  limit),  bomer ;  re»encr.  /  am 
scanted  in  the  pkasure  ofdwelUng  on  uour  actiom,  le  plaiai» 
que  j'anraia  ft  parler  lunguement  de  vos  actiona  eat  reii- 
ferm^  dana  d*<troitea  limitea.  (Th  urn  sparingly,)  They 
need  rather  to  be  scanted  m  their  nourishment  than  repk- 
nished,  il  vaut  mieux  pour  eux  leur  ^pargner  la  nonrritnre 
que  de  la  leur  donner  abondamment  He  bade  us  not  to 
scant  ourselves,  il  noua  commanda  de  ne  noua  rien  reliiaer. 
Wo  are  obliged  to  scant  mrsebes  in  the  um  of  necesmries, 
quant  aux  proviaiona — aux  choaea  n^cgaaniira  ft  la  vie-^ 
noua  aommea  obligee  d*uaer  d*6pargne — de  noua  refnaer — 
de  lea  m6nager.  7b  scant  a  garment  in  ehth,  ^paiguer  le 
drap  dana  un  habit,  v,  n,  (At  sm.)  Ths  wind  scants,  le 
vent  refuae. 

SCANT,  o^f.  (Not  fuU,  not  entire.)  fVe  have  but  a 
scant  aUawance  of  provisions,  on  ne  noua  donne  qu*une 
modi^ue,  ch^tive  portion.  Where  moisture  la  scant,  1ft  oO 
lliumidittf  n^eat  paa  abondaute.  The  wind  is  scant,  le 
vent  eat  faible — ^n*eat  gudie  fiivorable.  ((^persons.)  Be 
of  your  presence,  any  ex  avare  de  vo*re  pr^aence. 
ASTj^adv.  ft  peine. 
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SCANTILY,  adv.  The  troops  were  seantiiy  supplied 
with  flour,  lea  troupes  n'avaient  qu'une  ch^tive  proviaion 
de  fariue — n'6taient  paa  abondamment  approviaionn^ea  de 
farine.  His  house  is  scantily  furnished,  aa  maiaon  eat  mea- 
quinement  meubl6e.  fVe  are  scantHy  supplied,  noua 
aommea  meaquinement — ^pauvrement — ap|«oviaiunn£s.  He 
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§pokt  Kantiijf  fff  m0f  j'1  a  (lit  {wu  de  bien  de  moi — il  D*a 
gudre  parl6  eii  bieti  de  moi. 

SCANTINESS,  «.  (want  0/  ahumiaiw),  paurret^,  /. 
xncaquinerte,  /.  Tht  tcantineu  of  their  fumiturt  waa 
Mtrikmg^  la  meaquinerie  de  leur  ameublemeut  £tait  frap- 
uante.  (tVamt  of  uifficintcjf.)  Tfu  acantimeu  ofMuppliet, 
I'iuniffiiance  det  provisiona.  The  •oatUituu  if  a  drut^ 
mauque  d'ampleur  d'un  habit,  d'uue  robf. 

To  SCANTLR,  v.  a.  morceler ;  couper  en  petitt  mor- 
ceaux ;    (tf  timber)^  scier  en  plaiichea.    v.  n.  manquer. 

SCANTLING,  t.  (a  pattern),  echantil]oi],  m.  muutre, 
/.;  (a  email  quantity),  un  peu ;  un  petit  boot;  on  petit 
morceau.  (  TiwAer  tawn  into  gmali  phnke),  petite  plancbe ; 
(in  ekipe)^  dimensioiu,  /*. 

SCANTNESS,  t.    See  Scantiitess. 

SCANTY,  at^'.  (ofp/acee,  narrow,  cmtjlned),  iiw'it,  e ; 
recteri^,  e.  (Not  copioua,  not  ample.)  A  ecaniy  language, 
une  laiigue  paurre.  A  eeaniy  allowance,  une  portion  mince, 
instifllsante.  A  ecanty  coat,  un  habit  serr^  oQ  Von  a  epar- 
gne  TetoflTe ;  (of  a  dreet),  qui  manque  d'ampleur ;  roes- 
quin,  e.  (Poor,  meanX  mince ;  pauvre.  (Sparing  )  Do 
not  6e  90  acanty  of  your  worJa,  ne  toyez  pas  li  avare  de 
vol  mot§.    (Misery),  (/am.),  chiche. 

SC  AP  AISM,  e.  (a  torture  among  the  Pernane),  scapliisme, 
m.  supplice  de  I'auge,  m. 

To  SCAPE,  V.  n.  ichapper.    See  To  Exape. 

SCAPE,  «.    See  Escape. 

SCAPE-GOAT,  «.  bono  ^misaire,  m. 

SCAPEMENT,  «.  (of  chck^worke),  ^chapperaent,  m. 

0. 


(moiitre  k  6chappemeni 
SCAPHITE, «.  (fouiij,  scapba. 
SCAPOLITE,  «.  (a  mineral),  1 
SCAPULAR,  o^'.  scapulaiie. 


apolite,  1 


SCAPULAR,    \«.  (a  veetment  worn  by  certain  ordere 

SCAPULAR  V,  f    of  the  Romieh  churtJi),  tcapulaire,  m. 

SCAR,  «.  cicatrice,/. 

To  SCAR,  V.  a.  marquer  d'une  cicatrice. 

SCARAB,       I     ^„w^  ^ 

SCARABEE,r  •~™^'"^ 

SCARAMOUCH, «.  (a  ludicrmu  permmagt  in  the  Italian 
play,  common^  a  bufoon),  scaramouche,/! 

SCARCE,  adj,  rare.  Money  ie  aoarce  with  la,  Targent 
eat  rare  chez  nous.  [avec  peine. 

SCARCELY,  ad».  (hardly),  k  j^ine ;  (with  difficulty), 

SCARCENESS, Is.  (of  provisions,  necessaries),  nxtnQ'. 

SCARCITY,  I  (absotuie  want),  disette,  /.  There 
was  a  great  scarcity  of  corn  at  that  time,  il  y  avait  une 
graode  disette  de  ble  4  cette  6poque.  A  scarcity  of  snow 
would  raise  a  mutiny  at  Naples,  le  manque  de  netge  excite- 
rait  une  6meute  &  Naples.  (Com,  parL)  Praise  owes  its 
value  to  its  scarcity,  la  louange  doit  son  prix  ik  sa  raret£. 
There  was  no  scarcity  of  ladies,  les  dames  n'etaient  pas  rares 
7— ne  nous  manquaient  pas.  T%ere  is  great  scarcity  of  money  ^ 
rargrat  est  fort  nure. 

Hoot  of  scarcity  (the  white  heel),  racine  de  disette,/! 

7l»  SCARE,  V.  a.  effrayer ;  faire  peur  &.  Thsy  have 
scared  tun  ^  my  best  sheep,  ils  out  eflray^ — fait  ]ieur  A — 
deux  de  mes  plus  groe  moutons.  You  scare  those  poor 
children  away,  tous  efiVayea — intimidez — effarex^^^es 
pauvres  enfants — voua  leur  faites  peur. 

•SCARE-CROW, «.  ^pouvantail,  m.  fVe  set  a  scarecrow 
to  drive  the  birds  away,  nous  mimes  un  6pouvantail  puur 
chasser  les  oiseaux. 

SCARED,  p.  pt.  (used  adj.)  You  look  scared,  vous  avez 
Tair  eflray^,  effar£,  e — vous  avez  le  visage  tout  cffar^. 
(Confused,  aghast),  ebalii,  e. 

SCARF,  s.  6charpe,/. 

To  SCARF,  V.  a.  (to  throw  a  garment  loosely  on)^  jeier 
■or  les  ^paules ;  (in  rarpent.),  assembler. 

SCARFSKIN,  s.  epiderrae,  m. 

SCARIFICATION,  s.  (surg.),  scarification,/. 

SCARIFICATOR,  s.  scarificateur. 

SCARIFIER,  s.  chirurgien  (qui  fait  Vo]i6ration  de  la 
scarification) ;  (the  instrument),  scarificateur,  m. 

To  SCARIFY,  V.  a.  scarifier;  appliquer  les  ventoused. 

SCARIFYING,/},  pr.  (used  subst.),  scarification,/. 

SCARIOUS,   atjy.   (bot.),  scorieux   euse;    aride;  sec, 
svche. 
6.ii 


SCARLATINA,  s.  tcarlatine,/.  fievre  scarlaline,/. 

SCARLATINOUS,  ad^'.  de  scarlatiue. 

SCARLET,  s.  ^carlate,  m. 

SCARLET,  atlj.  ^carlate.  A  scarlet  cluak,  ud  loairtnu 
^carlate.  Scarlet  lips,  des  Uvres  vermeilles—rouga  couime 
des  cerises. 

SCARLET-BEAN,  s,  f^ve  d'Espagoe,/. 

SCARLET.FEVER,  s.  la  scarlatiue. 

SCARLET-OAK,  «.  yeuse,/.  chtoe  vert,  m. 

SCARMOGEiK  r**"-*^;*  escannoache,m. 

SCARN,  s.  fumier,  m. 

SC  ARN-BEE,  s.  (sort  of  beetle),  escarbol  aterconire.  m. 

SCARP,  t.  (fortification),  escarpe,  /. ;  (ker^), 
^charpe,/. 

SCARUS,  s.  (afsh),  scare,  m. 

SCARY,  atff.  (of  land) ^  pauvre;  maigre. 

SCATCH,  8.  (particular  bit  for  bridles),  estai^f 

SCATCHES,  s.  (stilts)^  ^cbanes,/. 

SCATE,  s.  patin,  m. 

To  SCATE,  V.  n.  patiner. 

SCATE,  *.  (^),  raie,/. 

SCATEBROUS,  adj.  pieiu,  e  de  sources ;  ouVoa  trouve 
de  Teau  vive  en  abtindaiice. 

SCATHE,*.  (Harm,  injury.)  Doing  him  aU  tk  tmlki 
that  he  could,  lui  faisant  tout  k  mal  possible.  Hlen  d«vij 
doing  great  scathe  to  the  Turks,  oO  ils  f aisaient  toui  le^ 
jours  beaucoup  de  mal  aux  Turcs.  (Damage,  im),  pmc 
/  dommage,  m.  He  bears  the  scathe  and  the  scam,  il  louflre 
la  perte  et  le  m^pris.  (Destructkm,  waste),  d^ssCabon./. 
destruction,/. 

To  SCATHE,  V.  a,  (of  persons),  faire  du  mal,  dn  toi, 
faire  injure  (&  une  personne)  ;  (of  tkingt),  detzuiR',  dt- 
vaster.       '  jf- 

SCATHFUL,  adj.  nuisible;  tnal  faisant,  e;  dzDgerw^ 

SCATHLESS,  adj.  sans  ^prouver,  lecevoir  «k  uol. 
Sain,  e  et  sauf,  ve. 

ToSCAlTER,  V.  a.  (To  disperse.)  Sostter  he^m- 
mies,  disperse  sea  ennemia.  The  Jews  are  saitlenil  aUmer 
Europe,  lea  Juifs  aont  diapera^s — r^pandus— 6par»-Hiai:<» 
toute  I'Europe.  Pretty  cottages  are  scattered  aUemt^ 
plain,  de  joliea  cbaumidrea  aont  ^paraea  dans  toate  la  \^vir- 
Our  soldiers  were  scattered  about  the  village,  nos  auitU  i 
^taieut  £para— diapersia  dana  le  village.  HuJIeek  i$  teat- 
tered,  son  troupeau  eat  6para — diaperse.  (To  ffcror  faotetf 
with  confusion.)  The  wind  scattered  the  dead  leoves,  k  m  t 
^parpillait  lea  feuillea  mortea.  Tke  seed  is  scattered  ^^ 
by  the  wind  and  the  birds,  le  vent  et  lea  oiM&ux  Kpaiidei^, 
portent  au  loin  lea  grainea — les  ^parpillent.  Do  net  sceitn 
my  papers  m  this  manner,  n'^parpillez  paa  aiiisi  mes  |a- 
piers.  My  gun  scatters,  mon  fusil  ^parpiUe  U  fknc^ 
To  scatter  seed  in  sowing,  aemer  4  la  volee — ^parpiUcr  U 
graine  eu  aemant.  7b  scatter  uum^  among  the  pear,  ff- 
paiidre  de  I'argeut  parmi  les  pauvres.  To  scatter  w^ 
(to  squander  $t),  6parpiller  Taigcnt — jeter  son  nrgoA  ju 
lea  fendtrea. 

V.  n.  (To  disperse,  separate.)  The  clouds  scaitertfltr^ 
storm,  lea  nuagea  ae  diaaipeut  apres  l^orage.  (To be  dtfmrlj 
T%ese  things  soon  scatter  abroad,  ces  cboses-la  ae  repiuit;.: 
bientot.  Grape-shot  scatters  among  the  riggimg  ami  docs  i 
great  it{jury,  la  mitraille  a*£parpille  daua  le  gr^mcDltf  j 
fait  beaucoup  de  mal. 

SCATTERED,  p.  pt.  (used  at^\)  (hoi.),  ^^pAn  b 
unea  des  autres. 

SCATTERINGLY,  o^v.^ietU;  s6par^meot  Humi 
scatteringly  placed  over  the  country,  dea  maiaoua  ^pano^ 
plac^  9%  et  \1 — dana  la  plaiiie.  (Im  the  fwmtersaue  ,  a 
ae  disperwDt,  a'^parpillant. 

SCATTERLING,  s.  (vagabond),  vagabond,  e. 

SCATURIENT,  a<^'.  jaillissant,  e. 

SCAUP,  ».  espdce  de  renard.  [d'eiabc^  » 

SCAVAGE,    s.  (a   duly  on  itimerant    trude^t),  •>* 

SCAVENGER,  «.  boueur,  m.  b-^layeur  de  rwt,  vl 

SCENE,  s.  scene,  f.  To  bring  owe  the  ocvue,  mH^r  ^ 
scene.  The  scene  is  laid  in  the  kittg^a  palace^  la  •&»  ^ 
dana  le  palais  du  roi.  The  shifiiMg  of  ocmne  u  raf^  ' 
changement  de  acdne  eat  rapide.  7b  go  behind  du  t^ 
aller  derriere  lea  couliaaea.    A  soeme  of  aorrvsc,  uu-^  ^'-^ 
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de  dooJeur.  (SiglU.)  It  vo»  a  buigkaU*  wctne,  c^^tait  une 
icene  bouffonne.  (TJuaire.)  T\t  •am  of  wary  le  iMktre 
de  la  guerre. 

SCENERY,*.  Cf^itw,  iandscapt.)  The  iCMery  around 
tVhtdmtr  m  vtry  pretty^  lea  environs  de  Wiud«or  fonnent  un 
joli  tableau — coup  d'csil.  7Tu9  it  me^jetiie  soenenfy  quel 
coup  d*ceil — quel  tableau  magnifique  I 

(0/  th»  alagt)t  decors,  m.  decorations,/.;  (ari  cfactn*- 
pamiimg)^  tc^nograpbie,/. 

SCENIC,       I    ,.       .  . 

SCENICAL.H-'*'*"^^"*- 

SCENOGRAPHIQ      \^ ..  ^i„«^,,„v:„„p 

SCENOGRAPHICAL,)^-  scenographique. 

SCENOGRAPHY,  a.  sc^uograpbie,/. 

SCENT,  «.  (odtmr),  odeur,/.  Good  oomtt  do  purify  the 
ram,  let  buiuies  odeuia  dcJaircitsent  le  cerveau.  The 
flMoera  dijfum  their  manit  arouml,  let  fleurs  r^pandeiit  leur 
paHum — leur  dimce  odeur — i  Tentour.  7\e  plague,  iheg 
report,  koM  a  weemt  of  the  eauHofa  meUuuf  apfJe,  la  pette  a, 
dit-ou,  I'odeur  d'une  pomme  douce. 

(Track.)  He  iravelkd  a^pon  the  same  toent  into  Ethiopia, 
il  auiTit  lei  meniet  traces  en  voyageaot  en  Etbiopie. 

(Of  doge,)  This  houml  hoe  a  nice  aoent.  ce  cbien  a  him 
nex — a  le  nez  fin.  Afg  dog  has  no  aoent,  mon  cbieii  u'a  pas 
de  nex.  (In  reference  to  game.)  7b  put  the  hounds  on  the 
toent,  mettre  fes  cbiens  sur  la  Toie.  The  hounds  got,  took 
the  scent,  les  cbieus  empaum^rent  la  Toie.  The  hare  uses  ail 
possible  methods  to  divert  the  seeni,  le  lidvre  a  recours  k  tons 
les  moyens  possibles  pour  d^tounier  les  cbieus  de  la  voie — 
ponr  mettre  les  cbiens  en  d^faut 

To  SCENT,  o.  a.  (to  smeli),  sentir.  (  To  perfume  things, 
to  diffuse  odours.)  Some  persons  scent  garmenii  with  musk, 
des  penonnes  parfument  leurs  babits  avee  da  muse.  (To 
diffuse  smells.)  These  Jlowers  scent  the  room,  ces  fleurs  par- 
foment  I'appartemenL  (0/  bad  smeUs.)  The  fox  scents 
the  whole  jiace,  le  renaid  r^pand  une  odeur  d«sagr6able 
partout. 

SCENTED,  p. /iT.  (Usedadf,)  He  wears  scented  ghoes, 
W  porte  des  gants  parfum^s.  Scented  snuff,  du  tubac  par- 
fum6.  (Diffusing  smell.)  These  roses  are  not  scented,  ces 
roses  sout  inodores,  ne  sont  pas  odorifi^ntes.  This  /lower 
is  strwig-seented,  cette  flinir  a,  r6pand,  une  odeor  forte. 
SweH'SCented  flowers,  des  fleurs  odoranfes. 

SCENTFUL^  a4r.  plein,  e  d'odeur;  qui  a,  r^pand 
beancoupd'odeur ;  (of  a  dog),  qui  a  bon  ues. 

SCENTLESS,  o^f .  inodore ;  qui  n'a  pas  d'odeur ;  sans 
odeur ;  C^a  dog),  qui  u*a  pas  de  iiea;  sans  nes. 

SCEFTEREO,  p,  pi.  (used  atf;'.),  qui  a  le  sceptre ;  qui 
porte  lesceptxe. 

SCEPTIC,  s.  sceptique ;  Pyrrbonien. 

SCEPTICAL,  }''*-"=*P"'°«-  [doule 

SCEPTICALLY,  adv,  en  sceptique;  en  homme  qui 
SCEPTICISM,  «.  scepticisme, «. ;  (cotn.) ,  le  doute,  m. 
To  SCEPTICIZE,  r.ii.  douter. 

SCEPTRE,  s.  sceptie,  m.    To  assume  the  soepirs,  prendre 
le  sceptre.    To  hold  the  sceptre,  tenir  le  sceptre.     > 
To  SCEPTRE,  V.  a.  donuer  le  sceptre, 
SCHEDULE,  s.  cWule,/. 

IchIlIUM,}''  (*  "^'^^»  scb£llc,w. 

SCHEMATISM,  «.  scb^ma^isme,  iPi. 

SCHBMATIST,  t.  scb^matiste,  m.  faiseur  de  sjsteme ; 
He  tb^ories. 

SCHEME,  s.  scbeme,  m. ;  (com.),  plan,  m.  projet,  m. 
7h  Jorm  a  scheme,  former  un  plan,  un  moyen.  Th  lag  a 
scknu,  etablir  un  moyen,  une  m^tbode. 

To  SCHEME,  V.  a.,  v.  n.  inventer ;  faire  des  projets, 
JLoB  plans. 

SCHEMER,  Is.  bomme  k  projets ;  bomme  qui  est  tou- 

SCHEMIST, )  jours  k  inventer  quelque  chose. 

SCHENB,  s.  (an  Egyptian  measure  of  length  7^  miles)^ 
Mch^ne,  m. 

SCHISM,  s.  scbisme,  m. 

SCHISMATIC,       1    ..      , .       ,. 

SCH!SMAT1CAL,H-  ■«^»«»**»^"«- 

SCHISMATIC,  t.  schismatique,  m.f. 
SCHISM ATICALLY.  adv.  en  schismatique. 
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7b  SCHISM ATIZE,  v.  a.  r6|iandre,  introdnire  U 
schisme. 

SCHISMLESS,  adf.  exempt,  e  de  schisme. 

SCHIST,  s.  schiste,  (pnm.  skiste),  m. 

SCHOLAR,  s.  Ca  learner),  6colier,  m.  £coli^/e,  /. 
Ape  scholar,  ^Uve  diligent ;  qui  a  des  dispositions ;  qui  fait 
des  progres.  (Of  ability  to  learn,  to  understand.)  He  was 
a  bad  scholar,  il  apprenait  mal — . — c'^tait  un  eleve  in- 
docile— . — il  ne  saisissait  pas  ce  quW  Ini  disait.  (Of 
one  who  follows  certain  opinions),  lldve;  disciple.  (An 
erudite^  a  man  well  versed  in  the  dead  languages),  ^rudit, 
m.  Iettr6.  He  is  a  Greek  scholar,  c'est  un  bon  hell^uiste 
— • — il  coiiiiait  bien — il  possdde — les  auteurs  Grecs  He 
is  no  Latin  scholar,  c*est  un  mauvais  latiniste — il  ne 
coiinait  ])as  bien  les  auteurs  Latins.  He  is  no  scholar, 
il  connaSt  mal  les  auteurs — il  a  peu  de  savoir — il  manque 
d*£rudition.  He  was  brel  a  scholar,  on  lui  a  fait  faii«>^il 
a  fait  de — bonnes  Etudes.  Scholars  are  not  agreed  on  this 
point,  les  ^rudits  ne  sout  pas  d'accord  sur  ce  point  (A 
person  well  acquainted  with  modern  languages),  linguiste; 
(with  general  literature),  homme  de  lettres — distiugu^ ; 
homme  qui  a  beaucoup  d  instruction — de  connaissances. 
He  is  no  scholar,  il  a  jieu  d' instruction — son  education  a 
6t£  n6glig^e.  He  is  a  good  French  scholar,  il  coniuut 
bien  les  auteurs  Fran^ais.  (Of  common  people.)  i  am  no 
scholar,  je  ne  sais  pas  lire — je  u'ai  pas  re^u  d*£ducation. 
Mg  daughter  is  a  scholar,  ma  fiUe  salt  lire  et  ^crire.  (In 
fcarfjwrtj,  p6dant,  m.  [bounier. 

(In  coUeget,  and  public  sdtools,  one  holding  a  scholarship), 

SCHOLAR1TY.    &e  Scholarship. 

SCHOLARLIKE,  adj.  He  has  treated  the  stdgect  in  a 
sckolarlike  manner,  il  a  tiait^  le  sujet  en  ^rudit— en  bomme 
instruit.  7%/s  w  no/  scholarlike,  cela  ue  moutre  ancune 
Erudition — aucun  savoir — .~cela  ne  vient  pas  d'un 
homme  instruit. 

SCHOLARSHIP,  s.  (in  ancient  literature),  ^mdition, 
/. ;  (in  literature  in  general),  savoir,  m.  instruction,/. 

(An  exhibition,  a  j/ecuniarg  advantage  at  a  colSrge  ot 
school),  bourse^. 


SCHOLASTIC,      1    ..       ,    ^. 

scHOLAsmcAL,r*-  "^la-t-qv^- 


SCHOLASTICALLY,  adv.  scolastiquement. 

SCHOLASTICISM,  s.  scolastique,/. 

SCHOLIAST,  s.  scoliaste,  m. 

SCHOLIUM,  s.  (in  mathem.),  scolie,/. 

SCHOOL^  s.  6cole,  /.  Boarding  school,  pension,/,  pen- 
sionnat,  m.  Dag  school,  ecole  pour  les  extemes.  Drawing 
school,  £cole  de  dessin.  IVriting  school,  £cole  pour  apurendre 
i  Icrire.  Fendeig  school,  6cole  d'escrime ;  salle  a'annes. 
Hiding  school,  6cole  d'eouitation,  /.  mandge,  m.  Gram-' 
mar  school  (in  Enaland),  ^cole  poblique,  /  7b  keep  a 
school,  tenir  une  £cole.  To  go  to  school^  aller  k  T^cole.  To 
come  back  from  school,  revenir  de  Ticole.  7b  be  at  sdtool, 
6tre  k  I'ecole.  Th  be  at  a  boarding  school,  fttre  en  pension. 
fVhat  are  the  school  hours?  quelles  sont  les  beuves  de  daase 
^-de  travail  f  The  bogs  are  now  in  school,  les  Olives  sout 
en  classe  i  present.  Th  go  in  school,  entrer  en  classe.  7e 
corns  out  of  school,  sortir  de  classe.  He  keeps  us  too  long  in 
school,  il  nous  garde  trop  long-temps  en  classe.  7*o  mist 
school,  maiiquer  I'^cole — maiiquer  la  lecon.  You  have  a 
numerous  school  (class),  vous  avex  une  classe  nombreuse. 

The  Platonic  school,  V^cole  de  Platon.  He  urns  brm^ht 
up  at  the  school  ofadversitg,  il  a  €t€  61er6  k  YicoU  d« 
Tadversit^. 

(A  herd,  a  shoal),  troupeau,  m.  troupe,/. 

7b  SCHOOL,  V.  a.  instruire;  «ever;  (to  reprimand), 

SCHOOL-BOY,  s.  ^colier,  m.  [i^primander. 

SCHOOL-DAME,  s.  maitresse  d'£cole,/. 

SCHOOL-DAY,  s.  jour  d'ecole,  m.  jour  de  classe,  «i. 
In  our  school  dags,  lorsque  nous  ^tions  k  I'^cole — lorsque 
nous  ^tions  ^olien. 

SCHOOLER Y,  s.  instruction,/. 

SCHOOL-FELLOW,  t  camarade  d'£cole,  m./. 

SCHOOL-GIRL,  *.  feoliere,/. 

SCHOOL-HOUSE,  s.  icule,  /. 

SCHOOLING,  p.  pr.  (used  subst,),  instruction,  /. 
Education,/.;  (money paid  to  teachers),  frais d'^lucation, 
m.;  (reproving),  r^primande,/. 
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To  SCORR,  V.  a.  maiquer.  Fom  havt  n^i  toortd  Ike 
fmme,  tooi  u'aTes  pat  marque  la  partie.  /  knom  wken  tfi- 
Bimd  o^  Jiv9  yam  teond  me  /at,  je  nis  (|uand.  au  lieu  de 
ciiiq,  wmu  en  ares  marqii^  comul^  diz — rout  en  ares 
Iiorte  dix  en  compte.    ^Tb  MrfcA^,  taire  det  cochei. 

KTo  ntU  paper  for  tmnie),  regler  du  papier. 

To  §eore  «h#,  tracer;  indiquer.   (To  cmt)^  taillader. 

SCORED,  p,  pi,  (umd  aiff,)  (im  hot,),  maiqu^,  e. 

SCORER,  t.  marqueur. 

SCORIA,  «.  C**ro§9  o/moiali),  seorie,/. 

SCORI ACEOUS,  wy\  de  scones. 

SCORIFICATION,  «.  (metalL),  icoriflcation,/. 

SCORIFIED,  oijr'.  scorifi£,  e. 

To  SCORIFY,  V.  a.  scorifier ;  rednire  en  icoriet. 

SCORIOUS,  adj,  plein,  •  de  scories. 

SCORN,  9,  mepns,  m.  To  treat  with  arom,  haiter 
•▼ee  m^pris.  They  oMAtd  him  in  seorm^  wkeiker  — ,  ini  lut 
demaiida  par  m^pns,  si  — .  (Of^ject  ofcoittempi.)  Numi" 
tUa '«  gromm  a  mom  awtomg  the  matioat^  la  Nnmidie  est  de^ 
venae  I'ohjet  da  m^pris  det  nations.  Th  huigk  to  scorn,  se 
moqaer  arec  mipris  de — se  rire  de.  To  thimh  tcorm  ofy 
mepriser,  dMaigner. 

7\>  SCORN,  V.  a.  To  eeorm  perwaeu  and  thinge,  mepriser 
les  peraoirtiet  et  lea  cluises.  7b  sootm  to  do  a  thing,  de- 
daigner  de  faire  une  chose. 

SCORNBR,  «.  qui  m6prise,  didaig;ne ;  (of  Ood,  of  ro- 
Bgion)^  coutfmpteur. 

SCORNFUL,  ac^'.  dMatgneaz,  euse;  qui  m^jirise; 
(ofthingt),  plein,  •  de  mipris;  d£daigneux,  euse;  m^ 
prisant,  e.  [daignensement. 

SCORNFULLY,  ado.  aveem^pris;  avecd^dain;  de- 

SCORNFULNESS,  «.  m^pri^  m.;  sentimcut  du  m^ 
nris,  du  d^dain. 

SCORNING,  pu  pr,  (mmd  mbet.J.     See  Soom. 

SCORPION,  9.  scorpion,  m. 

SCORPION-FLY,  «.  scorpion-roouche,  m. 

SCORPION-GRAS^i    u    k-  .  -        ^ 

SCORPION-TAIL,  '}*.l»«beaux  scoipions,/ 

7b  SCORSB,  o.  a,  (to  barter),  faire  Ttehange ;  (to  deal 
M  herote)^  maqutgnonner. 

SCORTATORY,  ai^\  libidiiieuz,  euse;  de  libertin. 

SCORZONERA,  t.  (a  phnt),  scoraoiiiie,  /.  salsifi 
ooir,  M. 

To  SCOT,       1 V.  a.  (to  pbct  90wething  wnder  the  wheeiof 

7b  SCOTCH,  f  a  vehicle  to  prevent  i*9going  bach),  accorer. 

SCOT,  f.  loot,  M.  7b  pay  onee  ecot,  payer  son  6cot 
Thijf  let  hum  go  ooot  free,  on  le  laissa  aller  sans  lui  faire 
payer  son  <cor.  I  dined  eeot  free,  j'ai  dtn6  pour  rien.  7b 
pag  9cot  and  ki,  PAyer  les  droits,  les  imp5ts  (comme  domi- 
cilii dans  une  Tille). 

SCOT,  «.  (natwe  ofScotltndX  Ecoisais,  m.  Ecossaise,/. 

SCOTCH,  at(f\  ^oossais,  m.  Ecossaise,/. 

SCOTCH,  9.  (a  ad  or  inneion),  incision,/  entaille,/.  j 
(in  the  face,  on  the  bodg),  coupure,/.  estafllade,/. 

7b  SCOTCH,  «. «.  taillader ;  conper. 

SCOTCH  COLLOPS,       )«.  tranchea—aiets— de  veau 

SCOTCHED  COLLOPS,  f  k  I'Ecosiaise. 

SCOTCH-HOPPERS,*,  (a game),  marelle,/.  jouer  i 
la  marelle. 

SCOTER,  9,  (epeeiee  of  dock),  canard  noir,  m. 

SCOT-FREE,  ar(f'.  He  went  awog  ocotfree,  i1  cat 
parti  sans  payer— «ans  qu*il  lai  en  ooatit  rien.  (tVithoat 
mtrt)^  sain  et  sanf. 

SCOTISH,    1    ..  « 

SCOTTISH,  r'*'-  ^«"~»^  «• 

SCOTIST,  9.  Scotiste,  m.  partisan  de  Scot. 

SCOTOMY,  9,  ffli«riJM«s^,«cotomie,/.  vertige,  m. 

SCOTTICISM,  «.  toumure  de  |)hrase  £ooisaise^/. 

SCOUNDREL,  «.  faquin ;  coquin ;  gueux. 

SCOUNDREUSM, «.  gueuserie,/.  coquinerie. 

7b  SCOUR,  V.  a.  (TonA  hard  for  the  purpooe  of  dean" 
eng.J  7b  sesifr  the  roonu  (the  yfoor,  the  watle),  nettoyer, 
ftoCtcr,  larer.  7b  9conr  pewter  and  repper  nteneih,  kcnwt 
des  tjstensiles  d'^tain  et  de  cnivre.  Yom  will  ocoar  that  tea- 
pot to  nothing,  vnus  usner  ceite  tb^i^  I  force  de  r^curer, 
de  la  ftntter.  7b  joowr  a  ehieU,  an  armoar,  nettoyer,  d^ 
rouiller  un  boucKer,  une  armuie.  7b  eeonr  a  coat,  d^ 
r  uii  habit.  TV  ocour  fUh  in  dean  water,  fairs  d^- 
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gnrger  du  poi«on  dans  de  Veau  claire.     (In 
dean),  nettoyer. 

(7b  rrM,  paee  9wi/tfy  offer.)  7b  otmtr  the  plain,  the 
eomntrg,  the  eea  (to  drive  the  eitemg),  balayer  la  plaine,  le 
pays,  la  mer.  7b  oeonr  the  eoantrg  (in  eeareh  ofeoaeethingjj 
battre  la  campagiie. 

r.  M.  nettoyer ;  frotter ;  ccurpr.  (To  he  parged)^  se  purger. 
Leet  it  wuthe  than  eoanr,  de  crainte  que  ceta  ne  leur  donne 
le  d£voiement — ne  leur  Uche  le  venire,  f  7b  rove),  roder ) 
errer  9ft  et  U ;  comir.  Barbaroeoa^  9eouring  along  the  coaet 
ofltalg,  Barberousse,  parcourant  les  cotes  d*Jtalie.  (Tu 
run  awag^  run  9tri/tl^),  courir ;  d£cam])er.  7b  scoirr  of 
/O,  s'^kncer  d,  vers. 

SCOURER.  9,  (if  cloth),  d^gmisseur,  euse ;  (if  metal), 
^ureur,  ^cureuse ;  (a  draetic  cathartic),  purgatif,  m.  lax- 
atif,  m. 

SCOURGE,  f.  (a  whp,  an  in9intment  of  diecipline)^ 
fouet.  Ml.  ^rge8,y. ;  (paniehment),  cbatimHit,  m. 

(Great  calamitg),  fl^au,  m.  jittila  wae  called  the  eeonrge 
of  God,  Attila  fut  sumomm^  le  fl^au  de  Dieu. 

7b  SCOURGE,  r.  a.  (to  whip,  look),  fouetter ;  (to  pnnioh, 
chaetiee  eeoerelg),  chfttier,  doiiner  une  legon  severe. 

SCOUR6RR,  #.  celui  qui  cfafttie,  qui  punit. 

SCOURGING,  p,  pr,  (need  9mb9t.),  cbltiment,  m.  flagel- 
lation,/*.  coups  de  fouet,  m. 

SCOURING,  p.  pr,  (VsM/si«ftt/.;,neftoyage,  m.  ^enrage, 
m.  d^graissage,  m. ;  (of  the  bowele),  pnrgatiun,/. ;  (flight), 
fuite,/.    (Ueed  adf.)    Scorning  P»p^y  papier  k  r6curer,  m. 

SCOUT,  9.  (In  mihtarg  affaire),  coureur,  coureur 
d'armee,  m.  (At  the  C/nivereitg  of  OJford,  a  man-9ertant 
eeho  wait9  on  oeveraietndente),  domestique ;  commissiounaire, 
m. 

To  SCOUT,  V.  n,  (in  miUtarg  a/rair9),  batfre  I'estrada ; 
aller  k  la  d^couverte ;  (to  watch),  ^pier.  v.  a.  (toeneer  at), 
regarder  avec  m^pris. 

SCOVEL,  t.  goupillon,  m.  (qui  sert  Inettoyer  un  four). 

SCOW,  9.  (a  large  boat  need  for  loading  and  nnLading 
V99el9),  barge,/,  allege,/ 

SCOWL,  9,  air  renfrogn6,  m.  air  maussade ;  air  de  mau- 
▼aise  bumeur,  m. ;  (9nllen  ktok),  regard  en  dessous,  m. 

7b  SCOWL^  V.  II.  se  renfrogner;  prendre  un  air  de 
mauvaise  bumeur.  (To  knit  the  brow),  froncer  le  sourcil. 
TV  ecowling  heaven,  le  ciel  sombre,  orageux,  metia^nt. 

7b  SCOW  L^  V.  a.  regarder  d  un  air  repoussant,  reufivgner. 

SCOWLING,  p.  pr,  (needatf,),  repoussant;  renfrogii6. 

SCOWLINGLY,  ade,  d  un  air  renfrogu^,  repoussant, 
de  mauvaise  bumeur. 

7b  SCRABBLE,  v.  n,  (toeeribbie),  barbouiller;  griffnn- 
ncr.  (Th  9eramble),  se  trainer ;  grimper.  v.  a.  barbouiller. 

SCRAG,  f.  (QT  a  «r/;sf  thin  pereon.)  She  ie  a  verg 
9crag,  c*est  nn  squelette  vivuit ;  elle  n'a  que  la  peau  et 
les  OS.     A  9crag  of  mutton,  bout  saigiieux,  m, 

SCRAGGED,  l^^jp*.     A  ocraggy  arm,  un  bras  maigre 

SCRAGGY,  /  — d^hanif--dont  les  os  percent  la 
peau.  H'hat  a  o(raggg  neck  9he  Aos.' quelle  gorge  plate 
et  matgre  die  a !  A  ecraggg  hand,  mam  maigre,  (fam,), 
palte  ^tique;  (of  a  hill),  rude,  escarp^. 

SCRAGGEDNESS. If.  extreme  maigreur;  (romfhne99), 

SCRAGGINESS,     f  duret^,/.  u^pd\\i,f. 

SCRAMBLE,  t.  There  were  few  thing9  on  the  table, 
and  we  had  a  reguUtr  ecramble  for  them,  il  y  avait  peu  de 
choses  sur  la  table  et  on  se  les  anachait — c*£tait  k  qui  en 
aurait  — . —  on  s*arracbait — se  dispiitait — les  morceaux. 
He  atwago  gete  eomething  in  the  ecramble,  il  attrape  tou<- 
jours  quelque  chose  dans  la  ixA\he — dans  la  lutte.  The 
ecarcitg  if  moneif  increa9e9  the  9crambie,  la  raretA  de  Tar- 
gent  augmeiite  Tardeur  avec  laquelle  on  se  le  dispute — on 
se  rarrache.  There  will  be  a  ecrumblefor  them,  on  se  les  ar- 
rachera,  se  les  disputera-— ce  sera  I  qui  les  aura — . — on 
se  jettera  dessus.  Amidot  the  confoeed  ecramble  ^politico 
and  war,  au  milieu  de  cette  lutte  confuse  de  politique  et 
de  guerre.  {Familiarfy,  partieularlg  applied  to  children.) 
He  threw  aj^Ue  and  walnut9  to  hio  peipile  for  a  ecramble,  il 
jetait  des  uoix  et  des  pommes  k  la  gribouillette  parmi  ses 
«Uvea. 

To  SCRAMBLE,  v,  n,  Man  original  wao  obBged  to 
with  wild  beaeiefor  nuU  and  oeomM^  dans  les  pro- 
nps  1  homme  fut  oblig^  de  dieter— d*aniclicr-^ 
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SCRIPTURIdl\  «.  qui  eii  vnU  datif  let  Saiiite»-Ecri- 

SCRIVENER,  «.  ^crivain  public,  m. ;  (a  wMteif -agent), 
agent  de  change ;  homme  d'affaire. 

SCROFULA,  «.  (medic),  tcrufules,/.  teroaellet,/. 

SCROFULOUS,  o^f.  scrofuleaz,  euae ;  qui  a  les6;rou- 
SCROLL,  «.  rouleau,  nu  [ellet. 

SCROTU&I,  a.  (amai.J,  icrotuin,  m, 

SCRUB,  «•  (mean,  tow  tervanlj,  gonjat,  m.  ;  Cdirly), 
valigaud,  m.  7*Acy  keep  mUg  a  acrub  of  a  htth  gtrl,  ilt  n  ont 
qn'une  petite  ■ouilloii  de  aervante.  (In  an  fffico),  aaufe 
ruiaieau,  m. ;  (in  the  kttcktn),  marmiton,  m,  At(f.  petit,  iu> 
aixnifiant. 

7b  SCRUB,  V,  a,  frotter ;  nettoyer,  teurer.  7b  tcnA 
for  a  Uving,  gagner  ta  vie  par  un  travail  p^uible  et  atsidu. 
Sre  To  Scour. 

SCRUBBY,  adf.  A  ocmbbg  boy,  rni  petit  nabot ;  nn  pe- 
tit goujat.  A  few  oenAbg  treeo,  quelquee  m^cbaDts  arbret. 
A  oenMf  wrilor,  un  mecbant,  un  cbitif  ^crirain. 

SCRUPLE,  t.  •cmpule,  m.  7b  havo  oerupkt,  avoir  del 
acrupulet.  7*Am  eomuloraiiqn  raioa  ocrupUa  in  mg  mind, 
cette  coiaid^ration  fait  naitie  dee  tcmpnlet  dant  mon 
ttprit.  7b  odenet  ocmpko,  faire  taire  dee  icrupulet.  / 
wtonH  maki  no  oempU  to  aootpt  it,  je  tie  me  ferais  aucun 
acrupule  de— je  nMsiterau  jwint  i — I'accepter.  (In  oci- 
anon,  a  weight,  a  trnaU  quantity),  scrupule,  m. 

7b  SCRUPLE,  V.  n.  ae  faire  icrupule  (de  faire  nne 
cboee). 

e.  a.  (1h  doubt),  douter  de ;  b^siter  ft  croire.  He  doe$  not 
aemple  the  truth  of  that  account,  W  ne  doute  pas  de  la  v^ra- 
cite  de — ^il  n*h£site  pas  i  croire — ce  r^cit.  [pulei. 

SCRUPLE R,  f.  perajiine  Bcnipuleuie ;  hmnme  i  tcni- 

SCRUPLINO,  p.  pr.  (uwed  mdtot.),  icrupale,  m. 

SCRUPULOSITY,  t.  scrupule,  m.  doute  serupnlenz, 
m. ;  hesitation  scrupuleuse,  /. ;  (even  to  acrupmkmtg), 
jusqu  au  scrupule. 

SCRUPULOUS,  Ajp*.  srrupuleux,  euse. 

SCRUPULOUSLY,  ado,  scrupuleusement ;  (even  to 
mrupU),  jusqu*au  scrupule.  [pules,  m. 

SCRUPULOUSNESS,  t.  esprit  scrupuleux,  m.  scru- 

SCRUTABLE,  atf.  que  Ton  pent,  qui  se  peut  tcruter, 
examiner,  p^n^trer. 

SCRUTATION,  t.  examen,  m.  recherche^/. 

SCRUTATOR,  «.  scrutateur,  m. 

7b  SCRUTINIZE,  v.  a.  scrater. 

SCRUTANIZER,  f.  scrutateur.  ftrer  dans. 

SCRUTINOUS,  o^r*.  qui  examine;  qui  cherclw  ft  p£n4- 

SCRUTINY,  #.  examen,  m.  enqulte,/.  Tkeoe  exprea- 
mono  wilt  not  bear  the  tett  ofmoere  ocruting,  ces  expressions 
ne  sanraient  soutenir  V^preuve  d*un  examen  s6v^re.  7b 
iHMiitutea  oeruting  of  the  votee,  pcoc^er  ft  Texamen  des 
▼otes^imtitner  une  enqu^te  sur  la  validity  des  votes. 

SCEUTOIR,  «.  6critoire,/. 

To  SCRUZE,  V.   Sw  7b  Squeeie. 

7b  SCUO,  V.  n.  (a  oea-term),  courir  vent  arridre.  To 
scud  under  Ute  fareeail,  fiure  vent  arridre  avec  la  misaine. 
7b  arW  under  bare  poiee,  courir  ft  sec,  courir  ft  mftts  et  ft 
corUe.  7b  ecud  along  (to  aatltight/gf  ewiflly),  voguer  l^re- 
ment.  (Com,)  To  tcud  awag,  fuir  \  prendre  la  fuite.  (To 
luueten  to.)  Awag  theg  tcudded  to  the  next  lake,  ils  se  ren- 
direiit  ft  la  bite — ils  se  retirdrent  ft  la  hftte— sur  les  bords 
du  lac  voisiu. 

SCUDDH^CUSAILS,  s.  (in  ehipe),  basses-voiles,/. 

To  SCUDDLE,  v,  n,  (to  run  with  a  kind  of  afeeted 
haale),  faire  Tempregs^. 

SCUFFLE,  9.  (Quarrel,  diepute.)  Plopiek  miationariee 
mix  themeeleta  in  theae  acujftea,  les  missioiinaires  du  Pape  se 
melecit  ft  ces  qiierelles,  disputes.  (  Chm  combat  between  two 
men),  combat  cor|«  ft  corps,  m.  lutte,/.  (Confuaed  cou' 
teat,  tumaUuomatruggle),  m&l^,/.;  ^asf.J,  chamaillis,  m. 

To  SCUFFLE,  v.  n.  lutter ;  (/am.J,  se  chamailler. 

SCI  FFLER,  t.  qui  se  dispute;  qui  lutte,  se  bat;  oui 
■e  chamaille. 

SCUFFUNG,  p,  pr.  (uaed  aubat.)     See  Scuffle. 

To  8CUG,  v.'n.  se  cachcr. 

8CUGG,  a,  (ai  Eton,  sobriquet  qa*on  bUre  donne  ft 
celtti  qui  est  aa-dewmsdie  Ini,  ou  d  uue  elaase  infiSrieare}, 
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SCU6GISH,  adj  gamin. 

To  SCULK,  V.  n.  se  cachir,  se  fenir  eacb^.  en  cacbette ; 
(to  lurk),  roder ;  (to  lade  from  fear),  to  aculk  awag,  sen* 
fuir  Iftcbcment ;  faire  le  ca]mn. 

SCULKER,  a.  qui  se  cache;  qui  se  tieut  en  cacbette; 
(from  fear),  capon,  m.  poltron,  m. 

SCULKING,p.pr.  (need  aubit.),  fuite,/.  poltronnerie, 
/. ;  (uaed  at^\),  aculkittg  place,  cacbette,/. 

SCULL^  «.  crine,  m.  faviron,  m. 

SCULL,  a,  (a  email  oar),  rame,/. ;  (uaed  at  the  aiem), 
7b  SCULL,  V.  ff.  (on  rivere),  ramer  ft  deux  raroes.  7b 
aeull  a  boat,  conduire  un  bateau  ft  la  rame.  Shall  i  arvll 
gou  acroaa  t  voulex-vous  que  je  vous  passe  de  I'autre  cote  1 
i  acuUed  up  the  river,  j'ai  remont^  la  rivi^  en  bateau — 
je  me  suis  amus6  ft  ramer — ^je  me  suis  prumen^  en  bateau. 
(Of  a  ahip4foatf  impelled  bg  one  oar  at  the  atern),  gabarer. 

SCULL-CAP,  a.  calotte^/. 

SCULLER,  a.  rameur.  He  ia  a  good  acuOer^  il  nime 
bien;  il  conduit  bien  un  bateau  ft  la  rame.  (Of  a  ahip- 
boat),  il  gabare  bien. 

SCULLERY,  a.  lavoir  (de  cuisme),  m. 

SCULLION,  «.  marmiton,  m. 

SCULLION LY,  adv.  en  marmiton;  en  gonjat 
7b  SCULPT,  V.  a.  sculpter. 

SCULPTILE,  atff.  sculpt6,  e. 

SCULPTOR,  a.  sculpteur. 

SCULPTURE,  a.  sculpture. 

SCULPTURED,  ai^'.  sculpt^,  e. 

SCULPTURING,  p.  pr.  (uaed  jmAs/.;  sculpture,/. 

SCUM,  «.  icume,/.  (Drega.)  The  acum  and  refiue  if 
the  people,  la  lie  et  le  rebut  du  peuple. 

7b  SCUM,  e.  a.  6cumer. 

SCUMBER,  s.  (7Ae  dung  of  a  fox),  crotte  de  reiiard,/.  ' 

SCUMMER,  s.  bcamoin,f. 

SCUMMINGS^  a.  ^ume,/. 

SCUPPER,  a.  (in  ahipa),  dalot,  m. 

SCUPPER-NAIL,  a.  (in  ahipa),  clou  ft  mang«re,  m. 

SCUPPER.PLUG,  s.  tampon  de  dalot,  m, 

SCURF,  a.  (drg  mili-rg  acab  in  the  head, general/g from 
want  tf  eleanlineaa),  crasM,/. ;  (on  treea),  teigne,/. ;  (ou  a 
wouml,  aore),  croQte  niche,  f ;  (angthing  aticking  on  the  atr-- 
face),  nletb,f;(ofl»quida),  baime,f.',  (atain),  tache,/. 

SCURFF,  s.  (bulltrout),  truite,  aaumonle,/. 

SCURFINESS,  a.  (of  the  head,  ff  the  hau-),  crasse,  /. 
salet6,/ 

SCURFY,  atg,  crasseuz,  euse ;  (reoembSng  acutf),  de  la 
nature  de  la  crasse,  ressemblaut  ft  lacrasse — ft  la  teigne. 

SCURRIL»  adj,  scurrile;  has ;  insultont 

SCURRILITY,  a.  scurrility/,  plaisauterie  basse,  offen- 
sante,/. ;  ton  offensant,  m.  [m^cbaiit. 

SCURRILOUS,  tfd;.  scurrile;  bas,  basse;  insultanf,e; 

SCURRILOUSLY,  adv.  scurrilement ;  bassemeiit ;  d  un 
ton  offensant.  [^tante. 

SCURVILY,  ado.  indignement;  d'une  maniire  lusul- 

SCURVINESS,  s.  (of  the  head),  salet^,/.  crasse,/. 

SCURVY,  a.  (a  dieeaae),  scorbut,  m.  7b  &e  ajfected 
with  acurvg,  eire  atlaqu^  du  scorbut. 

SCURVY,  a4i.  (affected  with  ocurog),  scorbutiqoe; 
(^sooMy^,  galeux,  euse ;  teigiieux,euse.  (Mmn^acurrthtua), 
bas,  basse ;  m^cbant,  e,  scurrile.  (Applied  to  langwige), 
indigne ;  insidtant,  e;  fri/k,  low),  vil,  e,  grassier,  dre. 

SCURVY-GRASS,  a.  (a  plant),  oochl^aria,  m. 

SCUSES,s.    SWKxcuse. 

SCUT,  a  queue  ^amrt^e,/. 

SCUTCHEON,  a.  ^usson,  at. 

SCUTE,  a.  (a  French  coin,  a  crownj,  Usa,  m. 

SCUTELLATED,  a4f.  (anat.),  en  forme  d^^nelle. 

SCUTIFORM,  adj.  scutiforme ;  en  forme  de  booclier. 

SCUTTLE,  a.  esp^e  de  panier ;  coal-aeuttle,  paiiier  a 
cfaarbon,  at.;  (in  ahipa),  6coutille^. ;  ^a  trap-door),  txap|ie. 


/. ;  (a  quick  pace),  petit  pas,  pr6cipit4,  at. 

To  SCUTTLE,  V.  n.  marcher  ft 
air  empresti, 


m.  marcher  ft  petits  pas;  courir  d'un 


To  SCUTTLE,  V.  a.  (to  ainA  a  ahip  bg  making  kJea 
through  the  bottom),  peroer  la  coque  d'uu  bltiment  pour  le 
faire  couler. 

SCUTTLE-FISH  i.  B*cbe,  f 

SCYTUALR,  M.  (epedea  ofaerpent),  scythal,  m. 
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*    SEA-SHELL,  a.  coiique,  coquille  de  met,/. 

SEA-SHORE,  «.  rivage,  m.  To  walk  om  the  tea-tkore, 
■e  fromnier  tiir  le  rivage — fur  le  borcl  de  la  roer. 

SEA-SICK,  adf.  qui  a  le  mal  de  mer.  j4re  you  «ea- 
mck  f  &teB-f  oas  maUde — soaffrez-vous — avez-vous  le  mal 
de  merf 

SKA-SICKNESS,  «.  mal  de  mer,  m.  /  tuftr  otmc^ 
/rom  ma-nekmeuy  je  suis  tonjouw  malade  eii  mer— j'ai 
loajoun  le  mal  de  mer.  The  rolling  and  pttching  irwghl  on 
the  eea-nchteu,  le  roulis  et  le  taiiga^  mout  reudu  malade 
— . — mVnt  donii^  le  mal  de  mer. 

SEA-SIDE,  t.  bord  de  la  mer,  m.  They  are  gone  to 
— they  are  at — the  Mea-eide,  ils  aoiit  all^  sur  le  bord  de 
la  mer.  We  spend  the  tummer  on  the  aett-side,  nous  paatoiia 
I'M  sur  le  bord  de  la  mer — dans  mi  port  de  mer. 

SEA-STAR,  «.  £toile  de  mer,/. 

SEA-SURGEON,  $.  (in  the  Navy),  chtrurgien  de  marine. 

SEA-SURROUNDED,  a4f\  eutoui^,  e  par  la  mer. 

SEA-TERM,  a  terme  de  mer,  oautique,  m. 

SEA-THIEF, «.  pirate,  m. 

SEA-TOAD,  9.  crapaud  de  mer,  m, 

SEA-TORN,  a4j.  (of  a  ehip),  d£chir6,  e,  d6fniit,  e 
par  lamer. 

SEA-TOSSED,  a^j.  Our  tea-iosaed  oenr/,  notre  vaiawau 
faattu  par  la  mer — ^port^  ^  et  U  iiar  les  vagtxes. 

SEA-URCHIN,  «.  oursiii,  m.  heriMm  de  mer,  m. 

SB  A- WADDLED,  ailj,  entour£,  e,  d^fendu,  e  |iarla  mer. 

SEAWARD,  adv,  vers  la  mer.  (SaiHng  out  to  eea), 
a/ant  cape  an  large. 

SEA-WATER,  t.  eau  sal^e,/.  cau  de  mer,/. 

SEA- WEED,  t.  algue,/. ;  (/wcv«;,  varec,  m, 

SEA-WOLF,  I.  loup  de  mer,  m. 

SEA- WORMWOOD,  «.  aluine,/. 

SEA-WORTHINESS,  «.  Hae  her  Meaworthinete  Uen 
amrrtainedf  s^est-on  a»ur6  B*il  ett  en  £tat  de  prendre— de 
•upporter — la  mer  f 

SEA-WORTHY,  adj.  She  it  eea-uwthy,  il  est  en  bon 
^tat— en  itaX  de  prendre  la  mer — en  £tat  de  tciiir  la  mer. 
7%at  ahip  is  not  aea-worthy,  ce  b&timent-lik  ne  pourrait  pas 
supporter — tenir — ^la  mer. 

SEAL.  s.  (aJlA),  plioqne,  m. ;  veau  marin,  m.  A  eeat 
ikin  cap,  un  bonnet  de  peuu  de  veau  marin. 

SEAL,  s.  (oJJScialJ,  sceau,  m.  The  king  gave  him  the 
teala,  le  roi  lui  a  donn6  les  sceaux — Fa  fait  garde  des 
sceauz.  Tht  privy  weal,  le  sceau  priv^,  m.  The  teale  were 
taken  from  him,  on  lui  a  ote  les  sceaux.  To  put  the  teal 
upon  a  document,  apposer  le  sceau  i.  uu  acte.  Under  the 
teat  of  confetsion,  sous  le  sceau  de  la  confession.  Thit  it 
ttamped  with  the  teal  rf geniut,  cela  est  marqu6  du  sceau 
du  gteie. 

(Private),  cachet,  m.  Pleate  to  lend  me  your  teal, 
voulez-vous  bien  me  preter  votre  cachet?  A  teal  with  ar^ 
unriai  bearingt,  cachet  d*armes,  m. 

To  SEAL,  V.  a.  (a  letter,  a  dispatch),  cacheter  (avec  un 
pain  &  cacheter,  avec  de  la  cire). 

7*0  afir  a  teal  to  a  deed,  mettre,  apposer  un  sceau  k  un 
acte.  /  have  tealed  it  with  my  arms,  J*y  ai  appus^  le 
sceau  de  mes  armes.  (To  place  a  teat  on  papert,  on  a  tecro- 
tary,  on  a  door),  sceller;  apposer — mettre — le  scelU.  At 
toon  at  he  wat  dead  aO  hit  papert  were  tealed,  atissitot  qu'il 
mourut  on  scella  tous  ses  papiers — on  mit  le  scelU  sur 
tous  ses  papiers.  Seal  your  Itpt,  bouche  close — mettez  un 
cachet  sur  vos  levres.  (To  mark  with  a  ttamp.)  fVeightt 
and  meaturet  are  tealed  by  an  officer,  les  poids  et  les 
oiesures  sont  timbres  du  sceau  pdblic,  par  un  officier. 
(in  masonry),  sceller.  (To  confirm),  sceller.  (Chem.) 
The  bottle  wat  hermetically  tealed,  fa  bouteille  £tait  herme- 
tiquemeut  scell^e — fermte.  (0/  wine  and  liquor  bottlet), 
cacheter. 

SEALER,  t,  personne  qui  appose,  met  le  sceau  public. 
(Of  weightt    and   wttaturet),    inspecteur  des    puids    et 


SEA 

marin.  Sealing  voyage,  Toyage  de  mer,  pour  aller  k  la 
cfaasse  au  reau  marin. 

SEALING-WAX, «.  cire  i  cacheter ;  cire  d'Espague,/. 

SEAH,  t.  (in  the  tculi),  couture,/;  (in  a  hi/rtej,  ava- 
lure,/.  suture,/. 

To  SEAM,  V.  a.  faire  une  couture ;  coudre  ensemble. 
(Th  scar),  marquer  ayec  des  cicatrices ;   laisser  des  oou- 


SEAIJNG,  |>.  pr,  (rf  a  document),  apposition  du 
•ceau,  des  scelles ;  (of  masonry),  scellement,  m,  Sealings 
(in  coOeget),  signature  des — ^apuosition  du  sceau  aux — 
bauz  nouvellement  accordes.  I  mutt  attend  tealingt,  il 
Ikut  que  je  sois  present  k  lapiMsition  des  sceaux. 

SEALING,  f.  (seal  hunt),  cfaasse  aux  phoquei^  au  veau 
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SEAMLESS,  acjr*.  sans  couture. 

SEAM-RENT,  «.  decousure,/. 

SEAMSTER,  s,  tailleur. 

SEAMSTRl^  ff.  couturidre,/. 

SEAMY,  a4r*.  plein,  e  de  couturep. 

SEAN,  «.  (a  large  net),  seine,/. 

S£APOY,l«.  (an  Indian  toldier  in  the  Englith  temee), 

SEPOY,    /  soldat  Indieii. 

SEAR,  eulgm  sec,  secfae  -,  dess^ch^,  e ;  bifil^  e. 

To  SEAR,  V,  a,  brdler ;  cauteriser. 

SEARCE,  s.  tamis,  m. 

7b  MARCE,  v.  a.  passer  an  tamis ;  tamiser. 

SEARCH,  t.  {Of  what  it  lott.)  After  a  long  tearck 
Ih^  have  at  kul  found  it,  apres  I'avuir  chercb^  long-temps, 
ila  Tienueiit  enfin  de  le  trouver.  IVe  made  a  search  all 
iABsr  the  house,  nous  l*kvons  cherche  dans  ttmte  la  maisou. 
Jt  it  a  thing  of  your  own  tearch,  c'est  une  chose  que  vout 
avez  cherchee.    (OffUial  teareh),  perquisition. 

(Inquiry.)  He  tpent  hit  life  in  tearch  ^  truth,  il  passa 
sa  vie  ft  la  recherche  de  la  v^rit^.  (Qf  a  pertun.)  The 
coHttablet  are  in  tearch  of  him,  les  agents  de  police  sont  k 
sa  recherche— sont  k  sa  poursuite.  (Purtuit.)  A  tearch 
after  happinett  it  not  atwayt  tuccettful,  la  recherche — la 
poursuite  du  bouhenr  n'est  pas  toujours  heureus  *.  Ihey  have 
begun  a  tearch  for  coaUminet  on  hit  ettate,  on  pense  trouver 
dei  mines  de  charbon  dans  sa  tenre,  on  a  commence  des  re- 
cherches. 

The  ri^  ofttarehhat  eauted  much  discussion,  le  xiroit  de 
visite  (des  bfttiments  sur  la  cote  d'Afrique)  a  6te  la  cause 
de  vives  discussions.  To  issue  a  teanh  warrant,  ordonner 
une  visite  domiciliaire— signer  un  mandat  de  perquisition. 

To  SEARCH,  9.  a.  7b  tearch  a  perton,  fL>niller  une 
personne.  (OffidaUy.)  The  euttom-officert  did  not  tearck 
me,  les  douaniers  ne  m'ont  pas  visits.  Did  they  tearch  your 
carpet  bag  f  ont-ils  risit^  votre  sac  de  unit  f  H'e  hare 
tearchedthe  whole  houts  to  find  it,  nous  I'avons  cherche 
dans  toute  la  maisou — . — nous  avons  examine — parcouru 
— toute  la  maisou  pour  pouvoir  le  trouver.  (OffldaUy.) 
The  policemen  have  tearched  the  houte,  la  police  a  visite  la 
maison — a  fait  one  risite  domiciliaire.  T'hey  tearched  the 
wood  for  the  body,  on  a  battu  le  bois  pour  trouver  le  car 
davre.  The  poLoe  it  searching  for  the  thief,  la j.olice  est  ft 
la  pouiBuite — ft  la  recherche — du  voleur.  (To  inquire.) 
Enough  it  left  betidet  to  tearch,  il  reste  encore  beaucoup  de 
chuses  ft  examiner — ft  trouver.  (To  probe.)  -  To  teatxh  a 
wound,  sonder  une  blessure,  une  plaie. 

To  teanh  out,  tmuver.  T^y  may  sometimet  be  able  to 
tearch  out  truth,  ils  peuvent  quelquefois  reussir  ft  trouver 
la  v^rite. 

V,  n,  7b  tearch  for,  chercher.  H'hom  are  you  tearching 
for  ?  qi  I  i  cherchez-  vous  f 

SEARCHABLE,  adf.  que  Ion  peut  chercher. 

SEARCHER,  s.  qui  examine  ;  qui  sonde.  (Of  the 
heartt),  scrutateur.  (A  cuttom-houte  officer),  visiteur  det 
douanes.  (In  London,  fvmnerly,  a  person  appointed  to  era' 
mine  the  bodies  of  the  sad),  visiieur  des  morts.  (In  military 
affairs),  inspecteur,  m. 

SEARCHING,  p.  pr.  (used  adj.)  A  searchiy  bo*, 
regard  penetrant,  scrutateur,  permit.  A  searching  dis' 
course,  uu  discours  pinitrant.  Searching  wind,  vent  vif, 
permit.     A  tearching  medicine,  remdde  actif,  qui  fouille. 

SEARCH  LESS,  aeff.  (imcrutable),  inscrutable. 

SEAR-CLOTH, t.  toile  cir^e^. ;  (platter),  emplttre, m. 

SEARED,  p.  pt.  (Used  adj.)  Seared  leaves,  des  feuiUes 
stebes,  mortes.  A  seared  conscienee,  une  conscience  cu- 
durcie,/    ^  jraiW  ;»lii/tf,  un  palais  blas^. 

SEAREDNESS,  s.  endurcissement,  m.  insensibility/. 

SEASON,  s.  saison,/.  The  seasons  art  out  of  order,  we 
have  had  s$tmmer  in  April,  les  saisons  sont  d^nuigees,  nous 
avons  eu  Vktb  an  mois  d*Avril.    The  seatom  it  miU^  la 
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SKCRET,  t.  Mcret,  m.  7b  kmp  n  tterei,  garder  un 
Rcivf .  /  waaM  not  imimit  my  tmrtlM  to  him,  je  ne  lui  con* 
flcrait  pBS  rim  wcrets.  To  be  tM  the  eeent,  etre  du,  daiu  le, 
•pcret.  Th  let  oui  a  oecret,  laiaier  ^chapper  un  oecnU 
T%ai  aecnt  lay  keavjf  oh  Iku  camoeience,  ce  secret  Ini  penit 
Mir  la  conacieuce. 

SECRET,  m(f\  eeciet,  eeciete;  (of  pertoiuX  diacret, 
ae;  6d^e. 

SECRETARYSHIP, «.  eecr^tanat,  m. 

SECRETARY,  «.  tecritaire.  7b  iUr/i  a  getretaij,  avoir 
«u  eeer^taiie.  Secrtiary  ^  «/ato,  aeci^taire  d'etat  &- 
eretarg  ai  mnr,  eecretaire  mintetre  de  la  guerre.  The  home 
mcretary^  le  minietre  de  I'intdrieur. 

To  SECRETE,  v.  a.  (to  kiiLf),  caeher;  mettre  en  ca- 
cbette.  (Of  ttolen  yooJt),  rec^ler.  (In  amimal  teommy), 
•bcrlter.  71U  ooHnoty  ghndt  oeerete  oaUva^  lee  glaiuies 
ealivairee  tto^tent  la  tafive. 

SECRETING,),  .,^^..  ,„  ^ 

SKCRETION,}'-  ^^^^^'^^f- 

SECRETIST,  «.  homme^  femme  I  eecreti. 

SECRETITIOUS,  oi^'.  e^cr^tuiie. 

SECRETLY,  aJlo,  secr&temetit. 

SECRETORY,  adj.  e^cr^tuire.  [Mcret. 

SECRETENESS,  «.  dtecr^tion,  /.  fid£lit«  I  garder  un 

SECT, «.  eecte,/. 

SECTARIAN,  a^,  de  lectaire.  [tectaire. 

SECTARIAN,  m.  aectateur;  (im  mattere  of  nftgion), 

SECTARIANISM,  «.  esprit  sectaire ;  bttrteie,/. 

SECTATOR,  t.  fectatear. 

SECTILE,  cMJr'.  eeclile;  que  Ton  pent  couper,  diviser. 

SECTION,  M.  lectiou,  /I  Itt  otciiomo,  pv  lectious,  en 
•ectiims. 

SECTIONAL^  adj.  indiTiducl,  le ;  porliel,  le. 

SECTOR, «.  lecteur,  m. 

SECULAR,  a4p*.  leculier,  dre ;  (coming  once  ia  a  ven- 
tmy),  i^culatre;  (worldly),  mondaiii,  e. 

SECULAR,  «.  chantre  d  eglise. 

SECULARISATION,  t.  •6cu1ar!sation./. 

SECULARITY,  t.  (worldUiuu),  mondanit^/. 

To  SECULARIZE,  «.  a.  ^-rulariwr. 

SECULARIZING,  p.  fr.  (iMilnAt/J,  iteulariiation,/. 

SECULARLY,  adv,  mondainement. 

SECULARNESS,  f.  nondaniti,/.  ^tatmondaiu. 

SECUNDINE^  a  (^ano/.;,  Mcondioet,/. 

SECURE,  oi^'.  (Free  from  ailark^  danger.)  Tit  place 
•t  ipatf  fortified  and  very  eecmrej  la  place  eet  bien  fortifiie  et 
parfaitemant  e(kre.  T\iM  wood  is  noi  very  oeewre,  do  not 
flwnlnrv  alone  in  it,  ce  boit  u'eet  pas  sfir,  ne  tous  y  aven- 
turei  pas  tout  seul.  /« the  bridge  eecnre  f  le  pnnt  est-il  sQr  f 
Tku  lock  i§  not  oeewrej  cetle  serrure  n'est  pas  sQre.  (In 
aa/oiy.)  Jo  my  trunk  oeaere  on  the  rotff  crojei-vous  que 
nia  Dialle  soit  en  sQnst^  sur  limp^riale t  ^re  them  thutgo 
neemrefrom  the  rain  f  ces  choses-U  sont-elles  i  I'abri  de  la 
pluief  Put  thie  money  in  a  eecnre  pheoe,  mettet  cet  argent 
eu  lieu  de  sQret6— daiis  uu  eiidroit  sQr. 

(Cfperoono.)  i  do  not  feel  oeaire  here,  je  ne  me  sens  pas 
en  sQreti  ict.  /  neoer  fek  otct/re  with  him,  je  ne  me  cruis 
jamais  en  sfiiete — ^f  ai  toujouis  des  craintes  quaud  je  snis— <• 
ATCC  lui.  Are  wo  oeaire  from  attack  f  sommes-iioos  ft  Tabri 
d'nne  attaque — n'avons-nous  pas  d'atfaque  a  craindref 
9Ve  are  not  oeaire  from  danger,  nous  ne  sommes  pas  i  I'abri 
du  danger — nous  courons  des  risques — nous  ne  sommes 
pm  C1I  »0ret6.  IVe  are  never  oeewrefrom  loeoeo  in  buaineu, 
cu  affaires  on  est  toujours  eapos^  4  des  pertes— on  n*est 
jamais  assart  de  ne  pas  eesuyer  de  pates.  (Jeemrtd, 
nertain,)  He  ■»  oecnre  of  a  wekomm  reception,  il  est  asnir^ 
^-certain — d'un  boo  accoail.  He  wonld  go,  were  we  eoaire 
to  meet  no  danger,  nous  irions  si  nous  ^ons  assurer  de  ne 
jas  rencontrer  de  dangers.  (Confident  in.)  It  coneeme 
the  moot  oeaire  tf  hit  otrength  to  pray  to  God — ,  il  convient 
k  eelui  qui  a  la  plus  grande  conBanoe  en — qui  compte  le 
plus  sur— >sa  force,  da  prier  Diea  de  — .  Y*m  make  your' 
seff  too  otrmref  TOUs  tous  croyex  trop  certain.  /  Aove 
Aim.  i/,  ftcnre  wnder  lock  and  key,  je  le  tiens  en  sQret^  sans 
clef.  Hlmiever  may  happen.  I  am  eecmre,  quoi  qu'il  arriv^ 
■e  it'y  cerdrai  rien — mes  iut6rdts  sont  assort 

To  SECURE,  r.  a. 

(Th  gmffdj  make  oafe,  protect.)    Fortification 
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et/ar,  des  fortifications  protdgeut  une  ville^rendeut  un« 
▼iUe  sfire.  A  poet  or  two  wouU  tecwe  the  ceiling,  una 
poutre  ou  dfcus  assureraient  le  plaiiclier. 

(To  inture,  to  make  certain.)  The  hire  aeatre  to  every 
citizen  hit  property,  la  loi  assure  le  droit  de  rropri^l^  i 
cheque  citoyen.  He  wiahed  to  oeaire  hit  ton  hu  tUuation 
efter  him,  il  Toulait  assurer  sa  place  ft  son  fils  apr^  lui. 
And  thut  to  otmre  to  themiehet  future  felicity,  et,  de  cette 
maniere,  s*assurer  de  la  f6Hcit6  eteraelle.  (Com.  pari.) 
Have  you  tecweda  berth  in  the  tteamer  f  avea-vous  retenu — 
▼ous  etes-vous  assur^  de— une  place,  dans  le  bateau  ft 
vapeurt  To  oecure  a  piaee  in  the  coach,  retenir  une  place  ft 
la  dil  igence.  /  tocmred  hit  attittance,  je  me  luis  assur6  de 
son  aide. 

7b  tecure  a  pritoner,  s^assurer  d'un  prisonnier;  (to 
arrett  him),  s'eraparer  de  sa  personne.  7b  oecure  a  creditor, 
doiiner  des  sOretiSs  d«*  assurances  ft  uu  cr4ancier.  To 
tecmne  a  eUbt  by  mortgage,  s'assurer  du  payemeut  d  une  dette, 
au  moyen  d'une  bypotb^ue. 

(To  make  fatl.)  It  the  doortecureJf  la  porte  est.elle 
bien  fenn^e?  7b  teatre  the  hatchet,  ferroer  In  £cuutil1c«. 
Aly  trunk  UHU  not  firmly  oecured,  ma  malle  n'^tait  pas  bien 
uttacli^. 

(  To  guard  againtt.)  Lot  another  be  wure  entertaining  to 
tecure  the  mind  from  wearinett,  qu'iiue  autre  soit  pltu 
oniusaute  afiii  de  garaiitir  Tesprit  de  1 'ennui. 

SECURELY,  adv.  en sQret^^. saus danger;  sans crainte. 

SECURENESS,  t.  sicurite,/.  manque  de  pr^cautiuit,/. 

SKCURER,  t.  qui  prot^,  met  en  sGrel£. 

SKCURIFORM,  «.  (bot.),  en  forme  de  bacbe. 

SECURITY,!,  (tafety,  protection),  sfiret^/.  protection, 
/• ;  (con/hlence, freedom  from  fear),  okeur\tk,f. ;  (certainty), 
asiu ranee,/.  He  hove  no  tecurily  for  peace  with  Algiert, 
but  the  dread  of  our  nnvy,  il  u'y  a  que  la  crainte  de  xiotre 
marine  qui  nous  assure  de  la  paix  avec  Alger. 

(A  pledge  to  tecure  payment),  tl^i&,f, ;  (pertonai  tetrety), 
caution,/.    Sm  Surety. 

SEDAN.  «.  cbaise  (ft  porteur),/.  [calme. 

SEDATE,  atij.  pose,  e ;  (of  the  facuUiet),  tranquille, 

SEDATELY,  adv.  pos^ment ;  tnuiquillemrnt 

SEDATENESS,  t.  calme,  m.  tranquillity,/. 

SEDATIVE,  a4f\  (medic),  s^datif,  ive. 

SEDATIVE,  t.  s^tif,  m.  [s^eutaire. 

SEDENTARILY,  arfo.s^nitairement;  d*unemauidre 

SEDENTARINESS,  t.  Tie  s^deutaiie,/.  [taire). 

SEDENTARY,  a^'.  s^dentaire ;  (mener  une  vie  Mm* 

SEDGE,  a  (pktnt,  a  flag),  glairal,  m. 

SEDGY,  adj.  rempli,  e  de  gUueul. 

SEDIMENT,  t,  sMimenr,  m. 

SEDITION,  t.  sedition,  /.  (exciter,  allumer,  soole^er, 
apaiser  une  s^ditionX 

SEDIl  lONARY,  t .  qui  excite,  allume  une  s^ition. 

SEDITIOUS,  adj.  s^ditieux,  euse.  Tibs  teditiout  men, 
toldiert,  tchohrt,  4^.,  les  s^itieux. 

SEDITIOUSLY,  adv.  s^ditieusement 

SEDITIOUSNi^  t.  esprit  s4ditieaz,  m. ;  disposition 
ft  la  M^ition,  f. 

To  SEDUCE,  V.  a.  squire. 

SEDUCEMENT,  t.  seduction,/. 

SEDUCER,  t.  s^ducteur,  m.  s^ductrice,/. 

SEDUCIBLE,  adj.  corruptible:  que  Ton  pent  seduire. 

SEDUCING,  p.  pr.  (uted  tuhtt'.),  seduction,/. 

SEDUCTION,  t.  seduction,  /.  7b  have  reoourm  to  — , 
employer  la  seduction,    les  moyeus  s^duisants,  m. 

SEDUCTIVE,  a4i.  s^uisant,  e. 

SEDULITY,  t.  diligence,/,  assiduity,/. 

SEDULOUS,  ad^.  diligent,  e;  assidu,  e. 

SEDULOUSLY,  adv.  diligemment,  assidOment 

SEDULOUSNESS,  s.  diligence,/,  assiduity/. 

SEE,  t.  (an  epitcopal  teat),  si^ge,  at.  7V  Holy  See,  le 
Saint  Si^. 

7b  SEE,  V.  n.  (to  have  the  power  of  tight),  Yoir.  /  do 
not  tee  weU,  je  ne  vois  pas  trds-bien — ^je  n*ai  pas  la  Tue 
booneb  7b  §ee  front,  at  a  dutanee,  voir  de  loin — avoir  la 
vae  longue.  7b  eie  chm  ofy'ectt,  voir  de  pres — avoir  la  vue 
eourte.  He  doet  not  tee,  (he  it  bhnd),  il  tie  voit  pas — il  n'y 
voit  paSb  /  08J*  tm  9to  longer,  let  me  have  candlet,  je  o'y 
vois  plus  (ft  lire,  ft  travailler) ;  apportairmoi  de  lalumiira 
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(tl  tetmi,)  Doe»  it  not  teem  to  yarn  that  it  it  time  togof 
tie  vous  Mmble-t-il  pas  qn'il  est  temtM  de  portirt  //  tttme 
#•  me  thai  I  tee  him  etiU,  il  me  aemule  le  voir  encore.  It 
steme  to  them  that  everjf  thing  moot  he  aceordvuf  to  their 
witheey  il  lenr  Kmble  que  tout  doit  toaraer  au  gre  de  leurt 
d^sin.  He  hnd,  it  oeemt,  executed  the  kin^a  commatid,  il 
avait,  il  temble,  ft  ce  qu'il  panit,  ex6cut6  lee  drtlra  du  roi. 
//  oeewu  thai  when  J  was  diecovered,  il  pondt  que  lonque 
I'oti  me  d^couvrit — •. 

Do  at  it  memebeai  to  yoet,  fkitet  oe  aui  votii  aemblen  le 
fJus  convenable— ce  que  vous  jugerei  le  plus  i  pnipot. 

SEBMER,  «.  qui  feinti  qui  pr^teud ;  (hypocrite)^  bypo- 
erite. 

SEEMING,  p.  pr,  (need  mAtt,),  (appearoMee)^  ap- 
pBxtnce,/.;  (opimoH)y  id«e,  opinion,/.  (Ueeda^.)  A 
memimy  undow,  a  oeerei  bridOf  veuve  en  appaience  mais 
uouvelle  mari^  en  secret. 

8BEM1NGLY^  adv,  en  apparence. 

8EEMINGNESS,  «.  appaieuce. 

SEEM  LESS  atff.  (am/t,  i/tdecoro^),  iuconvenant,  e. 

SEEMUNESS,  s.  bieiis«aiice,/.  couvenaiice^/. 

SEEMLY,  a^f.  coiiveiiable ;  decent,  e. 

SEEMLY,  ado,  convenablemeut ;  deccmment. 

SEEN,  p.  pi.  of  To  See. 

SEER,  «.  pro^ete,  m.  voyaut ;  qui  voii  dans  t'aveuir. 

SEER  WOOD,  M.  buis  sec,  m. 

SEE-SAW,  •  lialan^oire, /.  (Jt  whiei,)  ToeulMieh 
A  ais-soip,  £tal>lir  une  correipoudaiice—renvoyer  la  balle 
(c'est  lorsque  deux  partenaires  reiumoeut  cbacnu  k  one 
cooleur  et  qu'ils  juueut  de  manidre  i  faire  eouper). 

7b  SEE  THE,  r.  n.  bouillir.    o.  a.  faire  bouillir. 

SEETHER,  t.  bouilloire,/.  mannite,/. 

SEGMENT,  t.  segment,  m. 

SB6NITY,  s.  leiiteur,/.  inactivity,/. 

To  SEGREGATE,  r.  a,  separer. 

SEGREGATE,  adj.  tkipoxL 

SBGRBGATINGJ^  .^<^„«f;nn  f 

SEGREGATION,)'  "^K^Kation,/ 

8BIGNEURI AI^  adj,  seignenriel,  e.  [Seigneur. 

SEIGNIOR,  s.  seigneur.    TV  Grand  Seigmar,  le  Grand 

SEIGNIORAGE,  t.  droit  de  seigneurie,  m. 

71»  SEIGNIORIZE,  o.  n.  faire  le  seigneur ;  parler  dun 
ton  de  maitre;  commander  en  maStre. 

SEIGNIORY,*. seigneurie,/. ;  CaM/Aori/jr;,autorit£,/. 

SEIN,  9.  (a  large  net),  seiiie,/. 

SEINKR,  «.  p^dienr— qui  pdche— i  la  seine. 

8EIZABLE,  o^r.  saisissabfe. 

7*0  SEIZE,  VI  a.  fto  eo/cA, /o  £iy  Aoii  oa J,  saisir.  The 
tigtr  aeizee  hie  preg,  le  tigre  saisit  sa  prtiie.  J/y  dog  oeixed 
the  robber  bg  the  throat,  mon  chlen  saisit  le  voleur  k  la 
gitrge  He  aeited  me  b^  the  arm,  il  me  saisit  par  le  bras. 
He  wiU  be  kinged  if  tleg  sncv  him,  il  sera  peudu  si  on  le 
saisit,  si  (in  Tattrape— (y«m.J,  si  on  lui  met  la  main 
dessus.  7b  teize  prohibiitd,  contraband  gooda,  the  property 
^an  inaoioeni,  saisir  des  marchandises  prohib^  de  con- 
trebaude,  les  bieus  dun  d^biteur  insolvable.  Hia  gooda 
trere  aeized  for  rent,  on  a  saisi^on  a  fait  la  saisie  de — ses 
in«ubles  pour  oxriktk  de  loyer.  (To  take  poaaeaaion,  to 
ennke  000*0  aelf  matter  of),  se  saisir  de.  Seize  that  Man, 
aaisisaei-vous — empares  vous  de  cet  bomme.  /  aeixe  what 
it  mg  oam,  je  m'empare — ^je  me  saisis — de  ce  qui  m*ap- 
partient  /  sow  it,  mad  I  teited  ii,  je  I'ai  vu,  et  je  m'en 
auis  saisi— emparl.  (To  profi,  avatl  one't  te^  of.)  To 
seise  the  opportmniig,  saisir  Toccasion. 

(To  attack.)  Fever  teixed  him,  la  B^re  le  saisit  He 
eras  aeized  with  the  ^oui,  la  goutte  le  saisit.  He  toaa  teizod 
opttk  remorae,  il  ^tait  saisi  de  remords. 

7b  be  aeized  of,  s  Mrs  empar^  saisi  de  (quelque  chose), 
^re  saist  de. 

To  aeixe  on,  vpon,  s'emparer  de,  se  saisir  de. 

(y§t  aea.)    To  teite  a  rope,  a  tackle,  frapper  un  cordage. 

SEIZBR,  t.  celui  qui  saisit,  qui  s'empaie  de. 

SEIZIN, «.  (bw),  saisine,/. 

SEIZING,  p.  pr.  (tuodtnbai.),  saisie,/. 

SEIZOR,  s.  celui  qui  saisit,  qui  s'empare  de. 

SEIZURE,  a.  (of  ihingt),  saisie,  /. ;    (</  a  perton), 
arrestataon,/.;  (of  a  town),  prise,/.;  (e/  a  throne,  of  a 
Uaie),  prise  de  possession,/. ;  (gripe,  gratp),  prise,/. 
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SEJANT,  «.  (heraU.),  s^ant. 

SELCOUTH,  <m(;.    SefUncoutb. 

SELDOM,  adv.  rarement.  He  teldom  eometp  il  vicnt 
rarement. 

SELDOMNESS,  s.  raret^./. 

SELDSHOWN,  adj.  que  Ion  voit,qui  se  voit  rarement. 

7b  SELECT,  v.  a.  cbuisir.  Select  the  moot  virtmmt  men 
forgowrattociatet,  choisiases-Ies — faiteschoix  des — bomroes 
l«>s  plus  vertueuz  pour  vos  oompagnons.  /  aelected  it  oni 
of  twenty,  je  lai  chobi  eiitre  vnigt  The  king  tebcted  him 
to  be  viceroy  of  Ireland,  le  roi  le  choisit — fit  chuiz  de  lui 
prar  £tre  vice-roi  d'Irlande.  Shall  I  tekci  the  bett/orhimf 
lui  choisirai-je  les  meilleurst 

SELECT,  o^f*.  choisi,  e ;  (tuperior),  sup^rieur,  e.  (^TW 
ehoten  out  ^  the  bett),  £lite,  /.  (Nice.)  You  are  not  very 
teied  in  your  choice  of/rienda,  of  expreaaiona,  vous  tvkin 
pas  difficile  sur  le  cboix  de  vos  amis,  des  expressions.  Be 
a  little  more  aelect  in  the  choice  f^your  worda,  clioisisses  un 
pen  mieux  vos  mots. 

SELECTEDLY,  adv.  avec  choix. 

SELECTION,  a.  cboix,  m  selection,/. 

SELECTMAN,  a.  (in  New  Engktnd),  (a  pubXe  oJSeer 
deded  annuaUy  to  manage  the  concema  of  Mr  town),  biu,  m, 
commiosaire,  m. 

SELECTNESS,  #.  choix,  m.  selection,/. 

SELECTOR,  a,  celui  qui  recueille;  qui  choisit. 

SELENIC,  adj.  (chem.),  s4I£iiiteux,  euse. 

SELENITB,  a.  (chem.),  s^lenite,/. 

SELENIUM,  a.  (metal),  s6Unium,  m. 

SELENOGRAPHIC,      1    ..  ^u„,,^^;«„^ 

SKLENOGRAPHICAL,}"^-  •^»^«M>g«l*»q"«. 

SELENOGRAPHY,  t.  s^l4nographie,/.  description  de 
la  lune,/. 

SELF,  t.  soi,  in.  The  love  oftelfia  predominant  in  oetrg 
thing  he  doet,  I'amour  de  soi  domine  dans  tout  ce  qu'il 
fait.  He  it  fond  of  flf<,  1  amour  de  soi  est  grand  cbet  lui. 
(Perton)  And  ttrive  your  exceUenl  te^  to  excel,  et  sVffurce 
de  surpasser  votre  exoelleute  personne. 

Self  it  joined  to  my,  thy,  him,  ^.,  tuck  at  mytelf,  thy- 
tdf,  himtelf,  Sfe.  which  see. 

//  IS  alto  uted  ufjp'.  The  te/f-tame  day,  le  jmir  m£me. 
It  it  the  teff-tame  thing,  c'est  alisolument  la  meme  chose. 

SELF-ABASED,  af^f.  qui  s'humilie. 

SELF-ABASEMENT,  t.  humility,/,  abaisaement,  m. 

SELF-ABASING  (uted tubal.),  humility,/,  abaisse- 
ment,  m. 

SELF-ABUSE,  a.  abus  de  ses  forces^  de  son  pouvoir,  m. 

8 ELF- ACCUSATION,  a.  accusation  iut^rieure,/. 

SELF- ACTIVITY,  a.  mouvement  uaturel,  m. 

SELF-ADMIRATION,  a.  yanit^,/.  admiration  de  soi- 
m^me,/. ;  contentement  de  soi-m£roe. 

SELF-ADMIRING,  adf.  qui  s  admire. 

SELF-APPLAUSE,  a.  apulaudissement  int^rieur,  m. 

SELF- APPROVING,  a'fj.  qui  s'applaudit. 

SELF-BORN,  adf.  n£  de  lui-meme. 

SRLF-CHARITY,  s.  amour  de  soi,  ai. 

SELF-CONCEIT,  a.  vaiiite,/. 

SELF-CONCEITED.  adj.  vain,  e. 

SELF-CONCEITEDNESS,  *.  vanil^/. 

SELF-CONFIDENCE,  a.  confiauoe  en  soi-mime,/. 
bonne  opinion  de  soi  mfeme,/. 

SELF-CONFIDENT,  ad/.  cou6ant  en  res  moyens,  en 
ses  forces,  avantageux,  euse.  feuse. 

SELF-CONFIDING,  at(f,    confiant,  e;    avantageux, 

SELF-CONSCIOUSNESS,  s.  conscience,/. 

SELF-CONTRADICTION,  s.  oontradictum,/. 

SELF-CONVICTION,  t.  conviction  intime. 

SELF-DECEIVED,  a^'.  qui  se  trompe  soi-meme. 

SELF-DEFENCE,  t.  propre  defense,/.  [m^me. 

SELF-DELUSION,  s.  illusion  que  1  on  entretieut  soi- 

SKLF-DENIAL,  s.  oubli  de  soi-meme,  m.  alm^gation 
de  soi-mdme;  sacrifice  m.;  (in  tentual  pleaturet),  ab" 
stinence,/.  refus  que  I'on  se  iait,  m.  renoncement  k,  as, 

SELF-DENYING,  a^j.  qui  s'oublie. 

SELF-DESTRUCTION,  t.  suicide,  m. 

SELF-DESTRUCTIVE,  a4f\  qui  se  d^trait  de  set 


SKLF-DKVOTBD,  adf.  qui  se  d^voue,  se  sacrifie  i. 
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81Sin>RR, «.  qui  eiivoie. 

SKNBSCENCE, «.  apfirocbe  dc  a  TieUleMc^/. 

8BNBSCHAL. «.  tinechal,  m. 

SBNGRB£N,  j.  fa  planij.  (hm.te'ieikX  joaUarbe,/. 

SENILE,  adf.  a^iiil,  e ;  Ag4,  e. 

SENILITY, «.  rteillcsje./. 

SENIOR,  «.  ancieii,  at.  uicieiiiie,/.  [aSn£,  e. 

SENIOR,  aiilf.  seiiMur,  e ;  (mtnt  oommomfy),  aneicn,  ne, 

SENIORITY, «.  uicWniiet^ 

SENNA,  9.  (mmiie.  phni),  wui,  mi. 

SB*NNIGHT, ».  lemaine,/.  huit  joun,  m.  if  tk§  inimm 
btbmi  a  aemmgki,  ti  Viiitervalle  n'ett  que  de  liuit  juurs*- 
d*ane  sematne.  (Tkii  word  m  inor§  eommtmUf  uttd  adttr* 
htalfy.)  U0  will  rehtm,  ihu  day  te'nmgkt,  il  reviaiidra  d'au- 
joard'hui  en  huit— dam  huit  joura. 

SENOCULAR,  atif.  qui  a  sept  yeux. 

SBNSATED,  ocjf .  aeiuiblc  auz  sciis. 

SENSATION,  a.  •eniattoo, /.  To  cftuU,  U  erptntneg  ^, 
U\n  sensation ;  ^pnwvcr  une  •nMatiini. 

SENSE,  t.  (Powtr  ia  ftelim  ffenertU),  Mntiroent,  m. 
perception,/.  (Vm  Jim  famUiet  m  wkkk  mttmtiomt  an  pr»- 
dMCwdJy  witf,  ■•«  HthoM  iotHht  mmwt  offttUng.  il  a  perdu 
1«  eeut  dn  touclier.  /  Aaor  ImI  tht  mmm  ^/Mm^  m  mg 
kamdy  je  u'ai  pUu  aucun  teutimeiit  daut  eette  main.  7b 
fvoMvr  M«*«  seMMi,  reprandre  •€•  ttm.  (ImfdttetmaJ  potcer)^ 
esprit,  m. ;  good  aenm,  bon  feiit,  m. ;  commom  ar/rw,  sent 
c«nnniuD,  m.  Sfm  luu  pom  out  •f-^itrnt  ktr  «MMt ;  akttM 
mot  iml^r  riglU  mmoea,  AU  n'ett  pat  daua  sou  bon  lens — 
elle  a  perdu  Tesprit.  Ho  i$  mid  of  eomimom  w/tjr,  il  Q*a 
pas  le  sens  comman  'r^(/ium.),  i\  s'est  bruuiI16  arec  le  sens 
commnn.  Ho  it  m  man  ofotuooy  c*«st  un  liomme  seiis£. 
( Pereofdiom)^  sentiment,  «.  sensibility  /.  ( GMeiWion, 
osmseiowajMW.^  im  tko  dent  scasr  ^ss^  want  0/  loaming, 
avec  le  seutimeut  prafuud — la  coiivicbuti— 4ie  moii  igiK)- 
rance.  Jkoro  aro  oamo  who  have  no  omoo  (do  mifoel)  of 
iko  meef  ffioMf  ofieo^  il  en  est  qui  ne  seatent  nuUemeiit 
]cs-— qui  sont  ineensibles  aux— 'plus  gnuids  soins  de  I'ami- 
t\k.  1  ham  a  aum  afwkai  you  hmoo  doMa/o/r  mo,  je  sens 
ce  que  Tons  avei  fait  jv)ur  moi. 

(MoamM^)  In  a  moral  moat,  dans  on  eens  moral.  T\f 
aomrd  ia  naed  in  ofyaratioo  atMae,  ce  mot  est  employ^  dans 
un  sens  figort'-eit  pris  au  figiirl.  Tko  fodl  omoo  io-^  la 
phpse  eomplette  eet — b 

^RNSEFUL,  oilj,  raisonnable. 

SRN8BLBSS,  adj,  (f^'anlinff  fmvtption,  iko  foemtly  tf 
faAng)^  insensible.  Skt  foH  oooatkoOf  alia  tumba  sans 
sentiment,  prirte  de  sentiment — sans  vie.  (UnfooRng)^ 
iiiaensibla.  (UnrtaoonaJUo),  dAraisonnable ;  insensi.  -(On* 
coisscMSM,  unmoved  by.)  Ltboriimo,  aanaokaa  of  ami  ekarm  of 
ioao,  des  libertim  qui  ne  senteut  pas  qui  sont  insensibles 
aux — cliarmes  de  ramour. 

8RNSLRSSLY,  ai/r.^immisoMfriy),  insfosiment;  d^- 
nuMnnaUemeiit ;  (fooliakly),  sottement. 

SBNSRLESSNESS,  a.  sottise,  f.  manque  de  bon  tens,  m. 

SENSIBIUTY,  a,  {Powor,  eapaeity  of/refinyj,  sentt- 
went,  fls.  (Aemtenoaa  of  atnaaiionj,  sensibility,  JT.  Hia 
aemaiktddy  of  eold  to  very  yroat,  il  a  una  g^raude  sensibiKt^ 
pour  le  froid — il  est  tr&^ensible  au  froid.     TV  Aoce  a 

rsl  oanaihiliiy  to  pain,  to  akauu,  sentir  virament  la  peine, 
honte.    ^i%c/i/r^),  sensibility  yi;  (groat  nieetyj,  sensi- 
bility (d*une  balance,  d*uii  tharmometre). 

SENSIBILITIES,  0.  afleetious,/.  aatitiments,  m.  ' 
SENSIBLE,  a<^'.  (fTho  ftoU  morally  and  pkaaieaUy), 
sensible.  Ho  ia  mot  oonoAle,  il  i/est  pas  sensible — il  est 
iuarastble.  /X«^rinorttasorr«0fai6fitoiiielAaM/MiM,lahonta 
ro'est  pins  saasihle  qua  la  doulanr.  A  man  cannot  tkinJk 
wj/koat  koiny  oenaiUo  of  it,  fan  homme  na  saurait  penser 
sans  en  avoir  le  sentiment-*auis  le  sentir. '  TV  bt  ouuMa 
of  wrong,  %in  sensible  k  I'injure.  If  you  woro  aontiblt  ff 
eomrtaoy,  si  tu  £tais  sensible  i  si  ta  appr^ciais  sentais  le 
priz  de— la  conrtiMsie.  /  am  omoAk  of  (aeknowMytJ 
tasp*  kindmooa^  je  ama  rotre  boiiti.  (Awaro,  oonmnead.) 
7%qr  an  now  aonodUo  it  weaUd  havo  horn  kotttr,  ik  aentant 
maiiitenant  qu*il  anrait  Hi  prMlrabla. 

i'imteBigont,)  Hoioa  oooaibio  man,  v^cst  «q  homma  iii- 
tcUijfent ;  (f'mdteioaaj,  s^^. 
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{Peroeptibie),  sensiUa.  TV  bomi  ia  kardhf  oenaibiai  la 
cbaleur  est  k  peine  sensible-— ae  srnt  ft  peine. 

(CJf  tkinga,  of  arts.)  A  aomibk  bakmcr,  noa  balance 
sensible.  [iritelligence,  /*. 

SKNSIBLENBSS, a,  sensibility,/. ;  (gotioenm,  iutalkii) 

SENSIBLY, ado.  sensiblemeut;  (jmdieioaaly,  roaaunab/y), 
sens^ment;  raisonnablemeut. 

SENSITIVE,  or^'.  sensitif,  ive  ;  (man  i^n,),  sensible; 
(eaaily  affocftd^  toatby),  susceptible. 

SENSITIVELY,  ado.  sensibleroent. 

SENSITIVE-PLAN T,  «.  sensitive,/  [rium. 

SENSORIAL^  adj.  da  seusorium;  qui  tient  an  senso- 

SBNSORIUM,! 

SENSORY.     '}».-«»orium,m. 

SENSUAL,  atfy'.  sensuel,  le. 

SENSUALIST,  a,  sensuel,  m. 

SENSUALITY,  a.  sensuality,/ 

To  SENSUALIZE,  e.  it.  leudre  sensuel,  le;  iiispirer  le 
goAt  des  plaisirs  sensuels  k. 

SKNSUALLY,  adv.  sensuellement. 

SENSUOUS,  a<y.  tendie;  sentimentaL 

SBNT,  p.  pt.  y  To  Send,  which  aea. 

SENTENCE,  a.  sentence,/  Tb  paaa  amtonce  on  a  rmU 
prit^  prononeer  la  sentence  du  coupable.  Tb  carry  a  atn- 
toHco  into  tsocmtion,  mettre  une  sentence  k  execution. 

(A  period  in  writing),  phrase,/ ;  (a  maxim/,  sentence,/ 

To  SENTENCE,  v.  a.  To  aentenco  a  convict  to  death, 
conilamner  un  coopable  k  la  mort—pruuoncer  la  sentence 
de  mort  k  un  coupable.  Tb  be  oentenoed,  ktrt  condemn^ 
•~sentenct6.  [periodique. 

SENTENTIAL  Oflf.    A  aentential  paaae,  repos,  pause 

SENTENTIOUS,  adj.  seutencieux,  euw. 

SENTBNTIOUSLY,  adv.  (with  atriking  brooUy),  en 
pen  de  mots. 

SENTENTIOUSNBSS,  a.  (brociiy),  bri«vet£,/ 

SENSIRNT,  adj.  sensible;  qui  a  la  faculty  de  sentir. 

SENTIMENT,  a.  sentiment,  m. ;  (thoa^),  opinion, 
pens^,/  principe,  m.  tVo  may  like  the  oentiment  tifihen 
wo  dia/ike  the  language,  on  pent  approuvcr  une  idee  qtiaiid 
bien  m§me  la  maiiiere  dout  elle  est  azfirimds  d6p1airait. 
Ia  thiayour  mntiment  f  esl-celi  votre  manidre  de  voir — votre 
opinion — votre  avist  Her  boka  betrayed  her  aeMtiotenta, 
son  regard,  son  air  traliit  sa  pens^  (Opinion,  feeang), 
sentiment,  m.  I  do  not  agree  with  your  aentimenta,  je  ne 
partage  pas  votre  sentiment. 

SENTIMENTAL,  wlj.  sriitimental,  e.  A  aentimental 
diacouraoy  discours  sentimental,  m.  A  oenthnomtal  man,  un 
homme  sentimental.  (Seiitiroeutanx  ia  not  uaed.)  They 
an  very  aentimental,  lis  affectent  la  sentiment-~ils  font  du 
sentiment. 

SENTIMENTALIST,  a.  homna  qui  affecta  la  senti- 
ment, les  beaux  smtiments. 

SENTIMENTALITY,  a.  affectation  dn  sentiment,  des 
beaux  sentiments.  [une  sentinelle. 

SENTINEL,  a.  santinelle,/     Tb  pkwe  a  ae/etinel,  placer 

SENTRY,  a.  sentinelle,/.  /  waa  aentry,  a  aentry  at  the 
north  gate,  j'^lais  en  sentinelle  k  la  porte  du  tiord.  Tb 
rolievoa  aentry^  relaver  une  sentinelle. 

SENTRY-BOX, «.  guerite,/  [tacher. 

8EPARABIUTY,  s.  fiicult^  de  sa  sApaier,  de  se  de- 

SEPARABLE,  adj.  separable. 

SBPARABLENESS;  a.  i^paration,  /  pouvoir,  laculti 
de  s^parer,  diviser. 

Tb  SEPARATE,  e.  a.  s^parer.  fVe  muat  aepamte  tho 
good  from  the  bad,  il  faut  sfparer  les  boiis  d*aveo  les  man. 
vais.  Do  not  oeparate  him  from  hio  aiater,  ne  le  separes  pas 
de  sa  soBur.  Tb  aoparato  a  man  and  wifo  by  divonr,  separer 
l*bomma  de  la  femrae  par  le  divorce.  A  not  row  atrait 
aoparaiea  Europe  from  Af)rica,  «n  detroit  iesseu€  s^para 
TBurope  de  TAfrique. 

V.  II.  We  oeparate  to-day  fbr  a  year  or  two,  nous  nous 
siparons  aujourdliui  povr  un  an  on  denx.  They  aeporated 
oftor  aix  onomikf  marriage,  ils  se  sont  ak\eaka  au  bout  da 
six  mois  de  manage.  Tkoy  tko  aopamto,  ils  sont  sfparCs — 
ils  ne  vivent  pas  ensemble.  Thoy  ham  been  oepanted  theae 
two  yoara,  voiU  deux  ans  qu*ils  sont  sfpar^s. 

SEPARATE,  a4r.s£paii,e»  distinct,  e.  TheyanaoiarUo 
from  bod  and  board,  ils  sont  s^parb  de  carps. 
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SERUM«  «.  wrum  (de  tang,  de  ]ait\  m. 

SBRV AL,  «.  Mrval,  m,  (eii))dc«  de  chat  du  MalaVsor). 

SERVANT,  s.  (mtn'mi tlomeaiic),  domettique.  ji  mam- 
wtrvanf^  dameitique,  m,  valet,  m.  Maid  urvanty  aervaiite, 
y.  7%^  katp  two  mtak  mrvanti  ami  Iktet  ftmaJk  servants, 
ila  ont  deax  domestiquet  mdles  et  trois  tervantefl.  7b  ketp 
a  great  wumy  aervaniM,  avoir  beaucoup  de  domntiques — 
(a  large  eslahluhmemt),  un  domestique  nombreux.  He  ie 
muerk  Itked  by  ki$  aenwUe,  i\  est  cb^ri  de  see  domettiquea — 
de  wn  wrviteiin.  He  twraed  out  aO  hie  eervantt,  il  reiivoya 
tuns  MS  domestiques — ^il  fit  maisoii  iiette.  To  engage  a 
aemant,  louer^reteiiir  k  son  service — un  domestique. 

The  Pope  etyiee  htmeeffthe  teroant  if  9ervaMte,le  Pape 
prend  le  titre  de  serviteur  des  serviteurs.  fVe  are  the  ter- 
tdmte  of  Gfodf  nous  sommes  les  serviteurs  de  Dieu.  /  am 
four  hatmhk  servant,  je  suis  votre  tr^-hiimble  serviteur 
— servante.  (Ofuctore»)  His  Majeetif'e  eervania  wiii  act 
OtheUo,  les  artistes— les  com^dieiis — de  sa  Majeste  repr6- 
■eiiteroDt  Othello.  (Slave  to,)  Be  not  to  wealth  a  eervant, 
ne  soyex  pas  I'esclave  des  richesses. 

7b  SERVE,  V.  a.  servir.  TV  aervant  eervet  hit  matter, 
le  domestique  sert  sout  mattre.  H'e  must  karn  to  eerve 
God,  nous  devons  apprendre  k  servir  Dieu.  Serve  the  din- 
ner, serves  le  diner,  li'hat  shall  J  serte  you  t  que  vous 
offrirai-je — servirai-jet  He  were  served  in  fJate^  on  nous 
sccvit  en  argeiiterie.  H^e  were  served  in  the  library,  on 
uoos  servit  (i  diner,  k  souper)  dans  la  biblioth&que.  First 
eoeme  Jirst  served,  les  premiers  vemis  sont  les  premiers  ser- 
via.  f  7b  sufndy,)  This  batcher  has  served  ns/or  these  eight 
years,  voili  huit  ans  que  ce  boucher  nous  sert.  He 
us  am/A  meat,  il  nous  founiit  la  viaude. 

(Military.)  J  served  for  ten  years,  j*ai  servi  di: 
My  brother  serves  in  the  army,  mou  frdre  est  dans 
service — .^-est  dans  I'arm^e.  /  eerve  in  the  navy,  je  sers  dans 
la  marine^e  suis  au  service  de  la  marine.  Let  us. serve 
omr.Ung/uith/yfy,  servons  notre  roi  fiddlement 

7b  serre  a  church  (as  a  priest),  deuervir  uue  ^glise. 

7b  serve  a  person  well,  lendre  de  buns  offices  k  une  per- 
sornie — la  bien  servir.  /  wHl  serve  you  with  all  the  means 
im  wsy  power,  je  vous  servirai  de  tous  les  moy ens  eu  mon  pou- 
voir.  He  used  all  his  interest  to  serve  me,  il  m'a  servi  de 
toot  son  credit  He  served  me  a  trick,  il  m'a  ytui  un  tour. 
(Font.)  He  has  served  you  right,  il  vous  a  trait^  comme 
Tous  le  ra^ritiet.  //  scrres  5foif  right,  vous  aves  ce  que 
vous  mtirites.  (To  be  sufficient,  to  promote.)  It  serves  their 
taam,  celaleursuffit — c'estce  qu'ils  demaudent — cela  rem* 
plH  leur  but.  One  half-pint  bottle  serves  them,  une  demi* 
pinte  leur  suffit  Little  serves  him,  peu  de  chose  le  con- 
tcnre — ^Ini  suffit — .*-il  secontente  depude  chose.  7%at 
aasmoi  serve  my  purpose,  cela  ne  saurait  remplir  mon  buL 
7b  serve  time  (to  conform,  to  submit),  se  plier,  se  conformer, 
s*adapter  aux  circoustanees — . — ^profiter  des  circonitances. 

7*e  serve  the  office  of  churchwarden,  remplir  les  fouctions 
de  maripiiUier.  7b  sirve  an  efface,  remplir  une  pbce.  To 
serve  a  warrant  upon  a  person,  signifier  un  expltnt  i  une 
peisonne.     7b  serve  an  execution,  fiiire  une  saisie. 

7b  Skbvb,  with  prepositions.  To  serve  up  dinner,  supper, 
servir — mettre  sur  table — le  diner,  le  souper — . — servir. 
(Cfan  apprentice,  of  a  person  employed  for  a  fixed  period.) 
Has  he  served  his  time  out  f  a-t-il  fini  son  temps  f  (Fery 
faat.)  To  seme  a  person  out,  rendre  la  paieille  k  une  per- 
sonne— sa  venger  d'une  personne. 

7b  SERV^  V.  n.  (As  a  servant,  as  a  soUier),  servir. 
(Thbe  suJScieni  fitr  a  purpose.)  It  wiU  serve  to  light  the  fire, 
cela  serviia — sera  bon— i  allumer  le  feu.  //  onfy  serves 
to  make  you  miserable,  cela  ne  sert  qn*i  vous  rendre  mise- 
rable. I  feared  these  means  would  not  serve,  je  craignais  que 
ees  mojens  ne  fussent  pas  bous — ne  remplisseut  pas  le  but 
Let  us  saU  f  the  wind  serves,  mettons  A  la  voile  si  le  vent 
est  boo,  favorable.  The  tide  serves  us,  la  maree  est  bonne 
— noos  est  favorable.  Jfthe  occasion,  the  time  serves,  si  I'oc- 
caaion,  le  tems  est  fitvorable,  propice.  Our  victory  only 
served  to  lead  us  on  to —,  notre  victoire  ne  servit  qu'k  nous 
mciier  4  — ^.  H%it  dom  tUs  serve fbr  t  k  qnoi  ceU  sert-il  f 
jf  sofa  serves  the  Thrksfor  a  seat  and  a  couch,  un  soCi  sert 
cie  skge  H  de  lit  aus  Turcs. 
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S  E  S 

7b  serve  at  table,  servir  k  talde. 

SERVICE,  s.  (Of  a  servant,  an  inferior),  service,  m. 
That  man  has  been  ten  years  in  our  service,  voiU  dix  ans 
que  oet  bomme  est  &  notre  service.  He  was  obliged  to  go 
to  service,  il  fut  oblig6  de  se  mettre  en  service— en  condi- 
tion. To  be  out  ^service,  kite  sans. place  \^(fam^),  6tra 
sur  le  pavi.  I  eon  at  your  service,  je  suis  k  votre  service. 
The  service ef  God  is  difficult,  le  service  de  Dieu  est  difficile. 

(OfmtUtary  service.)  7b  be  in  the  service,  etre  au — dans 
le — service.  T\e  land-service,  le  service  de  terre — I'arm^e. 
The  sea-servwe,  la  marine,  le  service  de  mer.  He  has  re- 
tired from  service,  il  s'est  retir6  du  service. 

(At  dmrch.)  To  attend  divine  service,  assister  au  service. 

(Ue^uliffice.)  She  did  great  services  to  us,  elle  nous  a 
rendu  de  grands  services.  Can  I  do  you,  render  you,  any 
service  f  puis-je  vous  rendre  quelque  service-— vous  etre  bon 
— utile--^  quelque  chose  f  /  need,  require  no  service  at 
y  ur  hands,  je  u exige  aucun  service  de  vous ;  je  nu  pas 
besoiu  de  vos  services.  Hhat  is  there  for  your  service  f 
qu*7  a-t-il  pour  votre  service  f  /  require  your  kind  services, 
vos  boil  offices^  vos  services  me  sont  n^cessaires.  You  did 
me  no  service  on  that  occeuion,  vous  ne  m'avez  pas  bieii 
servi  en  oelte  occasion.  That  service  may  really  be  done, 
the  medium  tttust  be  given  in  large  quantity,  il  faut  admiui- 
strer  ce  rem^e  par  pins  grande  dose,  si  on  veut  vrai- 
ment  faire  du  bien.  This  eoould  be  of  great  service  to  ww, 
cela  me  aerait  d*un  grand  avantage — d*uue  grande  utility. 

(Duty.)  Pray,  do  my  service  to  his  Mq^esty,  pr^seutei 
mes  devoirs  k  sa  Majesty  je  vous  en  prie.  Afy  services  to 
you,  ie  vous  baise  les  mains.  (Office.)  You  do  your  service 
shwiy,  vous  faites  votre  service — votre  devoir — lentemeut 
7b  perform  the  service  of  secretary,  fi&ire  I'office  de — ^rem« 
plir  les  functions  de — secretaire. 

A  service  of  plate,  un  service  en  argcnterie.  A  dinner  of 
two  services  (courses),  un  diner  4  deux  services,  fin  hw.X 
The  service  if  a  writ,  of  an  execution,  la  signification  d'un 
exploit,  d'uiM  saisie. 

SERVICE,  «.  (a  fruit),  soibe,/.;  ferviee-tree,  sorbier.    . 

SERViCKABLE,  aiQ.  (of  persons),  serviable,  utile} 
(of  things),  utile. 

SERVICEABLENESS,  t.  utilitd,/.;  C^^idoirsMss;, 
empressement,  m. 

SERVICE-PIPE,  s.  manche  principale  (de  pompe),/. 

SERVILE,  a4f.  servile. 

SRRVILKLV,  adv.  servilement 

SERVILENESS,)     ^.y..  , 

SERVILITY,      r»^'"'^''*»/- 

SERVING,  p.  pr.  (Usedatff.)  rime-serving  man, 
bomme  qui  se  plie — dont  Tesprit  s'adi^e — aux  circun- 
stances. 

SERVINO-MAID,  s.  servante. 

SERVING-MAN,  s.  domestique. 

SERVITOR,  «.  serviteur.  (At  the  University  of  Ox- 
ford), boursier-serviteur  (qui  est  suppose  servir  les  autrea 
etudianti  k  table,  et  qui  mange  apris  eux), 

SRRVITOPSHIP,  t.  (at  Oxford),  bourse  de  serviteur,  A 

SERVITUDE,  s.  servitude,/. 

SESAME,     Is.  (a  plant),  shame,  m.  Sesame  oil,  huile 

SESAMUM,;  de  sesame.  &MJiwoaie,galette  de  graiue 
de  sesame. 

SESEU,  s.  (medic.)  (a  plant),  tkskW,  m. 

SESQUIALTERAI^H*-  r««»'*''«.»*«'.-)>««q«5«lt^«'. 
SBSQUIDUPLICATE,  a^i.  (math.),  sesqui^ouble. 
SESQUIPEDAL^         laef.  qui  a  un  pied  et  demi  de 
SESQUIPEDALIAN,/  hauteur. 
SE8QUITERTIAL        1    ..  .  ^^  .  ^,„  ..  ^ 
SESQUITERTIONAL,  \^'  ("•**••>  •wq"»-ti«rce. 
SESSILE,  »#'.  (Bot.)  ..tfsessiV^te!^,  une  feuilk  sessile. 


I  queu 

SESSION,  «.  (Time  during  which  parliament,  an 
assemblly,  ^TC.  sit.)  The  session  has  been  a  long  one,  oette 
session  a  btk  fort  fpngue.  During  the  session,  pendant  la 
session.  (Of  one  assembly),  s^ance^.  7*o  hoUa  session^ 
tenir  une  seance. 

(In  judicature),  9masc,f.  Qmrter-sessums,  sessions  des 
coure  d'asiises  (de  quartier,  qui  se  tiennent  tous  les  trois 
mois.)     They  tirs  Ntie  holding  the  qnqrter  sswiaws,  on  tieu\ 
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d^potooiis  l  TOtre  porte.  The  cumpainf  artioU  9*i  dtwH 
mi  the  third  door,  let  penoanei  deMcndnius  d«  Tottura  i  la 
troisitaie  porte.  To  otidowm  ao  a  prindpltt  poter,  ^tablir 
en  priiicipe.  To  ut  down  a  oencm  (tUutceX  imputer  Bilence 
k  am  penoone; — (fam, ),  lui  labattre  le  caquet.  To  tei 
dowm  %H  wriiing,  coucher,  mettre  par  terit  7»  mt  down  im 
an  account,  mettre  daiis  un  compte. 

(Forth.)  To  9fi  a  thing  forth,  maiiifetter,  moutrer,  mettro 
en  6 V  ideiice.  (  To  dUplajf),  Staler. 
(Forward,)  7b  wet  forward,  avancer ;  mettre  en  avant. 
(in.)  Theeta  peraon  in  the  right  way,  mettre  une  per* 
■oune  sur  la  Tuie.  To  aet  a  portrait  in  diamond;  entourer, 
enriehir  un  portrait  de  diamanti.  To  aet  thinge  in  order, 
ranger  tei  choeet — ^lei  mettre  &  leiir  place. 

t'Of.J  To  aet  of^  omer ;  embellir ;  faire  msortir.  A 
cltak  aet  off  with  embroidery,  un  manteau  relev£  d'uue  brf>- 
d«rie. 

(On.)  Tb  aet  a  man  on,  encourager,  pouewr,  exciter 
un  homme  (i  une  chose,  i  iaire  une  cUoae).  To  aH  on  the 
dnga,  agacer  lee  chiena.  Hie  mind  ia  aet  •»  money,  il  vi«e  k 
I'argent  7b  aet  good*  on  aate,  mettoe  dea  marchandisea  en 
vente.  Set  on  your  wife  to  watch,  mettes  vofre  femme  en 
obwrration.  7b  aet  onjire,  mettre  le  feu  (i  une  cboae). 
ney  had  aet  the  honae  on  Jire,  on  avatt  mis  le  feu  4  la 
maison.  He  would  not  aeitke  T%amea  on  fire,  il  u*a  pas  in- 
venf£  la  poudre. 

(Qui.)  To  aet  met  (tkinga),  omer ;  Staler ;  d^ployer. 
((her.)  To  aet  one  over  another,  mettre  une  persoiiiie  au- 
dcssus  d*une  autre — . — (To appoint  to  watch)^  charger  une 
personne  d'en  surveiller  une  autre.  7b  aet  troopa  ower  a 
river,  fiure  travcrwr  une  ririire  4  dea  tzoupea — ^lea  (aire  pas- 
ser de  Tautre  cot£. 

(Ta.)  n  aet  torn  bone,  remettre  un  oa.  7b  a«/  thinga  to 
rtqhta,  arranger  les  choses — remettre  lea  choaea  en  ordre.  / 
wtilaet  thinga  to  righia  between  you,  je  voua  remettrai  bien 
ensemble — j*arnmgerai  tout  eeU. 

(  Up,)  To  aet  up  a  atatue,  6riger,  Clever  une  statue.  To  aet 
up  a  aehooi,  a  akop,  itablir— monter — une  £cole^  une  bou- 
tique. Thmt  upa  young  man  in  buaineaa,  ^tablir  un Jeune 
bomne  dans  le  commerce — le  mettre  dana  lea  afnirea. 
They  aet  him  upon  the  throne  aaain,  ila  le  remirent  aur  le 
troiie.  To  aet  up  a  new  opinion,  avaiioer  une  nouvelle 
opinion.  A  email  aum  would  aet  me  up  again,  une  petite 
aomme  me  remettrait  dana  mes  affaires.  Thia  remedy  will 
aet  you  tip  again^  ek  remdde  voua  ritablira — voua  remettra 
sur  Tim  jambes.  To  aet  up  a  eoaeh,  prendre  voiture.  7b 
aet  upon  eatabliahmeni,  mouter  une  maison.  7b  aet  one  a 
aelfupfor  an  atample,  se  donner  pour  ezemple. 

(  (/pom,)  I  never  could  aet  eyea  upon  him,  il  ne  m*a  jamaia 
^te  possible  de  le  Toir — je  n  ai  jamais  pu  mettre  lea  yeux 
sar  lui.  /  never  aet  eyea  upon  her  again,  je  ne  I'ai  jamais 
rerue.  Hie  heeurt  waa  aet  upon  it,  il  y  avait  mis  son  ooeur. 
He  aeia  kia  heart  upon  richea,  il  a  mis  son  coeur  aux  ri- 
cliesaea.  I  aet  my  heart  upon  arcompliahing  it,  j  avaia  4 
CGPur  de — je  tenaia  beaueoup  4— I'accomplir. 

«.  It.  The  aun  ia  aetting,  le  aoleil  se  couche.  (OfJIuida), 
ae  figvr*  prendre.  Thia  egg  ia  hardly  aet,  cet  oeufeat4 
peine  prta.  The  dog  aeta,  be  iptiet,  tenei-70ua  traiiquille,  le 
chien  eat  4  Tairet — eat  en  arret.  The  fruit  haa  not,  ia  not, 
aet,  le  fruit  ii'est  paa  encore  uou6.  It  begina  to  aet,  il  cooi- 
mence  4  Doner. 

(To  beginy  to  engage  in.)  If  he  aeta  induatrioualy  to  per" 
form  the  eomnumda  ^  Chriat^  a'il  se  met — s'il  commence — 
4  obaerrer  avec  a4le  lea  eommandementa  de  J6sua-Christ. 
7b  aef  /o  aea,  mettre  en  mer.  ^Tb  be  JLred  hard,)  Hia 
teeth  were  aet,  il  aTait  lea  dents  serr^ea.  (To  riae»)  The  tide 
aeta  to  the  eaat,  le  flot  court  4  Test. 
7b  Sbt,  with  prepoaitiona. 

(Abtteet.)  We  moan  to  aet  <Aotd  it  aariomaly  next  week, 
noua  avcma  I'iutention  de  commencer— de  noua  y  mettre 
aerieuaemeiit — la  aemaine  procliaine.  fVhen  once  he  aate 
aboeit  iif  ho  will  do  it  quiehly,  quand  il  aura  une  foia  oom- 
meuce— quand  il  a*y  mettra — il  aura  bientdt  fini.  I  know 
mot  how  to  net  about  it  (how  to  do  it),io  ue  saia  comment  m'y 
prendre— comment-  le  faite.  You  do  not  aet  about  it  well, 
Toua  ne  ^oua  y  prenea  pas  bien.  In  your  ploee,  thia  ia  the 
wag  I  akoaJd  have  aet  about  thia  buaineaa,  4  regard  de  cette 
alEure,  roilh  comment  ja  m*y  setaia  pria—  la  nuLiiire  dout 
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je  m'y  aemia  |^ia — ^4  vofre  place.  They  aet  about  writing 
lettera  to  all  thetr  frieeula,  ila  ae  miient  4  kcan  dea  lettna 
4  toua  leurs  amis.  [en  avant 

(Forward.)  7b  aot  forward,  aller  en  avant — ae  mettre 
(In,)  We  oannot  remain  in  the  country  now  the  bad 
aeaaon  haa  aet  in,  noua  ne  aaiirions  raster  a  la  campague 
maintenatit  que  la  mauvaise  saison  a  commence  The 
weather  haa  aet  in  for  rain,  le  temps  s*eat  mis— «st — 4  la 
pluie.  We  couki  not  continue  our  journey,  now  the  weather 
had  aet  in  ao  very  bud,  nous  ne  pouviona  coutinuer  notra 
voyage,  vu  que  le  temps  6tait  si  mauvaia — vu  que  le  tempa 
itait  tellement  4  la  pluie. 

(QfO  To  aet  of,  partir.  To  aet  off  on  a  Journey,  ae 
mettre  en  voyage — (on  a  long  jowmey),  partir  pour  un 
long  voyage. 

^  (Oh.)  Hia  affectiona  are  aet  on  rwhea,  Vamour  dea 
richeasea  poasdde  son  ooeur — il  a  mb  son  coeur  aux  ri« 
chesses.  Hia  mind  ia  aet  on  obtaining  that  aituation,  il 
eat  d^termini  4  oblenir  cette  place — . — il  ne  vise — ^ne  songa 
— qu'4  obtenir  cette  place. 

(Out.)  7b  mt  out,  partir.  7b  aet  out  on  a  journey,  ae 
mettre  en  route— en  voyage — . — partir  pour  un  voyage. 
For  theae  reaaona  I  ahull  aet  out  from  London  to-morrow,  c'eat 
pourquoi  je  partirai  de  Londrea  demain.  Eugenia  aet  out 
from  the  aame  Univeraity,  Kugenio  sortit  de  la  meme  Uni- 
versity (pour  entrer  dans  le  monde).  He^at  hiaJSrat  aetting 
out,  threw  himaelfinto  court,  des  son  debut,  il  se  fit  cour- 
tiaan.  I  aet  out  in  life  without  money,  je  fis  man  debnt^^ 
je  commenqai  ma  carriire  sana  argent.  Ai  the  time  of  their 
aetting  out  (departure),  au  moment  de  leur  depart. 

(To,)  To  aet  to  work,  se  mettre  4  travailler — 4  Touvrage. 
(Upon,  up.)  To  aet  upon  the  aearch  of  truth,  ae  mettre 
4  la  recherche  de  la  v£nt)6.  Hia  enemiea  aet  upon  him,  aea 
ennemis  se  jetereut  sur  lui — se  mirent  aprte  lui — tomb^ent 
sur  lui.  He  aeta  up  for  a  wit,  il  se  donne  pour  homme 
d'esprit^^. — il  vent  posser — il  a  la  pretention  de  passer  . 
pour  un  homme  d^esprit.  Th  aet  up  for  a  gentleman,  aa 
donner  pour  un  homme  comma  il  faut — -prendre,  dana  la 
soci£t^,  la  position  d'uu  homme  comme  if  faut-— . — (fam. 
and  iron.),  faire  le  mooaieur.  He  wouU  aet  up  for  a  aaint,  il 
voudrait  paaser  pour  un  aaint  (Commorcially.)  I  am 
about  to  tet  up  for  my*^,  je  vaia  m'4tablir  pour  mon  propra 
compte— je  vaia  faire  le  commerce  pour  mon  compte. 
We  have  atock  enough  to  aet  up  with,  noua  avona.  un  fonda 
de  marcbaiidises  suflBsant  pjur  commenoer  lea  aflaire^^ 
pour  noua  etablir. 

SET,  p.  pt.  (Ueed  atg.)  We  muat  have  a  aet  form  fbr 
it,  il  faut  que  noua  aduptiona  une  forme  r^uliere — un 
formnlaire.  They  hate  a  aet  price  for  every  thing,  ila 
vendent  tout  4  prix  fixe— 4  prix  fait  A  aet  down  epeosh, 
un  diacoun  priparft  d*avance.  In  a  aet  battle,  en  bataille 
rang6»— r^gulidre.  He  will  not  obaerve  the  aet  forma  of 
aodety,  il  ne  veut  paa  ae  conformer  aux  formea  etabliea — . 
r^gulierea.  A  man  well  aet — %cho  haa  a  well  aet  figure,  un 
homme  bien  pria  dana  sa  taille— qui  a  la  taille  bien  priae.' 
Tbbe  mt  upon  miachief,  avoir  de  mauvaiaes  iutentiona. 
<  SET-DOWN,  a.  r6ijrimaud<',  /.  aemonce,/.  Ue  gave 
them  a  good  aet-doum,  if  les  reprimanda  vertemeut— il  leur 
fit  une  bonne  aemonoe. 

SET-OFF,  a.  Aaa  mt  off  for,  en  d^dommagemcnt  d« 
— pour  compenser.  It  acta  aa  a  aet- of  (afuil)  to  your 
beeutty,  oela  fait  reasortir— 4onne  du  relief  4 — vutre  beaute. 
Sm  Tb  Set  off 

SET-OUT,  a,  {diaplay),  etalage,  m.  parade,  /.  To  give 
m  grand  aet^out,  donner  un  grand  repoa — un  grand  featiu. 
Here  ia  a  pretty  aet-out  (of  peraona),  voil4  un  bel  asaero- 
blage !  (ir  thinga),  voil4  uu  bel  attirail !  [poi^* 

SETACEOUS,  o«Ef .  ahtad,  e ;  (briolly),  herias^  e  da 

SETIFORM,  a4i.  qui  a  la  forme  dun  cbeveu. 

SETON,  a.  akXou,  m.  (mettre,  appliquer  un  sfton). 

SETOUS,  a4f.  velu,  e ;  (bot.),  i^ac^,  e. 

SETTEE,  a.  (a  aeat),  causeuae,/. 

SETTER,  a.  (a  aporting  dog),  chien  oonchant,  ai.  A 
bone  aettar,  un  chinugieu.  (tor  other  acoeptmtieeu,  aea  To 
Set) 

SETTER-WORT,  a.  (a  plant),  e«p4ce  d'elUbore,  as. 

SETTING,  p.pr.  (Uaed  a^f.)    The  aetting  aun,  le  aoleJk 
A  aetting  dog,  un  chien  couchaiit    A  ufee*^ 
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\re  wtttiker  on  our  patMogg^  W  a  fnit  un  temps  bieu 

'U^int  la  travers^e.    Sht  hat  a  aevert  colU^  elle  a  un 

uAenty  riiame.    /  feit  aevere  pai*t,  j'6prouvai  uiie 

tie,  vive.     T%ae  art  atvtrt  irialt^  ce  tont-Ia  dai 

n  rudes.     Tht  coU  in  ikt  nigki  it  ttvtrtj  U  fait 

len  rude  la  nuit 

^RfiLY,    ado,  B^v^ment;    (rigorotttiif),    rigou- 

inent;  (crmtt^)^  cniellemetit. 

sBVRRITY,  t.  i6v£rit£,  /.  (d*uii  juge,  dane  aentenoe, 

de  la  oritiqae).     You  act  with  too  much  teverity^  vou«  uses 

d'une  trop  grande  tlk^knik.    Tim  ttvtrity  of  the  wtathtr,  la 

rigoettr  du  tempt.     Tkt  tevtritif  t^patHy  la  violence  de  la 

douleur.    To  livt  with  grtat  ttrtrity,  vivre  daus  une  gmnde 

aiittirit^.     Tkt  oivtntjf  y  «a  txamutatiomf  la  rigueur  d*un 

examen.  {enienble. 

7b  SEW,  V*  a.  coudre.    7b  ttto  mp  togttlm\  ooudre 

SEWKD,  p.  pt,  eousu,  e. 

8KW ERjt.(mdrmm),ig(Atfm.  (Thtofietrwhoearvtt, 
im  a  primoibf  komtt)^  6cuyer  trauchant,  m.  (ji  ttmpttrttt)^ 
Gontnriire;  eouieuae. 

SEWING,  p.  pr.  (UteduAtt,)  Sht  eanu  her  iivtiihood 
hjf  tetoiMf^  elle  gagae  n  vie  i  coudre — avec  son  aiguille. 
(Uttd  ai^\)    A  tttoiug  prttt  (hook  bimdutg),  eousoir,  m. 
SEWSTSR, «.  oouturiire,/. 

SEXt  t.  sezfl^  m,    Tht  ttx,  the /air  tex  (womtn),  le  sexe 
— le  beau  sexe.    Im  thit  atttmbUf  tht  fair  ttx  wat  tht  mtott 
mumtromtt  h  cette  reunion,  le  nombps  de«  dames  I'em- 
portait  sur  oelui  des  hommes.    Thtrt  wtrt  ptople  ofbUh 
ttretf  il  7  avait  de  I'uu  et  de  Tautre  sexe. 
SRXAGEMARIAN,!    ,.   ^.^.^^j^ 
SEXAGENARY.     T*'  «»«*«*'«• 
SEX AGESIMA, «.  la  sexag^me.    Sesagttima  Sumhy^ 
le  dimanche  de  la  sexag^sime. 
SEXAGESIMAL^  aejf.  (in  aritkm,)^  sexag^imal,  e. 
SEXANGLSD,    \    ,-  ,         »  . ,  ^  .         , 

SEXANGULAR,  r'^-  ^^'^•^»  Wxagoiie ;  a  six  angles. 
SBXANGULARLY,  ado,  avc-c  six  angles. 
SBXDBCIMAL.  ofij.  (cryttallogy),  i  dixfaces. 
SBXDUODSCIMAL.  ar(r'.  idouae  faces. 
SEXENNIAL^  adj,  qui  a  lieu  tout  les  six  ans. 
SEXTAIN,  s.  (tM  pottrgX  sixain,  m. ;  stance  de  six 

SEXTABTTy  f.  (a  nautical  inttrumtnt),  sextant,  m. 
(Attron^  a  eomttUation),  sextant,  m. 
SBXTARY,  «.  (a  Roman  mtature),  sexterie,/. 
SEXTARY,!     ^       .,     . 
SEXTRY     r*  C*"*^'^!^'')*  sacnstaio. 

SBXTIlIb,  af^\  sextil,  e. 

SEXTON,  s.  C/^rmtrfy),  sacristain  ,  m.  ;  (now),  fus- 
•pyeur,  ak  (Le  ''sexton**  n^t  pas,  proprement  dit,  le 
fossojenr,  mais  c'est  lui  qui  a  la  direction  du  cimetiire  et 
du  nuif^riel  des  enterrements.) 

SEXTONSHIP,  s.  place  de  fossoyeur. 

SEXTUPLE,  atV'  sextuple. 

SEXUAL^  adf,  sexuel,  le. 

SEXUALIST,  f.  qui  croit  au  sexe  des  plantes. 

SEXUALITY,  t,  distinction  des  sexes,/. 

To  SHAB,  V,  m,  jouer  un  vilain  tour  a  un  aroant. 

SHABBILY,  «<0.  (JUtanfy.J  Thty  drtu  thabbify,  eWet 
se  mettent  mis^rahlement — mesquinement,  pidtrement.  A 
man  thahbify  drttted  aaktdfor  jfou,  uu  homme  pauvrement 
m is  est  vetm  rous  demander.  Ht  trtated  ut  tkabhiU,  il 
iioos  a  traits  bien  mesquinement — d'une  manidre  bien 
mejquiiie.  To  bthatt  thaSbibf  (to  ht  actuated  by  meannett), 
a^r  bossement,  ignoblement*  7b  livt  thabbify,  vivre  pid- 
trement,  chf^tivemeut. 

SHABBINESS)  t,  mesqninerie,/. ;   (o/actiontX   bas- 


SIIABBY,  adf.  (fFrttchodiy  partimoniout.)  Ht  it  a 
ahabbf  jmoji,  c'est  un  vilain,  an  bomme  mesquin — c'esi  un 
crasseux.  Ht  madt  ut  a  thabbjf  prtttnt,  il  nous  a  fait  un 
pauvre,  un  mince  preient.  How  thabbif  of  him  !  que  ce- 
(a  est  mesquiu  de  sa  part!  (0/  furniturt,  of  drttt,  car^ 
riageg,  S^c)  How  thabbjf  all  thit  it,  que  cela  est  mesquin, 
pdkurre,  miserable.  //  it  vtrjf  thabbf  of  you  not  to  comt, 
crwt  bien  rilain  de  rotre  part  de  ne  pas  venir.  (Of  a 
pertam  toho  actt  mtanfy,  from  interttttd  motioet.)  Tint  it 
my  okabbff,  cela  est  bien  bas,  bien  ignoble.  Ht  it  a  thabby 
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ftUow,  c*est  un  mis^rable^  un  gredin.  Thnt  art  thabbg 
doingt,  voil&  une  maiii^re  d*agir  bien  basse,  bien  ignoble. 
A  thabbjf  coat  J  un  kabjt  uai,  A^,  Sht  had  a  thabby  drett 
on,  elle  portait  une  robe  furt  mesquiue— elle  6tait  ch^ti. 
yement  mise.  Hit  drett  it  thabby  gentetl,  sa  mise,  quoique 
|iauvre  et  mesquiue,  annonce  des  pr^teutioos.  Their furni- 
ture,  their  table  it  thabby  gentetl,  il  y  a  dans  leur  ameu« 
blemeuty  dans  leur  table  quelque  chose  de  mesquin.  A 
thabhtf  dinnery  un  pauvre,  uu  ch6tif  diner. 

SHACK,  t.  (andtnt  cuttom),  droit  de  p&turage  sur  les 
terres  laboorables  en  biver,  m, 

SHACKLE,  s.  (ttuUAe),  chaume,  m, ;  (felttrt),  fen,  m, 
liens,  m, ;  (dtfficultiet),  embarras,  m.  pL  entraves,/.  pi. 

To  SCHACKLE,  v.  a,  encbaSner;  attacher  avec  des 
eordes;  (with  handcufft),  mettre  les  manchettes  (&  uu 
homme).  (To  tmbarratt,)  You  mutt  not  thackte  htm 
with  rulet,  il  ne  faut  pas  rembarrasser^rentraver  arec  des 

SHAU,  t,  (4tflth),  olooeyf.  [regies. 

SHADDOCK,  t,  pampelimouflse,/.  (espece  d'orange.) 

SHADE,  s.  ombre,/.  7b  tit  in  tht  thade,  Itre  assts  4 
Pombre.  Letutgo  under  tht  thade  of  tht  treet,  aliens  nous 
mettre  h  Tombre  des  arbres.  7%«  cattle  ttek  a  cool  thade, 
les  auimaux  clierchent  no  ombrage  frais.  The  thadet  of 
nighty  les  ombres  de  la  unit  In  tht  thadt  of  night,  i 
I'ombre  de  la  nuit.  He  hat  nothing  to  fear  undtr  tht  thadt 
(prottction)  qftuch  a  man,  il  n'a  rien  k  craindre  i  I'ombre 
d'un  bomme  aussi  puisiant.  Commerce  progrttttd  undtr 
tht  iltadt  ^ptact,  le  commerce  fit  des  progr&s  i  I'ombre  de 
la  paix.  (In  a  picture),  ombres,  f-'pl- ',  (gradatwn  of 
coiourt),  nuances,/,  fi/.  (Degree.)  Thtrt  it  not  a  thadg 
of  datitt,  il  n'y  a  pas  ombre  de  doute.  (Obtcuritg,)  Let 
ut  teek  tome  detolatt  thade,  cherchons  quelque  eudroit 
obscur  et  d^soU.  T%tg  wouUl  throw  him  in  tht  thadt,  ils 
voudraient  le  repousser  dans  Tombre — dans  Tobseurit^. 
7b  throw  in  tht  thadt  (to  ediptt),  ^clipser.  (Ghott,  tpiritj, 
ombre,  /.  Tht  thadet  behw,  les  ombres  (des  morts).  77k« 
flitting  thadt,  Tombre  Ug^t  flottaiite,/. 

{A  thing  to  protect  tht  tight),  garde-vus^  m. 

7b  SHADE,  o.  a.  (to  tareen  from  light),  ombiager.  7b 
thads  a  picture,  ombrer  un  dessin,  un  tableau.  fTb  pro^ 
ttct.)  To  thadt,  to  thadt  over,  prot^ger;  couvrir  (une 
peisonne)  de  son  ombre.  (7o  thelttr,  hide),  cacher  dans 
{'obscurity.  He  thaded  hit  tgtt  with  hit  hand,  il  se  fit  un 
garde-vue  de  sa  main. 

SHADED,  p.  pt.  (uttd  at^.J,  ombrag£,  e. 

SHADE  R,  t.  qui  ombrage ;  qui  couTre  de  sou  ombre. 

SHADINESS, «.  om\xt,f.  obscurite,/. 

SHADOW,*,  ombre,/.  Children  will  run  after  thtir 
own  thadaw,  les  enfiuits  courent  aprcs  leur  ombre.  Ht 
took  tht  thadaw  of  a  tret  for  a  man,  il  prit  Tombre  d'un 
arbre  pour  un  bomme.  He  it  but  a  thadow  (appearance) 
of  himttff,  ce  n'est  plus  que  son  ombre.  There  it  no  thadaw 
of  doubt,  il  n*y  a  pas  i  ombre  de  doute.  (In  painting), 
ombre,/.     Under  jfour  thadaw  (prottction),  i  votre  ombre. 

7b  SHADOW,  V.  a.  ombrager;  (to  protect),  prot^ger; 
une  personne,  la  couvrir  de  son  ombre.  (T6  rtprtttnt), 
gtre  1  image  de;  repr^senter.    (In  painting),  ombrer. 

SHADOW-GRASS,  «.  espgce  dlierbe  longue  des  bois. 

SHADOWING,  p.  pr.  (uttd  tubtt.),  ombre,/. 

SHADOWY,  adj\  ombrage,  e;  (affording  thadt),  om- 
breux,  euse ;  obscur,  e ;  sombre. 

SHADY,  (ujf*.  ombreux,  euse ;  qui  donne  de  Tombre. 
Tht  thadg  tide  of  a  ttreet,  le  cbXJb  od  il  y  a  de  Tombre ; 
qui  est  ombrag^  7b  look  for  a  tkadg  tpot,  chercher  de 
TombrBge — un  lieu  oO  il  y  ait  de  Tombre.  (Cool),  frais, 
fralche.    (Shaded),  ombrag^,  e ;  sombre,  obscur,  e. 

To  SHAFFLE.    Stt  7b  Shuffle. 

SHAFFLER.    &e  Shuffler. 

SHAFT,  t,  (arrow),  trait,  m, ;  (in  mining),  puits,  m.; 
(of  a  cobonn),  fut,  m. ;  (o  tteeple),  fltebe,  /.  aiguille,/.; 
(of  a  high  chimneg),  fttt,  m.  tuyau,  m. ;  (<f  a  carriage), 
brancard,  m.  limon,  m.  Shafl-horte  (of  a  two  wheel  pott- 
chaitt  in  France),  mallier ;  (ijf  a  cart),  cheval  de  bran- 
card,  m.  limonier,  m, 

SHAFTMENT,  t.  (a  meaturt,  a  tpan),  palme,/. 

SHAG,  *.  (rot^h  wooUg  hair),  cbeveux  hdxMt,  m. ; 
chevelure  rude,  h^rias^e,/. ;  her  be  rude,  h^rissee,  /.  poil 
rude^  m.    From  tht  thag  of  hit  bodg,  au  poil   riide  qui 
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SHAHEFACEDNESS» «.  honte,/. 
SUAMEFUL,  o^f*.  honteux,  euse. 
SHAMEFULLY,a</t;.  bonteoMmeDt.  (H'Ukimiignittf), 
iudigement ;  d  une  maoiere  indigne. 

fHAMEFULNESS,  «.  boote,/. 
UAMELESS,  adj.  eflVonU,  e. 

Shamelessly,  oJu.  eflnrnt^ment 

SHAMELESSNBSS,  a.  rfirouterie,/. 
SHAMER,  «.  qui  fait  hoate  1  unc  peraonne. 
SHAMMER,  t.  trompeuTv  euse; qui  pr^tepd ;  qui  feint. 
SHAMOIS.)     ^,        .^  ^ 
SHAMMY,/'-  chamow,  m. 
SHAMROCK,  «.  trgfle  IrUuidaifl»  m. 
SHANK,  9.  (th»  boM  of  the  Ug),  To*  de  la  jambe,  m,  k 
tibia.     (The  teg,)  Crooked  thatika,  des  jambes  crocbuei.  If 
ihem  lAtA  ahanha  ^mine,  si  ces  jambes  si  minces— si  ces 
jambes  de  fuseau.     For  his  ahrtiak  abanka^  pour  see  jambes 
d^chaiD^es.     7b  ahamk  of  an  anchor,  la  verge  d'une  aucre. 
COfak^J,t\g(^f    (OraplanO,tige,f 

SHANKED,  adf.  montS  sur  une  jambe  mince,  de  fuseau. 
SHANKER,  a,  (an  tdcer),  chancre,  m. 
SHANK.PAINTER,  a.  (in  ahipa),  serre-bosse,  m. 
SHANSCRIT,  $.  U  Sanscrit,  m.  Atff.  Sanscrit,  e. 
SHANTY,  ac^'.  Se«  Jaunty,  Janty. 
SHAPE,  a.  forme,/.     /  admire  the  ahape  qf  thia  tfaae, 
j'aime  beaucoup  la  forme  de  ce  vase.    .  To  giva  a  thing  a 
ahapCy  to  jmt  it  into  ahape,  donuer  une  forme  k  une  chose. 
Jupiter  appeared  under  Ae  ahape  nf  a  awan,  Jupiter  se 
mocitra  sous  la  forme  d*un  cygne.     //  ia  in  the  ahape  of  a 
ereaeent,  il  est  en  forpie  de  croissant    //  is  of  the  neweat 
ahape  (faahion),  ellc  est  de  la  deroidre  mode — de  la  mode 
la  plus  nouvelle. 

(7%e  fSgureJ,  taille,  /.  Her  ahape  ia  elegani,  elle  a  la 
taille  ^l^gante,  bien  faite. 

To  SHAPE,  t».  a.  (To  form,  create),  former.  (To 
faahion),  fa^mier.  Nature  hath  ahaped  them  with  a  nar- 
rout  hmai,  la  nature,  en  les  formaut,  leur  a  doon^  une 
poitrine  ^Iroite.  He  ia  welt-ahapad,  il  est  bien  fait.  Jn  ilf- 
akapen  mam,  un  komme  mal  fait,  roal  b&ti.  /  thai  am  not 
ahaped  for  aportive  tricka,  moi  qui  n'ai  pas  ete  form^,  fait 
pour  les  jeuz — . 

(Toadiuai,  to  regubte  on  circumataneaa.)  He  ahapea  hie 
pianaio  Ute  temper  ^Hm  iimea,  il  fait  acoorder  ses  projets — 
aes  plans — avec  las  temps.     Shape  your  conduct  upon  thia, 
regies  votre  cooduite  U-dessus.     Ha  waa  ahaping  hia  courae 
wtahoarda,  il  dirigeait  son  cours — sa  marche— vers  Touest 
SHAPELESS,  adj,  sans  forme;  informe. 
SHAPELESSNE8S,  t.  manque  de  forme,  «, 
SHAPEUNE8S,  «.  forme  gracieuse,  616gantei  syme- 
trie,/.  [guliere. 

SHAPELY,  adj.  bieo  fait,  e ;  d'une  forme  agr^able^  r^ 
SHARD,  9.  (fragmem  ofahroken  peaael),  tesson,  m.  m, 
fla. ;  (broken  agg-aheOJ,  coquill^/I ;  (a  pfant),  cardon,  m. ; 
(a  frith),  d^troit,  m.  passe,/. ;  (apaaa),  d^U,  «i. 

SHARDBORN,  adj.  (of  the  beetlej,  port6,  e dans  lair ; 
pw  aes  ailes  comiea. 

SBARDED,  Offy'.  (of  the  heatle  and  other  acaraha),  qui  a 
dee  ailes  en  forme  d*itui« 

SHARE, «.  part,/.     He  takea  hia  Aare  of  the  profila  and 

j/ei  leaveahlaahare  of  the  burden  to  be  borne  bg  oihera,  il  prend 

SA  part  des  profits,  mab  il  laisse  sa  part  du  fardeau  aux 

autres.     You  muat  bear  your  ahare  if  the  labour,  il  faut  que 

vous  ayes  votre  part  du  tmvall.     He  divided  hia  fortune 

%Mio  aeven  aharaa,  il  partagea  sa  fortune  en  sept  parts.     / 

Aeave  had  my  ahare  of  miafortunea,  j  ai  eu  ma  part  de  mal- 

beurs.     He  haa  a  amall  Aare  tf  prudence,  iJ  a  peu  de  pru- 

cience  en  portage.    She  waa  poor  but  had  a  great  ahare  of 

Baentty,  elle  ^tait  pauvre,  mais  elle  avait  une  grande  beant£ 

«u  partage.     7b  go  aharea,  partager,  £tre  de  moiti^  avec — 

&tre  de  compte  i  demi.     A  go  ahare  and  ahurei  partager 

^^mlement.    Sharea  (in  a  speculation),  actions,/.     Tlua 

%enaick  cawu  to  my  ahare,  cette  montre  me  tomba — m*£chut 

en  partage.     Once  it  came  to  my  ahare  to  aee  auch  a  thing, 

il    m*arriva  une  fois  de  voir  une  chose  semblable.     Such 

^etod  fortune  never  fM   to  my  Aare,  une  bonne  fortune 

semblable  ne  m*est  jamais  6chue  en  partage.     Gioe  me  my 

^JkiMm,  I  oak  no  more,  donnez-moi  ma  part,  je  n'en  demaude 

jytaM  diavantage. 
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A  ploughaharo,  t.  soc  de  cliarrue,  m. 
To  SHARE,  V,  a.  ^lartager.  He  Aared  eqitally  hia  for^ 
tune  between  hia  AibUen,  il  partagea  £galement  sa  fortune 
cntre  ses  enfants.  (Th  etyoy  in  common  with  othera.)  ffe 
ahare  hia  joya  aa  well  aa  hia  aorrowa,  nous  partageons  ses 
plaisirs,  aussi  bien  que  ses  peines.  r.  n.  /  ehare  in  your 
aorrow,  je  partage  votre  chagrin — je  prends  part  I  votre 

SHARE-HONE,  s.  (anat.J,  os  pubis,  m. .  [chagrin. 

SHAREHOLDER,  s.  (commercially),  actionnaire,/.    ' 

SHARER, t.  qui  partage ;  qui  a  part  A ;  qui  {.rend  part  ft. 

SHARING,  p.  pr,  (uaed  aubst.),  particination  I. 

SHARK,  a,  (the  voracioua  ua-fish),  requin,  m.  Tftbaaa 
hungry  aa  a  ahark,  avoir  une  faim  canine. 

(J  man  living  by  Aifla,  on  hia  wita),  escroc,  m. ;  cheva- 
lier d^industrie  ;  (^a  paruaite)^  (coinifleur.  To  live  upon 
the  aharky  vivre  a*industrie.  He  was  the  victim  of  the 
aharka,  il  fut  la  victime  des  escrocs,  des  filous. 

To  SHARK,  V.  n.  (to  live  by  Atfta,  play  tricka),  vivre 
d'industrie,  ocroquer;  (to  fau*n  upon  for  a  dinner),  ^corni- 
fler ;  (to  plunder),  piller.  [£coniifleur. 

SHARKER,  a,  eacroc,  m.  filou,  m.;   (a  pick-plate), 

SHARKING,  p»pr,  (uaed aubat.),  escroquerie ;  industne. 
/.    See  To  Shark. 

SHARP,  adj.  (Ofthinga.)  A  aharp  knife,  un  couteau 
qui  coxxpt  bien.  A  razor  Aarp  aet,  un  rosoir  bien  affil6. 
(Pointed.)  A  Aatp  needle,  une  aiguille  pointue,  ac^r^e.  A 
aharp  rock,  un  rocher  aigu,  pointu.  T%e  roof  tf  thia  houae 
ia  too  aharp,  le  toit  de  cette  maison  est  trop  aigu.  JTiere 
h€U  been  a  Aarp  couteat  between  them,  la  dispute  a  £t6 
chaude,  rude,  vive  entr'eux.  The  wind  ia  Aarp,  il  fait  un 
vent  vif,  penetrant.  Sharp  wine,  vin  icre.  Sharp  vine- 
gar, du  vinaigre  furt — tr^  acide.  Thia  muatard  ia  not 
aharp  enough,  cette  moutarde  n'est  pas  assez  piquante.  A 
aharp  voice,  une  voix  aigu^,  per9ante.  Sharp  aound,  son 
aigu.  Sharp  featurea,  des  tmits  saillants.  Sharp  words, 
des  mots  pi(jliants ;  (insulting),  des  injmes,  des  iusultes. 
lot  ua  not  come  to  aharp  worda,  u*en  venons  pas  aux  injures. 
He  gave  them  a  aharp  reprimand,  il  leur  fit  une  vive — severe 
— reprimande.  He  haa  had  a  aharp  attack  of  gout,  il  a  eu 
une  violente  attaque  de  goutte.  Tb  have  a  aharp  appetite, 
avoir  un  app^tit  d^vorant.  To  be  aharp  aet,  avoir  les  dents 
longues — 6tre  affaro6. 

(Ofperaona.)  He  ia  a  aharp  little  fellow,  c*est  un  enfant 
^veilU,  e — ^intelligent,  e.  He  ia  very  Aarp  in  learning,  il 
apprend  promptement — avec  facility.  He  ia  too  aharp 
(cunning)  for  you,  il  est  trop  rus£,  trop  malin  pour  vous. 
You  are  too  aharp  (quick)  for  him,  vous  etes  trop  vif  pour 
lui ;  (too  hard),  vous  le  pressez  trop  vivement  Vou  have 
not  been  aharp  enough  (quick,  prompt),  vous  ne  vous  6tes  pas 
asues  press^ — vous  n'aves  pas  £t£  assez  prompt.  To  be 
aharp-witled,  avoir  I'esprit  vif,  prompt. 

To  be  aharp-eyei,  avoir  Toeil  vif— ne  laisaerrien  ichapper. 
(To  aee  at  a  diatancej,  avoir  la  vue  bonne,  longue — avoir 
de  bons  yeux.  7b  keep  a  Aarp  look-out,  veiller  avec  soin  ; 
avoir  Tceil  au  guet.  (Fam,)  Look  aharp,  d£|)echez-vous ; 
remuez-vous.  [p^^- 

(Of  a  Aip),  fin,  e.     7b  brace  up  Aarp,  brasser  au  plus 

(Jh  muatc.)  (Of  an  inatrument,  a  note),  haut,  e.  a.  diexe, 
m.  I  mistook  thia  aharp  for  afUU,  j*ai  pris  ce  dieze  pour  un 
bemol. 

7b  SHARP,  o.  a.  (In  wumc),  monter  (une  flQte,  im 
violon)  ;  (a  note),  marquer  d'un  dieze.  (To  rob),  chipper. 
V.  n.  vivre  d'industrie ;  escroquer. 

SHARP-EDGED,  a^f.  afiil^,  e;  ac^r^,  e. 

7b  SHARPEN,  v.  a.  aiguiser.  A  little  freA  air  will 
Aarpen  your  appetite,  un  peu  d*air  frais  vous  aiguisera 
I'app^tit  JVatilhaa  Aarpened  hia  wit,  les  voyages  lui  ont 
aiguia^ — ouvert  Tesprit. 

7b  SHARPEN,  v.  n.  (to  grow  aharp,  to  improve^  ee 
former ;  se  d^gourdir. 

SHARPEI^  a,  filou,  m.  escroc,  m. 

SHARPLY,  adv.  7b  cntidse,  puniA  aharpfy,  critiquer, 
punir  s^v^rement  7b  reply  aharply  (with  warmth),  rh" 
pondre  vivement ;  (cunningly),  fiuement.  7b  attack  aharpfy, 
attaquer  vivement ;  rudemenl.  7b  aee  aharply,  avoir  I'ceil 
vif— le  regard  prompt;  (quick/y),  vivement 

SHARPNESS.  ».  (Of  a  knife,  any  cutting  tool),  tran- 
chant,  m.     The  Aarpneaa  of  a  dart,  la  pointe  acer^e.  aigutt 
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SHBST, «.  (Ad  dW/;,  (trap  (de  lit),  m.  Sheet  o/paptr, 
fcuilfe  de  papier,/!  Give  me' a  dean  tkeei  of  fnp*r,  dou- 
net-moi  une  feuille  blanche^  /.  Bcok  in  eheett,  livre  en 
feuilles,  ai.  7%ew  Jteeit  contain  my  aneteer,  ces  feuLlles,  ces 
pages  ooutieuneot  ma  rtponse.  A  dmet  of  water^  une 
n«p|ie  d*ean,  /.  ii  wa*  a  eheet  ofjhe,  c'^tait  one  mer  de 
iea.    Sheet  (^copper,  feuille  de  cnivre,/. 

f/n  akipe),  4coute^/.;  (a  mil,  a  veseeij,  ▼oile,/. 

7b  SHKBT,  V.  a.  envelopper  daiie  un  dra{),  couvrir  d'an 
diap ;  mcttie  dee  diapi  an  lit.  (In  thipe.)  7b  aheet  home^ 
border  k  juiiidre. 

8HBET-ANCH0R,  «.  maSticHe  aocie^  /I ;  (fig.  clue/ 
mipportX  ancre  de  laltity/. 

SHBBT-COPPKR,  «.  caivre  en  feuilles,  m.  cuivre  la- 
mini,  OT.  [m. 

SHBBT1N6,  e.tDiIedednpedelif,/.   ( Sheett),  drofB, 

SHBBT-IRON,  «.  fer  en  feuillee,  m,  fer  lamiui,  m. 

SHBBT-LEAD,  «.  plomb  laming  m, 

SHKIK,  9,  (an  Egyptian  chief),  sheik. 

SHEKEL,  «.  (a  uHnrew  weight),  sicle,  m. 

SHBLDAPLR,K  C^^"<*>^»  cbardonneret,  m. 

SHBLF,*.  (TohoidhookM,)  ifboA-dbfAw,  dee  itagires, 
/.  dci  tablettes,  /.  une  biblioth^ue.  /  muet  have  a  few 
boU-whehm,  il  me  faut  qiielques  tablettes,  quelques  itag^res 
(pour  mesliTres).  I  have  bought  a  prettu  set  of  mahagamf 
ahehm,  book-ehehes,  j*ai  acheti  une  julie  bibliothdque  en 
acajou.  T%e  book  it  on  the  third  thelf,  vous  trou?eres  le 
livre  ao  truisidme  tayon.  (Shehee  to  hoU  things  in  general), 
rayons,  mrrablettes,/.;  (common  thinat),  plmiches,/. 

7b  pta  (an  offker,  an  official  peroon)  on  the  tkelf,  metfre 
de  cote. 

(Sand-bank,  rockt  on  the  iea-coatt )  The  coast  is  full  of 
shebea,  la  cote  est  pleine  de  rochers,  de  bancs  de  sable, 
d  ecoeils — de  r^cin,  m. 

SHELFV,  adj,  (of  the  tea-coast),  plein,  e  d'^cueils;  de 
recifs,  m.  de  bosses,/. 

SHBLL,  «.  Oy«/<r.«A«ff,£cained'hultTe,/.  (Lobster- 
aheH,  shrismp-^htU)^  ^caille  de  homard,  de  chevrette.  Lob- 
tiers  east  their  thdlt,  les  hdmards  muent,  chansent  d'^caifle. 
(Oftnailt),  coquille,/.  Peii'theB,  cosse,  icale  de  pois,  de 
flve^&c./.  Eggshell,  coque,f.',  (whenemptg),coqm\\e,f. 
ecale,/l  A«/-«*c^  coqoe  denoix,/. ;  Cem/}/y3>  coquille,/. 

(Of  the  inner  coffin),  ccrcueil  de  bois,  m.  (T%e  outer 
part  of  a  huute  wijinithed,  or  gutted  by  fire),  charpente, /*. 
(Tho  exterior  of  anything,  the  coating),  la  surface,  /.  {A 
bomb),  uiie  bombe. 

r^  SHELL,  V.  a.  (peate),  Scaler,  ioosser;  (mdt,  al- 
mcmdt),  Scaler.  (Offldi),  ^cailler.  7b  sW/  o«/  (/am. 
*?  Wji.  I»y«r.  e.  ff.  (of  paint),  s'^cailler ;  (of  nuts)^ 
s'^caler. 

SHELL-FISH,  t.  (oyttert,  mutclea),  coquillage,  m.  poisson 
i  coquille,  m. ;  (lobttert,  shrimps,  ^c),  du  homard,  de  la 
efacvretta,  de  la  salicoque. 

SHBLUNU,  p.  pr,  (used  nAai,)  (coiling  off  the  Ml), 
mnitjf  ehangement  de  peau,  m. 

SHBLL-MBAT,  fl.    SwSbell-ash. 

SHBLI^WORK,  «.  (ornament  in  shellt,  grottos,  ^), 
coquillage,  m, 

SHELLY,  at^,  plein,  e  de  coquillage. 

SHELTER,  s.  abri»  m.  A  houte  is  a  thelterfrom  rain, 
uiie  maisou  est  un  abri  ooiide  la  pluie^  A  trre  gives  ut 
thelterfrom  the  rain,  un  arbre  nous  procure  un  abri  oontre 
— ^nous  met  i  I'ahri  de — ^la  pluie.  A  hrge  tree  is  not  tafe 
thelterfrom  Sghining,  un  gfrand  arbre  nest  pas  un  abri 
■Ar  coiitre  la  foudie.  7b  seek  shelter  under  a  gateway, 
cbercher  un  abri — se  mettre  i  Vabri — sous  uue  porte.  Can 
gougive  me  shelter  for  the  niaht  f  pouves-vous  me  doiiner 
un  asile  pour  la  nuitt — . — (fam.),  pourriei-vous  m'h^ber- 
ger  pour  une  nuitf  7b  take  into  shelter,  donner  un  abri, 
mettre  I  I'abri. 

7b  teek  skelter  from  perteeution,  chercher  un  abri,  un 
refuge  contre  la  persecution. . 

To  SHELTER,  v,  a,  abriter ;  dooner,  nrocurer  de  Tabri 
|.  7%ete  treet  idtelter  our  haute  from  tne  north  wind,  ces 
arlires  protdgent  iiotre  maison  centre  los  vents  du  nord — 
iiolie  maison  est  abrit^  contre  les  vents  du  nord  par  ces 
arbves.  H^e  thdtered  these  poo*-  people  for  a  few  days,  nous 
677 


SHI     . 

donn&mes  un  asile,  un  refuge  a  ces  pauvres  gens  {lendaiit 
quelques  jours.  fVe  d*ekered  ourteieet  under  a  rock,  nou« 
nous  mimes  &  Tabri  (du  vent,  de  la  phiie,  de  Torage),  sous 
un  rocher.  Where  can  he  shelter  himtelffrom  the  attacks  ef 
hit  enemiet  f  oO  se  mettra-t-il  &  I'abri  des — oO  se  refu- 
gicra^t-il  contre  les— attaques  de  ses  ennemis  1  Hit  family 
theltered  him,  sa  famille  le  prot^ea — lui  donna  uii  refuge. 

jfF*  are  Aelteredfrom  the  rain,  nous  sommes  k  I'abri  de 
la  pluie.  Co  under  that  bridge,  you  wiU  be  completely  thel- 
tend,  alles  sous  ce  pont,  vous  y  seres  completement  k 
Tabri.  [tiou,  /. 

SHELTERING,  p.  pr.  (uted  subst.),  abri,  m.  protec- 

SHBLTERLESS,  at^'.  saxm  abri ;  sans  refuge. 

7b  SHKLVE,  v.  a.  mettre  sur  une  tablette.  r.  n,  (to 
incline),  uUer  en  descendant. 

SH£LVlN(ir,  p.  pr.  (uted  adj.),  qui  s'lnclioe ;  qui  tie 
pencbe.    A  shelving  bed  (in  a  garden),  ados,  m, 

SHELVV«  adj.  ])lein,  e  d'Icueils,  de  dangers. 

SHEMITIC,  ailf  The  Shemitic  hnguages,  langues  des 
descendants  de  Sera. 

7b  SHEND,  V.  a.  (to  ruin),  miner,  d^pouillcr ;  (io 
hurt),  blesser ;  (to  intuit,  reproach),  bl&mer,  iujurier ;  (to 
turpatt),  surpasser. 

SHEPHERD,  t.  berger,  m. ;  (pattorofa  parith),  pasteur. 

SHEPHERDESS,  t.  bergdre,/. 

SHEPHERDLY,  atfy'.  pastomi,  e.  [nus,  m. 

SHEPHERD'S-NEEDLE,  t.  (a  phni),  peigne  de  V^- 

SHEPHERD*S.POUCH,)«.  (phnt),  tblaspi,  m.  boune 

SHEPHBRDS-PURSB,  /  de  berger,/. 

SHEPHBRD'S-ROD,     1      ,^,    ,.         .  .       - 

SHEPHERD'S^TAFF,  /'•  ^'^'">'  cardaire,/. 

SHERBET,  t.  sorbet,  m. 

SHERD,  t.  tesBon,  m.  \ki,  m.    See  Shard. 

SHERIF,    Is.  sh^rif,  m.    (II  y  a  un  shirif  par  comt6 

SHERIFF,  J  nomm£  par  le  roi,  tous  les  ans,  et  cituisi 
parmi  les  grands  propriitaires.  11  est  investi  du  ])ouvoir 
ex6cntif,  et  c'est  uar  ses  agents  que  se  font  les  arrestatiuns 
pour  dettes.  II  doit  assister  en  personue  aux  executions 
des  criminels  qui  ont  lieu  dans  le  comte.) 

SHERIFFALTY,  \ 

SHERIFFDOM,  Is.  fonction  de  sh^rif,/.    &*  Sbriev- 

SHERIFFSHIP,    f  alty. 

SHERIFFWICK,] 

SHERRY,  t.  vin  de  X^res,  m. 

SHEW-BRBAD,  s.    iSse  Show-bread. 

SHEWER.    &»  Shower,  iMo  sAmc«. 

SHEWING.    See  Showing. 

SHIBBOLETH,  s.  shibboleth,  m. 

SHIDB,  t.  morceau,  m.  pic-ce,/. 

SHIELD,  f.  bouclier,  m.  (eleganily),  egide,  /.  ; 
(etcutcheon),  ^cusson,  m. 

To  SHIELD,  V.  a.  couvrir;  proteger,  servir  de  bouclier, 
d*egide  {k  une  penonne  contre  le  danger).  (To  ward  off", 
to  defend  against.)  Clothes  shield  us  from  coU,  nos  vftte- 
ments  nous  garantisseut  du  froid. 

SHIFT,  s.  (Expedient,  meant,  retouroet.)  She  drove 
the  ttranger  to  no  other  shift  than  to  ward  and  go  back,  elle 
ne  laissa  d*autre  reesource  k  I'etrauger  que  de  parer  ses 
coups  et  de  se  retirer.  ///  ^nd  a  thousand  shtfis  to  get 
away,  je  trouverai  mille  moyeiis — stratagdroes — pour 
m*echapper.  Fbr  little  sotUs  on  little  thifit  rely,  car  les 
petits  esprits  comptent  sur  les  petits  moyens.  ff'e  were 
reduced  to  our  litt  duflt,  nous  4tions  r^duits  &  notre 
demi^re  ressource — (fam,),  nous  ne  savions  plus  de  quel 
cxAk  tounier — nous  ne  savions  plus  sur  quel  pied  daiiser. 
fVe  were  pmt  to  our  shifit,  nous  6tions  forces  d  avoir  recouris 
— nous  en  ^tions — aux  exp^ents.  (Cunning.)  Know 
you  not  Ulyttet^  shifit  f  oe  eoonaissei-vous  pas  la  nwe — 
radress*)— d'Ulysse  t  He  doet  not  boast  of  tkill,  but  extreme 
thift,  il  n-a  pas  k  se  vanter  de  son  experience,  mais  d  uii 
esprit  plein  de  ruse.  (Em!ape,defeat,  mean  excute),  d^rnito, 
/.  mauvaise  excuse,/,  /aux-ftiyant,  m.  7b  tay  to  it  but  a 
shift  of  ignorance,  un  tel  langage  n'est  qu*une  defaite,  un 
faux-fuyant — de  Vignorance. 

(7b  make  shift.)  These  little  ammalt  live  om  wheat,  but 
thmf  can  make  ehift  unthout  it,  ces  petits  animaux  vivent 
de  ble,  mais  ils  peuveiit  s'en  passer.  They  make  shift  to 
live  OH  their  means  though  limited.  iU  n^anangeut  de  maiiit're 
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SHIVERED  (>.;»/.  KMoTar^' J,  bri«6,  e,  eu  morceaux, 
en  ^latf . 

SHIVERING  fp.  pr.  uted  nAsi.),  frisson,  m.  /  was 
•nztdwitk  cold  ahivermff  un  friMOu  me  laisit.  (Severance), 
s^paratiant/. 

SHIVER^PAR,  f.  espice  d*ardoite,/ 

SHIVERY,  offf,  cassant,  e;  friable. 

SHOAD,«.  (among  minen)y  veine  de  pierres  m^tallique. 

SHOAL^  t.  troupe,/.  UerringM  come  in  tkoalt  in  the 
•pring,  lee  baretige  vieuneut  par  troupes  au  printempe. 
FriendM  corns  in  tkoait  if  you  are  rick,  ii  vous  vient  ues 
troupes  d*aniis  si  vous  §tes  riche. 

(Ska/low  in  a  river),  bas-fond,  m.  basse,/*. 

To  SHOAL^  o.  M.  s'attrouper ;  (of  the  water  in  a  river), 
ditninuer  de  profondeur ;  devenir  basse.  [basse. 

SHOAL.  adj\    In  thoaiwaterf  sur  un  bas-fond;  en  eau 

6HO  ALINESS,  «.  bas-foud,  m. ;  manque  de  profondeur 
(de  I'eau),  m. 

SHOALY,  adf.  plein,  e  de  bas-fonds. 

SHOCEC,  t.  (CoWfionX  choc,  m.  Theg  shod  the  ahock 
^  the  cavalrg,  ils  soutiiireiit  le  ehoc  de  la  cavalerie.  That 
AaiA  deprived  her  ofreaton,  ce  choc  lui  ota  I'usage  de  la 
ration.  TlkrM  »*d  newt  gave  her  a  deadiw  ahocAj  ces  tristes 
utMivelles  lui  porterent  un  coup  mortel.  The  ehockt  of 
/orimne  are  eometimes  eevere,  les  coups — les  «ecousses~-de  la 
fortune  sent  quelquefois  bien  rudes.  7b  take  an  electric 
thoek,  recevoir  une  secousse  ilectrique.  (j1  pik  ofcont), 
tas  de  bU,  m.     (A  rough  dog,)  See  Sliaggy. 

7*0  SHOCK,  o.  a.  (T»  encounter  violent Ig),  choqner. 
(1\t  offend,)  Avoid  what  thockt  religion,  ^vitei  tout  ce  qui 
choque  —offense — la  religion.  His  behaviour  thocJked  every 
one,  m  couduite  offensa — scandali«a — d^goCita — tout  le 
monde.  I  was  akoehed  at  his  bad  manners^  son  maurais 
genre  me  scandal  isa — ^me  d^gduta.  He  is  easily  shocke:l, 
il  sa  foraalite  bientAt.  7V  least  deviation  from  propriety 
shocks  him,  le  moindre  manque  de  convenancele  scandalise. 
lam  akodud  at  it,  j*en  suis  choqu6.  (Th  go  against.) 
Advise  him  not  to  shock  a  father  t  will,  conseillez-Iui  de  ne 
pas  heurter  la  volout^  d'un  p<}re.    (  To  shake),  secouer. 

(^7b  heap  up),  entasser.     r.  n.  s'eutasser ;  samasser. 
SHOCKING  (p.  pr.  umtofff,),     TTut  conduct  is  tkock- 
ing  to  us,  cette  couduite  nous  chiique — nous  offense.     He 
is  a  Jkockina  man,  c*est  un  homme  horrible ;  (gross),  groc- 
sier ;  qui  blesse  les  convenances.  (Sad.)  These  are  ehocking 
news,  ce  sont-U  d1>orrible»— de  bien  tri«tes — uouvelles.  IVe 
left  them  in  a  shocking  state,  nous  les  avons  laisses  dans  un 
£tat  k  fiiire  piti£ — pitoyable — aflSigeaiit. 
SHOCKINGLY,'»/i;.  horriblement. 
SHOD  (p.pt.  of  Th  Shoe  J,  chauss^,  e. 
SHOE,  Soulier,  m.     IValking  ehoes,  grot  souliers,   m. 
Dancing  shoes,  escarpitis,  m.     Put  on,  take  off  your  shoes, 
mettes,  otez  vos  souliers.     He  had  no  shoes  to  his  feet,  II 
^rait  sans  souliers — il  etait  nu-pieds.     To  Miami  in  a  per- 
sm^s  ekoest  etre  i^  occuper  la  place  d'un  autre.  (Horseshoe), 
fer  i  cheval,  m.   3fy  horse  has  dropped  a  shoe,  mon  cheval  a 
perdu  un  fer.  Shoe  of  an  anchor,  sabatte,  semelle  d'ancr^/*. 
IVood^n  Aoe,  sabot,  m.     (To  bck  a  wheel),  sabot,  m. 

To  SHOE,  V.  a.  (of  persons),  chausser.  (Th  put  on  one's 
shoes),  se  chausser.  (Of  a  horse),  ferrer.  7b  thoeastake, 
ferrer — mettre  un  sabot  I — un  pieu. 


SHOE-BLACK,!    ,,^^^t,„,  , 
SHOE-BOV,     7»- *l^ro*tear,  I 


SHOEBUCKLE,  «.  boucle  de  souliers,/. 

SHOEING-HORN,  «.  chauseoir,  m. 

SHOE-LEATHER,)*,  cuir,  m.     Not  to  spettd  much  in 

SHOE-LETTER,  I  shoe-leather,  ne  pas  user  beaucoup 
de  souliers — .—{not  to  walk  mtfoA^,  ne  p<ui  marcher  l)eau- 

8HOEMAKER,  s.  cordonnier.  [coup. 

SHOBR,  s.  qui  chausse;  qui  fait  des  souliers. 

SHOESTRINGS,  s,  cordons  de  Soulier,  m.  attaches,/. 

SHOETYE,  «.  cordon  de  Soulier,  m. 

SHOO.     &»  Shock. 

8HOLE.    Sm  Shoal. 

To  SHOOT,  V.  a,,  v.  n.  (To  dart,  to  let  fly  swiftly), 
lancer.  Tids  bow  wilt  sAoo/  an  arrow  at  a  distance  of  two 
hundred  yards,  cet  are  lance  nne  fl^che  &  la  distance  de 
deux  cents  pas.  7b  tkoot  off  an  arrow,  decochtr— tirer — 
uue  fleclie.  A  piece  of  ordnance  will  thoot  n  batt  at  a  gnat 
079  I 


S  H  O 

distance,  une  pidce  de  canon  lance  un  boulet  A  uue  grand* 
distance.  The  sun  shoots  ite  rays  on  the  earth,  le  toleil 
lance—darde  ses  rayons  sur  la  terre.  (Of  water),  s*«lau* 
cer — tomber. 

7b  shoot  at  a  man  with  an  arrow,  dicocher — tirer— nne 
Oeche  a  un  homme.  Hs  was  shot  (dead)  by  an  arrow,  il 
fut  tu£  dun  coup  de  fltehe.  He  was  shot  through  with  an 
arrow,  une  fldcbe  le  traversa  de  part  en  part — lui  traversa 
le  corps.  He  was  shot  in  the  leg^  il  recut  un  coup  de 
fldche  I  la  jam  be.  7b  shoot  (with  a  bow),  tirer  de  Tare.  7b 
shoot  with  a  long  bow  (to  tell  Jibs),  en  couter,  en  dire  de  belles. 
(Of  the  use  of  the  gun.)  7b  shoot,  tirer.  /  never  couU 
sfwot,  je  n'ai  jamais  pu  tirer.  fVhen  he  has  shot  his  best,  he 
is  sure  that  none  ever  did  shoot  better,  quand  il  a  tir^  de  son 
mieuz,  il  se  persuade  que  personne  ne  le  surpassa  jamais. 
7b  shoot  off  a  gun,  tirer  un  fusil — ^un  coup  de  fusil.  (To 
sport),  chasser  (au  fusil).  /  couki  shoot  the  whole  day  hng, 
je  passerais  la  joumte  entiere  k  la  cbasse,  ft  chasser.  7b 
shoot  with  bullet,  with  shot,  tirer  i  balle,  i  plomb.  7b 
shoot  beyond  the  mark,  d^passer  le  but  7b  shoot  a  deserter, 
a  soldier,  fusilier  un  deserteur,  im  soldat.  He  was  shot 
for  having  struck  his  officer,  on  Ta  fusilli  pour  avoir  frapi  i 
son  officier.  /  shot  him  dead  (he  fell  dead  on  the  spot),  jc 
le  tuai  roide— il  tomba  roide  mort  7b  shoot  a  thief  (dead), 
tner  un  roleur  d'un  coup  de  fusil.  7b  shoot  at  a  man,  at 
a  birtt,  tirer  sur  un  homme,  sur  une  perdrix.  /  have  shot 
two  hares,  j'ai  tue  deux  li^vres.  7b  shoot  at  a  target,  tirer 
a  la  cible.  7b  shoot  the  mark,  frap]vr  au  but.  H'ho  is  to 
shoot  next  9  k  qui  est-ce  k  tirer  api^f  /  shot  him  in  the 
arm,  je  lai  blesse  au  bras.  /  shot  him  through  the  heart, 
roa  balle  Ini  a  traverse  le  coeur.  He  was  shot  in  the  kg,  i\ 
re^ut  un — ^il  fut  blesse  d'un^-coup  de  feu  k  U  jambe. 

The  sun  shot  its  rays  throu^  the  foliage,  le  soleil  lan^ait 
ses  rayons  ft  travers  le  feuillage.  Beware  the  secret  snake 
that  shoots  a  sting,  prenex  garde  au  serpent  Gach6  qui  lance 
un  dard.  A  grain  if  fnustard  seed  groweth  up  and  shooteth 
osd  great  branches,  un  grain  de  moutarde  monte  et  pou«e 
de  grandes  branches.  7b  teach  young  idias  how  to  shoot, 
cultiver  resprit---le8  id^  de  la  jeuiiesse.  The  trees  begin 
to  shoot  forth  their  leaves^  lej  arbres  commencent  4  pousser 
des  feuilles.     7b  shoot  out  the  Ups,  faire  la  moue. 

7b  shoot  up,  grandir ;  monter ;  (ofpkmts),  pousser.  7b 
shoot  one*s  self  into  the  world,  s'llancer — se  pousser-^ans 
le  monde.  7b  shoot  into  several  forms,  prendre  plusienrs 
formes.  7b  shoot  off  like  an  arrow,  partir  avec  la  rapidity 
d'une  fleche.  He  shot  by  like  lightmng,  il  a  pass^  avec  la 
rapidity  de  T^clair.  ^  He  shot  up  all  at  once  to  a  man,  il  a 
grandi  avec  une  rapidity  ^tonnante— en  pen  de  temps,  il 
s*est  fait  homme.  7b  shoot  into  a  hero,  devenir  bientnt  un 
h^ros.  ^7b  pierce.)  Your  words  shoot  through  my  heart, 
vos  paroles  me  percent  le  cceur. 

7b  shoot  coals  (into  a  barge),  d^harger  du  charbon  ; 
(into  a  cellar),  jeter  du  charbon  dans  une  cave.  To  shoot  a 
boll,  tirer  un  verrou.    (Fulgar,)  Th  shoot  the  cat,  vomir. 

(To give  acute  pain.)  My  arm  is  shooting,  le  bras  m'^lance 
— je  sens  des  ^Uncements  au  bras.  Does  yotir  hand  shoot  f 
sentez-vons  des  ^lancements  k  la  main  f 

7b  shoot  a-head,  prendre  les  devants — d^passer  les  autres. 
The  land  shoots  into  a  promontory,  la  tern  s'avance  dans  la 
mer  en  forme  de  promontoire. 

(In  carpent.),  aplanir,  r>iboter,  une  plancbe> 
SHOOT,  s.  (young  branch),  pousse,/  (The  act  of 
footing.)  As  a  country  fellow  was  making  a  shoot  at  a 
pigeon,  comme  unmanant  se  pr^^jarait  k  tirer  sur  un  pigeon. 
And  so  my  shoot  is  kst,  ainsi  j'ai  perdu  mon  coup.  (I'ouvr 
in  propelling.)  The  Turkish  bow  gives  a  forcible  shoot.  Tare 
Turc  lance  les  fldches  &  une  grande  distance— a  beaucoup 
de  force.  (Vototg  swine),  goret,  m,  (Fall  of  water), 
chute,/.  \^gan),  tireur. 

SHOOTER,  s,  (archer),  tireur  d'arc ;  archer ;  (with  a 
SHOOTING,  p.  pr,  (used  subst.).  (Sport),  chasse  au 
Aisil,/.  7b  be  fond  of  shooting,  aimer  la  chasse.  They 
are  gone  out  on  a  shooting  erpediti<m,  ils  sont  all4s  faire  uue 
partie  de  chasse.  (Firing  at  a  mark),  tir,  at.  They  are 
practising  shooting,  ils  s'exerceiit  au  tir — k  tirer.  (Quidk 
pain),  ^lancemeut,  m,  (Used  adj.)  A  shootina  star,  une 
etuile  tombaiite — qui  file.  The  shooting  season,  la  saison  da 
la  chasse.     Shooting  matth,  assaut  de  tir,  m. 
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SHOT,  f.  GuiMM-tAol,  houlet  (de  canon),  m. ;  canUter- 
«fo/,  mitraille,/.;  »maU-ahot^  plumb,  m.;  twan-thot,  che- 
▼rotuie.  To  ioaii  with  tmaU'thot,  ch&r^n  k  ^\omb.  H'ittun 
eatmam-^hot,  k  port^  du  canon,  (htt  of  mmukei-thoi,  hon 
de  la  p.)rt^  du  fusil.  To  he  a  good  shot,  dtre  boo  tireur. 
He  ia  a  dead  tkot  (ffa  dmUiatJ,  il  tue  toujoun — il  ne 
manque  jamais — son  bomme.  C^*^  9^^  marktman)^  il 
ne  manque  jamais  son  coup.  You  are  a  had  Aai^  tous 
tiiei  mal — vous  ifltes  pas  bon  tirenr.  I  have  heard  eeverai 
sAo/tf.  j*ai  entendu  plusteun  coups  de  fnsil— <te  pistnlet — de 
canoD.  fkave  had  three  ahot$,  j'ai  tir£  trois  coups.  He 
received  his  adveraarw'a  shot  in  the  arm,  il  reyut  la  balle  de 
son  adrersaire  dai«  le  bras.  There  it  the  place  the  ehot  hit, 
voici  la  place  od  le  coup — ^la  balle — le  boulet— a  porl^. 
fVe  had  three  ahott  in  ottr  mawt,  trois  boulets  out  atteiut 
notie  mftt.  i  had  a  gmn-^hot,  I  waM  tkot  tnwtjf  kg,  j'ai  le^u 
un  coup  de  fusil — un  coup  de  feu— i  la  jambe.  Yom  are 
mi  that,  aregotif  tous  n  fetes  pas  bleas^,  n'est-oe  pas  t  To 
be  that  (at  a  toUier),  hXxt  fusill£.  (O/antPudt.)  7V  poor 
deg  wot  tkot,  le  paurre  cbien  fut  tue  d'un  coup  de  fusil — 
depistolet  (Fam,)  To  have  a  that  in  tkt  loeAer,  Kfoii  des 
prorisions— 4tre  approvisiouu^. 

reckoning j^  4co^  ai« 

SHOT-FREE,  adj.  To  etcape  that-/rm,  £cbapper  auz 
bonlcis  et  aux  balles~ne  pas  reoevoir  uue  ^gratignure — . — - 
(freefrem  ehofgej,  sans  frais,  sans  payer. 

8HOTTBN,  oijr.  (of  M  »^  ^os  tpawmlj,  qui  a 
fcayft ;  (ditbcaitd),  d^boit^  e.     See  Sbouliier-Sliotten. 

SHOULD.  f%ii  ofeonditionaL)  J/  I  had  a  korte  I 
thtmU  (woM)  go,  j'iiais,  si  j'avais  un  cheval.  H'ouUgou 
do  ii  if  you  ffoere  in  nuf  fdacef  Y'et,  t  think  I  thould,  le 
feria-Tous  si  toqs  6ties  k  ma  place?  Je  crois  que  oni~* 
oni,  je  crois  que  je  le  ferais.  No,  J  don't  think  J  thouif, 
non,  je  ne  le  cfois  pas—non,  je  ne  crois  pas  que  je  le  flsse. 

Shopld  hat  tometimet  an  imperative  meaning,  tike  Slialt. 
I/i  had  angautkoritg  things  skouU  he  different,  si  j'en 
avals  le  pouToir  les  chosec  seraient  diff^reiites.  In  that 
case  you  skouU  go  whether  or  no,  dans  oe  cas-lli,  vous  iriea 
que  cela  Yous  convtnt  ou  non. 

J/IshouUhsar/htm  tkem  IwiU  inform  you  of  it,  si  je 
reoerais  de  leurs  nouvelles,  je  vous  en  informerais.  If 
it  tkosdd  rain  we  wouU  not  go,  s'il  pleuvait,  nous  n'irions 
pas.  (fU  tkoukt  happen  to  rain  we  would  ttay  at  home,  s'il 
arrivait  qu*il  ptQt,  nous  resterions  k  la  maisun. 

Should  mnnetimet  impket  duty,  obligation,  in  ufkick  case  it 
is  sJTpretted by  the  conditional  ^devoir.  You  shmdd  pay 
kim,  vous  derriet  le  payer.  You  skauU  have  paid  him, 
▼ous  annex  dA  le  payer.  Th'ugs  are  not  as  they  should  be, 
les  cbooes  ne  sont  pas  ce  qa*elles  devraient  §tre.  Shoukimtt 
Jitkn  have  written  toutf  est-ce  que  Jean  n'aurait  pas  dQ 
nous  icriref  He  it  no  better  than  he  thould  be,  il  ue  vaut 
pas  mieux  qu'il  ne  le  devrait. 

SHOULDER,  s.  £paule,/.  She  kat  high  tkouklert,  cWc 
a  les  ^paules  bautes.  He  struck  Him  in  the  thoukkr,  il  le 
Irappa  k  T^panle.  He  shrugged  hit  thouklert,  il  baussa  les 
^paules.  He  put  hit  tkouider  out  of  joint,  il  s'es4  d^is 
r^plinle. 

To  SHOULDER,  v.  a,  donner  un  conp  d'^paule; 
^panler.  (lb  carry  on  the  akouUer.)  To  thouUer  a  basket, 
cnarger,  porter  nn  |)anier  sur  les  ^paulec. 

(AKktary.)  Skotdder  arms!  portex  arroes!  /  was  eh" 
liged  to  thoukkr  the  mutket,  je  fus  oblig£  de  porter  Ic  mous- 
qaet— de  me  faire  soldat. 

SHOULDER-BELT,  i.  baudrier,  m. 

SHOULDER-BLADE,  «.  omoplate,/. 

SHOULDER-CLAPPER,  t.  homme  familier;  qui 
tape  sur  T^panle  des  personnes  faroilidrement. 

SHOULDERED,  or^'.  7b  be  high-shouHered,  avoir  les 
^ponies  bautes — avuir  la  tfete  eufonc^  entre  les  deux 
epanles. 

SHOULDER-KNOT,  «.  (worn  6y  sTrraji/tj^aiguillette, 
/.      The  knigkts  tf  the  shoukler-knot,  la  valetaille. 

SHOULDER-SHOTTEN,  adj.  (of  a  horse),  ipauU. 

SHOULDER-SLIP,  «.  dislocation  de  Tepaule. 

SHOUT,  s.  cri,  m.     They  gave  a  great  akout  on  kis  ar^ 

rtvnl,  lis  poiiso^rent  des  cris — il  le  saluirent  de  leurs  cris 

~-de  leurs  vivat — k  won  arriv£e.     Tke  Jihodians  gave  a 

great  skoui  lit  de-'ision,  les  Rhodieufl  pooisdrent  des  bu£esL 
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/  never  keard  anything  approaching  an  Eton  skoul,  JiB  o'al 
jamais  entendu  rien  qui  ptiiase  se  comjArer  aiix  vivat^- 
aux  acclamations— ^es  eleves  d'Eton. 

To  SHOUT|  r.  if.  pousser  des  cris  de  joie,  de  trioroplie. 
Saluer  un  nersonnage  marqoant  par  des  vivat— des  accla- 
mations—des  applaudiisements. 

SHOUTER,  s.  qui  crie ;  qui  pousse  des  cris. 

SHOUTING,  p.  pr.  (used  sidtst.J.     See  Sbont 

7b  SHOVE,  V.  a,,  v.  n.  poosser.  Skove  tke  table  fartker^ 
pousses  la  table  plus  loin.  7b  shove  a  boat  on  tke  water, 
pousser  nn  bateau  sur  I'eau.  To  shove  tn,  eiifooeer.  To 
skove  off  from  the  shore,  f)rom  a  slop,  pousser  ao  large. 

SHOVE,  s.   7b  yiw  a  lAonr,  pousser. 

SHOVEL,  s.  pUe^  f.  ijlrs^shovel,  pelte  ifen,/. ;  shotel- 
hat*  s,  cbapeau  cl*eccUsiastique. 

7b  SHOVEL,  V.  a.  remuer,  cbarger  avec  une  pelle.  To 
skovel  in,  jeter  a  la  pelle — par  pelletie. 

SHOVEL-BOARD,  «.  (a  game},  galet,  m. 

SHOVELER,  s  (tort  of  duck),  caoanl  k  large  bee. 

SHOVELFUL^  #.  pellet^  /. 

SHOW,  f.  (Sight,  tpectade.J  There  were  many  thowt 
at  tke  fair,  il  y  avait  nombie  de  spectacles  k  la  foirr 
Raree,  peep-show,  optique,/.  Psippet-tkem,  mariunnettes,/. 
(Erkibttiont  ofwtonttrout  pertont,  animals),  snectacles,/. 
7b  keep  a  thaw,  montrer  la  lanteme  magique— les  mariou- 
nettes,  une  optique,  des  curiosites,  ftc.  7b  wuike  a  show  of 
one's  self,  oe  montrer — se  donner— en  sjiectacle.  Tke  city 
itsdf  makes  the  noblest  show  of  any  in  tke  worU,  la  ville  elle- 
meme  offre  le  plus  beau  coop  d'oeil — spectacle— du  moiide. 

Tke  cattle-mow,  la  iiionire  dn  betail.  J  skuw  ff  tukps,  une 
montre  de  tulipetf.  A  show-room,  nue  salle  d 'ex position — 
sal  le  de  parade,/.  Tke  show  isfne  outside  but  there  it  nothing 
in,  la  montre  est  belle  en  debois  mais  le  dedans  irest  rien. 

(Display,  appearance.)  These  people  like  skow,  ces  gens- 
U  aiment  la  parade.  Tkey  make  a  skow  of  l^f^  riches,  iU 
font  parade,  etalage  de  leurs  richcsses.  Komj^  men  like  to 
make  a  skow  uf  their  learning,  les  jeuiies  gens  aiment  i  faire 
Etalage— parade— de  leur  avoir.  Tkey  made  a  great  skow 
of  kindness  but  did  nothing  for  us,  tous  ces  t^moignages 
d'iut^r§t  n'^taient  qu'un  vain  Etalage,  ils  ne  faisaient  rien 
pour  nous.  This  will  make  a  fine  skow,  cela  fern  belle 
apparence.  ITds  is  all  mere  skow,  tout  cela  n'est  qu*une 
vame  apparence.  TTiis  rich  furniture  is  for  mere  Jiow,  it 
is  not  used,  ce  riche  ameublement  u*est  que  pour  la  parade, 
on  ue  s*en  sert  pas.  Under  a  show  of  friendship,  sous  ap- 
puieiice  d*amiti6— sous  rapparence  fle4'amitie.  He  is  a 
friend  only  in  skow,  c*est  un  ami  en  apparence,  voiU  tout. 
Make  a  show  of  being  angry,  faites  semblant  d*kre  ikchb. 

To  speak  in  dumb  show,  oe  parler  par  signet.  He  expressed 
kis  joy  in  dumb  skow,  il  exprimait  sa  joie  par  des  signes. 
Tke  dumb  skow  of  an  actor,  la  pantomime  (Tun  actenr. 

7b  SHOW,  V.  a.  montrer.  mtf  you  skow  me  your  books  t 
voulez-vpus  me  montrer  vos  livresf  Skow  tke  man  tke 
kouse  they  occupy,  montret  k  cet  bomme  U  maison  qu*ils 
Labitent  (^7b  /«acA.^  He  shosn  Latin,  il  montre  le  Latin. 
Shaw  kim  how  to  do  it  (the  way  to  do  it),  muntrex-lui 
k  le  falre—le  moyen,  la  mani#re  de  le  faire.  Show  me  the 
way  to  IVindtor,  montres-raoi — indiques-moi — le  chemin 
de  Windsor.  IVho  showed  you  that  trick  f  qui  vous  a 
moutr6  ce  tour— qui  vous  a  enseigni  k  faire  ce  tour  f  He 
skews  no  joy  at  teeing  you,  il  ne  montre  aucune  joie  de 
vous  voir.  This  action  shows  courage,  cette  action  montre 
du  courage.  //  it  not  polite  to  show  people  with  your  f  tiger, 
il  ii*est  pas  poli  de  montrer  les  personnes  du  doigt  He 
shows  great  frendship  to  you,  il  vous  temoigne  beaucoup 
d*amiti«.  He  thawed  tw  frieitdskip  m  that  case,  il  n*a  pas 
fait  preuve  d'amitie  dans  ce  cas-liL  Tkat  shows  tkot  he  is 
kind-hearted,  cela  montre  qn*il  a  le  cOBur  bon.  Come,  show 
a  little  mercy,  allons,  montrei  uii  peu  d*indttlgence — de 
clemence.  7b  sAoac  uMiry  (to  spare),  faire  gr&oe.  7b  skow 
attentions  to  a  person,  t^moiguer  des  ^gards  k — faire  des 
politesses  k — avoir  des  bont^  pour — une  penoone. 

Show  the  gentlemen  in,  (kites  entrer  ces  messieurs.  H^e 
were  thawn  into  tke  dining-room,  on  nous  fit  entrer  coo* 
duisit — dam  la  salle  k  manger.  /  shoeoed  him  the  door,  je 
lui  montrai  la  porte.  Out  <f  this  room,  never  show  your 
face  here  again,  sortes,  ne  vous  reuiinitrrs  jamais  ici.  He 
wuuUnot  dare  to  skow  hit  fate  here,  il  n'ucerait  se  montrer  ici. 
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7^  4mm  ^ff^  USa%  pwide  dU.  7«  tkomfoHk^  inaiii(«itcr ; 
frtre  oonnaltre  (one  chow  i  une  penoime). 

To  tkamm  (to  mrpooe),  dtoiaf^uer. 

.T»  SHO Wy  n.  n.  paraitre ;  avoir  I'air ;  Papparaioe. 

SHOW.BREAD,  t,  pain  de  |iropoaitiou,  m. 

SHOWER,  t.  qui  moiitre. 

SHOWER,  t.  oikI^,  /.  (A  Meaty  slmwerj,  areifle»  /. 
fVati  tilt  tkft  tkomor  it  ooer^  attcndex  quo  roiidte  loit  paaiee. 
fVo  had  «  9mav9f  dUiiw  sit  oirr  jonnmjf,  nous  avoiia  cu — 
e«uy6  uoe  avene  eo  loale.  Ji  tkomw  ofgofdj  ofttomm^Sfc,^ 
une  pluie  d'or,  do  pierreo,  &€•  A  okomtr  i^orruw,  uiio 
(p!#le  de  dards.  Afiril  tkotntr,  petite  ondte  d'avril^  gibou- 
Ue  de  man,/. 

To  SHOWER,  V.0U  ('/o  wtter),  airowr;  Of^vrJ  /o 
poKT^,  faire  pleuvoir;  Tener.  Gold  mat  ttmrntrtd  aqmn 
iJkm^  on  leor  Tonait  de  Tor  i  pleinet  mains. 

SHOWER-BATH, «.  doache  (deMondante),/. 

SHOWERJLESS,  adj\  (qf  tkt  wtatktrj^  aec ;  euie  pluie. 

SHOWEEY,  atff.  (wmihar)^  tempt  inoertain  et  ptu- 
vieuz,  m,  tempo  d^avcrieo  -groe> 

SHOWILY,  o^  ^  iMMNoii  dbMdi^  d^voMd;  une  femmo 
miieavec  ftate;  brillanment.  Th»hmtm  i$  Bhrneibf  fur^ 
mitkeJ,  cette  roaifon  est  faitneuaemont  meubl^. 

8HO  WISH,  I  o^r'.    She  had  a  «Aowy  dmtj  ello  avait  uoe 

SHOWY,  j  poniie  brillante — mnaiquablo  par  eon 
6c1at  She  it  a  mowjf  girif  ceU  une  jeune  perKmiie  qui  a 
une  belle  apparmoe — qui  attire  let  regard*— dont  la-beanti 
franpo.  Thefurmture  i§  Aowify  rameublemeut  ei4  brillant 
— nappe  U  vue«  Tket/  tike  wiat  it  aAowy,  ila  aiment  cequi 
a  belle  apparenco-~ce  qui  Irappe. 

SHRANK,  pret.  rf  To  Shrink. 

SHRED,  «.  rugiiure,/.  lambeau,  ••. 

To  SHRED,  o.  a.  mettre  en  lambeaux. 

SHREW,  t.  pie-gridche,/.  femme  acariltre,/. 

SHRE WD,  «4f'.  fii>» « 9  >nal in,  mal igne.  A  thretrd  maHf 
ua  homme  fin,  malin,  qui  a  du  discenieroent.  he  plajfed 
ut  a  threwd  tuntf  i\  noue  joua  un  toiur  maltn,  m^chant. 

SHREWDLY,  ado.  malignement ;  anemeut;  (vera- 
tiotitUf)^  m^chammeiit. 

SHREWDNESS,  «.  fineew^/.  ditcemement  6u,  m. 

SHREWISH,  (4*.  fin,  e,  malin,  e.  (i'temtk),  grou- 
deuio;  de  mauvaiae  humour. 

SHRKWISHLY,  adm,  avec  bumeur. 

SHREWDNESS^  «.  humeur  acariitie^  grondeuse. 
(Ornniofjf  fineose,/.  humour  maligne,  fine. 

SHRKWMOUSE, «.  mutaiaigne,/. 

SHRIEK, «.  cri,  m.  [bauta  cria. 

n  SHRIEK,  r.  a.  crier.     7b  thriek  akmd,  pouaier  lea 

SHRIEKING,  p.  pr.  (uted  t^bttj,  cri,  m. 

SHRIEVALTY,  a.  fonctionis  place  do  ab^rif. 

SHRIEVE,  a.  ah«rif,  m. 

SHRIFT,  a.  confoaaion  auriculairo,/, 

SHRI6HT,a.    &»  Shriek. 

SHRIKE,  a.  (a  bird),  lanier,  m. 

SHRILL,  o4r .  P^r^Bot,  o ;  aigu,  aiguo. 

To  SHRILL,  V.  a.  rendre  un  aori  percaut,  aigu. 

SHRILLY,  ado,  avec  un  aou  aigu,  pergaut. 

SHRIMP,  a.Gbevrette,/.;  (man  com.  called)  cievette,/. 
(manger  do  la  crevette);  (a  verjf  tmatt  perton),  nabot; 
|)etit  nain. 

SHRINE,  a.  chlsao,  /.  (^Itar.)  Come,  offtr  at  my 
tkrimoi  ami  I  will  kelp  tkie,  viona  iaire  one  offrande  aur  mou 
aulel,  et  je  t  aideiai. 

To  SHRINK,  V.  M.  (to  comtract,  at  doth,  ftnen,  S^c), 
Tctr^cir ;  ao  r^tr^cir ;  (to  ikrivelf  at  parckmettt,  ekm)^  ae 
ratatiiier ;  (o^  eimwt,  fbret^  ttringtj,  ae  coutracter ;  so 
retirpr. 

(To  wiAdraw,  recoiL)  A  brave  man  never  ehriMks  from 
danger,  un  bumme  courageuz  ne  recule  pas  devaut  le —  ii 
la  vue  du— danger.  It  ould  you  shrink  from  your  duty  f 
reculeries-voua  &  remplir  votre  devoir  ?  JMy  mind  ekrinkt 
from  the  recital  of  omr  woet,  man  eoprit  recufe  d'horr«ur  au 
recit  de  noa  muax. 

'J^tkntah  ttnderhit  tevere.kok^  aon  rogard  a^vere  lea 
ikisait  rontrer  anua  terre — lee  accablait— m — comma  ila  ae 
ra|ieli«8aient  devant  lui! 

SHRINK,  a.  contraction,/. 

SHRINKAGE,  a.  contraction,/,  r^treciaaement,  m, 
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SHRINKRR,  a.  qui  recule ;  qui  ae  fait  petit. 

SHRINKING,  p.  pr.  (mud  mitt,),  r^tr^iaaement,  m 

SHRIVALTY,  a.  fonctiooa  de— tempa  que  Ton  lemplil 
lea  functiona  de>Hib£rir. 

To  SHRIVE,  V.  a.  ctmfeoaer. 

To  SHUIVELi  V.  o.  ae  ntatiner;  ae  rider.  The  thm 
thrioeit  with  a^  la  peau  ae  ride,  ae  ratatiue  avec  l*ftge. 
r.  a.  faire  ratatuier ;  grtsiller. 

SHRIVER,  a.  confesaeur. 

SHRIVING,  p.  pr.  (uted  mitL),  coufcanon,/. 

SHROUD,  a.  (wimiit^'theetj,  linceul,  «.;  (m  a  tkip), 
haubana,  m.  pL 

To  SHROUD,  V.  a.  (eftht  dead)^  enaerelir  ;  (io  eoter, 
thelter),  couvrir;  cacher,  prol^r.  v.  m.  ae  cacber. 
Shreeided  m  darAaeit,  euaeveli  dana  Tobacurit^ 

SHROUDY,  atf.  aombre ;  qui  cache,  pcot^e. 

SHROVE-TIDE,  la.    Manli    avant  le  careme; 

SHROVE-TUESDAYJ  Maidigna,  m.  See  French 
Part 

SHROVING,  a.  faiie  la  thie  du  Maidi-giaa. 

SHRUB,  t.  arbriaMau,  m. ;  (a  tortofduHiei)^  sotiict,  m. 

SHRUBBERY,  a.  boaquet,  m. 

SHRUBBY,  ii<^'.  plein,  e  d'arhriaaeauz ;  qui  re«emb1e 
k  un  arbriaaean.  [epaulM. 

To  SHRUG,  r.  a.     To  tkr^  the  AaukUrt^  htiirr  lea 

SHRUG,  a.  bauaseroent  d'6iauilea,  m. 

SHRUNK,  prel.  of  To  Sbriuk. 

SHRUNKEN,  p.  pt.  of  To  Shrink.  (Of  ihimft),  i^* 
ir^ci,  e ;  rataCin^  e ;  abattu,  e.    Seethe  verb. 

SHUDDER,  a.  fr^iaaement,  m.  rriaaonDenneDt,  aa.  •  A 
cold  thudder,  friaaoo,  m. 

n  SHUDDER,  V.  m.  friaaonner.  Tothmbkr  wiik  Aerr«r, 
friaaonner  d*horreur.  [m.  friaaon,  ai. 

SHUDDERING,  p.  pr.  (uted  mAti.X  friaaooDODCDr, 

SHUFFLE,  a.  (am  eratton,  a  dithomtt  ercwar^  i 
excuae,/.  d^faite,/.     (Ofcardt.)   To  give  the  cardt  t 
tkufie,  battre  lea  cartea  une  aeconde  foia,  de 
(Mixture,  cortfyted  medley),  melange,  m. 

To  SHUFFLE,  v.n,  (U  throw  into  duerder.)  U 
mott  thingt  good  emd  evd  lie  daiffUd,  le  bien  et  le  mal  se 
trouvcnt  mel^  daoa  la  plupart  dea  cboaes.  To  tkmfie 
money  from  hand  to  kaad,  faire  paaaer  I'argvut  de  main  en 
main,  he  kat  tkufied  tke  two  emit  qftke  temtem*  iegetLr, 
i1  a  jet^ — meUe — eitaemble  les  deux  bouta  de  la  phraae. 
7b  thuffle  cardtf  meler,  battre  lea  cartea.  Tkey  tkt^Udii mf 
the  papert  that  were  ttixed,  ila  le  fourrerent — lo  faufiUicnt 
—dana  lea  papiera  qui  furent  aaiaia.  Jfthe  Ika^  « 
we  tkatffle  it  off  to  our  neigkbourt,  ai  la  cboae  w>a«q«>r^  i 
la  rejetona  aur-^noua  la  paaaona  a — ^noa  voiaina.  if^  i 
a  ckikl  it  quettioned  for  any  thing,  he  tkuJUet  it  off' wUh  m 
faltekood,  ke  mutt  be  ckattittd,  n  lonque  Ton  qaestannne 
un  enfant  aur  une  cboae  quelconque,  il  61ude^  il  a  le- 
coura  i  un  menaonge,  il  faut  alora  le  duUier.  U*  trmd  N 
tkufite  t^  ^,  il  cfaercha  a  ^luder — 4  d^toumer — la  nnratiun, 
(Ihform  tunmltuoutly.)  he  th^ed  up  a  peace,  il  bicia 
une  paix. 

V.  n.  (ofcardt),  battle,  m^ler  lea  cartea.  (To  ping  mtemm 
trickt  to  eoade  fair  quettiont),  r^poiidre  par  dea  d^Com, 
tergiveraer.  (Not  to  tpeak  in  a  ttraigktforwmrd  umamer), 
ne  paa  aller  droit;  gauchir.  Antwer  an/Aaarf  tka/pUng,  \ 
d*excuaea — paa  de  defaitea,  ditea-vrai,  parlra-Txai.  ~ 
child  it  akcayt  tkufflingj  cet  eufiint  a  toujoura  dea  fTruaia 
dea  d^faites — toutea  pr£tea — . — ne  dit  jamaia  la  v£rite. 

(  To  move  witk  an  irregular  gait),  trainer  la  jambe,  U 
pied.  (To  move  on  by  degnet,)  he  tkufimi,  itM  he  femmd 
kimtelfclote  to  ker,  il  a  avan^a  petit  i.  petit,  tant  qn'i  la 
fill  il  ae  trouva  prda  d'elle.  The  child  daet  mot  wu&  get, 
but  tkuffletf  reufant  ne  marclie  paa  encofc,  il  ae  tzaSne  da 
pieda,  dea  maiua. 

SHUFFLE  BOARD,  a.  (a  game),  galet,  at. 

SHUFFLER,  a.  homme  de  mauvaiae  foi ;  Im—i^^  ^ 
use  de  defaitea,  qui  donne  de  mauvaiaea  exeuaea,  ravttnab 
Y<m  are  a  thtffler,  vous  me  douueaU  de  maavaiaes  imiaam 
(Of  a  boy,  a  youtk.)  Tkat  ckiU  it  a  rile  akmfier,  c'fM  m 
vilain  enfant  dont  on  no  peut  arracber  la  rerifo — qui  a 
toujoura  dea  excuaea  toutea  prStea — qui  eat  aax^a  candruE. 
You,  ekttffler,  menteur  que  voua  etea. 

SHUFFLING,  p.  pr.rMaafaa^a/.J    &•  Shuffle.     (I'eU 
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a^T.^    A  At^itg  exeum,  une  maaraise  excose;   une 
defaite.    A  akuffling  fellow.    See  Shuffler. 

SHUFFLINGLV,  ado.  en  donnant  de  manvaises  lauooa, 
excoaei;  en  want  de  d^faites;  par  des  d^fitifei.  (C^ 
moviitg)^  en  tndnant  la  jambe.  (0/  a  ekUd),  en  se  tndnaut 
■ur  les  pieili  et  but  Ics  maim. 

7b  SHUN,  V.  a.   ^viter  (une  personne,  une  chose)  ; 
^▼iter  de  faire  une  diMe. 
SHUNLESS,  adf.  inevitable. 

n  SHUT,  V.  a.,  r.  m.  feruier.  Sha  the  door,  fermes  la 
norte.  Shati  I  thtt  the  window  t  ro  .les-voua  que  je  ferme 
la  fenetret  7%e  door  i§  not  titttt  with  the  ifay,  but  with  a 
boii,  la  porte  n*est  pas  ferrate  jt  la  clef,  mau  an  TeRon. 
Tlhiff  door  doe§  moi  ahmt  (Oote)  weO,  oette  porte  ne  ferme 
pas  bien.  Certaim  Jlewert  thut  at  ni^,  certaines  fleun  se 
ferment  la  nuit 

Shut  your  ejfet,  ffour  hand,  fermea  les  yeux,  la  main.  / 
wouidgo  with  mif  eifea  ehut,  j'irais  les  yeux  fermte.  Cannot 
fM  ehui  his  mouth  f  ne  sauries-Tous  lui  fermer— c!ore—la 
bonciief 

Our  parte  were  ehd  against  the  EngStk,  nos  ports  itaient 
ferm6s  aux  Anglais — ^les  Anglais  6caient  exclus  de  not 
ports.    Wt  have  been  Miged  to  shut  our  duor  to  him,  nous 
arons  ^t^  obliges  de  lui  fermer  notre  porte. 
Tu  SnuT,  wdh  prepotitiont. 

(fif.)  To  shut  a  pereon  in,  renfermer  une  penonne.  We 
are  ehui  in,  notii  sonnmes  enfermes,  renfermes.  Shut  ail  them 
things  in  wnter  lock  and  keg,  reiifernDex  toutes  ces  choses- 
U  sous  clef— ^  clef  (At  sea,)  To  shut  in  the  land,  fermer 
la  lerre. 

(Out.)  You  have  shut  me  out,  vous  ayez  ferm£  la  porte 
en  dedans,  je  ne  saurais  entrer.  Shut  him  out,  fermes  la 
porte  snr  lui — ne  le  lais';ez  pas  entnr.  ffe  are  ehut  out, 
nous  sommes  i  la  porte — on  a  ferm6  la  porte  sur  nous.  7b 
shut  out  the  rain,  empdcher  la  pluie  d  entrer.  (  To  erclude.) 
An  interesting  obfect  occupying  the  mind,  shuts  out  all  other 
thoughts,  un  sujet  itit^ressant,  qui  occupe  notre  esprit,  exclut 
tuute  autre  pensee.  /  know  not  whg  we  are  shut  out  of  all 
these  et^agmentsy  je  ne  sais  pas  pourquoi  nous  sommes  exclus 
— priv^— de  toutes  ces  jouissauces.  Wr  are  shut  out  from 
them^  nous  en  sommes  exclus — prir£«. 

C^P')  7b  shut  uxt  a  houm,  fermer  une  maison.  7b  tkut 
up  a  thmg  (to  place  it  in  sa/etg),  renfermer  une  chose. 
The  prisoners  are  shut  up  in  the  castle,  les  prisonniers  sont 
enferm^s  dans  le  chateau.  7\eg  have  been  obUgtd  to  shut 
up  shop,  ils  ont  kXk  obliges  de  fermer  boutique.  When  the 
scene  of  life  is  shut  up,  quand  la  scdne  de  la  vie  sera 
termin^e.  ^Tb  obstruct.)  Sands  shut  up  the  passage,  des 
sables  obstruent  le  passage. 

SHUT,  s.  (act  ofshNtting,  closing),  cldture,/. 
SHUTTER,  s.  (outside  the  window),  contrevent,  m. ; 
(inside)^  Tolet,  m, 

SHUTTLE,  «.  (a  weavers  loot), navette,/. 
SHUTTLECOCK,  s.  volant,  m.  (jjuer  an  volant). 
SHY,  mf.  (of  animals),  farouche ;  (of  pereone),  (timid, 
cogX  timide.  fVhat  makes  gou  so  shg  f  qu'est-ce  qui  vous 
f«id  si  timide — qu*est-ce  qui  vous  intimidet  (Unsociable), 
sauvage ;  farouche.  A  shy  fellow  wa»  the  duke,  le  <luc  £tait 
un  homme  sauvage;  (reserveil),  reserve,  e.  (Cautious, 
wary,)  lam  very  My  of  employing  such  means,  j'y  regarde 
k  deux  fuis  avant  d'employer  Je  tels  moyens.  He  is  very 
shy  of  giving  his  opinion,  il  se  decide  difficilement  a  donner 
son  opinion.  We  are  thy  of  asking  quest  urns,  nous  h^sitons 
i  faire  des  qnestions.  He  is  very  shy  of  lending  money, 
il  lie  M  fie  gudre  k  prater  sou  argent.  (Suspicious,  un- 
snlling.)  I  am  shy  of  him,  ]e  ne  me  fie  gu^re  i  lui — je 
r^vite.  After  two  days  the^  were  no  longer  shy,  au  bout  de 
deux  Jours  ils  s'^taient  familiarises — ils  avaient  perdu  leur 
timidite.  His  violence  makes  every  one  «Ay  tfhim,  la  vio- 
lence de  son  caractere  61oigne  tout  le  moude — fait  que 
persotitie  n'ose  Papprocher.  Princes  are,  by  reasons  of 
s/ate,  somewhat  shy  of  their  successors,  les  princes,  par  raison 
I'etat,  sont  toujours  un  peu  sjup^ouneux— defiauts — k 
i'^l^rd  de  leurs  successeun. 

SHYLY,  adv.  timidement ;  avec  reserve ;  avec  defiance. 
SHYNESS,   «.   (coyness),   timidit6,  /. ;   (fam.),   sau- 
vagerie,/.;  (wantofcon/SJenee),Teaetve,f.',  (uxtntofcon- 
Jklefi^'e  in  ones  self),  mauvaiise  honte,/. 
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SIALA600UB,  a4f,  (nwdie.),  sialagogue;  oui  piQ> 

SIBBRIAN,  adj.  de  Sib^e.  [voque  la  salivalioii. 

SIBERITB.  s.  Sib^rite,/.  schorl  rouge  de  Siberie,  m. 

SIBILANT,  ae^\  sifflant,  e.    s.  lettre  siiSaute,/. 

SIBILATION,  s.  sifflement,  m. 

SIBYI^  «.  sibylle,/. 

SIBYLLINE,  cu^'.  sibyllin,  e. 

SICABf  ORB,  s.  (a  tree),  sicomore,  srcomore^  oi. 

7b  SICCATB,  V.  a,  (chem.),  dess^ch'er. 

SICCATION,  s.  (chem.),  dessication,/. 

SICCATIVE,  «4r'.  (ehem^  mmiie.)f  (Ictsicatif,  ive.  a. 
dessicatif,  m. 

SICCITY,  a.  (chem.,  medie.),  s^cberesse, /. 

SICB,  s.  (six  at  dies,  or  baci^yammon),  nx,  m. 

SICH,<»^'.    SssSuch. 

SICK,  «.malade,m./. 

SICK,  aelf.  nalade.  They  are  eUlsick  at  home,  ils  soul 
tons  malades  ches  nous — touts  la  famille  est  iodisposee. 
What  is  he  mckoff  quel  est  son  maly  sa  maladie f  A  was 
sick  ef  a  fever,  il  avait  la  fievre.  He  is  very  swk  of  a  eokt, 
il  a  un  gros  rfaume  qui  le  vend  bien  malade.  7b  /all  sick, 
tomber  malade.    Tobesick  todeath,  6tre  malade i la mort. 

7b  be  sick  (to  feel  nausea,  inclined  to  vomit),  avoir  mal 
au  coeur.  /  feel  sick,  je  me  sens  envie  de  vomir ;  le  oour 
me  aoul^e.  He  has  been  very  sick,  il  a  beaucoup  rrodu, 
vomi.  The  rolling  of  the  ship  makes  one  sick,  le  roulis  du 
navire  vous  donne  le  mal  de  cesur.  7b  be  sea*sick,  avoir 
le  mal  de  mer.  Are  you  sick  at  sea  f  lte»*vous  maUde  en 
mer — dtes-vous  sujet  au  mal  de  merf  //  HMUbt  me  sick 
(disgusts  me)  to  see  such  things,  cela  me  ISut  mal  aa  ooeur 
d«  viuir  des  choses  pareilles. 

To  be  sick  qf  a  thing  (to  be  tired  of  it),  6tre  las,  s^ 
fatigu^,  e,  d^gofite,  e  d'une  choee.  You  will  soon  be  siek  y 
London,  vous  teres  bieutdt  las  de  Londxes.  /  oms  sick  at 
heart,  j'en  ai  la  mort  dans  le  coBur. 

SICK-BIRTH,  s.  (in  a  ship),  poste  det  malades,  m. 

SICK-CHAMBER,  s.  chambn  det  malades,/. 

7b  SICKEN,  9.  a.  rendre  malade.  And  sickens  that 
man  to  death,  et  rend  celui-li  malade  ft  la  mort  7b 
sicken  the  stomach,  soulever  le  coeur,  donner  le  mal  dt 
cceur.  (  To  disgust,)  It  sickens  one  to  hear  the  vile  flatterer, 
cela  vous  fait  mal  au  ooeur  d*entendre  ce  vil  flatteur. 

7b  SICK  EN,  V.  n.  tomber  maLide.  The  judges  sickened 
upon  it  and  died,  les  juges  en  tombdreni  malades,  et  mou- 
rureut  To  be  sickening  for  a  diseetse,  couver  une  maladicL 
He  is  sickening  for  the  measles,  il  va  avoir  la  rougeole. 

f  7b  feel  disgusted,  faint.)  I  sicken  at  that  idea,  i  cttte 
!d6e,  je  me  sens  d^faillir — le  ooeur  me  manque — .  ^I'idee 
seule  m'en  tkit  mal.  ^Tb  diminish,)  AUphemsres  sicken, 
tous  les  pla'isirs  finiss^t  par  languir. 

SICKER,  atff.  sur,  e ;  certain,  e. 

SICKERLY  I*'*''  •^''«n«nt »  certainemenL 
SICKERNESS,  $.  saret6,/.  certitude,/. 
SICKISH,  a4f,    7b  6tf  --k  gtre  un  peu  malade— ne  pat 
se  porter  trds-bien  ;  (disgusting),  uausiabond,  e. 
SICKLE,  s.  faucille,/. 
SICK  LED,  a4f.  anak,  e  d'une  faucille. 

SICKLER.      *[«•  moissonneur,  m.  moisBonneuse,/. 

SICKLINESS,  s.  (of  a  climate,  a  season),  insalabrii£, 
/• ;  (^o  P'''*M^,  mauvais  £tat  de  la  sant£  de. 

SICK-LIST.  s.  lists  des  malades. 

SICKLY,  adj.  (of  a  person),  maladif,  ive ;  (of  a  dimate, 
a  season),  insalubre;  qui  cause  des  maladies;  (weak), 
faible,  languissant,  e. 

SICKNESS,  s.  maladie,/.  Sea-sickness,  mal  de  mer,  m. 

SIDB,  t.  cote',  m.  The  right  side,  le  c6t«  droit  The 
left  side,  le  c6t6  gauche.  Vuy  live  on  the  right  side  of  the 
road,  ils  demeurent  du  cot^  droit  de  la  route.  Place  it 
by  the  side  of  the  door,  mettex-le  fc  cdt6  de  la  porte.  Sit  by 
my  side,  asseyez-vous  k  c6t£  de  moi— &  mes  c6t^  On  one 
Side,  d'un  ciotk — d'une  part.  On  the  other  side,  de  Tautre 
cdt^ — d*autre  part.  On  every  side,  de  tous  e6ih,  de  tons  les 
cdt^  On  both  sides,  des  deux  cAtis.  On  his  mothers  side, 
du  cdt£  de  sa  m^re.  It  is  all  on  one  side,  il  est  tout  de  c5te 
— tout  d*un  cotk.  He  received  u  shot  in  his  side,  il  re^ut 
un  coup  de  feu  dans  le  cot6 — au  c6t^.    7^  live  this  siU 
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SIGNALITV,  ff.  C€  qu*i1  y  a  de  reinarqiiable  tlans  uoe 
clioie. 

7*0  SIGNALIZE,  V.  a.  signaler,  v.  m.  ToitgnaliMeoiu't 
mff,  le  sigualer.  H*  hat  sigmaUztd  kiitueyiM  battle^  il  x'est 
signal^  (lain  le  combat.  [mauidre  remaiqiiable. 

SIGNALLY,  ado.  ^minemment ;  campl&teaient ;  d'uiie 

SIGNATION,  f.  sigiie,  m. 

SIGNATURE,  9.  (ujn-moHual),  signature,/  ;  (among 
primien),  signature,/.;  (tigfh  markj,  sigiie,  m.  marque,/ 

SIGNATURIST,  c  qui  juge  du  caract«re  des  ]>er80iiues 
.    SIGNER,  «.  signataire,  «§./  [jk  de  certains  sigiies. 

SIGNET,  t.  sceau,  m.  The  king't  $ignel,  le  petit  sceau 
du  roi.  Clerk  i/the  aignei^  garde  du  sceau  prive.  Writer 
to  thg  tignei,  procureur  (eo  Ecosse).  A  tignet-ring^  anneau 
avcc  cachet,  m.  cachet  eo  forme  de  bague,  m. 

SIGNIFICANCE,  9.  (mMniug),  signification,  / 
{Btree.J  Tki9  dmiy  wom  9$^oimmt  with  particular  tigmificattce, 
on  nous  recommanda  Tex^ciitioD  de  ce  devoir  d'uti  ton 
particulier — arec  une  expression  particuliere.  (Import' 
amee),  importance,/ 

SIGNIFICANT,  a4r.  siguificatif,  ive,  expressif,  ive. 
He  gave  her  a  tigmfieant  look,  il  lui  jeta  un  regard  ezpres- 
iir.  (jie  a  hint,  a  warning)^  un  regard  d'intelligeuce. 
(BeioAemMg)j  signifiaut,  e.  To  be  e^Mtficami  (to  a/tnauHceJf 
annoncer;  Stre  signe  de.  C7b  nr^rBneii/J,  repr^nter;  Itre 
I'image  de.     (Uted  atAet.),  tiguey  ">. 

SIGNIFICANTLY,  a/o.  dune  manidre  significative. 
TWey  looked  at  each  other  tigni/ScantIg,  ils  Ichangerent  un 
regard  d'intelligence. 

SIGNIFICATION, «.  signification./. 

SIGNIFICATIVE, a4r'.significatir,  ive;  (repreoenting), 
■ignifiant,  e;  qui  repr^ute;  qui  siguifie.  [tive. 

SIGNIFICATIVELY,  adv.  d\tne  maniire  significa- 

SIGNIFICATOR,  «.  qui  signifie,  repr^sente. 

SIGNIFICATORY, «.  signe,  m. 

7b  SIGNIFY,  V.  a.  siguifier.  What  doee  that  9igmi/g  9 
qu*est-ce  que  cela  signilie  f 

(7h  matter.)  What  doee  it  aignifg  f  qu^importe  cela 9  It 
•ignijtee  ha  little^  il  importe  fort  peu — cela  est  de  peu 
d*importance.  H%at  doee  it  eigmifg  to  him  whether  I  come  or 
mo  f  que  lui  importe  que  je  vieiine  ou  que  je  iie  vieuiie  tiasf 

SIGNIOR,  SiGNOR>  9.  (ItaliaH),  uigneur,  hul  gene- 
rallg  expreaeed  hg  monsieur.  [d'un  seigneur. 

Th  SI6NIORIZK,  v.  n.  exercer  les  droits,  let  privileges 

SIGNIORY,  9.  (hrdehip),  seigneurie,/ 

SIGN-POST,  9.  poteau,  m. 

SIKE.}^**^ 

SILENCE,  a.  silence,  m.  7b  Arcp  9Uence,  ganler  le 
•Uraoe.  T%eae  thmg9weretraH9acteJ  in  eilence  (in  eecrecg), 
ces  choses  se  fireut  dans  le  silence.  Silence  givee  oomaent, 
qui  Be  dit  mot  couaent. 

7*0  SILENCE,  V.  a.  imposer  silence  a  une  persoime ; 
(waore  00M.J,  faire  taire  une  personne.  (Tb  reel  rain  from 
prwatking),  interdire. 

SILENT,  adj.  (tadturnX  silencieux,  euse ;  tacttnme. 
(0/pho99,  woodo^  8fe.)j  silencieux,  euse.  AH  waa  ailent, 
toot  itait  silencieux ;  tout  6tait  enseveli  dans  le  silence. 
To  rewtatM  ailent,  garder  le  silence — ne  rien  dire.  He  ia 
very  aileitt  on  /Am  matter,  il  garde  un  profond  silence  iL  ce 
•ujet — suT  cette  affMre.  Be  ailent,  taisex-vous — faites 
nlence — ne  dites  rieii.    ji  ailent  partner.    See  Sleeping. 

SILENTIARY,  a.  huissier  (qui  crie  **  Silence^"  ft  Tau- 
dience).  [silence. 

SILENTLY,  ad9.  en  saence ;  (withma  mentum),  sous 

SILENTNBSS,  a.  silence,  m. 

SILESIA-CLOTH,  a.  dmp  de  SiUsie,  m. 

SILESIAN  LINEN,  s.  toile  de  Sil6sie,/. 

SIUCA,  V'  "^  **  '»  ^**"-^»  caillou,  m 

SILICB,'      I 

SIUCULE,>«.  (hot.),  silice,/  silicule,/. 

SlUCLE,    j 

SILICIOUS,  adf.  silicienx,  euse ;  deU  nature  du  lilex. 

siliqSI'}'-  ^*^-^  (''^^'  '^'^^' 

SILK,  a,  soie,/ 

8ILK<:OTTON  TREE,  a.  bombax,  m. 
685 


S   I   M 

SILKEN,  atff.  de  soie ;  (dreaaed  in  ailkj,  vctu,  9  de  soie. 

SILKINESS,  f.  qualite,  nature  soyeuse,/ 

SILKMAN,  I  u     A  A  ' 

SILK-MERCER,  }••  «"«*>^«^  ^e  soienes,  m. 

SILK-WEAVER,  a.  fabricant  de  soieries,  /  tissemnd 

SILK-WORM,  a.  ver  ft  soie,  m.  [en  soie,  in. 

SILKY,  at^\  soyeux,  euse ;  fao/t,  pliimtj,  flexible. 

SILL,  a.  (qfa  duorjf  seuil,  m,',(qfa  window),  bord,  m. : 
(baaia,  foundation),  fondemeot,  m.  [lait. 

SITiLABUB,  a,  espdce  de  punch  compost  de  vin  et  de 

SILLILY,  adti.  sottement ;  niaisement;  betement. 

SILLINESS,  a.  niaiserie,/  betise,/ 

SILLY,  adf.  (ofperaona)  (of  weak  intellect),  imbecile; 
(foolish),  niais,  e ;  sot,  te.  Would  gou  be  ailfy  enough  to 
decline  f  seriex-vous  asses  sot  pour — seriec-vous  si  sot  que 
de  refuser  f — . — auries-vous  la  sottise  de  refuser  f  Come^ 
do  not  be  aillg,  allons,  ne  faites  pas  le  sot — la  sotte.  She  ia 
qmete  aiOg  (weak  of  inteBect),  elle  est  imbecile;  (fooUA), 
elle  n*a  pas  le  sens  commuu.  He  looka  ao  aiOg,  il  a  lair 
si  bdte— si  niais.    You,  aiUg  thing^  petite  sottfi  que  vous  6tes. 

(Cfthinga),  sot,  siitte.  He  gave  ua  a  si%  aneaoer,  il 
nous  a  fait  une  sotte  r^ptnise. 

SILLY-SOW,  a.  (caud),  coiffe,/ 

SILT,  a.  (mud),  vase,/ 


SILURUSJ*'  ^^'  «^'K«"»  «• 


SILVAN,  adj.     The  tUcan  goda,  les  divinity  des  buis. 

SILVER,  a,  argent,  m.  Are  these  tabUa  of  maaaive  aihfer  f 
ces  tables  sont-elles  d'argeut  massif  f  (A/oneg,  change.) 
Have  gou  ang  ailoerf  avex-vous  de  1 'argent  blanc— de  la 
mnntiaie  d*argeQt  ?  (Uaed  adj.)  Sileer  bucklea,  des  boucles 
d*argeiit,  /  Silver  cup,  tasse  d'argent,/  Silver  hue,  ga- 
lon  d*argenf,  m.  Silver  hair,  cheveux  bluuca,  d  uu  gris 
argent^.  The  ailverg  lake,  le  lac  argeiite.  The  silver 
moon,  la  lune  d'un  pftle  argent^— la  lumi^re  argeiilee  de 
la  lune.  Stiver  voice,  voix  argentine.  7b  do  over  with 
silver  (to  pltte),  argeuter.  Silver  plate,  argentcrie,/  vais- 
selle  plate,/ 

To  SILVER,  V.  a.  argenter;  plaquer  en  argent.  7b 
aUvergbua,  argenter  du  verre.  Hia  head  waa  aihered  o'er 
with  age,  ses^cheveux  itaient  blanchis  par  I'ftge. 

SILVER-BEATER,  a.  butteur  dVgeut. 

SILVER  BUSH,^.  (a  plant),  barbe  de  Jupiter. 

SILVERED,  a^j,  argent,  e ;  plaqu4,  e. 

SILVER  FIR,  a.  espdee  de  pin. 

SILVER  FISH,  a.  carpe  argent^,/ 

SILVERING,  p.  pr.  (uaedaubat.),  plaeage  en  aigeut,  m. 

SILVERSMITH,  a.  or(%vre,  ai. 

SILVER-THISTLE,  a.  (phnt),  biancha  uisine^/. 

SILVER-WEED,  a.  argentine,/ 

SILVERY,  mff.    See  Sdver,  uaed  Ofif. 

SIHAGRB,  s.  (grimmoe),  timagr^/ 

SIM  ARE,}'*  C^^"^"*''*'  dre99,  official  robetj  sintanc,/ 

SIMILAR,  mf.  temblable ;  (didaet.),  simtlaii«. 

SIMILARITY,  9.  ressemblance,/  similitude,/ 

SIMILARLY,  adtt.  pareillement,  semblablement 

SIMILE,  9.  similitude,/  comparaison,/ 

SIMILITUDE;  9.  (reaemhkmee),  similitude^/  ;  CeoM- 
pariaon),  comparaison,/ 

SIMIUTUDINARY,  AJp'.qui  marque  la  ressemblanee. 

SIMILOR,  9.  (compoaitiom  reotmlding  goU),  similor,  m. 

SIMITAR,  9.  (a  9mord),  cimeterre,  m. 

7b  SIMMER,  V.  n.  bouillir  douoement 

SIMNEL,  9.  (espdce  de)  gftteau,  ai. 

SIMONIAC,  9.  ae^'.  simoniaque. 

SIMON  I  AC  AL,  adf.  simoniaque. 

SIMONIACALLY,  adv.  en  simoniaque. 

SIMONIOUS,  o^p*.  simoniaque ;  qui  tient  de  lasimonie. 

SIMONY,  9.  simonie,/ 

SIMOOM,  t.  (a  hot  wind  in  A/fiea),  simoom,  m.  ti- 
moun,  m.  [concave. 

SIMOUS,  aeg.    Simmm  turn,  nu  ^pale,  ai ;  (concave). 

To  SIMPER,  V.  n.  sourire  d'une  manidre  aHectie ; 
miuauder. 

SIMPER,  9.  sourire,  m. ;  ("«•&  smile),  sourire  niais. 

SIMPERING,  p.  pr.  (uaedaiAat.J  (of  women),  minaiv 
derie,/  mines,/  pi.  sourire  aflact^,  m.   (Of  mum.)  i  per* 
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ie  plong*  dani  la  mer.  fTo  be  ovtrwMm^L)  7\»  titik 
vmder  the  burden  of  mie/ortuHe,  succumber  lous  Ie  poids  dii 
raalheur — succomber  au  malheur.  Tht  blow  wot  too 
aertre^  A«  simk  umler  ii,  Ie  coup  £lait  trop  rude,  trop 
]i£iiible,  il  y  succodiba.  To  mnJt  under  a  diteawe,  luc- 
cnmber  k  une  maladie.  To  tink  (to  be  tfyittff),  §tre  mou- 
nuit ;  baisser.  (To  deeajf^  decline) ^  baiater,  decliner.  Our 
trade  it  daiig  tinkinffy  notro  ccTnmerce  baiaie — ^toinbe~>de 
plus  en  plus.  Tke  jmutr  of  Napoleon  untt/aH  nnkimg,  la 
puinanoe  de  Napoleon  •*avancait  mpidemeot  ven  son  d6- 
clin.  7b  aink  in  oblivioM^  M  perdte  dans  I'otibli.  To  be 
tunk  in  oblivion^  6tn  fiueTeli  cUuis  Toubli.  (  To  peneiraie, 
enter,)  Truth  never  einJka  into  these  wun't  tnindw,  la  T^rit^ 
lie  pcudtre  jamais  dans  Vesprit  de  ces  hommes.  Him  ey^ 
are  sunk  into  Ats  head,  il  a  les  yeux  enfonc^  dans  la  tdte. 
(  TofalL)    I  rise  or  sink,  je  monte  ou  je  tomlje. 

TV  SINK,  V.  a.  To  sink  a  ahtp,  couler  bas — coul«  i 
luod — ^UD  yaisseau.  To  sink  a  well,  creuser  un  puits.  (T» 
plunge,)  T%ejf  aink  them  into  the  abyea,  ils  les  precipitentF— 
lesplongent — dans  Tablme.  (To  eruehy  depreat.)  Hill  not 
aueh  diagraoea  aa  these  aink  the  apirit  of  a  hero  f  des  disgraces 
comroe  oelles-U  ne  suffisent-elles  pas  pour  accablcr — 
abattre—le  courage  d'unb^rosf  Ifhy  aink  him  in  the 
nund  ifhiafriemUf  pourquoi  Ie  ravaler  dans  I'opinion  de 
•es  amisf  7b  aink  moMy,  placer  de  Taiigent  i  foods  per- 
du—perdus.  7b  mnk  an  anmtiiif  (to  pay  the  capital  ofj^ 
amortir  une  pension. 

SINKING,  p,  pr.  (Uaed  adj.)  Sinking  fund,  fouds 
d*amortiaementy  m.  7b  beainking  (dying J,  baisser;  se 
moorir.  (Uaed  mAat.)  To  feel  a  einkmg  in  the  cheat,  se 
sentir  d^^llir — avoir  une  d^faillance.  It  ia  not  diseaae 
hui  Ihe  naimral  ainking  of  nature,  ce  n*est  point  la  maladie, 
mais  la  d^faillance  de  la  nature. 

8INK-STONB,  s.  pietre  d'6rier,/. 
.   SINLESS,  Afr*.  sans  p£ch6 ;  sans  tache ;  pur,  e. 

SINLKSSNESS,  «.  innocence,/ ;  {>oret6  dame,/. 

SINNER,  s.  prehear,  m.  p6cheresae,/.  Oh,  you  nmmr  ! 
manvais  sujet  que  vous  etes ! 

To  SINNER,  V.  «.  agir  en  p^clieiir ;  faire  maL 

SIN-OFFERING,  t.  sacritfce  expiatoiie,  m. 

SINOP£R,U.  (wunerO,  linope,  m.  sinople.    Jif.  (in 

SINOPL^  f  hgrmld.),  vert,  e. 
.    7b  SINUATE,  v.  a.  plier ;  d^couper. 

SINUATE,  an^.  (hoi.),  sioue,  e. 

SINUATION,  a.  sinuosit6,/.  detour,  m. 

SINUOUS,  aiy.  sinueuz,  euse. 

SINUS, «.  (a  bay),  baie,/  anse;  (eutal,),  siiras,  «• 

7b  SIP,  V,  a.  boiie  i  ])etits  coups;  (nfwine,  liquora), 
buvoter ;  d^guster.  He  hket  to  aip  hia  wine,  il  atnie  4  d^ 
glister  son  Tin.     (Ofaoup),  manger  h  petites  cuiUer6es. 

SIP,  t.  7b  take  a  aip,  boire  une  goutte — une  fforg^e  ; 
go&ter.  [goutte. 

7b  SIPE,  V.  n.  (to  oououl),  suiuter;  aortir  goutte  i 

SIPHILIS,  t. syphilis,/;  (com.),  v6rol^/. aroir  la—. 

SIPHIUTIC,  a4f.  syphiUtique. 

SIPHON,  «.  siphon,  m.  [ter. 

SIPPER,  «.  qui  boit  k  petits  coups ;  qui  aioie  k  buvo- 

SIPPET,«.     &»Sop. 

SIR,  #.  Monsieur,  m.  Sira^  Messieun.  (A  tiile  given  to 
a  baronet  or  a'kn^.)  Sir  John  Herachd,  Sir  John  H.  — . 
(Obeenret  que  Sir  se  joint  k  un  nom  de  bapteme,  et  jamais 
1  on  nom  jirupre :  Sir  John,  Sir  William :  on  ne  dit  pas 
Sir  Hencliel,  Sir  Peel.)  Sir  Knight,  seigneur  chevalier; 
Sir  Student,  seigneur  Scalier. 

SI  RE.  a.  (a  father),  pere,  m. ;  grandaire,  grand  p^e,  m* ; 
^rwal  grandaire^  a'leul,  m. ;  (ofammala),  mfile ;  pere. 

(In  addreaaing  a  aoverewnX  Sire.  [de  sirdne. 

SIREN,  a.  sirene,/    Uaed  adj.   A  nrtn  sang,  un  chant 

SIOIASIS, «.  (med.),  siriase,/. 

SIRIUS,  a.  (contUUalion),  sirius,  m. 

SIRLOIN,  a.  surlonge,/  alo'yau,  m.  (Ce  mot  deviait 
uiann  Sir  Loin.  On  pAbtend  q^u'un  roi  d  Angleterre,  i^ui 
aimait  beancoup  Taloyau  (a  bin  of  beef),  Ie  fit  chevalier 
Jans  un  moment  de  belle  hiimeur,/) 

SIRNAME,  a.  sumom,  m, 

SIROCCO,  s.  (a  prevailing  wind  in  Jialg  and  the  south 
^  Frantie),  siroc*  m. 

SIRRAH,  «.  maraud;  coquin. 
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SIRT,  a.  sirtesy.m.,|»/.  sables  roouvants,  m, 

SIRUP,  s.  sirop,  m. 

SIRUPED,  a4j.  que  1  on  a  adouci  avec  du  siroj. ,  m£16 
de  sirop. 

SIRUPY,  a/dj.  qui  ressemble  au  sirop. 

SISKIN,  a.  (bird),  venlier,  m. 

SISS,  0.  «.  (to  hiss),  sifHer. 

SISTER,  s.  soBur,  /  Sister-in-law,  bellc-sanir,  / 
(UsedatffJ  In  the  sister  island,  en  Ijlande ;  dans  I'ilc 
voisine.  The  sister  countries,  TEcosse,  llrlaude.  Ahtsie 
and  poetry  are  sister  arts,  la  musique  et  la  \yoim9  sont 
soBurs.  Sister  fruit,  fruit  semblable.  Let  a  sister  plaintiff 
lose  the  cause,  qu'une  autre  plaignaiite  perde  sa  cause. 

SISTERHOOD,  s.  commuuaut£,/ ;  (qfics  of  a  sister), 
devoirs  de  soBur,  m. 

SISTERLY,  adv,  en  soeur ;  adi.  de  sorar. 

7b  SIT,  V.  M. 

7b  <i^  n^  down,  s*a8seoir.  Sit  doan  by  ma,  asseyes-vons 
aupiis  de  moi.  iwas  sitting  on  the  ground,  by  thefre^ 
j*£tais  assis  par  teire'^auprdi  du  feo.  I  sat  too  etear  ths 
fire,  je  me  suis  assis  trop  ptds  du  feu.  To  sit  dewn  to 
table,  se  mettre— s'asseoir — a  table.  H'edonot  sit  hug  at 
table,  nous  ne  restons  pas  long-temps  &  table.  How  kmf 
have  they  been  sitting  at  table  t  comhien  de  temps  y  a-t-il 
qu'ib  sont  k  table  t 

Birds  sit  upon  trtes^  les  oiseaox  se  perchent  sur  let 
arbres.  (Cf  htns),  eowiti. 

7b  siV  III  a  room  (occupy),  occuper — ^se  tenir  dnns  on  ap- 
partemeut.  JVe  never  sit  in  this  room  in  the  day'time,  nous 
n'occnpons  jamais  cet  appartemeut  dans  la  jouro^  Habere ' 
does  y«mr  father  sit  in  the  day-time  9  quel  est  Tappartement 
que  votre  p^e  occope — habite — oQ  votre  p<ie  se  lient-il— 
dans  la  joum^e  f  (Th  remain,)  He  sits  the  whole  day  by  the 
firs,  il^reite  assia^-il  se  tient — aupr^  du  feu  toute  la 
jouni£e!  I  will  not  sit  here  to  bear  you  abuse  each  other, 
je  ne  resterai  pas  ici  k  vous  ^couter  vous  du«  dcs  sottises. 
She  would  sit  night  and  day  playing  at  cards,  elle  leslerait 
— passerait — let  jours  et  les  nuits'  k  jouer  aux  cartes. 
Bow  long  have  they  been  sitting  here  f  combien  y  a-t-il 
quMls  sont-U  t  fVe  sat  late  at  table,  nous  sommes  rest^ 
tanl  k  table — nous  nous  sommes  lev6s  turd  de  table — ^noua 
avons  fait  une  longue  seance  k  table.  /  wiU  com*  and  sit 
with  you,  j'irai  vous  tenir  compagnie.  He  sat  an  hour  with 
us,  il  est  rest6 — il  a  poss^ — une  beure  avec  nous.  fVe  sit 
late  generally,  en  g^n^nd  nous  nous  ret  irons  tard.  HTiem 
she  once  sits  to  the  piano  you  cannot  get  her  away,  quand 
elle  se  met  une  fois  au  piano,  vous  ne  pouves  Ten  arracher. 
She  has  been  sittit^  at  the  piano  the  whole  morning,  eJle  a 
pass^  la  mating  assise  au  piutio.  They  sit  readsng  whik 
J  write,  ils  sont  assis  k  lire  |ieiidant  que  j'^cris.  (Of  pub' 
lie  meelinas,  councils,  boards.)  Parliament  is  now  sitting 
(have  met),  Ie  parlement  est  assemble  maintenant  fyhere 
does  the  parliament  sitf  od  Ie  parkment  tient*il  aea 
stances  f  The  parliament  is  now  sitting  (at  this  rery  mo- 
ment),  Ie  parlement  est  en  stance  maiutenant  They  sai 
hue  in  the  night,  la  nuit  6tait  avanc^  lorsqu*on  a  lev6  la 
stance— on  prolongea  la  stance  fort  avant  dans  la  nuit. 
T%e  parliament  sits  in  H'estminster,  Ie  parlement  si^— 
se  tient — k  Westminster. 

C7b  Sit,  with  adverbs  and  adjectives.)  This  coat  nts  wd.1 
on  you,  cet  habit  vous  va  bien.  //  does  not  sit  well  on  me, 
il  ne  me  va  pas  bien.  7b  sit  welt  on  horseback,  kXn  bien  k 
cheval — avoir  une  bonne  assiette  k  chevaL  His  new  dig" 
uity  sits  badly  on  him^  sa  nouvelle  dignity  ne  lui  va  pai 
il  soutient  mal  sa  nouvelle  dignity.  These  fin*  airs  sit 
badly  on  you,  ces  grands  ain  ne  nous  coiivieuneut  pas. 
Your  brother's  death  sits  heavy  at  your  heart,  la  mort  da 
votre  frftre  vous  p^  sur  Ie  cceur.  //  woedd  sit  easier  on 
the  tenants,  cela  p^secait  moins  sur  les  locatairesw  H'ouU 
the  tenant  sit  easier  in  his  rents  than  now  ?  Ie  locataire  se- 
rait-il  plus  ilaise,  kl'^gard de  son  loyer,  que  maintenautf 
7b  sit  dom  to  work,  travailler  assidQmeiit.  He  sat  chse  to 
work  for  ten  hours,  il  a  tmvaille  dix  Iieures  d'arracbe-pied 
— il  a  travailU  dix  heuxes  sans  tnterrujAioiu  Sit  ckm,  to 
make  room,  serres-votis,  pour  faire  de  la  place.  Sit  closer 
still,  serrei-vous  davantage.  He  was  sitting  chse  to  tJtefre, 
il  £tait  assis  tout  prds  du  feu.  Sit  still,  lestez  txauquilla 
ranues  iias.     Sit  upright,  teuei-vous  diuit,  e. 


S  K  I 

SkUf^iti  hm/Amno/icc, habile  mathtoaticien.  (Dertenms), 
ailrotf.  /  am  not  very  tkif^ul  m  erving,  je  ne  niit  guere 
adroit — ^je  ne  m'enteiicb  gudre — k  decouper.  //«  uhu 
dulfid  in  tht  waya  fftkt  worlds  il  tavait  le  moude— il  avait 
lexp^rience  du  monde.  fmait. 

SKILFULLY,  oAv.  habileinent;  CdkxtvmOy),  odroite- 

SKILFULNESS,  «.  habilet^,/. 

SKILL»  «.  (erperience  with  nalwral  talent),  hahilet^,/. 
He  ia  a  autyeon  qftreil  known  akili,  c^est  un  cbirurgien 
d*aiie  habiiete  recoiuiue.  He  akowed  great  akUt  in  thia 
nmotiation,  il  a  d£ploy6 — fait  preuve  de — beaucoup  d'ha- 
biTet£  daus  cette  negociatioo.  (Derteritw  in  doing  thinga.) 
We  will  jmt  your  akUl  to  ike  trial,  doub  allons  mettre  votie 
adrease  i  l*£preuve.  /  wiU  try  my  akiU  in  carving,  je  veuz 
mVisayer  &  d^coujier — je  Yeux  m'y  esMyer.  /  ibioio  /aa 
aJtiO  in  tkoae  mattera,  je  connais  iod  tavoir-faire  dans  ces 
chowt-Ii.  He  haa  great  akiU  in  contriving  meana,  il  est  tiia- 
habile  & — il  B*euteiid  purfaitemeiit  k — inventer,  trouver  lee 
moyens  de  — .  (Knowledge,  Judgment.)  I  have  no  akill  in 
koraea,  je  ne  me  connais  pas — ne  m'eiitends  pas— en 
chevaux.  (^ny  particular  art.)  Learned  in  one  akitt, 
ignorant  in  otkera,  habile  dans  un  art,  ignorant  dans  les 
autres.  [(7o  dij^),  diOerer. 

7b  SKILL,  V  n,  aroir  la  counaissance   (a  une  choee)  ; 

SKILLED,  p.  pt.  Skilled  in  gardening,  habile  ay  jardi- 
iiage.  Skilled  in  geometry,  habile  en  g^umetrie.  SkiSed 
in  deceiving^  habile  &  trom|)er.  [adresse. 

SKILLESS,  ac^'.  sans  habilet^ ;  (without  dexterity),  sans 

SKILLET,  J.  petite  casserole,/,  petit  poelon,  m. 

SKILT,  s.  difference,/. 

SKIM, «.  (acum),  beanie,/. 

To  SKIM,  V.  a.  (to  take  off  the  acum  which  eomea  on  the 
aurfaoe  ofHquida),  £cumer.  7^  akim  milk,  icr^mer  le  lait. 
(TotakeqffC)  They  akim  them  off  into  their  boata,  il  les 
euUreut  legdrement,  et  lei  jettent  dans  leurs  cauof s.  /  have 
aoen  her  akim  the  clouted  cream,  je  Tai  vue  enlever  la  cr^me 
ipaisse. 

Piratea  akim  the  aeaa,  des  pirates  ^cument  les  mers.  The 
awoBow  akhna  the  river'a  watery  autface,  I'hirondelle 
effleure—balaye — la  surface  du  fleuve.  Jnd  akima  over 
the  plain,  et  traverse  ligeremeut  la  plaiue.  7Vy  akim  over 
tcieneea  in  a  very  auperficiat  aurrey,  dans  leur  examen 
superficiel,  ils  ne  font  queflBeurer  les  sciences.  /  onfy 
ahmmed  over  the  book,  je  u  ai  fait  que  parcourir  le  livre. 

SKIMBLE-SKAMBLE,  adj.  confus,  e. 

SKIM-COULTER,  a,  esplce  de  soc  (de  chomie)  qui 
ne  p6n£tre  pas  ayant;  r&tissoire,  /. 

SKIMMER,  a,  £camoire,/. 

SKIM-MILK,  a.  lait  ^cr^m^  m.  caiUes,/.  pL 

SKIMMINGS,  8.  ecume,/.  oe  que  Ton  a  ^um6. 

SKIN,  s.  peau,  /.  7b  have  a  fair  akin,  aroir  la  peau 
blanche.  7b  be  weet  to  the  ekin,  £tre  mouille  jnsqu^auz  os. 
To  come  off  with  a  whole  akin,  s>u  tirer  sain  et  sauf — sans 
une  ^gratignure.  He  haa  a  akin  diaeaae,  il  a  une  maladie 
de  peau.  He  ia  nothing  but  akin  and  bonea,  il  u'a  que  la 
yma  et  lesos.  Serpenta  drop  their  akin,  les  serpents 
chaugent  de  peau.  //  makea  my  akin  creep  all  over,  cela 
me  fait  veiiir  la  chair  de  poule.  A  akin  ia  forming  over  the 
woemd,  il  ae  forme  une  peau  sur  la  blessure.  1  would  not 
be  in  hia  akin  for  a  trifle,  je  ne  voudrais  pas  fitre  dans  sa 
peon,  pour  rien  an  monde.     (Of  parchment),  feuille,/. 

7b  SKlNy  r.  a.  (to  flay),  Scorcher.  7e  akin  a  flint, 
toiidre  sur  un  OBuf.  7b  akin  beana,  almonda,  d^rober  des 
filres,  des  amandes.  (Th  cover),  courrir  d'uue  peau.  v,  n. 
To  akim  over,  se  couvrir  d'une  peau.  [peau ;  saperficiel,  le. 

SKIN-DEEP,  o^r*.  qui  ne  p^nitre  pas  plus  loin  que  la 

SKIN-FLINT,  «.  avare ;  piuce-maille. 

SKINK,  f .  soupe,/  (faite  de  jarret  de  bosuf  on  de  vean) ; 
cap&oe  de  boisson  ^cossatae. 

To  SKINK,  V.  M.  (to  otrve  drink),  serrir  k  hoire. 

SKI  N  KER,  s.  (}ui  sert  k  boire ;  ^chanson. 

SKINLESS,  at^.  sans  peau;  qui  n'a  pas  de  peau. 

SKINNED,  p.  pt.  £corch6,  e. 

SKINNER,  «.  ^corcheur,  m. ;  (furrier),  pelletier,  four- 
veur.     The  akinner'a  trade,  la  pelleterie,/. 

SKINNINESS,  a.  grande  maigreur,/. 

SKINNY,  o^'.  maigre ;  qui  n'a  que  la  peau.     [de  joie. 

SKIP,  a.  saut,  as.    To  give  a  akip  for  joy,  laixe  un  saut 


SLA 

To  SKIP,  V.  fi.  sauter.  7b  akip  for  joy,  tauter  de  jote. 
(With  a  rope,  a  game),  sauter  k  la  coide.  v,  a.  (in  reail- 
ing),  sauter.  ^7b  omit,  paaa  by),  passer;  omettie.  7b  akip 
over,  sauter  par-dessos. 

SKIP-JACK,  a.  (an  upatart),  i«rvenu,  m. 

SKIP-KENNEL^f.  (a  aervant,  a  lawyer' a  dhrAj,  saute- 
niisseau,  m. 

SKIPPER,  a,  (maater  <f  a  amaU  veaael),  patron  de 
navire,  m.  cabotenr,  m.;  (a  dancer),  danseur,  euse;  cabri- 
oleur;  (giddy,  thoughtleaa),  etourdi,  e;  (a  cheeaa-maggot), 
sauteur. 

SKIPPET,  s.  petit  b4Hment  qui  fait  le  cabotage. 

SKIPPING,  p.  pr.  (Uaedat^,)  Skipping  notea,  notes 
d^tach^/.    Siupprng-rope,  corde  k  sauter,/. 

SKIPPINGLY,  adv,  en  sautillant 

SKIRMISH,  s.  escarmouche,/. 

To  SKIRMISH,  V,  n,  escarmoucher. 

SKIRMISHER,  a.  escannondieur. 

SKIRMISHING,  p.  pr.  (uaed  aiAat.),  escarmouche,/. 

7bSKIRR,v.a.  (Toaoour,)  Thakirr  the  country,  btAtn 
— ^parcourir — ^le  pays.    v.  n.  fuir ;  courir. 

SKIRRET,  a,  (a  plant),  chervis,  m. 

SKIRRUS,«.    .SwScirrhus. 

SKIRT,  a,  (ef  a  gown,  a  doak,  a  coed)^  pan,  m.  The 
akirta  of  a  eloae  coat,  les  ba<^ues,/.  d*uu  habit.  (Edge), 
bord,  m.  On  the  akirta  of  theforeat,  sur  les  bords,  la  lisiire 
de  U  furdt.  On  the  akirta  of  Soothind,  sur  les  fironti^res, 
les  bords  de  I'Ecosse. 

7b  SKIRT,  V,  a.  border.  The  fieU  ia  akirted  with  treea, 
le  champ  est  bord6  d'arbres.  v,n.  (1h  live  on  the  border.) 
Savagea  who  akirt  along  our  weatem  frontiera,  les  sanvages 
qui  habitent  jur  nos  frontidres  occidentales. 

SKIRTING,  p.  pr.  (uaed  atdtat.)  (carpent.),  basdu  1am- 
bris,  m.  plinths^/. 

SKIT,  a.  coquette,/. 

SKITTISH,  aif.  (ofhonea),  ombragetiz,  etise;  quin- 
teux,  euse.  (Of  women)  (aky),\M![k\A^\  ^wanton, volatile), 
16g^re ;  Tolage,  qninteose ;  (fckie),  capncieuse. 

SKITTISHLY,  ado.  (ahyly),  timidement,  avec  timidity ; 
(tiumgeably),  capricteusement.  [volage,/. 

SKITTISHNESS,  a.  timidity,  /.  bumenr  quinteuse, 

SKITTLES,  8.  quilles,/.  jouer  anz  qnilles. 

TpsIrEEN.}^  Screen;  To  Screen. 

ro  SKRINOB.    &e  Scringe. 

SKUE.    Ses  Skew  oiul  Askev. 

7b  SKULK,  V,  n.  se  cacher ;  caponner.  See  To  Sculk. 
You  come  akulking  behind,  tous  nous  suires  en  capon — en 
cachette. 

SKUIX, «.  crftne,  M.    &»  Scull. 

SKULL-CAP,  a.  (an  armour  for  the  head),  morion,  m. ; 
(a  modem  cap),  calotte^/.  |p*>^< 

SKUNK,  8,  (a  aort  of  weazel),  espioe  de  belette  qui 

SKUTB,  a.  (a  Dutch  boat),  bateau  de  transport,  m. 

SKY,  «.  ciel.  Ml.  The  akiea,  les  cieux,  m.  We  have  a 
clear  «Ay,  le  ciel  est  clair.  7%e  aky  ia  cloudy,  le  ciel  est 
convert — ^nuageux — ^nibuleux.  n^  reach  the  akiea  with 
their  head,  de  leur  tSte  ils  touchent  aux  cieux — leur 
somroet  se  perd  dans  les  cieux.  (Weather,  climate),  climat, 
m.  (Air),  air,  m.  She  JUUd  the  akiea  with  her  ahrieka, 
cJle  remplissait  Tair  de  ses  cris. 

SKY-COLOUR,  a.  bleu  ciel,  celeste,  m. 

SKY-COLOURED,  a4f.  de  couleur  bleu  cieL 

SKY-DYED,  a4f.  de  couleur  bleu  cieL 

SKYEY,  adj.  celeste. 

SKYISH,  adj.  celeste. 

SKY-LARK,  a.  alouette  des  champs,/. 

SKY-LIGHT,  s.  abat-jour,  m. 

SKY-ROCKET,  s.  fus£e  ▼ohuite,/. 

SLAB,  aeff.  (thick,  viacoua),  6pais,  se ;  gluant,  e. 

SLAB,  a.  (if  atone,  marble),  table  de  marbre,  de  piene» 
/. ;  (uaed  for  pavement),  dalle,/,  (outaide  pkmka  from  a 
piece  of  timber),  dosse,  /.    Skiba  of  tin,  feuilles  d'^tain,/. 

7b  SLABBER,  v.  n.  haver,  v.  a.  baver  sur,  mouiller 
en  bavant  f  7b  ««i«ar  ooer^,  barbouiller.  He  akJtbered  me 
aU over,  il  ma  liarbouilU  toute  la  figure  de  salive. 

SLABBER  BR,  a.  baveur,  m.  baveusej:        [gluaiit,  e. 

SLABBY,  a4f .  baveux,  euse ;  (thuA,  viacoma)^  ^um,  se ; 


S  L  E 

SLAVE-BORN,  mff.  ne,  e  dam  VcKlsrage. 
SLAVE-LIKE,  a^'.  eu  Mclave.  ^noin. 

SLAVER,  t.  n6grier,  m,  b&timeDt  qui  fiut  la  tniU  d«t 
SLAVER,  «.  (alalUrerJ,  baveur,  baveuMb 
To  SLAVER,  v.  n.  r^o  •labberX  bavef. 
To  SLAVER,  V.  a.  barbouiller,  mouillcr ;  bavcr  sui. 
SLAVERER,  «.  bav«ar,  euit^  idiot,  am. 
SLAVERY, «.  Mclavatte,  m. 
SLAVE-TRADE,  «.  tiaite  dct  noin^/. 
SLAVISH,  ar(r'.  e^lave ;  d*atclaTe« 
SLAVISHLY,  adv.  eo  eMlava. 
SLAV  ISHN  ESS,  «.  csclavag^  m,  MiTilit^,/. 
SLAVONIC, «.  EMlavoD,  m. 
To  SLAY,  t*.  a.  tuar. 

SLAYER, «.  C^UUrJy  cdui  qui  toe— qui  ota  la  ▼!•; 
( tntnUrtr),  aattsin,  m.  meurtrier,  dre.  [maMacro,  m, 

SLAYING, ji. p-.  (imdmbtt.)^  dcttructiod ;  (thuffhtm-), 
SLEAVE,  «.  paquet  de  tuie,  de  fil  eutortille,  m. 
7b  SLEAVE,  v.  a.  d^meler  de  la  wie^  du  fiL 


SLEAZY.)    ..  ,,        ,_ 

sleezyIH- ^^'  *~5  ^"**- 


SLED,  «.  tiaiueau,  m. 

To  SLED,  V.  a.  tiaiisportef  (du  boifl,  de  la  iiierre^  dct 
Biarcbaiidites)  en  traSiieau.  [m. 

SLEDDING,  p,  pr.  (used  mJbii,)^  tniwport  eu  tmineau, 

SLEDGE,  «.  (a  Ara«y  hawumr),  marteau  d'eiM ' 
M. ;  (a  earhagt  d/awn  om  tJm  mtow)^  hraiueauy  m. 

SLEEK,  a£^'.  uui,  e ;  douz,  ce ;  lisee. 

To  SLEEK,  o.  a.  rendre  uui,  e ;  doux,  douce ;  lii 

SLEEK,  ado,  doucemeut ;  facilement. 

SLEEKLY,  ado.  doucement  \  uuinient.      [au  toucher. 

SLEEKNESS,  «.  lurface  uoie,  polie ;  ee  qui  est  douz 

SLEEP,  a.  lommeil,  m.  Skep  U  tho  imago  if  doaikylo 
■omneil  est  Timage  de  la  mort.  Sometkiag  rouood  mo  from 
mtf  tlotp,  ^uelque  chose  a  trouble — inteiroinpu — moD  som- 
meil.  Hio  egot  repelbd  invading  $ltq»,  scs  yeux  se  refuaaieut 
a&  somuieil.  InfanU  tpond  tho  grtatoti  part  qf  their  lifo  m 
oUgPf  les  enfants  passent  la  plus  grande  partie  de  leur  vie 
I  dormir.  /  ham  had  no  tktp/ortht  wholo  mghi^ygnai 
pas  donni  de  toate  la  uuit— *• — je  n  ai  pas  eu  un  moment  de 
•ommeil— je  n'ai  pas  fenn6  TobiI— de  toute  la  nuit  Ho  ts 
m  a  aound  oUep,  u  dort  profond^ment — ^il  doit  d^un  som- 
meil  profond.  /  had  a  good  tlotp  (during  tko  fi*9^X  J^ 
bicn  donni — ^]*ai  bien  repos£ — . — (a/ior  dinrnor)^  j  ai  fait 
un  bon  iommt.  I waoootrcomo  with  ote^  yituM  wtcahU 
— abattu— <le  sommeiL  /  ootdd  not  omreamo  sfap^jene 
pouTaJa  Taiuere  le  sommeil — renvie  de  dormir.  Jh  put  a 
chUd  to  aha,  endormir  un  enfant — ^le  (aire  dormir.  /  couU 
not  go  to  akepf  je  ne  pouTais  m'endormir.  Ho  hao  gono  to 
ahepf  il  s*est  endonni.  Do  not  talk^  go  to  tUt^  ne  paries 
pas,  dormes. 

7b  SLEEP,  V.  It.  dormir.  How  have  gou  o/ept  9  aves- 
Totis  bien  dtirmi  t  J  tiepi  wtU  hut  night,  j*ai  bien  dormi 
cette  nuiL  7b  slttp  oomndl^,  dormir  d'un  profond  sommeil. 
7b  §kep  CAt  a  top,  dormir  comme  un  sabot — comme  un 
b'aihcureuz — 4  poiugs  ferm^  How  did  gou  aleep  hist 
nighi  t  are»>Tous  oien  dormi— comment  avea-vous  pass4  la 
nuit? 

fVhert  do  gom  oleep  (what  bed,  what  room  do  gam  oocupv)  f 
bd  couchex-vous?  jA  gou  okep  in  this  room  f  coucbeip 
vous  dans  cette  chambre  f  fV«  thep  tcgelher,  nous  coucbons 
ensemble.  The^  oleep  three  in  a  bed,  ils  couchent  i  trois 
daua  le  meme  lit.  ATe  ohali  aleep  at  Bath^  nous  ooncberona 
— mms  paaserons  la  nuit— i  Bsith.  /  couU  oleep  on  a  board 
ophen  I  am  tired,  je  coucherais  sur  uue  plandie  quand  je 
auis  fatigu^..  7b  a/eep  with  God,  repceer  au  sein  de  Dieu. 
The  award  aleepa  in  ila  aheaih,  Yhp^  repose  dans  le  fonrrcau. 
V.  a.  To  aUep  o/fa  head  ache,  bad  htanonr,  faire  passer  le  mal 
de  tete — ^la  mauvaise  bumeur— en  dormant.  7b  aleep  of 
eniarieatiom,  to  aleep  one' a  oe^oober^  cuTer  son  vin  eu  dor^ 
soaiit. 

SLEEPER,  f.  dormeur,  mense.  To  be  a  good  Jeeper 
(bed/eUow),  fttre  bon  coucheur.    (Carpent,),  empanon,  m. 

SLEEPFUL,  a4f\  qui  a  euvie  de  dormir. 

SLEEPFULNBSS,  «.  envie  de  dormir. 

SLEEPILY,  adv.    To  act  deepUg,  ofpt^   se  mouvoir 
comme  un  eiidormi^  paresseusement.    (HeomUf)^ 
snent;  lentement 
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SLEEPINESS,  «.  envie  de  dormir,/.  9  aisonpissement, 
m.  I  coadd  not  eongmnr  mg  aleepimeoa^  ie  ne  poavais  vaincro 
Tenvie  de  dormip— j'^taia  accabU  die  Venvtt  de  dormir. 

SLEEPING,  p.  pr,  (noed  oaAai.),  sommeil,  m.  Sleeping 
ia  neceaaarv,  le  sommeil,  le  repoe  est  n^cessaire.  (Uaed 
mejf,)  Ja  tkngonr  aleeping  place  f  eil>«e-U  votre  chambre  k 
eoncher  f  Ho  /mend  a  mcv  aleeping  plhco  tmder  a  hftfye, 
nous  trouvftmes  an  bon  cndrott  pour  dormir,  i  Tombre 
—4  rabri— d'une  haie.  (Comunerc.)  A  aleeping  partner, 
associ^  commanditaire  tsaoci^  qui  ne  pNud  aucuue  part 
an  maniement  des  aflkiiee. 

SLEEPLESS,'  aeff.  7b  paaa  a  alaeplem  night,  passer  une 
mauvaise  nuit — la  nuit  sans  pouvoir  dormir — .^^if/rom 
working),  passer  nne  nuit  sans  se  couchei^-^passer  m  imit 
blanoneb  (Of  peraona),  ^veill^e;  qui  nedort  paa--qui 
veille. 

SLEEPLESSNESS,  a.  imomnie,  /.  manque  de  som- 
meil, m. 

SLEEPY,  a4f.  To  be,  to/eei  aleepg,  avoii^-se  sentir^ 
envie  de  dormir,  7b  hok  aleepg,  avoir  I'air  d'avoir  euvie 
de  dormir — . — (to  look  hearg,  dnllj,  avoir  I'air  endoimi — 
pesant — lourd.  fVhat  a  aleepg  head  f  quel  eiidormi !  (Cf 
thinga.)    A  aleepg  drink,  un  breurage  soporifique. 

SLEET,  f.  (rain  which  freexea  in  falling),  verglas,  in. 
(Fall  of  hail  and  anowj,  gr^il,  m. 

7b  SLEET,  r.  w.  //  aleeta,  il  grOsiUe.  (The  rain/reeteB 
in  falling),  il  tombe  du  verglas. 

SLEETY,  a4r'.  //  ia  aleetg,  il  grfsille—.— il  y  •—it 
tombe— ^u  verglas. 

SLEEVE,  a.  manche,  /.  To  work  in  ahirl  ahevea,  tra- 
vailler  en  chemise— en  mauches  de  chemise.  7b  langk 
in  onoa  aleove,  rire  sous  cape.  7b  team  up  ono'a  aleevea, 
retrousser  ses  manches.  7b  hang  on  tho  aleeve  of  another, 
s  appuyer  sur  un  autre. 

7b  SLEEVE,  V.  a.  mctne  des  manchei  (ft  nne  robe,  i 
un  habit). 
SLEEVE-BUnON,  a.  boaton  de  chemise,  m.  [mison. 
SLEEVELESS,  aeff.    sans  manches;    Qlgair.),    saut 
7b  SLEID,  V.  a.  (annng  waarera),  fisire  la  tiame. 
SLEIGH,*.    &t  Sledge. 
SLEIGHING,!.    &s Sledding. 
SLEIGHT,  «.  tour,  m. ;  (of  a  tmafnror),  torn-  de  paste* 
passe,  m.    Bg  a/e(ght  of  hand,  par  un  tour  de  paste  passe. 
SLEIGHITUL)  jL.    J    ..        -  , 

SLEIGHTY,  H*  ***"^**'  e;  fin,  «;  ro«^,  «• 
SLENDER,  aM.  A  alendar  atem^  nne  tige minee,  d^li^e. 
Slender  waiat,  taille  svelte,  fine,/.  Slender  chaina,  cbaSne* 
Ugires.  Slender  hopea,  des  espteuioes  l^g^es — pen  ibnd^es. 
A  ahnder  conatitution,  temperament  dtlicat,  m,  A  man  of 
alender  porta,  homme  de  pen  de  moyene— d'un  esprit  vd* 
diocre.  A  alender  pittance,  pitance  maigte,  ebitive,  mince,/ 
Slender  diet,  paovre  cbire, /*.  [tivement. 

SLENDERLY,  adv.  l(^gdrement;    maigremcnt;  ch£- 
8LENDERNESS,  a.  (ef fortune,  fjf  porta},  m6diocrit«  % 
modicit^  /    (Of  diet,  table),   pauvret^,  /.     fQT  een- 
atiiuHon),  d^licatesse,/.  faiblesie,  /.    (Of  mental  poeaera), 
m^diocrit^/.    ('Q/'/Arflrats/p,  finesse,/.  Ug^t^,/.   (In 
general),  petitesse,/  mMiocnt^/.  modicit^/. 
SLEPT,  port,  and  pret.  of  To  Sleep. 
SLEW,  pret.  <f  To  Slay. 
7b  SLBY,  V.  a.  (ofweavera),  ourdtr  la  trame. 
7b  SLICE,  V.  a.  couper  par,  eu,  tranches. 
SLICE,  a.  (a  fah-aliee),  es]idce  de  cuillere  plate,  pour 
sen'ir  le  poisson ;  cuilldre  k  poisson,  /.    (To  take  Jbh  out 
qf  thefrging  pan),  friquet,  m.  £cumoire,/.  (An  apotheeenya 
kntfe,  to  apread  thinga),  spatule,  /•    (Printer^a  atioe),  pa- 
lette./. 

CQrm«a/,y6fvad^.J, tranche,/.;  (ojfthe brvaai of m 
duck  or  goomjy  aiguillette,  /.    To  ad  into  aHeeo,  eoopcr  par 
tnmchet. 
SLICED,  p.  pt.  (naed  adj.),  coup4,  e ;  par  tnmobek 
SLICH,  a.  mintod  r^duit  en  poudr^  m, 
SLID,  prr#.^r#  Slide. 
7b  SUDDER,  o.  n.  tr^bncher  en  glistant 
SLI  DE,  a.  (on  the  ice  or  anow),  glissoire,  /.  (Jn  i 
coulisse,/    (Jn  dancing),  coul^  m.  glissade,  m. 
voice),  inflexion,/.    (Even  conrm),  conia  iaoile,  m. 
7b  SLIDE,  r.  a.,  v.  n.  glisser. 
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SLOOM.    &«Slamber. 

SLOOP, '«.  (merckant  tkip  with  <mt  matt),  sloop  (pron. 
■loup),  m.  A  9toop  t^  arar  (carrying  betwetn  10  and  18 
gttnB)j  brick,  m. 

SLOP,  t.  (tUpdup),  ripop^e,/.  \  (of  wine),  lavage,  m. 

7b  SLOP,  V.  n.  (to  drink  grony),  gtniailler. 

SLOP-BASIN,  «.  (noequivaient  in  French),  bol,  m.  (dans 
lt>quel  on  veiae  ce  qui  reste  dans  •  les  tasses,  les  riufuires, 
au  d^jeOner  et  au  th^). 

SLOPS, «.  (trowitrtf  drawera,  ttocktiufi  worn  l^  taihra), 
vetemniti  de  matelots  (que  Ton  vend  tout  faiu).  (Brothi, 
thingt  taken  in  tickneu),  bjuillons^  m.  tisanes,  m.  lavage, 
m.     (Dirtg  waier),  riii^ures,^.  lavage,  m. 

SLOPSELLBK,  «.  marchand,  m.  (de  pantalous,  de 
liuge,  ftc.  poar  les  matelots). 

SLOPSHOP, ».  magastn,  in.  (de  pantalons,  de  linge,  &e. 
potir  les  matelots). 

SLOPE,  s.  (inclined  gromidj,  talus,  m.;  (declivitg), 
Ijeate,/. 

SLOPS,  adj.  qui  va  en  talus,  en  j-ente ;  oblique. 

To  SLOPE,  V.  a.  (of  ground),  metfre  en  |)eiite,  eii  talus; 
(to  cMt  doth  obUqmlg),  cuuper  de  biais,  obliquemeitt  v,  n. 
etre  en  pente,  en  talus. 

SLOPENESS,  s.  pente,/.  [obliquement ;  de  biais. 

SLOPE  WISE,  adv.  eu   pente,  en   talus;     (cbiique/y), 

SLOPING,  p.  pr.  (med  adj.),  en  talus,  eu  pente; 
(oblique),  oblique.  Qiente. 

S LOPING LY,  adv.  obliquement;  (of  the  ground),  eu 
'  SLOPPJNESS,  s.  mauvais  £tat  des  rues,  des  chemius 
(apr^  la  pluie). 

SLOPPY,  fli^*.  (<f  the  ground),  glcheux,  euse;  (o/the 
otreete),  sale,  plein,  e  ile  boue.  //  u  eloppg  in  the  elrtete, 
il  fait  crutt^  dans  les  rues ;   les  rues  sout  pleines  d'eau— 

7b  SLOT,  V.  a.    See  To  Slam.  [de  boue. 

SLOT,  *  voie  (dune  bete  fauve),/. 

SLOTH,  a.  lenteur,/.  indolaice,/. ;  (idleneet),  paresse, 
/*. ;  (a  aort  of  ape),  paresseux. 

7b  SLOTH,  V.  n.  faire  le  paresseux;  vivre  dans  la 
|nresse,  dans  Tindolence.  [manque  d'activit^. 

SLOTHFUL^  o^f.   indolent,  e;  paresseux,  euse;  qui 

SLOTH  FU  LXY,  oiii;.  paresseusemeut ;  indolemment. 

SLOTHFULNESS,  s.  lenteur,  /.  indolence,  /.  paresse, 
f.  manque  d*activit^  m. 

SLOITEKY,  adj,  sale;  d^goOtant,  e;  mal  arrange,  e. 

7b  SLOUCH,  V.  n.  baisser  la  t£te;  avoir  I'air  bete. 
r.  a.  7b  ilouch,  mettre  le  chapeau  sur  les  yeux — ^rabattre 
•on  chapeau.  [/WSbur),  rustaud,  m.  lourdaud,  m. 

SLOUGH,   f.  attitude  gauebe,  /.;  (a  heavg,  clowniah 

SLOUGH,  s.  (a  hog),  fuudriere,  /.  (A  muddg  hoie), 
bourbier,  m.  (A  tort),  plaie  qui  suppure^/.  (The  dead 
part  or  cruet  eeparatiug from  a  tore),  escarre,/.  f7%r  caet 
skin  of  a  terpent),  depuuille,/.  (0/a  wUd  boar),  bauge,/. 

7b  SLOUGH,  V.  ».  se  furmer  en  escarre. 

SLOUGHY,  adj.  plein,  e  de  fondrieres,  de  bourbiers ; 
(of  a  wore),  qui  suppure. 

SLOVEN, ».  (ofdreu),  homme,  femme  sale,  malpropre, 
malpropremeut  mis,  e;  qui  neglige  sa  toilette;  (Jam,), 
aadigaud,  e  ;  souillon,/. ;  (neg/igent),  negligent,  e. 

SLOVENUNE.SS,  «.  salete,  /.  mal|.rupret6,  /.  negli- 
gence dans  la  toilette,  see  habits.  (Awkwardneu),  gau- 
cfarrie,/.  confusion,/. 

SLOVENLY,  adij,  sale,  malpropre;  qui  neglige  aa 
toilette ;  (careleaeig  dretaeti),  mA  mis,  e ;  (fam.),  mal 
})eigne,  at.  A  ehvenUf  dreee,  une  mise  mal  soignle;  des 
%'etemeuts  sales,  malpropres.  (Carekea  in  what  one  doee), 
qui  fait  les  choses  uegtigemment,  saus  suin,  negligent,  e. 
(  Awkward),  gaucbe. 

SLOVENLY,  adv.  malproprement ;  n^gligemment. 

SLOW,  a^,  lent,  e.  Their  progreu  is  alow,  leur  marche 
est  leute.  He  ia  very  ahw,  il  est  tr^lent.  S/ow  poiaon, 
poison  lent  Time  aeema  alow  when  we  are  waiting,  le  temps 
ponlt  long  quaud  on  attend. 

7b  be  abw  of  apeedk^  of  tongue,  avoir  la  parole  lente^ 
0*ex  primer  lentement — .-^(to  conaider  before  apealdng)^ 
4tT9  lent  &  parler.  Me  ia  ahw  to  puniah,  il  est  lent  i  punir. 
/Ir  aUfW  to  judge,  ue  vous  pressei  pas  de  juger^uges 
leiilenaenf .  7>U«  tkild  ia  ahtw  in  learning,  cet  enfant  ap- 
orend  difficikmcnt — ^lentement — . — oompieud  lentement 
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Ha  ia  very  aiow  (dull),  il  a  I'esprit  lourd.  He  waa  not  a/ow 
in  coming,  il  ne  tarda  pas  i  veuir.  Ha  waa  not  aluw  (in 
coming,  in  accepting,  Sfc.  being  underatood),  il  ne  tarda  pas. 
k  veuir — i  accepter.  Be  alow  to  wrath,  ue  aoyez  (las  prompt 
k  vous  em  porter. 

Slow^paced  animal,  animal  au  pas  lent — dont  le  pBS  esf 
lent  For  eight  alow  circling  yeara  by  tempeata  toat,  agit£s 
par  les  tempAtes  pendant  huit  longues  ann^ea.        [rtlardv. 

fQf  a  clock,  watch.)     My  watch  ia  ahw,   ma  montre 

SLOW-BACK,  a.  (a.  ahw,  inactive  peraon),  lambiu,  e 

SLOWLY,  adv.  lentement 

SLOWNESS,  a.  lenteur,  /.  Slowneaa  of  underatamUng, 
lenteur,  pesanteur  d'esprit,/ 

SLOW-WORM,  8.  (aort  (/  bUnd  aerpent),  orvet  w. 
aveugle^  m.  [barbuuillrr. 

7b  SLUBBER,  v.  a.  faire  n^ligemmeut;  (to  atainj, 

SLUBBEHINGLY,  adv,  n6gligemmeut;  sans  loin. 

SLUDGE,  f.  boue,/.  bourbe,/. 
.  SLUDS,  t.  (in  minea),  minerai  H  demi-grill6, 

7b  SLUE,  V.  n.  uivoter. 

SLUG,  a.  (anail),  limas,  m.  limace,/.  (A  drone,  a  alow 
fellow),  faineant,  m.  lambin,  m.  (Difficulty,  hindrance), 
auicrocbe,/.  (A  piece  rf  metal  to  load  a  gun  with),  lingot,  m. 

To  SLUG,  V.  It.  lambiui  r ;  faire  les  choses  lentement. 

SLUGABED,  a.  paresseux,  euse ;  qui  aime  son  lit — 
qui  aime  &  dormir  la  grasse  matinee. 

SLUGGARD,  t.  paresseux,  euse;  faineant,  e. 

SLUGGARD,  a<(f.  poxesseux,  euse.  [sense. 

To  SLUGGARDIZB,  v.  n.  faire  le  paresseux,  la  paics- 

SLUGGISH,  adj.  lent,  e ;  ^.aresseux,  euse,  inacfif,  ive ; 
(inert),  inert,  e. 

SLUGGISHLY,  ado.  lentement,  paresseusemeut 

SLUGGISHNESS,  4.  lenteur,/.  paresse,/.  inactivity/. 

SLUGGY.    &eSlugguh. 

SLUICE, \a.  £cluse,/.    7b  open  a  aluice,  ouvrir,  Ucher 

SLUSE,  /  une  ^cluse.  The  abdeea  rf heaven,  les  caU- 
ractes  du  ciel,  /•  (Fig.)  7b  open  the  ahticea  of  commerce^ 
ouvrir  les  r^rvoirs  du  commerce^faire  6couler  les  mar- 
chandises.  Eok^  almce  of  affiueni  fortune  opened  aoon,h\&i\&^ 
tons  les  tr6sors  de  I'opuleuce  s'ouvrirent  k  la  fuis. 

SLUICY,  a<l(j.    Sluicy  rain,  pluie  i  Yene,f.  averse,/ 

SLUMBER,  a.  sommeil  16ger,  m. ;  (real J,  repoi,  ■». 
aommeil,  m. 

To  SLUMBER,  v.  n.  sorameiller. 

SLUMBERER,  a.  qui  sommeille. 

SLUMBEROUS, )a<^(f'.  qui  porte  au  sommeil;  somni- 

SLUMBERY,  j  fere;  (akepy),  endormi,  e;  qui  a 
envie  de  dormir. 

7b8LUMP,  V.  n.  aller,  couler  au  fond.  v.  a.  (To 
throw  together),  jeter  ensemble. 

SLUNG,  p.  pt.  and  pret.  of  7b  Sling. 

SLUR,  a.  (Reproach,  atain.)  Thai  waa  a  ahir  upon 
hia  reputation  that  could  not  be  effaced,  c  etait  une  (ache  « 
sa  reputation  qu'on  ne  pouvait  eflacer.  7b  put  a  Uur  upon 
a  peraam,  faire  un  reproche  ft  une  personue.  7b  paaa  a 
aUtr  on  gaming,  attacuer  du  bl&me  au  jeu.  (Jn  muaic), 
coule,  m.     (Jn  printing),  barbouillage,  m. 

7b  SLUR,  V.  a.  (to  auUy),  teniir.  (Th  pan  lightly^  to 
miaa),  passer  Ugdrement  sur— traiter  comme  £tant  sans 
consequence.  C7b  cheat,  deprive  of),  eulever  une  choM 
k  une  personne — la  priver  d'une  chose ;  (fam.),  souffler. 
(In  ntua'c.)    7b  alter  a  note,  couler  uue  note. 

SLUSE.    S»  Sluice. 

SLUSH,  a.  gftchis,  m. 

SLUT,  a.  (a  woman  who  naglecta  eleanlineaa),  souillon, 
/.  guenipe, /. ;  (expreaaing  contempt),  maraude;  p^ron- 

SLUTTERY,  a.  saleti,/.  malpropret^,/.  Inelle. 

SLUTTISH,  m^.  (of  thinga),  sale;  malpropre.  (Qf 
peraona.)  A  a/uttiah  woman,  femme  sale  ;  qui  u'est  pas 
soigneuse ;  qui  n  a  pas  d'ordre.  You  ahould  get  rid  of  them 
aluitiih  heibtta,  vous  devriex  vous  coiriger  de  oe  manque  de 
soin,  .de  propreti.    (Jmmodeat),  d^vergond^e. 

8LUTT1SHLY,  adv,  salement ;  malproprement  (Im- 
modeat/y),  en  dehont^e.  [de  soin,  d'ordre,  m. 

SLUirriSUNESS,  «.  salete,  /.  malproprete,/  manque 

SLY,  a<fy'.  (of  peraona,  artfkl^  aetiitg  in  an  underhand 
manner),  soumois,  e ;  dissimuU,  e ;  en  dessous.  He  ia  ao 
aly  that  you  never  know  what  he  ia  doing,  il  eat  si  lounioia 


S  M  I 

A.     It  went  all  to  mnatk,  tout  est 
Jk  fneamik — .--iout  a  iXk  ruixi^ — a 

utore,/.  [tMiiture,/! 

coiiDaiMuicc  impaifaite,  superiSctelle,/. ; 

^R,  o.  ML  ufirler  comme  uite  penoniie  qui 

finaiMfmce  Ugidre — qu'une  ieiuture  (d^uue 

•  ,jarler  en  ignonuit. 

EREft,  «.  draii-aavaot,  e;   penomie  qui  n*a 
•  iiiture  d'une  choae. 

.TTERING,  p.  pr.  (uted  mbat,).  Ste  Smatter. 
SMEAR,  V.  a.  harbouiller.     H*  waatmtared  all  over 
rf  imAf  il  ^tait  toot  barbouille  d*encr«.  To  iwuar  a  plotter 

tth  otMtmumlt  ^teodre  de  Tongueut  sur  mi  emplafre.  ^U 
tnu  smeared  with  greaM,  with  oil,  tout  £tait  oouvert  de 
graiaae,  d'huile.  Smeared  with  vice,  with  itlfmmg,  touilU 
«le  Tice^  d'i&famie. 

SMEARY,  m^'.  gne,  te ;  coUant,  e ;  gluanf,  e. 

SMEATH,  a.  (a  eea/owl),  oiseau  aqualiqae,  m. 

SMECTITE,  «.  nnectite,/.  pierre  8avonueuae,yi 

To  SMEETH,  v.  a,  turner, 

8MEGMATIC,  at^\  amegmatique ;  de  laron. 

SMELL»  a.  (T\e/acu/iy  oftmeUimg)^  odorat,  ».  Th» 
wmett  efmme  euumah  is  oery  acute,  quelques  antmaux  oat 
Todont  tids-fiiu  /  have  lost  all  oateU,  j*ai  perdu  l*odorat — 
je  ne  eon  plus  rien.  (O/animalt),  flair,  m.  Dqgt  have  a 
ftdch  tmeif  lei  chiem  out  Le  flair  eacelleiit. 

(Seent,  odour),  odeor,/.  Thete  /lowere  have  a  tweet 
tmeU,  cm  fleurs  out  une  odenr  agr6abJe.  Have  thteejlowere 
amy  eatellf  cee  fleun  oiit-ellei  de  Todeur — eenteut-elles 
quelque  choief  They  ham  no  tmeli,  elles  ue  aentent  rien — 
elles  u'ont jMU  d'odeur— elles  soot  iuodoreSb 

TJo  SMELL,  e.  n.  (^7b  have  an  odour),  seutir.  Thia 
aoap  doe$  mot  omell  sweety  ce  eavou  ne  sent  pas  lion — u'a  pes 
nue  odeur  agr^able.  ThatJIower  does  noL  smell,  cette  fleur 
ne  sen)  rieu^-est  sans  odeur.  How  sweet  tint  smells/ 
comme  eela  sent  bon — quelle  odeur  agr^able!  To  smell 
stromg,  avoir  une  odeur  forte.  7b  smell  dieagreeabhf,  avoir 
one  odeur  d^eagr^able ;  puer.  The  violet  aneUs  to  him  as 
it  doos  to  me,  la  violette  r^pand  ion  doux  parfum  pour  lui 
ooname  pour  moi.  Tlte  samee  smells  f(f  smoke,  Ja  sauce 
sent  la  fum^e — a  une  odeur  de  fum^.  Such  an  answer 
smotts  of  pride,  une  reponse  semblable  sent  Turgueil. 

7b  SMELL,  V.  a.  sentir.  Do  smell  thie  plant,  sentei^ 
flaires^-oette  plante.  /  smetf  the  darner^  je  sens  le  diner. 
The  hone  wUt  smell  his  master  from  a  distanee,  le  cbevul 
flair*  son  msStie  de  loin. 

CFam.)  I  smoB  a  rat,  je  me  doote  de  quelque  cbose.  / 
tmeli  him  out,  je  Tai  flair6  de  loin — je  me  suis  aper^u 
de  ses  desseios. 

SMELLED,  SMELT,  p,pt.ofTo  Smelt 

SMELLER,  s.  flaiieur,  euae. 

SMBIXFBAST,  «.  flaireur  de  table,  m. 

SMELUNO-BOTTLE,  s.  flaooii,  m.  iSile  kept  applying 
a  smeUij^-bottls  to  her  nose,  elle  portait  oonstamment  son 
flacon  I  son  nex.  Sweet-smelling  peas,  des  pois  de  senteur,  m. 

SMELT,  «.  (ajish),  ^perlaii,  m. 

To  SMELT,  e.  a.  (to  melt),  fundre. 

SMELTER,  «.  fondeur,  m, 

SMELTERY,  «.  fonderie,/. 

SMELTING,  p.  pr.  (used  subet,),  foute,/. 

SMBRK,1«.  sourire  aflecte,  m.  air  satisfait,  m.\  (if 

SMIRK,  j  women),  minauderie, /*. 

SMERK,  a^.  vif,  vIve. 

To  SMERK,  V.  M.  aottrire  d*un  air  afleoti ;  avoir  Fair 
satisfait.    (Of  women),  minauder  ;  sourire  gracieusement. 

SMERK  I NG,  p.  pr.  (used  atlj.)  Smerking  countenance, 
atr  satiafait,  m.  SmerAing  smiley  sourire  affect^  (Used 
osdfst.),  minauderie,/. 

SMRRLIN,  «.  (afith),  merlan,  m. 

SMEW,  «.  (an  aquatic /bwl),  plongeon,  m. 

To  SMIGKBK,  «.  fi.  minauder ;  donner  des  oeillades  i. 

SMICKERING, «.  minauderie,/. 

8MIDDY,  f.  (smitherg),  forge,/. 

SMILE,  «.  sourire,  m.eouris,  m.  She  gave  him  one  of 
ker  sweetest  smUm,  elle  lui  fit — lui  donna — uu  de  ses  plus 
jolis  sourirA. 

To  6Mn.«B,  V.  n,,  v,  a,  sourire.     Fortune  smiles  on  him, 
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la  fortune  lui  sourtt.  Providenoe  smiled  on  our  plans,  la 
Providence  souHt  &— fut  favorable  i — nus  projels.  She 
smiled  her  thauks,  elle  remercia  en  souriaitt.  She  smiled  in 
oontempt,  elle  souriait  de  mepris. 

SMILER,  s.  qui  sourit 

SMILINGLY,  adv,  en  souriant. 

SMILT.    iSfce  Smelt 

SMIRK.    &«Smerk. 

SMIT.     See  Smitten. 

7b  SMITE,  e.  a.  frapper.  v.  n.  Mg  hnees  smtte  together, 
mes  genoux  trembleut — se  choqueut. 

SMITE,  «.  (blow),  coup,  m. 

SMITER,  s.  celui  qui  frappe. 

SMITH,  f .  forgeron,  m. ;  (goldsmith,  tiloersmith),  or(evre, 
as.;  (ironsmUh,  blacksmith),  furgeron,  m.;  (lochsmithX 
serrurier,  m, 

7b  SMITH,  V.  a.  forger. 

SMITH-CRAFT,  s.  metier  de  forgeron,  m. 

SMITHERY, «.  forge,/.  [foigeron. 

SMITHING,   «.    travaO,    as.     occupation,  /.     d*uo 

SMITHY,  «.  forge,/. 

SMITT,  *.  ocre  ronge,/. 

SMITTEN,  p.  pt.  <f  7b  Smite.  7b  be  smitten  with  love, 
etre  ^pris  d'amour.  7b  be  smitten  with  a  woman^  hXro 
cprls  d  une  femme.  She  was  much  smitten  with  him,  elle 
en  £tait  tr^-^prise.  7b  be  smitten  with  the  plagm,  with  « 
disfase,  8tre  frapp6~-afteiut — de  la  peste — d  une  maladie. 

SMOCK,  a.  cnemiae  de  femme,  f, 

SMOCK-FACED,  at^\  qui  a  1  air  f(§mini0. 

SMOCK.FROCK,  s.  blouse,/,  sarrau,  m. 

SMOCK  LESS,  d(^'.  sans  cbemise ;  sans  linge.    [fum^. 

SMOKE,  s.  famboyf.     To  end  in  smfike,  i*en  aller  en 

7b  SMOKE,  V.  n.,  r.  o.  f  7b  cim/ im<M(/),  fumer.  Our 
€kimusg  does  not  smoke,  notre  cheminte  ne  fume  pas.  7b 
smoke  tobacco,  fumer.  Do  gou  smoke  tobacco  or  cigars  f 
fumez-vous  du  tabac  ou  des  cigarest  Let  me  smoke  mg 
cigar  out,  laissez-moi  fiuir  mon  cigare— le  fumer  jusqu'aii 
bout.  Theg  smoke  from  morning  till  night,  ils  ne  font  que 
fumer  du  matin  jusqu*au  soir.  7b  smoke  out  (to  suspect  J^ 
soupQonner;  s'apercevoir  de.  7b  smoke  infKtetl  clothing, 
parfumer,  fumiger  des  vfitements.  7b  suwhe  meat,  ham, 
Sfc,  fumer  de  la  viande,  du  jambon.  7b  smoke  herring, 
saurer  du  hareng.  (Th  ridicule) ,  bafouer  j  ae  moquor  de$ 
bemer. 

7b  be  smoked  out,  Stre  kou£%  par  la  fum^e — 6tre  enfum^. 
7b  smoke  out  (to  compel  to  come  out  bg  means  if  the  smoke), 
enfumer.     7b  smoke^drg,  faire  s6cher  \  la  fum6e. 

SMOKE-JACK,  «.  tDuniebroche,  m.  (que  la  fumfe  du 
feu  fait  toumer ;  tuumebrocbe  k  fum^e).  [fum^. 

SMOKELESS,  adj,  sans  fum£e ;  qiu  ne  donne  pM  de 

SMOKER,  «.  fumeur. 

SMOKING,  p.pr,  (Used  smbst.)  Smokif^  is  abmost 
general  now,  l*habitude  de  fumer  est  presque  ^eit^rale 
mainteiiaut — presque  tout  le  monde  iume  maiutenant. 
(Ueed  adj,)  Smoking  room,  tebagie,/.  , 

SMOKY,  ae(f\  Smokg  fire,  feu  qui  fume;  qui  n*est  paa 
dair.  Smokg  diinmeg^  house,  maison,  cbeminle  qui  fume. 
Smokg  walls  (darkened bg  smoks),  des  nuirs  enfnm^.  Smokg 
fog,  brouillard  qui  ressemble  i  la  fum^ 

SMOLDERING.     Sm  Smouldering. 

r.lMORl;}''--    S-7bS»otW. 

SMOOTH,  adj.  doux,  douce;  uni,  e.  Smhow  smooth 
this  glaet  it,  voyes  comme  oe  verre  est  doux  au  toucher. 
She  hat  a  smooth  thin,  elle  a  la  peau  douce.  The  sea  ie 
smooth,  la  mer  est  miie,  calme.  A  smooth'SkinHed  man^ 
bomme  sans  barbe,  sans  poil.  He  has  a  smooth  tongue,  il 
a  la  langue  dor6e--douce.  7%cae  are  smooth  words,  em 
sout-U  des  paroles  emmiell£ea.  Smooth  kmguage,  langoge 
facile,  coulant.  Smooth  hair,  cbeveux  liases,  doux(au 
toucher).  Our  courm  runt  Smooth  (tmootMg),  noa  joura 
s'tcoulenf  doucenient-- 4iotre  carridre  est  exempte  de  vicls- 
aitudes.  Xey  mg  coat  smooth  in  the  drawer,  pliei  mon  habit 
et  mettez-le  dans  le  tiroir.  iSfe,  it  is  not  smooth,  Tojet 
done,  il  eat  tout  ohiAmni— il  n^est  pas  bien  pli^ 

7b  make  smooth,  lendre  uni,  e ;  doux,  douce ;  (ofdifi' 


adties),  aplanir. 
roSMOOTH, 


V.  a.  reudre  doux,  douce  (au  toucher). 
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mi  a  tkinf,  te  jeter  snr  uiif  eboM  poor  •*en  nistr — ^rouloir 
■*eniparer  d'uiie  cboM.  (BUm,  aiort  mnmtntM.)  i-work  at 
it  bjf  matekn  of  timt,  j'y  travaille  par  momeoto— par  in- 
tervallcs.  AfV  Aoof  9fl«n  Uttk  tmatcku  of  owukmo,  noiu 
▼ojoni  MMiTeiit  le  toleil  luire  un  instant — le  loleil  se  montie 
i,ncua  fr^uemment  ^r  an  instant.  Thnf  wnm  by /Ua 
tmi  tmatehn,  ilt  tiaTaillent  par  boutades  et  par  moments. 
Sko  mmg  amtlekea  ^oU  twteOy  elle  fredonnait  des  passages 
-— dn  moroeauz— Hl'aiioiens  airk  C^ti  ooaoioo  anatMr), 
dtfaite,/. 

To  SNATCH,  V.  a.  saisir;  s'emparer  de.  7b  miateh 
oMwjr,  eiilrrer.  Doath  matched  him  aM)ayf)rom  m,  la  roort 
iioos  reiilera.  To  maick  a  kut,  d^rober,  prendre  an  baiaer 
(ft  line  femme).  7b  oaatek  at  a  thing,  se  jeter  sur  une 
cbose.  Ho  omatcheo  at  tvory  thing,  il  veut  tout  prendre —  • — 
rien  ne  lai  ^cfaappe,  il  s*empaie  de  tout 

SNATCH-BLOCK,  f.    &r  Block. 

SNATCHBR,  t.  qui  attrape ;  qui  saistt 

SNATCHINGLY,  adv,  ft  la  bftte;  ft  U  ToUe;  (hg 
onatckto),  par  moments ;  par  intervalles. 

SNATH,  r.  mancbe  de  faux,  m. 

SNEAK,  s.  (a  oenik  hgpocrite),  toamois,  m.  bomme 
en  desaous.  (J  totUale),  rapporteur,  m.  (CowanUg,  amm 
fnrrwMj,  Iftche;  capon. 

To  SNEAK,  V.  n.  agir  en  dessous ;  ramper.  f  7b  cmm 
ofyfy),  ▼eiiir  en  secret,  «i  cacbette.  f 7b  bthaoe  oeroUefyJ 
I  mat  not  tmak  to  ang  bodg,  je  n*ai  besoin  de  faira  la  cour* 
bette  ft  pcraoniie.  7b  aneak  off,  s*echap])er,  se  retirer,  en 
silence —  .^-cbercher  ft  s^ivader.  Ho  tneaked  into  the  tomby 
il  se  cacba  dans  la  tombe.  7b  tmak  awag,  s'en  alter  sans 
rien  dire— sans  souffler  mot — ^tout  honteuz.  (Of  a  dog), 
»ta  aller  la  queue  entre  les  jambes. 

SNEAKING,  p.  pr,  (uoodtnbot.),  retraite,  fuite  secrete,/. 
( File  ftatttrg),  bassesse,/.  (auprfts  d  une  persoiine).  (Tade- 
teUingJ,  rapport,  at.  (CowardicoJ,  l&cbet^,/.  (Uotd  adj.) 
Smoahing  fMow,  soumois,  m.  capon,  m.  Sneaking  wage, 
tmind,  manidres  rampantes,/.  esprit  rampant,  m.  Smoking 
kindneoo,  tendre  attachemeii^  m.  tendresse  secrete,/. 

SNEAKINGLY,  adv,  eu  nunpant;  en  secret;  (meanlg), 
Iftcbeinent,  par  des  moyens  Iftcbea,  vils. 

SNEAKINGNESS,  «.  bassesse,  /.  lftrb»t£,  /  ;  (oocret 
mteano ),  moyens  caches^  m.  conduite  en  dessous,/! 

SNEAK  UP,  s.    S«  Sneak. 

7b  SNKAP,  V.  a.    &•  7b  Siiap^  7b  Nip. 

TbSNEa    5m  7b  Check. 

SNEEK,  «.  (btek  of  a  door),  loquef,  m. 

8NEBDJ        c^G    »u 

SNEER,  s.  (hok  ^  eomtompt),  air  d^aigneuz,  mk- 
prisant.  Sftt  looked  at  him  with  a  oneoTf  elle  loi  jeta  un 
coupd*(Bi]  d^daigneuz^^me  le  regarda  dun  air  m6prisant. 
{^n  exprestion  ofludieroko  §oom),  air  moqueur,  at. 

7b  SNEER,  V.  n.  (to  ohow  contempt,  to  treat  with 
tmoekerg),  regarder  d'lm  air  de  m^pris;  regarder  d'un 
air  railleur.  7b  tneerat,  se  railler  de.  J  conU  be  content 
to  be  a  Uttk  meered  at,  je  consentirais  ft  oe  que  Ton  se 
imille  un  peu  de  moi. 

SNEERER, «.  railleur,  euse ;  qui  se  raille  de  tout ;  qui 
reganle  tout  arec  m^pris.  [arec  m4fpris. 

SNBERFUI^  m^'.  port^,  e^  ft  la  raillerie,  ft  legarder 

SNEERING,  p.  ft.  (mted  aiffO,  moqueur,  euse;  mk- 
prisant,  e.  [bien  baut 

SNEEZE,  s.  ^temument.  m.    7b  tnoeu  loud,  ^temuer 

7b  SNEEZE,  r.  n.  ^lemuer.  Thit  io  not  to  be  oneezed  at, 
eela  n'est  pas  ft  m^priser. 

SNEEZE-WORT, «.  Cp^ani),  ptarmique,/. 

SNEEZER,  s.  ^emueur. 

SNEEZING,  p.  pr.  (uotd  mdfot.),  £temumeut,  m. 

SNELL^oi^'.    &s  Nimble. 

SNET.  «.  (the  fat  of  a  deer),  gras,  at. 

7b  SNIfi,  a.  o.    &e  7b  Nip.  [coups  de  coutfau. 

SNICK,  s.  (notch),  cocbe,  /.    Snick  and  onoe,  combat  ft 

7b  SNICKER,  a.  ».  ricaner ;  rire  en  dessous. 

7b  SNIFF,  V.  m.  rcniller.    r.  a,  respirer,  aspirer. 

7b  SNIGGLE, «.  a.  pftcher  des  anguillea ;  (to  mare), 
prendre  au  pi^ge. 

7b  SNIP,  V.  a.  Gouper  d*un  coup  (de  ciseauz). 

SNIP,  «.  coup  (de  ciseaus),  ai.   Ssr  Snack. 
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SNIPE,  t.  b^casBine^  /. ;  (of  a  ailhf  peroom),  hkcMme,  /. 
oison,4ii. 

SNIPPER,  s.  qui  manie,  qui  fiiit  aller  les  ciseauz. 

SNIPPET,  t.  pefit  mnrceau,  m,  petite  partie,/ 
SNIP8NAP,  s.  queielle^  dispute  da  mots,/,  repaities 
▼ives,/. 

SNITE,«.    &e  Snipe.  [cbandelle. 

7b  SNITE,  o.  a.  (to  wm^f  the  candle),  moucber  la 

SNIVEL^  ff.  (running  ff  the  noooe),   roupie,  /. ;    (of 
children),  morre,/! 

7b  SNIVEL,  V.  fi.  avoir  la  roupie ;  (of  children),  kin^ 
avoir  le  nes — morveuz.    (To  erg  at  childrenj,  plenmicber. 

SNIVELER,  t.  (weeper),  enfant  pleureur;  netite  fille 
pleureuse. 

SNIVBLLY,  a4f»  (naming  ai  the  nam),  mr  •'Uz,  euse; 
(who  m^jHee),  rciiifleur,  euse. 

SNOD.  a4r.     See  Snug. 

SNOOD, «.  bandeau,  m. 

7b  SNOOK,  V,  n,  oe  tenir  en  < 

To  SNORE,  V.  It.  ronfler. 

SNORE, «.  rooflemetit,  m. 

SNORER,  «.  ronfleur,  euse ;  qui  ronfle  en  dormant. 

SNORING,  p,  pr,  (need  etAttJ,  ronflement,  m. 
7b  SNORT,  V.  n.  (ofhoroeo),  ronfler ;  (techn,),  s*6brouer ; 
(^peroona),  soufller  louguemeiit  (pour  ezprimer  le  m^pris^ 
letonnement). 

SNORT,  «.  ronflement,  m. ;  (ofpigo),  grognement,  m, 

SNORTER,  0,  roiifleiir,  euse;  qui  ronfle. 

SNORTING,  s.  ronflement,  m.;  (techn.  ff  a  horte), 
^brouement,  m. 

SNOT,  «.  Cmuena  diocharged  bg  the  t 

n  SNOT,  V.   a.    (to  bhw  the  * 
moucber.  

7b  SNOTTER,  v.  it.    See  To  Snivel. 

SNOTTY,  at^\  morveuz,  euse. 

SNOUT,  s.  (ingeneral),  museau,  m. 
pig),  groin,  ai. ;  (of  a  boar),  bautoir,  «i. 

7b  SNOUT,  V.  a.  mettre  un  nes — un  museau  ft. 

SNOUTED,  1    ,. 

SNOUTY,    r*^-  ^"*  *  "°  «iM«u. 

SNOW,  f.  neige,/.  There  io  onow  falUng,  il  tombe  de 
la  neige — il  neige.  T%e  onow  falla  thicklg,  il  neige  bien 
fort.  There  haa  been  a  heavg  fall  ofanow,  il  a  beaiicoup 
neig^ — il  a  tomb^  beaucoup  de  imge.  The  attow  falla  in 
large  Jlakea,  il  neige  ft  gros  flocons.  The  anow  ia  three  feet 
dmp  an  the  growad,  il  y  a  trois  pouces  de  iieige — il  7  a  de 
la  Deige  trois  pouces  d*(pais.  The  anow  ia  not  thick,  la  neige 
n  a  pas  d'^paisseur. 

SNOW,  a.  (a  dip),  senau,  m. 

7b  SNOW,  V.  a.  neiger.    //  mnwa  thick,  il  neige  fi>rt. 

SNOW-BALL,  a,  pelote  de  neige,/.  7b^/  with  anow- 
balla,  se  battre  ft  coups  de  pelotes  de  neige.  (Fam.)  To 
anowball  a  perom,  jeter  des  pelotes  de  neige  ft  une  persuniie. 

SNOWBALL-TREE, «.    &»  Gelder^rose. 

SNOW-BIRD.  «.  emb^riie,/. 

SNOW-BROTH,  «.  boisson  ft  la  neige,/. 

SNOW-CROWNED,  a^j,  couroun^,  e  de  neige. 

SNOW-DRIFT,  a,  amas,  m,  amoncellemeut,  m,  de 
neige  Tform^  par  le  vent). 

SNOW-DKOP,  s.  (ajhaoer),  perce-neige,/. 

SNOW-LESS,  a4r.  sans  neige.  [neige. 

SNOW-LIKE,  a4f.  blanc,  che  comme  la  neige ;   de 

SNOW-SHOES,  a,  raoueltcs,/. 

SNOW-SLIP,  «.  6boulemeiit  de  neige,  m.  avalancbe,/. 

SNOW-WHITE,  atf.  blanc,  blanche  comme  la  neige ; 
de  neige. 

SNOWY,  a4r .  (white),  de  neige— d'alb&tie ;  (abounding 
with  anow),  iieigeuz,  euae.     Snouy  weather,  temps  netgeuz. 

SNUB,  s.  noeud,  m,  [sangloter. 

7b  SNUB,  9.  a.  rebuter ;  rembarrer ;  rudoyer ;  (to  tab), 

SNUB-NOSE,  a.  nes  camus,  ac. 

SNUB-NOSED,  a4i.  camus,  e ;  au  nes  camus. 

7b  SNUDGE,  «.  a.  (to  lie  fuiot,  anugj,  se  tenir  cot  an 
lit— cbes  soi.  [^juille. 

SNUDGING,  p.  pr,  (uaedaJg.),  qui  se  tient  cui,  tran* 

SNUFF,  s.  tabac  (ft  priser).  7b  take  muff,  prendre  dn 
tabac  A  pinch  efonuff,  une  prise  de  Ubac.  (€ffa  eandk), 
mtebe,/. ;  («flor  antiffing),  moucbuie  de  cbandelle,/. 


SOD 

SOAR,  i.  Tol  £\efi,  m. 

Ta  SOAR,  V.  n.  (of  birdtj,  t%\ettt  daot  les  ain;  {(^ 
permnu,  and  tfirtuei),  8*6Iever ;  prendre  un  vol  ^lev^. 

SOARING,  p,  pr.  (umd  mbH.X  Tol  der^,  m.;  (tmd 
a^,)t  61ev6,  e. 

SOB, «.  sangloe,  m. 

To  SOB,  «.  fi.  latigloter. 

SOBBING,  p,  pr.  (umd  tiAa.)^  Muiglote,  m. 

SOBER,  a<f.  (U  r^enmet  to  drmk)  IUumber(m 
kU  oaiimg  ami  drvtUitg),  c*est  on  boBDM  iobre-^A«  w  ito/ 
imtoxieaiod),  il  n*eft  pM  ivre — ^il  eit  dani  «ni  boo  aem — il 
n*a  pM  bill  GM»e  a^tnm  teAia  jfwcr  onr  «ii«r,  revtnet 
Quand  voui  aaics  ccnri  voire  vin-^qiumd  vmia  aem  d6- 
griak.  ho  wa «MwaUr  aian  lofcm  ho  i$ oobor,  coti  ua hcmnM 
aens^  quand  il  n'ett  pai  pria  da  vin — quand  il  a  a  pae  ba. 

(StnoiUi,  tut  ojodied,)  T\tro  aaa*  am/  a  mbtr  peroom  to 
ho  had,  im]MMsib1e  de  trouTer  une  penonne  niMninable 
-*uiie  penoBDft  dana  eon  bon  sent. 

(Regular^  calm.)  J  wiB  opoak  to  yon,  le&iii  you  are  im 
jfovr  oAtr  ttmoe,  je  voua  parlarai  quand  voiie  eeies  dans 
votre  boo  tens.  Ja  hit  waber  momontt,  qoand  il  est  oalme, 
•(riciix,  riJl^cbi.  (Modorato),  oobni  inod^rfi.  (Senom)^ 
a^rieux,  ease;  grave. 

To  SOBER,  V.  a.  (to  cmo  imioanoatioHj,  d^eenivTar.  (In 
m  JSgarmiim  amwj,  famenar  k  la  misoa,  daia  loa  bon  eena. 
(To  tmdoomve,  deotrojf  high  orpoetaiumt),  dtenchanfter. 
Th  oAmr  down,  calmer;  d^aenivrer. 

SOBERED,  aiff.  d^senivrer,  e;  d^ncbant^,  e. 

SOBERLY,  ado.  •obrement;  (calmiy,  grnmly,  ^r.J, 
sine  paerion ;  moder^ent. 

SOBERMIND£D,«/y.  n  bo -^  kite  moAM  (dani 
Ml  id^  dam  ses  vuee,  dam  w»  pritentiom). 

SOBSRMINDBDNESS,  «.  esprit  aobw,  mod6r£,  ai. 

SOBERNESS^  a.  sobri^/. 

SOBRIETY,  f.  sobnit^,/. 

SOCIABILITY,  «.  sociability  /.;  (cow^mmomthip), 
eiprit  de  soci^K,  m.  ai&bilit^,/. 

SOCIABLE,  9.  (a  oort  tfearriago),  vis  1  vis,  at. 

SOCIABLE,  adj\  socialde;  (compamumablej,  affable; 
agreable  4  voir ;  dune  soci£t6  agr^abie. 

SOCIABLENE8S,  t.  sociability,/.  esprit>de  soci^t^,  m. 

SOCIABLY,  adv,  sociablement.  (Ajfablg,famiiiarlg,) 
To  Uvt  — ^  vivre  d'une  maniere  sociabl^^bien  ensemble-^ 
en  bom  Toisins— en  bonne  intelligence. 

SOCIAL,  <u^*.  social,  e;  (phtr,),  soctanx,  soctales. 
(PortaamtM  to  aocif#jf,  eompamf),  de  soei^i,  de  la  soci^t6. 

SOCIALITY,  s.  sociability,/. 

SOCIALLY,  ado,  sociablement 

SOC1ALNE88,  «.  esprit  de  sootlt^,  si. 

SOCIETY,  «.  sooi£t4/  [socioteni,  m 

SOCINIANS,  t.  (mamo  of  a  ttetfomded  Ay  Soeinua), 

SOCINIAN,  «.  socinien,  m.  socinienne.         [oisme,  at. 

80CINIAN1SM,  ».   (doetria^o  ^   Socitmo),    socinia- 

SOCK,  s.  (ha^  otoeking),  oliaussette,  /.  Silk  oocko, 
dea  obanssettes  de  soie.  (For  tho/oot  ahmo),  cbausMm,  «i. 
(Tho  thoo  worn  /^rmortg  bg  eomediamo),  brodequin,  at. 
socque,  m.  (Phtightharo)^  soc  de  cbarme,  at.  (jit  iSStoa, 
a  treatjf  r^gal,  at.    7b  ^rat  sociA,  regular ;  donner  k  manger. 

To  SOCK,  r.  a.  i^galer  (un  camarade).  a.  a.  se  r£- 
galer ;  manger  des  friaudises ;  se  bonrrer. 

SOCKET,  «.  (of  a  candUoticAJ,  bobtebe, /.  (0/ihe 
toeth),  alveole,  /.  (0/  tho  ogoj,  eavit^,/.  (0/  a  homo)^ 
cmbaiture,/. 

iScOTWN^}'-  C  f'"')'  •!"«•  ^  *'«"™'  «• 

SOCRATICALLLY,  ado.k^B.  mani^ie  de Socnto. 
SOCRATISM,  a.  Socratisme,  m,  dodriue  de  Soorate. 
SOCRATIST,  s.  disdple  de  Soerata. 
SOD,  t.  gaaon,  at. 
To  SOD,  V.  a.  gaxonner. 
SOD.   &f  Sodden. 

SODA,  9.  soude,/.    Soda-^eaiort  aaude  dfcifewentc,/. 
CW6oiia/a  ofooda,  oaiiMnaito  de  sonde,  ai. 
SODAUTE,  «.  (minorai),  sodalite,  ai. 
SODALITY,  f.  aoci6t£,/ 
SODDEN,  adj.  bouillt,  a;  amolli,«. 
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fiODD  Y,  a4r .  ganmneax*  ansa ;  plein,  t  de  | 

7b  SODSR,  a.  a.  soudei. 

SODER,  9.  soude,/. 

SODIUM,  s.  sodium,  at.  base  da  U  aopde^/. 

SODOMITE,  a.  sodomite,  ai. 

SODOMY,  9.  sodomie,/. 

SOE,  9.  (a  wooden  canvl  to  hold  motor),  seao,  ai. 

SOEV£R,0(^  &«/Affisarrfffci«lftse4KA«/i«eoai|wstd; 
Whosoever,  Howsoever,  &e. 

SOFA,  9.  sofa,  at. 

SOFFIT,  9.  (ardut.),  soffita,  m. 

SOFT,  a4f.  (to  tho  touch,  tight,  aaroeablo,  9mooth,  Sfc.X 
donx,  douca.  Shi  hao  a  «^  afUa^  elle  a  la  peau  douce. 
Feel  how  9oft  thai  i9,  voyex  comme  cela  est  douz.  (Gentle.) 
He  hao  a  mft  way  ifatkmg  fomuro^  il  a  une  aanidre  bien 
douce  da  demandar.  (TetUdgr*)  d  o^  heart,  un  eoeiir 
tendre.  (Ddicate.)  The  oofter  oex,  le  sexe  f^miuin* 
(Not  harm.)  Her  v»co  is  eoft,  elle  a  la  voix  douce. 
(Pleaoant,  oweet.)  How  eoft  the  air  is .'  comme  Tair  est  donx ! 
/  like  thU  «^  li^t,  j  aime  cette  lumi^re  douce.  (EoMtf.) 
A  9oft  carriage^  une  voiture  douee.  (E^ewunate.)  To  lead 
a  a^  osarar  of  life,  meper  one  vie  douce— effaminte.  (Of 
the  temper,  and  mind.)  Ho  io  ff  a  oeft  nedmre,  il  est  d'ua 
caractire  facile— CicwrA^,  c^est  un  caractere  sans  fermet^, 
sans  Anergic.  {Fhitorin^)  Ho  hao  a  oqft  tongue,  il  parla 
d'un  ton  mielleux — ^il  dit  des  paroles  raiellauses.  (£•%, 
eredubue.)  Ho  is  rather  s^,  il  n*a  pas  Teaprk  Curtr—il  est 
un  peu  simple. 

riVo/ Aart/J,  mou,  molle.  .^  s^  U,  un  lit  moDcL  7*9 
lie  on  the  s^  gra99,  ktn  ooucbi  sur  lliarbe  molle.  ((^ 
wood,  otone,  mmu  metale),  tendre.  Sofi  iron,  fer  doux,  ai. 
(Noi  aotringonl),  doux,  douoe.    Sefi  water^  eau  douoe,/. 

SOFT,  ado.  (9ofilgX  doucemeut. 

7b  SOFTEN,  «.  a.  (to  make  leot  Aonfc,  I099  pau^il,  to 
etdfdite),  adoucir.  Mueie  can  eoflen  pom,  la  muaique  a  le 
pottvoir  d*adoucir  la  douleur.  Yoa  nuut  o^lon  that 
expreooion,  il  faut  adoucir  ceCta  cxpreasion.  S^on  pour 
hoko,  adoucisses  votre  regard.  7b  o^Un  the  eohuring  <f 
a  picture,  adoucir  le  coloris  d*un  tableao.  Nothing  could 
ooifien  their  tavage  nature,  rieo  oe  pourrait  adoucir  leur 
nature!,  caract§re  sauvage.  Eaoeeoftene  U/e,  Taisauce  adon- 
cit  la  vie.     7b  ao^eit  anger,  apaiser  la  col^ire. 

(To  make  s^,  to  molHfg),  amoUir.  The  rain  wUl  oofUn 
the  ground,  la  pluie  amullira  la  terre.  Pity  ocfUne  tho 
heart,  la  piti6  amollit  le  cceur.  Troopo  aro  9^Uned  bg 
btrurg,  le  luxe  amollit  les  troupes. 

(To  mace,  to  make  tender),  attendrir.  HW  not  Am  oiewero 
repentance  euften  your  angry  feeling  f  aoo  repentir  aiuo&e 
n*attendrira-t-il  paa  votre  cceur  irrit^f 

(To  palliate.)  He  oaidaU  ho  couU  to  tnfton  hit  brother" 0 
fauU,  il  a  dit  tout  ce  qu'il  a  pn  pour  paliiei^-att^nuer  la 
iaute  de  aon  frdre.  7b  oof  ten  down,  adoucir.  7b  so^cw 
doeon  an  orproooion,  d£guiser  la  duret^  d'une  expression. 

7b  90/ien  iron,  d^tremper  du  fer. 

V.  n.  s*adoucir,  s'amoUir;  s'attendrir.  Hie  voice  ooftene 
when  ho  9peak9  to  her,  sa  aoix  s*adoucit  qnaiid  il  lui  parle. 
Tlkowaxoofiene  b^ore  the  fire,  k  cin  s'amollit  auin^  dn 
ieo.  mUnaihiohoaHooflonudwnhehoar9o/hi9  9ufiring9f 
son  coBurne  s'attendrira-^-il  paa  au  r^cit  de  aes  malheuiaf 

SOFTENER,  «.  quiadoucit ;  qui  amollit, qui  atteodrit. 

SOFTENING,  p.pr.  (uoedeadut.),  adoucisaamcnt,  ai. 

SOFT-HEARTED,  eu(f.  qui  a  le  coeur  tendre— qui 
a*attcndrit  ftcilemeut. 

SOFTISH,  oi^*.  nn  pen  mon,  molle ;  un  pen  tendre. 
(<^the  mind),  dHm  eaprit  aases  fiMale,  or^dule. 

SOFTLING,  s.  eflKmini,  at. 

SOFTLY,  adv.  doncament;  (irmda^^r  tndiaraant  7b 
lie,  to  repeat  eitftly  an  a  bod,  am  thegroao,  repoeer— etie 
eouch6— 'noUement  anr  un  lit,  Mir  I'heibe. 

SOFTNESS,  9.  {if  abed,  of  the  grate,  of  the  ground), 
molksse,/.  (Effeminacy.)  Ho  woe  not  delighted  with  tho 
oo^hwm  (f  the  court,  la  moUesse  de  la  cour  n'eut  pas  de 
cfaarmea  poor  lui.  CQriAs  asio^  ofwordt,  ofmannero,  of 
ditpooilion),  douceur,/.  The  scares  of  thio  chmato  9uit9 
tMago,\A  douceur— la  mollcaae— de  «a  elimat  oonvieut  4 
la  vieilkme.  (FteeiBig^  weakneto  of  mind),  faiblessa 
d*eaprit,  /.  cr£dulit6,  /.  [U  voix  daoca. 

SOFT-SPOKEN,  atff.  qui  parle  dStfi  ton  4oiiZi  qui  a 


[unique, 
•eul,  e  ; 


S  O  Ml 

SOLITARILY,  adv.  aolitaimneiit 

SOLITARINESS, «.  lolitude,/. 

SOLITARY,   adf.  lolitaire;  (wtgk,  omfy), 

SOLITARY,  «.  tolitaire,  m./. 

SOUTUDB, «.  tolitude,/. 

SOLIVAG ANT,  adj\  mant  teal,  e.  [gamm^ /. 

SOLMIZATION,  f.  (nnuieX  gamme,  /.  ^ude  de  la 

SOLO,  8,  tolo  m. ;  (jouer,  ex^cuter)  un  lolo.     [mou,  m. 

SOLOMON'S  SEAL,   «.  (a  flower),  sccau  de  Salo- 

SOLSTICE,  t.  aolstice,  m. 

SOLSTICIAL,  adj.  aolsticia],  e;  tolsticiauz,  alea. 

SOLUBIUTY,  9,  folubilit^,/. 

SOLUBLE,  adj-.  soluble. 

SOLUTION,  «.  lolution,/. 

SOLUTIVE,  of^'.  wluble;  (medie.),  laxative. 

SOLVABILITY,  «.  solvability,/. 

SOLVABLE,  adj.  (ima  tiaie  topayXucAyMe;  (that 
can  bt  remdvedj,  soluble ;  qui  peut  se — que  Tou  peut>-r6- 
soudre. 

To  SOLVE,  V.  a.  r^soudre ;  (to  arplam,  account  /^), 
expliquer. 

SOLVENCY,  i.  solvability/.  [soudie. 

SOLVEND,  s.  cboseikdissoudie;  (</ii  question),  IN- 
SOLVENT, adj\  (ckemiet.J,  dissolvaut,  e ;  (t/  money 
matterajf  solvable. 

SOLVENT,  «.  (ehemiMt.Y  disM>lvaiit,  «. 

SOLVIBLE,  a<^'.    Sm  Solvable. 

SOMATIC,      \atg.  corporel,  le ;  qui  ttenf,  appttrtient 

SOMATICAL^f  au  corp. 

SOMATIST,  M.  mat^rialiste. 

SOMATOLOGY,  «.  somatologie,/.  mat^rialisme,  m. 

SOMBER,      1 

SOMBRE,      \atf.  sombre. 

SOMBROUSj 

SOME,  adj.  (noting  a  certain  quantify  of  a  thing),  dn, 
de  la,  des;  de  before  adf'tctivei.  Give  me  tome  brmd, 
doouet-moi  du  pain.  Brittg  me  tome  warm  water,  ap- 
portez-moi  de  I'eau  chande.  Some  good  /riende  he/ped 
Aim  in  hie  difficnUtf,  de  bous  amis  I'oiit  tire  de  son  em* 
banas. 

(Some,  rtHating  to  an  aniteedeni  nAetdntive),  en.  I  atked 
him  for  tome  booht  and  he  tent  me  tome,  je  lui  ai  demand^ 
des  livres  et  il  m*en  a  envoy^.  (fyou  want  good  pent,  here 
art  tome,  s'il  vous  iaut  de  bonnes  plnmcSi  en  Toici.  Take 
oome,  prenei-en — • — (of  thingt  that  can  be  numbered,  of 
nuit,  cherriet,  Sfc),  prenez-eu  quelques-uns,  quelques-unet. 
H'e  have  vergjine  pittht,  thail  J  tend  you  tome  f  nous  avoiis 
de  trte  beaux  oeillets,  voulez«vous  que  je  vous  en  envoie 
quelques-mis  t 

(Some,  noting  an  indeterminate  number  of  pertone  and 
thin^jt.^  Some  writert  have  recorded  the  fact,  quelques 
icri  vams  out  raciHit6  le  fait.  Seme  fertont  think  differently. 
quelques  personnef  pensent  differemmeut.  There  it  tome 
difficully,  il  y  a  quclque  difficult^.  That  will  take  you 
tome  yeart,  cela  vous  prendra  quelques  aun^es.  Coukl  you 
not  lend  him  tome  Utile  money  f  ne  pourries-TOus  hii  pr§ter 
quelque  peu  d'argent  f 

(Some  of.)  Some  ofourfriendt  hare  not  come  yet,  quel- 
ques-uns  de  noa  amis  ne  sont  pas  encore  arriv^  Some  of 
the  hookt  are  mittiitg,  quelqucs-uns  des  livres  manquent — 
ne  s'j  trouvent  pas.  M^e  coiuumed  tome  (a  part)  of  our 
proeitumt  and  the  rett  usat  given  to  the  poor,  nous  avons . 
ccmsomro^  one  partie  de  not  provisions;  on  a  distribu^  le 
reste  aux  panvres.  Let  me  have  tome  few  of  you  with  me, 
que  qnelqnesouns  d*eiitre  vous  vieniieiit  avec  moi. 

(Some,  dittributive.)  Some  toy  he  will  come,  tome  toy  he 
will  not,  quelqnca-uns — ^les  uns — disent  qu*il  viendra,  les 
autres  dlseut  que  non.  Some  read,  tome  play,  othert  talk, 
les  uns  li8en>%  les  autres  jouent,  ceux-li  causent  ensemble. 
yimong  thete  bookt  you  will  flnd  tome  thai  are  good — tome 
good  onet — and  oome  that  are  bad,  parmi  ces  livres,  tous  en 
tffonvens  quelques-uns  de  bous,  et  d'autrcs  qui  sont  mau- 
vais,  (hit  of  tuch  a  number  of  men  there  mutt  be  aome  good 
and  tome  bad,  snr  on  aussi  grand  nombre  dliommes,  il 
doit  f  en  avoir  de  bons  et  de  manvais. 

(Some  tuch.)   1  have  met  tome  tuch  pertont,  j'ai  ren- 
Goiitr6  des  gens  de  oette  espice.    //  wat  tome  tuch  name, 
c'etait  till  nom  eomme  cela. 
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(Some  man ;  tome  one,  tomebody.)  Enter  the  dty,  and 
tome  man  will  direct  you  to  the  houae,  eotrei  diuis  U 
▼ille,  et  Quelqu'un — la  premiere  personne  venue — ^voua 
indiquera  Ja  maison.  Some  man  came  and  atked  flur  you^ 
an  bomme  est  venu  vous  demander. 

(Some,  in  the  tenm  of  about.)  He  Uvet  aome  ten  mUmfrom 
ua,  il  demeure  I  environ  dix  milles  de  chei  nous.  They 
went  to  America,  tome  ten  yeara  ago,  il  y  a  environ  dix  aiis 
qu'ils  alldrent  en  Amirique.  There  were  aome  forty-tlurm 
people  preaetU,  il  y  avait  quelque  quaraute-trois  penonues 
pr^sentea. 

They  live  at  tome  diatancefrom  ua,  \\a  demeurent  k  one 
assez  bonne  distance  de  cbez  nous.  We  are  in  aome  degree 
related,  nous  sommes  en  quelque  sorte  parents.  Some  way 
or  other,  d*une  mani&re  ou  d 'autre. 

SOMEBODY,  «.  quelqu'un.  Somebody  told  me  ao, 
quelqu'un  me  Ta  dit.  Somebody  elte  might  have  tbme  it 
for  you,  qudqne  autre  penonne — uu  autre — aurait  pa  le 
iaire  pour  vous. 

(Ferton  ofcontideration.)  He  fanciet  himae^  aomebody, 
il  se  croit  quelque  chose — u  se  croit  un  personnage  d'im- 
portance.  Be  euro  of  it,  thai  gentleman  it  aomebody,  soyes- 
en  sOr,  ce  monsieur-U  est  un  personnage  d'importance. 
He  uhU  be  toaadtedy  aome  day,  il  sera  quelque  chose  un  jour. 
The  tomebodiet  and  the  nabodiet,  les  gens  de  quelque  chose 
et  les  gens  de  rien.  [p^rilleux. 

SOMERSET,  «.    To  make  a  aomeraet,   faire  le   saut 

SOMETHING,  a.  quelque  chose,  m.  Something  ex- 
traordinary hat  happened,  il  est  arriv6  quelque  chose 
d'extraorduiaire.  There  ia  toatelhing  atrange  in  hit  manner, 
il  y  a  quelque  chose  d'efiange  dans  sa  maiiiere.  J  gave, 
him  tomethiMg  more  than  he  atked,  je  lui  ai  donn£  quelque. 
chose  de  plus  qu'il  ne  demandait.  Give  ua  aomething  good 
to  eat,  donnez-iious  quelque  chose  de  bou  i  manger.  TeU 
ua  tomething  amuting,  lacontex-noos  quelque  chose  d*amu-. 
sant. 

He  htu  done  tomething  wrong,  il  a  iSut  quelque  chose  qui 
n'est  pas  bien~  il  a  commis  quelque  faute.  There  mutt 
be  tomething  wrong  in  thit  machinery^  il  faut  qu'il  y  ait 
quelque  chiise  de  travers  dans  oette  roicanique. 

(A  little.)  He  waa  aomething  dioeouraged,  il  £tait  un 
peu  d^courag^. 

SOMETIME,  adv.  (once,  formerly),  antiefuis.  Some 
time  ago  il  y  &  quelque  temps. 

SOMETIMES,  adv.  quelquefois.  He  comet  to  act  ut 
tometimet,  il  vieut  quelquefois  nous  voir. 

(At  one  time,  and  ai  another.)  Sometiwua  richj  aome- 
timut  poor,  taiitot  riche,  tantdt  pauvre. 

SOMEWHAT,  a.  quelque  chose,  m. 

SOMEWHAT,  adv.  He  it  tomeuhat  aged,  il  est  un  peu 
hgb»  He  it  tomewhat  offended  at  your  tilence,  il  est  quelque 
peu — tant  sott  pen — oflensi  de  votre  silence. 

SOMEWHERE,  adv.  quelque  part 

SOMEWHILE,  ado.  une  fois. 

SOMEWHITHER,  adv.  quelque  part.  [uique,  m. 

SOMMITE,  t.   (mineral.),  sommite,  /.  crystal  volca- 

SOMNAMBULATIO^,  «.  promenade  pendant  le 
sommeil. 

SOMNAMBUUSM,  a.  somnambulisme,  m. 

SOMNAMBULIST,  a.  somuambuliste. 

SOMNIFEROUS,  ad^.  somniiere. 

SOMNIFIC,  adj.  soronifere;  soporiBquew 

SOMNOLENCE,  1  «.  somnolence,/. ;  (com.)^  envie  de 

SOMNOLENCY,;  dormir.f. 

SOMNOLENT,  o^f.  •Qnuiolent,  e;  qui  a  enrie  da 
dormir. 

SON,  t.  fils,  M.  Sbii-iii4aar,gendre.  Goii-sefi,  filleul, «, 

SONATA,  t.  aoData,fm  Cjouer,  ex^cuter  une  sonate). 

SONG,  t.  chanson,  m.  She  tang  a  pretty  ton^  to  ut, 
elle  nous  a  chaiile  une  jolie  chanson.  Gdms,  give  ua  a 
aong,  allons,  chautes-nous  quelque  chose  donnei-nous  ua 
air. 

Love-aong,  romance,  /. ;  chanson  d*aroour,/.  Drinking 
aong,  chanson  i  boiie.  tVar-aong,  chant  de  gnene,  m. 
Death-aong,  chant  de  mort,  m.  We  hoard  their  aongt  ^joy, 
nous  entendions  leurs  chants  de  joie.  /  like  to  hear  the 
m^htingal^t  tong^  j'aime  i  entendre  le  chant  du  rossignol. 

He  aingt  the  tame  tong  over  ami  over,  il  rftpite  to^joon  la 


S  O  R 

(fkiin.)  H^  eompfaim  tf  grmi  wrmten  ali  abotHy  il  ie 
plaint  dci  teatir  da  douleun  par  taut  Ie  corpi. 

(Ih  a  moral  nntejy  plaie  vive,  Monblei  /•  NBtidittit 
peiiible,  m. 

SORGO, «.  (a  plant),  hoolqae,  m« 

SORITES,  9.  (in  tagio),  lonte,  wu 

80ROR1C1D19,  JL  qui  a  to6  sa  toeur.  ( Murder  i^  a 
Bitter Jt  fratricide.  Surroricide  (Btiste.J 

SORRAGE,  «.  herbe  de  ble,/.  [Tain. 

SORRANCB,  f.  (farnery),  mal  qui  vient  auK  che- 

SORRBI^  e.  (a  plaHi),  owille,  /. ;  (a  eeleurj,  wum, 
jidj.  taure. 

SORRBL-TRBB,  t.  ra  iATM^),  tn^mddtf,/. 

SORRILY,  ado,  (ineanfyj,  misttmblemeiit ;  paoyrement ; 
nieiqainement. 

SORRINESS,*,  (ptmrneee),  pauTict^,/. 6tat  mtfl^rable, 
m.;  (mmmtete)y  m«qninerie,/. 

SORROW,  «.  chagrin,  m.  affliction.  /.  Sorrow  i$  the 
mneaeimwe  of  mind  «pon  the  tkougki  of  a  good  hit,  Ie  chagrin 
est  cetfie  inquietude  d*esprit  que  Ton  sent  k  YidAe  d'un  bien 
que  Ton  a  perdu.  Th  experienee,  meet  with  eorrowe,  6;>n>tt- 
Tcr  des  cliagrins.  Let  ta /eel  Jvr  the  eorrowi  •/ othere, 
apprenoiis  k  partager  les  chagriin  dee  autruk  Sorrow  on 
you,  wretched  hypocrite!  malht^ur  4  roui,  mia^rable  hypo- 
crite! /  leaml  it  to  my  eorrow,  je  Tai  apprii  i  mon 
chagrin.  And  the  more  my  tforrov,  et  c'ett  oe  qui  me 
Ache  d'autant  plus. 

I  feel  torrow  for  you  (pity),  je  vous  plains.  1  cannot 
erprem  the  eorrow  I  feel  at  hit  conduct,  ie  tie  Murais  ex- 
primer  Ie  chagrin — la  peine — que  la  couduite  me  cause. 

To  SORROW,  V.  n.  ae  chagriner ;  s*affliger ;  pl6uier. 
fVhy  it  he  ever  mrrowing  f  pourqnoi  |>leure«t-il'-4*ai]iige- 
t-il  toujoun  ainsi — . — pourquoi  est-il  toujours  daiie  hi 
trifltess^— dam  les  larmesY  There  it  nothing  in  that  to 
aorrow  at,  il  n'y  a  rien  li  dont  on  doive  s'afiUger.  Let  no 
man  aorrow  for  me,  que  personne  ne  s^attriste  I  cause  de  moi. 
She  did  not  long  eorrow  fbr  her  departed  kuabttnd,  elle  ne 
pleura  nu  long^temps  ton  6pottz  deftint. 

SORROWFUL^  ai(f\  trirte;  chagrin,  et  (<flhing$), 
triste,  lamentable. 

SORROWFULLY,  aJe.triftement;  fso  tu  to  produce 
frief),  lamentablement. 

SORROWFULNESS,  #.  tristesw,/.  chagrin,  m. 

SORROW-PROOF,  oiff.  inseugible. 

SORRY,  orfy.  (ead),  tristt. 

7b  he  terry,  fTb  regret.)  I  am  tarry  1  did  natmehim, 
je  fluii  Achi— je  iegrette--Hle  ne  Tavotr  pas  TUk  I  am 
worry  you  hoot  not  teen  him,  je  regrette^e  sab  flch6-~ 
qae  vouf  ne  Tayei  pas  tu.  /  aai  tarry  for  it,  j*en  snis 
fmchL  fVheU  are  you  tarry  fbr  f  de  quol  6tet-Toai  fM»&  f 
Fbif  wiU  be  worry  flir  having  refkw^  tt,  rttoo  ieres  fllchf — 
▼out  regretterci — vous  tous  repentim— ^  TaToir  xefn*6. 

H^  are  worry  for  the  miefirrtunet  of  otherw,  nous  sommes 
flch^  des — nous  royons  avec  peine,  a? ee  douleur  les— 
malheurs  des  autres. 

(Poor,  mean.)  I  rode  a  worry  horwe,  je  montais  un  triste, 
nn  panrre  cheval.  Tluwia  a  worry  exeute,  ToiU  nne  paorre 
-—line  ch^tiTe— excuse. 

SORT,  t.  (kind,  epedet),  sorte,  /  espece,  /.  Bring  ut 
wome  q^the  good,  of  the  right  tort,  apporte£-nous<en  de  Is 
bonne  sorte.  ffluU  wort  of  a  man  tt  Aef  quelle  esploe 
dliomme  est-ce?  They  are  good  wort  efpoaplie,  ce  sont  de 
bonnes  gens.  Heiwa  wtrange  wort  of  man,  c*sst  nn  homme 
nngulier — d'une  singuli&e  espdoe.  7%ey  ufere  people  of 
the  better  wort,  c'^taieut  des  gens  de  1ft  classe  sup^rieure. 
(Manner.)  In  tome  tort,  en  qnelque  sorte.  Ftowerw,  in 
wttck  wort  worn,  det  dears  porties  de  cette  manidre. 

(Lot)^  sort,  m. 

To  SORT,  V.  a. 

(To  put  in  poire),  «]jparier  (des  bas^  des  gants).  (To  put 
together  according  to  wortt),  assortir.  Ih  wort  dotht,  wool, 
^c,  assortir  des  draps,  de  la  laine,  &e.  Thert  it  wome  art 
in  worting  your  guettt  properly,  il  feat  un  certain  art — fact 
— ^pour  bieo  assortir  les  gens  que  Ton  invite — dont  on  teut 
former  une  reunion.  fTb  ctatt);  classer.  SheH-JUh  hnve 
been,  by  tome  of  the  ancient t,  compared  and  tor  fed  with  i/i* 
aeett,  quelques-ons  des  anciens  ont  eoffnp>n^^  Ira  cnul«tces 
arec  les  inseetes,  et  ks  ont  chiie6s-  avec  eux.  7b  tort  out 
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(toehoowe).    That  ho  may  wort  her  out  a  worthy  apetmt,  dfti 
qo'il  puisse  lui  chouir  un  ipouz  digne  d'elle. 

To  SORT,  V. «.  To  wort  with  (of  metalw),  s'allter.  (Of 
perwom),  s'associsr  avee.  (7b  wuit,  to  fit),  s'accoider,  dtre 
d*accord  avec. 

SORTABLE,  adj.  (tuitable),  ooav«nable;  (that  mag 
be  torted),  qui  pent  ss  classer  avee. 

SORTABLY,  ado.  coiivenablement 

SORTANCE,  «.  conyeuance,/.  accord,  m. 

SORTER,  #.  qui  aasortit;  qui  apparie. 

SORTIE,  f.  (a  waliy,  in  a  wiege),  sortie^/,  (him  un« 
sortieX 

SORTILEGE,  t.  sortilege,  m. 

SORTILEGIOUS,  a<(t.  de  sortil^ 

SORTITION,  s.  (eeiectton),  dioix,  m. 

SORTMENT,  s.  assortimeut,  m. 

80RY,  #.  (fottil),  90Tj,f. 

To  SOSS,  V.  M.  se  vantrer  (sur  un  lit,  sur  an  faatent}). 

80SS,  aiff,  paresseux,  euse;  faineant,  e  (qui  se  Tautre^ 
se  tratne). 

SOT,  w.  (drunkard),  imgne,  «./. ;  (JToe/;,  so^  soCte. 

To  SOT,  V.  n.  buire;  godailler. 

SOTTISH,  iKJr.  (duU  from  intemperance),  abmti  par  la 
boissDu  ;  (fooliwh),  sot,  te. 

SOTTISHLY,  ado.  (like  a  drunkard),  en  inogiie; 
(ttapidly),  stupideraent ;  sottement 

SOTTISHNESS,  t.  (from  intemperance),  abrutissement, 
SI.;  (etupidity),  stupidiU,/.  sottise,/. 

SOU,  t.  (French  penny),  sou,  m.  sous,  pL 

SOUGH,  t.  6goftt,  m. 

SOUGHT,  prtt.  if  7b  Seek. 

SOUL,  s.  (the  wpiritual,  immortal  part  of  man),  ime,f, 
Hiw  wttd  ie  now  before  Ood,  son  ime  est  maintenant  devant 
Dieck  Ood  haoe  mercy  on  kiw  ooul,  Dieu  ait  piti6  de  sou 
&me.  (Feelittg.)  Her  ingratitude  cutw  me  totkt  woul,  son 
ingratitude  me  peroe  lime.  Ho  wow  mootd  to  hiw  very  wwul^ 
il  en  6tait  ^mu  jusqu'i  PIme.  (Life.)  They  have  emmgk 
to  keep  body  and  tout  togttker,  ils  sA  ont  tout  justement  asses 
pour  ne  pas  mourir  de  faim.  He  waw  the  woul  4^  omt  so- 
oiety,  il 4tait la^rie,  lame,  de  notre soci^ti§.  (Heart.)  IwiU 
do  it  with  all  my  woul,  jo  Ie  ftrai  de  toutte  non  ime. 
(Spirit.)  Emotion  as  the  tout  ^eloquenco,  r^motkm  est 
lime  de  r^loquenoe.  (Diwpowition.)  He  poemttew  a  generouw 
woul^  il  possdde  une  ime  gi^reuse.  Here  woe  a  noM  sou/, 
quelle  ime  noble  elle  avait  Poor  woul!  pauvre  homme! 
pauvre  femme.  Honeat  woul,  hme  simple.  He  waw  a  good 
wwtdt  c*6t«it  une  bonne  ime — o'^tait  nne  bonne  pit« 
d^homme.  (Perwen,  being.)  nmiw  not  a  woul  ce  the  houoe, 
il  n*7  a  pas  ime  vivaute  dans  la  maisoo.  fWindwor  rerkono 
fiee  thoutand  toule,  Windsor  coro^te-'-eBt  nne  ville  de— 
einq  mi  He  ftraesL  T%ey  kft  not  a  woul  aliwe  in  the  town, 
ils  ne  laiss^retit  pas  une  ime  dans  la  ville.  Every  woul  oi« 
board  perithed,  tout  Ie  monde  p^rit  sans  exceptiou-^il  tie 
lesta  pas  one  seule  personne  en  Tie. 

7b  SOUL,  V.  a.  animer. 

SOUL-BELL,  Wi  cloche  des  morts,/.  glas,  m. 

SOUL-DESTBOYINO,  atfi.  qui  d«tmit*--^ui  ikit  pMt 
— 4"ime. 

SOUL-DISEASED,  adf.  dont  Tesprit,  Time  est  malade 

SOUL-DISSOLVING,  atff.  qui  6meat  lime;  qui  &it 
ftmdre  Ie  cour. 

SOULBD,  adj.  q«u  a  de  Tima 

SOULLESS,  adj.         *— 


SOUL-SCOT, it.  oiBce des  mortB,  M;  argent  paytf  pour 

SOULSHOT,/  one  messe  dee  morts,  m. 

SOUL^ELLING,  s.  rente  d'esolaves. 

SOUND,  w.  (noiwe,  report),  son,  m.  7b^ter  an  agreeabk 
wound,  rendre  on  son  agrteble. 

7b  SOUND,  V.  n.  (to  produco  a  noiwe),  rendre  nn  son. 
7b  wound  hud,  rendre  un  son  haut  //  woundw  pikamntly, 
il  rend  un  son  agr^able.  l%at  apeeth  dbew  not  aound  well 
in  your  moutk,  ces  paroles  sont  d(p1ae^  dcns  votre  booche 
— ^produisent  un  manirttis  efibt  en  tenant  de  toos.  It 
aoundi  harah,  cela  est  dur  jb  roieiUe^^  edtetidre.  Echo 
toundt  along  the  rocka,  I'^ho  retentit — r^Soane  tout  Ie  long 
des  rochers.  Tibs  trumpet  aound*  ootkfy  Ul  (rocnpette  sonue 
de  bonne  heure.  How  the  mice  aounda- under  thete  archea, 
comme  k  witix  letentit  soot  oerveQiess     Themwordado 


SPA 

SPACIOUSLYyfKli;.  tpacieotement;  largemenf. 

SPACIOUSNESS,  9.  (extent),  ^tendue,  /.  ^tendue 
tpacieuM^/. ;  vatte  espace,  m. 

SPADDLB,  9.  petite  beclie,  f.  petit  louchet,  m. 

SPADE,  #.  (/or  digging),  loucbet,  m.  beche,  /.  (At 
card9),  piqupt  •■•    f^  ^w  /Arw  jfworf  oUj,  daim  de  troia 

n  SPADE,  V.  a.  bteher.  [ana,  m. 

SPADE  BONE,  9.  (9hmkUr-b<me),  which  tee. 

SPADEFULL,  t.  bgch£e,/. 

SPADICEOUS,  a<^'.  (hot.),  ipadic^  e. 

8PADILLE,  «.  (ace  i^tpadt),  spodille,  «•« 

SPADIX,  «.  f6o/.J,  spodix,  spBdice,  m. 

SPAGYHIST,  «.  feAcjRM^O)  •patriate,  m* 

SP AHRE, ) «.  fa  fnMywr  ui  ike  TurkiA  cavaby),  ipahi,  m. 

SPAHI,      t  cavalier  Turc,  M. 

SPAKE,  p.  pi.  if  To  Speak. 

SPALL,  9.  (ekonUer),  ^paule^/. 

SPALT,)     ^  ,,1. 

SPELT,  /*•  ("^''^0*  "Palte,  w. 

SPAIN,'*.  E«pagne,/. 

SPAN,  i.  CwwiwrtJ,  empan,  ot.  $  (V*  '^  tm^^f  ^  « 
Atft/^  ciiveigtire, /l ;  (o/am  arek),  ouverture,  /.  (SMort 
dmratioH.)  Life  ie  Iml  a  fpetn^  la  vie  n'ert  au'iin  moment— 
est  de  courie  duiie.  (Cfhor9e9),  attelage  oe  deux  ciievaux 
pweiU.  (tn  9hip9),  brogue,/. 

1h  SPAN,  o.  a,  meturer  i  Tempan ;  (in  gemeral)^  me- 
■urer.  V.  fi.  aller  bien  eniemble ; .  8txe  bien  aMortit. 

SPANCEL,  s,  attache,/.  [jambet  d'nn  cbeval. 

7b  SPANCEL,  V.  a.  mettre  nue  attache,  une  corde,  aux 

SPAN  COUNTER,  U,  (agame),  fowette,/.  jouer  k  la 

SPAN  FARTHlN6,f  fciMtte. 

7b  SPANE,  V,  a.  tevrar  (un  enfaut). 

SPANG,      I         .,,^     ^ 

SPANGLEJ'-  P^'"«tt«./- 

7b SPANGLE,  9.  a.  omer,  coavrir  de  paillettes.  Spangkd, 
tmij  e  de  paillettes.     Tke  epangkd  «ibe«,  la  voQte  etoil^. 

SPANIARD,  «.  Eapagnol,  m.  Espagnule^  /.  Are  gou 
mot  a  Spamiardf  n'etet-vous  pas  Esnagnol  f 

SPANIEL,  s.  (a  dog),  ^pagneul,  m. ;  (a  lew,  mean 
fdhw),  6txe  vil,  rampant,  ai.  bas  flatfeeur,  m.  7h /awn  «« 
a  9pttniei,  faire  le  cbien  ooucbant.  [comme  un  cfaien. 

7b  SPANIEL,  V.  ».  suivre  comme  un  cbien ;   nmper 

SPANISH,  «.  (ike  Umguage  of  Spain),  Espagiiol,  m. 
langue  Espagnole,  f.  Dogou  know,  do  pom  epeak  Spaniek  f 
coiinaioes-vous,  parlez-vous  TEspagnol  f  Tkig  are  epeaking 
(erpreeeing  ikemmhee  in)  Spaniek,  ils  parlent  EspagnuL 

SPANISH,  o^r.  Espagnol,  e. 

SPANISH  BROOM,  9.  (plant),  genfet  d'^pagne,  m. 

SPANISH  BROWN,  «.  (a  paint),  brau  d^Eipagtie  m. 

SPANISk-FLV,  s.  cantharidc^/.  muuche  caiitharide,/. 

SPANISH  WHITE,  9.  (a  paint),  blaiic  d'Bspagne,  m. 

To  SPANK,  V.  a.  (to  9irike  wiik  tke  open  kand),  ckquer ; 
donner  dei  claqaes. 

SPANKER, «.  (a  eaii),  voile  de  baume  ou  de  brigantine; 
(V  prr9on  wko  take9  kmg  eirideo  and  walk9 /a9t),  qui 
marefae  vite,  et  i  giaadj  pas;  f^a  s/oitf  pereon.  Jam,), 
gros  luron,  at.  (A  great  he.)  Tkut  is  a  epanktr,  en  voiU 
uue  bonne — un  JTameux  I 

SPANKING,  p.  pr.  (Ueed  a^.,fam.)  A  spanking  kt99, 
fille  pimpante,/. ;  (epirited),  d^gouniie.  T\eg  were  going 
at  a  epanking  pace,  ils  allaient  bon  train.  A  epanking/elkw, 
un  gallon  alerte,  d^urdL    ("fTetfcirMaM^;,  endimauch^. 

SPAN  LONG,  aty\  long,  longue  d'une  paume ;  qui  a 
one  paoroe  de  longueur. 

SPANNER,  9.  (a  wurenek),  clef,/.  (Tke  hckofacnr- 
kine),  clef  d*uiie  carabine  k  rouet  [iieuve. 

SPAN  NEW,  adj.  tout  battant  neuf ;  tout  neuf,  tuute 
SPANNING,  p.  pr.    (Meaewring.)   Spanning  ten  feet, 
ayaat  dix  pieds  de  longueur,  de  largeur;  (of  an  arck), 
d'ouvertnre;  (ffa  bird's  winge),  d'euvergure. 

SPAR,  s.  spath,  spall  ou  spar,  in.  ;  (piecee  of9kip'tim^ 
her),  espait,  m.  pL 

To  SPAR,  o.  a.  bairer  (une  porte,  une  fenltre).  v.  n. 
(to  box),  b«>xer ;  (to  tptarrel),  se  diipnter ;  se  chamailler. 
7\ere  kas  been  a  great  deal  of  sparring,  on  s'est  beaucoiip 
dispute 

SPARABLE,  «.  (emaUnads),  du  petit  cloi),  m. 
SPARADRAP,  s.  See  Cttt  Cloth. 
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SPARAGE.  1    ^  . 
SPARAGUS.;  *«»Aspanigus 

To  SPARE,  v.a.  (to  usefmgaUg,  not  to  tavisk),  ^paigner. 
fVky  spare  gottr  moneg  tkut  f  pour^uoi  ^pargner  ainsi  votpe 
argent  1  Tkeg  spare  ikeir  provisions  for  tke  winter,  ils 
^pargnent — ^conomisent  —  menageut  —  leurs  provisions 
pour  lliiver.  Pepper  kae  not  been  spared  in  tkis  sauce,  oo 
na  pas  ^pargn^  le  poivre  dans  cette  sauce*  He  does  not 
spare  kis  troJfle,  il  n'^pargne  pas  sa  peine.  Spare  gour^ 
sey,  ^pargnex-vous.  He  has  not  spared  kimstif,  il  ne  s*C8t 
pas  6pargn6.  Spare  (take  care  of)  gour  kealtk,  menagei 
votre  sant^.  (To  eave,  economize.)  fVe  muet  9pare  some^ 
iking  for  tke  poor,  il  faut  dconomiser — ^pargnei^— mettrv  de 
c6t£ — Quelque  chose  your  les  lauvres. 

f  7b  have  to  spare.)  He  kae  no  moneg  to  ^oare^  il  n'a  pas 
d'argent  de  reste— de  trop — plus  d'argeut  qu'il  ne  lui  en 
faut  Give  me  a  dozen,  if  you  have  ang  to  spare,  donnes 
m'eii  une  duuiaiue,  si  vous  un  avez  de  reste — de  trop.  IVe 
kave  njne  to  spare,  nous  n'en  avons  pas  plus  qu*il  ne  nous  en 
faut.  He  kas  enougk  and  to  spore,  il  en  a  assei,  et  plus 
qu'il  ne  lui  en  fauL  Ikave  no  time  to  epare,  je  n*ai  pas  de 
temps  I  perdre.  ff'e  kave  kalfan  koter  to  spare,  nous  avons 
une  demi  heure  de  reste. 

(To  allow  anotker  to  kave),  donner,  c^der.  /  cam  spars 
gou  ka^of  it,  je  jniis  vous  en  c^der— donner~>la  moiti^ 
(To  kave  to  dispose  of.)  J  gave  kim  aO  tks  moneg  wkick  i 
could  spare,  je  lui  ai  donni  tout  Targent  dont  je  pouvais 
disposer,  tverg  man  wko  can  spare  a  skitling  ekoukl  bug  it, 
tout  homme  qui  pent  disposer  d'lm  sheling  deviait  Tacheter. 
Give  me  all  ike  time  gou  can  spare,  donnes-moi  tous  les 
moments  dont  vous  pouves  disposer.  All  tks  tuns  ke  could 
spare  from  kis  weigktg  ckarge  ke  bestowed  on  prager,  il  con* 
sacrait  i  la  pridre  tous  les  moments  qu*il  pouvait  prendre 
sur  ses  functions  importantes.  God  wouU  not  spars  kim  to 
us,  Dieu  ne  voulut  pas  nous  le  laisser. 

(To  do  without,  to  part  witk  witkout  inconvenience),  se 
passer  de— n'avoir  pas  besoin  de.  You  must  come,  we 
cannot  spare  gou,  il  fiiudn  bien  que  vous  veniei,  nous  ne 
saurions  nous  iiasser  de  vous.  If  gou  can  spare  me,  I  will 
go  to  town  tkis  evening,  si  vous  n  aves  pas  berain  de  moi — 
si  vous  pou vex  vous  passer  de  moi—j'irai  i  Londres  oe 
soir.  I  cannot  spare  gou,  j'ai  besoiu  de  vous.  I  could  kave 
bettor  epared  a  better  man,  il  m  eftt  ^tk  plus  fiusile  de  faire 
le  sacritice  d'un  meilleur  homme. 

(To  forbear,  to  save  from  )  IVe  migki  kave  spared  kim 
tkis  toil  and  expense,  nous  aurions  pu  lui  ^pargoer  cette 
fatigue  et  cette  d£pense.  Spare  mg  fatker  tks  trouble  of 
coming,  ^pargnez  a  moo  pere  la  peine  de  venir.  /  mmsi 
spare  gour  feeling  tke  picture  of  ikeir  st^erings,  je  dois 
^pargner  a  votre  sensibility  le  tableau  de  leurs  souffranoes. 
^re  me  gour  remarks,  £pargna-moi  vos  obaervations — 
faites-moi  grice  de  vos  observations.  (To  abstain  fi^om)^ 
se  garder  de. 

(Th  forbear  to  punisk.)    God  spared  their  lives,  Dieu  leur 
^pargna  la  vie.    Deatk  eparee  nobodg,  la  mort  n'^pa^ne 
personne.    Let  us  spare  our  enemies,  6pargnons  nos  ennemis. 
7b  SPARE,  r.  n.  ^pargner. 
SPARE,  adj. 

Spare  man,  homme  mince,  maigre,  sec.  Ske  was  a  taU 
spare  woman,  c'^tait  une  grande  femme  s^che.  A  man  if 
spare  kabits,  un  homme  maigre  et  sec  He  was  spare  m 
kis  living,  il  £tait  ^conome ;  il  vivait  avec  £conomie.  7b 
use  a  spare  diet,  user  de  regime.  7b  Uve  on  a  spare  diet, 
faire  maigre  chere.  7b  take  a  spare  meal,  faire  un  mince 
repas.  He  is  spare  ofspeeck,  il  ue  prodigue  {ws  les  paroles 
— il  parle  pcu.  He  is  verg  spare  of  kis  moneg,  I'argeut  lui 
coQte,  il  ne  le  prodigue  pas.  Do  not  be  so  spare  of  gour 
words,  gour  moneg,  ])arles  done,  ne  soyei  pas  si  avare  de 
vos  paroles,  de  votre  argent. 

In  mg  spare  hours,  dans  mes  moments  de  loisir.  He  dlr- 
votes  to  reading  all  his  spare  hours,  il  consacre  &  la  lecture 
tous  les  moments  que  ses  affaires  lui  laissent.  If  gou  kave 
some  spare  time,  I  skouU  Hke  to  see  gou,  si  vous  aves  un 
moment  A  vous — dont  vous  puissiez  disposer — je  serois  bien 
aise  de  vous  voir,  ff'e  kave  no  spare  room,  nous  n'avons 
{MS  plus  de  place  qu'il  ne  nous  en  faut. 

lie  kave  no  spare  bed,  nous  n  avons  pas  de  lit  d'ami — 
tous  nos  lits  sunt  occuo^.     A  spare  bed-room,  chambre 
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ir«  Kwr»  ipeakimg  aboiti  it,  nous  eii  pari  inns — nous  nous  en 
entretenions.  /f  e  Maw  Making  to  »ptak  t^,  nous  n^avons  rien 
vu  qui  vaille  la  peine  d*en  parler.  That  i$  not  worth  apmking 
ofy  cela  ne  raut  pas  la  peine  d*en  parler.  The  thing  9ptakt 
of  itof^y  la  chose  parle  d*elle-mSme.  He  epeaks  of^ng  to 
i^Htion,  it  parle  a*aller  ft  Londres. 

To  epeak  up  (aioudj,  parler  haut,  ft  haute  Toix ;  ilerer 
la  Toiz — . — (tomtf  what  one  tkiniu)^  parler  sons  fa6si(er — 
dire  tout  ce  que  Ton  pense. 

7b  apeak  Imp,  parler  has ;  baisser  la  voiz. 

7k  apeak  with.  I  mmi  epeak  with  him  on  the  uAfect,  il 
fant  que  je  lui  parle  ft  ce  sujet  Let  me  epeak  with  yow, 
ecotilex*moi,  que  je  rous  parle. 

To  epeak,  v.  a. 

(Ofkutjfttoffee),  parler.  He  epeake  eix  ianguagee,  il  parle 
six  langues.  He  roade  French,  but  he  doee  not  epeak  it,  i\ 
lit  le  Fran^ais,  mais  il  ne  le  parle  pas.  To  apeak  a  ahip, 
liftler  un  bAtiment 

(  To  aay,  to  debcer.)  I  did  not  tpkik  a  word  to  him  about 
it,  je  ne  lui  en  ai  pas  dit  un  mot.  Do  not  epeak  a  word, 
ne  dites  mol — ne  dites  pas  un  mot  You  have  onlg  to 
apeak  the  word,  tous  n*a?ez  qu'ft  parler — qu'ft  dire  un  mot 
Speak  the  truth,  dites  la  v4rit6.  T^is  epeaka  vobanea,  cela 
dit  bien  des  chases.  Every  one  apeake  hie  praiae,  tout  le 
monde  le  loue—cbante  ses  louanges.  7%m  book  apeake  peace 
to  the  heart,  ce  livre  porte  la  paix  dans  le  coeur — ^inspire  la 
paix — donne  des  idees  de  paix.  7b  apeak  (detiverj  a 
aermon,  d^biter,  reciter  un  sermon — ^prononcer  un  discours. 

(To  erpreaa.J  Her  eyea  apeak  her  thought  a,  set  yeux  ex- 
priment  sa  pensee. 

SP£AKABLE,  o^f'.  que  Von  peut  dire,  prononcer. 
(Having  the  power  <f  apeech),  qui  a  la  faculte  de  parler. 

SPEAKER,  f.  (in  public),  onteur,  m.  He  ia  a  fne 
apeaker,  c*est  un  orateur  habile,  ^oquent — . — ((/a  peraom 
uyho  apeaka  weO),  e'est  un  hamme  qui  s'^nonce  bien— qui 
uarle  avec  facilite.  He  ia  an  everlaating  apeaker,  c*est  un 
nomme  qui  parle  tonjours — (/am,)  qui  ne  d^parle  jamais. 

The  Speaker  (of  the  Houae  of  Commona),  TOrateur  ;  (of 
the  Chamber  </ Deputiea  in  Firance),  U  President 

SPEAKING,  p.  pr.Juaed  aubatj,  parole,/.;  (ptddie 
dechmation),  declamation,/. 

SPEAKING  TRUMPET,  a.  porte-voix,  m. 

SPEAR,  a.  huiqe,/.;  (in  hunting),  £pieu,  si.;  (in 
fMng),  fouine,/. 

7b  SPEAR,  o.  a.  percer,  frapper  d*un  coup  de  lance ; 
(tfMk),  prendre  ft  la  fouine.  Speared,  perc£,  e  d'un  coup 
de  uufce,  d'epieu,  de  fouine. 

SPEAR-GRASS,  «.  csp^ce  de  chien-dent,  m. 

SPEARING,  p.  pr.  (uaed  aubet.J,  (ofjlahit^,  pdche  ft 
la  fouine. 

SPEARMAN,  a.  lancier. 

SPEARMINT,  «.  (a  plant),  menthe  ft  £pi,  /. 

SPEARTHISTLE,  a.  (a  plant),  chardon,  m. 

SPEARWORT,  «.  (a  plant),  bassinet,  tit. 

8PECHT,  1     ^   ,     ^_,     .  _^ 

SPEIGHT,)**  ^*  woodpecker),  pivert,  m. 

SPECIAL,  ai(f.  special,  e;  (pi,)  sp^ciaux,  sp^ciales. 
To  SPECIALIZE,  v,  a.  specifier ;  traiter  d*ime  maniSre 
•p^iale. 

SPECIALLY,  adv,  sp£cia1ement 
SPECIALTY,  a.  sp^cialit^,/.  particularity/. 
SPECIE,  a.  (coined  aUver,  gold),  especes,/. 
SPECIES,  s.esp«ce,/. 

SPBCIFICAT^}"*-  'P^cifique.    #.  sp6cifique,  m, 

SPECIFICALLY,  adc.  spfcifiquement 

To  SPECIFICATE,  v,  a.  sp£cider. 

SPECIFICATION,  a.  specification,/. 

To  SPECIFY,  V.  a,  specifier. 

SPECIFYING,  p,  pr,  (uaed  aubat.),  specification,/. 

SPECIMEN,  a.  specimen,  m.  des  specimens,  m. ;  (pron, 
«pecimdne). 

SPECIOUS,  adj,  specieux,  cuse. 

SPECIOUSLY,  ado,  specieusement 

SPECIOUSNBSS,  *.  nature  specieuse;  ce  qu'il  y  a  de 
•p^cieux  dans  une  chose. 

SPECK,  a,  tache,  /. ;  (a  very  amall  Ihinj ',  point,  m. 

To  SPECK,  r.  a.  U?her ;  tacheler. 
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SPECKLE,  a.  tache,/;  (marka  on  the  akinj,  rout- 
sciirs,/. 

7b  SPECKLE,  V,  a,  tacheter;  couvrir  de  petites  taches. 
Speckled  (of  the  ekin  o/animala),  tachete,  e ;  (efperaona), 
marque,  e  de  rousseun.  [seun,/. 

SPECKLEDNESS,  a,  taches,  /. ;  (V  peraona),  rous- 

SPECFACLE,  a.  spectacle,  m.  7b  make  a  apectade,  se 
doimer  en  s|iectBcle. 

SPECTACLES,  a,  (ghtaaea),  lunette,  /.  beaicles,/ 
Spectacled  noae,  nes  qui  porte  des  lunettes. 

SPECTACULAR,  ad;\  de  spectacle. 

SPECTATOR,  a.  spectateur. 

SPECTATORl  AL,  adj.  de  spectacle. 
"  SPECTATORSHIP,  a.  rftle  de  siectateur,  in^ 

SPECTATRIX,  a,  spectatrice. 

SPECTER,! 

SPECTRE,/*"  "P*^"**  *"• 

SPECTRUM,  a,  image,/  spectre,  m, 

SPECULAR,  atfy'.  speculaire. 

To  SPECULATK,  v,  a.  speculer. 

SPECULATING,  p,  pr,  (uaed  adj.),  speculatif,  Ive. 

SPECULATION,  a,  speculation,/  ^lation,  m. 

SPECULATIST,  «.  speculateur,  m,  homme  ft  siiecii- 

SPECULATIVE,  adf,  siieculatif,  ivc. 

SPECULATIVELY,  adv,  speculaUvement 

SPECULATIVSNBSS,  a.  esprit  speculatif,  m, 

SPECULATOR,  #.  speculateur,  m, 

SPECULATORY,  a^',  speculatif,  ive. 

SPECULUM,  a.  (aurgical  inatrument,  a  looking  glaaa, 
ifc,),  speculum,  m. 

SPED,  p.  pi,  ^  To  Speed. 

SPEECH,  a.  (faeuUg  if  uttering  aounda),  parole,/.  He 
'ofapeech,  il  perdit  Pusage  de  la  parole.  He 
f  hia  apeiech,  il  a  recouTre  1 


la  parole.  71btff  ia 
begond  the  power  ofapeech,  c'est  ce  que  la  parole  ne  saurait 
exprtmer,  rendre. 

(In  grammar),  discours,  m,  oiatson,/.  Do  gou  know  the 
porta  of  apeech  f  connaissex-vous  lea  }]arties  du  disconn — 
de  Toraison  ?  (Language.)  You  amite  at  mg  apeech,  vous 
TOUS  ries  de  mon  laiiga^e — de  mes  paroles.  Thia  ia  an  ill 
naturod  apaech,  cela  est  m^bant— ce  sont  des  jaroles  me- 
cbantes.  Such  a  apeech  ia  improper^  ce  langage  est  incun- 
▼enant  Thia  ia  a  prettg  apeech  indeed!  Toilftquiestjolimeut 
parle !  To  be  daw  of  epeech^  parler,  s'enoncer  leittemetit, 
a?ec  difSculte — ^n'avoir  pas  la  parole  prompte. 

(Harangue),  discourS)  m.  oarangue,  /  7b  deliver  an 
able  apeech,  prononcer  un  discours  habile — bien  fait  j4 
atudiod  apeech,  un  discours  etudie — -jire^aure  d'avatice.  Ex- 
tempore apeech,  improvisation,/,  (faire  une  «-*).  j1  weU  ait 
apeech,  discours  bien  con^u,  bien  arrange^  distribue*  He 
made  a  hng  apeech^  tl  Ht — pronon^a — un  Icmg  discours 
— . — il  parU — ^barangua-— lotig-tempa.  He  likta  to  make 
apeechee,  il  aime  ft  perurer.  Tnis  ia  her  laat  apeechj  ce  soiit- 
1ft  ses  demteres  paroles. 

(Sulgect  of  talk.)  It  waa  the  aptech  if  the  Londonera, 
c^etait  le  sujet  de  conversation— on  en  jArlah  beaucoup — 
ft  Londres. 

7b  SPEECH,  p*  II.  faire  un  discours,  une  harangue. 

SPEECHLESS,  atfy'.  muer,  tej  priv6,  e  de  la  parole. 
7b  remain  apeechleea,  demeurer  iuterdit,  e^(fam,),  d«- 
meurer  court — sans  voix.  [parole,  m, 

SPEECHLESSNESS,  a,  mutisme,   m.  manque  de  la 

SPEED,  t.  Vitesse,  /.  ceierite,  /  A  birdfliea  with  apeed, 
un  oiseau  vole  avec  vitesse,  avec  ceierite.  7b  perform  a 
Jturneg  with  apeed,  faire  un  voyage  avec  vitesse,  avec  ra- 
pidite.  7b  execute  an  order  with  apeed,  executer  un  ordie 
avec  diligence.  He  wae  riding  at  high  apeed,  il  poussait 
son  cheval  ft  toute  bride.  The  engine  ia  not  get  at  ite  utmoat 
apeed,  la  machine  n'a  pas  encore  acquis  toute  sa  veioctte — 
n'est  pas  ft  toute  vapeur.  (Of  borate.)  Theg  ran  at  their 
utmoat  apeed,  ils  couraient  de  toutes  leurs  forces— de  toute 
leur  vitesse — . — ils  allaient  ft  fond  de  train.  Come  wiih  aA 
apeed,  venez  en  tuute  hftte.  IVith  apeed  (on  a  letter  or 
parcel),  presse.  C7b  aaoertain  the  apeed  of  a  ahip,  of  a 
ateam'Carriage),  calculer  la  marche — ^la  ceieHte  d*un  vais* 
seau,  d'une  voiture  ft  vapeur. 

(Smsccaa),  succds,  m.  7b  bid  one  good  apeed,  souhaiter  dU 
succis,   une  bonne  reussite,    ft   une  personue.    7b  make 
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Spiry  piamt,jp\ante  aromalique,  qui  repaiiU  uiie  odeur  aro- 
iiiatique.     7m  tpiey  gaiety   les  veiits  embauin^s.     (Cjoot/, 
nice),  piquant,  e.    (fVitijf,  »harp,J  He  taid  tomething  spicy, 
il  tlit  quelque  chose  de  piquant. 
SPIDER,  M,  araign^e,/. 

SPIDER-CATCHER, «.  (a  bird),  oiseau  qui  vit  irarai- 
gnee.     Spider-web,  toile  d'araignte./.      Spider-wort,  an- 
th^ric,  m. 
SPIDER-LIKE,  oi^'.  comme  une  araign^e. 
SPIGOT, «.  cheville,/. 

SPIKE,  «.  gro8  clou,  m.  pointe  de  fer,/.  fZ/i  wood), 
cheville,/.  (Ear  of  grmn),  epi,  m.  (Specie*  of  lavemier), 
(letite  lavaiide,/! 

To  SPIKE,  V.  a.  (1h  fatten  with  tplket),  cheviller.  (To 
tet  with  apikee),  armer  de  poiutes.  7b  tpike  a  cannon,  eii- 
clouer  uu  canon.  ^poiutes. 

SPIKED,  p.  pi.   (used  atfy',),  ann^,  e;   garni,  e,  de 
SPIKELET,  «.  (boi.),  petite  barbe,/. 
SPIKENARD,  «.  spicanard,  m.  nard  Indien,  m. 
SPIKY,  <i«fr.  arnii,  e,  ganiie  de  pointfs. 
SPILE,  #.  (ematlpeg),  cheville,/. ;  (a  stake),  pieu,m. 
SPILL,  s.  (smaUpeg),  cheville,/. 
Tb  SPILL^  r.  a.  r^pandre.    Do  not  spilt  ink  on  the  floor, 
ne  repandex  pas  d'encre  sur  le  tapis.    7b  spill  water  from 
a  pall,  i^patidre,  verser  I'eau  qui  est  dans  uu  seau.     He 
eptlt  his  blood  for  ha  country,  il  r^pandit  son  sang  pour  sa 
patrie.    r.  ».  se  r^paudre. 

SPILLEU,  f.  qui  r^paiid ;  qui  renverse. 
SPILLING  LINE,  «.  (in  ships),  igorgeoir,  m.  ^ 

SPILTH,  «.  (ang  thing  spilt),  margouillis,  m. 
To  SPIN,  V,  a.  filer.  7b  ^n  silk,  cotton,  Sfc,  filer  de  la 
•oie,  dn  coton,  &c.  7b  spin  a  top,  faire  toumer — faire 
aller — une  toupie.  v,  n,  toumoyer ;  pirouetter.  (In  ships.) 
To  spin  spun  gam,  filer  du  bitord — du  fil  de  caret.  (To 
stream  out,)  Bhod  spun  from  his  vein,  un  filet  de  sang 
coulait  de  sa  veine. 

7b  spin  out  a  storg,  cuntinuer — faire  durer  une  histoire — 
tirer  une  longue  histuire.  7b  spin  out  time,  faire  {)asser->- 
liler — le  temps.  7b  spin  out  a  business  (to  protract), 
trainer  une  affaire  en  longueur.     See  Spun. 

SPINACH, Is.  ^piiiards,  m.  pL     To  eat  spinage,  manger 
SPINAGE,j   des  ^piuards. 
SPINAL,  aii^'.  (anatj,  spinal,  e. 

SPINDLE,  «.  fuaeau,  m.  (In  a  watch),  fuseau,  m.  (A 
pin  or  rod  on  uj^ich  a  thing  turns),  pivot,  m.  (J  long, 
wiender  stalk),  tige  mince,/,  tige  en  fuseau,/. 

7b  SPINDLE,  V.  n,  (to  grow  in  a  long  slender  stalk  or 
bodg),  prendre  une  taille  longue  et  menue. 

SPINDLE  LEGS,      )«.  persunne  aux  jambes  menues, 
SPINDLE  SHANKSJ  aux  jambes  de  fuseau. 
SPINDLE-SHANKED,  adj,  aux  jambes  de  fuseau. 
SPINDLE-SHAPED,  adj.  k  la  taille  eflil^e. 
SPINDLE-TREE,  «.    (plant),   fusain,   i/i.   bonnet  de 
|iretre,m.  [^I'ine,/. 

SPINE, «.  (backrbone),  €pine  dorsale,/ ;  (a  thorn,  prickle), 
SPINEL,  s.  (miner.),  spinelle,  m.  ud^.  ruhts  S|.inelle,  m. 
SPINET,  s.  (a  musical  instrument),  ^piirette./. 
SPINIFEROUS,  aiij.  qui  porte  des  Opines ;  spinifere. 
SPINK,  «.  (a  btrd),  chardonneret,  m.  [araigii6e,/. 

SPINNER,    s.    fileur,     m.     fileuse,/. ;      (a     spider), 
SPINNING,  p.  pr.  (used  subst.),  art  de  filer,  m.  filatuif, 
f.     (Used  adj.)    Spinning-j'enng,  jenny,  jenny-mulle,  /, 
machine  i  filer,/.    Spinning-wheel,  rouet  (A  filer),  m. 
SPINOLE T,  s.  (a  bird),  esjjece  d'allouette,/. 
SPINOSITY,  s.  nature  e^jneuse,/. 
SPINOUS,  a4j.  £^)iueux,  euse. 

SPINOSISM,  s.  Spinosisme,  m. ;  doctrine  de  Spinosa. 
SPINSTER,  s.  (a  woman  employed  in  epinningY  fileuse, 
J".   (Law)f  fille ;  (qualification  ^ue  Tun  donne  k  la  femme, 
cLana  la  nublicatiou  des  bans,  si  elle  n\  est  &  son  premier 
mariage). 

SPINSTRV,  s.  (business  of  spinning),  fiUture,/.;  (un- 
tnarried  state),  etat  de  fille,  m. 
SPINY,  atlj.  epineux,  euse. 
SPIRACLE,  s.  soupirail,  m. 
SPIRAL,  adj,  spiral,  e;  en  spiral*. 
SPIRALLY,  adv.  en  s,  irale. 
SPI  RATION,  s.  resiJration,  /*. 
709 


S   P   I 

SPI  RE,  s.  (^steeple),  fleche,  /.  clocher  en  aiguille,  w. ; 
(of  grass),  brin,  m.  (Top  of  ang  thing),  i)ointe, /.  (A 
winding  tins),  spirale,/. 

SPIRIT,!,  esprit,  «. 

(Immaterial,  intelligent  being)^  e>;rif,  m.  The  Indians 
believed  in  good  and  evil  spirits,  les  ludieiis  croyaient  aux 
bous  et  aux  raauvais  esprits.  7%e  evil  spirit,  le  malin 
esprit.  She  is  now  numbered  with  the  blessed  smnts  in  heaven, 
elle  est  maiutenant  au  nombie  des  esprits  bienheureux  qui 
sont  au  ciel. 

(Soul,  life.)  The  spirit  shall  return  to  God  who  gave  it, 
Tesprit,  Tame  retuurnera  ft  Dieu  qui  I'a  douii^.  To  give  up 
the  spirit,  rendre  I'esprit    In  the  spirit,  en  esprit. 

(Apparition,  ghost),  es^.rit,  m. 

(Power,  disposttioM,  temper  of  mind.)  He  is  of  a  generous 
spirit,  il  est  dun  es^.rit,  d'un  caractere  geiii^reux.  He 
possesses  a  meek  and  quiet  spirit,  il  possede  un  esprit  humble 
et  doux.  He  did  it  with  a  reveng^ul  spirit,  il  l*a  fait  dans 
un  esprit  de  vengeance.  Such  is  not  the  true  spirit  of  religion, 
ce  n'est  pas  U  le  vrai  esprit  de  la  religion.  (Cntrage,  energg.) 
Ute  troops  attacked  the  enemg  with  spirit,  les  trou|.ea  atta- 
qudrent  Tennemi  avec  courage — avec  ardeur — .  — vi  vemenf . 
The  enterprise  is  carried  on  with  spirit,  on  pousse  leiitreprise 
— ^avec  vigueur — vigoureusement.  The  ball  was  kept  up  with 
spirit  till  4  o'clock,  le  bal  a  £t6  fort  anirn^ — ^le  bal  a  con- 
tinue ssAis  languir — ^jusqu'ft  quatre  heures  du  matin.  7b 
speak  with  spirit,  fiarler  avec  fermet^  He  answered  with 
proper  spirit,  ila  r^poodu  d'un  ton  convenable.  7b  show 
sjnrit,  faire  preuve  de  courage — ^montrer  du  caractere. 
You  do  not  show  proper  spirit,  tous  ne  vous  montrez  tas — 
vous  vous  laissez  mener.  I  have  no  spirit  for  it,  je  ii  en  ai 
pas  la  force — le  courage.  Thecopg  has  not  the  spirit  of  the 
originaljla.  copie  n'a  pas  la  force — la  vigueur  de  ruriginal. 
To  enter  into  the  spirit  of  a  thing,  entrer  dans— saisir—avoir 
— I'esprit dune  chose. 

(Person,  individuaL)  He  is  one  of  those  unfortunate 
spirits  whom  no  one  oan  please,  c'est  uu  de  ces  malheureux 
esprits  auxquela  personne  ne  saurait  plaiie. 

(Spirits.)  He  has  a  great  flow  of  spirits,  il  a  un  funds 
de  gait6  in^puisable — il  a  un  grand  fonds  de  ga!t£. 
She  was  in  good  spirits,  elle  £fcait  gaie — pleine  de  galte. 
/  never  saw  her  in  such  spirits,  je  ne  I'ai  jamais  vue  si  gait? 
— si  auim£e.  Theg  are  not  in  spirits,  ils  sont  tristes — iU 
ne  sont  pas  il  leur  aise — il  y  a  quelque  chose  qui  les  cha- 
grine.  Theg  are  in  high  spirits,  for  theg  are  going  to  the 
Opera,  ils  sont  bien  joyeux — ils  sont  bien  contents — car  ils 
vont  k  lop^ra.  Th  be  in  low  spirits,  etre  triste— melan- 
colique.  He  is  sulffect  to  low  spirits,  il  est  sujet  ft  des  acces 
de  tristesse,  de  melancolie.  Vou  cannot  get  a  word  from 
him  when  he  is  in  hi*  low  spirits,  vous  ne  sauries  en  arracher 
un  mot  quand  il  e«t  dans  son  humeur  noire — sombre. 
Theg  went  awag  in  good  spirits  (cheerful),  ils  sont  {lartis 
gaimeut— ils  6taient  fort  gais  en  partant — . — (/uU  of  hope 
and  ardour),  ils  sont  (jartis  pleins  d'espoir  et  de  courage — 
le  cceur  i)lein  d'espoir.  He  is  in  better  spirits  now,  il  est 
de  meilleurtj  humeur — •— il  a  Tesprit  tranquille  main- 
tenant — il  n'a  plus  dSnquietude — il  a  repris  courage. 
Tliese  news  will  put  him  in  good  spirits,  ces  nouvelles  le 
rejouiront — le  mettxont  de  bonne  humeur.  IVe  wiR  keep 
gou  in  good  spirits,  nous  vous  amuserons — nous  ferous  de 
iiotre  mieux  pour  vous  rendre  gai,  de  bonne  humeur.  These 
high  spirits  are  dangerous,  cctte  graiide  activite  d*espril — 
cette  grande  vivacit4— est  dangereuse.  He  is  a  man  of 
high  spirits,  c'est  un  homme  plein  d'ardeur — de  courage — 
que  rien  ne  rebute — ^ne  decoumge.  A  high  spirit  (proud), 
un  esprit  fier,  qui  ne  se  laisse  pas  abattre.  7b  raase  the 
spirits,  encourager,  animer ;  domier  de  I'espoir.  To  lower, 
depress  the  spirits,  abattre  I'esprit — causer  de  Tabattement 
— attrister.  TVy  are  full  of  spirits  now,  ils  sont  pleius 
d'espoir,  de  courage — ils  sont  joyeux — ils  sont  dans  la  juie. 
H'hat  makes  you  so  full  of  spirits  this  morning  f  d'oO  vons 
vient  cette  galte — cet  air  joyeux — cette  graiide  vivacite  le 
matin  t  I  feel  my  spirits  fail,  je  sens  mon  courage  d^t'aillir 
— s'abattre — . — labattement  s'emjarede  m.*i.  I  have  no 
spirits  to  go,  je  nai  pas  le  courage— je  ne  me  s«'ns  pas  la 
force — d'y  aller.  Come,  keep  up  your  spirits,  alloiis,  ne 
vous  laissez  |ias  abattre — ne  [jerdex  {las  courage,  he  must 
luep  up  his  spirits,  il  faut  le  souienir — reucuuragtir— ne 
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SPLUTTBR,  f.  (imHiej  ttir),  bruit,  m.  du  grtbuge,  m. 

TV  SPLUITBR,  «.  fi.  breUouiller. 

SPLUTTERING  (umd  stAtiO,  bredimillemeat. 

SPODUMKNR,  f.  (mitur.),  triphane^  m.  ipodumdiMym. 

SPOIL,  «.  (what  M  taAm  fnm  amihtr  in  war),  d6- 
pouillo^  jr.  ('GmI  o/f  /Aij^*;,  d^poaille,  /.  (Booty), 
butin,  M.  (Ad  oftpoiUng,  phtmkring),  pUla8«>  m.  (Cam» 
ofr9rrupiim)y  perte,/.  raine,/. 

7b  SPOIL,  V.  a.  (-/o  «frip;,  d^pouiller.  (To  teixe,  iak^ 
^/ktt9»;,  piUer.  fro  %  inu/«;,  d6rast«r.  (Todniroy), 
dtouire.  Okt  crvpt  arv  MMw/iiiMt  jpotJM  ^  immoIj^  let 
iiNecttt  d6traisent  qoelqnefoii  let  moutoot.  (  To  uffmre^  to 
impair),  gftter.  Ko«  «pe«/  yoMr  cjfM  fly  mdutg  bf  eamUe- 
S<fikt,  voiu  TOut  g4tes  la  vue  en  litant  i  la  lumidre.  Yim 
gpoii  kit  imtptr,  voiu  lai  gfttei  le  camcttie.  Do  noi  tpoii 
ytmr  dmo,  ne  gfttes  pat  Vot  habitt.  fovr  impaiimtot  tpoiU 
tvonf  Otimg,  votre  impatience  gftte  tout.  (1h  oorrupt),  cor- 
rompce. 

«L  w.  piller.  (Th  deeay^  doptriak),  le  gtter.  fimit  opoOt 
aoon  in  warm  wtather,  le  fruit  le  gftte  bieotSt  dant  la 
chaleur. 

SPOILED,  p.  pf.  (Uttd  atffO  He  io  a  tpoUtd  dUU, 
c*ett  un  enfant  g&t^  They  oeU  opoiled  goods,  ilt  vendent 
det  marchanditet  git^et,  endommageet. 

SPOILER,  «.  tpoltateur,  d^vattateur ;  (piUagtr)^  pil- 
lard ;  (corruptor),  cornipteur,  trice ;  qui  g&te. 

SPOILFUL.    &r  Spoiler. 

SPOILING,  p.  pr.  (uotd  oidmt.),  pillage,  ai.  d£vailation, 
/.  corruiition,/.    SmTo  Spoil. 

SPOKE,  pnt.  of  To  Speak. 

SPOKE,  f .  rayon,  m,  raia,  m.  Ho  irieo  io  put  a  apoie 
in  Mjr  wM,  il  voudrail  mettre — ^jeter-~det  bitunt  daiit 
ma  roue. 

SPOKEN,  p.  p/.  ^  7b  Speak.  Frenek  io  much  opokm  at 
eomrt,  on  parle  beaucoup  le  Fnnifait  i  la  ooar. 

SPOKE  SHAVE,  «.  plane,/. 

SPOKESMAN,  t  orateur  ;  oeini  qui  porte  la  parole. 

7b  SPOLIATE^  o.  a.  d£pouiller ;  (a  cmmtfy),  dh- 
vatter.    (To  rob),  piller,  voler.  [tation,/. 

SPOLIATION,  «.  tpoliatioo,/. ;  (phuiderimg),  dim*- 

I?8nDAICAL,K  (-f-^^)'  -ponilaique. 
SPONDEE,  «.  (pootie/oot),  tpond^  m. 

SPONDY^,}'-  ^^'-^  »poi»dyle,  m. 

SPONGE.    &t  Sponge. 

SPONK, «.  mdehe,/. 

SPONSAL^  a4p'.  d'^poutaillet. 

SPONSION,  t,  garantie^/.  cantionnement,  m, 

SPONSOR,  f.  (atmroty),  r^pondant,  m.  caution,/.; 
(at  a  haptitm),  pairatn,  m.  marraine,  /.  71m  apoaoora  were 
— t  le  parrain  et  la  nuuTaine— ceux  qui  ont  lenu  IVnfaiit 
tur  let  fontt— ^faient  — ^ 

SPONTANEITY,  t.  tpontanfit^,/. 

SPONTANEOUS,  a4p.  tpontan^  e. 

SPONTANEOUSLY,  adv.  tpontan^ment. 

SPONTANEOUSNES8,  a,  tpontan^iti,/ 

SPONTOON,  a.  etpontjon,  ai.  demi-pique^/ 

SPOOL,  «.  (im  woavimf),  bobine,/. 

To  SPOOI^  9.  a.  divider. 

SPOON,  t.  cuiller, /.  cuilUre,  /.  Tla-tpooic,  petite 
cuiller  ou  cuiUer  i  caf£.  Satt^apoon,  cuiller  &  tel.  Gravy 
apoon,  cuiller  i  ragoOt  Tablo-apoom,  cuiller  k  toupe — & 
IKitage.  Spoom-maat,  mett  ft  la  cuiller,  m.  If^ooc/rn  ^pooir, 
cuiller  de  boit.  iSbaM  aro  born  with  a  ailver  apoon  in 
thar  momth,  il  en  ett  qui  -vieunent  au  moiide  avcc  uiie 
cuiller  d*arg«iit  i  la  w>uobe.  IVoadm  apoon  (at  Cam- 
bridge), cuiller  de  boit,/.  ^obriquet  par  lequel  ou  d^tigne 
&  Vunirertitft  de  Cambridge,  aprdt  1  examen,  Tetudiant 
<|ai  vieut  le  demier  tur  la  litte  deceuz  qui  otit  concouni  k 
rhonnear  ddrre  d«  la  premidre  clatie.) 

SPOON-BILL,  a.  (a  bird),  palette,/. 

SPOON-DRIFT,  a,  pouttiere  d'eau  de  mer,/. 

SPOON- WORT,  a,  (ptant),  cochlearia,  m. 

SPORADIC,       I  J-   ^  ^.    X  A- 

SPORADICAL,  H-  r»««'«<-.>  -poradique. 

SPORT,  a.  aniiucmetit,  m.  jeu,  m.    I  like  io  see  ektldrea 
ai  ilmir  aporta,  j'aime  A  voir  let  eiifaiitt  t'amuter.     Tluir 
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aporta  areharmleaa^  leurt  amutemeiitt — leurt  plai«irt--«ont 
iiinoceuti.  Field  aporia,  les  plaitirt  de  la  campagtM^  m.,  la 
cliatte»  /.  la  pSclie,  /.  Come  to  aee  ua,  we  ahall  have  aome 
apart,  veoez  uout  voir,  nout  nout  amuteroiit — iiout  vout 
procureroiit  det  divertittemeutt.  Thai  aalmon  gave  me 
aome  apori  before  I  amid  lake  it,  ce  taUmon  ue  I'ett  pat 
laitsi  prendre  facilemeiit— a  mit  mon  adrette  k  I'eiireuve. 
(  To  give  apori),  amuter ;  procurer  de  ramotement.  Yom 
apoU  oar  apori,  vout  gAtes  notre  chatte — ootre  p6che — 
notre  jeu — not  amutementt. 

7b  make  apori  t/  a  peraom,  t'amuter  d'une  pertonne — 
aux  d^peot  d'une  pertonne.  7b  be  ihe  apori  ofuikera,  etre 
le  j.tuet  det  autret.    la  apori,  par  amutemetit. 

To  SPOKT,  9.  <k,  o.  fi.  t'amuter,  te  divertir ;  fin  ihe 
oouatry),  jouir  de — te  doniier  let— plaitirt  de  la  chaste,  de 
lacam|iagne.  ('Tb /ri^ar»/AJ,  sejouerde;  (wiihaperaon), 
te  jouer  A. 

(f^ery  familiarly,  io  aaaume,)  He  aporia  muatachioa,  il 
affecte — te  mSle— ^e  porter  det  mouttadiet. 

SPORTBR,  #.  qui  t'amute,  qui  te  divertit ;  (in  ihe 
fietda),  chaiaeur ;  picheur  k  la  ligne. 

SPORTFUL,  adj,  eujou^  e;  amiitaut,  e. 

SPORTFULLY,  ado,  en  t*amutaut ;  gaiment,  dant  let 
pluitirt ;  (in  a  joke),  en  badiuant. 

SPORTIVE,  adS.  enjou6,  e ;  badin,  e. 

SPORTIVENKSS,  «.  enjouement,  m.gait£,/.;  (jdte, 
fun),  badinage,  m. 

SPORTLBSS,  adj,  tarn  amutementt;  lant  plaitirt. 

SPORTSMAN,  t.  cbaiteur,  m.  pecheur,  m. 

SPORTULARY,  adj,  vivaut  d'oumonet  (recueilliet 
dant  un  panier  comme  let  Moinet  Meudiantt). 

SPOT,  a.  (martt),  tache,/.;  (place),  Ueu,  m.  jJace,  /. 
eiidroit,  wu  Vda  ia  ihe  very  apot  where  he  died,  vuici  le 
lieu — reudfoit — la  place  mdme  oO  il  ett  mort.  He  coutd noi 
get  away  from  that  delightful  apot,  nout  ne  pouviont  uuus 
detacher  de  ce  lieu  enchanleur.  A  amallapot  of  ground,  un 
petit  morceau  de  terre.  He  feU  dead  on  ihe  apot,  il  tomlia 
mort  tur  la  place.  Upon  ihe  apot  (immediaiely),  tur  le 
champ. 

7bSPOT,  e.  a.  (io  aoil),  tacber;  (Io  atain)^  touiller; 
(io  mark  with  apoia),  tacbeter. 

SPOTLESS,  a4j\  tant  tache;  pur,  e ;  (without  ain)^ 
immacul^  e. 

SPOTLESSNESS,  a,  puret^,/. 

SPOTTED,  p.  pi.  (uoad  a^.),  niarqu£,  e;  tachet£,  e; 
marauet^,  e. 

SPOTTEDNESS,t.tecliet,/.  marquei,/.  mowcheture^. 

SPOTTER,  «.  qui  marque,  qui  tache. 

SPOTTINESS,  t.    &«Spottednett 

SPOTTY,  ai(f.  tachet^,  e ;  marqu^,  e. 

SPOUSAGE,  a.  £poutaiUet,/. 

SP0ySAL»*(a4r'.  nuptial,  e ;  de  mariage. 

SPOUSAL^  a,  6poutaillet^/.  manage,  m.  noc&/. 

SPOUSED,  adj\  mari6,  e. 

SPOUSELESS,  w^'.  tant  ^poux ;  tant  ^poutet. 

SPOUT,  a.  (mouth  of  a  veaael),  gueule,  /. ;  (on  a  hmae 
to  receive  ihe  rain-boater),  goutti^re^.  gargouille,/.  /<  aier- 
apout  ^taetL,  trombe,/ 

7b  SPOUT,  e.  a,  jeter.  An  elephant  apouta  water  fom 
hia  trunk,  I'^lephant  jette — fait  jaillir — ^I'eau  de  ta  frompe. 
0.  n.  (To  iaaue  with  violence.)  Blood  apouta  from  the  vem, 
le  nug  rejaillit  de  la  veine.  Spouting  epring,  fontaine 
jaillittante. 

C7b  dachim,  io  apeak  with  affected  grrtvity),  d^clamer; 
faire  det  phratet ;  dire  de  grandt  mott.  [mor«,  m. 

SPOUTING,  p,pr.  (uaedaubat.),  declamation,/,  graiids 

SPRAG,  oflfr*.  vigoureux,  eute.  a,  (a  young  mitmou), 
taumoneau,  m. 

SPRAIN,  f.  entorte  (au  poignet,  an  pied),/. 

7b  SPRAIN,  V.  a.  te  douner  une  enturte  (au  {joignct, 
au  pied).    (To oner-atrain any  ligament),  te  fouler  un  iierf. 

SPRAINED  (aiS.  uaed),  foul6,  e. 

SPRAINTS»  a.  licnte  d'une  loutre,/. 

SPRANG,  prei.  of  7b  Spring. 

SPRAT,  a.  tardine,/. 

7bSPRAWI^o.  N.  (To  alrttggle,)  Some  liy  aprauUttg 
on  ihe  ground,  quelquet-unt  £tendtu  tur  la  tenrp  te  dc<iai- 
taient.    Aa  they  aprawltd  out  of  ditches,  au  moment  oil 
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8PRUCRNESS,  «.  pio|ire(e,  f,  neCtette,/. ;  {m  drtt$), 
Diiw  pnipre,  soigme,/. 

SFUUCE,  «.  matiere,/.  (qui  ae  fonne  daiis  la  bouche); 
(ofmetaUX  •coriei,/. 

SPRUNG,  p.  pi.  of  To  Spring. 

r»  SFRUNT,  v.n.   See  Th  Si^rout. 

SFRUNT,  i.  morceau  court,  m. ;  (d  wpring  or  botmd)^ 
un  build  ;  (am  atOMt),  uiie  muutee,/*. 

SPRUNT,  o^p'.  actif,  ive ;  alette.  [vive. 

SPRUNTLY,  oc/v.  acti^'ement ;  d*uii«  maiiidre  alerte, 

SPRV,  4u(f\  (in  H'ibtter)^  actif,  iye;  vigoureux,  eose. 

SPUD,  9,  (a  tool  an  gardmutg)^  petit  luiichet,  m.  {jetite 
hoae,/. 

SPUME, «.  ^curoe,/. 

7b  SPUME,  V.  It.  tettiner. 

SPUMESCENCE, «.  teame,/. 

SPUMY       (<>4^  ^"i°^*i^9  ®^i*^ 

SPUN,  p!pr.^  To  Spin.  (U9eda4i,)  Home-gptm  linen, 
toile  de  manage,/.  Home-^aim,  grussier,  «re.  (In  dup$,) 
SpttH-yarHy  bitord,  m.  fil  de  canet,  m. 

SPUNGE,  c  6poQge,  /.  (FUsky  pari  of  the  keel  of 
quadnipeilM),  ^ixmge,  /l  (IngwmeryJ,  6goupil)on,  nu  (Pgro- 
technical  Mpunge,  tinder)  ^  amadou,  m. 

To  SPUNGE,  o.  a.  (to  clean  with  a  tptmgej,  Sponger, 
nettoyer  avec  une  Sponge ;  (a.gnnj,  gou^.illooiier. 

V.  II.  (  7b  suck  up),  boire ;  s'inibibier  de.  7b  epunge  on  a 
m^Umar,  manger  aux  d^p&ns  d*un  voitiu ;  ^comiller  uu 
Toifin.  At  /  have  no  Aokm^  /  tmttt  epunge  on  mjf  netghtMOtre, 
camme  je  n'ai  pas  de  maiaon,  je  suit  obligi  de  muuger 
cbes — auz  depens  de— mes  voisiiis.  (In  bad  part,)  7b 
epunge  on  otken,  ^coniifler ;  vivre  d'^coriiiflerie. 

SPUNGER,  9.  6coruifleur;  piiraaite,  m. 

SPUNGIFORM,  a4f.  en  forme  d'^ijouge. 

SPUN61NESS,  «.  spongiosit^/.  nature  tpongieuse. 

SPUNGING-HOUSE,  t.  maiaon  de  aergeiit,  m.  (On 
ionne  ce  nom  aux  maiaont  dea  sergenta  qui  aunt  autoria^i 
k  receToir  lea  richea  priaouniera  pour  dettea  chei  eux,  en 
attendant  que  ceux-ci  trouvent  dea  r^pondaiita^  et  oil  ila 
lea  ^oorcheut  impitoyablement ) 

SPUNGIOUS.  ii<^'.  apongieuz,  euae. 

SPUNGY,  a4t.  apongieux,  euae ;  (of  hard  matlera,  tuck 
as  bonee,  Sfc),  poieux,  euae. 

SPUN  HAY, «.  (military),  fuin  en  corde,  m 

SPUNK,  9.  (touchwood),  boia  pourri,  m.  amadou,  m. ; 
(9pirit,  anger),  courage,  m.  colere,  /.  cceur,  m, 

SPUN-YARN,  a.  (in  ehipe),  biturd,  m,  til  de  carret,  m. 

SPUR,  a.  (used  in  ridtng),  ^peron,  m.  7b  9et  9pur9  to  a 
horoe,  dontier  de  Teperon  il  uu  cbeval.  J/y  horee  needs  no  epur, 
mon  cbeval  n  a  paa  beaoiu  <r6perou.  (In  knighthood.)  To  put 
on  the  spur,  chanaaer  Teperou.  (Figur.)  He  needs  no  spur, 
il  n*a  jjaa  beaoiu  qu^on  lui  doiioe  de  I'^peron — qu'oii  le 
pooaae.  (Incitement.)  Love  of  ghnf  i«  the  spur  to  heroic 
UemUj  Tamour  de  la  gloire  eat  raiguilluu  qui  uuua  pouaae 
aux  actioiia  b^roi'quea.  7\car  promises  act  ae  a  spur  upon 
him,  cea  promeaaea  lui  aervcnt  d'aiguillon — aout  pour  lui 
uu  puiaaant  aiguillon.  Poverty  is  ike  spur  to  industry, 
la  pauvreti  eat  I'aiguillon  du  trarail.  Upon  ike  spur  of 
tke  moment,  dana  le  premier  moment ;  daua  Tardeur  du 
mjmeut. 

(Of  cocks),  ergot,  m.  Furnished  with  spurs,  arme  d'er- 
gota.  f /a  ar(^/.jybr/i/l^,  ipeion,  Ml.  aro-boutan^  m.  (Boi,), 
eperon,  n.    (A  disease  in  rye),  ergot,  m. 

To  SPUR,  o.  a.  (a  horse),  donner  de  I'^peron  k  un 
cheraL  (In  a  Jigur.  senss),  aiguillooer ;  pouaaer ;  exciter. 
He  doee  not  require  to  be  9purred,  il  n'a  paa  beaoin  qu'on  le 
iwuaae— d'etre  pouaa£.  Some  men  are  spurred  to  action  bg 
the  hoe  ofglory,  I'amour  de  la  gloire  eat  cbex  quelquca 
bommes  Taiguillon  qui  lea  fait  agir.  [r^peron. 

SPURGALL,  a.   6corchure,  /.  bleaaure,  /.  faite  par 

SPURGE,  a.  (a  plant),  Spurge,/.  Spurge  flax,  a.  mal- 
herbe,/.  Spurge  laurel,  laureole,/.  boia  gentil,  m.  Spurge 
olive,  m^xerou,  m. 

SPURG1N6,  a.  Sm  Purging. 

SPURIOUS,  adj,  (not  Lgittma/e,  not  ike  right  kintl),  ba- 

tard,  « ;    faux,  fausse ;  «up|XMMi',  e.    A  tpurious  chilil,  un 

b4tard;  lui  enfant  il  legitime.    He  gave  hun  tpunou*  tlntge, 

ii  lui  donna  dea  droguea  dcl^tcrea  ^  i  rendre.    A  tt^unous 
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duease,  une  maladte  bfttarde.  A  spurious  sort,  une  enpece 
bfttarde.  A  spurious  document,  un  titxe  faux,  invent^. 
Spurioue  moneg,  fauaae  monnaie. 

SPURIOUSLY,  adv.  vox  dea  moyena  faux,  ilUgitimea. 

SPURIOUSNKSS,  a.  illegitimiti,  /.  b&tardiae,  /. ;  (of 
a  deed),  auppoaition,/!  ialaification,/. 

SPURLING,  a  (a  seaflsk),  ^erlan,  m. 

7b  SPURN,  V.  a,  (to  drive  untk  Ike  foot),  cbaaaer,  re- 
pouaaer  du — arec  le — pied.  7%eii  /  unit  spurn  ker/rom  me 
with  mg  foot,  alora  je  la  repouaaerai  du  pied — d'un  coup 
de  pied.  (To  disdain,  to  ry'ect),  rejeter  avec  mepria ;  de- 
daigner ;  m^priaer.     7b  spurn  awag,  cfaaaaer. 

V.  n.  To  spurn  at,  traiter  avec  roi^pria;  d^aigner.  .(T\» 
kick  or  toss  up  the  heels),  donner  dea  cuupa  de  j Jeils ;  ae 
d^battre  dea  pieda. 

SPURN,  a.  mepria,  m.  refua  m^priaant,  m. 

SPURNED,  p.  pi.  (need  aeif.),  rn^pria^,  e ;  rcjet£,  e 
avec  m£pria,  avec  d^daiu. 

SPURNING,  p.  pr.  (usedsubet,),  refua  m^iiriaant,  m. 

SPURN-WATER,  a.  (in  skips),  eau  de  calc,/. 

SPURRED,  a4j\  ^peronn^  e ;  (of  a  game  cock),  armo 
d'ergota;  ergotf^. 

SPURRER,  a.  qui  porte  dea  £perona;  qui  eat  6peronn4. 

SPURRIER,  a.  fabricant  d*£|  erona. 

SPUR-ROYAL,  a.  (a  gokl  coin  of  Edward  IF.),  6peron 
royal,  m. 

SPURRY,  a.  (a  plant),  apergula. 

SPURT,  a.  (a  sudden  gushing,  ye(;,  jailliaaement,  m.; 
(a  sudden  effort),  effurt,  m. 

To  SPURT,  V.  a.  (To  spurt  water  out  of  the  mouth), 
rejeter  Yeun  avec  violeuce— faire  aortir  avec  violence. 
V,  n.  jaillir ;  lejaillir. 

SPURWAY,«.  aeutier  lour  lea  cbevaux. 

SPUTATION,  a.  (medic),  aputaiion,/. 

SPUTATIVE,  a.{;.  (medic,),  qui  cracbe  beaucoup. 

7b SPUTl'Ell,  v.a,v.  n.  (to  epeak  hurriedly  and  indie- 
tinetlg),  bredouiller.  He  eputtered  out  tke  basest  accusation, 
il  hmlouilla — il  laiaaa  ecbapper — lea  accuaatioiia  lea  plua 
baaaea.  (To  tkrow  out  epittte,  moisture.)  That  man  eputtere 
in  gour  face  when  he  epeaks,  cet  bomnie  voua  cracbe  A  la 
figure  en  parlaiit.  (0/  meat,  applee  roaeiing),  p^tiller ;  era- 
cber. 

SPUTTER,  a.  (in  speaking),  aalive,/.  6clabuuaaure,/. 

SPUl  TERER,  a.  (in  tpeakwg),  bredouilleur,  euae. 

SPUn^ERINCi,  p.  pr.  (used  siAet.),  bredouillemeut,  m. 

SPY,  8.  eapion,  m. 

To  SPY,  V.  a.  (to  eee,  Observe),  apercevoir ;  voir.  (Tu 
discover),  decouvrir.  Tke  lawyer  epied  a  mistake  in  the  deed. 
Thorn  me  de  loi  d^couvrit  une  erreur  dana  le  contrat.  Ue 
speed  me  out  in  the  crowd,  il  m*aper{ut  dana  la  foule. 
C7b  explore  a  country  )  Atoeee  sent  to  spy  out  Jaazer,  Moiae 
envoya  reconniutre  Jaaxer.  r.n.  7b  epy  into,  examiner; 
recbercher. 

SPY-BOAT,  a.  avian*  m. 

SPY-GLASS,  a.  longue-vue,/. 

SQUAB,  a^'.  (fat  and  thick),  court,  e  et  graa,  ae ;  (uu- 
fledged),  Bsiu  plumea. 

SQUAB,  a.  (a  thick  cuduon),  carreau,  m. 

SQUAB,  ado.  (heaody),  luurdement. 

7b  SQUAB,  V.  n,  tomber  lourdement  aur  une  peraonue. 

SQUAB  PIE,  a.  tourte  au  pore  fmia  (auquel  on  ajuufe 
dea  pommea  et  de  Tognon),/. 

^UABBY,^'}"*'  8^ro^"*  •»  «"»»  "e;  peaant,  e. 

SQUABBLE,  a.  querelle,/ 

7b  SQUABBLE,  v,  n.  quereller,  ae  quereller.  (Fam.) 
ae  cbamailler.  Two  logtciant  9quabbled  a  whole  day,  deux 
logiciena  ont  diaputaille  un  jour  entier. 

SQUABBLE,  a.  querelle,/.  cbamaillia,  m. 

SQUABBLER,  a.  querelleur,  euae. 

SQUABBLING,  p.  pr.  (Used  subst.)  There  ie  a/uvya 
9ome  equabbling  among  them,  il  y  a  toujuura  dea  quereliea, 
du  chamajUia  entr  eux. 

SQUAD,  a.  eacouade,  /.  The  awkward  equad,  I'ea- 
oouade  dea  maladruita. 

SQUADRON,  t.  (a  emaU fleet),  t^scadre,/.;  (in  camlry), 
eacadron,  m. ;  (in  infantry),  liatailluu,  m.  (Troope  druutn 
up  in  a  etpiare),  bataillon  carr£,  m. 
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Tq  SQUIRB,  V,  a.  wrvir  d^tetiyer  (i  nu  chevalier,  A 
line  daroe). 

SQUIREHOODJ  «.  quality  /.  nuig,  m.  de  eeigueur  de 

SQUIRESHIP,    J  vUUge,  d'^cuyer. 

SQUIRELY,  adv»  en  geDtilbomme ;  en  teigneur  de 
village.  [r^cureuil. 

SQUIRREL^  «.^cureuil,m.    Sqmrrei  kunt,  cha«se  ft 

SQUIRT,  s.  apriugue,  /. ;  (a  tmalt  quick  stream  J,  uii 
petit  coiirant  d'eau  rapide. 

7*«  SQUIRT,  V.  a.  leringuer  de  Teau,  &c.;  jeter  de 
lean,  &c.  avec  luie  seriiigue. 

SQUIRTER,  «.  qui  Mriiigue. 

STAB,  M,  coup  de  puignani,  de  couteau,  m.  coup,  m, 
(Figur.J  It  ia  a  aiab  given  to  hits  character,  c*e8t  uu  coup 
port6  4  sa  reputation. 

To  STAB,  V.  a.  puignarder ;  donuer  un  couj),  des  coupe 
de  poigTuird,  de  couteau.  7<wy  stabbed  him  in  the  heart, 
ill  lui  percireiit  le  copur^— iU  lui  porterent  det  coupe  de 
poignard  au  coeur.  //  will  stab  her  to  the  heart,  cela  Jui 
perccra  le  coeur.  To  stab  at  a  person,  porter  uu  coup  de 
pi>ignard,  de  couteau  i  uue  ]jenonue.  To  stab  repu- 
tation, attaqucr  lar— porter  dts  coups  k  la — reputation 
d*ane  poaonne  en  secret,  dans  Pombre. 
'    7b  stab  eels,  prendre  des  augu tiles  k  la  fouiue. 

STABBED,  p,  pt.  (  Useil  at/j.J  He  was  stabbed,  i\  a  ^te 
poignarde ;  il  a  refu  un  coup,  des  coups  de  poignard. 
Stabbed  in  the  heart,  in  the  arm,  frapp^  au  coeur,  au  bras. 

STABBER,  «.  asMssin,  m. 

STABBING,  p.  pr,  (used  stAst.J,  aasassinat,  m.  (ft  couiw 
de  poignard,  de  couteau,  &c.  coups  de  couteau,  de  poi- 
gnard, w.) 

STABIUMBNT,  «.  appui,  m.  consolidation,/. 

7b  STABIUTATE,  v.  a.  donuer  de  la  stability— de  la 
solidite  ft. 

STABILITY,  f.  stability,  /.  solidity ;  (ijf  characterj, 
fermete,/.  Constance^/.  He  i«  a  man  of  Utile  stability,  c'est 
un  homme  qui  a  peu  de  fermete.  He  has  no  stubility,  c  est 
nu  homme  inconstant,  irresulu,  sans  fermet^. 

STABLE,  atf/,  stable ;  (not  changing),  stable.  (Applied 
to  persons.)  A  stable  man,  homme  ferme,  couftaiit.  His 
principles  are  stable,  il  est  ferme  dans  ses  principes — ^ses 
principes  sunt  bien  ctabiis. 

STABLE,  «.  (for  horses),  ^curie,  /. ;  (for  cattle), 
etable,/. 

To  STABLE,  v,  a,  (horses),  mettre  des  chevaux  ft 
Fecurie,  les  loger ;  (cattle),  mettre  des  boeuft,  des  vaches 
i  ratable,  leur  douner  le  couvert.  Stabled,  ft  r^curie,  ft 
Tetable^  log^. 

STABLE-BOY,  s.  gar^on  doable,  d'ecurie. 

STABLENESS,  s.    ^Stability. 

STABLING,  p.  pr.  (used  ntbkt.),  Rubles,/,  ^curies,  /. 
logement,  m.  convert,  m.  pour  les  chevaux,  les  betttiuux. 

7b  STABLISU,  v.  a.  etablir.    See  To  Establish. 

STABLY,  adv.  stablement ;  fermement. 

STACK,  s.  (of  com,  hag),  meule,  /. ;  (of  wood),  pile, 
/: ;  (of  chimnegs),  ooqia^  m. 

7b  STACK,  V,  a.  (hag,  corn),  mettre  en  meule ;  (wood), 
cmpiler ;  mettre  en  pile. 

STACKING,  p.  |>r.  (Usedafff.)  Stacking  band  or  belt, 
lien  (de  paHle,  de  foin).  Slacktug  stage,  platefurme,  /. 
(surlaquelle  uu  eleve  uue  meule).  [f* 

SIaCK- YARD,  s.  cour  aux  meules  de  fuiu,  de  bie,  &g., 

STACTE,  s.  (sort  ef  resin),  stacti,  m.  graiue  de 
myrrhe,^ 

STADDLE,  f.  (ung  thing  used/or  support),  sup|)ort,  m. 
fothe,/,    SladdU-roaf,  toil  de  meule,  m. 

STADIUM,  s.  stade,  m. 

STADTHOLDER,  «.  (former/g  the  Jirsi  magistrate  i/| 
Holland),  le  stathouder. 

SLADTHOLDERATE,  «.  stadthoudetat,  m. 

STAFF, «.  b&ton,  m. ;  (support,  prop),  appui,  m.  soutien, 
m.  He  VDos  the  staff  of  mg  age,  c'^tait  raoii  baton  de  v  iei  1  i««8« 
— • — rajjpui — le  soutien  de  mes  vieux  jours.  Bread  i» 
the  staff  of  Itfe,  le  pain  est  le  soutien  de  la  vie.  (Autho- 
ritg),  autorite,  /.  j  ouvoir,  m.  (Sign  of  dignitg,  o^.j 
Bitdiaps  staff,  criMse,  /.  baton  pastoral,  m.  A  marshal  s 
Miaff',  baton  de  mar^chal,  m.  A  constable's  staff,  batou  de 
euustable,  de  sergenL  A  pdgnm's  staff,  bourdon,  m.  To 
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plag  the  quarter^aff,  jouer  du  bftton  ft  deux  bouts.  Flag* 
staff,  mat  de  pavilion,  m.  (Round  of  a  ladder),  echelon,  m. 
(A  stanza),  stance,/*. 

(Militarg,)  The  staff,  Tetat-major,  m.  Staff-officer,  o(H- 
cier  d'etat-major.  To  be  on  the  staff,  etre  attach^  ft  T^tat- 
major. 

STAFFISH,  aiff.  un  peu  roide,  un  peu  dur,  e. 

STAFF-TREE,  s.  troine  toujours  vert,  m. 

STAG,  s.  cerf,  m. ;  (a  romping  girl),  iiivergoadbe,  f. 

STAG-BEETLE,  s.  cerf-voknl,  m. 

STAGE,  s.  (a  platform  for  worAmsn),  ^chaffaud,  m. 
Floating  stage,  radeau,  m.  (Degree),  degti,  m.  (Dif- 
fereni  eras,  points  which  mark  ths  progress  qf  things), 
uhase,/.  He  follows  avilixation  through  its  stages,  il  suit 
le  progr^  de  la  civilisation  dans  toutes  ses  phases — pas  ft 
pas.  A4  this  stage  of  the  disease,  au  poiut  oQ  en  est  la 
maladie.  ( Relag  for  horses),  n\a,\B,  m.  H^e  have  now  three 
stages  to  run,  il  nous  reste  encore  trois  relais  ft  faire.  Stage- 
horses,  chevaux  de  relais.  Stage-eoach,  diligence,  f.  To 
travel  bg  the  stage,  voyager  par  lar— en^-diligenoe.  Stage- 
waggon,  voiture  de  roulage,/. 

(Theatre),  th^itre,  m.  The  F\rench  stage  was  m  its  gbrg 
in  1810,  le  theatre  Fran^ais  ^tait  dans  toute  sa  gloirc  en 
1810.  To  go  on  the  stage,  se  faire  acteur.  To  go  off  the  stage, 
sortir  de — se  retirer  de — quitter— la  scdue — .—(to  dte), 
niourir.  Stage-plager,  acteur,  actrice.  Stage-plag,  piftce 
de  thefttre,  jr.  5/a^t0ri^,  auteur  dramatique,  m.  Aage- 
dancsr,  Hauseur,  danseuse  d^op^ra. 

To  STAGE,  V.  a.  montrer  en  public. 

STAGER,  «.  acteur,  actrice.  (A  person  ^  much  prac- 
tice.)   An  old  stager,  un  vieux  routier. 

STAGERY,  «.  spectacle,  m. 

STAGGARD,  s.  cerf  de  quatie  aus. 

7b  STAGGER,  v.  ».,  v.  a.  (to  reelin  walking),  chan- 
celer.  He  staggered  and  feU,  il  chancela  et  tomba.  After 
•tuggering  a  few  gards,  h^"  recovered  himself,  apr^s  avoir  fait 
quelques  pas  en  chancelant— d*uu  pas  chancelaut — il  se 
remit.  He  staggered  with  the  blow,  le  coup  Tebranla.  (To 
begin  to  give  wag.)  The  enemy  staggers,  I'ennemi  s'^braide. 
i>.  a.  (To  astountt.)  It  was  enough  to  stagger  the  spectator, 
cela  suffisait  pour  ^branler — ^tonner — le  spectateur.  The 
question  at  first  staggered  me,  au  premier  abord,  la  question 
m*etonna.  He  is  not  easihf  staggered,  on  ue»rebranle  pas 
facilement.    (^7b  hesitate),  baiter. 

STAGGERING,  p.  pr.  (used  subst.)  (in  walking),  chan- 
cellemeut,  m.  (Moving,  giving  wag),  ^branlement,  m. 
etounement,  m.  (Dotdft),  hesitation,  /.  (Used  at(f',) 
These  are  stagaering  thot^hts,  ce  sont  des  pensies  qui  vous 
ebrauleot — qui  rgjiandent  le  doute — la  confusion  dans 
Tesprit  Staggering  news,  nouvelles  decourageantes— nui 
abattent.  htth  staggering  step,  d'uii^  pas  chaucelant— m- 
certain. 

STAGGERINGLY,  adv.  en  chancelant ;  dun  pas  chau- 
oelant;  incertain. 

STAGGERS,  s.  (a  disease  in  horses,  8fc.),  le  vertige.  m. 

STAGGER-WORT,  *.  (plant).    See  Bag-wort. 

STAGNANCY,  s.  stagnation,/. 

STAGNANT,  adj.  (principal^  of  water  and  bhod}, 
stagnant,  e.  Trade  is  stagnant,  le  commerce  languit — ne 
va  pas.    Stagnant  mind,  esprit  inactif,  sans  vie. 

7b  STAGNAl  E,  r.  n.  £tre  stagnant,  e,  £tre  dans  un 
etat  de  stagnation;  6tre  sans  vie,  sans  activity;  croupir. 

STAGNATION,  ».  stagnation,/. 

STAID,  p.  pt.  of  To  Stay.  (Osed  adj),  pose,  e ;  sage, 
prudent,  e. 

STAIDNESS,  s.  condulte  sage,  /.  maniftres  poshes,  /. 
maintien  pose,  m, 

STAIN,  s.  tache,/.  (Ftg.)  It  is  a  stain  on  his  honour, 
c*est  une  tache  ft  sou  houueur.  Ths  stain  of  sin,  la  tache 
du  pedi^. 

To  STAIN,  V.  a.  tacher;  (to  pollute),  souiller;  fletrir. 
His  hands  are  stained  with  blood,  ses  mains  sont  souillees  de 
sang.     7b  steun  the  character,  fletrir  la  reputation. 

(To  dge),  teiudre  ;  (of  paper  for  bathings),  peiudre. 

STAINER,  s.  qui  tache;  qui  suuille;  (qf  paper  for 
hanging),  fabricaut  de  papier  peiut ;  d«>minotier. 

STAINING,  p.pr.  (used  subst.),  tache,/.  fletrissure,/.  -, 
(dgeing  of  paper),  dominoterie^/.  labrique  de  {.apier  ])eint,/. 
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STAIN  I.£SS,  adj,  sails  taclie. 

STAIR,  9.  (a  9t«p)y  marche,/.  Siain,  escalier,  m.  ^ 
flight  o/iiair$,  etcalier,  m. — (ouitidt  tht  hou$eJ,  perroii,  m. 
^6oe»  itairt^  en  haut.  7b  go  up  Miairt^  mont«r— aller  en 
haut  To  be  up  Btairty  etre  eu  haut.  To  go  down  stain,  des- 
cetidre — oiler  en  bat.  She  it  down  alair$,  elle  est  eu  lias.  To 
nm  doum  Mtain,  descendre  Tescalier  eu  couraut — desceudre 
bien  vite.  To  run  up  stairt,  cnoiiter  rapidemeut  les  degres— 
courir  en  haut  Go  up  on«  pair  q^stairt,  muntez  uti  ^tage. 
Ht  UtMM  up  two  pair  of  ttairtf  il  demeure  au  second  £tag«. 

STAIR-CASE,  «.  escalier,  m. 

STAKE,*,  pieu,  m.  7b  drivt  ttakn^  enfoncer  des  pieuz. 
H«  was  tied  to  the  fatal  ttake,  il  £tait  attach^  au  poteau 
fatal.  7b  die  at  the  ttake  (to  tuff'er  martgrdomj^  souffrir 
le  martyre — . — (to  be  burnt  abve),  fetre  brfllc  tout  vif. 
(Fig.)  Honour  ia  at  ttake^  il  y  va  de  I'bonueur.  Ottr  Uves 
were  at  stake^  il  y  allait  de  iiutre  vie.  /  have  nothing  at 
•take  in  ity  je  ii'j  suis  pour  rieu.  Have  gou  any  thing  at 
•take  f  y  Ste^vous  pour  quelque  chose  t  l\eg  have  a  large 
ttahe  in  that  butinen,  ils  ont  de  grands  int^rets  dans  cette 
affaire — ils  sont  pour  beaucoup — pour  des  sommes  cou> 
siderables— dans  cette  affaire. 

(At  cardSf  in  gaming),  eiijeu,  m.  Vou  have  not  paid  your 
atakty  Tous  iravez  pas  mis  au  jeu — puy^  rutre  etijeu. 

(A  email  anvil J^  bigonie,/. 

7b  STAKE,  V.  a.  (to  fasten,  support  with  stakes),  sou- 
tenir,  supporter  avec  des  pieux.  (To  stake  out,  to  mark  out 
the  limits),  mettre  des  poteaux  de  d^marcatlou. 

^7b  wager,  to  put  at  hazard.)  I  would  stake  mg  life  on 
''»  J  y  gagcntii  mA  vie*  How  much  will  gou  stake  f  com- 
bien  y  mettex-%'Ousf  All  his  fortune  was  staked  in  the 
enterprise,  il  y  allait  de  toute  sa  fortune  dans  cette  entre- 
prise.     7b  be  staked  all  round,  etre  eutour^  d*uoe  palissade. 
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STALACTIFORM,      i    ,•   ,    ^  ^,    *• 

STALACTITIF0RM,H-  **«  <^nne»tol«5tiqae. 

STALACTITE,  t.  sUlactite,/. 

STALACTITIC,  a^\  de  stalactite. 

8TALAGMITIC,  s.  sUlacmite,/. 

STALE,  o^'.  StaU  bread,  du  pain  rassis.  Stale  wine, 
du  vin  £Tent6.  StaU  beer,  de  la  biere  aigre.  A  stale  Joke, 
story,  une  ptaiaaoterie — une  histoire  rebattue — ^fade.  To 
grow  stale,  dereuir  fade ;  perdre  de  son  int^ret ;  de  sa 
vivacity— derenir  insipide.  (C^  persons),  rieux,  vieil, 
Tieille.    (In  playing  at  chess.)    To  give  stale  mate,  faire  pat 

STALE,  «.  (snare)y  applet,  m.  attrait,  m.;  (a  handle), 
mancbe,  m. ;  (a prostitute),  pro$(itu6e^. ;  (urine),  urine,/. 

7b  STALE,  V.  a.  rendre  fade,  insipide.  f  7b  make  water), 

STALELY,  euh.  depuis  long-temps.  [uriuer. 

STALENESS,  s.  -  The  stateness  of  his  jokes,  la  fadeur— 
I'insipidit^  de  ses  plaisanteries  rebattues.  lie  stateness  of 
our  life,  la  monotonie  insipide  de  uotre  existence.  The 
stateness  of  provisions,  le  manque  de  fratcheur  des  pro> 
visions — le  maurais  etat  des  provisions  trop  long-temps 
gardes. 

ST  A  LK,  s.  ((f  a  plttnt  in  general),  tige,/.  (  Of  corn,  rye, 
baHey),  tuyau,  m.  (Of  a  leaf),  queue,  f.  (df  stone  fruit), 
queue,/.  (Of  rhubarb  and  other  pulpy  leaves),  cotes,/. 
(Of  a  flower),  tige,/.  Qtbbage-stalk,  troguan  de  chou,  m. 
(()fa  quill  J,  tuyaii,  m, 

(Proud,  stately  step),  d-marche  fiere,  hautaine,/. 

7b  STALK,  V.  n.  marcher  a  grands  pas.  He  came 
stalking  in,  il  entra  a  grands  pas.  (To  step  with  ctignity), 
marcher  i  pas  mesurdih— avec  dignity.  7b  stalk  about,  se 
pavaner. 

C7b  hide  one's  self  not  to  frighten  the  game),  se  cacher 
(derriere  quelque  chose) — se  mettre  d  Taffut  /  must  stalk, 
for  yonder  town  is  shy  and  flies  me,  il  faut  que  je  rae  mette 
&  Taffut,  car  cette  ville  U-bas  est  farouche  et  m*6vite. 
STALKER,  s.  (tort  offlshing-net),  grand  filet  de  p6che. 
STALKING,  p.  pr.  (used  subst.)  (in  walking),  d-marche 
fi^re,  hautaine.  Deer-stalking,  chasse  au  daim  i  Taffut 
^daiis  les  montagnes  d*Ecosse). 

STALKING-HORSE,  s.  (a  horse  real  or  fictitious,  to 
shelter  one's  sel/T/rom  the  sight  ofganu),  clieval,  m.  n\QM\w, 
m.     Hypocrisy  is  the  stalking-horse  of  the  Devil,  Thyitocrlsie 
est  le  oiasqiie  du  d^mun. 
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STALL,  f.  (a  distinyuieked  seat  in  a  choir),  slalle,/.-  (A 
ranonicate.)  The  king  gave  him  a  stall  at  h'uulaor,  le  roi 
le  fit  chanoine  de — lui  doiiiia  un  canonicat  i — Windsor. 
(A  seat  in  the  pit  of  a  pluykoute),  stalle,  /.  (A  place  to 
lay  out  goods  at  market),  boutique,/.  (A  butchers),  etal, 
m.  (A  stand  in  a  stalL)  The  stable  contains  ten  atalU,  il 
y  a  place  pour  dix  cbevaux  dans  cette  ecurie — c'e^  une 
£cune  pour  dix  chevaux.  To  put  a  horse  in  his  staU,  al- 
tacfaer  un  cbeval  au  r&telier.  A  stall  for  eat  tie,  une  liable. 
A  cobblers  stall,  ^chopixj,/.  7b  keep  a  stall,  tenir  une  Uni- 
tique  au  marche.    Ftnger-stall,  dilot,  m.  doigtier,  im. 

7b  STALL,  V.  a,  mettre  i  T^urie.     (C^  cattle),  mettre 
ft  r<ftab]e,  Stabler.    (Of  a  carriage),  remiser,  mettre  sous 
la  remise.     To  stall,  e.  n.  loger,  etre  lo  ^6. 
STALLAGE,  s.  ^talage,  m. 
STALLATION,  s.  installation,/. 
7bSTALUFKED,  v.  a.  nourrir  de  fuin,  de  paiUe  (i 
I'etable,  a  T^curie).  Stall  fed,  aty.  iiourri,  e  a  TeUble.  it 
STALLION,  s.  6talou,  m.  [rccurie. 

STAMINA.  «.  (what  constitutes  the  strength,  suppoH  ^ 
a  thing),  force,  /.     Union  is  the  stamina  of  a  state,  ruuiuii 
fait  )a  force  d*an  etat. 
STAMEN,  s.  (bot,),  6tamine,  f. 
STAMEN  ED,  adf,  {jourvu,  e  d'^taminet. 
STAMIN,  s.  (woollen  stuff),  ^tamiiie,/. 
STAMINAL,  a^.  (bot.J,  staminal,  e. 
STAMINATE,  adj.  (bat.),  stamin^  e. 
STAMINEOUS,  adJ  stamineux,  euae ;  i  loiigues  cla- 
STAMINIFEROUS,  adj.  staminirite.  [miua. 

STAMMERS.    &vStam'm. 

7b  STAMMER,  v.  ».  b6gayer.  r.  a.  b^gayer,  balbutier. 
STAMMERER,  s.  b«gue,  m./  qui  b^ie. 
STAMMERING,  p,  pr.  (used subst.),  begaiement,  m. 
STAMMERINGLY,  adv.  en  begayant 
STAMP,  s,  (legal  marA  on  silver  or  gold)^  poiii^oo,  at. ; 
(on  newspapers,  deed*),  timbre,  tn.  BUI  stamp,  receipt 
stamp,  papier  timbr^  (pour  lettres  de  change,  {i.mr  quit- 
tances). Stanqhoflice,  bureau  du  timbre.  Letter-^atamfv, 
or  Queen^s  heads,  timbres  de  lettres.  (Particmhr  mark 
adopted  by  individuals),  marque,/,  accaa,  m.  (Mark  used 
£y  m«rcAaitf«J,  estampille,/.  empreinte,/.  (Sign.)  it  bears 
the  stamp  of  genius,  cela  porte  le  cachet  du  genie.  His 
conduct  bears  the  stamp  of  honesty,  sa  cooduite  porte  U 
marque,  le  sceau  de  Tiut^gritt  (Image),  image,/.  (En-^ 
graving),  estaAipe,/.  (SoH,  kind.)  Men  if  that  stamp  are 
seldom  met,  on  rencontre  raremeut  des  bommes  de  cette 
trempe— 4ie  cette  espdce.  (Instrument  to  »*amp  untk), 
plauche,  /.  cacbe^  m.  The  letter  was  stamped  with  soy 
arms,  la  lettre  6taie  scellle  de  mes  annes.  (An  inetrmmeni 
to  cut  with),  emporte-pi^ce,  m.  (To  stamp  ^mxej^coxtx,  nu 
7b  STAMP,  V.  a,  marquer ;  (to  mark  specie),  frapper. 
7b  stamp  plate,  marquer  de  l*argentcrie  au  poiucon.  7b 
stamp  goods,  estampiller  des  marchandises.  To  stamp 
paper,  deedi,  timbrer  du  papier,  des  litres.  7b  stwmp  an 
engraving,  imprimer  une  estampe.  7b  »tamp  mtaneg  (specie), 
battre  monnaie.  7*o  stamp  a  letter,  mettre  le  timbre  k  one 
lettre.  (Th  cut  with  a  stamp),  couj>er.  (To  engrave), 
graver.  (To  impress.)  7b  stamp  tnrtmus  prutdples  w  the 
mind,  graver,  empreindre  des  princi|)es  de  vertu  daim  le 
coDur.  (To  give  a  tone,  a  chara<^er,)  7%«'  esmpamg  he 
keeps  stamps  a  man,  c'est  par  la  Buci4t6  qu'il  fiiqtMme  que 
Ton  juge  dun  horn  me.  His  manners  stamp  him  a  gemlie- 
man,  ses  maiii^res  indiquent  an  bomme  comme  il  but — 
montrent  que  c*eft  un  homme  comme  il &ut.  (ThpmmdJ, 
piler,  gruger. 

7b  stamp  the  ground,  frapper  la  terre  da  pied.     (Frsm 
impatience),  tripigner  (d'impatience,  de  coUre). 
STAMP  DUTV,  s.  droit  de  timbre,  m. 
STABiPER,  t.  (an  mstrument  for  pounding),  ptlou,  m.; 
(for  stamping),  estampille,/. 

STAMPING,  p.  pr.  (Used  subst.)    (Of  the  featX  Or- 
pignement,  m.      (Impressing  with  a  mark),  marqiMs,  / 
(Of  an  engraving)y  i m {iressiot i,  / 
STAMPING-MILL^  s.  \i\oti,  m.;  moulin  a  |i1aii,  a. 
STAN,  s.  (stone),  pient",/. 

STANCH,  a<(^'.  (firm,  trusty),  s^r,  e;  fidek;  ferar 
A  standi  friend,  an  ami  sincere,  solide,  aur  lequel  on  pcui 
com^tter.     A  stanch  clergyman,  ministre  fiddle,  fetme. 
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vl  iiamch  hound,  bon  chien  de  chaase,  qui  iie  perd  |Mii  la 
voie — qui  est  sflr. 

To  STANCH,  v.a.  (to  Hop),  6tancher;  anrStcr. 

STANCHRR,  t.  qui  dtuiche ;  qui  airete. 

STANCHING,  p.  pr,  (umi  mfrc/.J,  ^tanchement,  m, 

STANCHION,  ».  (in  Mpt),  ^tanqon,  m. ;  (of  iron), 
chandelier,  m. 

STANCHNESS,  «.  fid61it«,/.  fermet^,/.  solidity,/. 

STAND,  t. 

A  JUnoer^itutd,  une  jardiniere.  ^  nuuiC'Stantl,  un  pn- 
pitre.  CW«/-«/aid^  porte-huilter,  m.  Ltqueyr-aiand,  cabaret, 
m.  ^  barrei-tiand,  chaiitier,  m.  Stand  of  arms,  mousquet, 
m.  ftuil  de  munition,  m.  Iron-ttand,  porte  fer  21  reponer, 
m.  (A  fimx  of/kmiturt,  to  placo  thmgi  upon),  gu^ridon, 
m.  coniole,  /.  (A  plaot  appropriated  to  partieular  pertons), 
place,  /.  noite,  m.  HacJbuy^ch  stctnd,  place  de  fiacrva, 
de  cabriolets,/.  Thero  woao  not  ono  eab  on  the  ttand,  il 
n'y  avait  pa*  un  seul  cabriolet  sur  la  place.  fVe  have 
each  our  etand,  chacun  a  aa  place — son  {xiste.  Keep  your 
etand,  tenes-TOUs  k  yotre  place.  Here  I  take  nuf  stand, 
voici  la  position  que  je  piends — .— voici  moo  poste — ma 
place. 

To  nuMke  a  etand,  faire  une  pause ;  s'airSter.  f  7b  raiee 
a  dtfficuttif),  soulever  une  difficult^.  fVe  are  at  a  etand- 
•till,  nous  sommes  arrStis — ^iious  n^avan^ons  pas.  We 
are  at  a  etand,  nous  sommes  dans  le  doute;  nous  ne 
pouvons  avancer  ni  recnler.  TVade  ie  at  a  stand-etilt,  le 
commerce  ne  va  pa»— est  arrftte. 

To  STAND,  r.  fi. 

(To  ieep  upright),  se  tenir  debout.  He  vhu  to  weak  that 
he  couU  not  etand  on  hie  feet,  on  hie  Ugh  il  £tait  si  faible 
qu'il  ne  pouvait  se  tenir  debout — se  tenir  surses  jambes — 
qu  il  ne  pouvait  se  soutenir.  He  wat  uncovered  and  eieuteUnff, 
il  ^tait  d^couvert  et  debout.  To  etand  on  tiptoe,  se  tenir 
— se  bauaser — sur  la  pointe  des  pieds.  My  hair  etood  on  end 
with  horror,  mes  cheveux  se  dressaieiit  d'horreur.  The  old 
caetle  ie  eiitt  etanding,  le  vieux  chftteau  est  encore  debout. 
(To  be  situated.)  The  house  stands  between  two  hiUs,  la 
maison  est  situ^e— s*£ldve— entre  deux  collines. 

(To  remain.)  How  long  wiU  you  stand  talking  heref 
juaqnes  k  quand  resterez-vous  i  parler  ici  ?  T\ey  would 
stand  the  whole  dtty  laughing,  ila  resteraient  tonte  la  jouni^e 
i  rire.  /  cannot  stand  here  to  hear  you  quarrel,  je  ne  sauraia 
reater  ici— ni'arrdter  ici — pour  vona  entendre  quereller. 
/  pray  you,  stand  (stop),  je  voua  en  prie,  arr6tes>T0ua. 
iVhere  will  they  stand  at  last  f  on  a*arr^teront-ils  ft  la  fin  t 
Let  the  coffee  stand  a  httle,  laiasez  reposer  le  cai<§  un  instant. 
Let  the  tea  stand,  laisaex  infuser  le  th6.  This  water  does 
nni  run,  it  stands^  oette  eau  ne  coule  pas,  elle  est  stagiiante. 
Do  not  let  it  stand  in  the  rain,  in  the  sun,  ne  le  laisses  pas 
«xpos£  ft  la  pluie,  au  soleil.  Do  not  stand  in  the  sun,  in 
the  rain,  ne  rous  tenes  pas  au  soleil,  &  la  pluie.  You  Hand 
in  danger  of  catching  cold,  voua  ^tes  exposd — vous  tous 
exposes — au  danger  d'attraper  un  rfaume.  Do  not  stand 
kicking  up  your  h^ls,  ne  restes  pas  Ift  ft  ne  rien  faire. 

(To  last.)  How  long  will  this  new  government  stand f 
combien  de  temps  ce  nouveau  gouveniement  durera-t*il  f 
//  wili  stand  for  ages,  cela  durera  des  aidcles.  T%tt  colour 
wOl  not  stand,  oette  couleur  ne  tiendre  pis.  C7b  keep 
ground)  The  enemy  did  not  stand  long,  1  ennemi  ne  tint 
pas — ^iie  r^aista  paa — long-temps — . — Iftcha  bientot  pied. 
Does  the  bargain  stand  f  le  march6  tient-il  f 

f7b  be.)  Let  us  see  how  the  matter  stands,  voyons  od  la 
chose  en  est — quel  est  T^tat  de  la  chose.  As  matters  stand, 
wpe  cannot  meet,  au  point  oil  en  sont  les  choees,  nous  ne 
saurions  nous  Toir.  The  fact  stands  thus,  voici  le  fait 
Matters  stand  thus,  voici  I'^tat  des  choses.  How  does  our 
aeeouni  stand?  comment  va  notre  compte — quel  est  T^tat 
Ue  notre  compte?  How  do  we  stand  (as  to  order),  dans 
quel  ordre  sommes-nous  f  Let  him  stand  the  secoiui,  qu'il 
floit  le  second. 

(  7b  bear  with,  sustain.)  That  is  more  than  one  can  stand, 
on  ne  sanrait  supporter  tout  celo.  /  cannot  stand  it  any 
Sanger,  je  n'y  tiens  plus.  He  will  stand  it  out,  il  tiendra 
ban,  jusqu'au  bout. 

7b  Stand,  with  adjectives,  t  stand  first  on  the  liet, 
je  suis  le  premier  sur  la  liste.  Charity  stands  first  in 
the  rank  o/Ouristian  virtuee,  la  charity  tient  le  premier 
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rang  {'armi  les  vertus  chritiennes.  He  stands  high  in  our 
esteem^  nous  I'estimons  beaucoup— nous  avoiia  une  haute* 
estime  pour  lui— .~i1  a  une  place  distingu^e  dans  notre 
estime.  He  stands  high  in  public  estimation,  il  jouit  de  l'es> 
time  g^n^rale.  He  does  not  stand  very  high  in  Us  profession, 
il  u*occupe  ijas  un  rang  trds-distingu6 — il  ne  jouit  pas  d'uue 
grande  reputation — dans  sa  profession.  /  stand  corrected, 
ie  reoonnais— j'avoue — ma  faute.  The  bargain  stands  good, 
le  Diarchy  tient.  How  does  he  stand  affected  towards  us  f 
dans  quelle  disf.oeition  est-il  ft  notre  £gard  1  Before  we 
begin  it  would  be  as  well  to  know  how  they  stand  affected, 
avant  de  commencer,  il  serait  bien  de  savoir  dans  quelle 
disposition  ils  sont  That  does  not  stand  good  in  law,  cela 
n'est  pas  valide — 16gal.  1  will  stand  neuter,  je  reaierai 
neutre.  Let  us  stand  iegHher,  tenon»-nous  enaeroble.  Stand 
fast,  tenes-vous  bien.  He  stood  tmrnoved,  il  ^tait  1ft  sans 
Amotion — ^il  demeurait  impassible.  Stani  stiti  (stopY 
arr£tei*vous.  Examine  it  while  it  stands  still,  examinez-Ja 
pendant  qu'elle  est  arr§t6e^qu'elle  n'est  pas  en  mouvemeut. 
Trade  is  Uanding  still,  le  commerce  ne  va  pas.  He  must 
not  stand  still,  nous  ne  pouvons  reater  dans  rinactivile — 
dans  le  repos.  Cannot  you  stand  still  (be  quiet  J  f  ne  sau- 
ries-vous  vuus  tenir' en  repos — rester  tranquille?  Stand 
stilt  (do  not  stir),  ne  bougei  pas.  Stand  firm,  tenez-vuut 
bien — tenes-vous  ferme.  Jt  does  not  stand  very  fast,  il  ne 
tient  pas  tr^bien — il  n*est  pas  fortement  attach^.  Let  us 
standfast  to  our  constitution,  demeurona  fermement  attaches 
ft  notre  constitution.  Let  us  stand  united,  tenons-nous 
unis.  You  stand  alone  in  your  opinion,  vous  6tes  seul  de 
cette  opinion.  You  siantl  fair  for  a  good  place,  vous  etes 
en  paaae  d'avoir  une  bonne  place.  He  stands  fair  for  the 
next  voeoficy,  il  a  tout  lieu  a esp6rer  d'obtenir  la  premiere 
place  vacaiite. 

7b  stand  godfather  to  a  child,  tenir  nn  eufaut  sur  les 
fonts — htrt  le  ]Arrain  d'un  enfant 

7b  Stand,  with  prepositions. 

(About).  They  stood  about  him,  ils  se  tenaient  autour  de 
lui.  fFhf  do  them  men  stand  about  the  house  f  pourquoi 
ces  gens-lft  se  tiennent-ils  ainsi  aupris  de  la  maison  Y 

(Against.)    7b  stand  against,  r&ister  ft. 

(At.)  The  carriage  staauls  at  the  door,  la  voiture  attend 
— est — ft  la  porte.  My  horse  stands  at  livery  (n'ayant  pas 
d'^curie)  mon  cheval  est  ches  le  loueur  de  chevaux.  See 
Livery.  [eloign^  de. 

(Away.)  7b  etand  away  from,  se  tenir  ^loign^  de — etre 

(By. )  I  was  standing  by  when  it  happened,  j'^tais  tout  pres 
quand  la  chose  est  arrivee.  Standi^  me,  ne  vous  ^loignez 
pas — tenes-vous  tout  pr£a  de  moL  Fear  not,  we  wiU  stand 
by  you,  ne  eraignes  nen,  nous  vous  supporterons — del'eu- 
drous — • — nous  ue  vous  abaiidoonerons  pas.  /  will  stand 
by  you  to  the  hot,  je  vous  d^fendrai  jusqu'ft  la  demidre 
extr^mit^.  /  stand  by  my  bargain,  je  m'en  tiens  ft  mon 
orfaUbythe 


march^.     /  must  stand  or  fall  hy  the  issue,  mon  salut  ou 
la  perts  dependent  de  V^v^nement        This  argument 
stands  by  conjectures,  ce  xaisomiement  s*appuie  sur  des 
conjectures. 

(For.)  7b  stand f^  a  prize,  conoourir  pour  un  prix — 
fetre  an  nombie  des  concurrents  pour  un  |Rix.  To  stand 
for  a  situation,  pnstuler  une  place — se  mettre  sur  les 
rangs  pour  obtenir  une  place.  7b  stand  for  a  town, 
dtre  candidat — se  presenter  comme  candidat — ^pour  la 
representation  d*une  ville.  7b  stand  for  a  first  cUiss  (at  the 
University),  subir  Texamen — se  presenter  ft  Texamen— de  la 
premiere  classe.  A.  stands  for  Anthony,  A.  est  1ft  pour 
Antoine.  I^hat  does  this  ttand  forf  qu*est  ce  que  cela 
repr^sente  Y  That  stands  for  nothing,  cela  ne  veut  rien  dire — 
ne  represente  rien.  He  stands  for  nothing  (stops  at  nothing), 
nulle  consideration — rien — ^ne  Tarrete.  All  his  friends  will 
stand  for  him,  tous  ses  amis  prendront  sou  parti — se  ut<>t- 
tront  de  son  cot^.  Let  us  stand  for  freedom,  dedarous-nous 
en  faveur  de  la  liberty.  He  wili  stand  for  his  rights,  il 
saura  d^fendre  ses  droits.  /  stand  for  the  truth,  je  me 
declare— je  suis— pour  la  v^rit^.  7%e  vessel  is  standutgfor 
the  harbour,  le  vaisseau  louvoie  pour  eiitrer  dans  le  port — 
se  dirige  sur  le  port.  ftient  ^igu^  du  bord. 

(From.)  The  ship  stands  from  the  shore,  le  vaisseau  se 
(Jn.)   The  sacrifice  stood  m  meat  and  drink,  le  sacrifice 
cousistait  en  viandes  ct  en  v ins.     He  stood  in  awe  b^ore 
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ktm^  il  •»  tetmt  dant  la  cmiiite  devaut  lui.  /  ttamd  tit 
nofmr  tfkim,  je  ne  le  crains  iiuUemeiit  /m  «4a/  reh/ion 
do  wt  9tamd  towardi  each  oih»rf  dam  quelle  relatiou 
•omoiei-Douf  Tun  avec  I'autn  9  /  iiamd  m  nemi  of  omiV- 
aMM,  j'at  beioin  d*aide.  Yum  $tmtd  in  my  tray,  voui  £tet 
lur  iBoa  chemiii— voiu  me  faitei  obetacle.  i  do  not  wi^k 
#0  9tamd  im  am»fhodg'»  way^  je  lie  veux  faiie  obetacle  A  per* 
Sonne.  Ken  tttmd  in  nnf  way  (tfou  inetnmumo*  my  eievf- 
nuniMjf  Tout  me  ghttn.  Do  md  Miattd  in  my  light,  ne  Touf 
tenet  pas  dans  moo  jour.  Do  you  k$nw  what  tituedim  they 
iland  in  T  sa? ei-vous  dans  quelle  position  ils  se  trourent  f 
KoM  fiami  m  yomrfatlmrM  Jwu,  yous  ites  aactement  A — 
vous  tenei — la  place  de  Totie  pdre.  To  otand  in  Item,  in- 
Btoad  of  a  thing,  tenir  lieu  d'une  chose.  Ut  that  ttand 
ituttadofity  que  ccla  en  tiecine  lieu.  This  house  MiamU 
m»  in  ton  potmdt  a  %Dmky  oelle  maison  me  coQte — me  revieut 
k — dia  livKS  par  semaine.  7W  thip  atandg  in  for  tkt  har- 
6owr,  le  vaisscau  fait  route  pour  entrer  dans  le  port.  // 
otandi  ut  in  hand  to  bo  on  good  tormo  wdh  oar  migkboart, 
il  est  de  notre  int^rdt  d'etre  bien  avec  iios  voisins. 

(Of.)  To  oland  o^,  se  taitr  dloign^ ;  reculer ;  ne  pas 
s^spprocber.  7b  otand  off  and  on,  louroyer.  7b  ttand  off 
at  atttj  se  tenir  au  large — avoir  le  cap  au  large.  A  pictart 
atanda  off  (eoauo  oatj^  un  tableau  ressort. 

(On.J  Ho  atood  on  one  foot,  il  se  tenait  sur  im  pied. 
/"oris  atamdo  on  the  Seine^  Paris  est  sur  la  Seine.  71k 
ground  our  homae  atanda  on  doaa  not  belong  to  ua,  le  aol  sur 
lequel  notre  maison  est  situ^e — b&tie— ne  nous  appartient 
pas.  To  aland  on  tip-toe,  se  tenir  sur  la  potnte  des  pteds. 
he  aland  on  the  beat  terma,  nous  sommes  on  ne  peut  mieux 
ensemble.  On  what  terma  do  you  atand  f  comment  etes- 
▼ous  ensemble  f  7b  atand  on  eemnmuea,  faire  des  c^r^ 
monies.  He  atanda  on  punctiiioa,  il  tient  auz  petites  choses 
— il  est  pointilleuz.  He  haa  not  a  leg  to  atand  on,  il  est 
ruini — il  ne  sait  plus  sur  quel  pied  danser.  (Of  broken 
health  and  atrength),  c'est  uu  bomme  cass6. 

(Out,)  7b  slfMd  out  of  the  way,  se  tenir  eacb^,  61oigne-- 
ne  pas  se  montrer.  Tlbit  coat  cannot  aiand  out  the  rain, 
cet  habit  ne  portera  pas*-ae  garantira  pas  de — ^la  pluie. 
Thia  building  could  not  atand  out  a  atonn,  ce  bIHment  ne 
soutiendrait  pas — ne  r6sifterait  pas  4 — an  orage.  fVbetId 
you  atand  me  out  that  it  ia  true  f  me  soutiendries-voiis  que 
cela  est  vrai  f  Do  not  atand  out  in  that /alaehood,  ne  pen£- 
v^ret  pas  dans  ce  mensonge.  7b  aland  out  againat  a  peraen, 
tenir  t^te  I  une  personno-^lui  roister — ne  pas  c^der«  7b 
atand  ottt  to  aea,  tenir  la  mer,  la  haute  mer. 

(Over.)  Let  the  matter  atand  over,  laissons  la  chose  pour 
le  present  Let  it  alaetd  oaer  until  Ikeaday,  remettoiis  la 
chow  jusqu*&  mardi.  //  can  atand  over  a  few  daya,  la 
chose  ne  presse  pa«,  nous  pouvons  la  difKrer  quelques 
jours. 

(^7b.^  Let  ua  atand  to  the  truths  n*abandonnons  pas  la 
v^rit6---maiMtenons  ce  qui  est  vrai.  /  aeud  ao,  and  I  will 
atand  to  it,  je  I'ai  dit,  et  ^  le  maintiendrat.  /  will  aiand 
to  my  promiae,  je  m'eii  tiendiat  i— je  tiendrai — ma  pro- 
-je  ne  m*en  ^carterai  pas.  J  will  atand  to  hia  de- 
je  m*en  remettrai  k  sa  d^isioo.  He  atanda  to  hie 
cjptaMN,  il  tient — il  est  attache— A  son  opinion—. — ^il  per- 
siste  dafM  son  opinion.  //  atanda  to  reaaon  that  he  cannot 
accept,  il  n'est  pas  besoin  de  dire — il  va  sans  dire— qu'il 
lie  saurait  accepter — . — il  n'est  pas  raisotinable  quil  ac- 
oepte.  not  atanda  to  reaaon,  cela  est  parfaitement  raison- 
nable — conforme  i  la  raismi.  Stand  to  yoair  plaoea,  teiies- 
Tous  I  vos  places.  Stand  to  your  guna  /  i  voe  pitees !  The 
veaael  atood  to  the  north,  le  vaisseau  se  dirigcait— faisait 
route — au  nord.  That  ahip  will  ml  atand  to  aea,  ce  vai»> 
seau  ne  saurait  tenir  la  mer. 

(Under,)  We  atood  under  the  gateway  for  an  hour,  nous 
nous  sommes  tenus — nous  sommes  restfo  nne  heure  entiere 
sous  la  grande  porte.  7b  atand  under  obligationa,  avoir  des 
obligations  (A  une  persontie).  7b  eland  under  the  neceaaity 
of  doing  a  thing,  fttre  dans  Tobligation  de  faire  uue  chose. 

(Up.)  To  atand  up,  debout— tenex-vous  debout.  j41I 
atcod  up  in  hia  preaence,  tous  se  tenaieiit  debout  devaitt  lui. 
We  will  atand  up  for  our  conatHution,  nous  nous  loverons 
pour  d^fendre  notre  constitution.  All  hia  friemla  wiU 
atand  up  for  him,  tous  see  amis  prendront  sa  defense — d^ 
feiidront  sec  iut^rets.  Some  atood  up  for  him,  otherafor  me, 
718 
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Irt  uns  se  declsr^rent  pour  lui — ^lea  autres  pour  moi.   fihy 
do  you  aland  up  tufaintt  nee  f  pourqooi  &tes-voas  contre  moi  f 

( l/pon»)  To  atand  upon  oeee  leg,  se  tcuir  sur  uiie  jainbe. 

e  haa  not  a  leg  to  atand  upon,  il  ne  sait  de  qud  coti 


He 


toumet^— il  ne  sait  sur  quel  pied  danser.  fiVoatf  wfon  j 
guard,  tenes-vqus  sur  vos  gardes.  He  atanda  upon  kaapt 
Itgea,  il  tient  i  ses  privileges.  #fe  atand  too  metek  eipom  ssrv 
frtf'/A,  nous  tenons  trop  k — nous  attachons  trap  de  prix  k — 
la  naissance — (we  make  a  vain  boaat  of),  nous  nous  targuous 
de.  X^»ef«<aiM^ay«iifri/Crs,n*insasteK  pas  sur  des  bagatelles. 
He  atanda  upon  tecurity,  il  insiste  pour^-il  veut  avoir — des 
sOret£s.  He  atanda  upon  eeremeeey,  c'ett  un  bonooBe  tree> 
c^r^monieux — qui  tient  k  V^liquette — anx  formes.  Doea 
it  not  atand  them  upon  to  examine  Ike  eauae,  S^  — ,  o'est-il 
pas  de  leur  iut^ret  d'examioer  la  causa,  &c.  — ^.  To  akmi 
upon  advantage  ground,  avoir  Tavantage  dn  terrain. 

( IVith.)  Aa  mattera  atand  wHk  ua  we  cannot  letne,  dans 
r^tat  actuel  de  nos  aflaiics,  noos  ne  ssnrions  nous  abaoif cr. 
How  do  mattera  aland  with  you  f  comment  vont  vos  afliures 
—comment  vont  les  choses  f  In  thia  eaae  I  certainly  atand 
with  yam,  dans  ce  cas-ci,  je  suis  de  votre  avia— je  sois 
d'accord  avec  vous.  That  atanda  eoitk  reaaon,  cela  ««t 
d'aocofd  avec  la  raison.  //  atemda  wUk  reaaon  thai  1^ 
aheaild  return,  la  raison  dit  qu'il  devrait  refuser—. — La 
droite  raison  veut  qu'il  refuse.  Such  conduct  doea  not  atand 
wUh  hia  prineiplea,  una  ooi<daite  semblable  n'est  pas  d'ae- 
cord  avec  ses  principes. 

To  STAND,  V.  a.  (to  endure,  auffer),  supporter,  eu- 
durer.  /  cannot  atand  the  cold,  je  ne  saurais  supporter  le 
froid.  No  one  could  aland  him,  pcisonne  ne  pouvait  le 
supfwrier— I'endurer.  /  cannot  atand  thia  any  Imager,  je  ne 
saurais  endurer  cela  plus  long-temps^  Thia  ia  more  than  I 
can  aland,  cela  me  met  k  bcMDt— cela  met  ma  patience  k 
bout.  7b  aiaaid  fatigue,  wark,  aoutenir  la  fatigue,  le  tra- 
vail. He  atood  the  attack  tfthe  enemy,  nous  aoutinmea 
rattaque  de  I'ennemi.  Our  nun  atood  the  enemy  a  fire  weH, 
nos  soldats  soutiurent  bien  le  feu  de  I'cnnemL  fkey  aiood 
their  ground,  ils  tiurent  bon.  Tkey  did  not  aiand  their 
growad,  ils  c^Arent.  You  cannot  aland  your  ground  agamai 
kirn,  vous  ne  sauries  lutter  aviee  lui — lui  r^nster.  /  could 
not  aland  my  ground  againat  kirn,  j'ai  ttb  oblige  de  lui 
c6dei^--de  lui  abandunuer  le  terrain.  He  em  ataeui  Ins 
groetnd  againat  them,  il  est  de  force  k  lutter  avec  eux — a 
leur  tenir  lete.  7b  atand  trial,  aoutenir  I'^preuve.  //  iUa 
t/oo<f  tke  teat  of  time,  il  a  soutenu  T^preuve  du  tem^^a. 
Thia  coheir  will  not  atand  waahing,  cette  eouleur  ne  resM- 
tera  pas  k  Teau.  /  atand  no  chance  of  tke  prixe,  je  n'ai 
ancuiie  chance  de  remporter  le  prix.  He  atanda  a  fmar 
vkanoe,  il  a  nne  bonne  chance.  He  atanda  a  chance  ofkeaeg 
very  rwk,  il  est  en  passe  de  devenir  richa 

STANDARD,  t.  CoJt  enaign),  aendaid,  ai.  To  hei^ 
tke  — ,  arborer,  d^ployer  I'^tendaid.  7b  repair  to  the  ee^ 
lional — ,  allcr  se  ranger  sous  T^tendard  nattonaL  (ia 
coinage),  titrfl^  m.  [retakm. 

(Of  meaaurea),    ^talon,  m.      Tke   dandard   m\  ■    i^ 

(Model,  ruh),  module,  m.  rdgle,  /.  Demoatkneoa  and 
Cicero  are  tke  atandarda  ef  oratory,  Demosthenes  et  Ciceruo 
sont  les  modules  de  Tart  orat4»r^  (Degree.)  Yoee  meuM 
reach  a  certain  atandard  of  knowledge  to  be  adautted,  poor 
fetre  admis,  il  faut  ^tce  parvenu  k  uu  certain  degr^  «le  odd- 
naissances.  You  are  muck  below  tke  atamdard^  il  a'en  faut 
de  beaucoup  que  vous  ayes  les  connaissances  requiaeaL 

(A  atandmg  tree),  arbre  en  plein  vent,  m. ;  (in  ahep-  kuild 
ing),  courbe,/. 

STANDAKD-BBARRR,  a.  porfe-etendard,  at. 

STAND-CROP,  ff.  raoisson  sur  pie<l,/. 

STANDER,s.  (Of  a  tree),  boliveau.  at.  (<Y  P^ 
aona,  witneaaaa,  apectedor.)  Steaaier  by  or  by-aiamdery  oaem- 
tant,  m.  spectateur,  m.  persoune  nrtaente. 

STANDER  GRASS,  a,  satynot^  ai. 

STANDING,  p.  pr,  (uaed  aeAat.).  Ilia  a  cuaiom  ofhmg 
ateuuling,  c*est  une  coutume  aiicieune— d'ancienue  da:^. 
fVe  areoftka  aame  atandtng  (of  ofiioera,  ackotara,  ^cj, 
nous  sommes  de  la  mdme  epoque — ^nous  datons  d«  la 
menie  epoque — nous  sommes  entr^s  au  service  ensemUe. 
IVe  are  not  of  the  aame  atanding  at  tks  Umiverviiy,  ikuftt* 
n'etioos  pas  ensemble  k  ruiiiver8ite->nous  n'y  sommes  \ma 
Boya  of  tkt  aame  atanding,  eievea  qui 


entr^s  ensemble. 
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•oat  au  colUgc  dcpuia  le  inline  tempt — de  U  meme  claaie. 
H«  i«  a  WHOM  ofsome  tiamding  (in  the  armjf)y  c^est  uri  bomme 
qui  a  du  tervice ;  (in  a  prtftnioH)^  qui  exerceaa  profenion 
depuia  quelque  temps,  j^ttr  ten  yeart"  gtandtng,  apiit 
dix  annees  db  lerviee— d'exercice.  (Rank.)  He  it  a  man 
of  Ugh  ttandinqat  tkn  fror,  il  occupe  une  potitioii  diiitingu^ 
-— ^kvfa  gg  barrcau.  3ikn  qf  kigk  standing f  des  hommes 
£lev^  dittinguet,  dans  une  haute  pMition. 

(Statiomf  plaot  to  stand  in),  place,/. 

(Used  a4fO  Standing  army,  ann^e  sur  pied,  /.  A 
standing  nwajMrv,  mesure  fixe.  Standing  frua,  prix  Hxe,  m. 
A  standing  custom,  une  coutume  ^tablie,  ordinaire.  A 
standing  dak,  plat  ordinaire,  de  tous  let  jouri,  m.  //  was  a 
standing  joke  among  tktm,  c*^tait  une  plaiianterie  ^tahlie, 
reconitue,  parmi  eux.  Standing  cam,  bI6  eiir  pied,  m. 
Standing  water^  eau  stagnante*  dormaute,/.  •SircA  is  the 
standing  order,  tel  ett  i*ordre  6tabli — ^r^gulier.  There  is 
not  even  stambng'room,  il  n*y  a  pat  meme  de  place  debout 
— «n  ne  aaurait  m£me  s'y  tenir  debout.  /  can  onig  give 
yon  standing-room,  je  lie  puif  Tout  dooner  de  place  que 
debout  Standing  piaoes  (at  a  theatre),  placea  oO  on  est — 
on  te  ttent  debout  IJte  standing  crust  (of  a  fie),  cio&te, 
/.     Standing  rigging,  manoiaYzet  dormautet^/I 

SJANDISH,  t.  ^critoire,/. 

STANR,  s.  (stone),  pierre,/. 

STAN6,  s.    See  Pole,  Perch. 

STANK,  «^'.  (weak),  faible. 

STANK,  pret,  of  To  Stiuk. 

Sl'ANK,  c.  barrage,  m. 

STANNARY,  a.  mine  d*6tain,/. 

STANNARY,  atff,  T%e  Stannary  Courts,  court  oii  Ton 
aegle  ce  qui  a  rapport  aux  minct  d'^tain. 

STANNIC,  o^r*.  neid,  acide  ttannique,  m, 

STANZA,  s.  ttance,/. 

STAPLE,  a  (formerly  a  market  in  a  seaport,  esta- 
blished by  royal  authority  for  the  export  of  English  produce, 
sued  where  a  d^y  was  levied),  6tape,/.  (In  a  general  sense), 
entzepdt,  in.  Alexander  the  Great  sacked  T\fre,  and  establish- 
ing the  staple  at  Alexandria,  he,  Alexaodie  le  Grand  taccagea 
Tyre,  et  ^tabUatant  Pentrepdt  du  commerce  i  Alexoiulrie, 
il,  &c  Staple  is  now  used  aeffectivefy.  Cotton  is  the  staple 
commodity  tf  South  Carolina,  le  coton  ett  le  produit  prin- 
cipal de  la  Caroline  ro^ridionale.  fVine  and  brandy  are 
staple  commodities  of  France,  le  vin  et  Teau  de  vie  tont  det 
deiir^et  commercialet  de  France.  In  war  we' could  not 
export  our  staple  commodities,  pendaut  la  guerre,  uout  ne 
pouvioiit  nout  d^faire  denot  produiti,  de  nut  marchanditet. 
(Regular,  established,)  fVe  have  no  staple  trade,  nout  u'avont 
pat  de  commerce  r^ulier.     (Fit  to  be  sold),  vendable. 

STAPLER,  «.  commer^ant 

STAR,  t.  6toile,/.  The  fixed  stars,  let  ^toilet  fixes. 
Shooting  star,  ^toile  tombante,  qui  tile.  7%*  polar  star, 
r^toile  polaire.  J  was  born  under  a  lucky  star,  je  tuit  n6 
tout  une  beureute  ^toile.  /  thatak  my  stars/or  this  good 
fortune,  je  tab  bon  gr6  i  mon  6toile  de  ce  bonbeur.  ^ilrtt  my 
stars!  rata  de  ma  vie!  (^A  badge  of  knighthood.)  He 
wore  the  Star  of  the  Garter,  il  portait  la  plaque,  le  cracbat, 
de  Tordre  de  la  jarretidre.  Star  ofBetkkhem  (a  jUnter), 
oniithugale,  /.  Star-apple  (a  fruit),  pomme  il  etoile. 
Star-JUh,  itoile  de  mer,/. 

To  STAR,  V.  a.  omer,  temer  d'^toilet.  (Ts  crack  a 
bottle),  ^toiler  une  boutville. 

STARBOARD,  «.  (in  ships),  tribord,  m.  Ife  were  on 
the  starboard  tack,  nous  aviont  let  amuret  i  tribord.  Star- 
board  the  helm,  tribord  la  baire ! 

STARCH,  «.  amidon,  m.  empoit^  m. 

STARCH,  a4r.  (stiff,  formal),  empea^,  c. 

To  STARCH,  o.  a.  empeter. 

STAR-CHAMBER,  s.  Cbambre  EtoU^e,  /.  (Cour 
riiyale  crimindle  qui  te  tenait,  dit-on,  dans  une  lalle 
dont  le  plafond  etait  om£  d'4toilet ;  d'autret  expHquent 
autrement  Torigine  de  ce  nom.     Charlet  I.  abolit  cette 

STARCHED,  adg.  cmpet^,  e.  [ciiur.) 

STARCHEDNKSS,  a.  roideur,/ ;  (formally),  manieres 
empn^,  guind^,/*. 

ST  ARCHER,  s.  empeieur,  euae;  blanchisaeuse  de  fin,/. 
IVJ 
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STARCHLY,  adv.  roidement ;  d'une  maniilre  empet4e. 

STARCHNESS^  s.  roideur,/. ;  (formaUty),  maniirtt 
empes^et,  guiod^et,/. 

STARCHING,  a.  (</ UnenJ,  empetage,  m. 

STARCHY,  a^.  empet^  e. 

STARE,  a.  (a  fixed  hok),  regard  fixe,  m. ;  (from 
astonishment),  regard  etiahi,  m.  7b  give  a  person  a  stare, 
regarder  une  penoune  fixement — d'nu  air  £tonu£. 

7b  STARE,  V.  M.  regarder  avec  £tonuement ;  ouvrir  let 
yeux  ;  regarder  fixement ;  regarder  d'un  air  4tonn^,  ^balii 
— (fam.),  ouvrir  de  grandt  yeux.  Jt  is  not  polite  to  stare  at 
pe^de,  il  n*ett  {mw  poli  de  regarder  fixement  let  personnel. 
How  he  stares  at  us  /  comme  il  nout  regarde.  Why  do  you 
stare  so  t  d'oA  vient  cet  air  £tonu^,  d'^toniiement  t  Dare  you 
stare  me  in  the  face  ?  otes-vout  me  regarder  en  (ace  t  The 
law  stares  them  in  the  face  while  they  are  breaking  it,  la  lui 
ett  devant  leun  7*^*^  *°  momeut  meme  oil  ilt  la  violent. 
Do  you  not  seettf  why,  it  stares  you  in  the  face  !  comment 
vout  ne  le  voyes  pat;  cepeotlant  il  vouttauie  aux  yeux. 
To  stare  a  person  out  of  countenamce,  faire  baitter  let  yeux 

STARE,  s.  (a  bird),  ^toumeau,  m.       [k  one  penonne. 

STARER,  s.  qui  regarde  fixement. 

STAR-GA2SR,  a.  (in  ridicule),  aatrulogu^,  m.;  qui 
conaulte  let  ^toilet;    (of  a  horse),  qui  porte  la  t6te  trop 

STAR-GAZING,  a.  aatrologie,/.  [hautf. 

STAR-GRASS»  a.  calHtriz,  m. 

STAR-HAWK,  a.  lauier,  m. 

STARING,  p.  pr,  (used  skbstj.     See  Stare. 

STARK,  <ic|p'.  abaolii,  e,  fort,  e.  ( Used  adverbially.)  He 
is  stark  mad,  il  est  fou  4  lier— tout  k  (kit  fuu.  To  be  stark 
bUndf  ktn  compldtement  aveugle.  Stark  naked,  tout  uu. 
What  you  say  is  stark  nonsense,  ce  que  vout  ditet-li  est  une 

STARKLY,  adv,  abtolument ;  fortement.    [vraie  betite. 

STARLESS,  aelf.  tant  ^toilet;  sombre ;  oUcur,  e. 

STARUGHT,  a.  lumiSre  det  Itoilet,/. 

STARLIGHT,  at^.    Starlight  night,  nuit  iXo\\^,f. 

STARLIKE,  a4f\  eo  forme  de— en  ^oile;  (bf'^i)^ 
brillant,  £tincelant  comme  une  6toile. 

.  STARLING,  a.  (a  bird),  ^toumeau,  m.  ;  (part  of  a 
bridge),  avant-bec,  m.  ^peron,  01. 

STAR-PAVED,  a4f.  etoili,  e ;  semi,  e  d'^toilet. 

STAR-PROOF,  a<^'.  impenetrable  i  lalueurdesetoilet. 

STAR-READ,  adj.  qui  connalt  bieu  Tattronomie ;  qui 
tait  lire  dant  le  ciel ;  aatrologue. 

STARRED,  aify'.  brillant,  e ;  etincelant,  e. 

STARRING,  adj.  brillant,  e  ;  ^tincelant,  e. 

STARRY,  atfy'.  etoiU,  e ;  (shinuig),  ^tincelant,  e. 

STAR-SHOOT,  a.  fluide  g^latineux  qui  tombe  tur  la 
terre  au  momeut  oO  one  fctoile  tombante  t'^teiut,  m.  (Beyle), 

STAR-STONE,  a.  ^toile  de  mer  petrifi^e,/. 

STAR-THISTLE,  a.  (a  phnt),  ceutaur6e,/. 

STAR-WORT,  a.  aiui6e,/. 

START,  a.  7b  awake  with  a  start,  t'iveiller  en  tunaMt. 
TV  aive  a  start,  faire  un  touUreiaut ;  trettaillir ;  te  lever 
toudainement  7b  give  a  start  (to  push),  poutier  vivemeut 
(Sally.)  The  starts  ^  fancy,  let  icartt  de  I'imagiuation. 
(Sudeten  fits),  boutade,  /.  Nature  does  nothing  ^  starts, 
la  nature  ne  fait  rien  par  boutade — par  caprice.  (Ban- 
ning.) The  start  is  everything  in  an  enterprise,  daint  une 
eutreprite,  le  premier  pat  le  commencement — ett  tout 
7b  get  the  start,  prendre  let  devantt  tur — derancer.  /  wmst 
gst  the  start  of  her,  il  fant  que  je  la  devance. 

7b  START,  V.  n.  (to  move  suddenly  as  if  from  a  spas- 
nsodie  affection),  tretiaillir.  She  started  with  horror  at  the 
sight,  i  cette  vue,  elle  trettaillit  dliorreur.  She  starts  m 
her  sleep,  ton  tommeil  ett  agit^ — ett  interrompn  par  det 
roonvementt  toudaint.  You  mads  me  start,  vout  m'aves 
fait  tieitaillir — . — vout  m*avez  donn^ — fait  faire — un  ton- 
bretaut  7b  ^art  back,  reculer.  7b  start  aside,  t'^carter 
toudainement;  (ef  ahorse)^  faire  un^cart.  7b  startup, 
te  lever  tout  k  coup— toudainement  7b  start  up  from  one's 
sleep,  a'^veiller  en  turaaut  (To  deviate),  t*erarter  de,  te 
detuumer  de.  ^Tb  depart),  partir.  Do  you  start  early  t 
partex-vout  de  bnnne  beuret  He  started  (in  the  world,  in 
business)  with  10,000/:.,  il  comuieu^a  ta  carridre  avec  dix 
roille  livret  tterling.  (Qf  races.)  How  many  horses  wiU 
start  f  combieti  de  chevaux  te  preaeutent-ilt—  duivent-ilt 
concourir?     They  are  going  to  start,  ils  vont  jartir — on  va 
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les  lancer.  (To  eomt  ofT,  to  hoaern.)  The  b&ne  ataried/Vom 
the  aoekei,  I'ot  s'est  deboiU — e'eft  dnloqu^.  j1  plank  has 
Biartedf  uiie  planche  s'est  d^joiiite — disjoiute. 

V.  a.  (Th  itartie.)  Ymi  have  Parted  me,  tous  m'avex 
fait  trenaillir;  (fr^enmi),  vous  m'avei  fait  peur.  To 
tiart  my  quiet,  troubler,  d^raiiger  ma  tranquillity.  7b 
atari  game,  faire  lever  le  gibier.  To  $iart  a  ttag,  Sfc^ 
laiicer  uii  cerf,  &c.  Tb  9lari  a  machine  (aet  U  m  motiam), 
laire  aller — mettre  eii  mou vemeiit — une  machine.  /  wuat  go 
and  atari  them^  il  faut  que  j'aille  les  faire  partir,  let  mettze 
eti  route.  7b  atart  a  youttg  man  in  the  wo/id,  lancer  un 
jeune  homme — lui  donner  let  moyent  de  commencer  la 
carrieie.  7b  atart  a  doubt^  a  diffieuUt/^  ^lerer  un  doate, 
une  difficult^.  7b  aiart  a  fvct/ion,  toulever  une  quesdou. 
7b  atart  new  pleaamreay  mettre  en  vo^e — inveuter — de 
iiouveaux  plaitirs.  7b  atart  a  new  plan,  pronoter  une  uou* 
velle  idto — la  mettre  eu  avant  7b  atart  a  bone,  d^twiter 
un  ot.  7b  aiart  a  plank,  d^joindre  une  planche.  7b  atart  a 
cfiak,  defoDcer  une  barrique.  7b  atart  wine  into  another  eaak, 
trauflvater  du  vin.  ('0/raoea),  donner  le  aignal  du  depart 
— r^gler  I'ordre  du  (impart. 

STARTER,!,  qui  aaute^  qui  tzeiiaille;  (who  ahnnka, 
recoHa),  qui  recule.  He  ia  no  atarter,  il  n'ett  pai  homme 
i  reculer.  (Hho  auggeata),  qui  propote,  met  en  avant. 
(0/a  eporting  dog),  cbien  courant. 

START FUL,  aiff,  nerveuz,  euae;  qui  t'^meut,  t*agite 

failement;  agite,  e ;  f^a  korae),  ombrageux,  euae. 

STARTFULNESS,  a,  agitation,/.  £tat  nervenz,  m. 

STARTING,   p.    pr.    (yaed  avbat,),  (audden  emotion), 

trenaillemeut,  m.  ioubreaaut,  m. ;  (departure),  de}art,  m. 

(fn  life,  in  aoma  enterpriae),  commencement,  in.  debut,  m. 

((Ya  horaej,  ^cart,  m.     (Uaed  adj.)  Starting^poat,  point 

de  depart,  m,  barriire,/.     Starting -hole,  ^chappatoire,  /. 

d^faite,/.  [far  caprice. 

STARTINGLT,  adv.  (hgfita  and  alarta),  par  boutade; 

7b  STARTLE,  v.  n^  v,  a.  treauillir.     ffe  atartled  at  hia 

coming  into  the  room,  noua  tressaillimei  en  le  voyant  entrer. 

The  newa  atartled  ua,  la  nouvelle  nous  ^tonna — ^uous  causa 

une  grande  surprise — nous  frapj^a  d'etonnement.     fVe  were 

atartled  at  hia  crita,  nous  fumes  vivement  alarm^  en  eti> 

tendant  ses  cris.      A  audden  noiae  atartlea  may  un  bruit 

soudain  me  fait  tressaillir. 

STARTLING,  p.  pr,  (uaed  a^\),     Theae  are  atartling 

newa,  voil4  des  nouvelles  alarmantes.    It  ia  a  atartling 

/act,  c'est  un  fait  frappant,  ^tonnaitt.     (Puzzling),  em- 

START-UP,  «.  parvenu      See  Upstart.     |  barrassant,  e. 

STARVATION,  «.  ta\m,f.  besoin,  m. 

7b  STARVE,  v.  m.  mourir  de  faim.    /  am  atarrad,  je 

meurs  de  faim.     7b  alarve  with  cold,  mourir  de  froid.     / 

am  atarved  unt^  cold,  je  meurs  de  froid,     v.  a.    He  atarvea 

hia  aervantt  todeath^  if  fait  mourir  de  faim  ses  domestiques 

— il  les  laisse  manquer  de  tout. 

STARVEUNG,  aef.  affam^,    e.    (Oaad   aubat.,   thin 
and  lean  from  want  of  nutriment),  dtre  affam^  languissant. 
STARVING,  p.  pr.  (uaed  adj.),  mourant  de  faim,  de 
froid ;  qui  meurt  de  fiiim,  de  froid ;  qui  manque  de  tout. 

STaTARY,  ad^,  fixe ;  ^tabli,  e.  (Referring  to  atatea), 
des  6tats ;  public,  que ;  politique. 

STATE,  s.  (condition),  itat,  m.  condition,/.  Theg  are  in 
a  aad  atate,  ils  sunt  dans  un  £tat  deplorable.  Vou  are  not 
aware  of  the  state  theg  are  in,  vous  n'avez  nuUe  id4e  deir^tat 
dans  lequel  ils  se  trourent.  I  wiah  I  were  in  a  atate  to 
aerve  gou,  je  voudrais  6tre  en  6(at  de  votis  servir.  She  ia 
in  a  aickty  atate,  elle  est  en  £tat  de  maladie^sa  santi  est  en 
mauvais  6tat  He  ia  in  a  weak  atate,  il  est  dans  un  6rat  de 
faiblesse. — il  est  bien  faible.  He  ia  not  in  a  happg  atate 
of  mind,  son  esprit  n'est  pas  dans  un  beureox  6tat.  He 
died  in  a  happg  atate,  il  est  mort  dans  d'heureuses  dispo- 
sitions. He  left  hia  affaire  in  good,  bad  atate,  il  a  laiss^  ses 
afiaires  eu  bon,  en  mauvais  ^tat.  He  Uvea  in  aingle  atate, 
il  vit  dans  le  c^libat. 

(Goeemment),  6fat,  m.  The  atate  haa  made  proviaion 
for  the  paupera,  P^tat  a  pourvu  aux  besoins  des  pauvres. 
(The  community.)  The  atate  ia  tared  to  aupport  paupera^ 
le  peuple  est  tax£  pour  Tentretien  des  pauvres. 

(Legialatiue  bodg),  6tats,  m.     The  atatea  are  aaaembled, 
leasts  sont  assembles.     The  Statea  of  America,  lee  IS^iath 
d'Am^rique. 
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(Pomp,  digniig,)  Th  See  in  ataie  (of  paineea)^  ttfe^- 
senter ;  tetiir  sa  cotir.  'The  king  doea  noi  live  in  ataie  whee^ 
he  ia  at  Eu^  le  roi  vit  sans  apparat — ne  tient  pas  sa  coor— 
liirsqu'il  est  k  Eu.  She  aita  in  ataie  in  her  drawimg-reemk. 
elle  observe  Titiquette — elle  occnpe  le  fauteuil  avec  di- 
gnity—lorsqu  elle  tient  salon.  7b  dine  in  ataief  tester  en 
grande  cei^monie— en  grand  apjarat.  71^  ^^moi  so/  in 
ataie,  la  reine  £fait  sur  son  trMie— occupait  le  &uteaiJ.  7b 
He  in  ataie,  etre  expose  sur  un  lit  de  parade.  7b  keep 
atate  (ofprineea),  tenir  sa  cour;  (of  noliemen  toad  public 
officera),  representer.  (Seal  efdigniig),  troDe,  uu  dsiia,  ai. 
fauteuil,  m. 

STATE  (uaed  adj.).  Slaie<ffaira,  aflaiics  d'^t,  /. 
Stale-council,  conseil  d'etat,  m.  Siaie-offioera,  ministres 
d'etat  Siaie-poHcy^  politique,/.  (Pompama,  ceremonial.) 
State-robea,  costume  de  c^riSroooie,  d'appaaat.  Siate^bed^ 
lit  de  parade,  m.  Siate-apartmenia,  grands  appartemoiti^ 
91.  afipartements  d*apparat,  m. 

7b8TATE,v.a.  (Th  deehire,  to  lelL)  The  thing  ia  aa  i 
b^ore  elated,  la  chose  est  ainsi  que  je  Tai  di\k  dit — d^lar6. 
Stale  all  the  drcumatancea  gou  Aimmp,  detailles — ^racontes — 
expose!  toates  les  ciroooatances  qui  sont  k  votre  camwis- 
sanoe.  I  do  not  pretend  to  atate  the  exact  degree  ofmiadaf 
thai  ia  deeaty  je  ue  pretends  nullement  donner  une  exacte 
id^e  du  mal  qui  a  lieu.  The  amount  due  ia  not  ataied,  on 
ne  donne  paa~on  ne  fait  pas  connaitre — ^le  oHMitant  de  U 
dette. 

(To  aettle,  regulate),  statuer;  Itablir.  f7b  tag  dawn.) 
It  ia  the  buaineea  of  the  adaeeate  to  atate  the  caae,  c*est  k 
I'avocat  k  poser  les  faita. 

STATED,  p.  pU  (uaedatff.),  r6gU;  i^lier,  ire.  He 
comea  at  elated  houra,  il  vient  k  des  bennss  ivglies.  He  haa 
no  atated  aalarg,  il  u*a  point  d'appointemeuts  fixes. 

STATEDLY,  ado.  r^lierement 

STATELESS,  adf.  sans  pompe,  sans  anpant 

STATELINESS,  a.  (o/peraona),  dignity,/,  majestf,/. ; 
(qfthinga),  pompe,/.  apparat,  m. 

STATELY,  iMJp'.  noble,  majestoeuz,  euse.  [pompe- 

STATELY,  adv.  majestueusement ;  avec'appaxat ;  avee 

STATEMENT,  a.  declaration,  /.  expoi^  m.;  (mar^ 
rative),  r^cit,  m.  compte,  m.  7b  give  a  fair  ataiemmdy  &iie 
un  expose — prendre  un  compte— exact  de,  ftc. 

STATE-MONGER,  a.  faisear  de  politique. 

STATE-PRISON, «.  prison  d'etat,/. 

STATE-PRISONER,  a.  prisonnier  d'etat,  at. 

STATE-ROOM,  t.  (in  palaeea),  grand  appivfraient 
d  apparat,  m.;   (in  manaiona),  grand  ndon,  m.;  (iAipa)^ 

STATES,  a.     See  State.  [aIoo,  at. 

STATESMAN,  a.  homme  d'etat,  m. ;  (veraed  in  poStica)^ 
politique,  m.;  (amaU  landholder),  petit  proprietaiic. 

STATESMANSHIP,  a.  counaissance  des  aflUrea  d'tet. 

StATSSWOMAN,  a.  femme  d*6tBt;  femme  qui  ae 
m61e  de  politique. 

STATICS,  a.  statique,  /. ;  science  de  requilifare  dea 

STATION,  s.  (militarg  poet),  poste,  m. ;  (mn>ai}y  aCatioD, 
/.  (Piace,  office),  place,/  (Rank,  eondiiien),  cocidition, 
/.  rang,  m.  position  socisJe^  /.  (Place  ufhere  eate  atepeX 
station,  /. ;    (of  raibcaga),  station;  embarcadere,  as.  d(^ 

7b  STATION,  v.  a.  placer,  poster.  [barcad^re^  as. 

STATIONAL,  at^\  de  station. 

STATIONARY,  a<^'.  stationnaixe ;  (ofpereenaX  fix^  c 

STATION-BILL,  a.  (in  ahipa),  r51e  de  quart,  m. 

STATIONER,  a.  marcband  papetier,  m, 

STATIONERY,  «.  papeterie,  /.  7b  sctf  atatumery,  faire 
le  commerce — vendre— de  la  papeterie.  7b  purdkaae  ate- 
tionerg,  acheter  du  papier,  des  plumes,  de  rencre,  &c. 

STATISM,  a,  pcUitique,/. 

STATIST,  a.  homme  d'etat ;  politique,  a*. 

STATISTIC,       1    ,.  ^,.  ,. 

STATISTICAL.^-  statistique. 

STATISTICS,  a.  statistique,/. 

STATUARY,  a.  statuaire. 

STATUE,  a.  statue./.  (Clever  une  statue  de  marhm,  da 
pierre,  de  bronie,  &c.,  k  un  homme). 

7b  STATUE,  V.  a.  placer  en  statue,  en  forme  de  statue. 

STATURE,  a.  stature,  /     Men  efmighig  atatme,  d« 
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d'ane  hante  ttatura.    (Com.),  laille,/.      HTiai 
liatwrt  wt  attain  ai  Mevtn  ytany  8fc,^  la  taille  1  laqoelle 
Duui  panrenous  A  Tftge  de  se^it  ans,  ^rc. 
STATUTABLE,  ad^,  coiiforme  aux  ttatuts.        [ftatati. 
STATUTABLY,   ocfo.  d'une  manidre    conforme  aux 
STATUTE,  «.    ftatut,  m.     Statute-work,    corr^e,  /. 
StalMttJabtmrtr^  homrne  de  corv£e. 
STATUTORY,  adf.  r^gU  par  la  stahifs. 
To  STAVE,  9.  a.  (a  ca$kX  lUfaiicer.     Th  time  o/f,  re- 
poiUKT,  tcnir  iloignd.     To  tiatm  and  tail,  B^pirer  des  cUeiis 
qui  M  batfenf,  avec  un  b&ton  et  ep  lea  tiraut  par  la  queue. 
V.  II.  ae  hattre  au  b&ton. 

STAVE,  t.  (boorda  ofti4aeh  eaaka  an  made),  douve,  /. ; 
(Ktde  in  muiie),  gamme,/. 
STAVES,  plmvt  o/Staff,  tchick  tee. 
STAY,  «.  (oonttmuMce  m  a  ptue),  i^ioar,  m,  SkaB 
fm  makt  a  kmg  atay  in  Parte  f  ferex-voui  un  long  i^jour-— 
icflteies-Toitt  loDg-tempi — k  Pariit  Make  «a  «/ay,  ne  vout 
airetei  pes  long-tempii.  (Stand,  oeeaation,)  7b  etand  at 
etay,  retter  dans  le  mime  £tat.  (Obetacle),  empfiLchemeii^ 
M.  (Fixed  etate),  6tat  certain,  m,  CiViop,  eupport),  aou- 
tien,  M.  appui,  m.  (7b  tupport  a  wall),  ^tai,  m.  ^77e- 
etndmtj,  restriction,/,  reserve,/.  (In  ekipe),  £tai,  m.  7b 
««n  «/a^«,  maiiquer  i  virer.  7b  &«  in  aiaye,  parer  &— 4tre 
pr^  i  Tirpr. 

7b  STAY,  r.  n,  (To  etop,  remain,  tarry.)  ffe  akaU 
not  eiajf  lung  at  Parii,  nous  ne  nous  arr^terons  pas — nous 
ne  rcsterons  pas — ^loog-terop  i  Paris.  Be  went^or  a  woeek 
and  itayed  a  rnxnUk,  il  partit  pour  huit  jouis  et  il  resta  on 
mots.  Do  not  etay  on  your  way,  ne  tous  arrfttea  pas  en 
chemin.  ffky  did  you  etay  to  hng  f  pourquoi  8te»-voos 
rest4— Tons  6tea-?on8  air6t£~a  long-temps  f  Do  not  ttay 
kare  playing,  ne  restex  pas  ici  i  jouer.  oht  ttayt  at  home, 
elle  reste  a  la  maisoo — elle  ne  sort  pas— elle  se  tient  cbes 
elle.  She  it  a  great  ttay  at  kome,  elle  mine  une  vie  casa- 
nidre — c'est  une  Traie  casanilM.  /  could  ttay  a  wkole 
day  Uxtening  to  her  tinging,  je  resteiais  un  jour  entier  a 
Feutendre  chanter.  Stay,  arrStes — attendex— demeures. 
SuMUIttay  (wait)f  faudra-til  que  j*atteude?  Stay  for 
me,  aftendez-moi.  Whai  are  you  ttayingfor  t  qu'est-ce  que 
Tous  attendext  You  need  not  ttay,  yous  pouves  tous  en 
alter — il  n'est  nas  n^cesiaire  que  vous  attendies.  7b  ttay 
oui  long,  §tTe  iong>terops  sorti— retter  long-temps  dehon 
— . — (to  tarry),  tarder.  7b  ttay  out  all  night,  ne  pas 
rentrer  de  toute  la  nuit— d^coucher.  7b  ttay  out  (at  Eton, 
to  be  ill,  not  to  attend  tchool),  6tre  indispus^,  etre  malade-* 
^tre  a  rinfirmerie — ne  pas  assister  aux  classes,  pour  cause 
d^iudisposition.  To  ttay  out  a  whole  week,  passer  une  se- 
»  entidre  k  Viufirmerie.      7b  ttay  up,  veiUer,  ne  pas 


ae  coocher.     Stay  up  (upttairt),  restex  en  haut 

^7b  dwell  upon.)  I  mutt  ttay  a  little  on  one  action,  je 
dois  m*arr£ter  un  peu  pour  parler  d  une  action.  IVe  ttay 
ttpom  God,  nous  mettons  notre  conflanoe  en  Dien. 

V.  a.  arr&ter,  retenir.  Your  thipt  are  tiaid  at  Fenioe, 
▼OS  vaisseaux  sont  retenus  k  Venise.  /  will  not  ttay  you 
iong,  je  ne  tous  retiendi  ai  pas  long-temps.  7b  ttay  hw^er, 
•paiier,  4tourdir  la  faim.  Learn  to  ttay  your  pattiont, 
aacbez  retenir,  r^primer,  tos  passions.  All  that  may  ttay 
their  mindt/rom  thinking  that  true  which,  SfC,  cela  pent  les 
empecher  de  croire  vrai  ce  qui,  &c.  (To  tupport),  ap- 
puyer,  aoutenir;  (a  building),  Stayer;  (treet),  soutenir; 
xnettre  nne  perche,  un  ^chalas. 

STAYRD.  p.  pi.  (uted  off.),  pot^  e ;  grave;  r^fl^cht,  e. 

STAYEDLY,  adv.  pos^ment;  giavement ;  avec  reflexion. 

STAYEONESS,  t.  mani^res  pos^/.  gravity/,  pru- 
dence,/*, ^m, 

STAYER,  s.  qui  sontient ;  snpporte;  appui,  m.  soutien, 

STAY-LACK,  t.  devant  de  dentelle,  m. 

STAYLESS,  atlj,  sans  appui ;  oms  d£lai. 

STAYMAKER,  «.  faiieur,  euse  de  corsets. 

STAYS,  s.  corset,  m. 

To  ST  AW,  v.n.(ofa  cart),  dtre  embourb^. 

STEAD,  t.  place,  /  lieu,  m.  And  Sohmtm  reigned  in 
Aim  n/ettd,  et  Salomon  r6gna  a  sa  place.  Could  you  not  go 
in  etey  ttead  f  ne  sauriex-vous  y  aller  au  lieu  de  moi — 
h  txia  p^e  ?     Bedttead,  bois  de  lit»  *i.  [autre. 

Th  STEAD,  V.  a.  aider,  soutenir }  prtndrs  la  place  d'un 

STEADFAST,  adf.  ferme;  constant,  e. 
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STEADFASTLY,  adv.  fermement;  constanimeift 

STEADFASTNESS,!    ,      ^.   ,         *  r 

STEDFASTNESS,    ]''  ""»«♦*»/•  Constance,/. 

STEADILY,  ado.  fermement;  saus  rcmuer;  sans 
trembler;  rfiguliirement. 

STEADY,  a4f.  ferme ;  r^gulier,  #re.  fTtth  tteady  hand, 
d'une  main  shre.  With  tteady  eye,  d'un  ceil  sQr.  (Apptitd 
to  pertant),  pos£,  e ;  rang^  e ;  d'une  bonne  conduite. 

7b  STEADY,  o.  o.  assurer;  emp6cher  de  vacillcr,  de 
remuer ;  affermir.  [nov  bifteck,  m. 

STEAK,  t.  grillade,/.     Beef-^enk,  grillade  de  boeuf,/. 

7b  STEAL,  r.  a.  voler.  7b  tteal  a  kitt,  d^rober  im 
baiser  (a  nne  femme).  7b  tteal  a  look,  jeter  un  coup  d'ocil, 
k  la  d£rob£e.  7b  tteal  a  march  on  the  enemy,  devancer 
I'ennemi  d*un  jour  de  marche.  To  tteal  atoay,  s*^happer 
— a'esquiver.  7b  tteal  away  from  company^  te  d^rober  de 
la  compagnie.  7b  tteal  away  J\rom  applaute,  se  dfrober 
aux  applaud  issemaits. 

STEALER,  s.  voleur,  euse.  [robie. 

8TBALINGLY,  ado.exi  volant;  (ttealthi/y),  k  la  d£. 

STEALTH,  t.  vol,  m.  By  ttealth,  en  secret,  i  la  d£- 
robte. 

STEAM,  t.  vapear,/.  StMm-hoat,  bateau  a  vapenr,  m, 
Sleam-earriage,  voiture  4  vapeur,  /.  Sleam-engme,  ma- 
chine k  vapeur,/.  A  tteam-engine  of  twenty  horte  power, 
une  machine  k  vapeur  de  la  force  de  20  cbevaux.  7b 
travel  by  tteam,  voyager  par  le  chemin  de  fer,  par  les  ba- 
teaux a  vapeur.  SteumhoUer,  cbaudi&re  (d'une  machine 
i  vapeur),/.  7%c  slsam  u  171,  la  vapeur  functionne.  Th  put 
the  tteam  on,  fatre  fonctionner  la  vapeur.  Th  put  the  wMt 
tteam  on,  aller  k  touts  vapeur  (P.  de  Joiewille). 

To  STEAM,  e.  n.  s*£vaporer ;  exhaler  de  la  vapenr,  de 
la  fum^.  7b  tteam  away,  s'£vaporer;  se  dissiper.  ^Tb 
travel  by  tteam.)  You  may  now  tteam  to  America,  on  peut 
mainteuant  faire  le  voyase  d'Am^rique  par  la  vapeur. 
V.  a.  ^7b  tteam  potatoet,  1^.,  fldre  cuixe  des  pommes  de 
terre  i  la  vapeur. 

STEAMER,  t.  bateau  k  vapeur,  m.  A  wor-ttmmer, 
bateau  k  vapeur  de  guenne,  steamer,  m. 

STEAN,  s.  (a  ttonejar),  jarre,/. 

STEATOCELE,  «.  (turgery),  st^atocdle,  m. 

8TEATOMA,  t.  (turgery),  stealdme,  m. 

STEED,  t,  couirier,  at. 

STEEL,  t.  acier,  m.  (Steord,  dagger),  fer,  m.  (In  a 
moral  tente.)  Heart  o/tteel,  ccBur  de  bronxe,  m.  f7b  ttrike 
Jire)y  briquet,  m,  (To  tharpen  kninrt),  fusil,  m.  (J^\ 
uted),  d'acier.     Sieel  buckle,  boude  d'acier. 

To  STKEL,^  V.  a.  (0/  knivet,  tdttort,  raxort,  Sfc.), 
ac4rer.  (In  a  Jig.  tente),  eiidureir.  Steel  my  tohtiert* 
heartt,  eudurcis  le  coeur  de  mes  soldats.  He  had  tteM 
hit  heart  againtt  pity,  il  avait  arm^  sou  coeur  contra  la 
compassion. 

STEELED,  p.  pt.  (utedadf.),  tLcM,  e ;  (fig.),  eiidurei,  e. 

STEEUNESS,  t.  duret£,/.  enduivissement,  at. 

STEELY,  flijr.  ac^rfc,  e ;  (/Ig.),  dur,  e;  ferme. 

STEELYARD,  «.  romaine,/.  peson,  m. 

STEEN  KIRK,  s.  mouchoir  de  cou,  m.  [carp£e,/ 

STEEP,  t.  mont^  rapide,  roide,  dilBcile,  /.  c6te  es- 

STEEP,  a^'.  A  tteep  hiU,  une  cote  roide,  dure,  rapide. 
A  tteep  ateent,  mont£e  difficile,  dure.  Steep  decltvity,  de- 
scente  roide,  escarps.    A  tteep  roof,  toit  en  dos  d'ine. 

7b  STEEP,  9.  a.  (to  phenge  into),  tremjier;  (to  infute, 
macerate),  infuser ;  faire  mfuser ;  (vfhemp  and  flax),  ruuir. 

STEEPKR,  t.  cuve,  /.  [clocher,/. 

STEEPLE,   s.  clocher,  at.      Steeph-chate,  course    au 

8TEEPLED,  adj.  avec  clocher ;  qui  a  un  clocher. 

STEEPLE-HOUSE, «.  tfglise,/. 

STEEPLY,  adj.  roide ;  dangereux,  euse;  escarp^ e. 

STEEPNESS,  s.  dcscente  coide,/.  peiite  rapide,/. 

STEEPY,  adj.  escarp^,  e. 

STEER,  t.  bouvillon,  m. 

7b  STEER,  V.  a.  (a  thip),  goaverner.  7b  tteer  north, 
gouvemer  uord — se  dinger  sur  le  nord — faire  route  au 
nord.  Steer  dear  of  the  thipt,  6vites  les  abordages,  6vi1iei 
les  bfttiments.  7*o  tteer  In/  the  ttart,  se  diriger--diriger 
son  couTs — ^siir  les  6toiles.  7b  tteer  chte  to  the  wind,  gmt- 
vemer  au  plus  prda  v.  n.  The  thip  tteert  with  eaae,  le  bA- 
timent  gouveme  bien— ob^it  bten  k  la  barre. 
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(Com.  park)  May  you  iieer  a  happy  courm !  puiniez- 
vous  diriger  votre  barque  beiireiuement }  You  wiil  not 
mU'T  clear  qfdiJjScultitSy  vuus  ne  pourres  ^viter  les  difficult^. 

STEERAGE,  «.  gouvernement,  m.  pilotage,  m,  con- 
ntiite.y*.  7b  make  a  good  9teemye^  coudaire  bien,  dinger 
bien  le  vaisaeau,  la  barque.  ( Crew),  ^uipage.  In  the 
Mteerage,  de  Tavaiif,  avec  I'^quipage. 

STEERAGE-PASSENGER,  «.  passai^  de  I'avaiit 

STEERAGE-WAV, «.  sillage,  m.  There  i«  no  ttterage- 
way,  il  ii*y  a  pas  de  sillage — le  batiraeiit  ne  marcbe  pas— 
ne  gouveroe  pas.  H''e  have  good  tteerage-way,  nous  ikisons 
bon  sillage — nous  marchons  bien. 

STEERER,  «.  timonier,  m.  pilote,  m. 

STEERING,  p,  pr.  (uted  nist.).     See  Steerage. 

STEERING-WHEEL,  «.  ruue  de  guuveniail,/. 

STEERLESS,  adj,  sans  gouvemail,  sans  guide. 

STEERSMAN,  «.  pilote,  m.  tlmonuier,  tn. 

STEERSMATE, «.  timonnier,  m. 

STEERING,  t.  ^Uvation  du  mat  de  beaupr^/. 

STEQANOGRAPHIST,  s.  st^ganographe,  m. 

STEGANOGRAPHY,  «.  st^ganographie,/. 

STEGNOTIC,  adj.  (medic.),  st^gnotique,  qui  resserre. 

STEGNOTIC,  «.  (medic),  st^gnotique,  m. 

STELE,  s.  (tialk),  tige,/. 

STELECHITE,  «.  (eort  nfetorax),  stiWchite,/. 

STELLAR,  \at(f.    d'etoile,  des  ^toiles:  (•iarry), 

STELLARY,  J  ^toile,  c. 

STELLATE.  1..  ,,  .w  . 

STELLATED,  r"^'  ^'^^  •' 

STELLATiON,  «.  radiation  de  la  lumidre  des  ^toiles. 

STELLIFEROUS,  ai(j.  qui  aboude  en  ^toiles. 

STELUFORM,  a^'.  qui  a  la  forme  dune  ^tuile. 

To  STELUFY,  o.  a.  changer  en  ^toile 

STELUON,  s.  lesard  ^toiU,  m. 

STELUONATE,  s.  stellionat,  m.     &»  French  Part 

STELUTB,  s.   ^a  sImw  /oimi/  on  il/oMi/    Lehakom), 

8TELOGRAPHY, «.  st^lo^nrapliie,/  [strflite,/. 

STEM, «.  tige,/.  (Cfatrtt),  tiuno,  m.  fS/ocA  ^a 
famikf),  souche,/.  (Progeny,  branch),  rcjeton,  m.  branche, 
/.  (Of  a  fruit  or  flower  )y  queue,/.  (/«  thipe),  iperon,  m. 
From  tUm  to  atem,  de  la  proue  i  la  poupe — de  t^te  en  tete. 

TbSTEM,  p.  a.  7b  stem  the  tide,  repousser  la  mar€e. 
— aller  contre  la  mar^e.  To  etem  the  alream,  aller,  nagr r, 
contre  le  cotirant — r^sister  au  cooraot*  To  etem  d^cuUitt, 
roister  aux  difllcult^s — les  combattre. 

STEMLESS,  ailj.  sans  tige ;  sans  ^ueue.  [resiste  ). 

STEMMING,  p.    pr.    (uoed  acff.),  qui   combat,  qui 

STENCH,  M.  odeur  puaute,/.  puanteur,/. 

To  STENCH,  V.  a.  einpuaiitir ;  iufecter. 

STENCHY,  adj,  puaiit,  e. 

STENCIL,  s.  patron  de  desstn,  de  moule,  m.  (que  Ton 
emploie  pour  peindre  le  papier  tenture,  la  toile  cir^e). 

7b  STENCIL^  v.  a.  peindre  un  appartement  d*une 
matii^re  qui  imite  le  papier. 

STEP,  s.  pas,  OT.     To  take  thort  itept,  faire  de  petits 

Cen  marchant .  /  could  not  go  a  hundnd  etepe  from  the 
t,  je  ne  pourrais  faire  cent  pas  en  marchant — aller  i. 
cent  pas  de  la  maison.  /  foUowed  him  etep  by  atep^  je  Tai 
suivi  pas  A  pas.  fi'ilh  aigantic  etepe,  4  pas  de  giant.  H^h 
MieaUhy  step,  a  pas  de  Lup,  en  silence.  fVith  qmck  ttep, 
dun  pas  rapide.  Quicken  your  ttep,  hatea^doubles— 
presses— le  pas.  IVith  akno  etepe,  k  pas  lents.  Firom  the 
first  steps,  d&  les  premiers  pas.  7b  retrace  one's  steps,  ic- 
toumer  sur  ses  pas.  7b  tread  in  a  persou's  steps,  marclier 
sur  les  pas  de  qaelqu  un.  (Dread),  pas,  m.  I  know  him 
by  his  step,  footstep,  je  le  reconnais  4  son  pas.  There  were 
footsteps  on  the  sand,  on  voyait  les  empreintes  de  pieds  sur 
le  sable.  (Steps  of  a  staircase),  marcbe,/.  degri,  m. ;  (of 
a  ladder),  Echelon,  m.  71W  steps  of  a  carriage,  le  marche- 
pied.    (In  ships),  emplanture. 

(Measure.)  To  take  steps  to  obtain  a  situation,  faire  des 
d-marches— des  par— pour  obtenir  une  place.  7b  take  a 
wrong  step,  faire  un  faux  pas — une  faucse  d-marche.  7b 
take  a  decided  step,  prendre  un  parti  dicidi,  vigoureax. 

To  STEP,  V.  fi.  marclier.     7b  eiep  forward^  s*avanc«r — 

(fgur.),  se  mettre  en  avant     7b  step  backward,  reculer. 

7b  step  a/ier  a  person,  suivre,  aller  apres  une  personne. 

— . — (to  follow  his  ejrampUX  suivre  les  nas»  Texemple  d*uae 
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7b  sl<p  to  a  neighbour's  house,  aller— aTler  voii 
e  voisiu— donner  uo  coup  de  pied  jusque  dies  le  Toisin- 
7b  step  in,  into,  entrer.  7b  step  into  a  carriage,  monler  en 
voiture.  To  step  aside,  se  ranger  de  cote— se  i«tirer  i 
r^cart.  To  step  up,  monter.  7b  step  down,  dcacendre. 
7b  step  over,  marcher — mettre  le  pied — sur  (uue  chtsc, 
une  personne)—. — (to  cross  a  street),  traverser  la  rue-— 
(to  a  person's  house),  venir,  aller  trouver.  7b  step  out  (to 
lengthen  one's  step),  allouger  le  pas.  To  step  out  of  one's 
way,  se  ditoumer  de  son  chemin — se  d^ranger. 

STEP-BROTHER,  s.  Mn  de  pdre— de  m^.  Step-duU, 
enfant  d'un  premier  manage.  Step-dame,  belle-mere,/. 
Stepdaughter,  bell».fiUe^  /.  Stepfather,  beau-pem,  01. 
Step-mother,  belle-mere,/  ;  (in  bad  part),  mar&tie;  Step- 
son, beau-fils. 

STEPPES,  «.  (uncultivated  hnds  in  RussiaX  ttenpes,/. 
STEPPING,  p.  pr.  (used  subst.),  muche,f.  pwj  «7 
STEPPlNG-STONkl  ,     ^ 

STEP-STONE,  r  "»*'*^/-  P"^  "' 

STERCORACEOUS,  atg.  stercoral,  e. 
STERCORATION,  s.  stercoratiou. 
STBREOGRAPHIC.  ai/f.  stei^gogTaphique. 
STEREOGRAPHY,  s.  stireograpbie, /.  art  de  tracer 
les  solides  sur  un  plan.  [la  aolides. 

STEREOMETRY,  s.  stir£om^trie,  /.  art  de  mtmxnt 
STEREOTOMY,  s.  stiriotomie,  /.  ait  de  la  coupe  des 
STEREOTYPE,  t.  stereotype,  m.  fsolidet. 

STEREOTYPE,  >    ..  ^^^.^^  ^ 

STEREOTYPIC,  }^'  ""wype. 
7b  STEREOTYPE,  v.  a,  st&^yper. 
8TERE0TYPER,  s.  8ter6otTpeur.  flyre, 

STERBOTYPOGRAPHER,  s.  imprimeur  en  mitlo- 
STEREOTYPOGRAPHY,  s.  stMotypographic ;  im- 
primerie  en  caracteres  solides. 
STERILE,  ai(;,  sterile. 
STKRIUTY,  f.  st^rilit^/. 
7b  STERILIZE,  v.  a.  rendre  st^le. 
STERLING,   a((f.     Thepoumd  sterling  is  worth  twenty 
fitefi-ancs,  la  livre  sterling  ?aut  vingt-cinq  francs,    (Le 
mot  sterling  indique  que  Tor  ou  I'acgent  dont  la  Urre  se 
compose  sont  au  titre  llgal.) 

(Common  parlance),  pur,  e ;  r^l,  le ;  excellent,  Ck 
STERLING,  a.  (English  coin),  mounaie  d'Augletenej: 
STERN,  a<y.  severe,  dur,  e. 

STERN.  «.  (hind  part  of  a  ship),  poufe,  /.  aniere,  si. 
Sternmost  ship,  le  vaisieau  de  queue,     hound  stern  dap, 
vaisseau  i  poupe  rondo. 
STERNAGE.     See  Steerage. 
STERNED,  adj.   Round  stemed,  \  poupe  roude. 
STERNLY,  adv.  s^vdrement;  duremtnt. 
STERNNESS,  #.  s^verite,/. 
STERNON,  s.  (anat.),   (breast-bone),  steman,/. 
STERNUTATION,  s.  sternutation,/. ;  Ccoot.^  cteraa- 
ment,  m. 
STERNUTATIVE,  mf.  (med.),  stemutalif.  i»e. 
STERNUTATORY,  a^'.  (med.),  stenmtatoirv. 
STERQUIUNIOUS,  adj,  sale,  d^goGtant,  c 
STERNWAY,  s,  mouvement  de  Tarriere. 
To  STERVE,  r.  n.     7b  Starve. 
STETHESCOPE,  «.  (surg.),  sUtboscope,  in. 
7b  STEVE,  V.  a.     See  To  Stow. 
7b  STEW,  V.  a.     (To  boil  gently),  eturer; 
ragoQt     7b  stew  vegetables,  assaisonuer  des  I^gun 
stew  apples,  mettre  des  pommes  en  compote,     c.  m,  booillv 
doucemeut  A  ]  etit  feu.     (To  suffer  from  heat  in  a  rw.  .* 
He  were  literally  steufedin  the  coach^  on  ^tuufEut  dan  La 
voiture— on  £tait  comme  dans  utie  etuvc. 

STEW,  s.  (of  meat  slewed),  raguiit,  ws.  (A  pmd 
where  fish  is  kept  for  the  table),  vivier,  «i.  {A  house  tw 
take  a  vapour  bath),  £tuve,/.  (A  prostitute),  proitituee,y. 
CDifficutty.)  I  amino  stew,  je  me  trouve  tiaus  remfaama  ; 
je  ne  sais  que  faire. 

STEWARD,  f.  (land-steward,  mamager),  iuteDiiaiit^ 
m.  bom  me  d'allkire.  (House-steward),  roattre  d*halel,  ■«. 
T%e  Lord  High  Steward,  le  grand  msdtre  de  la  musoa  dis 
roi.  ('J/iu/tfr  ^cffreaRoiu>«J,maitre  dea  c^r^imiiiiaa.  {/m 
a  ship),  maitre  d'hote!,  m.  [pcssnsse ;. 

7b  STEWARD,  v.  a.  couduixe,  g6xei  las  affi*ii«B  ^d*«a^ 
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STBWARDLY,  adv.  en  inteiHlaiiU 
STEWARDSHIP,  «.  iiitemlanoe, /.  gettion,/- 
STEW-PAN,  «.  canerole,/. 
STIBIAL,  Mff.  antimoniai,  e. 
STIBIATED,  off,  stibil,  e. 
STIBIUM,  s,  (mtdie,),  aiitimouie,  m. 
STICH, «.  Ten,  m. 
STICHOMBTRY,  t.  stichom^trie,/. 
STICK,  «.  b&ton,  m.     To  walk  wiih  a  tiiek^  marcher 
avec — i^appayer  nu^— un  b&ton.     7b  tfiw  tht  atick^  doiiner 
det    coup!   de   b&ton.      Pm-ttieAM,    rames,  /.     J  atick 
of  9ag€f    one  branche — uu   brin— de  lauge.     To  ^thtr 
aticki,  ramatter  du  bois  lec,  det  branches  techet.    ^  aiicA 
nfwax^  un  b&ton  de  cire  d'Bipagne.    A  jfrinttra  Mtick,  un 
oomposteur.    (A  masf)^  m&t,  m.  brin  de  m&t,  m. 

7b  STICK,  o.  a.  toiler.  To  atiek  abMum  a  wall, 
ooller  une  aflicbe  tur  un  mur.  7b  stick  a  qmnrt  head  ttpom 
a  leiUr,  coller,  gluer  un  timbre  eiir  nne  let  Ire.  7b  9tiek  a 
miil,  eufoocer  un  clou.  7b  ttiek  a  lUtU  pln$ier,  coller, 
mettre  un  morceau  de  taffetai  d' Angleterre.  /  stuck  a  nail 
im  mjf  /hot,  je  me  tnia  eufonc^  un  clou  danf  le  pied.  7b 
stick  a  mam,  tuer  un  homme  d'un  coup  de  couteau,  de 
poignard.  7b  §iiek  him  im  tkt  arm,  lui  douner  un  coup  de. 
couteau— 4e  poignaid  dana  le  facai — ^le  frapper  au  bras. 
7b  stick  a  pig,  tuer,  egorger  un  cochon.  To  stick  peas,  ra- 
mer  despois. 

To  STICK,  V,  n,  (To  adhere.)  I  eanmot  make  that 
piaster  stick,  je  oe  sanrais  fairs  leuir  ce  taffetas.  //  dom 
not  stick  well,  il  ne  tient  pas  bien.  //  slicks  hard,  il  tient 
ferme^il  est  bien  colU.  The  sword  sticks  fast  to  the  scab- 
bard, r^p6e  est  coll4fr— tient  fortenientp-«u  fourrean.  // 
•ticks  to  fottrJUffers,  il  tous  rsste  ooll^  aux  doigts.  That 
mame  wU  siUk  to  him  as  bm§  as  he  kms,  ce  nom  lui 
r«stera — ^loi  demeui«ra->taat  qu'il  vivia.  He  sticks  dose  to 
work,  il  tnvaille  assiduraent— il  est  tres-assidn  &  sou 
OQvrage.  Theg  stick  to  him,  Hs  s'attachent  a  lui— ils  le 
nivent  partouL  Ybstr  friemds  will  stick  to  yeu  as  lomg  as 
fom  are  rte&,  tant  que  tous  seres  ricbe,  tos  amis  vous  reste- 
n»t  attach^.  Pear  mot,  I  will  stick  bg  jfou,  ne  craignei 
rfcn,  je  rest^rai  prte  de  vous-^je  ne  tous  abandonnerai  pas. 
He  stwck  13  hm  to  the  last  mamsmt,  il  lui  resta  attach^ 
jtisqu'an  dernier  moment.  These  thii^  stick  mpom  the  sim 
mory,  ces  choses-l&  se  ftzent— se  grafent  dnns  la  os^moiiv. 
Mjf  dimmer  sticks  im  mg  throat,  je  ne  sanrais  dig^rer  mon 
diner;  il  me  rsste  dans  la  gorge.  7%e  arpressiom  sticka  im 
mjf  throat,  oette  expression  me  timt  au  coeiir^e  ne  eaurais 
la  dig^rer.  The  truth  sticks  im  his  throat,  la  Y^rittf  I'^onfie, 
aaais  il  noTent  pas  la  dire.  7Ws0  words,  **Iwas  wrong,'* 
stick  im  gomr  throat,  ces  moti,  ^fai  en  toit,*'  out  bien  de  la 
peine  &  tous  sortir  de  la  bouche.  fFhem  he  pags  gom  a  visit 
Atf  sticks,  qnand  il  Ticnt  tous  faire  one  visite,  il  ne  s'en  Ta 
plus-^il  semble  colM  &  sa  chaise. 

7b  ttick  to  a  tUmg,  pers^T^rsr  &  dire  one  chose-~ne  pas 
s'cn  diSdire.    He  stuak  to  his  lis,  il  pefs^T^ra  dans  son 


Cam  worn  slick  at  smeh  a  Mlctdtg  !  one  difficult^  semblable 
pMBut-elle  TOUS  arrftter !  (To  hesiiate.J  He  sticks  at  mothimg, 
ricn  ne  I'arr^te — il  n'h^te  &  rien.  He  sticks  at  everg 
tking,  un  rien  Varrdte — rembavrasse.  I  stick,  je  ne  sanrais 
siller  plus  loin — ^me  Toi]&  arr&t^,  embarrass^.  To  stick 
in  the  mure,  &tre  embourb^.  [arancer  en  pointe.' 

To  stick  ov/,  aTancer ;  projeter ;   (o/  tmgthimg  sharp), 
STICKINESS,  s.  viscosity,/,  nature  gluaute,/. 
STICKING^  p.  pr,  (used  m^\),  coUaiit,  e ;  gluaiit,  e. 
To  STICKLE,  V.  m,  batailler,  disputer.     To  stickle  for, 
tenir  bon  iMur,  insister  siir. 

STICKLB-BACK,  s.  (smaUjish),  ^pinoelie,/. 
STICKLER,  s.   d^feoseur;  s^teur.      (Cotm.  pari) 
Ma  is  a  great  stickler  for  etiquette,  il  tient  beaucoup  a  Tili- 
ouette. 

STICKUN6,  p.  pr.  (used  subet.),  dispute,/. 
STICKY,  adj.  gluaiit,  e ;  collant,  e. 
STIDDY,  s.  enclume,/.  ^ 

'  STIFF,  a€(f\  (not  hendtmg),  rigide,  roide.  As  stiff  as  a 
hearofirom,  roide  comme  une  barre  de  fer.  His  arm  is  quite 
Mtifir%  il  a  le  bras  tout  rside.  I  was  stiff  with  cold,  j'£tais 
roi«le  de  firoid.  i  wmist  r%m  a  little,  mtg  legs  are  tptite  stiff, 
il  l^aut  que  je  couie  un  peu,  j'ai  les  jambes  toutes  roides — 
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tout  cngourdies.  /  feel  quite  stiff,  jo  me  sens  tout  wids 
— ^tout  engourdi.  He  is  stiff  dead,  il  est  roide  mort.  Mg 
hmn  is  stif  with  starch,  mon  linge  est  roide  d'empois.  The 
frost  made  the  littem  as  stiff  as  iron,  la  gel^  avait  rendu  le 
linge  roide  comme  du  teu  How  stiff  his  actions  are! 
comme  ses  mouvemeiits  soot  nrides!  He  is  a  stiff  mam 
(ungielding),  c'est  un  bomme  roide.  77bis  draperg  is  too 
stiff  to  be  graorfkd,  oette  drapfrie  est  trop  roide  pour  aroir 
de  la  gr&ce.  fVk  have  a  stiff  hiUtogoup,  nous  aTons  une 
cdle  roide  &  monter. 

(Firm,  not  liquid.)  Metals  grow  stiff  im  cooling,  les  mu- 
tatis preuneut  de  la  consistance,  sVffermissent,  en  se  re- 
froidissaiit  This  paste  is  mot  etiff  enough,  cette  p&te  ifa  pas 
assez  de  fermetd — n'est  pas  asses  ferme. 

7b  grow  etiff  (inactive),  s'engounlir.     Our  limbs  grow 

stiff /or  wamt  of  exercise,  uos  memlires  s*engountisaent 

se  roidiment— perdent  leur  flexibility — fante  dVxercice. 
(PormoL)  The  ItaUams  are  stiff  and  ceremonious,  les  Italietis 
soiit  guinil^s  et  c^r^monieux.  His  stif  manners  are  un- 
pleasant, ses  manidres  guind^es — ^hautaines — sont  d^sagr^- 
ables.  Yoto'  stgle  is  too  stiff,  Totre  style  est  trop  guind^ 
(Severe),  roide. 

ffe  have  had  a  stiff  argument,  nous  arons  eu  une  dispute 
rude,  Vive.  A  stiff  difficultg,  une  difficulfi  rude.  You 
hare  a  etiff  adversarg,  vous  ayes  1&  un  rude  adyersaire.  A 
stiff  gale  rfwind^  un  vent  frais.  These  are  stiff  facts,  ce 
sont  des  faits  positifs,  que  I'ou  ne  pent  r^voquer  en  doute. 
He  is  etiff  im  his  opiniom,  il  est  obstiu£  dans— d  tient  opiui- 
fttrement  &— ses  id^es.  Theg  mwde  a  stiff  defemoe,  ils  out 
fait  uoe  defense  opiui&tre.  This  is  stiff  mews,  ce  sont 
des  nouvelles  positives.    (Strong),  fort,  r. 

7b  STIFFEN,  v,  a.  roidir.  v.  n.  se  roidir.  C7b  grow 
hard,/Srm),  s'endurcir ;  s*affermir.  (Qfphgsicai  and  moral 
faeultim),  se  roidir,  s'endurcir.  [obstin£. 

STIFF-HBARTED,  a^f.  an-iiui  a  le--€oenr  endurci, 
STIFFLY,  ado.  roidement;  otetin6meai;  (/\irmaUgJ, 
d'un  ton  guind^  ;  avec  hauteur. 
STIFF-NECKED,  aif).  obstiii^,  e;  opiui&tre. 
STIFFNESS,  s,  xoideur,  /.;  (numbmess),  engowdisse. 
ment,  m.  ;  (harshnegs),  rudesse,/.  duret^,/. ;  (tfmamners), 
hauteur,/. ;  manidres  guind^/. 

7b  STIFLE,  V.  a,  6touffer ;  soffoquer.  We  were  sli/Ud 
with  the  heat,  la  cfaaleur  nous  £tou0ait-*nous  siiffoquait. 
/  am  stifling  with  the  heat,  j'6touffe  de  chaud.  Slifle  gour 
feelings,  6touffez  vos  sentiments.  The  rebeUiom  waseasilg 
stifled,  on  6touffa  facilemeut  cette  r^bellioik 

STIFLE,  *.  (kmee-pam  in  the  horse),  rotult,/  [e. 

STIFLING,  p.  pr.  (used aij.),  ^touffant,  e ;  suflbqnant, 
STIGMA, «.  stigmale,  m.  note  d'in&mie,/. ;  reproche,  m. 
STIGMATA,  *.  (orgams  of  breathing  im  insects),  stig- 


STIGMATIC,  s.  bomme  not6  d*infamie. 

STIGMATIC,       I    .    .*:       *• 

SnGMATICAL^r*-  stigmatique. 

STIGMATICALLY,  adv.  stigmatiqnemeut. 

ro  STIGMATIZE,  «.  a.  stigmatiser;  marquer;  noter 
d*iniamie. 

STILBITE,  s.  (numeral),  stilbite,/. 

STILE,*.  (A  sl^  impasting  over  a  heifye,  a  fence.)  To 
get  over  the  stile,  franchir — passer — le  pas.  7b  help  a  per. 
son  over  the  stile,  aider  un^  personne  dans  rembarras. 
Turmstile,  tourniquet,  m.    See  Style. 

STILETl^O,  s.  stilet,  m.  To  stab  with  a  ^,  frapper 
d'un  coup— donner  un  coup— de  stilet. 

7b  STILL^  V.  a.  tranquilliser ;  apaiser ;  calmer.  See 
7b  DistiL 

STILL,  atp',  calme ;  tranquille.  Camnol  goulelmebe 
still  f  ne  sauriex-Toos  me  laisser  tranquille— en  repos  f  7*0 
stand,  to  keep,  to  lie,  to  sit  stiO,  rester,  demeurer,  etre,  se  lenir 
tranquille.    (See  the  verbs  with  which  Still  is  used.) 

STILL,  s.   Im  the  still  if  nighl^  dans  le  calme  de  la  nuit 

STILL^  adj.  encore;  toujours;  (gel,  nevertheless),  ce- 
pendant 

STILL^  s.  (in  chemist.),  alembic,  m.  ;  (to  distil  spirits 
in  small  quantities),  machine  &  distiller,/  Still-house,  di»- 
tillerie,/. 

To  STILU  V.  a.  (tf  spirUs),  distiller,  v.  m.  ( To  ^tdl 
drop  bg  drop),  distiller. 
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STITHY,  t.  forgf,/. 

7b  STITHY,  r.  a.  forger,  battre  sur  1  niclumc. 

7b  STI VB,  V.  a.  (to  ttew),  ^tuver. 

STIVER,  f.  (a  Dutch  coin  tror/A  a  haffpennyX  •ou,  m. 

STOAT,  «.  esp^ce  de  furet,  d*benniiie. 

STOC3CADE,\        .       ,     - 

STOCCADO,r  «*ocade,/. 

STOCK,  t.  fs/«m,  mam  6oe/y,  pro^itor  ^  a  ract), 
•ouche,  /.  troDC,  m.  ttg«,/.  Cut  tkt  branchtt  down,  but 
Uav9  tht  ttoekj  eoupec  lea  brauchet,  mais  laiaei  le  tronc, 
la  tige.  H0  eomeg  from  am  anciemt  atoeA,  il  sort  d'uiie 
■ocieone  tige.  Tun  urn*  of  Saint  Louit  wen  the  atocke 
whence  the  Fuhie  and  the  JSourhone  apfung,  deax  fils  de 
Saiut  Louis  sont  les  souches  d'od  tout  sortis  Ira  A'alois  et 
let  Bourbons.  He  it  a  chip  of  the  old  ttoeky  il  eat  de  la 
▼ieille  rocbe.  (A  ttupid,  heavy  perwom),  souche,  /.  7b 
atamd  Uke  a  etock^  demeurer,  eire  comme  une  souche.  7b 
he  the  Uuighimg  ttock  <^  a  company ^  6tre  le  jouet,  le  plaktron 
d'une  soci^ti. 

(Siore,fwtdf  capiiai.)  We  have  a  good  stoeh  of  eoale 
and  potatoetf  nous  avons  iine  bonne  provision  de  diarbon 
et  de  pommes  de  terre.  7b  lay  m  a  atock  of  wine,  (aire 
prorision  de  vin — ^s^approvisiunner  de  Tin.  Siock  im  trade, 
fbnils  de  commerce,  m.  7b  take  atock,  faire  I'inFentaire 
d*iin  funds  de  commerce— -des  marcbandises — d*an  ma- 
gasin.  7b  aett  off  atock,  vendre  un — le — fonds  de  commerce. 
He  haa  a  great  atock  ef  patience,  il  a  un  grand  fonds  de 

rtienoe.  7b  aell  the  Ihe  atock  if  a  farm,  vendre  les  bestiaux, 
b^tail  d*ilne  ferme.  Dead  atock  of  a  farm,  meubles,  m. 
Dead  atock  in  trade,  marcbandises  qui  n  ont  pas  de  d^bit — 
qui  ne  se  vendent  pas. 

The  atock  of  a  gum,  la  crosse,  la  cnlasse  d*un  fusil.    7b 
wear  a  black  atodk,  portfT  un  col  noir.    (Handle),  mancbe, 
m.    CQf>>M'f^,  queue,/.    (Of  a  wheel),  moyeu,  m.    (Of 
am  anvil),  souche,/.    {Of  am  amchor),  jas,  m.    (Jt  earda), 
talon,  m.    (A  flower,  gilliflower  or  July  flower),  girofl^e,  /. 
7b  STOCK,  V.  a.    7b  «/ocil  unih  inhabitanta,  peupler. 
7b  atock  with  amimala,  with  flah,  peupler  (une  for^t,  un 
pare,  nn  vivier).     7b  atock  a  farm,  meubler  une  ferme. 
7b  alock  land,  etisemencer  une  terre.     7b  he  well  atocked 
with  money,  Itre  bien  pourvu  d'argent.     7b  be  well  atocked 
with  coala,  eamdiea,  ^.  avoir  bonne  provision  de  charbon, 
de  cbandelles,  Ac.    ffb  are  not  over  atocked  with  mcmey, 
noos  n'avons  pas  plus  d*argent  qu'il  ne  nous  en  faut.     7b 
atock  one*a  mind  with  kmowledge,  se  meubler  Tesprit — se 
lemplir  Tesprit  de  connaissauces.    7b  atock  what  ome  doea 
leol  uae,  mettre  de  cot£  ce  que  Ton  ne  consume  pas. 
STOCKADE,  s.  (fortiflcatiom),  palissade,/. 
7b  STOCKADE,  v.  a.  palissader. 
STOCK-BROKER,  a.  agent  de  change. 
STOCK-DOVE,  a.  pigeon  ramier,  m. 
STOCKFISH,  a.  morue  aal^/. 

STOCK-HOLDER,  a.  actionnaire ;  qui  a  des  actions 
de  banque ;  (im  Paria),  rentier. 

STOCKING,  s.  baa,  m.  7b  wear  ailk  atoekinga,  porter 
des  bas  de  soie.  7b  put  on,  to  take  off  atoekinga,  mettre, 
Ater  des  bas.  7b  mend  alockinga,  ravauder  des  bas. 
Slocking  mender,  ravandeuse  de  has. 

STOCK ISH,  aflj\  lourdaud,  e  ;  pesant,  e. 
STOCK-JOBBER,  a.  agioteur. 
STOCK-JOBBING,  a.  agiotage,  m.  faire  Vagiotage. 
STOCK- LOCK,  a.  femire  de  boia./. 
STOCKS,  a.   (p9d>lic  funda),  foiitls  publics,  m.    The 
atocka  riae  and  fall,  les  fonds  moiiteiit  et  naisseut.    7b  buy 
alocka,  acbeter  des  actions,  des  coupons  dans  les  fonds 
publics —placer  de  Vargent  dans  les  funds  publics.    7b  aell 
oeU  alocka,  vendre  ses  actions  de  banque — retirer  ses  fonds. 
(j^m  inatrumemt  if  pumieheXmt)^  carcan,  m.    To  be  put  in 
the  atodk,  etre  mis  au  carcan.    (In  echoola.)    7b  put  on^a 
feel  im   the  atocka,   mettre   ses  pieds  dans  les  entraves. 
(For  ahip4milding),  cale,/.     7b  put  a  ahip  on  the  atocka, 
0etti«  nn  hfttiment  sur  la  cale — en  construction. 

STOCK-STILT^  adf.    7b  aland  atock-atill,  se  tenir  tout 
fruit  oomme  un  poteau — comme  une  statue.    7b  lie  atook" 
liO,  demeurer  immobile — ne  bouger  pas  plus  qu*une 
statue— -qne  si  on  (tait  mort. 

STOCfKY,  adj,  corpulent,  e;  puissant,  c. 
STOIC,  a.  stoique,  m.f 
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lTOicAL,W--*oique. 

STOICALLY,  adv.  stoiqneroent. 
8TOICALNESS,  a.  stoicisme,  m. 
STOICISM,  a.  stoicisme,  m.  [chauflbur. 

STOKER,   a.    (who  keepa  up  Ihe  flre  qf  au  emgine), 
STOLAflff.  (a  aort  of  acarf,  worm  by  Romam  catholic 
STOLE,  f  pneata  whem  qffieialing),  €tole,f.  (A  woman  a 
garment),  ^charpe,  /. 

STOLE,  «.  (at  court),  garde-robe,/.    Groom  of  the  alole, 
gentilhomme  de  la  garde-robe. 
STOLE,  pret.  of  To  Steal. 
STOLEN,  p.pt.ofTh  Steal. 
STOLID,  a<^,  stupide. 
STOUDITY,  a.  stupidity,/. 

STOMACH,  s.  (orgam  of  digeatiom),  estomae,  m.  7b 
go  out  om  am  empty  atomaeh,  sortir  i  jeun.  7b  take  wi$a  on 
an  empty  atomaeh,  prendre  du  vin  i  jeun— quand  00  a 
Testomac  vide.  (Generally  uaedfar  belly.)  He  haa  a  pain 
in  hia  atomaeh,  il  a  mal  au— des  douleurs  de — ventre. 
(Appetite,  deaire),  app^tit,  m.  envie,/.  d^ir,  m.  I  have  mo 
atomaeh  ftnr  roaal  beef,  je  n'ai  pas'faim  de  bosuf  roti.  i 
have  mo  atomaeh  for  pleaaure,  je  ne  desire  pa«— jo  ne  me 
sens  ancune  inclination  pour — le  plaisir.  (SuOenmem), 
maovaise  bumeur,/ 

7b  STOMACH,  v.  a,  avaler ;  (to  reaemi),  se  ressentir  de. 

STOMACHED,  p,  pt.  (uaed  adj',),  iniik  de ;  ftch6  de. 

STOMACHER,  a.  pitee  dsatomac,/. 

STOMACHFUL,   a<^'.  entet^  e;  tetn,  e  ;    (dl  hu^ 

'ed),  manssade.  [maussade,/. 

STOMACHFULNBSS,    a.    entetement,    m.    humeur 

STOMACHIC,       \ad^\    (medic,),  stomachtque;   boo 

STOMACHICAL,)  pour  Testomac. 

STOMACHIC,  a.  (atedie,),  stomachique,  m. 

STOMACHLESS,  adj.  sans  app^t. 

STONE,  a.  pierre,  /.    Freealone,  pieire  de  faille,/.    7b 

cut  atone  (fbr  buMing),  tailler  de  la  pierre.    A  atom  houae, 

brvlae,  maison,  pont  de  pierre.    (Small  alone,  pebbk,  ^v.), 

catllou,  m.  pierre,/.    Eh  mot  thnw  atomea,  ne  vons  amuses 

pas  i  Jeter  des  pierres,  des  caillouz.    7b  break  atonea  (on  the 

road),  casser,  Nriser  du  caillou.   He  left  mo  atone  unhmaed  to 

effect  hia  obf'eel,  il  a  remu6  ciel  et  terre — il  a  tout  fait — ^pour 

accomplir  son  but     To  be  off  the  alonea  (out  if  a  alome,  of 

the  panmemi),  n'Stre  plus  sur  le  nav£ — .— &tre  bors  de  la 

ville— sur  Ja  grande  route.    A  heart  of  atone,  ooeur  de 

rocher,  endurci.    Touehalome,  pierre  de  touche,  /*.    Cbnra**- 

alome,  pierre  angulaire,/.    Mill-atone,  meule  de  monlin,/. 

Fliml-^one,  caillou,  m.  ptenv  k  fusil,  /.    7b  kill  two  birda 

with  one  a/one,  hin  d*nne  pierre  denz  coups.   Phikmaphera' 

alone,  pierre  pbilosopbale,/.   (Teaticle),  testicule,  m. 

(Genu),  pierm  pr^eieuses^  /.  Bhod'alone,  sanguine,/. 
Coadatone,  aimant,  m.  (A  weight),  14  livres.  7b  weigh 
tem  atome,  peser  cent-quarante  livres.  [p^in»  m. 

(Of fruit,  peachea,  apricola,  8fo.),  noyau,  m. ;  (ofgrapea)^ 
STONE^  a.  (GraveL)   7b  6a  affected  wUh  the  atone,  avoir 
la  pieire— ^tre  raalade  de  la  pierre.    He  haa  been  cut  for 
the  atofte,  on  lui  a  fait  1  operation  de  la  piene-^il  a  ki^ 
taille  de  la  pierre. 

7b  STONE,  «.  a.  lapider,  jetor  des  pierm  i.  7b  atone 
redaima^  oter  les  pepius  du  raisin  sec.  7b  atoire  a  well, 
revltjr  un  puits  en  pierre.    v.  n.  (to  hardem),  s'eudurcir. 

STONE-BLIND,  adj.    7b  &*  — ^  ne  pas  voir  du  lout ; 
6tre  tout  k  fait  aveugle. 
STONE-BOTTLE,  a.  bouteille  de  grds. 
STONE-BOW,  a.  arbalete  a  jalet,/. 
STONE-CHATTER,  a.  (a  bird),  lavandiere,/. 
STONE-CROP,  a.  (a  ahntb),  grkmW,  m. 
STONE-CUTTER,  a.  tailleur  de  pierre. 
STONE-DEAD,  a^\    To  fall  — ,  toraber  roide  mori ,  e. 
STONE-FERN, «.  (a  plant),  gr^mil,  m, 
STONE-FLY,  a.  espdce  de  moucbe,/. 
STONE-FRUIT,  a.  fruit  k  noyan. 
STONE-HEARTED,  \adf.  au  ooeur— qui  a  le  cceur— 
STONYrHEARTED,  f  de  locber,  dur. 
STONE-HORSE,  a.  cheval  entier. 
STONE  JUG,  a.  pot  de  gris,  m.  cruehe  de  gr^  m. 
STONE-MASON,  a.  marbrier ;  marcband  de  pierre  dc 
taille. 
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8TONE  PIT,  I,  carri*re,/. 

STONB-PITCH,  J.  po\x  notre  et  ^paifM^/. 

STONP/S-THRQW, !«.    To  Um  wiihin  a  — ,  demearer 

STONE8-C  AST,       f  A  la  dntmuoe  d*un  jet  de  piene. 

STONE-STILTj^  adj\  immobile  commc  nn  roc. 

8T0NE-WALL>  «.  mur  eii— de — piene. 

STONE-WARE,  «.  TsiHelle  de  terre,/. 

STONE-WORK, «.  ma^oiinerie  en  pierre  de  tatlle. 

8TONINESS, «.  durcte  de  la  piemj, ;  (Jiff.),  durete,/ 

STONY,  aijr*.  de  pierre.  STowy  ffntrndy  terrain  pierreux, 
m.    r^*^0»  dur,  e. 

STOOD,  prti,  tf  To  Stand. 

8TOOK,  c.  meule  de  bW  (confenaiit  douie  gerbes),/ 

7b  STOOK,  o.  a.  mettre  le  bl6  en  meulea 

STOOL,  c.  tabouret,  m.  Camp^ool^  pliant,  m.  ^/bol- 
«Awi^  nn  ptit  tabouret.  To  bi  on  iht  9iool  </ r^pMianee, 
£tre*iur  la  gellette.  (A  t/oe/  tmd  m  a  carriage),  itr^ 
pontin,  HI.  (Evacuation),  wile,/,  gardt-robe,/.  C/mt- 
«fOo4  chaise  percte,/. 

7b  STOOM,  V.  a.  faire  infuter  dee  berbei  danf  du  vin. 

7b  STOOP,  tr.  M.  (to  b€ttd  the  kead),  se  baiwer,  ee  cour- 
ber ;  baiaMr  la  tSte.  Tht  door  it  ao  bw  thai  mm  mm$i  •toop, 
la  porte  est  si  biiMe  que  nou*  •ommes  obliges  de  nous 
bnisser^de  baisser  la  t§te.  Do  mi  tioop  so  (Md  yottroeff 
mpn^fhl),  tenes-von«  droit — ne  vous  tenet  |)m  cottrb6  aiusi. 
Ho  tioopt  m  wa/kimff,  il  niarche  courbfr--il  m  courbe  en 
marehatit 

H*  stooped  towarde  the  earlh.  il  se  peneha  ven  la  terrew 
He  ka§  Uami  to  etoop  (to  kmmhle  himeey),  il  a  appris  a 
fl'humiHer'-&  courber  la  t^te.  Are  we  to  tioop  to  them  f 
devous-nons  done  baisser  la  t&te— nous  abaisser— -devant 
eox  f  He  stooped  to  the  gromnd,  il  se  baissa  jusqu'd  terre. 
She  stoops  to  coMquer,  elle  s'abatsse  pour  vaincre.  Will  he 
sioop  to  husbaiulry  f  s'abaissera*t-il  juiqu*&  s'occuper  d*agri- 
cultiire  f  [po*^* 

(Asa  hawk),  foodre  (sur  sa  proie).  (71  alight),  se 
•  7b  stoop  a  cask,  pencher  un  tonneau. 
.  STOOP,  «.  i/«AatasA^A/aroo^,  ilaledosl^rement 
▼oQt6.  She  has  a  stoop,  elle  se  tient  un  peu  courb^—elle 
ne  se  tient  pu  dioite.  (Of  a  bird.)  To  makt  a  sioop, 
fondre.  (HmmHatiom),  abatssement,  m.  (A  measure  tf 
wine  or  heer),  trois  bouteilles.    (A  post),  poteau,  m. 

8TOOPER.  s.  qui  marche  la  tdte  courW. 

STOOPINGLY,  ade,  la  t6l8  baiss^ ;  en  se  oourbant 

STOP,  «.  (delatf,  Utttacle),  dAlai,  m.  retard,  m.  intemip- 
tion,  /.  T^iif  •«  a  stop  we  did  not  erpeci,  c'est  un  retard — uu 
obstacle-Hiuquel  nous  ne  nous  attendions  pas.  Hepuie 
stops  to  every  thina^  il  arrets  tout — il  entrave  tout.  Jhere 
muei  be  a  stop  here,  il  ibut  faire  une  pause  ici — il  faut 
nous  arr^ter  ioi.  /!'•  eame  to  a  dead  eiop,  tout  ft  ooup 
nous  nous  arr&tlmee— il  y  eut  une  pause  souflaine.  J 
must  put  a  stop  to  it,  il  mut  que  j*y  mette  un  terme— 
une  fin.  Shall  gou  not  put  a  stop  to  his  spendmg  momg  f 
M  l'erop6cheret<vous  pas  -de  d^peuser — ne  mettrez-vous 
pas  un  terme  I  mm  d^penses? 

(In  readi  g,  and  writing,)  Mind  the  stops  in  nading, 
fkites  attention  aux  points — aux  |)auses--en  lisant  There 
are  no  stops,  il  n*y  a  ni  points,  ni  virgules.  Pui  a/uUstop, 
metres  un  point  Put  the  siops,  poiwtuex — ^roettez  les 
points.  [toucbes,/. 

STOPS,  f.  (V  an  organ),  rejfistres,  m.  ;   (of  a  lute), 

7b  STOP,  V.  N.  s^arrfiter.  /  will  not  stop  on  the  road,  je  ne 
m'arr6terai  pas  en  route.  He  have  not  stopped  once,  nous 
ne  noui  sommce  pas  arr^tis  une  seule  fuis.  Stop  a  while, 
arretez  un  moment.  He  never  st(^  in  anv  place,  \  1  ne  s'arrete 
— ne  demeure— jamais  nulle  port.  Mg  watch  has  stopped, 
ma  montre  est  arr§t^  A  earrings  is  stopping  at  the  door, 
une  voiture  est  arr§t6e  k  la  porte.  ^Tb  stag.)  Tltey  are 
Hopping  ia  the  countrg,  ils  soiit  ft  la  campagne.  fVe  stopped 
a  month  wifh  them,  nous  arons  iest6— pass^ — un  mois  avec 
eux.  He  did  not  slop  out  his  timt,  il  n'apas  6ni — fait — ^son 
temps.  (7b  end.)  It  begims  at  page  lA)  and  Hops  at  page 
20,  il  commence  ft  page  15,  et  finit  ft  page  20.  /  thought 
he  would  never  have  stopped  talking,  je  «royais  qu*il  ne 
finirait  jamais  de  parler.  7e  si^  Htort,  restei^-demcurer 
—court. 

«.  a.  arr&ter.    Stvp  the  carriage,  an4tes  la  Yoiture.    He 
could  not  stop  the  engine,  il  ne  pouvait  arrfeter  la  maduue. 
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Nothing  can  slop  him,  rien  ne  Tarr&te — ne  saurmit  Tarr^lfr. 
Stop  him,  arr^tei-le.    Stop  thief  S  an  To1eur«  an  roleur! 

Stop  gour  ears  tojiatierg,  fermex  I'oreille  ft  la  flatterie. 
/  must  not  hear  that,  I  must  stop  mg  ears,  je  ne  dots  pas 
entendre  eela,  il  fant  que  je  me  bouebe  les  oieiUca.  Yeair 
carriage  siops  the  tvag,  votie  Tottme  embanMse  la  ne. 
All  them  things  stop  the  free  circulaiion,  toutes  eea  dioies 
1ft  gftnent  la  circulation.  7b  stop  a  leak^  ^tancber,  boocher 
une  voie  d'eau.  To  stop  a  well,  a  spring,  ^tancher  ua 
puits»  une  source.  7b  stop  a  bottle,  boucher  une  bouteilW. 
7b  stop  the  blood  from  a  wound,  etancber,  arthter  le  saiy 
qui  coule  d'une  bletture.  Theg  stopped  hU  wages  to  peg 
his  debts,  on  a  retenu  see  gages  pour  payer  aes  dettes.  Hie 
salary  has  besn  stopped  (suppressed),  on  a  eupprimi  sea 
appomtements.  You  have  no  right  to  stop  mm  in  the  dis* 
charge  tf  mg  dutu,  tous  n'avex  pas  le  droit  de  m'iutcnomprs 
dans  Vexereioe  de  mes  fonctions.  (Tbhimder,)  Nothing  can 
stop  aufrom  sauing  tke  truth,  rien  ne  sanrait  m'cmpieber 

STOPCOCK,  f .  robinet,  m.  [de  diie  la  T^rita. 

STOP-GAP,  s.  boucbe-trou,  sa. 

STOPPAGE,  ff.  (^  a  bank,  (f  a  commercial  home), 
suspension  de  paiementa,  f.;  (in  a  street),  embanaa»  mw 
barrage,  m, ;  (medio),  obetruction  de  baa  ventre,  /.  sup- 
pression,/. 

STOPPER,) «.  (of  a  bottle),  boucbon,  ai. ;  (in  Hupe\ 

STOPPI^,  j   bosse,/. ;  (used  bg  smokers),  fouloir.  mi 

STORAX,  «.  (sort  of  gum),  storax,  n. 

STORE,  s.  quantity  /.  abondaiice,  /.  proriaion,/.  A 
great  store  of  books,  une  grande  quantity  de  livres.  A  store 
of  gears,  un  grand  nombre  d'annies.  A  goad  store  of  une 
ami  flour,  une  bonne  provision  de  vin  et  de  fisrine.  Yoa 
will  soon  exhaust  gour  stores,  vous  aurex  bient6t  ^putsi  voa 
provisions.  He  possesses  a  ktrge  store  of  knowledge,  il  a  on 
grand  fonds  de  connaissances — tie  savoir.  Lag  im  a  store 
of  knowledge  for  gour  old  age,  faites  provisian  de  connai»- 
sances  pour  votre  vieillesse.  We  must  lag  in  a  store  of 
prooisiomfor  the  winter,  il  faiU  faire  noa  proviaioiia  poitr 
Tbiver.  Happiness  is  laid  stp  in  store  for  the  rightosm.  le 
hoiibeur  est  r£serv6— «st  en  reserve — ^pour  llicvnine  yoHe^ 
Mserg  is  in  store  for  the  wicked,  la  misftreest  rkorrxic  poor 
le  m6cbant.  Think  of  the  happg  dags  eohkh  mag  sttU  be  ia 
store  for  gau,  songex  aux  jours  heureux  qui  peuveiit  encore 
vous  6tre  r6serv^     To  keep  in  store,  tenir,  avoir,  en  riaerre. 

(Commerdaltg,  in  Aenerica,  a  shop,  a  wnnknem),  bou- 
tique, /.  magasin,  m.  Cosfe  and  see  our  stores,  vowx  xvkt 
nos  marcbandises.  Our  stores  (skope^  sokarekomee)  are  fall, 
nos  magasins  sont  pleins. 

(Navol.)  Ship  stores,  agtis,  m.  Gooemment  islagiaf 
in  great  stores,  le  gouveruement  lait  de  giands  appru- 
visioniiements.    5ferv-rooM,  soute,/. 

7b  STORE,  V.  o.  approvisionner ;  foumir.  Tkegarrism 
is  well  stored  with  praviseme,  la  gamison  eat  Incn  appfo> 
visioun^  de  vivrea.  7h  stars  goods,  emmagaains,  nrtlie 
en  magasin,  des  marcbandises. 

STORE-HOUSE,  t.  magasin,  m. 

STORE-K££PER» «.  gvde  magasin. 

STORER,  s.  qui  approvisiouue ;  qui  lait  proviaioa. 

STORIED,  adj.  bistori^  e. 

STORIER, «.  bislorien. 

STORK,  f.  (a  bird),  cigogne,/. 

STORKS-BILL,  s.  (a  phnt),  bee  de  dgogne^  ai. 

STORM,  s.  orage,  m.  //  bbws  a  sterm^  il  aonOr  «a 
orage,  une  tempete.  ffe  have  had  a  storut,  nooa  avwM 
essuy6  une  templte.  7Wr«  has  bem  a  sterm,  il  a  Cais  «a 
orage.  The  storm  is  over,  I'orage  a  passi.  tVe  ehoM  ^m  a 
storm  (figur.),  nous  aurons  de  Tocage — il  y  animda  brut. 
Mimd  the  storm,  gars  I'orage.  A  storm  rest,  il  a'^icva  oa 
orage^  une  tempete.  Storm  of\oieed,  tempelcw/.  ir«ry». 
m.  (Fig.)  To  reuse  up  a  stormy  exciter  la  tesn|«ti^  la 
take  a  town  bg  storm,  pmidre  une  ville  d'asaant. 

7b  STORM,  V.  tf .  (a  towu)^  prsndie  d'assaut ;  donovr 
Tassaut  ft  une  ville.  v.  n.  (^7b  be  in  a  great  ruy)^  te^piJM 
— (fem,),  faire  un  grand  vacarme. 

STORM  BEAT,  04^'.  baitu,  e  par  ronge. 

STORMINES8,a  diapoaition  ft  rai;ice. 

SRORMING,  p.  pr.  (used  subst,),  assaaf,  as. 

STORMY,  at(f.  orageux,  euse;  tempestveoz.  cnar ;  1 
I'orage ;  (of  persons),  violent,  e;  oiil&e. 
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STORY,  a.  hiatoif^/.  To  Uil  a  *t»ry,  racunter  une 
liistoire.  To  leU  $torin^  meiitir ;  (aire  un  conte — ne  fjos 
dire  la  virit^  If  ijimd  ytm  oui  i/ia  9t^,  ni  je  roiu  preiids 
i  fiiire  uu  metisoDge. 

(Floor,  in  a  houH)^  ^tiige,  m.  A'houae  Jioe  tioriei  high, 
uuB  matflCHi  de  citiq  etaget.  fF*  Mod  /o  go  up  Jour  Mtorieg, 
iiout  fames  oblig^  de  moDter  quatre  Stages. 

To  STORY,  V.  a.  ruconter;  amuger. 

STORY-TfiLLKR,  «.  qui  racontc;  (omo  who  repeait 
what  i§  $aid),  rapporteur,  euae. 

STOVE,  «.  poftle,  m. ;  Cm  a  kitdun),  fourneaii,  m. 

7b  STOVE,  o.  a.  chiuiffer  an  moyeu  d'uo  poele. 

STOVER,  «.  foumge,  m. 

7b  STOUND,  V.  «.     Ste  To  Astound. 

STOUND,  a,  chagrin,  m.  peine  aigni,/.  ^toniiement,  %. 

STOUR,  «.  tumulte,  mi.  ;  (a  rivar),  riviere,/. 

STOUT,  Mjf.  (boUy  imtnpui),  brave ;  courageuz ;  faanli ; 
intr^pide.  Ho  U  atoui-heariod,  c*est  un  homme  iutr^pide — 
qui  a  da  coeur.  To  boar  a  atoui  koart,  avoir  du  casar.  Sho 
9ma  marriod  a  ^mdfoUme,  ellc  a  6poas£  un  homme  fort  et 
vigoureuz.  7b  MnAe  a  atomi  reaiatanet,  faire  une  defense 
vigouKuae.  CCnr/mlriil^,  gros,  se ;  puissaut,  e«  Togrom 
aioml^  engraiaser ;  preodie  du  corps. 

STOUT.  #.  bidre  forte,/. 

STOUTLY,  adv»  fenntment;  ▼igoureusemcut. 

STOUTN^S,  a.  courage,  m.  fermati,  /.  vigueur,  /. 
force,  /. :  (of  the  body),  corpu leuce,  /. 

7b  STOW,  V.  a.  (to  phco,  to  heap  yp),  IVhero  kaai  thorn 
atowod  my  daughter  f  oO  as-tu  mis  ma  filled  Afi  tho 
patriota  iroro  bekeadod  or  atowed  in  celia,  tous  les  patriotes 
furent  d«capit«s  on  entasa4s  dans  les  donjons.  Stow  theae 
goodain  the  hold,  placet —arrimex — ^toutes  ces  marchandiaes 
dans  la  cole.  Hag  ia  atatoed  im  neka,  on  entaase  le  foiu. 
I  earn  atom  aU  thia  in  mg  bag,  je  puis  fourrer — metrre — 
•ntaaser — tout  cela  dans  mon  aac  /f  V  were  ten  aiowetl  in 
«  aaiatf  room,  noua  ^tiona  dix  cutaaja^  dana  une  petite 
cbamface.     7b  atow  awag,  aerrer. 

STOWING,  p.  pr.  (uaed  aubst.)  (o/thnga  inakntae), 
anangement,  m.  (C^  gooda  m  a  ahip),  arrimage,  m. 
(Heaping  up)^  entaawment,  m. 

STOWAGE,  a.  (in  a  ahip),  arrimagt,  m,  Stowaga  dadg, 
thua d^arrioMge.  (Im hornets, ant  warehomaeaj ,  arrangement, 
in.  (Room.^  Here  ia  aioaoage/or  a  great  quantitg  ^ gooda, 
il  y  a  place  ici  pour  une  grande  qoantil^  de  marchaodiaea. 

STRABISM,  f.  atiabiame,  m. 

7b  STRADDLE,  r.  a.  7b  atraddk  a  horae  (t^a  Mooman), 
Mooter  un  chevai  jambe  de  ^  jambe  de  li — Stre  i  cali- 
Ibofdioo;  (^  a  aum),  mouter  un  cheval.  7b  atraddU 
a  fence,  passer  la  jambe  par  deasus  une  haie.  v.  m.  f  7b 
SBMiM  with  the  lege  far  apart),  marcher  lea  jambea  6cart6ea. 

7b  ride  a^atraddie,  mouter  i  califourchun. 

STRADDLING,  p.  pr;  7b  ride  atraddbng,  monter— 
ctre    h  chevai  jambe  de  (&,  jambe  de  U — &  califuurcbon. 

7b  STRAGGLE,  o.  n.  errer  aaul ;  ae  detacher ;  a  ^carter 
(de  aa  oompagnie,  de  aon  corps).  iM  not  your  aoldiera 
otraggie,  na  permettex  paa  i  voa  auldata  die  ae  detacher — 
(to  hg  behind),  da  trainer.  J  wolf  apied  out  a  atraggting 
Md,  on  loup  aperqot  un  cherreau  qui  eirait— courait  aeul 
—qui  a*^tait  ati^nxk  du  troupeau.  A  atraggting  aotdier, 
•uaoldatqui  eat  aeul,  qui  marclie  aeul — (hgganl),qm 
tralne.  (Soattarad),  enarptll^,  e.  A  atraggting  hotiae,  une 
onaiaon  d^tach^  iaolve--^ill-eonnected),  6parpill6e-^mal 
diatribu^e.  A  atraggting  viUaae,  village  £parpill6— 4ont 
lea  maiaona  aont  detachica— cloigiiies  lea  unea  dea  autrca. 
A  atragghng  branchy  une  brancbe  qui  traine. 

STRAGGLER,  a.  (of  aoldiera ),  traluard,  m.;  (com,)  qui 
cat  aaul,  qui  a*eat  detach^  (de  aa  compagnie) ;  qui  erre, 
marcbei,  h.  I'aveutura. 

STRAIGHT,  a<^.  droit,  e.  (Direct.)  TUa  ia  not  the 
atraight  woag,  oe  n'eat  paa  lH  la  manidre,  la  marche,  directe. 
7b  maJke  atraight,  dreaaer,  rendre  droit,  e.  7b  make  mat* 
iera  atraight,  arranger  lea  cboaea. 

STRAIGHT,  adv.  tout  droit. 

To  STRAIGHTEN,  p.  a.  tlrasaer,  rendre  droit,  e.  (To 
maka  narrow,  rtoteir.  f  7b  roduoa  in  drcumatancea,  to 
wake  poor),  appauvrir  ;  gfiner.  Tlieg  are  much  alraightenod 
i.i  their  wuana,  ila  aout  fort  gends.  She  haa  atraightened 
kat-aeifto  mrve  gou  elle  a'eat  gen^  pour  voiia  rendre  aervice. 
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STRAIGH1 ENKR,  a.  redreaaeur. 

STRAIGHTFORWARD,  adj,  franc,  fraucbe;  sairt 
detours,     adv,  Tb  go  — ,  aller  tout  droit. 

STRAIGHTFORWARDNESS,  a.  franchise,/. 

STRAIGHTLY,  ado,  droitement;  tout  droit;  (nar* 
roudg),  £troitement. 

Sl'RAIGHTNESS,a.  (reetUude),  droiture,  /. ;  (narrow- 
neaa),  manque  de  largeur,  d'^teodue,  m.  (Quahtg  ef  be»«g 
atraight),  quality  de  ce  qui  est  droit. 

STRAIGHTWAY,  I  ^     ^  v    ,     .     ,     ,  ,    ., 

STRAIGHTWAYS,}**'-  *  ^  "«**"^5  **>"'  ^~**- 

STRAIN,  a.  eflurt  violent,  m.  (ffy'urg  from  ejteeaaice 
exertion),  fuulure,/.  See  Sprain.  (Race),  race,/,  ligu^, 
/.  ( In  muaic  and  language.)  We  heard  the  aweeteat  atraina, 
8fe.,  lea  aona  lea  plua  douz,  lea  plua  m^lodieux  ae  6rent 
entendre.  Some  future  atrain  will  tell  of  him,  quelque 
poeme,  chant  racontera  un  jour  aea  hauta  faita.  You  muat 
begin  in  a  lower  atrain,  il  faut  commcncer  d*un  ton  plua 
bai.  He  apeaka  of  him  in  verg  hftg  atraina,  il  parle  de  lui 
d'un  ton  exalte — avec  exaltation — fnthousiasnie. 

7b  STRAIN,  V.  a.  (To  attetch,  to  draw  with  force.)  To 
atrain  a  rope,  teuilre  trop  fort — tirer  trup  sur— une  corde. 
Theae  fringe  are  atrained,  ces  cordes  sent  trop  tcnduea. 
7b  s^imn  the  mind,  tendre  I'esprit  au  deli  de  sea  forces. 
Hia  mine/  is  atrained  to  the  utmoat,  il  a  l*esprit  trop  teudu. 
7b  «/AitN  a  horae,  an  or,  forcer  un  cheval,  un  bcBuf-^lex* 
ceder-^l'ontrer.  Do  not  atrain  gouraelf  in  running,  ne 
V0U4  outrez  pas — n*excedex  pas  voa  forcea — il  courir.  7b 
atrain  the  voice,  forcer  la  voix.  All  he  aaga  ia  atrained,  tout 
ce  qii*il  dit  est  furc£ — n'est  paa  natural.  7b  awallow  a 
camel  and  atrain  at  a  gnat,  avaler  un  chameaii,  et  faire  dea 
efiorta  pour  avaler  un  moucheron.  7b  a^aia  one's  atrength, 
a*outrer ;  exokler  aea  foroea.  T%e  Lidiea  atrained  their  egea 
to  have  a  glimpae  ofhim^  lea  damea  ^carquillaient  lea  yeux 
— Ciisaient  tous  leurs  efforts — pour  Tapercevoir.  Tkeg 
atrained  their  neeka,  ellea  allungeaient  le  cou.  71Ua  amaU 
writing  atraina  the  e^e,  cette  denture  fine  gftte  la  vue— fait 
mal  aux  yeux.  You  atrain  your  eyea  in  reading  be  candle- 
light, voua  voua  g&tez  la  vue  en  lisant  il  la  chaudelle. 

C7b  aprain),  fouler ;  se  dontier  une  entorae.  7b  atram 
the  neck,  ae  donner  un  torticolis. 

(To  aqueexe),  presser,  embrasser.  fTo  tighten),  serrer.  / 
would  have  atrained  him  in  a  atriet  embrace,  ie  Taiirais  serr£ 
fortemeui  dana  mea  braa.  (To  paaa  through  a  aieve,  to  ft- 
trate),  cooler ;  paaser;  fiit/er. 

(To  do  the  utmoat),  faire  toua  aea  efforta,  fiiire  I'impos- 
sable.  fVe  muat  atrain  every  nerve  to  aceompliah  it,  il  faudra 
faire  tous  uoa  efforta — il  faudra  mettie  tout  en  cauvre,  pour 
y  parvenir.  /  would  atrain  a  point  to  aerce  gou,  je  feraia 
un  extraordinaire  pour  voua  aervir. 

r. ff.  (To  muiha  great  ejforta),  a'efforcer  de;  faire  de 
granda  efforta  pour.     (  To  f  Urate),  filtrer ;  paaaer 

STRAIN  ABLE,  a^f.  que  I'on  pent  pouaser— fuacer. 

STRAINER,  a.  paasoire,/.  couloir,  «i. ;  (for  fliraium), 
filtre,«k 

STRAINING,  p.  pr.  filtiatbn,/. ;  (ef  the  mind),  ten- 
sion,/. ;  (tfthe  atrength),  ^puiaemeut,  as. 

STRAINT,  a.  tension,/,  effort,  «•• 

STRAIT,  atlj.  (narrow),  £troit,  e.     Set  Straight. 

STRAIT,  a.  (narrow  paaa),  d^troit,  m. ;  (diatreaa), 
g^nc./. 

7b  STRAIT,       1 0^  a.  (to  make  narrow),  r^tricir.  Ste, 

7bSlRAlTEN,f   7b  Straighten.  [serre. 

STRAITHANDED,  a^.  (paraimoniaua),  dur  i  U  dcs- 

STRAITHANDEDNESS,  a.  parcimonie,/.  l^ine,/. 
.  STRAITLACKD,  atff.  (griped  with  ataya),  lae^  trop 
sen^.      (pymai),    guindA;    pointilleux.     (Scrupuleua), 
aerupuleux,  ri^ide. 

STRAITLN ,  adv.  ^troilement ;  droitement ;  atrictemrut. 

STRAITNESS;  a.  petiteaae,  /.  manque  d'^tendue,  m. 
Straitneaa  of  mind,  petiteaae  d'eapit,  /.  Straitneaa  of  cir» 
cumataneea,  g&ne,/.  pauvrete,  /.  (Scarcity),  manque,  oi. 
(77f]^/yJ,  rigueur,/. 

STRAIT-WAISTCOAT,!       ••  ,  .    .^^^  ^ 

STRAIT  JACKET,  V'  »*'*^^  ^  ^^'«^'  "•' 

STRAKE,  a.  loiigue  ligne,  marque,  /.;  (of  a  wluci), 
jantc,/. 

To  STRAMASH,  r.  a.  briaer^  maUraiier. 
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8TRAND,  «.  bord,  m.  rirage,  m.  ;  (iifa  ropt)^  toion,  m, 

7b  STRAND,  o.  a.  jeter  i  la  cote.  o.  n.  etre  jet«  i  k 
oote ;  £chouer.     Strmtded,  a4f.  £cbou6,  e. 

STRANGK,  offj,  (fi^rngmy  bekmgUg  to  another  amntry), 
tinner,  ire.  Ticy  umrt  tpeaking  in  a  ^rangt  tongm^  lis 
parUient  une  langue  ^traiig^re.  (Singular,  nno,  wUmrm)^ 
itnmge,  linguliery  ire.  Thert  eamt  in  a  alrangt  man,  il 
viut  un  Stranger — un  incoimo — uii  homme  que  nous  ne 
counaissiont  pas.  A  atrange  alteration  hag  taken  place  in 
him^  il  s*e«t  fait  an  chaiigemeut  singulier,  Strange  en  lui. 
/f  thia  hand-writing  atrange  to  gout  cette  £criture  vous 
est-elle  ineonnuef  (Odd,)  He  ia  atrange,  c'est  un  bomme 
•iiigulier,  biiam. 

//  IS  atrange  that  he  doea  not  come,  il  est  singulier,  6ton- 
naut,  itrange,  qu'il  ne  vienne  pas.  Ia  it  not  atrange  that 
ihe^ahoaUd  not  hare  informed  me  of  it  f  u  est-ii  pas  ^tonnant 
qu  ils  ua  m'en  aient  pas  inform^  t 

Strange  to  srrjr,  to  ralate,  he  haa  not  retnmedget^  chose 
£tmuaut<y  il  u'est  pas  encore  revcnu.  Strange!  cbose 
Strange ! 

7b  STRANGR,  v.  a.  aligner.     See  To  Estrange. 

STRANGELY,  ado.  (trangemeut ;  singuliirement ; 
£toiinaninienf. 

STRANGENESS,  «.  (/oreignmaaj  atngmlaritg),  6tran- 
gate,/,  singulorite,/.  (Odditg),  biianerie, /.  singularity 
/.  (Alienation,  eoolneaa),  alienation  (entre  fee  penoniies), 
/.  froideur,  /.  (Change,  alteration),  cfaangement,  m. 
flVonderfnlneaa),  singularity  lemarquable,/. 

STRANGER,  a.  Stranger;  itrangdre.  Onr  plaee  ia 
waited  bg  a  great  mang  atrangera^  un  grand  nombre  d  etzan- 
gers  yiennent  ?oir  notreendroit. 

Thai  man  ia  no  danger  to  me,  cet  homme  ne  m'est  pas 
Itnuiger — ^ne  m*est  pas  mcomm — je  connais  cet  homme-)4. 
Mg  dangfUer  ianet  a  atranger  to  the  worid,  ma  fille  ne  eon- 
nait  pas  encore  le  monde — . — le  monde  est  encore  6l  ranger 
— inconnu  i  ma  fille.  ffe  have  no  atrangera,  nous  n'aTons 
pas  d'^tiangers.  You  become  guile  a  atranger,  tous  derenez 
Lieu  rare— on  tous  voit  bien  raiement.  fVe  ahall  make  no 
atranger  of  goat,  nous  ne  vous  traiterons  pas  en  Stranger- 
nous  vons  traiterons  saiis  c6r£moiiie. 

To  STRANGLE,  v.  a.  ^tratigler. 

STRANGLER, «.  qui  Strangle. 

STRANGLES,  s.  (diaeam  in  a  horae),  Stranguillon,  ai. 

STRANGLING,  p,  pr,  (uatd  aubat.J,  ^tranglemeut ; 
quelque  cbose  qui  Strangle. 

STRANGULATED,  a4f.  StrangU,  e.  [m. 

STRANGULATION, «.  strangulation,/.  Stranglemeut, 

STRANGURY,  s.  strangurie,  /. 

STRAP,  s.  courroie,/.  Shoe-atrapa,  cordons  de  souliers, 
ai.  7b  wear  atrapa  (to  fatten  the  trouaera),  porter  des 
sous-pieds,  m.  Stim^atrapa,  Strividres,  /.  A  eohler'a 
atrap,  un  tire-pied,  nu     (A  razor  atrap),  cuir  k  rasoir,  m. 

To  STRAP,  o.  a.  attacher  avec  une  courroie.  (T\>  beat), 
doniier  les  StriviSres.     7b  atrap  a  razor,  repasser  un  rasoir. 

STRAPPADO,  «.  estiapade,/.  (donner  Testrapade). 

7b  STRAPPADO,  v.  a.  donner  Pestrapade  k, 

STRAPPING,  p.  pr,  (uaed  at(f\),  A  airapping  lad,  un 
grand  gar^on  bien  dScouplS. 

STRAP-SHAPED,  oe^'.  (bot.),  ligulS,  e. 

STRATA,*.    SW  Stratum. 

STRATAGEM,  *.  stratagiroe,  m.  7b  irsr  — ,  se  senrir 
i]*aii — avoir  recours  i  un — stratagdme. 

STRATEGICS, «.  slmtSgie,/. 

STRATIFICATION,  a.  stratification,  /.  arrangement 
par  couches. 

To  STRATIFY,  r.  a.  stratifler.  [litaire. 

STRATOCRACY,  t.  stratocratie,/.  gouvemement  mi- 

STRATOGRAPHY,  a.  stratograi^ie,  a,  description  des 

STRATUM,  a.  (aeoL),  couche,/.  [armSee. 

STRAW,  f.  paille,  /.  /  cure  not  a  atrawfor  it,  je  n'en 
doiinerais  pas  un  fetu.  It  ia  not  worth  a  atraw,  cela  ne 
vaut  pas  un  fetu.  Th  be  on  the  atraw  (of  a  harm),  dtre 
sur  la  litidre.     (Fergfam.)  To  be  in  the  atraw,  dtre  en 

7b  STRAW,  «.  a.  To  Spread,  which  aee,  [couches. 

STRAWBERRY,  a.  fraise,/.  Strawbtrrg plant,  Iraisier, 
m.    Sttxngfberrg-trte,  arbousier,  m. 

STRAW-BUILT,  a<jp'.  biti,  e,  construit,  e  en  paille. 

5TRAW.COLOURUD,  a^j,  de  couleur  de  paille. 
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OTRAWHAT,         \      .  ,       .„ 

STRAW  BONNET,}'-  ""^"^V^  ^*  P""*^'  *' 
STRAW^STUFFED,  adj,  haartk,  e  de  paille. 
STRAW- WORM,  a  ver  de  paille,  m. 
STRAW.YARD.  «.  cour  de  feme,/. 
7b  STRAY,  r.  a.  s'Scarter  de;    (to  wandnr),  9mt 
,  tu  Sgarer. 
STRAY,  atff,  SgarS,  e,  perdu,  e ;  qui  s'est  Scarte,  e  dc. 
STRA YER,  «.  qui  en«  (k  raventure) ;  qui  s*Sc8rte. 


STRAYING,  p.  pr.  (mod  auUt.),  i 

STREAK,  c.  lifftic,/.  raie,/. ;  (in  the  sty,  m  the  dbMb^, 
sillon.  m.    (Planka  m  tStipt),  bordagc,  a. 

To  STREAK,  v.  a.  rayer;  marquer  de  raiea  ;  (if  Urn 
ehude),  sillonner. 

«TRB AKY,  ailf.  nyk,  e ;    (of  meat),  entrelardS,  e. 

STREAM,  s.  (amaU  river,  breoA),  coarant  d'ean,  at. 
luisseau,  m.  The  atream  (^a  rieer),  le  coutant,  le  coors 
de  I'eau.  Jb  float  down  atraam,  se  laiaer  entrains — etre 
entraioS  par  le  courant.'  7b  aamm  down  atream,  nager  srcc 
le  coiuaiit.  7b  awim  againot  atream,  nager  ooutre  le  ooa* 
rant.  7b  ^o  t^i  sfrsam,  remonter  la  rividrc.  7b  go  dawn 
atream,  desoendre  la  riviSre.  Up  airanm,  down  atraam  (in 
rrferenee  to  a  bridge  or  a  town),  au  deans  da  poot — an 
dessous  du  pont. 

To  go  down  the  atraamofUfo,  saivre  le  coma  de  la  vicL 
7*0  oppoie  the  atream  ofpiUic  opinmn,  iSaister  aa  ooun  de 
Topinion  du  public 

A  atream  of  light,  nn  rayon,  on  silloo  de  hiitti£re.  A 
atream  of  blood,  uu  ruiasean  de  sang. 

Streama  vfteara  ran  down  from  her  egea,  des  niiaaeaitx 
de  larmes  s'echappaient  de  ses  yeuz.  Streama  ^fire,  des 
torrents  de  fen. 

7b  STREAM,  v. ».  cooler ;  (if  teara,  blood,),  ruiaspbr. 
7b  atream  ojf,  s*ScouIer.  [derole,  /*. 

STREAMER,  «.  (in  a  whip),  fiamme^  /. ;  (com  ),  \mn- 

STREAMLET,  «.  petit  courant,  petit  filet,  «.  (d*eau). 

STREAMY,  atf.  plein,  e  de  roisseauz,  de  cmuams; 
(flowing),  qui  conle. 

STREET,  «.  rae,/.  Tie  atreola  are  crowded  with  peop^ 
il  y  a  foule  dans  les  rues — les  raes  sont  remplies  de  monle. 
7b  walk  the  atreeta,  to  be  about  theatreata,  courir  ka  rues— 
battre  le  pavS.  (Uaala^.)  The  etroet  deor,\n^a:tcda^ 
rue,  de  devant. 

STREET-WALKER,  t.  coureuse. 

STREETWARD,  «.  officier  du  guet;  agent  de  police 
(qui  maintient  Tordre  dans  les  rues). 

STRENGTH,  a.  (in  aU  acoeptationa),  force,  /.  i  ham 
not  atrength  to  lift  up  thia  weight,  je  n'ai  pas  la  fnroe 
de  soulever  ce  poids.  /  have  not  atrength  enoaigk  to  do 
it,  je  n*ai  pas  asses  de  force  pour  le  (aire.  Mg  atkngUk 
failed  me,  la  force  me  manqna.  He  begina  to  gain  hie 
atrength  again,  il  commence  I  recouner  ses  foreea,  aa  force. 
H^h  aU hia  atrength,  de  toute  sa  force,  filth  egmai atinngih, 
k  forces  Sgales.  7b  give  atrength,  donner  de  la  fixoe,  des 
forces. 

7b  STRENGTHEN,  v.  a.  fortifier;  donner  dea  faoeiL 
V.  M.  se  fortifier ;  prendre  de  la  force,  des  fiBroct.  [m. 

STRENGTHENER,  a.  qui  fortifie;  (wwdie.)^  lat^Aettt, 

STRENGTHLESS,  adj.  sans  force ;  sana  foi 

STRENUOUS,  a4f.  sSlS,  e;   acdf,  ive; 
thinga),  ferme ;  vigonreux,  euse ;  constant,  eu 

STRENUO  U8LY,  adv.  vigoureusement ;  t 
fermement  [acftiritc,/. 

STRENUOUSNESS,  s.  zcle,  m.  ardeor,/.  vigaeot,/. 

8TREPRNT         1 

STREPERduS,H-  ^'^y*"*'  •• 

STRESS,  «.  importance,/,  poids,  m.  force,/.  TV  atrai 
of  the  fable  liea  upon  thia,  la  force,  le  poids  de  la  fiiaAo 
repose  l4-dessus.  //  ahawa  haw  little  alreaa  ia  tobe  laid  m 
uduit  he  aaga,  cela  roootre  corobien  on  doit  altacher  pea 
d*importance  %  ce  qu'il  dit  You  muat  not  pad  the  mind  to 
a  aireaa  begond  ita  atrength,  il  ne  font  pas  tendie  )'es|ait  aa 
deli  de  ses  forces.  He  laid  great  atrem  upon  ike  ward,  il 
appuya  beaucoup,  fortnnenl,  sur  ce  mot. 

In  atrem  of  weather,  par  un  grua  temps ;  dan 
une  temnete. 

7b  STRESS,  V.  a,  presser ;  pousmr ;  foiroer* 

7b  STRETCH,  r.  a.  (to  diaptag,  mfold), 
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t>1oycr.  f§%o  wtrHcktd  forth  the  htavtnaf  qui  a  d^loy£ 
Jcs  cieiix— qui  leur  a  QxanA  cette  vaste  6tendueT  To 
stnlch  a  cord,  a  ttrm^^  tendre  uoe  corde.  To  atrtteh  a 
earptty  iteiidre  un  tapis.  A  bird  etretchee  out  it$  wirngty 
un  otaeau  diploic — ouvre — tes  ailea.  Ht  ttrttchn  out  hit 
hamd  to  the  tatfortunaUy  il  tend  la  main  aux  malheureux. 
To  etreteh  the  mumd,  tendre  Teiprit.  /  wuiat  go  out  and 
etreteh  my  %«,  il  faut  qne  je  torte  pour  me  d^gourdir  lea 
jambei.  7b  jfrwtofc  truthy  exag^rer  la  y^rit^.  Tb  etrttch 
giooeg,  ahoeOf  ^largir  des  gaiits,  des  aoalien.  Let  u$  Uretch 
our  unlk  a»far  at  — ^  poussone  notra  promenade  jutqn'i  — . 
To  stretch  the  metming  of  a  word,  forcer  le  seiu  aun  mot — 
lui  duniier  un  leue  trop  6tendu.  To  stretch  a  point,  faire 
nn  extraordinaire. 

V.  n.  f'itendre.  Thujield  stretches  as  far  as  the  church, 
ce  champ  s*£tend — va — juiqu'&  I'^glife.  Do  the  sands 
stretch  far  out  into  the  seat  ces  lables  s*ayaiicent-il8  bieu 
loin — bien  avant — dans  la  mer  t  /F«  might  stretch  as  far 
as  Oxford^  nous  pourrions  pouster  jusqu'il  Oxford,  Gloves, 
shoes  stretch,  les  gauts,  lea  soulieis  s  elargisaent — prStent. 
C7b  exaggerate,)  He  dim  stretch  a  tittle,  il  exagSre  un  peu 
— (fam.)  il  est  sujet  h  caution,  ffe  met  a  ship  stretching 
to  the  ttorth,  nous  avons  rencontre  un  bfttiment  faisant  force 
de  ▼oilce  et  portant  au  nord. 

STRKTCfH,  «.  itendue,  extension,  /.  (Course),  direc- 
tion,/. (Excess^  exaggeration,)  Tltis  is  a  stretch  <f  power, 
c'est  un  abus  de  pouTOir — c'est  excMer  votre  pouvoir. 
Bg  a  stretch  of  power,  en  exoedant  Totre  pouvoir — ^par 
an  abus  de  pouvoir.  A  stretch  of  truth,  exag^ration,/. 
fEfart,  tensssn,)  His  uumd  is  alwags  on  the  stretch,  il  a 
Fcsprit  toujours  tendu.  7%e  mind  should  not  be  long  upon 
thefuU  stretch,  il  faut  6viter  une  trop  longue  tension  d'es- 
prit  This  is  the  utmost  stretch  ^nature,  c'est  U  le  plus 
fiand  effort  dont  la  nature  soit  capable. 

Stretched  out,  ^teudu,  e. 

STRETCHER,  t.  ra  plank  om  whkh  rowers  rest  their 
feet),  travenin,  m. ;  (a  board  on  which  a  wounded  man  is 
mtried),  plaiicbe,/.  Tolet,  m, 

Ts  STREW,  V,  a,  r^pandre ;  (for  ornament),  parsemer ; 
TV  psopk  strewed  the  streets  with  /lowers,  le 


prapk  paraema  les  rues  de  fleurk  7%s  streets  were  strewed 
with  /lowers,  les  rues  £taient  parwmtcs  joncb^es— de 
fleufs.  (Covered.)  Vie  field  was  strewed  wUh  dead,  le 
cbamp  ^tait  jonch^  de  morts. 

STREWMENT,  s.  jonch£e,/. 

STRIATED,  adj,  stri6,  e. 

STRICKEN,  oji*.  Stricken  in  gears,  d*on  ige  avanc^ ; 
casse  de  vieillesse.  [pierre  a  aiguiser,/. 

STRICKLE,  s.  rftcloire,  /. ;    (a  stone  to  whet  scythes), 

STRICT,  adj,  strict,  e.  To  keep  a  strict  handover  a  child, 
tunreiller  rigoureusement  un  etifaut — le  teuir  en  bride. 
,^Gbsi,  tight),  serrg,  e. 

STRICTLY,  adv,  strictemeut;  (exprtsslg),  express^- 
ment.  \yht\X^f 

STRICTNESS,  s,  stricte  exactitude,  /.  rigueur,/.  s6- 

STRICTURE,  «.  (mark),  marque,  /.  signe,  m, ;  (re- 
marks,  criticism),  observation,/.;  (surg.),  contraction,/. 

STRlDEy  s.  long  pas,  in.  grand  pas.  He  moved  on  wUh 
gnat  strides,  il  s'avan^t  i  grands  pas. 

Th  STRIDE,  V.  n,  marcher  il  grands  pas.  v.  a,  traver- 
■er  1  grands  pas ;  enjamber.  (  To  straddle),  mnnter  k  cali- 
Iburchon.     Striding  a  sticky  h  cheral  sur  un  bftton. 

STRIDOR,  s.  cri,  m. 

STKIES, «.  (eonch,),  stries,/, 

STRIFE,  «.  dispute,  /.  differend,  m.  (Contest),  lutte, 
/.  To  heat  sirife  which  deeA  fatter  most,  disputer-^lutter 
-i— i  qui  flattera  le  plus. 

STRIFEFUL,  ac^'.  disputeur,  euse ;  querellenr,  euse. 
7b  STRIKE,  V.  a.,  v.  n.  fiapper.  7h  tlrOe  a  man, 
frapper  un  homme.  7b  sfriAr  a  man  in  the  face,  in  the 
back,  with  a  stick,  frapper  un  bomme  I  la  figure,  an  visage, 
dam  le  dos,  sur  le  dos,  avec  un  b&ton.  Thebcdl struck  our 
Mp,  le  bCNilet  ftappa  -attcignit  notre  vaisieau.  ffho 
strmek  Ike  first  6Wrqui  est-cequi  a  donn^  le  premier 
coup  t  Tas  di^mte  ended  without  striking  a  blow,  la  que- 
relle  s*«st  teimin£e  sani  coup  ftrir.  7b  strike  the  ground 
scitk  the  foul,  frapper  la  terre  du  ^ed.  He  struck  him 
milk  a  dagger,  il  le  frappa  d'un  poignard,  d*un  coup  de 
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ppignard.  He  struck  him  deep  in  the  heart,  il  lui  enfitnca 
le  poignard  dans  le  coBur.  //  strikes  the  sight,  cela  frappe  la 
▼ue.  f  7b  seem,  to  appear.)  Jt  strikes  me  that  there  must  be 
error,  il  me  paraSt — semble— qu'il  doit  y  avoir  une  erreur. 

(To  be  stntck.)  His  mind  is  struck  with  a  singular  idea, 
il  a  I'esprit  frapp6  d'une  id6e  singulidre.  ffV  were  struck 
with  admiration,  nous  etious  frappa  d'admiration.  He 
was  struck  dead,  il  fut  frapp6  de  mort — . — (in  a  minor 
sense),  il  demeura  an^iti.  /  was  struck  dumb^  je  de- 
meurai  iuterdit— je  fus  priv6  de  Tusage  de  la  parole.  To 
be  struck  bHnd,  dtre  frappS  d  aveuglement.  He  is  struck, 
stricken  in  gears,  il  est  cass^  de  vieillesse — il  est  d'un  ige 
avanc6. 

7b  strike  a  bargain,  a  peace,  conclure  un  marcb^ — une 
paix.  (See  Frapper  dans  la  main,  French-English  Part), 
To  strike  coin,  frapper  monnaie.  7b  strike  a  medal, 
frapper  une  medaille.  7b  strike  a  bakwce,  faire  la  balance. 
7b  strike  a  tent,  dresier  une  tente.  7b  strike  a  flag,  sails, 
amener  un  navillon,  les  voiles.  7b  strike  to  the  enemy, 
amener  pavilion — se  rendre  &  Tennemi.  The  news  struck 
terror  in  every  heart,  ces  nouvelles  port^rent — ^r^nandirent — 
la  terreur  dans  tons  les  cceurs.  7b  strike  the  hour,  sonner 
1  heiire.  The  clock  has  Just  struck  ten,  Tborloge  vient  de 
sonner  dix  heures.  //  will  soon  strike  five,  cintj  heuret 
vont  sonner — il  va  sonner  cinq  beores.  7b  stnke  root, 
jvendre  racine^  jeter  racine.  I  do  not  think  this  plant  has 
struck,  je  ne  crois  pas  que  cette  plonte  ait  pris — ait  pris 
racine.  The  shipwrights  have  struck,  les  charpei^ien  ont 
refus^— ceis6 — de  travailler. 

7b  Staikb,  with  prepositions. 

(jfaainst.)  I  struck  my  head  against  a  wall,  je  me  co- 
gnai  la  tete — je  donnai  de  la  tSte  contre  un  mur.  Our  ship 
struck  against  a  rock,  notre  vaisieau  toucha— donna — 
contre  un  rocher. 

(Asunder.)  To  strike  asunder,  s6parer,  diviser. 

(At,)  To  strike  at  the  root  of  good  principles,  saper  les 
fondements  des  bons  principes.  7b  strike  at  the  root  of  an 
evil,  couper  un  mal  dans^sa  racine.  He  struck  at  me 
(aimed  a  blow  at  me),  il  me  porta  nn  coup. 

(Down.)  With  one  bhw  he  struck  him  down,  d*un  coup 
il  Tabattit — le  renveraa^l'atterra. 

(In,)  To  strike  in  with  a  person,  tomber  d^accord  avec 
une  personne — se  conformer  ft  sa  manidre  de  voir — ^se 
ranger  de  son  parti.   (Of  an  eruption),  rentrer. 

(Off,)  To  strike  a  man^s  head  off,  abattre  la  tfete  d'un 
homrae.  7b  strike  a  name  off  a  list,  effacer  un  nom 
d*une  liste,  ^7b  separate),  s^parer  ;  retrancher.  7b  strike 
off  an  engraving,  a  copg  (in  printing),  tirer  une  gravure, 
une  impre»iou. 

(Out,)  To  strike  out,  effacer,  retranclicr.  7b  strike  out 
fire,  faire  sortir  du  feu.  7b  strike  out  into  an  irregular 
caurm  of  life,  sic  d^ranger. 

(  Through.)  7b  strike  throu^  a  passage,  entrer  dans— en- 
filer  un  passage.  7b  strike  thnmgh  the  crowd,  p6i£trer — 
se  faire  jour  k  travers — ^la  foule. 

(  Up,)  The  band  struck  up  the  national  anthem,  la  mu- 
sique  commenca — joua — Pair  national.  Let  the  trumpets 
strike  up,  que  les  trompettes  sonniqit.  Strike  up  the  drums, 
que  les  tambours  battent. 

STRIKE,  s,  (an  instrument  to  level  com  in  a  measure), 
r&cloire,/.  (Determination  not  to  work  among  workmen.) 
There  has  been  a  strike  among  the  bricklayers,  les  masons 
se  sont  coalis^s— il  v  a  eu  une  coalition  parmi  les  masons — 
pour  ne  pai  travailler. 

STRIKER,  f.  qui  fiappe~(/am.;,  frappcur. 

STRIKING,  p.pr,  (used  atff,),  frappant,  e. 

STRIKINGLY,  adv,  d'une  manidre  frappante,  le- 
marquable. 

STRING,  t.  (pack-^unead),  ficelle,  /.  petite  corde^/. 
Shoe-strings,  cordons,  m.  attaches  de  souliers,/  (Nar- 
bow  rtbamd  to  tie  things  with),  cordon,  m,  Laee-string, 
lacet,  m,  A  string  oJT  pearls,  collier  de  perles,  m,  A 
string  if  beads,  lar^,  small  (used  by  Roman  Catholics), 
chapelet  ftgios  grains,  k  petits  grains,  •■.  (Of  an  instru* 
meat),  corde,/.  A  lute  with  ten  strings,  luth  i  dix  cordes, 
m.  {Fibre  tf  pkmts),  ieodom,  m*  B\e\M,  m,  (Of  a  bow), 
corde,  f,  jo  have  two  strings  to  on/s  bow,  avoir  deux 
curdcs  I  son  arc.    (A  series),  suite,/.    (Fam,),  kyrielle^ 
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f,     J  ttrmg  o^abmm,  une  kyrielfe  d'hijurei.    (Jhi  9kip9)f 

To  STRING,  V.  a.  (Th  fiamiJk  wkh  Urinffs,)  Hat  not 
wim  natuM  ttrumg  tim  k^  and  ft*i  wiik  ntrvetf  )a  sage 
uamre  nVt-elle  pu  founii  let  jambei  et  !<■  piedi  de  nerft  f 
TV  Mirutg  am  inttmmemt,  garnir  un  instrament  de  cotdes. 
7b  ttrmg  )aMrlf,  eufiler  dei  perlen  7b  thring  tht  nervet, 
ttndre  les-— dotiner  de  latenuon  aaz  nerfv — .— domwr  da 
nerf.  7b  ttruig  pkaUt,  eoaper  let  fileti,  lei  tendotu  def 
plantet. 

STRINGED,  p,  pi,  (uted  adjj,  A ttrimged itutrumtni, 
un  initnxmeDt  k  cordct. 

STRINGENT,  a4f.  qui  lie. 

STRINGER, «.  qui  met  dei  cordet  I  nn  imtromeDt ; 
lutfaier  accordeur. 

STRINGHALT,  «.  (diatom  m  honttX  ^panrin,  ai. 

STRING  LESS,  atff,  sans  cordet ;  dipourva,  e  de  cordet. 

STRINGY,  aiy.  filameuteux,  eute;  (tf  taiabkt), 
filandreux,  eote ;  oortace.  [terre. 

STRIP,  t.  hande,/.     A  ttrip  of  hitd,  un  niban  de 

7b  STRIP,  9.  a.  d^pouiller.  7b  tirip  a  man  (/  kit 
thahet,  of  hit  homourt^  of  kit  pottettiont,  d^poufller  on 
bum  me  de  tet  habits,  de  let  honneun,  de  tet  bieoi.  He 
ttripptd  kimttif  amdjtgmptd  into  the  footer,  i\  te  d^pouilla  de 
tes  habitt — te  d^thabilla— et  te  jeta  dant  l*eaa.  7b  ttrip 
am  teif  o  rabbity  depouiller  une  angutlle — ^uii  lapin.  7b 
ttrip  a  tUp,  digriet  un  vaiaieatt.     7b  ttrip  of,  enlever. 

STRIPE,  t.  bande,/.  nie,/. ;  (kuk),  coup  d'6trividre, 
de  fouet. 

7b  STRIPE,  v.a,  rayer;  (to  kttk,  beaij,  donner  det 
coup  d*£trivi2ret  I — ^futtiger.  A  ttriptd  aprom,  un  tablier 
raye — )l  raiet. 

STRIPPING,  p.  pr.  (mted  tfAtt.)y  d^pouille,/. 

STRIPLING,  «.  tout  jeuiie  homme.  He  it  a  mere 
ttnpUmg  yet,  il  ett  encore  tout  jeune — ce  n'est  qu*an  en- 
fant. 

7b  STRIVE,  e.  n.  Strive  to  avoid  quarrei,  tftcbei  de 
->^oreei  Yout  de— Writer  let  querellet.  /  am  tbrivimg 
kard  toflmiak  tkit  dictionary,  but — ,  je  fait  de  grandt  eflbrti 
^e  tra^aiile  de  toutes  met  foroet — pour  terminer  oe  dic- 
tionnaire,  mait — .  He  ttrivet  to  excel  kit  tckoolfelhtDt,  il 
&it  tet  effortt  pour  turpatter  tet  camanulet.  And  to  ttrive 
to  the  Uke  dttertt,  efforcei-trout  de  mcme  d*acqo^rir  let 
m^met  m^ritet.  7b  ttrive  againtt  poverty^  lutter  a?ec — 
ehercher  i  4chapper  k — la  paurret^.  Strive  not  for 
komourt,  ne  chercnei  pas  I  acqu^rir  let  bonneurt.  7b  ttrive 
for  trutk,  ehercher  la  v^rit^.  7b  ttrive ^or  mattery^  chei^ 
cher  ft  Temporter — te  dttputer  la  tup^noriti.  Strive  not 
oboHt  wordt,  ne  dispufes  pas  tor  let  mott. 

STRIVBR,  t.  qui  fiiit  det  effortt,  qui  lutte. 

STRIVING,  p.  pr,  (uted  mdM^,  lufte,/.  efforts,  m, 

STRIVINGLY,  adv.  avec  efl^rt  arec  difficult^ ;  en 
faitant  det  effortt ;  en  luttant     (See  To  Stride  J 

STROKAL,«.  (uted  by  ylattmakert),  cuiller,/. 

STROKE,  t.  coup,  m.  He  cried  out  at  every  ttroke,  il 
jetait  let  crit  h  chaque  coup  qu^il  recevait.  They  took 
Napiet  without  ttriking  a  ttroke,  ilt  prirent  Naplet  lant 
coup  fi^rir.  (A  putt)^  coup,  m.  l\e  ttroke  efdeatk,  le 
coup  mortel,  fatal.  IJpon  the  ttroke  of  fbur,  tur  le  coup 
de  quatre  heuret.  A  ttroke  of  tke  pencil^  un  coup  de 
crayon.  A  ttroke  of  tke  pern,  un  tnut  de  plume.  At  one 
ttroke  of  kit  pen,  d*un  trait  de  plume.  Up  ttroke,  liaitou, 
/*.  Dtmm  ttroke,  jambage,  m.  I  have  mot  done  a  ttroke  to- 
day,  je  n*ai  pat  fait  une  pause  d*a  aujourd*hui.  (fm  writing, 
im  paimtimg  and  poetry,)  A  Jinitking  ttroke,  une  drrai^re 
touche.  7b  carry  on  a  great  ttroke  of  butimeu,  fain 
beaucoup  d'affaires. 

(In  pulling  mi  a  boat,)  To  keep  ttrnke,  nager  ensemble,  ac- 
corder.  Keep  ttroke,  accorde.  7b  pull  a  hng,  a  Aort 
ttroke,  nager  de  long,  de  court.  To  pull  ttroke,  donner  la 
nage.     Stroke-oar,  celui  qui  donne  la  nage. 

7b  STROKE,  v.  a.  caretter. 

8TROKER,  t,  qui  caretse. 

STROKING,  p.  pr,  (uted  ttAtt.),  carett^/. 

8TROKESMAN,  t.  celui  qui  donne  la  nage. 

STROLL^  t,  promenade,/.  7b  kavea  ttroU,  faire  une 
petite  promenade,  une  petite  course. 

7b  STROLL,  v,  n,  (to  walk  about),  te  promener  b 
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raTeutnie,  aim  objet ;  fiure  de  petitct  eoones  dsu  In  n. 
Ttront  J  errer. 

STROLLER,  t.  vagabond,  e;  (qfpkyen),  comMifn 
ambulant ;  (ef  moumtebankt),  bateleura. 

STROLLING,  p.pr,  (uted  adj.),  StnUing  octor,  oome. 
dieu,  acteur  ambulnit    (Uaad  mdut,)    (IValk),i 
nade,/.  oourte,/.— (in  bad  part),  vagaboudBge^  m. 

STROND,  t,  (ttramd),  bord,  m.  n?age,  m. 

STRONG,  adf.  fort,  e.  (IntdlmooefMmm.)  Htue 
very  ttrong  mam,  c*ett  un  homme  trit-fort.  Heuttmf 
im  tke  erm,  il  a  le  brat  fort.  He  it  at  tinny  at  m  or,  il 
ett  fort  eomme  an  bceaf.  He  it  Urong-Hmbei,  il  t  ki 
membfct  forti.  He  it  ttrong  in  wuitkmatiet,  il  est  ibrtefi 
— tur  let — math^martqnct.  To  grow  ttrong^  defoiir  fort ; 
prendre  de  la  force.  She  it  not  ttremg  enmgk  hl^tkt 
up,  elle  n'ett  pat  attet  forte  pour  lerer  cda.  Thar  emf 
it  ten  thoutamd  ttrong,  leur  timke  ett  forte  de  dixnUk 
faommet.  7*e  tmell  ttrong  of  brandy,  avoir  une  odeor  forte 
d*eau  de  vie.  7b  he  ttrong  keaded,  avoir  la  tele  fiirte:  7b 
be  kead-ttreng,  ^Ire  entet^  To  kave a  ttrmgmui,t9  ht 
ttrong^minded,  avoir  Tetprit  fort  To  he  itruig-feUd,ttax 
la  main  ft>rte,  6tre  fort  du  poignet.  Strong-had^  qui  s 
let  reint  fbrtt.  Strong  wuat,  det  viandtt  fsctet-wocn- 
lentet.     A  ttrong  box,  un  ooflre  fort. 

STRONG-HAND,  t.  mam  forte^/.  foree,/.  tioleooe/ 

STRONGLY,  o^.  fortcment;  avec  force,  {w^fn- 
mett),  fhrmement. 

STRONGSET,  at^\  fortement  bftti,  e ;  eoutito^^  ft 

STRONG-WATER;  t.  eau,  forte,/. 

STROP,  «.  cuir  k  ratoir,  m. 

STROPHE, «.  (ttanxa),  edto^f 

STROVE,  vret.  if  To  Strive. 

To  STROUT,  e.  II.    See  Tb  Stmt. 

7b  STROUT,  Vi  a,  enfler;  boortouffler. 

7b  STROW,  V.  a.  r^nandre;  disperser. 

7b  STROWL.     To  Stroll,  wkick  tee. 

n  STROY,  v.a.    SeeTh  Destroy. 

OTRu8kEN,H-«-^''-'^-  0/ To  Strike,  «W.e. 
STRUCTURE,  «.  (manner,  form,  ttyk  ff),  rtnictiw, 
/. ;  (edifice,  buiUimg),  Edifice,  m. 

STRODE,}'-  ("'^  of  breeding  maree),  baisi. «. 

STRUGGLE,t.  lutte,/. combat, M.;  (£gieuky,bkiMr;, 
effort,  m. 

To  STRUGGLE,  v.m.  7b  ttrt^le  im  the  water,  te  Ai- 
battre  dans  Veau.  7b  ttruggie  with  deatk,  hungtr,  jmnrtj, 
lutter  contre  la  mort,  contre  la  faim,  contre  U  pauTi»tr. 
He  ttrugglet  kard  to  drfeat  kit  enemiet,  il  Ikit  de  gnnJs 
efforts  pour  vaiocre  wet  ennemit.  7b  ttruggb  mtk  n  ar 
sastOT,  lutter  avec — te  d£fendre  contre — un  tmnn. 

STRUGGLER,  t.  qui  te  dibat,  lutte,  rfsiste. 

STRUGGUNG,  p.  pr.  (uted  tubtt.).    See  StragjW. 

STRUMA,  t.  (medic.),  strnmes,/.  icrouellei,/ 

STRUMPET,  t.  (barefaced  woman),  d^vnymd^,/; 
(a  prottitute),  putain,/. 

7b  STRUMPET,  v.  n.  faire  la  d^bancfae. 

STRUNG,  pret.  of  To  String. 

7b  STRUT,  V.  n.  marcher  d'un  air  fier ;  le  anw;  « 
reiigorger ;  se  pavaner,  se  pr^laaser.  (  To  iweH  eat),  te  p«- 

STRUT,  t.  demarche  fiire,/  pas  roesur6,  m,       [*»• 

STRUTTER,  t.  qui  te  rengotge,  qui  te  paftnne;  (pi 
marche  d'un  air  fier. 

STRUTTINGLY,  oib.enae  canant;  en  se  jmmui 

STUB,  s.  souche,/. 

7b  STUB,  V.  a.  arracher,  d^raciner  (one  soucbeV  r  ». 
7b  ttrike  againet  a  tlump,  a  ttome,  te  hearter  le  H 
contre.  &c.  [f£/af^).<iw^^ 

STUBBED,   a^\  tronqu^,   e;   foourte,  e;  ij^»- 

STUBBEDNESS,  t.  rotondit^,/. 

STUBBLE,  t.  chdume,  m. 

STUBBLE-GOOSE,  t.  oie  d'automne,/. 

STUBBORN,  (Rjr*.  entet6,  e^  opiniitre ;  etif,  wfai^- 
inflexible,  dur,  e. 

STUBBORNLY,  adv.  opinifttrenacnt 

STUBBORNNESS,  t.  opiiiifttict^,/.  entStcmcot,  a. 

Sl'UBBY,  adj.  court,   e  et   £pait,   we;  (of  \ 
trappa,  e;  xamnste,  e. 
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ffrUBNAIL^  f.  dim  ieoatti,  nnt  tAte,  m. 
7h  STUCXX),  «.  a.  revdur  «n  atuc,  eii  platre. 

flrrucK,  pnt.  of  n  stick. 

STUCK,  «.  (a  ikrmi),  pane,/. 

STUCKLB,  «.  Utt  de  gerbes,  m. 

STUD,  «.  (ormtmnmiai  ttath  m  a  ^/«^,  clou,  m. 
(Bnua  mub  retmd  am  armekair^  4^0*  clou  dort,  m. 
f  Smotf  onuMmMmU  im  brUkt  and  karMsuJy  bomette,  /.  (  To 
foMiom  1k»  tkiri  infromt  mmd  at  ike  wristbamUj,  bouton  de 
chemiae,  ai.  Amt  of  atmU,  on  aMortimeiit— uim  {jarure 
— de  bouloDt  de  chemite. 

STUD,&  fa  plaet  for  ike  brmdimf  of  hona),  ban*. 
(Alto  a  gemiitmam't  hormt.)  U«  ka$  aoU  ha  afnd,  il  a  veu- 
da  aet  cbevauz. 

7»  STUD,  •.  a.  orner  de  oloua«  de  boaiettei. 

STUDDED,  (aud at^'.J.  TkeeomUty  it  otmddtd  wiih  eoi- 
iafu,  la  campaf^  est  panein£«  de  ehaumi^m.  Tho  A««i«w« 
art  ttmUtd  teitk  tian^  lea  cieux  tout  paisem^  d'dtuilea. 

STUDDING^AIL,*.  boniieUe,/. 

STUDENT,  t.  ^tudiant ;  lawMimdent,  ^tudiant  eu  droit ; 
mtdicai  Hudtnt,  ^tudiant  en  medeciue. 

STUD-HORSE,  «.  ^talon,  m.  jainent  de  ham,/. 

STUDIED,  adf,  (affoettd)^  ^tuditf,  e. 

STUDiER,  «.  ^tudiant;  qui  ^tudie. 

STUDIOUS)  adH.  atudieax,  euae ;  diligent,  e.  (Eajftr^ 
anxkm,)  He  it  thtJumt  to  pitutt,  il  a'^tudie— il  cherche— 
ik  plairau  Bt  ttadioMt  to  do  wkat  kt  rt^urtt  ^  jroK,  at- 
tachea-TOua  i  Cure  tout  ce  qa*il  Tooa  demande. 

Do  not  ht  to  ttudioat  to  fnd  mw  friendtj  ne  voua  at- 
taches poa  tant  i  trourer  de  nouveaux  amis. 

7*0  be  ttrndiomif,  ^tudier;  rechereber.  TV  ttudiom 
akadt,  Vombrage  favorable  i  I'^tude. 

STUDIOUSLY,  ttdv.  aladieiuement,  arec  aoin« 

STUDIOUSNBS8,  t.  goQt  pour  I'tode. 

STUDY,  f,  6tade, /:  Ht  ittuivtry  fmd  o/ttttd^,  il 
n^aime  paa  beancoup  r^tude.  Ijtt  tome  witt  frumd  dirtct 
ffoar  thSdietf  pries  un  ami  sage  de  Toua  diriger  dana  ▼os 
iFtudea.  //  wiU  ttwrbt  my  ttudy  topUatt  yoK,  mon  ^de 
•era  toajoai»>-je  me  fend  toujoura  nne  tode— de  voua 
plaire.    (A  room  for  ttudtf,  a  kbrartf)^  cabinet  d'^tude,  m. 

To  STUDY,  V.  a.,  e.  it.  fttndier  (le  Latin,  le  Fraii^ia,  lea 
matb^matiques).  To  ttudff  to  pkam,  a'^tudier— a'atta- 
cher — 4  plaira.  /  kcnt  ttu£td  to  do  it,  bat  m  vaut,  je  wi'j 
•uia  6tudi£,  maia  ■git  niccja- 

STUFF,  t.  kttiOt^f  SilktM  ami  wooHtm  wtmfft^  6toffea 
d«  aoie  et  de  laine.  Tkit  it  wtade  wiik  rigki  good  ttmff, 
oela  ert  fait  de  la  bonne  itoffe.  Tktg  prix*  tkemmhtt  im 
amphfing  good  ttmfft  m  tktir  werkB,  iu  ae  Tantent  de  n*em- 
ployef  que  de  bonnes  matierea  dana  tout  ce  qn*ila  Ibiit. 
T6  tappfy  tkt  ttuf,  foumir-  T^toffe— lea  mat&iauz^-la 
maH^re.  Kitektohttuf,  lea  graiaaea,/.  Qardem-U^,  U- 
gumea,  m.  berbea  potagiiea,  /.  Doctor' m  ttwff,  dea  droguea, 
/.  fykatttMfu'kitt  qu'eatxequec'eatqueceUl  H'kat 
9iujf  it  tkit  tmadt  off  de  quoi  eat-ce  que  cela  eat  fait  t  Do 
Mot  look  to  tkt  ttajfbtd  look  to  ike  taonfaMoiitAi/y,  ne  legardes 
paa  i  la  matiire,  maia  examines  le  trarail.  ho  it  mudtof 
tkt  rigki  tort  of  ttuf,  il  eat  fait  de  la  bonue  ^tofle.  Ho  it 
mad*  of  poor  tiuff,  U  eat  &it  de  mince  etofle.  Tkit  it  poor 
atu^  (of  a  bookf  eoatpotitiom^  P^yJ*  cela  eat  bien  chiStif; 
bira  pauvre — • — (of  eatakkt  and  drinkabltt)^  cela  n*eat 
gudie  Don — aatufaiaant — . — cela  eat  miairable.  Givt  at 
moatt  if  tkt  rigki  ttt^f,  apportes-noua  en  du  bon.  J%it  it 
tturo  ttmf,  c'eat  de  la  drogue. 

H^'kat  ke  tagt  it  all  ttaff^  tout  ce  qu'il  dit  eat  une  chan- 
son.    Do  mot  Uttom  to  kit  ttmff^  u'6cotites  paa  aea  niaiacries 

Bca  aottiaea.  Sta^amd  momaemm  !  chanaona !  Comt^  mom 
ffgoar  ttuff^  ^pargnes-noua  ros  aottiaea — ^roa  niaiaertea. 

To  STUFF,  e.  a,  (pf  ckaart^  btdt,  eutkiomtX  rem- 
bunrrer.  Thit  wuUtmt  it  tttfffd  witk  wool,  ce  matelaa  eat 
tembourri  de  laiue^  To  tiuffa  dmA,  vtai,  Bfc^  farcir  un 
cananl,  du  vean,  &c.  To  Uuff  birdt,  Jltk^  ampailler 
des  oiseaux,  des  poiaaona.  7b  ttufa  ekUd  witk  tamtt, 
boorrer  un  enfant  de  bonbons,  de  douceuis.  To  bo  titled 
otp  (from^  a  co^,  htn  enehifieni.  v.  n.  7b  ttmj^  (to  oat 
mack),  a*empifllrer,ae  boorrer.  fVkm  kt  had  wtU  ttt^td,  ke 
^oemi  to  titep,  qoand  il  ae  fut  bicn  empiffre,  il  a*endormit. 

STUFFING,  p.  pr.  (ated  tabat.).  (Eaiimg),  mangeaiUe, 
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/.  (Pat  im  a  dock,  a  piece  if  veal,  S^.),  farce,/.  (€jf  a 
bed,  a  cutkiom,  ^.J,  rembourremenr,  m.  (Of  bitdt  foe 
pretervatiom),  empaillage,  si. 

OTUc5;K  ^Stucco. 

SrULTlLOQUSNCE,l«.  bavaidage,  discours  iraper- 

STULTILOQUY,  |  tiuent,  impertinence,/. 

To  STULTIFY,  v.  a.  prouver,  6tablir  ^a*un  actc^  un 
diaooiira  eat  d^raiaonnabie.  (Im  law),  invalider  pour 
cauae  d*iuaanit^. 

STUM,  a.  (wime  mfermemted,  aaed  to  raise fermumtatwm), 
aurmoQt,  m.  [mfraichir. 

7h  STUM,  e.  a.  mettre  du  aurmofit  dana  du  vin  pour  le 

STUMBLE,  a.  bronehade,  /.  tr^buchement,  m.  To 
mtake  a  tttamble,  tr^bucher,  broiuober,  £ure  un  faux  paa. 
(A  blamder),  b^Tue,/. 

7b  STUMBLE,  v.  «.  tt^bucber,  faire  un  faux  paa; 
(partiealarbf  of  kortetj,  broncher.  Hkat  wtan  cam  tag  he 
meter  atwmhied  f  oA  eat  celui  nui  pent  dire  qu'il  n'a  jamaia 
bronchi — qu'il  n'a  jamaii  fatt  un  faux  paat  7b  ttwmLle 
apom,  reiicuulrer  par  haaard,  tomber  aur,  /  ttawMed  apon 
km  M  tke  mutrket,  je  Tai  reucontr6— je  me  auia  tiouv^  face 
&  lace  aree  lui — ^par  haaard  dana  le  marcb^.  v.  a.  embar- 
raaaer,  faire  obstacle  k.  A  tkimg  ttamddet  mu  im  tke  very  bf 
gimmutg,di§  le  commencement,  uuechoae  m*embarras>e, 
me  fait  obatacle. 

STUMBLER,  a.  qui  bronche ;  qui  fait  des  faux  paa ; 
aujet,  te  k  broncher — (/lg»),  qui  (ait  dea  b^?uea,  gauclic. 

STUMBUNG,  p.  pr,  (med  tmbttj.    See  Stum  ble. 

STUMBUNG-BLOCK,)  „    ,  ^  , 

STUMBLING-STONE,)'*  !»«"«<» «choppcment,/. 

9rUMP,  a.  (^  a  tree),  tronc,  si.  chicot,  at. ;  (pari  of 
a  bramek  remtaimimg),  moignon,  si.  (Cf  a  meam^t  limk)^ 
moigucn,  m,  C(^a  tootk),  mane,f. — (faau),  chieot,  jr. 
fKiNt.  tke  lege,)  Mooe  goar  ttaatpt,  alerte — remoci-vous. 
(At  erickd),  guichet,  si.  (troia  h&tona  que  Ton  plante  I 
chaque  bout  de  Teapace  et  que  Ton  eberche  i  ab^trs  avec 
la  faalle).  iSfianp  btdttead,  lit  de  aangle,  m.  .  Stwnp-foot, 
pied  hot,  SI. 

STUMPY,  adj,  (tf  a  grctmd  faU  of  ttwmpt),  plein,  e 
de  meinea,  de  aonchc%  de  chioota  ;  (of  a  ptrtom),  court,  e 
et  trappn,  e. 

7bSirUN,  V.  a.  6tourdir,  Atonner.  The  bhw  onlg 
ttwimtd  kimt,  le  coup  n*a  fait  que  I'^tourdin— r^toniier. 
7b  prevent  beimg  ttwuied,  eamnomeertfUtkeir  eart  antk  wool, 
pour  emp^cber  le  bruit  du  eanou  de  lea  ^tourdir  lea 
canonnieia  ae  mettent  quelquefoia  du  ooton  dana  lea  oreillea. 
iwat  ttamned  bg  tke  moite,  le  bruit  m'6tourdia8ait.  Do 
mot  ttam  oar  eart  witk  goar  momamte,  ne  noua  ^tourdiiaes 
pas  lea  oreillea  avec  vos  b^iaea.  Stamnimg  toandt,  dea  aoiia 
kourdiaaanta.  He  wot  ttamntd  witk  tkt  bkw,  il  £tait  tout 
^tourdi  du  coup. 

To  STUNT,  e.  a,  emp^eher  de  crotire,  de  pouaaer.  71 
become  ttunied,  we  rabougrir.  [labougri,  e. 

STUNTED,  p.  pi,  (ated  adj.)  (ifphnit  and  pertont), 

STUNTRDNESS,  a.  manque  d'aocroiaeemeut,  m. 

STUPE,  a.  (earger.),  £toupe,/.  cbarpie,/.  fomentation^. 

7b  STUPE,  e.  a.  (twrger.),  6tuver. 

STUPEFACTION,  a.  atup^faction,/.  ^tonnement,  m. 

STUPEFACTIVE,  a4i.  (medic,),  atup^factif,  'ne. 

STUPEFIER,  a.  qui  atup^fie. 

7b  STUPEFY,  o.  a.  atupi&Her ;  (to  numb),  engourdir. 

STUPEFYING,  p.  pr.  (ueed  adj.),  atup^fiant,  e. 

STUPENDOUS,  a4i.  6tonuaut,  e ;  prodigieux,  euae. 

STUPENDOUSLY,  adv.  ^tonnamment;  prodigieuae- 
ment 

STUPENDOUSNESS,  a.  le  merveilleuz,  si.  ce  qu'il  j 
a  d'^tonnant,  de  merveilleux.  [aot,  te ;  b£te. 

STUPID,  a4r'.  (tiapefUd,  heavg,  doll),  atupide;  (tUh), 

STUPIDITY,  a.  (keaoinett  of  mind),  atupidit^,  /. , 
(tUknett),  b^tiae,  /  aottiae,/.  8kt  kad  tke  ttapiditg  to  toM 
it  all,  elk  a  eu  la  bStiae  de  tout  raconter. 

STUPIDLY,  adv.  aottemeut,  betement;  atupidement. 

STUPIDNESS,  a.    &a  Stupiditj.  [m. 

STUPOR,  a.  atupeor,/.;  (of  a  ltsi6;,<ngonfdiaasuieut, 

To  STUPRATE,  v.  a.  violer. 

9rUPRATiON,  a.  viol,  SI. 

STURDILY,  adv.  fermcmcut ;  avae  foBee»  iteolumMS 
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STU  R  DINESS,  t.  hardinw,/.  re«oluttun,/. ;  (tirtngA), 
vigueur,/. 

STURDY,    a/ff.  (itnmg),  Tigooreuz,   euw;  robiitle. 
Ha  limbt  wtr§  rathtr  ihmfy  than  davttjff  Mt  membret 
^faient  plus  rotnutea  que  dilicftte.    A  Bitnttv  kwi,  an  nii- 
Uiid  vigooreax,  robnste.    (Firm,  bold),  rtelu ;  hardL 
OTUHDY,  «.  (a  diatom  m  thmpj,  vertige,  m. 
STURGEON,  ff.  (aJUk)y  oturgcoD*  m. 

STURK,  «.  bouvillfiu,  m.  g£oi«e,/. 

7b  STUTTER,  v.  m.  b^gayer;  beaiter  en  parlant. 

STUTTERER,  «.  bigue,  m.  /.  qui  liegaie ;  bredoatl- 
leur,  eute. 

STUTTERINGLY,  adv.  en  bredouillaiit,  en  bSgayaiit 

STY,  f.    Pip^jf,  toit  k  cochom,  m.    T^  fnAwe  ofdAaw 
rktrifX  cloaque,  m.    ^i4  tumor  on  Uu  ejftjj  cloUy  m.  boutoo, 
m.  qui  vient  aux  paiipi^ret. 
To  STY,  r.  a,  mettre  a  1  etabla. 

STYGIAN,  a^r*.  stygieo,  oe. 

STYLE,  «.  (modi  of  compotition),  ttyle,  m.  Efpioto- 
Itry  ittflt,  tfyle  ^pittolaire.  Ht  wr»tt§  in  vary  good  ttyk, 
■on  styie  eit  bon,  agr^able — • — il  ^it  bien — agriablemeiit 
HtM  9tjfle  it  hfhf,  son  style  est  pomf  eux.  Ha  has  improvtd 
Am  otjfb,  son  style  s'ett  am61ior6,  s*est  perfcctioDii^  Jt  ia 
written  in  legal  ityle,  il  est  ftcrit  en  style  de  palaia. 

(Tone,)  You  write  to  him  in  bad  otifle,  voua  lui  6crivei 
d*un  ton  inoonYenatit.  He  apoke  to  ua  in  tha  atyle  of  reproirf, 
il  nous  a  parU  du  ton  du  reprocbe.  Ska  apeaka  in  a  style 
of  haufhttneae  little  auitable  to  her  atatton,  elle  parle.d'un 
ton  bautain— dun  ton  de  bauteur  peu  d'accord  avec  sod 
rang. 

(Manner,)  To  live  in  good  ttyle^  yittc  en  penonne 
ooDiDie  il  faut — ^tenir  bonne  maison.  Iheg  treneUed  in 
good  atgle,  ils  Toyageaient  dans  le  bon  genre — en  gens 
comme  il  faut  fVe  have  eoma  in  good  atple  (^liMt),  noos 
aroDS  fait  la  route  mpidement  T\ia  ia  done  in  bad  atgle 
(taate)f  cela  est  de  mauvais  goAt.  (Sort),  genre,  m.  espdce,/. 

(Chron,  and  hot,),  style,  m. 

(TUU.)  J%e  Mtgle  of  Mtgeaig  hehnge  to  kit^,  le  titre  de 
Majesty  se  donne  aux  rois.  He  travelt  under  the  atgle  of 
Count  of  dkambordj  il  voyage  sous  le  titre  de  Comte  de 
Cbambord.  (Etiquette^  form,)  According  to  tha  atgle  of 
courts,  suivant  T^tiquette  des  cours. 

To  STYLE.  V,  a.  He  is  sigled  Count  of  Paris,  il  tx>rte— 
il  a—on  lui  donne — le  titre  de  Comte  de  Pttris.  Stgle  him 
Baron^  donnex-lui  le  titre  de  Baron. 

STYLET,  s.  (n  small  dagger),  stylet,  m. 

STYUSH,  adj,  6Mgant,  e. 

STY  LITE,  «.  (sectarian),  moiue  sty  lite 

STYLOBATION,  s.  stylobate,  m. 

STYLOID,  a<^'.  styloide. 

STYPTIC,       l«{r.   (medic,),  styptique;  qui  resserre, 

STYPTICAL,;  qui  arr^te. 

STYPTIC,  s,  (medic.),  styptique,  m. 

STYPTICITY,  s,  sty|)ticit^,/. 

SUABILITY,  s,  sujkion  a  une  action  civile. 

SUABLE,  arjp'.  sujet,  te  i  une  action. 

SUADB.    &«  7b  Persuade. 

SUAGE.    See  7b  AMuagew 

SUANT.    SMPunuafit. 

SUASIBLE.^ 

SUASION     I 

SUASI Ve'  I     ^  ^^  P®"^*^*^''  ^"^  derivatives. 

SUASORY.J 

SUAVITY,  f.  suaTit«,/.  douceur,/. 

SUBACID,  ae^\  subacide ;  qui  n*est  pas  tres-acide. 

7b  BUBACT,  r.  a,  rtiduire. 

SUB  ACTION,  a.  rMuction,/.  subaclion,/. 

SUBALTERN,  «•  officier  aubalteme;  subalteme,  m. 
miff,  subalteme. 

8UBALTERNATE,  adf,  subalteme. 

8UBALTSRNATION,  s,  subaltemiti,/. 

SUBAQUATIC,  »    ..  ^^.  ^    .„  . 

SUBAQUEOUS,  H-  '^  ™*""'  •* 

SUBASTRAL.  aiff,  sublunaire;  terrestre. 

SUB-BRIGADIER,  «.  sous-brigadier;  euseigoe,  m. 

SUB-CELESTIAL,  wf/\  sublunaira. 

SUB-CHANTEH,  «.  soua-cbantre. 

SUBX^OIWITTEB,  a.  ijiis-oomit6,  m. 
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SUB-CONSTELLATION,  t.  constellation  da  moihI 

SUB-CUTANEOUS,  oi^'.  s«iheutiii^  e.  loidre. 

SUB-DEACON,  a.  aous-diacie.  ^ 

SUB-DEACONRY,    \  .. 

SUB.DEACONSHIP,r  »"»-«i**«n»*.  «• 

SUB-DEAN,  s.  soos-doyen,  m. 

SUB-DEANERY,  a.  sou»4loyenD6, «. 

SUBDITITIOUS,  a4f.  suppose,  e. 

7b  SUB-DIVIDE,  r.  a,  subdiviser  (en  plosiean  mr. 

SUB-DIVISION,  a.  subdivision,/.  hm\ 

SUBDOLOUS,  adj.  fourbe,  trompeor. 

SUBDUABLE,  o^'.  que  Ton  peut  soamettn^ 

7bSUBDUCE,)  ^. 

7bSUBDUC?r''-*'"**™"- 

SUBDUCTION,  a.  soustraction,/. 

7b  SUBDUE,  V.  a.  soumettre,  iMuire.  (nhnd^h 
conquer  reaiatance,  oppoaiiion),  maStriier*,  plier.  (Of  iu- 
aaaes)f  abattre :  arreter  le  progres.  To  sMm  tk  JIak, 
nortifier  la  cbair ;  dompter  lea  passions. 

SUBDUEMENT,  a,  toumimxaa,/. 

SUBDUPLE,  \    r       ^    , 

8UBDUPLICATE,H-  subduple. 

SUBJACENT,  adj,  sujet,  te  i,  sito£.  e  aa  demui. 

SUBJECT,  s,  (under  pnnce/g  autherity),  njet,  a. 
Bujette,/ ;  (in  a  general  aenaej,  sujet,  m. 

SUBJECT,  aiff,  sujet,  te.  [nettn 

7b  SUBJECT,  V.  a.  aasujetir;  (to  phte  uader),  %.m- 

SUBJECTION,  a.  sujebon,/. ;  (Aediente),wam'm^ 
/.     7b  bring  under  M^'ee^ion,  soirniettre ;  faire  obeir. 

SUBJECTIVE,  atff,  (gram,),  subjeetif,  ire. 

SUBINDICATION,  a.  signe,  m,  indication  pv dfiwf. 

7b  SUBJOIN,  V.  a,  ajouter;  (in  eomxrseimS  n- 
prendre. 

SUBITANEOUS,  adf,  subit,  e;  soodain,  si. 

7b  SUBJUGATE,  v.  a.  subjugner. 

SUBJUGATION,  a.  subjugation,/. 

SUBJUNCTIVE,  a.  (gram,),  aulijooctif,  m.  Pattk 
9erb  in  tha  atdjjunctive,  mettet  le  rcrw  an  subjaucti(-ta 
mode  subjonctif. 

SUBLAPSARIAN,)        r  ^    .         %      n      • 

SUBLAPSARY,     /••  '"'j'  C^f^rtan),  sublap«.re,a 

SUBLATION,  a.  mlevemeiit,  m, 
SUBLEVATION,  a.  ^Uratioii,/. 
SUBLIMABLE,  adj.  (cheat.),  aublimaUe. 
SUBUMABLENESS,  a.  capabilhi  d'etre  sobliiw. 
7bSUBUMATE,o.a.CeAMi.^sublinier;  (€om.f»Fl), 
Clever ;  rendre  sublime. 
SUBUMATE,  a.  (chem.),  eublimi,  m. 
SUBLIMATE,  a<6.  (chem.),  sublim^,  e. 


SUBUMATION,  a.    (cham.),  sublimation,  /.  voblv 
SUBLIME,  a.  sublime,  m.  [liu 

SUBUME,  aiff.  sublime. 


[liutkn,/. 


7b  SUBLIME,  v.  a.,  v,  n.  (chem.),  sublimer,  Tolat«)i«; 
se  sublimer,  se  volatiliser.  (To  exalt),  rendre  luMnne; 
exalter.  [bHar. 

SUBLIMELY,  <ub.  sublimemcnt:  d'une  msiiktc  a- 

SUBUMENRSS,  a.  sublimit^/. 

SUBUMIFICATION,  a.  elevation,  < 

SUBLIMITY,  a.  sublimit^,/. 

SUBUNGUAL^  adj.  (anat.),  sobliunal,  e. 

SUBLUNAR,    L^.      ,,       . 

SUBLUNARY.r*-  •"^^"«»"*- 

SUB-MARINE,  atff,  soua.mario,  e ;  soumanD,  e 

7b  SUBMERGE,  v.  a.  submer^cr.  «.  m,  plongwdja 
Teau. 

7b  SUBMERSE,  v,  a,  plonger  aoua  Vcan ;  inoiMkr. 

SUBMERSION,  a.  submeision,  f.  iuondaiicD,/ 

7b  SUBMINISTER,       )  r.  a. '  administnr  ;   fonn '. 

7bSUBMINISTRATE,J  v,  n,  administm  wo*  b 
autre.  [qr  uttn. 

SUBMINISTRANT,  mff.  subordoun^  e;  qoi«ats4s 

SUBMISS,        1    . . 

SUBMISSIVE,!*^-  ««°>"»  «• 

SUBMISSION,  a.  soumission,/. 

SUBMISSIVELY,  ado.  avec  soumiwioii. 

SUBMISSIVENESS, «.  soumisaton, y. 

SUBMlSSLY,a<fo.  avec  soumiaaiou. 

SUBMISSNESS,  a.  soumisuoo,/: 


s  u 


SUBMIT,  V.  a.,  V.  M.    HoMfim 
ffmtr  puhir  f  avei-roas  soamis  roc  projeli  k  Totre  p#re  f 

(To  cbejff  io  acquinei),  m  •oumeCtre  i  une  caow;  y, 
auquel ;  w  wHiinettre  i  faire  une  choce.  fVt  mmti  learn 
to  nAmii  ewtehet  to  th*  wiU  of  God^  nous  devons  ap- 
prendre  i  nooi  •oumettre  ft  la  ▼olcnit6  de  Dieu.  /  witt 
not  mAmii  to  it,  je  ne  m'j  foamettnu  jamait.  fTb  OMfftr,) 
(htr  rebgiom  roqmreo  from  m  to  oJnmi  to  pain,  dugrttot 
and  tvem  death,  iiotra  religton  deinande  qoe  nom  souf' 
frioiia  arec  aouminion  la  douleur,  la  honte  et  meme  la 
mort.  f  7b  yidd.)  AU  rtaiMtamet  if  oaf «,  you  mutt  submit, 
toute  r^istanoe  est  inutile,  il  faut  c^der— te  eoumettre. 

SUBMITTER,  «.  qui  te  eoumeC;  qui  ob^it,  qui  cede. 

8UBMULTIPLB,  «.  (aritLX  wus  multiple,  m. 

SUBNASCBNT,  adj.  qui  cralt  i  1  abri  de  quelque 


SUBNORMAL,  atff,  (geom.),  toua-noraial,  e. 
SUBOBSCURELY,  adv.  obwui^meut. 
SUBOCTAVB,    }    ..   ,    vt  A  4.    1 

•    8UBOCTUPLE,}*^-^^''''*-^'»°"^*^*"P'*- 
SUBOCULAR,  a<fy:  sons-oculaire. 
SUBORBICULAR,  )    ,.  ^j^,  ^  i-     i  • 

SUBORBlCULATE,r''-'-  (^'^'  soui-orbiculaire. 
SUBORDINACY,  9.  subordination,/.    TU  imaginatiom 
til  to  ad  in  ui>ordinaeg  to  rtoMon,  rima^nariou  doit  agir 
anbordonn^ment— d'uoe  manidteeubardoouie— a  la  raieoo. 
SUBORDINATE,  affy\  subordoiine,  e. 
7b  SUBORDINATE, «».  a.  fubordonner.    An  offSeer  it 
mtbordinato  to  tmother,  un  officier  est  subordoon£  k  un 
autre.  [nidre  subordouu^. 

SUBORDIN  ATELY,  ado.  snbordonufment— d'une  mar 
SUBORDINATION, «.  subordination,/. 
7b  SUBORN,  V.  a.  subonier;  parrenir  i  ane  chose  par 
des  moyens  d^shonn^tes. 

SUBORNATION,  «.  subornation,/. 
SUBORNER, «.  subomeor. 

SUBOVATB,  aJg.  qui  a  presque  la  forme  d  un  ceuf. 
SUBPCENA,  «.  aangnatiou,  /.     7b  amw  a  ttApaena  on  a 
penony  donner  une  assignation  ft  une  persouue — . — assiguer 
utie  penonne  ft  comparaltre  soot  peine  d'amende. 

7b  SUBPCENA,  v.  a.  assigner.    /  am  nApamud  to 
appmr  at  tkg  auizeo,  je  suis  assign^  ft  comparaitre  auz 
SUBPRIOR, «.  sotts-prieur.  [assises. 

SUBPURCHASER,  t.  acbeteur  en  seoonde  main. 
SUBRAMOUS,  a4f.  ayant  peu  de  branches. 
SUBRBCTOR,  «.  sous-recteur,  m. 
SUBREPTION,  s.  subreption,/,  surprise,/. 
8UBREPTITIOUS,  m#'.  subceptive ;  suhreptioe. 
SURREPTITIOUSLY,  ado.  subrepticemeuL 
SUBROGATE,  oejr.  substitut,  subrog^,  e. 
7b  SUBROGATE,  v.  a.  subroger;  substituer. 
7b  SUBSCRIBE,  o.  a.  (to  sign),  souscrire ;  (mort  com.), 
sigiier.     KoM  mmt  ttAtcribt  t^otir  nawte  to  that  doaanent,  il 
faut  que  runs  souscriTiex — sigiiies — ^metties  Yotre  nom  au 
has  de— ce  oontrat— ce  titre.  Iconebide  in  uAtcribing  mgoeif 
jfcur  /rimdj  je  tannine  ma  lettre  en  me  disant  Totre  ami. 
{To  eonmmt.)    I  cannot  tubaeribo  to  §uch  a  proposal,  je  ne 
Mturais  souscrire  ft  une  pro^ition  semblable.    /  wUl  neoer 
maeboeribe  to  it,  je  u*y  souscnrai  jamais.    (To  engagt  to  pag 
a  mm  towards  ths  aecampiishmsnt  of^  an  objec(J,  souscrire. 
f#V  subscribed  ten  pounds  to  the  new  buildings,  nous  arons 
MMiscrit  dix  litres  pour  le  nouvel  Edifice.    /  did  not  stsb- 
Mcribe  to  it,  je  i\f  ai  pas  souscrit.    7b  saAscribe  to  a  bbrary, 
£tre  abonne  ft  un  cabinet  de  lecture.    (To  take  in  a  paper), 
&tre  aliumi^^  (ft  un  journal,  ft  une  feuille  period ique). 

SUBSCRIBER,*,  (to  an  enterprise),  souscripteur ;  (to 
fsnpers,  balls,  theatres)^  abonn^,  e. 

SUBSCRIPTION,  s.  souscripttou,/. ;  (io  papers,  baUs, 
fkeairm),  abonnemait,  m.  Subscription  balls-,  bale  d'abonne- 
SUBSECTION,  f.  subdivision,/.  fment. 

SUBSBCUTIVE,  «^'.  subsecutif,  iye. 
SUBSEQUENCE,!        ..     - 
SUBSEQUENCY,r'  ■"»'«»/• 
SUBSEQUENT,  a^\  subs^cutif,  ire;  subsequent,  e. 
SUBSEQUENTLY,  adv.  subt£quemmeiit. 
7b SUBSERVE,  v.  n.  servir  subordorni^mcuf. 
SUBSERVIENCE,  s.  concoun,  m.  siilior<lMi.kliou,/. 
SUBSERVIENT,  «^'.     (Useful  to  an  snd)   To 
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mtbssmieni  to,  fairs  ierrir  ft — rendre  utile  ft.  Us  weuU  mmJks 
everything  subservient  to  his  views,  il  ferait  tout  servir  ft  sea 
projets.  H^e  are  all  subservient  one  to  another  dous  sommee 
tous  subordonn^s  les  uns  aux  autres. 

7b  SUBSIDE,  v.  n.  se  calmer;  diminuer.  Passions 
subside,  les  passions.se  calment;  sapaisent.  7V  storm 
wilt  soon  siAside,  I'onge  se  calmera,  s'apaisera  bieutAL 
ne  fever  has  subsided,  la  fidvie  a  diminui.  The  hiH  sub^ 
sides  into  a  plain,  la  coUine  s'aplanit  par  degr^ 

SU^mENC?;}'-  ***P^''  -• '  CW,  chute,/ 
SUBSIDlARY.'tt^'.  subsidiaire. 
SUBSIDIARY,  s.    (—  troops),  auziliaire,  m. 
7b  SUBSIDIZE,  v.  a.  employer  comme  auziliaire; 
stipendier.     Great  Britain  subsidized  some  of  the  German 
powers  in  the  late  war  with  France,  pendant  la  denkidre 
guerre  avec  la  France,  TAngleterre  eut  ft  sa  solde— sti- 
pen<lia— -emnloya  comme  auxiliaircs    quelqoes-nnes  dea 
puissances  d  Allemagne. 
SUBSIDIZED,  p.  pt.  (used  a^'.),  stipeudi^,  auxiliaira. 
7b  SUaSIGN,  V.  a.  soussigner. 
SUBSIGNATION,  s.  seiug,  m.  signature^/. 
7b  SUBSIST,  V.  M.  sufaaister.     IVhat  do  tirng  subsist  on  f 
de  qnoi  subsistebt-ilsf     T%eg  subsist  on  plunder,  ils  subsia- 
tent  de  brigandages.     (^7b  inhere,  exist  m),  exbter. 

V.  a.  nourrir,  entretenir.  The  King  subsisted  his  troops  on 
provisions  plundered  from  ihs  enemy,  le  Roi  nourrissait  see 
troupes  ayec  les  provisions  enlev^  ft  Tennemi. 

SUBSISTENCE, It.  (existence),  exUtence,  /.    (Means 
SUBSISTENCY,!  of  supporting  life),  subsUtaroe, /. 
Tsprovide/br  the  subsistence  ofa/amily,  pourvoir  ft — foomir 
ft — ^la  subsistanoe  d*une  famille.     (Competent  provisioH.) 
He  gained  a  comfortable  siAsislenes,  il  se  procuiait  une  exis- 
tence ais^.  [tant,  e« 
SUBSISTENT,  aiff.  qui  existe,  quisubsiste;    subsis- 
SUBSTANCE,  s.  substance,  /.    (Goods,  estate^  brsad)^ 
biens,  m.  pun,  m.  avoir,  m.     They  take  our  very  saJbstamss 
from  us,  lis  nous  eullvent  jusqu'au  pain  que  nous  iiiai»- 
geona—tous  nos  moyens  d'existeuce. 

SUBSTANTIAL,  o^r*.  (having  substames,  matter  in  it), 
sttbstantiel,  le.  Substantial  food,  nouiriture  substantielle. 
A  substantial  work,  un  ouvrage  substantiel.  7Wrr  is 
mothiiw  substantial  in  what  he  says,  il  n'y  a  ricn  de  sub- 
stantiel  dans  ce  qu  il  dit.  (Roal,  soSd.)  The  substantial 
ornaments  of  virtue,  les  omemeuts  solides  de  la  vertu. 
Sedatantiat  chth,  drap  qui  a  du  corps.  Put  a  substantiai 
fence  round  it,  entouret-le  d'une  palissade  solide,  fenne. 
SsAstantial  evidence,  preuve  mal^rielle,/.  (Possesssd  if 
estates,  money.)  He  is  a  substantial  man,  c*est  un  hommt 
ais^    solide— qui  a  du  bien^(fam.)  qui  a  de  qnoi. 

SUBSTANTIAUTY,«.  materiality^. ;  (teat  existence}, 
existence  r6elle,/. 

SUBSTANTIALLY,  adv.  (in  reaard  to  matter^  sub- 
stantiellement;  (really,  essentially),  risllemeot ;  esKutiella 
meiit. 
SUBSTANTIALNESS,  s.  solidity,/ 
SUBSTANTIALS,  s.  essentiels,  m. 
7b  SUBSTANTIATE,  v.  a.     (To  sstablish  by  pn/s.) 
To  substantiate  a  charge,  appuyer  une  accusation  sur  des 
pieuves,  donner  de  la  cousistance  ft  una  accusation — la 
prouver. 
SUBSTANTIVE,  s.  substantif,  m. 
SUBSTANTIVE,  cwjr.  existant,  e ;  materiel,  le. 
SUBSTANTIVELY,  ath.  substantivement. 
7b  SUBSTITUTE,  v.  a.  substituer  (une  chose,  une  per^ 
Sonne,  ft  une  autre ;  y,  auquel). 

SUBSTITUTE,  s.  substitut,  m.  rempUfant  (for  a  ro- 
eruit).    (Cf  things),  qui  remplace ;  qui  ssrt  ft  remplacer ; 
que  Ton  met  ft  la  place. 
SUBSTITUTION, «.  substitution,/. 
To  SUBSTRACT,  v.  a.  soustiaire. 
SUBSTRACTION,  s.  soustzactioo,/. 
SUBSTRATUM,  «.  couche  inftrieure,/. 
SUBSTRUCTURE,  s.  substruction,/. 
SUBSTYLAR,  adj,    —  Une,  ligne  soustylaire. 
SUBSULTIVE,  1    ..  „,K«,i».„f  . 
SUBSULTORY.r'*'"'*^'"^  •• 
SUBSULTORILY,  adv.  par  niil%  par  bondi. 
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S17B-TANGBNT,  t.  lout-taDgente,/. 

To  SUBTEND,  «.  a.  ■ubtendT«. 

8UBTENSB,  «.  aoiu-tetidante,/. 

SUBTERFLUfiNT,  f.  qui  couktooi  ten* 

SUBTERFUGE, «.  lubterfuge,  m. 

SUBTKRRANS, «.  •outemiu,  m. 

SUBTERRANBAL,  1 

8UBTB RR ANE AN,   }ai(f,  fubtonaiil,  9 ;  Matanmin,  e. 

SUBTERRANEOUS,) 

SUBTILE,  oc^'.  subtil,  e;  (art/mlj,  zdtoit,  t.  (Ofpaim.) 
jtcutt^  peryant,  e. 

SUBTILIZ  ATION, «.  fubtilintioo,/. 

To  SUBTILIZE,  v.  ii.  nibtiluer;  pointiller.  •.  a. 
niffin«r.  [adroitemetit. 

SUBTILELY.  ado,  tubtilement;    (art/ti^  mirviify), 

SUBTILNBSS,  i.  nibtilit^,/. 

SUBTILTY,  •.  •abtilitd,/. 

SUBTLE,  adf\  (dg^  wrt/Ml)^  mbtil,  e ;  nu6,  e ;  fio,  e. 

SUBTLY,  ade.  (§lgfy,  artfully),  lubtilemeiit ;  fiuement. 

7b  SUBTRACT,  v.  a.  (aritkm.^evm.  parL  to  taki 
atrawi/rom),  Mnutmire ;  ntnoicfaer. 

SUBTRACTER,  f.  qoi  louitnut. 

SUBTRACTED,  p.  pi,  (mtd  a^r'.^,  aoiutfmit,  •;  re- 
trtfQch^  e. 

SUBTRACTING,  fK  pr.  fmatd  nAtt.),  retnmeheniRit, 
m.  touttnction. 

SUBTRACTIVE,  adj.  qui  tend,  fot,  I  retnnohcr. 

SUBTRAHEND,  «.  (arilhtm.),  tonimc  A  KtranebcB. 

SUBTRIPLE, «.  MiM-triple. 

SUBTUTOR,  f.  •oi]»'pr6ceptnir. 

SUBVENTION,  t.  fubwHtioii,/.  Mosiin,  h. 

7b  SUB  VERSE,  v.  a.  tabrertir ;  rmvon 

SUBVERSION, «.  subvenion,/. 

SUBVERSIVE,  adj.  lubvenir,  tve ;  qui 

7b  SUBVERT,  v.  a.  ■ubreitir ;  (nmn  etm.), 
T%»  northtrn  matiwtu  of  Eunpo  mtbvtrUdtht  Rtman  empirwy 
let  natioDi  Europ^ennes  du  nord  renvenlreiifc  IVrnpiiie 
Romain.  //  woM  mAvtrt  all  frinoipU  ^  nligiom,  ccU 
reurenenit — d^truirait— tout  pniicipe  de  religioo. 

SUB\'ERTER,  «.  deetnicteur ;  deetruetrice. 

SUBUNDATION,  $.  inoDdatiou,/ 

SUBURB,  ff.  ikubourg,  m.    (Sm  Faubouig,  Frtnek 

SUBURBAN,  )    ..    .     &„hn„r«.  [P^'J 

8UBURBIAN,H- ^^'^  ^'"^*"^ 

8UBURBED,  #^'.  ayant  dei  fauboniga. 

SUB-WORKER,  «.  ouTrier  qui  tmyaille  toua  nn  autte. 

8UCCEDANEOUS,  ai^\  (mkdie.),  iuccidan^,  e. 

SUCCBDANEUM,  «.  (medic.),  nioc4da»^  m.  aubrti- 
lution,/. 

7b  SUCCEED,  «.«,«.  M.  f  7b  JhUow.)  Qmm  Fhs 
ioria  mccmdtd  WiUiam  Iht  Bturik,  la  Heine  Victdre 
■ucc^da  i  Guillaume  Quatre  (au  trdne  d*Angleten«). 
9ViU  kt  mot  NKVMrf  hii/hiMtr  m  hit  offlot  f  ne  nicoldeni-t-il 
paa  k — ne  wmplaoera  1 1\  pas  eon  p2re  dans  sa  plaoef 
Hu  falhtt  hting  dtati,  k§  meotkUd  fum  m  kia  ttlalet  amd 
ofSeu,  sout  pdre  etant  moit,  il  lui  sttoo6da«-^]e  remplayi — 
dans  tous  set  biens  et  dans  tous  ses  emplois.  Tktday  eve- 
ettdt  to  tkt  nigkt,  le  jour  suocMe  I  la  unit  Happier  day 
hatm  moottdmlit  (wnf  tpmlk),  des  jours  plus  beunuji  y  out 
8ueo6d^ 

(To  follow.)  Those dettrudivt  tfeelt  tuccotded  the  CMrar, 
ces  effete  dettnicteuft  suivirBnt  la  malMictioii.  (To 
yrotper,  to  aid.)  Sticemd  my  with,  and  otoond  my  dutgn, 
protege  mes  dmn,  seoonde  mes  desseins. 

(^7b  Atain  otn't  end,  to  aectmplith  iphat  it  frtpottd,  to  bt 
tucetttfuL)  I  think  I  mighi  ham  tuacetdtd,  il  me  semble 
que  j'aurais  pa  rtnisir.  7)b>  tmtthad  never  meoeeeded  in 
Etiffhnd,  cette  m^thode  n*a  jamais  riussi  en  Angletenre. 
Tkia  plan  tucceeded  well  with  him^  ce  moyen  lui  a  bicn 
r6us8i.  /  hope  to  mtoceed  in  proving  to  you  that  it  it  true, 
j'esp^re  parrenir  k — i^nvir  i--von8  pronver  que  la  chose 
est  vraie.  You  will  not  tuereed  in  it,  yoiu  n*y  r^nsiirei  pas 
^vous  n'y  parviendrei  pas.  (ThJIouritk.)  Mekmt  dt  nol 
tuooeed  in  tkia  country,  les  melons  ne  r^ussisseot  pas  bien — 
lie  vienuent  nas  bien— dans  oe  pays. 

SUCCEEDER, «.  successeur. 

SUCCESS,  t.     Our  enterpnte  hat  had  bad  tuomtt,  Botre 
eutrepriie  a  eu  ua  mauvots  8ucois~n*a  pas  bien  riuasi. 
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Hat  the  tucvett  antuftred  your  erptdatim  9  le  sueois  a-t-il 
— la  r^ussite  a^-elle — repoudu  i  votn  attentef — .— ^ves- 
voiis  eu  le  sucods  que  vons  esp^riest  ffell^  ukai  tuoeat  f 
eh  hieu,  aves'TOUs  bien  r^ussi  f — quel  succes  ? 

(ISucces,  at  success  m  Enylitk,  it  aboayt  taken  in  goad 
part,  wtmn  uted  abtolutofy.)  That  book  kad  great  tueoeat,  oe 
livie  a  eu  un  gnnd  succ^  beaucoup  de  sncc&L  /  widk 
you  tueeett,  je  vous  souhaite  bien  du  succes.  Military 
tuaoettet  elevate  the  mindt  if  a  ptople,  les  suoc^  militaiics 
^Idreiit  I'esprit  des  nations. 

SUCCESSFUL,  adj.  heuieuac,  euse.  1  made  a  sue* 
cettful  experiment  ^  ««,  j'en  ai  fait  une  heureuse  experience. 
Hekat  akaayt  been  tucceitful  witk  kit  patieutt,  il  a  toujouis 
r^ussi — ^il  a  loujours  eu  du  bonheur— du  succes — arec 
ses  malades.  7%0  tpeculation  kat  been  tmrmtful,  la  spe- 
culation a  rknsi,  a  eu  du  succes.  /  witk  ymi  may  he 
tuceet^ful,  je  vous  souhaite  du  succ^  Ham  you  btm 
tueoetffkl  tn  eomnaeing  kim  t  avex^vous  rfasri  Hnnm 
parvenu — 4  le  convaincre  f  fVe  kam  beam  very  tucoee^ul 
(pro^^erout),  nous  avons  en  bien  du  bonbenr — uom  avons 
paifaitement  r^ussi. 

8UCCESSFULNE8S,  «.  rlussite,/.  suec^  «. 

SUCCESSION,  t.  (tenet),  succession, /.aoite,/.  HV 
kam  kad  a  kmg  tuccettion  ^  Capeliant,  nous  avooa  ea  une 
longue  suite*-sucoeBsian-~de  Capets.  She  came  ta  ike 
tkrone  m  riykl  of  tuteettiom,  elle  monta  aur  le  trdne  pai 
droit  de  succession.  Upon  kit  tueoemioea  io  Ike  iknma,  h 
granted  a  Jree  pardon  to  — ^,  &  son  av^oenaent  au  trdoe,  il 
fit  gr&oe  i  — ^.  The  rigkt  of  tuecettitn  it  iaveated  nt  tkt 
family  of  Orleant,  lli^r^t^  au  tr&ne  est  ^tablie  daua  la 
iamille  d  Orleans. 

SUCCESSIVE,  a4f\  snooessif,  ive;     consicati^  ive. 
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title,  titre  d^vola  par 
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(fn  rigkt  of 
droits  successifa 

SUCCESSIVELY,  ada.  auocessiTement 

SUCCESSIVENESS,  «.  suite^  /.  sue 
eons£cutif. 

SUCCESSLESS,  atfy'.  sana  succfa ;  malbeurrax,  ensc 

SUCCESSLESSNESS,  t.  manque  de  succo,  de  r^uasite, 

SUCCESSOR,  t.  successeur.  [«. 

SUCCINCT,  otj^'.  succinct^  e;  ((f  Ike  drmtj,ttak,€ 
iilataille;  (tucked up)y  nievk,  e. 

SUCCINCTLY,  adv.  suocinctemcnt. 

SUCCINCTNESS,  s.  concision,/.;  biidvcrf,/. 

SUCCORY,  t.  (a  pkmt),  chicor^,/. 

7b  SUCCOUR,  V.  a.  seoourir  (les  roalheurcux,  ecus 
qui  sont  dans  le  danger,  dans  le  besein ;  une  ville  aa- 

SUCCOUR,  «.  secoura,  m.  He  will  Imd  gme  tmceaur, 
il  TOUS  prfttera  secours — il  vous  donnera  da  aemwa.  £1^ 
fUdfor  tuocaur  to  her  mother^  elle  courat  k  sa  mere,  pour 
lui  deniander  du  secours— elle  courut  chwiehei  du  mcimii 
auprds  de  sa  mdre« 

SUCCOURER,  s.  celui  qui  donne  du  aeonira. 

SUCCOURLBSS,  adg.  mm  scooun. 

8UCCUBA,  1    ,    . ,  . 

SUCCUBUS,  r  ^^  *^>^'  •"^'***'  "^ 

SUCCULENCE,  t.  abondance  de  jus,/. 

SUCCULENT,  atjf,  succulent,  e. 

7b  SUCCUMB,  V.  n.  succomber  (sous,  k^  j,  aoquel). 
(To  tuecumb  under  a  burJen^  under  an  attack y^  soocomber 
sous  un  fardeau,  i  une  attaque.  (To  be  eemcamm  % 
degreet.)  The  tatk  wat  above  hit  ttratgthy  ke  iiwraeifcarf  emJa- 
it,  rentreprise  4tait  au  dessus  de  ses  forces,  il  y  sueoomfaa. 
7b  tuecumb  under  a  diteate,  succomber  i  une  maLuiic. 

SUCCUSSION, «.  (thake).  stcousK,/. 

SUCH,  adj,  (Such  a  ^.)  Such  a  moite,  un  tel  bcuiL 
Suck  a  pea,  une  telle  plume.  There  wat  tuck  a  eramrd  timt 
we  could  not  move,  il  y  avcut  une  si  grande  fotilc,  qu'oo  ne 
pouvait  se  rerouer.  Suck  a  man  it  not  to  be  tnmUaL  an  td 
homme  ne  ra^rite  pas  de  conSance.  Vau  tkoutd  neH  eaav  at 
tutk  a  hUe  hour,  vous  ne  devriez  pas  venir  i  nue  telle  hsiTsr 
— quaiid  il  est  si  tard.  You  wiUfind  them  ai  skA  m  p^rt, 
vous  les  trouveres  en  tel  endroit  /  caatiot  asr  jfoai  «f  mak 
a  time  at  thit,  je  ne  puis  vous  voir  ft  cette  hiiMr  li  ilsaa 
un  moment  oomme  celui-ci.  Come  on  tatth  a  dag^  vonas  tel 
JMur.  At  each  an  hour  at  will  tuit  you.  k  telle  tw.MH.  qo'i' 
vuus  conviendra.     I  did  not  expect  tmdk  an  hmtmry  je  oe 
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m^ttendais  yoB  k  un  tel  bonneur.  Such  a  day  never  uuu 
mtHy  OD  ne  rit  jomab  un  jour  com  me  celui-U.  Suck  a 
ome,  un  temblable,  un  jjareil.  Such  a  one  at  thie,  un  comme 
celui-ci.  ffoM  tutk  a  tkut^  ever  teen  f  vit-on  jamais  rien 
de  pareil  f  Such  a  potter  at  the  King' 9  thouU  be  respected, 
une  autorit^  comme  celle  du  roi  doit  8tre  reipect^e.  Such 
an  afice  doee  not  become  tuch  a  man  a*  youj  uue  telle  place 
— une  place  lemblable — ^ue  convient  pas  ft  un  bomme 
comme  tous — ^tel  que  tous.  Such  a  book  at  /Ait,  un  livie 
tel  que— corome — celui-ci.  He  U  such  a  great  man  now, 
c^est  un  si  grand  personnage  maintenant  Mr,  such  a  one, 
Monsieur  un  tel.  Consult  such  or  s$ich  person,  i/gau  like, 
ooiisultez  telle  ou  telle  personne,  si  bon  tous  semble.  / 
want  such  another,  j'en  wire  un  autre  semblable.  To  such 
a  degree^  ft  un  tel  point 

SUCH  (simdar),  pareU,  le;  semblable;  tel,  telle. 
/  never  saw  any  such,  je  n*en  ai  jamais  tu  de  semblables. 
/  wish  J  could  get  one  or  two  such,  je  Toudrais  bien  ])ouvoir 
m*en  procurer  un  ou  deux  semblables.  jis  long  as  gou 
continue  such,  taut  que  vous  rcsterex  tet,  telle.  Such  are 
the  advantages,  and  such  are  the  dijfieutties,  tels  sont  les 
arantagesy  et  telles  sont  les  difficult^s.  His  t^liness  is  such 
thai  no  one  can  look  at  him,  il  est  d*une  telle  laideur — sa 
laideur  est  telle— qu'on  ne  saurait  le  regarder.  You  should 
give  prrferenee  to  a  man  rf  such  reputafionf  un  bomme 
dune  telle  reputation  devrait  Stxe  pr6(<lT6.  TVrr  is  no 
ouch  person  in  our  neighbourhood,  il  n*y  a  personne  de  ce 
Dom-lft^ — de  cetfe  dtoomination — (in  contempt),  de  cette 
espdce— dans  notre  roisinage.  /  wHl  do  no  such  thing,  je 
D*en  ferai  rien.  //  is  no  such  thing^  il  n'en  est  pas  ainsi — 
la  chose  n*est  pas  ainsi.  He  a  barrister  !  he  is  no  such  thing, 
lui  %tie  avocat!  pas  du  tout,  il  ne  Test  pas. 

(Such  as.)  Give  me  such  a  pen  as  I  can  urn,  donnex-moi 
une  plume  telle  que  je  puisse  m*en  servir^-dont  je  puisse 
me  servir.  You  like  a  verse  9  take  such  as  1  can  send  gou, 
Tous  aimez  les  vers?  prenea-les  tels  que  je  vous  les  envoie. 
T\eg  art  swA  as  I  can  offer  gou,  je  ne  puis  tous  en  oSrir 
d'autres— de  meilleun.  You  should  come  at  such  times  as 
I  can  conveniently  see  uou,  voos  devriez  venir  auz  beures 
oO  il  m'est  possible  de  tous  voir.  Lei  such  as  are  die- 
aatisJUd  come  forward,  que  ceuz  qui  sont  m^contents 
s*avancent. 

7b  SUCK,  V.  a.,  v,  n,  (with  the  mouth),  sucer.  To  suck 
etp  an  orange,  sucer  une  orange.  To  suck  a  wound,  sucer 
une  plaie.  (Of  an  in/ant),  thter.  To  suck  bad  milk,  titer 
de  mftuvais  lait  Romulus  sucked  a  Ae-wolf,  Romulus 
t£ta  une  louve.  //  is  a  prefudice  he  sucked  with  his  mothers 
milk,  c'est  uu  prljugl  qn'il  su^  avec  le  lait  de  sa  mdre. 
CTo  draw,  drain)  ^  tirer ;  attirer;  Ipuiser,  To  suck  in  air, 
absorber  I'air.     (Cfa  pump),  aspirer. 

SUCK,  #.  (act  of  sucking),  succion,/.  (Of  infants.) 
To  give  suck,  allaiter,  donner  ft  t6ter.  (Afilk.)  They  draw 
wtHth  their  suck  the  deposition  ofnunes,  ils  sucent  avec  le 
lAit  le  caract^  de  leurs  noumces. 

SUCKER,  «.  qui  suce.  (A  thing  to  suck  with),  su^ir, 
m.  (Of  plants),  targeoUf  m,  (O/Tapump),  sQu^^,f. 
("jiJUh),  remore,  m. 

SUCKETS,  s,  (sweetmeats),  bonbons,  m.  sucreries,/. 

SUCKING  (p,  pr.  used  subsi.),  succion,  /.  During 
tus  sucking,  quand  il  tltait — quand  il  Itait  ft  la  roamelle. 
(Usedadf,)  A  tucking  infant,  enfant  ft  la  mamelle.  / 
soould  pluck  the  young  sucking  cidtsfrom  the  she-bear,  j'irais 
arracher  les  oursins  de  la  mamelle  de  I'ourse.  A  mcking 
fig,  un  cocbon  de  lait.     A  sucking  bottle,  un  bibenm. 

To  SUCKLE,  V.  a.  allaiter ;  donner  ft  teter. 

SUCKLE,  s.  tetin,  m.  sein,  m, 

SUCTION,  s.  succion,/. 

SUDARV,  «.  suaire,  m. 

SUDATION, «.  sueur,/.  transpiration,/. 

SUDATORY,  *.  (sweating  bath),  Ituve,/. 

SUDDEN,  a^f.  soudain,  e ;  aabit,  e.  (Used  subst.)  On 
A  smlden,  tout  ft  coup ;  soudaiuement. 

SUDDENLY,  ado,  soudaiuement;  subitemeot ;  (on  a 
uudflen),  tout  ft  coup. 

SUDDENNESS,  «.  soudainetl,  /  The  suddenness  of 
Ais  arrival  confused  us,  ton  aniv^  subite  nous  jeta  clans  la 
Cinifusioii.  [rifique. 

8UDORIP1C,  s.  (medic.),  sudoriflquc,  w.  a^.  sudo- 
735 


S  U  F 

SUDOROUS,  a4f .  de  sueur ;  en  t'jieur. 

SUDS,  t.  eau  de  savon,/.  Th  be  in  the  tudt,  6tre  dans 
Tembarras,  la  confusion. 

To  SUE,  V.  a.  7b  eue  a  person  for  debt,  poursuivre  une 
personne  (en  justice)  pour  dette.  To  sue  out  a  pardon /hr  a 
criminal,  se  pourvoir  en  grftce — pititiouner  pour  obteuir  la 
grftce  dun  condamnl.  (To  make  interest  to  obtain)^ 
brtguer ;  solliciter.     7b  be  sued,  §tre  noursuivi. 

SUET,  s,  graisse  de  mouton,/. 

SUETY,  Ajr.  gras,  se ;  ressemblant  ft  la  graisse. 

7*0  SUFFER,  V.  n.  (to  feel  pain,  to  be  distressed  by  pain)^ 
souffrir.  Do  you  suffer  nmchf  souflrex-vous  beaucoupf 
He  suffers  in  the  head,  il  souflre  de  la  tete*— il  sent  une 
douleur  de  tfite.  7b  ntfferfrom  cold,  hunger,  ^.,  souffrir 
du  froid,  de  la  faim. 

(To  endure,  to  experience,)  fVe  have  mtfferod  considerable 
loss,  nous  avons  souffert— Ipronv^-^es  pertes  conside- 
rables. You  will  have  to  suffer  hunger  and  thirst,  il  vous 
faudra  souffrir  la  faim  et  la  soif.  7b  suffer  wrongs, 
souffrir  des  torts^  des  injures. 

(To  undergo,)  He  suffered  punishmeni,  il  a  subi  une 
punition.  7b  stiffer  eapilal  punishment,  subir  la  peine 
capitals^  6tre  puni  de  mort.  They  wilt  suffer  to-day,  ils 
seront  executes  anjourdliui. 

(To  allow,  to  permit,)  Suffer  me  to  tell  you  that  you  are 
acting  wrong,  permeUei — soufirex— que  je  vcus  dise — ^per- 
mettez-moi  de  vous  dire— que  vous  agisses  mal.  /  shall 
not  suffer  him  to  reuuxin  ai  home  idht^  away  his  time,  je  ne 
sonffrirai  pas  qu*il  reste  ft  la  maison  ft  p«rdre  son  temps. 
fV^  do  you  st^er  him  to  speak  to  you  in  this  way  t  pour- 
quoi  permettex-vons  qu*il  vous  parle  ainsi  f  /  m//  noi 
suff^  it,  je  ne  le  permettrai — souffrirai— pas.  Is  this  to 
be  suffered  f  doH-on — faut-il — souffnr  cela  f 

(To pay,)  He wears/ineclothes,but  who  suffers?  ilporte 
de  beaux  habits,  mais  qui  est-cc  qui  les  paiet 

SUFFERABLE,  a<jp.  supportable ;  tolerable;  que  I'on 
peut  souffrir. 

SUFFBRABLENESS,  s,  powibilitl  de  supporter,/. 

SUFFERABLY,  ado,  de  manidre  ft  oe  que  Von  putsse 
sonflrir,  supporter ;  supportablement 

SUFFERANCE,  s,  souffrance,  f,  peine.  (Patience), 
patience^/.  (Toleration,  permission.)  Bemember  you  are 
here  only  on  st^eratwe,  n'oublies  pas  que  c'est  par^  to- 
lerance--parce  que  1*od  vous  tolgrc     que  vous  etes  ici. 

SUFFERER,  t.  In  all  thit  I  am  the  sufferer,  dans 
tout  cela  c'est  moi  qui  souffre.  Do  not  venture  to  mutate 
with  these  people  if  you  do  not  wish  to  be  the  sufferer,  ne 
vous  hasardex  pa«  ft  faire  des  speculations  avec  ces  gens-lft, 
si  vous  ne  voulex  pas  payer  la  folle  encbdre  He  is  a  suf' 
ferer  by  fire,  il  a  perdu  par  suite  d*un  iucendie.  You 
will  be  a  sufferer  by  your  own  vices,  vous  serex  la  premidre 
victime  de  vos  propres  vices — ^vous  serex  le  premier  ft  sotifirir 
de  vos  vices.  (At  cards.)  fVeS,  who  is  the  sufferer  f  h& 
bien !  qui  est  la  victime— qui  est-ce  qui  perd  1  He  is  a  great 
safferer  (in  health),  c'est  un  homme  trds-maladif— qui 
est  toujours  souffrant— dont  la  sant6  est  bien  mauvaise. 
He  it  a  great  sufferer  from  the  toothache,  il  souflre  beaucoup 
du  mal  de  dents — il  est  tr&s-sujet  au  mal  de  dents. 

SUFFERING,  p,  pr.  (used  tubsl,),  souffrance,/. 

SUFFERINGLY,  adv,  avec  peine ;  avec  patience,  to- 
lerance. 

7b  SUFFICE,  V.  a.,  v,  n.  sufBre.  Witt  that  turn  tuffice 
for  your  wants  f  cette  somme  suffira-t-elle  ft  vos  besoins  f 
A  little  Slices  my  father,  un  peu  suffit  ft  mon  pere.  // 
suffices  uu  to  know  they  are  happy,  il  me  suffit  de  savoir 
qu'ils  sont  heureux.  Let  it  tuffice  you^eufice  it — to  know, 
that,  qu*il  voiu  sufBse  de  savoir  cela.  Suffice  it  to  say, 
qu'il  RiifBse  de  dire. 

SUFFICIENCY,  t.  ( Adaquatenett  to  want  or  necessity), 
sulfisance,/.  fVe  have  a  eufficuncy  of  corn  and  trine,  n«»us 
avons  suffisance  de  hU  et  de  vin.  There  is  a  large  euffi- 
deney  of  them  in  the  sciences,  il  y  en  a  une  grande  sufH- 
sance  dans  les  sciences.  (Capacity,)  /  am  not  so  conffdent 
of  my  own  sufficiency,  je  n*ai  pas  une  si  grande  coiifiaiice 
en  ma  capacite.     (Taken  in  bad  part,  vanity )f  suffisance,/. 

SUFFICIENT,  at^',  sufBsant,  e.  (Of  a  person,)  He 
is  sufficient  (capable),  il  est  compiteot,  capable.  (Se(f- 
tuffident,  vain),  sufibaot. 
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SUFFICIENTLY,  oAr.  iuffisunmeuf. 

8UFF1SANCR.  t.  taffisnnce,/ 

7b  SUFFLATE,  v.  a.  enBer,  gonfler. 

SUFFLATION,  a.  gonflemenf,  m. 

To  SUFFOCATE,  t;.  a.,  v,  n.  suffoquer. 

SUFFOCATION,  #.  •uffocalion,/. 

SUFFOCATIVE,  tuff,  qui  tuffoque ;  •uffocont,  e. 

SUFFRAQANT,  t.  (o/biskopa),  tuffraguit 

SUFFRAGANT,  aeff  luffragant ;  ^vftque  fuffngant 

7)>  SUFFRAGATR,  o.  n.  voter  avec  niie  autre  per- 
■onne.  [ginkraX  de  suffrage. 

SUFFRAGE,  a.  tuffrage,  m.     Univermt  wffrage^  droit 

8UFFUMIGATION,  #.  suffumigation,/. 

SUFFUMIGE,  «.  (mtdic.).  fumigation,  /l 

To  SUFFUSE,  r.  a.,  o.  fi.  ^pancher ;  ^pandre ;  •*6paDc)ier. 
Her  fact  mffumd  with  bhtahesy  uoe  douce  rougeur  s'^tait 
r^pandue  sur  ton  vinge — couvrait  an  jouet.  Eyta  ait/fuaad 
with  teara,  del  yeux  gnnfl^s  de  lannes. 

SUFFUSION,  a,  suffusion,/,  ^panchement,  m. 

SUGAR,  s.  Sucre,  m.  Sugar-cane,  canne  I  tucre,/. 
Cam-auffor,  sucre  de  canne,  m.  White  or  ha/'^Mgar,  sucre 
blonc  Beet-root  augar,  sucre  de  betteraTes.  Brown  augar^ 
cassooade,  f.  Sugar-baker,  raffineur  de  sucre.  St^r- 
baaim,  sucner,  m.  Sugar-candy,  sucre  candi,  m.  Sugar- 
houae^  raiBiierie,/.  Sugar-loaf,  pain  de  sucre,  m.  Sugar- 
tniU,  sucrerie,/.     Barkg-augar,  suere  d'orge,  m.     Sugar* 

7b  SUGAR,  V.  a.  sucrer.  O/aniM,  drag^es,/. 

SUGARY,  o^r*.  sucr6,  e ;  de  sucte. 

To  SUGGEST,  v.  a.  sugg^rer.  fVho  auggeated  him  thia 
new  idea?  qui  lui  k  sugg^  cette  uouvelleidtef  fTb 
ofer.)  Soma  ideaa  are  auggeaied  to  the  mind  bu  the  wag  of 
aenaationaf  c'ctt  au  moyen  dei  seiitatioDS  que  Jet  id6ei  se 
pr^sentent  i  resprit 

SUGGESTS R,  s.  qui  sugg^. 

SUGGESTION, «.  suggestion,/. 

SUGGESTIVE,  o^p'.  qui  suggeste. 

SUICIDE,  a,  suicide,/.  7b  commit  amcida,  m  fuicider 
— se  tuer  soi-m§me. 

SUILLAGE,  a,  ordure,/. 

SUING,  a.  flltmtion,/. 

SUIT,  a,  (A  aet.)  A  ami  if  chthaa,  babillement 
eomplet.  m.  He  haa  had  a  mw  auii  made,  il  8*est  fait  faire 
un  hiBd>illement  neuf.  (Atcarda)^  couleur,/.  You  muat 
foOaw  auity  il  faut  jouer  de  la  mdme  couleur.  You  do 
not  foOaw  auit,  tous  renoncei  i  la  couleur.  A  auii  of 
armour^  une  armure  compldfe.  A  auii  tf  apartnunia, 
une  suite  d'appartements.  Suit  ofaaila,  jeu  de  voiles,  at. 
(Retimm.)  A  nobleman  and  hia  auit,  un  grand  seigneur  et 
sa  suite.  (Petition,)  Uaten  to  mg  auit,  ^coutex  ma  pridre. 
(In  marriage),  recherche,/.  He  haa  not  preaaed  hia  auii, 
il  n'a  pas  poursuivi  sa  recherche — il  a  discontinue  ses  soins. 
To  be  out  ofauUa,  6tre  d£pareilie. 

CIu  law),  procis,  m.  poursuite,/.  requete,/.  7b  bring  a 
auii,  faire  uu  prooes — mtenter  un  proems,  une  action  (i 
quelqu'un). 

To  SUIT,  r.a.,  v,  n.  (To  Jit,  Ofiant,)  You  muat  ami 
the  atgle  to  gour  aubfect,  il  faut  adapter  le  style  au  sujet^- 
que  le  style  convienne  au  sujet.  7b  auit  the  action  to  the 
word,  mettre  ses  actions  d*accord  avec  ses  paroles.  C7b 
dreaa,  to  be  dreaaed.)  He  ia  well  amted,  ses  habits  lui  vont 
bien.  (To  become,  to  befitted.)  Such  a  praiae  ill  auita  hia 
cloth,  de  pareillei  louanges  ne  conviennent  pas  i  son  car 
ractere.  7J»eg  are  well  auiled,  ils  sont  bien  ensemble— 
bien  assortis.  Pitg  auita  with  a  noble  mind,  la  compassion 
convient  k — va  bien  avec— une  &me  noble.  Such  a  aOua- 
Hon  ia  not  auited  to  hia  high  abi&tiea,  une  place  semblable 
ne  convient  pas  ft  ses  grands  talents.  (To  be  auited,)  I  can 
ncommend  a  good  aervani  to  gou  ifgou  are  not  get  auited,  je 
puis  vous  recommander  un  bon  domestique,  si  vous  n'en 
avei  encore  trouv^  un.  fVe  are  well  auited,  nous  avons 
ce  qu'il  nous  faut.  Are  ^  auited  wtth  a  houaef  avec- 
vous  trouv6  une  maison  qui  vous  convienne  ?  /  can  auit 
gou  (with  a  hat,  with  a  pair  ofbouta,  ^cj,  j'ai  votre  affaire 
— ce  qu'il  vous  faut 

(To  be  convenient,  agreeable.)  Doea  it  auit  gou  to  come  f 

vous  convient>il   de   venir  f    //  doea  not  auit  me  to  tell 

it  gou,  il  ne  me  convient  pas  de  vous  le  dire.     Come 

whenever  it  auita  gou,  venes  quand  cela  vous  conviendra — 
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!|uaiid  bon  vons  semblera.     Suit  gour  convenience,  faitcc^ 
e  quand  oela  vous  arrangera. 
SUITABLE,  o^r.  coiiveiiable;  qui  convieot  i. 
SUITABLENESS,  a,  oonveiiance,/. 
SUITABLY,  ado,  conveoablement.     SuiiaUg  to  (in 
conformiig  with),  conform^ment  I— d^iecord  avec 

SUITER,  (  a.    (in  law),  plaidenr;  pllitioimaire ;  (for 


Piomenr,/ 


SUITOR, f  a  aituaiion),  suppliant;  (a\ 
Buivant ;  pr^tendant. 

SUITRESS,  a.  suppliante. 

8ULc1t^D,K  «"«-*'- 

SULKINESS,  «.   humeur    manssade,  /. ;    mauvaise 

SULKY,  a4f\  de  mauvaise  humeur;  boadeur,  ease. 

SULKY, ».  (a  carriage  for  one  peraon  aione),  boudeus^ 

SULLAGE,  a.  ordure./,  immondices,/. 

SULLEN,  adj.  sombre ;  chagrin^  e  de  mauvMse humeur. 

SULLENN&S,  a.  humeur  sombre^  cfaagrioe,  /; 
humeur  noire,/. 

SULLENS,  a.  humeur  noire,  sombre,/. 

7b  SULLY,  V.  a.  souiller ;  temir. 

SULLY,  a.  souillure,/.  tache,/. 

SULPHATE,  a.  sulfate,  m. 

SULPHITE,  s.  (a  aaU),  sulfite,  m. 

SULPHUR,  a.  sou£fVe,  m 

SULPHURATE,  a4f.  sulfur^,  e. 

SULPHURATION,  a.  combinaisoo  avec  du  soufre. 

SULPHUREOUS!    ..  ^,f„^^  ,^^ 

SULPHUROUS,  i'^'  wlfureux,  euae. 

SULPHUROUSLY,  adt.  au  mnyen  du  sotifre. 

SULPHURY,  a4f.  sulfureux,  euse;  de  soufre. 

SULTAN,  a,  sultan,  m. 

SULTANA,  t.  sultane,/ 

SULTANRY,  a.  empire  des  sultans. 

SULTRINESS,  s.  chaleur  etouffante,/.  leouU  moi  hear 
ike  aultrineaa  q^  Hte  weaiher,  je  ne  pouvais  suppoiter  la 
chaleur  Etouffante  qu'il  faisait. 

SULTRY,  a4f\  chaud,  e ;  brCiIant,  e.  fVehacehuimeUrg 
weather,  il  a  fait  un  temps  chaud  et  Etontbut.  Suitrg  sh*, 
soleil  briilant,  accablant.  7m  the  aulirg  deaerta  ef  UbgOy 
dans  les  deserts  brfitants  de  la  Lybie. 

SUM,  «.  somme,/.  Hehaa  Soai  a  large  mnn^  il  a  pctdn 
une  grosse  somme.  (ToiaL)  You  know  noi  ike  man  ofmg 
sujferinga,  vous  ne  conuaisses  pas  la  somme  de  mes  mans^ 
(In  ariih.),  calcul,  m.  r^gle,  /.  lYhai  aum  are  gam  m  t 
quelle  regie  en  Stes-vousf  He  haa  given  me  a  mum  As  db,  il 
m*a  donn6  utt  calcul  i  fitire.  7b  work  a  smr,  &ife  un 
calcul.     (Height),  sommet,  m. 

7b  SUM,  V.  a.  7b  aum  up,  additiooncr ;  faire  nne  ad- 
dition. fTb  member),  compter.  He  aummod  sg»  ika  fekaie 
affair  in  a  few  worda,  il  r^suma  toute  rafiaire  en  pea  de 

SUMLE^,  ae^',  innombrable.  [nola. 

SUMMARILY,  adv.  sommairement ;  en  pea  de  mote. 

SUMMARY,  a4r'.  succinct;  href,  ve;  (permmpioey)^  pk- 

SUMMARY,  a  sommaire,  m.  r^um^  m,      [remptoire. 

SUMMER,  t.  (reckoner),  calculateur. 

SUMMER,  a,  iik,  m.  7b  ipend  the  aamtmer  in  the 
eounirg,  passer  Vktik  k  la  campagne.  Summxr  drta^  hakifa, 
costume  d*et£.  (A  hrge  piece  of  timber  in  tkmfimur  «r  eat/- 
ing),  somroier,  m. 

To  SUMMER,  r.  if.  passer  I'^t*. 

SUMMRR.HOUSF^  s.  berceau,  m,  salon  d*^4,  as. 

SUMMERSAULT,!     ^„,  ^,:iu„,  . 

SUMMERSET,     '  [••  »«t  P^'Jl*",  «• 

SUMMIST,  a,  qui  resume. 

SUMMIT,  s.  sommet,  at. ;  (Imghi),  comble,  as 
•SUMMITY,  a.  sommit£,/. 

7b  SUMMON,  o.  a.  7b  wummtm  wiineaoeay  aasiitDcr  V« 
t£moins.  He  aummoned  me  to  appear  in  ooscr/,  il  me  6t 
sommer  de  comparaStre  au  tribunal.  /Te  etre  ssiaiBiiiiaf 
for  Mondag,  nous  sommes  assign^s  pour  lundi.  7b  amut- 
man  parliament,  convoqner  le  parlement.  7b 
jurg,  appeler,  convoquer  le  jury.  The  trma^ 
to  war,  latrompette  nous  invite — ^nous  appelle 
7\e  bloat  of  war  wmmtma  up  the  bhod,  les  foa&rea  gi>aiiii» 
font  twuillir  le  sang.  Summon  ait  gour  coajtye,  rapprltt 
tout  votre  courage.  7b  aummon  a  garriaoet  to  i 
sommer  une  ganusoD  de  se  reudie.     #f  e 
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fhtif  vithm  a  umkf  on  »ous  tomme  de  p>iy^  datw  Teopace 
d'uiie  lemaine. 

SUMMONS,  «.  aiMigiiatimi,  /.  •ommation,  /.  7b  mrw 
«  mmmoM  tr^OM  a  pirmm^  fatre  une  aMignation  i  une  pei^ 
lonne. 

SUMPTER, «.  tomtnier,  m. ;  cheval,  m.  mole,/  de  lomme. 

SUMPTION. «.  nriae.  /: 

SUMPTUARY,  iM^'.  Mmptuaire. 

SUMPrUOSlTY, «.  aomptaoait^/. 

SUMPTUOUS,  a4r.  soniptaeax,  euse. 

SUMPTUOUSLY,  oefo.  somptneasemmt. 

SUMPTUOUSNESS, «.  •omptuMit^/. 

SUN,  t.  loleil,  m.  7*o  ^/  up  at  mnriat,  ae  lever  avec  le 
loleil,  quitter  le  lit  au  lever  du  toletl.  At  $inutt,  au 
coucber  du  aoleil.  7^  mn  ia  at  it»  meridian^  le  soleil  est 
i  son  midi.  IJo  not  go  omt,  then  it  too  much  ntn.  tie  anrtez 
pu,  il  fait  trop  de  soleil.  T\ert  i$  a  wcorihing  cam,  il  fait 
uii  loleil  brOlant.  Do  not  kmp  in  the  am,  ue  vou«  teiM»i 
pas  au  aoleil.  You  kmp  the  tun  from  me,  voua  m'dtez  le 
•oleil.  He  woe  haaking  in  the  atm^  il  ae  teiiait  chaudemeiit 
au  luleil.     Under  the  $un,  aoua  le  aoleil. 

7b  SUN,  V.  a.  expoaer,  mettre  au  aoleil. 

&atfciam,  «.  rayon  de  aoleil,  m,  Sun-beat,  espoa6  au 
aoleil — aur  lequel  lea  rayona  du  aoleil  tombent.  Sun- 
hright,  brillant,  e  comme  le  aoleil.  Sun-burning,  h&le,  m. 
Sun-hurnt,  hali,  e ;  taiin^  e.  Sun-clad,  rev£tu  dea  rayona 
du  aoleil.     Smn-dried,  aech£  au  aoleil. 

SUNDAY,  «.  dimancbe,  m.  /  eaw  him  on  Sundag,  je 
Tai  vn  dimancbe.  ffe  do  not  go  out  on  SfotdagOf  noua  ne 
aortona  paa  lea  dimancbea.     Everg  Sundag,  toua  lea  di- 


8UNDER,  t.    /fi  npMJcr,  en  deux ;  en  deux  partiea. 

To  SUNDER,  r.  a.  oouper  en  deux ;  diviaer ;  a^parer. 

SUN-DEW,  a.  (a  piant),  berbe  aux  goutteux,/. 

SUN-DIAL, «.  cadran,  m. 

SUNDRY,  a4f'  pluaieura ;  divera.  Suntihrg  ejrpenaet,  or 
aundriei,  d^peoaea  diveraea ;  petitea  d6penaea ;  menua  fraia,  m. 

SUNFLOWER,  a.  (pMoer),  touineaol,  m. 

SUNO,  p.  pi.  if  To  Sing. 

SUNK,  p,  pi,  of  To  Sink. 

SUNLESS,  adj.  aaiia  aoleil. 

SUNUGHT,  a.  luini&e  du  aoleil,/. 

SUNLIKB,  a4j.  comme  le  aoleil. 

SUNNY,  a4i.  The  autmp  aide  oftheatraet,  le  cdt£  de 
la  rue  qui  eat  expoa^  au  aoleil.  Sunng  looka,  air  rioiii,  ra- 
dieux.     (Shining),  brillant. 

SUN-PROOF,  a^f.  imp^u^tiable  au  aoleil. 


SUNRISE,)        «    c 
SUNSET,  r     ^2>un. 


SUNSHINE, «.  Baaking  in  the  aunahine,  ae  chauftiut 
an  aoleil,  aux  rayona  du  aoleil.  fVe  have  had  no  aunahine 
to-dag,  il  n*a  paa  fiiit  de  aoleil^e  aoleil  ne  a*eat  pMa 
vnontr^  aujourd*bui.  In  the  aunahine  if  life,  au  tempa 
beureux  de  la  jeuneaae  au  tempa  de  la  vie  oQ  tout  voua 
aourit — voua  rit.  Baaking  m  the  aunahine  of /aahion, 
jouiaaant  de  toua  lea  plaiaira  du  moude. 

7b  SUP,  o.  11.,  o.  a.  ('7b  take  aupper),  aouper.  f  7*0  drink 
by  moadhfuUa)^  boire  i  petitea  gorgtea.  7*o  oip,  map  up  an 
^g,  broth,  burner  un  oeaf— un  bouillon.  7b  aup  up  aur- 
f-oacr,  avaler  dea  cbagriiia. 

SUP,  a.  gvffs^,/,  [moiiter. 

SUPBRABLE,  a^,  aurmontable;  que  I'on  peut  aur- 
SUPERABLY,  ode,  de  manidre  &  dtre  aurmotitt. 
8UPERABOUND,  v.  n.  aurabonder. 
SUPERABUNDANCE,  a.  auraboiidauce,/. 
SUPERABUNDANT,  o^p.  aunbondant, «. 
To  SUPERADD,  v.  a.  aurajouter. 
SUPBRADDITION.  a.  auicroit,  m. 
SUPER  AD  VENIENT,  aj^f,  aurvenant;  qui  aurvient. 
'/b    SEPERANNUATE,   v.  a.  auraniier.     v.  n.  6tre 
0«araiiu4;  paaaer  Tige  voulu.     7b  be  auperannuated,  Bvoir 
pojua6  rige  Toula  (pour  obtenir  une  place,  un  avautage 
ovaelcoiique). 

SUPERANNUATION^  t.  aurannatiou,/. 
£$UPERB,  a4f.  auperbe. 
£$UPERBLY,  Afo.  anperbeineiit. 
SUPERCARGO,  a.  aubricargue,  m. 
SUPERCELESTIAI^  adj,  plac£  en  haut  au  ciel. 

m 


S  U  P 

SUPERCHERY,  a  aupercherie,/. 

SUPBRCIUOUS,  a4f.  (proudJ,tier,^te;  bautaiu,e; 
(diadainfkl),  qui  regnrde  lea  autrea  avec  dedain ;  d^dai- 
gneux,  euae ;  (overbearing),  arrogant,  e. 

SUPERCILIOUSLY,  adv.  hautaiiiemeiit ;  d6daigneuae- 
roent ;  arrogammeiit. 

SUPERCONSEQUENCE,«.  aeconde  cona£quence  que 
I'oii  peut  tirer  d'une  cboae. 

SUPERCRESCBNCE,  a.  aurcroiaaance,/. 

SUPEREMINENCE,!        .,    .  . 

SUPEREMINENCYlr  F-^™'"«^ce,/.  ..^  ^^^  ^^ 

SUPEREMINENT,  ae^'.  sur^miiient,  e ;  pre^miuetit,  e 

SUPEREMINENTLY,  adv.  pr^miiiemmeiit 

SUPERB ROG ANT,  a^\  aui^rogatuire.  [maiide. 

To  SUPEREROGATE,  v.  a.  faire  plua  qu  on  ue  de- 

SUPEREROGATION,  a.  sur^rogation,/. 

SUPEREROGATORY,  wij.  aurirugatoire. 

SUPERBSSENTIAL,  acy'.  aureaaei.tiel,  le. 

To  SUPEREXALT,  v.  a.  exaUer  au  deli  dea  bonica. 

SUPEREXALTATION,  a.  exaltation  excenive,/. 

SUPEREXCELLENT,  adj.  excellent,  e  au  plua  haut 
degr^. 

SUPERCRESCBNCE,  a.  aurcroiaaance,/. 

SUPERFETATION,  a.  (anat.J,  auperfttatiou,/. 

7b  SUPERFETE,  o.  n.  concevoir  un  aecond  fcstna. 

SUPERFICB,  a.  aurface,/. 

SUPERFICIAL,  o^r*.  auperficiel,  le. 

SUPERFICIAUl'Y,  a.  aui^rBcialite,/. 

SUPERFICIALLY,  adv.  auperficiel lement. 

8UPERFICIALNESS,  a.  auperflcialiti,/. 

SUPERFICIES,  a.  auperficie,/. 

SUPERFINE,  a<^\  auperfin,  e. 

SUPERFLUENCE,  a.  au{ierauit6,/. 

SUPERFLUITANT,  a<^',  nageaiit,qui  nage  a  la  aurface 

SUPERFLUITY,  a.  auperfluit^,  /. ;  (the  thing  above 
what  ia  neeeaaarg),  auperflu,  m. 

SUPERFLUOUS,  a^j.  auperflu,  e. 

SUPBRFLUX,  a.  auperflu.  m. 

SUPERHUMAN,  aJg.  aurimmain,  e. 

SUPERIMPREGNATION,  a.  auperf^tatiun. 

SUPERINCUMBENT,  adj.  qui  repoae  aur  une  ehoae. 

To  SUPERINDUCE,  v.  a.  aurajouter. 

SUPERINDUCTION,  a.  auraddition./. 

7b  SUPERINSPECT,  v.  a.  aurveiUer. 

SUPERINSTITUTION,  a.  aurinatifution. 

7b  SUPERINTEND,  v.  o.  aurveiller. 

SUPERINTENDENCE,!     „,„  .,.    ,^  . 

SUPERINTENDENCY,  T  •«"«''*ncef/- 

SUPERINTENDENT,  a.  (of  a  gentleman  a  propertg, 
eoncerna),  aurintendant ;  (rfworka),  aurveiUaiit. 

SUPERINTENDENT,  adj.  aurveillant. 

-SUPERIORITY,  a.  aup^norit^,/. 

SUPERIOR,  a^j.  aupS^rieur,  e.  (Bfgond  power  ^ 
injiuence),  qui  eat  au  deaaua  de.  j4  man  ahould  be  auperior 
to  ravengOf  un  liomnie  devrait  kXxt  au'dcaaua  de  la  ven- 
geance. 

SUPERIOR,  a.  aup^rieur,  m.  aup^rienra,/ 

SUPERLATIVE,  a^.  (in  grammar),  auperlatif,  ive. 
(Cem.)  Atlljeetive  in  the  auperlatim  degree,  adjectif  au  au- 
perlatif. 7^  iapood  in  tke  aupertative,  cela  eat  bon  au  au- 
perlatif. (Superior  to  all,  ertraordinarg,)  The  high  eeurt 
of  varliament  in  England  ia  auperlative,  la  baute  cour  du 
parlement  d^Angleterre  eat  aup6rieure  i  toutea  lea  autrea — 
eat  auprftme.  iJia  auperlative  ofuaktiea  endeared  him  to  ail, 
aea  qualitia  aupfaieurca  excellentca — le  rendMeiit  cber  a 
tout  le  monde.  hia  auperlativa  deaerta,  aon  m^rite  au- 
p^rieur.     Superlative  malignitg,  mtehancet6  extranrdiiutire. 

SUPERLATIVELY,  adv.  (grammar),  auperlativement ; 
^oom.^,  (extraordinarilg),  au  plua  haut— au  aupr^me — de- 
gr^ ;  extraorditiairement. 

SUPERLATIVENESS,  a.  aup6riorit£,/. 

SUPBRLUNAR,   \at^.  au  deaaua  de  la luue;  dana  lea 

SUPERLUNARY,  f  cieux. 

SUPERNACULUM.  (^^fA/vaa>,rubia aur I'ongle; faire 
ruliia  aur  Tongle.  (  To  ahmt,  after  quaffing  a  glaaa  ofwitte, 
that  there  ia  ttot  enough  hft  hi  form  a  drop  on  the  nail.) 

SUPERNAL  at(f.  c^leate.  [nage 

SUPERNATANT,  atif.  nageant  i  la  aurface ;  qui  Mir- 
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SUPKRNATATfON,«.  aetkn  dt  suniagcr,  de  flutter  k 
lainrfbee. 

8UPBRNATUR  \U  a^f.  Miniatiifel,  le. 

SUPERNATURALLY,  mh,  turairtui^lenMUt ;  d^niie 
DMoiire  •umAtimllA. 

8UPRRNUMBRARY,  adf\  •nrauminin. 

8UPRRPLANT,  t.  plante  puwitt,/. 

8UPBRPLUSAGR,  t.  turplua,  m.  [Unoe. 

7b  SUPERPONDERATB,  v.  a.  TempQita  dant  la  b»- 

7b  SUPBRPOSB,  o.  a.  saperpoMrr. 

8UPBRPOSITION,  «.  •uperimsition,/. 

7b  8UPBRPRAISK,  r.  a.  looer  outra  mflwre. 

8UPERPR0PORTION, «.  proportion  d^moorK/. 

SUPBRPURGATION, «.  r«i«£ie.;.  •uperpuivatiou,/. 

8UPERPLBXION,  «.  r^fleKioti  qui  vieut  aprfik 

8UPBRSAUANT,  «^'.  qui  •ulfe  ati  daHuk 

7b  SUPBRSCRIBE,  v.  a.  inacrire ;  C^a  kUtr),  mettre 
l*adrcs86  i. 

8UPRRSCRIPTION,  «.  iuscriptiuo,  /. ;  f^  a  ib/Zr/J, 
adretM,/.  •lucrtption,/. 

SUPBRSBCULAR,  oifp'.  lup^ieur,  a  aux  choiM  du 
monde,  auz  int^rfets  seculair«9. 

7b  SUPB  RS  BDB,  v.  a.  Tke  ttaecf  artilhrf  kat  tuper- 
weded  tkivmtftht  b^tUrit^-mm,  Temploi,  range  de  Tar- 
til  lerit  a  reinplae4  oelui  du  holier.  Pmot  of  mmd  i»  a 
hktmmg  wlUcA  motkimg  can  mp0'aml$,  la  pais  de  rime  eit  uii 
bieo  qui  rien  ne  Murait  reniplaeer~4oiit  rien  ne  taarsit 
teoir  lieu.  H*  kag  bmm  trnptrrnkd  m  Am  q^,  on  Ta  rem- 
plac4  dam  les  fonctione.    (In  law),  eunroir. 

SUPBRSBDBAS,  a.  (Ih  iawj  iVrit  ^  mptrmletu, 
ordre  de  •uspemlre— de  faire  lofppiidre  (uii  fouctioDoaire, 
one  eeritence). 

SCJPBRSRDING,  p.  pr.  (umdmAtt,),  rcmplacement,  ai. ; 
ftM  Uw),  niepeaeion./.  eurtie,  «. 

SUPBRSBRVICBABLE,  of^.  tiea-oAcieux,  euee. 

SU PERDITION,  fl.  tuperttition,/: ;  (vMr^meaty)^ 
pule  eoperttirieux. 

SUPBRSTITIONIST,  e.  porU,  e  i  U  nipentition. 

SUPERSTITIOUS,  mfr'.  tuperetitievx,  auje ;  (i 
fmitnu),  trop  tompaleux,  euM. 

8UPEROTITIOUSLY,  wh. 

SUPERSTITIOUSNBSS,  i.  •uperttitiun,  /.;  eerupule 
minutieux,  m. 

7b  SUPBRSTRAIN,  v.  a.,  v.  «.  tendre,  tiver  au  dell  de 
■et  forces ;  faire  de  trap  grands  (■ffurtt. 

To  SUPBRlSrrRUCT,  V.  a.  Clever,  «di8er. 

SUPERSTRUCTION,  «.  ■tructaie,/.  Edifice,  m. 

SUPBRSTRUCTI VE,  adj,  lurajout^,  e  I  an  Edifice. 

SUPBRSTRUCTURB,  :  etructure,  /.  Edifice,  ai. ;  (if 
ntptradded  to  a  ttrmchere),  eaperelrueture,/. 

SUPBRSUBSTANTIAI^  mtg.  qui  a  trup  de  iubttance, 
trop  de  corpe. 

SUPBRSUBTLE,  mf,  trop  nibtil,  e. 

SUPERVACANEOUS,  a^'.  inutile ;  tuperflu,  e. 

SUPBRVACANBOUSLY,  oJv.  d'ane  manidre  enpeiv 
flue ;  inutileinent.  [/*. 

SUPRRV AC ANEOUSNBSSk  «.taperflutt£./.  inutility 

To  SUPERVENE,  v.  m.  surveuir. 

SUPER VRNIENT,  mdj\  qui  sivrieut;  additionnel,  le. 

SUPERVENTION,  c amv^e,/. apparifciuu,/.  itiopin^e ; 
(aJdiHom),  addition,/. 

7b  SUPERVISE,  v.  a.  turTeiller;  (ofiht  prwt;,  cor- 
rig«r,  reroir  (lei  ipreaTes). 

SUPERVISING,  p.  ftr.C^imimAol.),  t^vuion,  corree- 
tiuri, /. ;  (qfamf  work),  anrreillai»oe,/. 

SUPERVISION,  «.  rtfviiitm,  /*.  corr^timi,  /.  (det 
^preuvee) ;  fooer  tomt  work),  ■urveulanoe»/. 

SUPERVISOR, «.  eunreillaiit,  m.  inspeotcur,  m. 

7b  SUPER VI VB,  o.  a.  aunrivre  (4  one  peiaonne ;  lui, 
auquet). 

SUPINATION,  t.  faitai.,  mmlie.),  supination,/. 

SUPINE,  adj.  couch^  e  la  &ce  en  haul ;  conchy  e, 
^tendu,  e;  (cartkMB,  indoUmi),  indolent,  e;  iuactif,  ire,  lent,  e. 

SUPINE,  a.  (grammar),  aupin,  m, 

SUPINENESS,  a.  altitude  d'uue  peraonne  coucbte  aur 
Ic  doa  ;  (imdoknot),  ioduleuee,/.  lentear,/ 

SUPINITY,f.    Sw  Supitieneat. 

SUPPAGB,  a.  aoupe,/. 
738 


SUP 

SUPPEDANBOUS,  mf.  iJaoi  aooa  lea  pieda. 

7b  SUPPBDITATB, «.  a.  auppUer. 

SUPPER,  a.  aoaper.  I  wM  tott '$i  gom  ai  mgtpw,  je  fooi 
dirai  oela  k  aouier.  Peopit  wko  dim  Sato,  oat,  toko  m  mp~ 
per,  oeux  qui  atnent  tard  ne  aoupent  paa.  /  mner  toko 
amg  mppor,  je  na  souije  jamais,  je  ue  mange  jamais  le  a  ir. 
Coma  m  to  mtpptr,  venes  aouper. 

8UPPERLESS,  aJ^.  aauaaouper. 

To  SUPPLANT,  V.  o.  aaj.pUnter ,  (totrip^lkt  Jb«fcj« 
Jeter  k  ferre. 


(Qftki  diopoaUioM  i^thit^),  aaaoupltr. 
8UPPLBLY,  ado,  aouulemeut;  avec  aoaiJcaae. 
SUPPLEMENT,  a.  aappltoeut,  m, 
SUPPLEMENTAL,    {  j.  ,x_    .  • 

SUPPLEMENTARY,  f*^'  au;  plfaneufaire. 

SUPPLENESS,  a.  souplcaae,/. 

SUPPLETORY,  iuy\  auppUUf  iva. 

8UPPLBT0RY,  a.  aupp6au^  ai. ;  qui  tiauf  UfJacr  .Ir ; 
qui  aopplie  k  on  autre. 

SUPPUAI^  a.  icmpkcanaaiit  (d'ooe  ohoaa  pv  mia 
autre), 

SUPPUANT,  a4.  auppliant,  a. 

SUPPUANT,  a.  aupidiant,  ai.  aupplianla./. 

8UPPLIANTLY«  awia.  d'uue  maniire  aappliaute;  en 
suppliant. 

SUPPUCANT,  oiff,  suppliant,  e. 

SUPPLICANT,  a.  auppliant,  at.  auppliante,/. 

7bSUPPUCATB,v.a.aupplicr,iiii}aoiw.  PTumppSniti 
jfow  to  hoar  our  pratftr,  noua  voua  aup^  lions  d^entandtc  oirfre 
pridre.  To  omppUoato  tho  meny  of  God,  implotar  la  mis^i;- 
corde  divine.  7b  tmppUcato  the  th>wu  of  grmoo^  at  \ri- 
aanter  an  auppliant  devaut  le  trone  de  la  grica. 

SUPPUCATION,  a.  aupplioatiun, /.  urite,/. 

8UPPUC.\TORY,  a4f.  da  auppliant,  e. 

SUPPLIER,  a.  qui  foumit ;  qui  aQp^i«e  aax  beseca 
des  aulres. 

7b  SUPPLY,  ».  a.  (n  J^raiah^  ghe),  foiuiiir.  HV 
will  oappig  goa  with  everffthittg  you  want,  nous  vona  Ibara^ 
rons  tout  ce  doiit  voua  aures  bmuin.  71hr  tretde^paopk  m^ 
pljf  m  with  ooenfthiMg,  lea  marchanda  noua  loatpimeut  ii<* 
tout.  She  mppliea  alt  our  wanio,  elle  foumit— «Uc  aui^ce 
— k  toua  noa  Ueaoins.  Ifam^hmg  i§  imm/«jy  £  wUI  o^pif 
ii,  a'il  manque  quelque  ohoae,  j'y  auppl^eni.  Ho  «  m>eJ 
wuppHed^  noua  sommea  bien  founiia — noua  ne  raauqiHM  ir 
rien — rien  ne  noua  manque.  71ia  tpriof  omppkoo  ike  a^k 
tfiHage  with  water,  ceUe  fontaine  foumit  de  Icaa  A  tuat  le 
village.  /  wdl  oappfy  gom  with  awmep,  je  roaa  iamuixai 
d  vgent  Thejf  had  wivaa,  aana,  amd  mephtwa^  aatd  fat  «*' 
lAaar  eoald  not  aappfy  the  comjorta  rffrimmithip,  ils  arsiot 
femmei,  enfiuita,  tt  neveux,  et  oeueudaut  oeux-l4  ne  pma* 
vaieut  leur  ofirir  l«s  dooceurt  de  ramitii. 

f7b  aerve  iaateadj  No  oat  eoaid  »q9>fy  gam,  p*"^mMt*  ar 
pourrait  vona  auppfear — lenir  rotre  place.  Aa  mm  em^ 
mpplg  her  pkaoe  with  wae,  i^enooBe  ue  poumit  la  ivmpUcfl 
aupr^  da  moi — me  tmu-  lieu  d'ella.  Bwroima  ahwe  »m 
beuuahed  aaa  tapolif,  dea  vaiaaeaux  en  flamnan 
le  soleil  en  son  abaence. 

7b  auppUf  a  vacant  place,  remidir  una  place  \ 

SUPPLY,  a.  m  want  a  fraah  a^pi 
aygar,  attd  wime,  il  noua  tani  une  noavalla 
cbarbim,  de  ancre,  et  de  vin.  Semi  aw  a  im 
fuMda  if  gou  mmA  to  aaieoeod,  envnyei^nMi 
abondanoe— ne  me  laiaaes  paa  manouer  de  t 
voules  que  je  r£uaaiaae.  Taia  wHL  ihape,  he  i 
pfy/or  poor  wamta,  il  y  aura  U^  respire,  de  qoM  aoftK 
aboiidammeut  k  too  bnoiiis.  Tat  onay  ia  m  maM  ^am- 
pliea,  l'arm6e  manque  de  proviaiona-^da  sabasatanaea.  ^« 
ham  no  auppUea,  nous  ue  somnes  paa  nppriiTiaiiaaOT  m 
provistons  nous  manquent.  7b  atop  the  enffJaea  of  a  taa^ 
couper  lea  vivres  k  une  ville.  7b  atop  the  mqppfaa  ,%  •*• 
yWtt  to  provide  a  peraon  with  monap  and  maaaaaarwaX  ^^  ' 
lea  vivrea.  PaHiawwHt  votaa  the  mpiJiaa^  le  pailanHM  »* 
le  budget,  les  fouda  n^oesnires  au  geuvcmaoiCMi.  %  of 
the  tappSea,  refuser  de  voter  les  foods— vcAjser  dai  tmrn. 


SUP 

SUPPLYING,  p,  pr.  (medwtdmi.),  approTnionnement,  m. 
SUPPORT,  $.  foutien,  m.  supi^rt,  m.  Thai  pi/lar  is 
tke  tupport  of  tht  whok  fabric^  ce  pilier  est  le  loutien  de 
tout  I'ediKcc.  H*  %Daa  tke  support  ofkUfamUy^W  k\K\t 
l*appui — ^1e  sootien — le  tuiipiirt — de  m  famille.  Food  is 
ike  mppeiri  9/lifey  la  iiourritare  eet  le  loutien  de  la  vie. 
( Mainiemance,)  Hie  imcowte  it  not  otgffteieiU  for  tke  empport 
ef  ki§  fawukf^  Km  revetiu  ne  sufBt  pas  i  rentretien  de  sa 
famille.  IVe  want  a  little  reiaxuiioH  for  tke  eyppori  of 
keaitkf  un  pen  de  re)  ache  est  ri^cessaire  i  rentretien  de  la 
sanf^  (SHoamr,  aid, J  He  refy  upom  ffoetr  mppori,  nous 
complons  sur  voCre  appiti,  m. 

To  SUPPORT,  r.  a.  (To  eueiain.)  A  piUar  mpportt  a 

atmctvrej  un  pilier  supporte  un  Mifice.     (  To  endatre,)  He 

does  moi  aupport  pain  paiientfy,  il  ne  supporte  pas  la  peine 

patiemmeiit.     H^e  muei  iearn  to  wpport  faiigm,  11  faut  an- 

prendre  k  supporter  le  travail,  la  fitigue.     To  empport  the 

eamrage,  siMiteiiir  le  oourai^.     To  ampport  a  ckeuyuter,  a 

pari,  souteuir  son  r61e.     Tke  naiiom  was  iM  oMr  /•  wpport 

thai  woTy  la  nation  n'^tait  gu&re  en  6tat  de  souteiilr  cette 

guerre.     Air  tuppurte  a  baUoon,  Tair  supports — ^soutient — 

un  ballon.     He  does  noi  support  a  very  good  ckaracierf  il  ne 

jonik  pas  d*une  tr^biHine  reputation.      To  support  Ufk^ 

souteuir  rezUteuoe.     To  smpparf  a  Jhndbfy  nouirir,  entre- 

tcuir  une  famille.     How  wid  ke  support  kis  sou  at  college  f 

comment  fer»-t-il  pour  payer  Pentretieii  de  son  fils  k  Tuni- 

rersit^  f     To  support  a  charge^  an  aecusaiion^  souteuir  une 

accusation. 

8UPPORTABLS,  adf.  supportable.  [chose. 

SUPPORTABLBNBSS,  a.  possibility  de  supporter  une 

SUPPORTANCB,  L   «  « 

SUPPORT  ATlON.r     ^  support. 

SUPPORTER,  t.  appui,  m,  soutien,  m. ;  (comforter )y 

consolateur,  m.     (Proieetor,  partisan.)  He  would  succeed 

ifke  kad  supporters,  il  r^uisirait  sMl  avait  de  I'appui — si  on 

Ini  pr^tait  de  I'appui.     The  warmest  supporters  of  Ikai 

uwasure  have  eJwags  regretted  it,  les  partisans  les  plus 

tt\ks  de  cette  mesure  Pont  toujoun  regrett6e.      Be  my 

mepporters,  sojez  mes  protectetin — ^prdtea-moi  votre  appui 

— sontenei-moi.     (In  herald.),  su]iport,  m. 

SUPPORTPUL,  adj,  qui  a  de  lappui. 

8UPPORTMBNT,  s.     &»  Support.  [(XMer. 

SUPPOSABLK,  mjf'.  supposat>ie ;  que  Ton  peut  sup- 

SUPPOSAL,  s  sup;.osition,/. 

To  SUPPOSE,  V,  a.  sujpnoser.     IVe  suppose  tkai  tkeg  wUt 
aeeept,  nous  supposons  qu'its  accepterout.     Supposs  tkeg  do 
noi,  wkai  unit  gou  do  f  sup^xisons  le  oontraire-— qu'ils  u'ac- 
ceptent  pas — que  feres-vous  alors  f  Suppose  ii  toert  so  f  sup- 
posons qu'il   en  soit  ainst  f     Do  gou  suppose  kim  oouurdlg 
emough  to  beirag  us  f  le  su]^iosei-vous — sup|Nises-vous  qu'il 
■oit — asset  14cbe  pour  nous  trabir?   I  suppose  tkeg  are  verg 
rick,  je  suppose  qu'ils  soot— sans  doute  qu'ils  sout — bien 
ricbes.     One  falsehood  alwags  supposes  another,  un  mciisoiige 
en  iait  toujours  supposer  un  aurre.     It  is  noi  to  be  supposed 
that  a  amm  will  sacri/ke  kis  interest^  il  n'est  p^a  k  supposer 
— il  D*est  pas  a  croire— qu'uu  homme  ira  sacrifier  sun  in- 
t^rer.     H^as  it  to  he  supposed  tkai  ke  would  marrg  again  9 
pouvait-on  supposer — s'imagiiier— qu'il  se  remarieiaitf 
SUPPOSE,  t.  supposition,/. 
SUPPOSRR,  a.  qui  suppose. 
SUPPOSING,  p.  pr.  (used  seAstJ,  suppositiuii,/. 
SUPPOSITION,  a.  auppoaition,/. 
SUPPOSITITIOUS,  a4f.  sup]»i6,  e. 
8UPPOSITITIOUSLY,  adv.  par  supposition. 
SUPPOSITIVE,  a4f\  suppositif,  ive. 
8UPP06ITI VELY,  adv,  par  supposition. 
SUPPOSITORY,  a.  (surger,),  suppositoire,  m. 
To  SUPPRESS,  V.  a.  supprimer ;  (to  restrain),  r^primer, 
^touffer. 

SUPPRESSION,  a.  suppression./. 
SUPPRESSIVE,  <M^'  suppKssif,  ive. 
SUPPRESSOR,  a.  qui  siipprime. 
To  SUPPURATE,  «.  n.  siippurer.  v.  a.  faire  snppurer. 
SUPPURATION,  a.  suppuration,/.  [puratif,  ive. 

SUPPURATIVE,  a.  (medic),  suppuratif,  m.    at^\  sup- 
SUPPUTATION,  a.  calcul,  m. 
7b  8UPPUTE,  r.  a.  snpputer ;  calculer. 
SUPRALAPSARIAN,  a.  (m  sect),  supraU^ 
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SUPRAMl  NDANE,  adJ,  celeste ;  pUurA  au  deasnt  da 
notre  systdme.  [turellcfi,/. 

SUPRANATURAU8M,a.  doctrine  dcs  choses  suma- 

SUPREMACY,  a.  supr^atie,/. 

SUPREME,  a<^'.  supr§me. 

SUPREMELY,  adv.  supremement 

SURADDITION,s.  addition,/. 

SURAI^  a4f.  (attai.),  sural,  e. 

SURANCE,a.   S«  Assurance. 

SURBASE,  a.  (arckit,),  plintbe,/.  surbase,/. 

To  SURBATE,  v.  a  (to  ocerfatigue  a  korse),  exc^dpr, 
outrer  un  cbeval ;  causer  une  sole-battue. 

7b  SURCEASE,  v  n,  cesser.  To  surcease  to  importune 
tke  skg,  cesser  d'importuuer  le  ciel.    v.  a.  arreter ;  faiie 


SURCEASE,  a.  cassation,/. 

SURCHARGE,  a.  (ocer-burdtn),  suicbarge,/. 

To  SURCHARGE, «.  a.  surcbargcr. 

SURCINGLE,  a.  ceinture»/. 

SURCI^,a.    Sm  Sucker. 

SURCOAT,  a.  aurtout,  m. 

SURCREW,  a.  Equipage  suppUmentaire,  m. 

TbSURCULATE,  v.a.£laguer;  couper  les  bnuicli«f 
inntiles. 

SURCULATION,  a.  action  d'llaguer. 

SURD,  aif.  sourd,  e;  (unhmrd^  sUent),  muet,  te. 

SURDITY,  a.  surdity,/. 

SURD-NUMBER,  a.  (in  »Mi/A«m.J,quantii£-sourtie./. 

SURE,  a4f.  sGr,  sQre;  certaiis  e.  Are  the  neum  suref 
ces  nouvelles  sont-elles  sAres-^certaines  f  His  income  is 
sure,  son  revenu  est  sftr.  I  am  mot  ignite  sure  of  il,  je  n'«i 
suis  pas  tout  k  fait  sQr— certain.  Are  gou  sure  thai  ke 
will  come  f  6tes-vous  sQr  qu'il  vienne  %  I  am  smtw  /  kave 
keard  it,  je  suis  sOr— certain — de  Tavoir  euteudu.     As 


swre  as  I  Itve,  auasi  sfir  que  je  vis.     He  has  a  sure  lutnd,  a 
vol,  il  a  la  main  sfire — le  pied  sftr. 
make  a  tking  sure,  assurer  une  cbose. 


sure  foot,  il  a  la  main  sfire — le  pied  sftr. 

To  make  a  tking  sure,  assurer  une  cbose.     7b  mahe  i 
^«  tking,  s'assiirer  d'une  cbose. 

Be  not  too  sure,  ne  soyei  pas  trop  certain — ^nc  paries  {as 
troD  poiitivemeut  Be  sure  to  tell  him,  ne  mauquet  pas 
de  le  lui  dire,  you  are  sure  to  be  deceived^  on  ne  raaiiquera 
pas  de  vous  tromi«r.  He  is  sure  to  come  tku  evsning^  il  ne 
saurnit  uianquer  de  veuir  ce  soir.  Be  sure  to  cnme^  mind, 
ne  manques  pas  de  veuir  au  moins.  i^kall  gou  be  there  f  To 
be  sure  I  skall,  y  serea-vous  t  assur^roeut,  j'y  serai.  Good 
merckandise  is  alwags  sure  to  sell,  la  lioniie  marcbau  Ji«e  est 
toujours  sQre  de  se  bien  veitdre. 

'Ihg  kingdom  shall  be  sure  to  thee,  too  royaume  te  sera 


7b  be  sure,  viaimcnt !  To  be  sure,  I  will  do  it,  mais  sans 
doute  qne — vraimeut  oui — je  le  ferai. 

SURE,  adv.  siireinent ;  assur^ment. 

SUREFOOTED,  a4f.  qui  a  le  pied  sfir. 

SURELY,  ado,  sfirement;  assurement ;  certainement. 
Surelg  he  did  noi  sag  so  f  vous  ue  pretemlet  \mo  me  dite 
qu*il  a  dit  delat 

SURENESS,  a.  certitude,/ 

SURETYSHIP,  a.  cautioiuiement,  m. 

SURETY, a.sfiret^,/. ;  (seeuriig),wkcKin\£,f',  (security 
for  pagmeni)f  sQret^/. ;  (ff  Ike  bondsman),  caution,/. 

SURF,  a.  la  lame  (qui  vieut  battre  cuntre  le  roclier\ 

SURFACE,  a.  surface,/  On  tke  surface,  k  la  surface. 

7b  SURFEIT,  o.  a.  noivrir — douoer  k  manger— jusqu'd 
la  satiate. 

SURFEIT,  a.  indigestion,/,  safict^,/.  7b  give  a  sur- 
fed,  rassasier  jusqul  la  satieli ;  d^goOter.  7b  hone  a  sur- 
feit of  the  world,  4tre  raasasii  du  mcnde. 

SURFEITER,  a.  gloutor^  m.  [tion. 

SURFEIT-WATER,  a.  m^ecine  pour gii^rir  1  indigce- 

SURGE,  a.  vagiM,f. ;  (swelling  sea),  boule,/ 

To  SURGE,  V.  M.  se  soulever. 

SURGELESS,  a^f.  calme ;  sans  vagues. 

SURGEON,  a.  cbirurgien,  m. )  (a  general practitumer,  a 
surgeon  etpolkecarg),  a.  m^decin. 

SURGBONRY,)a.  cbirurgie,  /. ;    (tke  plate  where  a 

SURGERY,      /  "  >  - 

macie,  /*. 


surgeon  keeps  his  drugs,  Sfc),  pbar* 
SURGICAL^  a4f.  cbirujgical,  e. 
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ideu  that  wotmeikittg  exiai*.)  I  mf$peHtd  it  wohM  be  the  cau, 
j«  me  doutait  qu'il  en  wrait  aiiiii.     i  did  not  amtpert  Ac  had 
anjf  tMitmtkm  ijfiif  je  tie  me  doutait  pu  qu'il  eii  edit  I'iu- 
teiitiou. 
9.  fv.  •oiipqonner ;  avoir  det  aoup^oui. 
SUSPECT,  «.  •0UP90IH  m. 

SUSPKCTABLE,  tuff,  suspect,  e ;  que  Tod  peut  foup- 
^mitier ;  (Yum, J,  sujeC  k  cauliuii. 
SUSPKCTEDLY,  mh.  de  manidie  i  exciter  le  foup^on. 
.SUSPECTKDNESS,  «.  etat  suspect  dune  chose,  m. 
SUSPBCTER,  s.  qui  roupconne. 
SUSPRCTLBSS  a^.  saua  soupcon ;  libra  de  soup^on. 
To  SUSPEND,  9.  a.  snspendre. 

SUSPENDER,  «.  (a  tkiig  to  hamg  upon),  iuspensoir, m. 
SUSPENDING,  p.  pr.  (utml  uAt,)^  suspension,/. 
SUSPENSE,  s.     To  U  in  nup^n^y  etre  eu  suspens  (de 
oeqoe  I'on  doitlaire).     Do  not  keejt  ««  in  Mtttpenm^  lie 
uous  tenet  pas  en  suspens — dans  le  doute. 
SUSPKNSEi  a<^'.  en  suspens;  dans  le  doute ;  iud^is,  e. 
SUSPENSION,  «.  suspensifMi,  /. ;  (•iop)^  iiiterriii>tiotH 
/*•;  (Vf^Bce^  suspoision;  (in  tht  Church )y  interdiction,/! 
(fUprine}, snnii, m. suspension Tde lexicution).  (Jn war.) 
Stttpention  ^arma,  suspension  d'armes 
SUSPENSORY, «.  suspensoir,  in. 
SUSPICABLE,  o^f*.  suspect,  e. 

SUSPICION,  «.  suspicion,  yi;  ("morv  oMft.^,  s«Hipyon,  m. 
SUSPICIOUS,   at/f.   soup^ouneux,  euw;    (doubt/ui), 
siis{)ect,  e ;  douteux,  euse.     7%a/  iooks  very  aM»piviou9f  cela 
a  lair  bien  suspect. 

SUSPICIOUSLY,  adv.  d  uiie  maoidre  sus]itfcte ;  (with 
Mt/apicionJ,  avec  soupfun ;  d*uu  air  soupfunneux;  dune 
maiii£re  soupconneuse. 

SUSPICIOUSNESS},  t.  esprit  — caract(r«-> soupcon- 
neux. 

SUSPIRAL.  s.  (bnaihing  hole),  soupirail,  m. 
SUSPIRATION,  t.  respiration,/. 
1h  SUSPIRE,  V.  n,  reS|iirer ;  (to  ngh)  soupirer. 
To  SUSTAIN,  V.  a.  soutenir.    7\ro  etegant  pU'ara $uaiain 
the  edi^oe,  deux  piliers  Elegants  soutieiuient — supportent— 
I'tfilitice.     not  rope  could  not  tuttain  wch  a  treighi,  cette 
curde  ne  porterait  pas  un  {loids  si  considerable.     Hope  eut- 
tains  the  afiicted^  resfierance  soutient   Ice  affliges.      To 
omaiaiH  afumilif,  soutenir,  entreteuir  une  famille.     (  To  ex- 
perimee,  to  meet  with.)  He  have  nutaineil  great  louee^  nous 
aroiis  fait— essuye-^de  graiides  pertes.     To  auefatn  an 
taction^  soutenir  une  action. 
SUSTAIN,  t.  soutien,  m. 

SUSTAINABLE,  oilj.  soutenable;  que  Vod  |«ut 
aoutenir,  supporter. 

SUSTAIN KU,  «.  appui,  m.  eoutien,  m. 
SUSTENANCE,  t.  enlretien,  m.  soutien,  m.     (Nerei- 
nariet  of  life.)  He  workt  for  the  n/ttenance  of  kit  famify, 
il  traraille  pour  uourrir — sustenter— douner  du  pain  k — 
•a  famille. 

8USTSNTATION,  t.    See  Sustenance. 
SUSURRATION,  «.  murmure,  m. 
SUTLER,  s.  cantiuier,  m.  cantiui^re,/. 
SUTURE,  «.  (particularly  in  mrgerg  and  hot,),  suture, 
yi ;  (com.  tenm),  suture,/,  jointure,/. 
SWAB,  s.  (uoed  in  ahipe),  faubert,  m. 
To  SWAB,  V.  a.  nettoyer  avec  un  faubert;  fauberter. 
SWABBER,  «.  mousse,  m. 

SWADDLE,  )s.  (an infant** chthee),  laiiges./.  maillet, 
SWADDLES,/  M. 

SWADDLING-BAND,    1     ^.„  .  ^  .^^^  ^ 
SWADDLINQCLOTH,)'-  °**'"**'  "^  lang«S/. 
7b  SWAG,  V.  M.  s'affaisser;  pendre. 
SWAG-BELLIED,  a<§p'.  ventru ;  qui  a  un  grot  ventre. 
To  SWAGE,  V.  o.,  V.  n.  To  Assuage. 
7b  SWAGGER,  «.  n.  faire  du  Upage;   faire  le  tajn- 
^ur,  le  rodomont — le  Ber  k  bras. 

SWAGGERER,  «.  tier  i  bras;  rodomont ;  tapageur. 
SWAGGY,  ovgr.  pendant,  e;    qui  pend,  qui   torn  tie ; 
cvitraSui  parson  propre  poids.  [rtux. 

SWAIN,  s.  jeune  paysan;    villageois;  (lover),  amou- 
SWAINISH,  f.  un  peu  rustre;  un  pen  gaucbe. 
SWAINMOTE,  s  (Zbio>,  cour  foresti^,/ 
7b  SWAIP.   ^«r  7b  Sweep. 
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7^  SWALB,1 . 
7b  SWRAL,r' 


SWA 


fi.  se  consumer. 


SWALLET,  a.  (in  minea),  courant,  filel  d'ean,  m. 
SWALLOW,*,  (a  bird),  hirondelie, /. ;  (th»  throat)^ 
avaloire,/.  At  one  awallow,  d'une  gorg4e.  SwuUou^^JUk, 
birondeUe  de  mer,/.  i^'walloW'Jiy  (an  inaect),  cb«^lidoine, 
/.  iSac»/(fMcr'«/ai/^oa/7eir/.J,  queue  d'aroude,/.  Su^liuw 
atone,  pierre  de  ch^lidoiue,  /.  SwaUow-wort  (a  plant), 
grande  Claire,/.    (Gulf),  gouflre^  m. 

7b  SWAL1a)W,  v.  a.  avaler.  7b  awalhw  up  (to  in. 
gnif),  engonffrer.  Hia  expenoea  awuui,w  up  (exhauat )  hta 
income,  ses  depenses  alisorbent  son  revenu.  (  To  occupy. J 
Pieaaterea  awiUlow  hia  time,  le  plaisir  occupe  la  plus  gnuide 
partie  de  son  temps. 
SWALLOWER,  «.  avaleur. 

SWALLOWING,  p.  pr.  (uaad  atAat.),  action  d'avaler,/. 
SWAM,  pni.  of  To  Swim. 
SWAMP,  s.  marais,  m. 

7b  SWAMP,  V.  a.    7b  atramp  a  boat,  submerger   nn 

canot,  une  barque.     7b  be  awamped  (in  a  marnh),  etie 

emboorb^;  enfoncer  dans  un  marais;  (to  lie  ,.n  .jeit  tnto 

diffieukiea),  etre  accaU£  de— plough  dians  les— uittiruius. 

SWAMPY,  a^.  marvcageux,  euse. 

SWAN,  *.  cygiie,  m. 

SWAN'S-DOWN,  a.  duve^  m.  £dredon,  m. 
SWAN*S^KIN,  a.  molletou,  m.  [tomber. 

7b  SWAP,  V.  a.  troqner ;  iaire  un  troc  ;  (to  fail  dtntn), 
SWAPE,  t.  percbe,/.  (pour  titer  de  I'eau  d*un  puits>. 
SWARD,  «.  gaxou,  m.      On  the  green  award,  sur  la 
▼erte  pelouse — ^le  verf  gaiou.     (Skin  of  bacon),  coueune  fie 
lard,/. 

To  SW^ARD,  o.  a.  gasonner ;  couvrir  de  gazon. 
SW ARE,  prat,  of  To  Swosr. 

SWARM,  s.  (if  beea),  cssaim,  m.;  (great  multttu,le), 
fourmilidre,/. 

7b  SWARM,  V.  n.  (of  beea),  essaimer ;  (to  be  in  gt^t 
multitude),  fourmiller;  se  presser;  etre,  venif  en  foule. 

SWARMING,  p,  pr.  (Uaed  aube't.  and  atlj.)  Jn  the 
awarming  aeaaon,  dans  la  saison  oil  les  abeilles  essaimen* 
The  atreeta  are  awarming  with  paople^  les  rues  fonrmdivii! 
de  monde. 


iwARTO,}"*-  -s-S""*/- 


[es|.riL  m. 

SWARTH,  f.    (apparition   of  a  pertnn  abnut  to  lOeJ, 

SWARTHILY,  adv.  eu  brun;  d*uu  teint  basane. 

SWARTHINESS,  «.  teint  Lasan^. 

SWARTHY,  at^:  bdsan^  e ;  noir&tre ;  hil^. 

7b  SWARTHY,  v.  a.  basauer ;  hAler  le  teint. 

8WARTINESS.I     e^o^^hj,^ 

SWARTNESS.  /    **  Swarthmett. 

SWARTISH,  adv.  un  pen  brun,  e)  tirnitf  an  Iniiu 

SWARTY,ar/;.    &#  Swarthy. 

7b  SWARVE.    Sea  To  Swerve. 

SWASH, «.  fracas,  m.  rodomontade,/ ;  (a  ruak  oj  vnter  . 
grand  flux  d'eau,  m. 

To  SWASa     See  To  Swagger. 

SWASH,     )adj.  (of  fruit  which  ia  auft  from  over-ripe- 

SWASHY,/  na$a),  mou,  molle.  [laron,  m. 

SWASH-BUCKLER, «.  (a  batUy).   f^iailleur,  m.  fan- 

SWASHER,  a.  ta^ageur;  rodoaiuut  [maillot,  m. 

SWATH,  s.  baiide,  /.  filet,  m.;    (uaed for  an  infuut), 

7b  SWATHE,  V.  a.  emmailloter. 

SWAY,  a,  (potwar), empire,  wu  (It eight,  waaa^  balance), 
poidi,  m.  masse,  /.  7b  turn  the  awag  of  battle,  fai  « 
peucber  la  balance  des  com  bats.  ( Effort »j ,  effort,  m.  force,/. 

7b  SWAY,  V.  a.  7b  awag  the  aceptre,  maiiier,  porter — 
le  sceptre — . — r£gner — gouvetner.  C7b  biua,  influence.) 
Let  not  temporal  advantage*  awag  gou  from  tke  line  ifduig, 
que  les  avantages  temporels  ne  vous  U^tuuruent  pas  tie 
votre  devoir — ne  vous  entrainent  pas  a  u^gl:ger  votrt 
devoir.  f7b  rule),  guuverner.  (To  maaler),  maitriser. 
(To  incline.)  The  baljnoe  awaga  on  our  part,  la  ba'aiioe 
l^ndie  de  iiotre  c6t£.  The  uvU  awnga  to  the  weal,  le  mnr 
uicline  &  Touest 

(In  akifta,  to  koiat),  bister. 

7b  SWEAR,  V.  a.,  v.  n.  jiuer.  He  ia  readg  to  awear  on 
oath  that  he  aaw  it,  il  est  pret  k  jurec  A  affirmer  sur  ter* 
metit— qu'il  la  vu.     Tke  jwlgea  are  aworn  into  vfica^  let 
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SWKLL^HOB, ».  Toleun,  filouis  m.  (qui  fr6qiiniteiit 
let  lieuz  publics  ]mT  baadei,  et  qui  anecteut  uneiuise 
tecberchfe,  pour  Eloigner  le  •oup^u). 

SWELLING,  p.  pr,  (vml  atdut.J  (tnlaryement ),  eu- 
Aim,/. ;  (1m  getural),  enflure,/.  goiiflement,  m.  SwrtUng 
lif  anftr^  mouvemeut  de  coldre ,  goiiflement  d*uu  coeur 
\xi\\k,  (Used  q4j,)  a  9w«Uu^  wiyUy  etyle  boursoulB^, 
ampouU.  Th€  twtlUng  brwatt,  keari,  le  eein  agit6,  le  ooeur 
qui  ae  gonfie.    T/u  mnkling  mo,  la  mer  irrit^e,  bouleoie. 

Tq  SWELT,  o.  If.  d^faillir ;  tomber  eo  d^faillance. 

TbSWELTER,  V.  a.,  v.  n.  Acoabler  d«  cb&leur;  &ti« 
accable  de  cbaletir ;  6touffer  de  chakur. 

SWELTERING,  p,  nr.  (umd  stdmi.),  d^faiUance,  /. 
(produite  par  la  chaleur). 

SWELTRY,  aefy\  aoufiaiit,  e.    See  Saltry. 

SWERD.    SwSurard. 

7*0  SWERVE,  V,  M.  To  nPtrvefivm  Urn poHkqfhommr, 
m  detoumer — s'toutcr  du  wnder  de  llionncur.  (7'o  move 
bjf  wiitJi/ig),  faire  des  d^roun.  [tour,  m. 

SWERVING,  p,  pr.   (mmd  ttAtt,),  deviation.  /.  di- 

SWIFT,  of/j.  rapide.  Ht  advanced  with  twiji  atep,  il 
i  avancait  d'uu  pas  ra{nde.  fViik  awift  JUghi,  d'uu  vol 
rapide. 

ji  twift  kone,  un  cheval  vite.  ji  twi/i  meuemger^  me*- 
eager  |rompt — au  pied  Uger.  He  $9  nrift'/ootedf  kt  U 
awifi  i/fooif  il  a  le  pied  Uger. 

7b  mitchief  9im/i,  prompt — prdt»ft  faire  le  mal. 

SWIFT,  a.  (atrrem  of  a  eiroam)^  rapide,  m.  5  (a  mufi  ^ 
mpttilow,  a  martinX  martinet,  01. 

SWIFTER,  «.  (in  a  shipX  bride,/,  mban,  m. 

7b  SWIFTER,  v,  a,  (m  «A^J,  rabanter. 

SWIFTLY,  ado,  rapidement 

SWIFTNESS,  *.  rapidity,/. 

SWIG,  a.  7b  take  a  twig,  avaler  ud  cou{:^  an  grand 
coiip  (de  vin,  de  bi^re,  ftc). 

7b  SWIG,  V.  II.  boire. 

7b  SWILL,  V.  M.,  o.  a.  (7e  drink,  to  exeat),  godailler. 
(^7b  wath  dowm  6y  drinking)^  arroeer.  (Th  inebriate), 
euivrer,  t'enivrer.  He  it  ever  twdii/tg,  il  eit  toujoun  i 
godailler. 

SWILL,  a.  (large  draugki  ^  Hqmr),  grand  coup,  m, 
grand  verre,  m.  (The  watk  for  ike  pigaj,  laTuret  de 
vaiMelle,/*. 

SWILLER,  a.  irrogne  ;  godailieur,  m. 

SWILUNG,  p,  pr.  (uted  tuktt.),  iviognenc,/. 

SWILUNGS,  «.  (hog-waA),  lavures  de  vaiswlle,/. 

7b  SWIM,  r.  M.  nager.  7b  learn  twimming,  apprendre 
4  nagvr.  J  dnJd  not  twim  ten  gardt,  je  ue  feraia  {nu  dix 
pas  4  la  uagc.  Canyomncim  to  that  tree  f  ne  jxiurrieZ'Vous 
iiagiT  jusqu*4  cet  arbref  He  twam  acrou  the  river,  il  a 
traveri^  la  rividre  4  la  iiage.  7b  avnm  ag€untt  ttream, 
remouter  le  courout  en  iiageaiit — xiager  centre  le  couratit. 
T%eg  twim  wttk  the  tide  of  opinion^  ils  suiveut — ils  ae  laia- 
aeu  aller  4 — I'opiuiou  g^u^rale.  7X«y  are  now  twimming 
m  ricket,  ils  nagent  daas  rabondance--'-(y«m.J,  ila  iiageut 
en  pLeiiie  eau. 

Mg  ktad  twimt,  it  twimmingf  la  t^te  me  toume — je  roe 
aeua  tout  itourdi — il  m'a  pria  un  ^tourdiasement. 

SWIM,  a.  (a  lUadderin/tk),  veasie  iiatatoiiv, /. 

SWIMMER,  f.  nageiir,  m.  iMigeuse,/. 

SWIMMING,  p.  pr.  (uted  tubti.J,  iiage,/. ;  (dixaimtt), 
^Courdiaaement,  m.  veitige,  m.  Iltaiiretiaement. 

SWIMMINGLY,  adv.  aatis  difficult^;  aana  ahatade; 

7b  SWINDLE,  «.  a.  eacroquer.  He  mnmUed  Ami  omt 
^  ten  pottndt,  il  lui  a  eacroqu^  dix  livici  sterliug.  He 
iivet  kg  twindkng,  il  Tit  d^escroquerie.  Von  kmve  been 
twmdied,  on  vous  a  eacroqui — ^Iromi)^ 

SWINDLER,  a.  «acroc  m. 

SWINE,  t.  cochon,  m.  pore,  m. 

SWINEBRBAD,  a.  truflea,/. 

SWINE-CASE,  a.  toit  4  cocbona,  at. 

8WINEORASS,  a.  (pkuU)^  ceiitiuode,/. 

SWINEHERD,  a.  poroher,  m. 

SWINE-STONE,  a.  pierre  puaiite./ 

SWINS^STV,  «.  toH  4  oocbim,  at. 

SWINKTUISTLK.  a.  cbardou  4  eudioii,  m. 

SWING,  a.  (a  tking  for  amutementj^  liakiifinrc,  /. 
cacarpolette,  /.  Let  tu  kave  a  twing,  balaii^«-uoua — 
743 
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amuaona-noos  4  nous  balancer.  (Waving,  vibnUimg 
motion),  balancement^  m.  (Free  coyrte.)  7b  give  JuH 
twing  to  tke  genivt,  doiiuer  I'eaaor  au  g£oie.  Let  kim  kavt 
kit  twing,  laiasea-le  libre— dunnei-lni  aiti4re  libeK^.  7b 
ttop  tke  twing  iifpaationt,  arr^ter  le  court  dea  paiaioiia.  7b 
beat/vlltwing(ofbelle),ktneuhnu\e.  (Figttr.)  You  wild 
toonJUtitk,  now  gom  are  in  fidi  twing,  voua  anna  bieutot 
fiui,  maiutenant  que  voua  £tes  en  braule^que  voua  ^ea  en 
pleine  activity. 

7b  SW*ING,  V.  M.,  V.  a.,  ae  balancer;  balancer  dana 
Tair.  7b  twing  the  etrmt  in  walking,  lirai^ler  lea  braa  en 
marchant  He  will  twing  for  it  (kte  will  be  knng),  il  sera 
pendu  ix)ur  oela.  (C^  a  tkip.)  To  twing  witk  ike  tide, 
witk  tke  wind,  4y'iter  4  la  mar^  an  vent 

SWING- BRIDGE,  a.  pout  4  bascule,  m. 

To  SWINGE,  0.  a.  battia ;  diaticr. 

SWINGE,  a.    &e  Swing.  [rodoBiont,  wr. 

SWINGE-BUCKLER,  a.   (a  bedfy),  fier  4  braa,  t^. 

SWINGER,  a.  qui  ae  balance ;  qui  balance. 

SWINGING,  p.  pr.  (uted  tubti.),  balancemeiit,  m. 
braiilement,  m. 

SWINGINGLY,  adv.  (proepenmtl^,  wOk  activitg),taMs 
obstacle;  grandemeut 

7bSWINGLK,  r.a.  baltre,  maoqaer  (le  Un,le  chanvre). 

SWINGUNGwKNIFE,  «.  (an  imtrmmtni  io  btmi  or 
clean  flax  and  kemp),  macque,/! 

SWINGLING-TOW,  a.  flbiaae,/. 

SWING-TREE,  a.  (of  a  carriage),  Une,/. 

SWING-WHEEL,  a  (in  chckt),  roue  de  reoooiitie»/. 

SWINISH,  a^j.  aale;  gtoaaier,  cochon. 

SWINISHLY,  ode.  en  cochon ;  aalemi*nt 

7b  SWINK,  V.  n.  travail  ler  dur ;  ae  douner  de  la  ueiiie. 

SWINK,  t.  tmvail  p^uibk,  at. 

SWINKER,  a.  laboureur ;  homme  de  fatigue. 

SWIPES,  a.  petite  bi4re  (aana  ftam) ;  (the  drink  m  col- 
leget),  abondanoe,/. 

SWIPPER,  ocjp.  vif,  ive ;  alerte. 

SWITZER,}*-  ^"^"^  "■•  S""»««*»/- 

SWITCH,  a.  baguette,/,  bouaahie,/. ;  (at  tke  raikroad 
ttation,  an  engine  to  thift  tke  railt),  aiguille,/,  toumer 
Taiguille. 

7b  SWITCH, r.  a.  dooner  dea coupade  bagortti'a ;  houa- 
ainer;  fouetter.  [pieirier,  ai. 

SW I VEL,  a.  pied  toumant,  m. ;  (a  tmatt cannon  in  tk^) , 

SWOBBER,  a.  (in  tkipt),  mouaae  qui  lave  le  uont. 

SWOLLEN,  p.  pt.  of  To  Swell. 

7b  SWOON,  V.  n,  a'6vanouir ;  tomber  en  faibleaae. 

SWOON,  a.  £vanouiaaemeiit,  m. 

SWOONING  (utednAtt.),  ^vaiiouiaaement,  m. 

To  SWOOP,  V.  a.  a'emparer  de,  ae  aaiair  de ;  ae  jelcr 
desaua ;  (at  a  kawk),  foiidre  aur. 

SWOOP,  a.  M  one  twoop,  d'un  aeul  coup;  d'uu  aeul 
effort. 

To  SWOP,  •.  a.  ^changer ;  fi«qaer. 

SWORD,  a.  6pee,/.  To  wear  a  tword,  porter  I'^p^. 
7b  kandk  tke  tward,  manier  I'ep^e.  Tt  be  a  good  twordt- 
moMy  bi^n  manier  I'^pie— ^tre  une  bonne  ftp6e.  (In 
fencing),  bien  faire  dea  armea ;  bien  eacrimer.  Sword- 
bearer,  officier  qui  porta  I'^pfe  du  roi,  d'uu  |irinoc ;  porte- 
6p^.  Sword-bUt^cvU\\\xToa,m.  Sawrtl-AMotf, iKvud d'ip£e, 
M< — (miHtarg),  dragonue,  /  Sword-wuMn,  aoldat  qui  porte 
r^p^e.    Sword^ger,  eacrimenr.    Sword  hw,  la  lui  de 

r«p^. 

SWORD-GRASS,  a.  (a  plant),  glaieul,  m. 

SWORN,  p.pt.ofn  Swear,  jur^  e. 

SYBARITIC,       I    ..  c  u«   * 

SYBARITICAL,H-  ^y^'^' 

SYCAMORE,  a.  aycomoie,  ai. 

SYCOPHANCY,  a.  platitude,/. ;  flatteries  baasM,/. 

SYCOPHANT,  a.  sycopliante,  m. 

Tt  SYCOPHANT,  v.  n.  fahre  le  ayoophante ;  calomnier. 

SYCOPHANTICAL^  mf.  de  aycophante. 

S YCOPH  ANTRY.    Sm  Syeopliaiicy . 

SYLLABICAL,  a^f.  ayllabique. 

SYLLABICALLY,  aA^.  ajllabiquement ;  par  ayllabe. 

SYLLABLE,  a.  ayllabe,/.  [chaud  \. 

SYLLABUB,  a.  sillabub^  m.  (melange  de  lait  et  de  via 


TAG 

TABOUR. i''  ^°^^^^  "*•  jouer  du  tamboariii. 

n  TABOUR,}'^-  "•  i**"*'  ^**  tambouriu. 

TABOURER,  f.  qui  joue  du — joiieur  de — tambourin. 

TABOURBT,  t.  petit  tambouriu,  m. 

TABOURINR, «.  tambouriu,  m. 

TABRBT,  t.  petit  tambourin,  m, 

TABULAR,  tug.  tabulaire ;  en  forme  de  table. 

7*0  TABULATE, «.  a.  arranger  en  forme  de  Uble. 

TACHE,  «.  attache,/.  [m. 

TACH YGRAPH Y, «.  tachygraphie,  /. ;  art  d'ecrirc  vile, 

TACIT,  a4f.  tacite. 

TACITLY,  adv.  tacilement. 

TACITURN,  adj,  taciturae. 

TACITURNITY, «.  tafiirumit^/. 

TACK,  9.  petit  clou,  m.  To  hokl  tack,  tenir  bon. 

(Jm  Mpi)  (pari  of  the  figgimg)^  fcouet,  m.  amure, /. 
(Tim  ditianet  a  Mp  rwu  in  a  contrary  wind  befort  §ht  tktftt 
ker  eourmtjf  bord^,  /.  Skt  muai  tnakt  anotker  taek  hrforo 
ako  cam  onier  the  port,  il  faudra  qu'il  coure  une  autre 
bovdfe  avant  de  pouvoir  entrer  dans  le  port.  7b  oaU  on 
okort  taektf  oourir  i  petitet  bord^es — louvoyer.  7b  miu 
tacky  manquer  i  ?irer.  Wt  woro  going  on  tht  tarboard  tack, 
nous  avioDs  les  amures  &  babord.  tVe  do  not  run  on  tkg 
oamt  tacky  nous  ne  faisoiM  pas  mdme  route.  Oar  akipo  wert 
rmmning  on  contrary  tack,  nos  vaisseauz  couraient  I'uii 
contre  I'autxe.  Wt  mutt  change  oar  tack  i/we  wl»h  to  ad- 
vaneo,  il  faudra  que  nous  changious  d  allure,  si  nous  de* 
siroiis  avaucer. 

To  TACK,  V.  a.  fTb  hw  ttponjy  coudre  ensemble; 
joiudre.  (Thfaatm),  attacher.  /  tacked  two  plago  together 
far  the  pkamre  ofvarietg,  je  joignis  deux  comMies  en- 
semble—je  m'amusai  k  faira  une  com^die  de  deux 
auires. 

(0/ ahipB,)  rol<icil,Tirer  debonL  7b  rr?c4  a6o«f/,  lou- 
voyer ;  oourir  des  bord^es.  Vu  river  wag  so  nart  ow  that  wo 
were  oUiged  to  taek  everg  mimUe,  la  rivi&e  6tait  si  6troite 
que  nousetioos  oblig^  de  virt>r  de  bord  i  cbaque  instant. 

TACKING,  p.  pr.  (tmd  auUt.J,  virement  de  boid,  m. 

TACKLE,  s.  (in  thipej,  palan,  m.  cordages,  m.  ma- 
nasuvrsi^  /.  (In  a  general  tenoe),  ustensiles,  m.  I§  yomr 
Jtahing  tackle  eompiete  f  aves-vous  tons  vos  ustensiles  de 
pichef — . — ^votre  attirail  de  peche  est-il  complel? 

7*0  TACKLE,  v.  a.  C7b  fumiak  with  what  it  wanted), 
fonruir  de ;  armer  de ;  bamacher  (un  cbeval).  7*o  tackle 
to  work,  se  mettre  i  Touvrage. 

TACKLING,  p.  pr.  (uted  eabet,).    See  Tackle. 

TACKSMAN,  s.  fermier  k  bail. 

TACT,  t.  (toiieh)f  tact,  m.  (Nice  perception  of  thingo,  t^ 
wvhatthomU  be  or  oaghl  not  to  bo  Jane),  tact,  m.  A  man  wUh" 
omt  ta^  can  nover  be  an  agreeable  companion^  un  bumme 
sans  tact  ne  samait  itre  agreable  en  oocMtL 

TACTICAL.K  ~»^«»*  ^  *^**^«*- 
TACTICIAN,  f.  tacticien,  ne. 
TACTICS,  s.  tactique,/. 

?lcTILE,K^*«l*5-^"i"«- 
TACTILITY,  I.  taclilit^,/. 
TACTION,  f.  toucher,  m. 
TADPOLE,  s.  titard,  m. 

TAFFEREL,  $.  (of  a  »h»p),  couronnement,  m. 

TAG,  «.  ferret,  m. :  tag- face,  aiguillette,/.  (Something 
muan  and  paltry,)  The  tag-rag  pimde  did  not  clap  and  hum 
him,  le  has  peuple,  la  canaille  ue  I'applaudisaait  ni  ne  le 
siflBait.  if  tag-rag  and  bob-tail  are  admitted,  si  votis  y  ad- 
mettez  la  canaille — le  bas  peuple.  (Formerly  the  d&abkt  or 
elom  coat  weu  tied,  not  buttoned,  to  the  nether  garment. 
Common  people  need  a  tag^  /ace  or  etringftn'  that  purpoee  ; 
gentlemen  need  expeneive  nbanda ;  meuf  not  thie  difference  in 
drew  be  theemim  of  the  word  tag  bei$tg  ueed  ae  an  erpreoeion 
of  contempt  f  Rag  and  Bob-tail  may  be  explained  in  the 
t  uKiy.  Look  fur  Aiguillette,  French  Part.) 
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7b  TAG,  «.  a.    7b  tag  a  lace,  mettn  un  ferret  I  im 

«t     (7h  join,  pat  together)^  attacher. 

TAII^  s.  queue,/.  7*o  twm  tail,  touner  le  doa.  f  7b 
change  nde),  changer  de  parti.  Bob-tail,  petite  perruque,/. 
(portee  par  les  gens  du  commuu). 

7%e  tail  if  a  steefyarUy  la  verge,  le  fl^u  d'une  romalne. 
i#  tail-fef,  bien  substitu^,  m,  TaU-pieee,  cul  de  lampe,  m, 

7b  TAIL,  V,  a,  titer  par  la  queue. 

TAILAGE.     &»  Tallage. 

TAILED,  a<f.  pourvu,  e  d'une  queue ;  qui  a  une  queue. 

TAILOR,  9,  tailleur,  m.  [habits. 

7*0  TAILOR,  o.  n.  faire  le  metier  de  tailleur ;  faire  des 

TAILORESS,t.  faiseuse  d'faabits;  femmequi  iait  des 
habits — le  mirier  de  tailleur. 

TAILORING,  s.  metier  de  tailleur,  m. 

TAINT,  9.  (Titteture.)  There  is  a  taint  of  the  new  pht- 
htaphy  in  hit  opimont,  ses  opinions  out — il  y  a  dans  sa  ma- 
nidre  de  voir — une  teinture  de  la  nouvelle  philosophie. 
(Infection,)  Keep  him  from  the  tatnt  of  infidele,  gardex-le 
de  I'infec^cn  de  linctiduliti.  (An  ineett),  petite  ar- 
raign^ rouge. 

To  TAINT,  V.  a,  (Of  the  mind),  infecfer.  They  tainted 
hit  mind  with  bad  principlet,  ils  ont  infect^  son  csjirit  de 
manvais  princi|ies.  He  it  tainted  with  their  notiont,  il  est 
imbu  de  lenrs  maximes.  (Corrupt,)  Hot  weather  taintt 
the  meal,  la  cbaleur  gftte— corrom]:t— la  viande.  73kis 
water  it  tainted,  cette  eau  est  gitie— corrompue.  Pleaunree 
taint  the  mindt  tfmen^  les  pUisirs  corrompeut  le  cowr  de 
rhomme.  /  cannot  breathe  thit  tainted  atr,  je  ne  saiirais 
respirer  oet  air  coRompu — ^vicii.  f  7b  ttain),  teniir,  flt-trir. 
7b  taint  that  honour  whirh  every  tongue  blmtet,  fletrir  cpt 
honneur  que  chaque  boucbe  b^it. 

TAINT-FREE,  I aijr.  pur,  e;  frais,  fraSche;  sans  cor- 

TAINTLESS,   j  ruption  ;  sans  htxe  gM,  e. 

TAINTURE,  s.     5m  Taint 

TAJ  AC  I'    1 

TAJASSU  I '•  ^'**  ^•*"^«»*  ^X  P^cari,  m.  tijacu,  m. 

7b  TAKE,  V.  a,,  v,  n.  On  general),  prendre. 

Thit  verb  hat  two  dittinct  meaningt,  expreeted  by  different 
wordt  in  French.  The  Jtrtt  impUet  to  take  up  in  the  hand, 
to  teixe,  to  pottmt  one't  eelfof,  and  it  rendered  by  prendre. 
The  tecond  impliet  to  convey,  and  it  rendered  by  potter,  if  re- 
ferrmg  to  thingt,  and  by  mener,  couduire^  j/*  referring  to 
pertont  and  animalt, 

1.  Some  one  hat  taken  my  bookt,  quelqu'un  a  pris  mes 
livres..  You  take  aU  my  thingt,  vous  |irenes  tout  ce  qui 
m'appartienf .  Take  it,  I  do  not  want  it,  prenea-le,  je  n'en 
at  ptis  besoin.  He  will  come  and  take  (fetch)  you  in  the 
carriage,  nous  vieudrons  vous  prendre.  The  couch  came  to 
take  him  up  at  our  door,  la  voiture  est  venue  le  prendre  h 
la  ixnrte.  /  will  take  you  in  my  carriage  to  tke  racet,  je 
vous  mineral  aux  amrses  dans  ma  Toiture. 

%,  Take  thit  book  to  John,  porttv  ce  livre  ft  Jean.  Shall 
you  take  your  titter  with  yon  to  the  play  f  mfoerei-vons 
▼otre  soBur  avec  vous  au  spectacle  1  Take  my  harm  to  the 
•table,  menei  moo  cheval  ft  Ticurie.  Take  Iheee  children 
out  a  walking,  menes  oes  enfants  ft  la  promenade. 

7b  Take,  with  nount, 

(Advantage.)  7b  take  advantage  of  the  JSne  weather,  pro- 
fiter  du  beau  temps.  Yon  have  taken  advantage  of  hit 
youth  to  deceive  him,  vousavex  pro6ti  de  sa  jeunesse  pour  le 
tromper.  He  taket  (derivet)  advantage  of  everythiny,  il  tire 
parti — avantage — de  tout.  7b  take  a  mean  advantage  of 
— ,  proflter  bassement  de  — .  (Aback,)  7b  take  aback, 
surrvendre—preudreaud^ponrvu.  (Aim,)  To  take  aim  at 
a  thing,  viser  ft  une  chose.  7b  take  aim  with  a  gun,  viser 
— coucher  en  joue.  You  took  a  bad  aim,  vous  aves  mal 
vis6.  He  took  aim  at  hit  heurt,  il  le  visait  au  cosar.  (Atr) 
7b  take  the  air,  prendre  Tair.  You  mu»t  let  them  rooms 
take  air,  il  faut  admettre  I'air  dans  oes  appartemeuts. 
(Adoiee,)  To  take  adviee  of  a  lawyer,  a  doctor,  consultcr 
un  homme  de  loi^  un  midecin.  You  have  not  takm  mv 
advice,  vous  n'aves  pas  suivi  mon  avis.  (Affront,)  To  take 
an  affront,  recevoir  un  affront,  une  insulte.  (Alarm,)  7b 
lake  alarm  at,  s*alarmer  de — prendre  Talarme  ft.  (Blame,) 
I  will  take  the  bktme  on  mytelf,  je  prendrai  tout  le  lilAine 
snr  moi.  /  toke  much  blame  that  I  did  not  come  tooner,  je 
roe  blftme  beaucoup  dc  n  ctre  pes  veuu  plns-tbi.    (Breath.) 
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TV  Takb,  with  j^rtpotiiiotu. 

{Aflwr,)  He  iakta  infUr  ki§  faihr,  i\  raannbU  i— il 
tient  dfr--toa  pire. 

(Akmg.)  Tatkn  him  abmg  wiih  you^  eniiD«net-le  aveo 
voui.      7^  tktm  tking^  ahmg  wUk  jfov,  anpottei  ccf 

I'hoMi-U  ATCC  TOUS. 

(Amdi.)  He  t9ok  me  aeUUj  il  me  tira  d«  cdti— i  part. 

(Ammaer,)  To  take  amtukr,  diriaer,  paitagcr. 

(At.)  J  take  you  at  yomr  word,  je  vout  prendi  au  not 
7b  take  at  a  vemtmrty  preudre  au  basard.  Yam  take  mu  at 
a  Jieadvfmtaye,  vout  me  preoei  au  d£puunru. 

(Away,)  Take  tkat  mam  away^  emmeiiei  cet  bomme. 
Take  wuf  koree  away,  emmenes  mon  cheval.  Take  away 
all  tkem  tkinge,  em|jortei  toutet  cet  cbofee-Ift.  To  take 
away  (to  dear  ^  tableX  desserrir.  (Ta  remom.)  If  wo 
take  away  ammdomeHeu  offUamro  and  paia,  %\  tioui  oroiit, 
■i  iMMU  refratichuus  le  aeuliment  du  plaieir  ec  de  la  douleur. 
7*0  take  away  a  mim't  k/e,  oter  la  vie  i  uo  bomme.  To 
take  away  again^  reprendre.  Do  mot  tmke  kim  away  from 
kie  bammet,  ne  rentralnef  pae — ^ue  le  deranges  pas  de — De 
ue  le  d^tounies  pas — de  tee  afTairet,  de  tet  occupatioae. 

(Back.)  To  take  back,  re)iKndre. 

(By.)  7b  take  by  eurpriee,  turprendre.  To  take  a  komee 
by  tke  year,  by  tke  uwntk,  preudre  uue  maituo  4  Tauu^ 
au  moit. 

(Dowm,)  7b  take  a  picture  down,  d^crocber  un  tableau. 
To  take  a  bed  dawM,  d^muiiter  uu  lit.  7b  take  (carry) 
tkimye  dowm,  detcendre  det  chotet,  let  porter  en  bat.  f  7b 
eruak,  to  reduce.)  1  akouU  be  ylad  to  oee  kim  take/t  dowm, 
je  terait  bien  aite  de  voir  qu'un  le  remit  i  ta  place — qu'oii 
le  rappeiat  k  lordie.  He  talked  to  kmd  tkat  I  woe  obliaed 
to  take  kim  doum,  il  parlait  ti  haut  que  je  fut  oblige  de  lui 
faire  baitter  le  ton.     7b  take  down  (to  ewallow),  avaler. 

(For,^  Wkem  did  you  take  kim  for  f  pour  qui  Tavex- 
vout  prut 

(From.)  Tkey  took  from  kim  kit  money  and  Ue  watek, 
ilt  lui  prireiit — ilt  lui  6t6reiit — (if  tkigvee),  ilt  lut  eiile- 
v^tent^ton  argent  etta  moiitre.  Tuke  mot  ker  ckUdremfrom 
ker,  ne  lui  otez  pat  tee  enfant*. 

(ImJ  To  take  im  a  newopaper,  recevoir^— §f re  abonn^  ft — 
un  joumaL  /  wtmet  take  im  tke  Tbmee,  il  faut  que  Je  m  abonne 
au  Tempt.  It  waeeohte  tkat  tke  lamdhrd  woedd  not  take 
M  M,  il  toit  ti  tard  que  Taubergttte  ne  voulut  )iat  miut 
recevoir— Douf  admettie.  Porter  weu  takem  in  for  kit  tkiU 
im  tke  Spanitky  Porter  fut  admit-— comprit — dant  le  immbre 
k  eaute  de  ta  connaittauce  de  Tetpagnol.  Do  mot  briny 
more  tkam  tke  koute  cam  take  im,  n'eii  apportex  pot  plut  que 
la  maiton  n*eu  peut  eootenir — ^leoevoir.  You  kave  brnt 
takem  im  (deceived),  ou  vout  a  tromp6.  It  it  a  take  im, 
c*est  une  friponnerie.  7b  take  a  thing  im  kamd,  te  cliarger 
d'une  cboee — ^I'entrepreudre.  /  will  take  kim  im  kamd,  je 
me  cbargerai  moi-memede  taconduite — detiNi  Education. 
7b  take  in  watkimg,  etre  blauchitseute — lilancbir  du  liiige. 
Ske  Uvet  by  takm^  im  needle-work,  elle  gagiie  ta  vie  en 
tiavaillant  4  laiguille— elle  ett,  elle  fiut  le  metier  de — 
oouturiire.      He  woe  takem  im  tkefact^  ou  Ta  prit  tur  le  fait. 

(0/f.)  Th  take  o/r  one't  kmi,  btn  aoa  chtLpetM.  Take  of 
your  ehtket,  otex  vot  habitt--d6thabill»-vout.  Tke  cruel 
minitlert  took  ofTker  Hfe,  let  cruelt  minittret  lui  ot§reiit  la 
vie.  7b  take  of  a  lindt,  oouper  un  brat,  une  jambe  (4  une 
pertonne).  7b  take  off  a  winy  of  a  ckickem,  enlever  une 
mile  de  pi>al«t.  //  took  my  ekim  of,  oeU  m'a  enlevi  la 
peau.  7b  take  of  bad  tatte,  emell,  dter,  d^truire  un  vilaiu 
goQt  uue  mauvaite  odeur.  /  witk  you  would  take  it  of  my 
kamde,  je  voudrait  que  vout  m'eu  dJbarraitiei.  Amd  takeo 
of  from  tke  drforwuty  ofvioe^  et  ote  quelque  cboee  de  la 
diabrmit6  du  vice.  Your  d*alemper  it  not  m  troubleaome 
as  to  take  you  of  from  all  tatitfactiom,  votre  maladie 
ne  vow  tourmeiite  pat  au  point  de  vout  emptcber  de 
jtmir  de — de  vout  arrecber  4 — tonte  autre  tatitfactiuii. 
Keepforeigm  idcatfrom  takittg  of  our  mimdfrom  itt  preaent 
purtuit,  empecbei  que  det  id^  toaiigeret  ne  vieiment 
arimcber  notre  etprit  de— d^toomer  noire  ctprit— de  tun 
occupation  actuelie.  You  muai  take  oft  (reti>mck)  part  of 
it,  il  faut  en  retiancber  une  partie.  (Im  tellimg  and  buying,) 
Vnmnolyou  takeof  tometkimg  f  ne  pourriex*vout  en  rabattre 
quelque  cboee  i  If  yen  oemnoi  tell  tkem,  I  will  lake  tkem  of 
your  kuMilt  ti  vout  ne  poitvet  let  veuilre,  je  vout  let 
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piendmi— je  vout  en  debarratteiai.  7b  take  of  ut  one 
dran^  (to twalhw),  avaler  dun  trait.  C7b mimic,)  He 
took  kim  of  perfect^,  il  rimitait  4  ravir.  7b  take  ojfan 
impreemon,  tirer — faire  une  imprettion— empreiiite.  7b 
take  ojffve  hundred  oopiet,  tirer  une  impiettion  4  cinq  centt 
cxemplairet.     7b  take  a  apot  of,  eflacer,  enlever  une  tache. 

(On.)  Not  fading  kitfriendt  in  Dover,  I  wat  obliged  to 
take  kim  om  to  London,  ne  trouvant  pat  ta  famille  4  Douvret, 
je  fut  oblige  de  le  meoer  4— de  le  conduire  ju8qu'4 — 
Loudret.  If  Idonol  oM  tkem  kere,  I  will  take  tkem  om  to 
Parit,  ti  je  ue  let  venilt  pot  ici^  je  let  porterai  jutqu'4 
Ftrit. 

(Out.)  7b  loAr  a  mam  out  (of  tke  kouoe),  emmeiier  mi 
bomme ;  (to  drive  him  oed),  le  faire  tortir.  Take  tke  chUren 
out  for  a  little  walk,  faitet  faire  une  petite  ]iromenade  auz 
enfaiitt.  Skall  I  take  tke  ckiklrem  out  for  a  walkf  meiieiai-Je 
let  eitfaiitt  4  la  promenade  t  Do  not  take  tkem  out  im  tke 
rain,  ne  let  faitee  pat  tortir— ne  let  menex  pat  debort— 

anand  il  pleut.  Have  you  taken  my  koroe  out  9  aves-vout 
onn£  de  rezercioe  4  mon  cheval  ^  Do  mot  take  tkemphmto 
out  in  tke  tun,  ne  mettei  pat  cet  nlantet  au  toleil.  7bie 
tkem  out  im  tke  rain,  mettea-let  4  la  pluie.  TbAr  my  coat 
out  to  dry,  mettei  mon  babit  4  I'air  pour  le  faire  tocher. 
Take  out  tkem  tkimgt,  emportei  cet  affairrt.  Take  my  tkingt 
out  ef  tke  trunk,  tires  met  aflairet— mon  linge— ile  la  malle. 
To  take  out  a  tpot,  enlever  une  tache.  7b  take  a  tootk  out, 
arracbrr  une  dent  7b  take  it  omt  im  gomlt,  te  payer  en 
marchanditet. 

(Over.)  SkaU  I  take  you  over  im  my  boat  f  voiilei-vona 
que  je  vout  porta,  que  je  vout  patte  de  lautre  c6t6  dam 
moo  bateau  f  Captaim  L —  took  ue  over  to  France,  le 
Capitaiue  L  — noiit  trantporta  en  France— uout  pattlmea 
en  Fnuice  tur  le  b&timent  du  Capitaine  L  — 

(  To,)  To  take  to  a  tkiny,  te  plaire  4  une  cboae,  y  prendre 
plaisir.  He  took  to  ker  diredk/,  il  t'attacba  4  elle  de  tuite. 
Iflkad  takem  to  tke  ekurck,  ei  je  m'4tmit  attach^  4  I'^lite 
— «i  je  m*4tait  contacr6  4 1'^gliae.  He  nerar  couU  take  to 
butinett,  il  n'a  jamait  pu  t^ttaclier — te  livrer — te  plaire — 
auz  affairet.  Matter  Artkur  will  not  take  to  ktt  book,  le 
fietit  Arthur  ne  veut  pat  apprendre— ne  veut  |iat  ^tudier 
— . — ne  montie — ne  (<«nd — aaeun  gofit — aucune  dit(N>- 
titiou  pour  appieiidre.  He  took  to  kis  falkeft  butinett,  il 
rempla^a  ton  ykn  dant  ton  commerce.  7b  take  to  one't 
keelt,  veiidre  la  fuile.  7b  take  to  keart,  prendre  4  ceenr. 
7b  take  to  bad  kabitt,  contracter  de — t  abandonner  4  de — 
mauvaitet  batntudea.  He  took  to  gamkkng,  il  prit  du  goQt 
pour  le  jeu.  He  took  to  drinking,  il  t'abaiidonna  4  1*1  vro- 
gnerie.  Tke  for  took  to  tke  wood,  le  renard  te  rftftigia,  te 
retira  dant  le  boit.  He  kft  munc,  and  took  to  kit  bookt,  il 
abandonna  la  moiique  et  eut  leooun  auz  livret.  Ske  look 
tke  ckikl  to  ker  immo,  to  ker  botom,  elle  pril  Tenfaut  dant 
aet  brat,  tur  tou  tein.  7b  take  to  piecm,  d^manter.  He  kae 
takem  a  w^  to  kimeef,  il  a  prit  femme. 

(Up,)  7b  take  up  (a  thing  from  tke  ground),  ranuwtrr; 
(to  /^  up),  lever,  toulever.  Anxiety  m  worUfy  tkingt 
taket  up  tke  mind,  Tinqni^tude  det  allkiree  du  munde 
remplit— occupe — retprit.  Tkem  pnrauitt  take  up  kit  wkofe 
time,  ce  travail  occupe-— remplit — tout  ton  tempt.  There  it 
to  much  time  takem  up  im  the  ceremoity,  cette  c^r^roonie  preiid 
— occupe — taut  de  tempt.  Pritwm  were  to  takem  up  wiik 
wnrt,  let  prinoet  ^taieiit  teilemetit  oecup^t  de  guerre.  A/I 
wey  time  it  takem  up  witk  tkit  work,  cet  ouvtage  prend, 
occupe  tout  mon  tempt.  (7h  ekide,  ekeck,)  One  of  kit 
relatione  took  kim  up  roumdkf,  un  de  tet  parenti  le  re|.rit 
yertement  He  tpoke  ill  ofym,  but  I  took  kim  up  tharply, 
il  parlait  mal  de  vout,  mait  je  Tai  joliment  rembarrt — 
relev6.  7b  take  up  a  traveller,  prendre  un  voyageur.  7b 
take  up  a  pedettriam  (im  your  earriage),  lamatter  un  piston. 
7b  take  up  a  permm  (to  protect),  prendre  une  pertmine  tout 
ta  protection— la  prdt^ger.  7b  take  up  a  tune,  reprendre  un 
ai  r.  7b  take  up  an  artery,  fiure  une  ligature  4  une  artire.  7b 
take  up  armt,  prendre  let  armet.  7b  take  up  a  book,  pmidre 
un  livre.  7b  lake  up  a  etdffect,  prendre  un  tuiet.  7b  take 
up  all  ttragglert  (arre*t),  arreter  toot  let  vagabonda  He 
took  it  up  om  hit  thouldert  (loaded),  il  le  cbaigea  tur  aet 
epaulet.  )  a»  take  up  too  much  room,  vout  preiivi  trap  de 
place.    //  taket  up  lutle  room,  oela  occupe  pett  oe  place. 


place.    It  taket  up  Utile  room,  oela  occupe  pett  oe  plar 
It  thit  room  takem  up  (emgaged)  f  cette  chambre  eat^ella 
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TAMKIN,  c  (tiopple  of  a  ^m^  tam))on.  m. 

TbTAMPSR,  V.  it.  7b  tam^tt  with  a  dimt$e,  jttuer 
avec  une  inaladie--rinp1uyfT  tie  petits  muyeiis  pour  la 
gu^r.  TV  tamptr  with  mrvamts,  chercher  k  gagner,  k 
ti^daire  Ici  domestiquci.  (  To  dmioecrHfyJ,  avuir  de  tuurdes 
pratiquet. 

TAMPERING,  p.  pr.  (mmd  mAti,)  (Of  a  dimam), 
petit!  moyciiay  m.  (Stent  prariiomj^  pratiquct  WKxHea, 
•oardei,/. 

n  TAN,  r.  a.  tauner.  (OTtf^  *^X  ^^^''^  ^«  ^  """^ 
toMiuJ,  il  est  toot  blLl6— il  a  le  viaage  hk\L 

TAN, «.  tail,  m. 

TAN-FIT,  a.  fome  i  tauiier,/.     7ai»-Ao«M,  tannerie,/. 

TAN-VAT,  «.  cuve  i  taiiiier,/.    TWi-ysn^  taniierie,/. 

TANG,«.    SwTwaiig. 

TANGENT,  «.  CmoiAcmi.;,  tangcnte,/.  (FamJ  Thfl^ 
•S^ai  a  tamfgnt,  B^ecliapper  par  la  taageiite. 

TANGIBILITY, «  tangibility,/. 

TANGIBLE,  aty.  tangible. 

To  TANGLE,  v.  a.    Sm  To  Entangle. 

TANGLE,  «.  iKBud,  m,  [Election. 

TANI8T,  «.  (aneitmi  iaw  in  Irtkutd),  b^itier,  £re  par 

TANISTRY,  «.  (ameiemi  Iriok  law),  droit  de  eucceMiou 
ikctif,  m.  b£rMit£  Elective,/. 

TANK,  e.  citeme,/.  r^tenroir,  mt, 

TANKARD,  f.  (a  iarg€  atp  wUk  m  lid  to  it),  bauap,  ot. 
grande  ooape  k  oJOM^f. 

TANUNG,  J.  (omaeorckgd  bm  tkt  nmj,  penonne  bU4e ; 
dont  le  teitit  est  iulk  par  le  ■oleil. 

TANNER, «.  tanoeur.  m. 

TANNING,  p.  pr.  (mt$d  otAot.),  tannage,  m, 

TAN-PIT,  «.  fo«e  k  tanner,/.  [tine,  /. 

Tansy,  «.  (a  Jlower),  tanaitie,  /.  i  wiU  tanajf,  arg(*n- 

TV  TANTALIZE,  v.  a.  tantaliwr ;  faire  fouffrir  le  tup- 
pliee  de  Tantale  (i  une  penonne). 

TANTALIZER,  «.  qui  taiitaliie;  qui  fait  eouflrir  le 
•upplice  de  Tantale  (k  un  autre). 

TANTAMOUNT,  oi^'.  Sikneo  ii  tantamotmt  to  com- 
ami,  le  mlmce  ^uiraat  1  an  consentemeut 

TANTIVY,  adv.  To  ridg  taitlivy,  aller  avec  une 
grande  viteeie,  rapidity.  (Skinner  piitend  que  ce  mut 
vtent  de  twttd  n.) 

TAP, «.  (A  alitfht  blow),  tape.  /.  conn  Uger.  (A  pipt 
io  let  tki  Uqmtr  come  out  t/n  eaak),  cannetle,/.  Tbp-rooM, 
cabaret,  m.  (dependant  d*un  hotel  on  d'une  auberge  oO  Ion 
vend  de  la  bi&«  et  dee  liqueurs  fortes  aux  gens  du  eommun^. 
(  Famt,)  H^e  ham  afrtak  tap,  nous  avons  un  nouveau  banl 
en  perce.  ffe  kavo  a  good  tap,  nous  avous  de  bonne  bidre 
en  perce. 

TV  TAP,  9,  a.  taner,  frapficr.  Ho  tapptd  mo  om  tkt 
akmlier,  il  me  toucna — il  me  ftappa — l^gdrement  sur 
I'epanle.  Totapoi  tht  dotr,  frapper  l^girement  k  laporte. 
TV  tap  a  nnp  eaak,  mettre  un  tonueau  en  perce.  TV  tap 
far  tkt  dnpmf,  faire  I'op^ration  de  la  ponction  (a  an  bydro- 
pioae).  ritrott,  m, 

TAPE, «.  (narrow  tkrtad  or  Umm  ribtmd),  rtiban  de  fll 

TAPER,  c.  (larytjMHir-candita,  uatd  m  ekatrckeaj,  cierge^ 
••. ;  (camdUa  ttatd  in  kmiata),  bougie,/  flambeau,  m.  Tkt 
oeroania  carritd  tapera  in  tkttr  kanda,  les  valets  portaietit 
des  flambeaux  I  la  main.  Oat  nu  a  taper  in  mjf  s/wrff, 
Lmdma,  Laeiu%  ditf«  qa'on  i^porte  une  boogie — une  lu- 
mi^re — dans  moii  cabinet 

TAPER,  o^r*.  (hocoanmg  narrower  and  naiimmr),  effil^ 
e :  taper  Jbigera,  dotgts  effil£s.  AH  admire  ker  taper  form, 
tons  admireuf  sa  taflle  eflll^e — en  fuseau.  And  in  kia 
tail,  wkick  ia  feline,  or  a  long  taper,  et  par  la  queue,  qui 
resaemble  k  celle  du  chat,  c*est  k  dire  qui  est  longne  et 
effil^. 

To  TAPER,  V.  N.  aller,  flnir  en  pointe— 6tre  en  forme 
dei\jseau. 

TAPERING,  p.  vr.  (need  adj.),  effiU,  e ;  (t^  tkejtgare), 
eflll£e,  en  fuseau ;  elaiic^e. 

TAPERNESS,  a.  forme  efllUe,  ilauc^e,/. 

T APESTR  Y,  a.  U  pisserie,  /.     The  rouma  wore  hang  wUk 
tapntry,  les  appsirtrments  itaient  ora^  de  tapiaserie ;  let 
niuis  des  appartemeuts  etaieiit  ccuverts  de  tapisserie. 
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TV  TAPESTRY,  o.  a.  tapisser ;  oner  de  t^i«erie. 

TAPKT,  a.  ouvrage  en  tapissericL 

TAPETl,  a.  (a  qaadmpedfrom  Brazil),  tapiti,  m. 

TAPE-WORM,  «.  (a  worm  engendered  in  ika  Imman 
bodg),  tinia,  m.  ver  solitaire,  m, 

TAP-HUUSE,  a.     See  Tap-ruom  in  Tap.         [tapir,  at. 

TAPIR,  a.   (a  hrge  qnadrapml  from  Somtk  America), 

TAPIS^  «.  tapis,  m.  TV  brit^  a  thing  on  Ike  tapia, 
mettre  une  chose  sur  le  tapis  (la  proposer,  1  examiner.) 

TAPLASH,  a.  bidre  miserable,/,  de  la  piquette,/. 

TAPROOT,  a.  (hot,),  pirot,  m. 

TAPSTER,  a.  (at  an  ale^hoam),  garfon  de  caboiet ; 
celui  qai  tire  la  bi^. 

TAR,  t.  goudroii,  m.     TV  piich  with  tar,  goudrouner. 

TVTARov.R,K«««^'"»"^- 

TAR,  a,  raatelot,  m, 

TARANTULA,  a.  (a  venomowa  apider),  taientule,/ 

To  TARANTULATE,  e.  a.  guirir  (une  personne),  en 
dansant  la  tarentule. 

TARDATION,  «.  retard,  m.  dkU\,  m. 

TARDIGRADE,      \adj\  au  pas  lent ;  qui  avaiice  lente- 

TARDIGRADOUS,f  meuL 

TARDILY,  or/v.  leutement;  avec  lenteur;  (with  an- 
wO/ingneaa),  sans  emprcssement 

TARDINESS*  a,  lentenr,/.;  (anwiUingneaa),  manque 
d*emprassement,  de  promptitude. 

TARDY,  atg,  lent,  e.  (Laie,  ah^giah),  taidif,  ive. 
The  tardg  pkmia,  ^TC,  les  plantes  tardives.  (Dilatory), 
en  retard.  He  ia  teurdg  in  kia  pagatenta,  il  est  en  retard  ;  il 
est  arri^r^. 

TARDY-GAITED,  adf,  k  la  marche  lente 

TARE,  a,  (a  weal  amm^  eom),  ivraie,  /. ;  (a  pUint  ^ 
the  oeteh  kind),  petite  vesoe,  /.  ( Commercial  AUowanee  or 
abatement  in  tke  weigkt  ofgoada),  tare  /. 

TVTARE,v.a.  tarer. 

TARGE,    Is.  (a  amaU  akieU  or  baekler),  targe,/.  b(»u- 

TARGBT,  f  dier  rond,  m.  (An  aim  to/re  at),  cible. 
Tofre  at  a  target,  tirer  i  la  cible.  [bouclier. 

TARGETER,  s.  soldat  umk  d'nne  targe,  cTun  petit 

TARIFF,  a,  (regulation,  table  ofdmtim),  tarif,  m. 

TV  TARIFF,  r.  a.  tarifer.  [m. 

TARN,  s.  marais,  m.  mar^cage,  m.  ;  (quagmire),  bourbier. 

To  TARNISH,  e.  a.  teniir.     «.  m.  se  teniir. 

TARPAULING,  a.  pr61at,  m.  ;  toile  goudronnie,  /. 

TARRAGON,  a.  (a  phut),  estragou,  ■•. 

TARRIANCE,  a.  d^lai,  m. 

T.\  RRIER,  a.  (aort  of  dog),  chien  basset,  m.    [atlendre. 

To  TARRY,  e.  n.  s'arriter ;  tarder.    e.  a.    TV  tarry  for, 

TARRY,  atff,  de  goudron ;  de  la  nature  du  goudron. 

TARRACE,! 

TERRASS*  >«.  (a  vokanie  atone),  trass,  m. 

TRASS,        j 

TARSEL,  «.  (a  kind  ifkawk),  tieroelet,  m. 

TARSUS,  «.  (anat.),  tana,  wu  cou*de-picd,  si. 

TART,  a.  (in  paatry),  taite,  /. ;  appto-tart,  tarte  anz 
pommes. 

TART,a«jr'.  (OftaaU),aA^;  tcre.  (Severe,  akarp.) 
A  tart  rebuke,  riprimande  severe,  verte.  Tart  reply,  re- 
poose  vive,  piqiumte. 

TARTAN,  a.  (a  Seotck  att^or  dreaa),  tartan,  m, 

TARTANE,  a.  (a  vernal  in  tke  Mtditerranean),  tartane,/. 

TARTAR,  s.  (tke  keUoftke  aneienta),  Tartare,  m.  (A 
man  from  Tartary),  Tartars^  m.  TV  catvk  a  Tartar,  etre 
pris  dans  ses  pvopree  fllets ;  trouver  k  qui  parler.  Tartar 
(a  kard  depoait  or  incruetationfrom  wine,  8fe.),  tartre^  m, 

TARTAREAN,  a^f.  infernal,  e. 

TARTAREOUS»  o^f.  (Ukt  tar/or), .tartrrux,  euse. 

TARTARIZATION,  s.  d6p6t  du  tartre,  m. 

TV  TARTARIZE,  v.  a.  tartariser. 

TARTAROUS,  a^\  tartreux,  euse. 

TARTARUS,  a,  le  Tartaxe. 

TARTISH,  adff.  un  pen  aigre,  tpre. 

TARTLY,  ado,  aigremait,  avec  aigrenr ;  IpRment. 

TARTNESS,  a.  aigreur,/.  kpntk.f. 

TARTUFISH  (an  m^eetivefbrmed  frtm  tke  **  TurtuJjV' 
of  Mohert),  faux,  fansie ;  hypocrite. 

TASK,  «.  tflclie,/.     Th  aet  a  taak  to  a  perwon,  donner, 
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InpoMT  QiM  tiehe  k  uiio  pertonne.      TV  tmitr  mpom  •net 

•a  Uche.  /  im4  jfnv  wovM  rvAinw  «m  o^/Aa  tmMk,  je  vou- 
drmii  bicn  que  ▼ona  me  d^hMraMiei  de  cette  tlcm.  7*o 
laitf  a  bojf  to  iMk/hr  hit  uJimtUt  riprtmander  un  ^leve  tor 
M  pveMC  Iff  tiremgtk  m  mo/  •9tNi/  /o  th»  iatky  cette  ticbe 
eti  Mi-detmM  de  met  forces. 

TV  TASK,  V.  a,  impMer  une  ttche  (ft  une  penomie, 
doDMr  de  I'ouvrage  i) ;  (/am.  J,  teiller  de  la  bewgne  ft. 

TASKER,  U.  maitre,  •unreillaiit  (qui  dittribuc 

TASKMASTTRR,)  rottfrage). 

TASSEL,  f.  (ormammit  in  iapmify,  omd  mi  drmmM  amd 
cap§,)  gland,  ai. ;  (on  a  tword  and  mikiaiy  kai),  tonade,  /. ; 
(im  a  book  ao  a  tnark),  signet,  m. ;  (on  a  earriafft /or  fool- 
nun  io  hold  by),  mains,  /. ;  (iho  nnk  of  iho  jfoothawAJ, 
mftle  dii  tiercelet ;  (in  bniUing)^  tasaeau,  m. 

TASSELED,  a^,  om^,  e  de  glands. 

TASSBS.  s.  (armomr/or  iho  thiffhoX  cuisaaida,  ai, 


T  AST  ABLE,  a4f .  qui  a  du  gi>Qt ;  que  Ton  peut  giiQter. 

TASTE,  «.  goOt,  m.  It  hao  a  biitor  taoto,  il  a  un  goTit 
amer.  Tht  taato  ofitio  owoot,  le  goQt  on  est  douz.  Let  mt 
havo  a  taoto  o/  it,  laiises-moi  le  gonter.  Ife  ham  onfy  had 
a  iaoio  of  it  (very  Sittle),  nous  n'avons  fait  qn'en  goQter — 
nous  en  avoiis  eu  bien  peu.  Ho  mtai  him  a  taaie  ^  tht 
hardthipt  ofthu  world,  it  taut  qu'il  gtiQte— quit  t4teh— un 
peu  dcs  peities  de  la  rim.  Ho  hao  had  a  taoio  oftkem,  il  en 
a  essaji.  /«  it  to  yottr  tatto  t  cola  est-il  ft  votie  goAt  f  My 
MM/A  M  omt  of  tatto,  j*ai  perdu  le  goAt. 

Thtoe  thingt  art  noi  my  tattt,  ces  chase»>lft  ne  sont  pas  ft 
moil  gufit — de  mon  goAt.  Awry  thiny  in  iKal  honm  it  in 
porfect  good  taoto,  tout  est  de  bon  goQt — d'un  goAt  ezqnis 
dans  cette  maisoii.  Jiita  matttr  of  taoio,  c*est  une  aflaire 
de  goQt.  Each  to  hit  tatto,  chacun  son  go&t.  TlWrt  it  no 
aerotmtin^  /or  tattoo^  on  ne  saurait  s*ezpliquer  les—se 
rviidre  raiiuu  des— goQts. 

Ho  it  dejiciomt  in  tatto  (tact),  il  manque  de  taet ;  il  est 
sans  tact  7%al  romark  wot  in  oory  bad  taoio,  cette  ob- 
senratiun  etait  fort  d^plac^e — il  j  avait  un  grand  manque 
de  tact  dans  cette  observation. 

To  TASTE,  V.  a.  (To  try  iho  tatto  ^a  thiny.)  Ho  wt- 
derttandi  tattiny  wine,  il  s'cntend  ft  goiter  le  vin.  Tatto 
it,  J  don't  think  it  it  taltod  tmottgh,  gofites-la.  je  ne  crois  pas 
qu*il  y  ait  asses  de  sel.  (To  toko  a  Htilt  ^,)  Coont  amd 
*  tatto  onr  wino,  venes  goQter  de  notre  vin.  7*as#«  thit  dith, 
yon  wiU  liko  it,  gufitea  de  ce  plat,  tous  le  trouTerec  bon. 
Ho  onfy  tatimi  it,  nous  n*avotis  fait  qu*y  goOter^-^u'en 
goCiter.  Thtt  mmiton  tattet  like  mniton,  ce  moutoti  a  un 
goOt  de  TeiiaisGiL  H%al  doet  ii  tatto  off  dt  quoi  cela  a-t- 
il  goGt?  He  wis  go  on  now  he  hat  tatted  it,  U  continuera, 
maintenant  qu'il  en,  j,  a  goQtA— qu'il  sait  ce  qu  il  eu  est 
— qu'il  en  a  fait  rexperieuce. 

TASTED,  p.  pi.  To  be  weU  tatlod,  avoir  bon  guAt  7b 
be  bitter  tattod,  avoir  un  goAt  amer. 

TASTEFUL,  at(f.  plein,  e  de  goQt,  de  gr&ce ;  arrang^ 
avec  goOt     (Sammry),  savoureux,  euse. 

TASTELESS,  oijr'.  sans  goQt ;  insiptde;  fade;  (imU- 
gant),wom  goGt;  {without  power  of  tatiing)^  tax»  palais 
—qui  ne  sent  rieii — ne  goOte  rien. 

TASTSLESSNESS,  t.  insipidity/. ;  manque  de  gi>Ot,  ai. 

TASTER,  t.  (wine^at/er),  gourmet,  m. ;  persiauie  qui 
goQte,  qui  d^guste ;  (officiaUy),  degustateur. 

TASTV,  a4f*.  pleiiiy  e  de  guAt. 

To  TATTER,  «.  a.  d^chirer ;  mettre  en  gueuillca. 

TATTERS,  f.  guenilles,/.  [nilles,  m. 

TATTERDEMALION,  «.  va-nn  pieds;  gueux  eu  goe- 

TATTLE,  f.  bavaidage,  as. ;  caquet^fli. ;  (gotaip),  cum- 
mirage,  m. 

To  TATTLE,  v.  a.  bavarder ;  jaser. 

TATTLER,  s.  jaseur,  euse;  bavard,  e. 

TATTLING,  p.  pr.  Cwirf  SKfcf/.;.  At  Tattle.  (Utml 
a4f.)  5m  Tattler. 

TATTOO  t.  (beat  of  drum,  to  call  toldkrt  to  their  auar- 
tore),  rappel,  m.  (battre  le  rappel)  ;  (if  at  night )^  retraile,/. 

7b  TATTOO,  e.  a.  tatoner.     Tattooed,  tatou^,  e. 

TATTOO,  t.  (figwret  on  the/aeo  and  body),  tatouage,  m. 

TATTOOING,  p,  pr.  (uttd  eubtt.),  tatouage,  m. 

TAVERN,*,  (analehoute),  taveme,/.;  (an  hotel oueh 
at  the  London  TammJ,  hotel,  m. 
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TAVERNER*  1 

TAVERNKEKPBR,!'-   Iti;!!^'^;^*"!'  "**^*'  *-J 
TAVERNMAN.    "•  /  «n»it«  <« l«H  ». 

TAVERN-HUNTER,  t.  couieur- pilier  dc  eabsnt, «. 

TAVERNING,  t.  dibauche,/. 

TAUGHT,  a^'.  roide  ;  tendu. 

TAUGHT,  prei.  if  To  Teach. 

TAUNT,  t.  sarcasme,  m. ;  repnM^  iosultint,  smer,  a. 

To  TAUNT,  o.  a.  faire  des  reprochcs  (ft  uiie  penoune); 
insulter ;  lailler ;  ceusurer.  They  taunt  lam  w^  omha, 
on  liii  TP|)roche  son  avarice— on  raccose  d  avsrice. 

TAUNTER,  t.  qui  reproche ;  qui  accuse;  qui  eenanf 
amdrrmeiit. 

TAUNTING,  p.  pr.CaanfMfal.;.    SKl^aat. 

TAUNTINGLY,  adv.  don  ton  insoltant,  iDoqurar. 

TAURICORNOU8,  a^'.  ayant  des  comes  comme  as 
taureau. 

TAURUS,  t.  (one  if  the  tignt  of  the  zodiac),  le  tanmii. 

TAUT,  «4r*.  Te/"'**  »^"V»y  «  '^IP*! «"  «**>•;,  teodo,  e. 

TAUTOLOGIC,      1  v  *«  »  ,    • 

TAUTOLOGICAL,}-*-  tautoh>giqoe. 

TAUTOLOGIST,  t.  qui  se  rtpfte. 

7b  TAUTOLOGIZE,  •.».  se  r^tcr. 

TAUTOLOGY,  t.  tautologie,/.  [mbg». 

To  TAW,  o.  a.  (to  drott  white  ioaihar),  ntkgit ;  mfttrr  en 

TAW,  «.  (a  marble  io  play  with),  boule  de  naiUe,/. 

T A  WDR I L Y,  aih.  To  be  dratted  — ,  etre  mis  a? ec  le- 
cbercbe  mais  sans  gofit. 

TAWDRINESS,  «.  clinquant,  a». ;  fltusse  apparaucede 
riebease  et  d*£Ugance. 

TAWDRY,  my\  A  tawdry  droot  (^a  uomom),pum 
lechercbfo  mais  sans  fraicheur  et  sam  guut— psnue  cba- 
marr^  All  he  woart  it  tawdry,  tout  ce  qo*il  porle  at  ■» 
valeur  r^lle— est  ikux — ce  n'est  que  du  ciioquaot.  Tbutt^ 
colsMTf,  des  cooleurs  mal  asiorties,  qui  jorent  Ik  n^ 
ai  tawdry  ceurtiert,  il  ss  raille  des  coortissoa  chsoisnk 
Tawdry  fumiiure,  ameublement  chamarr^>-msl  saortL 

TAWED,  atff.  ianuk,  e  ;  brun,  e. 

TAWER,  «.  megissier  ;  tanneur. 

TAWNY,  a^\  (if  the  eomjpkrion),  basannf,  e ;  bran,  e. 

TAX,  t.  izxe,  /.  To  raioe  a  tax,  lever  one  tait.  U 
lay  a  tax  on  the  rich,  mettre  utie  taxe  sur  Ics  ricba ;  im- 
poser  une  taxe  sur  les  riches.  Thit  butineu  tt  o  ynot  lot 
upon  hit  time,  cette  affaire  occupe  [nmd — one  gnuic 
partie  de  son  temps.    LatuUtax,  taxe  faociin,/. 

To  TAX,  V.  a.  taxer.  (7b  charge  with.)  De  ym  let 
mo  with  idkneot  f  me  tazes-vona  de  parcasef  Uikuino 
taxed  with  it.  on  IVn  a  tax^.  f  7b  ataiirj  /  muel  ad  lex 
your  tiaw  ana  longer,  je  ne  doia  pas  occnpB-  pwiidif 
votre  temps  davantage.  7b  tax  friondohip,  nettie  Tairirtf 
ft  r^preuve. 

TAXABLE,  atS.  sujet,  te  ft  la  taze^impossble.  Tu- 
able  cos/s,  frais  et  d£pens  allou^  par  la  cour. 

TAXATION,  s.  tazatiou,  /. ;  diatributioo  dsi  imjoU  / 

TAXER,  0.  celui  qui  taxe. 

TAXIDERMIST,  t.  empailleur  d'animanx. 

TAXIDERMY,  t.  taxidermie,/.;  ait  d^empsilicr  Ic* 
animauz,  m. 

TEA,  s.  th^.  m.  To  take  tea  (io  drink  tea),  pRodit  d« 
tb^.  7b  take  tea  (the  tort  if  meal  IheiM  caMed),  ^nuin  k 
tb&  CoaM  and  lake  toa  with  mo,  venet  proidit  le  tbc 
avecmoi.  7ba-Aoa/Y/(iBre9iap0^^,calsu«t,si.  7ao<if»tifli 
ft  th£,/.  Tea-canioter,  bmte  ft  th^,  /.  Teapot, Im-kitk, 
wm,  bouilloire^.  th^idre./.  7eo-jpooM,  cuQler ft  (U  (I  nSi). 
7b  ham  a  tea  party,  donuer  un  tb^.    Tea-iree,  artae  i  the,  a. 

(Any  in/ution  ofvegeiablet  taken  modidmUfy),  tiaimf./ 
infusion,/.  Camomile  lea,  de  la  tisanne  de  esmonilk. 
Be^-toa,  bouillon  l^er  (que  Ton  donue  anx  malada) 

7b  TEACH.  V.  a.  aiseigner.  7b  toach  wartiito.  fn- 
seigner  les  mathematiques.  ffho  hao  lot^ht  yoor  inl^ 
to  elraw,  drawing  f  qui  a  enseigue  ft  votre  frSre  ft  deaiw 
le  dessein  f  Ham  you  been  laugki  German  f  rout  a-^« 
enseigue  2' Allemand  f  ff « incrr  taught  early  to  mfor  f> 
lientbf,  on  nous  a  enseign£  de  hoime  henre  ft  seufiirir  ar«( 
patience.  She  hat  not  been  weU  laughi,  elle n'a  pM^tc  bin 
enseignfa  on  I'a  mal  enseignte.  He  loaehei  hit  pofik  e^ 
il  enseigue — instruit — bien  ses  ^Idres.  [k  ^^ 

7bacA  mo  the  utay  to  do  ii,  montrca-moi  la  manias  k 
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TBACHABLR,  m^.  docile;  capable  d'apprendrp ;  qui 
a  de  I'iijtelligvnoe. 
TBACHABLENBSS,  «.  docility/,  intelligence,/. 
TKACHBR,  9.  maitr^  m.  iostracteur,  m. 
TRACHING,  p.  pr,  (tmd  nJmt,),  enaeignement,  m. 
Ikkekii  tmekiiif,  j*aime  m  manidre  d'emeigner. 
TBAKJa  (Hmher  mtd  m  »kip4mUdmg),  teck,  m.  (botf  de 
TEEKJ  P^i  rcttte  dct  Indet  Orietifa]et> 
TBAL.  i.  (tmati  wild  dmck),  urcelle,  /. 
TEAM,  «.  (^korwuj,  attelage,  m. ;  (iMg  Um  if  atty 
•wjoA;,  wite./.  ligne,/. 

n  TEAM,  V.  a.  atteler  enwmble. 
TEAMSTER,  «.  qui  conduit  un  attelage ;  charrettier. 
TEAR,  «.  larme,  /.  To  aktd  tean.  Yen  r  des  lannei^ 
da  plean.  ffer  «ye»  torrv  %  with  teart,  elle  avait  les 
jeax  groty  gonfl^  de  lannes.  Drjf  ycur  ttart,  B^cbex, 
eamjei  wm  larmee — ^roe  pleun.  IVt  wtrt  aU  afftded  to 
tmt%  Douf  ^tiont  toiu  4mus,  atteiidrit  ja9qii*au]C  larmea. 
7*0  kmgk  to  /mrt,  rire  auz  larmet.  //«  c£k^  not  uktd  ont 
tMT—^m  tit^lm  tear  did  not  fail  from  hit  «>jfe«,  il  ue  lui 
tomba  pu  uue  larme  dee  yens.  7%e§e  art  toon  of  joi/, 
ce  not  dei  laraies^-des  pleun  de  joie. 

7*9  TEAR,  9.  a.    (To  Utetratt,  mangb,  torturt),  dichirer. 

TV  tar  a  coat,  decbirer  un  habit.     He  tor*  np  the  letter^  il 

d^chin  la  lettre.     The  country  wa»  torn  hg  factione,   le 

payii  ^ait  dechire  par  des  factions.     The  Hon  tort  him  up  in 

on  inttnnt,  le  lion  le  d^ebira  en  morceaux — ^lui  decbira 

let  fUncs  en   un  instant     My  heart  ic  torn  with  regrets^ 

moa  ooor  est  d^cbirg  de  regrets.     To  tear  topiecee^  mettre 

en  pieces.    7b  tear  up  ajloor,  a  ehip,  decbirer  on  plancher, 

ou  Taisseao.     ('Vb  tear  off,  owtm.J  In  her  Jetpair  the  tort 

her  hair,  d<uia  son  d&sespoir,  elle  s'arrachait  les  cbeveax. 

7\e  mOaine  tort  hi*  garmente  from  hie  bach,  les  scel^rats 

lui  arraeli^rcnt  ses  Tfttements.     fVt  cotdd  tearetiy  tear  her 

from  the  ocene  ofeorraw^  nous  pQmes  i  peine  rarracher  de 

— i — c<^tte    scdie  duuloureuse.     To  tear  one'e  aelf  away 

from  a  phaoe,  s*anacber — se  d^tacber  d'un  lieu — (from  a 

pereonj,  we  d€facber~se  siparer — s'anacher  des  bras — d*une 

penoiiiie.    They  tore  hie  eyee  on/,  ils  lui  arracliirent  les  yeux. 

7b  tear  trp  a  tree^  d^raciner  un  arbre.     7b  tear  up  a  bmUit^ 

from  it*fommiationM,  renrnrser  un  bAtiment  de  fond  en  com  ble. 

7b  TEAR,  V.  n.  (to  ravt,  to  befuriout),  se  d^mener ;  se 

d^s|i^rer.     (Th   ride  violently.)     They  paeted  by ^  tearing 

oway.  ils  ont  paas^  en  galoppaut  i  toute  britle — en  poussaiit 

IcuncbeTaux.    (To  ntn  about.)  They  tear  about  the  country^ 

ils  conreiit  «ans  cesse  le  pajs. 

TEAR,  9.  (a  rent),  d^birure,/. ;  QUture),  fente,/. 

TRARER,  9,  aui  d£cbire ;  qui  met  en  pieces. 

TRAR-FALLING,  a4f.  qui  Yene  des  larmes ;  tendre. 

TBAUFUL^    a4f,     Teatful  eyte,    les    yeux  remplis, 

gonfl^  de  larmes. 

TEARLESS,  adj.    She  heard  it  with  tearlt99  eyet,  elle 
I'eriouta  les  yeux  sees — sans  verser  une  larme. 

7b  TEASE,  V.  a,  tracasser ;  tmirmenter.  7V9r  t^tut  me 
abami  him,  btcautt  he  hat  no  etiate,  ils  me  tourmenteiit  i 
caujsR  de  lui — sur  son  compte — parce  qu'il  est  sans  fortune. 
Parents  are  ifUm  teaeed  by  their  children  unto  unreaeonable 
eoMphantet,  les  eufatits  k  force  de  tourmenter  leun  parents 
en  obliemient  sonvent  des  cboses  d6nisonoables.  Do  not 
team  the  ehiht,  ne  traeassei  pas  cet  enfant 
TEASEL,  «.  (a  pSont),  cbardon  4  fonlon,  m. 
TEASER,  9.  tonrment  m, 

TEAT,  s.  tetin,  m. ;  (a  cow*9)f  pis,  m. ;  (of  animah  in 
general),  mamelle,/. 

TECHILY,  ado.  avec  bnmeur. 
TBCHINE8S,  s.  mativaise  bnmeur,/. 
TECHNICAL,  o^r-  tecbnique. 
TECHNICALLY,  ado,  techniquement 
TECHNOLOGY,  t.  tecbnologie,/. 
TECHY,  oi^'.    &rToucby. 
7b  TED,  r.  a.  remuer  le  foin  (pour  le  faire  s^cber). 
TKDDER,t.    SMTetber. 
To  TEDDER,  v.  a.    Sm  To  Tetber. 
TEDIOUS,  o^^'.  ennuyeux,  euse  ;  (irheome),  fatigant, 
• ;  (ohw),  lent,  e ;  d'une  lenteur  fatigante. 

TEDIOUSLY,  ado,  d*ana  manidre  ennuyeuse,  fatigante ; 
^elawiy),  lentement 
TBDIOU8NBSS,   «.    ennui,  m.;    (ohwnem),  lenteur 
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fatigante,/.;  (of  speech)^  prolixity  ennuyeuse,  fatigaite; 
(of  time),  longueur,/. 

TEDIUM,  9.  ennui,  m. 

7b  TEEM,  V.  a.,  v.  n.  (to  bring  yimag),  enfanter,  con- 
oevoir,  nroduire.  /r  not  my  teeminq  daft  drunk  up  with 
time  t  le  temps  de  la  conception  n  est-il  pas  pass^  pour 
moi — le  temps  ne  m*a-t-il  pas  btk  le  pouvoir  d'eniauter  t 

(7b  abound  in,  to  be  filled  with.)  Every  head  ttemt  with 
poUliee,  toutes  les  tdtes  sont  remplies,  pleiiies  de  politique. 
7%e  tea  teeme  with  JUk,  la  mer  abonde  en  poissou.  Tht 
earth  teeme  withfruit9^  la  terre  fertile  nous  doiiiie  des  fruits 
en  aboudance.  7^  poem  teeme  with  imagm,  ce  podme  est 
rempli  d'i mages. 

TBEMER,  f.  qui  produit. 

TEBMFUL,  ailg,  f6cond,  e ;  productif,  ive. 

TEEMING,  p.  pr,   (need  eubet.),   fecond,  e;   (full), 

TEEM  LESS,  attf.  st6nle.  [plein,  e. 

TEENS,  9,  She  is  yet  in  her  teene,  elle  n  a  pas  encore 
▼ingt  ans.  /  am  no  kmger  in  my  teene,  j*ai  vin*gt  ans.  i>he 
entere  her  teene,  elle  entre  dans  sa  treisiime  aiin^e.  (Teen 
est  la  terminaison  de  sept  nombres,  thirteen,  fourteen, 
fifteen,  eixteen,  eeventeen,  ei^teen,  nineteen  ;  de  U  vi«nt  celte 
expression  que  I'ou  n^emfdoie  qu'en  parlant  de  I'Age  d'une 
jeune  fllle). 

TEETH,  pbtr.  y  Tootb,  dents,/,  which  em. 

To  TEETH,  V.  M.  faire  ses  dents.  Ht  is  teething,  les 
dents  lui  Tienneiit — il  fiut  ses  dents. 

TEETHING,  p.  pr,  (Umd  aig,)  The  teething  time,  U 
dentition. 

TEGULAR,  a4f.  t^gulaire. 

7b  TEH  HEE,  v.  n.  (to  tttter),  ricaner. 

TEIL,  9.  (Ume-irm),  tilleul,  m. 

TRINT,«.    SisTint 

TELARY,  a4i,  (oftpider9\  qui  file  sa  toile. 

TELEGRAPH,  t.  td^giaphe,  m. 

7b  TELEGRAPH,  v.  n.,  v.  a,  (fam,  to  make  tignt),  se 
faire  des  signes ;  faire  des  signes. 

TELEGRAPHIC,  mfr.  t^legraiihique. 

TELESCOPE.  9.  telescope,  m. 

TELESCOPIC,  adj.  t^leseopique. 

TELESM,  Ji.  (an  amulet),  tllesme,  m. 

To  TELL.  V.  a,  (to  makt  known  to  another),  dire.  Hat 
he  told  you  what  hae  happened  f  vous  a-t-il  dit  tout  ce  qui 
estarrivi  9  Do  not  tell  it  to  my  mother,  ne  le  dites  pas  i  ma 
mire.  /  will  not  tell  it  to  her,  je  ne  le  lui  dirai  pas.  Tell 
me  your  reaeone,  dites-moi  tos  raisons.  Tell  the  truth,  dites 
la  rinih.  Do  not  tell  a  word  of  it  to  any  body,  n'en  dites 
mot  ft  personne.  Cannot  you  tea  me  what  to  dof  ne  sauriez- 
▼ons  me  dire  ce  qu*il  faut  ^ue  je  fassef  //  ie  what  I  cannot 
teU,  c'est  ce  que  je  ne  saurais  dire.  7b  tell  taUe,  rapporter. 
Hlhnd  him,  for  he  it  very  fond  of  telling  talee,  mt^ez-vouB 
de  lui,  car  il  aime  beaucoop  i  rapporter. 

(To  detire,  coemnand,)  Tell  my  ttrvant  to  bring  my  chak, 
dites  k  mon  domestique  de  m'apporter  mon  manteau. 

(To  rthtt,)  Ht  teOt  a  ttoty  admirably,  il  raconte  une 
bistoire  I  ravir.  ^Tb  tkow,  teach,)  Any  one  will  tell  you 
the  way,  le  premier  venu  vous  eusetgnera  le  cbemin.  Tell 
me  how  to  do  it,  enseignfx-moi  4  le  faire — montrex-moi 
ctnnment  il  faut  le  faire.  Shall  I  tell  you  the  way  f  roulez- 
Tous  que  je  vous  montre  la  manidre  de  le  faire  t  f  7b  be^ 
tpeak,  decktrt.)  It  tellt  of  ambition,  cela  annonce — montre 
—-de  I'ambition.  (Th  warn.)  IVhy  did  you  not  ttll  me  of 
it  f  pourquoi  ne  m'en  avex-vous  pas  averti  f 

To  tell  <f  (to  tell  tales,  to  reUUe),  I  will  ttll  of  you,  ifvuu 
do,  je  le  dirai,  si  vous  le  faites.  Do  not  tell  of  me,  uafleA 
pas  rapporter  ce  que  je  dis,  ce  que  je  fais.  He  aluntyt  told 
^fus  to  the  master,  il  allait  toujouts  rapporter  ce  que  nous 
avions  fait  au  maltre.  Thai  I  may  tea  of  your  wonderful 
deeds,  que  je  ptiisse  raconter  tes  mervei Ileuses  actions. 
71b^  tell  of  a  man  who  fell  down  the  dift  without  tuffmng 
any  itffury,  ou  parle  d^uu  bomme  qui — on  raconte  qu'un 
bomme — tomba  une  fois  du  baut  en  bat  de  la  cdte  sans  se 
blesser.  (Th  compute.)  Ww  eouU  tell  of  tht  ttart  f  (.ui 
pourrait  compter — norobrer — ^lei  ^toiles  t  Tht  monty  is  weli 
told,  Targv^nt  est  bien  oompt^. 

TELLER,  «.  qui  dit,  qui  raconte.  Siory-teUer,  jien- 
tenr,  euse.    Fortune  teOer,  diseur,  euse  de  buttne  ave-tture. 

TELLERS  OP  tub  Excbbqcsr,  t.  raoeveun  du  ^titou 
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TRLL-TAU,  a.  (an  ifficum  ftnm  w4o  tHU  wkai  U 
•aid  Qt  happttu)^  rapporteur,  euw. 

TSrXURATB,  «.  (dmmistL  teWntte,  tm. 

TELLURIUM,  f.  (mutalj,  trlliire,  m, 

TRMBRAKIOUS.a<^'.  teroinire. 

TKMERARIOUSLY,  aHv.ttmin\nmeut, 

TEMBRITY,  «.  am£rit£,/. 

TEMPER,  «.  CUmptmmteni^eoitttitMtMm),  temp^imincnty 
m. ;  (habUuai  diipontioH  of  tht  mind),  ourmctere,  m.  H» 
in  a  katijf  itmptr,  il  « — c'ot — un  caractire  vif,  emporti. 
PrH/mlitmper,  caimct£re  iiiqiiiH,  «f.  //«  i«  poueMted  ^am 
€veM  ttmptr^  il  poMe«)«  un  esprit  igal — il  est  tonjourt  le 
m^me.  (Adual  aiaU  of  mimd,  ktmmr,)  He  i«  omi  y 
ttmptr,  il  est  de  OMUivaiM  bumeur.  To  be  im  ^ooJ,  m  a 
^ppjf  tomptrf  etre  «le  botuie  Utimeur.  //«  if  in  a  Aor9'«^ 
ttmptr  to-dof,  il  est  d*uiie  humeur  mtruce.  Abominable 
aujourd*hui.  H'iiem  he  u  in  ki§  bad  temper,  quaiid  aa  mau- 
▼aiie  bumeur  lui  Pfc^d — quaud  il  est  dans  wt  mauvait 
momenta.  Tkai  child  thoum  a  great  dmU  of  temper,  cet 
eiifaiit  montre  de  Thumeur,  de  I'impatience.  To  ahoen 
tempT  (m  good  part )^  moiitrer  du  caractdre.  if  yom  km 
jfoar  temper^  jrm  are  eure  to  toee,  Toua  6fes  tfir  de  ixnlre  ai 
vuut  T0U4  fichei— «l  vout  preiiet  de  I'bumeur.  Keop  ffottr 
temper,  ne  foiu  ftcbet  poa--. — (be  eleadjf,  calm),  ne  voua 
emportei  paa — retoies-vmu — gardn  voire  aang  fruid. 

(OfmetaU),  trempe,/. ;  (^mixturea),  melange,  m. 

7b  TKMPRR,  v.  a.  (to  motUrato,  molUfg,  io  m^m), 
femp^rer ;  adoucir,  modifier.  SoLa  Ubomred  to  temper  the 
warlike  eom^e  of  the  Athenians  wulh  mreet  ddighte  of 
Immiaa,  Solon  •*eflbiigait  de  tempirer,  d'adoucir  I'humeur 
martiale  det  Atb^nicnt  par  lee  cbarmei  de  la  acieuce.  To 
temper  itm,  aleeif  i^,,  tiemper.  (To  at(fmlf  to  unite),  eom- 
biiier. 

TEMPERAMENT,  a.  tempinunent,  m. 

TEMPERAMENTAL  oif.  Sm  (XuatitutionaL 

TEMPERANCE,  a.  temperance,/. 

TEMPERATE.  a4f.  tempore,  e;  mod^r^,  e,  calme. 

TEMPERATELY,  ado,  mod^rtoieut;  dune  mauiere 
temperie.  [m. 

TEMPER ATRNESS, a. modulation./.;  feo/ar),  calme, 

TEMPRRATIVE.  a^'.  temp£raut,  e. 

TEMPERATURE,  a.  terop^ratuiv,/. 

TEMPERED,  a4f.  (iood'teaepermi,  qui  a  un— H^ui  cat 
q'uu— 4Kin  caractdre.  Heiaa  bad  tampered  man,  cW  un 
bomroe  d*un  mauvaia  caractSre.  (Croaa),  mauaaade. 
Gpvm,  beaood'tampared,  allona,  aoyei  aimable. 

TEMPEST,  a.  temp^te,/.  Thara  aroaa  a  great  tempaai, 
it  a*61eva  une  gnuide  tempete.    Tke  tempeat  ia  over,  la  tem- 

7b  TEMPEST,  V.  n.  temp^ter.  [pete  eat  paaa^e. 

TEMPEST-BBATENJ    ..  .^  ,    .       ., 

TEMPEOT-TOSSBD,  H-  ****"» «  P"  ^  **"P«'«- 

TEMPESTUOUS,  adj,  trmp^tueuz,  «>uae. 

TEMPESTUOUSLY,  oilv.  d*uiie  manidre  tempfttueuae ; 
riolemment. 

TEMPBSTUOUSNBS8,  a.  violence  temp£tueuae,/. 

TEMPLAR,  a.  templier.  Kmighia  Tem^ara,  lea  Tem- 
pi iwra,  lea  Cbevalien  du  Temple.  (A  meambar  ^  the  Inn  ^ 
Caarty  in  Leeidan,  caUad  the  Temple),  Templier. 

TEMPLE,  a.  Temple,  m.  (Jn  Lamkn.  an  Inn  of  Comi 
on  the  loealiljf  once  belonging  to  the  Kmgkta  TemplnraJ,  le 
Temple. 

7b  TEMPLE,  n.  a.  cooaacrer  nn  temple  (I  Dieu). 

TEMPORAL^  atO',  tempoiel,  le ;  (anat),  temp.>ra],  e. 

TEMPORALITIES,!    ^,.^     - .      *^,^„^  , 

TEMPORALS,         r  ®''*'*^  •»»»«•  teraporellea,/. 

TEMPORALLY,  ado,  temporellement. 

TEMPOR A  LNESS, «.  mondanit^/. 

TEMPORANEOUS,  atg.  temporaira. 

TEMPORARILY,  ado,  tempurairemenU 

TEMPORARINESS,  a.  itat,  ai.  nature,/,  trmporaire. 

TEMPORARY,  oc^'.  tempuraire. 

TBMPORIZATION,  a.  temportaation,/. 

7b  TEMPORIZE,  v.  n.  temporiaer. 

TEMPORIZBR,  a.  temporiaeur. 

TEMPORIZING,  p.  pr.  (uaad  aubat.),  temper iaation,/. 

7b  TBMFT,  «.  a.  tenter.  M^/  tempted  him  to  do  anch 
a  thing  f  qu'eat  ce  qui  Ta  tenti  de  faira  une  action  aem- 
blablef  /  ttaa  much  tempted  to  do  il,  j'ai  itb  bien  teut£ 
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de  le  faire— j*eu  ai  6»a  bien  tcnti.  (Utye.J  Pamrtg  mLm 
could  tempt  him  to  thia  ertramitg,  la  pauvicti  aeule  a  pu  le 
pouaaer  k  ceite  extremity — k  commettic  une  actioo  namlle. 
Inlereat  indurod  man  to  tempt  the  aaaa,  Tamour  <ui  gain 
pouaaa  Tbocxime  a  a  expoaer  aux  baaarda  dea  men. 

TEMPTABLE,  adj.  aiijet,  tc,  ezpoa^  e  i  la  tcntatuA. 

TEMPTATION,  a.  To  give  wag  to  temptatwu^  obdet  k 
la  tentation.  7b  reaiat  temptation^  reaiatcr  k  la  tcntation. 
I  felt  a  great  temptation  toao,  j*avaia  une  graude  tetitatioii 
— j'itaia  bien  teut6— <i'y  alTer. 

TEMPTATION  LESS,  adj.  «n»-.llbie  de-ientalMuiw 

TEMPTER,  a.  tem}.tateur,  m. 

TEMPTINGLY,  adv,  d*uue  mauicie  teutaute. 

TEMPTRESS,  a.  teiitatrice. 

TEMULENCY,  «.  (tnt,*Tiaition),  enivremeut,  m. 

T RN,  a^f.  dix.     7b  6a  tan,  tan  gaara  i/age,  avoir  dix  am. 

TENABLE,  adj.  tenable. 

TENACIOUS,  adj,  (cohedve,  graaping  hard),  teiaor. 
(Kiggardlg).  avare;  dur  k  la  deaaerre.  (UmnlUf^  f 
give  wtfg.J  Mem  are  varg  tenadom  of  th^  opuuona,  lea 
bommea  tieiioent  beaucoup  k  leun  opiuioiia.  He  a  vary 
tenadoua  ofit,i\j  tient  beaucoup. 

TENACIOUSLY,  ado,  teiiacement;  avec  t^uacite. 

TENACIOUSNESS,  a.  t^uacit^,/.;  (unwiOtagnaaa  to 
quit,  Io  loae),  attacbement  tenaoe. 

TENACITY,  a.  t^uaciti,/. 

TEN  AIL,  a.  (Jortif),  tenaille,/ 

TENAILLON,  a.  (fortif),  tenaillon,  ai. 

TENANCY,  a.  jouiaaauce,/  poaaeaaiun,/. 

TBNANT,  a.  teuancicr;   (mora  cam,),  locatabv;  (ef 

To  TENANT,  «.  a.  occuper.  \i>aed),  tamwr. 

TEN  ANT  ABLE,  a^j,  babitaUe ;  que  Ion  pcut  occuper. 

TBNANTLESS.  m^,  (^  a  houae),  inbabit4,e;  (aa*- 
tatgj,  aolitaire ;  {of  a  farm),  aaua  fermier.  aana 

TENANTRY,  a.  fermien,  m,\  (in feudal 


TENCH,  a.  (ajlah),  tancbe,/. 

To  TEND,  V.  a.  (To  attend,  to  umtch,  to  take  eaart  af,J 
Go  thou  to  Richard  ami  good  angela  tend  thee,  va  trouvei 
Ricbard,  et  que  lea  bona  angra  veillent  aur  toi.  TWv  m 
pleaeure  in  aeaing  them  tend  their  Jlocka,  il  j  a  du  plaiatr  k 
lea  voir  garder — aurveiller — leun  troupeaux.  7b  temd  the 
aioi,  aoigner  lea  maladca.    To  tend  upon,  aervir. 

7bTEND,  0.1I.  (Ihwnteinadiractionjtobadireetedto,* 
Having  ooarheard  two  gentlemen  tending  towarda  that  aigkt, 
ayant  entendu  la  converaation  de  deux  gentilabommea 
qui  ae  dirigcaient  vera  ce  apectade.  //  aii^  temd  to  oeer 
deatruction,  cela  pourrait  oonduire  &  noire  deatructiou. 
(Comtributa,  candueej  Can  auch  opiniona  tend  to  make  m 
happgf  dca  opiniona  aemblablea  penvcut-eUaa  teudie  k 
nous  rendie  beureux  f 

TENDANCE,  a.  (Attendance,  which  aeej, 

TENDED,  p,  pt.    Sea  Attended. 

TENDENCY,  a.  tendance,/,  direction,/. 

TENDER,  a.  (  Ojfar,)  Tht  aari  accepted  the  temder  y 
mg  aeroiota,  le  comte  accepta  Tuffie  de  mea  acrricai.  / 
made  the  tender  of  the  rent  dbr,  but  he  refuaad  it,  j  ofina  de 
lui  payer  le  lo^er  dik — je  lui  fia  I'olire  du  moutaut  du 
lojrer  dQ.  maia  il  le  refuaa.  Ha  refuaad  mg  thefue,  tmt  bmng 
a  kgal  tender,  il  refuA  mon  boii,  diaant  que  ce  n'^tiut  paa 
mouiiaie  de  otun.  (A  prapoaal  made  bg  eaeUradoea  to 
auppig,  furtiiah,  Sfc)  Tendera  are  to  be  aenl  inoet  the  Itoa^tt, 
lea  auumiaaiona  drvront  etre  euVoyeea  le  douse,  he  the 
Mirjf,  a  email  oeaaei  intending  a  large  onej^  malflol,  m. 
(On  the  radwag),  waggun  de  arrvice,  m. 

TENDER,  at^\  tendre.  Shehaaa  temhr  heart,  die  a  le 
cour  tendre.  She  took  tender  care  af  him,  elle  prit  de 
tendrea  aoina  de  lui.  Thia  meat  ia  not  tender,  cetle  viande 
n'eat  paa  tendre.  He  made  a  tender  appeal  to  their  heoria^  il 
en  apnela  k  leur  tendrease,  k  leur  compaasioiu  At  u  tender 
age,  aana  un  ige  tendre.  To  make  tender,  atteudrir — (ef 
meat),  mortifier.  7^  be  tender  of  a  mam'a  reputatiam,  mb- 
nager — 6tre  aoigneux  de — ^la  reputation  d*un  boinme. 
(Delicate,  weak),  d^licat,  e.  To  be  tender  heuwied^  avoir  k 
c<Bur  tendre.  (Qf  a  hone.)  To  be  tender  uumtkid,  avoir 
la  bouche  tendre. 

TENDER-HBARTEDNBSS,  a.  tendicaae  de  cfleot,/ 
aenaibilit^/.  auaceptibilite,/. 


TEN 

TENDERLING,  «.  cufiuit  ch^ri,  m. ;  Cfirtt  horn  o/a 
rfMT ),  le  premier  boif  d*un  oerf. 

TKNDBRLOIN,  «.  filet  de  boaf,  m. 

TENDERLY,  «fo.teDdreiMBt;  Cclifioa*i^),  d^'icate- 
ment;  doucemmt. 

TENDERNESS,  «.  tendicMe,  /.  nmUrm$9  of  hmrt, 
■etwbilit^,/.  tendicne  de  coeur,/.*  Tmdtmeu  oflmM§Mag9f 
laiigage  tendre,  m. ;  tendrMM  d'expccHioii,  /.  Tenderneu  ^ 
eoHtantet^  Kraptile  de  cootcienoe,  m.  (Kind  ampataion), 
ooropearioD,/.  (TttuUreareJ,  loin  teiidre^  tendre  int^ret,  m. 
TtmUrm99$  sf  "9^  ^  tendre,  m.  7«}icfefN«M  of  mtat, 
tuidret^/l 

TENDING,  «.  (<fa  dup  ai  anchmr),  ^vit^/. 

TENDINOUS,  oiij.  CanaLJ,  tendineux,  etue. 

TENDMENT,«.    &t  A4teodaBce. 

TENDON,  «.  (anatX  tendon,  m. 

TENDRIL,*.  (60/.;,  filet,  m.  vrUle,/.;  fyriflAr;,  carw 
tilage,  m.  tendron,  m. 

TENEBROUS,   I    ..  ..„*,. ^„,  «,^ 

TRNEBRIOUS,  T*'  t^n^l'W"**  «^- 

TENEBROUSNESS,)    «u^„Ht;  /•  tiinAK,..^  r 
TENEBROSiTY,       ]''  o*»«5unte,/.  teufcbrei,/. 

TENEM  ENT, «.  (Ifn  Ancr,  tmd  in  feudal  timn),  t^neraeiit, 
M.  (Com.  forL)  A  tmaU  Mouoe,  maison,  /.  bAtisae,/. 
He  haM  kad  bmU  oeviruiiemmmio  on  kia  eeiaiet  wkkk  are 
Ut  Old  tooid  aermton,  il  a  fait  conitruire  {iliuiettn  petitet 
maieons — maifannettee-^iii  lont  oceopte  par  d*aucieua 
domestiqnei. 

TENERITY,  t.    See  Tendemeik 

TENESMUS,  t.  (medie.)f  t^nesme,  «. 

TENET,  «.  doctrine,/,  dogme,  m. 

TENFOLD,  a^p*.  dix  foit  autanl.        [jeu  de  pafime,  m. 

TENNIS, «.  pafime,/.  (joaer  i  la  pa&me),    7cwfi«  court, 

TENON,  «.  (im  carpeni.  and  cabinet  work),  tenon,  m. 

TENOR,  «.  (oenaey  conienle),  teueur,  /.  coun,  m,  IVe 
MM/  akidehjftke  tenor  of  the  taw,  iiotit  devout  ooue  eu  teuir 
ft  la  tcneur  de  la  lui.  fVe  understand  ha  Hews  from  the 
tenor  of  hu  eonoeraation,  uoue  comprenone  tes  foes  par  la 
nature,  le  coon,  de  m  coiiTenation.  He  puraamt  the  even 
tmor  of  Aia  watf,  ii  poursuivait  traBquillement  la  route 
babitoelle.    (Order),  ordre,  m.  arrangement,  m. 

(In  mtuaic,  m  hrge  violin),  alto,  m.  (jouer  de  Talto) ;  (of 
a  aimger),  tenor,  m.     - 

TENSE,  atg.  tetidu,  e. 

TENSE,  t.  (in  gram.),  temps,  «.  The  verh  ia  in  the 
pteaent  tenae,  le  verfaNB  e<t  au  tempt  pr^aent. 

TENSENESS,  a.  ten•iol^/. 

TENSILEr*}^'  capable  de  tension. 

TENSION,  a.  tension,/. 

TENSIVE,  a4f.  (anatj,  tensif,  ire. 

TENSOR,  1.  (anal.),  tenseur,  m, 

TENSURE,  s.  tensioo,/. 

TENT,  a.  teote,/.  To  hdge  in  tenta,  camper  sous  des 
testes ;  mener  une  vie  errante.  To  pitA  a  tent,  dresser  une 
tente.    (Surgery),  tente,/.  [coiite^  nr. 

TENT.WINE,  I.  espdce  de  vin  de  Malaga,  rin  d'Ali- 

7b  TENT,  n.'  n,  loger  sous  une  tente ;  (in  ourgerg), 
nettre  nne  tente  dans  une  blessnr*.  [tentacule*  m. 

TENTACLE,  t.  (anat.,  organ  in  aomejiah,  amufeekra), 

TENTAGE  «.  campement,  m. 

TBNTATION,  «.    &e  Temptation. 

TENTATIVE,  at^.  tentatif,  ive. 

TENTATIVE,  «.  tentative.    See  Attempt 

TEBfTED,  aJg.  enmpk,  e.  (Cooared  wUh  tenta.)  T%e 
imtod  field,  le  camp  coavert  de  tentes. 

TENTER,  «.  (kmik),  croc,  m.  crochet,  m.  7b  6e  on 
lenter-hooka,  kin  daus  une  atteiite — une  incertitude — 
p^oible.  To  keep  m  permn  on  tonter^hooka,  tenir  une  pa>- 
■oone  dans  1 'incertitude. 

TENTH,  oijr'dixiteie.  CharUatheienihdudinGermaug, 
Charles  dix  ert  mort  en  Alleraagne.  Theg  eurived  on  the 
tenth  of  Aaaguat,  ils  sout  arrives  le  dix  aoftu 

TENTH,  s.  le  dixitene,  m. 

TENTHLY,  ado.  dixidmement 

TENUIFOUOUS,  «^'.  (hot.),  aax  feoiUM  minoea 

TENUITY,  s.  Ifouit^/. 
7M 
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TENURE,  ff.  (in  feudal  language),  tenure,/. 

TENUOUS,  ac^'.  mince ;  dhWi,  e. 

TEPID,  a^f.  tiede. 

TEPIDITY,!     ^, .     ^    - 

TEPOR,     '}'-t'^<*«''»/ 

TERATOLOGY,  a.  (bombaat),  ph^bus,  m. 

TERCEL,  a.  (a  hawk),  tiercelet,  m. 

TEREBINTH,  a.  ter^biutbe,  m. 

TEREBINTHINE,  a.  (turpentine),  t^r^beutbine^/. 

To  TEKEBRATE,  v.  a.  percer. 

TEREBRATION,  a.  t^r^bratioo,  /.  [fuyanta 

7b  TERGIVERSATE,  v.  n.  tergiverser;  user  de  faux- 

TERGIVERSATION,  a.  tergiversation,  /.  faux- 
fuyaiit,  m. 

TERM,  0.  (limit,  boundarg),  terme,  m.  (Limit  of  time.) 
7b  take  a  houae  for  the  term  ofaix  geara,  twendre,  loner, 
uae  maison  pour  un  terme  de  six  aiis.  He  haa  taken  it  for 
the  term  of  life,  il  la  prise  k  vie.  You  oak  for  too  long  a 
term,  vous  demandei  un  terme  trop  long.  (Univeraitg 
terma.)  To  keep  a  term  (in  England),  fiiire  un  quartier — 
(at  Parte),  prendre  une  inscription.  He  haa  kept  all  his 
terma,  il  a  fait  tons  ses  quartiers— fi«  Parte),  il  a  pris  toutes 
ses  inscriptions.  He  haa  kat  a  term  for  had  eoMdm-t,  il  a 
peidu  un  ouaitier — une  inscription — pour  cause  de  man- 
▼aise  conduite.  He  haa  one  more  torm  to  keep,  il  lui  mjnque 
encore  un  quartier,  une  inscription.  7b  keep  terma  at  an 
Inn  if  Court,  fairs  son  stage.  During  term-time,  durant 
les.cours.  (Xaao-lcnns^,  plaidoiries, /.  session, /.  Term 
btgiaa  next  week,  les  plaidoieries  commencent  la  sema-ne 
prochaine. 

(Mode  ofexpreaaion),  terme,  m.  Technical  terma,  term  s 
techniques.  He  tpoke  in  elegant  terou,  il  s'exprima  en 
terroes  Elegants.  /  have  told  him  mg  opinion  in  plain  terma, 
je  lui  ai  dit  ma  pensie  en  termes  precis — ^uettemeut.  Do 
not  uae  that  term,  nervous  serves  pM  de  ce  terme — mot. 

(Condiliona.)  Have  gou  propoud  gour  terma  t  avet -vous 
propose  vcis  conditions  f  On  them  terma  I  take  it,  a  ces 
conditions,  je  le  prends.  /  abide  bg  the  terma  of  our  bargain, 
je  m*en  tiens  aux  conditions  de  notre  march^.  Do  gou 
agree  to  theae  terma  t  acceptes-rous — consentez-vous  ft — cet 
conditions  t  7  muat  bring  him  to  terma,  il  faut  que  je  b 
tasse  consenlir  k  un  arrangement.  H^e  had  great  trouble  t§ 
bring  him  to  terma,  nous  avons  eu  bieu  du  mal  ft  le  faire 
entrer  en  anangement.  Ife  have  come  to  terma,  tout  «t  • 
anang^  entre  nous — nous  nous  sommes  eutendus.  AfoAr 
whatever  terma  gou  like,  faites  tel  arrangement  que  bon  vous 
semblera.  The  terma  are  adoantageoua,  les  conditions  sont 
avantageuses.  Hhat  are  gour  terma  9  quels  sont  vus  prix 
— combieii  prenex-vous  ?  Mang  choom  a  maater  benuuae 
hia  terma  are  low,  bieu  des  gens  pr^reiit  un  maitre  parce 
que  le  \w\x  de  ses  lemons  est  has.  On  moderate  terma, 
ft  ua  prix  mod^i6.  /  would  not  ham  il  on  ang  terma,  je 
n'eii  voudrais  ft  aucun  prix. 

(  Underatandi/tg  between  people.)  Trg  to  live  on  good  terma 
with  aU  gour  neighboura,  tftcbes  de  vivre  en  bonne  intelli- 
gence avec  tons  vos  voisius.  T%eg  are  not  on  terma — on 
epeaking  terma,  ils  ne  se  jiarlent  pas — ils  ne  sont  pas  bien 
ensemble.  Theg  are  on  verg  bad  terma,  ils  sont  tr^mal 
ensemble — ik  sont  en  trds-mauvaise  intelligence.  IVe  an 
on  terma  offriendahip,  nous  vivons  dans  I'intimiti — nous 
sommes  liis  d*amiti4.  Cona'dering  the  terma  on  which  we 
are,  I  could  not  aak  han  aueh  a  favour,  vu,  coosid^rant  le 
pied  sur  leqoel  nous  sommes,  je  ne  saurais  lui  demander 
cette  faveur.  file  are  not  on  termu  that  would  authorite 
aueh  a  requcat,  uos  relations — les  rapports  qui  existent 
entre  nous — le  pied  sur  leqoel  nous  sommes — ne  per- 
mettent  pas  une  deroande  semblaUe.  IVe  are  obliged  to 
keep  terma  with  him,  nous  sommes  obliges  de  garder  dM 
mesursa  avec  lui — de  le  manager.  7r3f  to  keep  terwu  witk 
Aim,  tftcbes  de  ne  pas  roffenaei^— lui  donner  de  suiet  de 

7b  TERM,  V.  a.  nommer ;  appeler.  [plainte. 

TERMAGANCY,  t.  turbulence,/.  rio\eaoa,f 
TERMAGANT,  a.  femrae  vioiente,  /.  dragon,  as.  gen* 
darme,  m. 

TERMAGANT,  a4f\  turbulent,  e ;  violent,  e. 

TERMER,  a.  locataire  ft  terme. 

TERMINABLE,  aig.  qui  a  un  terme,  nne  fin.  [miner. 

7b  TERMINATE,  v.  a.,  v.  «.  terminer;   flnir;  w  ter- 
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THANB,  «.  fan  oU  ScoiHak  iUlt,  Bafon),  baron,  sei- 

TUANRLANDS,  «.  baroniiie^/.  f  gftieur. 

THANKSHIP,  M.  faaromie,/. 

7^  THANK,  V.  a,  remercier.  Have  you  thanM  your 
faiktr/br  tht  wtoney  hi  ha9  mnt  ytm  f  avex-voua  remerci^ 
▼otTB  pdi«  da  rkrgeiit  qa'il  voiu  a  envoyi  f  /  thank  you 
/br  keniug  thottghi  o/um,  je  vouf  remercie  d  avoir  peiia6 
4  noua.  Go  ami  thank  him /or  it,  allea  r«n  remereier.  It 
hmf^vour  for  which  wo  aU  thank  you,  e'est  tine  faveur 
doiit  uoua  voua  remercious  toua-Hioot  noua  ▼oua  nvons 
tom  gr6. 

(Com.  part)  I  wiU  thank  you  to  inform  mo  in  liim,  je 
Tous  wrai  oblig^  de  m'en  iiifofmer  &  temps.  7  wiU  thank 
you  for  a  cup  of  too,  vonlei-TOua  bien  avoir  la  botit^  de  me 
doDoer  uiie  tasw  de  tb6  f  Jf  you  aro  puniahtdy  you  havt  only 
youroilfto  thank  for  it,  at  vous  fatet  pnni,  c'est  k  vous  seul 
qa'il  faut  vooa  en  prendre. 

God  be  thanked,  gr&ces  en  loient  rendues  a  Dieu ;  thank 
Qod,  Dieu  merci. 

THANKS,  «.  remerciementi,  m.  Tkt  return  thanke,  fain 
des  remerciementflL  Let  um  offer  up  our  thanke  to  God  fbr 
Mm  happineee,  rmdoiis  grftoet'--dea  actions  de  gr&cea— i 
Dieu  de  ce  bouheur.  No  thanke,  paa  de  remerciemento. 
Thmke  to  you,  graces  i  vous. 

THANKFUL^  adj.  rtcounaissant,  e.  you  have  done  me 
a  oermce  fhr  which  I  ahaU  ever  be  thankful,  vous  m'avez 
nudu  un  aervice  doiit  je  vous  semi  k  jamais  rsconnaissant. 
Be  tkankfui  to  hiaa,  soyet  reconnaifsaut  euven  lui.  (hiyhi 
ytu  not  to  be  tkank/\d  for  hie  happy  return  f  tie  deves-vous 
paa  de  la  raeonnaLisance  i  Dieu  de  son  heureux  retourf 
jiU  hae  euceeeded,  and  J  am  thankful  for  it,  tout  a  r^uasi,  et 
j*«n  remercie  Dieu  avec  reconnaissance— et  j'en  suis  p^- 
nhirb  de  reconnaissance  envers  Dieu. 

THANKFULLY,  adv.  avec  M.-eounai8sance. 

THANKFULNESS,  t.  reconnaissance,/,  gratitude,/. 

THANKLESS,  adj.  iogmt,  e. 

THANKLBSSNESS,  a.  ingratitude,/,  nature  ingrate,/. 

THANKS  OFFERING, «.  actions  de  gtftces,/. ;  (rendre 
dff  — ).  Ill  Dieu. 

n  THANKSGIVE,  e.  a.  offrir  des  actions  de  grftcea 

THANKSGIVKR,  e.  qui  ofifre-^Hiui  rend— dca  actions 

THANKSGIVINGS, «.  actions  de  grftces,/.  [de  grtkces. 

THANKWORTHY,  at^\  digne  de  remerciemeuts. 

THAT,  demnut.  pron,  (Conjunctive,)  Thai  man,  eet 
bomma,  as. ;  that  book,'  ce  livre,  m. ;  thai  bird,  cet  oiseau, 
M. ;  thai  ttvman,  celte  femme,  /. ;  thai  pen,  cette  plume,/. 
(RekUwe,)  Leave  thie  book,  but  take  that,  laisses-U  ce  livre- 
ci,  mais  prenex  celui-lft,  m,  if  thie  pen  doee  not  euii  you, 
ttm  that,  si  cette  plume-ci  ue  vous  convient  pas,  seiyes^vous 
de  celle-li.  TXu  eubjed  will  occur  upon  that  of  poetry, 
ce  sujet  se  pr^seiitera  en  traitant  de  celui  de  la  po^sie. 
(EmphatieaL)  I  do  not  lika  that  man,  je  n'ume  pas  cet 
bomme*li.  That  conduct  can  never  eucoeed,  cette  conduite- 
li  ne  saurait  jamais  r^ussir.  M  that  time,  en  ce  temps*U 
— i  celte  4poque-U.  A  etrange  man  that,  voiU  un  honme 
toiiige. 

That,  (for  thai  thing.)  Hhai  ie  that  9  qu*estH»  que  c'est 
que  celaf  That  ia  mat  riyhi,  cela  nest  paa  bien.  You 
okeuid  not  emy  that,  voos  ne  devries  pea  dire  cela.  fVhat 
istkeuae  <^thatf  iquoi  cela  sert-u — I  quoi  cela  est-il 
bon  f  What  of  thai  f  eh  bien !  quoi— que  m'  importe  cda  t 
qu'est-ce  que  cela  nous  faitf  I  will  do  it,  thai  J  will,  je  le 
Isnu,  vous  pouves  Itre  sCkr  de  cela.  Will  ahe  come  f  that 
ake  will,  rieudm-t-elle  t  vous  pouvei  y  compter,  qu'elle 
vieudra.  Vet.  for  aU  that,  he  did  not  come,  malgr6  tout 
cela,  SI  u'est  pas  venu.  //  muat  be  dmm,  and  that  quickfy, 
il  faut  le  faire,  et  ceU  promptemeut.  Afan  ia  not  happy 
im  thai  he  ia  rich,  but  in  that  he  ia  ydbd,  I'bomrae  n'est  pas 
benreux_carce  qu'il  est  ricbc,  mais  narce  qu'il  est  sage. 

THAT,  rehi.  prom,  qui ;  que.  Ihe  time  that  now  paaaea 
will  never  return,  le  tamps,  qui  pame,  ne  reviendra  pins. 
Thai  money  thai  we  have  earned  wili  eupport  ua,  oet  aigent 
que  nous  avons  gagn£  -nous  eutretieudra — scrvira  &  notre 
aiitretien. 

That,  (for  thai  whieh.)  Same  want  that  I  haw,  il  en  est 
I  qui  ce  ^oe  j'ai  manque.  What  ie  thai  J  aeef  qu'est-ce 
que  je  vols  Y 

THAT,  CMMMNC.  No  am  thmAi  thai  he  wouU  rtlum, 
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penoniie  ne  pensait  qu'il  reviendrait.  (That  oot^undion  w 
fften  underatood,  but  ita  eguivalent  que  ie  alwaya  expreeoed,  > 
I  think  you  have  done  wrong,  je  peiise  que  vous  avet  mal  fkit. 
Come  early,  that  I  may  explain  it  all  (in  order  thai),  reiies 
de  bonne  Tieure  afin  que  je  puisse  tout  ezpliquer. 

THATCH,  a,  chaume,  m.  [uiie  chanmidre. 

To  THATCH,  v.  a.  couvrir  en  chaume ;  a  thatched  houae, 

THATCHER,  a,  couvreur  en  chaume. 

THAUMATURGICAI^  adj.  roiraculeux,  euse. 

THAUMATURGY,  a.  pouvoir  de  faire  des  miracles. 

THAW,  a.  d^gel,  m.     There  ia  a  thaw,  il  y  a  du  d^gel 
To  THAW,  a.  (impera,),  d^geler.  [— il  d^gdle. 

THE,  art.  def.  le,  m.  la,/,  les,  pL  To  the,  au,  m.  k  la, 
aing.  aux,  phir.-,  if  the,  and  from  the,  du,  m.  de  la,  /. 
des,  pi.  To  the  king,  au  roi.  From  the  miniater,  du  mi- 
bistre.  To  the  aoldiera,  aux  soldats.  The  man,  l^bomme. 
7h  the  aoul,  ft  I'ftme.    From  thefriende,  des  amise 

Henry  the  Fifth,  Henri  cinq.  George  the  Fourth,  Georgo, 
quatre.  Look  at  page  the  tenth,  regardez  k  page  dix.  The 
richer  he  ia,  the  leaa  he  givea,  plus  il  est  riche,  moins  il 
donne.  The  older  you  get,  the  leaa  wiee  you  are,  plus  vous 
vieiliissex,  moins  vous  dtes  sage.  We  are  the  better  for  it, 
nous  nous  en  trouvons  mienx.  (Obaeroe,  that  in  theae 
phraaea,  the  article  ia  omitted  in  French.) 

THEATINS,  f.  (an  order  ofmonka),  Tbiatins,  m. 

THEATRAL,  adj.  tbt&tnil,  e ;  phir.  thatrals,  les. 

THEATRIC,  a.  tb6atre,  w. ;  (private  theatre),  th^tre  de 

THEATRIC,      1    ..  ...^.  ^  [soci6t£,  m. 

THEATRICAL,r^^-  *^^^"''  ••  *" 

THEATRICAI^  a.  We  have  private  Ihotttrinab,  nous 
jouons  la  comidie  en  soci^t^,  entie  nous.  Young  people 
like  theatricala,  les  jeunes  gens  aiment  le  th6&tre,  les  spec- 
tacles. 

THEE,  pera.  pron.  toi.  //  iafor  thee,  o*est  pour  toi.  / 
never  liked  thee,  je  ne  t*ai  jamais  aim6.  Bui  for  thee  1 
akmdd  have  periahed,  sens  toi,  j*aurais  p^ri. 

To  THEE  and  THOU,  v.  tutoyer. 

THEFT,  a.  vol,  m. 

THEIR,  pron.  pen.  leur,  aing,,  leurs,  pi.  Tkia  ia  theit 
houae,  void  leur  maisou.  Their  children  are  ill  broughi  up, 
leurs  enfants  sont  mal  61ev4s. 

THEIRS,  pron.  pera.  rehi.  le  leur,  m.,  la  leur,  /.,  les 
leurs,  pi.  ASy  houae  ia  now  under  repair,  so  thai  i  occupy 
thdra,  ma  maison  est  en  reparation,  voila  pourquoi  j'occupe 
la  leur.  la  that  houae  theira  f  cette  maison  est-elfe  k  eux, 
m.  k  ellesf/.  /  do  not  much  like  thoae  mannera  qf  theira, 
je  u'aime  pas  beaiicoup  leurs  manidres. 

THEISM,  s.  tb^isme,  m.  d^iste,  m. 

THEIST,  a.  th6iste,  m.  deisme,  ai. 

?Sim}cAL,}-'«''  ^  '^^^''  ^'  ^^^^ 

THEM,  pron.  pera.;  aoc.  les,  eux,  elles;  gem.  d'eux, 
delles,  en ;  dat^  leur,  k  eux,  ft  elles,  y*  F^r  them,  pour 
eux,  m.  pour  elles,/.  Shall  you  go  with  them  f  irea-vous 
avec  eux,  avec  elles  i  We  aee  them,  uous.les  voyoos.  Do 
not  take  them,  ne  les  preues  pas.  They  are  our  maatera,  ve 
muat  obey  them,  ils  sont  noe  maitres,  nous  devons  leur  ob6ir. 
Think  of  them,  penses  ft  eux,  ft  elles — (ifepeakingofthinge) 
— pensez-y.  J  did  not  think  of  them  (of  the  books),  je  u*y  ai 
paa  pmak.  Shail  I  beg  if  them  whom  I  reused  to  aaaiat 
when  ^ey  were  poor  and  i  waa  rich  f  irai-je  demander  du 
secours  ft  ceux  ft  qui  j'ai  refuse  les  miens,  lorsqu  ils  etaieut 
pauvrei^  et  que  j  6tais  riche  ¥  ^Tb  determine  in  what  way 
them  IS  to  be  tranahted,  the  cam  governed  by  the  1  reneh  vtrb 
meai  be  aaoertained.) 

THEME,  a.  th^me,  m. ;  (aad^ed),  sujet,  m. 

THEMSELVES,  pr.  pera.;  aft*r  prepoaitiana,  eux- 
mfemes,  elles-memes.  With  redproeal  verba,  se.  They  de 
ceive  themaeloea,  ils  se  troropeiit. 

THEN,  ado.  alors,  dans  ce  temps-ll.  /  waa  young  then, 
j'ctais  jeutie  alors.  Then  ii  waa  that  you  ahouU  have  apoken, 
c'^tait  alors  qu'il  Callait  parler.  Firai  one  came,  them 
another,  d  Abord  il  en  vint  un,  pub  un  autre.  Now  anm 
then,  de  tem{)S  en  tempa.     TmU  then,  juaqu^alors. 

IHEN,  eotfj.  done;  en  ce  cas-lft;  alors.  Jfiibeao, 
then  man  haa  a  natural  freedom,  s'il  eu  est  ainsi,  alors 
Tbomme  jouit  d'one  liborti  natiuelle. 

THENCE,  ad9.  d*ici ;  de  U ;  en.     When  you  go  themee^ 
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tUet  TienneD*.  Tuk^  away  ikttt  Jlowert,  Uu$  givt  m»  tk» 
Amdaeke,  entportei  oei  flieun,  ellei  m'enidtciit.  IVt  tkaH 
go  and  thtg  tm//  rtmam^  nous,  noua  irons,  mais  euz,  ill  re- 
■teront  Ym  an  richtr  than  ikty,  voom  etes  plui  riche 
qu'eax,  m.  qa'elles,/.  Ym  and  thty^  vout  et  eux.  Tkeg 
art  ham  who  do  good  (ihote  who  do  good  art  happg),  ceiuc, 
■I.  celltft,/.  qui  fout  le  hien  lout  heureuz,  euaet. 

THIBBLE, «.  8i»tiile,/. 

THICK,  adf,  (dtattjl  epais,  m.  J  thick  vapour  eovtrod 
iho  pbuHf  11D6  Yapeur  ^paiase  couvxmit  la  plaine.  Thit 
oauet  tt  ioo  thicA^  cette  tauce  est  Uop  6pai«e.  How  thick 
iht  woater  it  (mmddg),  comme  la  riviere  eit  trouble.  Tht 
wmt  it  thickj  le  vin  est  trouble.  (Dttp.)  A  thick  board, 
*UDe  plaiidM  ^paiiM.  Tht  wall  it  thretftei  deep,  le  qaur  est 
£pai«  de  troie  pied*— a  troii  piedt  d*<$paifteur.  The  snow 
it  tix  inchet  deep,  la  neige  a  six  poucM  d  epaiMear.  //  ha» 
taowed  throe  itwhet  thidk,  il  a  neig^  £paie  de  troii  doigls. 
ne  gromtd  it  thick  with  tnow,  la  teire  est  courerte  d'uoe 
neige  ^paimc  d'nne  coucbe  ^paiaee  de  iieige.  The  tandt 
wert  gmie  thick  with  them  (birdi),  lee  sables  en  ^taieot  tout 
converts.  Tkit  paper  it  too  thick,  oe  papier  est  trap  £pais. 
//  it  eoU,  gom  thouU  wear  thicker  clothitig,  il  fait  froid,  tous 
devries  porter  des  vetemeiits  plus  cbauds,  plus  ^pois. 
Thick  theet,  des  souliers  forts,  gros.  A  thick  cravat,  uiie 
grosM  cravate.  f  Cfasf,  compact.)  A  thick  forett,  uoe  for6t 
6paiase.  The  gran  it  too  thick,  1  berbe  est  trop  Ipaisae. 
Tkete  oarrott  are  too  thick  together,  ceo  carottes  sout  trop 
dmea  Z>o  aot  gow  goto'  oniout  too  thick,  tie  semes  pas 
TogiKm  trop  <lru.  7%e  crowd  wat  vrrg  thtck,  la  piesse  6tait 
grande. 

(AppUed  to  pertoat.)  A  ehort  amd  thick  mam,  un  homme 
ooort  et  ftpais.  He  it  tu  thick  at  he  it  hag,  il  est  aossi  gros 
qu*il  est  long.  Hhe  hat  a  verg  thick  weutt,  elle  a  la  taille 
fpnisse  trop  forte.  To  grow  or  get  thick,  sTOssir ;  prendre 
du  corps.  Thbe  thtck-tkatSed,  avoir  Tesprit  6pai8,la  tSte 
dare.  Hit  toagm  it  thick,  il  a  la  laiigue  tfpaisse — il  parle 
gras.  7b  be  thv^k-tkimaed,  avoir  la  peau  dure,  ^paisse.  To 
he  verg  thick  with  a  pertoa,  kttt  tret-li^ — vivre  dans  uue 
grande  intimity — avec  ane  personne. 

THICK-MILK,  s.  bouiUie^/. 

THICK,  «.  In  the  thick  ef  the  daut  or  tmoke  he  entered 
with  his  awn,  il  se  jeta  avec  ses  hommes  an  plus  fort  de  la 
poussidre  et  de  la  fum^e.  In  the  tkickett  t^  the  battle,  au 
pins  fort  de  la  m^lte.  /  woedd  go  throagh  thick  and  thin 
to  serve  him,  je  passerais  pv  tons  les  dangers  pour  lui  rendre 
service — ^je  roe  jetterais  dans  le  fen  pour  lui.  J/omnd  than 
in  tie  tluck  ofii,  je  les  troovai  au  bean  milieu  (de  leur 
travail,  de  lenr  dispute,  &e.). 

THICK,       \adv,  Yornhg  them  too  thick,  ^om\co  met- 

THICKLY, )  tes  trop  pr«i  Ifs  nus  des  aufres.  The  thai 
/lew  as  thick  as  hail,  ks  oalles  pusaient  dru  comme  la 
gr^le.  T%t  rain  fails  thick,  la  pluie  tombe  dru.  Theg 
grow  too  thi^  ils  croissent  trop  dm.  Do  not  lag  the  better 
so  thick,  ue  mettei  pas  tant  de  benrre.  You  bg  the  paint 
loo  thick,  vous  mettes  trop  de  peinture — vous  donnes  une 
coucbe  trop  Apaisse.  TVs*  mi^fortwws  came  thick  apon 
hint,  ceo  malbeuis  tombaient  sur  lui — se  succ^daient  rapide- 
ment  Having  thicUg  overlaid  tkem  with  diackgkm.  Its 
ayaut  converts  d*une  coucbe  epoisse  de  diachylon.  (Fam.) 
7b  lag  it  oh  thidk.  Batter  grossi&vmeiit — donner  de  l*eucens. 
Lag  U  on  thick,  lie  m^uagei  pas  la  flatterie. 

roTHICKKN,«.a.6paissir.  r.  a.  s'e{Aiwir.  fVaterteva- 
paroled  and  mototled  up  into  the  air  thicken  and  coiU  it,  les  eaux 
qui  se  sout  £vaijor6es  s*^Idveiit  dans  Tair  qu'elles  ^paissis- 
■eiit  et  raffraiJiiaseut.  A  great  degree  of  heat  will  thicken 
it  into  a  white  substance,  un  grand  degre  de  cbaleur  1 6paissit 
et  en  forme  uue  substance  blanche. 

And  this  mag  help  to  thicken  oiher  proofs,  et  cela  pourra 
■ervir  4  renforcer  d'autres  jjreuves.  He  saw  the  crowd 
thickening,  il  vit  la  foule  qui  grussissait.  The  pht  thickens, 
rittfcrigue  ,se  m^Ie — s'embrouille.  T%s  storm  thickens, 
Torage  grossit.  Numbert  came  to  Mdien  our  ranks,  il  en 
venait  on  grand  nombre  gruasir  nos  range. 

THICKET,  t.  Iiallier,  m.  fouir^  m. 

TUICKKNING,  (used  subst.J,  (ad  ^  getting  thick), 
faaissiMSinent,   m.;    (in  oookerg,  soawllung  to  thicken), 

THICKLY,  adv.     See  Thick.  i  iiais<m,/. 

THICKSKULUs.  esprit  6pais,  m. ;  (fam,),  tdte  dure,/. 
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THICKSKULLED,  atff,  qui  a  la  tite  durf> ;  lourdaud,  e. 
THICKSKIN,  s,  qui  a  la  peau  dure,  imp^uettable. 
THICKSPRUNG,  atff.  (of  plants),  qui  croissent  dm, 
THIEF,  s.  voleur,  m.  voleuse,/.  [sen  6. 

thIIf-take™"'}'-  "^^^  *^  P**'***'  •••  '**'**^  "^ 

roTHIEVB,«.  a.  voler. 

THIRVERV,  s.  vol,  m.  [vivre  de  vbL 

THIEVING,  p.  pr.  (used  subst.).     To  Uve  bg  thieving, 

THIEVISH,  tulfi,  fri{)oii,  ne ;  porti,  e,  enclin,  e  an  vol. 

THIEVISHLY,  adv.  par  friponnerie ;  en  volant. 

THIEVISHNESS,  s.  disposition  au  vol,/,  vol,  m. 

THIGH,  s,  cuisse^  /.  He  has  broken  his  thigh,  il  s*est 
cassi  la  cuisse.  [de  brancard. 

THILL,  s.  limon,  m.  brancard,  m. ;  thill-horse,  cheval 

THI M  B  LE,  s.  d^  I  coudre,  m.  Thunble-riggert,  joueuri 
de  d6.  (EscrocB  qui  fr^uruteut  les  courses  et  les  foires^  et 
qui  gagiient  I'argent  des  suts,  au  moyen  de  trois  dks  i 
coudre  et  d*un  petit  pois  qu'ils  escamotent  adroitement, 
et  qui  cons^uemment  ne  se  trouve  jamais  sous  le  d^  d^ 
sign^  par  les  parieurs.) 

THIN,  atlfj.  (of  liquids),  clair,  e.  He  takes  nothing  but 
a  little  thin  broth,  il  ne  preiid  qu'un  peu  de  bouillon  clair. 
(Not  deep.)  A  thin  board,  une  plaiiche  mince.  Thin  shoes, 
des  souliers  a  simple  semelle,  fins.  A  thin  soh,  uue  se- 
melle  mince.  (Ijsan),  maigre.  How  thin  gou  grow/ 
comme  vous  maigrisses!  He  is  verg  thin,  il  est  biai 
maigre.  She  has  a  thin  waist  (slender),  elle  a  la  tailltf 
mince.  A  thin  bodied  man,  un  homme  maigre.  (Ntd 
numerous.)  fVe  have  a  thin  attendance  to-dag,  nous  avons 
bieu  peu  da  moiide  aujourd'hui — . — nous  avons  un  audi- 
toire  peu  nouibreux— mince.  7X«rr  is  a  thin  house  this 
evening  (of  a  theatre),  il  y  a  bieu  peu  de  moiide — il  y  a 
uue  mince,  pauvre  cbambr^ — oe  soir.  IVe  have  a  thiji 
oompang,  nous  avons  une  mince  assemblee— une  soci^te 
peu  nombreuse.  Ihere  was  a  thin  house  (of  parliament), 
la  chambre  etait  (iresqne  vide — il  y  avait  peu  de  membrtsa 
presents.  Our  ranks  are  thin,  nos  raiigs  sont  clain.  The 
crop  is  thin,  la  moissao  est  pauvre,  mince.  (Light),  16- 
ger,  ere.  (Poor,  moan),  mince,  maigre.  (Far  apart,  ef 
plants),  clair-sem6,  e.  Csrn  is  thin,  le  ble  est  clair-semS. 
Our  carrots  are  verg  thin,  nos  carottes  sout  clair-sem^es. 

THIN,  adv.  To  lag  paint  thin,  donner  une  coucbe  1^ 
g&e.  You  have  sown  gour  onioau  too  thin,  vous  avet  seme 
votre  ogtion  trop  clair. 

n  THIN,  V.  a.  ^laircir. 

THINE,  fMst  pron.  relative,  le  tien,  m.  la  ticnne,/  ;  lea 
tiena,  m.  les  tiennes,^  /  take  care  t/  mg  phnts,  take  cars 
of  thine,  je  prends  sum  de  mes  plaiites,  c'est  i  toi  i  soigner 
les  tiemies.  /  do  not  fear  either  thgselfor  thine,  je  na  crains 
ni  toi,  ni  les  liens.  Is  this  horse  thine  f  ce  ciieval  est^il  le 
tien — est-il  k  toi  t  In  thine  house,  dans  ta  maison.  JTkins 
is  this  land,  cette  ten  e  est  ft  toi — t'appartieut.     See  Tby. 

THING,  s.  chose, /.  I  want  two  or  three  things,  il  me 
fant  deux  on  trois  causes.  If'hat  is  that  thina^  qu'est-ce 
que  cette  cbose-U  T  qu  est-ce  que  c'est  que  cela  1  Do  not 
mention  that  thing,  ne  paries  pas  de  cette  cbose-U.  I  speak 
of  another  thing,  ie  parle  d*une  autre  chose.  The  thing 
went  off  verg  well,  la  chose  a  tr^a-bien  £t£.  6  itw  me  Sams' 
thing  amusing  to  do,  donnes-moi  quelque  chose  d'amusant 
i  faire.  It  ts  not  a  thing  to  laugh  at,  ce  n'est  pas  une  chose 
risible— doiit  on  doive  se  moquer. 

You  take  all  mg  things,  vous  prenes  toutes  mes  cboacs 
toutes  mes  afiaires.  /  have  not  a  thing  Isft^  il  ne  me  resta 
Hen.  You  give  ecergthing  gou  have,  vous  donnes  tout  oe 
que  vous  aves.  Have  gou  something  to  dof  aves-vous 
quelque  chose  &  faire  t  /  have  not  angthing  (nothmg)  to  do, 
je  u'ai  rien  a  faire.  Give  me  angthing  gou  Ike  to  do.  dtn- 
iies-moi  ue  que  voua  vondrea  i  faire.  Before  doing  ang- 
thing, avant  de  rien  faire.  Send  me  angthing,  envoyes- 
moi  ce  que  vous  voudres — ^la  premiere  chose  venue.  Not 
angthing  wwre,  pas  davantage.  Not  ongthtng,  rien — riep 
dn  tout.  Theg  are  angthing  but  happg,  ils  ne  sont  rien 
moins  quiieurenx.  Angthing  but  that,  tout^  excepts  cela 
— ^tout  antra  cliose  que  oela. 

The  thing  I  like  (tmu  which  I  like)  is  to  sm  people  happg, 
ce  que  j'aime,  c*est  de  voir  les  aufres  heureux.  That  is  the 
verg  thing  I  want  voili  prteisiment  ce  qu'il  me  but — la    ' 
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THOROUGH-PACED,)    ..  ^.     .  ^.  -^-^  ^ 
THOROUGH-SPED,     J"^'  ■«°«^«»  *»  °«"*»  «• 
THOROUGH-STITCH,  <mIp.  compldtemeDt ;  eiitifm- 
THORP,  #.  village,  m.  [ment 

THOSE,  dtm.  prom,  phtrul  of  Ikai,  oatyuHeOvt^  ces,  rdat. 
ceox-li,  celles-lL  tVho  art  thote  nwnf  qui  lont  cef 
homnacf  f  TWm  hooia  art  too  tight,  Itt  mo  havo  thooe^  cea 
bottes  Mnt  trop  peCitn,  doDoex-moi  cellet-U.  Do  jfom  aee 
thooe  akipo  9  thmf  art  Vittck,  Yoyex-votu  c«  vaiMeaaz-U  f 
lis  toot  hollaodais.  Thoao  brothtrt  nffwrt  art  troMttomt, 
▼oiu  avex-li  det  frdres  qui  tout  bien  tourmentanti.  Imttot 
gather  oomt  firoA  Jlowtra,for  (hoot  in  tht  drawing-room  art 
qmit  faded,  il  faut  que  je  cueille  deo  fl«un  fraicbo,  car 
c«llet  QUI  aont  dam  le  aalou  lont  tout  k  fait  fan^et. 

THOU,  pr.  pert.  tu.  T^ou  gptakett  tht  truth,  tu  dia  la 
verite.  Ste  itgounger  than  thorn  (art),  elle  est  plus  jeune 
que  toi.    Thtmfool!  imena^  que  tu  es! 

To  THOU  (to  Thet  and  Thou),  o.  a.  tutoyer. 
THOUGH,  covf/.  quoique ;  bien  que.      Ht  doet  not  fear 
gou,  tkn^  gou  art  stronger  than  he  it,  il  ne  Tous  craiot  pai^ 
quoique  Tous  aoyex  plua  fort  que  lut. 

(jft  thouah.)  Do  at  thotyh  gou  did  not  $et  him,  faitn  comme 
li  Toua  ne  le  voyex  paa — fiiitet  lemblant  de  ne  paa  le  voir. 
Sht  it  plain,  but  the  it  vetg  amiablt  though,  elle  est  laiile, 
mail  elle  eat  bien  aimable  malgr^  cela.  It  it  to  though/ 
il  en  ett  pourtant  amai !  c'eat  comme  cela  pourtaot !  Even 
though  tht  thotM  bt  poor,  ht  will  marrg  her  he  taut,  quand 
ro^me^  quand  bien  m^ine,  elle  aerait  pouvre,  if  dit  qu*il 
r£pou8erar-~qu*il  ne  Ten  ^pouaera  paa  moina. 
THOUGHT,  prtt.  of  To  Tbink,  which  ttt. 
THOUGHT,  «.  (tht  act  of  the  mind,  re/lection,  eeiiti. 
deration),  pena^,  /.  id^e,  /.  H'e  find  pltaturt  in  an 
txchangt  ^  thought,  noua  tiouvotia  des  cbarmea  t  nona 
comronniquer  mutuellemeut  nos  peria^ea — ^noa  ideea.  Rapid 
at  thought,  rapide  comme  la  pena^e.  Thoughlt  came  crowd' 
tnginmg  mind,  une  foule  de  penaiea  ae  pr&entaient  ft  mon 
eiprit — let  id^ea  ae  preasaieut  dana  muu  eapit  A  thought 
hat  occurred  to  me,  if  m'eat  venu  uue  penaee — une  id6e^— 


une  id£e  a*e«t  pr6aeiit£e  i  mon  esprit.  Turn  your  thot^htt 
to  God,  toumex  voa  peusees  a  Dieu — toumez-voua  vera 
Dieu.  //  wot  hit  on^  with,  and  ht  directed  hit  Ihomfhtt 
onlg  to  thaty  c'^tait  aon  unique  d^ir,  et  il  ne  a'occupa  plus 
que  de  cela.  (Opinion,  tentiment.)  Jtitnot  atwagt  prudent 
to  tpeak  one't  thought,  il  u*eat  paa  toujoura  prudent  de  dire 
sa  penade.  Keep  gour  thoughlt  to  gourtttf,  ne  ditea  pas  oe 
que  voua  penae»---gardex  vutre  opinion. 

Havt  gott  no  thought  f  ne  reflechiaiez-vous  pas — ^ne 
aauriez-vous  pniser — r^fl^cbirf  //  it  want  ff  thought,  c*eBt 
faute  de — manque  de^r^flexion.  /  have  tome  thought  ^ 
going  to  London,  i'ai  quelque  id£e  d*aller  i  LrHidrea.  / 
entertained  tome  thought  of  remaining  tix  montht  in  Paritf 
j'avaia  dana  ridce— j'avaia  con^u  Tid^^de  reiter  six 
moia  k  Paria.  Do  gou  entertain  tuch  a  thought  9  penaes- 
voua — aonges-voua — I  cela?  Ht  lut  no  t/iuught  of  it,  il 
u*y^  penae  pas.  Theg  tag  he  hat  no  thought  of  her,  on  dit 
qu'il  ne  penae  pas  k  elle — qu'il  ne  aonge  pas  k  elle.  Take 
no  thought  cf  to-morrtao,  ne  vous  inquiitex  pas  de  demain. 

(Small  degree,)  7^  doctort  tag  he  it  a  thought  better,  let 
m^decins  disent  qu'il  y  a  un  soupqon  de  mieux. 

THOUGHTFUL,  adj.  (conttmplative),contemv\ai\f,iYa. 
fVar,  horrid  war  your  thoughtful  walkt  invade,  la  guerre, 
raflreuse  guerre  vient  s'emparer  de  votre  esprit  dans  vos 
promenades  solitaires.  (JbtorbeJ,  engaged  in  meditation  or 
contideration),  pensif,  ive.  He  it  thoughtful  thit  morni$^, 
il  est  pensif— quelque  cbose  lui  occupe  1  esprit — ce  matin. 
(Jnriout,  tolicitout),  inquiet,  dte ;  soucieux,  euse.  (Pn^ 
rident),  pr^voyont.  He  it  a  rerg  thoughtful  man,  c'est  un 
Itomrae  tres-prevoyant^-qui  r£fl^bit — qui  penae  I  tout. 
To  be  thoughtful  (f  gain,  son^er,  penser  au  gain— s*en  oc- 
cuper.  (Attentive,  contiderate),  attentif,  ive ;  pr6venant,e. 
AVrrr  ufat  mother  more  thoughtful  </ the  wantt  wherc^iUren, 
jamais  m^e  ne  fut  plus  attentive  aux  besoins  de  ses  eiiiaats. 
He  is  to  thoughtful  that  I  need  not  erprttt  mg  wants,  il  eat 
si  prevenaiit  que  je  n*ai  tas  besoin  d'exprimer  mes  d^irs. 

THOUGHTFULLY,  ado.  dun  air  peusif,  inoniet, 
agit^;  avec  attention ;  avec  prevenance.    Ser  Tboughtful. 

THOUGHTFULNE8S,  s.  mMitation  f  soucis,  m.  rt- 
flex  ion,  /.  pr^voyauce,  /.  attention.    See  Thought  Ail . 
7A9 


the 


T  H   R 

THOUGHTLESS,  adj.  Uger,  ere,  ^touidi,  e;  ^ui  n« 
pense  pas,  qui  ne  r^fl^chit  pas ;  sans  reflexion ;  insouciant,  e. 

THOUGHTLESSLY,  adv.  sans  reflexion ;  inconsid^- 
r^meiit;  ^tourdiment 

THOUGHTLESSNESS,  t.  manque  de  reflexion,  m.-, 
£toiirderie,y.  iiisoiiciaiice,/. 

THOUGHTSICK,  ael/.  nialade  d'esprit;  rdveur,  m.  ri- 
veiise,/.  — (fam.)f  aonge-creux,  m.  f,  \ 

THOl'SAND,  s.  mille,  m.  Thert  art  three  thoutemd 
men,  il  y  a  trois  mille  hommet.  There  are  one  thousand 
five  hundred  andfortg,  il  y  en  a  mille  cinq  cent  quarantau 
fVe  want  one  thoutand,  il  noua  en  faut  un  mille,  mille. 
Wt  are  in  the  gear  one  thousand  ^ght  hundred  and  fortg-f  our, 
nous  somm^v  en  I'ann^e  mil  huit  cent  quarante  quatre. 
Theg  perithed  bg  thoutands,  ils  mouraient  par  mi  liters. 

THOUSANDTH,  adj.  millieme.  [lidme  partie. 

THOUSANDTH,  t.    The^  part,  le  miUieme ;  U  mil- 

THOWL,«.    Sm  Thole. 

THRALDOM,  t.  esclavage,  m.  chaSnea,/. 

THRALL^  t.  esclavage,  m. ;  (a  dove),  esclave. 

To  THRALL,  v.  a.  asservtr ;  mettre  dans  Tesclavage, 

THRANG,  4.    Sm  Throng.  [dans  lea  chaSnea. 

THRAPlLE,s.    &»  Throttle. 

7b  THRASH,  e.  a.  (com),  hattre;  (to  beat  a  person), 
battre.  v.  n.  (To  Lthour.  to  drudge)^  se  doiiner  bien  de  la 
pehie.  /  rather  would  be  Meviuty  thrath  for  rhgmet,  8^c, 
j'aimerais  mieux  ^tre  M^vius^  me  battre  les  cotes  {wur 
trouver  une  rime,  &c. 

THRASHER,  s  (in  a  bam),  liatteur  en  grange,  m. 

THRASHING,  p.  pr.  (usol  subst.)  (beating),  nmt6e,f. 

THRASHING-FLOOR,  t.  (in  a  bam),  sSn,f. 

THRASONICAL,  a«y.  (from  Thrato,  a  great  boaster), 
fanfaron,  ne. 

THREAVE,}'-  C'J^^'  *~"P""'  "••  *»"**•'/• 

THREAD,  t.  fil,  m. ;  (figur.),  fil,  m.    To 
thread  i^  a  s/utch,  reprendre  le  fil  d'un  discoun. 

7b  THREAD,  v.  a.  enfiler.  To  thread  om/t  wag  through, 
(aire  son  cbemin  k  travers,  &c.  • 

THREADBARE,  o^p.  qui  moDtre  la  oorde.  fVom 
threadbare,  utk  jusqu'i  la  corde.  (Fig,  hacknegtd.)  A 
threadbart  tutff'ect,  un  sujet  rebaltu.  [6pnis^. 

THREADBAREDNESS,  «.  £tar  de  ce  qui  ol  usb, 

THREADEN,  <v<^'.  de  fil. 

THREADY,  adj.  filamenteux,  euse ;  en  forme  de  fil. 

7b  THREAP,  v.  a.  (to  sc^ld,  chitle),  riprimandcr;  (to 
deceive),  tromper. 

To  THREAT,       Iv.  a.  menacer  (une  peitonne  d'uM 

7b  THREATEN,)  chose).  He  threatens  ue  with  pu- 
mtkmenl,  il  doos  menace  dune  piinition — il  menace  de 
nous  punir.  7b  threaten  with  the  hand,  with  the  ege,  menacer 
de  U  main,  de  VobU.  He  threatent  us  with  it,  il  nous  en 
meiiare,  fVt  haet  escaped  the  dangers  which  threatened  us^ 
nous  avons  ^cbapp^  aux  dangers  qui  nous  meoafaient. 
We  art  threatened  with  war,  nous  sommca  menaces  d  avoir 
la  guerre.  We  art  threatened  wdth  a  visit  from  him,  nocu 
sommes  menao^  d*une  visitc  de  sa  part.  [menaco. 

THREAT,  s.  menace,  /.    7b  utter  threats,  fain  des 

THREATENER,  s.  qui  menace. 

THREATENING,  p.  pr.  (ussd  subtl.),  menace,  / 
(Uted  adj.),  mena^ant,  e.  [menace. 

THREATENINGLY,  adv.  d  un  air  mena^ant,  avec 

THREATFUL,  oiff*.  menafant,  e ;  plein,  e  de  menace. 

THREE,  a4f'.  trois.  7b  bt  three  geart  old  (t^  agt), 
avoir  trois  aus.     (Fam.)   Thret  inched  fool,  nabot,  m. 

THREE^ORNERED,  a^j.  k  troU  coins;  (of  a  hat}, 
k  tmis  cornea. 

THRE  B-FLO WERED,  a^.  k  trois  fleuis. 

THREEFOLD,  o^^'.  triple ;  trois  fois  autant 

THREB-PARTED,  adj.  divisi  en  trois. 

THREEPENCE,  s.  (a  coin),  pidca  de  trois  sons,/.* 

THREEPENNY,  adj.  (in  contempt),  inaigiiifiant,  e; 
commun,  e. 

THREEPENNY  CAKE,  s.  pain  de  tioia  aoui,  m. 

THREE-PILED,  a4j.  (appHsd  to  velvet),  veloui*  k  trois 
poils.    See  Bmve  k  trois  poils,  Pinench  Part,  [xante  et  dix. 

THREESCORE,  s.  soixante.    Thrvetcore  and  ten^  soi- 

THRENE,  s.  Umenlatii4i,/. 
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THRBNODY,  ».  tfartoodie,  /.  chant  logabra,  m, 
lamentation,  /*. 

To  THRRSH,  «.  a.  1 

THRESHER.  \Sm  7b  Thnuh,  ami  Arivaiivn, 

THRESHINGFLOOR.I 

THRESHOLD,  f.  wuil,iii. ;  (miramet,  gait)^  poite,  /. 

THRICK,  odv,  trou  fob.  jentrfie,/. 

TbTURID,  V.  n.  paawr  a  tFaren.  r.  a.  (T«  e«Nfr;» 
paiwr  le  petgnc. 

THRIFT,  f .  (/msalUjf),  frugality,/,  ipaigne,/. ;  Orat- 
ftrihf,  gain),  gam,  w.  proflt,  m, 

THRIFT,  «.  ^a  ;aisitr;,  cmllet  de  Parti,  m, 

THRIFTILY,   ado,  (fhtgaBg),    fragaleoMnt ;    4eoiM>- 


mtqueinait }  (protptroti§hf),  beimoMmcnt. 


THRIFTLESS,' ai{f*.  prodigoa;  aant  ^conomie;    fno/ 
I ;  doiit  lei  affairee  Tont  mal ; 


THRIFTINBSS,  «.  fragalit^,  /.  ^conomie,/. 
Vrilg),  proep^rit^,/.  gain,  m. 

THRIFTLESS,  aii,  pn  * 
gaining),  qui  ne  ga^  pas 
(u§ek$9),  inutile,  ▼ain,  e. 

THRIFTY,  a4f,  frugal,  e;  temome,  manager,  ire; 
(thriving J  imcrwsingin  wnlth),  proeplie;  beureux,  ease; 
(wfti  kmbamkd),  bien  ni^u<ige  ;  (^porwmui),  ^ui  gagne^  qnt 
s*enrichit,  fait  bien  see  afftiiree ;  dont  lee  affaires  vont  bien. 

THRILL,  9.  seniation  vire,  /.  tressaillement,  m.  7b 
fml  a  tknU  of  jog,  ^proufer  an  douz  tressaillement  de  joie. 
(Ptercinq  mmnd),  sim  per^aiit 

7b  THRILL,  v.  a.  (to  pierce,  to  penetrate),  peroer,  p^- 
D^trer.  (Ftgwr,)  A  eharp  mmnd  tkrilM  tkroeigk  aw,  un 
son  aigu  me  fit  tresHiillir — me  j^n^tra  jusqa*aa  coenr.  Tke 
cruet  tronl  her  tender  heart  $o  thriUed,  ce  mot  cruel  lui 
causa  un  tel  saisissemeut  de  coeur.  Tkrited  wOk  remoroe, 
prrc6,  d^von^  de  remords.  drilling  okriekt,  das  cris  per- 
9ants---qui  tous  vont  an  cceur.  Doet  not  thg  blood  thriM  at 
it  f  ton  sang  ne  remue-t-il  pas  k  cette  ruef  A  faini  cold 
fear  thrilb  through  img  veine,  une  terteur  froide  se  i^pand — 
pfofttre  dans  toutes  mes  vetiiea 

7b  THRING,  v,  a.    See  To  Tlirong. 

7b  THRIVE,  V.  o.  (to  protper,  to  grow  rich),  f.roip^rer; 
(im  hanimao),  faftt  bien  ms  affaires;  faire  fortune ;  (^a 
ehiU),  grandir  ;  crottre ;  veiiir  bien. 

THRIVER,  «.  qni  fait  bien  ses  affaires. 

THRIVING,  p.  pr,  (uoett  ndmt.),  j  ros[i6ritl,  /.  arance- 
laent,  at.  fortune,  /.    (Uoed  adj.)    He  it  a  thrtvtng 


e'est  un  homme  qui  fait  son  cbonin,  dont  les  affaires  Tout 
bien— qni  fait  bien  ses  affaires. 

THRIVINGLY,  ado.  beureusement ;  en  prosp^rant. 

THRIVINGNESS,  t.  prasp^rit^  /.  ^Ut  prosp&e  (des 
affaires  d*une  personne),  m. 

THRO*.     See  Through. 

THROAT,  t.  gorge,  /.  7b  have  a  oore  throat,  avoir 
mal  i  U  gorge — ^le  im)  de  gorge.  The  murdrrert  cut  hie 
throat,  les  assassins  lui  coupirent  la  gorge.  Vou  are  eutttng 
gour  own  throat  (gou  are  ruining  gouraetf),  tous  rous 
mines — vous  tous  perdes.  (JhenraUom),  gusier,  m,  A  hem 
tiickt  in  mg  throat,  il  m'est  demeur^  une  arrete  dans  le 

THROAT-PIPE,  t.  sifflet,  m,  [gosier. 

THRO  AT- WORT.  *.  (a  plant),  gantel^e,/. 

THROATY,  adj,  qui  Tient  de  la  ^orge ;  guttural,  e. 

THROB,  s.  (of  the  heart  and  arteries),  battement,  m.) 
(^  a  $ore  etnd  wound),  ^lancemeut 

7b  THROB,  V.  a.  The  heart  threht,  le  ca>ur  bat  Mg 
heart  throbe,  le  caur  me  hati  Mg  pulee  throbe,  mou  pouk 
bat.  rOf  a  wound  or  More),  ^lancer.  Mg  finger  throbe 
MMoA,  le  doigt  m*£lanoe — }e  sens  des  ^lanceroenls  an  doigf . 

THROBBING, p.  pr.  (utedeubet,),  battemeuts,  m.^lance- 
ment,  m.    (Ueed  adj.),  qui  bat ;  agit^,  e. 

7b  THRODDEN,  v.  a.     7b  Thrive,  whidi  tee. 

THROE,  4.  douleur,/.  angoisse,/.  agonie,/. 

To  THROE,  V.  n.  6tre  i  Tagouie ;  souffrir  de  gmndes 
douleurt.  [eur  le  trone. 

THRONE,  s.  trone,  m.    To  aaeend  the  throne,  mania 

7b  THRONE,  v.  a.    7b  Enthrone,  which  me, 

THRONED,  p.  pi.  assis,  e  sur  le  trone. 

THRONG,  e,  foule,/.  presse,/. 

7b  THRONG,  v.  a.,  v.  o.  se  presier.    /  have  men  the  dumb 

men  throng  to  eee  him,  j'ai  vu  les  muets  se  prrsser  autour 

de  lui    pour    le    Toir.       The    multitude    throng  thee,    la 

multitude  se  presse  autour  de  toi.    She  could  not  longer 
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Aaar  the  ^lettkme  efm  wmng  pamiom  a$  Aromged  upmt  her^ 
il  loi  htaiX  impossible  de  supporter  plus  lon^-temps  ki 
Amotions  qui  Tenaient  en  foule  s'emparer  de  sod  ooenr. 

THRONGLY,  adv.  en  foule. 

THROSTLF^  t.  (thnuh),  gtire,f. 

THROTTLE,  «.  gosier,  as.  [g<o>ve. 

Te  THROTTLE,  V.  a.  ^trangWr ;  pwndrp    aaisir    i  la 

THROVE,  pret.  ^  To  ThriTe. 

THROUGH, p«/».f4ier9Sff>,itraTers, par.  nkahihemgh 
a  ghugf  regarder  aTec  une — au  traTers  d*nne — longoc^ 
Tue.  KoM  §m  dagBght  through  the  window,  on  Toit  le  jour 
au  tiaTect  des  Titres.  fVe  tee  the  mum  thro^  the  doenie,  on 
Toit  le  soleil  I  traTers  les  nuagcs.  He  ran  him  through  the 
bodg,  il  lui  pasm  son  6p£e  au  traTers  du  corps.  The  air 
eemu  in  through  thai  crack,  Tair  passe  par  cette  feutp. 
The  troape  pamed  through  the  town,  les  trou|ies  ont  pami  h 
tmTers— oottraTeisi — ^UTille.  (All  oner.)  Hit  fame  apnad 
throe^  Europe,  sa  renommfe  se  i^pandit  dans — ^par — Inute 
IBurope.  (Bg.)  Mang  letlere  pam  throuah  mg  hando,  im 
grand  nombre  de  lettiva  me  passent  par  les  maina.  (Bg 
meant  of.)  We  ebtained  thit  tiiuatian  through  hint,  c'est  par 
son  mojen — ^par  lui — ^par  son  entremise — que  nous  aTons 
obteno  cette  place.  He  loot  hit  fortune  through  hit  oem 
neglect,  tl  perdiC  sa  Ibrtmia  par  sa  u%ligaioe.  (Imio.) 
It  it  eatg  thread  through  Ann.  il  est  ftcile  de  p^icf rt  sa 
pens^e.  ( In  all  petrtt,)  The  aoUitrt  went  Arough  the  dng- 
ing  exoreim,  les  soldats  Brent  rezercioe  en  entier.  He  hml 
to  go  through  the  whole  eeremong,  il  Doua  fhllnC  paaser  [mt 
tous  les  details  de  la  c£r^oiiie. 

THROUGH,  adv.  Through  and  thrm^  de  part  en  part. 
He  ran  him  through  and  through,  il  le  perga  de  part  en  puf . 
Uuvewou  read  the  letter throught  aTex-TOOs  lu  la  lettre 
d*nn  bout  i  Tautre  f  7b  oarrg  an  mUerprim  through,  roetaer 
une  entreprise  i  bout.  /  oat  ooei  through^  je  aois  tcut 
tremp^— je  suis  trerop^  jusqu'auz  oa. 

THROUGH-BRKD.     See  Thoroagh-lmL 

THROUGH. LlGin*BD,  adf.  ^Uii^,  e  dea  deoz  eMa. 

THROUGHLY,  lufo.complftement;  entiimnefit;  par- 
ikitement.     (In  aU  itt  partt),  dans  toufes  ses  parties. 

THROUGHOUT,  pnp.  Throughout  Ireland,  par  tmite 
I'Irlande.  fVe  hoked  for  H  throughout  the  Aonr,  noos 
I'avons  cherch^  par  toute-^dans  toute  les  paitica  de — la 
maison.  Throughout  the  eourm  if  a  kmg  hfe,  daua  toot  le 
cotir  d*une  longue  tie. 

THROUGHOUT,  ado.  par  toot 

THROUGHPACBD,  mf,  fiefii;  achcT^,  e. 

To  THROW,  V.  a.  jeter.  Do  md  throw  ttonoe  at  Am, 
lie  lui  jetei  pas  des  pierres.  7b  throw  tfenet  m  the  air, 
jeter  dn  pierres  eu  1  air.  7b  throw  on  the  gnamd,  jeter  k 
terre — ^par  terre.  7b  throw  the  dice,  jeter  les  d^  The 
enemg  threw  a  bridge  over  the  river,  I'ennemi  jHa  nn 
|iont  sur  la  ririAre.  Theg  threw  fiftg  that  inio  the  forireee, 
lis  ont  jeti  cinquante  boulets  daus  la  iorteresse. 
Ann  a  bit  of  bread,  jetei-lui  un  moroean  de  pain. 
that  in  the  fire,  jetet  oela  dans  le  feu.  au  feu.  Tkeg  i 
the  poor  wretch  into  priton,  ils  jet^rent  le  pauTre  malbcurcuz 
en  prison.  He  threw  a  bottle  at  hit  head,  il  lai  jela  une 
bouteille  A  la  t6te.  TAe  Seine  throwt  iieetfinto  the  BrOuh 
Channel,  la  Seine  se  jette  dans  la  Manche.  Serpente  iheew 
their  tkm,  let  snpaits  changent  tie  peaii — dApoaiUcut  leur 
Tieille  pean.  To  be  often  throum  togHher,  se  icneoali« 
sooreiit — se  Toir  souTsnt.  He  were  much  threeeu  hyrfAar, 
nous  nous  TOjions  beaucoup — nous  aviona  de  freqonls 
rapports  eiiseinble.  7b  throw  thingt  together,  jet«r  les  ebosss 
ensemble — les  jeter  sans  ordre.  7b  lArsv  two  rooau  aati 
one,  de  deux  appartemeiits  eu  faire  un. 

7b  throw  hintt,  jeter  des  propos — donncr  indiiecttmoit 
A  entendre.  To  throw  duet  in  the  egee  ^  othert  (to  deoeim)^ 
jeter  de  la  poudre  auz  yeux.  He  hae  ahtage  tnmithimj  wt- 
pteatant  to  throw  in  gour  teeth,  il  a  toojouia  qoel^aa  duse 
de  desagr6iible  A  tous  jeter  au  nes. 

7b  throw  tilh,  organsiiier  la  soie. 

7b  Throw,  woith  prepotitiont. 

(About.)  To  throw  thinat  about,  AparpiOer  ka  rliiaaa 
les  laisser  tnSiier.     To  throw  on^t  toff  about  am  Aad^  m 
tonnier  et  se  retourner — s'agiter — Atre  dans  une  granda  ^ 
tation— .— fnor  to  ttt  ttdl,  properlg),  se  trainer  aue  vm  aofiM 
ne  pas  rester  en  rcpos. 
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(Awaf,)  Do  throm  ihem  Jlomeri  mKUf,  jetet  oes  flflon. 
Th  ikrow  away  timt  upon  inJUiy  perdre  aan  temps  k  det  ba- 
gAtrllct.  Vom  will  never  acecmplUk  it,  tt  it  iktyneing  away 
time  and  tnabie,  voiM  uy  parvieudm  pu,  c'ett  pur*  perte 
de  tempt  et  de  peine.  A  smm  had  belter  throw  away  hie 
oare  upon  anything  eloe  than  upon  a  garden  on  a  wet  ground, 
im  hcimme  feimit  bieii  mieax  de  mettre  n  peiue  i  toute 
autre  cliMe  que  de  la  perdre  4  cultiver  uti  jardiii  dout  le 
■ol  ett  bumide.  /  hate  no  money  to  throw  away,  je  o'ai  pas 
d 'argent  k  perdre.  How  you  do  throw  your  money  away  ! 
comme  fous  dUiipes — gaspilles — vutre  argent!  Do  not 
throw  money  away  upon  triflet,  uVmployes  pas  follement — 
ne  prodigues  pas-~Totre  argent  k  des  bagatelltfs.  Do  not 
think  of  buying  it,  it  ie  throwing  money  away^  ne  pensei  pss 
k  Tacbeter,  c'eit  de  Pargeut  penlu — .— c*est  jeter  Tcugent 
par  Ics  f^uetres.  He  ie  a  oarefid  wMn,  he  throwe  nothing 
tuoay,  e'est  iin  homme  prudent,  qui  ne  jette  rien.  How 
eouU  the  throw  heroeff  away  upon  a  man  so  unworthy  of  her  f 
eommeiit  a-t-elle  pu  se  sacri6er — se  donner — k  un  homme 
si  pea  digue  dVlle  f  I/you  do  not  like  it,  throw  it  away,  s*il 
ne  vous  plait  pas,  jetei-le  de  c6xh.  They  threw  their  iivea 
away  wanton/y,  iU  sacrifiaient — prodiguaient— lear  vie  de 
gAit6  de  OBur.  7b  throw  an  opportunity  away,  perdre  une 
oecasiun.  Kindneat  ie  thrown  away  upon  eueh  a  man,  lea 
serrioes,  les  bout^  sont  perdue  avee  un  homme  comme  cebu 
(Hy.)  7b /Arow  %  mettre  de  o6t£ ;  rejeter. 
(Down.)  7b  throw  a  man  down,  renverser  an  bomme,  le 
jeter  a  terre.  7b  throw  down  a  buifding,  abattre  un  ^iflce. 
7b  throw  down  inatitutiona,  prindplee,  renverser,  d£traire 
dcs  institntiaas,  dee  principes.  A  atone  threw  me  down 
(tripped  me)^  une  pierre  me  fit  tomber. 

(In.)  7Xis  wouht  be  an  exeettent  ahaervatian  to  throw  in, 
ee  serait  une  excellent  remarqne  k  j  introduire.  7b  throw 
thinga  in  (abore  the  atipedation),  mettre—donner — par 
dessus  le  marcb£.  kf%o  can  have  thrown  theae  ideaa  into 
your  head?  qui  a  pu  tous  mettre  ccs  idtes  dans  la  tete — 
dans  Tesprit  T 

^O/T'J  Now  he  ie  rich,  he  throwa  hie  old  aequaintaneea  of, 
matutenaiit  qu'il  est  riche,  il  rejette — repousse — ses  vieux 
amis.  She  haa  now  thrown  off  all  diagmae,  elle  a  compUte- 
m«it  jet£  le  masque.  7V|f  throw  of  all  reatraint,  ils  ne  se 
retienneut  plus — ^rien  ne  les  rettent  plus.  He  threw  offhia 
ctoah,  il  6ta  son  mauteau  k  la  liite— >il  se  d^fit  de  son  man- 
teaik  You  throw  o/T  your  warm  ehthing  too  early,  tous 
▼ous  tl^vfttissec  trop  tot  He  waa  thrown  of  hia  guard,  il 
8*ooblia— il  se  laissa  surprendre — il  ne  se  tint  pas  bien  sur 
ses  gardes.  To  throw  of  (in  hunting),  lancer  les  chiens, 
lancer  le  cerf.  [faute  sur  mui. 

(Oa,)  Do  not  throw  the  fault  on  me,n«  rcjetex  pas  la 
((M.)  7b  throw  out  at  the  window,  jeter  par  la  fenStre. 
7b  throw  out  a  bill,  njeter  un  pnnet  de  loi.  7b  throw  out 
ahrieha,  poiisser  des  cris^eter  les  hauts  cris.  7b  throw  out 
hinte,  jeter  des  propos— donner  k  entendre.  7b  throw 
humour  out,  jeter  des  humenrs— -jeter.  You  have  completely 
thrown  me  vut  (oonfuaed  my  ideaa),  vous  m'avet  fait  perdre 
le  fil  de  mee  id6es— tous  m*aves  d^tnontd.  lam  Arown 
out  in  my  cakulationa,  ie  me  suis  trompi  dans  mon  calcul 
— j'ai  tait  un  faux  calcul.  /  am  completely  threatn  out 
(confuaed,  put  out),  me  Toili  tout  demont6 — cela  me  d4- 
mbiite.  The  alighteat  thing  throwa  him  out,  la  moindre  chose 
le  dimoiite — le  trouble — ^lui  bronille  les  iddes.     The  oar» 


riage  overturned  and  he  waa  thrown  out  at  a  groat 
la  voiture  versa,  et  il  fut  laiici  — jete— et  il  alia  tomber 
—h  une  grande  distance.  IVe  were  not  thrown  out,  nous 
n^avons  pas  tomb^  de  la  voiture.  Tlte  dega  were  throum 
atet,  les  cliieos  penlirent  la  voie. 

(Up.)  7b  throw  up  in  the  air,  je^er  en  Fair.  To  throw 
up  the  a-aah,  the  wiiadow,  lever— ouvrir — la  fen6tre.  Throw 
up  water  to  a  great  height,  jeter  I'eau  k  une  grande  hauteur. 
7b  throw  up  a  attuation,  quitter  une  place — renonoer  k  une 
place.  Li/e  muat  not  be  throum  up  in  a  pet,  on  ne  doit  pas 
se  d^faire  de— renonoer  k — la  vie  dans  un  moment  de 
maovaise  homeor.  7b  throw  up  one's  carda,  mettre  nn 
jea  sar  table— jeter  ses  cartes — •'—(at  eoarti),  hcaixta  one 
carte.     (To  voaut ),  voroir. 

THROW,  a.  (ofdhe),  coua  m.  ;  (ofafUking  nd),yil(, 
m,  coup,  M.  ;,(ofa  atfme,  bam,  4v.^,  jet,  in.    We  lite  wtAim 
a  atonea  throw  from  each  other^  nous  demcuroni  k  la  dia- 
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tanoe  d'un  jet  de  pierre.    At  one  throw,  d'on  seal  aoap^ 
d'un  seul  jet.     Let  me  have  a  throw,  douna-moi  un  coup 
— ^voyons,  que  j*essaie. 
THROWKU,  t.  qui  jette. 
THROWSTER,  a.  qui  urgansine  la  soie. 
THRUM,  s.  rebut,  mi.  fil  de  rrtmt,  m. 
7b  THRUM,  V.  a.  (on  the  violin) ^  racier  da  violin ;  ^sis 
the  guitar),  }miet  avec  le  dos  de  la  main.     v.  a.  (I^waaoof 
to  twiet),  tisser ;  tordre. 

THRUSH,  t.  (a  bird),  grive,/.;  (aker),  ^te,  si. 
7b  THRUST,  o.  a.  (topuah,to  drive),  pousser,  mettM 
dans.  He  thruat  hia  kmd  in  my  pocket,  il  mit,  il  fourra  sa 
main  dans  ma  poche.  7w  thruat  auny,  re|X>asser.  7b 
thruat  forward,  pousser,  presser.  He  thruat  Aim  osadii^  il  le 
poussa  de  cot^.  IVhy  wilt  you  g-t  and  thruat  youraef  where 
you  are  not  wanted?  pourquoi  voulea-vous  vous  fouirer  aH 
Ton  n*«  pas  bcsoin  de  vous — od  \cuo  n'avez  que  faiie  f  You 
thruat  youroilf  into  a  fmaineaa  vAicA  doea  not  concern  you, 
vous  vous  imisces — ingires— -dans  uxie  aflaire  qui  ne  vous 
regarde  pas.  71b*if«/  him  out,  pousses-le  dehors — faites-le 
surtir.  He  will  ham  it  that  the  ojfce  waa  thruat  upon  him, 
il  pr^fen«l  qu*uu  la  forci  k  accepter  cctte place.  Do  not 
imagine  to  thruat  yourae^  upon  me,  ue  vous  imagines  pas 
que  vuus  alles  m*importuuer  aiiisi.  Yoa  may  thruat  any 
thing  upon  him  (make  him  believe),  vous  ])uuvez  lui  faiie 
accroire  tout  ce  que  vous  voodrea— ^iimAv  Aijh  accept,  take), 
vous  liii  feres  accepter,  prendre  tout  ce  que  vous  voudrex. 
7b  /Ani«#  tkrough,  percer.  (To  plunge),  eufoucer.  To 
thruat  on,  pousser,  mettre  en  avant. 

THRUST,  s.  (in  fencing),  botie,  /.  7b  mmiA*  a  thruat, 
pousser  une  botte ;  (in  fghting),  coup^  m.  Ue  aimed  a 
thruat  at  kia  heart,  il  lui  porta  uu  coup  au  c<Bur.  It  iau 
cruel  thruat  at  hia  honour,  c'est  porter  une  cruelle  atteiiite 
k  son  bonneur.  He  gave  him  a  home  thruat,  il  Ie  piqua  au 
yIC — il  lui  porta  un  coup  qui  le  tuucha  au  cosur. 

THRUSTER,  «.  (in fencing  and  fghting),  qui  poussa 
une  botte,  qui  porta  un  coup. 
THRUSTLK,  a.     Sm  Tlurostle. 

7b  THRYFALLOWyV.  a.doimer  nn  troisidme  labour. 
THUMBi  a.  pouce,  m.     To  bite  on^a  thumb  at  a  paroon, 
faire  la  Ague  k  une  perK>nne. 

To  THUMB,  V.  o.     7b  thumb  a  book,  salir  un  livrf ;  j 

laisser  les  marques  da  ponce.    (  To  turn  over  the  teavee  with 

the  thumb),  toumer  les  pages^  les  feuillets,  du  pouce.  (To 

handk  awkwardly),  manier  gaucbemcut  [m. 

THUM BRAND,  s.lien  de  paille  \rtoa  comme  le  police^ 

THUMB- RING,  s.  anneau  (port^  au  pouce),  m. 

THUMBSTALl^  s.  (aoH  of  thimble  uaul  by  aaihnaktra), 

d^  (de  voilier),  m. 

THUMP,  s.  coup,  M.  grosse  tape,/. 
7b  THUMP,  V,  a,  douner  des  couds,  des  tapes.     7b 
thump  at  the  door,  frapper  lourdemeut  i  la  porta. 
THUMPBR,  a.  qui  frappe;  qui  tape. 
THUMPING,  p.  pr.  (ymda^f.),  grus,  se. 
THUNDRR,  a.  tonnerre,  m.     The  thundera  ^  the  Fali- 
can,  les  foudres  du  Vatican,  de  Rome. 

7b  THUNDER,  v.  imp,  toniier.     //  Aas  thundered  all 
mght,  il  a  tonne  toute  la  nuit.     v,  n.  toniier. 
THUNDERBOLT,  a.  fuudie,/.  caneau,  m. 
THUNDERCLAP,  s.  coup  de  tounerre,  m. 
THUNDERER,  s.  le  Dieu  qui  touue;  (nameofaahip), 
Ie  Tonnanl.  [grand  bruit,  ai. 

THUNDERING,   p,  pr.   ("ami  aubat.),  tounerre,  a^ 
THUNDEROUS,  a^f.  foudroyaiit. 
THUNDERSTONE,  s.  pierre  de  tounerre,/. 
THUNDERSTRUCK,    a4f\     petrific    d'^tounement ; 
comme  frapp6  par  la  foiidre. 

THURIFEROUS,  oi^'.  qui  porte  de  rencena. 
THURIFICATION,  s.  enoeusemeut,  ai. 
THURSDAY,  s.  Jeudi,  m.     Come  on  Thuraduy,  venei 
jeodi.     Do  not  comte  on  Thurodiufa,  ne  venei  pas  les  jeudii^ 
IVe  meet  on  Thuradaya,  every  Thuraday,  nous  nous  vojuua 
tons  les  jeadis.  [lA. 

TH  US,  adv.  ainsi ;  de  cetta  manitre.     Thuafar,  jusque- 
THUS,  cwfj,  ainsi,  ainsi  done     Thua  it  ia,  vuiU  com- 
ment— voilA  comment  il  se  laiL      TAms  you  have  gteen 
ofinea  to  her,  voilA  oommant— €*est  ainsi— que  vous  i'avai 
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TILL,  f .  (moMtfhax  m  a  $hop),  tiroir  4  Targeot,  m. ; 
(of  a  printer  J,  tablette  de  frane,/. 

TILL,  prtp,  Skalijipe  tiajf  htr*  till  to-morrow  f  retterons- 
nous  ici  jusqui  demua f  TAe  earth  till  then  wom  a  de$ert, 
juflqu*alon  la  tern  fut  un  desert.  //  icnt  not  Oil  then  that 
I  perctioed  he  wae  in  the  room^  ce  tic  tut  qu*alon  que  je 
m'aiwr^  de  n  presence.  TiUnow  they  have  behaved  well, 
tiuqu*i  present,  ilf  eo  tont  bien  comport^  You  mmt  eome 
and  Met  me,  and  not  till  then  ehall  I  reveal  that  oeeret  to  you, 
il  faat  que  roas  veniei  me  yoit,  et  ce  ne  aera  qu'alon'— et 
c'eet  alon  seulemeot— que  je  vout  d^voUerai  ceiecret  TUl 
the  laet,  juaqti'au  bout. 

TILL.  00^.  fwilt  wUt  tiU  you  eome,  jattendmi  que 
rovu  arriviei.  I  wiU  not  come  tUl  you  tend  for  me,  je  ne 
viendrai  pas  que  tous  ne  m'envoyies  cbercber— je  ne 
▼iendrat  que  lonque  tous  m'enTerres  cher<^her.  Mmet  we 
wait  till  he  eome  t  faudra-t-il  que  nous  attendions  jasqu*^ 
ce  qu'il  Tienne— juaqu'H  son  arrival 
7bTILL,v.  a.  labourer. 

TILLABLE,  atff,  Ubourable. 

TILLA6B, ».  labourage,  m. 

TILLER,  #.  (ploughman),  laboureur,  m. ;  (in  dtipe,  the 
man  at  the  helm),  timonier,  m. ;  (the  handle  of  the  rudder  J, 
barre^/: ;  (a  money-drawer),  tiroir  ft  Targeut ;  (a  young  tree), 
balireau,  m. 

7b  TILLER,  v.  n,  pouaser  des  branches — des  rejetons. 

TILLBR-ROPE,  s.  (in  ahipe),  droese  de  gouvernail,/. 

TILUNG,  p,pr.  (uMed  tubet.),  labourage,  m.  culture,/. 

TILLMAN,  M.  laboureur,  m. 

TILLYFALLY,  .  Untety.    (Expreeting  eontentpt  or  re- 

TILLYVALLEYJ  y«?/io«J  TitfyvaUey,  Sir  John,  never 
teff  me,  allons  dcnic,  Sir  John,  ne  me  parlez  pas  de  cela. 

TILT,  «.  (tent),  tente,  f. ;  (a  cloth  put  over  a  waggon), 
hache,/.  (Cover  of  ehp'e  boat),  tmdele*,m,  (An  exerciee 
among  knighie  and  soUiera  if  old),  jofite,  /.  On  that  occa- 
mon,  there  were  title,  ft  iseCte  occasion,  on  6t  des  joQtes.  (In- 
dination  of  a  cath  nearly  empty,)  The  cask  is  a  tilt,  le 
toiinvau  est  cali.  (Of  a  hammer,)  Tilt  hammer,  maiteau 
de  forge,  m. 

To  TILT,  V.  a.  (io  cover  a  waggon,  S^,),  mettre  une 
bScbe ;  couvrir  avec  une  bftche,  une  banue.  To  tilt  a  boat 
(to  ewer  it  with  an  awning),  mettre  un  tendelet,  des  ri- 
deaux.     7b  tilf  a  eaaJk,  sonlever  un  tonneau,  le  caler. 

v,  «.  7b  tilt  (with  the  lanee),  loftter.  (ToJ^hl.)  And 
now,  eworde  out  and  tilting  one  at  other  e  breaat,  et  matntenant 
P^pee  nue,  visttit  ft  la  poitrine  Tun  de  Tautre.  But  lam 
too  wise  to  tilt  at  all  I  meet,  mais  je  suis  trop  prudent  pour 
attsquer— pour  coucber  ma  lance  contre— (ous  ccux  que 
je  rencontre.  Tl»  run  at  it  full  tilt,  courir  sur  une  chose 
t£tebais9£e. 

V,  n.(To  lean  forward,  tofallfbrward),  tomber  en  avant. 

TILT-BOAT^  «.  canot  arec  tendelet,  m.  bateau  de  pro- 

TILTER,  #.  joftteur.  [meiiade,  m, 

TILTH,  «.  culture,/  £tat  (de  la  terre),  m.  Thie ground 
tf  in  good  tilth,  cetle  terre  est  en  bon  etat — est  bieu  la- 

TILTH,  atg,  (of  land),  labourable.  [bourfce. 

TILTING,  p,  pr,  ruted  eubet.),  joQte,/ 

TIMBER,  •.  bois  de  construction,  m.  Timber-merehant, 
marchand  de  bois  de  construction.  Timber-yard,  chantier 
(de  bois  de  coostruotion),  m,  Ttmber-worh,  cbarpeiite,/. 
Bound  timber,  bois  en  grume,  m.  Square  tiniber,  bois 
equarri.  T%e  timbers  are  good  fofa  house),  la  charpente 
est  en  bon  ^tat — ^—(af  a  ship),  les  counles  sont  en  bon 
^tat  test  bien  bois^. 

TIMBERED,  atfy'.    This  land  is  wett timbered,  cette  terre 

TIMBER  TREE,  s.  arbre  de  haute  futaie,  m. 

TIMBRE,  s,  (herald.),  timbre,  m. 

TIMBRET,  s.  tambourin,  m.  tambour  de  basque,  m. 

TIME,  «.  temps,  m,  [Qoucr  du ) 

Ihno  passes  very  rapidly,  le  temps  passe  rapidemetit. 
How  do  you  occupy  your  time?  comment  empioyex-vous 
votretemps—le  temps  f  PFe  employ,  occurs  our  lime  in 
reading,  nous  employ ons  noire  temps  ft  lire.  Give  me  time, 
and  /  will  do  it  well,  duunes-moi  du  tem|M  et  ie  le  ferai 
bien.  Tou  have  not  given  me  the  time  to  do  i/,  tous  ne 
m'aves  pas  dontt€  le  temps  de  le  faire.  Shall  wo  have  time 
to  speak  to  himf  auronsnous  le  temps  de  lui  parlert 
Take  more  time,  prenes  plus  de  temps.  Take  your  own 
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timiS,  prenei  tout  le  temps  qu*il  tous  fant—ne  tous  presK* 
pas.  Van  cannot  do  it  in  so  short  a  time,  tous  ne  sauries 
ie  faire  en  Si  ptu  de  temps.  Qive  yourself  time  to  do  it, 
doimei-Tous  du  tem|M  pour  le  faire — donnea-TOus  le  temps 
de  le  faire.  Do  not  waste  your  time  on  trifUs,  tous  im 
derries  pas  perdre  Totre  temps  ft  des  bagatelles.  ^  nol  ibsv 
your  time  in  playing,  tie  perdes  pas  le  temps  ft  jouer.  Thai 
business  wiU  take  time,  cette  affaire  demandera  du  tempsk 
//  requires  more  time  than  you  think  to  build  a  large  house, 
il  faut  plus  de  temp  que  tous  ne  pensex  pour  batir  una 
maison.  IVe  shall  have  tiato  to  spare,  nous  aurons  du  temps 
de  reste.  /  have  no  time  to  spare,  je  n  u  pas  de  temps  ft 
perdre.  This  work  has  occupied  much  <f  my  time,  ce  travail 
ma  pris  beauooup  de  temps — a  occup6 une  grande  partie 
de  mou  temps.  lie  has  served  his  time,  il  a  fait  soo  temps. 
Our  time  is  out,  notre  terme  est  ex^tk.  Time  is  out,  la 
temps,  I'beure  est  expir^  e.  She  was  vonfinsd  before  her 
time,  elle  est  aocoucbee  avaut  son  temps^-terme.  She  has 
had  a  good  time,  elle  est  accoueh^e  beareusemeut. 

Have  you  time  to  read  it  f  avex-TOus  le  temps  de  le  liref 
/  have  no  time  to  loae,  je  n'ai  pas  de  temps  ft  perdre.'  IVe 
have  had  a  bad  time  if  it  (at  sea),  nous  avons  fait  une 
trsTen^  difficile — notre  Toyage  a  6t6  dangereux,  p^nibla 
— , — (in  any  occupation),  nous  avous  eu  bieii  du  mal — v— 
(of  an  operation),  nous  aTons  beaucoup  soufiert. 

(Adverbial  phnses  fanned  with  titnej)  In  ancient  /xaics, 
autrefois — dans  les  temps  ancietis — au  temps  jadis.  In 
old  times,  autrefois.  In  the  good  old  time,  dans  le  uon  Tieux 
temps.  In  our  times,  de  nos  temps,  de  uos  jours.  At  aO 
times,  toujours — ft  toute  beure— ft  quelque  beure  que  ce 
soit.  Every  time  he  comes,  toutes  les  fois  qu'il  Tieut 
Another  time,  une  autre  fois.  This  time  twelvemonth,  dans 
un  an.  In  the  day  time,  de  jour.  In  the  night  time,  da 
nuit  By  that  time  (then),  alon.  At  no  time,  jamais.  In 
the  mean  tifne,  en  attendant  In  timm  to  come,  ft  Tavenir^— 
dana  les  tem]is  ft  Teuir.  In  limes  out  ef  memory,  de  temps 
immemorial.  In  prooem  of  time,  daqs  la  suiie  des  temps. 
In  the  remotest  times,  dans  les  temps  les  plus  recuUs.  Ai 
that  time,  alors— ft  cette'  ^poque.  At  the  appointed  time, 
au  temps  marqu^— touIu.  He  arrived  this  time  two  years, 
il  est  arriv6  il  y  a  deux  ans.  He  will  return  this  time  two 
years,  il  rsTieodm  dans  deux  ans.  The  mayor  for  the 
time  being,  U  maire  actueL  In  proper  lime  and  place,  en 
temps  et  lieu.  In  time  of  yore,  jadis.  In  the  times  of 
Augustus,  du  temps  d' Augusts.  This  wiO  not  happen  in  my 
time,  cela  u*arriTera  pas  de  mon  temps.  In  my  father's 
tune,  du  temps  de  mou  pdre.  from  time  to  time,  de  temps 
en  temps.  Fhtm  that  time,  ft  compter  de  ce  temps.  At  the 
same  time,  en  m£me  temps.  For  the  lime,  pour  le  moment. 
At  one  time  or  another,  un  jour  on  lautre.  At  times, 
quelquefois.  At  seme  time  or  other,  quelque  jour.  In 
time,  avec  le  temps.  ^  this  time,  eu  ce  moment ;  an 
moment  oH  nous  parlous — ft  Tbeure  qu'il  est 

WmI  time  is  it  t  quelle  beure  est-il  9  Tell  me  the  time, 
dites-moi  I'beure  qu'il  est.  In  one  hour's  time,  dans  una 
beure.  At  what  time  do  you  dine  f  &  quelle  beure  dine»- 
Tous  f  fVe  dine  at  aU  times,  nous  diuons  ft  toutes  les  heure»— 
nous  n'aTons  pas  d'beure  fixe.  Do  not  come  at  that  time,  I 
shall  be  out,  ne  Tenex  pas  ft  cette  heure>lft,  je  serai  sorti. 
You  come  at  a  time  when  I  am  busy,  tous  Tenet  au  moment 
oO  je  suis  occup^.  Thai  time  does  not  suit  me,  oette  beure 
ne  me  coiivieut  pas.  By  what  time  do  you  want  it  f  ft  quelle 
heura  TOUS  le  faut-il9  You  coats  at  so  unseasonable  a 
tune  (inconvenient),  tous  Tenes  dans  un  si  mauTais  moment 
— TOus  prenes  si  mal  TOtre  temps.  Take,  fix  your  own  time, 
it  is  all  the  same  to  me,  fixes  Tuus-mfeme  le  moment — 
Theure  qui  tous  conTiendra — ^toutes  les  heurss  sont  bonnes 
pour  moi.  Come  at  any  tiane  you  Ukc,  veoes  quand  bon 
TOUS  semblera— ft  telle  beure  <^u  il  tous  plaira.  I  shall  at 
all  times  be  glad  to  see  you,  je  serai  toujours  bien  aise  da 
TOUS  Toir.  dme  in  good  time,  Teiiex  de  baqne  beure.  Am  I 
in  time  f  suis-je  ft  temps  9  AUisin  geod  time,  toutTa  bien, 
tout  est  ft  temps.  A  time  unit  ceme  when  you  will  regret  all 
this,  un  jooi^-tempa— riendra,  oil  tous  regrettcres  tout 
cela.  Choose  your  time  better,  prenes  mieux  TOtre  temps. 
A  time  was  when  urn  were  hm^,  il  fut  un  temps  oil  noua 
*^ions  hettraux. 

//  IS  a  long  time  sines  I  saw  you,  il  y  a  long  temps  qua 
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Lne  rotis  ai  va.    Ji  U  a  hm§  time  ttnct  Ke  wmi,  il  y  a 
ig  tempt  qu'il  est  parti 

fa  it  iimt  to  ^ot  est-il  tempt  de  partirf  Slay  a  icAiJIf,  U 
ia  not  Itnu  to  btgm  jfr/,  atten<lex  un  peu,  il  u'e^t  pat  eiic»re 
lempe  tie  commtficer.  //  w  lUgk  time  fou  MfumtU  come,  il 
est  grand  tem|«  que  votis  veuiei.  /  triU  tell  you  when  it  it 
fi«M,  je  TOO!  avert! rai—dirai-^uaiid  il  sera  temps.  //  it 
time  enouyk,  il  y  a  du  tempt  de  rette.  fi^at  it  your  dinner' 
timef  quelle  est  I'beare  de  votre  diner — jk  quelle  beure 
dinei-vouif  He  ahfayt  ealU  at  dinner'time,  il  vieiit  ton- 
joun  I  rbeore  du  diner.  Thit  it  not  the  time  for  tuck  a 
requett,  ce  n'ett  pal  li  le  moment  de  faire  uiie  parejUe 
requdte.  nem  are  no  timet  /hr  tpending  money,  ce  n'ett 
pat  le  moOMiit  pour  fatre  de  follet  d^peuttt.  Timet  are 
nard,  lee  tempt  tout  dure,  Iknemhim  at  a  time  when  he 
wat  happier,  je  I'ai  couuu  dant  un  tempt  oil  il  itait  plus 
h«nireus.  fVouU  you  ditturh  him  at  a  time  when  he  it  in  die- 
trett  f  Toudries-vout  le  tracaater  dant  un  moment  oil  il  ett 
dant  la  detretje  f  Chooet  your  time  belter,  preuei  mieux 
votre  tem|». 

Hoip  mmny  titnet  have  you  eaded  on  him  t  oombien  de 
foil  lui  aves-vout  fiiit  vitite  f  /  have  been  there  two  or  thrm 
timet^  j'y  ai  iXk  deux  ou  troit  foit.  How  wumy  timet  have 
J  tolil  you  not  to  doit  f  que  de  foit  je  vout  ai  dit  tie  n«  pas 
le  faire!  /  teff  you  to  for  the  kitt  time^  je  vout  le  dit  pour 
la  demidre  foit.  Thit  it  not  the  Jirat  time,  ce  n'etl  pat  la 
premiere  fiiit. 

Match  ayaintt  time,  patt  eontre  le  tempt,  m.  (pari  dant 
leqnel  oo  eatrqirend  de  faire  une  cbose  dant  un  tempt 
doling  ^. 

(Seaeon,)    In  the  time  of /not,  -dant  la  taiton  de  fruit. 

(in  mutie,)  To  keep  time,  obterver  la  meture ;  jouer  en 
metnre.    To  beat  time,  battre  la  metnte. 

7^  TIME,  V.  a.  The  meature  it  well  timed,  on  a  prit — 
cboiti  le  lx>n  moment,  le  moment  opportun  pour  adopter  oette 
meture.  Vou  have  timed  your  arrival  weU,  vout  6tes  arrivi 
an  boa  momeut.  (in  mtteie),  r^gler  la  meture ;  dooner 
le  mouvement. 

TIMEFL'I^  aig,  (ef^e^,  qui  promet  de  longt  joun. 

TrMBIST,ifl.  (inmrnic),  qui  observe  bien  la  mesure; 

TIMIST     f  qui  joue  en  mesure. 

TIM B-KBEPER, «.  cbronomdtre,  m.  (In  Londm,  a  man 
appointed  to  tee  that  ttaget  and  public  eonveyaneet  ttart  ai  the 
riyubr  time),  intpecteur.  (In  meticj,  perMMine  qui  joue  en 

TIMELESS,  a^\  pr6matur£,  e.  [mesure. 

TIMELESSLY,  adv.  pr£matur6ment 

TIMELY,  oijf.  opportun,  e.  Adv.  en  temps  propre^ 
opportun. 

TIMEPIECE,  a.  (in  a  drawtny-reem),  cartel,  m.  pendule, 
/ ;  (in  etm.J,  borloge,/. 

TIME-PLEASER,»«.e8clave  servile  det  circonttanoes 

TIMB^BRVER,  J  — du  pouvoir  actuel;  vil  com* 
plaitant. 

TIME-SERVING,  t.  ob^ksanoe  servil^/.  soumission 
abjecte,/.  au  pouvoir  actuel. 

TIME-WORN,  atg.  usi,  e,  endomnsagl,  e  par  le  tamps 
-^iii  ports  det  marquet  de  vtott^. 

TIMID,  adj.  timide. 

TIMIDITY,  f.  timidity/. 

TIMIDLY,  adv.  timidement 

TIMIDNBSS,  a.  timidity,/.  [riches. 

TIMOCRACY,  f.  timocratie,  /.    gouTememeut   det 

TIMONKER,  «.  (hehuman),  timonier,  m. 

TIMOROUS,  a^'.  timide;  craintif,  ive;  (fromteru- 
puhut  eontdence),  timore,  e. 

TIMOROUSLY,  adv.  craintivement 

Tl  MOROUSNBSS,  t.  crainte,  f.  timidity,  tcrupule,  m. 

TIN,  t.  ^tain,  m.    Block  tin,  iStain,  m.    Sheet  tin,  fer- 

n  TIN,  r.  a.  ^tamer.  [blauc,  m. 

To  TINCT,  V.  a.  donner  un  go(kt,  une  teinte. 

TINCTURE,  »'  (j»  chtm.  and  medic.J,  teiutnre, /. 
(Cokmrmg,  taimi.)    J%ey  aU  returned  with  a  tincture  t^ 


french 


ellet  tout  revenues  avec  une  teinture  dei 


maniftrss  franpuses.  Tkere  it  a  tincture  ^  phihtophv  in  him, 
il  y  a  une  teinture,  une  teinte  de  {iliilutopbie  dans  son 
earactere.  (Small  tatte.)  T%tre  it  a  tincture  ^orange' 
peel  in  tkia,  oela  a  un  petit  gofit  de  sett.  (  Of  painting.,  andk 
eoituriny),  teinte,/. 
764 
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7b  TINCTURE,  v.  a.  donner  une  teinture,  un  goAl,  imi 
teinte  de ;  f/o  tinge j,  teindre. 

TINCTURED,  p.  pt.  (uted  aifjj  (im  aJSgur.  tenet), 
tmbu,  e  de ;  qui  a  une  teinture  de  -^. 

7bTIND.    See  To  K'lndXt. 

TINDER,  t.  amadou,  m.  fboite  i  foail./. 

TiNDRR-BOX,  «.  boite  ll*amadou,/.;  (mare  com,), 

TINDER-LIKE,  a/(f'.  comme  de  lamadou ;  qui  preiid 
feu — s'eiiaamme--K:omme  de  Tamadou. 

TINE,  t.  (tooth  of  a  fork,  a  jtrong),  dent,  /. ;  (trmdde, 
dittreu),  duuleur, /I 

TINEMAN,  f.  garde-chaste,  m. 

TINRT, «.  Opines,/,  bourne,/. 

TINFOIL,  s.  ^taia  en  feuille,  m.  fer-blanc,  sr. 

roTINGE,e.a.  To  tinge  a  bUtt  cokmr  with  red,  6aax^ 
au  bleu  une  teiute  de  rouge.  ThejauMbee  tingee  the  eyet 
with  yeOow,  la  jaunisK  dt»nn«  une  teinte  janxK  aux-yeuL 

Hit  habitt  are  tinged  with  extravagance,  il  y  a  dant  sea 
babitudes  une  teinte.  de  prodigality.  //  it  tingad  with  tar- 
ragon, il  a  un  goQl  d'ettragon.  //  it  tinged  wiik  bkie,  il  a 
une  teinte — un  cdloris— de  bleu. 

TINGE,  t.  teinte,/.  [un  ealorit. 

TIN(yENT,  at^'.  qui  teint,  colore:  qui  domie  une  teinte. 

TINGLASS,  t.  bitrouth,  m. 

To  TINGLE,  V.  n.  tiiiter.  3^  van  Ht^,  let  oieillet 
me  tinteiit.  The  eart  of  them  thai  hear  %t  AnU  tingle,  \n 
oreilles  tinteront  I  ceux  qui  rentendront  3fyeartan 
tingling  frequently,  \ax  souvent  des  tintements  d^oieille. 
(To  tkriU),  trrssaillir.  picuter. 

TINGUNG,  p.  pr.  (uted  tubal.)  fy  eort^.  tintement, 
M.  i  (a  tentation  oflhriOeng^  ofpriekingj,  tvotiaillenicut,  a. , 

To  TINK,  V.  n.  tiuter.   .  [picotement^w. 

TINKAL,  t.  borax,  m. 

TINKER,  t.  chaudroonier,  m.    Tinker  t  bag,  dnraine,/. 

TIN  KEEL  Y,  a^v.  comme  un  chaudrannier. 

7*0  TINKLE,  r.  n.  tinter;  (to  produce,  ghe  a  eouud 
when  tiru(^J,  tonner,  retentir.  Jt  a  tmkbng  egmbai, 
comme  une  cymbale  retentiasante.    See  To  Tingle 

7h  TINKLE,  r.  a.  (aire  sonncr,  retentir. 

TINKUNG,  p.  pr.  (noite  ofckaintj,  bruit  de  chains^ 
M.  cliquetis,  m.     See  Tingling. 

TINMAN, «.  ferblantier,  m. 

TIN  MINE,  t.  mine  detain,/. 

TINNED,  p.  pt.  (uted  a4J.X  kXuvJb,  e. 

TINNER,  t.  £tameur. 

TINNING,  p,  pr.  (uted  tkbat.X  ^tamage,  et. 

TINSEL,  a.  clinquant,  s«. ;  (in  dreaa,  af^mramoe),  elm- 
quant,  m.  faux  6clat,  m. 

TINSEL,  atff.  de  clinquant;  qui  a  un  faux  iclat. 

To  TINSEL,  V.  a.  onier  de  clinquant;  douner  na  bmx 
kclai.    Tinteled,  ome  de  clinquant ;  bnllant  mais  faux. 

TINT,  t.  teinte,/. 

To  TINT,  V.  a.  donner  une  teinte,  une  Ugere  eoukor. 

TING,  a<^*.  petit,  e ;  mignon,  ne. 

TIP,  s.  bout,  m.  The  tip  of  the  finger,  le  bout  du  doigt 
/  had  it  on  the  tip  of  my  tongue,  je  Tavais  sur  le  boat  de  la 
langue.    (A  metul  tip),  viitJe,/.  (Bot.),  autbefv,/. 

To  TIP,  V.  a.  (to  gamith  a  ttick,  a  hamdie,  Sfc^  wuA  a 
metal  tip),  ferrer — ^mettre  une  virole  I  (un  bitou,  k.  urn 
mancbe,  &c).  Tipped  with  gobl,  garni  en  or.  7e  tip  a 
cart,  toulever  une  charrette  (pour  la  dechargvr).  (To  i^eA 
one  lightly.)  A  third  rogue  tipped  me  by  the  «Aomt,  on  trai* 
tidme  fripun  me  tooclia  du  coude^me  donoa  on  petit 
coup  de  coude.  (Fulgarly,  to  gne  maney.J  He  i%i^«l  mm 
naif  a  crown,  il  me  donna  une  demi-cooroiUML  TV  tip 
(bribe)  a  porter,  graitter  la  patte  4  un  poftier.    (^aut.J     To 


tip  the  wink,  donner  un  coup  d^dcil,  digner  de  reeil, 
un  tigue  de  Tceil.    Tb  tip  off",  tomba*;  se  ditacber, 
TIPPET,  t.  palatine,/. 

7b  TIPPLE,  V.  n.  boire.  f§%en  a  man  begina  le  tippk^  ^ 
hit  creditort  eecure  their  dtbtt,  qoand  un  homne  coBaMSHR 
k  boire,  que  ses  crtenciers  soogent  i  eux.  lilt  »  vergf^d 
ef  tippling^  il  aime  beauconp  i  boire  le  petit  coop. 

TIPPLE,  s.  boiston,/.  [aime  k  boofw 

TIPPLER,  «.   ivrogne,  m.\  (inmfler  kn^m^e),  qai 
TIPPLING,  |>.|r.  (utedmdat.)^  ivrognerie./.  1  Imhatm^ 
de  boire.  f  eal^  m. 

TIPPLIN6-HOUSK,  a.  calnuct,  m.  ;  (more  paitte^), 
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TlP.£rrAFF,«.  coMtable;  racort,  m.;  (ataff  of  office), 
baton,  OT.  (Let  agents  de  police  en  Angleterre  portent  uii 
b^fon  furrootite  d*uue  couiunne  ruyale,  oomnM  lucigue  de 
leur  autoriti.) 

TIPSV,  adf,  irre;  grii,  e.  To  make  tipmf,  enivrer; 
griier.  A  pitick  of  tmtjff^  imadt  wu  iipmf,  une  prise  de  tabac 
me  griia.  To  gti  iipojf,  ae  griwr.  7b  be  raiktr  t^tty,  etra 
eiitre  denx  vint. 

TIPTOE,  «.  To  waik  on  — ,  marcher  tur  la  pointe  da 
pied.  7b  aiand  om  tiptot  to  mt  tomething^  m  tenir,  w  dreieer 
sor  1a  pointe  dea  pieda  pour  irotr  quelque  cboee.  ToUom 
itpioe  wUk  trpociaiiom^  etn  dane  I  atteuta— ^/atfu'lLJ,  griller 
d'impaticiice. 

TIPTOP,  a.  Tkig  art  tht  verwtipiop  ^faakkm^  iU  sont 
ce  qa'il  y  a  de  plua  i  la  mode,  um  dreaa  is  in  ikt  very  tip- 
iop  offoMhiftH^  cctte  miae  crt  ce  qu*il  y  «  de  plua  uouveau 
— tie  plua  a  la  mode. 

TIRADB,f.  tiiade,/. 

TIRE,  a.  (titr)^  rang,  m, ;  (appard^  mpparmttu)^  mi- 
pareil,  m.  f  TV  baml  of  iron  rmmd  a  wkmij,  jaute./.  Ste 
Attire. 

7b  TIRE,  9.  a.,  v. «.  fatiguer^  Iniwr.  TXm  hngjottrmejf 
hoi  tired  m^  ce  long  rojaga  noua  a  fatign^a.  A  wmk  bodtf 
900M  tiru  with  hard  iiitomrt  un  corpa  fiuUe  m  fatigue  knen- 
tot — lie  laurait  eupporter  long-tempa  un  travail  pdiible— 
un  travail  p6nible  fatigue  bient6t  un  corp  faible.  Yem 
iirt  8M  oui,  voua  m'exc^des — voua  m*accables — voua  me 
fatigues.    Mypaiimet  it  tired  out,  ma  patience  e«t  i  bout. 

TI R BD,  p.  ^.  I  get  tired  vmy  aooN,  je  me  fatigue  bien- 
tot.  H^e  aeon  goi  tired  with  tkie  piaee,  noua  none  lommea 
bientot  laawa  de  cet  endruit  fVe  got  tired  with  Httemittg 
to  AuN,  noua  noua  lanAmea  de  I'icouter.  fVe  aoan  goi  tired 
y  U,  lioua  en  fikmea  bientot  fatignia. 

TIRBDNRSS,  a.  fatigue,/.  [emiuyeux,  euae. 

TIRESOME,  «fr.  latig^t,  e ;  (tedimu),  fiuigant,  e, 

TIRESOMENESS,  a.  iatigue,/.  eniiui,  ai. 

TIREWOMAN,  a.  coilTeuae,/. ;  (in  a  gmerai  wag^  im 
tpeakutg  ef  prinoeteea)^  femme  d'atour;  (inwpeakmg  of  a 
tmdg)f  femme  de  cbambre'-C^'ArmO,  femmea. 

TIRiNGHOUSE,la.  (the  room  im  mduck  aetara  dren), 

TIRING-ROOM,  ]  foyer. 

TIR-WIT,  a.  (bird),  Taiii 

'TIS,  comiraeiitm  of  it  ia. 

TwicAL,H-^*»^««- 

TISIC,  a.  (eonawi^iam)^  ^titie,/. 

TISSUE,  a.  tiMu^M.;  Cgoidattdeikferehtk),hrocBxt^m. 

To  TISSUE,  V.  a.  tiawr;  brocber. 

TIT,  a.  (a  verg  emait  horrn)^  bide^  at. ;  (of  a  woman  in 
cew/nN^J,  petit  bout  de  femme. 

TIT-BIT, «.  ben  moroeau,  at.  morceau  friaiid,  at. 

TIT  FOR  TAT,  a.  7b  give  — ^  leudre  la  pareille.  Tibia 
U  ^,  nous  voiH  quktea. 

TITHABLE,  «^'.  sujet  I  la  dime. 

TlTHE,a.ilSme,/.  La/y»<i/Ati^  grosses  dimes,/.  SrnaU 
iiiheo,  menncs  dimes,/.  [v.  ».  payer  la  dime. 

Ta  TITHE,  v. «.  lever  la  dime;  assujair  i  la  dime. 

TITHEFREE,  adj.  exempt  de  la  dime— dee  dimes. 

TITHE-PAYING,  a4f\  qui  pais  la  dtme— qui  est  sujet 
a  la  dime. 

TITHER,  a.  receretir,  ooUeeteur  dee  dioies. 

TITHING,  a.  nfhrmerfy)^  village,  hamesu,  at.  oorapoai 
de  dix  feux,  ou  de  dix  families. 

TITHINGMAN,  a.  dixenier  t  obef  d^un  viUage,  d'un 
hamean  oempos6  de  dix  families ;  (in  Amerieajf  bedeau 

TITHYMAL,  a.  (a  phm),  tithymale,/ 

7*0  TITILLATE,  v.  a.  titiller ;  chatouiller. 

TITILLATION.a.  Htillatioo,/.  ehatouUlement,  m, 

TITLARK,  a  alonette  des  pr^/. 

TITLE,  a.  titre,  at. 

7b  TITLE,  0.  a.  {to  detignaie)^  appeler ;  oommer.  ( To 
eatt  a  perwon  ig  bio  hHe)^  appeler  quelqu*nn  par  aon  titre. 
Us  Ukn  to  be  tiiied  Mg  lird^  il  aime  qu'on  le  qualifie  de 
Monaeigneur— qn*on  lui  donne  son  titre  de  Monseigncur 
^•m'-^oMuL)^  qu'on  lui  domia  du  Monseigncur. 

TITLED,  p.  jiT.titT^c. 

TITLBLB8S»  «<(r.  nns  tilie. 
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TITLE-PAGE,  a.  titre,  at. 

TITMOUSE,  a.  (a  eiuiUbird),  mtenge,/. 

To  TITTER,  o.  M.  rire  tout  has.  Tittering,  rire  ^oufle,  at. 

TITTLE,  a.  point,  m.  You  are  not  adeaneed  one  tittle, 
voua  n*aves  paa  avaiioi  d'uii  point.  Not  one  tittle  of  it,  paa 
le  moiiidrcroent.  He  hat  not  gieen  up  one  tittle  if  it,  il  n'a 
paa  ivnanci  k  la  moiadre  partie.  [mdrage,  m, 

TITTLE-TATTLE,  a.  caquet,  m.;   (gomipitig),  com- 

7b  TITTLE-TATTLE,  v.  n.  Iiavarder  ;  jaaer.  Tdtle^ 
taitUng  (maed  mdmi,J,  caqwpt,  at.  oomm^rage,  at. 

TlTUBATION,  a.  titnbation,/.  cbauoellement,  at. 

TITULAR,  at^\  titulairv. 

TITULAR,  a.  titulaiie,  m. 

TITULARLY,  ado.  en  vertu  d*un  titre. 

TfVER,  a.  ocre  rouge,/,  (dout  on  se  sert  pour  maiqucr 
les  montoniO. 

7b  TIVER,  V.  o.  marquer  les  moutons. 

TIVY,  adv.  rapidfmeiit. 

TO,  ^considered  as  sign  if  the  infinitive.) 

1.  H^e  are  readg  to  go,  nous  sommes  pr^ts  a  partir.  %, 
He  deeired  uo  to  eteig,  il  nous  commandadb  vester.  9.  Tbeg 
Mfiek  to  go  to  London  with  m,  ila  d^sirent  aller  4  Londrea 
avec  uoua.  4.  He  it  airjrioiw  to  oee  gom,  il  est  impatiait  de 
vous  voir.  5.  She  intenda  to  ooat«  to  oee  gom,  elle  se  propose 
de  veiiir  vous  voir.  6.  Ske  wag  not  bom  to  beg,  elle  u'etait 
paa  nde  ponr  meiidier. 

Lttke  aix  foregoing  aentencea,  the  aign  of  the  injtnitive  to 
ia  erpreaaed  bg  4,  de,  pour,  or  not  at  all,  aa  in  the  3d  example. 
Thia  difference  ariaea  from  the  French  verba  and  atfectivea 
gamming  different  oaaea.  It  cannot  be  too  ofton  repeated 
that  thia  ia  the  moat  important  point  to  be  conaiderwd,  and 
that  it  ia  in  aacerlaining  the  cam  which  a  verb  or  an  adjective 
governs  that,  not  onig  the  proper  prepoaition,  bat  the  proper 
pronoun  can  be  need. 

To,  prep,  (marking  the  datim)^  L  Speak  to  gonr  father, 
narles  k  votre  p&e.  7aAa  this  letter  to  Jam,  portes  cette 
lettre  4  Jeanne.  fVrito  to  John,  derives  &  Jean.  Ohsg  gonr 
father,  ob^isses  4  votre  pire.  €beg  her  (gamr  weother), 
ob^iates-Iui.     Obeg  them  (their  commanda),  ob£isses-y. 

Them  laat  aentenem  on  <'  Te  Obey"  are  intended  to  ilba- 
trate  the  neeeaaiig  of  paging  attention  to  the  caae.  **  To  Obey** 
It  actim  M  Ei^/iah,  bit  **  Obiir'*  ia  matter  m  Fronek,  and 
govema  the  datimi  hence  theum  af  the  prep,  k,  and  of  the 
proMoama  lui,  y,  iit  the  French  tnmalation. 

Different  wage  ffexproaaing  To. 

Qo  to  church,  alles  I  I'^glise.  Shad  gounotgolo  Porta  f 
n'irex-vous  fioM  k  Purisi  ( ()f  prafeamona.J  He  haa  gone  to 
the  lam,  il  s'est  fait  avocat — aTou6^|iiocuRur,  Ac — . — 
il  a  embrassA  le  droit  comme  pcufession.  To  go  to  law, 
intcnter,  faire,  avoir  un  proc^  He  went  to  bueimaa,  il  se 
rait  4laiJ8  le  commerce.  He  will  be  obliged  to  gala  a  trade, 
il  sera  oblig6  d^embraaser  un  m^ier— de  iaira  un  mitier. 
7b  ^  le  war,  faire  la  guene---prendre  les  armea.  7b  go 
to  a  peraon,  aller  trouver  one  persoiine.  Co  lo  him  and 
tell  him  to  coma  diroetlg,  alles  te  trouver,  et  ditea-lui  de 
venir  de  auite.  fVe  were  dnU  to  death,  nous  nous  ennuyious 
k  mourir.  7Vy  bled  him  to  dmth,  ils  ne  lui  laissdrent  paa 
une  goutte  de  aang.  He  drank  hiauelf  lo  death,  il  s'est  tak 
k  force  de  bcnre.  The  letter  nmer  came  to  hand,  la  lettre 
n'est  jamaia  parvenue.  Do  gour  dutg  to  Cod  (towardaj, 
lemplisses  votre  devoir  envers  Dieu.  How  kind  he  awt  to 
hie  aiatera  !  comme  il  <tait  complaiaant  envers  ses  petifes 
sorars !  /  have  a  dtalike  to  wine  (for),  j'ai  du  digoilt  pour 
le  vin.  He  ia  bat  to  att,  il  est  podu  pour  moi.  ^trr  ia  to. 
gvu,  je  bois  i  vous— je  bois  k  voCre  saut^.  la  tkia  to  gour 
taatef  oela  es(-il  k  votre  goQtl  It  ia  not  to  mg  taate,  cela 
n'est  paa  de  mon  goQt.  Gbn  gou  count  upto*IOf  savei- 
vous  compter  jusqu'i  vingtf  Up  to  that  time,  jusqu*i  ce 
moment.  //  ia  ten  to  om  that  he  wOl  not  come,  il  y  a  dix  & 
parier  contra  un  qu'il  ne  viendm  pas.  7b  aiy  great  jog, 
k  ma  graude  joie.  7b  ettfag  a  thing  to  om'a  huurfa  ceeUent, 
se  donner  au  ccsur  joie  d  une  cbose— s*en  mssasier.  To 
thia  dag,  juiqu*!  ce  jour— -depuis  ce  temps-li.  /  wouU  tell 
him  to  hie  face,  je  le  lui  dirais,  si  je  le  rencontimia  lace  k 
face.     J^VwN  door  lo  door,  de  forte  en  porte. 

IVeare  to  atasT  thia  evening,  noua  devons  nous  trouver 
avec  eux  ce  soir.  Here  gou  not  to  ham  coma  f  ue  device 
voua  pM  venirt-    You  are  mat  la  wwmliom  <  il  ne  ftmt  pM 


TOP 

TONIC,  f.  (mtdic),  tonique,  m. 

TONNAGE,  «.  (ofAijM),  port,  m.  tonnage,  m. 

TONSILB,  o^r*.  que  Ton  pent  tondre. 
'  TONSILS,  «.  (anat.),  tonsilles,/. ;  amygdalea,/. 

TONY,  t.  (a  §impitlon)f  Diais,  m.  benet,  m. 

TOO,  aifo.  aimi ;  (brfore  an  adj.),  trop.  Your  brother 
wU  eomg  too,  votre  fr£re  viendra  aussi.  You  art  too  hattjf, 
YOUf  Itet  trop  emport^.  Too  much,  too  moiiy,  trop.  You 
«ai  too  mmek  iwo/,  voua  manges  trap  de  viaude.  7%at  to 
too  mifcA  for  mtf,  cela  me  passe.  Theot  honour*  wert  too 
muxkfor  him,  il  n,e  put  supporter  ces  hoinieun — il  sue- 
comba  sous  le  puids  de  ces  houneurs.  Tht  took  it  too 
much/or  her,  cette  t&che  est  au-detsus  de  ses  forces.  She  it 
too  much  for  you,  voos  n'Stes  |ias  de  force  (&  lutter)  avec  elle. 

TOOK,  pret.  of  To  Take. 

TOOL,  t.  outil,  m.  Atettf  tooit,  un  afTutage.  (Fia.) 
Thbetkt  toot  of  another,  dtre  Tiiistrument,  le  jouet  d  un 
autre. 

TOOM,  a4f\  yide.  [jouer. 

7b  TOOT  V.  a.  chercber ;  examiner ;  (V^"  inttrumentj, 

TOOTER,  t  qui  joue  d'un  instrument  [dent,  in. 

TOOTH,  «.  dent,/;  (^a  rake,  a  comb,  a  ujhofi,  8fc,), 

The  upper  teeth,  les  dents  d'en  haut.  The  hwer  teeth,  les 
dents  d'en  bas.  To  have  beautiful  teeth,  avoir  de  tres-belles 
dents ;  avoir  les  dents  belies.  To  thouf  a  fine  tet  of  teeth, 
moutrer  un  bean  rfttelier.  He  hat  very  bad  teeth,  il  a  de 
viUiues  denta.  That  child  cult  hi*  teeth,  cet  enfant  (ait  ses 
deutsi  He  has  not  cut  hit  wiee  teeih  yet,  il  n'a  pas  encore 
&it  ses  dents  de  sagesse — les  dents  de  sagesse  ne  lui  sont 
pas  encore  venues.  He  hat  not  yet  hti  hitfirtt  teeih,  il  n'a 
pas  encore  perdu  aes  dents  de  lait — ses  dents  de  lait  ne  lui 
oot  pas  encore  tomb6«  7b  have  the  toothache,  avoir  mal 
aoz  dents — ^le  mal  de  dents.  /  have  not  tkpt  for  the 
toothache,  le  mal  de  dents  m*a  tmpbchb  de  dormir.  A 
decayed  tooth,  une  dent  cariee.  A  kote  tooth,  une  dent 
qui  branle.  AU  hit  teeth  are  bote,  toutes  les  dents  lui 
branlenL  To  take  out  a  tooth,  arracher  une  dent.  /  Aoor 
had  a  tooth  out,  je  me  suis  fait  arracher  une  dent.  A  /oof  A- 
ebrawer,  un  arracbeur  de  dents — un  dentisle.  You  do 
not  dean  your  teeth,  vous  ne  vous  nettoyes  pas  les  dents. 
She  thowt  her  teeth  uhen  the  tpeake,  elle  mootre  les  dents 
en  parlaiit.  Artificial  teeth,  de  fausses  dents.  Hit  teeth 
are  all  artificial,  il  porte  uu  fiiux  rfttelier.  My  teeth  chut- 
tered,  je  claqnaia  des  dents — les  dents  me  claquaieut 
The  chattering  of  the  teeth,  le  claquement  des  dents.  Thit 
noise  tett  my  teeth  on  edge,  ce  bruit  m'agace  les  dents. 

7b  thaw  the  teeth,  moutrer  les  dents,  grincer  les  dents. 
They  attathed  him  tooth  and  nail,  iU  Tout  attaqu^  des  oogles 
ct  des  dcuts-^avec  achamement.  /  will  tell  him  to  to  hit 
teeth,  je  le  lui  dirai  bien  I  son  iiez.  He  inu  armed  to  the 
teeth,  U  6tait  arm6  jusqu  anx  deuta.  7b  have  a  tweet  tooth, 
aimer  les  sucreries — les  douceurs.  He  hat  afuMtyt  tome- 
thing  unpleatant  to  catt  in  your  teeth,  il  a  toujoiirs  quelqne 
chose  de  desagr^eable  &  vous  jeter  au  nes.  In  tpiie  ^hit 
teeth,  malgr^  lui,  malgr6  ses  dents. 

To  TOOTH,  V,  a.  denter.  Stronger  and  toothed  mt  the 
end,  plua  fort  et  denti  k  son  eztr6mit6. 

TOOTHACHE,  «.  mal  de  dents,  m.  oduutalgie,/. 

TOOTHDRAWER,  s.  arracbeur  de  dents. 

TOOTHED,  p.  pt,  orvak,  e  de  denU ;  dmt^,  e. 

TOOTHFUL^  <H^*.  boo  i manger;  agreobla  an  gnOt; 
bon  i  roettre  sous  la  dent 

TOOTHLESS,  oc^'.  ^dent^,  e;  sans  dents. 

TOOTHLETTED,  «^'.  (bot.),  denteli,  e;  dent6«  e. 

TOOTOPICKER,}'-  "^^^^  "••/^-  ^«  cure-dents. 

TOOTHSOME,  adj,  agr^able  au  gofit ;  boo,  ne  4  manger. 

TOOTHSOMENESS,  t.  guQt  agr^ble,  m. 

TOOTHWORT,  t.  (a  plant),  dentaiic^/. 

TOOTHY^  <M^'.  dente,  c ;  ayant  des  dents. 

TOP,». 

(Cfa  mountain,  tower,  tree),  sommet,  m.  fVe  taw  the 
top  of  the  Apenninefrom  our  wimlowt,  de  nos  fen^res,  uous 
apecoevions  le  sommet  des  Apeuuins.  7b  go  to  the  very 
top,  aller  jasqn'au  somuMt  You  will  llnd  hem  at  the  top 
ef  the  hrnm,  vous  le  trooveres  tout  an  bant  de  la  maison. 
//  «f  the  tap  of  peffeetio:9,  c*est  le  comble  de  la  perfection. 
He  will  arrivt  at  the  t*»p  eflde  profeman,  il  parvicndra  A 
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la  t^e  de  sa  profession.  /  hate  placed  him  at  the  top  of  the 
clatt,  je  I'ai  mis  k  la  t£te  de  )a  classe.  On  the  top  ^  the 
tcatert,  ft  la  surface  des  eaux.  Lay  them  on  the  top  of  the 
drawer*,  mettes-les  sur  le  dessus  de  la  commode.  Place 
thete  beneath,  and  the  othert  at  the  top,  mettez  ceox-ci  deewnis^ 
et  ceux-U  dessus.  From  top  to  toe,  des  pieda  i  la  t^e. 
(Cfplantt),  tete,/. 

(A  plaything),  sabot,  m.  toupie,/.  7b  spin  a  top,  faire 
aller  une  toupie. 

(In  thipt),  bune,  /. ;  maintop,  graode  hune ;  foretop,  hune 
de  misaine ;  mixentop,  hune  d'artiinon ;  toptail,  huuier,  m. ; 
topmast,  huuier ;  mftt  de  hune,  m, 

TOP.  (Uted  a4j.)  He  it  the  top  boy,  c*est  le  premier 
de  r^cole — de  la  classe.  Top-heavu  (if  a  man  who  hat 
drunk  too  much),  qui  a  la  tfite  lourde.  Tap-knot,  e.  uceud 
de  rtibans,  m,  fontange, /.  7b;i  man,  le  premiei^--Ct>i  thtpt), 
gabier,  m.  Topfull,  plein,  e  jus 
plus  haut,  le  plus  6lev^.  Top 
Top  proud,  orgueilleux,  euse. 

7b  TOP,  V.  a.,  V.  n,  (To  rite  above),  s*£lever  au  dessua 
de — surpasser.  C7b  looJk  over,  command,  take  the  upper 
hand),  aominer.  (To  be  taller),  etre  plus  grand  que ;  sur- 
passer ;  s*elever  au-dessus  de.  (To  cut  off  the  head*  of 
plant t),  kMkta.  (Th  rite  to  the  top  of)  a  hill,  gravir  une 
col  line ;  parvenir  a  son  sommet. 

TOP  AN,  ff.  groi  eorbeau  hupp^  det  Indes,  m. 

TOPARCH,  t.  to}Arque,  m.;  chef  d'un  pays,  d*iiiie 
ville.  [ton). 

TOPARCHY, «.  toparchie,/.  (gouvernement  d*uu  can- 

TOPAZ,  ff.  (mineral,  a  preciout  ttomj,  topaae,/. 

7b  TOPE,  9.  n.  boire ;  godailler.  [dailler. 

TOPER,  ff.  ivrogne,  at.  qui  godaille ;  qui  aime  4  go- 

TOPFUL,  o^r*.  plein,  e  jusqu'au  bord. 

TOP-GALLANT,  a.  (toptaili  of  a  th^),  perroquet,  m. 

TOPHACEOUS,  a4f.  gravelcux,  euse;  mil^  e  de  gra- 

TOI^HET,  ff.  1  enfer  des  mbrenx.  ^vier 

TOPIC,  ff.  (medic.),  topique,  m,  * 

TOPIC,  at^.  (medic),  topique. 

TOPICALLY,  ado.  (medic,),  coromc  topique. 

TOPLESS,  adj.  sans  t^te. 

TOPMAN,  ff.  (among  engineer*),  scieur  de  dcasus. 

TOPMOST,  adj.  le  plua  elev£  ;  sup6rieur,  e. 

TOPOGRAPHER,  t.  qui  entend  la  topogmphie. 

TOPOGRAraiCAI^I*''^^^  topographique. 

TOPOGRAPHY,  t.  topogmphie,/. 

TOPPED,! a<|r'.    surpass^;   tnow^opped,  couronu6  de 

TOPT,      j  neige. 

TOPPING,  p.  pi,  (uted  adj.).  Avarice  it  hit  tf^tpingpao- 
turn,  I'ai'arice  est  aa  passion  domiuaiite.  A  topping  man, 
un  homme  elev£,  qui  tient  le  jdremier  rang. 

7b  TOPPX«E,  V.  «.  trebucher  eu  marclMOt;  marcher 
d*un  paa  inoeitaio.  (Of  an  edifice,  to  tumble  down),  toro- 
ber ;  s'^crouler.  ^ute. 

TOP-PROUD,  a4i.  oigueilleux;  qui  marche  la  tete 

TOPST-TURVY,  adv.utm  deasna-dcsaons.  To  turn 
thingt  — ,  bouleverser  les  choeea.  [hois  £paii^  m. 

TOR«  /or  Tower,  ff.  tour  /. ;  (in  Jrebnd),  buisson,  m, 

TORCH,  ff.  torche,/. 

TORCH-BEARER,  t.  porte-flambean,  m.  [bean. 

TORCHER,  ff.  qui  4claire  avec  one  torebe,  un  flam- 

TORCUUGUT,  a.  ^5  --,  4  U  lumi^  d'nne  torche, 
d*un  flambeau. 

TORCHWORT,  $.  (phnt),  bouillon  blanc,  m. 

TORE,  p.pt.ofn  Tear. 

TORE,  ff.  berbe  stehe,/. 

TORIES,  f»^.^  Tory. 

TORMENT,  ff.  tourment,  m.  Thai  torn  out  t^  torment 
of  her  life,  ce  fils  fut  le  tourment — fit  le  supplice-—de  sa  vie. 

7b  TORMENT,  v.  a.  tonrmeuter.  He  it  uweh  tor- 
mented  with  the  gof$t,  la  gontte  Ib  tounnifite  beauconp— il 
est  fiirtement  tourment^  de  la  gontte.  D*  not  terment  me 
with  thete  fuettiont,  ne  me  tourmentes  pas  de  ces  questions. 
Nothing  can  appeam  the  remorm  with  uduth  he  is  tanaented, 
rien  ne  sanxait  apaiser  les  remorda  dont  il  est  toimnent^— 
bourreU.       

TORMENTER,lff.  bouncan,  m. ;  (in  a  minor  digrm), 

TORMENTOR,/  tourment,  ai. 


T  O  W 

«r«  ^MMM  a  /Mr,  ils  iotit  en  voyage  de  ]ilai«ir.     (A 

r&mmd  «•  Arfy  «r  hmimu)^  toomfe,/!   (Of fait  hair),  tuur 

TOURIST,  «.  touriate,  m.  [(de  cbevcux),  m. 

•TORMAtSr'K  ^-  r^^  tounnJine,/. 

TOURN,  a.  fftrm;,  tour,  m, 

TOURNAMENT,  a.  toomoi,  •■. 

TOURNKQUET,!     ^««,^>  te^:„,^  . 

TOURNIQUET,  p  ^""^^^^  twnaiqwet,  ai. 

TOURNEY,  a.  (i^Kmamemt),  toomoi,  m 

To  TOURNEY,  r.  «.  jouter.  [tniter. 

7*0  TOURB,  V.  «.  dichirer ;  metfre  en  pieces ;  mal- 

TOUTBR,  fl.  commiaiionnaire  (qui  ae  rroure  i  rarri?^ 
dea  boteanx  k  Tafwnret  dei  conYoia  det  chemin  de  fer  poui 
recoromander  uc  hotel  auz  Toyagvuts). 

TOW,  a.  (esarwt  part  of  hempj,  Moupe,/.  (Of  a  Jup,) 
TV  iakt  m  lav,  remiirquer. 

To  TOW,  e.  a  (Ifiy  m««Ma  of  thg  amekor),  toner ;  (to  drag 
«r  pcff  ^  nwoiva  ofhoalg  or  a  iloamgr),  lemoiqner;  (to  tow 
m  haai  om  a  nver  or  canal),  baler. 

TOWAGE,  a.  halage,  m. 

TOWARD,  \nrtp,  vera;  (in  a  mural  temm),  euTcrt. 

TOWARDS,!  TVy  wert  going  towartlf  ijmdm^  ila 
alluent  Ten  Londrca.  7*ofrafir£r  /Ae  twning,  vers  la  loir^e^ 
•or  le  aoir.  IW  Aoaa  no/  bthaved  wtU  tatmrdt  him,  voua 
tie  Tooa  £tca  pat  bien  comport^  envera  lui — ft  100  6gard. 
^About.)  lam  towards  matt  goar$  oUtr  mnoe  I  hft gom^  j'ai 
emriran  neof  am  de  plna  qoe  je  D*avaia  qoand  je  voua  ai 
qnitt^ 

TOWARD,  n^r*.  apte^  docile.  Ht  U  a  toward  gomth, 
e'eat  un  jcone  bommequi  a  deadtspotitiooa— quicat  port£, 
cnelin,  k  apprendre. 

TO W ARDLINESS, «.  bonnes,  heureuses  dispoaitiooi,/. 
Cieilitf  pour  apprendre ;  dociliU,/. 

TOWARDLY,  ai^.  qui  a  de  bunnca  difpoeitiona ;  qui 
ajfpreDd  fadlemenr.  [positions,/. 

TOWARDNESS,  a.  docility,  /.  beureuaea,  bonnes  dia- 

TOWEL,  t.  serviette,/ ;  (for  the  kandsj,  easuifr4nain,  m. 
(Fam,)    An  oahan  towd,  un  cotret,  m. 

TOWER,  9.  tour,/  J  otrong  toinr,  une  fortereaw,/ 
Yam  aro  m  gommlfa  towtr  ofitmgtk,  k  voiia  aeul,  voua 
vales  toute  one  aim^ 

To  TOWER,  V.  «.,  r.  a.  s'Mever  an  dessns  de,  surpaaser. 
She  towertd  abovo  them  aU,  elle  les  surpasnit  toutes  par  la 
Uille.  TV  eattU  tmoort  aboot  the  piam,  ]e  chitcau  domine 
la  plaiiie. 

TOWERING,  o.  pr,  (tmd  adf.),  dominant,  e ;  €lev^  e ; 
(hamgktg),  oigueiU«iz,  eoae ;  bantiin,  e.  l/«  iroj  tn  towtr- 
•^g  pgfi»a»>  il  *Uut  ftirieux— dans  une  colere  furieuse. 

TOWER-MUSTARD,  a.  (plant,),  tuvrite,  /  chon 
auivage^  m. 

TOWERY,  atg,  entomb,  e,  d^fendu,  e  par  des  tours. 

TOWING,  p.  pr.  (moai  mAt,),  (om  a  river),  halage,  at. ; 
fan  tht  an,  or  of  a  tkip),  remorque,/ 

TOWING-PATH,  a.  cbemin  de  halage,  m. 

TO-Wrr,  k  savoir. 

TOW-LINE,  a.  cable  de  remorque,  m. ;  remorque,/. 

TOWN,  f.  villa,/.  A  eomntrg  town,  une  ville  de  pro- 
▼inoe.  7b  &'«f  tn  TbvM  (im  London),  vivre  ^— habiter 
Lrfmdzea.  T6  go  to  TowMt  aller  I  Loodres.  7b  lh»  m  a 
tamm,  habitcr  une  ville,  demeurer  ft  la  ville.  fVo  oeUom 
go  to  tht  town,  nous  alloiia  rarement  ft  la  ville.  Tktro  u  no 
omo  im  Tbim  at  preotnt,  il  u*  j  a  pnsonne  ft  Londres  ft  pr£- 
aent.  Haoegom  bom  long  in  Thwn  f  j  a-t-il  long-temps  que 
rouM  6tea  ft  Loudrea  9  71*  Ihwn  and  comntrg,  Londres  et  la 
Pirorinoe.  7b  6a  npom  tht  town  (of  a  woman),  mener 
manvaiae  vie.     7b  Ihe  upon  the  ton  n,  vivre  d'indnatrie. 

(Obtmrn  thai  «  ville*'  it  mot  uttd  abtobtltlg  for  tht  mt- 
tropoUt  in  Framct.)     Sot  Ville,  Frwek  Part. 

TOWN-CLERK,  s.  secretaires  grefller  de  la  mairie;  de 

TOWN-CRIER,  a.  crieur  public,  m,        [la  commune. 

TOWN-HOUSE,a.roaisonde  ville,/.  hotel  de  ville, m. 

TOWNSHIP,  t.  commune,/ 

TOWNSMAN,  a.  (in  a  ^enrral  tente,  in  oppotition  to 
emmirgtman),  habitant  de  la  ville,  m. ;  (having  civil  rightt), 
bouigeois,  ai.  citoyen,  av.  ;  felhw-towntman,  concitoyen. 

TOWN-TALK.  a.  sujet  g^ii^ral  de  conversation;  ce 
doni  tout  le  monde  parle. 
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TOW-ROPE,  a.  renioiqucv/.  banssieie,/. 

TOXICAL,  adj.  toxique,/.  qui  em]joisonne. 

TOXICOLOGY,  a.  toxiculogie,/.  science  dea  pciaonav^: 

TOY,  a.  (ofchUdrm),  joujou,  m.  jouef,  m.  ;  (a  trifUy  a 
Iha^  ^httlt  importance  or  valmr),  bagatelle,  /  colifichct, 
m. ;  (mm  omaaeaMw/^,  joujou,  m.  jouet,  m. ;  (wildfancg  I,  id£a 
fi»tl«»/ ;  (a  tttk),  cunte,  ••• ;  (tptrt),  jcux,  m.  badinage,  at. 

To  TOY,  e.  n.  folatrer ;  badiner. 

TO  YER,  a.  qui  folfttie ;  qui  badine.  [de  gaSt& 

TOYFUL,  a4r.  folitre ;  badio,e;  plein,  e  de  vivacity, 

TO  YISH,  o^r*.  folfttie  •  badin,  e ;  qui  aime  ft  badiner,  ft 
folfttrcr. 

TOYISHNESS,  a.  caractere,  ai.  bumeur,/  folfttre. 

TOYMAN,  a.  marcbaud  de  joujouz;  bimbeloticr. 

TOY-SHOP,  a.  magaain  de  bimlieluterie,  de joojouz,  de 

To  TOZE,  V.  a,     Sm  To  Touse.  [jouets  d'enfaut. 

TRACE,  a.  tnce,f  Then  are  mot  the  leatt  tractt  of  it 
to  6a  nut,  on  ne  saurait  en  trouver,  ai  lencontrer,  les 
moindres  traces. 

TRACKS,  a.  (part  of  a  herm't  harmem),  trait,  m. 

To  TRACE,  V.  a.  (to  defuwaie),  tracer.  (Th  fothw.) 
Thtg  do  bmt  tract  over  the  patht  btattm  bg  the  amcientt,  ils  ne 
font  autre  que  auivre  lea  aentieis  hattua  par  les  anciens. 
KoK  mag  trace  tht  ddttge  qmte  rotmd  tht  globe  m  pr^ame 
hittorg,  il  eat  facile  de  auivre  lea  traces — les  maiquea— du 
deluge,  dana  toutes  les  paitiea  du  globe,  dana  Tbistoire 
proline.  7b  trace  am  evemt  up  to  itt  caute  or  origin,  re- 
moiiter  jnsqu*ft  la  source  d'nn  ^v^uement  (To  waiA  up 
and  down,  over),  se  pnxncuer  en  long  et  ei  large. 

TRACEABLE,  at!^\  que  Ton  pent  suivre. 

TRACER,  a.  qui  traoe^  qui  suit.  {telle,  ai. 

TRACERY,  f .  (ornamental  ttone-work),  ouvra^^  ft  deii- 

TRACHEA,  «.  (amat.),  trach^/  [jftre,/ 

TRACHEAL,  a4f.    The  tracheal  arterg,  la  trachea  ar- 

TRaCHEOTOMY,  a  (eurgic.\  tracb^otomie,/. 

TRACHYTE,  a.  (mintraLj,  trachyte. 

TRACING,  p.  pr.  (uted  mdut.J  (outHne),  esquisse,  / 
trac^  at ;  (track  or  path),  trace./ 

TRACK,  a.  trace,/.;  (ofaehip),  sillage,  at.:  (of  a 
comet,  phnet,  8fc.),  cours,  m. ;  (of  a  wheel),  omi^,  / 
(Chaim.)  A  track  qf  mountaint,  une  chaSiie  de  montagnea. 

7b  TRACK,  V.  a.  suivre  ft  la  trace— ft  la  piste  ;  (of  a 
boat),  touer ;  baler. 

TRACKED,  pu  p/.  He  wat  tracked  into  hit  retreat,  on 
le  poursuivit — il  fut  poursuivi—juaque  dana  sa  retiaite. 

TRACKING,  p.  pr.  (ntml  tubti.),  poursuite,/ 

TRACKLESS,  atlj.  sana  trace ;  oil  I'un  n'aper^it  aa- 
cune  trace,  aucun  vestige. 

TRACK-ROAD,  a.  chemin  de  halage,  ai. 

TRACK-SCOUT,  t .  (a  boat  to  carrg  goodt  om  canalt), 
bateau,  ai.  tone,/ 

TRACT,  a.  (Extent,  tpaeej  Nor  the  deep  tractt  of  hell, 
ni  lea  vaates  regions—  ni  les  profuuds  espaces  des  enfers. 
Here  and  there  are  traete  of  land  uncuUicated,  on  voit  9ft  et 
1ft  des  regions  sans  culture—des  plaiues  incultes.  Next 
comet  a  large  mountaimaut  tract,  vient  enauite  une  vaste 
region  montagneuae.  A/ler  a  kmg  trad  of  time,  apris  un 
giand  espace — intervalle — de  tennps. 

(Short  troatite),  trait^  m.  Theg  go  about  dittributing 
religiout  trade,  ils  vont  de  mMSon  en  maisou  distribuer  de 
petita  trait£s  thtologiques — de  pieuaes  exhortationa— des 
discotirs  religieux. 

(Tract),  tauce,f  piate,/. ;  (of  o  aiag  and  deer),  itow,f. ', 
(or  a  wiUboar),  \xoiot,f. 

TRACTABIUTY,  s.  (^  permnt),  dociUtfi,  / ;  (ef 
thingtj,  tractabilit^,/ 

TRACTABLE,  atff.  (tf  pertome),  docile ;  traitable ; 
(ofthingt  and  pertont),  mauisi>le.  7b  aioAr  aiorv  tractable, 
reiidre  plus  docile,  plua  traitable. 

TRACTABLENESS,  a.  docility./. 

TRACTABLY,  ado.  docilement. 

TRACT ATION,  a.  tnitement,  m.  maniement,  ai. 

TRACTATRIX,  a.  (gtom.),  tractrice,/. 

TRACTILE,  Ai(f.  (ofthimgt),  ductile. 

TRACTILITY,  a.  r<y/Aiiv»),  ^uclilit*,/. 

TRACTION,*  CnwcAoii.^,  traction,  r. 

TRACTOR,  a.  tracteur. 

TRADE,  f.  (in  general),  commerce,  m.     Trade  1$  dnlL 
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ff alter  him,  jfom  art  a  great  iraitor  to  him,  Tous  hte§  indite 
<Miv«rt  lui — YouB  lefrafaiMecgrandemeiit — si  vous  le  flattet. 
TRAITOROUS,  (U^*.  traltie;  perQde.  [trabiMii. 

TRAITOROUSLY,  oilD.tnStreiuement;  en  tndtre,  par 
TRAITOROU8NES6,  »,  tnhi•ol^/.  perfidie,/. 
TRAITRESS, «.  traitiMBe,/. 
To  TRAJBCT,  o.  a.  trammettfe.    Sm  7b  Throw. 
TRAJKCT,  *.  trajet,  m. 

TRAJBCTION,  «.  Ccottimg  tknmgk),  trajet,  m.  jet,  m. 
TRAJECTORY,  a^\  trajectoire. 
TRALATION,  «.  emploi  m^taphorique  (d*un  mot),  m, 
TRALATITIOUS.  <u^'.  xn^tapborique. 
TRALATITIOUSLY,  adv.  metaphoriquement 
TRAMMELS,  «.   (mt9),  tramail,  m.   tramaax,  m.  ; 
(Mhacklee),  entraycfl,/. ;  (ckaitu)^  chalnei^/. 
To  TRAMMEL,  «.  a.  embamtMr  ;  entraver. 
TRAMONTANE,  ».  tramoatatn,  e;  qni  vit  au  deU  des 
montagnes,  det  monta.  [monts. 

TRAMONTANE,   acjr'.    tramontaiii,  e ;    aa  deli  det 
TRAMP,  f.  pas,  m.    TKt  tramtp  •/ kortet,  la  pu  det 
ohefaux. 

TRAMP,       It.  Tagabond,  e ;  qni  ra  de  cAt^  et  d'autre, 
TRAMPER,!  itin^ant,  e ;  (who  travtlt  on/oot),  piston ; 
qui  va  &  pied. 

7b  TRAMP,  V.  n.  Tagabonder ;  courir  le  pajt. 
7b  TRAMPLE,  v,  a.  fouler  anx  ptedt.    v.  n,  (to  tiamp 
with  impatienee  ami  anger),  tr^pigner  det  piedt. 

TR AMPLER,  t.  qui  foule  auz  piedt;  qui  m^prite. 
TRANATION,  t.  travenfe  i  la  nage,/. 
TRANCE,  t.    Uofeii  into  a  trttnce,  il  tomba  en  eztate. 
Hia  womi  wa§  ramahai  in  a  trance,  ton  etprit  fut  ravi  en 
extate.    That  man  is  not  deadj  k$  it  onfy  in  a  trance,  eet 
homme^U  n'ett  pat  mort,  il  n*ett  qu'en  l^bargie. 

TRANCED,  adj\  jtndtkere  1  left  ham  tranced,  je  le 
laiiaai  II  dant  Testate. 

TRANGRAM,  #.  fa  cant  word  erpretting  mmu  odd  and 
•etret  contrivance),  manigance.  /. 
TRANQUIL,  adf\  tranquille. 

7b  TRANQUILLIZE,  n  a.  tranquillitiY.     7%tt  new/ 
rnnH  tranqttHSxe  hia  mind,  oet  nonvellet  lui  tnuiquilliteront 
I'eiprit  [e,  ratturan^,  e. 

TRANQUILUZlN6,p.pr.  (naedaitiOt  tranqnillitaut, 
TRANQUILLITY,  t.  tiaiiquilHt^,/. 
TRANQUILLY,  ada.  txanquillement 
TRANQUILNES8,  a.  tranquillity/. 
7b  TRANSACT,  v.  a.    /  have  tranaacted  important 
bttainem  tkia  mcrmng,  j  ai  airang^^fait — det  affairet  im- 
portantet  ce  matin.    /  like  hia  mode  of  tranaacting,  j'aime 
aa  maniire  de  faire  let  affaiiet. 

The  king  tranaaetad  bnaineaa  with  hia  minittera,  le  roi  a 
traTailli  aree  let  minittres.  Sir  R —  P—  tranaacted 
buaineaawith  the  Secretary  at  War,  Sir  Rr—  P—  a  travailU 
Avec  le  mimttre  de  la  guerre. 

TRANSACTION,  «.  aflktre,  /.  n^gociation,  /.  tran- 
aactioB,  /.  We  ate  noi  to  expect  in  hiatary  a  minnte  detaii 
ofecerw  tranaaction,  nout  ne  taurioiit  nout  attendre  k  trourer 
dant  rhitloire  le  rteit  d^tailli  de  chaqne  affaire— de 
ehaque  operation.  /  /bund  him  honaat  in  ati  tranaactiona, 
je  Tai  trouv^  bonn^te  dant  tootet  let  affairet  que  j*ai  faitet, 
euet^  avec  lui— dant  tontet  not  (rannctiont.  ((ir<ii  learned 
or  acienti^  aocietg),  op^rationt,/.  travaux,  m. 

(In  twii  law,  an  earangemant  bg  mutual  agreement), 
traiwaction,/.  coinpromit,  m, 

TRANS ACTOI^  t.  oelui  qui  arrange;  qui  fait  det 
affairet;  negocialeur;  partie  contractante. 

TRANSALPINE,  a4f.  tranadpiu,  e ;  au  deUt  det  Alpet. 
TeTRANSANIMATB,  v.  a.  f^n  patter  lame  dant 
un  autre  corpt. 

TRANSANIMATION,  t.  trmtmigration,/.  patiage  de 
I'ftme  dant  un  autre  corpt^  m.  ;  trantanimation,/'. 
TRANSATLANTIC,  adf.  au  deli  de  I'Aaaiitique. 
To  TRANSCEND, «.  a.  t'^lever  au  detnit  de ;  rnqjotitT ; 
fto  go  beyond),  d^patter.    C  7b  At  aeq^rior  in  merit,  in  mrtne), 
cx^Uer;  turpatter. 

TRANSCENDED,  a^,  turpatt^,  e;  exoeIl«,  e. 
TRANSCENDENCE,  U.    trantoendanoe,    /.    tup^ri- 
TRANSCENDENCY,  f  orit^,/. 
TRANSCENDENT,  aftj.  (rantcendant,  e. 
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TRANSCENDENTAL,  a^j.  (in  nutthemj,  trantcen. 
dant,  e ;  traiitcendental,  e. 

TRANSCENDENTLY,  ado,  dune  manidie  trantcen- 
daiite ;  par  excellence.  [couloir. 

7b  TRANSCOLATE,  r.  a.  poteer  i  la  couluire— «u 

7b  TR  ANSCR I  BE,  v.  a.  trantcrire ;  (more  com.),  copier. 

TRANSCRIBER,  a.  qui  trantcrit ;  copitte. 

TRANSCRIPT,  a.  copie,/.  trantcriptiuu,/. 

TRANSCRIPTION,  a.  trantcription,/.  copie,/. 

TRANSCRIPTIVELY,  adv.  par  copie,  trantcription. 

TRANSCURSION,t.  excunion,/. ;  (irregular  canree), 
court  irr£gulier,  m, 

TRANSELBMENTATION,  i.  trantubttantiation,/. 

TRANSEPT,  a.  (archit),  croix,  at. 

7b  TRANSFER,  v.  a.  tnntf;6rer. 

TRANSFER,  a.  (commardaUg  and  legaOa),  tiantfert,  ai. 
trautferement,  m. ;  (conveyance  «/*a  thing  from  one  pkwe  ta 
another),  trantport,  trautferement,  m. 

TRANSFERABLE,  mif.  trantftmble.  [te  fait. 

TRANSFEREE,  t.  celui  en  faveur  de  qui  le  trantfert 

TRANSFERRER,  t.  celui  qui  fait  le  trautfert. 

TRANSFERRING,  p.  pr.  (maed  aubat.).    Sm  Tnntfer. 

TRANSFIGURATION,  a.  tranifiguratioD,/ 

7b  TRANSFIGURE,  v.  n,  te  trantfigurer. 

7b  TRANSFIX,  v.  a.  pcrcer  i  travert;  trantperoer. 

7b  TRANSFORM,  «.  a.  tnkitfonner.  v.  «.  te  tiant- 
former  en.  [morphote,/. 

TRANSFORMATION,  a.  tianafonnaftion,  /.    ra^ta- 

7bTRANSFUND,l    ^  t^^.^ 

7b  TRANSFUSE,  r  *^  ™»'^«*'-  UnBO^mt. 

TRANSFUSIBLE,  adj.  que  Tod  peut— qui  pent  te— 

TRANSFUSION,  a.  tnn^utioa,/. 

7b  TRANSGRESS^  n,  a.  (to  violate,  to  nam  beyond), 
transgretter  (let  ordict,  let  inttmetiont  que  Von  a  le^) ; 
(to  offend),  p^cher ;  oomrnaUre  det  fautek 

TRANSGRESSION,  «.  ttantgreitian, /. ;    (offenoea), 
|)£cb£,  m.  fiiute,/. 
TRANSGRESSIVB,  a^.  coupable;  qui  tnnigrette. 
TRANSGRESSOR,  a.  trantgretteur,  m.  [dur^e,/. 

TRANSIENT.  Ajr*.  pMnger,  «»;  trantitcnie.  de  oonrte 
TANSIENTLY,  ado.  en  patiant ;  lant  t*arreter.  [m. 
TRANSIBNTNBS8,  t.  paMige  rapide^  m.  ;  pea  de  dar£e^ 

TRANSIUENC?;}  *•  ^"^  ^^"^  **^  *  '*"«  •^*"- 

TRANSIT,  f.  (aatrvm,),  pattage,  «i. ;  (rfgoada),  pattage 
m.  ;  (in  the  cualoma),  trantit,  ai.  pattayaut,  m, 

7b  TRANSIT,  v.  a.  patter  tur. 

TRANSIT-DUTY,  a.  droit  de  douanct,  de  trantit,  wu 

TRANSITION,  a,  tratitition,/. 

TRANSITIVE,  aJg.  (in  gram.),  trantitif,  ive;  (whiek 
may,  haa  power  to  paaa),  qui  patw  d*une  cbote  i  uiie  autre. 

TRANSITORILY,  adv.  en  patsant;  tarn  t*an«icr. 

TRANSITORINB8S,  a.  pattage  lapide,  ai.;  eonrte 
dur^/. 

TRANSITORY,  o^p.  trantitoire ;  (ahort),  pastager,  hn i 
de  pen  de  dnr6e.  

7b  TRANSLATE,  v.  a.  (to  interpret  from  ona  kinguaga 
into  another),  traduire.  7b  tranalate  EngHah  into  French, 
tiaduire  de  I'Anglait  en  Fiancait.  ^7b  remova  a  peraon  or  • 
a  thing /Vom  one  piaea  to  another),  trantfilrer,  (To  trana- 
port),  trantporter.  (Jferfic.  ^a  tlitiottj,  cooduire,  amener. 
(  To  interpret  the  wteaning,  mtantiona  of  a  peraon),  expliqaer. 

TRANSLATED,  p.  pi.  Hta  worka  have  been  tranakUed 
into  all  katgyagea,  tet  ouvraget  out  bib  traduitt  dant  toutet 
letlanguet.  7%Me«mo/i»/rafiiAi/td;Gclaettintiaduitib]e^ 
ne  taurait  te  traduire. 

TRANSLATION,  «.  f^l'rpretation  into  another  km- 
guage),  traduction,  /. ;  (tranter  of  a  peraon  to  another 
place),  trantlation,/.  [dant  uae  autre. 

TRANSLATIVE,  a4i.  trantftrt ;  qui  patte d'une  chote 

TRANSLATOR,  a.  tiaducteur,  m. 

TRANSLATORY,  m^\  (in  law),  trantlatif,  ive. 

TRANSLATRES.S,  t.  femme  qui  traduit. 

TRANSLOCATION,  t.  cbangement  de  place,  at. 

TRANSLUCENCY,  «.  trantlucidit^,/. 

T5ASlLS8fri-*-»~»^"^^^''  '^^^^ 
TRANSMARINE,  adj.  tnntmarin,  e ;  au  deli  dca 
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§kandiM,  tkmgay  drogue,  /.  TKuAy  twrarj,  rimaille,  /. 
TVoMky-poetf  rimailleur.  TVaaAy  i;pieci4,  verbiage ;  laiigag« 
pauvre,  vide  d'id^es. 

TRAVAIL,  s.  (iahmr,  ioUj,  travail,  m.;  (tabour  m 
chiU'btHk}^  travail  d'enfanf,  m.  Tobem  — ,  fitre  eii  tra- 
vail. 7b  proear*  «a4y  truvaiU  io  Mwmen,  pour  rendre  I'ac- 
coucfaemetit  fiusile — ^pour  alUger  lei  doaleun  du  travail. 

71i  TRAVAlLy  o.  n.  travailler;  (to  bt  in  labmr),  Stre 
en  travail,  v.  a.  (to  harau),  tourxnenler ;  (io  be  deltotrtd), 
Acooocber  de. 

TRAVE,  If.  (aflrame/ortkonmgwirufyhormaJftnYni, 

TRAVIS»[  m. ;  pL  travails,  m. 

TRAVEL,  f.  voyage,  m.  Afy  brother  io  om  Ait  tramb, 
mon  frlre  voyage — fait  na  tour  d'Angleterre,  de  France, 
d*Europe.  Hio  travek  wiU  be  intertotmgy  tee  voyages  ee- 
ruut  iut^reaants  k  lire.  He  returned  from  kit  traveft  not 
iong  ago,  il  n*y  a  pas  long-temps  qu*il  est  revenu  de  see 
voyages.  (Of  official  travetting,  Wsbstbr.j  Hit  travei  it 
two  tkUiittgt  a  milr,  on  lui  acc«irde  deux  sbelins  par  mille, 
de  irais  de  route.  Tkt  travel  (datft  journey)  ^  a  tktriff 
it  20  fluics,  la  jouro^e  d'un  sh^f  est  de  vingt  milles.  See 
Travail. 

7b  TRAVEL,  o. ».  voyager.  They  have  been  traveOingfor 
the  latt  two  geart,  voiU  deux  ans  qu'ils  voyagent  Young 
people  are  fomi  of  travelling,  les  jeunes  gens  aiment  k  voy- 
ager^—les  voyages.  fVe  have  travelled  aU  over  Europe,  nous 
avons  voyage  par  toute  I'Enrope.  He  it  travelling  through 
Qermamft  il  fait  le  tour  de  rAilemagoe — il  voyage  en  Al- 
lemagne.  Th^  intend  travelling  to  France  thete  hoMlaytt 
lis  ont  r  intention  de  faire  le  voyafre  de  Firaiice'-d'afler  en 
¥Vance— pendant  les  vacances.  He  it  well  travelled,  il  a 
beaocoup  voyag^ 

(Togo  to.)  We  wul  them  travelling  to  Parit,  nous  les 
avons  rencontrte  sur  la  route  de  Paris.  Where  are  theg  tra- 
velling /of  oil  vont-ilst 

(O/thewukU  oftramlUng}  7b  travel  pott,  voyager  en 
poste.  IVe  thall  travel  on  foot,  on  hortebach,  nous  voyage- 
rons  k  pied,  k  cbeval.  He  are  traveltmg  very  fatt,  nous 
allons  bien  vite.  S»'n  we  tha/l  travel  tiund  the  world  bg 
tteam,  on  fera  bientot  le  tour  du  monde  par  la  vapeur. 
jyavelling  it  mdck  now,  on  voyage  rapidement  anjourd'bui. 
7b  travel  bg  mart  j'oumegt,  voyager  a  petit  es  joum^es.  jt 
man  traveltfrom  London  to  Edinburgh  in  two  dagt,  un 
homme  fait  la  route,  le  voyage — va->de  Londies  k  Edim- 
bourg  en  deux  jours. 

TRAVELLER,  t.  voyageur,  m.  voyageuse,/. ;  (tmber 
in  thipt),  racambeau,  m. 

TRAVELUNG,  p.pr.  (utedtubtt,),  voyage,  m.  (Uted 
a^\)  Travelling  erpentet,  frais  de  voyage,  m.  TYavelUng 
drett,  babit  de  voyage,  m.  [par  les  voyages. 

TRAVEL-TAINTED,  atg.  dont  Tespnt  est  corrompu 

TRAVERS,  adv.  de  travers,  k  traverk 

TRAVERSABI^  oej^.  (in  law),  que  Ton  peut--qui 
peut  S0 — d^fendre. 

TRAVERSE,  ado,  de  travels,  k  travers  de,  en  travers  de. 

TRAVERSE,  adj.  de  tiaveis. 

TRAVERSE,  t.  (tomething  acrott),  traverse,  /. ;  (ob- 
ttaeie,  crott),  traverse,  /.  contre-temps,  m. ;  (in  forti/lca- 
tion),  traverse,/. ;  (in  navigation),  bord^e,/.  route  mdi- 
recte,/. ;  (in  hw),  defense,/. 

To  TRAVERSiE,  v.  a.  traverser.  fTb  cross,  oppote), 
traverser;  faire  obstacle  I ;  s'opposer  L  The  frog  thnught 
oftraverting  thit  nem  project,  la  grenouille  conqut  I'id^  de 
s'opposer  k  ce  iiouveau  ]«0]et.  He  traverted  me  in  all  mg 
plant,  il  me  traversa  dans  tous  mes  projets.  f  7b  go  acrott), 
traverser  (un  pays,  uu  jardin^.  7b  traverte  a  cannon,  di- 
riger  un  canon  sur  tou«  les  (wints.  (In  law),  se  defeudre. 
r.  11.  (Of  the  netdk\  se  mouvuir — touruer  sur  sou  pivot 

TRAVERSE-BOARD,  •.  (in  thipt),  reuard  des  pilotes. 
TVaverte-table,  table  du  loc,  m. 

TRAVERSER,  #.  (in  i^ap;,d6fendeur,  m.dAfeudereise,/. 

TRAVESTIED,!    ..  ^^^-  ^ 

TRAVESTY,     )«*-^^«»»»«- 

To  TRAVESTY,  v.  a.  travestir. 

TRAY,  1.  (for  tea-thingt,  8fc ),  plateau,  m.;  tnuffer- 
frag,  porte-moucbettes,  m. ;  a  butcher  t  trag,  auge,/.  (pen 
profoude  dans  laquelle  les  boncbers  portent  la  viande  k 
l«urs  pratiques). 
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TRSACHBR     \    r    r-     i       \  *ji  i 
TRKACHOUft,;'-  C^fi^rplager),  tncbeur. 

TREACHEROUS,  adj.  tmitre,  m.  traitresw./.   TWocA- 

MM  to  hitfriendt,  traltre  euvers  ses  amis. 

TRBACHEROUSNESS, «.  trabimn,/.  perfidie,/. 

TREACHEROUSLY,  adv.  traitivutemeut|  eu  traStra. 

TREACHERY,  t.  trahison,/.  perfidie,/. 

TREACLE,  «.  m^lasse,/. ;  (mediein.),  tb^riaque,/. 

TREACLE-MUSTARD,  t.  (plant),  tbiraspie,  m.  oh- 
Dev6  sauvage,  m. 

TREACLE. WATER>  s.  can  de  tb&iaque,/. 

TREAD,  s.  nas,  M. ;  (footpath),  sentier,  m.  /  hmew  him 
bg  hit  tread,  jc  Vai  reconnu  k  son  pas. 

7b  TREAD,  v.  a.,  v. ».  marcbcr.  You  do  not  tread  eften^ 
vons  ne  marcbex  pas  bien — ^vous  ne  poses  pas  bien  le  pied 
I  terre — ^vous  ue  le  poses  pas  a  plat  You  tread  gour  thoet 
down  at  heel,  vons  eculei  vos  souliers.  How  liahtfy  the 
trtadt  the  ground!  avec  quelle  legdrete  elle  marcne!  No 
better  man  ever  trod  the  ground,  un  plus  bonn&te  bomme  ue 
fuula  jamais  la  terre  de  ses  pieds.  fFherever  gou  tread  the 
bluthing  Jlowtr  thall  rite,  pi^tout  oil  vous  ires  les  fleurs  ti- 
mides  naitront  sous  vos  nas.  He  left  a  mark  wherever  he 
trod,  partout  oA  il  posait  les  pieds  il  en  laissait  la  marque. 
You  tread  upon  mg  gown^  vous  marebes — vous  metles  le 
pied — sur  ma  robe.  You  tread  upon  mg  foot,  vous  me 
marcbei  sur  le  pied.  He  walkt  at  if  he  were  treading  upon 
eggt,  on  dirait  qu'il  marcbe  sur  des  CBuft.  He  treadt  in 
httfather*t  ttept,  il  marcbe  sur  les  pas  de — il  imite — sun 
pere.  Theg  are  treading  upon  our  heMi,  ils  marcbent  sur  nos 
f alons — ^ils  nous  suivent  de  pr^  7b  tread  the  ttage,  dtre 
acteur,  jouer  la  com^die.  7b  treaa  the  ttage  well,  eire  bieu 
—I  son  aise— en  sc^ne. 

^  7b  tread  en,  under,  fouler  aux  pieds.  7b  trend  a  path, 
pi^tiner  pour  fkire  un  sentier.  C7b  ctmA.)  Theflowert  at* 
all  trodden  over,  touter  les  fleurs  sout  fuul^  £cras£es.  7c 
tread  out  (in  a  urine  and  a  eider  prett),  fouler. 

(To  copulate,  ofbirdt),  cocber. 

TREADER,  «.  qui  marcbe ;  qui  foole. 

TREADINO,  p.  pr.  (uted  tubtt.),  pas,  m. 

TREADLE,  is.  marcbe,/.  plaucbe,/.  (qui  faH  touriiet 

TREDDLE,/  une  roue). 

TREASON,  s.  trahison,  /  High  treaton,  baute  trahis«m  • 
crime  d'etat,  m.  ;  Idse-majest^/  Pettg  treaton,  crime  en. 
vers  un  snjet  /  impeach  thee  tfhigh  treaton,  je  t'accuse  de 
haute-trahison. 

TREASONABLE,  atf,  criminel,  le.     Trwatonable  prwt 
tioet,  conduite  criminielle.     Such  an  act  ought  be  contidettd 
treatonabk,  on  pourzait  regarder  oette  action  comma  un 
crime  d'etat — comma  una  trabisoo. 

TREASONOUS,  a4f\     See  Treasonable. 

TREASURE,  s.  tr£sor,  m.  7b  heap  up  treaturt.  amtt- 
ser  das  tr^orsL  A  good  ton  it  a  treaturefor  hit  father,  uu 
bou  file  est  un  tr^sor  pour  son  p^re. 

V.  a.  7b  treature  up  (to  keep  up),  amasser  (de  Tor,  de 
Targeut) ;  (to  eoUtct),  recueillir ;  (to  preterve  earefltUjf  aJ  a 
treature),  conserver  nr^cieusemeut 

TREASURE-CITY,  s.  vUle  dentiep6t,/. 

TREASURE-HOUSE,  s.  tx^sor,  m. 

TREASURER,  s.  trfisorier,  m.  [mmr 

TREASURERSHIP,  #.  place^  /.  fonctions,/.  de  ttS- 

TREASURBSS,  t.  trfaoriire. 

TREASURY,  s.  (pMie),  ti^sor  public;  le  tr^r. 
The  Theaturg  Ca  minittrrial  ofioe  in  Enghnd),  la  Tr^rerie ; 
(in  France),  le  ministere  des  finances. 

TREAT,  s.  (entertainment,  featt),  r^gal,  m.  pi.  r^gals. 
fym  gou  not  give  ut  a  treat  f  ne  nous  doimerei-vous  pas 
unr6gal — ^ne  nous  r^galerea- vous  pas  t  (Anmtement.)  He 
hat  given  ut  a  great  treat,  il  nous  a  procur^  doun6,  un 
grand  plaisir.  It  it  a  treat  to  tee  them  to  united^  c*est  un 
grand  plaisir  que  de  les  voir  si  unis.  It  it  no  treat  to  go 
there,  il  n*y  a  gudre  de  plaisir  i  y  aller.  (A  gifl)^  pr^* 
sent  M. 

7b  TREAT,  v.  a.  (To  u%e  permmt.)  He  doet  not  treat 
hit  children  well,  il  ne  traite  pas  bien  ses  enfants.  Let  them 
be  well  treated,  traites-les  bien.  7b  treal  a  patient,  trailer 
un  malade.  He  hat  treated  (uted)  ww  very  illf  il  en  a  baeu 
mal  vub  envers  moi.  (To  diecourte  on.)  He  hat  not  treated 
the  ttd^ect  dearly,  il  n  a  pas  traite  le  sujet  axec  clarl4. 
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(^Jlietituttf  erottet.J  fVe  havt  had  aad  iriaU,  nous  avout 
pus6  pur  de  rudet  ^preuvei.  He  mmat  learn  to  bear  the 
triaU  of  Ufey  nous  deroin  apprexidre  k  supijorter  lea  afflic- 
tioiM  de  la  vie. 

(Lttm)t  jugement,  ot.  7b  pmi  an  acaaed  on  hU  trial, 
meCtre  un  accua^  cii  Jugement.  Upon  her  being  put  on  her 
triai,  lonqu*on  la  mit  en  jugement. 

TRIANDER,  e,  (bot.),  triandrie,/. 

TRIANDRIAN,  AJp.  (bot.J,  I  troit  ^tamiDei. 

TRIANGLE,  «.  (geum.),  tntatgle,  m,  Eamiaterai  ^y 
triangle  ^ailat^ia].  leoteeleM  triangle,  triangle  iaoecdle,  m. 
Scalene  trtangle,  triangle  tcaldne. 

TRIANGLED,   1    . .  ,  .        ,  . 

TRIANGULAR,H-  ^^^S^"^ 

TRIANGULARLY,  adv.  triangulaireneiit ;  en  triangle. 

TRIARIAN,  «.  (in  the  Roman  armg),  triaire,  m,f, 

TRIBE,  «.  (race,  among  the  Jewe),  tribu,  /. ;  (dhntione 
of  the  people  ai  Rome  and  Athene)^  tribu,/*. ;  (amona  the 
indiane),  triba,  /.  peuplade,/.  (^  P^^^'Jt  familJe,/. 
(Of  animah),  eip^f /,  (FamiLfamifyy  racej  He  hat 
gone  wiih  aO  his  tribe  to  America,  il  est  aiI6  eu  Am^rique 
avec  toute  ia  race — arec  tous  lee  siens.  The  mribhlit^  tribe, 
la  race  dea  ^rivailleun. 

tSbOULCT,}'-  (^goU'mith',  tool),  triboulet,  m. 

TRIBOMETER,  9.  triboro^tre,  m.  (instnimeut  pour 
connaltre  la  force  du  fVottement).  [brevet. 

TRIBRACH,  9.  fa  verm),  tribraque^  01,  xen  de  troit 

TRIBULATION,  «.  tribulation,/. 

TRI BUNAL, «.  tribunal,  m,  Th9iionthe  trdmnal,  Itre 
a«is  sur  ie — ti^r  au — tribunal. 

TRIBUNARY,  adj.  de  tribun. 

TRIBUNE,  f.  tribun,  m.  (The  desk  from  tpAicA  mom- 
Uts  tpeak  in  the  Chamber  of  Depniiee  in  F^vnce),  tribune^ 
/.  Cntonter  i  la  tribune). 

TKIBUNESHIP,  9.  tribunal,  m.  dignity  de  tribun. 

TUIBUNICIAN,la<^'.  tribunicien,  ne.     The  tribmnician 

TRIBUNICIAL^)  power,  la  puisnnce  tribunitieiiue. 

TRI  B  UTAR Y,  adj.  tributaire ;  de  tribut  (Of  rivero,) 
The  Mame  ie  a  tributary  to  the  Seine,  la  Hame  est  un  des 
ctinfltients  de  la  Seine — confine  avec  la  Seine. 

TRIBUTE,  8.  tribut,  m.  Mat^  naiions  paid  tribute  to 
the  Turks,  un  grand  nombre  de  nations  payaient  tribut — 
le  fribiit— aux  Turcs.  Accept  it  ae  a  tribute  of  rupoct, 
uccepfez  le  comme  un  tribut  de  respect. 

TRfCAPSULAR,  «^*.  (bot.),  tricapsulaire. 

TRICE,  9.  (Moment,)  He  dit  it  m  a  tru^e,  il  le  fit  en 
un  moment,  en  un  din  d'ceil.  [ parties. 

TRICHOTOMOUS,  adj\  tricbotome;  divia^  eu  troit 

TRICK,  t.  (artifice,  deceit,  bam  practice),  tour,  m. 
Mind  him,  eUe  he  will  pktg  you  oome  trick,  prenes  garde  H 
Ini,  ou  bien  il  vout  jouera  quelque  tour.  It  ie  a  trick  of 
his  own,  c'eit  un  de  les  tourt — cW  un  tour  de  aa  fa^on. 
He  i9  at  his  tricka  again,  le  ToiU  de  nouveau  &  faire  de  tea 
tours— dea  aiennea.  Nono  of  your  trieko  if  you  please,  paa 
de  aupercberie— nat  de  manigance — a'il  Toua  plait.  He 
srrved  them  a  Jtabby  trick,  il  leur  joua  un  Tilain  tour. 
(Fftn.)  That  chiU  t«  /nil  of  tricke,  cet  enfant  eat  plein 
detpi^glerie.  (In  cmyuring),  tour  de  pune  paste,  tour 
d'adrease— (^M  tumbling),  tour  de  force.  That  it  a  clever 
trick,  ToiU  un  tour  adroit.  /  can  ehow  them  many  a  trick, 
j«  |H]it  leur  en  montrer  plut  d*un  tour--d*une  rute — . — je 
|M]is  leur  en  montrer  plus  d'une.^ 

(A  knack,  habit.)  He  bad  a  trick  of  frowning,  il  avait 
le  til- — ^I'babilude— -de  fVoncer  lea  sourcils. 

(At  carde),  Uxbo,  f.  main,  m.  How  many  trick9  have 
you  t  combien  de  levies  avex-vout  f  Tkke  up  your  tricks, 
levex  roa  maina. 

7b  TRICK,  V.  a.  7b  trick  a  person  in  the  sale  tf  a  horse, 
trumper  une  peraonne  en  lui  vendaiit  un  cheval.  (Th  phy 
G  trit'k  upon  a  person.)  He  has  famous^  tricked  you,  il 
voua  a  jau£  un  juli  tour. 

f  7b  deck,  adorn,  make  fine.)  He  had  tricked  up  a  boy  in 
the  likeness  qf  Edward  Pkuttaaenet,  il  ayut  babill6  un 
enfant  de  manicre  k  ce  qu'on  le  prit  pour  Edouard  Plan- 
tageuet.  People  lavish  it  profumly  m  tricking  up  their 
chtklren  in  fine  chthes.  dea  gens  le  deiieiuent  fullemoiit  a 
couvrtr  leuis  enfautt  de  beaux  habits.  She  had  tricked 
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herself  up  on  the  occasioti,  elle  avait  mia  aea  plua  beaux 
babita  en  cette  occaaion.  He  Ukes  to  be  tricked  up  with 
chatne  and  ornamente,  il  aime  &  £tre  cbamarr^  de  cha!net 
et  d*omementt. 

To  TRICK,  V.  n.  (to  kve  byfreatd),  vivre  d'industrie. 

THICKER,      It.  qui  joue  dea  tours ;  (cheat),  filou,  as. 

TRICKSTER,/  foorbe, ». 

THICKER,  t.     See  Trigger. 

TRICKERY,  t.  artifice,  m.  tromperie,  /. ;  (trick9), 
tourt  de  patte  paste,  m,  \  (drt99ing  stp),  hotaxx  habita,  m, 
cliamairore,/.  fdet  tuurt. 

TRICK ISH,  a<jr.  adroit,  e;  rub,  e;  foorbe,  qui  joue 

7b  TRICKLE,  r.  n.  Teare  trickled  down  hfr  cheeke,  dea 
larmet  tombaient — coulatent — ^le  long  de  tet  jouea.  Bhod 
trickled  from  Us  wound,  le  aang  ruiaselait  de  sa  bleasure. 
H'ater  trickles  through  the  crevices,  Tean  filtre,  coule  ft 
travers  les  crevaces. 

TRICKUNO,  p.  pr.  (used  twfct/. J  (fiowing  of),  4coule- 
ment,  m. ;  (nmoe  ef  rumnng  water,  liquid),  murmure,  w. 
jaillissement,  m.  Ho  wakened  by  the  trickling  ^hie  blood, 
le  bruit  que  faisait  son  aang  eu  tombant  le  reveilla.  /  like 
to  Helen  to  the  trickling  of  the  water,  j*aime  i  entendre  le 
munnure  de  Teau. 

TRICKMENT,  t.  decoration,/.  [tric-frac:. 

TRICK-TRACK,  9.  (a  game),  tric-trac,  m.  jouer  au 

TRICLINIARY,  t.  tncline,/. 

TRI-CORPORAL,  at^'.  I  tiois  corps. 

TRI-CUSPIDATB,  o^p.  (bot.),  tncuspidale. 

TRIDACTYLOU8,  a^f.  (anal.),  tridactyle. 

TRIDE,  a4f.    (in  horoemanek^),  tride;  prompt,  e  et 

TR  IDE  NT,  t.  trident,  m.  l^rr^,  e. 

TRI  DENTED,  a^f.  trident^  e;  ft  troit  dents.  [m. 

TRIDODECAHEDRON,  t.  (vri9taL),  tridod^cab^/e,' 

TRIDUAN,  €uf.  de  txois  jours;  qui  dure  titiis  jours. 

TRIENNIAL,  atff.  triennal,  e. 

TRIENNIALLY,  adv.  toua  lea  troia  ana. 

TRIER,  9.  qui  eaaaie;  qui  met  ft  T^preure;  exa- 
minateur ;  (one  who  trieejudidaSy),  juge,  m, 

TRIRRARCH,  t.  (in  ancient  Greece),  tri^rarque,  m. 

TRIBTERICAL,  adj.  (triennial),  triennal,  e. 

To  TRIFALLOW,  v.  a.  doniier  un  troiaitaM  labour 

TRI  FID,  wig.  (bot.),  triflde.  [avant  de  aeroer. 

TRIFISTULARY,  cujr*.  k  trois  tuyaux  ;  ft  trois  caiiaux. 

TRIFLE,  9.  bagatelle,  /.  7b  be  amused  with  trijlee, 
prendre  plaisir  ft  des  bagatelles,  ft  des  rieus.  I  boe^ht  a 
few  trifiee  in  Pari9,  j'ai  acbete  quel^ues  bagatelles,  ha- 
bioles  ft  Paris.  He  stands  upon  trifies,  il  tient  ft  dea  riens 
— \  des  v^'illes. 

TRIFLE,  s.  (sort  efcutiiord),  espice  de  crfme  fouett£e, 
entour^  de  massrpaius,  &c. 

7b  TRIFLE,  V.  n.  (to  act  with  lerity),  agir,  parler,  U- 
gerement.  Let  us  not  trifie,  let  us  talk  mriansly,  ne  ba- 
dinons  pas,  parluns  s^rieusement.  He  opends  hi9  tune 
tricing,  il  perd  son  temps  ft  l^giiemuidtv — ft  des  riens. 
D»  ^ot  etand  trying,  (aites  quelque  chose,  nerestes  pas  1ft 
ft  Ibgpuenauder.  He  trifiee  away  he  time,  il  perd  sou  fcmpa 
ft  i\v9  bagatellea— ft  dea  riena.  Do  not  trifie  with  me, 
n  agisaes  paa  legftremeiit  avec  moi.  He  ie  a  man  that  wih 
not  le  trifled  with,  c'est  un  homme  qui  n*aime  pas  les  plai- 
sanferies — ft  ^i  il  ne  faut  pas  se  jouer— qui  n'ainie  pas 
que  Ton  en  agisse  Ug&ement  avec  lui— qu'on  le  traite  1^- 
g^rement.  You  trifle  with  adoantagee  which  you  will  regret 
one  day  or  other,  tous  traites  sans  cons^uences  des  avantagea 
que  voua  regretteres  un  jour.  He  triflee  with  every  thing, 
il  ae  Ht  de  tout — il  n*attecbe  d*im|xirtance  ft  rieu. 

TRIFLER,  J.  bagnenaodier ;  qui  eat  l£ger,  ire ;  frivole ; 
qui  a*occupe  ft  dea  ricna.  ff'kat  a  trifler  you  are  I  quel 
etre  frivole  voua  fetea! 

TRIFLING,  p.  pr.  (uoed  a^j.),  leger,'^;  aaiia  con- 

luence ;  inaignifiuit,  e.    (Ueed  etdmt.),  l^gireti,/ 

FRIFUNGLY,  adu.  Ugiiement;  saiia  reflexion;  in- 
considdr^ment. 

TRIFUNGNBSB,  t.  Ug«ret«  de  maniftre ;  frivolity/, 
pen  d*importance,  m. 

TRIFLOROUS,  adj.  (bot.),  ft  trob  fleura. 

TRIFOLY,  9.  (trefoil),  trifle,  m. 

TRIFORM,  ai'.  qui  a  trois  formes. 

To  TRIO,  V.  a.  arr«ter ;  (of  a  u^heel),  cniayer. 
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TlUG,  t.  f/nm.)    InfuU  trig,  eii  CMtiime  complet    JSr» 

TRIG  AMY,  «.  trigamie,/.  [Trim. 

TUIGGER,  •.  (of  u  gun),  detente,  /.  7b  fwiSf  Iht 
trigger^  pranwr  la  detente.  (Th  htk  a  wdutl),  sabot,  m. 
To  put  am  tk*  iriggtr^  ennjer  uiie  ruue ;  mettre  Ic  nbot 

TKIGLYPH,  «.  (ardkit,),  triglyphe,  m. 

TRIOON,  9,  (a9trol.Jf  trigniie   m. 

TWGo5oU8,H-  (^'^*  ^^"^ »  ^  ^"  '"8^*«- 

TRIGONOMETRICAL,  o^p*.  trigfinoni^triqiie. 

TR I6ON0METR1C  ALLY,  ado.  triguiium^uiqucmeut. 

TRIGONOMETRY, «.  trigomnn^trie,/. 

TRIGYN,  c  fAolJ,  trigynie,/ 

TRIGYNIAN,  «(r.  C6of. j,  i  troit  puUU. 

TRIHEDRON,  «.  rMO/AfM.;,  trilatdre,  m, 

TRIHEDRAL,  m^^triUtera]. 

TRIJUGOUS.  o<^'.  (^0/.;.  trijugu^,  e. 

TRILATERAL,  a^\  triUteial,  e. 

TRIUTERAL,  «.  mot  en  troU  lettrei. 

TRILL,  «.  (in  macMe,  a  9iiat)rrJ,  trille,  m.  treroblement 
de  gueier,  m.  pietite  roulade,/. 

7b  TRILL.  V.  o.,  v.  n.  ('iji  muMtc),  faire  un  trille,  dea 
trilla,  de  petitei  roulades.  ( Tu  irickk),  tomlier  goutte 
k  goutte ;  couler. 

TRILLING,  p,  pr.  (umd  a^fj  Trilling  nofss,  noCca 
cadeiicees;  trill^. 

TRILLION,  a.  (arUk,),  triHion^  m. 

TRILOBATE,  o^'.  (boi,)y  triloba  e. 

TRILOCULAR,  ai^.  (6o/.;,  trilocuUiie. 

?SLUM}No{^s,  W-  •y-*  *~«  '™'"^~ 

TRIM,  ff.  ('mi  ^mto/  ttimf  §iaU),  itat,  m.  £w»3r  tkUig 
IS  M  ^oo(/  /riOT  III  that  ktmtt,  tout  est  en  bon  6tai — est  bien 
aoign^---«st  k  sa  place — datis  cette  maison.  To  ht  in  good 
trim  (in  regard  to  drtga),  etre  -  propreroeut  mis — bien 
peign^— en  toilette.  AU  that  if  in  bad  trim  (ahwubfy  neg^ 
hcttd),  tout  oela  est  ueglig^  —  mal  soigu^ — mal  peign^. 
fVhnro  art  gou  soing  in  nuh  a  trim  f  oO  allea-vous  done 
en  Oft  ^uipagef  /  UAt  to  an  a  ahip  in  good  trim^  j'aime 
a  Toir  un  oAtiment  bien  orient^ — bien  par£ — bien  tenu. 
Tht  hoU  i»noi  in  good  trim,  la  calle  est  mal  arrim^e — 
I'arrimage  eat  mal  fait  Our  mddiero  art  an  eapUal  triu^ 
nos  soldats  soot  parfaiteroent  teuua.  T\t  boat  is  noiin 
trim,  Ic  eauot  n*est  pas  dress^. 

TRIM,  aii(f.  (t^  thing*),  soigne ;  bieu  teiiu ;  propre. 
(O/ptroons.)  Sht  ia  akaag*  ra  trim,  elle  est  toujoiirs  si 
propre— «a  bien  mise— si  bieu  ajustee.  Our  mddiera  art 
trim,  nos  soldats  aont  bien  tenus.  A  trim  txphit  to  copyuro 
tean  up  in  a  poor  maidan'o  tgm,  le  bel  exploit  de  tirer  des 
larnies  des  yeux  d'une  panvre  fille !  A  trim  qmoh,  un 
discours  bien  soigni— bien  pcigni. 

To  TRIM,  V.  a.  (in  gemml),  preparer ;  arrauger;  parer. 
7b  trim  the  fire,  remuer,  attiser,  arranger  le  feu.  To  trim 
the  limp,  mettre  de  Thuile  dans  la  lampe — ^la  garuir,  la  peier. 
To  trim  treta,  ^monder,  ^laguer  des  arbres — les  tailler  pn>- 
premeut — let  soigner.  7b  trim  the  room  urith  fiowera,  omer 
— parer — les  appartements  de  fleurs.  To  trim  a  garden, 
parer  un  jardin.  Your  garden  ia  to  niiofy  trimmed,  votre 
janlin  est  si  bien  tenu,  si  juliment  par£.  7b  trim  a  dreaa 
With  ribanda  and  lace,  gamir  une  robe  de  rubans  et  de 
dentelle.  7  waa  trimmed  in  Julia* a  gown,  on  me  para  de  la 
mbe  de  Julie.  7b  trim  the  hair,  arranger  les  cbeveux. 
7b  trim  a  horae'a  hair,  faire  le  poil  iL  un  cheTal.  7b  trim 
gooda  for  aak,  parer  des  marchaiidises  pour  les  Staler— les 
mettre  en  rente.  Yofu  mmat  trim  gourae^up  a  little,  il  fiuit 
vous  parer  un  peu — faire  un  peu  de  toilette.  He  waa 
trimming  up  hit  gun  for  thejlrat  of  September,  il  pr^parait — 
faisait  la  toilette  de — son  fusil  pour  Touverture  de  la 
chasse.  Every  thing  which  belonga  to  him  ia  alwaga  so  well 
trimmed  (in  auch  a  good  trim),  tout  ce  qui  lui  appartient 
est  toujours  si  propre — si  bien  soign6 — si  bien  pcign^. 

7b  trim  the  hM  (of  a  ahip),  arrimer.  To  trim  the  aaiie, 
oiienter  les  voiles.  To  trim  thegarda,  (not  aai&ng),  brasser 
carr£  les  vergues.  She  cannot  aail,  ahe  ia  budlg  trimmed, 
il  lie  marcbe  pas,  il  est  mal  arrime.  How  neatig  trimmed 
tktt  frigtUe  ia !  comma  cette  frigate  est  bien  tenue  1 
Trim  the  6oa/,  drmee  le  caiiot,  Vembarcation.  [bois. 

(CittPfHt.)  To  ittm  timber,  ])arei',  ^uurir  une  piece  de 
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(To  rebuke^  to  rfprem),    faite  une    serooocp  4  msm 

TRIMETER,  a.  trimitre,  m.  [poaoitfic. 

TRIMLY,  adv.  proprement ;  ncttement. 

TRI MMED,  p,  pt,  (uaed  a^'j,  en  bou  ordze ;  par^  e  -, 
airaiigi,  e. 

TRIMMER,  a.  qui  arrange;  qui  pare,  &c.  (Uaed to 
keep  the  balance),  qui  sert  de  coutre-poids.  (InJUung), 
ligne,/*.  bame^ou,  m, 

TRIMMING,  p.  pt.  (uaed  aubet.J,  garaituic,/. 

TRIMNES8,  #.  propret^/.  bou  ordrv,  wu 

TR1NE,^H**^P^- 

TRINE,  a.  (aatroL),  aspect  trine. 

7b  TRINE,  V.  a.  (aatroL),  mettre  daoa  Taspect  trii». 

TRINERVATE.1  ..  ,|^  v  ^ ,    ^  .. 

TRINERVS,   y^'   C o^-y»  *™»"^*i  • »  *  "ws  ner- 

TRINERVED,  )  ^"^ 

TRIN6LB,  a.  (archit.),  tringle,/.  fflet,  as. 

TRINITARIAN,  wt},  trinitaire. 

TRINITARIAN,  a.  trinitaire ;  qui  emit  k  la  Trinite. 

TRINITY,  a.  Triuit*^/. 

TRINKET,  a.  bijou,  ■•.  joyau,  m. ;  (ifUnk  vahm),  I*- 
biole,/.  colifiehet,  m. 

TRINOMIAL,  «.  trindme^  m. 

TRIO,  t.  trks  as. 

TRIOBOLAR,  t.  triobole,  as. 

TRIOCTAHEDRAL^  oi^r.  (enatal),  trioctaUMic 

TRIOR,  a.    &«  Trier. 

TRIP,*,  ('a  tAorryoMrPMy;,  petit  niy^{e,fl«.  ffeJitUitmhe 
a  trip  to  the  eountrg,  nous  ferons  un  petit  iroyage  i  la 
campagne.  /  take  abort  tripa  to  Fhanee  occaaiomaify,  je  fisia 
de  temps  en  temps  de  petits  voyages  en  Fnnce. 

(A  atumbie),  faux  pas,  m,  J  made  a  trip,  je  fis  on  fiuu 
pas ;  ie  tr^buchai ;  je  bronchai.  Mghoraeuuidea  trip,  man 
cbevsl  broncba.  (Moralhf.)  HUo  can  aag  he  merer  meeede 
a  trip  t  qui  pent  dire  qu'il  n*a  jamais  bconch^t  Tm  jvv 
a  man  a  trip,  donner  un  croc-en  jambe  k  un  hooime. 

(In  ahipa.)     To  run  a  trip  in  piging  to  the 
courir  une  bordie  pour  gagner  le  vent. 

7b  TRIP,  V.  M.  (to  atumbie),  faire  un  faux  pas ;  ti^bacber, 
donner  du  pied  (coutre  quelque  chose).  (7b  fttii,  err,  dm 
wrong),  bruncher;  manquer.  Mg  memorg  tnpa  aouee^ 
timea,  la  m^moire  me  fait  fiuite  quelquefois.  Have  goat 
omr/bund  him  tripmng  t  1  aves-vous  jamais  sorpria  k  mal 
faire — k  tr^bucherf  If  theg  catch  htm  tripping  (eSpfiugj 
theg  kiugh  at  him,  s*il  fait  quelque  b^vue— d  la  laugue  Ini 
fourche-— ils  se  moquent  de  lui.  Mg  tongue  trifimd,  la 
langue  m'a  fourch^  He  drank  till  hia  tongue  trippmd,  il  a 
bu  au  point  de  ne  pouvoir  articuler  un  mot — juaqu'i  ce 
que  la  langue  lui  fourche. 

( To  run  lightbf^  To  trip  etwag,  s*enfuir  en  couisbt, 
d'un  pas  leger.  flmafrom  /V  &'«■  tripe  the  tremkktn  dm^ 
ainai  la  bicbe  tremblatite  fuit  le  lion  en  courant.  fkke  tm 
aee  them  tripping  on  the  graaa,  j'aime  a  ks  rotr  risiisri — 
sauter— gamliader — sautiller — sur  Vberbe.  T\eg  tnp  a 
famoualm  (^  ptople  dancing  merriig),  ils  se  trfanottsaent 
bieu — lis  danseut  de  boji  coeor. 

V.  n.  To  trip  a  peraon,  faire  tomber  une  peisumic — lui 
donner  un  croc-en- jambe^. — (to  auppianty,  la  supplaotcr. 
7b  trip  the  courik  tflaw,  donner  un  cmo-eii-jambe  k  la  kji. 
7b  trip  a  peraon  up,  renverser,  jeter  i  bas. 

TRIPARTITE,  adji.  tripartite ;  divis^,  e  en  troJa. 

TRIPARTITION,  «.  tripartition,  /.  diviaiou  eu  tzoia 
parties. 

TRIPE,  f.  des  tripes,/. ;  de  la  tripe. 

TRIPEDAL,  a^f,  (bat),  trip^talc. 

TRIPEMAN,  ff.  marcfaand  de  tripe,  au 

TRIPERSONAL,  at^'.  consistant  en  frois  persaswea. 

TRIPETALOUSk  a^f.  fftol.),  trip6tale. 

TRIPHANE,  ff.  (miner.),  triphane,/. 

TRIPHTHONG,  a.  (grean,),  tripbtongue./. 

TRIPHYLLOUS,  (lat,),  triphylle,/.  k  truii  feuilkiL 

TRIPLE,  a4r.  triple. 

To  TRIPLE,  V,  a.  tripler. 

TRIPLET,  ff.  (in  muaicj,  triolet,  at.;  (in  pmeirgj, 
tercet,  m. 

TRIPUCATE.  «jr\  triple.  [ritt  f. 

TRIPLICATION,  t.  oi^vration  de  tripler ;  (hwj^  Xx^Ak- 


T  BO 

TRIPUCITY, ».  triplicitd,/. 
TRIPLY  RIBBED,  adf.  (boi.),  triple  nerv6,  e. 
TRIP-MADAM,  f.  (plant),  tripe-madame. 
TRIPOD,  *.  tripled,  m. 
TRIPOLI,  «.  (mintraLX  tiipoli,  m. 
TRIPOLINB,  a<jr.  de  tripoli ;  qui  tient  du  tripoli. 
TRIPPING,  p.  pr.    S^roTrip. 
TRIPPINGLY,  adv.  en  nutanfc;  en  laatiUant. 
TRIPTOTE,  g,  (sfram,),  Uiptote,/. 
TRIPUDIARY,  adj.  tripudiant 
TRIPUDATION,  8.  tripudation,/.  daoM,/. 
TRIQUETROUS,  at^.  (eryti.X  tnqvtktte. 
TRIREME,  9.  tririoie,/.  galdre  ft  trou  rangs  de  nimes^. 
TRISACRAMENTARIAN,  wff.  qui  admet  lei  troia 
Kicrementa. 

Tv  TRISE,  V.  a.  (inthifit),  hiaier  an  moyen  d*une  conle. 
7*0  TRISECT,  V.  a.  diviaer  en  troia  partiea. 
TRISECTING,!     .-^^^  r 
TRISECnONir  *™««*»««»  /• 

TRISPASTON  [*•  *"»?■■*•»/  (machine  ft  troia  pouliea). 
TRISPERMOUS,  a4i.  (boi.),  triaperme. 
TRIST,  oi^'.  (tad),  triate. 

JSIiY^LAW^k^K*^^^^ 
TRISYLLABLE, «.  triaayllabe,  m. 
TRITE,  a4f.  rebalto,  e,  trivial,  e. 
TRITENESS,  a.  triviality,/. 
TRITERNATE,  adj.  (boi.),  txiinok,  e. 
TRITHEISM,  a.  trith6iame,  m.  (doctrine  qui  admet 
troia  dienx). 

TRITHEIST,  a.  trith^iate,  tn.  qui  admet  troia  dieux. 
TRITH£ISTIG,a4f.  trith^iatique;  du  tritb^iame. 
TRITHING.    Seo  Riding,  a  MtaHsHeal  dhinoH. 
TRITICAL.  1    e^^ 

TRITICALNESS.)  ^  ^^**' 
TRITON,  t,  (a  iea-divinUy),  triton,  m. 
TRITONB,  a.  ('ui  mmte;,  iauz  accord. 
TRITURABLE,  adj.  trituiable ;  que  Ton  pent— qui  ae 
pent — ^broyer,  jpiler.  [poudre. 

7b  TRITURATE,  v.  a.   tritnrer ;    ptlo^  r^uin  en 
TRITURATING,  p.  pr.l,  ..  ^,.  „  ^ 
TRITURATION,  t.  '^  } trituration,/. 
TRIUMPH,  a.  triomphe,  m. 

To  TRIUMPH,  o.  ft.  r/o  cMrato  victory,  mtuutg  tht 
Bomant),  triompher ;  obtenir  lea  hoiineura  du  triomphe. 
(in  com.  paHaneo  to  rejoieo  ai  mteettg),  chanter  victoire ; 
triompher.  Your  mcetu  it  HiU  wtctrtam,  do  not  triumph 
jftt,  votre  auccca  eat  encore  incertain,  ne  vona  preasex 
paa  de  triompher,  de  chanter  victoire. 

7b  trutmjA  over  (to  overcome  diffiaUlieo,  to  obtain  victory, 
8fc,),  triompher  de ;  (en,  dont).  He  triwnphed  over  aU  hie 
enemiee,  il  a  triomph6  de  toua  aea  eniiemia.  Great  were 
ike  obetadet,  but  he  has  triumphed  over  them,  il  a  rencontr^ 
cie  gmiida  obataclea,  maia  il  en  a  triomphe 

TRIUMPHAL,  adj.  triomphal,  e ;  de  triomphe. 
TRIUMPHAL^  a.  gage  du  triomi^ie,  m.  trophte  de  la 
victoire,  m. 

TRIUMPHANT,  a<jf.  triomphant,  e. 
TRIUMPHANTLY,  adv.  triomphalement ;  dune  ma- 
uidre  triomphante. 

TRIUMPHER^a.  triomphaleur. 
TRIUMPHING,  p.  pr.  (uted  mdmt.),  triomphe,  m. 
TitlUMVIR,  a.  triumvir,  m.— (pron.,  triotivir). 
TRIUMVIRATE,  e.  trinmvirat,  m. 
TRIUNE,  a.  Dieu  en  troia  peraonuea;  la  Trinite. 
TRIVANT.  a.     See  Truant. 
TRIVALVULAR,  adj.  k  tro'ia  valvea ;  trivalve. 
TRIVET,  a.  tr|^ied,  m. 
TRIVIAL,  adj.  trivial,  e ;  common,  e. 
TRIVIAUTV,  a.  triviality,/ 
TRIVIALLY,  adv.  trivialement. 
TRIVI ALNESS,  a.  triviality,  /. 
7b  TROAT,  V.  n.  (of  a  buck,  in  rutting  tiwee),  biamer. 
TROAT,  a.  cri  du  cerf,  at.  [trocar,  m. 

TROCAR,  a.  (a  eurgieai  inetrument,  for  punctione), 
TROCHAIC,       I    ..  ,•  \  s.     u  •• 

TROCHAlCAL,H-  ^  **•  *^**-^'  trochaique,  in. 
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TROCHANTER,  a.  (anat.),  trochanter. 

TROCHE,  «.  (in  medic),  trochiaque,  m.  paaHlle,/. 

TROCHEE,  t.  (in  vereee),  tiocb^e,  m. 

TROCHIUCS,  a.  (mathem.),  trocholique,  /.  (a< 
dea  prnpri6t6i,  dea  mouvemetita  circulairea)! 

TROCHILUS,)*.    (a    bird),    trochile,    roitelet,    jr., 

TROCHIL,       i   (arehii.),  trtKshile,  m.  [trochet,  m. 

TROCHINGS,  a.  (the  ematl  branchee  ef  a  tber't  head), 

TROCHISCH,  a.    See  Troche. 

TROCHITE,  a.  (ardiit.),  tiochite,  m. 

TROCHLEA,  a.  (anat.),  trocbl^e,  m. 

TROCHLEAR Y,  adj.  (anat.  —  mutcle),  trocUateur ; 
(muacle  de  loeil),  m. 

TROCHOID,  a.  (geom.),  trochoide,  cyclo'ide,  m. 

TRODDEN.k":'  ^  ^''  ^f  ^"  T"^- 

TROGLODYTE,  a.  (Eihiopiant  Uwng  in  caverma). 
troglodyteiL 

7b  TROLL,  V.  a.  rouler.  How  pkaeant  on  the  bauka  of 
Stjfx,  to  troll  it  in  a  coach  and  sir,  qu*il  eat  agr6able  de 
paaser  le  tempa  i.  rouler  daua  une  voiture  ft  aiz  chevaux, 
aur  lea  borda  du  Styx. 

(Among  angler e.)  To  troll/or  pike,  p^ber  aux  brocheti. 
(L'hame^on  dont  on  ae  aert  pour  cette  p^che  eat  attache  ft 
une  petite  chaine  en  acier  bruni,  gamie  d'un  pent  aiineau 
dana  lequel  elle  tourne;  par  ce  moyen  le  pdcheur  en 
tixant  rhame^on  dana  Teau,  lui  imprime  un  mouvement 
de  rotation,  qui  attin  le   brochet  qui  ae  pr^cipite  aur 
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OLLING,  p.  pr.    (Uud  nAet.)    Are  you  fond  ^ 
trolling  f  aimes^voua  la  plche  au  brochet  f 

TROLLOP,  a.  (a  hove,  elatienUy  wemutn),  aslope,/. 

TROLMYD AMES,  a.  (a  game),  trou-madarae,  m. 

TROMP,a.  trompe,/. 

TROMPIL,  a.  ouverture,  bouche  de  la  trompe,/. 

TRONAGB,  a.  (former^,  a  duty  on  weighing  wool),  droit 
de  peaage,m. 

TRONATOR,  a.  (formerly,  an  officer  intpeeting  the 
weighing  of  wool),  officier  peeeur. 

TROOP,  a.  (military),  troupe,/.  TVoope  are  ecnetantiy 
poMoina  through  our  toum,  il  poaae  conatamment  dea  troupea 
— de  la  troupe — par  notre  viUe.  Our  troope  woere  not  nu" 
merotit,  noa  Iroupea  n*6tjiient  paa  en  grand  nombre — noa 
furcea  n'^taient  paa  conaid^blea.  The  colonel  eomwuxnded 
hit  troope  to  advance,  le  colonel  ordonna  ft  aa  troupe,  I  sou 
regiment  d*avanoer.  The  captain  ordered  hie  troop  to  haft, 
le  capitaine  Bt  faire  halte  ft  aa  troupe.  (In  cavalry),  com- 
poguie./.  He  has  not  yet  the  command  if  a  troop,  il  n*a  poa 
encore  obtenu  le  commandement  d'une  compognie. 

(Com.)  (An  oeeemblage  of  people.)  If  you  are  rich,  you 
will  have  a  troop  qffrienda,  ai  voua  dtes  riche,  voua  auxei 
une  troupe  d'amia.    (Of  stage-players),  troupe. 

7b  TROOP,  V.  fi.  (to  coOect  together),  a*attrouper;  ae 
raaiembler.  ^7b  wutrch  in  haste),  tie  rendre  en  foule — ae 
hftter  de  ae  rendre.     7b  Iroop  with,  courir  aprte  ;  auivre. 

TROOPER,  a.  (a  private  in  cavalry),  cavalier,  m.  He 
la  only  a  trooper,  il  cat  ainiple  cavalier.  /  iraa  a  trooper, 
je  aervaia  dana  la  caralerie. 

TROOPING,  p.  pr.  (ivaeii  «»Aa/ J,  raasembleme nt,  m. ; 
attroupemeitt,  m. 

TROPE,  a.  (rhetoric),  trope,  m. 

TROPHIEI),  adf.  oni£,  e,  convert,  e  de  trophto. 

TROPHY,  «.  troph^e,  m. 

TROPHY-MONEY,  a.  (formerly),  impot  pour  I'eutre- 
tien  dea  armea  et  accoutremetita  de  la  milice,  m, 

TROPIC,  a.  (astron.  andgeog.),  tropiqoe,  m. 

TROPICAL,  a4f .  tropique ;  (in  rhetoric,  fguraiive). 
See  TropologicaL 

TROPICALLY.     S»  Tropologically. 

TROPIC-BIRD,  a.  pha^on,  m. 

TROPIST,  a.  qui  emploie  dea  tropea,  le  langage  figur^. 

TR0P01X)GICAL,  o^r.  (rhet.),  tropologique. 

TROPOLOGICALLY,  adv.  tropologiquement. 

TROPOLOGY,  a.  (rhet),  emploi  dea  tropes,  m.  (lan- 
gage 6gur6). 

TROT,  a.  trot,  m.  To  put  one's  horse  on  a  trot,  fatrr 
trotter  son  cbeval — le  mettre  au  trot.  7h  ao  at  a  round 
trot,  aller  bon  paa—grand  trot.    Jogtrot,  petit  trot 
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7VTR0T,  V.  M.  (OH  Aormbaek),  trotler;  aller  au  trot; 
Jb  ir»i  hard^  trotter  dnr,  avoir  le  trot  dur.  (^7^  ^  about 
krioUfX  trotter,  i  kaw  Um  iroitimg  the  wMe  day  to  ihett 
ffotif  Tai  trotti  toute  la  journ^e  pour  vout  trouver.  To  trot 
out,  mire  marcher,  trotter,  montrer  Tallure. 

TROTH,  f.  (faiih),  foi,/.  7b  pkgkt  omt  troth,  en- 
gager  n  foi ;  jurer  ml  foi     In  troth,  en  v6rit6. 

TROTHLKSS,  oe^p.  infiddle ;  peifide.  [•oniie). 

7b  TROTH-PLIGHT,  v.  a.  engager  ea  foi  (ft  ime  per- 

TROTH-PLIGHTKD,  ai^'  dout  la  foi  ctt  engagie; 
flaoe^,  e. 

TROTH-PLIOHTIN6,p.|ir.  (modmJkt.),  fianfaillet, 
f,  engag^ement^  at. 

TROTTER,  t.  trotteur;  qai  va  le  trot;  qui  trotte. 
Sketpa  trotten,  pieds  de  mouton,  m. 

TROTTINO-MATCH,  a,  pari,  m.  (qae  celui  dont  le 
eheral  trotte  le  plus  vite  gagne). 

TROUBLE,  a.  (Affliction,  mrromo,)  Ho  comeitd  m 
when  tm  were  in  tromle,  il  nout  coowlait  quaiid  noui 


6tion  dans  le  chagrin — da»  Tafllietion.  Hia 
broa^  manv  troMea  ufon  hia  head,  eon  imprudence  lui  a 
attir6  bien  des  peinet — l*a  jet^  dani  de  grandi  embariaf. 
He  ia  a  great  trouble  to  hia  famihf,  il  donne  bien  de  Tin* 
quietude— -du  chagrin— 4  n  famille.  7b  raioe  troMea, 
cauter  du  mal>^e  rinqui^tude— de  Tagitation.  7b  jmi 
to  trouble,  dooner,  cautei  du  mal — .^Klonner  do  I'em- 
bams ;  (ftun,),  du  tintonin. 

(Com,  pari.)  7b  give  troaAU,  donnerde  la  peine.  IwiU 
not  gwe  you  the  troMo  to  doit,  je  ne  voua  donnerai  pas  la 
peine  de  le  faire.  That  child  givea  aw  a  great  deal  of  trouble, 
cet  enfant  me  dmine  biendu  mal — de  la  peine—. — (teaaea 
me),  me  tourmente  beaucoup.  Eoergthing  ia  a  trouble  to  gou, 
tout  est  peine  pour  TOtts-*tout  vous  ehagrine — tous  in- 
quiete — . — vous  tous  plaignes  de  tout.  /  (Mn  do  it  vith" 
out  trouble,  je  puis  le  faire  sans  peine.  J  unit  not  put  gou 
to  the  trotAle  ijfii,  ya  ne  vous  en  donnerai  pas  la  peine— je 
vous  en  ^pargnerai  la  peine.  Would  9fou  put  him  to  the 
trouble  ofm  difficuM  a  took  f  lui  imposenes-vous  une  tftche 
auvi  difficile  f-—. — lui  domieries-vous  une  tftche  ausri  di- 
iBcile  4  remplir  ?  Do  not  take  the  trouble  to  call,  of  coiling, 
ne  vous  doimei  pas  la  {leine  de  paaser  ches  nous.  /  took 
no  trouble  about  ii  (pain  to  do  a  thing),  je  n'y  ai  pris  au- 
cune  peine-^ — CP"^  ^'o  attention  to  it),  je  ne  m  en  snis 
pas  iiiqui6t£. 

7b  TROUBLE,  v.  a,,  r.  n.  (Ta  eaam  uneaaineta,  to 
create  perpleaitg),  inquiitar.  //  would  not  trouble  me  to 
part /or  ever,  si  nous  nous  siparions  pour  toujoun,  eela  ne 
m*inqui£terait — ne  me  cbagrinenit— nullemcnt.  Never 
troMe  gotaraelf  about  thoae  faulU  which  age  wiU  cure,  ne 
vous  inquiries  pas  de  oes  fautes  que  T&ge  corrigera.  / 
cannot  help  being  troubled  about  it,  je  ne  saurais  mVmpdcher 
de  m'en  inqui^ter.  A  wioe  wuin  ought  not  to  be  troMed  at 
them,  un  homme  sage  ne  devrait  pas  s'en  inquirer — s*en 
occuper.  J  am  aadfy  troubled,  je  sais  dans  une  grande  in^ 
quietude,  affliction.  He  ia  troubled  in  mited,  il  a  qnelque 
chose  qui  I'inquidte— qui  le  ehagrine**. — quelque  chose 
qui  lui  pte  sor  le  ccBur.  iVwjr,  do  not  trouble  gour* 
aelf  eo  meeeh,  de  grftoe,  ne  prenei  pas  tant  de  soin — ^ne  vous 
inquietes  pas  taut  Do  not  trotAle  gourae^,  ne  vous  de- 
ranges pas.  He  never  troublea  himael/for  angbodg,  il  ne  se 
derange  jamais  pour  personne.  (To  prooecute),  pomtuivre 
eo  justice. 

C7b  teaae,  vex,  importunate.)  The  bog  ao  troublea  me,  oet 
enfant  m'importune — me  tourmente  tellement  Do  not 
trouble  me  ang  more  with  gottr  requeata,  ne  m'importunei 
plus — ^ne  me  tourmentes  plus — de  vos  requites.  Do  not 
trouble  me  when  i  am  reading,  ne  me  deranges  pas  quand 
je  suis  occupy  i  lire. 

(Com,  parL)  I  will  trouble  gou  to  take  thia  note  with  gou, 
je  vous  prierai  de  vous  charger  de  oe  billet.  /  will  trouble 
gou  with  a  few  comeniaaiona,  j  ai  plusieurs  commissions  ft 
vuus  donoer.  Mag  J  trotMe  gou  with  thia  amaU  parcel  f 
auriez-vous  la  bont^  de  vous  charger  de  oe  petit  paqnet  ? 
Mag  I  trouble  gou  to  give  mo  thia  book  f  voudriez-vous  bien 
— osemis-je  vous  prier  de — ^me  donuer  ce  livre  f  J  will  not 
troMe  gou  with  it,  je  ne  veus  pas  vous  en  dotmer  la  peine 
—vous  en  charger. 

(  PeremptonQ,)  I  muat  trouble  you  to  return  me  the  book 
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I  have  lent  gou,  j*ai  ft  vous  prier  de  me  rendre  k  livic  que 
je  vous  ai  pr^li. 

(Te  diaturb  liquida,  9fc.),  trocibler.  f  7b  throw  peraona 
into  confuaion),  troubler ;  jeter  le  trouble,  la  confuaioo, 
dans  Tesprit ;  d^conoerter. 

TROUBLED,  p,  pt.  (uaed  aJg.),  inquiet,  He;  agit^  e. 
7b  be  troubled  with  the  gout,  souffrir  de  la  goutte — ^tie 
tourmente  de  la  goutte;  He  ia  troMed  with  a  btul  temper, 
il  a  le  malheur  d*avoir  un  manvals  caract&e.  (MeuUg), 
trouble.     Thfiah  in  troubled  water,  pftcher  en  eaa  trouble. 

TROUBUR,  s.  (dioturber),  pertiirbateor. 

TROUBLESOME,  a4f'.  inaeeta  are  very  trauUeaome, 
les  insectes  soot  bien  tourmentanti — ^vous  tounneutent 
beaucoup.  You  Aom  a  troeMeooene  taak,  vous  aves-la  aue 
tftche  pfoible— fatigante  H%at  a  troeddeoome  chiU  /  quel 
cttfioit  tourmentant  !^-c'est  un  tourment  que  oet  enfant ! 
fVe  ham  had  a  treuUeoama  gueat,  nous  avons  eu  un  bote 
incommode.  17%  ham  had  trauUeoeme  maitora  thia  mormit^, 
il  nous  est  venu  dcs  imnortuns — des  fftcbenz — ce  matin. 

TROUBLESOMRLY,  adv.  dune  manieie  tounncn- 
tante,  inqui^tante. 

TROUBLSSOlCENESa,  «.  chagrin,  m.  inquietudes  /. 
ce  qu*il  y  a  de  ffichenv,  de  tourmentsnt,  de  peuiUe  dans 
une  chose. 

TROUBLB^rTATB,  s.  perturbaleur  de  la  trsiiquillife 

TROUBLOUS,  a4f.  agite,  e.  [publiqne. 

TROUGH,  a.  auge,/.;  (knmding-treugk),  hacbe,/.; 
a  printer  a  troujA,  baquet,  m.',  (ai  oeei,  the  apace  between  two 
UMvea),  intervalle,  m.  ennz,  at.  (entro  deux  lames). 

7b  TROUNCE,  9.  a.  chfttier ;  losser. 

TROUSBR,  s.  pantalon,  m. 

TROUT,  s.  tmite,/. ;  aaknon  trout,  tmite  saumonee,/. 
(A  aillg  permm.)  Hero  cornea  that  trout  thai  muai  be  eeuyht 
with  tickling,  mais  void  venir  le  goujon  (le  panvre  niais) 
qu*il  faut  chatoniller  pour  le  prendre. 

TROUT-COLOURED,  adj.  coulenr  de  tmite. 

TROUT-FISHING,  a.  pdche  aux  truitas. 

TROUT-STREAM,  a.  nr'iin,  conrant  d*eau  od  ks 
tmites  se  trouvent  en  aboodanee. 

TROVER,  a.  (law),  action  en  revendioatiou  (de  bien 
iliegalement  detenus). 

To  TROW,  «.  a.  trouver ;  penser. 

TROW,  interj.  Ifhat  meana  the  fool,  trow  f  que  vent 
dire  oet  imbecile?  je  voudrais  bien  le  savoir. 

TROW,  a,  (a  canal  barge),  toaa,/. 

TROWEL^ «.  tnielle,/. 

TROWSERS,  s.  pantakn,  at.  dcs  pantalons,  m. 

TROY,  Is.  poids  de  douse  odccs  ft  la  livre 

TROY-WEIGHT,)  (dont  les  orftvres  se  aervcnt). 

TRUANT,  s.  ae^'.  (Of  a  ackaol^bog),  qui  manque 
Vecole ;  qui  UH  Vecole  buissomn^rew  7b  plag  the  truant, 
faire  r^cote  buissonniftre— manquer  Tdcole.  (Wamderer), 
vagabond,  e ;  coureur,  euse.  (lale),  omf,  ive  (Nolfki^ul 
to  hia  word),  infidele;  sans  parole.  7\ctigh  mgaeif  l^re 
been  an  idle  truant,  bien  que  j'aie  mene  une  vie  oisive  et 
vagabonde.  Tell  wee,  truemt,  aohere  have  worn  bem  f  difas- 
moi,  mechant  vagabond,  od  aves-vous  Ite  f  A  Iruamt  db- 
poaition,  un  caract^  inquiet — I'amour  du  changfnent. 
Hhat,  wouidgoubea  truant  to  gomr  lave  f  quoi,  manqueries- 
vous  de  foi  ft  votre  amour — serica-vons  infidftlet 

To  TRUANT,  v.  n.  perdre  le  temps ;  ooorir  fa  et  1ft ; 
error ;  mener  une  vie  oisive. 

TRUANTLY,  adv.  en  paresseux;  ai  vagabond. 

TRUANTSHIP,  a.   vagabondage,  m.  vie  vagabaide, 

TRUBTAIL,  a.  petite  iemme;  petite  ragote.  [crratite^. 

TRUCE,  s.  trdve,  /.  There  waa  a  tnece  for  twoitty^ 
four  houra,  on  a  fait  une  trftre  de  viogt-quatre  licures.  A 
truce  to  goeir  jokes,  fiutes  trftve — trere — ft  voa  plaiaantertcs. 

TRUCE-BREAKKR,  s.  qui  violc;,  qui  rompt  la  ttite. 

TRUCHMAN,  a.  (iaterprtter,  dragoman),  trucbemau.  m 

TRUCIDATION,  s.  roeurtre^  m. 

TRUCK,  f.  (the  exchange  ofcommodUiea),  ecbaoge,  m. : 
(a  aort  of  whee&arrow  to  carrg  gooda),  brouette,  f.\  {tm 
ahipa),  pomme  de  girouette,  de  lacage;  (aort  of  whul 
barrow),  brouette,  /.  civiere  a  roue,  /. ;  (on  ruihmya}, 
chariot,  m.  waggon  (pour  les  marcbandises),  m. ;  (fnUu^.^ 
onlure,/*.  fouilhs,  m. 

7b  TRUCK,  r.  n.     Our  trndera  truck  wOh  the  InaSam, 
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ntm  vameaaz  marchandf  ibiit  r^change  avce  let  Indieut. 
V.  a.  To  inek  kmm*  for  goUrdutt,  changer  des  oouteaaz 
pour  de  U jiou«i£re  d'or.     (Jn  com,  pari ),  troquer. 

TRUCKAGE,  m.  ^change,  m.  ;  (am.  parLJ,  troc,  m. 

TRUCKER,  «.  qui  fait  T^change ;  troqueur. 

TRUCKING,  p.  pr.  (uMd  tubsL),  ^changa,  m. 

TRUCKLE.  9.  (a  tmaUwh»dar  eatiw),  roulette,/. 

7\>  TRUCKLE,  «.  ».  c^der,  w  ■oumettre.  Small  MtaUa 
tmmti  truckb  to  hrgt  ohm,  let  petita  itala  doiTent  cMer^— 
ae  ■oumettre— aux  granda.  (To  bend  obotqmmufyjf  baknr 
la  tite ;  (fam.)^  mettre  lee  poucea. 

TRUCKLE-BED,  «.  lit  i  ronlettae,  Sk 

TRUCKLING,  p,  pr.  (tmdmbti.),  ■oumiaiion,/. 

TRUCULENCB, «.  oraaut^,/.  fSroeit^,/. 

TRUCULENT,  a4f.  truculent,  e  ;  f^ioce;  cruel,  le. 

lb  TRUDGE,  V.  m,  (  To  jog  on,  io  march  Amm^  on..) 
Jwajf  iktjf  trm^od  iogtAar,  and  abomi  wnditight  got  io  tktir 
•oarmift  omd,  ila  le  mirent  en  route  ensemble,  et,  clopin* 
dopant,  ila  arrir jjpent  an  bout  de  leur  Tojage  ft  minuit 
7%e  faihtr  wa»  rutiag^  amd  ike  poor  bog  irmdgtd  btkind,  le 
p^  6tait  mont^,  et  son  pauTre  enfant  le  luivait  de  ion 
mieuz  k  pied— -en  clopinant*  No  ooontr  toao  htJU  io  irttdgt, 
ilnefutpaapluitdt  en  ^tatdeie  trainer.  I  trudgod  io  Rom§ 
apofi  mg  nakidfoetf  je  me  trainai  juequ*ft  Rome  pieds  not. 

TR  U E,  adg,  (io  bo  botitvtd),  vmi,  e.  T%0  mw§  art  irm, 
lee  nouTelles  aout  vraiea.  Ji  ioa  irm  kioiorg,  c*eet  une 
biatoire  rraie.  (Hoal,  paro,  gmmime.)  Ho  w  indmd  a  trut 
Ckrutian,  c'eet  en  effet  un  Tiai  ohrfttien.  Jo  ihio  irm 
champaign  f  eet-oe  U  du  vrai  champagne— du  champagne 
▼Stable  t  I  wia  ioU  gem  iko  irm  otaie  ofiho  eaotj  je  vaii 
▼oua  dire  quel  ett  Vktai  r6e]  de^  la  choee.  Ndhing  oo  pro- 
doma  aa  a  irm/riend^  rien  de  ti  pr6cieux  qn  un  ami  veri- 
table—aincire.  ReHgion  gimo  iht  irmti  vabm  io  virlvo, 
la  religion  donne  k  la  vertu  ton  prix  le  plus  riel.  A  irm 
ianer^  un  amant  lincdre,  fidtie.  Ho  ovor  wot  trm  io  ki» 
word,  il  a  toujoun  bti  ddtie  i  la  parole.  Ym  wero  noi 
irm  io  me,  woom  ne  ro*arei  paa  6t4  fiddle.  Be  irm  io  goar 
eomatrg,  loyea  fiddle  ft  votre  patrie.  He  wa»  irm  io  hie 
eharae,  il  a  bt6  fiddle  ft  wt  devoira— il  a  rempli  fidftlcment 
lea  devoirf  qui  lui  ^taieiit  impot^.  A  irm  wi/imw,  t6- 
moiu  fiddle.  (Correei.)  These  eealeo  are  noi  inte^  coo  ba- 
lancce  ne  tout  paa  esactei. 

Thie  ianoi  a  irm  oopg,  ce  n*eet  pae  1ft  une  copie  exaote, 
conforme.  (OfidaBg,  an  aiieaied  eopg  of  a  docament,) 
A  trm  eopg,  tigned  J.  tV.,  Pour  copie  conforme,  signd,  J.  W. 

le  it  trm  thai  the  Queen  ia  going  to  Scotland  f  eft*il  Trai 
que  la  reine  Ta  en  EcoMe  f  If  it  be  true  that  he  haa  deceived 
goo,  he  deaervea  panithmtni,  ^il  cat  vrai  qu*il  Toua  ait 
trompd,  il  mdrite  d'dtre  puuL 

TRUE-BORN,  at^.  vraL  Heiaa  irm4tom  Bnghahman, 
c*eet  un  vrai  Anglaii.  That  man  ia  no  irne.bom  French- 
man, cet  homme«U  n*ett  pas  nd  en  Franca— n'cat  paa  un 
Tiai  Fran^aia. 

TRUE-BRED,  ot^.  de  bonne  naiamnoei  de  bonne  race. 

TRUE-HEARTED,  o^'.  fiddle;  qui  ale  conr  vrai, 
fiddle. 

TRUE-HEARTEDNBSS,  a.  aino^rit*,  /.  fiddlitd,  /. 
aincdritd  de  coBur,/. 

TRUE-LOVE^  a.  He  ia  mg  irm-4»m,  c*flst  lui  que 
faime,  qui  a  mon  amour,  ai.    (A  plant),  par&it  amour,  m. 

TRUKLOVE-KNOT,  a.  Ucad'amour,  m. 

TRUBNESS,  a.  aincdrit^  /.  fiddlitd,  /. ;  (eradneaaj, 
exactitude.  [gargon. 

TRUEPENNY,  a.  (a  phnue/or  an  hornet  bd),  bonndle 

TRUFFLE,  a.  (a  vegetable  prodnctionX  truffe,/. 

TRUG,  a.     See  Trough. 

TRUISM,  a.  Tdritd,/. 

TRULL»  a.  fille,/.  courenae,/. 

TRULY,  mbs.  vraiment,  r^llement,  Tdritablcaaent 
He  woe  trulg  attached  to  her,  il  lui  dtait  vdellement — ain- 
cdrenient — ^rraiment  attachd.  Ia  he  tndg  a  German  f 
eet-il  Tiaiment  Allemand  t  (Exaellg,  correct Ig.)  7b  aee 
ihinga  tndg,  voir  lea  choaea  exactement,  comma  elle  aont 

The/aete  are  inUg  npreaented,  lea  faita  aont  exactement 
rfpi<ientda.  Tina  ia  noi  tntig  aeetghed,  cela  n'eat  exactement 
pead* 

(A  termination  of  a  letter,)  TVmlg  gottre,  tout  ft  voua. 

TRUMP,  a.  tromiiette»/  (At  carda),  atout,  ai.  7b 
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plag  Irmmp,  faire  atout.  7h  put  to  the  trumpe,  rMuire  ft  la 
demidre  reaaonroe,  extrdmitd.  He  iaa  trump  (heiaa  good 
feUaw),  c*eat  un  brave  gar^n. 

7b  TRUMP,  V.  a.  (to  take  with  a  trump  card),  couper ; 
prendre  avec  un  atout.     7b  trump  up  (to  coUeetfrom  everg 
W),  ramaaaer  de  toua  lea  c6tda.    v,  n,  (io  bhno  a 
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)et),  aonner  de  la  trompette. 

UMPERY,  a.  (ofthmga),  friperie^  /.  ncaille,  /. ; 


valenr,/;  ^aaipiy  ialk)^  fadaiaea,/.  choaea  inai- 
gnifiantea. 

TRUMPET,  a.  trompette,  /.  To  aound  the  trumpet,  aon- 
ner de  la  trompetta.  7%*  hmd  eound  of  the  trumpet,  le  aon 
faruTant,  dclalant  de  la  trompette.  (A  trumpeter),  trom- 
pette^ ai.  //  waa  pMiahed  bg  aound  of  trumpet,  on  le  jn- 
olia  ft  aon  de  trorape.  A  apeahing  trumpet,  un  porte-voix. 
Everg  man  ie  the  maker  rfhia  oumforium,  and  muat  be  in 
aome  meamre  the  trumpet  ofkia  fame,  tout  homme  eat  Tar^ 
tiaan  de  aa  propre  fortune,  et  doit,  en  quelque  aorte,  chan- 
ter lui-mdme — -pnblier  lui-mdme — aea  proprea  louangea — 
aa  renommde.  He  ia  pleaaed  to  be  the  trumpet  of  kit  praiie,  il 
ae  plait  ft  publier  aea  propica  louangea.  (Fam,),  trompette,/. 

7b  TRUMPET,  V.  a.  To  trumpet  good  tidinga,  publier 
de  bonnaa  nonvellea  ft  bod  de  trompe.  (To  repeat,  apread 
abroad),  trompetcr. 

TRUMPETED,  p,  pi,  publie,  c  ft  aon  de  tromne ;  pu- 
blid  partout—trompetd,  e. 

TRUMPETER,  a.  (miliiarg),  trompette,  at. ;  (a  man 
wfto  proelaima,  apreada  about),  trompette,/. 

TRUMPBT-FISH,  a.  poiaaon  trompette,  ai. 

TRirMPBT-FLOWER,  a.  bignone,/. ;  —  homgaucUe, 
jaamin  de  Virginie,  ai. 

TRUBfPBT-SHELL,  a.  bueein,  ai.  eonqne  de  triton,/. 

TRUMPET-TONGUED,  atf.  iJht  angeb,  trumpet- 
iongued,  comme  dea  anges,  ft  la  voix  aonore,  dclatante. 

TRUMP-LIKE,  a4f.  en  forme  de  trompe. 

7b  TRUNCATE,  v.  a,  tronauer.   7WaMaB/a^  tronqud,  e. 

TRUNCATION  a.  action  de  tnniquer,  de  couper. 

TRUNCHEON,  a.  (It^fofiffiee),  bftton,  m. ;  (a  cudgel), 
rondin,  «i.  aonrdin,  m.  [peraonne),  bfttonner. 

7b  TRUNCHEON,  v.  a.  donner  la  baatonnade  (  ft  une 

TRUNCHEONEER,  «.  qui  eat  armd  d*un  bftton.  / 
aoao  aome  f^rig  trunehioneert,  j*apcr(ua  environ  quaranta 
homraea  armda  de  bfttona. 

TRUNDLE,  a.  (a  amatt  laftaaf  or  caator),  roulette^  /. ; 
(efa  miU),  lanteme^/. 

7b  TRUNDLE,  «.  it.  aller  sur  dea  roulettes ;  (io  roll), 
nmler.  «.  a.  ronler ;  Ikire  rooler.  7b  trundh  a  hoop,  faire 
un  oereean — ^joner  au  cerceau.  I  hhetoaeeckildrm 
their  kaopa,  j*aime  ft  voir  lea  enfanta  jouer  au  cer- 

TRUNDLE-BED,  a.  lit  ft  roulettea,  m,  [ceau. 

TRUNDLE-TAIL^  a.  (if  doge),  ft  queue  en  trompette. 

TRUNK,  a.  (aiem  ^a  trm),  tronc,  m. ;  (iff  the  boify  of 
man  and  ammala),  tronc,  m, — . — (in  eeuipiure),  tone,  ai. ; 
(of  a  eehann),  tronc,  at.  At,  ai. ;  (of  an  elephant),  trompe, 
/. ;  (a  tube),  tuyau,  m, ;  (a  iJbe  to  throw  pelleie,  Sfc.  at  a 
diatanee),  sarbacane,/. ;  (a  bos  for  trarelhug  purpotea),  hor 
hut,  m, ;  (now  cmnmonig),  malle,  /.  (In  ahipt,)  Fire 
trunka,  colnets  ft  leu,  ai. 

7b  TRUNK,  V.  a.  tronquer ;  couper. 

TRUNKED,  p,  pi.  (ef  an  elephant),  ayant  une— ann4 
d'una — ^trompe.  [portait  autrefois). 

TRUNK-HOSE,  a.  bants  de  chaaie  larges  (que  You 

TRUNKMAKER,  a.  babntier,  at. 

TRUNNION,  a.  (artillerg),  ttmrillon,  at.;  trunnion^ 
ring,  anneau,  m,  boucle,/  de  tourillon. 

TRUSION,  a.  rdpulaion.  fyhich  it  Irulg  pujaion  and 
truaion,  qui  aont,  en  effet,  la  pulaion  et  la  rdpulaion. 

TRUSS,  a.  (^kag,  airaw),  botte  de  foin,  de  paille,/. ; 
(aurgcrg),  bamlage^  m,  auapensoir,  m. ;  (bot.),  touffe,  /. 
bouquet,  m  ;  (in  thtpe),  droate^f 

7b  TRUSS,  9,  a.  tronaaer.   7b  truaa  up,  trousser,  ramaaser. 

TRUSSMAKER,  a.  bandagiate^ «. 

TRUST,  a.  (coa^/ldence),  oonfiance,  /.  Put  not  gour 
trutt  in  men,  but  in  God,  ne  mettea  paa  votre  conffance  dana 
lea  hommes,  mais  en  Dien.  There  it  no  truet  to  be  ptd  in 
him,  on  ne  sanmit  avoir  oonfiance  ai  lui— compter  sur  lui. 
You  have  been  wtg  truat  ever  aince  mg  gouth,  dds  mon  oi- 
fance,  j'ai  mb  ma  cooflanoe  en  vous.     (Charge  rtoentd.) 
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li  ii  a  inut  tcAioft  /  eommi  to  jrow,  c*eit  une  ohoM  que  j« 
▼out  confie — que  je  mets  eii  vot  maiiit.  Vou  havt  vu/aied 
ymr  tm»t,  vout  aves  trahi— viole — le  secret  que  Ton  vou» 
avait  confi^^vous  aves  trahi  la  coii6ance  que  Vou  avait 
mice  en  voue.  //  U  a  Mituatum  of  grtai  truai^  c'est  une 
place  de  confiance — qui  demaiide  beaucoup  de  conHance. 
You  hav€  hroktm  ffoitr  tnttt,  vous  avex  traki — abui^  de — la 
coiifiaDce  que  Ton  avait  re|XMee  en  voui.  B«  true  to  ifowr 
tmtt  (of  on  office)^  remplieiei  fldelement  votra  charge — 
voi  devoin. 

7b  !•//  o«  /rMf,  veodre  \  credit  7b  /<uk,  hu^  upon  tnul, 
acheter  &  credit.  7b  takt  ihifigt  ypon  tnui  (to  fttfictw;, 
croire,  rpcevoir  lee  chofet  eur  la  foi,  lur  le  credit,  d'uD 
autre.  (Dtpotit  in  dtary^  o/apermm.)  To  hold  proptrtf 
in  tnat,  tenir  dee  bieut  par  fideicommit.  71bM  mtomtf  it 
not  mint,  I  have  it  onfy  in  trMMt,  cet  argent  n*eet  pae  &  mui, 
ce  n'ett  qu*uu  depot — je  ne  1  ai  qu'eii  depot.  /  naign  my 
tmtt  into  jfour  hamii,  je  voue  reude  le  depot  que  tchw 
m  avez  cotiH^. 

7b  TRUST,  o.  a.  (7b  conMe  in.)  7b  trutt  a  mum,  m 
firr  i  uu  bomme — avoir  conhauce  en  lui.  It  ohtnoi  to  U 
tnttttJ  f  ne  peut-on  w  fier  A  elle — ^ii'est  elle  paa  digue  de 
confiance  f  Do  not  tmtt  the  weather,  ne  voua  fiei  pat  au 
tempt.  Appearancet  are  to  deceitful  that  we  ought  never  to 
trutt^  them,  let  apparencet  tont  ti  trompeuaet  que  uout  iie 
tlevriont  jamait  uout  y  fier.  ^7b  believe,)  T)ruti  me,  all  it 
right,  cruyes-moi,  tout  va  bien.  /  would  not  trutt  a  wt/rd 
he  tajft,  je  ne  croirait  pat  un  mot  de  ce  qu'il  dit.  Did  you 
tnrni  him  to  be  your  friend  t  le  croyiet-vout  votre  ami — le 
regard iei-rout  comme  votre  amif  (7b  give  credit.)  Ao 
one  untt  trutt  him,  pertonne  ne  veut  lui  faire  credit  They 
would  not  trutt  him  for  a  penny,  ilt  tie  lui  feraient  pat  cr^ 
dit  d'un  lou.  They  would  not  trutt  him  for  a  loaf,  ilt  ne 
lui  doimeraieut  pat  uu  pain  4  credit. 

7b  trutt  a  perton  with  a  tecret,  confier  un  eecret  I  une 
penonne.  //  it  now  vain  to  tutpeet  him  whom  with  your 
power  and  fortune  you  trutt,  c'eit  en  vain,  maintcnant,  que 
vout  aoupqonnes  celui  i  qui  vout  avei  confi4  votre  pouvoir 
et  votre  fortune.  (Tb  venture,  to  expote,)  I  would  not  trutt 
myoelf  in  that  boat,  je  ne  me  baaarderait  pat  A  aller  daut  ce 
bateau.  /  would  trutt  myttif  with  him  anywhere,  j*irait 
partout  tout  ta  lauvegarde— je  me  baaarderait  partout 
tant  crainte  avec  lui.  I  do  not  trutt  myte(^  (have  no  oon- 
JIdtnee  in  my  ttrength,  in  myfeelingt),  je  n  u  pat  de  con- 
fiance  en  moi-m6me — je  ne  me  fie  p«t  4  mea  propraa  foroea 
— . — (I  dare  not),  je  u*ote  m*y  hatarder. 

7b  trutt  in,  on,  avoir  confiance  en — ^mettre  ta  confiance 
eu — ae  coufier  en.  He  never  wat  dimppointod  who  trutted 
in  God,  celui  qui  a  mia  aa  confiance  en  Dieu  n*a  jamaia 
kth  trompe. 

(  7b  rely,  to  reckon)^  compter ;  eaperer.  She  retired,  trutt- 
ing  in  a  aood  nighft  rett,  elle  ae  retira  comptant  aur — dana 
I'eapoir  de  puaer — une  bonne  nuit,  pour  ae  remettie. 

TRUSTkB,  a.  commiaaaire;  aaminiatrateur ;   (com,), 

TRUSTER,  t.  celui  qui  confie.  [gardien,  m. 

TRUST!  LY,  adv,  fiddlement ;  dune  maniire  digne  de 

TRUSTINESS,  «.  konn^tet^,  fid^lit^/.  [confiance. 

TRUSTLESS,  at^.  infid^le ;  trompear,  euae ;  indigne 

TRUSTY,  a4i,  fiddle ;  bonnlte.  [de  confiance. 

TRUTH,  c.  wh\Xi,f  IVhat  I  teU  you  it  the  exact  truth, 
ce  que  je  vuua  dia-ld,  c'ett  Texacte— la  pure  v£rit£.  SpeaA 
the  truth,  ditea  la  v^rit^.  Trutht  are  not  at  all  timet  to  be 
tpoken,  il  n'ett  pat  toujourt  bon  de  dire  det  verit^t  (i  une 
pertonne).  (Purity,  tincerity,)  Thy  truth,  then,  be  thy 
dower,  que  ta  tinc^t6— -que  ta  puret^— aoit  ta  dot  f  fU^ 
tit^),aM\t^f  (Com.  pari,)  TruthwiU  out,]tLvitit6  9e 
aait  toujoura. 

tn  truth,  en  v4rit£ ;  viaiment.  She  taid.  Truth,  Lord, 
lf*t  — ,  elle  lui  r^pondit,  II  eat  vrai.  Seigneur,  oependant  — . 

TRUTHFUL,  a4f.  plein,  e  de  v«ritl 

TRUTHLESS,  a<^.  I'aus,  fautae;  aaua  v^rittf. 

7b  TRY,  V.  a,  (To  prove,  to  examine  at  to  JUnett.)  To 
try  on  a  coat,  eaaayer  un  babif.  Have  you  tried  on  your 
booltf  aves-voua  eaaayi  voa  botteaf  7&c  thing  hat  been 
tried,  but  it  hat  not  tucceeded^  on  en  a  fait  reaaai^ripmive, 
maia  la  clioae  n'a  pat  r^uasi.  7b  try  a  friend,  ^prouver  un 
ami — le  mettre  4  I'^preuve.  Hit  friendthip  hat  been  wW/ 
tried,  tun  amitiA  A  £t£  bien  ^orouv^^a  aubi  bien  dea  1 
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ipreuvea. 

nmincr  dea  poida — 1 

jugrr  un ' 


To  try  aold,  ^prouver  Tor. 
-leaeprou' 


7b  try  weigktt,  er- 
To  try  a  man  for  a  robbny. 


poor  crime  de  vol.  He  wot  tried  Imataatixetj 
11  a  ^te  jug6--on  lui  a  fait  aon  proc^a — anz  demiiret  amei. 
Have  you  tried  him  (taunded  him)  on  that  tubfeet  f  lavei-voua 
aoiide— tat6 — k  ce  aujetf  /  thould  like  to  try  my  tkill,  je 
voudiaia  eaaayer  mon  aavoir  fiure.  He  triet  hit  tkili  upeee 
hit  poorer  patientt,  il  fait  Teaaai — r^preuvc — de  mm  adrceae 
aur  aea  pauvrea  maladea.  7b  read  by  eamdh'light  triet  the 
eyet,  lite  k  la  lumiire  fiitigue  la  vue.  Thie  hght  it  very 
trying  to  the  eye,  cette  lumiire  fiUigae  beaucoup  la  vocw 
How  trying  thit  it  (vexatiout)  I  oomme  oela  est  coutrarauit 
— Hjuelle  patience  il  faut  pour  aupporter  toot  ceia !  Such 
ditappeintmentt  are  very  trying,  dea  eootrari^t^  aemblabks 
aont  bien  p^niblea — demaiideut  bien  de  la  patience; 

(To  try,  to  do,)  Do  not  try  to  lift  up  thit  umght,  ne  ten- 
tea  pat  ne  vout  efforces  paa  de  aoolever  oe  poida.  i  tri^ 
to  overtake  him,  but  I  failed,  j*ai  tentf  eaaay^— de  le  rat- 
traper,  maia  aana  aucc^  Try  to  convince  him,  tidiex  de 
le  convaincre.  7Vy  a^ii,  eaaayei  une  aeconde  Ibia.  Yen 
do  not  try  to  pleate  Aim,  vout  ne  cberchet  pea  k  lui  pUiiv. 
/  tried  every  way,  j'ai  eaaay6  de  toua  lea  moyena.  H'edt 
not  tucoeed  bectutte  we  do  not  try  enoeigh,  noua  ne  rtuauaaona 
paa,  parce  que  nuua  oe  faiaona  |«a  aaaes  d'efforta.  Try  to 
walk  a  little,  it  will  do  you  good,  tiches  de  marcher  un  pen 
~efforoei-voua  de  marcher  un  peu— cela  vout  fera  du  bm. 
/  have  tried  twice  to  learn  German,  deux  fuia  j*ai  voolu 
—j'ai  commence  de— apprendre  rallemaud.  (in  the 
general  tente  of  to  attempt.)  The  man  tried  todecetve  me, 
but  I  wat  on  my  guard,  le  malheuieux  vuolait  me  tromper, 
maia  j'£tait  aur  mea  gardea. 

Let  ut  try  firtt  how  it  will  do,  voyona  d*aboid  cumoMait 
oela  ira.  It  it  but  tryiM,  after  all,  il  ne  a'lgit  qne  dcaaaycs 
apiia  tout    (Fam,)  Th  try  it  on,  eaiaycr. 

7b  try  out,  pouaaer  juaqu'au  bout 

TRY-SAIL,  «.  fm  thipt),  voUe  de  cape. 

TUB,  a.  baquet,  M.  ilfa4*-lii6,  cove  a  drftche, /*.  Hoak- 
ing-tuh,  cuve,/.  baquet  k  leative,  m..  AfooA-tuu,  oain<le 
pieda,  ai.  IVater-tth,  cuve  (daua  laquelle  eo  cunaerve  Teau 
depluie).  &if ii^-laf6,  aaluir,  m.  (Aeotk.)  Dwgenet  ieJk^ 
le  tonneao  de  Diogtee. 

7b  TUB,  o.  a.,  nsettie  eo  baquet 

TUBE,  a.  tube,  m.  tuyau,  m. 

7b  TUBEi  V.  a.  mettre  un  tube,  uu  tuyau  (i  nue  cbaw> 

TUBER,  a.  (hoi,),  tumeur,/. 

TUBERCLE,  a.  tubeicole,  /". 

TUBEROSE,  a.  (a  flower),  tub^reuae,/. 

TUBEROUS,  aJf,  tuberculeux,  euae. 

TUBULAR,  a4r.  tubulaire;  eti  forme  de  toyan.  (In 
machinery.)  T\Auhrboikr,  chaudiire  tubulaire — a  Xuk^t^f, 

TUBufeul^'}-*-  (^'^^  ^"^"^^  *5  ^  *"y"- 

TUBULE,  a.  petit  tuyau. 

TUCH,  a.  eapdoe  de  nuurbre,  at. 

TUCK,  a.  (a  fold),  pli,  m.',(alm^  tword),  kpue \onguo 
et  mince,/!  carelet,  in.  ;  (net),  filet  k  petites  maillca,  h.  ; 
(html  part  of  a  thirt),  fettct,f, 

7b  TUCK,  V.  a.  To  tuck  up  onet  drett  (in  mmlkingi, 
relever  aa  robe  en  marchant  7b  tuk  up  the  bed,  bonier  le 
lit     7b  tuck  in  (what  it  too  hmg),  faire  dea  plia  4. 

TUCKER,  a.  tour  de  gorges  m,  [lude,  m, 

TUCKET,  a.   (in  mutie),  moreeao  de  muaique ;  pre- 

TUESDAY,  a.  mardi,  m,  I  taw  him  on  IWtdmy,  je 
I'ai  vu  mardL  Come  on  TVmdayt,  vcnei  lea  maidia.  finery 
Tuetday,  toua  lea  mardia. 

TUF,^'  }••  <9^^>  ^''  "• 

TUJT,  a.  (ofgratt,  qfhair),iao!St,f\  (ofbirdt),  huppe, 
f.;  (ona  umvertity  trencher'Cap),  hmxppe,/.  (qui  diatiugoe 
le  bonnet  dea  noblea  de  celui  dea  autrea).  T^  hunter^ 
coureurd  ehouppea  (aycopbante  qoi  court  ^irda  lea  ooblea). 

7b  TUFT,  V.  a,  omer  de  touffea  de  fleora,  de  ncracia  de 
rubana,  de  pompom ;  omer  d  un  glancl,  d'un  pompon. 

TUFTAFFATY,  a.  cepdce  de  tafetaa. 

TUFTY,  atff.  qui  poiiaae  par  touffea ;  plein,  e  de  foolTeB. 

TUG,  a.  7b  give  a  tug,  tuer.  (In  drawing  a  toUK  oe 
anything  which  holdt  fati),  tirer  deaaoa — fiuie  uo  ellbrt — 
donner  one  leconBae     poor  airacher.     Give  m  pood  liy, 
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tires  bi«ii  fort  Ihavehadahardiu^CIhavetabofiredkard), 
j'ai  donn£  on  rude  coup  de  collier — j*ai  fait  un  grand 
effort.  7%fn  eonua  tk*  twg  of  war,  alon  yient  le  grand 
ooup^  la  grande  lutte.  [morqueiir  (i  vapeur),  m. 

TUG,  «.   (a  tmaii  tieamer  mtd  in  tawiHg  veueh)^  re- 

To  TUG,  r.  a.,  v.  n,  (to  jmO  upon),  tirer ;  tirailler.  7b 
hig  ai  a  thmg^  tirer  vox  une  choee.  (To  druggie),  faire 
det  effort!,  lutter.  To  htg  for  bfi,  d^fendre  aa  vie,  lutter 
avec  la  moit.  (  To  tuH  hard),  traTailler,  le  donner  bien 
de  la  peine.  [beancoun. 

TU6GER,  •.  celui  qui  tire;   arrache;  qui  travaille 

TUGGING LY,  ado.  en  tirant ;  en  tiraillant ;  arec  effort ; 
avec  peine. 

TUITION,  f .  (teackinff),  enseignement,  m.  (Lmoohm, 
eare.)  7b  bo  under  the  tuition  of  a  mattor,  kin  sous  un 
maltre.  Afy  com  did  well  under  Ais  tuition,  mon  fils  profita 
beaneonp  sous  sea  lemons.   (GuardianJup),  tutelle,/. 

TULIP, ».  tulipe,/, 

TULIP-TREK,  «.  tulipier,  m.  arbre  auz  tulipet. 

TUMBLE,  t.  chute,/.  I  goi  a  tumbte  from  mg  korwe, 
je  tombai — je  fis  une  cbute-~de  cberal.  She  has  had  a 
tumble,  elle  a  fait  une  chute.  He  had  a  tumble  from  a 
Iree,  il  a  tomb^  du  haut  d*un  arbre. 

7b  TUMBLE,  V.  n. 

(TbfaU),  tomber.  The  poor  child  tumhUeat  everg  etep 
he  tahet,  le  pauvre  petit  tombe  i  chaque  pas  qu'il  fait  He 
hembledfrom  a  ocaffold,  il  tomba  du  liaut  d'un  ^chafaud. 
Tike  wa/b  are  tuwMing  down  for  want  <f  repair,  les  murs 
tombent — ^^croulent — faiite  de  reparation,  (fgou  do  not 
take  eare  the  home  will  tumble  about  gour  eare,  si  fous  n*y  pre- 
nes  pae  garde,  la  maison  tous  tombera  sur  la  tdte — vous 
(orasera.  Richee  came  twnb&ng  upon  him  from  all  eidee, 
les  ricbesies  lui  venaient  de  tous  cdt^  He  could  not  eleep, 
but  rolled  and  tumbled  about  in  hie  bed^  il  ne  pouyait  dormir, 
il  ne  faisait  que  se  toumer  et  se  retoumer  dans  son  lit 
7b  tumble  hUo  bed,  te  jeter  au  lit  7b  tumble  out  of  bed, 
sauter  i  has  du  lit  /  like  to  §ee  the  waves  tumbling  over 
each  other,  jViime  i  voir  les  ragues  tomber — se  rouler — les 
unes  sur  les  autres.  The  tumbSng  waves,  les  yagues  agit^es. 
i  tumbitd  upon  him  in  Regent  Street,  je  le  reiicontrai  par 
hiltard  dans  Regent  Street  [tie  forces. 

7\>  tuadtle  (to  plag  mountebanks*  tricks),  faire  des  tours 

7b  TUMBLE,  V,  a.  To  tumble  things  over,  toumer  et 
letoumer  les  choses(pour  les  examiner,  pour  en  choisir 
une).  fTb  throw  into  confusion^  to  rumple),  d£ranger; 
tnettre  dans  la  confusion,  boiisculer.  How  gou  have  tumbled 
over  mg  books  f  comme  yous  ayez  bouscuU  tons  mes  livres 
— dans  quel  d^sordre  yous  ayes  mis  mes  liyres !  Do  not 
tumble  mg  linen  over  in  this  wag,  ne  fripet  pas  mon  linge 
aiiisi.  7b  tumble  dawn^  renyerser,  jeter  par  terre.  7b 
tumble  a  man  out  if  the  house,  mettre — jeter — un  homme  i 
la  porte.  7b  tumble  a  bed,  d^faire  uu  lit  7b  tumble  A 
drees,  chiffonner — frifier — une  robe. 

TUMBLER,  s.  (a  mountebank),  sauteur,  euse;  (a  large 
drinking -gbss),  gobelet  m,  grand  yerre  &  boire,  m. ;  (sort 
of  pigeon),  pigeon  culbutant,  m.;  (sort  of  dftg),  basset,  m. 

TUMBLING,  p.  pr.  (used  subst.),  chute,  /. ;  tumbling 
home  (in  a  ship),  inclinaison  des  6aiics  yers  la  quille. 

TUMBRELy  s.  (eart)^  tombeieau,  m,  ;  (in  artiL), 
caisson,  m.  [le  b^tuil. 

TUMBRIL,  «.  cage  &  foin,/.  espdce  de  mangeoire  pour 

TUMEFACTION,  s.  (medic.),  tumlfacUon,/.  enflure,/. 

To  TUMEFY,  v.  a.  tum^fier ;  enfler.  [poule,  e. 

TUMID,  adj.  eiifl£,  e  ;   (ofstgle),  boursouOll,  e,  am- 

TUMIDLY,  adv.  ayec  enflure,  boursoufflure. 

TUMIDNESS,*,  enflura,/.;  ((fstgle),  boursoufflure,/. 

TUMOR,  s,  tumeur,/. 

TUMORKD,  adj.  enfl«,  e.  [bounouffl6,  e. 

TUMOROUS,  a^f.  enfl6>e;  (if  stgle),  ampouU,  e; 

TUMP, «.  petite  Eminence,/. 

7b  TUMP,  V.  a.  (In  gardening.)  To  tump  a  tree, 
ehausser  un  arbre. 

TUMULAR,  a^.  ttimulaire. 

7b  TUMULATE,  v.  a.  enfler,  gonfler, 

TUMULOSITY,  s.  in6galit4,/. 

TUMULOUS,  a4j.  in^gal,  e ;  acci'leiit^,  e. 

TUMULT,  s.  tumulle,  m.  There  arose  a  great  tumult, 
il  8*eieya  un  grand  tumulte.  Go  and  quell  that  tumult, 
7%\ 
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allei  apaiser  oe  tumulte.  TUl  in  loud  tumult  aU  tht 
Greeks  arose,  jusqu'ft  ce  qu*enfin  les  Grecs  en  masse  se 
souleveretit  en  tumulte.  7b  appeamthe  tumult  tfpaistons, 
apaiser  le  tumulte  des  passions. 

To  TUMULT,  V.  n.  faire  du  tumulte.  [mulfe. 

TUMULTUARILY,    adv.   tumultuairemetit,    en   tu- 

TUMULTUARINESS,  s,  conduite  turbulente,/.  esprit 
turbulent,  m. 

TUMULTUARY,  a<^'.  tumultuaire. 

TUMULTUATION,  s.  (in  chem.),  agitation,/ 

Tl/MULTUOUS,  a<f .  tumultueux,  euse. 

TUMULTUOUSLY,  adv.  tumultueusement 

rUMULTUOUSNESS,  s.  agitation  tumultueuse,  /. 
esprit  tumultueuz,  m.  [sac  ^  vin,  m. 

TUN,  s.  (in  aU aooeptations),  touneau,  m, ;  (a  drunkard), 
7b  TUN,  V.  a.  mettre  en  tonneau. 

TUNABLE,  at^\  (harmonious),  harmonieuz,  euse ;  (that 
mag  be  put  in  tune),  que  Ton  pent  accorder. 

TUNABLENESS,  s.  liarmonie,/ 

TUNABLY,  adv.  barmonieusement. 

TUN-BELLIED,  adf.  yentru;  qui  a  une  grotse  pause. 

TUNE,  «.  (in  music),  air,  m.  7b  sing  a  msrrg  tune, 
chanter  un  air  ni.  Phg  us  a  tune  on  the  piano,  joues- 
nous  un  air  sur  le  piano.  A  psalm  tune,  un  air  de  psaume. 
(Sound,  notes.)  As  loud,  and  to  as  mang  tunes,  aussi  haut, 
et  sur  autant  de  tons,  de  sons. 

Mgflmte  is  in  tune^  ma  flflte  est  d'aceord.  Your  violin 
is  not  in  tune,  yotre  yiolon  n'est  pas  d*accord.  Mg  piano  is 
sadhf  out  of  tune,  mon  piano  est  abominablement  discord. 
Put  gour  violin  in  tune,  mettes  yotre  yiolon  d'aceord.  Our 
voicee  are  not  in  tune  together,  nos  yoix  ne  s'accordent  pas. 
7b  sing  in  tune,  chanter  juste.  7b  sing  out  of  tune,  chanter 
faux.  You  play  out  of  tune,  yous  ne  joues  pas  juste.  Mg 
harp  does  not  keep  in  tune  hng,  ma  harpe  se  d^saccorde 
bientot 

(Humour.)  He  is  not  in  tune  to  learn  to-dag,  il  n'est  pas 
en  humeur  d  apprendre,  de  trayailler,  aujourd*hui.  We 
must  wait  till  he  is  in  the  right  tune,  il  faut  attendre  qn  il 
soit  d*une  humeur  convenable.  /  am  not  in  the  tune  to 
sujfer  (^  je  ne  suis  pas  d'humeur  i  le  souffrir. 

7b  TUNE,  V.  a.  7b  tune  a  piano,  a  harp,  a  violin,  ac- 
corder un  piano,  une  harpe,  un  yiolon.  7b  tune  instrw 
ments,  accorder  des  instruments — les  mettre  d*accord — jes 
monter  au  m6me  ton. 

7b  TUNE,  r.  n.  (to  hum),  fredonner.  ^To  mingle.) 
fVhilst  tuning  to  the  waterfall,  the  small  birds  sang  to  kef, 
tandis  que  mariant  leur  yoiz  au  bruit  de  la  cascade,  les 
petits  oiseaux  la  charmaient  de  leurs  chants. 

TUNEFUL,  adj\  harmonieux,  euse. 

TUNELESS,  adj.  discordant,  e. 

TUNER,  s.  (<f  instruments),  accordeur,  m. 

TUNIC,  s.  tunique,/. ;  (anttt.),  t unique,  f. 

TUNICATBD,  at^.  (bot.),  tuuiqu^  e.     " 

TUNICLE,  «.  (an  integwneni),  tunicelle,/. 

TUNING-FORK,        i     ,. 

TUNING-HAMMER,  P  ^^^P**"*  •*• 

TUNNAGE,  «.  (capacitg  of  a  ship),  tonnage,  m,  port, 
M. ;  (dutg),  droit  de  tonnage. 

TUNNEL,  s.  entonnoir,  m. ;  (part  of  a  chimneg),  tuyau, 
m. ;  (a  subterraneous  passage),  galerie  iouterraine,  /  pas- 
sage souterrain,  m.  tonnelle,/.  T%e  Thames  Tltnnel  was 
opened  in  1843,  le  pant  sous  la  Tamise — la  Tonnelle  de 
Londres — a  £te  ouycrt,  e  au  public  en  1843.  In  going  bg 
railwag  to  Bristol  gou  pass  through  severed  tunnels,  en  af* 
lant  a  Bristol  par  le  chemin  de  fer,  on  trayerse  pluneurs 
galeries  soutertaines — ^tonnelles. 

7b  TUNNEL,  v.  a.  faire  en  forme  dVntonnoir.  C7b 
catch  with  a  tunnel-net),  prendre  (des  oitieaux)  i  la  tiin- 

TUNNEL-NET,  s.  tonnelle,/.  [nelle ;  tunneler. 

TUNNEL-PIT,  s.  puits,  m. 

TUNNING,  s.  (putting  into  casks),  action  de  mettre  en 

TUNNY,  s.  (ajlsh),  thon,  m.  [haril. 

TUP,  s.  (a  rant),  bouc,  m.  holier,  m. 

7b  TUP,  V.  n.  donner  des  coups  dc  t6te. 

TURBAN,  s.  turban,  m. 

TURBANED,  a4f'.  portant  turban. 

TURBARY,  t.  (ktwX  ^roM  de  titer  de  la  tonrbe,  m. 

TURBID,  eug,  trouble;  (if  rivers),  boutbeux,  euse. 
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eompUitkf  ydlow,  de  vert  qa*iU  ^tiuent,  ils  devinrent  (oat 
i  fkit  jaune.     j4U  at  oneekt  iumtd  aoUter^'taot  &  coap  il 
devint  aoldat — il  ae  fit  foldat.     Her  hair  ittrmd  g^^S^  ^^"^ 
ha^,  Mfl  cheveuz  devinrent  gria  en  une  nuit     7b  turn 
Orttk  into  Ermeh^  mettie,  traduire  da  Greo  en  Fran^aif. 
7b  titm  pnm  into  vtrm^  mettre  de  la  profle  en  vera.     Tht 
affair  wiU  ultiinateUf  turn  to  your  adoantagt,  Taffaire  finira 
par  foumer  i  votre  avantag^.     To  turn  to  good  account, 
mettre  &  profit.     What  w  drmdtd  hoM  tumed  to  good,  ce 
que  noos  craigniont  a  toum6  i  bien.    Tht  tmeU  of  a  ateam- 
boat  f «  enough  to  turn  mg  ttoinack,  I'odear  d'un  bateau  ft 
vapear  TOflSt  poor  me  remuer — eoulever — le  OEur — , — 
pour  me  faire  mal  au  coeur.     7b  turn  the  edge  of  a  knife, 
imouiser  un   conteau.     (CommerciaL)    T%eg  turn   their 
moneif  three  timee  a  year,  leurs  avancee — Pleura  fonds — leur 
rentrent  trois  fois  par  an.     7b  turn  an  honett  penny,  gagner 
honnStement  M  vie.     The  heat  hae  turned  the  milk,  la 
chalear  a  foit  toumer  le  laiL     Thg  eauee  hat  turned,  la 
■auce  a  toum£.     You  may  turn  him  a*  you  pkate,  voos 
pouvei  le  toumer  comme  bon  vooa  semblera — en  faire  tout 
oe  qae  voub  ToadTes.     fVould  you  turn  your  back  upon  m  f 
nous  toumeriei-vous  le  doe  f     7Wii  your  head,  your  eyee 
that  way,  tournei  la  tete— les  yeuz— -de  ce  cdt£.    Do  not 
turn  your  toet  in,  out,  ne  toumes  pas  lea  piedi  eu  dedana — 
en  ddion.     C7b  direct,)    7WrM  aU  your  eneryiee  to  your 
butinen,  toumes  tous  voa  effort!  vert  tos  aflaires.     7\im 
your  tkoudkt  to  God,  toumes  votre  pens^  ft  Dieu,  vera 
Dieu.     f  7b  trantfer.)     The  kingdom  wat   turned  to  the 
aeeond  branchy  on  transftra  le  tr6ne  ft  la  seconde  branche. 
He  turned  hie  parte  rather  to  booka  and  conoereation  than  to 
pontics,  il  occupait  son  esprit  avec  la  lecture  et  la  con- 
Tenation  plutot  qu*arec  la  politique.     T\tm  theae  ideaa 
eAout  in  your   mind,   toumes  et  retoumes — passes    ex- 
amines   CCS  id6es  dans  votre  esprit.     Thie  unexpected  gooa 
fortune  turned  hia  head,  ce  bonbeur  inesp£r£  lui  a  tourn^  la 
t£te.  My  head  tuma  (I feel  dizzy),  la  tSte  me  tounie— tout 
toume  aatour  de  moL    Theae  naiamitiea  turned  hia  brain,  ces 
malbeun  lui  ont  bnmilU  la  cervelle.    He  knowa  not  which 
way  to  turn,  il  ne  sait  de  quel  cdt£  toomer — se  toumer. 
TJkey  turned  the  tablea  upon  ms,  ill  me  rendirent  la  pareille. 
T%e  tab§Ba  are  turned,  lea  choaes  ont  chang6  de  &oe.     (jli 
earda.)      What  turns  f    de  quoi   toume-t-ilt    Heart  ia 
turned,  il  toume  coeiir. 

7b  Turn,  with  prepositions. 

(Jbaut,)  7b  turn  about,  changer  de  place^  de  position. 
(To  wheel  round),  toamer.  (In  bed),  s'agiter,  ae  retoomer 
dana  aon  lit 

(Aside.)  To  turn  aaide^  se  tirer  ft  r6cart~de  ebtb.  (To 
put  by),  mettre  de  cdt^. 

(Away.)    She  turned  away  aU  her  aervania,  elle  renvoya 


— donna  cong^  ft — tous  ses  domestiquea.  She  could  not 
turn  away  the  fancy  which  maatered  her,  elle  ne  pouvait 
bannir — chaaaer— de  aon  eaprit  Yidbe  qui  la  mattrisait 


He  turned  away  i»  disgust,  il  d£touraa  la  tdte-^il  s'^loigna 
— avec  d^goQt.  Why  turn  awayjhnn  uaf  pourqaoi  vous 
£loignes*vous  de  nousf  Ok  turn  away  the  evtla  which 
threaten  ua,  oh  d6toumes  les  maux  qui  nous  menacent. 

(Back,)  T^arn  back,  retoumes- vous.  Do  not  turn  back, 
ne  TOUS  retoumes  pas.  f  7b  come  bacL)  You  aoon  turned 
back,  vous  ktm  bieut5t  revenu.  Wouki  you  turn  back  the 
goods  f  renvctries-vous  les  marchandisesf 

(For.)  He  waa  turned  for  trade,  il  ^tait  fait  pour  le 
commerce    il  avait  resprii  toom6  au  commerce. 

(F^rom.)  No  one  could  turn  him  from  hia  plans,  penonne 
ne  pourrait  le  d^toumer  de  aon  projet.  Tbrn  net  yttur  eyes 
from  us,  ne  d^toumes  pas  les  yeuz  de  nous. 

(In.)  To  turn  in,  rentrer ;  (to  retire  to  bed),  so  coacber, 
m  mettre  au  lit.  [soi-mAme. 

(Inwarde.)    To  turn  one^s  thoughts  inwards,  rentier  eu 

(Qfo)  7b  be  turned  of  twenty,  avoir  pass^  vingt  ana. 
7b  be  turned  efboy,  dtre  sorti  de  Peiifance. 

(Off.)  To  turn  off  a  servant^  mivoyer,  chaaser  vn 
domestique.  //  toos  intended  to  turn  them  off  from  thinktuy 
of  it,  I'intention  ^ait  de  lea  d^toumer  d'y  penaer — de  cette 
pensi^fr— w-^e  les  emp^cher  d'y  penser.  He  turned  it  off 
with  a  ktugh,  il  touma  la  chose  en  plaisanterie-^il  d^toania 
la  conversation  par  une  plaisanterie.  7W/ii  off  your  thoughts 
from  it,  detoumes-en  votre  iiensee.  7b  turn  off  the  water, 
783 
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toumer  un  robinet  pour  airfiter  Tean.     (In   irrigatiom 

Ucher.    (7b  ehange  the  eourseX  d^toumer  le  coon  de  I'can. 

7b  turn  off  (in  executing  a  culprit),  lancer. 
(Out.)    To  turn  a  servant  out,  renroyer  un  domestique 

7b  turn  him  out  of  the  house,  le  mettre  ft  la  porte.     Yen 

wouU^  not  turn  a  dog  out  in  such  a  night  as  this,  vous  ne 

mettries  pas  on  chien  dehora  par  une  nuit  comme  celle-ci. 

The  speculation  has  turned  out  better  than  I  expected,  Vaffaire 
a  mieuz  touro6  que  je  ne  Tesp^rais.  He  turned  out  a  good 
^fleer,  il  eat  deveno— 41  faSi  un — trds-bon  officier.  God 
knows  how  it  will  turn  out,  Dieu  aait  ce  qu'il  deviendra. 
All  turned  out  of  bed,  tone  se  lev&rent — quitt^rent  leun 
lits.  7^  guard  turns  out  when  a  general  passes,  la  garde 
sort  et  se  met  sous  ka  armea  quand  un  g6u4ml  paaae. 

(Over.)  To  turn  over  the  leaves  of  a  book,  toumer  lea 
feuilles  d*un  livre.  /  turned  the  busineu  over  to  mty  brother, 
j'ai  renvoy^— transfiM — ^remis — raflkiie  ft  mon  ftire.  / 
will  turn  it  over  in  my  mind,  j*y  ritikchinL 

(Round.)  The  earth  turns  round  the  sun,  la  tenre  toume 
autour  du  soleil.  7b  turn  round  the  corner ,  toumer  le  coin. 
7b  turn  round  and  round,  toumer,  touraoyer.  7b  turn 
round  (to  hok  behind),  so  retoomer.  He  turned  round  to 
me,  il  se  retouma  vera  moi.  Give  him  time  to  turn  kimseff 
round,  donnes-lui  le  temps  de  s^airanger  de  a*6tabltr. 
My  head  turns  round,  la  tete  me  toume. 

C7b.^  He  turned  to  me,  il  se  touma  Ten  moi.  7Vni 
your  eyes  to  that  side,  toumes  lea  yeuz  de  ce  cdtt.  He 
would  do  well  enotigh,  if  he  wouU  turn  has  mind  to  it,  il 
n'irait  paa  mal,  a'll  y  donnait  aon  attention— «*il  roulait 
a*en  occuper.  It  is  a  good  book,  you  may  turn  to  it  when 
you  wish  to  ascertain  a  date,  c'est  un  livre  utile ;  on  peat  y 
avoir  reooon — le  oonaulter^-*lonqa*il  s'agit  de  s'inrormer 
d^unedate.  Ijetmnowtumtotheolffect^yourviait,^uaooa 
maintenant  au  but  de  votn  Tisite.  l/ou  akould  turn  it  to 
account,  voos  deviies  en  profitei^-en  tirer  parti.  Water 
tuma  to  ice,  I'eau  se  change  en  glace. 

(Teuforda.)  Let  ua  tatm  towarda  home,  dirigeons  not 
pB»— toumons-oous  yen  la  maison. 

(Un.)  Titm  up  your  aieevea,  releves,  retiouaaes-Toa 
mancMi.  7b  turn  up,  arriver ;  ae  presenter.  /  toill  accept 
the^rat  thing  that  tuma  up,  j*accepterai  la  premie  chose 
qui  a^ollKfa,  se  prteentera.  (At  oarda.)  7WrM  i^  the  card, 
retoaraes  la  carte.    What  tuma  upfds  quoi  retoume*t-il  f 

(Upon.)  AU  hia  exertions  tum  upon  ^ting  meney^  tous 
see  efforts  tendent  ft  gagner  de  Targait.  Conditims  of  peace 
certainly  tum  upon  events  of  war,  les  conditions  de  la  paiz 
dependent  enticement  des  ivfoements  de  la  guerre.  The 
question  tauns  upon  this  poiatt,  la  question  roole  sur  ce 
point. 

( Ujpaade-daum,  topsy  turvy,)  To  tssm  — ,  renTCiaer; 
mettre  sens  dessos  dessous. 

TURNBENCH,  t.  tour,  m. 

TURNCOAT,  s.  celui  qui  abandonne  aon  parti;  qui 
toume  casaque ;  d^aerteur,  m.  ;  (in  joke  or  contempt), 
girouette,/. 

TURNKR,  s.  toumeur,  m. 

TURNBRY,  f .  maicr  de  tonmcar,  m.  art  de  toumer. 

TURNING,  p.  pr.  (used  sadfst.),  tour,  m.  d^our,  m. 
At  the  turning  of  the  road,  au  detour  de  la  route.  T%e 
turnings  and  windings  of  the  river,  lea  toun  et  d^toun  de  la 
rividre. 

TURNKEY,  i.  guiehetier,  m. 

TURNPIKE, «.  (gate  on  a  road  where  duty  u  paid), 
ham^n,f. ;  (military),  chevauHle-friae.  Tun^nke-road, 
route  publique  (sur  laquelle  des  bairiftics  soot  ^tablies)^  /. 
T^ampike-man,  commis  de  barridre,  m.  receveur,  m» 

To  TURNPIKE,  v.  a.  4tablir  des  barri&cs  sur  l(>s  routes. 

TURNSERVING,  atff.  qui  aert  lea  intir^ts  d'un  autre 

TURNSICK,  a4f.  itouidi,  e. 

TURNSOLE,  s.  (a /lower),  toumesol,  m. 

TURNSPIT,  a.  tamme-broebe^  m. 

TURNSTILE^  s,  (a  eontrivanee  to  hinder  caitk  from 
passing  from  onefeld  to  another),  toumiquet,  m. 

TURNSTONE,  s.  (a  binl),  petit  pluvier,  m.  doUerellc^. 

TURPENTINE,  s.  t^^benthine,  /  TWpentine^ine, 
tiribiulbe,  m. 
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To  TWIRU  V.  n,  tourncr;  toumoyer ;  faire  tourner. 

TWIST.  «  foon/,  fMcktkread,  Sfc),  ficelle,/,  foaet,  m. ; 
fill  lawW,  conlonnet  de  toie,  m. ;  (o/tobaeeo),  carotte,/. ; 
(e<mlortiom)y  contonion,  /.  gfrimace,  /.  He  hat  an  ugly 
twiti  of  ku  mouik  when  tpeaking,  sa  bouche  grimace — U 
tord  la  boache— quand  il  parle.  Iffove  my  arm  a  iwist,  je 
me  rail  tordu  le  bras.  jT^^*  of  eatUtg,)  He  hat  a  good 
tmtt,  il  a  bon  app^tit — il  ne  fait  que  tordre  et  avaler. 

7b TWIST,  v.a,  fof  threadt),  tordre;  (to  form  into 
threadt,  conit)^  entortiiler.  To  twoitt  round  a  thing,  entor- 
tiller,  entrelacer.  7b  twitt  a  ttorg,  former  la  trame  d'une 
liixtoire.  To  twntt  a  pntftge,  tordre  uii  panage,  en  forcer 
le  tens.  (Th  nmmnte,)  To  twitt  itte^ into,  m  meler  i^ — 
t^instouer  dans.  (^^'  to  eat  rapid/g,  greedilg),  avaler 
goulument ;  fl;oher.   v.  n.  s'etitortiller ;  te  tordre. 

TWISTER,  *.  (ropemaker)f  cortlier,  m.  qui  tord ;  qui 
fait  de  la  corde,  du  cordonnet. 

7b  TWIT,  V.  a.  reprocber  ('quelque  choee  i  que1qu*uii ; 
reprocber  i  quelqu'on  d'aTdir  fait  quelque  cho«e).  For 
which  he  vat  twitted  in  hit  own  time,  ce  aont  on  lui  fit  un 
reproche  dans  son  temps. 

To  TWITCH,  v.a.  saisir;  fto  piucA),  arracher.  C7b 
tnatch.)  Tkriee  theg  twitched  the  diamond  in  her  ear,  truis 
f  lis  its  se  jetdrent  sur — ^ils  voulurent  arracher — le  diamant 
u*elle  portait  &  Toreille.  He  twitched  it  out  of  mg  handt, 
il  me  ranracba  des  mains. 

TWITCH,  f.  He  gave  me  a  twitch  bg  the  tieeve,  il  me 
tira  par  la  manche.  (Sudden  pain.)  /  occationaUg  feei 
twitmet  m  mm  tide,  je  sens  de  temps  en  temps  des  tiraille- 
meuts— des  douleurs  au  cot6.  A  twitch  ojr  conscience,  un 
reproche,  un  remords  de  conscience. 

TWITCH.GRASS,  «.  (a  plant),  chien  dent,  m. 

TVi\TCmHG,p.pr.(utedt»d>tt.).     Sw  Twitch. 

TWITTER,  t.  (mppretted  louder),  ricanement,  m. 
rire  ^toaff^,  m.  (Fit  tjf  fretting,  of  agitation.)  The  moon 
wot  in  a  heavg  twitter  that  her  clothet  never  fitted  her,  la 
lune  etaik  de  fort  mauvaise  humeur  puree  que  set  habits 
ne  lui  allaient  jamais  bieo.  Thit  tuddtn  mite  put  me  in  a 
twitter,  ce  bruit  soudain  m'a  tout  boulerers^ — ma  g«ius6 
un  tremblement  g^n^ral.  (Ditpotition,  inclination),  humeur, 
f. ;  Cnoite  of  birdt)^  gasouillis,  m.  babil,  m. 

7b  TWITTER,  v.  n.  (of  a  tuppretted  laugh),  ricaner. 
(Ofbirdt.)  Swallowt  twitter  on  the  chimneg-topt,  les  hi- 
rondelles  gaionillent— babillent  sur  le  baut  de  la  cbemi- 
n^e.    (Thfeel  a  tudden  detire),  se  sentir  une  enyie. 

TWITTERING,  p.  pr.  (uted  ttdttt.).    See  Twitter. 

TWITTING,  p.  pr.  (uted  tubtt.),  reproche,  m. 

TWITTING LY,  adv.  ayec  reproche;  d*nn  ton  de  re- 

TWITTLE-TATTLE.     S«  Tittle-Tattle.         fproche. 

TWO,  n<^.  deux.    Edward  it  two  geart  old,  Edouard  I 
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deux  ans.  Mam  it  a  two-legged  animal,  lliomme  est  un 
animal  ik  deux  jambes.  ji  two^dged  tword,  une  £|jfe  I 
deux  tranchants. 

TWOFOLD,  a4f.  double.  Thit  word  hat  a  twofold 
tigmfteation,  ce  mot  a  un  double  sens— a  deux  sens. 

T  WOFOLD,  adv.  doublement.  7b  give  twofold,  reudre 
le  double.  [des  deux  mains. 

TWO-HANDED,  adj.  qui  a  deux  mains;  qui  se  sert 

TWO-TONGUED,  eulj.  qui  a  deux  Ungues. 

TYE,  t.     See  Tie,  and  derivativet. 

TYKE,  «.  chien,  m, 

TYMBAI^  t.  (an  inttrument),  timbale,  /.  To  plag  on 
the  — ,  jouer  des  tim bales,  (Kettle-drum),  timbale,  /. 
(battre  des  timbales). 

TYMPAN,  t.  (in  all  aceeplationt),  tympan,  m. 

TYMPANITES,  t.  (medic.),  tympanitc,/. 

7b  TYMP ANIZR,  v.  a.  battre  dn  tambour ;  tympaniser 

TYMPANUM,  t.  (anat.),  tympan,  m. 

TYMPANY,  t.  (medic.),  tympauite,/. 

TYNY,  a<^'.  petit,  e,  mignon,  ne. 

TYPE,  t.  (in  aUacoeptationt),  typi^  m. ;  (printing),  type, 
m. ;  (more  com.),  caract^re,  m. 

7b  TYPE,  V.  a.  repr^senter  d'une  mani^  typique. 

TYPE-METAL,  t.  m^tal  dont  on  fait  les  caract^res 

TYPHOID,  aeg.  (medic.),  typhoide.         fd'imprimerie. 

TYPHUS,  t.  (medic.),  typhus,  m. 

TYPIC        1 

TYPICAL,  H"  ♦yP'^"*?  tymbolique. 

TYPICALLY,  adv.  d  une  maniire  typi<^ue,  symbolique. 

7b  TYPIFY,  V.  a,  repr^nter  d'uiie  maniire  symbolique. 

TYPOGRAPHER,  t.  typographe ;  (com.),  imijrimeur,  m. 

TYPOGRAPHICALLY,  adv.  typographiqumcnt. 
TYPOGRAPHY,    t.    typographie,  /.;    (com.),    ira- 
TYPOUTE,  t.  Cfottil),  typolithe,/.  [primerie,/. 

TYR  ANESS,  t.  femme  tyran ;  tyranne^/. 

TYRANNIC,       I    . .  , . 

TYRANNICAL,  f"*-  *J™n»q««- 
TYRANNICALLY,  adv.  tyranniquement 
TYRANNICALNESS, «.    &»  Tyranny. 
TYRANNICIDE. ».  tyrannicide. 
7b  TYRANNIZE,  r.  a.  tyranniicr.     7b  Ignumize  mm 
tyranniser. 
TYRANNOUS,  a^f.  tyrmnnique. 
TYRANNY,  t.  tyrannie,/. 
TYRANT,  *.  tyran,  m.  tyranne,/. 
TYRO,  f.  commen^ant,  as. 
TZAR,  $.  Ciar,  m. 
TZARINA, «.  Ciarine,/. 
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UBEROUS,  a4r-  abondant,  e. 
UBERTY,  t.  abondance,/.  ubert^/. 

UBIETy!^^'}'-  ""♦«>«»  daM  un  endroit,/. 

UBIQUITARINESS, «.  ubiquite,/. 

UBIQUITARY,  aiO'.  ubiquitaire. 

UBIQUITARY,  t.  ubiquiste,  m. 

UBIQUITY,  f.  ubiquit^/.  omnipresence,/ 

UDDER,  f.  mamelle,/. ;  (ofeowt  andgoatt),  pis,  iw. 

UDDERED,  atg.  qui  a  un  pis,  dea  pis. 

UGULY.  adv.  yilainement. 

UGLINESS,  t.   laideur,  /.;    (turpitude,    depravitg), 
laideur,/.  bassesse,/.  (d'une  action). 

UGLY,  adj.  laid,  e.  He  it  verg  uglg,  il  est  bien  laid. 
At  uglg  at  tin,  laid,  e  comme  le  p^cb^.  Anger  maket  gou 
uglg,  la  coUre  vous  rend  laide,  voiis  enlaidit  She  hat  an 
uglg  face,  elle  a  la  figure  bien  laide.  To  grow  uglg,  de- 
venir  laid,  e;  enlaidir.  (Unfawmrahle,  improper),  vilain, 
e.  Theee  are  uglg  words,  voiU  de  vilaines  paroles. 
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UKA8R,  9.  (am  imperial  deerti  in  Rumia)^  akasa,  m. 
(donner,  publier  un  ukase). 

ULANS,  ».  (harmmen  in  the  Auttriam  armg)^  uhlans, 
m.  hulans,  m. 

ULCER,  «.  ulc^,  m.  He  hag  an  uher  en  the  leg,  in 
hit  bladder,  il  a  un  ulcere  i  la  iambe,  4  la  yessie. 

7b  ULCERATE,  v.  n.  s'uWrer.  v.  a.  ulo^rer.  7h 
become  ulcerated,  s*ulc6rer. 

ULCERATED,  o^r*.  He  hat  an  ukerated  tore  throat,  il 
a  la  gorge  ulcer^e — il  a  un  mal  da  gorge  accompagne 
d\i1cdres. 

ULCERATING,  p.  pr.  (uted  a4f.X  qui  ulcere. 

ULCERATION,  t.  ulceration./. 

ULCERED,  a4r.  qui  s*est  ulc^r^,  e. 

ULCEROUS,  aelf.  ulc6r6,  e,  ulc^reux,  aose ; 
matter,  matiere  ulc^reuse ;  6coulement  ulc^ux. 

ULCEROUSNESS,  t.  nature  nlc^fause./. 

ULCUSLE,  t.  petit  ulcere,  m. 

ULETREE,  «.  (bot.),  castille,/ 
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ULIGINOUS,  wfi,  vMgwitm^  Mifo;  mavdoageuXi  eiue. 

ULLAGE,  c.  (mmmmrdal),  deficit,  m,  ce  qui  manque 
(de  vin,  d*eau  de  vie,  &c.)  pour  qu'uua  bfurrique  aoit 
pleine.  [Vonne). 

ULMIN,  t.  acidc^  gomiM  alauque  (que  Voo  Ui«  de 

ULNAGB,  •.  (wmmriag  by  ikt  tU),  aunagt,  m. 

ULNAR,  adj.  (anat.)     Tkt  utnar  nerve,  nerf  de  Tultie. 

ULTERIOR,  cMJr.  ult^rieur,  e^  fVkai  mUerior  mtmutree 
wiU  be  adopiml  M  mneertam,  lee  mesurct  ult^rieuree  que  Ton 
adopteni  lont  encore  incerteinet.  (Geoa,)  Thegf  retired 
into  Ulterior  Calabria,  ils  se  retir^ieot  dans  la  Calabre 
Ult^rieure. 

ULTIMATE,  «4r.  dernier,  dre.  7^  mltimate  end,  fwr- 
pote,  le  but,  m.  la  flu, /I 

ULTIMATELY,  ado.  eufln  ;  ft  U  fin ;  en  dernier  lieu. 

ULTIMATUM,  «.  (diplomacy,  lati,  /mU  propomHanJ, 
ultimatum,  m.  (prom,  uUimatoine).  [outremer,  m. 

ULTRAMARINE,  a.    (Urn  colour  uoed  in  painting), 

ULTRAMARINE,  «(;.  (beyoml  tke  tea),  outre  mer. 

ULTRAMONTANE,  atlf.  ultramontaiii,  e. 

ULTRAMUNDANE,  a4f.  au  dell  dee  moiidee. 

ULTRONEOUS,  adj.  epoutaii^  e. 

To  ULULATE,  o.  «.  Hurler. 

ULULATION,  «.  burlenent,  m, 

UMBEL, «.  (bot,),  embeUe^/. 

UMBELLAR,  a^f.  en  forme  d'ombelle. 

UMBELLATE,    1    ..  ^u.iu  -. 

UMBELLATED,;^'  «»»«"^*- 

uSSSlUCLK,}-  (^'^^  ombeUule,/. 
UMBKLUFBROUS,  «<#'.  ombellil^re. 
UMBER,  «.  (Tcwii'O,  terre  d*ombre^/.;  (afiwl),  om- 
brette,/. ;  (o/iAJ*  ombre  de  riyiere,/. 
7b  UMB^,  V.  a.  embver. 
UMBIUG,  «,  ('/A*  manfel),  Dombril»  m.  ombilic.  m. 

umb1uc1?ed.}-»-  (^■^'  •"''^'i'^  '• 

UMBLES, «.  (emltaiUiftkedeor),  emble%/. 

UMBO,  «.  (Iboei  ^a  MM),  nombril,  m.  caitre,  m. 

UMBRA,  t.  (afiek),  omble,  m. 

UMBRAGE,  «.  ombrage,  m.  Everj^king  giroea  kirn,  mn- 
brage,  tout  lui  fait  ombrage.  He  took  umbrage  ai  »!,  il  en 
a  pris  de  I'ombrage.  Theg  took  umkrage  ai  the  ooitduct  of 
Spain,  its  prirvnt  ombrage  de  la  couduile  de  I'Bspagne.. 

UMBRAGEOUS,  a^'.  ombreux,  eiue;  qui  donaede 
I'ombre ;  lombre ;  (obecure),  obeour,  e* 

U  M  BR A6EOUSNESS,  t .  ombre,  /.     See  Shade. 

To  UMBRATE,  o.  a.  ombrHger;  dooner  de  rombn  ft; 
;iii  drawing),  embrer. 

UMBRATIC,       \a4f.  ombreux,  euae ;    (in  the  thade, 

UMBRATICAL,!  retirement),  dans  Tombre ;  danB 
Tobflcurit^.  [retir^,  e. 

UMBRATILE,  adj.  dans  Tombre;  dans  I'obscurit^; 

UMBRATIOUS,  wff.  soupqomieuz,  euse;  prdt,  e  ft 
prendre  ombrage. 

UMBrIlLA ,}'•  P»«Pl">«.  «•  (^«  «>i«»  de  coton). 

UMBRIERE,  f.  (t/a  heimet),  visi«r«|/. 

UMBR08ITV,  §.  ombre,/,  ombrage,  m. 

UMPIRAGE, «.  arbitrage,  m. 

UMPIRE,  t.  arbitre,  m. ;  (in  gamee),  juge,  m.  To  taim 
a  perwon/in^  an  umpire,  prenare  une  persunne  pour  arbitrt*. 
fVe  re/erred  tke  maUer  to  umpirea,  nous  compromSmes 
1 'affaire  entre  lea  mains  d*arbitree. 

To  UMPIRE,  V.  a.  arbitrer;  juger  comrae  arbilre. 

UNA  BASED,  aeff.  qui  n'est  pa»  abattu,  e;  bumili«,  e. 

UNABASHED,  adj,  sans  hente ;  sans  confusion ;  hardi. 

UNABATED,  af^'.  The  fever  it  unabated,  la  ii^re  n'a 
pas  dimiHU^.  He  worka  u^itk  unabated  vigour,  il  travaille 
avec  la  mdme  vigueor,  sans  rien  perd«e  de  sa  vigueur.  Qui 
n'est  pas  abattu,  e,  toujours  le,  la,  mome. 

UNA  BATING,  a^J.  sans  s'abattre;  sans  diminuer. 

UNABBREVIATED,  a^.  dans  toute  sa  longueur;  en 

UNABKTTED,  adj.  sans  aide;  sans  assistance,  [entier. 

UNABILITY,     Is.  incapacity,  /.  iohabiiet^,  /. ;  (in 

UNARLENESS,/  Aitc ),  inhabUit^,/. 
7^ 
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UNABJURSI\  adj.  que  Too  n*a  paa  abjm^. 

UNABLE,  a4j.  incapable.  Ih  to  umabk  fdaU^ilat 
incapable  de  le  faiie.  He  ia  unable  to  command,  U  art  in- 
capable de  commander,  i  iras  umabb  ta  coma  laal  might, 
je  n'ai  pas  pu  TeDir-^il  ae  m*a  pas  ^  poasible  de  venir^ 
hier  au  aoir.  (Not  to  kavo  tke  meana.)  Ske  did  not  da  it, 
becauae  aha  waa  unable,  elle  ne  I'a  pas  &it  paroe  qu'cUe  ne 
Ta  pu  pu — parce  quelle  D*en  arait  pas  Ics  moyens. 

UNABOLISHABLE,  Mjr.  que  Ion  ne  pent,  qui  ne  se 
pent  abolir;  qui  n*cst  pas  abolissafale. 

UNABOLISHED,  oifr*.  qui  n'est  pas  aboli,  e. 

UNABRIDGED,  a^'.  qui  n*est  paa  afar^  e. 

UNABROGATED,  at^.  qui  n'est  pm  aAucg^. 

UNABSOLVED,  adj.     He  died  uuabaohed,  il 
sans  avoir  £te  absous,  pardonne-'SBna  afaeolntion. 

UNABSORBABLE,  a^'.  qui  ne  peut  s'— que  Ton  tie 
pent — absorber. 

UNABSORBSD,  a4f.  qui  n'est  pnaabiotb^  e. 

UNACCRLERATED,  a^\  qui  n^est  jxs  acckUt^  e. 

UNACCENTED,  a^J.  qui  n*esl  pas  accent^, 
lequel,  laquelle  il  ne  tombe  pas  d'aceent ;  (KUkoul 
acute  or  gram  accent),  qui  u*eflt  pas  aoc«tito€,  c. 

UNACCEPTABLE,  «#'.  iaaeceptablc. 

UNACCEPTABLSNESSi  s.  oe  qn*U  y  a  d1 
table  dans  une  chose. 

UNACCEPTED,  a^J.  inacoept^,  e. 

UNACCES6IBLE,  a^J.  inacecfsible. 

UNACCESSIBLENESS,  a.  itiaccctsibilii^  /.  ;  (^  a 
peraon),  abord  difficile,  mu 

UNACCOMMODATED,  a^J.  qui  n  a  pas  ce  qu*il  lui 
faut — ce  qui  lui  est  u^cessaiie.  [iSW'** 

UNACCOMMODATING,  adj.  (diaobUgiag),  dkaohVu 

UNACCOMPANIED,  adj.  seul,  e;  qui  n'cst  pas  smvi, 
e^  accomnagn^,  e. 

UNACCOMPLISHED,  a^\  qui  n'est  paa  aooompli, 
fini ;  dont  Tex^cution  n'est  pea  complete.  The  amtarpnm 
remained  unaccampkaked,  Tcsitreprise  demrara  imptrfkite. 
She  ia  unaecomplitked,  elle  ne  pussdde  pas  de  talenls — elle 
u'a  pas  re^u  une  l^ucation  soignee. 

UN  ACCOMPLISHMENT,  a.  inex^utwn, /.  manque 
d'ex^cution,  m. 

UNACCORDING,  o^'.  qui  ne  s*aocoide  poa  qui  n  est 
pas  d*acconl  aTec. 

UNACCOUNTABILITV,  «.  1' impossibility  d'ex- 
pliquer,/. ;  singularite,/.;  nature  inexplicable,^ 

UNACCOUNTABLE,  aeU.  inexplicable;  dont  an  ne 
peut  rendie  compte. 

UNACCOUNTABLENESS,  e.  ^tat,  nature  inexill- 
cable. 

UNACCO  UNT  ABLY,  odb.  d*une  manidre  toexplicaUr ; 
sans  que  Ton  putsse  s*expliquer  pourquoL 

UNACCREDITED,  adj.  (ofnewa),  qui  n'est  paa  con- 
firm^, e  ;  (if  a  peraon  who  aaaumea  a  power,  iffice^  l»  ieu 
not  been  authorized  to  take),  sans  pouvoirs,  non  lecounu. 

UNACCURATE,  ad^.  inexact,  e. 

UNACCURATENESS,  a.  inexactitude,/. 

UNACCUSED,  adj.  qui  n'est  pas  accuse.  He  remau^rd 
unaceuaed,  on  ne  I'accusa  pas. 

UNACCUSTOMED,  adj.  (tfthingt),  inacooutum^,  e ; 
extraordinaire.  (Ofperaoua.)  He  are  unaeeuatomed  #»fr«, 
to  get  up  eenrlg,  noua  ne  sommea  paa  habitit^  aa  die,  ft 
nous  lever  de  bonne  heuKe. 

UNACHIEVABLE,  a<lj.  qui  ne  peut  s'— qu*oo  ne  ^cnt 
— acherer. 

UNACHIEVED,  adj.  iuacbeve,  e. 

CN ACHING,  adj.  qui  ne  fait  pas  mal. 

UNACKNOWIJBDGED,  adj.  (ff  peruma),  <fm  u^ 
pas  recounu^-que  Ton  ne  connait  pas.  (Of  thitegm.  "^  .!> 
letter  ia  at  ill  unacknowledged,  ma  lettie  eat  encore  satm  r^ 
pouse — (officiallg),  sons  accus6  de  reception.     &»rA  ^ur-v- 


neaa  ahould  not  remain  unacknowlafyed,  des  bon«k-«  i 
blables  ra^rifent  des  remerctments — de  la  recoimafunnce. 
UNACQUAINTANCB,  «^  C^tk  fhinga),  igfMnnop,  A 
UNACQUAINTED,  aiff.  (unth  tkinga),  igtBoranc,'  e. 
fVe  had  plana  with  which  he  waa  unac^maintedf  nooa  asMis 
des  projets  qu'il  ignorait-^dont  il  Arait  ignorant,  (li  ifft 
peruma),  ne  pas  coimaitre.  fVe  are  umtcquai^ed  arvM  cwH 
other,  nous  ne  nous  oonnaiasons  pas.     ffliht/,  orv  you  nmb<- 
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qttauitgd  ttifh  ikem  f  commeiif,  est-ce  que  vnui  tie  )ei  con- 
Daiues  paa— est-ce  qulls  lie  sont  pasde  votre  coiiiiaissaiice  ? 

UNACQUAINTEDNESS, ».  ignorance  (de). 

UNACQUIRED,  atff\  qui  n'a  pas  et£  acquit,  e. 

UNACQUITTKD,  a^\qui  n'ett  pes  acquitt^,  e ;  (^ 
<iuiy)f  dont  on  ua  t'est  pas  acquitt4. 

UNACTED,  tu^'.  (of  p%*J,  que  Ion  ne  jone  pas ; 
(o^a  ftbn,  unbr)f  inez£cut£.  fQ^a  kwj  Unadedupon, 
que  Vou  ne  met  pas  en  force. 

UNACTIVE,  adlj,  inactif,  ive. 

UNACTUATBD,  »^'.  sur  leqael,  l«qoeIle  rien  n*agit. 

UNADAPTED,  a^f,  qui  u*est  pas  adapt*,  propre  (i 
une  chose). 

UNADDICTED,  aJ^.  qui  u^est  pm  adoun^  (H  une 
chose). 

UNADJUDGED,  a^j,  qui  n*est  pas  adjug^,  e. 

UNADJUSTED,  adj.  qui  u*est  pas  ajuati,  arrangd,  r^6. 

UNADMINIOTEldBD,  o^'.  (if  a  wiU),  noa  I£galis6 ; 
(of  the  taw),  qui  nest  pas  administr^e. 

UN  ADMIRED,  oef .  qui  nest  pas  admii4 ;  sans  6ti« 
admir6. 

UNADMIRINO,  adf\  qui  nadmire  pas. 

UNADMONISHBD,  iff.  qui  n'est  pac  averti;  sans 
ctre  averti. 

UNADOPTED,  atff,  qui  nW  pas  adopts. 

UNADORED,  a4f\  qui  n'est  pas  ador6. 

UNADORNED,  a<ff,  simple,  ssns  omements. 

UNADULTERATED,  a^*.  pur,  e;  sans  m£Iange ;  qui 
n*est  pas  frelat^ ;  nature!,  le. 

UN  ADULTEROUS,  atff.  pur,  e  i  qui  n*est  pas  adul- 
tere. 

UNADULTBROUSLY,  athK  sans  adultire. 

UXADVENTUROUS^  a4f.  ^ui  n'esf  pas  aveutureux, 
euse ;  qui  ne  se  hasarde  pas ;  timide. 

UNADVISABLE,  otff.  It  is  muuhuiM  to  do  so,  il 
n*eit  pas  il  propos,  convenable — sage — de  le  faire.  /  blanu 
it  fu  wuidmtaUe,  je  le  blftme  comme  u'^tant  pas  conre- 
liable. 

UNADVISED,  tuff,  imprudent,  e ;  (0/  pertong),  mal 
avis^,  e ;  incousitUr^  e. 

UNADVISEDLY,  adv,  impmderament ;  sans  conside- 
ration. 

UNADVISEDNESS,t.  imprudence,/  tnconrenance,/. 

UN  AFFABLE,  ff^f.  sansaflUnlite ; — mamwrg^  mani^es 
froides. 

UNAFFECTED,  a4f\  simple;  saus  affectation.  See 
Unaffectiog.    * 

UNAFFECTEDLY,  ad»,  simplement;  sans  aflectation. 

UNAFFECTIN6.  adj,  qui  n'emeut  pas ;  qui  n'int^nse 
jtas ;  (€fper»on9)y  simple ;  qui  n'aflecte  pas  (d'etre  plus 
qu'il  n^eMt),  sans  pretention. 

UNAFFECTIONATE,  adj.  froid,  e ;  sans  affection. 

UNAFFIRMED,  atij.  qui  n*est  pas  affirm^,  confirm^. 

UNAFFUCTED,  o<^\  qui  n'est  pn  afflig£ ;  libre  de 
chagrins. 

UNAFFRIGHTED,  at^f.  qui  n*esi  pas  effray^ ;  sans 
£puu7ante. 

UN  AGGRAVATED,  atH.  qui  ii^est  pas  aggvaT^ 

UN  AGITATED,  arfj.  calme ;  trauqniUe ;  (ofu  <pm$iUm), 
qni  D*a  pas  ^t^  agit4e.  d^battue. 

UNAGREEABLE,  a<ff.  d^sagr^able. 

UNAGREEABLENESS,  s.  desagrimeDt,  m.  ee  qu'il  y 
a  de  d^gr^able. 

UN  AID  ABLE,  adj.  qui  ii*aide  pas;  qui  n*a«siste  pas. 

UNAIDED,  atlj.  sans  aide;  sans  assistance;  toot,  c, 
seul,  e. 

UNAIMIN6,  adj.  qui  ne  vise  pas. 
UNALARMBD,  a^j.  sans  ah&rme. 

UNALIENABLE,  adj.  inalienable. 
UNAUENABLV,  adv.  d'nne  manidre  inalienable. 
UNAUENATED,  adj.  iualilne.  e. 
UNALT«AV£D,  \odJ'  >i^(^  socdagement ;  qui  n*es1 

UN  ALLEVIATED,  I  pas  sonlag^,  e,  allej^,  e. 
UNALUABLE,  a<^*.  inalliable. 
UN  ALLIED,  atij.  qui  n'est  pas  allid,  e;  qui  ne  s'allie 
as  (a  une  clioso). 
UNALLOWED,  adg.  non  permis,  e:  illicitp. 
UNALLOYED,  adj.  sans  allui,  sans  mtlange ;  [  ur. 
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UNALLURED,  adj.  qui  u  est  |iaa  affile,  e. 

UN  ALLURING,  a^j,  sans  attrait;  sans  charme. 

UNALTERABLE,  adj,  inalierable ;  immnable. 

UNALTERABLENESS, «.  immutability,/. ;  nature  iii- 
altemble,/. 

UNALTERABLY,  adv.  immuablement ;  sans  changer. 

UNALTERED,  atff.  qui  n'est  pas  change. 

UN  AMAZED,  adj.  qui  n'est  pas  etonne ;  ferme. 

UNAMBIGUOUS,  ae^'.clair;  sai»  detour;  sans  am- 
biguite. 

UNAMBIGUOUSLY,  ocjv.  sans  ambiguite,  clairemetit. 

UNAMBIGUOUSNESS,  s.  ckite. 

UNAMBITIOUS,  atff.  sans  ambition;  qui  n*a  pas 
d'ambition. 

UNAMBITIOUSNESa  s.  modestie,/. 

UNAMEND  ABLE,  adj.  que  Ton  ne  i«ut<— qui  ne  so 
pent — reparer,  corriger. 

UNAMENDED,  adj.  qui  n'est  pas  lepir^,  corrige.  //  e 
tefl  Me  thimg  unamended^  nous  laiss&mes  la  chose  connne 
elle  etait — sans  y  remedier— sans  )a  corriger. 

UNAMIABLB,  adj.  desagreable ;  qui  n'est  pas  aimable. 

UNAMIABLENESS,  ».  manque  d*amabilite,  m. 

UN  AMUSED,  adj.  qui  ne  s'amuse  pas. 

U  NAM  USING,  atfj.  qui  n'est  pas  amusant. 

UN  ANALOGICAL,  I    ,.  ,    . 

UNANALOGOUS/ 1*^'  "*"  "*^^«'^- 

UNANALVZED,  a((/.  qui  nest  pas  analyse. 

UNANELED,  adf»  He  died  — -,  il  mourut  sans  aroir 
re^  TextrSme  ooction. 

UNANGULAR,  adJ'  sons  angles;  uni,  e. 

UNANIMALIZED,  adj.  qui  n'est  pas  materialise. 

UNANIMATED,  a^.  inauime,  e. 

UN  ANIMATING,  adj.  triste;  qui  iranime  pas. 

UNANIMITY,  a.  unanimite,/. 

UNANIMOUS,  adj.  unanime. 

UNANIMOUSLY,  ath.  unanimemciit.  Fidtes. 

UNANIMOUSNESS,  s.  nnairimite  des  sentimenfs,  des 

UNANNEXED,  adj.  qui  n'est  pas  joint,  ajonte. 

UNANOINTED,  adj.  qui  n'est  )ias  sacre  ;  qui  n'a  pas 
re^u  I'ouction,  I'oint 

UNANSWERABLE,  a<JF.  sans  replique;  hieontestable ; 
auquel,  it  laquelle  on  ne  saurait  retxindre. 

UNANSWERABLENESS,  t.  incontestabilite,/. 

UNANSWERABLY,  adv.  d'unc maniere  incontestable; 
d\me  mantdre  &  ne  pas  craindre  de  replique. 

UNANSWERED,  atfj.  sans  reiionse. 
•  UNANXIOUS,  adj.  sans  inquietude. 

UNAPPALLED,  adj.  sans  eprouver  decrainte;  sans 
Itre  emu,  frappe ;  intrepide. 

UNAPPARBLLED,  adj.  sans  retements. 

UN  APPARENT,  o^r*.  qui  u*est  pas  apparent,  e;  in- 
visible. 

UN  APPK AIMABLE,  at^\  sans  appel ;  irreroeaWe. 

UNAPPEASABLE,  adj.  implacable  ;  qne  I'oniie  pent 
— qui  ne  se  peut — apaiser. 

UNAPPEASED,  adj.  qui  n'est  pas  npijie,  e;  pacifie, 
e.  WiU  tfmi  leave  him  unappeaeedf  le  quitteres-votis  sans 
I'apaiser — le  laisseret-vous  dans  sa  colere  f 

UNAPPUABLE,    >    . .  .        ,.    ., 

UNAPPLICABLE,}^*^-  inapplicable. 

UNAPPLIED,  adj.  inapplique,  e. 

UNAPPRECIATED,  adj.  qui  n'est  pas  ap|irecit-,  e. 

UNAPPREHENDED,  adj.  incompris,  c  ;  qoi  n'est  pns 
compris ;  dont  on  ne  saiait  pas  le  sens. 

UNAPPREHENSIBLE,  ai(,\  Ineomprehenfible. 

UNAPPREHENSIVE,  atlj.  qui  ne  saisit  pas ;  qui  ne 
comprend  pas. 

1:N APPRISED,  a4f.  qui  n'est  pas  haforroe,  e  d'une 
chose;  dans  rignornnce  d'une  chose. 

UNAPPROACHABLE,  <MJf.  inabordable:  inacceasrlde. 
UNAPPROACHABLENESS,  t.  inacces»ib:liie,/. ;  (0/ 
pereofie),  maiiieres  repoossantes. 

UNAPPROACHED,^a4r.  inaccessible;  dont  on  nap- 
proche  pas. 

UNAPPROPRIATED,  ati^'.  qui  n'est  pas  ajproprie. 
UNAPPROVED,  at(/.  qui  nesrf  pas  apiironve. 
UNAPT,  ad/\  qui  n*est  pas  apte,  propre  (^k  une  chone); 
(incapable)^  incajNible  de  ;  (not  mtited),  iticunvenant,  e. 
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tmamee,  lUrider  iod  front — le  diiifler.  7b  uttbend  tkt  mind, 
detendre  reaiirit.  fVe  mutt  wtbeiui  oi/r  mind  from  vtudy 
for  a  wkil*,  A  faut  nous  relAcher  de  notre  travail  pour  nous 
repoier  Tesprit.  Ytm  matti  unbend  from  that  teverity,  il 
faut  Toui  reUcher  de  votre  t&vintL  Unbend  your  caret, 
relachei-TOOs  de  cct  foacis.  (To  become  effeminate),  I'af- 
faiblir. 

(In  dnpt.)  To  unbend  a  cable,  d^talioguer  un  cable. 
To  unbend  a  taU,  d^aenverguer  une  Toile.  7b  unbend  a 
fearf  d^grtor. 

UNBENDING,  p.  pr.  (tt^y  formal),  roide;  guind6,  e; 
(unyielding),  rigide,  iDflexible. 

UNBBNEFIC£D,a(&'.  (tfa  clergyman),  sans  b«u£tice. 

UNBENEVOLENT,  a/Sfj\  sans  bienfaisance;  sans  bieu- 
veillauce.         

UNBENIGHTED,  a4j.  (never  dark),  sans  nuit. 

UN  BENIGN,  adj,  malveillant ;  malin,  -ligne. 

UNBESEEMING,  a^\    See  Unbecoming. 

UNBESOUGHT,  a^,  (not  intreated),  sans  Stre  pri6. 

UNBBSPOKEN,  adj.  qui  n'a  pas  ^te  command^ 
d*aTance. 

UNBESTOWBD,  adj.  dent  on  n*a  pas  dispose. 

UNBETRAYED,  a4f.  qui  n*a  pai  6t£— qui  u*est  pas— 
trahi,  e. 

UN  BE  WAILED,  atg.  qui  n  est  pas  regrett^  e ;  p1eur6,  e. 

UNBEWITCH,  V.  a.  disensorceler. 

To  UN  BIAS,  V.  a.  d^barrasaer,  d^livier  (une  persoiiDe) 
des  pr^jug^s,  des  pr^veutions  qu  elle  a. 

UN  BIASEDLY,  adv.  sans  p^jug^s  ;  sans  preventions. 

UNBID,  )a<(^*.  (unmviied),  sans  etre  invito,  sans 

UNBIDDEN,/  £treappel^.  7b  do  a /Au^  wii6i^  faire 
une  chose  sans  en  avoir  re^u  I'ordre. 

UNBIGOTED,  o^f*.  sans  bigoterie. 

7b  UNBIND,  V.  a.  d^ier. 

To  UNBISHOP,  V.  a.  s^culariser  un  £v^ue ;  lui  6ter 
repisoopat. 

UNBIT,  at§.  qui  n'est  pas  inordu,  sans  6tre  mordu. 

7b  UNBIT,  V.  a.  (in  tkipt),  d^bitter ;  (of  a  horte),  d£- 
brider. 

UM  BLAH  ABLE,  a^p*.  qui  nest  pas  bUmable;  irr6- 
prodiable;  innocent,  e. 

UNBLAMABLENBSS,  t.  innocence,/. 

UNBLAMABLY,  adv.  sans  faute ;  innocemment. 

UNBLAMBD,  axlji.  sans  faute  ;  iir^procbable ;  auquel 
on  n'attache  pas  de  bUme. 

UN  BLASTED,  a/fj.  qui  nest  pas  frapp£,  d^truit. 

UNBLEACHED,  a^.  ((fUnen),  6cru,  e.  [sane. 

UNBLEEDING,  adf.  sans  saigner;    sans  perdre  de 

UNBLEMISHABLEt  atfy'.  que  rieu  ue  saurait  souiller. 

UNBLEMISHED,  at(/.  sans  tache.  [sans  p&Iir. 

UNBLENCHED,  at^f.  sans  tache;  qui  ne  p&lit  pas; 

UNBLENDED,  off.  sans  §tre  m61ange,  m^I^;  s^paii. 

UN  BLEST,  a€^'.  qui  n*est  pas  hiai,  e ;  malbeureux,  euse. 

UNBUGHTED,  a^'.    See  Uublasted. 

UNBLINDED,  a4^'.  qui  nest  pas  aveugl£,  e. 

UNBLOODED,  mff.  qui  n'est  pai  tacb£,  souilU  de  sang. 

UNBLOODY,  tuf;\  qui  n'est  pas  cruel,  le ;  saiiguinaire. 

UNBLOSSOMING,  adj.  qui  ne  fleurit  paa. 

UNBLOWN,  atff.  (o/ftowen),  noti  ^close. 

UNBLUNTED,  at^.  qui  n'est  pas  £raouBs£,  e ;  aigu,  e. 

UNBLUSHING,  o^*.  effront^,  e ;  sans  hoote ;  qui  ne 
lougitpas. 

UNBLUSHINGLY,  adv.  sans  rougir;  eflront^naent 

UNBOASTFUL,  wlfj.  qui  ne  se  vante  pas ;  modeste. 

UNBODIED,  adj.  incorporel,  le. 

UNBOILED,  aJU.  qui  n'a  pas^f^  bouilli,  e;  (of  meat  and 
thmgt  eaten  boiled),  cm,  e. 

7b  UNBOLT,  v.  a.  d^barrer ;  tirer  les  verroux  ;  ouvrir. 

UNBOLTED,  at^\  (not  t^ed),  qui  n*a  pas  kl&  pass^  au 
tarn '8. 

UN  BONNETED,  a^f.  nan*  bonnet;  tete  nue. 

UNBOOKISH,  a^'.  qui  n'aime  pas  les  livies,  Taude; 
ignorant. 

UNBOOTBD,  a4f.  d^bott^. 

UNBORN,  tu(f.  ft  naitre,  qui  n'est  pas  encore  n^,  e;  (of 
tkingt  future),  k  venir. 

UNBORROWED,  atlj,  non  empruut^,  c;  xiA,  le ; 
original. 
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To  UNBOSOM,  v.  a.  (to  reveal  in  confidence),  ouvrir 
son  coBur  (ft  un  ami).  Do  we  unbotom  all  our  tecrett  to 
him  J  ouvrons-lui  nos  coeurs  sans  exception — .  •^r^v^lons-liii 
— confions-lui — tons  nos  secrets.  /  mutt  unbotom  to  you,  il 
faut  que  je  m*ouvre  ft  vous— que  je  vous  dise  ce  que  j'ai 
sur  le  cflBur. 

UNBOSOMING,  p.pr.  (utedtubtt.),  rfiv^lation,  f. 

UNBOTTOMED,  atff.  sans  fond;  (having  no  fuunda- 
tion),  sans  base. 


UNBOUGHT,  a4f.  qui  nest  pas  achet^,  e;  donn^  e. 
UNBOUND,   adj.  (bote),   d^li^,  e;  (of  bookt),   non 
reli^. 


UNBOUNDED,  adj.  sans  limites,  sans  homes. 

UNBOUNDEDLY,  ado.  sans  homes,  sans  limites. 

UNBOUNDEDNESS,  t.  infini,  m.  espace  infint,  w. 

UNBOUNTEOUS,  a<^\  sans  bont6;  qui  n'est  jus 
propice. 

7b  UNBOW,  V.  a.  d^bauder  (un  arc,  une  corde). 

UNBOWEI^  V,  a.  vider  les— 6ter  les— en  trail  lc«  ; 
(figur.),  vider. 

7b  I  NBRACE,  v.  a.  relftcher. 

To  UNBRAID,  v.  a.  d^tresser ;  d^faire. 

UNBRANCHED,  adj.  (of  a  tret),  61aguer. 

To  UNBREAST,  r.  a.  d^couvrir ;  r^v^ler. 

UN  BREATHED,  adj.  qui  nest  pas  exerc^,  e. 

UNBREATHING,  wJlj.  inanim^  e. 

UNBRED,  adj.  sans  6dnraf  ion  ;  grossier,  ere.  The  tone, 
unbred  to  their  father  t  butinett,  toon  tquander  what  he  hat 
with  much  labour  acquired,  les  61s,  n'ayant  pas  6ii  (:\ev^ 
aux  affaires,  dissipent  bientot  ce  que  le  pere  a  acquis  avec 
tant  de  peine. 

UNBREECHED,  ady'.  qui  n*a  pea— ne  porte  pas— de 
culottes. 

UNBREWED,  adj.  sans  melange ;  pur,  e. 

UNBRIBABLE,  a<^'.  inconuptible. 

UNBRIBED,  adj.  qui  n'est  jios  corrompu ;  qui  est  re8<6 
incorraptible. 

7b  UNBRIDLE,  v.  a.  d^hrider;  (moraOy),  Ucher. 

UNBRIDLED,  p.  ft.  sans  freiu  ;  effi^n^,  e. 

UNBROKE,    \ailj.  (of  a  horu,  a  youth),  indomptC',  r. 

UNBROKEN,/  (Cf  promitet,  vowt.)  Preterve  your 
waot  unbroken,  ne  violez  pas  vos  voeux.  (Not  u^akened.) 
By  age  unbroken,  qui  n'est  pas  cass^,  affaibli,  par  I'&ge. 
(Intttct),  intact,  e. 

UNBROTHERLY,  a^j.  qui  n^est  pas  frateniel,  le;  in- 
dignd  d*un  fVdre. 

UNBRUISRD,  adf.  qui  n'est  |)oint  fruias^,  bris^. 

7b  UNBUCKLE,  v.  a.  d6boucler. 

7b  UNBUILD,  v.  o.  d^bfttir;  d£molir. 

UNBURIED,  aty.  sans  sepulture. 

uSBu2sri-^'-^"'"*«*p"*»'^^*- 

ro  UNBURTHEN,  I  ,,  . 

7bUNBURDEN.  r^-^^^^'^^'- 
UNBURTHENEDylp.p/.  soulag^   (d'un  poids);  dt- 

UNBURDENED,   (  charge,  e. 

UNBUSIED,  atff.  inoccup^,  e;  oisif,  ve. 

To  UNBUITON,  v.  a.  ddboutonner. 

7b  UNCAGE,  v.  a.  mettre  en  liberty. 

UNCAGED,  p.  pt.  hors  de  cage ;  en  lihert6. 

UNCALCINED,  adj.  qui  n'est  pas  calcin^. 

UNCALCULATING,  at(f.  qui  ne  calcule  pas. 

UNCALLED,  iufj.  He  came  in  uncalled,  il  eat  venu 
sans  qu*on  I'ait  appelfe  ;  sans  qu*on  I'ait  euvoy6  chercbpr. 
Tkit  obtervation  it  uncalled  for,  voili  une  ubsen'atioti  de- 
placie — inutile — que  rien  ne  demandait->non  m£rite<*. 
TTut  it  uncalled  for  on  my  part,  ce  que  j'ai  dit  ne  m^rituit 
pas  cela ;  je  n'ai  ipas  m^rit^  cela. 

UNCANCELLED,  affj.  non  abrog6,  e  ;  non  an. 
nul^,  e. 

UNCANDID,  adj.  qui  n^est  franc,  franche. 

UNCANONICAL,  at(f.  qui  n'est  pas  canonique ;  cun- 
Iraire  aux  canons. 

UNCANOPIED,  atfj.  ft  d^couvert;  expos4  ft  I'air. 

To  UNCAP,  V.  a.  d^couvrir. 

UN  CAPABLE,  a^'.  incapable. 

UNCAPPED,  at^.  Uncapped  with  mow,  dont  la  cline 
n'est  pas  couverte  de  neige. 
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dboui  Aim,  je  ii'ai  pas  Tesprit  lnnquil)e-^j*ai  dc  Viiiqule- 
tnde^-mir  ton  compte.  9Vt  art  tmeomfhrlabk  togeiker  for 
want  9f  ctrnfiiimei,  nous  tommet  mal  ft  Taise  ensemble 
faute  tie  confiance.  Ht  it  an  umcamfmiahU  man  io  bt  wiik^ 
on  ne  se  sent  pas  k  I'aise  avee  lui.  T\ejf  an  umcomfhrt- 
ahk  ekildten,  cm  enfants  sonl  g^naots — fatiganis;  i)s 
donnent  de  rembarras.  It. is  an  uncom/b^rttMt/teli/ifff  c*esf 
unt  id^e  d£8agTiah1»-^p6ni(Sle.  HtfttU  uneamf&rtahk  ati 
ovfT,  i1  sent  un  mal  aise  g^n^ral. 

DNCOMFORTABLBNESS,  «.  mal  aise,  m. ;  fincam^ 
veMtettct),  manque  de-  commoditl^  m.  incommMit^)  /*. ; 
(between  pecpie),  g^ne^/*  eontrainte,/. 

UNGOMFORTABLY,  adv.  mal  k  ]*aise,  g^n^.  We 
were  anoamfortabiy  niaaied,  nous  itions  dans  une  position 
g^nante — ^Acbeuse.  /  paeted  tke  niglU  very  tmoaatfefiakhf, 
je  passai  la  nuit  fort  mal  k  mon  aise. 

UNCOMMANDKD*  adj.  sans  «tit  oommandi. 

UNCX)MMENDABLB,  adj,  qni  n'est  pas  louabte. 

UNCOMMENDEDy  adj.  qui  ii*est  pas  lou£ ;  sans  Te- 
ceroir  de  louange* 

UNCOMMERCIAL)  «(;.  eoutraire  auz  lois  do  00m- 


UNCOMMISKRATfeD,  «(^.  doot  on  n'a  pas  piti^— 
que  I'on  ne  plaint  pas. 

UNCOMMISSIONED,  adj,  nns  a?oir  6t6  charg6  de; 
(appHed  10  an  ojpcer),  auxiliaire. 

UNCOMMON,  adj.  extraordinaire.  He  attedwitk  un* 
eoannan  conrage,  il  a  agi  avec  un  courage  extraordinaire, 
stugulier.  //  m  an  wtcommon  occmrencey  c*est  mw  circon- 
stanoe  extraordinaire,  tsre.  It  it  no  uncommon  oam^  le  cas 
u'cst  pos  singulier.  It  io  not  an  uncommm  thing /or  him  to 
sibrf  khmo^upfor  daye  together^  ce  n*est  pas  du  tout  chose 
stnguli&re  pour  lui  que  de  se  renllermer  dans  sa  chambre 
pendant  des  joun  entiers — il  lui  arrive  asses  sou?ent  d  aller 
s*enfermer  des  jours  entiers  dans  sa  cliambre. 

UNCOMMONLY,  ado.  raremeni ;  (eatctonmlg)^  exces- 
siTcment ;  infiniment. 

UNCOMMONNES8, «.  raret^,/.  singularity,/. 

UNCOMMUNICATED,  adj.  turn  communique,  e. 

UNCOMMUNICATIVE,  cn{r\  qui  n'eat  pas  commusi- 
caiif,  ire ;  rtserr^,  e. 

UNCOMPACT,  adj.  qui  n'est  pas  compacts^  serr6. 

UNCOMPANIED,  adj.  seul«  e ;  sans  compagnon. 

UNCOMPASSIONATE,  adj.  sans  pi1i6;  sans  com- 
passion ;  qni  n*est  pas  compatissant. 

UNCOMPASSIONED,  adj.  que  Too  ne  plaint  pas; 
qui  n'excitejpas  la  compassion.    * 

UNCOMPELLABLE,  adj.  que  Ton  ne  pent  forcer. 

UNCOMPBLLED,  oi//.  Tolontaire;  (ofaperton),  de 
sun  propre  roonrement. 

UNCOMPENSATED,  wfl.  qui  n'ast  pas  dMommag^, 
e,  compens^,  e. 

UNCOMPLAINING,  rnff.  qui  ne  se  plaint  pas. 

UNCOMPLAISANT,  ati^'.  disobligeant,  a ;  qui  n*est  pas 
complaisant,  e. 

UNCOMPLAISANTLY,  <»ft>.  d^sobligcamment ;  sans 
complaisance,  d'une  manidre  d^bligeante. 

UNCOMPLETE,  atfj.  incomplet,  2te. 

UNCOMPLETED,  o^p.  inncber^,  e.     See  Incomplete. 

UNCOMPLYING,  adj.  qui  o  ob^it  pas'  (aux  ordres), 
qui  ne  se  conforme  pas  (aux  eoutumes,  aux  desirs),  qui 
n'est  pas  accommodant. 

UNCOMPOUNDED,  at^'.  simple;  qni  n*cst  pas  com- 

UNCOMPOUNDEDNESS,  $.  puret^,/.  simplicity,/. 

UNCOMPREHRNSIVE,  atff.  incomprehensible. 

UNCOMPRESSED,  at/j.  qui  n*est  pas  coraprime. 

UNCOMPROMISING,  adj.  qui  ne  we  compromet  pas ; 
franc ;  qui  ne  se  lainse  eutraliier  k  aucune  consideration. 
(Of  a  judge),  impassible. 

UNCONCEI\  ABLE,cu^'.  ineoncefable.  See  Inconceiv- 
able, and  derivativei. 

UNCONCERN,  i.  indifference,/,  manque  d'inter^t,  m. 

UNCONCERNED,  adj.  indifflhrent^  e;  insouciant,  e ;  qui 
qui  n*est  pas  interesse  (aux  choscs).  He  is  unconcerned  in  edi 
theoe  ckangeo,  il  n'est  point  interesse — il  ne  prend  aucun  in- 
terct — k  tons  ces  changemeiif  s.  fVhen  gnu  apeak  of  her  happi- 
MCM,  ran  I  b^  uttMftcemed?  quaiid  vuiis  {lariez  de  son  botih<*itr, 
7!>l 
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Fiiis-je  y  etre  indifferent  f  He  looit  90  unconcerned,  il  a 
air  si  insouciant — d  y  prendre  si  pen  d'interet.  He  ought 
not  to  interfere  in  maltera  where  we  are  wholly  unconcerned, 
nous  ne  devrions  pas  nous  mdler  d*affaires  qui  tie  nous  iu- 
teressent  pas — auxquelles  nous  soromes  etrangers.  Can  you 
be  unconcerned  at  hitwelfitre  t  ponves-vous  etre  intliflereut  k 
— ^voir  sans  iuterfit — son  bien  etrsf  Theoe  are  little  acci- 
denti  at  which  we  muot  be  unooneemod,  ce  sont  de  cas  petils 
accidents  dont  on  ne  doit  pas  s'inquieter.  (Having  no 
hand  in.)  They  toy  he  it  not  unconcerned  in  the  affair,  011 
dit  qu'il  est  pour  qualque  chose  dans— qn'il  n'est  pas* 
etranger  a — qu'il  a  pris  part  i— oette  aliaire. 

UNCONCERNEDLY,  adv.  avec  indiflerence;  in- 
differemment ;  sans  inter^t  \f. 

UNCQNCRRNEDNESS, «.  indiffeience,/.  insouciance, 

UNCONCERNING,  a^r*.  qui  n'est  pas  interessant,  e ; 
insiguifiant,  e. 

UNCONCBRNMENT, «.  (elate  of  having  no  thare), 
insouciance,/,  indifference,/ 

UNCONCILIATED,  at^.  qui  n*est  pas  reconcilie. 

UNCONCIUATING,  adj.  qui  n'est  pas  conciliant. 

UNCONCLUDING,  \    ,.  .         ,       , 

UNCONCLUDENT.H-  '°«»«^«^*'  •• 

UNCONCLUDIBLB,  atf.  que  Ton  ne  pent  conclui«. 

UNCONCOCTED,  adj.  qui  n*ast  pas  digere;  cru, 
crue. 

UNCONDEMNBD,  n^\  qui  n'est  pas  oandamne,  e. 

UNCONDITIONAL^  a^p.  absolu,  e  $  sans  condition. 

UNCONDUCING,  p.  pr.  (uatd  atf.),  qni  ne  conduit 

UNCONDUCTED,  a^f.  sans  guides  fpas. 

UNCONFINABLE,  atU.  (utAounded),  sans  homes; 
infini,  a. 

UNCONFINED,  a((f.  Hbre ;  qui  n'est  pas  reteim. 

UNCONHNEDLY,  ado.  sans  homes;  sans  limites; 
sans  restreinte. 

UNCONFIRMED)  «{r.  qni  nest  pas  oonffnue;  in- 
certain,  a ;  (unta^iporled),  qui  n'est  pas  i^puye ;  (in  a  re- 
ligioue  tenoe),  qui  n'a  pas  ete  confirm^^-re|;u  le  sacremcnt 
de  confirmation. 

UNCONFORM,  a4r'.  JVar  Io  6v  irjicofi/dnM,  ne  pas  etre 
different,  pour  ressembler  i. 

UNCONFORMABLE,  oi^'.  eontraira  I ;  incompatible 
avec  ;  qui  ne  s'aceorde  pas  avee. 

UNCONFORMITY,  «.  diffifranee,  /.  manque  de  con- 
formit^,  m. ;  (imbedUnte),  infraction  k,f, 

UNCONFUSRD,  ad^.  distinct,  e;  dair,  e;  en  bon 
ordre ;  (of  pertono),  qui  n'est  pas  confus,  e^  trouble,  e ; 
maitre  de  soi. 

UN  CONFUSEDLY,  adt.  sans  confusion ;  avec  ordre. 

UNCONFUTABLE*  adj.  irrecusable;  irrefragable; 
que  Ton  ne  pent  reeuser« 

UNCONGEALED,  adj.  qui  n'ert  pas  fige,  e ;  refroidi,  e. 

UNCONJUGAL,  a4f.  contiaira  aux  loia  coujugales. 

UNCONNECTED,  adj.  sans  rapports,  sans  liaitoti ;  fV 
a  tpeech),  decousu.  (Nol  rehted.)  fVe  are  uneonneded, 
nous  ne  sommcs  pas  parents,  allies. 

UNCONNIVING,  ocy.  qui  na  connive  pas;  qui  n'est 
pas  de  connivence. 

UNCONQUERED,c»lf.  iudompte,  a;  (unoubdued),  in- 
aoumis,  e. 

UNCONQUERABLE,  a^r'.  invincible;  (tf  habile,  pat- 
oione,  difficuUieo),  insurmontabla. 

UNCONQUERABLY,  adv.  Unconquembty  tirong, 
d'une  force  invincible.  HabHo  unconquerabfy  tenacioue^ 
des  habitudes  d'une  tenaoite  insurmontablai 

UNCONSCIENTIOUS,  atij.  ans  conscience. 

UNCONSCIONABLE,  a4j.  (^  perwouM),  d^miwin- 
nable ;  qui  n'a  pas  de  conscience ;  (ofthingo),  exo  bitant, 
e;  deraisonnable. 

UNC0NSC10NABLBNBS8,  t.  cxlAvagaaoe,  /.  exi- 
gence ddraisonnable. 

UNCONSCIONABLY,  aA;.  deraiaonnablement ;  sans 
raison ;  sans  aonicieiioe. 

UNCONSCIOUS,  a4r'.  Uncononam  ^kis  danger,  qni 
ne  sent  pas — qui  n'a  paa  I'idee,  le  sentiment  da-— qui  ignore 
— son  danger.  Ha  i$  Ike  unconoeioue  eaam  of  our  Buffer inge, 
il  est  la  cause  de  nus  maDieurs  sans  la  saveir— il  eu  eat  la 
cause  iiHiucentc.     (Qfthittgt),  iusenstble. 
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UNCONSCIOUSLY,  adv.  miw  U Mvuir  :  soiu  le  teiitir. 

UNCONSCIOUSNESS,  t.  (ofmatUr),  iiiteusibilil^,/. ; 
(ofpermms)^  manque  de  perception,  de  ■etitiinent,  m. 
'  n  UNCONSBCRATS,  «.  a.  (io  dmcraU),  pfofaner. 

UNCONSKNTING,  at^,  qui  ne  cmiMiif  pu. 

UNCONSIDERED,  wjj.  qae  Ion  u*a  puconsidiri; 
d  quoi  Ton  u'b  pas  r^fl^clii. 

UNCONSONANT,  o^f.  incongni;  incouMqu.nt 

UNCONSTANT,  adj.    Sm  luconttaiit. 

UNCONSTRAINED,  ac/j.  libra;  libra  de  tout*  cou- 
rrainte  ;  tans  gdne,  wak  ;  mum  Itra  force,  e. 

UNCONSTRAINEDLY,  ado.  librement;  laiw  cou- 
traiiite. 

UNCONSTRAINT, «.  liberty,/. 

UNCONSULTING,  adj,  qui  ue  cunsulte  jias;  im- 
prudent, e ;  qui  agit  i  ea  t6te. 

UNCON8UMED,  adj.  qui  n'ctt  paa  consume. 

UNCONSUMMATE,  adj.  uou  couM>mm£. 

UNCONTEMNED,  adj.  qui  u*Mt  paa  m£prif6. 

UNCOMTENDED,  a<^'.  qui  n*est  {hm  dispute ;  iucon- 
(etr£,  e. 

UNCONTENTED,  a<^'.  ro^coiitctit,  e. 

UNCONTESTABLE,  atij.  incontestable. 

UNCONTESTED,  wjf.  incoiiteet^,  e. 

UNCONTRADICTED,  a^j.  qui  u'est  pas  coutreilit,e; 
(^y  prr«MM ).  qui  nW  pae  contrari^. 

UNCONTRITE,  <»(;.  lanf  contrition. 

UNCONTRO VERTED,  ad^.  que  I'on  n'a  paiditcuti. 

UNCONTROLLABLE,  adj.  iri^iftible;  iiwurroou. 
table ;  f^poventabU),  iutraitable ;  indocile ;  que  Ton  ue 
petit  maitnaer;  (ofpermuu),  volontaira. 

UNCONTROLLABLY,  adv.  irresistiblemcnt ;  d*une 
maui^  irr^ietible. 

UNCONTROLLED,  adj.  libra. 

UNCONVERSABLE,  a<^*.  inaociable;  impraticable. 

UNCON  VERSANT,  adj.  J  am  wamoermni  wiik  mo- 
dem languagMy  lee  Ungues  modemrs  ue  me  sont  pas  Ta- 
rn i  litres — je  ue  eonnais  pas  les  langues  modemes. 

UNCONVERTED,  adi.  qui  n'est  pas  convert!,  e. 

UNCONVINCED,  adj.  qui  n'est  pas  convuiucu,  e. 

To  UNCORD,  V.  a.  d6conler. 

n  UNCORK,  V.  a,  d^boucher. 

UNCORRECT,  a4f.  incorrect,  «;  inexact,  e. 

UNCORRECTED,  adf.  qui  nest  pas  corrige. 

UNCORRIGIBLE,  o<^.  incorrigible. 

UN  CORRUPT,       \adj.  pur,  e;  qui  u*«st   lAi    cur^ 

UNCORRUFTED,f  rompu,e. 

UNCORRUPTIBLE,  adj.  incorruptible. 

UNCORRUPTNESS, «.  piirate,/. 

n  UNCOVER,  V.  a.  d^couvrir.  Uncovered,  d^couvcrt, 
e.  He  itood  mncaoered  hefwe  him,  il  se  tenait  devaut  lui 
tete  ntie — la  tdte  d^couverte. 

UNCOUNSELLABLB,  adj.  que  Von  ne  saurait  con- 
seiller. 

UNCOUNTABLE,  aeg.  innombrable. 

UNCOUNTED,  adj.  qui  n'a  pas  itd  compt£. 

UNCOUNTERFEIT,  at^\  natural,  le;  original,  e; 
qui  irest  pas  imit^,  e. 

To  UNCOUPLE,  V.  a.  decoupler;  Ucber. 

UNCOUPLED,  a4f.  (•iagh,  not  married),  seul,  e;  qui 
nest  pas  mari^. 

UNCOURTEOUS,  o^r'.  incivil,  e ;  malhounSte ;  impoli ; 
iliscourtois,  e.  Thai  man  i$  verjf  uneoarieome,  cet  bomme 
ettt  bien  inalhonndte — manque  de.  politesse.  Jt  would  he 
uMcoarteouM  in  you  mot  to  accept,  il  y  aurait  de  la  mal- 
baiinetet6  de  votra  part  ft  ne  pas  accepter. 

UNCOURTUNESS,  a.  mauidres  grossidres,/.  manque 
de  politesse,  m. 

UNCOURTLY,  atg.  sans  Education,  sans  politesse ;  qui 
manque  d'Macation,  da  politesse — qui  ne  pas  les  maui^res 
ytoVm. 

UNCOUTH,  mg.  rude ;  brusque ;  (mde),  malhonn&te ; 
impoli,  e;  mal  £ler^  e ;  foeU),  Strange ;  singulier,  era. 

UNCOUTHLY,  adv.  rudement ;  brusquement ;  (odd^X 
singulierament ;  (^rudefy),  malhonndtement. 

UNCOUTHNES8,  a.  rudeHe,/.  brusquerie,/. ;  (tingu 
iaritjf),  singularity,/. ;  (nideaeta),  malhonnfet^. 

To  UNCREATE,  v.  a.  (to  dettrov),  detruire ;  au^:itir. 
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UNCREATED,  at^.  iocra^,  e. 

UNCRROIBLE,  a^p*.  incroyable.     See  Incredible. 

UNCREDITABLE,  aiff.  qui  ne  fait  pas  bonncur  U 
une  personne),  desbnnorant,  e. 

UNCREDITABLENESS,  «.  manque  de  rHxitatson,  «. 

UNCREDITED,  a4f.  qui  n'cat  pas  cm;  a  quoi  on 
n*ajoute  pas  foi. 

UNCROPPED,  a4f.  fof  eom),  qui  u'est  pas  coup6  ; 
dont  on  n'a  pas  fait  la  moisson ;  (of  the  hair),  qui  o'eat  pas 
coup&  l^^' 

UNCROWDED,  adj.     To  U  -r-,  n^etra  pas  prais^-> 

To  UNCROWN,  «.  a.  d^troner ;  6ter  la  couromie. 

UNCTION,  «.  ouctiou,/. ;  (wf^aemt,  iemitive),  bafime^  m, 

UNCTUOSITY,       I     «,oh.n«f*  /• 

UNCTUOUSNESS,r  «><^'""'**'/- 

UNCTUOUS,  a<^'.  onclueux,  ense ;  builmx,  ense. 

UNCULLED,  a4f.  qui  n  est  pas  cueilli,  e.  Thef  i^  tU 
fruit  uneuUedj  ils  laisseraut  le  fruit  sana  le  cueillir. 

UNCULPABLE,  a^f,  innocent,  e ;  qui  u'est  paa  ca- 
pable. 

UNCULTIVATED,  atf.  incultei  (rude,  hariunmsj, 
barbara,  ignorant,  e. 

UNCUMBERED,  atfj.  qui  n*nt  paa  cbarg^  de,  em- 
barrasse  de.  Lord  if  founeif,  uncumhered  wnth  a  uift^ 
maitra  de  vous-meme  et  sans  Itra  embarrass^  d'une  ttmme. 
He  must  have  a  man  uueumbereduitti  afamtfy,  xi  noos  fuai 
UD  bomme  qui  ne  soit  pas  chargi  de  famille. 

UNCURBABLE,  a^'.  que  Ton  ne  peut— qui  ue  peut  se 
— plier,  courber. 

UNCURBED,  atif.     See  Unrestmined* 

To  UNCURL,  r.  a.  d«friser.     v.  it.  se  defriser. 

UNCURLED,  adj.  Her  kair  feU  unwkd  am  ker 
akouidere,  ses  cbeTeux  n^glig^  tombajent  snr  sea  ^pauln. 

UNCURRENT,  a4f'.  (tfmouty)^  qui  ua  paa  coiin. 

TbUNCURSE,  v.  a.  r^voquer  la  nialedictiim  piv- 
noncee  sur  quelqu  un. 

UNCUT.  a4f .  (if  a  toaf),  qui  n*est  pas  entame,  c  There 
are  eeverat  jointa  uncut,  il  y  a  plusieura  morceaox  anx- 
quels  on  n'a  pas  touchy.  (Of  a  book),  dunt  lea  IcuiUes 
ne  sont  nas  couples.    ffVhole),  entier,  ^re«  intact,  e. 

7b  UNDAM,  o.  a.  Ucher  Teau  qui^tait  reteuoe ;  O^.J', 
l&cber  la  bonde. 

UNDAMAGED,  a^j.  (oftku^e),  ^ui  u'est  faa  endom- 
nug^f  « ;  (from  aea),  sans  avaries,  qui  u'est  point  avarie ; 
(tfperaona),  qui  n  a  point  souffert  ainjura. 

UNDAMPED,  a«^'.  qui  n'est  point  abatfn,  e. 

UNDAUNTABLE,  adj.  indompfable. 

UNDAUNTED,  a4f\  indompt6,e;  iiitrapide;  (/mrhtt^ 
unabaeked),  sans  craiiite,  aana  se  lesser  abattre. 

UNDAUNTEDLY,  adv.  iutr^pidement ;  aana  cxaintej 
sans  se  laisser  abattra. 

UNDAUNTEDNESS,  «.  courage  intripide,  m.  intrepi- 
dity,/. 

UNDAWNING,  a4j.  qui  ne  f arait  paa^ne  ae  maoua 
pas  encora. 

UNDAZZLED,  a^f .  qui  u*est  pas  ibloui,  e  ;  qui  ne  sr 
laisse  pas  ^blouir. 

UNDEBAUCHED,  atfj.  qui  n'est  pas  coaompu,  e. 

UNDECAGONE,  a.  (mathem.),  solide  ft  oiik  colea,  m. 

UNDEC AYSD,  at^\  Undecayed  by  time,  que  le  tra|a 
n*a  pas  alt^r^ — fait  d£p4rir ;  (^a  tooth,  ine,  home),  sain,  e 

UNDECEIVABLE,  afj,  que  Ton  peut  d^lramper;  (^ 
thiugt),  eSit,  e ;  certain,  e. 

7b  UNDECEIVE,  v,  a.  d^rromper. 

UNDECENCY,  t.  indlceuce,/. 

UNDECENT,  a4j.  indecent,  e. 

UNDECENTLY,  ado.  ind^cemmeuL 

UNDECIDABLE,  a^j.  que  Ton  ne  peut^qui  ne  f«H^ 
se — d^ider. 

UNDECIDED,  adj.  ind^cis,  e. 

UNDECISIVE,  «<#'.  ^ui  ue  decide  pas. 

To  UNDECK,  V.  a.  pnver  de  ses  omementa. 

UNDECKED,  at(j,  sans  omements. 

UNDECUNED,  oi^'.  ind^linable;  qui  ne  ae  d^iue 
pftf, 

UN  DEDICATED,  a^.  qui  n*eat  pas  dMi^,e,«oiMtf  tr,e. 
UNDEEDED,  a^j.  qu'aucun  fait,  qu'aucnne  acthti 
n^bunoie. 
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UNDEFACBD,  tufy'.  qui  n*e«t  pas  d£figur6. 

UNDBFBASIBLE,  tu/j.  qui  ue  pent  n— que  Ton  tie 
peut — d^truire,  d6faire. 

UNDBFBNDBD, aff. sansd^ferae;  (tfaooumin law), 
qui  n'eftpes d£f«iidu — que  \\m  ne  defend  pas. 

UNDBFILBDyM^'.aaiia  tache;  nos  toaillure ;  qui  u^est 
pas  soaill^  e ;  pur,  e. 

UNDBFINABLB,  a^.  ind^fiuisMOae. 

UNDEFINED,  a^,  ind^fini,  e. 

UNDBFORMBD,  af^\  qui  n  est  pai  d6fonn6,  e. 

UNDEUBERATED,  a^,  que  Von  n'a  pas  consid^rt. 

UNDELIGHTBD,  orjr*.  qui  nest  pas  chann6,  e. 

UNDBMONSTRABLB,  w^.  que  Ion  ne  peut  d£. 
moiitrer. 

UNDENIABLE,  a^r'.  incontestable;  que  Tun  ne  peut 
nicr. 

UNDENIABLY,  ath.  incontestablement 

UNDER,  prtp,  sous. 

Wt  wen  wmtkr  a  tree,  nous  ^tions  sous  un  arbre.  Ltave 
the  ktjf  wuUr  the  door,  kisses  la  clef  sous  la  porte.  Throw 
1/  mmkr  the  iaUe,  jetez^le  sous  la  table,  /  tervtd  tmder  him 
im  Ilabf,  i'ai  serri  sous  lui  en  Italie.  They  art  wnder  lock 
amd  key,  ils  sont  sous  clef.  There  mtxr  woe  anything  like 
1/  umder  Asomn,  il  n'y  eut  jamais  rieii  de  semblable  sous  le 
ciel.  J%e  IkiM^  happened  wider  muf  oem  ejfee,  la  chose  est 
arriv^e  sous  mes  yeux — sous  mes  proprss  yeux.  He  aui- 
noi  bmi  do  weil  tmder  four  auepicee,  il  ne  saurait  manquer 
de  r^ussir  4tant  sous  vos  auspices.  Under  cover  of  a  tree, 
\  lahri  d'un  arbre.  fVe  are  winder  eooer,  nous  sommes  i 
rabru  Under  cover  of  battenee,  sous  la  protection  des  bat- 
teries. Put  your  letter  under  cover,  mettes  votre  lettre  sous 
enveloppe.  IVrite  to  nw  under  cover  of  mg  tUier\  derives- 
moi  sous  Tadresse  de  ma  saur.  Ue  to  under  my  oarr,  il 
est  sous  ma  conduite— je  suis  charge  de  lui.  /  leave  iheae 
^papere  under  your  care,  je  laisse  oes  papiers  sous  Totre 
garde — je  les  confie  &  tos  soiiis.  jill  the  country  is  under 
water,  tous  le  pays  est  inond^.  T%e  troope  were  under 
arms,  les  troupes  6taieiit  sous  les  armes.  Under  favour, 
avec  votre  perroisiioii — sauf  votre  pennission.  Ifie  are 
under  the  neoeaity  tfpunitking  him^  nous  sommes  oblig^s^ 
dans  la  n^cessit6— -de  le  punir.  Under  penalty  of  death,  sous 
peine  de  la  vie.  He  is  under  aentence  of  death,  il  a  subi  la 
sentence  de  mort — il  est  condamn6  i  mort.  He  doee  all 
tkU  under  the  name  iffriendehip,  il  fait  tout  cela  sous  le 
nom  de  Tamiti^.  Under  ouch  circunutanoee,  what  wotdd 
you  do  f  que  feries-vous  en  pareille  circonstaoce — dans  les 
monies  ciroonstances  f  Under  euch  circumetancee  I  accepted, 
dans  la  circonstance  oik  je  roe  trouvais— vu  les  ciroon- 
stances—j'accepfai.  /  epoke  m>,  under  the  impreetton  that 
they  wanted  to  deceive  me,  je  parlai  ainsi  dans  Tidee  que 
j*avais  qu'ils  voulaient  me  tromper.  To  be  under  oath, 
avoir  jui^— avoir  fait  sermeiit  de— etre  lie  par  un  sermeut 
7b  ajtrm  under  oath,  affirmer  sous  sermeut. 

To  be  under  aye,  6tre  mineur — n*avoir  pas  Tlge.  7b  be 
under  /Ifteen,  n'avoir  pas  quiiize  aiis,  etre  au  dessous  de 
quiiise  ans.  7b  eell  thinye  under  price,  vendre  les  choses 
au-dessous  de  leur  valeur.  /  cannot  eell  it  under  ten  pounde, 
je  lie  saurais  le  vendre  ft  moins  de  diz  livres.  7b  be  under 
obligatione,  avoir  des  obligations  (ft  une  personne).  i yarn 
him  a  paper  under  my  tiynature,  name,  je  lui  doniiai  un  pa- 
pier— sous  mon  seing— sigu^  de  mon  nom.  7lb«  deed  ig 
under  hit  hand  and  eeal,  le  contrat  est  sign£  de  sa  main  et 
scelU  de  ses  armes.  i%e  affair  it  now  under  eoneideration, 
CHI  s*occupe  maintenant  de  la  discussion  de  cette  affaire. 
/  have  it  under  eoneideration,  je  m'en  occupe— j*y  peiise — 
j*y  r^fl^chis. 

(Of  a  ekip,)  To  be  under  eat'l,  Stre  sous  voiles.  7b  be 
under  way,  marcher — ktte  en  roarche.  The  ship  woe  under 
the  land,  le  vaisseau  6tait  sous  la  terre. 

UNDER,  adv.  If  it  is  not  upon  the  table,  look  under,  sil 
n*est  pas  snr  la  table,  regardez  dessous.  He  asks  fen  pounds 
for  it,  and  will  not  eell  it  under,  il  en  demande  dix  livres, 
et  il  ne  veut  ^  le  vendre  ft  moins.  To  keep  a  child  under, 
retenir,  maitnser  un  enfant — le  tenir  dans  la  suietion.  / 
have  much  dj/Jtatlty  to  keep  these  people  under,  j*ai  bien  de  la 
[Kine^  ft  tenir  ces  gens- 1ft  ft  leur  place— ft  conserver  mon 
autorit^  snr  ces  gens-lft. 

Under,  in  composition,  is  used  atffectivefy  and  adverbial^. 
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In  underpart /or  instance,  it  has  these  two  characters,  7\is 
compound  means  **  /*•  inferior  part,''  and  *»  the  part  u^ich  m 
undermost,''  and  must  be  transtatetl  '<  le  role  inl^rieur," 
and  *'Ia  partie  de  dessous.*'  Most  of  the  compounds  of 
Under  here  foUinr,  but  some  are  omitted.  In  translatiny 
these  into  French,  attention  must  be  paid  to  the  distinction  here 
noticed.  Under,  a^f.  inferieur;  sous,  adv,  de  desscnis. 
T^s,  under^offker,  oflScier  inferieur,  sousofBcier;  under- 
cruet,  croQte  de  deswus. 

UNDER- ACTION,  s.  action  subordonn^e,/. 

UNDER-AGENT,  «.  agent  subordono£,  m. 

7b  UNDERBEAR,  o.  a. soutenir ;  supporter;  (of  dresses, 
to  line),  doubler. 

UNDERBBAREK, «.  portetir,  m. 

7b  UNDERBID,  o.  a.  offrir  moins  qu'une  chose  ne 
vaut — ne  pas  en  offrir  la  valeur. 

UNDER-BUTLBR,  ».  (in  a  yentlemans  family),  sous 
sommelier,  sous  maitre  d'hotel. 

7b  UNDERBUY,  v,  a.  acheier  ft  bas  prix  ;  ft  un  prix 
au  dessous  de  la  valeur  reelle. 

UNDER'COOK,  s,  sous  chef  de  cuisine. 

UNDER-CLERK,  s.  commis  inferieur. 

UNDERCROFT,  s.  souierrain,  m.  voQte  souterraine,/. 

7b  UNDERDO,  v.  n,  faire  moins  (que  Ton  ne  doit). 

UNDERDONE,  a4f\  I  do  not  like  meat  underdone, 
j'aime  que  la  viande  soit  bien  cuite.  Do  not  yive  me  of 
the  underdone,  ne  me  dounez  pas  de  ce  qui  u'est  pas  bien 
cuit.     This  is  underdone,  cela  est  ft  moitie  cuit. 

UNDERFELLOW,  s.  goujat,  m.  galopin,  m, 

UNDERFOOT,  adv.  It  is  very  wet  underfoot,  les  rues 
sont  bien  crott£es— il  y  a  beaucoup  de  bone  dans  les  rues, 
dans  les  routes.  //  is  dru  underfoot,  les  rues^  les  routes  soot 
sdches — il  fait  sec  dans  les  rues. 

7b  UNDBRFURNISH,  v.  a.  ne  pas  approvisionner 
sufHsamment 

7b  UNDERGO,  «.  a.  sabir ;  (to  atffer,  to  pats  throuyh), 
souffrir,  passer  par. 

UNDERrGOVERNOR,  a,  sous  gouvemeur. 

UNDER-GRADUATB,  s.  (at  universities),  Hadmit -, 
'wt  dit  de  ceux  qui  n'ont  pas  encore  pris  de  grade). 

UNDERGROUND,  o^r.  sous-terre. 

UNDERHAND,  o^'.  en-dessous;  sous  main;  secret, 
dte.  Underhand'  dealinys,  des  pratiques  sourdes — men^ 
secretes,/.  7b  od  m  ofi  underhand  way,  agir  en  dessous — 
en  secret 

UN  DERIVED,  a^f,  (in  grammar),  original,  e;  qui 
n'est  pas  tir£  d*un  autre  mot. 

UNDER-KEEPER,  s,  sous-gardien,  m.  [teur. 

UNDER-LABOURER,  s.  (m  a  work),  sous-colhibora- 

7b  UNDERLAY,  v.  a,  soutenir ;  supporter ;  Stayer. 

UNDBRLEATHER,  s.  (tfa  shoe),  cuir  de  dessous,  m. 

7b  UN  DERLET,  v.  a.  louer  au  dessous  de  la  valeur. 

UNDERLETTER, «.  celui  que  sous  loue;  sous-loca- 
taire. 

7b  UNDERLINE,  v.  a,  souligner ;  (to  influence  in  secret), 
pousser — agir  sur  I'esprit  d*une  ]iersonne— en  secret. 

UNDERUNG,  «.  agent  inferieur;  petit-agent,  m.; 
petit-commis,  m. 

UNDER- LIP,  «.  Uvre  inf^rieure— de  desnus. 

UNDER-MASTER,  s,  soiis-roaitre. 

UNDER-MEAL.  s,  (a  repast  after  dinner)^  collation,/. 

To  UNDERMINE,  v.  a.  miner ;  saper.  7\e  rock  is  un- 
dermined, le  rocber  est  min6.  (^7b  iiy'iirs  by  elundestine 
means),  nuire  en  secret  ft  une  personne— 4esservir  une  \xt' 
Sonne. 

UNDERMINER,  s.  mineur,  m,  qui  mine,  qui  sape; 
(secret  enemy),  ennemi  secret ;  qui  nuit  secrdtemeut 

UNDKRMOST,  oflj.  (the  hwest),  le  plus  bas,  la  plus 
basse ;  (under  alt),  le  dernier  de  tous — la  demiire  de  toutes. 

UNDERMOST,  ado.  U)ut  au  desfous. 

UNDERNEATH,  adv.  dessous ;  au-dessous ;  par  dessous. 

UNDER-OFFICER,  s.  officier  ioftrieur. 

UNDEROGATORY,  aij,  qui  nest  pas  d^rogatoire. 

UNDBRPART,  s.  denous,  ai.  To  play  an  underpart, 
jouer  un  role  secondaire,  inferieure. 

UNDER.PETTICOAT,  s.  ju|ion  de  dessous,  at. 

To  UNDKRPIN,  V.  a.  (to  support,  to  stay),  £Uyer. 

U  NDEUPUDT,s.  complut,  m, — intrigue^.— secondaire. 
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r»  UNDRR-PRAISB,  v.  a.  ne  poi  Apijr^cier  a  n  jtitte 
▼aletir. 

7b  UNDERPROP,  r.  a.  Stayer.  [portioiin^. 

UNDERPROPORTIONEU,  of/J.  qui  n'eit  pu  |«o- 

7b  UNDERRATE,  r.  c.  tie  pat  apprfeier  k  sa  juste 

valeur.     I/is  tabnit  art  tamUrrtatd^  on  tm  rend  pai  justice 

i  aes  taleiita— on  ne  lee  appr^cie  pat  4  leur  juste  valeur. 

7b  UNDERSAY,  v.  «.  d^erier.  [exact. 

7b  UNDERSCORE,  o.  a.  ue  pM  tenir  un  compte 

UNDER-SECRETARY,  «.  saus-seerfitaire,  m.      (In 

EnghmL)    Umkr-Sterttary  of  Stai*^  soos-ministre — sous 

secretaire  d'etat ;  (comtpomdiitg^  I  MmM^  with  ikt  iitlm  of 

direcleur  and  chef  de  dtvisioo u^ch  art  yiMw /•  tktkoaJkof 

thedifftrtni  oeetioiu  of  a  wumittrial  dtparimeni  ;   t/MtetSc' 

crttartf  of  Hu   Homt  DtpartmtHt,   chef  de  divisiun  an 

roiiiistdre  de  riiit^riear^. 

To  UNDERSELL,  v.  n.  vendre  ll  has  prix--vetidre  les 
chtiees  pour  moiiis  qu'ellesne  co&teut  ( Cammereiaify.J 
7b  mtdirteU  a  foSow'trademman,  enlever  les  pratiques  d'uu 
conrrire  en  Tendant  i  plus  bas  prix  que  Im — .-^g&ter  It 
metier. 

UNDERSERVANT,  s.  domestique  infiftrieur. 
7b  UNDERSET,  v.  a.  Stayer ;  supporter ;  soutenir. 
UNDERSETTER,  t.  appui,  m.  soulien,  at. 
UNDBR-SEXTON, «.  sousMcristaiii. 
UNDERSHERIFF,  t.  sous  sli^rif ;  subsiitut  da  sh^if. 
UNDERSHOT,  «.   (of  a  •Mfer-mttfJ,  moulin  qu*un 
courant  d'eau  ikit  tounier. 

UNDER-SONG,  «.  Bttrden  if  a  tong,  refrain,  m. 
7b  UNDERSTAND,  ».  «.  (To  comprAtmi),  cotn- 
iveudre.  Do ym  wukniand  matknnatirs,  motUrm  (anffmayta, 
4*c.  f  eotnprenez^TOUs  les  niatfa6inatique»— les  laitgues 
niodemes,  &c.  9  I  do  not  amderatmmd  thtm  two  wordt,  je  ue 
comprends  pas  oes  deux  mots.  Do  yew  not  wndtrwtand  my 
mtaning  f  ne  comprenes-Tous  pas  ce  que  je  venx  dire  f  Ho 
undtrotands  ku  pooHion  ami  kio  dtduij  il  comprend  sa  posilion 
et  oon  devoirs.  I  wtdertiand  nothing  of  mathemaiic»f  je  ne 
comjireiids  rien  aux  math^roatiques.  ^t  to  hit  eondttct,  / 
do  not  ttmUratand  it,  quant  A  sa  ootid uile,  je  n'y  comprends 
rien.  Vou  do  not  wJtrotand  making  tea,  vous  ne  vous  en- 
tendec  |)as  i  faire  le  th6.  I  do  not  undorotand  it,  je  m  m*y  eu- 
tendspas. 

fVt  wtderwtand  msA  other,  nous  nous  entendons  bien— 
nous  sommei  d*inte)ligence —  ,^^wo  agrte,  tin  harmmimtotg 
together),  nous  vivons  bien  ensemble— hious  sommes  tou- 
juuTs  d*aceord.  Theg  Uved  wdiapyilg  beeatuo  thtg  did  not 
undertiand  oach  other,  ils  vivaieiit  mal  ensemble,  }iarce 
qu'ils  ne  se  comprenaient  pas.  T%ere  to  no  undentanding 
what  he  mearu,  on  ne  saurait — il  n'y  a  i^as  moyen  de — 
coinpieiidre  ce  qu^il  veut  dire.  He  gave  me  to  underetand 
that  he  womU  not  come,  il  me  donna  A  comprendxe — il  me 
flt  enteodre-^u'il  ne  viendtait  pas. 

J  do  not  uttderatand  thai  a  man  in  hie  tituation  ehokfd 
rrfuee  eo  good  an  offer,  je  ne  comprends  pas — je  ne  coiif  ois 
pas— qu'un  bomme  dans  sa  position,  puisse  refuser  une 
uflre  aussi  arantageuse.  He  understood  from  their  hoka 
that  off  was  over  with  him,  il  comprtt  k  Wurs  reganla^i 
leur  air — quMl  6tait  perdu. 

/  underttand  he  ie  not  coming  (I  am  told,  I  have  heard), 
on  me  dit — j  ai  entendudire — qu'il  ne  viendra  pas~. — il 
ne  viendra  pas  A  ce  qu*oii  me  clit.  Theg  have  qnarreited,  I 
understand,  ils  ont  eu  querelle,  k  ce  que  Ton  me  dit.  fVhg, 
I  understood  that  we  were  to  go  together,  comment,  j'avais 
compris— je  croyais — que  nous  partitions  eisemble. 

fTb  be  understood)  He  means  well,  but  he  is  not  under' 
stood,  ses  intentions  sont  bonnes,  mais  on  ne  le  comprend 
pas.  //  is  well  understood  thai  we  are  to  go  to-morrow,  il 
est  bira  entcndu — il  est  convenu — que  nous  partoiis  de> 
main.  fFas  it  not  so  understood,  agreed  f  la  chose  netait- 
elle  pas  couvenue  ainsi  f  Thai  is  weU  underwood  between 
them,  ils  sont  parfaitement  d'accord — ils  s'entendeut  par- 
faitemeiit — sur  ce  point.  Speak  plain,  if  you  wish  to  be  un- 
derstood, paries  clairement,  si  vous  vonlea  que  l*on  vous 
comprenne.  7%€fw  is  something  understood  in  this  sentence, 
il  y  a  quelque  chose  de  sous-entendu  dans  cette  phiaae. 
That  must  be  understood  to  mean  a  rrfusal,  il  faut  entendre 
cela  comme  signifiaut  un  refus. 

UNDERSTANDABLE,  udj,  intelligible 
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UNDBRSTANDERy  s;  qui  commit,  qtu  comproid. 
qui  a  de  rexp6rieDoe. 

UNDERSTANDING,  «.  (inteUeet),  intellignce,  /. 
He  is  a  man  ^  undetttumtingp  o'esi  an  buraioe  in» 
telligent — qui  a  da  InifeelligciiGe — das  aaoyeus.  ik 
is  a  man  of  common  understoHdinff,  c'etC  un  batmne 
mediocre.  //  only  requires  commion  underttumd'utg^ 
cela  ne  demande  que  du  sens  commun.  (Kmmt4adge.) 
He  has  a  complete  understanding  of  the  elassicst  il  A  la  pBr> 
faite  intelligence  das  aateums.  (Judgment,  mmd.)  7%a  ts 
addreosed  to  your  undsrttmndiag,  cela  s'adxesse  k  volte  juge- 
mrnt,  k  Totre  esprit  (  Thrms  ^  cea— ■icufiea  amd  aeeoid.) 
There « tome  wtderstemding between  tkem,  il  y  a  de  IhilrJ- 
ligenoe  entre  eux — ils  s*entendent.  There  is  a  aood  Mider- 
ttamdisig  betumen  tksm,  ils  sont  en  bonne  inteltigeBee.  1 
wish  there  were  better  understanding  easwng  tkeut,  je  vou- 
(frais  qn'ils  s'enteodtssent  mieux.  There  ie  a  bad  smder- 
standing  in  thai  famify,  il  y  a  de  la  ni£sintellig«nDe  dans 
cette  famille.  Awuesiie  — ->  entsDte  cordiale^/. 
UNDERSTANDABLE,  i«^'.  iotelligiUe. 
UNDERSTANDINGLY,  ado.  avee  inteUigenee. 
UNDERSTRAPPER, «.  agent  inOrieur;  petit  coimnia, 
7b  UNDERSTROKS,  «.  a.  sooligner.  [at. 

UNDERTAKABLB,  «#'.  que  iVm  peat  entiepraidie. 
7V  UNDERTAKE,  v.  a.  eutrapicBdie.  Ym  have  un- 
dertaksm  a  difficuk  task,  vous  avei  entiepris  one  lacbe 
difficile.  He  undertook  our  Journey  wiiheui  eensmU'mg  our 
powers,  nous  avona  entrepris  ce  voyage,  sans  consulter  ooa 
Ibrace.  if  I  umdartake  tode  it,  J  wiU,  si  j'eutrepraids  de' 
le  fidre^  je  le  fetaL  (To  take  upon  om'a  adf^)  Leave  it  to 
use,  1  undertake  to  convmee  him^  laiisis  mui  fiure,  je  nw 
charge  de'  le  oouvainctew  (  To  primise,)  I  dare  undtrlmki 
tkeywiU met  doit,  j'ose dire, affirmer^je  prands  ear  moi  de 
ixvmettre^e  rfepouds— qu'ils  ne  le  feront  paa. 

UNDERTAKER,  s.entiepranears  (^funerals),  euin- 
preneur  dee  pompei  fimdhrei^ 

UNDERTAKING,  p.  pr.  (uomi  mdmt,),  entfcprtse./. 
UNDERTENANT,  s.  soos-tenancier,  l» ;  soue-loeataire. 
UNDERTREASURER,  s.  sous-titoxicc. 
UNDERVALUATION,  s.  estimatioB  au  desaooa  de  la 

7b  UNDERVALUE,  r.  «.  cstimcr  (les  dioeea)  an 
dessoas  de  leur  valeur  r£clle;  (iodsepiae),  mfaestiner; 
ne  pas  appricier.  His  aervieea  are  umdimkml,  on  tie  rend 
pas  justice  i--ou  n*estime  pas  assci — ses  servioea. 

UNDERVALUER,  s.  qui  n'cstime  pas  l«s  cheaes  k 
leur  valeur ;  qui  nescslime;  qui  D*eit  paa  on  joele  apprfr- 
ciateur  dee  chases.  fciatioo,/. 

UNDERVALUING,  p.  pr.  (need  aubat.),  &nin  appr^ 

UNDERWENT,  prat,  of  7b  Undergo. 

UNDERWOOD,  s.  taillis,  m. 

UNDERWORK,  a.  travail  seoondaiie,  as. 

To  UNDERWORK,  v.o.  (to  undermim),  miner,  Mqier ; 
tmvailler  en  dessous  (k  nuire  k  un  autre) ;  agir  en  secret 
(centre  une  {lersonn^  une  chose).    To  underwork  a  tmdm 
wutn,  travailler  i  plus  bas  prix  qu'uu  autre. 

UNDERWORKER,  «.  ouvrier  qui  travaiUe  k  plus  bas 
prix  qu'uii  autre;  (asinrdinait  warkar),  ouvrier  en  sooa 
urdre. 

To  UNDERWRITE,  v.  a.  signer  (son  nm  an  b«s  d*iia 
£crit).  We  uktoae  namea  are  underwritten,  agree  to  — , 
nous  soussigii^s,  nous  prometton%  4'<^.    (  To  inawne)^  assoicr. 

To  UNDERWRITE,  v.  m,  asrarer;  tenir  un  bureau 
d'assuranee  maritime. 

UNDERWRITER*  s.  aasurear,  m,  (cette 
vient  probablement  de  ce  que  Tassureur  met  son  i 
Las  de  Tengagement  quHl  ooutracte). 

UN  DESCRIBED,  adf»  qui  n*est  pas  dforit.      [pas  ro. 

UNDESCRIED,  mjp.  qui  u'est  pas  aper^u ;  qui  n'eel 

UNDESERVED,  a^\  non-m^rit^  ;  qui  n'est  pu meritc. 

UNDESERVEDLY,  adv.  sans  le  m£riter;  sana  ravaiv 
m^rit^.  You  reward  him  undeaervedfy,  vous  le  rteonpeuara 
sans  qu  il  le  m^te.  [oue  ctioae-). 

UNDESERVING,  a4f\  indigne  (d^une  chose,  de  f  ~ 

UNDESERVINGLY,  adv.    To  be  rewarded 
r4cam))ens£  sans  le  m^riter — sans  Tavoir  mirite. 

UNDESIGNED,    a<(f\    iuvolontaire ;    sail 
sans  avoir  etc  caa^u,  pttijetc  d'avauce. 
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iDtention ;  nns  eo  avoir 
d*iuteiitioUy    de 


UNDESIGNEDLY,  atk. 

Viuteiition,  aaum  desKin. 

UNDESIGNEDNESS;   «.    manqae 
dcaein,  m. 

UNDESIGNING,  p.  pr.  (medad,\)  (withimi  pirn),  ant 
projetty  iBiis  intention ;  (ainetrg,  /rank,  arllusj,  tiuc^re, 
MDi  Alt;  fnmc,  fnnche.  (Fnte/nm  tvil  iiUentimu)^  Muia 
mauvaiaet  intentions,  tons  mauvaii  detKint ;  qui  ne  aonge 
!■»  A  Dial. 

UNDESIRABLE,  adj,  qui  n^cet  pai  d^irable,  k  d^irer. 

UN  DESIRED,  a^.  que  Ton  ne  d^ira  pas— qui  n*eit 
paa  k  d^rer. 

UNDESPAIRING,  at^,  qui  ne  d^Mtpdre  paa. 

UNDESTROYABLB,  <h^'.  indestructible. 

UNDESTROYED,  <m^'.  qui  nest  pas  d^trnit. 

UNDETECTED,  «^'.  qui  n'est  pas  d^couTert;  (tmi 
ceutgkt)^  ^iie  Ton  n'a  pas  suipris.  /  went  aurojf  trndUtettti, 
ie  me  letirai  sans  que  Ton  m  edi  decouvert^-eans  avoir  et^ 
d^couvert.  [terminer. 

UNDETERMINABLE,  o^r*.  one  Ton  ne  peut  d^- 

UNDRTERMINATE,  at^\  iiid^termin^  e ;  iud^is,  e. 

UNDBTERM1NATBNESS,)«  ind^termitiation^.  in^. 

UNDETERMlNATiON.      /  solution,/. 

UNDETERMINED,  a^f.  ind^termiii^,  e. 

UNDETERRED,  ailj.  qui  u'est  pes  ddtoum^  (d'un 
projet,  d'une  idee). 

UNDEVIATING,  o^'.  qui  ne  s^^carte  pas— qui  ne  le 
d^toume  pas — (du  cbemui,  de  ses  intentions) ;  ferme ;  con- 
stant, e. 

UNDEVIATINGLY,adv.  tout  droit;  sanssed^toumer; 
constamment. 

UNDEVOUT,  adj.  ind^vot,  e. 

UNDIAPHANOUS,  adj.  opaque;  qui  nest  pas 
diaphane. 

UNDID,  preL  of  To  Undo. 

UNDIGESTED,  a<^'.  indigcste  ;  qui  n'ett  pas  digdr^. 

UNDIMINISHABLE,  atf.  eutier,  ciiti«re ;  qui  ne 
diminue  pas. 

UNDIMINISHED,  a4f\  qui  nVst  pas  diniimi^,  e; 
entier,  ire ;  toujoun  aussi  grand ;  toujours  le  meme. 

UNDIRECTED,  ar(/.  qui  n'est  pas  ding6,  e,  guid^  e. 

UN  DISCERNED,  a^f,  que  Ton  ne  Toit  pas;  que  Ton 
n  a  pas  apercu,  tu  ;  inapercu,  e.  (ins. 

UNDISCBRNIBLB,a<^.  invisible ;  que  I'on  ne  discenie 

UNDISCERNINQ,  ai\  sans  jugemeut,  sans  dis- 
oernement 

UNDISCIPLINED,  at{f\  indiscipline,  e. 

UNDISCLOSED,  <»(r.  The  •tcrtt  rwrnaimd  yndmtkmd, 
le  secret  ne  fut  jamais  devoid. 

UNDISCORDINO,  a^.  qui  n*cst  pes  discordant. 

UNDISCOLOURED,  atf.  qui  u^est  nas  dicolor^. 

UNDISCOVERADLE,  adj,  que  Ton  ne  peut  d£. 
(.ouvrir;  impenetrable. 

UNDISCOVERED,  atij.  cacli^,  e ;  qui  n'est  pas  d^- 
couvert,  e. 

UNDISCREBT,  a4J.  indiscret,  ftte. 

UNDISCREBTLY,  adv.  indiscritement. 

UNDISGUISED,  qIJ.  sincere ;  franc,  fiancbe ;  sans 
d^gtiisemcut. 

UNDISMAYED,  a'J.  qui  n est  point  trouble,  etonn^, 
discourage.  TTunf  hokad  ai  the  danger  undismayed,  ils 
regarddrent  le  danger  intrdpidement,  sans  se  laisser  abattte. 

UNDISOBLIGING,  aiO'.  inofleiisif,  ive. 

UNDISPOSED  OF,  a4f.  dont  on  n'a  pas  dispose. 

UN  DISPUTABLE,  atO'.  incontestable. 

UNDISPUTED,  adj.  qui  nest  dispute. 

UNDISSEMBLED,  a^\  d^claie,  avou<5  ouverlemeDt, 
•auf  d^guisement. 

UNDISSEMBLING,  a((r'.  qui  nc  dissiroule  pas ;  sans 
deguisement. 

UNDISSIPATED,  a4f'.  qui  n'est  pas  dissicd. 

L'NDISSOLVABLE,  adj.  indissoluble. 

UNDISSOLVED,  a4f.  qui  n  est  pas  dissous,  oute. 

UNDISSOLVING,  a/(r'.    To  be  ~,  ^tre  indissolubla 

UNDISTEMPRRRD,  w^\  sain,  e. 

UNDISTINGUISHABLE,  a^\  que  roti  ne  peut  dis- 
tingfier — qui  ne  se  distingue  |jas— (d'un  autre) ;   (mot  to 
be  aeen  dieti/Ktfy^\  que  Ton  ne  fait  iias  distinctemeuf. 
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UNDISTINGUISHED,  a4r.  qui  ne  se  distingue  \ 
que  Ton  ne  distingue  pas — (dun  autre),  f  AW  odebraied.) 
He  ieft  the  arwtjf  mtidiatuHfaniksdf  il  se  letiia  du  service  sans 
s'etre  distingue. 

UNDISTORTED,  atff.  qui  n'est  pas  deforme ;  qui  est 
dans  son  etat  natnrel. 

UNDI8TR ACTED,  ai/J.  qui  n'est  pas  detoome,  distrait 
(de  ees  pens^es,  de  ses  oceupatioai).  [de'tounie. 

UNDISTRACTEDLY,  ode.  sans  distraction;  sans  ^re 

UNDIOTRACTEDNBSS,  «.  —  V  thot^hit,  calme  de 
lapens^e,  m. 

UNDISTURBED,  imO*.  (fnw^falMJ,  calme,  tranquille. 
/  Kith  to  be  wtdittwrbed,  je  ne  veux  pas  que  Ton  vienne 
me  d£nmger,  me  detouroer  de  mes  occupations.  fVe  left 
every  thing  undiehabed,  nous  laissflmes  ebaque  chose  i  sa 
place — nous  ne  derange&mes  rien. 

UNDISTURBEDLY,  odb.  tranquiUement ;  oans  6tre 
derange,  e. 

UNDISTURBEDNBSS,  «.  calme,  m.  tianquillite,/. 

UNDI  VERSIFIED,  aif.  sans  chaii^ement ;  sans  variety. 

UNDIVERTED,  i«^'.  qui  n*est  pas  amuse ;  qui  u  est 
pas  detoume  (de  acs  occupations). 

UNDIVIDABLB,  «&'.  indivisible. 

UNDIVIDED,  a4J.  tout  entter,  tout  enti^.  J  gave 
him  undivided  attention,  je  lui  donnai  toute  man  attention. 
She  potteteet  his  heart  undivided,  elle  possjjde  son  oour  tout 
entier,  sans  iNutage. 

UNDIVIDEDLY,  adv.  sans  partage;  entierement 

UNDI  VORCED,  a«^'.  qui  nest  pas  divorce,  e,  separe,  e. 

UNDI  V  ULGED,  adj.  qui  nest  pas  divulge ;  seeiet,  ete 

To  UNDO,  V.  a.  defaire.  k^'e  can  undo  many  kinda  if 
work,  but  we  cannot  undo  Crimea,  errors  or  fhults,  il  est 
facile  de  defaire  bien  des  clioses,  mais  on  ne  saurait 
rappeler  les  crimes,  les  erreurs  et  lea  fautes.  (1\t  ruin.) 
Many  undo  themselves  by  vices,  bien  des  boromes  se  niiiient 
par  ieurs  vices.  fFe  are  undone^  nous  sommes  mines — 
nous  sommet  perdus. 

UNDONE,  p.  pt.  Do  not  learn  a  thing  undone,  when 
yon  can  do  it  td  once,  ne  remettes  pas  i  flnir--A  &ire — une 
cbose,  quoiid  vous  pouves  la  fiiire  de  suite.  He  have  left 
Wfdone  what  we  ought  to  have  done,  nous  avons  neglige  de 
faire — nous  n*avons  pas  fait — ce  que  nous  aurions  dA  tsitt. 
You  ieave  ever^  thii^  undone,  vous  laissps  toot  A  moitie  fait 
— vous  ne  6nisses  rien. 

To  UN  DOCK,  V.  a.  soitir  du  bassin. 

UNDOER,  f.  destructeur,  trice ;  qui  detait. 

UNDOING,  p.  pr.  (usedsubst.),  mine,/,  perte,/. 

UNDOUBTED,  a^/.  indubitable;  certain,  e;  dont  on 
ne  peut  douter,  que  Toq  ne  peut  revoquer  en  dttute. 

UNDOUBTEDLY,  adv.  indubirablemeut ;  sans  le 
rooindre  doute. 

UNDOUBTFUL,  a((f.  qui  n*est  pas  douteux,  euse; 
clair,  e  i  n*en  pas  douter. 

UNDOUBTINQ,  ae^f.  qui  ne  doute  point;  certain,  e. 

UNDRAINRD,  ai^.  qui  u'est  pas  dcsieche. 

UNDRAWN,a4p'.qui  nest  pas  tire;  (unaltraeledj,qiii 
n*est  pas  attire. 

UN  DREADED,  a*^'.  qui  n*est  pas  craint,  e. 

UNDREAMED  of,  oftj.  auquel,  4  quoi  on  ne  songe 
pas.  on  n'a  pas  songe ;  inopine,  e. 

To  UNDRESS,  r.  a.  deslmbiller;  v.  m.  se  deshaliiller. 

UNDRESS,  «.  deshabille,  M. ;  Ce/'aiiAVory  mot),  petit 
uni forme,  m. 

UNDRESSED,  adj.  (of  person),  deshabille,  e;  qui 
n'est  pas  habilie.  fVhat !  you  are stdl undressed!  comment ! 
vous  u'etes  pas  encore  liMbiUe !  (Of  meat),  fraiche,  qui 
n'est  pas  cuite.  (Of  silk,  cotton,  Sfc),  cru,  erne;  ecru, 
ecnie.  (0/  bind),  qui  u*est  pas  cultive,  e,  pivpare,  e. 
(Of  trees),  qui  n*est  pas  taille,  pare.  (Of  leather),  iion- 
pepare. 

UN  DRIED,  a^\  (|ui  n'est  ]as  %ich6,  e. 

UNDRIVEN,  a4J.  qui  n*est  pas  poiasie ;  cbasse;  sans 
etre  pousse,  cbasse. 

UNDROOPING,  a4i.  qui  n*est  paa  abaitu,  e;  (if 
flowers),  qui  ne  peiicbe  ]ias  la  tele. 

UNDROSSY,  a4i,  sons  scoric ;  pur,  e. 
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UNDUniTABLR,  a4f  indubitable. 

UNDUE,  aty.  (tlkpal^,  xWdf^aX,  e;  (am.  pari.),  d^- 
raiftinnable ;  iion  m^ritd.  You  pay  umkte  at  ten/ ion  to  them 
matten^  tous  attaches  i  ces  choiet  uite  im|M)i1aiice  qu'ellet 
lie  m^ritent  pas.  Yom  pay  undue  attention  to  your  dren, 
vooi  Touf  occupex  beaucoup  trop  de  votre  toilette.  Vou 
treat  him  with  undau  uverity^  voiu  1e  traitez  avec  nne  96- 
sknXi  injutte — iion  m^ril^— qu*i1  iie  m^rite  luu.  Do  not 
take  undue  €uivaniage  of  your  position,  lie  tires  pas  un 
a7antag«  injuste  de  votie  position. 

UNDULARY,  a^.  ondoyaiit,  e. 

UNDULATE,    )    .        ,  , . 

UNDULATED,  r*-  °°*'"^*»  *' 

To  UNDULATE,  v.  a.  onduler ;  ondojer. 

UNDULATING,  p.  pr.  ondoyaiit,  e. 

UNDULATING LV,  ado.  comma  les  oiides;  comme 
les  vagues. 

UNDULATION,  s.  ondulation,/. 

UNDULATORY,  a^\  ondulatoire. 

UNDULY,  ado,  injustement;  sans  raison;  (in  law\ 
iiidiiment. 

UN  DURABLE,  a4j,  qui  n'est  pas  durable. 

UNDUTEOUS,  at(j.  disob^issaiit,  e;  qui  manque  ft  ses 
devoirs  ;  qui  iie  coniiait  pas  ses  devoin. 

UNDUTIFUI^  a/(r.  d«sob£issaiit ;  qui  oub1ie--qut 
manque  I    ses  devoirs. 

UNDUTIFULLY,  adv.  en  enfant,  en  liomme,  en  fille 
d^sob^issant,  e ;  sans  respect  {  saus  Igard  i — saiis  remplir 
— ses  devoirs. 

UNDUTI FULNESS,  t.  manque  d\»b^iseance,  m  oubli 
de  ses  devoirs  envers  ses  parents,  ses  maitres,  ses  su|)erieurs. 

UNDYING,  at^.  immortelle ;  qui  ne  meurt  ))as. 

UNEARNED,  ottj.  You  oat  bread  unearned,  vous 
manges  uu  pain  que  vous  n'aves  pas  gagii4 ;  que  vous 
n'aves  pas  m^rit^. 

UNEARTHLY,  aeff.  qui  D*est  pas  tenvstre;  qui  n'est 
pas  humain. 

UNEASILY,  adv.  mal  &  I'atse ;  avec  inqiiitftude. 

UNEASINESS,  t.  inquietude,/.  7b  ffite  uneattMeMt, 
inquidter,  duiiner  de  I'inqui^tude. 

UNEASY,  at(f.  inquiet,  Ite.  To  look  uneasy  (mentally). 
avoir  Tair  inquiet,  soucieux.  He  lookt  uneoMy  in  hie  new 
gituation  (bodily),  il  n'a  pas  Tair  k  mm  aise  dans  sa  nou- 
velle  position.  She  is  unea$y  at  their  long  absence,  elle  est 
inquiete  de— elle  s'inquiete  de — leur  longue  absence. 
fVhat  it  the  uneasy  about  f  de  quoi  s'inquiete't-elle  ?  Tltat 
maket  me  uneaty^  cela  mMiiquiete— cela  me  diiiine  de  I'in- 
qnietude.  Uo  no  wuike  yowrtelf  uneasy  about  th*t,  ne  vous 
en  inquiites  pas — que  cela  ne  vous  inquii^te  pas.  Sh*  it 
uneasy  respsUing  some  money  the  expects,  elle  est  inquiete 
au  sujet  d'une  somme  quelle  attend.  He  sat  very  uneasy, 
il  ne  pouvait  se  tenir  tranquille — il  s'agitait'-sur  sa  chnise. 
He  Ites  uneasy,  il  n'est  pus  couch^  i  son  aise — il  est  trds- 
agit6.  (0/  thinfjs.)  /In  uneasy  task,  une  taclie  difficile. 
/in  uneasy  coat,  tin  itabit  genant,  qui  g&ue.  /  ufas  in  an 
uneasy  posttiottj  j*6tuis  dans  nne  position  genante — difficile. 
(/neasy  deportment,  des  maiiidres  gdn^s. 

UNEATABLE,  adj.  qui  n'est  pas  mangeable. 

UNEATEN,  atif.  qui  n'est  pas  mang^.  They  Itft 
many  good  things  uneaten,  ils  laisserent  beaucoup  de  bonnes 
choses  sans  7  toucher. 

UNECLIPSED,  atifi.  qui  n*est  pas  eclips£,  e,  surpasse,  e. 

UNEDIFYING,  a»lj,  qui  n'est  pas  ediiiaiit,  e. 

UNEDUCATED,  adj.  sans  Education. 

UNEFFACED,  at^'.  qui  n'est  pas  ell'ac^,  e. 

UN  EFFECT  UAL,  af(j.  inefficace;  sans  efft-t;  qui  ne 
profluit  pai  I'elfet  d£sir£. 

UNELASTIC,  adij,  qui  n'est  ];as  ^lastique;  qui  ne 
pr^le  fMis. 

UNELATED,  a^f.  qui  n'est  pas  enfl£  (par  la  victoire, 
le  succds). 

UNELECTED,  adj,  qui  n'est  pas  6lu. 

UNELEGANT,  adj.  in^Ugant,  e. 

UNELIGIBLE,  adj.  iu<-.ligible. 

UNEMANCIPATED,  adj.  qui  n*est  pas  6mancip6. 

UNEMBALMBD,  adJ,  qui  n*est  pas  embaimi^. 

UNEMBARRASSED,  adj.  qui  n'est  pas  embarrass^  ; 
sans  6ire  embarrassed;  ft  son  aise ;  (of  property),  qui  n'est 
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pas  grev^,  e  ;  clatr  et  net  de  tout  emfaanat.    (F^from 
difficulty)^  qui  n'est  pas  eutrav^. 

UNEMBiTTERED,  adj.  sans  amertumc. 

UNEM BODIED,  adj.  qui  nW  pas  iooorpoe^. 

UNEMPHATIC,  ai^.  froid,  e ;  sans  emp&ae. 

UNEMPLOYED,  a^,  inoccup^,  e;  oisif,  ive;  saiM 
occupation ;  sans  emploi ;  (of  ueomy),  qui  o'est  \ns 
employ^,  investt. 

UNEMPOWERED,  a4j.  qui  n'est  p«i  levita  de 
pouvoirs ;  qui  n'est  pas  autems^. 

UNEMPTIABLE,  mjr*.  in^puisable. 

UNENDEARED,  adj.  qui  ne  s'est  pas  reoda  chcr,  tn 
(aux  autres). 

UNENGAGED,  adj.  libre;  qui  n'a  pas  d'engagemaiU 

UNEN JOYED,  wlj.  dont  on  ne  jouit  pas. 

UNENJOYIN6,  a^j.  qui  ne  jouit 

UNENLIGHTENED,  a4f.  qui  n'ett  pas  6claii^. 

UNENSLAVED,  a^j,  libre ;  qui  n'est  pw  «laiii 
I'esclavage. 

To  UNENTANGLE,  v.  a.  (tftkrtad,  siring),  d^Sler; 
(of  an  intricate  business),  debrouiller;  (of  a  person)^  de- 
buraRser ;  tirer  d'em  barns. 

UNENTERTAINING,  m^\  qui  u'ert  pas  amusaxtf. 

UNENI'ERTAININGNESS,  s.  manque  d'amasemc«>t, 
m.;  tristesse,/  insipidity,/. 

UNENTHRALLED,  atfy'.  Ubie. 

UNENVISD,  adj,  qui  n'est  .pas  cnvi^;  qae  penoirae 
ii'envie. 

UNEQUABLE,  a^\  in^l,  e ;  changeant,  e ;  qui  o'csl 
pas  toujours  le  mdme. 

UNEQUAL,  ati(j.  in^gal,  e— aux,  ales;  (imfuhr), 
irr^utier,  dre;  changcsAt,  e;  (of  a  uritsrj,  qui  a  des  in- 
<galit£s ;  qui  ne  se  soutient  pas. 

UNEQUALLED,  aiff.  sans  £gil :  qui  n  a  pas  nm  egaL 

UNEQUALLY,  adv.  iii^emeut 

UNEQUALNE.SS, «.  in^galit^,/. 

UNEQUITABLE,  a^'.  qui  nest  pas  Suitable. 

UNEQUIVOCAL  a4f.  non  Equivoque. 

UNERRABLE,  atfy'.  iufaillible. 

UNERRABLENSSS, «.  infailUbiliti,/. 

UNERRING,  adj.  sdr,  e;  certain,  e ;  infiuUible 

UNERRINGLY,  adv.  infailliblement. 

UNESCHEWABLE,  atfj.  inevitable. 

UNESPIED,  a4f.  He  approached  — ,  il  s  apfjiocfaa  sans 
6tre  aper^n. 

UNESSAYED,  adj.  As  yet  unessaytd,  que  Yon  na 
pas  encore  essay^.  teiit6 — dont  on  n'a  pas  encote  fait  rcsBu. 

UNESSENTIAL,  ae^'.  non  essentiel,  le ;  qui  n'est  pas 
essentiel,  le. 

UNESTABLISHED,  adj.  qui  n'est  pas  itabit. 

UNEV^EN,  adj.  in^gal,  e ;  (not  level),  qui  n'est  pas  oai ; 
(of  a  road),  raboteux,  euse ;  pleiu,  e  d  iii^galit^ 
*  UNEVENNESS,  ».  in^galite,  /. 

UNEVITABLE,  a4f.  inevitable. 

UNEX ACTED,  a4j.  qui  n'est  pas  demand^,  e,  rkige.e. 

UNEXAMINABLE,  atfj,  que  Ton  ne  pent  examiner. 

UNEXAMINED,  a^j.  qui  n'est  pas  examine,  e. 

UNEXAMPLED,  a^.  sans  exemple. 

UNEXCEPTIONABLE,  a<y.  k  quoi  on  ne  peotobjctrr^ 
— faire  exception,  irr^prochable. 

UNEXCBPTIONABLY,  adv.  irr^procfaaUemcfit. 

UNEXCISED,  a4f.  qui  n'est  pas  Aijet  i  I'exciiie,  «ux 
droits. 

UNEXCUSABLB,  oi^'.  inexcusable. 

UNEXCUSABIUTY,  s.  ce  qu'il  y  a dimpafdousxible 
dans  une  chose. 

UNEXECUTED,  a^f.  inex6cut£,  e. 

UNEXEMPUFIED,  atfy'.  dont  on  ne  dooue  i«as 
d'exemples. 

UN  EXEMPT,  aclf.  qui  n'est  pas  libre,  exexn|>t,  e. 

UNEXERCISED,  aeff.  qui  n  est  pas  mis  eti  pratique. 

UNEXHAUSTED,  atfj.  qui  n'est  pas  «puia£. 

UNEXISTENT,  a^'.  qui  n'extste  pas. 

UNEXPECTATION,  s.  manque  d'attente,  m. 

UNEXPECTED,  a4f'.  inattendu,  e;  inopin^  e. 

UNEXPECTEDLY,  adv.  inopiii6ment ;  tout  IL 
ft  I'improviste^ 

UNEXPECTEDNESS,  s.  soudainetc,  /.    A«m 
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oeeotmi  for  the  wtexpecttdmm  of  hu  arrival,  penonne  lie 
pcHivait  expltqtier  cette  arriv4e  loudaiiie,  inopiii^. 

UNEXPEDIBNT,  a^f,  qui  ii'e»t  pas  n  propot,  ex- 
T>£dient. 

UNRXPENSIVE,  a4r'.  qui  ii'ett  pu  coateux,  ease; 
(ofpermmM),  qui  n'eti  pas  d^pensier,  dre. 

UNRXFRKIRNCED,  a4J.  (ofpermmt),  iiiexpferiment*, 
e;  MiM  experience;  (ofihimga),  dont  on  n'a  pai  fait  lex- 
p^rinice — r^preiive ;  incooou,  e. 

UNEXPERT,  a<^'.  iuexpert,  e. 

UNEXPIRED,  a4§. qui  nest  pas  expir^ ;  i,  courir ;  qui 
mte  i  conrir. 

UNEXPLORED,  Q^j-  qui  n'ut  pas,  n'a  pas  £t^  ex- 
plore ;  inconuu,  e. 

UNEXPOSED,  a4r.  qui  n'est  pas  expos^. 

UNKXPRESSIBLE,)  ^.  ;„«v««mi.l.U 
UNEXPRESSIVB,  }«4r.  tnexpnmaWe. 

UNEXTINGUISHABLE,  a4i.  inextinguihle. 

UNEXTINGUISHED,  <k^'.  qui  nest  {>as  iteiut 

UNFADED,  a4r'.  frais,  fiaicbe ;  qui  n'est  pas  fl^lri,  e ; 
fan^,  e. 

UNFADING,  a<jr.  toujoun  frais,  fraiche ;  qui  ne  d£- 
p^rit  pas. 

UNF  AIL  ABLE,  o^f.  infaillible;  qui  ne  manque  pas. 

UNFAILABLENESS,  s.  inraillibilite,/. 

UNFAILING,  adj,  certain,  e ;  qui  ne  manque  pas. 

UNFAIR,  a4r.  injuste;  in€ga1,  e. 

UNFAIRLY,  odb.  injustemait;  in^galemeiif. 

UNFAIRNESS,  s.  injustice,/,  in^galite,/. 

UNFAITHFUL,  a^.  iufiddle;  d^ojal,  e. 

UNFAITHFULLY,  adv.  sans  foi ;  inBdellement. 

UNFAITHFULNESS,  s.  infid^lit^  /. ;  (towards  a 
princf),  trahison, /I  manque  de  fid61it£,  m. 

UNFAMILIAR,  a^f,  qui  n'est  pas  familier.  HU/act 
is  Hot  uHfamiUar  to  me,  sa  ngure  ne  m'fst  pas  ^traitgdre. 

UNFASHIONABLE,  a^,  qui  nest  p^is  i  la  mode. 

UNFASHIONABLENFJSS,  s.  otibli,  m.  ignorance,/,  de 
1 1  mode.  TV  UHfaMonahUtuu  ofker  dreu  makes  her  con- 
Mpictiom,  sa  mise  antique — la  singularite  de  ses  v&tements 
si  (leu  k  la  mode — la  font  remarquer. 

UNFASHIONABLY,  adv.  He  is  w/aMoitab/y  dressed, 
il  ne  se  met  pas  i  la  mode — .->sa  mise  est  4  Taiitique — 
n'est  pas  cuuforme  &  la  mode  du  jour  est  toat  Toppos^  de 
la  mode. 

UNFASHIONED,  acjp'.  qui  n'est  pas  fa^onn^  aTec  art. 

To  UNF  AST,  V.  a.  detacher  ;  (of  a  boat),  demarrer. 

7b  UNFASTEN,  v.  a,  detacher ;  d^croclier ;  deboucler. 

UNFATHERED,  adj.  sans  pire ;  qui  n'a  pas  de  p^. 

UNFATHOMABLE,  a4f'.  que  Pon  ne  peut  sonder; 
satis  fond ;  impenetrable. 

UNFATHOMABLY,  ado.  impenetrablement 

UNFATHOMED,  adj\  que  Ton  n'a  pas  sonde,  pe- 
D«tre. 

UNFATIGUED,  atp'.  qui  n'est  pas  fatigue.  /  couU 
walk  thirty  miles  tm/a/iymd,  je  ferais  trente  milles  i  pied 
mis  me  fatiguer.. 

UNFAVOURABLE,  ai(f.  defavorable;  coutraire. 

UNFAVOURABLY,  adv.  defavorablemenU 

UNFEARED.  adj.  qui  irest  pas  cmiut,  e. 

UNFEASIBLE,  a4f.  iiifaisable;  impossiMe. 

UNFEATHERED,  adj.  sans  plumes. 

VliFEATVKED,ai(f\(d»storledJ,  dmitles  traits  soiit 
deforme*—  boiileverses. 

UNFED,  adj.  qui  u*est  pai  noutri.  fou  leaoe  them  vm- 
Jed^  Tous  negliges  de  les  iioorrir. 

UN  PEEL),  fn(f.  qui  ne  re^oit  pas— qui  n'a  ])as  rv^u  ses 
hoiioraires;  (of  a  porter,  ami  f am  J,  dont  ou  n'a  pss  gratsse 
lapatte. 

UNFEELING,  a4f.  insensible. 

UNFEELINGLY,  adv.  iiuensiblement 

UNFEELINGNKSS,  s.  iuseusibilite,/. 

UNFEIGNKD,a<(p'.  sincere;  reel,  le;  qui  n*est  pas  feint,  e. 

UNFEIGNEDLY,  ai/v.  reellement;  siiicdrement;  nns 
degutsement ;  sans  dissimulation. 

UNFELLOWED,  a^f.  qui  n  a  pas  son  semblable,  son 
ouinpagnon;  uni^ne. 

UNFELT,  ae(f.  qui  n'est  pas  senti,  e ;  (Imperceptilde), 
imperce{iti  blr.  /  erperiemceJ  a  f<etlinQ  ne  yet  umfeli,  j  epruu- 
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vais  tine  sensation  incmmtie—que  je  n'avais  point  sentie — 
jusqu'alon.  Tieese  things  do  not  pass  wt/dt,  ces  choses-U 
ne  possent  pas  sans  qu'un  les  sente — sans  te  faire  seutir. 

UNFENCED,  ar^'.  sans  defense;  nns  palissadcs. 

UNFERMENTED,  a4f.  non-fermente,  e;  qui  n'a  point 
fermente. 

UNFERTILE,  a^f.  sterile. 

n  UNFETTER,  v.  a.  dechainer;  deiimr;  dter  les 
fen  (i  une  penonne). 

UNFIGURBD,  a4f.  (of  arts),  qui  ne  represente  pas 
des  figures. 

UNFIUAL,  o^r.  denature,  e ;  mnJUial  comdMci,  manque 
d'obeisnnce,  m.  ft  un  pere,  I  une  m&e. 

UNFINISHED,  a^j.  iuacheve,  e;  qui  n'est  pas  fini,  e; 
(imperfed),  imparfait,  e.  /  dedicate  to  yoa  a  very  m- 
finished  piece,  je  tous  dedie  un  morceau  tr^imnorfait. 
Do  "Ot  leave  things  wt/tmished,  ne  laisMS  pas  les  cboses  ft 
muiti^  faites — 6nisses  les  choses — ^ne  laisses  pas  les  choses 
sails  les  finir.  He  aetualfy  went  away,  kaving  his  dinner 
vnjinithed,  c'est  uu  fait  positif  qu'il  eit  parti  sans  finir  sun 
dSiier. 

UNFIRM,  acjr'.  faible;  qui  n*est  pas  ferme. 

UNFIT,  a4/\  qui  n'est  pas  propre  ft ;  qui  ne  conrie nt 
pas  ft.  He  is  weJU  for  his  sttmition,  il  n'est  pas  propre  ft  la 
place.  That  dress  is  wtjil  for  a  working  man,  ces  habits 
ne  conviennent  pas  ft  un  oumer.  The  over^ndadjyenee  <fhis 
mother  has  made  him  unfit  for  the  hardships  qflfs,  I'indul- 
gence  excessire  de  sa  mere  Ta  rendu  peu  propre  ft  supporter 
les  embarras  du  monde.  This  food  is  unfit  for  cLUren, 
cette  nourriture  ne  oonvient  pas  aux  enfants— n'est  pas 
bonne  pour  des  enfants.  The  particulars  are  vnfit  for  jndf 
Heation,  la  decence  ne  permet  pas  d'oitrer  dans  les  details 
— il  n'est  pas  oouvenaole  de  publier  les  details.  This 
headache  makes  me  unfit  to  work,  ce  mal  de  t§te  m*dte  la 
force — me  rend  incapable — de  travailler. 

To  UNFIT,  V.  a.  Sickneu  unfits  us  >br  labour,  la  ma- 
ladie  nous  ote  la  force  de  trayailler'-nous  rentl  incapables 
de  travailler.  This  education  unfits  young  men  for  the 
world,  cette  education  rend  les  jeunes  gens  peu  propm  ft 
entrer  dans  le  monde^ne  les  fagoune  pas  pour  le  monde. 
£rocsr  has  unfitted  you  for  your  journey,  I'exces  vous  ft  ote 
les  forces  necessaires  pour  votre  voyage — vous  a  rendu  in- 
capable de  faire  votre  voyage. 

UNFITLY,  adv.  He  is  not  unfUly  caBed—,  on  Ini 
donne  asiex  ft  propos  le  nom  de  — .  //  is  unfitly  applied 
to  him^  on  lui  en  fait  Tapplication  mal  ft  propos. 

UNFITNESS,  a4i.  incapacite,/.  inaptitude  ft,/. 

UNFITTING,  p.  pr,  (used  adj.)  qui  rend  peu  proi're 
ft;  incapable  de. 

7b  UNFIX,  V.  a.  detacher. 

UNFIXED,  a4;.  irresolu,  e;  qui  n'est  pas  determine. 

UNFIXEDNESS,  s.  irresolution,  /.  manque  de  fer- 
mete,  m. 

UNFLAGGING,  atf;.  7b  pursue  one's  task  with  un- 
flagging  spirit,  poursuivne  ca  tftche  sans  perdre  de  son  ctm- 
rage,  de  sa  vigueur — . — sons  que  le  courage  languisM — 
s'abatte — s'aflTai  bl  imc. 

UNFLATTERED,  aJg.  qui  nest  pas  Batte;  que  Ton 
ne  flatte  pas. 

UNFLATTERING,  o^f .  qui  u*est  pas  flatteur ;  (un- 
promising), qui  ne  promet  pas. 

UNFLEDGED,  adj.  sans  plumes. 

UNFLINCHING,  Of jf.  qui  nerecnlepos;  ferme;  sans 
ctainte. 

To  UNFOLD,  V.  a.  deplier ;  derouler ;  (to  reveal),  de- 
Toiler :  (to  tlisplay,  offer  to  view),  etaler ;  deployer. 

UNFORBIDDEN,  adj,  qui  n'est  pas  defendu.  He 
does  not  absent  himse^  unforbidden,  il  ne  s'absente  pas  sans 
qn'on  lui  ait  defendu  la  maison. 

UNFORCED,  a^\  qui  n'est  pos  ftrce  ;  libre. 

UNFORCIBLE,  m^.  sans  force. 

UNFORBBODING,  a^\  qui  n*annonce  rien ;  qui  ne 
presage  rien. 

UNFOREKNOWN,  adj.  imprevn. 

UNFORESEEABLE,  aefj.  que  Ion  ne  peut  rrevcir. 

UNFORESEEN,  cefir.  imprevu,  e. 

UNFOREWARNED,  a4j.  qui  n  mt  pas  averti,  e. 

UNFORFEITED,  a^.  qui  n'est  pu  perdu,  e. 
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UNFORGIVING,  atlf,  tmpUcable;  qui  ne  pftrdonne 
|)U.  [n'oublie  pas. 

UNFORGOTTBN,  wHf,  qui  n*est  pu  oublw,  e ;  que  Ton 
UNFORMED,  a4i.  qui  ncit  pM  fonni,  e;   (badljf 
skaptd),  iuforme. 

UNFORSAKRN,  o^p'.  qui  n*est  pas  abandoim£,  e. 
UNFORTIFIED.  a4f\  qui  n*eit  pM  fortifi^,  c. 

UNFORTUNATE,  m^.  malheureux*  euw.  Ht  it 
verjf  unfwriunait^  il  eit  bien  malheureux — » — (unhtcky), 
W  n'a  pai  de  boubeur;  il  joue  de  malbeur — (fam.)  la  for- 
tune lui  eit  contraire.  JM  m  fM/y  tht  unfortmtate, 
plaignoM  let  malbenreux — lei  iiifortun4a.  /  •<»#  «o  •»■• 
fortynatt  om  not  to  Jtmd  yam  at  komt,  j  ai  eu  le  malbeur  de 
oe  pai  ▼out  trouver  chiv  tous.  How  umfortumaiM  I  que 
cela  est  malheureux— contrarian t — d^sagreable! 

UNFORTUNATELY,  aJv.  mallieureiiKmeut. 

UNFORTUNATENESS,  «.  malbeur,  ».  mauraiie  for- 
tune, f. 

UNFOU6HT,  a4f\  Thg  bnttU  rtmaimed  m^ntght^  la 
bataille  ne  m  donna  pat.  TkM  prixt  wom  ymfought/or,  U 
prix  ne  fut  pas  dispute — on  ne  ae  disputa  pas  le  prix. 

UNFOULED,  mty.  nan  poUu6,  • ;  qui  n'eit  pai  fouill^, 
e ;  sans  tache. 

UNFOUND,  a4f.  ^ui  B*eet  pas  trsur^.  Svek  afrUttd 
it  9tiU  w^ottnd^  on  n  a  pas  encore  truuv^  uu  ami  comme 
cela— un  ami  semblable  est  encore  i  tr(iuv«*r. 

UNFOUNDED,  a^j.  qui  nest  iias  focid^*,  e;  sans 
fondement»  r^otuier. 

UNFRAMADLB.  o^p.  que  l*oii  ne  peut modeler;  f^- 

To  UNFRAHE,  v.  a,  d^truiie;  demulir. 

UNFREQUENT,  oifp'.  iar«;  extraordioaiie ;  qui  nest 
pas  fr£qunit,  e. 

UNFREQUENTED,  a4f.  (nchAd),  d^rt,  e ;  retir^  e ; 
(not  viaitodX  qti«  Von  ne  frequeute  pas. 

UNFREQUENTLY,  adv.  rarement. 

UNFRIABLE,  a4f.  compact,  e  ;  qui  n'est  pns  friable. 

UNFRIENDED,  ai^\  sans  amis ;  suns  prutecteurs ;  qui 
u^  pas  point  d'amis. 

UNFRIENDLINESS,  «.  manque  d'amiti^,  de  bienveil- 
lance,  m. ;  manilres  peu  amicales,/. 

UNFRIENDLY,  a4f.  An  unfriendlif  mighbowr,  voisin 
|ui  n'est  pasamical ;  qui  est  d^bligeant;  mauvais  voisin. 
Ve  kai  acted  in  an  unfrigndljf  manntr,  il  n'a  pas  agi  en 
ami.  It  ii  twrv  wt/rimdfy  to  mjt  so,  ce  n*cst  pas  agir^ni  ami 
de  parler  ainsi — c*est  montrer  de  la  malveilkmce.  /#  k»i 
maket  him  mnfriendfy  to  yon  ?  quest-ce  qui  le  rend  si  maU 
veillant  eiiven  vous'— qui  Tindispose  contie  vousf  He 
Mvs  a  bad  huband  and  an  unffirndLg  brother,  il  fot  mau- 
vais ^poux  et  mauvais  frdre. 

UNFRUITFUL,  a^\  stirile. 

UNFRUITFULNESS, «.  st^rilit^/. 

UNFULFILLED,  a^f.  qui  nVst  pas  aceompli. 

To  UNFURL,  v.a.  (of  miU),  d^ferler;  (to  un/oU), 
d^ployer. 

To  UNFURNISH,  v.  a,  d^menbler;  d^garoir. 

UNFURNISHED,  at(f.  (o/a  houie),  nou-meubUe;  (rf 
other  thing*)  ^  deganii,  e ;  fetrippedj,  d^pouill^  e. 

UNGAINFUL,  a^\  qui  nest  pas  profitable. 

UNGAINLY^  a^\  mal  adroit,  e;  gauche. 

UNGALLED,  a^f,  qui  n'est  pas  piqu^,  bless6. 

UNGARRISONED,  adj,  sana  gamison ;  qui  n'a  pai  do 
ganiison. 

UNG  ARTERED,  adj\  sans  iarxetidrei. 

UNG  ATHERED,  a4;\  que  Ton  n  a  pas  lecueilli,  e ;  re- 
mass6,  e. 

7b  UNGEAR^  v,  a.  d^garnir ;  (in  Aifu)^  d^grto. 

UNGENERATIVE,  a^f.  qui  u*a  poi  le  pouvoir,  la 
faculty  de  g^uerer,  de  produire. 

UNGENEROUS,  a<ff.  qui  n'est  pas  gln^reux.  //  is 
ttngmeroua  qfgou  to  wpeak  ofit^  il  est  peu  g^u^reux~-c'est 
un  manque  de  g^nlrosit6~-de  votre  part  d  en  parler.  How 
can  jfoube  90  ungeneronsi  comment  pouvti-vous  6tre  si 
peu  g£i)£r«ux>-avoir  si  peu  de  g^n^rositit 

UNGENIAL,  at^'.  (of  tJu  mind)^  qui  n*est  pas  conforme, 
avec  lequel  on  ne  s'entend  poi;  (^fthe  gmten),  contraire ; 
qui  n*est  pas  favorable. 

UNGBNTEEL^  mfr*.  impoli,  e*,  vulgmire:  coramun,  e. 

UNGENTLE,  ad,\  rude ;  dur.  e. 
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UNGRNTLBMANUKB,l«|r.    To  l«  — >  ndtie  pas 

UNGBNTLEM ANLY,  f  comme  il  fant ;  n'avoir  pM 
del  mani^m  pnlies.  (Th  be  rmk),  fttre  impoli,  malhon- 
nete.  An  —  action,  une  action  basse,  commune ;  iginobk; 
He  iookt  — ,  il  n'a  pas  l*air  comme  il  laut — il  a  Fair 
commun.  You  have  acted  in  an  ^~  way,  voai  vooi  etes 
ccmiport^  en  malhoimete  homme     en  malotro. 

UN  GENTLENESS,  «.  duieti,  /.  rudeae,  /.  mal- 
honn£lft<^,/. 

UNGENTLY.  adv.  mdemcnt ;  groMiefement 

UNGEOMETRICAL,  aiy.  qui  o'est  pai  coofonne  aux 
rdgle^  de  la  g^om^trie. 

UNGILDED,  at(f.  qui  n'est  pas  dor^ 

TbUNGIRD,  V.  a,  (of  a  hone),  deesanglcr;  (^  pt- 
eone)^  oter  la  ceinture  k. 

UNGI VING,  a€(;.  qui  n*est  pus  por(6  i  domier. 

UNGLAZED,  adj.  (wanfmg  window  fiute»%  nns 
vitrei. 

UNGLORIFIED,  at(f\  sans  bonnenr  ;  sans  gUiie. 

To  UNGLOVE,  V.  a.  d^ganter.    v.  ii.  se  d^itv. 

UNGODLILY,  adv.  avec  impi£t6  ;  irr^ligieusemeoL 

UNGODLINESS,  a.  impi^t6,  f. ;  oabli  de  Dira,  m, 

UNGODLY,  wfj.  impie;  m^hant. 

UNGORED,  a4f\  qui  n'est  pas  blent. 

UNGORGED,  a4f.  qui  n'wt  pai  misasri^,  e. 

UNGOVERNAULE,  atO'.  (tfpermm),  intxaitable ;  que 
Ton  ne  peut  mattriier.  He  had  an  tmgovertmbk  ^mamfoe 
gold,  il  avait  une  passion  violente,  indompUble,  insur- 
montable  pour  Tor.  He  hoM  an  megovermable  temper^  il  eA 
d'nn  caractere  violent,  emport6— que  rien  ne  prat  maa- 
triaer ;  (i/a  ehipj,  qui  tie  sent  pas  le  gouvemail ;  que  l*on 
ne  peut  gouvemer. 

UNGOVERNABLY,  adv.  nns  r%le ;  sans  contrainteu 

UNGOVERNED,  adj.  qai  u'ert  i^ai  gouvem^  guide, 
conduit. 

UNGRACEFUL,  atfy'.  wni  grftce;  gauche. 

UNGRACEFULNESS,  «.  manque  de  grftee,  at.  gau- 
cherie,/.  [gt«ce, 

UNGRACEFUTXY,   adv.  de   manvaise   grice :  sum 

UNGRACIOUS,  adf.  disgracieux,  euse  ;  qui  u'est  \^ 
blenveillant;  dcsobligeani;  l^sque;  malhmmdte. 

UNGRACIOUSNESS,  «.  malboon^tett,  /.  dcsobli. 
geance,/. 

UNGRACIOUSLY,  adv.  d^oUigeamment ;  BMlbon- 
nftteroent :  brusqnement 

UNGRAMMATICAL,  oi^'.  incanect,  e;  eamite  la 
grammaire. 

UNGRANTED,  atff,  qui  n'est  |iai  aceorde. 

To  UNGRAPPLB,  v.  a.  d^rocher.  r.  a.  w  i^arer, 
■e  laisser.  (aUe. 

UNGRATEFUL,  at^'.  ingrat,  e ;  (to  Ike  taste),  clMgri- 

UNGRATEFULLY,  adv.  avec  ingratitude;  ingiale- 
ment. 

UNGRATEFULNESS,  t.  ingratitude,/. 

UNGRATIFIED,  af(f.  qui  n'est  pas  satiifail ;  aam  etic 
•atisfait.  [foode. 

UN(; ROUNDED,  adj.  lani  fondcment ;  qni  n'cit  pas 

UNGRUDGINGLY,  adv.  de  bon  occur;  mm  le  re- 
gretter. 

UNGUARDED,  adf.  (tfa  place,  houve,  ^.J,  qai  a'^i^t 
paigard^,  e;  (of  permmt),  ittdiacnt,  dte;  inootkiidM^  e 
He  it  tmgwrded  in  convertation,  il  parle  l^geremmC,  laits 
reflexion.  An  unguarded  erprettion,  une  expteoiua  izre- 
Archie,  inconsid£r^.  In  an  unguarded  momuett,  dam  mi 
moment  d'abandon,  dam  uo  de  cei  moments  od  Yem 
I'oublie.  [ligirenmit. 

UNGUARDEDLY,  adv.  lam  reflexion ;  wis  t^flccliir ; 

UNGUENT,  t.  ouguent,  m. 

UNGUIDEl),  adj.  sans  guide;  qui  n'est  pas  guide. 

UNHABITABLE,  a^f.  inhabitable. 

7b  UNHALLOW,  •.  a.  profaner. 

7b  UNHAND,  V.  a.  laisser  aller. 

UNHANDLEl),  a^j.  k  qnoi  on  n'a  pas  toacb£. 

UNHANDSOME,  at^'.  laid,  e.  (Ofaetiomo.)  liUmH 
kandtome  of  you  to  take  it  back,  c'est  peu  gen^ux  de  vvtre 
part— c'est  bien  vilain  a  vous  de  le  reprendre.  He  vpmke 
of  you  in  an  unkandtome  way,  W  a  mal  parli  de  vooa— 41  a 
dit  del  ehoses  de  votii  qui  vous  Kwt  ddavorablea* 


U  N  H 

UNHANDSOMELY,  oj*^  nm  grloe,  aam^ligviee; 
(ofac^ion$),  nn»  g£u£rasit6;  vilaioeineiit. 

UNHANDSOMENESS,  «.  laideur^  /.;  (</m  methn), 
bassesse,/.  maiique  de  g^iiirMil^,  ■§« 

UNHANDY,  a4i.  (f^ikmg^),  incooMiUMk;  (i/f^wom), 
gauclie. 

7b  UNHANG,  v.  a.  Tq  mUmiy  qh  mpartwmit^  hter,  tn- 
lever  la  ta|u«ene— d^gwoit, 

UNHAP,  a  malheur,  m. 

UNHAPPIED»  Q4f\  icDda,  •  baIImukuz,  euw. 

UNHAPPILY,  Mftk  malheunufenciit ;  par  malbeur. 

UNHAPPINESS.  «.  malbear,  m.  /  Aom  Aa^  IA«  am- 
kapptmeaa  to  dUpImm  jf^m,  j'ai  eu  le  oaalhear  de  toim  d6- 
plaire.  //  u  omt  gr^oi  tnAanptiicM  libl  im  arv  alwagf§  tlia- 
watiMfitd,  c'ett  un  gna«d  miilbeur  jxiar  nout — il  est  bien 
malbeureiu  pour  noiu-^^ua  noiu  ne  •oioneB  jamaU  een- 


UNHAPPY,  a4r'.  malbeureux,  eiM».  Whmi  mahtn  ftm 
m>  tmkappjff  qu'ctt-ca  qui  vout  rend  «  malbeureux — 
qu*«sUce  qui  tous  afllige  taiitf  //w  eombiet  maJkm  U§ 
wMiktr  wry  tmhappj/y  la  oondnite  rend  aa  m^  bieii  mal- 
beureuK — donne  bien  du  cbagriii,  de  Tinqui^tude  I  ta 
mint.  /  om  wry  wiAajgpy  tixmt  it,  cela  ma  eauae  bien  du 
cbagriii — me  rend  bien  malbeureux.  [traitew 

To  UNHARBOUU,  v.  a.  faiie  aortir  du  port ;  dune  le- 

UNHARDBNED,  a4f\  qui  n'ert  pas  eudurci,  e. 

UNHARDY,  a^\  tendie, 

UNHARMED,  atfy\  qui  n'eat  paa  bleai^ ;  qui  n'a  pM 
re^  de  mal.  7b  eacape  unkarmedj  ae  tirer  a  nn  danger 
sans  etre  blfaif  aana  recevoir  de  m$S — aaiu  et  aauf— «na 
perte. 

UNHARMFUL.  adf.  innocent,  e. 

UNHARMONIOUS^  »^'.  inbarmonieux,  eoae;  aana 
harmonie. 

To  UNHARNRSS,  v.  a.  d^liamacber. 

UNHARNESSING,  p.  pr.  (ytedmAsi.)^  dihaznacbe- 
Di^ut«  m. 

UNHATCHED,  atig.  qui  neat  paa  ^cloa,  e. 

UNHAUNTED,a4r.qui  neat  paa freqnent£,e--baiJte,f. 

UNHAZARDED,  atjf\  que  I'oii  na  paa  baaarde. 

UNHEALTHFUL,  a^'.  mal  aaiu,  e. 

UNHEALTHILY,  oiir.  7b  &«  —  nVan/ed;  kin  dana 
nne  aituation  malaaiue. 

t  NHEALTHINESS,  a.  inmlubrit^,/. 

UNHEARD,  atg.  (Noi  heard  f  brfort,)  hit  an  urn- 
ktard  of  tkuuf.  c*eat  une  cboae  inou'ie;  extnoidinaire. 
(NoiaUmdmlto.)  hVl  you  dumim  wttmheardf  me  reu> 
verrex-Toua  aana  m'enteudre.  (Obomro,  aoC  ikaovaj^  in- 
coimu,  e;  obacur,  e. 

To  UNHEART,  v.  a.  d^courager. 

UNHEATED,  ay.  qui  neat  paa cbauflM ;  (tm-anr- 
heated),  ithauM ;  aana  etre  4cbaufle— aana  qu  on  I'ait  ikit 
cbaufler. 

UNHEDGED,  at(/,  qui  n*eat  paa  Mitoure  de  baiea. 

UNHEEDED,  a^'.  My  advice  is  wufciiArf,  m«a  aria  ne 
aoiit  paa  ecout£a~-on  n*£coute  jaa  mea  avia.  The  worktt 
grrni  rietor  pagttd  wUmdad  ly.  le  grand  raioqueur  du 
monde  paasa  inaper^u — aana  que  I'on  fit  attention  ^  lui. 

UNHE EDFUL,  a<{r.  Iiourdi,  e ;  legec,  die ;  qui  n*tcoate 
paa— qui  ne  fait  paa  attention. 

UNHEEDING,!    ..     c^,,  ,_.-  , 

UNHEEDY,      H-    S-Unheedful. 

To  UNHELE,  r.  a.  d^voiler.  [ier\'i. 

UNHELPED,  adj,  qui  neat  naa  aaaiate ,  qui  n'eat  paa 

UNHELPFUL,  o^f .  qui  n'aide  paa ;  qui  ne  prete  paa 
accourv. 

UNHEWN,  cr^r*.  (^timber,  marble,  8^.),  qui  n*eat  paa 
cotip^,  e ;  brat,  e. 

U  NHIN  DERED,  a^j,  I  came  here  to  worh  wdumdered, 
ie  auii  vena  ici  pour  tn&Tailler  aaus  interruption  aana  que 
I  on  m'intenrompe.  Ue  aeeomplieked  hie  deeigne  unhimiered, 
il  ex^cuta  ac«  deaaeiiia  aana  obstacle. 

7b  UNHINGE,  V.  a.  mettre  bora— faire  aortir— dea 
goiida;  (of  peraoHa)^  ^knn^T  \  bouleveraer;  meltre,  jeter 
dana  la  confuaion. 

UNHOLINESS,  a.  impifti,/. 

UNHOLY,  o^r*  impie ;  profane. 

UNHONEST,  a<^'.     &r  Diaboueat. 
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UNI 

UNHONOURED,  a4f.  i  qui  mi  ne  mid  paa  hMuieur , 
que  Ton  n*honore  paa;  aana  etre  bonoi^,  e. 

UNHOPED  VCR,  a4f^  incap^r^  e. 

UNHOPEFUL,  adj,  d^aeai^r^,  e;  qui  ne  dotue  pas 
d'eap^rance. 

To  UNHORSE,  v.  a.  d£aar6(»»«r ;  V^**  i  baa  (de  cUevaO. 

UNHOSPITABLE,  a^.  inboapitaiier,  eie. 

UNHOSTILE,  a<r.  qui  n'eat  paa  hoatUe. 

To  UN  HO  USE,  r.  a.  cbMaer  (une  peraoinie)  de  sa 
maiaon;  la  iaire  aortir  de  aa  letraite.  [traite. 

UNHOUSED,  a4r.  nua  maiaun;  aana  aaile;  auna  i«- 

UNHUMAN,  a4f'.  inbumaio,  «.  tbamili6,e. 

UNHUMBLED,  a<^'.  qui  n'eat  {aa  humilie,  e;  aaji«£ti« 

UNHURT,  m^'.  qui  n'ea*  paa  bleat^,  e ;  aain  et  aairf.  / 
got  oat  of  it  unhart^  j'en  auia  aorti  aain  et  aauf  anin  avwir 
re^  de  mal. 

UNHURTFUL,o4r.  innoceut,  e ;  quine  iiit  paa  de  mal. 

UNHURTFULLY,  adv.  aana  faire  de  nal. 

UNHUSBANDED,  a^f,  (if  a  wamam),  aam  appui»  aana 
aoutien ;  (efthimge),  que  Ton  na  manage  paa  bien. 

UNICORN>a.liconie^/. 

UNI  DEAL,  adj.  rkt\,  le ;  qui  n*eat  paa  id^aL 

UNJE  ALOUSk  o^'  qui  ^^^  I^  jalouz. 

UNIFORM,  li  uniformed  wu  He  ooaw  im  hit  umi/orm, 
il  Tint  en  uniforae. 

UNIFORM,  luO*.  nuiforme. 

UNIFORMITY,  a.  uniformity,/. 

UNIFORMLY,  adv.  unifpnnteient. 

UNIMAGINABLE,  a4f\  inimaginahle ;  iaooooevable. 

UNIMAGINABLY,  adv,  inimaginablement ;  d'uue 
maniere  inconceTaUe. 

UNIMAGINED,  mg,  que  I'on  n4magine  pM. 

UNIMITABLE,  o^'.  inimitable. 

UNIMMORTAI^  ai(;.  mortel,  1& 

UNI MPAIR  ABLE,  a4f\  i  quoi  rteii  ne  aaurait  noiie. 

UNIMPASSIONATE,  at^.  froid,  e ;  aana  paaaion. 

UNIMPEACHABLE,  a^'.  que  I'on  ne  peut  accuaer. 

UNIMPEACHED,  a^'.  qai  n*eat  paa  accua6,  e. 

UNIMPLORED,  wf/.  qui  n'eat  laa  imnloii,  e.  He 
granted  it  unimphred,  il  I'accorda  aana  qu*on  Ven  impluHlt. 

UNIMroRTrnGil^**™'™?*^      iiisigniflai.t,e. 

UNIMPORTUNKD,  a4j.  qui  n'eat  raa  importune,  e. 

UNIMPOSING,  adj.  volontaire  ;  qui  n'obltgc  paa. 

UNIMPROVABLE,  a^j,  incapable  de— qui  n'eat  paa 
anaceptiUe  d'am^liontion. 

UNIMPROVABLENESS,  a.  manque  de  pnigrea, 
d'am^lioratioo,  si»  impoaaibilit6  de  perfectionner,  d'arat- 
liorer  une  cboae. 

UNIMPROVED.  o4r.  qui  n'eat  paa  am£lioi«,  c,  perfcc- 
tioun^.  He  came  hack  wumpromd  (in  learning),  il  eat 
rerenu  aana  aToii  fait  de  piogrea — (in  health),  aana  que  aa 
aante  aoit  meilleure,  ae  aoit  am^liot^e— Cin  mannera)^  aana 
a'^tre  form£,  aana  avoir  plua  d'uaage — (in  pokteneeo),  aana 
etre  plua  poli — (in  temper),  aana  a'&Ire  eorrigi ;  aana  fitre 
plua  aimable — (in  peraon),  aana  Sire  plua  beau,  au»  avoir 
meiUeur  air — (in  dreaa),  aana  ae  mettre  avec  plua  de  go&t. 

UNIMPUTABLE,  a^'.  que  Ton  iw  peut  impnter  ft. 

UNINCREASABLE,  a4f\  qui  im  peut— que  loo  ne 
peut — augmenter. 

UNINCUMBERED,  atf.  —  with  a/amify,  qui  n'eat 
paa  cbarg6  de  tamille.  —  with  debta^  qui  n  eat  paa  geui 
par  dee  dettea. 

UNINDIFFERENT,  atff.  qui  u  eat  paa  iudiffiirent,  e. 

UNINDUSTTRIOUS,  atff,  qui  n'eat  paa  diligent,  e,  la- 
bor! eux,  euae. 

UNINFECTED,  atg.  qui  n'eat  paa  infect6,  e. 

UNINFLAMED.  adff,  qui  n'eat  paa  enflaromi,  e^ 

UNINFLAMMABLE,  adj.  qui  n  eat  paa  inflammable. 

UNINFLUENCED,  aiff.  librc;  qui  agit  da  aon  propre 
mouvement  He  ia  tmimjluatced  bg  conaideratuma  of  in- 
tereat,  ce  nVat  paa  I'int^ret  qui  le  guide— qui  le  fait  agir 
— .— -dea  cciiiaid^ratiana  d'intcrct  u'out  aucune  influence 
aur  aon  eaprit. 

UNINFORMED^  at^\  ignorant,  e ;  qui  n*a  point  d'in- 
struction.  (Not  appriaed.)  J  am  nninjormed  tjf  the  fact, 
on  ne  m'a  point  Informix  du  fait-^jc  u'en  auia  point  in* 
form£. 


UNI 

UNINGBNIOUS,  at(f,  miu  g£iiie;  turn  iiitelliisence; 
qui  n*eit  paa  ing«iiieiix,  euse. 

UNINGKNUOUS,  ae^'.  tani  franchise;  qui  n'est  pas 
frane,  che. 

UNINHABITABLE,  a€^.  inhabitable. 

UNINHABITABLEN£SS,  t.  inpoMibilit^  d'habiter 
(une  maiaon,  un  lieu). 

UNINHABITED,  adf.  inhabit^,  e. 

UNINJURED,  ac(/.    S«  Unhurt. 

UNINQUISITIVE,  a<(f\  qui  n'est  paa  curienx,  euse. 

UNINSCRIBED,  atfy',  (of  a  motuanenij,  aaiia  iiwcriptiou. 

UNINSPIRED,  at^\  qui  n'ett  pas  inspire,  e  ;  sans  in- 
spiration. 

UNINSTRUCTED,  a^f.  qui  n'est  pas  iiistruit,  e— in- 
fonn6,  e  (d'une  chose) ;  (in  Uarning),  sans  instruction. 

UNINSTRUCTIV  E,  a^;'.  qui  n'est  pa^  instructif,  ive. 

UNINTELLIGENT,  at^.  sans  intelligence. 

UNINTELLIGIBILITY,  «.  iuintelligibilit^,/. 

UNINTELLIGIBLE,  a^f.  inintelligible ;  obscur,  e. 

UNINTELUGIBLY,  adv,  inintelligiblement. 

UNINTENTIONAL  a4j,  sans  intention ;  saiu  desaein ; 
qui  n'est  pas  intenfionnel. 

UNINTENTIONALLY,  ado,  sans  dessein. 

UNINTERESTED,  o^r*.  qui  n'est  pas  int^ressi  (dans 
une  affaire) ;  qui  ne  prend  pas  d'int6r§t  (Jk  une  chose; ;  in- 
difKrent  e ;  (dinnieretitd)^  d6sint6reis6. 

UNINTERESTING,  a^'.  qui  n*Mt  pas  int^ressant,  e ; 
qui  n*ainuse  pas,  qui  n*interesse  pas;  insipide. 

UNINTERMITTED,  oifr*.  oontinu,  e;  sans  inter- 
minion,  [mission. 

UNINTERMIITING,    a4j,    continu,  e;  sans  inter- 
UN  INTERPOLATED,  a4i.  sans  interpolation;  qui 
n'est  pas  interpoI6. 

UNINTERMIXED,  a^j.  non-m«Ung^,  e. 

UNINTERRUPTED,  a^,  sans  interruption  ;  sans  etre 
interrompu,  e;  qui  n'est  pas  iuterrompu,  e;  noii  hiter^ 
rompu,  e. 

UNINTERRUPTEDLY,  ado.  sans  interruption. 

UNINTRENCHED,  adlj,  qui  n'est  pas  retranch^  e. 

UNINTRIC  ATED,  cu^.  qui  n'est  pas  difficile,  obscur,  e. 

UNINTRODUCED,  o^.  qui  u'eet  pas  introduit ;  (in 
§ocUty)f  pehentk.  H'ould  you  have  nu  go  unrnfroiittcedt 
voudriet-vous  que  j'y  allasse  sans  £tre  pr^nt^,  e? 

UNINVESTIGABLE,  a<h\  imp£n6trable ;  que  Ton  ne 
pent  p^n^trer  par  des  uchercbes,  des  investigations. 

UNINVITED,  ai^V  qui  n'est  pas  invito.  /  tnU  not  go 
uninvited^  je  n'irai  {las  sans  y  Itre  invite,  sans  en  6tre  prie. 

UNINVITING,  oifj.  qui  n'est  pas  attrayant,  e. 

UNINURRD,  a4f\  iuaccoutum£  a. 

7b  UNJOIN,  o.  a.  d^joindie. 

UNJOINTED,  at^'.  sans  articulatioo. 

UNION,  t.  union,/.;  (rmniting),  reunion,/. 

UNJOYFUL,  aiij.  triste. 

UN  JOYOUS,  adj\  sans  joie. 

UNIPAROUS,  euy.  qui  n  a  qu*un  petit  d'une  portt-e. 

UNIQUE,  arij,  unique.  [runisson* 

UNISON,  a,  unisson,  /.     7b  ting  in  trmson,  chanter  I 

UNISONANCE,  s.  accord  des  sons,  m. 

UNISONANT,  adj,  I  I'unisson. 

UNIT,  #.  unit*,/. 

UNITABLE,  €uy.  que  I'on  pent— qui  pent— s'unir. 

UNITARIAN,  «.  (a  ttdarian  of  Socimn)^  unitaire. 

7b  UNITE,  V.  a.,  ».  n,  (in  marriage)^  unir ;  s'onir. 
Thtg  have  now  been  united  Un  years,  voiU  dix  ans  qu'ils 
sont  unis--qu*ils  se  sont  miis — mari^s.  (To  bring  to- 
gether, to  reunite,)  He  unite*  grecU  modetty  with  great 
talente,  il  r£unit — ^il  joint — inie  grande  modeslie  k  de 
grands  talents.     (To  put  thingt  together,  to  join),  joindre. 

fVe  unite  in  your  aorrowe,  nous  partageoiis  vos  chagrins. 
My  brother  unitea  with  me  to  with  you  Joy,  moti  frere  se  joint 
k  moi  pour  vous  feliciter. 

UNITEDLY,  adv.  ensemble. 

UNITBD^TATES,  a.  (of  America),  les  Etats  Unis 
d*Aro^rique,  m. 

UNITER,  t.  qui  unit;  qui  joint;  qui  r£unit;  (of 
thinga),  lien,  m. 

UNITION,  a,  union,/. 

UNITIVE,  aftj\  qui  unit;  qui  a  la  faculty  d'unir. 
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UNITY»  «.  (United  m  aa  tobe  one.)  The  unity  •ftk 
ikurch,  Tunite  de  TEglise.    (Conoord),  union,/. 

UN  JUDGED,  adj,  qui  n'est  pas  jug^;  saus  6ti«  jnge'. 

UNIVERSAL  ad^.  nniversel,  le. 

UNIVERSAL  s.  (rbet.),  uuivenauz,  pL,  m. 

UNIVERSAUST,  c  universaliste. 

UNIVERSAUTY,  t.  univemlit^,  f. 

UNIVERSALLY,  wip.  uniretseUemeot 

UNIVERSE,  a.  univers,  m. 

UNIVERSITY,  s.  university,/.  Uniiurmty  mm,  mii- 
versitaire,  bomme  uuiversitaire.  TV  Univeraity  skm  (tl^ 
under-gradmatea),  les  ^tudiants. 

UNI  VOCAL,  a^,  (gram.),  nnivoque. 

UNI  VOCALLY,  adv,  dune  m^me  voix. 

UNIVOCATION,  a.  uni vocation,/. 

UNJUST,  a4f.  injuste.  //  u  wu^uat  lo  sof  so,  il  «il  m- 
juste  de  dire  cela.  //  ts  ut^'uat  in  you  to  re^re  sf,  il  est 
ujuste  de  votre  part  de  Teziger. 

UNJUSTIFIABLE,  at^\  inezcnaable ;  nos  excnte; 
que  Ton  ne  saurait  justifier. 

UNJUSTIFIABLENESS,  s.  rimpo«ibiHl*  de  justifier. 
d'excuser. 

UNJUSTIFIABLY,  adv.  dune  mmUre  inezcaaaUe, 
que  rien  ne  peut  excuser;  ans  excuse. 

UNJUSTIFIED,  a4f.  qui  n'est  pasjartifi«;  sans  etre 
justifi*. 

UNJUSTLY,  adv.  injustemeut 


UNKED,!    ...       ,.      •        .^ 
UNKID   \^'  »*«>P"**fi «'« S  etrwige. 


To  UNKENNEL  v.  a.  (of  beaata),  d^temr;  (fam.  ef 
peraona),  relancer. 

UN  KENT,  atff,  (unknown),  incoonu,  e. 

UNKEPT,  a<(f.  qui  n*est  pas  obserr^;  aoqoel  ou 
n'ob^it  pas. 

UNKIND,  tt^\  dur,  e.  He  ia  an  unkind  man,  c'cst  un 
homme  d^sobligeaiit — dur — sans  hoatb  d'&.roe.  Jt  wouU 
be  unkind  to  refuae  theae  poor  chiUren,  il  y  aiirait  de  la 
cruaut*  i  refuser  oes  panvres  enfauts.  WouU  yeu  be  ae 
unkind  aa  to  aand  that  umn  away  unheard  t  auriex-vous  la 
cruaut*— series-vous  si  cruel  que— de  lenvoyer  cet  homme 
sans  I'entendref  How  unkind  ym  are  to  him  I  que  vous 
etes  dur  en  vers  lui— comme  vous  le  trailez  duremeiit !  lie 
ia  so  unkind,  il  est  si  dur — si  insensible.  You  prove  yma^ 
aelf  unMnd,  vous  roontres  de  la  durete^-de  la  cruaale. 
That  woukl  have  been  unkind,  cela  eCit  ttk  crueL  (In  a  uunar 
aenae.)  That  ia  very  unkind  of  you,  cela  est  bien  ddsobligcaiA 
de  votre  part.  He  koka  unkind,  il  n*a  pas  Tair  bon, 
obligeant — .-*il  a  Fair  dor. 

UNKINDNESS,  a.  dutet^/.;  (in  a  minor  sosarj,  dc»- 
bligeance. 

UN  KINDLY,  mfo.  durement;  avec  duret^ ;  sous  botii«. 

7b  UNKING,  V.  a,  d^trdoer. 

UN  KINGLY,  ai^'.  qui  ne  convient  pas  k  on  rot. 

UNKISSED,  a4r'.  qui  n*est  pas  baiif*.  He  rrtmrmed  lie 
Bibie unkiaaed,  il  rendit  la  Bible  sans  lavoir  haiace. 

UNKLE,  a,  oncle,  m. 

UNKNlGHTLYy  a^j,  qui  ne  amvient  paa  i  un  cbe- 
valier. 

7b  UNKNIT,  V,  a.  s^parer. 

UNKNOTTED.  a4j.  sans  meuds ;  uni,  e. 

UNKNOWABLE,  o^^'.m^coimaissable;  qu*cRi  ne  peut 
savoir,  connaitre. 

UNKNOWING,  a!^'.  ignorant,  e. 

UNKNOWINGLY,  adv.  sans  le  savoir. 

UNKNOWN,  a^.  incounu,  e.  He  ia  unkneatm  to  an,  il 
nous  est  inconnu,  Stranger.  He  did  it  unknaum  f  flar,  il 
I'a  fait  k  mon  insu. 

UNLABORIOL'S,  adj.  qui  n*est  pas  laborieux,  ease. 

UNLABOURED,  at^\  qui  n'eat  paa  travatlU;  C**^J- 
facile. 

To  UNLACE,  V.  a.  d^acer. 

7b  UNLADE,  r.  a,  d^charger. 

UNLAMENTED,  ac(f,  qui  n'est  paa  legretti,  e.  TV  Ar 
— ,  mourir  sans  kxn  regrett^. 

UNLARDED,  atff,  qui  u'eat  pas  interlard^. 

7b  UNLATCH,  v.  a.  lever  le  loqueL 

UNLAURELLED,  a^f.  7b  return  unhurtUei,  teTcia 
(du  combat)  sans  lauriers — ne  pas  revenir  victorienx. 
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UNLAVISH,  a4f.  qui  u*ejt  pu  prodigue. 

UNLAVISHED,  a^\  qui  nest  pas  prodigu^. 

UNLAWFUL,  lu^'.  (Conlrary  to  iaipj,  i\\iga\,  e.  Um- 
iawfwi  meeiim^,  aatembl^  ille'gale.  f  Not  mpporied  bjf  hgal 
fvrm»)^  ilUgitime.  Vnknrful  unft,  children,  uiie  femme,  des 
cnfiuitB lUegi tiroes.  (F^rbiikleH by hw),iMiciiti.  'l\ey carry 
on  Oil  UHlairftd  trade,  ils  font  un  commerce  illicite. 

UNLAWFULLY,  adv.  ill^lement ;  ill^itimement ; 
illicitement.  He  u  unlawfuUy  bom,  sa  naissauce  u'est  pas 
I<^time — il  u^est  pas  l^itime. 

UNLAWFULNESS,  «.  ilWgalit^,/.  ill<fgitimit^ /. 

7b  UNLEARN,  o.  a.  d^sapprendre ;  oublier. 

UNLEARNED,  neff.  ignorant,  e ;  (m  cUutka),  qui  n'est 
pas  €rudit ;  illettr^;  (in  tcieneet),  qui  u^est  pas  savant. 

UNLE ARNBDLY,  adio.  ignonmment ;  arec  ignorance ; 
en  ignorant. 

UNLEAVENED,  a4f.  sans  lerain. 

UNLBISUREDNES8,  a.  occupation  constante,  /. 
maiiqiie  de  1oisir>  m. 

UNLESS,  coi(;.  a  moius  que.  For,  unlegt  we  ob$erve 
both  (eommtuidaj  we  obey  neither,  car  i  moius  que  nous  ne 
les  obserTions  tons  les  deux,  nous  n*ob£issous  ik  aucun. 
You  will  not  succeed  unleot  you  take  your  time  well,  votu  ue 
r^ussires  pas  i  moins  que  vous  ne  preniei  bien  votre  temps. 
(Oboerve  that  the  mfy'.  mood  and  ne  be/ore  the  verb  are  uted 
after  4  moius  que). 

(Except),  ezcept&  Beoauae  U  never  comet  imIbm  extorted, 
car  elle  ue  Tient  jamais,  except^,  lorsqu  elle  est  forc^ — 
(better),  i  moins  qu'elle  ne  soit  forc^e.  [struit,  e. 

UN  LESSON  ED,  aty.  ignorant,  e;  qui  n'est  pas  in- 

UNLBTTERED,  at(f.  illettrft,  e. 

UN  LEVELLED,  cuff',  qui  n'est  pas  uni,  d«  niveau. 

UNLIBIDINOUS,  a<^.  chaste;  pur,  e. 

UNLICENSED,  mjr.  sans  permission;  (of  a  hawker,  a 
ptAlican),  non  patents. 

UNLICKED,  a4f\  informe ;  mal  Uchb,  e. 

UNLIGHTED,  a4f.  qui  n'est  pas  alluni6. 

UNLIGHTSOMB,  o^'.  Mmbre ;  obscur,  e. 

UNUKE,  a<ir.  He  it  very  unUAehii  father  (in  feature), 
il  ne  ressemble  pas  du  tout  4  son  pire — (in  maunert),  il 
eft  bien  dilKreiit  de  son  p^.  They  art  to  unlike,  ils  sout 
ai  difKretits— Cin  diepotition),  ik  out  dn  caractdres  si  op- 
pose 7Vy  are  not  unlike,  il  y  a  de  la  ressemblance 
entr*ettx.  Not  much  unlike  the  imayet  in  the  inside  of  a 
ianiem,  asses  semblables  aux  images  d'une  lanteme  ma- 
gique.  (Improbable.)  JUdke  not  impostible  that  which  but 
oeemt  unlike,  ne  reutlei  pas  impossible  ce  qui  ne  parait 
qu'improbable.  What  befell  the  empire  of  Akmaiyne  wot 
not  unlike  to  Itefal  to  Spain,  il  6tait  asses  probable  que  ce 
qai  itait  arriv6  k  Tempire  d*Allemagne  arriverait  aussi  & 
I'Bspagne. 

UNLIKE  (uted  ado,).  He  acts  unlike  a  gentleman,  il  u*agit 
pas  du  tout  en  bomme  comme  il  faut.  TTiia  it  unlike  a 
sitter,  ce  n'est  pas  U  agir  en  bonne  sosur.  Such  conduct  it  at 
ttnlike  a  uum  cf  honour  at  can  be,  nne  conduite  semblable 
«st  anssi  dij|%reute  que  possible  de  celle  d*un  homme 
d'honneur — ^il  s*en  faut  beaucoup  que  ce  soit  U  la  conduite 
d'un  homme  d'houneur.  Thit  it  to  unlikt  you,  on  ne  vous 
reconnait  pas  \L 

UNLIKELIHOOD,)     .         rir*x  /• 

UNLIKELINESS,  }••  >"P«>b»»>»l't^,/- 

UNLIKELY,  a4f.  improbable.  It  it  not  unlikely  thai 
he  may  come,  il  est  asset  probable  qu'il  vieudra — il  n*est 
pas  improbable  qu'il  vtenne. 

UNLIKELY,  adv.  improbablement.  A'ot  wdikely,  asses 
probablement. 

U NUMBER,  adf.  roide;  ant  n'est  pas  pliant,  e. 
^  UNLIMITABLE,  a^\  que  Von  ne  prut— qui  ue  se  pent 
li  miter. 

UNLIMITED,  atli.  iUimit^,  e. 

UNLIMITEDLY,  adv.  sans  homes,  sans  mesure. 

UNUMITEDNBSS,  t.  grandeur,  itendue  iiifiuie,/. 

UN  LINEAL,  a4f,  qui  ne  descend  pas  en  ligne  directe. 

To  UNUNK,  V.  a.  d^chalner ;  detacher. 

UNUQUIFIED,  a4f'.  qui  n'crt  pas  liqu^fi^. 

UNUSTBNING,  a^.  souid,  e;  qui  n*6coute  pas,  in- 
Attentif,  ve.  [vivacity,  m. 

UNLIVBUNBSS;fl.tritlMse^/.  manque  de  gait6 -de 
801 


U  N  M 

UNUVELY,  a^.  triste:  qui  n'est  pas  vif,  vive. 

Tt  UNLOAD,  V.  a.  d^cbarger. 

7b  UNLOCK,  o.  a.  ouvrir. 

UNLOCKED,  a<^'.  ouvert,  e. 

UNLOCKED  FOB,  adij,  iuesp6r£,  e;  i  quoi,  auquel 
Ton  ne  s'attendait  pas. 

7b  UNLOOSE,  V.  a.  d^Iier ;  (tfa  hdft  drtu),  d^fai/e. 
V.  ».  se  d£lier,  se  d£iaire. 

UNLOVED,  adj.  qui  n^est  pas  aim^,  e.  [m. 

UNLOVELINESS, «.  manque  d'amabilit^,  de  charme^ 

UNLOVELY,  adf.  qui  n'est  pas  aimable. 

UNLOVING,  oe^'.  qui  n*est  pas  aimant,  e. 

UNLUCKILY,  adv.  malbeureusement ;  par  malheur. 
7b  pknf  unluckily,  jouer  de  malheur. 

UNLUCKINESS,  t.  malheur,  m. 

UNLUCKY,  adj.  mallieureux,  euse.  In  an  unlucky 
moment,  dans  un  moment  malheureux.  /  was  to  unlucky 
at  not  to  find  you  at  home,  j'ai  eu  le  malheur  de  ne  jjm  vous 
tiouver  k  la  maison.  If  ever  I  wat  to  unlucky,  si  j'avais 
jamais  ce  malheur.  I  am  ahoayt  unlucky  at  cards,  je  u*ai 
jamais  de  bouheur — je  juue  toujours  de  malheur — je  ne 
suis  jamais  heureux — ^aux  cartes. 

UNLUSTROUS^  a4f.  sans  6clat 

7b  UNLUTE,  r.  a.  d^luter. 

UNMADE,  a4f\  qui  n'rst  pas  cM,  e. 

UNMAIDENLY,  adv.  immodestement ;  d'une  maniire 
qui  ne  convient  pas  fttiue  jeune  fille. 

UNMAIMED,  a^.  qui  n*est  pas  estropi^,  e. 

UNMAKABLE,  a^j.  qui  n^est  pas  fiusable. 

7b  UNMAKE,  v.  a.  d^lkiie. 

UNMALLEABLE,  wff.  qui  n*ett  pas  malUable. 

7b  UNMAN,  V.  a.  (to  corrupt,  to  demoralize),  d^grader ; 
ravaler  k  la  condition  des  b^tes.  (To  dty'ect.)  That  tad 
interview  unmanned  him,  cette  triste  eutrevue  lui  5ta  son 
courage,  Tabattit 

7b  umnan  a  ship,  d^sarmer  on  vaineau. 

UNMANAGEABLE,  offf.  An  unmanayeabis  child,  un 
enfant  indocile ;  incorrigible ;  volontaire ;  qui  ne  fait  qu'4 
sa  tete.  An  —  uuin,  un  homme  intraitalue,  dont  on  ue 
pent  rien  faire.  Our  troops  had  become  — ,  nos  troupes 
n*ob£issaient  ^us  k  la  discipline — s'^taient  indiscipline 
— ne  reconnaissaicnt  plus  Tautorit^.  Afy  horte  became 
unmanageable,  je  n*^tais  plus  nudtre  de  man  cheval — mou 
cheval  n'ob6issait  ni  k  la  main,  ni  i  la  voix — . — ^mon 
cheval  s'^tait  emporte.  You  are  tpnte  unmanageable,  on  ne 
saurait  rien  fiiire  de  vous — vous  etes  vraimrat  intraitable. 
Thut  the  people  were  unmanageable  by  any  authority,  c'est 
unsi  qu*aucune  autorit£  ne  pouvait  plus  se  faire  obeir  au 
peiiple— que  Tautorit^  n*avait  aucun  pouvoir  sur  le  ];euple. 
Hit  butinett  hat  to  inereated  at  to  become  unmanageable,  see 
affaires  ont  augment^  au  point  qu'il  ne  pent  plus  y  suiBre 
— les  conduire— qu'ellcs  lui  ^cbappent  des  mains.  T\e 
thing  it  unmanagtabU^  la  chose  est  impossible  I  conduire — 
k  gouvemer.  [p^^^ 

The  thip  wat  unmanageable,  le  vaisseau  ne  gouvemait 

UNMANAGED,  a^f.  mal  conduit,  e;  mal  dirig^  e. 

UNMANLIKE,\a4r.  indigne  d'un  homme:  (coward^), 

UNMANLY,     f  Uche. 

UNMANNED,  adj.  ((fa  thip),  sans  ^uipage. 

UNMANNERED,  a^;'.  rude;  grossier,  £re ;  sans  Mu- 
cation. 

UNMANNERLINESS,f.giossi^t«,/.  manque  d'^u- 
cation,  m, 

UNMANNERLY,  acjr*.  grossier,  dre ;  malhonn^fe;  sans 
Education. 

UNMANNERLY,  adv.  malhonnStement;  groesidrement. 

UNM  ANURED,  atff.  qui  n'est  pas  famb,  e ;  sans  engrais. 

UNMARKED,  ad^'.  qui  n'est  pas  maiqui,  e. 

UNMARRIED,  aelf.  qui  n*est  pas  mari6,  e ;  qui  f«t 
gar^on,  qui  est  611e. 

7b  UNMARY,  v.  a.  divorcer. 

7b  UNMASK,  v.  a.  dimasquer.    v.  n.  se  d^masquer. 

UNM  ASTER  ABLE,  adj\  que  Ton  ne  pent  maitnser. 

UNMATCHABLB,  a4f.  qui  n^a  pas  sod  paxeil^  son 
4gBL 

UNMATCHED,  atlf.  sans  6ga],  e.  7bi«  — ,  ne  paa 
ktn  de  force  £ga1e. 

UNMEANING,  ocffL  insignifiant,  e ;  qui  ne  signifie  riaa. 
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UNMEANT,  ai|r.  Ihrnoi  b*  at^ty  witkhim^fariam 
mm  ii  waa  unmaanty  ne  vovu  f&cbea  poi,  car  je  suis  sfii 
qu'il  n*avait  pas  T intention  de  U  faire.  //  it  waunmni  on 
mjf  partf  ce  u'ltait  jas  tlu  tout  moo  iuteution. 

UNMBASURABLE,  adj\  imvaeim ;  d^mmir^  e. 

UNMEASURABLY,  ado,  imnaena^ment ;  demMur6- 
ment. 

UNMEASURED,  at^'.  d^mesur^;  immente. 

UNMEDDLBD  with,  m4f\  doot  on  nea'ett  pas  tn^l^; 


k  qiiot  Ton  u'a  pas  toucUi. 
UN 


JNMEDDLJNG,  a<(f.  qui  ne  se  m^le  pas  de  ce  qui  ne 
le  regarde  [»» ;  Cimffiwma)^  qui  u'est  pas  officieux,  eiise. 

UNMKDITATKU,  atti.  qui  nest  pas  prem6dit|. 

UNMEET,  a4j        I 

UNMEBTLY,  a«^.}  Sm  \5\Sl,  and  dtrivativn. 

UNMEBTNESS,«.J 

UNMELLOWED,  a^.  qui  aest  {jas  adouci.  e. 

UNMBLODIOUS,  ai{}.  qui  u'est  pas  m^odieux.  Thur 
mit$ic  ii  not  ~,  leiir  musique  est  assez  melodieuse. 

UNMENTIONED,  at^,  dout  ou  ue  parle  pas;  dout  U 
ii'vst  pas  fait  mention. 

UNMERCHANTABLE.    &<  Unsaleable. 

UNMERCIFUL,  a<^'.  impitoyable;  sans  piti^. 

UNMERCIFU  LLY,  adv,  impitoyablement  i  sans  pitie. 

UNMERCIFULNESS, «.  manque  de  piu6,  m.  ;  craant^ 
ioDpitoyable,/. 

UNMERITADLE,  a^\  sans  m^rite. 

UNMERITED,  a^'.  qui  u'est  pas  m^riti  ;  non  m^t^. 

UNMERITEDNESS,  $.  manque  de  merite,  m. 

UNMET,  a((f\  que  l*on  \Ca  pas  reiicontr^,  e. 

UNMIGHTY,  a4r'.  qui  n*est  pas  puissaut.  e;  faible. 

UNMINDED.    &«Unbeeded. 

UNMINDFUL^  <ul/.  oublkujc,  euse  de;  qui  oublie; 
negligent,  e ;  qui  neglige. 

UNMINDFULLY,  adv.  n^gligemment;  avec  oublL 

UNMINDFUIJ^ESS,  s.  oubli,  m.  n^gligeuce^  /.  iu- 
♦tlcnfion,  /". 

UNMINGLEABLE,  o(y,  qui  ne  se  melange  pas. 

U  N  MING  LED,  a4f\  sans  melange ;  seul,  e.       [besoin. 

UN  MISSED,  a((f\  dout  on  ne  sent  pas  rabseuce,  le 

UNMITIGABLE,a<(^'.  que  Von  ne  peut  adoucir,  pallier, 

UNMITIGATED,  adi.  qui  n'est  pas  adouci,  e. 

UNMIXED,!    ..  \ 

UNMIXT,  ')«*.  «aiM  melange. 

UNMOANED,  at^\  qui  n'est  pas  regre(t£. 

UNMOISTENED,  a^f.  qui  nW  pas  baigii6. 

U  NMOLESTED,  ai(f.  qui  nest  pas  molest^.  Itraverted 
the  cruwd  tmmoUsted,  je  traveraai  la  foule  sans  ktre  mulest£ 
— sans  que  Vou  m'insult^t — sans  kttt  inquiei^. 

UNMONIBD,  a((;,  sans  argent ;  qui  u'est  juis  riclie. 

To  UNMOOR,  r.  a.,  r.  n.  demarrer. 

UN  MORALIZED,  oiij.  saus  mceurs;  qui  u'est  pas 
morig^n^. 

UNMORTGAGED,  at^'.  qui  n'est  pas  hy|iotb^u6. 

UNMORTIFIED,  a4f\  qui  n'est  pas  mortifl^  e. 

UNMOVEABLE,  a4f\  inimuable ;  ferme  ;  constant, 
in^branlable. 

UNMOVEABLV,  adv.  in^branlablement 

UNMOVED,  atff.  (of  things),  k  quoi  Ton  na  pas 
touchy ;  que  Ton  n a  (las  remue,  ej  (y  perton*)^  qui  nest 
|MS  £mu,  e.  Ht  heard  ua  unmoved,  il  nous  ecuuta  saus 
Amotion — sans  dtreimu.  He  remained  unmovod,  il  demeura 
inflexible. 

UNMOVING,  a^\  qui  n'^meut  pas;  qui  n'affecte  pas. 

To  UNMOULD,  V.  a.  (to  change  as  to  the  form),  re- 
fondre. 

UNMOURNED,  a^'.  qui  n'est  pas  regrette,  e,  pleure,e. 

7b  UNMUFFLE,  v.  a.  decouvrir. 

UNMURMURING,  a({f\  qui  ne  murmure  pas. 

UNMUSICAL, a(^'.  iuharmooieux,  euse;  sans barmonie. 

7b  UNMUZZLE,  v.  a.  oter  la  muselidre  i;  (to  give 
freedom  to  9peak),  dter  le  b&illon. 

UNNAMED,  a^\  qui  n'est  pas  nomm£,  e ;  qui  u'a  pas 
de  nom. 

UNNATIVE,  a4j\  qui  n'est  pas  natif,  ive. 

U  NNATURAL,  ac^'.  qui  n'est  pas  uaturel,  le ;  qui  est 
coQtre  nature  ;  (ofpertone,  and/eeltnga),  d^natur^,  e. 

7b  UNNATURAUZR  v.  a.  d^naturer. 
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UNNATURALLY,  culr.  contre  nAture;  dune  maiii^ 
d^natur^'e. 

UNNAVIGABLE,  at^,  qui  n'cat  pas  navigable. 

UNN  AVIGATBD,  ael/\  sur  laquelle  on  n'apas  navigu« ; 
(o/»oa»),  inconnue. 

UNNECESSARILY,  ado,  sans  necessity;  inatilemcul. 

UNNECESSAR1NESS,«.  inaUlit^,/. 

UNNECESSARY, a4r'.  inutile,  qui  u'est  pas  nicessaire. 
//  ia  tinneoeaearg  to  come,  il  est  inutile — il  n*cst  pas  ne> 
oessaire  de  veuir.  Jt  ia  wmeceaaar^  to  iell  ii  Um^  he  hnara 
it,  il  est  inutile  que  toos  le  lui  disies ;  il  le  aait. 

UNNEBDFUL,  (U&*.  inatUe. 

UNNEIGHBOURLY,  a^'.  qui  n'est  pas  bcB  voisio. 
He  acted  to  ua  in  an  unneighbourfy  manmer,  il  s'est  conduit 
envers  nous  en  mauvais  Toisin.     Tkia  i 
c'est  Ii  agir  en  mauvais  roisin. 

UNNERVATR,  a4f.  ^nerv^,  e;  affoibli,  c 

UNNOBLE,  atV.  ignoble. 

UNNOBLY,  adv,  ignoblement. 

UNJ<iOTBD,  a<(f,  qui  n'est  pas  remarqa^  e^  obenrr^,  e; 
inconnu,  e. 

UNNOTICED,  a4r.  (Not  attended  to.)  fVkmt  he  aa,d 
ufaa  unnoticed,  on  ne  Bt  aucuue  attention  a  ce  qu  il  dit 
(Not  obmrved.)  He  paaoed  unnoticed,  il  pasn  iuapergu — 
sans  etre  observe.  H'iO  you  leave  mck  an  exfreatimi  un- 
not  iced  f  ne  releverexrvous  pas  une  expression  semblable? 
(Not  treated  with  couritag,)  He  oou^hins  ijf  having  been 
unnoticed  during  hia  atng  in  Enghnd,  il  se  plaint  ile  c« 

J^u'on  ne  lui  a  timoigni  aucuns  igardis — qu*on  ae  lui  ait 
ait  aucuue  politesse — qu'on  n'ait  pas  &it  la  xMnndie 
attention  I  lui — pendant  sou  s^jour  en  Anglctcrre. 

UNNUMBERED,  a4f.  iunombrable;  qui  u'eift  ps 
compt^. 

UNNURTURED,  a<^'.  qui  u'est  pas  soign^  e. 

UNOBEYED,  a^\  i  quoi  onnob^itpaa;  n^ige,  c. 
Mg  orders  remain  unobeged,  on  n'ob^it  pas  k  mes  osticcB. 

UNOBJECTED,  a^\  aoqael  on  n'obiecte  pM^  on  ne 
s'oppose  pas. 

UNOBJECTIONABLE,  a^\  sans  objectioii;  A  quoi  il 
n'y  a  rien  &  objecter. 

UNOBNOXIOUS,  at^\  qui  n'est  pas  sujet,  te  k. 

UNOBSCURBD,  a<^'.  qui  n'est  pas  obscuici,  e. 

UNOBSEQUIOUS,  a^'.  qui  u'est  pas  oUeqnicax, 
euse,  servile. 

UNOBSBQUIOUSNKSS,  a.  manque  de  eoiBpU)sai.c«u 

UNOBSERVABLE,  o<^'.  qui  u'e«t  pM  obsetvaiik, 
remarquable ;  qui  ecba|ipe  aux  yeux. 

UNOBSERVANCE,  s.  oubli.  m. 

UNOBSERVANT, a^'. qui u'obsenre pas;  quioi^ige. 

UNOBSERVED,  acjr'.  qui  u'est  pas  observ^  e;  ut- 
aperf  u,  e. 

UNOBSERVEDLY,  adv,  sans  etre  observ^  e,  apo^  ^> 

UNOBSERVINQ,  at^\  qui  u'obafervc  pas;  iustten- 
tif,  ive.  [tisck 

UNOBSTRUCTED,  a^r*.  sans  obstacle;  saw  obstnc 

UNOBSTRUCTIVE,  eu^.  qui  n'obslrae  pas ;  qui  m 
(a.\t  pas  obstacle.  [pocton,  e. 

UNOBTRUSIVE,  a4r.  modeste ;  qui  u'eA  pas  isa- 

UNOBVIOUS,  a^',  qui  n'est  pas  clair. 

UNOFFENDED,  at^,  qui  nest  pu  offcns^  e. 

UNOFFENDING,)    ..  .     ^     .-  . 

UNOFFENSIVK,  r^'  ^^^^^^^  »^^ 

UNOFFERED,  a^f,  qui  na  pas  et£  offert,  c 

UNOFTEN,  adv,  rarement. 

UNOPENED,  adj,  TJte  doora  were  umopemai^  Ira  povtrs 
n'^taient  \aa  ouvertes.  He  returned  the  Setter  wmpenedy  tl 
renvoya  la  lettre  sans  la  decacbeter — ^I'ottvrir.  T&r  kettir 
remained  unopened,  on  ne  d^boucba  pas  la  boutcille — • — 
la  bouteilie  ne  fut  pas  d6bouch^e.  [d't^leC 

UNOPERATIVE,  a^r*.  inefficace;  qui  na  fnduil  xma 

UNOPPOSED,  wfg,  sans  opposition. 

UNORDERLY,  ai^,  irr^lier,  Sre;  sans  ordre. 

UNORDINARY,  aif.  extraordinaire. 

UNORGANISED,  eu^},  qui  n'est  pas  oiganisi,  e, 

UNORIGINATED,  at^.  sans  origine.  \m>c:A. 

UNORN  AMENTA L,  o<0'.  uni,  e,  qui  ne  serf  pu  ^'mam- 

UNORTHODOX,  a4j.  qui  u%«  pas  orthodox^. 

UNOSTENTATIOUS,  a<^.  sans  artcntatioD ;  wm^ 
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UNOWNED,  a^.  que  penonae  ne  reclame  ;  qui  n'a 
pes  de  maitre ;  qui  n'ett  pas  avou6,  e.  [p^i** 

UNPACIFIC.  adii.  qui  nat  pas  disp(w£,  e,  port£,  e  &  la 

UNPACIFIKD,  at^.  qui  n'est  pat  apais£,  e. 

7b  UNPACK,  r.  a.  (of  soodM)^  d^baller;  (of  luggage)^ 
d^paqueter. 

UNPACKED,  a4i,  (of  a  jany,  of  a  My  of  men),  qui 
D'est  pas  compost  d*homines  p^venus,  gagn6a. 

UNPAID,  a4f.  qui  n'ert  pas  pay^,  e.  He  k/i  hit  debit 
ampaid,  il  partit  laDS  payer  an  dettea.  Are  tkete  men  to  go 
oMHtg  unpaid  f  faut-if  que  ces  hommes  partent  saiii  etre 
paySsf  AU  that  u  wtpaid  for,  tout  cela  nest  pas  paye. 
Unpaid  Utter,  lettre  uon-affraiicbie.  Do  not  tend  gour 
icttera  unpaid,  ne  mettex  pas  ?os  lettrei  k  U  potte  saiis  les 
afiranchtr. 

UNPAT.ATABLK,  a^f,  dcSsagrteble  an  goM;  d^gott- 
tant,  e ;  difficile  k  avaler ;  (ditagrmabie  in  a  general  tente), 
d^sagnSEible. 

UNPARAGONED,  atO'.  sans  ^gal,  e. 

UNPARALLELED,  <i  y.  sans  ^gal,  e;  laiif  ezemple; 
qui  n'a  pas  son  pareil. 

UNPARDONABLE,  atff.  impardonnable. 

UNPARDONABLV,  ado,  d'une  maui^ra  impar- 
donnable; sans  excuse. 

UNPARDONED,  tufy,  qui  n*ett  point  pardoon^,  i  qui 
on  na  pas  fait  gr&ce ;  (of  a  convict),  qui  u'est  pas  graci6,  e. 

UNPARDONING,  atg.  implacable;  qui  ne  parduaue 
pas. 

UNPARUAMENTARINESS,  t.  conduite,  /*.  proc^d^ 
M.  coutraire  aux  formes  parlementaires. 

UNPARLIAMENTARY,  adj,  ^ui  u'est  par  parlemra- 
taire ;  contraire  aux  luis  f}arlemeutatres. 

UNPARTED,  a4f\  qui  D*esc  pas  s^par^,  e,  divis^,  c. 

UNPARTIAL,  a4f.  impartial,  e. 

UNPARTIALLY,  ado,  importialemeut ;  avec  impar- 
tiality. 

UNPASSABLE,  adj,  (impracticable,  qfmountaint),  in- 
accessible ;  que  Ton  ne  peut  passer,  francbir ;  (not  current), 
qui  ne  passe  pas,  qui  n  a  pas  cours. 

UNPASSIONATE,    U^j.  qui  n'est  pas  passioon^,  e; 

UNPASSIONATEDJ  sans  paasbn ;  calme. 

UNPASSIONATELY,  ado,  sans  j^iun  ;  firoidement 

UNPASTORAI^  adj.  qui  ne  convient  pas  4  un  pasteur. 

UNPATHED,  adij.  qui  n*est  marqu6  d'aucun  sentier. 

UNPATBONIZED,  adj,  sans  patron  ;  sans  protecteor. 

UNPATTERNEl),  a^j.  sans  ezemple. 

To  UNPAVE,  o,  a.  d^paver. 

UNPAWNED,  adj.  qui  u'est  pas  mis  en  gage. 

UNPEACBABl^,  a^'.  turbulent,  e;  querelleur,  euse. 

UNPEACEABLENSS8,  t.iQquiaude;  humeur  que- 
relleuse,  /. 

UNPE ACEFUL,  oejr'.  agit£,  e ;  turbulent,  e. 

To  UNPEG.  V.  a.  oter  la  cheville. 

UNPENETRABLE,  MJd.  impenetrable. 

UNPENITENT,  atg.  impdnitent,  e. 

UNPENSIONED,  a^'.  qui  u  est  pas  pensionn^.  Here- 
tired  — ,  il  se  retira  sans  avoir  oUenu  de  peusioa. 

7b  UNPEOPLE,  V.  a.  d^peupler. 

UNPERCEIYABLE,  o^'.  imperceptible. 

UNPERCEIYED,  wU,  inapercu,  e. 

UNPERCEITEDLY,  ado,  imperceptiUement 

TJNPERFECT,  a4i,  imparfait,  e. 

UNPERFECTED,  a^j.  macberi,  e ;  qui  n*est  pas  fini,  e. 

tJNPERFECTLY,  adv.  imparfaitement 

UNPERFECTNESS,  t,  imperfection,/.  [pli,  e, 

UNPERFORMED.  a<jr. qui  n*est  pas  rempli,e;  accom- 

UNPERFORM1N6,  i .  non  accomplissement. 

UNPERISHABLB,  adj,  imp^rissable ;  durable. 

UNPERISHED,  adj,  qui  n'a  pas  p^ri ;  qui  n'a  pas  iMb 
dcfruif,  e. 

UNPERSUADABLE,  adj,  que  Ton  ne  peut  persuader, 
convaincre. 

UNPHILOSOPHICAL,  a4i,  qui  n'est  pas  phUoso- 
liiquc ;  qui  est  contraire  I  la  raison. 

TNPHILOSOPHICALLY,  ado,  7b  act,  to  talk  — ,  ne 
psM  ag^ir,  parler  en  philosophe. 

UNPHILOSOPHIZED,  wlj,  qui  a  perdu  ses  droits  an 
til  re  «le  pliilusopbe. 
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UNPIERCED,  a^,  qui  n'est  pas  perci,  e  (de  part  en 
part)  ;  qui  u'est  pas  pinetr^,  e. 

UN  PILLOWED,  adj.  saus  oreillcr— sans  avoir  nan 
pour  reposer  sa  t^te. 

7b  UNPIN,  V,  a,  d^acber;  (ofdrett),  difaire. 

UNPIN KED,  of^'.  ^ui  n'est  pas  piqu6.  e. 

UNPIJIED,  a<(f.  qui  n'est  pas  plaint ;  qui  n'ezcite  pas 
la  compassion.  He  fell  unpitied,  il  tomba  sans  qu'on  le 
plaignit — ^sans  ^tre  plaint—sans  exciter  la  compassion. 
Such  wat  hit  unpitied  end,  telle  fut  sa  fin  que  persoune  ne 
regretta. 

L'NPITIFUL  a^f*.  impitoyable;  (not  exciting  pity),  qui 
n'excite  pas  la  compassiiin,  rint^rlt. 

L'NPITI  FULLY,  ado,  impitoyablement ;  sans  mis^ri- 
corUe. 

UNPITYING,  at^'.  impitoyable ;  saus  compasnon. 

UNPLACABLE,  at^f.  implacable. 

UNPLACED,  af(j,  qui  n'est  pas  place ;  fnoi  dotted), 
qui  n'est  pas  clasBe. 

UNPLAGUED,  a<fr.  qui  n'est  pas  tourmeute.       [euse. 

UNPLAUSIBLE.  adj.  qui  n'est  pas  plausilile ;  sp^cieux, 

UNPLEADABLE,  adj.  qua  Ton  ne  peut  plaider,  de- 
fendre. 

UNPLEASANT,  ac(j,  d^sagrdable.  He  maket  himteff 
unpleatant  to  all  hit  /riendt,  il  se  reud  d^sagrteble  i  tons 
ses  am'is.  //  it  ver^  unpkeuant  to  wait^  il  est  tris-desagre- 
able  d*attendre.  (Fumil.)  It  it  unpleatant  otd  to-dag,  u 
ne  fiut  pas  bon  sortir  aujourd'hai.  Jt  it  unphatamt  on  the 
tea,  il  ne  fait  pas  bon  en  mer. 

UNPLEASANTLY,  adv.  desagreablement ;  dune  ma- 
nidre  desagr^able. 

UNPLEASANTNESS,  s.  d^plaisance,  /.  deiagrement. 
The  —  ^  My  titvation,  les  desagr^ments  de  roa 
— ce  qu'il  y  a  de  desagr^ble  dans  ma  place. 

UNPLEASED,  aig.  micoutent,  e;  mal  satisfait.  a. 

UNPLEASING,  a4f,  d^sagr^able,  d^plaisant,  e. 

UNPLEASINGNESS,  t.  d^plaisance,/. 

UNPLIANT,  atfj.  qui  ne  plie  pas;  rigide. 

UNPLOUGHED,!    ..       .    .    .  ^ .  .   „w  ^ 

UNPLOWED,      l*^'  ^^^  «  «*  P"  labours,  e. 

7b  UNPLUME,  v.  a.  d^plumer ;  arracher  les  plnmes  I. 

UNPOETICAL,  a^'.  qm  n'est  pas  po^tique. 

UNPOETICALLY,  ado.  ITat  it  uritten  — ,  cela  n'est 
pas  icrit  en  podte— po^tiquement — suivant  lee  regies  de  la 
po^sie. 

7b  UNPOISON,  V.  a.  donner  nu  contie-poison ;  jfato- 
ro%  to  unpoiton  the  mind)^  purifier  Tesprit  (de  ses  id^s 
empoisonn^  de  ses  mauvais  principes);  enlever  le  poison 
qui  corrompt  Tesprit. 

UNPOIZED,  atfj,  qui  n'est  pas  contre-balanc^ ;  qui 
n'a  pas  de  confre-poids. 

UNPOLISHED,  atfj,  qui  n'est  pas  poli,  e ;  rude,  f/n- 
polithed  ghut,  vene  d&poM  UnpoUthed  gold,  or  voMt,  m,  (0/ 
pertont),  grossier,  dre,  sans  Education. 

UNPOLTTE,  atfj.  impoli,  e. 

UNPOUTENESS,  *.  malbonnfetet*,  /.  impolitesse,  /.; 
(want  <jf  cultivation)^  manque  d'£ducation,  m. 

UNPOLLED,  adj.  (of  treet),  qui  n'est  pas  itfet* ;  (at 
eiectiont),  qui  n'a  pas  donu£  son  vote ;  dont  le  vote  u'a  paa 
it€  enrigistr^ 

UNPOLLUTED,  a^f.  non  corrompu,  e;  qui  n'est  i«a 
pollu^,  e. 

UNPOPULAR,  atfj,  qui  n'est  pas  populaire;  impo* 
pulaire. 

UNPOPULARITY,  t,  iropojmlaritfc,/. 

UNPORTABLE,  at(j.  que  Ton  ne  peut  potter,  trans- 
porter. 

UNPORTIONED,  a^f,  sans  fortune;  sans  Ugit'.nie 
(without  a  dowrg),  sans  dot 

UNPORTUOL-S,  adj.  sans  ports. 

UNPOSSESSED,  a^f.  saus  maStre ;  dont  personne  m 
jouit;  qui  n'appartient  a  pOTSonne. 

UNPOSSESSING,  at^.  qui  ne  possdde  pat. 

UNPOSSIBLE,  adj,  impoasible. 

UNPRACTICABLE,  ai^'.  impraticable. 

UNPRACTISED,  adj  qui  n'est  pas  experiments,  e ;  qui 
n'a  pas  d'expSrience ;  (untkilful),  inexpert,  e;  (unknaKn)% 
incounu,  e. 
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UNPRAISED,  o^r*.  qui  ii'est  pai  lou^.  To  u-wk  wh- 
vrtMtd,  travailUr  unt  recevoir  de  luuaiigi^^  tain  ktn 
lou^,  e. 

UN  PRECARIOUS,  atff.  qui  d  Mt  )m  pr£caire.    [drat. 

UNPRKCR DENTED,  a^'.  ■ant  exeniple ;  aans  pr£c4- 

UNPRECiSE,  (i«{f'.  qui  iiVst  pas  precis,  e. 

?•  UNPREDiCT,  V.  a.  predire  le  contraire ;  de  ce  qu'an 
autre  a  pr^if. 

UNPREFERRED,  a^\  (not  jureftrred),  qui  n  ett  pat 
pr^fere,  e;  (not  promoted  in  tht  ehttrck),  satis  avoir  de 
b^ii^flce ;  qui  u'obtieut  pas  de  b^ii^Hce. 

UNPRkGNANT,  adf,  qui  nest  pas  prolifioue. 

L'NPREJUDICATED,  ad;,  sans  pi^jugl;  sans  pr^ 
ventioii.  [preventions. 

UNPREJUDICED,  atp\  exempt,  e  de  pr^jug^s,  de 

UNPRELATlCAl^  adj\  qui  ne  convient  pas  k  un  prelat. 

UNPREMEDITATED,  adj,  qui  nest  pas  pr^m^dit^, 
sans  pr^RiMitatiun ;  (t^*»  tpttch),  impnimptu. 

UNPREPARED,  a^f.qui  nestjas  pr£par6,  e.  They 
died  uupreparedf  ils  sont  morts  sans  s'y  ]ireparer — sans  pr6- 
paratioii. 

UNPREPAREDNESS,  t.  manque  de  preparation,  m. 

UNPREPOSSESSED,  adj\  qui  nest  pas  pievenu;  qui 
It 'a  pas  de  preiug^s — de  preventions. 

UNPREPOSSESSING,  a//y.  rt-jmussant,  e. 

UNPR£SUMPTUOf;S,  a<^.  modeste,  qui  nest  pas 
presomptueuz. 

UNPRETENDING,  aijr*.  modeste  >,  sans  pretention. 

UNPREVAILING,  adf,  sans  force ;  sans  influence. 

UNPREVENTED,  a^ff.  He  entered  thehmne  trnpre- 
vented,  il  entra  dans  la  maisou  sans  qu'ou  Ten  em]«cliat — 
tans  qu*on  Ten  ait  empdcbe. 

7b  UNPRIEST,  v.  a,  seculariser. 

UNPRIESTLV,  a<^'.  qui  ue  convient  pas  i  un  prStre. 

UNPRINCELV,  atfj,  qui  ue  convient  pas  i  uu  prince ; 
iiidigne  d'un  prince. 

UNPRINCIPLED,  atg,  sant  princiiMW. 

UNPRINTED,  adj.  qui  n*est  pas  imprime. 

UNPRISONED,  aeij.  deiivre  de  prison. 

UNPRIZABLE.  atfj.  sans  valeur. 

UNPRIZED,  at^'.  qui  u'est  pas  estime. 

UNPROCLAIMED,  mff.  qui  nest  pas  proclame ;  qui 
n*est  pas  rendu  ])ub1ic. 

UNPRODUCTI V  E,  a((f.  qui  ne  produit  rien  ;  qui  uVst 
pas  lucratif ;  (of  land  and  plants),  sterile. 

UNPROFANED.  a<(f.  qui  n'est  pas  profane. 

UNPROFICIENCV,  s.  manque  de  piogr^,  m. 

UNPROFITABLE,  a^f.  qui  ne  rapporte  pas  beaucoup ; 
qui  n*est  pas  avantageux,  euse  -,  oO  Ton  gagne  peu.  H'rit" 
big  a  dictionary  i§  an  unprojitable  occupationy  ictire  un 
dictionnaire  est  une  pauvre  occupation — est  un  travail 
ingrat — peu  lucratif. 

UNPROFITABLY,  adv.  sans  avantage ;  sans  pro6t; 
d*une  manidre  peu  avantageuse  ;  inutilement.  [chose  ofl're. 

UNPROFITABLENESS,  s.  le  i>eu  d'avantage  qu'une 

UNPROJECTED,  a<^'.  dont  on  n'a  i>as  fait  le  plan. 

UNPROLIFIC,  adj.  sterile;  qui  n'est  pas  proUHque. 

UNPROMISING,  a<[;\  qui  ne  prometras;  qui  donne 
peu  d'esperance.    (0/tMe  weather ),  qui  na  pas  lielle  ap- 

rrence.  Vte  weather  wat  very  ynprvmisittg  thia  momingy 
temps  n*eiait  pas  au  beau  cc  matin. 

UNPROMPTED,  atlj.  He  hat  done  it  unprompted,  il 
Pa  fait  de  son  propre  mouvement ;  sans  qu*on  le  lui  con- 
seiiiat. 

UNPRONOUNCED,  adj.  The  geutence  rtmaina  un- 
pronounced^  la  sentence  n'a  pas  ete — n'est  jkis — pronoiicee. 

UNPROPER.     See  Unfit.  [(HUent),  muet,  tf. 

UNPROPERLY.     See  Improperly. 

UNPROPHETIC,  a4j.  qui  n*est  pas  propbttique. 

UNPROPITIOUS,  adj.  qui  n'est  pas  propice. 

UNPR0P0RTlONABLE,)a4r.  qui  n'est  pas  propor- 

UNPROPORTIONATE,    f  tionne  4. 

UNPROPORTIONED,a4^'.  qui  n'est  pas proportionne  L 

UNPROPOSED,  a(^.  qui  nest  pas  propose,  e. 

UN  PROPPED,  atfj.  sans  a}){)ui;  saus  soutien. 

UNPROSPEROUS,  a4j.  malbeureux,  euse ;  qui  n*est 
pas  prospere.  [succes,  m. 

UNPR(;SPEROUSLY,  adv.  malheuieusement ;  sans 
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UNPR06PEROUSNESS,  s.  malbeor,  m.  manqije  de 
succes,  m.         

UNPROTECTED,  a4j.  lans  protection  ;  saus  appuL 

UNPROVED,  a4j,  (not  tried),  qui  n*eat  pas  ^prouve ; 
qui  n'est  pas  mis  i  I'epreuve ;  (not  atteated),  qui  n'est  pas 
prouve. 

UNPROVIDED,  o4j.  qui  neat  pas  pcmrvu  (d'argcnt,  de 
provisions,  &c.). 

UNPROVOKED,  a^j.  I  vouUnot  hatettrmci  hum  u»- 
protfokedyje  ne  I'aurais  pas  frap|-e  saus  y  etre  pouase — ^sans 
avoir  <^te  provoque.  Ip*** 

UNPRO YOKING,  a^'.  qui  n*<^o)se  pas;  qui  n  tirrile 

UNPRUDENTIAL,o/^*.  imprudent,  e. 

UNPUBLISHED,  adj,  (of  a  work),  qui  u*est  pas  |<u- 
blie ;  inedit,  e ;  (of  a  thing  md  made  known),  secret,  ete ;  qui 
n'ett  pas  divulgu^. 

UNPUNISHED,  a4j.  imnuni,  e.  Crime  daeo  tmt  go 
hng  unpumehed,  le  crime  ne  demeure  pas  long-temps  im- 
puni. 

UNPURCHASED,  aif.  qui  n*ert  pas  achete. 

UNPURE,  atff.  impur,  e. 

UNPURGED,  a4f'.  qui  n'crt  pas  purge,  e. 

UNPURIFIED,  at^.  qui  n*est  pas  puritie,  e. 

UNPURPOSED,  a4f.  sans  dessein ;  fait  sans  en  avoir 
rintentiiiii. 

UN  PURSUED,  aifj.  qui  n'ett  pas  pounuivi,  taxm  etve 
poursuivi. 

UNPUTRIFIED,  m(^'.  qui  u'est  pas  patrefle  ;  cor^ 
rompu,  e. 

UNQUALIFIED,  atff.  qui  n'a  pas  les  qualitct  rcquiscs 
pour — qui  u'est  pas  propre  i ;  (absolute),  abaolu,  e ;  rosit if, 
ive.  fsaires. 

UNQUALIFIEDNESS,  t.  manque  de  qualitea  ukoet^ 

To  UNQUEEN,  «.  a.  detroner. 

UNQUELLED,  atff.  qui  n'est  pas  apaise. 

UNQUENCHABLE,  at^'.  incxtinguible ;  d£voiaift,e; 
que  Von  ne  pent  eteindre. 

UNQUENCHABLENESS,  «.  ardenr  briUantev  devo- 
rante,  que  Ton  ne  pent  eteiudre. 

UNQUENCHED,  d^f.  qtii  n'ett  pas  eteint.  e. 

UNQUESTIONABLE,  a<&*.  iniiontettable ;  indubi- 
table ;  que  I'un  ne  pent  rivoquer  en  doute ;  reconmi,  c. 

UNQUESTIONABLY,  adir.  iudubitablemcnt ;  incon- 
testablement ;  sans  contretlit 

UNQUESTIONED,  a^',  (Not  dotted.)  Yet  they 
have  not  been  unqueetioned  by  tome,  cependant,  fl  en  est 
quelques-uns  qui  en  out  doute.  (Imdiaputable),  inoonteslc; 
que  Ton  ne  dispute  ps.  (Not  interrogated.)  He  paaam 
unquestioned,  on  le  laissa  passer  sans  lui  faire  de  ques- 
tions— sans  rinterroger. 

UNQUICKENED,  a4f\  qui  n*est  pis  anime;,  e. 

UNQUIET,  atff.  inquiet,  ete. 

To  UNQUIET,  V.  a.  inquieter ;  rendre  inquiet. 

UNQUIETLY,  adv.  sans  tnuiquillite  ;  avec  iuquwtude. 

UNBACKED,  adj.  qui  n'est  pas  tire  jusqu'i  U  lie. 

UNRANSACKED,  a^fj.  qui  n'ett  pas—n'a  pas  es« 
pille,  saccage. 

UN  RANSOMED,  at(;.  qui  nett  pas  tachete,  dont  la 
ran9on  n'a  pas  ete  payee. 

To  UNRAVEL,  v.  a.,  v.  n.  (V a  /iMiMJ,efBlcr;  s'dSlcr ; 
(of  an  intricate  business),  d^mfeler;  debrouiller;  fclaircir. 
He  has  unravelled  the  studied  treats  o/ great  artifiars,  il  a 
debruuilie  les  tromjieries  ^tudieet  des  grands  maitrea.  Do 
thou  unravel  this  mystery,  t&cbe  d'edairdr  ce  mystiric 
H\th  JMachiavelian  sagacity  thou  unraodlsMt  intrigsuw  ef 
state,  tu  debrouilles — tu  dimeiet  les  intrigues  d*etat  arec 
la  sagacite  d'un  Macbiavel.  (To  dear  up.)  7b  mmrsnrl 
the  flat  of  a  phy,  denouer  I'intrigue  d'une  comedies.  (  Te 
diwrder,  throw  info  confusion),  embrouiller. 

UNRAVELLING,^,  pr.  (used  subst.),  (ofom  inirigue\ 
edaircissemeut,  m. ;  (efa  drama),  denouement,  at. 

UNRAZORED,  udj,  qui  n'ett  pas  rase.  .Am.  murusmwd 
youth,  jeune  bomme  imberbe. 

UNREACHED,  atff.  k  quoi,  auquel  on  n*a  pas  atleittL 
It  is  a  perfect  ton  unreaehed  by  fanner  tiuus,  c^eit  nue  per- 
fection k  laquelle  les  premiers  titelet  n'otit  pu  aticiijt. 
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UNREAD,  oiff.  qui  u'ett  pas  lu.  I  kfl  kU  klitn  un- 
#iMu/,  je  n  ai  pas  lu  ms  lettrea—je  lea  ai  laiss^et  sans  lea  lire. 
/  rthtrmtd  tht  hook  tmrmd^  j'ai  renvoy£  le  lirre  aans  Vavoir 
lu.     (Umiaygkt)^  qui  o*a  paa  de  lecture  ;  ig:noraiit,  e. 

UNREADINESS,  t.  manque  de  promptitude,  m. ; 
manque  de  pouctualite,  m. 

UNREADY,  lulf,  qui  n'ett  poa  pr^t;  qui  u*est  pas  pr6- 
par6  :  (not  quick) ,  qui  n'est  paa  prompt,  e. 

UNREAL,  adj.  qui  nVst  pas  r^el,  le. 

UNREAPBD,  m^'.  doat  on  ii  a  pas  fait  la  moisson  ; 
qui  u*est  pas,  que  Ton  n'a  pas  recueilli. 

UNREASONABLE,  a4f\  (o/permau),  d^raisonnable ; 
qui  n  est  pas  laiaonnable.  You  are  unrMtonabk  to  expect 
m  mmk  iediemee,  tous  6tes  d£raisontiable  d'exiger  taut 
d'ob^isiaiioe.  (0/  things.)  It  would  be  unreanmabk  to 
limit  a  tramehier^  ^c,  il  ne  serait  pas  raisoiinable — il  se- 
rait  d^raiaonnable,  de  reiiftrmer  iin  tradiicteur  daits,  &c.  // 
ts  uMrtammable  for  mtm  to  he  judgte  in  their  own  caee^  il 
est  d^raisoDuable — il  n*est  pas  raisonnable — il  est  cfiiitraire 
i  la  raison — que  les  bommes  soient  juges  dans  leur  propre 
cause.  7%a  it  an  wtreaaonable  retpiesl,  voili  uue  requete 
diraisonnable,  absurde,  ridicule.  Correct  that  unreaeon- 
mbie  love  ^  praise,  r^primez  cet  amour  imraod^re  de  la 
louauge.  He  aeke  an  wireaeonahle  price,  il  demande  un 
pnz  exorbitant,  d^raisiiniiable. 

UNREASONABLENESS,  ».  folie,/.  absurdity,/. ;  (of 
a  reqttett,  expectation),  exi^'ence  diraisonnable,/. 

UNREASONABLY,  mIv.  d4raisunnablement ;  folle- 
ment;  hors  de  raison;  (of  requeett,  expectations) ^  exor- 
bitamment. 

To  UNRSAA'E,  o.  a.  divider.      To  Unravel,  which  tee. 

UNREBATED,  a4r.  qui  n'est  pas  rabattu;  qui  n'est 
pas  ^pointe. 

UNREBUKABLE,  o^f .  aui  ne  m£rite  pas  de  censure. 

UN  RECEIVED,  atff.  qui  n  est  pas  requ. 

UNRECLAIMED,  a4f.  qui  n*est  paa  corrigd;  qui  nest 
pas  rappeU  4  son  devoir,  dans  le  bon  sentier. 

UNRECOMPENSED,  a<£r'.  nm  recompense. 

UNKECONCILABLE,  a^f.  irr^conciliable ;  (Ifiwom- 
patible),  incompatible,  qui  ne  peut  s^accorder  avec. 

UNRECONCILED,  atff.  qui  n'est  pas  reconcili^. 

UNRECORDED,  at(;.  —  in  history,  dont  il  n'est  pas 
fait  mention  dans  1  bistoire.  7^  event  wat  left  — ,  on  n*a 
conserve  ancun  souvenir,  aucune  marque  de  cet  ev^nement 

UNRECOVERABLE,  adlj.  0/  a  thing  hut,  and  ff 
Ara//AJ,  que  I'on  ne  peut  recouvrer;  (of  a  patitnt),  sans 
espoir  de  gtierison. 

UNRECOVERED,  Mjr*.  qui  u'est  pas— que  Ton  n'a 
paa    lacouvrfe.  [peut— r^tablir. 

UNRECRUITABLE,  at^f.  que  Ton  ne  ixut — qui  ne  se 

UNHECURING,  a4j.  irremediable. 

UNREDUCIBLE,  a4j.  que  I'on  ne  peut  r^duire. 

UNREDUCIBLENESS,  «.  imjiossibilit^  de  r^duire,/. 

UNREFINED,  wfj.  non  raffing,  e;  (of  pertone),  qui 
n*est  pasjioli,  e,  elegant,  e. 

UN  REFORM  ABLE,  a^j.  incorrigible;  (of  a  law,  ten- 
ttnee)t  irr£formable. 

UNREFORMED,  atfy'.  He  it  ttiU  mtreformed,  il  ne 
s'est  pas  encore  corrig^. 

UNREFRACTED,  a<(f'.  qui  n'est  pos  reflcchi,  e. 

UNRRFRESUED,  <n^'.  J/ieran  wtqaiH  night,  I  rite 
etnrefretktd  bg  tieep,  apres  une  nuit  agitee,  je  me  leve  tou- 
jt>urs  fatigue,  e,  las,  se ;  soufirant,  e— sans  que  le  sommeil  ait 
r^pare  roes  forces — sans  m'etre  repose,  e. 

UNREGARDED,  adj.  qui  n'est  pas  respect^.  See 
Uubeeded. 

UNKEGENERACY,  t.  etat  de  celui  qui  n'est  pas  tk- 
geii^re  ;  endurcissement  dans  le  pecbe,  m. 

UNREGENERATE,  atO'.  qni  n'est  pas  regen^re,  e. 

UNREGISTERED,  at(/.  qui  n'est  pas  cnregistre,  e. 

UNREINED,  atg.  ddbride,  e. 

UNREJOICING,  att'.  qui  ne  se  r^jouit  pas;  triste. 

UNRELATED,  a4f'.  qiu  n'est  pas  raoonte. 

UNRELATIVE,  at^'.  qui  n  a  pas  de  rapport  I,  avec. 

UNRELATIVELY,  adv.  sans  rapport  I. 

UNRELENTING,  ocjr.  inexorable;  inflexible;  impla 
cable,    ^n  unrelenting  heart ,  conir  dur,  inflexible.     Un- 
raUnting  kairedf  haine  inexorable,  sans  reiour. 
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UNRELIEVABLE,  mij.  perdu  sans  rcssource  ;  (of  the 
evil),  irremediable. 

UNRELIEVED,  adj'.  qui  n'est  pas  soulage,  e;  sans  etre 
souUg6. 

UNREMARKABLE,  adj.  qui  n'est  pas  remarqnable. 

UNRKMKDIABLK.  adj.  irremediable. 

UNREMEDIED,  a4f.  qui  n'est  pas  gueri ;  k  quoi  un 
n'a  pas  remedie. 

UNREMEMBERED.  adj.  It  is—,  an  I'a  oublie  — 
c'est  oiiblie— c'est  une  chose  dont  on  ne  se  souvient  pM, 

UNREMEMBERING,  m(j.  sans  memoire. 

UNREMEMBRANCE,  t.  oubli,  m. 

UNREMITTED,  ad{j.  uon  pardunne. 

UNREMITTING,  adj.  sans  relacbe ;  continuel,  le. 

UNREMOVABLE,  adj.  que  Ton  ne  peut  transporter, 
remuer,  chanj^er  de  place. 

UNREMOVABLY,  adv.  fixement. 

UNRENEWED,  a^.  qui  n  nt  pos  renouvelie. 

UNREPAID,  a4i.  qui  n'est  pas  paje;  (unrequited), 
qui  n'est  pas  payi  de  retour. 

UNREPEALED,  a^j.  qui  n'est  pas  rapeie,  revoqne. 

UNREPENTANCE,  t.  endurcissement,  m.  manque  de 
repenfir,  m. 

UNREPENTING,  \adj.  impenitent,  e,  eudiirci,  e ;  qui 

UNREPENTANT,!  ne  se  repent  pas. 

UNREPINING,  o4f'.  qui  ne  se  plaint  pas ;  qui  ne  mur< 
ronre  pas.  To  hear  with  tni^ortune  unrepining,  souflrir  !• 
maliieur  sans  se  plaiudre,  sans  murmure. 

UNREPININGLY,  adv.  sans  plainte;  sans  mnrmnie. 

UNRBPLENISllED,  atfy'.  qui  n'est  pas  rempli  de 
nmiveaa.  [surseoir. 

UNREPRIEVABLE,  a4f.  que— auquel— on  ne  peut 

UNREPRIEVED,  adj.  He  tt  — ,  on  ne  lui  a  pas 
acairde  de  surais ;  on  n'a  pas  sursis  k  son  execution. 

UNREPROACHED,  a<^'.  k  qui  on  ne  fait  pas— on  n  a 
fait  pas  de  reproches. 

UNREPROVABLB,  a^\  irreprochable. 

UNREPROVED,  a<^'.     See  Uureimwched. 

UNREPUGNANT,  aeff.  qui  ne  repugne  pas  i— qui 
n*est  nas  incompatible  avec. 

UN  REPUTABLE,  atlj.  qui  n'est  pas  honorable. 

UNREQUESTED,  atO'.  To  do  a  thing  — ,  faire  una 
cbose  sans  en  etre  pri^. 

UNREQUITED,  aify\  sans  retour ;  qui  n'est  pas  paye 
de  retour —sans  6tre  paye  de  retour. 

UNRESENTED,  ai'.  que  Ion  n'a  pas  tcssenti ;  dont  on 
n'a  pas  tire  vengeance. 

UNRESERVE,  a.  flranchise,/.  abandon,  in. 

UNRESERVED,  wfj.  franc,  cbe;  sans  reserve. 

UNRESERVEDLY,  adv.  sinceiement;  francberocnt; 
sans  nSserve,  sana  restriction ;  k  coenr  ouvert. 

UNRESERVEDNESS,  t.  franchise,  /.  abandon,  m. 
caractere  franc,  ouvert 

UNRESISTED,  at(;.  Hit  orders  are— ,  on  ne  resists 
pas  &  ses  ordres — on  obeit  k  ses  ordres  sans  resistance — sea 
orUres  u'eprouvent  pas  de  resistance. 

UNRFSISTIBLE,  adj.  irresistible. 

UNRESOLVABLE,  a4j.  insoluble.  [solu  k. 

UNRESOLVED,  a^'.  irresolu,  e;  qui  ne  s*est  pas  re- 

UNRESOLVING,  atff.  indecis,  e ;  irresolu,  e. 

UNRESPECTABLE,  a///,  qui  n  est  pas  respectable;  1 
qui  le  respect  n'est  pas  dA. 

UNRESPECTED,  a<(j.  qui  n'est  paa  respecte. 

UNRESPECTIVE,  ai^'.  inattentif,  ive. 

UNRESPITED,  adj.  a  qui  on  n*a  pas  accorde  de  suv 
sis ;  qui  n'est  pas  giacie ;  (not  interrupted),  sans  intermis- 
sion. [i^«po>»  >"• 

UNREST,  s.  agitation,  /.  inquietude,  /.  manque  de 

UNRESTORED,  a4f.  qui  nest  pas  rendu,  e;  (noi 
atrwd,  not  rt  sttabKehed),  qui  n'est  ]jas  rendu  k  la  sante, 
qui  n'est  pos  retabli — . — (of  a  buikUug),  qui  n'est  paa 
restaure. 

UNRESTRAINED,  adj.  que  rim  neretient;  lilm  de 
toute  ootitrainte ;  sans  contraiute;  (qfpastion),  eflrenee. 

UNRETRACTBD,  at(j.  qui  n'est  pas  retracte,  e. 

UNREVEALED,  a^f.  qui  neat  pos  reveie,  e. 

UNRBVENGED,  a4f\  qui  n*est  pos  venge,  e ;  sans  ven- 
geance. 
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I7NRBVRRRNT,  a^,  irriv^wnt,  e. 

UNREVERKNTLY,  adv,  irr6v6remmeiit. 

UNREVERSED,  at(j,  qat  n'est  pM  r^voqui. 

UNREVOKED,  at(j.  qui  n'est  pit  r£voqu^. 

UNREWARDED,  atij,  sani  rftcompeine ;  qui  n'ett  pu 
rlcompeni£. 

7*0  UNRIDDLE,  v.  a.  r^udre  une  ^nigme. 

UN  RIDDLE R,  ».  qui  deviiie. 

UNRIDICULOUS,  a^.  quinW  pat  ridicule. 

7b  UNRIG,  V.  a.  (a  ahip),  degr^;  (/am.,  /o  midren), 
d^hahiUer ;  te  dithabiller. 

UNRIGHT,  a4f.     To  U  — ,  fetr©  mal. 

UNRIGHTEOUS,  o^r-  p^bcur,  m.  impia,  m.  m^bant, 

UNRIGHTEOUSLY,  orfr.  dana  U  pM6;  dana  rim- 
piC't£ ;  dant  la  m^chancet^. 

UNRIGHTEOUSNESS,  t.  p^h£,  m.  impi^t^,/. 

UNRIGHTFUL^  «(#'.  injutte. 

To  UNRIP,  o.  a.  d^coudre.     Sm  Rip. 

UNRIPE.  iii(f'.  qui  n'ett  pat  mOr,  e ;  T«>rt,  «. 

UNRIPENBD,  a«(^'.  Teit,  e,  qui  n'ett  pat  dant  ta  ma- 
turity. 

UNRIVALLED,  a^.  tant  pareil,  le ;  tant  egal.  Ht  /« 
tfiiritvi/lM  on  tkt  fluio,  il  n'a  pat  aon  pareil  pour  jouer  de 
la  flQte. 

T9  UNRIVET,  V.  a.  d^river,  6ter  la  rivura. 

To  UNROBE,  V.  a.  7b  wnroA*  /A«  king,  oter  «ia  roi  tea 
vf  tementt  royauz,  tea  intigoet  royalet.  v.  m.  te  dMiabiUer, 
6ter  ta  robe. 

7b  UNROL,  e.  a.  d^ruuler. 

UNROMANTIC,  ae^'.  qui  ti'ett  pat  romanetqii€. 

7b  UNROOF,  V.  a,  eiiiever  le  tult  d'uue  maiton,  la 
d^ouYrir. 

UNROOSTED,iu^'.  d^jucb^,  e. 

7b  UNROOT,  V.  a,  d^raciner.    o.  «.  te  d£iaeiner. 

UNROUGH,  adj.  uni,  e. 

UNROUNDED,  a4f,  qui  n'ett  pat  arrondi. 

UN  ROUTED,  a4p.  qui  n*ett  pat  d^fait ;  qui  n'ett  pat 
mit  eo  ditordre. 

7b  UNRUFFLE,  v.  a.  t'apaiter ;  te  calmer. 

UNRULED,  at^,  qui  n'ett  pat  gouverit^,  e,  r^gU,  e. 

UNRUUNESS,  I.  turbulence^  /.  licence,  /  fougue,  f. 
d^r^glemeiit,  at. 

UNRULY,  adj.  turbulent,  e.  An  unm!y  cML  un  en- 
taiit  mutin,  d^b^ittaui.  Unmfy  potion,  pattioti  d^r^lte, 
d^tordonnie.  Tk§  wtruig  ma6^  la  foule  muting  turbu- 
leiite.  (O/'animaU),  fougueuz,  eute. 

7b  UN  RUMPLE,  «.  a.  rendre  uni ;  effacer  let  plit. 

7b  UNSADDEN,  v,  a.  ^gnyer;  hannir  la  trittette. 

7b  UNSADDLE,  o.  a.  deteller. 

UNSAFE,  atlf,  dangereux,  cute ;  hatardeuz,  eute ;  qui 
n'ett  pat  tftr.  It  uan  wttqfe  mtihod,  c'ett  une  ra^thode 
qui  n'ett  pat  tdre.  /  tkould  connder  nnfmlf  unoafo  in  mck 
a  boat,  ie  ne  me  croirait  pat  en  tfireti  dant  un  bateau 
•emblable.  /«  it  mw^e  to  go  by  mat  y  a-t-il  du  danger  & 
aller  par  mer  f  Thi  bridgo  it  wnoaft,  le  pont  ett  daugereuz 
— n'ett  pat  ifir. 

UNSAFELY,  adv,  dangereutement ;  en  danger. 

UNSAID,  tu^',  J  witk  the  worda  wert  unmid^  je  vou> 
drait  que  ce  mot  n'edt  paa  kih  dit — ^proiiiNic^. 

UNSALEABLE,  <u^'.  (of  good*),  invemlable. 

UNSALTED,  atlg.  qui  uVtt  pat  tal^  e. 

UNSANCTIFIED,  a^f.  qui  n'ett  pot  contaci^. 

UNSANCTIONED,  adj.  qui  n'ett  pat  approuv^,  e ;  an- 
torit^  e ;  tant  permittion. 

UNSATED,  a^.  qui  n'ett  pat  tatitfiut,  e,  naHui6,  e. 

UNSATIABLE,  <u^'.  intatiable. 

UNSATIATE,  a^.  qui  n'ett  pat  tatttfeit,  rattati^,  e. 

UNSATISFACTORINESS,  e.  /  cannot  acamml  Jbr 
tkt-^oftkt  rondi,  je  ne  taiimit  expliquer  puiuquoi  le  r6- 
iiiltat  n  a  pat  M  plut  tatitfaitant. 

UNSATISFACTORY,  fl4r*.  qui  n'««t  pat  tatitfaitant,  e. 

UNSATISFIED,  o^p*.  qui  n'ett  pat  tatitfait,  e  de ;  mi- 
eonttnt,  e  de. 

UNSATISFYING,  a«^'.  qni  ne  tatitlkit  pat. 

UNSATISFIEDNESS,  t.  m^contentemeut,  m. 

UNSATURATED,  a4f\  qui  n'ett  pat  taturi. 

UNSAVOURILY,  adv.  tans  goOt,  tant  taveur. 
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UNSAVOURINESS,  t.  weor,/.  gofit,  at.  d^aagrMiic; 
matiqiie  de  gnfit,  m. 

UNSAVOURY,  adj.  intipie  ;  isns  gofit;  dtegi^tUfl 
au  gofit. 

7b  UNSAY,  T.  a.  d«dii« ;  ae  d£din. 

UNSCALY,  adj.  tant  ^caillea. 

UNSCANNED.  adj.  (rfa  vtrm),  qui  n'ett  pat  acandi,  e. 

UNSCAREl),  adf.  qui  ti'eet  pas  ^ftmy^;  ^Oxk^  e. 

UNSCARRED,  at$.  qui  n  eat  pat  maxqu^  de  cica- 
trioea. 

UNSCATTERED,  adf.  qui  ne  tent  pat  kpuw. 

UNSCHOLASTIC,  adj.  illcttr^  e. 

UNSCHOOLED,  adj.  ignorant,  e ;  tana  Macatun. 

UNSCORCHED,  adj.  qui  n'eat  pat  bffili ;  que  le  i«a 
n'a  pat  touchy,  e. 

UNSCREENED,  adj.  qui  n*eal  paa  prat^gf,  e,  gazaiiti,  t. 

To  UNSCREW,  e.  a.  divitter. 

UN8CR1PTURAL,  adj.  qui  n'ett  pas  fir^  dee  tsintef 
Ecrtturra,  qui  eat  confraire  k  PEcriture. 

7b  UNSEAL,  e.  a.  dtousbeter. 

7b  UNSEAM,  V.  a.  d^coudte;  dichirer. 

UNSEARCHABLE,  adj.  iuacrutable  ;  impte^rrel>le. 

:li»bilit4,/: 


qiie 


UNSEARCHABLBNESS, «.  impto^tnbiliti,/. 

UNSE ARCHED,  a^j.  que  Pon  n«examine  pat 
Ton  ne  cbercbe  pat  ft  p^n^tnr. 

UNSEASONABLE,  ai^.  (Ontimefg,  wnmammM.)  It 
it  a  vory  vnataoonabb  timt  to  do  ii,  ce  n'ett  pat  du  toot  le 
moment  de  le  faire-— c'ett  un  moment  bien  inoppaitun 
pour  le  faire.  (Jneemvtnimf.J  Yam  coma  mi  wnmaaomaUi 
Aoicrt,  vout  prenei  det  heuret  ti  incommodet — roaa  choi- 
tittet  ti  mal  rotre  tempf-pour  reiiir.  No  am  woiil  admit 
gott  at  thio  mneaoonabk  honrofnigldf  pertonne  ne  rwu  re> 
cevra  ft  une  heiire  comme  celle-ci — ^loiaqiie  la  nuit  ett  tl 
avano^  TlUt  wot  an  unoeamnaU*  opaoekj  eelte  rvmarqne 
^tait  d^plac^e^-bon  de  taiton.  7^  ^inetf  it  tumatamutV, 
oette  mite  n'ett  pat  de  taiton.  Thu  it  verg  tnttratDMsUr 
weather,  ce  tempt  n'eat  pat  du  tout  de  taiton. 

UNSEASONABLENESS,  t.  momeut  mal  prit,  wu 
mauvait  moment  (pour  faire  une  obote),  m. 

UNSEASONABLY,  ado.  dana  un  mauraia  naoneBt; 
mal  ft  propoa ;  bon  de  taitun. 

UNSEASONED,  aig.  (Unwtatondhie.)  V^  eame  ai 
vnaeaMtneed  homrt,  rout  renes  I  det  lieuret  induce.  7%car  ■»- 
aMteiMrf  AoifTi  nwtt  add  to  gour  meJknett,  cea  beuret  irregu- 
lidret  doi?ent  augmenter  votre  mal.  Pardon  mm  tka  toe- 
ttatoned  intmtion,  pardonnet-moi  d'fetre  tcuu  dana  on  mo- 
ment autii  inopportun—d  avoir  cboiti  un  aoati  maoTait 
moment.  Unteanmd  /athion,  mode  qui  n'eat  pas  de 
taitrm.  (Not  qyaltfied  hg  nm,  not  need  to,)  To  mtte  e^ 
teammed  timber,  employer  du  boit  vert.  * 7%t  am  wntnnimm 
comrtier,  atlvtte  him,  c'ett  un  couititan  tant  ezp^riean^ 
donnei-lui  det  conteilt.  ff^  are  mnoeaoeeud  ta  the  doMfe. 
to  the  weather,  noua  ne  tommet  pat  aoooutumia  au  climat, 
au  tempt.     (0/mtMt),  qui  n'ett  pat  aataiaonn^ ;  fraicfae. 

7b  V  NSE AT,  V.  a.  (from  a  hartej,  d«sar{DQDer.  /  wmo 
toon  uneeated,  je  fut  bieutdl  ditavgonni,  jet^  ft  baa.  (Of 
a  member  <^  ParUamaU.)  He  it  mnoeaUd,  tl  a  perdu  ca 
place  de  d^puf6^-i1  ne  ti^ge  plut  ft  la  cbambre — (iffnea 
an  iliegai  election),  ton  ekction  a  4t4  dedaree  miJle— 
ill^gale. 

UNSECONDBD,  adj.  qui  n'ett  paa  teoond6,  e,  aid^  e. 

UNSECRBT,  a4r.  qui  n'ett  pat  tecretydlc;  pablie,  que. 

UNSBCU  RE,  at^\  qni  n'eat  pat  tfir,  e. 

UNSEDUCED,  o^r*.  qui  n'ett  paa  wMuH,  qui  i^aate  ft 
la  tentation. 

UNSEEMLINESS,  t.  inconTenance,  /.  manque  de  dc- 
cenoi^  m, 

UNSEEMLY,  a4r .  inoonvenant,  « ;  ind^eenf,  ew 

UNSEEMLY,  oiIbi  d'une  mani^  ancouTciiante. 

UNSEEN,  aijff.  inapei^u,  e. 

UNSELDOM,  ado.  attes  toavent. 

UNSELFISH,  iM(r. qui. n'ett  pat  tgoitia  {  djaiotiew^, e. 

UNSENSED,  M^'.  qui  n'a  pat  de  atna. 

UNSENSIBLE,  oi^.  inaennble. 

UNSENT.  atfj.    Uftoent  for,  que  I'on  n\i  paa  Arevi 
cbercher.     The  letter  remained  anmnt^  on  n*etivo;m  pciat  k 
i  lettre. 

U  NSBPARABLB,  m(f,  int^paiable. 
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DNSEPARATED»  a4i>  Th^y  remainml —,  ila  oe  se 
•^{Mrereiit  point ;  ila  rest^ent  ensemble. 

UNSEPULCHKRIiiD,  M(r.  laiis  •^poltore ;  lonf  torn- 
beau,  futility. 

UNSRRVICRABLE,o4p.  inutik;  qui  d'mI  d'aucnoe 

UNSERVICBABLENUSS^  «.  inutility, /.|  maiique 
d'utilit^  m 

UNSKRVICEAELY, a<i0.  tansutiliti;  tans etre utile ; 
inuliiement. 

To  UNSBTTLK^  v.  a.  d^nnger.  (To  throw  m/o  eon. 
fwiiom),  boulerener.  T^tm  mwi  haw  unutikd  tht  old 
amdjf^  cm  nouvelles  out  bonlevoa^  la  bonoe  rieille.  Theae 
imUrrupiiomo  wmiik  tht  mimL  oes  inteiTuptioni  d6raDgent 
lea  id^et.  Thia  quarrti  hat  umotttkd  mo  for  thtt  dag,  cette 
querelle  m'a  jet6  dam  une  oonfusion — dans  une  agitation 
— qui  a  dur6  toute  la  joumce.  ^ptr  the  hdydaffo  ihoochool 
*  iff  tautttkd/or  oome  timoy  aprds  les  vacancea  il  faat  qnelques 

i'ours  aux  dculiers  pour  reprendre  leor  tfarail  i^g:uuer, 
enri  habttodei  r^Ii&et.  7%e  town  it  wtttttiad,  la  ville 
crt  agit^.  Tht  nation  remaintd  wtttttkd  kmg  after  the 
oomi^  ce  ne  fut  que  long-temps  apres  eel  iv^iiement,  que 
la  nation  se  (raoqnillisa — ^rentra  dans  Tordie.     /f «  are  in 


a  very  mntettbd  ttate,  nous  sommes  dans  rincertitude — 
dans  la  coufusion — tout  est  d^rang£,  bouleren^  parmi 
ROUS.  fFe  are  tauettied  (at  to  abode),  nous  n*avons  pas  de 
demeure  fixe — (wearewDandermy/rom  place  to  piucej,  nous 
sommes  toojours  en  rooarement — nous  avoos  tuujoars  le 
pied  ler^.  He  ieadt  an  ttmtetfled  life,  il  radne  une  vie  ir- 
rigulidie,  vagaboode.  At  hng  at  we  are  untettledy  ttni 
que  nous  ne  nous  arrfiterons  ]»s.  Hit  heaiih,  hit  a^irt 
eure  mntettbd,  sa  saot£,  se«  affiiim  sent  d^raugeet.  '(  Un- 
certain,) He  it  untettUd  in  hit  mind,  in  hit  optnitnt,  il  n'a 
pas  d'id6es^  d'opinions  ^tablies,  fixes ;  il  est  dans  le  doute, 
daus  rineertitiMw — •— fiitsfmr),  il  a  Tesprit  d^rang^ — . — 
^tmdecided),  irresola,  e,  indteis,  e. 

UNSETTLKDNESS,  «.  (of  the  mind),  inctrtitude,/. 
doute,  M.  iudteision,  /. ;  (want  ^Jijnty)^  coorusion,  /. 
agitation,/. ;  (want  of  order  in  fhingt)^  d6nmgement,  m. 
irr^gularite,/.  —  of  l»fe,  vie  irre^nli^ie,  vagabonde,  /. 
manque  d'occupation,  m. 

X3NSETTLEMENT.    &»  Unsettkdn«& 

UNSEVERED,  a^f.  qui  n'cst  paa  s^par^  e»      [traires. 

To  UNSHACKLE,  v.  a  dechainer;  d^barrasser  des  en- 

UNSHADBIX  a^f.  qui  n'est  pas  ombrag^,  a  [scurd,  e. 

UNSHADOWED,  a/ij.  qui  n'cst  pas  ombnge,  e,  ob- 

UNSHAKBABLE,  «<4p.  m6bsanlable. 

UNSHAKEN,  «#.  que  Von  u'a  pas  4branl« ;  qui  est  de- 
Mew^  in^hranlable. 

UNSHAMBD,  a<^'.  sans  honte. 

UN9HAMBFACBD,  a^.  d^ont^,  e;  effionl^,  e. 

UNSHAMEFACEDNESS,  «.  hardiease  cfi'ront^,  /. 
Impodenoe,/. 

To  UNSHAPE,  «.  a.  d^fonner ;  d^sorganiser. 

UNSHAPBN,  a^.  diibrme. 

UNSHARED,  atlj.  qui  n'est  pas  partag€,  e. 

7b  UNSHBATH,  v.  a.  tiier  du  foniTeau ;  d^i^sdner. 

UNSHBLTBRRD,  a4p.  qui  n*est  jas  abrit^. 

UNSHIELDED,  a4j.  qui  n'est  paa  prot^,  c;  sans 
protection. 

Tk  UNSHIP,  V.  a.,  o.  n.  ddbaiquer. 

UNSHOD,  adj.  (<fhortet),  deferri,  e ;  (ofpertont),  les 
pieds  nns ;  dechanaii,  e. 

UNSHOOK,  a4f'.  qui  n'est  pas  ^anl^  e,  seoou6.  e. 

UNSHORN,  a4f.  qui  n'est  pas  tondu,  dont  les  cbe- 
▼enx  ne  sont  pas  coupes. 

UNSUOWBRED,  m^*.  qui  n'est  pas  rafiaichi,  e  par  la 
pluie,  par  une  ond^e. 

UNSHRINKING,  a^\  sans  reculer  (derantle-.^  la 
vue  du— danger). 

UNSHUNNABLE,  a<^'.  in^itable. 

F7NSIFTED,  a4/-  qui  u'a  pas  M  ezamio^,  pass6  au 
tatnis. 

UNSIGHTED,  ii4r>  invisible^  inapeiv». 

UNSIGHTUNESS,  t,  diflbnnit^/.  vue  d^Migr^able^. 

UNSIGHTLY,  a^f.  d^sagi^ble  k  voir. 

UNSIGNIFICANT,  a^;,  insignifiant,  e. 

UNSINCBRB,  a4f.  fiMx,.&usse;  qui  manque  da  sin- 
cerity ;  qui  n*est  pas  sincere. 
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UNSINCKRITV,  s.  manque  de  skic^rif^,  m.  famset^,/. 

To  UNSINEW,  ».  a.  ^iierver. 

UNSINGED,  a4j\  7b  etca/te  — ,  ^chapfcr  sans  avoV 
€th  brdU — sans  avoir  re^  de  mal.  [pas. 

UNSINKING,  a<(f  •  <l"i  ^'otte  toujonrs ;  qui  n'enfonce 

UNSKILFUL,  a^\  iuhabile ;  mal  adroit,  e.  [mal. 

UNSKILFULLY,  adv.  maladroitemeni ;  sans  babilettf, 

UNSKILFULNESS,  s.  manque  dhabllet^,  m.  mal- 
adresse,/! 

UNSKILLED,  atfy'.  sans  experience,  sans  Tial)t1et6. 

UNSLAKED,  at$,  (of  thirtt),  qui  n'est  pos  6ti>inte. 
(OfUmt.)  Untiaked  time,  chaux-vive,/.  chaux  qui  n'est 
pas  eteinte. 

UNSLEEPY,  tuff,  qui  n'a  pas  envie  de  dormir. 

UNSMOKED,  a4f,  qui  n'est  pat  enfum6,  e. 

UNSMOOTH,  adf.  raboteux,  euse;  inegpU,  e;  qni  nest 
pes  uni,  &  ffroid,  e. 

UNSOCIABLE,  adj\  insociable ;  (reterved),  litervd,  e, 

UNSOCIABLY,  adv.  To  iivt  — ,  vivre  seul,  e.  To 
act  wuodabfy,  se  eonduire  en  bomme  insociable,  mau- 
ssadement. 

UNSOCIAL,  cu/jT.  qui  n'est  pas  social,  e;  qui  est  con- 
traiie  au  bien  de  la  soei^t^ 

UNSOILRD,  adj.  sans  tache ;  pur,  e. 

UNSOLD,  adj,  qui  n*est  pis— qui  n'a  pas  ^£->Tendu,  e. 

UNSOLDIERLIKE,) a<^-.  To  /bo*  »,  ne  pas  avoir  I'air 

UNSOLDIBRLY,  |  miliUire.  Yowr  conduct  it  — , 
votre  conduite  est  indigne  d*un  roilitaire. 

UNSOLICITED,  mfp.  qui  n'est  pas  demand^.  He 
came  — ,  il  est  venu  nns  en  itre  pri^,  sollieiti— sans  qu'on 

UNSOUD,  o4r.  sans  solidity.  [I'en  priftt. 

UNSOLVIBLB,  ocfr*.  insoluble. 

UNSOPHISTICATE,    lac^'.simple;  pur,  e;  (<f  liquid*), 

UNSOHHISTICATBD,)  qni  nest  point  sophistique, 
frelati. 

UNSORROWED,  a^'.  que  Ton  n'a  pas  regrett^  e. 

UNSORTRD,  a4j.  qui  nW  pes  assorti,  e ;  ckus^,  e. 

UNSOUGHT,  euif.  que  Ion  ne  cberobe  pas.  Thit  fa- 
veur  Moff  unmmghlt  for  on  my  part,  je  u'avais  pas  demand^ 
— sollicit6 — oette  faveur — . — cette  faveur  m'a  kxk  aecord^e 
sans  que  je  Tate  demands — sollieitie. 

UNSOULED,  adj.  sans  ftme. 

UNSOUND,  a4r'.  qni  n'est  pas  sain,  e.  He  it  untound 
ofmindy  il  n'a  pas  I'esprit  sain— il  n'est  pas  dans  son  bon 
sens — il  a  I'esprit  d6rang6.  Vnteund  health,  sant6  mid 
saine.  jIn  untound  hmb,  un  membre  malade — malaaiii. 
Untoiund  doctrine,  doctrine  fausse,  pemieieuse.  Untound 
principlet,  principes  (aux,  erron^s,  dangereux.  Untound 
wood,  bois  g&te,  pourri.  Untound  tione,  piene  crease,  qui  a 
uu  d^faut.  l7if«oamflslH|^sommeil  l^ger,  interrompn.  (In 
general  J,  qui  n'est  pas  boo,  qui  n'est  pas  solide.  An  un- 
tound  miohtr,  qui  n  est  pas  solide,  dont  la  connaissance  des 
auteurs  uest  pas  solide.  Untound  Aorar,  elieval  qui  a  des 
d^fauts,  des  vices. 

UNSOUNDNESS,  t.  4ttA  maladif,  raalsain,  m. ;  (ofprin- 
ciplet  and  doctrinet),  fausset6,/.  danger,  m. ;  (oflearhing), 
manque  de  soliditi,  m. ;  (of  a  horte),  d6iaut%  at.  vices,  m. ; 
(of  titep),  agiUtion,/. 

UNSOURBD,  ai^\  qui  n'est  paa  aigri. 

UNSOWN,  a4f.  qui  n'est  pas  sem€. 

UNSPARED,  a((r.  qui  n'est  pas  ^pargn^  e. 

UNSPARING,  o^'.  He  it  untparii^  m  hit  erpente,  il 
n'^paigne  rien  daiis  ses  d^penset.  Hegiwt  unth  untparing 
hand,  il  donne  dune  main  lib^rale.  (Not  mereifkl.)  He 
it  tauparing  in  hit  remarht,  il  n  ^pargne  rien  dans  ses  re- 
marques — ses  remarques  sont  sans  pi  tie.  He  wat  punithed 
with  witparing  teverifg,  il  fut  puni  sans  piti6. 

UNSPARINGLY,  ado.  sans  meuagement. 

To  UNSPEAK,  V.  a.  r^tracter  ce  que  Ton  a  dit 

UNSPBAK ABLE,  oijp.  inexprimable ;  ineffable. 

UNSPEAKABLY,  adv.  d^llne  mani&re  inexnrimable, 
que  Ton  ne  saurait  exprimer,  icndre  par  dea  paroles. 

UNSPKCIPIBD,  at^\  qui  n'est  pts  sp4cifi4. 

UNSPECULATIVK,  aif/.  qui  u  est  pas  sp^onlatif,  ive. 

UNSPENT,  a4f'.  qui  n'est  pas  ^puis^ ;  qni  n'a  pas  perdu 
sa  force. 

UNSPIED,  a4f.  que  I'on  n'a  pas  at«r^u. 
To  UNSPHBRB,  r.  a.  tirer  de  sa  ^«f«. 
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Tq  UNSPIRIT,  V.  K.  d^i«|er. 

UNSPIRITUAL.  a4i.  qui  n  «•!  pM  fpiritud,  le ;  chtf- 
nel,  le. 

7b  UNSPIRITUALIZE,  v.  a.  dter,  detrain  U  ipiri- 
tiia1it6  d'une  chcite. 

UNSPOILED,  a4i,  qui  D*ett  pu  git£,  e ;  qui  n'Mt  pas 
piU^  e. 

UNSPOTTED,  a^,  qui  n*eit  pu  tachet^  e,  marqu£, 
e ;  qui  est  wnt  tache. 

UNSPOTTEDNESS,  ».  puret^./. 

UNSQUARED,  a/(^'.  irr^lier,  ^ ;  qui  n*eit  pas  form^ 
i^gulidrement. 

UNSTABLE,  a<^'.  qui  manque  de  itabiliti ;  Uger,  £rt ; 
iucoMtant,  e;  tur  l«quel  on  ne  peut  compter. 

UNSTAID,  atff,  qui  nW  pat  pot6 ;  Uger,  ^ ;  r"eMy» 
tmrbtUemiJf  bruyant,  e ;  d^rdonn6,  e. 

UNSTAIDNESS,  «.  ▼oUtilit^  /.  manque  d*ordic^  m. 
leg«ret«,/. 

UNSTAINED,  atff.  tans  tache. 

'A  UNSTATE,  V.  a.  priver  (une  penonne')  de  la 
difrnit^ 

JNSrTATUTABLB,  o^r*.  coutraire  aux  ttatuta. 

UNSTAUNCHED,  ae(f\  qui  u*est  pas  ^rancL^,  e. 

UNSTE.VDFAST,  o^;'.  qui  u*est  pas  ferme. 

UNSTEADFASTNESS,  f.  manque  de  fermet^  de  i^ 
icilution,  m. 

^  UNSTEADILY,  ado,  l^iemeiit ;  lans  ordre.  To  koU 
a  thing  wutmdibff  ne  pas  tenir  une  chose  d'une  main  ferme 
—la  tenir  d'une  main  tremblante.  To  bthavt  umtleadiliff 
m  eouduire  d'une  mauiiie  iir^ulite.  T\t  act  tauioadtfyf 
agir  Ugirement ;  capricieusement 

UNSTEADY,  a<(/.  Th  walk  with  wuhad^  alep,  manhn 
d'un  pas  inocrtain — ne  pas  marcher  d'un  pas  ferme.  To 
koU  With  mmtioadif  hami,  ne  pes  tenir  d'une  main  ferme.  H€ 
it  very  wuloadif  (in  hit  comdmct ),  il  ee  conduit  umI — ii 
est  tr^ftraug^— ea  conduits  est  tris-irr^gultdre.  Yomr 
ttrvanit  art  ttmtitadjf,  tos  domestiques  ne  se  comportent 
pas  bien.  Ht  ita  mum  ttfuntttadf  mimd,  c'est  un  homroe 
qui  ne  pense  pas  toujours  de  m£me— ^ui  TaciUe  dans  set 
opinions.     Untttady  weaihtr^  temps  variable. 

UNSTBEPED,  adf.  ^ui  u'est  ^  trempi. 

UNSTILL,  a4r*  inquiet,  e;  qui  n'est  pas  tranquille. 

To  UNSTING,  «.  a.  6ter,  arracher  I'atguillon. 

UNSTINTED,  a^.  They  art  mmtHnitd  im  tktir/ood^  ou 
oe  leur  mesure  pas  la  noumture. 

UNSTIRRED,  a4i,  tiaaiquille ;  qui  n'eif  pas  agit& 

To  UNSTITCH,  v.  a.  decoudre. 

UNSTOOPING,  a4g,  qui  se  tieut,  qui  va,  la  tete  droite ; 
qui  lie  baisse  pas  la  tdte,  ferme. 

To  UNSTOP,  «.  a.  6ter  les  obstacles;  d^livrer. 

UNSTORED,  a4§,  qui  n'est  pas  approvisiouu6,  e. 

UNSTRAINED,  adj.  qui  n'est  pas  Tort^;  ais6,  e. 

UNSTRENGTHENED,  a4§.  qui  ii'Mt  pas  forti!!^  e. 

To  UNSTRING,  v.  a.  d^tiler;  d61ier;  detacher.  To 
wMiria§  tht  mtnm,  rel&cher  la  fibre ; — an  itutrwrnat,  d^ 
giiniir  un  instrument  de  ses  cordes. 

UNSTUDIED,  adf,  qui  u'est  pas  6tudi£,  e,  trandlU,  e, 
ais6,  e,  facile,  htr  wummtrt  are  tutttmdied,  set  manieres  ne 
ioiit  point  ^tudi6cs    sont  aisoea. 

UN8TUDI0US,  oiif.  qui  u'est  pas  studteux ;  qui 
n'aime  pas  I'^tuda. 

UNSTUFFED,  adj\  (of  Aad  animait),  qui  n'est  pas 
empaiU6,  e;  (iffauhioatf  Sfc,)^  qui  u'est  pas  rembuurr6: 
'  (^a  roaai  hini,  or  joint),  qui  u'est  pas  iarci ;  (noi  croudtd), 
qui  n'est  pas jirass6. 

UNSUBJECT,  a4j.  qui  u'est  pas  sojet,  te  L 

UNSUBMITTING,  a^p*.  qui  ne  se  soumet  pas  d. 

UNSUBSTANTIAL^  a<^.  Uger,  ere;  qui  ii'eat  (las 
solide. 

UNSUCCEEDED,  <k^'.  qui  n'a  pes  r^ussi. 

UNSUCCESSFUL,  at^.  sans  succas;  qui  u'a  pas  de 
Sliced^  de  rtfussite ;  malhedreux,  euse. 

UNSUCCESSFULLY,  adv.  sans  snccds ;  malheu- 
reosement, 

UNSUCCESSFULNESS,  t.  manque  de  rftuttite,  de 
•uccis.  III. ;  malheur,  ■•. 

UN8UCCK8SIVE,  a4f.  qui  ne  vient  |ias  d'un  autre. 

t  NSUCKBD,  0^0,  qui  n'a  paa  doim^  ft  t^ter. 
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UNSUFFBRABLE,  a^.  insuppoHaUa. 
UNSUFFER4BLY,  nda.  iusuppoctahlcment 
UNSUFnCIENCE, «.  iusuftsance^/. 
UNSUFFICIENT,  <H(r.  insufflsaot,  e. 
UNSUGARED,  aiiff.  qui  n'est  pas  sucr6. 
UNSUITABLE,  adif,  qui  ne  conirientpas  ft;  qui  n'at 

UNSUITABLENBSS,  «.  The  ^  if  the  liatt,  tf  At 
ttep^  rinopportunit^  du  moment,  de  la  d-marche.  The  — 
of  a  mum /or  a  titmation,  I'iti^itude  d'un  bomme  ft  me 
place. 

UNSUITING,  oifr.  T%ey  wtrt  retairmd  at  umMmSHmy, 
on  les  reuvoya,  comme  ne  coovenant  pis  comme  n'£tant 
pas  propres,  convenables. 

UNSULUBD,  a4f.  pur,  e ;  sans  tadie. 

UNSUNG,  afij,  qui  n'a  pas  et£  otXkbik,  e. 

UNSUNNED,  adj,  qui  u'est  pas  ezpoei  anx  ntjoos  do 
soleil,  qui  est  ft  Tombiv. 

UNSUPERPLUOUS,  at^.  qui  n*est  pas  superfio,  e. 

UNSUPPLANTED,  adj,  qui  n'est  pas  supfJant^  e. 

UNSUPPUED,  a^f,    H't  art  wttufpbtd      " 


taritt,  nous  ne  aommes  pasfonmis — appravisioois 
ntcessaire     . — noiu  n'avons  pas  ce  qa*il  uous  fauL 

UNSUPPORTABLR,  »<;.  tusapporttUe. 

UNSUPPORTABLBNESS^  t.  oe  qu'U  y  a  dTm 
t^le  dans  une  chose. 

UNSUPPORTABLY.  ado.  insupportablemeut 

UNSUPPORTED,  a^\  sans  &ppui,  sons  protection. 

UNSUPPRESSED,  wij.  qui  u'est  pas  thpnmh;  mm 
0tre  r6prim^» 

UNSURB,  ai(f,  qui  nest  pas  a&r,  e;  qui  n*ert  pas 
certain,  e. 

UNSURMOUNTABLE,  mg.  iniormoolable. 

UNSUSCEPTIBLE,  m#'.  fMC^wUs  ^  ^^V^^A  qm 
n*est  pas  susceptible  de. 

UNSURPASSED,  atf.  qui  n*cst  pas  excdlc,  e. 

UNSU8PECT,      1a^\  qui  n*est  pas  sonect,  c ;  aoop- 

UNSUSPECTED,f  fionu^  e. 

UNSUSPECTING,!    ..  ^^^„^ 

UNSUSPICIOUS,  f^-  «M«mp5on. 

UNSUSTAINABLE,  a4f.  que  Too  ne  peat  ooutenir. 

UNSUSTAINED,  ck^'.  saus  appui;  qui  n*cet  pas 
sotttenu. 

n  UNSWATHB,  V.  a.  d^mailloter  ui  cnfaut. 

UNSWAYABLE,la<^'.   indocile ;    que  Ton   ne  psnt 

UNSWAYED,  I  gourenier;  que  rien  n'iiifloencc; 
sur  lequel  on  n'exerce  aucone  influence^  autoritf.  (Cf 
a  tctptrej,  que  penonne  ne  tient,  ne  mauie— ^ui  est 
libre. 

UNSWAY^EDNESS,  e.  ^tat  dind^pcndance,  as.  i 
pendance, /• 

To  UNS  WEAR,  v.  a.  ae  d6dira  (de  cc  que  Ton  a  i 
par  serment). 

UNSWEET,  a4f.  qui  n^est  pM  donx,  douce ;  agt^abk 
ft  I'odorat 

UNSWBPT,  atff.  qui  nW  pas  balay^  e,  ncttoye,  e 

UNSWORN,  a4f.  qui  nestpas  li6  far  on  semeut;  qui 
n*a  pas  whih  serment 

7b  UNTACK,  e.  a.  detacher;  d^tkiiv. 

UNTAINTED,  a4f.  pir,  e;  saustadie;  intact,  c,  qui 
n'est  pas  corrompu ;  vici6,  e.  Keep  ike  ear  of  hu  rwM 
uniainttd  with  tmoAe  or  Hit  bmdk  of  Mojcy  pwipfc,  cuusaisa 
lair  pur  dans  son  appartemeut;  ayes  aom  d'cmp^cber 
ou'il  ne  suit  vici^ — g&t£ — ^par  la  fumte  ou  par  liaalnae 
d'un  grand  nombre  de  penonnes.  T%t  umiaimimi  cmtf  tf 
a  wiiaett,  la  viracit^  intaded'un  l^moin,  &c.  (Qf  tttat)^ 
frats,  fraicbe;  de  bon  go&t 

UNTAINTEDLY,  ado.  sans  tache  ;  sans  comipiMn. 

UNTAINTEDNESS, «.  puret^/. 

UNTAKEN,  a<(p'.  qui  u'est  pas  pris,  e.  Vmtahm  mp, 
qui  n'est  pas  oocupi^,  e. 

UNTALKED  or,  a^f,  dont  il  n*est  pas  qucrtion. 

UNTAMEABLE,  adji,  indomptable. 

UNTAMED,  a4if,  indomplA,  e 

To  UNTANGLE,  v.  a.  dibnniiller,  d^bamsev. 

UNTASTED,  o^f .  Thty  Irft  the  fo>id  mmtatied,  ils  ne 
touchirent  pas  aux  aliment^-ils  les  laia^teitt  aaaa  y 
go<lter,  sans  y  toudier. 
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UNTAUGHT,  a^j,  ignorant,  e;  illeftr^  t.  A  man 
VHtamghi  to  rmd  is  nmek  UbtpUudf  rhommeaqui  Ton 
ira  pos  enaeign^  i  lire  est  k  plaiudre.  H^€  trvrr  as  yst 
maiorngki  to  hear  wiik  Bueh  trtatatmty  noui  n'avions  pu 
cncuie  apprif  i  eaayer  nn  traitement  wmblable.  ^  tftm 
Sutow  molf  ih  mat  go  away  tmiamghi,  n  vous  ne  le  MTei  pai, 
ne  partes  pae  sane  Vapprendre. 

UNTAXED,  atff.  exempt,  a  de  tazea. 

7b  UNTEACH,  «.  a.  /  Aatw  mtidk  to  tmttaek  turn,  j*ai 
I  lui  faire  oublier  beauooup  de  cboees. 

UNTEACHABLE,  a<b',  incapable  d  apprendfe ;  i  qui 
on  ne  pent  rien  faire  apprendre. 

UNTEEMING,  a(b'.  qui  n*abonde  pas  de;  qui  n'est 
paa  aboiidant  en. 

UNTEMPERRD,  atb'.  qni  n*est  pas  trenip6. 

UNTEMPTED,  a^f.  qui  n*est  pas  tent€,  e.  If>  kfi  the 
ahop  wttemptoJf  nous  sortimes  de  la  boutique  sans  ^tra 
tent^ 

UNTENABLE,  atff.  Oar  potitum  was  anieaabk,  notre 
pmition  n*^tait  pas  tenable. 

UNTENANTED,  tufy'.  qni  n'ett  pas  ocenp6,  e. 

UNTKNDED.     Set  Unattended. 

UNTENDER,  atif.  qui  n'est  pas  tendie ;  dur,  e. 

UNTENDERBD,  a4f.  qui  n*est  pas  offert,  e. 

7*0  UNTENT,  v.  a.  d^camper ;  lever  un  camp. 

UNTERRIFIED,a4r'.  qui  n'est  paseffray^,  e ;  terriB^,  e. 

UNTHANKED,  a<^'.  qui  n'est  pas  remerci^,  ^.  he  did 
aU  ths  good  ht  cotdd,  get  was  tmlhankedy  il  a  fait  tout  le 
bien  possible  et  cependant,  on  ne  Ten  a  pas  remerci^.  He 
wemt  awag  untkanked,  il  est  parti,  sans  reeeroir  de  remer- 
ctments — tans  hXrt  remerci6. 

UNTHANKFUL  aJff,  ingrat,  e ;  qui  n*est  pas  recon- 
naisMmt,  e.  fVe  are  ^en  antkank/ui  to  Cfod,  nous  sommes 
soavrnt  ingrats  enTCis  Dien.  /  was  wUhaak/kl  to  kim/br 
ais  fcwrfwwi,  je  n'ai  pas  M  reconnaissant  euTera  lui  de  sea 
I  am  mi  eoMaai^fsrii,  j*cu  sais  reeonnaasMUit. 


(UnprvMtaUe), 

UNTHANKFULLY,  ad 

UNTHANKFULNES8,  t.  ingratitude,/.;  (wpn^- 
sMemess),  d^vantage^  m.  manque  de  profit,  ai. ;  nature  in«- 
g«»e,/. 

UNTHAWED,  a4f,  qui  n'est  pai  degeU,  e. 

To  UNTHINK  v.  a.  oublier ;  cesser  de  penser  k 

UNTHINKING,  atff.  ^tdurdi,  e;  sans  reflexion,  impr^ 
▼ovant.  e. 

UNTHINKINGNESS,  «.  manque  de  r^xion,  m. 
ituurderie,/. 

UNTHORNY,  a^\  sans  Opines. 

UNTHOUGHT  ow,  aiff,  I  qui,  I  qnoi  on  ne  pense  pas. 

MS  Ar  tt  deadf  ke  is  atUkottght  ef^  depuis  qu*il  est  mort. 


Now 

on  ne  pense  plus  a  lui,  on  Toublie. 


Be  assared  goa  an 

oublie 


not  amthoagkt  ^,  soyes  bien  assur^  que  Ton  ne  vous  oublii 
!«• — que  Ton  pense  k  tous. 

7b  UNTHREAD,  v.  a.  d^filer;  d6seofiler  (une  ai- 
guille). ^ 

UNTHRIFT,  a  prodigue,  ai./. 

UNTHRIFT.  a4f.  prodigue. 

UNTHRIFTILY,  ado.  proiligalement ;  sans  £oonomte. 

UNTHRIFTY,  «fr\  prodigue. 

UNTHRIVING,  a4r.  qui  ne  gagne  pas;  qui  ne  fait 
pas  fortune;  qui  ne  s*corichit  pas;  fy  a  ckUd),  qui  ne 
prufitepas. 

7b  UNTHRONE,  v.  a.  d^tidner. 

UNTIDY,  a4^'.  (ofpersoms)^  qni  n'a  pasd'ordre;  qui 
latsse  trainer  les  choscs ;  qui  ne  met  pas  Irs  cboees  k  leur 
pl«ce— (M  dhiiff;,  mal  propre;  mal  mis,  e.  You  are  m 
emlidg,  tous  arcs  si  pen  d'ordre— .—tous  tous  habilles 
msec  si  pen  de  soin— tous  6tes  si  eale.  (  Of  a  hoam,  a  room), 
maison  mal  tenue,  en  d^aordre. 

To  UNTIE,  V.  a.  ddlier,  detacber;  (a  string),  d^nouer. 
To  matie  a  Jkm>t,  d^faive  un  nosiid.  Untie  goar  eraoat, 
diiaites  TOtre  craTate.  Foie^  albsf  are  untiod,  tos  souliers 
aont  d6iou£iL 

V^TlUfrep,  Can  gom  wait  nntii  to-morrow  f  pouTes- 
THUS  attendre  josqu  i— jusques  i^-dCTnaia  1  fTewiU  wait 
umlii  his  retmmp  nous  attaidroiis  jnsqn'i  son  rrtour.  UfttU 
this  hoar,  we  were  ignorant  of  it,  jusqu't  cette  beure, 
juaqu'i  ce  noueut^nous  laTioos  ignore.  Lei  it  be  mtii 
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the  dag  when  he  will  be  abh  /j  j'tfd^  Jbr  Amis^,  laissont 
cela — ^bussons  aller  les  cboses — jusqu'aa  moment  oQ  tl  iwur* 
ra  en  iuger  lui-mime. 

UNTIL,  esij/.  Let  it  be  until  he  returns,  laissons  cela 
jusqu'H  ce  qu'il  reTicnne.  Stag  until  the  rain  be  earr, 
attendes  ici,  jnsqu'4  ce  que  la  pluie  soit  pasede. 

7b  UNTILE,  V.  a.  d^oouTnr  une  maison ;  enlerer  lea 
toiles. 

UNTIMELY,  adf.  pr£matur£,  e. 

UNTIMELY,  adv.  pr^matur^ment. 

UNTINGED,  adj,  qui  n'est  pas  teiut ;  qui  n*a  aueuna 
de. 

UNTIRABLE,  ad/,  infatigahle. 

UNTIRED,  a4f\  qui  n'est  pas  latigu^  e;  sans  6rre  fa- 
tigu4,e. 

UNTITLED,  atff.  sans  titxe;  non  titr&  Untitled  to, 
qui  n'a  pas  de  droit  i. 

UNTO,p»^a.     See  To. 

UNTOLD,  o^'.  ne/aet  remained  untoU/or  some  time, 
le  fait  ne  fut  pas  raeont^— on  ne  At  pas  mention  du  fait — 
pendant  quelque  tempa  Such  an  action  should  not  remain 
untold,  une  action  semblable  ne  devrait  pas  6tre  ignor^e. 
(Not  counted,)  I  wouU  trust  him  with  gold  untold,  je  lui 
coiifierais  de  I'or  sans  le  comptei^-c*est  un  bomme  d'uue 
fid61it£  k  toute  ^prenve. 

To  UNTOMB,  V.  a.  exhumer. 

UNTOUCHABLE,  adj.  k  qui,  k  quoi  on  ne  pent  pat 
toucher. 

UNTOUCHED,  adj.  intact,  e ;  k  quoi  on  n'a  pas  tou- 
che,  e.  He  leases  nothing  untouched,  il  louche  k  tout.  He 
left  his  dinner  untouched,  il  a  laisii  son  diner  sans  j  toucher 
— il  n'a  rien  pris. 

UNTOWARD,  m^\  (Perterm.)  Then  are  an  un^ 
tosponl  people,  c'est  une  race  perTerse,  dilBcils  k  gouTemer. 
An  uniosoard  child,  nn  enfant  difficile,  opini4tre,  pervers. 
(Infortmmie.)  This  is  an  umtmcard  aeddsni,  Toili  nn  ac« 
cidcnt  malencontreuz,  malheureux. 

UNTOWARDLY,  aifo.  ^icAimml^,  ganchement  (Os- 
luekilg),  malheureusement,  malencontreoiemcnt. 

UNTOWARDNESS,  «.  penrenit^,/. ;  (obslinacg),  opi- 
niltret^,/. ;  (unfaoourableness),  stdwentti,/. 

UNTRACEABLE,  adf.  que  I'on  ne  peut  retracer; 
suiTre. 

UNTRACKED,  a4f.  qui  n'est  pas  fnyi,  a ;  qui  n'est 
marqu£  d'aucun  sentier. 

UNTRACTABLE,  adj.  intraitable ;  difficile. 

UNTRACTABLENESS,  t.  indocilit^,/.  opiuiatret^/. 
caract^  difficile,  m. 

UNTRADING,  ai^'.  qui  ne  fait  pas  le  commerce. 

UNTRAINED,  aiif.  (of  persons),  uidiscl^ini,  t;  qnt 
n'est  pas  ^Ict^  piipar^  (an  commeroe,  anx  affaires)  ;  (^ 
animak),  qui  n*est  pas  dresi^. 

UNTRANSFERABLE,  atff.  qoe  Ton  ne  pent  transTStw. 

UNTRANSLATABLE,  at^'.  uitiaduisible. 

UNTRANSLATED,  oiy.  qui  n*est  pas  traduit,  e. 

UNTRANSPARSNT,  a4r .  opaque ;  qui  n'est  pas  tians- 
parent. 

UNTRAVELLED,  mjr.  qui  n*a  pas  Toyagi. 

7b  UNTREAD,  v.  a.  7b  untrsad  one's  steps,  vetouraer 
siir  see  pas. 

UNTREATABLB,  m(f.  intiwtabla. 

UNTRIED,  at^'.  qni  n*est  pas  ^prouT^  a ;  qui  n'a  paa 
pass6  par  des  ipreuTes.  ^Cf  things),  que  Ton  n'a  pas 
eprooT^ ;  dont  on  n*a  pas  rait  resui,  r^preuTO. 

UNTRIMMED,  adf.  qcix  n'est  pas  gonii,  a,  sansor^ 
nements;  (ofahmp),  qui  n'est  pas  nettoy^  priparta; 
(unprepared),  qui  n'est  pas  apnrftt^,  e,  prfpat^  e. 

UNTRIUMPHABLE,   at^.    qni 
triompbe. 

UNTRODDEN,  a^j.  qui  n'fst  xom  frayi.  e,  battu,  e.  / 
was  obliged  to  enter  upon  an  untrodden  path,  je  me  trouTai 
oblig6  de  me  frayer  un  nouTcau  cbemin. 

UNTROUBLED,  a<&'.  qui  n'est  pas  agit^,  e;  calme. 

UNTROUBLRNSS8,  «.  calmc,  m.  esprit  calma,  ai. 

UNTRUE,  a4f,  fans,  fansse.  To  be  untrue  to,  Itra 
infldile  L 

UNTRULY,  ado.  fanswmant;  iufidilement. 

To  UNTRU8S»  v.  a.  d^UouMcr ;  d&Um. 


ne    m^rite   paa  la 


U  P 

UNWIPBD,  aty\  qui  n'eit  pu  6SR176. 

UNWISE,  aitjf*.  (O/penoHM,)  ThewiMamithtwtwim, 
le  Mige  et  le  Too.  Yom  art  unwim  to  ofend  a  man  who  am 
do  00  wntck  for yom^Ywat  n'dtct  pasnge — ▼oui  %tf  nn  mal- 
avise — un  impradent— d^offenarr  un  homme  qui  peut  voui 
£treri  utile.  (Cfiking§,)  Thu  i»  am  uuwi—  titpy  c*ett 
uiie  d-marche  pen  lage,  imprudente.  [pmdemmeiit. 

UNWISRLV,      ado,      tutlemeiit;      follerocnt;      im- 

7b  UNWISHy  V.  a.  dteirer  qu*uiie  choee  qui  est  ne  flit 
pas.     UmDisked/oTf  qui  ii*est  pat  d6eir6 ;  que  Ton  ne  sou- 

UNWJST,  adf.  qui  ii'est  pM  oonmi.  [hatte  pa«. 

UNWITH DRAWING,  a^T.  qui  ue  rafuse  pas;  qui 
diitine  toujoun. 

UNWITHRRRD,  a4^'.  qui  u'est  paa  dev^di^e;  qui 
D*eit  pas  flitri,  e.  [ne  rtsiste  pas. 

UNWITHSTOOD,  adj\  h  quoi  on  ne  s^oppose  pas,  on 

UN  WITNESSED,  a4f.  qui  n'a  pas,  qui  n'a  pas  eu  de 
t^nioms ;  (mot  atUtted),  que  des  temoins  n  ont  pas  attest^,  e. 

UN  WITTILY,  ado.  sottemeiit. 

UNWITTINGLY,  ath.  (wUhout  conodoutnett),  nns 
aentir;  itisensiblement ;  (witkotd  knmring),  sans  le  savoir ; 
sans  en  avoir  Vid^e. 

UNWITTY,  at^.  (of  jionono),  qui  n'a  pas  d'esprit,  qui 
n  est  pas  spirituel,  le ;  (of  things) ^  qui  n'est  pas  i^nrituel, 
le ;  sot,  te. 

To  UNWOMAN,  V.  a.  (Uki  to  tmman,  to  ooerwme,  to 
dtprive  of  powen)^  abattre.  f  7b  deprive  of  the  qnahtiee 
of  a  womoft)^  Acer  les  qualic^s  de  la  feiiime,  changer  la 
nature  d*une  finnme. 

UNWOMANLY,  a^f .  qui  ne  convient  pas  ft  une  frmme ; 
iiidigiie  d'une  femme. 

UNWONTED,  o^f.  inaecoufum^,  e;  qni  n'est  ]ias  ac- 
cent tnni6  ft;  (t^thmffo),  extraordinaire;  singulier,  ^re. 

UNWONTEDNESS,  s.  siugularit*,/.  nxtt^f 

UNWOOBD,  adj.  the  died  wntfooed,  elle  moonit  sans 
avoir  €tk  aim^e — siuis  avoir  tti  rechercli^e  t^n  muiiaffe — 
sans  qu*on  lui  ait  fait  la  cour.  Qias. 

UNWORKING,  ad;,  tans  timvailler ;  qui  ne  travaille 

UNWORN,  adj.  que  Ton  ne  porta  pas — qui  ne  se  porte 

UNWORSHIFPED,  a«(f.  qui  n'est  pas  ador6,  e.    [pas. 

UNWORTHILY,  adv.  indignemeut ;  d'une  mani^re  in- 
digue.  (Not  according  to  merit.)  if  we  took  vpon  the 
Odfney  as  alia  fiction,  we  eoneider  it  unworthily ^  si  nous 
regardons  I'Odysi^e  oomme  £tant  eiiti£ienient  une  fiction, 
nous  n'en  avons  pas  I'idte  qn*elle  m^rite. 

UNWORTHINESS,  «.  manque  da  mlrite,  m. ;  (imig- 
mfionneOf  lowmem),  insignifiance^/.  bawcsac,/.  nnllit^,/. 

UNWORTHY,  adj.  indigne.  Theg  placed  uttworthy 
men  tn  o|^ce,  on  mit  eu  {.lace  des  bommes  iiidignes — in- 
capabtes—sans  m^rite.  /  feel  I  am  unuorlhg  euch 
kindtieUf  je  aem  que  je  suis  indigne  de— que  je  ne 
nitrite  yoo — une  telle  bonte.  He  it  not  mnttorthg  to  be 
heat'd^  il  mirite  qu*on  I'^coute — il  u'est  pas  indigne  d'etre 
eonti^.  (Not  tnitabUf  not  eomitlent  with.)  Thi$  i$  un- 
Wijrthu  ofwou,  cela  n*est  pas  digtie  de  vous. 

UNWOUND.  p.pt.(/Th  Unwiud,  d^vid^. e ;  d^mSU,  e. 

UNWOUNDED,  aif;.  qui  n'est  pas  bletw6,  e. 

7b  UNWRAP,  V.  a.  (a  parcel),  defaire;  6ter  Ten- 
reloppe  de  (un  paquet);  (of  a  wound,  a*litnb),  8ter  les 
linges,  d^faire  les  bandages ;  (to  take  offgarmeHte  put  on  to 
keep  ojfthe  coU,  the  rain),  se  d^bamsser  de,  oter 

To  UN  WREATH,  v.  a.  difaire,  d^tresser. 

7b  UNWRINKLE,  v.  a.  dander. 

UNWRITINO,  M^'.  qui  n*6crit  pas. 

UN  W  RITTEN,  cu^'.  qui  n'est  pas  ^crit,  e ;  (raditionnel,le. 

UNWROUOHT,  adj.  Unwrought  goodo,  des  marchim- 
discs  brutes.  Vnwrought  goU,  de  Tur  brut,  en  lingot ;  (in 
general),  qni  n'est  pas  onvr^,  e ;  tiavaiUd,  e — nou  onvri,  e. 

UNYIELDING,  atij.  roide  or  raide;  iufiexible;  qui  ne 
cede  |«s. 

7b  UNYOKE,  v.  a.  dter  le  joug  (auz  b<rufii) ;  d^teler ; 
(in  a  figuratite  aenee),  dter  le  juug  ^  delivrer  du  joug; 
reiidre  ft  la  liberty.  IVe  are  now  ungoked,  nous  Toilft 
libres;  nous  voilft  reudus  ft  la  liberty. 

UP,  adv.  (ahft,  on  high)^  en  haut.  7*Ae  one  it  up  and 
the  other  it  down,  Tun  est  en  haut,  Tantre  est  en  baa.  Up 
there  f  \k-haatl 

From  mg  gautk  up,  (lepuis»  dts»  ma  jeunesM. 
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up,  up!  leTn-vons;  dehoot  Up  comet  mg  molhtTf 
Toilft  ma  m^re  qui  vienL  Up  rom  the  tun^  up  root  Emtfy, 
lesoleil  se  leva;  Emilie  enfltdemftme.  At  toon  at  he 
heard  the  wo*d,  up  with  hit  fittt,  up  with  hit  tword,  il  u'eiit 
pas  plntdt  entendtt  le  mot,  qu'il  leva  le  puiug,  qu'il  mit 
flamberge  an  vent. 

Up,  wtth  To  Be. 

Thbeup  (out  tfbed),  dtre  lev^  e.  /  have  been  up  them 
two  hmtrtf  voilft  deux  heures  que  je  sois  lev6,  debout.  / 
tsas  up  at  five,  j'^tais  debout  k  cinq  heures,  j'^fais  dfjft  lev6 
ft  cinq  heures.  Th  be  up  (ttanding),  bin  debout,  se  tenir 
debout.  7b  be  upttairt,  £tre  en  haut.  7%tit  wine  it  not  up, 
ce  vin  ne  mousse  {.as.  7^  beer  it  not  up  get,  la  biere  n*a 
pis  encore  asses  de  bouteille — ne  mousse  pas.  He  it  up 
M  a  moment  (it  angrg)^  il  s*emporte  eu  un  moment,  ft  la 
moindre  chose — (fam.),  il  s'emporte  eomroe  une  soupe  au 
lait.  /  came  awag,  for  I  fdt  that  mg  bhod  wat  up,  je 
m'enfuis,  car  je  seutais  moii  sang  bouillir — que  le  sang  me 
bouillait — ^me  moutait  ft  tete.  The  tcho^l  it  upf  I'^cole  est 
en  clnsse  on  est  en  classe.  The  coach  it  up,  la  voitore  est 
arriv^e.  7mm  it  up,  the  coach  ought  to  be  here,  il  est  llieure, 
la  voiture  devrait  4tre  arnv6e.  Time  it  not  up  get,  il  n'eet 
pas  encore  Tbeure.  ( Of  an  apprentice.)  Htt  time  it  up,  il  a 
fiui  son  temps.  Mg  time  it  up,  I  mutt  go,  il  faut  que  je 
I'arte,  voilk  moii  heure.  The  holgdagt  are  up,  les  vacances 
sont  finies.  Our  term  it  up  next  week,  notre  terme  expire, 
fiuit  la  semaine  prochaiiie.  TJieg  are  alt  up  in  armt^  ils 
se  sont  tous  soulev^  Ihe  nation  teas  199  tn  armt,  la  na- 
tion avait  pris  les  armes.  Our  artng  it  up^  notre  arm^  est 
sur  pied.  If  it  all  up  with  htm,  c  en  est  fini  de  lui.  //  it 
aU  up  with  ut,  nous  sommes  perdus— e'en  est  fait.  Jt  it  aU 
up  with  their  trade,  leur  commerce  est  ruiu6.  To  be  up 
(in  a  game),  avoir  gagnf.  The  river  it  up,  la  rivt^rr  a 
mout^.  T%e  fundt  are  up,  les  funds  sont  ft  la  hausse,  out 
mont^.  7b  be  weU  up  in  Latin  (to  know),  connuStre 
bien.  He  it  well  up  in  all  the  formt  of  tt-detg,  6tTe  pai^ 
faitement  an  couraut  des  formes  de  la  suci£t6. 

T\fbeup  to,  6tre  au  fait  de.  I  am  up  to  afl  them  meant, 
je  sois  an  fait  de — ^je  connais— tous  ces  moyeiis.  /  am  not 
up  to  it,  je  u'j  suis  pas — ^je  ne  suis  pas  au  fait.  I  am  up 
to  gou  (I  underttand  gou,  I  tee  gour  drift,  I  am  through  gour 
plant),  je  vous  vois  venir — ^je  vous  comprends.  He  it  up  to 
all  tortt  oftriekt,  c'est  un  fspidgle  qui  eu  sait  pi  as  d'une — 
qui  vous  jouera  tout^  sortes  de  toun.  He  were  up  to  our 
kneet  in  mud,  nous  ^tiotis  dans  la  bone  jusqu'au  grnou. 
He  it  up  to  hit  eart  it*  butinettf  il  a  des  afiaires  (lar  dessus 
la  tete.  l^'hich  matter  are  gou  up  to  f  sous  quel  mattre — 
professeur— 6tes-vous  f  J  am  not  get  up  to  lam,  je  ue  suis 
pas  encore  S(»us  lui. 

\Sr  it  uted  in  conjunction  with  vetbt.  Some  eramplet  are 
here  given  ;  look  for  the  othert  under  the  head  of  the  verb. 
To  cut  up  one*t  time,  gftter  le — faire  i)erdre  le — temps  de,  ft 
une  persinine.  7%»t  doet  not  come  up  to  mg  idea,  cela 
n'arrive  pas — ne  rft])ond  pas — ft  Vidbe  que  j«  m'en  6tais 
faite.  He  dmt  not  come  up  to  hit  promitet,  il  ue  r^pond 
pas  anz  esp^iances  qu'il  avail  donn^es. 

7b  walk  up  and  down,  se  prometier  de  long  en  large.  7b 
ip«rtf  up  and  down  a  path,  se  promener  dans  une  all^  7b 
go  up  and  doom,  monter  et  descendre.  7b  lite  up  to  one'a 
income,  d^penser  tout  sou  reveuo.  To  live  up  two  pair  tf 
ttairt,  demenier  au  second  ^tage.  7b  be  brought  up  to 
phgtie,  6tudier  la  ro^ecine.  7b  work  on/t  telf  up,  s'agiter, 
se  tourmenter.  7b  grow  up,  grandir.  7b  give  up  a  Ihivg^ 
reuoncer  ft  une  chose — Vahandonner.  Th  get  up  bg  henrt, 
appreiidre  par  oorar.  7b  get  up  fine  Rnen,  blanch  ir  en  fin. 
TogH  up  a  pktg,  monter  nue  eom6die.  7b  bear  up  agaimtt, 
r<$sister.  The  witett  men  in  all  aget  hove  lived  up  to  the 
religion  1^  their  countrg,  les  bommes  les  plus  sagen,  dans 
tous  temps,  oat  suivi  la  religion  de  leur  pays.  7b  mimber 
up,  oom|.ter.  Drink  it  up,  buvez  le.  Look  up,  loves  la 
tite.  7b  make  up  to  a  perton,  faire  desavances  ft  une  per* 
sonue.  7b  wmke  up  to  a  perton  (for  a  htt,  8fc.),  d^dom- 
mager  tme  personne  d'uue  perte,  &c  That  mttket  up  for 
it,  c*est  un  d^dommagement — cela  nous  d6dommage.  We 
have  no  wine,  we  mutt  make  up  with  beer,  nous  n'a  vous  ]at 
de  vin,  il  faut  nous  conteuter  de  bi^re— la  bi^re  nous  en 
tieudra  lieu.    A  makt-mp  dinmr,  un  dtuer  dt  pidcaa  et  do 


USE 

URANIUM,  f.  (msiaL),  aniiium,  m. 

URANOCHKR,  ».  unuiochre,  m. 

URANOLOGV,  #.  uraiMjlogie,/. 

URBANE,  adf.  poli,  e;  pleiii,  e  d'urbaiiit^. 

URBANITY,  s.  urbwiite,/. 

To  URBANIZE,  v,  o.  civiliscr ;  ]»olir. 

URCEOLATE,  adj.  (bot.),  urc^le,  e ;  mifl^,  e. 

URCHIN,  «.  marmot,  m, ;  (a  halgtkog),  b^rissoti,  m. 

UREA, «.  (vhan.),  ur6e,/. 

URETKR,  ».  (anat.),  uretfire,  w. 

URETHRA,  «.  frtfio/.J,  uretre,  m. 

Tb  URGE.  r.  a.  (To  ittcite,  to  induce,)  He  urged  hit 
90H  to  withdraw ^  il  prena  ton  fits  de  parti r.  My  father 
myew  mo  to  make  a  choice,  mon  pere  me  preue  de  faire  un 
chuix.  What  can  have  urged  you  to  eut^  an  act  f  quel  motif 
a  pu  VOU8  pouMer — tous  inciter — k  utie  actioD  pareillef 
Do  nai  urge  your  father^a  anger,  n^excitei  pas — ^neprovoquei 
pas — la  colere  de  votre  p&«-  (To  preta.)  He  urget  on  hie 
fUedf  il  poasse  viTemeut  son  cbeyal.  Urge  your  petition  in 
the  etreete,  poussez  votre  petition  dans  les  rues.  Your  hatte 
is  now  urged  on  you,  Tous  etes  maiutenaiit  forc£  i  cette 
hate.  (To  preee  at  an  argument.)  7%ey  urge  the  neoeuitiee 
•^  the  timee,  ils  donnent  pour  raison — ils  s  excuseut  sur — 
les  besoins  da  temps  pr^nt.    fTb  objed),  objecter,   re- 

URGENCY,  9.  urgence,/.  [prfcsenter.. 

URGENT,  a^j,  urgent,  e.  There  was  no  urgent  neceaeity 
iogo  to  Lomton,  il  n*y  avail  pas  n6cessit£  urgente  que  nous 
allassions  &  Londre»— il  n*£tait  pas  absolument  necessaire 
d'aller  k  Lotidres.  72»  he  urgent  upon  one  that  he  ahould  do 
a  thing,  pra>*«r  vivement  une  persoi^ne  de  faire  une  choM. 

URGENTLY,  ado.  d*utie  mauiere  itfgeiite,  preasaute. 

URGER,  «.  iustigateur;  qui  pousse  (un  autre  i  faire 

URGING,  p.  pr.  (uaed  adf,),  pressant,  e.     [une  chose). 

UR1G»  adf,  (chemist.),  urique. 

URlNAl^s.  nriual,m. 

URINARY,  adj,  uritiaire. 

URINATIVE,  atfy'.  (medic),  diur^tique. 

URINATOR,  9,  (a  diver  for  pearls),  uriuateur,  m. 

URINE,  t.  urine,/. 

To  URINE,  V.  fi.  uriner. 

URINOUS,  a<0'.  urineux,  ettse.  [(unie  ft  iU). 

URN,  s.  nme,/.  Tea-um,  houilloire  (en  forme  d  urue,)/. 

To  URN,  e.  a.  reufetmer  dans  une  ume. 

UROSCX)PY,  s.  (medic),  uroscopie,/. 

URSULINE,  s.  (nn  order  of  nuns),  ursuline,/. 

US,  pers.  pron.  nous.  He  sees  us,  il  nous  voit.  H^  speaks 
to  us,  il  nous  parte.    He  has  not  thought  ofus^  il  nu  pas 

riis^  i  nous.  (  The  case  which  the  French  verb  governs  must 
ascertained  to  render  us  properly.) 

USABLE,  adj,  duut  on  pent  se  servir. 

USAGE,  t.  usage,  m. ;  (treatment)^  traitenient,  m. 

USANCE*, «.  (uu),  usage ;  (in  hilts  rf exchange,  a  term 
of  thirttt  days),  vusmce,/, 

USE,  s,  (HandUng,  employing.)  He  understands  the 
use  of  the  pen,  il  entend  bien  Tusage  de — il  sait  tres-bien 
se  serrir  de — la  plume.  The  use  of  books  in  study  is  ne- 
cessary, il  est  necessaire  de  se  servir  de  livres  en  ^tudiant. 
He  knows  well  the  use  of  his  tools,  il  coiinait  bien  I'usage  de 
— il  sViitend  bien  ft  se  servir  de — ses  outits.  These  glasses 
are  for  theuseofshort*^ighted  people,  ces  verressont  ft  1  usage 
des  myopes.  The  use  of  this  is  to  prune  trees,  ceci  sert  ft 
tailler  les  arbres.  ff'hat  is  the  use  of  this  machine  f  qtiel  est 
I'usage  de — ft  quoi  sert — cette  machine  t  I  do  not  know  the 
use  of  it,  je  n*en  counais  pas  Tusage — ^je  ne  sais  pas  ft  quoi 
cela  sert.  /  will  make  good  use  of  it,  j'en  feral  bon  usage. 
T%t  value  of  a  thing  is  known  by  its  use,  on  connaft  le  prix 
d*une  chose  ft  I'usage  que  Ton  en  fait.  He  has  the  use  of 
my  earria^,  il  a  Tusage  de — il  se  sert  de — ma  voiture. 
The  word  is  no  hnger  in  use,  ce  mot  n*est  plus  d*usage — 
est  inusiti.     Jn  common  use,  en  commun. 

(  Utiliiy,)  Your  advice  has  besn  t(f  great  use  to  me,  votre 
avis  m'a  M  tr^utile — d*une  grande  utitite.  /  have  fio 
use  for  it,  je  ne  m'en  sers  pas — je  n*en  ai  pas  besoin.  He 
never  u  ill  be  of  any  use,  il  ne  sera  jamais  bou  ft  rien.  That 
is  <^  no  use  whatever,  cela  u'est  bon  i  rien — n'est  d'aucune 
utiliw.  Jt  is  of  no  use  speaking  to  him,  il  est  inutile  de 
lui  parter.  Js  it  of  any  use  thai  I  shaultl  go  f  croyex-vous 
qu'en  y  atlauty  je  bsse  du  btenf  //  wouU  be^mo  use, 
SI3 


U  T  M 

cela  serait  inutile.      To  tnake  use  of  a  persotis  meamfs,  se  r^ 
clamer  d'une  pefsonne. 

To  USE,  V.  a.  (to  make  use  of),  se  servir  de,  faire  usag« 
de.  You  use  my  books  without  my  permission,  vous  voua 
serves  de  mes  livres  sans  ma  permission.  /  have  not  used 
them,  je  ne  m'en  suis  pas  servi.  This  is  the  grammar  whwk 
1  generally  use,  voici  la  grammaire  dont  je  me  sen  eu  g^ 
u^ral.  I  use  this  room  for  a  study,  je  fais  mon  cabinet 
d'^tude  de  oet  appartement.  ffe  use  beer  for  drink,  iioua 
nous  servons  de  biere  pour  huisson — la  bi^re  est  notre 
buisson,  notre  breuvage.  To  use  injurious  language  to  one, 
injurier— dire  des  injures  ft — ^une  personiie. 

fVe  must  use  pnaience  in  this  case,  il  faut  user  de  pru- 
dence dans  ce  cas-ci.  What  have  you  dune  with  your  money  f 
I  fear  you  have  not  used  it  well,  au'avea-vous  fait  de  votre 
argent  1  je  crains  que  vous  ne  Tayez  pas  bien  employ^— 
que  vous  n*en  ayes  pas  fait  bon  emploi — bon  usage.  (To 
consume.)  Is  all  the  wood  and  wine  used  t  est-ce  que  nous 
avons  consomm^  tout  le  hois  et  tout  le  vin  f  (Fam.)  To 
use  up,  consommer ;  employer. 

(  To  act,  to  treat.)  He  uses  his  servants  cruelly,  il  traite 
ses  domestiques  cruellement  Use  him  kindly,  traites-le 
avec  Ixinte.  You  have  used  me  ill,  vous  en  aves  mal  nsh 
avec  moi.     He  will  use  you  well,  il  en  usera  bien  avec  vous. 

To  USE,  V.  n.  fVe  used  to  see  him  every  day,  nous  avioiis 
coutume  de  le  voir  tons  les  jours.  To  be  used  to,  htn  ac- 
coutum^  ft.  //  M  nothing  when  you  are  ussd  to  it,  cela 
n'est  rien  quand  on  y  est  accoutum^ — fait.  Plays  used  to 
be  represented  in  the  open  air,  on  repr^ntatt  les  comedies 
en  plein  air. 

USED,  p.  pt,  (used  a/(j.).  These  words  are  no  lonaer 
used,  on  ne  se  sert  plus  de  ces  mots — ces  mots  ne  sont  pTut 
en  usage.      Used  up,  consomm^,  e ;  employ^,  e. 

USEFUL,  a^j.  utile.  The  knowledge  of  mathematies 
has  been  very  useful  to  me,  la  connainance  des  matb^matiquei 
ma  4ti  trds-utile.      //  is  usefvi  to  lake,  g^c  il  eat  utile 

USEFULLY,  adv,  utilement.  [de  prendre,  &c. 

USEFULNESS,  s.  utility,/. 

USELESS,  adj.  inutile.  jiU  this  is  useless  trouble,  tout 
cela  est  une  peine  inutile.  Jl  is  quits  useless  to  try,  il  est 
tout  ft  fait  inutile  d'essayer. 

USELESSLY,  adv.  inutilement. 

USELESSNKSS,  s.  hiutilit^,/. 

USER,  s,  qui  emploie ;  qui  se  sert  (d*une  chose). 

USHER,  s,  huissier,  m.;  (in  schools),  sous-maitre. 

7b  USHRR>  V.  a.  aunoncer. 

USQUEBAUGH,  s,  usquebac,  m.  scuUc,  m. 

USTJON,  s.  (chemist.),  ustiou,/. 

USTORIOUS,  ai(j.  qui  btOle. 

USUAL,  ailj,  ordinaire ;  accoutum^,  e.  Js  it  usual  to 
dine  so  late  f  est-ce  la  coutume  de  diner  si  tard  t 

USUALLY,  adv.  ordinairemeut ;  en  g^n^ral,  e. 

USUALNESS,  8,  coutume,/.  ordinaire,  m. 

USUCAPTION,  s,  (htw),  usucapion,/. 

USUFRUCT,  s,  usufruit,  m. 

USUFRUCTUARY,  a((j,  usufruct uaii«. 

7b  USURE,  V.  It.  faire  I  usure. 

USURER,  s.  usurier,  ^re. 

USURIOUS,  m^'  usurier,  £re. 

7b  USURP,  V,  a.  usurper. 

USURPATION,  s.  usurpation,/. 

USURPER,  s,  usurpateur,  m.  usurpatrice,/. 

USURPINGLY,  adv,  en  usurpateur ;  par  usurpation 

USURY,  s.  usure,/.     7b  put  money  to  usury,  pr§ter  ' 

UTENSIL,  s.  ustensile,  m.  [nsurc 

UTERINE,  adj,  uterin,  e,  (frere  uterin,  soeur  uterine. 

UTERUS,  s,  (womb),  vagin,  m. 

UTILITY,  s.  utility,  /.     His  services  have  proved  *y 
greai  utility  to  me,  ses  services  m*ont  €tk  d'une  grand* 
utilit6.     There  is  no  utility  in  this,  cela  n*est  lM>n  ft  rien— 
oe  pent  servir  a  rien — ^ne  saurait  etre  d'aucune  utility. 

UTMOST,  adj.  His  fame  extended  to  the  utmost  pit  s 
of  the  earth,  sa  renomm^  s'est  ripandue  jusqu*anx  der 
nidres  extr£mit4s  de  la  terre — ^jusqu*aux  regions  les  plus 
£toigii4es  du  monde.  He  did  il  to  his  utmost  psril,  il  I'a 
fait  au  p4ril  Eminent  de  sa  vie. 

UTMOST,  s.  He  has  done  his  ulnust  to  mform  himself 
in  all  particulars,  i\  a  fait  tout  ion  poMible  poor  ■'initrairt 
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«*  W  rf     <i  »■  ia  yi  j»  »ro<aa.ir  cgTug-e.     7W  mb  ««  *■  ■  LTTEEER.  •.  y^'  pain  imk,  q^  ; 

witi^  rmm^    us  T«t.  «ar  sa  r. /:«  cer^«9c.  aiMi  if       Im  At  ^mm  :    '^  mim  w^mm^^  ^' 

■rar'  *flf».    ^iTA   .  AUSK.     M«  *^  mk^  jt.  i   j     u  bom  CTTiLMI.%~.  < 

r4  LTTEiLv.*.  ynnnr.     ITc  ««»- tffcr  faa  aH^.  >  «t«M  visit  lo  ^ris  ks  ^  wska  ^  la  «:=«.    / 

K-^oB  ae  ?v*9o:ca;  oa  ^aaak  a«  amu      Ta  ^?fl»  a  aniadL  4aa»  iirMitf  *  ib  ariiiwirf.  ^m.  mmgi,  Jr  •v^hs  »a  ixcn 

r.'V'W.  ir^ir*.  iarstfT  ss  an.  A  tm^M  Mwn  wmmrtKai^mi  — f  ai  Jak  «■«  ■■■  |>-— riJr 


/  iaw  atf  aOrrW  a  aara  «^  tf .  ir  w'«^  ai  bm  ct  an  BBC — 
''^oa.  ,  jr  a  ^  *.  ^aa  aaoAe  »  c        Ta  tatf  m  €n*ramt£mam. 


L  rm%ByK  ^  fa*  ras  p«  ] 


L~X0R10CS,^.q;£aiiMtt 
4»aafcaBne. 

rXORJOL-SLV,  ^k.  CB  k«i 
UXOEJOCSNSSB^  a.  saw  < 


A^*^*^  :.  5  &  71  'diirarv  ^ijcaa  i  acss^o.  A  Jma  li 
cwv  SiLSLC  cK-«L!ie  racc^  f  ^iav  M  «a 
aMK^  T^Jc«i->  ^ina  oac  <fu::r.tr  ^  =:  cac  t  .jt 

titrmt  aaar  ^  stamig^-.  im  ^a  a  taastf  ^'W 
:eTvt.-m.ixEaf  sic  :3itf» — 9=  ar  iS  raa.  r« 
,  a<iif  .  a-K  ;ir  I  xr  3m0k9£.  :«aa. 

fi  VACATE,  r.  a.    .Vt   aa.  im^^  mim  ir 

a  iuacie    l*a   ^  =  jkijb    ar     aa 

vacatiox. 

«r-a««,<i»i 

t  .•''a  Sw  w  vacaacie.  <.  »»sirui^_< 
VAO:Ail\  .  a.  rara*ris.  < 

V  AC  I LLANC  V.  a.  »»r  _  .a=mi./- 
VACiU-VXT.  iuf.  rar-_a=fi.  «.* 
r«  V  ACILLaTK  t  a.  ricrljK. 
TAC1LL.\T1\«.*   warn  at^.  .  TsciZatf.  c; 

TACiLL^incx.  ft.  i;aL.:^j.iu  •: 

n  VAl>:iN  \TK.  r.  a.  racc-ucL 
TAOTINATK^V 
VACCINATING. 
VACC :  NE.  a.  « jcvMitf.  t 

V  ACL"  A  T  iON.  a.  rcAr 
VACv  iST,  s.  sactjhi.  Aft  » j^  ;  ram isC*. 
TaCV  it Y,  ».■  ^nn  iMB  ^  ran^^e.  .•  %*^  wl, 
VAClOl^a/»    *>Af. 

VACvv'l  SXKSiv  a.  »aifc  «l 

VAClV5t.B.i.t.aa. 

T  \DK.M1SCl  M.  a.  ra5«-«Mn.  ^ 

Tag  \PONr*<.  a.  rara:ci.«£..  vl.  v4MiMii.iiiac;^^^ 

V  A*i  K'fa.'^STV^  M*^  i«c«.2«.u*c^  a  ;  ^sraoM^  «l 
VA^  \^^Mv|^V.  a.  i^4^a.*«^  aa. 


aMV  •       TAG.^T,  ft.  capxc,  m.  hcxXait./.  ^~Mr./i     Btf*! 
J  aa      m^i  gn^  y\  1  apra ■>  {I  ^:«gJa ^aaa  dVaaopeacisgiai^. i.  >  <^ 

VAGIENT,  Hr.     ¥  «■  •«'«^  «  %^  ^2S  'atKoitx  ura 

TAGiNAU  a4.  'auL  ,  ra^  =u:L  e.  ^vafViEBn'^ 

VaGINANT.  ac*.   Tb*    .  rar=J=.*,  e. 

TaCINATED,  a4.  va^La,  c 

VAGOl  a  a^.  i-a*^. 

TAGRANO',  il  TacaKoni^e,  ml 

TaGRAN^,  a.  T^;^bi.od.  s. 

TAG R  \NT.  mrj.  r^fVwi.  «  ;  «BaB.%  c 

VA  it'E,  ac/  »»£-». 

VAIL»  a.    nw  .  v»^  h. 

VAIL&  J.     ».aiy  ^i«a  da  ^ 
bi:i.?te.  BL     h  mmm  mmmim 

aaa  «aa  «iL  il  r'cal  Z4a»  i2  nny  de  dflcacr  d»  r«|«£<  aiix 
^'aaar*;aei  yaa-ij   ^a  cl^a  «n  tCjc     & 
-u  «  at      »mr  aaa.  lea  <ijaBBCi^;aea  jbc  pcvda  less  i<cito  ] 

alraaB.  ;       TiVAlI.     gir  nT«g.  aarfiiiiihiii 

I       TAiX*  «9-  ««=>^  «•      7W  i^i  ma  I  ■■  y  V»  TTiM^  1«< 
/I   va>  I  ^lascaa  ^r  ia  w  Biml^  %^'z 
'  .  ^  na^HS  pBTMea.     ^  wm 

-;•«•—   *<*-  ^  -    .  ,  . 

laia     ai  ■  ilfcwt      Sk  aat  avB  y  Im-  Aam^  dk  e:att 
a:a»^  «te  4a  aa  liailf      i^b i^  ir  vm  ;db atf  faa^y 

I  f  »r  dLe  —?■■>:<    Tpi^'i';     irl^Laad/^ 

Jl «  aa  aaBi  /  try,  I  emmmi  memmf^Jk  tij  c'eit  ea  Taxa 
.  y»jafaaK-fa£  ban  fen     im  ■»  €*«%  je  ne  iBBra'*a 

-  k»  iairas'fa^t.     Ik  af  4aAr  ii«  ^ibt  < Garf  lA  aa^^or 

;  pi^Hi  sa>  W  aiB  ^  Dkb  •■  raiau     ti  mm  wmm  ym  m.y 

TAlN\,tORIOrSL  m^. 

TAINGLORKKTSLY,  i 

TAINGLORY,  jl  ««kr  <kM.  /l  < 

TAlXLY._«dbL    a«       j,>  ^  ^, 

I  rav*1^.  fCf.uEL..MvaBBa(Bft. 

T  AlNXiSS.  a.  ^scfJ'M./. ;  fwmit^\  VMiit^,/: 
I       TaUL  «.  .«  ^vail  ,   raic  m.  Cmziur   d 


i       VALAXCS,«.^iH9«#«..<aki(,l 


V  A  M 

YALBDICTION,  «..adieti,  m. 

VALEDICTOKY,  a<if\  dmiiwi. 

VALKNTINB,  a,  amoimoz,  ••.;  (a  l>m4etter),  U*- 
cUntion,  letUeaamour,/.  (que l'«i  enTaie,ai»wiym«inent 
ct  par  plaisuiterie,  le  jour  de  Siuot  ValeDUu,  14  I'^gvrier). 

VALERIAN,  #.  (ofplanij,  val6riaue,/. 

VALfBT  9  v&l0t  Ma 

VaLKTUDINARI AN,  U.  vtl^tudhiaire,  m./.  ^<(r.  va- 

VALETUDINARY,     /  Utuiiiuaire. 

VALI ANCIS,  «.  CtMi/br;.  vaUlaiioe,/. 

VALL\NT,  ai^\  vaillant,e;  valeurenx,eiue;  brare; 
(i/mM  act  ton)  ^  b^'iqoe,  Doble. 

VALIANTLY,  ad9»  vailUminmi,  raleurfusemeiit. 

VAUANTNfiSS,  «.  yaiUaooe,/.    Sm  Valour. 

VALID,  Aci^'.valide;  (fammUd tt  irmtkj^ iuaie -,  valulile. 
To  JM'i^  oo/i//,  valider. 

VALIDITY,  «.  yaliditt^  /.j  C©/  •  muOH,  mrgiamitij, 
justice,  force,  /*. 

VAUDNESS.    S«ff  Validity. 

VALISR,  t.  (a  jnHmaniMuh  valste,/. 

VALLANCR,  «.  (a  mrt  a/*  ir*]^J,  perruque  k  itouoles 
lomliaiitet. 

VALLATION,  «.  (f^rti/.),  ntxBnciiement,  at. 

VALLBY,  «.  vail^,/. 

VALOROUS,  mO*.  valeureux,  eiue;  brare. 

VALOROUSL Y,  ado,  valeuietiaemeat ;  vaillamnieot ; 
bravemetit. 

VALOUR,  «.  valeur,/.  braTonre,/. 

VALU ABLB,  ai(;'.  ^  vaimakk  hian*,  an  oheral  de  prix. 
Ftrif  valuabky  d*un  gnuid  prix,  d'une  grande  valeun  Hi* 
furmture  ia  not  vfTjf  valuabU,  see  meublet  lie  lOot  pas  d'uiie 
grande  valeur.  Your  tfmt  i$  valuable^  votre  tempt  etl 
pc^cieux.  (Prwdotia,  ettmwud,)  1  kamjutt  lott  a  vakithle 
ftiemd,  je  viem  de  peidre  uu  de  roes  meilleura  amis.  He 
waa  a  valuable  /riend  iojfom(tmfttlJ,  son  ainiti6  tous  a  ^t^ 
utile — tl  t'ett  montri  bon  ami,  ami  solide,  euvere  toub — » — 
(cheruhedf  kned),  c'itait  un  ami  qui  voas  6tait  pr6cienx. 
(0/trwket9,)  I  kave  Utt  a  vaktahle  vmtch,  j*ai  perdu  nne 
montre  pr^ieuie— d*un  grand  prix. 

VALUABLBNESS,  r  vajeur,/. 

VALUATION, «.  ^raluatiom  /.  I  wiO  taka  i^t  at  a 
talmatioH,  je  le  paievai  Miifant  revaluation  qu'on  en  fera ; 
(ffemral  aerue)^  appredatioQ,/^  fVe  mmt  kam  to  tmaie  a 
fuat  valmtioH  ^  theee  things,  nouf  derons  apprtndre  i  faire 
une  jn<te  appr^iation  de  oet  chotee  t  lea  eftioner  i  leur 
jiute  valeur. 

V  ALUK,  «.  valeur,  /.  TImg  are  of  little  valm,  iU  aont 
de  peu  de  valeur.  TVy  are  of  no  value  whatever^  ilf  ne  aont 
d*aucune  valeur.  To  aet  a  value  on  a  thing  (eomfn^rdal^), 
mettre  un  prix  k  une  chose — (in  a  moral  aenoe)^  attacher 
du  prix  i,  (aire  cas  de,  &c  You  aet  too  great  a  value  upon  kia 
aervieea,  touj  faites  trup  grand  cas  de— vvoiu  attacbez  trop 
d*im|iortance  I — ses  services.  Yom  mag  take  it,  Jbr  I 
attack  no  value  to  it,  vous  pouvei  le  prendre,  si  vous  voulez, 
car  je  try  attache  aucuu  prix.  Men  are  apt  to  aet  too  great 
a  wlue  on  tkeir  performanoea^  les  bommes  sont  port^  k 
mettre  trop  de  prix — 4  attacher  trop  d'importauce--4  leurs 
oovrages.  I  do  not  value  it,  je  n'y  mete  aucun  prix — je 
u'en  fais  aucun  cas.  it  ia  a  ring  on  wkick  I  aet  a  great 
value,  c'cst  une  bague  k  laquelle  fattache  un  grand  prix 
— 4ocit  je  iais  un  grand  cas.  Tltaaa  conaidarationa  art  of 
mo  vaUuf  ces  considerations  ne  sout  d'aucnne  importance 
—o'out  aucun  poids.  /  know  the  value  of  kia  /riandakip, 
je  sais  appr^ier  son  amiti^— j'en  counaisle  prix. 

To  VALUE,  V.  a,  (to  eatimata),  estimer,  ^valuer.  Have 
it  valued,  Ikitea-le  estimer,  evaluer.  Tkia  eatate  ia  valued  at 
fortg  tkouaand  pounda,  on  estime  cette  terre  k  quarante  mille 
livres.  No  one  valued  kia  friendekip,  penonne  ne  fiiisait 
cas  de  son  amiti^ — ne  se  souciait  de  son  amitie,  /  value 
ii  dearfy,  j>  attache  un  grand  jirix. 

VALUELESS, a«{^'.  sans  valeur ;  qui  n*eft  d*aiicun  prix 
— d^aucnne  valeur. 

VALUER,  f.  (appraiaar)^  expert,  m.;  (in  general), 
■pp^ciateur.  [Talvulf,/. 

VALVE,    a.    Talve,  /. ;   (hot.),   valve,  /. ;   fanat.), 

VAMP,  #.  flipper  leather  of  a  akoe),  empeigne,  /". 
T»  VAMP,  «.a.  mettre  uu  morceau  iieiif,  racc^umoder 
avec  du  neuf. 
8W    • 
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VAMPER,  s.  ravaudeur,  deuae. 

VAMPIRE,  a.  vampire,  m. 

VAN,  «.  (of  an  army),  avant-garde,/,  premieres  ligties, 
/. ;  (a  winuoufing  VHukuta),  van,  m. ;  (wiMga,/an),  ailc^ 
/.  eveutail,  m. ;  (uKiggm),  caravaue,/. 

VAN-COURIERS,  «.  (mditarg),  avant-coureura,  m. 

VANDAL,  #.  Vaiidale. 

VANDALIC,  oilj,  de  Vandale;  barbare. 

VANDALISM,  a.  Vandal isme,  m, ;  barbarie,/. 

VANDYKE,  s.  (aort  rf  neckkamlkerckiff  Jor  ladiea), 
collerette  k  la  Vandyke^/. 

VANE,«.girouette^.   (In  akipa,)  ilo^-vaiw,  petinoir,  m. 

VANJLLE,  a.  (plant),  vaiiille,/. 

To  VANISH,  V.  a.  dispaiutre.  7b  —  awug  (poeiioulhf), 
s*evanouir. 

VANITY,  a,  vanit6,  /.  He  katl  the  vani/g  to  think  «/ 
that  aituatinn,  il  eut  la  vaults  de  penser  k  cette  liiuw. 

To  VANQUISH,  p.  a.  vaiucie. 

VANQUISHABLE,  acfj.  que  Ton  pent  vaiucre^  qui 
n'est  pas  invincible. 

VANTAGE,  a.  avantage,  m.  To  be  on  vantage  g^ynmitf 
avoir  1 'avantage  du  terrain,  de  la  position. 

7b  VANTAGE,  r.  a.  avaiitager. 

VANTBRA^!'}*-  r«r«to«r/ar  the  arma),  biassard,  m. 

VAPID,  at^'.  iiisipide;  fade. 

VAPIDNESS,  a.  iusipidiU,  /.  fadeur,/. 

VAPORABLR,  a4f,  qui  i^ut  s'evaporer. 

7b  VAPOHATE,  v.  m.  s'^vaporer ;  ^mettre  des  rapetirs. 

VAPORATION, «.  ivapomtiou,/. 

VAPORER,  I.  (a  boaatar),  vantard ;  faiifaron,  m. 

VAPORINGLY,  adv.  en  at  vautaut{  eu  luiaaiit  le 
faufaron. 

VAPORISH,  «4p'.  rapoieux,  enw. 

VAPORISHNBSS^  t.  afi'ectiou  vaporause. 

VAPOROUS,  a<^'.  vaporeux,  cuae. 

VAPORY,  a4f'.  vaporeux,  euae. 

VAPOUR,  a,  vapeur,/. ;  (a  diaeaae  ofnarvoaia  dabilUgX 
▼apeura  (avoir  det  vapeura),/. 

7b  VAPOUR,  v.  n.,  v.  a.  a'6vaporer ;  exhaler  des  va- 
peura ;  (to  buUg,  to  boaat),  faire  le  lanfarou. 

VARIABLE,  adj.  variable. 

VARIABLENESS,  «.  variability/,  cbangemeut,  ai. ; 
(if  humour,  temper).  vanaUliti,/.  iocouataiicc,/. 

VARIABLY,  ado,  aveovari6t6;  d'une  mauilie  va- 
riable. 

VARIANCE,  «.  malentendtt,  m.  dilSi^rend,  m.  ji  mare 
varianrauMg  become  a  war,  un  simple  differend  peut  ameoer 
une  guerre.  To  be  at  veuianee  unth  another,  dtre  mal  avec 
une  personne.  Hhat  haa  aet  them  at  variamea  f  qu  cst-oe 
qui  les  a  mis  mal  ensemble  t 

To  VARIATB,  v.  «.,  p.  a.  varier;  changer. 

VARIATION,  a.  variation,/. 

VARICOCELE,  a.  (medic.J*  varicocele,/. 

VARICOUS,(u^'.  (madie.J,  attaqu6  de  varicocele,  qui  a 
des  varices. 

7b  VARIEGATE,  v.  a.  di versifier,  varier. 

VARIEGATION,  t.  vari6t4,/.  divenite,/. 

VARIETY,  a,  varik^,/. 

VARIOUTE,  f.  (thineral),  variolite,/. 

VARIOLOID,  a,  (mad,,  diaeaae  reaamb&ng  tha  amaM-pest), 
variole,/. 

VARIOLOUS,  a4f\  (mad,,  rating  to  tha  varioloid),  de 
la  variole. 

VARIOUS,  a^\  diflKreiit,  e ;  divert,  e.  Men  ofvarioua 
namaa  and  varioua  ocetqntionay  bommes  de  diflerents  nonaa 
et  d'occupatioiis  diOi^rentea.  They  are  varioua  in  kind,  ila 
aont  de  difl%reutea  aortes.  (Dmeraified),  diversion,  c. 
Fariaeu  readinga,  variaiites,/. 

VARIOUSLY,  ado,  de  did%rentes  maniires;  divene- 
ment,  difliremmeut. 

VARIX,  s.  (madic),  varice,/. 

VARNISH,  f .  vemis,  m.  To  lag  a  coat  of  varmah  upon 
a  table,  mettre,  appliquer  une  coucbe  de  vends  aur  un* 
table. 

7b  VARNISH,  v.  a.  vtmiaser ;  mettre,  passer  on  vemis. 
rin  a  mural  aenae,)  To  vamiah  errora,  doouer  un  venii*  4 
lerreur. 


V  E  R 

VBNBRY,«.   fAiM/iji^;,  v^n^Ie,/. 

VENESRCTION,  «.  (surg,)*  ouverture  de  la  reine,/. 

Ta  VEN6B.     See  To  Aveiige.  [aftigu^,/. 

VRNGEABLB,  eu^\  Tindicatif,  iye. 

VENGEANCE,  «.  vengeance,/.  7b  iakt  vengeance, 
tirer  vengeaaoe — m  venger — (d*une  intulte^ 

fViih  a  vengeance,  completement ;  avec  violence ;  (heart' 
tijf,  wUk  one  9  migki)^  de  toutet  ses  furcet.  He  beat  him, 
and  with  a  vengeance,  il  I'a  battu  et  sulideroent — et  il  n*y 
a  pai  €t&  de  main  morte.  This  tt  what  J  caU  raining  uith  a 
vengeance,  voiU  ce  que  j'appelle  pleuvoir. 

VENGBFUI^  o^'.  (reveng^nl),  rindicatif,  ive. 

VENGEMBNT, «.  vengeance,/. 

VKNGER,  f.  (avenger),  vengeur,  m.  vengerene^/. 

VENIAL,^^}  '^"-  ^^**^  '* »  pardonnablc. 

VENIALNBSS,  «.  nature  v£uieUe,  pardonuable. 

VENISON,  t.  venaiiou,/. 

VENOM,  «.  venin,  m. 

VENOMOUS,  a4f\  venimcaz,  euie.  [/.) 

VENOMOUSNESS,  f.  poiaon,  m.  veoiD,  m.  maltgnit^ 

VENOUS,  atff.  veueux. 

VENT,  t.  (a  email  apertwre),  feiite,  /.  istue,  /.  (Jir,) 
To  give  vent  to  a  cask,  donner  de  I'air  k  un  toniieau.  To 
give  vent  to  one'e  grief,  exhaler  ta  douleur.  To  gtve  vent  to 
ane'e  thmtghle,  declarer  aa  pene^  d6charger  fou  ccBur.  ((y 
a  vecret.)     To  take  vent,  I'^venter. 

7b  VENT,  V.  a.  laiaeer  ^cbapper.  7b  vent  onee  heart, 
d£charger  loa  ogbut.  (To  pMieh),  ^venter,  piiblier.  C7b 
sett),  vendie. 

VENT-HOLE,  t.  loupiTail,  m.  ;  (of  a  gun),  lumi^,/. 

VENTAGE, «.  (vent-hole),  touptrail,  m. 

VENTAIL,  «.  (Va  helmet),  ventail,  m. 

VENTANNA, «.  fenfttxe,/. 

VENTER. «.  ventre,  m. ;  (anal,  ventricle),  veutricule,  m. 

VENTIDUCT, «.  eoupirail,  m. 

7b  VENTILATE,  v.  a.  donner  de  Pair;  reuuuveler  I'air 
— (fig.)%  examiner,  chercber  a  decouvrir. 

VENTILATION,  ».  ventilation,/. 

VENTILATOR,  t.  veiitilateur,  m« 

VENTOSITY,  «.  ventoeit^,/.;  dee  vent*,  m. 

VENTRAL,  aiiff,  ventral;  da  ventre. 

VENTRICLE,  «.  (anat,),  ventricule,  m. 

VENTRILOQUISM,!  ,  ,^,,;i«,„:,  /• 

VENTRILOQUY,      }  '■  ventriloquie,/ 

VENTRILOQUIST, «.  ventrili)que. 

VENTURE,  •.(1bMan/,mA;,aventure,/.riaqiie,m.  // 
it  a  venture,  hat  we  wu^  ae  wetl  try  it,  c^ett  uiie  aventure, 
un  hanrd,  maisautaut  vaut-il  en  easayer.  (^eeaman't 
venture),  pacotille,/. 

At  a  venture,  au  hasard. 

7b  VENTURE,  v.  a.  aventurer.  v.  n..  e^aventurer.  / 
would  not  venture  upon  euch  a  tubject,  je  ue  m*aventorerait 
pas— je  ne  me  baiarderaia  pas — 4  traiter  ce  sujet.  7b 
venture  beyond  one*9  depth,  w  haaarder — a*avancer  au  deli 
de  aa  bauteur— (^/^yir.^  parler  de  ce  que  Ion  ue  aait  paa 
bien.  7b  venture  out  in  cold  weather,  a*expoaer  au  froid. 
And  when  Jvenhtre  at  the  comic  itgle,et  quand  j'entreprenda 
le — quaud  je  me  mele  du — atyle  comique.  Do  not  venture 
at  it,  ne  voua  y  jouei  |)aa-~baaardes  paa. 

VENTURED,  af/j\  aventur6,  e ;  baaard^  e. 

VENTURER,  a.  aventurier,  in ;  qui  aventure. 

VENTURESOME,  at(;.  aventureux,  euae;  bardi,  e; 
(6m£raire ;  qui  ae  baaarde  aana  crainte. 

VENTURESOMELY,  adv.  bardiment;  aana  crainte. 

VENTURING,  p.  pr.  (ueedadf.),  hanti,  e;  t^meraire. 

VENTUROUS,  a4f\  aventureux,  euae;  bardi,  e. 

VENTUROUSLY,  adv.  en  bomme  aventureux  ;  bardi- 
meiit ;  aana  crainte.     (At  a  venture),  k  Taventure. 

VENTUROUSNEaS,  a.  caract«re,  eaprit  aventureux,  m. 

VENUE,  a.  (iaw),  aaiaie  d^iine  caute,/. 

VENUS,  a.  (a  planet),  V^nua,/. 

VENUS'S  COMB,  a.  (^a  pi^n/),  peigne  de  V^uus  m. 

VENUS  S  LOOKING-GLAS^  t.  (a  plant),  miroir 
de  V^nua. 

VERACIOUS,  mif.  viridique;  qui  dit  la  v6rit£. 

VERACITY,  a.  viiacit^, /.  [maiaon),/ 

VERANDAH  at.  (etpdcc de)  coloonade  (autour  dune 
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VERB, «.  verbe,  m. 

VERBAL,  adj\  (belongina  to  a  verb),  verbal,  e ;  (by 
worde,  not  in  writing),  verbal.  /  have  onl^  hU  warbal  pro- 
miee,  je  n'ai  que  aa  promeiae  verbale.  (Respecting  worde 
only.)  A  vetval  critic,  critique  qui  ne  a*attacbe  qu*aux 
mota — (/am.),  ^plucbeur. 

VERBAUTY,  a.  verboait^,/.  verbiage,  m.  ^ 

VERBALLY,  adv.  verbalement;  devive  voix;  (verba- 
tim), mot  pour  mot. 

To  VERBALISE,  v.  a.  faire  un  verbe  d  un  aubatautif 
ou  d'un  adjectif. 

VERBATIM,  adv.  mot  pour  moL 

7b  VERBERATE,  v.  a.  frapper. 

VERBERATION,  a.  verb^ratlon,/. ;  (agitation  que  le 
aon  produit  dana  I'air) 

VERBIAGE,  a.  verbiage,  m. 

VERBOSE,  Mff,  verbeux,  euae ;  prolixe. 

VbSboIeVeSS,}  ••  -«bo«>»*»/-  VroU^ti,/. 

VERDANCY,  a.  verdure,/,  [de  vigueur. 

VERDANT,  a«(r.  verdoyant,  e;  (Jlourithing),  plem,  e 

VERDERER,f  a.   (an  officer  who  had  charge  of  the 

VERDEROR,)  king'a /oreete),  verdier. 

VERDICT,  a.  declaration,  d£ciaton  du  juri.  The  jury 
returned  a  verdict  of  guMy,  le  juri  a  declare  I'accua^  cou- 
pable.  The  judge  reguetted  the  jury  to  recrmtider  their  ver- 
dict, le  juge  requitle  juri  de  ae  conaulter  mie  aeconde  foia 
aur  aa  d^iaiou.     (In  general),  opiuiou,/.  jugement,  m, 

VERDIGRIS,  a.  vert  de  gria,  m. 

VERDITER,  a.  (a  preparation  uted  in  painting),  vert 

VERDURE,  a.  verdure,/.  [d>au,  n. 

VERDUROUS,  a4f\  vert,  e ;  verdoyant,  e. 

VERECUND,  o^r*.  siniple;  timide. 

VERECUNDITY,  a.  aimplicit^,/.  timidity,/. 

VERGE,  a.  (an  offiriatrod),  verge,/. ;  (a/idk,  wand), 
baguette,/. ;  (in  a  gnrden)^ hordure,/, ;  (extremity,  edae), 
burd,  m.  Heieon  the  verge  of  the  tomb,  il  eat  aur  le  borcl  de 
la  turn  be — il  toucbe  au  tombeau.  He  wat  on  the  very 
verge  of  ruin,  iHtait  i  deux  doigta  de  aa  perte.  {Part  of 
a  time-piece),  verge  de  balancier,/.  (Extent  of  the  j'nri«- 
diciiun  of  a  lord  steward  of  the  king^e  houaehold),  itendue,  / 
liroites,  f,  reaaort,  m,  Thie  bunneae  i§  not  within  the  verge 
of  hie  ^oe,  cette  affaire  ii'eat  paa  de  aou  leMort — ^n*eat  paa 
dana  lea  limitea  de  sea  attributiona. 

To  VERGE,  V,  II.  (To  bend,  to  tend  dotmmarde,)  The 
hill  vergea  to  the  north,  la  colline  incline,  pencbe  au  iioni. 
He  it  now  verging  to  old  age,  il  approcbe  de — il  a'avauce 
vera — la  vieilleaae.     Jt  vergea  upon  it,  il  en  eat  bien  prda. 

VERGER,  a.  (mace-bearer),  maasier,  m.;  (in  pariah 
chtrchet),  bedeau,  m. ;  Cin  courta),  buisaier  k  verge,  m. 

VERGOULEUSE,  a.  eapdce  de  poire. 

VERIDICAL,  a4\  v^ridique. 

VERIKST,  «^'.     Set  Very.  [rifler. 

VERIFIABLE,  a4f'.  <1"®  l'<>"  P^' — Q*^^  "^  P^^* — *£• 

VERIFICATION,  a.  verification,/. 

VERIFIER,  a.  v6rifica>eur. 

7b  VERIFY,  V.  a.  verifier,  v.  n.  (To  prove  to  be  true,  to 
come  to  paaa.)  Hia  predietiona  hate  been  verified,  aea  pr^ 
dictiona  ae  aont  v^rifi^ea. 

VERIFYING,  p.  pr.  (uted  tthtt.),  verification./. 

VERILV,  adv,  vraimeut;  r^ellement;  en  verity.  // 
wat  verily  thought  the  enterpriae  would  aucceed,  ou  croyait 
riellement  que  I'entrepriae  r^uaairait. 

V  ERISI M I L AR,  o/(r .  vraiaemblable ;  probable. 

VERISIMILITUDE,  a.  vraiaemblance,/.  pivbabilitey. 

VERITABLE,  wfy\  v^riUble. 

VERITABLY,  adv.  veritablement 

VERITY,  a.  (truth),  ybria,f. 

VERJUICE,  a.  veijua,  m.  [micelle,  m. 

VERMICELU,  a.  (Italian  paste,  uaed  in  toupa),  vet- 

VERMICULAR,  ai\  vermiculaire. 

7b  VERM  ICUL  ATE,  r.  a.  (in  worka  of  art),  imifei  le 
mouvement,  la  forme  dea  vera.    Vermiemlated,  vermicule,  e 

VERMICULATING,  <u(r'.  vermiculant. 

VERMICULATION,  a.  yermiculation,  /.j"  (arjot,), 
mouvement  vermiculaire,  periataltique,  oi. 

VRRMICULE,  a.  petit  ver,  m.  vermiaaeau,  m. 

VERMICULOUS,  a^^  plein,  e  de  vera. 
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VESTURE,  i.  (jgarmentM),  v^tementa,  m.  robe,/.;  (in 
iamjy  miK  en  poHettion,/. 

VESUVIAN, «.  (mmtroLJ,  T^uvieniie,/. 
VETCH,  t.  (plaHiJ,  vcace,/. 
VSTCHY,  m{f .  abondant  en  vcKe. 
VETERAN,  g.  v^Unui,  m. 
VETERAN,  o^r.  de  vet^nm. 
VETERINARIAN,  at(f,  T^t^riiiaire. 
VETERINARY,  at^.  v«C6riiiaiie. 
VETUST,  a^\  vieux ;  Tteille ;  uitiqae. 
To  VEX,  o.  a.  vexer;  cuntrarier;  provoquer,  ftc.     // 
«iur«i  iiw  to  htar  of  «mcA  ihiMga^  cela  me  vexe  d'entendrv 
parler  de  cboies  pareiUet.     /  am  wxod  wUh  you,  je  siiih 
(icbi  ooiitre  vous.     &«  «««  marcA  vtxed  at  it,  il  en  a  ^te 
bicn  eoiitrari^.    «.  n.  se  Texer  de ;  m  toarmetiter  de. 

VEXATION,  «»  vexation,  /.  To  meet  with  vexatiottM, 
ewuyer  dee  Texationa,  des  contrari^Ut. 

VEXATIOUS,  a4f.  Texant,  e;  contrariant,  e ;  (o/tajret^ 
public  nwoMfrffJ,  vexatoire. 

VEX ATIOUSLY,  ad»,  d'une  mani^re  cootrariante ;  Co/ 
a  pnmdpal)^  d*une  manidre  tyrannique,  vexatoire,  de  ma- 
niere  i  faire  aentir  aon  antorit^. 

VEXATIOUSNESS,  «.  vexation,  /.  contrariety,  /.  es- 
prit  toormentant,  m. 

VEXER,  »,  tourment,  m.  qui  cberebe  k  toumenter. 
VEXINGLY,  adv.  en  vexant ;  en  toormentant. 
VIAL,  $.  (tmaUhoit/e),  phiole,/. 
To  VIAL,  V.  a.  mettre  dans  une  pbiole. 
VIAND,  «.  viande,/. ;  (iM«al  dm»td),  mets,  m. 
Viaticum,  t.  (provinom/orajovmey),  vademecum, 
m. ;  (the  meramtmt  admimstered  to  the  dyittff,  m  the  Roman 
ehatrrhj,  viatiqne,  m. 

To  VIBRATE,  v.  a.  vibier.    «.  ft.  vibrer. 
VIBRATION,  t.  vibration,/. 
VI BRAT! VE,  atfj,  qui  vibre;  vibrant,  e. 
VIBRATORY,  <^'.  qui  fait  vibrer. 
VICAR,  a.  vicaire,  wu     Sm  French  Part 
VICARIATE,  «.  vicariat,  m. 

VICARAGE,  a.  preabytire,  m.  residence  du  vicaire ; 
(a  weart  Hviw),  vicariat,  m, 

VICARIAL^  mtf.  (tcelMiatiicaUy),  vicarial,  e;  (com.), 
cle  d£legu£.  e. 

VICARIATE,  ail^.  d^£gu^ ;  autoriae  i  remplacer  une 
autre  peraonne. 

VICARIOUS,  a4i.  d6Ugu6. 

VICARIOUSLY,  adv,  k  la  place  d'un  anti«;  comme 
aubatitut  d£16gu£.  [vicaire. 

VICARSHIP,  9.(iHtk»  tkurdt),  vicariat,  m.  b^n^fioe  de 
VICE,  a.  vice,  m. 

VICE,  a.  (oh  iron  prtaa)y  ^tan,  nt.  via,/. 
VICE-ADMIRAL,  a.  vice-amind,  m. 
VICE-ADMIRALTY, a.  place,/.  ruig,m.  fonctionade 
vice-amiial. 

VICE>AGENT,  a.  agent  aecondair«. 
VICE-ICHANCELLOR,  a.  vice-chancelier. 
VICED,  ac^'.  qui  a  dea  vices ;  qui  eat  corrompo. 
VICE-REGENCY,  a.  vice-r^gence,/.    • 
VICK.RBGENT.  a.  vice-r6gent,  m. 
VICEROY,  a.  vice-roi,  m. 
VICEROYALTY,  a.  vice-royaut*,/. 
VICEROYSHIP,  a.  vice-royaut^,/. 
7*0  VIClATEi  «.  a.  vicier;  (modic.J,  vicier;  gftter. 
VICINAGE,  a.  voiainage,  m. 

VICINE    1^'^'*  ^''^^^*  naux }  vicinale. 

VICINITY,  a.  voiainage,  m.  ;  (neanum),  proximity,/. 

VICIOUS,  a<fy'  vicieux,  euae. 

VICIOUSLY,  adv,  vicieuaement. 

VICIOUSNESS,  a.  esprit,  caractdre  vicieux,  m. ;  m^- 
chancet^/ 

VICISSITUDE,  a.  viciaaitnde, /. 

VICISSITUDINARY,a<^'.  aujet  i  dea  viciaaitudea,  i 
des  changemcnta. 

VICTIM,  a.  victime,  /.  How  many  mm  have  fallen 
vieHnu  to  ambiHon^  que  d'hommea  aont  devenua  lea  victimea 
de — ont  auceomb^  4 — ^1'ambition. 

To  VICriMATE,  r.  a.  victimer. 

VICTOR,  a.  vainqueur,  «i. 
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VICTORRSS,  a.  vainqueur,/ 

VICTORIOUS,  adj.  victorieux,  euae. 

VICTORIOUSLY,  adv,  victorieuaement. 

VICTORY,  f.  vicfoire,  /.  To  obtain  victory  over  omi% 
emmite^  remporter  la  vicfoire  aur — triompber  de — aea  en- 
nemia. 

VICTORIOUSNESS,  a.  victoire,/.  triomphe,  m. 

VICTRIX,    )a.  femme  victorieuae;  qtu  remporte  la 

VICTRICE,;  victoire. 

VICTUAI5  r  •  **^'**»  ""•  provbiona  de  boucbe,/. 

7b  VICTUAL)  V.  a.  (to  nrpply  a  town,  a  fie*l  with 
mcluale)t  avitailler  une  ville,  une  flotte. 

VICTUALLER,  a.  avitailleur,  m.  fouruiaaeur  de  vivrea ; 
(an  innkeeper Jy  aobergiate. 

VIDUAL,  atlf.  de  veuve. 

VIDUITY,  a.  (widowhood),  vwivage,  m.  viduit*,/. 

To  VIE,  V.  n.  How  deliyhtftfl  it  i»  to  tee  children  vie 
with  each  other  in  diligence  !  qu'iJ  eat  doux  de  voir  dea  enfanta 
diaputer  ensemble— lntter  enaemble— de  diligence!  He 
may  vie  with  any  one  tn  tnknte,  il  pent  le  diaputer  ft  qui 
que  ce  soit  en  talenta.  They  vie  whidi  AaU  be  the  toudeetj 
c'eat  ft  qui  parlera  le  plua  haut— ila  crient  ft  I'envi  Tnn  de 
Pautre.  7Ac3r  vie  who  ehall  epend  mo9t,  ila  diaputent  ft  qui 
d^penaera  le  plua. 

7b  VI RW,  V,  a.  voir;  examiner;  regarder. 

VIEW,  a.  (Sight,)  The  enemy  are  in  view,  Tenoemi 
eat  en  vue.  The  accident  happened f^in^  to  owr  view,  I'acci- 
dent  a  eu  lieu  devant  noa  yeux — aoua  noa  yens.  The 
eattk  is  within  owr  view,  le  chftteau  eat  ft  port^  de  la  vue. 
ji  aide  vieWf  vue  de  cdt4«  A  bir^t-eye  view,  vue  d  oiaeau. 
Fronl  view,  vue  en  face. 

(Proepect),  vue,/.  Hie  have  a  heautifiil  view  from  owr 
wmdowMf  de  noa  fenetrea,  noua  avona  une  belle  vue. 

{Examination,  twrvey.)  I  mtiet  take  a  view  of  the  eetatCj 
il  fiiut  que  je  voie  oette  terre — que  je  1  examine — que  j*y 
jette  un  coup  d'oail.  One  cannot  judge  on  ajlret  and  hatty 
view,  on  ne  pent  en  juger  ft  la  premiere  vue — aur  un  coup 
d'ceil  rapide.  You  do  not  take  a  fair  view  of  the  concern^ 
voua  n'examinei  paa  la  choae  aoua  aon  vrai  |)oint  de  vue. 

(Offf'ectf  intention.)  He  went  to  Pant  with  a  view 
to  leam  the  language,  il  alia  ft  Ptuia  dana  ^intention 
d'apprendre  la  laiigue.  IVUh  thai  view,  he- began  the  erpa- 
dition,  c*eat  dana  cette  intention  qu'il  commen^a  Texi^^- 
dition.  H^ith  a  view  to  eoenmeroe  he  patted  through  Egypt, 
il  traveraa  TEgypte  dans  Tid^e  d'y  faire  des  affaires. 

VIEWLE^,  a4f\  que  Ton  ne  voit  paa ;  qui  n*eat  paa 
viaible. 

VIEWLY,  adv.  viaiblement. 

VIGESIMATION,  a.  vig«aimation,/. 

VIGIL,  a.  Cfatt  before  a  hofyday),  vigile,/.  j  (em),  veille, 
/. ;  (watch,  forbearance  oftleep),  veille,/. 

VIGILANCE,)     ,...,.  , 

VIGILANCYJ'-  ^>Pl«»ce*/ 

VIGILANT,  o^'.  vigilant,  e. 

VIGILANTLY,  adv.  vigilamment. 

VIGNETTE,  a.  (a  email  drawing  or  omameni  in  a  hook)y 
vignette,/. 

JiTIGOROUS,  a^.  vigoureux,  ense. 

VIGOROUSLY,  adv,  vigoureuaemeiit ;  avec  vigueur. 

VIGOROUSNESS,  a.  vigueur,/. 

VIGOUR,  a.  vigueur,/. 

VILE,  A^'.  ril,  e;  abject,  t,  A  vile  wretch^  un  mia£- 
rable ;  un  dtre  vil.     (Bad,  wretched),  mia^nble. 

VILELY,  adv.  vilement ;  (wretchedly),  miairablement. 

VILENESS,  a.  baaaeaae,  /. ;  (very  low  vabte,  ineigmjl^ 

nee),  vilet^,/. 

VI LIFACTION,  a.  degradation,  / 

VILIFIER,  a.  qui  inaulte,  qui  traite  avec  m^prta. 

7b  VILIFY,  V.  a.  vilipender ;  traiter  avec  m6pris. 

VILITY,  a.  vilet*,/ 

XlhL,  a.  (a  village),  village,  m. 

VILLA,  a.  maiaon  de  campagne,/.  villa,/ 

VILLAGE,  a.  village,  m. 

VILLAGER,  a.  villageoia,  m.  viUageoiae,/     [sctfUrat. 

VILLAIN,a.  (a  peatant),  vilain,  m. ;  (a  wicked  wretrh), 

VILLANAGE,  a.  aervitude,/. ;  roture,/ 

To  VILLANIZE,  v.  a.  d^grader. 
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aiiiiie,  je  n*ai  nu  6ttt  voir  uion  fr#re  ft  la  campagne.  (lb 
in9pert.)  The  bitk&p  viaiU  kU  Hiwtm,  I'eveqne  visite  won 
diocete.  Charitabh  ladita  vimt  ike  poor^  the  etek^  les  damefl 
cbarilables  vititeiit  let  pauvres,  les  malades.  The  phyeiciam 
viaitt  hi*  patiettis^  1e  medecin  voit  aet  malades.  7X0  police 
vtmted  the  homee,  la  police  a  visit6— a  fait  la  visite  de — la 
maiaun.  The  eurgeont  have  vitited  the  wowtd,  les  chirurgietis 
ont  visits,  examine,  la  plaie.  Tf  Tb  trawi,)  I  vieited  Italy 
m  1814,  en  1814,  je  parcourus— j'allai  voir  I'ltalie.  fVe 
whall  vimi  Ljondon  in  the  epri/tg,  nous  irons  voir  Londres  au 
printemps. 

Tovuit  iniquity  with  pumiahment,  punir  riiiiquiti.  ffie 
have  beem  vimted  unih  a  «/orm,  il  nous  est  venu  nn  orage— 
nous  avons  essuy^  un  oiage — il  7  a  eu  un  orage. 

To  VISIT,  V.  M.  faire  des  visites ;  voir  le  munde.  //  w 
an  inceaaant  rmatd  of  viaitinffy  e*est  nne  suite  de  visites  qui 
nVii  Suit  plus. 

VISIT,  a.  (Prom  cottrteay.)  Stall  you  pay  a  viait  to  the 
ttejp-comera  t  irez-vous  faire  visite  auz — reiidre  visite  auz 
—  voir  les — nouveaux  veiius  t  fVe  mutt  return  their  viait, 
il  faul  que  nous  leur  rendions  leur  visite.  He  paid  ua  a 
ahort  viait,  il  nous  a  fait  une  courte  visite— il  n'est  pas 
rest6  long-temps.  He  paya  aueh  long  viaita,  il  reste  si  long- 
temps.  (Stay.)  I  am  going  to  pay  a  viait  to  my  uncle  in 
the  country,  je  vais  voir  moti  oncle  qui  est  ft  la  campagiie. 
Shall  you  make  a  lotu  visit  f  resterez-vous  long-temps — 
votre  s^jour  sera-t-il  tong?  My  viait  witt  he  very  ahort, 
J  J  resteru  fort  pen  de  temps.  (OffidaUy,  profeaaionat/y,) 
IVe  expect  the  viait  of  the  doctor^  nous  attendons  la  visite  du 
medecin.  Have  you  paid  htm  hia  visit  t  lui  avex-vous 
ptty6  la  visite  f 

VISITABLE,  «4r'.  (offidatfy),  sujet  ft  la  visite.  (Pw 
mahable)f  punissable.  (Respectable.)  These  people  are  not 
visitable,  on  ne  sanrait  voir  ces  geiis-lft. 

VISITANT,  s,  visiteur,  m. 

VISITATION,  f.  visite,/.  inspection./  5  (dioina  puniA- 
ment),  chfttiment,  m.  affliction,/. ;  (communication  0/ dicins 
love),  visitation,/. 

VISITATORIAL^  adj.     —  right,  droit  de  visite,  m. 

VISITED,  p.  pt.  (uaed  at/f.  ofplaceaj,  frtquentfi,  e. 

VISITER,  IS.  (officially),  visiteur,  m.    inspecteur,   01. 

VISITOR,  f  (From  courteay),v\nieaT,  m.  visite,/.  / 
do  not  like  morning  viaitora,  je  n'aime  pas  les  visites  du 
matin. 

VISOR,  «.  (part  of  a  helmet),  visiere,/.  (faansser,  baiiser 

VISORED,  adj.  (maaked),  masqu^,  e.  [la  visiere). 

VISUAL,  a^J,  visuel,  le. 

VITAL,  atl^.  vital,  e ;  vitanz,  vitales. 

VITALITY,  #.  vitality/,  mouvemetit  vital,  m, 

VITALLY,  ado.  Fttally  important,  d'uue  importance 
vitale ;  puissamment,  virtuellement. 

VITALS,  a.  (anai.),  parties  nobles,/. 

VITELLARY,  o^T.  vitellaire. 

To  VITIATE,  V.  a.  ricier;  corrompre. 

VITIATION,  a.  corruption,/,  depravation,/. 

7b  Vm  LITIGATE,  v.  n,  chicaner. 

VITILITIGATION,  a.  (caviUationJ,  chicane,/. 

VITIOSITY,  a.  depravarton,/. 

VITIOUS,  a4f.  vicieuz,  euse. 

VITIOUSLY,  adv.  viciensement. 

VITIOUSNESS,  a.  m^chancet^,  /.  corruption,  /.  cap 
ractere,  esprit  vicieuz,  m.  vice,  m.  [vitr^,/. 

VITREOUS,  adj.  vitreuz,  euse ;  vitreous  humor,  bumeur 

VITRR017SNESS,  s,  ressemblance  au  verre. 

VITRinCABLE,  a4f.  vitrifiable. 

To  VITRIFICATE,  v.  a.  vitriBer. 

VITRIFICATION,  s.  vitrification,/. 

To  VITRIFY,  V.  a.  vitrifier.    r.  n.  se  vitriaer, 

VITRIOL,  s.  vitriol,  m. 


vitriolate,  1  ...   .....  . 

vitriolaled,}'^-^'*"*'^*'*- 

v{?SI8lo''us,K^^*"«'^<i«*^ 


VITUUN,  adj.  de  veau. 
VITUPERABLE,  adf.  blftmable,  reprehensible. 
VITUPERATION,  «.  blftme,  m.  reprorhe,  m. 
VITUPERATIVE,   mfr".      In  —  language,  d\m  ton 
de  oenseur. 
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VITUPERIOUS,  a^.  bUmable ;  reprehensible. 

VIVA  VOCE,  adv.  de  vive  voiz. 

VIVACIOUS,  ad^.  vivace. 

VIVACITY,  I  •♦X  * 

VI VACIOUSNESS,  f*'  ^»^»ciie,/. 

VI VARY,  f.  (for fish),  vivier,  m. ;  (fbrgams),  ^Cserre,/, 

VIVE,  Oiff.  (lioefyj,  vif,  vive. 

VIVELY,  adv.  (hve'y),  vivement  [avives,  pLf. 

VIVES,  s.  (disease  in  horaea,  tumoura  in  the  glands), 

VIVID,  a.  vif,  vive ;  (bright),  brillant,  c 

VIVID LY,arf».  vivement ;  avec  force. 

VIVIDNESS,  a.  vivacite,/. ;  (vigour),  force,/. ;  (bright- 
neaa),  eclat  brillant.  m. 

VIVIFICAL,  adj.  viv'fiant,  e. 

7b  VIVIFY,  V.  a.  vivifier ;  (to  animate),  auimer. 

VIVIPAROUS,  atfj.  vivipare. 

VIXEN,  a.  (a  she  for),  renarde;  (of'afrowardgirl,  wo- 
man), dragon,  m. ;  (quarrebome),  meg§re. 

VIXEN LY,  adv.  en  dragon  j  eu  m^gere. 

VOCABLE,  a.  mot,  m. 

VOCABULARY,  a.  vocabulaire. 

VOCAL,  adj.  vocal,  e. 

yOCALITY,  a.  pouvoir  dela  parole,  m. ;  faculte  de  pro- 
duire  des  sons,/ 

7b  VOCALIZE,  v.  a.  vocaliser. 

VOCALLY,  adv.  verbalement;  de  rive  voiz. 

VOCATION,  a.  vocation,  /. ;  (employment,  daily  occu- 
pationa),  occupations,/. ;  (fam.),  metier,  m. 

VOCATIVE,  a.  (Gram.)  Thia  word  is  In  the  vocuttw, 
ce  mot  est  au  vocatif. 

To  VOCIFERATE,  v.  n.  vocifeier. 

VOCIFERATION,  s.  vociferation,/. 

VOCIFEROUS,  aifj.  bruyant,  e ;  tpii  crie  bieu  haut. 

VOGUE,  «.  vogue,  /.  7b  be  in  vogue,  eti«  eu  vogue ; 
avoir  la  vogue. 

VOICE,  s.  voix,/.  The  voice  of  man,  of  birds,  ofdoga, 
of  the  lion,  la  voiz  de  Thumme,  des  oiseauz,  des  chien«, 
du  lion.  //  iff  no  human  voice  uttered  thoae  aounda,  ce  n*est 
pas  une  voiz  humaiite  qui  a  profire  ces  soits.  She  has  a 
soft  voice,  elle  a  la  voix  douce.  That  ckihi  has  such  a  pretty 
little  voice,  cet  enfant  a  une  si  jolie  petite  voiz  He  spoke 
with  a  hud  voice,  il  {larla  d'une  voix  haute — ft  haute  voix. 
/  knew  him  by  his  voice^  je  Tai  recotinu  ft  la  voiz.  Raise 
your  voice,  eievez  la  voiz.  My  voice  failed  me,  la  voiz  me 
manqua.     His  voter  is  changing  (is  cracked),  sa  voix  mue. 

(In  singing.)  His  voice  has  a  large  compass,  il  a  la  voiz 
fort  etendue.  She  has  no  voice,  elle  n  a  |ias  de  voiz.  Her 
voice  is  not  true,  elle  a  la  voiz  fausse.  Shetloeanot  manage 
her  vitice  wv/V  elle  ne  lait  pas  moduler  sa  voiz. 

Ijet  ua  obey  the  voice  of  honour,  obeissons  ft  la  voiz  de 
I'hnnneur. 

(Tote.)  He  obtainetl  2  JO  voices  out  of  300,  il  a  obtenu 
250  voix  sur  300.  They  ar*  elected  by  voice,  ils  sout  el  us 
auz  voiz. 

(In  grammar.)  The  paaaive  voice,  la  voix  passive.  The 
active  voice,  la  voix  active. 

To  VOICE,  V.  a.  no  rumour),  repandre  (un  bruit). 
V.  n.    To  voice  about,  clabauder. 

VOICED,  <u(r.  qui  a  de  la  voix. 

VOID,  adj.  (empty),  vide.  A  void  apace,  espaoe  vide, 
m.  Foid  of  aenae,  vide  de  sens,  de  rawm.  (Null),  nu),  \e. 
The  contract  ia  null  and  void,  le  contrat  est  nul — de  ttnite 

VOID,  a.  vide,  m.  fnulliie. 

7b  VOID,  V.  a.  vider ;  evacuer.    (To  annul),  annuler. 

VOID  AH  («E,  aefj.  que  Ion  pent,  ^ui  se  fieut  annuler. 

VOIDANCE,  a.  ejection,  /.  expulsion,/,  evacuation,/. ; 
(vacant  y),  vacance,/. 

VOIDED,  at^'.  vide,  e;  evactie,  e. 

VOIDER,  a.  (aort  of  baaket  in  which  broken  meata  are 
placed),  manne,/. 

VOIDING,  p.  pr.  (used subst.),  evacuation,/.;  (a place 
m  which JUth  is  thrown),  trou  auz  vidanget— aux  ordures,  s«. 

VOIDNESS,  s.  vide,  m.  nullite,/. 

VOITURE,  s.  (transport),  voiture,/. 

VOLANT,  adj.  actif,  ive;  qui  vole. 

VOLATILE,  adj.  (/lying),  volatile;  qui  vole;  (chs- 
mist.),  volatile ;  (l^ht,  Hckle),  leger,  ere  -,  inconstant,  a 
volage. 


WAG 


w  A  I 
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n  WABBLE,  V,  H,  (o/a  top^wkieh^miwrmng^dnnateB 
from  a  perpendiailar  dirtdum)^  balancer ;  bnmler. 

WAD, «.  (umd  in  loading  a  gun)y  bouire,/. ;  (a  btmck  or 
btnuUe  of  $traw,  haif^  4^.^,  bouchon,  m. 

WADDED,  tug.  (</a  coat  or  amf  other  garwuni  which 
M  ttu/Ted),  otiat^,  e. 

WADDING,  f.  C'^  maieriai  mted  fir  thtffing  gar- 
mmtt),  ouate./. 

7l»  WADDLE,  V.  n,  m  dandiner  en  marehant ;  marcher 
comme  un  canard ;  (of  a  child),  we  balancer  en  marchaut; 
cttaiiceler. 

WADDLING,  fk  pr,  (med  tyUi.),  dandinement,  ai. 
marcbe  de  canard,^. ;  (applied  lo  a  ehildjf  chancellement, 
m.  marcbe  incertame,/. 

WADDLINGLY,  ado,  en  w  dandinant 

To  WADE,  V.  a,  marcber  dant  Teau.  7b  wad*  over  a 
river,  traTeraer  une  rivi&re  i  pied.  Vom  meed  no/  ncFiin,  yom 
meed  onfy  wade  to  gel  over,  il  n*eit  paa  n4ce«aire  de  nager, 
tl  soffit  de  marcber,  pour  paner  de  1  autre  d)te.  H^e  waded 
fhromgh  etreame  o/bhod,  nous  marcbioni  i  travert  dei  flott 
de  tang,  ff >  had  to  wade  thromgh  nutd  and  water,  nous 
nou«  trainftmefl  dant  Tean,  dant  la  boue.  (To  page  with 
dtffieedtii  and  Ubomr.)  IVith  patience  wne  waded  thromgh  onr 
diffictdtiee,  arec  de  la  patience,  nout  avont  paiti  4  travert 
tout  let  obttaclet.  /  ham  waded  thrmtgh  all  theee  diction- 
ariee^  j'ai  patiemment  parooum  toot  cet  dicttoniiairet 
page  k  page,  ^m  /  to  wade  thromgh  thit  book  f  ikot  il  que 
j*aie  la  patience  de  lire  ce  livre  d*an  bout  4  Taotre  f 

WAFER,  ff.  ooblie,/.;  (to  teal  leitert  with),  pain  h 
cacbeter,  m. 

To  WAFER,  V.  a,  cacbeter  avec  on  pain  I  cacbeter. 

WAFFLE,  «.  (a  thin  cake),  galette,/. 

To  WAFT,  V.  a.  porter ;  tootenir  dant  lair.  In  a  few 
homrt  mm  were  wafted  aerots  the  aooj  en  quelquet  heoret 
noot  fdmet  port^  tor  Tautre  rivage.  T%e  zephgre  wnft 
afar  off  the  eweet  perfitmee  of  jirabut^  let  lipbyrt  vont  por- 
ter ao  loin  let  doox  parfumt  de  TArabie. 

V.  n.  flutter. 

WAFT  AGE,  ff.  trantport  I  trarert  Vair,  Veao,  m. 

To  WAG,  V,  a,  remuer.  A  doa  wnge  hit  tail  when  he 
teet  hit  matter,  on  cbien  remoe  la  qoeue  en  voyant  ton 
maitre.     To  mmg  the  head,  branler  la  t^te. 

WAG,  ff.  plaisant,  m.     7b  plag  the  wag,  faire  le  plaitant. 

7b  WAGE.  «.  a.  C  7b  lay,  or  bet),  gager.  (  7b  make.) 
He  m^aged  war  with  hit  enemiet,  il  fit  la  guerre  4  toot  tet 
eoneroit.     (To  pag  talarg),  gager. 

WAGER,  t.  ageore, /.  To  lag  a  wager,  faire  une 
gageore,  un  tiari ;  gager. 

tVager  rf  battle,  gage  de  combat,  m. 

7b  WAGER,  r.  a.  gager. 

WAGERED,  p.  pt.  (meed  atlJ.J,  gag£,  e;  parii.  e. 

WAGERER,  ff.  parieur,  m, 

WAGERING,  p.  pr.  (mted  tubtt),  gageure,/.  pari,  m. 

(Comtmercial.)  Wagering  poUcg,  police  d'asturance  tur 
une  propri^t^  factice,  non  r^lle,/. 

WAUES^  ff.  gaget,  m.  Heavg  mnget,  de  grot  gaget. 
If 'hat  are  gomr  wagu  f  combi^  gagnes-vout  de  gaget  f 
Yom  have  no  righi  to  keep  hit  mnget  from  him,  vout  n*aves 
pat  le  droit  de  retenir  tet  gaget. 

WAGGBUY,  ff.  plaitanterie,/  etjpi^glerie,/. 

WAGGISH,  at(f.  etpi£gle;  badni,  e;  malin,  igne; 
fjoeote)^  plaitant,  fac^tieox. 

WAGGISHNESS,  t.  etpi^glerie,/. 

7b  WAGGLE.    &•  7b  Waddle. 

WAGGON,  ff.  voiture  de  ruulage,/.  cbarrette,/. ;  (ar^ 
tillerg  waggon),  caiiton,  m. 

To  WAGGON,  V.  a.  trantporter  tiet  marchanditet  par 
le  roulage.    v.  n,  faire  le  metier  de  ruulier. 
823 


WAGGONA6E,  t.  frait  de  trantport  par  le  roulage,  m- 

WAGGONER,  *.  roulier,m. ;  (common.),  charretier,  m' 

WAGGONING,  p,  pr.  (uted  tubtt.),  roulage,  m. 

WAGTAIL,  ff.  (a  bird),  batte-lettive,  lavandidre,/. 

WAIF,  ff.  Claw),  cliote  trou?^  (qui  a  M  volie). 

7b  WAIL.     See  7b  Bewail. 

WAIL,  ff.  lamaitationt,y*. 

WAILFUL,  adj.  iriUbe,  qui  te  lamente. 

WAILING, «.     &»  Bewailing. 

WAIN,  ff.  Contraction  of  VfBggcm,  which  tee.  (A  con- 
tteOation.)  Charlet*  wain,  la  petite  oune. 

WAINAGE,  ff.  ruulage^  m.  trantport  ^de  marcbandivet 
par  le  roulage,  m. 

WAIN-ROPE,  ff.  corde  de  cbarrette,/. 

WAIN-HOUSE,  ff.  bangar  pour  let  chanettet,  m. 

WAINSCOT,  ff.  lambrit,  m. 

To  WAINSCOT,  V.  a.  lambritter.  p.  pr.  Haintcot- 
ing,  mted  tmbtt.  /  (waintcot),  lambrit,  m. ;  (the  unrkman- 
thip),  lambritMge^iM. 

WAIR,  ff.  (carpent.),  petit  madrier  (de  tix  piedt  de 
long  tur  an  pied  de  large)! 

WAIST,  ff.  taille,/.  A  Ihidi  waitt,  une  taille  ^paitse, 
forte.  Her  waitt  it  tlender,  elle  a  la  taille  mince,  effil6e. 
T^ht  ttagt  tpoiled  her  waitt,  det  cortett  trop  territ  lui  ont 
gftt£  la  taille.     IVaitlbamd,  ceintnre,  /. 

(Of  a  thip),  ceinture,/.  [aTatit,  m. 

WAIST-CLOTHS,  t.  (in  thipt),  pr^larta  det  patte- 

WAISTCOAT,  ff.  gilet,  ai.  Fhnnel  mKtittcoat,  gilet  de 
flannelle.     Umder-mtaittcoat,  camitole,/. 

7b  WAIT,  V.  fi.  attendre.  /  aiwii/  to  hit  homte,  where  I 
mnited  for  tun  hourt  in  vain,  je  tuit  tlli  obex  lui  et  j*y  ai 
attendu  en  vain  pendant  deux  beuret.  Be  keept  evergbodg 
waiting,  il  fait  attendre  tout  le  monde.  Have  gom  beem 
waiting  lomg  f  j  a-t-il  long-temp  que  Tout  attendei  t  / 
have  been  waiting  ten  minmtet,  voili  dix  minutet  que  j'at- 
tendt.  /  had  been  waiting  ten  minmtet  mfhen  he  armed,  il  j 
avait  dix  minutet  que  j  attendait  lor«qu*il  ett  anirL  f  7b 
wait  at  table),  tervir.  (To  be  in  attendance),  £tre  de 
ternce.     ffho  waitt  t  bol4,  quelqu'un  1 

7b  wait  fir,  attendre.  IVhom  are  mom  waiting  fir  t  qui 
ett-ce  q^ue  rout  attendei— qui  attendei-rout  1  What  are 
we  wmringfort  qu*ett-c0  que  nout  attenduiit—qu  atten- 
dont-nout9  fVe  will  wait  fir  the  mail,  nout  atteodront 
VBiny4e  de  la  malle.  Wait  for  me,  attendex-moi.  Are 
we  to  wail  for  gou  btfore  we  begin  f  faudra-t-il  vout  attendre 
pour  commencer  f  He  alwagt  keept  people  waiting  for  hm, 
il  te  fait  tou|ourt  attendre.  (7b  watch  an  enem^),  veiller ; 
^pier. 

To  wait  on  or  upon,  TeU  the  gentleman  1  will  wait  on 
htm  at  ten  o*dock,  ditet  I  ce  montienr  que  jMrai  le  trouver 
— que  je  me  rendrai  aupret  de  lui — k  dix  beuret.  /  will  do 
mgtelfthe  honour  lo  wait  upon  gom,  j^aurai  I'bonneur  d'aller 
vout  ritir,  de  me  pr6tenter  cbei  vout — (of  a  comrteomt 
call),  d^allt  r  vout  rendre  met  devoin.  Several  gentlemen 
waited  on  him  to  propote  to  him  to  tt  and  fir  the  comntg,  plu- 
tieurt  mettieurt  te  tout  rendut  aupr^  de  lui  pour  le  prier 
d*accepter  la  candidature  pour  la  renr^tentation  du  comt^. 
('Tb  terve.)  Several  gentlemen  mniied  upon  the  Queen,  |ju- 
tieurt  mettieurt  accompagnaietit  la  Reine— ^taieut  au{n«a 
de  la  Reine— tuivaient  la  Reiue.  A  tradetman  waitt  on 
hit  omttomert,  un  marcband  tert  tet  pratiqoet.  A  tervant 
waite  upon  hit  matter,  un  domettique  tert  ton  maitre. 

7b  mnit  at  table,  tervir  I  table. 

WAIT,  ff.  embQcbe,/.  7b  bg  wait,  tendre  det  em- 
bdcliei^  det  embutcadet.  7b  Be  in  wait,  6tre  en  embu- 
tcade. 

WAITER,  ff.  (at  innt,  hoteb,  *c.J,  gar^on,  m,  (Strvant.) 
The  waitert  ttand  in  rank,  let  terviteurt  forment  deux 
lignet,  Ac 

(A  trag),  plateau,  m. 


WAN 


WAR 


7b  WANE,  r.  ».  decliner;  b^iner.  The  wtmitig  age 
•^i^,  led^clin  dela  vie.  [«m  aecliii. 

WANE,  «.  d^clin,  m.     Sktiatmike  wine,  elle  est  Bur 

WANG-TOOTH,  #.  dent  machdifire,/.  Hang  of  a 
shoe,  cordon  de  ■oulier,  m. 

WANHOPE,  «.  manque  d*e8|}^raiice,  m. 

WANING,  p.  pr.  qui  decline ;  qui  est  sur  son  d^cliiL 

WANLY,  ado.  palemenL 

WANNESS,  *.  p&leur,/. 

WANNISH,  aUf.  uu  peu  pftle,  bUme. 

WANT,  «.  besoin,  m.  n^cessit^/  j4h  induUrUna  man 
never  knew  want,  l*homme  laborieux  ne  conuut  jamais 
le  besoin.  To  be  in  wani^  etre  dons  le  besoin.  To  be  in 
want  ^,  avoir  besoin  de.  You  mnd  ue  Ihiuge  we  are  not 
in  wani  of,  vous  nous  envoyei  des  cboses  doiit  nous  n'avous 
pas  (lesoin.  /  am  greatig  in  wani  ofgottr  advice,  j'ai  grand 
liesoin  de  vos  avis^. — vos  avis  me  sont  bieu  n^ceasaires. 
fVe  are  in  wani  ofnoiking,  rien  ne  nous  manque— w — il  ne 
nous  faut  rien. 

(Deficiency,  failing,  aboence),  manque,  m.  defant,  m. 
There  it  a  want  of  generoailg  in  his  compoeition,  il  y  a  uu 
grand  manque  de  g^nerosiri  dans  son  caractdre.  This 
proceeds  from  wani  of  inhabitanit,  cela  vient  du  manque 
d'babitants.  /  tend  gou  this  for  wani  tf  mmeihing  better, 
je  rous  envoie  celui-ci  faute  de  quelque  cbose  de  mieux. 
For  wani  of  knowing  better,  faute  d*en  savoir  plus  long. 

CA  moU),  taupe,/. 

7b  WANT,  tr.  a.,  v.  n.  (to  be  in  need  of),  avoir  besoin 
(d'one  chose,  de  faire  une  cbose ;  en,  dout).  Tkke  everg 
iking  gom  want,  prenex  tout  ce  dont  tuus  avez  besoin— 
toot  ce  qu*il  Tons  faut.  Jf  gou  do  not  want  John,  I  wiU 
aend  him  with  a  measage,  n  vous  n*aves  pas  besoin  de  Jean, 
je  I'enverfai  faire  une  commission.  JVe  do  not  wani  gowr 
oervicea,  gomr  aawiaiance,  nous  n^ayons  pas  besoin  de  vos 
services.  7faibe  more  moneg  with  gom ;  gou  mag  want  it, 
emportez  plus  d*argent,  vous  poorrex  en  avoir  booin.  Our 
eaiemdar  wants  to  be  reformed,  notre  calendrier  a  besoin 
d'Mre  oorrig^ 

ff^hai  do  gou  want  with  me  f  que  me  voulei-vous  f  que 
roe  demandez-vous?  i  want  nothing  with  gou,  je  ne  vous 
demande  rien.  H'hai  do  gou  want  (what  are  gou  in  need 
^  f  de  quoi  avez-vons  besoin^-que  vims  &ut>il  ?  /  want 
to  apeak  to  gou,  j'ai  besoin  de  vnus  parler — il  faut  que  je 
toua  ])arle.  /  want  a  new  coat,  il  me  faut  un  habit  neuf. 
He  wilt  want  a  great  mang  things,  before  he  embarka  (he 
muat  hare),  il  lui  faudra  uu  grand  nombre  de  choses, 
avaiit  de  s'embarquer.  H^e  wani  hut  tittle  to  be  happg,  il  nous 
faat_peu  de  chases  pour  dtre  beureuz. 

(To  be  d^kient,  to  fail,  to  be  miaauL)  7%en  m  aome- 
thing  wanting,  but  I  cannot  tett  what,  il  y  a  quelque  chose 
qui  manque,  mais  je  ne  saiirais  dire  ce  que  c*est  // 
wants  ten  minutes  to  three,  il  est  trois  heures  moiiis  dix 
minutes.  There  ia  atill  a  few  houra  wanting,  il  s'en  fuut 
encore  de  qnelqucs  heures.  There  are  air  ahUtings  wanting, 
il  s'en  faut  de  six  shellins.  Nothing  but  appUeatioM  ia 
wanting,  il  n'y  a  que  Tapplication  qui  manque.  Shewanta 
patience,  elle  manque  de  patience.  Heianoi  wanting  in 
courage,  il  ne  manque  pas  de  coniage.  You  heme  been 
wanting  in  reaped  to  him,  vous  lui  avez  manqu^  de  respect. 
Thou^  England  ia  not  wanting  in  a  learned  ncbi/itg,  bien 
qu'ilyait  en  Angleterre  •>  bien  que  TAngleierre  possdde 
— une  nobleMe  instruite.  /  have  not  been  found  wanting  in 
mg  truth,  on  m'a  trouv^  fiddle  k  ma  parole.  In  onmivo' 
roua  animata,  it  ia  wanting,  on  ne  le  trouve  pas  dans  les  ani- 
maux  carnivores.  /  ahoukl  be  wanting  to  mgse^if — , 
je  me  manqnerais  4  moi>meme — j'  oublierais  ce  qui  m'est 

dfi,  si .    You  have  been  found  wanting,  vous  avez  man- 

qu£.  /  wani  gou  ao  (I  feel  gour  abaence),  si  vous  saviez 
combien  vous  me  maiiquez — combien  votre  absence  m^est 
p^nihle— combien  j'ai  besoin  de  vous. 

(To attempt,  trg.J  7)^  rcgue  wanted  to  deceive  me,  le 
coquin  vonlait  me  tromjier.     /  wanted  to  teil  gou,  j^  von- 

WANTLESS,  adj.  sans  besoin.  [lais  vous  dire. 

WANTON,  add,  (frolicaome),  espi^gle;  foUtie;  (/Up- 
pant,  ^  inconsiderate),  l^ger,  dre ;  inconsid^r£,  e ;  sans 
reflexion.  T%eg  plaged  her  a  wanton  trick,  ils  lui  jouirent 
un  tour  cruel,  nn  vilain  tour.  7b  lead  a  wanton  life, 
metier  une  vie  abaiidonnee — vivre  sans  reflexion.  (Lasci- 
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t),  libertin,  e.      7b  grow  waMton,  se  livrer  au  liber- 
tinage.  fdounee. 

WANTON,  a.  un  bom  me  abandonn^ ;  une  femrae  aban- 

7b  WANTON,  v.  n.  s*amuser ;  badiner,  s  abandonner  anx 
plaisirs ;  folafrer.  (Of  the  wind,)  Her  hair  wantoned  tn 
the  wind,  sa  chevelure  flotlait  au  gr£  des  vents. 

WANTONING,  p,  pr.  (uaed  atff.),  qui  folfttK,  qui  se 
joue,  &c. 

WANTONLY,  «fo.  en  foiatrant;  en  badinant ;  (fiip^ 
pantbf),  Ugiremeiit,  inconsid^r^ment ;  (laacxvioualg),  dans 
les  plaisirs. 

WANTONNESS,  a.  espi^glerie,/. ;  esprit  folfttre,  m, ; 
nOppancg),  itourderie,/. ;  ligirelk,f. ;  (laaciviouaneaa) 
libertinage,  m. 

WANTWIT,  a.  sot,  sotte. 

WANTY,  *.  (surcingle),  double  sangle,/. 

WAPED,  lu^.  abattu,  e ;  accabU,  e  de  misdre. 

WAPPE,  s.  (a  cur),  petit  cbien,  m. 

WAPPER,  a.  petit  goujon,  m.  (Qfang  ihtng  large.) 
'She  ia  a  wapper,  elle  est  bien  grosse — c'est  une  grosse  don- 
don.  Hereia  a  wapper,  en  voiU  un  bien  grus — fameux — 
bien  conditionn^. 

WAR,  a.  guerre,/.  We  have  had  war  long  enough,  nous 
avons  eu-r«ous  avons  fait — la  guerre — aaiez  long-temps. 
fVe  ahaUgo  to  war,  nous  ferons  la  guerre.  7b  wage  wur 
with  HoUand,  iaire  la  guerre  i  la  Hollaude.  A  great  man 
of  war,  un  grand  guerrier ;  un  grand  homme  de  guerre. 

A  ahip  of  war,  un  bAtiment  de  guene.  A  man  of  war, 
un  vaisseau  de  ligne. 

7b  WAR,  V.  fi.  faire  la  guerre;  guerroyer.  [guerre. 

WAR. BEATEN,  adf.  abattu,  e;   d^truit,  e   par  la 

7b  WARBLE,  v.n.  gazouiller.   v.  a.  moduler. 

WARBLER,  a.  gazouillard  ;  qui  gaxouille.  (Ofbirda), 
chantre  des  fgrets,  du  bocage,  m. 

WARBLES,  «.  (infarrierg),  enOure,/. 

WARBLING,  p.  pr.  (usul  aubat.),  gasouillement,  m.  ; 
(used  adj.),  milodieux,  euse. 

WARD,  s.  (guard),  garde,  /.  7b  keep  watch  and  ward, 
faire  le  guet.  (Guard  in  fencing),  gaide,  f.  parade,/. 
Fire-ward,  garde-feu,  m,  (Keep,  doijjon),  doinon,  m. 
(Dinsions  of  the  dig  of  London),  quartiers,  m.  (In  a  hoa- 
pital),  quartier,  m.  safle,/.     (Of  a  hck),  garde,/. 

(A  minor  under  a  guardian),  pupille,  m.f 

7b  WARD.  r.  m.  garder;  (to  guard,  defend  from), 
preserver  de,  difendre  coutre.  7b  ward  off  a  blow,  parer 
un  coup.    t'.  n.  veiller. 

WARDEN,  a.  gHrdien.  m.  garde,  m.  (Tfua  word  often 
impliea  a  high  dignitg.)  The  warden  of  the  Cinque  Porta, 
le  gardien  (gouvenieur)  des  Cinq  Ports.  The  warden  of 
a  college  (at  Oxford),  le  principal  d'un  college. 

WARDER,  a.  gardien,  m. ;  (of  a  priaon),  geolier. 

WARDMOTE,  a.  (in  the  dig  of  London),  coiiseil  de 

WARD-ROBE,  a.  garde  robe,/.  [quartier,  m. 

WARD-ROOM,  a.  (in  ahipa),  cani  des  ollicieia,  in. 

WARDSHIP,  a.  tutelle./.;  (pu^lage),  tutelle,/. 

WARE,  a4i.     See  Aware. 

7b  WARE.     See  7b  Bewaiv. 

7b  WARE,  V.  a.  virer  vent  arriere. 

WARE,     Is.  (goofia,    merchandiae),  marchandises,  /. 

WARES,  I  Hardware,  qnincaillerie,  /.  Earthen- 
ware, poterie,  /  faience,  /.  Ouna-ufare,  poroelaiue,  /. 
Small  warea,  mercerie,/. 

WAREHOUSE,  a.  magasiu,  m.  [gasiu. 

7b  WAREHOUSE,  v.  a.  emmagasiner ;  mettre  en  ma- 

WAREHOUSING,  a.  emmagasinage,  m. 

W ARELESS,  adj.  sans  precaution ;  imprudent,  e. 

WARFARE,  a.  guerre,  /.  combat,  m.  He  are  in  a 
perpetual  state  of  warfare,  nous  sommca  dans  une  lutte 
coiitinuelle— nous  sommes  toujonrs  en  guerre. 

WARILY,  adn,  avec  precaution ;  avec  ciroonspectioo. 

WARINESS  s.  precaution,/.  Great  warineaa  iaiobe 
uaed,  il  faut  user  d  une  grande  precaution. 

Warlike,  adj.  guerrier,  ere. 

WARLIKENBSS,  a.  esprit  guerrier,  m, 

WARLOCK,  a.  petit  sorcier,  m. 

WARM,  04^'.  cliaud,  e.  fVarm  water,  de  I'eau  chaude. 
A  irarm  dimaie,  un  climat  chand.  He  ahowed  hiwue(f  a 
warm  friend,  il  s*est  montre  ami  chaud — clialeureux.     He 
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wash-tub,  «.  baquet,  m. 

WASHY,  aJfj,  humide;  (wmk)^  iaihle.  (Cf  drinkM 
umd  mtnet,)  D9  not  toAt  aii  that  wathjf  stuff,  ne  proiei 
yn  tuut  ce  lavage. 

WASP,  «.  gudpe,/.  /  waa  9tyng  fry  a  waapf  une  goftpe 
mepiqna — ^je  fus  piqu4  d*une  gue).e. 

WASPISH,  adj.  (trritabU,  gnoftpitk),  nauMade ;  co- 
Idra  ;  in6ehaiit,  e.  I U  use  you /or  mif  kmghtor  whtn  you 
art  ifxujptjA,  voua  sent  mon  jouet  quaiid  je  vout  troaverai 
mauMade^  de  mauvaiw  bameur.  If  I  be  waspish,  boat  be- 
wart  my  sting^  si  je  suis  m^chant,  ?oas  feres  bien  de  pren- 
dre  garde  i  rooii  aiguillon.  [avec  impatience. 

WASPISH LY,  <ufe.   maufsadement ;    avec   humeur; 

WASPISHNESS,  s.  bumeur  maaatade,  /.  micban- 
oet£,/.  impatience,/. 

WASSAIL,  s,  cfaaudeaa  (compot6  de  bi^iv  (oAj,  de 
■ucre  etde  pommes),  m.  (A  drunken  bout),  ribotte,/. 
(jt  merry  ssmg),  cbamon  gate,  cbaiiaon  i  boire,/. 

To  WASSAIL,  V.  n,  faire  ribotte ;  faire  la  d^bancfae. 

WASSAILER,  s,  ribotteor. 

WAST,  prst,  second  fors.  sinyuhr  ^  7b  Be. 

WAST  R, «.  (wanton  use  sf  things),  gasptllage,  m.  Tkers 
is  great  waste  in  that  house,  il  y  a  bien  du  gaipillage  dam 
cette  maison.  T%is  is  watte  of  moneo,  c*ett  de  Targent 
perdu— jet4  par  la  fen^tre— .— Hs'eit  de  U  prodigality  What 
a  waste  of  ttme,  quelle  perte  de  temps.  It  is  a  waste  sf 
words,  ce  aont  det  paroles  pcrdues.  (A  dssoiate  country), 
desert,  iM.  plaine  inculte,  /.  landes,  /.  (Ih  low,  spoH,  de- 
struction), dilapidation,/. 

7b  WASTE,  IF.  a.  (To  use  imfnvperfy,  to  squander,  to 
lavish.)  To  waste  provisions,  oousommer  les  provisions 
sans  siiin,  les  gaspiller.  You  have  wasted  what  might  have 
served /or  a  whole /amily,  vous  avex  consomm£  inutilement 
— vous  avcs  gaspil!6 — ce  qui  aurast  pu  servir  i  toute  une 
famtlle.  fVaste  not,  want  not,  oelui  qui  ne  gaspille  pas, 
n*est  jamais  expos^  au  besoin.  Thus  cattle  waste  (spoil) 
their /odder  whm/od  in  the  open/eU,  c*est  ainsi  ^ue  le  b6- 
tail  gftte  le  fourrage  quand  on  le  nourrit  en  plein  champ. 
You  have  waeted  your  paper,  vous  aves  g&t6  vutre  papier. 
Children  waste  titir  inksrittmes,  les  enfaiits  diasipent  leur 
heritage.  He  has  wasted  a  large  /ortune  in  a  short  time, 
il  a  ^i>np6 — consume — une  grande  fortune  en  peu  de 
temps.  Tikis  it  merely  watting  time,  tout  cela  est  perdre 
du  temps.  Do  not  waste  your  time  in  reading  novels,  ne 
perdei  pas  le  temps  it  lire  des  romaiis.  Thiy  waste  the 
ptddie  money,  ils  dissipeiit — ^font  on  mauvais  emploi  de— 
I'argent  public.  He  was  not  a  wuin  to  wa^e  the  lives  of  his 
sohUert,  il  n*6tait  pas  bomme  k  prodiguer — k  sacrifier 
inutilement — ^la  vie  de  ses  suldats. 

(To  diminish,  to  reduee.)  Tike /ever  wastst  him,  la  6dvre 
le  mine— le  consumOi  Sorrow  wastes  the  spirit,  le  cbagrin 
d^truit  le  courage.  7%iif  work  hat  waeted  all  my  strength, 
ce  travail  a  consume  toufes  mes  forces.  (^7b  lay  waste,  devas- 
tate.)   They  toasted  the  country,  ils  d^vastdrent  tout  le  pays. 

r.  n.  TiCr  body  wastes  in  tUness,  le  corps  se  consume — 
depirit — dans  la  maladie.  IVater  wastes  by  evaporation, 
I'ean  se  consume  par  I'^vaporation.  Let  not  the  coals  and 
candles  thus  waste  away,  ne  laisset  pas  consumer  le  charbon 
et  la  chandelle  pour  rten.  Preserves  waste  much  in  keeping, 
les  confitures  ctiminucnt — se  consumeiit~«i  on  les  garde 
long- temps. 

WASTE  (usui  at^.),  (destroyed),  d^truit,  e,  dhwattk,  e. 
IVaste  papers,  papieis  inntiles,  m.  paperssses,  /.  A  waste 
book,  brouillon,  at.  brouillard,  m.  IVmfte  land,  tern  inculte, 
/.   To  lay  waste,  d6vaster.  ffaste  /hnc,  moments  perdus,  ai. 

WASTED,  p;  pt.  (uted  adj.),  d^truit,  e,  dilapid^  e, 
dissipe,  e,  conaumi,  e.  He  is  quits  wasted  away,  U  est  rMuit 
k  rien ;  le  travail,  la  maladie,  Ta  consume. 

WASTEFUL,  atff.  (hsvtJt,  prodigal),  piodigue,  diaii- 
pateur,  trice.  (Cfa  servant,  8fc.)  She  is  very  wasteftd,  elle 
n*est  pas  bonne  m^na^re— elle  consume  beaucoup.  (De- 
structive, rutnous),  ruiueujc,  euse.  (Desolate),  dhaoih,  e, 
ravag^,  e. 

WASTRFULLY,  adv.  prodigalement ;  sans  n^cessitl. 

WASTEFULNESS,  s.  prodigality,  /.  coosommalion 
inutile,/,  gaspillage,  m, 

WASTBGATB,  s.  «cluse  de  d^cbarge,  /.     H'aUe  pipe, 
tuyau  de  d^cbarge,  m. 
827 


WAT 

WASTEL,  9.  g&teau. 

WA8TENBSS,  s.  (sohtude),  solitude,/,  desert,  m. 

WASTER,  s.  dissipateur ;  prodigne,  m.  qui  dissipe  ; 
(spoUsr),  qui  glkte ;  qui  consume  nnal  ft  propos. 

WASTETHRIFT.    &e  Spendthrift. 

WASTE-WIER,  s.  d^veisoir,  m. 

WASTING,  p.  pr.  (used  subst.).    See  Was*€,  8. 

WATCH,  s.  (a  pocket  ebck),  montre,  /.  (montie  d  or, 
d^argent).  7b  unnd  ttp  a  watch,  monter  une  montre.  7b 
set  a  watch,  r^ler  une  mootre.  My  watch  is  slow,  ma 
montre  retarde.  My  loa/cA  is  too/ast,  ma  montre  avanoe. 
My  untch  is  dossn,  ma  montn  n'est  pas  montte. 

(Want  of  sleep),  veille,  /.  (Of  watchmen,  ^  persons 
watching.)  He  kept  the  watch  ai  the  gate,  il  tenait — avait — 
une  garde  i  la  porte.  7b  ke^  umtiah,  ikire  la  garde.  The 
night'toatches  go  rotaui,  le  gueC — la  patrouille — de  nuit 
fiut  la  ronde.  Keep  a  good  watch,  ne  vous  endormez  pas — 
(kites  bonne  garde.  As  I  did  ttand  my  watch  upon  the  hill, 
comme  j'6tais  en  seiitinelle — ^je  faisau  la  ganie— «ir  la 
eolline. 

7h  be  on  the  watch,  6tre  k  VafRkt — avoir  les  yeux  ouverts 
— ne  pas  perdre  les  choses  de  vue.  We  must  keep  a  strict 
watch  on  their  movements,  il  faut  surveiller  leurs  mouve- 
ments  de  prds — avoir  Tonl  snr  koxs  mouvements.  f  will 
keep  a  watch  upon  htm,  je  le  surveillerai.  Keep  UMtch  o/the 
suspicious  man,  mefiea-vons  de— ayei  I'mil  sur — ^I'bomme 
suspect 

(In  thips),  quart,  m.  Jt  ismy  watch,  je  sais  de  quart 
We  change  watch  at  eight  o'clock,  nous  relevons  le  quart  k 
buit  beures.  /  have  the  morning  watch,  j'ai  le  quart  du 
matin,  de  quatre  beures. 

7b  WATCH,v.it.,v.a.  f  7*oibepa«0aii*;,  veiUer.  Ihave 
two  nights  watchsd  with  you,  voiU  deux  nuits  que  je  veille 
avec  vous.  (Tt  look.)  Watch  well,  and  sm  when  he  passes, 
regardea  bien — faites  bonne  gaide— afin  de  le  voir  quand  il 
passera.  We  watched  all  uig^,  but  saw  nothing,  nous  avous 
veille — fait  la  garde — tonte  la  nuit,  mais  nous  n*avons 
nen  vu. 

To  watch  /or  an  opportunity,  4pier  Poocasion—ltre  aux 
aguets.  The  constables  were  watehing  him,  les  constables 
itaient  aux  aguets  pour  le  saisir.  (Th  look  at.)  I  was 
watching  them  chiUren  playing,  jejegaidats  ces  enfauts 
jouer.  We  watched  him  to  see  uhat  he  would  do,  nous  le 
re^ardions — nous  rexamiuiona— nous  lesurveillious-^pour 
voir  ce  qu'il  ferait  God  watches  over  us,  Dieu  veille  sur 
nous.  Watch  over  yourself,  soyes  sur  vos  gardes.  How 
anxiously  she  watched  over  him  during  his  shop,  avec  quel 
soin  elle  veillait  aunrte  de  lui  durant  son  sommeil.  Weitch 
him,  he  intends  nnscL^,  veil  lei-le— ayes  ToBil  sur  lui — il  a 
de  mauvais  deaseins.  Watch  the  enemy,  veilles  Tennemi — 
observes  les  mouvements  de  I'eunemi.  7b  watch  the  pro- 
grets  of  an  affair,  suivre,  observer  la  marche  d*une  affaire. 
7b  waich  svith  a  sick  person,  garder  uii  malade. 

WATCHED,  p.  pt.  usmi  a4f.  He  is  watched,  on  le  snr^ 
veille— il  est  surveill^.  ffait  la  garde. 

WATCHER,  a.  veilleur,  m.  garde,  m.  qui  veille;  qui 

WATCHET,  a.  (a  cokur),  bleu  pale,  m. 

WATCHFUL,  a4f\  vigilant,  e,  attentif,  ive. 

7b  be  watchful  of  a  young  man's  conduct,  snrveiUer  la 
coiidnite  d'un  jeune  borome — ^ne  pas  le  perdre  de  wno.  Be 
watchful  of  your  interests,  veilles  4  vue  int^ts.  Be  watch' 
/ul  of  that  wtan,  veilles  cet  bomme- U — vMO'VcnM  de  cet 
homme-lL 

WATCHFULLY,  ads.  vigilammcnC ;  attentivement 

WATCHFULNESS*  a.  vigilance^/.;  attention,/.; 
(want  of  shop),  insomnia,/. 

Watch-box,  a.  gu^rite,/. 

WATCH-GLASS,  a.  (in  Mps),  amiwulette,/.  sablicr,  as. 

WATCH-HOUSE,  a.  (military),  corps  de  gaidc^  m. 
(Police),  salle  de  police,/. 

WATCHING,  p.  pr.  (used  stdml.),  veiUe,  /.  See 
Watch.    (Want  of  sleep),  insomnia,/. 

WATCH-LIGHT,  s.  veilleuse,/. 

WATCHMAKER,  a.  borloger,  at. 

WATCHMAN,  a.  gardien,  m,  garde  de  nuit,  ai. 

WATCH-TOWER,  a.  (fortife.),  touielle,/.  guirile,/. 

WATCH-WORD,  a.  mot  d'ordre,  m.  consigns,/. 

WATKR,  a.  cau,/.    7b  drink  coU  water,  htnn  de  I'cau 
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WAVERBR,  «.  homme  ind^ia,  incertain ;  femme  in- 
d^OM,  incertaine ;  qui  ne  lait  paa  m  dfcider — qui  dit  taai- 
tdt  oui,  tantot  Don. 

WAVERING,  p,  pr.  (utmi  mbai,),  ind^cisiou,/.  UsiU- 
t|po,^    fC/Maifp*.J,iDd^ii,e;  iiicertain,e.  Sk  Waverer. 

WAVRR1N6NESS,  «.  ind^cUiou, /.  incertitude,/, 
manque  de  dfeition,  m. 

WAV B- WORN,  at^Cpfa  nek),  miii^e  |«r  la  vague. 

WAVING,  p.  pr,  (tatd  nAtt.J,  (o/Jiaga,  kamUerduefy 
nDord$),  agitation,/.;  (of  a  iretj^  balauceroeiit,  m. 

WAVY,  m^\  ondttld,  e;  (im  bot.),  ooduU,  e. 

WAX,  #.  cire,/'.  B€e»^  wax,  cire  vierge,/.  Spaniah 
or  maUmg-wpor,  cire  d*Ei|]agne|  cire  i  caclieter.  (Ctru- 
mtaij  wax  uereiai  m  tk§  tar),  cire  d'oreille,/ 

To  WAX, ».  «.  P*  ni6  wiik  wax),  cirer. 

("Tb  60OBMCJ  To  wax  atnmg,  derenir  furt,  e.  7b  wax 
angry,  M  ficber;  te  mettre  en  colere.  He  u  waxmg  oU 
il  te  fait  vieua.     To  wax  worm  and  wrrat,  empirer. 

WAX-BILL,  «.  (a  bird),  loxie,/. 

WAX-CANDLE,  a  bougie,/. 

WAX-CHANDLER,  f.  fabricant  de  bougies,  m. 

WAXED,  p.  pt.  (m9td  aify\),  cir^  e. 

WAXEN,  a4i.  (f^wax),  de  ciie. 

WAX-MYRTLE,  a  ceriaca,/. 

WAX-TAPER,  «.  flambeau  de  cire,  m.  ;  (Maed  im 
elmreket),  cierge,  m. 

WAX-WORKS^  f.  figures  de  cite,/. 

W  AY,  «.  (road,  path),  Knawni  thorn  the  wag  to  Dover  f 
connais-tu  la  route  de  Douvres  t  Pn^,  teli  m$  which  u 
tkg  wtof  to  Loadom,  dites-nous,  je  tous  prie,  quelle  est  la  route 
de  Loudres.  H^«  ham  io§i  owr  wag,  nous  nous  sommes 
perdus— egar^a  You  are  oat  of  the  wag,  vous  vous  fetes 
ditoum6  du  chemin.  Kon  oajuwl  aiist  the  wag,  vous 
ne  sauries  vous  tromper  de  route— de  cbemin.  IVhai  u 
Ms  tsoy  'Acrr  f  par  od  y  va-t-on  f  Keep  in  thia  wag,  suives 
oe  cbemin.  fVhieh  wag  ahali  we  gof  par  quel  cbemiu 
irons-nous  f  Came  thia  wag,  venes  par  ici.  HTkichwug 
did  theg  take?  quel  cbemiu  ont-ils  pnsf  fVhieh  wag  are 
iheg  gone  f  de  miel  cdte  sont-ils  aII6s f  Intel  tkem  on  mg 
wag  to  town,  je  les  ai  rencontres  sur  la  route  de  Loudres.  On 
mg  wag  thither,  lorsqoe  je  m'y  rendais.  H^e  are  going  the 
aame  wag,  nous  faisons  roftme  route— nous  nous  reiidous 
au  mdroe  cndroit.  Ilkeg  Hm  oner  the  wag,  ils  demeurent 
de  Tautre  cbth.  Go  gonr  wage,  passes  votre  cbemiu.  Ife 
made  oatr  wag  into  tht  honm,  nous  eiitr&mes  daus  la  mai- 
son.  The  theema  made  thetrwag  inio  the  honm  bg  <lb«  kitchen 
window,  les  volcuis  p^i^trdreut  dans  la  maison  par  la  fe- 
netre  de  la  cuisine.  7Wy  /eU  in  mgwag,  ils  se  trouvereut 
sur  moB  paisage.  fVe  wUl  atand  on  hta  wag,  nous  nous 
tiendrons  sur  son  passage — sur  sou  cbemiu.  Theg  were 
obliged  to  meaanre  oaek  their  at*ag,  ils  fuient  obliges  de 
retoumer  sur  leurs  pas. 

Thlead  the  wag,  marcber  le  premier,  condnire  les  auties 
— • — (/hfO*  doiiner  Texemple.  Jfahe  wag,  faites  place 
— laiisei-moi  |jasser.  Make  wag  /or  the  jatrg,  faites  place 
I  messieuTS  les  jur^  Make  wag  fair  her,  faites-lui  plaoe. 
7b  give  wag,  CMer.  Jwonld  gim  wag  to  olhera  were  I  cm- 
vMcwf  — ,  je  cMerais  auz  autres  si  j'^tais  convaincu  — 
Yoti  wUl  make  gonrae(f  miaerable  if  gon  giro  wag  to  impa- 
tience and  diaaatiafaction,  vous  vous  rendres  miserable  si 
vous  voiu  abaiidonnei — si  vous  ne  r^istes  pas — i  Timpa- 
tience  et  au  m^conteutement. 

(Side.)  I  know  not  whteh  wag  to  tarn,  je  ne  sais  de  quel 
c6ti6  tourner — od  donner  de  la  tdte. 

(Diatanee.)  It  ia  a  great  wag  o>^,  il  j  a  bien  loin.  It 
ia  bat  a  little  wag,  il  n*y  a  qu'une  petite  distance.  7)W 
foreat  extenda  a  greai  wag,  la  foret  s*6tend  k  une  graode 
distance.  An  old  man  that  had  travelled  a  great  wag,  un 
vieillard  qui  avait  voyagi  loin.  IVe  are  atUl  a  great  wag 
of,  nous  en  sommes  encore  trds-^loign^a 

(Manner.)  Seek  the  beat  wag  of  learning,  and  pnram  it, 
cberchex  le  meilleur  moyen  d*apprendre,  et  tenes-vous  y. 
fVe  admtre  a  peraoafa  wag  of  expreaamg  hie  thonghta,  ou 
admire  la  maiiiere  dont  une  persotme  ex  prime  aa  pens^e. 
71U«  ia  not  the  wag  to  apeak  to  him,  ce  n'est  pas  U  la  ma- 
nidre  de  lui  parler — dont  vous  devrics  lui  pu^ler.  Hie 
wag  of  expreaaing  himaetf  ia  verg  plain,  sa  mauiire  de 
.  s*e<primer— Ha  manidre  dont  il  s  ezprime  est  bien  simple. 
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I  am  not  of  that  wag  of  thinking,  je  ne  pense  pes  ainn — 
je  ne  suis  pas  de  cette  opinion.  Yon  ham  pat  gonr  ahawi 
on  the  wrong  wag,  vous  aves  mis  votre  chAle  k  Tenveis. 
Inatmet  them  in  the  right  wag,  instruisea-les  de  la  bonne 
maniere.  Ia  it  to  be  done  in  thia  wag  f  est-ce  ainsi  qu*il 
fiiut  le  fairs  f  Yon  do  not  aet  abont  il  in  the  right  tray, 
vous  ne  vous  y  prenes  pas  de  la  bonne  maiii^re.  She  m- 
atrmcted  him  ao  well  in  thia  wag  in  geographg  that  — ,  par 
ce  moyen,  elle  lui  apprit  si  bien  la  gfograpbie  que  — • 
Find,  if  mm  can,  the  eoaieat  wag  to  live,  trouvex,  si  vous  le 
pouvex,  le  moyen  le  plus  facile  de  vivre.  Do  it  in  mgwag 
faites-le  k  ma  maui^re — suivant  ma  m^tbode.  /  know  a 
mmsk  aharter  wag,  je  conuais  uu  moyen  bien  plus  court. 
The  anrutwag,  le  moyen  le  plus  sQr.  If  9^  ^^y  I  will 
pnt  gon  in  the  right  wag  to  do  il,  si  vous  le  voulex,  ie 
vous  indiquemi — je  vous  montrerai — ^le  vrai  moyen,  la 
vraie  m^thode — de  le  faire.  Yon  are  in  no  wag  implicated, 
vous  n*fetcs  compromis  en  aucune  maniere.  he  ia  in  no 
wage  fitted  far  that  office,  il  n*est  nullement  propre  k  cette 
place.  He  ia  verg  odd  in  hia  wage,  c'est  un  bomme  singulier 
— -.-~c*est  un  homme  qui  a  des  mauieres  singuli^res. 

(Conrm,)  Them  ihinga  tare  not  in  mg  wag,  ces  cbosee- 
\k  ne  sont  pas  daus  mon  genre— de  roon  metier.  Mat  he- 
malice  are  onl  ofmg  wag,  je  n  entends  rien  aux  madi^ma- 
tiques— je  ne  m*occupe  pas  des  mathematiques.  He  ealltd 
on  me  oertainlg,  bat  tmlg  in  the  wag  of  bttaineea,  il  est  vcnu 
me  voir  il  est  vrai,  mais  seulemeut  pour  aflaire.  All  %De 
do  ia  in  the  wag  if  bnaineaa,  tout  ce  que  nous  faisons  a  ra|i- 
port  aux  affaires.  H%at  gon  aag  ia  qnite  oat  of  the  wag,  ce 
que  vous  dites-U  u*a  pas  de  rapptiit  avec  ce  dont  nous 
parlons.  She  alwaga  drtaaea  ont  of  the  wag,  elle  ae  met 
toujours  d'une  maniire  tinguliire — extiaordinaire.  / 
woaUd  not  go  ont  of  mg  wag  fbr  that,  je  ne  me  d^raugeraia 
{as  pour  cela. 

To  have  one  a  wag,  en  faire  i  sa  t^te,  k  sa  guise.  WHi 
gon  kt  him  have  -Am  oirii  wag  in  everg  thing  f  lui  cMerei- 
vous  en  tout — le  laisseres*vous  en  faire  &  sa  tete  en  toutf 
He  will  have  hia  own  wag,  il  veut  que  tout  lui  cdde — ^il  ne 
veut  pas  d'obstacle  i  ses  d£sir»— i  sa  volouti.  7b  give  wag, 
c^er. 

(Cfcbatade,  difficnltgj  Yon  atand  in  hia  wag,  vous  lui 
faites  obstacle — vous  le  gftnex.  Mang  thtnga  atand  in  the 
wag  of  hia  advancement,  bien  des  cboees  s'opposeut  kaoa 
avancemeut  h'hat  ia  there  in  the  wag  if  hia aneetaa  f 
qu*est-ce  qui  s'oppose  k  son  succds  f  ff'e  ahall  proceed 
better  wehen  he  ia  no  longer  in  the  wag,  nous  avancerons 
bien  plus  vite,  quand  nous  nous  serous  debarrass^s  de  lui 
— quand  il  ne  nous  genera  plus.  Let  me  pnt  all  them 
thinga  cnt  ef  the  wag,  attendes  que  je  mette  tout  cela  de 
cot^— qnejeme  sois  d^barrass^  de  toutes  ces  cboscs-Ii. 
Get  ont  of  the  wag,  5tes-vous  done — ^ranges- vous.  /  atepped 
ont  if  the  wag,  je  me  mis  de  cote.  Am  I  in  the  wag  f  est  ce 
que  je  vous  gene — snis-je  de  trop  f  7*ib«ss  treea  are  mnch  m 
the  wag,  ces  arbres  empechent  ue  voir— ofl'usquent  la  vue 
— . — embarrassent,  g^uent.  Theg  pnt  him  ont  ^the  wag,  ils 
se  dibarrassirent  de  lui — (theg  mmrdered  him),  ils  le  tuereut. 

7b  keep  ont  of  the  wag,  ae  teiiir  cach^ — ne  pas  se  montrer. 
Keep  in  the  wag,  ne  vous  ^loignex  pas — tcuea-vous  k  port^. 
Yon  are  never  in  the  wag  when  gon  are  weuUed,  on  ne  vous 
trouve  jamais  quand  on  a  beso'u  de  vous. 

(Advancement,  progrma.)  He  knew  that  he  waa  te  make 
hia  wag  in  the  worU  bg  hia  indnalrg,  il  savait  qu'il  devait 
faire  son  cbemin  dans  le  monde  par  ses  propres  efforts. 
ffV  make  tittle  wag,  nous  faisons  peu  de  progre»^-iious 
avan^ons  pen.  /  oafuiel  are  mg  wag  into  il,  je  ne  vois  pas 
trop  comnmit  je  dois  m*y  prendre.  I  am  mg  wag  dearlg^ 
la  marcbo  qii^  je  dois  suivre  est  claire.  7b  make  one' a 
wag  throngh  tfoe  crowd,  percer  la  foule — se  faire  uu  passage 
i  travers  la  foule.    7b  ^  lAs  wag  of  all  earth,  mounr. 

Uigkwaga,  grands  cbemins.  Bg-wag,  cbemin  dctoum^. 
There  ia  no  wag  eett,  il  n'y  a  pas  d'issue,  de  sortie.  A  oross- 
loajr,  un  carrefour.  Bg  the  wag,  en  passaiit  In  no  wage, 
en  ancuue  mani&e.  The  honm  atanda  onl  of  the  wag,  la 
maison  est  ^cartte.  (Cfa  ahip.)  To  he  nnder  wag,  mar- 
cber. 7b  make  head  wag,  aUer  de  Tavaut.  (Adverbial 
phraau.)  In  neither  wave,  en  aucune  maniere.  In  either 
wag,  dmie  mani^  on  a  autre. 

The  fp^s  of  Previdenee,  lea  voice  de  la  Providence. 


WED 

wnt  go  Ota  m  msh  hot  tomihtr  as  Mm«  je  ne  lortinii  pas  par 
una  cbaleur  comme  oelle-ci.  Wt  go  out  mall  woaihtray 
noiia  BortoDt  par  toos  lei  tempi — le  tempt  iie  nous  retieut 
jamaia  k  U  maiaoo.  Tlmg  hmvo  ataod^  /Af  weathon  of  iimo^ 
lie  ont  r6aiat£  aux  oiagaa— aux  vicinitudei — da  tempi. 
Guat  i^wtather^  orage,  m.  temp&te,/. 

In  §iru9  of  woathar  ohijm  may  taht  r^ttgo  in  that  port, 
Icfl  TaiMeaum  peuvent  le  r^fugier  dam  ce  port  en  cai  de 
temp^te— de  groi  tempi — • — en  oai  de  d^tnaie. 

n  WSATHBH,  V.  a.  expoKr  ft  I'air. 

7b  toM/Acr  a  eapt,  doubler  un  cape.  7b  wtather  out  a 
alorm^  rieiiter  ft  Toraga— faire  tSte  ft  Toiage.  (Fiatir.)  Wo 
ahall  woaiktr  ii^  noui  y  t^tiiterons^nous  y  tieDarom  bon. 

W£ATHSR-BRATBN,  «#'.  battu  par  U  temp6te;  (i^ 
jNTiMu),  braui,  e ;  endnrci,  a. 

WEATHBR-BITT,  «.  tour  de  cable  autoor  dei  bittei. 

WKATHER^BOARD,  f.  (in  tUpt),  bardie,  m. 

WEATHER-CLOTHS,  «.  (in  ohipo),  cagnardi,  m. 

WEATHER-COCK,  e.  gtrouette,/.  [vaii  tempi. 

WEATHER-DRIVEN,  at^j.  pouni,  chaai^  par  le  man- 

7b  WBATHERFEND,  «.  a.  abnter. 

WEATHER^AGB,  «.  le  vent ;  lavantage  du  vent 

WEATHER-GLASS,  i.  baromdtre,  m,  thcrmomfttre,  mw 

WEATHER^HBLM, «.  (in  Mp$).  To  cany  >-,  porter  la 
barre  au  vent 

WEATHERMOST,  mfr*.  le  plus  au  vent         [la pluie. 

WEATHER-PROOF,  atg,  Tobt-^,  itn  ft  Tepreuve  da 

WEATHER-ROLL,  t .  loulii  du  cdt£  du  vent,  m, 

WEATHER-WISE,  atg.  Tobo^,  leoonnaStreau tempi. 

WEAVE,  V.  a.  tiiwr — faire  de  U  toile,  de  la  loie,  du 
drap,  &c  f  7b  unitt  anything  flosnbl§,)  7b  weave  twigo, 
entreiacer  dei  brancbei.  (Of  the  hair),  trener.  v.  n,  I'entre- 
bicer;  I'entiemMer.  [lace,  qui  trene. 

WEAVER,  «.  tinerand,  m, ;  (if  thingo,  8^.),  qui  entre- 

WEAVING,  ^.  fir.  (uaed  mbtt.),  tiwuxe,/.  fabrication 
du  drap^  de  la  aoie,  de  la  toile,  &c. 

WEAVING-FISH,  «.  araign6e  de  mer,/. 

WEB,  t.  tiMu,  JR.  tofle,  /.  (On  tko  firamt),  trame,/. 
Cd6km6,  toile  d*antign6e,/.  (^/bn  on  the  ogt)^  taie,  /. 
cataracte,/! 

WEBFOOTED,  a^',  palmipede;  dont  lea  doigti  lont 
nnia  par  une  membrane. 

7b  WED,  V.  a.  ^pouier.  7b  be  wedtled  to  a  woman, 
toe  unl,  maxii  ft  une  femme.  (7b  unite,  to  attack.)  We 
are  apt  to  be  wedded  to  our  cptnuMp,  noui  lommei  encliiw  ft 
dtre  fortemcnt  attacb^i  ft  not  optnioni — ft  etre  entdt^  de 
noi  opinion!.  (To  eepouee.)  Thev  wedded  hie  caute,  ill 
€pouadrent  la  cauie.  v.  «.  ae  marter.  Whon  ohatl  I  wed  f 
quand  me  marierat-jef 

WED,  *.  (a  pledge),  gage,  m. 

WEDDING,  t.  noces,/.  mariage,  m.  ffhen  the  wed- 
diiw  f  ft  quand  le  mariage  f 

WEDDING,  a(ff.  Let  her  beauty  be  hor  wedding  dower, 
que  la  beauts  loit  la  dot  The  wedding  drou  it  ready,  lei 
babita,  lei  robei  de  noce— la  parure  nuptiale  eit  fwite.  T%m 
wedding  day,  le  jour  de  nocei,  m.  On  nn  weddir^  day,  le 
jour  de  mon  mariage — de  mei  nocei.  The  wedding  featt 
it  ordered,  le  repai— le  feitin  de  nooei^eit  cqnimand^. 

WEDGE,  «.  (a  tool  uted  in  tplitting  wood),  coin,  m.  (A 
piece  of  wood,  or  ttone,  uted  to  aupport  or  Heady  a  thing), 
cale,/.  (Of  tUoer  or  gold),  lingof,  m.  (Matonry),  louve- 
teau,  at. 

7b  WEDGE,  V.  a,  (to  cleave  with  wedget),  mettre  dei 
coina— employer  dei  coim.  (To  fatten  with  vedget),  af- 
fermir,  couiolider  avec  dei  coim;  lerrer.  (Of  woodt), 
coincer.     (To  tupport,  to  tteady),  caler. 

(^'}  We  were  wedged  inmde  the  coach,  noua  kiom 
leiria  cuoa  la  voiture  ft  ne  pouvoir  remuer — ^noui  itimm 
entairfi  lei  am  lur  Ici  autrei.  Ifeumdgedourway  through 
the  crowd,  noua  per^ftmei  la  foule  avec  peine.  fFe  wen 
wedged  in  by  the  crowd,  la  foole  noui  lerrait  de  toui  cdtfSk 
Our  ettate  it  wedged  in  between  the  ettatet  if  our  neighbourt, 
notre  terra  le  trouve  enclav^e — rewcirfee  cntre  lea  tema 
de  noa  voiiim. 

WEDGED,  p.  pt,  fendu,  e  avec  dci  coim. 

WEDGESHAPED,  adj.  en  forme  de  coin. 

WEDLOCK,  a.  manage,  m.     To  be  bom  in  wedlock^ 
kin  legitime— ^tre  iMu  d*une  union  l%itima. 
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WEDNESDAY,  t.  mercredi,  m.  ShaU  we  tee  you  on 
Wednetday  9  noui  verrom-voui  mercredi  f  Do  not  otmt  on 
fVetbtetdayt,  na  venes  pai  lea  mercredia.  We  tee  him  every 
Wednetday,  noui  le  voyom  tout  lea  mercredii. 

WEB,  eu^\  petit,  e.  (in  kind  part),  mignon,  ne.  She 
hat  a  wee  bit  if  a  foot,  elle  a  un  petit  pied  mignon.  //# 
came  with  hit  wee  Ultk  wife,  il  e«t  vena  avec  la  petite 
femme — (fam.)  avec  ion  petit  bout  de  femme.  Owe  me 
a  wee  bit,  donnei  ro'en  un  tout  petit  morceau. 

WEECHELM,)  .      .. 

WITCHELM,  }  '•  •^^^  dormeau,  m. 

WEED,  «.  Our  garden  it  full  of  weedt,  noire  jardin  eit 
rempli  de  mauvaiiei  berbei.  (A  wild  plant),  plante  lau- 
vage,  /.  Sea-weed,  algue  marine,  /. ;  plaiite  marine, /*. ; 
rioer-weedt,  berbei,  m.  An  ill  weedgrou^  apace,  mauvaiie 
berbe  crolt  toujoun. 

7b  WEED,  V.  a.  7b  weed  a  garden,  arracber  lea  mau- 
vaiiei berbei  d'un  jardin — aarcler  un  jardin.  (Fig.)  To 
weed  a  kingdom  if  bad  ndy'ectt,  cbaiaer,  banuir  lei  mauvaii 
■ujeti  d*un  royaume.  7b  weed  the  heartt  of  the  young, 
extifper  le  vice  du  camr  de  la  jeunene.  7b  weed  a 
writing  of  inoectitet,  6ter,  ilaguer  ce  qu*il  y  a  d^offemant — 
d'lniurieux^dam  un  ouvrage. 

WEEDED,  p.pt.  uted  €ulf.  (if  a  garden),  nrcU;  lam 
mauvaiiei  berbei.   (Cff  the  heart),  dipouilU  (de  mi  vicei). 

WEEDER,  t.  laiclear,  m.;  larcleuie,/. 

WEED-HOOK,        I,   ^,  .     ^ 

WEEDING-HOOK,r*  '"^^>  """ 

WEEDING,  p.  pr.  (utuluAtt.),  larclage,  m. 

WEBDING-FORK,  t.  larcloir,  in.;  fourcba  ft  arcler,/. 

WBEDING-RUIM,  t.  macbine  ft  wcler. 

WEBDLESS^  a4r.  lam  mauvaiiei  berbei;  od  il  n>  a 
paa  de  mauvaiiei  berbei. 

WEEDS,  «.  (a  widaw't  moumingX  deuil  de  veuve^  «. 
She  hokt  weS  in  her  weedt,  le  deuil  de  vcuf  a  lui  va  bien. 

WEEDY,  a4f\  (fuM  qf  weedt),  plein,  a  de  mauvaiaea 
berbei — dlierbei  lauvagei.    (P^mereal),  fon^naire,  triate. 

WEEK,  t.  aemaine,  /.  fVe  thall  tee  him  in  two  or  three 
weekt,  noua  le  verrons  dam  deux  oa  troii  nmainei.  /  tpent 
a  week  with  them,  j'ai  paai6  butt  joura  avec  euz.  He  will 
return  thie  day  weeik,  il  rcvieodra  dam  huit  joun— d'au- 
jourd'bui  en  buit--dana  una  lemaine.  Thit  day  three 
weekt,  d*aujourdliui  en  troii  lemainei.  He  went  awav 
thit  day  week,  il  y  a  huit  joun  aujourd'hui  qu'il  eat  parti. 
fVe  thall  meet  next  week,  nom  nom  reverrom  la  lemaine 
procbaim.  He  eamt  two  gmneat  a  weeky  il  gagne  deux 
guinto  par  lemaine. 

WEEK-DAY,  t,  jour  ouvrier,  m, ;  jour  ouvrabk^  at. 
They  are  not  aOetwed  to  go  out  on  week-ilayt,  on  na  leur  per- 
met  pai  de  lortir  lei  joun  ouvriera—pandaat  la  aemaine. 

WEEKLY,  a^'.  A  weekly  journal,  un  journal  hebdo- 
madaire,  qui  parait  toutei  lei  irmainai.  We  have  weekfy 
meetingt,  nom  avom  dea  r^uniom  bebdomadairei^  toutea 
ka  aemainea.  Our  duty  it  wedUy,  notre  lervioe  dure  une 
aemaine.  Our  tettlemenit  are  weekly,  noa  r^Wmenta  da 
compte  M  font  toutea  lea  lamainei.  Weekly  aUowanet  (of 
money),  lemaina,/. 

WEEKLY,  oAt,  tontei  lei  lemainei. 

W^LY, }  '-  ^"^  ^''^''  ^  '"^ '®  ^"^  ^^^'  n«M>/ 

7b  WEEN,  V.  a.  penier ;  imagtner. 

7b  WEBP,  V.  «.  (to  thed  teart),  plentec  I  taw  her 
weeping,  je  Fat  vue  pleurer — qui  pleurait  — qui  venait 
dea  larmea.  7b  weep  over,  plenrar  sur.  Weep  net  for  mc, 
ne  pleurei  pai  lur  moi.  Heme  you  wept  for  your  tint  f  avca- 
vom  pleur6-— ragrett^ — ^voa  piob^s — . — avei-voua  pleur6 
■ur  vol  p^ch^f  When  Dariut  wept  over  hit  army,  lonqua 
Dariua  plaurait  anr  ion  arm£e.  7b  weep  for  joy,  pleurer 
de  joie. 

V,  n.  pleurer;  lamenter.  7b  weep  teart  of  joy,  vcner 
dttlarmei  dejoie. 

WEEPER,  t.  pleureur,  m. ;  pleureuie,/. ;  qui  vene  dea 
larmei ;  qui  lamente.  (While  bandt  worn  in  motaming), 
pleureuae,/. 

WEEPING,  p.  pr.  uted  ttAtl.  (teart,  lameniaiiont)^ 
plcuia,  ai.  larmea,  /.  (Damp  ittuing  from  a  body,  from 
the  emrth),  pleun,  ai.  ( Uted  adj.)  A  weeping  girl,  una 
plenieuie;  une  fille  qui  pleura  tXMijoum.    A  weeping  roekf 


W  E  L 

je  unu  an  peu  iDditpos^.  7b  look  wttt^  avoir  uii  air  de 
bimntf  8Riit6---Aroir  Fair  de  le  bien  porter— C/amJi  avoir 
boniic  mine — hon  air. 

To  be  well  (ofpenomtU  appearand),  4 Ira  bien.  J  IhinA 
the  is  very  wreB,  \\  tne  aemble  quVlle  est  irii-bien.  She  •> 
well  enough^  elle  est  aaeez  bien — elle  n'ett  pas  mal— elle  est 
passable.  7*o  look  well  (ofjtermmt  and  thingt),  avoir  bou 
air.  She  looks  well  in  that  dreu,  elJe  a  bon  air  avec  cette 
parare —  .^-cette  rulie,  cette  parure,  lot  va  bien.  He  doee  not 
look  well  in  uniform^  iln'a  pas  bou  air  en  uniforme — . — Vuni- 
forme  iie  lui  va  pa^.  Does  this  look  wellf  e«1a  a  t-il  bou 
air  f     It  does  not  look  rerjf  weU,  cela  u'a  pas  trca-bon  air. 

To  be  well  (right),  bien.  All  this  is  verg  w*U^well 
enough — but  he  might  do  more,  tout  cela  est  tics-iiien — va 
tr^-bieu,  mais  il  pourrait  faire  plus.  7%«  thing  is  as 
well  as  could  be,  la  chose  lie  saurait  6tre  mieux — est  au 
mienx. 

/  eamnot  well  ste  you  to-morrew,  je  ne  puis  gu^re  vous 
tecevoir  demain.  1  like  il  well  enough^  cela  ue  me  d^plait 
pas — ^je  trouve  cela  asses  bien.  i  cannot  well  tell  gou  how 
it  hapMiied,  je  ne  saurais  tn)p  vous  dire  commeul  cela  est 
arrivd  /  cannot  well  attmd  the  meeting,  il  ne  m*est  gUere 
possible  d'aasister  k  Tassemblee.  /  know  not  well  how  to 
ejreeute  this  task,  je  lie  ^is  trop  comment  ex^cuter  cette 
t&Lcbe.  H'e  oouU  not  verg  well  accept  after  this,  nous  ne 
pouvions  gu^re  accepter  apres  cela.  He  is  well  able  to 
erplain  it,  il  pent — it  est  parfaitement  capable  de— I'ez- 
pliquer.  You  cannot  well  get  all  that  im  one  page,  il  ue  vous 
sera  guere  possible  de  mettxe  tout  cela  dans  une  page. 
He  speaks  well  *»fgou,  il  parle  en  bien — favoniblement—- -de 
vous.  Suck  an  action  speakt  well  of  him,  uue  actiuu  sem* 
blable  lui  lait  bouneur. 

7b  be  well  off  (ef  drcumatanees),  ktn  k  son  aise-— dans 
]*aisaiic« — w — ^avoir  de  la  fortune.  Theg  are  not  verg  well 
o/T,  ils  ne  sont  pas  tr^  ik  leur  aise.  (To  have  a  suffidencg 
of.)  lie  are  well  off  far  moneg,  but  oanmot  aet  provisions, 
nous  sommRS  bien  ]iourvus  d'argent,  mais  les  ^visions 
tious  maiiqiieitt.  He  are  not  wdl  off  for  water,  1  eau  nous 
manque— nous  sommcs  mal  ponrvus  d'eau.  Know  when 
uou  are  well  off,  sadiei  vous  coutenter  quaud  vous  §tes 
bien.  H^e  are  well  off  here,  nous  sommes  tres<bieu  ici. 
He  are  well  enough  off,  nous  u'avons  pas  lieu  de  nous 
plaindre. 

7b  be  well  with  (to  be  on  good  terms  mritk)  a  person,  kin 
bien  avec-^-aaprds  de— une  persomie. 

//  is  well  (fortunate)  for  gou  thai  he  did  not  hear  of  it, 
c'est  bien  beureux  pour  vous  qu*il  n'eu  ait  pas  euteudu 
parler.  //  is  well  fur  us  that  we  started  earlg,  il  est  bien 
ueureux  pour  nous  que  nous  soyoiis  partis  de  bonne  beure. 
H^ell  is  him  (he  is  vorif  hiekg),  A  est  bien  beureux,  lui ! 

As  well  as,  aussi  bien  que.  Ybu  are  imrited  as  well  as 
four  sister,  vous  ^tes  invito  tout  aussi  bien  que  votie  seeur. 
He  had  a  sickness  long  as  well  as  severe,  il  a  fait  une  maladie 
aussi  lougue  que  s^dre.  She  is  the  prettiest  as  uM  as  ths 
wsoot  amiable,  elle  est  la  plus  jolie  comme  elle  est  la  plus 
aimable.  As  well  might  we  be  a  hundred  miles  off,  autant 
vaudrait-il  que  nous  fussions  il — ^nous  pourrions  tout  aussi 
bien  dtre  &— cent  mtUes  de  distance. 

WRLL,  int€tg.  Helll  what  are  gou  about?  eh  bien! 
qu*cst-cc  que  vous  faites  donct  H^elll  what  if  that,  eh 
bien,  quoi .'  H^sU!  (to  a  person  who  is  relating  something, 
ami  to  urge  him  to  go  on),  efa  bien,  aprte !  H'ell,  he  ai-os 
tried  and  shot,  eb  bien,  il  fut  jug4  et  fusill^. 

H'ell  and  good,  c*e8t  tria-bien — i  la  bonne  henre 

yfKLL(usedasasad»st.),  Leuvs  wdl  atone,  le  mieux 
cat  I'ennemi  du  bien. 

Well  u  freguenilg  joined  with  a^eetives,  participles  and 
nouns  ;  the  most  common  in$tamces  of  it  are  sutgoiuetl, 

WELL-A-DA  V,  intetj.  helas !        [(enven  quelqu'un). 

WKLL-AFFRCTED,  aa^.  bien  dispose,  e ;  bien  port^  e 

WBLLBEING,  s.  bien-%tre,  m. 

Yi  BLL-BORN,  adj,  bieu-n^,  e ;  de  bonne  naissance. 

WELL-BRKD,  adjf,  bien  iXoxk,  c. 

WE]:«L-IK)ING,  s,  succds,  m.  botiheur,  m. ;  (right 
wonduet),  conduite  droite,  sage,  /.  (Used  at(f.),  qui 
va  bien  ;  dont  les  affaires  vont  bieu. 

WELUOONE,  interj.  tres  bieu! 

WELLF  ARE,  s.  bitti-itic,  ■•.  bien,  m,  boiibeur,  m. 
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WJBLL-FAVOURED,  adj.  To  be  —,  avoir  un  ex- 
t^rieur  agr6able ;  avoir  I'air  aveuant ;  6tre  avenant ;  etre 
favoris^  par  la  nature. 

WELL.FORMED,  adj.  bien  fait,  e. 

WELL.HEAD,  s.  sourc  •,/. 

WELL-LOOKING,  af(;\  de  ban  air ;  qui  a  bon  air. 

WELL-MANNERED,  at/i.  To  be  — ,  avoir  les  ma^ 
nieres  polies,  bouues,  agreables — .-*-avoir  des  formes 
agr^bles,  polies. 

WELL-MEANER,  s.      I  qui  a  de  bonnes  intentions; 

WELL-MEANING,  a<^'.f  bien  inteutionu^,  e. 

WELL  MET,  iutefj.  vous  fttes  bien  vcuu !  (Adj.)  To 
be  hail  feUtw  well  met  with  ecerg  bodg,  etre  familier,  san* 
c^r^mduie,  avec  tout  le  moude — . — traiter  tout  le  moniie 
de  pair  k  compagnun. 

WELL  NaTURED,  a4f.  dun  bon  iiaturel. 

WELL-NIGH,  a4f'.  He  were  weUnigh  suffoculed,  noui 
avons  ht4  presque  etoufles — .~peu  s'eu  estfallu  que  uoua 
ne  fussions  £touffcs. 

WBLTj-READ,  adj,  qui  a  de  la  lecture ;  qui  a  beau^ 
coup  lu  (I'histoire,  les  onciens  auteuri). 

WELL-SPENT,  adj,  bieu  employ^  e. 

WELL^POKEN,  adj.  bien  dit.  fgofit  agr^ble. 

WELL-TASTED,  adj.  qui  a  bon  go<it ;  qui  est  d'uu 

WELL-TIMED,  a<(r'.  opportun,  e,  i  propiis. 

WELL-WILLER,  Is.  qui  vent  du  bieu  (k  uu  autre). 

WELL-WISHERj^cfitfw  me  gour  well-wisher,  regor-r 
dei-moi  comma  une  persouue  qui  vous  veut  du  bien ;  qui 
d6sire  votre  bouheur. 

WELSH,  «.Gallois.  m.  Galloisa,/. ;  du  pays  deGallet. 
7b  speak  Welsh,  \)ax\er  le  Gallois,  s  exprinier  en  Galloii. 

WELSH,  atlj.  Gallois,  e;  du  pays  de  Gallcs. 

WELSH-RAtiUIT,  i.  rotie  au  fromage,/. 

WELT,  *.  boiduf  e,  /.  [chose). 

7b  WELT,  V.  a.  border;  roeltre  une  bordure  (i  une 

7b  WELTER,  v.  n.  To  welter  in  JUth,  se  vauti«r 
dans  la  boue.  (Of  ducks  and  other  birds),  barboter.  (Of 
children),  gargouiller,  palauger.  7b  welter  in  bloody  nager 
dans  lesang. 

To  WEM,  V.  a.  corrom;.re.   v.  n.  se  corrompve. 

WEN,  s.  lou|«,/.;  (OH  the  throat),  goltie,  im. 

WENCH,  t.  mie,/. 

7b  WENCH,  o.  n.  courir  apies  les  filles.         [les  Ollfs. 

WENCHER,  s.  Goureur  de  filles,  m.  ;  qui  eoun  aprcs 

WENCHING, «.  liberttuage,  m. 

7b  WEND,  V.  If.  aller ;  (to  turn  round),  timmer. 

WENNISH,!    ..      .^ 

WENNV,     r"^-  goibrcux,  euae. 

WENT,p«/.  y^  7b  Go. 

WEPT,  pret.  of  To  Wtfep. 

WERE.    See  /b  Ik.    H  ere  I  to  do  U,  $i  je  le  iaisais. 

WERE.     £«Weir. 

WERT,  second  pers,  of  To  Be. 

WERTH,  s.  (a  village),  village,  m. 

WES  AND,  s.  (wind-pipe),  gosier,  m. 

WEST,  t.  ouest,  m.  (The  part  in  which  the  stfn  sets), 
Toccideii^  at. ;  le  coucbant,  m.  A  star  sets  in  the  west,  uue 
6toile  se  coucbe  dans  I'ouest.  A  cloud  of  dust  rose  m  the 
west,  un  ouage  de  poussidre  se  leva  dans  Touest— ft  Tocci- 
dent.  Theg  live  in  the  west  ef  England,  ils  liabiteut  I'ouest 
de  I'Angleterre.  The  pestle  of  the  west,  les  peuples  de 
Touest — de  Poccident— occidentaux.  The  empire  of  the 
west,  Tempiie  d 'Occident.  Our  house  looks  to  the  west, 
notre  maisou  regarde  I'ouest. 

WEST,  adij.  d 'ouest.  A  west  wind,  nn  vent  d'ouest 
On  the  umt  mte.  du  cot£  de  1  ounL 

The  West  Indies,  les  hides  occidentales,  les  lies,/.  The 
West  Indians,  les  habitants  des  lies.  A  West  India-man, 
vaiflseau  qui  fait  le  commerce  des  Antilles. 

She  is  a  West  Indian  (bg  birth),  elle  est  cr^oIe— elle  est 
nhe  dans  les  lies.  He  is  a  West  Indian  (settled  in  the 
West  Indies),  c'est  un  haliitaiit  des  lies — .— c'est  un  habi- 
tant de  la  Martinique,  de  la  Jamaique,  de  Saint  Do- 
mingue,  de  la  Guadeloupe  (according  to  the  pluce  the 
person  comes  from.)  The  West-Indian  trade  suffers,  le 
commeroe  des  colonics — des  Antilles — languiL 

WEST,  ado.  Ireland  ties  wsst  rf  £itgkiml,  Tlrlaude  est. 
ft  Touest  de  rAisleteire. 
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/  Aonr  Mtnemkii  ai  Matf  aoit  pu  mes  pcoprn  efforts,  soit  par 
le  wcoun  det  autrei^  je  suia  eiifiu  porveiiu  k  remplir 
mon  but. 

fykai  (admiraiive).  What  a  tall  man!  quel  grand 
bomoie!  Whai  a  moim  you  hate  muuU!  quel  bruit  vuu» 
am  fait.  tVhai  a  mmgrnhw  omm  he  it  I  quel  ktn  tiiigulier 
c*ett.  What  fain*  he  takm!  qua  d«  peiues  il  ae  donne— 
quelki  peinet  il  preiid]  HTtat  a  mmphtan  ym  were  net  te 
merept !  qael  niaii  tous  ^ties— oue  tous  aves  kxk  sot — de 
IM  pas  accepter.  What  partial judfee  are  love  and  hatred  ! 
arec  quelle  partiality  I'amouret  la  baine  jugeut  des  choset. 

Whatthot^!  suppose  quecela  soitf— si  c*6tait  aiosi, 
cependant! 

What  hoi  holi. 

IVHATEVER,  jwon.  (hfore  noeme).  Whatever  eforte 
w  made^  he  hvm  never  eatie/Sed,  quelques  efforts  que  nous 
fissions,  il  vCittut  jamais  satisfiiit.  Whatever  tmcoeee  ffou 
obtain  in  lifoy  be  modetiy  quelques  succdi  que  Tons  obteniex 
dans  Totre  canriire,  sojres  modeste.  Aepire  after  perfee- 
tion  in  whatever  ttate  of  tife  you  ofcoosr,  quelque  ^tat^^uel 
que  soit  rttat— que  vous  choisissez,  aspirez  i  la  perfection. 
Whaiener  measure  be  adopted,  let  it  be  with  due  caution^  quel- 
que mesure  que  I'un  adopte — quelle  que  soit  la  mcsiire 
que  Ton  adopte»  il  taut  le  faire  avec  prudence.     Whatever 

»  chose  que  yous 


!— qnoi  que  vous 
I  whatever  place  it 
de  quelque  endroit  qu*il  vienne. 

Whatever  be  your  reoJMU,  be  prudent,  quelles  que  soient 
vos  raiaoos,  sojes  prudent  Whatever  be  your  birth  and 
your  fortune,  be  modeet,  quelles  que  soient  votre  uaissunce 
et  Toti-e  fortune,  soyez  modeste.  Let  ua  know  your  moiire, 
whatever  it  may  be^  faites-nous  savoir  TOtre  motif,  quel 
qu'il  soit. 

Whatever  (all  thai— every  thing)  he  doet  it  weU  done, 
tout  ce  qu'il  fait  est  bien  fait.  Are  we  to  betieve  whatever 
he  taytf  faudra-t-il  croire  tout  ce  qu^il  ditf  Whatever 
comet  from  you  it  alwayt  acceptable,  tout  ce  qui  vieut  de 
vous  est  loujours  bien  venu. 

Whatever  (with  neyatkuu).  We  taw  nothing  whatever, 
we  did  not  te$  any  thing  whatever^  nous  n'avons  rieu  vu 
que  ce  soit— du  tout.  He  hat  done  nothing  uhatever,  il 
n* a  rieu  fait  absolument.  No  one  whatever  could  have  done 
it,  aucuoe  personne  n'aurait  pu  le  faire.  /  found  nobody 
whatever,  je  ny  ai  trouv^  qui  que  se  flit. 
*  WHATSOEVER,  adj.  que  ce  soit.  At  much  at  any 
other  hittory  whattoecer,  autaiit  qu*aacune  autre  bistoire 
que  ce  soit.  Under  whattoecer  form  he  lurh,  I  will  knoWf 
sous  quelque  forme  qu'il  eoit  cach£,  je  le  saurai.  See 
Whatever. 

WHEAL,  t.  (a  puttule),  pustule,/. 

WHEAT,  s.  hU,  m,  froment,  m.  Indian  wheat,  mails, m. 
bW  de  Turquie,  m.  Buck  wheat,  sarrasin,  m.  h\i  noir,  m. 
Grey  or  bearded  wheat,  ble  barbu,  m. 

WHEAT-BIRD,)  t.  fa  bird  which  feedtom  wheat),  cul- 

WHEAT.EAR,  /  blanc,  m. 

WHKATSN,  a<i^.  de  bl6. 

WHEAT-PLUM,  #.  prune  jauiie,/. 

76  WHEEDLE,  v.  a.  (to  tMtice  by  t^  wordt),  cajoler ; 
cnjoler;  (to  flatter),  fUiXet.  [terie,/. 

WHBEDUNG,  p,  pr,  (uted tubtt.),  cajolerie,  /.  flatp 

WHEEDLER,  s.  enjoleur,  euse ;  cajoleur,  euse. 

WHEEL,  «.  roue,/.  A  four-wheel  carriage,  une  voi- 
tiire  A  quatre  roues.  The  wheel  went  over  hit  body^  la  voiture 
lui  pasia  sur  le  corps.  To  lock  the  wheely  ennjer ;  mettre 
le  sabot 

(Small  whedt  on  diairt,  tablet,  bedt,  8^,),  roulette,/. 
A  chair upom  whee/t,  un  fanteuil  4  roulettes.  The  affair  goet 
at  upon  wheelt,  la  chose  va  comme  sur  des  roulettes. 

A  turner  t  wheel  or  lathe,  uti  tour.  A  tpinnin^-wheel, 
un  rouet,  m.  (In  wuinufactoriet),  une  machine  k  filer,/. 
A  Catherine^heel  (in  fireworkt),  un  soleil.  Hhoett  or 
ufheel-worh  (in  machinery),  rouage,  M. 

(Figur.)  The  wheel  of  fortune,  la  roue  de  la  fortune } 
(revoluiion,  change),  changement,  »t.  The  principal  wheel 
(agent^  mctive),  resstirt  principal,  m.  grande  time,f, 

(Thrtare),  roue,/.     He  wat  tenttnced  to  be  br<ien  on  the 
whmL  il  fut  coiidanin^  ausupplice  de  la  roue — aetre  rou^. 
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To  WHEEL,  V.  n.  (to  turn),  toumer.  (To  fetch  t  raw- 
p«M»^,  faire  un  circuit ;  d«crire  un  cercle. 

(OfaoUiert.)  To  wheel  about  face,  fa\re  volte  face.  To 
wheel  about  right,  left,  faire  un  demi-tour  i  tlroite,  k  gaudi«. 
The  infantry  wheeled  to  the  right,  Tinfanterie  se  depluyu  tu 
faisant  un  k  droite. 

WHEELBARROW,  «.  brouette,/. 

WHEEL-BOAT,  t.  bateau  i  roulettes,  m. 

WHEEL-CARRIAGE,  s.  voiture  k  luucs,  qui  va  sur 
des  roues,/. 

WHEELER, «  charron,  SI. 

WHEEL-MAKING,  «.  charronnage,  m. 

WHEEL-SHAPED,  adj,  en  forme  de  loue. 

WHEELW RIGHT,  s.  charron,  m. 

WHEBLY,  a<^'.  en  forme  de  roue  ;  circulaire. 

To  WHEEZE,  V,  n,  respirer  avec  peine :  souffler. 

WHEEZING,  «.  respiration  gftn^,  difficile,  sifflantis 
/.  sifllement,  at. 

WHELK,  s.    SfvWeal. 

7b  WHELM,  V.  a.  ensevelir  ;  enfoncer;  couvrir  de. 
To  whelm  a  company  in  the  teat,  ensevelir,  enfoncer,  plonger 
an  Equipage  dans  la  mer.  (To  overwhelm.)  He  wot 
uhibmed  in  torrow,  il  6tait  accabl^ ;  abim6  de  chagrin. 

WHELMING,  p.  pr,  (utedadJ.J,  accablaiit,  e;  aU- 
mant,  e. 

WHELP,  t.  (a  young  dog),  petit  chien,  m. ;  (young  ont 
ofguadrupedt  in  general  J,  petit,  m.  A  bear  robbed  her  of 
her  whelpt,  une  ourse  lui  euleva  ses  petits.  A  hon't  whelp, 
lionoeaii,  m.  A  heart  whelp,  un  oursin.  (A  young  man, 
in  contempt),  roorveuz,  m.  marmot,  m.  (A  ton,  in  oon- 
tempt),  petit,  m.  marmot,  m. 

To  WHELP,  V.  ».  faire  des  petits;  mettn  bas. 

W  HEN,  adv. 

(Uted  inter.)  When  thall  thete  thingt  be  9  quand  cos 
choses-U  arriveront-elles  f  When  thall  you  comef  quand 
vietidres-von9  f  H  hen  9  quand  f  Since  when  f  depuis 
quand?  When  did  you  tee  htm  lattf  denuis  quand  Tavea- 
vous  vu — combieo  y  a-t-il  que  vous  oe  1  aves  vu  f  When 
wat  he  here  latt  f  quaud  est-ce  qu'il  est  venu  la  deniiere 
foisf 

(  Uted  retat,)  He  raitet  a  tecret  fondnettfor  him  in  our 
mindt  when  we  read  hit  hittory,  il  excite  un  sentiment  de 
bienveillance  dans  notre  c(rur  quand  nous  lisons  sen  his- 
toire.  He  came  teveral  timet  to  tee  me  when  I  wat  illf  il 
est  vfou  me  voir  plusieurs  fois,  quand — lonque — j'^tais 
malade.  He  came  in  when  I  wat  going  out,  il  est  eiitre  au 
moment  od  je  sortais. 

He  it  coming  to-night,  when  I  hope  all  will  be  arranged,  il 
doit  venir  ce  soir,  et  j'espire  alors  que  tout  sera  arrange. 
We  tnt  under  the  chtttnut-tree,  in  the  evening,  when  he  would 
tellut  tomeamuting  tttriet,  le  soir,  nous  nous  asseyions  sous 
le  grand  marronuier,  et  alors  il  nous  racontait  des  histoires 
amusantes.  He  told  it  me  one  day,  when  I  wat  dining  with 
him,  il  me  I'a  racont£  un  jour  que — od— je  dinais  avec 
lui. 

When  the  act  it  patted  (thai/  have  patted)^  the  public  will 
betatttJUd,  quand  I'acte  aura  pass^,  le  public  sera  satisfait. 
Come  when  you  pleate  (you  thall  pleate),  venez  quaiul  vous 
voudres.  Afind  you  tell  it  him  when  he  comet,  n'oubliea 
pas  de  le  lui  dire  quand  il  viendra. 

( IVhen,  at),  quand  ;  au  moment  oQ. 

WHENCE,  adv,  d'od.  /  have  thown  whenre  the  under* 
ttatuUng  may  get  all  the  ideat  it  hat,  j'ai  dcmontre  d'od 
riutelligence  tire  les  iUees  qn'elie  a.  Whence  comet  Ihit 
honour  f  d'oQ  vient  cet  boimeurf 

(From  whence),  d'oO.  We  atcended  the  mountain,  from 
whetKe  (whence)  we  took  a  view  of  the  beautiful  plain  Mnn, 
nous  gravtmes  la  moutagne,  d*ou  nous  eOmes  la  vue  de  la 
plaine  superhe  qui  ^biit  au-dessous. 

WHKNCESOEVER,  adv.  Any  idea,  whenretoev^r  we 
have  it,  toute  idee,  de  quelque  c6t£  que  ce  soit  qu'elle  nous 
vienne,  &c. 

WHENEVER,  adp.  PVhenever  you  come,  you  will  be 
kindly  received,  tuules  les  fois  que  vous  viendrex  vous  teres 
bien  ref  u.  TeU  it  him  whenerer  he  comet,  dites-le-lui  la 
premi&«  fois  que~quand — il  viendra.  7  mentioned  it  to  him 
whenever  opportunity  ojferul,  je  lui  en  parlais  tuutes  Irs  fdis 
que  Toccasioo  se  pr^scntait. 

3  H  2 
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*  |iourrait  tirer  d«  gratids  fttantagM.  H*  memiiami  ikmgt 
tu  nnr,  alif^  wkidt  we  had  htard  be/oref  il  nous  dotiiiAit 
comrae  iiouvellet,  des  chotet,  de  chacniie  detqtwlles  nout 
avions  d^jl  euteiidu  parler.  Dai,  auquel,  I  laquelU.  Vott 
Witt  firgti  ihnt  thi^gt  to  wkieh  yon  attack  oo  mmA  import^ 
aact  mwy  vous  oublieret  les  choies  anxquelles  voutatUcbei 
taut  d'iin{iortaiice  maiuteiiaitt.  /ice,  que.  H^tt  art  iht  gkmB 
%phick  you  boityht  thit  morning  t  od  scat  let  Kanti  que  ftios 
avez  achef^a  ce  matin  f  (It  it  Aerv  to  heobmrvoUtkat  which 
is  o^en  wuftntooH  m  Eiyliak,  tekereaB  it§  oqmvaitai  qne  it 
alwaya  esproued  im  Frt/ick.)  it  thit  tht  ktler  yom  ham 
written  f  est-oe  la  la  lettte  que  Vous  avn  ^rite?  (It  mati 
altu  be  remarked  that  which  can/tot  be  correctly  tranthtod 
M  French^  except  proper  attemtton  it  paid  to  the  can  gommtd 
hy  the  French  verb.)  It  it  a  fkettiom  which  /  canmtt 
antwer,  c'est  une  question  a  h^gudle  je  ne  lanrait  i^poudre. 
Jh  Engfitk,  woe  toy  to  answer  a  qaeitioii ;  im  French^  ri- 
pottdre  ft  urn  qmttion.  Contequeat^,  the  aeanativt  **  whiek'* 
it  rendered  by  the  datiee  I  laquelle.  7^  appliet  of  omttw 
io  the  other  rebtivett  whom,  fffhote,  to  whom,  ^cj 

UTtich,  after  prepotiHant,  it  erpretted  bu  lequel,  laquelle, 
when  no  noun  it  erpretted;  and  by  quel,  quelle,  when  the 
nmtnfolhtot.  in  which  room  wat  ii  f  daus  quelle  cbanbre 
<uit-i1 1  it  it  an  ofy'eet/or  which  he  hat  made  great  tacri' 
firty  c'est  uue  chose  pour  laquelle  il  a  fait  de  grands  sa- 
orifices.  On  which  tide  wilt  yam  have  it?  drquel  c6t€  le 
voDlex-roos  f  1%ett  riehetf  on  which  ymt  tei  yteer  happinttt, 
are  perithable,  ces  richesses  en  quoi— en  lesquelles — tous 
inettez  votre  bouheur,  tout  p^risnbles. 

/fKfdk,  to  exprttt  dittinctian  between  two  or  mare  ihingt. 
Teli  me  wehich  yarn  with  me  to  dojlrtt,  ditesHnoi  lequel  Tout 
desires  que  je  fane  le  premier.  One  of  the  two  wat  pre- 
tent,  bat  I  cannot  teU  n^ich^  une  des  deux  6lttit  prtssnte, 
mais  je  tie  saurais  dire  laquelle.  Take  which  yarn  wiU, 
prenez  celui^-celle— que  yoiis  voudrei.  Telt  ate  which  (vT 
the  two  mstert)  yom  ttkebett,  des  deua  soeurs  dHes-mui  celfe 
que— laquelle—YOus  pr€f<^res.  Take  which  ytm  wHt,  prenet 
celui  Que  vous  yondres.  fVhich  way  did  they  come  f  par 
quel  chemin — ^par  oO-— tont-ils  Tenusf  H^hich  man  it  it  f 
lequel  de  ces  hommei  est*ce  t 

tyhichf  tiandingfor  that  which.  It  rainecl  all  day,  which 
prevented  ottr  aoing  out,  il  a  plu  lonte  la  jourii6e,  ce  qui 
1IOUS  d  emp(fccMs  de  sortir.  IFe  are  bomnd  to  obey  ail  iht 
divine  eoaunamlty  which  tve  cannot  da  withoal  divine  au^ 
nous  sommes  obliges  d'ob^ir  k  tous  les  eommandements 
de  Oieu,  ce  que  nous  ne  saurioos  fairs  tans  I'assistance 
divine.  Yom  declare  him  to  be  innooeniy  which  he  it  mot, 
root  d^larei  qu*i1  est  innocent,  ce  qu'il  u'est  pas. 

He  determined  to  enter  the  chmrch,  far  whiek  pmrpote  he 
mtent  to  Cawdnrithfe,  il  r^lut  dVntrer  dans  les  ordres»  et 
c*est  daus  ce  but  qu'il  alia  I  Cambridge. 

WHICHEVER,  pron.  IVhichever  road  yom  take,  it  wiU 
eondmet  yom  to  Thmm,  quelque  rOute  que  tous  preuiea,  tile 
Vous  menera  I  Londres. 

WHICHSOEVER,  pron.  Mhichteever  ef  them  ht iaket, 
quelque  soit  celui  des  deux  qu'il  premit. 

WHIPF,  t.  bouIRe,/. 

7b  WHIFF,  9.  a.  etivojer,  faire  det  boufleei. 

To  WHIFFLE,  r.  n.  clumger  caprtcieusemeiiC ;  toomer 
i  tout  Tent.    V.  a.  souflSer ;  disperser  d'oo  tuuflle. 

WHIFFLE,  t.  fifre,  m. 

WHIFFLE.TRBEJt.  r*i*  o  carriage,  tht  hartomduch 

W  HIPPLE-TRBR, )   the  traret  are  fattened),  palounier. 

WHIFFLBR,  t.  (a  changeable,  capridomt  perton),  ktn 
cnangeant,  capricieuz;  girouctte,/.  qui  agit  par  boutade, 
par  caprice ;  (one  mfho  meet  thiftt),  qui  use  de  d^faites ;  (a 
harbinger),  messager ;  (a  ytntng  aetor)^  jeuue  acttar ;  jeune 
bou  ffun«  m. 

WHIFFLING,  p.  pt.  (mted  mAti.),  «apriee,  «.  boa- 
tade,/.  pr^aricatton,/. 

WHlG,s.  (Namet/one^thetwogrtatpolUiealpartiet 
M  England.)  Tb  be  a  tVhig,  ktn  Whig.  The  Hlt^t,  let 
Whi({s,  le  lArti  Whig. 

WHIOGARCHY,  t.  goafemenMnt  Whig,  dct  Whigi. 

WHIGGISM,  «.  priucipet  WhigtyM.;  opinioot  poU- 
tiqnet  det  Whigs,/. 

WHILE,  fl.  (Hmt.)  ma  yom  mot  remain  tame  while 
MHth  mtf  na  rettem-ruuf  pas  quelqac^tantiia  area  nsosf 
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Did  ytm  ttay  in  Parit  all  the  miiilet  6tet-voos  tealk  k  Paris 
tout  le  temps — tout  ce  temps-U  f  /  taw  him  tome  whik 
ago,  je  le  vis,  il  y  a  quelque  temps.  A  little  while  ago^ 
il  7  a  peu  de  temps— il  n*j  a  pas  long-temps.  H  here 
were  you  all  the  while?  duruit  ce  temps-la,  ou  itiez-vousf 
Yom  knew  yom  were  dtting  wronq  all  the  whtle  yom  irerr 
doing  it,  pendant  que  vous  le  iaisiea— tout  eu  le  I'aiiaiit— 
vous  savics  bieu  que  vous  faisies  mal.  IVhere  hate  yom 
been  all  thit  mhile  (to  a  perton  one  hat  not  teen  for  tome 
time)  f  d'od  venez-voos  done,  que  Tou  ne  vous  a  ya»  vu  de- 
pute quelque  temps? — •— oA  avez-vous  &tb — qu  avez-voua 
done  fiiit^depuis  qu'on  ne  vous  a  vu  f  He  hat  been  a  long 
mMe  abtent,  bmt  he  it  toon  to  oome  backj  il  j  a  long^tempt 
qu'il  est  atisent,  mais  il  doit  reveuir  bientdt.  He  Wmt 
edfttni  a  long  while,  il  a  ktk  absent  long-temps.  Hail^ 
pamte,  rett  amMe,  attendez  uu  instant — un  moment*  Yom 
have  been  a  long  Ufhile  doing  it,  vous  avez  M  long-tempt 
ft  le  faire.     j4  little  mhile  after,  peu  de  temps  apr^ 

Thit  while  I  forgive  yom,  pour  cette  fois^  je  vout  le  par- 
doiiiie.  In  the  mwanwhUe,  oependaiit ;  en  attendant ;  pen* 
daiit  ce  tempt-lft —  .'^(daaritig  that  time,  during  them  thingtj^ 
dans  rintervalle;  sur  oes  enrrclkitet. 

(Worth  the  while.)  The  thing  it  not  mwih  whUe  going  for^ 
la  cliose  ne  vaut  pas  la  peine  qu*on  aille  la  chercher.  // 
it  not  miarih  while  to  tell,  cela  ne  vaut  pas  la  peine  de  la 
dire.  Came,  y  yon  think  it  it  worth  yomr  mhile,  venez,  ai 
vous  croyez  que  oelaeu  mAite  eu  vaille — la  jitiue.  / 
uhU  not  mndertake  it,  it  it  not  worth  my  whiky  je  ne  m  en 
m^lerai  pas,  cela  n*en  vaut  pas  la  peine—. — (/oai.  ^oit 
mnprolUable  thing),  le  jeu  ne  vaut  pas  la  chaiidelle. 

WHILE,  adv.  pendant.  Sht  readt  mMIe  i  am  writing, 
elle  lit  })eudant — tandis— que  j'6cris — (at  hmg  at),  taut 
que.  IVe  trill  tupply  yom  with  aumey  while  jf««  remain  in 
Fhutce,  nous  vous  fuumiroos  Taigeut  n<fc«ttai>e  taut  que 
vous  resteipz  en  Franca^ 

7b  WHILE  AWAY,  V.  a.  To  m>hile  away  time  in  fri* 
volemt  ammttmentt,  passer  le  temps  a  des  diosct  fri volet. 
They  know  not  how  to  while  time  (kill  tiate),  ils  ne  saveut 
comment  tuer  le  temps — tromper  la  longueur  du  temps. 
(Thpatt  eheerfmlly.)  Let  mt  whUe  away  thit  lift,  passont 
gaiment  la  vie. 

To  WHILE,  V.  a.  (to  knter),  badander;  lambiner. 

WHIUNG,  p.  pr.  (mted  tubtt.),  badauderie,/.  prria  de 
tempt,/. 

WHILK,  t.  coquille,/. 

WHILOM,  adv.  autrefoit ;  jwlit. 

WHILST,  adv.  pendant  que;  tandii  que. 

WHIM,  a.  caprice,  m. ;  (tudden  ttart),  boutade,/. 

To  WHIMPER,  r.  n.  (of  a  child),  piailWr;  pleur- 
nicher ;  pleurer ;  (to  moan),  giftmir. 

WHIMSEY,  t.  fantaUie,/  lubiet^/. 

WHIMSICAL/ «4f.  capricieuz,  euse ;  (odd),  singulier, 
ire;  fantaaque:  (full  ofwhiwu).  plcin,  e  de  fautaisies^  de 
caprices,  de  lubict. 

WHIMSICALLY,  adv.  capricieusemcnt;  (oddly),  tiu- 
guliirement;  fantasquemeut ;  d'uue  maiiiire  fantaaque. 

WHIMSICALN£SS»  a.  bumeiir  capricieuse,  /.  tiu- 
gulariti,/. 

WHIN«  t.  (a  pktmt),  genftt,  at. 

WHINBREL,  t.  (a  bird),  courlieu,  m, 

WHINCHAT,  «.  ; 

To  WHINE,  V.  n.  (from  patfij,~gciudre ;  m  pkindre ; 
(to  complain  inamoanful,  piieout  mtanner),  se  plaiodre; 
pleurer.    (Cf  a  AM),  pleuniicbcr. 

WHINE,  t.  plainte,/.  tun  piteux,  pleuimrd,  a^ 

WHINER,  t.(ofa  chiki),  enfant  pleunira;  (i/a  per^ 
mm  \  qui  te  plaint,  qui  pleuie,  qui  se  lameute. 

WHINING,  p.  pr,  (mted  tmbtt.),  plainly  /.  lameNte- 
tion,/.  g^mi«sement^  sk  (Cf  a  ehUd),  pleura,  at. ;  piail- 
lorie,f.  (Uttd  m^'.)  He  alwayt  tpeakt  inm\ 
il  parle  totijourt  dun  km  plemmrd,  piteux. 

To  WHINNY,  V.  n.  (to  neigh),  beuuir. 

WHINES,  i.  le  plus  petit  dune  portee de i 

WHIN- YARD,  t.  (in cuntempt,ofa  tword), flambeige./ 

WHIP,  t.  (mted  to  driive  haroet,  to  toumrge  ween  and  Aoys, 
8fc*),  §aatk,  ai.  A  riding  whip,  nne  cravacbe,/.  My 
harm  meedt  mo  m<hip,  mou  obeval  vn  bitu  saus  qu*oo  m 
fouette— sans  que  Ton  ait  reooun  au  fouet — vous  n*a«tci 


[Me). 
(a  bird),  traquet,  m.  (twpkot  de  bee- 
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flbtme  une  portie  importantedesdtiiertde  Greenwich  et  de 
Blackwall,  dam  VM.) 

WHITE  BEAR,  «.  ours  blano,  m. 

WHITE  BRENT,  «.  canard  du  iiord,  m. 

WHITE  CLOVER,  «.  fo  phut),  trefle  blaiic,  m. 

WHITE-FACE,      \s.  (a  white  mark  in  iht  forbad  of 

WHITE-BLAZE,!  a  honej,  marque  blanche,/. 

To  WHITE,  o.  a,  blaiichir. 

WHITE  LEAD,  t.  blanc  de  c^nue,  m. 

WHITE-UMED,  atif,  blauchi,  e  iL  U  chauz. 

WHITE-LIVERED,  atff.  envieux,  euie;  jaloux,  ouae. 

WHITELY,  tu^',  tiraiit  lur  le  blanc ;  blancbatie. 

WHITE  MEAT,  t,  laitage,  m. 

To  WHITEN,  o.  a.  blauchir;  fofplamts),  faire  Idauchir 
(de  la  chicorve,  &c.J.    v.  n .  blauchir. 

WHITENESS,  •-  blaiicheur,/. 

WHITES,  ».  ('a  diuait),  pales  couleurt,/. 

WHITE  THORN, «.  aub^pine,/. 

WHITE- WASH,  «.  n  give  a  wall  a  coat  of  white- 
wash,  blaiicbir  uu  mur  avec  de  la  chaux.  [chaux. 

To  WHITE-WASH,  v.  a.  blauchir  un  mur  avec  de  la 

WHITE-WASHED,  a<^'.  fFam.  of  an  inmlvent  who 
tahn  the  bemffit  of  the  act.)  7b  ffet  white-waohed,  paaier 
r^pim^  sur  MS  dettes— te  d^barruser  de  aes  dettes — en  ae 
■uuniettant  4  remprisonnemeut,  comme  insolvable. 

WHITE  WINE,  9.  viii  blanc,  m. 

WHITHER,  a<iv.  oO.     Whither  goeet  thmf  oavas-hif 

WHITHERSOEVER,  adv.  en  quelque  eiidroit  que 
(wHth  the  M$dffuiKtive)j  piutuut  oQ  (with  the  imdteative), 
i  wiligq  whiihereoecer  you  lead^  je  vous  suivrai  eu  quelque 
eudroit  que  tous  allies — paitout  od  vous  ires. 

WHITING,  s.  (afUh),  merlaii,  m. 

WHITISH,  a<fy'.  tirant  sur  le  blanc ;  blanchftrre. 

WHITISHNESS,  t.  couleur  blauchcatre./. 

WHIT-LRATHER,!         .^  ,,^  ^ 

WHIT-LETHER,    )••  cuir  blanc,  m. 

WHITLOW,  «.  panaris,  m.  He  has  a  whitlow  om  hit 
Ihywth,  il  Itii  est  venu  un — il  a  uu~  panaris  au  |)uuce. 

WHITSUL, «.  laitage,  m. 

WHITSUNDAY,  t.  dimanche  de  la  Pen'ecote,  m. 

WHITSUNTIDE,  «.  (Penteeoet),  la  Pentecote.  At 
Whitoantide,  k  la  Pentecote,  aux  lelesde  la  Pentecote.  (Ce 
nom  de  H'hitutHtiele  signifie,  dit-on,  fVhite  Sundag  MasoN, 
)jarce  que  les  nouveaux  baptises,  dans  I'^glise  primitive, 
portaieut  des  v^temenrs  blaucs,  depuis  Pfiques  jusqu'au  di- 
maiiche  de  la  Pentecote.) 

WHITTEN  TREE,  s.  anbier,  m.     . 

WHITTLE,  «.  (a  white  dreee/br  a  woman),  Tdtemcnt 
blanc ;  fa  ini/e),  couteau  de  poche,  m. 

7*0  WHITTLE,  v.  a.  couper ;  tailler  avec  un  coutean 
de  )ioche ;  couper  en  pointe. 

WHITV-BROWN,  a4f,  ffhitg4frown  paper,  du  papier 
gris.     HTutfhrown  brwd,  dn  pain  bis,  at. 

To  WHIZ,  «.  M.  sifller;  (ijffliee)^  bourdonner. 

WHIZZING,  p.  pr.  (uted  oi^,)-  H  prodmee  a  whizztng 
noioe^  il  produit  une  esplce  de  siflSemeut. 

WHO,  rekL  prok,  qui.  Blto  it  that  num  who  wot 
with  you  f  qui  est  Ihomme  qui  ^tait  avec  vousf  fVouU 
yon  deceive  him  who  truete  you  f  tromperies-vous  celui  qui 
se  conde  en  vous  ^  He  it  wrong  who  taye  ao,  celui  qui  le 
dit  a  tort. 

WHOEVER,  pron.  Speak  whoever  you  are,  paries  qui 
que  vous  toyex.  I  think  m^oelf  beholdent  whoever  ehowe  me 
my  mietakee,  qui  que  ce  soit  qui — qniconque — me  montre 
mes  flutes,  je  roe  sens  oblig^  envers  lui.  H^oever  doea  it 
thaU  be  inetantly  puniahed,  quicoiique  le  fera  sera  puni  1 
rhistant  fVhoever  it  really  6raor,  Aot,  8fe,  tout  homme — 
eelni  qui  est— quicoiique  est — ^vraiment  brave,  a  — . 

WHOLE,  «.  le  tout,  m.  Do  not  take  the  whole,  leave 
M  soM^i  lie  preiies  pas  le  tout,  laisses-nous  en. 

Thie  ia  the  whole  duty  of  man,  c*est  U  tout  le  devoir  de 
rhomme.  Vu  whole  of  religion  it  contamtd  in  thit  thort 
precept,  la  religion  entiere — ^tout  eutidre — se  trouve  dans 
ce  court  pr^cepte.  7^  it  the  whole  of  mam,  Thomme  est 
la  en  son  entier — tout  entier.  The  whole  of  hiefamUg  were 
there,  toute  sa  famille — sa  famille  entiire  y  6lait 
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upon  the  whole,  uptie  tout — tout  coiaid^re. 

WHOLE,  aih\  entier,  in;  tout,  e.  The  whole  werU, 
tout  le  monde ;  le  monde  entier.  Send  him  the  whole  game, 
envoyea-lui  tout  le  gibier.  A  whole  orange,  tout  une  orange 
— une  orange  entiere.     A  whole  month,  un  mois  entier. 

The  vettel  it  whole  (complete,  entire),  le  vaisseau  est  in- 
Uct ;  (eound),  sain,  e.  Thy  faith  hat  made  thee  whole,  ta 
fui  t'a  gu^ri— t'a  rendu  sain. 

WHOLESALE,  s.  vexite  en  gros,/.  By  wholetale,  en 
gros. 

WHOLESALE,  a4f\  A  wholetale  merchant,  mar- 
chand  en  gros,  qui  vend  eu  gros.  fi'holeeale  price,  prix  en 
gros,  m. 

WHOLESOME,  adf.  (contributing  to  health),  saliibre. 
Exerdte  it  wholetome,  I'exercice  est  salubre.  (Free  from 
nonout  qualittet.)  fVe  have  a  wholetome  climate,  nous 
avons  nil  cliinat  sain.  (  Sound,  free  from  ill  health,  diteate.) 
He  it  a  very  wholetome  man,  c'est  un  Iiomme  fort  sain. 
(In^  a  moral  aente,  tound,  pure.)  A  wholetome  doctrinot 
une  doctrine  saiiie.  (Tindtng  to  moral  good),  salutaire. 
He  gave  me  tome  wholetome  advice,  il  me  donna  quelqucf 
avis  sultita'tres. 

WHOLESOMELY,  aav,  sainement ;  salutairement 

WHOLESOMENESS,  t.  salubrite,  /.  (de  lair,  dnn 
climat,  &c.) ;  sainetd,/.  (d'un  prlncip«»,d'une  doctrine,  &c.). 

WHOLLY,  qdv.  entidrement ;  en  entier. 

WHOM,proii.  retat.  (aecutative  cam  direct),  que;  (in 
interrogationt  and  after  prepotitiont),  qui.  hill  all  thoee 
pertont  whom  you  have  invited  come  f  toutcs  ces  personiies 
que  vous  aves  invitees  viendrout-ellest  She  htt  the  chUd 
whom  the  loved  beat,  elle  a  perdu  Tenfant  qu'elle  aimait  le 
plus.  (IVham  ia  eften  underatood  in  Emgliak,  but  que  t« 
alwaya  exprettetL)  Are  thote  the  gentlemen  i  met  at  your 
houte  f  sont-ce-U  les  messieurs  que  j'ai  vus  cbes  vous  t 
h'hom  have  you  teenf  qui  aves- vous  vuY  fi'hom  eh  you 
with  to  tee  f  qui  desires-vous  voir  ?  For  whom  it  thit  letter  f 
pour  qui  est  cette  lettre?  H'tth  whom  were  youf  avec 
qui  j^ties-vousf  (IVhom,  without  an  antecedent.)  Shall  I 
deceive  whom  J  lovef  Iromperai-je  ceax — cellea—celui 
_celle — la  personne— que  j'aime  f 

(lor  the  correct  interpretation  of  whom,  the  cate  governed 
by  the  French  verb  mott  be  atcertained.)  fVe  do  not  a/wayt 
reepect  thote  whom  it  it  our  duty  to  obey,  nous  ne  respectons 
pas  toujours  ceux  a  qMi—aurquelt—il  est  de  notre  devoir 
d  obeir  (olwir  k  une  personne).  Do  you  not  know  the  power 
of  him  whom  you  rttitt  t  ignores-voos  quel  est  le  pouvoir  de 
celui  i  qui  vous  resistez  9  (resister  i  une  personne).  That 
man,  than  whom  I  never  etteemtd  anw  one  more,  hat  deceived 
me,  cet  homme,  que  j*estimais  plus  que  personne,  ma 
tromp6.  Do  you  forget  he  it  your  huaband  whom  you  havt 
promited  to  love  and  to  obey  f  oubliea-vous  done  que  cat 
votre  £poux  que  vous  aves  promis  de  ch^rir,  et  i  qui  vous 
aves  promis  aussi  d*ob4ir  f  (ch&ir  une  personne ;  ob^ir  & 
une  personne). 

WHOMSOEVER,  pr,  qui  que  ce  aoit  que,  (with  the 
tulff.  mood  after). 

WHOOBUB.    Sm  Hubbub. 

WHOOP,  t.  cri,  fli.  IVar-whoop,  cri  de  guerre.  (Hoot- 
ting),  bu^,/.  cris,  m.  pL 

7b  WHOOP,  V.  M.  crier,  ^^tiusser  dcs  cris.  r.  a.  huer ; 
crier  aprte ;  poursuivre  une  rersonne  de  cris.  de  hu^es. 

7-0  WHOOT.     See  To  Hoot 

WHORE,  t.  prostitute,/,  putain,/. 

To  WHORE,  o.  M.  courir,  voir  les  filles. 

WHOREDOM,  t.  libertinage,  ai.;  (in  teripturtt,  ido- 
htry),  idol&trie,/. 

WHOREMASTER,  \t.  libertin,  m.  homme  qui  court 

WHOREMONGER,!  les  Hlles. 

WHORESON,  a.  ais  de  putain,  m.  b&tard,  ot. 

WHORlSH,a4p'.  libertine,  porteeau  libertinage.  IVhtritk 
life,  vie  de  putain ;  libertitiage. 

WHORISHLV,  oile.  en  libertine;  en  prostltuee ;  dana 
le  libertinage. 

WHORISHNESS,  t.  libertinage,  ai. 

WHORTLEBERRY,  s.  (a  plani),  airelle,/.  raisin  dcs 
boia,  m. 

WHOSE,  pron.  relat.  genii,  cam  direct,  dont.  Ur  ia  m 
perton  whoae  uwrit  it  wett  knoatn,  c'est  uu  homme  dont  W 
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WILDFIRE,  f.  (a  eompomiiom  tf  inJknnwtmbU  mitte- 
riab),  tea  gr^geuit,  m, ;  (a  HimagtJ,  feu  sauvage,  m. 

WILD-FOWL,  t.  (wiid  gamtjy  oiaeaiix  de  met,  m. 
9FM  ihtckj  canard  aaarag«,  m. 

WILD-GOAT, «.  chamois,  m. 

WILD  GOOSE,  «.  oie  lauTage,/.  T*  fe  •«  «  arvAf- 
^oo«f  oAooi^  cnurir  aprdt  la  loiie;  faire  uiie  recii«rche 
inutile ;  fatre  de  waxam  d^marefaet. 

WILD-HONEV,  «.  mid  tauvage,  m. 

WILD- LAND,  f.  terre  inculte,/. 

WILD-SBRVICE,  «.  fa  irm),  torbier,  m.      [bruuiller. 

Tb  WILDER,  e.  a.  (1r«  bewilderj,  embarrasMr ;  em- 

WILDERING,  p.  pr.  (u9ed  a4f.),  embarraisaut,  e. 

WILDRRNF.SS, «.  d^wrt,  n». 

WILDING, «.  etpece  de  pomme  taovage. 

WILDLY,  ado.  Them  plitnf  grow  wikUy,  cm  plantes 
OToiweot — Tieniient — tant  ttre  cultivtea — aaiit  cultute. 
Tktg  live  wiUlg  m  the  tootieft,  ile  mdiieat  une  vie  lauvagv 
dans  les  bois. 

(H^tA  dieorderj  emftmtm,)  He  grew  dikriew  and  talked 
wiUfyy  sa  tSte  s^^ra  et  il  d^raisonua — parla  d'uue  ma- 
niire  ineoli^reiite.  (Inoomeideratelg,)  rim  ael  and  talk 
wUdbf^  Tous  agisses  et  tous  parlei  ^tourdimcnt— sans  i^fle« 
zion — iuconsid^ment— foflement.  Te  star*  wiUhf,  re^Hr- 
der  d'un  air  tSaii — (madljf)^  d'un  air  igaii.  7b  atarttcildfy 
from  om'e  sleep,  s'^veiller  eii  soisaut — ^plein  d'agitation. 

WILDNESS,  t.  (of  a  place,  m  wood,  a  plain),  itBt  sau- 
vage,  ineulte,  m.  Yam  camnot  eoneeme  the  drearif  wiUfuee  of 
that  landf  vous  ne  sauries  vous  faire  une  idee  du  trista 
spectacle  qn'oflVe  cette  terre  inoulte.  (Cf  wwhilited,- 
barhenrme  peeipU),  barbarie,/.  6tat  sauvage,  m.  (Quality 
of  tteUtq  tmdieeiplinedjf  naturel,  m.  (Qf  ammale,  not  do- 
wwatiealed),  itai  sauvage,  m. 

(AHettation  ^the  mind.)  Delinem  iabatia  ehori  witd- 
meat  *f  the  imamation,  le  d^lire  n*est  qu'un  ^garement 
momentaii^  de  rimagiiiatimk  TV  happy  eaane  *>f  Hum- 
let'e  wiUneta,  llieureuse  cause  de  I'^garement  de  Hamlet. 
/  cannot  bear  the  wiUneot  if  her  looks,  je  ne  puis  supiwtter 
son  air  £gar£.  7\<r»  it  a  Strang*  wildnsss  in  her  matiuers, 
H  y  a  quelque  chose  d'Mrange  dans  sesmanidrer  qui  an- 
nonce  un  ^^raremcnt  d*esprit — . — il  y  a  uue  singuliera 
expression  de  folie  dans  ses  manidres. 

(Irreguhritg.)  IVe  must  make  some  alhwaues  for  the 
wHdmess  iif  ffouih,  il  faut  avoir  un  peu  d'indulg<fnce  pour 
les  £garementt--les  fautes— de  la  jeuncase.  He  is  given 
to  sports,  to  wildnem,  il  est  adoini^  auz  jeux,  auz  plaisiss 
deregl^.     Wihlness  iu  conduct,  d^rdglcmeiit,  m. 

WILE,  s.  pi^ge,  m.  ruse,/. 

7b  WILE,  V,  a.  tromper ;  tendre  des  pi^ges  k. 

WILFUL,  ocjr'.  entdl^,  e;  opiniatre;  volontaire.  (Cf 
a  horse),  r6tif,  ve.  (Premeditated,)  He  is  charged  with  am/- 
ful  mstrder,  il  est  accus^  de  menrtre  avec  premeditation. 
^a  that  is  wiful,  tout  oela  est  pr<m6dit^— fait  i  dcsseiu. 

WILFULLY,  ado,  avec  ent^Ument ;  obstin^ent.  (Bg 
design,  with  srt  purpose),  k  dessein  ;  de  propos  d^lib^r^ 

WILFULNESS,  t.  entetemenf,  mi.  opiui&hrete,  /.  de- 
termination,/*. 

WILBLY,  adv,  par  ruse ;  par  stratag^e.  {m 

WILINESS,*.  ruse,/,  finesse,/. ;  esprit  fauz,astucieux, 

WILL,!,  (power  ofdesermg  and  doing),  volont^,/.  Let 
us  know  gour  will  and  ws  will  obeg  it,  ft&ites-nous  conualtre 
voirs  volont6  et  nous  y  ob^irons.  Seich  is  his  will  telle 
est  sa  volonte.  is  ii  gour  will  (intention)  to  prosecute  them  f 
rotra  intention  est«lle  de  les  pounuivra  en  justice f  Mg 
will  is  not  to  distreu  them,  mon  intention  u'cst  pas~<e 
n*est  mon  intention — de  les  g&tier.  Ifhat  is  gour  will  f 
que  ▼ouleS'Tons — que  dfsires-rous  t— . — que  desirei-voos 
que  Ton  faisef  If  such  is  gour  wUl,  si  telle  est  votre  vo- 
\<mth~'(fam,),  votre  boii  pUisir.  /  am  rsadg  to  do  gour 
will,  je  snis  pr^  k  voos  oUir — k  fain  tout  oe  que  vous 
voudres — ^a  ez^cuter  vos  volont^  He  will  haes  his  wUl, 
il  veut  en  faire  k  sa  vdoiit6— (/bun.^,  il  veut  en  faire  k  sa 
tete.  IM  him  have  his  will,  laissea-le  faire  ses  volontes — 
ne  lui  rftsistes  \^ — , — ^laiaeB-lui  entiire  liberty  If  i 
had  mg  wiU,  tl  would  ml  be  so,  si  yitaia  le  mattre,  il  u'en 
serait  pas  ainsi.  Insvor  had  wtg  will  onoe,  jamais  je  n'ai 
M  \mn  de  Ikire  les  chosn  k  ma  volimti.  If  he  had  the 
eoill,  s*il  en  avail  la  volunte^s'il  y  ^lait  bien  dispose.  She 
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has  no  wiU  of  her  otrn,  elle  u  a  point  de  vuloiit>6.  7b  talk 
the  wpiU  for  the  deed,  prendre  la  bonne  vulont^  {louv  le  fail. 
f¥here  there  is  a  wiU  there  is  a  wag,  avec  de  la  bcnne  vu- 
lonttf  on  trouve  toujonrs  le  moyen. 

(At  una.)  To  be  a  te$UHt  at  unU,  htw  lucataiic  k 
ViUMube,  To  do  things  at  will,  faire  les  dioses  i  volout^. 
At  mg  win,  k  ma  volcuit^ ;  k  mes  onlres. 

(Good  wiU.)  To  do  things  with  a  good  wiM,  {aire  In 
ohoses  de  bonne  voloiit^.  (KindfaeHug.)  Good  wdl  to- 
wards men,  de  la  hienveillance  envers  les  hommes.  / 
Amohv  /  have  his  good  wiH,  je  sais  <]u'il  me  veut  du  bieu. 
(Premium  in  a  bargam),  pot  de  viii,  m. 

(Ill  Will.)  He  does  eterg  thing  untk  an  ill  will,  il  fait  tout 
de  mauvaiae  voIontd.~>de  mauvaise  grfice.  (MaHoe,)  I 
bear  him  no  i7/  will,  je  ne  lui  veux  (las  de  mal.  There  is 
ill  wiU  between  them,  il  y  a  de  la  niiniiute]ligt>itce — de  1u 
mauvaise  intelligence— entr'eux. 

WILL-WITH-A-WISP,  s.  feu  fullet,  m. 

WILLY^  jfoiftrmB/uMi  ^;f V/Z/amJ,  Guillaume. 

7b  WILL,  V.  a.  voulotr.  let  me  pass,  I  will  go  our, 
laissea-moi  passer,  je  vetiz  siirtir. 

His  uuyestg  wdled  thnt  theg  should  attend,  wUlul  them  to 
attend,  sa  majestiS  voulut  qu'ils  fussent  pr^MWts.  /  wtlt 
have  gou  do  ii,  je  veuz  que  vous  le  tassies.  li^hat  will  gou 
have  me  do  9  que  vnulea-vous  que  je  fasie  f  /  ufauU  have 
gou  give  tt  up,  je  voudrais  que  vous  y  reiioncies,  -fassica. 

Do  what  gou  will,  he  w  never  eattsfied,  faites  tout  ce  que 
vous  voudm,  il  n'est  jamais  satisfait. 

I  will  ^severe,  let  the  consequences  be  what  thegwiU,  quifi 
qu'il  amve,  je  veuz  |ien6v6rer. 

WILL  (as  sign  of  the  future),  THese  words,  ^  I  wiU 
do  it,"*  magerpremtwo  things,  a  promise  to  do,  *<  Je  le  ferai,*' 
or  a  determitmiion  to  do,  *'  Je  veux  le  faire.'*  Some  atten- 
tion must  therefore  be  had  to  ueceriuin  which  if  the  two 
•*  will"  erpretses.  He  sags  he  will  pag  me  to-morrow,  il 
dit  qu'il  me  paiera  demaiu.  TJieg  will  pag  me,  though  I 
refuse  the  moneg,  ils  veuleut  me  payer,  bieu  que  je  refuse 
de  recevuir. 

/  will,  ute  wtU,  Src.  are  used  eHipHeaUg  :  that  is,  the  verb 
is  understood  :  in  French,  it  must  be  expressed,  ShaH  gou 
go  f  Ves,  I  WtU,  irex-vousy  oui,  j'irai.     iSsr  Shall 

WILL,  s.  testament,  m.  He  ht»s  made  hts  wM.  il  a  fait 
son  testament  He  died  without  a  wilt,  il  est  murt  iuiestat- 
— sans  avoir  fait  de  testament.  7b  prove  a  will,  verifier, 
Mgaliser  un  testsmeut. 

7b  WILL,  r.  a  (to  dispom  ofbg  wUl),  Uguer. 

WILLING,  p.  pr.  (usui  a^.).  To  be  willing,  avoir  «le 
la  houne  volcmt^.  H^'ho  is  aide  and  willtng,  qui  en  a  la 
faculty  et  la  bonne  voloiit6.  He  makes  no  progress  because 
he  is  not  welling,  il  ne  fiiit  pas  de  progr^  faute  de  lionne 
volenti,  /  am  quite  willing,  je  le  veuz  bien^e  ne  «:e* 
mande  pas  mieuz — jesuis  prdt.  (Not  reaietiug,  wslldie 
poeed),  d'aecord ;  bien  dispose,  e ;  euclin,  e. 

WILLINGLY,  mh,  de  boiuie  volonttf;  voloutieis; 
(cheerfutlg,  with  readimeee),  de  bonne  gr&ce. 

WILLINGNESS, «.  bonne  voluiii^,/. 

WILLOW,  s,  (a  tree),  saule,  m,  Heeping  wilhwp 
saule  pleureur,  m.     H^iUow-plot,  sauisaie,/. 

WILLOWED,  o^'.  plants,  e  de  sanies. 

WILIX)W.HERB,  s,  (a  plant),  prtit  Uurier  rose,  m. 

WILLOW.WEED,  •.  (a  ,Jant),  fxisicaire. 

WILLOWY,  a4r.  plaiite,  e  de,  abundant  en  saules. 

WILSOMB,  <!//>.     &r  Wilful. 

WILY,  ae^\  rus6,  e;  subtil,  e ;  astucieuz,  euse. 

WIMBLE.  a<^'.    &s  Nimble.  [at. 

WIMBLE,  s.  (an  instrument  to  bore  holes),  villebrequr-, 

7b  WIMBLE,  o.  a,  percer ;  faire  un  trim. 

WIMPLE,  s,  (a  sooman'8neckhandkerthi^),ga\mps,f. ; 
(of  a  mm),  b^iu,  m.;  (in  ehaps),  flamme,/. 

7b  WIN,  V.  a.  gagner. 

7b  win  a  game,  gagner  une  partte.  7b  wim  areiwy* 
gagner  de  I'argent.  /  never  worn  moneg  of  him,  je  tie  lui  ai 
jamais  gagn^  d'argent.  7b  wim  the  battle,  gagner  la  ba- 
taille.  IVe  worn  the  dag,  nous  remjportftmes  la  victoire.  To. 
win  the  people,  gagner  ie  peuple — ^ramour  du  neupie.  7b 
win  a  coemtrg,  conqu^rir  un  pays.  He  wins  the  hearts  ^ 
all,  il  gague  tous  les  oobucs — il  se  fait  aimer  de  tout  1^ 
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OMNid*.  Him  ftntr  eiumjf  £y  your  /orbeamitee,  gagnei 
rotrt  cmwini  par  la  patience.  He  won  ktr  afTectumtf  il 
obtint  ton  occur,  loti  amutir — • — il  te  Ht  aimer  a>lle. 

(To  wm,  with  prepotilioms.)  7I>  win  in  arms,  6tre  yic- 
torieuz  ;  gagner  la  victoire.  To  win  upon  the  hoart,  the 
opinion  q^  othert,  g^S^*^' — captiver — ^le  comr,  la  bonne 
opinion  des  autret.  To  win  a  man  over  to  one§  partg, 
gagner  un  homme — I'engager  i  pdwer  de  vntre  cotf.  7%a/ 
ttyie  wimi  upon  you,  ce  style  vous  gagne — Toua  attache — 
vouf  captive. 

TV  WINCE,  r.  M.  (to  Mhrittk),  reculer;  (to  kick,  io 
flounce)^  te  d^battre  \  le  tortiller ;  (of  a  horoe),  ruer ;  laater. 

WINGER,  «.  (of  a  horee),  qui  rue;  qui  te  debat. 

WINCH,  f.  maiiivelle./. 

To  WINCH,  V.  n.     See  To  Wince. 

WINCEPIPB,  «.  (a  phntj,  petite  fleur  rouge  qui  an- 
Donce  le  beau  tempt. 

WIND,  «.  vent,  m.  The  four  wintU,  lee  quafre  rents; 
les  veuts  cardinaux.  The  oouth  wind,  le  veut  da  midi. 
The  north  wind,  le  vent  du  nord.  The  wind  it  high,  il  fait 
grand  vent  The  wind  bbwt  from  the  north,  le  rent  vieiit 
du  nurd — il  souffle  un  rent  du  nord.  How  is  the  wind  f 
de  quel  coti  le  veut  vient-il  f  The  wittd  bhwe  hard^  il 
fait  tres-grend  rent.     The  trade^winde,  les  rents  alis^ 

(In  thtpe,J  To  tail  with  wind  and  tide,  aroir  rent  et 
mar^.  7b  sat/  ehm  to  the  wind,  aller  aa  plus  pr^  ;  pin- 
cer  le  rent  To  tail  before  the  wind,  counr  rent  arri^re. 
To  taii  againtt  the  wind,  avoir  vent  debout  7b  ifet  the 
wind  (of  a  thip),  gagner  le  rent.  He  had  the  wind  ^them, 
nous  ^tiuns  au  veut  d'eux. 

7b  ^t  the  wind  of  a  perton,  aroir  le  dessus^fttre  au* 
dessus  du  rent — aroir  Varautage  sur  une  perstmne.  7b 
take  wind,  to  get  wind  (to  be  divuhfed),  etre  iveiit^  e.  7b 
get  wind  of  a  thing,  aroir  rent  de  quelque  chose.  //  is  an 
iii  wind  that  blowt  ntboJg  good,  h  quelque  chose  malheur 
est  boiu 

(Scent),  rent,  wv.  [naie. 

To  roite  the  wind  (to  eontrin  to  get  money),  battre  mmi- 

(Flatulence),  rents,  m.  7b  be  troMed  with  wind,  aroir 
des  rents — etre  incommode  par  des  rents.  To  break  wind, 
llcher  un  rent,  des  vents. 

(Breath),  haleine,  /.  /  lote  my  wind  toon,  je  ^rds 
bient6t  haleine.  Let  me  f^tch  my  wind,  laissei-moi  re- 
|irendre  haleine. 

(Fanity.)  AU  thete  praitet  are  only  wind,  toutes  ces 
louatiges  ne  sont  que  de  lair — (fam.)  des  billeresees, /. 

To  WIND,  V.  a,  (Th  hhw.)  Wind  the  trumpet,  em. 
iMuchet — Bounei  de— la  trompette.  7b  wind  the  thriil 
horn,  faire  entendre  le  sou  aigu  du  cor.  (To  get  the  tceut 
of),  ^venter ;  flairer. 

TbWIND,  f.  a.  (To  turn,)  To  wind  a  thip,  rh^,  faire 
rirer  un  bfttiment.  f  7b  moty  roHit</^,  faire  toumer.  (To 
entwitt,  to  enfold),  entortiller ;  entrelacer.  (To  form  into  a 
hull),  d^rider ;  mettre  en  i)eloton.  7b  wind  thread  into  a 
ball,  divider  du  fil ;  le  mettre  en  peloton.  7b  wind  the 
bnMchet  of  a  rote  tree,  a  honeytudtle,  entrelacer  les  branches 
d'un  rosier — d'uu  chdvre-feuille.  (7b  enfold,  to  encircle.) 
i  will  wind  thee  in  my  arms,  je  te  serrerai  dans  mes  bras — 
je  t  entourerai  de  mes  bras.  (To  introduce,  to  intermir), 
eiitremeler ;  insinuer.  7b  tn/td  one't  telf  out  of,  off  (to 
ertricatej,  se  d£barrasser;  se  tirer — (fam.),  se  depetrer 
(d  un  emborras,  d  une  difficult^,  &c.).  7b  wind  up  an  ar- 
gument, r^sumrr,  conclure  un  raisonnemetit.  7b  wind  up 
an  account,  faire  un  reglemeiit  de  compte— r^gler  lui 
compfe.  7b  wind  up  one't  affairt,  r^gler,  arranger  sps 
affaires.  7b  wind  up  a  clock,  a  piece  of  machinery,  monter 
une  montre,  une  machine.  7b  wind  up  an  instrume/it, 
mettre  un  instrument  d*accord — enhausser  les  cord(«.  (To 
wind  up  the  temper,  tU  mind,)  7%ut  they  win.i  up  hit  tem- 
per to  a  pitch,  and  treacherotafy  make  ute  of  hit  nifirmity, 
c*est  ainst  qu'ils  lui  montent  la  tete — ^I'esprit— quails 
le  pousseut— 1  ezcitent  jusqu'Jl  un  certain  point,  et  qu*en- 
siiite  lis  profltent  traitreusement  de  son  6tat 

7b  WIND,  V.  It.  (to  turn),  toumer.  (Of  phntt.)  The 
vine  windt  around  a  pole,  la  rigne  s^entortille  autour  d*une 
perche.  TU*  honeytuckle  windt  among  the  branehet  of  the 
treet,  le  chSvre-feuille  grimjie  parmi — sVntreUce  avec — 
se  marie  ft — les  branches  des  arbres.  The  rojul  windt,  la 
8i2 
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route  fait-  des  d^ours.  The  river  wtndt  thr  ugh  Aejpiaim 
la  riridre  seroetite  4  trarers  la  plauie.  [contndieiw 

WIND-BOUND,  at^'.  leteiiu,  e,  contiari^,  e  par  les  rcnta 

WIND-DROPSY,  t.  (a  dtteate),  hjdnipisie  s^be. 

WIND-EGG,  t.  nuf  sans  germe,  m. 

WINDER,  s.  (of  thread,  cotton,  Sfc.),  qui  deride; 
(turning  round),  qui  sVntortille^  qui  serpente. 

WINDFALL,  s.  fruits  abattus  par  le  vent  m. ;  (un^ 
expected  goal  fortune),  bonne  aubame.y.  See  Aubatne, 
French  Part. 

WIND-FALLEN  at(f\  abattu,  e  par  le  rent 

WIND-FLOWER,  t.  (the  anemone),  lleur  de  rent, /. 
anemone,  f. 

WlND.FURNACE,s.  foumaise  i  soufflet,/. 

WIND-GAGE,  s.  machine  qui  sert  i  mesuxer  la  r6- 
locit6  du  rent. 

WINDING,  p.  pr.  (uted  tubtt,),  ('f  cotton,  tUk,  ^.), 
d^ridage,  m. ;  (turnt),  detour,  ot.  sinuosity/.  (j4  boat' 
twain  t  whittle),  coup  de  sifflet,  m.  (Uted  a^.)  A  teind' 
ing  road,  river,  route  qui  &it  des  ditours,  ririeie  qui  ser- 
pente, qui  tait  den  detours.  A  winding  ttaircate,  escalter 
enliraafon — ^touniant — i  ris.  H'inding^theety  linceul,  at. 
(In  thipt.)  Winding  tackle,  caliome,/. 

WIND-GALL,  s.  (dtteate  in  a  horte),  molettc,/. 

WIND-GUN,  «.  fusil  ft  rent,  at. 

WIND-HATCH,  s.  (in  mining),  coude,  m. 

WIND-HOVER,  t  (in  hawking).     See  KesticL 

WINDINESS,  s.  (flatulence),  rents,  m.  ventoMf^,/.  To 
be  affected  with  windinett,  avoir  des  rents — des  rexilositcs. 

WIND-INSTRUMENT,  s.  instrument  I  rent,  m. 

WINDLAS,  It.        ^  .      -1  -  J 

WINDLASS,}'-  c^^^'«»/-  ««"»>»  *•  ^"»^  -• 

WINDLE,  t.  fuseau,  m, 

WIND-MILL,  s.  mouUu  I  rent,  m. 

WINDOW,  s.  fenetre,/.  Clou  whulowt,  dea  rities,/. 
7^  hail  broke  our  windowt,  la  grile  a  casse  uos  ritres — uia 
carreaux  des  ritres.  The  Huttiant  ute  ta/cfor  their  tviadetrt^ 
les  Russes  se  servant  du  talc  pour  carreaux  de  fenetie.  SaJt 
window,  feiiBtre,  chassis — a  coulisse — a  goillotiue.  Gfaw 
the  wintlow-thuttert,  fermes  les  volets,  m,—{if  outtide  omet), 
les  contre>reots,  m.  My  windowt  look,  open  on  the  garden. 
mes  feuetres  donnetit  sur  le  jardin.  Church  window,  des 
r itraux  d'6glise.  He  hact  a  beautiful  painted  unndaw,  uons 
arons  un  ritraii  peiut  superbe.  7o  ttand  at  the  window^ 
se  tenir,  Itre  k  la  fenfetre.  7b  hok  out  at  the  wimdaw^  re- 
garder  pa^-4— la  fenetre.  She  taket  her  teat,  her  tUtnd,  u» 
the  window,  die  se  met  ft  la  fenetre.  7b  throw  out  at  the 
window,  Jeter  par  la  fenetre.  7b  jump  out  at  the  window, 
sauter  par  la  fenetre.  7b  look  in  thr»  ugh  the  window,  n- 
garder  dans  un  appartement,  une  maison  par  la  leDdtte. 
To  turn  thehmmtoul  of—at — hmkAnp,  mettre  font  sens 
dessus  dessous.  [fenetrea. 

To  WINDOW,  V,  a.  ganiir  de  fenetres;  mettre  des 

WINDOWY,  a4f.  en  forme  de  fenetm 

WIND-PIPE,  «.  tach£#  art^re,/. ;  (com.),  gasier,  at.; 
(fam.),  sifBrf,  m  [par  le  rent.) 

WINDSHOCK,  s.  rapture,  /.  brisure  /.  (occasioui.t« 

WINDTI6HT,  ai(f.  imp^^trable  au  rent 

WINDWARD,  a^\  and  ado.  au  rent  7%*  emmy  ws 
to  windward  of  ut,  leunemi  etait  au  vent  ft  noua— ATAit 
le  rent  sur  nous.  IVe  were  to  windward  of  the  idand,  cwus 
^tions  au  rent  de  llle — • — Hie  nous  restait  sous  le  veut. 
7b  go  to  the  windward,  passer  au  rent — ga^^uer  le  rent. 
The  Windward  Ithndt,  les  Antilles— les  lies,/.  H'ietdward 
tide,  mar^  contre  le  rent 

WINDY,  a4f,  (Of  the  Wfather.)  It  it  windy^  wimly 
weather,  il  fait  un  temps  rentcux — if  fait  du  vent  it  u 
very  windy,  il  fait  beaucoup  de  vent. 

(Applied  to  thingt),  renteux,  euse.  Tm^pt  are  wimdy, 
les  narets  sont  renteux,  donneut  des  rents.  Windy  ealw, 
colique  renteuae. 

(Empty,  airy),  ride;  d*air;  sans  solidity. 

WINE,  t.  rin,  m.  Ped  wine,  du  riu  rouM.  Whkt 
wine,  du  rin  blanc,  m.  French  winet,  riiis  de  France. 
Bhenith  wine,  rin  du  Rhln.  Burgundy  ufim,  riu  de  Boor* 
gogtie.  Champaign  wine,  vin  de  Chami  ague.  Bonimmx 
wine,  or  tltret,  da  rhi  de  Burtienux.  Port  vtMe,  r\H 
d'Op«trtu.     Sherry  irurr,  vin  de  Xer^     Malmsey  aruir,  «Uft 
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d#  malvoi«ie»  Uqmewr  vim^  viii  de  liquenr.  StparUittg 
•CM*,  v\u  mousaeux.  SitU  Chnrnpatgn,  Champagne  iioii 
moiuieaz,  qui  ne  moune  pas.  Gooteberry-winej  vin  de 
groaeille.  EUer^berry  wine,  Tin  (de  bales)  de  sureau. 
Gi$ifftr'Wim,  vin  de  gingembre.     Mwlled  wine,  vin  cuit. 

WmtJU  fitr  Arimking^  ripe^  vin  qui  est  en  boite.  MwUy 
wne,  vin  trouble.  AduUerated  wintf  vin  fre1at6.  Headjf 
wme^  tin  fumeux,  capiteux,  qui  donne  dans  la  tete,  qui 
monte  i  la  t6te.  A  ttrona-bodied  urine,  vin  qui  a  du  corps. 
ftai  wine,  vin  plat,  ^vente.  Good  wine  needi  no  buA,  bon 
vin  n'a  pas  besioin  d*enseigne. 

7h  drink  wine,  boire  du  vin.  7b  bear  wine  weU,  porter 
bien  le  vin.  He  hat  had  too  murk  wine,  il  a  trop  bu — il 
est  prii  de  vin.  He  ia  too  fond  of  win^,  il  aime  trop  le  vin 
— il  a  trop  bu.  He  is  very  amueina  when  he  hue  had  a  gUue 
9fwmey  il  est  tr^s-amosant  quand  il  est  en  pointe  de  vin. 

WIN£(^arW<v^'.;.  ffine^Aisf,  verre  &  vin,  m.  Win^^e^ 
eunter,  carafini,  m.  carafe,/.  H^ne4fottle,  bouteille  a  vin, 
f,  fVinebtbber,  ivrogne,  m.  sac  A  vin,  m.  IVine-cethr, 
cave  i  vin,  f.  cave,  f,  caveaa,  m.  fVine-cooper,  courtier 
de  vin ;  facteur  qui  fait  le  commerce  des  vins.  Wine- 
merthani,  marchaiid  de  vin.  Wine-taetery  gourmet  ffVne- 
preet,  pres80ir»  m» 

WING.  •.  (of  a  bird),  aile,/.  The  young  birds  have  not 
taken  wing  get,  let  jeuges  oiseaux  u'ont  pas  encore  pris  la 
vol^e — ^ne  se  sont  pas  encore  envol^s.  7b  be  on  the  wing, 
voler — avoir  pris  le  voL  Swallows  can  remain  on  the  wing 
hng,  les  birondelli>s  out  la  faculty  de  voler  long-iemps — 
ont  le  vol  fort  The  eagle  took  wing,  I'aigle  prit  son  vol. 
It  spreads  its  wingit,  il  diploic,  ^tend  ses  ailes.  //  Jlaps  Us 
wings,  il  bat  des  ailes.  The  wings  of  the  condor  measure 
five  and  twenty  feet,  le  condor  a  vingt*ciuq  pieds  d'enver- 
gure.  Fear  adds  wings  to  /light,  la  peur  donne  des  ailes. 
On  the  wings  of  hope,  sur  les  ailes  de  I'esp^rance.  7b  be 
upon  the  wing  (ready  to  start),  etre  lur  le  point  de — pr6t 
A-^'envoler.     7b  clip  the  — ,  rogner,  couper  les  ailes. 

(Arrhit,),  aile,  /.  fVe  occupy  the  left  wing,  nous  occu- 
pons  Taile  gauche  (du  bfttiment).  ( Of  an  army.)  The 
riaht  wing  gave  way,  laile  droite  cdda.  (Any  side  piece), 
aUe,/.    (Protection),  aile,/. 

7b  WINO,  V.  a,  donner  des  ailes ;  mettre  des  ailes  k. 
7b  wing  (to  wound  in  the  wing^fgur,  to  disable),  blesser 
dans  Taile;  (fSgur.),  mettre  iiors  d'etat  de  continuer. 
Winged  (furnished  with  wings),  aiU,  e.  (/:i  archit,,  ear^ 
pent,),  qui  a  des  ailes.  Ifinged  by  hope,  port4,  e  par  Tes- 
pirance.     With  winged  haste,  avec  la  rapidity  du  vol. 

WINGED-PEA,  t.  (a  plant),  pois  aiU,  m. 

WING-FOOTED,  adj.  16ger,  dre  ft  la  course ;  qui  a  des 
Ailes  aux  pieds. 

WINGLESS,  adj.  sans  ailes. 

WINGSHELL,  t.  (the  sheath  that  covers  the  swings  of 
the  soaroAea),  £tui  com£,  as. 

WINGY,  a4f,  a.\U,  e;  qui  a  des  ailes;  (resemblint^ 
wings),  en  forme  d'ailes. 

WINK,  s.  clin  d'oeil,  m.  At  every  wink  of  an  eye,  some 
new  grace  will  be  bom,  ft  chaque  clin  d'ceil  uiie  nouvelle 
grs^oe  naitra.  She  gave  him  a  wink,  elle  lui  Ht  un  clin 
d*cBil— elle  lui  fit  signe  de  roeil.  I  have  not  slept  a  wink 
the  tekole  night,  je  n'ai  pas  ferm£  ToBil  de  toute  la  nuit 

7b  WINK,  V.  n.  (to  dose  and  open  the  eyelids),  cligiier ; 
eligner  des  yeux.  (To  give  hints  with  the  eye.)  He  winks 
ai  the  footman  to  leave  him  without  a  plate,  il  fait  signe  de 
Tceil  au  domestique  de  ne  pas  lui  donner  d*assiette.  f  7b 
overlook,  to  seem  not  loses,  to  chse  onfs  eyes  upon.)  He 
winks  at  her  faults,  il  ferme  If  s  yeux  sur  ses  fautes ;  il  feint 
de  tie  pas  voir  ses  fautes.  (^7b  close  the  eyes.)  Merely  be- 
cause  he  winks  hard  and  rushes  violently  into  the  battle, 
simplement  parce  quMl  tient  les  yeux  fermes  et  qu'il  se 
pr^cipite  avec  violence  dans  la  melke, 

WINKER,  f.  quidigne  de  Icei]. 

WINKINGLY,  adv.  en  clignant  de  I'oeil. 

WINNER,  t.  gagnant;  celui  qui  gague  (de  TargeDt); 
celui  qui  remporte  (le  prix). 

WINNING,  p.  pr.  (used  adj.),  (captivating),  sMuisant ; 
(in  referemet  to  money),  gagnout,  e«  (Useii  subst.,  gain), 
gain,  m. 

7b  WINNOW,  V.  a.  vaimer  ^da  ble,  du  grain,  Ac).  To 
sift,  examiner,  paswr  au  sas,  examiuer. 
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WINNOWER,  s.  vannenr. 

WINSOME,  aeg.  sediiisant  e;  aimable. 

WINTER,  s.  hiver,  m.  H'e  shaUhave  a  severe  wtnter, 
rhiver  sera  rude.  //*  the  heart  of  winter,  d»ns  le  fort 
de  Vhiver.  Winter  is  late,  Thiver  est  tardif.  7b  spend  the 
winter  in  the  country,  passer  I'hiver  ft  la  campagne.  Jn  the 
winter  of  life,  dans  I'hiver  des  ans,  de  I'dge. 

7b  WINTER,  V.  ».,  v.  a.  We  shaU  winter  in  Italy, 
nous  passerons  I'hiver  en  Italie.  His  regiment  is  wintering 
at — ,  son  regiment  hiverne — est  en  quartier  d'hiver  ft — . 
Delicate  plants  must  be  wintered  under  cover,  let  plantes  d£- 
licates  doiveut  pasner  I'hiver  ft  convert. 

WINTER-APPLE,  s.  pomme  d  hiver,/. 

WINTER-BARLEY,  s.  orge  d'hiver./. 

WINTER-BEATEN,  adj.  battu  par  Ihiver,  |mr  le 
mauvais  temps. 

WINTLR-BRRRY,  »  ^^„„  .  ^ 

WINTER-CHERRY,  r*  *^^"^"'''  "*• 

WINTER-CRESS,  s.  cresson  d  hiver,  m. 

WINTER-PEAR,  s.  poire  d'hiver;  de  garde,/. 

WINTER-QUARTERS,  s.  quartier  d'hiver,  m. 

wintry!'^  V-'"-  ^'°**^'  *'  ^'**'^*'- 

WINY,  wlj.  vineux,  euse;  qui  a  goQt  de  vin. 

7b  WIPE,  V.  a.  essuyer  (uiie  table,  une  glace).  Wipe 
your  hands  on  that  towel,  essuyei-vous  les  mains  ft — avec 
— cette  ser^'iette.  tVipe  that  child  s  face,  essityez  la  figure 
de  cet  enfant— essuyex-lai  la  figure.  Come^  cume,  wipe 
your  tears,  aliens,  allotis,  cssuyez,  s^ches  v<«  lurmes.      To 


jtpe  off,  away,  out  (to  e/face),  efiacer.     (To  carry  awny)^ 
nlev(  —.-... 

compte. 


enlever,  emporlcr.    7b  wipe  ojf  an  old  score,  r^ler  un  hi >c im 


WIPE,  t.  7b  give  a  table  a  wipe,  dofiner  tin  coup  tie 
torchon — de  serviette — ft  une  table.  (A  gibe,  a  jeer),  coup 
de  langue^  m,  [essuie-main,  m, 

WIPER,  t.  torchon,  m.  serviette,  /. ;  (for  the  hands), 

WIPING,  p.  pr.  (used  suhst.),  iiettoiement.  m. 

WIRE,  ff.  (Iron  —),  Ht  d*arclial,  m.  fil  de  fer,  m.  Cop- 
per wire,  fil  de  laiton,  m.  Silver  wire,  fil  d*argetit  m.  Wire- 
strings  (of  a  piano,  ^.),  cordes,/.  h^re-blind,  treillage 
en  fil  de  fer,  in.  [fil  de  fer. 

7b  WIRE,  v.a.  gamir  de  fil  de  fer;  attacher  avec  un 

7b  WIRE-DRAW,  v.  a.  tirer  du  fil  de  fer.  (To  draw 
or  spin  out),  trainer  en  longueur.  ( To  draw  by  art  or 
violence),  entraSner. 

WIRE-DRAWER,  s.  tireur fde fer,  d*argeiit dor, &c.) 

WIRE-GATE,  s.  porte  en  tU  de  fer. 

WIRE-WORM,  f.  petit  ver  jaune,  m.  (qui  attaque  la 
racine  d^  legumes). 

WIRY,  o^f.  de  fil  da  fer,  &c.  A  wiry  voice,  une  voix 
m^talliaue. 

7*o  W  IS,  V.  fi.  imaginer ;  penser. 

WISDOM,  9.  sagesse,/. ;  (divine  knowledge),  sagesse,/. ; 
sapience,/. ;  (experience,  skill  in  affairs),  ex|;^riencc,  /. 
prudence,/. 

WISE,  ail/,  (prudent,  gifted  with  judgment),  sage. 
They  are  wise  men  who  advise  stroft  a  step,  ceiix  qui  voiis 
conseillent  une  demarche  semblat>le  sunt  sages.  //  would 
not  be  wise  to  do  it,  il  ne  serait  pas  prudent  de  le  faire. 
(Learned,  able,  skilfuL)  They  are  wise  in  the  ways  of  the 
world,  ils  sont  savants — ils  ont  une  gratide  ex])erienoe  du 
monde.  IVise  in  tieceiving,  habile  ft  tromper.  The  seven 
wise  $nen  of  Greece,  les  sept  sages  de  la  Gr^.  Consult 
the  wise,  consultes  les  hummes  sages ;  les  hommes  exjit- 
riment6-<. 

A  wonlis  enough  to  the  wise,  ft  bon  entendeur  peu  de  pa- 
roles. (Fam.)  To  look  wise,  avoir  I'air  grave,  serieux.  He 
puts  on  a  wise  look,  il  prend  un  air  entendu — d'homme 
capable.  She  is  quite  as  wise  as  before^  elle  est  tout  aussi 
avanc^  qu'auparavant. 

WISE,  s,  (ways,  manner),  manieres.  in  no  wise,  nulle- 
meiit;  en  aucune  manidre. 

WISEACRE,  s.  faux  sage;  (a fool),  sot;  imb^ile. 

WISELING,  «.  petit  philosophe  ;  persouno  qui  fait  le 
savant  Thomme  dVxperience. 

WISELY,  adv.  sagement ;  pmdemment 

WISENESSS,  s.  sagesse,/. ;  prudence,/ 

WISER,  compar.  of  wise,  plus  sage.     He  is  none  the 
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m  with  JVM,  j«  tuis  dunf  le  meme  cat.  Ji  uhu  m  witk  my 
faihtTyiX  en  eUit  de  usdme  ches  muti  pgre — ft  I'^gard  ile 
mou  pdre.  /  hav€  done  wUh  ii,  je  n'cii  ai  plu«  beioiit — .  -* 
(J  Will  inublt  wuftejfHO  more  about  UJ,  je  lie  m  eu  occupe> 
rait  plus. 

(fViih,  mmnmg  amomg.)  Dragmfy  wa$  oriaimalfy  wiih 
ih»  uttcUfdt  a  piece  of  rwUgiou9  worekip,  datit  rorigim^  la 
trag^iie  6tait,  chez  les  aucieiia,  um  c^r^mouie  religieuie. 
Ji  mag  be  §o  wtth  the  great,  il  jieut  eii  £tre  aiMi  cbei  let 
graiKU. 

(H'ilkf  with  the  pari,  pre$eni.)  You  wiUmti  caieh  kirn 
wHk  Jam  talkimg,  voiu  iie  1«  prendres  paa  avec  d«t  moU — 
avec  de  belles  parolee.  /  can  aecompiiek  H  wUk  working 
itn  hum  a  dag^  en  y  travaillaut  dix  heuret  par  jour,  je 
pourrai  raccomplir. 

WITH  (in  epiie  o^,  inalgre.  fli/A  all  ike paimt  I kave 
iakem,  malgri  les  peities  que  j'ai  priees. 

WITHAL,  ado.  (Ai  the  earns  time,)  The  river  being 
wkoUg  <jf/retk  water ^  amd  to  large  witkai^  la  rivi^  ^taiit 
etitierement  d'eau  douce,  et  eii  meme  temps,  si  large. 
(Moreover.)  She  it  btauiiful  and  rick  witkal,  elle  est  belle 
et  riclie  d'ailleurs.  (Likewitef  in  adiiiiiom,)  —  and  witkai 
thai  tkeg  tkoM  be  readg^  &C.  —  et  da  plu%  qu*ils  seraieat 
prits  ft,  &c. 

WITHAL,  prep,  (witk),  avec 

7b  WITHDRAW,  v.  a.  retirer.  ffouU  gam  wpUhiraw 
goeer  aid  from  tkem  f  voudriei-vous  leur  retirer — ^les  priver 
de — Totre  assistance!  France  viikdrew  her  iroopo  from 
Spain,  la  France  retira — rappela  ses  troupes  d'Kspague. 
V.  n.  se  rktirer.  ft'e  wUkdrtw  from  the  compang  ai  im 
o*cbcA,  nous  nous  retirftmes  (de  la  soci£t^)  ft  diz  heures. 
He  wiikdrew  into  kit  wm  roomy  il  se  retira  daiis  sou  ap- 
partement.  (To  ttrnU  auag.)  Skefrom  her  haband  toft 
witkdreWf  elle  s'esquiva  tmit  doucemeut  d'auprds  de  son 
^poux. 

WITHDRAWING,  p,  pr.  (uted  tabtt.),  (recaU  of 
troopttpertoHt)y  rappel,  m. ;  ^^ate*ttanoefhe/p,  proieciiom), 
privation./. ;  (retreat),  rt-traite,/. 

WITHDRAW ING-ROOM,  t.  cabinet,  m. 

WITHDRAWMBNT,  t.  letraite,/.  almudon,  m. 

To  WITHER,  9.  ft.  se  dess^cber.     o.  a.  dessccber. 

WITHEREDN£SS,  s.  dess&bement,  m.  ;  6tat  de  ce 
qui  est  dess^b^  m. 

WITHERING,  p.  pr.  (uted  adj.),  braiant,  e;  qui  des- 
secbe.  He  gave  me  a  witieuing  look,  il  roe  jeta  un  regard 
fondroyantr— uii  de  ces  regards  qui  vous  an^aatinsent  qui 
voiis  paralysent.  [au  garrut. 

WITHERRUNG,  Ajr'.  cyAorsts;,  qui  a  une^corchure 

WMTHBHS,  t.  (^  kortee),  garrot,  m. 

WIIHUBLD,  prei.ofTo  Witbbold. 

To  WITHHOLD,  v.  a.  (to  prwvent,  to  tfop,  to  keep  from 
actioH)y  retenir,  emp£cber  (de  (aire,  de  (irendre  part  ft). 
(To  refute.)  Tke  tun  doet  noi  wiihkohl  kit  Ugki,  le  soleil 
tie  nous  refuse  pas  sa  lumi^.  Hhat  reaton  kave  gou  for 
wU'tkolding  gour  atteni  to  kit  propotalf  quelle  pent  etre 
votre  raison  pour  refuser  de  donner  votre  asseutiroent  ft  sa 
proposition  f  '(  To  detain  from,)  You  cannot  be  juttifed 
in  witkkokUng  kit  property  from  kirn,  rien  lie  vous  autorise 
a  retenir  son  bien — ft  l'«ro{)ecber  de  jouir  de  son  bien. 

WITHHOLDER, «.  (of  tke  property  ofanoiker),  d^ten 
teur.  rfus,m. ;  f't/r/aaMiir^j,  detention,/. 

WITHHOLDING,  p,pr.   (ueed  tubtt.),  (rtfutal),  re- 

WITHIN,  prep.  dans.  Hltkin  doore,  dans  la  roaisoii. 
He  keept  wiikin  doort,  il  ne  sort  pas — il  se  tieiit  ft  la  maisoti. 
He  never  keept  within  doort,  il  ne  reste  jamais  ft  la  maijoii 
— Ml  lie  le  trouve  jamais  cbes  lui.  hiikin  doort  (uted 
a'lj.)y  domestique.  You  will  notfnd  ang  wdkin  our  wallt, 
vous  n'eu  trauveres  point  dons  nos  murt. 

He  it  pleated,  and  kappg  wiikin  kimtelf  il  est  content  et 
heureux  en  lui-meme.  I  taid  wiikin  mgtelf,  je  me  dis  en 
moi-m&me.  All  that  it  taid  and  done  witkin  ourtelvet,  tout 
cela  se  dit  et  se  fait  entrenous. 

(In  ike  reack  <^,  in  the  hmitt  of.)  IVe  mutt  heeep  witkm 
limitt,  or  boundt,  nous  devons  nous  renferroer — nous  tetiir 
—dans  les  limites.  Atk  me  for  tkingt  wilkim  mg  power, 
demaiidez-moi  des  clioses  qui  soient  en  mon  pouvoir,  Tkit 
it  noi  wiikin  mg  preroj^tive,  ctla  ii*eiitre  pas  dans  mes  pri^ 
rogatives.  Keep  wiikin  kaiL  tenet- vous  ft  port^  dt  fai  Toix. 
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I  Hltkim  gun-thoi,  ft  portfe  du  canoa.  7h»t  it  witkin  otir 
I  comprekention,  cela  ne  d^passe  pas  les  bonies — est  ft  port^ 
— de  ootre  iotelligeoce.  To  speak  wiikin  campatt^  parler 
avec  moderation — sans  exag^r.  Keep  wiiktn  tkit  man, 
lie  d<^fassez  pas  cette  somme — ne  d^pensez  pas  an  de»lft  de 
cette  somme.  Know  gottr  ineeene,  and  keep  wiikin  ii,  sacbei 
quel  est  votre  reveiiu,  et  ne  le  d^passes  pas.  //  it  wiikin 
mg  recoUectton,  il  m'en  reste  encore  la  m^moire — je  m  en 
souvieiis  bien  encore.  //  is  witkin  ten  mdet,  il  n'y  a  pas 
dix  milles->c*est  ft  moins  de  dix  milles  de— 

(In  reference  to  time.)  He  inherited  a  large  foriunt,  but 
it  wat  all  tqman.dtred  witkin  tke  gear,  il  b^tad'une  grande 
fortune,  mais  il  la  dissipa  en  entier  eii  moins  d*un  au.  He 
mamed  again  witkin  the  gear,  il  se  remaria  avant  nn  an — 
avaut  qu'une  ann^  eutiere  se  fQt  (^coulee.  //  mutt  be 
completed  witkin  ike  monik,  il  faut  que  cela  s'acbdve  dans 
I'espace  d'un  mois.  /  taw  kim  within  tkete  three  kourt, 
il  n  y  a  pas  encore  trois  lieures  que  je  I'ai  vu. 

(Intide  ff),  en  dedans  de.  You  mutt  pott  wUhin  thai 
buog,  il  faut  (taaser  en  dedans  de  cette  bou^. 

WITHIN,  adv.  Tke  voice  came  from  within,  la  Toix 
vcnait  du  dedans,  de  Tint^rieur.  WUhin  and  without,  en 
dedans  et  en  dehors.  [--(poliieig),  ches  hii  f 

It  gour  matter  witkin  t  votre  mattre  est-il  a  U  maison  f 

WITHINSIDB,  adv.  en  dedans-dans  I'intdrienr. 

WITHOUT,  prep.  sans.  IVitkoui  friendt  and  witkoui 
moneg,  what  can  kedof  que  peut-il  faire  sans  amis  et  sans 
argeutf  Come  in  witkoui  fe^,  entree  sans  crainte.  Tkeg 
are  noi  witkoui  tkeirfaulit,  ils  ne  sont  pas  sane  fautes— iif 
ont  aussi  le^rs  defauts.     Iflikoui fail,  sans  faute. 

/  keard  kim  out  witkoui  replging,  je  I'^eontai  jnsqu'aa 
bout  sans  n^pliqner.  Look  at  me  witkoui  laugking,  legar- 
des  moi  sans  rire.  Ididii  wiihtui  intending  it,  je  I'ai  fait 
S£ua  le  vouloir — sans  en  avoir  riiitention. 

Cannot  gou  go  in  without  kit  teeing  gou  f  ne  sauiiei-voua 
entrer  fans  ^u'il  vous  voie  ^  He  id  it  witkoui  our  bmng 
aware  of  it,  il  Ta  fait  sans  que  nous  nous  en  apergussioiis. 
Do  Hoiking  wiihoui  being  toU,  ne  faites  rien  sans  qn'on 
vous  le  dise. 

(H'iikoui,  meaning  untem.)  You  will  moi  eiffog  geur 
healtk  witkoui  gou  ute  muck  tJrereite,  vous  ne  jouirec  pas 
d'une  bonne  saut^  ft.  moins  que  vous  ne  pRuits  beaaooiip 
d'exercice. 

(To  do  wiikoui,  to  go  witkoui),  se  passer  de.  ffr  kave 
no  wine,  and  we  can  eatifg  do  wilkoul,  nous  n  avoDS  pas  da 
vin,  mais  nous  pouvons  facilemeut  nous  en  passer.  /  eair- 
noi  do  wiihtui  it,  je  ne  saurais  m'en  passer.  Noi  fading 
kit  hot,  he  went  witkoui,  ne  trouvaut  pas  hd  chapeau,  U 
s'en  alia  s*en  en  avuir. 

(fVitkout,  in  tke  tente  ffoui.)  You  wiO  find  it  witkoui 
tke  gatet,  vous  le  trouveres  en  dehors  des  portes — hors  des 
portes.   He  it  witkout  ebort,  il  est  dehors — ^hon  de  la  maison. 

WITHOUT,  arfr.  dehors. 

To  WITHSTAND,  9.  a.  r^sister  a  (une  fcnoBiie,  ft  una 
chose ;  lui,  leur,  y  ;  auquel,  &c.). 

WITHSTANDRR,  «.  celui  qui  r6siste  ft. 

WITHSTANDING,  p.  pr.  (uted  tubtt.),  liutMioe,/. 

WITHSTOOD,  pret.  of  7b  Withstand. 

WITH-VINE,  t,  (a  plant),  chien  dent,  «i« 

WITHV,  s.  osier,  m. 

WITHY,  adj.  dosier. 

WITLESS,  Offf  sans  esprit ;  (utdett),  inutile,  Yah^  e. 

WITLING,  «.  })etit  esf  rit,  m. 

WITNESS,  t.  temoiu,  m.  He  wat  an  ege  wiineu  of  tke 
accident,  il  fut  t6muiu  oculaire  de  la  chose ;  ear-witneee, 
t^moin  anriculaire. 

^Fam.)     h'itk  a  witnett,  d'une  manidre  frappante. 

71  WITNESS,  e.  a.  (to  be  preteni),  etre  temoin  de; 
/oir  de  ses  yeux.  /  wat  goung  wken  J  wiinetted  thai 
dreadful  tcene,  j'etais  jeuue  quand  je  fus  timoin  de  cette 
sc^ue  terrible.  (  To  give  tettimongj,  temoigiier  de — ^reiidrs 
t£moignage  ft.  I  oaO  gou  to  witnett  tkat  ke  refutet  to  pag  vu, 
je  vous  prends  ft  terooin  qu'il  refuse  de  me  payer.  (To 
see  tke  execution  ^  to  tign  and  legalize,  a  deed),  attester; 
signer  au  contmt.  [testation,  /. 

WITNESSING,  p.  pr,  (utedtubti.)  temoignage,  m.  al- 

WIT-SNAFPER.  s.  phiisant,  m.  iaiseiir  d'esprit^ai. 

W IT-STARV  ED,  m^.  sans  esprit ;  qui  maoqne  d*CB|nt 
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WOODED,  a4f.  boiV,  e. 

WOODBN,  ai',  de  bois ;  (awkward,  ehamatf),  gauche. 

WOODEN  SHOES,  «.  nbots,  m. 

WOODEN  B0WL,«.«6bille,/. 

WOOD-ENGRAVING,  a.  gravure  sur  boi*,/. 

WOOD-FRETTER,  «.  rer  de  bois,  m. 

WOOD-HOLE,     I     j.^,  ^  ^ 

WOOD-HOUSE,}'-  *^*^**^'  "•• 

WOODING,  p.  pr.  fitffd  «i<&»0,  appro7i«ooDement»  m. 
fourniture,  f.  de  bois. 

WOODtAND,  «.  bois,  m.  forets,/.  fF«  kaw  no  wood- 
land  m  our  parts,  nous  d^atods  pas  de  bois,  de  furets,  daiis 
iioe  contr^s. 

WOODLARK,  a.  allouettc  des  bois,/. 

WOODLOUSK,  M.  Caninuct),  cloporte,/. 

WOODMAN,  t.  (a  foreat'J^eper),  garde-forestier ;  (a 
hunttr),  chasseur;  (a  wood-cutter),  b&cheron. 

WOODMITE,  «.  ver  de  bois,  m. 

WOODMONGER,  s.  marchand  de  bois. 

WOODMOTE,  «.  (law),  cour  forestidre,/. 

WOOD-NIGHTSHADE,  «.  (a  plant),  belle  de  nuit,/. 

WOODNOTE,  f.  chants  champigtres,  m. 

WOODNYMPH,  #.  nymphe  des  bois;  dryade,/. 

WOODPECKER,  s.  ('a  iirrf>,  pivert,  m. 

WOODPIGEON,  s.  pigeon  rainier,  m. 

WOODREVE,  s.  fan  weneer),  inspecteur  des  bois. 

WOODRUFF,  *.  (apiant),  asp^rule,  f.^eom,  called 
muguet  des  bois,  m. 

WOODSARE,  8.  esplce  d'^cume  blanche,  /.  (qui  se 
trooTe  sur  certaines  plantes,  comme  la  laveude,  la  sauge). 

WOODSEERE,  «.  saison  od  lea  arbres  sout  sans  seve. 

WOODSORREL,  s.  oseille  sauyage,/. 

WOOD-WARD,  f.  (keeper  of  a  wood),  gawle  fo- 
restier,  m. 

WOODWORM,  s.  Ter  de  bois,  m. 

WOODY,  a4f .  (Abotmding  with  wood.)  A  woody  coumiry, 
pays  boisft,  oiH  le  bois  est  abondant.  (Ugneoea,  having  the 
aybatanee  of  wood),  boiseuz,  euse;  ligneuz,  euse;  de  la 
nature  du  bois.    (Belonging  to  the  woods),  das  bois. 

WOOER,  «.  amant ;  qui  fait  la  cour,  I'amour  (I  une 
femme). 

WOOF.  i.  (weft),  tnme,f, ;  (texture),  tissu,  m. 

WOOING,  p.  pr.  (ueed  au6f/.),  amour,  m.  petits  soius,  m. 
He  u  gone  a  wooing,  il  est  all^  faire  Tamour. 

WOOINGLY,  adv,  d*un  air  slduisant,  caiessant. 

WOOI^  «.  hiinc,/. 

WOOLCOMBER,  s.  cardeur  de  laine,  m.         [sture,  /. 

Th  WOOLD,  V,  a.  (in  Aipe),  rouster ;  faire  une  nni- 

WOOLDING,  p.  pr.  (need  eubtt,),  rousture,/. 

WOOL-DRIVER,  «.  marchand  de  laine.  (Facteurqui 
▼a  dans  les  caropagnes  acheter  la  laine,  et  qui  la  porte  au 
march^^ 

WOOLLEN,  a4f'.  de  laine. 

WOOLLEN,  e.  drap,  m.  ^toffe  de  laine,/. 

WOOLLENDRAPER,  e.  marchand  de  drap. 

WOOLFEI^  a.  peau  (dont  on  n*a  pas  enlevl  la  laine). 

WOOLUNRSS,  a,  nature  laineuse,/. 

WOOLLY,  at(f.  latneuz,  euse ;  (of  the  hair),  cr^pus. 

WOOLPACK,  t.  ballot  de  laine,  ns. 

WOOLPATED,  aiff,  aux  cheyeuz  cr^pus ;  qui  a  les 
chereuz  cr^pus. 

WOOLSACK,  a.  (the  mai  rf  the  Lord  ChancMor  of 
England  in  the  Honae  ofLorda),  sac  delaine;  (anything 
huU^  without  weight),  masse  legdre,/ 

WOOLSTAPLE,  s.  entrepdt,  «.  pour  la  rente  des 
laines.     See  Staple.  [des  laines. 

WOOLSTAPLER,  «.  n£gociant  qui  fait  le  commerce 

WOOLTRADB,  a.  commerce  des  laines,  m, 

WOOLWINDER,  a.  devideur  de  laine. 

WORD,  f.  (grammar),  mot,  m.  Words  are  divided 
into  parte  ofapeeck,  les  mots  sont  divis^  en  parties  du  dis- 
courSb  Do  not  use  this  word,  ne  Tous  senres  pas  de  ce 
mot-lft.  How  do  you  speU  this  wordf  comment  icrives- 
vous  ce  motf  He  spoke  two  or  three  words  in  French,  il 
dit  deux  ou  truis  mots  en  Fran^ais.  Th  translate  word 
fir  wortl,  traduire  mot  i  mot.  You  use  an  improper  word, 
rous  Tous  serves  d'un  mot— <d*une  expression —impropre. 

(Tkilk,  disumrse.)  By  word  iff  mouth,  de  vive  vuix, 
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▼erbalemeut ;  de  bouche.  ffe  have  not  exdutnged  words 
nous  ne  nous  sommes  pas  dit  un  mot.  In  words,  but  not 
in  actions,  en  paroles — par  des  paroles  et  ncn  par  dts 
actions.  A  word  with  you,  un  mot.  /  shouli  he  glad  of  a 
word  or  two  with  you,  je  serais  bien  aise  de  vous  dire  un 
mot  ou  deux.  fVauld  you  vouchsafi  me  a  word  f  daigne- 
riez-voiis  m^accorder  un  mot  ?  He  addressed  them  a  few 
words,  il  leur  adreosa  quelques  mots,  quelques  paroles.  In 
a  few  words,  en  pen  de  mots,  de  paroles — en  trois  |jaro1es. 
At  these  words,  he  withdrew,  a  ces  mots,  il  se  retira.  In  as 
many  words,  en  autant  de  paroles.  Hill  you  not  give  him 
a  word  of  comfort  f  ne  lui  adresserez-vous  pas  un  mot  de 
consolation  f  These  are  empty  words,  vaines  paroles  que 
tout  cela— ce  sont  de  vaines  paroles  vous  dites-lft.  Do 
speak  a  good  word  for  me,  dites  un  mot  eo  ma  faveur,  je 
vous  en  prie.  He  is  a  man  of  few  words,  c'est  un  homme 
qui  dit  peu.  A  word  to  the  wise,  ft  bon  entendeur  demi- 
mot — ^peu  de  paroles. 

(Promise,  assurance.)  He  is  a  man  of  his  word,  c*est  un 
homme  qui  tient  parole.  He  will  be  as  good  as  his  word,  il 
tieudra  parole — sa  parole.  He  has  passed  given,  his  word,  and 
he  win  keep  it,  il  a  donn6  sa  parole,  il  la  tiendra.  /  have  but 
one  word,  je  n'ai  qu'une  parole.  Take  my  word  for  it, 
croyex-m'en  sur  parole,  croyez  ce  que  je  dis.  Af  V  believe  youon 
your  word,  nous  vous  en  croyons  sur  parole.  /  taike  you 
at  your  word,  je  vous  prends  au  mot. 

(fVaming,  order.)  As  soon  as  he  arrives,  send  me  word, 
aussitot  c^u'il  sera  arriv^,  envoyez  m'eu  pr£venir — ^faites- 
le  moi  dire.  /  will  not  fail  to  send  you  uord,  je  ne  man- 
querai  pas  de  vous  envoyer  pr^venir — de  vous  en  faire 
avertir.  /  had  left  word  with  my  setxant  that  you  were  to 
call  again  in  the  afternoon,  j'avais  dit  &  mon  dumestique  de 
vous  prier  de  repasser  dans  ra{]r^-midi.  Leave  word  at 
your  house  where  you  are  to  be  found,  faites  savoir— ditet — 
chez  vous  od  Ton  puurra  vous  trouver.  H'rite  me  wo*d  of 
it,  faites-le  moi  savoir  par  un  ii)ot.  He  btought  me  word 
of  his  arrvnal,  il  est  venu  nraimoncer — m*informer  d^^ 
me  douner  la  nouvelle  de — son  arriv^e. 

(Dispute, )  Some  words  grew  between  us,  il  s*£leva  des  mots 
entre  nous,  fie  had  words,  nous  avous  eu  des  mots,  he 
came  to  high  words,  nous  en  vinmes  aux  invectives — aux 
gros  mots — aux  iiijuies.  Come,  come,  do  not  make  words 
about  it,  allons,  alloos,  pas  tant  de  paroles — ne  vous  di»> 
putez  ]]as. 

(ScripturaUy.)  The  word  of  God,  la  parole  de  Dieu. 

A  pass-word,  un  mot  d  oidre.  By-toord,  mot  passi  en 
proverbe. 

To  WORD,  V.  a.  exprimer;  ^uonoer.  [sur  Ic*  mots. 

WORD-CATCHER,  s.  personne  qui  pointille,  dispute 

WORDED,  p.  pt.  (used  adj.),  ^iionc^,  e. 

WORDING,  p.  pr,  (used  subst),  ^nonciation,  /.  ar- 
raugement  des  mots,  m. 

WORDISH,  oi/j.  verbeux,  euse. 

WORDISHNESS,  t.  prolixity,/. 

WORDLESS,  adj.  He  remained  wordless,  il  resta  mue^ 
interdit ;  il  ne  put  trouver  de  paroles. 

WORDY,  o^p*.  verbeux,  euse;  diffus,  e. 

WORE,  pret.ofTh  Wear. 

WORK,  s.  (labour,  occupation,  exertion),  travail,  m. 
ouvrage,  m.  This  is  very  hard  work,  voiU  un  travail  bien 
dur,  bien  difficile.  He  makes  easy  work  of  it,  il  ne  se 
donne  pas  beancoup  de  peine — • — il  croit  la  chose  facile. 
ChiUren  are  not  fond  of  work^  les  enfants  n*aiment  pas  le 
travail.  /  have  not  done  my  work  yet,  je  n'ai  pas  encore 
fini  mon  ouvrage.  Come,  and  I  will  give  you  some  work^ 
venei,  et  je  vous  donnerai  de  rouvrage— miclque  chose  A 
faire.  HewUlcut  you  out  plenty  of  work,  U  vous  dounera 
— il  vous  taillera--de  Touvrage,  de  la  besogne.  He  U 
always  at  work,  il  est  toujours  k  Touvrage.  He  is  hard  at 
work,  il  travaille  dur— il  est  tr#s-occun£— il  se  donne 
bien  du  mal.  Set  them  to  work,  mette>>lee  4  Touviage. 
Th  set  the  mind  to  uwk,  faire  tntvailler  Tcsprit  To  set  a 
mum  on  a  work,  mettre  un  homme  apn^  un  travaiL  To  be 
out  of  work,  etre  sans  ouvrage. 

You  do  not  go  to  work  the  right  way,  vous  ne  voiia  y  pre. 
nez  nos  bien.  You  have  made  sad  work  of  it,  vous  avez 
git£  la  besogne—. — ^vous  aves  fait-U  une  belle  besogne ! 
He  made  terrible  work  about  tt,  il  a  fiut  bien  du  brait 
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haiiti  w»rk,  oiirmgc  &  Vaiguille,  m.  ouvrag*,  ».  liR>- 
derie,  /.  Sfm  dropjml  kir  work,  elle  lauia  tomber  no 
ouvrage 

(Tbriif.f  arehit,,  arti)^  travauz,  m.  ouTragM,  m.  (LUer.)^ 
oiivnge,  m.  auvre,/.  (j4ciiom9,  tUedi.J  kVe  tmut  not  rdif 
ON  mtrgo^workty  nous  ne  devntii  pas  tiotis  refioser  tur 
no«  boiinet  aeuvrM,  aetiunt.  (Ptrformwnc*  in  gmtral), 
onvragv,  «. 

7b  WORK,  V.  n.,  o.  a.  tmvailler.  H*  i«  Mig^d  io  work 
fhr  his  bmd,  il  at  oblig<6  de  travailler  pour  vivre.  7b 
iMTik  by  tht  day^  trarailler  4  la  journ^e.  7b  imtA  6jr  th$ 
piece,  travailler  4  la  t&cb«.  Tb  work  dotA/e  tidet,  faire 
doubk  beflogne.  To  work  hard^  tnvailler  dur^-^ae  doiiuer 
bieu  d«  la  peine.  7b  work  in  metab,  travailler  en  or,  eu 
argeiil,  en  euivre,  ftc.  ("Ofapinis  and  tupmn),  travailler ; 
fermenter.  {0/  a  §kip,  io  iakow-),  fa<  iguer ;  travailler.  (  To 
net,  to  have  ojfect,)  Tkem  though  f  work  upon  him,  ceo  peo- 
aees  agitsent  sur  lui.  Everything  oeemed  io  work  io  kU  ruin, 
t(»ut  •emblait  coiifribuer — tendre — travailler — 4  ea  mine. 
T\it  §0  muck  worked  upon  the  child,  thai,  e^erwarde,  he  de^ 
oired  to  he  taught,  oela  agit  teltemeut  sur  I'etprit  de  cet 
enfaiit,  qa'il  voalut  lui-m4ine  appreudre  aprdi.  The  me- 
dicine worke,  la  m^deciiie  agit.  Natural  phiiomphy  has 
Beneible  ohfectt  to  work  upon^  la  physique  a  dee  objets  sen- 
si  bles  sur  lesquelselle  sezeroe.  To  work  a  mi»^,  exploiter 
une  mine.  7b  work  a  great  ehanye,  ameiier^-produire-^ 
un  grand  chmigement  They  work  off  part  of  ihe  metal, 
ils  emploieiit — its  travailleiit — une  partie  de  leurt  me- 
tanx.  7b  work  up  (to  aceompkah^  iojinieh),  finir.  To  work 
up  materiab,  employer  dee  mat^riauz.  ^you  would  work 
any  mam,  know  hie  mature,  Sfc,,  si  tous  voulei  agir  ear 
I'esprit  d'un  homme — si  vous  voulet  vous  rendre  maitre  de 
Tesprit  li'uu  homme — apprenei  d'abord  4  le  conualtre. 
Would  you  work  him  to  hie  ruim  f  poairiex'vous  le  mener — 
le  pousser — 4  sa  ruinef  ffk  might  work  any  effect,  Spe,, 
nous  pourrions  pro<luire  tout  effet  quelconqu0.  &fc4 
power  may  wed  uforkoueh  wondera,  une  telle  puissance  peut, 
en  eflfety  produire  un  semblable  eflet  £aofc  herb  he  knew 
that  worka  or  good  or  HI,  il  coiinaivait  toutes  les  berbes  ca- 
pables  de  produire  de  born  ou  de  mauvaie  effets.  7b  work 
out  a  plam,  an  olyeet,  efleetuer,  aceomplir  an  projet  7b 
work  out  (to  eraaej,  eflkcer.  7b  work  upon  the  paaaioma, 
the  hetnrt,  exciter,  ^mouroir  les  passions,  le  conir.  7b  loerA 
upon  the  feelinga,  parler  4  Time— dmouvoir,  ramuer  le 
CflBur.  Vua  worka  on  hie  mind,  cela  Vinquidte,  lui  tour- 
mente  I'esprit.  7b  work  (to  make)  a  purwe,  fitiie  une 
bourbe  (hroder,  tricoter,  Sec). 

To  work  one'a  way  in  the  world,  finre  son  ckemin  dans 
le  moiide.  ^7b  ewibroider,  to  do  meedk^work),  travailler  4 
Vaiguille — brodrr.  Ska  ia  working  a  waistcoat  fir  you, 
die  vous  brode  un  gilet.  Ske  kad  a  dreaa  worked  in  gold, 
elle  portait  une  nibe  brod6e  en  or.  7b  work  one*s  oelf  tnto 
favour,  se  faire  aimer  des  grende— parveuir  4  obtenir  la 
faveur  des  grands  par  ees  pfopres  efforts.  7b  work  a  man, 
fdire  un  calcul. 

7b  work  one' a  aelf  into  a  passion,  se  mooter — (in  ridicule), 
se  battre  les  flanes  pour  se  mettreen  colore.  7b  work  one's 
aelf  up,  se  monter  la  tete.  f  7b  torment  one'a  se(f),  ee  toiu*- 
•menter. 

(yit  sea.)  To  work  a  ship^  diriger,  gouvprncr  un  b4ti- 
ment  He  worked  his  passage  home,  il  a  fait  la  traversee 
comme  matelot — il  a  paydson  fjassage  en  travaillant. 

WORKED,  p.  pi,  (used  atij,),  (embroidered),  brod^  e 
(en  or,  en  sole,  Ac). 

WORKER,  s.  travmilleur,  euse;  (in  amy  particular 
trade),  ouvrier,  dre. 

WORK-FELLOW,  s,  compagnou  de  travail,  m. ; 
(literary),  coUaborateur. 

WORKFOLK.  «.  ouvriers,  at.  la  clatse  ouvridre,/. 

WORKHOUSE,  \s.  maison  des  pauvres, /.  hS- 

WORKING-HOUSRJ  ^titaU  m. 

WORKING,  p.  pr,  (used  stAst.),  (^fa  sum),  calcul,  m. 
operation  arithm^tique, /. ;  (of  medicine),  effets,  m. ;  (of 
the  mind,  imagination),  travail  m.  (Agitation  of  the  heart), 
mouvements,  m.  \ms\<nvs,il  fVko  could  penetrate  the 
sttirret  workings  ^  his  mind  f  qui  pounrait  \kvik^T  lee  pm- 
sf*es — res  r^lutions  incertaiues  de  son  esprit  9 

WORKINQ-DAY,  •.  jour  ouvrable,  m, 
8.9 
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WORKING  MAN,  «.  ouvrier,  a.  Ue  iaakuiwuii' 
tng  MOM,  c'est  uu  boQune  dur  au  travail— qui  ne  cniui 
pas  la  peine— <iui  se  donne  bieu  de  la  peine. 

WORKMAN,  a.  ouvrier,  m.  [ounier 

WORKMANLIKE,  a^f.  bieti  eximXk ;  fzicute  m  boo 

WOUKMANLY,  a^j.  habile  ;  (ofihtwrk),  bienen. 
cute,  e. 

WORKM ANLY,  adv.  en  bon  ouvrier,  kn ;  habilemtnt. 

WORKMANSHIP,  a.  (produce),  tnvaiU  si.;  (^ 
talent),  art,  m.  habilet6  /. ;  ( way  in  wkkk  a  tkimg  u  madi), 
fa^on,/.  manufacture,/*,  execution,/. 

WORKM  ASTER,  a.  ouvrier-m^tre,  sl 

WORKSHOP,  t.  atelier,  m. 

WORKWOMAN,  a.  ouvriere,/ 

WORLD,  f.  (the  universe),  le  moode.  Goiamteitl» 
world,  Dieu  cr^  le  monde.  The  knvady,  the  upper  tsuii, 
le  monde  celeste.  The  lower  voorti,'  le  moode  tmcitre. 
T\e  intellectual  world,  le  monde  moral.  Tkt  ns/vra/ 
worlil^  le  monde  physique. 

(The  earth,  the  globe),  le  monde.  MogeSaa  rai  At 
Jtrst  who  compassed  sailed  round — the  werU,  llagvllait  eit 
le  premier  qui  fit  le  tour  du  monde.  Jtegooder  omfnrtd 
the  world,  Alezandre  coiiquit  le  moude.  It  wu  thegmt- 
est  wonder  in  the  world,  c*itait  la  plus  grande  mcnreille  da 
monde — qui  fOt  au  monde.  7b  conu  into  the  world  (h  bt 
bom),  veuir  au  monde.  He  is  no  hnger  in  tkt  world,  il 
n'est  plus  au  monde  In  this  world,  en  ce  munde— ici  las. 
7b  bring  into  the  world  (to  give  birth),  mettre  ao  monde. 
7b  travel  aU  over  the  world,  parcourir  le  moode.  To  gt 
into  the  o/ker  world,  passer  dans  Tautre  raonde.  To  go  onl 
visit  the  New  fVorU,  aller  voir  le  Nouveaa  Moode— l'A(De< 
rique. 

(Mankind,  society,  life),  monde,  m,  Bme  was  h  asaff 
the  world,  Rome  devait  gouvemer  le  monde.  Lon  hat  pw 
Antony  the  world,  Tamour  fit  perdre  le  monde  an  paom 
Antoiue.  /  would  decUira  ii  in  the  face  tf  Ike  ukok  worii- 
to  all  the  worU,  je  le  d^clarerais  4  la  face  du  moiide  eutin. 
He  is  well  known  among  the  learned  world,  c'est  an  bomme 
bien  connu  dans  le  moude  savant,  h^  dread  tk  jadg- 
ments  of  the  world  f  pourquoi  craindriex-vous  le  jagemeitt 
du  monde  f     7b  know  ike  world,  eoiiuutre  le  monde. 

7b  begin  the  world,  (sate  son  d£but  dans  le  monde-rm 
bm\meaa),  commencer  sa  carridre — les  affaires.  To  be  htfert 
hand  in  ike  worU,  6tre  bien  dans  ses  affaires— iie  devoir 
rien  4  personne.  That  man  drove  ike  world  brfore  Aiai,  c«t 
homme-l4  prosp^rait  en  tout — tout  pros])tout  a  cet  bommf- 
II.  The  poor  fellow  ia  behind  hand  in  tke  world,  le  pauvre 
malbeureux  est  mal  dans  ses  affaires— est  geii£. 

All  tke  precautiona  in  tke  world  would  not  sow  Aisi,  tootn 
les  precautions  au  monde  ne  le  aauveraieut  pas.  Jmtfi 
not  Lve  in  that  house  fir  all  the  worU,  je  ne  demeurcnis 
pas  dans  cette  muison  pour  rout  au  monde — si  ou  me  dni> 
nait  le  monde.  Noihmg  in  the  teorU  wouU  piease  Mm  snrr, 
rien  au  monde  ne  lui  plairait  ilavantage.  /  would  not  it  >< 
fir  all  the  world,  je  ue  le  ferais  pas  pour  rien  au  moude. 

(Multitude.)  Marriage  draws  a  world  y  buaiueu  « 
our  hands,  le  mariage  none  attire  un  moude — un  ta^-^V- 
faires.  You  will  have  a  world  of  emenues,  vous  aurei  w 
monde — une  foule — >d*ennemis. 

WORLDUNESS,  s.  attachement  aux  clioses  tempo- 
relies,  m. ;  amour  du  monde,  m. ;  esprit  int^ressi,  m. 

WORLDLING,  s.  homme  mondain ;  attacb6  aux  cbosa 
temporelles;  femme  mondaine,/. 

WORLDLY,  aelf.  Ft^rgei  workUy  pleasut-es,  ouhVia In 
plaiairs  du  moude.  Seek  not  worhly  Honours,  ue  coom 
pas  apres  les  bonneurs  du  monde — mondaina.  Cedu/rm 
thinking  of  worldly  affairs,  interests,  cessez  de  voui  occur 
])er  de  vos  iut^rets  temporels— des  affaires  de  ce  monlt. 
He  was  a  wurldfyman,  r/ltait  un  homme  mondaiu — (eturi- 
ing  the  worU^,  c^tait  un  homme  du  monde — (teeki^) 
after  worldly  interest),  c*£tait  un  homme  interesse — attscitf 
auz  bietis  de  ce  monde — avide  de  richesses — de  po(iT»>r. 
He  is  worUlly-minded,  il  est  attache  aux  choats  df  <* 
monde — il  cherche  4  plaire  au  monde — c'eat  un  esyr.: 
mondain.  IVorklty  maxims,  maximes  mondaines.  li'urWf 
motives,  motifs  int£ress^,  m,  Tb  lead  a  worldly  lift^  mais 
une  vie  mondaine. 

WORLDLV^  adv.  mondauicmenti  selon  le  monde. 
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WORLDLY-M1NDBDNR88,  «.  etprit  mondaiii,  m.; 
■loodantt^,/;  amour  det  chows  du  iDonde,*iN. 

WORM,  «.  Yer,  m,  (The  eommon  wwrm)^  vet  de  tenre, 
m.  Sifk^nirm,  ver  k  soie,  m.  6lo»-u»rm,  wet  Intsvit,  m. 
Tape^worMj  tiuia,  m. ;  ver  tolitaire^  m.  Band-worm^  ci- 
roil,  m.  Ym  art  but  a  wonm^  Tout  n'^tcf  qu*UD  ver  de 
tene.  Tkt  wvrm  of  eotudmee,  le  ver  rongeur  de  la  con- 
■cieoee,  du  remord. 

(TTke  tpiral  pari  in  a  corkBCrew,  a  gimUi,  3j^.),  mdcbe,/. 

To  WORM,  V.  a,,  v.  m.  7b  worm  a  dog,  iwtmr  un  cliien, 
Ini  eouper  un  ncrf  loui  la  langue.  To  worm  a  gum,  d^- 
charger  un  futil — ^le  nettoyer — avee  le  tire-bourre.  To 
whid  a  rope,  congr^r,  peigner  un  cable. 

7b  worm  omo'o  mif  wio  tho  fawmr  of  a  permm,  tHnsinuer 
dans  la  fa?eur  d'u'ie  penonne.  To  worm  oneooel/into 
a  eompoMjf,  ae  fanfller  dana  une  aoc\6l€.  To  worm  onoo 
90^  into  a  peraoH*§  teetti,  •'iuinuer  dans  les  wcrefs  d  une 
penoitne — tirer  lee  vers  du  nes  ft  une  personne.  Tknfjbtd 
thommhet  wormod  omt  of  aU  power  £y  a  new  ul  of  men,  ili 
■'apergoiTeot  qu*une  nouvelle  pice  d  hommes  leur  a  se- 
crdtement — eourdemeut— enlev^  tout  pouvoir. 

WORM*EATEN,  adj,  ronge,  e;  mange,  e  des  Ten; 

WORM-GRA8S»  «.  epigdlei,/.  [Termonlu,  e. 

WORM-LIKE,  adj,  comme  un  Ter;  en  forme  de  Ter. 

WORM-POWDER,  «.  (mtdic.),  poudre  Termifuge,/. 

WORM-SEED,  «.  (mtedw^),  auitoline,/. ;  poudre  pour 
lee  TeiB^. 

WORM-TINCTURE,  «.  (modie,),  Termifuge,  m. 

WORMWOOD, «.  abeynthe,/.  [euse. 

WORMY,  «4r.  plein,  e  de  Tert.    (OffruU)^  Terrenx, 

WORN,  p. /rf.  ^  7b  Wear. 

WORNIf4,  f.  Ter  blane  qui  attaque  le  dos  des  Taches. 

WORRIED,  p.  pt,  of  To  Worry,  tourment£,  e.  HeU 
worried  with  the  gomt,  U  est  tourment^  de  la  goutte. 

WORRIER,  ff.  qui  tourmente;  tourmeiit,  m. 

7b  WORRY,  V.  a.  tonrmetiter;  harasser.  Something 
worrieo  him,  il  y  a  quelque  chose  qui  le  tourmente— qui  le 
tracasso.  jiVo  are  tfien  worried  with  care,  nous  somnes 
souTent  tourmente  par  les  soucis.  Doge  worry  the  eheep, 
les  chiens  toarmentent  les  montons. 

WORSE,  eomp.  ^  Bad,  pire.  It  it  worm  than  Ithoyghf, 
la  chose  est  pire  que  je  ne  croyais.  The  roadt  are  worm 
MtiU,  les  routes  sout  encore  pires — plus  mauTaises.  The 
patient  ie  woree^  le  malade  est  pire — ^plus  mal.  7b  grow 
worm,  to  get  worm,  to  war  worm,  empirer.  TTkinge  are 
getting  worm  and  worm,  les  cboses  Tont  de  raal  en  pire — 
ue  Ibnt  qu*emptrer.  //  is  woroe  than  ever,  e'est  pire  que 
jamais,  jind,  to  mahe  the  matter  worm  — ,  et,  pour  rendre 
la  chose  encore  pire — ^pour  ajouter  ft  notre  embarras — ft  la 
difficult^  — .  /  hope  yon  are  not  worm  fbr  yonr  with, 
j^esp^  que  Totre  promenade  ne  tous  a  pas  incommode — 
que  TOUS  ne  tous  trouvet  pas  plus  mal  aprds  Totre  pro- 
menade. /  was  not  the  worm  for  af,  je  ne  m'en  suis  pas 
trouTi  plus  mal.  He  will  not  be  the  worm  for  it,  il  ne  s  en 
trouvera  pas  plus  mal — il  n'y  nerdra  rien.  He  had  on  a 
coat  mnch  the  worm  ftr  wear,  it  portatt  un  habit  fort  us^. 
Theg  rode  in  a  carriage  mneh  the  worm  for  wear,  ils  ^taient 
ilans  une  ToituM  dont  le  d^labrement  aanon^ait  de  longs 


WORSE,  ado.  pfa^  plus  mal.  Tl^y  have  dome  much 
worm  than  that,  ili  out  fait  bien  pis  que  oela.  Yon  eouU 
not  do  worm,  tous  ne  pourriex  iUre  pis.  I  do  not  thinh  the 
worm  of  him  for  hie  mirfortunt,  je  n'ai  paM  moins  bonne 
opinion  de  lui  ft  oause  de  ce  nudheur.  Think  not  the 
woroe  of  me  for  ii,  n*en  ayea  pas  moins  boune  opinion 
de  moi.  [a  eu  le  dessous. 

WORSE,  f.  le  dessous.     He  hat  had  the  worm  <f  it,  il 

To  WORSEN,  V.  ff.  empirer. 

WORSHIP, «.  fsMdf^  act  of  adoration),  eulte,  m.  Prayer 
ie  a  cht^part  offitigiom  worohip,  la  pri^  est  la  priticipale 
partie  du  culte  religieux-^diTin.  7b  pay  worthip,  rendre 
on  calte. 

(Reepeet,  honomr  towetrdB  indhidnab.J  Hie  intention  woe, 
that  tome  hind  ^worthip  thould  be  given  from  tome  to  othert, 
son  intention  £talt  que  les  uns  honorassent  les  autxcs  d'une 
maiiijre  on  d'autre-^que  les  uns  se  conduisisient  aveo  luie 
forte  de  d^ffrenee  respectueiiBe  cnren  les  autirs. 

(A  titie  «f  honomr  gkem  to  magort  emd  the  bench  ^f  apa- 
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gittratm,  in  Bngkmd),  honneur,  m.  My  ftUher  detiret 
your  worehip't  company,  mon  pdre  desire  Toir  TOtre  hon- 
neur. (Ce  titre  n'a  point  d*£quivalent  dans  les  usages 
Fran^ais ;  seigneurie  est  peut-dtre  le  mot  qui  en  approche 
le  plus.) 

7b  WORSHIP,  €.  a.  adorer.  .  v,  «.  prier ;  adorer. 

WORSHIPPED,  p.  pt.  (uted  wfy'.J,  adorb,  e. 

WORSHIPPER,  #.  adomteur,  m.  —trice,/. 

WORSHIPFUL^  a(fy\  (Wk  tf^  honour  given  to  mayort 
and  magittrates.)  The  worthipfki  the  mayor  of  Windtor, 
Son  honneur  le  maire  de  Windsor.  (Retpectabk,  worthy  o^ 
reepeet.)  Thie  ie  worthipful  company,  void  une  honorable 
compagiiie. 

WORSHIPFULLY,  adv,  aTec  respect ;  arec  d£f;Srence ; 
respect ueusement.  [culte,  m, 

WORSHIPPING,  p.  pr.   (uted  tiAtt.),  adoration,  / 

WORST,  tuperL  of  Bad,  le  plus  mauTais,  la  plus  man- 
Taise;  les  plus  mauTais,  les  plus  mauvaises ;  lepire,  la 
pire,  les  pires.  He  it  the  voortt  workman  of  alt,  c'est  le 
plus  mauvais  ouTrier  de  tous.  The  wortt  tinner,  Ie  pltis 
grand  p^heur.  He  wot  the  woret  of  men,  c*6tait  le  pins 
m^chant — le  |iire — des  hommcs.  Thie  it  the  wortt  thing 
that  eouU  happen,  c'est  tout  ce  qui  pouvait  arriTer  de  pire. 
He  it  the  wortt  of  the  family  t  c*est  le  pire — le  plus  m^cnant 
de  la  famille.  It  it  the  wortt  evil  that  can  happen,  c'est  le 
plus  grand  mal— le  pis — qui  puisse  arriTer. 

WORST  (uted  tubnl.),  le  pis,  m.  fTe  have  teen  the 
wortt,  nous  aTons  tu  le  ))is.  Tlange  are  at  the  wortt,  les 
cboses  sont  au  pis.  He  ie  at  the  wortt,  il  est  on  ne  pent 
plus  mal — il  ne  pourrait  Itre  pis.  T%e  diteam  it  at  the 
wortt,  le  mal  est  au  pis.  You  may  do  your  wortt,  I  do  not 
f^r  you,  TOUS  pourez  faire  le  pis  que  tous  pourres,  je  ne 
TOUS  crains  pas.  Be  armed  againtt  the  wortt,  armez-TOUs 
contre  le  pis— pr£pares-T0us  |)Our  le  pis.  Be  hat  got  the 
wortt  of  it,  il  a  le  dessous, — (fam.),  c'est  lui  qui  pais  pour 
les  autres, 

7b  WORST,  V.  a.  raincre ;  d^faire.  7b  be  wortted,  6tre 
battu  ;  aToir  le  dessous.  fcot^s),  m. 

WORSTED,  adb\    Wortted  ttockingt,  has  de  laine  (tri- 

WORT,  t.  (plant),  espice  de  chou.  Thit  word  it  chiefly 
uted  in  the  compoeiiion  of  the  namet  of  planlt,  tmeh  at  mug* 
wort,  liverwort,  Sfc,,  whuh  tm. 

(New  beer  tmfermented),  jno^t  de  bidre,  m. 

WORTH,  *.  (of  thingt),  Taleur,/. ;  prix,  m.  HUat  it 
the  worth  of  a  dayt  work  f  quel  est  le  prix — ^la  Taleur — 
d'une  jouni^e  de  trarail  f  /  oouU  not  pay  you  iit  worth, 
je  ne  poonrais  tous  en  payer  la  Taleur.  Tkem  thingt  have 
now  htt  their  worth,  ces  cboses  ont  aujourd'hui  perdu  leur 
prix — de  leur  prix.  (Of  pereone),  prix,  m. ;  m^rite,  m. 
No  one  ever  knew  hit  worth,  personne  ne  corarat  jamais  son 
prix— ne  sut  Vappr^cier.  He  it  a  man  of  great  worth, 
c*est  un  homme  d'un  grand  m^rite  — (moralhf),  c'est  un 
parfait  homme  de  bien.  (Pecuniary  meant),  aToir,  m. ; 
fortune,/. 

WORTH,  M^\     7b  bi  worth,  vtHoh.     Them  pent  are 


nothing,  ces  plumes  ne  Talent  rien.  What  it  thit 
ettate  worth  f  oombien  Taut  cette  terre  f  Them  bookt  are 
worth  mthing  to  me,  ces  liTres  ne  sont  d*aucun«  Taleur, 
d*aucun  prix  pour  moi.  A  diamond  worth  fifty  poundt,  un 
diamant  de  la  Taleur  de— qui  Taut  —  ctnquante  liTres. 
C7b  deoerve),  matter,  Taloir.  The  eattk  it  woHh  defend- 
ing, le  chftteau  Taut  la  peine  de  le  d^fendre.  The  thing  ie 
not  worth  atking  fbr,  la  chose  ne  Taut  pas  la  peine  de  la 
demander — ne  Taut  pas  qu'on  la  demande.  //  is  noi  worth 
having,  eela  ne  Taut  pas  la  peine  d*y  penser — qu'on  y 
pense.  It  it  worth  uhiit  to  think  of  it  7  cela  Tsut-il  U 
peine  qtt*on  y  pense  ^  I  do  not  think  it  it  worth  whle  to  go, 
ie  ne  pense  pas  que  cela  Taille  la  peine  d>  aller.  Kom 
have  not  thought  it  worth  oour  hbour  to  enter,  Sfc,  tous  u'sp 
Tex  pas  era  que  cela  Talfit  la  peine  d'entrer,  ftc 

(Of  pertont,  in  r^erenoe  to  pottettiont,)  They  toy  thit 
man  it  worth  a  million,  on  dit  que  cet  homme  a  un  million 
— «8t  ricbe  d  un  million.  He  hat  married  a  lady  worth 
five  thoutand  year,  il  a  bpoanb  une  dame  ^ui  a  cinq 
mille  liTres  par  an.  Hlknt  is  he  worth  t  combien  art-il— 
quelle  est  la  fortune  f  I  am  ml  worth  tixpeneo,  je  n'ai 
pas  six  sous  Tatllant. 

WORTHILY,  ado.  digoemcnt;  d'une  maiiidre  digna 
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de ;  O'^^hf  oceoniinff  to  mtrit)^   jtisteineot,  telou   aoii 
merite. 

WORTHINESS,  #.  m«rite,  m.  (Digmtf,  wxceOeHOtJ, 
excel lencp^  f, ;  bonnet  quality,/. 

WORTHLESS,  atlj.  tauf  valair;  m^cliant,  e.  C^V' 
ftrtotu.^  He  i$a  wotihitn  mail,  c'ett  un  homme  m6(]ri- 
Mble,  iiidiiftie.  A  worikla*  magitirute^  tin  magUtrat  iii- 
digiie.  A  vorthltMt  character,  uti  Taurieu — uu  6tre  m^pri- 
•able-^un  vaurien. 

WORTHLKSSNESS,  «.  fo/  thmgt),  maiique  de  ra* 
leur,  m. ;  (of  pertons)^  baanue^/. ;  nUchouceti,/. 

WORTHY,  a4f\  (dtmrviftg),  digne.  She  has  married  a 
mam  wortkw  tf  her,  elle  a  £potu6  un  homme  digue  d'elle. 
Ske  it  worthy  t^  ooatjptfing  that  rank,  elle  est  digne  d'occu- 
))er  ca  rang.  (EetimaUe),  digne.  My  worthy  matter,  mon 
digne  maitre.  A  praiteworthy  action,  une  action  louable 
— digne  de  louange. 

WORTHY  (uted  tubtt,).     7%e  worthiet  tf  tht  dmrdt, 
les  dignitairet  de  I'^gliw.    (In  contempt.)    J  knoto  not 
what  to  do  with  them  worthiet,  je  ne  saia  vzaiment  que  faire 
de  ces  braves  gem. 
'  W*OT  (r.  defective)*     I  wot  not,  je  ue  pente  pat. 

WOULD,  commonly  caUed  the  tign  of  the  conditional, 
mutt  be  contuUred  under  four  different  headt : 

1.  At  tiyn  of  the  conditionaL  fi'ere  I  in  yonr  phot, 
Iht  it  what  I  would  do^  ToiU  ce  que  je  ferait  si  j'^tais  k 
votw  place.  ^  the  athed  you  for  it,  would  you  gme  it  to 
herf  si  elle  Tons  le  demaiidaif,  le  lui  donneries-vous  f 
lyke  verb  it  often  underttood  after  would ;  it  tt  generally  ex» 
pretted  in  French.  H'ould  you  go  with  him  if  he  iunted 
vou  f  Vet,  indeed,  J  would,  irira-vous  avec  lui  s'il  vous  j 
luvitait  f  Oui,  sans  doute,  j'irais.  H'ould  you  content  f  Yet 
I  woubl,  but  my  brother  would  not,  y  consentiries-rous  f 
Otti,  j'y  consentirais,  mais  mon  frdre  ny  consentirait 
pas,  lui. 

2.  (IVouU,  at  the  imperfect  and  preterite  qT  to  be  willing.) 
She  wat  a  bad  patient,  the  would  never  take  the  remediet 
which  were  pretcrtbed,  c*6tait  une  malade  bien  indocile, 
elle  ne  vouUit  jamais  prendre  les  remedes  qu'on  lui  or- 
domiait  HTuiil  would  he  not  follow  your  good  advice  f 
comment,  est-ce  quil  ne  voulait  pas  suivre  ros  boos  avis f 
That  could  not  be  even  if  wt  would,  cela  ne  pourrait  nas 
6tre,  m&me  si  nous  le  voulions.  /  wrote  teveral  timet,  but 
he  would  not  antwer,  je  lui  terivis  plusieurs  fuis,  mais  il  ne 
voulat  pas  r^poudre.  You  atkfor  me,  whit  would  you  with 
me  f  vous  m'aves  demande,  que  me  Touliex-vous  ? 

3.  (IVould,  at  tign  of  the  imperfect.)  Sometimet  ke 
would  come  and  turprite  ut  early,  queiquefois  il  venait  nous 
surprendre  de  bonne  heure.  In  the  evening,  he  wuu/d  read 
to  ut,  or  the  h^liet  would  have  a  little  mutic,  daiu  la  soir^, 
il  nous  lisait  quelque  cbose,  ou  bien  les  dames  faisaient 
un  peu  de  musique.  She  woubl  give  her  a  kttonfor  walk- 
ing to  late,  elle  la  grondait  parce  quelle  sortait  si  tard. 

4.  (fVoukl,  in  the  tenm  tf  would  wish.)  You  would  be 
taiitfied  9  H^ouU  f  nay  and  will,  vous  voudries  £tre  satis- 
fait  1  Je  le  voudraisl  dites  mieux,  je  le  veux.  Ihey  know 
not  what  they  would  be  any  further  than  that  they  would 
not  be  what  they  are^  ils  ue  savent  pas  ce  qu*ils  voudraient 
dtre,  ils  saveut  seuleraent  qu'ils  voudraient  ne  pas  etre  ce 
qu*ils  sunt. 

JJy  pleature  and  patn  I  wouU  be  underttood  to  tignify 
whattoever  dtlightt  or  molettt  ut,  par  ces  mots  plaisir  et 
douleur,  je  voudrais  que  Ton  compiit  que  je  veux  {Mirier 
de  tout  ce  qui  nous  charme  ou  nous  blesse.  /  would  that 
mutic  would  come,  je  voudrais  que  cetle  musiqu^  vint. 
H'hat  would  you  have  ut  do  f  que  voudriex-vous  que  nous 
fissions  ?  (Obterve  that  the  tmj.  mood  it  uted  in  thete  latt 
examplet.) 

(IVould  to  God,  would  to  heaven,)  fVoukl  (to  Qod)  thou 
httdtt  hearkened  to  my  wordt!  plQt  &  Dieu  que  tu  eussea 
£cout£  mes  paroles!  tVouLl  to goodnett  (to  thegoodnett  of 
God)  he  did  return!  plQt  &  la  bonte  divine  qu'il  revlnt! 
IVouUL  Mary  might  content/  pl&t  au  ciei— plQt  k  Dieu  que 
Mary  y  conseutit! 

WOUND,  t.  blessura,  /.     ^  received  a  deep  wound  in 
the  kg,  il  a  repu  luie  blessure  profbude  i  la  jambe.    Jt  it  a 
teoere  wound  inflicted  on,  or  given  to  kit  credit,  c'eat  une  tk- 
vin  blessure  faite  I  sa  rtputatiou. 
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n  WOUND,  r.  a.  bleswr.  i  wmmded  him  in  the  arm, 
je  le  blessai  au  bras.  He  wat  wounded  by  a  thoi,  a  cut,  Sfc^ 
il  fut  blesa£  d^iu  coup  de  fuail,  d*un  coup  d'^pee,  &c. 
You  wound  him  in  hit  honour,  voua  Ueaaes  aon  bonneur. 

WOUND,  pret.  if  To  Wind, 

WOUNDING,  p.  pr.  (uted  tubtt.),  bleasore,/. 

WOUNDLESS.  tug.  aana  blcwure ;  aam  et  aan£ 

WOUND-WORT,  f.  (pbni),  vuln^mire^/. 

WOVE,  pret.  tf  To  Weave. 

WOVEN,  part,   ff    7b  Wea^ 

WRACK,  s.    »*Wicck. 


,ve,  (uted  Of^'.jL  Wextn 
Ifaper,  papier  saline. 

WRANGLE,  s.  dispute,/. 

7b  WRANGLE,  v.  n,  diaputer;  ae  dispatcr.  They  are 
ever  wrangling,  ila  aont  toujoura  1  ae  disputer. 

WRANGLER,  t.  disputenr. 

(At  Cambridge,  of  the  ttudent  wAp  pataet  the  beti  erttuu- 
nation  in  maihematict),  senior  wrangler.  He  wat  temeor 
wrangler  in  1840,  il  dtait  le  premier  en  mathematiqnes  i 
Texamen  de  1840.  (Cette  expression  na  pas  d'equivalcnt 
en  Kran^ais.)  [puler. 

WRANGLESOME,  mfr*.  disputeur;  qui  alme  a  dis- 

WRANGLING,  p.  pr.  (med  tubtt.),  dispute,/. 

To  WRAP,  V.  a,  envelopper.  //  ioa«  wrvpt  in  a  piece  of 
linen,  il  £tait  envelop|i6  d*un  morceau  de  toile.  You  ought 
to  wrap  him  infkumelin  winter,  vous  devriec  I'eovelopprr 
— le  couvrir — de  flanelle  pendant  I'biver.  H'rap  yourmtf 
in  your  chak,  euvelnpjies-vous  bien  dans  vofre  manteau. 
You  wrap  too  much,  vous  vous  coutres  trap.  How  the 
wrapt,  comme  elle  se  couvre ; — (fam.),  oomme  elle  s'em- 
mitoufle. 

(Pigvr.)  Truth  it  often  wrapt  in  take,  la  yintk  est 
sottvcnt  envelopp^  sous  dcs  contes.  He  wrapt  kiwt^Af  m 
myttery,  il  s*enveloppe  du— dans  le — ^mystere.  (To  be  taken 
with.)  He  it  much  wrapt  up  in  her,  il  est  tr^-^pris  d'elle 
— il  s*est  emb^guin^  d'elle.  All  hit  happinett  wat  wrapt 
up  in  her,  elle  ^tait— elle  faisait — tout  son  bonheur.  {  To 
think  much  iff.)  He  it  wrapt  up  in  hit  new  phn^  son  nou* 
veau  projet  Toccupe  exclusivement — occupe  toute  sa 
pens^e. 

(To  be  traneported,  carried  away.)^  Hhen  he  wat  wrapt 
up  into  the  third  heaven,  quaiid  il  fut  ravi  juaqn'au 
troisieme  ciel.  IVrapt  with  Joy,  ravi,  txansporte  da  joie. 
Hlrapt  in  amaee,  ravi  en  extase. 

WRAPPER,  t.  enveloppe,/. 

WRAPPING,  p,  pr.  (uted  tubtt.) .  Put  «■  pknty  ^ 
wrappingt,  couvm-vous  bien.  [houppelaude,/. 

WRAP-RASCAL,  t,    (an  upper  coat),   surtout,  ■»,; 

wS^S,}  '•  (^J^^^  ^^^*  ^*  ""'^-  [ire,/ 

WRATH,   t.    coUie,/ ;    courroux,  m.;    (poetwatiy)^ 

WRATHFUL,  a^r*.  irrii^  e ;  courrouc^c;  (hahUuaij, 
colere,  coUrique ;  (of  pattiont),  violent,  e. 

WRATHFULLY,  adv.  avec  coldit. 

WRATHFULNESS,  t.  colere,/  [irrilfc. 

WRATH  LESS,  adj.  calme;  sans  colere;  qui  nest  pas 
.    WRATHY,  adi,  irrite,  e;  courrouc^,  e. 

To  WRAWL,  V.  n,  miauler  comme  un  chat. 

ro  WREAK,  p.  a.  (To  tati^fy,  to  execute.)  He  wiU 
wreak  his  vengeance  on  you,  il  se  vengera — il  satislera,  a*- 
souvira  sa  vengeance — ^sur  vous.  Vome,  wrtak  hit  Amb, 
venes,  venges-vous  de  sa  perte. 

WREAK,  t.  (revenge),  vengeance,/.        [la  vengeaikce. 

WREAKFUL,  adf,  vindicatif,  ive;  port6  i,  animcp<w 

WREAKLESS,  a,tj\  sans  vengeance. 

WREATH,  t.  (ofjlowert),  guirlande,  /  feston,  as.; 
(oflaurelt),  couronne  de  laurier, /.  H'reatht  of  tuuJkr^ 
des  bouillons  de  fumee,  m. 

7b  WREATH,  v.  a.  (To  wre,itha  garland),  tttmetwtt 
guirlande  de  fleurs.  To  interweave,  eutrelacer.  (7^  en- 
circle),  entourei^  couronner.  «.  ».  s'eutielacer.  (Of 
plantt),  s'entortiller,  sentrelacer. 

WREATH Y,  adf,  en  forme  de  guirlande,  de  festona. 

WRECK,  a.  (hts,  dettructiem,  at-wea),  naufiage,  m,  Tm 
tuffer  wreck,  faire  naufrage ;  ^pruuver,  essuyer  unoaofrage 
— . — (to  be  ruinedj,  fitie  ttnui.  7^  have  gone  to  wrack^ 
or  wrack,  ils  sont  ruin^  peniaa.  Our  ihip  toaa  «  mte^ 
wreck,  uotre  vaisseau  n*6tait  ploa  qu*un  d^bria.  Ha  \ 
on^f  a  wreck  of  m^fi,  oe  Q*e$t  plus  que  le  d^brit  <l*a 
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(RtmaimMt  rrtiz),  (of  a  tkip)^  debrif,  m. 
(  /ffvcii  oftkip9  M  tkt  tom^M,  orJUied  om  the  akom),  siitisties, 
m.    CAtjnMraO,  d^brii,  «.  restfis  at. 

7*0  WRECK,  9.  a.  faire  rauirrage.  jimbitiom  it  the 
roektm  wkiek  great  wtem  hate  qfUm  wrwekei^  Tambitioa  est 
le  rocber  sur  leqnel  Irs  grauiU  b>  mmts  oiit  toaTetit  fait 
tiaufnigc — mit  alles  souvciit  ae  briaer.  To  be  wrerAed, 
aroir  fait — faite — nanftage ;  •'toe  penin,  te  pcrdre.  S»- 
veraiweaaelg  were  wrecked  htt  week,  plusieon  Taiawaux 
out  fait  nanffrafe  la  aemaine  derni^ne.  [g^^*- 

WRECKFUI^  Ajr*.  dangereuzy  euae ;  pldn,  e  de  dan- 

WRBX,  a.  m^aangc/. 

WRENCH,  «.  (J  vntadjmU.)  To  ^W  a  wrenek^  Hrer 
en  tordanL  (A  9praim\  entorae,^  foal  are, /I  (A  ktutdte, 
a  tool),  inatminent,  m.  (Am  imitrmmeemt  for  eerewimg  amd 
tutecrewing),  clef  (de  lit),/! 

To  WRENCH,  9.  a.  arracbcr.  tFremck  hie  noord  from 
kim,  airachet  lui  aon  k^te,  I  eprendted  omt  the  pe^  that 
fuBtemed  my  arm  to  /*e  ffrotmd,  j'anachai — ^j'etilerai  lea 
piquefs  qui  refenaient  moo  bras  k  la  terre.  (Pettdmg.) 
H'iik  one  wk»p  I  wremcked  the  auord  from  kit  kand,  dun 
coup  de  fooet,  je  lai  enleTai  aon  ^pee  de  la  main — je  fia 
aauter  aoo  k\ke,  (To  tpraim.)  Y<m  wrenched  yottr  fool 
agaitut  a  ttone,  Toaa  Toaa  foiiUtea  le  pied — ^voua  vuua 
donndfet  ane  entone  aa  pied — en  heartant  nne  pierre. 

WRENCHING,  p.  pr.  (ami  mfj.).  Give  me  tke  mat- 
tock and  the  wreierking  tron,  doiiiiez-  moi  la  piocbe  et  la  piuce. 

WREST,  a.  disforaioTU^  penrrr»ion,/l 

To  WREST,  V.  a.  arracher  (une  choae  k  une  peraonne, 
dps  maina  d'ane  ptfraonne).  The  enemy  wreated  the  victory 
from  our  hamUy  I'ennemi  noua  arracha  U  victoire  des  maiua. 
But  fate  hat  wretted  tke  eonfetuon  from  me,  maia  le  deatin 
ma  airacb^  cette  coofeasion.  (Tb  dittort^  to  ttritt  from 
itt  real  meaning),  forcer,  detounier  (le  aeua  d'an  mot, 
d  une  pbraae^;  penrertir. 

WRESTER,  a.  qui  perrertit ;  qui  arrache. 

To  WRESTLE,  v.  n.  latter  (avec,contTe  une  reraomie). 
7*0  contend  witk  difficnltietj  8^,,  latter  coiitre  lea  difficultea, 
lea  obataclea,  &c  (To  ret  tt),  r^iater  (i  ane  cboae).  7*o 
wretttefor  a  prize,  diapater  au  prix  i  la  lulte. 

WRESTLER,  a.  luUeur.  [ing),  risiatance,/. 

WRESTLING,  p.  pr,  (uaed  tubtt.),  lultp,  / ;  (retitt- 

WRETCH,  a.  miaerable,  m.  /.  maUieureux,  euae.  Yom 
are  a  pitifnl  wretek,  voua  etea  un  malbeureuz — un  £tre 
m^priaable,  Til.  (C^  a  criminal  perton),  ac«Urat,  m. 
(In  pity.)  Tke  poor  wretch^  le  pauvre  malbeureux ;  la 
pauvre  malhenreuae. 

WRETCHED,  a<(f.malbeareax,eaae.  To  feel  wretched, 
eproarer  un  grand  mal  aiae,  ae  aeiitir  tnal.  (To  be  rett- 
lett),  ne  aavoir  que  faire.  7b  ktok  wretched,  avoir  I'air 
aouflfrant,  avoir  une  mine  aflreuae — faire  peine  k  voir — . — 
avoir  Tair  malheureax,  mia^rable-^. — avoir  lair  pauvre, 
chetif.  Every  thing  ktokt  wretched  in  that  hotae,  tout  ^rte 
Papparence  de  la  miaere,  dela  pauvret^,  dana  cette  maiaon. 
(H'orthku,  poor),  m£chfiot,  e,  pauvre.  (Detpicabie),  mi- 
priaable ;  vil,  e. 

WRETCHEDLY,  adv.  mia^rablement.  They  are 
wretchedly  poor,  ila  aont  dana  une  pauvrete  aflreuae.  (Un- 
happily), malbeureuaement. 

WRETCHEDNESS,  a.  miadre,/.  (' PitifnUeet,)  Every 
one  went  away  diagutted  with  the  wretawdnett  of  their  per- 
formance^ cfaiacan  a*en  alia  d£go(it6  de  oe  pitoyable  apec- 
tacle. 

To  WRIGGLE,  V.  a.  tortiller.  r.  n.  ae  tortiller,  ae  d^- 
mener.  (To  creep  into),  ae  gliaaer.  7b  wriggle  away 
from,  ae  gliaaer,  a'icbapper  comme  une  anguille  de  — . 

WRIGGLING,  p,pr.  (utedtnbtt.),  tortillemoit, m. 

WRIGHT,  a.  ouvrier,  m.  (Uted  in  competition,)  Ship- 
«  right,  charpentier  de  navire.     Wheelwright,  cbarron,  &c. 

To  WRING,  V.  a.  (to  twiti),  tordre.  Vie  cruel  boyt 
wmng  itt  neck,  wrung  off  itt  head,  lea  m^cbanta  enfauta 
lui  turdirent  le  cou,  la  tete.  fVhy  doet  he  wring  hit  handt 
to  f  pourquoi  ae  tonl-il  lea  maiua  ainai  f  (To  tqyeeze,  to 
prett.)  To  wring  Unen,  tordre  du  linge.  7b  wring  the 
water  out  <tf  linen,  tordre  du  linge  Tpour  eti  exprimer  Teau). 
And  then,  tir,  would  he  gripe  and  wring  my  hand,  alura  il 
aaiainait  ma  main  et  la  preaaait.  (To  wring  from,  to  take 
from  by  violence.)  He  wrung  hit  tecret  from  him,  il  lui  ar- 
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aon  aeciet.  Thai  ■■awry  it  urmegfnm  the  pomr^  eel 
argeiit  ert  arracbt  aax  pauvm.  (To  pimek,  to  tortmrej^ 
bleaaer  ;  dccbircr.  Kom  know  mti  the  yri^tkai  wrtmgt  my 
tc^l,  ta  lie  ooiiiiaii  pa*  le  cbagria  qui  me  dccbire  le  cteur. 
C  7b  pervert),  perrerlir.  [huocle  et  i  gwnMlle),/! 

WRING-IiOLTS,  a.  (in  thipt),  cbeviUea  de  fer  {k 

WRINGER,  a.  qui  lord ;  qai  anacfae. 

WRINGING,  p.  pr.  (uted  tiAtt.),  tonioB./. ;  (i^rimnX 
d£cbirement,  ■•.  tortuic,/! 

WRINKLE,  a.  ride./. 

To  WRINKLE,  r.  a.  rid«.  Veen  have  wrinkbd  ha  heow, 
lee  aniMHv  lui  out  rid^  le  fniut.  r.  n.  ae  rider.  (F)rvm  iU 
humour),  froiicer  lea  aourcila. 

WRINKUNG.  p.  pr.  (uoaimA^.X  ndea,/.  pL 

WRIST,  a.  i^giiet,  ■•. 

WRIST- BAND,  a.  mandiette./.  TEcritun* 

WRIT,  a.   (Seripturet.)   In  Ao^  writ^  dam  lea  Saiutrt 

(Law),  mandat,  m.  An  original  writ,  roandat  de  la 
baute  cour  de  la  Cbancrllerie.  Judidai  writ,  mandat  signt 
par  ane  cour,  an  tribunal.  (A  tummont  to  appear  in 
court),  aasigiiation,  /.  exploit.  7b  aercv  a  writ,  aigu'fier 
an  ex|i]uit,  une  aaaignation. 

W^RIT,  prefer.  ^  To  Write,  now  wrote. 

To  WRITE,  r.  a.  ecrire.  That  man  can  neither  roaa 
nor  write,  cet  bomme  ne  aait  iii  lire  ui  ecrire.  Yuu  write 
wrli.  voua  torivpx  bien.  To  write  a  good  hand,  a  legible  hund, 
avoir  une  bonne  ecriture— nne  belle  roam — uue  {tri- 
tare  lisible.  7b  write  a  bad  hand,  avoir  uue  maiivaiae, 
nne  vilaiue  Venture.  Hrite  larger,  ecrivra  plua  grua.  You 
write  too  email,  voua  ecrivet  trup  fin.  /  hare  teveral  lettett 
to  write,  j'ai  plusieura  lettrea  i Ecrire.  H'hat  doet  he  write 
to  you  9  que  voua  ^rit-ilf  H'hat  doet  he  write  batkf 
qu'eal-ce  qu'il  voua  repond  ?  H'rite  it  down  fur  feor  you 
Aould  forget,  coucbei  cela  par  £crit — ^crivet  cela--de 
prur  de  I'oublier.  7b  write  out,  copier.  7b  urite  word, 
doiiuer  avis,  pr^venir  par  £crit.  Jotephut  wrote  of  the  wart 
of  the  Jewt,  Joaeph  a  4ciit  aar  lea  guenea  dee  Juifa.  //  it 
written  up  in  front  of  hit  houte,  ceU  eat  kcnt  wax  la  ibfade 
de  UL  maiaon. 

(To  q^'lify.)  Thorn  who  began  to  write  themtthea  ween, 
oeux  qui  commeocdreut  k  ae  qualifier  du  nom  d*bomme. 
h'rite  him  down  an  au,  ecrivei  que  c*eat  un  Ine. 

(  7b  write  up,  to  raite  one't  telf.)  They  can  write  up  to 
the  dignity  of  the  authort,  ilfl  peuvent  a'41ever  juaqa'i  la 
dignity  dea  auleura. 

WRITER,  a.  6crivain,  m.;  (a  ckrk),  oommia,  ^erivatn. 

7b  W  RITHE,  r.  n.  faire  dea  coutoraious ;  ae  tordre.  7b 
writhe  from  agony,  ae  d^battre— ee  rouler^dana  I'agonie 
V.  a.  To  writhe  the  body,  se  tordre,  ae  rouler.  Hrr  wumth 
the  writhed,  elle  faiaait  dea  contoraiona  de  boucbe— elle  ae 
tordait  la  bouche— elle  se  d^figurait  [couvulae,  e. 

WRITHED,  p.  pt.  (uted a4j\),  d^figur^,  e ; d^moDte,  e ; 

W  R ITI N  G,  p.  pr.  (uted  adif').  Writing  paper,  papier 
k  Ecrire.  Writing  materiaU,  tout  ce  qu'il  faut  pour  Ecrire 
(dea  plumea.  de  I'encre,  du  i^ipier). 

WRITING  (uted  tobtt.).  Ut  art  of  writing.  Tart 
d'ecrire.  (Thing  written),  ecrit,  m.  (Hand-wrtting), 
ecriture,/.  main,/.  Bad  writing  (trrtbbling),  griffonnagey 
m.     (Deedt  in  hw),  contrata,  m.  papiera,  m. 

WRITING-MASTER,  a.  maitie  d'^rituie^  k  6criie. 

WRITTEN,  p.  pt.  of  n  Write,  icrit,  e. 

WRONG,  atff.  (Not  the  right  one.)  You  have  taken  the 
wrong  book,  voua  voua  &tea  tromp^  de  livre — ^voua  n*avei 
paa  pris  le  livre  qu'il  fallait.  You  have  put  yoetr  ttockingt 
the  wrong  tide  outwardt,  voua  avex  mia  voa  baa  4  1  euvera. 
Thit  it  the  wrong  tide  of  yoen-  thawl,  c'eat  Teuvera  de  voire 
cb&le.  7b  hoU  a  book,  a  paper,  the  wrong  end  uppermott,, 
tenir  un  livre,  im  journal,  le  haut  en  baa.  I  knocked  at  the 
wrong  door,  je  me  trompai  de  porte — je  frappai  k  une  autre 
porte.  There  it  towuthtng  wrong  in  thu  watch,  il  y  a  quel- 
que  choae  de  travera — qui  n'eat  paa  ft  aa  place — qui  ne  va 
paa  bien— dana  cette  montre.  There  it  tometkina  wroeeg 
(in  afawtily,  in  an  affair,  S^.),  il  y  a  quelque  cbuae  qui 
ne  va  paa  bien  —  (ftm.),  il  y  a  ouelque  clou  qui  loche. 
All  tkat  If  wrongy  tout  cela  eat  mat — mauvaia.  What  it 
there  wrong  in  what  I  dof  qu'y  a-t-il  de  mal  tiaua  ce  que 
je  faia  f  /  mutt  have  put  it  in  the  u^ong  place,  je  me  aerai 
tromp^ — je  ne  I'aurai  paa  mia  ft  aa  place.    T^gotkt  wrong 
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•Mf  /o  worA,  i*y  prendra  nuJ.  7*a  /aA«  /A*  wromf  wap, 
ttmif  fp  tromuer  dt  cliemiii,  de  rue.  Togo  wromg  (in 
twaBowUtgX  aller  de  tmvert.  To  laugh,  io  appiaudf  at  ikt 
wrottff  plaet^  rire,  appUudir  mal  i  propoi.  To  he  in  ikt' 
wroma  box,  ifttre  fovuvoyk, 

(0/ptr§om$,)  To  bo  wrowf,  aroir  tort — mal  faire.  Yom 
wotdd  b*  wrong  io  go,  Tout  auriei  tort — iroua  ferics  mal — 
d'y  aller.     (T^bt  misiaAm,  to  bt  in  trror),  k  tromper. 

fErromtottB.)  7%iM  it  a  very  wrong  id*a,  ToiU  una  id^e 
erron^— fauiM.  IVe  have  taken  a  wrong  »tep,  ttouM  avona 
fait  una  mauvaisa  d-marche.  He  foUowt  a  wrong  coarae 
of  life,  il  mdne  une  vie  bUmable,  irr^guli^re.  You  havo 
given  a  wrong  atatement,  tous  avei  fait  un  fauK  expoe£~> 
vous  avei  mal  npr^een^  la  choie.  H'rong  judgment,  un 
juffemeiit  faux. 

WRONG,  «.  tort,  m.  Do  no  man  wrong,  ne  faitee 
d  *  injure — de  mal — I  peraonne.  You  do  him  wrong  to  mapeci 
— in  wapecting  him,  rous  lui  failot  injure  de  le  soup90Dner. 

To  be  in  the  wrong,  avoir  tort. 

WHONG,  adv,  de  travers,  mal.  You  have  done  it  wrong, 
all  wrong,  voui  Tavei  fait  de  travera — tout  de  travera. 
Hight  or  wrong,  k  tort  et  i  travera.  (0/  conduct,)  7b  go 
wrong,  ae  deranger;  ae  condatra  mal.  (Qfaffmra,  ton- 
cema),  aller  mal.  Jt  it  wrong  to  laugh,  c  cat  mal,  ce  n'eat 
paa  bien  de  rire. 

To  WRONG,  9.  a.  faire  tort,  faire  injure,  faire  du  tort 
(k  une  peraonne).  You  wrong  me,  if  gou  beliem  it,  voua 
me  faitea  iiiiure,  ai  voua  le  penaea. 

WRONG-DOER,  «.  qui  fait  tort;  qui  fait  injure;  qui 
fait  mal ;  ni^haiit.  [m^cbante  action,/. 

WRONG-DOING,  #.  injure,/,  mat,  m. ;  (bad  action), 

WRONGED,  p.  pt,  (uttd  (uff.).  He  eomphint  ^f  being 
wronged,  il  ae  plaint  qu*OD  lui  a  fiiit  du  tort. 


YEA 

WRONGER,  t.  qui  fait  tort,  du  mal,  injoiv  (aoi 
ao(rea). 

WRONGFUL^  a4f^  injiiate ;  nuiaiblc;  iiijcricat^  eoae. 

WRONGFULLY,  adv.  injuatemeot ;  i  tort. 

WRONGHEAD,      \adj.   qui    a   I'ceprit  de  Haven; 

WRONGHEADED.f  Tetprit  lebours.  (m. 

WRONGHEADBDNE8S,  a.  eaprit  reboun,  da  Ixmvan, 

WRONGLY,  ado,  iauaaement;  de  timven. 

WRONGNESS,  a.  erreiir,/. 

WROTE,  prefer,  of  To  Write. 

WROTH,  aiy\  ficb4,  e ;  irrit4,  e ;  oomrouc^  e.  He  is 
wroth  with  gou,  il  eat  irrite  contre  voua. 

WROUGHT,  f»v/.aiKl».|i/.^7l»  Work.  Het 
the  public  tafetg,  il  accomplit  la  Anith  pnbliqne.  ^  | 
chiuige  wot  wrought  in  hio  mind,  un  gvancl  ebangemenfc 
a*op£ra — ae  fit— dana  foo  eaprit.  Thit  wrought  ike  greaUtt 
con/uMotf,  oela  amena — ^nroduiait— la  pi ua  grande  coofoaion. 
The  mine  it  ttiU  wrought,  on  exploite  encore  cette  mii«. 
Hit  mind  wat  wrought  up  bg  divine  grace,  la  griee  divine 
a*empara  de — agit  aur — eon  aaprit  Their  memdt  werr 
wrou^  up  to  a  violent  pattion,  leur  mptit  £tait  agite — 
tiavailU — par  la  pliia  violente  paaaion.     See  To  Work. 

(Uted  atlj,)  Wrought  iron,  du  far  ouvri. 

WRUNG,  pret,  ^f  To  Wring. 

WRY,  adj,  qui  grimace;  qui  fait  la  grimace.  Tomuhe 
a  wrg  mouth,/aee,  faire  la  grimace.  7^  have  a  wrg  mtdk, 
avoir  le  cou  de  travera. 

7b  put  a  wrg  tente  on  a  word,  donaer  uu  aena  &ax  k  mi 
mot    ji  wrg  word,  un  mot  mal  employ^. 

WRY-NKCK,  a.  cou  de  travera,  m.;  (from  cold),  torti- 
colia,  m,  \  (a  twrt  of  bird},  torool,  •■• 

WRY-NECKED,  at(f,  qui  a  le  coa  de  tiaven. 

WRYNES£f,  a.  diatocsion,/. 


X. 


XEBEC,  t,  (a  tmaHvettel  in  the  Mediterranean),  chibec, 
I.  xebec,  m. 
XENODOCHY,  a.  boapitalit^  envera  lea  ilnmgeis. 


XRROPHAGY,f.  x^ropbagie,/.  (uaage  de  nuger  d<« 

fruita  aeca).  [plancbaaen  boia  giav^ca./*. 

XILOGRAPHY,  a.  xilograpbie,/.  imprimeii*  avac  dcs 


YACHT,  f.  yacbt,  m.  bAtiment  de  plaiaance,  m. 

YAGER,  a.  cbaaaeur,  m, 

YAHOO,  a.  aauvage,  m, 

YAK,  a.  (the  Thibet  or),  yack,  m.  buflle  k  queue  de 
eheval. 

YAM,  a.  (an  eteuleni  root),  raeine  d*igname,/. 

YANKEE,  a.  (a  name  given  bg  the  Agtith  to  the  Jme- 
rieant),  Am^ricain. 

YARD,  a.  (a  meaaure  3  feet  long),  verge,  /.  Tleg  tell 
ehth  bg  the  ]gard,  on  vend  le  drap  k  la  verge.  (In  tpeah- 
ing  ofdiatance),  paa,  m.  Hut  garden  it  250  gardt  long, 
ce  jardio  a  290  paa  de  longueur.  (A  court),  cour,  m.  TJW 
children  are  plaging  in  the  gard,  lea  en&nts  aont  I  jouer 
dana  la  cour.  In  the  eattl^gard,  dana  la  cour  du  cbftteau. 
Bam-uard/bwit,  pouleta  nourria  dana  la  cour  d'une  ferme. 
A  timier-gard,  un  chanticr.  The  dochgardt,  lea  cbantiera 
de  la  marine.  A  thipwrigkPt  gard,  un  cbantier  de  con- 
atruetion  (de  naviroa). 

(In  thiptj,  vergue,/. ;  gard-arma,  bouta  de  vergnea,  m. 

Yard  of  hnd,  verge  de  terre,  /.  TCette  meaure  varie 
auivant  lea  comtla.  Dana  lea  una,  elle  eat  de  15  aciea^ 
dana  lea  autrea  de  40.). 

YARD-STICK,  a.  verge,  /.  (A  meaurer  le  drap,  la 
tfiile,  ftc). 
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YARE,  a4f'  ardent,  e ;  vif,  ve ;  prompt,  e. 

YARN,  a.  81  (de  laine,  de  coton,  &c.),  ai. ;  (ua  i 
maUt^),  bitord,  ai.    ffaai.^    To  epin  a  long  gam,  conicr 
une  longue  biatoire-'-en  center  long. 

7b  YARR,  V,  n.  (to  growl),  grugner  j  grondcr. 

YARROW,  a.  (a  plant),  mille-ftuOlee,/. 

YATB.    &eGate. 

YAW,  a.  (at  tea),  d£rtve,/. 

YAWL,  a.  (a  tmaUdkip  beat),  yole,/. 

To  YAWL.    See  To  Yell.  (a^eoti'oavrir. 

To  YAWN,  «.  ft.  b&iller;  (of  theeartk,  of  a  prue^iem\ 

YAWN,         la.  lAillement,  ai.     Yawnmg  it  ctMuem, 

YAWNING,  J  un  Uillcur  en  fait  deux. 

YAWS^  a.  (a  cutaneout  dieeate),  maladie  da  peat^ /I 

YCLAD.    SwClad. 

YCLEPPED.r..  i£  < 

YCLEPT,     '}«(f-«i*nomml,a. 

YE,  pron.  fir  gou,  noua. 

YEA,  ade,  oni ;  (moreover,  not  onlg  as,  but),  bicn  |iluab 
Yea,  and  gold  too,  bicn  plua  mfeme,  et  de  Tor  auaai. 
To  YBAD,  «.fi.  (togo),tl\et. 

To  YEAN,  V.  M.  (to  bru^  firth  goung  onet)^  mettte  bw. 
YEANLING,  a.  agneau  nouvean  n^  m.  petit,  ■■. 
YEAR,  a.  ann^  /.     Sidereal  gear,  asmia  akl^tnlc. 


ant  qu  il  est  parti.     H4  hu  Jht 
a  cinq  cents  livree  tterlinir  par  a 


Y  E  0 

■nnie  Imiaife^  /.     Cioif  fear,  ann^  civile. 
Ltap  ffiar,  antitc  biaeeztile^  /. 

Ymn  fUM  qmitkfyf  Ics  ann^  pewcnt  vite.  //  w  mm 
voiU  maintenant  Yiiigt-eiiiq 
w  hmdrtd  potittdt  a  year,  il 
i  cinq  cents  litres  tterling  par  an.  He  lets  his  houae  6y  tJu 
fear,  il  loue  ta  maison  i  Tanuee.  He  will  return  tkia  dnif 
fear,  il  reTiemlra  dans  un  an.  He  ttemt  away  tkie  day  year, 
1I  7  a  on  an  qa'il  est  parti.  To  wee  the  old  year  omt,  Toir  la 
6n  de  TannH.  Teme  the  new  year  in,  voir  le  commence- 
ment de— commeucer — la  nouvelle  ann£e.  New  yeare 
day,  le  jour  de  Van.  To  wiek  a  happy  new  year,  souhaiter 
la  bonne  anii^e.  To  grow  in  yeare,  vieillir.  jt  man  in  yeara, 
un  homme  ft^  One  year  with  another,  ann^  commune. 
To  be  full  ^  yean,  fitre  accabU  d'annies,  de  vielllesse. 
(Jflate  yeart,  demi&ement,  dans  les  demien  temps. 

YBAR-BOOK,  «.  journal,  m.  annnaire,  m. 

YKAKUNO,  adf.  d'un  an ;  qui  n'a  qu*an  an. 

YEARLY,  adj,  annuel,  le. 

YEARLY,  adv.  annuellement 

7b  YEARN,  v.  n.  (to  unsh/or,  to  dmre  ardent^),  d4- 
sirer  ardemment,  sonpirer  apr^  He  for  revenge  did  yearn, 
il  toupirait  apitis  la  vengeance.  (T^  feel  companion), 
6tre  imu  de  compassion;  souflfrir  pour  un  autre.  (To 
grieve),  se  chogriner ;  souflrir ;  6prouver  de  la  peine. 

YEARNFUL,  adf,  tritte;  accablant,  e. 

YKARNINO,  p.  pr.  (uaid  eubet.J,  d£sir  aident,  m. 
Amotion,  f.  sentiment  de  compassion,  m.  touffrances,  /. 
(Uoed  adf.),  souffrauL 

YEAST, «.  levain,  m, 

YEASTY,  a^\  qui  fermente ;  qui  travaille ;  dans  lequel 
il  y  a  du  levain. 

YELK,  i.  (of  an  egg),  jaune,  m. 

YELL,  t.  hnrlemeiit,  nt.  cri,  m, 

Jh  YELL,  V.  n.  burler ;  pousser  des  bnrlemenli,  des  oris. 

YELLING,  p.  pr.  (uaed  udmt),  hurlement»  m.  (Ueed 
^'if')^  qui  hurle,  qui  pousse  det  burlements. 

YELLOW,  «.  (eolMiTj,  jaune^  wu 

YELLOW,  a4f.  jaune.  7b  turn,  to  grow  yeUow,  janntr, 
devenir  jaune.     YeUouf  boy  (fam.  a  gold  coin),  jaunet,  m. 

YELLO W-BLOSSOMED,  a^ij.  (offlowere),  aux  fleurs 
jaunes. 

YELLOW-GOLD,  «.  (a  flower),  bouton  d'or,  m. 

YELLOW  FEVER,  «.  fi«vre  jaune,/. 

YELLOW.H  AMMER,  «.  (a  bird),  loriot,  m. 

YELLOWISH,  ocfp*.  tiiant  sur  le  jaune,  un  pen  jauoe^ 

YELLOWISHNESS,  a  teinte,  couleur  jaune,/. 

YELLOWNESS,  s.  couleur  jaune,/. 

YELLOWS,  «.  (a  diaeau  in  horeetj,  jaunisw,/. 

To  YELP,  9.  M.  (to  bark),  aboyer. 

YELPING,  p.  pr.  (umd  aubot.),  aboiement,  m. ;  (mad 
atlf'.),  aboyeur. 

YEOMAN,  «.  fermier  propri6taiie.  Gentlemen  ahoM 
uae  their  children  aa  the  aubatantial  yeomen  do  theira,  let 
gcntilshommes  devraient  tiaiter  lean  enfonts  comme  les 
riches  fenniers  font  les  lean.  (On  appelle  yeoman  toot 
laboureur  qui  possida  on  frano-alleu  du  revenu  de  40 
chellins  oar  an,  qui  loi  donne  le  droit  de  voter  aux 
Actions.) 

Yeomen  of  the  king' a  guarda,  hollebardien  de  la  garde  du 
roL  (Cette  gaide,  oompos^e  de  cent  bomraes^  fut  6tablie 
par  Henri  VII.  d'Angleterre.  Bile  fait  le  service  dans  le 
palais,  les  jours  de  gala.  Elle  porte  encore  le  costume  du 
16*  siMe,  et  est  casern^  4  la  Tour  de  Londres.) 

Yeomen  waa  applied  fumwrly  to  inferior  ofkera  in  the 
royal kouaehoU.  Yeomen ^theacuMeru,oeieittdt'Uvaame\le. 
(Aaervanl  in  a  nobleman  a  homae),  valet,  in.  officie,  m, 
(Paaaal,)  Lord  B.,  followed  by  hia  yeoaaen  on  horaebacA,  came 
to  receive  the  Qmaen,  Lord  B.,  suivi  de  set  vasHwz  H  cheval, 
vint  reeevoir  la  reine. 

{A  rich  landholder,  not  of  good  family.)  Springe  creatine 
yeoman  from  so  deep  a  root  f  gentillAtre  sans  blaioo  sort-il 
d'une  raeioe  si  profondef 

fin  ahqia),  omcier  mariuier. 

YEOMANRY,  a.  le  corps  des  fermiers  propri^tairet. 

YEOMANRY  CAVALRY,  «.cavaleriermale,/.  (Ca- 
valerie  oompot^  det  fermien  et  propriMairet,  ttablie  duiant 
les  guerres  demibet.  En  1836  eUe  comptait  339  etcadrons.) 
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Y  0  R 

7b  YERK,  «.  a.  (tfhoraea),  donner,  lancer  dtt  madeib 
See  To  Jerk. 

YERK,  a.  nade,f. ;  fahake),  secousse,/ 

YBRKING,  p.  pr.  (uaed  adj.),  qui  rue,  qui  doone  det 
ruades. 

YERN.    SMYazD. 

YR5,  adv.  oui. 

VEST.    &*Yeatt 

YESTERDAY,  a.  bier.  Yetterday  night,  evening,  hier 
au  soir,  bier  suir.  Yeaterdt^  morning,  hier  matin,  hter  an 
matin.  In  the  courae  ofyeaterday,  dans  la  joum^  d'hier. 
fVe  are  but  ofyeaterday,  nous  ne  sommes  que  d'hier. 

YKSTERNIGHT,  adn.  hier  au  soir. 

YESl'Y.    Sf«  Yeasty. 

YRT,  eotij.  cependant. 

YET,  adn.  encore.  Yet,  yet  a  moment,  cependant, 
encore  un  moment.  The  crime  ia  made  yet  blacker  by  the 
pretence  tf  the  piety,  ce  crime  devieiit  encore  plus  gmnd, 
par  cette  affectation  de  pi£t£.  (Even.)  Neither  yet  to  the 
whole  church;  ni  mSnie  a  I'^glise  eiitibre.  (Hitherto.)  And 
aa  yet  but  only  heard  of,  et  dont  juiqu'ici  on  n  a  seulement 
entendu  parler. 

YEVlN,/or  Given. 

YEW,  «.  (a  tree),  if,  m. 

YEWN,  at^'.     Yewn  bow,  arc  d^f. 

YEX,  s.    Sie  Hiccough. 

To  YIELD,  V.  a.  (1h  bring,  to  produce.)  Tkia  eatate 
wieUa  two  hundred  a  year,  ce  bien  rapporte  deoz  cents 
livres  par  an.  Theae  treea  yield  no  fruit,  ces  arbres  ne 
rapporteut — pnxluisent— -donnent — aucnn  fruit  T%e  violet 
yieUa  a  aweet  amell,  la  vblette  rend--€z)iale — une  odenr 
suave. 

7b  yiehl  due  praim,  accorder  (k  une  personne)  let  Ion* 

Jiea  qu*elle  m^rite.  They  did  yield  him  no  hdnoura,  ils 
ne  lui  rendirent  aucun  honneor.  ffa/Sf  yom  not  yield  the 
point  f  ne  cMeret- vous  pas  f  7b  yieldup  a  town  to  the  enemy, 
rcndre  une  ville  a  Tennemi.  J  wtB  not  yield  t^  my  opinion, 
je  n'abandonnerai  pas—je  ne  renoncerai  pas  i — ^mon  opi- 
nion. Am  I  to  yield  mu  opinion  to  youra  f  faut'il  que  mou 
opinion  cMe  ilavotret  ('7b  admit),  couvenir;  admettre. 

To  yield  the  ghoat,  rendre  l*&me,  Tesprit. 

V.  It.  Cider  (lui,  y ;  auquel).  Hie  muat  yield  to  au» 
thority,  nous  devons  c4der  ft  Tautoriti.  He  would  never 
yield  to  him,  il  ne  lui  cidait  jamais.  (To  agree),  convenir 
de ;  admellie.  (To  be  inferior  to  othera.)  He  yiehia  to 
none  in  courage,  il  ne  le  oMe  i  personne  en  courage.  #fb 
db  not  yield  to  them  in  manufacture,  nous  ne  le  leur  c^hmt 
pas  par  le  produit  de  not  manufacturct. 

YIELDABLENESS»  a.  facility/,  esprit  pliant,  m. 

YIELDBR,  a.  qui  c^de. 

YIELDING,  p.  pr.  (umd  adj.),  i^ile,  flexible;  pKiaot 
(Bearing,  producing),  qui  rapporte ;  qui  produit 

YIELDINGLY,  adv.  avec  soumission. 

YIELDINGNESS,  a.  esprit  facile,  qui  plie^  qui  dde. 

YOKE,  a.  joug,  m.  To  bear  the  yoke,  subir  le  joog.  7b 
akake  of  the  yoke,  seeouer  le — s^affranchir  du— joug.  7b 
be  under  the  yoke  of  marriage,  fttresoos  le  joug  du  mariogc. 
(A  couple.)    A  yoke  of  oxen,  une  paire  de  bceufa. 

To  YOKE,  V.  o.  (Vo2vmJ,  mettre  au  joug ;  (ffperaun), 
mettre  sous  le  joug.  (7b  cnupie),  nnir ;  Her.  Yarn  are 
yoked  with  a  laml,  vous  fttes  uni,  116  ft  un  agneau.  He 
woeUd  mot  like  to  be  yoked  in  marriage,  il  ne  voudrait  pat 
porter  le  joug  du  mariage.  IVe  have  been  yoked  togeOkr 
them  tan  yeara,  voilft  dix  ans  que  nous  portons  le  joug  en* 
semble — que  nous  sommes  onis. 

YOKE-ELM,  a.  (a  tree),  cbarme,  m. 

YOKE-FELLOW, )«.  camaiade;  compagnon  de  ttr- 

yOKE-MATE,       f  vitade. 

YOLK,  a.  (of  an  egg),  jaune,  m. ;  (im  pbnta),  gtrme,  m. 

vnMfi         I  ^'-    ^^'^  'V  ^  '**  9^  celeatial  aign,  lit 
YONDER,  I    ta<]«>t>o^d«»oeiigne  Colette  U  bos. 
YON, 

mdo.  Ift-bat. 


YOND, 
YONDER, 
YOND,  a^L 


(mad,  furioua),    snragi,    e;    furieuz. 


YORE,  adv,  long-tempt.    In  time  ^  yorr,  m  doya  ^ 


SUPPLEMENT 


BUR 

7b  ACT.  7b  oeifw  on*'*  tej^  agir  pour  mi  propre 
eompte — etre  maftre  de  set  actions. 

ACTING.  (Vud  atf.)  AdUiy  Umlemmi,  (kisant  fooc- 
tiotis  de  lieutenant.  /  rmxived  jnjr  warrant  of  adingt-Ueu- 
tenaniy  je  re^us  nia  nomination  de  lieutenant  de  Taiiseau 
provisoire.  (Uml  atAat,)  J&  thai  ig  aetmgi,  tout  cela 
egt  jou6.     Ht  u  adimg  a  pari,  c'est  on  role  qu'il  joue. 

AGB,  f.  Tluy  wrt  marig  <fan  ag§,  ils  etaieut  &  peu 
prds  du  indme  SLge. 

ALCHIHIST,  9.  alchimiste. 

AMORT.  luMM  aU  amort,  j'^tais  tout^tonn^ — tout 
€bahi. 

ANXIOUS.  /  am  anxtaua  to  know  it,  je  snia  carieuz 
de  le  sayoir.  Ht  ommed  anxioiiM  about  it,  il  paiaissait  s'y 
int^resser — y  prendre  de  Vint^rdt. 

ANY.  J  ham  no  money,  and  can  do  without  any,  je  n*ai 
pas  d'argent  et  je  piiis  m'en  passer,  ^f  dinntr  wat  not 
ready,  /  went  away  without  any,  comme  le  diner  n*£tait 
pas  prdf,  je  m'en  paasai  et  je  m>n  allai. 

ARRIVING  (uHd  tub$t.).    See  Arrival. 

AS.  Ai  it  wat,  I  could  tee  no  reawonfor  our  remaining, 
les  choses  6tant  aiiist— ^vu  T^lat  des  choses,  &c.  At  (mean- 
inff  tince),  puisque.  [voir. 

At  i/lotue,  comme  pour  voir,  comme  si  c*£tait  pour 

To  ASK,  V.  Atk  of  any  one  you  pleate,  demandex  ft  qui 
▼ous  voudrez. 

BACK.     Let  me  have  it  hack,  renvoyez — ^reudez-Ie  moi. 

7b  BE.  It  is  s'hJom  we  tee  him,  il  est  rare  que  nous  le 
▼oyons.  //  would  be  pottle  in  you  to  call  upon  him,  il  serait 
poli  de  votre  part  d'aller  le  voir.  f^op  ^^utl. 

BEFORE.     Be/ore  it  it  too  htte,  avant  qn'il  ne  soit 

BI L^  t,  (Law,)  BM  of  indictment,  acte  de  mise  en 
accusation,  m. 

7b  BIND,  i  am  not  bound  to  doit,)9  ne  suis  pas  tenu 
k  le  faire — ^je  n*y  siiis  pas  tenu. 

BOTHKR,  «.  tracas,  m.  emliorras,  m, 

BRACKETED,  adj,  (Of  thote  examined  at  untverti- 
tiet.)  1%ey  were  bracketed,  on  mit  leurs  noms  ensemble 
(eiitre  parentheses),  comme  ^tant  £gaux. 

To  BRING.     7b  briny  out  a  book,  puhlier,  mettre  au 
^  jour.     7b  bring  back,  rapporter.     To  bring  up  a  youth  fur 
'  a  medical  man,  destiner  uii  jeune  homme  &  etre  m^decin, 
vouloir  en  faire  un  m£decin. 

BROTHER  (uted  a4f.).  My  brother  qfficert,  mes  ca- 
maxades.  fVe  were  brother  officert  in  the  tame  regiment, 
tious  ^tions  officiers  dans  le  m§me  regiment.  My  brethren, 
my  brother  clergymen,  mes  confreres.  My  brother  magit' 
tratet,  mes  cotifreres — les  magistrats  mes  confreres.  My 
brother  committariet,  mes  coliegues.  My  brother  mattert, 
mes  coUftgues.  In  general,  in  the  army,  brother  it  expretted 
by  camarade  ;  in  the  magittrary,  the church,and  prqfettiont, 
by  cotifrdre ;  lit  government  officet,  by  colUgue. 

BUCK,  J.  You  are  a  buck,  voua  6tes  un  £Ugan(^  on 
muscadin. 

Come,  my  buck,  venez,  mon  brave.  [doute  de  rien. 

BUMPTIOUS,   aiilf.  important;    tranctiant;   qui  ne 

7b  BURN,  V.  a.     Tlkit  brandy  it  to  ttrong  that  it  hat 
burnt  my  mouth,  cette  eau  de  vie  est  si  forte  qu*elle  m'a 
emport^  la  boucbe. 
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To  CERTIFY.  7%it  it  to  cert^  that  AA*.  -.,  4^.,  je 
certi6e  que  M.  — .  /  wiil  certify  to  hit  honetty,  je  tendrai 
t£moigiiage  de  son  boimftteti. 

7b  CHANCE,  v.  a.  /  will  chance  it,  j*eD  veux  oourir 
le  risque — ^1a  chance. 

CHANGING,  p.  pr.  (uted  tubtt.),  chang«wit,  m. 

CHARACTER,  «.  TUt  it  out  t^  character,  cela  est 
d^placi^-oela  n'est  pas  dans  le  rdle  de — .  7b  tupport  one't 
character,  soutenir  son  r61e,  son  pcrsonnage.  JiA  that  it  in 
character,  tout  cela  est  parfkitement  d*  accord  avec  T^tat 
des  choses.  You  are  ouite  a  character,  vous  kt/t»  im  vnii 
original.  fVe  were  aretttd  m  character,  nous  avions  des 
costumes  de  caractere. 

CHARGE,  s.  fVhat  charge  do  yem  bnng  againtt  him  f 
de  quoi  I'acciises  vous  f  They  brought  a  charge  againtt 
him  for  robbery,  ils  Taccusdrent  de  vol. 

CHECKERED  WORK, «.  marqueterie,/.  (Of  an  at- 
temblage  cf  ill-matched  cohurt),  marqueterie,/. 

CHURLISH,  atff,  maussade;  reveche,  grognon. 

To  CIRCLE,  V.  a.  So  the  circlet  round  the  tnake  nearer 
and  nearer,  cest  ainsi  qu'elle  s'approche  de  plus  en  plus, 
en  touniant,  autour  du  ser])ent.  [miiiist^re. 

Hit  CLERICAL  DUTIES,  les  devoin  de  son  pieux 

CLEVER,  atff,  (com.  pak.),  Horn  deter  that  it, 
comme  cela  est  bien  imaging — bien  con^u.  How  clever! 
que  d*esprit! — I'habile  homme  que  vous  etes! 

CLOSE  (uted  adj\).  The  door  it  not  thut  dote,  la  porte 
n*e8t  pas  ferm^e  tout  k  fait.  Draw  the  curtaitu  ckaer, 
tirez  tout  k  fait  les  rideaux.  7b  live  ckm,  vivre  d'^cono- 
mie.    7b  cut  dote,  raser,  tondre  de  pris. 

COMPASS,  t.  My  wiJtet  lie  in  a  narrow  compatt,  mes 
d^sirs  sont  bien  modestes. 

CONCERNED.  Your  honour  it  cotwemml,  il  y  va  de 
votre  honneur. 

7b  CONTRIVE,  v.  a.  I  contrived  a  meeting  between 
them,  je  leur  m^nageai  une  entrevue. 

CONTROL.  I  thall  erercite  no  control  over  them,  je 
les  laisserai  absolument  libres. 

CONVENIENCE,  t.  I  do  not  Uke  to  he  made  a  eonve- 
nience  of,  je  n'aime  pas  k  servir  de  pis  aller. 

CONVENIENT,  a<(f .  Cannot  you  make  it  convenient 
to  come  f  ne  ponrriez-vous  vous  arranger  de  maiiitre  k  venir  f 

COPY,  t.  To  write  a  fair  copy,  faire  une  eopie  ;  mettre 
au  ueL  7b  write  afoul  copy,  faire  un  brouillotii  une  mi- 
nute.    A  true  copy,  pour  copie  conforme. 

COURT.  7b  be  on  the  court  (countel,  committee),  htn 
du  conseil.     On  amrt-dayt,  les  jours  de  conseil. 

7b  CRAM  (lo  deceive),  en  contt*r ;  en  dooner  k  garder. 
A  well  crammed  larder,  une  d^pense  bien  approvisioon^. 
A  well  crammed  houee  {of  a  theatre),  une  pitfiiie  chambr^e. 

CREDIT,  s.  You  thaU  have  all  the  cretlit  of  it,  vous  en 
aurez  tout  1  honneur,  toute  la  gloire.  He  it  not  learned, 
but  he  hat  the  credit  if  it,  il  n*est  pas  savant,  mais  il  rn  a  la 
reputation.  You  will  at  any  rate  give  me  credit  fbr  good 
intentiont,  au  moitis  vous  conviendrez  que  mes  intentions 
sont  bonnes.  I  give  you  credit  for  your  tinoerit^,  je  nmda 
justice  k  votre  sinc^rit^— je  conviens  de  votre  smc^rit4 — 
je  vous  accorde  le  m^rite  de  la  sincirit^.  /  gim  you 
credit  for  it,  je  vous  en  accorde  lout  le  m^rita. 


M  E  £ 


7b  INDUCK,  n.  a.  (to  tmnte),  iDviter.     TkUfiM 
H^  nigKt  imtiteet  me  to  takt  a  loalkf  ce  beau  clair  de  lune 
m'invite  i  la  promenade. 

To  INDULGE,  o.  n.  (To  commit  exetst.)  He  had  m- 
AUjgfed  a  tittle,  il  s'^tait  (mbli6 — il  avait  un  pea  tiop  bu 
«— . — 0  arait  fait  un  petit  excds. 

INDULGENCE,  «.  fVe  are  remfy  to  give  you  every 
reaaomabie  intUdyence,  nous  aommes  disposes  k  Toua  accorder 
toutM  les  facility  potiibles. 

To  INFRINGE,  v.  n.  7b  infringe  on  the  rigkte  ofan- 
oiker,  pewter  atteinte  aux  droits  a'un  autie. 

INTIMIDATED  from  doing,  d6touni6  de  faiie,  par  la 
cninte. 

To  INTRUDE,  v.  a,  I  did  not  bke  to  intrude  my  offer 
ofeervicee  on  you,  je  ne  voulais  pas  vous  importuuer  de 
mes  oflVes  de  service.  He  intrude*  hie  peraon  uninvited,  il 
se  fourre  otl  il  n*est  pas  invito. 

IT.  //  haviny  been  decided  thai,  ayant  iik  d^cid^  que. 
//  hamng  beeft  reported  that  the  Queen,  Spc,  le  bruit  ayant 
coura  que  la  reine,  &c. 

JOKE,  t.  7b  crack,  cut  a  joke,  faire  uue  plaisanterie ; 
faire  de  Tesprit. 

7b  KILL,  V.  (ofJUh),  prendre;  attraper. 

KIND,  a^\  It  wa»  kind  <^yau  to  omm  toaeeug,  o*6tait 
bien  aimable  k  vous — ^bien  obligeant  de  votre  part— de 
veiiir  nous  voir. 

KINDNESS, «.    T»doa  penon  a  kindneu,  Kudre  un. 
service   ft  une  penonne.     Kindnet 
eition,  bon  naturel^-caract^  obligeaut,  m, 

To  KNOW,  r.  ».  /  have  known  him  to  give  all  he  had 
to  a  poor  man,  je  I'ai  vu  doiiner  tout  ce  qu*il  avait  ft  un 
pauvre.  [dunne  le  tou. 

LEADER,  9,    Leader jf  fuhion,  homme,  femme,  qui 

LEADING-MAN,  «.  meneur.  7b  write  the  leading 
artielm,  faiie  la  poUmique— les  articles  de  foud — d'un 
journal. 

LESS.  1%ey  are  the  leu  to  he  pitied  that  — ,  ils  sont 
d'autaiit  moiiui  i  plaindre. 

To  LIE,  v.  n,  7b  lie  hard,  coucher  durement — sur  la 
dure.     7b  lie  m^l,  coucher  mollemeuf. 

7b  Ue  hid,  ktn  cachh  ;  (of  a  person),  rester,  se  tenir 
cach^. 

7b  lie  open  to,  Itre  expos^  L  The  door  liet  open  all 
night,  la  porte  reste — demeure—ouvette  toute  la  nuif. 

LIKELY,  adj\  fVhat  i»  he  likely  to  aay  f  que  cruyex- 
vous  probable  quMl  disef  Thete  things  are  not  likely  to 
happen,  il  n'est  ])afl  probable  que  ces  choset  arrivent.  This 
If  very  likely  to  bs  the  case,  il  y  a  toute  apparence — il  est 
trSs-probable — qu'il  en  est  ainsi. 

7o  LIVE,  V.  n.  He  Uvee  up  to  hie  income^  il  depeiise 
tout  sou  reveuu ;  (if  extravagantly^  i^  muige  tout  ce  qu'il 
a.  She  has  enouah  to  live  upon,  elle  a  de  quoi  vivre.  7b^ 
Itve  weU,  faire  bonne  chdre — faire  des  excds  de  table. 

LONG.  How  long  ^U you  bet  serex-vous  long-temps f 

(  To  LOOK  to,  towards,)  Our  house  looks  to,  tou-ards  the 
norths  notre  maison  regarde  le  uord — douue  au  uord. 

LOOKING,  p.  pr,  (Useday.)  A  aood  looking  man, 
homme  d'un  ext^rieur  agr6able — bel  bomme.  A  noble 
tooking  wuin,  uu  bomme  de  belle,  de  noble  prestance.  Clever 
looking,  qui  a  Vair  iutelligent ;  iL  la  physioiiumie  iutelli- 
gvnte.  CVosf  looking,  qui  a  I'air  mauoade,  rebarbatif — 
refrogn^.  Strange  looking  man,  homme  d'uiie  apparence 
singuliire;  bomme  singulier.  A  noble  looking  house, 
maison  de  belle  apjttrence.  He  is  an  odd  looking  man,  c'est 
un  homme  d'une  siuguli^re  apparence — ^homme  siiigulier, 

MATTER,  s.  To  press  the  matter  home,  pousser  vive- 
ment  la  chose ;  toucher  la  corde  sensible. 

To  MEET,  V,  a.,  v.  n.  She  met  all  our  wishee,  elle  allait 
au  devant  de  tons  nos  d^sirs.  IVe  shaU  never  meet  again, 
nous  ue  nous  reverrous  plus.  7  never  met  him  since,  je  ne 
Tai  plus  revu.  fVe  were  so  pleased  to  meet  again,  nous 
(lions  si  benreux  de  nous  devoir — d  nous  retrouver. 


V  E  S 

7b  meet  with  ingratitwle,  etre  pay6  d'ingratitude.  7b 
jRM#  the  expensee  of — ,  founiir  aux  frais  de  — • 

MOMENTOUS,  o^p*.  Momentous  times,  des  tem^js  dif- 
ficilet. 

MORE.  You  are  (he  more  to  blame,  vous  ^es  d^autant 
plus  ft  blftmer. 

NAME,  f .    /  mention  no  nanus,  je  ne  nomme  persomie. 

NEWSMAN,  s.  nouvellifite,  m. 

NEXT,  prep.  Next  to  the  army  comes  the  bar,  apres 
I'armee  vieut  le  barreau. 

NIGHT,  «.  7b  have  a  good  night's  rest,  passer  une  bonne 
nuii ;  bien  reposer. 

OCCASION,  s.  On  all  occasions,  dans  toutes  les  occa- 
sions— les  rencontres — en  toutes  rencontres.  On  that  oocu- 
sion,  en  cette  occasion— en  cette  circonstance. 

OCCURRENCE,  e.  In  the  common  occurrences  of  life, 
dans  les  cboses  habituelles  ft  la  vie. 

ONCE,  ad».     Once  for  all,  une  fois  pour  toutes.     IwiU 

do  it  for  once,  je  veux  bien  le  faire  pour  cette  fois uue 

seule  fois. 

ONE.  I  treat  you  as  one  of  the  society,  je  vous  tiaite 
comme  membre— comme  (taut — de  la  soci^te.  He  is  one 
of  us^  il  est  des  n5tres. 

OPPORTUNITY,*.  I  have  had  opportunity  to  observe, 
j'ai  kxk  ft  m6me  de  remarquer. 

71  ORDER,  r.  a.  Order  him  out,  ordouue»-lai  de  sor- 
tir.  The  troops  are  ordered  out,  les  troupes  out  le^ u  Toidre 
de  sortir — de  partir — de  se  mettxe  en  route. 

OUT,  adv.  To  be  out  (of  a  young  Ldy  who  has  been 
introduced  into  society),  avoir  fait  sou  entree  rinn«  le 
monde. 

OVER,  prep.,  adv.  We  were  hardly  over  when,  ft  peine 
nous  avious  fait  la  travers^e.  (Fam.)  Over  the  left,  par 
dessus  r^paule. 

PLAINLY,  adv.  (without  disguise),  sans  diguisement. 

To  PLAY,  V.  n.  To  play  into  each  other'e  hands,  (tre 
d*intelligence — seuteiidre—  (fam.), s*enteudre  comme  lar- 
rons  en  foire. 

POSTIN&HOUSE,  s.  poste  aux  chevaux,/. 

POST,  s.  Answer  by  return  of  post,  repondea-moi 
courrier  {.ar  courrier. 

PRESERVATION,  s.  (deUveranoe  from  danger),  d^li- 
vrauce,/*. 

REASON,  s.  7b  give  reason  to  hope,  donner  lieu  d'esp(- 
rer — faire  es|)erer. 

RECOGNITION,*.  I  Atained  the  honour  of  a  rsoognt- 
lion,  il  m*honora  d'un  sigiie  de  reconnaissance. 

REST,  s.  A  good  nights  rest,  tui  bou  sommeil ;  uue 
boune  nuit. 

RIGHT  of  search,  droit  de  visite,  m. 

ROWING-MATCH,  s.  coune  ft  U  nme,>. 

RUN,  s.  7b  make  a  run  at,  s*(laucer  sur — ae  prtdpi- 
tersur. 

7b  RUN,  V.  a.  He  had  a  run  for  it,  il  (cfaappa  eu  u»u- 
raiit — il  fut  oblige  de  prendre  la  fuite. 

SADLY,  adv.  You  hare  forgotten  yourself  sadfy,  voiu 
vous  (tes  graiidement  oubli(.  You  are  sadiy  mistaken  if 
you  think  so,  vous  etes  grandement  dans  I'eireur  si  vous  le 
croyez. 

SAIUNG-MATCH,  a  coune  ft  la  voile,/. 

7b  SELL,  V.  a.  Th  sell  out  if  the  army,  se  retiisrdvt 
service — veudre  sa  commission.  '  To  sellout  stock,  retirer 
ses  fouds. 

7^1  SHAM,  V.  a.  7b  sham  blindness,  counv^^ire  I'a- 
veugle. 

SHORT,  a4f.  Hs  are  short  of  money,  I'argeut  nous 
manque— nous  manquons  d^argeut. 

SHOULD.  I  should  like  to  see  him,l«  voudnis  bieu— 
je  serais  bien  aise  de — le  voir. 

UNDUE,  adj.  (if  a  bitt),  qui  nVst  pas  «chu. 

VESSEL^  *.  To  break  a  bkodrSMsd,  wt  rompre  un  vaia- 
seau  dans  la  poitriue. 
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E  R  B  A  T  A. 


•9.  co2.  2,  Um  Id,  }•  im  luif  Uif4f  add  oe  matin. 
15,  coL  1,  Hne  7,  (Purpoml^,  ^e J,  to.  6«  <raii^pof«rf  to 

nd  rf  AflRMtodly. 
3S,  co/.  2,  liiM  16,  CioiM  dedUagf  j^.),  <nM4poM  to 

38»  col.  2,  /tiM  48,  e'flgt  mIod,  add  let. 

44,  coL  %  Hm  73,  <uU  s'il  veot  t'tfchAppK. 

45*  col.  3,  Hiu  1,  ce  matin,  to  6c  fmi^poMtf  aj/W 
Office-door  ai  the  bottom  o/col.  I. 

47,  To  Be.  fFe  were  twfo  days  going,  nout  aront  mie 
deux  joun  )t  y  aller.  Horn  long  have  you  hoen 
writing  f  combten  y  a-t-il  que  vouf  dtoi  ^  ^riret 

84,  eol,  2,  place  to  BKakfaet,  s,  the  pkraeee  which 
rrfer  to  the  noun  and  are  placed  by  mieiake  with  the^ 
verb* 

123,  co2.  1,  JtM  6,  (Qfplante),  embraoer,  qfter  du 
heroe. 


158,  eol,  I.  line  70^  mie  qa'il  eootlt  rien,  mad  turn 

qtt*il  lui  en  coatftt  rien. 
130,  ooiL  2, /tile  81,  y^nus,  renf  de  Vtfmii. 
249,  col.  1,  line  58,  fMCuit,  reoif  ddiant  de  nleca^  m. 

mwaqoe  de  rtfuaeite,  m* 
370,  eol.  %  Hne  31,  fain  mieax— que  Racine,  read 

faiie  mieux  que— Racine. 
372,  coL  %  line  42,  de  force— poor,  read  de  fene  pour. 
384,  eol.  2,  Itee  61,  o.  a.  read  v.  ck,  o.  a. 
417»  col.  1«  t«menen,«.chochement,fi0culeloehenienf.M. 

420,  eol.  2,  line  19,  doctine^  read  doctrine, 

421,  col  1,  Laughter,  e.    A  loae  a  loa^Aer  at  every 
thing,  jrc,  thie  emtenee  behngt  to  Laugher. 

425,  col,  2,  ItJie  75,  nous  en  rajiportionf  h  lui,  read 
nout  noue  en  rapportlont  h  lui. 

506,  eol,  2,  Une  63,  impoee  on  me,  read  on  aea. 

507,  col.  2,  lim  23,  oieeao,  c^  To 


Lonlon:  PHnted  by  William  Clowm  and  Son,  St«nford  Street. 
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